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YS 2s 2s 2 Is 248 24s 24s 2 2k 2g 24s 2K 2 24s 2s 2 2s 2s 24s 2 2 28 ok 


a@ rs ou aaa use fra frata mame yats mat Ad ae yer I 


ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but one God. True is His Name, creative His personality and immortal His form. He is without fear sans 
enmity, unborn and self-illumined. By the Guru's grace He is obtained. 

elddd ces a THe CAT OH, Jdodd SA ct fenast us ong SA wT Agu! Ga fess, ala'-slos, wiAHT Ss 


Ae-YSTHSTS Fl Tot et oor wars a uTUS Jet | 


Ae Il 


I| jap || 
Embrace His meditation. 


8A a fAHdS a! 


uife AY Tarte Ag Il 
aadh sach jugaadh sach || 
True in the prime, True in the beginning of ages, 


ugds fea He, uote ag fed He, 


J St Ag Sta SH St Ag IAI 
hai bhee sach naanak hosee bhee sach ||1|| 


True He is even now and True He verily, shall be, O Nanak! 


ms Ae Gd Je at 5, J aoa! fonfes dh, Ga Ae dear! 


Ad Af o deet A Ast we = II 
sochai soch na hoviee je sochee lakh vaar || 


By pondering on God, man cannot have a conception of Him, even though he may ponder over lacs of times. 


feos ade word etodg ct ferns odf det, aS wren Sut ect fears flr ad | 


gu gus dect A of oo fee TP II 


chupai chup na hoviee je lai rahaa liv taar || 


Even though one be silent and remains absorbed in Lord's constant love he obtains not mind's silence. 


TS Fe WU aT Id nis Bass fimrs nies Blo dd, SAG Ho ct Ast uTus od Tet 


shim suo Badt A gat ude ag II 
bhukhiaa bhukh na utaree je ba(n)naa pureeaa bhaar || 


The hunger of the hungry departs not, even though they may pile up loads of the world's valuables. 


yfturest & uftur gs odf dat, oS Co roe t uersat cht use te dt fas at or SEI 


HUA fanrau wy dfs 3 fea 3 os OTS II 


sahas siaanapaa lakh hoh ta ik na chalai naal || 

Man may possess thousands and lacs of wits, but not even one (goes with him) avails him in the Lord's court. 
fons fae daa 3 Sut mae-Hent de, ud fea st (Aref & esard nies CAS wes odt UTS) BAS ow dt 
Art 


foe Afra deh fore Fs TS UTS II 
kiv sachiaaraa hoieeaai kiv kooRai tuTai paal || 


How can we be true and how can the screen of untruth be rent? 


WHT far Sgt AS d Aes ot ms fAA Sgt Bo St User Us AT AST 2 


Jath arret saat aaa fsftimr ats ol 
hukam rajaiee chalanaa naanak likhiaa naal ||1|| 
O Nanak! By obeying, the pre-ordained order of the Lord's will. 


J Sa! Hon t Hwa SUS t fsa Je sas Hos EST! 


vant Jefe niars Jan 3 afont Ae II 
hukamee hovan aakaar hukam na kahiaa jaiee || 


By the Lord's order bodies are produced. His order cannot be narrated. 


Are} S MH Vas Adle Fee JS! BA ST ning edo Aalst odt AT Hae! 


vont defe Aha gat fs efsniret 1 
hukamee hovan jeea hukam milai vaddiaaiee || 


With His fiat the souls come into being and with His fiat greatness is obtained. 


BAe SdHS OS ga de fes mre Js mis CAS SoH oS THs uTUs Je" 


JaHt Bsn ate gath feft va AY UTemifs II 
hukamee utam neech hukam likh dhukh sukh paie'eeh || 


By His command the mortals are make high and low and by His written command they obtain woe and weal. 


GAS SoH Eur Yost Ud 3 He Je Jo nis GA fd SoH Eos ot Cs wt 3 yA ue Js! 


feast gant santa feta gant Het seve II 


eikanaa hukamee bakhasees ik hukamee sadhaa bhavaie'eeh || 


Some obtain gifts through His order and some through His order are ever made to wander in transmigration. 


Jan viefs AS & was Jan 3 afte II 
hukamai a(n)dhar sabh ko baahar hukam na koi || 


All are subject to His fiat and none is exempt from His fiat. 


Ad GA t ong fa Jo ws BAS MS SF TG at aS 


Bod JaH A 8S 3 ICH ad 5 AE INI 


naanak hukamai je bujhai ta haumai kahai na koi ||2]| 


O Nanak! if man were to understand Lord's fiat, then no one would take pride (speak in ego). 


daa! Aad ans Use SHS G AHS BE, Se aet Ft Jag at a | 


We a ste de fan TE Il 
gaavai ko taan hovai kisai taan || 


Who can sing His might? Who has power to sing it? 


Gret Hast 6 de ates ag Hae J? A 6 Tes ada & ade aw aH I? 


me at ots We SITE II 


gaavai ko dhaat jaanai neesaan || 


Who can sing His bounties and know His resplendent effulgence ? 


ae GA cht surat } neu wis BAe OTS UTSTU 6 AHS ae I? 


we a de efanreor we II 
gaavai ko gun vaddiaaieeaa chaar || 


Some chant the Lord's beautiful excellences and magnificences. 


aet Fort Sot Hes efaureint ns saadint ates age Jo! 


are ot fefeur feun As II 
gaavai ko vidhiaa vikham veechaar || 


Who can chant God's Knowledge, whose study is arduous? 


stodgy & eH 6 fAA ct Ae feos doo J, Ae aT Hae I? 


ae a ATA ad 36 U7 Il 


gaavai ko saaj kare tan kheh || 


Some sing that He fashions the body and then reduces it to dust. 


aet fa mes age va fx Ga ta 6 Gee" I 3 ea A 6 fet as fee TI 


are o& Aba & fefa a II 


gaavai ko jeea lai fir dheh || 


Some sing that God takes away life and again restores it. 


wet a mrs ave vo fa efodg Ye SSIS HS UA fea TI 


are & AU fen ef Il 
gaavai ko jaapai dhisai dhoor || 


Some sing that God seems and appears to be far off. 


aet ates age Js fa Ist SIS HEH JS" iS ASET S| 


me t So Tea Tels Il 
gaavai ko vekhai haadharaa hadhoor || 


Some sing that He is beholding us just face to face. 


aet afes age Jo fa Ga AS nia UTS U Tt eu foo TI 


auat ad 3 ne Ste II 


kathanaa kathee na aavai toT || 


There is no dearth of persons who dwell upon the Lord's discourses. 


ate afa adt act afe ate II 
kath kath kathee koTee koT koT || 


Millions give millions upon millions of descriptions and sermons regarding God. 


adat Ht de odt as adat 83 adat fimre nis UsH-aTH fe US| 


ter 2 Be ate ura Il 
dhedhaa dhe laidhe thak paeh || 


The Giver continues giving but the recipients grow weary of receiving. 


US TH Cel Arar T Uy BE TS BATT Je Ae Ts! 


Hot Aaiste urdt ats I 
jugaa juga(n)tar khaahee khaeh || 


All the ages through the partakers partake of His provision. 


Ad Aol nied ure eS BAe ueTsEt 6 ute Tol 


TaHt IaH VHS TT Il 


hukamee hukam chalaae raahu || 


The Commander, by His command, makes man walk on His path. 


TAH, MUS MHS GIT nreHt 6 ums TAS SS eget TI 


aed fea SugeT III 
naanak vigasai veparavaahu ||3]| 
O Nanak! the carefree Master makes merry. 


J Sa! F-HISA HSA HAT SET 


Ae Atos Ae offs afi ar@ yrurg Il 
saachaa saahib saach nai bhaakhiaa bhaau apaar || 


True is the Lord, true His Name and the true have repeated His Name with infinite love. 


Ao d Hom, Ao d SAe oH vis Afenis 3 GA t OH 6 Suis films oS Sods ats I 


nafs Hats fo tf ots ad BST II 
aakheh ma(n)geh dheh dheh dhaat kare dhaataar || 


People pray and beg: "give us alms, give us alms", and the bestower bestows His gifts. 


Bat YSU! SWS ATE Jo: "AS Hs ur, AS Bs ur", S aS aut age TI 


afte fa wiat adit fas fer eaes II 


fer k agai rakheeaai jit dhisai dharabaar || 


Then, what should be placed before His where-by His court may be seen? 


3t, GA 2 nid at ofour are fA erst CA Sh eae wT Pane TAS? 


Hd fx dee sen fas af os fimrg 
muhau k bolan boleeaai jit sun dhare piaar || 


Which words should we utter with our mouths by hearing which, He may begin to bear us love? 


MAT nus Hut 3 dds Bee Cuda ade fiat 6 HIE ATA, ST AS TS HIE ATS BA AS? 


nits eo Ag a efauret Seg II 


a(n)mirat velaa sach naau vaddiaaiee veechaar || 


Early in the morning utter the True Name and reflect upon God's greatness. 


Ag Add Aon & Cage ad nis Studs chit sasaihat wt fore ag 


aot wre aust Sedt Hy Burg II 


karamee aavai kapaRaa nadharee mokh dhuaar || 
By Good actions the physical robe is obtained and by the Lord's benediction the gate of salvation. 


Udi wet rst So UNS UTS Ueto ws Bom St eat erst Hast BT PSST 


Boa Se Wey As ym Afenrg iigil 


naanak evai jaaneeaai sabh aape sachiaar ||4|| 


Know thus, O Nanak! that the True One is all by Himself. 
fer Sgt AHS 8, J aa! fa AfsuSY AT es TUS HI F TT TI 


afin 6 ate ast 3 de II 


thaapiaa na jai keetaa na hoi || 


He is neither established nor created by any one. 


a fan a of nes ast nis of ot gatfenr deur TI 


nm nifty fadae ARE II 
aape aap nira(n)jan soi || 
That Pure One is all in all Himself. 


zg ufess use AS ae na HT 


fafs Afeor fate urfemr HT II 


jin seviaa tin paiaa maan || 
They who serve Him, obtain honour. 


fragt 3 SH dt clos Ae anHret, Sat 6 fens urs Tet 


ard 


area ae aat fours Il 
naanak gaaveeaai gunee nidhaan || 


O Nanak! sing praises of the Lord who is the treasure of excellences. 


J oa! GA dt fhes Hour ates ag A Csfaner ent a aT TI 


arent Fat ufe adit a7? 11 


gaaveeaai suneeaai man rakheeaai bhaau || 


With the Lord's love reposed in thy heart sing and hear His praises. 


ys df uls 6 wmué fee nied fear a GH at atest artes 3 Adee ATI 


zy usate AY wis & ATE II 


dhukh parahar sukh ghar lai jai || 


Thus shalt thou shed pain and shalt take happiness to thy home. 


fer agi Sct Sadie es Heat ms F UAT nus Tho 6 B TST 


Tafa ore denfa ee aan sfomr ANTE II 
gurmukh naadha(n) gurmukh vedha(n) gurmukh rahiaa samaiee || 
Gurbani is the Divine Word, Gurbani the Lord's Knowledge and through Gurbani the Lord is realised to be all 


pervading. 


TITS Tat aH I, Terat As s fois ns Tearet TH ot Hom 6 As fenmua nose ats Fret TI 


ag ting dg day sau" Teg usast He II 
gur ieesar gur gorakh baramaa gur paarabatee maiee || 
The Guru is Shiva, the Guru Vishnu and Brahma, the Guru is Shiva's consort Parbati, Vishnu's consort Lakhshmi 


and Brahma's consort Saraswati. 


dg fae 3, ag dt fend 3 gon", ag ot fhe & ussl-ugast, fend ct usat saaHt ms Gon ct usst-HeAESt TI 


A IG Wat niet art ATS" AAS 8 AT Il 


je hau jaanaa aakhaa naahee kahanaa kathan na jaiee || 


Even though I Know God, I cannot narrate Him, He cannot be described by words. 


ae H Sto 6 Wee ot, H BAS ede odt ad Hae! Sea Ears Ba fmre odf ast AT TET | 


ae fea ofa gsTeF II 
guraa ik dheh bujhaiee || 


The Guru has explained one thing to me. 


Tg 3 HO fea ta AHS fest 


Fae Abort ot fea ws AH fenfs 3 Are ull 


sabhanaa jeeaa kaa ik dhaataa so mai visar na jaiee ||5]| 


There is but one Bestower for all the beings May, I never forget Him. 


Aud Het & aes fa WSS JI ST HG ae St at FS | 


stefa oe A fH we fee we fa OE aT II 


teerath naavaa je tis bhaavaa vin bhaane k nai karee || 
If I become pleasing to Him that is my pilgrimage bath, Without pleasing Him of what avail is the ablution? 


nad H GAG var Sa et St fed Ae UGH MAES S Set | SAS Ua Bae t faa nos Tat ws I? 


2 


Ast frafe Guret Sar fee aor fax fs wet II 


jetee siraTh upaiee vekhaa vin karamaa k milai liee || 


All the created beings, that I behold, without good acts what are they given and what do they obtain? 


FHS AH de Alet 6 fros H sae ot, AS mst as Bot S at freer gd, nis Ga at Be JH? 


His fete dae ASS Hea A fa Te at fre Fat II 
mat vich ratan javaahar maanik je ik gur kee sikh sunee || 
In the mind are gems, jewels and rubies, provided thou you act upon (hearken to) even one instruction of the 


Guru. 


HO vied dd AetId SWS Uo, Had S Id tt fea st fhftmr AIEE ATA MHS AT BS | 


ae fea efo geet II 


guraa ik dheh bujhaiee || 


The Guru has explained one thing to me. 


dg 3 HO fea aes AHS fest JI 


Fae Hor at fee ast AH fenfe 3 Are IIEIl 


sabhanaa jeeaa kaa ik dhaataa so mai visar na jaiee ||6|| 


There is but one Bestower for all the beings. May, I never forget Him. 


FH Het aes fea TST TI ST HG ae St TS | 


AAT OS Maa dd CHSt HE II 
je jug chaare aarajaa hor dhasoonee hoi || 


Though a man's age be equal to four ages and grow even ten times more, 


oe fronts o Cua wd Fat A de nS BA TST SOs HI Ae 


ae ust fefe rem ats 3 As ate II 
navaa kha(n)ddaa vich jaaneeaai naal chalai sabh koi || 


Even though he be known in the nine continents and all were to walk with him (or follow in his train), 


ae 7 ot dt Hott viele ufha de mis AS BAS (Had Bae At aw ede) ds, 


var oe sufe & AA atefs Afr BE II 
cha(n)gaa naau rakhai kai jas keerat jag lei || 


and he were to assume good name and obtain praise and renown in the world. 


3 aS Ba AdHS OH GUST Be WS AAS nies Bunt 3 Hat usus ad Be | 


A fn sefe 3 wrest sas Sue a Il 


je tis nadhar na aaviee ta vaat na puchhai ke || 


If God's gracious glance falls not one him, them, no one would care for him, 


Aad Go GA dt our fendt & usd ol, Se, BA ot aet uses adt agar, 


aie niefs ate afe sat oH ad Il 
keeTaa a(n)dhar keeT kar dhosee dhos dhare || 


he is accounted a vermin amongst worms and even the sinners impute accusations to him, 


a atfant fea ate Hast fafeur aie 3 nis utgg st BA BS ene wR Ta 


aoa fasale Te ad Tetfr Te 2 Il 
naanak niragun gun kare gunava(n)tiaa gun dhe || 


O Nanak! God grants virtue to the non-virtuous and bestows piety on the pious. 


J aoa! Stodg sat-fagar 6 sat sure duis ules vrsnret 6 ufegaret yes ATET TI 


3o af= o Ase fA fH ae afe ad IID II 
tehaa koi na sujhiee j tis gun koi kare ||7]| 


I can think of no such one who can show any goodness unto Him. 


Hf fan fed Ad & firs odt ag Hae fags BA BS det frosast ag Aare Je 


Alan fro ute Afe oTe II 
suniaai sidh peer sur naath || 


By hearing God's Name the mortal becomes a perfect person, religious guide, spiritual hero and a great yogi. 


etddd & OH O AISE ATS OMT Yt UTo UTA USHA OT, TS GO nis Sat Gat F Arter TI 


Alan defs Gees MSA II 


suniaai dharat dhaval aakaas || 

By hearing God's Name the reality of the earth, it's supposed supporting bull and the heaven is revealed unto the 
mortal. 

etddg ¢ SH 6 Ades ATS Era Yat G asst, fH Ue TAS TS ABUT BSE iS MAS St MASS T ust Ba Ater 
vl 


Afent Au Bn uss Il 


suniaai dheep loa paataal || 
By hearkening to the Lord's Name man comes to have the knowledge of the continents, the worlds and the nether 


regions, 


Het & OH O AGeS ATE Gus wTeHt  HoT-ctur, uot mis doles Suit st fomrs FAS TI 


Afamt ufo o Ae are II 


suniaai poh na sakai kaal || 


By hearing the Lord's Name death cannot torment (touch) the mortal. 


TAU GH 6 ASE ATS ET AS YOt wa odt ST Baret Cora odt & Aart) | 


SSA FIST AST fear II 
naanak bhagataa sadhaa vigaas || 


O Nanak! the devotees ever enjoy happiness. 


J SOA! MST at INA niSe HSE JS! 


Ale a UY aT OTF ITI 
suniaai dhookh paap kaa naas ||8|| 
By hearing to the Master's Name sorrow and sin meet with destruction. 


HEA TSH 6 AGE ATE MT GH 3 AAHS Sard ot Se (SHIT TA) TS! 


Alan Stag sort EE II 
suniaai ieesar baramaa i(n)dh || 


By hearing the Lord's Name the status of god of death, god of creation and god of rain is obtained. 


Aide & oH 6 HSS Cora Hs tees, oust ct tes nis Hig c tes Ch ues uss TAT TI 


Alam Ha AMIE HE II 
suniaai mukh saalaahan ma(n)dh || 
By hearing God's Name even the evil come to sing Lord's praises with their mouth. 


TET OH AES VHT gears st nue Ho oe Ae ct fhes ales ads Sa Ate TS! 


Afent Aa ats sf se II 
suniaai jog jugat tan bhedh || 


By hearing God's Name the mortal understands the ways of uniting with the Lord and the body's secrets. 


Udt T OH Heo UIT Ale fsa oS ASS U IAS US Adis U Sst SAS Ser | 


Alen AAS fAIS Se II 

suniaai saasat simirat vedh || 

By hearing the Lord's Name the Knowledge of the four religious books, six school of philosophy and twenty seven 
ceremonial treatise is acquired. 

HE eoH 6 Hes Ears sot dt osha get, f core fent Fat ns Ase asHatst uAsat ct fomrs uTUs J Art 
vl 


SSA SIS AST fear II 
naanak bhagataa sadhaa vigaas || 
Ever blissful are the saints, O Nanak! 


Hele HYG Jo AY, J aa! 


Ale Sa UY oT OTA ICI 
suniaai dhookh paap kaa naas ||9|| 


By hearing the Lord's Name disease and wickedness are wiped off. 


Hom & OH 6 AVS ATS VT SHS 3 Tad Es T Are TS! 


Afent AS HSy fomre I 
suniaai sat sa(n)tokh giaan || 


By hearkening to the Lord's Name truthfulness, contentment and Divine Knowledge are obtained. 


Aida & SH 6 AGS ATE VT HUT Aad His GOH Stes uTUS J AS TS! 


Alan monte at feAaS II 


suniaai aThasaTh kaa isanaan || 


By hearing the Lord's Name the fruit of the ablution at sixty-eight holies is attained. 


Us eH G AVS ATS EMT niowWs Seat SS HSS TT eS uTUs J Ae TI 


Alan ufs ufs uefa He II 
suniaai paR paR paaveh maan || 


By hearing and constantly reading God's Name man gains honour. 


Tet TSH 6 Hes Mis fa GH TIE ET nent Fas uses TI 


Aft wat Hof fimre II 
suniaai laagai sahaj dhiaan || 


By hearing the Name, man easily procures the Lord's meditation. 


Afog © oH 6 Hes Cora nent 6 AA St Atos fAHs uTUS J AST TI 


SSA SST AST fear II 
naanak bhagataa sadhaa vigaas || 


Ever blissful are the saints, O Nanak! 


J SOA! MOT at IAA nSE HSE JO! 


Hien a UU aT STF MIAO! 
suniaai dhookh paap kaa naas ||10|| 
By hearing the Lord's Name disease and wickedness are wiped off. 


HE TSH 6 AGE ATS OMT AHS MS AAHS Sad Ae TS! 


Hien Ad Tat a WT II 
suniaai saraa gunaa ke gaeh || 


By hearing the Lord's Name man dives deep into the oceans of virtues. 


Hom & oH Adee Vas nent Salat & Aes fea sul Tot wer TI 


Alan Ae ute ufSArd Il 


suniaai sekh peer paatisaeh || 


The hearkening of the Lord's Name renders the mortal a scholar, spiritual guide and a monarch. 


Hom & OH & HVee Ado YS 6 fevers, Jot Jad wis HEAT get fear TI 


Alen wid uefa TT II 
suniaai a(n)dhe paaveh raahu || 


By hearing the Master's Name the blind find their way. 


HB TSH GO HES EMT nid GAS GAS BF Be To! 


Afant we de wines II 
suniaai haath hovai asagaahu || 
By hearing the Master's Name the unfathomable Lord becomes fathomable. 


TIT OH Ades ATS Vrs wes Atos Ft af or AS TI 


SSA SST Ae fear II 
naanak bhagataa sadhaa vigaas || 


Ever blissful are the saints, O Nanak! 


J SOA! MoT at JAA nSe HSE JS! 


Ale Pa UU aT STA IAAI 
suniaai dhookh paap kaa naas ||11|| 
By hearing the Lord's Name disease and wickedness are wiped off. 


HEA TSH 6 AIS ATO OUT AHS MS AAS Sag FAS TS! 


He ot afs act 3 AE II 


ma(n)ne kee gat kahee na jai || 


The condition of the mortal who obeys the Lord cannot by described. 


a uot Afoe ot seed age od CA ot wes faure aodt ast AT aT | 


Aa ad fue ueste I 


je ko kahai pichhai pachhutaii || 


If someone tries to describe he repents afterwards. 


Aad at nat fimrs age ot afin age d Ca Had uEeTTeS TI 


Aas ASH 3 fered Il 


kaagadh kalam na likhanahaar || 


There is no paper, pen, and scribe, 


at adn, Suet 3 fad adh, 


Hd ot afs adfe Ses II 
ma(n)ne kaa beh karan veechaar || 


with whom to sit and write over (reflect) the state of God's obeyer. 


fan oe Hoa Tae caHasers Hom feet At At feast AS | 


MAT oH fadAe de II 
aaisaa naam nira(n)jan hoi || 


Such is the Name of the immaculate Lord. 


fed faa d ufesd yg ot oH 


A a fe we Hfs aE 19211 


je ko ma(n)n jaanai man koi ||12]| 


if some one obeys God, such a solitary being understands the bliss there of in his very mind. 


nad actAe Ja at seed ad, vir fess Ale neue fFs nies dt SA ct wet 6 ANSE TI 


H@ Fats dé Hf aft II 
ma(n)nai surat hovai man budh || 


By truly believing in the Lord's Name Divine comprehension enters man's mind and understanding. 


on fea Ae sd ade ene fons 2 fes 3 AHS nies Sned famrs ugen ag AT TI 


HO Aas see ott ATT II 
ma(n)nai sagal bhavan kee sudh || 


By truly believing in God's Name the Knowledge of all the spheres is acquired. 


on fea feat fara age one Ant udint Ft fomrs uss od ART 


He ufa set or ute II 
ma(n)nai muh choTaa naa khai || 


The worshipper of God suffers not blows on his face. 


etodg & Cuma niué feds 83 Het od HaTET| 


Hé AH a Ate 3 ATE II 


ma(n)nai jam kai saath na jai || 


Through inner belief in the Lord's Name man goes not with death's minister. 


Fret ¢ on fee uigte esas oot do As tes 8 oe od FRET 


WAT oH fade de II 
aaisaa naam nira(n)jan hoi || 


Such is the stainless Name of God. 


fed Ag o etoadg oS OH | 


A a fe we Hfs af 19311 


je ko ma(n)n jaanai man koi ||13]| 


If someone puts faith in the Lord's Name, he shall, then understand it within his mind. 


Had tel Ae Arete oH OS sda OGG aT Be, Fe Su nme fes nies A 6 AHS Be | 


H6 Hata oar & UTE II 


ma(n)nai maarag Thaak na pai || 


The believer in God's Name meets not obstruction in the way. 


Udt-H 83 sd Sus TS 6 Ts fev Taree odt euTet| 


He ufs fA usce ATE II 
ma(n)nai pat siau paragaT jai || 
The Name's believer departs with honour and renown. 


on 3 fons due ar fas urs usfhUSst oe Ae TI 


HO Ha 3 Vs UE Il 
ma(n)nai mag na chalai pa(n)th || 


The Name's believer walks not on the ritualistic religious paths. 


an @3 sd dus Ser AAS To ns asHatst WaHa sAfsnit 3 odt eget! 


HO dH Ast ASE Il 
ma(n)nai dharam setee sanaba(n)dh || 
The believer in God's Name has an alliance with righteousness. 


Tet OH nied SSA OTS Ade SSH BT ATS Bs Hw Jet | 


MAT oH fadAe df II 
aaisaa naam nira(n)jan hoi || 


Such is the stainless Name of God. 


fed faa o etogg & Fea BH | 


A a Hife ve Hfs ate 19811 


je ko ma(n)n jaanai man koi ||14| | 


If someone puts faith in the Lord's Name, he shall, then understand it within his mind. 


Aad tel Aer Arey eH SS SGA OS aT Be, Fe Su nmué fey nies A 6 AHS Bea | 


HO uefa Hey Bars II 


ma(n)nai paaveh mokh dhuaar || 
The obeyer of the Lord's dictates obtains the door of salvation. 


Us ct urfaner St USE ATS STH HAST ST GST UT BET I 


HO udetd AUP II 


ma(n)nai paravaarai saadhaar || 


The obeyer of the Lord's dictates reforms his kith and kin. 


yg at urfaner ot USE AIST MUS ATAHS O AUS GET | 


HO 39 370 ae fre II 


ma(n)nai tarai taare gur sikh || 


The obeyer of the Lord's fiat saves himself and saves the Sikhs of the Guru. 


Us UT IaH Hoe Ser US ni G aT Sat I ws Tg e Hut ours Cars ag feet T 


Hd tea sets 6 fu II 
ma(n)nai naanak bhaveh na bhikh || 
The obeyer of the Lord's fiat goes not begging. 


yg Bt Ta Hae Sr Hater fliset odf feger| 


MAT oH fade df II 
aaisaa naam nira(n)jan hoi || 


Such is the stainless Name of God. 


wd fo oT Sfodg V-AeT TH | 


A a Hfe ave HfS ae UI 


je ko ma(n)n jaanai man koi ||15|| 


If some one puts faith in the Lord's Name, he shall then, understand it within his mind. 


Had tet Aer Arey e SH SS sdA on, St Ga fen G ume fess fea AH BT | 


Ue udere Us UTS II 
pa(n)ch paravaan pa(n)ch paradhaan || 


The elect are acceptable and the elect supreme. 


Hele Hogs Jo Ss Hate Tt HTS | 


us uefa vaata He II 
pa(n)che paaveh dharageh maan || 


The saints obtain honour in the Lord's Court. 


AY AoMt @ caerd vied nreg urge To! 


Ud Rafe of TAS II 
pa(n)che soheh dhar raajaan || 


God's slaves look beauteous in the Court of kings. 


Tae Gs Thi fent vows nies He Bae Jo! 


Ua at ag &a fimre il 
pa(n)chaa kaa gur ek dhiaan || 


The chosen center their attention on the Guru alone. 


Ue Je ASS Tg SS Tt nual feast fotsg age JS! 


Aa ad ad Aw" Il 
je ko kahai karai veechaar || 


No matter how much someone may narrate and reflect, 


frat dt ad we act Het cane 3 Ae fees fimt ad, 


ads FX ade OT ANG Il 


karate kai karanai naahee sumaar || 


But there can be no enumeration of the Creator's doing. 


Us franods 8 ant ct forest odf F Aah 


0S Ugh fent ar us Il 
dhaual dharam dhiaa kaa poot || 


The mythical bull is piety, the offspring of compassion, which is patiently holding the earth in order. 


asus sed feures wt use ufegs g, 


Asy atu oftmr fate ats I 


sa(n)tokh thaap rakhiaa jin soot || 


the offspring of compassion, which is patiently holding the earth in order. 


fAA } AIOHeS SS Sta SoS UTS 6 Ofer deur TI 


A a 38 Je Afr II 
je ko bujhai hovai sachiaar || 


If some one understands this, he becomes a true man: 


Aad det Ae AS AHS Be St, Ca HT ors sleet (Be A") TI 


ued Bufs ast ag Il 
dhavalai upar ketaa bhaar || 


How much load there is on the bull? 


fa gee BS fora a aS 5? 


gest dg ud dg dg Il 
dharatee hor parai hor hor || 


There are more worlds beyond this earth, more and more. 


fen Ugst F us Wad MIGH Js, Wad wis wad | 


fA 3 TT 38 ASS Fg II 
tis te bhaar talai kavan jor || 


What power is that which supports their weight from underneath? 


Gu fart Tas 4, Fate aso IS Tat Get I? 


Abt ats gar &k OS II 


jeea jaat ra(n)gaa ke naav || 


The Kinds, colours and names of all the beings, 


Aso fetter eat aon II 
sabhanaa likhiaa vuRee kalaam || 


were all inscribed by the ever-flowing pen of God. 


etodg ot re-sort Tet ASH FT| 


eg det fafa We AE II 
eh lekhaa likh jaanai koi || 


A few know how to pen this account. 


fea forva fase feos ot fuat ree TSI 


Bat ffir ast dE II 
lekhaa likhiaa ketaa hoi || 


How voluminous would be the scribed scroll? 


fofens Fe" Sat-us, fea fora Sat Jaa"? 


ast StS Hurts gu Il 
ketaa taan suaalih roop || 


What might and fascinating beauty are Thine, O Lord? 


Sot feat Fast nis HoHTat HES J, J ATS? 


ast ats We GE FT Il 


ketee dhaat jaanai kauan koot || 


How great is Thy gift? Who can assess its extent. 


fast SHAT 3d sun? EAT vie aS BT AAT I? 


ast ur a ae? II 


keetaa pasaau eko kavaau || 
With One Word Thou didst effect the world's expansion 


fea Hee 5S SF Aas wT frag ag fest 


fn 3 de we odin II 
tis te hoe lakh dhareeaau || 


and where by lacs of rivers began to flow. 


3 fA ore wut efor efue Ag J Te 


Fests aes AT AT Il 
kudharat kavan kahaa veechaar || 


What power have I to describe (Thee or Thine doctrines)? 


36 FT 3d fEaH 6 fra aga Ut He fea fart Tas I? 


afgnt & AST Sal STE II 


vaariaa na jaavaa ek vaar || 


I cannot even once be a sacrifice unto Thee. 


HF fa ad A 3d 83 game ad d Aa! 


A 30 we WS ast a Il 


jo tudh bhaavai saiee bhalee kaar || 


Whatever pleases Thee, that is a good pursuit. 


A Os 36 UT Bae I, St Gar GH aH TI 


3 Ae RoHS fadarg II9E Il 


too sadhaa salaamat nira(n)kaar | |16|| 


Thou art ever safe and sound, O Formless One! 


3 Fels dt oet aduit J, J Agu-sfos usd! 


nA AU MA aT II 
asa(n)kh jap asa(n)kh bhaau || 


Countless are Thine meditations and countless those who meditate on Thee with Love. 


WafdIEs JS 3d SAS US 3 MSfaESs Jo Ga A UH 3 3ST SH US Ade Tol 


MAY UAT MAY SU STS II 
asa(n)kh poojaa asa(n)kh tap taau || 


Countless are Thine worships and countless they who practise penance. 


niefres Js Sot Cunmat ns uiafaes Jo A sufi age Js| 


MAY ade Hfe Se US II 
asa(n)kh gara(n)th mukh vedh paaTh || 


Countless are the scriptures and extempore reciters of Vedas. 


Wess Jo WHA YASAt us Set at HT AaSt US ATo SS | 


mA Aa Hfs safe Bar II 
asa(n)kh jog man raheh udhaas || 


Countless are the yogis who remain detached (in mind) from the world. 


niefes Js Gott fos fs, A est es Cuan se Js! 


WAY SIs Te fame Ass Il 
asa(n)kh bhagat gun giaan veechaar || 


Countless are the votaries who reflect over the Lord's excellences and theology. 


nefIEs Js miso nowt A ys ct Csfanesnt (efsnretnit) ms 8a 6 Ae ANSE JS! 


MAY ASt MAY eS II 
asa(n)kh satee asa(n)kh dhaataar || 


Countless are the men of piety and countless the men of bounty. 


nafaes Jo ufesd ud nis nisfaes Tt Uses Ade S| 


MAY Ad Hd SY AT Il 
asa(n)kh soor muh bhakh saar || 


Countless are the warriors who eat steel with their mouth (bear the brunt on their face). 


WefIes Js UO fros Ho C3 Sd cht Het ATE (At ST Ute) TS! 


me Afs fos of SE II 
asa(n)kh mon liv lai taar || 


Countless are the silent sages who center their love and attention on the Lord. 


WefIEs Js TU ads fort, A uruat uls 3 fyst us Ss aes age Ts! 


aves aes AT AT II 
kudharat kavan kahaa veechaar || 
What power have I to describe Thine doctrines (Thee)? 


36 Ft 3d fEaH 6 firs aga Ut He fea faust Tas I? 


afgnt & AST Sa STE II 


vaariaa na jaavaa ek vaar || 


I cannot even once be a sacrifice unto Thee. 


¥ fea ad at 3d 83 game odt dT Hae! 


A 30 we AS ast a II 


jo tudh bhaavai saiee bhalee kaar || 


Whatever pleases Thee, is a good pursuit. 


Aas 36 UT Bae I, Sct dar GH aH TI 


3 Ae ASHES faders 119911 
too sadhaa salaamat nira(n)kaar ||17]| 


Thou art ever safe and sound, O Formless One! 


3 dle ot ost adur vd, J Agu-dfos use! 


MAY Hoe vid urs Il 


asa(n)kh moorakh a(n)dh ghor || 


Numberless are the fools, appallingly blind. 
WelIEs HIS nid HF ISI 


MAY ST TTHET Il 
asa(n)kh chor haraamakhor || 
Numberless are the thieves and the devourers of other's property. 


nafaes SAAT nis IST TT HS UTS STS S| 


MAY MH afe At Ag II 
asa(n)kh amar kar jaeh jor || 


Numberless depart after establishing their sovereignty by force. 


nafass TA OG TH Ada Sa Ae JS! 


MAY ASES Tissot HTT Il 
asa(n)kh galavadd hatiaa kamaeh || 


Numberless are those who cut throats and commit murders. 


WAST IS TS SSE TS, F YS Ade TS! 


mire unt ury ate Af Il 
asa(n)kh paapee paap kar jaeh || 


Numberless are the sinners who go on committing sins. 


nafass Tova Jo fads Tas SHS Ate JS! 


mAY afsurg as feos Il 
asa(n)kh kooRiaar kooRe firaeh || 


Numberless are the liars who wander in falsehood. 


WEISS Bd Js fHIS 3S nies FeaAe TOI 


MAY HOE HS ste arts II 


asa(n)kh malechh mal bhakh khaeh || 


Numberless are the dirty-wretch who partake filth as their ration. 


WMEASS Te Jo A seat 6 wus wigs ert ute TS | 


mA fea fats ast a II 
asa(n)kh ni(n)dhak sir kareh bhaar || 


Numberless are the slanderers who carry on their heads loads of sins. 


nefdes ASA SVE SS Js A rus fa 3 ut a as vas US! 


Bod oly ad Sg Il 
naanak neech kahai veechaar || 
Nanak, the lowly, gives description. 


Ba, Stet! FIGS ATE TI 


atfgnt & AST Sa STE II 


vaariaa na jaavaa ek vaar || 


I cannot even once be a sacrifice unto Thee. 


¥ fea ad at 33 OS goes odf dT Aare! 


A 30 Te WS ast a Il 


jo tudh bhaavai saiee bhalee kaar || 


What ever pleases Thee, that is a good pursuit. 


A Os 36 UT Bae I, St Gor GH aH TI 


3 Fe ASHS faders ACI 


too sadhaa salaamat nira(n)kaar ||18|| 


Thou art ever safe and sound, O Formless One! 


3 dle ot ost odur vd, d Agu-dfos uTy! 


WHY STS MAY ETS II 


asa(n)kh naav asa(n)kh thaav || 


Innumerable are Thine Names and innumerable Thine abodes, O Lord! 


a-faes Ja 3d OH us 8-fores Sd foeth nas, J UB! 


aiH MSH MA BT II 
aga(n)m aga(n)m asa(n)kh loa || 
Innumerable are Thine realms, inaccessible and inscrutable. 


§-fares Jo 30 H3e-nnus ms nae 


mA ate fafs ave SE II 
asa(n)kh kaheh sir bhaar hoi || 


Even to call them myriad amounts to carrying load of sin on the head. 


Bat 6 fares-slos order sts (fag) CS uu Tas Vas CTS II 


mtddt OH ntadt ART Il 


akharee naam akharee saalaeh || 


Through words Thy Name is uttered and through words Thou art praised. 


Hee oot Sa on Carfent Ate U ws Aget oo ot Sa AA AST ART TI 


nd fame ds Te aT II 


akharee giaan geet gun gaeh || 


Through words the songs of Thy theology and Thine attributes are hymned. 


Hat oot Sct famrs nis Sdn Ssfarreint (efanrent) & re are Are To! 


madt fous see ate Il 
akharee likhan bolan baan || 


In letters the uttered hymns are recorded. 


niug nies Barge atst cet arat fret vr TI 


maw fafs Ada Sate II 


akharaa sir sa(n)jog vakhaan || 


Destiny is described with letters on Mortal's brow. 


niust aes Ural & HE BS Cret fanns fms atst det TI 


fate ef fee fsa fats af II 


jin eh likhe tis sir naeh || 


But He (God) who scribed these destinies has no scribes on his head (His head bears it not). 


Us Stag fans feo uTeETr fibot Jo, SAE AIA SS fed sdf TI 


fae core fe fSe urs Il 


jiv furamaae tiv tiv paeh || 


As He ordains, so do men obtain. 


fAA Sgt Ga TaH ager J, GA agi dt ans THE ATE Js! 


AS ast SST aE II 


jetaa keetaa tetaa naau || 


As great is thy creation, so great is Thine celebrity. 


fiat Sat 3 Sct guar, Gat Sat ot T SH ott | 


fee we oT at aE II 
vin naavai naahee ko thaau || 


Without Thy Name, there is no place. 


33 on S feat cet ai ot | 


aeats aes AT AT Il 
kudharat kavan kahaa veechaar || 


What power have I to describe Thine doctrines (Thee)? 


36 Ft 3d fEaH 6 firs aga Ut He fea fart Tas I? 


afgnt & AST Sat STE II 


vaariaa na jaavaa ek vaar || 


I cannot even once be a sacrifice unto Thee. 


¥ fea ad at 3d OS aoms odt 5 Hare? 


A 30 we WS ast a" Il 


jo tudh bhaavai saiee bhalee kaar || 


Whatever pleases Thee; that is a good pursuit. 


Aas 36 UT Bae I, Sd Pa aH aA TI 


Ae ASHES faders IACI 
too sadhaa salaamat nira(n)kaar ||19|| 


Thou art ever safe and sound, O Formless One! 


3 Adie dt oet aduit JU, J Agu-sfos usd! 


adm ve Ug 36 2 II 
bhareeaai hath pair tan dheh || 


The dust of the besmeared hands, feet and other parts of the body, 
Ae ve Ug ns Ads 2 dg fon ule oe ad AS Ti, 


ural G3 @39H Ud II 
paanee dhotai utaras kheh || 
is removed by washing with water. 


AS oS de wns uf|t ofa Are TI 


HS uslst aus He II 


moot paleetee kapaR hoi || 


The garment polluted with urine, 


vAgS Bem Sg OF Il 
dhe saaboon lieeaai oh dhoi || 
is washed clean by applying soap. 


ATES BA AS WaT ad Bete TI 


adn Hf unt & Afar I 


bhareeaai mat paapaa kai sa(n)g || 
The soul defiled with sins, 


Tad Fos UBS det Tet mrs, 


6g gu ae & Sfar II 
oh dhopai naavai kai ra(n)g || 


is cleaned with the love of God's Name. 


Tot OH ot Us ore Ost AST TI 


Ut unt nme ats Il 
pu(n)nee paapee aakhan naeh || 


By mere words of mouth (statements) a man becomes not virtuous or vicious. 


ASS Ho AeA aye ares wren da nis Mat adh weeT | 


ate afs ager ffs & AT Il 


kar kar karanaa likh lai jaahu || 


The often repeated actions are engraved on the heart. 


aged als de agn fees 83 Bad Ae Ja 


nmy SifA umd dt arg Il 


aape beej aape hee khaahu || 


Man himself sows and himself reaps (he reaps what he sows). 


nent ve det Ts we ot Seat yet | 


Sea TaHt nreg AT 11201 
naanak hukamee aavahu jaahu ||20|| 


By God's Order, O Nanak! man comes and goes. 


etddg & SdH Enis J otoa! ars wer 3 Are TI 


seg su chur es BS II 
teerath tap dhiaa dhat dhaan || 


Pilgrimage, penance, compassion and alms giving, 


A a ure (3% aT HT Il 


je ko paavai til kaa maan || 


bring only a sesame (tiny amount) of honour (merit), if any. 


Had UGS St AAa HS (Wed) AT ASH Ue Ts! 


Alen Hfeur Hfs atst ar II 


suniaa ma(n)niaa man keetaa bhaau || 


Whoever heartily hears, believes and loves God's Name, 


A aet fee oe Id SH 6 AVES HSE US US ATE", 


nisdals Stefe Hf oS II 


a(n)taragat teerath mal naau || 


obtains salvation by thoroughly bathing in the shrine within himself. 


Ga nrué nivss GH MAES fea Balt Sgt TA Hast UT Ser TI 


Afs de 3d Host ate I 


sabh gun tere mai naahee koi || 


All virtues are Thine, O Lord! I have none. 


Fd dott Soto do od Arey! Ae fea aet oh | 


fee Fe aS sas 5 SE II 
vin gun keete bhagat na hoi || 


Without acquiring the virtues, Lord's devotional service can not be performed. 


Sstanesehat TAS ade f IS Pot et usH-Het At adh ast AT Aart | 


Fnfs orf sat aaH@ II 
suasat aath baanee baramaau || 


My obeisance is unto God, who Himself is the creator of world and Brahma etc. 


Adt fSHAerd cys 6 A my dt AAS USE MIS Ber AGH yrfea TI 


Afs AOS FET Hf WS II 


sat suhaan sadhaa man chaau || 


He is true and beautiful and rapture ever abides within His mind. 


Ca AT nis Aes J ns UdH ide Ale ot ne fos vies eH TI 


AS HAH Sus Ace AE fafS aes TP II 


kavanu su velaa vakhat kavan kavan thit kavan vaar || 


What the time, what movement, what lunar day, what week day, 


8a fags AH, fags Hus, faust fa, fass feo, 


aefe fh gat Hg aes fas nr vag Il 
kavan s rutee maahu kavan jit hoaa aakaar || 


and what the season and what month, when the creation came into being? 


ms Gu fads HAH ws fogs Helo At, Ae HOA (Sor) St UAT der? 


2 5 urdor Usst fA de Ba uTeS Il 


vel na paieeaa pa(n)ddatee j hovai lekh puraan || 


The Pundits find not the time, even though it be mentioned in the Puran's texts. 


UsT § 8S ST ust od TS UTS’ ct feus nies fen oT frag st Je 


zug 3 utes artinr fr fsufe Sa ATS II 


vakhat na paio kaadheeaa j likhan lekh kuraan || 


Nor do the Qazis, who scribe the writing of Quran, Know the time. 


at dt oat, fds aca ct feus feud Ja, AA Oo AEE TS! 


fafs ag o Fat We ofS wg ot ae II 
thit vaar naa jogee jaanai rut maahu naa koiee || 


Neither the yogi nor any one else knows the lunar day, week day season and the month. 


3 Gat, at A aet dg, de aw feos, Fuss oT fee, HAH nS Hdlet ASST I 


TW ads fasat aS AA om ATS At II 


jaa karataa siraThee kau saaje aape jaanai soiee || 


The Creator who creates the world, He Himself Knows (the time). 


A froners fhAdt 6 gee 3, Ga ory ct eS 6 WEE TI 


faz ate nine fore ATS fa@ east fore AST II 


kiv kar aakhaa kiv saalaahee kiau varanee kiv jaanaa || 


How to express, how to praise, how to describe and how to know Thee, O Lord? 


36 fan sgt afonr fan Sgt Retour fan sgt fre ast nis fan sgt afeur aS T Ae? 


aod uinefs Ag & nme fea g fea fore II 
naanak aakhan sabh ko aakhai ik dhoo ik siaanaa || 


Nanak! All describe Thy discourse and each is wiser then the other. 


Soa! AS Sct A SHS Ade Jo 3 fea aS fea Sd nase TI 


ex Afog est ort ast AT at dE II 


vaddaa saahib vaddee naiee keetaa jaa kaa hovai || 


Great is the Master and great His Name and what he does, comes to pass. 


fers THea Ss fers CAT oH ns A ae Cu aged, Cit de FT! 


Boa A a nm WS nial afer S Ad 1124 


naanak je ko aapau jaanai agai giaa na sohai ||21|| 


Nanak! if someone deems himself potent to do, He shall not look adorned on his arrival in the world hereafter. 


HSA! AAT Ae AST wIUS niry § AGE-Wia Ho Be, nas Ba feu Une 3 Ba Aatens adi Saar" 


UTSTS! UTSTS BY MTATAT MATA II 
paataalaa paataal lakh aagaasaa aagaas || 


There are nether worlds beyond the nether worlds and lacs of skies over skies. 


ufenirer & Jot uta Ta Mis BY (wat) MAHA SS MAHTS | 


62a Baa ots wat Fe ale fa SS Il 
oRak oRak bhaal thake vedh kahan ik vaat || 
The scriptures say one thing: searching for God's limits and bounds, (without success) people have grown weary. 


Woe ge a Ts ue Jo Tet vis nis Te sion 6 Sse de, SoHE d, aA TT Je Te TS! 


HUH Mods ade ase mAs fea OS II 
sahas aThaareh kahan katebaa asuloo ik dhaat || 
The Semitic scriptures say that there are eighteen thousand worlds, but in reality there is only one essence; that 


the Lord is limitless. 
Hgel, SAE 3 HASH OSHS TSE MME TS, fx MOT THT UIBH Js, Us WAS fea fea Tt ATT-3s J, fa ys Mis 
Jl 


Bet de 3 fadint Ba He fees II 


lekhaa hoi ta likheeaai lekhai hoi vinaas || 


If there be any account of His creation, then man would finish while writing. 
nad SAe act fora fasta de, cee oT dt Fara SAS feu Fae o fa etoag wv fora fase Hoe odt wis fora 
fasta 6 fora ager dfeur ors ve dt He ArT TI 


BOA SST nM MY ATS WAY 1122 


naanak vaddaa aakheeaai aape jaanai aap ||22|| 


O Nanak! Call Him great. He Himself knows His Own-self. 


J Ha! SAS fens dss AT! So nim Th ymys ny G MST I 


Fond Ata est Hafs & ure II 


saalaahee saalaeh etee surat na paieeaa || 


The praisers praise the Lord, but they obtain not this understanding 


adit ns eg uefa Afe 3 ATS II 


nadheeaa atai vaeh paveh samu(n)dh na jaane'eeh || 


that they may know His greatness; as the steams and the rivers falling into the ocean understand not its extent. 


fa Srdt ferrast 6 We Se 3 fA soto fAA Sg Aes feu Fae TS 5S 3 cfonr eRe feAET 6 ST AHSE | 


ANd Ad Hess farsa" ASt HS US II 


samu(n)dh saeh sulataan girahaa setee maal dhan || 
Wealthy Kings and emperors with oceans and mountains of property and wealth 


meas nis tes t ANes 3 uTst 2 AAG, TH Ss HOTTA, 


ast sf 3 deat A SH Hog 3 Anas N23 


keeRee tul na hovanee je tis manahu na veesareh ||23]| 


equal not this ant who forgets not the true Lord. 


ost ¢ asad od Je A ume fos vies ys ot S| 


niz 6 fhest aaufe 5 nis II 
a(n)t na sifatee kahan na a(n)t || 


There is no limit to the Lord's praises and to those who describe. 


Fort & fies Hour & aet Gaa ad 3 adt Gaa d fen t nme atfemit aT 


niZ © Ade UE 5 iS Il 
a(n)t na karanai dhen na a(n)t || 


Limitless are His workings and limitless His givings. 


S-nied Jo Cre aH wis 8-nieta BA cnt wat] 


niz 6 tufe Hate 5 MZ II 
a(n)t na vekhan sunan na a(n)t || 


There is no limit to watching and hearing His virtues. 


elodg & tue w aet Gaza adt mis ot ot Saar T SHE AGES ATS TT 


nig o AU femr uf 4S II 
a(n)t na jaapai kiaa man ma(n)t || 


What is Lord's motive? It's limit is not known. 


Afog @ fees ot at Hoge 3? fA wT 6sa Aer od AIST 


nz o WU als yar? Il 


a(n)t na jaapai keetaa aakaar || 


The limit of His created creation is not discerned. 


ret get det gaat & Saat HEH ST JET 


nig o AU USS II 
a(n)t na jaapai paaraavaar || 


The bound of His this and yonder end is not known. 


Gre fFH 3 BA faa & ag UST AEM ot ATET| 


nis avafe as fawerts II 


a(n)t kaaran kete bilalaeh || 
Good many bewail for knowing His bounds 


Bret Se-Fa' Weso Bet wad fea ae Jo, 


Tans 5 ue At Il 


taa ke a(n)t na paae jaeh || 

but His limits are not found. 
Us SAe Saat a ust odt Bae" 
Sd nig o WS aE II 

eh a(n)t na jaanai koi || 

This limit none can know. 


feg urgerg det adit We AAT 


as adit gost dE II 
bahutaa kaheeaai bahutaa hoi || 


The more we describe, the more obscure He becomes. 


fiat ead mat fmres age ut, Gor eas nrustha Gad AT TI 


eat Atay Bat are II 
vaddaa saahib uoochaa thaau || 


Great is the Lord and high his seat. 


fers J Homi ns ase CA a rAS | 


Ge Cufs Ga arg II 


uooche upar uoochaa naau || 
His Name is the higher than the high. 
Bret an Cf S Hoes Cag! 


tes Cw de ae II 


evadd uoochaa hovai koi || 
If any one be as great and high as He is 


Aad att nae wast Sats So de, fis Cag, 


SA Sd aS wre AR II 


tis uooche kau jaanai soi || 


then alone he would know that Lofty Being. 


se dt Ss SAS We Aaa! 


Aes urfu AS wef nef I 


jevadd aap jaanai aap aap || 


How great He is, only He Himself knows. 


Cs fests, Gaye dreds 


Boa oedt at ots I12QsIl 


naanak nadharee karamee dhaat ||24| | 


O Nanak! the compassionate Lord by His grace bestows gifts. 


J aoa! furs ys niruet eter Gig SUA SUT S| 


dst aH ffir ot ate II 
bahutaa karam likhiaa naa jai || 


Good many are His bounties, these cannot be recorded. 


wadmt Je BA tht gufaat fea fet edt AT Aent | 


zs ust (35 5 SHE II 


vaddaa dhaataa til na tamai || 


He is the great Giver and has not even an iota of avarice. 


Brag wag Tis SHS ST St SH ot | 


as Hata AO Murs Il 
kete ma(n)geh jodh apaar || 


The multitudes of warriors beg from the Infinite Lord. 


Hoth & Ayes 8-nis Atos @ us 3 Ag Hare Ts| 


afsur des odt Ses II 


ketiaa ganat nahee veechaar || 


Good many beyond reckoning, ponder over Him. 


we dt farest SF aad BAG Ave AHSe Ts! 


as ufy sefs garg II 
kete khap tuTeh vekaar || 


Many pine away to extinction in wickedness. 


Us 8 vied us a SH TA TSI 


as & & Hag urs 


kete lai lai mukar paeh || 


Some continually take gifts and yet deny them. 


Te BIST TS Se Jo mis St St Sat TF Had JAE Tal 


aS Hoe UTot us Il 
kete moorakh khaahee khaeh || 


Many foolish devourers continue devouring. 


aet §-AHS Ue as ure Tt Ae TSI 


ofsur ee gy AE HT Il 


ketiaa dhookh bhookh sadh maar || 


Good many endure distress hunger and perpetual chastisement. 


we dt sasle Sar-ant ms TAA dt aeete ATE JS! 


ef fs ats Sot SST II 
eh bh dhaat teree dhaataar || 


Even these are Thine gifts, O Bestower! 


fea Ht Sdn guntat go, Tas! 


afe wort ave ote II 
ba(n)dh khalaasee bhaanai hoi || 


Liberation from bondage is effected by God's will. 


ae S forest act Fan os IAT 


og mitt 3 Het ate II 
hor aakh na sakai koi || 


No one else has any Say in it. 


dan fan a fen feo cet was STI 


A a ufea nimafe ufé II 


je ko khaik aakhan pai || 
If any fool dare intervene 


Had cet Hoe Tas ee aT Shor as, 


6g we Asior ufo ute II 


oh jaanai jeteeaa muh khai || 


he shall know how many lashes he receives on his face, 


Oot mar fa SAS Ho BS feastat g Het Unt Ts 


nm ATS ny AE Il 


aape jaanai aape dhei || 


The Lord Himself knows everything and Himself gives. 


ret AS ae ue Se IS ue dt fers 


nimufa fA fs det ate II 


aakheh s bh keiee kei || 


Again few are those who acknowledge God's gifts. 


ust, fess Ja Cat Ta cht wat Hae Ts! 


fan 6 UA frefs ASS II 


jis no bakhase sifat saalaeh || 


Anyone whom the Lord grants wisdom to praise and eulogize Him, 


fAA 6 Afos uruet otest nis Femur agal ues ATE T, 


aoa uUfsASH USAT |NQUil 
naanak paatisaahee paatisaahu ||25|| 
O Nanak! he is the (spiritual) king of kings. 


J oa! Co eA a PEAT JI 


WHS TE WHS SUG II 
amul gun amul vaapaar || 


Priceless are Thine merits, O Lord! and priceless Thy dealings. 


NHS Js Soot Sfamrehat, J ATs! WS vies Sa SHI 


WHS SUPES Hs FST II 
amul vaapaare'e amul bha(n)ddaar || 


Priceless are Thine dealers and priceless Thy treasures. 


WOHS Jo Sd SSNS 3 MGHS Sd MAS | 


ne nets me & AT Il 
amul aaveh amul lai jaeh || 


Priceless are they who come to Thee and priceless they who purchase and fetch goods from Thee. 


MSHS Jo A 3d as VS Jo iS HIBHS Bu A 3d aS AST adie & & AS USI 


WHS Ste Me AH II 
amul bhai amulaa samaeh || 


Priceless is Thy affection and priceless the absorption in Thee. 


OHS J Sct US MS MHS Sd nied Bos | 


MHS UdH MHS CaS II 
amul dharam amul dheebaan || 


Priceless is Thy Divine law and priceless Thy Court. 


MSHS J IT SST AGS MS MSHS ST TIA | 


WHS 33 MHS UIE Il 
amul tul amul paravaan || 


Priceless are Thy scales and priceless Thine weights. 


MSHS J Sdt Saat nS niBHs Sd FA! 


WHS SAATA MHS SATS II 


amul bakhasees amul neesaan || 


Priceless are Thine gifts and priceless Thy mark of approval. 


ISHS Jo Scot Vest nis niSHs J Sct udetoaht fsa! 


YAHS ADH WHS SIH Il 
amul karam amul furamaan || 


Priceless are Thy benevolence and priceless Thy order. 


MOHS J Sct SHIHS nS NBS 3a TSH | 


MHS MHS nifemr & ATE II 
amulo amul aakhiaa na jai || 


Beyond price and invaluable, the Lord cannot be expressed. 


He Sud nis vitwa, Afos fimre oot ast AT AaeT | 


nif mote ae fees Te II 
aakh aakh rahe liv lai || 


By continually speaking of Thee, I remain absorbed in Thy love. 


BIST ST SIGE GIS HIT, T HSA! H Set uls nies sla oder Tt 


nitafa Fz UTS UTES II 


aakheh vedh paaTh puraan || 


The reciters of the Vedas and the Puranas Proclaim Thee. 


Sot ms UTS! e UTS 36 Tt UaTIe To 


nmufa us ads efimre Il 


aakheh paRe kareh vakhiaan || 


The literate repeat Thy Name and deliver discourses apropos Thee. 


us fee 3a OH Bude ms 3d Td aH fee TSI 


nmafa gan nmafa Fes II 


aakheh barame aakheh i(n)dh || 


Brahmas speak of Thee and Indras speak of Thee as well. 


UGH 3m fad age Jo nis Fe Stor dt frag age IS! 


nafs aut 3 dee I 

aakheh gopee tai govi(n)dh || 

The milk-maids and Krishna speak of Thee. 
Irae nis fans so ot frag age S| 


mmafo Stag witafa fA II 
aakheh ieesar aakheh sidh || 


The Shiva speak of Thee and the miracle-mongers speak of Thee as well. 


frert 36 nme I nis ATHSt ado TS St ST St frag ae Ts 


nafs aS at FT II 
aakheh kete keete budh || 


All the Buddhas, created by Thee, proclaim Thee. 
Arg UA SAHA Uo, 30 Tt UATE Tol 


mmdfg Bes nafs SS Il 
aakheh dhaanav aakheh dhev || 


The demons proclaim Thee and the gods proclaim Thee. 


US 3G UIE Jo HIS CES F134 Ti nme To 


nimafa Afs od fe AS AE Il 


aakheh sur nar mun jan sev || 


The demi-gods the men, the silent persons and the servants speak of Thee. 


Pes, HOU, Haad nis Aea Sz dt frag age JS! 


as mmafs nmaf= ute Il 
kete aakheh aakhan paeh || 


Good many describe Thee and attempt to describe Thee. 


wad 36 fara age Jo us furs age & dur age Js! 


as afta ats Bfe Sfe aAfa II 
kete keh keh uTh uTh jaeh || 


Many have repeatedly described Thee and arising and getting ready have departed. 


aufsut 3 36 adard fore ate ns Ga us 3 ford I ed Te TS! 


es als dfs ads Il 


ete keete hor kareh || 


Were Thou to create as many more as already created, 


AAT 3 uid dd Ju Ue fs nicl Ts To, 


ot nrftt 3 Hats act ate II 


taa aakh na sakeh keiee kei || 


even then they can not describe a few virtues of Thine. 


3t ot a Sdn Gani fadinit Satnit ct faure od ag Hae | 


Aes Te Ses TE II 
jevadd bhaavai tevadd hoi || 


The Lord becomes so great as great He pleases. 


Hom nat eat d ated Ast Sa CAS UT Bae I 


Boa We Are ALE II 


naanak jaanai saachaa soi || 


O Nanak! Only the True Lord Himself knows His greatness. 


J ated! niuat fearest Ca Hat At ye Stee TI 


A a mie safears II 


je ko aakhai boluvigaaR || 
If some prater says that he can describe God 


Had det aS ad fax Ga Stoag § FIs AT AAT T, 


ot fodint fafs erst eTg IIQEIl 
taa likheeaai sir gaavaaraa gaavaar ||26|| 
then write him down as the most foolish of the foolish. 


Se SAO Hout & Hat Hoe feu FSI 


Awa A wg aw fas sfo Age AHS II 


so dhar kehaa so ghar kehaa jit beh sarab samaale || 


Which is that gate and mansion, sitting where-in Thou takest care of all, O Lord! 


Ga vaemt fad fra I ms Ba Hes and AA fee 85 aS Aout Ht Ass ager ST, TAT 


SH STS nda MAU aS SeST | 


vaaje naadh anek asa(n)khaa kete vaavanahaare || 


Countless musical instruments of various types resound there and too may are the musicians. 


gosh fant & nisfares Halse HA SE Ae Jo nis uidat dt Jo Sa Ta ATs eS! 


as Ta udt fAS ads as dees II 


kete raag paree siau kaheean kete gaavanahaare || 


Good many measures with their consorts and good many minstrels hymn Thee. 


ndat SIS nitUSt Taam AAS S nidat Tat 3a AA TS To! 


wets 306 ue Uat SHSg WS TH TSH Ens II 
gaaveh tuhano paun paanee baisa(n)tar gaavai raajaa dharam dhuaare || 


The wind, the water and fire sing Thee and the Righteous Justice sings Thine praises at Thy door. 


MT Is 36 US", AS, 3 MT MS USHTH 3d gd OS Sct atest ates ager TI 


wets fas dus fats area fests ffs cay Aes II 
gaaveh chit gupat likh jaaneh likh likh dharam veechaare || 
Chitra Gupat (the recording angels) who know how to write and on the basis of whose scribed writ the Righteous 


Judge adjudicates, sing Thee. 


fare a8 sfons fag 3 Tus A fare Aree Jo ms frat ct feet det fous e wrarg 3 USHeTA fouls aged, Sa AA 
ates ae JS | 


aefs Sng gout tS Aofs AST AST II 


gaaveh ieesar baramaa dhevee sohan sadhaa savaare || 


Shiva, Brahma and goddess, ever beautiful, as adorned by Thee, sing Thee. 


30 hard de Hele Hes, Hot eS AGH nis seal SG THES ATE Ta! 


aefa fte frente 83 tefanr fs ae II 
gaaveh i(n)dh idhaasan baiThe dhevatiaa dhar naale || 


Indra, seated on his throne with the deities at Thy gate, sings Thee. 


mus Bus 3 For deur Eas, 3d eS 3 Hat ANS, So TSS I! 


arefa faa AH nies arefs AG fess II 


gaaveh sidh samaadhee a(n)dhar gaavan saadh vichaare || 


In their meditative mood the perfect persons sing of Thee and the saints on their contemplation sing as well as. 


niet forsee nied UTS UTA 36 oes ATE Jo us AS nual festenct nied at 36 ct arse Ts! 


wets ASt Ast Asut refs Ag agg Il 


gaavan jatee satee sa(n)tokhee gaaveh veer karaare || 


The celibates, the contented, sing Thine praises and the dauntless warriors admire Thee. 


OH BAC sys Ad us ASA! UGH Sa AA Te is fousa GO Sct St AAT age Ts! 


wets ufss uate sdtAd Aa Ad Se STS II 


gaavan pa(n)ddit paRan rakheesar jug jug vedhaa naale || 


The scholars, the readers of the Vedas of all the ages, together with seven supreme sages, exalt Thee. 


Aton gat 3 get 6 evga eS fests AHS AS HHO fort &, Sct dt YA age Jo! 


wets Hoar He Hof Adar HE ufenrs II 
gaaveh mohaneeaa man mohan suragaa machh piaale || 


The captivating She-seraphs who beguile the heart in paradise, this world and the nether-regions, sing Thee. 


Ho Se Sent ude, A stows, A Ba ws uss vied few 6 ss Bet Js, 36 TS nt Ts! 


Wefs do Bure 30 nonfe Sse 5S II 


gaavan ratan upaae tere aThasaTh teerath naale || 


The fourteen invaluable objects created by Thee, with sixty-eight places of pilgrimage, hymn Thee. 


3d Id JS US" MHS ULE, ioe WS MAES ANS, Sct atest age Ts! 


Wefs AT HOAs AST ets wet Ts II 


gaaveh jodh mahaabal sooraa gaaveh khaanee chaare || 


The supremely mighty warriors and Divine heroes sing Thee and four sources of creation magnify Thee. 


UGH FSS UT HIS StHedt AGA 36 TSS To nis TS St Ssust t Ha 36 ABE JS! 


wets us Hae eass ate af Ta Us II 
gaaveh kha(n)dd ma(n)ddal varabha(n)ddaa kar kar rakhe dhaare || 


The continents, worlds and solar systems, created and installed by Thy hand, chant Thine glories. 


3d Te Te MS MAUS ats dd SfomtHH, HATS MIS HeA-sorS Soho sagan meus Ts | 


Aet 306 wets A 3g Tels WS 33 aS GA II 


seiee tudhuno gaaveh jo tudh bhaavan rate tere bhagat rasaale || 


Thy saints who are pleasing to Thee and are steeped in Name (the home of Nectar), they alone eulogise Thee. 


ASS AU, Ads 36 Udl Bde Jo iS F ifs Cw 3d GH nied Jain Jo, Sa st 36 WSC Tol 


dfs a3 wefe AH fefs 6 urefs aaa famr Aas II 


hor kete gaavan se mai chit na aavan naanak kiaa veechaare || 


Many others, whom I cannot recollect within my mind, sing Thee. How can Nanak think of them? 


dv 8IS0, fat 6 H nme Ho nied fasen odt Ad AAC’, 36 TSS Jal saa Cat a fan sgt fimrs ag Hae’ I? 


Ret Ret Ae Ae Afos AST Ast Bret II 
soiee soiee sadhaa sach saahib saachaa saachee naiee || 


That and that Lord is ever true His is true and true is His Name. 


ug, Ga rom Ade HA! CAST, ws AST CAST ON 


oot dat ate 3 wt gue fats sors II 


hai bhee hosee jai na jaasee rachanaa jin rachaiee || 


He, who created the creation is and shall also be. He shall not depart when the creation shall depart (disappear). 


fan 3 fact wat d, Ga 33 Fear st, we fact mu 3 weal Cu ad wea 


don dot ast afe ate front wfeor fafe Bure II 


ra(n)gee ra(n)gee bhaatee kar kar jinasee maiaa jin upaiee || 


God, who fashioned the world, has by diverse contrivances created the creation of various colours and Kinds. 


etodd fan} AAS Ato od, 3 cet Soot eora nidat garst ms faAHt St gaat Tet TI 


ate afe 29 ats nue fae fA ot fame II 


kar kar vekhai keetaa aapanaa jiv tis dhee vaddiaaiee || 


Having created the creation, He as it pleases His Honour, beholds His handiwork. 


Toa 6 Ts a, Sa fAH Sgt GA TAT 6 UT Bae D, nus aS GH 6 Mee TI 


A fon we At agHt Jan 8 ager AS II 
jo tis bhaavai soiee karasee hukam na karanaa jaiee || 


Whatever pleases Him, He does that. No one can issue an order to Him. 


nas CAS TSS y, Sct Sa age JI aet Hat GH 6 SHS AM Od AT Hae 


Aeufsrg ae ufsartog aa IIS TASH 12911 


so paatisaahu saahaa paatisaahib naanak rahan rajaiee ||27]| 


He is the King, the Emperor of the Kings, Nanak remains subject to His will. 


Cao 0, Tht a Hosa o Soa CaS gare we after TI 


He A3y AGH us Set furs at acto fasts II 
mu(n)dhaa sa(n)tokh saram pat jholee dhiaan kee kareh bibhoot | | 


Make contentment thy ear-rings, modesty thy begging bowl and wellect and the Lord's meditation thy ashes. 


ASHES 6 utuchot Het, afrmat 6 nme Hore set dus 3 Bet wis Afoa e fAHge 6 wmuet AT Be" | 


fer are amid afenr wails sa USB II 
khi(n)thaa kaal kuaaree kaiaa jugat dda(n)ddaa parateet || 
Let thought of death be thy patched coat, chastity like that of virgin's body, thy life's department and faith in God 


thy staff. 


Hs & ftmre scot vest, GH afont ¢ Ads coat ulsgs Sct Ales go-dst wis Stoag fea SIA 3ST Het Je 


met Ut Aare AHS Hs AS Aa AS II 
aaiee pa(n)thee sagal jamaatee man jeetai jag jeet || 
Make the brother hood with all, the highest sect of yogic order and deem the conquering of self the conquest of 


the world. 


Afont oe sreterd @ WaTHS TT AHS SU Bat is nTUS ne fAsE 6 AAS St fs fms aT! 


nen f3A wire II 
aadhes tisai aadhes || 


Obeisance, my obeisance is unto that Lord. 


fSHAad, Het fered J BA AoE 61 


uife niate notte moots Ad Ad Sat SH QI 


aadh aneel anaadh anaahat jug jug eko ves ||28|| 


He is primal, pure, sans beginning, indestructible and of the same one vesture all the ages through. 


Sa Hes, ules, nrds sofas, uifeort ms AY Wal nies BA feat foarA eer TI 


sats famre efor garvate ufe whe safe Sve II 
bhugat giaan dhiaa bha(n)ddaaran ghaT ghaT vaajeh naadh || 


Make Divine Knowledge thy food and mercy thy steward and listen to the Divine music that beats in every heart. 


{oH fons 6 nrust sHo MIS TH 6 uiuS Het gat is Sed Ta A Ud few vies Jer d, 6 Aes aT! 


mirfu oe oat AS AT oft feta fafa nea Are II 


aap naath naathee sabh jaa kee ridh sidh avaraa saadh || 


He Himself is supreme Lord who has snaffled all. Riches and miracles are extraneous relishes not liked by saints. 


Go ye HdHel Afog ofS Pot 6 oaw uret Tet FT| UoHu| Ss aTHSt dg Tt Are Jo A AU odt TSS 


Ara feng of ag verefa Bo nrefs aT Il 
sa(n)jog vijog dhui kaar chalaaveh lekhe aaveh bhaag || 


Union and separation both regulate the world's business and by destiny man obtains his share. 


from wis feds 8S HArg 2 oH ves Js nis usHST ens Fer rua fFAT UTS ae" TI 


nen f3A wiree II 
aadhes tisai aadhes || 


Obeisance, my obeisance is unto that Lord. 


fSHAad, Het foHrers 3 BA AoE 6 


nite nate note niaafs Hd Ad Sat SA QC 
aadh aneel anaadh anaahat jug jug eko ves ||29|| 


He is primal, pure sans beginning, indestructible and of the same one vesture through all the ages, 


Sa Hee, uleg, nrds-slos, uifeort ms AYT Walt nies BA fect fern eer TI 


eat Het Falls feuret fafe 3B UTES II 


ekaa maiee jugat viaaiee tin chele paravaan || 


The unique Mother (Master) formulating a plan of propagation installed three approved disciples. 


nest HEE (At HS) } Ssust a Ss ge a 85 HS He METS aS | 


fea HAS fa sat fa we cere II 
eik sa(n)saaree ik bha(n)ddaaree ik laae dheebaan || 
One the world's creator (Brahma), one steward who gives sustenance (Vishnu) and one who has the disposition 


of destroying (Shiva). 
fea (Go) HATS Tae, fea (fene A Het) dat te eer, 3 fea (fhe) 6 Ba ads St SS TI 


fae fan we fs2 vere fre de SoH II 


jiv tis bhaavai tivai chalaavai jiv hovai furamaan || 


As it pleases Him and as is His order, He makes them walk. 


fan agi GA eT GaN S, wd fH Sgt CHS Tera, 3 Ga GA agi Cats aed 


6g 28 Gar sefa 5 mre aga Sg fess II 
oh vekhai onaa nadhar na aavai bahutaa eh viddaan || 


He beholds them but they see Him not. This is the greatest wonder. 


Gu Sat 6 Faw Tus Ba GH 4 odt tee! Ears ST est ITT TI 


nen f3A wire II 
aadhes tisai aadhes || 


Obeisance my obeisance is unto the Lord. 


fSHAad, Het foHAers J BA AoE 6 


nite niate mote moots Ad Ad Sat SH IIZOI 
aadh aneel anaadh anaahat jug jug eko ves ||30|| 


He is primal, pure, sans beginning, indestructible and of the same one vesture all the ages through. 


Saree, ules, nrdg-sos, uifeort wis AY wart viele CA feat fern eer TI 


nine Bfe Bf Fz II 
aasan loi loi bha(n)ddaar || 


Lord's seat and store houses are in all the worlds. 


Afont AAS nies AorHt ot fearat nS Hs TCH Js! 


A fae ufeur Feat STE II 


jo kichh paiaa su ekaa vaar || 


Whatever was put into them, was put but once for all. 


Aas ot at fee utenr fomr At, aes fea eat St ufenr fame AT 


ate afs 24 franedd Il 


kar kar vekhai sirajanahaar || 


Having created the creation the creator is beholding it. 


TIS Ts a Tas AS tH for TI 


Soa Ad at At ag Il 


naanak sache kee saachee kaar || 
O Nanak! true is the work of the True Lord. 


J oa! AS Aum a aH AS I 


nen f3A wire II 
aadhes tisai aadhes || 


obeisance, my obeisance is unto that Lord. 


fSHAard, Het foHrerd 3 BA AoE 61 


nite vials notte moots Ad Ad Sat SA IZA 


aadh aneel anaadh anaahat jug jug eko ves ||31|| 


He is primal, pure, sans beginning, indestructible and of the same one vesture all the ages through. 


Sa nee, ules, urds-slos, uifeoet wis AY Walt nies BA fect fearA eter TI 


fea g His ou dfs oy defo oe SAF II 
eik dhoo jeebhau lakh hoh lakh hoveh lakh vees || 


From one tongue let my tongues become a lakh and the hundred thousand become twenty lakhs. 


Hdt fea Fae S fea Sa Feat ST we rs fea Bu Ss Ba T SEI 


BY Be dat nds Sa oH Aa II 
lakh lakh geRaa aakhe'eeh ek naam jagadhees || 


With each tongue lakhs over lakhs times, I would repeat the Name of the world's Lord. 


ud a Ais ore H aeat act fRact & pot eon @ Barge agian! 


es ofo ufs uesion vst SE fat II 


et raeh pat pavaReeaa chaReeaai hoi ikees || 


In this way of the Bridegroom, there are ladders, by ascending whose steps, I would become one with Him. 


ust @ fA GAS vied Uso ao, frat e sient 63 cH uga Ht CA owe fa fha deta 


Ale ar miter at ater niet SHA II 


sun galaa aakaas kee keeTaa aaiee rees || 


By hearing celestial things even worms (the vile) wish to emulate. 


Yaol Pst Hes Ada als (ats) St as aTat Be Ts! 


od edt UM Fat IS STA 1132 II 


naanak nadharee paieeaai kooRee kooRai Thees ||32|| 


O Nanak! God is obtained by His grace and false is the boasting of the false. 


d aoa! SA fag Hee Sods YUs Jed nis 3S St vot tatu Ti! 


nef Ag UU od Ad Il 


aakhan jor chupai neh jor || 


I have no power to speak and no power to remain silent. 


He fea dae Ht aS Sas Sd ns at ot Tas I aA shoe FH 


Ad 3 Hale Sf 3 Ag II 
jor na ma(n)gan dhen na jor || 


I have no power to beg and no power to give. 


Hd as gat ade Ht ae Afsor Sd TS at SH Afr gstte a 


Ad 0 Hlefs Hale 30 Fg II 
jor na jeevan maran neh jor || 


I have no strength to live and no strength to die. 


We fs fags wae odt ns at tHe Wea aS TI 


Ag 3 ofA Hf ufs Ag II 
jor na raaj maal man sor || 


I have no strength to acquire empire and wealth, which stir up a commotion in the mind. 


Ad fea JaHs vis tas, F fest vied Ao AoE bet ag fect Jo, 6 THS ada wae aw ot | 


Ad 3 Hest fomrfs Ate II 
jor na suratee giaan veechaar || 


I have no power to gain understanding of Divine Knowledge and Lord's meditation. 


He af% Aus Stmedt famrs nis afoe & fangs uss age FH aet Sas od} 


Ad 0 HST Be AAP II 
jor na jugatee chhuTai sa(n)saar || 


I have no power to find the way to escape from the world. 


He vies St SF uot use w AST Bae HH aet Hast odf TI 


faa ofa Ag afe Fe ALE II 


jis hath jor kar vekhai soi || 


He, in whose hand the power is, exercises and beholds it. 


Ade ag fee TAS J, Ga fen} ease ws Tae | 


Bea BSH aty o af= 1133! 


naanak utam neech na koi ||33]| 


O Nanak! By one's own strength, none can be good or bad. 


niuat for ft Afsur ere at Fat dar At Het ot dT Aa, J aa! 


ast gst fast SF II 


raatee rutee thitee vaar || 


God created nights, seasons, lunar days, week days, 


etddd 6 TSt, HAH, det feo, Jes t feos, 


Uze UTat ngTat USS II 


pavan paanee aganee paataal || 


wind, water, fire and nether lands. 


Je, AS, vial 3 ufemrs tet ofS | 


fsa fete cast arty set OSH AS II 


tis vich dharatee thaap rakhee dharam saal || 


In the midst of these He established the earth as a home for the Lord's meditation. 


feat a fesarg SA 3 aHis, Arete fAHgo tw eH, MAES aS | 


fan fefe Am aafs a se II 
tis vich jeea jugat ke ra(n)g || 


There-in He placed beings of various types and colours. 


GH vied GH 4 aet gi mis Jast t Hie fear fess | 


fe & OH nda MSS II 


tin ke naam anek ana(n)t || 


Various and endless are their names. 


ndat ns Teda'-Tos Jo Sate oH! 


aot aot ae Aes II 


karamee karamee hoi veechaar || 


They are judged according to their deeds and actions. 


Gate aut 3 une ngs Sot a cHet Je TI 


Fet wif AST eearg Il 
sachaa aap sachaa dharabaar || 


The Lord Himself is true and true His Court. 


Fort ve Ao 0 ws Ast o BA St eaers! 


fae Aufs us udere II 


tithai sohan pa(n)ch paravaan || 
There the accepted saints look graceful 


Ca age ue de AY Hed Se JS 


Bed aah ue Ses Il 


nadharee karam pavai neesaan || 


and they come to bear the mark of the grace of the merciful Master. 


nis Sai 63 frases Hea ct frog & feg U ART TI 


ad uaTet BE ute II 


kach pakaiee othai pai || 


The bad and the good shall, there, be assayed. 
He nis da Ca uses ASI | 


Boa afer AU ATE 3 


naanak giaa jaapai jai ||34]| 
O Nanak! on arrival at that place this shall be seen. 


dood! SH AG SS une 3 ET HOH Sea 


UdH Ys at Sd OSH II 
dharam kha(n)dd kaa eho dharam || 


This aforesaid is the moral duty of the realm of righteousness. 


feu Gudas cffmr feu eon Hoes FHS STI 


fame 8s aT nnd AH Il 
giaan kha(n)dd kaa aakhahu karam || 


Now I describe the doings of the realm of knowledge. 


Je H fomrs 2 Hse 2 oe fimre ager Til 


as ues ural SH3g BS A HA II 


kete pavan paanee vaisa(n)tar kete kaan mahes || 


Good many are winds, waters, fires and good many Krishanas and Shivas. 


Wdd Jo Jeet, AS, mat ms wad fone 3 frert 


as aah wats usta gu da & SA Il 


kete barame ghaaRat ghaRe'eh roop ra(n)g ke ves || 


There are many Barhmas, who are fashioning forms, and many beauties, colours and raiments. 


BIS Js AGH, Fast AA Id Jo ms Wddht Hest, Jarst S fear | 


ash agH Ht Ad aS aS Y SueA II 


keteeaa karam bhoomee mer kete kete dhoo upadhes || 


Numberless are the earths and the mountains for doing virtuous deeds and numberless over numberless Dhrus, 


the instruction receivers. 


nefIEs Js UsSot 3 UTS 3a WHS HVE & SHS mis vistses Cs niefares fhm Se SS Ug! 


as fee de Hd AS AS HIS CH Il 
kete i(n)dh cha(n)dh soor kete kete ma(n)ddal dhes || 


Numberless are Indras, the moons the suns, numberless universes and numberless countries. 


WelIEs Jo Ee, PEST unis ASH, Mass ISH mS niSlaISs HBA | 


as fro go ae aS AS Sh SF II 
kete sidh budh naath kete kete dhevee ves || 


Innumerable there are proficients, Gautamas, great yogis and innumerable over innumerable the forms of 


goddesses. 


aares Jo Tet-AG, GSH, Ss Gott vis afores OS afares gest S AGU 


as ve Woe His AS AS ISS AHF II 


kete dhev dhaanav mun kete kete ratan samu(n)dh || 


How many deities, demons and silent sages and how many over many oceans and jewels. 


fad & Res, TUR Su as fort nes fefoni BS fad dt Aes ns ASToTS | 


asin urat aso gat a3 us afd II 


keteeaa khaanee keteeaa baanee kete paat nari(n)dh || 


How many the mines of production, languages and many the dynasties of kings (or masters of men). 


feo dt sust tnt arat, fearsinit ct sent wes fas a Thani at Heat fen Hmat et ws | 


ash Hast AEA AS SSA nis 5 NZ I13ull 


keteeaa suratee sevak kete naanak a(n)t na a(n)t ||35]| 
Countless are the men of Divine knowledge and countless the servants of God. O Nanak! there is no limit to His 


bounds. 


SEH? Jo formosa nis SHH Shoag & cawel J Soa! CAS Te ad wT et Gaza od | 


fame ds ufo fomire UTTS II 
giaan kha(n)dd meh giaan paracha(n)dd || 
In the domain of knowledge Divine deliberation is greatly resplendent. 


fomrs & Hae vies Fou fears as dt yas Jet | 


fae ae fase as NSE II 


tithai naadh binodh kodd ana(n)dh || 


Celestial strain resounds there from whom myriads of amusements and joys proceed. 


Ca ord disse dred, AAS adat dt fess uses S urat Cris Jet gs 


wets 306 ASt ASt Ast arefs sue Ag avd Il 
gaavan tudhano jatee satee sa(n)tokhee gaavan tudhano veer karaare || 


The continents, the true and the patients sing Thine praises and the dauntless warriors, admire Thee. 


OH-GAC' Ss, Hd us ASH? UGH ST HATS Jo ns Suse Ud, Sct dt yAA age Ts| 


wets 306 ufss usts Tas Aa Ad Set TS II 
gaavan tudhano pa(n)ddit paRan rakheesur jug jug vedhaa naale || 


The scholars, the readers of the Vedas of all the ages, together with the seven supreme sages, exalt Thee. 


Afont gat S set 6 eae aS feces, AAS HS AdHal fort e, Sct YAAT age JS! 


wets 306 Heo He Hofe Asa HE fers II 
gaavan tudhano mohaneeaa man mohan surag machh piaale || 


The captivating she-seraphs, who beguile the heat in paradise, this world and the nether regions sing Thee. 


Hos ag Be Tent udht A ators, fH Sa nis uss vied few 6 ss Bet Jo, 36 SH Tent Ts! 


wets 306 336 Cure 33 nionfs Stee oS II 


gaavan tudhano ratan upaae tere aThasaTh teerath naale || 


The (fourteen) invaluable objects, created by Thee with sixty-eight places of pilgrimage, hymn (Thee.) 
30 dd Je del nniwa USE, nIOWS MATS ANS, (Sd) atest AGE TS! 


Wels 306 AO HOES AT aes SUS west TS II 


gaavan tudhano jodh mahaabal sooraa gaavan tudhano khaanee chaare || 


The supremely mighty warriors and Divine heroes sing Thee and the four sources of creation magnify Thee. 


UGH FSS UT vis Stadt AGA 36 TSS Ta mis TS dt Ssust € Hs 39 ABWTe Jo! 


ets 306 us Hse qoHs ate afs TY 3d TP II 
gaavan tudhano kha(n)dd ma(n)ddal brahama(n)ddaa kar kar rakhe tere dhaare || 


The continents the worlds and solar, system, created Thine glories. 


3d Tate Td ns MAUS ats Je afouitaH AAS MS AoA sos Soho sasathat wre To | 


Aet 306 wefs A 30 gTefs JS 3d SAS TAS II 


seiee tudhano gaavan jo tudh bhaavan rate tere bhagat rasaale || 
They also eulogise Thee, who are Thy saints and are pleasing to Thee and are steeped (in Name) and thy bliss 
impairing love. 


3d AY, fds 36 Ud BIE Jo us A nis e wg, 3d oH nied Jail Jo, Sa st 3g ABW Tol 


dfs a3 306 wets AH fefs 5 nrefs aaa famr sted II 


hor kete tudhano gaavan se mai chit na aavan naanak kiaa beechaare || 


Many others whom I cannot recollect within my mind, sing Thee. How can Nanak think of them. 


dd 8d30, fat 6 H nue Ho nied feseo od Ade Hae, 36 TSS Jol Sa Sat at fan sgi a fms ag AoE I? 


Ret Ret Ae Ae fos AST Ard Bret II 
soiee soiee sadhaa sach saahib saachaa saachee naiee || 


That and that Lord is ever True. He is True, and True is His Name. 


Cs omit Ade dha 1 GaAs d, ns AS TCA ST ON! 


J ot dat ate 3 wt sur fats sort II 


hai bhee hosee jai na jaasee rachanaa jin rachaiee || 


He, who created the creation is and shall also be. He shall not depart when the creation shall depart (disappear). 


fan 3 fqaet Wat 3, Bad, 3 dear Stl Fe fRRST Cnsu death) At Sa) Es odt Wea | 


dat dat TS ale afe fAOAt Hen fats Bure Il 


ra(n)gee ra(n)gee bhaatee kar kar jinasee maiaa jin upaiee || 


(God), who fashioned the world, has by divers contrivances created the creation of various colors and kinds. 


etodd far} AAS Aor 3, 3 HUstes sdifant oor nidat garst ms faxAHt ct gear Tet TI 


ate af 2a ats nue fA@ fSn ot fami 11 


kar kar dhekhai keetaa aapanaa jiau tis dhee vaddiaaiee || 


Having created the creation, He, as it pleases His Honour, beholds His handiwork. 


TIS 6 Te a, Os fAA 3g SH Tas 6 UT Baer gD, nruat atst det ardtardt Seer TI 


A faq we Ret aont fefs Jan 3 ager AT II 
jo tis bhaavai soiee karasee fir hukam na karanaa jaiee || 


Whatever pleases Him He does that. (To Him) then no one can issue an order. 


nas CAO TCH dU Cd ave JI fed det (BAS) SoH AS BT AT AaeT| 


A eufsrrg ae ufsarfog Stak TIS TAS INA 
so paatisaahu saahaa patisaahib naanak rahan rajaiee ||1|| 


He is the king the Emperor of the kings Nanak remains subjects to (His) will. 


Bao 0, Tht a ye, sad (BA Hh) aT a TS ade TI 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure, First Guru. 


wa nar, ufost usar | 


Afs eat niet AS ate II 
sun vaddaa aakhai sabh koi || 


By hearing every one calls Thee great (O Lord!), 
He He" & Ud det 36 fens wma d(T Hom), 


aes ea Sor de Il 
kevadd vaddaa ddeeThaa hoi || 


But One, who has seen Thee Knows, how great Thou art. 


ud fHA 3S 36 chord, Samed dv, fag fas a fers TI 


ats ute 3 afonr ate | 


keemat pai na kahiaa jai || 


None can appraise and narrate (Thee). 


aet (Sa) He odt ut Hater 3 at Tt (36) fauna ag Aa TI 


Ade SS 3d TI AME 911 


kahanai vaale tere rahe samai ||1]| 


Thine describers remain absorbed in Thee. 


3G TISE ATS TS 30 vied Slo THe To 


es he Atos aod distor Tet acto I 


vadde mere saahibaa gahir ga(n)bheeraa gunee gaheeraa || 


O My great Master of unfathomable depth, (Thou art) an ocean of excellences. 


TAG MET SUE SH STS HSA, (3) Sfanreat o Aes TI 


afe 5 We 3a AST aes MT Nal TIE Il 


koi na jaanai teraa ketaa kevadd cheeraa ||1|| rahaau || 


None knows, how much and how great, Thy expanse is, Pause. 


at odt wea so feat fare 3 fost Ss fenarg 3) ofa 


Afs Hest fife Aefs aH II 
sabh suratee mil surat kamaiee || 


All the contemplatives have met and practised contemplation. 


Ard feages 3 fod 5 a Steg ast FI 


As atts ffs athefs uret 11 


sabh keemat mil keemat paiee || 


All the appraisers, having met together, have appraises (Thy) worth. 


AyD He Ue Shen 3, org Ta (Sa) Hs ume FI 


famrat famrat as aaoet II 
giaanee dhiaanee gur gurahaiee || 


The theologians, the visualisers and they, who are the preachers of preachers, (have described Thee.) 


gonetsnt feast rao Stent nis Ba, A Yyssat & ysIa Jo, (3 36 fama ats 3) | 


AIS 5 WET Sct fe Sfanre 112M 


kahan na jaiee teree til vaddiaaiee ||2|| 


They cannot tell even an iota of Thy greatness. 


Ba 3d Hoes 6 fea ST St odt CH Aa | 


Afs AS Afs su Afs sfamrenr II 


sabh sat sabh tap sabh cha(n)giaaieeaa || 


All truths, all austerities all goodness 


foot Frarefintt, Fsbo asta —Hrdhoit Smartt, 


fat user ahor efanreinr II 


sidhaa purakhaa keeaa vaddiaaieeaa || 


and the magnificences of the men of occult powers, 


3u fee fact fas o urine II 


tudh vin sidhee kinai na paieeaa || 


without Thee none has ever attained such power. 


3d ws ae fan 6 MA sast us dt Tet | 


adth fH ont ofa goer 1311 


karam milai naahee Thaak rahaieeaa ||3]| 


With Thy grace they are procured No one can obstruct and stop (their flow). 


Sot facur ae Sa font Jal ket (Sate eT §) OF & Fe adt aT AAT! 


ning ere fant SarT || 


aakhan vaalaa kiaa vechaaraa || 


What can the helpless creatures do? 


fagas Gude ade et at Ad HAST IT? 


frest 39 3d TT II 
sifatee bhare tere bha(n)ddaaraa || 


Thine treasure are brimful with Thy praises, 


3d aS Soot atesinit os Bwawe JS! 


faa 3 eto fA famr oe II 
jis too dheh tisai kiaa chaaraa || 


Why should he, whom. Thou givest, think of some other means? 


fd S fer 31 Ga aS Pah de ae ew flows 38? 


Gad AY ASIST ST NBII 


naanak sach savaaranahaaraa ||4||2]| 


O Nanak! the True one Himself is the decorator. 


J stead! Afsuse ye ct fHarge SS TI 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure, First Guru. 


wa na, ufost usa | 


niet let ferd fs Ae II 


aakhaa jeevaa visarai mar jaau || 
By repeating thy Name, | live, by forgetting it I die. 


3T OH Buds ade Ears HAS ot, EAS ge aH He Aer TT 


nimafe mur APS are Il 
aakhan aaukhaa saachaa naau || 
Difficult to utter is the True Name. 


HAS & ASH Bt Buds aa"! 


Ard OH at Bret BU Il 


saache naam kee laagai bhookh || 


If man feels hunger for the True Name, 


G3 gH ute vebufs ge IAI 
aut bhookhai khai chale'eeh dhookh ||1|| 


that hunger shall consume his pains. 


Gu gu CHS vufant 6 ur reat | 


FA fag fend Act HE 11 
so kiau visarai meree mai || 


How can He be forgotten O my Mother? 


Ga fan agi gerfenr AT AoE IT, TAS HST 


Are fos AS OTe WA Ta" II 


saachaa saahib saachai nai ||1|| rahaau || 


True is the Lord and true His Name, O my Mother? Pause. 


Ao d Aum ws Aa oT Cre oH! ofa? 


A oH ot 85 Sfmt II 


saache naam kee til vaddiaaiee || 


Recounting the greatness of the True name, 


niftt gat ots oct uct II 


aakh thake keemat nahee paiee || 


Men have grown weary but they have not been able to appraise even a jot of it. 


TS Je Te Us Us Ca nt fas HY SSA HS odt u val 


A Afs fits & nae uta II 


je sabh mil kai aakhan paeh || 


If all men meet and glorify Thee, 


Had AH fora fhe & Sct USHAT ATS, 


zat a de wife 5 ae III 


vaddaa na hovai ghaaT na jai ||2|| 


Thou would neither grow greater nor lesser. 


Sot dt de fers dear, at Ht wel 


3 Gd Hd 3 de Ad Il 
naa oh marai na hovai sog || 


That Lord dies not, nor there is any mourning. 


Ga Afar Hoe So, 3 at SH aet feawry Jer gi 


ee Id 5 US ST II 
dhedhaa rahai na chookai bhog || 


He continues to give; His provisions never run short. 


Ba tet niet T, CAS Sag Hae STI 


we 8d dg ot AE I 


gun eho hor naahee koi || 


This alone is His merit that none else is like Him. 


Gr dt fed ct yet c fa Cre eager do cet odf, 


aa data a dE sil 
naa ko hoaa naa ko hoi ||3]| 


There has been none, nor there shall be any. 


at act deur 0, 3 at dt atest dear! 


Hes ify 323 Sct TE II 


jevadd aap tevadd teree dhaat || 


As great as Thou art, 0; Lord! so, great are Thine gift. 


fis ea soo Atoa! Soho Sst Jo Scot seat | 


fate fea afa & aftst aH II 


jin dhin kar kai keetee raat || 


(Thine is the personality) who makest the say and the night (too). 


(Sct tt fentast 3) F feo seSet Tus de 6 Gh) eS FI 


wAH feAtats 3 BHAT II 


khasam visaareh te kamajaat || 


Vile are they who forget their Master. 


WOH Jo Sa frds mus HSA § FHSS JS | 


Boa oe FE ASS Igiisil 


naanak naavai baajh sanaat ||4||3}| 


O Nanak! without God's Name, men are out caste wretches. 


J SSA! SAU OH @ aad fans aa Je Ste JS! 


TT TAct HIS 8 Il 
raag goojaree mahalaa chauthhaa || 


Gujri Measure, Fourth Guru. 


TAH TA, set USAT | 


uf & Ae Afsae Hauser fess as ae uA II 
har ke jan satigur satapurakhaa binau karau gur paas || 


O my Great Sat Guru, the accepted one of the Lord and the True Person, I make a supplication before Thee. 


v Femi & yetes, Ad usa He fers Alsag H 3d vidi a yous agET Tt 


TH ais fasn Afsag AgeTest afe efor oy usartA Iail 


ham keere kiram satigur saranaiee kar dhiaa naam paragaas ||1|| 


I, an insect and a worm, have sought Thy shelter, mercifully bestow on me the light of God's Name, O True Guru! 


H fea ais 3 Has 3 Sct GSTS ATS V, fhog og HS Ut oH Tt GHat Uses aT TAS Tees Ft! 


Ae Hs Tees H aB aH ay user Il 


mere meet gurdhev mo kau raam naam paragaas || 


O My friend, the bright Guru! Il]lumine me with the Name of the Omnipresent Lord. 


Jv, yorHeS ag He fH He Ava fentua AM & oH os SHS aT! 


TOS oH AT yrs AUTH af ates THe TIT 19 TTS II 

gurmat naam meraa praan sakhaiee har keerat hamaree raharaas ||1|| rahaau || 

The Name revealed to me by Guru's instruction is the friend of my very life and God's praise is my life's vocation. 
Pause. 

oot & fre Hs eure HS conten dor on Adt fie Ws & HS ds etoag ct fies Feu Ae Heo ct og dst 
Tl Sofas | 


ofa AS a es a S30 fAe ufs afe Aer afa fimrA | 


har jan ke vadd bhaag vaddere jin har har saradhaa har piaas || 


The greatest good fortune is of the people of God who have faith in the Lord Master and thirst for God. 


YHSTSt Batt faAHS J, Tae shen ft frat a Amit Hea Sug sdA Tis frat 6 Stodg cH sd JI 


afe ofa oy fhe fgusate fife Aafs ge usertF 11211 


har har naam milai tirapataaseh mil sa(n)gat gun paragaas ||2|| 
By obtaining the Name of the Lord God they are satiated and by meeting the society of saints their virtues shine 


forth. 


etodg Hort & oH 6 Us ado Ena, Co TA Ae Jo Mis AU Ads vied Hae Ens Sat Chott Saat Gas J 
mre dint Jol 


fre ote ufs ofe ga oH 6 Ufo 3 Sade AH UTA II 

jin har har har ras naam na paiaa te bhaagaheen jam paas || 

They who have not gained God, God's elixir and God's Name are unfortunate and are near (handed over to) the 
minister of death. 

frat d atogg etoag & nifys us etoadg & oH 6 YUs odt ast a faasHE Jo mis Ba Ase es t 3S (HUGE) 
ats Are TSI 


A Afsae AGE Harls odt wre foe Ate foe AtetA SII 


jo satigur saran sa(n)gat nahee aae dhirag jeeve dhirag jeevaas ||3]| 
Fie on the life and accursed the hope of living of those who have not sought the society and protection of the Sat 


Guru. 


Bd d Sai ct feat 6, 3 wags J Cate fre St om 6, fros Asad AS Ss HIS vied ot UA 


fre ots Ae Asad Aafs uret fe fe HAS ffir forte I 


jin har jan satigur sa(n)gat paiee tin dhur masatak likhiaa likhaas || 


The men of God, who have obtained the society of the True Guru, they have, on their fore—heads the pro- 


ordained writ. 


faot dae dtent 6 Ae ad ct Aas uTUS Jet gd, Sate fim Ss, nia nrds ct fit det users TI 


U6 Ue AsHats fas ofe oA urfenr ffs Ae Sea OH UTETAA ISIS 

dhan dha(n)n satasa(n)gat jit har ras paiaa mil jan naanak naam paragaas ||4||4|| 

Blest, blest is the saints congregation from where God's elixir is procured. By meeting God's own, O Nanak! 
manifest becomes Lord's Name. 

Hea, HAIGA, TAU AGH, fre Stoadg & vis yus da di dae wmué 6 fhe a, J wea! yste d ater Ae aT 


OH | 


TT TAS HIS u Il 
raag goojaree mahalaa panjavaa || 


Gujri Measure, Fifth Guru. 


Ta Tad, uUASt usar | 


ad 3 Ho fesefs Sen A urate ofe Ae ufEmr II 


kaahe re man chitaveh udham jaa aahar har jeeau pariaa || 


Why doest thou, O Mind! think of enterprises, when Revered God Himself is engaged in thy care? 


3 fa Tuo! sdeet ag Ave J, Ae fa west Sted viru 3d feas feu war dent 3? 


Ae ued Hf AS Cure st at fara vrai afe afar 1191 


sail pathar meh ja(n)t upaae taa kaa rijak aagai kar dhariaa ||1|| 


In the rocks and stones He has created beings. Their sustenance He puts before them. 


facat ms ugat fee BAS Ale Ue oS Jal Sat ct Suriear Sa Cate nad Tu fee J! 


Ae HUG At ASHats fe A Ssfenr II 
mere maadhau jee satasa(n)gat mile su tariaa || 


O My venerable Lord of mammon! He, who mixes with the society of saints, is saved. 


o Ag Una Hear & pom! A at AU Aas oS Ase ST So urs S3g Ae TI 


Te UTATE UH UE UfeMT Aa AHS Thar WAU TIS II 
gur parasaadh param padh paiaa sooke kaasaT hariaa ||1|| rahaau || 


By the grace of the Guru, (he) obtains the supreme state (as) the dry wood blooms forth. Pause. 


Tat Ht fear ears (Ba) HIS HIST UT Gat gd (fAS) Hat Bas ot scat TF ASct FT! ofa! 


Hofe fust Ba AS afest ate & fan at afer II 


janan pitaa lok sut banitaa koi na kis kee dhariaa || 


Of mother, father, people, son, (and) wife no one is the support of another. 


Ht, FUG, ASS", UZ Ons) usAt fed aet far da a mAT Sd 


fafs fafe fone Had oad ad He 3B afar 11211 


sir sir rijak sa(n)baahe Thaakur kaahe man bhau kariaa ||2|| 


To every individual the Lord reaches sustenance, why fearest (thou), O My soul? 


Td Ae 6 FM wos UTS I, Act fests (3) fas soet 


83 Gf ore A an {SA Ue Bed STMT II 
uoodde uoodd aavai sai kosaa tis paachhai bachare chhariaa || 


The flamingoes come having flown over hundreds of miles, their youngling they leave behind. 


Ras Hie Sardt He art rdint gs nis wre Fe Cs fue Fs orc Js | 


fo AS UBS AES va] HO fa fase afer i131 


tin kavan khalaavai kavan chugaavai man meh simaran kariaa ||3]| 


Who feeds them and who causes them to peck? (Hast thou ever) thought of it in thy mind? 


Cat sae yose dD, us de vaITSS I? (ATT nue) fees nied ae A & fimrs ast 3? 


Afs fears vA mine fos oad AT 3e Ufar II 
sabh nidhaan dhas asaT sidhaan Thaakur kar tal dhariaa || 


All the nine treasure and the eighteen supernatural powers, the Lord holds on the palm of His hand. 


Fd 3 HATS MS Mots ATHST Hash, ys d ntue Te ct sat C3 feast Tet Ts | 


Ho stad afs af Ae afs AM Sot nis 3 UTsefenr Igiull 


jan naanak bal bal sadh bal jaieeaai teraa a(n)t na paaraavariaa ||4||5|| 
Slave Nanak is devoted, dedicated and ever a sacrifice (unto Thee, O Lord!) To Thy vastness there is no limit or 


bound. 


Ts Soa (3d BS, J AyM!) AeA, AHauUS 3 Adele dt agers Fie TI Sd fs fener w ae Gsa Fe dat ad 


TT MTA HIS" 8 A UuTY 
raag aasaa mahalaa chauthhaa so purakhu 


Asa Measure, Fourth Guru. That Lord. 


Ta MAT, Vat USAT Bo AM! 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, by the true Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St eeu org So uss Je dl 


A usy fadne fe use fadne ofa man nant nearer II 
so purakh nira(n)jan har purakh nira(n)jan har agamaa agam apaaraa || 


That Lord is pure, Lord God is sans stain, God is unapproachable unintelligible and unrivalled. 


Gs Hom ufeg o1 etoag Hom a-ea J Shodg-ude F ud, Ae AHS S SsT ms SAT TI 


Afs fomrefa Afs fourefa su Ft ofe AS fAaAeT ST II 


sabh dhiaaveh sabh dhiaaveh tudh jee har sache sirajanahaaraa || 


All meditate, all meditate on Thee, O Reverend God, the True Creator! 


Arg fAHds ade Js, And fe ade Jo 3T' J, Hela Stdg He ATs! 


Als Aba sud At S Aor ot arSTST II 


sabh jeea tumaare jee too(n) jeeaa kaa dhaataaraa || 


All the creatures are Thine, Thou art the Bountiful to the living beings. 


FH Ale-HZ 30 Jo 33 Youd a ast TI 


afg fimredg H3g At Als eu fereTT II 


har dhiaavahu sa(n)tahu jee sabh dhookh visaaranahaaraa || 


O ye saints! meditate on God, the Dispeller of all the distresses. 


TAOS! Stag & figs ad, A Aye waft 6 es ATS SET TI 


afe nmi sag dfs nmy Rea At fant oad As fears NII 


har aape Thaakur har aape sevak jee kiaa naanak ja(n)t vichaaraa ||1|| 


God Himself is the Master and Himself the servant, How insignificant the man is, O Nanak!1 


etddd He Fmt ot uis we ct cfogmit ara feo ards J, TST 


3 ue we nists Ava fodste at ofs Sat usy AHS II 
too(n) ghaT ghaT a(n)tar sarab nira(n)tar jee har eko purakh samaanaa || 


Thou, O venerable and unique Lord God! art uniterruptedly contained in all the hearts and every thing. 


3d una 3 nest Stoag Bom! rfont feat nis od fear vied fea TA Her dent oI 


feta ws fea surct Ft Afs So dH fests II 


eik dhaate ik bhekhaaree jee sabh tere choj viddaanaa || 


Some are the givers and some the mumpers. All these are Thine worderous frolics. 


aet net Jo, nis aet Has | feo Ant Sgn nisaA Ust S| 


S omy ast omy gas" At IS sy fae veg o AS Il 
too(n) aape dhaataa aape bhugataa jee hau tudh bin avar na jaanaa || 


Thou Thyself art the Giver and Thyself the Enjoyer. Beside Thee I know of none other. 
Sumy Tee Ser Ts ory Ht sae Ss! 30 ads H de fan 6 adh Wee" 


S USAT Sis Sis At Sd fawn Te nef Saree II 
too(n) paarabraham bea(n)t bea(n)t jee tere kiaa gun aakh vakhaanaa || 


Thou art the infinite and limitless supreme Lord, What excellences of Thine should I narrate and recount? 


3 mds 3 8-Caa AsHet AoE F1 Soho faashot faoshot sfondi, H ede S mrs ast? 


A Aefo A Aefs 3g At Ae oa fe ATHS III 
jo seveh jo seveh tudh jee jan naanak tin kurabaanaa ||2|| 


Serf Nanak is a sacrifice unto those who serve, who serve Thee, O sire Lord! 


asd ood Cat SF afearss Ate dv, fros, J Mt HoH, Sot clos 3 urs SHS S Tos 


afte fourets ofs fmrefs 3a At A Ae Aa fo AeSTHT II 


har dhiaaveh har dhiaaveh tudh jee se jan jug meh sukhavaasee || 


Who deliberate and ponder over Thee, O Sire Lord! those persons abide in peace in this world. 


J Font Hosa! A Sat neue 3 finse ase Jo, Gu un fA Ao vied wISH feu aide Ja! 


A Yas Aas 3e fro fs fourfenr Ft fe set AH at STH II 


se mukat se mukat bhe jin har dhiaaiaa jee tin tooTee jam kee faasee || 


Emancipated and liberated are they who remember Thee, O Sire God, Their death's noose is cut. 


HUH iS Fe UHH Jo Sd, J fod HSA! A ST hese ave Jal Sat cts Aad aN AS TI 


fre fess fra afe fass fomrfeer At fS6 at 38 AS Tet II 


jin nirabhau jin har nirabhau dhiaaiaa jee tin kaa bhau sabh gavaasee || 


They who meditate on the Fearless, the Fearless Lord; their fear is all shaken off. 


A fess, fosd, Uso Ho Ade Uo, Sata AT sd eT TAT I 


faa Afeur fro Afeor As afe At 3 afe ofe gf ATT II 


jin seviaa jin seviaa meraa har jee te har har roop samaasee || 


They who have served, they who have served my Sire God; they are absorbed in the personality of Lord God. 


fragt 6 Ag etoag HoT St cfs aH J, clos aHet 3, Ba Stoag Homi & fentast nies Sto ¢ Are To 


Add A U6 fra ote fomrfeor FI He oa f8o af ATT ISI 


se dha(n)n se dha(n)n jin har dhiaaiaa jee jan naanak tin bal jaasee ||3]| 


Blest are they, blest are they, who have meditated on Sire God. Serf Nanak is devoted unto then. 


HaIaA Jo ST, HATA Jo Ss, fragt} ehodg HOTA Urs ast | Seu aaa Cat SF Hea Are TI 


3c sals 3c salts sag At 3d faris Siz II 
teree bhagat teree bhagat bha(n)ddaar jee bhare bia(n)t bea(n)taa || 


Infinite and innumerable treasures of Thine meditation, Thine meditation, ever remain brimful. 


3d fhuge 3d fAHds t uids 3 mefaEs HATS Hele ct duds ode Jo 


30 303 30 Sas Aes 30 at fe nifsa nda MIST II 


tere bhagat tere bhagat salaahan tudh jee har anik anek ana(n)taa || 


In many and various ways, the numberless saint of Thine, saints of Thine, O God! praise Thee. 


adfsnt us fxo feo sient owe Soares 3d AY, 3d A, J etodg! Sct hes Hew age JS! 


Sot mise st nifea aate ats UAT At su stufs Aufs SHisT II 


teree anik teree anik kareh har poojaa jee tap taapeh japeh bea(n)taa || 

Good many and servant perform Thy, (O Sire) Thy worship, O Endless God! They practise penances and repeat 
Thy Name. 

ads frre ns et Sct (At at) Sct, Sua age Us, J Te-gat sos etogg! Sa sutAit AGS TJs ms 3d STH S 
Curae Js! 


3d nid 3d Nida Usts ag fATIS AAS at ate fatoor ue ATH ATT Il 


tere anek tere anek paReh bahu simirat saasat jee kar kiriaa khaT karam kara(n)taa || 
Many and various men of Thine read many Simirtis and Shashtras. They accomplish rituals and perform six 


religious rites. 


3d we 3 act ge gosint fans ns HAST See Jol Bu AGH-alg age JH nS F WHA HAA GH'SS TSI! 


A 3d A Sd 38 HS Boa tA T|fs A fe SASS III 


se bhagat se bhagat bhale jan naanak jee jo bhaaveh mere har bhagava(n)taa ||4|| 


Sublime are those saints, thou saints, O Serf Nanak! who are pleasing to my auspicious Master. 


Rc Jo, 8d AS, 8d AS, J ded Boa! fos Ad HATA HBA G Ud Bae JS! 


3 urfe Udy vRudug as" At 30 Aes vied 3 ae II 
too(n) aadh purakh apara(n)par karataa jee tudh jevadd avar na koiee || 


Thou are the primal Being, the most excellent Creator. None else is as great as Thee. 


3 UTUTES! TASt, YH AA fronds JI 3d fat eat dg aet oT 


3 Ad Ad Sa He Ae Ss Sa AS faves aT Ae Il 
too(n) jug jug eko sadhaa sadhaa too(n) eko jee too(n) nihachal karataa soiee || 
From age to age Thou art one and the same, aye and ever, and Thou art identically the same. Such an ever stable 


Creator Thou art. 


wat wart 3 3 fo io Sct d1 Mat Ss TAA gS vis Sat TI fed fas AS Alas fRoneds FTI 


BO omy se Het cas At S umd asta Ae II 


tudh aape bhaavai soiee varatai jee too(n) aape kareh su hoiee || 
Whatever Thou Thyself likest, that comes to pass. What Thyself Thou actest, that gets accomplished. 


Aas 36 Ye UT Bae, SII wa Ii As ory aged, 8s, TAT TI 


3g um fqAfe AS Guret At 3g nmd frafa AS set II 


tudh aape sirasaT sabh upaiee jee tudh aape siraj sabh goiee || 


Thou Thyself created the whole universe and having fashioned Thou Thyself shall destroy it all. 


Sumy TAT yr SH shout Ts AA ot wu TEA ANS 6 OH a Cea 


AO SH TS We Ads A At A ASA at ASST UIA 


jan naanak gun gaavai karate ke jee jo sabhasai kaa jaanoiee ||5||1|| 


Slave Nanak sings the praises of the Sire Creator, who is the knower of one and all. 


Ts Soa fAgHedT HSH SHA aes ager dv, fags Afi oT ATHSTT TI 


YWTAT HIS 8 Il 
aasaa mahalaa chauthhaa || 


Asa Measure, Fourth Guru. 


MT Ta, BE USAT | 


3 aI" AfeMrg Hat AP II 
too(n) karataa sachiaar maiddaa saa(n)iee || 


O God! Thou art the true creator, my Master, 


v etodg! SAT frenETs, AT HB Tl 


38 ae Het St A S tfo Aet TS uret dl TTS Il 


jo tau bhaavai soiee theesee jo too(n) dheh soiee hau paiee ||1|| rahaau || 


That alone happens what pleaseth Thee. I receive that what Thou givest me. Pause. 


aes Sst Jer d frost 36 aT Bae TH Sdtasusus age’ Ti, Hass HS fe TF! ofaTS | 


FS 3ot 3 Agat fomrfenr II 


sabh teree too(n) sabhanee dhiaaiaa || 


All are thine and all meditate on Thee. 


Arg dt Sd Jo mis AS ot 36 fAHse Ts! 


far 3 four aats fate oH 39 UTM II 


jis no kirapaa kareh tin naam ratan paiaa || 


He, unto whom Thou showest mercy, obtains the jewel of Thy Name. 


fAA SS 3 chor Ose, GIST oH CATT SU Se! 


Tafa wor HoHfa aetenr II 
gurmukh laadhaa manmukh gavaiaa || 


The pious persons obtain the Name and the self-willed lose it. 


UufeST UGH TH 6 UTUS Ad Se Jo nis nU-Ted AS at Foe Tol 


3u vertu feefanr nif frerfmr 11911 


tudh aap vichhoRiaa aap milaiaa ||1]|| 


Thou Thyself separatest the mortals and Thyself unitest them. 


ord Ht yet 6 Sug ag fee Tum Ht Sato Aa Ser | 


3 od As ss dtu I 
too(n) dhareeaau sabh tujh hee maeh || 


Thou art the river and all are with in Thee. 


3 cfr Tus AS Sd nied Jo 


33 fio at aet orf Il 
tujh bin dhoojaa koiee naeh || 


Beside Thee, there is no one else. 


3d add dg tet od | 


Abt As As So aS II 
jeea ja(n)t sabh teraa khel || 


All the sentient-beings are Thine play things 
AH yaad 3d fire Toa 


ferfar fits feefaur AAait As 1211 


vijog mil vichhuRiaa sa(n)jogee mel ||2|| 


The separated meet, but it is through good luck that the union of the separated is accomplished. 


fess fhe Ue Jo, Us dat Sat Td festont w Ashe Je Tl 


fAA 6 3 Wetets Aet Ao AE II 
jis no too jaanaieh soiee jan jaanai || 


The man, whom thou causeth to understand, understands Thee, 


fAA 6 3 AHSSS U, Sat ars 36 AHS, 


ofa Fe Ae ot rts Sars II 


har gun sadh hee aakh vakhaanai || 


and he ever utters are repeats Thine praises. 


ns TNA 3g AA edos 3 CoS ATT | 


fafs ofa Afenr fSfe AY urfeor II 


jin har seviaa tin sukh paiaa || 


He, who has served Thee, has obtained peace. 


fAA } Sot clos ante d, BAS wISH yrs dfemr TI 


Aon ot afe ath Aarfer 11311 


sahaje hee har naam samaiaa ||3]| 


He easily gets absorbed in Thy Name.2 
Hae dt Ba 33 on nies Slo DAT TI 


3 uM} ads ST aut As TE II 
too aape karataa teraa keeaa sabh hoi || 
Thou Thyself are thy Maker. It is by Thy doing that everything comes to pass. 


Sum Tasos Fs 39 as ors Tt ad A et T 


BU fig BT vied 5 aE II 
tudh bin dhoojaa avar na koi || 


Beside Thee, there is no other second. 


3 as Id GAT aet ot | 


3 ate ate eufo Arete ALE II 
too kar kar vekheh jaaneh soi | | 


Thou beholdest and understandest the created creation of Thine. 


3 umust BA set Tao O MUST nis AHSET TI 


Ao Stae TaHfe uss| HE NsiI 
jan naanak gurmukh paragaT hoi ||4||2]| 


Through the Guru, O slave Nanak! God is revealed. 


Ie TS, TIS soa! Sfodg uIsy Je" I 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure, First Guru. 


MAT Tar, Ufsst USAT | 


faz Reeds SHS foett urat urea fSafa ar II 


tit saravaraRai bhieele nivaasaa paanee paavak tineh keeaa || 


Man has obtained an abode in that world-pool, whose water that Lord has made hot as fire. 


nrent a ar Bu HASH eus nies dir 3, fAA a AS BA Ud 3 nig eae So aS dem FI 


Use HT Ua odt BS TH Sat ST TAMA IAI 


pa(n)kaj moh pag nahee chaalai ham dhekhaa teh ddoobeeale ||1|| 


In the mire of worldly love, his feet move on not. I have seen him drowning there-in. 


HAS HHS teas vied SA et Us nicl odt 3de1 H SAS, SH vied Safent Fa fer TI 


Ho &a 3 MSTA HS HoT Il 
man ek na chetas mooR manaa || 


O foolish man! why rememberest thou not the unique Lord in thy mind. 


Jd Hed HOY! 3 fag nrue tes nies west Atoa ot fAHIS dT aTeT| 


afe fares 30 Fe afer 19 sae II 


har bisarat tere gun galiaa ||1|| rahaau || 


By forgetting God, thy virtues, O man! shall wither away. Pause. 


ToS THE EST, T Fe! Soot Sout Ha As Wed ofyTS | 


a IC Ast Ast odt ular Hoe HoT ASH SfEMr II 
naa hau jatee satee nahee paRiaa moorakh mugadhaa janam bhiaa || 


I am not a continent or a true man nor a scholar, Foolish and ignorant, I am born in this world. 


H ot goed At Ae Hou 3 af dt feeea dt, deqe ms SANS, H ER AT vies fmt Ti 


yeets aaa fe at Age fa F oct Stas HI 


pranavat naanak tin kee saranaa jin too naahee veesariaa ||2||3]| 


Pray Nanak! I have sought the sanctuary of those who forget Thee not,(O Lord!). 


fad age d aoa! H Sat at mses AIH I fas 36 od FaSe, (S Ass!) | 


YTAT HIST U Il 
aasaa mahalaa panjavaa || 


Asa Measure, Fifth Guru. 


wa nA, Unet USAT 


set usufs Hey Pad Il 


bhiee paraapat maanukh dhehureeaa || 


This human body has come to thy hand. 


fea Hout es 3d Ta Sat TI 


aifde free of fea Sct adr II 


gobi(n)dh milan kee ieh teree bareeaa || 


This is thy chance to meet the Lord of the world. 


fact & Humt 6 fhae & fedt 3a" Har F 


nets aH 3d fas 5 oH II 


avar kaaj terai kitai na kaam || 


Other works are of no avail to thee. 


dd adH 3d fan st aH S| 


fle OHS SA ASS OH IAI 
mil saadhasa(n)gat bhaj keval naam ||1|| 
Joining the society of saints, contemplate over the Name alone. 


AfsHds nied AS a, fads OH TT TTS aI 


Ada Sa SSAS SIS St II 
sara(n)jaam laag bhavajal taran kai || 


Make effort for crossing the dreadful world-ocean. 


fanned HAS Aes Sus Gsae wet nrg a! 


Foy fger as sar wfemr & 19 Tae I 
janam birathaa jaat ra(n)g maiaa kai ||1|| rahaau || 


In the love of worldliness, the human life is passing in vain, Pause. 


Tsar a Uls nied, Hout leo Y-nige as fer TF) ofaTS 


AU SU ARH UdH © aH er II 


jap tap sa(n)jam dharam na kamaiaa || 


I have not practised meditation, arduous toil, self-restraint and faith. 


Hf fuse, agat wre, Ae-da aH ors SHS SH Het Sot ast! 


Ret Ara 3 Aten ofe afer II 


sevaa saadh na jaaniaa har raiaa || 


I have not served the Saint and have not recognised God, the King. 


Hrrg & cfos od anret nis Stoag us 6 ot fies 


Ad SHA TH Ste ATH Il 
kahu naanak ham neech kara(n)maa || 
Groveling are mine actions, says Nanak, 


MOH Jo Ad MHS, Tg At mms To! 


Hofe ud at TUT AGH III 


saran pare kee raakhahu saramaa ||2||4|| 


Preserve the honour of thine shelter-seeker, (O my Master!) 


nigat uaTd BE SS A Bam Tu, (THT Hwa!) | 


Afost rat ast Stuelt Hos 4 


sohilaa raag gauRee dheepakee mahalaa pehilaa 


Song of praise. Gouri Deepeki Measure, First Guru. 


Gast & as ga aSat tua, ufost users | 


a@ nfsara yer I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the true Guru's grace He is obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cur org So ugus Jed 


A ufe ates ymin ass at of& sted 1 


jai ghar keerat aakheeaai karate kaa hoi beechaaro || 


The house in which the creator is meditated upon and his praises are repeated, 


fan fo nies froneas & fhHds Jet d os BAT AA Gorge ats Aer, 


fas wie areg Afoesr frefeg franecs I4l 


tit ghar gaavahu sohilaa sivarih sirajanahaaro ||1|| 


in that house sing the songs of praise and remember the Maker. 


GH fe vied FA os ales ad 3 TdSTT 6 HITT | 


3H Weg We fas ar Afoer II 
tum gaavahu mere nirabhau kaa sohilaa || 


Do thou sing the songs of praise of my Fearless Lord? 


3 He fosd Hom eA eas ates ag! 


8 act fas Afos Fet AY SE NaN sae II 
hau vaaree jit sohilai sadhaa sukh hoi ||1|| rahaau || 


I am a sacrifice unto the song of joy by which eternal solace is procured. Pause. 


On unt 2 rs C3 goes Ate ai, fAR wore AS Se-Bo UTTUS Ue 1 ofa! 


fos fos Ams AHMinifs ther teaTs Il 


nit nit jeeaRe samaaleean dhekhaigaa dhevanahaar || 


Ever and ever, the Lord watches over His beings and the Giver is beholding one and all. 


Rele Adie dt yg urue Ale Ft Hove age J nis te ser Afont 6 Su fog TI 


30 ws AHS o ue fH US ASS AN III 


tere dhaanai keemat naa pavai tis dhaate kavan sumaar ||2|| 


No price can put on thine gifts. How can, then, that Giver's (Thy) estimation be had? 


Soot est a He od feu A Aa st So At (CAS &) I niet fan Sgt utenr AT ET I? 


Hafs Ao ffir fut af ued 3 I 


sa(n)bat saahaa likhiaa mil kar paavahu tel || 


The year and the day of wedding (recorded) is fixed. Meet together my mates and pour oil at the door. 


fenrg a ATS 3 feast (HotTs) AT (fh der) 31 AS MIG ato J a gd BS 35 ve! 


td Ane wiAiASor faS de vrfos fA HS 1311 
dheh sajan aseesaReeaa jiau hovai saahib siau mel ||3]| 


Giver me your blessings, O Friends! that I may attain union with my Master. 


H6 orucht wifigerst fee, J tad! sta Ae wr Hee oe fhe dA 


wife ufs ed ude Aes fos uefa Il 
ghar ghar eho paahuchaa sadhaRe nit pava(n)n || 


This summon is sent to every house and such calls do come daily. 


feu AHS ud we fs Sfamt Ate 3 3 MA Tat ug da dt Udit sfidinit ga 


Hesaa fans oad A feo nrefe igi 


sadhanahaaraa simareeaai naanak se dheh aava(n)n ||4||1]| 


Meditate on the Summoner, O Nanak! That day is approaching near. 


ye TS UT ngs ad, J Soa! Cu fers 3 va for TJ! 


TT MAT HIST 4 Il 
raag aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure, First Guru. 


wa nar, ufost usar | 


fant we fant ae fent Buen Il 


chhia ghar chhia gur chhia upadhes || 


There are six systems, six their teachers and six their doctrines. 


& WAST Js, & Sat ture TS mis & Sat THs 


Td dg Sa FA nS INI 
gur gur eko ves anek ||1|| 


But the Teacher of teachers is but one Lord, though he has various vestures. 


ug Afni Caste a Crass dew fea rfoe 31 aS CA nidat ufsaes Js! 


oar A ufs ads oes of 1 


baabaa jai ghar karate keerat hoi | | 


O Father! follow the house (system) where-in the praises of the Creator are uttered. 


J fust! fAR qfs (43) vies fronecd of fhes-Aowr Jet d, CA HS ct Ustad! 


Awa ay earvet SE 1 aoe II 
so ghar raakh vaddaiee toi ||1|| rahaau || 


In it rests thy greatness. Pause. 


fen Hs fea Sct emt 31 afar | 


fene offmr wor use fast est Hg ne II 
visue chasiaa ghaReeaa paharaa thitee vaaree maahu hoaa || 


Second, minutes, hours, quarters of a day, lunar-days, weekdays, months, 


Hic, fic uid, feo t verde, det fears Hon t feos, Hdd, 


Hdd Sat TS wide II 
sooraj eko rut anek || 


And several seasons spring from the lone sun. So many forms originate from the Creator, O Nanak! 


nis at HAH fea Hon S STs Je Jal SA Sgt, J woe! fronedd J aIs AGU Sais Je Ja! 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the true Guru's grace He is obtained. 


elddd aes a dA Tet St cur org So ugus Jed 


wa fadtea Hos ufos 9 we 9 Il 
raag sireeraag mahalaa pahilaa 1 ghar pehilaa || 


Sri Measures, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


HSt 3 Hes Crafs gat 3 dio ASS II 
motee ta ma(n)dhar uoosareh ratanee ta hoh jaRaau || 


Shall I have palaces, built of rubies, set with gems and plastered with musk saffron, 


at H neg st oe Afss, wai ge Je Hos, 


ast ag vats defo SHU wire we II 
kasatoor ku(n)goo agar cha(n)dhan leep aavai chaau || 


and saw dust of eagle and sandal wood, by which yearning ambition may arise in the mind? 


fds GAS, SAT us dor 3 Aes St Saat t gge ae fHu de de nis favs Ho feu Stag SHat ter ag te, & Bet? 


HS eft ger Sag ST fats o mire STS 1191 


mat dhekh bhoolaa veesarai teraa chit na aavai naau ||1|| 


No, lest by seeing them, I may go astray, forget Thee, O God! and Thy Name may not enter my heart. 


oot fas mT ot de fa feat G6 Sua H aT U St 36, J hod! FH AST, mS ST OH Ae few nies YeA ot ad | 


afte fae He As ats AS II 
har bin jeeau jal bal jaau || 


Without God my soul is scorched and burnt down. 


etddd & add Adt WISH Ae As Art TI 


Horvat ag ufe efor neg avd aS 1d TTS 


mai aapanaa gur poochh dhekhiaa avar naahee thaau ||1|| rahaau || 


I am convinced after consulting my Guru that there in no other place (except God). Pause. 


WUES TIS AS us asa Act sHat J Tet ofa (Shoag e aS) tet ds Aap odf | ofag| 


est 3 de we ASST shy wre AST II 


dharatee ta heere laal jaRatee palagh laal jaRaau || 


Though the floor be a mosaic of diamonds and rubies, the couch be enchased with gems, 


OS SIH J3q' 3 edd O'S SH Aas Jel usw Ufent, Aafamit ares Afsur Je, 


Haat ufs Hat Ad ad df uve II 
mohanee mukh manee sohai kare ra(n)g pasaau || 


and a fascinating houri with emerald bedecked face invites me to the couch with love and capturing gestures. 


Ms HIE OS AAS food est few wTE eal Iau filmi 3 few fitse eerfont ons He usw CS Ae! 


HS eft ger Sad ST fats 6 mre oT III 


mat dhekh bhoolaa veesarai teraa chit na aavai naau ||2|| 


May it not be that on beholding then I may go amiss, forget Thee and remember not Thy Name. 


fas mt at de fa Sat g Sa aH Td WH AST, 36 feAG Wet ns Sd OH ST TTS of aT 


fro de fafa wet fafa nmr vrG II 
sidh hovaa sidh laiee ridh aakhaa aau || 
Becoming a man of occult powers, were I to work miracles and command and summon wealth, 


AHS Fo" FE Aa H ATHS aat nis Uo Huet 6 JaH Ud He Bet, 


Tus udde df Sa Ba TS STE II 
gupat paragaT hoi baisaa lok raakhai bhaau || 


were I to become non~-apparent and apparent at will, and thereby people may have regard for me. 


Ms Aad H HeAt MATS usu 3S ussY J AST, fAA ad a AOS Ae neg 3 HS aT! 


HS ete ger AAs 3T fats 5 re arg ISI 


mat dhekh bhoolaa veesarai teraa chit na aavai naau ||3]| 


May it not be that a beholding them I may go amiss, forget Thee and remember not Thy Name. 


fas mA at de fa Sat § Fa aH Td WH AST, 36 feAS Wet nis 3d OH ST TTS of aT 


Hess det afs wAad sufs oat ure II 

sulataan hovaa mel lasakar takhat raakhaa paau || 

Were | to become an emperor, raise a huge army, set my foot on the throne, 

Aad H HOTT J Ae, SS Hot AY ad Bet mis TH fRurAe SS nmru|er ug fear wet 3 Suse SS als a Hag H 


SIH At AT, 


Jay TAS act For SHAT AS SE II 

hukam haasal karee baiThaa naanakaa sabh vaau || 

and seated on the throne, were | to issue commands and collect revenue; O Nanak! all this is liable to pass away 
like a puff of wind. 


ms HH Basut, I ood! FI AS as Jett FS Sa Bu WS Ss TI 


HS ef ger Sad ST fats 3 mre oS Isl 


mat dhekh bhoolaa veesarai teraa chit na aavai naau ||4||1|| 


May it not be that on beholding them I may go amiss, forget Thee and remember not Thy Name. 


fas mt at de fa Sat g Fa aH Td WH AST, 36 feAS ST IS Sd OH ST TTS of aT 


faAdiaa Hos 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa | | 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


afte aft Het nga ues Ui nifimre 11 


koT koTee meree aarajaa pavan peean apiaau || 


Were my age to be millions over millions of years; were I to have air as my drink and food; and were I to live in 


SO narrow a place ofa cave, 


de Hod uf ae 5 eur Hus ABE 3 AE II 


cha(n)dh sooraj dhui gufai na dhekhaa supanai saun na thaau || 


where I may never see both the moon and the sun and where I would never have sleep even in dream. 


fre He ee Bo 3 a foop dt ot Ue, nis fre He Hed feu St aetes ated af ue! 


St 3d as a ue WB aes nmr ar 111 


bhee teree keemat naa pavai hau kevadd aakhaa naau ||1|| 


Even so I cannot appraise thy worth. How great shall I call thy Name? 


fen agi HH Sa He od u Hee! HSI OH 6 fast Sa aT? 


Ano’ fadarg for at II 


saachaa nira(n)kaar nij thai | | 


The True Formless Lord's is in His own place. 


Ae gu-da-slos Atos uruet for oH Ag? s dl 


Afe Afe nae niger Fave aT SHAE NA TI'S II 


sun sun aakhan aakhanaa je bhaavai kare tamai ||1|| rahaau || 

As I have often heard, | narrate the tale of Thine excellences,(O Lord!) if it pleases Thee, induce Thy craving in 
me. Pause. 

ASH wddt edt Bison 8, Sobor ali came aeer at, (J Aa) Aas 3S dar Sa, AV vive ymagt oar tet 
ad! ofa 


an adr ag erg ulate uta ute Il 


kusaa kaTeeaa vaar vaar peesan peesaa pai || 


Were | to be slashed and cut into pieces, over and over again, and put in a quern, and ground. 


Aad Hus HS a afoot 3 efenr Sfamit Wei ws dat fa ur a ute fest AT 


wait ASt Ast SAH Ast of AS II 


agee setee jaaleeaa bhasam setee ral jaau || 


Were I to be burnt with fire and mingled with ashes; 


Aad H vita ae AS fest ret ns Ayr om fer fest Fret; 


SH Sct ahs a ue WB aes nmr aE 1211 


bhee teree keemat naa pavai hau kevadd aakhaa naau ||2|| 


Even so I would not be able to assess Thy value. How great should I call Thy Name? 


TSH ST HS UE t ha od Jet H 3S OH 6 foes A ea AT? 


Udt df & A get A mmrat we II 
pa(n)khee hoi kai je bhavaa sai asamaanee jaau || 


Becoming a bird, were I to hover and soar through hundreds of heavens, 


Uet 3 & Aas H Aafsnt non nies Tag aet 3 Cardinit wei, 


Sedt far 3 ureG o fas Ut o wg II 


nadharee kisai na aavuoo naa kichh peeaa na khaau || 


and were I to vanish from every one's gaze and neither drink not eat anything.5 


nis Aad H fan ct fog ot vat S as Stat ure agt 3 at Tt ret 


St 3d otHfs o ue we aes nm are 31 


bhee teree keemat naa pavai hau kevadd aakhaa naau ||3|| 


Even so I cannot appraise thy worth. How great shall I call Thy Name? 


fen sgt SH Sa He odf ur Hee HSI OH G feta Sa ust? 


BSA Ae we Hat ufs ufs ats a7 | 


naanak kaagadh lakh manaa paR paR keechai bhaau || 


Nanak were I to have hundreds of thousands of mounds of paper; and were I to embrace love for the Lord by 


reading and perusing those writings; 


SA AAT Ad GS Sat HE aaa Je nis Had Cat faust gus ew a ndtus as yis Ue 


HA Sfe 5 nreet Sule uSE Tas II 
masoo toT na aaviee lekhan paun chalaau || 


were ink never to fail me; were my pen to move with the velocity of wind in writing. 


nad frordt Ft HS ae st ort at erud, Fag fous 2S Adt ASH Jet St Tess TS SAI, 


St 3d ofS w ue We aes nme a igi 


bhee teree keemat naa pavai hau kevadd aakhaa naau ||4||2]| 


Even so I cannot appraise thy worth. How great shall I call Thy Name? 


fen sgt SH Sa He odt Ur Hae! HSI OH 6 fotat Sat na? 


faAdtaad HIS 9 II 
sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


Be AHS Hat SF uTat we II 
lekhai bolan bolanaa lekhai khaanaa khaau || 


In account the man speaks the words, in accounts he partakes of the food. 


fora fea wren sue See 31 forrs nies Ga sHoe eae TI 


Be Se varsor Be AfS Sar II 


lekhai vaaT chalaieeaa lekhai sun vekhaau || 


In account he walks along the way, In account he hearts and sees. 


forra nies Ba ad cae 31 fore nies a Hee 3 ye TI 


Be AT BeTehafa us fax ues AS Ill 


lekhai saeh lavaie'eeh paRe k puchhan jaau ||1|| 


In account he draws the breath, Why should I go to ask the literate? 


forre nies So Hui Ser I H ug fed as ust age Bet fas Art? 


ae yf gdor dg Il 
baabaa maiaa rachanaa dhoh || 


O Father! deceitful is the splendor of worldly object. 
o fust! ther te Sst T AAS erat et Gear 


nig on ferrfenr o fan a 8 Ge Nall ToE II 

a(n)dhai naam visaariaa naa tis eh na oh ||1|| rahaau || 

The (spiritually) blind man has forgotten God's Name. He neither abides in peace in this world nor in the next. 
Pause. 

(OSHS 3d 3) HOTS Hou 3 Sted & OH se fest o1 Sa at eA ATS nied 3 ot dt nas nies Het EAE TI 
ofaae | 


Hes Hee ATE a Se uA ats II 


jeevan maranaa jai kai ethai khaajai kaal || 


Life and death are for everything that is born. Death devours everything here. 


Td AA Ue det o A wet Ueten 3 Hs II Sa Td AG Hs fore Art TI 


faa afs AHsTeH fe afe 3 aise ate II 


jithai beh samajhaieeaai tithai koi na chalio naal || 


Where the (Righteous Judge) sits and explains the account, thither no one goes with the man. 


fA (GdHTH) Fo & forrs FHSS FT, Ba aet st forts FATE od Fie TI 


dee aS ASS Afs dofs Us USTs III 


rovan vaale jetaRe sabh ba(n)neh pa(n)dd paraal ||2| | 


The weepers, one and all, tie bundles of straw. 


fea ates Ag se es SA Cnt Tost dge Tal 


Ag & wre gIs sds ule 3 ore aE II 
sabh ko aakhai bahut bahut ghaT na aakhai koi || 


All say that the Lord is the greatest of the great. None calls Him less, 


Arg afde Jo fa Afoa fant a ugh Sat J aet ot SAS we ot afieT| 


aH fas 5 unt aufe 5 eat SE II 


keemat kinai na paieeaa kahan na vaddaa hoi || 


No one has ascertained His worth. He becomes not great just by saying. 


fart 6 CAH HOH odt deur for ume eorg Ss fers odt Jem 


Ae Ady &a J dle Aho aS Bur ISI 
saachaa saahab ek too hor jeeaa kete loa ||3|| 


Thou alone art the True Lord of mine and other being of numberless worlds. 


aS 3 TAT ms nieleres Arrst @ gH Alet & AST AMT TI 


ale nets ote ATS atet J mis ate Il aoe fo & Aft Ate efamr AE fomr Str II 


neechaa a(n)dhar neech jaat neechee hoo at neech || naanak tin kai sa(n)g saath vaddiaa siau kiaa rees || 


Those who are of low caste among the lowly, rather the lowest of the low; 


fads lent fed att wat @ Jo-odt nat HfSnt feds AS SHS To; 


faa ote Anis fe sefs Sct SUA ISIS 


jithai neech samaaleean tithai nadhar teree bakhasees ||4||3]| 


Where the poor are looked after, there does rain the look of Thy grace, O Lord! 


fre adtat ot ufsursar Jet d, Sad Aet! Sct cfons at fearg eaAet TI 


fadiaa Hos 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


ey as gz Yat Ofer wor Hse Il 
lab kutaa kooR choohaRaa Thag khaadhaa muradhaar || 
Avarice is a dog, falsehood the sweeper and cheating the eating of a carrion. 


BSI IAT J, 3 a soit nis daa 6 sae fea oH ST UST | 


ud fSer Us He He ACT mals ao GSTs II 
par ni(n)dhaa par mal mukh sudhee agan karodh cha(n)ddaal || 


Slandering others, solely amounts to putting other's filth in ones own mouth and fire of wrath is pariah. 


dua 3 asa OCS fadudt dso Ft dealt mus Ho fos Uat Tus go ct nia a at 


TA GA ny AeTaSt & AGH Ad AIST IAI 

ras kas aap salaahanaa e karam mere karataar ||1|| 

In such sins, sweet and saline savour, and self-praise, I am engrossed, These are my doings, O my Creator. 
fad fatomt uvyt, HS 3 ABS Foret nis He-<fauret nies, H uus der deur a fea Io Adit aasst, THT 
fone | 


arar sab ufs ofF II 
baabaa boleeaai pat hoi || 


O Brother! utter the words which may bring honour. 


dave"! Gr aes 8S fat ase fas UTUS Je 


@3xH A efe OSH adinifs ate aan af HE al Tae I 


uootam se dhar uootam kahe'eeh neech karam beh roi ||1|| rahaau || 


Good are they who are styled good in Lord's Court. The devilish sit and bewail. Pause. 


Ud Jo Qu fags AST F vam Yat nmd AIS Jas He nT aS Fo a feaoru ade Ja! ofa 


oA Afeot 3A gut aHf= TA UGH at SH Il 
ras suinaa ras rupaa kaaman ras paramal kee vaas || 
The pleasure of gold, pleasure of silvers and damsels, pleasure of fragrance of sandal, 


Avs TT AMY, vet nis Hfents UT Anre, Jos ct AgaSt UT AMIE, 


TA ws 3A A Hed oA Het JAH II 
ras ghoRe ras sejaa ma(n)dhar ras meeThaa ras maas || 
pleasure of horses, pleasure of common cushion with a houri and a palace, pleasure of sweets and pleasure of 


meats, 


wfsnit a Ayre, Haat are AS usu 3 Hfoes oT Are, ufone et ATS nS HA BT ATS, 


eS dA Ad a & we oH feSrA III 


ete ras sareer ke kai ghaT naam nivaas ||2|| 


So many are the relishes of the human body. How can then God's Name secure an abode within the heart? 


WS To BAS Hout tse Tat on w feos fan 3g few nies 5 Aare T? 


fas Sfmt ufs ure A Sfemr users Il 
jit boliaai pat paieeaai so boliaa paravaan || 


The words by speaking which honour is obtained that utterance of the worlds becomes acceptable. 


fiat asa e Sarda ade ens feas-nrag uTUS Jet J, seat w Gs Suse age UAT TI 


foor af fearer Ale HoY Ho MIFTE Il 
fikaa bol viguchanaa sun moorakh man ajaan || 


By uttering harsh words man come to grief. Hearken, O my foolish ignorant soul! 


TY ads Cag a ore usa Jet I | AGES AT, THgt Seae 3 SAH MSH! 


A fan velo A 3d df fa ATS SUS ISI 


jo tis bhaaveh se bhale hor k kahan vakhaan ||3]| 


They, who are pleasing to Him, are good, what else is to be said or described? 


fras BAS TSS Jo, Sa Tel Jo! Tat dg at nra|er 3 fra agar deur? 


fae uf 86 ufs fa Ue us fre fase sfout ANTE II 


tin mat tin pat tin dhan palai jin hiradhai rahiaa samai || 


Wisdom honour and wealth in the lap of those in whose mind God remains permeated. 


wore, Us-niag 3 Us-das Sat ct Sat feu Jo frat e nisg msn adt chr oder TI 


fo at fom ATS nes Autee ate | 


tin kaa kiaa saalaahanaa avar suaaliau kai || 


What praise of theirs can one chime? What more decoration they need? 


urent Sat ot fasst Cunt arto ag nae 3? Cai g da fass s-fHarg ot Bs J? 


Bea aed gad Tufs ate o STE ISIgil 


naanak nadharee baahare raacheh dhaan na nai ||4||4]| 


Nanak, they who are bereft of God's gracious glance cherish not fondness charity and the Name. 


aod fas Stagg ct efeur-fenct F Hus Is Cat 6 wa-us 3 oH aS act femur od | 


fadiaa Hos 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa | | 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


WHS T3S Is a fest eS Il 
amal galolaa kooR kaa dhitaa dhevanahaar || 


The Giver has given man intoxicating pill of falsehood. 


ve a8 3 fans § Bo Tt SATS dat fest TI 


HSt Hae ferrfenr uA ast feo ate II 


matee maran visaariaa khusee keetee dhin chaar || 


Having been intoxicated therewith he has forgotten death and makes merry for four days. 


GA oS os Hse I CAA HS 6 om eiaur IT ms Ud-featamt wel Hat Hee TI 


Fg fiufemr fe Adr gue a@ ese” 1191 


sach miliaa tin sofeeaa raakhan kau dharavaar ||1|| 


The mortals, who are the nonusers of intoxicants, obtain truthfulness to keep them in God's Court. 


A yet onlehat dha case VS odt Cat 6 Ja ct esa nies Sue wet Ae uTUs Js TI 


SSa AS AS Ay AE Il 
naanak saache kau sach jaan || 


O Nanak! know the True Lord alone as True. 


J BSA! AES AS Atle } dt Ae AHF! 


fas Afent Ae uy Sct Baa VS HES Al TIE II 


jit seviaai sukh paieeaai teree dharageh chalai maan ||1|| rahaau || 


By serving whom the mortal attains peace and goes to Thine Court with honour O Lord! Pause. 


fAA ot clos ae eure yet org ugar I us Sd cows 6 eas oe Ate IT! I AMT! ofagS | 


Ag Ad de aod fan fefe Aa are II 
sach saraa guR baaharaa jis vich sachaa naau || 


The wine of truth is prepared without molasses and in that there is the True Name.6 


Ae a nae as 2 fas fours aS FS OU os Ba ies AT OH I 


Hefo curate ASS JC fSe afer WE II 
suneh vakhaaneh jetaRe hau tin balihaarai jaau || 


I am a sacrifice unto all those who hear and repeat (the True Name). 


H Cot rfont SS eae Ate Ti, fs (AfSaH 6) HUES Ade 3 Gude To 


ST HS Met SH AT HST US are III 


taa man kheevaa jaaneeaai jaa mahalee paae thaau ||2|| 


Only then the man is deemed to be intoxicated when he obtains room in God's mansion. 


aes se ot rent onet Hout ater we So etodg t Hed vied AGT UuTUs aT Be 


ae alg dfamrenr AS USHS 3fs SH II 
naau neer cha(n)giaaieeaa sat paramal tan vaas || 


Take bath in the water of virtues and apply the perfume of sandal of righteousness to the body, 


doit ¢ urat nied Enos ad ms StHtSend & vos ct Hat urue|t ea 6 HB, 


ST HY de Crear wy wat fea aH II 
taa mukh hovai ujalaa lakh dhaatee ik dhaat || 


then shall thy face become bright. This is the gift of a hundred thousand gifts. 


38 30 fous Ho dea! Sut gunn & fea fea seein TI 


eu {SA ufo wma ge far ot uA SI 


dhookh tisai peh aakhe'eeh sookh jisai hee paas | |3]| 


Tell thine woes to Him, with whom rest all the weals. 


nue wus BAS CH, fAAe as AMS HY MITTH JS! 


A fa@ nog fens at&t Abt use Il 
so kiau manahu visaareeaai jaa ke jeea paraan || 


Why should we in our mind grow oblivious of Him who is the owner of our soul and life. 


nue fers nied mrt CA 6 fas sale frost AST MISH MIs fe AT TT HTH TI 


faq fee Ag mules TAS USE UE Il 


tis vin sabh apavitr hai jetaa painan khaan || 


Without Him all vestures and viand are impure. 


GA did AS BAZ IS SHS Hels TS! 


dfs ast Als ashor By SS UTES IIVIUIl 
hor galaa(n) sabh kooReeaa tudh bhaavai paravaan ||4||5|| 


All other things are false. What pleases Thee, (O Lord!) becomes acceptable. 
aot Amt ast yom Jol A 36 Mar Bare d, (S Ato!) Sa dt age ter dl 


fade HIS 9 Il 
sireeraag mahal pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost USAT 


anf Ho wih HA afe ufs acre afe ATP II 


jaal moh ghas mas kar mat kaagadh kar saar || 


Burnt wordly love and pound it into ink and turn thy intelligence into superior paper. 


HATS HHS" 6 AS He is PEAS Utd & frordt gar nis nruNSt mas O SU Aa AT | 


ae asH ats fos Suc ae ule fee seg II 
bhaau kalam kar chit lekhaaree gur puchh likh beechaar || 


Make Lord's love thy pen, mind the scribe and write God's deliberation after consulting the Guru. 


yg dt uls 6 nruat Suet wis Ho G ulus Bua ast us Tat Hh Aa B a Shoag ct Sas 6 fers 


fer on Aras fey fee nis o UTSTETT IAI 
likh naam saalaeh likh likh a(n)t na paaraavaar ||1|| 


Pen down the praises of God's Name and continuously write that He has no end and limit. 


atodg & on ct Crsst feu mis worss fou fa CA a aet ondis 3 Saat adh | 


arat &g Bur fesf AS Il 
baabaa eh lekhaa likh jaan || 


O Brother! learn how to write this account, 


od dtc! fen fore fasta 6 feuer fu, 


fre Sart Hoth Se dE AS ots ial Tae I 


jithai lekhaa ma(n)geeaai tithai hoi sachaa neesaan ||1|| rahaau || 


so that where an account is called for, there thou mayest have a true Mark, Pause. 


ot Ht fre fora fase ufenr We, Ca Sd OS He feq Jel ofsTS| 


fre fats efsnreur Fe urn Ae ae II 


jithai mileh vaddiaaieeaa sadh khuseeaa sadh chaau || 


The faces of those, in whose hearts is the True Name, are anointed with frontal marks there, 


fSo Hie fea feats fae Hfe AS are II 


tin mukh Tike nikaleh jin man sachaa naau || 


where honours everlasting bliss and eternal raptures are bestowed. 


Ba frat e feat nies He OH J, Bate fafa SS we-yfsnet & saa Bare Ts! 


ath Hs St ure od Test SS Emr 11211 


karam milai taa paieeaai naahee galee vaau dhuaau ||2!]| 


If man becomes the recipient of God's grace, then alone does he obtain such honours and not by idle words. 


Aad det Te at Sons oT uy I We, aes Se dt Ga wir feast ua g us feast sat ans adh | 


feta nrefa feta ata Sfs anifs oe Aes II 


eik aaveh ik jaeh uTh rakhe'eeh naav salaar || 


Some come, some get up and depart. They give themselves high name. 


aet wre Ja 3 at us d ga AR Ja! Bu mms BS on JUSS USI 


feta Bure Has fFaat Ss VIET Il 


eik upaae ma(n)gate ikanaa vadde dharavaar || 


Some are beggar born and some hold huge courts. 


adh frat tert AS Te Jo 3 act arnt aufadnit wes ys | 


nial afenr AeA fee are Fars 113 


agai giaa jaaneeaai vin naavai vekaar ||3]| 


By going into the beyond man shall realise that without the Name he is of no account. 


nidl UA & nent nigse adar fa on 2 as Ga faa TI 


3 39 30 ares ufu ufu fer oo II 
bhai terai ddar agalaa khap khap chhijai dheh || 


I am greatly afraid of Thine awe, (O Lord!) and being distracted and bothered my body is wasting away. 


H 3d TI et ae as dt Afafimt deur a, (SAT) wis surg 3 fenras gd, Aa Ad oA fe TI 


Bre fast ABS ure Je f3S UT Il 
naav jinaa sulataan khaan hodhe ddiThe kheh || 


They, who go by the names of kings and lords are beheld being reduced to dust. 


frat e OH USAT 3 Ades Jo, Ba fiet Je 28 Ts! 


aoa Cat uleur Als gs 3? ST IIsilell 
naanak uThee chaliaa sabh kooRe tuTe neh ||4||6|| 


Nanak, when the mortal arises and depart, all the false affections are sundered. 


HSa AE YSt Yat I IT Ae J, HHT 3d fimrg ed Ale JS! 


fadtaa HIS 9 II 
sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


Afs oA fd vifont Afent ABS II 


sabh ras miThe ma(n)niaai suniaai saalone || 


To believe in God's Name is all sweet relish, to hear it is saltish, 


Tat SH St Taed AD fos Hue Jo, EA T ATE ATS" ABS, 


U2 Sot Ha Swe HTS OS aE II 
khaT turasee mukh bolanaa maaran naadh ke'ee || 


to utter it with the mouth is sweet savoury and to hymn God's Name I have made my spices. 


Ho oe fA ao Cage ue-fhe nis Tat oH t afeo ada 6 H wruer HAT wetenr TI 


gle nis rr ea A ag aeld ade 19 
chhateeh a(n)mirat bhaau ek jaa kau nadhar karei ||1|| 


The love of the unique Lord is the thirty-six sorts of flavoury Nectars (victuals). This is the way of those on whom 


He casts His gracious glance. 


mest ys Ft uls est uerg © AO GA SHS Jol feo Sate wa d faa’ SS Ga nruet efenr-fendt set TI 


wer dg utat yt unig II 
baabaa hor khaanaa khusee khuaar || 
O Brother! ruinous is the happiness of other viand, 


J Fa! SaaS J nse Ida SHat ar, 


fas wa so Us He ufo vats fears NU TIS II 


jit khaadhai tan peeReeaai man meh chaleh vikaar ||1|| rahaau || 


by eating which the body is crushed and sin enters the mind. Pause. 


frat g we wnrs ed Gest Are I ms fers nied uu YeA aT APT I! OfaTS | 


TS USS HS IST" HU AS TS II 
rataa painan man rataa supedhee sat dhaan || 


Mind being imbued (with Lord's love) is as red, verity and charity as white dress for me. 


fos ov (ug ct uls om) dafner At ws ATS 3 Fees Act PFS UATE TI 


Slst frurdt ae avat ufage te fimre | 


neelee siaahee kadhaa karanee pahiran pair dhiaan || 


To erase blackness of sin is to wear blue clothes and to meditate (on Lord's) feet is my robe of honour. 


uy et arsed 6 SIE ATa" MANTA ous UBSt Tus (ys e) Ust a nrg Act fremns | 


aHdde Hsu at Us Ha ST SNH III 
kamaraba(n)dh sa(n)tokh kaa dhan joban teraa naam ||2|| 


Contentment is my waist-band and Thy Name, (0 Lord,!) my wealth and youth. 


Fad He GHIA Tus 3a oS (FT Aum!) Ast Sas 3 ATT 


ae dg Use wat unr Il 
baabaa hor painan khusee khuaar || 
O Brother! the happiness of other raiments is ruinous. 


U Ae! Sdo" BAST St YOST SIT ATS SSH TI 


fas ot 39 Uist He nfs vats fears 119 Tae II 


jit paidhai tan peeReeaai man meh chaleh vikaar ||1|| rahaau || 


By wearing which the body is ground and wickedness takes possession of the soul. Pause. 


fan 2 ufges wurst to UT At | is Se vrs 3 aE aT BS" | ofa 


us unig Afed AUS sE Sct TE Il 
ghoRe paakhar suine saakhat boojhan teree vaaT || 


To know Thy way, (O Lord)! is as horse, saddle and gold crupper for me. 
30 Tg UT ASST, (J AoE!) HS Bet ME, Hat 3 AS St HST TI 


3daH St aS Ata Soa Te WS II 
tarakas teer kamaan saa(n)g tegaba(n)dh gun dhaat || 


To run after virtues is as quiver arrow, bow spear and sword-belt for me. 


Sao Has Usa" AG BS FH, WE UU, Fat iS THT TT ASTI! 


aa ont ufs fAG use aH Sa Het AE ISI 


vaajaa nejaa pat siau paragaT karam teraa meree jaat ||3]| 


To be honourably distinguished are my bands and lances and Thy favour is my caste (lineage). 


fers oe usfha det Ad 8S'-TA vs 3S Us, nS Sat frog Ast TSH (AH) FI 


wer dg set VAT ung II 
baabaa hor chaRanaa khusee khuaar || 
O Brother! the glee of other rides is ruinous. 


J oe! Saat Hest HIGH FITS ATS STH | 


fas oft sa Us Ho fs vata fears Al ToS II 


jit chaRiaai tan peeReeaai man meh chaleh vikaar ||1|| rahaau || 


By which mountings the body is pained and sin enters the mind. Pause. 


frost Hedin ons Adis 6 ane Jad nis fFS nies Tad yr eT Ter T| SfaTS 


We Hed UAT OH at Sete Sct Use" Il 
ghar ma(n)dhar khusee naam kee nadhar teree paravaar || 


The bliss of the Name is as houses and mansions and Thy favouring glance, (O Lord!) is as family for me.7 


OH tt Yost Ag wet fo S HIS Jo ms Sct fog ct fog fag adhe d, (F AreT!) | 


Jay Het 3g TSH Ig ys BTS yng II 
hukam soiee tudh bhaavasee hor aakhan bahut apaar || 


That is the command which pleases Thee. To say more is greatly beyond reach. 


Cdt sans J frost 36 Var Bae I] Ud Atos ude SF wdsT dug J! 


aoe Ae uisAY ule 5 ad ste” IIs 


naanak sachaa paatisaahu poochh na kare beechaar ||4]| 


Nanak, the True King takes decision without seeking other's counsel. 


Bsa Ae SEAT dda th ASW Be add SAS ade TI 


ae dg ABST ut unr Il 
baabaa hor saunaa khusee khuaar || 
O Brother! the pleasure of other rests is pernicious. 


TIT! Saat rg St Yost Tat aga TI 


fas AS 30 USM He fo vats fears 1A TIE III 


jit sutai tan peeReeaai man meh chaleh vikaar ||1|| rahaau ||4||7|| 


By such sleeps the body is crushed and the evil deeds over ride the soul. Pause. 


fen sgt Ae wora TAH aefer Atet TF ws AAGH MISH! S AST Je Jal ofagS | 


fadiaa Hos 4 II 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


ad at atfeur gar at ofsst mrate eH Sts ATF II 
ku(n)goo kee kaa(n)iaa ratanaa kee lalitaa agar vaas tan saas || 
The man within whose heart is the light of Divine comprehension has saffron like auspicious body, gem like 


invaluable tongue and fragrance of eagle-wood like pure body breath. 


far & feo vied Sted fers ot yo J, GA fons Ut td An sda Hada, Als Aedd Sdalt wMHSA nis Adis a 
Por ve ct Bas ct Hat fat ufSy TI 


nonfs stea at uf fear fS3 wife Hf feera II 
aThasaTh teerath kaa mukh Tikaa tit ghaT mat vigaas || 


On his face He bears the sacred mark of having taken bath at sixty-eight places of pilgrimage. 


Gre feud 83 niowe WE mAETat BS feHas aTe Tues fea TI 


63 Hat ARTIST AG OH TESA IAI 
ot matee saalaahanaa sach naam gunataas ||1|| 


By that understanding he sings the praises of the True Name, the treasure of excellences, 


A AHS ere Bu efanreint 2 ua, AD OH BAA fs age TI 


wet dg Hf dg da Il 
baabaa hor mat hor hor || 


O Brother! another intelligence is altogether alien (to the spiritual realm). 


v dtd! Jon nas (Gost dss Bet) fads Tt Sud TI 


AAG eo HEM as Fa Ag Al TTS Il 


je sau ver kamaieeaai kooRai kooRaa jor ||1|| rahaau || 


If falsehood be practised a hundred times it still continues to have false force. Pause. 


AAT 3S tt Aas test GH ade St St fen T as ot THe FT| ofaTS | 


UA Ba Uig uni Ag fH AAT? II 
pooj lagai peer aakheeaai sabh milai sa(n)saar || 


If man be adored and called a spiritual guide and be counted amongst men of occult powers, 


nad fons ot unt de, a goat sows Afent Ae, aTHST Sfent fea forfenr ATS | 


ag neve nruat de fag AY? II 
naau sadhaae aapanaa hovai sidh sumaar || 


He may call himself by high name and the entire world may welcome him, 


Co nmué ni § SB GH TST nes VIS AT ATS BA St orS-gas ad | 


AT Ufs Be OT US AST UA UT III 
jaa pat lekhai naa pavai sabhaa pooj khuaar ||2|| 


But if he becomes not acceptable at the Spouse's Court, then all the worship will make him miserable. 


Aad Bs ust & sad nied age af ue, st AH Cuma’ SA 6 niet AAT | 


fre a8 Afsate efimr faa fe 3 Aa ate II 


jin kau satigur thaapiaa tin meT na sakai koi || 


None can unseat then whom the True Guru has installed. 


fragt g AS Tat 3 mAETUS ast oT Bat § act FS od BT Hae | 


Gar niefs on fours J oH ugae de II 


onaa a(n)dhar naam nidhaan hai naamo paragaT hoi || 


Within then is the Name treasure and through the Name they are renowned. 


Cote nied OH Tua I ms OH Uo ot a yfta Je Tal 


aS unt og Hoh orig Ae Ag AP ISI 
naau poojeeaai naau ma(n)neeaai akha(n)dd sadhaa sach soi ||3]| 


They worship God's Name and believe in nothing but the Name. Ever imperishable is that True Lord. 


Ba udt an FH Cuma age Jo iS OH 3 dt fone Oe US! Ale dt nifsont 3 Bo AT AMT 


dg do sere 3 AI aa THE II 
khehoo kheh ralaieeaai taa jeeau kehaa hoi || 


What would then happen to the soul when the body is mingled with dust. 


Ae to fat os fer fest Area Se yrs Bre at evudait? 


Aer vfs famreu Bot ufemr FHF II 


jaleeaa sabh siaanapaa uThee chaliaa roi || 


All the cleavernesses of man get burnt (come to an end) and he departs weeping. 


nent Shot Ait vsaeint AS (Ha) Ani Je 3 Ca det dir ea AT TI 


Sea oty fearon efs afeur fom HE ISIC! 


naanak naam visaariaai dhar giaa kiaa hoi ||4||8|| 


Nanak, if man forgets God's Name what treatment shall be meted out to him on his arrival at God's Court. 


Od, Had Hons Tae TH OTH ee, Tae sad 3 Une SS GH aS at ABA Jem"? 


faAdiaa Hos 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


Teest Te Stas mass sts I 
gunava(n)tee gun veetharai aaugunava(n)tee jhoor || 


The virtuous wife repeats the virtues (of Her Spouse) and the virtueless one repents. 


Sa UsaT (nTUS ust Ait) Sanit Carga aaet F nis det-fage unATsTy aget TI 


A Bate eg THe od fs fu afe II 
je loReh var kaamanee neh mileeaai pir koor || 


O Woman if thou desirest thy Bridegroom then the consort can not be met through falsehood. 


o EAS! Aas S HTS ATO UUet I St ust got Tt Stewt at AT AAT 


a Sat ot Seas ot ure fg Sts Al 


naa beRee naa tulahaRaa naa paieeaai pir dhoor ||1|| 


Thy Beloved is far off. Thou cannot meet Him. There is no boat nor a raft (to ferry thee across). 


3T YISH wds JIS SAS fhe odf Aah (36 UT & WE BEN ot fanst dS at Tt aet ToT" 


Ag oad Ud Suls uss II 


mere Thaakur poorai takhat addol || 


My Lord is perfect. His throne is immovable. 


AT Hear HANS F1 CA TA-fAurns nfs TI 


TSH UT A as UTED APE 3B UNA! TIS I 


gurmukh pooraa je kare paieeaai saach atol ||1|| rahaau || 


If the Exalted Guru makes the mortal perfect he procures the immeasurable True Lord. Pause. 


nad Sstane ag At yet 6 yds wet ee St Go yng AS Hom 6 uTUS a ST" | SfgTS | 


us dfeteg Ave fsH Hf HSE wre || HSt de fasHer aus ae SA II 
prabh harima(n)dhar sohanaa tis meh maanak laal || motee heeraa niramalaa ka(n)chan koT reesaal || 


Lord God's palace is beautiful. It is studded with flawless diamonds, 


etodg Hom & Hfoe Hed 31 GH fea Sera HEMT, 


fas ust afs fae va as afte fomre fare III 


bin pauRee gaR kiau chaRau gur har dhiaan nihaal ||2|| 


How shall I scale the fortress without a ladder? By meditation on God, through the Guru, I shall behold that. 


Aidt @ dia H fas 63 fan sgt usin? gate od, aoag & fhe ade Enis, H BAG Sa Bete 


as usat ast ag Ag Sao fs aS II 
gur pauRee beRee guroo gur tulahaa har naau || 
(To have access to God's Name) the Guru is the ladder, the Guru the boat and the Guru the raft. 


(jhodg ton Tet uss yUs ave Beh) Ig AST, Tg ot aa 3 ag dt ses" 


ad Ag Ag Soe ag Stee ere | 
gur sar saagar bohitho gur teerath dhareeaau || 
The Guru is (my) ship to cross sin's lake and world's ocean and the Guru is (my) place of pilgrimage and sacred 


stream. 


unt et Se mis AAT Aes 3 urd de wel Tg (AT) ATA Ts ag dt (AT) ws AES 8 ulesd Set TI 


Ff fH Se Cast AS Als oe WE ISI 


je tis bhaavai uoojalee sat sar naavan jaau ||3]| 


If it pleases Him, I shall go to bathe in the true tank and become pure. 


Aad GH 6 UI Bd, StH Ad Aded nied FSS Weta 3 ulead J TSA 


ud ud nmi us sufs fee II 
pooro pooro aakheeaai poorai takhat nivaas || 


Perfect of the perfect the Lord is called. He reposes on the perfect throne. 


HBX HAS BT HANS far Ate dT) Ga Has TH fhe 3 faeAHTs TI 


ud ats ATES US MTA LSTA Il 
poorai thaan suhaavanai poorai aas niraas || 


He Looks Beautiful on His Perfect seat and fulfils the hopes of the hopeless. 


Go umué HHS uIHS S Hes Barer J S 8-BHet cot SHet udm ager TI 


aoe UT A Hs fas wre TE TA igiitil 


naanak pooraa je milai kiau ghaaTai gun taas ||4||9|| 


Nanak, if man obtains the Perfect Master, how can his virtues decrease ? 


BSA, AAT HOH © HAHS HSS UTUS J Ae St BA Chat dott fan sgt ure d Hadi Js? 


fadiaa HIS 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


neg 3& ats fred nifa Ades Il 


aavahu bhaine gal mileh a(n)k sahelaReeaaeh || 


Come My sisters and dear comrades! clasp me in thine embrace. 


AS uit TAS nis fiordiS AUIS | wer mis AS THe aSt urs | 


fife & ads aver AYE AS ahs Il 
mil kai kareh kahaaneeaa sa(n)mrath ka(n)t keeaaeh || 


Meeting together let us tell the tales of our Omnipotent Spouse. 


fet J & ung nui nus Age HaSt-H' sds Snit gst uTeHe | 


And Atos Afs de ware As MATT III 


saache saahib sabh gun aaugan sabh asaeh ||1|| 


In the true Lord are all merits, in us all demerits. 


He Hom nied AY dori Ja, AS fea AH afore | 


ads AS a 3d Afe Il 
karataa sabh ko terai jor || 


O My Creator! all are in Thy power. 


Jd ads! AS 3d SA Ee TSI 


ea Hae stash ATs ST for dfs ud ToS I 
ek sabadh beechaareeaai jaa too taa kiaa hor ||1|| rahaau || 


I contemplate over the One Name, when thou art mine, O Lord! what more do I require then. Pause. 


H fea on & fesse aged, AE THe Sl I AM! se HS dg at det T? fas | 


ae ued Aoarat SAt ofenr foot Tes I 


jai puchhahu sohaaganee tusee raaviaa kinee guna(n)ee || 
Go and ask the happy wives by what merits did they enjoy their Spouse 


We Yo uso F ust ad & fe Sat 3 faastnt uehat erage nmus ust 6 Hf T? 


Auta Aste Atardior for Sweat II 


sahaj sa(n)tokh seegaareeaa miThaa bolanee || 


(They say:) with the decorations of Divine knowledge, contentment and sweet discourses. 


(8a uradintt 35) goH-Ses, Aad nis fos ase fae & we-fHarat are! 


fog Sirs SHS A Tg a Aa et III 
pir reesaaloo taa milai jaa gur kaa sabadh sunee ||2|| 


If she hearkens to the Guru's instructions, it is then, that the Joyous Beloved meets. 


nad So det & Suen 6 Aes ad, St ot, mide YisH fhe TI 


ash sd avast aes Sct TE II 


keteeaa tereeaa kudharatee kevadd teree dhaat || 


How many are thine omnipotences and how great Thine gifts, (O Master?) 


faomt x Je Scot nurs Hast ws fast Sst Sant suntat, (ART?) 


as So Hb As frefs acts feo TH II 


kete tere jeea ja(n)t sifat kareh dhin raat || 


Innumerable are thy creatures who utter (Thine) praises day and night. 


WeIEs Js 3d Hle-HZ frus fea Te (ST) FA SaTS ATE Tos 


as 3d TU da as ANS MATS ISI 


kete tere roop ra(n)g kete jaat ajaat ||3]| 


Innumerable are Thine forms and colours and numberless Thine castes, high and low. 


WSS Jo Sot Has 3 dst wis MSS Soot Cont 3 Stet ASI 


Fg fh Ag Sur Ag Hfo Ae AHTE II 
sach milai sach uoopajai sach meh saach samai || 


By meeting the True Guru truth is produced and becoming truthful man is absorbed in the True Lord. 


He dd 6 sce UT Ae Ue Jet do is Afseret J a wren As Het fees sls J ART TI 


Hofs de ufs Sae qaavat 38 we II 


surat hovai pat uoogavai gurbachanee bhau khai || 


When by the Guru's teachings the mortal is filled with Divine fear he obtains understanding and honour welcome 
him. 
Ae Tet & Cuew org yet Snedi-a0d oe udi-uge d Ate od St GA SG fomrs uTus J Aft Do ns HS-UfsHes BA 


a Anas act TI 


Soa Ae ufsAy nny we frets isii9oil 


naanak sachaa paatisaahu aape le milai ||4||10]| 


O Nanak! the True King Himself then blends man with His ownself. 


T OSA! AT HBSS Ye Tt Se Fe O nMUS nM BS nie aT Se | 


fadiaa Hos 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost USAT 


set Act fa Gadt TBA Het wag II 
bhalee saree j ubaree haumai muiee gharaahu || 


It turned out well that I was saved and my pride was stilled in my heart. 


dar dfenr fa H ge fomr oi ors Het Jars Ad few fea dt usn cd fom 


us od felts wadt Asae ot SA II 
dhoot lage fir chaakaree satigur kaa vesaahu || 


When I reposed confidence in the True Guru (my) enemies then began to perform (my) service. 


Ae HAS det nies sda org fer, se (AS) edt (ASH alow ae Ba ue! 


aeu fanret afe 3 pet SugSTT II 


kalap tiaagee baadh hai sachaa veparavaahu ||1|| 


(By the grace of) the Care-free True Lord I have renounced the useless head-ache. 


8-HeTA AS Amt (At efeor eure) HF feast fadt-wadt Ss Fst TI 


HO o Ag fess 3B AE II 


man re sach milai bhau jai || 


Fear depart by meeting the True One, O Man! 


Afsusy 6 fae erg ad vs dated, Tar! 


3 fae fossa fa@ dn conta Aafe AME Wail dae II 


bhai bin nirabhau kiau theeaai gurmukh sabadh samai ||1|| rahaau || 


Without God's fear and blending with His Name through the Guru, how can the mortal become fearless? Pause. 


THU IIMS Ts TS CAT oH feu Sia Je aa, Yat fass fan sgt d Hae’ I? ofaTS 


ast nines nindint nmafe Sfe & oe I 
ketaa aakhan aakheeaai aakhan toT na hoi || 


How for can His exposition be given? There is no end the God's descriptions. 


Gr ct fenritor foe set ost AT Aoet 3? Soag t eIHE wT et Te sot adh | 


HAE BS ASS WS Sa ALE Il 
ma(n)gan vaale ketaRe dhaataa eko soi || 


There are good many mumpers, He alone is the Giver. 


UIs Wad Us Has, Gu fear Ste sa TI 


fan a Ait use o Hfs ef Ae HE 1121 


jis ke jeea paraan hai man vasiaai sukh hoi ||2|| 


Solace accrues when He, who is the owner of soul and life, abides in (man's) mind. 


Se-Jo CS sua Jat T Ae Cu A yrs 3 fee w Hea ID, (Sed) fos nies vr feast TI 


Ad Aust set gat fue Hfo oes Vote Il 


jag supanaa baajee banee khin meh khel khelai || 


This world is like a drama staged in a dream, in a moment this play ends. 


fea HAS Hee feu ae de fea area Hse U, fea Hos feu feo US MSH TA TI 


Haat fife fan feratt Cfo ate 11 
sa(n)jogee mil ekase vijogee uTh jai || 


Some attain to Master union and others in separation. 


aet Fa 2 frou 6 usus date Jo us dd fees nies dt eg Are Ts! 


A fSn TS A ah weg o ager ATE ISI 
jo tis bhaanaa so theeaai avar na karanaa jai ||3|| 
Whatever pleases Him, that comes to pass. Nothing else can be done. 


nas nota sae d, Sta dl dgas ais adt A AAT 


aeHfy eas SAM Ag ede As TH II 
gurmukh vasat vesaaheeaai sach vakhar sach raas || 


Through the Guru, purchase the Divine commodity. The True merchandise is bought with the true Capital. 


Ie t Tot Sod Hes Hs Sl Ast UA ow St Ae Ae-AS udifent Aer oI 


frat Ag <efror de ud Aa II 
jinee sach vana(n)jiaa gur poore saabaas || 


Hail! unto those, who, through the Perfect Guru, have purchased the True Name. 


nitedis 3! Sate, tral, } uso-get & TdT AS oH 6 fear JI 


S'Oa SAS UETsHt A ACS fAA UTA IISA 


naanak vasat pachhaanasee sach saudhaa jis paas ||4||11|| 

O Nanak! (the Lord,) who stocks real merchandise, shall recongnise their commodity. 
Tosa! (Aum), far ats mrt feGuraa HS J, Sate Sug o Here BET 

fadiaa HIS 9 Il 

sireeraag mahal pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 
fadt war, ufost usar 


as fxs fs ors a@ frest frefS Forte 11 


dhaat milai fun dhaat kau sifatee sifat samai || 


As a metal ultimately merges in metal, so does a praise-chanter gets absorbed in the Praise -worthy Lord. 


fag os ons 6 org feu oe Ae 0, fee Tt AA-We ser AA-Gal Pom vies slo d Are TI 


BS THIS AIA AS dd vse II 
laal gulaal gahabaraa sachaa ra(n)g chaRaau || 


Like the poppy flower he is dyed deep red in the colour of truthfulness. 


Uns USSU Sa GaAs di das fee Ts AT Som Are I 


Fg fs ASdinr ofe Afu Se ate ol 


sach milai sa(n)tokheeaa har jap ekai bhai ||1|| 


The content, who meditate on God with single love, meet the True One. 


Aske, A fa Us ove toad 6 fAHee Jo, Afsuce 6 fhe Ue TSI 


ae} 3 AS AAT at Sze II 
bhaiee re sa(n)t janaa kee ren || 
O Brother! become the dust of the feet of saintly persons. 


TIT! USS USAC Use St Us TAT 


As Ast de ure Hats verse Oe 19 Ta II 
sa(n)t sabhaa gur paieeaai mukat padhaarath dhen ||1|| rahaau || 


Guru, the wealth of salvation giver, elysian cow, is obtained in the society of saints. Pause. 


Og, HHA ot das ce Set Heda AS Als Has nies free J| ofasS| 


GuG os ATES Bufs Hs HITE II 
uoochau thaan suhaavanaa uoopar mahal muraar | | 


The mansion of God the destroyer of spiritual ignorance is on the beauteous raised platform. 


nifamia fear Sods & Hed Hes Ss ass TI 


Fy adat & ure ve we Hoe fumrfs 1 


sach karanee dhe paieeaai dhar ghar mahal piaar || 


Through good deeds human body is obtained and through Divine love the door of Lord home and palace. 


Ud MH Td Hou ed fet I ms Fetus wars wet 2 fos 3 Hes a ga 


TaHfe Ho AHSTEMM HISH TH stots 1211 


gurmukh man samajhaieeaai aatam raam beechaar ||2|| 


It is through the meditation of the Omnipresent Soul that the holy instruct their mind. 


Heg-fenrug got fuse oot Ht afeming nue Hoe 6 fitu HS fee Jol 


fSfafa aay anrenifa nr nica dE II 
tirabidh karam kamaie'eeh aas a(n)dhesaa hoi || 


By doing three pronged deed hope and anxiety are produced. 
f35-TT GH Ads Vas nA ns fest et Je Js! 


fa@ as fio fact gent Fath fifer FY SE 11 
kiau gur bin tirakuTee chhuTasee sahaj miliaai sukh hoi || 
How can one be released from the bondage of three qualities without the Guru? it is by acquiring Divine 


knowledge that comfort ensues. 


ad & ade oe Bar Tet dae F fan sgt vert ur Aare I? GoH-fomre St uTust ToT orgy tet Ter TI 


for wis Hos uae sefs ad He Of ISI 


nij ghar mahal pachhaaneeaai nadhar kare mal dhoi ||3]| 

By casting His gracious glance, God washes off man's filth and in his very home (body) he comes to realise Lord's 
presence. 

niruet efor-fardt Od a, etodg yot ct Heo Aee I os Gs ure gfs (Adis) fea ct Hom ct aad S nose a 
Sal 


fas ad He 3 3d faa fs faS we SH II 


bin gur mail na utarai bin har kiau ghar vaas || 


Without the Guru pollution is not removed and without God how can there be home coming? 


Tet tas usist vs odt det 3 Sfogg & acts qfo-wre fas F Hae 3? 


ea Age Sto nied fEurd rH II 


eko sabadh veechaareeaai avar tiaagai aas || 


Having renounced other hopes, we ought to meditate on the Name alone. 


IT MAT BT A, AS ASS SH GT fAHIS aa" Sfes TI 


Brea ofe fear 3G Ae afsos AA IISI92II 
naanak dhekh dhikhaieeaai hau sadh balihaarai jaas ||4||12]| 


O Nanak! I am ever a sacrifice (unto the Guru) who Himself beholds and causes others to behold (God). 
J oSa! H (Ast SS) Ae St Hea Ate ot A (@toag }) ru sue Ja mis daar 6 feuse To 


faAdtaa HI 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 
fadt war, ufost usar 


fda Aize tocet Hot en Ste II 
dhirag jeevan dhohaaganee muThee dhoojai bhai || 


Accursed is the life of the discarded bride, as she is deluded by another's love. 


BSH J ses SUet S feat! Ga dan St uTas 3 oa Bet TI 


aed adt au fA nifotefh fate efo uté I 
kalar keree ka(n)dh jiau ahinis kir ddeh pai || 


Like the wall containing calcareous matter, day and night, she continues crumbling (and finally) falls down. 


oot SS ay t sa Cs fea Ts godt Test FT Ons vis d) Fa Wet TI 


fag Fae FY ot Ut fus fag eu 3 ATE IKI 


bin sabadhai sukh naa theeaai pir bin dhookh na jai ||1]| 


Without the Name peace ensues not, without the Beloved grief does not depart. 


OH @ TS wITTH St Je’, YISH e Bald ABA ET ST Jel 


HU fus fae famr Atarg II 
mu(n)dhe pir bin kiaa seegaar | | 


O Bride! of what avail is thy adornment without thy Bridegroom ?9 


J usale! nue ust & as 3a ws-fiarg fags aH UTI? 


fg wfs det 5 BI CITT FS WMT NV TTS I 


dhar ghar ddoiee na lahai dharageh jhooTh khuaar ||1|| rahaau || 


In mansion's door (this world) thou shalt obtain no shelter and being false thou shalt be miserable in the next 


world. Pause. 


Hed @ gd (EA ATS) fa 36 Us od fast ns Gat Je aa F mas AT vied METAS deat | ofagS | 


nifl AAS 6 THet AST es faSAS Il 
aap sujaan na bhuliee sachaa vadd kirasaan || 


The True Lord Himself is all wise and forgets not. He is a great husbandman. 


Ao Amit we Asso Fis sat at ute! Cu fea oer fers TI 


ufos gest Af & AY OH SS II 
pahilaa dharatee saadh kai sach naam dhe dhaan || 


He first prepares the mind ground and then gives (sows) the seed of the True Name. 


YeH So Ho-AHia 6 fsord ager 3 3 fed ABH & ate feet (Ste) TI 


3@ fafa Gur an ta aah ue SIS III 
nau nidh upajai naam ek karam pavai neesaan ||2|| 


From the Name of One Lord the nine treasure are produced and the mortal comes to bear the mark of His grace. 


fea yg SoH SS wad Ue J Ate Jo Ss Yat BS SA ct fag w feqg Sa A TI 


ad ae ate 5 eet far fH VA VT II 
gur kau jaan na jaaniee kiaa tis chaj achaar || 


What is the sense and life conduct of him. who understanding (withstanding), understands not the Guru. 


Gr ot araet nae 3 Flea Hore J, A AHS (Ad) de de, at 6 odt AHSET| 


nigs on ferrfenr HoHfe nig wag Il 


a(n)dhulai naam visaariaa manmukh a(n)dh gubaar || 


The Blind man has forgotten the Name. A perverse person (walks) in pitch-darkness. 


nid- ors 6 oH 6 Ie fest T| ulss UTA nidd-ulU (nies TIE") TI 


MTSE WES 8 Yael Hla ASH dE urs III 
aavan jaan na chukiee mar janamai hoi khuaar ||3]| 
His coming and going ceases not and he is ruined in death and birth. 


Bn a urGat 3 Wel usH od Jet ns Bu nse AHS Vies Sag Jer 


deo His meteor ag Hit AUP Il 
cha(n)dhan mol anaiaa ku(n)goo maa(n)g sa(n)dhoor || 


She buys and brings sandal, saffron redhead for the partings of her hair. 


8a nun Hint 2 dist wet das, ang 3 fhage ude = fer St TI 


oor GeO AT WET UTS’ BTS AU Il 


choaa cha(n)dhan bahu ghanaa paanaa naal kapoor || 
Moreover she applies to her body in great abundance the perfume of eagle and sandal wood and chews betel leaf 


mixed with camphor. 


oe Gs Gas dos Hl Sas wags fame” nad Ud 6 Hat Dis HAA-avES fee UT a UTS Ut TI 


A Uo ats 6 weet 3 Als visa az IIgil 
je dhan ka(n)t na bhaaviee ta sabh adda(n)bar kooR ||4]| 


But If the bride is not pleasing to her Spouse then all her trappings are false. 


Ud HAT Bat nus ust § salt odt Saet, se SH Chat Aho woes AATSct yom Ts | 


Afs dH sae ate ofe Afs Marg feard Il 


sabh ras bhogan baadh heh sabh seegaar vikaar || 


Her enjoyments of all the pleasure are vain and all her decorations unwholesome. 


GH dt AH Hore Hed Sige Jo mS BAC A Td fag Hel 


Fa wa Aafe 5 se fas Ad agenrte Il 


jab lag sabadh na bhedheeaai kiau sohai gurdhuaar || 


Until she is pierced through with God's Name how can she look beautiful in Great God's Court? 


Ae set Ba Tat on oe feat odt Ae, Cs GA SS Shogg & coed vied fan 3gt Hed Ba Aa I? 


Soa US Adal fae AT ote fumrg Iullasil 
naanak dha(n)n suhaaganee jin seh naal piaar ||5||13]| 


Nanak, blessed is the fortunate wife, who bears love with (to) her Consort. 


BSA, HAA J CT Tat Seat ust, fA ct wruS ust e AE uls TI 


faAdioa Hos 9 Il 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 
fadt oar, ufost usar 


Het tg soeat 7 AG fess WH II 
su(n)n(j)ee dheh ddaraavanee jaa jeeau vichahu jai || 


When the soul departs from within, dreadful becomes the forlorn body. 


Ae 3d nied vier Are o st Hons Adis 8-afea TAT I 


afd adel fest US 3 foathS ate 1 


bhaeh bala(n)dhee vijhavee dhooau na nikasio kai || 


The burning fire is extinguished and now no smoke of breath emerges. 


Hoet det vig gs Tet duis Je aet AIA & Ont ad fearser | 


Ud Jd eft ad faoR SH ITE IAI 
pa(n)che ru(n)ne dhukh bhare binase dhoojai bhai ||1|| 


The five (sense-organs) bewail painfully and pine away through worldly love. 


Un (fomia Fed) aHe-uUTs J fesaTu Ade Js ms AAS HHS TS SHE Te TS! 


Hs TH AU Te ATG Il 
mooRe raam japahu gun saar || 


O fool! preserve virtues and remember Pervading God. 


Tyo! Soha Ht Ass ag mis fenmua etoag 6 fAHT| 


JBH HHS Huet AS Hat wdorfs Wail Tae II 
haumai mamataa mohanee sabh muThee aha(n)kaar ||1|| rahaau || 


Self-conceit and egoism are bewitching. Arrogance has defrauded all. Pause. 


Ae-Jds MS MUST SIST AT BE TS Jol wis 3 Atoms 6 oa for FT| ofasS| 


frat on fertour ext arg afar II 
jinee naam visaariaa dhoojee kaarai lag || 


They, who have forgotten the Name, are attached with worldly pursuits, 


frat dé on 6 oe fest J, AAAS AHi-aat oe AS Je To, 


efaor oat ufs He nists fer miter II 
dhubidhaa laage pach mue a(n)tar tirasanaa ag || 


are linked with another in love and they within whose heart is the fire of desire, putrefy to death. 


fads don @ fimrg fea out Je de To vis frat e few nies won tt narat 3, Ss ae-AS 3 HI-Ha AS To 


afs wa A ad dfs Hot do afer 12H 


gur raakhe se ubare hor muThee dha(n)dhai Thag ||2|| 


They, whom the Guru protects are saved and others, are beguiled by deceitful worldly occupations. 


frat dt ag shor age 3 So ae Ale Jo nis daat 6 Usaa AAS ats-feT'S OT Be Tol 


net udifS fumrg afer yor eg fedT II 


muiee pareet piaar giaa muaa vair virodh || 
The pious persons for ever restrain their desires and by becoming the recipients of His favour obtain the True 


Being. 
ufeésd UGH Hele ot wrustnt ufont 6 arg fe Tue Jo us GA ct fag tug d As ys GUT Be Tol 


dor gat IS Het HHS HEM AT II 


dha(n)dhaa thakaa hau muiee mamataa maiaa karodh || 


Their profane affection dies, their worldly love goes and they cease their enmity and estrangement. 


Cot Ft ucior udas He Are g, Sot ot AAS HHS vat AST Onis Ha At D, ot et eAHot S yeuct! 


oath fhe Ay ure aaHfa Het fod III 


karam milai sach paieeaai gurmukh sadhaa nirodh ||3]| 
Their secular avocations come to an end and die down their pride, worldly attachments yearning for wealth and 


wrath. 


Bate cfourst GH-orH HSH J ARE Ja mS He Are Jo Sate dara, AAT Bat, Uo as ct OSH, us ddI 


Fdt ard Ag fHS Tens us ute | 


sachee kaarai sach milai gurmat palai pai | | 


By true service one meets the True Lord and obtains Guru's instruction. 


Adt vadt worg orent He Atoa 6 fhe ter ons Tet ct fim usus ag Se 


A3d AA OH OT te aT ATE II 


so nar ja(n)mai naa marai naa aavai naa jai || 


That man gets immune of birth and death. He neither comes nor goes. 


Qa HOU AHE 3 HIS Sos TAT Ca ata Is a AAT 


Boa Ufs usar A esata Gor Ae Isiagil 


naanak dhar paradhaan so dharageh paidhaa jai ||4||14|| 


Nanak, he is prominent at God's door and goes to His Court clad with the robe of honour. 


aod, So etd & gd SS Heer o us fers ct una ulse & GA t eoes 6 AfeT TI 


fades HIS 9 II 
sireeraag mahal 1 || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


Bo Ales af Het stent Ho HfeMr His Ho” II 


tan jal bal maaTee bhiaa man maiaa moh manoor || 


The body is completely burnt to ashes and because of mammon's love the mind is rusted with wickedness. 


Adis udt Sgt As & Ford J fom ois Hoot et das at Hoe 6 fears HT AarS Ba foro J 


nigae fete wg se als STS Sd Il 
aaugan fir laagoo bhe koor vajaavai toor || 


Demerits, then turn into enemies and falsehood sounds the bugle Cin glee). 


geht se Sct d Att Jo ms Bo (uat fea) 3g fea STS TI 


fag Fae soHre efaor 3a Ug Il 
bin sabadhai bharamaieeaai dhubidhaa ddobe poor ||1|| 
Without the Name, man is knocked about Cin transmigration). The love of duality has drowned multitudes of 


men. 


oH t MS ger (urease nied) Cfamr Ate J| ves-a] 3 dfeni t AHSe Ta aT FS TSI 


Ho J afte sag fos oe II 


man re sabadh tarahu chit lai || 


O my soul! thou shalt swim across the world ocean by fixing attention on God's Name. 


TAS este! F Stoag & OH oS fasst Aa0 Gers AAT AHeT Sus J eat | 


fale Toute oH 3 afsur His AGH ure ATE 1A TITS I 
jin gurmukh naam na boojhiaa mar janamai aavai jai ||1|| rahaau || 
Those who through the Guru, have not understood God's Name are reborn after death and continue coming and 


going. Pause. 


frat} dat erat adt oH 6 ot AHfEr, ST He & HS ANE Jo is ONS 3 Are ade Jo! SfaTS 


3o Het A omdiby fA His Ara are Il 


tan soochaa so aakheeaai jis meh saachaa naau || 


That body where in abides the True Name, is said to be pure. 


fan to nied Aon eA dD, Bs ufesg act Are TI 


3 Af TSt tact fAge AY Are II 


bhai sach raatee dhehuree jihavaa sach suaau || 


(The Mortal), whose body is tinged with the fear of the True One and whose tongue relishes truthfulness, 


(yrh fAA ot efo Afsuse 2 3d oe dot Set T 3 AA ah Ais AST & Are HredTt F, 


Fdt sefa foorsint safs & ure STE III 


sachee nadhar nihaaleeaai bahuR na paavai taau ||2|| 


is ecstasised by God's true glance, and faces not sin's heat, again. 


Br godt a Het fag fare ag feet TS SAS HS AU a Aa odt Bae 


Ard 3 uea sfimr ued 3 AG SE II 


saache te pavanaa bhiaa pavanai te jal hoi || 


From the True Lord, proceeded the air and from air became the water. 


Ad Fomt S get det ns get F urat afer | 


AS 3 fases Ato ufe wie AS AHF II 


jal te tirabhavan saajiaa ghaT ghaT jot samoi || 


From the water God created the three worlds and in every heart He infused His light. 


uet $ atodg 3 fo AOS Ue ats mis Ue few nies GAS uTuet od Slat | 


foo Het o dba Aafe gS ufs SHE ISI 


niramal mailaa naa theeaai sabadh rate pat hoi ||3]| 

The Immaculate Lord becomes not impure, He, who is imbued with the Name, obtains honour. 
ules ys, mufeyg odl Jel AH oS dole dU, Ca as ue TI 

fea Ho Ate ASftmr sete ad fA fs II 

eih man saach sa(n)tokhiaa nadhar kare tis maeh || 


God shows favour in (unto) him, whose soul is contented with truthfulness.0 


etodg 8A (83) At (fee) fog Weer TI fA at fea mrs Heel os AsH| Jet TI 


uv 33 Ale FIs AS Het Ho HIP II 
pa(n)ch bhoot sach bhai rate jot sachee man maeh || 


(His body of) five elements, then get dyed in the fear of the True One and the True light shines within his mind. 


GA ot Uni Sat (a Ads) se Afsuse 2 30 fF 9 Sam Fiat T ns Ast dHst Bn 2 visas nrSH vHat TI 


aoa nae ane afe we ufS sh equ 
naanak aaugan veesare gur raakhe pat taeh ||4||15|| 


Nanak, he forgets (forsakes) sins and the Guru saves his honour. 


aod, So uu S ga (3H) feet I, ms Tg At CA ct fens aTaTT THe IS! 


faAdtoa HIS 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag. First Guru. 
fadt war, ufost usar 


Boa Sat AS at Sd TS Sas II 


naanak beRee sach kee tareeaai gur veechaar || 


Nanak the boat of truth ferries man across through the discerning wisdom of the Guru. 


aod Tet ct ysta frureu worg, Ae ct fast fears 6 urs & Art TI 


fete orets feta Fedt uls sd niga II 


eik aaveh ik jaavahee poor bhare aha(n)kaar || 


Of the multitudes of men full of pride, some come and some go. 


TAT BS UTS HOU e HHee fed cet wre 3 aet Are Ts! 


Hodle Hat gsr TaHfe Ag A STS 119 
manahaTh matee booddeeaai gurmukh sachu su taar ||1|| 


Through mind's obstinacy the man of intellect is drowned and through the Guru the true man is saved. 


Hoe ot fits Td naw eer rent Fa Aer I os Tete Tot Ae orent we Aer TI 


ad fae faS adit Ae SE II 
gur bin kiau tareeaai sukh hoi || 


Sans the Guru, how can man swim across and attain peace? 


Tet & aad wren fan sgt urs THIS MTITH UTUS AT AST TI? 


fAS ae 3S TY TH vied 3 eet aE IV TTS II 
jiau bhaavai tiau raakh too mai avar na dhoojaa koi ||1|| rahaau || 


As it pleases Thee so do thou save me. | have no other second (to succour me, O Lord). Pause. 


fAA Sgt 36 var Sd, GA 3g Act shim ag! (o Hum) set dg AT (Het ATES ase SH) od! ofaTS | 


nid TUS 3E AS UE TS vidg II 
aagai dhekhau ddau jalai paachhai hario a(n)goor || 


In front I behold the fire of death burning (the mortals) and just behind I see the green plumules. 


HITS 8d HAS cota (CYS 6) ASE Fae ot us fuss UA H adh agaer Suet Ti 


fAA 3 Gur fA 3 fron ule ule AE sdUTG II 


jis te upajai tis te binasai ghaT ghaT sach bharapoor || 


Whence they are born, thence do they merge. The True Lord is fully filling every heart. 


fra Sa AA Jo Sa dt So Sta J Are Jol Aa Hom safes 6 udt-use ag for TI 


nny As fevedt Are Holes Jets 12H 


aape mel milaavahee saachai mahal hadhoor ||2]| 


God Himself unites man in His union (and he then), sees the True mansion close-by. 


etddd ye de 6 ums feu nies fhe Bad (nis St Ba) He Hes 6 nis ord Ht eu Be TI 


Ato Af 33 AH ae 6 fA II 


saeh saeh tujh sa(n)malaa kadhe na visaareau || 
With every breath I meditate in Thee, (O Lord) and never forget Thee. 


Td HMA OS H So RHI aE" Ti, (ST AM!) wis aetss st 36 odt Toe 


fag fA Ag His =A Tent nifks Ue II 
jiau jiau saahab man vasai gurmukh a(n) mrit peau || 


The more the Master abides within my mind the more the Nectar I quaff through the Guru. 


fragt dst Hea Ad fess vied Hed Cot sys AO-GAH Tete ot Us age Tt 


HO 30 3d g Val ag foets ANG ISI 
man tan teraa too dhanee garab nivaar sameau ||3]| 


My soul and body are Thine and Thou art my Master. Rid me of ego and merge me in Thee. 


Adt fest 3 fAAH 33° Jo nis SAT Hea S| Ae Jag Us ada HG ums fea Bla aT S| 


fats eg Aas Curteur fasee ate rag II 


jin eh jagat upaiaa tirabhavan kar aakaar || 


He who created this universe did make the expanse of the three worlds. 


fan 3 feo nien sfeor 3, BAS ot far Ae a uATS ast TI 


Tete was AebH HoOHfe Hao Tas II 


gurmukh chaanan jaaneeaai manmukh mugadh gubaar || 


Know that the good perceive the Divine light and the perverse fools remain in spiritual darkness, 


We & fa 3S USA Tet Saat Sue Jo mis Ustas Hod MISHA Usd vied Ie Ja | 


ufe ufe AS fodsdt gS ISHS ATP IIs 
ghaT ghaT jot nira(n)taree boojhai gurmat saar ||4|| 


He, who perceives God's light within every heart, comes to understand the essence of Guru's teaching. 


A dd fee vied etodg & og Suet do Ca Tete Suen USS SS AHVST | 


aanfs frat afer fo ats Aref II 


gurmukh jinee jaaniaa tin keechai saabaas || 


Do applaud the pious persons who understand the Lord. 


Cat ufesg ucH $ nredio nm A Fmt G AHSE Jol 


Ae Ast of fe AS Te usar II 


sache setee ral mile sache gun paragaas || 


They meet and merge into the True Lord and in them become manifest the excellences of the True Being. 


Bare Afua 6 3c & BA TS nse JD Ae Jo nis Sat nies Afsuce Chit AdHesTe nt usa J At To 


Ba OTH Astor Ae fs ys UTA IUIIMEN 


naanak naam sa(n)tokheeaa jeeau pi(n)dd prabh paas ||5||16| | 


Nanak they feel contented with God's Name and their soul and body are near (at the disposal of) the Lord. 


Soe BI Tae SH HS ABH Todt Js ms Bat st nrsut 3 ta Hom @ aaa (AUPE) JS! 


fadiaa Hos 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


Ale Ho fs flmrfonr fe Sar TST II 


sun man mitr piaariaa mil velaa hai eh || 


Hearken, O my darling, friendly soul! this is the time to meet (the Lord). 


ao ad, J Act fost ens teste! fea TAHT (Mt 6) See TT 


Aa wa Aafs AA I se wa fed So ed Il 
jab lag joban saas hai tab lag ih tan dheh || 


As long as there is youth and breath, so long give thy body (in Lord's service). 


Ae se Aorat S AT J, Se set EH Adis 6 (Hum ct Ae fee) SSI 


fae de ath 6 rest efo dt Se BT IAI 


bin gun kaam na aaviee ddeh dderee tan kheh ||1|| 


Without virtue it is of no avail, the body shall crumble into a heap of dust. 


Sot & as fers fan oH & odt fa a Ads HA & vies ST eT 


He He & oo ufs A Il 


mere man lai laahaa ghar jaeh || 


O my soul! earn some profit (before) thou goest home. 


THe ee! fos Wet SF (ufsst) TS s|t THT B | 


aanfs any Ferd IBA feedt afs ai gare I 
gurmukh naam salaaheeaai haumai nivaree bhaeh ||1|| rahaau || 


By Guru's grace praise the Name thus the fire of egotism is quenched. Pause. 


oat & efeur worst oH et UHH ad fH Bagi dors St via gs APS TI ofaTS| 


Ale Afe dee aren fate ufS asta a II 


sun sun ga(n)ddan ga(n)ddeeaai likh paR bujheh bhaar || 


(We) repeatedly hear and coin stories. (As also we) write, read and understand a huge load (of knowledge). 


Our) TAT ARE AT A ATS use Ti (SA Sgt Th mut fEsH @) ad Ss fue, eae nis ANSE TI 


fara mifatath viarest IBH da fearg II 
tirasanaa ahinis agalee haumai rog vikaar || 


(Nevertheless) day and bight our desires increase and the ailment of vanity produces evil passions. 


(3t Sh) fea se AS ufowt ean Aint Je ws sotug ot chit He-fer tet aget FI 


6g tuged niseet Tens aH Ag 121 
oh veparavaahu atolavaa gurmat keemat saar ||2]| 


That Care-free Lord is unweighable and His real worth is known through Guru's instruction. 


Qo 8-HosTA Ug it Tus GAT MAS HS Tete Cuew Tot wlsor AST TI 


ay fioreu F adt wy fA Us fey II 
lakh siaanap je karee lakh siau preet milaap || 


If man performs lakhs of deeds of wisdom and bears love and company with lakhs of people, 


Aad Went Sat nasdt 2 aH ad wis Bat fen are flmrg 3 AB-HHTaS TU, 


fas afs ATG 3 QR fag ore Su ATTY II 
bin sa(n)gat saadh na dhraapeeaa bin naavai dhookh sa(n)taap || 


but he is not satiated without sant's society and undergoes suffering and sorrow without the Name. 


Ud AS @ AHH Bad HO TH odt Sa S oH Cas CI ane 3 TH ATE I 


ofa Afu Ad ean Tafa BS ny 1311 


har jap jeeare chhuTeeaai gurmukh cheenai aap ||3]| 


O my soul! by understanding thy ownself and meditating on God, through the Guru, thou shall be released. 


TAS He! Tate TS, nruS wimg Hus is Shs T MIUS ATS Eas Ss AeA J ASST | 


36 HO dd ufu fem He dor fag ote I 
tan man gur peh vechiaa man dheeaa sir naal || 


I have sold my body and soul to the Guru and have given my heart and head along with. 


Hf umugat to 3 urs at af ty £3 Jo wis nue few 3 AiR ot ra ott feS JsI 


Rade uff vefeur qoute ofA foots I 


tirabhavan khoj dda(n)ddoliaa gurmukh khoj nihaal || 


Seeking, under Guru's guidance I have seen Him, whom I did track and search in the three worlds. 


Tet St nigeet Jo aes AH SAS Su for gD, fAA OH Boat ATs nies BIE S coe feger At 


Fsate vfs fhestiar aaa A us arte isi9 


satagur mel milaiaa naanak so prabh naal ||4||17]| 


Nanak the True Guru has united me in the union of that Lord who is ever with me. 


HSA! AD Tes A} He CA oad & fou nied Aa fest I A Adie TAs Ae TI 


fAdtoa Hos 9 II 
sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 
fadt oar, ufost usar 


Hd at fas dt Hee of odt uTA II 


maranai kee chi(n)taa nahee jeevan kee nahee aas || 


I have no anxiety regarding fear of death nor any hope (craving) for life. 


Ho As ad feas oot, at ct feat et Ste (ors) TI 


3 Aga Aor ufsursdt Se ATA forsA II 


too sarab jeeaa pratipaalahee lekhai saas giraas || 


Thou cherisheth all the beings (O Lord!) In account are the breathings and morseles of all. 


3 Aye Het ot urse-une age F (ot Hom) forve fase fee do Aton & ArT S foros host | 


nists dente 3 eats fAS se 13S fosAtF ll 


a(n)tar gurmukh too vaseh jiau bhaavai tiau nirajaas ||1|| 


Through the Guru Thou abidest within the heart and as Thou willest so dost Thou decide. 


ast eng, 3 fee nied foen ade TS AA Sg 36 TSE I SA ST Hy srw ages 


Abad TH AUS HOH" Il 
jeeare raam japat man maan || 


O my Soul! by meditating on the Omnipresent Lord the mind is propitiated.1 


TA fie! Ava-fenrua Hom & fds age Bars Hot usta ArET TI 


nists oat vfs gst ufenr aaHfe famre ia Tae II 
a(n)tar laagee jal bujhee paiaa gurmukh giaan ||1|| rahaau || 


By Guru's instruction Divine knowledge is obtained and the fire raging within is extinguished. Pause. 


Oe ot fu-Hs wore GOH feos uTUS Jat T is vies Batt det nia Set d Art Ti ofagTS | 


nisd at afs wen ae fsint Ha Cotte 1 
a(n)tar kee gat jaaneeaai gur mileeaai sa(n)k utaar || 


Cast away thy doubt, meet the Guru and thou shalt know the condition of the inner-self, 


StH BI AT U, Toes At S He nis S nruN nivses GH TSS 6 HS BET | 


Hier fas ute Are fs Alefenr He Hf II 
muiaa jit ghar jaieeaai tit jeevadhiaa mar maar || 


Whilst alive annihilate thine evil inclinations for that House where thou hast to reach after death. 


fA fo S He & Une ST BAS Bel S AS At mruNShnt He-sHot 6 HSM]! aT! 


node Aafe ASS ut Te SASTs 1211 


anahadh sabadh suhaavane paieeaai gur veechaar ||2|| 


The fascinating celestial strain is obtained through the discerning wisdom imparted by the Guru. 


wat & fest det ussia fimreu wurst Hone Haat alase uTus Jer gl 


node oat ueint sa IBA of fear II 
anahadh baanee paieeaai teh haumai hoi binaas || 


Through Gurbani, that unbeaten melody is procured and there with egotism is annulled. 


Test wore Ba faa vrefimt oa ufeor wet 3 CA oe Jars afegs TAT TI 


Asdd Ae ntust u@ Ae aaTS TH II 
satagur seve aapanaa hau sadh kurabaanai taas || 


I am ever a sacrifice unto him who serves his True Guru. 


H On OS Ade ot afsorg Fist Ut, A mus AS Tet A afos ae TI 


ufs waar Uae uf ofs oH feea III 


khaR dharageh painaieeaai mukh har naam nivaas ||3]| 


He within whose mouth God's Name abides, is taken to God's Court and is dressed (with the robe of honour). 


fAA et Ho vied Taw oH SHE'D, GHG Shedd & edad vied fer & (eas & UATE) ufsotenr Aer TI 


Ag tu 30 ofe ad fhe Fast at HS Il 


jeh dhekhaa teh rav rahe siv sakatee kaa mel || 


In the universe the union of sensitiveness and stupefaction wherever I see, I find God pervading there. 


gros fee dsos 3 Aas et fhe nied frag StH Sauer at, H Ca Stodg 6 fenrua ugar Ti 


fg Te sat cyst A urfeur afer A as II 


tirahu gun ba(n)dhee dhehuree jo aaiaa jag so khel | | 


The body is bound down by three dispositions. Who-so-ever comes in this world he plays (subject to their hint). 


Adis Sor Haret & sient dor TI frost aet ot fA AAS fee er J, Sa (Cat e ferrd neta) tse TI 


feat oft fees Haute wats o AS Iigil 


vijogee dhukh vichhuRe manmukh laheh na mel ||4|| 


The separatists part way with the Lord and are in anguish. Those self-willed obtain not union (with Him). 


feed dé Hom oS Sud J Ate Jo nis Su sasle feu Jal Sat nru-gefanit w (CA ams) fremu adt Je 


Ho daa wie SA AD Ss TST SE Il 


man bairaagee ghar vasai sach bhai raataa hoi || 


Becoming desire-free, if the mind abides in home and is dyed red in the fear of the True Lord, 


fes-ofos 3 a, Fag Hour fg nied Jd wis AS Hom @ 3g one cfomr Are, 


fomits HIGH Sale STs TH o AE II 
giaan mahaaras bhogavai baahuR bhookh na hoi || 


it shall then enjoy the Supreme Nectar of Divine Knowledge and shall not feel hunger again. 


St fea gon fears & UsH nifys 6 HSar MIS HS Ty HfIHA ST AGI" | 


aad feg He Hf fie St fefs vu o SE NUIT 
naanak ih man maar mil bhee fir dhukh na hoi ||5| |18]| 


Nanak, subdue this mind and meet the Lord, thus thou shalt suffer agony no more. 


Bod A Hoe 6 oY aT ms HEE 6 THe! EA 36 Hs & AH! od Sear 


fadiaa Hos 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt rar ufost usar | 


ST HS Hoe BF SF Bar BIG Il 
eh mano moorakh lobheeaa lobhe lagaa luobhaan || 


This foolish and greedy mind is attached with and lured by greed. 
feu deg 3 wat Hest wes 5S Tal ms BA St afoot Tet TI 


Fate 3 SA AasSt Pons neo ATS II 
sabadh na bheejai saakataa dhuramat aavan jaan || 


Being materialist and of evil intellect, it drenches not in God's Name and continues coming and going. 


He'-YAS MS He-mas Je ada fs Tat OH vies oot foret ns ret 3 AS she TI 


AY Asdg A fhe st urehy get fours 119i 


saadhoo satagur je milai taa paieeaai gunee nidhaan ||1]| 


If man meets the Saintly True Guru, then, does he find (God) the treasure of excellences. 


Had se 6 AS-AgU As dg at fhe ve, se, Ga SS Tete as (TH) GUST I 


Ho J UGH ef TH II 
man re haumai chhodd gumaan || 


O (my) mind! renounce self-worship and self-conceit. 


od (AS) Ho! Ae-UAT 3 Ae-darst 6 fEmra FI 


afe ag Aved Ale 3 Uefs SITT HS NA TITS Il 
har gur saravar sev too paaveh dharageh maan ||1|| rahaau || 


Serve thou God-model Guru an ocean of piety, so that thou mayest obtain honour in His Court. Pause. 


3 ufesas & AHed Ta-gu et SF clos aH, StH Ss SA e esa vies fas ue! OfaTS| 


oH oH Afu fear ots aeHfe ufs ae 7S II 
raam naam jap dhinas raat gurmukh har dhan jaan || 


Meditate on God God's Name day and night and by Guru's grace deem God's Name thy treasure. 


feo ge adt ton a fines ag ws Tot Ht fer ears ad BH 6 vet EBs HS! 


Afs Ae ofe 3A sae AS AST ffs famre Il 
sabh sukh har ras bhogane sa(n)t sabhaa mil giaan || 


By meeting the society of saints thou shalt acquire Divine Knowledge and enjoy all comforts and God's elixir. 


AY Ads vied Aso WHIT F YIH-feMrG UTUS AT Bea nis AS vITGH 3 stodgy e vifs § HSa| 


fofs uifofefh ofs ys Afeor Asats eho SH 1211 


nit ahinis har prabh seviaa satagur dheeaa naam ||2]| 


He, whom the True Guru has given the Name, ever serves Lord God day and night. 


fA SHY Tet} oH fest gv, Gs feo TS THAT Stogg Hom at clos aHTS'eST TI 


dad as ane ag Ser us UTS II 
kookar kooR kamaieeaai gur ni(n)dhaa pachai pachaan || 


He, who practices falsehood is like a dog and burns in the fire of slandering the Guru. 


A 30 & fags aoe TCT aS Se T os Tat H sede age tia fev Ase TI 


SIH FH" VY WE AH HT Ad UBS II 


bharame bhoolaa dhukh ghano jam maar karai khulahaan || 


He goes astray in doubt and suffers great agony. Death's myrmidon beats him to pulp. 


Go fon nied SaagA Ute J nis ads aHe Cosa IT Hs t efons SAS ae a uly wa fee Tol 


Houfa Aa 3 ure defi AY AST III 
manmukh sukh na paieeaai gurmukh sukh subhaan ||3|| 


An apostate procures not peace. One resigned to Guru's will is wonderfully joyous. 


MOSH TH ST USE| TT MOAT ness SoS YH TI 


me Ug fuer Ag fers ues II 
aaithai dha(n)dh piTaieeaai sach likhat paravaan || 


Here man is engrossed in false pursuits (but there) the writ of true actions is acceptable. 


ee nent as feast nies Tess J (ud Sa) Ae vHet ct fused agE Jet Tl 


ufe AAS Tg Ae Td avat uss | 
har sajan gur sevadhaa gur karanee paradhaan || 


The Guru serves God, his intimate, and Guru's actions are the most exalted. 


Tg, wus wg, Soa ct cfs HSS Tus Tg U oH UGH SsfaH| Js! 


BSA SH 8 SA ATH AY SATS ISIE 


naanak naam na veesarai karam sachai neesaan ||4||19]| 


Nanak, he forgets not God's Name and he bears the mark of the True Lord's grace. 


aed, I adt oH 6 dt FHET mS BA SS AS HM SF sons w fsa TI 


faAdioa Hos 9 II 
sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


fea fae fumrs Ans da est Ho HT II 
eik til piaaraa veesarai rog vaddaa man maeh || 


To forget the Beloved, even for an instant, produces great affliction in the soul. 


fea Hos wet st UisH $ sea, ws feu fea oct afons det as feet TI 


fag vac ufs uth At ufs 3 ZA He Hf II 


kiau dharageh pat paieeaai jaa har na vasai man maeh || 


How can honour be acquired in god's Court, if He dwells not in mortal's mind? 


Tae vsad nied fan 3d eas ut AT Hae 3, Aas Ca yet t fes feu foeA at ad? 


afe fifton me urn nafs He Te fs 1NAl 


gur miliaai sukh paieeaai agan marai gun maeh ||1|| 


By meeting the Guru, peace is obtained and the fire of desire is quenched in (by singing) Lord's praises. 


Id 6 3cS VT SU-Go UNUS TA TS Hom a fhes wow nies (Tes ago os) fon ct nia Fs Are TI 


Ho J uifofefA afe ae Ae II 


man re ahinis har gun saar || 


O my Soul! day and night deliberate over the excellences of God. 


TAT fe! fea de, etoag chat AoAeset w fsss aT 


fra fas us OH 8 Sind 3 A feas HAs ail Tae II 


jin khin pal naam na veesarai te jan virale sa(n)saar ||1|| rahaau || 


What forget not God's Name even for a moment and an instant ; such persons are rare in this world. Pause. 


fds dt ton 6 fa BH S HOS Sd Bet St adt Tose MA UGH fEH AS nied BUS Tule Tal Sofas | 


Ast AS free HES Hefs AAT II 
jotee jot milaieeaai suratee surat sa(n)jog || 


When human light blends with the Supreme Light and the union of wisdom is effaced with the universal wisdom, 


Ae Hout od USH Od O'S Mise d Ate dws fimreu 3 Auge fhoreu & fhey d Ate gd, 


fort 38H as Te ont AOA Ag Il 
hi(n)saa haumai gat ge naahee sahasaa sog || 


then mortal's killing-instinct and egotism depart and scepticism and sorrow afflict him not. 


3 yet crys ce TS VASS 3 JIS es J Ale Jo mS Hed 3 TH SAS Vt odt adel 


aanfe fan ofs nfs <A SH AS ag AAT II 
gurmukh jis har man vasai tis mele gur sa(n)jog ||2]| 


The Guru-ward, within whose mind abides the Lord, him the Guru unites with Lord's union. 


Tg-Udede", fA e fess nies Ato foeA Sued, AS ag At Aes U1 fru nies fer fee TSI 


afer ante A adt sat SaSTT II 


kaiaa kaaman je karee bhoge bhoganahaar || 


If I surrender my body like a bride to the Master, the Enjoyer will enjoy me. 


Had H omuet efo usal at Sgt HHA T Tes AT Vet St Ga HSE TH HG HE Bea" | 


fan fa dg 3 onal A A veST II 


tis siau neh na keejiee jo dheesai chalanahaar || 


Make not love with him, who appears to be but a passing-show. 


8p ae fimrg at ur, frost fa co-we ST Sa Ut TI 


aenfy sets Avaet A Ys AA 33g ISI 
gurmukh raveh sohaaganee so prabh sej bhataar ||3]| 


That Lord Consort, on His couch, enjoys the virtuous and chaste brides.2 


Go Homt as, nrue usw Bs, ulead 3 ua-wHS uss } sare TI 


ws nats feet He TaHfe ofs AS UE II 

chaare agan nivaar mar gurmukh har jal pai | | 

By obtaining the water of God's Name, through the Guru, quench the four fires (of cruelty, wordly-love, anger 
and greed) and remain dead in life. 

Ist Tot Shodg tH T ural uTUs ag (faseet-ue, HASI-HHS, GU nis Bs Chott) ws vat 6 gsr, nis AICS 
at Hfer gd 


nists SHS yertaor nifhs stor note II 
a(n)tar kamal pragaasiaa a(n)mrit bhariaa aghai || 


Thus the heart-lotus blossom be filled with Nectar and thou shalt be satiated. 


fer Sgt Ho-dSes SS HOGA oS Baw SAS us FTA Wea | 


Soa Asdd His ate AY wefs vdaT ATE ISII2Oll 
naanak satagur meet kar sach paaveh dharageh jai ||4||20]| 


Nanak make the True Guru thy friend, then going to His Court thou shalt obtain the True One. 


SSA, HY Mes At 6 piu fs vat Se CA et esas GA a F AfsuTy UTS Ad Bed" | 


fadiaa Hos 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usATtt 


fe ofe mug fimrfnr dents 3 afe Sf 11 


har har japahu piaariaa gurmat le har bol || 


Obtain Guru's instruction, O my dear! repeat God's Name and contemplate over Lord God. 


dg S fry Hs %, TAS USH! Shoag oH 6 Gos nS UNAS Ug Tw fH aT! 


HO Ae aAect wet soMa ud St Il 
man sach kasavaTee laieeaai tuleeaai poorai tol || 


Apply the touch-stone of Truthfulness to thy soul, and see if it weighs its full weight. 


nist miIsH § Havel ct wA-Set BS usu, 3 cu fa fea neues uso eH Tt Ssset TI 


aH fas 3 urn fee Heat fs nafs tal 


keemat kinai na paieeaai ridh maanak mol amol ||1|| 
No one has found its worth. Invaluable is the value of the soul emerald. 


fort 6 St fH e He ST US ot Bar| MENS T MSH Het ST HS | 


amet 3 ofa dha ae HM II 


bhaiee re har heeraa gur maeh || 


O Brother! God, the jewel, resides in the Guru. 


vd de! Stodg Adds dt nies SAS TI 


Asnafs Asad uci mifofeta pate Aerts Wail Tae II 


satasa(n)gat satagur paieeaai ahinis sabadh salaeh ||1|| rahaau || 


In the society of saints, the True Guru is obtained. Day and night praise God's Name, (O ; Man!). Pause. 


AU AHH Med AS IgA uTUS Je Jol fea ge Shodg & OH Ut UGHAT ag, (J Fe NofsTe | 


Ay ug Ue oth & urn de ugar II 


sach vakhar dhan raas lai paieeaai gur paragaas || 


By obtaining light from the Guru, acquire the true wealth and real merchandise. 


Ie F GAS UTUS Ada MAS Ae'-HS S Ast Cas TAS aT 


fag warts He Af ute £3 fEAe SAS oA II 


jiau agan marai jal paiaai tiau tirasanaa dhaasan dhaas || 


As fire is extinguished by pouring water, similarly the desire becomes the slave of (is quenched by) God's slaves. 


fan sg uret urge enrs vig as Aret o, BA Sgt font at S att Gorse ast (GTA) J AT TI 


AH Aes 3 aret HE sane 3d STH III 


jam ja(n)dhaar na lagiee iau bhaujal tarai taraas ||2|| 
The courier of death shall touch thee not and like this thou shalt cross and causes others to cross the terrible life 


ocean. 


HS & es 36 som ad us nag s fautod Ales AHes Tomy Sg Wea mis dys § Sg Be | 


Tents as o Teet Af IS A ITE II 
gurmukh kooR na bhaaviee sach rate sach bhai || 


The Guru's slaves like not untruth. With sincere love they are dyed in nothing but Truth. 


Ie et dit 6 Jo sor odt Soe! fesl-yis oes Gs aes Het nied dt dat Je TS! 


HAS Ag 5 Teel Ss Tat UE Il 
saakat sach na bhaaviee kooRai kooRee paa(n)i | | 


The mammon-worshipper likes not Truthfulness. False is the foundation of the false. 


Hifeur e Sura 6 Heel salt odt waret! sfont Ft gfoure sot dt Jet TI 


Afs a3 ate Af AY Ae ANTE ISI 


sach rate gur meliaai sache sach samai ||3]| 


Being tainted with Truth, one meets the Guru, The true persons are absorbed in the True Lord. 


Ae oe dine org ger Tat 6 fe Uer | As UTA Ae BoM nied Sta J Ate Tol 


Ho fd HSS BS OY Iso UTE Ui Il 


man meh maanak laal naam ratan padhaarath heer || 


In the mind are emerald, rubies pearls, valuables and jewels of God's Name. 


fes fes etoag on cht Het Add, HST, eSHS Sug 3 AaA-US TS! 


Ay ug Ue oy od ufe wife afud date Il 
sach vakhar dhan naam hai ghaT ghaT gahir ga(n)bheer || 


The True merchandise and wealth is the Name of the infinitely deep Lord, who permeates all the hearts. 


Ag Ae'-As 3 Hed sis sul AoE, A Ato feet nies ohm dear gd, aH TI 


Soa TaHfe ure efor ad afs Hg gi 


naanak gurmukh paieeaai dhiaa kare har heer ||4||21|| 


Nanak were God, the Gem, to show favour, He is obtained through the Exalted Guru. 


Tod, Had Sods He uret frag od, 3t So Het Tate TST uTus gerd 


fadioa Hos 9 II 
sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


aan ofo o fese A se feHsg oF II 


bharame bhaeh na vijhavai je bhavai dhisa(n)tar dhes || 


The fire of doubt extinguishes not, even though man may wander in foreign lands and countries, 


aS reHt YeHt nis Heat a tad filme xe, BA ct ston ct via odt get 


nists HS 3 B3s fog Atee faa SF II 
a(n)tar mail na utarai dhirag jeevan dhirag ves || 


Accursed is the life and doomed the religious garb of him, whose heart's filth is not removed. 


3He J five 3 wos Hd dT SA et OSH UNG, fA e few St ustst gs oot det 


dg fas sats 5 Jeet fae Asad & Buen ail 
hor kitai bhagat na hoviee bin satigur ke upadhes ||1|| 


Except through the True Guru's instruction, there is no other way to perform Lord's devotional service. 


Ae oot ot fitftior & gag da cet TAS Aut St UH-Het AS aga TT adh 


He J dente mats fete I 


man re gurmukh agan nivaar || 


O my soul! extinguish the fire through the Guru. 


TAS fe! Tate ot wrueat nist Fs" | 


ae & afont Hfs SA IBA FFAS HAS 1A TIS I 


gur kaa kahiaa man vasai haumai tirasanaa maar ||1|| rahaau || 


Abide by Guru's word within thy mind and still thy ego and desire. Pause. 


Tet & avs 6 nme fees vied feat nis nual Jast 3 uton § afess ag! ofagS | 


Ho Hed fashs Tan ay ufs ue 1 
man maanak niramol hai raam naam pat pai || 


The mind jewel is priceless, but it is through Lord's Name that it attains honour. 


fos Aug nwa J, us Atos 2 oH Tot ot fens UST TI 


fife AsHafs of ure dents ofe fee SE II 


mil satasa(n)gat har paieeaai gurmukh har liv lai || 


By Guru's grace, embrace love for God and by associating with the true congregation, obtain the Lord. 


oe & efenr oorg atogg ae flmrg ut us Het AS OS AS YTS uTUS TI 


ny afenr Ae ufeor ffs Aes AEs AATE III 


aap giaa sukh paiaa mil salalai salal samai ||2|| 


By erasing self-conceit man attains peace and like water merging with water, blends (with the Lord). 


He-JaS" G HAS VST FST MATH UT Bet TiS UrSt S Ural HTS IH AES Ut 3g (AT fea) Bio Tate I 


fafs ofe ofs oy 3 SSE A Bale ure AE II 


jin har har naam na chetio su aaugun aavai jai || 
Those who have not contemplated over the Name of Lord God they are without merits and continue coming and 


going. 
frat} etogg Homt t oH & fHHI of ais Su dSainit-fege Js, me 3 Ate Ht afde JsI 


fan Asad use 3 safes A sGrfs ud use II 
jis satagur purakh na bheTio su bhaujal pachai pachaii || 


He who has not met the Divine True Guru bothers and suffers in the terrible life-ocean. 


Ada MUAY Id 6 odt fifemr, Sa age Heo AME fev TE Ss Vt Ja TI 


fea Hed Ae fasts 3 HE ast ses AE ISI 
eih maanak jeeau niramol hai iau kauddee badhalai jai ||3}| 


This soul jewel is priceless, in this way it is being lost in exchange for a shell. 


feo dig ors nwa d1 fA sg fea fea ast tected fee Te foo Tat TI 


fiot Add off fre A ud use AAS II 
ji(n)naa satagur ras milai se poore purakh sujaan || 


Whom the True Guru joyfully meets, they are the perfectly wise persons, 


fot GAT dg yA da see J, Sa UTS fire UTH TS! 


ae ffs sGre sul vad ufS users II 
gur mil bhaujal la(n)gheeaai dharageh pat paravaan || 


By meeting the Guru, the terrible world-ocean is crossed and man's honour becomes acceptable in God's Court. 


ae 6 3ce worg fonroa AAS Ae Surg dete ds Hora ct fens at t coed feu age UAT TI 


Boa 3 HY BAS ofs Cur Age SITS IIGII22II 
naanak te mukh ujale dhun upajai sabadh neesaan ||4||22]| 


O Nanak! bright are the faces of those within whose mind the music of Gurbani is apparently struck. 


Tata! GHS Js fead Sate, frat e uisd ws node Tal T aldso Uda! Te" I 


fadiaa Hos 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 
fadt oar, ufost usar 


an Add canted fug ST ANTS II 
vanaj karahu vanajaariho vakhar leh samaal || 


O traders! strike the bargain, and take care of (the True) merchandise. 


Head! Head ad, mS (AS) He-HS } ASS | 


3H ens feanin AAT feud ote II 


taisee vasat visaaheeaai jaisee nibahai naal | | 


Purchase such goods as may last with Thee. 


fed Ag Ae udte Ad Ag fa 3a ATE BS | 


idl AD AAS J BH SAS APS INA 


agai saahu sujaan hai laisee vasat samaal ||1|| 


In the next world the wise Merchant will take and preserve the genuine article. 


Mae ATS fea fore cas MAS HB A AIS Bea" | 


amet 3 TH Add fos SE II 
bhaiee re raam kahahu chit lai || 


O Brother! repeat God's Name by fixing thy attention. 


Te! uruat fyst AS oe Ide OH BT Gage aT | 


Jdfe AA ug & ved Ag Pe use a gave II 


har jas vakhar lai chalahu sahu dhekhai pateeaai ||1|| rahaau || 


Take and depart with the merchandise of God's praises. The Spouse shall view and be satisfied with it. Pause.3 


efddd of fies Hew Ae & a cdl as EA 6 Su & USA eT! ofaTs | 


frat oth 3 Ae od fae far Ae SE II 


jinaa raas na sach hai kiau tinaa sukh hoi || 


Who have not the capital of righteousness, how shall they find peace? 


frat tae Feet et Unt adt Sa mrs fan sgt reed? 


de zafa zefrmt He So det HE II 
khoTai vanaj vana(n)jiaai man tan khoTaa hoi || 
By dealing in false trade, soul and body become false. 


OS FUT T CUP AS HoT MISH 3 Uf gs J Are TS! 


odt aa frat fae ey we fos dE 1121 


faahee faathe mirag jiau dhookh ghano nit roi ||2|| 


Like the deer ensnared is a snare, they come to great grief and ever bewail. 


ou feu GA de We Ut 3gt Ga ud ane UGE Ta nis HET dt fesaru age Ja! 


de US a uefa f8e ole Te PAS SE II 
khoTe potai naa paveh tin har gur dharas na hoi || 


The counterfeit are not consigned to the divine treasury. They obtain not the sight of the great God. 


WIS Sedt-was nied odt el Sat 6 Ss Sloag w des uTUus adi Je 


de ats 6 ufs 3 afe 5 Aisth ate II 


khoTe jaat na pat hai khoT na seejhas koi | | 


The false one has no caste and honour. No one succeeds through falsehood. 


aS UsA ot aet West 3 eas odt | ast oot cet Het aHere odt Jel 


de te anreat wife afeur ufs ate 1311 


khoTe khoT kamaavanaa aai giaa pat khoi ||3]| 


The untrue mortal practises untruth and loses his honour in transmigration. 


Bo Yat Bo Th fags ATE T nis yreaIVE nied nruet Sas utag der Bet TI 


Boa Ho AHSTSM de a Aafe ATT Il 


naanak man samajhaieeaai gur kai sabadh saalaeh || 


O Nanak! By Guru's Instruction and counsel instruct thy mind. 


TOGA! Tat S GuCA mis AS I-HAST Enis nis Hoe S fHY-HS FI 


TH OH da dur ag © SSH f8ar7T II 


raam naam ra(n)g ratiaa bhaar na bharam tinaeh || 


Those, who are imbued with the love of the Name of Pervading Lord, have no load of sin and no scepticism 


faos feurua yg 8 oH Us oe dat Jo, Sat dat dt unt aw as gerd ws ot dt Ae 


afe Afu oro wares fess afe He HTT IIII23II 


har jap laahaa agalaa nirabhau har man maeh ||4||23]| 


Those, in whose heart God abides, are dauntless and by meditating on God, they earn a great gain. 


frat e fea feu atoag SAE J, 8a s-slos Jo us Shodg T TTS ado Eng ST IT Se" SHS ES JS! 


fAdiaa HIS 9 WE 2 II 
sireeraag mahalaa pehilaa ghar doojaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


Uo Hes Wig Saat SOM fea we II 
dhan joban ar fulaRaa naaTheeaRe dhin chaar || 


Wealth, youth, and flowers are guests only for four days. 


USS, Mal, MS SB AES Ue fern Fuge TS! 


uafe ad us fA@ ef ef HHETs Nl 


paban kere pat jiau ddal ddul ju(n)manahaar ||1|| 


Like the leaves or water lily, they whither, fade (and finally) die away. 


gust & ufsmt ag BT Hos, HA-AS (3 vg) SH SD Ae Ts! 


da nts & fumrfanr vr Ae 3S Te II 
ra(n)g maan lai piaariaa jaa joban nau hulaa || 


Enjoy Lord's love, O dear one! so long as thou hast buoyant fresh youth. 


us aus o mise &, J UISH! Ae Sat Sct Tard Set oe rat TI 


feo Bas Ba sfenr ystat SH NU TIE II 


dhin thoRaRe thake bhiaa puraanaa cholaa ||1|| rahaau || 


Few are thine days, thou hast grown weary and the body vesture has grown old. Pause. 


3d fea ads We Jo, 3 TS Te fami v, wis Sct eto ura fod Tet TI ofaTs| 


Ane Ad Jas Ate AS AleTe II 
sajan mere ra(n)gule jai sute jeeraan || 


My playful friend has gone to sleep in the graveyard. 
Ad fises fg a a agsAss fea A Te Ts! 


St Set SHS Se Sat Se 11211 
ha(n) bhee va(n)n(j)aa ddumanee rovaa jheenee baan ||2]| 


I, double minded, too shall depart and weep with a feeble voice. 


FH ofest dt ee West ors cht rea ove deat | 


at 3 Hadt ddle nue xat ARE II 
kee na sunehee gore'e aapan ka(n)nee soi | | 


Within thine ears, O my fair coloured soul! why thou hearest not this fact? 


nrufent dot are J Het Ace Jat TSH Jd! S fas ea AoA G AE odt aget? 


Balt nrefa ATT fas o Ue dE ISI 


lagee aaveh saahurai nit na peieeaa hoi ||3|| 


Thou shalt go to thy in laws and cannot stay with thy parents for ever. 


S MUS ATS UT od Aa nis Het Bet nus gras tug oot Taal | 


Soa Ast Ue wre feast AS II 
naanak sutee peieeaai jaan viratee sa(n)n || 


O Nanak, know that she, who is asleep in her parent's home, is burgled in broad day light. 


T BSA! AHS & fa frost wus Us we fee Ast uet U, BAS feo-fers us Sa fom TI 


Te Tee} Tost Meade vat fe lsii2el 


gunaa gavaiee ga(n)ThaRee avagan chalee ba(n)n ||4||24| | 


She is departing after having lost her bundle of merits and has tied one of demerits. 


Grd dato ct ate Gor wet d, sent cH ag wet Ts cs Vat TI 


fadiva Hos 9 wg EAT 2 II 
sireeraag mahalaa pehilaa ghar dhoojaa 2 || 


Sri Rag, First Guru. 
fadt war, ufost usar 


my dA wif TA MM TST Il 
aape raseeaa aap ras aape raavanahaar || 
Lord Himself is the Relisher, Himself the Relish, and Himself the Enjoyer. 


Us Ye Pare BE SH I, Ye Tt Are, mis ye dt sae Seo | 


nny de deat yy AA 3STg II 


aape hovai cholaRaa aape sej bhataar ||1|| 


He Himself is the Vesture (bride) and Himself the Couch and Bridegroom. 


Ba niu Sst (USS) Tus org Ht usw S ust 


da gs Ae Atos oe stout saute Nal TIS I 


ra(n)g rataa meraa saahib rav rahiaa bharapoor ||1|| rahaau || 


My Master is dyed with love and is fully pervading every where. Pause. 


AT HEA UIs ons altrmr dear Tis og at udt-yge d AH foo TI ofaTs 


MY Het Heel MY UTSt ATS Il 


aape maachhee machhulee aape paanee jaal || 


He Himself is the fisherman and the fish and Himself the water and the net. 


Ba nrg sodas 3 Heat TS ry Aw 3 er 


MY AS HEAST MY nfSts BG [II 


aape jaal manakaRaa aape a(n)dhar laal ||2|| 


He Himself is the metal ball of the net and Himself the bait within. 


Oa ye GUT OS UT Heat Ts ye dt Bn at feust ast! 


nig ag fafa dare Ade Ae Ss Il 
aape bahu bidh ra(n)gulaa sakhe'ee meraa laal | | 


My maid! my Beloved is in every way playful. 


Adt AUsIG | As UISH Js Sgt ove fuses TI 


fos Je Aaarat Pe TST TS ISI 


nit ravai sohaaganee dhekh hamaaraa haal ||3]| 


He ever enjoys the virtuous wife. Behold my plight (away from Him.) 


Care dt ules usat 6 Hee J Het eer (A SAS es T) ee fae ag! 


Yess GS Fost J AVET J TA Il 


pranavai naanak benatee too saravar too ha(n)s || 


Prays Nanak, listen to my supplication. Thou art the tank and Thou the swan. 


Hoa Hest ATE" J, At Yaa Hel SHAT as Fs St TA-JAl 


ass 3d adhor so umd Sy feaz Ig ilQuil 


kaul too hai kaveeaa too hai aape vekh vigas ||4||25]| 


Thou art the lotus and Thou the water-lily. Thou Thyself art pleased on beholding (them). 
3 aes us F Had (aig) Cras om thu des 


fadiaa Hos 9 we 3 II 
sireeraag mahalaa pehilaa ghar teejaa || 


Sri Rag, First Guru. 
fadt war, ufost usar 


fea 36 Dest dia ast ad Afss viru Arfgarurat Il 
eih tan dharatee beej karamaa karo salil aapaau saari(n)gapaanee || 
Make this body the field, good actions the seed, and irrigate it with the water of the Name of God, the holder of 


earth in his hands. 


fer ofa § USt S Ba mH 6 at Bar, nis Test 6 Tat fea TIS ade TS Shodg OH tal 3S EA 6 HAA 


Ho fare ofa foe Aue & EB urefh ue facarat 1191 
man kirasaan har ridhai ja(n)mai lai iau paavas padh nirabaanee ||1]| 
Make thy soul the cultivator, God will germinate in thy heat and thou shalt, thus, obtain the dignity of 


emancipation. 


WEST MISH! G USt Ado Ss Fat] Sted” fen sgt 3d few nies Sas usa nis F HMA St SSH aA Ut Bea | 


ard divatn Hs HfEMr II 


kaahe garabas mooRe maiaa || 
O Fool! why takest thou pride on wealth? 


oT Yea! 3 Us Cas HT aS vars aged? 


fus AS Aas We HST SS dfs 3 nits Maren | TTS I 
pit suto sagal kaalatr maataa tere hoh na a(n)t sakhaiaa || rahaau || 
Father, sons, wife, mother and all other (relations) become not thy helpers in the end. 


WES, US, UBT, HiHaT S Id ATS (Hoa), vrdia 6 3d ATtea od Jel 


2M 


fae faors ve fase ad feo sfA rsh df fim II 


bikhai bikaar dhusaT kirakhaa kare in taj aatamai hoi dhiaaiee || 


Weed out evil wickedness and sins. Leaving these and becoming single-minded, meditate (on the Lord). 


He ear sunt gue dsl fat 6 esa 3 atss J (Aum &) fuga a! 


AY 3u HAY dfs Aa Te He fear HO MAH 1121 

jap tap sa(n)jam hoh jab raakhe kamal bigasai madh aasramaiee ||2|| 

When Lord's meditation, arduous service and control of evil passions become guides, then does the heart lotus 
bloom and honey trickles. 

Ae fos & fhe, adet wre wis few sat FH Ja-aM GUSTS TAR Js T few-caew fas Fie 3 3 Afos BA nies 


Suge TI 


aA Austdd GH Age sife dat fos avs AS Il 

bees sapataaharo baasaro sa(n)grahai teen khoRaa nit kaal saarai || 

Amass (control) thy body residing place of twenty seven elements, and ever remember death in the three caves 
(stage) of life. 

fu SAS Soe ere ot at must af § eotg (are) aa 3 Hes Shut HS ot (emt at (Ges) viva ts § aH as 


THI 


TA Wiens H ntudud WS ad stag fs SA SG IISIIEMl 
dhas aThaar mai apara(n)paro cheenai kahai naanak iv ek taarai ||3||26|| 
Behold the limitless Lord in ten directions and eighteen (loads of vegetation). Says Nanak, like this the One 


Master shall save thee.4 


cH dt uti ms nos (are goHush fee Te-dor sos Hom $ Su Soa At sTHS'S Io fa fA 3g fea HBA 
36 UT Ce! 


fadiaa Hos 9 we 3 Il 
sireeraag mahalaa pehilaa ghar teejaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt oar, ufost usar 


MHS afe cast da Aad afe A ot wre fos ofa urat II 
amal kar dharatee beej sabadho kar sach kee aab nit dheh paanee || 


Make pious deeds thy farm, Guru's Word do thou make thy seed and ever irrigate with the water of truth. 


3a ATH 6 nus Us vat a F gat Toaeat 6 iS He CAS oS Hele Tt fA! 


de fase SHS AHS & fsAs cAa HS Se AST IAI 
hoi kirasaan ieemaan ja(n)mai lai bhisat dhojak mooRe ev jaanee ||1|| 


Become a husbandman and thy faith shall germinate. O fool! know thus, thy paradise and hell. 


fore Fe Tus Sct He Sa ues Tusa! A ST FT nus Hea 3 BIA S AHS! 


HS Fe Afs aet Ufenr II 


mat jaan seh galee paiaa || 


Deem not that the Spouse is obtained by mere words. 


fimre at ag fa aks fodint ater are ot ur wetter TI 


HS a He gu at Ast fes fact ASH Tetenr 1A TIS II 
maal kai maanai roop kee sobhaa it bidhee janam gavaiaa ||1|| rahaau || 


In the pride of wealth and the splendour of beauty, in this way thou hast lost thy life. Pause. 


U6-8Ss F dag ms Hess" ct THa-cHa feu, fH ea ow S rue Aigo Tet for FT| ofa 


na Ste faas fg Ho Hise aHS at Ars oot His Ure II 


aaib tan chikaRo ih man meeddako kamal kee saar nahee mool paiee || 


The sin of the body is the puddle and this soul the frog, which values not at all the lotus—flower. 


Ads w uu fas o3 a mrs ss, A des-ss ct aed fawas Hadi user 


3@g SAS fos whim 88 fa gS A og gsr III 

bhaur usataadh nit bhaakhiaa bole kiau boojhai jaa neh bujhaiee ||2|| 

Guru, the bumble —-bee ever repeats the Divine sermons but how can man understand them, when (God) does not 
make him understand? 

Ty, Iv, Ade dt Stedt suo Cards age’ J, us Sai S wren fan Sgt AHS Hae" J, AE (Study) BAS odt 
FHSS eT | 


nde Host uGe at arat fed He TST HEMT II 
aakhan sunanaa paun kee baanee ih man rataa maiaa || 
The preaching and listening of religious discourse is like the sough of wind for those, whose soul is tinctured with 


mammon. 


Bat wel UGH TIT HT UTTTA, 3 ASE Aaa Jet ht rea HSS J, frat Ft fea mrs Uo-das ae daft det TI 


YAH at sete feats uffe frat afe fa fonrfenr 1311 

khasam kee nadhar dhileh pasi(n)dhe jinee kar ek dhiaaiaa | |3| | 

Centering their attention on the Husband alone, those who meditate on Him; His grace descends on them and 
they become pleasing to His heart. 

nmet fiast es AS BS aes asa A BAG fHHEe Jo, GA St sons Sai OS caAet J ms Ga Gut few § Ua Bae 


Jol 


st afe a8 un afe Wet oe Aste HS afe AT II 
teeh kar rakhe pa(n)j kar saathee naau saitaan mat kaT jaiee || 
Even though thou keepest thirty (fasts) and takest with the five comrades (i.e. the five prayers) but beware, lest 


the one, who goes by the name of Satan should undo their merit. 


ae s Sho (Sa) Tuer Sms UA (GHA) 6 nue Haft weter Tus Maes J AHS AA OH ASS dD, feqte aw Gg 


SHS ad Ve | 


aoe wire Ths U weet HS US fas gF Afr silo 


naanak aakhai raeh pai chalanaa maal dhan kit koo sa(n)jiaahee ||4||27]| 


Says, Nanak, thou hast to go the way (of death), What for hast thou amassed property and wealth? 


Og At SHS Is, F (ASB) TAS UA ssa I F Tee S cas ae wel Rots ast Tet 3? 


fAdiaa HIS 9 We 8 II 
sireeraag mahalaa pehilaa ghar chauthhaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war ufost usar | 


Ret Ger fats wat H@femr afer afer AAS II 
soiee maulaa jin jag mauliaa hariaa keeaa sa(n)saaro || 


He is the Master who has make the world blossom and reverdured the universe. 


Cdt Hea v, fA dS ATS 6 YSSs ats dent HIS uIBH 6 AeHEA setent dor 


nig ute fafs sfa goet te francs ol 
aab khaak jin ba(n)dh rahaiee dha(n)n sirajanahaaro ||1|| 


Hall! unto the Creator who has kept in bondage the water and land. 


AEH J! ToT 6, fAAS ueat 3 AHia G Sq a aftr deur TI 


Hde! HS" HIST II 
maranaa mulaa maranaa || 


Death, O Maulvi! death must come. 


HS, TAwet! AS AGS wreath | 


St ATS ST SIS NU TIS I 


bhee karataarahu ddaranaa ||1|| rahaau || 
All the same abide in the fear of the Maker. Pause. 


BUH, HHe-TG BS vied gg! afar | 


TZ HS 33 aH Wels oH Yee II 


taa too mulaa taa too kaajee jaaneh naam khudhaiee || 


Then alone thou art a Mullah or then alone art a Qazi, if thou knowest the name of God. 


aS SET THs SF 3 aes seT Ts al, Hag S weve OH GST I 


A adsT ufsur defo & ad & TSH ures III 


je bahuteraa paRiaa hoveh ko rahai na bhareeaai paiee ||2|| 


Even though man be very learned none can stay here when his measured of life becomes full. 


ae ger gst dt fevers de, Ae Cn ot feet Ht ust wees JS ATS, Sa act ofeg adt Aare! 


Ret ost fate niu strut fea oy ofr nrarg II 
soiee kaajee jin aap tajiaa ik naam keeaa aadhaaro || 


He is the Qazi who has renounced self-conceit and made the name of God alone his support. 


Cdt ont 0, far 3 Ae-dast es fest Tos dew Shogg & oH 6 Tt amuse mAs getter TI 


J ot dat ate 3 wat AS fAaHeTd ISI 


hai bhee hosee jai na jaasee sachaa sirajanahaaro ||3]| 


That True Creator, is and shall also, be, was not born and shall not perish. 


Aa aga 0, dear SH, Ga tet adh drt nes at dt on dear 


Un zus foen anatase ust ase aaa II 
pa(n)j vakhat nivaaj gujaareh paReh kateb kuraanaa || 


Thou recitest prayer five times a day and readest holy books ant the Quran. 


3 feo fee Un od one use os OraHa fasat 3 age eee I 


Bag wie dag AeSt sos ulst urSt [IIc 


naanak aakhai gor sadheiee rahio peenaa khaanaa ||4||28]| 


Says Nanak, the grave calls thee and now thine food and drink have come to an end. 


Tg Ht SHS Js 3G GUT HSS IS JE ST Ure Ula Har fom FI 


fAdiaa HIS 9 WE 8 II 
sireeraag mahalaa pehilaa ghar chauthhaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, usa ufsst| 


Sat Anite ofe Avrat of Il 
ek suaan dhui suaanee naal || 


I have a dog and two bitches with me. 


He AWE fa HoT St Si VS! 


ama sata Het afenrts II 
bhalake bhaukeh sadhaa biaal | | 


Early in the morn, they ever bark at the wind. 


Hg Hed So Tat Je" § Fae Tos 


IS ET YS HIEG Il 
kooR chhuraa muThaa muradhaar || 


Falsehood is my dagger and to eat by defrauding is carrion. 


BO Het HAT J ms Od a wat oH ST TI 


ted gf TI AIS" IA 
dhaanak roop rahaa karataar ||1|| 


I live in the form of a hunts man, O Creator! 


H fhordt & Agu fee aid]e ot, 3 fone! 


Hufs ot ufe 5 agat at arg II 


mai pat kee pa(n)dh na karanee kee kaar || 


I follow not the counsel of my Spouse nor do I good deeds. 


Hf ume ust (Ha) ot ots 3 ws odt ager 3 of dt da os aS Ti! 


v8 fras gf go frases II 


hau bigaRai roop rahaa bikaraal || 


I appear deformed and terrible. 


H agu ms farsa o foot ot 


3m Sa OH SM AAP II 
teraa ek naam taare sa(n)saar || 


Thy Name alone saves the world. 


aes ST OH Stras wus Css age TI 


A eo non Sd yrarg Nall Ta II 
mai ehaa aas eho aadhaar ||1|| rahaau || 


This alone is my hope and this the mainstay. Pause. 


aes feo ct Act Srite 3 3 fea Huma! ofar? | 


“fe feet wir fee af II 
mukh ni(n)dhaa aakhaa dhin raat || 


With my mouth, | utter calumny day and night. 


mus Ho ons H feo de geet ager Tt 


ud wg Adt Ste Aas II 
par ghar johee neech sanaat || 


I am base and a wretch and spy other's house. 


HaHa 3 wear ot 3 dat a fy Sarat Tt 


any ay sts SAfs gs II 
kaam karodh tan vaseh cha(n)ddaal || 


Lust and wrath, the pariahs, abide in my body. 


feA-sa 3 dd, aie Adt tu fea Te TS! 


Wed HU TI FIST III 
dhaanak roop rahaa karataar ||2|| 


I live in the form of huntsman, O Creator! 


H fhordt & Agu fee ofd]e ot, 3 fone! 


odt Hols Heat SH II 
faahee surat malookee ves || 


I am gentle in appearance, but my intent is to entrap others. 


cue uae feo H Adie dt, ug Het ous dsat 6 ae TT 


IS odes" Sait SH Il 
hau ThagavaaRaa Thagee dhes || 
I am a cheat and cheat the country (world). 


Hoa ms HEE (amt) § sae Tl 


ua fant gISsT SE II 
kharaa siaanaa bahutaa bhaar || 


I am very clever and carry the great load of sin. 


Fas wea TSH uta ae ss vfonr der TI 


Tred HU TI ATS III 


dhaanak roop rahaa karataar ||3]| 


I live in the form of huntsman, O Creator! 


H fhordt & gu fee side a, 3 fone! 


Has 6 AST OTHE II 
mai keetaa na jaataa haraamakhor || 


I, a partaker of other's wealth, have not appreciated what Thou hast done for me. 


Heusen ure SS 3, Sct ofst Tet Sat FH aes Sd urs | 


JQ fant Hg SA BAe UE II 
hau kiaa muh dhesaa dhusaT chor || 
What face shall, I a villainous thief show Thee, O Lord? 


H ST SHAG, 36 favs Ya feretar, J AM? 


BS ate ad He" Il 
naanak neech kahai beechaar || 


Nanak the lowly sayeth this thought. 
alet oad fea Aes afer TI 


Wed HU IT AIST |S 
dhaanak roop rahaa karataar ||4||29|| 


I live in the form of huntsman, O Creator! 


H fhordt & Agu fee afd]e ot, 3 fone! 


fades HIS 9 We 8 II 
sireeraag mahalaa pehilaa ghar chauthhaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt ar, ufost usar 


eat Aafs AS TAM II 


ekaa surat jete hai jeea || 


There is the same inner conscious—ness amongst all the beings. 


AHd Aiet nies Od dt nigtet-fomrs TI 


Hofs feger af& o of II 
surat vihoonaa koi na keea || 


Without inner consciousness He has created none.5 


nisiet farnrs & said, GAS aet St Uer oot ats 


Adt Hels 3a fe TT II 


jehee surat tehaa tin raahu || 


As is the consciousness, so is their way. 


Ad Adt fomrs J, St AT Sat a GAS TI 


Bet fea neg AT INU 
lekhaa iko aavahu jaahu ||1]| 


He alone (call mortals) to account (and subject) to his order they come and go. 


aes Sct (ySsat 3) fora fasva Sor IT 3 (CAS aH B nails Hh Sa wre 3 we Tos 


and Abt asta vsaeT II 


kaahe jeea kareh chaturaiee || 


O mortals! why dost thou practise cleverness? 


T Yat! F fas vorat ager F? 


Be Ve few o ut Ul Toe Il 


levai dhevai ddil na paiee ||1|| rahaau || 


In taking back and giving God makes no delay. Pause. 


SUA 8 iS CE feu Stag fas odt wer! ofags | 


30 Abt Aor at Sto II 


tere jeea jeeaa kaa toh || 


The beings are Thine and Thou art their (Master). 
Ale 3d Jo mS SF Alet ST (HBA) TI 


fas a aos nrefa dfo II 


kit kau saahib aaveh roh || 


What for art Thou then enraged with them, O Lord? 


ade wel 3 Fe Sot SS TAGE TS, Tum? 


A 3 Atog wrets Se II 

je too saahib aaveh roh || 

If Thou in rage be O Lord! 
fae 3S ann & Gen 5 ae 


3 Sarat 3g Gf III 


too onaa kaa tere oh ||2]|| 

Still Thou art theirs and they are Thine. 

faa at, 3 Cate ¥ md Ga 3a 

wrt Safes fearsd Fe II 

asee bolavigaaR vigaaReh bol || 

We the foul-tongued spoil every thing by (our thoughtless) words. 


nig gene, (nitue fearg-de) svat Mts AT aS HITE AT BS Ti 


3 oud nels SalT 3s Il 
too nadharee a(n)dhar toleh tol || 


Within Thy sight, Thou weighest their weight (worth). 
nmet fogt dot 3 Sat a arg (HB) Aue TI 


Ad avet 3a Ut Hf II 


jeh karanee teh pooree mat || 
Where the deeds are virtuous, there is the perfect understanding. 


fre nH 3a JS BA HAHS Ay AHS TI 


adat arsg we wie III 


karanee baajhahu ghaTe ghaT ||3]| 


Sans meritorious actions, it is awfully deficient. 


Udi AsHt @ aad feo gus Tt St TI 


ysets ata farntat AAT TE Il 
pranavat naanak giaanee kaisaa hoi || 


Supplicates Nanak, of what king is the man of Divine knowledge? 


BS Fost Ae J, YH Sars Sey USA Ad AT I? 


nny UBT BS ALE Il 
aap pachhaanai boojhai soi || 


He who recognises his ownself comprehends Him. 


Ga Ft nmus mu fovea 3 BAS ANSE TI 


ae usAte ad Ste? II 
gur parasaadh kare beechaar || 


The one who by Guru's grace, embraces Lord's meditation, 


fds" YH 8S", Tat ot ear erg Afoa wT fs age g, 


A fomret ead USSE IBIBO 
so giaanee dharageh paravaan ||4||30|| 


becomes acceptable in His court. 


Gu GA et ceed nied age UAT TI 


fAdiaa HIS 9 WE 8 II 
sireeraag mahalaa pehilaa ghar chauthhaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


3 adhorg wor sar H Hest AA MZ BT II 


too dhareeaau dhaanaa beenaa mai machhulee kaise a(n)t lahaa || 


Thou art the River, All-knowing and All-seeing. How can I, a fish, find Thy limit? 


IAT As WoSdT SAT as Cus oer Con TH fea Het ST Saar fon Sgt ur Aart Tt? 


Ad Ad Ce 3d 3d 3033 8 feat Sle HT Il 
jeh jeh dhekhaa teh teh too hai tujh te nikasee fooT maraa ||1|| 


Wherever I look there Thou art. Getting out of Thee I burst and die. 


frog StH cuct ot Ga ST Sd fed wad faa aH ure a He Aft TT 


3 Wat HG 6 AST AT Il 
n jaanaa meau na jaanaa jaalee || 


I know not the fisherman, nor do I know the net. 


Hordes 6 odt rect 3 ot oH rect Tams 1 


A VY Ba ST SS AH AU TIE II 


jaa dhukh laagai taa tujhai samaalee ||1|| rahaau || 


When pain comes, then do I call on Thee. Pause. 


Ae Jasle Sue J, FeH 34 Ute age Ti sofas 


3 saute Aor H gfe Il 


too bharapoor jaaniaa mai dhoor || 


Thou art Omnipresent, I thought Thee distant. 


3 Ava-fenmua o, #36 eds fimrs ats TI 


fas adt A 3d Jel Il 
jo kachh karee su terai hadhoor || 


Whatever I do that is in Thine presence. 


frost as H adel of So Sct dat fed TI 


3 cuts JS Hats Ug II 


too dhekheh hau mukar paau || 


Thou seest my actions, yet I deny. 


BAe one sue F st AH aad ot 


30 of & 3d STE IIQII 


terai ka(n)m na terai nai ||2]| 


I have not performed Thy service, nor have I pondered on Thy Name. 


Head ws odt anes 3 at AH Sd OH ST nig aS I 


AST Ufo 3a7 TE ure II 
jetaa dheh tetaa hau khaau || 


Whatever Thou givest me, that I eat. 


Aas gH fee gd, Sot H utet ot 


four eg ont & afs We II 


biaa dhar naahee kai dhar jaau || 


There is no other door, to which door should I go? 


dd cet go dt H Ase gs 3 AST? 


Ba 8a ad nigeHA II 


naanak ek kahai aradhaas || 
Nanak makes one supplication, 


sa Ea USA ATE J, 


AMG fiz As 3d UTA III 
jeeau pi(n)dd sabh terai paas ||3]| 


my soul and body are all at Thy disposal. 
Adt Hest 3 Adts HHT 3d JETS TOSI 


nr BS wher ony ton vfs Hows 


aape neRai dhoor aape hee aape ma(n)jh miaanuo || 


The Lord Himself is near Himself far off, and Himself mid-between. 


ys ny dS J, uM ges iS uM Tt ng-fesarg | 


nmy zy AS wm} dt aeafs ad ATS Il 
aape vekhai sune aape hee kudharat kare jahaanuo || 


He Himself beholds and Himself hears, By His own might He creates the world. 


nm Go tue Tis nM dt ASS Age | nual Afsur eure BAS AAS AAMT TI 


A fSq TS SHAT JaH ASt uses ISIBUI 
jo tis bhaavai naanakaa hukam soiee paravaanuo ||4||31|| 


Whatever pleases Him O Nanak! that order is acceptable. 


nas CASTS IV, Joma! Cdl cans usHela Je I 


fAdiaa HIS 9 WE 8 II 
sireeraag mahalaa pehilaa ghar chauthhaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war ufost usar | 


ast as ad fe HS Il 


keetaa kahaa kare man maan || 


Why should the created one take pride within his mind. 


ofenr dfimr umué fers nies Jars fa ad? 


PESTS & Tf BS Il 
dhevanahaare kai hath dhaan || 


The gift is in the power of the Giver. 


ug site as tenfegd 


are af 5 tet AE II 


bhaavai dhei na dheiee soi || 


By His pleasure, He may give or may not give. 


niust dat wares Bg 2 AT ot Be] 


ats & afm foo HE 1191 
keete kai kahiaai kiaa hoi ||1|| 


What can be done at the bidding of the created one? 


gare Je t nue 3 at T Aa I? 


ym} Ag ate {3H AP II 
aape sach bhaavai tis sach || 


True He Himself is and Truth it is that he likes. 


Ha Gaurd has Ae ot Cn Sear sae FI 


nit aw ad faxs al Fae Il 
a(n)dhaa kachaa kach nikach ||1|| rahaau || 


(Spiritually) blind is worthless (nay rather) is worthless of the worthless. Pause. 


WISHA SoS nist foot 3, (dt at) foottimt F foot T1 ofaeS | 


Wa oy faoe mre II 


jaa ke rukh birakh aaraau || 


He, who owns forest-trees, the garden and the plants, 


fant cet fee, wa Ss YN Ja, 


Ad Os 3a fa we II 


jehee dhaat tehaa tin naau || 


gives then such names as is their inherent nature. 


Ga Sate HA oH, Tuer gd, Ad Adt Cat St AHieg MASS JI 


Se TS ae ffir ute | 
ful bhaau fal likhiaa pai || 


According to the ordained destiny the mortal attains the flower and fruit of Lord's love. 


fait ta Yasuo mons yet ys et uls oT unU 3s Het Uger TI 


nity Sif nid ot ae 11211 


aap beej aape hee khai ||2]| 


He himself sows and himself eats (reaps). 


Ba omy dre FT 3 wry St (See) AT (CaN TI 


ant au aw fefe TF Il 
kachee ka(n)dh kachaa vich raaj || 


Transient (the body) wall and transient (the life) mason within it. 


mide J (ets gu cers mis urs EA et vise 38a, 


HfS niget feat ATE II 
mat aloonee fikaa saadh || 


Insipid is the relish of intellect without salt (sans God's Name). 


fHAsdt BE (Id SH) F ads views & far Fre TI 


Boa nile nie THA II 


naanak aane aavai raas || 
O Nanak ; if the Lord does then it gets adjusted. 


Aad Afos ad st fea ota T AR, Tosa! 


fee ae ont AEA 3113211 


vin naavai naahee saabaas ||3||32|| 


Without God's Name, there is no acclamation. 


atddd oH as cet oHeTt ot | 


fAdiaa HIS 9 we U II 
sireeraag mahalaa pehilaa ghar panjavaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


MES FHS SI BS SI we aes als Aa Il 


achhal chhalaiee neh chhalai neh ghaau kaTaaraa kar sakai || 


The undeceivable Gnammon) can not be deceived by deceiving, nor can a dagger inflict wound (on it.) 


3 Sat We Set fer) Sas Vas Salt Sct Ae, of ot das (EA BS) Fan & at TI 


fa rrfos we £38 a0 feA Sat at AB ew Us 11911 
jiau saahib raakhai tiau rahai is lobhee kaa jeeau Tal palai ||1|| 


As the Lord keeps it, so does it live. (under its influence,) the mind of this greedy man is tossed about. 


fae Homi fer 6 seer v, fea Se Ht afdet 31 (EA e uns Jot) fen wadl-de & Ho fFa-ss ular T 


fag 3m Het fa As il aoe II 


bin tel dheevaa kiau jalai ||1|| rahaau || 


Without oil how can the lamp be lighted? Pause. 


35 5 fas Ae fae as Hoe 3? ofa 


Uet use ane | 3B ect fes sfe ure II 


pothee puraan kamaieeaai || bhau vaTee it tan paieeaai || 
Let the practise of reciting the religious booms 


WeHe Fat & urs & nifsnimA a 


Ag 38S ote ABE III 


sach boojhan aan jalaieeaai ||2| | 


Light this lamp with the fire of the knowledge of the Truth. 


He & famine & nia oe fer le 6 S| 


feg 3m de HE AS II 


eih tel dheevaa iau jalai || 
With this oil thus shall(thy) lamp burn. 
fFH 33 oe fF (3a) Set asaT | 


af wae Afos SB HS Nail TIE II 


kar chaanan saahib tau milai ||1|| rahaau || 
Make such light and then shalt thou meet the Lord. Pause. 


MAT THE AT, Fe Ss HM 6 fhe ued fas | 


fes sf war aren II 


eit tan laagai baaneeaa || 
When the Word (of His Name) softens this body soul, 
Ae (OH gut) wat ER So-wSsHt 6 HH as feet gD, 


AY de Ae aHer II 


sukh hovai sev kamaaneeaa || 


and service is performed happiness is obtained.6 


ns wes ane ArT St Ae ureter TI 


AS vot nee Aree 131 


sabh dhuneeaa aavan jaaneeaa ||3]| 


All the world continues coming and going. 


We Aa rer Ss Ate afer TI 


fefe gobo Az aH II 


vich dhuneeaa sev kamaieeaai | | 


In this world perform Lord's service. 


fEA AAS nies Amt ot wadt ad! 


3 Uda HAS urs II 


taa dharageh baisan paieeaai || 


Then, (shalt thou) get a seat in Masters Court, 


3 (36) Hea t coed fea oo ct at Heat 


AT aa GT BSTEHH |IGI3SI 
kahu naanak baeh luddaieeaai | |4||33] | 


and swing thy arm (happily) says Nanak. 
Ons Suet oS) urut sa Carder, Tg At nae To 


fadiod Hos 3 we 4 


sireeraag mahalaa teejaa ghar pehilaa 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, Stat ust 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, by the True Guru's grace He is obtained. 


elddd aes a T1 Ae Tet St four era So urfent Afer TI 


J@ Afsag Adt virus fea Hie fa fats ate II 


hau satigur sevee aapanaa ik man ik chit bhai || 


I lovingly service my True Guru with single mind and rapt attention. 


H argst 3 Has-fyst ove nis AS Tat Th ws wrest Ti 


Afsag Ho ano Stee dU fAA 6 Se ESTE II 
satigur man kaamanaa teerath hai jis no dhei bujhai || 


He, whom God instructs, beholds in the True Guru the heart's desire, the place of pilgrimage. 


fAA 6 Shodd CISTI, TAS Tat vies Ho St Ea yds Ads SH HST MAES CHET TI 


Ho feéfent eg urea A fee Aes ute II 
man chi(n)dhiaa var paavanaa jo ichhai so fal pai || 


He attains the mind desired blessing and obtains the boon that he wills. 


Gr 6 fos dd frog uTUS J Aft ows fAA 6 Bs Bate VU, Ga GAHTE SU Be! 


ag fimrey oS Hatt ony AofA AHTE IAI 


naau dhiaaieeaai naau ma(n)geeaai naame sahaj samai ||1|| 


Meditate on God's Name worship the name and through the Name enter the realm of supreme bliss. 


odt OH & fAHTS AG, OH ct Cust AU, nis BH U Td UGH Hide U Hae feu USA aT! 


Hoe Ad dfs TA ay fee ATE II 


man mere har ras chaakh tikh jai || 
O My mind! quaff God's elixir thus thy thirst shalt depart. 
TAS fre! etoag nits 6 us ad, fA Sct dg ed I eat 


frat dents oft AOA Id AHTE IAI ToS II 


jimee gurmukh chaakhiaa sahaje rahe samai ||1|| rahaau || 


They, who have tasted it, through the Guru, easily remain absorbed in the Lord. Pause. 


fragt} gat ers, fA S ohm 3, Sa Ads dt ret feu alo ade Js! ofoTS | 


frat Afsag Afeur fsat ufeor any fears Il 


jinee satigur seviaa tinee paiaa naam nidhaan || 


They, who have served the True Guru, have obtained the Name treasure. 


frat dé AS ad ct clos aHret U," Bat g on & aa uTUS der JI 


nists os oA ote stout gar His vifsHTS II 
a(n)tar har ras rav rahiaa chookaa man abhimaan || 


Their heart remains saturated with God's elixir and their mental pride is annulled. 


Bat a Ha Stodg-vifs ows Sd30 Tide Tis Sat et HAA Jas es J AT TI 


fade SHS Yartfor oar ata fomre Il 
hiradhai kamal pragaasiaa laagaa sahaj dhiaan || 


Their mind lotus blooms and their attention remains fixed (in the Lord in the State of Equipoise). 


Gat w nisnada-ades fis Ate I ms Bat ct fyst (Arias fee) miss gu AST Tet TI 


HO fesHs dfs af afore ufeur eeafa He III 


man niramal har rav rahiaa paiaa dharageh maan ||2|| 


Their mind becomes pure, they remain absorbed in God and receive honour in His Court. 


Bot & urs ufeg daft T1 Ga usHSsH feu AHS ode Jo 3 GA e csed feu Hs UGE TSI 


Afsag Refs nruet 3 fess AAT II 


satigur sevan aapanaa te virale sa(n)saar || 


In this world, rare are they who serve their True Guru. 


fen ta fea ae dt Je Ba fros nue AS Tet Fh afos aH TS! 


JOH HHS fs & ofe Thm Bs oe II 


haumai mamataa maar kai har raakhiaa ur dhaar || 


Having stilled their self-conceit and worldly love they keep God clasped to their heart. 


nnUSt Ae-Jas 3 AAS Ho 6 Sleds asa Bu etoag 6 ums few as wet Tue TS! 


J8 8a & afsase frat on war fimrg II 


hau tin kai balihaaranai jinaa naame lagaa piaar || 


I am a sacrifice unto them, who are in love with God's Name. 


H Cot S otont ater ot frat et odt oH os Us TI 


Ret ale ve wait frat oH nS MUTE ISI 
seiee sukhe'ee chahu jugee jinaa naam akhuT apaar ||3]| 


They who possess the inexhaustible Name, of the Infinite Lord's remain happy in the four ages. 


frat e Us suis Hom & nis| oH J, Ca WS Walt nies YH Tide Jal 


ae fii on urétt got Ho flr Il 
gur miliaai naam paieeaai chookai moh piaas || 


By meeting the Guru, God's Name is obtained and the thirst of worldly love departs. 


Is 8 3S DONT TS OH TUS Jet TS AAS HHS" ot Sd Es J ART TI 


afe Ast He of sfoor we dt ufo Bera II 


har setee man rav rahiaa ghar hee maeh udhaas || 


(The Guru-wards) mentally get detached from the world and their soul remains blended with God. 


(TSH) HORA 3d 3 AAT eS CuTH J Ae Jo ns Cuat Ft ors ato oe nise det set TI 


frat ofg at Are uitfenr 38 fse afsod AH II 


jinaa har kaa saadh aaiaa hau tin balihaarai jaas || 


I am a sacrifice unto those, who enjoy the taste of God's Name. 


H Got CS Hea Ate ot A etlodg FH & Ane Hee Tos 


BS Set us AY oH TSS"A INIAUSVII 
naanak nadharee paieeaai sach naam gunataas ||4||1||34]| 


O Nanak! By Lord's grace is obtained True Name the Treasure of Excellences. 


J ota! Pot & frog wore AdHesTe tt ot wat Ase UTTUS Jet 7d 


fAdiod Hos 3 II 


sireeraag mahalaa teejaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, Stat usar 


ug 3u ate sane Hf fogs cue aHTte II 


bahu bhekh kar bharamaieeaai man hiradhai kapaT kamai || 


Those who put on many garbs and wander about, but with their heart and mind practise deception. 


yot dds SH WIS ATE 3 MIT TGHE Jol Ys rue few 3 fFs aH Oat Sdt ATE Js! 


afe at Hos 3 uUreet Hfe ferret ufa ANTE Il 


har kaa mahal na paaviee mar visaTaa maeh samai ||1|| 


They obtain not God's house (presence) and merge in ordure after death. 


Ga dae wg (dadt) 6 uTUs odt Je mis Hoo us Test nies Tea I AE To 


Ho ¢ fas ttt Cea II 


man re gireh hee maeh udhaas || 


In thy own house, O My soul remain detached from the world. 


nme ug fea dt, TAdt wrsHt! AAs 2B BUH gg! 


Ay HAH adel A ad Tene dE users Nal Ta II 


sach sa(n)jam karanee so kare gurmukh hoi paragaas ||1|| rahaau || 


He who has been enlightened by Guru's instruction, practises righteousness, self mortification and virtuous 


actions. Pause. 


aot & Gen ours fAA 6 YOR deur d, Sa Hae, AUST ms 3a MHS US ATE T| STS | 


ad & Aafe He Afamr afs Hats we Hfo uf II 


gur kai sabadh man jeetiaa gat mukat gharai meh pai || 


The mortal, who by Guru's instructions conquers his mind, obtains salvation and deliverance in his own home. 


Te & Quen wore frost st rus noe } fs Ber 3, Ga tun 3 afemre § nmus fo vies cur Fer T 


ofa at ony fomreint Asana Afs fete 11211 


har kaa naam dhiaaieeaai satasa(n)gat mel milai ||2|| 


Joining the union of the society of Saints, meditate on the Name of God. 


AY Aas & frou fed as a Shodg & OH TT TTS aT 


A we fensdior sa ato oe Us TA aT II 


je lakh isatareeaa bhog kareh nav kha(n)dd raaj kamaeh || 


Even though, thou cohabit with hundreds of thousands of ladies and rule over the nine regions of the world. 


Tes Su Ht Sst ow sa fron ad ms Talore 6 ffs 3 gus ad | 


fag Afsas AY 3 ueet fefs fefe Fat urfa ISHII 


bin satigur sukh na paaviee fir fir jonee paeh ||3]| 


Even then, without the True Guru, thou shalt not obtain happiness and receive births over and over again. 


fed StHS Tete adie 36 UA UTUS ot Jat wis F Hs Hs a GoM fee ueaT| 


afe wg afe frat ufsfeor ae saat fas oe II 
har haar ka(n)Th jinee pahiriaa gur charanee chit lai || 


Wealth and supernatural powers follow those, though they care them not even to a sesame's extent, 


U6 3 ATH St Hast Cate fle Saint fesdat gs, aS Cat 6 Cat ci sa sta adi, 


for fue fafa fafa fed Sor fe 5 Sr Iigil 


tinaa pichhai ridh sidh firai onaa til na tamai | |4|| 


who wear round their neck God's Necklace and fix their mind on Guru's feet. 


fros a8 fea Stogg ct Her ufsed Jo ms MUS Ho 6 Tate Udo BS Ase Ts! 


A Us Te A aM neg 5 ade AE II 
jo prabh bhaavai so theeaai avar na karanaa jai || 


Whatever pleases the Lord, that comes to pass, nothing else can be done. 


frost as Homi 6 var Sore J, Sst Jag, dd as ats odt AT AE | 


HO stad Ale oy & Ufa Veg Hola ASE MullIsull 


jan naanak jeevai naam lai har dhevahu sahaj subhai ||5||2||35]| 


Slave Nanak lives by repeating the Name. O Lord! by Thine natural disposition, grant (that to me.) 


ISH Ba GH Sada asa Me FT) I yg! uruS qesst AIM vig (EA et HS) TS SHA! 


fadiod Hos 3 we 4 Il 
sireeraag mahalaa teejaa ghar pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 
fadt wa, Stat usar 


fan ot at fasors 3 fH Star AS ae II 


jis hee kee sirakaar hai tis hee kaa sabh koi || 


Every thing belongs to Him, who has authority over all. 


va HCA AHS, fan ow As 3 uiftars TI 


qenfe avg anteat Ae wife usae dE II 
gurmukh kaar kamaavanee sach ghaT paragaT hoi || 


The True —Lord manifests Himself in the heart of him, who does good deeds under Guru's guidance. 


Afsuse Gn 2 fee nies ATG Jer 9, A Tet ot nieet Jo Ua AGH age TI 


nists fan & Ag <A AS Ast ARE II 
a(n)tar jis kai sach vasai sache sachee soi || 


True is the reputation of the true person, within whose mind the True Lord dwells. 


Adt 3 qds AS uaA a, fAA tHe nies AoA faa geet TI 


Afe fue A 3 feats fSo for whe ear of 1191 


sach mile se na vichhuReh tin nij ghar vaasaa hoi ||1|| 


They who meet the True Being separate not, again. They secure abode in their own home. 


Hf Afsudd 6 3e Se Jo, ST us a Sud dl del Ga nrue for t fos vied Aa ur Be Ts! 


He TH F afs fas neg 5 aE II 


mere raam mai har bin avar na koi || 


O My Omnipresent Lord! I have no other except God. 


Jv, Ae Ava-fenrua Hom! Ast ys SF frat dg aet och | 


Asad Ag us focHer Fate fhorer dE 1 ToS I 
satagur sach prabh niramalaa sabadh milaavaa hoi ||1|| rahaau || 


The True Immaculate Lord is met by the instruction of the True Guru. Pause. 


Ae ufésg Atos, AS deat e Quen ware Sfenr Ate T| ofa 


Rate fH A fits oo far 58 wm we fee I 


sabadh milai so mil rahai jis nau aape le milai || 


He, Whom God Himself unites, meets Him and remains blended with Him. 


fA 6 Gu ue fresGer 3, Ga dt 6 fe der I ws CH oe nse dfmr afder FI 


en ate a a fhe fete fete ure we II 


dhoojai bhai ko naa milai fir fir aavai jai || 


Through profane love none meets God and he, over and over again continues coming and going. 


Tease TS aet st aloag 6 odt hae, 3 Gauss a er 3 Ate oder TI 


As Hf fea ease Sat Sfont ANTE II 


sabh meh ik varatadhaa eko rahiaa samai || 


The One (Lord) is dwelling amongst all. (He is Unique) One is pervading every where. 


fea (Aisa) Afent nies ofime dir 31 (Ba) fa Cass ge at fenrua d feo TI 


fan 3 orfu afore of A aenfa of AAT 1211 
jis nau aap dhiaal hoi so gurmukh naam samai ||2|| 


He, to whom God Himself becomes Merciful, gets absorbed in His Name, by the Guru's grace. 


fAA 3 Stodg ve fHogas Jed, 8s, Tot Hh feu worg, BAe oH nied Slo d Aer TI 


ufs ufS ufss Asat ae aafs ses II 
paR paR pa(n)ddit jotakee vaadh kareh beechaar || 


After reading and perusing the scholars and astrologers resort to controversies and quibbles. 


ug ee & feeera mis SES was 3 TAS ATE JS! 


ufs aft at 5 eset nists 8 fearg II 

mat budh bhavee na bujhiee a(n)tar lobh vikaar || 

Pernicious avarice abides within (the mortals, so their) perverted understanding and intellect recognise not the 
Lord. 

Bed wee (Het) t vied SHE I (EA wet Bat eh) fedt Tet AHS vis naw HOM 6 odt ovect | 


BY USTHT sane SHH Shh HE ung II 
lakh chauraaseeh bharamadhe bhram bhram hoi khuaar || 


They wander in eighty-four lakhs of species and in their roaming and rambling become miserable. 


Ca aor Bu Fomt vied Se To ms MIUS TGHE 3 FeaeE vied SHAT JT Ae Tol 


uote faster oHreet ate 6 ACETE ISI 


poorab likhiaa kamaavanaa koi na meTanahaar ||3] | 


They act in accordance with the pre-ordained writ which none is potent to erase. 


Ga us ct fet det usarg nigAT AGH Ade Jo, fAA G aet St Hes t ANTE ST | 


Asad of Ret amas fag AA viry Tete II 
satagur kee sevaa gaakhaRee sir dheejai aap gavai || 


The service of the True Guru is hard. It is obtained by surrendering one's head and by eliminating self-conceit. 


He dat ot wadt aoe JI fea AIR Sat AG MS e-JaSs TeSTVs VT uss Jer TI 


Rafe frat st ofe fH Ae ue AS ate II 


sabadh mileh taa har milai sevaa pavai sabh thai | | 


If man realises the Word, then does he meet God and all his service becomes acceptable. 


Aad se" Hae 6 uTUS J AS Se, BAS Udt fhe Ueto nis BA ct AHO we agS U Ae TI 


urafa ust ure df ASt AS ATE II 

paaras parasiaai paaras hoi jotee jot samai || 

By coming in contact with the invaluable (personality) of the Guru, the mortal becomes invaluable himself and his 
light is absorbed in the Supreme Light. 


Tat Ht wwe (enact) ows SIS Bors Ale ys nwa gS Ate oT wis Cn ct Gust UsH-dHat vies Ble TAT TI 


fro aS usta faftmr fae Asad fifemr nef tel 


jin kau poorab likhiaa tin satagur miliaa aai ||4]| 


The True Guru comes and meets those who are so pre-ordained. 


Ae ag Sat gor a fe ter g, frat wet ud niet users JS TI 


Ho Sut SUT HS Aad HS J aafs vars II 
man bhukhaa bhukhaa mat kareh mat too kareh pookaar || 


O My soul! cry not that thou art hungry and without provisions and do thou make no complaint regarding it. 


TAT este! vrs ufos vis SHo Ct AHS SF wad de ad vars ot ag S ot HS fen a fhorfes aT! 


we ueonie fats fact ASA Sf nog II 


lakh chauraaseeh jin siree sabhasai dhei adhaar || 


He, who has created eight-four lakhs of species, gives sustenance to all. 


fFA Ss TH BU Pole ter ast ga, Sa Afni S nos fee TI 


fogs@ Fat vfs J ASS ATE AG II 


nirabhau sadhaa dhiaal hai sabhanaa karadhaa saar || 


The Fearless Lord is ever Merciful, He takes care of all. 


3-dls Ug Ale dt fhasas d1 Sa Aton et Aas age S| 


Brea TeHfs ashy urehy He yrs IUNSIBEll 


naanak gurmukh bujheeaai paieeaai mokh dhuaar ||5||3||36]| 


O Nanak! by understanding Him, through the Guru, man obtains the door of salvation. 


T HSA! Tae Tot SAS AHS UMM, for Haste cde GUT Ser | 


fAdiad Hos 3 II 


sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 
fadt oar, Stat usar | 


frat afe & Hifeor fser for wie =F II 


jinee sun kai ma(n)niaa tinaa nij ghar vaas || 


They who hear God's Name and believe in it, obtain an abode in their own home. 


A Ud OH 6 AVee Ade iS EA fed Halo THe Jo, Ba nue fore fas vied foe UT Se TS! 


Tens Aerts Ag ofs uf TESTA Il 
gurmatee saalaeh sach har paiaa gunataas || 


Under Guru's instructions, praise thou the True One thus shalt thou attain God, the treasure of excellences. 


ae & Guen se 3 Afsucy ef atest ag! fA Sgt F Ades hat S uAS Sto § ul Bea" | 


Hafe 33 A fsaHs 3G Ae afsod FH II 


sabadh rate se niramale hau sadh balihaarai jaas || 


Stainless are they who are imbued with God's Name. I am ever a sacrifice unto them. 


¥-wg Jo Ss fas Idt OH TS Jali Jol H Sot SS Tat ct ase Are Tt 


fost fae & ofs <A fss wife 3 usera Il 


hiradhai jin kai har vasai tit ghaT hai paragaas ||1|| 


The Divine light shines within the minds of those in whose hearts God dwells. 


Tat od Sat tC Hat nies GHA dD, frat e feat nies afoag SAE TI 


Ho Ae dfs afe faaHe fone 11 


man mere har har niramal dhiaai || 


O my soul! meditate in the immaculate Lord God. 


J Adt festa! HU ys Hom et orgs ad | 


ufe HASta fro a ffir A cenfe ad fee ote Na go II 


dhur masatak jin kau likhiaa se gurmukh rahe liv lai ||1|| rahaau || 


Who bear such primal writ on their brow ; by Guru's grace, they remain absorbed in Lord's love. Pause. 


fragt e He BS nrfe F wnt feusarg 3; Tat St cfeor era Sa us S Us nies Slo ade Jal ofagS| 


ufe A3g tug sels ate foafe eH Tule II 
har sa(n)tahu dhekhahu nadhar kar nikaT vasai bharapoor || 


Ye saints, see with the searching glance that God abides close by and is fully pervading every-where. 


St AUS, ag & fog oe Sa fa aoa 43 St EAE dT us Ts ot udt-uge JI 


TSHts frat ustteor A eats Ae Jefe Il 


gurmat jinee pachhaaniaa se dhekheh sadhaa hadhoor || 


They, who by Guru's teaching, recognise God, ever behold Him just present. 


Ado & Guen word dt 6 fioved Ja, Sa GAS TAH! THd-oTG Sue TS! 


fio de fo He His eA miBaedtsur ee II 


jin gun tin sadh man vasai aaugunava(n)tiaa dhoor || 


They, who possess merit, Lord ever abides in their mind. He is far removed from the vicious persons. 


fragt e us AeAeseH J, Hom rele dt Sot e fest nies ade J1 Ga Cat as was eds J, AUN UGH Tol 


HOHE Te Ss add fas SS HIE Sis III 
manmukh gun tai baahare bin naavai maradhe jhoor ||2|| 


The apostates are sans virtue. Bereft of God's Name, they die repentingly. 


nos dat S$ AUS JS | US OH S es de Cu nieAA aes Je Ss Je TSI 


fio Fate ag afs Hfsur fe Hf fomrfenr ate APE II 
jin sabadh guroo sun ma(n)niaa tin man dhiaaiaa har soi || 


They, who having heard, Gurbani, act there-on remember that God, in their hearts. 


A Gewret 6 AEE Ada BA SS HS ade Jo, Sa GA Ut 6 ums feS nied fhHge JS! 


notes saat afr He 36 fasHe oe II 
anadhin bhagatee ratiaa man tan niramal hoi || 


By being imbued, night and day in Lord's meditation, their mind and body become pure. 


3é fed Hom & fAugo vies dafine ors Catt few 3 tf ulead J Ae Ja! 


as Ja ans ot froth ate cy He I 
kooRaa ra(n)g kasu(n)bh kaa binas jai dhukh roi || 


False is the colour (of mammon) like safflower's. Man weeps in pain when it vanishes.8 


Bord (Heute) da fre AHS U Ss St das J Ae fed nisu g At 4D, fears nied Te ST 


fan nets OH USA DT Gg Ae Ae fag THE SII 


jis a(n)dhar naam pragaas hai oh sadhaa sadhaa thir hoi ||3]| 


Who has the light of God's Name within his mind he becomes permanent for ever and ever. 


fAn 2 He nies Tae OU a US TI Ga AS Ade wet HASfas TAT TI 


fea FoH use ute & fs oH 3 US fee SHE II 


eih janam padhaarath pai kai har naam na chetai liv lai || 


The mortal after obtaining this wealth of human life, he remember no the Name of God in profound Love. 


yet 6 Hot Heo & fea tas urs det 1 Sa Ts fos oe Shoag t oH T fss0 odt aTeT| 


ufar fifo soe oot mre OCT o UTE II 


pag khisiaai rahanaa nahee aagai Thaur na pai || 


When his foot slips he can stay no longer. In the next world he obtains no place of rest. 


Ae Ud ea Ate dU, Sa ofod odt Aare"! uTsA feu SH 6 aet ura SF at adt fet 


a ter ofa 5 ured nifS afeor ues II 


oh velaa hath na aaviee a(n)t giaa pachhutai || 


The time once lost comes not to hand again and ultimately the man regretfully departs. 


A AH fea edt Seven for, STH a Te dt Bae ms Gaza 4 uATSU age! dear Fat eg Ale TI 


fan sefa ad A Gad ofa Ast fee SE igi 


jis nadhar kare so ubarai har setee liv lai ||4|| 


On whom God casts His merciful glance he is saved by embracing love for Him. 


fan 63 efogg wruat sons a fog ose 3d, Sa CA ove us ura urs sa Aer TI 


war et As ad HOHfY gs 3 UTE II 
dhekhaa dhekhee sabh kare manmukh boojh na pai || 


All act in the spirit of rivalry; and the self-willed obtain not understanding. 


TA HA ATS AE ATE Jo, ms nru-gefonit S AHS od Ut 


fre dents fost Ao AS uct fe ate II 


jin gurmukh hiradhaa sudh hai sev piee tin thai | | 


The service of those true Sikhs of the Guru, whose hearts are pure, becomes acceptable. 


fragt As de-fhut & fee ulead Jo, Sat ht wad age UAT I 


ufe ge refs ofe fos usaf ofe de afe AH II 


har gun gaaveh har nit paReh har gun gai samai || 
They sing God's praises daily and read regarding God and daily by chanting God's glories become absorbed in 
Him. 


Gu atoag THA aes ade Jo, Shag & ad ddd da Use Jo 3 Shoag ct atest neu & SA feu Sls d Ate Tol 


aed fse oft Tat Het A oT fA ot ad fae oe lulgisoll 


naanak tin kee baanee sadhaa sach hai j naam rahe liv lai ||5||4||37]| 


O Nanak! ever True is the Word of those, who remain attached with the love of Lord's Name. 


J ood! Adle SA d Sot et age A AM oH @ films om AS ode Tol 


faAdiad Hos 3 II 


sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 
fadt war, Stat usar 


frat fea His ony fomrfenr TaHSt ete II 


jinee ik man naam dhiaaiaa gurmatee veechaar || 


They who with single-mind, contemplate over God's Name and dwell upon Guru's teaching, 


A fea fFs Id OH & fss5 ATE Jo nS Tat & Cuen 6 Ave fewse Jo! 


fo & He Ae Cas fas AY verte II 
tin ke mukh sadh ujale tit sachai dharabaar || 


Their faces are ever bright in that Lord's True Court. 


Gate feud SA Afus ot Het eaara fea THnt dao Je Ja! 


Gf nifys ulefa FET AT AS of flmefs 1191 


oi a(n)mrit peeveh sadhaa sadhaa sachai naam piaar ||1|| 


For ever and aye, they drink nectar and profess love for the True Name, 


JHA 3 Adele ot Ga yrfe-fours US Ade Js iS AROH oS ST Tee JS! 


amet 3 Tena Ae ufs SE II 


bhaiee re gurmukh sadhaa pat hoi || 


O Brother! the Guru-ward ever obtains honour. 


od dis! Ag-AHIUE 6 THA Ht as foto 


afe ofa ret fame He TBH ae OE Nal ToS II 


har har sadhaa dhiaaieeaai mal haumai kaddai dhoi ||1|| rahaau || 


They ever meditate on God's Name and wash off the filth of pride. Pause. 


Sarde tt ohoag fon oT ngUS ade Jo nis Jars Seat 6 0 a es ag fee Ja! fags 


HOH SH 3 ASAt fee ore ufs ATE II 


manmukh naam na jaananee vin naavai pat jai || 


The wayward know not the Name and without God's Name they lose their honour. 


Ye-UAe OH O dl Hee MIS OH U aS Co ural Sas Ir Be Ts! 


Hae Ae 3 utes orl eH Te Il 


sabadhai saadh na aaio laage dhoojai bhai | | 


They relish not God's Name and are attached with duality. 


Ba Udt SH TT Are Sd BA wis VeS-SE OH AS Je TS! 


fenet a als uefa fefs fen] A fen|t ufo AME 11211 


visaTaa ke keeRe paveh vich visaTaa se visaTaa maeh samai ||2|| 


They are the worms of ordure fall in ordure and get absorbed in ordure. 


Qa deat als Us, avait fea fae ya nes diet feu Tea J AS TSI 


f35 & HOH Aes 3A vats Asae TH II 


tin kaa janam safal hai jo chaleh satagur bhai || 


Fruitful is life of those, who walk (live) according to True Guru's will. 


saeted J Cat a fiedt, fos AS dat ot gat MOAT cde Ts! 


ae Borefa nrust de ASet HAE II 
kul udhaareh aapanaa dha(n)n janedhee mai || 


They save their family and blessed is their mother who bore them. 


Ga nrué uses § FSM Se Tal HATA F Sat ct ust fAH 3 Bat 6 AH fest At 


afe ofa any fmre fA 3G facut ad gATE III 


har har naam dhiaaieeaai jis nau kirapaa kare rajai | |3|| 


He, whom the Master of will shows favour, repeats the Name of Lord God. 


fAA SS sa & Hea frog Ose J, Ca Stag Hot SoH ST AT aATeT TI 


frat dents ony fimrfenr fees nig Tete II 
jimee gurmukh naam dhiaaiaa vichahu aap gavaii || 
The Guru-wards, who remember God's Name and dispel the pride of self from within. 


Tg-AHSUE A Tat OH 6 FATE Jo MS Ae-Tast 6 MUS nied Ud ATE TS! 


fe nivsg adad fasHs Ad Afs Ate II 


oi a(n)dharahu baaharahu niramale sache sach samai || 


They are pure from within and without and merge in the Truest of the True. 


Qa nied 3 Tod HU Je mis Afent 2 usH-Afenrd vied Sle J AS TSI 


Bea MS A uses Tho fre TeHst die fourf— isnuiscil 


naanak aae se paravaan heh jin gurmatee har dhiaai ||4||5||38]| 


Nanak, acceptable is the advent of those, who by Guru's instruction contemplate over God. 


SSA! USHA F aS Cote, A Tet et fHu-HSs erg sods oT mgUs Ae To 


fadiod Hos 3 II 
sireeraag mahalaa teejaa || 


Sri Rag, Third Guru. 
fadt war, Stat usar 


ofe sas" og 06 TH Sad ule ats eu” II 
har bhagataa har dhan raas hai gur poochh kareh vaapaar || 


God's Saints have the wealth and stock of God and they trade in consultation with the Guru. 


etddd & Ast ot tas 3 sug Studd J 3 det t AE I-HAed OS Cu een ATE Jol 


afe oH Aedfe Ae Ae Sug dfs oH MOP Il 
har naam salaahan sadhaa sadhaa vakhar har naam adhaar || 


They praise God's Name for ever and ever, Lord's Name is their merchandise and support. 


Ga ahet THe dt at OH a hes HOU age Jol USHA & oH Bat et Headt & HH S MAT TI 


dfs us of on festenr ofs sas" nis FIT Il 
gur poorai har naam dhiraRaiaa har bhagataa atuT bha(n)ddaar ||1]| 
The perfect Guru has implanted God's Name in the hearts of Lord's devotees as an inexhaustible treasure. 


Use Tat S Arey e Hae & fest vied Ta ot oH MHS HATS Sx UAT ast TI 


amet 3 fA Ho AG AHSTE II 


bhaiee re is man kau samajhai || 


O Brother! instruct this mind of thine. 


od ta! SH ute Hoe 6 fHY-H3 ST 


2 He ner far asta aati oy flmrfe ta gore II 


e man aalas kiaa kareh gurmukh naam dhiaai ||1|| rahaau || 


O my soul! why art thou indolent? Under Guru's instruction, ponder over Lord's Name, Pause. 


TAS este! J AASt fas age T? Tate Suen Ta AM fo a hugs aT! ofaTS | 


afe sats af a fimrg 3A TeHfe ad ses II 


har bhagat har kaa piaar hai je gurmukh kare beechaar || 


The devotional service of God is to embrace love for God. If the pious person thinks deeply, (he shall understand 


this thing). 
atodd a nowal-Ae oto oe Us ua dl Had ulesd UTH Tg oe As, (St Ga EH Ts G AHS Bea!) 


undfs sats 3 det efaar Se wnrg I 
paakha(n)dd bhagat na hoviee dhubidhaa bol khuaar || 


By hypocrisy Lord's adoration is not performed. The words of dualism make the man miserable. 


eg one Atoa ot Curt odt det ees-are & Hae ureHt 6 mre ad fee To 


Ane vofeur a 38 fA nists fade ster III 
so jan ralaiaa naa ralai jis a(n)tar bibek beechaar ||2|| 
The Man, within whose heart is discrimination and reflection, by intermingling he intermingles not (with 


apostates.) 


fan fears 2 fees nied ysls AHS 3 Ae-fees J, Ga fesse wnrat (nH bat 3s) oot fer 


A Aga ofa omin A ofe we Sfe of II 
so sevak har aakheeaai jo har raakhai ur dhaar || 


He, is said to be God's attendant who keeps God clasped to His heart. 


Gs etogg & cfogor afour Ate 3d, A etoag 6 mrue few ons wet THT TI 


HO 36 ASU vidi ud TSH fess HIG II 


man tan saupe aagai dhare haumai vichahu maar || 


Dedicating his soul and body he places them before the Lord, and roots out ego from within himself. 


WMUS MISH! S UT G AHTUE ATA, Sa Bai 6 wfya e Had Tu fear I ms wmus nied Jars Hh Ag U| Heer | 


Ue deHfa Augers J fA ae 5 mre aM ISI 


dhan gurmukh so paravaan hai j kadhe na aavai haar ||3]| 


Blest and acceptable is the pious person who never suffers defeat.9 


Hada 3 Hass J Go ufesd uA A aetes fans oot urer| 


aot fos st urea fee ag ufeur 3 Ate II 


karam milai taa paieeaai vin karamai paiaa na jai || 
If mortal becomes the recipient of His grace, then alone does he obtain (the Lord). Without His grace (He) cannot 


be obtained. 


Aad ysl A ot frag wus TTS aes Se ot (Ba ys) usus Jer d1 CA at fog @ garg (Ba) ufewr odt AT Hae" 


wed UeaHd sane fAA NS A HS af wef 11 


lakh chauraaseeh tarasadhe jis mele so milai har aai || 


Eighty-four lakhs (species of lives) long for the Lord. He whom (God) unites comes and blends (with Him). 


UTA Su Foot Hom 6 Sed Jal fAA } (@toag) fhrSer 3, Sa or a (BA ows mise T Aer TI 


sea TaHfe ofe ufeor Ae ofs oth AME IIgIENStI 


naanak gurmukh har paiaa sadhaa har naam samai ||4||6||39|| 
Through the Guru, Nanak has obtained God and he ever remains absorbed in God's Name. 


ae ong soa } todd 6 wu fer I ms Cs Hele ct etoadg ton vied Slo ade TI 


faAdiad Hos 3 II 
sireeraag mahalaa teejaa || 


Sri Rag, Third Guru. 
fadt war, Stat usar 


AY Arad of an o dents ufo Ae II 
sukh saagar har naam hai gurmukh paiaa jai || 


An ocean of peace is the Name of God. By Guru's grace it is procured. 


etddd & oH ASt et Ae Jl dot et cfenr enrw feo yrs ast Aer TI 


nates on fmt AoA of ATE II 


anadhin naam dhiaaieeaai sahaje naam samai || 


By repeating Lord's Name, night and day, the mortal easily gets absorbed in the Name. 


de fed Aref 2 oH aT ATU ade Unis, Ale Hes dt oH nied Blo TAT TI 


nied dv ofa Ae fAS gAo dfs Te AE 19 


a(n)dhar rachai har sach siau rasanaa har gun gai ||1|| 


His mind is amalgamated with True God, and (his) tongue sings God's Praises. 


GAT Ho Ae Shedd oS vise J Ae IT ns (SA) His Sheds SAA TST TI 


TES Aa Cdhor er ate Il 


bhaiee re jag dhukheeaa dhoojai bhai || 


O Brother! being engrossed in duality, the world is in misery. 


J Id | VEZ-THS ies MUS Ao HATS HAS fes TI 


aa Agee AY Bata nates oH fom a go Il 
gur saranaiee sukh laheh anadhin naam dhiaai ||1|| rahaau || 
By seeking the sanctuary of the Guru, and by night and day remembering the name obtain peace. Pause. 


Tat A AIS dIS ASHE Unis 3 3s fed oH VT sas aga niTgH ut wl ofas| 


Ard AS 3 wart Ho faaHe ate fimrfe 11 


saache mail na laagiee man niramal har dhiaai || 


No filth attaches to the true person and with pure mind he meditates on God. 


He Ud 6 ae deat odt faHset ms Cs ules fees ow etoag & fos age TI 


Toute Fee use fe nifys oth AHTE II 
gurmukh sabadh pachhaaneeaai har a(n)mirat naam samai || 


Through the Guru, realise the Lord and be absorbed in the ambrosial Name of God. 


Te et Tot Atos 6 nigse aT nis Stag et AO-AGU BH nied Sle J ATI 


ad famra yss sorter nifsmrg nite ATE III 


gur giaan pracha(n)dd balaiaa agiaan a(n)dheraa jai ||2|| 


The Guru has ignited the bright light of Divine knowledge where with the darkness of ignorance is dispelled. 


ae 3 Fon forms Ft sHotet saat your ag fest c fA oes S-AHST TAT es J fom dl 


HOHY HS HS 3d IGH FEAST fears Il 
manmukh maile mal bhare haumai tirasanaa vikaar || 


The self-willed are impure, and are brimful with the pollution of sin of pride and desire. 


ye-une nufeg Js, Ba dard S ufone uy ct USS Oe Bae TS! 


fag Hee He 3 63d nfs Anfs HE wr II 
bin sabadhai mail na utarai mar ja(n)meh hoi khuaar || 


Without God's Name pollution is not washed off and in birth and death the mortal becomes miserable. 


Tae OH TS UBist Gost od Are ns Yat AHE HIS nies TAS Jet | 


Ose oat uate dd a seg 5 UT ISI 


dhaatur baajee palach rahe naa uravaar na paar ||3]| 


They, who are engrossed in the short-lived play, are of avail neither in this world nor in the next one. 


Hi fed-Sad US nied uss Je Je Jo, Gu at EH Ba 3 Bt Tt UBa vies fa GH tol 


aonfs vu su At ofe & of fumrg II 


gurmukh jap tap sa(n)jamee har kai naam piaar || 


The love of God's Name is the worship penance and self-mortification of the Guru-beloved. 


Tat oH Sus dt ag-fomrg ft um, sufhor 3 Ae-fonras TI 


aTaHfa Het fourm Sa OH ATS" II 
gurmukh sadhaa dhiaaieeaai ek naam karataar || 


The Guru-beloved ever meditates on the Name of the One, the Creator. 


ag-flors nat a froness 8 OH & igs ager I 


area oy fowreh Asa Aor at nog ISI DIO! 
naanak naam dhiaaieeaai sabhanaa jeeaa kaa aadhaar ||4||7||40|| 


Nanak, contemplate over the Name of the Lord, who is the support of all the beings. 


HOSA, YF UGH MT IIS AT, FANT Ale ST TAT TI 


Alaa HIS 3 Il 


sreeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 
fadt war, Stat usar 


Hou Afs feorflmr Soa Cant o oe 1 
manmukh moh viaapiaa bairaag udhaasee na hoi || 


The perverse person is engrossed in worldly love and embraces not Lord's love and world-detachment. 


Uslas UH AAS HHS vied Wes Ds us et Us nis AAS GuTHS OS odt ATeT| 


Age 6 dle Ae vy ofe wears ufs af II 
sabadh na cheenai sadhaa dhukh har dharageh pat khoi || 


He comprehends not Lord's Name, ever suffers pain and loses honour in God's Court. 


Ga Hom & on 6 adt AHSe, Adie dt ane SoCe 33 Tat cows feu mrual Eas or Ser | 


JOH Tenfa set arty aS Ae HE 11 


haumai gurmukh khoieeaai naam rate sukh hoi ||1|| 


The pious shed their ego, are imbued with the Name and attain peace. 


Alamry ntuert dard Ud ad fee Is, SH TS Ud Ale Ja SoSH UGS Ts! 


Ad Ho uifafoth ufs at fos wimAT II 


mere man ahinis poor rahee nit aasaa || 


O my mind! day and night, thou ever remainest brimful with desires. 


TAS fete! fea Ts F Hele Tt rfont ove udt-uge set TI 


Asad Afe Ho usAs we St rfs Barr 9 sae Il 
satagur sev moh parajalai ghar hee maeh udhaasaa ||1|| rahaau || 


By serving the True Guru, worldly attachment is completely burnt down and man remains detached in his home. 


Pause. 


He dot ches GHSE Enis AAS HHS" ust Sgt AS APS TS Ger mus fe feu ct fassu se F| ofaTs | 


gente acy ante fan ofs Fara nse Il 
gurmukh karam kamaavai bigasai har bairaag ana(n)dh || 


The Guru-ward does good deeds and blooms. God's affection brings bliss. 


Tg-AHIUE FS GH ATE’ 3 fis d) etoag St fssst wet ter aget 


mifofafa safs ad feo wat IBA us fade II 
ahinis bhagat kare dhin raatee haumai maar nicha(n)dh || 


Day and night he ever performs Lord's service and stilling his self-conceit becomes care-free. 


fed ge So oat Afog ct AS OHSS I nis uTual Ae-JaSs 6 ed ade S-feag g Ate TI 


zs ofa AsHafs uret of ufo Hota MSE III 


vaddai bhaag satasa(n)gat paiee har paiaa sahaj ana(n)dh ||2|| 


By great good fortune I have met the society of saint and attuned to God the seat of eternal bliss. 


3g Udl AGH Org HAY Ads 6 uTUS dent ot is Hest uTHSST t fears Sto 6 THS ats TI 


RAY Soot Het fyge SH SAE Il 
so saadhoo bairaagee soiee hiradhai naam vasaae || 


He is the saint and he the world renouncer, who abides God's Name in his heart. 


Ga As 0 is Sct Aars-fSrah, frost Ist OH 6 umue few vied fearGer T1 


nists otal o SHA HS fesT vy Tee II 


a(n)tar laag na taamas moole vichahu aap gavaae || 


Anger touches not his core at all, as he has shed his self-conceit from within himself. 


OA GH et fase 6 AS Tt adh Use, fas A SAS ums nied He-Jas 6 vs ad fest TI 


ay fare Asdd fertenr ofs oA ub mere 11311 
naam nidhaan sataguroo dhikhaaliaa har ras peeaa aghaae ||3]| 


The Name treasure the True Guru has shown unto him and God's Nectar he drinks to his fill. 


OH MT uAS AY dd } A SG feu fest d ms Sed vis 6 a TA a US ATE I 


fate fad ufer rrorarst ud stot SIT II 
jin kinai paiaa saadhasa(n)gatee poorai bhaag bairaag || 
Who-so-ever has found God, has found Him in the congregation of the righteous. Through the perfect good luck 


Lord's love is obtained. 


fAA fend efoag 6 ufent ov, AhMrg ct Aas nies ufent U1 UTS Ud ora TST ys St Uls uTUS Jet TI 


Hou feats o wets Asad ICH viefs wer II 
manmukh fireh na jaaneh satagur haumai a(n)dhar laag || 


Being inwardly attached with ego the perverse roam about and understand not the True Guru. 


Wisdle 3d 3 Jas OS AS JE Ada nMU-Ted seated fede Js mS AS Tat 6 ot AHse! 


aaa Aafe v3 ofe oth dare faa s act ofa sicis4l 


naanak sabadh rate har naam ra(n)gaae bin bhai kehee laag ||4||8||41]| 


Nanak, they who are tinged with the word, get imbued in God's Name. How can they be dyed without the 
mordant of Lord's fear? 
aa, fs TITS SS Idi Jo, Sa Shodg & oH vied dalla Are Jol Us ed ct urd U ads Sat 6 fan sgt Ja we 


Hoet 3? 


fadiad Hos 3 II 


sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 
fadt va, Stat usa 


we dt Ager ue nists AS Ze OF II 


ghar hee saudhaa paieeaai a(n)tar sabh vath hoi || 


Within man are all the Goods. From within his home he can obtain the required merchandise. 


ae et nied ot At eA ga Gs ure gfe fed dt Ss SAte Ae'-HS & aE TI 


fas fas oy ANTS genfa ure aE II 
khin khin naam samaaleeaai gurmukh paavai koi || 


Every moment remember God's Name. Hardly any one obtains it through the Guru. 


TT HIS THe OH TT hg ad! Tate Td aet fea Hens uTus ae TI 


an fours we 3 esata usTufs HE 191 
naam nidhaan akhuT hai vaddabhaag paraapat hoi ||1|| 
The treasure of the Name is inexhaustible, through the greatest good luck it is attained to. 


BH TT MATS MHS T, UH Ul AGH oe feo TAS Jer 


He He sta feet TBH nares II 
mere man taj ni(n)dhaa haumai aha(n)kaar || 


O my mind! abandon slander, self-conceit and arrogance. 


J At feHeS! nuAH, Ae-Jast nis das Fs FI 


afe AIS FET flmrfe J THY Satarg 1A TTS I 
har jeeau sadhaa dhiaai too gurmukh eka(n)kaar ||1|| rahaau || 


Through the Guru do thou ever remember the venerable Lord, the Unique Being. Pause. 


ag tod J Adie dt ung yg nest feast & fes0 ag! ofasS | 


Tene & He CAS Te Aadt tetas | 


gurmukhaa ke mukh ujale gur sabadhee beechaar || 


Bright are the faces of the Guru-beloved. They reflect over Guru's words. 


dO Uo food ag-forfont 21 So ag & ae & films use TS! 


vets uefs AY ufee afu afu fee Hote II 
halat palat sukh paidhe jap jap ridhai muraar || 
By pondering and deliberating over, in their mind, on God, the enemy of ego they obtain peace in this world and 


the next world. 


nmué fers fea Jag & edt, aloag w feiss 3 fhHgs age wore’, Sa EH Sa 3 YBa Su wITTH UGS Tos 


we dt fete Hos Ufemr ae Edt Sates 1211 


ghar hee vich mahal paiaa gur sabadhee veechaar ||2|| 


In their own house they get to Lord's presence by reflecting on Guru's words. 


Oe @ Hae 6 AVE AHS Cord, Ca ums gfe vies ot At St gat ut Se Js! 


Asdd 3 A Ho ate He fe aes II 
satagur te jo muh fereh mathe tin kaale || 


Black become the brows of those who turn their faces away from the True Guru. 


fforg d Ate Jo Sat t HASa fHdS Ae Tot SS uTuS HI HS Se Tal 


notes td aHSe fos AT AH AS II 


anadhin dhukh kamaavadhe nit johe jam jaale || 


By night and day, they do afflictive deeds, and death's noose ever spies them. 


oot fed a wa ee TS AGH Ade Ta MS HS SF ocd TA Ht Sat 6 Tat TI 


Hus HY 3 tual ag fest USS III 
supanai sukh na dhekhanee bahu chi(n)taa parajaale | |3]| | 


Even in dream they perceive not pleasure and are wholly burnt by intense anxiety. 


Hed feu at So unt odt Sue ms uifta feag 6 Sat 6 Huds Sa 3 AS Alene JI 


ASS at VST Sa FT nM SUA aE II 


sabhanaa kaa dhaataa ek hai aape bakhas karei || 


One Lord's is the bestower of all. He Himself bestows bounties. 


fea ys tt font 6 te eer F1 Ba ory ot aaa sae I 


ae fog o eet fA Se fH SE II 
kahanaa kichhoo na jaaviee jis bhaavai tis dhei || 


He gives unto him, whom He is pleased with. No one has any say in it. 


Ga SA 6 fea Uv, frost SAS var Bae J| fan aw fA fea aet BUS oT 


Boa ToHfe ureint nmy AS ARE SCs 


naanak gurmukh paieeaai aape jaanai soi ||4||9||42]|| 


Nanak, god is obtained through the Guru. He Himself understands His ownself. 


aod, Stag Ft usust ag ears Jet 31 So ye Ht rue wi ANE I 


fAdied Hos 3 II 


sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 
fadt war, Stat usar | 


Fet Afos Aeba Ag Sfanret SE II 


sachaa saahib seveeaai sach vaddiaaiee dhei || 


Serve the True Lord, who will grant thee true greatness. 


He Hom ct Ae ag A 36 Het ysST Uses ATT | 


Td UTAH His SA ICH ets ASE II 
gur parasaadhee man vasai haumai dhoor karei || 


By Guru's grace, God abides within man's mind and drives away his pride. 


ae & sons Heat Stodg Hou & fess nied SH IS CH ci das Sud He US TI 


fed HS Wes ST ad AT om Sele ASE IAI 


eih man dhaavat taa rahai jaa aape nadhar karei ||1|| 


When the Lord Himself casts His merciful glance, then alone is this fleeting mind restrained. 


Ae Fret we nruet fag cH fag ose J, aes se tt fea str feger Honr arg fee ore JI 


aet 3 aTaHfe afe oy fomrte 1 


bhaiee re gurmukh har naam dhiaai || 
O Brother! through the Guru meditate on Lord's Name. 


ote! aot ears etodg & OH ST nigTIS ATI 


an fears Ae ufe eA Host ure aS 191 TIE II 


naam nidhaan sadh man vasai mahalee paavai thaau ||1|| rahaau || 


When the Name treasure ever abides in man's mind he finds a place in Lord's palace. Pause. 


Aad OH Tus Ale dt de 2 fess feu foe WU St Ca At Hes nies Bur Ber 1 ofa! 


HOH HS 36 nod f8H OG oa 5 aE II 
manmukh man tan a(n)dh hai tis nau Thaur na Thaau || 


There is darkness within the mind and body of an apostate. He has neither shelter nor place of rest. 


MOSH FH ors ms Ufa nies nids 31 BAS set uss At TSH at at odf Hoch | 


ug Hot sa fed fas He wis are II 
bahu jonee bhaudhaa firai jiau su(n)n(j)ai(n) ghar kaau | | 


He continues roaming about, in many existences, like a crow in a deserted house. 


Hue Hore fea at St Hse, So wddt got nies sean fede TI 


qenst wife weer Aafe fs af oS 11211 


gurmatee ghaT chaananaa sabadh milai har naau ||2|| 


By Guru's teaching Divine Light shines in the heart and by his word God's Name is gained. 


ae & Gucn ours Fat od Ho nied THae I ns GA ct wet urs da a on fae gd 


3 a faftimr nig deat He Ta Il 


trai gun bikhiaa a(n)dh hai maiaa moh gubaar || 


Thou art blinded by the wickedness of three dispositions and the darkness of the attachment of wealth. 


36 Sat naret Sf wet nis Us das Ut waa U nid 3 nig’ ag eisur JI 


BSt nis AS Ase uls Set aT Yard Il 
lobhee an kau sevadhe paR vedhaa karai pookaar || 


The men of avarice serve others, even though they advertise their study of Vedas. 


Bol Fe daar of ufos ans ys, aS Cu nrus Sut t aus w isa fuet gs! 


fafior niefe ufs He ot Cages © UTP ISI 


bikhiaa a(n)dhar pach mue naa uravaar na paar ||3]| 


In sin they are burnt down to death. They are neither on this shore nor on the yonder. 


ung nied Ca AS a He Te Jol at Ba as faa Ja 3 at dt us| 


ufeat Afs fertonr Aas fust yfsurts il 
maiaa moh visaariaa jagat pitaa pratipaal | | 
In the love of wealth they have forgotten the Father of the World. the Cherisher. 


To-des & filmed feu Sat} Arg € usS-UneTs Tas 6 H fesT TI 


Msg Ig ds J AS act AHA II 
baajhahu guroo achet hai sabh badhee jamakaal || 


Without the Guru, all the mortals are unmindful and are in the bondage of the myrmidon of death. 


Oe & Fad AS YSt WSs Js nS HS t Sfons Ut ae nied JS! 


Boa THs Bad As oH AHS IISIIONsZil 


naanak gurmat ubare sachaa naam samaal ||4||10||43] | 


O Nanak! by pondering on the True Name, under Guru's instruction, thou art saved. 


Soa Tat & Guew sa Aon e HHS ado worg Yat ug OSs Ate TS! 


faAdiod Hos 3 II 

sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 

fadt war, Stat usar 


3 ae nor ig o gays weer ue ute I 


trai gun maiaa moh hai gurmukh chauthaa padh pai || 


In the three temperaments is the attachment of wealth. The Guru-beloved attains to the fourth state of celestial 
beatitude. 


Bot frat fea uo tas ct wae Std ag-fhors set Saot YHos ct mena 6 ur Ba TI 


ate facut Hesfimre afe on efor ufe ure II 


kar kirapaa melaian har naam vasiaa man aai || 


The Lord mercifully unites with Himself those, within whose mind God's Name enters and acquires an abode. 


Hum Sat 6 fhaserat ag & ure ae fees Ser g, frat e fers nies Sleds OH ut a foeTH aT BS 


Us fae & us Jd f8e ASHafs Hote 1ail 


potai jin kai pu(n)n hai tin satasa(n)gat melai ||1|| 


They in whose treasure is benevolence, them the Lord unites with saints congregation. 


fragt ward nies suff J, Sat 6 ug AU Ads oe As fee SI 


amet 3 DSHS AE Joe II 
bhaiee re gurmat saach rahaau || 
O Brother! abide thou in Truth by guru's instructions. 


Ja! Tet St Ahm ares, Ae vied Jd 


Ard Arg aHeat ANY Aafe fer 9 dae 11 


saacho saach kamaavanaa saachai sabadh milaau ||1|| rahaau || 


Practise nothing but Truth and unite with the True Name. Pause. 


fade He ot anet ag wis AS OH O'S AS AT! ofa 


frat on uetfent fe feed af Ae II 
jinee naam pachhaaniaa tin viTahu bal jaau || 


I am a sacrifice unto those, who have recognised God's Name. 


H Got CS avgera Ate di, frat} adt on 6 fRefenr oI 


ny efs udat war UE fF a TH II 


aap chhodd charanee lagaa chalaa tin kai bhai | | 


Having renounced my self conceit | fall at their feet and walk (act) in accordance with their-will. 


net Ae-Jast § fsura a H Bote Ut ter nis Sate 7S nig det TI 


ow ofa ofa oy fe AoA OTH ANTE III 


laahaa har har naam milai sahaje naam samai ||2|| 


Reaping the profit of Lord God's Name, I shall thus be easily absorbed in Name. 
etodg Hom & oH oe GH a H EA agi HsTea Tt on fee Slo J Sta 


fae as Hos 6 ure oH B uTUfs SHE II 


bin gur mahal na paieeaai naam na paraapat hoi || 


Without the Guru, man obtains not God's mansion, nor does he attain to His Name. 


Oe et wad Ale ate Hes 6 od UGS us ot St BAe OH 6 TH AGE 


WT Asdd Sf od fre ue Ag AE II 


aaisaa satagur loR lahu jidhoo paieeaai sach soi || 


Search for and obtain such True Guru through whom mayest gain that True Lord. 


OA ot uid Ad AS Tat 6 uTus ad fate od F SAA AT Gu Be 


MAD Hurd Afe 2A A fA we FE SII 
asur sa(n)ghaarai sukh vasai jo tis bhaavai su hoi ||3]| 


He, who slays his evil passion abides in peace. What ever pleases Him that comes to pass. 


A ntue He-fer 6 HET I, Ca urgH vied ade JI frost as GAS var Bae d Sst Je Tl 


Ad Asdd afe rent 3d AT Ae HE II 
jehaa satagur kar jaaniaa teho jehaa sukh hoi || 


As is the intensity of belief in the True Guru, so is the comfort, the mortal obtains. 


fad fad sd Ad ad nies 3, Od fag duran Ae Ue TI 


Sd AIA HS ot TE we AG ate Il 
eh sahasaa moole naahee bhaau laae jan koi || 


There is absolutely no doubt in this, but only a rare person embraces love for the Guru. 


fer fea uns ot aet Hed odt Us aet fear USA Tt ast ae fussst User TI 


aod Sa Als Te Host Hate flare HE isiaauigeil 
naanak ek jot dhui mooratee sabadh milaavaa hoi ||4| |11||44]| 
Nanak, God and the Guru have two forms but they have the same one Light. It is by the word that mortal attains 


to the union with God.1 


Boa Std mS Tg te AGU Jo, ud Sat a his Sd fea Og TI OH Ena Ale & UTHTSHT oe fey Jer J 


fadiad Hos 3 II 


sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 
fadt war, Stat usar | 


nits efs faftimr Sore Aer acta fesret Il 
a(n)mrit chhodd bikhiaa lobhaane sevaa kareh viddaanee || 


Discarding ambrosia, (the perverse) cling to poison and serve other (than the Lord). 


nrafaars 6 fra & (HOHY) Afod 6 feHS Je Jo 3 (Use add) JIA St clos ATE To 


NUS! UGH aetete Este dt nishes ef feaet Il 


aapanaa dharam gavaaveh boojheh naahee anadhin dhukh vihaanee || 


They lose their faith, understand not God and pass night and day in pain. 


Go umus SH Fa7 SS Jo, Shag 6 Sd ANSE mis de-feg sasie feu TATE Ts! 


Hoe nid o dad sf He fae uret 119 
manmukh a(n)dh na chetahee ddoob mue bin paanee ||1|| 


The blind wayward think not of the Lord and are drowned to death without water. 


nid nru-ged Age 6 We odt age mis Awe oS dt yaa He Ae Tol 


HO J Ae srg ole AaSTet II 


man re sadhaa bhajahu har saranaiee || 


O my Mind! ever remember God and seek His shelter. 


TACHS! Hele ot Stoag & urs ad nis SA Ut AIEaIS AIS | 


ad o Ae vists ZA safe feats o AS A ToS II 


gur kaa sabadh a(n)tar vasai taa har visar na jaiee ||1|| rahaau || 


If Guru's Word abides within thy mind, thou shalt not forget God, then. Pause. 


AAT Id Hae 3d Ho feu foeH ad Be, Je Ss Sloag 6 adt Fat! SfagTS | 


fea Adis ufo or user fefs BA eASt ure II 
eih sareer maiaa kaa putalaa vich haumai dhusaTee paiee || 


This body is a puppet of mammon. In it is infused the evil ego. 


fen of Host 4 oat 31 fEA nies Het Jars afer dfemr TI 


WSS AST HHE HIST HOHf ufS qTere II 
aavan jaanaa ja(n)man maranaa manmukh pat gavaiee || 


In coming and going, birth and death an apostate loses honour. 


mIQe WS, HOH 3 HIS View NUS fos Fo BS" TI 


Fade Afe Ae AY ufeor Ast APS feet 11211 


satagur sev sadhaa sukh paiaa jotee jot milaiee ||2]| 


By serving the True Guru man attains to eternal peace and his light merges with the Supreme Light. 


Ad dat & fens age wre fons Aelet org ur Bat T ns On at Ghat usH dat ow TH AA TI 


Asdd oft Ret nifs pers A fee A ee Ue II 
satagur kee sevaa at sukhaalee jo ichhe so fal paae || 


The service of the Sat Guru is extremely ease-bestowing and by it one obtains the boon that he desire. 


Afsadt a wadt usn wrgmH teas 33 EA rs sat Ca HTS UT Beg frvat Ca we TI 


AS AS 3u ufes Adler ofe ofe Hf SAS II 
jat sat tap pavit sareeraa har har ma(n)n vasaae || 


By placing Lord God in the mind continence, truthfulness and penance are obtained and the body becomes pure. 


etodg Hom 6 tes vied fee wurst YsA-adl, Aeet wis suthur uss date Jo 3 ts ules dA TI 


Het nidfe dd feo TSt ffs YISH AY Ue ISI 


sadhaa ana(n)dh rahai dhin raatee mil preetam sukh paae ||3]| 


Such person ever remain happy day and night and procures peace by meeting the Beloved. 


WT UGH TAA fed Je uA aide d ms flmrg 6 Se a TH Ua TI 


A Asad ot HdSast 3 fa a af AE II 


jo satagur kee saranaagatee hau tin kai bal jaau || 


I am devoted unto those, who have sought the protection of the True Guru. 


H Got CS Hea Are ot, frat d AS Tat Huss wet TI 


ofa Ad At efnret AoA Afs ATE II 


dhar sachai sachee vaddiaaiee sahaje sach samaau || 


In the True Court they obtains true honour and are easily absorbed in the True Lord. 


Ad wae nies Gu Hat He ug Ja iS Ado SAS AST nies Sto TAR Tol 


Broa sedt urn Tone Afs flrsrS giaigull 


naanak nadharee paieeaai gurmukh mel milaau ||4||12||45|| 


Nanak, through associating with the society of the Exalted Guru one meets the Lord by His grace. 


aoa Ht Tet Ft AIS oS Aso UTS ger SA at fhog Hear AreT 6 fle Det TI 


fadiad Hos 3 II 

sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 

fadt war, Stat usar 


HOH AGH aHSS faS toate sfe Aters II 
manmukh karam kamaavane jiau dhohaagan tan seegaar || 


The performance of rituals by an apostate is like of the bodily decoration of the wife discarded by her husband. 


nO St AGH-aisi a age, ust =S fEnrch det usat & Adis & e-fHara? FH fSe TI 


AH as 3 nee fos fos df unr Il 


sejai ka(n)t na aaviee nit nit hoi khuaar || 


Her Spouse comes not to her couch and she becomes miserable for ever and aye. 


Gn t ust Cnt usw 3 od rar ns Cs Ade 3 TAA wet niet J ATI 


fug at Hos 3 uTset oT AA we SE III 


pir kaa mahal na paaviee naa dheesai ghar baar ||1|| 


She attains not to the presence of her Bridegroom and does not ever see the door of His mansion. 


Cu umué sa3 Ht dadt 6 uTUs ot Jet is BAS Hest gd G St adh Such 


amet 3 fea His oH forte II 


bhaiee re ik man naam dhiaai || 


O Brother! with single mind remember God's Name. 


Je! fea fos Ta aT e OH & ANG aT! 


Ast nafs fife oo af oH on AY Ute a soe II 
sa(n)taa sa(n)gat mil rahai jap raam naam sukh pai ||1|| rahaau || 


By remaining united with the society of saints and repeating the Name of God, thou attainest peace. Pause. 


AU Ads oS AS Toe ms Sods oH ST Cass ads MT F Sz, do G uTUS J HST! SfgTS | 


aanfs Fat Aovereat fus ofimr Bs ofs II 
gurmukh sadhaa sohaaganee pir raakhiaa ur dhaar || 


Ever blissful is the virtuous wife, she keeps her spouse her gait and she enjoys the couch of her spouse. 


Relel yA-aH J Ura SHS Usa MTS ust 6 Ba nue few nies fearet Fuct TF 


fot Safa fafe vata AR de SSC Il 


miThaa boleh niv chaleh sejai ravai bhataar || 


Sweet is her speech humble her gait and she enjoys the couch of her spouse. 


fiiot o GA St Sat, AAs BA St cg mis BT nus ust Susy 6 Het TI 


Rast Aral fre de at IS wg III 
sobhaava(n)tee sohaaganee jin gur kaa het apaar ||2|| 


Praise-worthy and eternally wedded life is of the bride, who bears infinite love to the Guru. 


Cunt-ta 3 Helet-feurgst dies o Gs cadt &, A Tet 6 Bis Us age TI 


ud Stat Asad HS A aa a Bes aE Il 


poorai bhaag satagur milai jaa bhaagai kaa udhau hoi || 


When destiny awakens, man meets the True Guru through the greatest good luck. 


Ae fAAHs Weel J St et UTS Val oHlat TS AS Tat 6 fe ver TI 


nisdg BY SH act AY UaTUPS SE II 
a(n)tarahu dhukh bhram kaTeeaai sukh paraapat hoi || 


Suffering and superstition are annulled from within and peace is procured. 


Zasle 3 Hed nied OH dD A U6 nS WTTH-9o TAS Jd AT I 


Wg TS AVS VY Sure AE III 


gur kai bhaanai jo chalai dhukh na paavai koi ||3]| 


He who lives according to Guru's will suffers no anguish. 


fads dat ot dA war cde D, Gu aet sasle act Boer! 


qd a TE fetes nis TAA ure aE II 
gur ke bhaane vich a(n) mrit hai sahaje paavai koi || 


In the will of the Guru lies ambrosia. Through equipoise hardly any one obtains it. 


Oe St GT nied AO'-JA J) Ulen-sM Tt aet fear SA Suge TI 


frat ustufs fse ur oH fees fF II 
jinaa paraapat tin peeaa haumai vichahu khoi || 


They, who are destined to have it, quaff Nectar by rooting out pride from within themselves. 


frote aa fea fen ot usust J, 8a nmué nied Jars § ofeds ada nrfafaus § UTS ATE Jo! 


area deHfe any fowretay vfs fesret HE sais 
naanak gurmukh naam dhiaaieeaai sach milaavaa hoi | |4||13||46|| 
By remembering the Name through the Guru O Nanak! union with the True Lord is effected. 


Tat Td, SH ST ngs ade wus I Soa! Ae Atos owe fers d AT TI 


faAdiad Hos 3 II 


sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 
fadt war, Stat usar 


WT fug WS niust So Ho vat OSE II 


jaa pir jaanai aapanaa tan man agai dharei || 


If thou realise, he is thy husband, place thy body and soul before Him. 
Aad 3 BAS uruS ust nose ATet Ft ymuet Mfo 3 MSH STE HIT Tu SI 


Aoaat adh antedinn AeA aH ade II 


sohaaganee karam kamaavadheeaa seiee karam karei || 


Do thou those deeds, which deeds the chastewives do. 


3 8a aH ag fds aH Ust-gat Usain agent Ja 


Hon Ate frereat AS Save OE 19111 


sahaje saach milaavaRaa saach vaddaiee dhei ||1]| 


By resignation and faith thou shalt acquire union with the True One, who shall bestow on thee true glory. 


Rad feat mora 3a" AfS-use oe feu dear, ASS Ast HS-HISST SUA ea 


aret 3 ag fie safs 6 dE II 
bhaiee re gur bin bhagat na hoi || 


O Brother! without the Guru, devotional worship of God is not performed. 


TIT! Tete ws ology ct YH-Het As sdf Tet 


fag ae sats 5 ure A Be AS ate NA aT II 
bin gur bhagat na paieeaai je lochai sabh koi ||1|| rahaau || 


Sans the Guru, Lord's worship cannot be obtained even though all may long for it. Pause. 


Tet 2 ga Afos & AHS uss od d Aare, TS AS HS EA SH Siw ue aga! ofaTe 


we BTA Sg ufeor aHfe eH TE II 


lakh chauraaseeh fer piaa kaaman dhoojai bhai || 


Because of another's love the bride goes round in the circuit of eighty-four lakhs of live. 


ddA Tt Us e ard SIet UTA Bu Gomi e ds vied Tag xeet TI 


fae ad ale o ureet wut of feat II 
bin gur needh na aaviee dhukhee rain vihai || 


Without the Guru she has no sleep and passes her night in agony. 


ae t ws x6 ated odt Ut ms Ca nruat gs sasle fev Get TI 


fag Fae fug 5 unt fase FSH TST III 


bin sabadhai pir na paieeaai birathaa janam gavai ||2|| 


Without Guru's words, the Beloved is not obtained and she loses her life in vain.2 


TIAge & Fad UISH uTus adt der nis Cs virus Ales Migs gor Set TI 


J@ 8 asst Aa fedt a oe AU ote II 
hau hau karatee jag firee naa dhan sa(n)pai naal || 


Practising pride and ego, she wandered about in the world, but wealth and property shall not accompany her. 


dard 3 uct ast det, Ca cas 3 MeeE AY ado wel HATS nied TST fedt, us fea tas Soe AE adt wet 


nit oH 3 vset AS sat AHaTS II 


a(n)dhee naam na chetiee sabh baadhee jamakaal || 


The blind one thinks not of the Name. Every one is bound by the angle of death. 


nigt on a fesse od ade Jd ae HS @ es 3 Satan deur TI 


Asale fife as uri ofe ant foe ATA III 


satagur miliaai dhan paiaa har naamaa ridhai samaal | |3]| 


By meeting the True Guru, wealth of His Name is obtained and man contemplates over God's Name in his heart. 


Ae dst 6 see Crs BAS OH Ct eas uTUs Jet dus fears nme few nies Shodg oH wT fi30 ATE TI 


ay a3 A fecHs ae & AofA ASE II 


naam rate se niramale gur kai sahaj subhai || 


They, who are dyed with God's Name, are spotless. By Guru's grace they are adorned with Divine knowledge. 


fos Ist OH OS Sal Js, Sa Fea Jal Tat Ht eeu eurg Ba qan-famrrs ores Hard TES Ts! 


HO 36 TS" da fA TAS gHo SATE II 
man tan raataa ra(n)g siau rasanaa rasan rasai | | 


Their soul and body are tinctured with Lord's love and their tongue enjoys the Name Nectar. 


Cat & urs 3 Ufa us at Us oe Tat Se Jo mS Boi at Hist SH-nifs 6 Het TI 


aod dd 3 Bsd A afe ofe For we Igiagiisoll 
naanak ra(n)g na utarai jo har dhur chhoddiaa lai | |4||14||47] | 


Nanak the love-dye, which God has applied from the very outset, does not wear off. 


aod US tt Jas, frost Shodg 3 Hs uirds J us Fat dg, wldet od | 


fadied Hos 3 II 


sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 
fadt war, Stat usar 


Toute four ad sats aint fag ad gals 3 de II 


gurmukh kirapaa kare bhagat keejai bin gur bhagat na hoiee || 


If the Exalted Guru shows favour God's worship is performed, without the Guru, Lord's service is not possible. 


nad Het dees At frag age St efoag ot Sune atst At T1 Tate as Amit ct Aer uHfas od | 


nm nry flere 38 3 face de Ae Il 
aapai aap milaae boojhai taa niramal hovai soiee || 


if the Guru unites with his ownself, then the man understands the Lord and becomes pure. 


Aad Tg At rus ny oe fhe Be, Te Sa fons AM 6 AHsE Ts ules T Are TI 


ofa AG Aro Ard arat Hafe flresret Te 1191 


har jeeau saachaa saachee baanee sabadh milaavaa hoiee ||1| | 


True is the Sire God and True is His Bani. it is through Guru's word that one unites with the Lord. 


Ae d Shodg HTH us Adt 3 SA et well Td wae TH ae & Aloe oe fhe Jer TI 


aet 3 safsdle ard Afar yrfenr II 


bhaiee re bhagatiheen kaahe jag aaiaa || 


O Brother! what for has one without meditation come into this world? 


J 3a! Seat FS Aust gor fan wet fen AAT fess nrfenr 5? 


Ud Td at He 6 alot fase ASH Tetent NA TIS II 


poore gur kee sev na keenee birathaa janam gavaiaa ||1|| rahaau || 


He has nor performed the service of the Perfect Guru and has wasted his life in vain, Pause. 


Grd Udo Tet St clos odt aH mis uIUS Feo Soteer Sa for FT| ofaTS | 


mm AeAle Hees wy eat fee II 


aape jagajeevan sukhadhaataa aape bakhas milaae || 
God, the life of the world Himself, is the Giver of peace and granting pardon, Himself unites the mortal with His 


ownself, 


Ads ct AS Sods YE MITH STS IS Het ea ye dt ge 6 nmus wm we fhe Ser | 


A As & famr Sard for & nrfa Fee II 


jeea ja(n)t e kiaa vechaare kiaa ko aakh sunaae || 


What are these helpless creatures? What can any one say and preach? 


feo fasas Fle AZ ot a? at we at afo 3 Het AoE I? 


Tafa mint Sf zarvet wnt AZ ATES III 


gurmukh aape dhei vaddaiee aape sev karaae ||2|| 


The Lord Himself grants glory to the pious person and Himself puts him to His service. 


Afog ve ulfesd udH 6 as uiag sHAeT TS Ye Tt SAS nual clos HSS TI 


ofy adg fs Barat sehen ots o ATT II 


dhekh kuTa(n)b moh lobhaanaa chaladhiaa naal na jaiee || 


See (O Man!) thy family, whose affection has lured thee, shall not go with thee at thy departure. 


ey (J Fe!) ST Sus aes’, fAA St HES 3 36 ear fer der FT, 3d cdo SS 3d AE BT AST 


Asad Afe ae fours ufeor fSn ot aH © uret II 


satagur sev gun nidhaan paiaa tis dhee keem na paiee || 


By serving the True Guru I have obtained God, the Treasure of excellences. His worth cannot be appraised. 


Ae ad ct clos Ae ade wore’, H Sstanesehnt werd Studs 6 ur for d1 CAS He Utenr odt AT AeeT| 


afg ys Fat HIS ys AS vis HE AYE SII 
har prabh sakhaa meet prabh meraa a(n)te hoi sakhaiee ||3]| 


Lord God, my comrade and friend and my Master, shall be my helper at the end. 


etodg Hom Ae Het 3 HAS AT HE orits S As HeTaT ear | 


nue Hf fos ad ave fas ae nity 3 ATT II 


aapanai man chit kahai kahaae bin gur aap na jaiee || 


In the heart of his heart one may say or cause to be said anything but without the Guru self-conceit is not 


removed. 


nimué fas & fess nied ore as fimr ney AT nee, YS Tete as Ae-Jast es dt Tet 


dfs Ae ws safs ees 3 ate faour Hfs errs II 


har jeeau dhaataa bhagat vachhal hai kar kirapaa ma(n)n vasaiee | | 


Venerable God, the bestower is the love of devotional service. By bestowing His grace, He abides in man's mind. 


Uno Sods TST, MoT Ae et flrs o1 wruat sons os & Ga HOU Ho vied nr feos TI 


sa AS Hels Se ys umd Teyfe & sfsnret is qwiisel 


naanak sobhaa surat dhei prabh aape gurmukh dhe vaddiaaiee | |4||15||48]|| 
Nanak, the Lord Himself confers singing of His praises and spiritual awakening and to the Guru beloved, He 


grants glory. 


Sd, Pom wry nua AA aes ada ms Tost WEST sae J nis ag-fowrd 6 Su fears-nrag ues ATE T | 


fadiod Hos 3 II 

sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 

fadt war, Stat usar 


U6 Aaa fate Afenr de fust usar Il Asad Afe AY Ufenr feag afeor IHS II 
dhan jananee jin jaiaa dha(n)n pitaa paradhaan || satagur sev sukh paiaa vichahu giaa gumaan || 


Blessed is the mother, who bore him and blessed the respectable father of him, 


Hada d HS" AA} BAG HOH fest ois HaTIa TD Heer ara BAe, 


ute Refs Hs Ao us utefe Tat fours oll 


dhar sevan sa(n)t jan khaRe pain gunee nidhaan ||1|| 


Standing at the door of God, the Treasure of virtues, the holy persons serve and obtain Him. 


Sabot SHAS, Foes U gd OS uss de, uleg us, SAG Aee 3 uTUS ae Js! 


He He de Hfe fomrfe ofe AE II 
mere man gur mukh dhiaai har soi |_| 


O my soul! through, the Exalted Guru meditate on that God. 


oot este! Hee Tat eors, BA Shoadg St nigTUS aT 


ad a Age Hfe A Ho 36 foons HE ai dae I 
gur kaa sabadh man vasai man tan niramal hoi ||1|| rahaau || 


If Guru's word abide within thy soul, thy mind and body shall be rendered neat and clean. Pause. 


Aad Tdi a HET 3d nisd-ursn fea We si 3a foge 3 Acts Ae HES J Weed | ofa! 


afe facut uf urfenr ny fier orf= 1 


kar kirapaa ghar aaiaa aape miliaa aai || 


Having showered His benediction, my Lord has entered my house and has Himself met me. 


nimuSt HOHS fosted aTa AT Hot wry ot As Gfs fea or & HS fhe fime oI 


ad Aadt Pediat dat AofA wate II 
gur sabadhee saalaaheeaai ra(n)ge sahaj subhai || 


If, by Guru's instruction man sings the praises of God, He automatically dyes him in His love. 


Ago & Guen word fears etoag & atest area ad St Ga Ase dt, BAS uruat Us vied da fee TI 


Ad Afs Arfenr ffs ad 3 feats Ate 11211 


sachai sach samaiaa mil rahai na vichhuR jai ||2|| 


Becoming truthful the mortal merges in the True One remains blended with Him and separates not. 


Asset To Yat Afsus Bs IH Aa I, BA feu slo deur shied 3 Ae odt Jer 


A fae age Fats dfour neg 5 ade AE II 
jo kichh karanaa su kar rahiaa avar na karanaa jai || 


Whatever the Lord is to do He is doing. No one else can do any thing. 


as Atos 3 ado v, Baad feo J dg aet as od ag Hae! 


fodt fees Afenis Asa Us ute II 
chiree vichhu(n)ne melian satagur pa(n)nai pai || 


Taking into his own account the True Guru has united with God, the souls separated since long. 


nmué forma fea ur a tg SF fessint det gat 6 Asad 3 etoadg oe As fest TI 


nM ATS ATA nies o AST ATE ISI 


aape kaar karaisee avar na karanaa jai ||3]| 


He Himself puts mortals to various pursuits. Nothing else can be done. 


a uu tt Aiet 6 fsa foo SH Oe J) dd as odt AIST AT AE 


HO 30 3s" da fA 3BH fA fears II 
man tan rataa ra(n)g siau haumai taj vikaar || 


He, whose soul and body are imbued with Lord's love, eschews ego and evil. 


far et ors 3 to ug ct Us oe Sd Jo, Sodas 3s act oes feed 


mifofafa fase afe ad fass@ oy fadard Il 
ahinis hiradhai rav rahai nirabhau naam nira(n)kaar || 


Day and night in His mind he continues repeating the Name of the Fearless and Formless One. 


fed dé, nmué Ho vied Gu S-sfos 3 AgU-dfos UTE eH & Gas ATE Te TI 


aod wit ferns ud Aafe nrg IIIENsell 


naanak aap milaian poorai sabadh apaar ||4||16||49]|| 
Nanak, He unites his with Himself through the Perfect word of the Infinite. 


Boa, SI CAS MST U Udo HAS CHIT MUS TS niGT aT Ba TI 


fadiad Hos 3 II 


sireeraag mahalaa teejaa || 


Sri Rag, Third Guru. 
fadt war, Stat usar 


aifee dat faore ovis 3 uf AE II 
govidh gunee nidhaan hai a(n)t na paiaa jai || 


The Lord of the world is the storehouse of merits. His limit cannot be known.3 


fact & Hom ude @ gars 31 GAS Gaza Alen ot AT AT | 


auat Feat o uTeint IEA fess ATE II 


kathanee badhanee na paieeaai haumai vichahu jai | | 


By words of mouth He is not obtained. He is attained by turning out self-conceit from within. 


Yo-AaSt Tot oes Ss uTus Sd Tel wus nied Ae-Jas es age wus’ Ea ufenr Aer TI 


Fsals fufen Ae Ss 38 yrfu SA Hf orf al 


satagur miliaai sadh bhai rachai aap vasai man aai ||1|| 
By meeting the True Guru, man ever remains permeated in the fear of Lord who Himself comes and dwells in his 


mind. 


He aot 6 3ce wns ars THA Hom e 3d vied thor sfder gd, Aum or a CH et fess fee fea Ate TI 


get 5 ToHfY Bs ate II 
bhaiee re gurmukh boojhai koi || 


O Brother! some rare person understands the Truth through the Guru. 


ov ds! aet feaw use dt us 6 Tete TdT ANSE I 


fag 38 AGH GHTSE HOH VETTE HE Al FTE Il 
bin boojhe karam kamaavane janam padhaarath khoi ||1|| rahaau || 


To attend to temporal affairs without realising the reality is to lose the wealth of human life. Pause. 


WASMS 6 ose Ado Cas AA ad-feag Sos HOt Hes ct eas 6 Mrs TI ofyTS | 


frat ofr fat Are ufo fae ove sath sete II 


jinee chaakhiaa tinee saadh paiaa bin chaakhe bharam bhulai || 


Who have tasted the Name Nectar, they enjoy its relish. Without tasting it, men go astray in doubt. 


frat 3 on nifys 6 cfm J, Sa EA et Hore 6 Hee Tal AS TUE @ aaa ors son nied Feae TS! 


iS AST OH I Ade ae 5 ATE II 
a(n)mrit saachaa naam hai kahanaa kachhoo na jai | | 


Ambrosia is the True Name but one can say not its praise. 


nirfa-fonrs Aon Dud He fA A atest Od nme AaeET| 


ules g users sfenr ud afte AHTE III 


peevat hoo paravaan bhiaa poorai sabadh samai ||2|| 
No sooner does the man drink the Name Nectar than he becomes acceptable and gets absorbed in the Perfect 


Lord. 


OH AW'-JH 6 US ade Ae Tt rent age U Are I is Ugo Ug vied Slo dD ART TI 


nny ee 3 ure dg age fag 3 ATE II 


aape dhei ta paieeaai hor karanaa kichhoo na jai || 


If God Himself gives we receive Nectar, then, No other effort can be made. 


nad Stodg wry dt te, se nits ureter 31 doA- Sure ast odt Ar AereT | 


USS TS A Ta SHS I Tg ed UE II 


dhevan vaale kai hath dhaat hai guroo dhuaarai pai || 


The gift is in the hand of the Giver. We receive it at the Guru's Door. 


SoM oS toe fee J) AS feo Tete gd F UTUS Ta 


Ad ase So dur AT aH SHE ISI 
jehaa keeton tehaa hoaa jehe karam kamai ||3]| 


As the Lord does, so it comes to pass, and accordingly deeds the mortal performs. 


fan sg Atos age 3, SA Sg dtd orGer I ms CA Sgt dt ons yet area TI 


AS AS AH oH O fee ore foons 5 dE II 
jat sat sa(n)jam naam hai vin naavai niramal na hoi || 
Continence truthfulness and self-restraint are all contained in God's Name. Without the Name man becomes not 


spotless, 


glo Bon, Heel ms Ae-da GH AYO Shodg t OH fea Jal oH t ads ans 8-waT odt Jarl 


ud ater oH His SA Hate fheret dE II 
poorai bhaag naam man vasai sabadh milaavaa hoi || 


Through perfect good fortune, the Name dwells in the mortal's mind and he attains to the union of the Lord 


through the Word. 
UTS Ud AGH TH, oH Yat e fess vied foeA age I nis Ba Hwa e fhe 6 uTus J ART TI 


BSA AIA ct da ease" fs Te ure AE Iga iuoll 


naanak sahaje hee ra(n)g varatadhaa har gun paavai soi ||4||17||50|| 


Nanak, who effortlessly lives in Lord's love, he, obtains the gift of Lord's praises. 


od, Af fosase tt ys et uis nies SHE dU, Ca Atos St fhes-no es UT ST 


fadiad Hos 3 II 
sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 

fadt war, Stat usar | 


aifemr Ad Gao su ad feag IBA o AE II 
kaa(n)iaa saadhai uradh tap karai vichahu haumai na jai || 


Man may torment his body and perform penance, with body reversed, his pride would not go from within him. 


nrent uruet ofo 6 wa eS nis HoT J & sufhor ad, SAE Jars BAe nied adt Aer | 


niftMrsH adh Aad oH 6 ae dt UTE II 


adhiaatam karam je kare naam na kab hee pai || 


If he performs artificial spiritual rites, he shall never attain to God's Name. 


nad So sorect ast AAAS ad GAS Udo OH aetss UTUS odt Jer 


ad & Aafe Hes He ofe on SA Hf ore Il 


gur kai sabadh jeevat marai har naam vasai man aai ||1|| 


The Name of God comes and abides in the mind of him, who under Guru's instruction while alive, remains dead. 


etddd & oH ot & GA nisd-uIsH fea Ate J, A ete Suen 3a, AMS at Hfonr she TI 


Hfé He Hd 3H ASdd Ads" II 
sun man mere bhaj satagur saranaa || 
Hearken, O my soul! hasten thou to the sanctuary of the True Guru. 


ASS ag, JAS ete! Fea a Ae Tet St HEIs AI | 


ae usAet een fag sens Aafe Te Sas A! TIS I 
gur parasaadhee chhuTeeaai bikh bhavajal sabadh gur taranaa ||1|| rahaau || 
By Guru's grace, thou shalt be exonerated. Thou shalt cross the terrible world-ocean of poison by Guru's Word. 


Pause. 


ad & fog Heat, J Hsu J eat Tete wae wars gs Aly & fanroa AAT AED Sus Ss Aa ofaTS | 


STSAT OS J eA ae fearg | 


trai gun sabhaa dhaat hai dhoojaa bhaau vikaar || 


Perishable are all the deeds pertaining to the three qualities for in duality is the sin. 


SHES Jo Sat See! GS HAUS AHI AGH, fasta eH ge fee uu TI 


ufss Us soe Ho aor oo gs faftmr flr I 
pa(n)ddit paRai ba(n)dhan moh baadhaa neh boojhai bikhiaa piaar || 


Bound with the bonds of worldly love the Pandit reads scriptures and being attached to sin he realises not God. 


AAS HHS" & gat ons Aatsut denn ufss OSH Te eee I os uy ome char deur, Sa Tet 6 odt AHSET| 


Feats fie fact ge aCe ule Hats Brg 121 
satagur miliaai tirakuTee chhooTai chauthai padh mukat dhuaar ||2|| 


By meeting the True Guru, man is relieved of the bondage of three qualities and obtains the door of salvation in 


the fourth state. 


He ad 6 fise org wren Hae dae F seas Ur Ate ois Vet MSAE nies Hye VISTA GUST! 


Tes 3 Hog usb a HT Ta II 
gur te maarag paieeaai chookai moh gubaar || 
Through the Guru, God's way is found and the darkness of temporal love is dispelled. 


IS STS FIT TT BIT TS AAT HHT ST nidT es J AT I 


Rafe Hd at Gad ure He erg Il 
sabadh marai taa udharai paae mokh dhuaar || 


If man dies by God's Name he is saved then and obtains the door of salvation. 


Arent etodd © OH Mui HI Ae, Se CT aT AT IS Hast wT eM Se | 


ae usa ffs 3d A SH agS"g III 
gur parasaadhee mil rahai sach naam karataar ||3]| 


By Guru's grace he remains blended with the True Name of the Creator. 


aat Ht efor nrg Ga fhaneas 2 AS oH nies Slo dr afer TI 


feo Hout nfs Fas des 3 fas Cute 1 
eih manooaa at sabal hai chhadde na kitai upai | | 


This mind is extremely powerful and by no endeavours, what ever, it leaves the man. 


fea Ho nifsnis gees ows fan st ase eure feo wren Ft uet oot ager! 


on ate ey ofa gost oe AA II 


dhoojai bhai dhukh laidhaa bahutee dhei sajai | | 


The mind affects man with the disease of duality and inflicts severe punishment on him. 


Hoot Hou } ees-are Ct SHS BAS fea Unis BAS Aus Us fee TI 


Brea oth wd A Cad IBA Aafe Tete gnacUuall 
naanak naam lage se ubare haumai sabadh gavai ||4||18||51|| 
Nanak, they who are attached with Name are saved and God's Name banishes their ego. 


BOS, AH OS Aa Jo, SI 3d Ate Jo Ss Saw OH Boi dt das oes ag feed 


fadiad Hos 3 II 
sireeraag mahalaa teejaa || 


Sri Rag, Third Guru. 
fadt oar, Stat usar | 


fasu ad ag urea af oH of feste II 


kirapaa kare gur paieeaai har naamo dhei dhiraRai || 


When God shows mercy the Guru is found and he implants God's Name with the man. 


Ae etodg fhod ad, ag At fe Ue Jo ms Ca de e nied Idt SH Ua ag fee Ts! 


fae ad fas 3 ufeG fase Aon Tete II 


bin gur kinai na paio birathaa janam gavai |_| 


Without the Guru no one has obtained the Name and the man loses his life in vain. 


ae & ws fan 6 st oH uTUS dt der ms nent nrue Ales fones Int Ser I 


HOH AGH GHSS Vara fs AATE IAI 


manmukh karam kamaavane dharageh milai sajai ||1|| 


An apostate does misdeeds and he suffers punishment in Lord's Court. 


MOSH FaGH Ae I mS BAS Arey e eaag vied ds fre g 


Hod eA aS VATE II 


man re dhoojaa bhaau chukai || 


O my Soul! forsake another's love. 


TAS wrsH! Jan St Uts 6 fora FI 


nists 3d ufs ZA ae AS AY ute aoe II 


a(n)tar terai har vasai gur sevaa sukh pai || rahaau || 


Within thee abides God. Do thou attain to peace by serving the Guru. Pause. 


30d nied Stodg foeH THe T| Tat ct clos ads MIT F SE-o UTUS aT STS | 


Ag wat Ay Ae dA Ate od fimrg II 
sach baanee sach sabadh hai jaa sach dhare piaar || 


If thou embracest love for the True Lord, true shall be thy speech and true thy faith. 


Had 3 Ae Hom oe fugost ur we’, Het deat Sot aust 3 Ha So OSH | 


afe a any Hfs SA ISH ag fees II 
har kaa naam man vasai haumai karodh nivaar || 


By abiding God's Name in the mind pride and wrath are wiped off. 


Ta St GH nisT MSH AVE Es Jag 3 TA ed J Ae Tol 


Hfs faaHe ony foment St ure He Byrg 2 


man niramal naam dhiaaieeaai taa paae mokh dhuaar ||2|| 


If mortal ponders on the Name with pure mind, then does he reach the door of salvation. 


AAT YO HO-MISH OS OH TT fss ad, Fe ST Hast ede G nius ver dT! 


J@H fefe na fore He AH ure ATE II 
haumai vich jag binasadhaa mar ja(n)mai aavai jai | | 
In pride the world perishes. It dies and is reborn and continues coming and going. 


Jag nied ATS Sad Jet I fed Hoe, Hs AHS is wer 3 Ate ode TI 


HOH Aad 3 ATeat AALS ufs TST II 


manmukh sabadh na jaananee jaasan pat gavai || 


The perverse recognise not Lord's Name. They depart in disgrace.4 


ustas Hom 2 on $ adt fost Gu fas I a ese Tol 


dd ASt aS urn AS Id ANTE ISI 


gur sevaa naau paieeaai sache rahai samai ||3]| 


By performing the service of the Guru the Name is gained and one remains absorbed in the True Lord. 


Tat H cfos ars ears oy Ufeur Fiat T ns Ale AS Amt nies ste afder TI 


Rafe Hfom ag urn feag nig Tete II 
sabadh ma(n)niaai gur paieeaai vichahu aap gavai || 


By obeying Guru's directive and eradicating self-conceit from within the Great Lord is obtained. 


Td-Quen uUBE ms vied Ae-JaAS Ed AIS org Sat YS uTUS Jer | 


nates sats ad Het AS at fee ote II 


anadhin bhagat kare sadhaa saache kee liv lai || 


Such a person, night and day ever lovingly performs the service of the True One. 


WAT USA, Je fear, Ant dt fimrg ow Afsusy ot fees age TI 


oH ued fe efamr stad AoA ANTE IS IAEHUI! 


naam padhaarath man vasiaa naanak sahaj samai ||4||19||52|| 


The wealth of God's Name abides within his mind and he gets absorbed in the celestial bliss, O Nanak! 


Tae On ct tas At fess vies SAet T ms Ga Faot YH-nioe vies AH Ate JT, TSI 


faded Hos 3 II 

sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 

fadt war, Stat usar 


frat usdt Asad 3 ARES A Sate Far whe II 
jinee purakhee satagur na sevio se dhukhe'ee jug chaar || 


The persons who serve not the True Guru; they shall be miserable through the four ages. 


fads Udn AS Tet & fos odt are Cs sat ct aa vies wat afoad| 


wig det usy 3 uetfenr nifsrte HS midate II 
ghar hodhaa purakh na pachhaaniaa abhimaan muThe aha(n)kaar || 


In their home is the Guru-Good, whom they recognise not. They are duped by ego and pride. 


Gate gfe nies Tg-yAAS 4, fAA S Ss odf fered! Ga Jars 3 TgT 3 OT BE TI 


Fed foo fectoor Hfat at HATS II 
sataguroo kiaa fiTakiaa ma(n)g thake sa(n)saar || 


Accursed by the True Guru, they have grown weary of begging the world over. 


He ad & fag de Ga eat Hod Sat ese Je dg Te TS! 


Fo Age 3 Aes Afs aA ASIST INI 
sachaa sabadh na sevio sabh kaaj savaaranahaar ||1|| 


They have meditated not on the True Word, which nicely does all the affairs. 


Sa He oH & fhHs odt ade, A At Aut 6 TH age ST TI 


Ho Ad Het og fy Jets Il 


man mere sadhaa har vekh hadhoor || 


O my Mind! ever see God just close-by. 


J Act orsu! etoag § IAAT nist SS Sa 


HOH HIS TY Uddd Hate sont saul ial ToS I 


janam maran dhukh paraharai sabadh rahiaa bharapoor ||1|| rahaau || 


(Thus) God shall annul thy pain of birth and death and thou shalt remain brimful with His Name. Pause. 


(En) dt Sct AHE 3 Hos Ut Sasle Jet ag Cea, mS FSA OH oS Udluga Jd"! ofaTS| 


Ag Asus AAS AS OH nO? II 


sach salaahan se sache sachaa naam adhaar || 


They alone are true who praise the True Lord and whose sustenance is the True Name. 


aes Sct He Uo, fros Ae Atos of fhes age Jo 3 frat a mad ALSO JI 


Fel arg aHet Ad of fimrg | 


sachee kaar kamaavanee sache naal piaar || 


They do the righteous deeds and bear love to the True Name. 


QU UdH UAH Ade Jos iS AlsusY oe Us UGE Ts! 


Ae Ag case" afe o Hes? Il 
sachaa saahu varatadhaa koi na meTanahaar || 


The writ of the True Banker runs and there is no eraser of it. 


Hed AYa'gS St JOH Bee J, HS act HAE SH BT | 


HOHY HIS 3 utvat ats HS afarg III 
manmukh mahal na painee kooR muThe kooRiaar ||2| | 


The wayward attain not the Lord's palace. Those liars are duped by falsehood. 


nr-ged Atos t HIG Ta ST niuszse| GI 3d, 3S SOT BE TS! 


JOH ass" Aa Hor ae fae urs vio? II 
haumai karataa jag muaa gur bin ghor a(n)dhaar || 


Engrossed in conceit the world is perishing. Without the Guru, there is pitch dark. 


H fea wes deur deur Aas He for TI Tate Bais nig uly TI 


yfenr Afo ferrfomt AeeTST BST II 


maiaa moh visaariaa sukhadhaataa dhaataar || 


Attached to mammon the world has forgotten, the Great Bestower, the Dispenser of peace. 


U6-8Ss Tt Bas nies ATS 3 uITGTH VE SS, Hot aS 6 Ie Ffsur TI 


Asada Aefo + Caaf Ae suf 8s ofa II 
satagur seveh taa ubareh sach rakheh ur dhaar || 


If it performs the service of the True Guru and keeps the True Being clasped to its heat, it is saved then. 


nad fed AS Tet ct cfos aHeS mis Afsusy 6 nue few oe ret TU se fH wT ug-Bss F Aer TI 


fagut 3 ufs urn vfs Hate Aes 1131 


kirapaa te har paieeaai sach sabadh veechaar ||3]| 


By Guru's grace alone we obtain the Lord and reflect on the True World. 


aes Tot Ht Jas Heat wT etodg 6 uTUs Je ms Ad Hee TT forse ose Til 


Asad Afe Ho feauer JH sia fears II 


satagur sev man niramalaa haumai taj vikaar || 


If thou servest the True Guru, thy mind becomest pure and thou sheldest thy ego and evil. 


AAT SAY Tot ct Ae ag, Sct rst AU I We Ss Sct das S act eT I Te 


ny éfs Ales Hd ae & Aafe Stes II 
aap chhodd jeevat marai gur kai sabadh veechaar || 


Leave thou thy self-conceit remain dead though alive and deliberate over Guru's Word. 


nist Ae-dast 6 ura &, Ae At Hfowr gd nis Tg U Aa ct Ae ced aT! 


um wes ofs we war Ate fumrg Il 


dha(n)dhaa dhaavat reh ge laagaa saach piaar || 


By embracing affection for the True Being the running after worldly pursuits comes to an end. 


Afsugy 3% US uUgEe ers AAS Ht oat flue SHS Ha Are TI 


Afs 33 He Cas fs AS vase gi 


sach rate mukh ujale tit saachai dharabaar ||4| | 
The faces of those who are imbued with Truth Become bright in that True Court. 


fads Ad oS dai Jo, Bate fuad Cn Ad wads nies dhe TA TSI 


ay 


Asdd use 3 Hfa6 Aafe & wot fimrg II 


satagur purakh na ma(n)nio sabadh na lago piaar || 


They, who worship not the Divine True Guru and cherish not love for the Word, 


A Ta-gUAS dd 6 odt Une, wis Towel ow Uls adt ue, 


feRaS SO AS asls eA STE wMTg II 


eisanaan dhaan jetaa kareh dhoojai bhai khuaar || 


in spite of their repeated ablution and almsgiving are ruined by profane love. 


Gu fsa FSS US ATS mS HTS ue Ue EAE Tege AAS HI AWS BsEE J Are Ja! 


ofa AG vruet four ag ST Bra OH flmrg 1 


har jeeau aapanee kirapaa kare taa laagai naam piaar || 


If Sire God shows His mercy then does man come to profess love for the Name. 


Aad Stdg HOTA wrueNt cent Og Se rent Ht Us ont oes BT Are TI 


Sa OH AHS J Te a TS warts ull2oiusi 


naanak naam samaal too gur kai het apaar ||5||20||53]| 


Through the infinite Love of the Guru, O Nanak! do thou meditate on Lord's Name. 


Oe & Suis florg tae T Toa Ss AM e OH & fH ad! 


fadiad Hos 3 II 
sireeraag mahalaa teejaa || 


Sri Rag, Third Guru. 
fadt war, Stat usar 


fon 38 Ret four Ay adt Asa yes ATE II 
kis hau sevee kiaa jap karee satagur poochhau jai || 
Whom shall I serve? What shall I meditate upon? I go and ask the True Guru. 


H atoet efos aa? fan aH made ast? AS Tet aw AT aH ust age Til 


Asdd ot ave Hfe wet feag wiry TSE II 


satagur kaa bhaanaa ma(n)n liee vichahu aap gavai || 


I submit to the will of the True Guru and have expelled my self conceit from within me. 


HAS dot ct ow Yad fhe foeSer Ti, 3H nied nrust Ae-dast 6 aad Ke fest TI 


So Aet wad oH ZA Hfe rte II 


ehaa sevaa chaakaree naam vasai man aai || 


This is the service and meditation of the Lord by which the Name comes and dwells in my mind. 


fea ct pom 4 efos ns nae 0, AA eure OH or ANS fos fs feast TI 


oH dt 3 AY urn AY Aafe ATE Il 


naamai hee te sukh paieeaai sachai sabadh suhai ||1|| 


Through God's Name alone happiness is obtained and the man is adorned by True Word. 


aes FIV SH To ot ut fret Tvs Fe AS Bae wore HaTteHs TAT TI 


Ho Ad Motes Aa ofe SF II 


man mere anadhin jaag har chet || 


My mind, night and day remain wakeful and ponder over God. 


Adt ors ge fed Hes duis Shoag & so ATI 


niet ost oe & aA ust af Wal ToS I 


aapanee khetee rakh lai koo(n)j paRaigee khet ||1|| rahaau || 


Protect thy crop else the swallow shall descend on the farm. Pause. 


nituat GAS TT aa ad B, adl St Sct Ust 3 asa nr Ssdar afasr 


Ho abot feet ud Fate sfoor souls Il 


man keeaa ichhaa pooreeaa sabadh rahiaa bharapoor || 
He, who is filled with God's Name, has his heart's desires fulfilled. 


Ade oH oS Udl-UTS J, SA cht fees chat ufont ud gd Ateat Ts 


3 ote sas acto feo TSt ofe AIG Sa AE Jets II 


bhai bhai bhagat kareh dhin raatee har jeeau vekhai sadhaa hadhoor || 


He, who fears, loves and serves the Lord day and night ever sees the Venerable God just close at hand. 


A Pom & ad, flmrg 3 Ae vied fed de feuded, Sa Hela etodg 6 Adie dt THT HT Fae I 


Ae Fate Ae" Ho TST SH aeur Ads” ete II 
sachai sabadh sadhaa man raataa bhram giaa sareerahu dhoor || 


Doubt flees away from the body of him whose soul ever remains imbued with the True Name. 


Hes Gn ot tfo ur eds OF Ate OU, fAA St ost THAT A on ow dalt ads TI 


fogHe Atos utter AST Tet Ta III 
niramal saahib paiaa saachaa gunee gaheer ||2|| 


He attains to the Immaculate Lord who is True and an Ocean of Excellences. 


Ss ules ys Su Sa I, AAT ws HAcsT eM & ANE TI 


Aa A Gad WS Te HITE II 
jo jaage se ubare soote ge muhai || 


They who remain awake, are saved. They who are asleep, are plundered. 


A Hades ade Jo, Ga au AR Jol AS ue BS AISI 


Ao Age 3 uetes Fust afenr feat II 


sachaa sabadh na pachhaanio supanaa giaa vihai || 


They recognise not the True Name and their life passes off like a dream.5 


Ba AS on 6 odt fHoved ms Cot St fredt Hed S Hse ais ART TI 


He we at urgat fa urfemr £38 Ate II 


su(n)n(j)e ghar kaa paahunaa jiau aaiaa tiau jai || 


Like the guest of a deserted house, as he came so does he go. 


HuYs ug t uTVe ot 3gi, fan Sgt Sa urfenr g, BA sgt Tt afer Ate TI 


HOY ASH faser afenr fart Ho SAT ATE 13H 


manmukh janam birathaa giaa kiaa muh dhesee jai ||3]| 


The life of an apostate passes away in vain, What face shall he show on arrival before God? 


MOSH & Aleo F-nige Ms Are I Sfoag Had A a Sa farsa vs feurear? 


As fee nm orfy 3 aA fee age o ATE II 


sabh kichh aape aap hai haumai vich kahan na jai | | 


The Lord Himself is all in all. In pride man cannot utter His Name. 


Fort we-a-ye ot rat as d| dare nies fears CA on Buse odl ag AAT 


ad & Aafe ues vy BH feos Tete II 
gur kai sabadh pachhaaneeaai dhukh haumai vichahu gavai || 


Through the Guru's word is He realised and the disease of pride is eradicated from within. 


Oe t Hee TS Shag T moss Jad is dare at shat nied uNt Art TI 


Asad Refs nruat 38 fa & wa ute II 


satagur sevan aapanaa hau tin kai laagau pai || 


I fall at the feet of those who wait upon their own True Guru. 


HGoteudt te ot, tums fon cA det ct wre aH Tal 


aed efs Ad Afr ufo 3G fe afsos AE Ig i2alusil 


naanak dhar sachai sachiaar heh hau tin balihaarai jaau ||4||21||54]| 


Nanak, I am a sacrifice unto those, who are found true in the True Court. 


aod H Sat CS qexe Ate ot A Adt edad nied AS Ue Ae To 


fadiad Hos 3 II 

sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 

fadt war, Stat usa 


A eer cus Aad T fag eer sas dE II 


je velaa vakhat veechaareeaai taa kit velaa bhagat hoi || 


If we think of the suitable time and moment, at what time, then can the worship of Lord be performed? 


Aad Mint HOTAS eas 3 HIS wT fms ade, se fags AY Ao & fhe T AAS I? 


nates on afsur Ad Adt APE II 


anadhin naame ratiaa sache sachee soi || 


By remaining night and day, imbued with God's Name, the true Person has true reputation. 


de fed adt oH oe dat alos Bors AS wren Ht Ast ot Aes TI 


fea fae fimrs fens sats faddt dE II 
eik til piaaraa visarai bhagat kinehee hoi || 


When one Forgets the Beloved even for a moment, what sort of devotional service is that? 


Ae fears fa HIS 3d Bet St UISH 6 Be AS, Bo for faRH et UsH-Het Ae IT? 


Ho 30 Hise Avs faG AH o fase af 11911 
man tan seetal saach siau saas na birathaa koi ||1]| 


One whose soul and body are cool, with the True Name, no breath of his goes in vain. 


fan Furst 3 STAD OH os Se JE Us, GAT act Ay St Sng odt AeT| 


Hed He ofa at aH fomrf= | 


mere man har kaa naam dhiaai | | 


O my soul! meditate on the Name of God. 


oct festa! atodg & oH & RHE ad! 


Arndt sats Ss dint at ofe SA nfs mre ia aoe II 


saachee bhagat taa theeaai jaa har vasai man aai ||1|| rahaau || 


Then alone the true worship is performed if God comes and dwells within man's mind. Pause. 


ASS Se HAS Guna Jet d Aad Stogg wt a Hoy 8 fess nied fea ATS | ofaTS| 


Fon dst adit AY oy ate ute II 
sahaje khetee raaheeaai sach naam beej pai || 


In mental poise, cultivate the farm and sow the seed of the True Name. 


mrsHa-fearg nied USt 6 AHS aT us AS OH oT St Se 


Ost AHt wast Hour gat Hats STS II 
khetee ja(n)mee agalee manooaa rajaa sahaj subhai || 


The seedlings have luxuriantly sprouted and naturally the mind is well satisfied. 


SAS fortes det Sar nret T nis FeTst 3a 3 Ho Ns fRus J fom TI 


Oe ot Age vifys ov fas Us fu Ae I 
gur kaa sabadh a(n) mrit hai jit peetai tikh jai || 


Guru's Word is Nectar by drinking which thirst is quenched. 


ae & wel AU'-TA D, AAO US ATS Gus ST as Art TI 


fed He ATS fe gst AS Shoot AME III 


eih man saachaa sach rataa sache rahiaa samai ||2]| 


This true soul then is dyed in the True Name and remains absorbed in the True Lord. 


feo Adl-orsnt oS on fe dat ATT ns AS-AMMs nieve Sle afi TI 


nines Sas FHS AES Tfowt ANTE II 
aakhan vekhan bolanaa sabadhe rahiaa samai | | 


In its speech, sight and utterance, this soul remains permeated in the Name. 


ntue ado-faemn, ferdt ns 88-wel nies FET wSH oH nies sHt aft TI 


wat ent vg Aol Ad AY AeTte II 
baanee vajee chahu jugee sacho sach sunai || 


Gurbani has become renowned in the four ages and it preaches nothing but Truth. 


Teast sot ot Gat nies usta o cet d ws fea fadw-Ae wT use aeet TI 


JOH Ae ofo afeur AS Bent free II 


haumai meraa reh giaa sachai liaa milai || 


The True One merges him in Himself, whose egotism and egoism stand eliminated. 


Afsuse 8H 6 nmué fea her Ser 0, fA cl das Ss nUEs es J Ae Tol 


fo a8 Hus dels oF Afs od fee TE ISI 


tin kau mahal hadhoor hai jo sach rahe liv lai ||3}| 
They, who remain absorbed in True Lord love, see His place just close at hand. 


fads Ad-Amt 2 Add nies Sto ade Jo, Bat set Gn at Hes ATOHS feHeT TI 


>= 


Bedt an foment fee aan ufeur 3 Ate II 


nadharee naam dhiaaieeaai vin karamaa paiaa na jai || 


By God's grace, His Name is meditated upon. Without His favour, it cannot be obtained. 


oet & ofr eure BA ot On fanohrst AT CA St sfons 2 aa feo HS odt Fa 


Ud Tht ASHaS Bd AST Fe fH MMe Il 
poorai bhaag satasa(n)gat lahai satagur bheTai jis aai || 


Through the perfect good luck he, meets, obtains the society of saints. 


Udo Udi oHtat Tet fAA O AS dg At ure fhe Ue Jo, Sa AU-Has 6 uTUS J Aer I 


nates on ofsur vy faftimr feog AE II 


anadhin naame ratiaa dhukh bikhiaa vichahu jai || 


By remaining imbued with God's Name, night and day, annoying evil gets dispelled from within the man. 


Tdt GH 5S Je fed, Gat Toe ours suet wet se nied gs T ArT TI 


sed Aafe fuarest amt of Ae Iigi2Q2NIUUII 


naanak sabadh milaavaRaa naame naam samai ||4||22||55]| 


Nanak, by merging with the Name of the Lord, one obtains union with God. 


Sa, SH AGU-Atss SH os nse Je word forts & etogg oe fhavu d ArT TI 


faded Hos 3 II 
sireeraag mahalaa teejaa || 


Sri Rag, Third Guru. 
fadt war, Stat usar 


nut 38 fsa ufeGe fro ae at Age sete II 
aapanaa bhau tin paion jin gur kaa sabadh beechaar || 


They who deliberate over Guru's hymns are blessed by the Lord with His fear. 


A oot St wet 6 nmué fimra nied fearSe Js, Sat g Homi ure aa Sas fee TI 


AsHast Ae ffs ad AS a Te ATS II 


satasa(n)gatee sadhaa mil rahe sache ke gun saar || 


They ever remain united with society of saints and ponder over the excellences of the True One. 


ud DAR AU-Ads vied aS ode Jo, nis Afsucy cnt Frese & fimre Urge Ts! 


vfs Ae yartinig ufe ohmr Bs ofe II 
dhubidhaa mail chukaieean har raakhiaa ur dhaar || 


They cast of filth of double mindedness and keep God clasped to their heart. 


Gs ufes-us & frsns ug He UGE Ja nis Sod 6 ums fee oS Bet Tue IS! 


Fet get Ag Hfs AS ots fumrg 1911 


sachee baanee sach man sache naal piaar ||1|| 


True is their speech, true their mind and with True Lord do they bear affection. 


Held Sat ct de we, Ae Cato fess ms Ae Hom tre Ht Sat aus JI 


Ho Ad JBN HS ag ots II 


man mere haumai mail bhar naal || 


O my mind! thou art filled with the dirt of ego. 


THI HE! S dard Tt dealt avs stout deur TI 


ufe fasHe Het Ave Aafe AeTIST'T IU TI Il 
har niramal sadhaa sohanaa sabadh savaaranahaar ||1|| rahaau || 


The Immaculate Lord is ever beautiful. His word is the regenerator of man. Pause. 


ufesd yg Ae dt Hed 31 GH dl wet de & AUT ATEN JI ofsTs | 


Ag Aafe Ho Afar ufs nd we foe I 


sachai sabadh man mohiaa prabh aape le milai || 


The Lord unites with Himself those, whose soul the True Word has fascinated. 


Atos Sat g urué oe fer Bed, fat ct ors 6 AS ae 3 Has ad fr TI 


nates on afsur Ast AS ANTE II 
anadhin naame ratiaa jotee jot samai | | 


Night and day, they remain imbued with God's Name and their light is absorbed in the Supreme Light. 
dé fed GA Id OH 3S Id THe Ja ms Bot et Saat USH dHot vied Sto J AT TI 


Ast gy ys Aue fag Asad 3 5 UTE II 


jotee hoo prabh jaapadhaa bin satagur boojh na pai || 


Through Cinner) light alone, the Lord is revealed. Without the true Guru understanding is not procured. 


aes (METS!) THE TH ot fea usse Jo I AS Te e adie fomrs usus sdf Tet 


fro aS uote faftmr Asad stent Bo me 11211 


jin kau poorab likhiaa satagur bheTiaa tin aai ||2]| 


The True Guru comes and meets those, for whom there is such a pre-ordained writ. 


He ag At ut & Sat 6 fe Ue do, frat wet ususaet Mt fuses Jet JI 


fee ore AS SHal en STE te II 
vin naavai sabh ddumanee dhoojai bhai khuaai || 


Without the Name every one is miserable and is ruined by duality. 


OH & Fad Ud ae Me J nis SHS JH e fimirg 3 Sarg ad Blam TI 


fan fag wat 3 Alect eat ofe feat II 


tis bin ghaRee na jeevadhee dhukhee rain vihai || 


Without Him (the soul) cannot live in peace even for an instant and passes her night (life) in anguish. 


BAe 8S (nTSH) Hos 3d St At od MES 3 virus TS (Ales) sasle fe ase FI 


sath sare nioss fefs fefa mre Ate II 


bharam bhulaanaa a(n)dhulaa fir fir aavai jai || 


The blind one, gone astray in doubt, continues coming and going over and over again 


efont nies wf dfeur nigt fons Hs Hs a oer 3 Ate ohe T 


dels ad ys nruat my we hore 1131 


nadhar kare prabh aapanee aape le milai ||3]|| 


If the Lord shows His mercy, He blends man with Himself.6 


nad Afoa wruet SoHs Od, St Ga ars 6 uu TS vise aT SET | 


AS fae Feet Suet fa@ Hate ufsor AE II 


sabh kichh sunadhaa vekhadhaa kiau mukar piaa jai || 


The Lord Hears and Sees every thing. How can, then, man refuse to admit? 


Hom Ad aS AES Age S Cue T| rent fan sgt aad F Ae" I? 


ung uny antes uy uate USTE Il 


paapo paap kamaavadhe paape pacheh pachai || 
They, who commit sins upon sins, putrefy and die in sins, 


A Tout 83 daw ade Jo, Bu Tawi nies dt ds-ASs a Hg AS US| 


Aug sels 3 uredt Hote gs 3 UTE II 
so prabh nadhar na aaviee manmukh boojh na pai || 


That Lord they perceive not. The self-willed obtain not understanding. 


Ga Homi 6 Gs odf fue! vru-gefont 6 AHS uTUS odt Ja 


fan Sars Het Fe Soa Tafa ue isi2s uel! 


jis vekhaale soiee vekhai naanak gurmukh pai ||4||23]||56|| 


He alone, whom God shows, sees Him. O Nanak! through the Guru He is obtained. 


aes Cot fan 6 etodg ferse d CAS ee Tl Tet ears d aoa! Ba ufemr AST TI 


Als HIS 3 II 

sreeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 

fadt war, Stat usar 


fag ad da 5 seat UGH Us 3 TE II 
bin gur rog na tuTiee haumai peeR na jai || 


Without the Guru disease is not cured nor is the pain of pride removed. 


ae as sd gs od dat 3 at Hh dard ct age get det T 


ad usa Hfs SA oA ad ANTE II 


gur parasaadhee man vasai naame rahai samai || 


By Guru's grace God dwells in the mind and man remains merged in His Name. 


ae & fhag-Heat etodg fers fee fea rte ois ars SA e oH nied Blo Te TI 


ad Aadt ofa ue fae nae sath sete Il 


gur sabadhee har paieeaai bin sabadhai bharam bhulai ||1]| 


Through Guru's hymns God is obtained. Without Gurbani the man is lost in doubt. 


ad & wat oot etoag uss Jer d | Teaet S as wren efon fee aod U Are TI 


He 3 fon whe er oe II 


man re nij ghar vaasaa hoi || 


O my Soul! thou shalt dwell in thy real Home. 


TA fe! 3 fenrud, efodg ton cH fhes FEU aT 


TH oH Hate s fete ures WE 3 AE Ml ITS II 
raam naam saalaeh too fir aavan jaan na hoi ||1|| rahaau || 


Praise the name of the Lord thou shalt not again come and go. Pause. 


fen ag s orué for 2 fo feu foe ur wed 3 3a Hs a Gar S ET odt dear! ofaTS | 


af a WS CIT SH vied 5 aE II 


har iko dhaataa varatadhaa dhoojaa avar na koi || 


God alone, the Bestower, is doing everything. There is no other second. 


aes Shs TST HAT as ad ford, dg SAT set od | 


Rafe Ard ufs ZA AoA St Ae oe II 


sabadh saalaahee man vasai sahaje hee sukh hoi || 


If thou praise the Lord, He shall abide in thy mind and thou shalt automatically obtain peace, 


Aad 3 Het ct atest ad, Ga 30 fos feu fea rear mis 3 AS fu dt, Se-so UTUS ad Bea | 


As dedt niefs Sue A a] 3 SE NI 


sabh nadharee a(n)dhar vekhadhaa jai bhaavai tai dhei ||2|| 


God beholds (keeps) all under His glance, He gives gift to Him whom He likes. 
atoag Afont 6 uruet fat dot (sue) AT (Seer) T1 Ga BAS ws feed, AAS SIME II 


JCH AS Tes J Tes 3B AY ota Il 


haumai sabhaa ganat hai ganatai nau sukh naeh || 


In pride are all counts. Unto counting one's doings there is no solace. 


Tag nies Jo AYA fareshat | nrus argon fares nies det Se-so ST | 


fag at avg oneal fag St fo Arf II 
bikh kee kaar kamaavanee bikh hee maeh samaeh || 
Men take to evil ways and sink in evil. 


Hou He ne ade Js nis uy nies dt asa d Ae TS! 


fas are 38g 6 Ufeat AHUTS wu ATT ISI 
bin naavai Thaur na painee jamapur dhookh sahaeh ||3]| 


Without Lord's Name, they find no resting place and suffer agony in the city of death. 
Aref @ OTH e TS Sat 6 oragH et at odt fhact ms Ga Hs @ afug nied sale Soe Ta! 


AG fus As fA eS SAS yer? II 
jeeau pi(n)dd sabh tis dhaa tisai dhaa aadhaar || 


The soul and body all being to Him and there is no support except that of Him. 


MISH 3 Add AS BA tt Hadines Jo ws BAS dt IAT TI 


ad USAT gst ST ure Het Bn" II 
gur parasaadhee bujheeaai taa paae mokh dhuaar || 


If by Guru's grace, man understand this it is then, that he attains to the door of salvation. 


Aad se, Tot ct cfeor eng, fA G AHS Be, Fe Sa Hast U cdSTA G UTUS TATE TI 


TSS SH AST His 5 UTS IUQUI II 
naanak naam salaeh too(n) a(n)t na paaraavaar ||4||24||57| | 


O Nanak! sing thou the praises of the Name of God whose limit, this and that end, no one knows, 


T HSA! SIS eon cH atest ales ag, fan w Gaza ng 3 Cs fans aet adh Wee"! 


fadiod Hos 3 II 

sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 

fadt wa, Stat usar 


fsa nide Ae AY o faa A SH yO? II 
tinaa ana(n)dh sadhaa sukh hai jinaa sach naam aadhaar || 


They alone are in joy and ever-lasting peace who have the support of the True Name, 


aes Sat g dt yet nis AAS urgH F fAat 6 AS OH ST yIAT TI 


ae Fadl Ag Utena wy foetseTg Il 
gur sabadhee sach paiaa dhookh nivaaranahaar || 


By Guru's gospel they have obtained the True Being, the Destroyer of distress. 


det & Quen wns Bai 6 ane GH ads TS AfsuTa S ut fur TI 


Ae Ae ATS de deta AS ote fimrg I 


sadhaa sadhaa saache gun gaaveh saachai nai piaar || 


For ever and aye, they sing the praises of the True Lord and profess love for the True Name. 


Hele 3 Hat wet Ba AS Hot & AA aes ade Jo iS ALSGH oO Sd Tee Sl 


fasu afs & niruat fese sats Sarg 11 


kirapaa kar kai aapanee dhiton bhagat bha(n)ddaar ||1]| 


By showing His Mercy, the Lord has bestowed on them the treasures of His devotion. 


nruet fhad Uda, Ato } Bat gS nis nigga t uA"S UTES A FES Tos 


HO J AST Se Te TE II 
man re sadhaa ana(n)dh gun gai |_| 
O My mind! everlasting bliss is acquired by singing Lord's praises, 


TAS Ho! Us TAA es ado Ears Aelet UsHoS UTUS J AT I 


Fedt oat ofa ure ofe fa ad ANTE Wail Tae I 


sachee baanee har paieeaai har siau rahai samai ||1|| rahaau || 


Through the True Word God is gained and man remains blended with God. Pause. 


He nae Tot Stodg Ufeor Arar Ts wreHt Ta oS vise deur aide J ofsss | 


Het sast HS BS Bor gst Hala ASE II 


sachee bhagatee man laal theeaa rataa sahaj subhai || 


With sincere worship, the mind goes red and is naturally, imbued with Lord's love. 


fest Currat oe MISH Adt d Ae ous HeTEa Sus ct Us oe Taft ArT TI 


Od Aaet Ho Hout aE as 3 ATE II 


gur sabadhee man mohiaa kahanaa kachhoo na jai || 


By Guru's Word the soul is so bewitched that its description cannot be given. 


Tat F ASH VST MISH MAT edest Tet 3 fa fA wo eH aS odt AT AarST| 


frost gst Fafe As vifks ule oth ae ae II 


jihavaa ratee sabadh sachai a(n)mrit peevai ras gun gai || 


The tongue is imbued with the True Name. It delightfully quaffs the Nectar of chanting God's glories. 


Ais Aon oe daft Te U1 fea Soa of fhes-Heu ates age e HO-GH 6 UAT ome UTS aTeT TI 


aonfs fa da ure fan 3 fasur ad dae III 


gurmukh eh ra(n)g paieeaai jis no kirapaa kare rajai ||2|| 


He, unto whom the Lord of Will shows mercy, obtains this Divine love, through the Guru. 


fAA SS sa et Hom eter oer J, So Tate ot A Snedi-Uis 6 use TI 


Ht feg AAT 3 Afsor sf feat= II 
sa(n)saa ih sa(n)saar hai sutiaa rain vihai || 


This word is asleep in an illusion and in sleep the night (life) passes away. 


fea noe a3 -efort nies AST fir owes ated feu dt Tact (Ales) Ss FAT TI 


fefa nue ae afe ania nim wfeGe fret II 


eik aapanai bhaanai kadd lian aape lion milai || 


Some He delivers of His own will and unites with Himself. 


aeiat $ Ss ural gat TS Fa SS Tis nS TS As ST I 


nm dt aru nfs efaor prfeor Ag verte II 


aape hee aap man vasiaa maiaa moh chukai || 


He Himself abides within (man's) mind and drives off love of mammon. 


Ca ue tt Curent &) urs nies ur feast 3 us Haat et Has 6 ed ag fee TI 


nifu zaret fesinig Tania Of gst 11311 


aap vaddaiee dhiteean gurmukh dhei bujhai | |3]| 


He Himself bestows honour and causes Himself to be understood through the Guru. 


Go urd fers virag sure Tis Tat fT wrus wim G war feat TI 


ASS at UST Sa FT ofr Be AHS II 


sabhanaa kaa dhaataa ek hai bhuliaa le samajhai || 


The Lord alone is the Giver for all. He corrects those in error. 


aes ys dt Atami 6 te ser F| for dent 6 So gs ur fee TI 


fete urd orf umrenis eH stan ote II 


eik aape aap khuaaian dhoojai chhaddian lai || 


He Himself has misled some and has attached them to duality. 


Grd omy dt ent 6 THT ad efamr 0 nis IGA OS As fs 


qenst of urea AS ABS fete 1 
gurmatee har paieeaai jotee jot milai || 


Under Guru's instruction God is attained and man's soul merges with the Supreme Soul. 


ae & Cuca se Stoag ufeur ater Tis How ot arsHt UGH SH oes fhe APT TI 


nates an sfsur stad of AHS ISNQUIUTI! 


anadhin naame ratiaa naanak naam samai ||4||25||58]| 


By remaining imbued with Lord's Name night and day, O Nanak! mortal is absorbed in the Name. 


de fed AST SoH are dat Sos Eurg, J asa! USt OH nies Blo J Are I 


fadiad Hos 3 II 

sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 

fadt war, Stat usar | 


geest Ag ufenr AS str fears Il 
gunava(n)tee sach paiaa tirasanaa taj vikaar || 


The virtuous attained the Truth by forsaking desire for vice.7 


Tesat 3 uy a uton } Sura a YH Ae 6 uTUsS ats" TI 


Od Aaet He dSfemr gat UH fimrte 1 
gur sabadhee man ra(n)giaa rasanaa prem piaar || 


The mind of such is dyed in Guru's word and on their tongue is the love and affection of God. 


nintont € FFs Tat-ct wet ows Id Je Jo us Cot Ft wars OS toag Suis 8 fusost JI 


fag Afsas fad 5 utes afe Sug His Stes II 


bin satigur kinai na paio kar vekhahu man veechaar || 


Without the True Guru, no one has gained God. Reflect on it in thy mind and see. 


Av adders, alogg 6 fan} st usus odt ast! nrue fers feu EA BS fms aga ty BSI 


HoH He 3 Sse fava ae Aafe 3 ad fimrg INal 
manmukh mail na utarai jichar gur sabadh na kare piaar ||1|| 


The filth of the apostate is not washed off, until he enshrines not affection for Guru's Word. 


Ae set Cs ag t Hae oe flgoat odt Ue, most SF dealt dst oot Ar 


Ho Ad Asad a TE VS Il 


man mere satigur kai bhaanai chal || 


O my soul! walk in the Way of the True Guru. 


JAS fee! AS Tat St Ga MOA Sd! 


for uf eAts nifts ulets 3 AY Bal HIS Al TIS Il 
nij ghar vaseh a(n) mrit peeveh taa sukh laheh mahal ||1|| rahaau || 


Thus thou shalt abide in thy own home, drink Nectar and get at the peace of Lord's presence. Pause. 


nas 3 nus for tf vied SAer, vrfa-foors soar mS Hom fH gat e ura 6 usTus dear! ofa 


WBASES TE Ft St gale 5 HHS Tels I 
aaugunava(n)tee gun ko nahee bahan na milai hadhoor || 


The impious one has no merit she is not permitted to sit by the Beloved. 


qe-fage vied cet ust adt SA 6 UISH tae Boe ad fhae 


Hout Fae o Weel meals A Ys ve Il 


manmukh sabadh na jaaniee avagan so prabh dhoor || 


The apostate knows not God and being virtueless is far-removed from that Lord. 


MOGHE Sods 6 odt Wedt ms dol-fege Je asa SH Hut SF gus dt eds TI 


frat Ag usttenr Afs Js gourd II 


jimee sach pachhaaniaa sach rate bharapoor || 


They who have recognised the True Lord, remain imbued and fully-filled with Truth. 


fragt} Ae Afoe 6 fiesfenr o, Ca He oe Tat nis Udt-UTS Tide Tal 


ae Fed Ho Stir ys fife urfy gets 11211 


gur sabadhee man bedhiaa prabh miliaa aap hadhoor ||2|| 


Whose mind is pierced through with Guru's Word, them the Lord receives in Him presence. 


fragt et Ho dg & Hae oe fefqnr famr d, Sat 6 Artes uruet dad nied Adland aT Ser | 


nm dafe dase Hee aeGe frote 1 
aape ra(n)gan ra(n)gion sabadhe lion milai | | 


God Himself dyes man in the dyeing vessel and through Him Name unites him with Himself. 


etodg nu dt ge 6 daa HSA fea Soret T is ws BH TH CH Gyrus oS fh Ba TI 


Aa dao G30 8 Afe a3 fee oe II 


sachaa ra(n)g na utarai jo sach rate liv lai || 


Who are imbued by embracing love for the True Lord, their true colour fades not. 


fads AS Hom oe Us ot a daft Jo Cat ct Adt-das afdet od | 


wd ast Se Ga HOH Fs 3 UTE II 
chaare ku(n)ddaa bhav thake manmukh boojh na pai || 


The way-ward grow weary of wandering in four directions but obtain not understanding. 


nny Jed od UAT se Us Are Jol UT Sat AHS ot UST 


fan Afsag AS A HS AS ASfe ANTE III 


jis satigur mele so milai sachai sabadh samai ||3]| 


Whom the True Guru unites, he meets and blends with the True Lord. 


fA So He ag At here go, Sa He-rret 6 fhe & SA nied Slo DART TI 


fg wed afe dot Hat BY aS ATE II 
mitr ghanere kar thakee meraa dhukh kaaTai koi || 


Thinking that some one will annual my agonies, I am tired of making many friends. 


feo fimrs ave fa cet Ad Sus oT ad Cea, H aIs AAS FST Sa TS Tet Tt 


ffs UISH ey afent Fate feet SE II 
mil preetam dhukh kaTiaa sabadh milaavaa hoi || 


By meeting my Beloved my woes ended, and | have attained union with the Lord. 


nme fluids 6 8c Hors At TH Ha Te Jo, ms Hot ows AT fey J fomr FI 


Ag det Ag ofA DO AS At ALE II 
sach khaTanaa sach raas hai sache sachee soi || 


The truthful person has true reputation. He possesses the wealth of Truth and Truth he earns. 


Abpsect-usA Ft Adt dt As 31 SAUS Ave a dws I ns CoH 6 Heed! 


Afe fH8 Ao feasts aoa Tone HE igi2Eucil 
sach mile se na vichhuReh naanak gurmukh hoi | |4||26||59] | 


Having become virtuous, O Nanak! they who meet the True Guru, separate not again. 


dad a, J Sa! A Asus 6 hae Js, Sa Hs ao ot fesse 


fadiad Hos 3 II 


sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 
fadt war, Stat usar 


nm ade aes" ad fRAfe we urfy Gute 


aape kaaran karataa kare sirasaT dhekhai aap upai || 


He Himself, the Cause and Creator, creates and having fashioned the universe Himself beholds it. 


Coury Targa ST AUS 3 ToT Tse I us ATS 6 AA a My Tt EA Ss Sue TI 


As ta fea ease nisy 3 Bhim ATE II 


sabh eko ik varatadhaa alakh na lakhiaa jai || 


God the one alone does everything. The unseen Lord cannot be seen 


aes fear Sods AT Is ae | mifeHS HoMt Stor odt AT ArT | 


nny yg eens dum ef ase Il 
aape prabhoo dhiaal hai aape dhei bujhai | | 


The Lord Himself is Merciful and He Himself imparts understanding. 


Afoe nrg ot fhogas 3S ny ot AHS udeTS ATET | 


Teast Ae Hfe efhor Afs ad fee ote 191 


gurmatee sadh man vasiaa sach rahe liv lai ||1|| 


Under Guru's instruction, the True Lord ever abides within the heart of man and he remains imbued in His love. 


oot ot fife se Aet-Aomt Hdl] dt ge e few nies SH Uns Ga GA at uls nies Somer dese TI 


Ho Ad dd ot hfe & oae Il 


man mere gur kee ma(n)n lai rajai || 
O My Mind! submit to the will of the Guru. 


THS Hoe! Tate ge 6 Alar aT! 


HO 30 Hise As dha oy SA fe wef Hal go" II 
man tan seetal sabh theeaai naam vasai man aai ||1|| rahaau || 


Thy soul and body shall all become cool and God's Name shall come and abide in thy heart. Pause. 


Sot ors 3 to AY AS JD eed ns Sod” & OH or a 3d few vied fea Ae! ofyTS | 


fafs afe arse ofan Het Arg ate II 


jin kar kaaran dhaariaa soiee saar karei || 


He, who having created the Creation, has supported it, that Creator takes care of it. 


fA S HAS 6 we a fon 6 fearfenr U, Cdl agss fA St AS ae TI 


ad & Aafe uerent AT om oefs aafe II 


gur kai sabadh pachhaaneeaai jaa aape nadhar karei | | 


We recognise the Lord by Guru's Word, when He Himself casts His merciful glance. 


oat St nareret org wt Ae et Hove ag Be at, we Ga ye nmuet fod-ai-fogr Oger J 


A Ao Aad Hue fs3 AS eae II 

se jan sabadhe sohane tit sachai dharabaar || 

Those persons, who are imbued with the True word look beautiful with God's Name in the Court of the True 
Lord, 

Qo usa A A Ae-Afoat ot gard nied Std” OH BS Hed Se Tos, 


qoute Ad Aafe gS urfu AS ATS III 


gurmukh sachai sabadh rate aap mele karataar ||2|| 


when Gurmukhs are attuned to the word of the Guru, the Creator unites them with Himself. 


Qo UGH A Idt-ents AS Hae OS Udi Je Is, Bat 6 fanaa nme ae fst Ser gd 


TaHSt Ay ABWet fAA ST nis S UTS II 
gurmatee sach salaahanaa jis dhaa a(n)t na paaraavaar || 


By Guru's instruction praise the True One, whose limit, this and that end is not known. 


Tat & fre-Hs wore AN-uTe 1 Cass ag, fan & Ga, feo 3 Bs faa fer odt ASTI 


wie wfe nm get =A gan ad ders II 
ghaT ghaT aape hukam vasai hukame kare beechaar || 


In every heart by His sweet pleasure the Lord abides and through His pleasure the mortals ponder on Him. 


Ud fees nied nruat fot Hort curs Ae fosA Tue IU, is BA St ae Te dt ust CA wt fs0 ATE TS! 


ad Aadt radii IBA fess fF II 
gur sabadhee saalaaheeaai haumai vichahu khoi || 


Driving out thy pride from within sing the praises of the Master by Guru's instruction. 


nut das G nied es ada, Tat t Guen Tat Hea et HfoH ates aT! 


AUS ole Godt nededst HF 1131 


saa dhan naavai baaharee avaganava(n)tee roi ||3]| 


The sinful wife, bereft of her Lord's Name, weeps and cries. 


nue Arey & oH SF Avet uS usal dat 3 Pact TI 


Ag Fendt Ate ear Ae ote fgufs oe Il 
sach salaahee sach lagaa sachai nai tirapat hoi || 


The True Lord, I praise, the True Lord I am attached with and with the true Name I am satisfied. 


H Ad-Aet ot fhes age at, Ad At ores H afaur dient ot nis He-oH one Tt HS TA oer TI 


TS Sod Te AGT vege ve aE I 
gun veechaaree gun sa(n)grahaa avagun kaddaa dhoi || 


Merits I think of, merits I amass and of demerit I wash myself clean. 


dato arg H Aveta, Sofa SH AH age at S adhe SHO Bee Tt 


nm Afs fhenfeer fefs teat 5 SHE II 


aape mel milaidhaa fir vechhoRaa na hoi || 


The Lord Himself unites in His union and then there is no separation. 


Fort we wrué fremu nies fhrorGar o nis us & Feet odt Tet 


Toe Ts AS wus fre uret ys AE ligi211€o 


naanak gur saalaahee aapanaa jidhoo paiee prabh soi ||4||27||60|| 


Nanak, I chant the praises of my Guru, through whom I find that Lord. 


aoa! H urue det et Curt ates age di, fagte wdt H SA oad Gumus Je Ti 


fadiod Hos 3 II 

sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 

fadt war, Stat usar 


Ale Afe oH ate famr vats aa Bate II 
sun sun kaam gahele'ee kiaa chaleh baeh luddai || 


Hear, hear, ye O woman! seized of lust why walkest thou swinging thy arm? 


Ao AG, AG ad, at S Ayes et eat Tet, THs! S sty Cars a fa gaet F? 


niruet fug 3 ueTedt famr Ho tafe ATE II 


aapanaa pir na pachhaanahee kiaa muh dheseh jai | | 


Thou recognistst not thy Spouse. Going there what face shalt thou show unto Him? 


nme ust 6 S odt fHerect! Ca Aa F BA 6 faust Ho feureatt? 


frat met AS Uetfenr oe se a was ute II 
jimee sakha(n)ee ka(n)t pachhaaniaa hau tin kai laagau pai || 


My fellow-maids who have known their Spouse; I touch their feet.8 


Adit AIShnt, frat } nmus sas O AS four TH Cote Us usAet Ti 


fo ct Ant et oo ASHAats fs fete 1191 


tin hee jaisee thee rahaa satasa(n)gat mel milai ||1]|| 


May I become like them by associating with the union of the society of Saints. 


AY Als © fhe nied ase Enra H Sat eaait St get Tat 


Ho afs Hot afsurts I 


mu(n)dhe kooR muThee kooRiaar || 


O Woman! the false one, is cheated by falsehood. 


THs! yotg 358 ol fr TI 


fug ug APS AS urea as Stats al TIS Il 
pir prabh saachaa sohanaa paieeaai gur beechaar ||1|| rahaau || 


The True and Beauteous Beloved Lord is obtained by Divine deliberation imparted by the Guru. Pause. 


He 3 Hed USH Aum ae ot fest det Stnedt As Sters Sarg Urs Jet I SfaTS 


Houta a3 3 ueTset fe faR Sf feat 11 
manmukh ka(n)t na pachhaaniee tin kiau rain vihai || 


The perverse brides know not the Bridegroom. How shall they pass their life-night? 


ustas usahot ust 6 od redhat, Ga nruat Hies-Ts fan sgt asts agaaiintt? 


oof mich fgAo Fats wy uTets EA STE II 
garab aTeeaa tirasanaa jaleh dhukh paaveh dhoojai bhai || 


Filled with ego they burn in desire and suffer pain in another's love. 


JAS BS SH Seni Ba ufont fey Ascii Jo 3 ves-TS vies an| Sod Js! 


Fafe gsior Aocet fe fea IBA AE II 
sabadh rateeaa sohaaganee tin vichahu haumai jai || 


They who are imbued with Word are His happy wives, from within them pride is eliminated. 


A omue UISH oH vied dafor Ja, Ba SA Cnt ya usSnt Js, Bate nied dard us J fomr dl 


Ae fug gefo vruet far Ae fy feat 11211 


sadhaa pir raaveh aapanaa tinaa sukhe sukh vihai ||2]| 


They ever enjoy their Spouse and their life-night passes in extreme bliss. 


Ga Adie ot nmué ust 6 Hed Jo! Sat ot Atea-TSt YH-nise vied aise TI 


fomrre feget furs HStor furs 3 urfenr Ae II 
giaan vihoonee pir muteeaa piram na paiaa jai || 


The Bridegroom has abandoned those who are devoid of Divine knowledge and they cannot obtain His love. 


A fon Aes F Huet Js, Sato as 3 fnra fest dos Sa Cae flrs Cnt ug adt ¢ Hent | 


nifamie HSt nite 3 fae fus ta su 3 ATE II 


agiaan matee a(n)dher hai bin pir dhekhe bhukh na jai || 


She, who is of indiscreet intellect, is in darkness. Without beholding the Husband (Lord) her hunger departs not. 


formra-Se niows est nidd fed J, ust (Us) Sue & ads SA ct dtenr ofeds adh Js 


nied frag HuMtd A fug tg free 1 
aavahu milahu saheleeho mai pir dheh milai || 


Come and meet me my maids and unite me with my Beloved. 


Act AAS! HG wt ot fH mis HG AS YISH ove flex feS | 


ud ator Afsag fhe fug ufeor Afs RHE ISI 


poorai bhaag satigur milai pir paiaa sach samai ||3]| 


She, who by perfect destiny meets the True Guru, finds her darling Spouse and is merged in the True one. 


A UdS fAAHS Corg As Tat 6 Ss! Bet dD, Sa ume fimrd ust 6 ul SST wis AfsuTA nies So Jd Ae TI 


A Adm Aoaat fas a@ oefs act II 


se saheeaa sohaaganee jin kau nadhar karei || 


Those maids, on whom the Lord cast His look of favour, becomes happy wives. 


Ga Heshot frat SS Amit nruet fhog at fog? ose o, uA Uso gE Art Tos | 


UAH UETSfs nimuSt Se HO nia SE II 
khasam pachhaaneh aapanaa tan man aagai dhei || 


She, who recognises her Spouse places her body and soul before Him. 


A tue ust 6 usTedt U, Ba wruar Adls 3 orSH BAe Had Tu fest TI 


ufg eg ufeor nme IH ote ate II 


ghar var paiaa aapanaa haumai dhoor karei | | 


By dispelling her self-conceit, she finds her Bridegroom (Master) in her own home. 


nUSt Ae-JIT S TIT TE a, So nrues ust 6 nrue fone fos fea ctu set g1 


Boa Hatesor Aaa nates safs ase Is iQceal 


naanak sobhaava(n)teeaa sohaaganee anadhin bhagat karei ||4||28||61|| 


Nanak, they who remain absorbed in Divine devotion, night and day, are the happy and embellished brides. 


Sa! frost ge fed Snedi-usn fev ala sidcni gs, Ga ua 3 ASEH S BS Ts | 


faded Hos 3 II 

sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 

fadt war, Stat usar 


feta fug refs nrua 3G a ofs ues ATE II 


eik pir raaveh aapanaa hau kai dhar poochhau jai || 


Some enjoy their dear Husband. At whose door should I go to inquire (about my Consort)? 


oet mime fimird-ust 6 Hecht Jol H ate gd 3 Cus AT ag) UST ATS BET AST? 


Afsag Act 1 afa A fug tg flrete 1 
satigur sevee bhaau kar mai pir dheh milai | | 


I lovingly serve my True Guru so that he may cause me to meet my Beloved. 


Ho orué Ae Tet St fimrd-ors Ae GH St ot, St A Sa HS As YISH oe fhe ee 


Fg Cure nmy 24 fan 3s fan Efe II 
sabh upaae aape vekhai kis neRai kis dhoor || 


The Creator has created all and Himself watches them. Some are near to Him and some afar. 


froners 3 Aton § Ato os we ot Bat g Cuet d) wet SA e oAdIa Jo 3 at Eds | 


fate fug Hdl fen fug Te et Jets 119 


jin pir sa(n)ge jaaniaa pir raave sadhaa hadhoor ||1|| 


She who realises her Consort to be with her, ever enjoys her consort's presence. 


A MTUS UST MMUE BS nigse ATet J, Soa THAT ot orus ust ct Tat & ude SS TI 


HO 3 Ve TT a Se Il 
mu(n)dhe too chal gur kai bhai || 


O Woman! do thou live according to Guru's will. 


od AMES! S Tat S gS MGA cd! 


nofes defa fug nruat AOA Afes AHTE Hal ToS II 


anadhin raaveh pir aapanaa sahaje sach samai ||1|| rahaau || 


Thus shalt thou enjoy thy Spouse, night and day and get easily merged in the True Lord. Pause. 


fen s wSt-fed mre 393 6 Hat nis HAS StH AT nies Sto J eat | ofaTs | 


Fafe gor Aart Ad Aafe Alerts II 


sabadh rateeaa sohaaganee sachai sabadh seegaar || 


They who are devoted to God's Word are His chaste wives. They are decorated with the True Name. 


fags aa Fee oe Jatt vs, Ga Assn ussinit Jol a AS-aH as ASS Jeni ga! 


afe =o ufefe wife nue ae & af fimrfa II 


har var pain ghar aapanai gur kai het piaar || 


By embracing affection for their Guru, they obtain God as their Husband in their own home. 


Oe SAS UIs Ud aa, Ga nrue qf vies St etoag 6 wus a3 et ur Bent JS | 


An Aoet ufe df ae sas 3d S39 II 


sej suhaavee har ra(n)g ravai bhagat bhare bha(n)ddaar || 


Their bed is beauteous, they lovingly enjoy God, who have brimful treasures of devotion. 


Gate fansd Hed do, fimrs om Ga adt 6 wee Is, frat af AoT-uGH @ udluTa HATS TS! 


FA yg uisy Hfs =F fA ASA ee miorg 1211 


so prabh preetam man vasai j sabhasai dhei adhaar ||2]| 


That beloved Lord, who lends support to all, abides in their mind. 


Go nigga Hea, A Ato § org feet do, Sate fos vies foeA TuET TI 


fug Aofs nus fe & 0G Ae afsosd AE II 
pir saalaahan aapanaa tin kai hau sadh balihaarai jaau || 


I am ever devoted unto those who praise their dear consort. 


H Got @S Adie dt rea Are at, A mus flmrg ust ct USHA agent To | 


Ho 30 uiaut fg tet fa & war ute II 


man tan arapee sir dheiee tin kai laagaa pai || 


My mind and body I dedicate unto them and give my head too. | fall at their feet. 


nner Hot 3 afa H Bat G AHTUS Agel Ti ms AIA St feet TH H Bote Ust Get ot 


frat fea ustenr AT ae gate II 
jinee ik pachhaaniaa dhoojaa bhaau chukai || 


They who recognise the One Lord, eschew another's love. 


A fea Aref 6 fioved Js, 8a dan @ fimrd § 3H fee TS! 


Tanta any uae ota Afs ANTE IISNQCHNEII 


gurmukh naam pachhaaneeaai naanak sach samaii | |3||29||62| | 
By realising the Name, through the Guru, Man gets merged in the True Lord, O Nanak! 


ToS Tat OH G moss Ado UHITT J Boa! Eons He-Atve nied Slo d Ate TI 


faAdiad Hos 3 II 


sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 
fadt war, Stat usar 


ufe At AS Ag 3 Ag fos Sd Tid II 
har jee sachaa sach too sabh kichh terai cheerai || 


My adorable God, Thou art the Truest of the true. Every one is in Thy power. 


Ae una Stagg! J Aferat et Us Afr dl Id aet Sd SA nies JI 


we UeoHd sane fed fas Tg 3S Ud II 


lakh chauraaseeh tarasadhe fire bin gur bheTe peerai || 


Without meeting Guru, the spiritual guide, the mortals tantalizingly wander about in eighty four lakhs of 


existences. 


Toa-soad Ie e has ws yet Hse Ast vied soe Je seated fege Js! 


afe AG sur sath we AY Ae Ate II 


har jeeau bakhase bakhas le sookh sadhaa sareerai | | 


If Reverend God forgives and grants pardon, the human body then ever remains in peace. 


nad Heald etodg for ad 3 Hurt te, stow efg, Hele dt org nies ofdet 


ad usAS Ae act AY ated dats 191 
gur parasaadhee sev karee sach gahir ga(n)bheerai ||1| | 


By Guru's grace, I perform the service of the True profound and unfathomable Lord. 


ae & fag ours HAS, su ns mers ys St chow aera 


Ho Ad ot gS Ae aE II 


man mere naam rate sukh hoi || 


O my Soul! by being imbued with the Name thou shalt procure peace. 


OAS este! OH oe doflnS ors F urs uresft 


TSHSt OH ABI SA ned 5 AE Ul TI'S Il 
gurmatee naam salaaheeaai dhoojaa avar na koi ||1|| rahaau || 


Under Guru's guidance praise the Lord's Name, (for) there is no other second than He. Pause. 


aot & fatter ere rfca & on at Hfont ag, (fas A) SAS as dg cet GAT adt | ofoTs | 


UeH of 3 Jan 3 afo AS OSH sete II 


dharam rai no hukam hai beh sachaa dharam beechaar || 


The Righteous Judge is under command to sit and administer even-handed justice. 


UGH-IH § SGH'S J fe Fo a MAS UT fom a | 


en ate eH nrsHt Bg Sct Aad II 
dhoojai bhai dhusaT aatamaa oh teree sarakaar || 


The evil souls with love for duality; they are thine subjects, 


JIA 6 US Ads SS Heat gat, Sa Sct faurfenr Ts 


niftorsnt of de 37H Hfe Aufs Sa Hate II 

adhiaatamee har gun taas man japeh ek muraar || 

God, the Treasure of excellences abides within the heart of the spiritual wayfarers and they meditate on One Lord 
the enemy of ego.9 

AAcseht a uae Stodg Io Td & Tot e few nied SHE I ns Ca darg & edt fea Fmt w fhe ave 


Jol 


fae at AS OSH TE ad Us ASIST IIQII 


tin kee sevaa dharam rai karai dha(n)n savaaranahaar | |2| | 


The Righteous Judge does their service. Felicitous is the Lord who adorns them. 


UsH-oet Sai ct clos anrer d| HATS J HMM Sot 6 forge ea | 


Ho & fears Hots SA His got Ho MifsHTS II 


man ke bikaar maneh tajai man chookai moh abhimaan || 

If man sheds his mind's evils in the mind itself and banishes from it worldly love and self conceit, 

nad fons mrue fFs cnt aco § fers nies dt usH ad ee nis nrue fers fed AAS HHS S He-Jast 6 UT aT 
ee, 


MISH TH UEtfent AoA of AHS II 


aatam raam pachhaaniaa sahaje naam samaan || 


then does he come to recognise the Pervading Soul and easily gets absorbed in the Lord's name. 


se Su fenmua gd 6 fave Sar I ons HAS Had on fea Slo Ae TI 


fag Afsas Hats 3 ure Honfe fed frets II 


bin satigur mukat na paieeaai manmukh firai dhivaan || 


Without the True Guru, and apostate obtains not salvation and wanders about like a lunatic. 


He dete ws most 6 Hun uss odt det nis Ga 3S ct Sgt scHE fess TI 


Age 3 dls aust seat ad faftmr ufs ANTS III 


sabadh na cheenai kathanee badhanee kare bikhiaa maeh samaan ||3]| 


He reflects not on the Word but utters mere words from mouth and is engrossed in sins, 


Gu odt et nae & fes0 odt ase, Ho-Aeal et Ht aged ms ut nies TSS" TI 


FS fogs omy orf o SAT neg & aE Il 
sabh kichh aape aap hai dhoojaa avar na koi || 
Everything the Lord Himself is. There is no other second. 


TIA OAT ye TI) dd GAT aet od | 


fA sore f38 san ar orfu gare ALE II 
jiau bolaae tiau boleeaai jaa aap bulaae soi || 


When that Lord Himself causes us to speak, we speak just as He wants us to speak. 


Ae Go Homi we AG gerard mrt SA Sg awe Ti, fA sgt Sa AS aS er I 


ooufe wet qo o Hate fhesret HE II 


gurmukh baanee braham hai sabadh milaavaa hoi || 


The Exalted Guru's Word is God Himself and it is through Word that man obtains union with God. 


Het get w awn ve Shodg I ms Tewel oorg dt fears w etoag oe frau ge Tl 


SSa OH ANTS J fas Afent AY HE isiZoesil 
naanak naam samaal too jit seviaai sukh hoi ||4||30||63] | 


O Nanak! Remember thee God's Name, by serving whom, thou shalt obtain peace. 


Taal F Shady & oH w AHS ad, fAA Ut clos aE Enra’ 3G AST UTUS deaf | 


fadiod Hos 3 II 
sireeraag mahalaa teejaa || 


Sri Rag, Third Guru. 
fadt war, Stat usar | 


Alot TSH HS ey Ute He walt eA STE Il 


jag haumai mail dhukh paiaa mal laagee dhoojai bhai || 


Having been smeared with the filth of pride the world suffer pain. This filth of pride attaches because of profane 


love. 


Jang oF faens oe fers We ad a vont saste CorSet 31 AAS HHS e arse feu Jars ot He waret TI 


HS JSH ost fae 3 Cad AAG See SE II 
mal haumai dhotee kivai na utarai je sau teerath nai || 


By no means this dirt of ego is washed off, even thou one may have ablutions at hundreds of place of pilgrimage. 


for AAS oes fea Jas St dealt Ge oe es odt Jet, HS nreHt Aas aT AES 3 erate flr ad | 


ad fafa agH aed Bet HE walt mrfe II 


bahu bidh karam kamaavadhe dhoonee mal laagee aai || 


By performing rituals in various ways, rather, two-fold filth attaches to man. 


nidat sdifeot ares ATH-AS Ado Unis, Hat went 6 waret He faHset TI 


ufant Heo BSd yed fomrohor ATE 1191 


paRiaai mail na utarai poochhahu giaaneeaa jai ||1|| 


The filth is not removed by acquiring knowledge. Go, and consult the divines. 


PESH TAS AIS MST HBSS Ket Sot AST At a BfoH-Sfant F us aT BE 


Ho Ad dd Aafe wre St feos dE II 


man mere gur saran aavai taa niramal hoi || 


O my mind! if thou seek the shelter of the Guru, than shalt thou become filth-less. 


TAS fre! Aad Sat oH Aseas ot AS Ses HB-Tos J eat | 


Hou ufs ufs afs aa He 3 Hat GE 19 TIE I 


manmukh har har kar thake mail na sakee dhoi ||1|| rahaau || 


The perverse have grown weary of repeating God's Name, but their dirt could not be washed off. 


Uslgs Id e oH Cards ade ade Us Te Js, uds Sot ct He ast of wt Hat 


nfs AS sats 3 Jeet oy & uf ATE II 


man mailai bhagat na hoviee naam na paiaa jai | | 


With dirty soul, God's meditation is not performed, nor is the Name obtained. 


HSIS-MISH BS Tet a fAHse odt Jars at Sto uss Jeg 


HoH HS HS He AAS ufs Tete II 


manmukh maile maile mue jaasan pat gavai || 


Impure the apostate live, impure they die and lose honour as they depart. 


nY-Jed Te AGS Jo, de dt a Hae Jo wis Ca nruat fens IMT a sae Jos! 


ad usa Hfs <A He UH ATE ANTE II 


gur parasaadhee man vasai mal haumai jai samai || 


By guru's grace the filth of pride is destroyed and the master abides within man's mind. 


Tat Ht fear aor Jarg ot uses OA dD ART OT ns Hea Ho 2 fers feu fea Fe TI 


faG nits due se 8 ag famrfe mifemre SATE 1211 


jiau a(n)dherai dheepak baaleeaai tiau gur giaan agiaan tajai ||2|| 


As the igniting of a lamp in darkness, so the Guru-given Divine Knowledge dispel spiritual darkness. 


fad nidd feu diet ATE oS TdT ed der d, fe Hag a fest deur qoH-sa, yTSHa-nidd 6 ws ag fee TI 


TH aot TH ATad TH HTH IST II 
ham keeaa ham karahage ham moorakh gaavaar || 


I am an idiotic fool for I say : I have done this and I will do that. 


Hey sede ofa AH alder a: H fed dist H nig agian | 


age eer fenfout en ate flmrg II 


karanai vaalaa visariaa dhoojai bhai piaar || 


I have forgotten the real doer, am in love with duality. 


H mnst agers 6 FS fom ot, Adt Uls eeS-TE oH TI 


Hier Aes vy odt Als afe Ba AA II 

maiaa jevadd dhukh nahee sabh bhav thake sa(n)saar || 

No pain is as great as that of the attachment with mammon. Infected with it, one grows weary of wandering in 
the entire world. 

at uls st nist-Sat ol, fot for ot ware FS fen 2 oe ofan)! Ta PSH AS AOS vies Sag HS aA TS-Je 


Are TI 


TeHst AY ue AG oH Bs ofa ISI 
gurmatee sukh paieeaai sach naam ur dhaar ||3]| 


By wearing the True Name to the heart, by Guru's instruction, man obtain peace. 


Oe & Gucn wud Hd-oH 6 few oe wa fora Ast Ue eT TI 


fAn 3 AS A HS 3G Sn shod AE II 
jis no mele so milai hau tis balihaarai jaau || 


He whom God unites, meets Him. I am a sacrifice unto such a person. 


fAA 6, etogg fharSer vd, Sa dt SAS fhe o) HMA UTA Sadao Afr TT 


2 HO sds Sur Ag Het fon AE II 


e man bhagatee ratiaa sach baanee nij thaau || 


When this soul is imbued with Master's meditation, through the true word, it find its place. 


Ae fea ors Afos-8-fRHds oS Jat ASU, AS Fae Td feo wrus at Sur Set FI 


nfs 33 fAdet gat fs TE AS WS I 


man rate jihavaa ratee har gun sache gaau || 

Thy soul shall be imbued, and imbued shall be thy tongue with Lord's love, if thou sing the praises of the True 
God. 

Sot SH Sat Heat mis Jot Heat Sct TAM, ys ctuls ow, Aad gs A Stoagg ow AA TS ad! 


BSA SH 8 SnAg Ad Hfs ANTE ISISIUEesil 
naanak naam na veesarai sache maeh samaau ||4||31||64| | 
Nanak, forget not God's Name, and be merged in the True one. 


TSA, TAT OH 6 Ot Ia" mis AlsuTe e nied Blo TAT! 


fAdiod Hos 8 we 4 II 
sireeraag mahalaa chauthhaa ghar pehilaa || 


Sri Rag Fourth Guru. 
fact ra, weet usec 


Hufe af faag ifs vias faS uisy THs wis ote II 


mai man tan birahu at agalaa kiau preetam milai ghar aai || 
Within mind and body is an exceedingly great pang of separation, How shall my Beloved come to meet me in my 


home? 


Adt ursut 3 ef nies fea fortes tue fees o Su TAT flora fan sgt As fo ut a HG fear? 


wT ear ug ntuer ufs cfm ey ATE II 
jaa dhekhaa prabh aapanaa prabh dhekhiaai dhukh jai || 


When I see my Lord, by seeing Him, my anguish is ended. 


Ae H ume fhe & Aret 6 Suet a, Aref G6 Sue arg Ad Sasle es J AT TI 


a ust fo AAS ys fas fate He fete 1a 


jai puchhaa tin sajanaa prabh kit bidh milai milai ||1]| 


I go and ask those friends the way, by which, the Lord is met and introduced? 


Hato Got fitst ur ust avet ot fa pom fan adie ove freee 3 fresfinr ater 3? 


He Aas H ss fas nied 3 ate II 
mere satiguraa mai tujh bin avar na koi || 


O my true Guru! without Thee, I have none else. 


TAT AS Tes A! 3d ads AT da-aet oT | 


TH Hoe Ha AGeaTst ats fasur AS ofs AE al Fae Il 


ham moorakh mugadh saranaagatee kar kirapaa mele har soi ||1|| rahaau || 


I am foolish and ignorant and have sought thine sanctuary. Take pity on me and unite me with that God. Pause. 


H dede 3 8-AHS T nis H Sct Ade ATS TI AT OS Sa aT iS He BA Shedd oS As I ofsTS| 


Afsag ws ole oH at Us ify fore ALE II 


satigur dhaataa har naam kaa prabh aap milaavai soi || 


The true Guru is the giver of God's Name, Himself, he causes me to meet the Lord. 


AG dg Stodg 8 oH oT sg J) ye dt a He SA AoE oS fhe TI 


Afsale af ys sfsur ge ASS vie” 3 ale Il 
satigur har prabh bujhiaa gur jevadd avar na koi || 


The True Guru has understood the Lord God. None else is as great as the Guru. 


He aot 3 etodg-Homt 6 AHfSr U1 Tet fat Sat dg aet aT | 


w@ ge Feet ofa us ats efeur AS Ys AE 121 


hau gur saranaiee ddeh pavaa kar dhiaa mele prabh soi ||2]| 


I go and fall under Guru's protection. By his grace he unites me with that Lord.0 


Hat a get cus fee fa Ue a vruet sons Heat Ba He CA Arey aes flex fear TI 


Hodls fad 3 ufeor afe Cure Bat AS ate II 


manahatTh kinai na paiaa kar upaav thake sabh koi || 


Through mind's obstinacy none has obtained the Lord. All have grown weary of making efforts. 


fes ct tte wot fan 6 ot Atos usus odt der! AS AE SuTS aT a TS-e Te TS! 


HOA fimreu afe ad Hfs ad da 3 SHE II 
sahas siaanap kar rahe man korai ra(n)g na hoi || 


By adopting thousands of cleverness the mortals have failed. The unimpressionable mind embraces not Lord's 


love. 


Tad Ht asTet ag a yet worn J Te Jol nels Hor ys ct uls 6 Ose odt ager| 


afs aufe fad 6 utes A ata we APE III 


kooR kapaT kinai na paio jo beejai khaavai soi ||3]| 


Through falsehood and deceit no one has gained God. Whatever one shows that he eats. 


BOS eG TS aet st ohoag 6 uTus od deur A HE Ale sie J, Sot Souter Ti! 


Fao" Sot oA ys As Ah Sd SF TH II 


sabhanaa teree aas prabh sabh jeea tere too(n) raas || 


My master! thou art the hope of all. All the beings are Thine and Thou art their wealth. 


Ag Hea! SAYS corm SHte T1 Ard Ale Sd Jo us J Alon St TAU TI 


Us sug ust & Sd ete TaHe S ATTA II 
prabh tudhahu khaalee ko nahee dhar gurmukhaa no saabaas || 


From Thou, O Lord! none is empty handed. At Thy door, the Guru's beloved, get applause. 
3d UA o Afoal! act ot Huet Tat adt 1 Sd gd 3 ag-fmrtomt § nredio frat JI 


fay 38n@ sae afe & Ae aoa at nrgeTA ISNAUNEUII 
bikh bhaujal ddubadhe kadd lai jan naanak kee aradhaas ||4||1||65|| 
Slave Nanak makes an supplication, men are being drowned in the dreadful ocean of vice, do Thou drag them out. 


ded Hea fa YES ATE" J, Fors ut & fymroa AUT nied sa Id Js, F Guat 6 wad WT SI 


faAdiad Hos 8 II 


sireeraag mahalaa chauthhaa || 


Sri Rag Fourth Guru. 
fadt Ta, sBat usar | 


oy {HS Ho fRusht fae oH faa ASH II 
naam milai man tirapateeaai bin naamai dhirag jeevaas || 


By acquiring God's Name, the soul is satiated. Without the Name, accursed is the life. 


Tot OH UTUS THE OS MSH SH Ae | OH CMS Brqs-Htfaut THO Ut-Ale | 


aet qaufe AAS F HS HCA YS Tes Il 
koiee gurmukh sajan je milai mai dhase prabh gunataas || 


If I meet some Holy Friends, who points out to me the Lord, the Treasure of virtues. 


nad He cet UTsAT-UGA, He fry fhe ue, Sa He AMES at S ATS HoH et ust cea 


JQ fan feeg vO dat HOH ad UIA IAI 


hau tis viTahu chau kha(n)neeaai mai naam kare paragaas ||1| | 


I am quartered unto him, who reveals unto me the Lord's Name. 


HSA CS we ce det Ti, AAT SS Hum fon 6 us| ag te 


Ag UlsHt IS Ale ony filme 1 
mere preetamaa hau jeevaa naam dhiaai || 


O my Beloved! I live by contemplating over the Name. 


TAd Hoga! HSI OH ST TUS ado Sas A St Tt 


fag ore Fes of dh Ad Afsae oy fesse di Tas I 
bin naavai jeevan naa theeaai mere satigur naam dhiraRai ||1|| rahaau || 


Without God's Name, I cannot sustain life. 0 my True Guru! implant the Name within me. Pause. 


Ud UH ads AT ABS odt T Aa] TAT A Tes At! Ag nies SH G UAT ad! ofTS | 


OH MABE J39 J Us Asad UTA II 


naam amolak ratan hai poore satigur paas || 


The Name is an invaluable jewel. It is with the perfect Guru. 


OH fea niSHs edd JI fT UsS-Tat F aw TI 


Afsas Ae afer afe ge ee usaA II 


satigur sevai lagiaa kadd ratan dhevai paragaas || 


The True Guru brings out and gives the bright jewel Name to him who is attaches to His service. 


Aw dg CAS SH-Hedd 6 Ae a CAS fea gv, ASA at Tad nied Afaur den FI 


U9 essa es Talore F ure HHS ae UTA III 


dha(n)n vaddabhaagee vadd bhaageeaa jo aai mile gur paas ||2]| 
Blessed and the most fortunate of the very fortunate are they who come to the Guru and meet Him 


HaIa nis SS oAtat-etfent fed UsH oat eS Jo, SoA Tat aw ot & aig fwe Tol 


fast Afsae use 3 sfeS A ovate fh ave II 


jinaa satigur purakh na bheTio se bhaagaheen vas kaal || 


They, who have not met the Divine True Guru are unfortunate and subject to death. 


A Usd Ad Tat } odt THs, Ss foagHE Jo nis Hse nieila TSI 


6fe fefs fefs afs seveinifa fefe ferent afa fags II 


oi fir fir jon bhavaie'eeh vich visaTaa kar vikaraal | | 


They are goaded into existences over and over again, being made terrible worms, and put into ordure. 


Bat 6 Hs Ha & Holt vied Ufomr Ate J nis fanrad fagH se a Cat 6 dai nies ufeur Are TI 


Sor uh eur o fad fro nists ag 83s ISI 


onaa paas dhuaas na bhiTeeaai jin a(n)tar karodh cha(n)ddaal ||3]| 


Draw not near and in the neighbourhood of those in whose heart is the pariah wrath. 


Sate wat Ta at Ca fot e fest vies oniie 3A oI 


Alsdg usy vifts Ag essa orate oe II 
satigur purakh a(n)mirat sar vaddabhaagee naaveh aai || 


God- incarnate True Guru, is the pool of Nectar, the fortunate ones come and bath there-in. 


ga-gu Ae dg At Ao e Tere Vol es SAtat SS ut & fen feu Has aTe To! 


Go HOH FOH at He Sad fans oy feste II 
aun janam janam kee mail utarai niramal naam dhiraRai | | 


Their filth of many births is washed off and the immaculate Name is implanted within them. 


Bat & nidat-ront F deat dst Are Ts Bote nies uley OH Ua d Aer I 


Ho Sa Bsn ue ufeur Afsae at fee SE IISIIEEI! 
jan naanak utam padh paiaa satigur kee liv lai ||4||2||66]| 
By fixing his attention on the True Guru, serf Nanak has obtained the supreme state (of Bliss). 


nut fyst AS Tat os ASE Dos Sed aaa 3 Sa Hass usus as fem TI 


faded Hos 8 Il 


sireeraag mahalaa chauthhaa || 


Sri Rag Fourth Guru. 
fadt wa weet USAT | 


Te We Te fear TE st Ast HAE II 
gun gaavaa gun vitharaa gun bolee meree mai || 


Lord's praises do I sing, His praises do I blazon and praises do I utter, O my mother! 


aeHfy Ane dead fife Ane she TE TE II 


gurmukh sajan gunakaareeaa mil sajan har gun gai || 


The exalted Guru, my friend, is bestower of virtue. By meeting my friend I harp upon God's glories. 


Hot dees, Ae Hy Te age eer TI nue fy 6 fhe at ohoag Ft atest nese ot 


dis dy fits Sftmr stor Tes STE 119 
heerai heer mil bedhiaa ra(n)g chaloolai nai ||1|| 


By meeting (the Guru) diamond (my mind) diamond is pierced and is dyed deep red with God's Name 


(Ug) 330 3S fhe & (AT Ho) 330 flour famt dis TdloH oe Taare Somer famr TI 


Ad dfeer ge arer fRufs His HE II 
mere govi(n)dhaa gun gaavaa tirapat man hoi || 


O My Lord of the universe! By chanting Thine glories my soul is satiated. 


vA fRaSt & Eom! Scot fart arfas age wurst Adt orSH Sa ART TI 


nists filmi ufg on at ag sfh free AE a soe II 


a(n)tar piaas har naam kee gur tus milaavai soi ||1|| rahaau || 


My mind is a-thirst for God's Name, May the Guru be pleased to grant that Name to me, Pause. 


Ag Ho nied Shodg FSH St SI Id Ta ag, Tg At YH Ta SA GH 6 Ho Yes ATal Sug! 


Ho day esr Tg Jo" as UATE I 

man ra(n)gahu vaddabhaageeho gur tuThaa kare pasaau || 

Tincture your hearts with Lord's love, O ye the very fortunate. The Guru shall be pleased to confer on you his 
gifts. 

nmué feat $ us cd uls oe Udi, J SAT ad ona STHE! YR da ag At oS wTUShnt west sue | 


dg oH fee dat fAE US Afsae & af AE I 


gur naam dhiraRaae ra(n)g siau hau satigur kai bal jaau || 


I am a sacrifice unto the True Guru who with love implants God's Name with me. 


HAS Get CSF sad Alert Ti, AAS vied Id oH 6 fimrg ow UT ae JS! 


fae Afsas ufs oH 3 Baet we AST ASH SHE 11211 
bin satigur har naam na labhiee lakh koTee karam kamaau ||2]| 


Without the True Guru, God's Name is not found, even though man may perform lakhs and millions of 


ceremonies. 


Av adders etd & OH odt Sse ae ons Sut 3 ast dt Aad fimr ad 


fag oar Afsag o fH8 wis Sfenr feate fos uti Il 


bin bhaagaa satigur naa milai ghar baiThiaa nikaT nit paas || 


Without Destiny the True Guru is not found even thou one sittest daily near and close to Him in his home. 


forHs 8 add AT Ig uTUs odt Jer aS Cu gfe few Ae’ SAT AS 3 HG Tt dard 


nists mfomre wy dH o fete user ots Ueto II 
a(n)tar agiaan dhukh bharam hai vich paRadhaa dhoor pieeaas || 


Within is the pain of ignorance and superstition. Between the man and the Lord lies separating screen. 


nied S-ANSt ns Aes F uls JI Ale S Eom 8 fevars Sa age ser use fume Sfmt TI 


fag Afsas se ave of En HoHY Bg gat Sat UTA SII 


bin satigur bheTe ka(n)chan naa theeaai manmukh loh booddaa beRee paas ||3]| 


Without meeting the True Guru, man becomes not gold. An apostate sinks like iron while the boat is just close by. 


He dd 6 fae t as fore Aor odt del must Sd ete Fe Aer gd, Ae fa fanst io 33 TTI 


Afsag sfoe ufs are d fas fafa ofr We II 


satigur bohith har naav hai kit bidh chaRiaa jai | | 


The ship of the True Guru is the Name of God. In what way can mortal embark there on? 


Ae et OT AOA Shed” o OH II fan sdia os Yet BA BS Uz AAT I? 


Afsag & we FS fefe Sfoe For orf 11 


satigur kai bhaanai jo chalai vich bohith baiThaa aai || 


He, who acts according to True Guru's Will, comes and sits in the ship. 


fads AS det ot ga wins soe 9D, Gaur anon fee afo wie TI 


U6 Ue esa Stat fro Afsag we Hote lisisiesil 


dha(n)n dha(n)n vaddabhaagee naanakaa jinaa satigur le milai | |4||3||67]|| 


Hail, hail unto the greatly fortunate persons, whom the True Guru blends with God, O Nanak!1 


ntedia, media! 3 Sat ag waters usa 6 frat O Ae ag Shodg ow vise aT feed, J oS 


Gat vue AE forfour afs use sor ufs ut= II 


onee chalan sadhaa nihaaliaa har kharach leeaa pat pai || 


They ever keep death before their eyes, amass the viaticum of God's Name and receive honour. 


Ga chat AS § nruStnt nfat ATDHE Tue Jo, Tae oH GT Asd-ude AH ave Jo 3 fSAs-nirag UGE Ts! 


Tanta esas Homifs of orf we af OTe 12H 


gurmukh dharageh ma(n)ne'eeh har aap le gal lai ||2|| 
Guru-Beloveds are honoured in Lord's court. God himself takes them in His embrace. 


ag-fimrtont & ret & waar fea fies det 31 etoag Sat 6 nruet aecast fea S Bo TI 


-=S-dg = 


Tenet 3 UE uae afs oa 3 aet UTE II 


gurmukhaa no pa(n)th paragaTaa dhar Thaak na koiee pai || 


For the holy, the way to God is manifest. At Lord's door they face no obstruction. 


Afomremt wet Te oT TT YSU FT) AT Se gd S Sat 6 aet Taree UA od mrss | 


ate oH Aeafe oF Hf ot dale fee SE II 


har naam salaahan naam man naam rahan liv lai || 


They praise Lord's Name, keep the Name in mind and remain attached with the Name's love. 


Co ret ton ot hes ade Is, 5H 6 fSS nied Tue Js 3 OH TUS oS AS Te Jol 


node Ust efs ene fe Ad Hat uT= ISI 


anahadh dhunee dhar vajadhe dhar sachai sobhaa pai | |3|| 


The unstruck music plays for them at God's Gate and they receive honour in the True court. 


fao-ursfimt ctese Sat wet Fae gd 3 Jer mis Ae cows nies Sa eas USS Tos 


frat dante on Rerfoor fae AS ot ad ASH II 


jinee gurmukh naam salaahiaa tinaa sabh ko kahai saabaas || 
They who have praised the Name, through the Guru ; them every one applauds. 


frat d gate aot on SF Hla ast J, Sat 6 Ts act nredia ume TI 


ay 


fo ot Rats efo ys Hatta at meer II 


tin kee sa(n)gat dheh prabh mai jaachik kee aradhaas || 


Grant me their association, Omy Lord! I a beggar of Thine, make this supplication. 


Hé SA ow He-feu aun, TAS HOM! H So Hast feo Fast ager TT 


Soa TH es fo" TaHe fre nists oH usgatH IsiSSZiSUellIoll 


naanak bhaag vadde tinaa gurmukhaa jin a(n)tar naam paragaas | |4||33||31||6||701| 


Great is the luck of the pious persons, O Nanak! within whose heart is the light of God's Name. 


Tat Udit 5 fAAHS, Bat ule g-ugat a, J aaa! fate few vied eodg 8 OH ET UTA TI 


faded Hos U we 9 II 
sireeraag mahalaa panjavaa ghar pehilaa || 


Sri Rag Fourth Guru. 
fadt wa, Unet usar | 


foo 3 ost ef & UZ aw Atarg Il 
kiaa too rataa dhekh kai putr kalatr seegaar | | 


Why art thou intoxicated by beholding thy son and bedecked wife? 
S omué US 3 Art-ont det caet 6 fu & faS HAS dor Sent 57 


aA sate uA asta urate dat yrs Il 
ras bhogeh khuseeaa kareh maaneh ra(n)g apaar || 
Thou enjoyest delicacies, makest merry and indulgest in infinite pleasures. 


3 fomHs HEE I, MST Bee" Tus mss Are sare S| 


ads acts earfent casts af ners II 
bahut kareh furamaisee varateh hoi afaar || 
Thou givest many commands and actest haughtily. 


UST ISH TIE T nis nasa J arg-feag age | 


ass foals 5 nreet HoH nig Te NII 
karataa chit na aaviee manmukh a(n)dh gavaar ||1|| 


The blind, idiotic, perverse person thinks not of the creator. 


nit, BO, Uslas USA Ads G US ot aTET| 


J? += 


Ae He AeeTst of ALE II 
mere man sukhadhaataa har soi || 


O my soul! that God is the Giver of peace. 


TA fest! Cs Stogg HST ee eT TI 


ae usr urn ast uavufs dE ai gare II 


gur parasaadhee paieeaai karam paraapat hoi ||1|| rahaau || 


It is through Guru's grace that God is obtained. It is the good luck that thou gettest Him. Pause. 


dot fans Tot ag At hee Jo wis Tet Ht eer oot Stoag uTUus Jed ofsTS | 


aufs sfa suctenr Afeat sur Te II 
kapaR bhog lapaTaiaa suinaa rupaa khaak || 


Man is entangled in the enjoyments of clothes and viands, the gold and silver which are but dust. 


nreHt SHsd 3 SAS eR TAT nies AS vrs viet fea Cufsr dur v, A fa dew fist cts! 


Jed Hed FT Sa AS Fe wera Il 


haivar gaivar bahu ra(n)ge ke'ee rath athaak || 


He has horses and elephants of many types and amasses untiring carriages. 


Gr ate usdint fant e us ns Tet Jo! Cs at-dae Sehat ash AYt age TI 


fan dt fats o uedt fanfoor AS AS II 


kis hee chit na paavahee bisariaa sabh saak || 


He remembers none else and has forgotten all his kith and kin. 


Gs fan dd 683 tt adt age wis urue Afont niatt-Arat § ge fomr TI 


froneats seorfenr fee aS STU III 


sirajanahaar bhulaiaa vin naavai naapaak ||2|| 


He has grown oblivious of the creator and is impure sans God's Name. 


Gnd ads 6 ferrd slant ds Shodg ton as Bs mufeg TI 


oe ge wun Fs wer sala as Il 


laidhaa badh dhuaai too(n) maiaa kareh ikat || 


Thou earnest evil imprecation and amassest wealth, 


3 CoH Ser T is Cas AH age | 


fAA S 3 Ustrfeer A AE 3S nfs Il 
jis no too(n) pateeaaidhaa so san tujhai anit | | 


He, whom thou pleaseth, is perishable along with thee. 


FA 6 3 YA Ade J, BI Ae 3d SHES TI 


MIJAS Acta vidas feurfimer He at HF II 


aha(n)kaar kareh aha(n)kaareeaa viaapiaa man kee mat || 


O proud Man! thou takest pride and art engrossed in thy mind's intellect. 


TIaS Fe! F Jags AIS TF nis nS Hoe Tt nas vied THIS JI 


fats ufs urfy gerfeur or fH ats 3 ufs III 


tin prabh aap bhulaiaa naa tis jaat na pat ||3]| 


He, whom the Lord Himself has put on the wrong track, has no caste and no honour. 


fAA 6 Hom 3 ve aes AS ufout o GA ct at act AST TS ot ot AS! 


Afsate usta fresfemr feat AAS APE II 
satigur purakh milaiaa iko sajan soi || 


The Divine True Guru has caused me to meet that Lord, the only friend of mine 


fadardt HS gat 8 AS On ys AS mgs fies ore threw fete 


ofa AS at Tet Sa O fawn Hen VBA SHE II 


har jan kaa raakhaa ek hai kiaa maanas haumai roi || 


The one Lord is the saviour of His slave. Why should a haughty man bewail in pride? 


fea rfsg nue dis a gets Tl dard How Jars nies fa feawru aged? 


A ofa Ae Te A ad of ag 5 Ue aE Il 


jo har jan bhaavai so kare dhar fer na paavai koi || 


God does that what His saint wishes, No request of his is turned down from the God's court. 


edd Glas ae das CAS AY oe J) GA aet dost St ae coed SF wR od Tet 


Boa Ist da ols AS Aa Hfs Was AE IgIAOUl 
naanak rataa ra(n)g har sabh jag meh chaanan hoi ||4||1||71|| 


Nanak is imbued with love of God, whose light is pervading the entire universe. 


etodd far et drat AHO MreH vied udleds Todt J, sta GA ct Us ors Sfamr dent TI 


fadioa Hos u Il 


sireeraag mahalaa panjavaa || 


Sri Rag Fourth Guru. 
fadt wa, Unet usar | 


Hie fara ag da wet ferfe sf uA II 
man bilaas bahu ra(n)g ghanaa dhirasaT bhool khuseeaa || 


Man's mind is gone astray in recreations, deep and varied amusements and the pleasure of eye-sight. 


mre a fers fes-atoetent sul 3 nidat nde HOE nis ntut & feat & GH nies sfemr dfeur TI 


egorg aterm fetes ATA udm 19 


chhatradhaar baadhisaaheeaa vich sahase pareeaa ||1|| 


Even umbrellaed Emperors, are involved in anxiety. 


BIT UGS ads VS UST SH feas-fIT nies TA Je Ts! 


amet 3 Ae ATOAfa ufenr II 


bhaiee re sukh saadhasa(n)g paiaa || 


O Brother! I gathered peace in the society of saints. 


o dts! He AfsAas nies mraH fifemr J 


fefior Sy ffs usaf fears vy Hom fife afer ia ao? II 


likhiaa lekh tin purakh bidhaatai dhukh sahasaa miT giaa ||1|| rahaau || 


That Lord, the destiny scribe, wrote such a writ, and my anguish and anxiety are annulled. Pause. 


fans 2 feast CA Homi 3 int fuses fou fest 3 Ad sacle 3 feag fos Tat I TS Js! ofa! 


AS WS Bdsd 33 af nrfenr II 


jete thaan thana(n)taraa tete bhav aaiaa || 


I have wandered through as many place as there are. 


H wot wet nivg dag x] uifenr at, amit a Jol 


us ust es shot Het Act ats ufser 1211 


dhan paatee vadd bhoomeeaa meree meree kar pariaa ||2|| 


The masters of wealth and big land-lords have fallen (perished) crying this is mine, this is mine. 


tes THA S avd fares feo Act 3, feo Het T yaTae Je Ufo ue (fHOA TE) Js! 


Jay were fora de eas wrefanr II 
hukam chalaae nisa(n)g hoi varatai afariaa || 


They issues commands fearlessly and act in pride. 


Qu fousa 3 eas A Ade Jo iS dard ST aS-fRaT ATE TSI 


Ag a& cHals af wf&6e fae ae ura afer III 
sabh ko vasagat kar lion bin naavai khaak raliaa ||3]|| 


They have subdued all but without Lord's Name they mix with dust. 


GAA Ad OY ad BE Jo, US Het fon aad Ga fet fea fhe Are Ts! 


afe 3atn Reo fro Afoe efs ufo II 
koT tetees sevakaa sidh saadhik dhar khariaa || 
The monarch, at whose door stood as servants, the thirty three millions of God's and the men of miracle and 


strivers, 


ufsard, frat e gd BS Sat as tes, agHET Fe nis nifsurrt Sag eA Us AS, 


fadadt es Ae AT SSA AUS EM NSNWI2II 
gira(n)baaree vadd saahabee sabh naanak supan theeaa ||4||2||72| | 


and who ruled over mountains oceans and empires, O Nanak! all have become like a dream.3 


ms A Uusst AMES 3 adn genni 3 TH Ade He, J Sta! AN dt fea Hus I Te Tol 


fAdiead Hs u Il 

sireeraag mahalaa panjavaa || 
Sri Rag Fifth Guru. 

fact va Unet usa | 


sea fs us fee gS HoT wT II 
bhalake uTh papoleeaai vin bujhe mugadh ajaan || 


Arising each day, the man cherishes his body, but without understanding the Lord, he is idiot and ignorant. 


Ud dH Goa Farra uruat ey 6 uUBe'-Une J Us Ava 6 AHS & aS Ss gy 3 B-AHT J! 


A ys fats 3 unfe6 seat Sate I 
so prabh chit na aaio chhuTaigee bebaan || 


That Lord he remembers not, (his body) shall be forsaken in wilderness. 


Ga Atog 4 Sa US odt ager, (GH dt ef) Sas fev gs fest wea 


Afsas Ast fos ofe et AST Sat HE 191 
satigur setee chit lai sadhaa sadhaa ra(n)g maan ||1|| 


Attach the mind with The True Guru and enjoy bliss for ever and aye. 


He Id JS uMUS HS 6 As MIS Hele S THAT Bel MBE Gl 


yet 3 nrfent aro BE II 


praanee too(n) aaiaa laahaa lain || 


O mortal! thou come to earn profit. 


U Ot Be! O Se" GH'SS BET vofour Fr 


BI" fas Aeas AS Hat vet SE 19 ga I 


lagaa kit kufakaRe sabh mukadhee chalee rain ||1|| rahaau || 


With what useless task art thou engaged? Thy entire Night (life) is coming to an end. Pause. 


3 fads Sas OH 5S Sor F? Sct At Hleo-TSTh MSH Tet AT Tat TI ofagTS | 


eH ad un Udo fen ont are II 
kudham kare pas pa(n)kheeaa dhisai naahee kaal || 


The animals and birds frisk about and behold not death. 


Bdg 3 Ust Fee-Sue JH mis AS SO ST Sue 


63 Afa Hoy 3 aver fen AHS II 


otai saath manukh hai faathaa maiaa jaal || 


With (like) them is also the man who is ensnared in the net of mammon. 


Cate ow & (caer) St Hen A Hate ed feu Str dent TI 


Has Ret avsinifa fa At OH AHS III 


mukate seiee bhaale'eeh j sachaa naam samaal ||2|| 


They alone who contemplate over the True Name, are considered to be emancipated. 


fads AY OH ST igus ade Jo, Ga dt FeusA AHS Ae Jol 


A we fs Tees" A Bar Ho HAT II 
jo ghar chhadd gavaavanaa so lagaa man maeh || 


That house which is to be abandoned and vacated that is attached to the mind. 


Gs gfe far 6 faura a rst ag eat do, Ba Ho oe afsur dem FI 


fae ae sg ease fn at fos ote Il 


jithai jai tudh varatanaa tis kee chi(n)taa naeh || 


Thou hast no anxiety regarding the one where the hast to go and dwell. 


36 SAT adel feag odt fre Ara gs sfoe TI 


ae Aet fad fa ae at Ut urs Sil 


faathe seiee nikale j gur kee pairee paeh ||3]| 


They, who fall at Guru's feet, are freed of the bondage. 


fads Fat 2 vast Ue vs, Ba art F wet ur AR aI 


oet oft o Hoel eat ot o fearte II 


koiee rakh na sakiee dhoojaa ko na dhikhai | | 


No one can save, without the Guru, I see none else. 


ae ws cet gam Sd Aa! HG dg aet Sd feAeET| 


wd ast ate & nite ufemr Agee II 


chaare ku(n)ddaa bhaal kai aai piaa saranai || 


I have searched the four directions and have come and entered Guru's sanctuary. 


Hod un dA-3 ag a Tat Fh uars fe vr fom Ti 


aoa Ad ufsate seer Bent Sete IIViSiI3II 
naanak sachai paatisaeh ddubadhaa liaa kaddai ||4||3||73]| 


I was drowning (but Guru), the True king, has saved me, O Nanak! 


H sa foo At, (ud Tg), AS USAT OAT us Coa ag fear, J ata! 


faded HIS u Il 
sireeraag mahalaa panjavaa || 


Sri Rag Fifth Guru. 
fadt wa, UnSt usar | 


Wat HIS AT UTTST OTH ASWISTY II 
ghaRee muhat kaa paahunaa kaaj savaaranahaar || 


Man is a guest for a trice and moment in this world to set a right his affairs. 


MUS WEA TH ATS Bet wien fEA HATS nied fea feo us wet yest TI 


yfenr arty fearfimr AHS odt ares II 


maiaa kaam viaapiaa samajhai naahee gaavaar || 


But the ignorant man understands not and is engrossed in wealth and lust. 


Ud SAHS-8eT ANSE" odl nis Us tas 3 feA-fearg nies uss JI 


fs sfemr ues ufo efA Aes IAI 


auTh chaliaa pachhutaiaa pariaa vas ja(n)dhaar ||1|| 


He arises and departs (from the world) repentingly and falls into the clutches of death myrmidon. 


Gu 80a (HAS Sune SU ase" der cg Ale I is HSU SHS tag feu UAE TI 


nid 3 For oct uta I 
a(n)dhe too(n) baiThaa ka(n)dhee paeh || 


O blind (Man)! thou art sitting close to the falling shore of the river. 


Tug (HOU)! SF clon @ wide Je ae FS For Tent TI 


A det uote feito S ae ot FIG AHTT IU TTS Il 
je hovee poorab likhiaa taa gur kaa bachan kamaeh ||1|| rahaau || 


If thou art so pre-destined, then act up to Guru's mandate. Pause. 


Aad Ud 30 wel MH fused U, Fes Toe SoH Sh usa aT! 


Tot Sd od ssc US FEST Il 


haree naahee neh ddadduree pakee vaddanahaar || 


The reaper (of the crop of life) neither sees unripe, nor half-ripe nor ripe. 


(Alea A Sh See Ser at dt Suet FT 3 at nig-uolt At ust | 


3% US uTfsur we afe ser II 


lai lai dhaat pahutiaa laave kar tieeaar || 


Having made preparation, seizing and taking their sickles the croppers arrive. 


fBurdt asa, rush ast es a 3B A SS UA Ale TI 


a dnt gan fagnre a st fe fiufemr 837g II2II 
jaa hoaa hukam kirasaan dhaa taa lun miniaa khetaar ||2|| 


When the Land Lord's order is issued then the field-crop reaped and measured. 


Ae fanies & eos At SAS T, Se UST St enw Set 3 Hy wet A TI 


ufos usg Ud afer ert ate Afar Il 


pahilaa pahar dha(n)dhai giaa dhoojai bhar soiaa || 


The first watch of the night (life) passes in worthless affairs and during the second (mortal) sleeps to his fill. 


Aeo-get w ufos for sae feos fee as Ate ous BAS vied (Yeh TH a Het ST! 


SA sma surfemr Ve sg stent II 
teejai jhaakh jhakhaiaa chauthai bhor bhiaa || 


In the third he prates nonsensically and in the fourth the day of death breaks. 


Sth nies Co Je" FASTA ATE" J is Ve vied Hs wT feo Us Ae I 


ae dt feats 5 ure fate Ae fils Snr 1131 


kadh hee chit na aaio jin jeeau pi(n)dd dheeaa ||3]| 


He who gave him soul and body never enters his mind. 


fan 3 GHG ursHt 3 fg fes Ja ae St BAC Ho nied YSH ST ATE 


Aunts aS ator AG ahr agers II 
saadhasa(n)gat kau vaariaa jeeau keeaa kurabaan || 


I am devoted unto, and sacrifice my very life to the congregation of the righteous. 


Afeurs ot Has OS H Aes Ait oi Ss nruat fae ssleTS aTET Ti 


fan 3 Ast ufe ust fiufeor use ARTS II 


jis te sojhee man piee miliaa purakh sujaan || 


Through whom, understanding has entered my mind, and I have met the Omniscient Lord. 


fAA et Tot AS fes nied AHS ut Tet T Mis H Aga AMM @ fhe flr atl 


aod fa Ae ats als visaAHt AS IISIBIDII 


naanak ddiThaa sadhaa naal har a(n)tarajaamee jaan ||4||4||74|| 


Nanak sees ever with him the wise Lord, the knower of the hearts. 


aod feat Ghat AaETT, fore Hort 6 TAB dt wrué AME Suet TI 


faded Hs u Il 

sireeraag mahalaa panjavaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 

fadt wa, UneT usar | 


Fa ae fend fea feats o Ae II 
sabhe galaa visaran iko visar na jaau || 


Let me forget everything, but forget not the One Lord. 


Hdd ds gs We, Ys fea Aas 6 at Fat 


uo As Fete & afs oy tr Ag Ayre II 
dha(n)dhaa sabh jalai kai gur naam dheeaa sach suaau || 


Having burnt Cleft) all the profane pursuits, the Guru has given God's Name, the true aim of life. 


Ad AAS ard feos AS (ES) a, Tot} fea w He-Hdda, hoa oT oH fest TI 


mir AS ofa & fear yA aHTE II 


aasaa sabhe laeh kai ikaa aas kamaau || 


Giving up all other hopes repose only in One Hope of God. 


Adin Oitet ssa, den fea (Tet Hh Ste BS sda Tu 


frat Afsae Afenr fae niet firfer ar 11911 


jinee satigur seviaa tin agai miliaa thaau ||1]| 


They who serve the True Guru, secure a place in the younder world. 


AAS Tet SF clos ore Jo, Sat 6 mas AS feu AGT UUs IAT I 


Ho Ad ads 3 ASG Il 


man mere karate no saalaeh || 


O Mind! do thou praise the Creator. 


TAS Ho! g froneds St HEU aI 


Fe efs fimrant aa at Ut urs al Tae II 


sabhe chhadd siaanapaa gur kee pairee paeh ||1|| rahaau || 


Eschew all thy cleverness and fall at the feet of the Guru. Pause. 


nish Arsh saat faurg 2 wis Tat at saat efa uS! afar? 


uy se 3d fenmuet A pees fe SHE II 
dhukh bhukh neh viaapiee je sukhadhaataa man hoi || 


Pain and hunger shall oppress thee not if God, the Giver of peace be in thy mind. 


ade 3 FU 3 Vay od Aad, Had ITH cea Slog 3d fes feu Je! 


fas dt ath 3 fed at fase Ae APE II 


kit hee ka(n)m na chhijeeaai jaa hiradhai sachaa soi || 


If that True Lord abides within man's mind, he fails in no under-taking of his. 


Had Ba Hat Aymit fons t nisd-—-uwtSn FA Ae Zt Ca nue fan aren fea St at-aHore odf Je" 


fA 3 suf da @ fH HIS o He ae II 


jis too(n) rakheh hath dhe tis maar na sakai koi || 


He, whom Thou, O Lord, protects by giving Thine Hand, him none can slay. 


fAA Oo Ata! Sous dae a ase" I, SAS at St He odt Aa" 


Fees! ag ASH Afs niece ae OE II! 
sukhadhaataa gur seveeaai sabh avagan kaddai dhoi ||2]| 
Wait upon Guru, the giver of peace, and he shall wash off all thy sins. 


WITH FHAETS To ct clos GH nis Sa 3d HHT UU a HoT ae Cad! 


Ae Hal Aza Beni must AS II 
sevaa ma(n)gai sevako laieeaa(n) apunee sev || 


Thy servant asks for the service of those, whom, Thou, O Lord! hast put to Thine service.4 


So cfogmt Cat & fens oH ares aged, faat dg Fo Homi! uruet clos nies Afr TI 


AY Adi HAAS Zo UST VS II 
saadhoo sa(n)g masakate tooThai paavaa dhev || 


The association and the arduous service of Saints are obtained, if the Lord be mightily pleased. 


AAT Us USH-YHo de St AS et Has, vis Sat dH avast wad pus Jet ga! 


Ag fae enafs Afos wm ade AE II 


sabh kichh vasagat saahibai aape karan karev || 


Everything is in the power of the Master. He Himself is the Doer of deeds. 


Jd A Hea 2 nrafsurg fa F, Ga we tat tage ser 


Asad & afeode HOAT AS Use ISI 


satigur kai balihaaranai manasaa sabh poorev ||3]| 


I am a sacrifice unto my True Guru, who fulfils all my aspirations. 


Hume AS Tet CS agate Atet ot, A Shot Arn urforr udinit age Jo! 


feat fer AAS feat ave HIS II 
eiko dhisai sajano iko bhaiee meet || 


The unique Lord is seen to be my well-wisher and He alone is my brother and friend. 


nest afos ot Ae Hs-fosa fens I ns dee fea TAs sa Sarg FI 


fear A AHadt fan AT HB II 


eikasai dhee saamagaree ikasai dhee hai reet || 


All the goods are of the One Lord and He alone has bound every-thing in system. 


Ad eAS-28e" fea Het aw Tt nis aes GAS tale AS foun vied sfour deur JI 


fean fA He Htfeur st dur fesse DS II 
eikas siau man maaniaa taa hoaa nihachal cheet || 


With One God, my soul is propitiated. It is then my mind is rendered stable. 


fea atoag oe Act fest ct font d Tet 0, se Tt AT Ho Alas dfemr FI 


Fg West Ay Usat 2a Soa AU ats INSIUIOUIl 
sach khaanaa sach painanaa Tek naanak sach keet ||4||5||75|| 
The True Name is Nanak's viand, True Name his raiment and the True Name he has made his prop. 


AS OH BSa CT SAS J, AM OH GA et Una mS Ad OH 6 Tt SAS mua! AT aetenr JI 


faded Hs u Il 

sireeraag mahalaa panjavaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 

fadt wa, UnST usar | 


Fa Fa usus A re fee ofe II 


sabhe thok paraapate je aavai ik hath || 


I receive all the commodities if Him alone I obtain. 


Ho Abort crs (aba) fe Ate Jo Aad des Sct He uTus oA 


OH USE ASS J A AS Age afe Il 
janam padhaarath safal hai je sachaa sabadh kath || 


The invaluable human life become fruitful, if the True Name be repeated. 


Mea Hout Hee ew-afea dT Are o, Aad Aeon afanr AS | 


ad 3 Hos uaus fan fsftmr JS Hf IAI! 
gur te mahal paraapate jis likhiaa hovai math ||1]| 


He, whose brow bear such a writ, obtains Lord presence through the Guru. 


fAA et HABE Ss MAT fuses 3, Sa Tete oot Ae A agua TI 


Hd Ho San fAS fos SE II 


mere man ekas siau chit lai || 


O my soul! fix thy attention with the one Lord. 


TAC fiesta! Fa-ys ave nruet Est ASI 


ean fae As do 0 AS fifar Ho HE a Ta II 
ekas bin sabh dha(n)dh hai sabh mithiaa moh mai ||1|| rahaau || 


Without one all else is but an entanglement. the love of mammon is all false. Pause. 


fea (etoag) t ade dg AT ae US St | o5-das ct wae AS Gat JT! ofa 


oe dA ufsAnion A Asad oefe ate II 


lakh khuseeaa paatisaaheeaa je satigur nadhar karei || 


If the True Guru casts His merciful glance, I enjoy the happiness of lakhs of empires. 


Aad AY dg At uruet eeu -ferct ose st Sut went e nise Hee Tl 


fou ea ofa oy Of Aa Ho 3 Ase SE II 
nimakh ek har naam dhei meraa man tan seetal hoi || 


Were he to bless me with His Name even for a trance, my soul and body will become cool. 


nad Su fea Hos 30 Bet St HS Soggy t oH as tte, Act ors 3 tf Se os TSM 


fan as usta feftmr fate Asad BIS TT II 


jis kau poorab likhiaa tin satigur charan gahe ||2|| 


They, who are so pre-ordained. hold fast the feet of the True Guru. 


frat wet os St ot fuses J, CIAS Tat tus we a Sat Tue Tos 


Hes Yds AEs wet fas AS ote flr I 
safal moorat safalaa ghaRee jit sache naal piaar || 


Fruitful is the moment and fruitful the time when love for the True Lord is embraced. 


se-wtea J Bs HIS is SB-wA So AH Fe AS-AST oe Uls ast ASA TI 


ey Asay 3 wet fAA ots at OTH MOTE II 
dhookh sa(n)taap na lagiee jis har kaa naam adhaar || 


Suffering and sorrow do not touch him, who has the support of God's Name. 


ude 3 TH GH 6 Sd Use, fA Sheds Fon ToT TI 


ag uats af afenr Het Ssfenr ute Iii 


baeh pakaR gur kaaddiaa soiee utariaa paar ||3]| 


Whom the Guru takes out, seizing by the arm he crosses the (Sea of Life). 


3A S Ss G, fA 9 Ug At Pad Us Be Io, Sa (HAT-AHeD 3) US Tae! 


ag Ave" ufes 3 fA AS AST Il 
thaan suhaavaa pavit hai jithai sa(n)t sabhaa || 


Embellished and immaculate is the place where the Saints' congregation is held. 


Ase 3 ues J Sa AGP, fre AfSs-Aas Jet JI 


Set (SA ot 6 THe fale us ag BST II 


ddoiee tis hee no milai jin pooraa guroo labhaa || 


He alone who has found the Perfect Guru, obtains the place of protection. 


usd of at BA 6 dt usus Jet d, fA 6 Uso Tees fhe Te Tol 


Boa FO wg Sut fAs HIS 5 ASH AT IISIENDEll 
naanak badhaa ghar tahaa(n) jithai mrit na janam jaraa ||4||6||76|| 


Nanak has founded his house on that (ground) where there is no death, birth and old age. 


BSA MUS Hats ot BA af 3 Sto Set 5, fAG Hea’, HHS nis Feu adh" 


Alaa HIS U II 


sreeraag mahalaa panjavaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 
fadt wa, UnST usar | 


Aet foment Fives fafe Avot urfSerg Il 
soiee dhiaaieeaai jeeaRe sir saahaa(n) paatisaahu || 


O my Soul! meditate on Him who is the over Lord of Kings and emperors. 


J At fee! Cn Ae fase ad, A Thm ns HOS a Het Afos TI 


SR ot ot afe A Ho fAA ot ASA SAT II 


tis hee kee kar aas man jis kaa sabhas vesaahu || 


My mind! repose hope, in Him alone, in whom all have confidence. 


Ad Hoe! BA Sus dt Ae Tu faa fee Aft 6 ade TI 


Afs faureut efs & ae at vost UT IAI 


sabh siaanapaa chhadd kai gur kee charanee paahu ||1|| 


Shed all thy clevernesses and take to the feet of the Guru. 


nirgehtt ArShat geet faora & Tat 2 Ust AT uG 


Ho Ad AY AoA Ast Af are I 


man mere sukh sahaj setee jap naau || 


My Soul! with ease and calmness dwell upon God's Name. 


Adt eA! nrg nis St oS Sod” FSH ST ngs AT | 


mre usd us fire J ae He fos TS i TTS II 
aaTh pahar prabh dhiaai too(n) gun goi(n)dh nit gaau ||1|| rahaau || 
Through the eight watches (of the day), do thou think of the Lord and ever sing the praises of the World 


illuminator. Pause. 


nd ufdd 3 Atfog oT HHS Ad US AS U YHA UT He AA aes aT! STS | 


fSn at Adat ud Hor fA Aes neg 3 aE II 
tis kee saranee par manaa jis jevadd avar na koi || 


Seek His shelter, O Soul! whom none equals in greatness. 


J Act fie! CA A ne U, fan fart So Ie aet od | 


faa fans AY de wer ey ede 3 HS TE II 


jis simarat sukh hoi ghanaa dhukh dharadh na moole hoi || 


By remembering whom great peace is obtained and pain and distress absolutely touch (man) not. 


RAS rigs AIS MoT FIs wTH fhe I us uls 3 sasle Caret 6) HS Tt ad Usenet | 


Ae Ae ate wad ys Atos AST ARE 1211 


sadhaa sadhaa kar chaakaree prabh saahib sachaa soi ||2|| 


Ever and for ever more perform the service of that True Lord Master. 


Hele 3 THA BA AS, Amt, Ha ot cfos AST HT! 


Aonats of fesHet asm AH at SA II 


saadhasa(n)gat hoi niramalaa kaTeeaai jam kee faas || 


In the society of Saints, the mortal becomes pure and the noose of death is cut. 


AfsHas nied He ufesd dante Tes As A ad aS A TI 


Aeest § sn6 (SH ura afte meee II 
sukhadhaataa bhai bha(n)jano tis aagai kar aradhaas || 


Make supplication before Him who is the bestower of bliss and the destroyer of dread. 


GA Hdd USES ad, FUT SUAS IS BT BT ATS STH TI 


fag ad fan frases 3t orga wire THF ISI 
mihar kare jis miharavaan taa(n) kaaraj aavai raas ||3]| 


He, to whom the Merciful Master shows His mercy, has his affairs adjusted forth with. 


fan 83 whmres Hee niust Hfenr Oger T, GAR AH, Saas Sla TAS TS! 


ads ads Sure Ss Ca aE II 
bahuto bahut vakhaaneeaai uoocho uoochaa thaau || 


(The Lord) is spoken of as the greatest of the great and His seat the highest of the high. 


(Aum) feast a ugn fears vrfimr Ate ons CA a feast Ces FH Gar TI 


za fade aos atts afs o Aare II 


varanaa chihanaa baaharaa keemat keh na sakaau || 


God is without colour and mark. (I) cannot appraise (His) worth. 


etodd da 3 fons sfos J1 (4 SAS) HS fauna odt ag Aa 


sad ag ys Hut ats Ag CST MUST SE ISD 


naanak kau prabh miaa kar sach dhevahu apunaa naau ||4||7||77|| 


Have mercy on Nanak, O Lord! and bless his with Thy True Name. 


J Hom! ataa S viet HOS OG, iS BAS nrUs AD oH Chas I 


Alaa HIS U II 


sreeraag mahalaa panjavaa || 


Sri Rag, Fifth Guru. 


fadt soar, UAet usa 


any fone A ret 3H He Cre SE II 


naam dhiaae so sukhee tis mukh uoojal hoi || 


He, who meditates on the Name is happy; his face becomes bright. 


A OH o fhHde ade J, Sa Ya Jed 3 CAS fess dha dae TI 


ud Te S ue usae Ast SE Il 
poore gur te paieeaai paragaT sabhanee loi || 
He, who obtains the Name from the Perfect Guru, becomes renowned all the Words over. 


A ude Tet UA oH usUS age J, Ba font Aaa nies Us J AST TI 


Pons & wis ZA Sat AST ALE IAI 
saadhasa(n)gat kai ghar vasai eko sachaa soi ||1]| 


That Unique True (Everlasting Lord) abides in the house (society) of the saints.5 


Sara, (He oteH sfoe eer) mest (ys) AU Hols ewe fs SAT TI 


Hd He ote ofe oy fomrfe I 


mere man har har naam dhiaai || 


My mind! contemplate the Lord God's Name. 


Adt fete! Stoag Hom f oH & fsso ATI 


aH AIST Het Afar mira BES STE NU Tae I 


naam sahaiee sadhaa sa(n)g aagai le chhaddai ||1|| rahaau || 


The Name, thy helper, is ever with thee and shall save thee hereafter. Pause. 


3T ATA, SH, THA Sd oH TS nid 6 Bt 36 BT Bea Stags 


vor aot efsureinn aed nirefa arty II 


dhuneeaa keeaa vaddiaaieeaa kavanai aaveh kaam || 


Of what avail are the greatness of the world? 


HAT t esue fags GH Is? 


ufeur at da As fear ws faafA foete II 
maiaa kaa ra(n)g sabh fikaa jaato binas nidhaan || 


When colour (pleasure) of worldly valuables is all fading. It shall disappear, O thoughtless. Fellow. 


AAS uetset ot wet AYO feat 31 3 Sead ge! fea Csus West | 


A a fade ofs SA A Us UsTG III 


jaa kai hiradhai har vasai so pooraa paradhaan ||2|| 


Perfect and supreme is he, in whose heart God abides. 


Hons 3 Het 3 Ga, fan e fee nied etoag SAE TI 


AY at dg sear nruar nny feta I 
saadhoo kee hoh renukaa apanaa aap tiaag || 


Be thou dust of saints feet and renounce thy self-conceit. 


Aste ug cus d ms raat Ae-dast 6 Fs CI 


Cure fimreu Ade efs ae at vat BT II 
aupaav siaanap sagal chhadd gur kee charanee laag || 


Shed all(other) endeavours and clevernesses and fall at the feet of the Guru. 


(dd) HS Gusrs 3 vase As fauna F wes Tet t Us etfs uP! 


fas usufs 330 df fA MASE de ST NII 
tiseh paraapat ratan hoi jis masatak hovai bhaag ||3]|| 


He alone receives the jewel of Name on whose brow good fortune is inscribed. 


aes Cat on t Add 6 THE age d fAA a Ha BS volt fAAHS Cadt det J! 


fA usufs sets fag ee ys wrt II 


tisai paraapat bhaieeho jis dhevai prabh aap || 


He, whom the Lord Himself gives, obtains the Name O Brethren! 


fAA 6 Atos ye feed, St oH Sued, TITS! 


Afsas at Ae A ad fan faon JeH sy II 
satigur kee sevaa so kare jis binasai haumai taap || 


He alone performs the service of the True Guru, who is rid of the affliction of ego. 


aes Ct As ae HF cows ares, fA dag ada Sen 


Soa as dg Sfeur ASA Aas ASU IBICHOCII 
naanak kau gur bheTiaa binase sagal sa(n)taap ||4||8||78|| 


The Guru has met Nanak and so all his sufferings are at an end. 


Sa O Tg At fhe ue Jo nis fA wet GH CAM CUS BT J Te TS! 


faAdiod Hos u Il 

sireeraag mahalaa panjavaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 

fadt wa, UnST usar | 


feg use At or feat TUETT II 
eik pachhaanoo jeea kaa iko rakhanahaar || 


One Lord is the knower of man and He alone is his saviour. 


fea rica ot ore ao WE J us Sct fea CHS TuETT TI 


fear ot Hfs ne fet US viOg II 
eikas kaa man aasaraa iko praan adhaar || 


He alone is the mind's Support and He alone the Mainstay of life. 


ae Ga dt fers ot Se dns aes Cat fHe-a St ea! 


fH AaSel Ae" AY UTSATH AIST IAI 
tis saranaiee sadhaa sukh paarabraham karataar ||1|| 


In His refuge is all peace. He is the exalted Lord the Creator. 


Gn ot usd nies Adtran 31 Ca AdHal-Afes faHETS FI 


Ho Ae Aare Bure fSurg 1 


man mere sagal upaav tiaag | | 
O my Mind! give up all (Other) efforts. 
J At fae! (IS) AS CuTs Fs FI 


ag ust ora fos fear ot fe BT AU TIS I 


gur pooraa aaraadh nit ikas kee liv laag ||1|| rahaau || 


Each day think of the perfect Guru and embrace affection for the One Lord. Pause. 


Ud dA UTS Tdes HG US aT Ms fea AoE oS fimrg ul ofaTS 


fea are? flrs fea feat Hs fust II 
eiko bhaiee mit ik iko maat pitaa || 


The One Lord is the Brother, the One is the real Friend and the One my mother and Father. 


ays Hosa dv, fea He Hy ws fea Sts S fst 


fean af ufs 2a 3 fafs Ae fuz fest II 


eikas kee man Tek hai jin jeeau pi(n)dd dhitaa || 


Within my mind is the support of the Unique Lord who has given me the soul and the body. 


Ad tes vies west Atos a ot orAS F, fAA S He wISH Ss Ufo SUA To 


A yg Hog 0 fend fale Ag fog =fA aS 1211 
so prabh manahu na visarai jin sabh kichh vas keetaa ||2|| 


The Lord, who holds everything in His power, I may not forget Him within my mind. 


Gr Afos 6 A dd AS ums mrufsurg fea Tue dD, He nTue fFs fed at TS 


ufs fea arate feat ars adste mri II 
ghar iko baahar iko thaan thana(n)tar aap || 


The One Lord is within (thy) home (body) and the One without. he Himself is found within all the places. 


fea Fomt dt (38) Gfe (Aets) nied Tus Ra St wasesa! Bo nd ot font wet nies ge foo TI 


Ab As Afs fafe ate wre usd fsa AT Il 
jeea ja(n)t sabh jin ke'ee aaTh pahar tis jaap || 


Day in and day out, meditate on Him, who has made all the human and other beings. 


fd ufsd BAT nia ad, fA S AS HOH S da Ae HSS VSI 


fear AS afsur 5 TA Aa ASTy ISI 


eikas setee ratiaa na hovee sog sa(n)taap ||3]| 


By being imbued with the love of One God, sorrow and repentance visit man not. 


fea atoag Ft us oe dat WE MrT MSHA 3 ST aA G odt feumue| 


USA ys ea T eA ot ate I 
paarabraham prabh ek hai dhoojaa naahee koi | | 


There is but One Supreme Lord Master. There is no other. 


aes fea tt aduat-rfos Hea I) da det (BAR gatas) SS 


me fiz As Ra A fA TS A II 
jeeau pi(n)dd sabh tis kaa jo tis bhaavai su hoi || 
The soul and body are all His, whatever pleases Him that comes to pass. 


MSH 3 fo AYD GAC Jol Ae SAS UT Bae, Sst Jed! 


dfs us ust ster Ay coe At APE SICKO 


gur poorai pooraa bhiaa jap naanak sachaa soi ||4||9||’79|| 


Through the accomplished Guru the mortal becomes perfect by meditating on that True Lord. 


OHS Tete Td SAAS Aloe w HGS ado wus Yot ude J ArT TI 


faded Hs u Il 


sireeraag mahalaa panjavaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 
fadt wa, UnST usar | 


frat Afsas fAS fos wfenr A ud uss II 
jinaa satigur siau chit laiaa se poore paradhaan || 


Perfect and supreme are they, who fix their mind with the True Guru. 


HOHS Suet Je Ba AAS Tet ows nS Ho ASS oI 


fre a@ rfl eens dae fe Gur Hf fami II 
jin kau aap dhiaal hoi tin upajai man giaan || 


The Divine knowledge sprouts within the mind of those, unto whom the Lord Himself becomes kind. 


gfoH-aa Sate tes vies Uae orGer 0, fragt SS ys ye fase J Are TI 
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fre ag HASfa fsftimr fae ufenr afe oH IAI 


jin kau masatak likhiaa tin paiaa har naam ||1|| 


They, who bear such a writ on their brow, receive God's Name. 


frat e He BS mrt feared J, Ga elodg FH G THS Ad Be To 


Ho Ad fat aH fomrfe 11 


man mere eko naam dhiaai || 


My mind! do thou meditate on the One Name. 


Adt fie! SF fea on & dt fesse aT! 


Ree Bet AY Cunts esas Uo ATE ll TIE Il 


sarab sukhaa sukh uoopajeh dharageh paidhaa jai ||1|| rahaau || 


Thus shall spring the happiness of all the happiness and thou shalt go to God's Court, clad in robes of honour. 


Pause. 


fer sgt Arshot urtbot Ft unt ter d eat nis S fers ct ura ufos a etoag & ses 6 Wea! ofsTS | 


HOH Hee at SC afeur 7G sats dure Il 
janam maran kaa bhau giaa bhaau bhagat gopaal || 


By performing the devotional service of the World-cherisher, the fear of birth and death is removed. 


fact & used of UH-Het Ae age eure deen SHS a sd Es d fom TI 


AY Halls fosHer urfy ag yfsures Il 
saadhoo sa(n)gat niramalaa aap kare pratipaal || 


Man becomes pure in the society of the Guru and the Lord Himself nurtures him. 


dg ot Aas vied forts ules d Are Tos HOM ve SA ct ume Une ager TI 


HOH HIS St HS AEM Ta PIAS Ufy fogs INI 
janam maran kee mal kaTeeaai gur dharasan dhekh nihaal ||2|| 
By beholding the light of the Guru, man is extremely delighted and his filth of coming (to) and going (from) (this 


world) is washed off. 


et ot ders Sus wns Feat nifS-vis AO dT Ate I nis BAU one S We St area dst AT TI 


WS Bdate sfe sfonr usgaH us Ale II 


47 — 4 


thaan thana(n)tar rav rahiaa paarabraham prabh soi || 


That illimitable Lord is found in all the places. 


Qu de-dat sfas cag At wet nies ofimr dr FI 


AIS VST Sg T aT aS ale Il 
sabhanaa dhaataa ek hai dhoojaa naahee koi || 


God alone is the bestower of all. There is no other second. 


aes Stodg St Aton et ess Tl dd GAT aet od | 


fan Aaeet een ast BS A AE SII 
tis saranaiee chhuTeeaai keetaa loRe su hoi ||3]| 
By seeking His sanctuary man is saved. What Lord wishes to do that comes to pass. 


Gn ot ndSads Hows Vos wren se Ate Ul A ae Als aga aed, Ott dea 


fae Hie efaot ursgqay A ud usUe Il 


jin man vasiaa paarabraham se poore paradhaan || 


Perfect and supreme are they in whose heart the Exalted Lord dwells. 


Huge 3 Hut Jo Ga frat e few nied AdHel AoE SAS TI 


fae at Ast faaHst usa set ATS II 


tin kee sobhaa niramalee paragaT bhiee jahaan || 


Pure is their reputation, which is obvious all the world over. 


ufésd o Sat dt ates, AAS Aas vied ATT JI 


frat Ae ys fimreur see fs Tas IISAOIcOll 
jimee meraa prabh dhiaaiaa naanak tin kurabaan ||4||10||80|| 


They, who have meditated on my Lord, Nanak is a sacrifice unto them.6 


fragt 6 Ag rfva a AH ast J, ata Sat SS eas Ae TI 


faAdiad Hos u Il 

sireeraag mahalaa panjavaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 

fadt wa, UneT usar | 


fife Afsae As vy afenr ofe AY efamr His wife II 


mil satigur sabh dhukh giaa har sukh vasiaa man aai || 
On meeting the True Guru all my affliction is over and divine peace has come and acquired an abode within my 


mind. 


Ad dd 6 fhe ane Ae cust ed J for dns Stredt-orgn or a Hg fers nies fea fom TI 


nists AS yerAot San fre fs OTE II 


a(n)tar jot pragaaseeaa ekas siau liv lai || 


By enshrining love for One Lord, my heart is illumined with Diving light. 


fea rom oe Uls ure eora Ae fee Fel-od oS dH o far TI 


fats Arg He Gre uote feof ute 1 
mil saadhoo mukh uoojalaa poorab likhiaa pai || 


By meeting the Guru my face has become clean and I have received what was pre-ordained for me. 


Ty 6 3ce CTT AT foas Hou J fomr FS As wet A as Us ffir Teor At Ca H ur fer TI 


we alee fos wee fase APS SE 1191 


gun govi(n)dh nit gaavane niramal saachai nai ||1]| 


By ever singing the praises of the Lord of the world and the True Name, | have become blotless. 


fRASt et Emit is AS-OH TAA Ae ares ade wars H Sera SF fort Tt 


He He ded Ast AY SE II 
mere man gur sabadhee sukh hoi || 


Through Guru's word, O my Mind! the man obtains peace. 


J Ad fae! Tate Age Td dt ran free TI 


Td ud at Wad fase Ae o af 119 TTS I 
gur poore kee chaakaree birathaa jai na koi ||1|| rahaau || 


By performing the service of the perfect Guru, none goes empty handed. 


Use Tet et cfas-Aet HSS Erg aet st urst Tet odt AST 


Ho other fest udhor urfent ony fears Il 


man keeaa ichhaa(n) pooreeaa paiaa naam nidhaan || 


The mind's desires are fulfilled, when man finds the treasure of the Name. 


fos cht font uge J Att Jo, AE arent OH SMA GUT Ber | 


nisorHt Ae Afot aTsTST UES Il 
a(n)tarajaamee sadhaa sa(n)g karanaihaar pachhaan || 


The knower of hearts is ever with thee. Do thou realise Him, the Creator. 


fee chit FoETT THA Sd os U1 S GH fHaneTT 6 NIOTE aT! 


ae usAret He Caer AU oH a6 ERAS II 
gur parasaadhee mukh uoojalaa jap naam dhaan isanaan || 


By Guru's grace the face becomes clean. Giving of alms and bathing (at shrines) are included in the Name's 


meditation. 


oat & eter corg feos AsHg o Ate | BS Us ads iS (Seat 3) BCS oH @ fans fes ur AS To 


amy ay 83 faafhor sfror Ag MfSHTS III 
kaam karodh lobh binasiaa tajiaa sabh abhimaan ||2]| 


Their all ego is abandoned and their lust, wrath and avarice are also eliminated. 


Bote AY Jag, UsH dae ds Cot dt sa ct fefemr, der 3 wee st es dT Ae Tol 


unto aro ws SHY YTS Je aH II 
paiaa laahaa laabh naam pooran hoe kaam || 


I have earned the gain and profit of God's Name and mine affairs stand adjusted. 


Hotton wo ater 3 sat ante Tus Ad aH TAS Te Ws! 


ate foour ufs Afsr chor nu|et oH Il 


kar kirapaa prabh meliaa dheeaa apanaa naam || 


By His grace the Lord has given me His Name and united me with Himself. 


WTUSt WINS AEA SAT 3 HS niuSt oH fest Tis urue oe As fer TI 


mes Arat of afeur nrfy ur frggers Il 


aavan jaanaa reh giaa aap hoaa miharavaan || 


The Lord Himself has become merciful and my coming and going have ceased. 


Atos ye cheng J fomr ons AT orga 3 Aer Ha fom TI 


Fg HIS We Ue Id aT APE UETs III 
sach mahal ghar paiaa gur kaa sabadh pachhaan ||3|| 
By relishing the Guru's World I have obtained an abode in the True mansion. 


dg & Hae 6 fiowse worg HA Hed nied SH ur fer TI 


sds Fat as Tue wiruat fagur os II 


bhagat janaa kau raakhadhaa aapanee kirapaa dhaar || 


Showering His benediction, the Lord protects the pious person. 


ntuat eft aaa Port ufes USAT et afi ager TI 


Tals uBls HY SAS AS a Te ATG Il 

halat palat mukh uoojale saache ke gun saar || 

In this world and the next, clean become the faces of those, who heartily remember the excellences of the True 
Lord. 

fer Sa 3 Usa feu Sait fead duo d Ate Jo, A Ae-Aog Ct Honest 6 fes We aTe Jo! 


WTS Udd TE Ae IS Sat yews I 
aaTh pahar gun saaradhe rate ra(n)g apaar || 
Throughout the eight watches of the day, they deliberate over God's attributes and are imbued with His infinite 


love. 


feo et nid ufod ot Sa Stoag cht aaecint & fimrs Ose Jo nis BA et aris Uls oe Iai Je Ts! 


USAT He Aad SSA AE BIT SIUcal 


paarabraham sukh saagaro naanak sadh balihaar | |4||11||81|| 


Nanak is ever a sacrifice unto the Supreme Lord the Ocean of Comfort. 


Boa JNA dt Ast @ Aes AdHSl-Afos 83 ages Ae TI 


fadtaa Hs u Il 

sireeraag mahalaa panjavaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 

fadt wa, Unet usar | 


us Afsag A Hs unt Fae fours II 
pooraa satigur je milai paieeaai sabadh nidhaan || 
If we meet the Perfect Guru, we obtain the Name Treasure. 


Hag MAT UTS Tat 6 SS BES St AS GH ST uAS UTUS J Aer | 


afd facut ys niruet rub nits on II 
kar kirapaa prabh aapanee japeeaai a(n)mirat naam || 


My Master! show Thine mercy, so that we may meditate on the ambrosial Name. 


Ae Hea! wtuSt SHoHS Od, St MT So AO-AgU OH eT fs ae | 


FOH Hes BY are wal AafA fomre 1191 


janam maran dhukh kaaTeeaai laagai sahaj dhiaan ||1|| 


Thus the agony of birth and death is annulled and our attention gets, easily fixed on the Lord. 


fer 3g AHE 3 Hos tt Saale Tet dA OC us AST feast Bes ot Eom vied as ART TI 


Ad Ho ys AaSet ute Il 


mere man prabh saranaiee pai || 


Seek thou the sanctuary of the Lord, O my Mind! 


JAS este! J Homi oH Ageas Ass | 


ofa fae EAT & St Sat OH femee sa TTS I 


har bin dhoojaa ko nahee eko naam dhiaai ||1|| rahaau || 


Beside God, there is no other second. On His Name alone, do thou meditate. Pause. 


elddg & xs dd cad aet ad | aes SATOH TS igus ag! ofS 


ans age o WS Ava Tet Mes II 
keemat kahan na jaieeaai saagar gunee athaahu || 


His worth cannot be told (appraised). He is an unfathomable ocean of excellences. 


BAe He ori Cf) odt AT nae! Ba 8-feose dfamreinit a Aes TI 


zsarat fe Hast Ae Hae feATT II 
vaddabhaagee mil sa(n)gatee sachaa sabadh visaahu || 


Meeting with the society of saints, O very lucky Fellow purchase thou the True name. 


ABAGS OS HS a, J ad SHlat Set! SAT OH 6 fegs SI 


ate Ae Ae Arad fafe AT USAT III 


kar sevaa sukh saagarai sir saahaa paatisaahu ||2|| 


Perform thou the service of the ocean of solace. He is the Over Lord's of the kings and emperors. 


3 68-80 t Aes St cfos-Aet aH, (fAHIS ad), Sa Thm 3 Host @ fre oT Amt TI 


BIE AHS A MAT CHT ST ae ll 
charan kamal kaa aasaraa dhoojaa naahee Thaau || 


I have the sport of Lords lotus feet and know of no other place. 


Ho us t dew Gut ust Hea duis H ISH BTS Wee Sa od | 


Hug 3dt uagan 3d STE TT II 


mai dhar teree paarabraham terai taan rahaau || 


I lean on Thy prop, O my Limitless Lord! and live by Thine might. 
Ho Sot Ge TTT I, THs Se-gar-sfos Arey! mis Sct Afsor ears StH ASS Tt 


fourfent ug He 3 Sd Aft AHS 131 
nimaaniaa prabh maan too(n) terai sa(n)g samaau ||3]| 


Of the dishonoured, Thou art the honour, O Lord! I seed to blend with Thee. 


foufsnt A sus oF, TAoa! H 3d ow mise det Baer Ti 


ofa mit mrs vite usd dies II 


har japeeaai aaraadheeaai aaTh pahar govi(n)dh || 


Throughout twenty-four hours ponder and contemplate over God, the World-sustainer. 


fhadt 6 dHeos Stoag o set-we dt fhHss 3 fe30 ad 


Ahi ye 3g Ug Ta ate fagur gmt fe II 


jeea praan tan dhan rakhe kar kirapaa raakhee ji(n)dh || 


He preserves man's soul, body and wealth and mercifully protects his very life. 


Gs ars & ursn’, es 3 das 6 Ase Ts fhog os a BA ot fest ot guest age" TI 


TSA Aas ea Ssttanig ys UTATH SUAS lVUIVUC2I 
naanak sagale dhokh utaarian prabh paarabraham bakhasi(n)dh | |4||12||82| | 


Thou Lofty Lord Master is man's pardoner. He washes off all his sins, O Nanak! 


Cor Hom Hea Hou 6 SHAT JI Sa CASAS UU Heed, Jama! 


faded Hs u Il 
sireeraag mahalaa panjavaa || 


Sri Rag, Fifth Guru. 
fadt wa, UneT usar | 


UlfS wait Sa Ae AG He 3 ure AE II 


preet lagee tis sach siau marai na aavai jai || 


I have contracted love with that True Lord! he dies, comes and goes not. 


Ho BA AS Atos oe fms U fom 31 Ba Hae, war S Ate od 


a 2efanr fees As ufs dfour ANTE II 


naa vechhoRiaa vichhuRai sabh meh rahiaa samai | | 


By separating He separates not and is contained amongst all. 


ae atfant Gs wet odt Tat ns Afi? nies gH foot TI 


We tae wa THs Nea a AS STE Il 
dheen dharadh dhukh bha(n)janaa sevak kai sat bhai || 


Of the meek He is the remover of pang and affliction and to His slave He bears true love. 


HAAS ot Co Us S viuSt TdT J us nS GS 3 GT Ast Uls ager | 


medA Ty fedHs ala Heer HE Al 


acharaj roop nira(n)jano gur melaiaa mai ||1|| 


Wondrous is the from of the Immaculate One. The Guru has caused me to meet Him, O my Mother! 


MAGA J Agu Hfent S sos (ules) USA eT, Tat SHG SA aS fer fest gd, FAST HST! 


ae HIS aa Ys ALE II 
bhaiee re meet karahu prabh soi || 
O Brother! make that Lord thy friend. 


J da! SA oad § nue fy war 


Heat Ho UstS foe Bet 3 SA ate Hl TIS II 
maiaa moh pareet dhirag sukhee na dheesai koi ||1|| rahaau || 


"Accursed is the love and attachment of wealth. With it none is seen at ease. Pause. 


fqarsda 3 05-8as ot HT aS S Bala | EA BT at St HUTT SAT Sot Ver ofagS 


Tat UST Hees fagHs JU veg II 
dhaanaa dhaataa seelava(n)t niramal roop apaar || 


The Lord is wise, beneficent tender hearted, pure, beautiful and infinite. 


Afos fhore, Gorafes, acH-fes, ufésag, Hed nis 8-nis TI 


Fat ove nfs eat Sat Sat UT II 
sakhaa sahaiee at vaddaa uoochaa vaddaa apaar || 


He is the companion, helper, exceedingly exalted, lofty, great and illimitable. 


Ga ret, Aofea, UTH HOS, Ese fens nis Tedar-sfas JI 


aed fasta 5 aS fasss fH Bde" II 
baalak biradh na jaaneeaai nihachal tis dharavaar || 


He is not known as young or old. Ever stable is His Court. 


Go ae At get odt wfenr Ae! Actet-Afas J CA ST VeaT| 


A Hoth Het ure faorat nrarg I12II 
jo ma(n)geeaai soiee paieeaai nidhaaraa aadhaar ||2|| 


We obtain that, what we beg of Him. He is the Support of the supportless. 


A oe At ser age Ui, Cot Cn SF uss age atl Ba faurAfent a yrAT TI 


fan des faateu foots nfs sfe de AifS 11 
jis pekhat kilavikh hireh man tan hovai saa(n)t || 


By seeing the Lord, the soul and body are rendered peaceful. 


fAA S Sue Borg uy ns T Ate JS, MISH" S Ufo Hise J Ae To, 


fea ufs ta foment He at ofa sats II 


eik man ek dhiaaieeaai man kee laeh bharaa(n)t || 


With single-mind meditation on One Lord, mind's misgiving is dispelled. 


Gr west fos & fea fers ae fRHIS ado oS Hoe Tt TasefoHt es TA TI 


Te faurg SES Ae UTS AT at STS II 


gun nidhaan navatan sadhaa pooran jaa kee dhaat || 


He is the treasury of excellences and ever fresh is His body and complete His gift. 


8s domrednt ao una ons Ale St oetoa J CAT Ads 3 Hans CA St ee 


Het Ae uray fee fengg odt TS 1131 


sadhaa sadhaa aaraadheeaai dhin visarahu nahee raat | |3]| 


For ever and aye meditate on God. Forget Him not by day and night. 


Hele 3 cnn dt etoag & fAHIs ag, fea 3 TS BAS at THT 


fra a8 usta fattmr fo ot Fer aes Il 
jin kau poorab likhiaa tin kaa sakhaa govi(n)dh || 


The Lord of the world is the comrade of those, who are so predestined. 


frat wet os St ont fuses 0, fact & amt Sat er ret Jer o 


30 Ho U6 maul AS Aare en fea fA II 
tan man dhan arapee sabho sagal vaareeaai ieh ji(n)dh || 


Unto Him I dedicate my body, mind, wealth and all and this very life (soul) of mine, I all sacrifice to Him. 


GA OH nruat tf7, Ha, des 3 AS as AHIUS ade’ Tt ms feo nual fest CoPSH) st AH GAS asa Ae Tt | 


eu Ae dels Ae ule ule qaH Tes II 
dhekhai sunai hadhoor sadh ghaT ghaT braham ravi(n)dh || 


Pervading God ever sees, hears and is just near He resides in every heart. 


fenmua sfodg fos dt eue, Fee age S Pty 31 Ca ug few nies ohm der TI 


MIATIUS S UBT UT SSA AE SUAS Isigsic3i 
akirataghanaa no paaladhaa prabh naanak sadh bakhasi(n)dh ||4| |13||83] | 


The Lord maintains (even) the ungrateful. He is ever the pardoner O Nanak! 


From eaten a (a) usast-UnS age 31 Ga Hele Stet teas J, Jasa! 


faAdioa Hs u Il 


sireeraag mahalaa panjavaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 
fadt wa, UneT usar | 


Ho 30 U6 fate ufs chor sfimr Rafa Aes II 
man tan dhan jin prabh dheeaa rakhiaa sahaj savaar | | 


Who has given thee soul, body and wealth, has established thee with all power light within thee. 


AAS 36 OSH, Ufo 3 CBs GHA Jo US 36 Aedst 3d 3 MTTAST ais gD, 


Aga ast afe afumr nists Afs ner II 


sarab kalaa kar thaapiaa a(n)tar jot apaar || 


Who has bedecked thee in the natural way, has established thee with all power light within thee. 


fAA 3 36 Ad Afsor Afos MAES SST I, MS Sot vied nTUST ISS oT Sfomr J! 


Fe Ae us frHd vists sy Cs of 19 
sadhaa sadhaa prabh simareeaai a(n)tar rakh ur dhaar ||1|| 


Ever and ever meditate upon and keep clasped to thy heart and mind the Lord Master. 


Hele 3 dHA dt 8A Aum Hea & ngs ag 3 GAG nue few 3 Ho TS Bret Tull 


He Ho dfs fae nied 3 ate II 
mere man har bin avar na koi || 


O my Soul! there is no other than God. 


TAS este! etoag t aad do tet od | 


ys Aoeet Fe og wy B fenrtt ae ul TTS I 


prabh saranaiee sadhaa rahu dhookh na viaapai koi ||1|| rahaau || 


Ever remain under Lord's protection and no affliction shall overtake thee. Pause. 


Rete dt rom ct uss fea feag nis 36 cet nue ad eugatt! ofa 


TSS USTSA HSA AEST FUT Us II 
ratan padhaarath maanakaa suinaa rupaa khaak || 


The jewels, wealth, pearls, gold and silver are all dust. 


AUT, U5-8Hs, Hat, Aa’ Ss vet AH fret Tal 


Hs fust AS dou gs AS A II 
maat pitaa sut ba(n)dhapaa kooRe sabhe saak || 


The Mother, father sons and kins are all false relation. 


WHat, TAS, UZ S AA-Ao AS 3S foHsesT Jo 


fafe ats fSAfs o AST HOHE UA STU III 


jin keetaa tiseh na jaaniee manmukh pas naapaak ||2|| 


The perverse and impious beast understands not Him who created him. 


ange S mufesy u_ SHS odt AHSe" fA} SAS UST ats TI 


nists wate oe sont AS We Ef II 


a(n)tar baahar rav rahiaa tis no jaanai dhoor || 


Who is pervading within and without, Him he deems to be distant. 


A nied 3 add udl-Ude J, SAS Sa eds fimrs ager TI 


fro watt ofe sfoor nists TBH afd II 
tirasanaa laagee rach rahiaa a(n)tar haumai koor || 


The desire is clinging to him and his heart is engrossed in pride and falsehood. 


ofan GH dt feat det duis CAS few Jorg 3 ¥o vied Hes TI 


sast on fegienr nrefs Sets UT ISI 
bhagatee naam vihooniaa aaveh va(n)n(j)h poor ||3]| 


Crowds of mortals without devotion and the Name of God continue coming and going. 


etddd & moss 3 oH S ANS YS ato ore s Ate gIe To 


owt ag ys aden Am As ate cfenr II 
raakh leh prabh karanahaar jeea ja(n)t kar dhiaa || 


O Lord! the Creator mercifully preserve man and the other creatures. 


J Atoe fasnecd! Her og & fans 3 dd Het Ht ofimr ag! 


fag us af 5 TuBTY Ho faa|S FH Sher II 


bin prabh koi na rakhanahaar mahaa bikaT jam bhiaa || 


There is no protector but One Lord. Very unfeeling (is) or (has become) death's myrmidon. 


Afgg & add dd det awe eer dt | HS ow es footes Tt AH J for TI 


BSA OH © Sse ate nist ofa HRT INSNIITSI 


naanak naam na veesarau kar apunee har miaa | |4||14||84|| 


Nanak, show Thine mercy unto me, O God! so that I may not forget Thy Name. 


oa, MUSt Hos AS OS og, Fetsdg! SAHA ST OH ot TS | 


faded Hos u Il 

sireeraag mahalaa panjavaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 

fadt wa, UnSt usar | 


AT 36 nig Ue AT TH TU He II 
meraa tan ar dhan meraa raaj roop mai dhes || 


The man says, I have the beauteous body, mine is the wealth and empire and country are exclusively mine. 


fears ore J Agt Hed tf JU, das At T ns JAH 3 HEA A Tt oI 


AS wat gost nda FIs Ja Mg ZA Il 
sut dhaaraa banitaa anek bahut ra(n)g ar ves || 


He may have sons, wife, many mistresses and may enjoy myriad of pleasures and raiments. 


Gr ct ug, usat nis wad WHat de nis Bs Mis Ja That wis URTAT a nidse Hea Jel 


af on fee 5 ent arafa fas o Sf 1191 


har naam ridhai na vasiee kaaraj kitai na lekh ||1]| 


If God's Name abides not within his mind they are of no avail and account. 


Aad TST OH BAR vis-mSH odt SHE, 3t Ca fan aH 3 forva fe od! 


Hd Ho ote ofe oy fomrte 1 


mere man har har naam dhiaai || 


O My Soul! contemplate over the Name of Lord Guru. 


oA este, efogg Home oH a mgTIS ATI 


afte Hafs fas AG at ad weet fos ote 1a Tae II 
kar sa(n)gat nit saadh kee gur charanee chit lai ||1|| rahaau || 


Ever associate with the society of the Saints and fix thy mind on Guru's feet. Pause. 


TAH dt Ast ct Aas ove Hehe ag nis Tat & Us ows nus Ho G AS! fags 


any fears fomreta HASfa Je STE II 
naam nidhaan dhiaaieeaai masatak hovai bhaag || 


If good luck be recorded on the forehead, only then does man meditate on the Name-Treasure. 


Aad vot fanHs He CS feet Je, dew si dt rent an Buns a fAHTS age TI 


adn Afs Hess ae at wat wT II 


kaaraj sabh savaare'eh gur kee charanee laag || 
By being attached with Guru's feet all, the affairs become right. 


Tat 2 Ug ows ASS DST AS OH TH I Ae Ta 


TBH ST SH ASMA BT oS OT ATT III 


haumai rog bhram kaTeeaai naa aavai naa jaag ||2|| 


Thus are annulled the aliment of ego and scepticism and the mortal neither comes nor goes. 


fen agi dors & shied 3H Aes gerd Are Jo is Yat at Sar Ss at Tt Are TI 


ats Hols 3 AG of nionfe Stee aS II 
kar sa(n)gat too saadh kee aThasaTh teerath naau || 
Mix thou with the Saints’ congregation and deem that thy ablution at the sixty-eight places of pilgrimage. 


AS AHH nied as mS GHG nue node Wad MAES a feHaTS AS | 


AG yrs He 39 Ud AE Sg A II 


jeeau praan man tan hare saachaa eh suaau || 


Like this thy soul, every life mind and body shall be reverdured and this is the true aim of life.8 


fer agi Sct ror, fHe-wS, Hout 3 Ufo dd-sd ded us fedt fread & Ae HATE TI 


ne frafs ester veafs uefa ae 1131 


aaithai mileh vaddaieeaa dharageh paaveh thaau ||3]| 


Thou shalt gain glory here and obtain room in the next world. 


36 8 We-yfsAet uTUS deat nis uTsa fea s fears UT Bea" | 


ad age uit us Ag fog fA ot oe II 
kare karaae aap prabh sabh kichh tis hee haath || 


The Lord Himself does and causes others to do. Everything is in His hands, 


Af nm dag sarge dinaas Cneda fess 


uifg nm} Aleta nists aofe Ate II 


maar aape jeevaaladhaa a(n)tar baahar saath || 


He Himself slays and revives. Within and without, He is with the mortal. 


Saye dtu 3 freSer J) nied 3 woes Ga at eas di 


SOA UF ATS ISt AGA Wet & BT IBiqUicull 


naanak prabh saranaagatee sarab ghaTaa ke naath ||4||15||85|| 


Nanak has sought the sanctuary of the Lord, who is the Master of all the bodies. 


Boa & AMM & age Hast J, AAS At oT Hwa TI 


fAdioa HIS u Il 


sireeraag mahalaa panjavaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 
fadt wa, UneT usar | 


Rafe ue ys nus Tg dur fags il 


saran pe prabh aapane gur hoaa kirapaal | | 


They, unto whom the Guru becomes merciful, seek their Lord's protection. 


fragt 83 ag At efeures Je Js, Sa nrué Afos Ft usd Se Tos 


Asad & Guetinn fear Age AAS II 
satagur kai upadhesiaai binase sarab ja(n)jaal || 


By the instruction of the True Guru all the worldly entanglement are annulled. 


He dot & fatter aor Aye AAS MBAS Ho Are TSI 


neg wer TH OTH nits sets fos III 
a(n)dhar lagaa raam naam a(n)mirat nadhar nihaal ||1|| 


The Name of the Omnipresent Lord has stuck in my mind and His ambrosial glance has exalted me. 


Aee-fenrug Fam @ oH Ad fase fea us foro Fs SH ct wrfa-foorst fagp 3 HS USH-YHS ad fest TI 


Ho He Afsad AS A? II 
man mere satigur sevaa saar || 


O my Soul! take thou to the service of the True Guru. 


Jct este! 3 AS Tot ct clos Ae AIT | 


ad tenn yg uimuat fea fore 3 Ho” fer Il TIS Il 
kare dhiaa prabh aapanee ik nimakh na manahu visaar || rahaau || 


Forget not the Lord even for an instant from thy mind. Then shall He shower His benediction on thee. Pause. 


nue fers nied Hom 6 fea Has 3d Bet st at gar Se Ga 39 BS uruet cons fasrved agar ofass | 


we afte fos wens neds ace Il 
gun govi(n)dh nit gaave'eeh avagun kaTanahaar || 


Ever sing the praises of the Lord of the world, who is the destroyer of demerits. 


Hele ot fret & pom @ AA ako ag, A adh 6 es ade ST TI 


fag ofa on 3 AY df afe fxs fener II 
bin har naam na sukh hoi kar ddiThe bisathaar || 


Without God's Name peace ensues not. By making various ostentations I have verified this. 


Tat oH t TS Se-do odl Ut! act nsag ge aH fea Aas ag fer FT 


Hon frest sfsur sens Ssd ute 1211 
sahaje sifatee ratiaa bhavajal utare paar ||2|| 
By being tinged with the Lord's praises in equipoise the mortal crosses the world—-ocean. 


ses Mes Hot ot fres-Aat os Sal WE Vs", Uot HAS AHed S Sd Aer TI 


SIde Sds BY HAH uréby AY Ofe Il 
teerath varat lakh sa(n)jamaa paieeaai saadhoo dhoor || 


The merit of lakhs of pilgrimages, fastings and restraints is found in the dust of Saints' feet. 


By UST, Fst 3 THAT TT Sw Ast tsi Aura fed fester di 


Bla one far 3 AT ee Ae Jets II 


look kamaavai kis te jaa vekhai sadhaa hadhoor || 


From whom dost thou hide thine evil deeds, since the ever person Lord is beholding thee. 


3 ume He MHS fan as suger J, re fa HS THT on Atos 36 CY foo TI 


ae dost oe sour ys As souls ISI 


thaan thana(n)tar rav rahiaa prabh meraa bharapoor ||3|| 


My fully Filling Lord is pervading all the places. 
AT udt sgt wa-wa Ido Set HM Aho aret nies GH feo TI 


Ag ufsArdt wig Ay Ad AST aS Il 
sach paatisaahee amar sach sache sachaa thaan || 


True is His empire, true His fiat and truest of the true His seat. 


Adt 3 Cnt peat, Ad CAST aH os fet & USH-AST Oo BAT AES | 


Fdt aeats odine Afs fhafae ATS II 
sachee kudharat dhaareean sach sirajion jahaan || 


True is the Omnipotence which he has created and true the World that He has fashioned. 


Adt 3 onrg Hast A CAs adt Tus Aa IAAT A BAS AAMT TI 


Boa AU Ad oH JG AST AST ATS IISIAENCEL! 
naanak japeeaai sach naam hau sadhaa sadhaa kurabaan ||4||16||86]| 


Nanak, repeat the True Name, unto which I am for ever and ever a sacrifice. 


Bred, Aan w Cuae ade, fan CS H Ale 3 NAT wet ust AST Ti 


fAdiod Hos u Il 

sireeraag mahalaa panjavaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 

fadt wa, UnST usar | 


Ben afe ofe rue esarait ue ute II 


audham kar har jaapanaa vaddabhaagee dhan khaaT || 


O ye very fortunate! make effort, meditate on God and earn the wealth of Name. 


TIS aout Shot! F Cuse ag, todg S gy ms oH Hh eas St Ste 


HsAfa ofe fangs HS ASH ASH at ae IIA! 


sa(n)tasa(n)g har simaranaa mal janam janam kee kaaT ||1]| 


In the Society of saints, contemplate over God and wash off the filth of thine many births. 


HU-Hds vied Sted & fesse ad nis wie nidat AoHt Ft deat 6 Bd ASI 


Ho AS TH OY AfU AY II 
man mere raam naam jap jaap || 


O my mind! take to the meditation of the Name of Pervading God. 


ot freste! fenmua atddg & oH & AHS uufsorg aT! 


Ho fee SS So J AS Ya Ad ATTY | TTS I 
man ichhe fal bhu(n)ch too sabh chookai sog sa(n)taap || rahaau || 


Thou shalt enjoy the fruit of thy hearts desire and thy sorrow and suffering shall all depart. Pause. 


3 ume fFs-TJe Ss wea ms IT TH 3 SUS AH Bs J Wed! SfaTS | 


AA arate 39 Ofer A ys fot STS II 
jis kaaran tan dhaariaa so prabh ddiThaa naal || 


I have seen with me the Lord, for seeking whom I assumed this body. 


H SA Homi 6 wmué Ara Su fer 3, fHA O THE U wet H feo Ufo wefsorg atst At 


Als ats Hotels ufoor ys wruat sets foots 1121 


jal thal maheeal pooriaa prabh aapanee nadhar nihaal ||2| | 


The Lord who is pervading the Water, earth and the space beholdeth (every one) with his Grace. 


USHBH # fr AS fea, Test feu, nro feu, Jd BTS sgUT J (AS 4) uruet fos St feared oe SET TI 


HO 30 fasHs dfeur wait Ars Us II 


man tan niramal hoiaa laagee saach pareet | | 


By enshrining affection for the True Lord, the soul and body become pure. 


Ae Port ane fussst ure eure uirsut 3 Ufo ule dae TSI 


BIE SA UTATH & Als AU su fo Tt ats ISI 


charan bhaje paarabraham ke sabh jap tap tin hee keet ||3]| 


He who thinks of the feet of Lofty Lord, he is deemed to have performed all the worships and austerities. 


A OS Aum 3 dst a fmre geet 5, HS BAS AN Cuma 3 sufi ag Beit Js! 


To Aad Hear vifs afs at are II 


ratan javehar maanikaa a(n)mrit har kaa naau || 
The Name of God is like the Nectar, the Gem, the Ruby and the Pear. 
etodd & on urfa-fours, Hs, ows 3 Adt Ss TI 


HY AoA MSE JA Ao Sa Tis TE WS iisqgoico il 
sookh sahaj aana(n)dh ras jan naanak har gun gaau ||4||17||87|| 


By singing the praises of God, O slave Nanak! celestial beatitude, the essence of all the happiness is obtained. 


etddd & HA Mes ado MIT, J sed Soa! Sot wot et Hog aot UGH Hise UTUS J Aer TI 


faded He u Il 

sireeraag mahalaa panjavaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 

fadt wa, UneT usar | 


Ret rs ARs Af fas AU afe ae II 
soiee saasat saun soi jit japeeaai har naau || 


That is the religious book and that the good omen by which God's Name may be repeated. 


Oct weHa URSA I us Gs dt Hs Ho, fAA Ors Stoag & oH 6 fryfonr ATS | 


UdE AHS Tfs Us ior fiifer fears are I 


charan kamal gur dhan dheeaa miliaa nithaave thaau || 


The Guru has given me the wealth of Lord's Lotus Feet and I, the shelterless, have obtained a Shelter. 


Tg 8 HO Atoe e dew Gt dst ow uae fest I ms H feare-slos 6 ferret us J fom TI 


Aret Url Ag HAH vis Ud TE aS II 
saachee poo(n)jee sach sa(n)jamo aaTh pahar gun gaau || 


The true capital and true way of life consist in singing God's praises throughout the eight watches. 


Hdl TH us Adt Aigo sfoet-afvet nfs ufos Stodg & AA es ade fea Sto 


ate fagu ys sfent HIS 3 MISE ATE IAI 


kar kirapaa prabh bheTiaa maran na aavan jaau ||1|| 


He, to whom the Lord shows mercy, meets Him He then dies comes and goes not. 


far Ss Fret fog oder J, 8a BAS fhe Ueto! Sa Hs Hee, wer Ss Ate od | 


Hd He of sq Ae fea Shor Il 


mere man har bhaj sadhaa ik ra(n)g || 


O my Soul! ever meditated thou on God with single minded affection. 


JAS fHeste! J Mat ea-fest us oes Shoags & fI30 aI 


we we nists of sfont Het Hovet Afar WA TIS II 


ghaT ghaT a(n)tar rav rahiaa sadhaa sahaiee sa(n)g ||1|| rahaau || 


Thy Succour, who resides in every heart, is ever with thee, Pause. 


30 Heed A Ud few vies feurua 3, TART 3d HS TI ofa?! 


Fer oft ffs famr arat ar fat aie II 


sukhaa kee mit kiaa ganee jaa simaree govi(n)dh || 


How can I measure the extent of the happiness which ensues when I meditate on the Lord of the world? 


H GA yet ot niet o Hae ot, frost Ce Uer Jet 3, Ae H fret & Mt & visas ager Tt? 


fro ofr A fgRustthor 6s ga We fA II 


jin chaakhiaa se tirapataasiaa uh ras jaanai ji(n)dh || 


The one who tastes the Name Nectar, gets satiated. His soul alone knows the relish of the Name Nectar.9 


Aon nits 6 us aged, Sau Ae I aes BA et fest dt on nits & Are 6 Wed JI 


Ast Rats His SA ys UlsH sufAe II 
sa(n)taa sa(n)gat man vasai prabh preetam bakhasi(n)dh || 


Through the society of the saints the Beloved Lord, the pardoner abides in one's mind. 


AU-Has Td wet Pea, fimrg Homi feors t fase nies SH TI 


fafs Afeur yg niuet Ret TH OfsE III 
jin seviaa prabh aapanaa soiee raaj nari(n)dh ||2|| 


He, who has served his Lord, is the emperor of kings of men (the emperors) 


fan & nue Ae ot fos ast 3, Ba Criss) oat F afi at ursATT TI 


m@afe ofa AA ae ae fas afe HAS feAaTS II 

aausar har jas gun raman jit koT majan isanaan || 

This is the time to utter the praises and excellences of God, by doing which the merit, of taking myriad of baths 
and ablutions at shrines, is obtained. 

feo o Ant cfogg ot atest 3 aaedint Cards ade w, HAT ago Eos Steet 3 ast Stes we 3 PET Ss 


yrus d Ate TI 


ano Gud adeest af 5 un TS II 
rasanaa ucharai gunavatee koi na pujai dhaan || 


The meritorious tongue repeats Lord's praises. No charity equals it. 


TS! TH Is YS TAA Fol J cet St Has EA Be odd niuset| 


fenfe of Hie sf <A efi usy faders II 


dhirasaT dhaar man tan vasai dhiaal purakh miharavaan || 


By casting His compassionate glance, the kind, Omnipotent and merciful Lord abides within man's mind and 
body. 
nmet Hons & foal ave fours Ava-Hastets ms HRMres HB HOY e fade 3 Ufa nies feat JI 


Ae fis ue fA wT Ue AS AST agTS ISI 
jeeau pi(n)dd dhan tis dhaa hau sadhaa sadhaa kurabaan ||3]| 


My very life body and wealth are His, I am ever and ever a sacrifice unto Him. 


Hot fies, tf 3 des BAS Jol TAM, WA SHH Cn eS ust Ate Til 


fufeor at 6 fees A Afr aes II 


miliaa kadhe na vichhuRai jo meliaa karataar | | 


The united one, whom the Creator has united with Himself, never separates. 


afsor dfeur, far 6 foros 3 urué oe As fer 0, AEH S FET ST TET 


mA a 806 afent Ard fagnecte II 


dhaasaa ke ba(n)dhan kaTiaa saachai sirajanahaar || 
The True Maker has shattered the shackles of His attendants. 


Ad AHAS-278 3 nus Aeat Shot ssi Se FSi Js! 


Ie Hoa uieso Te viedE o stots Il 


bhoolaa maarag paion gun avagun na beechaar || 


Unheeding His merits and demerits, the Lord has put the erring on the right path. 


Gr cot steureint 3 afooreint a fimre ot actent denn ref 3 uA de § Sta TS ur fest TI 


Soa (SH AdSast fA Aas WeT MOTT IIBIACIICCI 
naanak tis saranaagatee j sagal ghaTaa aadhaar ||4||18||88|| 


Nanak has sought the sanctuary of Him, who is the support of all the hearts. 


aed } BA Ht Ade Hast 3, A font feat a nA TI 


faded Hs u Il 
sireeraag mahalaa panjavaa || 


Sri Rag, Fifth Guru. 
fadt wa, UnST usar | 


& 
Ha Ae AHS Ho So feaHe de II 
rasanaa sachaa simareeaai man tan niramal hoi || 


Repeat the True Name, with (thy) tongue, so that (thine) mind and body may become pure. 


Camuah) Fist oes AS-3H BATU ag, Sta (Sat) mrs 3 te ules TAS! 


Hs fust Aa mare fSH fae nied 3 aE II 
maat pitaa saak agale tis bin avar na koi || 


Of thy mother, father and all kith and kin, none shall be of any avail to have thee without that God. 


Gr Stodg & as Sot nina, wae 3 ATS Hosnt fed det Sg far aH odf mrGer| 


fad ad A niuet oat 6 fend APE HAI 


mihar kare je aapanee chasaa na visarai soi ||1]| 


If the Lord shows His mercy, man forgets him not even for a moment. 


Aad ys viet fons Ug St urent BA 6 fea HIS Bet stadt sHET| 


Ho Ad ATS Afe favs AA Il 


man mere saachaa sev jichar saas || 
O my Mind! serve thou the True Lord, till thou hast breath (life). 


TAT Hoe! Fe Sat Sd fea AA (fHe-A) J, JAS Atos ct fhrens ag! 


fag Ad AS as I nis SE fase IU ITS II 


bin sache sabh kooR hai a(n)te hoi binaas ||1|| rahaau || 


Without the True One, all else is false and shall finally perish. Pause. 


Afsuse & aid dd AS As FS Tus ols 6 SH I AeA! ofaTs | 


Atos He foaHer fH fae soe 3 ATE II 
saahib meraa niramalaa tis bin rahan na jai || 


My Master is pure. Without Him I cannot live. 


Ae Hee ufess 31 GA et gata H afo odt AereT| 


He ufe sf su mis nrarst aet vrfe free fe I 


merai man tan bhukh at agalee koiee aan milaavai mai || 


Without my soul and body is very great hunger (desire) for God. Let some one Come and unite me with Him, O 


my Mother! 


Act ors 3 ofa nies etodg wet UGH SH uf (Stu) T1 tet wt a HS CH ae fer ee, TAT HST 


we ast at As fae nes © ATE III 
chaare ku(n)ddaa bhaaleeaa seh bin avar na jai ||2|| 


I have searched the four directions. Without the Spouse there is no other place of rest. 


Hog UAT g3-aS aT BAT ase TS Jd aet wr TH at ot | 


fsn ord maeth afe AAS adSTE II 
tis aagai aradhaas kar jo mele karataar || 


Make supplication before the Guru, who may unite thee with the Creator. 


far Ig Hos YCaa ad, frost 36 faved 3S fer oe 


Afsdg US OH a UT fA STP Il 
satigur dhaataa naam kaa pooraa jis bha(n)ddaar || 
The Giver of (God's) Name is the True Guru whose Treasure is brimful. 


(etodg &) OH Tes TH TAT Tg Sass UTS J, fA ST MATT 


Fe eT AEM nis B USAT ISI 


sadhaa sadhaa saalaaheeaai a(n)t na paaraavaar ||3]| 


For ever and aye praise Him whose limit and either end cannot be ascertained. 


Adle 3 TAA wet BA at UsHAT ag, fan & Gsa 3 aet fara odt Afenr AT AereT| 


udeearg Heda fan t UBS nse II 


paravadhagaar saalaaheeaai jis dhe chalat anek | | 


Sing thou the praises of the Nurturer, manifold are whose worderous plays. 


Ume-UnS-TS FH Bunt ares ad, wad Jo fA 2 nivss asa! 


Fet Het nirgrint Sat HfS feAe Il 


sadhaa sadhaa aaraadheeaai ehaa mat visekh || 


Ever and ever meditate on God. This alone is the excellent wisdom. 


Rele Adie Stoag etodg & fds ag! aes dt UTH AGH fAmreu TI 


“fe afe for fan wat fan HASfa SSA Be IIIACICKI! 


man tan miThaa tis lagai jis masatak naanak lekh | |4||19||89] | 


Nanak, the Lord flavours sweet to the mind and body of him, who has good luck recorded on his brow. 


aod, Afsa, SA ct orsH S Ufa 6 fHos Baer gD, fA ee BS vat gat fd Je Ts! 


faAdiod Hs u Il 


sireeraag mahalaa panjavaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 
fadt soar, UAet usa 


Hs Fed fife avetd Ae oY ANTS II 
sa(n)t janahu mil bhaieeho sachaa naam samaal || 


O Brethren! meeting the society of the holy persons, deliberate over the True Name. 


J 3aG! da USA ot Has oe fle & ASH & eI ad | 


Smt gag Aha at mie GE oes II 


tosaa ba(n)dhahu jeea kaa aaithai othai naal || 


For the soul blind (gather) thou the viaticum of the True Name which shall be with thee, here and here-after. 


WEST MISH! BE S AS GH TT Asd-HIT Aq (AH! AG) frost Sa S SS Has 3d AE Tea | 


ad us 3 ure nuat oefs foots Il 


gur poore te paieeaai apanee nadhar nihaal || 


If the Lord looks with His favour, thou shalt obtain this (viaticum) from the perfect Guru. 


Aad Pot wruet fod os Sa StS OHS Tet uA fed (ASsd-UTT) UT Be | 


ath uaufs fen dé fan 3 df efenre 11911 
karam paraapat tis hovai jis no hoi dhiaal ||1|| 


He unto whom God becomes merciful becomes the recipient of His Grace. 


fAA 83 etogg frases d Ate 3, Sa Gr ct frog wg TART TI 


He Ho dd Aes nie 3 aE II 
mere man gur jevadd avar na koi || 


My mind, none else is so great as the Guru. 


Adt este! det frat Sat dg et STI 


SA HS 3 a AS Td HS Ae ALE IA TTS II 
dhoojaa thaau na ko sujhai gur mele sach soi ||1|| rahaau || 


I can think of no other place. The Guru alone can cause me to meet that True Lord. Pause. 


H fan don nop & fim odf ad Hae! aes Tg dtHS CA AS AoE oe fem Hee J! ofaTS 


Foe ueree fH fhe fafs ag for AE II 


sagal padhaarath tis mile jin gur ddiThaa jai | | 


He, who goes and beholds the Guru, obtains all the valuables. 


AA a Id oT ess ae JU, BAS AS Us-east yus J Att TSI 


ad val fe Ho Bar A esarait HE II 


gur charanee jin man lagaa se vaddabhaagee mai || 


O My Mother! Exceedingly lucky, are they, whose mind is attached with Guru's feet. 


oT ASt HST! ate SHtat aS Tos Cs frat a Hour ag e Ust owe Afar TI 


Td US ANGE Td Tg AS Hf sfont AME II 
gur dhaataa samarath gur gur sabh meh rahiaa samai || 


The Guru is the Donor, the Guru the Omnipotent Being and the Guru is contained amongst all. 


Og At VSTg Jo, dg At dt Aga-Aast-es YSU MS Ag At ct Atom nies fens Ts 


Tg USA USAIN Tg FAT BE SITE 1121 
gur paramesar paarabraham gur ddubadhaa le tarai ||2]| 


The Guru is the Supreme Lord and the Transcendent Master. The Guru floats (saves) the drowning one. 


Og At RHet rfsa ms Ssfanes HSA IS! Ig At sae Je 6 urs ag fee Tos 


fas Hfe ag Hed ATE ATE AHA II 
kit mukh gur saalaaheeaai karan kaaran samarath || 


With what mouth should | eulogize the Guru, who is capable of doing everything. 


H fass Ho oe Tat H odie act, A ATS aut} dus Wyo Wa Ja! 


A He feaue ad fre afe ofenr Je II 


se mathe nihachal rahe jin gur dhaariaa hath || 


Ever stable remain the brows (men) on whom the Guru has put his hand. 


Relet Afas side Jo Ca HAASE (Se) frat SS Tat 3 wrue Te sme JI 


afte nifts oy Uri HOH HIS oT UE Il 
gur a(n)mirat naam peeaaliaa janam maran kaa path || 
The Guru has causes me to quaff ambrosial Name, the destroyer of birth and death. 


Td 3 HO AHE 3 HIS TOT Adod's HO'-AGU OH UTS aTfent TI 


ag uTHA Afeut s SAS FU BE ISI 
gur paramesar seviaa bhai bha(n)jan dhukh lath ||3]| 


I have served the Guru, the embodiment of Lord and the dispeller of dread and my agony is eliminated.0 


H rom Agu 3 30 vs adads Id at clos aHet ous Ae ane ofegs J fom TI 


Afsag afos aste 3 Ae Ava wends II 
satigur gahir gabheer hai sukh saagar aghakha(n)dd || 
The True Guru is the profound and unfathomable Ocean of Peace and the destroyer of sin. 


Ae Ig Se-do T sur 3 neg AHeT J ms UU eT OTH ATeT'T TI 


fale ag Afeut nrust AHES 5 Bd SF Il 


jin gur seviaa aapanaa jamadhoot na laagai dda(n)dd || 


He who has served his Guru for him there is no punishment of the death's myrmidon. 


AAS ntue Tet et chow aH d, CAS HS & SfoHs AAT odt fear 


Te os sf 3 waret UA fo" FINS II 
gur naal tul na lagiee khoj ddiThaa brahama(n)dd || 


There is no one at par with the Guru. I have searched and seen the whole universe. 


ae & aoad at SA Sd HAST HSH Bs TS a Su fer TI 


on fears Asafa tr AY ota Ho Hfd HF IIsi2oll<oll 


naam nidhaan satigur dheeaa sukh naanak man meh ma(n)dd ||4||20||90]| 


The True Guru has given the Name treasure and Nanak has thereby enshrined solace in him mind. 


Ad Tat 3 on a ae fest ows BA Ents wea 3 ntue feS nies yISH WE ag fer TI 


faded Hs u Il 


sireeraag mahalaa panjavaa || 


Sri Rag, Fifth Guru. 


fadt wa, UnST usar | 


fot afe & uit ast Cuffmr ATE II 


miThaa kar kai khaiaa kauRaa upajiaa saadh || 


People eat what they believe to be sweet (man enjoys worldly pleasures) but those turn out to be bitter in taste. 


(Sat 4) ftos wre a, (ors AAS da TA) sae I, (Ud Bate) Ane JaH fase TI 


ae} His Afse ate fafior sfamr are II 
bhaiee meet suridh ke'ee bikhiaa rachiaa baadh || 
Absurd it is to contract affection with brothers and friends and to be engrossed in sins. 


BIT I ITS Ss Tt OS He ada nis Unt nies wes Jarl 


Fie faeH 3 Jeet fee ore fEAHTE III 
jaa(n)dhe bilam na hoviee vin naavai bisamaadh ||1|| 


In vanishing they make no delay, without God's Name man is confounded in distress. 


n@u Je fea fea odt Hs Wt on 3 ws ga sacle fu 3a-3g TAT TI 


Hd HO ASsdd at AST BT Il 
mere man satagur kee sevaa laag || 


O my Soul! apply thyself to the True Guru's Service. 


TAS fe! Crus wig §) Ae Tat Ft clas nies ASI 


A OA A fen Ho at ofS fSura ial do II 


jo dheesai so vinasanaa man kee mat tiaag ||1|| rahaau || 


Whatever is seen, that shall perish. Abandon thou, O man thy mind's cleverness, Pause. 


Aas fene J, SIH dea Tse! F mrs Hoe St fimreu § Fs U1! SfaTs| 


fAS gag Jeorfenr ore wa fer ATE II 


jiau kookar harakaiaa dhaavai dheh dhis jai | | 


As the rabid dog runs and wanders about in the ten (all) directions, 


fAA sgt deter dear ost ert (Aton) uat sre s seae fess g, 


Bat As 3 West sy nisy AS Ue II 
lobhee ja(n)t na jaaniee bhakh abhakh sabh khai || 
similarly the greedy man heeds nothing and devours all what is eatable and not-eatable. 


oH og wad Ae ae at fms odf agen ms weal 3 of we Ud AHS ISU aT APT TI 


oH au Hfe fortime fete fefe Aat ute 11211 


kaam karodh madh biaapiaa fir fir jonee pai ||2|| 


He, who is eatable in lust, anger and ego, takes birth again and again, 


A sa-fes", TA 3 dard nied Tes J, HS HSS Pol nies Ue TI 


fant ans uAtfenr sists dar gee II 


maiaa jaal pasaariaa bheetar chog banai || 


Mammon has spread out its net and in it has placed the bait. 


Hoat 3 niet andi frst Tet 3 wis fA vies dor Su fest FI 


fSAat udt etthor foorn o ure HE II 
tirasanaa pa(n)khee faasiaa nikas na paae mai || 


The avaricious bird is snared and cannot escape, O my Mother! 


Bet Uet SA Ae T nis fas odf Hae, I Het HST! 


fafs ost farts o weet fefs fefa ure ATE 1131 


jin keetaa tiseh na jaaniee fir fir aavai jai ||3]| 


Man knows (remembers) not Him, who created his and continues coming and going over and over again. 


fears 8H 6 odt Hee (fAHee") fAA 3 EAS sent ds Hs HS A Sa Ate ode TI 


nifea yorst Hfoor ag fafa fg AAP II 


anik prakaaree mohiaa bahu bidh ih sa(n)saar || 


This world has been bewitched in various ways and good many devices. 


nidat scien 3 wdd galt ans EH Eat 6 Soest ast der TI 


fAA 3 de A ad AY sy yg II 


a> sve 


jis no rakhai so rahai sa(n)mrith purakh apaar || 


He, whom the Omnipotent and Infinite Lord protects is saved. 


fAA ot Aga-HASIeS MS Bis YS Ja" age’, ST ae AST TI 


afe Ae ofa fee Bad Sa Ae SfsTT NSNQUCAl 
har jan har liv udhare naanak sadh balihaar ||4||21||91|| 


Nanak is ever a sacrifice unto God's serfs, who are saved through God's affection. 


FSA Tae cemt CF Hat qews Ae I, Aged uls Td us Ss Te Ta! 


fAATT HIST U WE 2 II 

sireeraag mahalaa panjavaa ghar doojaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 

fadt wa, UAST usar | 


afefs urfinr cifeat fanr fsH SS UAT II 
goil aaiaa goilee kiaa tis dda(n)f pasaar || 


When a herdsman comes to the pasture land, of what avail is his making ostentatious displays over there? 


Ae fea voor vara fe ora 3, CA a Ca nese fied gus Tat ws? 


HSS Ust Het F ANG WT AT Nl 
muhalat pu(n)nee chalanaa too(n) sa(n)mal ghar baar ||1|| 
When the time allowed is completed, thou must depart, (O herdsman!) Do thou take care of thy real hearth and 


home. 


Ae fest dor Aut ua d fomr, S ford dt os We, (T Tat!) F wus mAs ws-wre Tt HIT aT | 


afe de r@ Hot Afsag Afe fimrfs II 


har gun gaau manaa satigur sev piaar || 


O my mind! sing the excellences of God and serve the True Guru with love. 


TASH! etoag chit qresent arfoe ag ms Us avs Ad Tat ct cow aHT| 


foor Bast oS THs AU TI II 


kiaa thoRaRee baat gumaan ||1|| rahaau || 


Why takest thou pride on a trivial thing? Pause. 


3 3e TH 3 faS arg age" IF? ofaTe | 


AA dfs use Cfs vents uss II 


jaise rain paraahune uTh chalaseh parabhaat || 


Like the night guest thou shalt be up to depart in the morn, 


v3 8 fone dt agi S nE-Aed wat I Fd US| 


four 3 as" fogs FAG As Sor at aarfs 1211 


kiaa too(n) rataa girasat siau sabh fulaa kee baagaat ||2|| 


Why art thou bewitched of thy house hold? Everything is short-lived like orchard flowers. 


S omus Sag aes oS faS HAS der dont 3? Te H satel e uRU et sgt fso-Sag J 


Hat Act four sate fafs chor A ys BFF II 


meree meree kiaa kareh jin dheeaa so prabh IoR || 


Why sayest thou This is mind, that is mine, Seek the Lord who gave it to thee. 


3 faG unre o, “ea At gd, vig Act TI" CA Aes St ae ad, fAA S fd 36 fest T | 


Feud Cot vast afs AT we ad ISI 


sarapar uThee chalanaa chhadd jaasee lakh karoR ||3]| 


Thou must assuredly get up and depart and leave behind a hundred thousand and millions (of rupees). 


3 agd fones dus J co eT nis But 3 adat (gfimt 6) Fs AST! 


BY BUSTA FHisur vas ASH UTES II 
lakh chauraaseeh bhramatiaa dhulabh janam paioi || 


Having wandered through eighty four lakhs of existences, thouhast obtained the scarcely procurable human life. 


USA Su Font nies seae Has 36 ot-Ta-BaE Tet Ho l-Ales fifsr JI 


BSS OH AHS S A feo da MMSE Ig iQICI 


naanak naam samaal too(n) so dhin neRaa aaioi ||4||22]||92]| 


Nanak, remember thou the Name, for that day of departure is drawing near. 


SA, S OH & HHI ad (fasta) ae wt Ca feos onela nr foot TI 


faded HIS u Il 
sireeraag mahalaa panjavaa || 


Sri Rag, Fifth Guru. 
fadt wa, UneT usar | 


fae eats Hdeat fase ATE ote II 
tichar vaseh suhelaRee jichar saathee naal || 


As long as, Soul it's companion, is with the body so long it lives happily. 


Ae set 38a, fA a Hott, tf ta DU, se wet feo unt ows oe TI 


aT Aret Bot afemor St Oe Ure TH III 


jaa saathee uThee chaliaa taa dhan khaakoo raal ||1]| 


When the comrade gets up and depart then the body bride mingles with dust. 
Ae Hat wast Seg AD, se tf ost fist ow fee AR I 


ufe Sag sfeor vans tue ar we II 


man bairaag bhiaa dharasan dhekhanai kaa chaau || 


My mind has developed absence of worldly desires and has ambition to behold Lord's sight. 


Ag fes HAGA set SS CugH gb fomr dns feng Alea w ers Sue ct SHa TI 


U6 A Se aS INA ITE Il 
dha(n)nu su teraa thaan ||1|| rahaau || 
Blessed is that seat of Thine (O Master!). Pause. 


Hada I Sa Bs feast (I Hwa!) sfar| 


fraud ofan as wife Ae Ae As avs II 


jichar vasiaa ka(n)t ghar jeeau jeeau sabh kahaat || 


As long as the soul spouse dwells in the house (body) every one says "Sir, sire". 


Ae 3st 380 gos to-go vies ade d, Ig HET omer o "At ATI" 


WT Got vent asa safe & ue Sot FS III 


jaa uThee chalasee ka(n)taRaa taa koi na puchhai teree baat ||2| | 


When the soul spouse shall get up and depart no one shall care for thee then. 


Ae 3Ga sas Bo a 3d Weal, sz Sct fan 3 St A ot Bat 


debas Ag Ale ASS APY SH I 

peieeaRai sahu sev too(n) saahuraRai sukh vas || 

In parents home (this world) do thou serve thy Bridegroom and abide in peace in thy father -in-laws (the next 
world). 

Hho & wg (fA AAT) vied F uTuS aS St claw GH ms ATS (YBa) TH fea JT! 


ae fife va nrg fry 30 ae 5 Bd BY ISI 
gur mil chaj achaar sikh tudh kadhe na lagai dhukh ||3]| 


By meeting the Guru, learn discretion and pious conduct and sorrow shall never befall thee. 


Tes At 6 3e A HET 3 da-vase| fy us 36 TH aetsTS od ferme 


Aaa Add fear Afs HASSETT II 
sabhanaa saahurai va(n)n(j)naa sabh mukalaavanahaar || 


All shall go to their bridegroom's and all shall have ceremonial permanent departure after marriage.1 


Afont 3 os 2 wg vat ons Afi? A feng Hard TAHT uot feereat Tat FI 


Boa Us Hodat fas Ag ots fumrg isi2sitsil 


naanak dha(n)n sohaaganee jin seh naal piaar ||4||23||93]| 


Nanak, blessed are the happy brides, who contract affection with their Bridegroom. 


SSA HATA JS Cs YAS uss, A virus ust Aa fussat ust Js 


fadiod Hos u we € II 

sireeraag mahalaa panjavaa ghar chhayvaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 

fadt wa, UnST usar | 


ade ATE 8A Cot fats aor vrarg Il 
karan kaaran ek ohee jin keeaa aakaar || 


The Unique Lord, who did create the Universe is the Designer of chances. 


8a nest arfog, fA 3 nie AfAMr 9, #-He Awe TI 


farts fmreg He Ad Age & nog Il 
tiseh dhiaavahu man mere sarab ko aadhaar | |1]| 


Meditate on Him, O my soul! who is the support of all. 


Gn a fade ag, JA ese! A A fent  AST TI 


ad a VIS Ho Hfs forte | 


gur ke charan man meh dhiaai || 


On Guru's feet, do thou contemplate over within thy mind. 


ae tug a, J umes tes vies nus aT! 


efs nae famreut afe Aafe fee ote Wail Toe II 


chhodd sagal siaanapaa saach sabadh liv lai ||1|| rahaau || 


Lay aside all thy cleverness and enshrine affection for the True Name. Pause. 


nish Argh nae fsura 2 nis AY-aH oe fussat ut! afar 


BY OSH 3 3 fmm ae Hg fade TE II 
dhukh kales na bhau biaapai gur ma(n)tr hiradhai hoi || 


Distress, agony and fright shall not cling to thee if Guru's word be in thy mind. 


AAT Tost GT Hae Sd nisH-aATo nied de, 36 Iawle, AHe 3 3d dT feaszadI| 


afte Asa ate od ae fas sfaS 5 aE IIQII 


koT jatanaa kar rahe gur bin tario na koi ||2|| 


By making millions of efforts, people have grown weary but without the Guru none has been saved. 


ast St Cuss agat BA TI Te Te Vo, UI Toes Ate ws fan a stud Cas adh der 


efy PIAS Ho ATS uy Aas AT Il 


dhekh dharasan man saadhaarai paap sagale jaeh || 


By beholding (Guru's) sight the soul secures solace and all the sins depart. 


(aot &) cers Sue TTT SHS HoT hae duis AS Tod ed J Ae To 


J@ fsa & afore fA a at Ut urs SII 


hau tin kai balihaaranai j gur kee pairee paeh ||3]| 


I am a sacrifice unto those, who fall at Guru's feet. 


H Cot OS ust ater at, A ete vaat 63 fsae Jal 


Fronts ufs ZA ATE dfs at are II 
saadhasa(n)gat man vasai saach har kaa naau || 


In the congregation of Saint (Guru) the True Name of God comes to reside in (mortal) mind. 


AU (dg) a Aas vied ology SAT oH (Yet &) fers nies fea Are TI 


Asad soot frat Hf feg aE iigi2giteil 


se vaddabhaagee naanakaa jinaa man ih bhaau ||4||24||94]| 


Very fortunate are they O Nanak! who have this love within their mind. 


ag Hat SS Jo, J ose! Ga frat e fes nies fe Us TI 


fAdioad Hos u Il 

sireeraag mahalaa panjavaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 

fadt wa, UnST usar | 


Afs ofd 6 utr Afsag efs Aare fears II 
sa(n)ch har dhan pooj satigur chhodd sagal vikaar || 


Amass God's wealth, worship the True Guru and eschew all the sins. 


atoag & tas 6 AY ad, Ae det ot Suma ag ms YS UT S fauna e! 


fate 3 Ata Hetoor ofs frafs df Sarg 19 


jin too(n) saaj savaariaa har simar hoi udhaar ||1|| 


He who hast make and adorned thee, remember His and thou shalt be saved. 


etodd frAd 36 setenr nis ASEH] AIST I, TIS ATS MMT F 3g AT | 


Afu He oH Sa MU Il 
jap man naam ek apaar || 


O Man! repeat the Name of the One Infinite Lord. 


J eH! 3 fea mds Arete oH eT fAHIS aT! 


Uta Ho 30 trots cur foe a wirerg 119 TIS I 


praan man tan jineh dheeaa ridhe kaa aadhaar ||1|| rahaau || 


He who gave thee life, soul and body is the Support of thy heart. Pause. 


fAA 3 36 fies nrsHt 3 Uf fes Jo, Sct 3d few w mrAT TF! ofaTS | 


anth afi uiderta HS feorfimr AATE II 
kaam karodh aha(n)kaar maate viaapiaa sa(n)saar | | 


The world is intoxicated and engrossed in lust, wrath and egotism. 


colot sa-frern, TA ms IA nied HITS 3 THsTS Jet Tet TI 


uG AS Adel wal vdet fhe ge nia” 1121 

pau sa(n)t saranee laag charanee miTai dhookh a(n)dhaar ||2|| 

Do thou seek Saints' (Guru's) shelter fall at his feet so that thy misery and mental darkness be removed. 
3 ag ot HIEas AIS, Cote Ud us st fax Sct must s MISHA nds eT TAS! 


ay 


As Hay efeur ane Sa adel AT II 


sat sa(n)tokh dhiaa kamaavai eh karanee saar || 


Do thou practise truth, contentment and mercy. The most excellent is this way of life. 


3 AG, ASHES MIS SoH et AH AT | USH-AeHe J fea Ales dI-TS | 


nity efs As df de fan of ys fadarg ISI 
aap chhodd sabh hoi renaa jis dhei prabh nira(n)kaar ||3]| 


He, whom the Formless Lord blesses renounces his self-conceit and becomes the dust of all. 


fAA 6 niorg-slos Aisa feo ae feet 3, Sa nruet Ae-dast 6 fIora fer Tus Aton e Ut Sos Td AST TI 


A GA A Ao Sd UAT UATE II 


jo dheesai so sagal too(n)hai pasariaa paasaar | | 
Whatever extension of the world that is visible, that all is Thou (O Lord!). 


AA & fied Aas St ond orga dU, GaAs THT, ys) 


OW SA Ts ITH Alewt Haws FIH sg IS lQuicull 


kahu naanak gur bharam kaaTiaa sagal braham beechaar ||4||25||95|| 
Says Nanak, the Guru has dispelled my doubt and I deem (behold) the Lord all over. 
Tg At mre Js, Tat 3 AT Aes ofess ag fest I mis H AM 6 AS Tt fiers age (SueT) TH 


fAdtead Hs u Il 
sireeraag mahalaa panjavaa || 


Sri Rag, Fifth Guru. 
fadt wa, UnST usar | 


elas Alas HO AATY Aare" II 
dhukirat sukirat ma(n)dhe sa(n)saar sagalaanaa || 
The entire world is engrossed in evil deeds and virtuous deeds. 


AS AIS, He-WHSt 3 AdAS MHS nied wes TI 


PIs 3 TIS FIT IF aet fear AST IAI 


dhuhahoo(n) te rahat bhagat hai koiee viralaa jaanaa ||1|| 


Above both is the Saint of God. Hardly any one understand this. 


tat 3 Soo J Stogg & AY! det cet dt EAS AHS TI 


Sag Ave AHS II 
Thaakur sarabe samaanaa || 


The Lord is pervading everywhere. What should I say, hear Thou, O my master! 


yg dd ot femme do foo 31H at oma, J Hee aT, TAT Ha! 


font aos HES Hom F es UTE AATST AU TIS I 
kiaa kahau sunau suaamee too(n) vadd purakh sujaanaa ||1|| rahaau || 


Thou art the Great and wise Omnipotent Lord. Pause. 


3 fers 3 fhuret Aga-Hasies Atos o| ofS 


He mifsHts Ho AAS ont Il 
maan abhimaan ma(n)dhe so sevak naahee || 


He, who is in (susceptible to) self-pride and self-disgrace, is not the slave of God. 


fi Ae-Gunt 3 Ae-afeast feu (nase age’) J, Ga Stoag & der od | 


33 ANE Asg aet afe Hard 11211 
tat samadharasee sa(n)tahu koiee koT ma(n)dhaahee ||2]| 


The impartial seer of reality O Saint! is rare one amongst millions. 


TAY! MASS } Fara sue ses cet fess, dat fed fea TI 


ade aves feg atafs aa II 


kahan kahaavan ih keerat karalaa || 


People utter and cause to utter about Him and make (consider) this the praise of God. 


Bat GA ad ume S mare gs wis EH 6 Soggy & hes gee (fiers age) Ts 


aes Ade S Hast TaHfa det fea i311 


kathan kahan te mukataa gurmukh koiee viralaa ||3]| 


Some rare Guru-ward is indeed above this prate. 


act fea non gat a ugeder dt fagneu fA wana S Bsa T! 


ats meats ae oefe 6 wren II 


gat avigat kachh nadhar na aaiaa || 


Towards deliverance and bondage, he casts not a glance even in the least, 


Fes 3 set es, Cass ag St fog adt age", 


HS6 at 3S BHA WS UTE IVIIENCE! 
sa(n)tan kee ren naanak dhaan paiaa ||4||26||96|| 


Nanak has obtained the gift of the dust of saints (Guru's) feet. 


aod } Ast (Tet) ust Aura Ff os uTus ast J ws Feast S set ew, Casa ag st fogt adt aTeT| 


faded Hos Uwe D Il 

sireeraag mahalaa panjavaa ghar satvaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 

fadt wa, UneT usar | 


30 3dA fimrd H os wstenr II 


terai bharosai piaare mai laadd laddaiaa || 


On the reliance of Thine mercy O Dear! I have dallied in filial love. 


Sot sons @ ses 3, I UISH! H ama sual US vies ass aS Ts! 


gale vats alsa Safe fust Her 19 


bhooleh chookeh baarik too(n) har pitaa maiaa ||1|| 


I, Thine child, have make mistakes and untoward overtures. Thou, O God! art my father and mother. 


H, 3d Fs, 3 Test 3 naa Jsast ast Jol So Stoag! AT sas S niHst TI 


Hus AIS ATS Il 
suhelaa kahan kahaavan || 


Easy it is to utter and cause to utter. 


Feet J nmgar S nrgerGar | 


So fay TSS NU TIS II 


teraa bikham bhaavan ||1|| rahaau || 
But difficult it is to accept Thy Will. Pause. 


Us 3a stat Hast uf T1 ofaTS | 


IO HS TE AIS 3g IS Wa yew II 
hau maan taan karau teraa hau jaanau aapaa || 


I take pride on Thee for thou art my might and Know Thee as my own, 


H 3d 63 sug age T fala J Ae ae Ts H 36 nus fon & ada AST TT 


As dt ufo nsf 3 ots SHISHA SU INI 
sabh hee madh sabheh te baahar bemuhataaj baapaa ||2|| 


Thou the independent Father, Thou art With all and yet without all. 


Hevdt-sos flat font & vies 3 Seu AY ead TI 


fust 38 WS ad Sct Ae AaTST II 
pitaa hau jaanau naahee teree kavan jugataa || 


My Father! I know not which is Thy way.2 
Ag ay! H adt Wee ST fags scar J 


808 Has AST Ast TH HAST ISI 
ba(n)dhan mukat sa(n)tahu meree raakhai mamataa | |3]| 


He immunes me from entanglements and posses love for me. O Saints! 


Ba He Sdn F nae ae" I nis Ad wet hors Tue J, JAYS! 


se fags sag sus wires AST II 


bhe kirapaal Thaakur rahio aavan jaanaa || 


The Lord has become Merciful and my coming and going have ended. 


yg tfeures o fomr 3 ms AT orgar 3 Aer He fom TI 


Td THis SSR UTYTH USE? IIQIICI II 
gur mil naanak paarabraham pachhaanaa ||4||27||97]|| 


By meeting the Guru, Nanak has recognised the Supreme Lord. 


Te 6 Uce ors Baa 3 AdHel Atos 6 Rare fer TI 


faAdiod Hos U we 9 II 


sireeraag mahalaa panjavaa ghar pehilaa || 


Sri Rag, Fifth Guru. 
fadt wa, UnST usar | 


As Ao ffs seer afenst AHS II 


sa(n)t janaa mil bhaieeaa kaTiaRaa jamakaal || 


By meeting the pious persons, O Brother! I have clipped birth and death. 


ufeg UGH § 3 a, ded! H AHE S Hos Se Alem TI 


Ae Atog ufe Zor dot aA efenrs II 
sachaa saahib man vuThaa hoaa khasam dhiaal || 


True Lord, my Spouse has become merciful and secured abode within my mind. 


ust, Ao Aum, fuogars o fom ons AS fes vies CAS foe ag fer TI 


us Afsag ston fasthor Ag AATS Il 
pooraa satigur bheTiaa binasiaa sabh ja(n)jaal ||1|| 


I have met the perfect True Guru and my entanglement has all ended. 


Huge Ad aot 6 fhe filme ot ais Het AS oe Het forr TI 


He Abas JG su feed aTHS II 
mere satiguraa hau tudh viTahu kurabaan || 


My True Guru! I am a sacrifice unto Thee. 


He AY Tees Ah H sos OS afsarss Aer Ti 


3d cane ag sfease Sh fest vifks oH NA TTS II 
tere dharasan kau balihaaranai tus dhitaa a(n)mirat naam ||1|| rahaau || 


I am devoted unto Thy sight. Being mightily pleases, Thou hast granted me the immotalising Name. Pause. 


H 3d deg 8S Hea Ate Tt] UTH-YHo Jas HS MT ATaTs GH salir F| ofagS | 


fio 3 Afent a8 afs Aet use BATS II 


jin too(n) seviaa bhaau kar seiee purakh sujaan || 


Wise are the persons, who have served Thee With love. 


frre do Ga uaH, frat 3 fimrg ave Sct fae aH TI 


for fue ec fre niefe ony fare II 
tinaa pichhai chhuTeeaai jin a(n)dhar naam nidhaan || 


The mortal is emancipated in the wake of those who have the Name Treasure in their mind. 


frat e nisI-MISH OH Tua J, Sate Hag SA a YSt wt UT Are TI 


Wd Aes VST a od fafe fest nrSH BS III 


gur jevadd dhaataa ko nahee jin dhitaa aatam dhaan ||2|| 


None is as great a donor as the Guru Who has given me the gift of Divine Soul. 


Oe fiat est wag cet ot, fragt d He Tat ga St ws users ast TI 


mre A ugee dfs fre ae fifemr Fate II 


aae se paravaan heh jin gur miliaa subhaii || 


Acceptable is the advent of those, who meet the Guru with superb faith. 


udetes J Sat a nraHa A AGH Tat OS Tat § Fee JS! 


Fd Ast ofsur vac SAE AE II 


sache setee ratiaa dharageh baisan jai || 


Being imbued with the True Lord, one secures the sitting place in lord's Court. 


Re Ato oe dane eure, Fora Het @ wsard nied Foe chagt ur ser J! 


ads off efauireinr Yate fash ute 11311 


karate hath vaddiaaieeaa poorab likhiaa pai ||3]|| 


Greatness are in the Creator's hand. The mortal obtains them as pre-ordained. 


coment franeds & ce fee Jal us H fuses mgr yet Bat Gg urge Tl 


Ag ads" Ay aded”g Ay Atos Ag Sa Il 
sach karataa sach karanahaar sach saahib sach Tek || 


True Lord is the Creator of the World and he is the Doer of every thing. True is the prop of the True Lord. 


Ao Aomit AAs & fhaneds dns Hot Aum dt ant 2 age Se AST ST AST AS AM aT 


Fed Ag eureha Ad Sf fader II 
sacho sach vakhaaneeaai sacho budh bibek || 


Repeat thou the Name of the Truest of the True. By repeating the True Name the discerning intellect is obtained. 


3 Afouirs & YH-Afenis @ OH SAU AG, AD OH OT AU ao Eas Ueto vias Ess Jer T| 


Fee fedate ofe sfomr afu aoe Ale Sa INSIQCIKCI 


sarab nira(n)tar rav rahiaa jap naanak jeevai ek ||4||28||98]|| 


Nanak lives by remembering the Unique Lord, who is contained amidst all. 


aod nest AfoE A Ato nied GH foo 3, 6 fAHe a AIST TI 


faded Hos u Il 

sireeraag mahalaa panjavaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 

fadt wa, UneT usar | 


ag usnag unt His sts ate flmrg II 
gur paramesur poojeeaai man tan lai piaar || 


With love in the mind and body, adore the Lord incarnate Guru. 


nue fes 3 tf fee Us ove Hom Agu get Ft Cums ad! 


Afsag ost Amt at ASA Sf nog II 


satigur dhaataa jeea kaa sabhasai dhei adhaar || 
The True Guru is the bestoswer of very life and lends support to all. 


Ae dg At fee SUS SS Jo MS AY 6 MAT fee Tol 


Afsdd 3do GHSS AT Sd Sw" II 
satigur bachan kamaavane sachaa eh veechaar || 


Act up to the True Guru's instruction, this indeed is the true philosophy. 


Afsadi 3 Quen 63 nn ad, fakes feu Hot S3-famie TI 


fag AY Hats sfsor went He AS es IAI 
bin saadhoo sa(n)gat ratiaa maiaa moh sabh chhaar ||1]| 


Without being imbued with the Society of saints, all attachment to wealth is as ashes. 


AfSHAGS 3 dah We Fas gS-tes FA Bale AMT Saat TI 


He AHA ofa afs oH AHS II 


mere saajan har har naam samaal || 


My Friend! remember thou the Name of Lord God. 


Ad fg 3 Stogg Homi e oH et fAHIS aT 


AY Halls Hie SA Udo Je Ws VU TTS I 


saadhoo sa(n)gat man vasai pooran hovai ghaal ||1|| rahaau || 


In the guild of the Guru God abides within one's mind and his service becomes fruitful. Pause. 


dg ot Aas vied eto de e fers feu fea na d ms CA ct Ae Aes d Ae 1 fas 


ag AHS wud Ig esas PIAS TE II 
gur samarath apaar gur vaddabhaagee dharasan hoi || 


The Guru is omnipotent and the Guru is Infinite. It is through the greatest good luck that his view is had. 


Tg Ava-AaSies J IS Ig St nis | as Mat oHtat Eurag CA a cers fer J! 


Td mide fasnes Id ASS neg 5 aE II 
gur agochar niramalaa gur jevadd avar na koi || 


Imperceptible and Immaculate is the Guru. None else is as great as the Guru. 


Ad AHS Suds vis Ue Tag! dg fat Sat dg aet ot | 


Wd ads" Ig aged Tenfe At AE II 
gur karataa gur karanahaar gurmukh sachee soi || 


The Guru is the Creator and Guru the Doer. It is through the Guru, that true glory is obtained. 


dg tt fhonesd Jo Sag At St age SS) Tet oars St Ast ana usUs Jat TI 


ad 3 woe fae odt ag AST BS A SE III 
gur te baahar kichh nahee gur keetaa loRe su hoi ||2|| 


Nothing is beyond (the jurisdiction of) the Guru. Whatever The Guru desires that comes to pass. 


as St aot ( mufsurg) F wad odt | Aas stag Atos Jo, Sct ers! 


Td SIE Ig WIS Tg HOA! UTST' Il 
gur teerath gur paarajaat gur manasaa pooranahaar || 


The Guru is the place or pilgrimage, Guru the Elysian Tree, and Guru the fulfiller of desire. 


Tg WSS J, Tg aeu-frss wis ag Ht utont udm age Sar | 


ag ast ofs oy ee Bud Ag AAP II 
gur dhaataa har naam dhei udharai sabh sa(n)saar | | 
Guru the giver, grants God's Name, wherewith the entire world is saved. 


Tg V3 Sods TSH uses aed fAA os AN Aas oT Urs Css d Aer TI 


Og AHI dg fadarg Tg So nia mug II 
gur samarath gur nira(n)kaar gur uoochaa agam apaar || 
The Guru is potent to do everything and the Guru is himself the formless Lord, The Guru is high, unfathomable 


and limitless. 


Tg A IS Ads Ua I os Tg urd St orarg-sfos Atos Jl Tg Fe, MET iS Teda'-Tas JI 


ad at HfoHt nig v fom ae AAT ISI 


gur kee mahimaa agam hai kiaa kathe kathanahaar ||3]| 
Ineffable is the praise s of the Guru. What can a sayer say? 


nets J ad at Cunt) nage eta oft nrg Hare FT? 


fass 2s fs wef fas Asa UA II 


jitaRe fal man baachhe'eeh titaRe satigur paas || 


With Cin the hand of) the True Guru are as many rewards as our mind desires. 


He dst tae (Ta fed) Mo end To, fd few oIe TI 


ude fee ureé HE OH eT Il 
poorab likhe paavane saach naam dhe raas || 


He, who is so preordained, obtains such fruit from the Guru, who is the grantor of the wealth of the true Name. 


det UF Ft ASoH @ Us & UST Uo, WA Se So uTUS ase" J, fA e Bet Us SA 3g fet Jeo 


Afsde Hdat orfentt arafs odt faea Il 
satigur saranee aaiaa(n) baahuR nahee binaas || 


By seeking the sanctuary of the True Guru, who shalt not die again. 


Afsaat ot AISaIS HIE VHT, FHF a dT HITT! 


afe aad ae 5 AGG fg AG fis Sa ATA IISIQEICEI 


har naanak kadhe na visarau eh jeeau pi(n)dd teraa saas ||4||29||99| | 


The soul, body and breaths are Thine, O God! may Nanak never grow oblivious of Thee. 


feo wrsHt, efo 3 HatA 3d Uo, J Shodg! Ta ad, HSA 34 TENTS ot FS | 


fAdtead HIS u Il 
sireeraag mahalaa panjavaa || 


Sri Rag, Fifth Guru. 
fadt wa, UnST usar | 


AS Hog Ale sed Seo ATS OE II 
sa(n)t janahu sun bhaieeho chhooTan saachai nai | | 


Listen ye, O saintly persons! My brethren, thy release is through the True Name. 


Ree ad SH, TAO AS! AT gTS, sost ge UTA ABH TS TT! 


dd a vss Adee She Ts a Te II 


gur ke charan sarevane teerath har kaa naau || 
Adore ye, the feet of the Guru and deem God's Name your place of pilgrimage.3 


SAT Tete vsot Ht Suna ad nis Shodg tH S ulus HST MAES ATE | 


nid vata Hots fs foars a ol 


aagai dharageh ma(n)ne'eeh milai nithaave thaau ||1|| 


Here after you shall be honoured in Lord's Court, where the place less obtain the place. 


wal Afoa & edad vied, fre s-feorfent $ fers ugus Jer J, Fost As-nrag Jatt 


ave} 3 ATdt Afsae Az II 


bhaiee re saachee satigur sev || 


O Brother! the service of the True Guru alone is true. 


ddd! dee AS Ast Ht clos-AS dt As FI 


Afsdd 3d Ure UTS BE MSS |NAU TTS Il 
satigur tuThai paieeaai pooran alakh abhev ||1|| rahaau || 
When the True Guru is highly pleased, it is then that the Omnipresent, Unknowable and Inscrutable is obtained. 


Pause. 


Ae AfSdg USH-YS J Are Jo, Se dt Ava-fenmua, nierg wis uidA HM uss Jer d| ofagS | 


Afsas fees ator fafs fest Ag ar? II 
satigur viTahu vaariaa jin dhitaa sach naau || 


I am devoted unto the True Guru, who has given me the True Name, 


HAS dg CS Heat Ate ot, AAS HO Ae oH Suter TI 


notes AY ASS AY a TE Te II 
anadhin sach salaahanaa sache ke gun gaau || 


Night and day I praise The True One, and of the True I sing the praises. 


Ag wat Ag Use AS AST oe N21 


sach khaanaa sach painanaa sache sachaa naau ||2|| 


True is the viand and true the raiment of those, who repeat the True Name of the True Lord. 


Hed Sata sno nis Het Cat ct una, AAS Hot eo Ae-oH & AU ade Isl 


AMA faroth 3 feAd Aes Hols ag wrfy II 


saas giraas na visarai safal moorat gur aap || 


Whilst drawing berate and taking food I forget not the Guru, who by himself possesses an accredited personality. 


Ard Stent nis YRS satent H Tet 6 odt sera A ye-a-ye dt ont TASt e HSA Ts! 


dd Aes vied 6 fenet nre usd fSA ATU II 
gur jevadd avar na dhisiee aaTh pahar tis jaap || 


None is seen to be as great as the Guru, so reflect over him through out the eight watches of the day. 


dg at fat eat dg aet foot odt ter A feo & nid ufsd Sat a magus aI 


Bee ad TT USM AG OH Tes ISI 


nadhar kare taa paieeaai sach naam gunataas ||3]| 


If the Guru casts his merciful glance, then, one obtains the True name, the treasure of excellence. 


Aad Tg At ruet fhod-al-oas Odo Se ger Somme S was AS OH Gus | 


ag usnAg ta Jd AS ufs sfour ANTE II 


gur paramesar ek hai sabh meh rahiaa samai || 


The Guru and God are one and the Divine Guru is contained amongst all. 


Tee ms Shoag fea Ja ms Te gu ag Aton nies feumua d for J! 


fro aS yata ffir Ret ony fomrte II 


jin kau poorab likhiaa seiee naam dhiaai || 


They who are pre-destined reflect over the Lord's Name. 


frat wet os & frsarg J, Sa eM eon & fhHIS age Jo! 


BSA Td APS IST Hd B nS ATE IIViZOiqyooll 


naanak gur saranaagatee marai na aavai jai ||4||30||100]| 


Nanak has sought to refuge of the Guru, who dies, comes and goes not. 


BSA 3 Ta Ht uss wet 3, A fans urs nis Ais odd | 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By the True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cur org So ugus Jed 


fadiaa Hos 9 we A MAeUeT II 
sireeraag mahalaa pehilaa ghar pehilaa asaTapadheeaa || 


Sri Rag, First Guru. Eight stanzas. 


fadt oa, ufost USAT wie Us| 


nifa wirfg Ho seat fa@ fag Ae STE II 

aakh aakh man vaavanaa jiau jiau jaapai vai | | 

By uttering and repeating God's Name I play upon my mind's instrument. The more I understand God the more | 
play upon it. 

Ud oH ST AUS Sada ade Enis, Huu fos CAH SG TSS Ti frat fmmer H act 6 AHS Tt, Bot frmirer H 
fr S$ erga a 


fan 3 ate Hevea A aes fas ate II 
jis no vai sunaieeaai so kevadd kit thai || 


How great and at what place is He, for whom we play upon and sing? 


Cs fea Sa ns fan nme 3 3, fAA Bet ot ares 3 feo age i? 


ngs ee ASS Als vette ad fee STE 1191 


aakhan vaale jetaRe sabh aakh rahe liv lai ||1|| 


The eulogists all of them, continue praising the Lord with affection. 


fd Cunt age a8 Jo-Ga Ars flmrg ae ys ct YT aT Id TS! 


aa WSJ MH WU? Il 
baabaa alahu agam apaar || 


O Sir! the Adorable Lord, is beyond reach and endless. 
v fus! Una Ys, Use SF Ud MIS MT-UTT Tas TI 


urat aret ura Efe HET UdefeaEs AU TIE Il 


paakee naiee paak thai sachaa paravadhigaar ||1|| rahaau || 


Sanctified is the Name and sanctified the seat of the True Cherisher. Pause 


ufg3d J5H 3 ufesd wines Ad ufsuresa eT! ofose 


3o Jay o AN asst fafa o WS aE II 


teraa hukam na jaapee ketaRaa likh na jaanai koi || 


How great is Thine command cannot be known, O Lord! Nor any known, how to pen it down 


fost Sa 3ST we J, Wleor odt A Hae o Afoe! of ofA G Ae Ae ASH-Ae aTa SET TI 


A AG Afes Hehe fSe © uAT|fs SE II 
je sau sair mele'eeh til na pujaaveh roi || 


Even though hundreds of poets were to assemble they cannot reach (describe) even a sesame of Thine greatness. 


we Has acing aS TAS, Sa Sct As 6 fa AG Uy St UA odt (fEuta BT ad) Ae! 


ants fas o urinr vfs afe vfs nimafa ARE III 


keemat kinai na paieeaa sabh sun sun aakheh soi ||2|| 


No one has found Thy worth. Every one narrates Thine glory as he has repeatedly heard. 


for § St CA eHS wT ust odt Sal Jd act, AA Sgt GAS us Hs Hee ats D, SA Ct anal G edHE ATE I 


utd Ua Awa Area Hoe niSg ATE II 


peer paikaamar saalak saadhak suhadhe aaur saheedh || 


The spiritual guides, prophets, divine pioneers, men of faith, good men, martyrs, 


AY HAS ot Hert Ufs VISA TAIT II 


sekh masaik kaajee mulaa dhar dharaves raseedh || 


preachers, strivers, judges, moulvies and saints, and the reachers at Lord's Court, 


Guena, vifsorrt, Hofis Hot ms Ao & coers feu UA Je AG, 


adals a a uiast use als UE ISI 


barakat tin kau agalee paRadhe rahan dharoodh ||3]| 


they obtain more blessings if they continue reading Lord's praises. 


Gat 6 ead sunt fred ds, Aad So Hot & AA eee aioe 


ufé o ATA ufe o ed ufe 3 te SE II 

puchh na saaje puchh na ddaahe puchh na dhevai lei | | 

He consults none when He builds nor does He consult any one when He demolishes, nor does He seek the counsel 
while giving and taking. 

a fan A Aes od Se, AE Ba Cre T af ot Ga fan Aw BD, Fe Ga feo ager J! Ve nB Be Bor 


a fan om HAST odt ATE! 


nigat Feats nm} AS nM ATS ASE II 


aapanee kudharat aape jaanai aape karan karei || 


His omnipotence He Himself knows and He Himself does all the works, 


nut nud HASt 6 Ba ory dt ect dus So ye TAS AGH age TI 


Aga ey sels ofa A we] 3 AE III! 


sabhanaa vekhai nadhar kar jai bhaavai tai dhei ||4]| 


With His glance, He beholds all, but He gives to him whom He is pleased with. 


nmet fot ares Ca Afont § tue J, uss So BAS fee J, fAA GS GA ct wat Jat TI 


Wet oe 6 Wefs SST ASST 3 II 


thaavaa naav na jaane'eeh naavaa kevadd naau || 


His place, name, and how great His Name is amongst other names, are not known. 


Cn dt ai, on, aet fe fas sad Caw on, We odf A AAP! 


faa eA Ao ufsA A aes Tae II 
jithai vasai meraa paatisaahu so kevadd hai thaau || 


How great is the place where my Sovereign resides? 


fost Sat 3 Ca wep fra Ae HOTT foeA Suet I? 


niafs af= o Haet 3 fan 3 uefe Ae III 
a(n)baR koi na sakiee hau kis no puchhan jaau ||5|| 


No one can reach it. whom should I go to ask? 


oet uret fe § UA odt Hae! H otse ae UST ATS Bet AST? 


PIS SS B SSO A fan esa ASE Il 


varanaa varan na bhaavanee je kisai vaddaa karei || 


A race likes not another race, when He makes any one great. 


fea dn 6 ent ea dott odt wart, He Gs far fea 6 Oo age TI 


2s ofa efanrdinn A ae 3 OE II 


vadde hath vaddiaaieeaa jai bhaavai tai dhei || 


In the hand of the great Lord are the greatness. He gives to him whom He pleases. 


fers Afoe & ad fea ferraseint Jol Sa Br 6 feed, fAA SUE TI 


Jath Hed nis VAT few aa ell 


hukam savaare aapanai chasaa na ddil karei ||6]| 


He regenerates mortal by His order and makes nor a moment's delay. 


Go ums ming ora yet 6 Borg fear dT nis fea Hos ct St oct odt wee 


Ag & ne gos sds Be a Stes II 


sabh ko aakhai bahut bahut lainai kai veechaar || 


With the idea of obtaining, every one cries, "give me much more, much more". 


UTUS aS e fimis oH IT eet NATIT J, "HO dd edd fes, Ig sag" 


aes wat nmdint 2 & afonr Aas II 


kevadd dhaataa aakheeaai dhe kai rahiaa sumaar || 


How great should the Giver be called? He gives bounties beyond enumeration. 


wad 6 fea ea afr We? Cs frest F rds st fee TI 


aad sfe 6 meet 3d Ad Aa FIT INDIA 
naanak toT na aaviee tere jugeh jugeh bha(n)ddaar ||7]||1|| 


Nanak: O Lord! Thine store houses are brimful in every age, and never is there a deficiency in them.4 


ood: TATE! Sd MAS Ud al vied udt Uda Jo mis oteS Bai fu ant adh uget 


Hd® 4 Il 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast uTSATat | 


AS a3 Hus Aas oats Aters Il 


sabhe ka(n)t maheleeaa sagaleeaa kareh seegaar || 


All are the wives of the Spouse and all make decorations for Him. 


Ardhot ot ust St usent ge nes wis At CA wet Te-fHare went gs 


Tes Tees uiréot Aa SH fearg Il 

ganat ganaavan aaieeaa soohaa ves vikaar || 

Evil (Cursed) is the red robe of those, who, instead of praying for His mercy, have come to reckon accounts with 
Him, (their Spouse). 

Herd Sot a ore ufawe’, frase mre as F fos ot area age Uf at, SA ave forra-fasra forea-fhae mirehat 


Jol 


undfS OH & urea Wet UT MT IAI 
paakha(n)dd prem na paieeaai khoTaa paaj khuaar ||1|| 


Through hypocrisy His love is not obtained. The counterfeit gilding is ruinous. 


eg oot Cr tus usus odt Jet gat HOH SarI-To TI 


ofa Me fe8 fus we oe II 
har jeeau iau pir raavai naar || 


Like this, venerable Lord, the Consort, enjoys the bride. 


fer sgt una yg ust Usat 6 Hee TI 


3u refs Aacret rust fara &fa ASts Wail TIE II 


tudh bhaavan sohaaganee apanee kirapaa laih savaar ||1|| rahaau || 


The good bride is pleasing to Thee, O Lord! By the Grace Thou decoratest her. Pause. 


It CIct 3G Vat Soret J, I AMT! urue|t sous worg F SAG wIGTAS a ST I! Sag | 


ad Aadct Aardiut 3 Ho fug & uti II 


gur sabadhee seegaareeaa tan man pir kai paas || 
With Guru's Word she is decorated and her body and soul are with (at the disposal of) her Beloved. 


Td-Aae oS Cs AASS Jet T wis BA ct ef 3 ust BAS USN B als (Te) TS! 


of ag AfS vat Sa AY ad nigeTH II 


dhui kar joR khaRee takai sach kahai aradhaas || 


With both the hands clasped, she stands waiting on Him and offers Him true supplication. 


nus ee TH ag a ST us & CA et sag agel I nis He fes GH vid dost are TI 


ots gst Ae 8 At ofe ost Sf TH 121 


laal ratee sach bhai vasee bhai ratee ra(n)g raas ||2|| 

She is dyed in the love of her Darling and abides in the fear of the True One. Imbued with His affection she 
assumes True Colour. 

Ga urué flmrg & flmrg nied daft get 3 nis Afsysy tad fea Tet FT) BA St Us os Tallne ora SHG Ast 


Jas UF ART TI 


finn at oat arent wrat HS BE II 
pria kee cheree kaa(n)ddeeaai laalee maanai naau || 


The sweet-heart, who surrenders to the Name is said to be the hand maiden of her dear Spouse. 


finmordt, Fo S AHIUE Tet T, nus flmrg ust ct atet umd Art 


Fret UNS 3 eet ATS ALS fhe 11 
saachee preet na tuTiee saache mel milaau || 


The true love sunders not, and she unites in the union of her True Lord. 


Adt fusost cect odf wis Oa nirué AS Homi & fey nies flee ArT 


Fate gat He efimr 38 Ae sfeod AE ISI 


sabadh ratee man vedhiaa hau sadh balihaarai jaau ||3]| 


With Guru's Word she is imbued and her mind is pierced through (with love). I am a sacrifice unto him. 


Teret oes So dat Tet Tus CAS Ha (YH fee) flan farr di TAA StH BA SS ust Ate Tl 


Aras d3 © SAS A Afsad Hf ATE II 


saa dhan ra(n)dd na baisiee je satigur maeh samai || 


The bride, who is absorbed in the True Guru, sits nor as a widow. 


Ga cuct faust AS Tat nies Sto det D, fue Ta od sie 


fug SHS 3836 AIS Hd 3 ATE II 
pir reesaaloo nautano saachau marai na jai || 


Her Beloved is an abode of essences, of ever fresh body and is Truthful. He dies not and is born not. 


A UISH DA a we DHA oS Adis SS mis Aeret U1 OT HIE Ss AHET ST | 


fas de Aocet Ard Sefs sae Iigil 


nit ravai sohaaganee saachee nadhar rajai ||4|| 


He ever enjoys His virtuous wife and casts His True Glance on her, as she abides by His will. 
Ga THE nmuet UTa-SHS Usal 6 Hee Duis GH GS nrueat Ast foo TET d, fas sfx Sa SAU HE nies feaset 
vl 


Arg Ost os HSH aus UH Alters Il 
saach dhaRee dhan maaddeeaai kaapaR prem seegaar || 


Such bride plaits the tresses of truth and makes Lord's love her raiment and ornamentation. 


Wt Usol Ae Chat US dect cus ys Uls 6 rut ura 3 oe-fhorg seat FI 


veo os error Heg CAST ENG II 
cha(n)dhan cheet vasaiaa ma(n)dhar dhasavaa dhuaar || 
Dwelling (of the Lord) in the conscious she makes her sandal (make on the forehead) and the tenth gate her 


mansion. 


Homtt 6 fes fea fearSe § doe (SHES feat) nis eAe-ae 6 nTuS Hos FeTSS TI 


dua Aafe fearfhor gH oH Ba Tg IUIl 
dheepak sabadh vigaasiaa raam naam ur haar ||5|| 


She lights the lamp of the Word and has God's Name as her necklace. 


Qo dd-Age Met ATS Tus Fat on ot Cn ats aes TI 


ardt niefs Aust HASfa Hat fumrg II 
naaree a(n)dhar sohanee masatak manee piaar || 


Amongst women she is beautiful and on her brow she wears the jewel of Lord's love. 


fers fea Ba Hes J nis nus HE BS GAS Hom @ Add & Hea fate deur TI 


Ast Fofs AoSat APS fH meus II 


sobhaa surat suhaavanee saachai prem apaar || 


Her celebrity and wisdom are beauteous and true is her love for the Infinite Lord. 


Gr et ufo 3 flureu Hddd Js WIS BA Tt Us Suis Hom wet Ast TI 


fag fus use 5 eet ATS Te & 3S fumes Ell 


bin pir purakh na jaaniee saache gur kai het piaar ||6]| 


She knows no man except her Beloved. It is only the True Guru she enshrines love and affection for. 


Gz aaid nrue UISH @ fan 6 UGH od AHSeT! aes Asa wel dt So Has 3 Sues Tut TI 


fofh niftordt Aate fa fus fae Sf feat 11 
nis a(n)dhiaaree sute'ee kiau pir bin rain vihai || 


But how shall she, who is asleep during the dark night, pass her night without her Beloved? 


ud A Middt TS vied HSt uet J, Sa nue fesud @ aad ural TS fan Sg sts aa? 


nig AEE so ASE Ho Ue Ale af ATE II 
a(n)k jalau tan jaaleeaau man dhan jal bal jai || 


Thine limbs shall burn and thy body shall and thy mind and wealth shall burn as well; 


30 idl AS Wad, Sct tf He Wet ns 3a forse 3 Ges ASH ASI 


TW U6 afs o Teor S fase Fee ATE IDI 


jaa dhan ka(n)t na raaveeaa taa birathaa joban jai ||7|| 


When the Husband enjoys not wife, then her youth passes away in vain. 


Ae HAH eel 6 odt Hee, Je SA ct AS Tear ss AST TI 


An &3 Hd@at ASt Ss 6 UTE II 


sejai ka(n)t mahelaRee sootee boojh na pai || 


Her Spouse is on the couch but the wife being asleep has no knowledge of Him. 


GA w 3dS' AA BS 7d, ud AST det de aga edet 6 BA St forrs Stadt 


TG ASt fs WaS far as uss ATE II 
hau sutee pir jaaganaa kis kau poochhau jai || 


While I sleep, my Beloved is awake. Whom should I go to consult? 


HHA oot oY, Ao USH Tae 1H aoe af HAST Aa Bet AST? 


Afsate Het F SAt OSS UN ATE CII 


satigur melee bhai vasee naanak prem sakhai ||8||2]| 


Nanak, the True Guru has taught me Lord's love, has caused me to meet Him and I abide in His fear. 


Soa Ae Tet} H6 us et Us fret 3, HS CA ove fem fest I mis H Je SAU 3d nied Tet Tt 


fadiaa Hos 9 II 
sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


nm Te wmy ae nny Afe Sarg I 


aape gun aape kathai aape sun veechaar || 


Thou, O Lord! art Thy own excellences and Thou Thyself utterest, hearest and ponderest over them. 


o Hom! S ve dt uruet canret 5, mis ve dt Sat 6 Surge’ Hee Age S Ave ASE | 


nny Iso uate F uM AS weg Il 
aape ratan parakh too(n) aape mol apaar || 


Thou Thyself art, the Name jewel and its assayer and Thou Thyself art of infinite value. 


nu Hs OH dag 3 A Susy Tus Som Mis HS TTI 


Ara@ Hg Hos FM SST INA 


saachau maan mahat too(n) aape dhevanahaar ||1|| 


Thou, O True Lord! art honour and glory and Thyself the giver there-of. 


3 TAS Am! eas Ws 3 ava Dns ye Tt Sat 6 te THT 


afe AIS J Ags ATS Il 
har jeeau too(n) karataa karataar | | 


My honourable God! Thou art the Maker and Creator. 


Ae Hoela Id! F ot soe S frsAeTs JI 


AS we 3B oy F ale oH HS wT IU TTS II 
jiau bhaavai tiau raakh too(n) har naam milai aachaar ||1|| rahaau || 


Save me as it pleases Thee, O God! and grant me the life of meditation. Pause. 


fAA Sgt 36 Mar Bare J, At Timer ag, J etoag! ms He wus oH FAH St Aigo sg-dist sum! ofagS | 


ny Ste feast nny Jat HATS II 


aape heeraa niramalaa aape ra(n)g majeeTh || 


Thou Thyself art the Pure gem and Thyself the colour of madder. 
3 uu dt AS-HO Head TS uy dt Helo Ft Jas | 


nny HSt BAS nmy sas SATS Il 


aape motee uoojalo aape bhagat baseeTh || 


Thou Thyself art the pure pearl and Thyself the devotee and inter-cessor. 


Sue dtufes fig dus ye dt nova 3 eda 


ad & nafe noe ufe wife Se nists II2II 
gur kai sabadh salaahanaa ghaT ghaT ddeeTh addeeTh ||2]| 


By the Word of the Guru, the Invisible One is praised and seen in every heart. 


Tg & Hae wns nifere use Aettout ms Jd fee nies Stor Arter J 


nm Aralg Sfoer wmy urg wrung Il 
aape saagar bohithaa aape paar apaar || 


Thou Thyself art the ocean and the ship and Thyself this shore and thy yonder one, 
3 um dt AHed 3 ATH ois ry ot fe faas 3 user fare TI 


Aret ee AAS S Hate BureaT'” II 
saachee vaaT sujaan too(n) sabadh laghaavanahaar || 
My Omniscient Lord! Thou art the right path and Thy Name the navigator to ferry over. 


Ag Ave Afva! F GAS GAS I ms ST OH Us Ado Bel HST | 


foster 3g WehA IS Tg Tag ISI 


niddariaa ddar jaaneeaai baajh guroo gubaar ||3]| 


Know that dread is for those who fear not the Lord. Without the Guru there is pitch darkness. 


We & fa s Sat wet TA Alea S odt Sdel Toes Ht eS ais uu niga TI 


mAfag Ags Sdn dg ast ors ATE II 
asathir karataa dhekheeaai hor ketee aavai jai | | 


The Creator alone is seen to be Eternal. All others continue coming and going. 


aes fhanecs ot Acts Afas Shimer Ate Tg AS wSS 3 AIS afIe TSI 


nn} fagHS ea S de sat Go ute 
aape niramal ek too(n) hor ba(n)dhee dha(n)dhai pai || 


Thou, O Lord! art by Thyself Pure. Thou hast tied down and engaged others in secular pursuits.5 


aes 3 Tt, J fsa! mrus wry AU S| Tae 6 S AAS AH nies sane wis efenr Teor TI 


afe we A Cad Ard fAG fee oe IIS 


gur raakhe se ubare saache siau liv lai ||4|| 


They, whom the Guru protects, are saved by cherishing love for the True Lord. 


frat & ag At chm age ds a He vet ove fusost ue worse ae Ae TSI 


Hf 36 36 awe fas ats FET TE II 


mukh jhooThai jhooTh bolanaa kiau kar soochaa hoi || 


With false mouth man utters falsehood. How can he be pure? 


as fo oS oH MAS Foe T1 Ss fan sgt ulfey I Hae’ I? 


fag wis Hee © HbA ATS S AS SPE II 


bin abh sabadh na maa(n)jeeaai saache te sach hoi ||1|| 


Without the water of name (the soul) is not cleansed. the truth proceeds from the true One. 


BH @ ust Bald (MISH) ATe-HEt oot Set Ae Asus SF StS Jer 


HU Tedtat Ay afte 1 
mu(n)dhe gunaheenee sukh keh || 


O Bride! what happiness is there without virtue. 


Juste! dat F TS aoe wt T? 


fug aston off Hert af Aafe AY afs Nail Toe II 


pir raleeaa ras maanasee saach sabadh sukh neh ||1|| rahaau || 


The beloved will enjoy (them) with pleasure and relish, who feel peace in the affection of the True name. Pause. 


UISH (85h) 6 nde HIS Fore oS sae I, AAS OH Ut US nied Se-da HIGHA Ade Jol ofaTs | 


fug ugent A aby oo set Sate II 
pir paradhesee je theeaai dhan vaa(n)ddee jhoorei || 


If the Groom goes off the separated wife grieves, 


Aad ust ves vier AS St feast Tet usat ME nieAA age 5, 


faG vfs 83 Hest ade UBS ASE II 
jiau jal thoRai machhulee karan palaav karei | | 


like the fish which bewails (cries for pity) bitterly in scanty water. 


fan sgt ure uret feaet Hat ott Sct (Szeeh) TI 


fus ae Ay uTeint AT ny wets TSE III 


pir bhaavai sukh paieeaai jaa aape nadhar karei ||2|| 


When the spouse wills, He Himself favours His merciful Glance and the bride obtains peace. 


Ae as OUT Bae I st So wry Ht nual fhog St oAg We I ms usal Se-da 6 uTUS TAT TI 


fug Arendt wiuat Hat Host ote Il 


pir saalaahee aapanaa sakhee sahelee naal || 


With Cin the company of) your female comrades and friend praise thy consort. 


nirushot Area S AAS AAS (STS J a) S oTUS FIs St UTHA AT | 


3fs Ad He Afr ast dfar foots II 
tan sohai man mohiaa ratee ra(n)g nihaal | | 


By beholding Him my body is beautiful, soul bewitched and I am imbrued with His love. 


CAO sa a 3c to HTH 3 ors Hos J Tet Tis F BA St Us os Toft Tet TI 


Fafe Aes Huat fus Te Te ots III 


sabadh savaaree sohanee pir raave gun naal ||3]| 


The beautiful wife who is bedecked with the Name and is with merit, enjoys her Groom. 


Hed usol, A oH oe fhordt 3 us Sot Hua J, wus ust 6 Het TI 


aHfs ath 3 net act mreafennts II 


kaaman kaam na aaviee khoTee avaganiaar || 
The evil and impious bride is of no use to the beloved 


Het 3 Te-fege usat UlSH 2 fan aH ct ot | 


a AY Ueh Ard sto ASt Sorts II 
naa sukh peieeaai saahurai jhooTh jalee vekaar || 


She obtains peace neither at her parents(in this word) nor with in-laws(in the next world) and burns in 


falsehood and sin 


Gr 6 af Ue we (EA Ba) fee HTH fee ds ot dt Aad we (uTsa) fed mS Ba gas UU nied Ast TI 


Mes Zee sus eat afs fers iigil 
aavan va(n)n(j)n ddaakhaRo chhoddee ka(n)t visaar ||4| | 


Hard is the coming and going of her who is deserted and for gotten by her husband. 


ao J CAS ma nis Wel, AAS CAS UAH 6 fSura 3 ser fees TI 


fus of ofa Hoeat Hat F fas Ate II 


pir kee naar suhaavanee mutee so kit saadh || 
The beauteous wife of the husband for what sensuous pleasure she has been doomed 


ust ot Hed usat, for feret-Anre arse Gu Bt UST ae TF? 


fus a ath 3 nreet 88 afew ate II 


pir kai kaam na aaviee bole faadhil baadh || 


She who prattles (enter in to) useless wrangle is of no avail to the spouse. 


A SHS Ce-MaS sat (us aTeh) J, Ga gga e fa OS cod | 


fg ufo eet or od Sct EA ATS Null 
dhar ghar ddoiee naa lahai chhooTee dhoojai saadh ||5|| 


Because of other relishes, she is discarded and obtains no shelter at her lord s door and mansion 


AAS Foret & Hee Cs es fest get J us SAS nruS Hot @ gd 3 Hed S UaTT odt feet 


ufss eats User a asta Steg II 
pa(n)ddit vaacheh potheeaa naa boojheh veechaar || 


The Brahmans read books but understand not the real meaning. 


QUE URsat uze Jo Us Sate mat Hawa 6 odT ASE | 


no AS HSt & vets Hor at eta Il 


an kau matee dhe chaleh maiaa kaa vaapaar || 


They instruct others and walk away themselves they trade in wealth 


Gu daa § Suen 8a Td Ue Tal wy Es o-eas T SSH ATE Jo 


AAS! Sot AT Ie Jet AE A ATG Ile 
kathanee jhooThee jag bhavai rahanee sabadhu su saar ||6]| 


They wander about the world talking falsehood while they who abide by the name are the best. 


Qu ga due HAS fed Sead Jo HOH St ane age Jo, a UTH-AGHE JS! 


as ufss Ascot Se aaa ses II 
kete pa(n)ddit jotakee bedhaa kareh beechaar || 


Many are the Pandits and astrologers who deliberate over vedas. 


Wdat Jo UTS US ASH, A Set 6 Ave Sage Jos 


ae fedfa ABTS Te nTSS AE Il 
vaadh virodh salaahane vaadhe aavan jaan || 


They glorify disputes and strives and in controversies they continue coming and going. 


8a safant & Ze safant a usHAT ade Jo nS Sfon-Heafint fea dt ore Ate fie Jol 


faq dd AGH 6 sent ate Afs nerfs SuSE ID 11 
bin gur karam na chhuTasee keh sun aakh vakhaan ||7]| 


Without the Guru they cannot be absolved of their action however much they may tell hear preach and expound. 


ad & ad Sat ct mrs oer F uot odt dat aS Sa fiat At od ue ume, AGES ATS, Suen te S fenrhiowr 


ado | 


Afs dedst wmdnfa A ae od af 1 
sabh gunava(n)tee aakhe'eeh mai gun naahee koi || 


All call themselves virtuous but I posses no virtue. 


Fg rue wi} dat-foua atdetnt Jo, ud Ad fea aet Salt oh | 


ufe eg atta AaSat H TS YS ALE II 


har var naar suhaavanee mai bhaavai prabh soi || 


Happy is the bride who has God as her spouse. I, too, love that lord of mine. 


UA-9A od Bo eoet fAA & Sod ust J) H st SA mrue Atos 6 flmrg aget ot 


Soa Aufe fuses of teat SE ICU 


naanak sabadh milaavaRaa naa vechhoRaa hoi ||8||5]| 


Nanak it is through the name that union with God is effected and separation occurs no more. 


HSA, SH UTS Stag oe frou datas 0 fees odt Jel 


fadiaa HIS 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


Au Su HAY AH Stefe ots =H II 
jap tap sa(n)jam saadheeaai teerath keechai vaas || 


Man may perform recitations austerities and self restraint and dwell at places of pilgrimage. 


nreHt us, su fhor 3 Ae-Ja-aH fluor ag ns WS MAST S (SSA AT Be 


Us we sfamreor fae ANS fom SH II 


pu(n)n dhaan cha(n)giaaieeaa bin saache kiaa taas || 

He may give donations and alms and do other good deeds but what does it avail him without the true being. 
Qo Aes 3 Host ee nis dd 3S GH AG, Ys Afsusy tas CxS fan wat ws gd? 

Ad TU So we fae TS ASH SA INI 

jehaa raadhe tehaa lunai bin gun janam vinaas ||1|| 


As he sows so does he reap without virtue the human life passes away in vain. 


Ad AT Gu dine 3, Od Aa Se Sat T! Sat B ads Hod Meo S-aeer Hs AST TI 


HO de SH AY SE II 
mu(n)dhe gun dhaasee sukh hoi || 


O young bride happiness is obtained by being a slave to virtue. 


J Hfenrg Usa! Sat F ae de worse yet usus Jet TI 


meae forfar AHEM TGHAS UT AE 119 TTS I 
avagan tiaag samaieeaai gurmat pooraa soi ||1|| rahaau || 


She who under Guru s instruction eschews demerits gets absorbed in the perfect Lord. pause. 


Aad ct uns sa godin 6 gs fest J, Ga uss ug nies Slo TA TI ofoTS| 


fee TH Surin 3a ast ote II 
vin raasee vaapaareeaa take ku(n)ddaa chaar || 


Without capital the trader looks about in the four directions (in vain). 


Unt e os cena dot wat (fenige) sereT TI 


HS 0 8S nus SAS Tot wd at Il 


mool na bujhai aapanaa vasat rahee ghar baar || 


He understands not the real and the merchandise of God s Name remains undiscovered within his house's door. 


Go HB-Ygs 6 odt AHSE nS Udt OH TT Ae-HB, CA e Gis @ gd vied dt me-slemr ofa AST TI 


fee sug vy mares af Hot afaurts III 


vin vakhar dhukh agalaa kooR muThee kooRiaar ||2]| 


Without the Name commodity great is the anguish and the false man is ruined by falsehood. 


OH tHe & aad wel Saale Tl So" UGH FO MT goes J Ate TI 


oo mfafafh a@sar usd o36 Stee II 


laahaa ahinis nautanaa parakhe ratan veechaar || 


He, who thoughtfully assays (meditates) the jewel of Name day and night reaps brand news profits. 


Hon did a fms owe fhuge At (Atg-usa™) Ade 4D, Gu fed dz oe-Ba ws Bou d 


ZAS Bd ufs nus vs aaa ATS II 


vasat lahai ghar aapanai chalai kaaraj saar || 


He finds the commodity in his home and departs after fulfilling his affairs. 


Cane § ume Te vied Tur Ba dD, nis ws GH OTH Ada Fs Ae TI 


zentont fag zeq afs Tene goH stete 1131 
vanajaariaa siau vanaj kar gurmukh braham beechaar ||3]| 


Trade with God's traders and through the Guru deliberate over the Lord. 


Tat cut ow eug ad wis Tet 8 Tt Afos & fess a! 


Hat Aafs ure AAS HwST" Il 
sa(n)taa(n) sa(n)gat paieeaai je mele melanahaar || 


The Lord is obtained in the society of the saints, when Guru, the Uniter, unites man therewith. 


AU Ads nies ys Utena ater 0, Ae fhoree SS, Tg At, de 6 CA ow fhe Tol 


fufeor df o fees fan nists AfS vrs II 
miliaa hoi na vichhuRai jis a(n)tar jot apaar || 


He, within whose mind the infinite light of the Lord shines, meets Him and separates not again. 


fA e visd OTSA AoE & anis YyoH SHo J, Sa BAS fe Ue d ms Hs Ae od ToT 


Ad orAfe Afs dd Ad UH fur igi 


sachai aasan sach rahai sachai prem piaar ||4|| 


True is the seat of such person, who abides in Truth and bears love and affection to the True Lord. 


Ae 0 feet WA UGH &, AAD nied fen Sue I Ss He HM 6 Hoes 3 Cues TET TI 


frat nig uetfent we Hf Hoe HET II 


jimee aap pachhaaniaa ghar meh mahal suthai || 


They, who recognise their own self, find Lord's mansion in the good place of their home heart. 


Amuse wm @ fioved Ja, Sa nrué ata (few) t Aone at fea ct Aum e Hes 6 ur Se Tol 


Ad Ast ofsor Ad us ule II 


sache setee ratiaa sacho palai pai || 
Imbued with the True Name, the True One is obtained.7 


AfSoH om dine Burs Afsusy uTUSs TAT TI 


fRaefe A ug Area AS APS OE UII 
tirabhavan so prabh jaaneeaai saacho saachai nai ||5]|| 


That Lord is known in the three worlds, True is the Name of the True Lord. 


a Afos fat Aoat nies Wher AST | AT OH AS Atos TTI 


A ue udt Aoeat fats fug Ast Afar II 


saa dhan kharee suhaavanee jin pir jaataa sa(n)g || 


Very beauteous is the wife who knows her Beloved to be within herself. 


ads Avet 3 Ba eadt frost mre UISH 6 ume aS (fade nied) AHBeT TI 


Host Hots serch A fug we Sar Il 
mahalee mahal bulaieeaai so pir raave ra(n)g || 


Such bride is called to the palace and the Spouse enjoys her in love. 


Wt Uso Hed fea Het Att ois as CH 6 US vied HEE TI 


Afs Avafe AT ost fufs Act ae Afar ell 
sach suhaagan saa bhalee pir mohee gun sa(n)g ||6]| 


She is truly happy and virtuous wife, who is enamoured with the excellences of her darling Husband. 


Oot Hat Het yA Ss 3a eget UO frost wus flrs ust dint stares ars sdest Se TI 


got sat ate vs ats ols gals AE II 


bhoolee bhoolee thal chaRaa thal chaR ddoogar jaau || 


Going wrong and astray I ascend the plateau and having ascended the plateau I go up the mountain, 


WAS IeaAH Gs hes 3 usa Hugs Ss AR TT 


a6 Hf gat A fer fas Te Bs 5 Ug II 
ban meh bhoolee je firaa bin gur boojh na paau || 
Having lost the way if I wander about in the forest etc; I shall not obtain the understanding (way) without the 


Guru. 


Td WH a, Aad H Hoe orte fea seat fed, St Tate ads He AHS (ueT) UTUS of dat! 


aed got A fer fete fefs wre AS 1911 
naavahu bhoolee je firaa fir fir aavau jaau ||7|| 


If I walk about, forgetting God's Name | shall continue coming and going over and over again. 


AAT IS OH 6 IH aH Sd fed StH Hs HS a St S AS oat | 


usd Ate uur vs Ta TE II 
puchhahu jai padhaauooaa chale chaakar hoi || 


Go and inquire from the wayfarers, who having become Lord's slaves, walk His way. 


Wa Tht as ust ag a A fos 2 ds I a CA te IAS cae VS! 


aH wets nruat efs us oat & OE II 


raajan jaaneh aapanaa dhar ghar Thaak na hoi || 


They deem God as their Monarch and they are not stopped at the door of His palace. 


Ga atoag 6 nS USHT SHET Ade Jo us Sat 6 Cre ufys e gd 3 dont adt Are 


aoa Sa ce Sout EA neg 6 af IIE 
naanak eko rav rahiaa dhoojaa avar na koi ||8||6]| 


Nanak the One Lord is pervading every where. There is no other second what-so-ever. 


aod, fea Hom dt ae at fenrua dt for 3, dg tet GAT He Tt od | 


fadiaa Hos 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt ar, ufost usar 


ad 3 fasns Wem fogs 20 ASH II 
gur te niramal jaaneeaai niramal dheh sareer || 


From the Guru, the Pure One is known and the body and human frame become pure. 


oot ur ufes usR Aer Ate IT nis Adis 3 Hout ster ules J ARE TS! 


foone And Hfs SA A ATS ws ute II 


niramal saacho man vasai so jaanai abh peer || 


The Immaculate True Lord abides within the mind and He understands the heat's pang. 


uals Ae Atos fos nies foeH Tue I ms Gs few cuts 6 AHSET TI 


Aon 3 AY Ma OT Bal AH Ste IAI 
sahajai te sukh agalo naa laagai jam teer ||1|| 


From Divine Knowledge extreme joy springs and death's arrow hits one not. 


gfoH-fomirs F uSH-yAt Ssus Jet Tus AS oT ae rent 6 ad Bare" | 


amet 3 He art faaHe Ate ate II 


bhaiee re mail naahee niramal jal nai | | 


O Brother! by bating in the pure water of God's Name no filth shall remain attached to thee. 


ods! Wt oH tH Ul oe ena aifsut 36 aet HSlos Sat dt staat 


fSGHS Aa Sa 3 dg He It AS ATE ll TTS I 


niramal saachaa ek too hor mail bharee sabh jai ||1|| rahaau || 


Thou alone art perfectly pure, O True Lord! all other places are filled with dirt. Pause. 


aes 3 ot He-sos 3, TAS Hom! do Aha aet ceaht ores Udo Tei Ta ofagTS 


ofa a Heg Ave ahor ageate Il 
har kaa ma(n)dhar sohanaa keeaa karanaihaar || 


God's palace is beauteous. The Creator has fashioned it. 


etodd & Hiss Hed dl fanaa 3 fA 6 AAMT TI 


ofe AMA dtu nigu ats fagefe APS mers II 
rav sas dheep anoop jot tirabhavan jot apaar || 
Incomparable is the luster of the lamps of the Sun and the Moon. The infinite light of God is pervading the three 


worlds. 


SHS I AIA See Ct Ast A oHal Shed” ST niSss Toe at ct aAgat nies feumua d for J! 


Te UE TS dost Fe ABST SUG 11211 
haaT paTan gaR koThaRee sach saudhaa vaapaar ||2|| 


In the body are shops, the cities and the fortresses, wherein is the merchandise of the True Name to trade in. 


fo nied vorat, Ald fas Jo frat feu een ado wet AON & AeT-HS TI 


fami nine & SHat ty fadne oH II 
giaan a(n)jan bhai bha(n)janaa dhekh nira(n)jan bhai || 


The collyrium of Divine knowledge is the dread dispeller and it is through love that the Pure One is discerned. 


gfoH-aU AGH 3d OOH Ads SST Ts YH eT dt uleg-uew eft Ate TI 
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TUS Yale AS AEH A He TH OF II 


gupat pragaT sabh jaaneeaai je man raakhai Thai || 


The mortal comes to know all the hidden and the apparent, if he keeps his mind centered at One place. 


yet Une" S AIT AH OWE BED, Had Ga nmus Hoe 6 fea AG S eelss Ta 


MAT Afsag A fs ST HOA we fete II 


aaisaa satigur je milai taa sahaje le milai ||3]| 


If man finds such a True Guru then, he easily, causes him to meet the Lord. 


nad fears 6 uifto Asay uTUS te Se Ba GH 6 Ads Tt, Afoa are fer fear oI 


ath anedt wen use fos fos ot Il 

kas kasavaTee laieeaai parakhe hit chit lai || 

As the attrition is put on the touchstone (to test the gold) Lord assays (the spiritual) life of His creatures) with 
love and attention. 

(fre Ad 6 usuE wel) GACT BS TH wet cd, (fe aga nrus Der aS sfentt e nrsHa Flew 6) as fimrg ass 
fms oF ot UTET TI 


de og & ufeat ud uATS UTE II 


khoTe Thaur na painee khare khajaanai pai || 


The Counterfeit find not a place and the genuine are but into the treasury. 


Ae } at odf fhadt ms wiASt aA fee us A To 


mtr vier afd afs eS He ATE ATE III 
aas a(n)dhesaa dhoor kar iau mal jai samai ||4| | 


Dispel thy hope (desire) and anxiety; like this thy filth shall be washed away. 
nmuet rte (Fer) Ss fest 6 ud ag eA Sgt Sct Hstes ost eat | 


AY ag ud As &t was a aE II 
sukh kau maagai sabh ko dhukh na maagai koi | | 


Every one craves for happiness and none asks for misery. 


Te et VA 6 Tw gD, cet St HAs ct area adt aTeT | 


HY aS BY note HOHfe gs 3 TE II 
sukhai kau dhukh agalaa manmukh boojh na hoi || 


Immense anguish comes in the wake of pleasures but the self-willed understand it not. 


TAF" S Hold Mifsnis ane yrSet J, Ys wtu-Ted fH § odt ANSE | 


Ae we AH af ASnifo Aafe ste Ay oe ull 


sukh dhukh sam kar jaane'eeh sabadh bhedh sukh hoi ||5|| 


They, who deem weal and woe alike and pierce their soul with Name, obtain Divine Solace. 


A Yat S mt 6 fea AHS Wee Jo iS nruNt nTSHt 6 OH oS feqge Jo, Sa Tet Se-da USS Ja! 


Be yard sayy wet GOH fas II 
bedh pukaare vaacheeaai baanee braham biaas || 
The recitation of Brahma's Vedas and Words (works) of Vyas proclaim that the silent sages, 


QoH" & Set wis fern fen Age (FIaTSt) BT UTS UaTIET VT, 


nfs Ae Aza AoE oth dS TESA Il 


mun jan sevak saadhikaa naam rate gunataas || 


God's attendants and the strivers are imbued with the Name, the treasure of excellences. 


fa gu ats fort Fat clase nis mifsnrHt stoma F yA}, OTH BS Id Te TS! 


Afs 33 A fafe ae 3 Ae afsod FH Ell 


sach rate se jin ge hau sadh balihaarai jaas ||6|| 


They, who are dyed with the True Name, win I am ever a sacrifice unto them. 


A ABSOH oS dain Jo, Ba fis Are Jol H Sat CS Aete dt agers Afer Ti 


Ud Hla AS He 3d fae Hf oH 3S OE II 
chahu jug maile mal bhare jin mukh naam na hoi || 
They, within whose mount Lord's Name is not, are brimful with pollution and remain filthy, the four ages 


through. 
fragt Ho fea Hot & oH odl, Ga Helest oes udhudS Ja is ST ot Hat nies UBS Te Jas | 


sast ate fegienr Ho aren ufs ate II 


bhagatee bhai vihooniaa muh kaalaa pat khoi || 


They who are bereft of Lord's love and devotion lose honour and their faces are blackened. 


Aus at Us us Ha nigga S AYe Jo, Ca Fas Iu Be Jo us ot e fead fim ats Are Tos 


frat on ferrfaur nieare Hot HE 111 


jinee naam visaariaa avagan muThee roi ||7|| 


They, who have forgotten the Name, bewail defrauded by sin. 


fat don 6 gm fest dg, Sau Tod de, feawu ATE Tal 


rs das ufeur 3g ats THs fete 11 
khojat khojat paiaa ddar kar milai milai || 


By seeking and searching I have found the Lord. Through Lord's fear I have met with His union. 


sete 3 cofent dear HAs ou fr ol yses Tot H BAe feu nied fhe fame a 


nity use ufg ZA ICH fRAAT ATE II 
aap pachhaanai ghar vasai haumai tirasanaa jai || 


By recognising his ownself man abides in his own home and his ego and desire depart. 


nme nity 6 five a, ore ume for & Offs nied He I ms CAS Jars 3 fon Ed dD Are JS! 


SE (STH CAS ATS Tis OE CITI 


naanak niramal uoojale jo raate har nai ||8||7|| 


Nanak, blotless and exonerated are they, who are imbued with the Name of God. 


HSA FT MS AUT Jo SIA Stydg & OH 3S Jair Tol 


fadioa Hos 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt soar, ufsest usar 


He Ho 38 Hed TT at aNSt wT II 
sun man bhoole baavare gur kee charanee laag || 


Hear thou O my deluded and demented mind! take to the Feet of the Guru. 


ao ad, 3 Hat wat det 3 uaet feste! Tete Udt us| 


ofa Af ony fore 3 AH SIU SY TT Il 
har jap naam dhiaai too jam ddarapai dhukh bhaag || 


Remember God and meditate on the Name, (by so doing) the god of death is afraid, and woe departs. 


etodd oT msds nis fhHee ag, (Ex atu Hs a tes sts ute Ts Aa es Are TI 


wy we ocet fas fag Jd ATT 191 


dhookh ghano dhohaaganee kiau thir rahai suhaag ||1|| 


The unfortunate wife faces untold hardships, How can her Spouse remain for ever with her?8 


BelaAHS Tet HIST GH! Sot FT| SA et ust (UTHAS) fan Sgt HAS-faw GA tae oo HAE I? 


aret J neg oat H ae II 


bhaiee re avar naahee mai thaau || 


O Brother! I have no other place. 


J a! ne dg aet feorat Sa | 


Hue oy fare d afe Sor of AS al Tae II 


mai dhan naam nidhaan hai gur dheeaa bal jaau ||1|| rahaau || 


The Guru has given me the Treasure of the Wealth of God's Name, I am devout unto him. Pause. 


det 3 Hg Id oH St eas & uae fest J, H Bot SS Hed Ate ot! ofaTS| 


aenfs ufs ref f3n f3n & Afar fer 1 


gurmat pat saabaas tis tis kai sa(n)g milaau || 


By Guru's instruction comes honour. Hail unto him, (the Guru) I associate with him. 


ad & Quen wnrw as uTUs Jet TI uredia d Sat (ag Ah) 6, Fa ad Aa Bat ars Ha-fheu del 


(SH fag wat 3 Ate fas are His FE II 
tis bin ghaRee na jeevuoo bin naavai mar jaau || 


Without Him I cannot live even for a moment. Without His Name I die. 


Bnet as Ht fea nos 3g wet HAS odt so nae! CAP one ads H HAT 


A nigs on 3 And 2a feat whe AE 1211 


mai a(n)dhule naam na veesarai Tek Tikee ghar jaau ||2|| 


May, I the blind, forget not God's Name. Placed under His protection I shall reach my Home. 


H nid 6 Shodg & oH at FS! CA tus sa oo aH ure qe UA ASTI 


Og frat at niger 3s ard oS I 
guroo jinaa kaa a(n)dhulaa chele naahee Thaau || 


The disciples, whose religious guide is blind, find no place. 


frat er OSH arg nigt 3, Sat udter 6 aet at odt fest 


fag Afsag a 3 ure fae are far Ame II 
bin satigur naau na paieeaai bin naavai kiaa suaau || 


Sans the True Guru Lord's Name is not obtained. Without the Name what is the aim of human Life? 


Ae dott as Afoe oT OH usUSs odt Jat] OH B add Hout Hea wat Haga I? 


nife afer ueseet fag Ae ufs ar 1131 
aai giaa pachhutaavanaa jiau su(n)n(j)ai ghar kaau ||3]| 


Man regrets his coming and going like the crow visiting a deserted house. 


Crs gfe feu ate er use ct agi de nus one 3 We OS HISAA Ae TI 


fag oe ay tod fA awd at St II 
bin naavai dhukh dhehuree jiau kalar kee bheet || 


Without the Name the body wirthes in pain like the wall of nitrous salts. 


OH @ add Adis Ad TS a ST aHe CoVer TI 


3a Bd HIG 5 USM AE Ba AS © UTS II 


tab lag mahal na paieeaai jab lag saach na cheet || 


As long as truth enters not man's mind till then he gains not Lord's presence. 


Ae Stet Ag se t Ho nied Yen odt ager Oe Tet Sa Aes ct Tat 6 uTUS odt Jer 


Rafe gu we uehy fesarat ue aifs iigil 


sabadh rapai ghar paieeaai nirabaanee padh neet ||4]| 


Being imbued with the Name in his home, mortal obtains eternal status of salvation. 


OH OS Sains org nme gfe fea Tt, yet 6 Adtet Alas Hum o cart fhe ArT TI 


TS dd uss nus Ts ule aT SHS II 
hau gur poochhau aapane gur puchh kaar kamaau || 


I make inquiry from my Guru and do the deeds according to his directive. 


Ho orué ag uA ust age ot ms BA ct Cat FEAT MIDAS WMHs SHS ST Tt | 


Rafe Ferd Hf eA IH ey vfs Ae II 


sabadh salaahee man vasai haumai dhukh jal jaau || 


The pain of self-conceit is burnt down, if the praises of the Lord abide in man's mind. 


Had Atos & fhes-Hew fons @ fase fea fea we St Ae-Jast Fh us AS A TI 


Fon of frees Ane Arfe fer? ruil 


sahaje hoi milaavaRaa saache saach milaau ||5|| 


It is through Divine knowledge that union is accomplished and the mortal meets with the Immortal True. 


gfoH-foamirs wurst feu ger ois yet At EH Afonirs Bre fhe oer T 


Rafe Ts A fSdHs sft AH aT MATT II 
sabadh rate se niramale taj kaam karodh aha(n)kaar || 


They, who are imbued with the Divine Word are pure. They renounce lust, wrath and pride. 


A Tal GOH aS dd Jo, Sa ules Jol SI AH-SHS TAS dard Ges fee JS! 


oH Aedte Ae Ae ofe wafs Ba ofa II 


naam salaahan sadh sadhaa har raakheh ur dhaar || 


For ever and aye, they sing the praises of the Name and keep God clasped to their heart. 


Hele 3 THA Bet ST OH UAHA Mo ade Jo nis Shoag } nus few as wet Tue Js 


A fag nog fen As Aer at yrorg Ill! 
so kiau manahu visaareeaai sabh jeeaa kaa aadhaar ||6]|| 


Within our mind why should we forget Him who is the mainstay of all the beings? 


nme fes nies nrut BA S fas gots F AHS Het oT yrAT I? 


Rafe Hd A fs od fete He & SAT ed II 


sabadh marai so mar rahai fir marai na dhoojee vaar || 


He who dies of the Divine word gets immune from death and dies not, again a second time. 


A Tat TSH oe Hoe IT Ca Hs S foot ur Ater I ns HS SAT Sat oot HIeT | 


Age dt S ut afe ont wat fumrg II 


sabadhai hee te paieeaai har naame lagai piaar || 


From Guru's instruction love for God's Name is obtained and the Lord is attained to. 


ad & Guen 3 ood fon wet Us Ueto Ate is Pot uss J ART TI 


fag Fae Aa ge fed His AGH ed Sd IDI 
bin sabadhai jag bhoolaa firai mar janamai vaaro vaar ||7]|| 


Without Lord's Name the world has gone astray and suffers transmigration over and over again. 


Afog 2 on 2 as AAS whior fege I ns us HS a nerds fea Ue 


As Wed nity ag ead ead HE II 
sabh saalaahai aap kau vaddahu vadderee hoi || 


Every one lauds himself and deems himself the greatest of the great. 


Te Fat mus niu St USAT Ae T MS wTUS ny S HTT eT UH Hos fimres ae TI 


ad fae viru 3 dtabH ad Ae famr dE II 
gur bin aap na cheeneeaai kahe sune kiaa hoi || 
Without the Guru, One's ownself cannot be known. By merely saying and hearing, what can be achieved? 


Tat @ gale nua nig Afar od AT AST! ASH NIMS 3 AGES ATS 3H at I Hae I? 


area Aafe uetehy IBA ad & SE ICICI 


naanak sabadh pachhaaneeaai haumai karai na koi ||8||8]| 


Nanak, if man recognises the Lord, he takes not pride on himself. 


BS AAT HOY Atos 6 fare Be St Ca nme nig 3 dard Sdt ATeT| 


fadioa Hos 9 II 
sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt ar, ufost usaATtt| 


fag fus ue Hardin Age afe ung I 


bin pir dhan seegaareeaai joban baadh khuaar || 


Without her Groom the adornment and youth of the bride are useless and ruinous. 


nue ust eas usal S Isard nis Frat SAS 3 SAI-AS JS! 


a He Afy Anat fae fus ate Aterg II 


naa maane sukh sejaRee bin pir baadh seegaar || 


She enjoys not the pleasure of the bed of her Spouse without whom absurd is her ornamentation. 


Go umué as St AA & uidse odt Saet ms BAe ads STE" Jo SA et AATScT | 


wy we tocel a us AA SST II 
dhookh ghano dhohaaganee naa ghar sej bhataar ||1|| 


The unfortunate bride faces great misery. Her Spouse reposes not on the couch of her home. 


niga det 6 ast HAtES Jet | CA as BAe qs e usw 3 fAATH adt age 


Ho 3 TH Aug AY SE II 


man re raam japahu sukh hoi || 


O my mind! meditate on the Pervading God to obtain peace. 


Hist uTUs ado Bel, THe fee! fenrua stodg T mgs aT 


fag as oH 3 ure Fate Hs da de 9 ToS I 
bin gur prem na paieeaai sabadh milai ra(n)g hoi ||1|| rahaau || 


Without the Guru Lord's love is not gained. Happiness ensues by obtaining the Lord's Name. Pause. 


dg ews yg cus usus odf det aioe & on fhe wre eorg yet Der Jet 1 ofasS 


ae AS AY ur ofs ea Ala Alters II 
gur sevaa sukh paieeaai har var sahaj seegaar | | 
In Guru's service comfort is procured and with the ornamentation of Divine Knowledge the bride comes to have 


God as her Groom. 


ae Ft wad nies ura fae duis goH fomre wt oe-fhorg ado aS usal etoag 6 nus ust et ur Set TI 


Afs Hr fs Anat Tat Is flmrg 
sach maane pir sejaRee gooRaa het piaar || 


Through deep love and affection the wife, assuredly, enjoys the stead of her Beloved. 


sult us 3 fusost wot eadt fortes ct umué YlsH & usa g Teet 


qantas ate free afe Hat Te VP III 
gurmukh jaan sin(j)aaneeaai gur melee gun chaar ||2]| 


It is through the Guru that the bride comes to have acquaintance with her Lord. One meeting the Guru she 


acquires good conduct. 


Tet Tot usat ct wus fe & Are ows AS UsTS J Are U1 Tato fhe we 3 Gu da DwaBE TS IT Are TI 


Afe frag eo anat fufe Het Fa SE II 
sach milahu var kaamanee pir mohee ra(n)¢ lai | | 
Through Truth O lady! meet thou thy Spouse and by enshrining affection for Him, thou shalt be enamoured of thy 


Beloved. 


Hee od, J usalel gs nue ust 6 fal SA aes UGH USE ETT F nts UISH 3 Has J ASAT 


Ho 36 Ate feather ais ave 3 AE II 


man tan saach vigasiaa keemat kahan na jai || 


Her worth cannot be told (appraised.). With the True Lord her soul and body shall bloom. 


BA HS efor (rf) odt AT eet! A AM oe BA et nrsut 3 Of fas red | 


afe eg wife Horvat feos APS OTE ISI 


har var ghar sohaaganee niramal saachai nai ||3]| 


The Husband loved bride, who is sanctified by the True Name, obtains God, as her Spouse, in her very home. 


ust-flordt uso AAS oH oe ules det d nrué gfe nies ct ehodg 6 mrs aS et UTUS ad Set TI 


Ho dfs Hom A Hd St fg Te oe Il 


man meh manooaa je marai taa pir raavai naar || 


If she suppresses her ego within the mind, then, does the Groom enjoy the bride. 


Had So nmué Jars 6 fees nies dt avs te, Fe as usa SG Hee | 


fas aa of He af HSinte at TP II 
eikat taagai ral milai gal moteean kaa haar || 


Like the threaded pearls forming a necklace round the neck the two are woven into one texture. 


Wal Ys de Hse St aes fea Her ot Hse cat ct ae fhe a a gore! TAA 


As Ast AY Gur aeHfy oH wierd Iigil 


sa(n)t sabhaa sukh uoopajai gurmukh naam adhaar ||4|| 
Peace ensues by seeing the support of the Name in the society of the saints, through the Guru. 


ASAS nies Tat PMT OH Bt TAT Haws BS nia suis Jet TI 


fas nfo Curt fife ut fas mire firs ATE II 
khin meh upajai khin khapai khin aavai khin jai || 
In a moment man is born, in a moment he dies, in a moment he comes and in a moment he goes. 


fea Hos fea dot te Jeg, nos fev Ca na nied, fea nos nies Gu rer 3 Hus fev canted 


Ag uae ofe gd o SA aS AS II 
sabadh pachhaanai rav rahai naa tis kaal sa(n)tai || 


Death agonises not him who recognises the Word and merges in it.9 


Hs @n 6 wulg adt cael A nae 6 fiovee 33 CA fa Sa TART TI 


Afog nse 3 sem aes 3 ufeor ane tuil 


saahib atul na toleeaai kathan na paiaa jai ||5|| 


The unweighable Lord cannot be weighted. By mere talk He cannot be attained to. 


nine AST After odt AT Hee | Aes Tait ast ens Bu uss at Ter! 


aud zarfent mre erg arte | 


vaapaaree vanajaariaa aae vajahu likhai || 


After having god recorded their maintenance, the merchants and traders have come in this world. 


niust Curizar faust & feGurdt 3 Feta fEA AAS fea nie TSI 


ang aHtefe Ag ot oat HS SATE II 


kaar kamaaveh sach kee laahaa milai rajai | | 


They, who practise truth and abide by God's will, reap the profit. 


AAD cael ade Jo ms Shodg HS 6 Alay Ade Jo BI Se" GH'SE To! 


Unt Aret ag fH ot fH fe 3 SHE ell 


poo(n)jee saachee gur milai naa tis til na tamai ||6|| 


By the merchandise of truth, they meet the Guru, who has not even an iota of avarice. 


Het Ae-AS ens Sd dat 6 3c Se Ws, fai 6 fea sa sg St Bs was od | 


qoute sts sorter Ag sort 3e II 
gurmukh tol tuolaisee sach taraajee tol || 


With the balance of Truth and the weight of Truth the Exalted Guru measures and causes others to measure. 


Ae & Sast 3 Ay t Shem om et Teds A ue Aue 3 deat SF es Va! 


MAT HOT Huat dfs Sat A 8s II 
aasaa manasaa mohanee gur Thaakee sach bol || 


Hope and desire, which allure all, are stilled by the Guru, whose word is True. 


Ug 3, fan oT avs ATU, Sxte 3 wlan A Aout } afoot Sent Js, da fest Js | 


mrt Sore SoH Us UT 3B ID II 
aap tulaae tolasee poore pooraa tol ||7|| 
He Himself weights in the scale. Perfect is the weigthing of the perfect One. 


Cs ye 3a feu SHED, Udo U, UTS UTE BT TST | 


aus ade 5 BMH oT ufs URSA SP II 


kathanai kahan na chhuTeeaai naa paR pusatak bhaar || 


By mere talk and say we are not saved nor by reading loads of books. 


fort ning 3 eas worst Ast woTH oot Tet 3 ot ot te At Udi S ergs wT | 


ateur As 3 urn fae uf sats fimrs 11 


kaiaa soch na paieeaai bin har bhagat piaar || 


Without God's service and affection, purity of the body is not procured. 


atodg a wad ns Us & ade ef Ft ufesas usus odt Jet 


BO BY © AAT NS Tg ASG ICICI 


naanak naam na veesarai mele gur karataar ||8||9| | 


If man forgets not the Name, O Nanak! the Guru shall unite him with the Creator. 


Had fons SH 6 at ISR, J asa! Stag BAG faved oe fet tea 


fadiaa Hos 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa | | 


Sri Rag, First Guru. 
fadt war, ufost USAT 


Absag us A fhe ue a6 ste? II 
satigur pooraa je milai paieeaai ratan beechaar || 


If we meet the Perfect True Guru, we obtain the jewel of Thought. 


Aad MAT Uda Ae Tet 6 fhe ule st rg foso S AeuT UTUS TATE TI 


Ho aA de nue urent Aga fimrg 1 
man dheejai gur aapane paieeaai sarab piaar || 


By tendering our mind unto our Guru, we attain to the love of the omnipresent Lord. 


nus fFs mus Tot F AHTUS AT VE BS ANS Ada-fenrug Hom fH uts uss J Art TI 


Hats usa Ursin nieae HeST'T IAI 
mukat padhaarath paieeaai avagan meTanahaar ||1|| 


We obtain the wealth of Salvation, which is the obliterator of demerits, 


Ag Hun ot das A adh 6 OYE aged J, UUs TAT TI 


aret 3 ae fas famra o SE II 
bhaiee re gur bin giaan na hoi || 


O Brother! without the Guru, Divine Awakening is not gained. 


v Ss! Sedt WgyS", Ts et aera out fot 


Usd Gon ose se ferA af a sae I 


poochhahu brahame naaradhai bedh biaasai koi ||1|| rahaau || 


Let some one go and inquire from Brahma, Narad and Vyas, the writer of Vedas, Pause. 


aet AS! ATS Ban, ate ns Seto Hurst fenrA As ust aT Be SfyTS 


famrg fimres ufs Arent neg aos ALE II 
giaan dhiaan dhun jaaneeaai akath kahaavai soi || 
Know that from Guru's Word, Divine comprehension and meditation are obtained and that He makes man utter 


the Unutterable One. 


We 8 fa Tet aso GoTT Sted famrs 3 fhngs uTus Je Jo nis GT de aS mats udt 6 eas ade fee TS! 


Hefes farg ude ave wadt HF II 


safalio birakh hareeaavalaa chhaav ghaneree hoi || 
The Guru is the green, fruit bearing tree with abundant shade. 


Og At AGHEH, Sees aoSt-st as fys To! 


BS Aedd HSal Td Sad AE 12M 


laal javehar maanakee gur bha(n)ddaarai soi ||2|| 


The rubies, jewels and emeralds these are in Guru's treasure. 


Het, netoss 3 AEA Ud feo Tete wns fa TSI 


a gard urn fasne an fumrg Il 
gur bha(n)ddaarai paieeaai niramal naam piaar || 


From the Guru's storehouse do we receive the love of the immaculate Name. 


ae & shud fed Arg ulead OH St Us yrus Jet TI 


Ard Sug Ash Us aH mr” II 
saacho vakhar sa(n)cheeaai poorai karam apaar || 


Through the perfect grace of the infinite Lord we amass the merchandise of the True Name. 


ais Atos ot ude SfoHs Tot wet ABH @ Ae-AS feats age Tt 


Aeerst ey Aze Afsag nT Ars SII 
sukhadhaataa dhukh meTano satigur asur sa(n)ghaar ||3]| 


The True Guru is the giver of peace, the eraser of anguish and the destroyer of the demon of evil deeds. 


A Ig TH ETT, Ge Sess ATaTT iS HE AGH SSS OHMS TH TI 


sens faa sTee oT at BT UT II 
bhavajal bikham ddaraavano naa ka(n)dhee naa paar || 


The fearful ocean of the world is arduous and dreadful. It has neither a shore nor the yonder end. 


3-ulea Aas Hed ado 3 forroa d| PA TAA as ad 3 at Huss faa TI 


Saat of Sods OT SH SS He II 
naa beRee naa tulahaRaa naa tis va(n)jh malaar || 


It has no boat no raft, no pole and no boatsman. 


fen & at tet fanst ot ser of SiR ws of St He TI 


Afsag 3 a Sfoer sedt ute srg ligil 


satigur bhai kaa bohithaa nadharee paar utaar ||4|| 


The True Guru is the only ship on the fearful sea whose merciful glance takes men across. 


ASS AT dg Hare Aes 3 fea ATA J, fA ot fog ct on fet 6 urd ag fest TI 


fea fe fms fens ve wre FY ATE II 
eik til piaaraa visarai dhukh laagai sukh jai || 


If I forget the Beloved, for an instant, suffering overtakes me and comfort departs. 


nad H fea HIS 3d Bel St UISH 6 Fs Wet SHS GH! ot SUPE TS utITH slewr AST TI 


fade’ Wee AeSat SHS AU SATE II 


jihavaa jalau jalaavanee naam na japai rasai | | 


Burnt be that flammable tongue, which repeats not God's Name with love. 


Go Aso Hott His As AS frost flmrs os Stodg t oH & Barge odt aget| 


we far Ty nis AY ues UES UII 
ghaT binasai dhukh agalo jam pakaRai pachhutai ||5|| 


When the pitcher (body) bursts man writhes in great pain and grieves when caught by death's minister. 


Ae fs T ust SH Ate J, Fe ads sasle Coe Ins Hs et es w Slam deur niSAA ATE" TI 


Het Act afte Te 36 Us aes 3 ATE Il 


meree meree kar ge tan dhan kalat na saath || 


Men have departed crying "me my and mine" and their bodies, wealth and wives accompanied them not. 


nTeHt "HS, Hus Hat" ues Je ed Td Ja ms Sat Chott tal, Cast us ead Cat et avs adh Tet | 


fag ore ug ate 3 38 Hofer MrT II 
bin naavai dhan baadh hai bhoolo maarag aath || 


Without the Name, riches are in vain, One loses his way deluded by mammon. 


OH @ Fad UTE SHE Jol Wher a afoorfenr dent ger Td WA ART S| 


Ara arfog Aen gents nee orf 1é 1 
saachau saahib seveeaai gurmukh akatho kaath ||6| | 


Through the Guru serve the True Lord and describe the Ineffable Master. 


Tat tod, AS AST A efos aH nis wats Hwa Vt IGS AT 


mre ate geen uf fasts arte II 


aavai jai bhavaieeaai piaai kirat kamai || 


Man comes(is born), goes (dies) and is goaded into existences. He acts in accordance with his past actions. 


mre urGear, Atet (AHET, HIST) MS Fob nies Ofer Arter T1 So TUS UTAS AH! MOAT AH ATT J 


uote festtoor fas Aen fattmor Sy GATE II 
poorab likhiaa kiau meTeeaai likhiaa lekh rajai || 


How can the pre-natal writ be obliterated, when the writ is written under Lord's Will? 


Oe & faustars fan agit AAT aT Hort 3 Ae fe fous ret St gar sve fut ae 3? 


fag ofa an 3 Bch TAH FHS frost i 11 


bin har naam na chhuTeeaai gurmat milai milai ||7|| 


Without God's Name the mortal cannot be saved. By Guru's instruction he unites with Lord's union, 


Tae oH UTS st ot uot sdf F Aah Tat & Guerm wars Ca ates e fhe fee fhe Aer TI 


fan fag As a ot fan at AG use II 
tis bin meraa ko nahee jis kaa jeeau paraan || 


I have no one to call my own without Him, to whom belong my soul and life. 


nr 2 aad, fAA ot Hedns Jo At ors 3 fearat, da Ae vru|ar det ad 


JOH HHS Als Eee Bs ABE nifsnrs II 
haumai mamataa jal balau lobh jalau abhimaan || 


Burnt to ashes be thou, O my ego and worldly love! May my avarice and egotism be consigned to fire. 


AS a ord dat, F THe das 3 AAS Ho! Sa as, Het SHS das via few US| 


Boa Ase Stadt ure aat fours Itc i90 |! 
naanak sabadh veechaareeaai paieeaai gunee nidhaan ||8||10|| 
Nanak, by deliberating over the Name the Lord Treasure of Excellences, is obtained. 


BSA, OH MT MIUS Ao Ha", Sfapnrehot at waa (YS) YTUS dT ArT TI 


fadiaa HIS 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 
fadt war, ufost usar 


J Ho MAT ate fAg US ate AAT Ae AHSfs II 


re man aaisee har siau preet kar jaisee jal kamaleh || 


O my mind! entertain such an affection for God as the lotus has for water. 


TAT HS! Shag oe fed fadt Has as fad fAdt dew ct uret ore TI 


wodt ots ues ot fear mints II 
laharee naal pachhaaReeaai bhee vigasai asaneh || 
It is dashed down with the waves but still it blooms in love. 


fen eat cua a ug Chit Js ud St st fea films vied us SS JE" | 


Ae Hfs Ait Cure & fas Ae Hee Sf 1191 


jal meh jeea upai kai bin jal maran tineh ||1|| 


In water God did create the creatures,. their death occurs without water.0 


uret nied Sod” 3 Ale ter ats Jo, uate os Cot Ft As dare TI 


Ho 3 fas ets fae fimrg II 


man re kiau chhooTeh bin piaar || 


O My Mind! how shalt thou be delivered without love? 


THASHS! US & ads ST scars fan sgt dear? 


aanfy nists afe sfoor aun sats Sarg NA TTS II 


gurmukh a(n)tar rav rahiaa bakhase bhagat bha(n)ddaar ||1|| rahaau || 


In the hearts of the pious persons the Lord dwells. To them He gives the treasure of His devotional service. Pause. 


ufésd usa ¢ feat nies Eom foeA Suet T1 Sat gS Sa nru|t YH-Het AS ST MAST Yes ATET I SfaTS | 


J Ho MAT ate fAg US afe AAT Hest ate II 


re man aaisee har siau preet kar jaisee machhulee neer || 


O my mind! enshrine such love for God as the fish has for water. 


TAT HS! da oe fed fact fusost ur fad fad fa Het A urat ae TI 


fa miftad f8 my we ufs safe Aifs Adis II 
jiau adhikau tiau sukh ghano man tan saa(n)t sareer || 


The more the water, the more the happiness and the greater the peace of mind, body and frame (the fish feels). 


fiot gost uret Cat gost wt ms Got frome usu, defo S fAAH et Se-so (Het HIGHA adet J) | 


fag Fe wat 3 Aieet us AES vis UIT III 


bin jal ghaRee na jeeviee prabh jaanai abh peer ||2|| 


Without water she cannot live even for an instant. The Lord knows the suffering of her mind. 


uret & add Sa fea feo 3d St Get odt sfdet| Amit SA e foe Suis 6 WEE TI 


3a nt af fe uit als Ae age AT II 


re man aaisee har siau preet kar jaisee chaatirak meh || 


O my mind! cherish such an affection for God as the pied-cuckoo has for the rain. 


TATHS! Sheds oe Md Ao flrs ur Ad Ao fx US | ITH BS TI 


Ad afc 8s ddd fea geo uset aT Il 


sar bhar thal hareeaavale ik boo(n)dh na paviee keh || 


Of what avail are the brimful tanks and the green earth to it, if a rain drop falls nor into it's mouth? 


Aad Hig a fea aet fA eH fea of ue, st fEA 6 Baw Tg SHS MS AGHEH Dest ST at ws I? 


aot fs A ureint fags ufemr fafe eo 1131 


karam milai so paieeaai kirat piaa sir dheh ||3]| 

If God's grace dawns, he shall have the raindrops, otherwise in view of his past actions he gives his head. 

nad Stodg ot sons Se de st Ba Hts chat gar G ur Bear BT St ums Yas AH mon Bs nrus AIA e feet 
vl 


J Ho MAT ote fA US afte AAT AS eo SE II 


re man aaisee har siau preet kar jaisee jal dhudh hoi || 


O my mind! such love do thou bear for God as the water bears for milk. 


TASH! S Sheds aes nid Act fusoat ur Ad AT ur|t SF ea as TI 


Meee nm} ue BO aS wuts 3 SE II 
aavaTan aape khavai dhudh kau khapan na dhei || 
The water added to milk itself bears the heat and allows not the milk to be consumed. 


TUS YE SUA FITHS Ae I ms TU } As odt feat! 


nig Afs feefour Ate sfanret SE 811 


aape mel vichhu(n)niaa sach vaddiaaiee dhei ||4|| 


God Himself unites the separated and grants true greatness. 


etodg nu dt festaut 6 fharSer nis Het saat suet TI 


o Ho Mt ote fAE Uifs ats AAT dat AP II 


re man aaisee har siau preet kar jaisee chakavee soor || 


O my mind! hear such love of God as the sheldrake has for the sun. 


TAS fete! alos oe Hid Adt Sues de Ad Act fa Haast St ASA OTS TI 


fig us ate 5 Reet We Us Tals II 
khin pal needh na soviee jaanai dhoor hajoor || 
Even for an instant and a moment she slumbers not thou has no sleep. (The sun, though) far off, she deems near 


at hand. 


fea Hos 3 BY 3g wet ot fe Ste A Het odf | BIS ES (HOA 6) fea nTUS His Bret Wet TI 


Houta ASt of ue ToHfe Ret Tate ull 


manmukh sojhee naa pavai gurmukh sadhaa hajoor ||5|| 


Understanding comes not to the perverse person. Unto the pious person the Lord is ever close at hand. 


OH Sat UGH 6 AHS odt Vet! ules usH wet ys Hele fawas faa] to 


Houfe des Teta ATS AT A SE Il 
manmukh ganat ganaavanee karataa kare su hoi || 


The Self-willed make calculations, But it is only what the Creator does that comes to pass. 


nity-des foresinit fase Jal us A ae froners age J, Cot Jar 


ST of AHS o ue A Bd As ate II 


taa kee keemat naa pavai je lochai sabh koi | | 


His worth cannot be ascertained even though all men may desire it. 


oe AS Ae ue fat ads, GA HS Ufeor ST AT ae 


Tents af 3 ure vfs FHS we OE ell 


gurmat hoi ta paieeaai sach milai sukh hoi ||6]| 


By guru's instruction it is however revealed. By meeting the True Lord peace is obtained. 


nud, Tot ot fatter erg, fea a ust Bae I AY Ae 6 see SoS ITT fae J 


Fat ad 3 sect A AfSsag 32 AE II 
sachaa neh na tuTiee je satigur bheTai soi || 


If the True Guru be met the true love shall bot sunder. 


nad So Ae dg At fhe Ue St At Us odt cect! 


fomrs uersg ure fesee ASt TE II 
giaan padhaarath paieeaai tirabhavan sojhee hoi || 


By obtaining the wealth of Divine Knowledge the insight into the three worlds is acquired. 


gfon fons ot das uTTUS ade Dore Fat AST ct AHS ut AS 


fous oH 3 And A Te a Wa SHE INDI 
niramal naam na veesarai je gun kaa gaahak hoi ||7|| 


If one becomes a customer of merit he forgets not the pure Name then. 


Had det dot a udiens J re St Ga ules oH 6 od THe" 


fs ae A uve A gare Ad StS Il 
khel ge se pa(n)khanoo(n) jo chugadhe sar tal || 


The birds which pecked at the place of the pool have played and gone away. 
Qu uel, fros Fus SS at 3S ve Ao, aT ACI TS TSI 


wat fa Hos fa seat dmE wie fa ate II 
ghaRee k muhat k chalanaa khelan aj k kal || 


In a moment or a trice the mortal is to depart. His joyful play is for to-day or to-tomorrow. 


fea oy At fea nies yet 3 coe o1 CA St unt cas wn AT gaa wet TI 


faa 3 Hate A fs ate Ae fs Hf ICI 
jis too(n) meleh so milai jai sachaa piR mal ||8|| 


He whom Thou unitest, unites with Thee and takes his place in the True arena. 


Algd S fhrSe J, Ba 36 fhaet dus Ae wars feu vruat a BST 


fas as Uifs 3 Sur TBH He 3 AE II 


bin gur preet na uoopajai haumai mail na jai || 


Without the Guru love springs not and filth of ego departs not. 


ae & wad fimrg Gaus odt der ms Jars et deat es ot Tet 


Ad wry ues rate sfe uso 1 


soha(n) aap pachhaaneeaai sabadh bhedh pateeaai || 


He who recognises God within himself and is pierced through with His Name is satisfied. 


A todd 6 nus ny nied Hover I ms BAS oH oe fefanr fom 3, CA St fort J Art TI 


aanfe ning usta wed fa ad ote itll 


gurmukh aap pachhaaneeaai avar k kare karai ||9|| 


When man understands his own-self through the Guru what more is left for him to do or to get done? 


Ae ors Tate TS rus ny S AHS BST Se SH wel ds al aga A aTea wat oo Ate’ IT? 


fifer at fom Aen Fate fHs usiorfe 1 


miliaa kaa kiaa meleeaai sabadh mile pateeaai || 

Why speak of uniting with the Lord those who are already in union with Him. They are satisfied by receiving the 
Name. 

Bat 6 Afus oe frarSe arg ot niger dfenr fas vidt dt Sr e frau nies Jal OH UTUS ATS BS Bai ct SHat 
Tet Tet TI 


Houta Ast a ue Stafs det ate II 
manmukh sojhee naa pavai veechhuR choTaa khai || 


The perverse obtain not understanding. Separated from God they bear strokes. 


ustast 6 AHS odt rat gas Sud da Ca A|t AGE JS! 


HSA BT Ug Sa J veg 3 Set AVE AOA 
naanak dhar ghar ek hai avar na dhoojee jai ||10||11|| 


For Nanak, except of Lord's mansion's gate, there is no other second shelter. 


TSA BEl AES Alga e Hes oT Tea J, dd aet GAT us od | 


faAdioa Hos 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war ufost usar | 


HOT 38 ForEMA FS SST 5 ATE II 
manmukh bhulai bhulaieeaai bhoolee Thaur na kai || 


The led-astray self-willed person goes amiss. The deluded one has no place of rest. 


aod ufent dor nru-ges usH ufhur fede TI HS de Ae 6 aet mTH St at odt fhe | 


ad fae & & feurset nich wre ATE II 


gur bin ko na dhikhaaviee a(n)dhee aavai jai | | 


Without the Guru none shows the right path. The spiritually blind continue coming and going. 


det & ws aet st ola GAS odt fae usa sd 3 nid wre S Are ode Tal 


fame urge dfeur ofemr Hot ATE Il 
giaan padhaarath khoiaa Thagiaa muThaa jai ||1|| 


Having lost the wealth of Divine Comprehension, man departs defrauded and pillaged. 


gfoH-fomrs ot Sas Ir a, mreHt via ur|t unr, wfenr ufent eg AreT TI 


arar yfemrt sath sate II 


baabaa maiaa bharam bhulai || 


O Brother! mammon deludes with it's illusion. 


J ave! Us tas nus BS aus om Ufa feet TI 


sath gat Saat of fus nif AE Ha Tae II 


bharam bhulee ddohaaganee naa pir a(n)k samai ||1|| rahaau || 


The discarded bride who is deluded by doubt, rests not in the embrace of her Beloved. Pause. 


es usel, frvat Aes 3 aos ust Te 3D, virus fesug ot aweast nies vt odt Hact! afar! 


get fed feradt sat fog sta ATE II 
bhoolee firai dhisa(n)taree bhoolee girahu taj jai || 


The mistaken bride wanders in foreign lands and it is the mistaken one, who forsaking her home, stirs out. 


Tot Jet EAST UTeH nies seat fedet T nis Tat Jet Tt umuY Fd SFT a wad Saw HWset T 


Tet Said als Ts ITH Ho SHE Il 
bhoolee ddoo(n)gar thal chaRai bharamai man ddolai || 


In suspicion her mind wavers, and missing the path she ascends the table lands and mountains. 


Ha Hs vied CAT fes ass ue Tus Ca Td WA a Cs Heal os UTST Baet JI 


Uad fedat faS fee arafs Het freer 11211 
dhurahu vichhu(n)nee kiau milai garab muThee bilalai ||2|| 


How can she, who is separated from the primal Being meet Him? Duped by egotism, she bewails.1 


forte usu os feast det d, Go GAS fan 3g fle Hest 3? Jars a Oot det Bs feawu aget FI 


feefsur ag AeA afe afk on fumrfa II 


vichhuRiaa gur melasee har ras naam piaar || 


By granting the love for the delicious Name of God, the separated, Guru unites with the Lord. 


etddd & res oH ot Us sun a ag Ft feeds 6 Ae oe As fee TSI 


Ate Hoffa Ast wat ufe qe oH wits II 


saach sahaj sobhaa ghanee har gun naam adhaar || 


With Truth and Divine knowledge and the prop of god's praises and Name, man obtains great esteem. 


Ae 3 gfon oars OS us Sted” @ AAS OH UA nent aos fas vireag UST TI 


fe we 38 sy TH Is faa Ae TT ISI 


jiau bhaavai tiau rakh too(n) mai tujh bin kavan bhataar ||3|| 


Save me, O Spouse! as it pleases Thee. Except Thee, who else is mine? 


Adt stir ag, fA sgt 36 Ua Bae I, Tas! Sd for hs dg ae J! 


nig ufs ufs sen Set sos nifsrre II 
akhar paR paR bhuleeaai bhekhee bahut abhimaan || 


By continually reading books men commit mistake and by wearing religious garbs they take great pride. 


BIST URSA ee & SHS Tash age Jo nis Haat fear 6 ule a BT wet dang ade JS! 


see ast fomr ad Ho fs HS THs Il 


teerath naataa kiaa kare man meh mail gumaan || 


What does it avail man to bath at a place of pilgrimage, when the filth of self-conceit is within his mind. 


WT MAES Bs Has Ads T uTeHt 6 at ws TD Ae fa Cre fess vied Ae-dast ct HBles 3? 


ae fae fats AHSTEMH Ho TH ABST III 


gur bin kin samajhaieeaai man raajaa sulataan ||4|| 


Who except the Guru can explain that God, the King and Emperor, abides within man's mind. 


Td @ Bad AE AUS Ad Aa J fax SH, USAT SHTTH, de e fers fee eHe TI 


UH uerse ure Tene 3s Steg II 
prem padhaarath paieeaai gurmukh tat veechaar || 


By reflecting over the reality, through the Guru, the wealth of Lord's love is attained to. 


Te t Tot wAshns 6 AVE AHS Gors ys flrs SF das uTUS Jet TI 


Age ny deter ae & Aafe Afar Il 
saa dhan aap gavaiaa gur kai sabadh seegaar || 


By decorating herself with the Guru's World, the bride has annulled her self-conceit. 


nue uty } Tet & wae oe fHars & usat 3 vruet Ae-Jast ofess ag fest TI 


we dt A fug ufinr ag & ofS yng Mull 


ghar hee so pir paiaa gur kai het apaar ||5|| 


Through infinite love for the great Lord, she finds the Beloved in her own home. 


fears Hom wet anis Uist Ade, Sa urue Gs nied dt A UIsH Su Set TI 


ad at Ret wadt Ho fagHe Ae dE II 


gur kee sevaa chaakaree man niramal sukh hoi || 


In Guru's service and employment, the mind becomes pure and the mortal attains peace. 


ae & cfos Ae 3 dadt nies fos ulesa, ms yet 6 urgH uTUs J Aer TI 


ad a Aad Hf efior JB fess af II 
gur kaa sabadh man vasiaa haumai vichahu khoi || 


When the Guru's Word abides in the mind, egotism is eliminated from within. 


Ae Tot w Aa nisdads fed foeH ad Se I, St das nied gs TAT! 


any ueag ufeur as Feat Hf of ell 
naam padhaarath paiaa laabh sadhaa man hoi ||6|| 


The wealth of the Name is acquired and the mind ever gathers the Gain. 


on ff tes usus J Ae OT nes ws Ale dt Hoe BarS st 1 


ath HS st uring orfu o wfeor ate II 


karam milai taa paieeaai aap na liaa jai || 


If God's Grace is upon us, it is then that we obtain the Name. Of ourselves we cannot find it. 


nad AS 83 etogg ct frag de se ATG oH foe Tl maT vrs TS os EA Godt Ut Fae | 


aed at saat ofa ag fess nig Tete II 
gur kee charanee lag rahu vichahu aap gavai || 
Eradicate self-conceit from within thee and remain attached to the Guru's feet. 


MUS nied A-JIST 6 WIT AS TS Tat & wdot aes Afsur TI 


Fe Ast sao Ag Us UNE 1191 
sache setee ratiaa sacho palai pai ||7]|| 
By Being imbued with the True Name, the True lord is obtained. 


Ad OH OS ddine Dos AST Afos usus J AT TI 


ISE vivls AS St uiIS Ig ATT Il 


bhulan a(n)dhar sabh ko abhul guroo karataar || 


All are apt to commit an error. He Guru and the Creator alone are infallible. 


Ag WSSt ATS VS Jo, Aes Tg is fhaneas ct nga JI 


TeHfs He AHSfenr war fA fimrg I 
gurmat man samajhaiaa laagaa tisai piaar || 


He who has chastened his mind through Guru's instruction comes to embrace Lord's love. 


fAA S dete Quen worst nue Hoe 6 Hoon J, BA; oT Arey ove AAT U Ate TI 


BSA AY 3 SA NS ASS MUTT NCHA 
naanak saach na veesarai mele sabadh apaar ||8||12|| 


He, whom the Infinite lord gives this gift, forgets not the True Name O Nanak! 


dood! fA 6 nids Atfoe fea ws feet I BIAS oH 6 Od THT 


fadiaa HIS 9 II 
sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 
fadt war, ufost usaATtt| 


fRAo went Hast AS SoU We ots Il 
tirasanaa maiaa mohanee sut ba(n)dhap ghar naar || 


Because of the love of sons, relations and house-wife man is engrossed in the desire for fascinating mammon., 


ust, forserst nis offs ct usat t Ho tarda fears Sdes ag SE TS Cas Ut ufoA nies uss TI 


ofs Fate Aa ofemr wfe Bf niderts II 
dhan joban jag Thagiaa lab lobh aha(n)kaar | | 
The world is beguiled by riches, youth avarice, covetousness and egotism. 


HATS 6 USSG, ETAT, SHS SH mS agT 3 ss fer JI 


Ho oat w Het A eas AAS IAI 
moh Thagaulee hau muiee saa varatai sa(n)saar ||1|| 


The intoxicating herb, of secular love has killed me, so does the remaining world fare,(at its hands.) 


HAST HHSt ct SASt get 6 HS HS Bleu Ti Sd AT Ts ot wat colt a (Ae Ts) Jers! 


Ad USHA ss fag nied 3 ale II 
mere preetamaa mai tujh bin avar na koi || 


O my Beloved! I have no one but Thee. 


TAS fimrd! 3d ads da Ae tet STI 


3s feo neg 5 weet F Tela AY TE VU ITS II 
mai tujh bin avar na bhaaviee too(n) bhaaveh sukh hoi ||1|| rahaau || 


Without Thee, nothing else is pleasing to me. By loving Thee I am at peace. Pause. 


3d aS, Tas St HS Uo odt Bae! 36 flmrg ads BS HG SU-To THS Jet T1 ofaTS | 


oH Aedt da fAG ae & Aafe ASE II 
naam saalaahee ra(n)g siau gur kai sabadh sa(n)tokh || 


Having acquired contentment by Guru's instruction, I praise God's Name with love! 


Tat 2 Quer wns AsAeSs uTus ada H fimrg os dt OH of fhes Hat age Ti | 


A GA A Vert gat Hg 3 Se Il 


jo dheesai so chalasee kooRaa moh na vekh || 


What so ever is seen, that shall depart. Have not affections for the false show. 


A as St ond Ue d, Sa cd At 3d feAa ow US ot Bar| 


ee Sarg urfenr fos BHT ATE SY INI 
vaaT vaTaauoo aaiaa nit chaladhaa saath dhekh ||2]| 


Thou hast come like a traveler on the way. See that your company is passing away each day. 


3 OAS Sug tod ates orfeur d1 eu 8 fa Ts da ST Aa cae A foo TI 


nirfe nfs ass as fas gs 3 SE II 
aakhan aakheh ketaRe gur bin boojh na hoi || 


Many a man preach sermons, but without the Guru, Divine Understanding is not obtained. 


oet ars UGH Cuen eT ugET ade Jo, Ys Tete as ctnedt fms usus sdf Jel 


an zaret A fh vfs au ufs de II 


naam vaddaiee je milai sach rapai pat hoi || 


If one receives the glory of the Name, he is imbued with Truth and gains honour. 


AAT se 6 OH Ut aed THE Je, 3t Go Ae oS Sfomr Ate ds eas UT Be TI 


A 30 Seta AS det ua S ALE ISI 
jo tudh bhaaveh se bhale khoTaa kharaa na koi ||3]| 


They, who are pleasing to Thee, are good. (In oneself) none is counterfeit or genuine. 


fds 36 Ua Bae Jo, SI SSH Tol (MTs ny) set St AIS At MAT oT | 


ad Haast ee Hon dS THA II 
gur saranaiee chhuTeeaai manmukh khoTee raas || 


By taking the protection of the Guru, man is saved. Counterfeit is the capital of the wayward persons. 


Oe Sus SE Gus oreHt ae Ate I Tat T UAT wru-ged use cH 


wre os ufsAs at ws Aafe feartF 1 


asaT dhaat paatisaeh kee ghaReeaai sabadh vigaas || 


The eight metals of the King are fashioned (into coins) to His order and pleasure. 


Ten tit nfo ost & BAe JaH ws wat STS (fA) AA AR Jo! 


WNY UTA UTTY US UTS TAH III 


aape parakhe paarakhoo pavai khajaanai raas ||4|| 


The Assayer Himself assays the coins, and consigns the genuine to His treasury. 


usueTs my ot frfoot Fuse ag SST is mAs 6 nrus aH fea UST I 


Sot dfs a ue As Ret Sfa SATE II 


teree keemat naa pavai sabh ddiThee Thok vajai || 


Thy worth cannot be ascertained. I have seen and tested everything. 


3o HS Ufeur od AT Aeret| HAS as Shoe ada Fy fr TI 


ade ve 6 Beet Afs fea ufs ue II 


kahanai haath na labhiee sach Tikai pat pai || 


By saying His fathom cannot be fond. If man abides in Truth, He obtains honour. 


nine ens BA ct suret uret odt A adh! Aad so As nied CH Ae, Ca as Use! 


THs S AWE dg AHS aE o ATE Aull 


gurmat too(n) saalaahanaa hor keemat kahan na jai ||5|| 


By Guru's instructions, O lord! I praise Thee. There is no other way to describe Thy worth. 


ae & Guen wore, de H Sct atest ager at! Get Jan sdlar Sct avs fimra aga wad 


fas sfs an 5 aed fS3 sfe TEA TE II 
jit tan naam na bhaaviee tit tan haumai vaadh || 
The body which likes not the Name that body is infested with pride and strife. 


fAA Add 6 OH Bar odt Bare, Ba Add Jars 3 Bas-ce wT ASEM Sent TI 


as fae fomirg o ure fatter eat ATE II 


gur bin giaan na paieeaai bikhiaa dhoojaa saadh || 


Without the Guru, Divine Comprehensions, is not obtained, other relishes are but poison. 


Tet 2 ga Sect famrs usus adt Tat, da amre fast uct fag Jo! 


fae de ath o reat Htfeor Aart Are IlEll 


bin gun kaam na aaviee maiaa feekaa saadh ||6|| 


Without virtue nothing avails. Insipid is the taste of riches. 


dat @ gals AS AH odt nrGar! feat T Ane US-tas TTI 


nit niefs Afton yrAt dA aA Ute II 


aasaa a(n)dhar ja(n)miaa aasaa ras kas khai || 


In hope the man is born, and in hope he partakes of the savoury and citreous dainties. 


Orie fea wireHt ter deur Ts Gite nies ct a fiteor 3 uSnit fenmist woret TI 


nirt ofa vereint He ufs det ate II 
aasaa ba(n)dh chalaieeaai muhe muh choTaa khai || 


Trapped by desire, He is goaded on and bears blows on his face again and again. 


rot a safsur dont Ss niet 6 ofomr Arar I os wus Ho BS us Hs Het ATE TI 


nieate aot HSM Ee THIS OTE 1911 


avagan badhaa maareeaai chhooTai gurmat nai ||7]| 


Bound down by sin, he is struck and its released by remembering the Name under Guru's instruction.2 


uny at Fafa dor Bs weg utet TO) Tat ot fafime SS OH & AHS ads VT Se-ueA J AST TI 


Hea wel Sa SF HAS sre HS Ty II 


sarabe thaiee ek too(n) jiau bhaavai tiau raakh || 


At all the places Thou alone art, O Master! save me as it pleases Thee. 


Agha wet 3 aes STI, TH wa! fA Sgt 36 TCer T GA Sgt Het ohmr ag! 


Tents Ane Hfs SA OY 3S ufs AT II 
gurmat saachaa man vasai naam bhalo pat saakh || 


Under Guru's instruction, the True Name abides in man's mind. In the company of the Name he wins sublime 


honour. 


oot & Quen 37a, Asan far t uisH-ade nied SSH ATE T1 SH tt Aas nied A ot Ane fas Jat TI 


ICH da Tevet Fate AS AY 37Y NIC 
haumai rog gavaieeaai sabadh sachai sach bhaakh ||8| | 


Having eradicated the disease of egotism, he repeats the True Name of the True lord. 


Jas ct SdH 6 es aT a, STH AT e ABH SAU age 


nat urate S fete shout AHTE II 


aakaasee paataal too(n) tirabhavan rahiaa samaii || 


Thou, O Lord! art contained in firmament, nether region and the three worlds. 


3d rfoa! MAH UfeMie ms at Ast nied udt-use d foo TI 


nny gast 7S s umd frets hee i 
aape bhagatee bhaau too(n) aape mileh milai || 


Thou Thyself art devotion and affection and Thyself unitest in Thy union, 


Sumy Tt nigga vis US ois wry ot mus feu nies fharSer TI 


BSA OH 8 Sind fA ave fe GATE IKI! 


naanak naam na veesarai jiau bhaavai tivai rajai ||9||13]| 


May Nanak never forget Thy Name, O Lord! As it pleases Thee, so does Thy Will work. 
BSA SI OH § aetes at Is, J Hom! fAA Sg! 34 Mor Bae" J, SA Sg Tt Sct ae oH ave TI 


fadiaa Hos 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usaArtt| 


TH oth Ho Sfomr ued fa act Steg II 
raam naam man bedhiaa avar k karee veechaar || 


With Pervading Lord's Name, my mind is pierced through. What else should I reflect upon? 


fens mom & on ans Hat Hot fefqnr fam o1 H de far @ fame oat? 


Rae Hols AY Sun ys TSS AY ATP II 
sabadh surat sukh uoopajai prabh raatau sukh saar || 


By fixing attention on the Divine word happiness is procured. Imbued with the Lord, sublime joy emanates. 


Tat ao 3 fest Aso Sars eT Ue Tet 1 AST are Sains wars AAS ise sua Jet gd 


fAS we (3S TY SH af SH nA” Il 
jiau bhaavai tiau raakh too(n) mai har naam adhaar ||1|| 


Preserve me as it pleases Thee, O God! Thy Name is my mainstay. 


fAA ST 36 Ua Bae JT, SA Sg Act chim ag, Setoag! ST SH AT wT TI 


HO 9 Ard UAH SATE II 


man re saachee khasam rajai || 
O My Soul! just is the will of the Master. 


vat fae! Heer a aTSt fawas ola TI 


fafs so Ho AYA Alerter fan Ast fee ote 19 Tae II 


jin tan man saaj seegaariaa tis setee liv lai ||1|| rahaau || 


Contract love with Him who has made and adorned thy body and soul. Pause. 


BA oe Sd ae fA Sd 3d Ufo 3 MSH Bae WS HES JS! Ofag | 


30 Shale Hii fea ast Sf ae II 


tan baisa(n)tar homeeaai ik ratee tol kaTai || 


Were I to cut my body into an atom weight pieces and burn it in fire. 


nad H utue Adis 6 a d3a t eo @ aloor fiat Se Het 3 fH G nia fee AS fen | 


36 HO AHO A ad nates male ATE II 


tan man samadhaa je karee anadhin agan jalai || 


If I make my body and soul into fuel, and night and day, burn them in fire, 


afe oh 3f% 3 unet A we aSt ASH SHE 1121 


har naamai tul na pujiee je lakh koTee karam kamaii ||2|| 


and if I perform lakhs and millions of religious rites, all these becomes not equal to God's Name. 


ns Had H out 3 adst dt Osa AAA ad, ea AS Shodg tH eae ST UAC! 


nau Ada aeven fats ages Tae II 


aradh sareer kaTaieeaai sir karavat dharai || 


If my body be got frozen in the (snow of) Himalayas; even then soul shall not be free from disease. 


Aad Het efs fours (ct ave) fea are fest wre ot ot Shirt mrsut F es od Tet 


30 dels awe st He 3 dao AE II 
tan haima(n)chal gaaleeaai bhee man te rog na jai || 


Were a saw to be applied to my head and my body be cut in two halves, 


Aad Ad AIA BS urs Tu a Act fs GS e vid nid eter fea Fe fest Ae, 


afe on af 3 unet As fat ofa SAT III 


har naamai tul na pujiee sabh ddiThee Thok vajai ||3]|| 


These equal not God's Name. All this I have seen by test and trial. 


feo afogg fon t asad odt une fea AS as H see 3 fase aga cu fer TI 


Avs A aS VS ad Bg Jed ded ws Il 


ka(n)chan ke koT dhat karee bahu haivar gaivar dhaan || 


Were | to give in alms castles of gold, and give in charity good many fine horses and excellent elephants, 


Aad H Ad t fas ws ast ms BIS AS SHE US vis ett THT Has eH et, 


af we Tur wet st nists age THs II 
bhoom dhaan guooaa ghanee bhee a(n)tar garab gumaan || 


and were I to donate land and many cows, even then pride and ego will remain within my mind. 


ms Aad H Ais ws wednt arent guna agi, st at Ad Ho vies UGH 3 Jars doar"! 


TH oth He Stour afe dur Ag BS ISI! 


raam naam man bedhiaa gur dheeaa sach dhaan ||4|| 


Pervading God's Name has penetrated my mind. This is the true gift the Guru has given me. 


fenmug-etodg & oH 3 Ae fers feq four 31 fea St ws Tats HG Yea AIST TI 


Hod at ast as Fe deg Il 
manahaTh budhee keteeaa kete bedh beechaar || 


How many men of perseverance and intelligence there are and how many there are contemplators of Vedas? 


fod dt Hou fes-feare 3 usta vias eS Jo nis fad dt Js Set G AVE 3 AHS TS? 


as gue Am & qenfa He ers II 


kete ba(n)dhan jeea ke gurmukh mokh dhuaar || 
How many entanglements there are for the soul it is only through the Guru that the gate of emancipation is 


obtained. 


fad St ass Js vISH Ber? ASS Tate TST Tt Hu St ods YUS Jer! 


Fug 63 AS & Buffs Ag MST UII 
sachahu orai sabh ko upar sach aachaar ||5|| 


(As) everything is underneath Truth, the living with the Truth is superior to all. 


(fasta) og A Ae e Jorg, (A) Ae wrasse AHI S So I 


Fg & Cat nmin ate o cA ae II 
sabh ko uoochaa aakheeaai neech na dheesai koi || 


Call every one exalted, none appears to be base. 


ue fan 6 Ssfane ag, cet SHS ort odt Ver 


fread ai3 afm fea woe faa BE II 
eikanai bhaa(n)dde saajiaai ik chaanan tih loi || 


The One Lord has fashioned the pots, and One Light is pervading the three worlds. 


fea risa 3 aIs5 US Jo ms fea Od Tt Sat At fea feumua d for TI 


aot fhe Ay urs ofs aan 3 AY ate lel! 


karam milai sach paieeaai dhur bakhas na meTai koi ||6]| 


Through God's grace Truth is attained to, None can efface the primordial gift. 


atodg ot sos Td A UTUS Je" FT| UTT-YTaSt ws g act AA dt Aa | 


AY THs AY AS ASY <A Te Se II 
saadh milai saadhoo janai sa(n)tokh vasai gur bhai | | 


When a saint meets a saint, through the love of the Guru, he obtains contentment. 


Ae HS As 6 heed, stad a udis ot, Sa ASHES UTUS aT SET | 


nog am gard A Afsae Ho ANTE II 


akath kathaa veechaareeaai je satigur maeh samai || 


If man merges in the True Guru, he comes to reflect over the discourse of the Ineffable Lord. 


AAT Fe" AY Tot e vied Slo J AS St Ga mata Hom Ft sas } AVE FHSS BA AST TI 


ut vifs Astor esas tor Ate 19 1 
pee a(n)mrit sa(n)tokhiaa dharageh paidhaa jai ||7]| 


By quaffing Nectar he is satisfied and goes to God's Court, clad in robe of honour. 


HU dA ure ado wus Cs HgHe J Ate d ns US uirag ot una ulse a Stodg & coed 6 Aer TI 


wife ufe an faad niofes Aafe ASE II 
ghaT ghaT vaajai ki(n)guree anadhin sabadh subhai || 


The flute resounds night and day within all the hearts which bear sublime love to God's Name. 


dé fed da Cat rfont feat nies dret TA Tae oH 6 Ane fimrg age Ja! 


feos a Ast uet aeHfa He ANSE II 


virale kau sojhee piee gurmukh man samajhai || 


Rare are they who procure understanding by admonishing their soul, through the Guru. 


Qo gus HES Jon Tete Tot uruNt ors 6 Ola TT Ua AHS UTUS Ade Ts! 


BSA OH 3 SAG Fe ARE SHE ICAI 
naanak naam na veesarai chhooTai sabadh kamai | |8||14]| 


Nanak! they who forget not God's Name and act according to Guru's instruction are delivered. 


TSA A, Shs TH 6 Sd IoSe nis Tot e Suen 3 wHS ade Js, Sa Fe-UHyA T Are To 


fadiaa HIS 9 II 
sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


fas fenfs Ged adl $a Mrs II 
chite dhiseh dhaulahar bage ba(n)k dhuaar || 


We see painted mansions with white-washed and beautiful doors. 


ats Ho Ut Cation ex ofS forts II 
kar man khusee usaariaa dhoojai het piaar || 


They were constructed to give pleasure to the mind. But all this is love and attachment of mammon. 


Gu fers o nrse te Bel gee TE AS! us fea AS as Her St Has 3 Bas TI 


neg uret UH fag afta Sct So wg III 
a(n)dhar khaalee prem bin ddeh dderee tan chhaar ||1|| 


The inner-self is empty without Lord's love. The body shall crumble down into a heap of ashes. 


nied ys ot uls add Huet d1 Ads fSFa-wlo ao ArT wes I AST | 


amet 3 3a US Ae 3 OE II 
bhaiee re tan dhan saath na hoi || 


O Brother! the body and wealth shall not accompany thee. 


J fe! to 3 tas 30 OS Bd Weainit | 


TH OY U9 fesHs ag ws ad us A 1 das II 
raam naam dhan niramalo gur dhaat kare prabh soi ||1|| rahaau || 


Pervading Lord's Name is the pure Wealth. That Lord gives this gift, through the Guru. Pause. 


fenmug ret @ an ufésg tes 31 Ca Atos, gat 2 od feo sum fee T1 Ofore 


TH 3H 06 fegHs A te teaT7 II 
raam naam dhan niramalo je dhevai dhevanahaar || 


Lord's Name is Immaculate Wealth, only if the Giver were to give it to man. 


Hom & oH He-dlos ueTTE J, Had USTs se 6 EA eS SU 


Wd Us 5 Jeet fH St TT AISg II 


aagai poochh na hoviee jis belee gur karataar || 


Whose friend is the great Creator he is not questioned hereafter. 


fan & fhe fers fhonecs 3, GA ue vid us-fare odt Jet 


nify eave SSM MM SUASTT III 


aap chhaddaae chhuTeeaai aape bakhasanahaar ||2|| 


If God Himself delivers man. he is delivered for He Himself is the pardoner.3 


nad tod ve de 6 for ad, Sa for dated faSta Ca nru dure tac JI 


AS Ad AHS dost 3a Ho td Avra II 
sabh jag kaajal koThaRee tan man dheh suaaeh || 


The entire world is a chamber of lampblack. the body, soul and human Frame are all blackened therewith. 


ATS! AAS ore et chor FT) Ads MISH MS Hout fAAH AHS BA os as J APE To 


afe ae A fSaHe Fate feed fo IDI 


gur raakhe se niramale sabadh nivaaree bhaeh ||7|| 


They, whom the Guru preserves are pure and with God's Name, extinguish the fire of desires. 


frat dt ag shor age J, Sa uleg Jo us etoag oH 3S So ufont ct nia g ast fee Tol 


area sim Afe oy fafes Aro ufSATT II 


naanak tareeaai sach naam sir saahaa paatisaahu || 


Nanak, man swims across with the True Name of the king over the head of kings. 


Boa, FEAT t fag Guss wend 2 Asan 2 as wet urs 3g Ate TI 


A ofs oy o and of oY 330 SAT II 
mai har naam na veesarai har naam ratan vesaahu || 


May I not forget God's Name, I have purchased the jewel of God's Name. 


HG Shed & OH at SS, H Shodg UO ST Aeus Udle fer TI 


HoH 3Gats ufs He TeHfe Sd Marg ICI! 
manmukh bhaujal pach mue gurmukh tare athaahu ||8|{16]| 


The wayward putrefy and die in the terrible ocean (world) and the Guru-wards cross the unfathomable ocean. 


n-Jed Foe AAT AHS nies TS AS & Hd Ale Jo MS Tg-AHGUE aU Arad (HAG) J urd Sse Ate Ts! 


fAdaa HIS 9 We 2 II 


sireeraag mahalaa pehilaa ghar doojaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


Hon afs wife SAet fas vee at the II 


mukaam kar ghar baisanaa nit chalanai kee dhokh || 


Making it an halting place, the mortal sits at home but he ever has the lurking sense to depart. 


fer $ fade a at gat a, Yat mrs Has 3 Ford, YS SAS Sd WE Ct THAT Gu Bat adet T 


HoH ST ug Wat AT ad fesse Be Il 


mukaam taa par jaaneeaai jaa rahai nihachal lok ||1|| 


If the mortals were to remain ever stable, then alone, it could be deemed to be a permanent place of rest. 


Aad yet Adlet Afas ode, dew se dt fea ofue ot yAStaS Aap At AT Hot Ft 


vor ath Hany II 
dhuneeaa kais mukaame || 


What king of halting station is this world. 


fea HAT far faAH a fase et aio? 


ate frea aval use Sag ota TT BMA NA TIS II 
kar sidhak karanee kharach baadhahu laag rahu naame ||1|| rahaau || 


Tie up the viaticum of doing deeds of faith and remain attached to the Lord's Name. Pause. 


HI @ MHS AH'VE VT ASd-udT Hq ms Atos e SH ae Afsut ag! ofaTS 


Hot 3 wT afs ad HET sd HaTHH II 
jogee ta aasan kar bahai mulaa bahai mukaam || 


The Yogi squats in devotional posture and the Mullah sits at a place of rest. 


att fimro-niene nied Foe duis Hort ora St AgGt Hwer TI 


ufss eurafa dior fro sofa te AEfS 11211 
pa(n)ddit vakhaaneh potheeaa sidh baheh dhev sathaan ||2|| 


The Brahmans recite books and the men of miracles sit in God's temples. 


QaHe YASat Sse Jo ns ATH ST de cefant & Hest feu feae Ws! 


He fro ae dose ufe Ae AY ule Aes II 
sur sidh gan ga(n)dharab mun jan sekh peer salaar | | 


The demigods, perfect-persons, worshippers, of Shiva, Heavenly, Musician, silent sages, saint, religious 


instructors, spiritual guides and commanders, 


Tes, UIS-UTH, fret & Cuma, Heda et aecle, Tu ats fort, AY HATE Yaa, Jos! sows ms ASTUSt, 


os av ae afe Te vied fs WHET ISI 
dhar kooch koochaa kar ge avare bh chalanahaar ||3|| 
have all left stage by stage, and others too are under orders of departure. 


FY Udr'-F-CaA Cd Te Jo, nis Fat t st Ge ATa t JAH Sa TS! 


Hess ute Hea Gus Te ats ats aw Il 
sulataan khaan malook umare ge kar kar kooch || 


The Kings, chiefs, angles and nobles have marched away in succession. 


USAT, HHoded, efeAs 3 Heed fea-fea aga eae 8S TS! 


wat Hols fa weer few AHS F fs UTE Isl 
ghaRee muhat k chalanaa dhil samajh too(n) bh pahooch ||4|| 
The mortal must march away in a moment or two. O My! heart understand that thou, too, art about to reach 


there. 


yet 6 fea feo ate fea coat uta TAG fea We & fa F St a UdE THT THT! 


Rees Hifg eurey feae Ss gs ate Il 


sabadhaeh maeh vakhaaneeaai viralaa ta boojhai koi || 


In Divine hymns it is so described. Only the rare understand this. 


feordt meet nied feR sgt fimre atst dor 31 gg dt as EA 6 AHSe Tol 


Bo eae Fost Als ats noha AE tu 


naanak vakhaanai benatee jal thal maheeal soi ||5]|| 


Nanak makes a supplication. The Lord is contained is water, dry-land, nether-region and firmament. 


SSA USHA ATE S| Sa Hot urat Hat Test, USS nis is ra vies Thor dr TI 


WB WBY MH AT ASIST ATH II 
alaahu alakh aga(n)m kaadhar karanahaar kareem || 


He is the unseen, inscrutable inaccessible, omnipotent and bounteous Creator. 


Gu nifere, eA, nuUdd, Ade-HaSHS nis efonr—fes franeTs JI 


AS vot nes Areal HATH Sa TSH IIE 
sabh dhunee aavan jaavanee mukaam ek raheem ||6|| 


The entire world is subject to coming and going. The Merciful Lord alone is permanent. 


AS HATS oe 3 Ae B ite 31 Aew fhosae Hea dt HASfas TI 


Hany fSA 3 umd faa fafh o det By II 
mukaam tis no aakheeaai jis sis na hovee lekh || 


Call him permanent whose head bears not a writ of destiny. 


HASlAS 8A 6 ag, fHH e fhe BS aS St fuss of | 


MANS Udst VA Hany Got Sax III 


asamaan dharatee chalasee mukaam ohee ek ||7]| 


The sky and earth shall pass away. Ever stable is He alone. 


nay 3 Mie ca Wed, ActSt Afas aes Ba dt TI 


feo ofe 38 fafa AfA 38 Sheet we Use II 


dhin rav chalai nis sas chalai taarikaa lakh paloi || 
The day and the sun shall depart, the night and the moon shall vanish and hundreds of thousands of stars shall 


disappear. 


fed 3 He cd Wed, TSt ws Sent afea TF Ed nis Sut sg nisu FT AT | 


Han Gdt Sa T Stat AY sae ICAI 
mukaam ohee ek hai naanakaa sach bugoi ||8||17| | 
He alone is eternal. Nanak tells the truth. 


aes Bu dt nds Tl Sa AS nM TI 


HIS ufss Ass Meu II 


mahale pahile sataareh asaTapadheeaa || 


Seventeen ashtpadies of the first Guru. 


ufas dg At cht Aarat marcus | 


fadiaa Hos 3 we 9 wiAeUd 


sireeraag mahalaa teejaa ghar pehilaa asaTapadheeaa 


Sri Rag, Third Guru. Eight Stanzas. 
fadt wa, Stat usa nie uel 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace He is obtained. 


etddd aes a U1 AS Tet St cent org Saugus Jed 


Toute four ad sats aint fae ae sas 3 SE I 
gurmukh kirapaa kare bhagat keejai bin gur bhagat na hoi || 


By the Guru's grace God's meditation is embraced. Without the Guru, Lord's devotional service is not performed. 


Tat Ht cfeor od Fa aw Anse Jet T1 Tet S as Arfos SF us Het Het oh Te 


mit ning fore 38 3 feaHE Je ale II 


aapai aap milaae boojhai taa niramal hovai koi || 


Any one, who merge his ownself in the Guru then, becomes pure by understanding the Lord. 


oet Aer, A nmus vi § Tat nies Slo ad feet d, Afos o AHS Ears se Cauley TAT TI 


ofa AG AS ASt wet Fate fever SHE 1191 


har jeeau sachaa sachee baanee sabadh milaavaa hoi ||1|| 


True is the honourable Lord and True is his Gurbani. It is through the Word that union with God is effected. 


Ag d Un Us, MS Adt d CA ct Geeell nee ours ot otoag oe frau de dl 


ae} 3 safsdte ard Afar yrfer II 


bhaiee re bhagatiheen kaahe jag aaiaa || 


O Brother! what for has the mortal, bereft of Lord's service and meditation, come into this world? 


ov ae! rrfoe ot Ae wis fAHos S Aue yrat arse wet EH ATS fee urea T? 


ud Td at He 6 atat fase AH aetfent 1A TIS II 


poore gur kee sev na keenee birathaa janam gavaiaa ||1|| rahaau || 


He has not served the Perfect Guru and has wasted his life in vain. Pause. 


Grd ude Tet St clos odt aHrel ms wus Ales F-otea gmt fest FT| ofaTS | 


nm dfs AaHize eS ny suf free I 


aape har jagajeevan dhaataa aape bakhas milaae || 


God, the bestower is Himself the life of the world and granting pardon, Himself unites man with Him ownself. 


SIT, TIT, Ue Ads ct eA I us Het ea, nu Tt ge g nrue wm aS fhe Ser | 


A Ha & famr Sod for & nrfa Fee II 


jeea ja(n)t e kiaa vechaare kiaa ko aakh sunaae || 


What are these poor living beings? what can they say and tell? 


at de feo adta yeast? Ba at afa S AHS Het Ade Jo? 


Tania wing & efamret nity AS ATES 121 


gurmukh aape dhe vaddiaaiee aape sev karaae ||2|| 


To the saint He Himself grants glory and Himself yokes to His service.5 


AY 6 So nr Hte-UlsAet su Tis ny Tt ymueal clos nied Ase TI 


ofy adg dfs Barat vefenr ots o ATT II 


dhekh kuTa(n)b moh lobhaanaa chaladhiaa naal na jaiee || 


On beholding thy kith and kin, thou art enticed by their love but they go not with thee at thy departure. 


mus Aa-Hat 6 eu as Sat Hus ows waters J fom J, Ys 3d au 23 Ca 30 AE od Are! 


Afsag Afe ae fours urfemr fSH at aH © ure II 


satigur sev gun nidhaan paiaa tis kee keem na paiee || 


By serving the True Guru I have obtained the treasure of excellence and Its worth cannot be appraised. 


Ae dot ct cfs ae eurg H Sstanesehnt & was 6 uTTUS ad fur dS AS He Utenr od AT AeeT| 


us Ae ofe AG As vis HE AUTET SII 
prabh sakhaa har jeeau meraa a(n)te hoi sakhaiee ||3]| 


The venerable Lord God is my Friend and at the last moment shall be my Succourer. 


UA Ys YAS Hat HZ v, nis ong & SS HT HeTarg dear" | 


des AaHAlee BST HOHfe ufS areTe II 
peieeaRai jagajeevan dhaataa manmukh pat gavaiee || 
Beneficent Lord, the life of world, is in the parents home (this world). Ignoring Him the infidel has lost his 


honour. 


Aas & fie we, Soafes vfs de (eA ATS fs) J CAS 8-uaEs J, aed 3 nmuat fFas For BSA TI 


fag Afsad & Ha 3 AE vid OBT 5 are II 


bin satigur ko mag na jaanai a(n)dhe Thaur na kaiee || 


Sans the True Guru, none knows the way to God. The blind find no place of rest. 


Add & ars aet st dae od odt EET! vifant § tet mraH et at odt wet | 


afe HeeTst His odt efhmr vifs afer uesTet III 


har sukhadhaataa man nahee vasiaa a(n)t giaa pachhutaiee ||4| | 


If God the giver of peace dwells not in man's mind, he departs regretting at the end. 


AAT MSH USSG, SHodg, Fe c few nies odt ere st Gu unig 6 uw SU ager deur, cg Ate TI 


des AAs BST TSH Hfs eArfenr II 
peieeaRai jagajeevan dhaataa gurmat ma(n)n vasaiaa || 


Under Guru's instruction in my father's house (in this world) I have caused to dwell within my mind generous 


Lord the life of the universe. 


ae & fitter sa, nrue ue fo nies Huey ot fie, efonr-fes Arey } nrue fos nies feorfemr J 


notes sats aafs feo TSt IBA He garter II 
anadhin bhagat kareh dhin raatee haumai moh chukaiaa || 


He, who ever meditates on the Lord, day and night, annuls his ego and worldly love. 


A OAH, fed-Je Hot & fhHge ager J, Ba nruat das 3 AAS HHS" 6 He fee TI 


fan fA ast SA de AS Afs fer ull 
jis siau raataa taiso hovai sache sach samaiaa ||5]|| 


He, then becomes like Him with whom he is imbued and verily gets absorbed in the True Being. 


Qa 3z, GA gar d Ae, fAR Ow Bu daltfimr dir Snes fonfes ct Afsuse nies Sle TAT TI 


nm sed ad TE we Te Ast sets Il 


aape nadhar kare bhaau laae gur sabadhee beechaar || 


By His grace God blesses man with His love and he ponders through Guru's word. 


nimuet efor args are 6 Stead nruet Uls sure I ms Cs dg U Aae Hrs Ave TI 


Afsag Afex Hod Sur ISH fA HAG II 
satigur seviaai sahaj uoopajai haumai tirasanaa maar || 


By serving the True Guru spring peace and poise and one's ego and desire are stilled. 


Ae Fat & afos AS as wns Se Bo Coulis Jat DT ves wre Ft das 3 ufon fle wie To 


ofa qeest Ae Hfs <A Ag dhe Bs ofa HEI 


har gunadhaataa sadh man vasai sach rakhiaa ur dhaar ||6]|| 


God the giver of virtue, ever abides within the mind of him who keeps the Truth clasped to his heart. 


dat TUHE Te Ud, Adle dt SA et fs nies oder J, AAG nrue few ow wet THT TI 


ys Ae Aer feaHer Hie fooHts urfenr ATE II 


prabh meraa sadhaa niramalaa man niramal paiaa jai || 


Eternally immaculate is my Lord with pure mind He is procured. 


Ada ules TAT Aida POTS os ot BT uTus Jet TI 


an fears ofa nfs eA oBH ve As ATE II 
naam nidhaan har man vasai haumai dhukh sabh jai | | 


If the treasure of God's Name abides in the mind one's ego and sorrow are all eliminated. 


Aad Stdg ton wana tes feu fea we, St Jas 3 TH AH ed TAS TS! 


Afsate Ae HeEfenr 3G Ae afsard ATE IDI 
satigur sabadh sunaiaa hau sadh balihaarai jaau ||7]| 


The True Guru has preached unto me the Lord's Name, I am ever a sacrifice unto him. 


He det 3 He Atos & oH Bucher o1 H Sat CS at agera Afer TT 


nue Hf fos ad ave fas ae nity 3 ATT II 
aapanai man chit kahai kahaae bin gur aap na jaiee || 


Without the Guru self-conceit is not annulled. Within his mind and heart one may say or cause to be said 


anything. 


Oe t oS Ae-Jas Ed Sot Jet nue foe 3 few vies der as fimr wiry S nngers | 


ofe AG safs zee Hees ate facut His SASH II 
har jeeau bhagat vachhal sukhadhaataa kar kirapaa ma(n)n vasaiee || 


Reverend God is the Lover of His saints and the Giver of Peace. By His grace he abides in man's mind. 


Unola Ys nTuUs Ast a flrs 3 wrgH teTs Tl wruat cea eurg Ss urent @ fs fea fears T! 


sa AS Hels He ys wmy Teyfe F Sfsvret CUAUACHI 


naanak sobhaa surat dhei prabh aape gurmukh dhe vaddiaaiee ||8||1||18|| 


Nanak the Lord blesses man with sublime awakening and Himself grants him honour and glory through the Guru. 


Hod, Asa se S AGHS AS Yes ager I ns ory St BAS det ons Sas 3 yss SHAT I 


fadiad Hos 3 II 


sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag Third Guru. 
fadt war, Stat usar 


JBH AGH SHS AHSS Bd fo ote II 


haumai karam kamaavadhe jamadda(n)dd lagai tin aai || 


The rod of the angel of death smites those who go about their business in pride. 


Hse sous T sa Cai SS ege gv, A ome a-feag Jag nied Ade Jo! 


fa Afsag Hels A Sad ofs Ast foe ote 1191 


j satigur sevan se ubare har setee liv lai | |1|| 


They who serve the True Guru and contract affection with the Lord are delivered. 


AAS Io ct fens age ns ys aS Us USS Uo, Ba urs CST Ae To 


He J Dente oy fame | 


man re gurmukh naam dhiaai || 


O My soul! through the Guru, meditate on Lord's Name. 


J Act este! Tat ors, Aut & oH | AHS aI 


ufe yots aes fester for TeHtS oT ATE Wal Tae II 


dhur poorab karatai likhiaa tinaa gurmat naam samai ||1|| rahaau || 

They who are so pre-ordained by God the Creator by Guru's instruction get absorbed in the name. pause. 
frat wet atodg fhonecs 3 He SAT uses ad Fst U, Sa Tete Suen Enis GH nied Slo d Ae Tol 
ofase | 


fee Afsas usstts 5 oreet of & oat TE II 
vin satigur parateet na aaviee naam na laago bhaau || 


Without the True Guru one acquires not faith nor does he embrace love for the name. 


Ae dd 2 add sd odt Sse wes ot dt an ae fusoat UAT 


Hue AY 3 urea we Hfo AS ANTE III 


supanai sukh na paaviee dhukh meh savai samai ||2|| 


He obtains not peace even in dream and sleeps and dies in pain. 


Gr 6 Hed fea St orgH uss od Jer ns Gu Basle vied Tt Ae 3 HET TI 


A ofe ofe ote sas Bd fass 3 Afeur ae II 


je har har keechai bahut locheeaai kirat na meTiaa jai | | 


If he greatly longs for Lord God and utters His Name too his past actions cannot be erased. 


pad 8s Sfodg Hom cH wet woe ad 3 SAU OH 6 St Gude ad, TeuU GHC UTS AGH HA Sdt AT Aa | 


ofe at wat sat Hfaur A sas ue ofe ate 11311 


har kaa bhaanaa bhagatee ma(n)niaa se bhagat pe dhar thai ||3]| 


The saints submit to God's will; such saints are accepted at his door. 


AS Shodg ct Ga Yes Ade Jo, MAAS BAe gd 3 age I Wee TS! 


ag Hae fess ga fa@ fia facut afeur 5 re II 
gur sabadh dhiRaavai ra(n)g siau bin kirapaa liaa na jai || 


The Guru firmly installs God's Name with love but without His grace the name cannot be attained to. 


dg At flarg oe Stodg & oH 6 uot sgt mines ade Jo, YS BA et fog e ads on Sh usust odt F Aa | 


AAG vith ahr st fay oe ore OF III 


je sau a(n)mrit neereeaai bhee bikh fal laagai dhai ||4]| 


Through the poisonous plant be irrigated with Nectar a hundred times still it shall quickly bear poisonous fruits. 


TS Mods Ue 6 Aas et AO-GH os fArle, fes st EH 6 FH a Afodiet Sw Bae | 


A He Ad fede fro Afsae of fimrg II 


se jan sache niramale jin satigur naal piaar || 


Truthful and pure are the persons who bear love to the True Guru. 


Asset nis ufeg Jo Ga usH, faq et As Tat ae udis JI 


Afsag at stat anred firs UGH str fears lull 
satigur kaa bhaanaa kamaavadhe bikh haumai taj vikaar ||5|| 


They practise True Guru's will and shed the poison of ego and evil. 


Co He dot ct oe nig AGH Ade Jo ms dad 3 uel et afog Gs fee To! 


Houle fas Cute o sch ARS AAS AUT ATE II 
manahatTh kitai upai na chhooTeeaai simirat saasatr sodhahu jai | | 


By no effort through mind's obstinacy one can be delivered. Go and thoroughly study the Simirtis and Shashtras. 


for st ass eurg, Hoe S hte Td se ser-ueTA od I Hae, ATS fAHost nis HAST G ul & uz ea! 


fits Hats Arg Cad dd ot Hee SHE IE 
mil sa(n)gat saadhoo ubare gur kaa sabadh kamai ||6]| 
By meeting the society of saints and acting up to Guru's instruction the mortal is saved. 


AS AHH O'S WSS MS Tat @ Buea 3 ww ado Wars rent ge AST TI 


afs a on fours 3 fAR nig 3 UTEP II 
har kaa naam nidhaan hai jis a(n)t na paaraavaar || 


God's Name is the treasure of excellences which has no limit this or that end. 


TIT ON Teta una d, fan aw act Gsa, Cam wr user fat ad | 


qantas Ret Aue fre four ad agSg IDI 


gurmukh seiee sohadhe jin kirapaa kare karataar ||7|| 


The Guruwards to whom the Creator shows mercy look beauteous. 


Gu ag-AHeUe, fiat 63 francs fog Wee J, Hed fend Js! 


HSA VS Sg FT SA MST 3 ale I 


naanak dhaataa ek hai dhoojaa aaur na koi || 


Nanak the Lord alone is the donour there is no other second. 


HSA AS YS Tt Ta J, dd GAT set od | 


ae usr ure oath usafs HE WCAC II 


gur parasaadhee paieeaai karam paraapat hoi ||8||2||19|| 


By Guru's grace the Lord is obtained and it is through good luck that the Guru is met.6 


oot & cfenr org Ags uTUs Jers os Bd Tat TS ag at hae Js 


fadiad Hos 3 II 
sireeraag mahalaa teejaa || 


Sri Rag Third Guru. 
fadt war, Stat usar 


Undt footy ASS AY val Te STE II 
pa(n)khee birakh suhaavaRaa sach chugai gur bhai || 


With Guru's love in the heart the beauteous bird on the tree pecks at truth. 


fes fea Tot oh uls oes, Tous Cus Fo Hed Uet Ae OT ser yore I 


ufe aH ule AofA ad 83 3 ure ATE II 


har ras peevai sahaj rahai uddai na aavai jai || 


It drinks God's Nectar abides in celestial bliss and flies not nor comes and goes. 


feo atoag & nits 6 us aged, Fao ude feu THIS gus ot Ht Sse, wer at Aer TI 


fon whe ear uri ofe ofe oth ANTE III 


nij ghar vaasaa paiaa har har naam samai ||1|| 


It obtains dwelling in its own home and is absorbed in Lord God's Name. 


feo nmué for & gfe vied Aa THs ad Se I os Soa” Hom & oH nied Slo d After TI 


Ho J Td at aS SHE II 


man re gur kee kaar kamai || 


O My Soul! do thou perform Guru's service. 


Sieh Heche! gaat ft clus Aer aa! 


Wa ve A vols T niafes Tats of ate a soe Il 


gur kai bhaanai je chaleh taa anadhin raacheh har nai ||1|| rahaau || 


If thou actest in accordance with Guru's will then thou shalt remain merged in God's Name night and day. Pause. 


AAT 3 ot Ct GH viGAS Coal, Ses Ge fed Shogg & oH nies Blo Tait! ofaTS 


dt fase Hoes Gato ug feth Ato II 
pa(n)khee birakh suhaavaRe uooddeh chahu dhis jaeh || 


The birds of the beautiful trees fly and go in four directions. 


Hue vaust 8 ufse Carct Ha Sot ut Ae J3| 


Ast Gato ey we fos wets S frees II 


jetaa uooddeh dhukh ghane nit dhaajheh tai bilalaeh || 


The more they fly (up) the more they suffer. They ever burn and bewail. 


fragt ast Ga (83) Sse ds, Bat sus Ga ane USE Us, GIA Ht Ase STU TSI 


a 


fag Ts HIS 3 AUST ot nits Sw Uf III 


bin gur mahal na jaapiee naa a(n)mirat fal paeh ||2|| 


Without the Guru they behold not God's mansion nor obtain the ambrosial fruit. 


ast & as Cat 6 atoag w Hed odf fener, af dt Sa urfe-forst He § THE ATE Jo! 


Toute you Isher AS AOA ASE Il 
gurmukh braham hareeaavalaa saachai sahaj subhai || 


The true Sikh of the Guru is like God's ever green tree. He is automatically blessed with the love of the True Lord. 


as wae fru atodg ¢ Hele dd-s0 fase esr 31 SAS Ase Ht, Ae Ata a Us ct os feet o1 


Frat Sie feetdinn ta nafe fae ote Il 


saakhaa teen nivaareeaa ek sabadh liv lai || 


He lops off the three branches (qualities) and embraces love for One Word. 


Gz fSat efaent at Ger) 6 ae Hee’ Us fa Fee oS Us USS TI 


nits oo dfs Sa Tomy oe wet 131 
a(n)mirat fal har ek hai aape dhei khavai ||3]| 


God's Name alone is the ambrosial fruit. He Himself gives it to be eaten. 


ASS FISTS TT OH Tt nifsnet Het 31 Sa uu a fens we wet fea TI 


Hone Bs Ala ae at SB fSaT SE Il 
manmukh uoobhe suk ge naa fal ti(n)naa chhaau || 


The perverse get dried up standing. They have no fruit or shadow. 


USTs us uss YAS Ae Jol Sata aet Het at st oT | 


fSar uf 3 SA Gor we 3 fara II 


ti(n)naa paas na baiseeaai onaa ghar na giraau || 
Sit not near them they have no home or village. 


Bat ate at Fo, Sat a aet ate at fis adh 


>= 9 


admits 3 fas reins Gat APE 3 SE Iigil 


kaTe'eeh tai nit jaale'eeh onaa sabadh na naau ||4|| 


They are ever cut down and burnt. They have neither Word nor God's Name. 


Care dee 3 AS Ae Jal Sate Us at wae TS at tad ot oH 


Jan AGH antes ule fasts fer? 11 


hukame karam kamaavane piaai kirat firaau || 


Men act according to Lord's command and wander in accordance with their previous actions. 
ae Atos € SGHS MOAT GH ATE Jo MS MITUES UTI MHS" S nigaw scae fede JI 

Jan PINS VUaSt AT safs ST A II 

hukame dharasan dhekhanaa jeh bhejeh teh jaau || 


By God's flat they behold His sight and whither He sends them thither they go. 
etodg & wd eur Ga GA et ders Sue Jo mis fra Ga Sai Sumer J, Sa Sa Ae Tol 


Jan dfs ofe Hfs <A gan Afs ANTS Hull 


hukame har har man vasai hukame sach samaau ||5]|| 


By his order Lord God abides in man's mind and by His order he is absorbed in Truth. 


nue JaH ears aoa Fort 82 2 fes nies feast Ins CA et Jan wars dt Os As nies So TAT SI 


Ton 6 als gus 3s fests Tes Il 
hukam na jaaneh bapuRe bhoole fireh gavaar || 


The ignorant wretches know not Lord's will and go amiss in error. 


SAHS FeaHs Atos ct Tat 6 Sdt ANSE nis TBs-SfoHt nies eae To 


Hodls asH ane fos fas dfs urs II 
manahaTh karam kamaavadhe nit nit hoh khuaar || 


With mind's obstinacy they go about their business and are disgraced for ever and aye. 


fos & fits oe Ba aH age Jo nS Ale 3 TAA dt afew Je To 


nists AS 3 nrect ot Afe wat fumrg Iléll 


a(n)tar saa(n)t na aaviee naa sach lagai piaar ||6|| 


They gather not inner peace and embrace not love for the True Lord. 


Gate nied de-do odl Udt ms Bote Ae Aes ow ag odt Bae" 


Tendon Ho Aue Te & Jf fume I 
gurmukheeaa muh sohane gur kai het piaar | | 


Beauteous are the faces of Guru's slaves, who bear love and affection to the Guru. 


Hed vo food dg t Agate, Aad oe Us 3 Has ATE Jol 


Adt sat Afs gs ute AY Aferrs II 


sachee bhagatee sach rate dhar sachai sachiaar || 


Theirs is the genuine worship they are imbued with Truth and at the True Door they are found true. 


Cot Ft unt Suna J, STAT oS Jain de Jo nis Ad gd BS Sa Ae ues Are Jal 


me A UdeS TAS aw at asta Burg Id 


aae se paravaan hai sabh kul kaa kareh udhaar ||7|| 


Acceptable (blest) is the advent (birth) of those they save their entire lineage. 


UdetES (HSTEHTS) J ua (ASH) Sat a, Ga nruet AyD SA UTs-Gos ag fee Ta! 


Ag edt AGH AHS oedt aula 5 ate II 


sabh nadharee karam kamaavadhe nadharee baahar na koi | | 


Every one does the deeds under Lord's eye. None is beyond His glance. 


Ja aet Amit FF ong Jot aH ager J| det st On ot ong Suds adh’ 


AAT oefs afs te AS SAT SH at SHE II 


jaisee nadhar kar dhekhai sachaa taisaa hee ko hoi || 


As is the gracious glance with which the True Lord beholds the man so does he become. 


Ad Adt fog ct ond oS He Hot fora } Suet gd, Sd AT Ht Sa TAT TI 


Boa Oty esteinn aah usufs HE IICISIOI! 


naanak naam vaddaieeaa karam paraapat hoi ||8||3||20]| 


Nanak, the glorious greatness of the Name of God is obtained by His mercy. 


Toe Add etodg & on fea Jol Atos ct sons Heat oH Ufemr ArET TI 


fadiod Hos 3 II 
sireeraag mahalaa teejaa || 


Sri Rag, Third Guru. 
fadt war, Stat usar | 


Toute ony foment HoHfe as o ure II 
gurmukh naam dhiaaieeaai manmukh boojh na pai || 


The Guruwards dwell on the Name and the selfwards obtain not understanding. 


Te MONS OH HT nigs Ade Js MS HS Hols BIS Theat § Get AHS St oS et 


Tents Het HY Bas ate eth Hie wife I 


gurmukh sadhaa mukh uoojale har vasiaa man aai || 


Ever-bright are the countenances of the Guruwards. God has come to dwell within their mind. 


THe SHS Js fad Tg—-moTaat S| toads ot x Bate fers nied fea famr TI 


Fon ot pe ure AoA Td ANTE Il 


sahaje hee sukh paieeaai sahaje rahai samai ||1|| 
Through Divine understanding they obtain celestial peace and through Divine understanding they remain 


absorbed in the Lord. 


ned famrs af ct Ga Sast nrg us vs 3 Anect forrs eof ct Ca rfog nies ste afie Jo! 


amet J ats ST SHE II 


bhaiee re dhaasan dhaasaa hoi || 
O Brother! be thou the slave of God's slaves. 


Tae! 3 Tae dt was dA 


ad at Ae ag gals 3 fess ure af& 191 ToS II 


gur kee sevaa gur bhagat hai viralaa paae koi ||1|| rahaau || 


Guru's service is Guru's worship. Hardly any one obtains it. Pause. 


ae & cfos Ae ct gat et ur dl ket cet St EA 6 usus ager J ofaTS | 


Ae AT Aodeal A vets Afsae ate II 
sadhaa suhaag suhaaganee je chaleh satigur bhai || 


If the happy bride acts according to the Will of the True Guru she shall ever enjoy her Husband. 


AAT UA MH Usol Tat ct sat nigAS od 3t Sa THA dt ume ust § HSA 


Ae fug fase urn of Gg HS 3 ATE II 


sadhaa pir nihachal paieeaai naa oh marai na jai || 


To the eternal and immovable spouse she attains. He neither dies nor goes. 


WHE 3 uilds a3 Saugus J Ae ST) ot Ga HET TS ot Th Are TI 


Rafe frat ot Aes fus & vife AHAE III 


sabadh milee naa veechhuRai pir kai a(n)k samai ||2]| 


United with the Word she separates not rather sinks into the lap of her Beloved. 


Port are gat det Ca Such sdt Tet, Aah wre USH ot diet vies sta d AT TI 


af facHs uils Caer faa ae Utena 3 ATE II 


har niramal at uoojalaa bin gur paiaa na jai || 


The Lord is immaculate and exceedingly effulgent. Without the Guru He is not obtained. 


Are} ufSg 3 UGH BHateT TI Tat & as So ugus sdf Jer 


UTS Us oT Eset Sut SoH THE Il 
paaTh paRai naa boojhiee bhekhee bharam bhulai || 


By reading scriptures one understands Him not. The pretenders have gone astray in doubt. 


GHA To TIS ET HOY BAS St ABET! ferret ATS VS HT nied gd ue Je TS! 


Tent ofs Ae ufeor THe dfs TA ANTE ISI 


gurmatee har sadhaa paiaa rasanaa har ras samai ||3]| 


By Guru's instruction immortal God is attained to and the tongue remains permeated with Lord's elixir.7 


ae & Gucn ours vias etodg yus Jad ms Als Hom @ vis oe fHadt sfdet 


yifeur Hg vorfemr aeHst AafA ASE II 
maiaa moh chukaiaa gurmatee sahaj subhai || 


By Guru's instruction one effortlessly sheds one's love of mammon. 


Oe & Gucn wus, Fe Us-eas ct HHS" 6 fosuse dt afess ag fee TI 


fag Hee AG wdior fed Hove S aret ate II 
bin sabadhai jag dhukheeaa firai manmukhaa no giee khai |_| 


Without the Name the world wanders in agony. The mammon has eaten-up the wayward. 


OH @ aad ATS eet dent fede T1 Heat nru-gefont § feos aet TF 


Fae oy fame Age Afs ATE III 


sabadhe naam dhiaaieeaai sabadhe sach samai ||4|| 


Through the Word one meditates on the Name and through the word he gets absorbed in the True One. 


Had vores fons oH a fA ade T nS HEE Tot dt Ca Afsuse nies Sto dA TI 


Hfenr 3@ fo feats FHT & wat ASTE II 


maiaa bhoole sidh fireh samaadh na lagai subhai || 


The man of miracles roam about misled by mammon and they embrace not contemplation in sublime love. 


ATHS Se, AAS UTE t afyae Je Toad fede Js, nis AA Us nies Sat ct frost adt ast 


3 au fenmas 0 nfo ot Bue II 


teene loa viaapat hai adhik rahee lapaTai || 


Mammon is pervading the three worlds and is greatly clinging to the mortals. 


Huot Sat tt Avot nies fenrua d oot duis yretutt § wet ct feHst get TI 


fae ae Hats 3 ure or efor urfenr ae ruil 


bin gur mukat na paieeaai naa dhubidhaa maiaa jai ||5|| 


Without the Guru, emancipation is not gained nor do double mindedness and secular love depart. 


ae & ws afore uTUs od det ns af dt efssueE 3 AAS HHS es Je TI 


Hfenr far 3 nmin fer uot ogy aHte II 


maiaa kis no aakheeaai kiaa maiaa karam kamai || 


Whom do men call mammon? What work does mammon do? 


Hoot fan 6 afde Ja? Haat at aH aget J? 


ofa fs Sa AG so TUBA aH aE II 
dhukh sukh eh jeeau badh hai haumai karam kamai || 


In woe and weal mammon has enchained this mortal and caused him to go about his business in ego. 


oH 3 yet nies Hoot 3 EH Yet 6 Hats dor J us CA UA Jas nied GH ATS ST TI 


fag Hae 3GH 3 yaet o feag ISH ATE lll 
bin sabadhai bharam na chookiee naa vichahu haumai jai | |6| | 


Without Divine Word, doubt is not dispelled nor does pride depart from within. 


Tot AGH & ads Hed Ie odt Je, at dt dang nies es Jer 


fag Uist sats 3 Jeet fae ae ate 3 UTE II 
bin preetee bhagat na hoviee bin sabadhai thai na pai || 


Without love Lord's service cannot be performed, and without the Name one becomes not acceptable. 


fiorg & as Pom ct Ret odt c Hoe ms OH tas are age od Ver 


Fae JH HSbH Hert at SH ATE II 


sabadhe haumai maareeaai maiaa kaa bhram jai || 
With the Name ego is stilled and mammon's illusion departs. 


OH OS VIS SPE dT Atel Tus Hoot S Hass es J AreT TI 


any uevag ure araHfa Hof AST 11D II 
naam padhaarath paieeaai gurmukh sahaj subhai ||7]| 


Through the Guru, man easily obtains the wealth of God's Name. 


Oe & Tot Sars Ae Tt dt on tas 6 THE aT ST S| 


faa dd Te 3 ust fas Te sats 5 SHE II 
bin gur gun na jaapanee bin gun bhagat na hoi || 


Sans the Guru, virtues shine not and sans virtues Lord's devotional service cannot be performed. 


Tat F gala Sot odt BHadnit mis Soft & garg AST St USH-Het Het Sot T Hach | 


sols eee dle His Sfhur Fata fife ys AE II 


bhagat vachhal har man vasiaa sahaj miliaa prabh soi || 


That Lord easily meets the mortal, within whose mind the Name of God, the lover of devotion abides. 


Ga Afua Hae dt A yet 6 fe ter d fae fes vied Moga & Ut etodg w oH foeH THT TI 


Soa Age dfs AE aay uss HE esl 


naanak sabadhe har saalaaheeaai karam paraapat hoi ||8||4||21|| 


Nanak, through the Word do thou praise God. By His grace, is He obtained. 


Oa, HAE TH F Tet St USHA ad SA et cer erg’ Es ugus Je dl 


fadiad Hos 3 II 


sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag. Third Guru. 
fadt war, Stat usar 


ufeat Ag Ad us atat wnt sath sare Il 
maiaa moh merai prabh keenaa aape bharam bhulaae || 
Attachment of mammon is the creation of my Master, and He Himself misleads man into an illusion. 


U6 €as Tt Bae Ad HEE et sua J, 3 Gaus dt de} aes-Shot vied THAT aT TI 


Houta agH aot odt esta faser ASH TITS II 
manmukh karam kareh nahee boojheh birathaa janam gavaae || 


The self-willed do misleads and understand not. They lose their life in vain. 


nMY-Jed He WHS AHS Ja S AHS Odt'l Ga vruS Ales S-ateer gmt BR TSI 


qeaat fa Aa His Woe sath SA HS mre IAI 


gurbaanee is jag meh chaanan karam vasai man aae ||1|| 


Gurbani is the Divine Light in this world. Through God's grace does it come to abide is mortal's mind. 


deere fA HAS nied Sed yor 3! eoag ct sons oot feo ut a Yet e fers nies fea APT TI 


Hoo oy AU AY of Il 
man re naam japahu sukh hoi || 


O Man! meditate thou on the Name so that thou may obtain peace. 


Tara! 3 OH UT MIUS AT StH 3G MITH Bo UTUS Jel 


Tg UT Wada Aad Hs ys AR 9 TTS 
gur pooraa saalaaheeaai sahaj milai prabh soi ||1|| rahaau || 


By eulogising the perfect Guru, that Lord easily meets the man, Pause. 


ude et & fies-Aot ads word, Ba rfva Ae dt rent 6 fhe tet o1 ofagS | 


SoH afeur 38 atfomr ate vet fos ote Il 
bharam giaa bhau bhaagiaa har charanee chit lai | | 
By fixing attention on God's feet man's doubt departs and fear flees. 


I U Udo oe fyst Aso OT, He ST Hed ed TART IS sd eS eT I 


qoute Age anreint ufs ZA Hfs urf& II 


gurmukh sabadh kamaieeaai har vasai man aai || 


By practising the Name through the Guru, God comes and dwells within the mind. 


Te et Tot oH Hane age wary etodg ut & foge nies fea ArT TI 


wie Hof Afs AHTeH AHATS © Het UTE 1121 


ghar mahal sach samaieeaai jamakaal na sakai khai ||2]| 


Through truth, man merges in his real Self in his home, and death's myrmidon can devour him not. 


Het oot wren nrué gf fea dt umue Ae-AgU nied Blo J Ate TIS Hs wT SdHS" BAS foas odt Aa! 


OH ae cad dow ud Te 3 as uret II 
naamaa chheebaa kabeer juolaahaa poore gur te gat paiee || 


Nam Dev, the calico-printer and Kabir, the weaver, obtained salvation from the perfect Guru. 


OH Uz Be us adie HET 3 Ud Tg UA Hast THS ad BET 


qdH & 83 Age ustety IGA ATS TST II 


braham ke bete sabadh pachhaaneh haumai jaat gavaiee || 
By recognising His Name they became the knowers of God and lost their ego and caste 


Baton 6 fieres nrg Ca wtoag UAE TS J Te ms Cais nual das 3 St Mr fest | 


Afe od f30 ot gat arefa af & HS Tet III 


sur nar tin kee baanee gaaveh koi na meTai bhaiee ||3]| 


Demigods and men sing their hymns. None can erase them, O Brother! 


Ces us HOY Sate Hae Tes ATE Jal aet St Sat 6 AH adt Hae’, J eta! 


€S US AGH UGH fag HAH 6 US BAT TE oO ATE Il 
dhait put karam dharam kichh sa(n)jam na paRai dhoojaa bhaau na jaanai || 


(Prahlad), the demon's son, read not of religious rites and austerities, for he knew not duality. 


(yfowre), TUR a US, HATet AAS 3 Kft ag adt At user, fata Ca ees-se § odt At AEE" | 


Afsag sfemt fase dnt niafes oy Tare II 
satigur bheTiaai niramal hoaa anadhin naam vakhaanai || 


On meeting the True Guru, he become pure, and uttered God's Name night and day. 


He ag 6 fie ve 3 Ga ulesa J famr mis ge fed 8a oH & Sade ATE FT| 


Sa us Sat OS YS GA HieT 5 AE IIs 
eko paRai eko naau boojhai dhoojaa avar na jaanai ||4|| 


He read only of One God, realised but One Name and knew no other second. 


Gs aes fea USHSH 6 TUE Ht, fos HAS OH O Tt nose ATE’ At 3 dw fan eA 6 ot At Acree 


de VIAS Hat Afoumt fae aa sath sere II 
khaT dharasan jogee sa(n)niaasee bin gur bharam bhulaae || 
The followers of six schools of philosophy (the Shastras) Yogis and solitarians have gone astray in doubt, without 


the Guru. 


fant zonfent (2 WAST) t Hos SS Galt ves feast, Tat B sais, Hes vies aa us Je TS! 


Afsag Refs s+ as ffs wef ofe A dfs ere II 


satigur seveh taa gat mit paaveh har jeeau ma(n)n vasaae || 

If they serve the True Guru, then alone, do they find salvation and way to the Lord and imbibe reverend God in 
their minds, 

Aad So Ae Tet ct clos Ae ads, Aes Se dt Sa Hun 3 AST e GAS 6 USS Jo nis Weala Ut 6 ume fes feT 
feat Se Ts! 


Fdt wat fAG fos wal nes AS TIS UII 


sachee baanee siau chit laagai aavan jaan rahaae ||5]|| 


With the True Gurbani their mind is fixed and their coming and going cease. 


Hel qeret oe Sat et Ho aa Ale I os Cote rer 3 Wet Ha Ae I 


ufas ufs ufs ae curefs fae ae sath sare II 


pa(n)ddit paR paR vaadh vakhaaneh bin gur bharam bhulaae || 


By reading and studying the Brahmas set afoot controversies, and without the Guru they go amiss in scepticism. 


ee S Uy & OHS SoA-HaTIA Us ATE Jo MS Tdi & add Aa AY nied WA fede Jal 


wed Ueord eg ufeor fas Hae Hats 3 Ue II 
lakh chauraaseeh fer piaa bin sabadhai mukat na paae || 


They go round in the circuit of eight-four lakhs of existences and sans the Name obtain not salvation. 


Cr TH ou Tot e ds feu U Ae Jo us OH eas Soi Oo Hu St ugust odf Jet! 


Tages oT als ue wr Asa Af free HEI 


jaa naau chetai taa gat paae jaa satigur mel milaae ||6|| 
When they remember the Name and when the True Guru unites them with Lord's union, then do they attain to 
emanicipation.8 


Ae BI oH TT nigus Ade Jo nis HE AS Tg Sat 6 Amt  fhau oe forse ga, se Gu afere 6 uss Je 


~= = 


Jal 


AsHafs ufo oy dfs Gun a Afsae fs ASS II 
satasa(n)gat meh naam har upajai jaa satigur milai subhaae || 


When by virtue of good faith the True Guru meets, the Name of God emanates in the saints' congregation. 


Ae AAS WI e Hea AS Tg At fae Jo st UKs vied Soa” oH Ess der! 


HO 36 maul nrg Tevet wer Asa TS Il 


man tan arapee aap gavaiee chalaa satigur bhaae || 


I offer my soul and body, give up my self-conceit and act according to True Guru's will. 


Hf wmuat nrsut 3 fo AHSUS Age" ot nruat Ae-dast fouraret gt 3 AS Tat A aA niOATS fae TTI 


He afsodt ae vuiud feed fa afe Ast fos WS IDI 


sadh balihaaree gur apune viTahu j har setee chit laae ||7]|| 


I am ever a sacrifice unto my Guru who attaches my soul with the Lord. 


H AA dt orue dat SSF aoa Ate ot A At mTSH S Ys os ASE Tol 


A HS Gon a fee ale ASt Sar TS" II 


so braahaman braham jo bi(n)dhe har setee ra(n)g raataa || 


He is a Brahman who knows the Lord and is imbued with the love of God. 


Ott gone TH AoE 6 Ee Ts sas TUS ae Somer deur FI 


us foafe =A Asa we nists TeHfy fess AST II 


prabh nikaT vasai sabhanaa ghaT a(n)tar gurmukh viralai jaataa | | 


The Lord abides near within the hearts of all. Hardly any one knows Him through the Guru. 


Hom, rrfonot 2 feat nied 33 dt afder ol cet cat Sor ot BAS ae e Tot WEE TI 


area oH fs Sfauret ae & ASfe UETST ICIUIQ2II 


naanak naam milai vaddiaaiee gur kai sabadh pachhaataa ||8||5||22| | 


Nanak by God's Name one receives honour, and by Gurbani he recognises the Lord. 


TSA Ta OH wuig rent 6 Sas fhe ous Tewet org Ca Hum 6 fHavre Ser | 


faAdiad Hos 3 II 
sireeraag mahalaa teejaa || 


Sri Rag, Third Guru. 
fadt war, Stat usar 


Hon 3 As Suet feo ae ufeur 3 TE II 
sahajai no sabh lochadhee bin gur paiaa na jai || 
All long for the state of Equipoise but without the Guru it cannot be obtained. 


ufs ufS ufss Asat Be Sut sath sete II 


paR paR pa(n)ddit jotakee thake bhekhee bharam bhulai || 


The Pandits and astrologers have grown weary of extensive reading and the sectarians go amiss in scepticism. 


Uss 3 Hse us Us a TT Te Td To wis AYeet SoH nied Tad ue Je To! 


ad 32 Aon ufeor nmugat faut as TATE IA! 


gur bheTe sahaj paiaa aapanee kirapaa kare rajai ||1|| 


If the Lord of will showers His benediction the state of Poise is attained by meeting the Guru. 


AAT Ga ot HBS wiuet SoHS Ud St at } hiss wars nse men uret AST 


amet 3 ae fas AoA 3 OE II 
bhaiee re gur bin sahaj na hoi || 


O Brother! without the Guru, no Equipoise can be obtained. 


TAs! Tse TS sos YUs odt F Aah | 


Rae dt 3 Hod Sur ofa ufeur Ag A Wal doe I 
sabadhai hee te sahaj uoopajai har paiaa sach soi ||1|| rahaau || 


It is from the Divine Word that Poise proceeds and that True God is obtained. Pause. 


Shed aon F dt mses Sauls Jet 0, ns CoAT Stoag yus Jer gd ofass | 


Fon afenr efe ue fae Aon agat ate II 


sahaje gaaviaa thai pavai bin sahajai kathanee baadh || 
What is sung in Divine comprehension becomes acceptable. Without divine comprehension the recitation is in 


vain. 


Aas Tat fomrs nied aes ats Are U, Sa age UAE od, Set fons eas nrgar Feteer TI 


Ron ot sats Sur Hote florets Sater 1 


sahaje hee bhagat uoopajai sahaj piaar bairaag || 
It is by Divine knowledge that devotion emanates and by Divine knowledge love of God and detachment from the 


world are produced. 


gfoH farts ears nigaa Gaus Jet gd mis gfon famrs wore dt Ta et uls 3 AAS SB CugHst vet Get Js 


Aon dts Ae ats of fae AoA Hes HE III 


sahajai hee te sukh saat hoi bin sahajai jeevan baadh ||2|| 


From Divine knowledge bliss and peace ensue and without Divine knowledge the life is in vain. 


gfon fama S dt uA 3 Se-Bo Tet Je Js nis yfoH-famra & aad fret foes TI 


Rota Arendt Het Aet Adhd ATE warte I 
sahaj saalaahee sadhaa sadhaa sahaj samaadh lagai || 
In celestial repose, ever and ever, thou praise the Lord and in celestial repose thou embrace trance. 


aot wraH nies H, Adle 3 ONT, AST aA aget Ti 3 Salot nTgH nies dt Ht Hales nies Beret Til 


Hon ot ae Gud sats ad fee oe I 


sahaje hee gun uoocharai bhagat kare liv lai || 


In Divine repose, mortal utters God's praises and lovingly performs His service. 


Faot urgH vied yet etodg w AA Coser nis flmrg as CA ct Ae aH eT TI 


Age dt ufe nfs =A sno ofa ga ae ISI 


sabadhe hee har man vasai rasanaa har ras khai ||3]| 


Through the Word God dwells in the mind and the tongue tastes God's Nectar. 


Hae word etodg fers nied feared ms frost etoag nifks § gset TI 


Hon are feafonr Ae ASST UTE II 


sahaje kaal viddaariaa sach saranaiee pai || 


By entering the sanctuary of the True One, death is easily destroyed. 


Afsyse ot AGeTS SE Cus, HS AAS Sty Ar TI 


Hon ofe oy Hf efamr At arg SHE II 


sahaje har naam man vasiaa sachee kaar kamai || 


If the mortal practises the True way of life, God's Name easily abides in his mind. 


Aad Me Adt Hee go-TS A ore asd Si sd|STS BT OH Ads dt nt fes fea fea Fie TI 


A esarot frat ufemr AoA dd AME Ig 


se vaddabhaagee jinee paiaa sahaje rahe samai ||4|| 

Exceedingly fortunate are they who have found God and easily remain absorbed in Him. 
BIS Udi AGH SS Jo Sa frat d etoag ur four Ts AAS Tt He vied Blo Tide Jal 
Hifeur fete Hod o Gur Hear en ate II 

maiaa vich sahaj na uoopajai maiaa dhoojai bhai || 


In Maya (wordly attachment) mental equilibrium springs not. The wordly attachment produces duality. 


AAS usa nivs nisHa fears Gaus adt den) AAS usage ves-sre Ue age US! 


HOH AGH GHSS JOH AS ASE Il 


manmukh karam kamaavane haumai jalai jalai || 


The wayward perform religious rites but they burnt down by self-conceitedness. 


WN Tes TS UGH HAA Ade Jo Us Ae-das" Sat 6 AS Het TI 


HHE HIE 3 Yael fels feta wre ATE 11Ull 


ja(n)man maran na chookiee fir fir aavai jai ||5|| 


Their birth and death cease not. They come and go again and again. 


Gata Aue S HIS Hae" odt| Ca Hs He a TES 3 Ale ade TS! 


fg ge feta Aad 3 ue 3 Te sath Tore II 


tirahu gunaa vich sahaj na paieeaai trai gun bharam bhulai || 


In three dispositions Equipoise is not obtained. The three modes lead astray the mortal in doubt. 


usa dem foor adit at feo wer Ae II 


paReeaai guneeaai kiaa katheeaai jaa mu(n)ddahu ghuthaa jai | | 


What do reading, studying, and talking avail a man he misses the very Origin? 


MEH 6 UTS, UNE 3 awe Tal ws I Aad Ss is He G Tt WA AS? 


u@e ue Hf AoA o Tafa Us ute Ell 


chauthe padh meh sahaj hai gurmukh palai pai ||6|| 


In the fourth state there is Spiritual Bliss and the Guruwards obtain it in their sheet. 


Sel MEA nied IS UTHOS J MS Tg nord fA 6 Sat feu Us age JS! 


fosae on fears J AoA Ast dE II 
niragun naam nidhaan hai sahaje sojhee hoi || 


In the Name of the attributeless Lord there is treasure. Through Divine comprehension Knowledge is obtained. 


Bee'-Ts Pom fon fs ua J BfoH farrs Te fama Jer TI 


aeest wefan Ad At ALE II 
gunava(n)tee saalaahiaa sache sachee soi || 


The virtuous, praise God saying "True is the reputation of the True One". 


dat fous act St YAS agent yraint ga, "Adt d Ades Afsuse cH" 


sfemr nafs frefeat rate freer dE 11D 11 


bhuliaa sahaj milaisee sabadh milaavaa hoi ||7]| 


The Lord unites even the stayers. It is through the Name that union is accomplished. 


wfemit deur 6 st rfoa fer Se Tl oH et TS ot fhe de Tl 


fae AoA AS nig J fet He Tas Il 


bin sahajai sabh a(n)dh hai maiaa moh gubaar || 


Without Divine Knowledge all are blind. The love of mammon is pitch darkness. 


fRon fomra eas ATS vig Tol Host St HHS migg-wrU TI 


Aon dt Ast uet Ae Aafe »erfe Il 


sahaje hee sojhee piee sachai sabadh apaar || 


Through Divine Knowledge understanding of the Infinite True Lord is obtained. 


gfoH-famits & TH MSs AS Pot et HAS or AST TI 


nim sath frefenig ud dd AIST Ic 


aape bakhas milaian poore gur karataar ||8| | 


Himself granting pardon the Perfect Guru unites man with the Creator. 


Ye Het ea UTS Tg At fears @ fHaneds aS fer fee To| 


Fon nifene uate fous Afs fader Il 
sahaje adhisaT pachhaaneeaai nirabhau jot nira(n)kaar || 


Through Equipoise the Unseen, Fearless, Luminous and Formless Lord is recognised. 


mtsHa fear aot nfo, 3-dhos, YOTHSS VIS vraTg-sfos Aum frfeur Aree T 


Fae Aho ot fea ws Ast AB fereeT? Il 
sabhanaa jeeaa kaa ik dhaataa jotee jot milaavanahaar || 


Of all the beings, there is but One Bestower. The Luminous Lord is the blender of man's light with Himself. 


FY Fist & aes fea Stes J! yore Us HOUT THE G nT oH fHerSe TET TI 


Ud Hate Herd fAA ovis o UTTTETE IIe 


poorai sabadh salaaheeaai jis dhaa a(n)t na paaraavaar ||9|| 


By means of the Perfect Word, praise thou the Lord, who has no limit and this or that end. 


Udo Hae tadte 3 CA Atos ct atest ag fAA & aet Saar 3 Caer At User foros ot | 


famrohrt at ag oy o AufA ass Surg II 


giaaneeaa kaa dhan naam hai sahaj kareh vaapaar | | 


The Wise in God have Lord's Name as their wealth and through poise do they have traffic with Him. 


gto Sfmt ct das AM oT oH TF nisest Tot Ca GH aS SSH Ade TS! 


nates ow dfs an &fe ure 3d FST II 


anadhin laahaa har naam lain akhuT bhare bha(n)ddaar || 


By night and day, they receive the profit of God's name whose treasures are brimful and inexhaustible.9 


dé fed Sa Shodg FSH GT HST Be Jo AA SUAS TIUT MS HITS TS! 


aad Sfe o nreet AS tesa IQOUENQII 
naanak toT na aaviee dhe'ee dhevanahaar ||10||6||23]| 


Nanak, when the Giver gives there occurs no deficiency. 


Boa, Ae te ser fear F, se at at dt evuget | 


fadiad Hos 3 II 


sireeraag mahalaa teejaa || 
Sri Rag, Third Guru. 
fadt wa, Stat usar 


Afsate fifemt 2g 5 ue ASH Has Ba ATE II 


satigur miliaai fer na pavai janam maran dhukh jai || 


By meeting the Sat Guru one is not cast to the round and his pain of birth and death is removed. 


He aot 6 Uce wns wren da fos odf Ur nis GA dt eta 3 As Suis gs TART TI 


Ud Hafe As Ast det afs SH Id ANTE Il 


poorai sabadh sabh sojhee hoiee har naamai rahai samai ||1]| 


Through perfect Guru's word entire understanding is gained, and man remains absorbed in God's Name. 


Ud Tete Hee MoT ATS) AHS ut Aret T os rent Sthodg & oH fea Sto ode TI 


Hoe Ad Aad AG fos SE II 
man mere satigur siau chit lai || 


O my mind! fix thy attention with (on) the True Guru. 


J Het fee! uruet fest AS Tat oes (BS) ASI 


fogHs oH Ae oes6 urfu SA Hf mre a aoe II 


niramal naam sadh navatano aap vasai man aai ||1|| rahaau || 


The immaculate and ever fresh Name of Itself, comes and abides within the saints’ mind. Pause. 


ules us Adel STH OH, Ue-a-ye ot a Ag thes vied fea Ate d| ofaTS 


afe AG mag wrust Haast fAB ufs HE TTS II 
har jeeau raakhahu apunee saranaiee jiau raakheh tiau rahanaa || 


O venerable God! keep me in Thine sanctuary, where -in I shall live as Thou shalt keep me. 


THeala Stodg! He uruat wes fed Tu, fAH vied H GA sgt Jae, fan Sgt S HS Taal 


ad & Aafe Hes Hd Tents SSAS SIS III 
gur kai sabadh jeevat marai gurmukh bhavajal taranaa ||2|| 
Through Guru's Word the pious person remains dead in life and thus swims across the dreadful ocean of the 


world. 


det @ Quen ours ules use ASS at Hfoor aide duis fe Sgt fauroa HATS AED Surg TAT TI 


zs ofa a ure agents Aafe Foe II 
vaddai bhaag naau paieeaai gurmat sabadh suhaiee || 


By great good fortune man receives the Name and by Guru's wisdom, enshrined in Gurbani, he looks beauteous. 


3g Udi GHlat Erg se § OH UTUS Jet TS Tat ct mas eursy Tearat nies fefamr deur, Ga Hes fere TI 


nm His efor us ads AoA oho AHS ISI 


aape man vasiaa prabh karataa sahaje rahiaa samaiee ||3]| 


Lord, the Creator, Himself dwells in his mind, and he remains absorbed in celestial beatitude. 


Atos faanedd, He Gnd fase nies fea Fie I nis Bu Saat UGH vide feu Ho ade TI 


feao Houfe Age 3 oe Safe sfo seer II 
eikanaa manmukh sabadh na bhaavai ba(n)dhan ba(n)dh bhavaiaa || 


Some egocentrics like not Lord's Name. Loaded with chains they are goaded into species. 


aehat nru-getontt § Arete OTH Par odt Bare"! Hast aes ods a Ca oli nied ue Are To 


we veo fefs fefa ure faget FoH TetfeEnt gil 


lakh chauraaseeh fir fir aavai birathaa janam gavaiaa ||4|| 


They return after repeatedly wandering in eight-four lakhs of existences and waste their life in vain. 


Co aor we Font nies aad Fea S we TS mS wus’ Flee Suge Sa" BS TS! 


sat Hf nse 3 AS Fate df TS II 


bhagataa man aana(n)dh hai sachai sabadh ra(n)g raate || 


Within the mind of His devotees there is bliss. They are imbued with the love of the True Lord. 


Ae nigeaint & fase vies yAt o1 Ga AS Aum ct uls ave dai de Ja 


nates Te aefa Ae fens HUA aty AHS IUll 


anadhin gun gaaveh sadh niramal sahaje naam samaate ||5]|| 


Night and day, they the Pure Ones ever sing the praises and are easily absorbed in his Name. 


dé fed Go uly usa THAT atest ate age Jol wis Aes dt BAe oH vies Blo d Are TS! 


Tent nifhs wet Safs As MSH THY UsTSt Il 
gurmukh a(n)mirat baanee boleh sabh aatam raam pachhaanee || 


The True Sikhs of the Guru recite the ambrosial Word and recognise the Pervading Lord amongst all the hearts. 


aot & As fru, nifsnet wee & ure ade Jo nis Atont & feat nied fentua Atos 6 fered To! 


ta Refs ea nafs qenfe nee avet l€ll 


eko sevan ek araadheh gurmukh akath kahaanee ||6]| 
Only One (God) do they serve, and One do they meditate upon. Ineffable is the discourse of the true Sikhs of the 


Guru. 


aes fea (Sfoag) ot Su clos ane Js 3 fea & ot Ga fue age Jal nafs Sam get ers fat st 


Fe Atos Aen gente eA ufe orf 1 


sachaa saahib seveeaai gurmukh vasai man aai || 


The Guruwards serve the True Lord, who comes and takes abode in their heart. 


Ty -MgAS Ad Hom et Ae ae Jo, Aor a Cate few nied fea Ate TI 


Ae ofa ws As fAS nist facut ad flee 1111 
sadhaa ra(n)g raate sach siau apunee kirapaa kare milai ||7|| 
They ever remain imbued with the love of the True Being who by showering His benediction, unites them with 


Himself, 


Ga ane dt Afsuse @ films oe dat Te To, A ymuet Tons fasted ada Sat G mms oH vise aT Se | 


nm ad age nny feaet Afsor ee Aare II 


aape kare karaae aape ikanaa sutiaa dhei jagai | | 


Of Himself He does of Himself He causes others to do. Some He blesses by raising them from slumber. 


ny So ager I as oma Sager J) ae 6 Ss sted Aer ak VS SUT TI 


nid Af freee seat Aafe ANTE ICID N28! 


aape mel milaidhaa naanak sabadh samai ||8||7||24| | 


By merging man in His Name, God Himself unites him in His union. 


nreHt 6 nme oH vied Sle ada Stoag ve CAS wmué fhemu nies fher Ser TI 


faAdiad Hos 3 II 


sireeraag mahalaa teejaa || 


Sri Rag, Third Guru. 
fact par Seat usa 


Afsate Afent He fesHer se ufes At II 
satigur seviaai man niramalaa bhe pavit sareer || 


By serving the True Guru, mind becomes stainless and thy body is rendered pure. 


Ae Oo ct clos ane ers’ fos a-wa TAT Ts che ules dA TI 


nfs vite Ae AY ufenr stent afag aiste II 


man aana(n)dh sadhaa sukh paiaa bheTiaa gahir ga(n)bheer || 


By meeting the profound and unfathomable Master, happiness and eternal peace are received, in the heart. 


Bul MS METI HSA G Hae wars, vat S Actet mraH, few vies ys J Are Jo! 


Fdt Aafs SAet Afe oty He ae 191 


sachee sa(n)gat baisanaa sach naam man dheer ||1|| 


By sitting in the true congregation, mental consolation of the True Name is acquired. 


Ad AlsHal vied FOS WaT ASH UT HSAS UlsA YUS J ART I 


Ho J Afsad Afe fer Il 
man re satigur sev nisa(n)g || 


O my mind! do thou serve the True Guru unhesitatingly. 


TAS feAe! F fousa da AS Tet St ws aH" 


Afsag Afen of nfs SA ad o HS UsT aU Ta II 


satigur seviaai har man vasai lagai na mail pata(n)g ||1|| rahaau || 
By serving the true Guru, God shall abide within thy mind and not even a particle of filth shall attach to thee. 


Pause. 


He Id ct clos ase word etodg 30 fers nies fea Hea ms 36 IT 3d St forerHAs odt BHAA ofaTS | 


Ae Fate ufs Gur Ae Ae are II 


sachai sabadh pat uoopajai sache sachaa naau || 


Through True Word springs honour. true is the Name of the True Lord. 


Ad Fee ot fas Ge SAT) AS Et eT oN AST TI 


frat IBA us uerfanr uG fe afsas AE II 


jinee haumai maar pachhaaniaa hau tin balihaarai jaau || 


I am a sacrifice unto those who still their ego and recognise the Lord. 


H Gq OS auera Ate of Ft ural das 6 ofeds ade mis Aga g eovee To 


HOHY Ag 3 ASot {35 SST 5 AST BS III 
manmukh sach na jaananee tin Thaur na katahoo thaau ||2]| 


The perverse know not the True Master. They find no shelter or place any where. 


UslgSs He HBA 6 odt Wee! Cat 6 aet us At AGT fans odt Sst 


Ag wat Ay Use Ad dt fefe =F II 


sach khaanaa sach painanaa sache hee vich vaas || 


Truth is the food and Truth the dress of the pious, and in the True One they have their abode. 


Hed sno Ss Ae dtd ure Afomremt Gt, nis Afsuset nies dtd Sot a evar 


Ae Ae ASS" Ad Aafe fre II 


sadhaa sachaa saalaahanaa sachai sabadh nivaas || 


They ever praise the True Lord and in the True Name is their residence. 


Ga ana Ae Hom St UR ade Jo nis AS oH vied Cat a fearer J 


AS MSH TH Uetfenr dent for whe SF ISI 
sabh aatam raam pachhaaniaa gurmatee nij ghar vaas ||3]| 


Amongst all they recognise the pervading Soul, and by Guru's instruction they dwell in their own home. 


Atfont nies Ba fenrud go 6 Hired Js ws Tat e Cuen enrg Sa nie for & Gfe vies side Jol 


Ay Sus Ag 88S" So HO AT ae II 
sach vekhan sach bolanaa tan man sachaa hoi || 


Truth they see, Truth they tell and in their body and soul is that True Master. 


He Go tue gs, Ae ot So ume Ja nis Ca at Ufa 3 nSH nied Ga AT Hea dt TI 


Fedt And? Guen Ag AY Ast ARE II 


sachee saakhee upadhes sach sache sachee soi || 


True is their narration and True their instruction. Such True ones have True reputation. 


Het d Sat dt east nis Ast Sai ct fru-Ha | WA Afeortont oH gags Ast TI 


fiat Ae ferrfoor A ete vs SHE gil 
ji(n)nee sach visaariaa se dhukhe'ee chale roi ||4|| 


They, who have forgotten the True One, are woe—begone and depart bewailing. 


frat } Asus ser fest d, Sa wutg To nis fedwru age cd Ale JS! 


Afsas frat o Afe6 A fas wre AAT II 


satigur jinee na sevio se kit aae sa(n)saar || 


What for they, who have not served the True Guru, have come in this world? 


fragt dé Ae Tot ct ure od wrest So ade wet fen AT fee me TS? 


AH Uf ao Hbafs Fa o HE YAS II 
jam dhar badhe maare'eh kook na sunai pookaar || 


They are bound and beaten at death's door, and none hears their shrieks and wails.0 


Hse gd BS Gu aga a Ue Are Jo ms ae St Sat Cnt gat 3 feawru adt HET 


fase Fon aetfenr Hfs Aufs ers Se ull 


birathaa janam gavaiaa mar ja(n)meh vaaro vaar ||5|| 


They lose their life in vain and die, and are reborn again and again. 


Ga nua Aiee Settee dwt BS Jo, nS HS HS A HTS 3 AHe TSI 


fats 3 ure usgaH 3 uf sASThe SAS IDI 


chit na aaio paarabraham taa khaR rasaatal dheet ||7|| 


Yet, if such man remembers not the Lofty Lord, he shall be taken and consigned to the hideous hell then. 


Us nod fed fra de Od Ariva wT fhe odt age Se SAG B A a Ast Bsa He fest eT 


ofenrt do o fee fos ot fag ast Ad Il 
kaiaa rog na chhidhr kichh naa kichh kaaRaa sog || 


Man may possess body free from disease and deformity and may have no heart-burning and grief; 


mre & far shit 3 can S feo edt de nis GAS act few wT ASS TH ot del 


fas 5 ort fafs fn mifofofh sat Sar I 
mrit na aavee chit tis ahinis bhogai bhog || 


He may not think of death and day and night revel in pleasures; 


Ca hs & fms sa St of age de es fed Se HA so Hee de, 


As fae ose vruet Ae 3 Ae ofr II 
sabh kichh keeton aapanaa jeei na sa(n)k dhariaa || 


and he may have made everything his own and entertain no mental fear: 


ms 8nd Ad oa nut fon a get wet de nS CA tHe fee det 3g St at de 


fats 3 ure uTsqoH AHaa SA UfsMr ICI 


chit na aaio paarabraham jamaka(n)kar vas pariaa ||8]|| 


If he remembers not the Lofty Lord he shall fall in the power of death's myrmidon. 


nad So Gs Hfos 6 We odt age St Cats et useag feu wr eT 


facur ad fA UTSAOH Je AY AC Il 


kirapaa kare jis paarabraham hovai saadhoo sa(n)g || 


He on whom the Exalted Lord showers mercy obtains the society of saints. 


far 83 Sstanes Atva nruet fons fosred age J, GAO ALS Aas Ys Tet TI 


fa@ fae Ga caren (38 £38 afe fas Jar II 
jiau jiau oh vadhaieeaai tiau tiau har siau ra(n)¢g || 


The more he frequents the saints’ congregation the more the Love for the Lord. 


fio favre Gu AfsHas vies Fae dD, Gar ct fame CA ot Are are fimrs U AST TI 


ed" fafour ot aA afl meg o EAT aE II 
dhuhaa siriaa kaa khasam aap avar na dhoojaa thaau || 


God Himself is the Lord of both the ends (this world and the next one). There is no other second place of rest. 


etodg ye tat ot fasta et Aum F1 dg tet GACT MSH et at act 


Afsag 36 ufenr Stee AST aE IC NAUIEM! 


satigur tuThai paiaa naanak sachaa naau ||9||1||26|| 


When the True Guru is mightily pleased, O Nanak! the True Name is obtained. 


Ae Ae dg At UsH-UdHS J Ae Jo, J Sa! AST OH uTUS d Aer I 


faded Hos U we U II 

sireeraag mahalaa panjavaa ghar panjavaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 

fadt wa, UnST usar | 


WS adt He Geo TST II 


jaanau nahee bhaavai kavan baataa || 


I know not what things please Thee, O Master. 


H odt Wee, 36 fxashot aot sathat wart Jo, T Ha! 


He Ufa HSE NA TITS II 


man khoj maarag ||1|| rahaau || 


Seek thou His way, O my mind! Pause. 


Creag ds ow ag, JAS este! ofos's | 


fomrat fim wef II 


dhiaanee dhiaan laaveh || 
The meditator practises meditation. 


MTUS ATS SH MITUS ATE | 


famrat fame aHrete Il 


giaanee giaan kamaaveh || 


The theologian practises theology. 


gfoH-ast yfon fefeut ot nifsnrr ager TI 
ys fos St AST IAI 
prabh kin hee jaataa ||1|| 


But rare is the one who knows the Lord. 


ud et feaer UdH dtd A Het 6 AEE TI 


saAst JIS Aas Il 
bhagautee rahat jugataa || 


The worshipper lives under discipline. 


Cuma Aas vies afer TI 


Holt AIS HAST II 
jogee kahat mukataa || 


The Yogi asserts that he is emancipated. 


Gait nmr o fa Ga de-usTA TI 


Sunt sufd TS II 
tapasee tapeh raataa ||2|| 
The penitent is absorbed in penance. 


Adat WS WSS STH ATS ws nies Sts TI 


Hat Hearst II 
monee monidhaaree || 


The man of silence observes silence. 


gu ast der du afer TI 


Flom ganas Il 


saniaasee brahamachaaree || 


The sokitarian is a celibate. 


feast Ast TI 


Bont Cath TS ISI 


audhaasee udhaas raataa ||3]| 


The stoic is imbued in dispassion. 


fourat faa nies dSfamr dfomr oI 


Sats Se UTATS II 


bhagat navai parakaaraa || 


Adorer's adoration is of nine sorts. 


Cuma Ft Cuma & fant Ft 1 


Ufss Fe uaTT II 
pa(n)ddit vedh pukaaraa || 


The Pandits read aloud the Vedas. 
uss set } Sot Sat use Jos 


farsAst forsAfs OsHTST ISI 


girasatee girasat dharamaataa ||4|| 


The householder deems his faith in the family life. 
aeeedt 6 usa wre SHs We TI 


fea edt ag gf megs II 
eik sabadhee bahu roop avadhootaa || 


The utterer of one Word (Invisible) the chameleon-faced one the naked one. 


fea Ben Ons) Casa ado eer, sogulnit star! 


aust ASS AIST Il 
kaapaRee kaute jaagootaa || 


The patched-coat wearer, the showman the one remaining awake at night. 


dest ufsHE SH, Ata-OST, TS GO AAS STH" 


feta Stefe oS WU 
eik teerath naataa ||5|| 
The bath—man is at the places of pilgrimage. 


Ws'-ninetat et J AaTAT | 


fodod FIST MUTA II 
nirahaar varatee aaparasaa || 
The one going without food, and those who do not touch others, 


ano fas fesge eer 0, fAA aS Ot BAS STH 


feta ofa 3 tefo TIT II 


eik look na dheveh dharasaa || 


The one who remains concealed and shows not his sight, 


fea Sa A ofomr sider 3 3 far 6 uruS wane odt feet 


fefa He ct famrst IE II 


eik man hee giaataa ||6]| 


and the one who is wise in his own mind; 


fea Ca F nme fes niza ct fim FI 


write 3 fas dt xofenr II 


ghaaT na kin hee kahaiaa || 


None calls himself deficient. 


aet Ft mms ny § ul|e St wmger | 


Ag aus 3 ufenr | 


sabh kahate hai paiaa || 


Every one says that he has obtained the Lord. 


Te cet mrser 3 fx SAS HET So ur fer FI 


fAA AS A Sas NII 


jis mele so bhagataa ||7|| 


He is the saint, whom God unites with Himself. 


dt rg Uv, fAA 6 ad nrus oe fer SS" TI 


Fae Sats Cure 1 fSurat Aafs uret | 


sagal ukat upaavaa || tiaagee saran paavaa || 


All devices and endeavours, 


Ad Fash nis Buss, 


BOA TS VAS UTS WCNQII! 


naanak gur charan paraataa ||8||2||27]| 


Nanak has fallen at the feet of the Guru. 


BSA Te Usi 3 fimr TI 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By the True Guru Grace's He is obtained. 


wlddd ces a d, AS Tot ot cer ere Saugus Jed! 


fadiaa Hos 9 we 3 Il 
sireeraag mahalaa pehilaa ghar teejaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


Hatt wets Hetr II 
jogee a(n)dhar jogeeaa || 
Amongst Yogis, Thou art a Yogi, 


3 Saft niet Satur II 


too(n) bhogee a(n)dhar bhogeeaa || 


and amongst reveller, a Reveller. 


nis MSs HES stent fa fea nse HHS SST! 


3o nig 5 ufemr Hata Hfe ufeorts AE tal 


teraa a(n)t na paiaa surag machh piaal jeeau ||1|| 


O Lord! Thine limits are not known to the beings in heavens, This world and the under-world. 


o Atos! ators fA Ads vis USS Uist 6 Sd Baa wT UST od | 


Ie ad UG See GaTS 39 TSS AU TT Il 


hau vaaree hau vaaranai kurabaan tere naav no ||1|| rahaau || 


I am devoted unto Thee, and I am a sacrifice unto Thine Name. Pause. 


3d OF Hea, 4 Hea Ait Ti ns 3d OH CS ulead Til ofaT? 


3u AA Buren II 
tudh sa(n)saar upaiaa || 


Thou didst create the world, 


fie fats ca atenr I 
sire sir dha(n)dhe laiaa || 


and assigned task to one and all. 


3 ud fea 6 AH-aH Bent TI 


aufo ast wruet ate gees ut atts AIG 1211 


vekheh keetaa aapanaa kar kudharat paasaa ddaal jeeau ||2]| 


Thou seest Thine creation and by Thine omnipotence castest the dice. 


3 umuat daar } Caer I os nruet vurg Hast org Set G Hee I 


uddife utd AUST II 


paragaT paahaarai jaapadhaa || 


Thou art seen manifest in Thy workshop. 


3 ume argu fea ugsy feret Tl 


Ag oS } UTSTUT II 
sabh naavai no parataapadhaa || 


Every one Longs for Thy Name. 


TT AEA STI GH 6 BIT | 


Afsag as 6 uteG AS Hot fer arts ATE SII 


satigur baajh na paio sabh mohee maiaa jaal jeeau ||3]|| 


Without the True Guru, Thou art found not. All others are enticed into the net of mammon., 


Ae ade fiat godt eger| wat AS Hoste ea few Baten J GH Je Tol 


Afsad a safe AEM II 
satigur kau bal jaieeaai | | 
I am a sacrifice unto the True Guru, 


fas fife usn af ure II 


jit miliaai param gat paieeaai || 


by meeting whom the supreme status is obtained. 


frat g See Vrs Hos Est uTUS JS TI 


Afe od Hfs Ae Sue A Afsafte thor sete Fie Ig 
sur nar mun jan lochadhe so satigur dheeaa bujhai jeeau ||4|| 


The True Guru has caused me to understand Him whom the angelic men silent sages crave for. 


He ad 4 He a can fest 0 fAA & Set-AgU ment mis Hot fort wa Tue Ts | 


AsHals ant vem II 


satasa(n)gat kaisee jaaneeaai || 


How is the society of saints known? 


AOA fan sgt ret AS I? 


fae Sat SN Sars II 
jithai eko naam vakhaaneeaai | | 


The name of One Lord is mentioned there. 


fea ys t oH & Ca Sods Jer! 


Sal BH Jan 0 aaa Afsafe tor sete AE ul 


eko naam hukam hai naanak satigur dheeaa bujhai jeeau ||5|| 


Nanak, the mortal is ordered to ponder over the Name alone. this thing the true Guru has caused me understand. 


HSA YS § AES GH TT Tt mIUS ado T SHS deur deur FI feo Ts AS Tat 3 HS AHS fest TI 


fea nas sath serfenr II 
eih jagat bharam bhulaiaa || 


This world has gone astray in doubt. 


fea wént Aes aa aa uSt Tet TI 


nltug 30 yrfenr || 


aapahu tudh khuaaiaa || 
Thou Thyself, O Lord! hast misled it. 
3 ory dt, d Afoe! fA S THT as I 


ussTy Bar toaat aa frat a ata AG Ell 


parataap lagaa dhohaaganee bhaag jinaa ke naeh jeeau ||6|| 


Great agony befalls the deserted brides, who possess not good fortune. 


ses Uso, frat ct vat faAHs odt, 6 sas dtu euge dl 


doraat famr atrreinr II 


dhohaaganee kiaa neesaaneeaa || 


What are the distinctive marks of the discarded ones? 


samt dew eat SSE TS? 


WAH war festa fae II 
khasamahu ghutheeaa fireh nimaaneeaa || 


They miss their Spouse and wander unhonoured. 


Ga nmué as S WA Ant ge ws Sfens J seardtinit ga | 


AS 2A Sar anat wat Se Rafe AE 1D 11 


maile ves tinaa kaamanee dhukhee rain vihai jeeau ||7]|| 


Dirty is the dress of those brides and they pass their night in distress. 


ded ufsser Cat ussint et nis Cat ot gs ane nies aiset TI 


Aoaet famr aay afer I 
sohaaganee kiaa karam kamaiaa || 


What deeds have the loved brides done. 


ust-fimrdt ussinit 3 fags ws SHS Ja? 


yota feftmr ey ufenr II 
poorab likhiaa fal paiaa || 


They have obtained the fruit of preordained writ. 


Cat 6 us ot feasorg whet usUS dent TI 


dele ad & viruat wa we frote AG ic 


nadhar kare kai aapanee aape le milai jeeau ||8| | 


By casting His merciful glance, the Lord unites them with Himself. 


nmet Hous & feard Hg a fsa Sat S nmus TS nse A SET I | 


Jan frat 3 Hotfenr II 


hukam jinaa no manaiaa || 
They, whom the Lord causes to abide by His Will, 
fragt ut yg nruet wrfaMmt eT UsBE TINTS TT , 


fSe nists Fae Zafer II 


tin a(n)tar sabadh vasaiaa || 


place His Name in their hearts. 


Ga BAe an 6 nme feat nies feat Ja! 


Adwor A Aocat fre A of fumrg AG ell 


saheeaa se sohaaganee jin seh naal piaar jeeau ||9|| 


Such mates are the True brides, who bear affection to their Spouse. 


frat ate at SA ure II 


jinaa bhaane kaa ras aaiaa || 


They who feel pleasure in God's Will, 


Ada ct ot vied UsHoS HAA ase Mt To, 


fSe fess aH varfenr II 
tin vichahu bharam chukaiaa || 


remove superstition from within themselves. 


Gate vied Hed ed J Ae TI 


Boa Afsag MAT WS A ASA we fete AE 19011 


naanak satigur aaisaa jaaneeaai jo sabhasai le milai jeeau ||10|| 


Nanak, deem that such is the True Guru who unites all with the Lord. 


Soa Ae Tet 6 nid faa fms ag A Aton S Hot are fhe fee To! 


Afsate fuft ee ufenr II 
satigur miliaai fal paiaa || 


He receives the fruit of God's Name on meeting the True Guru, 


SrHe Is 6 se a TS OH TAS UTUS aT Se 


fafs feag nase garfenr II 


jin vichahu ahakaran chukaiaa || 


who drives away the ego from within himself. 


frost nue nied dard 6 us ag fee TI 


PaHfs at wy afent arg Sot HASta wrfe AE 11991 
dhuramat kaa dhukh kaTiaa bhaag baiThaa masatak aai jeeau ||11|| 


The pain of his evil intellect is eliminated and good luck comes and alights on his brow. 


Br ot Het nas Fh Ulst ofegs TAT, nS dott fanns CA THE 3S or Csaet TI 


nifys Sct arene II 

a(n)mrit teree baaneeaa || 
Ambrosia is Thy Word O Master! 
HOGA J 3dt wat, THwa! 


Stour gast foe ANTS II 


teriaa bhagataa ridhai samaaneeaa || 


It has permeated the mind of thy slaves. 


fea 33 dfs 2 He nies TH Tat TI 


AY At nite afin nruat sefe aats ferste AIG 119211 


sukh sevaa a(n)dhar rakhiaai aapanee nadhar kareh nisataar jeeau ||12]| 


In Thine service, Thou hast placed eternal peace. By showing Thy mercy Thou emancipatest the mortals. 


niet cfs Ast nied S Atel man fearfenr 31 nruat eeu og a S Alet 6 Ge uA ag fee TI 


Afsae fifemr ASM II 


satigur miliaa jaaneeaai || 


True is known to be the meeting with the True Guru, 


Ad dat ae free Ao afer wet TI 


fas fot ony Sars II 
jit miliaai naam vakhaaneeaai || 


If by this meeting the Name of the Lord may be repeated. 


Had fA free eure Afog 2 OH BT Bude ats AS 


Afsag as 5 ufeG AS Bat AGH aHTE AE 119311 


satigur baajh na paio sabh thakee karam kamai jeeau ||13] | 


Without the True Guru, none has found the Lord. All have grown weary of Performing religious rites. 


He dd © add fan 6 st ys usus St dor! AMS WHA HAG Ade ade UT Te JS! 


J Afsag feed wHtfer II 
hau satigur viTahu ghumaiaa || 


I am a sacrifice unto the True Guru, 


fats 3th ge Hofer ufeEMr II 
jin bhram bhulaa maarag paiaa || 


Who has put me, going amiss in error, on the right path. 


fAA 3 H6 Te3-slot nies WA Je 6 ola TAS Ut fest TI 


Sefs ad A ymuat nny we gore AE 19811 


nadhar kare je aapanee aape le ralai jeeau | |14|| 


If the lord casts his merciful glance, He unites man with himself. 


nad Afoa wruet Sons & fears os 3t Ga Rare 6 nmus os fet Set I 


3 Ago Hfo AHEM II 


too(n) sabhanaa maeh samaiaa || 


Thou, O Lord! art contained in all. 


So Hom! font nies ofr dfoet oI 


fafe ass wiry Barter II 
tin karatai aap lukaiaa || 


That Creator keeps himself concealed. 


Gz froneds nme nr § Barvet Fue FT| 


Boa Tene usa dor a aS AS udt agsta AE Nail 
naanak gurmukh paragaT hoiaa jaa kau jot dharee karataar jeeau ||15|| 


Nanak the Maker reveals Him-self unto the Guruward, within whom he has installed his light. 


HOSA, WETS TgT-MoASH SS urs ny § Add ag feed, fan feu SA} mrus og wiAETUS ats Sent TI 


nim aAfH feettAnr II 


aape khasam nivaajiaa || 


Giving him soul and body, the master did create his attendant, 


MISH S tho Ut HSA S nis chase § shenr, 


me fs & AAMT II 
jeeau pi(n)dd dhe saajiaa || 
and himself blessed him with honour. 


ms Ye dt A 6 fens virag UTES ast TI 


nue Aza at Un ser of ag HASfa oe AG 19 II 


aapane sevak kee paij rakheeaa dhui kar masatak dhaar jeeau ||16|| 


God preserves the honour of his both hands on his forehead. 


nue 85 Te BAe He 83 Ty a Stoag nme dad a fens asa Tue TI 


Afs HAM od fama Il 


sabh sa(n)jam rahe siaanapaa || 


All the contrivances and clevernesses avail not. 


FHT nicast 3 vamelet far aH adt ors hot | 


AT ys Ag fag Wee II 
meraa prabh sabh kichh jaanadhaa || 
My Master knows everything. 


AT HBr AS AS Wee TI 


Use YSTY FISTS AZ BI Ad Aa” AIG 1199 11 


pragaT prataap varataio sabh lok karai jaikaar jeeau ||17|| 


The Lord has made manifest the and all the people acclaim his servant. 


HEA } SAad ag fest T HfoHt nis ANS Ae VT MT Ade Uo BAU Aga | 


Hd Te nieao 6 statenr | 


mere gun avagan na beechaariaa || 


The Lord minded not my merits and demerits. 


Aga 6 Adit Sato 3 achat Se adh Stemi | 


ufs nuet fage AHEM II 
prabh apanaa biradh samaariaa || 


The Master has honoured His creed of protecting His slave. 


MUS des St chm age F UGH } Hwa 3 foarfout TI 


afte ote a sfu6e wa o 3st SS AE 19K 
ka(n)Th lai kai rakhion lagai na tatee vaau jeeau ||18]| 


By embracing me to his bosom the Lord has preserved me and now even the hot wind brushes me not. 


niet sSt oS or a Ate } At Thor ast TF ms JE HS TSH Vet St dT Soet| 


Hufe 3fo ys foorfenr 1 


mai man tan prabhoo dhiaaiaa || 


With my soul and body I have reflected over the Lord. 
nigat nsut 3 Ufo ones H Aort & nade ast TI 


ae fefens oe ufeur II 


jeei ichhiaRaa fal paiaa || 


I have obtained the fruit my mind-desired. 


Hume feos ode het usus ag fer FI 


Aro used fats AH 3 AT aoe Ae oS AI ACI 
saeh paatisaeh sir khasam too(n) jap naanak jeevai naau jeeau ||19|| 


Thou art the Lord over the head of kings and emperors. Nanak lives by repeating Thy Name.3 


3 Tht 3 Hoot & frat 8S Hom T1 soa 3d oH T CoE aga Ens AES TI 


Su mnt nig Burfenr II 
tudh aape aap upaiaa || 


Thou Thyself hast created the universe, 


3 ye ot ren 6 stent g, 


en ug afd feusfenr II 


dhoojaa khel kar dhikhalaiaa || 


and setting afoot the play of duality hast exhibited it. 


WS Ve3-TS Th Us 6 ATA A Ye AST TI 


Ag Ad Ag case" fan ave (3A Este AIG Il2Q011 
sabh sacho sach varatadhaa jis bhaavai tisai bujhai jeeau ||20|| 


The truest of the true is pervading everywhere. He instructs him whom he is pleased with. 


Ahora & UH Arg dd at fenrua J for 31 8a CAS CaNCe' J frost BAS Ua Bae I! 


ae usArTet urfenr II 


gur parasaadhee paiaa || 


By Guru's grace I have obtained God. 


oe & efenr org H etoag 6 ur fer TI 


fae wfeur Hg gorfer II 


tithai maiaa moh chukaiaa || 


Because of that I have shed the love of worldly valuables. 


At age H AAS Use ct wae 6 ofeds ad fest TI 


fasu afe & nut nm we ANTE AE 112411 


kirapaa kar kai aapanee aape le samai jeeau ||21|| 


By showing His mercy he has blended me with His ownself. 


nmuet fHod Ord & BAS Hd yrs wim BTS ise ag fer TI 


Tut S shore II 
gopee nai goaaleeaa || 


Thou art the milk-maid, the amma) river and (Krishna) the Herdsman. 


3 ot arse, (AHO) clout mis (fae) Sat TI 


su unt df= Borsinr II 
tudh aape goi uThaaleeaa || 
Thou Thyself Hast sustained the earth. 


3 ye ot asst 6 afimr dfemr FI 


dont 33 Afar S umd sf5 Aes AE 11221 
hukamee bhaa(n)dde saajiaa too(n) aape bha(n)n savaar jeeau ||22]| 


By Thy order are fashioned the human vessels and thou Thyself embellishest and breakest them. 


3g SIH EMT HOt qdso Ws Je Ts is F od Tt Sat S AMSer Ss Sze TI 


fre Afsad fA@ fas wfenr II 
jin satigur siau chit laiaa || 


They who have fixed their mind with (one) the True Guru, 


figt 3 utus Ho Ae Tet avs (83) Afr g, 


Bat eat 3S gorfenr I 
tinee dhoojaa bhaau chukaiaa || 


They have Purged themselves of wordly love. 


Gat 6 HAS HHS 6 afeds ad sist TI 


fasHe Afs Be yshor Gf 3s ASH Fete A 11231 


niramal jot tin praaneeaa oi chale janam savaar jeeau ||23]| 


Immaculate is the light of those (such) mortals. They depart after setting aright their life's mission. 


ufés dod Bat (MIA) Filet et! Ca nruat Hes @ fas 6 AOfoss ATA Te ae Tos 


3dr Fret et dame 11 A ots fed efsnrent 11 


tereeaa sadhaa sadhaa cha(n)giaaieeaa || mai raat dhihai vaddiaaieeaa(n) || 


Thine excellences, I for ever, 


netfee ag eat AT SSA AY AHS AE Qs 
anama(n)giaa dhaan dhevanaa kahu naanak sach samaal jeeau ||24||1|| 


Thou givest Thine gifts unasked Says, Nanak O Man! do thou reflect over the True Lord. 


3 for wear als & uruehat wat feet J) saa nrger I, I gel FAS HOM eT fg aa! 


faded Hs u Il 
sireeraag mahalaa panjavaa || 


Sri Rag, Fifth Guru. 
fadt wa, UnST usar | 


o unfe Horet AE AIG II 


pai pai manaiee soi jeeau || 


I fall at Lord's feet to conciliate Him. 


H ys 6 Uno ado wet Cre Udt er aT 


Afsas uate frerfeur fon Aes nied 5 ae AG 19 TT I 
satigur purakh milaiaa tis jevadd avar na koi jeeau ||1|| rahaau || 


The True Guru has united me with the Lord. There is none so great as He. Pause. 


He ad 3 He Atos om fer fest 31 SA fat eat dg aet oot | ofagS | 


anret frst feos II 
gosaiee miha(n)ddaa iThaRaa || 


The Lord of the world is my Beloved. 
RAST et Eot As UISH TI 


nit mae eT Host II 
a(n)m abe thaavahu miThaRaa || 


He is sweeter than the mother and father. 


Ca mnt 3 was aS gos fife di 


3e oe Afs AAS SO AT oot ae AG IAI 


bhain bhaiee sabh sajanaa tudh jehaa naahee koi jeeau ||1|| 


Among sisters, brothers and all the friends, there is none like Thee, O Lord! 


nit Aehet, Sot wis AS fst F 3 ese dg aet adt g Aisa! 


3d Jan Wes rer II 
terai hukame saavan aaiaa || 


By Thine order the month of Sawan has come. 


309 Sons eur ABS a Hla nrfenr TI 


AAS a Is Arent II 


mai sat kaa hal joaaiaa || 
I have joked the plough of Truth. 
HAs ot oe Afr I 


ag dine war vrn afe ofe doe San ATS AG III 


naau beejan lagaa aas kar har bohal bakhas jamai jeeau ||2|| 


I begin to sow the Name in this hope that God, by His beneficence, will cause to yield heaps of corn. 


fer Gre fea fa atoag, nruat sons Heat, went ao nigg Ue ada, HOH SAE Ba Tl 


J aa fife fea Ueto II 
hau gur mil ik pachhaanadhaa || 


Having met the Guru I recognise but One Lord. 


ae $ 3c ah aes a mia Sot foes at 


vat arae fats 6 ASST II 
dhuyaa kaagal chit na jaanadhaa || 


Within my mind I know not of any other account. 


H nruet Ho nies fan don fora 6 Weer St ot 


auf feas ard wfeGe fag are Fe forts AG 11311 


har ikatai kaarai laion jiau bhaavai ti(n)vai nibaeh jeeau ||3]| 


God has assigned to me the one task. As it pleases Him, so do I perform it. 


atodg 3 fa aH A fan wfenr J, AA sgt SAS UT sae, SASTH RAS Sus TE TI 


SHt Sforg Fag STEHT II 


tusee bhogih bhu(n)chahu bhaieeho || 


O my Brethren! you eat and enjoy yourselves. 


JAS TTS! SAT GS UG 3 nse HS | 


afe terfe aete Tareté | 


gur dheebaan kavai painaieeo || 


In God's Court, the Guru has invested me with a robe of honour. 


Tae VIN nied, Tes At 3 He Eas St ura ufsaret T1 


a8 dur og fils a fs mre ufA Ada FIG IIgII 
hau hoaa maahar pi(n)dd dhaa ba(n)n aadhe pa(n)j sareek jeeau ||4| | 


I have become the Master of the village, and I have taken prisoner its five rivals. 


Har o Hea J fom ot ws fen 2 UA fedct 4 ae ag fore TS! 


TG nrfor AH Ise II 
hau aaiaa saam(h)ai tiha(n)ddeeaa || 


I have entered Thine sanctuary O Lord! 


HW 3dt Ageas Hast J, J foe! 


ufa fagAre HAS fafsur II 
pa(n)j kirasaan mujere mihaddiaa || 


The five cultivator have become my tenants. 


Un AHSaT AS HAS FS TS TS! 


ao act afe a duet aaa gor why fore AE ruil 
ka(n)n koiee kadd na ha(n)ghiee naanak vuThaa ghugh giraau jeeau ||5|| 


None can dare raise his ear (head) now against me. Nanak, the village is thickly populated, therefore. 


He fisre Je cet oe (fas) vas wt dvr adt ag Here! fen wet fils Ht Awet eH oT ae TI 


IO ad wT AST II 


hau vaaree ghu(n)maa jaavadhaa || 


Sacrifice, O Sacrifice I am unto Thee, O My Lord! 


asa, & aaa, 43d BS at, TAS Amt! 


fea A so forte II 
eik saahaa tudh dhiaaidhaa || 
Continually, without break, on Thee I meditate. 


feat AN, SSS HAST nas AGE Ti 


Gra Bg ene 38 30 fees agers AP EI 


aujaR theh vasaio hau tudh viTahu kurabaan jeeau ||6] | 


Thou hast re-populated the village in ruins. Unto Thee, O My Master! I am a sacrifice. 


3 Gas uns fils 6 of files rere ast T1 3d OS TAS Hea! H date Aer TT 


ufs f&6 fos free II 
har iThai nit dhiaaidhaa || 


My beloved God! Thee I ever meditate on, 


Ag YISH! Sods so H Ate dt Ase age Ti, 


nfs fost A ew use II 
man chi(n)dhee so fal paidhaa || 


and obtain the boons which my mind desires. 


mst Qsnreuge vane fs ode 7d 


AS oH Aetna odie Ho at su AIG IDI 
sabhe kaaj savaarian laaheean man kee bhukh jeeau ||7]| 


Thou hast arranged all mine affairs and appeased the hunger of my soul. 


3 Ag FHT AGH TH ad fes Jo us Ad rst a Fu oes ag fest TI 


A efsur As dos II 
mai chhaddiaa sabho dha(n)dhaRaa || 


I have abandoned all mine avocations. 


H uruet AM arg-fearg foura fes Jal 


anAret At AEST II 


gosaiee sevee sachaRaa || 


I serve the True Lord of the universe. 


H fqadet 2 AS Eom & efos ane at 


3G fafa ony fares ofa A us sor fete AI III 


nau nidh naam nidhaan har mai palai badhaa chhik jeeau ||8|| 


I have firmly tied to my skirt, His Name, the home of nine treasures, 


H nual Bs os 3 Hatton Sug SH G ul| & 89 fer TI 


Het dpe urfenr I 
mai sukhee hoo(n) sukh paiaa || 
I have obtained the Comfort of comforts. 


Horan & nig uss ad fer FI 


afe nists Rae Zafer II 
gur a(n)tar sabadh vasaiaa || 
Within my mind the Guru has implanted Master's Name. 


Hdt ws nies Tat S Hwa aT OH feat fest TI 


Afsate usta feerfeor HAsfa ofs & ge AG IKI 


satigur purakh vikhaaliaa masatak dhar kai hath jeeau ||9|| 


Placing his hand on my brow, the True Guru has shown me my Spouse. 


A He Ss nus ag 2a A AS Ts} HS AT as fears fs TI 


A act Ay Osh A Il 
mai badhee sach dharam saal hai | | 


I have founded the temple of truthfulness. 


We Aoet 2 Hes Ht ate At TI 


Tafheat woe os & Il 
gursikhaa lahadhaa bhaal kai || 


I have searched for and brought into it, the disciples of the Guru. 


ag & fut 6 33 a H fen fee femrfenr TI 


de Get ur daar (SH fate fafe war ute AIG I9011 


pair dhovaa pakhaa feradhaa tis niv niv lagaa pai jeeau ||10]| 


I wash their feet, wave, fan over them, and bowing, low fall at their feet.4 


H Cote ua der at, Cato ud seer at nis otet sa a Sate usa S ula Ver Ti 


Ale ae ae ufs »rfenr II 
sun galaa gur peh aaiaa || 


Having heard words regarding Him I went to the Guru. 


Gat ag aes AGES Ada, H Tate as UAT 


an we feHaTs festenr II 
naam dhaan isanaan dhiRaiaa || 


He impressed upon me, the goodness of the Name, charity and ablution. 


Bate on, To us nis He ct seret HS fortes ave fest 


Ag Has dor AASS Toa Ast Sat os AG 11991 


sabh mukat hoaa saisaaraRaa naanak sachee beRee chaaR jeeau ||11|| 


Having embarked on the True boat, O Nanak! the whole world is saved. 


Hel oGat 63 Ug WE Ada AT HA ae fom d, J oa! 


AS fRAfe Ae feo TH FE II 
sabh sirasaT seve dhin raat jeeau || 


The entire universe waits on Thee, day and night. 


AS ns, fed de, sat clos ara TI 


2 ao Hed MaetH AIG II 
dhe ka(n)n sunahu aradhaas jeeau || 


Lend Thy ear and hear my supplication O Lord! 


nus do & & Adt USaaT Ae, J Amt! 


dfa eae As fRomr sfA nm Bfkmis Bate AZ 19211 
Thok vajai sabh ddiTheeaa tus aape lian chhaddai jeeau ||12|| 


I have thoroughly tested and seen all Thou alone by Thine pleasures deliverest men. 


H Atont 6 vatt 3gt fous aaa Su foot T1 dew SF Tt uruet wet ens sfent $ ge-weTA age | 


ufe Jay dor froges T II 
hun hukam hoaa miharavaan dhaa || 


The Merciful Master has now given the command. 


Hires Hwa S JE SIH ASH ag fest TI 


Yate o fan geese II 


pai koi na kisai ran(j)aanadhaa || 


No one now chases and annoys another. 


fue Ua Je set far 6 Sarg odt age" | 


As Faret dor feg dur TaHt Ta AG 119311 


sabh sukhaalee vuTheeaa ih hoaa halemee raaj jeeau | |13]| 


All abide in peace and this now has become a benign regime. 


Ard MISH nied ZAC Jo nis Je feu sfons w TH-STa F far TI 


Sth fSth nifhs Sore II 
jhi(n)m jhi(n)m a(n) mrit varasadhaa || 
Nectar fall very softly. 


HOSA eat oH as eget TI 


Soarfenr Fst WAH TT II 


bolaiaa bolee khasam dhaa || 


I speak as the Master causes me to speak. 


H GH agi dae ot fAA Sgt Hea HS ger TI 


ag HS oor 3g Bud s umd uefa ate AE 11981 


bahu maan keeaa tudh upare too(n) aape paieh thai jeeau ||14|| 


On Thee, I take great pride, O Lord! do Thou, of Thine pleasure, accept me. 


3d 83 HO TT sug J, J AM! wrueat wat eurs FAS UTES ATI 


Stour sas se AE Ser Il 


teriaa bhagataa bhukh sadh tereeaa || 


Thine devotes are ever hungry for Thee. 


3d Moda } Adle Sot Tu walt set TI 


fe So UTS ATM II 
har lochaa pooran mereeaa || 


O God! fulfil my desires. 
J etoag! Adbot Hont unit a | 


2d Von Aeertsur F ae fefs So fete AIG Haul 


dheh dharas sukhadhaatiaa mai gal vich laih milai jeeau ||15]| 


O Giver of peace! grant me a sight of Thee and take me into Thine embrace. 


TMITH THAETS! HO nruer cers GUA SHS nruat aacast fea S S| 


3U Aes nied © ofr II 
tudh jevadd avar na bhaaliaa || 


I have found none as great as Thee. 


33 fis ear hS de at ad Sar 


3 au So utente II 


too(n) dheep loa piaaliaa || 
Thou art contained in the earth, firmament and under-words. 


3 est, mrad 3 ust nied fenmua J 


3 ots adsl He font Sta Jas AG wT ATE INE 
too(n) thaan thana(n)tar rav rahiaa naanak bhagataa sach adhaar jeeau ||16|| 


Thou art permeating all the places and interspaces. Nanak, Thou art the True Support of Thine devotees. 


3 Asbo wet ns aet cnt feat vies yen ag for ST) Sa Ss urufent mow o AS oA TI 


a8 drret & ufswetast Il 
hau gosaiee dhaa pahilavaanaRaa || 


I am the petty wrestler of the World Lord. 


A fRaSt & Bom ot rear wesrebort Te 


Aas ffs Ga wrest II 
mai gur mil uch dhumaalaRaa || 


Having me the Guru, | have put on a tall plumed turban. 


ad § 3c a H St 3g SS CASS AA wet TI 


As det fes fearon wa For Fe vrfu AIG 199 11 
sabh hoiee chhi(n)jh ikaTheeaa dhay baiThaa vekhai aap jeeau ||17]| 


All the assemblage to witness wrestling is gathered and the Merciful Master Himself is seated to behold it. 


Aral ules Sue Sst HAH feotsd J fom o urs frogas Ha nm afs a te fos FI 


ag ents fHa sgt II 


vaat vajan Ta(n)mak bhereeaa || 


The bugles, drums and trumpets play. 


SH, SS MS Shot eAehat To | 


HS BA Be Sd Il 


mal lathe laidhe fereeaa || 


The wrestlers enter the arena and take gyrations round it. 


Uufgse'a MiSs Nies BTUs Je Jo nis EH U Bes Vag Ace Jo! 


fous Ufa Ayres A ae aut fest af AIG acl 
nihate pa(n)j juaan mai gur thaapee dhitee ka(n)dd jeeau ||18]| 


I have floored the five youths (deadly sins) and the Guru has patted me on my back. 


H un dact (Homa unt) & filo w fest os aa} Adt fils 3 HS us fest TI 


As ead dE urfenr II 
sabh ikaThe hoi aaiaa || 


All come together in a body. 


Ard fe & fea AHete fea mre TSI 


wha AALS ee eer || 


ghar jaasan vaaT vaTaiaa || 


They shall return home through different routes. 


Gu f8a fo Heat oot rue afs Wed 


TSH BT B TE HOHY BS HS Tete AS Ae 


gurmukh laahaa lai ge manmukh chale mool gavai jeeau ||19|| 
The Guruwards reap profit and leave while the mindwards lose even their capital and depart. 


TI-MGAT Ss! GH S IT Ade Jo Ae fox HO-NIGAS nS MAS AT St IMT x Ede TS! 


S cao fda IIT II 


too(n) varanaa chihanaa baaharaa || 


Thou art sans colours and marks. 


$ dar m8 fat F wae 3 


afe fenfs TAS ATT II 


har dhiseh haajar jaaharaa || 


God is apparently seen to be present. 


etodd ussu ot oad oH feAET TI 


afe afe 38 fomrfee 3d sas 3S TESA AE II2011 
sun sun tujhai dhiaaidhe tere bhagat rate gunataas jeeau ||20|| 
O Treasure of Excellences! Thine saints continually hear Thine Praises, meditate on Thee and are imbued with 


Thee. 
o Usha & pad! So AY Sot atest Barsg Hee, ST HIS Ade IS Sg BTS Iai Je Tos 


A afar afar ea ASS II 
mai jug jug dhayai sevaRee || 
In every age I am the maid servant of God. 


Ud Wa vied H etoag ot atet at 


afe act frost AzSt II 


gur kaTee mihaddee jevaRee || 


The Guru has cut my fetters, 


Tat S Adt Fst Se AS Ts 


TS wolfe fes 5 SUS Ba MBA BO It AS WUC 
hau baahuR chhi(n)jh na nachuoo naanak aausar ladhaa bhaal jeeau ||21||2||29|| 


I shall not again dance in the wrestling arena. Nanak has searched and found this opportunity. 


H Hse use BS nnrs nies forsarcdt adi aga | soa 3 dA ds a fea Har ws fer FI 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the true Guru's grace He is obtained. 


etddd aes a I AS Tat St cer erg’ Ca uTUs Jet I 


fadiaa Hos 9 ude WE 9 Il 


sireeraag mahalaa pehilaa pahare ghar pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usar 


ufss uad Se & zante fat goth uff aesTth II 


pahilai paharai rain kai vanajaariaa mitraa hukam piaa garabhaas || 


In the first watch of night O my merchant friend! by Lord's order, Thou were cast into the womb. 


Tete ulss (TA fea, THT AES Sao! Aloe e SoH UMTS So Ht S Ue nies ur fest fom TI 


Sau sy nists ad zerttour fet WAH AST nigeH II 
auradh tap a(n)tar kare vanajaariaa mitraa khasam setee aradhaas || 


With body reversed Thou performed penance within and prayed to thy Master, O my merchant friend! 


ot det det ef oe F vies Sutton ager mis nis Hs ats YSIS ATE A, TAT Hess Sahni 


UAH Ast neath eure Bau fimrfs fee war I 


khasam setee aradhaas vakhaanai uradh dhiaan liv laagaa || 


Upside down Thou said prayers unto the Lord with fixed attention and affection. 


yO Ho S Fat det St ws Uls avs Hom Hod Sost wigs ATE | 


So Hore oitfeor ats sists wofs AH ore II 


naa marajaadh aaiaa kal bheetar baahuR jaasee naagaa || 


Thou came against manner (naked) in the dark-age (world) and again, shall depart naked. 


3 ASAT (AGS) nied AST & Cue (Sar) orfent Aus us sar Steg We | 


AAt ASH sat T HASte SH As UTA II 


jaisee kalam vuRee hai masatak taisee jeeaRe paas || 


Such cargo shall be with the mortal, as God's pen has recorded on his brow.5 


urat af mA Sug dear AA fa Fast avat } A tHe Bs fsftmr TI 


ag aoe ust ufss usd Jath ufear aeaTtA I 


kahu naanak praanee pahilai paharai hukam piaa garabhaas ||1|| 


Nanak, in the first watch, Soul descends into the womb by Lord's will. 


Tg At SIS eS Ts, ulss ufad nies Pom ct ger ears fest SoH nies ut Uet TI 


Gn usd de & centaur fet ferfs afenr fimre I 


dhoojai paharai rain kai vanajaariaa mitraa visar giaa dhiaan || 


In the second watch of the night, O merchant friend! man forgets Lord meditation. 


Tote CAS ulsd feu, J Fea AAS! ors Ata & fs 6 TS AST TI 


va ofa sore carton fhet fas ABET wis ame II 
hatho hath nachaieeaai vanajaariaa mitraa jiau jasudhaa ghar kaan || 


From hand to hand he is handled about like Krishan in the house of Yashodha, O merchant friend! 


aA & ofs fea fare ot fee eA 6 Te vet trerGe-euge Is, J Hea AAS! 


Te ofa sae Yat HIS Ad AS AT II 


hatho hath nachaieeaai praanee maat kahai sut meraa || 


In arm the mortal is tossed about and the mother says, "this is my son". 


wot feg sat tte cutenr ater ois HT ome 3, "fea Ast us TI" 


US Mes HS HO He vifs dt as ST II 


chet achet mooR man mere a(n)t nahee kachh teraa || 


O My thoughtless and stupid mind! think of God. At the last moment nothing shall be thine. 


TASS 8-AHS 3 YoU fHese! ahoag 6 8s al writs 6 3a as Stadt de 


fafe afe afemr feats 3 Ae Ho State fe famre Il 


jin rach rachiaa tiseh na jaanai man bheetar dhar giaan || 


Thou knowest not Him, who created the creation Now gather thou wisdom within thy heart. 


3 8A 6 odt ANSE {AAS Jue Tet TI Jes nme few nies fimieu g at SI 


aT ate YSt SH Usd ferfs afeur fimrg 1121 
kahu naanak praanee dhoojai paharai visar giaa dhiaan ||2|| 


Says Nanak, in the second watch the mortal grows forgetful of Lord's meditation. 


Tg At wre Jo, GH for fes re wet & fhuga 6 sear fee TI 


Sin usd HE & eertonr fet us AES fA fes II 
teejai paharai rain kai vanajaariaa mitraa dhan joban siau chit || 


In the third watch of the night, O merchant friend! man's through are fixed with (on) woman and youth. 


TSU Snes foA nied, I Aes Sst! wet & fimrs fEASt nis avrst (BS) as AS Je TS! 


ue & OH 3 vad centaur fhet amr gels fAS Il 
har kaa naam na chetahee vanajaariaa mitraa badhaa chhuTeh jit || 


O merchant friend! he contemplates not over God's Name through which he can be delivered of his bondage. 


J Ae ssi! Ca Tat on w fese ad age, fAne Tot Ba de SF uO ur ae TI 


afg a 3H 3 Bs Yet fears ster Afer HEMT II 
har kaa naam na chetai praanee bikal bhiaa sa(n)g maiaa || 


The mortal remembers not God's Name and has become perplexed with the worldly valuables. 


aot tle Fat on oT fAHde odt age wis AAS USTaEt oe fenras gd famr TI 


Ue fa@ os Fafs HST ifort AOH aeteEnr II 


dhan siau rataa joban mataa ahilaa janam gavaiaa || 


He is imbued with wife's love and is intoxicated with his youth. Thus he wastes his life in vain. 


a edt Huis ors Samir mis Horat ove Hever Sieur der J eA Sg So uruS Aigo Sse So7 Ser | 


UdH Ast Surg 3 oS aH 3 als fH II 
dharam setee vaapaar na keeto karam na keeto mit || 


With virtue he has not trade and good actions he has not make his friend. 


dat om BAS an Sdt Als nis Yat MHS BAS nrus rg Od Fave | 


AT Ta St usd yrSt Us Aas fAG fas SII 
kahu naanak teejai paharai praanee dhan joban siau chit ||3]|| 


Says, Nanak, in the third watch, man's mind is attached to wealth and youth. 


Tg At wre Js, Sth for uted eons oT Ho tas 3 aTat oe Afsur fen TI 


ua usd sf a eertfonr fet wrt vrfemr Bs II 


chauthai paharai rain kai vanajaariaa mitraa laavee aaiaa khet || 


In the fourth watch of the night O my merchant friend! the reaper comes to the field. 


TSt da fon fs, TAS AeaS Sho! Svat Uest fSa or Aer TI 


7 Aft uals verfenr center fet fan 3 fiir 33 II 


jaa jam pakaR chalaiaa vanajaariaa mitraa kisai na miliaa bhet || 


When death's mymidon seizes and dispatches him, O my merchant friend! no one comes to know the mystery. 


Ae Hs w sfons, CAO es a 3d fea J, THT Head Fomt! fan 6 st seo UT odt BACT 


33 33 fe fan o fifes a Ath uafS serfemr II 


bhet chet har kisai na milio jaa jam pakaR chalaiaa || 


This secret, when death's minister is to capture and take away the mortal has been given to none. So think of 


God's O Man 
fen wa T, fa ee HS Ces Ss Yat 6 Sa a MG Ta Very, AAS St us odt Sal AIO Us ag, Tae! 


Bo" Teo dor aor fis ufo ster usteMr I 
jhooThaa rudhan hoaa dhuoaalai khin meh bhiaa paraiaa || 


False is the lamentation around him. In a moment the mortal becomes an alien. 


as 3 fegeu 8H end | fea Hos fee yet Yer d AT TI 


Are AS usufs det fan fAG wfenr IS II 
saiee vasat paraapat hoiee jis siau laiaa het || 


He obtains just the thing with which he has enshrined affection. 


Gr 6 nia Sct cia fhe Atel o fA ove BAS Us Ut Tet TI 


ag Sse YS VA UT wet Sfenr Bs IIA 
kahu naanak praanee chauthai paharai laavee luniaa khet | |4||1]| 


Says Nanak, in the fourthly watch, O mortal! the reap-man has reaped the field. 


Tg Ht SHTSS Is, Ja TA nies, THe! we 3 Ust So Se Alem TI 


fadtaa Hos 9 II 


sireeraag mahalaa pehilaa || 


Sri Rag, First Guru. 


fadt war, ufost usa 


ufss udd HE & eertoor feet area gfo mrss II 


pahilai paharai rain kai vanajaariaa mitraa baalak budh achet || 


In the first watch of the night, O merchant friend! the child has immature understanding. 


ws tufss wa feu, I ea HAS! FS A r|es HS JA TI 


dig ubt deren zenttour fot us fust AS ds HS fust AS 3g Wd Hur Hg Aare Il 
kheer peeaai khelaieeaai vanajaariaa mitraa maat pitaa sut het || maat pitaa sut neh ghaneraa maiaa moh sabaiee 


The baby quaffs milk and is fondled, O my merchant friend! The mother and father love their child. 


wea ey ule dus os wstenr Are gd, TAS Aes Ssh! nist S oases rus Fd 6 flmrg age Js! 


Anat orfenr fags aorfeor aget ara aoe II 

sa(n)jogee aaiaa kirat kamaiaa karanee kaar karaiee || 

By virtue of good fortune and deeds done in the past, the mortal has come in this world and is now doing deeds 
for his future mode of life. 

Ud Tat nis Tas aS ATH St sews, yet AAS vies urfenr J nis JE nruat nas Ales TI-Sst wet aH ag fos 
vl 


TH oH fas Hats 3 det gat eH OS II 
raam naam bin mukat na hoiee booddee dhoojai het || 


Without the Name of pervading God the World is not emancipated and is drowned because of the love of duality. 


fenmug Sfodg & OH & as volt Has od det ns Jan St Uist ge sa AT TI 


ag aoa yet ufss usd efor os Sts 19 


kahu naanak praanee pahilai paharai chhooTahigaa har chet ||1|| 


Says Nanak, O mortal! in the first watch of the night, thou shalt be released by remembering God. 


Tg Ht SSS Ts, Toot de! TSS Uulys Ha nied J Stoag oT AHS age wars Fe-UHTA FI ASAT | 


en usd de & centaur fhe sf rate HHS II 


dhoojai paharai rain kai vanajaariaa mitraa bhar joban mai mat || 


In the second watch of night, O my merchant friend! the mortal is intoxicated with the wine of the heyday of 


youth, 
Tete eH (TA vies, TAS Hea SH! YrAt sc rat e oH BS Hever Teor dfewr FI 


mifototh ath feariimr eertanr fret nigs oH 3 fats I 
ahinis kaam viaapiaa vanajaariaa mitraa a(n)dhule naam na chit || 


Day and night he is engrossed in lust, O merchant friend! and God's Name is not in the mind of the blind Man, 


fed de GH fen Sa vied Tass J, I Hea TS! nis nid vrEHt e Ho fee Td SoH od | 


TH OY we nists ont dfs We JA aA HI II 


raam naam ghaT a(n)tar naahee hor jaanai ras kas meeThe || 


The Name of the Omnipresent Lord is not in his heart and he deems other relishes of various types to be sweet. 


Aee-fenrus Hom & oH SA et fee nies odt ms Ga dan 3gt 3gi t Hare" 6 fos ada ET TI 


fomrrg fours Te AA od Fath HoT 3S II 
giaan dhiaan gun sa(n)jam naahee janam marahuge jhooThe || 
The false man possesses not Divine Knowledge, meditation, virtue and abstinence from sins and shall go round in 


births and deaths. 


as are t us fyon Steg, deat Sat 3 une J Yds odt, Sa AE 3 HS edad feu ueT"| 


Siva eds Als HAY od ATH UGH Sct UAT II 

teerath varat such sa(n)jam naahee karam dharam nahee poojaa || 

The pilgrimage to shrines, fasting, cleanliness and self-mortification are not of any avail, nor are the rituals, 
religious ceremonies and hollow adorations. 

UsH-vinESt Ht ost, Gurn, Heel nis Ae-fooras wae ws Sdt 3 at dt AGH AS, Wena AAAS is Bunga a 
vl 


aod ste sats forsa efamr fenrt SAT III 


naanak bhai bhagat nisataaraa dhubidhaa viaapai dhoojaa ||2| | 


Deliverance, O Nanak! is in the devotional service of God. Through duality the mortal is engrossed in worldliness. 


T HSA! HHA Std” St UGH-HEet Ae" vied Ul ees-aS TS Yat cated vied sess J Ate TI 


Sin usd HE & eertonr fhet Afs JA CaaS wife 1 


teejai paharai rain kai vanajaariaa mitraa sar ha(n)s ulathaRe aai || 


In the third watch of the night, O my merchant friend! the white swans (hair) come and land on the pool of head. 


TSt t SA ufos view, TAS Fears AAS"! fFeS TA JA (Ss) AIA U Aded 3 ot Gage TSI 


Aas We Agu fae certfonr fhe ure we feo ATE II 
joban ghaTai jarooaa jinai vanajaariaa mitraa aav ghaTai dhin jai || 
The youth wears out, old age wins, and with the passing of days the age continues diminishing, O My merchant 


friend. 


aural fenet a odt 0, geur fst Ate dws fearfmit 2 ange ow Bug oH d TdT, TAS Hea SHH! 


nifs ats UES nigs AT Ath uats verfenr II 
a(n)t kaal pachhutaasee a(n)dhule jaa jam pakaR chalaiaa || 


O blind-man! thou shalt repent at the last moment, when the death's minister seizes and goads thee on. 


THOU! S unig € SS ViSAA Ada AE HS T ES 36 Sz a Hid Ga te! 


AS fae wus ate ate ahimr fas ufo sfeor usfenr II 
sabh kichh apunaa kar kar raakhiaa khin meh bhiaa paraiaa || 


Deeming his own, man keeps everything to himself, but in a moment it becomes alien. 


niet for at we a, urent Jeg H nmus ae Tuer 3 Ys fea Hus feu ea uTeSt TAS TI 


ufo fenert aet favreu ate neds ues I 


budh visarajee giee siaanap kar avagan pachhutaii || 


His intellect has left and his wisdom has departed. He shall repent for the evil deeds committed. 


Gr Hs Hd Tet TS nase cd Te 1 GAS AaGH Aan ges URS aTaT UST" | 


ag Soe ySt SIA usd ys dag fe OTE III 
kahu naanak praanee teejai paharai prabh chetahu liv lai ||3]| 


Says Nanak, O mortal! in the third watch lovingly meditate on the Lord. 


Tg At ome Jo, J sat! Std {oA vied flmig oes Hot & fAHgS ad! 


ua usd se a eentfonr fist feats sfeur 39 UIE II 
chauthai paharai rain kai vanajaariaa mitraa biradh bhiaa tan kheen || 


In the fourth watch of the night, O my merchant friend! man's body grows old and weak. 


TSt tsa uf nies, TAS FetaS Sho! ner ot ofa Tet S Sat T Art TI 


met nig 3 cnet eertfont fat aot HE 3 SE Il 


akhee a(n)dh na dheesiee vanajaariaa mitraa ka(n)nee sunai na vain || 


His eyes go blind and see not, and his ears hear not the words, O my merchant friend! 


Bre 3g nid date Jo S Sue od, nS SHE Ao Hae! G HS od Aue, TAS Head Sanit! 


mit nig Als TA ad Te UTA STAT II 
akhee a(n)dh jeebh ras naahee rahe paraakau taanaa || 


With blinded eyes and tongue imperceptible to taste he lives by others might (prop). 


nid BIS MIS Fore-AUet Ast ons Sa Ida tae (MAG) Ears ATT TI 


we nists act faS Ae urs HOH MISS AST II 
gun a(n)tar naahee kiau sukh paavai manmukh aavan jaanaa || 


How can he, who has no virtue within, obtain peace? An apostate comes and goes. 


fA @ vied dot aot Ca fan Sgt urTH UT Hoe" FT? MOSH orer S Are TI 


ug ual afs sx faar vrfe 3% fant He II 


khaR pakee kuR bhajai binasai aai chalai kiaa maan || 
When the body-crop matures, it bends, breaks and perished. Why take pride on this body which is subject to 


coming and going? 


Ae ef gt ast ua Art v, feo fee a cect 3 oH J Aiet I fEH Ufo S MGs SE tila J, al SHS ATA 
afeur? 


ag ssa ySt Ua UT Tayi ASE UBTES IIsIl 
kahu naanak praanee chauthai paharai gurmukh sabadh pachhaan ||4|| 


Says, Nanak, in the fourth watch, O mortal! under Guru's instruction, recognise God's Name. 


Tg Ht SHS Is, VA Ta nied, J stat Fe! Tat ct ffm Te dt oH 6 fore 


63a uirfenr fo Afoor zero fhe Ag ASST aS II 


oRak aaiaa tin saahiaa vanajaariaa mitraa jar jaravaanaa ka(n)n || 


The end of thy breaths comes, O my merchant friend! and thy shoulders are weighed down by the tyrant old age. 


So Furrt & ordig ot ater I, TAS Aes Sebo! nis ASH Feu Sg Het S sian orer J 


fea ost ge 3 Afar eerttonr fet niece usAts Sts II 


eik ratee gun na samaaniaa vanajaariaa mitraa avagan khaRasan ba(n)n || 


Not even an iota of goodness comes into thee, and bound down by evil shall be driven alone, O merchant friend! 


30 feu fea sm 3g St dat odt nret wis adn @ Aafsnt deur F nd Sd fest Wear, I HevaS Femt! 


we AA we deo we a SH AHS HIST II 
gun sa(n)jam jaavai choT na khaavai naa tis ja(n)man maranaa || 


He, who departs with virtue sustains not a storke and his coming and going cease. 


A dot Haas ws Ue, Ca A| adt viet nS Cnt wns 3 We Ha AS US! 


ae AS AH Als o ASA oe sas S STS II 
kaal jaal jam joh na saakai bhai bhagat bhai taranaa || 


Death's tarp and myrmidon cannot touch him, and through love and devotion he crosses the ocean of fear. 


Hs wo cas CAS stows Cr 6 gd Sd Aad, ns YH 3 nioTaA TH Sa sd e AHeT Sug TAS I 


ufs Ast Ae ofA AHS Aare eu fers II 


pat setee jaavai sahaj samaavai sagale dhookh miTaavai || 


He goes with honour, is absorbed in the supreme bliss and all his agonies depart. 


Go Sas ow Ate D, YH-mide vied Slo d Ate Tis SAC A CUS od J Ae Tol 


ag aoa yet Toe se ATS 3 us US UII! 


kahu naanak praanee gurmukh chhooTai saache te pat paavai | |5||2|| 


Says, Nanak, through the Guru, the mortal is saved and receives honour from the True Lord. 


Tg Ft me Jo, Tate Tot He wot ugar I us AS Aloe Ur Sas yrag THE ATE S| 


fadied Hos 8 Il 


sireeraag mahalaa chauthhaa || 


Sri Rag, Fourth Guru. 
fadt va, Bat usar | 


ufss udd Se & eertoor fhe afs ufeat Bes HES II 


pahilai paharai rain kai vanajaariaa mitraa har paiaa udhar ma(n)jhaar || 


In the first watch of the night, O my merchant friend! God put the mortal into the womb. 


ws @ ules fon fed, TAT Hea aso! ehoag 3 Ale 6 au nies UT fest TI 


afg fours afs Sad zarttonr fhet afe afe any AH II 


har dhiaavai har ucharai vanajaariaa mitraa har har naam samaar || 


He meditates on God, utters His name and on the Name of Lord God he reflects upon, O merchant friend! 


Gs Shodg 6 niguE J, SATOH TAY ade d ms Sods HOM e oH & ot Ga fimrs OED, J Hea FHM! 


afe ofa ay AU erat fete moret ofe Afu Atfenr I 


har har naam jape aaraadhe vich aganee har jap jeeviaa || 


Lord God's Name he repeats and ponders on and in womb fire he sustains life by think of God. 


etddg Hort & on § Sa Case 3 fier I ns oon S via nies od 6 We ava AIS TI 


aofe ASH ster yf war AGA fust HS Eifenr II 


baahar janam bhiaa mukh laagaa sarase pitaa maat theeviaa || 


He emerges out and is born. The father and mother become delighted to see his face. 


feo og ra ds AH Ueto) eras 3 vinst fA ow Ho ea a YAS DAS TS! 


fan ot eas fH dag ysl afe fase TaHfe stots II 

jis kee vasat tis chetahu praanee kar hiradhai gurmukh beechaar || 

Remember Him, O mortal! to whom the thing (child) belongs. By Guru's grace embrace God's meditation in thy 
heart. 

Gn a fise ag, J Ae! fAR A Hedin feo da (So) O1 Tet A eet Es mae few nivag udt & fhyes OS 


ad! 


ag sea yrat ufss usd fs ruby fasur ots 1191 


kahu naanak praanee pahilai paharai har japeeaai kirapaa dhaar ||1|| 


Says Nanak, in the first watch (of night) meditate on God and He will take pity on thee, O Man! 


Tg At ore Jo, (TS &) ufas few feu, Sheds oT uigTUs aT nis BI 3d 3 SdH ada I Fe! 


GH usd de & cartfonr fhe Ho war EA STE II 


dhoojai paharai rain kai vanajaariaa mitraa man laagaa dhoojai bhai || 


In the second watch of the night, O merchant friend! the mind is fixed on the duality. 


Tost e CHS IA feu, J HES FSi! fF Tease os Afar den FI 


Ag Ag ats urshy eerttoor feat & Hs fst als ote 1 


meraa meraa kar paaleeaai vanajaariaa mitraa le maat pitaa gal lai || 


Saying, "he is mine, he is mine", he is brought up. The mother and father hug the child to their bosom. 


Bras ds, STAT I ms a, Ca utr Utter Ate T1 HTS fUS BA 6 vruat TST OS SSS To 


we HS fust Het ae AST His AS Ue ETS II 


laavai maat pitaa sadhaa gal setee man jaanai khaT khavaae || 


The mother and father ever hug him to their bosom. In their mind they know that he will earn and support them. 


HS fus Fete dt SA 6 umuat fia ow we Jo! nmué foe feu Sa Wee Jo fa ant ag & Ba Sat 6 unrear"| 


Ad fA 5 Me He feS 6 BUST II 


jo dhevai tisai na jaanai mooRaa dhite no lapaTaae || 


The fool knows not Him who gives (the Giver) and clings to what is given (the gift.) 


Youd A feet o BA (eSTg) O ST Ae MIS fes Je (eS) G feHseT | 


act qayfa d2 Aad Aterg ofa fimre ufs fee wt II 

koiee gurmukh hovai su karai veechaar har dhiaavai man liv lai || 

Rare is the person who, through the Guru, embraces meditation and fixing his heart and love on God, remembers 
Him. 


aet fess dt use oA Tete od deat age Tis wives fes 3 Us otoag oe As & BAS fAHTE TI 


OT Sa EH UT Yt fH aS 5 aa UE III 
kahu naanak dhoojai paharai praanee tis kaal na kabahoo(n) khai ||2]| 


Says Nanak, in the second watch, O mortal! him the death never devours. 


dg At ure Jo CAS (TA vied, J sat ge! CH SHS aetss adh foaresct | 


Sin ud HE & eertoor fat He war wots AAT II 


teejai paharai rain kai vanajaariaa mitraa man lagaa aal ja(n)jaal | | 


In the third watch of the night, O my merchant friend! man's mind is occupied in the household entanglements, 


TSt FSA Ta vied, TAS Feta AAS! HOU UT Hor walt Untfamt nies gir deur FI 


U6 fase U9 Aue eentfont fhe afe ont afs 6 AHS II 

dhan chitavai dhan sa(n)chavai vanajaariaa mitraa har naamaa har na samaal || 

He thinks, of wealth and gathers wealth, O my merchant friend! but contemplates not over God's Name and God.7 
Ga tas & fire age 3 ms tas tA ager J, TAS Hea AAS! Us Sods UH MIS Shodg & fesse odt 


ade 


afe omt ofg ofa ae 3 ANTS fA de nifSs Aare II 


har naamaa har har kadhe na samaalai j hovai a(n)t sakhaiee || 


He never remembers God's Name and the Lord Master who is to be his Helper in the end. 


Cs aates Sfoag & oH ms HOM Hee 6 ore odt ager, A nits 6 CA AeA Jet TI 


feg Ue Au Wem sot nits efs olor ugsTet II 


eih dhan sa(n)pai maiaa jhooThee a(n)t chhodd chaliaa pachhutaiee || 


This wealth, property and mammon are false. In the end leaving these, the mortal departs in sorrow. 


feo tas, Meee 3 Haat gant Tal nrdts o feat 6 fora a yest MISHA nied cd APT TI 


fan 3 fasu ad ag AS A ufe afs oy ANTS II 


jis no kirapaa kare gur mele so har har naam samaal || 


They, whom the Lord mercifully unites with the Guru, repeat the Name of Lord God. 


frat g Fret nruat sons wors det ove fharGer 3, Sa Shodg & Hom e oH G Sarde Tol 


AW Se SI Usd yrSt A ATE fH ahs Ss UII 


kahu naanak teejai paharai praanee se jai mile har naal ||3|| 


Says, Nanak, in the third watch O Mortal! those persons go and unite with the lord. 


Tg At mre Jo, Sth for nied T sot Sel ST USA A a Stogg & ATE fhe Are Jol 


ua usd sf a eetfont fst ale wHE Sor rT II 


chauthai paharai rain kai vanajaariaa mitraa har chalan velaa aadhee || 


In the fourth watch of the night, O merchant friend! God brings about the time of departure. 


TS @ Ua fA vied D Ae AH! Sod Fs ads TAHT & rer J 


ats Reg ut Alsag centaur fet As vet ste feast II 
kar sevahu pooraa satiguroo vanajaariaa mitraa sabh chalee rain vihaadhee || 


With thy hands, serve the perfect True Guru, O my merchant friend! Thy whole life-night is passing away. 


nue Tat ows UTS AS do ct fens ag, TAS Hea Ssh Sct AS Ales TSt Sse A at TI 


ufe Reg fis fis fee ufs 3 ated fas wnfes Fo Fa Jed Il 
har sevahu khin khin ddil mool na karih jit asathir jug jug hovahu || 
Serve thou thy God every moment, and never make a delay, where by thou shalt becomes eternal through all the 


ages. 


3 Ud Hos Stag ot clos oot nis edt of ad, fA eae S ATOM Got vies one J AST | 


ofa Ast Ae Hed TST ASH HIS BU BST II 


har setee sadh maanahu raleeaa janam maran dhukh khovahu || 


With God ever enjoy revelments and do away with the pain of birth and death. 


etodg 5 TH Jas sat nis AHE S HdE et uta S fet I 


ad Afsaed Hom se o ved fas fife ofe sats Aart II 
gur satigur suaamee bhedh na jaanahu jit mil har bhagat sukhaa(n)dhee || 
Know thou no difference between the Exalted Sat Guru and the Lord, by meeting whom Lord's devotional service 


is endeared to man. 


3 Sstane Asag mis Aes fesord sda ot HHS {AAS See GorT AoE ef YH-Het Ae went 6 florct weret TI 


ag Sse ysl UA Ud elas ss sas SH sIUII 


kahu naanak praanee chauthai paharai safalio rain bhagataa dhee ||4||1]|3]| 


Says Nanak, in the fourth watch, O Mortal! fruitful is the life night of God's slaves. 


Tg Ht SHS eS Js, Tete da (TA nies dle! coelea dT Hles-TSt, Tat fet Sl 


faded Hs u Il 

sireeraag mahalaa panjavaa || 
Sri Rag, Fifth Guru. 

fadt wa, UnST usar | 


ufss uad HE & certo fhe ofs ues Bed HAT II 


pahilai paharai rain kai vanajaariaa mitraa dhar paitaa udharai maeh || 


In the first watch of the night, O my merchant friend! God placed the soul in the belly. 


Teste ufss for fee THs Hea AAS Stoag 3 fest 6 Ue nies ug fest 


CA HHT HOA aher zentont fhe ats Hoes aH aH II 


dhasee maasee maanas keeaa vanajaariaa mitraa kar muhalat karam kamaeh || 


In ten months it was make a human being and was given appointed time to practise virtuous deeds. 


cnt Holfont fea fH 6 fonts ger fest forr nis da MHS AH'VE Bel EA 6 fous AHt Se fest fomr| 


Huefs afe Ast ag ane AMT fees ofs ufer II 


muhalat kar dheenee karam kamaane jaisaa likhat dhur paiaa || 


He was allowed respite to do meritorious deeds, as was the primal writ for him. 


fad frdt SH wet usaet fuses Ht, GA uigHd GH SO AS AH ado Bel MBA e fest fom | 


Hs fust set AS afost fo st3fs ys Are II 


maat pitaa bhaiee sut banitaa tin bheetar prabhoo sa(n)joiaa | | 

The mother, father, brother, son and wife, amongst them the Lord united him. 
Ht, fu@, sa, ug nis UsAl, Sate vied Af 3 BAG Hs fest 

adH aH age nm feR AS efh fae of Il 

karam sukaram karaae aape is ja(n)tai vas kichh naeh || 


God Himself causes mortal to do evil deeds and good ones, In the power of this being lies nothing. 


Todt Ye He WHS SAS WHS YS UA aS U1 SH Ale @ vrafsurg fea Fs St od | 


ag soa yrat ufss usd ofs ufest Bes HAT AI 


kahu naanak praanee pahilai paharai dhar paitaa udharai maeh ||1|| 


Says Nanak, in the first watch, O mortal! God cast him in the belly. 


Og At ore Jo, ufss eat vied, d Ale! ofoag 3 GA 6 fes nies ur fest 


Gn usd de & carttonr fet fs aurat wadt Ue II 


dhoojai paharai rain kai vanajaariaa mitraa bhar juaanee laharee dhei || 


In the second watch of the night, O my merchant friend! mortal's full-blooded youth is violently waving. 


Tete eH fad vied, TAS HevaS Soha! yrat ct ut YSwS We" MEAT YE Sot Hse TI 


UT Ie} UsTSet eentent fat Ho HST MSHLE II 
buraa bhalaa na pachhaaniee vanajaariaa mitraa man mataa aha(n)mei || 


Being intoxicated with pride, O my merchant friend! the man distinguishes not between good and bad. 


Jang OS Hoes de Tage, TH Feta SS! net dat S He SA Hove Ht adi ager 


UT FHS USS YSt na UT ATT Il 
buraa bhalaa na pachhaanai praanee aagai pa(n)th karaaraa || 


The mortal distinguishes not between good and bad, and the way ahead is arduous. 


Ale dd 3 He St use| odt ager, ms Hod TAS faust J 


ud Afsdd aad o Afenr fats one AH AST II 
pooraa satigur kabahoo(n) na seviaa sir Thaadde jam ja(n)dhaaraa || 


He did never serve the perfect True Guru, and over his head stands tyrant death. 


Grd aetes studs Ad dd ct clos odt aHet mis GA t fhe SS AH AS ust TI 


UeH of AE Ua sed SE fanr FETE ase II 


dharam rai jab pakaras bavare tab kiaa jabaab karei || 
When the Righteous judge shall seize and question thee, O demented person, what answer shalt thou, then, give 
him? 


Ae UHH 36 URS A Ue, J UTS UH! S CS BAS at Sag tear? 


aT Se EH Usd Yat sie AAG Bod SE 12H 


kahu naanak dhoojai paharai praanee bhar joban laharee dhei ||2|| 


Says Nanak, in the second watch, the full-bloom youth storm tosses the mortal. 


Tg At SIGS Is, GAs (TA nies cat de G UTS HS Cot Fat Se ue ag fect Ts! 


Sin ud HE & eertoor feet fay As vig uifamrs Il 


teejai paharai rain kai vanajaariaa mitraa bikh sa(n)chai a(n)dh agiaan || 


In the third watch of the night, O my merchant friend! the blind, ignorant fellow amasses poison. 


TS @ Stas for nied, TAT Hea Seba! vigt SANS set wlsd ay age TI 


uf ats Hf sufenr zartfont fist nists wate 837s II 

putr kalatr moh lapaTiaa vanajaariaa mitraa a(n)tar lahar lobhaan || 

He is entangled in the love of his sons and wife, O my merchant friend! and in his heart rage the currents of 
avarice, 

Go nmué USt 3 usa & uls vies shor deur d, TAs Feta Bor! vis BAe few vies wed chat Fat ovat 
Heit TS | 


nats Bale Bae uTSt A ys fats 3 wre II 
a(n)tar lahar lobhaan paraanee so prabh chit na aavaii || 


Within his mind are the waves of greed, and that Lord, the mortal remembers not. 


GA tH fee THe sda Jo ms Ale GH AoE oT TUS odt Age! 


Fronts fAG Ha 3 aor ag Fat ee ue II 
saadhasa(n)gat siau sa(n)g na keeaa bahu jonee dhukh paavai || 


He associates not with the saints’ congregation and suffers pain in many existences. 


Gs Afsnas os HS feu odt age ms aet Tot nies ane Caer J! 


franoas ferent Amt fea fare 3 wat fomre II 
sirajanahaar visaariaa suaamee ik nimakh na lago dhiaan || 


He has forgotten the Creator Lord and fixes not his attention on Him even for a moment. 


Grd ded AoE 6 3m Bisut dT ms Ba GH vies fea HOS wet St ural frost oot Ase" 


ag Se USt SIA usd fay Ae vig vifemrs 1131 


kahu naanak praanee teejai paharai bikh sa(n)che a(n)dh agiaan ||3]| 


Says Nanak, in the third watch, the blind and ignorant mortal amasses poison, 


Tg At ure Jo, Std {TA nied, Hoa S SANS Sal ser Alas O AH aTET TI 


ua usd se a eetfont fest fea 3S verfemr ALE II 
chauthai paharai rain kai vanajaariaa mitraa dhin neRai aaiaa soi || 


In the fourth watch of the night, O merchant friend! that day of death is approaching near. 


TSt tsa for nies J Hea Sat! Hs a Go fers wed wa fas TI 


ToHfe on AHS 3 eettoor fet Sa esaT Sat TE I 
gurmukh naam samaal too(n) vanajaariaa mitraa teraa dharageh belee hoi || 
Through the Guru remember thou the Name of God, O my merchant friend! and it shall be thy friend in Lord's 


Court. 


Ise oot 3 Slodg ton wT hugs ag, TAS Ae AAS ns Atos t coed nied feo 3a WG Jaa" | 


aanfs any AH Usat nis HE Aare II 
gurmukh naam samaal paraanee a(n)te hoi sakhaiee || 


By Guru's instruction, O mortal! think of the Name and it shall be thy succourer in the end.8 


ae & Guen eurg, Tle! oH 6 re ad ms wns § fed Sa HET deal 


ufe aus uf Ast eg fas Hed AS aH Il 
har kapaRo har sobhaa dhevahu jit savarai meraa kaajo || 


Grant me God as my raiment, and God as my glory, wherewith my task may be accomplished. 


H6 Stoag Het ua et 3 Sod Act AS Aas et, fA OS AT OH TH DAS 


afe of sast an Hoe ate Afsate we feetemr II 


har har bhagatee kaaj suhelaa gur satigur dhaan dhivaiaa || 


Through devotion to Lord God the marriage is rendered pleasant. The great True Guru has given me the gift of 


God's Name. 


etodg Hom & nigga & oot ret ATCat J Tet 1 SS AS Tat 3 He Ud oH St SS Yor ast TI 


dfs esata ofa Ast cet feg we 5 TH ToeENT II 
kha(n)dd varabha(n)dd har sobhaa hoiee ih dhaan na ralai ralaiaa || 
In continents and the universe has spread the glory of God. This gift of the Name cannot be confounded with 


others by confounding. 


SMraH! 3 wIsH nies Goad ot efanret ee Tet 1 oH ct fea ws fharSe wora deat ave ot fhe 


ofa HoHY A fA oft ferrets Bas nag a UF II 
hor manmukh dhaaj j rakh dhikhaaleh su kooR aha(n)kaar kach paajo || 


Any other dowry which the perverse place for show that is false pride and worthless gilding. 


aet dg oH A MOSH Use ferret age Js, BT sat Jars 3 SAH" HSH TI 


ufe ys AS weer ols Peg WS A TH Iisil 
har prabh mere baabulaa har dhevahu dhaan mai dhaajo ||4|| 


O My Father! give me the Name of Lord God as a gift and dowry. 
THe fst! HS Stoag Hom eon St as S eA SUI 


afe oH oH AS oder fus ffs oe ee eat II 


har raam raam mere baabolaa pir mil dhan vel vadha(n)dhee || 


The Lord God pervades everywhere, O my father! On meeting with her Spouse, the bride spreads like creeper. 


etoag Homt og at aftr dear 1 od AS flat! wrué ust ove fle & usot ee erg ett TI 


Tle AAT Het Ao Hold Het AE Uist Tg BSC Il 


har jugeh jugo jug jugeh jugo sadh peeRee guroo chala(n)dhee || 
The faith and sect of those united with God Guru, is forever set going throughout the two and two ages (four), 


rather all the ages. 


etddd oS Hs Je Tat w Shs 3 Uae se (Wat) Wot-wet Hal AHS Gort vied THAT Bet wE ad fest for TI 


ata afa Uist 38 Afsas at frat aaufa ony fomrfenr I 
jug jug peeRee chalai satigur kee jinee gurmukh naam dhiaaiaa || 


All the ages through shall run the True Guru's religious lineage which under Guru's instruction, remembers the 


Name. 


Afonit Galt nied AS Tato OSHS uses! get dar, A Tet GueA se, oH & fh age TI 


ufe usd 3 aa ot faar we fas te vs Aetfenr II 


har purakh na kab hee binasai jaavai nit dhevai chaRai savaiaa | | 


Almighty God never dies or goes. What He gives ever continues increasing. 


Ade-Hosie's Shady aetss Hoe At Ae odt | Aas Ca feed, Adle dt eae Ate gd 


Bsa Hs As vfs Sat Afu ofe ofe oH ASS II 
naanak sa(n)t sa(n)t har eko jap har har naam soha(n)dhee || 


Nanak, the one Lord is the saint of saints. By repeating Lord God's Name the bride is adorned. 


Tod Mest Ys Ont a AYO) Std Mt e oH & CawEe ado wis usol ASS J ATSeT TI 


of oH oH AS oar fus ffs oe Se Set UII 


har raam raam mere baabulaa pir mil dhan vel vadha(n)dhee ||5||1|| 


The Lord God pervades everywhere O my father! On meeting with her Spouse the bride extends like a creeper. 


etodg Homt od at ofr dieor 3g, TAd flust! wre ust oe fhe & ust ee erg eat TI 


fadiod Hos ues 

sireeraag mahalaa panjavaa chha(n)t 
Sri Rag, Fifth Guru. 

fadt wa, Unet usar | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's favour He is obtained. 


elddd ces a JI AS Tet St Tons Hear Saugus Jer | 


Ho fimrfont AG fhet cifFe SH ANTS Il 
man piaariaa jeeau mitraa gobi(n)dh naam samaale || 


O my dear friendly soul! do thou meditate on the Name of the World -Master. 


o Act Add Anat eA! F hat twa SSH ST igs aT! 


Ho fimrfonr it fhet afs ford 33 oS Il 


man piaariaa jee mitraa har nibahai terai naale || 


O mind! my sweet friend, God shall stand by thee. 


J Hoe! He fhos Ws, Sho 3a UY Usa" | 


Afar Aovet ofa ony fore? faoer afe & AES II 


sa(n)g sahaiee har naam dhiaaiee birathaa koi na jaae || 

Ponder over God's Name. He shall be an ever-present Helper of thine.(From God's door) none returns empty- 
handed. 

TAUGHT fs30 ad! SI ST THd-ong Heead dear (Fat gd 3) et St wast Tet odt HsaeT | 


Ho fee Het ee uefa BIS GHG feos BE Il 


man chi(n)dhe seiee fal paaveh charan kamal chit laae || 


Thou shalt obtain the fruits desired by thy heart by fixing thy mind on Lord's lotus feet. 
Fomtt & des gut tat oe nruar Ho ABE Gua SF Ba Ae ut wear frus 3a fee wer | 


als af& ufe sour goed ute wife sels fooe II 


jal thal poor rahiaa banavaaree ghaT ghaT nadhar nihaale || 


With thy sight behold in every heart the Lord of the world-forest, who is fully pervading the ocean and land. 
nimuet faHdt oe dd fee vies Hae gui Aas e Aut 6 eu, A AHeT 3 est feu udt-yse J for TI 


Stag fry ee Ho UlSH AOL SH ATS INI 
naanak sikh dhei man preetam saadhasa(n)g bhram jaale ||1|| 


Nanak, gives thee a counsel, O my dear soul! burn thy scepticism in the society of saints. 


SA 36 AlsAas vied nrus eto AS Hee tt Ae feat d, Act howd festa | 


Ho fumrtonr at fst afs fae 3o UATE II 
man piaariaa jee mitraa har bin jhooTh pasaare || 


O dear mind! my friend, without God all the ostentation is false. 


Jo fos fes1 As sot, aoag ¢ ads AT uisad Ia I 


Ho fuartoor Ate fhet fry Arerg AAS II 
man piaariaa jeeau mitraa bikh saagar sa(n)saare || 


O dear mind! my friend, the world is an ocean of poison. 


J fos fers! HS Sent! Aas fea alos & Aes TI 


Ude GHS ate Slog ags AIA ey 3 fart II 


charan kamal kar bohith karate sahasaa dhookh na biaapai || 


Make the lotus feet of the Creator thy boat so that doubt and anguish may not overtake thee. 


fronedd & des gut Us 6 nue AoA ae, StH SO Hes 3 Sy ot eg | 


Tg UT Se SST MS UTT YS AH Il 


gur pooraa bheTai vaddabhaagee aaTh pahar prabh jaapai || 


Whom, through the greatest good luck, the Perfect Guru meets; he reflects over the Lord day in and day out. 


{AA 6 UH Ua ontat TST UTS Tg AT fhe Ue Js, Sa wid ulsd AoE & fhHTS ae TI 


uife Farrel Aza Ant saSst OTH HOS II 


aadh jugaadhee sevak suaamee bhagataa naam adhaare || 


From the very beginning and throughout the ages God is the Master of His slaves. His Name is the prop of His 


saints. 


Wo MIS US Walt et Ag ST Sod” wre dle a year 1 Cre oH SA AGM eT aA TI 


aod fra ae Ho YIsH fag ats 35 UATE 1121 


naanak sikh dhei man preetam bin har jhooTh pasaare ||2|| 


Nanak, counsels thee, O my dear soul that without God all the show is false. 


Bod SO HAT fear I, TAT ford fie! fa atoag & ws AH ferret gs JI 


Ho fuartonr Ate fhet af we Bu Ase Il 


man piaariaa jeeau mitraa har ladhe khep savalee || 


O my sweet friendly soul! do thou occupy the ever stable door of God. 


TAS fhost fosard fHete! J dt SH & AAS Sug a aT S| 


Ho fumrfoor Ate fhet af eg fosee Het II 
man piaariaa jeeau mitraa har dhar nihachal malee || 


O my darling friendly soul! do thou occupy the ever stable door of God. 


J Act hoordt Ave fiesta! 3 etogg & AAS Afas ese 3 At UTA HI 


afe a Ae nie wise faous nis urtfemr II 
har dhar seve alakh abheve nihachal aasan paiaa || 


He who serves at the door of the imperceptible and inscrutable God, obtains the permanent seat. 


Amara 3 se-sfos Shodg t yd 3 cls OHSS J, Ba HASIAS fears THE AT ST ST 


3d AGH 3 HIE 3 Hee AST AAT ey fetter II 
teh janam na maran na aavan jaanaa sa(n)saa dhookh miTaiaa || 


There is no birth and death there and not any coming and going and mortal's anxiety and anguish end as well. 


Ba act AHe 3 HIS Sd, mis oT St ae nat 3 We, nis Yet t feag 3 Tu st Ha AS TSI 


fez Tus a aoe Sloot AHES AE 3 Vt Il 
chitr gupat kaa kaagadh faariaa jamadhootaa kachhoo na chalee || 


The account-paper of the recording angels is torn up and death's couriers become helpless. 


Bet fous as efenfsni w fore ser aA U| AT I SHS Bt Usa SSA TD Ae To 


aad fry ef Ho UISH ofg Be Bu AS III 


naanak sikh dhei man preetam har ladhe khep savalee ||3]| 
Nanak, counsels the dear soul to load the cheap cargo of God's Name. 


aod, hordt fest 6 Tae OH & AAS HS ad ado ct Aare fee TI 


Ho fimrfonr Ae fet ate Ast Afer fSS7F Il 


man piaariaa jeeau mitraa kar sa(n)taa sa(n)g nivaaso || 


O my darling friendly soul! abide thou in the society of saints. 


J Act hloordt AAS fHestte! F AfSAaS vies STAT ATI 


Ho fimrfont Ae fet ofs oY AUS UTETA II 
man piaariaa jeeau mitraa har naam japat paragaaso || 


O my darling friendly soul! By repeating God's name the Divine light shines.0 
T Act ford ARE fede, etogg w oH Cave age org Sted goat Jet TI 


fants Aomt Aas aH fee Aart US II 
simar suaamee sukheh gaamee ichh sagalee pu(n)neeaa || 


By remembering the Lord, of easy access, all the desires are fulfilled. 


fAA foe otf Fe one UA Hote 3, CH ST mgIS ade Gor At aHaTSt Uda J Att Ts 


usa ane Alda ure af fhe fact feefonr 
purabe kamaae sreera(n)g paae har mile chiree vichhu(n)niaa || 
By virtue of past actions I have attained to the Lover of eminence the Lord. He who was separated from me since 


long has met me. 


UTS AH St seas H HTS flmrg 6 ur fer 31 Sa AS ws td F feat Stoag Hd fhe fimr FI 


nists wofe Aeafs fer nfs Cufayr faanre II 
a(n)tar baahar sarabat raviaa man upajiaa bisuaaso || 


Within my mind I have obtained faith in Him who is pervading everywhere within and without. 


Ae fes nied Gu feu sd Ue d fom TA Ud AGT vied nis add fentua d fos TI 


3d fry ee Ho UISH ate AS Afar PSSA Ii 
naanak sikh dhei man preetam kar sa(n)taa sa(n)g nivaaso ||4|| 


Nanak, counsels thee, O my beloved Soul! to secure abode in the saints' congregation. 


OSA 36 AlAs vied SH wUfsorg ao ot HAST fear J, J At flrs wrsHt! 


Ho fumrfonr Ate fhet afg UH sats HE Star Il 
man piaariaa jeeau mitraa har prem bhagat man leenaa || 


O mind! my dear friend do thou heartily remain absorbed in the lovable service of God. 


T orsH! Adt flordt Anat, F fes Shoag cH Yls-Het Aer nies HHT TTI 


Ho fuarfoor Ate fhet ofa Ae fife Ate Ha II 


man piaariaa jeeau mitraa har jal mil jeeve meenaa || 


O my soul! my dear friend, the mind's fish remains alive only by meeting God's water. 


TAS este! Act lord AAs, fos crest aes ohogg tureat 6 ea HHS sist T 


afe ut umurd vifts ad Fe Bet Ho ga Il 
har pee aaghaane a(n)mirat baane srab sukhaa man vuThe || 


All the pleasures abide within the mind of those who are satiated by drinking God's ambrosial Gurbani. 


Ardhat unhat Cate fos nies eHdhot do, A etoag ct nits Het aearet 6 urs aaa Rus de Ja! 


Alas ure Hares are fee Uat Afsad Fs Il 


sreedhar paae ma(n)gal gaae ichh pu(n)nee satigur tuThe || 


On attaining the Lord of excellence, I sing songs of joy. The True Guru has become merciful and my desires are 
fulfilled. 

Ssignest t Humt 6 fhe te 3H uate ois fue ager ot AS ddes At cfemrgs J Te Jo 3 Adit aHoret udnt 
J Tet Ts | 


als Bs we 38 fafa ue a HeSH Safes Tae Il 
laR leene laae nau nidh paae naau sarabas Thaakur dheenaa || 
The Guru has attached me to his skirt and I have obtained the nine treasures. The Lord given Name is everything 


for me. 


Te 3 HS nue Us BS As for Tis HS 6-H UTUS J Te Jol fsa wt fest deur SH Ag wel AT as TI 


Stadt fry AS ANSE os YH sats HE Stor UNA 


naanak sikh sa(n)t samajhaiee har prem bhagat man leenaa ||5||1||2]| 


Nanak counsels the saints to instruct, so that the soul is sunk in the devotional service of God. 


aoa AY Aa 6 Yea ager v fa frftmr ee st urs etogg & Us Het Ae vied sa US| 


fading & #3 HIST 


sireeraag ke chha(n)t mahalaa panjavaa 
Sri Rag, Fifth Guru. 
fadt wa, UnSt usar | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. Through the True Guru's grace He is obtained. 


elddg ces a UIA Tet St fhog oot Ba uss Jer sd 


Suyet |l 
ddakhanaa || 


Couplet. 


Zar! 


Jo HEY Ht fudt uA fas Aes II 


haTh majhaahoo maa piree pase kiau dheedhaar || 


Within my mind is my Beloved How shall I see His sight? 
Ad Ho vied AT UISH J1 SAT ea H fan sgt Cutat? 


AZ AIS BIE SHA UTS MTT INI 
sa(n)t saranaiee labhane naanak praan adhaar ||1|| 
By seeking the sanctuary of the Saint Guru O Nanak! Lord the prop of life is found. 


AY det ct Aes AIH EHTS", J otaa! Alea UT mA ys Bs UT TI 


#3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


ze 


ado oHe fAG uifs SHS Ase His nee AE II 
charan kamal siau preet reet sa(n)tan man aave jeeau || 


The life's routine of bearing affection with Lord's lotus feet has entered the mind of His saints. 


Afog ¢ des gu ust aes Hoes ads Ut Heo Howie, GA Ue AU e fess nied USA aT Tet TI 


usr a faudtfS nets wa og Tee A II 
dhuteeaa bhaau bipareet aneet dhaasaa neh bhaave jeeau || 


The evil practice and bad habit of the love of duality, Lord's slaves like not. 


cease Sci ws 3 Het Set Afoa & aifeoat 6 Gat adh Sart | 


oH od see fas vor? fea fas dies fae ag II 


dhaasaa neh bhaave bin dharasaave ik khin dheeraj kiau karai | | 


Sans Lord's sight, nothing is pleasing to His attendants without Him. How can they have peace even for a 


moment? 


Hom ¢ tao add GA et Aeat 6 ae St odt eee! CHS as Ca fea Has 3g wel St TST faH Sgt aT Hae JH? 


OTH fagat 30 Ho dat Ae fas Heat FAG He I 


naam bihoonaa tan man heenaa jal bin machhulee jiau marai || 


Without Lord's Name, the body and mind are empty and die like fish sans water. 


Pom & on @ add Ufo 3 MSH ust Jo mis urate as Hat St Sgt He Are Tol 


fe Ae flmrd urs wierd Te AOA fH aree II 
mil mere piaare praan adhaare gun saadhasa(n)g mil gaave || 


Meet me my Beloved. Thou art the support of my life. Meeting the society of saints I sing Thy praises. 


H6 fe oA UISH! SAS fee & uITAT J) ABAGS OS AS aH ST AA Tye ager TT 


Baa & Hort os nog” His sts nif AHTSS 111 


naanak ke suaamee dhaar anugrahu man tan a(n)k samaave ||1|| 


O Lord of Nanak! show mercy and permeate thou this soul, body and heart of mine. 


TSA J Ava! SoH ad ms F At EA ors, Ufo 3 few vied GH AT 


sade ll 
ddakhanaa || 
Couplet. 


d Zat| 


Ades ug ofe af 3 fer SAS II 
soha(n)dhaRo habh Thai koi na dhisai ddoojaRo || 


Beauteous looks the Lord at all places. I see not any other. 


Hed ferret o Hot Adat wet 31 HG de act fog odf nreer | 


YSs GUE SSA Afsdd Ses INI 


khul(h)Re kapaaT naanak satigur bheTate ||1]| 


By meeting the True Guru the shutters are opened, O Nanak! 


He aot 6 fae nrg, fares ue ad Jo, J oa! 


=3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


ze 


3d Fdo nigU nud Hs8 wag eet sary ATE I 
tere bachan anoop apaar sa(n)tan aadhaar baanee beechaareeaai jeeau || 


O Lord! incomparable and infinite are Thy words. They are the mainstay of Thy saint. Reflect on Gurbani, O Man! 


TAT! mest 3 HIST Jo 3d 8H fea 3g AU & AT Jol Tse! TeweNt T sso aT 


faues AA forrh ude farm fas Hog farsi AG I 
simarat saas giraas pooran bisuaas kiau manahu bisaareeaai jeeau || 


With perfect faith, at every breath and morsel of mine, I meditate on the Lord. How can I forget Him in my mind? 


Ud Wale oS 3 HUE Td HMA 3 Eda ores H At & nigae age ot! H GA 6 nme fas fan sgt ge Hae Tt? 


fa@ Hog SASH fore adt esha Tees Yrs TH Il 
kiau manahu besaareeaai nimakh nahee Taareeaai gunava(n)t praan hamaare || 


Why should I mentally forget and put off even for a moment the meritorious Master who is my very life? 


H fa wore 30 3 fea HIS 30 Bel St CaslaHes HHA GS IHS Sus Jere’, AAT He AS I? 


Ho wes Se 83 3 aot Ae at fase AS II 


man baa(n)chhat fal dhet hai suaamee jeea kee birathaa saare || 


The Lord gives the heart desired fruits and knows the entire condition of the mind. 


Afog fee ode He fear ons fers ct At Tes 6 WEE TI 


MOTE I STE AS a ATE AU HM AGH B TSM II 


anaath ke naathe srab kai saathe jap jooaai janam na haareeaai || 


By meditating on the Patron of the patron-less and the Comrade of all the life is not wasted away in gamble. 


fourfimt @ uAH ms Atoot eo Are a fda ads was, Hes ae fee Sctfent od AFT 


Sod at Fst ys uly four ats FSAS SIM 11211 
naanak kee bena(n)tee prabh peh kirapaa kar bhavajal taareeaai ||2| | 
Nanak, supplicates unto the Master to mercifully make him swim across the dreadful world-ocean. 


TSA HSS UTA UTSaS ager J fe frag os & GA & fora AAS AMET Surg Sots ag fest AS | 


sade ll 
ddakhanaa || 
Couplet. 


2 3at| 


dat HAS AT & Aret ae fours Il 
dhooRee majan saadh khe saiee the'ee kirapaal | | 


When the Lord becomes merciful, man bathes in the dust of the feet of the saints. 


Ae Hed fuosas Jd Ate 0, forts Aste Ug Ht ure nied EHO] ade TI 


BU US Bas Ba Tis US HS IAI 
ladhe habhe thokaRe naanak har dhan maal ||1]| 


Nanak has obtained all the articles as God is his wealth and property. 


Sa O Ah eA ugus J arent Jo fasta etoag SA ct das 3 eee TI 


#3 Il 
chha(n)t || 


Chhant. 


Bed Pot oH sase fa wrt ofa Ales FIG II 
su(n)dhar suaamee dhaam bhagateh bisraam aasaa lag jeevate jeeau || 


Beautiful is Lord's abode. It is the resting place of His slaves, who live in the hope of getting at it.1 


Hue d Atoee mre | feo BAe aft St ura ct atv, fAA SG UTUS ago at SH feu Ca Ae Ja! 


His 38 deste fAHEs Us oH oie uifys Utes FIG II 


man tane galataan simarat prabh naam har a(n)mrit peevate jeeau || 


Their mind's and bodies are absorbed in the meditation of the Lord's Name, and they quaff God's elixir. 


Cate fers 3 Adis Atos oH U nITUS nied Blo Jo ms Bu efodg & AU'-TA § u's Ade Ts! 


nits dfs ules Fe fag dies fae ag clat afer II 


a(n)mrit har peevate sadhaa thir theevate bikhai ban feekaa jaaniaa | | 


God's Nectar they drink and become eternally stable. The water of sins, they deem insipid. 


etodg ¢ urfa-fours 6 Bs sae Jo nis Helet Afas o Ae Jol fefimit t urat 6 Ca feos Wed JS! 


se fasuns sues ys AS AOHas foto wfour II 
bhe kirapaal gopaal prabh mere saadhasa(n)gat nidh maaniaa || 
When my Lord, the world cherisher became merciful, I came to admit that in the society of saints are the nine 


treasure. 


Ae fact & urss-UneTS, Ae Hee frosas do femr, H SASH ad fer fa ASsAas fea TS us To! 


Adan BY wide we flord ots 330 Ho uists Ales II 
sarabaso sookh aana(n)dh ghan piaare har ratan man a(n)tar seevate || 


O my dear! they, who sew into their mind God the gem, obtain all happiness and abundant joy. 


TA UISH! Home nisdade vied etodg did } AS Se Jo, Sa Act yet MIS BgSt YHos 6 USS Tos 


fea 33 adt feAd yrs nro Af AfU ose Ales ISI 


eik til nahee visarai praan aadhaaraa jap jap naanak jeevate ||3]| 


Even for a moment they forget not God, the prop of life, and live by constantly remembering Him O Nanak! 


fea Hos 30 BET St Bs Hes f orAS Stoag 6 odt gare nis SA wT Barats fAHIS ada HIE Js, J aa! 


sade ll 
ddakhanaa || 
Cuplet. 


d Zar 


3G od ured for & HPSGTT I 

jo tau keene aapane tinaa koo(n) milioh || 

Thou meetest those, whom Thou makest Thine own, O Lord! 
Oat § fae 3, frat Ss umd fH e get Ferd, Tat 


nm dt urfu HfsSa AA atea orf AfSGfa al 


aape hee aap mohioh jas naanak aap sunioh ||1|| 


By hearing Thine praises, O Nanak! Thou Thyself are bewitched. 
nnUSt Adst AGES ATS WITT I SSA! F ye Tt sdest cd fom TI 


#3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


ze 


OH oaSdt ute dite aifie He Afar AE II 
prem Thagauree pai reejhai gobi(n)dh man mohiaa jeeau || 


By using the intoxicating herb of affection, I have won over the world—Master, and fascinated His mind. 


Uls of onist act eas a H AGS UHH S wus SB ast I IS BAe fees 6 Hos ag fur TI 


Hse a usrfe marta aS wfar Afr AE II 


sa(n)tan kai parasaadh agaadh ka(n)The lag sohiaa jeeau || 


By being attached to the bosom of the unfathomable Lord, through saints’ grace, I look graceful. 


Ant & cen oot, mers Het ch arst oe SI AH Aes THT Tl 


af afe afar Afr cy Afs Afoor gals aye ats eth se Il 

har ka(n)Th lag sohiaa dhokh sabh johiaa bhagat lakhayen kar vas bhe || 

In God's embrace I look beauteous and end all my agonies. Because of the devotee's attributes, the Lord has come 
into my power. 

H etoag & aecast fea HIS Sore T ms Ad AS CUS EI TTS Vol mows e TE de t ago AT Ag wufsnrg 
fea vr famr 


nfs Ade He sd difes 3S AOH Hee Afs fife Te II 
man sarab sukh vuThe govidh tuThe janam maranaa sabh miT ge || 


When the world, Lord became pleased, all the joys came to abide in my mind and birth and death have been all 


eliminated. 


ae fat & Amit yn J femr, AS wide Ae fos fa or fea 3 Aa AHS 3 HIS" AS Ha fore 


Rot Hares arfenr fee urrfeor safs o Hf dfn II 
sakhee ma(n)galo gaiaa ichh pujaiaa bahuR na maiaa hohiaa || 


My mates! sing songs of joy. My desire are fulfilled and I shall no more experience mammon's jolts. 


AAG AIsIS! wet e ats artes ad | Adbot afar uct J Tebat Ja mis HS Hs & HNt S TIAs od BaeW | 


ag ats Md sae us flmrd AATY Arag oot Ufo gi 
kar geh leene naanak prabh piaare sa(n)saar saagar nahee pohiaa ||4| | 


The beloved Lord has taken hold of my hand and now the world-ocean touches me not, O Nanak! 


UISH Hom 3, 3 asa! Aa Te |= four ms Aas Hed Je HS odt eT 


ddakhanaa || 
Couplet. 


d Zar! 


Fret ony ns aH © aet Aree II 
saiee naam amol keem na koiee jaanadho || 
The Master's Name is invaluable. None knows its worth. 


HS UT OH MEHS 1 SA SHS at adi ASTI 


frat aa HeEfs A Sea dfs da Se II 


jinaa bhaag mathaeh se naanak har ra(n)g maanadho ||I1|| 


Who have good luck recorded on their brow, they, O Nanak! enjoy God's love. 


aot e He BS Udi AGH Gad de Js, GIT waa Shodg Suds Snide Se Jal 


=3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


ze 


aus ufeg Hes Als Ug faust oe Stor HG II 
kahate pavitr sunate sabh dha(n)n likhata(n)ee kul taariaa jeeau || 
The Lord's Name's reciters are sanctified, hearers all become worthy of praise and scribes save their entire 


lineage. 


Hom & oH 6 Bude age TS ules 3 AIS AHS FEW date Ja ms fact mruNt AST SA G BT Se TS! 


fio aS AY Hal oH oe dat fat you sheotowr AE II 
jin kau saadhoo sa(n)g naam har ra(n)g tinee braham beechaariaa jeeau || 


They, who meet the society of saint, get imbued with God's Name and dwell upon the Lord. 


A AfsHas nied Ase Us Cs Stfodg tH oe Sa Ae Jo nS Afos & fore Oe US| 


Woy Stator AoH Aetont yds fas yfs act Il 
braham beechaariaa janam savaariaa pooran kirapaa prabh karee || 


They contemplate over the Creator reclaim their lives, and on them the Lord has showered His perfect grace. 


Gu fhonadd & fesse Ade Ja, nue Higa 6 HOT Be Jo ms Bat SS aaa 8 uct eenrast ast TI 


ad dfs ws dfs AA aS Afs of Oe Og HT II 


kar geh leene har jaso dheene jon naa dhaavai neh maree || 


God has taken them by the hand and blessed them with His praises. They run not in existences nor do they die. 


stodgy 3 Bat 6 de uas fer I ms Bai g uruat fhes-Heur sunt J, So Golo nied odt eae nis ot dt Hse Ja! 


Afsad efi fags ses JS aH ay BST HM II 
satigur dhiaal kirapaal bheTat hare kaam karodh lobh maariaa || 


Through the merciful and compassionate True Guru, I have met God and stilled my lust, wrath and avarice. 


Heures 3 frogs AS Tete Td H etoag 6 fhe filme ams H rue fen 3a, TAS wes 6 oH ag fes TI 


aes 3 ATE nag Ao Fea ATE oSa Stfanr NUNUII 
kathan na jai akath suaamee sadhakai jai naanak vaariaa ||5||1||3}| 


The indescribable Lord cannot be described. Nanak is devoted and a sacrifice. unto Him. 


nats Atos fore odt ats AT ee"! Stax BA CS west 3 ages AST TI 


fadied Hoe 8 Zena 
sireeraag mahalaa chauthhaa vanajaaraa 


Sri Rag Fourth Guru. A trade, 
fadt ra, weet usa cust 


a@ nfs ony aa UE I 


ikOankaar sat naam gur prasaadh || 


There is but one God. True is His Name. By the True Guru's favour he is attained. 


wlddd ces a TASS CAS oH! AS Te ot fog org Ca uTUs Je Tl 


afe ofs su ony 3 fate fafour As afe AIe II 
har har utam naam hai jin siriaa sabh koi jeeau || 


Excellent is the Name of Lord God who has fashioned all. 


Ssignes J oH Studd Hom &, fan } Ato } AMT SI 


ofe Aba AS ufsurset wife wie Hebert ALE II 


har jeea sabhe pratipaaladhaa ghaT ghaT ramieeaa soi || 


Venerable God nurtures one and all. In every heart is that Omnipresent Lord. 


una Sod Aout ct umet-Une age J) od fee nied Ca Ava-fenrua Hom JI 


A ofa net foment fn fae nied 3 af II 
so har sadhaa dhiaaieeaai tis bin avar na koi || 


Ever meditate on that Lord. There is none else besides Him. 


Ade dt On Afoe a fhHae ad! CA uate da at od}! 


A fs wor fos ofee A fs vs vy SE II 
jo moh maiaa chit laidhe se chhodd chale dhukh roi || 


They who fix their mind on the love of mammon, leave it and depart bewailing in distress. 


fros mus Ho 6 Huet Ft Has OS Ase Jo, Ga A Ses a Basle nies fegwU ATE cd Ae To 


Ae stad OH fomrfer ofs nifSs Maret SHE 1 


jan naanak naam dhiaaiaa har a(n)t sakhaiee hoi ||1]| 


Servant Nanak has meditated on the Name of God, who shall be his helper in the end. 


BAT BSS 3 FI TSH ST mgUS ats vd, A us 6 CAT Hees dea" 


A ufs fag vied 5 ate II 
mai har bin avar na koi || 


I have none but Thee, O God. 


3d ws Jd todd! As dg set od | 


ufe ae Adee urs zarttonr fhet esorfar usufs aE dl TIS I 


har gur saranaiee paieeaai vanajaariaa mitraa vaddabhaag paraapat hoi ||1|| rahaau || 


In Guru's sanctuary God's found, O my trader friend. By the greatest good luck He is obtained. Pause. 


Oe Ft HISaIsS nied Shs SIT I, THT eur Ss! YH Get SAtat ora So urfenr Aer T1 ofa 


Hs Aa fee snr ofa fad 3 ufo a II 


sa(n)t janaa vin bhaieeaa har kinai na paiaa naau || 


O Brother! without the saintly persons, no one has obtained God's Name. 


TITS! AT GU USA e as, fan So St Sted & oH uTUS ot dient 


fefs JGH agH ane fA ear us faa? II 
vich haumai karam kamaavadhe jiau vesuaa put ninaau || 


They, who do deeds in ego, are like a prostitute son, who has no name. 


fds Jad nied AGH Ade Js, Ss art & ug Sg To, fAA eT aet OH ot | 


fus ats ot de ag sot ad ure II 
pitaa jaat taa hoieeaai gur tuThaa kare pasaau || 


The mortal acquires father's caste only when if the Guru being pleased shown favour unto him. 


yet us a as se dt OHS age oad ag At YRS J a BA 8 fag Oo 


zaaat ag ufenr afe mifofefa war are II 


vaddabhaagee gur paiaa har ahinis lagaa bhaau || 


Finding the Guru with great good fortune, day and night, the man comes to embrace love for the Lord. 


3g Udl AGH aS Tat 6 ura fed de, nrent ct ys ows Uls U Art TI 


Ho Stale God Ustenr oie ates AGH SHE III 


jan naanak braham pachhaaniaa har keerat karam kamaau ||2|| 


Slave Nanak has realised the pervading Lord and he does the deed of singing God's praises. 


TS Sa 3 fenmug ys 6 nose ad for Tus Gu Shoasd TAHA TE & fers age TI 


nfs ote ofs war we II 


man har har lagaa chaau || 


Within my mind is the fervent yearning for God's Name. 


Ad tes nies otoag ton wet Stas fefenr TI 


dfs us oy feafeur ate fifemr ofs ys oS 1 gos II 
gur poorai naam dhiraRaiaa har miliaa har prabh naau ||1|| rahaau || 


The Perfect Guru has implanted God's Name within me, and by meditating on the Name I have met the Lord God. 


Pause. 


Udo Ta Ss Ae vied Ta oT oH Ut ag fest duis oH w fhe age euis H Amt etoag 6 fe fimr at! ofors | 


Aa wd Aafs AAT Se Ba OH fawn | 
jab lag joban saas hai tab lag naam dhiaai || 


As long as there is youth, nay rather breath, so long do thou continue remembering the Name. 


Ae Sat dort, odt Hot Harr g, Se Sat Ss OH ST ngs at ATI 


vara ote afd sant dig vis we BoE II 
chaladhiaa naal har chalasee har a(n)te le chhaddai || 


On thy march God shall go with thee, and in the end the Lord shall rescue thee. 


3d Fe 8S Shodg Sd AE Wear nis mits S Hum So gst BET | 


a8 sfeodt f35 a fra afe His Zor rte II 
hau balihaaree tin kau jin har man vuThaa aai || 


I am a sacrifice unto those, within whose mind God has come and acquired an abode. 


H Got CS avera Ate di, frat e fers nies Stodg ot & <A fomr JI 


frat ofe ofs oy 3 Sf A ifs ae UES II 


jinee har har naam na chetio se a(n)t ge pachhutaii || 


They, who have not pondered on Lord God's Name, shall at last regretfully depart. 


fag’ 3 etodg Hom & on w fesse odf ats, Sa urdia 6 une ade de cd We | 


ofs HAsta ofs us fetter Aa staat oH foe 11311 


dhur masatak har prabh likhiaa jan naanak naam dhiaai ||3]| 


They, who bear pre-ordained writ on their brow, O slave Nanak! remember the Name of Lord God. 


fot e He Cs re ct feisarg J, THs soa! Ba Stodg Hom & on w fAHGS Ade Tol 


Ho ote ofs ult sare 


man har har preet lagai || 


O my soul! do thou embrace love for God's Name. 


TAS He! J Fat on oe fugast wT 


zoo ag ufeur ae Aaet uf Burf= al TIS II 


vaddabhaagee gur paiaa gur sabadhee paar laghai ||1|| rahaau || 
By great good luck the Guru is obtained, and through Guru's instruction one is ferried across the world-ocean. 


Pause. 


ag Ud oHlat Gord Tg uTus Jet d is Tet e Suen Td fears AA AHed Surg J Ae TI ofaTS 


fe mm ny Curker afs nmy te SE II 


har aape aap upaidhaa har aape dhevai lei || 


By Himself the Lord creates, and Himself He gives and takes. 


ye-a-ye yg let ager dus Sa ue di fee 3 Se TI 


afe nm sath serfeer afe wit ot HfS OF II 


har aape bharam bhulaidhaa har aape hee mat dhei || 


By Himself, God leads astray in doubt and Himself imparts understanding. 


Ye dt etodg Hed nied THI ager duis ye dt AHS Yes ATET TI 


Tone ufs usera 3 A fad aet af II 


gurmukhaa man paragaas hai se virale keiee kei || 


Within the mind of the Guru-ward is divine light but rare, how rare, are they? 


Tg Mont & nishade vied Tat od d usd ges as fad ot aS, Sa Tol 


J sfeodt f85 a8 fro afe ufenr TEHS II 
hau balihaaree tin kau jin har paiaa gurmate || 


I am a sacrifice unto those who under Guru's instruction, have found God. 


H Got CS avera Ate of fragt} dete Suen sa etogg 6 uTus ast 


Ho Sala AHS udafaor Hfs ufe afs Zost TF IIgil 


jan naanak kamal paragaasiaa man har har vuThaRaa he ||4|| 


O slave Nanak lotus (my heart) has bloomed and into my mind has come to dwell God, the Lord. 


TTS SSA! Aes (He few) fs form TS Ag fs vied, efoag Homt ot & SA fom TI 


nfs ate ofs AUS ae Il 


man har har japan kare || 


O my soul! repeat thou the Name of God. 


TAS He! J Sfoag & OH & Cage aT 


afe as Huet afr us fie As fowfed we UTIT IU TTS II 
har gur saranaiee bhaj pau ji(n)dhoo sabh kilavikh dhukh parahare ||1|| rahaau || 


O my soul! hasten unto the sanctuary of the God-like Guru and all the sins and miseries shall leave thee. Pause. 


TAS fete! Foo a Ta gu Ig Huss & nis AS UT S wus 39 Fs WEST ofaTS 


wie wie gH fs eA fae ure fas sf II 


ghaT ghaT ramieeaa man vasai kiau paieeaai kit bhat || 


The Omnipresent Lord abides within the mind of every body. How and in what way can He be obtained. 


Fea fentua Fume Jd AS 2 fos nies foe Sue J fae 3 fan sda ows Ca uss ast A Hae I? 


ag us Afsag se of wre SA Hf fats II 


gur pooraa satigur bheTeeaai har aai vasai man chit || 


By meeting the prefect True Guru God comes, and dwells in man's mind and heart. 


US AS dst 6 fee mora, etoag wt a de @ fase 3 few nied fea Ate TI 


Hogan word d afe oH 3 ats Hf II 


mai dhar naam adhaar hai har naamai te gat mat || 
God's Name is my support and sustenance, It is from the Lord's Name that I obtain salvation and pure 
understanding. 


TIT ON AT HAT 3 ngs Tl) Fem eon StH HAs Pos Ue 


Haofe ofe oy fers d ofa on dts uf Il 


mai har har naam visaahu hai har naame hee jat pat | | 


In Lord God's Name my faith lies and God's Name is my caste and honour. 


etodg Hom & on fea Ag sdA ds Sods T oH St AdtAS 3 fens vIrag JI 


He Sa SH foorfenr sa dss ate sft sf ull 


jan naanak naam dhiaaiaa ra(n)g rataRaa har ra(n)g rat ||5|| 


Serf Nanak has remembered the Name, and he is imbued and dyed deep in the colour of God's affection. 


SST Sag 6 OH ST niga ast d is So Shodg Suis Ft das nies some 3 az Jatta fame TI 


afs fureg of yg APS II 


har dhiaavahu har prabh sat || 
Meditate thou on God, the True Lord God. 


3 Shodg, He Stoag Hom & fos ad! 


==? 


ad aval oe ys Aten AS as us 3 surfs 9 TTS II 
gur bachanee har prabh jaaniaa sabh har prabh te utapat ||1|| rahaau || 


By Guru's Word, does man understand God, the Lord of all. From the Lord God is all creation. Pause. 


ae @ Hae eng, fears ASA Aomt etoag 6 ANSE S| Slog Hot F dt AY deo JI ofaTS| 


fro aS usta faftmr A rte fs ae uA I 


jin kau poorab likhiaa se aai mile gur paas || 


They, who are so pre-ordained, come to the Guru and meet him. 


frat wet os St ont fuses J, a Tat ae ure 3 Sat } fae Ja! 


Rea st eemtoor that ag ofs afs ony yer Il 
sevak bhai vanajaariaa mitraa gur har har naam pragaas || 


With the light of the Name of Lord Master, the Guru blesses those, O my trader friend! who posses the sentiments 


of God's serfs. 


Pom Hea eon at drat et es ag At Sat 6 fee gs, TAS aud Sahn! fagte Us Sloag Coed U AAAS To 


U6 Ue fen Surdiot fre sug wfenst ofa TH II 
dhan dhan vanaj vaapaareeaa jin vakhar ladhiaRaa har raas || 


Blest, blest is the trade of the traders, who have loaded the true merchandise of God's Name. 


Hass, Fass J, feCurg Sat feCurdnit a, frat d Tae oH TAT HS ad ast TI 


TaHet efs He Bxs A orfe fee fe uA il 


gurmukhaa dhar mukh ujale se aai mile har paas || 


Birth are the faces of the Guru-wards at God's Court. They come to the lord and blend with Him. 


dS Uo feds Tg Mont 21 efoadg & wed nied Gs us ats wre Ja 3 CA os nse J Ale JS! 


Ho Sea dd fe ufer frat urfu sor TESA Ill 


jan naanak gur tin paiaa jinaa aap tuThaa gunataas ||6|| 


They obtain the Guru, O servant Nanak! with whom the Lord, the Treasure of excellences, is Himself mightily 
pleased. 


2 hE 


Gr Tet SU Se Ws, J dag Saal! frat ows Sslanesehnt ot uA, US YE UTH UTHS JI 


afte foureg ATA fore II 


har dhiaavahu saas giraas || 
With every breath and morsel of food, O man! do thou reflect on God. 


TT HMA 3 SH Ut Bal BS, Tse! F FaSTS HT gS aT! 


His Ulfs wet Bor Tenet ats oy fra sIgTH NU ToS 1A 


man preet lagee tinaa gurmukhaa har naam jinaa raharaas ||1|| rahaau ||1|| 

The pious persons, whose way of life is the meditation of God's Name, come to embrace in their mind the love for 
the Lord. Pause.3 

frat ufeg usHt dt Fizo go Sst oct ¢ on & fAHge 0, Sate fes vies Atos & fimrs U Ate TI ofoTS | 


>= 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. Through the True Guru's favour He is obtained. 


elddd ces a UI AS Tet St Sons Hear Saugus Jer | 


fadioa of eg Hos 8 ABT as Il 


sireeraag kee vaar mahalaa chauthhaa salokaa naal || 


Eulogy by the Fourth Guru in Sri Rag with slokas. 
fadt wa fea FA-HeA afest, weet usa , ASat et as 


FSa He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok Third Guru. 

Fea, Stat usa 


wor fete Aira oA Ate od flmrg II 


raagaa vich sreeraag hai je sach dhare piaar || 


Amongst strain Sri Rag is the best strain, if through it one comes to enshrine affections for the True Lord. 


Tot nied, At Ta ASS ether Ta J, Had EAS TS St ot AS AoE oe USH U ATS 


Fe ofa Ag Hfs <A fesee HfS yer Il 


sadhaa har sach man vasai nihachal mat apaar || 


The understanding of him in whose heart the True God ever abides, is ever stable and unequalled. 


fA fess nies He etodg THAT foeH suet o BA Ct AHS Aelet Ales 3 SHAT TI 


Wo wines Ufeor Te a Age shed II 


ratan amolak paiaa gur kaa sabadh beechaar || 


By ruminating over the hymns of the Guru, the mortal obtains the invaluable gem. 


ae Ft weal 6 AVE 3 AHVE EuTT Yat MSHS Akad GU Ser | 


fade Het HS AS Ae Adts vars Il 


jihavaa sachee man sachaa sachaa sareer akaar || 


His tongue becomes true, soul becomes true and true becomes his body's form. 


Cr dis Het Care 0, wsH Ast dA Os Ae dS ated CA ct ef w Agu 


Sa Ad Afsate Af Ae A STU IAI 


naanak sachai satigur seviaai sadhaa sach vaapaar ||1|| 


O Nanak! ever true are the dealings of those, who serve the True Sat Guru. 


dod! Aeet Ae o een Cate a Ae Alsad? ot clos oH Ja! 


H8 3 Il 
mahalaa teejaa || 


Third Guru. 


Sit usa 


dg faar As OS 3 Ae BO fos UNS 3 OE II 
hor birahaa sabh dhaat hai jab lag saahib preet na hoi || 


Except the love one professes for the Lord, all other loves are unstable. 


free GH Us OH det ys ow UGE I, wat At udast mifsAfag Ts! 


fea Ho ufenr Hfowr Sues AoE 3 SE II 
eih man maiaa mohiaa vekhan sunan na hoi || 


This mind is infatuated by mammon so much so, that it can see and hear not. 


Huet 3 Sh Hoe ct Mot HS HG eat v fe fea Cae HES Tod | 


Ho 8 fae Uifs 3 Gun vicr for ase II 
seh dhekhe bin preet na uoopajai a(n)dhaa kiaa karei || 


Without beholding the Spouse, love is not produced. What can a blind man do? 


ATG SS FHS YH Ver od Ter nigt wren at aT AoE T? 


Sea fafs ont stor Het AST SE 11211 


naanak jin akhee leeteeaa soiee sachaa dhei ||2|| 


Nanak, that True One who deprived man of the eyes, can restore them. 


aed, fAA Afsusy 3 nent 6 Sat 3 HfagH ats dg, Sct qt 6 Ha ae Ha I 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


Niel 


fe fea asst fea fea Are af II 


har iko karataa ik iko dheebaan har || 


God alone is the Creator of all and but one is God's Court. 


aes Stodg ot Aton & fhonecs J us aes a Hetoag & esas JI 


fe fear ao ung fea afe fos af II 


har ikasai dhaa hai amar iko har chit dhar || 


God's alone is the command, and place thou God alone in thy mind. 


aes Shodg T Tt Jan tus F fea atoag g Tt ume Ha nies fear 


ufe (8H fas det ofa 3g SH 3S Ufe ale II 


har tis bin koiee naeh ddar bhram bhau dhoor kar || 


Without that Lord there is no other. Remove thou thy dread, doubt and fear. 


GA Hum & ads dg det od S pTUST FW, HAT S STS AT ea 


afe fs 6 Arent fa so ae Sots fs II 


har tisai no saalaeh j tudh rakhai baahar ghar || 


Praise that Master alone, who protects thee, within thy home and without. 


CA dt Hed a Aw ad A Sct 3d fa t nied 3 Poses chime age TI 


ofa fan 6 df eimrs A ofe Afu 38 fen Ste 11911 
har jis no hoi dhiaal so har jap bhau bikham tar ||1|| 


He, unto whom God becomes merciful, swims across the formidable ocean of fear by remembering God. 


fAA SS sas fhoges Jed, Ba Stoag & fhHds ads HT 3d U aos AT Sus T Ae TI 


Fe H8 9 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok, First Guru. 


Fea, ufost usar 


ast Afos Heo fom as fH ate Il 


dhaatee saahib sa(n)dheeaa kiaa chalai tis naal || 
The Gifts are of the Master How can one contend with Him? 


Sana Hee it Jol GAS AE at UST US Hae I? 


fea Ae ot ule Fast Afar Se Bors 11911 


eik jaaga(n)dhe naa laha(n)n ikanaa sutiaa dhei uThaal | |1| | 


Some whilst awake receive them not and others He awakens from sleep and gives. 


aet A Mae Jo Sato THS adt age nis ant 6 a ate S AGT ae fee TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast usar | 


fea Hadt Afar Fag SAT Hefeat II 
sidhak sabooree saadhikaa sabar tosaa malaikaa(n) || 


Faith and contentment are the characteristics of the faithful and tolerance is the viaticum of the angles. 


sd 3 Agnes freaetat 3 Te Jo nis Afsoniest efenfsuit @ Hed HaT TI 


deg ud ule ag ardt ufear 11211 
dheedhaar poore paisaa thaau naahee khaikaa ||2|| 


The perfect persons obtain the sight of the Lord and the defaulters find no place. 


UTS-UGH Ate oT IHS UT Be Jo mis aHdeTT 6 aet at ST frst 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


As wm so Bure & arf arg wet II 


sabh aape tudh upai kai aap kaarai laiee || 
Thou, O Lord! hast Thyself created all and hast Thyself put each to work. 
3, dom! ve atoms § stent dns ve dt ad fear 6 Oe went TI 


3 umd ef ferret niruat fan I 


too(n) aape vekh vigasadhaa aapanee vaddiaaiee || 


By beholding Thy greatness, Thou Thyself art pleased. 
niet ferast § tu a, J vm Tt YH Je Tl 


fg gug wate fag adt 3 AST AST II 


har tudhahu baahar kichh naahee too(n) sachaa saiee || 


My God, without Thee there is nothing. Thou art the True Lord. 


Ag shod, 3d aad dd as Stadt | FAST AMT T 


~ =>? 


S omy nny case Ast ot ares I 


too(n) aape aap varatadhaa sabhanee hee thaiee || 


Thou Thyself art contained in all the places. 


3 ye dt dg rfont wet nies oir demr J! 


fe f8A fonred AZ Fed A Be Zs III 
har tisai dhiaavahu sa(n)t janahu jo le chhaddaiee ||2|| 


Meditate ye, O saintly persons! on that God who shall rescue thee at the end. 


St, Ag us! SA etoadg & huss ad frost vis 6 BIG HeUTA ATT | 


Fe He 9 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok, First Guru. 


Fea, ufast usar 


eas WAST cas a? II 


fakaR jaatee fakaR naau || 


Perposterous is caste and vain the glory. 


SHAat do AS Ss SAS ST HET | 


Asa Art fear are II 


sabhanaa jeeaa ikaa chhaau || 


The Lord alone gives shade to all the beings. 


ASS HOM ot afoot Het Aten feet TI 


MU Aa TH ATS | 
aapahu je ko bhalaa kahaae || 


Some one may call himself good, 


BS ST ug WU AT ufs BE UTS IAI 


naanak taa par jaapai jaa pat lekhai paae ||1|| 


but his being good shall be only known when his honour shall be accepted in God's account O Nanak! 


aes Se ot Ba var Wleur Wear, Fe Crt Fas gat fore feu yes dealt, J aaa! 


H8 2 Ill 
mahalaa doojaa || 


Second Guru. 


eat usa | 


fan fimrd fA dg fan vrat His wep II 
jis piaare siau neh tis aagai mar chaleeaai || 


Die before the Beloved with whom thou hast love. 


fros udisH oe flmrg d, GAS Hod He AT 


fog Fee AAS St ot Ue ASST III 


dhirag jeevan sa(n)saar taa kai paachhai jeevanaa ||2| | 


To live after him is to lead an accursed life in this world. 


Bre Had ABS Aas nied BOS TI feat aAT aga TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ues 


so omy css Ae de Hod ef ee I 
tudh aape dharatee saajeeaai cha(n)dh sooraj dhui dheeve || 


Thou Thyself didst create the earth and the two lamps of the moon and the sun, 


Sumy dt AHis ws Uo 3 Hon Ue le Gs Tol 


3A ote Je 30 Afr erurg ae II 


dhas chaar haT tudh saajiaa vaapaar kareeve || 


Thou hast fashioned ten and four shops (the fourteen worlds) wherein the business is transacted. 


3 CAS OT Tint (Se ud) werent da frat feu een-eurg Jer | 


frao 3 ofa wa tf A Tete ae II 
eikanaa no har laabh dhei jo gurmukh theeve || 


God grants profit to some who becomes Guruwards, 


aetat 6 tras Tg MOA d Ate Jo Studd oe SUAS TI 


{So FHaTS 3 fenmuet fro Ag nifys ules II 


tin jamakaal na viaapiee jin sach a(n)mrit peeve || 


'Them the death myrmidon touches not, who drink the Nectar of the True Name. 


Cat Sg Hs wes de Fa od, AAD OH U AU-GH US ATE Tal 


Gfe urfu ge users fA fSe fue AS AGS BAR III 
oi aap chhuTe paravaar siau tin pichhai sabh jagat chhuTeeve ||3]| 


They themselves along with their family are saved, and every one who follows them is also saved. 


Gu ye Ae nus Sad THS @ ge Ale Jo nis Ud He A Sate Hag cde d Gu St ge AST TI 


F8a 3 9 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok, First Guru. 


Fea, ufast usar 


aeats afe & efior ALE II 


kudharat kar kai vasiaa soi || 


Having created the universe that Lord abides there-in.4 


MSH 6 he & Ba Ava GH vies Soe TI 


aug ford A det OE II 
vakhat veechaare su ba(n)dhaa hoi || 


He who thinks (avails) of the life time becomes the servant of God. 


frost Ales & AH 6 Ave AHSET (3 oS CoSS) J, Sadi eteag | desde sd! 


seats 3 ots odt ute 1 


kudharat hai keemat nahee pai || 


The worth of Him who is in the universe, cannot be known. 


BATHS, Aen fee 0, wher odt A AAT! 


aw aH ute 3 adt 3 ATE II 


jaa keemat pai ta kahee na jai || 


Even if one were to know the value he cannot describe it then. 


Had forts GH Ae St Be Se Ga fEH 6 fants SdT aT Aa" 


Ad Admits acto seg Il 


sarai sareeat kareh beechaar || 


People think of religious laws and regulations. 


Ba Haat oat 3 ofetent a firs age Ts! 


fag 38 oF urefs urd Il 
bin boojhe kaise paaveh paar || 


But without understanding God, how can they swim across? 


ug etddd 6 AHBE t as, Gu fan Sg 3d Hae Js? 


frea ats fare Ho afs HUAE II 
sidhak kar sijadhaa man kar makhasoodh || 


Make faith thy bowing and let the conquest of mind be thy aim of life. 


3dH 6 nus fager gat nis Hoe Tt fs 6 urual fied wT HSE aT 


fra fife Ser fora fats HOE 1 


jeh dhir dhekhaa teh dhir maujoodh ||1|| 


In whatever direction I see, I find God present in that direction. 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
Third Guru. 

Sat ursarst | 


Td Ast Se 6 ure ot Ss oT ele Il 


gur sabhaa ev na paieeaai naa neRai naa dhoor || 


The society of the Guru is not attained like this, neither by being bodily near nor far-off. 


Oe ct Has fA sgt uTUs St Jet, at Adiga 3d 3 ondla S ot St ess Je wT 


Soa Afsag St HS A HS Td Tels III 


naanak satigur taa(n) milai jaa man rahai hadhoor ||2|| 


Nanak, then alone does the True Guru meet if the mind ever remains in his presence. 


SOSA, AS Se HAS ag at fae Jo Aad Hour Soi et vadt nied Het dt fess | 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ues 


Aus du Aus Add o€ Us we Se CA MAY UTS II 
sapat dheep sapat saagaraa nav kha(n)dd chaar vedh dhas asaT puraanaa || 
Seven, islands, seven oceans, nine continents, four Vedas and tem and eight (eighteen) Puranas, 


As Add, AS AAed, 3 edMIHH, WS Fe 3 CAS NS (NIST) UTS 


afe Asa fete SJ ease" ahs ATS" STS II 
har sabhanaa vich too(n) varatadhaa har sabhanaa bhaanaa || 


Thou, O Lord God! art contained among all and all bear Thee love. 


3d romt etoag! Aton nies dt fenmua ms AS 36 films age Ja! 


Afs 33 fimrefa Aha As ofe Asa UST II 


sabh tujhai dhiaaveh jeea ja(n)t har saarag paanaa || 
All the men and other beings reflect upon Thee, O God! the holder of earth in Thy hand. 
FY HOY 3 dd Ale 36 MITT Jo, JUsst 6 da few WIS ATS TS Shodg! 


A aenfy ofe wre fe 3G agaret | 
jo gurmukh har aaraadhadhe tin hau kurabaanaa || 


I am a sacrifice unto those who under Guru's instructions meditate on God. 


H Got CS afsorg Ate ad, fas det & Suen sa etoagg & fhHIe ave Jo! 


3 urd orf case afs dr fess" IIs 


too(n) aape aap varatadhaa kar choj viddaanaa | |4| | 


Thou Thyself pervades every where. Thou performest worderous plays. 


3 ue dt og at feumua d foo 31 3 MAVEA BST Use" | 


FSa H8 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok, Third Guru. 
Fea, Stet usar 


ae HAH fomr Hee fogs ct fafa Se II 


kalau masaajanee kiaa sadhaieeaai hiradhai hee likh leh || 


Why send for pen and inkpot? Write thou in the heart. 


ASH 3 USS Ade Bet Haat 3? F nmué few fea ct fora S 


Re Afoa & dio dd aad 6 Sct Sg Il 
sadhaa saahib kai ra(n)g rahai kabahoo(n) na tooTas neh || 


If thou ever abide in Lord's love. thine affection shalt never sunder from Him. 


Aad 3 Hele dt Homi & He vies fead Sct das SA OS aetss ot Scott 


aes HATHAt ATEHt ffir st oes ATE II 


kalau masaajanee jaisee likhiaa bhee naale jai || 


The pen and inkpot shall go and what is ascribed shall also go along with. 


OSH 3 USS Sd Hedin ns A ae ffm dur 3 Bs How ct afer Wea! 


asa Ad Us o TEA A Oe est A UTE III 
naanak seh preet na jaisee jo dhur chhoddee sachai pai ||1]|| 


Nanak the love of the Spouse, which the True One bestows from the very outset, perishes not. 


Boa as oF fussst frvst Afsuse ne nds J sue T, fronet od 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
Third Guru. 

Sat users | 


Bed urea ots o veel ug & feGute 1 
nadharee aavadhaa naal na chaliee vekhahu ko viaupai || 


What is seen, shall not depart with the mortal, See it by adopting any means whatever. 


Aas ot fen J, yet toe od WET! fos Hon, Cut aga EAS TH SI 


Alsate Ag fexteur Afs gag fe ote II 
satigur sach dhiraRaiaa sach rahahu liv lai || 


The True Guru has implanted the True Name within me and | remain absorbed in the love of the True Name. 


Hd Id 3 Ae vied AT OH Ua sg fest I ms HAD OH ot uls nies Slo Tet TT 


Boa Ast AY FT aot Us UTE III 


naanak sabadhee sach hai karamee palai pai ||2]| 
Nanak, the giver of the Name is the True (Guru) and is obtained by God's grace. 


TSA, TH THE THAT (Ig) TA Stodg Ft sons ost uss Je Tl 


uC Il 


pauRee || 


uBst 


afe viele wate fea FF ATSfs SF II 
har a(n)dhar baahar ik too(n) too(n) jaaneh bhet || 
Thou, O God! within and without. Thou art the Knower of secrets. 


3 I elodg! niedes 3 TIES JF set G HHS TH I 


A ate A ofe Wee Ad Ho dfs 3S II 


jo keechai so har jaanadhaa mere man har chet || 


Whatever man does, God knows that. O my soul! do thou remember Him. 


A ae wren aged, SAS Slodg Wee Jl THT fe! J Stoag 6 BS aT 


Aad fa uy anreet cant fears II 


so ddarai j paap kamaavadhaa dharamee vigaset || 


He, alone who commits sins is in fear and the virtuous one rejoices. 


aes Cot A dad aged, s fa T nS 3a USA UA age I 


3 Ae nity fone Ag ot adi as II 
too(n) sachaa aap niaau sach taa ddareeaai ket || 


Thou, Thyself art True and true is Thine justice. Why should then man be alarmed. 


3 ye AT Tus AT I ST eae! Se ars fas s-ss Je? 


frat stead Av uetfenr A Afs Iss UI 


jimaa naanak sach pachhaaniaa se sach ralet ||5|| 


Nanak, they who recognise the True Lord get blended with the True Lord. 


aoa AAS Atva 6 faved Jo, Sa Ae Atos oe fa-fha J Ate Js! 


HSa H2 3 | 


salok mahalaa teejaa || 
Slok, Third Guru. 
Fae Set usa | 


ASH ASE AS HASTaM aa St Als AE II 
kalam jalau san masavaaneeaai kaagadh bhee jal jaau || 


Burnt be the pen with the inkpot Burnt be also the paper. 


Buel ANS Ves Bt AS-H WS AA St AS awe 


feue eer Als ae fate fetter gat aS II 
likhan vaalaa jal balau jin likhiaa dhoojaa bhaau || 


May the write who writes about the love of duality be burnt down. 


da ad, Gs ford A ves-Te aS feed, AS ge ASI 


ated Udta feftmr aHtESt nies 6 ada ATE IA 
naanak poorab likhiaa kamaavanaa avar na karanaa jai ||1|| 


Nanak the mortal does what is predestined for him; he can not do anything else. 


aaa, USt Sct as Ae TA GA Bet HE SF Caton dr G1 dg gs aT adh AT AAT! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
Third Guru. 

Sat users | 


og Os Use as FS Hee ots fimrg I 


hor kooR paRanaa kooR bolanaa maiaa naal piaar || 


False is other study, false other speech and false the love with wealth. 


BO" d IGA HSS 3 FO ITA ado -faoH AMS Bo J US-eSs AE US| 


aad fee oe ot fag ont ufS ufS dE urg 1121 


naanak vin naavai ko thir nahee paR paR hoi khuaar ||2|| 


Nanak, sans God's Name, nothing is permanent. Through (temporal) extensive reading, the mortal is ruined. 


aoa, Sg & OH aS, de St malas adi | (Cours) uddt ust TS, yet Sarg J Aer TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


afe at efanret eat 3 afe atase afte at II 


har kee vaddiaaiee vaddee hai har keeratan har kaa || 


Great is the greatness of God, and glorious the singing of praises of Lord God. 


fers J todd ot ferrast, ns BSH 3 Sods Hom oA les aga | 


afe at efanret eat 3 at far I aay at II 


har kee vaddiaaiee vaddee hai jaa niaau hai dharam kaa || 


Great is the greatness of God, for His justice is in accordance with Equity. 


fers J etodg ot ferrast fasta CA @ fore He et MOAT JI 


ofa at afar eat TAT Sw FT Ft aT II 


har kee vaddiaaiee vaddee hai jaa fal hai jeea kaa || 


Magnificent is the magnificence of God, as man gets the fruit of His mental actions. 


HIS THTSS Sted” a, fas A fears wus vine a se ue | 


ofa at efanret eat 3 AT 3 Heet afoot gare aT II 


har kee vaddiaaiee vaddee hai jaa na suniee kahiaa chugal kaa || 


Magnificent is the magnificence of God, for He hears not the words of the traducer. 


HIS THTSS Stag & fas A Sa Sea ct ate odt FEET | 


ofa at efanret eat 3 nrufenr ate Peat IE ll 


har kee vaddiaaiee vaddee hai apuchhiaa dhaan dhevakaa ||6| | 


Praise worthy is the praise of God, for He gives gifts without asking. 


Rew Ga d Hf sarees a, faGtfa Gu faat-ue wast fer T1 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok, Third Guru. 
Fea, Stet usa 


J 8 asst AS Het Hue far o of II 
hau hau karatee sabh muiee sa(n)pau kisai na naal || 


Indulging in excessive ego, the entire world has perished. The worldly wealth goes not with anyone.5 


wat Jag aoet det Art esto He Tet T1 AAS s-tes, fant AE odt ART 


en ate ey ufeor As At AHA II 
dhoojai bhai dhukh paiaa sabh johee jamakaal || 


Because of profane affection, the man suffers agony. Death's courier is spying all. 


Ues-Be U Ase ure Basle Gow I! Hs wT es Att 6 Fa fo TI 


aoa TaHfa Cad ArT STH ANTS AI 


naanak gurmukh ubare saachaa naam samaal ||1|| 


Nanak, the Guruwards are saved by contemplating over the True Name. 


BSA AT OH UT nigUS ado GMT Tg MOAT Fs Te IS | 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast USAT | 


TT MAT Bator mrad ST II 
gala(n)ee asee cha(n)geeaa aachaaree bureeaaeh || 


In words we are good, but in deeds bad. 


aes wat fe wat saint gi, ug wat fea Sst 


Hod ano arshor arate faesors II 


manahu kusudhaa kaaleeaa baahar chiTaveeaaeh || 


Within mind we are impure and black, but white from without. 


Ho fea mrt Hols 3 forse ot, Us ages AT! 


dit afas Bosiot A Refs va usin II 


reesaa kareh tinaaReeaa jo seveh dhar khaReeaaeh || 


We emulate with those who stand and serve at Lord's door. 


wrt Sat at aradt asd ot A Afoa e gd west clos aH shat Tos | 


ans dA asior yrefa Afea sens II 


naal khasamai rateeaa maaneh sukh raleeaaeh || 


They are imbued with the love of their Bridegroom and enjoy the pleasure of His dalliance. 


Gu nue a3 ot uls oe dalttint Jo ms BAS ase ct UAT oT ide Bet Ts! 


de ate fasteior gato fener Il 


hodhai taan nitaaneeaa raheh nimaananeeaaeh || 


They remain powerless even when possessing power and are ever humble. 


Bas t dfent Afent Ba §-stasint fesadint Je nis Tat orfAd S HAate Jo! 


Boa ASH Aarga A fe a Afer fresrs III 


naanak janam sakaarathaa je tin kai sa(n)g milaeh ||2]| 


Nanak, our lives become profitable if we associate with them (such brides). 


aod AS treat Aes d Atha Jo Aas MT Cat Carbo uss) & aves Heer ade | 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ugst 


3 urd AS Hat Tomy omy St orf AS II 


too(n) aape jal meenaa hai aape aape hee aap jaal || 
Thou Thyself art the water and Thyself the fish. By Thy ownself Thou art the net. 
yeas ua Ss ye ctHet J ye-a-ye Had F 


S omy aye ester nnd fetes AAs Il 
too(n) aape jaal vataidhaa aape vich sebaal | | 


Thou Thyself castest the net and Thyself art the film in (on) the water. 


gory Tea 6 Hee Is J omy Ht urate fears (ug) TAT TS! 


3 umd aHS nifsus oA ve fete Ts Il 
too(n) aape kamal alipat hai sai hathaa vich gulaal || 


Thou Thyself art the unaffected lotus of fast red dye in hundreds of cubics deep water. 


3 ory dt has Ta su ueat feu TS ws da T fessu Aes TI 


Sumy Hats aster fea fone wat af fire I 
too(n) aape mukat karaidhaa ik nimakh ghaRee kar khiaal || 


Thyself Thou emancipatest the mortal who thinks of Thee even for an instant and a while. 


3 ue dt A yet 6 dete ag fear Ta fea niet Sd AT HOS 3d odt St 37 firs GET TI 


afe sug Safe fae adt ae Ast af feos ID II 


har tudhahu baahar kichh nahee gur sabadhee vekh nihaal ||7|| 


O God! nothing is beyond Thy reach, I am supremely delighted to behold Thee by means of Gurbani. 
v etodg! Scat ude F uss As od | Tsweat AS 34 CU aH UH-YHo ¢ Tet Tt 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok, Third Guru. 
Fea, Stet usar 


Jay O WS FIST de II 


hukam na jaanai bahutaa rovai |_| 


She, who knows not Lord's order weeps copiously. 


A Afoa & SoH 6 odt Wet Ga wer fede aget TI 


neta tur ote 6 AS Il 
a(n)dhar dhokhaa needh na sovai || 


In her is deceit, so she sleeps not a sound sleep. 


Gr t vied Bo sda J, A Gs Tat ate odt Act 


A U6 YAH 3s save I ofa wis Ast Hots gare II 


je dhan khasamai chalai rajaiee || dhar ghar sobhaa mahal bulaiee || 


If the soul-bride acts according to the will of her Spouse, 


Aad uUsol wTUS UST e HS MGA Sd St, 


Bea aot feo HES uret II 


naanak karamee ieh mat paiee || 


Nanak, by God's grace this understanding is obtained. 


od Shodg ct sons org feo AHS uTUS Tet TI 


ae usATet Af AHS HAI 


gur parasaadhee sach samaiee ||1|| 


By Guru's favour, she gets absorbed in her True Master. 


Tat H efor enor Ca nius AS Hwa nies So TAT TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
Third Guru. 

Sat users | 


HoHY oH fegtent dot ast eft & FF II 
manmukh naam vihooniaa ra(n)g kasu(n)bhaa dhekh na bhul || 


O perverse person! bereft of Lord's Name, go not astray by beholding the colour of the safflower. 


T Fo & oH S Aue, Ustas TH GAS Ut Su ct das g Su a aT at ug! 


fA a da feo Sfaor gar EA ST HS II 
eis kaa ra(n)g dhin thoRiaa chhochhaa is dhaa mul || 


It's colour will last a few days and paltry is its price. 


fen a a asa as ferfant 4 us sed fen at ahs | 


SH Bd ube HE Hoe HiT TTT II 


dhoojai lage pach mue moorakh a(n)dh gavaar || 


Through attachment to duality, the foolish, blind and stupid persons putrefy to death. 
UEI-BS HS ABE UT, Fede vid 3 GY UGH TS AS aA HT Are Jo! 


fare niefs ate A ufe uste |g S79 II 


bisaTaa a(n)dhar keeT se pi pacheh vaaro vaar || 


They fall as worms into ordure and perish over and over again therein. 


Ba Sat fa fan J a Ue Jal ns us HS a BA nies feOne Jo! 


BSA OH IS A daASs dd & Alfa ASE Il 


naanak naam rate se ra(n)gule gur kai sahaj subhai || 


Nanak, they who are imbued with the Name and are happy and take on the Guru's state of equipoise. 


TSA A TH OS Tait Jo, ST YHo Jo us Tat ct mises Test MeHe 6 UTUS Je Tol 


saat da 3 B38 AIA Td ANTE III 


bhagatee ra(n)g na utarai sahaje rahai samai ||2|| 


The colour of devotion fades not and they easily remain absorbed in God. 


AU'-usH of das ofdet odt us So Hts dt etoag feu sto fee Js! 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ues 


fanfe Guret AS 3g nm fara Hafonr II 
sisaT upaiee sabh tudh aape rijak sa(n)baahiaa || 


Thou Thyself hast created the entire creation and reachest sustenance to it. 


Sumy dt AT deer set is AS Set UTS SS 


fefa =u Be ate a wee HIT as GAS fat Stor II 
eik val chhal kar kai khaavadhe muhahu kooR kusat tinee ddaahiaa || 


Some eat by practising deceit and fraud, and from their mouth they drop falsehood and untruth. 


aet Gut 3 sda aT & ure To is wus Ho S BI Fo mis MASS Hee TS! 


su unt ae Faas sg 63 ath Sf wir II 


tudh aape bhaavai so kareh tudh otai ka(n)m oi laiaa || 


Thou hast put them to that task and they do that very work which pleaseth Thine own self. 


+6 CH ard wtenr J ms Cu Od as ade Jo A 3d mTUS ITS UT Bae I! 


feast AY Estee fa nis| sag Peter II 
eikanaa sach bujhaion tinaa atuT bha(n)ddaar dhevaiaa || 


To some Thou has explained truthfulness, and to them Thou hast given inexhaustible treasures thereof. 


ada 6 3 Hoel want J ms Sat 6 GH e ma wa fe Ss TS! 


ufe 3 ufs Bor Aes DT nS gE SaTeEMT ICI 

har chet khaeh tinaa safal hai achetaa hath taddaiaa ||8|| 

Profitable is the advent of those who eat by remembering God. They, who remember not the Lord, stretch out 
their hand to beg. 


oe-eted J Sata rane A ettodg & fds ada ute Jol A AoE & fH od ae Ca Hae Bet Ta nise Tol 


Fac 8 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok, Third Guru. 
Fea, Stet usar 


ufs ufs ufss se sarefo uf Ho Forte II 
paR paR pa(n)ddit bedh vakhaaneh maiaa moh suaai || 


For the aim and love of wealth, the Brahmans constantly read and expound the Vedas. 


Ud CSS U Hage Tt usd, GfoHE te" 6 fHa-TA erat 3 Bal ct fenrfimr age Tol 


en ate ofa on fertonr Ho Hou fhe FATE II 
dhoojai bhai har naam visaariaa man moorakh milai sajai || 
Through the love of worldly valuable the foolish mind has forgotten God's Name and he shall be awarded 


punishment. 


AAS use ot Uls TdT segs de 6 Shodg wT OH ger sist U, A wet SAS ds HoT 


fafo AG fis fes fH aad o os A eer fora Aart Il 


jin jeeau pi(n)dd dhitaa tis kabahoo(n) na chetai jo dhe(n)dhaa rijak sa(n)baeh || 


He never think of him who gave him the soul and body and who provides all with sustenance, 


Sa aates SAS We odl age" fA Sd GAG MSH 8 Ufo fesint Jo us frost font 6 dat waAET TI 


AH at Std aed & a fefs fefa mre ATE II 


jam kaa faahaa galahu na kaTeeaai fir fir aavai jai || 


The noose of death shall not be cut from his neck and he shall continue to come and go over and over again. 


Hs & at Cn tt qeee SF od Sat Wat vs Ca ns Hs ares AS TT 


Hout fog 3 AS vigs uote fetter aHe II 
manmukh kichhoo na soojhai a(n)dhule poorab likhiaa kamai || 


The blind self-willed man understands nothing and practises what is pre-destined for him. 


nigt ntu-ged' fons Is st odt AHBE iS Sd de age dA GA wet He S fetter dene FI 


ud ator Afsag THe AHETST OH SA fo wife II 
poorai bhaag satigur milai sukhadhaataa naam vasai man aai || 
Through the perfect good fortune, True Guru, the giver of peace, is met and the Name comes to abide in man's 


mind. 


UTS Udi SHlat Erg, HGH esa, Ae Tg A, fae Jo us on ot a fears & nisg wtsH fea Ate TI 


Ay Hefo AY des Ae Afe feat II 
sukh maaneh sukh painanaa sukhe sukh vihai | | 


He enjoys peace, wears peace and in the joy of joys he passes his life. 


Ba nran sare F, na ufsse dT wis yt ot uat fee vruat feat GAser TI 


Boa AG Had 3 fea fas efs AS AST UE 1191 
naanak so naau manahu na visaareeaai jit dhar sachai sobhaa pai ||1]| 


Nanak, in thy mind grow not oblivious of the Name, by which honour is obtained in the court of the True Lord. 


8 aoa! nmué fers fed GH OH 6 of ae, fAA org Ae Atog U coed nied Fas uTUs Jet | 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
Third Guru.6 
Sat ursarst | 


Afsag Ae AY Ufenr Ag OH TSS Il 
satigur sev sukh paiaa sach naam gunataas || 


By serving the True Guru happiness is produced. the True Name is the treasure of excellences. 


Ae Tet ct clos GHSE UST YASS uTUS Jet J1 Asan Cstanesehat ot uATAT TI 


TeHst AH Afs o AS AS OTH Aen II 
gurmatee jam joh na saakai saachai naam samaiaa || 


By Guru's instruction I got absorbed in the True Name and death's courier can not touch me. 


ae & Guer eurs H ABSH vied oto J fom wis AS oT ES HS go ot AAT 


Ag wm wef eas ads A ate A ote wre II 


sabh aape aap varatai karataa jo bhaavai so nai laiaa || 
The creator Himself pervades everywhere. He associates to His Name those with whom He is pleased. 


fronesd ve chug at fenrua J foo d, fot SS Sa Ya Jed, Sat 6 nmus oH oe Ase I 


>= 


As Stag OH BE ST Hie fas oe fas nfs AEM III 


jan naanak naam le taa jeevai bin naavai khin mar jaiaa ||2|| 


If slave Nanak repeats God's Name, then alone, does he live. Without the Name he dies in an instant. 


AAT Tas Stag oTafes F OH VAY ad, Aes SU SH Ba AMer ade TF) on 2 ale Gu fea feo nies HT AT TI 


uSst Il 


pauRee || 


Pauri. 


ues 


A fifeor ofs dare fa@ A Asst cterat firfemr II 


jo miliaa har dheebaan siau so sabhanee dheebaanee miliaa || 


He, who repairs to God's court, is accepted at all the courts. 


A Shodg & wad nied Tad Jet d Ca At aafadnt nied users Jet I 


fra So ate fsa So Houg SA & ufo f3s AS Unt Stor II 
jithai oh jai tithai oh surakharoo us kai muh ddiThai sabh paapee tariaa || 


Wherever he goes, he stands exonerated there. By seeing his face all the sinners are saved. 


fre fas St a Are 3, Ba Bu faada ofosrfimr Fie 31 CA a feos us MST A Toward us O3g Ae US| 


6q wists any fears J ont ugefer II 
os a(n)tar naam nidhaan hai naamo paravariaa || 


Within him is the Name treasure, and through God's Name he becomes acceptable. 


Gre higd OH T HATA Ts Td CoH To ot Cs age UE! 


ae unt a Hom ote fawted As foto II 


naau poojeeaai naau ma(n)neeaai nai kilavikh sabh hiriaa || 


The Name he adores, the Name he believes in and God's Name effaces all his sins. 


oH 6 Gd une J, oH BS Ht CAS fone dus odo oH TCA A UU 6 OYE ATE 


frat ony fomrfer fea nfs fea feats A oAfeas Afar sfomr 11991 


jimee naam dhiaaiaa ik man ik chit se asathir jag rahiaa ||11]| 


They, who meditate on God's Name, with single mind and single heart, remain eternal in this world. 


fas Shodg ton &, fea foe 3 fea few ow fhHde ade Js, Sa fH AAS vied MHE ode JS! 


HSd H2 3 | 


salok mahalaa teejaa || 
Slok Third Guru. 
Fea, Stat usar 


MSH SS ura Td at AT ASE II 
aatamaa dheau poojeeaai gur kai sahaj subhai || 


Worship thou the bright Lord with the Guru-given mental equipoise. 


Oe St fest Tet SHA nisssT oS J YH US Ut CurAat aT 


MSH 3 wish ct Usts HE aT we ot use ute II 


aatame no aatame dhee prateet hoi taa ghar hee parachaa pai |_| 


If the individual soul has faith in the supreme soul, it shall then obtain Divine knowledge within it's home. 


Aad se ct go & UGH-gs feu dA as We, se feo uM fs vies ct gfoH-fomra 6 UTUS aT Beat | 


MISH nS 3 seet Td a Ste STE II 
aatamaa addol na ddoliee gur kai bhai subhai || 


Like the Guru's natural inclination, the soul then becomes steady, and wavers not. 


dd & gesst Tei ft sgt se ga malas J AG, nis ass adh us| 


ad fee Hon 3 viet Bs He 3 fesg WHE II 
gur vin sahaj na aaviee lobh mail na vichahu jai || 


Without the Guru, peace is not obtained and the filth of greed departs not from within. 


To S Bas MITH UTUS Sd Tet nis Bree Ut HBT nied vs odt Jet! 


fas ue ofa ang ufs 2A As none Swe ate Il 


khin pal har naam man vasai sabh aThasaTh teerath nai || 
If God's Name dwells in the mind even for an instant and a movement, it includes bathing at all the sixty-eight 


place of pilgrimage. 


Aad Ja a oH fea HIS 3 BH 3d Bet St fs nied fea Me St AY HOWE WT AeA s Oa fen fee or AT TI 


Ae HS 3 BAS HS Sa SA ITE I 
sache mail na lagiee mal laagai dhoojai bhai | | 


To the True, filth attaches not. Impurity attaches to him who harbours love for duality. 


Rhoord § deat odt faHset! usist GAS feHsdt dA doA oS Us USS TI 


Ost yf 5 S30 A nonfe Stse oe II 
dhotee mool na utarai je aThasaTh teerath nai || 


By washing, it never departs though one may have ablutions at sixty-eight shrines. 


Tue wore fe dala odt afiet, aS Set nov] OSH mAs 3 feHaTs fmt ad! 


HOH AGH ad nidardt Ag wa sy SHE II 
manmukh karam kare aha(n)kaaree sabh dhukho dhukh kamai || 


The perverse person practises deeds of pride and he earns nothing but pain over pain. 


USIaS UGH Ida THs & aH Ader J, mis Gu fads ane SS ane Hhudt dee I! 


aoe Her SAS st aby A Afsae Ht AWE 191 


naanak mailaa uoojal taa theeaai jaa satigur maeh samai ||1|| 


Nanak, only then, the dirty one becomes neat and tidy, when he merges in the True Guru. 


TSA, ALS 3e, Ht ASA-Yat We HST Jer d, Ae STAD Is nies sla Are I 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
Third Guru. 

Sat users | 


HOH Ba AHSTEM eT AHStfenr ATE II 
manmukh lok samajhaieeaai kadhahu samajhaiaa jai | | 


The self willed -person is counseled but how can he be instructed? 


WMUged UTA § SATS atst ASA 3, YS SAS fan sgt fRu-Hs fest AT Hat FT? 


HoH serfeur ot 3% ue fasts feat 11 


manmukh ralaiaa naa ralai piaai kirat firai || 

Through introduced to the good, the perverse person associated not with them, and owing to his past misdeeds 
goes round in transmigration, 

stent ons fhesfeur deur st, ustas usa Sot dt Has adt ager Ss nmus UTES He MHS S AES vevaSeE vied 


Scae TI 


fee os of aI ST get arg aH II 

liv dhaat dhui raeh hai hukamee kaar kamai || 

God's love and mammon's attachment are the two ways, and which act (way) one commits (treads) depends on 
God's Will. 

Ta a uls 3 Hfeur St Bae t TAS Js, Fe" fas MH GHISS" (fA TI Ser) J, Tact aa 3 fesse JI 


Tania virus He Hfeor Aafe aHSct SE II 


gurmukh aapanaa man maariaa sabadh kasavaTee lai || 


The Guruward has vanquished his mind by applying the touch stone of Gurbani. 


Toaet F wASNSt o nifA ATS MoT Tg viGAd 3 wrus Hod $ arg ag fet TI 


HO ot ate saat Ho dt ats Ae He ot HfS A II 


man hee naal jhagaRaa man hee naal sath man hee ma(n)jh samai || 


With his mind he contends, with his mind he parleys and with his mind he engages in contest. 


WUE HOE TS SI TAT Ade J, HOS HS Tt Sa ey et As age J nis Hoe 9S Tt Sa ws vied Fee TI 


Ho A fee A ad AY Aafe ASE II 
man jo ichhe so lahai sachai sabadh subhai || 


With the love of the True world, man obtains that what he desires. 


Adt qerat & uis oe fears Cs deur sed faust ge Ca aed! 


nis oH Ae sot TaHfY arg SHE II 
a(n)mirat naam sadh bhu(n)cheeaai gurmukh kaar kamai || 


He ever drinks the Name Nectar and practises deeds according to Guru's instruction. 


Qa TAA ON AWdA US Ade T nS Tet BueA HOA nHs as TI 


fee HO fA dct of ose AT AON TSE II 


vin manai j horee naal lujhanaa jaasee janam gavaii || 


He who grapples with some other than his own mind, shall departs after wasting his life. 


A MTUS Hoe @ ale fAA IGA oes Ta-uret Jer J, So wruer Ales aor a ed ASAT | 


Hout Hole Tf as GAS SH II 


manmukhee manahaTh haariaa kooR kusat kamai || 


Through mind's obstinacy and the practise of falsehood and untruthfulness, the waywards lose the life game. 


Hoe ot hte nis 30 3 OSHS St faws Tt w-Jed Ales ot as Te AR To! 


ad usAS Ho fAS ofa Ast fee oe II 


gur parasaadhee man jinai har setee liv lai || 


He, who by Guru's grace, subdues his evil-self, fixes his love on God. 


A dot co cfeor erg nrue He-umy 3 arg UT eT, SH et at ows US wa Ae TI 


Bea TeHfe AY AHS Hout mre AE 1121 


naanak gurmukh sach kamaavai manmukh aavai jai | |2|| 


Nanak, the holy man practises truth and evil one continues coming and going. 


BSA 3a Fe AY St AHS ager J, ns He Ale ro 3 Ae ode TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ues 


ufe & AS Hed Ae amet fs Afsae at fea ATH II 


har ke sa(n)t sunahu jan bhaiee har satigur kee ik saakhee || 


O saintly person of God! my brothers hear thee an instruction of the Godly True Guru. 


J Ud ey Agu UGH! Ad <g6 SHt ga-gu Ad Tet ct fea ffm AVES aT | 


fan ofs aa de Hie Haste ffs vfs & fase ard II 


jis dhur bhaag hovai mukh masatak tin jan lai hiradhai raakhee || 


The mortal, who has good fortune pre-ordained on his face and brow grasps and keeps it in his heart. 


fade fasd 3 HE SS Ua one He FS Sad Je ds, Od yrat fen 6 Glue ava nue few vied fearet Fue TI 


afe nis ae AGH SSH dd Beat AOA THT II 
har a(n)mirat kathaa saresaT uootam gur bachanee sahaje chaakhee || 


By means of Gurbani, he has easily tasted the sublime, exquisite and ambrosia] discourse of God. 


Treat tase, GAs ehoag ct Sas, Sslanes 3 nifsnet usH-esT & HS St GA HE fer TI 


30 sfenr yarn ffenr nifturs fAS Hor ote fro II 

teh bhiaa pragaas miTiaa a(n)dhiaaraa jiau sooraj rain kiraakhee || 

There in his heart draws the Divine Light which like the sun, removing night's darkness, banished his mental 
ignorance. 

Ga SH fea vied vat og Se dred, A TSU TSC Tad 6 Jee St HISe SA Ct ySHa SAH 6 UT aT fee 
vl 


nifene nidtud vise fadne A efimr gen nmdt 19211 
adhisaT agochar alakh nira(n)jan so dhekhiaa gurmukh aakhee ||12]| 


Through the Guru, he beholds with his eyes the unseen, unapproachable, unknowable and immaculate Lord.8 


age wot, Sa vrufent dat ae at-fene GS UT J Us, AHS Ae S Cd wes uleg ys G Su Be TI 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok, Third Guru. 

FSa Stet USAT | 


Afsag Ae virus A fag 3a ote I 


satigur seve aapanaa so sir lekhai lai || 


The heads (men) who serve their True Guru, becomes fruitful. 


fads AiR (Fon) ntus AS Tei FH afos ans us, Ga Hes TA TSI 


feog nig dete a safe Afs fee ote II 


vichahu aap gavai kai rahan sach liv lai || 


Having effaced their self-conceit from within them, they remain absorbed in the love of the True Lord. 


mmuUé nied He-Jast 6 AAS Ga He Atoe ct Us vied Sto Tde Tol 


Afsag frat o Afe6 fsa fager Aon Tete II 


satigur jinee na sevio tinaa birathaa janam gavai || 


They, who serve not the True Guru, waste their lives in vain. 


A AS Tot A ures odt wee, a nrue Ales 8-nige gr Bat TS! 


od FA ee Aad IS" fos 5 AE Il 


naanak jo tis bhaavai so kare kahanaa kichhoo na jai ||1|| 


Nanak the Lord does that what he wills. None has any say there-in. 


aod, Pot Cs as aged, Aas CH Sv sae J CA fea fan & et BUS oT | 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
Third Guru. 

Sat ursarst | 


HO tard Sur Fars AGH GH II 


man vekaaree veRiaa vekaaraa karam kamai || 


He, whose mind is encircled by sins, commits evil deeds. 


fA et Honor urat ore ufoor deur d, Sa He ys aE T | 


en ate mifomrat ure esa fe AAT II 
dhoojai bhai agiaanee poojadhe dharageh milai sajai | | 


The spiritually blind worship duality and they are punished in Lord's court. 


Tet fornrs-He ves-sre Tt Suns age Jo us Sot 6 AreT t esas nies Us fleet Ti 


mTsH 8G urn fas Afsae gs 3 ute Il 
aatam dheau poojeeaai bin satigur boojh na pai || 


Adore thou, the soul Illuming Lord but without the True Guru, his understanding cannot be obtained. 


3 Jd} YH Ads SS HOM St YASH ag, YS Ae Tot t adie SA ct AHS ot or Het 


AY SU ARH TS" Asa a ASH Us UTE Il 

jap tap sa(n)jam bhaanaa satiguroo kaa karamee palai pai || 

Meditation penance and self mortification are in the acceptance of the True Guru's will. By God's grace man 
receives this understanding. 

fRHds, Adal ws, 3 Ae-fonras AS Tet ct oat age age fee Jol etoag ot cer erg de 6 fea AHS UTUS 
JA TI 


Boa Ae Hafs anal A ole 7S A ae UE |1211 


naanak sevaa surat kamaavanee jo har bhaavai so thai pai ||2|| 


Nanak, attentively perform the service of the Lord but that service alone shall be approved which God Likes. 


aod fours oe Atos of clos Ae ag ud aes Ct clus Ast uses deat frost etoag 6 dott waret TI 


uss Il 


pauRee || 


Pauri. 


ues 


afe off oy Aud He AS fas Ae AY de fea TSH II 


har har naam japahu man mere jit sadhaa sukh hovai dhin raatee || 


O my soul! do thou meditate on Lord God's Name which will ever bring thee peace by day and night. 


TAS fete! F Slog Hom eon igus ad fA as 36 fed se Tat St arsH fear | 


afe ofa aH Aud He Ae fas fAHes Afs footed uy BST II 


har har naam japahu man mere jit simarat sabh kilavikh paap lahaatee || 
Repeat thou the Name of the Lord Master, O my mind! by remembering which all thine evil deeds and sins will be 


effaced. 


3 Pom Hea ton & Sade ad J dt fie! fAA e nITUS Ado EMT 3d AS AaGH S Tad fhe Aad 


afe ofa oH AUT He Ae fas Wee we sy AS Blo AST II 
har har naam japahu man mere jit dhaaladh dhukh bhukh sabh leh jaatee || 


Repeat thou the Name of the Lord Master by which all the poverty, pain and hunger shall be removed. 


3 Pom Hea ton aw Cage ag, TA He! AA ours Sot adel, ese 3 ufenr AS eT J WeSC | 


afs ofs oy Aug Ho Ad fe Tene UNS warst II 
har har naam japahu man mere mukh gurmukh preet lagaatee || 
Lord, God's Name do thou remember, O my soul! by which thou shalt come to embrace affection for the Supreme 


Exalted Guru. 


etodg Hom & oH & fesse ag, J Ad MSH"! fAA Gora Het Sstane dat are Sct fusost U AST | 


fas uft ava ffir of Ard ofe fss ufs ane Furst 119311 


jit mukh bhaag likhiaa dhur saachai har tit mukh naam japaatee ||13]| 


He on whose face the True One has from the very beginning, inscribed good luck, utters God's Name with his 


mouth. 


fAA e food 83 Afsucy 3 nis HE S vat faRHs Cadt det 3 Sa rus Ho ows Shodg UH SAU AGE 


FSa 18 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok, Third Guru. 
Hea, Stet usar 


Afsas frat o Afes Aafe o ats Aes II 


satigur jinee na sevio sabadh na keeto veechaar || 


They who serve not the True Guru and ponder not over Gurbani, 


A Ad dot oH ures ad wrse ns Teaet ct Av feos ad age, 


nists famre 3 ones frase od AAT II 
a(n)tar giaan na aaio mritak hai sa(n)saar || 


obtain not Divine knowledge in their hearts and are as dead in the world. 


Gat 2 fee nies afon famrs yen odt age mis Sa fH Aa fee Hee crise Ts! 


we wear eg ufeor uf AA dE unr II 
lakh chauraaseeh fer piaa mar ja(n)mai hoi khuaar || 


They go round in eighty-four lakhs of existences and are ruined in death and birth. 


Ca UTH Bu Font nies Sad ace Jo mis HIE 3 AHS vied Sad Je S| 


Afsas at Ae A ad fAn 6 orf age ALE II 
satigur kee sevaa so kare jis no aap karaae soi || 


He whom that Lord Himself causes to perform, performs the service of the True Guru. 


fan ur so Hom us are d, GaAs get FH afos ae TI 


Afsas fefe an feos 3 aah uaufs oe II 
satigur vich naam nidhaan hai karam paraapat hoi || 
In the True Guru is the Name treasure, which is obtained by God's grace. 


Ad Td nies OH Sua ST, AoE ot fons ere Ue AST TI 


Afs 33 ad Age fA fsa At Ae fee THE II 


sach rate gur sabadh siau tin sachee sadhaa liv hoi || 


Ever sincere is the affection of those who are truly imbued with the Guru's words. 


Relet Het d fusost Sat a, A ease feu Tot St wet oe Taft Tol 


aed fAA 3 HS 3 fees AofA ANTS ARE IAI 


naanak jis no mele na vichhuRai sahaj samaavai soi ||1|| 


Nanak, he whom God unites with Himself, separated not from Him and is easily absorbed in Him. 


SOA, fA 6 Sd MUS TS nse aT Set, a SATS Fe’ adi Jer, ms Ads dt SA fey sls TAT TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
Third Guru. 

Sat users | 


A saQst Ff sas We II 
so bhagautee juo bhagava(n)tai jaanai || 


He is the man of God's sect who knows the Auspicious Master, 


Ca dt shoag t su oer garg frost HaTIa HBA O AEE, 


Td USAT ny UETe II 
gur parasaadhee aap pachhaanai || 


and by Guru's grace recognises his ownself. 


MS Tat ct eter ears nus nig § freer TI 


Tes ay fras wis nie II 


dhaavat raakhai ikat ghar aanai || 


He restrains his wandering mind and brings the One God in his heart-home. 


Go ums FA fede Hoe 6 dz THE T, nis fa Ut 6 wis few 8 Ofo fee furor F 


Ales Hd dfs SH Swe II 
jeevat marai har naam vakhaanai || 


He remains dead whilst alive and repeats the Name of God. 


Cage at Hfour side Tis Tae oH SAU ae 


WAT saIest Bsn SHE II 
aaisaa bhagautee utam hoi || 


Sublime is such a devotee. 


Are J fed fast nigeait | 


Boat Afs AMT] ALE III 


naanak sach samaavai soi ||2]| 
He is absorbed in the True Lord O Nanak! 
Ga AS Wet nies Sto TAT, Tosa! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
Third Guru. 

Sat users | 


nists aug saat ave II 
a(n)tar kapaT bhagautee kahaae || 


There is deception within his mind and he calls himself a true devotee. 


Gr t fade vied Ee sda Tus Ca nus ny SAT sas MST ST TI 


units UTAH Ae SUE Il 
paakha(n)dd paarabraham kadhe na paae || 


Through hypocrisy he shall never obtain the Supreme Lord. 


eg tod SAS UGH Us aes Ss UTUS od Jarl 


ud feet ad nists He we II 


par ni(n)dhaa kare a(n)tar mal laae || 


He slanders others and soils his soul with filth. 


Gu dont 3 arn we I ms vruat su 6 Te eT IT 


Mole HS Ue Ho at ale o AS Il 
baahar mal dhovai man kee jooTh na jaae || 


He washes off the filth from outside, but his heart's impurity goes not. 


Gu wodes Uf diva G Heed, ud BAe few ot mufesgs dt Ar 


AsHals fA@ gre sae II 
satasa(n)gat siau baadh rachaae || 


With the saints congregation he picks up a quarrel. 


Ag Has om Go fees ust ag BUTT 


notes cab en ste TIS II 
anadhin dhukheeaa dhoojai bhai rachaae || 


Absorbed in the love of duality night and day, he remains miserable. 


UIS-TS vies uss der dm, ge feg Ga vary ayer TI 


ufs oH 3 BS WT AGH aH II 


har naam na chetai bahu karam kamaae || 


He remembers not God's Name and performs many rituals. 


Gs Sfogg & OH & fAHIs ot ATE ns WEI AGH als aTET | 


use fester A Ace S Ae Il 
poorab likhiaa su meTanaa na jaae || 


What is destined from the very outset, that cannot be effaced. 


A de nS nds SF Cafanr deur 3, Ba Affyr odt AT AAT! 


aad fas Afsae AS HY 3 Ue III 


naanak bin satigur seve mokh na paae ||3]| 


Nanak, without serving the True Guru, salvation is not obtained. 


Boa AV do Ht cfos anes 2 add Hast uss dt det! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ues 


Afsad frat fomrfeer A ats 6 Ae II 


satigur jinee dhiaaiaa se kaR na savaahee || 


They, who dwell on the True Guru, burn not to ashes, 


AAS Id o We ade Jo, SI AS a AMM ST Tel 


Alsag frat fimrfenr A fsufs nerd 


satigur jinee dhiaaiaa se tirapat aghaahee || 


They, who dwell on the True Guru, are satisfied and satiated. 


AAS Id 6 We Ade Jo, GI TAS Qu Ae To! 


Afsag frat fmrfeor fse AH 3g ot II 


satigur jinee dhiaaiaa tin jam ddar naahee || 

They, who think of the True Guru, have no fear of death.9 
AAD Id 6 Us Ade Uo, Sat gus a aes od | 

fre ag dur fours ofa A Afsae Ut us II 

jin kau hoaa kirapaal har se satigur pairee paahee || 


They, unto whom God becomes merciful, fall at the True Guru's feet. 


fag 83 afoag fhosas Jed, STAs Tete ua Ss fsae Ja! 


fsa me 6a ye Cas ufe vaca UO ArH 9811 


tin aaithai othai mukh ujale har dharageh paidhe jaahee ||14|| 


Here and hereafter their faces are bright. They go to God's court arrayed with the robe of honour. 


28 3 Ga ait fuse duo de Jo, So choag & woes 6 Fas Hua U a Ae Jo! 


Fe He 2 II 
salok mahalaa doojaa || 


Slok, Second Guru. 


Fea, at USAT | 


A fa Are o foe A fhe AA fe II 
jo sir saa(n)iee naa nivai so sir dheejai ddaar || 
Cut off the head ; the head which bows not to the Lord. 


ae fes 8A AIA 6 frost AIA Hom yod odt sore™| 


aed fan furs ufo faso odt A fine & ate al 


naanak jis pi(n)jar meh birahaa nahee so pi(n)jar lai jaar ||1|| 


Nanak, take and burn the human frame, an which there is not he pang of separation from God. 


Sod, SA HOU wed 6 & A AS Ae fos Hott ws feu Stoag ow fees tulsa 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
Fifth Guru. 

uret USAT | 


Hed gat area fefs fefs Aofy Hera II 
mu(n)ddahu bhulee naanakaa fir fir janam muieeaas || 


Having forgotten the Primal being, O Nanak! (the creative woman) is born and dies, again and again. 


nite UTH G IH a, J otoa! (Ale gu EAS Hs Hs SAH S Hee TI 


OAS & 38s de Shh UMA III 


kasatooree kai bholaRai ga(n)dhe ddu(n)m pieeaas ||2]| 


Mistaking it for musk, she has fallen into the filthy pit. 


gad os fH ote" Wea, So uss ce feu fa Uet TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ues 


A met ofa oy fmt Ho Ae A Ase Gufs Jay wae II 
so aaisaa har naam dhiaaieeaai man mere jo sabhanaa upar hukam chalaae || 


My soul! remember thou that, such, Name of God, who rules over all. 


Adt fie! 3 etoag & CA fed fad oH & fhHge ad, frosx Aton 63 TH ATE TI 


Amt ofe oy au Ho Ae a vist nafs we Bae II 
so aaisaa har naam japeeaai man mere jo a(n)tee aausar le chhaddaae || 


My Soul! repeat thou that such Name of God which shall rescue thee at the last moment. 


Act fie! F adt e SA fed fad on & Carga ag, frost nila t 2S 3G Fe UHH ATeA | 


Amt ofa oy AU Ho Ad Ff Ho at fFAS As Fy TTS II 


so aaisaa har naam japeeaai man mere ju man kee tirasanaa sabh bhukh gavaae || 


My soul! repeat thou that, such. Name of God, which shall drive out all thy mind's desires and hungers. 


Adt fie 3 dt & CA MIA oH TTY ad fos 39 fees Chet At ufo S Sut 6 es ag tea" 


A aenfa any afore esarctt fo fava vr] Afs Ut ue II 
so gurmukh naam japiaa vaddabhaagee tin ni(n)dhak dhusaT sabh pairee paae || 
Through the Guru the very fortunate fellow ponders on the Name, which makes all the slanderers and sinners fall 


at His feet. 


Ie et Tot sg ontat oS Ae 3 CH GH & fds as T fos AHS Be-tr, nis unio 6 SA et ual S for ugar 


Boa oH wate Ase S est Afs oe mat nits fees 119i 


naanak naam araadh sabhanaa te vaddaa sabh naavai agai aan nivaae ||15|| 


Nanak, do thou deliberates over the most Exalted Name of God, before which Name all come and kneel down. 


Boa, 3 Mhodg & YH Sslanes GH & fHHTG ad, fAA OH U Hdd ATS oT A USS Cae Jo! 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok, Third Guru. 
Fea, Stet usar 


eH ad agfu aeuet His de afsurte Il 


ves kare kuroop kulakhanee man khoTai kooRiaar || 


The unsightly and of evil-disposition bride wears good clothes but her soul is impure and false. 


Fe-HAS 3 Fe-THS UTHl Val SAG ufvect 3 Ys SA ct mrs wrufsy 3 got I! 


fug & STS BT VS JAH ad WEG II 


pir kai bhaanai naa chalai hukam kare gaavaar || 


She walks not according to the will of her spouse. The ignorant bide, rather, gives Him orders. 


Gu nus a3 Ut GA MIGHS odl Saet SAHS SHS At CAS Jan vrSet JI 


Wd & TS A VS Als vu faevserte Il 


gur kai bhaanai jo chalai sabh dhukh nivaaranahaar || 


She who walks in the will of the Guru, escapes all the miseries. 


frost get Ht oa fee saet 3, Bo Afent waft SF ae AT TI 


fefimr Afe 3 Hath A ufs fefimr asst II 


likhiaa meT na sakeeaai jo dhur likhiaa karataar || 


The one which the Creator had pre-ordained, that writ cannot be erased. 


8a faust franeds 3 nia uids fa faut At, Ca fuses HAT odt AT Hat 


HO 36 ABU as aS Age Ud fimrg II 
man tan saupe ka(n)t kau sabadhe dhare piaar || 


She ought to dedicate her soul and body to her spouse, and nurture affection for His world. 


GA 6 nruet mist 3 tfo nus UTS G HHIUE Adal MS BAe gS os Us ual Sfes JI 


fag oe fad o urfimr tag fee dtete II 


bin naavai kinai na paiaa dhekhahu ridhai beechaar || 


See and reflect on this in thy mind, without the Name's meditation, none has obtained the Lord. 


nmué fers nied fy nis fA} Ae AHS fa oH @ fhHge t as far 6 ot yg UTTUS odt dem 


area AT Ayres Aedat fA aet Rares 19 


naanak saa suaalio sulakhanee j raavee sirajanahaar ||1]| 


Nanak, beauteous and well-conducted is she, whom the creator enjoys. 


TSA AO Ut ms Bal TS THE TSI J Ca fAHS Ads Hee | 


mahalaa teejaa || 
Third Guru. 
Seat uUsara | 


ufeur dg aed 3 SA 8 fen Baers 5 UP Il 


maiaa moh gubaar hai tis dhaa na dhisai uravaar na paar | | 


The love of wealth is darkness, It's this shore and yonder one are not seen. 


06 das Uf wae vide Jl ere fea farsa 3 user faos ondt odf tel 


Hodes vifemrst Hot wy ures sa ote aH feAte II 
manmukh agiaanee mahaa dhukh paidhe ddube har naam visaar || 


The ignorant self -willed person suffer supreme pain and are drowned, forgetting God's Name. 


Y-AHS HO-HSTE UTA USH Bawls Cae Janis FAC GH GIs aA saTe To! 


see fs aT AGH aed En STE flmrg II 
bhalake uTh bahu karam kamaaveh dhoojai bhai piaar || 


Arising in the morning they perform many rituals and their attachment is with duality. 


Hed Ad So & Su widd AGH als Ade Jo mS Bat tt waa eeS-TS TS II 


Afsag Aefs nrust Sens Bsd ute Il 
satigur seveh aapanaa bhaujal utare paar || 


They who serve their True Guru, cross the terrible -ocean. 


A tue AS Tet ot urs wee Us, Ca s-alea Aes Sus J AS TSI 


aoa aTaHfe Afs AHSfo Ae oH Bs ote II 


naanak gurmukh sach samaaveh sach naam ur dhaar ||2|| 


Nanak, the Guruwards keep the True Name clasped to their heart and get absorbed in the True Lord. 


BSA TI-MOA TS ABH 6 ntue few anes wel Tee Jo nis Ae Hom nies sla J Are To! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ues 


of Ate af Hdmi souls et ots ate II 
har jal thal maheeal bharapoor dhoojaa naeh koi || 


God is fully pervading the ocean, the sandy tracts, the earth and the sky, Besides Him there is no other second. 


etddg AAed, H gas, Test S nro nied udl-yso J GH add dg CAT aet od | 


ofe orf afs ad fone afaurg As Hts wee II 


har aap beh kare niaau kooRiaar sabh maar kaddoi || 


Seated (on the throne), God Himself administers justice and thrashing all the false, He drives them off. 


(Sus 3) 80 a, Shag ve fons AGE ISAS sion 6 ae Se a, ToT ae fee 


Afenrat af efanret afe can fonrG at6fe 11 


sachiaaraa dhei vaddiaaiee har dharam niaau keeoi || 


To the truthful God grants greatness and administers even handed justice. 


Ato 6 etodg Sadat SHAE J nis Ho He Ae fons ae TI 


As dfs ot agg Cnsts fate adts nova oft SIGE II 


sabh har kee karahu usatat jin gareeb anaath raakh leeoi || 


Ye all praise the Lord, who protects the poor and the masterless. 


SAT Arg Us St USHA ad, A aaret S fourths & ghmr ager TI 


Aad AG csHior at unit a sz AGE I19E II 


jaikaar keeo dharameeaa kaa paapee kau dda(n)dd dheeoi ||16| | 


He grants laurels to the virtuous and to the evil-doer He awards punishment. 


Gu dat Gwe ufsa]et gue J nis Toad 6 Sa Ae fee TI 


FSa He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok, Third Guru. 
Fea, Stet usar 


Hound Hat anat aeuat aorts Il 
manmukh mailee kaamanee kulakhanee kunaar || 


The waywards woman is filthy, ill-natured and an evil wife. 


MU-Tedt SHS, HBS, Fe-MASS nis Hel-egSt TI 


fug efamr ufs vruet ug use of fimrg Il 
pir chhoddiaa ghar aapanaa par purakhai naal piaar || 


She leaves her Husband and home and bears affection to another person. 


Qo umué HAH 3 afa } SH feet Tus uTEe UT BS US aTet J! 


Brot ae 3 yaet ABE aT UAT II 
tirasanaa kadhe na chukiee jaladhee kare pookaar || 


Her passion is never extinguished she burns and cries aloud. 


Gra fe3-ea aetes Hs odt Ue, Gs Asch ois Sst Sst gat o1 


aod fas oe agt aHveat usats gst FST IAI 


naanak bin naavai kuroop kusohanee parahar chhoddee bhataar ||1|| 

Nanak, without God's Name, she is unsightly and unhandsome, and her Husband has forsaken and abandoned 
her.0 

TSA, dt SH t HS, SI ACOH 3 FeHAS J, ws CHU asd} GAS fSura 3 ss fea TI 


He 3 Il 


mahalaa teejaa || 


Slok Third Guru. 
Fea, Stat usar 


Hafe gat Aocrat Afsae & ote fimrfs 1 


sabadh ratee sohaaganee satigur kai bhai piaar || 


She, who is imbued with Gurbani and bears love and affection to the True Guru, is a happy bride. 


A Gert oe dat Tis AS Tet ow uls 3 UGH Aeet VU, Go YA-WA UseAt TI 


Fe ge fug vruet Ag of fimefe 


sadhaa raave pir aapanaa sachai prem piaar || 


With true attachment and reverential regards, she ever enjoys her Beloved. 


Hot Bde 3 Hoes 3S, Sa THAT nue USH 6 Hed TI 


mifs Forse Hedt Rave st oe II 
at suaaliau su(n)dharee sobhaava(n)tee naar || 


She is extremely lovable, beauteous and praise -worthy wife. 


Qu UH Adal Hout mis Fetal STNt TI 


Boa STH Asaeat Ast Hees 112 


naanak naam sohaaganee melee melanahaar ||2|| 
Nanak, with the Name of her Lord, she is made the true bride and the Blender blends her with Himself. 


Sa, MUS HOM e oH oS Sa Ast usal ge AS TS nse ada Ser CAS mms OH MST AT ST | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ues 


afe 3dt AS acts Brats fats ee afenr | 


har teree sabh kareh usatat jin faathe kaaddiaa || 


All sings thine praises, O God! who has set free the entrapped. 


Arg Sot HfoHt arfeo ade Jo, J etoag! far 3 Sfmt dent 6 ure ag fest JI 


ufe 306 adfs AS oHAaS fafs ut 3 afmr II 


har tudhano kareh sabh namasakaar jin paapai te raakhiaa || 


Everyone makes obeisance unto Thee, O Lord! who has rescued one from sins. 


Td et 36 deat age J, J ys! fAA dS GAO Tow F ae fr TI 


ats farfent SHE os avet JS ser II 
har nimaaniaa too(n) maan har ddaaddee hoo(n) too(n) ddaaddiaa || 


O God! Thou art the honour of the dishonoued. Thou art the strongest of the strong, my Lord. 


Todt! S Steatsnt S fas I F Tased GT uGhH-Tased JI 


ofa ndardhat Hg foe Hone Hs Aone II 
har aha(n)kaareeaa maar nivaae manmukh mooR saadhiaa || 


God beats down the egoists and corrects the self- willed fools. 


AT Hed etdg Has 6 fons ade ote fear fear d ms Yo-we Hout 6 egAS ad feet TI 


ofa sast of efanret adta niafemr 1199 11 


har bhagataa dhei vaddiaaiee gareeb anaathiaa ||17]| 


God grants glory to His saints, the poor and the patronless. 


etddg nue Hat, adtatant ns fount 6 ysst sane J 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok Third Guru. 

Fea, Stet usar 


Afsad & TS A Us fH Sfanret eat SE 1 
satigur kai bhaanai jo chalai tis vaddiaaiee vaddee hoi || 


He, who walks according to the will of the True Guru, obtains great honour, 


frds' AS Tat ot aT viens sda 9, Gu ad fas ues SI 


uf at oy 3H Hfs <A Afe 3 Aa ate II 


har kaa naam utam man vasai meT na sakai koi || 


The exalted Name of God abides in his heart, and none can undo his renown. 


etddd & Sstanes oH SH et fea feu cHe J nis BA et oHedt 6 aet St AA odt Hae! 


fasu ad fan iueat fn oath usufs oF II 


kirapaa kare jis aapanee tis karam paraapat hoi || 


He, unto whom the Lord shows His kindness, obtains His Name through meritorious deeds. 


fAA SS ref vruet frog Ose U, Ba Ae uHst od CAP oH SU se I! 


HSA AGE AIS StH FT THY gs af 191 
naanak kaaran karate vas hai gurmukh boojhai koi ||1|| 


Nanak, the creation is in the power of the creator. Rare is the one who realises it through the True Guru. 


BSA, Ja TST 2 nfsnrg fee 31 Tate Tot aet fear ct feu vias aGeT TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
Third Guru. 

Sat users | 


sea dfs oy frat vratimr notes ate fee 39 II 


naanak har naam jinee aaraadhiaa anadhin har liv taar || 


Nanak, they, who meditate on God's Name, night and day, abide in the Lord's constant love. 


Ba, A Udt tan a figs age yo, Bu de-feg wet 2 feu GA Ads fee SHE Ta 


Hfenrt get UAH oft f8e niet GHTS ATT II 


maiaa ba(n)dhee khasam kee tin agai kamaavai kaar || 
The mammon, the maid -servant of the Master performs services before them. 


Huet, Hea ct atet, Sat ad clos ae St TI 


>= 


ud Us ats efsmr Jath AETETS Il 


poorai pooraa kar chhoddiaa hukam savaaranahaar || 
The perfect one, the reformer, by His order has made them perfect. 


HOES Ads SSH UTS UTH S nTUS STH ETT Bat § HAHS ad fest TI 


ae usa fate afsmr ffs uf thet evr II 
gur parasaadhee jin bujhiaa tin paiaa mokh dhuaar || 


They, who by Guru's favour understand God, obtain the gate of salvation. 


fros aot & cher org etodg § AHSe Jo, SI Hast ST CISA U Se TS! 


HOHY JAH 6 WSol fe HS AH AC? II 
manmukh hukam na jaananee tin maare jam ja(n)dhaar || 


The waqywards understand not Lord's fiat. Them, the death's courier beats with a rod. 


nn-Ted Afsa & SSH O Sd AH, Gai g Hs TET 33 OSB Aee | 


aaHfe frat neatour fsat sfeor sens AAP II 
gurmukh jinee araadhiaa tinee tariaa bhaujal sa(n)saar || 


They, who dwell on the Lord, by Guru's grace, cross the terrible world-ocean. 


A aa & fog Hear, Afos a fhe age Us, Gu feuraa Aas AHed Sus TA TSI 


Afs wae det freteor ag wry SUAST EP III 
sabh aaugan gunee miTaiaa gur aape bakhasanahaar ||2|| 


The Guru, who himself is the pardoner, wipes out all their demerits with merits. 


dg At A ura ot Het te SS Jo, Sat chit ArShot aentt, forrest ors HA Ese TS! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


af ot sas usstts ofe AS foe ASST II 
har kee bhagataa parateet har sabh kichh jaanadhaa || 
His serfs have confidence in God. The Lord knows every thing. 


Gre aed 6 Jas IdM Tl Alga AS AS AHS | 


ofa Aes ot Set we ols day Serge II 
har jevadd naahee koiee jaan har dharam beechaaradhaa || 


None is as great a knower as God. The Lord administers nothing but justice. 


wtodd fist ta tet Wears odt | Hom us ors ager J 


ast wert fa ata AT ondt nioaty HseT II 


kaaRaa a(n)dhesaa kiau keejai jaa naahee adharam maaradhaa || 


Why should we feel burning and anxiety when the Lord punishes not without justification? 


mrt fae Ast 3 fears HoHA ade Fe Hum et uifonret es od fee 


Ae Atos Ag fonrG unit og TST II 
sachaa saahib sach niaau paapee nar haaradhaa || 


True is the master and true his justice. The vicious man alone suffers defeat. 


Aa d wed wis Ao od Cn fronts Aes Tova ser ct fhans Coe TI 


Wefod sdsd ad Als ufs aS AS STIS NACI 


saalaahih bhagatahu kar joR har bhagat jan taaradhaa ||18|| 


Praise ye, O saint! the Lord with hands folded. God saves the saintly persons. 


nus TH AG A, TAS! SH Atos et UsHAT ad | dt AU-gu usH g ud ag feet TI 


Fac He 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok, Third Guru. 

FSa Stet USS | 


nue USH ffs so nists ser Sf oe II 
aapane preetam mil rahaa a(n)tar rakhaa ur dhaar || 


May I meet my beloved and continue to hold him to my mind and heart. 


Ta ad H urue fimrd 6 fe uet ms GA 6 nrue fogs 3 few ove wet Fut | 


Wed Aus Ae Ae Te & ofs fimefs 


saalaahee so prabh sadhaa sadhaa gur kai het piaar || 


Through the love and affection of the Guru, I praise that, Lord for never and aye. 


oe ot uls 3 UH ToT, H Actes 3 THAT ot A Afog ot fes-AaT age TT 


aaa fan sete ad f3H Afs we AS Hoa ofE IAI 


naanak jis nadhar kare tis mel le saiee suhaagan naar ||1|| 


Nanak, own whom is His grace, He unites her with Himself. She alone, is the faithful bride of the Lord. 


aod, fA BS A ct cons J, AS GT nrus OS AS ST 1 Aes Sat Atoa ct At-forrg UsAt JI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
Third Guru. 

Sat ursarst | 


ad Ae 3 ofs usta wt a sets ast Il 


gur sevaa te har paieeaai jaa kau nadhar karei || 


He, to whom God shows mercy, obtains Him by performing the service of the Guru. 


fAA Ss etogg frog ose J, So ae et chow oa, SHS UT Se I! 


HSA 3 tes se fire oH Ue II 
maanas te dhevate bhe dhiaaiaa naam hare || 
By meditating on God's Name. From the mortals they become demigods. 


etddg ToH UT ngUS ado wig yeh J Ss Ag ge Ate To! 


JH fs frerfimis ae & Aafe 3a II 
haumai maar milaian gur kai sabadh tare || 


They efface their ego, unite with the Lord, and are saved by Guru's word. 


Gu vruat dast 6 AA fee To, AeT ae fhe Ate Jo os Teaet Gor ug Sse Ate TS! 


Sta AoA AHEniS oe nrueat four FT 121 


naanak sahaj samaian har aapanee kirapaa kare ||2|| 


Nanak, they on whom God confers His favour, are easily absorbed in Him. 


aad, fiat 63 etudg uruat Tons fasted age’ J, Ga Bas ot SA fee Bia TARE Tal 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ues 


afe nruat sats ast sfanret Sarina Il 


har aapanee bhagat karai vaddiaaiee vekhaaleean || 


By putting man to his devotional service, God has manifested His glory.1 


fears § nruat UH-Het Ae nied As & Stodg 3 nruat atest usa] ast TI 


nual ify ad ugsts nid Ae wrens Il 


aapanee aap kare parateet aape sev ghaaleean || 


God causes the devotee to place faith in Him and through him performs His own service. 


wtodg sas & nue fee fore aye dis SA Td wre ny St clos ae I 


ofa sas" 3 SE wide fag wot sofens II 


har bhagataa no dhei ana(n)dh thir gharee bahaalian || 


God bestows bliss on His faithful adorers and seats them in the eternal home. 


atodg ume nifse Sumat 6 USHaST Yes Ade I S Sai g miso qo nies gow TI 


unit } 3 eet fag dufe ufe oga us wfemis II 
paapeeaa no na Gheiee thir rahan chun narak ghor chaalian || 


To the sinners He allows not stability. Picking them up, He consigns them to the terrible hell. 


Toward § Ss Afsss odt fee Sat 6 ve a Ga fautoa cay fea USS TI 


afe saat 3 Sf fimrg afs nig fanstania lati 
har bhagataa no dhei piaar kar a(n)g nisataarian ||19] | 


The Lord blesses His devotees, with His love and taking their side saves them. 


nus moddot 6 Afss wruet Us ct as feet I ns Cat a uy S a Cat Ht afimr ager dl 


FSe H2 9 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok, First Guru. 


Fea, ufost usar 


aafa suet qefeur antete ug ser we goat Hot aft sats II 
kubudh ddoomanee kudhiaa kasain par ni(n)dhaa ghaT choohaRee muThee karodh cha(n)ddaal || 
Evil-intellect is the she-drummer, heartlessness is the butcheress, other's slander in the heart is a sweepress and 


deceitful wrath is a pariah-women. 


He-HS, 3us WHat Y-SaHt gust, fes nied dat a fSe-gast, Fae, ws Gea, TA ate-SHs | 


andt act fomr aha At ard Foor ahs II 


kaaree kaddee kiaa theeaai jaa(n) chaare baiTheeaa naal || 


What does the drawing of lines avail thee when these four are seated with thee? 


waist figs w 36 at wes THe fea oS Tt 3d AE Font Js? 


Ag Any adel wet Ses HE AUT Il 


sach sa(n)jam karanee kaaraa(n) naavan naau japehee || 


Make righteousness thy abstinence, pious way of life thine lines and the Name's meditation thy abolition. 


Feet 6 ntuar yon, ulead Ales Jadst G uruehot woltat mis oH @ fAHTS G niTuSt HAS Fe" 


Soa nidt SSH At fA ust uso Sot A 


naanak agai uootam seiee j paapaa(n) pa(n)dh na dhehee ||1|| 


Nanak, they alone shall be exquisite here-after who do not walk the way of sins. 


ssa Ysa fed aes Cat Sslanes Jad A Tas t Td od ese! 


ee | 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast USAT | 


fomr oA fomr sae AT aS sete ase II 
kiaa ha(n)s kiaa bagulaa jaa kau nadhar karei || 


What is a swan and what is a crane? The Lord may show mercy to any He likes 


ot dH o3 at fea sar? Afoe fAA S wd SoH ad eel 


A fSH TS Saat aa JA ASE III 


jo tis bhaavai naanakaa kaagahu ha(n)s karei ||2|| 


He, who is pleasing to Him, O Nanak! him He makes a swan from a crow. 


frost SHO UI Bae I, Jooa! GAS Saat Ss TH dA ge fea TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


atst BS ay F afe ufs nmin 1 
keetaa loReeaai ka(n)mu su har peh aakheeaai || 


Whatever works, thou desirest to do, tell that to the Lord. 


fot aH st ass Ted, SAS YT e aw aT! 


add ef nets Afsae Ag ATM II 
kaaraj dhei savaar satigur sach saakheeaai || 


He shall accomplish thy affair. The True Guru bears true testimony to it. 


Ga 3d aH TH ad ve! Ae ag At eA ad Ast aed fee TSI 


Ast Afar fours vifps Ta II 
sa(n)taa sa(n)g nidhaan a(n)mrit chaakheeaai || 
By the company of the Saints, thou shall taste the treasure of the Name-Nectar. 


Hot ct Has Gus F OH AUG € HATS 6 UU Bea | 


3 3H6 fHodes A at TTA II 


bhai bha(n)jan miharavaan dhaas kee raakheeaai || 


The merciful Lord, the destroyer of dread, preserves the honour of His slave. 


3d OA ads SS", Hfenitets Hea nus JS a fens THT TI 


Baa Td Te ate nresy ys Bg I12Il 


naanak har gun gai alakh prabh laakheeaai ||20|| 


Nanak, sing thou the praises of God and thou shalt see the invisible Lord. 


TSA, 3 Mods THA Ms ad nis F nifene AoE 6 Su Bea" | 


Fac He 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok, Third Guru. 
Fea, Stet usar 


AMG fiz As fA a ASA SE yer II 


jeeau pi(n)dd sabh tis kaa sabhasai dhei adhaar || 


Our soul and body are all His. He lends supports to all. 


Frat wtsHt 3 efo AT SA chat Jol So Aton G mA fee TI 


Soa TaHfa ASH AST AST VST II 
naanak gurmukh seveeaai sadhaa sadhaa dhaataar || 


By Guru's instruction, serve Him who is ever and ever the donor. 


Tat 2 Quer wnrs, Catt ure an A Ale 3 OT Hh tecs TI 


J afsact f35 a@ fats fmrfenr afe fadarg Il 
hau balihaaree tin kau jin dhiaaiaa har nira(n)kaar || 


I am a sacrifice unto those who meditate on the formless Lord. 


H Got CS avera Ate ot A gu-Ja-sfos Hom & fAHIe age Jo! 


Gar a ua Ae CAS Gar 3 AS Ads Ad SHAAT INI 
onaa ke mukh sadh ujale onaa no sabh jagat kare namasakaar ||1|| 


Their faces are ever bright, and the whole world makes obeisance unto them, 


Gate faad Adle dt daa Jo nis ATS HOS Bat 6 uTEH ATE TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
Third Guru. 

Sat ursarst | 


Afsas fufen Bact seh oe fafa vate wr? 1 


satigur miliaai ulaTee bhiee nav nidh kharachiau khaau || 


On meeting the True Guru, I am altogether altered, and I have obtained the nine treasures to spend and eat. 


He dd 6 fie ve 3H fasas dt aes fomr ot nis He usVE 3 WE GS HATS UTUS J Te TS! 


nord fact fue sot feats for wis <A for ate II 


aThaareh sidhee pichhai lageeaa firan nij ghar vasai nij thai || 


The eighteen miracles follow me in train and I abide in my own home and own place. 


WOT ATHSt Ag Had Soot feadint ga 3H ure fen t qe 3 fone St fea ere TT 


WOode Dol Ae eHe Bonfe ata fee we II 


anahadh dhunee sadh vajadhe unaman har liv lai || 


Unbeaten celestial strain ever plays for me and in the state of exaltation I am absorbed in God's affection. 


fact nrestimt Soot atese TA Ag wel Ter T ns USH-MiSe SH Tes fee H Shogg cH US nies Sta Ti 


area dfs gals far & Hfs <A fre HASta fosftimr ofe ute 11211 


naanak har bhagat tinaa kai man vasai jin masatak likhiaa dhur pai ||2|| 
Nanak, God's devotion abides within the heart of those on whose forehead such fate is found inscribed from the 


very out set. 


aod, Shag ct deat Sat e few nies eHet v, frat e Ha SS Met faAHS vis US T Cad det uret Are TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


o@ aret ofe ys UAH ot of & ofe rT II 


hau ddaaddee har prabh khasam kaa har kai dhar aaiaa || 


I am a minstrel of Lord God, the Master and have come to His gate. 


H etogg Hom, Hea, ase ams etoag & gd S uefenr ot 


afg nets Hat yas erdt Hfy ofenr II 
har a(n)dhar sunee pookaar ddaaddee mukbh laiaa || 


God listened to my loud plaint from within and me, the bard, He called into His presence. 


etodg 6 nieded Hot Sct clre AaeE ast SH, Fe 6 wrueat gad fea ger fer | 


ofe ufsur eet Afe & fos nate S yrfenr II 
har puchhiaa ddaaddee sadh kai kit arath too(n) aaiaa || 


Calling the eulogist in, God asked him the object of his arrival there. 


GA TE TS 6 vied yo a, etodg 3 GA 6 GA e Ga wre w HSgE Ulent | 


fos teg TS fens us ate oH fourfenr II 
nit dhevahu dhaan dhiaal prabh har naam dhiaaiaa || 


O my merciful Master God! ever grants me the gift of Thy Name meditation. 


THe frogs Hea Sods! HS Ale ct urus oH & faHss eS Yes aT 


afe as ofs oy mrfeor Stag Cather 1241 AT 


har dhaatai har naam japaiaa naanak painaiaa ||21||1|| sudhu 


God, the Bestower, caused Nanak to remember Lord's Name and clothed him with the robe of honour. 


etddg, TIT 3 otoa UTA Ht eo a fAHes agetent ms BA 6 fas et uN usar | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's favour He is obtained. 


wtddd ces a d, AS Tot ct cer ere So fee o 


fadiog adie Ae at Il Sa AIS & ufs areat 
sireeraag kabeer jeeau kaa || ek suaan kai ghar gaavanaa 


Sri Rag, by Reverend Kabir. To be sung to the tune of "Ayk Su-Aan". 
fadt wa, Weata adie Ate) Sa-Ayie UF AG fee TEST] 


Hoel Woes AS ya ds dU fsa a as fA feo feo nied wes J Il 

jananee jaanat sut baddaa hot hai itanaa k na jaanai j dhin dhin avadh ghaTat hai || 

The mother thinks that her son is growing up; but this much she understands not, that day by day his age is 
diminishing. 

Sa Hote & ad fea ursruer| HST fms ase Ufa CAS Us eat Je A fog, YS Ca Mor g odt ANSE fa SA-a- 
dn CA dt Gre we det at TI 


He He af uifte ors ofs das dt AHeTe GA II 
mor mor kar adhik laadd dhar pekhat hee jamaraau hasai ||1|| 


Calling him mine, my own, she fondles him excessively. The king of death's couriers looks and laughs. 


BA 6 "Ag, Ae ure" wing & Ba CH 6 wet flrs aget 1 AS e eSt wT TT Suet ns THE | 


WAT S Ag sof afer II 
aaisaa tai(n) jag bharam laiaa || 


So much hast Thou, O Lord! misled the world in illusion. 


3, dom! Arve § eto vied Hot aad UT sist TI 


on 88 Ae Hfowr do Hfenr ll TTS Il 


kaise boojhai jab mohiaa hai maiaa ||1|| rahaau || 


How can it understand Thee, O Master! since mammon has bewitched it? Pause. 


fea 36 far Sgt AHS Hae" I, THA! AE fe Huet 3 fA G BE fir 3? ofoTS | 


aus adie ef fafimr on fes Hafs fase Hae II 


kahat kabeer chhodd bikhiaa ras it sa(n)gat nihachau maranaa || 


Says Kabir, abandon the pleasures of sin, for thou shalt assuredly die in their association. 


oats At ume go, Suu Ghat gat Tsui § fenra ze, fata feqt & Aw-feu nies J ueios dt Hg ASAT | 


THe Aug Yat nios Hee oat feo fafa se AEG SIS" NII 

ramieeaa japahu praanee anat jeevan baanee in bidh bhav saagar taranaa ||2|| 

O mortal! remember thou the omnipresent Lord, by means of Gurbani, the grantor of eternal life. In this way, 
thou shalt swim across the terrible ocean. 

Tool de! S mds Ales SuHES TS Test & Ade, Ave-fenmua Amt FH ded ag A sda aes F fanroa AHET 
Sug d Wel 


a fSH ae ST ora TE II 
jaa(n) tis bhaavai taa laagai bhaau || 


When it pleases Him, it is then that man comes to embrace love for the Lord, 


Ae SAS vr Bae d, se di fears Tus ug aw Ut gD, 


SoH sere feag ATE II 
bharam bhulaavaa vichahu jai || 


and the error of superstition departs from within him. 


WS TSSs-StoHt & Hes SA e nied gs Ate TI 


Gur Aad fomre HFS ATT II 


aupajai sahaj giaan mat jaagai || 
Equipoise is produced and the intellect awakens towards Divine knowledge. 


nsest Ue J Art Ds got gfon Stas Ss WaT Uet TI 


ae une nists fee Ber ISI 


gur prasaadh a(n)tar liv laagai ||3|| 


By Guru's grace, the heart is touched by Divine love. 


oe ot feu eure fee fees sat uls er d ART TI 


fes Aafs ot Has II 
eit sa(n)gat naahee maranaa || 


In this association of God, there is no death. 


etodg & fA Hehe nies HS ot | 


TaH USTtE ST MAH HES NU TIS SAT II 


hukam pachhaan taa khasamai milanaa ||1|| rahaau dhoojaa || 


Recognise His order and than shalt thou meet the spouse. Second. Pause. 


CHU IaH 6 fhe iS JE S aS 6 fhe Uda! GAT ofsTS| 


fadiva fsTe ot Il 
sireeraag tiralochan kaa || 


Sri Rag, Tirlochan, 
fist va, avs | 


Heat Ag His wraest UrSt AT HS 3 feats afenr I 
maiaa moh man aagalaRaa praanee jaraa maran bhau visar giaa || 


In the mortal's mind is the great love of wealth through which he has forgotten the fear of old age and death. 


Sol de & fess vied Us tas cad Bas J fA e TST CAS Bea HIS Hs wT sg gH fom TI 


adg of fronts ane fa@ ug ue Aafs au]| Se II 
kuTa(n)b dhekh bigaseh kamalaa jiau par ghar joheh kapaT naraa ||1|| 


On beholding thy family thou bloomest like the lotus flower. O vicious man! thou espieth other's homes. 


WUE TAT TMS G TU AT AES SHU Sy fs AS I I CH! Hel F daa" e Sa Fae | 


ea nrfeSts AHfs se II Fo nraes H TIE 3 ATE II 
dhooRaa aaioh jameh tanaa || tin aagalaRai mai rahan na jai || 
When the powerful courier of death comes, 


Ae HS T awe BS GET gT, 


aet cet AHS wife ad II 
koiee koiee saajan aai kahai || 


Rare is the friend, who having come into this world says, 


aet fear dt fhe oF fA gob fea nr a wget T, 


fue AS Host & aoat sorte 11 fee HS THe H Sia wate 9 sae I 


mil mere beeThulaa lai baahaRee valai || mil mere ramieeaa mai leh chhaddai ||1|| rahaau || 


Meet my Beloved and embrace me with Thine arms around me. 


HS UlSHt HS mrustat aot fes & Teast ur 


nis nied sa oH fans USt AAS Arad U og sfenr I 

anik anik bhog raaj bisare praanee sa(n)saar saagar pai amar bhiaa || 

O mortal, in various and diverse pleasures and royal revelments thou hast forgotten God and falling into this 
world ocean thou deemest that thou hast become imperishable. 

fa 3 peste] agi chat Sar frerni 3 UsAT da-sebat nies 3 eet Se! Stag § ger shor 3 ws RH FES 
mies stag fore aed, fx S mitts S fama 31 


Hifeur Hor d3ath od ASH TEES uiresAMr 1121 


maiaa mooThaa chetas naahee janam gavaio aalaseeaa ||2|| 


Cheated by mammon thou thinkest not of the Lord and thou, the idle man, wastest away thy life. 


Huot & ofemr deur 3 rfoa 6 3s odt ager nis Fo AAS yen, nrua Ales ut Set TI 


fan ug uf wee yrat of AMA 3d 3 USA Il 


bikham ghor pa(n)th chaalanaa praanee rav sas teh na pravesa(n) || 


O mortal! thou hast to tread a difficult and terrible path, where the sun and moon have no entrance. 


Ue! Sota 3 faurad GAS cdo" 0, fa Hen 3 de Suds od | 


yfeur Hg sa farts afer At sain AAS SII 


maiaa moh tab bisar giaa jaa(n) tajeeale sa(n)saara(n) ||3]| 
When man leaves the world he forgets the love of mammon, then. 


Ae ors Ads 6 Be I, BI Se Hat ct HHS 6 Js AST TI 


nig Ad His Yate Shor T Us TGHTE II 


aaj merai man pragaT bhiaa hai pekheeale dharamaraao || 


Today it has become manifest my mind that the Righteous Judge continues spying mortals. 


ma Ad fess 6 Wd J fomr ofa con TT Yet 6 ae TT TI 


3d ad 8S asle Haast Fo niaes A IES 3 ATE Iigil 


teh kar dhal karan mahaabalee tin aagalaRai mai rahan na jai ||4|| 


There, his supremely powerful couriers crush men between their hands, and | can not stand up against them. 


Ga SH t UGH Tased US alent 6 nue vet feu gas Hee Jo ms H Bate Had ofud odt Aare" | 


Adi Guey aes oT fe fs wos orotest II 


je ko moo(n) upadhes karat hai taa van tiran rataRaa naarainaa || 


If someone gives me instruction, then, it ought to be this that Pervading God is contained in woods and grass 
blades. 
Aad ae Ae HS fruns ve se fea Ue fa fenrua etoag Aarst S ura Chott Sat nies oor deur TI 


mM At S om As fos Weer gels RSs THEM UII 


aai jee too(n) aape sabh kichh jaanadhaa badhat tiralochan raamieeaa ||5||2| | 


Says Tirlochan O my venerable Pervading God! Thou Thyself knowest everything. 
fs umger gd, "THs weola fearua dt! FJ uve SAS as ANSE TI" 


Aisa sas aete A ot II 

sreeraag bhagat kabeer jeeau kaa || 
Sri Rag, Saint Kabir ji. 

fadt wa, Hs adits At 


MGA Sa Hod 3 Usor nig fas Ae 3 AST II 
acharaj ek sunahu re pa(n)ddeeaa ab kichh kahan na jaiee || 


Listen, O Pandit! the one Lord alone is worderous. I cannot now describe Him 


He, Juss! des fa yg dt ness 31 H Je SAS fara odt ag Aa" | 


fs od ae age fats He fares Huet ret 119 


sur nar gan ga(n)dhrab jin mohe tirabhavan mekhulee laiee ||1|| 


Who have bewitched demigods men, celestial heralds and musicians, and has nailed the three worlds. 


{AA} e3, HOU, Hedoll Suet 3 TAS, sdes ag Ta Jo ws fA S fat ATT 6 Aafsnr Ter FI 


TH TH node feast TF Il 
raajaa raam anahadh ki(n)guree baajai || 


The sovereign Lord's lyre plays unstruck, 


usa us ot Aa fiat ere Set J, 


Ww oft ferfe are fee wa IU Toe II 


jaa kee dhisaT naadh liv laagai ||1|| rahaau || 


and through His kind glance one comes to cherish affection for the music. Pause. 


3 fAA ot fhog ot feara ware fears ofA Te aes Uls U Art a1 fase 


aS ae fAfeor wig vier asa asA fea ufenr II 
bhaaThee gagan si(n)n(g)iaa ar chu(n)n(g)iaa kanak kalas ik paiaa || 
I have obtained the tenth gate as a still, with a funnel to suck in and a funnel to spit out, and mind as a golden 


vat. 


Ho AHEM et Fol, AAS fea oat nies foe eet nis fea ost aT HS TS S ns visHaTS AA wT fea wIsH 
usus dfer oI 


fan nfs ors amt ifs fosHes oA fs TAS yurfenr III 


tis meh dhaar chuaai at niramal ras meh rasan chuaaiaa ||2|| 


In that vat, the extremely pure steam of Name Nectar trickles. Like this I have distilled the essence of essences. 


GA ads0 nied UH HO OH nifys ct odt cucet JI fA Sgt HH Aat & Aas fits fer FI 


Sa A aS migu wat J Use flere AMT II 


ek ju baat anoop banee hai pavan piaalaa saajiaa || 


An incomparable thing has happened, My breathe, I have made the wine-cup. 


fea 3-fHrs oe we Tet TF) wrus Hom 6 Haga wt eT weteur FI 


Sife seo ufo Sa Halt AUT AES T TH ISI 


teen bhavan meh eko jogee kahahu kavan hai raajaa ||3]| 


In the three worlds he is the unique Yogi (who drinks such wine). Say, which king can equal him? 


fSat dt udinit nies Ca wrest Gait 3 (A A AS UST OD) GA fags usa BA ot aoadt ad Hae IT? 


MA fame Ustfeut USESH ag oats set TS Il 
aaise giaan pragaTiaa purakhotam kahu kabeer ra(n)g raataa | | 


Says kabir, such knowledge of the Supreme Person has manifested itself, that I have been imbued with His love. 


oats At ume Jo, UH Use oid Act fomrs ore det T fa H GA et uls nies dfomr far Ti 


na wal As sath serat He TH SAVES HST IIIISII 


aaur dhunee sabh bharam bhulaanee man raam rasain maataa ||4||3]| 


The rest of the world is all deluded by doubt but my soul is intoxicated with the elixir of pervading God.3 


aet & colot wrt cath 3 afoaret det J, US Act urs fenrua etoag & nifks ows Hest det Tet TI 


Ta HS Bue WI I HIS 8 
raag maajh chaupadhe ghar pehilaa mahalaa chauthhaa 


Majh Rag, Couplets, Fourth Guru. 
TI HS, Bue, sat usar! 


a sony aes" use foaa@ frat mame yas mat Ad ae Ute ll 

ikOankaar satinaam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but One God. True is His Name, creative His personality and Immortal His form. He is without fear 
without enmity, unborn and self-illumined. By the favour of the True Guru he is obtained. 

elddd ces a U1 Aad CAT OH JETT BA ct fentast wis mH BA wT Agu! Gs 8-30, GHHol Tos, wiASH 
ns Ae-UusaHSTS J) AD Tat ot fog eras Ba uss deg 


afe ofa on H ofa nfs afore II 


har har naam mai har man bhaiaa || 


Lord God's Name is in every way pleasing to my mind. 


atodg Hot & oH, Jd 3gt ow Ad fos 6 aT Bae I 


zsarat afe oy fomrfenr II 


vaddabhaagee har naam dhiaaiaa || 


By the great good fortune, I have pondered over God's Name. 


UGH Udi SHS Gua, H Sto FH & niga ast TI 


af us ofe on fafa uret & fee TCHS Bs AT 119 
gur poorai har naam sidh paiee ko viralaa gurmat chalai jeeau ||1|| 


The Perfect Guru has obtained perfection in God's Name. A few walk in the Guru's way. 


ude Ta Ss Shoag tH fey Ysos UTUS ast TI cet ore Hast eT ger TI 


A ofe ofe use wfenr dfs us II 


mai har har kharach liaa ba(n)n palai || 


The viaticum of God's Name, I have tied to my skirt. 


THe OH TSH nue Bs O'S Sg fur TI 


Ast US Aaret Aer arfes Te Il 


meraa praan sakhaiee sadhaa naal chalai || 


The succourer of my soul shall ever, bear my company. 


dt fest & Hotes Ace dt AS AE ASTI 


dfs us ofg on fester fg fooes ofs oo us AI 12 


gur poorai har naam dhiRaiaa har nihachal har dhan palai jeeau ||2| | 


The Perfect Guru has implanted God's Name (in my heart). In my lap I have imperishable wealth of God's Name. 


HOHS Tet} (Ad Ho vied) Shodg SoH Ua ats Td Adt Sat fee Sods ton cH aH-fos tas TI 


ufs ofs Ane AT UIsH Then II 


har har sajan meraa preetam raiaa || 


The Lord God is my friend. He is my beloved Monarch. 
etogg Hom As HS o1 Ba Ae flrs usa TI 


at orfs frame Ag yrs AletEur II 


koiee aan milaavai mere praan jeevaiaa || 


Let some one come and introduce me to God, the Rejuvenator of my very life. 


aet Aa ot a HS Act frest } HeAs ade SS Stoag ae fer ee 


a8 ofa 3 Hat fag SS USHT H alg ed eo 3s AIG ISI 


hau reh na sakaa bin dhekhe preetamaa mai neer vahe veh chalai jeeau ||3] | 


I cannot live without seeing my Darling. The tears are profusely falling down my eyes. 


H nrué fewad 6 cue & add ae dt Hae! Afowt Sat fed UF SHEH IIA Td Ts! 


Afsdg fag Ast ares FETT II 
satigur mitr meraa baal sakhaiee || 


My friendly True Guru is my infantine intimate. 


AT WS AT Tg AT FIUS T Ast 


J afo 5 Hat fas Ba Ast HT II 


hau reh na sakaa bin dhekhe meree maiee || 


I cannot sustain life without a sight of him, O my mother! 


Hn ders F sifimr deur AGS odt afs Hae, TAT nine! 


fe AG far asg Tg He Ao Sa Tis Ug Us AE Isai 

har jeeau kirapaa karahu gur melahu jan naanak har dhan palai jeeau ||4||1|| 

O venerable God! show mercy and cause me to meet the Guru. From his slave Nanak shall gather the wealth of 
God's Name, in his lap. 

THela Sted”! HoH Os us HS Tat ove fer e1 Sat ur dest aoa Stogg ton St das nruat Sat fea 
feorsd ag Bea | 


HS HJ 8 Il 
maajh mahalaa chauthhaa || 


Majh, Fourth Guru. 
HS, Bet USAT | 


HOHTS Hd HS 3a Ura il 
madhusoodhan mere man tan praanaa || 


Lord, the Lover of Nectar, is my soul, body and very life. 


nits o fore ys Act ursHr, Ufo 3 fe-AT TI 


J ofs fas EAT MET & AT II 


hau har bin dhoojaa avar na jaanaa || 


Without God, I recognise no other second. 


edd & add H far dg ead 6 odt fRereer | 


aet ARE As fH esa H afs ys floors BA AG 119 
koiee sajan sa(n)t milai vaddabhaagee mai har prabh piaaraa dhasai jeeau ||1|| 


If by greatest good fortune some friendly saint meets me, he would show me the way to Lord God, my Beloved. 


AAT UH Udi SAtat ears cet fg AY He fhe ue, St Sa HS Ae USH, Soars Hom, wo feu Sear 


JO He 38 Sat ots avec II 
hau man tan khojee bhaal bhaalaiee || 
I search and seek my heart and body. 


Horus fee 3 tfo ot da 3 Es 3 ATE Tt 


fa fins uisy fhe ASt He II 


kiau piaaraa preetam milai meree maiee || 


How shall I meet my amiable Beloved, O my mother? 


H nmué onde fesud 6 fan sg seta! og Het wnse! 


fife Ashes va cA fete Aafs ofs us SA AG 121 
mil satasa(n)gat khoj dhasaiee vich sa(n)gat har prabh vasai jeeau ||2|| 


Joining the society of saints, I inquire about the track to God. In the saints congregation, the Lord God abides. 


AU ASS ned As AH Stodg tH ct us fos age" Tt AU AST nied etogg Hom foeA Tuer TI 


Ag flrs ulsy Asa TASH II 


meraa piaaraa preetam satigur rakhavaalaa || 


My sweet, darling, the True Guru, is my protector. 


Ad thom fewad, Ha ag Het shmr age ear J 


TH ate te agg ufsurer II 
ham baarik dheen karahu pratipaalaa || 


Iam a helpless child, cherish me, O my Guru. 


¥ fea San we ot Ad uses Uns ag, TAS Taee! 


AT Hs fus ag Aad UT ae AS fils ane fear AG 1311 
meraa maat pitaa gur satigur pooraa gur jal mil kamal vigasai jeeau ||3]| 


The great and perfect True Guru, is my mother and father. By obtaining the Guru-water my heart-lotus blooms. 


fers nis UTS Ad Ig At Ast mst oS Gas Js! Tg-wet 6 usTUs age ears Ae fes-aes fas Ate T 


A fae de a Sle 6 re II 


mai bin gur dhekhe needh na aavai || 


Without seeing the Guru, I find no sleep. 


Te 6 tue TS He ate oot Ut 


He He sfs tee ae fags ware II 


mere man tan vedhan gur birahu lagaavai || 


The separation from the Guru afflicts my soul and body with pain. 


Adt ors 3 ea S Tat oes fees ct uls Asta TI 


fe ofa efor aad dd Hed Ae Stee Te ffs TIA AE III 


har har dhiaa karahu gur melahu jan naanak gur mil rahasai jeeau ||4||2|| 


O Lord God! show mercy unto me and cause me to meet the Guru. By meeting the Guru, slave Nanak blossoms 
forth.5 
v etoag Hom! Ad 3 frag Ores is HO Tat ows for U1 Tat § See VS aw Goa YSwsS T Ae | 


HTS HIS 8 Il 

maajh mahalaa chauthhaa || 
Majh, Fourth Guru. 

Hs, Beet USAT | 


uf qe us afe ae Te II 


har gun paReeaai har gun guneeaai || 


Recite God's glories and God's glories do thou reflect upon. 


etodg & atest oe nis etogg Ht atest & ots fours od | 


afe ofa on ae fos HEM II 
har har naam kathaa nit suneeaai || 
Ever hearken thou, O man! the discourse of Lord Master's Name, 


39 Fe! Fumi sa @ OH Ut Hele dt UGH-eIS" ATES AT | 


fife AsHafs ofs de we Aa sens ese sah AE INA 
mil satasa(n)gat har gun gaae jag bhaujal dhutar tareeaai jeeau ||1|| 


By meeting the society of saints and singing God's praises, the arduous and hideous world-ocean is ferried over. 


AU-ASt oS ASE US Std SAA Tes Ads WoT doo 3 F-alea AAS-AHeT Stor Are TI 


mG At fe AS ATT II 
aau sakhee har mel karehaa || 


Come my maids! let us meet our Lord. 


mir ASS AISI! nrut nmus AM S Hse | 


Ad UISH at H ee AAT II 


mere preetam kaa mai dhei sanehaa || 


They shall give me the message of my love. 


Ga AS HS flog et Hear Satine 


Ae fg per A Uisy set H eA als asad hr AE 1121 


meraa mitr sakhaa so preetam bhaiee mai dhase har narahareeaai jeeau ||2|| 


He alone is a friend, comrade, beloved and brother of mine, who shows me the way to the Lion-man, the 


incarnation of God. 


ae Cat Ha AAS Art, fimra 3 ate J, AAS Ad-HOA Agu Stodg oT Te feast 


Adt Fea oe Tg UT AE Il 


meree bedhan har gur pooraa jaanai || 


My malady the perfect Divine Guru Knows. 


Act shrdt $ use ga-gu ag At Ase Jos 


J afo 3 Hat fae oH SUS II 


hau reh na sakaa bin naam vakhaane || 


I cannot live without uttering Lord's Name. 


Hf Aomit oon Curae ade add Fe Sd AAT 


HiGuyg Hg tA ae ud H als ote oth Cadha AG 11311 


mai aaukhadh ma(n)tr dheejai gur poore mai har har naam udhareeaai jeeau ||3]| 


Give me the medicine of God's Name, O my Perfect Guru! it is through Lord God's Name that I swim across. 


He Shoag & oH ct eeet ta, TAS HHS Tees At! toa Home oH dt THs us Ss Jet T 


vH wiga de Afsad AES II 
ham chaatirak dheen satigur saranaiee || 


I am a poor pied-cuckoo, in the sanctuary of the True Guru. 


Hada wits Ae get Ft sea Ti 


afe of oH ge HPs ure II 
har har naam boo(n)dh mukh paiee || 


The Guru has oozed the drop of the Name of Lord God in my mouth. 


ae 3 etodd HMM & on dt aat rd Hs fee set TI 


ofa n@fefa cH AS a HS AS Boa AS fas Hd AG IIg13II 


har jalanidh ham jal ke meene jan naanak jal bin mareeaai jeeau ||4||3]| 


God is the treasure of water, and I a fish in that water. Without this water, serf Nanak, meets his end. 


afodg wet a gs ISH CA uel tt Het EA Nl eas oT oa He AT I 


HS HIS" 8 Il 
maajh mahalaa chauthhaa || 


Majh, Fourth Guru. 
Hs, Beet USAT 


afe Ae AS fg AS STH II 


har jan sa(n)t milahu mere bhaiee || 


O saints, O servants of God! meet me, my brothers. 


AUG, J atoag & Aedt! He HS Ad Stas | 


As dfs us VAG H gu Bare II 


meraa har prabh dhasahu mai bhukh lagaiee || 


Tell me of my Lord God, | feel hunger for Him. 
Ho As Stoag Hom ct ate eA He SA ct ufent Saft det oI 


Adt Aer ufs Aarlee es fits ofs earls Ho Sta FS 19 


meree saradhaa poor jagajeevan dhaate mil har dharasan man bheejai jeeau ||1|| 


My Bestower, the Life of the world, fulfil my faith. By obtaining the sight of God my soul is sated. 
Ag US, Aas ct fie WS, Adt Aug ud ag! Sods w cers UTUS Ads Gos Aa MSH TH ART TI 


fits ASHfar set afs set I 
mil satasa(n)g bolee har baanee || 
Joining the saints society, I recite Divine Guru's hymns. 


AU Ads oS as aH Sa-gu ge SF wat ose Tl 


afe ofs aet Ad Hfe stat II 


har har kathaa merai man bhaanee || 


Lord Master's discourse is pleasing unto my mind. 


Eom Hea ot UsH-<gS" Hg FES S Volt Baret J! 


uf afe nifys ofe ufs are fii Apa vifs ute AIS 121 
har har a(n)mrit har man bhaavai mil satigur a(n) mrit peejai jeeau ||2|| 
The ambrosia of God's Name, is in every way, sweet unto my Soul, I quaff the Name Nectar-by meeting the True 


Guru. 


etddg & OH & AU'-TA Id Sgt a at MSH G fos Bare" I| AD Tat 6 3e a H oH urfe-fours § UTS ATT Tt 


saat ofs Hats urefe Il 


vaddabhaagee har sa(n)gat paaveh || 


By great good luck, man finds God's congregation. 


3g Udl AGH era’ fears etodg ct As 6 UTUS Ae TI 


Tarde SH set wets Il 
bhaagaheen bhram choTaa khaaveh || 


The unfortunate ones wander in doubt and sustain strokes. 


faagHe dat afon nies seae nis Het ATE TS! 


fag Tar ASH 3 we fas Hafs He actA AP ISI 

bin bhaagaa satasa(n)g na labhai bin sa(n)gat mail bhareejai jeeau | |3]| 

Without good fortune the guild of the righteous is not found. Without such an association one is soiled with the 
filth of sins. 


Udl AH F sale Afent F Aas oot Bact MAT Hoes 2 as fons uu Ht Hetest oe fous AST TI 


Hurts fred Aari<e fimrd 1 


mai aai milahu jagajeevan piaare || 
Come and meet me, O my Beloved, the life of the world. 


Mt a HO VIA &, TAS UISH! Aas ct freA | 


afe ofa any efor ufe od II 


har har naam dhiaa man dhaare || 


Be merciful, O Lord God! and implant Thy Name in my heart. 


frases 6, 3 Sods AM! nis Ad few vies nrust oH MAES ad | 


Tents any Het ufs afeur AS oat ot Ho Sta AG IIgIgII 


gurmat naam meeThaa man bhaiaa jan naanak naam man bheejai jeeau ||4||4 | 


Under Guru's instruction, the sweet Name has become pleasing to my mind, and slave Nanak's soul is over joyed 


with the Name. 


ast & Quen sa frost on Ad feS 6 Gar Bae Ba fomr d mis TS Sa St OSH OH BTS UGH UTHS J Tet TI 


HS HIS" 8 Il 
maajh mahalaa chauthhaa || 


Majh, Fourth Guru. 
HS, Bat USAT 


afe ae fomre afe oA afe ufemr II 
har gur giaan har ras har paiaa || 


From the Guru, I have obtained God's knowledge and Lord God's elixir. 


ad un H etoag ot femrs us etogg Hom a ifs uss ats TI 


He ofe da ost fe TA Urfenr II 
man har ra(n)g raataa har ras peeaaiaa || 


My soul I imbued with God's love and drinks God's Nectar. 


Act ors etoag ct Us ave daft det Tis Shoag & yrfa-fours § urs ade TI 


afe ofa on ufe ofe ofe sat Ho ofe off efs afs ugar AE IAI 
har har naam mukh har har bolee man har ras Tul Tul paudhaa jeeau ||1|| 


With my mouth I utter Lord God and Lord God's Name, and my mind is overflowing with God's ambrosia. 


nue Ho oH H Ys 3 YAR CoH ow Cave ade Ti ns AT fess otoagg e nis ow udl-uge J feo TI 


neg AS H afte Awe II 
aavahu sa(n)t mai gal melaieeaai | | 


Come, O Saints! and hug me to my Lord's bosom. 


TAOS! ws SHG uruS Hom 8 as ae fer | 


Ad UISH at H ae FETE II 


mere preetam kee mai kathaa sunaieeaai || 


Recite to me the discourse of my Beloved. 


Ag filmed at He UsH-sIST HES | 


ofa & As fred Ho tet AH Teerat Hf BEST AG 11211 
har ke sa(n)t milahu man dhevaa jo gurbaanee mukh chaudhaa jeeau ||2|| 


If I meet such saints of God, who with their mouth recite Gurbani, I would offer my Soul unto them Through, 


Aad H Tee HA AU 6 fhe uet fas wm Ho oS Tore S Case age Js, H Sat} nmu|t msH nigue aT 
Setar | 


saat ofs As fherfenr II 


vaddabhaagee har sa(n)t milaiaa || 


God has introduced me to His saint. 


Udo Udi oHat TS, Shods 3 He urue AY ae fest fest TI 


af us ofg oH ute ufemr II 
gur poorai har ras mukh paiaa || 


The Perfect Guru has poured into my mouth God's Nectar. 


Udo-Te 6 Ad Ho fee Shoag & nits ur fest TI 


Tadle Asay odt ufeor HoHY aes got fos user A SII 


bhaagaheen satigur nahee paiaa manmukh garabh joonee nit paudhaa jeeau ||3]|| 


The unfortunate one obtain not the True Guru. The perverse person ever enters the womb existences. 


fSaGHE FE" AS Tat 6 ys odt Jer! ystas USA TAA sto Chat Fol nies ySA aTET I 


nif efeurts efeur ufs ost II 


aap dhiaal dhiaa prabh dhaaree || 


The Merciful Lord has Himself been moved with pity, 


frases Hom 3 my ot afoHs att g, 


He JGH fafimr As fees II 
mal haumai bikhiaa sabh nivaaree || 


and He has removed all the poisonous filth of ego. 


ms 8nd dJarg Art afodiat Helos BT ASA 


Brad Je ude fete aifemr afe SS TaHfa ACS A iigiuil 


naanak haT paTan vich kaa(n)iaa har lai(n)dhe gurmukh saudhaa jeeau ||4||5|| 


"Nanak, the Guruwards buy the Goods of God's Name from the stalls of the city of human body. 


TSA, TI-MOAT Hout efo & afsd chit worst fed Tae oH w Ae AS udlee Jo! 


HS HIS 8 Il 
maajh mahalaa chauthhaa || 


Majh, fourth Guru. 
Hs, Bet ust 


JO ge alee af ony fore II 
hau gun govi(n)dh har naam dhiaaiee || 


I meditate on the excellences and the Name of God, the world Master. 


H odt, fRadt 2 wea, cht Csfaneseat 3 oH a gas ae Tt 


ffs Aafs Hfs on SATS II 
mil sa(n)gat man naam vasaiee || 


Joining the guild of the saints I place God's Name within my mind. 


AU-AHGH O'S As aH ous fees nies todd U oH 6 fearsa Ti 


fg ys vidH uidias Eom ffs Afsas ofs gH ate AG 1191 


har prabh agam agochar suaamee mil satigur har ras keechai jeeau ||1|| 


The Lord God is the inaccessible and inapprehensible Master. By meeting True Guru, I enjoy Divine Bliss.6 


atodg Hom ude J ug mis niera Hea TAS Tat 6 See Eo H Sted vise g Hee Tt 


09 U6 ds Ao fats of us AST II 
dhan dhan har jan jin har prabh jaataa | | 


Blest, blest are the slaves of God, who know Lord God. 


HAGA, HAGA Js Tae IS, fos Shag Hom 6 ANSE TSI 


ate uel Ae of at ST II 


jai puchhaa jan har kee baataa || 


I go and ask such slaves the discourses of God. 


Ht on diet ut etoag cht aet user ot 


ure HOST His Hfs Ger fife of Ae ule oA UtS AIG IDI 


paav malovaa mal mal dhovaa mil har jan har ras peechai jeeau ||2|| 


I shampoo their feet and wash and rub them, By meeting God's attendants, I quaff God's ambrosia. 


H Cote ust F yol-wut ave nis Sat OAS age’ Ss Ger ot Fat Heat g fad, H etoag nits Suter Tl 


Afsag as any fester II 
satigur dhaatai naam dhiRaiaa || 


True Guru, the bestower, has implanted God's Name in my heart. 


UST, Ad Td 3 ng fea vied Sfoagg oT OH Ua ag fea TI 


eso Ts PIAS unr II 
vaddabhaagee gur dharasan paiaa || 


By the greatest good luck, I have obtained the sight of the Guru. 


UGH Udi SHtat TH HS Tat aw cers uTus deur FI 


nif}s JA Ag nits sat ate us vifys ste AIG ISI 
a(n)mirat ras sach a(n) mrit bolee gur poorai a(n)mrit leechai jeeau ||3]|| 
By uttering the Nectarean True Name, | drink the ambrosial essence. It is from the perfect Guru that the elixir is 


obtained. 


nifsHet Ae oH a Cage age ware H urfe-foorst hog us ade" ot] Use Tet UA ot AOTGA UTTUS Jet TI 


af A3Hats AS use feet II 


har satasa(n)gat sat purakh milaieeaai | | 


O God! cause me to meet the society of the saints and the true persons. 


J Shodg! HS AU AABE MS AS UTA SOS AS CI 


fife AsHafs af ony fore 11 
mil satasa(n)gat har naam dhiaaieeaai || 
On meeting the congregation of the pious persons I shall ponder on God's Name. 


ufez UsAt ot Ast ae fhe aH Tae oH TT nigUS ada | 


Bea dfs ae Fat yfs sat Tans ois oth udts AG ligiiell 


naanak har kathaa sunee mukh bolee gurmat har naam pareechai jeeau ||4||6| | 
Nanak God's gospel I hear and recite with my mouth Under Guru's instruction I am satiated with God's Name. 
HSA, MHodg ct SIS H AGS ATE nis wTUS HI HS Soser ot! Tat & Guen Ta Tt e oH os H fRus TA 


nul 


maajh mahalaa chauthhaa || 
Majh, Fourth Guru. 
HS, Det USAT 


neg 3 SH fess fumrdinr 1 


aavahu bhaine tusee milahu piaareeaa || 


Come, my sisters! meet me my dears. 


mi, AAG int AAS! HS THs AS AST | 


A Ag UlsH BA SA a Te SSF II 
jo meraa preetam dhase tis kai hau vaareeaa || 


I am a sacrifice unto her who tells me of my Beloved. 


H Sn CS ust Tet Tt, frost Ad fewas ot HS ate THe TI 


ffs AsHafs oor ofs AAS JG Afsae feed wHTeor AIG IIA! 
mil satasa(n)gat ladhaa har sajan hau satigur viTahu ghumaieeaa jeeau ||1|| 


Joining the saints congregation, I have found, God, my friend I am devoted unto the True Guru. 


AU AHH ned AS AH Stodg wire fg 6 ae for 1 ors HS Tat SS H Hea Are Tt 


Ad Ad tat 37 So At Il 
jeh jeh dhekhaa teh teh suaamee || 


Whither-so-ever I see, I find my Lord thither. 


fre fas tH Seer ot, Ca H vrué risa 6 Ug er Ti 


suf wfe sent nisaAHt II 
too ghaT ghaT raviaa a(n)tarajaamee || 


Thou, O Lord! the Searcher of hearts, art contained in all the hearts. 


3 0, feat cht mesos, Hort! Aton feet nies ofr der FI 


afs us ofg ots feurfemr 08 Afsad feed Fe Stout AS 11211 
gur poorai har naal dhikhaaliaa hau satigur viTahu sadh vaariaa jeeau ||2|| 


The perfect Guru has shown my God with me. Unto the True Guru I am ever a sacrifice. 


ude Ta} As Stoag 6 Ad Fre fears fest 31 AS det SS H Ade dt agers Ate Ti 


ea uce HS} AS fat AS Sart AS Aare II 


eko pavan maaTee sabh ekaa sabh ekaa jot sabaieeaa || 


There is but one breath, all are identical in matter and among all the entire light is the same. 


aes fea St Hora g, Ato et Her nis fed Aa duis AH nies SHH dHot Sd Tt TI 


As fear Afs eas fats fate 5 eet far at gerne II 


sabh ikaa jot varatai bhin bhin na raliee kisai dhee ralaieeaa || 


The One light is contained among all the different and diverse things. By any one's intermingling, this light 


intermingles not with another light. 


feat og ot SHH oo yard 3 HUST&Se Diet nies GH for TI far Ae e fhorSe wore feu og fan dg od BS ise oT 


ae usr fea edt yrfeur uB Afsag fees esrtenr AE 1311 
gur parasaadhee ik nadharee aaiaa hau satigur viTahu vataiaa jeeau ||3]|| 


By the Guru's grace, I have seen the One Lord. Unto the True Guru I am a sacrifice. 


aot & fer anne, H fea ys 6 cu fer 3! AS aot OS H ust Ate Tt 


AG SS 8s ifs set il 
jan naanak bolai a(n)mirat baanee || 
The Servant Nanak speaks but Nectarean Gurbani. 


dag GSA HUGH AGU Towel Gago age TI 


aafiat & Hf fumrct sat II 


gursikhaa(n) kai man piaaree bhaanee || 


To the mind of Gur-sikhs, it is dear and pleasing. 


ae-fhut & fers 6 fea wsat 3 salt saret T 


Quen ad ag Alsag us ag Afsag usGuardor AIG ISI 11 
aupadhes kare gur satigur pooraa gur satigur paraupakaareeaa jeeau ||4||7]| 


The great and perfect True Gurru, imparts instruction. The great True Guru is beneficent to all. 


fers 3 ude He ag At fHu-Hs yes Ade Jal SS AS des Ht Alani wt gH ATs SH S| 


AS vue Has VEE II 
sat chaupadhe mahale chauthe ke || 


Seven Couplets of the Fourth Guru. 


As vGue set usa 21 


HS Hos U wus WE 9 Il 
maajh mahalaa panjavaa chaupadhe ghar pehilaa || 


Majh, Fifth Guru, Couplets. 
Hs, Unet usa, Buel 


He Ho Bd Td PIAS 37a II 
meraa man lochai gur dharasan taiee || 


My soul longs for a sight of the Guru. 
ot rset gat & ters Bet SaA dt TI 


fasu ag atga at fone II 


bilap kare chaatirak kee niaaiee || 


It bewails like the pied-cuckoo. 


feo uote A use feowu aget FI 


fRur 3 83d AS 6 ure fag ean As flrs AG 191 


tirakhaa na utarai saa(n)t na aavai bin dharasan sa(n)t piaare jeeau ||1|| 


My thirst is not quenched, nor peace I find, without the sight of the dear Guru-saint. 


Adt 3a oot aset, at HHS Se Bo Uet g, acts UNG AY UISH @ cies CI 


a ust AE ufs unet ae zane As fumes AG Ha Tae II 


hau gholee jeeau ghol ghumaiee gur dharasan sa(n)t piaare jeeau ||1|| rahaau || 


I am a sacrifice, and my soul, I sacrifice unto the sight of the Guru, the dear. Pause. 


H agas oS umueat fiest H ages age ot, Aad AY Tete ders SS ofagS| 


So HY AoST HIG AoA Ufe seat II 
teraa mukh suhaavaa jeeau sahaj dhun baanee || 


Thy face is beautiful and the sound of Thine words imparts Divine Knowledge. 


So feos Hes J ns 3d Feet ot rea gfoH-famre yes ATet TI 


fog dor 2a Arfgarrat II 
chir hoaa dhekhe saari(n)gapaanee || 


It is long since the sparrow-hawk, had a glimpse of water. 


utd 6 AS } Sa gat HES TAs Tet TI 


Uo Hen AS g efit Ag AAS HIS Hos ATS III 
dha(n)nu su dhes jahaa too(n) vasiaa mere sajan meet muraare jeeau ||2|| 


Blessed is the land where though livest, O venerable Divine Guru, my friend and intimate. 


Hada J Cu Gest fre J oder Tg SAS SG, UN 3 Ys-TU Tsee! 


J wat 3G us upret ae AAS HIS HoTS AE Ha TTS II 
hau gholee hau ghol ghumaiee gur sajan meet muraare jeeau ||1|| rahaau || 


I am devoted, I am devoted unto the honourable, Godly Guru, my friend and intimate. Pause. 


H rea Ate of, H Heat Ate ot, urs fig nis Sal, Heala Ta gu ad SS ofars| 


fea wat 5 fres a afsaa JS II 


eik ghaRee na milate taa kalijug hotaa | | 


If I meet Thee not even for a moment then, the dark age is dawned for me. 


nad H 36 fa HIS 30 ot hae se Ad odt au Ge d Ate TI 


ofe afe fram fini 3g sees II 


hun kadh mileeaai pria tudh bhagava(n)taa || 


When shall I now meet Thee, O my beloved, auspicious Lord? 7 


H 36 ge ae frat, TAs flrs Hava HoH? 


ifs of 5 fea ate o ure faa BY ae aed FIP III 


moh rain na vihaavai needh na aavai bin dhekhe gur dharabaare jeeau ||3|| 


I can pass not the night and sleep comes not the me, without beholding the Guru's Court. 


Ho TS od Sut wes ste HS Ut Ht odt, ade Tet ow wgarg CUES C1 


J ust AE ufs unet fSn AS Te ves AME Nal TTS II 
hau gholee jeeau ghol ghumaiee tis sache gur dharabaare jeeau ||1|| rahaau || 


I am a sacrifice, and I sacrifice my soul unto that True Court of the venerable Guru. Pause. 


Havas dt, SH ages ager ot ural fest 6 una det ct SA At csard BSI ofsTs| 


ag dur afta As frerfenr II 
bhaag hoaa gur sa(n)t milaiaa || 


It is my good fortune to have met the saintly Guru. 


Act ott faAHs ofa HAG Agu det 6 fhe flor al 


ys nifsoat we fo ue II 


prabh abinaasee ghar meh paiaa || 


The immortal Lord, I have found in my own home, 


nH Afoa, Horus fen 2 gfe fee ct usus ag fem oI 


Ag adt us vA 6 fees He Sta WH SHS AIG ISI 


sev karee pal chasaa na vichhuRaa jan naanak dhaas tumaare jeeau ||4|| 


I will now serve Thee and even for a trice and a moment will not separate from Thee, Servant Nanak is a serf of 


Thine, O reverend Master! 


H ge 3d ure anretar nis fea feo 3 HIS Bel St 3d oS SUT od Jetat| Sag soa, ST ses J, J UAT HSA! 


J ust AE ufs unet AS Stee STA SHS AIG I TTS NAIC 
hau gholee jeeau ghol ghumaiee jan naanak dhaas tumaare jeeau || rahaau ||1||8]| 


I am devoted and my soul is devoted unto Thee. Servant Nanak is a slave of Thine. Pause. 


H Fea Ji, nis AS fest Fea A I 33 OS! Sag Soa Sa THs II ofa! 


TT HS HIST U II 

raag maajh mahalaa panjavaa || 
Majh Rag, Fifth Guru. 

HS Ta, Unet USAT 


A ofs Aaet fAS So ANT II 
saa rut suhaavee jit tudh samaalee || 


Pleasant is the season when I remember Thee, O Lord. 


uAdes J Oa HAH AEH Sa fAHeS age" Ut, J AfoE! 


A ay Auer A Sot ust Il 
so ka(n)m suhelaa jo teree ghaalee || 


Sublime is the work which is dome is Thy service. 


Hen 3 Ca wen frost Sct Ae fe aS TI 


A foe nue fas foe 3 gor AIST a VST AG Il 


so ridhaa suhelaa jit ridhai too(n) vuThaa sabhanaa ke dhaataaraa jeeau ||1|| 


illustrious is the heart in which Thou dwellest, O Lord! the giver of all. 


ASTEHS J Gs fes, far fes nies 3 foeA Tue J, TAHT e oS AT! 


3 Ast fog ary THT II 
too(n) saajhaa saahib baap hamaaraa || 


Thou art the joint father of us all, O Lord. 


3 AS Aout et HAsTat fust o, J emt! 


3G fafa 3d urd]| FT || 
nau nidh terai akhuT bha(n)ddaaraa || 


Thine are the nine treasures and inexhaustible storehouse. 


30 dt Ja 6 uns HS ONS HSIEH | 


faa 3 ofa A guts mere Feat sas SH AG 11H 
jis too(n) dheh su tirapat aghaavai soiee bhagat tumaaraa jeeau ||2|| 


He, whom Thou givest is sated and satiated. He alone is the devotee of Thine. 


fA S 3 feed, CITA S Qu Ate J) aes CS ST nigga TI 


Ag & oA Sct Sor II 


sabh ko aasai teree baiThaa || 


All sit in Thy hope, O my Master! 
Arg Sot SHE nies 8S Js, TAT Hwa! 


we we nists 3d Eo II 


ghaT ghaT a(n)tar too(n)hai vuThaa || 


In all hearts, Thou abidest. 


Atont fest nies 3 dt eAeT TI 


Fa Asiets Aetele S far o fete wae AE 1311 


sabhe saajheevaal sadhain too(n) kisai na dhiseh baaharaa jeeau ||3]| 


All are called partners in Thy grace. Thou art seen alien to none. 


Sot SoHs @ ATS TeSTS He Ale Jol F fan Bet st Sug adt fee" 


3 umd dente vats astets I 
too(n) aape gurmukh mukat karaieh || 
To the Guruwards Thou Thyself emancipatest. 


Tg AHIUS 6 SF ory St Fe-uUHH ATE I 


3 umd Houta Fath setete Il 
too(n) aape manmukh janam bhavaieh || 
To the self-willed Thou Thyself goadest into births and deaths. 


Ho-HSht 6 S we dt ANE 3 HIE Ned aT TI 


BSA WH Sd afsad As 3ST US VAIS AM IIgiQIcIl 


naanak dhaas terai balihaarai sabh teraa khel dhasaaharaa jeeau ||4||2||9| | 


Serf Nanak is a sacrifice unto Thee. Obviously manifest is Thine entire play, O my Master. 


SET, THA 3d SF Aas Ate | uTsTU Tt ys J Sct AYT Ys, THT Hwa! 


HTS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unmet uTSsAret | 


MOTE SH ASA AIS II 
anahadh vaajai sahaj suhelaa || 


Easily and comfortably the celestial strain rings. 


MATS! 3 MISH BS Haat oaso Jet TI 


Fafe wde Ad AE Aa II 
sabadh ana(n)dh kare sadh kelaa || 


In the joy of the Name, I ever make merry. 


an & unt vied, H Ade dt At ager di 


Hon det ufo Sat wet uA Ss Aettont AIS 119 
sahaj gufaa meh taaRee laiee aasan uooch savaariaa jeeau ||1|| 


I sit in trance in the cave of Diving Knowledge, and | have adjusted my seat on height. 


goth fomirs of atest fea H AH ager ot ns nruert fearat H Ga mAHTAT AAT TI 


fefs fufs nud fos ufo wrfeur II 


fir ghir apune gireh meh aaiaa || 


Having rambled and roamed about I have arrived at my own home, at last. 


WH sea aH nls 6 ums for t we fee uA farm ot 


A Sater Het ufeMr Il 
jo loReedhaa soiee paiaa || 


I have obtained that What I longed for. 


H Ou ae u four 3d frost ae Hoe At 


fRufs nurs sour 3 Asg afe nas usy feurfoor A 1211 
tirapat aghai rahiaa hai sa(n)tahu gur anabhau purakh dhikhaariaa jeeau ||2|| 


I remains satisfied and satiated, O saints, as the Guru has shown me the fearless Lord. 


H Stror 3 fir atoer ot, J Ags fas A at 3 He fos Hom fears fest TI 


MU THA MINT Ba II 
aape raajan aape logaa || 


God himself is the king and Himself the subject. 


etodg Ye TH Tus Ye Tt UAT 


nrfu fagarat vm sar II 


aap nirabaanee aape bhogaa || 


He Himself is the ascetic and Him self the enjoyer. 


Oa ye nists J ns ve dt HA HST TT! 


nny sufs ad Ag fourel As gat aa vaio ATE 11311 
aape takhat bahai sach niaaiee sabh chookee kook pukaariaa jeeau ||3]| 
Sitting on the throne, the Lord Himself administers even-handed justice, so the cries and complaints all come to 


an end. 


TH fiurne 3 86 a, AoE ru dt nis uT fears ager 0, fA wet dia feos 3 fhorfest AY Ha Art TS 


AT fsor HA 3d afr II 
jehaa ddiThaa mai teho kahiaa || 


As I have seen God, so have I described Him. 


Ad Aa H saree } chr v, SI Aa StH CA 6 fauna ats TI 


fq 3H orfeor fafe se afr Il 
tis ras aaiaa jin bhedh lahiaa || 


He alone, who knows Lord's secret, tastes Nectar, 


aes Cat nits owes vd, A Arete 3s 6 AHS TI 


Ast As fet we ufo AS oea fea urTfenr A IISIISII9I01 


jotee jot milee sukh paiaa jan naanak ik pasaariaa jeeau ||4||3||10]| 

His light merges in the supreme Light and he obtains peace, The entire extension is of the One Lord, O Serf 
Nanak! 

GAT WHE YUN-VSE nied Bs J Ae I os Sa orgH UT Set | AT fares fa AMT wT, J sed Baa! 


maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 
Hs, Unet uTSATS | 


fas wife fufs Foe getenr II 
jit ghar pir sohaag banaiaa || 


The house where-in the Spouse got His marriage celebrated; 


fan ate fea as 3 nue wise SH Tatar AT 


faa ufs Fete Hares afer II 
tit ghar sakhe'ee ma(n)gal gaiaa || 


In that house, the maid-comrades sang the songs of rejoicing, 


GH gfe feu Host 6 unt e dis ate ats | 


nod fade fs wife Rafe A oe af frovct AE 11911 
anadh binodh titai ghar soheh jo dhan ka(n)t sigaaree jeeau ||1|| 


The joys and merry making look graceful in the house, where the Spouse has bedeck, His bride; 


Unio 3 Ja sent CA qfs feu Hes Soret Jo, fre fa ust 3 uruet usat 6 MrSHST ats TI 


WT gest Wt esaraté II 


saa gunava(n)tee saa vaddabhaagan || 


She is meritorious, she is very fortunate. 


8a ddinit-faus J, Ba ad ACH Sat | 


usgest Ames Aare II 


putrava(n)tee seelava(n)t sohaagan || 


blessed with sons, tender—hearted, hear to her husband, 


Ust-Auas, sdH-fes, ust ot fumrct, 


guets Ar Ruf froufe Aus as ford A 1121 
roopava(n)t saa sughaR bichakhan jo dhan ka(n)t piaaree jeeau ||2|| 


beautiful and she is wise and clever; the bride who is darling to her Bridegroom. 


3 Hed J os dt fimrat 3 ofimrs 3 frost cot mrs wAH A set TI 


modets ATS ugTS II 


achaarava(n)t saiee paradhaane || 


She alone is well-conducted and the most distinguished. 


a ot dat stot sfoat erst 3 fant A Heat TI 


As fhare se fH famrd II 


sabh si(n)gaar bane tis giaane || 


All the decoration and wisdom behoove her. 


Ag od fiarg 3 fore GH 4 cad Js | 


A aeest A Ast 4 fufs & da Hest A 1131 


saa kulava(n)tee saa sabharaiee jo pir kai ra(n)g savaaree jeeau ||3]| 


She is of high family, and she is the queen who is adorned with the love of her Beloved. 


Go eat waemt 3 Gat ueTet 0, frost nrue feaas dt uls oe Ant oA TI 


HfaHt f3A at ATE 3 ATE II 


mahimaa tis kee kahan na jaae || 


The glory of her cannot be described, 
SA dt uss femre odf ast AT AT 


i fufe Afs wet nif we II 


jo pir mel liee a(n)g laae || 


whom her Spouse has embraced and blended with Himself.8 


fAA 6 CAS As 3 wMUS TS BT Ms oS fer fur FI 


fag AOS Sg vid uidteg AS aoe UH AS AE iigisiaai 


thir suhaag var agam agochar jan naanak prem saadhaaree jeeau ||4||4||11|| 

Eternal is her married life and unapprochable and unknowable is her Groom, O slave Nanak, Lord's love is the 
mainstay. 

Md J BAe fenrgs Hee ms ude F ud us A feos SF GUT I SAT os, JIS ooa! Casa ct uUis t uA 
Ffgs 31 


HS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet USAT | 


YAS YAS CAS Vs Il 
khojat khojat dharasan chaahe || 


Seeking and searching Thee, O My Master! I have grown desirous of Thine sight. 


36 BIE 3 THE" Teor THs Wea! H Sg Clerg wT IETS CT fom Tt 


ats ofS ga ae wears II 


bhaat bhaat ban ban avagaahe || 


The forests and woods of various varieties I have traversed. 


nidat sgt @ Ads 3 8B H TT THI 


fosade Aade ofa af Hot set T AG vrfe flere AE 1191 
niragun saragun har har meraa koiee hai jeeau aan milaavai jeeau ||1|| 
Is There any one who would take me to and unite me with my Lord Master, Who is simultaneously unmanifest 


and manifest. 


at cet mT Ale TA HS AS Homi Hea, A fea ATE Tus ms Uae J, ats S WS 3 HG GA aD fet ee? 


ue AAS fasas Hie fori II 


khaT saasat bicharat mukh giaanaa || 


One may recite by heart the wisdom of the six schools of philosophy. 


aet & Sone @ Hat ct fomrs § Yo-werat fume uz 


unt faq Sige feAaTs II 
poojaa tilak teerath isanaanaa || 


He may perform worship, bear the frontal mark and have bath at shrines. 


Ba Cuma ad, fear we nS UGH MAES S aTTat aT | 


forst aH nine warts fea fs AS © ure AIG HDI 


nivalee karam aasan chauraaseeh in meh saa(n)t na aavai jeeau ||2|| 

He may practise inner washing feats and adopt eighty four postures of the yogis. But in these he shall find no 
peace. 

Ga nies AS ada Ct font ad ms Gata & UTH BoE Ct Ua St OS aT Be, Ys Eat nies GAG oe Uo UTUS ot 
dat 


nifsa aoe ate AU STU II 


anik barakh ke'ee jap taapaa || 


For many years he may perform recitation and penance, 


ndat At odt Ba us 3 SufAor fmt ad, 


aes Abt Usst SIHS II 


gavan keeaa dharatee bharamaataa || 


and he may travel and roam over the earth. 


3 Ba dad a) mis fat SS 3SE" fed | 


fea fus fase Ais 5 ure Fait sufs sofs Cfo oe AG 1131 


eik khin hiradhai saa(n)t na aavai jogee bahuR bahuR uTh dhaavai jeeau ||3]|| 


Yet peace enters not his heart even for a moment and up is yogi's mind to venture out again and again. 


fed st fea Hos Bel St Se-So BAe fea feu YeA ot adel ms Gat | Hon ua IT Hs HS a ese The TI 


ate fasur Hfo Aro fester II 
kar kirapaa moh saadh milaiaa || 


Through His mercy the Lord has caused me to meet the Saint. 


nimuet fog Todt Hom 3 HS AS one fer fest TI 


HO 36 Ase tea ufenr I 
man tan seetal dheeraj paiaa || 


My soul and body are rendered cool and I have obtained composure. 


Adt rst 3 ea Se F Te Jo mis HS GAT uTus J fom TI 


us vifsat aftr we sists ofs Has Sta ae] A Us UII2II 


prabh abinaasee basiaa ghaT bheetar har ma(n)gal naanak gaavai jeeau ||4||5||12|| 


The imperishable Lord has secured an abode in my heart, and Nanak sings the praises of God. 


me Afoa } Ad fee nied foe ad fur dus aoa Stoag ct Cxsst ates age TI 


HTS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uTSATS | 


UTSAGH nuUdUT SST II 
paarabraham apara(n)par dhevaa || 


The transcendent Lord is illimitable bright, inaccessible, 


RAE Fort Te go'-shos, yoTHeTS, usd Sus, 


WITH Nidhdd NIBY MSST II 


agam agochar alakh abhevaa || 


inapprehensible, invisible and inscrutable. 


As fears 3 Com nrfen] vis Se-Tfas TI 


Ae fers dures afte ofe fowred genfa ast HIE 1911 
dheen dhiaal gopaal gobi(n)dhaa har dhiaavahu gurmukh gaatee jeeau ||1|| 
God is Merciful to the poor Cherisher of the world and the Master of universe. By meditating on Him under Guru's 


guidance salvation is obtained. 
etodg adtat 3 fhogas, fact o USES US MSH T HSA I) Tet ot geet Ta CA GT nigUS ao wis 
atenre FH usust Tet TI 


Tent HOES feAS"d II 


gurmukh madhusoodhan nisataare || 


Through the Guru God the killer of Madh demon, delivers the mortal. 


IT UTS, HO Tu OHMS Ser Shoags yet Surg Garg ager J 


Toute Hatt fare Has Il 
gurmukh sa(n)gee kirasan muraare || 


By Guru's grace God the enemy of ego becomes man's comrade. 


oe & cfenr org, dag & edt etoag ge ow A we Aer TI 


tfeors ches denfe uti des fas o ast AIG 1211 


dhiaal dhamodhar gurmukh paieeaai horat kitai na bhaatee jeeau ||2|| 


By Guru's meditation the merciful master with a string round His belly is obtained and not by any other means. 


Tat F SAS Bors Ue Bas TH ever floss Ha uTus Jet d ns dg fan sha rs S| 


fasodt ane fager Il 


nirahaaree kesav niravairaa || 


He does not eat, He has beautiful hair and Lord is free of hate, 


St utes SH", HUT SS" HUAS nis vAHol-sfos J Afog, 


afe Aart AT & UAfE OST II 


koT janaa jaa ke poojeh pairaa || 


whose feet millions of men adore. 


ast dt ge fA t Ust ot Cuma age Jol 


aenfs fase at & ufs ofe Ret sas feast AIG III 


gurmukh hiradhai jaa kai har har soiee bhagat ikaatee jeeau ||3]|| 


He alone is the unique saint within whose mind through the Guru God's Name abides. 


ae Cat mise AY 0, fA et Ho fee Tete oo Stodg & OH SAE | 


MAY PIAS Mis MUTT II 
amogh dharasan bea(n)t apaaraa || 


Ever fruitful is the sight of the infinite and peerless Lord. 


Adel Hes T ers ids 3 SAS AMT aT! 


<3 AHI Ad eSsTT II 
vadd samarath sadhaa dhaataaraa || 


The Master is supremely omnipotent and ever the Giver. 


Had UTH Ade-Hastets nS INA aT oS SST TI 


Tafa oy nub 3 sd afs aoa feast ASt AG Isiegsil 

gurmukh naam japeeaai tit tareeaai gat naanak viralee jaatee jeeau ||4||6||13] | 

Through the Guru remember God's Name. Therewith the man swims across O Nanak rare is the person who 
understands this state. 

ae ours todd t oH & fAHIs ad, SA aS ors ud Cad Ate TI Soa! et cret St UGH U, AEH CATS 


AHS TI 


HTS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet USAT | 


afonr agat fest BS Il 


kahiaa karanaa dhitaa lainaa || 


I act as Thou sayest and receive what Thou givest. 


PAs Some SH aT sAs ese se Tl 


asta Maret Sa HST II 


gareebaa anaathaa teraa maanaa || 


The humble and partronless take pride in Thee. 


Hale 3 feuAn 3d 83 cud age JS! 


FS fag Sd Sd Ad fimrd Sct aeals aS ales ret ATE 1191 
sabh kichh too(n)hai too(n)hai mere piaare teree kudharat kau bal jaiee jeeau ||1|| 


Thou art Thou art everything, O my Beloved! I am sacrifice unto Thy omnipotence. 


AIA SHI, FH TF IAG USM! H Sc mars past F qos Are Tt 


ae Osa TE TT Il 


bhaanai ujhaR bhaanai raahaa || 


In Thy will, man wanders in wilderness and thy will he finds the right path. 


3d am nies feos Crs feu seae I ns 3d a vies Ga cla TATU BATT 


are Ufa Te Tan Wes Il 
bhaanai har gun gurmukh gaavaahaa || 
In Thy will, he songs God's praises through the Guru. 


3d at vives Gu ast rat SST AA TS I 


eS SoH Fe aT Aol AS fos fA TST ATS 1111 


bhaanai bharam bhavai bahu joonee sabh kichh tisai rajaiee jeeau ||2|| 
In Thy will because of scepticism he wanders in many existences, Everything happens subject to that 


Commandant's command. 


Sot ar nies fon @ Hee, Sa wddt qomt vied yeaa TI AT de SA TH Pa Ta Tt er! 


oa Hoe BT at fore II 
naa ko moorakh naa ko siaanaa || 


By Himself, none is foolish or wise. 


mus nu, ot cet FeaS TS at Tt niawHTl 


zs As fae 3a TST II 


varatai sabh kichh teraa bhaanaa || 
In every sphere Thy will prevails. 


Jd Aas nied Sct aT Ht asad Jat 


MH Midd Snis ners sd aHfs age o ASH AG 1311 


agam agochar bea(n)t athaahaa teree keemat kahan na jaiee jeeau ||3]| 
Thou art unapprochable, beyond comprehension, infinite and unfathomable. Thy worth cannot be told, O my 


Master! 


3 ude S Ud, HHS Ae Suds mds MS WTO J Sa HS Uftor odt A ae", TAG Hea! 


we Hse at eg fund Il 
khaak sa(n)tan kee dheh piaare || 


Bless me with the dust of feet of the saints, O Beloved! 


Aé AU e st et os yes aa, J UISH! 


mite ufemr afs 3d ers II 


aai piaa har terai dhuaarai || 


I have come to lie prostrate at Thy gate, O God! 


Hur asd gd 3 far flor i, J etogg| 


PIAS UNS HS nw aaa frase FaTet AIG Is IDINAVII 


dharasan pekhat man aaghaavai naanak milan subhaiee jeeau | |4||7||14|| 


By seeing Lord's sight, my soul is satiated, O Nanak! and easily meets Him. 


Port @ ders tues eure, Adt ors Cy Are T, FT atea! nis Aes ot BA oe fhe ArT TI 


HTS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unmet uSATSH | 


ey se Tt fenfa We II 


dhukh tadhe jaa visar jaavai || 


Then alone, the man is in pain when he forgets God. 


aes Tie ane CoSe Ine Casas Se TI 


su fenmd ag fafa oe II 
bhukh viaapai bahu bidh dhaavaii || 


Afflicted with hunger, he runs about in many ways. 


ufent a Asti dor Ba udfent wot nies Sse TI 


fAHss OH Ae Hoe fan te Ae eens AIG 191 
simarat naam sadhaa suhelaa jis dhevai dheen dhiaalaa jeeau ||1|| 


By remembering the name he is ever at ease. He alone receives the name whom God the Merciful to the humble, 


gives.9 


OH T niTUS ao Hors, ST TH wet Het T Ate I ew Sat oH 6 UGeT TI fA 6 HAAlot 8 SoH aga STH 
etodg fee oT 


Afsag Ad SS AHS Il 


satigur meraa vadd samarathaa || 


My True Guru is all-powerful. 


AT AT Tg Ade-AaASIe J 


ate AHTSt St AS Vy Ber II 


jeei samaalee taa sabh dhukh lathaa || 


If I remember Him within my mind, it is then, that all my sorrows depart. 


Had H utue Ho nied CAS fesse ad, Jens AN CUS BT J Ae To! 


fix dq met a8 ul orf ag yfsurer AG 11211 
chi(n)taa rog giee hau peeRaa aap kare pratipaalaa jeeau ||2|| 


My ailment of anxiety and affliction of ego stand annulled, and the Lord Himself cherishes me. 


Adt feag & shidt 3 Jars & ese vs J Te Js, ms Ug ye Het UBe'-UnS ager J 


aga Zot 38 AS fae Har II 
baarik vaa(n)gee hau sabh kichh ma(n)gaa || 


Like a child I ask for everything. 
aed at tse H ad At ea age TT 


te ste andl ys Sa Il 
dhedhe toT naahee prabh ra(n)gaa | | 


By so giving Lord, the king, suffers no deficiency. 


fer agi te oe Us UST 6 ae ont odf eruget | 


Ost U0 gos HaTet As efenrs sree AG 11311 


pairee pai pai bahut manaiee dheen dhiaal gopaalaa jeeau ||3] | 
To greatly propitiate Him, I repeatedly fall at the feet of God, who is kind to the poor and the cherisher of the 


universe. 


GAG USH Yo ads Bet H Steady & ual asad Uer ot, A adtat 3 fhogas 3 wire oT uBETT JI 


TS afeodt Afsag ud II 
hau balihaaree satigur poore || 


I am a sacrifice unto the perfect True Guru, 


H orué use AS Tet SS agave Are Ti, 


fafs dae ave Aare Ae II 


jin ba(n)dhan kaaTe sagale mere || 


who has shattered all my shackles. 


frat } Adhat Arch aShot Se Ant TS 


fade any 2 fagHe Me area Sar Tarr AE sc UI 


hiradhai naam dhe niramal ke'ee naanak ra(n)g rasaalaa jeeau ||4||8||15|| 
By infusing the Name in my mind, he has rendered me pure. Through Lord's love, O Nanak! I have become home 


of Nectar. 


Ad Ho vied OH Ba Cots HA ufese ag fea di ys Suis od, Towa! H nits owe ae fomr Tl 


HS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unmet uSsATe | 


Bre TUT Shes Tas II 
laal gopaal dhiaal ra(n)geele || 


O my Beloved Lord! Thou art the world cherisher, kind, 


TAS UISH Us! S act & used fogs, 


afud asta avis aes II 
gahir ga(n)bheer bea(n)t govi(n)dhe || 
blissful, deep, profound, infinite, the master of universe, 


WMSE-YTS, SUT, MAT, MST, MBH ET HBS, 


Ga mera Suis Hom fhufe fants oS atest AIS 1191 
uooch athaeh bea(n)t suaamee simar simar hau jeevaa(n) jeeau ||1|| 


lofty, fathomless and limitless. I live by continuously remembering Thee. 


WSE-UTS, SU, MAU, MSS, WIBH MT HBA, Ie, Hees wis Jeso'-Tlus J| H 36 fea GA mgUS wars AST 


a 


zu sHe fours ms II 
dhukh bha(n)jan nidhaan amole || 
Thou art destroyer of pain, priceless, treasure, 


foss@ faded nied n13B II 
nirabhau niravair athaeh atole || 


fearless, uninimical, unfathomable, unmeasirable, of immortal from, unborn and self-illumined. by pondering 


over Thee, within my mind, I becomes peaceful. 


3-afos, PAHSl-sfos, Fag, nT, 


Mas HIS mASt AS Ho fAHTS Se" atet ATE 1121 
akaal moorat ajoonee sa(n)bhau man simarat Tha(n)ddaa theevaa(n) jeeau ||2|| 


of immortal from, unborn and self-illumined. by pondering over Thee, within my mind, I becomes peaceful. 


WHT, ATU AHE-HIE Tos ms Ae YH FT| nTUS fogs nies ST nigUS ATS WaT H ws vo Als d Ate Ti 


Ret Halt afe dar surest II 
sadhaa sa(n)gee har ra(n)g gopaalaa || 


Joyous Lord, the world-cherisher, is ever a companion of mine. 


fRASt & urs UASTS, set Atos Ast Ate ct Ara TI 


Gu ate ad yfsurer II 
uooch neech kare pratipaalaa || 


The high and the low, He nurses, 


Cfonr ms olfent at Ba usegH age TI 


oy ore Ho Ruste ToHfy vifhs utet ATE 1131 
naam rasain man tirapatain gurmukh a(n)mrit peevaa(n) jeeau ||3]| 
With Lord's Name, the home of Nectar, my mind is satiated. By Guru's grace, I drink the Nectar. 


HOGA & ug AT OH OS AT Hoot SA AST Tl Tat et efeor ears H AOTGA UTS ATET Tt 


oft af fimrd sa fore? II 
dhukh sukh piaare tudh dhiaaiee || 


In woe and weal. O Beloved! I remember Thee. 


ot 3 uett fed, dUISH! H 36 We ager TT 


ed BH ag 3 uret II 
eh sumat guroo te paiee || 


This sublime understanding I have obtained from the Guru. 


fea HdAe AHS H Tet ur usus ast TI 


Hoe at Ud Sd SaT oe sar uts udiet AH sicirEl 


naanak kee dhar too(n)hai Thaakur har ra(n)g paar pareevaa(n) jeeau ||4||9||16|| 


Thou art Nanak's support, O Lord God! By Thine love I swim across the sea of life. 


3 oa TOMAS T, I Sted” AM! Sct Us ora H Ales t Aes So APT Tt 


HTS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unmet uTSsATet | 


Uo Heer fas 4 Afsag firfer I 
dha(n)nu su velaa jit mai satigur miliaa || 


Blessed is the time when I met the True Guru. 


Hada d So HH AE HAS Tat 6 sfewr| 


Hee PIAS 33 UNS str Il 


safal dharasan netr pekhat tariaa || 


By beholding his accredited sight with my eyes, I am saved. 


Bate nny cers nruchit nput ons See Borg As urs Sota F fom TI 


Ud Hos BA Us user ofe BOGE Arar A ll 

dha(n)n moorat chase pal ghaReeaa dha(n)n su oi sa(n)jogaa jeeau ||1|| 

Auspicious are all durations of time the Mahurat (48 minutes) the chasa (4/5 seconds), the pal (24 seconds), 
ghari (24mintues) and felicitous is that union which is with the True Guru. 

HOue Jo Hoss (8t fet), oA (ou Afast), us (228 Alas) wis wat (28 fHer) & nigh nis Ha 3 Bo eu 
Ad dst as Tl 


Gey ads Ho faaHe nr II 
audham karat man niramal hoaa || 


Making the effort, my mind is rendered pure. 


Cuser asfent Ae fers ufes F far TI 


ofa Hrafet FHS FH Aare Hee II 


har maarag chalat bhram sagalaa khoiaa || 


By walking in God's way, my doubt is all cast away. 


Tavs cofent Ag Add AS es J for TI 


oH fours Afsag Hetenr fife Te Aas dar A 1121 

naam nidhaan satiguroo sunaiaa miT ge sagale rogaa jeeau ||2|| 

The True Guru has caused me to hear God's Name, the treasure of excellences, and all my ailments are 
eliminated. 

He aot 4 cameo & uaa Stodg U OH, HO Ades ATteut I ms Asha Aho Shot HShat-He|e F aréott 


Jol 


nists aote Sct aat II 


a(n)tar baahar teree baanee || 
Within and without I chant Thine Gurbani. 


nied 3 We H SH geet ae Ti 


30 rf at 3 nrfu Sarat I 


tudh aap kathee tai aap vakhaanee || 
Thou Thyself uttered it and Thyself did describe it. 
3 ue fH 6 Sarge ast nis we dt fA G IHS AST! 


afe afour Ag Sat Sat nied 3 aet dear A ISI 
gur kahiaa sabh eko eko avar na koiee hoigaa jeeau ||3]| 


The Guru did say "God is one and through all the times, He is but one, and there shall not be any other". 


ae 3 rttmr, "etoag a duis Afont Aft nies dew fea duis do cet fasae odt dear" 


nifys oH ols Te S UMr II 
a(n)mirat ras har gur te peeaa || 


The immortalising Nectar I have quaffed from the Divine Guru. 


WHE ade Ser orfa-fours H Fa-gu Tet uA Utst 


ofa Use oH SHo Hr II 
har painan naam bhojan theeaa || 


God's Name has becomes my raiment and diet. 


etodg & oH Adt UATE 3 ya we fort TI 


any da oth da SHA oe aaa ad Sar AIP IIs IAONAII 


naam ra(n)g naam choj tamaase naau naanak keene bhogaa jeeau ||4||10|{17]| 


For me the Name is delight, and Name the sports and entertainments. God's Name, Nanak has made his dainties. 


Ag wet OH vet Ts oH dt dst 3 fee afore! Shodg FH 6 dt ava 3 nruSnt feoHST getenr FI 


HS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unmet uTSATS | 


Aare H36 ufo eAs fea Hae II 
sagal sa(n)tan peh vasat ik maa(n)gau || 
I beg of all the saints to give me a commodity. 


H AHO WOM as fea dia ot area ager Tt 


ase fasst He faura I 
karau bina(n)tee maan tiaagau || 
I make a supplication and abandon my ego. 


H fea yous age ot S nruat das 6 FT Tt 


ang ag ret oe edit eg Hse at ot AG 19 


vaar vaar jaiee lakh vareeaa dheh sa(n)tan kee dhooraa jeeau ||1|| 


Lakhs of times I am sacrifice unto them and pray for the grant of the dust of feet of the saints. 


But oat H Sat SS gare Ate ot ns AU e Us et os SF ust wel dost ager Tt 


3H US 3H use fers II 

tum dhaate tum purakh bidhaate || 

Thou, O Lord! art the donor and Thou the mighty destiny scribe. 
3, dom! esa Ts F ot gees faRHs w fear | 


3H ANGE Ae ATS II 
tum samarath sadhaa sukhadhaate || 


Thou art Omnipotent and ever the peace-giver. 


3 Aga-HaSsHs ds Sot GAA arTH-eeTT | 


F3 & SH OS are MBAS AGT THT UT ATG III 
sabh ko tum hee te varasaavai aausar karahu hamaaraa pooraa jeeau ||2|| 
All are blessed by Thee, Do Thou make my lifetime, fruitful. 


Arg 3d 88 adast uUTUS Ade Jo! AT Aiko AHS Aes ag CI 


TaAfs 3d Feo USTIST Il 


dharasan terai bhavan puneetaa || 


Whose home body is rendered pure by Thine sight, 
frat ewe (ety) 3d cers ora ules J fam g, 


nsH as faa far dt AIST II 


aatam gaR bikham tinaa hee jeetaa || 


they conquer the arduous soul fort. 


Ga mrs & afos fas 6 fs Se TOI 


SH US SH use feos BU Hes neg 3 AT ANG III 


tum dhaate tum purakh bidhaate tudh jevadd avar na sooraa jeeau ||3|| 


Thou art the giver and Thou the powerful designer of chances. None is as great a warrior as Thou.00 


sets THT Tus so Tased Hs AwsedTd| 30 fist Sa ds cet GT oT | 


Jo Ase at He Hfe waft II 
ren sa(n)tan kee merai mukh laagee || 


I applied the dust of feet of the saints to my face. 


HUM e ost ot os H ure faad 6 wet 


vonHfs feont aafa nara II 
dhuramat binasee kubudh abhaagee || 


My mal-understanding and unfortunate evil intellect did disappear. 


Hot dct AHS wis FefaAHS Het nies visu J arent | 


Re ufg Sth od de ae aoa fa as AE siaaiacil 


sach ghar bais rahe gun gaae naanak binase kooraa jeeau | |4||11||18]| | 


I sit in the True Home and sing Lord's praises, and my falsehood is cast away, O Nanak! 


HAS qo nies aie otis Hot & A Tee age Tis AT so OH dD famr gd, Tata! 


HTS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unmet uTsATa | 


feAg ont Ses TS II 


visar naahee evadd dhaate || 


O my so great Bestower! let me not forget Thee. 


THI MS SB TSG! H SG ot TFHi| 


afte fasut sae Aft TS II 


kar kirapaa bhagatan sa(n)g raate || 


Show mercy unto me so that I be imbued with the love of Thine devotees, 


Ad 83 fhagaat ag 3st A H Stout mosatnt a uls ones Samer AST | 


fear sf= fAG sg fomret Sg we Hfs age AIG IAI 


dhinas rain jiau tudh dhiaaiee eh dhaan moh karanaa jeeau ||1|| 


As it may please Thee, O Lord! grant me this gift that by day and night I may meditate on Thee. 


fAA Sgt SG var Bd, J Us! HS fea SS Yera ad fa fea dE H 3o fg aGt 


Het nidt AefS ANTE II 
maaTee a(n)dhee surat samaiee || 


In the dead dust Thou hast infused comprehension, 


Hoe Het fea S farrs sat TI 


AS foe chor ssh Are II 
sabh kichh dheeaa bhaleeaa jaiee || 


Thou hast given me all the things and good places. 


SHO AT as 3 val et fest Js | 


mod fase cA SHA 3g we A dat AG 1121 
anadh binodh choj tamaase tudh bhaavai so honaa jeeau ||2|| 
Of all the joys, merry-makings wonderous plays and entertainments what-so-ever pleases Thee that comes to 


pass. 


Achat ribet, Jalsa, nw asa ms few usatent fed Aas st 36 dar Bae dy Cad weg! 


fan & fest AS fae BS Il 
jis dhaa dhitaa sabh kichh lainaa || 


(Remember the Lord) whose are all the gift which we receive. 


(BA Homi a fangs ad) Aton Jo Ado ast A ot BS TTI 


Sst nifys Srq UST II 
chhateeh a(n)mirat bhojan khaanaa || 
Thirty-six kinds of delicious diets to eat, comfortable couches, 


ESt UTA U AMITES UTES FTE G MITH FSS UBU, 


An Fast HSS UsST HOH as Sa Ada AG ISI 


sej sukhaalee seetal pavanaa sahaj kel ra(n)g karanaa jeeau ||3|| 


cool wind, peaceful revelments and enjoyment of sweet pleasure. 


Set Jet, Hest Sa-Tsni wes HS Ha gost at HSS | 


A af A fas fensfa ont II 


saa budh dheejai jit visareh naahee || 


Give me the mind, O Lord! which may forget Thee not. 


HG STH @, TUISH! A SG oT TSI 


AT Hfs aa fas so fom II 


saa mat dheejai jit tudh dhiaaiee || 


Grant me the understanding by which I may remember Thee. 


Hé Sd AHS Yes as PAA EST HST ITS aT 


AA ATA 3d Fe Wet Ce BSA Td BIST AG Is i9Vaeill 
saas saas tere gun gaavaa oT naanak gur charanaa jeeau ||4||12||19]| 


I sing Thine praises with my every breath, O Lord! Nanak has sought the refuge of the Guru's feet. 


MUS Jd AMA Bs H Sa AA feo age Tt, TAT! Seas Tet Ue Huss wat TI 


HTS HIST Y Il 


maajh mahalaa panjavaa || 


Majh, Fifth Guru. 
Hs, Unmet uTSATSH | 


fhefs AMTTE ST JOH SATE II 


sifat saalaahan teraa hukam rajaiee || 


O Lord of Thy will! to obey Thy command is to praise and eulogise Thee. 


J mtust gat & AH! Sat SoH Hos St Sct atest 3 CusSt agar Ti 


FA famre fimres F 30 ae II 


so giaan dhiaan jo tudh bhaiee || 


That alone is the Divine comprehension and visualisation which pleases Thee. 


aes Cat Sted famrs 3 Ae-feas JU frat 36 Sait Baret TI 


Ret wu Ft ys AIS are SE UT fororar AI IAI 
soiee jap jo prabh jeeau bhaavai bhaanai poor giaanaa jeeau ||1|| 


That alone is the meditation which the venerable Lord likes. To abide in His will is the perfect knowledge. 


aes Cat ct five o frost una Ys 6 TSS 1 CH et oer vied foe dt HaHs fen FI 


nfs oY 3a Aet are il A Atos Sd HS STS II 
a(n)mrit naam teraa soiee gaavai || jo saahib terai man bhaavaii || 


He alone sings Thine ambrosial Name, 


Qa 33 AOSA OH TW afee ager Td, 


3 A36 a AS SH AS AoE Ho HOT AE III 
too(n) sa(n)tan kaa sa(n)t tumaare sa(n)t saahib man maanaa jeeau ||2|| 


Thou art of the saints and the saints are Thine. The saints' mind is domesticated with Thee, 


3 Ont a os AY Sd Jo AU @ fess 30 oe foe for oI 


3 A306 at acta yfsurer Il 


too(n) sa(n)tan kee kareh pratipaalaa || 


O Lord! Thou nurturest Thine saints. 


o Aum! S urué Aon Ft used ATE TI 


Hs defo SH Afr surest I 
sa(n)t kheleh tum sa(n)g gopaalaa || 


The saints sport with Thee, O World-Nurserer! 


AY 3d 5S Use Js, J AAT @ UfsurTsa! 


nud AS 3g ud fimrd 3 Asa & Yor AIG ISI 
apune sa(n)t tudh khare piaare too sa(n)tan ke praanaa jeeau ||3]| 


Thine saints are very dear to Thee. Thou art the life-breath of Thy saints. 


3d AY 36 ate fHos Bae Jal J utuS AU a Ales-AA TI 


85 Asa & Ae Ho aga Il 
aun sa(n)tan kai meraa man kurabaane || 


My soul is a sacrifice unto those saints, 


Act wrsut Cat Ant SS ulst Art g, 


faa 3 St A SO fe Se II 


jin too(n) jaataa jo tudh man bhaane || 


who recognise Thee and who are pleasing to Thy mind. 


fad 36 fovwed us mS frad 33 Ss Ga sae VSI 


fo & Afar Ae AY Ufeur ofs TA tad fgufs mewrat A Is I9Sil20O11 


tin kai sa(n)g sadhaa sukh paiaa har ras naanak tirapat aghaanaa jeeau ||4||13||20|| 


In their association I have obtained perpetual peace. With the God's elixir Nanak is sated and satiated. 


Cat & Has nies H AST ura ur for 31 Stodg @ nif oe oa TAS YU for TI 


HTS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unmet USAT | 


3 A@lsta oH He SH II 
too(n) jalanidh ham meen tumaare || 


Thou art, O Lord! an ocean of water and I am a fish of Thine. 


3 orfoa! wet et Aes Sms H Sct Het TI 


3T OY Fe JH Bisa Rus II 


teraa naam boo(n)dh ham chaatirak tikhahaare || 


I, the thirsty piedcukoo, long for the drop of Thy Name. 
H floor uu, 33 oH ct cet 6 SAT Tt 


Suet om filmrat suet SH dt fat He Star AE IA 
tumaree aas piaasaa tumaree tum hee sa(n)g man leenaa jeeau ||1|| 


Thou art my hope thine is the thirst with me and with (in) Thee my mind is absorbed. 


3 Het Sie F, SAet sda ms 3d os (nies) St Ag fees mene denr TI 


faS afoe ut dts neue II 
jiau baarik pee kheer aghaavai || 
As the child is satisfied by quaffing milk, 


fAA sg fo eu saa TA Aer, 


fa fasus de eft AY ure II 
jiau niradhan dhan dhekh sukh paavai || 


as a poor-man obtains happiness by finding wealth, 


fan agi fea ants Sas ws fe 3 ut er 8, 


ures AS ules Se 3 ate Afar fg Ho stat ATG 1121 


tirakhaava(n)t jal peevat Tha(n)ddaa tiau har sa(n)g ih man bheenaa jeeau ||2|| 
and as a thirsty person is refreshed by drinking cold water so is this soul drenched with delight in the association 


of God. 
3 fan 3g fsoteur UTA ASS Ut urs asa SIseT SAE I, Mo MA sg dt feo Ss Shoag St Aas nies uet 
are fer At TI 


faG nifours Aug usaAT II 
jiau a(n)dhiaarai dheepak paragaasaa || 


As the lamp lights the darkness, 


far Sgt BIG Midd 6 YorH ad feer g, 


IT" fISES YTS MAT Il 


bharataa chitavat pooran aasaa || 
as the hope of wife thinking of her husband is fulfilled and 


fan sgt nmus as w fms age Sat eget & SHte ust d Are g, 


ffs UISH fAG ds nde f38 afe sft He data AE 1311 
mil preetam jiau hot ana(n)dhaa tiau har ra(n)g man ra(n)geenaa jeeau ||3]| 


as one becomes happy on meeting one's beloved so is my soul imbued with the God's love. 


fan sgt Ate nrué fling 6 fe o uA Jed, nis SA Sgt Tt Hat mrs ot ct US ow daft Tet TI 


Aso H ag afe yrafar urn II 
sa(n)tan mo kau har maarag paiaa || 


The saints have put me on the God's path. 


Aunt Ss Ho Tae wd ur fest TI 


Arg fortes ofe Afar forstfenr I 


saadh kirapaal har sa(n)g gijhaiaa || 


The merciful saint has domesticated me with God. 


efeures AS 8 He Stoag ove fer fest TI 


dfs THT TH Us & TA aod AE Tg Ag cat AIS igiqVsiiou 
har hamaraa ham har ke dhaase naanak sabadh guroo sach dheenaa jeeau ||4||14||21| | 


God is mine and I am a slave of His, O Nanak! the Guru has given me the True Name. 


atoag As I us H GAS del I asa! Te Ss He AS OH fest TI 


HS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uTSATSH | 


nits oH Ae fegHemr II 
a(n)mirat naam sadhaa niramaleeaa || 


The Nectarean Name is ever pure. 


nifys-Het oH Adele dt Aa TI 


Aaeret ey fastsa odor Il 
sukhadhaiee dhookh biddaaran hareeaa || 
God is the giver of comfort and the dispeller of pain. 


TS ITH VETS 3 UIE-TT TIS STH TI 


nets Are uty AAS Ta Ho ole GA AS Ss Ho ATE IIa 


avar saadh chakh sagale dhekhe man har ras sabh te meeThaa jeeau ||1|| 


I have tasted and seen all other relishes but to my mind the God's dainty is the sweetest of all.01 


dd AS Hote H He & Su BE Tal Us Ad fs 6 Sloag Ft fous AY os fost Soret TI 


ar ule A fgusre Il 


jo jo peevai so tirapataavai || 


Whoever drinks this Nectar he is gratified. 


frost aet fer nits 6 urs ager oT, Sa Ya DAE I 


MH de A OH IA Ue II 


amar hovai jo naam ras paavai || 


Immortal becomes he who obtains the Name Nectar. 


H3-slos d Ate 3 Bs, frost on t nrfe-fours § UTUS AT ST | 


oH fours farts usufs fan Aa dg fe gor AT III 
naam nidhaan tiseh paraapat jis sabadh guroo man vooThaa jeeau ||2|| 


The Name treasure is obtained by him in whose mind the Guru's hymns abide. 


OH @ uaa’ SH 6 fhoe J fare fade vied Tot ot wet eA TI 


fats of oH urfeur A fzufs mere 
jin har ras paiaa so tirapat aghaanaa || 


He who receives the God's essence is appeased and cloyed. 


A efodg tus Suga d Cada Ss gu Ae d| 


fafe ofe Are ufeur Fafa seer II 
jin har saadh paiaa so naeh ddulaanaa || 


He who obtains the God's relish wavers not. 


A Sfodg & Hue 6 THS ade J Gs fF a 38 ot ier 


fats usufs ofe ofs ont fan HASfa Saito AE ISI 


tiseh paraapat har har naamaa jis masatak bhaageeThaa jeeau ||3]| 


He who has good fortune recorded on his brow attains to the Name of the Lord God. 


fA e He Bs val ga fad Je Jo, Sa Stoag HM e oH Suge | 


auf fan ofa mrt ears FSP II 
har ikas hath aaiaa varasaane bahutere || 


God has come into the hands of One Guru from whom good many receive favours. 


etodd Ses age cet Sor o fAA UA Wd Tos Case Ts! 


f3H ofa Has se Wad II 


tis lag mukat bhe ghanere || 


On associating with Him many get emancipated. 


CA aS HS AS ada FS St Has J Ae USI 


on ferrar dente uti ag ated feast stor Ae IS AUN 


naam nidhaanaa gurmukh paieeaai kahu naanak viralee ddeeThaa jeeau ||4||15||22| | 


The Name treasure is received through the Guru. Says Nanak, rare are those who behold their Lord. 


OH T MAS Tate TS uUTUS Jer dl Tg At sISe ds, det coe cS Tt umu| Afga } Sue TS! 


HS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh Fifth Guru. 

Hs Uret USAT | 


fofa fafa fefa afs ofa af Ag II 
nidh sidh ridh har har har merai || 


My God the Lord Master is nine treasures eighteen miracles and all the riches. 


Ag etvag, Hort Hema, 6 wad nos ATHST Hast nis AHS tas TI 


AOH UeTaE aud ass II 
janam padhaarath gahir ga(n)bheerai || 


The deep and profound One is the wealth of life. 


sur 3 Ig usd cleo & Hw HST TI 


By ae uAor da Te A As wart ure HE NA! 
laakh koT khuseeaa ra(n)g raavai jo gur laagaa paiee jeeau ||1|| 


He who falls at the feet of the Guru, enjoys lakhs and millions of pleasures and delights. 


frost gett Udt Fae 3, Ga Sut 3 ast ot da-gst 3 AA gos HSE TI 


PIAS Uses se Sts II 
dharasan pekhat bhe puneetaa || 


On seeing the sight of the Lord One is rendered pure, 


Afog a deg tue oe Ale ules d Ate g, 


Fares Bars avet HIST II 


sagal udhaare bhaiee meetaa || 


and he saves all his brothers and friends. 


ms Ba nus AS STS 3 AAS GS BT ST | 


nH Midd Hort ner ae fasur 3 Ag fouret AE 11211 
agam agochar suaamee apunaa gur kirapaa te sach dhiaaiee jeeau ||2|| 


By the Guru's kindness, I meditate on my inaccessible and incomprehensible True Lord. 


ae & afer ours H nue ude J ud nS Ae AHS S God Ad Ae 6 fre TT 


Wag dafo Ase Cure || esarat wane a fear ures II 
jaa kau khojeh sarab upaae || vaddabhaagee dharasan ko viralaa paae || 


Him whom men make all the efforts to search, 


Gu org midds Wa ST HIS Tg Sure ATS ISI 


uooch apaar agochar thaanaa oh mahal guroo dhekhaiee jeeau ||3|| 


Lofty infinite and invisible is the Lord's place. The Guru has shown me that palace. 


FSe, Mis wis uifene J Atos a mA | SI Hed Tat 3 He fews fest TI 


afdd distd viffs oH ST II 


gahir ga(n)bheer a(n)mirat naam teraa || 


Profound and unfathomable is Thine Nectarean Name, O Lord! 


Sur ms nied J ST ifs Het oH J ys! 


Hats sfeur fan fee SAT II 
mukat bhiaa jis ridhai vaseraa || 


He in whose mind it abides is emancipated. 


fan 2 feos feo feo eAe D, Ba de uA I AT TI 


afe sue fSa & Ads HS AS SSA AdfA AHS AE ISNIAENSII 


gur ba(n)dhan tin ke sagale kaaTe jan naanak sahaj samaiee jeeau ||4||16||23] | 
The Guru has cut off all (his) or (their) fetters and he gets absorbed in the Lord, O serf Nanak. 
ast 3 (GA) At (Sor) Cot Ardhat Sst ae Ant Js is Sa Hum vied Bla Tate J, J oed aoa! 


HTS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uTSATSH | 


ys fasu 3 afg af fimre€ I 


prabh kirapaa te har har dhiaavau || 


By the Lord's favour, I meditate on the God's Name. 


Oa Ct SHS Hea H etoag a OH fAHTET Tl 


yg een 3 Hares Tes II 


prabhoo dhiaa te ma(n)gal gaavau || 


Through the Lord's grace, I sing songs of joy. 
Fort & frog oot H ut 2 atts fee ager Til 


Gos dos Aes Aas fe fouret Aare nese AE 19 


uooThat baiThat sovat jaagat har dhiaaieeaai sagal avaradhaa jeeau ||1|| 


All our lives through we ought to remember God whether standing sleeping or walking. 


ustent, afdtent, Afot at rate A Ast At user Stodg oT msgs ado SfFs TI 


oH mgug Has AY Shor II 
naam aaukhadh mo kau saadhoo dheeaa || 


The saint has given me the medicine of God's Name. 


AS 3 HO Tae oH St cere fest TI 


fasfaa are fagHe Bhar II 
kilabikh kaaTe niramal theeaa || 


It has cut off my sins and I have become pure. 


fend Ad uu axe He Js SH ules dc fame Tl 


noe stent feant As ule Aare faa eset ATE III 


anadh bhiaa nikasee sabh peeraa sagal binaase dharadhaa jeeau ||2| | 


Happiness reigns all round. My pains have all departed and all my pangs are over. 


Arg YA eos ot TI Het Uis AS gs T Tet T wis HS SAD fhe Te To 


fAA ot nigl ad Hat fumes || A HAST ATaS AAS II 


jis kaa a(n)g kare meraa piaaraa || so mukataa saagar sa(n)saaraa || 


He whose side my Beloved takes, 


fAA a uy Ae UISH UTE T, 


Als ad fale dg uss A ad AS soe ATG ISI 


sat kare jin guroo pachhaataa so kaahe kau ddaradhaa jeeau ||3]| 


He who recognises the Guru practices Truth. Why should he then feel frightened? 


Ade 6 fiovee 3 Co He Harel ager d1 Ga se fas 3-313 de? 


Aa 3 AY als ue Il dd Ses TS Tet save II 
jab te saadhoo sa(n)gat paae || gur bheTat hau giee balaae || 


Since the time I have obtained the society of saints, 


fan 23 SH AAAS uss ast 3, 


Ana af ofe are Stag Afsag Sta Sor Hat use AE IVA I2Il 


saas saas har gaavai naanak satigur ddaak leeaa meraa paRadhaa jeeau ||4||17||24|| 


With every breath of his Nanak sings the praises of God. The True Guru has screened my sins. 


MUS Td HMA OS Soa Mags Ht atest res age JAS Tg srs uu g aA fest TI 


HTS HIST U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uUSATS | 


6fS ufs Aza Afr TST II 
ot pot sevak sa(n)¢ raataa || 


Like warp and woof the Lord is intertwined with His servant. 


TES US St sgt Amt mrus A ams fea fe der Tene FI 


ys ufsures AEA AYES II 
prabh pratipaale sevak sukhadhaataa || 


The comfort-giver Lord cherishes His serf. 


MSH VST Fo wrus seg Hh ugegH age | 


urat udt UAE Aga a Stas ot at nrg AG 1191 
paanee pakhaa peesau sevak kai Thaakur hee kaa aahar jeeau ||1|| 


I carry water, wave fan and grind grain for the (God's) attendant who has the longing and occupation of the 


Lord's service. 


HAS der di, dt seer at ns we ulger at, (dt &) chose wel fan 6 us A Tad SF HoT 3s Bet FT! 


ante frac ufs Aer wfent II 


kaaT silak prabh sevaa laiaa || 


The Lord has cut my noose and yoked me to His service. 


Aga 3 At edt ae Act I ms HS nruat clos AST nies As fer TI 


Jay Atos at Rea Hf ater II 


hukam saahib kaa sevak man bhaiaa || 


The order of the Lord is pleasing to His slave's mind. 


Hom @ coh GA tds css 6 oT Bae TI 


Ret ane A afos ave Rea nists wots Hag AE 21 
soiee kamaavai jo saahib bhaavai sevak a(n)tar baahar maahar jeeau ||2|| 


He does that what is pleasing to his Master. Within and without the servant becomes supreme. 


Gs dt as ager U, frost SHU HmHA Gg TSS T nied 3 Ides Sag AGHal TART TI 


3 wal oad As fala wat II 
too(n) dhaanaa Thaakur sabh bidh jaaneh || 


Thou art the wise Master knowest all the ways. 


3 frre Hea ds Asha gash Ae TI 


Sad a Hea ole dat Hrefs Il 


Thaakur ke sevak har ra(n)g maaneh || 


The Lord's serfs enjoy God's affection. 


Afga & sed Stodg Ft Us & ude sae Ts! 


A fag oad AA Rea a Aca Sad ot Afar wag AG 1311 
jo kichh Thaakur kaa so sevak kaa sevak Thaakur hee sa(n)g jaahar jeeau ||3]| 


What belongs to the Lord that belongs to His page. The page is distinguished in the association of his Lord. 


frost as Homa dy, Ba CA et HHS |) TST ous FEM & Aas nies St Gur 3 Carag Jers 


nus safe A ufsarfenr Il safe o Ser ufe gern II 
apunai Thaakur jo pahiraiaa || bahur na lekhaa puchh bulaiaa || 


He whom his Master clothes with the robe of honour, 


fAA 6 CA @ Hee Fas ot ue ufssTSe D, 


fSH Aea a Stag AaTet A afag asta ass AS igiaciuil 


tis sevak kai naanak kurabaanee so gahir gabheeraa gauhar jeeau ||4| |18||25|| 


To that servant Nanak is a sacrifice. He is the pearl of the deep and infinite Lord. 


GA dad 5, Sa Bead Ae T| ST sul 3 Suis AoMt T AST TI 


HTS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uTSATSH | 


AS fae we Hfo safe otct II 
sabh kichh ghar meh baahar naahee || 


Everything is within the home, not even one is without. 


Ud A fe 2 fea 7g, Fa st Poses od | 


wots 2% A sath gard Il 


baahar Tolai so bharam bhulaahee || 


He who seeks without is lost in doubt. 


A Mdes Use J, Ca AA nied WA AT TI 


a usa frat nists ufenr A nists wots Ade Ae Iai 
gur parasaadhee jinee a(n)tar paiaa so a(n)tar baahar suhelaa jeeau ||1|| 


By Guru's grace he who has found the Lord in his mind is comfortable within and without. 


aot & four eorg far 3 Us o mtue visage vied aS for J, So vied 3 wad Het TI 


fSfh fSfh SoA vifys ost II 


jhim jhim varasai a(n)mirat dhaaraa || 


Within him the stream of Nectar uniformly rains. 


Gre nied HOSA Uf dt fea JA eget TI 


Ho ule Afs AEE esters II 
man peevai sun sabadh beechaaraa || 


The soul drinks hears and reflect upon the Name. 


MSH oH 6 Ulet, Feet 3 Sterset TI 


nod fade ad fea wat Het Het ofs Aer AE III 


anadh binodh kare dhin raatee sadhaa sadhaa har kelaa jeeau ||2|| 


It rejoices and enjoys day and night and sports with God for ever and aye. 


feo fea de uot 3 Hat aget duis Hele 3 THAT wet Sods aes Use TI 


HOH AOH ot feefsur fifr II 


janam janam kaa vichhuRiaa miliaa || 


Separated since many births, I have now met God, 


AY four 3 Hat afer II 


saadh kirapaa te sookaa hariaa || 


and by saint-Guru's grace, though dried up have reverdured. 


MS AS Tet St Tons GT Hea, Hor Afar dee wee dese J fan ot 


BHfSs ure oy fomre Touts TS Hor AG 11311 
sumat paae naam dhiaae gurmukh hoe melaa jeeau ||3]| 


Through the Guru I have obtained exquisite understanding have meditated on the Name and have met the Lord. 


Oe t Tot He Ase AHS uTUS J Te, HoH a AHS ats I ms AT AM ons feu cd fom TI 


HS sda fAS Fete AH EMT II 
jal tara(n)g jiau jaleh samaiaa || 


As the waves of water blend with water, 


f38 AS Afar AS fresfenr II 
tiau jotee sa(n)g jot milaiaa || 


so my light is blended with the Lord's light. 
SH Sgt As og Het @ og ame fhe farm JI 


AW Ta SH ae fast gals 3 TSH ACS AME sac Ell 


kahu naanak bhram kaTe kivaaRaa bahuR na hoieeaai jaulaa jeeau ||4||19||26| | 


Says Nanak, the shutters of delusion have been hewed down and there shall be no more wandering. 


Tg Ht vme Jos, Hed & SUS SS Te Js, MS Hs a eae od Jea"| 


HS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uTSATS | 


SH acaret fats F Afsor I 
tis kurabaanee jin too(n) suniaa || 


Sacrifice am I to him who has heard of Thee. 


wet Are ot H CA BS fAA 4 3d ad Hees ast ID, 


SH afsodt fate sHat sfenr II 


tis balihaaree jin rasanaa bhaniaa || 


Sacrifice I am to him who has uttered Thy Name with his tongue. 


wet Are ot H CA Ss fAA 3 niueat fAgSt ow ST OH BT Curse ats TI 


ang afg net fan fee A fs sfs sg rad AG IAI 


vaar vaar jaiee tis viTahu jo man tan tudh aaraadhe jeeau ||1|| 


I am ever a sacrifice unto him, who with his soul and body meditates on Thee O Lord! 


H Adie dt pea Ate ot CA BS fags nrust nsHt 3 tf aes So fans aged, J Atos! 


fan vee ust A 3d Hofa TS II 


tis charan pakhaalee jo terai maarag chaalai || 


I shampoo the feet of him who walks in Thine path. 


H Ont te te o frows 3d AS S cae 


ao fost fsH use eens II 
nain nihaalee tis purakh dhiaalai || 


With mine eyes I long to behold that beneficent person. 


Ho tet fH ud AAS fate ae fhfs A ys oa AE QI 


man dhevaa tis apune saajan jin gur mil so prabh laadhe jeeau ||2|| 


I tender my soul unto that friend of mine who meeting the Guru has found that Lord. 


H nruet fest 8A, nmué fg 6 mgue age dt, fAA d Tat ave fhe & CA BoM 6 ae fer TI 


Azar fats SH We II 


se vaddabhaagee jin tum jaane || 


Greatly fortunate are they who know Thee. 


3g Udl AGH SS Jo CTA 36 Wee Jol 


As & HO uifsus fees Il 


sabh kai madhe alipat nirabaane || 


Amidst all they remain apart and unaffected. 


Afenit 2 fesars Ga niga 3 forsu shies TI 


AU & Ata fo 3SAS stot Aare es Sf AT AE ISI 


saadh kai sa(n)g un bhaujal tariaa sagal dhoot un saadhe jeeau ||3|| 


In the society of saints they cross the terrible world-ocean and conquer all their evil passions. 


ABsAds nied Cu faurad HAS HHed SF urd d Ale Jo is mus AH He fen cart 3 fs UT Be Tol 


fSo at nafs uf He AE II 


tin kee saran pariaa man meraa || 


Their asylum my soul has entered. 


Cat ft nears Ad fest 6 Asst TI 


We ate 3fA Hg vids II 
maan taan taj moh a(n)dheraa || 


It has eschewed its self-conceit self strength and the darkness of worldly love. 


fer 3 nmuet Ae-TaS", AS-as MS AAS HHS T niST Fs FES TI 


BY WS tn aaa aC (3H US MAH Mara AG Igil2ONQIII 
naam dhaan dheejai naanak kau tis prabh agam agaadhe jeeau ||4||20||27]|| 


(O my saintly Guru!) grant Nanak the gift of the Name of that unapproachable and unfathomable Lord. 


(TAS AS Agu Tg At!) waa 6 BA ude F Ud mS W-slos Aga e OH Ut Ss Yes aI 


HTS HIST U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uSsATS | 


3 Ug ATG Sot Set Il 
too(n) pedd saakh teree foolee || 


Thou art the tree, Thy branch has blossomed. 


3 f¥e J, Sct cfoet yess Tet TI 


3 HoH dor wines II 
too(n) sookham hoaa asathoolee || 


From being very minute Thou hast become very big. 


fortes dude FS ags ota Ser F 


3 nafott S eo geaer au fas meg 3 aT AG 191 
too(n) jalanidh too(n) fen budhabudhaa tudh bin avar na bhaaleeaai jeeau ||1|| 


Thou art the ocean of water and Thou its foam and bubble. Without Thee I see not another. 


Suelo Ad Tus S ot feA St Sa 3 gage! Sd aS He de cet fen odt wer 


3 AS Hale St Sd II 
too(n) soot mane'ee bhee too(n)hai || 


Of the rosary Thou art the thread and Thou its beads too. 


Heras oor dt us fea & Head StS TH 


3 dot Ag fAfs Sd II 


too(n) ga(n)Thee mer sir too(n)hai || 


Thou art its knots and Thou its topmost chief bead. 


3 fA cht det Tus s ot fou & fhuges Sat HEAT 


nife Hfo nifs ys Aet neg 3 af fears ATG 1121 
aadh madh a(n)t prabh soiee avar na koi dhikhaaleeaai jeeau ||2|| 


In the beginning the middle and in the end that Lord is. No one else comes to my view. 


nirg3, fedars 3 unis fee Cot rfes 31 det dg HS oadt odt Ver 


3 fosde AITE AYES II 

too(n) niragun saragun sukhadhaataa || 

Thou art unqualitative, qualitative and the peace-giver. 
3 Bse'-THIs, BES'-AIS iS MTTH PASTS | 

3 fase ght stat TST Il 

too(n) nirabaan raseeaa ra(n)g raataa || 


Thou art unaffected the enjoyer and imbued in affection. 


3 fassu, uitde-HmEeTs ms US nies Sfmt der TF 


nue adsae nny Aefs nmy so AHTSbA ATE 11311 


apane karatab aape jaaneh aape tudh samaaleeaai jeeau ||3]| 
Thine ingenuities Thou Thyself knowest. It is thou who rememberest Thyself. 


mus Jod Soy we Thee I F omy Tt rua Rugs ager TI 


3 ag Hea So wi II 
too(n) Thaakur sevak fun aape || 


Thou art the Master and Thou again the servant. 


s Hea Tus fed Fury dt Sag! 


3 Ms usd ys 7 II 


too(n) gupat paragaT prabh aape || 
Thou, O Lord art unmanifest and manifest Thyself. 


So ret! Unter Fs wimg Tt usu | 


BSA WH AS Te We fea Sct sels faorshy HE igiIaui2eil 
naanak dhaas sadhaa gun gaavai ik bhoree nadhar nihaaleeaai jeeau ||4||21||28]| | 


Serf Nanak ever sings Thine praises. For a moment look on him with Thine gracious glance. 


ded SHA Ale dt sci atest ats ager JI Fa Hos wet BA es nruat efour ferct aes Fal 


WH HOE Udo de 3e3 Te VaAteut AMS III 
aas manorath pooran hovai bheTat gur dharasaiaa jeeau ||2| | 


The hopes and heart's desires are realised by having the sight of the Guru. 


ae a deg use enra SHte 3 few chat ufont ude J Ata To 


nia mated fae fufs odt Art II 


agam agochar kichh mit nahee jaanee || 


The limit of the inaccessible and inapprehensible Lord cannot be known. 


nuded 3 Marg Amt ot nis atfent edt AT AereT | 


Arfoe fag fimrefs fomrat I 


saadhik sidh dhiaaveh giaanee || 


On Him meditate the strivers men of miracle and the divines. 


GH wt fAHdS Ade Js USAGE ATH St Fe 3 famroeal 


yet fet gor Soret ats Ho ot fo yoretemr FAG SII 


khudhee miTee chookaa bholaavaa gur man hee meh pragaTaiaa jeeau ||3|| 


My ego is erased and misconception removed. The Guru has manifested the Lord within my mind. 


Ad dard ofeds J fomr d, 3 aes-sfot va! Tet 3 Ad es vies ct Aes 6 usu ag fest TI 


noe Hare afore fours Il He HOA Ths SH SUA II 
anadh ma(n)gal kaliaan nidhaanaa || sookh sahaj har naam vakhaanaa || 
Which is the treasure of joy, rejoicing, salvation, 


A una do UA, YROSt, Hu Ws 


of fours Bom must are aaa we Hfe nro A Is iQuil32II 


hoi kirapaal suaamee apanaa naau naanak ghar meh aaiaa jeeau ||4||25||32|| 


When my Master did become merciful, O Nanak! His Name entered my mind's home. 


Ae AT Hee frogas J fart I SSA! SAS OTH Ad Hoe Ofe view Yen as far 


HTS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet USAT | 


afe af Ate APE Sot II 
sun sun jeevaa soi tumaaree || 


I live by hearing with mine ears Thine tiding. 


SUSY oad ots oS II 
too(n) preetam Thaakur at bhaaree || 


Thou art my Beloved O my very great Master! 


Ae fesad J, TAT YH eS Ha! 


SHd ASE SH dt eg Suet S| Turse AE 11911 
tumare karatab tum hee jaanahu tumaree oT guopaalaa jeeau ||1|| 


Thine affairs Thou alone knowest I have Thine prop O world cherisher! 


So OH S Stee dT) Ho Sa dt rAg dg, 3 fhact & yufsursa! 


TE WES HO Tor de II 
gun gaavat man hariaa hovaii || 
By signing Thine praises the soul is reverdured. 


So AA TS Vrs TSH Ad-AaA J AT TI 


aM ASS HS Aaret Be II 
kathaa sunat mal sagalee khovai || 


Hearing Thy discourse the entire filth is removed. 


3dt Ses HIS Ada ASH HSS Blo APS TI 


32s Af AG Ase a Ae AUG efor AE III 


bheTat sa(n)g saadh sa(n)tan kai sadhaa japau dhiaalaa jeeau ||2|| 


Meeting the society of the holy and pious persons I ever meditate on the merciful Master. 


3a 3 ufeg USE ot Has oe fhe a H THAT ot fhogars Hea a THIS ager Tt! 


ys must ATA ATH AHS II 
prabh apunaa saas saas samaarau || 


My Lord! with every breath I remember. 


nue AT S H Id AMIA OS WE ATE Tt 


fea HIS ge YATE His ose II 
eeh mat gur prasaadh man dhaarau || 


This understanding by the Guru's grace I install in my mind. 


fea AHS, Tat ot afer eras, Home fess fea fere ai! 


Suet four 3 He yer Asa Hier yfsurer A SII 
tumaree kirapaa te hoi pragaasaa sarab miaa pratipaalaa jeeau ||3|| 


By Thine grace the Divine light dawns. The All-merciful Master nurtures everyone. 


Sot sons eurs Sed og Be Jer o1 aat-fhogars Hse Jd fea S uTBET TI 


Afs Afs AS ys AST II 
sat sat sat prabh soiee || 


True True, True is that Lord. 


A, Ao, Ao, J a Amt 


Ae Aet Ae nm det I 


sadhaa sadhaa sadh aape hoiee || 


Ever, ever, ever, the Lord is all by Himself. 


THAT, TAA, TAN, Fomt ae ae nus ny S HT 


wfes SHS ust flmrd af aaa se fore AIG IS QENSS II 
chalit tumaare pragaT piaare dhekh naanak bhe nihaalaa jeeau ||4||26||33] | 


Thine blissful plays are manifest, O my Beloved! Seeing them Nanak is extremely pleased. 


So Jas WS YSU Ta, TAS YISH! Sat g Su @ asa UTH-YHa J fom TI 


HTS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uTSATS | 


TaHt SIAES Brat AT II 


hukamee varasan laage mehaa || 


By the order of God the rain begins to fall. 


Tet S JOH Ears HIT Ege Bare I 


Ame AS ffs an AT II 


saajan sa(n)t mil naam japehaa || 


The friends and saints meet and repeat the Name. 


fg 3 AU ears F oH TTY Ade TS! 


Hise ATS Aon AY Ufenr ofe uTet Ufs umd AT 1A 


seetal saa(n)t sahaj sukh paiaa Thaadd paiee prabh aape jeeau ||1|| 


Serene tranquillity and celestial bliss I have obtained since the Lord Himself infused coolness within my mind. 


Set AST MS FaSt mise HS uTUS deur gv, fas F Afsa } we Tt Ad Ho nied Se-o Sat TI 


Ag fog aus Bs Surfer 
sabh kichh bahuto bahut upaiaa || 


Everything in great abundance God has produced. 


Jd B froret goss fa ga 3 UST ASH TI 


ate focur ufs Aare SATEMT II 


kar kirapaa prabh sagal rajaiaa || 


Showing His mercy the Lord has satiated all. 


niet HOHE OS & HM 8 Aton 6 TAT fest TI 


ats agg Ad wSars At AS Als Gey AE 1121 


dhaat karahu mere dhaataaraa jeea ja(n)t sabh dhraape jeeau ||2|| 


When Thou givest gifts, O my Bestower! the mortals and other sentient being are all gratified. 


Ae 3 dost fear TTHS ws! Yat 3 dg ye-urd He As TA Ae TS! 


Feat Afos Ast ore Il 


sachaa saahib sachee naiee || 
True is the Master and true His Name. 


Aa d Hea SA CAT OH 


ae usAte fH Ae fore II 


gur parasaadh tis sadhaa dhiaaiee || 


By the Guru's grace I ever meditate on Him. 


aat & fog w Heart HY BA a Adte ct fAHgE age il 


FOH He F aS Hot fear Aa Asa AG 11311 


janam maran bhai kaaTe mohaa binase sog sa(n)taape jeeau ||3]| 


He has dispelled my fear of birth and death, and my worldly love, sorrow and adversity are erased. 


GA OAT HHE 3 HIS T 3d Bs ad fest T ws At AAS HHS", TH 3 AES fe ad Ts! 


Ata AA ST Oa ASS II 


saas saas naanak saalaahe || 
With every breath Nanak eulogises the Lord. 


Td FMA 3S BSA AMT ct YAAT aTe™ TI 


fAnes oH ae Als as II 


simarat naam kaaTe sabh faahe || 


By remembering God's Name all his fetters are cut off. 


Tat OH SAU age Vas BA Shot At Hale Set Tent Jo 


Yds WA adt fas state afte afs af Te AY AIS IgiQI 112811 


pooran aas karee khin bheetar har har har gun jaape jeeau ||4||27||34|| 


In an instant, all his hopes are realised by reflecting upon the excellences of God, the Lord Master. 


etodg Hom Hee cht efsurnt a fise age word fea Hos fee BA cht At Sritet ag nirshat go 


HS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uTSATS | 


me AHS As His fimrd II 
aau saajan sa(n)t meet piaare || 


Come, my dear friends, saints and intimates. 


neG, 1a ABS Oe, AG ws fsa 


fife area Te via murs Il 


mil gaaveh gun agam apaare || 


Let us in unison sing the praises of the inaccessible and infinite Lord. 


nut ge & nua SSS Hort aT AA Tes adie | 


Wes Hes AS St Has A fond fafe oH ate A 141 


gaavat sunat sabhe hee mukate so dhiaaieeaai jin ham ke'ee jeeau ||1|| 


They who sing or hear His Name are all emancipated, Let us meditate on Him who did create us. 


A SHt on 6 Teo At Adee Ade Jo ST AS Has J Ate Jal wre wrt BA eT mae ade fAA 3 ANS eT ast 


HOH ASH a fafa Aefs II 


janam janam ke kilabikh jaaveh || 


The sins of many births will depart, 


Mdat ASH S UU wT TAS, 


nfs fee et es uefa II 


man chi(n)dhe seiee fal paaveh || 


and we shall receive the fruits that our heart desires. 


ms AS Ga He fhe red fros AST fee TET 


fanfe Afog A Ag Amt fone ASA aS Ae AE 11211 
simar saahib so sach suaamee rijak sabhas kau dhe'ee jeeau ||2|| 


Meditate on that Lord the True Master who gives sustenance to one and all. 


Gr ret, He Hea Tt nigUs ad A Aout S dat fee TI 


OY AUS Ags AY UTED II 
naam japat sarab sukh paieeaai || 
By repeating the Name all the comforts are obtained. 


oH aw Gags age ws AS TSH fess Ae Jol 


Ag 38 faan ofa af fore II 


sabh bhau binasai har har dhiaaieeaai || 
By pondering over God's Name all the fears are annulled. 


Stddg OH UT MIUS ATS MMT Ald SI TAT Ae Tol 


fafe Afeur A ursfarant avant AAS He AIS 1311 


jin seviaa so paaragiraamee kaaraj sagale the'ee jeeau ||3]| 


He who serves the Lord is the perfect person and all his affairs are adjusted. 


A Afoa ot cfos organ J So Udo UH DIS ACAD OH TH Ae Tol 


nife ufsor Sct Agere II 


aai piaa teree saranaiee || 


I have come and entered Thine sanctuary. 


Hur asd Ageas Hast JI 


faAG ae £38 dfs free II 


jiau bhaavai tiau laih milaiee || 


As it pleases so do Thou unite me with Thee. 


fAA Sg 36 Var Bae oT BA Sg HG uruS oe fer | 


afd fag ug sast weg Ag ase nifys ule A Iign2cusuil 


kar kirapaa prabh bhagatee laavahu sach naanak a(n)mrrit pe'ee jeeau ||4||28]||35|| 


Take pity on me and put me in Thine devotional service, O Lord! that Nanak may drink the true Nectar. 


Ad 83 SdH ag nis HS wruNt YH-HEet Ae" vied AS, StH Sta AS HOGA 6 UTS aT | 


HS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uTSATS | 


se fours aifse TAT II 
bhe kirapaal govi(n)dh gusaiee || 
The world-preserver and the Lord of the universe has become Merciful. 


Ads shire nis nie at AMM frogare J fame TI 


Py SdH Asst are II 


megh varasai sabhanee thaiee || 


The rain falls at all the places. 


Arghat aret 3 Ht eget J 


Ae efor Ae fagures ofe ut aass AE IAI 


dheen dhiaal sadhaa kirapaalaa Thaadd paiee karataare jeeau ||1|| 


The ever-benevolent Creator, Merciful to the poor has cooled us all. 


Uda 3 SdH ade SS HS Heures froness 3 AS Aton 6 Hise ad fest T 


nud Ab AS Ufsurd II 
apune jeea ja(n)t pratipaare || 


He nourished His sentient beings, 


Go nrus yours Het ct EA UST ATED, 


fa@ atga HST AHS II 


jiau baarik maataa sa(n)maare || 


as a mother takes care of her child. 


fAA Sgt Ht nus Fe St Aas aTet TI 


By SAS AY Aas Aur VS Aas vas AT NI 
dhukh bha(n)jan sukh saagar suaamee dhet sagal aahaare jeeau ||2|| 


Lord the destroyer of distress and the ocean of peace gives sustenance to all. 


JABS TS! ATS SST AS nTTH a AED, Afoa Ato 6 fore fee TI 


als af& ufe stor frases Il 


jal thal poor rahiaa miharavaanaa || 


The Merciful One is fully filling the water and dry land. 
cheng use urat nis Holt est 6 udt Sgt ae for TI 


Fe afeote went aga Il 


sadh balihaar jaieeaai kurabaanaa || 


I am ever devoted and a sacrifice unto Him. 


H ahr GA BS Hea 3 eras ret TT! 


dfs feon fsa Ae forest fa fas ufo Aare Bars AG 11311 


rain dhinas tis sadhaa dhiaaiee j khin meh sagal udhaare jeeau ||3]| 


Night and day I always meditate on Him, who in an instant saves all. 


ws 3 feo H nt Cae fie sae Ji, A fea Hos fea fet a urs Core ag feo TI 


ote le Aas fs wey Il 


raakh le'ee sagale prabh aape || 


The Lord Himself protects all, 


Homi we Ayo ot cfm ager go, 


safe we As Aa AST II 


autar ge sabh sog sa(n)taape || 


and all the sorrows and afflictions depart. 


ns AS DH 3 eas vad Td VSI 


3H AUS HO 36 DdMes Us Sa eld food AMG ISIQCIZElI 


naam japat man tan hareeaaval prabh naanak nadhar nihaare jeeau ||4||29||36| | 
Meditating on the Name the soul and body are rendered ever green and with gracious glance the Lord looks on 


the mortal O Nanak! 


OH TITUS Ada MISH S efo Het Ad-Aad J Are Jo us yet 6 Bom cer ferct ae Tae J, J asa! 


HTS HIST U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh Fifth Guru. 

Hs, Unmet uSATS | 


fre ony AU ys fimrd II 


jithai naam japeeaai prabh piaare || 
Where the Name of the beloved Lord is recited, 


fre UISH Sas FH BT Gags ast ATT, 


Ange Afes wears II 
se asathal soin chaubaare || 


those deserted places are like the golden mansions. 


Qa 8-yrare aret Hofodt gare FH Hse Js! 


fre on 3 Aub As dfeet Ret oars Cars AE 119111 


jithai naam na japeeaai mere goidhaa seiee nagar ujaaRee jeeau ||1|| 


Where the Name of my world Master is not repeated those towns are like a wilderness. 


fre Ad fact e Hea ton a Cards odt ats Ate, So ane shores et sgi sl 


ofa set Sat ute AHS II 


har rukhee roTee khai samaale || 


He, who lives on dry bread and remembers God, 


A UAe Hol sa a Sods T fis age, 


afte nists sate sefs ford II 


har a(n)tar baahar nadhar nihaale || 


He visualizes the Lord within and without. 


Go urueht niut ares, Afsa 6 nied 3 aIdeTs CU SET | 


nfs ufe ag aecet We fem at Sat AIG II 


khai khai kare badhafailee jaan visoo kee vaaRee jeeau ||2|| 


Know that he who eats copiously and does evil is like an orchard of poison. 


FHS @ fa A gost ue ST os ae Ser 8 Bu afos SH sath Hts TI 


AST Ast dd 6 we Il 
sa(n)taa setee ra(n)g na laae || 
The ignorant man who bears not love with the saints, 


B-AHS Se", A AUT ore Us odt deer, 


Was Ata fag SHS | 


saakat sa(n)g vikaram kamaae || 


and does evil deeds in the company of the wicked, 


nis Ssni & fev fea He HS age, 


ves to det wifomrat AS vruat orf Curst AG 11311 
dhulabh dheh khoiee agiaanee jaR apunee aap upaaRee jeeau ||3]| 


loses his unprocurable body (life) and himself extirpates his own root. 


Ga nrué ore Ald (Alea) 6 or Set I is nruNt Ag So ve dt ue Hee TI 


dt nafs AS As shen II 


teree saran mere dheen dhiaalaa || 


O Merciful to the meek I have entered Thy sanctuary. 


J HAAlat 3 fHogaa! H Sct uss wet TI 


AY Arad WS Tes TUT Il 
sukh saagar mere gur gopaalaa || 
Thou O great cherisher of the universe! art an ocean of happiness. 


TAS fs 3 MSH SUBSETS! F YHOST wt AT JI 


ats fagu stag TE We Tug ASH wast A ls iBoii3a11 


kar kirapaa naanak gun gaavai raakhahu saram asaaRee jeeau | |4||30||37]| 


Show mercy that Nanak may sing Thine praises and thus preserve my (Nanak's) honour. 


SoH ad StH BSd Sct hes Hour ates ad nis fH Sgt Act (waa Sh) Fas asaTT THI 


HTS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unmet uTSATSH | 


UIs SAT a fae AH II 


charan Thaakur ke ridhai samaane || 


Lord's feet I have treasured up in my mind, 


yg tug H ume Ho nies feare Ts | 


ats a8H AS ef ufenré II 


kal kales sabh dhoor piaane || 


All my botherations and sufferings have fled far away. 


Adit ASht awsuat 3 wus VIS SA TS JS! 


AS AY AoA fe Curt Arg Afer foe ATS 191 


saa(n)t sookh sahaj dhun upajee saadhoo sa(n)g nivaasaa jeeau ||1|| 


Within me naturally rings the music of peace and pleasure and | abide in the society of saints. 


Ag nied Se-do 3 wet HS Ava Ht net TS H ABBAS vied SAE Tt 


wat YS 5 TS HS Il 
laagee preet na tooTai moole || 


Love contracted with the Lord never sunders. 


Aref are fugoat uret TA aefes odt cect 


afe nists wats stom sauP II 
har a(n)tar baahar rahiaa bharapoore || 


Within and without the Lord is fully pervading. 


nies 3 wad Ata Udt ST fentua d foo TI 


fants faufe faufe ae aret aret AH at STAT ATE NII 
simar simar simar gun gaavaa kaaTee jam kee faasaa jeeau ||2|| 
By remembering, remembering and ever remembering the Lord and singing His praises the noose of death is 


moved down. 


Fret 6 ie ado Wie ado 3 ACT Ue age nis CHT AA Teo ado Gora As St ard Ket AST TI 


nifhs Fae visTe wet Il 


a(n)mrit varakhai anahadh baanee || 


The rain of ambrosial Gurbani is incessantly falling. 


nifsHet deret ot ran fea GA eg sat TI 


Ho 36 Mists AS AHTAT II 


man tan a(n)tar saa(n)t samaanee || 


There with within my mind and body the Divine peace has entered. 


GA ae He fos 3 Ufo nied Par Se Uo YRA ad Te TI 


fgufs mun gd Ae 3d Afsale ahr fear ATE 1311 


tirapat aghai rahe jan tere satigur keeaa dhilaasaa jeeau ||3]|| 


Sated and satiated remain Thine serfs, O Lord! and the True Guru patronizes them. 


dA SM ade Js 3d ced, J AM! nis AS ag At Bat} BH S ATT fee Jol 


fan at AT fSH 3 Se Uren II 


jis kaa saa tis te fal paiaa || 


I have obtained the boom from Him (the Guru) to whom I belong. 


H SA (ag) uF Hoe uret ofA StH Heth Tt 


afd facut ys fer fester 1 
kar kirapaa prabh sa(n)g milaiaa || 


Showing his mercy the Guru has united me with the Lord. 


nmuet fHod Od &, Ig SHS Hot ore flex fest T1 


MSE WES Id TITS Saar UTS MAT AG siSaUstcil 
aavan jaan rahe vaddabhaagee naanak pooran aasaa jeeau ||4||31||38]| 


Through great good luck my coming and going have ceased and my hopes have been realized, O Nanak! 


=a dd aan aot Ae wrGat 3 Aetna fom 3 nis Adit Orta gs nirsnit ga, JT aaa 


HS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uTSATS | 


Hig ufser ushAfe ufenr II 


meeh piaa paramesar paiaa || 
Rain has fallen the Lofty Lord has made it fall. 
aon det od AHat rtva 3 fA Ss ufent TI 


Aba As Afs Bet eAfer II 
jeea ja(n)t sabh sukhee vasaiaa || 


He has caused all the men and other beings to abide in peace. 


GA 3 AH fora ms de let 6 ra fee eA fest TI 


dient aay ster AY ATS ofs ofs oH ANTS ATE HAI 


giaa kales bhiaa sukh saachaa har har naam samaalee jeeau ||1|| 


Their suffering is gone and true happiness has dawned on them by pondering on the Lord God's Name. 


etodg Hot & oH & fise ade ens Cai et sade ed d Tet TS Bai g Het unt uss det TI 


fan a A fo ct yfserd I 


jis ke se tin hee pratipaare || 


He whom thy belonged has nursed them. 


Alodt Ca Hadhs Ao, BAS Sat ct user ast oI 


UTAH YS FE TUS II 
paarabraham prabh bhe rakhavaare || 


The Exalted Lord Master has become their protector. 


Ssfane Hum Hea Bat et afte g famr oI 


Hat st oats Ag uss Tet wrest ATE 11H 
sunee bena(n)tee Thaakur merai pooran hoiee ghaalee jeeau ||2|| 


My Master has heard my supplication and my service has borne fruit. 


Ad Hee } Ad Usa He Bet T ms Adt Ae" Hes J TTT! 


Fea At a teaas II 


sarab jeeaa kau dhevanahaaraa || 


The Lord is the giver of all the living beings. 


Hom Arfont Aiet 6 teeter TI 


ae usAret sete fare Il 


gur parasaadhee nadhar nihaaraa || 


By the Guru's grace I have seen Him with mine eyes. 


oot ct efenr aura H SAS nruehot niut ore Su fer TI 


AS 8s Hons Als fuss Ary yao UaTSt A SII 
jal thal maheeal sabh tirapataane saadhoo charan pakhaalee jeeau ||3|| 
The beings of the ocean land and sky are all satiated. I wash the feet of the Saint-Guru. 


FHed, Test 3 MANS @ AH Ale UTU Te Vol H AS-Tet & Ug Get Ti 


Ho at fee UATSST ST II 
man kee ichh pujaavanahaaraa || 


Lord is the fulfiller of mind's aspiration. 


us feos ct urfon udt age Sr TI 


Fet Het ASH afsara II 


sadhaa sadhaa jaiee balihaaraa || 


Ever and ever I am a sacrifice unto Him. 


ann 3 Ale TH CAS ages Ate Ti 


BSA VS At we safe gs dat TAS ATS sinsVuscl 


naanak dhaan keeaa dhukh bha(n)jan rate ra(n)g rasaalee jeeau ||4||32||39| | 
Nanak the destroyer of pain has given me this gift and I am imbued with the love of Him who is the home of 


happiness. 


HSA UIE UGA Ads MS 3 He fea ws fest d fa H SA ct Us oe Somer fomr ot A YAS ST ug TI 


HS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uSsATe | 


HO 36 3d US HST Il 
man tan teraa dhan bhee teraa || 


My soul and body are Thine, my wealth too is Thine. 


Hdt nrsut 3 ofo Sdn gs, Act tas st Sct TI 


3 oag Homt ys AT Il 
too(n) Thaakur suaamee prabh meraa || 


Thou art my Lord Master Husband. 


She Afoa Hee 3 fre a ret oI 


me fis As ThA SHA Sa Ae surest AE IAI 
jeeau pi(n)dd sabh raas tumaaree teraa jor gopaalaa jeeau ||1|| 


My Life and body are all Thy capital and my power is from Thee, O the world cherisher! 
Adt fest 3 defo AY Sct ot Ueto ois Het AfSur 3g - FT sts, 3 ASS usa 


Ae Het So AeeTeT II 


sadhaa sadhaa too(n)hai sukhadhaiee || 


For ever and aye Thou art the giver of peace. 


Hele 3 THAT wet S omgH ee ST | 


fafe fafe war Scat ure II 


niv niv laagaa teree paiee || 


I bow ever bow and fall at Thine feet. 


Hf fsHnerg age di, Het fanned ager di ns 3g Ut tert Ti 


OS AHS A BY SST ATS Ufo fener AS QI 


kaar kamaavaa je tudh bhaavaa jaa too(n) dheh dhiaalaa jeeau ||2|| 


If it pleases Thee and when Thou givest me, O merciful One! will perform Thy service. 


AAT 36 UI Bd nis AE F ST fogs uTa! H Sot wre wrstar | 


Ys SHS BIS S AT TIS Il 
prabh tum te lahanaa too(n) meraa gahanaa || 


O Lord! from Thee alone | receive and Thou art my ornament. 


T Fo! H aes 39 oS HGS Tus s hg Ae S| 


Ag to Ret AY ATS II 
jo too(n) dheh soiee sukh sahanaa || 
Whatever Thou givest me, I endure that as comfort. 


fas SH feed, H SAG MITH AHS & Ae TT 


fre guts Fao fsaret J Asa & Ufsurer AA SII 


jithai rakheh baiku(n)Th tithaiee too(n) sabhanaa ke pratipaalaa jeeau ||3]| 


Wherever Thou keepest me, there I find heaven Thou art the nurser of all. 


fre fas st SHS Tue gd, Ca TAT Asa TIS Alot St uTETH ATS THT 


fants faufe ota AY Ufenr II 


simar simar naanak sukh paiaa || 
By meditating and pondering on the Lord, Nanak has obtained peace. 


Atos & fise 3 nigUS Ado MMT Stag 3 HITTH UTS AST TI 


MS Udd 30 Te TMT II 


aaTh pahar tere gun gaiaa || 


Throughout the eight watches of the day he sings Thine praises. 


fea td ufog ot Ba Act fhes Hur afk age | 


Fos Hodes Udo Je ae 3 dle wares AIG IIgBaigoll 


sagal manorath pooran hoe kadhe na hoi dhukhaalaa jeeau | |4||33||40]| 


All his heart's desires are fulfilled and he shall never more be distressed. 


Gre fee chit wfont Ahat udhat ¢ cet Ja ms Ca us a aetss Sat oot deal 


HTS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unmet uSsATS | 


uTagotH ufs ry uotfent II 
paarabraham prabh megh paThaiaa || 


The Lofty Lord Master has sent the cloud. 


8s Aum wea 3 Fes Sfaur TI 


afte afs Hduits vs fefa eorrfenr Il 


jal thal maheeal dheh dhis varasaiaa || 


In ten directions and over sea land He has caused it to rain. 


cn dt ufhnt fea mis Aes 3 Dest SS GH A Hig egtenr JI 


Ais set gst AS fsAT vise sfenr AS ost IE III 
saa(n)t bhiee bujhee sabh tirasanaa anadh bhiaa sabh Thaiee jeeau ||1|| 


Peace has ensued. All the thirst is quenched and there is joy at all the places. 


Se vo Sas TS 1 AS Sa fhe TAG, nS Wt wet 3 ut TF TA TI 


Hees BU SHOT ST II 
sukhadhaataa dhukh bha(n)janahaaraa || 


God is the giver of comfort and the destroyer of distress. 


SHIT ITH LETS 1S SASS Te" ATS SST I 


nim gata ad AM ATS II 


aape bakhas kare jeea saaraa || 


He Himself gives gifts to all the beings. 


a ue ct rtont Fie 6 ast fee TI 


nud ats 3 vrfy ufsures ufe Ut fafa Hoet AIG 1121 


apane keete no aap pratipaale pi pairee tiseh manaiee jeeau ||2|| 


His creation, He Himself nurtures Falling at His feet I propitiate Him. 


nruet gear 6 Ba uy ct user Une I SA e ual fat a H SAS Yo ade TT 


WT of Hofe ufeur afs ure II 
jaa kee saran piaa gat paieeaai || 
By seeking whose shelter emancipation is obtained, 


fan A Ades Ha wHE VST Hast uss Jet T, 


Arf Arf ofa oy fore II 


saas saas har naam dhiaaieeaai | | 


meditate with every breath on the Name of God. 


GA yg & nus Ud AMA OS Sods © oH oT fHHIS aT | 


SH fag dg 5 BT Cag AS SA other Are ATS ISI 


tis bin hor na dhoojaa Thaakur sabh tisai keeaa jaiee jeeau ||3}| 


Without Him there is no other second Master. All the places are but His. 


GA t add JH aet CAT Hea oot | Aho get aes BA cnt ct Is! 


ST HE SE YS ST Il 
teraa maan taan prabh teraa || 


Thine is the honour and Thine O lord is the strength of mine. 


Sot tt Ot fens SSA AS, THs eT! At Tas 


3 Ae Atos Tet TdT Il 
too(n) sachaa saahib gunee gaheraa || 


Thou art my True Lord an ocean of excellences. 


Sons Ae Amt, eanrent or Aes | 


BS VHA Ad Fat nro uss 3g fires AH sissisai 
naanak dhaas kahai bena(n)tee aaTh pahar tudh dhiaaiee jeeau ||4||34||41|| 


Serf Nanak makes a supplication Throughout the eight watches of the day I reflect upon Thee. 


ded aaa fa USES Ade IT fea Suid ufos HH Sa niggas aget Tt 


HTS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uSsATS | 


AS AY Se Ys Zs Il 
sabhe sukh bhe prabh tuThe || 


All the happiness ensues when the Lord becomes very pleased. 


Ardhat abot d or@tinit ge Ae AM usH-usHe Je dl 


Td Ud A ude HIG <a Il 


gur poore ke charan man vuThe || 


The feet of the perfect Guru abide in my mind. 


Udo Te et Ug Ag fees nies SHE Tol 


Fon AH walt fee nists AoA Ret are AE 11911 


sahaj samaadh lagee liv a(n)tar so ras soiee jaanai jeeau ||1|| 


In the Lord's love I have acquired profound concentration. That bliss the enjoyer alone knows. 


ug a uls vies Act mes THI Ba Tet T1 SA wet S Go ide Hos Ter St WET TI 


nH Midd Atos HST II 
agam agochar saahib meraa || 


Unapproachable and beyond comprehension is my Lord. 


nude 3 fara F ud THT Hwa! 


we we nists eds ST II 


ghaT ghaT a(n)tar varatai neraa || 


He dwells in every heart and lives near. 


Ga ud few nies SHI Ss aS Hae g 


Ae nifsus Aor at ast at feos wiry uae AG 1211 


sadhaa alipat jeeaa kaa dhaataa ko viralaa aap pachhaanai jeeau ||2|| 


He is ever unaffected and is the giver of beings. Rare is the person who understands his own self. 


Ga THAT fagsu dS Het 6 te Sa TI et Stet UTA Tt mus nM S AHBET TI 


ys free at So otrret Il 


prabh milanai kee eh neesaanee || 


This is the sign of union with the Lord. 


Hom 2 frou a fis Bee TI 


fe feat Ft Ja uETSt II 


man iko sachaa hukam pachhaanee || 


That in his mind the man recognises only the True Lord's command. 


fears nue fFs nied Aes AS AT e SoH 6 Tt fAereet TI 


Rafat Aste Het fRUSTA noe YAH & TTS AIG SII 
sahaj sa(n)tokh sadhaa tirapataase anadh khasam kai bhaanai jeeau ||3]| 
By walking according to the Master's will man obtains eternal peace, contentment satiation and happiness. 


HSA Ct Gl ISHS cdo euid fISHS 6 Adlet uITTH, ASHES, GA Mis VAT UTTUS Jet TI 


vet fest ufs teeTs II 


hathee dhitee prabh dhevanahaarai || 


Lord the bestower has given me His hand. 


Hom ears 3 HS wruar Te fest TI 


HOH Hee dal Afs foes II 


janam maran rog sabh nivaare || 


He has annulled all my affliction of birth and death. 


GH 4 Hd HE 3 HIS UAH GH Ud aT fes TS! 


sod TA ale ufs nud oe aests Ga He AE isiBuiis2il 


naanak dhaas ke'ee prabh apune har keeratan ra(n)g maane jeeau ||4||35||42|| 


Nanak, they whom the Lord has made His slaves, enjoy the pleasure of singing God's praises. 


aad fat S Hum 4 nme as get four 3, Sa Sods & AA TS ado ST nid sae JS! 


HS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs Uret USAT | 


atat efenr dures TAS II 


keenee dhiaa gopaal gusaiee || 


The world-nurser and the Lord of the universe has shown mercy, 


ATS PUBS ST SSH F AM 3 fog ot 3, 


Td A VIS FA HS HT Il 


gur ke charan vase man maahee || 


and the Guru's feet I have places within my mind. 


ms Hf aat 2 Ug wre fers feu feat we Js! 


nidiarg avr fate ags ea at sat Stor AE 1191 


a(n)geekaar keeaa tin karatai dhukh kaa dderaa ddaahiaa jeeau ||1|| 


That Creator has taken my side and has demolished the abode of adversity. 


@n fanaa 3 Nat ue fur I ws HAtES nist ues Afent TI 


ufe safe efor ret At II 


man tan vasiaa sachaa soiee || 
Within my mind and body the True Lord abides, 
We fes 3 tf nies Ca Ho AST eAeTT, 


faust oe 3 fer ae II 
bikhaRaa thaan na dhisai koiee || 


and no place appears to be agonising for me. 


Ae fes 3 ef nies Sa HT AT cAET TD nis Ag Bet act AEP Cueet odd THT | 


US CAHE Als ANE Je Sa HoH orfonr AE 12H 


dhoot dhusaman sabh sajan hoe eko suaamee aahiaa jeeau ||2|| 


All the evil-doers and enemies have become friends as | long for but One Lord. 


Arg gaat 3 edt fhg dad Uo, fas A He aes feat Aiea St St Aug TI 


A fae ad Amy mre II 


jo kichh kare su aape aapai || 
Whatever He does, He does that all by Himself. 
frost as Ba age J, Bad Gu ye-a-ye dt age TI 


aft froreu fag 3 AU II 


budh siaanap kichhoo na jaapai || 


By intellect and wisdom one cannot gauge His doings. 


nas 3 wat nig farts CH et agsat 6 Ate odt HAE 


nrufenr Ast } ofl poet ufs SSH Soret four AE ISI 
aapaniaa sa(n)taa no aap sahaiee prabh bharam bhulaavaa laahiaa jeeau ||3]| 


Of His saints the Lord Himself is the succourer. He has cast away my doubt and misgiving. 


nus At eT oad wm St Hees 3 CAS He Son 3 Tse ws ad fest TI 


WIE GHS AS AT nia II 
charan kamal jan kaa aadhaaro || 
The Lord's lotus feet are the support of His serf. 


Are} 2 des Us CA og UT IAT Ts! 


MTS UT TH BY Surg II 
aaTh pahar raam naam vaapaaro || 


Day and night he deals in the Name of the pervading God. 
fed de Su feumug etodg & OH & eH AGE ST 


Aon Wide Wets Te dfs us aoa Ase ANT HE siZeissi 
sahaj ana(n)dh gaaveh gun govi(n)dh prabh naanak sarab samaahiaa jeeau ||4||36||43]| 


In peace and pleasure he sings the praises of the World-Lord. Among all the Master is contained O Nanak. 


no 3 unt fee Bo hac & omit AA afos age I) fant nies HE Shor deur T, J Sa! 


HTS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unmet uTSsATet | 


A Ag Hed fas Ae fore II 
so sach ma(n)dhar jit sach dhiaaieeaai || 


True is the palace, where-in the True Lord is remembered. 


Hot 3 Ga nfos fan fo Ao eT ore SST ATT TI 


A foe noes fas ofs ge rer II 


so ridhaa suhelaa jit har gun gaieeaai || 


Illustrious is the soul which chants the God's glories. 


ASEHS J Gs fest, frost etoag & deere ates aget TI 


A oefs AOS fas eAfs ofs Ae AS oH fees agers AG 191 
saa dharat suhaavee jit vaseh har jan sache naam viTahu kurabaano jeeau ||1|| 


Beautiful is the land where God's slaves abide. I am a sacrifice unto the True Name. 


Hes J Go fot fae Sa 2 did ade gol H Aon OS afsorss Ate iI 


Ag are ay © uret Il 


sach vaddaiee keem na paiee || 


The worth of the greatness of the True Lord cannot be known, 


Ae wet & fees & He Aen odt AT Aare | 


Avals AGH 8 ATS AT Il 
kudharat karam na kahanaa jaiee || 


The Lord's power and bounty can not be described. 


ret a Hast 3 SUR fare odt ats AT Hae 


fomrfe fmrfe Alefo Ae 3d AY Aes His HS AG 1211 


dhiaai dhiaai jeeveh jan tere sach sabadh man maano jeeau ||2|| 


Thine slaves, O Master! live by ever thinking of Thee. The True Gurbani their souls enjoy. 


39 GS, THA! SG Ae HH Me Jol Adt Teret & Cat et urs nse SS TI 


Ag Aedes essai uM II 
sach saalaahan vaddabhaagee paieeaai || 


The praising of the True One is obtained by the greatest good fortune. 


Afsuse & fhes Hour aget udH dal SAtst worst uTTus Jet TI 


ae usAret ofs Te are II 
gur parasaadhee har gun gaieeaai || 


Through the Guru's grace God's eulogies are sung. 


dfa a3 3d 30 Tefo AE aH STS FG 1311 
ra(n)g rate terai tudh bhaaveh sach naam neesaano jeeau ||3]| 


They who are imbued with Thy love are pleasing to Thee O Lord! The True Name is their distinguishing mark. 


A Sct Us oS Jai Jo, GI 36 Val Bare Jo, J AM! AsoH Bot ew use feq JI 


Fd is 3 We Set II 
sache a(n)t na jaanai koiee || 


No one knows the limits of the True Lord. 


Ad Atos a sa at Het odt ATSUT| 


ate wéste Ae AS II 


thaan thana(n)tar sachaa soiee || 


In all the places and interspaces that True One is contained. 


Adit get ns get Ant fea fea Ca Afsuse sfimr deur TI 


area Ay fom Ae dt isan we AE IIgiZIIgeiI 


naanak sach dhiaaieeaai sadh hee a(n)tarajaamee jaano jeeau ||4||37||44]| 


Nanak ever reflect on the True Being who is the searcher of hearts and the knower of everything. 


aod Hele dt Afsusy w& fise ad A feat a WES 3 As fas WHET TI 


HS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uTSATS | 


df= Hoest fon HIT II 
rain suhaavaRee dhinas suhelaa || 


Beautiful is the night and illustrious the day, 


Go Tat nis HSH feast Hes J, 


Af nifys oy ASAfat AS II 
jap a(n)mirat naam sa(n)tasa(n)g melaa || 


when man repeats the Nectarean Name and associates with the saints' congregation. 


Ae Fe" vis oH ot Garda ade’ 3 AlSHaS 3S feet TI 


wat Has fAHes us eet Flee Hes fsaret A 191 
ghaRee moorat simarat pal va(n)n(j)h jeevan safal tithaiee jeeau ||1|| 


Fruitful is the mortal's life there where a moment a trice and an instant of his passes in the Lord's meditation. 


sweted J yet et feat Sa fre Cro foe feo, Sy 3 Hos Atos Sf deal fee TATE TI 


fanss on ty Afs we II 


simarat naam dhokh sabh laathe || 
By remembering the Name all the sins are effaces, 


BH BT wigs ATS 5S Ard uy fue Ale Vs, 


nists wate as Ys ATE II 
a(n)tar baahar har prabh saathe || 


and within and without the Lord God keeps man's company. 


Ms vied GIs Shodg Hot se & ors oder TI 


3 38 san der ale ud car Agat AST ANS NII 
bhai bhau bharam khoiaa gur poorai dhekhaa sabhanee jaiee jeeau ||2| | 


Fear, dread and doubt the Perfect Guru has dispelled from within me and I now see God in all the places, 


Bd, JI 3 STH yds Tt 3 Ae vied ws ag fes Jo is H Je Stoag 6 At et fea Suet Tt 


ys AME €s Ge yrs Il 
prabh samarath vadd uooch apaaraa || 


The Lord is omnipotent, great lofty and infinite. 


Form nas-Hostes, ferme FSe nS niSs TI 


3G fafa oH 3d STS II 
nau nidh naam bhare bha(n)ddaaraa || 
The nine treasures and stores of His Name are brimful. 


3 us San CAS OH OT BAG Tol 


nite nifs Hie ys Het EAT Be B Bret ATS ISI 


aadh a(n)t madh prabh soiee dhoojaa lavai na laiee jeeau ||3}| 


In the Beginning in the end and in the middle is that Lord. Another I draw not near me. 


nirds, uidig ms fess, Ca Fomt T1 fan IIA OH nrue ord odt SST 


afte fagut Ad He afer II 


kar kirapaa mere dheen dhiaalaa || 


Take pity on me, O Beneficent to the poor! 


Hd 3 3dH ag, J ada 3 frases! 


Whee AM AT JSTsT II 


jaachik jaachai saadh ravaalaa || 
The beggar asks for the dust of the feet of the saints. 


Hast Aste Ut ot os Harer J 


tf WS Steg AS Hdl Ae Het ahs fomret AE siscisull 


dheh dhaan naanak jan maagai sadhaa sadhaa har dhiaaiee jeeau ||4||38||45| | 


Serf Nanak, prays Thee, O Lord! for the grant of this gift, for ever and aye he may continue meditating on Thee. 


Sed Hd, J AT! 36 fed US cE Bel Bost Age’ dU, Hele 3 TAA wet Sa Sa fAHGs ae" Td! 


HTS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unmet USAT | 


MIE So Meat MT Il 


aaithai too(n)hai aagai aape || 


Here Thou art and here~after Thou Thyself shalt be. 
ea Sous Se Had J ory dt dea 


Aba Ag Afs So BT II 


jeea ja(n)tr sabh tere thaape || 


All the human beings and other creatures are established by Thee. 


Arg forts Ms dd UA Usl Sd METS aS JE TS! 


3u fas nied 5 aet aas Hug Ge syst HI IAI 
tudh bin avar na koiee karate mai dhar oT tumaaree jeeau ||1|| 


Without Thee there is no other, O Creator! Thou art my support and protection. 


3d ws, dd del od, J fhoneds STAT yrAT ms UST TI 


ono afy afu Ate Amt II 


rasanaa jap jap jeevai suaamee || 


The tongue is alive by ever uttering the Lord's Name. 


Fret ¢ oH oT Ae Cage aga Hist AIST TI 


UTSAOH ys visdAMH II 
paarabraham prabh a(n)tarajaamee || 


The Supreme Lord Master is the searcher of hearts. 


Aut Arfos Hee feet chat AST TI 


fate Afeut fo ot re ufeor A ASH o Mt TST AS 111 


jin seviaa tin hee sukh paiaa so janam na jooaai haaree jeeau ||2|| 


He, who serves the Lord, obtains peace. He loses not his human life in the game of chance. 


A Afoa a Ae cfs ane d, Sa nrgH ut Ser I 1 Sa nruar Hout Heo ge ct ds vied adi TET 


an neug fats Ae Sd uf II 


naam avakhadh jin jan terai paiaa || 


Thine worshipper, who obtains the panacea of Thy Name, 


3d Cuma fAA 6 3d OH Sf eeet uTUs Tet, 


AGH HOH at da aetfenr I 
janam janam kaa rog gavaiaa || 


gets rid of the diseases of many births. 


Ga nidat oH Sit Sharda SF west ur AST TI 


ufe dase wed feo TS Hes So T ast HIG ISI 


har keeratan gaavahu dhin raatee safal ehaa hai kaaree jeeau ||3|| 


God's praises do thou sing, O man! day and night. This is the fruitful avocation of human life. 


etddd OHA SJ de! fea de, eo ad! cwertea J feo Unt Hout Ales TT 


fenfe og nrust eA AStaur Il 
dhirasaT dhaar apanaa dhaas savaariaa || 


Casting His merciful glance, the Lord has regenerated His slave. 


nmuet fHog ot ond UT a, Fam 3 mre Ts 6 nrus uses ast TI 


WE WE nists UTTITH SHAAN II 
ghaT ghaT a(n)tar paarabraham namasakaariaa || 


In every heart he salutes the Exalted Lord. 


ue fee nies Gu Ssfanes AfuE 6 Feat age TI 


fear fee dg at oct war area fa Hf AST AIG IsIacisEll 


eikas vin hor dhoojaa naahee baabaa naanak ieh mat saaree jeeau ||4||39||46| | 


Without the One Master there is no other second. Nanak this is the essence of all wisdom, O Father. 


fea nme t as dg cAT cet od | soa fed AS wat a Aad J, J fust 


HTS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uTSATe | 


HO 36 dat TH fim II 


man tan rataa raam piaare || 


My soul and body are dyed with the beloved pervading God. 
Adt ors 3 ef UISH fenrua etoag eas Tat Je To 


AgaA CA ner S79 II 
sarabas dheejai apanaa vaare || 
All that is mine, I sacrifice unto Him. 


We de Ae d, HCA eS ages age Til 


mS Udd difee Te aren fang 3 set AAT AE INA 
aaTh pahar govi(n)dh gun gaieeaai bisar na koiee saasaa jeeau ||1|| 


All long day sing thou the praises of the world-Lord and forget Him not even for the duration of a breath. 


AY fed ot fqadt ¢ pom os AA tue ad us fea HTH e AH Bet St BAS aT TSI 


Ret AA His fumrs II 
soiee saajan meet piaaraa || 


He alone is friend intimate and beloved, 


Cot fits we 3 fimrs g, 


TH OH AOA Shes II 
raam naam saadhasa(n)g beechaaraa || 


who meditates on Lord's Name in the society of saints. 


A AfsHas nies Pom 2 on a AHS age TI 


AY Afal Sdn Aras eM AH ott STAT ATS 11211 


saadhoo sa(n)g tareejai saagar kaTeeaai jam kee faasaa jeeau ||2|| 


In the congregation of the righteous thou shalt cross the world-ocean and cut death's noose. 


Rhoord of Has fee 3 HAS-AHed F urd d AST Mis HS ct awd 6 Se Hea 


ote uege ofg at AST II 


chaar padhaarath har kee sevaa || 


The four cardinal boons are obtained by God's service. 


od tt C3sn ost afogg Ae clos ers uss det Ts! 


USA's ATU nied MSST II 


paarajaat jap alakh abhevaa || 


The elysian tree is the meditation of the unseen and inscrutable Lord. 


mifeHe nis 3e-sfos Afoa oT frye dt au fee TI 


oH ay fate afs are yoo det rar AG ISI 


kaam karodh kilabikh gur kaaTe pooran hoiee aasaa jeeau ||3|| 


My Sins of lust and wrath the Guru has cut off and my hopes have been fulfilled. 


Ad feA-sa ms TAS UU Tat 3 Ke He Vo mis Hho Hust Usha J eh To 


Yds Ta se fH YyrSt il AOAfar Hs ATSoTUSt I 
pooran bhaag bhe jis praanee || saadhasa(n)g mile saara(n)gapaanee || 


The mortal who is blessed with the perfect Good fortune, 


fros Ale @ HAHS Udi one Hos uTUS det gd, 


Soa oH efAnr fan nists uses fasns Bert ATG Is iigollsall 


naanak naam vasiaa jis a(n)tar paravaan girasat udhaasaa jeeau ||4||40||47| | 


Nanak he within whose mind the Name abides is acceptable whether he is a householder or an anchoret. 


SOSA, fA THs ied OH 8 foeTA ats J, GU age UAT I oS Co weed UAT Surah | 


HS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uTSATS | 


fanss oy fee Ae urfemr II 
simarat naam ridhai sukh paiaa || 
By remembering God's Name I have gathered peace of the heart. 


Td TSH T igus age wars He few St Ss-To uTUs Jet TI 


afe fasur sara yore II 


kar kirapaa bhagata(n)ee pragaTaiaa || 


Showering His benediction the Lord causes His saints to be renowned. 


nist HOHS fosted Ia Arey nus AEM 6 SHE ag fee TI 


Asafa fHts of ofs Aflor faor yrer dar AS 1a 


sa(n)tasa(n)g mil har har japiaa binase aalas rogaa jeeau ||1|| 


Joining the society of the his saints I have repeated God's Name and my ailment of indolence has disappeared. 


AU Ads oS fhe aH etodg & oH & Sawe ast do us Act BAST St Shs St Tet T 


a ot foto oe fafa af set II 


jaa kai gireh nav nidh har bhaiee || 


O brother! The Lord, in whose home are the nine treasures, 


J fa! Fomt, fan 2 we fea 3 was Jo, 


fan fifemr fan use SHS II 
tis miliaa jis purab kamaiee || 


meets him who has pre-natal good actions to his credit. 


Gr 6 fee JU, fAA e US UTES Sa MHS To! 


fori flrs yds USHAS YS AIS Te Har AS 12H 
giaan dhiaan pooran paramesur prabh sabhanaa galaa jogaa jeeau ||2|| 


The Supreme Lord is brimful with Divine knowledge and meditation. The Master is potent to do every thing. 


AHet Afva set fomrs ms fRHIE OS Bawa TI HSA UT A ATS 6 AHI TI 


fas ufo afu CarusTs Il 


khin meh thaap uthaapanahaaraa || 


In a moment the Lord is the establisher and disestablisher. 


fea Hos fea ret nus adeus 3 Bdse ST TI 


nity feast nif UATE II 


aap ika(n)tee aap pasaaraa || 


God Himself is one and Himself many. 


etfoarg mri fee 3 3 vn a mide 


BU Sd AaHleo WS VIA fs Bole feAar A 1131 


lep nahee jagajeevan dhaate dharasan ddiThe lahan vijogaa jeeau ||3]| 


No filth attaches to the beneficent Lord the life of the universe. By seeing His sight the pang of separation departs. 


MSH ct fie AS Cas fFs Homt 6 set He odt waret! CH aT dens Cue nrg fees cf ula ofegs cd Art TI 


nists ofe As fAnfe save II 


a(n)chal lai sabh sisaT taraiee || 


Attaching to His skirt, the Lord has saved the entire world. 


MUS US OS AS & Usd AS wot urg ag fest TI 


nue ar nif FuTSt II 


aapanaa naau aap japaiee || 


He Himself causes His Name to be repeated. 


nue oH & Ba nm dt fangs age'Sar TI 


ae Sfog ufenr fasur 3 aaa ofe Adar AG IigIsAUseil 


gur bohith paiaa kirapaa te naanak dhur sa(n)jogaa jeeau ||4||41||48| | 


The Guru's boat man finds by God's grace. Such good luck is pre-ordained for him, O Nanak! 


Oe oT AGA Std ot cor nrg ge § BIT I CA wel MAT dat farHs He S fet Tet I, J ata! 


HS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unmet usAret | 


Aet age fa nrfu age II 


soiee karanaa j aap karaae || 


Men do that which the Lord Himself directs them to do. 


ae Cdl ave da frost ae Het ue Sat as agerSer JI 


fA Te AT set ATS Il 


jithai rakhai saa bhalee jaae || 


Wherever He keeps that is the good place. 


fre fas Ba due 3, Oct daft at TI 


Ret fauret A ufsest gan wat fan Hot Ae IAI 
soiee siaanaa so pativa(n)taa hukam lagai jis meeThaa jeeau ||1|| 


He is wise and he is honourable to whom the Lord's order seems sweet. 


Sa wat dis Cdl eas eer cd fAA 6 foe & Sos fos Bare TI 


As udet fears ost II 
sabh paroiee ikat dhaagai || 


All the creation He has strung in one thread. 


Ast dao BA 3 fea 3d nies YSt Tet TI 


fan ofe we Audet wat II 


jis lai le so charanee laagai || 


He, whom God attaches, is attached to His feet. 


fAA 6 Udt Ase J, Ba SAS Us aw Ase I 


Gu aes fra de yar Sis Aes fodre stor AE 1121 

uoo(n)dh kaval jis hoi pragaasaa tin sarab nira(n)jan ddeeThaa jeeau ||2|| 

He in whose inverse heart lotus the Divine Light dawns sees the pure Lord amongst all. 
fr ud 38 38 few-ane fee Uimedt gu C8 de 8, Cauley yg § mf nies Seer 3 
Sot HfoHt So Aref s Il 

teree mahimaa too(n)hai jaaneh || 


Thy glory Thou alone knowest. 
Sd As 6 aes Stee TI 


net nny S ify usrete Il 
apanaa aap too(n) aap pachhaaneh || 


Thine ownself Thou Thyself recognisest. 


mre un 6 3 ue dt eect T 


J@ afsodt Ase 3d fats ay ag Bs Uo AE SII 
hau balihaaree sa(n)tan tere jin kaam karodh lobh peeThaa jeeau ||3]| 


I am a sacrifice unto Thine saints who have ground their lust wrath and avarice. 


H 33 Wont S aera o frat d urué fer sa, TAS ose 6 uls Bent TI 


3 fageg AS 3d fasHe Il 


too(n) niravair sa(n)t tere niramal || 


Thou art without enmity and Thine saints are pure. 


3 cHHol-sfos 33 3d AY uleg Tol 


fre ee AS Bsafs ABHS II 


jin dhekhe sabh utareh kalamal || 


By seeing whom all the sins depart. 


frat g Sue wars ATS UT ed DARE Ta! 


BSS OH fonts fimr= Ale faofhor sy 38 cio AE igis2isell 
naanak naam dhiaai dhiaai jeevai binasiaa bhram bhau dheeThaa jeeau ||4||42||49|| 


Nanak lives by remembering and repeating Lord's Name and his shameless doubt and dread have departed. 


Sa YS UGH fess 3 fhuvEe asa HS I ws CAT SASH SoH 3 3d SH Te TS! 


HS HIST U Il 

maa(n)jh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uSATS | 


Bo HAS A ET HT II 


jhooThaa ma(n)gan je koiee maagai || 


If some one asks for a false gift, 


Aad Ae AS Gat ws St TAT aT, 


fSn a@ Hes USt 5 wT II 


tis kau marate ghaRee na laagai | | 


he takes not an instant to die. 


GH Hofent fea Hos odt Bare" | 


USAT A Ae dt Ae A ae fife fears TST IAI 
paarabraham jo sadh hee sevai so gur mil nihachal kahanaa ||1]| 


He, who on meeting the Guru, ever serves the Lofty Lord is said to be immortal. 


frost dg 6 3¢ & Ss Aloe ct Adie Tt AS aged, Ga Heel Alas orfimr AST TI 


On sats fA & Hie Brat Il 


prem bhagat jis kai man laagee || 


He, whose mind is attached with Lord's affectionate meditation, 


frre fers ys e flmrd fuss oe afar g, 


we we nates fats wrt Il 
gun gaavai anadhin nit jaagee || 


he sings His praises night and day and ever remains wakeful. 


Qu de feon Bn ot atest Wes age" I os WA wagers ofa TI 


ag uats fA Aum AS fan & HASfE BIST III 


baeh pakaR tis suaamee melai jis kai masatak lahanaa ||2|| 


On whose brow the receipt of this gift is recorded taking by the arm the Lord blends him with Himself. 


fA e He Bs fea ws St uTUst feet Seto, GAS IAS Ss a AT mms OS fet ST" ST 


TIS AHS Fast His = Il 
charan kamal bhagataa(n) man vuThe || 


The God's lotus feet abide in the heart of His devotees. 


Udt F des Us BAR nigga 2 few feu ene Ts! 


f= USHA Aas HO Il 
vin paramesar sagale muThe || 


Without the mercy of the Exalted Lord all are beguiled. 


stares Atos ot sfoHs & aS AS Od APE TS! 


Hs Aor at ofS fos atefs oH AD OT Te ISI 


sa(n)t janaa(n) kee dhooR nit baa(n)chheh naam sache kaa gahanaa ||3]| 


For the dust of pious person's feet I ever long for The Name of the True Lord is my ornament. 


ufe3 USAT & Ust oH wa, HAA age at) AS EM wt oH Ae AST JI 


Gos dos aig afs are II 


uooThat baiThat har har gaieeaai || 


Standing up and sitting down the Lord God's praises do I sing. 


wstsnt 3 afdtent etoag Hart a A, H foe aget Tl 


fan fAHes eg fages UTED II 
jis simarat var nihachal paieeaai | | 
By meditating on whom I obtain the Eternal Groom. 


fAA ST MgTUS ATS CHIT H og SO uUTUS Je" I 


BS aC us de eines ST aS" ATS IS 1IS3 UO 
naanak kau prabh hoi dhiaalaa teraa keetaa sahanaa ||4||43||50|| 


Unto Nanak the Lord has become merciful. What Thou dost O Master! I willingly endure. 


aod BS Hom frases dor di As ager dT wa! H fas He AOTTET Tt 


THI HS MAUS HIS A WT A 


raag maajh asaTapadheeaa mahalaa pehilaa ghar pehilaa 


Majh Rag, Canto, First Guru. 
Ta HS neu ufsst usar 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the favour of the True Guru He is obtained. 


wtddd ces a TAS Tot ct fhog org Sa uTUs Jer 


Fafe gare gaty Aare II 
sabadh ra(n)gaae hukam sabaae || 


All are imbued with Gurbani by the Lord's order, 
Arey SMHS VS AS Tas 5S Tai Jo, 


Fol edad Hots ae Il 


sachee dharageh mahal bulaae || 


and are called to the True Court in His presence. 


MS Ad esas 6 BA ct dad feu He Ae To! 


Fe te chore AS Afos AS He Ustrefenr Al 


sache dheen dhiaal mere saahibaa sache man pateeaavaniaa ||1| | 


O Merciful to the poor, my True Master! by Thy truth my mind is appeased. 


J ada 3 wtimrets, AS Ad Hea! So A owe fess us dae TI 


IO ad AG ad Fafe Hoefer II 


hau vaaree jeeau vaaree sabadh suhaavaniaa || 


I am a sacrifice my soul is a sacrifice unto those who are adorned with God's Name. 


H asa ot, Het fest aewe J, Sat SS A adt eon os ASEH Je Ta! 


nis OY AS AMES Test His Aref Ul TIS I 
a(n)mirat naam sadhaa sukhadhaataa gurmatee ma(n)n vasaavaniaa ||1|| rahaau || 


The Nectarean Name is ever the peace-giver. By Guru's instruction it abides in man's mind, Pause. 


AU'-AgU OH Het dt argTH-saAST'S J, Tate Suen enw fea fears t fss nies fea Arter T1 ofaTS | 


Sans Je fan at Il 
naa ko meraa hau kis keraa || 


None is mine, nor am I of any one. 


Ae at odt, at dt H fan a dil 


Ara’ orag fysefe AT II 
saachaa Thaakur tirabhavan meraa || 


The True Lord of the three worlds is mine. 


fat agat a AT AM AS TI 


JH afe afe fe wadt afe neds uesTeferr I12 11 


haumai kar kar jai ghaneree kar avagan pachhotaavaniaa ||2|| 


By taking pride good many have died. By doing evil deeds the mortal has to repent. 


TAT AIS WE Tt HT TE Ja! AKG GH a Yet 6 USS SS Ver T 


Jay ues A Ufs Te Swe Il 


hukam pachhaanai su har gun vakhaanai || 


He, who recognises Lord's command utters His praises, 


A Afoa & sone 6 ficreat d, 8a GAS AA Sods age" I, 


ad & Aafe ofl ore Il 


gur kai sabadh naam neesaanai || 


and through Guru's hymns gets glorified with His Name. 


ns qerat TH BAe OH oe SHS TAT TI 


FIa' a afg Set Ae SelA oth HoefEnr ISI 


sabhanaa kaa dhar lekhaa sachai chhooTas naam suhaavaniaa ||3]| 


Everyone's account is at the True Court, and one is exonerated through the beauteous Name. 


ue far & forre fasta AS UIE nied Ja T| Hed OH ToS ot feos Hou” Je" TI 


HOHY 33 OBI 5 Ue II 
manmukh bhoolaa Thaur na paae || 


The mistaken apostate finds no place of rest. 


WA Je MOSH } Set org ct at od fhaet 


AH of gor det ure II 


jam dhar badhaa choTaa khaae || 


Bound at death's door he bears the brunt. 


Hse yd 3 four deur Sa Act ATE" | 


fae oe & Afar o Fret Has oH fomrefenr iil 
bin naavai ko sa(n)g na saathee mukate naam dhiaavaniaa ||4| | 


Without the Name man has no companion or comrade. He is saved only by remembering the Name. 


OH tas se a at we At Sst odl', Aes BH w fis ado oS Ht Gu se uA eT 


HGS Is AY 3 Te Il 
saakat kooRe sach na bhaavai || 


The false mammon-worshipper likes not the Truth. 


36 Heute und 6 AS Ua odt Sa 


fear gor mire FATS || 


dhubidhaa baadhaa aavai jaavai || 


Bound to duality he comes and goes. 


ves-TTS BS Sfsnr deur, Ba rar s Ae TI 


fafimr By o He set gTaHfe vats agefenr ruil 


likhiaa lekh na meTai koiee gurmukh mukat karaavaniaa ||5|| 


The scribed writ no one can erase Through the Guru is one emancipated. 


Cadt dat feusars set HA odt Hae! Tate ao St How Hum Jeg 


des fug AS art Il 
peieeaRai pir jaato naahee || 


In her mother's home the bride recognises not her Bridegroom. 


nituat Ht et wd, St 3S mus wes A fore sot ast, 


sis feet Je oct II 


jhooTh vichhu(n)nee rovai dhaahee || 


Through falsehood separated she bewails loudly. 
ase oot fesst det Sst Cat feseru aget TI 


nizate HOt HIS 3S US nieare ale Safer INEM 


avagan muThee mahal na paae avagan gun bakhasaavaniaa ||6|| 


Defrauded by demerits her Lord's audience she obtains not. Through virtues are the sins forgiven. 


He wet ct oot det Sa nrue Aref Ht gadt 6 uTUs odt Jat Sato S TST uy Hrs JT AP Tos 


des fate ast fumes II 


peieeaRai jin jaataa piaaraa || 
She, who knows her Beloved in her parent's home, 


A tue Ue wg nied nue YISH @ usTedt T, 


Tete gs SS Stas" Il 
gurmukh boojhai tat beechaaraa || 


through the Guru comes to understand the reality and meditates on her Lord. 


Co Tot nrg MASS 6 AHS Set Tus yrs Arey wT fAHgE aget TI 


mee Tet ofa TIS AY of ANSEF IID II 


aavan jaanaa Thaak rahaae sachai naam samaavaniaa ||7|| 


Her coming and going is inhibited and annulled and she is absorbed in the True Name. 


Gn aw ura 3 We cafAs 3 AA fest Ae Oo ws Bo AfSon nies Sto J AT TI 


Tene FS maT ATS II 
gurmukh boojhai akath kahaavai || 


Through the Guru man realises the Lord and describes the indescribable one. 


Tet Tot Fe, Hot G nose ager mis ai-famra de SS ys § fre ager TI 


Ad oad Ad Te Il 


sache Thaakur saacho bhaavai || 
The True Lord likes but truth fullness. 
Ae Afoa aes AVet 6 ot URE ATE TI 


Ba AY Ad Fst Ay fs Te wefan Ical 


naanak sach kahai bena(n)tee sach milai gun gaavaniaa ||8]||1|| 
Nanak makes the true supplication. The True Lord is met by chanting His glories. 


Boa Adt nen Ise Jd!) Ao fos CA SAA ius eure feet TI 


HS HIST 3 WE Il 
maajh mahalaa teejaa ghar pehilaa || 
Majh, Third Guru. 
Hs, Stat USAT 


as de Afsag Hare I 


karam hovai satiguroo milaae || 


By the Lord's grace, is the True Guru met. 


Afog of eer ere Het ag fhe JI 


Ae Aefs Aafe fas we II 
sevaa surat sabadh chit laae || 


Then alone does the man apply his attention to the God's service and fix his mind on His Name. 


aS Fe ot orent ural fet etoag & clos nies we s nus Ho SAT OH OS Ase I 


JOH ufe Aet AY ufenr ufenr Ho vaorefenr IAI 
haumai maar sadhaa sukh paiaa maiaa moh chukaavaniaa ||1| | 


By stilling his ego, man attains eternal peace and sheds his love of mammon. 


mus Jans 6 Sleds Ada set HST orgH user T nis wet ce-das et HHS Gg fhe feet T 


we at He act Aad & sfeosfenr II 
hau vaaree jeeau vaaree satigur kai balihaaraniaa || 


I am a sacrifice, my soul is a sacrifice and I am devoted unto my True Guru. 


Hades di, Act fae agers Unis H Ae Ti, nus AS Tet BS"! 


TeHst usera dnt Ft niafes ufe de wefenr ail dae I 
gurmatee paragaas hoaa jee anadhin har gun gaavaniaa ||1|| rahaau || 


By the Guru's instructions, Divine light has shone on me, and night and day, I sing God's praises. Pause. 


ae & Guen ours gat Toe Ad Bs yorfor dws ve fed H ohoag ct hes Hew ates age a ofaes | 


30 Ho oA STO ue Il 


tan man khoje taa naau paae || 


If man searches his body and soul, then, does he find God's Name. 


nad se oral es S urgH Hes Te as, seT Cadac on gues 


Tes ay ofa ge II 
dhaavat raakhai Thaak rahaae || 


He restrains his wandering mind and keeps it under control. 


Qu ums seated HOE 6 Jae IT nis AG nTuS org fees TST TI 


ad ot gat nates we AoA sas agefsrr 1211 


gur kee baanee anadhin gaavai sahaje bhagat karaavaniaa ||2| | 


Gurbani he sings night and day and is naturally engaged in Lord's devotional service. 


qeret Sa de fed wea age d ms AS fh ot ret ct UH-Het Ae" nied Fe Are TI 


fen afenr niefs SAS MAT II 
eis kaiaa a(n)dhar vasat asa(n)khaa || 


In this body are countless articles. 


fen fo 2 fea wefres dat Js | 


monte Arg fH St Ser II 


gurmukh saach milai taa vekhaa || 


Through the Guru, if I attain to Truth, then alone I can see them, 


Ise od Aad H Ae 6 UTS J eT, aes se TH ot tu AAS TI 


5G VISA VAS HAS Mode Aas eASfar III 


nau dharavaaje dhasavai mukataa anahadh sabadh vajaavaniaa ||3] | 


He, who soars above the nine gates, hears the playing of celestial strain of the tenth one and is emancipated. 


A oat eurfont F Cds Cad ward, Ba TAS Ung wT Bdot dese Je He BST I ns Has TART TI 


Feat Atog At Set Il 
sachaa saahib sachee naiee || 


True is the Lord and True is his Name. 


Aad pom os Aad CAST OHI 


ae usAret Hfe SAT II 
gur parasaadhee ma(n)n vasaiee || 


By the Guru's grace I place Him in my mind. 


aot & sons & Heat H BA 6 nme fers fea fearsar Tl 


nofes Het ad da ast ofs AY ASt uSfenr igi 


anadhin sadhaa rahai ra(n)g raataa dhar sachai sojhee paavaniaa ||4|| 


He, who night and day every remains imbued with Lord's love, obtains the Knowledge of the True Court. 


Ade fed ys ct us ons THAT Sfomr sider 3 So AS wears cH fomrs ut Ser | 


ung Us at AS 6 AST Il 


paap pu(n)n kee saar na jaanee || 


She who understands not the significance of virtue and sin, 


A dat 3 get St Sons 6 odt AHSET, 


GH wat SoH sat II 
dhoojai laagee bharam bhulaanee || 


is attached with duality, is lost in illusion. 


WS VeS-TS BS Fat TAT, Ca sfon vies THs det Tet TI 


mifamrat nat Hal 3 Ae fefs fefs mre ArefEnr INU 


agiaanee a(n)dhaa mag na jaanai fir fir aavan jaavaniaa ||5|| 


The ignorant, blind man knows not the right path, and come and goes again to again and again. 


SAHS, nig Set Ola GAS O odl AfeT ms Ha HS a Ter s Are TI 


ad Ae 3 Ae AY urfer II 


gur sevaa te sadhaa sukh paiaa || 


From the Guru's service, I have obtained everlasting peace, 


dat H cfos Rat SH ASA oH TAS ast TI 


eH Ae ofa gofeur II 


haumai meraa Thaak rahaiaa || 
and my egotism and egoism are stopped and stayed. 


dt Jast 3 wuss Ja 3 ean fes Js! 


ae Ane fifenr nifturs saa cure ureter Ell 


gur saakhee miTiaa a(n)dhiaaraa bajar kapaaT khulaavaniaa ||6|| 


By Guru's instructions, my darkness is dispelled and the adamantine shutters are opened. 


Tot S QUA MTT AT nds es J fot duis aS ATS TUS UH Td Jo! 


aH ufe Hfe safer II 


haumai maar ma(n)n vasaiaa || 


Stilling my self-conceit, I have placed God in my mind. 


nnUSt Ae-Jas 6 He a, H eoag wus fFs nies fearfeur TI 


ad veal Ae fas ofenr | 
gur charanee sadhaa chit laiaa || 


On Guru's feet, I have ever fixed my mind. 


Tat 2 Us fea HF Mt Ht rue He Afr TI 


a fagut 3 Ho 36 fasHe fasHe an fimrefer 119 II 
gur kirapaa te man tan niramal niramal naam dhiaavaniaa ||7|| 


On Guru's favour, my soul and body are rendered pure, and the immaculate Name do I meditate upon. 


oot ot four eurg At rsHt 3 ts BO dD Te Ja ws ulSyg OH TSH nigas age Tt 


AES HIS AS BT 3TH II 
jeevan maranaa sabh tudhai taiee || 


From birth to death I have decided my entire life for Thine service, O Lord! 


defen Ss Sa H nruat Act feat Sct Ret wet vrgue ast 3, T AyMT! 


fan san fH t efanret II 
jis bakhase tis dhe vaddiaaiee || 


Thou givest glory to him, whom Thou forgivest. 


3 SAS uss feed, FAST He age | 


Bee OTH fours Het S AHS HIS ASTI EMM WCIAUIII 
naanak naam dhiaai sadhaa too(n) ja(n)man maran savaaraniaa ||8||1||2|| 


O Nanak! do Thou ever contemplate over the Lord's Name shall bedeck thy birth and death. 


Toa! FAs ct Homi ¢ oH & huge ag, A Sct Meter SHS 6 fare tear 


HS HIS 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

Hs, Stat USAT | 


Ast ys fSgHs me nUTST II 
meraa prabh niramal agam apaaraa || 


My Lord is immaculate, inaccessible and infinite. 


As Fomt ufeg, ude F ud ws niss TI 


fag sast 38 AAT II 
bin takaRee tolai sa(n)saaraa || 
Without a balance, He weighs the world. 


Io" @ ads Gs Aas 6 AUST TI 


Tete de Aet gs Te afo Tet AHrSfEnr 1191 


gurmukh hovai soiee boojhai gun keh gunee samaavaniaa ||1|| 
He, who is resigned to the Guru's will, understands God By uttering His praises, the mortal is observed in the 


praise worthy Lord. 


A dg MONS Jed, Sa dt 6 AHS So I! CH AoW Cade ade Erg Yat Hewat AT fea Blo J ART TI 


I ad AM ast fe at oy Hfe eASfent II 
hau vaaree jeeau vaaree har kaa naam ma(n)n vasaavaniaa || 


I am a sacrifice, my soul is a sacrifice unto those who abide God's Name in their hearts. 


H Fea of, Adt fest Hea J, Sat SS A Shoag t on 6 mms fos feu TSS To 


A Af wd A niafes Aa Ufs Ad Hat uefa Il TIE II 


jo sach laage se anadhin jaage dhar sachai sobhaa paavaniaa ||1|| rahaau || 


They who are attached to Truth, remain wakeful, night and day, and obtain honour in the True Court. Pause. 


fds AS oS AS Jo, Sa de fed wages Tide Jo mis AS waa nied as urag USS Jal ofsTS | 


nifu Ae 3 nmy Se II 


aap sunai tai aape vekhaii || 


God Himself hears and Himself sees. 


etddd Ye ASS ATT I Ss ye St tue TI 


fAA 3 Sets ad Het AS Be II 


jis no nadhar kare soiee jan lekhai || 


On whom He casts His merciful glance, that person becomes acceptable. 


fAA SS So vruat fog ot ong Weer 3 BT UH age U ART TI 


nny oe we A wat Tenfa AY aHSfEnr III 


aape lai le so laagai gurmukh sach kamaavaniaa ||2| | 


He, whom the Lord Himself touches, gets, attached with Him, and through the Guru, practices truth. 


fAA 6 ret ory Ase dCs CA OS AS Ae I Ss Tot org, Ae ct ane ager TI 


fan orfu sere A fae gE ue II 
jis aap bhulaae su kithai hath paae || 
Whose support can seek, he, whom the Lord Himself misleads? 


Qa fan T MIAT & Hae J, fA S Us ve THT ade I? 


yota feftmr A Ace 3 AS II 


poorab likhiaa su meTanaa na jaae || 


What so pre-prescribed, that can not be erased. 


A Ue S Cafent dfemr 3, 8a Affor aot AT AaeT | 


fio Afsag fiftor A essett us cath frerefenr 131 


jin satigur miliaa se vaddabhaagee poorai karam milaavaniaa ||3]| 


Very fortunate are they, whom the True Guru meets. Through the perfect destiny is the True Guru met. 


avg SHlat es Ja, Sa fat 6 AS Tees at {HS Jol uss faAHs Td AS ag At fee Ts! 


dems as noes ASt II 
peieeaRai dhan anadhin sutee || 


In her father's home the bride is ever in sleep. 


ntue fust 2 we fea eoet TAA Soest feast TI 


ats feast meats Ht II 
ka(n)t visaaree avagan mutee || 


Her husband she has forgotten and owing to evil deeds is she forsaken. 


nityet aA BAS aor efanr 3 ns He ont ave Gu es fest get TI 


nofes Ae fed fasanct fae fus ste 3 urefenr igil 


anadhin sadhaa firai bilalaadhee bin pir needh na paavaniaa ||4|| 


Night and day she ever wanders bewailing. Sans her spouse she gets not sleep. 


dé fed, Ca Hele ot et fuedt feet TI nrus ust & aig BA 6 sted od Uet 


dems FASS AST II 
peieeaRai sukhadhaataa jaataa | | 


One comes to realise her Lord, the giver of peace. 


Qo uiIgH TuAETS nus HM § nose ad Set g, 


J@H ufe ae Aafe uETST II 
haumai maar gur sabadh pachhaataa || 


who in this world, subduing her ego, understand the verity of the Gurbani. 


A fA ATS nied frost ural Jas } ofeds ATA Toaeat Ht Heel 6 AHS TI 


An aot Ae fug Te Ae Alerg Setefer Wu! 


sej suhaavee sadhaa pir raave sach seegaar banaavaniaa ||5|| 


Beautiful is her couch, she ever enjoys her beloved and makes the ornamentation of truthfulness. 


Hed J GA aw usu, So THAT nus fewad 6 HEdt duis THSt oS Te-fors SSS TI 


notes Aad fed fea ast fio fus so ve UTefenr 1211 
anadhin jaladhee firai dhin raatee bin pir bahu dhukh paavaniaa ||2|| 


Night and day she ever continues burning and without her Spouse suffers great pain. 


de feo Ba MA St Awl sfiet T ns nus ust F aS wat sasie Cost FT! 


Sot ATS & na ATS II 


dhehee jaat na aagai jaae || 


Man's body and caste shall not go to the next world. 


nrent a ef 3 AST nas ATS odt ASM | 


fae Sat Hein Fe eS AY aH II 
jithai lekhaa ma(n)geeaai tithai chhuTai sach kamaae || 


Where the account is called, there shall be delivered by the practice of truth. 


fre forre fase see ais Ae Sd, Ba Ae St ant enre ot Oa Fe-ueA dea! 


Afsag Aefe A dees me 6a ath AHNTefenr III 


satigur sevan se dhanava(n)te aaithai othai naam samaavaniaa ||3]| 


They, who serve the True Guru and wealthy here and hereafter they remain absorbed in the God's Name. 


A Ad dot Furs ures vo Ca nfs val 88 3 fee Had Ca dt on fea ate ade Tal 


3 afe Alarg Bere II 


bhai bhai seegaar banaae || 


She who makes the decoration of the Lord's fear and love, 


A yg tad 3 him 6 ume oe fharg seve St g, 


Td USAT HIG We US II 
gur parasaadhee mahal ghar paae || 


by the Guru's grace, obtain His audience in her home. 


Sr ad ct fog t near nrue fg fea Ht CA St sad Sur ss Ti 


nofes Ae de fea ast HANS dat sevefenr Iigil 


anadhin sadhaa ravai dhin raatee majeeThai ra(n)g banaavaniaa ||4| | 


For ever and aye she enjoys her Beloved night and day and assumes the first dye of madder. 


Hele 3 onat wet Sa fea TS nue YISH O Hedt Ts Helo et Ut das yrafsorg ag Set T1 


Fao fug eA Ae as Il 


sabhanaa pir vasai sadhaa naale || 
The husband ever abides with all. 


OHA JAA dt fen f Ave afer TI 


ad usAet & sets fare Il 
gur parasaadhee ko nadhar nihaale || 


By the Guru's favour hardly any one sees Him with his eyes. 


aot & eter cura aet feaer dt SH 6 must ntut ares Suet TI 


Ag ys mits 6s Cx ats facut url frerefenr 11 


meraa prabh at uoocho uoochaa kar kirapaa aap milaavaniaa ||5] | 


My Lord is the most high of the high showing His mercy. He blends the mortal with Himself. 


AT HSA Tet ST UH Fe Tl uel cfenr og & Sa yet 6 mrs oS fh Ba TI 


yfenr Afo fea Ad AST II 
maiaa moh ih jag sutaa || 


In the love of wealth this world is asleep. 


AAS usa ot ware fee fea AS AST fim TI 


on fers vifs feast II 
naam visaar a(n)t vigutaa || 
Forgetting the Name it is ultimately ruined. 


oH 6 3a a fed ugar Sa J AST TI 


fAn 3 AS Aare TSH Ast urefenr ell 


jis te sutaa so jaagaae gurmat sojhee paavaniaa ||6|| 


He who has made it sleep, shall awaken it. By Guru's instruction it obtains understanding. 


far 3 fA Horton 3, Sct fen} Aare! Tet & Suen erg fA g AHS US Tet TI 


mifug ub A sgH Tee II 


apiau peeaai so bharam gavaae || 


He who drinks Nectar, dispels his illusion. 


A nits ure age J, a nrual Ae ed ag feet TI 


ae usAte Hats afs ure II 
gur parasaadh mukat gat paae || 


By the Guru's grace, he obtains the state of salvation. 


aot & cfenr nrg Bs Hun ct ueet 6 ys J Are TI 


sat gS Ae Sarat wiry arts flesrefanr 1 11 


bhagatee rataa sadhaa bairaagee aap maar milaavaniaa ||7]|| 


He who is dyed with the Lord's worship, is for ever detached. Stilling his-self, he is united with his Master. 


Are? ct Cuma ave Jairo 3, Ga Adte dt fassu Tl mruS wm g ofeds aga & Sa nus Hwa 6 fhe tet TI 


nif Cure ga we II 
aap upaae dha(n)dhai laae || 


Thyself Thou created the beings and engages them to their jobs. 


nny Hts Ale Ver als 3 urd wre aHt w FS Tos 


we want fara nrfu muse II 
lakh chauraasee rijak aap apaRaae || 


To eighty four lakh of existences. Thyself thou reaches sustenance. 


USA Bu Got 6 ord HS sat us SSF 


aed oy fours vfs aS A A TS Arg aaefent ICIS NUIT 


naanak naam dhiaai sach raate jo tis bhaavai su kaar karaavaniaa ||8||4||5|| 


Nanak, they who meditate on the Name are tinctured with truth and do the work which pleases Him 


BSA A SH Tt fAHIs Ade Js, STH 5S Ud Ate Jo MIS I GH Ade Us, frost SAS VT Bae TI 


HS HdS 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

HS, Stat USAT 


niets He oe getter Il 
a(n)dhar heeraa laal banaiaa || 


Within the mortal are produced jewels and rubies. 


std vies dt Aedd 3 Hea Ue Je TS! 


a & Aafe usfy userfenr II 


gur kai sabadh parakh parakhaiaa || 


By the Guru's instruction, man assays them the gets them assayed. 


det & Quen ours se" Cai ht uss ade’ S AIST ST TI 


fas AY us Ag Zutafs AY aASSt wrefenr 1191 


jin sach palai sach vakhaaneh sach kasavaTee laavaniaa ||1|| 


They who possess truth, utter the truth and apply the touchstone of truth to everything. 


frat dt Sat feu Ae J, SoHE He Jo, ms He cunt dag 6 WSS Ta! 


IO ad AMG ost Te at arat Hfs eASfenr II 


hau vaaree jeeau vaaree gur kee baanee ma(n)n vasaavaniaa || 


I am a sacrifice, my life is a sacrifice unto those who implant Gurbani in their heart. 


H Fea ot, Adt edt Heat J, Cot Ss A Teeret 6 ume few nied fearSe To 


nine Hts fadre ufenr Ast AS frerefenr Nal dae II 
a(n)jan maeh nira(n)jan paiaa jotee jot milaavaniaa ||1|| rahaau || 


In worldly darkness, they obtain the Pure One and their light is blended with the Lord's. Pause. 


AAS vid vied Gs ulesd uTY GUT Se Jal Sater og, ys tod HS fhe Ate JI fas 


fen afenr niefs gs UATE II 
eis kaiaa a(n)dhar bahut pasaaraa || 


Within this human body are numberless vistas. 


SH Hout efs fee metses fone Is | 


oH fedre mits nia Mure II 
naam nira(n)jan at agam apaaraa || 


In it is the extremely immaculate Name of the inaccessible and infinite Lord. 


fFA nies nude 3 nds Afos & UusH ufésg oH TI 


Tanfs de Fat ure wid safa fesrefenr 11211 


gurmukh hovai soiee paae aape bakhas milaavaniaa ||2]| 


He alone, who is resigned to Guru's will, obtains it, Him the Lord pardons and unites with Himself. 


aes Cat, Ag MOAT J, SAS UCT I Hele a Atoa GHG nue OS fh Ba TI 


Ag oag Ag fee II 


meraa Thaakur sach dhiraRaae || 


My master impresses nothing but truth, 


Ag Hed fade He 6 fea feu foe TI 


ae usrret Ate fas we II 
gur parasaadhee sach chit laae || 
By the Guru's grace, man attaches his mind with truth. 


Tat fog Feat, Got nS HO AY os Ast TI 


Ad Ag eds Agot eet Ad Afs AHSfEr SII 


sacho sach varatai sabhanee thaiee sache sach samaavaniaa ||3| | 


The Truest of the true, pervades everywhere. The True persons merge with the True. 


Adfenrd a ugy Afr ud ai fenmua d| Ad Se AS Atos nied Bo TAS TSI 


used Ag Hat fume I 
veparavaahu sach meraa piaaraa || 


The True Master is my care-free Beloved. 


Ao Hea, Hot Heeat-sfos udISH FI 


foateu nigae WETS II 
kilavikh avagan kaaTanahaaraa || 


He is the extirpator of sins and evil deeds. 


Ss dod 3 He-uniws 6 Kes TH TI 


OH uifs Aer fim & ate sats fesrefenr iisil 


prem preet sadhaa dhiaaieeaai bhai bhai bhagat dhiraRaavaniaa ||4|| 


With love and affection ever remember the Lord. His fear and devotional service, He implants in man 


fimrg 3 HSES BS TAA Ae at ngs AT vituUSt 3g S MOT Ast Cu Fe nies Uat age TI 


ot sats Adt A AS ae II 


teree bhagat sachee je sache bhaavai || 


True is thy worship O man! if it pleases the True One. 


Hot d sot Suna d ge! Hag fed AfsuTE § daft ST 


nmy af 5 ues Il 


aape dhei na pachhotaavaii || 


The Lord Himself grants it and regrets not afterwards. 


etodg nu fA a aos feet o nis Had URES odt ATeT| 


Aga" dot at Sat ast Hae Hig Alevefenr Iu 


sabhanaa jeeaa kaa eko dhaataa sabadhe maar jeevaavaniaa ||5|| 


To all the beings, Lord alone is the bestower, Smiting man with His Divine word, he Lord revives him again. 


Arg Alef @ aes Hom dt ess Tl vrent 6 wimus Stredt ads BS HT & Aut SA 6 Hs Hors ag feet TI 


ufe 3g asg H aet art Il 
har tudh baajhahu mai koiee naahee || 


Without Thee, O God! none is mine. 


3d ws J etogg AT aet ad | 


ofa 30 At 3 30 AS II 


har tudhai sevee tai tudh saalaahee || 


My God, Thee I serve and Thee I praise. 
Ad sae Sat H choses HSS is Sct St YA age TT 


nny fs Sw ys Ars ud aot S ureter él 


aape mel laih prabh saache poorai karam too(n) paavaniaa ||6|| 


Thyself unite me with Thee, O True Lord! Through perfect destiny Thou art obtained. 


nrg at SHG ure oe fer }, TAS Alva! uss oHlat oot F ys Je 


Adsaast sa AT Il 
mai hor na koiee tudhai jehaa | | 


For me, there is none else like Thee. 


He dt dan ae 3d sega od | 


3dt edt AisfA eo II 


teree nadharee seejhas dhehaa || 


By Thine gracious glance is my body blessed. 
oot sfors & fears eure As fARH uA Jet TI 


nates Ate AHS dfs oufo dente AofA AHTSfEMr IID II 


anadhin saar samaal har raakheh gurmukh sahaj samaavaniaa ||7]| 


Night and day, God takes care and protects us, Through the Guru we are absorbed in the Lord. 


TSS feo Soars Ast foorsaat S Fir ager T1 Tat ears AT Hom fee sto FAS Ti 


su Res Hog 3 ae Il 
tudh jevadd mai hor na koiee || 


As great as Thou, I see none else. 


3d fist ta He dd aet od fer 


30 wm fart nm ce II 


tudh aape sirajee aape goiee || 
Thou Thyself didst create the world and Thyself shalt destroy it. 
3 ue fhadt vet ous ye dt AoA SB ada 


3 umd dt wife ste Aetata Sree OTH AoTSfSor IC IUIEM 


too(n) aape hee ghaR bha(n)n savaareh naanak naam suhaavaniaa ||8||5||6|| 


Thou Thyself createst, destroyest and be-deekest Nanak with Thy Name the mortal is embellished. 


Sum TIS, TH Ae’ SAAS ST FT| Sa 3d TH OS Yet HAS J ART TI 


HS HIS 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

Hs, Stat USAT | 


AS We uM SaTeTT Il 
sabh ghaT aape bhoganahaaraa || 


Of all the hearts, the Lord Himself is the enjoyer. 
Afanit feat ot Amt we dt vide HeSTs TI 


nBY FIs Ma MUTT II 
alakh varatai agam apaaraa || 


The unseen, unapproachable and unlimited Lord is pervading every where. 


nifeHe, Mudd 3 ade Atos Jd at fenrua J fer Td! 


ae & Rafe Ae afte ys fomret AoA Afs AHTSfEMr II 


gur kai sabadh meraa har prabh dhiaaieeaai sahaje sach samaavaniaa ||1|| 


Under the Guru's guidance, by remembering my Lord God, man is easily absorbed in the True Master. 


ae & wget sa, Ad etoag Hom & fds age ware, ors Ae StH Atoa feu sto J ArT I 


IO ad AE at Te Age Hf eASfenr II 
hau vaaree jeeau vaaree gur sabadh ma(n)n vasaavaniaa || 


I am sacrifice and my soul is a sacrifice unto those who implant the Guru's hymns in their mind. 


H afsags of, Act fest afsosd 3 Cg SS A Tat St wet 6 nmus fes nies fers Ja! 


Hae WS St Ho fA BS Hon HIG ANSE 1A TTS I 


sabadh soojhai taa man siau loojhai manasaa maar samaavaniaa ||1|| rahaau || 


If man understands Gurbani, he, then grapples with his mind and stilling his desire the man merges in the Lord. 
Pause. 

nad fons TsHet 6 AHS, Fe ST nus Hoe TS TU aged is nual uton } ofeds ava Far Aga nies AHt 
Ae F1 ofa! 


ug Us Hold AAT Il 
pa(n)ch dhoot muheh sa(n)saaraa | | 
The blind apostate has no knowledge or hint world. 


Un kes edt ATS 6 ST TG To! 


HOHe vid Afo o ATT II 


manmukh a(n)dhe sudh na saaraa || 


The blind apostate has no knowledge or him of it. 


nid mosHt 6 fer ct act forrs At ag oT 


TeHfy de A nue ug TH Us es Hate UTTStEMr III 
gurmukh hovai su apanaa ghar raakhai pa(n)ch dhoot sabadh pachaavaniaa ||2|| 
He, who gets resigned to Guru's will, protects his home. The five arch adversaries are destroyed with the Guru's 


instruction. 


A dg MOS dA do, Gare Glo 6 aT Se I UN Kes THHS Tat t Guen oS oF als Ale Jo! 


fefa qanfa Het AS dfat TS II 


eik gurmukh sadhaa sachai ra(n)g raate || 


Some pious persons are ever imbued in the love of the True Lord. 


aet ule So USA THA AS Hot et us nies dat Ts 


Hort us Aetd nates HTS Il 
sahaje prabh seveh anadhin maate || 


Instinctively they serve their Lord, and night and day are intoxicated with His love. 


Asea dt Bs urs Hum ct Ast age Js nis de fea CA dt uls vies HIS Te Ts! 


fife UISH Ae Fe aefs ofs efs Ast UrSfeMr 1131 


mil preetam sache gun gaaveh har dhar sobhaa paavaniaa ||3] | 


They, who meeting the beloved Guru, sing the praises of the True Lord, obtain honour in God's Court. 


A flord ast 6 fhe a, Ae Hom @ AA feo ade do, Ba dae coed feu EAs Ue Tol 


San fa vig Burfenr II 
ekam ekai aap upaiaa || 


Firstly the One Lord created His own-self, 


ufaest Fax Hum 3 nirué niu § shan, 


efacr ert (fata Hfenr I 
dhubidhaa dhoojaa tirabidh maiaa || 


secondly the sense of duality and thirdly the three phased mammon. 


CHS &3-aTe SAS OS Sms So 3g St Haat S| 


oCet ust aoe Sst Ad Ag CHTSfEMr IIs 
chauthee pauRee gurmukh uoochee sacho sach kamaavaniaa | |4| | 


The most high fourth stage is reached by the Guruwards, who practise nothing but Truth. 


UGH-gse Tet HAS 6 fads Ae ct ane age SS Tg AHTUE Tt ugve Jo 


Ag TAS AAS Te Il 


sabh hai sachaa je sache bhaavai | | 


All which is pleasing to the True Lord, is true, 


Ag as frost As Het 6 var Baer J, AT II 


fafe Ag AST A ofA AS II 


jin sach jaataa so sahaj samaavai || 


He who recognises Truth, merge in the Lord. 


arte § forse, Gu iva fe Bis FATS 


aaHfy aval Ae Refs ATS AE AHS fer ull 


gurmukh karanee sache seveh saache jai samaavaniaa ||5|| 


The Guruward's life-routine is the True One's service. He goes and blends with the True One. 


dg AHIuE ct Aigo Hisorer Afsuce Ft Ales nigra Afsuse vied AH AR TOI 


Ae Sd & vied 5 EMT II 
sache baajhahu ko avar na dhooaa || 


Without the True Lord there is no other second. 


He Hom © add dd aet gag ot | 


en ofa Fat yfy Ufu Hor II 
dhoojai laag jag khap khap mooaa || 


Attached with secular love, the world is greatly distracted to death. 


HAS HHS OS fens & volnit, wat fenras dT Hat TI 


qonfe de A eat AS Sat Afe AY UTSfEnr Hell 
gurmukh hovai su eko jaanai eko sev sukh paavaniaa ||6| | 


He, who gets resigned to the Guru's will knows but one Lord, and by serving the One procures peace. 


A dg MONS Jed, Su des Fa ys 6 dt rea ds Ran Hus ws a wrgH UST ST 


Aba As Afs Aafs SHH II 


jeea ja(n)t sabh saran tumaaree || 


All the men and other living beings are under Thine protection. 


AS ors 3 do Yeast Ale Sct Us Jot Ts! 


nm of tufs act uat Ac II 


aape dhar dhekheh kachee pakee saaree || 
Placing the chessmen on the chessboard, Thou Thyself seest the imperfect and perfect ones. 


Bde! G ASdA Ue SUS STU a, Fy Tt at-HaHs 3 HaHst 6 Sauer TI 


nates nm arg age nia Afs fesefenr 11 11 


anadhin aape kaar karaae aape mel milaavaniaa ||7]|| 


Thou Thyself makest men do various deeds night and day and Thyself unitest them with saints' congregation. 


3 ue dt stent Fos feo Hustle GH aISTS eS I 3 ue dt Bai 6 AlSHaS oS Hae 


3 omy Hefs eats gets II 
too(n) aape meleh vekheh hadhoor || 


Thou Thyself unitest and beholdest just close at hand. 


Sur ot hore FS nis oad Stes FT 


Fs Hfo witty stom souls II 


sabh meh aap rahiaa bharapoor || 


Thyself Thou art fully contained amongst all. 


nny dts Aton nies udtuds J foo oI 


see ym arfy eas aTaHfy Ast ursfeor CHEN II 


naanak aape aap varatai gurmukh sojhee paavaniaa ||8||6||7|| 


Nanak, Thou art pervading all by Thyself. The Guruwards obtain this understanding. 
Bod, SF mus ny F Tt fenmua g for F1 Tg AGUS TEA AHS 6 YUS ATE JS! 


HS HIS 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

Hs, Stat USAT | 


nifys wet ae at Hot II 
a(n)mirat baanee gur kee meeThee || 


The Nectaream Gurbani is sweet. 


AO Agu dearet fHot J 


aanfe fess fas aft stat Il 


gurmukh viralai kinai chakh ddeeThee || 


Through the Guru, scarcely any one tastes and sees it. 


Ise gd, ct ost HAS wa See TI 


nists udaA Ho 3A ule ofs AS Aes SArSfenr II 


a(n)tar paragaas mahaa ras peevai dhar sachai sabadh vajaavaniaa ||1|| 


He quaffs the supreme elixir, into him dawns the Divine Light, and at the True Court he sings the Godly Word. 


Gr t vied Tat og Ge dT ora d, Ga usH vis 6 us age Ss AS ToT nied SHedl Fue NiIBTUET TI 


Ie ad NE at Te weet fos Sefer II 

hau vaaree jeeau vaaree gur charanee chit laavaniaa || 

I am a sacrifice, my soul is a sacrifice unto those who attach their mind to the Guru's feet. 
H ust of, Adt fie Ae ust 3, Sat OS A Tat & Ust aw nus Ho 6 Ase To 

Afsdg J uifys Ag AS Ho BTS HS YoSfEt AU TTS Il 

satigur hai a(n)mirat sar saachaa man naavai mail chukaavaniaa ||1|| rahaau || 


The True Guru is the true tank of ambrosia, Bathing there-in the man is washed clean of his sin's filth. Pause. 


Ag dg orfa-fowrs w Ae Aded Jl Gx feu fenas ag a, rent Ft unt et Hetast ofa ART T1 ofaTS | 


3a A fas nis 3 urfer II 


teraa sache kinai a(n)t na paiaa || 


Thine limits, O True Lord no one knows, 


30 Gsa, JAS Hom! set oot ATT 


ae usrtfe fad fead fos afer II 


gur parasaadh kinai viralai chit laiaa || 
By the Guru's grace, some rare person fixes his mind on Thee. 


oat Ht efor oor ae Set UTA dt 3d os TST He ASST TI 


BU Frets 3 GA aad AS oe of Fu Breer III 


tudh saalaeh na rajaa kabahoo(n) sache naavai kee bhukh laavaniaa ||2| | 


By praising Thee I am never satiated, so much hunger do I feel for the True Name. 


Sot Cunt age worst He aetes TA odt urer, nist gost yfeor ASH ct He Saft Tet TI 


Sat Sar neg & Sr II 
eko vekhaa avar na beeaa || 


I see but one Lord and no other second. 


H aes fa ys 6 tue aS fan dd GAG 6 od | 


Oe uA nifys Ulver II 
gur parasaadhee a(n)mrit peeaa || 


By the Guru's favour I drink the Name, Nactar. 


Tat & fog wore HoH & orfe_fours urs aTeT Ti 


ad & Fate fer foerdt Hort Bf AHTSfenr 11311 


gur kai sabadh tikhaa nivaaree sahaje sookh samaavaniaa ||3|| 


With Gurbani my thirst is quenched, and I am naturally absorbed in Eternal peace. 


qerat oe Adt 30 Bs Tet I ns H Aa Sa ot ASS ora nies ste oT for ail 


36 uerag uate Surat II 
ratan padhaarath palar tiaagai || 


The invaluable wealth of God's Name he discards deeming it as straw 


Tdt OH ct nieHet tas 6 Ba uTet AHS a es fee TI 


HOHY MTT EH STE ST II 
manmukh a(n)dhaa dhoojai bhai laagai | | 


The blind perverse person is attached with another's love. 


nigt Uslae Ud JdH & fimirg ave feHfanr dent TI 


A SA Ret ee ure Hus AY 3 Uefenr iil 


jo beejai soiee fal paae supanai sukh na paavaniaa ||4| | 


As he sows so is the fruit he obtains. Even in dream he shall not obtain peace. 


nd AT Cs sed, SIA He Ht Crue I Hed feu St BAS MITH odt fis 


nut fagu ad Aet AS ue II 


apanee kirapaa kare soiee jan paae || 


The person to whom the Lord shows His mercy attains to Him. 


{AA UDA 3 yg oruet frog ser, SS CAS ys Je" 


ad a Aad His SAS II 
gur kaa sabadh ma(n)n vasaae || 


The Guru's hymns he places within his mind. 


ae & wat 6 Sa nme fers nies fearSea TI 


nofes Het dd 8 niefs s uf SoH YarTefEnr INU 


anadhin sadhaa rahai bhai a(n)dhar bhai maar bharam chukaavaniaa ||5]| 


Night and day he ever abides in the Lord's fear, and destroying other fears he dispels his doubt. 


feo TS Sane dt ret tag feu feage 3 us dg sat GHA a Go wre Hes 6 es ad feet TI 


SoH vate Aet AY Ufenr II 


bharam chukaiaa sadhaa sukh paiaa || 


By annulling his illusion he obtains the eternal peace. 


nue STH 6 ofess ad & Sa Adie dt Afas wrgH 6 Ys J AE TI 


ae usAte usH ug ufent II 
gur parasaadh param padh paiaa || 


By the Guru's grace he attains to the Supreme Status. 


oe & efenr aura Gs Hos HIsa Sur Be TI 


nisd fecHs fadHe wet ufe qe AoA aefenr lel! 


a(n)tar niramal niramal baanee har gun sahaje gaavaniaa ||6| | 


His heart is pure and pure is his speech. God's praises he instinctively sings. 


Gra fes ufésd dS SA at aa-wet! ology w AA Gs Hsea Tes age TI 


fafifs AAS Fe Sure II 


simirat saasat bedh vakhaanai || 


Man recites Hindu mythical books, treatises on philosophy and vedas. 


fears fog eda URSA SEAS UTE Ss eet 6 CGE I 


IIH IH 3S 5 WE Il 


bharame bhoolaa tat na jaanai || 


Deluded by doubt he understands not the reality. 
Ha-Hg Ot THs atst deur Sa miAShas 6 dt AHSET | 


fag Afsag AS AY o ure we BY aH fant ID II 
bin satigur seve sukh na paae dhukho dhukh kamaavaniaa ||7]| 


Sans serving the Sat Guru he obtains not peace, and misery upon misery he earns. 


Afsaet & cfos Ast ade tas CH 6 orgH odt fae, nis Gu sasle OS sacs duce Tl 


nifu ad far wire ae II 


aap kare kis aakhai koiee || 


Himself the Lord does everything. With whom can say one lodge a complaint? 


nny dt Atos AS oS Ade TI ode as act Hat fhorfes ag Hae I? 


nirafe rea A Tet Te Il 


aakhan jaieeaai je bhoolaa hoiee || 


The mortal may grumble if he were to err. 


ust fares St ad Aad, So Test utet Te 


Bog wy ad aTe oh STH AHTSfEnr IICIDICII 


naanak aape kare karaae naame naam samaavaniaa ||8||7||8|| 


Nanak, Himself the Lord does and causes to be done everything. Repeating His Name man merges in the Name. 


Boa, wa dt At og Aut aged 3 aT ST OH Sy aga rent on feu Ble TAT TI 


HS Hd 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

HS, StHt USAT 


nny dat Ata ASS II 
aape ra(n)ge sahaj subhaae || 


Himself the Lord effortlessly imbues the mortal, 


ning Foam facuse ot yet 6 darer g, 


a & Aafe ofe da vse II 
gur kai sabadh har ra(n)g chaRaae || 


and by the Guru's instruction dyes him in His affection. 


Ms Tote Gun worg A 6 ural us et das wee II 


HO 30 IS" GAS Sat seat F SE Jaq varetEor Il 
man tan rataa rasanaa ra(n)g chaloolee bhai bhai ra(n)g chaRaavaniaa ||1|| 
His soul and body are tinctured and his tongue assumes the red dye of tulip. Through the Lord's fear and love this 


colour is adopted. 
Gn tt urs 3 fo data Fie Jo nS BA ot frost Uns 2 Ss ca HS Ja OS ag Bt DT) AM 2 3g 3 fimrs 3S 
feo das age TI 


IO ad A act fess Hfs eArSfer II 


hau vaaree jeeau vaaree nirabhau ma(n)n vasaavaniaa || 


I am a sacrifice, my soul is a sacrifice unto those, who gather in the Fearless One in their heart. 


H ust of, Adt fest ust J, ot Ss A fasg use 6, ume few feu fears Jal 


ad facut 3 ofs fess fimrfenr fu s@re Hafe sarefemr 119 TIS II 

gur kirapaa te har nirabhau dhiaaiaa bikh bhaujal sabadh taraavaniaa ||1|| rahaau || 

By the Guru's grace I have meditated on the Dauntless Lord and by his Gurbani have crossed the poisonous 
world-ocean. Pause. 

ad & efeur eorg H fousa etoag & fds ots nis Catt qewet ade Afadter AAS ANd Ug ast TI 
ofaae | 


HOH Hae aafs Vso II 
manmukh mugadh kareh chaturaiee || 


The perverse idiot practises cleverness. 


yslas ay weal ATE I 


ost Ost ate o ure Il 
naataa dhotaa thai na paiee || 
Inspite of his bathing and washing, he becomes not acceptable. 


nme HSE 3 Ue U Tege, Gs age odf Vet 


Ao uifenr so At afe neds uesTefenr 1211 


jehaa aaiaa tehaa jaasee kar avagan pachhotaavaniaa ||2| | 


As he came so shall he go repenting over the sins he committed. 


fad faa Go urfenr At, Bd fra ot Afni unt 3 sdet ager dior Ca eg We! 


HOHE nid fos 3 AS II 
manmukh a(n)dhe kichhoo na soojhai | | 


The blind apostate sees nothing. 


nid niaSHt 6 as St ot fener | 


Hos feurte ure act BF Il 
maran likhai aae nahee boojhai || 


With death written for him he comes into this world, but he understands it not. 


nue Bel AS fet & Cs fen Aas fee orient dv, ud Ga fA S odt AHSET| 


HOH AGH ad odt uve fe ae FON TeTSfEvr SII 


manmukh karam kare nahee paae bin naavai janam gavaavaniaa ||3]| 

The wayward person performs religious rites but obtained not the Name, and without the Name he loses his 
human life. 

WU-JET UGH HATat AGHAST GHIST J, UT OH 6 TAS odt Ade, IS OH & add Ba nus Hott Ales 6 ar 
SII 


Fy adel Age TAD II 
sach karanee sabadh hai saar || 


The practice of truth is the essence of the Guru's teaching. 


Ae ft ore agar dt qe-Guen wine SS TI 


ud ots urea He Erg II 


poorai gur paieeaai mokh dhuaar || 


Through the perfect Guru the door of salvation is obtained. 


UTS Tate Tot Hast St VISHT YUS Jer I 


nates wat Aafe Hee Afs TS df darefar Iisil 


anadhin baanee sabadh sunaae sach raate ra(n)g ra(n)gaavaniaa | |4| | 


Night and day the Guru preaches God's Gurbani Imbued with the True Lord, dyes others in the Lord's Love. 


dé fed ag Sed Towel 6 Guene Jol He AT ows dat Je, Ga Ta ct Us vies daat } dae Ts! 


one dfs oh TSt Sa Be Il 


rasanaa har ras raatee ra(n)g laae || 


Tinctured with the God's elixir my tongue makes merry. 


etodg & nfs ae daft det Adt frost Hat edt TI 


HO 30 Hf AofA ASS II 
man tan mohiaa sahaj subhaae || 


My soul and body are bewitched with the Lord's sublime love. 


Adt ursut 3 efo AfsE 3 AAS Add os Sdes J Te TS! 


Font Utsy flrs urfenr Aart Aofs frerefenr ull 


sahaje preetam piaaraa paiaa sahaje sahaj milaavaniaa ||5|| 


I have easily obtained my darling Beloved and am naturally absorbed in the supreme bliss. 


H Fee dt ume fos fesas 6 u fer 1 us Feast 3a 3 HUSH nde vies Slo cd fom Tl 


fan niete da Het Te ave II 
jis a(n)dhar ra(n)g soiee gun gaavai || 


He who has Lord's love within him, sings the God's praises, 


frre fes us ct Us dU, 8s Shogg w AA Teo ae gD, 


ad & Rafe Aon Aft AHS II 


gur kai sabadh sahaje sukh samaavaii || 
and by the Guru's instruction gets easily absorbed in the spiritual bliss. 


ms Tat F fuss worse Ade ct ursHae nse nied AH AIST TI 


Je sfeodt Ae fe feed ae AS fos wef Ill 


hau balihaaree sadhaa tin viTahu gur sevaa chit laavaniaa ||6| | 


I am ever a sacrifice unto those who dedicate their mind to the Guru's service. 


H Adle ct Cot SF ust ater ot, A ums Ho G Tat ct urs nies AHTUE Ade To 


Ae Ad Afs usta Il 


sachaa sacho sach pateejai || 
The True Lord is pleased with nothing but truth. 


Fee Font fades Ae 3% YAS Jet | 


ad udAS vies StH Il 
gur parasaadhee a(n)dhar bheejai || 
By the Guru's grace man's mind is steeped with the Lord's Love. 


ae & fog & Heat wren & Ho us tus oe ate d Aer TI 


aff nerfs ofe ae avefa nm afe AfSs HeTefeur 11911 


bais suthaan har gun gaaveh aape kar sat manaavaniaa ||7|| 
Sitting in an auspicious place the saint chants the God's glories, and the Lord Himself causes him to accept His will 


as True. 


Hass MAES 3 8S a, AY Shedd t Tere reue# J 3 Alea ye nual GA GA AT a HOSTS ST TI 


fAA S oefe ad Aue II 


jis no nadhar kare so paae || 


He on whom the Master casts His merciful glance, obtains His Name. 


fAA SS Hea nruat fos Ht oA OVE J, BI SATOH Sus I! 


ad usAS IBA ATS II 
gur parasaadhee haumai jaae || 


By the Guru's grace, his egotism departs. 


ae Ft sons ours Br et das gs oA TI 


BSA SH SH Ho nists efs AY Ast Spent WCNC 


naanak naam vasai man a(n)tar dhar sachai sobhaa paavaniaa ||8||8||9| | 


Nanak, he, within whose mind God's Name abides, obtains honour in the True Court. 


aod, fA thes fee Stodg & fseK Tue J, SoA wad vied He FAs UST TI 


HS HIS 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

HS, Stat USAT | 


Afsag Afent eat efanret II 


satigur seviaai vaddee vaddiaaiee || 


By serving the True Guru, grand glory is procured, 


Ae Tot ct clos GHISE ET UGH AST YUS Jet J, 


afe Ft mifes eA ufs wrest II 


har jee achi(n)t vasai man aaiee || 


and venerable God automatically comes to dwell in the mind. 


ms Una Stodg HS fu ct fers nies ut foeTH ATE TI 


fe AG Fetes fasy o nifys fats uist fH fer sorefenr 141 


har jeeau safalio birakh hai a(n)mrit jin peetaa tis tikhaa lahaavaniaa ||1|| 


The Reverend Lord is the fruit bearing plant. The thirst of him, who quaffs his Nectar is quenched. 


HES HSa Ssers Vet 1 AA e urfa-foors } urs ade’ 0, BA et 30 as Are TI 


IO ad A act AE Hats Afs frevefer II 


hau vaaree jeeau vaaree sach sa(n)gat mel milaavaniaa || 


I am a sacrifice, my life is a sacrifice unto him, who unites me in the union of the saints' congregation. 


H ages o, Act fieat aaa 3, SA SS fags He AT AHH & feu nies frre oI 


afe AsHafs nm AS ae Ast afs aS aefenr a sae I 
har satasa(n)gat aape melai gur sabadhee har gun gaavaniaa ||1|| rahaau || 
God Himself unites the mortal with the society of the righteous. Under the Guru's instruction man sings God's 


praises. Pause. 


etodd ye yet 6 Ahora Ft AS oe Ase Tl Tete Cuen sa ger fogs ct atest aes ager J ofa 


Hou det ath det UAT II 
manmukh khoTee raas khoTaa paasaaraa || 


False is the capital and false the ostentation of apostates. 


oat SUAS ga dt uisag mosh a 


OS SHS CY Ba IT Il 


kooR kamaavan dhukh laagai bhaaraa || 


They practise falsehood and suffer great agony. 


Gu 30 GHEE Jo 3 US! GHe HITE To! 


3dH 38 feats fea TSt His AOHfT ASH Teeter 1911 


bharame bhoole firan dhin raatee mar janameh janam gavaavaniaa ||7|| 


Deluded by doubt they wander day and night and lose their life in going and coming. 


Hed 2 aad ue de a fed de seae ys nis We 3 one fee nruS Ales Mt BR TSI 


Fe Atos Hvis furs I 


sachaa saahib mai at piaaraa || 


The True Lord is exceedingly dear unto me. 


Ae Hom 6 us dt fos eae JI 


Ud Td & Hate aT II 
poore gur kai sabadh adhaaraa || 


The hymns of the perfect Guru are my main-stay. 


Use Tat at wat AT wTAT TI 


area oth fHs efanret vu Ae AH ate ATAfEMr IICIAOINAAI 


naanak naam milai vaddiaaiee dhukh sukh sam kar jaananiaa ||8||10||11]| 


Nanak, they who obtain the greatness of God's Name, deem pain and pleasure alike. 


aed fat ¢ Stodg & oH cH ferret THS Jet d, Ga sasle 3 Ht 6 Fa AHS Wee Tol 


HS HdS 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

HS, StAt USAT 


Sdior urat Sdn art II 


tereeaa khaanee tereeaa baanee || 


Thine are the (four) sources of creation and Thine the (four) stages of speech. 


3d Jo (ad St) Ssust 3 AA us Scott Js (aS Sh) Fae Chat wera | 


fag oe AS sath seret II 
bin naavai sabh bharam bhulaanee || 


Without God's Name all are deluded by doubt. 
Jet F on F ade AS Aes t THe AS Je Ta 


ad Ae 3 ofa ay ufo fae Afsae af 3 ureferr Il 
gur sevaa te har naam paiaa bin satigur koi na paavaniaa ||1|| 


From the Guru's service God's Name is obtained. Without the True Guru no one can receive the Lord's Name. 


as Ft vad F Shodg 8 OH YUs Jeg Ae Tet as fan 6 ot et won ot fhe Fae" 


Ie ad AM act afe AS feos weft II 


hau vaaree jeeau vaaree har setee chit laavaniaa || 


I am a sacrifice, my life is a sacrifice unto those who fix their attention with God. 


H ase ot, Het Heat agers J, Bat SS A Stoag aw nruet feast Fae TSI 


ofa Ae ad sast urn AoA Hfs eArefenr 1 Tae II 


har sachaa gur bhagatee paieeaai sahaje ma(n)n vasaavaniaa ||1|| rahaau || 


Through devotion unto the Guru. True God is obtained, and He easily comes to abide in the man's mind. Pause. 


Ie SAS uOTaA Ue ads TH, Ho Shodg YUs Jer, mis Has dor a Hoy e fess nies fea Ate TI ofaTS | 


Afsdd Ae 3 AS fae Ue II 


satigur seve taa sabh kichh paae || 


If man serves the Sat Guru he then receives everything. 


Aad se Afsaet ot ws ante Se AS as flee Ae TI 


Adt HOM afs wa So Ss ure II 


jehee manasaa kar laagai tehaa fal paae || 


As is the aspiration for the sake of which he takes to service, so is the reward, he reaps. 


Ad Ad THe cuss Sa Ae nied Ase dU, Cd Ao dt fhe Sau se TI 


ABsdg VS AIS SE at ud ata frerefent III 


satigur dhaataa sabhanaa vathoo kaa poorai bhaag milaavaniaa ||2| | 


The True Guru is the giver of all the things. Through perfect good fortune he is met. 


Ae ag Adht Et teas J) Udo Ul oHlat ToT Ca fee TI 


fea Ho Her fea o fire II 
eih man mailaa ik na dhiaae || 


This filthy mind remembers not the one Lord. 


fea det Ha Fa Hom & fAHES od ageT| 


nists HS Sat aw eA se Il 
a(n)tar mail laagee bahu dhoojai bhaae || 


It is soiled within immense dust of duality. 


fed nied ves ae Twes dt de oe feafsur Ser FI 


sfe Sofa ferste se uardt dg ead IBA He wrefenr III 


taT teerath dhisa(n)tar bhavai aha(n)kaaree hor vadherai haumai mal laavaniaa ||3]| 


The egoist repairs to river-banks, shrines, and foreign lands and gathers still more filth of pride. 


Holgd er, coor & fasta, WH MAES 3 Uden UT Jes ATE" duis SAS Jars St de wet forns fous AST TI 


Afsdd At St He 7S II 


satigur seve taa mal jaae || 


If he serves the Sat Guru his dirt is removed then. 


Aad Gu Asad Ht AS ane se CA St Hees ofs FT TI 


Mes He Uf fAG fas we II 
jeevat marai har siau chit laae || 


One, who fixes his mind on God, remains dead whilst alive. 


A Te Ow nTUST Ho Hae Ba AGS At Hfor hie TI 


ofa fasHs A HS 3 Sal Afs Ba He Teeter III 


har niramal sach mail na laagai sach laagai mail gavaavaniaa ||4|| 


Pure is the True Lord, and no filth attaches to Him, He, who gets attached to the Truth, comes to wash off his 
filth. 
Ae Had JAS Hom ms A 6 aet forwrns odt feHsetl AAS oe as Ae o Go uruel forerns O Ace I 


ws Ig oo Ta II 


baajh guroo hai a(n)dh gubaaraa || 


Without the Guru there is pitch darkness. 


det & adie nidg wey TI 


nifamrst viat nig niger? II 
agiaanee a(n)dhaa a(n)dh a(n)dhaaraa || 


The ignorant man is spiritually blind. For him there is inky darkness. 


3-AHS Bet orstha Sd S nigt T1 SAS Bet HAHS vids Tt nidgT JI 


fare a aS fanet anrefa fete fanet uta usefenr trull 


bisaTaa ke keeRe bisaTaa kamaaveh fir bisaTaa maeh pachaavaniaa ||5|| 


The worms of ordure commit filthy deeds and then putrefy in wickedness. 


Tait @ fash HBS MHS Ade Jo Wis HS GASH vies Tt aAs-AS AS TJS! 


Has Ae Hast Je II 
mukate seve mukataa hovai || 


By waiting upon the Emancipated one is himself emancipated. 


afenres de de Ht cfos are mrs Fer ue afers ur AST TI 


JQH HHS Age Ye II 
haumai mamataa sabadhe khovai || 
Through God's Name self-hood and secular love depart. 


TAU SH Td Ae-Jas 3 Ho es TAS TS! 


nore Te MS AST At us ote ag uTStenr Hel 


anadhin har jeeau sachaa sevee poorai bhaag gur paavaniaa ||6|| 


Night and day serve the Honourable True Lord. Through perfect good fortune the Guru is obtained. 


Je fed nrué uses Ae Stoag ct clos ag! uss Sat SAtat TH Tet St yrust Jet TI 


nim aan fs fee | 


aape bakhase mel milaae || 


The Lord Himself grants pardon and unites in His union. 


Aref we Het fear o 3 nus fem fa flrerSar T1 


ud ad 3 oH fafa ue II 
poore gur te naam nidh paae || 
From the perfect Guru man obtains the Name treasure. 


UTS Tat UA OH ot UAT feet TI 


Fd of Ae Ho Ae Ag Ae ve Tevefenr IID II 


sachai naam sadhaa man sachaa sach seve dhukh gavaavaniaa ||7]| 


By dwelling on the True Name the soul is sanctified for aye, and by serving the True One sorrow is driven away. 
Hed oH & fs Ado Suis MISH THAT wet ua ule sd J Ae ois ALS UTE St clos GHBE UT TH Es J AteT 
vl 


Het date ote 3 Ae” Il 
sadhaa hajoor dhoor na jaanahu || 


The Lord is ever close at hand. Deem Him not distant. 


Hom rele dt nis oat 31 GAS cost fimrs at ad 


ad Aaet ofe nists ues II 
gur sabadhee har a(n)tar pachhaanahu || 


Under Guru's instruction realise God within thee. 


ae & Guen sa etoag 6 nue vied moss Ad | 


aod OH THs efanret ud Te 3 USE MC UAAUIAII 


naanak naam milai vaddiaaiee poore gur te paavaniaa ||8||11||12|| 


Nanak, through God's Name greatness is attained, and from the perfect Guru the Name is received. 


HSA TAS SHS Ta Seed UUs Jet Tis uge Tat SF oH urea Aer TI 


HS HJ 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

Hs, Stat USAT | 


ME APS AM AS I 


aaithai saache su aagai saache || 


He who is true here, is true hereafter as well. 


frost Sa AS, Conia sta TI 


HO Ae Ad Aafe ge II 


man sachaa sachai sabadh raache || 


True is the soul that is absorbed in the True Name. 


Adt 0 ors A Aon nied Ss JI 


Ae Aefs AY aneta Ad Ag SHS fen 191 


sachaa seveh sach kamaaveh sacho sach kamaavaniaa ||1|| 


The True Lord he serves, True Name he repeats and nothing but Truth he practises. 


He Atva & Gs clos aged, AS oH w Go AU ase" J is fade He ot ot Ga fags age TI 


IO ad AG Sst Aa oH Hfs sATSfEnr II 


hau vaaree jeeau vaaree sachaa naam ma(n)n vasaavaniaa || 


I am devoted, my soul is devoted unto him who places the True Name in his mind. 


if nea ot, Het Hest Hea 3 Gr CF A Afson § omd fs fe eager SI 


Fe Aefo Af AHeto AD a Te Weft al Fa II 


sache seveh sach samaaveh sache ke gun gaavaniaa ||1|| rahaau || 


He serves the True being, sings the praises of the True Being and gets absorbed in the True Being. Pause. 


a Afsuse & freHs arse 0, Afsuse a AA fee age TI nis Afsuse nies So dT Ae TI ofa! 


ufas usta Are 6 uefa II 

pa(n)ddit paReh saadh na paaveh || 

The Pandit reads the religious texts but tastes not their relish. 
Uss WSS To eae" J, US Sate Are § adh Sar 

en ate wor He SHAT II 

dhoojai bhai maiaa man bharamaaveh || 


Owing to duality his mind wanders in worldly valuables. 


Ues-Be U ads GAT fs AAS USTTET nied Fea | 


yfeur Afo AS Afo atest afe wee uesT]fent III 
maiaa moh sabh sudh gavaiee kar avagan pachhotaavaniaa ||2| | 
The love of wealth has ousted his understanding and committing misdeeds he regrets. 


U6 8Ss Tt Bas 8 BA et nae HS Fat Ts He MHS aH & Br uATSTU ae" | 


Afsag fH8 3 SZ Ue II 


satigur milai taa tat paae || 


If man meets the True Guru, then does he obtain reality, 


AAT 8" AS Tat 6 Fe Be, Se CT ABMS 6 U ST, 


afe at oH Hfe SAS II 


har kaa naam ma(n)n vasaae || 


and places God's Name in his heart. 


WS Tat oH 6 nue fes fea fear Ba TI 


Rafe Hd HO Hd MUST Hast at eg uefa III 


sabadh marai man maarai apunaa mukatee kaa dhar paavaniaa ||3]| 


He, who dies with God's Name and subdues his mind, obtains the door of emancipation. 


Aa OH OS HIT S mTUS Hoe 6 AY Ade’ J, Gu alors C BGSH GUST I! 


fomteu are ay foes II 


kilavikh kaaTai karodh nivaare || 


He effaces his sins and annuls his anger, 


Qo ums uu HA Heed SAAS He fee g, 


ad a Age ae Ba a Il 
gur kaa sabadh rakhai ur dhaare || 


who keeps Gurbani clasped to his heart. 


A Towet 6 nme few oe Bret Fue TI 


Afs 33 Ae Sarat WEA ute flreefenr ig 


sach rate sadhaa bairaagee haumai maar milaavaniaa ||4]| 

They, who are imbued with truth, remain ever detached and stilling their self-hood, they unite their soul with the 
lord. 

AAG OS dain Js, Sa THAT dt fossu Tse Jo wis uruNt orSHt 6 AT BS As Se To! 


nists ase fue ferfenr I 
a(n)tar ratan milai milaiaa || 


Within the mortal is the Name jewel. It is obtained if the Guru makes it accessible. 


YSt e vigd OH UT Aedd Jl Aad Ig At ys age st fea fee Tl 


fsfafa Hor fSfafo wfenr II 
tirabidh manasaa tirabidh maiaa || 
Otherwise three tempered mind is engrossed in the three qualities of mammon. 


oot St fat Aaret eter Hor fat Tet est Hoot nied was o Aer TI 


ufs ufS ufss Hat wa vee ue at Are o UTefanr IU 


paR paR pa(n)ddit monee thake chauthe padh kee saar na paavaniaa ||5|| 


Reading and reciting, the Pandits and silent sages have grown weary, but they know not the worth of fourth 


state. 


Ug Be a Uss 3 HA font Te Te Te Jo YS Ca vel mene ct aed G odt WES | 


nny dd II Tse Il 
aape ra(n)ge ra(n)g chaRaae || 


The Lord Himself dyes by importing the dye of His love. 
Are} nig ot tus UH et urs ea Tare TI 


AAs TS Te ASfe SITS Il 


se jan raate gur sabadh ra(n)gaae || 


Only those persons, who are imbued with Gurbani, are so dyed. 


aes Sct uA, A Tewet ows daltd Jo, A Sg Sat APS To 


afe da afer nfs vue ofe off off ae refer Iiéil 


har ra(n)g chaRiaa at apaaraa har ras ras gun gaavaniaa ||6|| 


He, who has adopted the dye of the love of the exceedingly comely Lord, sings God's praises with great relish. 


{AAS USH-Hed Hom oH ct das wrafsorg ag wets, Sa as Fore oS Stogg ot atest ates age TI 


qoute fafa fafa Ae AAY Ae II 


gurmukh ridh sidh sach sa(n)jam soiee || 


For the Guruward that True One is the wealth, miracle and self-mortification. 


Tg AHIUE Bet Cs Asus Tt os HUET, ATHS 3 Ae-fowrAs JI 


aanfs fami of Hats cet 1 
gurmukh giaan naam mukat hoiee || 


The Guruward acquires Divine knowledge and through God's Name gets emancipated. 


Tg AHIUE BfoH 8a 6 YS Jat d is Ut OH UTS Has T Aer TI 


aTaHfe ag Ay aHtefo AS Af AHTSfEMr ID 11 


gurmukh kaar sach kamaaveh sache sach samaavaniaa ||7|| 


The pious person does righteous deeds and is absorbed in the Truest of the true. 


ufésd ud AS ne are 3 nis Afemrg? @ usH Afemrs nies Sto d AT TI 


Tafa ay arfy Bary II 
gurmukh thaape thaap uthaape || 
The True Guru-Sikh realises that the Lord creates and having created Himself destroy. 


Aa dehy nese age d fa afos gee I ns ae de a ae A age" TI 


aaHfy ats ufs AS rt II 


gurmukh jaat pat sabh aape || 


Of the Guruward the Lord Himself is the caste and all honour. 


Tg AHIUS oT Arey niu St St S AY AS FI 


Sea TaHfa oH fore any oth AHS fEnr NCNIIISII 


naanak gurmukh naam dhiaae naame naam samaavaniaa ||8||12||13} | 
Nanak, the Sikh resigned to the Guru's will meditates on the Name and merges in the Name of the Name- 


incarnate Lord. 


TSS Te MOAT fry oH MITE Ae I aS SH-AgU Ata ton fes dt ate J ArT I 


HS HIS 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

HS, Stat USAT | 


Gsufs use Age dé II 
autapat paralau sabadhe hovai || 


The creation and deluge occur through the Lord's Word. 


awa 3 farms Aut t ase oe Tet TI 


Hae dt fefs Gufs de I 


sabadhe hee fir opat hovaii || 


Through the Word the creation evolves again. 


aes ToS ct Csust ws yore FI 


ene eas AS nm AS TaHfe Cufe AHrefEr 191 
gurmukh varatai sabh aape sachaa gurmukh upai samaavaniaa ||1|| 
Guru's slave knows that the True Lord Himself dies everything. The Guru's ward realises that having created He 


merges all in Himself, 


Os a der ren 3 fare Atsa ory St AS As ATE | TT-AHIUS moss age" J fax ASA 6 Ue ava Gs ums 
fa dt Bis ag Be 


we od AS edt ag uT His eATEfent II 
hau vaaree jeeau vaaree gur pooraa ma(n)n vasaavaniaa || 


I am a sacrifice, my soul is a sacrifice unto those who enshrine the perfect Guru in their mind. 


H aero ot, Het fest aewe J Sat SS Huse ag 6 nmus eS vies ferSS Ja! 


ad 3 ATS gals ad feo TSI Te ofa Tat AH Sfar IA TTS II 


gur te saat bhagat kare dhin raatee gun keh gunee samaavaniaa ||1|| rahaau || 


Through the Guru man obtains peace and performs Lord's devotional service day and night. Uttering His praises 
he merges in the praise-worthy One. Pause. 

Tat 2 oo det Se-To Ua 3 Afos a fed Se usH-Het Ret ager 31 CA A Aw -Ga use fe Ste TAT STI 
ofase | 


aTaHfy cast gents urat I 


gurmukh dharatee gurmukh paanee || 


The Guruward sees God on the earth. The Guru's slave recognises Him in water. 


Tg-AHIUES Ut G Ais 3 See Tl Ta ST der CA 6 AS vied Hover TI 


qanfe use SHsg 88 feat II 
gurmukh pavan baisa(n)tar khelai viddaanee || 


Guru's beloved realises Him playing wonderous games through wind and fire. 


Oe a de CA 6 Je S nia t TS MAGA Yast se dor nigse ae" J 


A fogs 4 ufe Hfe AA fead nree Fefenr 11211 
so niguraa jo mar mar ja(n)mai nigure aavan jaavaniaa ||2|| 
He, who repeatedly dies and is re-born, is without the Guru. The one without the Guru continues coming and 


going. 
AUS HS a Hoe Ss AHeT ID, Crag fege di Fag feve yet 3 Samra s Ae sie Tl 


fate ass fea oe soft II 


tin karatai ik khel rachaiaa || 


That Creator has set a play in motion. 


@n fronens 3 fa oea AAMT 


afeur Adis fefe As fee ufenr II 


kaiaa sareerai vich sabh kichh paiaa || 


In the frame work of the human body He has put all the goods. 


Hout ef & aes ules, BAS At eAgut usb TSI 


Fate sfe cet Hos ure HIS Hols gerefEnr III 


sabadh bhedh koiee mahal paae mahale mahal bulaavaniaa ||3|| 

Pierced through with His Name, some rare person obtains the Lord's presence. Such a bride the Master calls into 
His mansion, 

BAe aH om felon A a aet fess UsH ot ret St dad 6 uTUS Jer IT MIT eget 6 Hea nus HET nies Bear 
Sel 


Ae Ad Ad Zend II 


sachaa saahu sache vanajaare || 


True is the Banker, and true are His traders. 


Ae dHgad SAv Jo CAS eu 


Ag ents de dfs werd II 
sach vana(n)jeh gur het apaare || 


Through infinite love of the Guru they purchase the True Name. 


Tet F mds YH Td Sa ABSH 6 udted JS! 


Ay feosfo Ag anefo Ad AY aHTSfenr IIgII 
sach vihaajheh sach kamaaveh sacho sach kamaavaniaa ||4|| 


Truth they deal in, truth they practise and nothing but Truth they earn. 


He @ @g aug age Jo, He & So nifarn ade Jo 8 fade He at Sa St vee Tol 


fag TH ao =e fa ure I 
bin raasee ko vath kiau paae || 


How can any one have merchandise without the capital? 


Unt & as tet Het SAS fan Sgt US aT Hae I? 


HOHY 3S SA ARE Il 
manmukh bhoole lok sabaae || 


The wayward persons are all gone astray. 


nTY-Jed UDA AS ATT us Je TS! 


fae TH AS ust os oret ae ve urTefenr ull 


bin raasee sabh khaalee chale khaalee jai dhukh paavaniaa ||5|| 


Without the Name's wealth all go empty-handed, and going empty-handed, they suffer pain. 


OH USE € Add AS HUS-Tet Ate Jo mis HuS-Tet AT a Gu sasle CarSs Ts! 


fefa AY zento ae Hate fumrd 1 
eik sach vana(n)jeh gur sabadh piaare || 


Some deal in the True Name through the love of Gurbani. 


aet qerat & ulg od AS OH & Surg ade WS! 


uify safo Aas Fs 37 Il 


aap tareh sagale kul taare || 


They save themselves and save their entire lineage as wall. 


Go we urd B30 Ae Jo MIS nTUNT ATS AG St ST BU To! 


mre Aude Je fife UlsH AY ureter Ell 


aae se paravaan hoe mil preetam sukh paavaniaa ||6|| 


Acceptable is the advent of those who meeting their Beloved obtain peace. 


Yate J Sat er niraHe Animus fesad } fre ot orgTH ue Jas | 


nists SAS Hs" HIT 3S Il 
a(n)tar vasat mooRaa baahar bhaale || 
Just within is the thing but the fool searches for it without. 


no nigded J Se Ys Hou fH} HIE BIE | 


HoHe nid feats 83s II 
manmukh a(n)dhe fireh betaale || 


The blind apostates roam about like demons. 


nid niaSHt sstent stg scare fede Jo 


fae 2g d@ fseg af 5 ure Hone sath serefer IID 11 


jithai vath hovai tithahu koi na paavai manmukh bharam bhulaavaniaa ||7|| 


Where there is the thing, from there none obtains it. The way-wards are gone amiss in doubt. 


fra din 3, Ce fen 6 act yrus odt ag Ade"! MMU-Ted Ha AS vied WA Je Ts! 


nny te Aafe yee II 


aape dhevai sabadh bulaae || 


The Lord Himself summons and bestows His Name. 


Aref ye Ae a nus oH Ht as fear TI 


Host Hols AGA AY Ue II 


mahalee mahal sahaj sukh paae || 


The bride attains to eternal peace in her Groom's mansion. 


ZI nus OS 8 Hes nies HES OTH 6 YS Tet T1 


area otf fHs efanret nm af Af fonrefanr IC NIASIIII 


naanak naam milai vaddiaaiee aape sun sun dhiaavaniaa ||8||13||14]| 


Nanak, he, who himself continually hears and remembers God's Name, obtains the glory of the Name. 


SS, A Ye Ud oH fFa-GH Hee 3 fhHoe J, SSH SF ana Gu ser! 


HS HIS 3 Il 
maajh mahalaa teejaa || 


Majh, Third Guru. 


HS, Stat USAT 


Afsae Ardt fre eve II 
satigur saachee sikh sunaiee || 


The True Guru has given the True piece of advice. 


Ad Fat 3 Ast fens fest TI 


HOAt Hite Afe AHTAt II 


manasaa maar sach samaanee || 


Stilling her desire the bride blends with her True Spouse, 


nruet ufo 6 Ae & usal mus AS ust oe nige J ART D, 


fefs nfs stat AS nies Art II 


ein man ddeeThee sabh aavan jaanee || 


and with her mind she sees everyone, subject to coming and going. 


ms ume feH Hoe BS Aout G one 3 AE c nici Suet TI 


Afsdd Ae Het Ho fesue for whe eat urefenr ISI 


satigur seve sadhaa man nihachal nij ghar vaasaa paavaniaa ||3]| 


By serving the True Guru the mortal becomes stable for ever, and secures dwelling in his own home. 


Ad det ot wadt age eure’ Ut THe wet Afag date ois rue fon 2 qfe vies SAM ue | 


ae & Aafe foe fearfemr II 
gur kai sabadh ridhai dhikhaiaa || 


By the Guru's instruction I have perceived the Lord within my mind. 


ae & Cuca & Ade H omit 6 nrue visnads nies Su fer TI 


yfeur Hg Fate Aerfenr II 


maiaa moh sabadh jalaiaa | | 


The love of worldly valuables, I have burnt with the God's Name 


AAS usa? A HHS HH Tat oH OAS ASA 


Fe Ao ef Arendt ge Age Ag uTSfEnr III 


sacho sachaa vekh saalaahee gur sabadhee sach paavaniaa ||4|| 


The Truest of the true I behold and admire By the Guru's instruction I obtain the True Lord. 


Afoorat & ugy Afmig 6H tue 3 ASS TH Tete Guen ears HAS Ao 6 yrus Jer Til 


A Afs gS fo At fee wot II 


jo sach raate tin sachee liv laagee || 


They who are tinged with truth, are blessed with the true love of the Lord. 


fads Ae oS Udi Jo Sai 6 Atfea at Ast Us ct es feet JI 


afe oH AHTfo A esaraHt II 


har naam samaaleh se vaddabhaagee || 


They, who remember the Name of God, are very fortunate. 


A Sfodg & oH 6 fhHge Jo ST UGH Udi ATH SS TS! 


Fd Aafe orfy free AsHafs Ae Te arefenr ull 


sachai sabadh aap milaae satasa(n)gat sach gun gaavaniaa ||5]|| 


The True Lord blends with Himself those, who by joining the saints' congregation, sing His true praises. 


Ae Afoe Boots’ 6 MUS FS nse AT ST I AAU Ads oS as & CAdt At fhes Hot ales age Jol 


Bar use A Ba fefs de I 


lekhaa paReeaai je lekhe vich hovai || 


We may read the Lord's account if He were within any account. 


nrut Afoa @ fore fasta st ade Aad Gs fan 88 us orga del 


go nian vided Aafe Afo J II 


oh agam agochar sabadh sudh hovai || 


He is beyond reach and above comprehension, Through the Guru's instruction His knowledge is received. 


Gauge J ud 3 Av feos F Gde TF) Tot St fhe Hs ers BA St femrs ys Jet TI 


nofes Ae Aafe Fendt de afe 3 ahfs urefenr Ile 


anadhin sach sabadh saalaahee hor koi na keemat paavaniaa ||6|| 


Night and day praise the True Lord. There is no other way to know His worth. 


de fed Ad Atos ot ugh ag ddA ae Sdiat A SHS AHS TT Od} 


ufs ufS are AMS & net II 


paR paR thaake saa(n)t na aaiee || 


By reading and reciting men grow weary but they obtain not peace. 


ug 3 ee ao nreHt Us Ate Jo Us Sat 6 Se-Bo YUS ot Jat 


fSAa WS Alo Barer II 
tirasanaa jaale sudh na kaiee || 


By desire they are consumed, and they have no knowledge of it. 


urfon & Gat 8 Hs Bfenr Bnd Cat § fen et ae fames oct 


fay faorsto fay Ho flmrA as aft fry refer 11911 
bikh bihaajheh bikh moh piaase kooR bol bikh khaavaniaa ||7| | 


Poison they purchase and for the love of poison they are thirsty. By telling lies they eat poison. 


Afod Go udtee Ja 3 Afos cols use Sa fae Tal So nM a ST Afsd ute To! 


Td USA Sat ATT II 
gur parasaadhee eko jaanaa || 


Through Guru's grace I know but One God. 


aot & cfenr nrg H aes fa act 6 St ET Ti 


et Hg Ho Afs AHS" II 
dhoojaa maar man sach samaanaa || 


Killing duality my soul is absorbed in the True Lord. 
TES-TES § OH Ada Het wrsHt As Arey nied Slo J Te TI 


Boa Sa SHY ds Ho nists qe USA uUSfEr WCNANACII 


naanak eko naam varatai man a(n)tar gur parasaadhee paavaniaa ||8||17||18]| 


Nanak, the One Name alone is prevailing within my mind. By the Guru's grace is the Name received. 


BSA AES MS St OH dt Ad fes nies uses F foo F1 Tat St fer eure on urfenr FST TI 


HS Hd 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

Hs, Stat USAT 


edd Gu edatd AS 3d Il 


varan roop varateh sabh tere || 


All the castes and forms are made prevalent by Thee. 


Ad AS 3 Hast Shot ussas ash Téhat To | 


Hig Hig AHfd So UStT WEP II 


mar mar ja(n)meh fer paveh ghanere || 


Men repeatedly die are reborn and go round in many circuits. 


¥e HS HS A Hee AHS 3 BUS afi fea Us os 


3 Sa fds MiTH uUTST TSHSt Fs FSS 11 


too(n) eko nihachal agam apaaraa gurmatee boojh bujhaavaniaa ||1|| 
Thou alone art unshakable, un-knowable and unlimited. By the Guru's teachings is Thine understanding 


imparted. 


ASS 3 Tt ids, mara nis nds F Tete Guen nrg dt St famrs worret ArT TI 


Ie ad AME ast TH oH fe eASfenrr II 
hau vaaree jeeau vaaree raam naam ma(n)n vasaavaniaa || 


I am a sacrifice, my life is a sacrifice unto those who enshrine the Name of the pervading God in their mind. 


H afsags of, Act feat afeosd d Cat SS A fentua efodg & oH § nue fase nied fears Ta 


BA gu 5 Shmr ego 3 cet THs orf gsrefemr 1A TTS II 


tis roop na rekhiaa varan na koiee gurmatee aap bujhaavaniaa ||1|| rahaau || 


He has no features, marks and colour By the Guru's instruction He causes Himself to be under-stood. Pause. 


Bre det Hotes feq ms Ja adh Tet St fru-Hs era Ba nus ny o ASSer J fas | 


As tat Afs are A aS II 


sabh ekaa jot jaanai je koiee || 


Amongst all is the light of the One Lord, if some mortal were to realise it. 


Aton nies a Hom & usa J, Aad det yet EAS nigse aT! 


Afsag Afent usa det II 
satigur seviaai paragaT hoiee || 


By serving the True Guru it becomes manifest. 


Ad dat F afew ars wna feu uss 3 ATT TAT TI 


Tus udde eas AS ae Ast AS flrerefer III 
gupat paragaT varatai sabh thaiee jotee jot milaavaniaa ||2|| 
In all the non-apparent and apparent places He is diffused. In the Supreme Light the man's light ultimately 


merges. 


unte 3 ugsy AS eet nies Ba ohmr der d1 usH a vied Tt Hout og Gaa 6 Slo dT Aer TI 


fone wats AS AAS II 


tisanaa agan jalai sa(n)saaraa || 


Man is burning in the fire of desire, 


unfon of via nied Set He fost 3, 


Bs mifsHts FIs MAT II 


lobh abhimaan bahut aha(n)kaaraa || 


and is lost in darkness due to arrogance and excessive egotism. 


Ms SHS us @ udd fee Stim JI 


fe Hfs ASH ufs aee nat fase AOH aeTefEnr 1131 


mar mar janamai pat gavaae apanee birathaa janam gavaavaniaa | |3]| 


He repeatedly goes, comes and loses his honour. His life he wastes away in vain. 


Co adard Ale rar nis nruet AS vag dora Tl ntua Ales So surge ot cr Ser TI 


Td a Aa & fess g Il 
gur kaa sabadh ko viralaa boojhai || 


Rare is the person who under-stands Gurbani. 


aet cet ugH ot Isat S AHSET TI 


WY HTS St IIS AF II 
aap maare taa tirabhavan soojhai || 


When man effaces his self-conceit, then does he come to acquire the knowledge of the three worlds. 


Ae de ural Ae-dast G HA fee J, Se SAS at Avat  famrs J AST TI 


fefs Ga HS 5 Hee" Je AoA Afs AHTSfEnr III 


fir oh marai na maranaa hovai sahaje sach samaavaniaa | |4| | 


Then he remains dead in life and dies not again. He rather easily blends with the true Lord. 


se Ga Hes At nfo afie 8 ws HS a odt Hee"! Ca Aa Aes ot AS AST oe nse Dd AT TI 


Hfenr ufs fefs fas o we II 


maiaa meh fir chit na laae || 


He fixes not his mind then in worldly valuables, 


Go 3, HAS use fea mTUs Ho G odt Hae, 


ad & Aafe Ae Id AHS II 


gur kai sabadh sadh rahai samaae || 


Who remains absorbed in the Guru's hymns for ever. 


A dat ot wat nies Ca Ale ct ate dim sfder FI 


Ag Ae As we nists Ad AY HoT]fenr IUll 


sach salaahe sabh ghaT a(n)tar sacho sach suhaavaniaa ||5]|| 


He eulogises the True Lord who is contained in all the hearts, and in All-truth he looks beautiful. 


Sa Ae Atoa A Aton feat nies ofr deur v, ot ugHA age" duis AH Ae vied Hed THT TI 


Ag Wed Het dad Il 
sach saalaahee sadhaa hajoore || 


I praise the True One who is ever present, 


H Afsusy ot peur ager ot A THAT dt nis Usy gD, 


dd & Hate sot sguP I 
gur kai sabadh rahiaa bharapoore || 


and who's mind is filled with the Guru's hymns. 


ms foe a wat nies udt ude J foo TI 


Td USA Ag Sed nie AS ot AY UTefenr IE 


gur parasaadhee sach nadharee aavai sache hee sukh paavaniaa ||6|| 


Through the Guru's grace the True Master is beheld, and from the True Being one gathers solace. 


aa o fags ot Hot Hee fim Ate ons Afsuse S ot forts Se BS UTUS age" TI 


Ag Ho nite stout ANTE II 
sach man a(n)dhar rahiaa samai || 


The True Lord remains permeated in the mind. 


Ao At fes fee sfime sfier oI 


Fe Ay fous wre 3 ATE II 


sadhaa sach nihachal aavai na jai || 


The True One is ever permanent He comes and goes not. 


Afsude Ae ot HAStaS J, So urGear 3 Ate ot | 


Fd Sd A He fegne denst Afe AHSfEr INDI 


sache laagai so man niramal gurmatee sach samaavaniaa ||7]|| 


The man, who gets attached with the True Master is pure. By the Guru's teaching he blends with the True One. 


Sr HOU AAD Hea OS Ase, Ua ule sT Tl Tate Guent enrg Ss Afsusy os nde o Aer TI 


Ag Ward neg 5 ae II 
sach saalaahee avar na koiee || 


I praise the True One and naught else. 


¥ Afsuse FH Crsat ager oi wis dg fan at at 


fas Afen Ae AY det II 
jit seviaai sadhaa sukh hoiee || 


By serving whom eternal peace is obtained. 


fan & afos ore wurst wert orgy uss Jet | 


aed of gs Ad Ad Ag SHS fant ICIACHIAEN 


naanak naam rate veechaaree sacho sach kamaavaniaa ||8||18||19]| 


Nanak, they who are imbued with God's Name are the deep deliberators. They practise nothing but Truth. 


Toa A Std” € OH TS Jain Jo, Sa sul Stade Us, Sa fads He ct ane age Jol 


HS HJS 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

Hs, Stat USAT | 


fooue Age fase J wet Il 


niramal sabadh niramal hai baanee || 


Pure is the Gurbani and pure the Guru's utterance, 


ufésg J qerat ws ufesd ast a Gorge urea 3, 


fedHe Afs As Hf AHTAT II 


niramal jot sabh maeh samaanee || 


Immaculate is the Lord's light which is contained amongst all. 


Fret & og Ff Atfont nies feutua d foo JI 


fooue oat of rent vfu ofe faane He aevefenr 191 

niramal baanee har saalaahee jap har niramal mail gavaavaniaa ||1|| 

Consecrated is the Guru's Bani where-in is contained God's praise. By meditating on the blotless Lord, one 
washed off his filth. 

ud ulead J det ot wat far fee ood of hes Foo) Seat Shoag & HIS ado wus nireHt nruNt Hess 


Azer gl 


we ad AME ost Fees ifs SArSfenr II 
hau vaaree jeeau vaaree sukhadhaataa ma(n)n vasaavaniaa || 


I am devoted my soul is devoted unto those who enshrine in their mind, God the giver of peace. 


H Feat of, Adt fest Fea J Sat CS FH orgH teas adt 6 ums fos feu fess Ja! 


fe fosHe ad Hafe Hendt Ae Afs fs frevefanr 1191 TIE II 
har niramal gur sabadh salaahee sabadho sun tisaa miTaavaniaa ||1|| rahaau || 


I praise the Pure One under the Guru's instruction and by hearing the Guru's word I quenched my thirst. Pause. 


oo @ Quen ava H ules Use Ut USHAT aget Tt ns Ts ht wet Ades Aa H nruat 3a aTSer at ofaTe | 


fegHe oy efhor ufe ure II 


niramal naam vasiaa man aae || 


When the immaculate Name is enshrined in the mind the body, 


Ae ules oH of a fess fed fen ad Be, 


Ho 30 fagHs Hfeur Hg TSTE II 
man tan niramal maiaa moh gavaae || 


then the mind and soul are rendered pure and the love of mammon departs. 


oo 3 SH AU d Ae Jo nis Uo Sas St HHS es J AT TI 


fooHe de awe fas AM & fans are ereferr 1211 


niramal gun gaavai nit saache ke niramal naadh vajaavaniaa ||2|| 


He who ever sings the pure praises of the True Lord, the holy celestial strain resounds within him. 


Arde dt As Homo AO AA foe age J BAU vied Uleg asso Tre TI 


fosHe vifts ae 3 ufeur II 
niramal a(n)mrit gur te paiaa || 


The immaculate elixir is obtained from the Guru. 


ufeg urfa-forrs dt SF uTUs Jeg 


feag nig Hor fe Hg 3 Hefner II 
vichahu aap muaa tithai moh na maiaa || 


Where self-conceit is eradicated from within there stays not the love of worldly valuables. 


faa Ae-Jast vied fue AT, Ca HASH Uvsat A HES Se ofsaet | 


fagHe famre fimre uifs feaue fans eat Hfs eASfenr 11311 


niramal giaan dhiaan at niramal niramal baanee ma(n)n vasaavaniaa ||3] | 
Pure is the Divine comprehension and extremely pure the meditation of him who imbibes the pure Gurbani in his 


mind. 


ures J Stnedt fms 3 YH ues d CAT thugs A ufesd Teel 6 ums fos vies fear Ver TI 


A fegHs Ae A fSaHe de Il 
jo niramal seve su niramal hovai || 


He who serves the Pure One becomes pure. 


frost ufeg usd a ures used, Ga ules d Ate TI 


JOH HS Ad Age Te II 
haumai mail gur sabadhe dhovai || 


The filth of ego he washes off with the Guru's hymns. 
Jang Of HMtest Ou Tat A Tat ow ul Hee TI 


fooHe SH nisdd Ufs gat ofa Ad Ast urSfanr IIgil 


niramal vaajai anahadh dhun baanee dhar sachai sobhaa paavaniaa ||4|| 


In Him sounds the incessant music of the pure Gurbani and he obtains honour in the True Court. 


Gn 2 nies ufSad Teresa wT nds dhese vrerfimr Ate I ns Bu AS veers nies Fas UBS TI 


fSdHe 3 As fSgHs de II 


niramal te sabh niramal hovai || 
From the immaculate Lord all become immaculate. 


USS US UA AS Ureo J Ate JS! 


focHs Hout fs Hate ude II 
niramal manooaa har sabadh parovai || 


Pure becomes the soul which weaves in itself God's Name. 


ufésd daft 3 Ga mrs frost Tae OH 6 ome nies Y Set TI 


fegHe oft wd asset fasHe oth Hoefer IU! 


niramal naam lage baddabhaagee niramal naam suhaavaniaa ||5|| 


With the pious Name are attached the very fortunate and through the pious Name they look beauteous. 


ules OH OS Std SAlat SH Ase Jo mis ulead oH UTS Sa Hed SHE Jol 


A feos A Age Ad Il 
so niramal jo sabadhe sohai || 


He is pure who looks adorned with God's Name. 


Gu ules d frost Tat on oe ASEH fen TI 


fans of He 3a Hd Il 
niramal naam man tan mohai || 


The Pure Name bewitches his soul and body. 


ufeésd oH GA ct ursH 3 tf 6 SdesT aT BT TI 


fs oth HS ae o ord HY SAS AG aTefenT IIE 


sach naam mal kadhe na laagai mukh uoojal sach karaavaniaa ||6|| 


To the True Name no filth ever attaches. The face is made (rendered) bright with the True Name. 


Hd oH 6 aetds act forrns odt SHaet! Aon 8 oe feos JHo ast (J) AFeT TI 


HO Hed SH STE I 
man mailaa hai dhoojai bhai | | 


The mind becomes filthy on account of profane love. 


AATdt wale 2 Aes feos uss TAT TI 


Aer wart AS ate II 


mailaa chaukaa mailai thai || 


Dirty is his cooking-square and polluted his adobe. 


aed Gna dats asia d CATs fears 


Aer uf fefs Ae core Hon He va uefer ID II 


mailaa khai fir mail vadhaae manmukh mail dhukh paavaniaa ||7|| 

By eating the ill-gotten good the evil minded man then increases the filth of his sins and because of sin's filth 
suffers pain. 

WOGH Tt SHE St SAS UT a, HE Ho SH HOY Hs TUS unt ah deat 6 eoSer gs unt ch aed ada aH acer 
vl 


AS feos Afs gaty Aare II 


maile niramal sabh hukam sabaae || 


The impure and the pure are all through and through under Lord's command. 


mules 3 ules AYS fea fAfsS en Fa AoE e STH TS TSI 


A feane a ofa AS oe II 


se niramal jo har saache bhaae || 


They are immaculate who are pleasing to the True God. 


Gu ua-ufeg Jo fads Ae AT Udi Bare JS! 


BSA SH SH Ho nists TaHfa He yaTSfEnr WENCH OIN 


naanak naam vasai man a(n)tar gurmukh mail chukaavaniaa ||8||19||20]| 


Nanak the Name abides within the mind of the Guruwards and they cast off the filth of sins. 


SSa OH Tg-AHIUS’ & fess vied Ae I ms Ca unt ct formas 6 ed ag fee Ts! 


HS HJ 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

HS, Stat USAT | 


dies Cae Sas TAT II 
govi(n)dh uoojal uoojal ha(n)saa | | 


Lord of the world is bright and bright are His saint-swans. 


fRASt & Eom Saws Tus Snes Jo CHAS TH-JAl 


Ho stat fegHe Het HOAT II 


man baanee niramal meree manasaa || 


Through them my soul, speech and desire are rendered elegant. 


Bate wot Act osu, da-aet 3 ufon Aes ot Tol 


Hie Sas Het Hy Auto nits BAS oH fimrefenr 1191 
man uoojal sadhaa mukh soheh at uoojal naam dhiaavaniaa ||1|| 


The saints minds are pure their faces are ever beautiful and the very pure name they meditate upon. 


Unt & fade ulfesg Jo, Sate feud nels dt Hes Ja nis So UGH UES OTH TT TUS ATE Jos 


Ie aot He act afie Te refer II 
hau vaaree jeeau vaaree gobi(n)dh gun gaavaniaa || 


I am a sacrifice and my soul is a sacrifice unto those who sing the praises of the Master of the universe. 


H aes ot, Adt rst gaara J Sat CS A uitsH UHH TT AA olds Ade To 


difse dfae ad feo at difee ae Aafe Hevefanr 119 TIE II 
gobidh gobidh kahai dhin raatee gobidh gun sabadh sunaavaniaa ||1|| rahaau || 


O mortal repeat thou the Master's Name day and night and preach the Lord's excellences and Gurbani. Pause. 


J YSt! FHSAA e OH TT fed de Case ag mis Hot cot Sstanesent 3 qewret w uded aT! ofaTs | 


aifse wefa HofA ASS II 
gobidh gaaveh sahaj subhaae || 


He, who sings of God with natural ease, 


A aesst fears ae Tat 6 ales ATE" GT, 


Od a F SAS ICH HS WE II 
gur kai bhai uoojal haumai mal jaae || 


becomes bright through the Guru's fear and his dirt of ego departs. 


Ts tag Tot Snes dA IS CAS dag & avo wf A I 


Fe nidfe sofa sats aafs feo wt afe difse Te Wefer II211 
sadhaa ana(n)dh raheh bhagat kareh dhin raatee sun gobidh gun gaavaniaa ||2|| 


He ever abides in bliss performs the Lord's service day and night and hears and sings God's praises. 


Go ona unt nied ere", fed de Aes Ht vad aHSeS I is Shodg TAA AVES ATE S nT I 


Hoor ord salts fesre Il 
manooaa naachai bhagat dhiraRaae || 


Fix thy dancing mind in the Lord's service, 


nme ST Ho O Hot ct Ae feu ust ag, 


ad & Aafe HS Ho fhe II 


gur kai sabadh manai man milaae || 


and by the Guru's instruction, attune thy mind with the Supreme mind. 


ms Id et Cucw wors nie fFs 6 UGH fs ae feaH aT 


Ae 373 ud Wier Hg gare Hae fools agefenr 1131 
sachaa taal poore maiaa moh chukaae sabadhe nirat karaavaniaa ||3] | 


Make the stilling of love of mammon thy true and perfect tune and set thyself advancing to Gurbani. 


U6 88S Tt HHS USA ads 6 HUT AST S UdS Ad 3H BST Ss Towel ny J aT aT! 


Ga aa Sofs uss II 


uoochaa kooke taneh pachhaaRe || 


Even if one shouts aloud and shakes his body, 


Hfenr Hfo Afoor AHA Il 
maiaa moh johiaa jamakaale || 


the death's myrmidon spies anyone who is attached to wealth. 


HS es CAS sae gD fos Us cas ot wae ular set 


ufeur Hg fen Hafs owe nists aque vy uTefEnr IIgil 


maiaa moh is maneh nachaae a(n)tar kapaT dhukh paavaniaa ||4| | 


The love of valuables makes this mind dance and the deceit of heart causes man to suffer agony. 


ueget of Us fA Hoe 6 awe US few ct Hard t aga der sale Corsa TI 


aaHfy safs at rf aa II 


gurmukh bhagat jaa aap karaae || 


When through the Guru, God Himself causes the man to perform His service, 


Av Ig ead, Shag ye nut Ae Fe UA ATES I, 


36 HO TS" AOA ASS II 
tan man raataa sahaj subhaae || 


his body and soul are naturally imbued with the love of Him. 


3t GA dt ef 3 nrsHt foguss dt GA et UH ow Id Ale Ts! 


wat =H Aafe ere aenfy sats afe ureter ull 


baanee vajai sabadh vajaae gurmukh bhagat thai paavaniaa ||5] | 


The service of the pious person within whom the Gurbani resounds and celestial strain plays gains acceptance. 


ules UGH, fA et vied Tewet det 3 Faxot alesse Jed, cre age J AT TI 


ad 3S Ud STH SAE II 


bahu taal poore vaaje vajaae || 


An apostate beats time and plays upon many musical instruments, 


not Fass frerGar 3 ns we Halse AG aCe FT, 


Sa He o Hf Se II 


naa ko sune na ma(n)n vasaae || 


but none hears of enshrines them in mind. 


Us at act Cat 6 Hues age S at dt fess nies feared 


Hifeor arse fus aft ord er ote ey urefemr Hell 


maiaa kaaran piR ba(n)dh naachai dhoojai bhai dhukh paavaniaa ||6| | 


For the sake of mammon he sets a stage and dances. Through duality he suffers agony. 


on cad F wsd yrs gat a Gu faesanctt age" J) ves-se tH Gu sasle Coe Tg! 


fan nists ulfs wat A YaST Il 
jis a(n)tar preet lagai so mukataa || 


He whose heart is imbued with the Lord's love, is emancipated. 


fAA & fee Ys eH oS daifrmit d Ca se UTA TI 


feet eth Ae AAtH Fast II 
ei(n)dhree vas sach sa(n)jam jugataa || 


By controlling his sex-organ the mortal finds the way to truth and selfOrestraint. 


MUS SIMI G AY Ada YSt AT 3 Ae-aY UGAS GU Se! 


ad & Aafe net afe fimre Sa gals ofe srefanr 119 11 


gur kai sabadh sadhaa har dhiaae ehaa bhagat har bhaavaniaa ||7|| 


Under the Guru's instruction he ever meditates on God. This devotion is pleasing to Him. 


ae & Guen 3a Ca Adte ot otoag & figs ase 31 fea nigga Shas 6 Ua Bae I 


qenfe sats aa as Te II 


gurmukh bhagat jug chaare hoiee || 


It is by the Guru's instruction that the Lord's devotional service is obtained in the four ages. 


Oe & Quen wars dt dot wat vies Atos ot UH-Het AS UTS Jet TI 


das sas 3 ure Se II 
horat bhagat na paae koiee || 


By no others means the Lord's devotional service can any one obtain. 


for dA Ae os Afos ct YH-Het Ast aet Fat UTS adt aT AaeT| 


SSA SH Td saSt USM Ta vet fos BefEnr Icio 
naanak naam gur bhagatee paieeaai gur charanee chit laavaniaa ||8||20||21]| 
Nanak the Lord's Name is attained to by the Guru's service and by fixing one's mind on the Guru's feet. 


BSA, HSA PSH Tat ot cfos Aet ns Tat 2 Us ows Ho Ase Bors fer Fier TI 


HS HdSs 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

HS, StHt USAT 


Fat Aet Ag ATT Il 


sachaa sevee sach saalaahee || 


The True Lord I serve and the True Lord I admire. 


Ae ret AH ures ane ut 3 AS Pet A ot USHA ager Ti 


Ad of ay ag ot ont Il 
sachai nai dhukh kab hee naahee || 


With the True Name pain never over-takes man. 


He OH 0% nent 6 AHS aetes odt feHsET | 


Ayes Refs AY ufefs TSH Hfe eArSfenr 151 
sukhadhaataa sevan sukh pain gurmat ma(n)n vasaavaniaa | |1|| 


They, who serve the Giver of peace, gather peace, and enshrine the Guru's wisdom in their heart. 


A MTH THAETS Ct Ast ade Jo, Sa urgH Ue Js, mis Tat ct fimreu g nue few fev fears Is! 


I8 ad AB St Fe AofA Ao warefenr II 
hau vaaree jeeau vaaree sukh sahaj samaadh lagaavaniaa || 


I am a sacrifice my life is a sacrifice unto those who easily enter into the trance of equipoise. 


H afsog ot, rot Heat afeog 3, Sat SS A Hts dt usar nies TSt OSS Ta! 


A ofe Refs A Ae Auf Ast ASfs Hoefer AU TT II 


jo har seveh se sadhaa soheh sobhaa surat suhaavaniaa ||1|| rahaau || 


They who serve God ever look graceful and illustrious are their magnificence and intellect. Pause. 


A etodg ct Ae age Js, Sa THAT Hed THE Jo wis ASEH] J Sat ct efanret mis AHS Ae! ofaTS 


Ag a 3ST sds aTe II 
sabh ko teraa bhagat kahaae || 


Everyone calls himself a worshipper of Thine. 


Td AS nue ny } ST SuTAS weet J 


Aet sas 3d fs Te II 


seiee bhagat terai man bhaae || 


They alone are Thy worshippers who are pleasing to Thy mind O master! 


aes Sst Sd Suna Jo A 3d fs 4 Ud Bae Jo, TH wa! 


Ay wat su Aeros da TS safs agefenr III 


sach baanee tudhai saalaahan ra(n)g raate bhagat karaavaniaa ||2|| 
By means of the True Gurbani they eulogise Thee and imbues with Thine affection they perform Thine devotional 


service. 


Adt geval & Ade Sat 3ct fhes-Aor age Js nis Sct Uls 3S Tai TS Ba YH-Het ws SHS TS | 


Ag a AY dane Se II 
sabh ko sache har jeeau teraa || 


All are Thine, O my venerable True God! 


Arg 3d Jo, JAS Un Ae Sod! 


Tote He St gat ST II 
gurmukh milai taa chookai feraa | | 


When man meets the Exalted Guru, his circuit of transmigration comes to and end then. 


Ae fears wet dees At 6 fhe ter do, se CAT mreaE wT Ta Ha Aer I 


A 3g Ke T ote goes F uM aS AurefEr ISI 


jaa tudh bhaavai taa nai rachaaveh too(n) aape naau japaavaniaa ||3]| 


When Thou willest Thou then mergest the mortal in Thy Name and Thou Thyself makest him repeat Thy Name. 


Ae 3 UVa Is se Fe mM OH nied ae ad feet Tis S ue ot GH UA nme OH & Guwe AIST | 


aeHst ote dfs zArfenr II 
gurmatee har ma(n)n vasaiaa || 


By the Guru's instruction I have enshrined God within my mind. 


ae & Guer ours H aod 6 ute fes vied nAETUS AIST S| 


Jay Ag As He Teen II 
harakh sog sabh moh gavaiaa || 


Weal, woe and entire worldly love I have rooted out. 


Unt, ot mS AHS HASH HHS H Ag Ue eSt Tal 


fran fAG fee want Ae ct ofs on Hf eArefeMr Iisil 


eikas siau liv laagee sadh hee har naam ma(n)n vasaavaniaa ||4|| 


with One Lord's love I am ever imbued and God's Name I have places in my mind. 


fea rive & Hdd os H Ate ot fom dfemr ot us Tat on 6 H nmue foe fea feorfeur deur T1 


sds da TS Ae 3g We II 


bhagat ra(n)g raate sadhaa terai chaae || 


The devotees are tinged with Thy love and are ever in Thy joy, O Lord! 


Mota Sct US 3s Tai TS Jo MSTA 3d MSE nies Js, T AMT 


3@ fafa ang effor Hie wire II 


nau nidh naam vasiaa man aae || 


The nine treasures of the Name are enshrines in their mind. 


OH US MAS ot a Bat a fes nied fea Je Tal 


ud ota Afsag Ufeor Fae ATs frerefenr Ill 


poorai bhaag satigur paiaa sabadhe mel milaavaniaa ||5|| 


By perfect good destiny they attain to the True Guru who through the Name unites them with the Lord's union. 


Udo Vat fAAHS Enis SIA Tat § uTUS ae Js, ASH UT, Bats Hum e feu fea fer fee Tol 


3 cfenrge Ae AYeTST II 
too(n) dhiaal sadhaa sukhadhaataa || 


Thou art merciful and ever the peace giver. 


3 fades 3 SAAT yg SuAeTS TI 


Sumy feta TSHPs AST II 
too(n) aape meleh gurmukh jaataa || 


Thou Thyself unitest man with Thee and through the Guru art thou known. 


Sumy dt ore 6 ore oe fore ous Tet fwd S ler AS TI 


3 omy vets oy eave of gS AY UTefenT IIE! 


too(n) aape dheveh naam vaddaiee naam rate sukh paavaniaa ||6|| 


Thou Thyself givest the glory of Thy Name the mortal obtains peace. 
3 ye ot ome oH St aaa UTES ATE IT STH OS Sane ors rat vITH urea TI 


Ae et AMS SO ATS Il 


sadhaa sadhaa saache tudh saalaahee || 


Ever and ever, O True Lord! I praise Thee. 


THAT 3 TART AS Fem H Sct Crsst ager Ti 


Tone TS SA Sk aT Il 
gurmukh jaataa dhoojaa ko naahee || 


Through the Guru I have realised that there is no other second. 


Te et Tot H nigse ats d fa sAT dg set ST | 


ean fA@ Ho afar ANTE Hfe Hot Hofs flrevefenr 1111 


ekas siau man rahiaa samaae man ma(n)niaai maneh milaavaniaa ||7]| 

With One Lord my mind remains merged. When man grows fond of the Lord He comes and meets him in the 
mind. 

fea rot oe Ae fers nse dor ser J) Ae ors Afea & nigga d Ate dT Sa GAS CH Ho fes Tur 
fise oI 


qanfe de AAS II 
gurmukh hovai so saalaahe || 


He who gets resigned to the Guru's will eulogises the Master. 


Ag MOA d Ate o Bo HSA Ct USHA aTeT TI 


And Sad ued II 


saache Thaakur veparavaahe || 


The True Lord is carefree. 


Ao wAfoe Heeait-sfos TI 


BSA SH SH Ho nists qe Aact ofa Herta ICNQAUI2II 


naanak naam vasai man a(n)tar gur sabadhee har melaavaniaa ||8||21||22|| 


Nanak, by the Guru's gospel the Name abides within the mind and the man gets united with God. 


TSS Ist e SUCH eis oH fess feu fon ag Set duis fears Stoag ow fe er TI 


HS HJS 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

HS, Stat USAT | 


30 303 Auf AS coed II 


tere bhagat soheh saachai dharabaare || 


Thine devotees look beautiful in Thy True Court, O Lord! 


30 ASAT Sdt Act caged nied AVS Bae Js! 


a & Aafe of AES Il 


gur kai sabadh naam savaare || 


Through the Guru's instruction they are bedecked with the name. 


Tat 2 Quen wot Ba SH BS AHSS TAR TOI 


He nidfe guts feo wat Te ato get AHSfEnr 119111 
sadhaa ana(n)dh raheh dhin raatee gun keh gunee samaavaniaa ||1|| 


Day and night they ever abide in bliss and by uttering His praises are absorbed in the praise -worthy Lord. 


feo v3 Ga Hele ot unt vies fesse Jo wis BA ot atest Corsa ag & alas AM nies Sto TAR oI 


IO ad AG Set on Afs Hfe sArefenr II 


hau vaaree jeeau vaaree naam sun ma(n)n vasaavaniaa || 


I am devoted and my soul is devoted unto those who hear and enshrine the Name in their mind. 


H Heat of ms Act frest Hea J Cat SS A on O HUES age 3 mms feS feu fers Ja! 


fe AG AS Es Gat TBH Hf frevefenr 1191 TTS II 
har jeeau sachaa uoocho uoochaa haumai maar milaavaniaa ||1|| rahaau || 


The Reverend True God the highest of the high removes their pride and true blends them with Himself. Pause. 


Una AS Shodg Feet oT UGH ase, Sat a dard ed ada nue 5S ai § fear So" JF! fas | 


ofa AG APS ATS ove II 


har jeeau saachaa saachee naiee || 


The honourable Master is True and true is His Name. 


Heald Hed Ae dus Aes CA oH! 


ae usATet far feet II 


gur parasaadhee kisai milaiee || 


By the Guru's grace a few He blends with Himself. 


oot & cfenr era Sa far fess 6 nrud os fharSer TI 


ae Fate foto A fests adt AoA Afs AHSfenr III 


gur sabadh mileh se vichhuReh naahee sahaje sach samaavaniaa ||2|| 


Under the Guru's instruction they who meet God separate not again. They easily get absorbed in the True Lord. 


ad & Guen sa A etoag 6 fhe Jo a Hs fesse odt | Ga Hts Tt, He Homi vied Sto J Are Jo! 


33 3 Mold ag 5 SE Il 
tujh te baahar kachhoo na hoi || 
Without Thee O Lord! nothing can be done. 


30 ad, Jet! as ot ast odt AT AaET 


3 ate ats cua Aref ALE II 


too(n) kar kar vekheh jaaneh soi || 


Thou alone doest, beholdest and knowest well Thine doings. 


ASS 3 Tt rue aH § age! Caer ms Vahl Sgt Tee TI 


nm ad age ads" Tents very fesrefenr 1311 


aape kare karaae karataa gurmat aap milaavaniaa ||3]| 


Himself the Creator acts and causes to act and by the Guru's teachings blends man with Himself. 


Ye dt fenedd ade S ATS mis Tat t Guen wns ge F nus TS nse aT BT | 


oHfs dest ofs ure Il 


kaaman gunava(n)tee har paae || 


That bride of merit obtains God, 


Ga dat fous usat etoag 6 ut Set g, 


3 ofe Alarg Bere Il 


bhai bhai seegaar banaae || 


who makes the fear and love of the God (spouse) her ornament. 


Aust tad 3 hors 6 urue od fiarg seve St TI 


Afsag Afe Ae Hoes AS GuetA ANTS fEnr III 


satigur sev sadhaa sohaagan sach upadhes samaavaniaa ||4| | 


She who serves the True Guru is ever a happy wife and is absorbed in his true instruction. 


A Ad det & afos aH St T Ca Ant wet Vat ens Sst cust T ns CAT AS Guen fe ae TARTS 


Hag ferrafs fsa o8g 5 aE II 
sabadh visaaran tinaa Thaur na Thaau || 


They who forget the Name, have no abode or resting place. 


HOH 6 HSS Jo Cot a ae feast AT mTH GT MAES OTT | 


aft 38 fre He wife are II 
bhram bhoole jiau su(n)n(j)ai ghar kaau || 


They are deluded in doubt like a crow in a deserted house. 


Gu HOS Hos fed at tag efoH nied Feae fede JS! 


Jes uss fat 8S Tee VE Uf fearefenr ull 
halat palat tinee dhovai gavaae dhukhe dhukh vihaavaniaa ||5|| 


Both this world and the next they lose and pass their life in extreme agony. 


fea Ba nis UBS ST es Tt Pet BU TS is nus Feo mifsvis Jase vies PTE JS | 


feufenr feufenr arare HA Bet II 
likhadhiaa likhadhiaa kaagadh mas khoiee || 


Writing and writing, paper and ink fail them. 


feufent 3 feufenit Sar et avant 3 frordt foue Are TSI 


on ate AY Ue 3 ae II 
dhoojai bhai sukh paae na koiee || 


In duality none has ever attained to peace. 


ves-ae feu ae fan 6 St uTgH uTUs oT dent 


as faut 3 ag corefs Als Arefs ofS fas weet IE 


kooR likheh tai kooR kamaaveh jal jaaveh kooR chit laavaniaa ||6| | 


Falsehood they write falsehood they practise and are burnt to ashes by fixing their mind upon falsehood. 


36 Gu feud Is, 35 wT BT mifsuiA ATE Jo MS FO TS uM Ho AS a ST AS-HaT o Ae To! 


aonfa Ad Ag feufs Ses II 
gurmukh sacho sach likheh veechaar || 


The pious persons write and deliberate over nothing but truth. 


ufe3 UdA fade Ae dt feud ms Ree AHSe JS 


A Ae Ad uefa He erg II 


se jan sache paaveh mokh dhuaar || 


Those true persons gain the gate of salvation. 


Qa AS UTA Hast TT VISA UT Be TSI 


Ag Ode ASH HASTSI Ag fate Afs AHTSfEnr ID 11 


sach kaagadh kalam masavaanee sach likh sach samaavaniaa ||7]| 


True is the paper, pen and inkpot of those who writing the truth become absorbed in the True Lord. 


Ho d aH, ASH nis tes Cat dt A Ae 6 fou a Ae Bom nied Slo d Are Tol 


Ast ug nists at Se Il 
meraa prabh a(n)tar baiThaa vekhai || 


My Master by sitting in men's mind is beholding their actions. 


AT Hea Hout @ Ho fee afd & Bate agH ee for TI 


ad usATS fs At AS Be II 
gur parasaadhee milai soiee jan lekhai || 


The person who by Guru's grace meets God is in the account, (accepted). 


A UGA Tet ot frag eorg etoag 6 fhe 3 Sa fora fase fee (use) TI 


Boe OH THs efamret us Ts Ss UrTSfEr ICSI 
naanak naam milai vaddiaaiee poore gur te paavaniaa ||8||22||23]| 
Nanak, through God's Name greatness is obtained. From the perfect Guru the Name is procured. 


HSA Tae OH Td Sadat uTUs Jet T) uss Tet uA oH Ufone Aer TI 


HS HJS 3 Il 
maajh mahalaa teejaa || 


Majh, Third Guru. 


HS, Stat USAT | 


WISH TH UAHA TS 3 Iz Il 
aatam raam paragaas gur te hovai |_| 


It is from the Guru that the light of the all-pervading soul shines. 


ae 3 ot Ava-fenrua go T PSE YAH Je" | 


JOH HS walt Te Aaet Fe II 
haumai mail laagee gur sabadhee khovaii || 


The filth of ego, attached to man's mind is removed by the Guru's gospel. 


HOY @ Ho 6 fonst det dard Ht sles Tat & Cuew org Sad vet TI 


HO fedHs nates sast TS sats ad ofe UrSfenrt Il 


man niramal anadhin bhagatee raataa bhagat kare har paavaniaa ||1|| 
The man who night and day remains imbued with the Lord's worship becomes pure and obtains God by 


performing His devotional service. 


fears a de fed Afoe ct Cuma nies dfomr ser 3g, ufeg d ater mis YH-Het ws aHE Eursg ast Sur Ba TI 


Ie ad AE act orfu sats acs nes safs agefer Il 


hau vaaree jeeau vaaree aap bhagat karan avaraa bhagat karaavaniaa || 

I am a sacrifice and my soul is a sacrifice unto those who themselves perform the Lord's worship, and cause 
others to take to Master's Meditation. 

H ager ot us Act rst agers d Cat SS A ue Hom St Tad are Jo nis daa 6 Hwa t fhHTS nied Ase 


Jol 


fsa sds Aa AG Ae BHAA aA A nates afe ge wefenr al Tae II 


tinaa bhagat janaa kau sadh namasakaar keejai jo anadhin har gun gaavaniaa ||1|| rahaau || 


Ever make obeisance unto those pious person who night and day chant God's glories. Pause. 


Rele dt Sai ufeg user 6 yen ad favs Tat S fed atoag ct fhes Hew arfos age Jo! ofasS 


WN ATS ATES ATES II 


aape karataa kaaran karaae || 


The creator Himself does the deeds. 


froneds ue dt SH age TI 


fas ve f33 arg HES II 


jit bhaavai tit kaarai laae || 


He yokes man to the task which He likes. 


Gu 82 6 Gn dh wGerd fos CHS dar aera 


ud ote Td Ae’ de Te AS S AY User 121 
poorai bhaag gur sevaa hovai gur sevaa te sukh paavaniaa ||2|| 


Through perfect Good fortune the Guru's service is performed. From the Guru's service alone solace is procured. 


Udo Udi oHat TS aat et cfow-Aer aH AS Tl Tat A wad F dt aes Se vo uTUS Jet T 


fe Hfa Ate ST fore ure II 


mar mar jeevai taa kichh paae || 


If man lives after eradicating his ego then does he gain something. 


Had wreHt urs nm} 6 ofess ade He Se CAS as uTUs Je dl 


ad usAet ote Hfs SAS II 


gur parasaadhee har ma(n)n vasaae || 


By the Guru's grace he enshrines God in his mind. 


ae & cfenr onrs Bs etoag 6 nrue fers fea ferSear g 


Het Has ofa Hf eA AoA Ata AHTSfEMr 1131 


sadhaa mukat har ma(n)n vasaae sahaje sahaj samaavaniaa | |3] | 


He, who places the Lord within his heart is ever emancipated and easily gets absorbed in the Master. 


A Fomt 6 nue fee nies MAES age J ST THAT Bel aU Tus Ae Tt Hea vied Sto d Aer TI 


Ud AGH ane Hafs 5 ure Il 


bahu karam kamaavai mukat na paae || 


Man performs many rituals but gains not deliverance. 


nreHt Wad AGH ats ATE" TUS afemra 6 uTUS oot Jer 


CHS 3 EH TTS we II 
dhesa(n)tar bhavai dhoojai bhai khuaae || 


In the country he wanders about, and on account of another's love he is ruined. 


Hod fed Bu sca fede Is Ga dan ot uis tags Sag TAT TI 


fase FoH detent auct fae Age ve uTSfEnr IIgil 


birathaa janam gavaiaa kapaTee bin sabadhai dhukh paavaniaa ||4| | 


Vainly does the deceiver lose his life. Without God's Name he undergoes hardships. 


Zent Surge ot vrs Ales Sot Bat T1 TS Fo 2 TS Ca ane Ae! 


Tres ae ofa gore II 
dhaavat raakhai Thaak rahaae || 


He who restrains his wandering mind and keeps it steady, 


A ntud sede Je Hod 6 dae J nis ds a (EH 6 SS TUT, 


ad UsATeT USH UE Ue II 
gur parasaadhee param padh paae || 


by the Guru's grace obtains the highest rank. 


Ss aot ot cfeor ears Hos Bs HISa GUST 


Alsag vm Afs fhere this UtsH AY ureter IU 


satigur aape mel milaae mil preetam sukh paavaniaa ||5]|| 


The True Guru himself unites man in the union of God who by meeting the Beloved, attains to peace. 


He dg At ry dt deo Tae fhe nies fherSe do, A fluid 6 se SoH Ua TI 


feta afs adi a3 SH Ue II 


eik kooR laage kooRe fal paae || 


Some are linked with falsehood and false are the boons they obtain. 


Tet 35 TS AS Je Jo MIS Boma Hoe! Tt So TH age JS! 


en ate ioe ASH TE II 
dhoojai bhai birathaa janam gavaae || 


In duality they waste their life in vain. 


ves-ae fa Ba nmuS Ales Enige MT BS TS! 


nity 3a Aas Fe sa as als fay ureter él 
aap ddube sagale kul ddobe kooR bol bikh khaavaniaa ||6| | 


They drown themselves and drown their entire lineage. By telling lies they eat poison. 


Gu ye Sa Ae Jo ms MUS AYS Uist § St Ta BE Jol Fo HT & Sa Alas ie Ja! 


feR so Hfs He & Tonfe Fe I 
eis tan meh man ko gurmukh dhekhai || 


Some solitary Guruward looks into his mind within this body. 


aet feae' dg AHIUE dt fen es nies virus Hoe fee TSt UST TI 


ane safs At IBH Ae II 
bhai bhagat jaa haumai sokhai || 


Through affectionate service his ego evaporates. 


UudsH adi Aet od Cn Ht das Ha AT TI 


fro foe Afsorst ad fee ote fo st 3a nfo Ha & feurefenr 11911 


sidh saadhik monidhaaree rahe liv lai tin bhee tan meh man na dhikhaavaniaa ||7]|| 


The adepts strivers and silent ones are tired of cultivating love. They too have not seen the mind in their body. 


Udo UTA, nifsorat S He ge flrs ut ak Us Te Jo! Sats st uruet defo Auied Hoe 6 adh Shim | 


nirfy age agst Ae II 


aap karaae karataa soiee || 


That Creator Himself makes us work. 


Qu fhaneds Ye AS as aH ae S TI 


dg fa ad at3 famr de II 
hor k kare keetai kiaa hoiee || 
What can some one else do? What can be done by his doing. 


don act at ag Hae ST? CHR ads BS at d HAT I? 


Bed fAA OY te A Be OH Hfe SASfEnr IC IQZIIII 


naanak jis naam dhevai so levai naamo ma(n)n vasaavaniaa | |8||23||24| | 


Nanak he on whom the Lord bestows His Name obtains and treasures it in his heart. 


Bod fA } US wu SH Ut SuAH ade" J, Sct EH Suse ds ume fes nied fearGer TI 


HS HdS 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

Hs Set usar | 


fen det ufo wd] SIT II 
eis gufaa meh akhuT bha(n)ddaaraa || 
Within this body -cavern there is an inexhaustible treasure. 


SH tfo-desd nies HS MAST TI 


fan fefe ZA ofa nie rust II 


tis vich vasai har alakh apaaraa || 


In it abides the unseen and illimitable Lord. 


fEA vies uifeHes 3 SS Hot soe TI 


nny Tus udde Tmt de Ast wry JevefErr 11411 
aape gupat paragaT hai aape gur sabadhee aap va(n)n(j)aavaniaa ||1| | 


He Himself is unmanifest and Himself manifest. By the Guru's instruction self-conceit is effaced. 


Qo ye nisu 3 ye dt fenena| Tate Cuew wnrg Ae-das ws J Are TI 


TS aot AE oct nits on Hie eArSfer II 


hau vaaree jeeau vaaree a(n)mirat naam ma(n)n vasaavaniaa || 


I am devoted and my soul is devoted unto those who treasure up the ambrosial Name in their heart. 


H Feat of ms Act frest Hea d Cat SS A HoT-AgU oH 6 nus fem nied fearSe Ta | 


nis oY Ho TA Hot TaHSt vif}s Ubrefenr il ToS II 
a(n)mirat naam mahaa ras meeThaa gurmatee a(n)mrit peeaavaniaa ||1|| rahaau || 
Of the Nectarean Name the taste is exceedingly sweet. By the Guru's instruction this Name Nectar is quaffed. 


Pause. 


niefg-foarst oH eT Ee USH fHost U1 Tat & Quen wars fe on ifs urs ats ater T1 ofoseS 


JH ufe sAg autre yortfer II 
haumai maar bajar kapaaT khulaiaa || 


By stilling one's ego the adamantine shutters are opened. 


TAT SEIS ATS OMT HIS ATS SUS Us AHS TS! 


oy wise ae USAT ume I 
naam amolak gur parasaadhee paiaa || 


The priceless Name is obtained by the Guru's grace. 


MEH OH Tat A afoHs eurs uss Jorg 


fag Hee oH 3 ure aet ae farsur Hfs eAr]fenrt III 
bin sabadhai naam na paae koiee gur kirapaa ma(n)n vasaavaniaa ||2|| 


Sans the Guru's instruction no one attains to the name. By the favour of the Guru it is implanted in the mind. 


ae & Guen as fan 6 st oH yrus odt del gat et eter  Enrg’ oH foge nied fearfonr Fret TI 


Od fama nine Ag dst urfenr II 
gur giaan a(n)jan sach netree paiaa || 


The Guru has applied to mind eyes the true salve of Divine knowledge. 


ae 8 gfoH famrs ot Het ASH Adio nhat fea ure TI 


nists Tee nifamre nite aetenr II 
a(n)tar chaanan agiaan a(n)dher gavaiaa || 


Within my mind the Divine light has dawned and the darkness of ignorance is dispelled. 


Ae fase nies Stredt usa Be d famr dis SANS HT nidT es J fom dl 


Ast AS fst Ho ufenr ofe efe Hat urefenr ISI 


jotee jot milee man maaniaa har dhar sobhaa paavaniaa ||3|| 

My light has merged with the supreme light. My mind is propitiated and I am blessed with glory in the God's 
court. 

Adt Guat UGH GHal as vise J Tet TI AT fess AsHe J forr ous Stogg & cas nied HS Fas rag ct ws 
fst oI 


Adtag Tefe & Tals We Il OH 3 Bd BOS sate BY Ue II 


sareerahu bhaalan ko baahar jaae || naam na lahai bahut vegaar dhukh paae || 


If some one goes beyond one's body (self) in search for the Lord, 


nad del AS ume F ud ug ct ds oe fev we, 


HOH nid AS od fete fufs mete Tons ee urefer III 

manmukh a(n)dhe soojhai naahee fir ghir aai gurmukh vath paavaniaa ||4]| 

The blind perverse person realises not. But when he again returns home through the Guru he finds the real thing 
within. 

nig signs Uan § fener odt us ne Coys a ate fee wer 8, gat 2 ah Ca ners eng Gules dt on as Ber 
vl 


ae USA AST dfs Ue II 


gur parasaadhee sachaa har paae || 


By the Guru's grace man obtains the True Lord. 


ae & fog ours ga AS Ae Sur Ber | 


nfs sfe fe IBH He AE II 


man tan vekhai haumai mail jaae || 


within his mind and body he beholds Him and the filth of ego departs. 


nue fers 3 efs nies Cs Study 6 tee I os Jas St Helos es TAT TI 


aff nerfs Ae Ufa Te ae Ad Aafe ANTS fer IU 


bais suthaan sadh har gun gaavai sachai sabadh samaavaniaa ||5|| 


Sitting in the sublime place ever he sings God s praises and is absorbed in the True Lord. 


AdHe MAES 3 afd & Co That Stoag & AA Ife ade I ms AS Hom vies slo J Ate TI 


5G Ud Oa HSS ITE II 
nau dhar Thaake dhaavat rahaae || 


He who closes his nine doors and restrains his wandering mind, 


A tue 6 TISH FE AT Ba I ms we Fea Je Hoe 6 da Tuer gd, 


tHe for wie SAT ure II 


dhasavai nij ghar vaasaa paae || 


makes an abode in the Lord's own tenth home. 


Gs ene ug t fone qe nied CAM UT Be TI 


G8 noe Age ents feo TSt TeHSt Age HeTefent IIE 


othai anahadh sabadh vajeh dhin raatee gurmatee sabadh sunaavaniaa ||6|| 


There the unstruck music plays day and night. Through the Guru's instruction this celestial strain is heard. 


Ca feo ere He cer Ta fed Se THe I) Tete Cuen Tt fea Saat atase Afeor Are TI 


fag Hae nists mtST II 
bin sabadhai a(n)tar aaneraa || 


Without the Lord's Name there is all darkness within. 


Aref 2 oH 2 as nies fade nite TI 


3 FAS Bd 6 Ua ST II 


n vasat lahai na chookai feraa || 


One receives not the real thing and ends not the round. 


ae 6 MAS CAS uTUS ot det 3 GAS dat Hae od | 


Afsad ofa ant dos cg us ost ag ud oar frevefenr 119 1 


satigur hath ku(n)jee horat dhar khulai naahee gur poorai bhaag milaavaniaa ||7]| 


In the True Guru's hand is the key. None else can open the door. By perfect good luck the Guru is met. 


He ast tad feu wal dl dg aet ede Ue dT Aa! UTa Ua ATH ag HT fee Jal 


Tus usd 3 AsAt et II 
gupat paragaT too(n) sabhanee thaiee || 


In all the non-apparent and apparent places Thou art O Lord! 


Achat Unter 3 ugsu aet fea FI, J Amt! 


ae uaAet ffs Ast ure II 


gur parasaadhee mil sojhee paiee || 


By obtaining the Guru's grace man comes to have this understanding. 


aot & cfenr usus ada ars 6 fea AHS wrest TI 


TSS STH ASte Het S TaHfe His SASS ICV lull 


naanak naam salaeh sadhaa too(n) gurmukh ma(n)n vasaavaniaa ||8||24||25| | 


Nanak the Lord's Name do thou ever praise and by the Guru's instruction enshrine it in thy mind. 


aoa, Pot e oH ct FS Adie dt atest ag nis Tet e Cuen wna EA 6 nue fes nies feat | 


HS HdS 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

HS, Stat USAT 


Tranter fs free mire II 


gurmukh milai milaae aape || 


The Guruward Himself meets the Lord and makes others meet Him. 


Tg AHoUE ve ys 6 fe tet d ms daa 6 BA oe fer fear TI 


ae Oo Hd BY AST Il 
kaal na johai dhukh na sa(n)taape || 


The death spies him not and he suffers not agony. 


HS 8A 6 odt 3arSet 3 Gu sacle adt Corse 


GH ufs sue AS 33 TeHfy Aafe Hofer IAI 
haumai maar ba(n)dhan sabh toRai gurmukh sabadh suhaavaniaa ||1|| 


By dispelling his pride he shatters all his shackles and through the Guru is adorned with God's Name. 
nue Jas 6 feds Ads Erg Su vrushot AyT ast ae Hee I us Tat 8 TST dt Se SH 9S AAS J AT TI 


Ie ad AE at afe ofs oth ATSfenr II 


hau vaaree jeeau vaaree har har naam suhaavaniaa || 


I am a sacrifice and my life is a sacrifice unto those who look graceful with God's Name. 


H ase ot us At fest avers od Cat SS A Stoag Hom eH Bs HVE Bae Ta! 


aonfs are Tanta ord ofa AS fos wrefenr 19 ga II 


gurmukh gaavai gurmukh naachai har setee chit laavaniaa ||1|| rahaau || 


Guru's true Sikh, sings, Guru's true Sikh dances and fixes his mind with God. Pause. 


WTA Hu rga dy, TAT fy see J us Stoag owe ot mus Ho Ase | SfaTS | 


nny Sar Ss Tet Il 
aape uoochaa uoocho hoiee || 


He Himself is the Highest of the high. 
Ba ng Cfent fed rfanit as Bar FI 


fan orfu fears Wee ae II 
jis aap vikhaale su vekhai koiee || 


Scarcely any one, whom He shows Himself beholds Him. 


aet feaer dt, fAA 6 Sa ye fergar dg GAG Cue TI 


BS SH SH we nists nmy Sf fearsfenr WCQENII 
naanak naam vasai ghaT a(n)tar aape vekh vikhaalaniaa | |8||26||27]| | 


Nanak they within whose mind the Name abides, themselves see the Lord and reveal Him to others. 


aod fot et fFs nied oH foeTA Tue I Sa ue Ys G Su Se To nis Jaat 6 at GA 6 feurs fee Ja! 


HS HJ 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

HS, Stat USAT 


Ag yg seule sfoor As are II 
meraa prabh bharapoor rahiaa sabh thaiee || 


My Master is fully filling all the places. 
AT Hea Ad wet S udt sgt sd foo TI 


ae usAret we ot Hfo uret II 


gur parasaadhee ghar hee meh paiee || 


By the Guru's grace, I have found Him in my own home. 


aot & afenr urs H SAS rue gfe fea ot ur fur FI 


et AdSt fea His fomret aaHfe Afs AHS fer 11 


sadhaa sarevee ik man dhiaaiee gurmukh sach samaavaniaa ||1|| 


Ever do I serve God and single mindedly meditate on Him. Through the Guru I am absorbed in the True Lord. 


TAH H etogg ot Ae ore ot us fea fs d SAS fhyge age TH ate od HAS AM nies Sto J fomr Ti 


IO ad AE ast Fariee Hfs eATSfenr II 
hau vaaree jeeau vaaree jagajeevan ma(n)n vasaavaniaa || 


I am a sacrifice and my life is a sacrifice unto those who treasure up in their mind the Lord life of the world. 


H aaa ot us Act feat asae J) Cat SF A urue fees nies Aas St fie AT Us 6 fearSe Ja! 


afe nanize fogs ws TSH AofA AHSfenr AN TITS II 


har jagajeevan nirabhau dhaataa gurmat sahaj samaavaniaa ||1|| rahaau || 


Under the Guru's instruction I am easily absorbed in the giver the fearless God the very life of the universe. Pause. 


ae & Guen sa H Ads dt ess Aadiee 3 fasd Stoag vied AH fort ot, A orsH ct feat J1 ofasS 


we Hf Gest OBS UST II 


ghar meh dharatee dhaul paataalaa || 


O mortal, within thy home is the earth, bull and the nether-world. 


30 gfe fea cto yet! ais, wae nis JOS Ba TI 


we ot Hf UtSH AT oD a II 


ghar hee meh preetam sadhaa hai baalaa || 


In thy home is the ever young Beloved. 


3d af fea ot Adiet Snes fewas JI 


Het nidfe dd Hees" Tens AofA ANTS fant III 


sadhaa ana(n)dh rahai sukhadhaataa gurmat sahaj samaavaniaa ||2|| 


Ever remains happy the peace-bestower Lord. By the Guru's instruction the mortal merges with the Lord. 


ann dt un afer d wrgH-eeos Bort! det F fre-Hs wore Ale fos ons nse dT AST TI 


atenr niefs IA AT II 
kaiaa a(n)dhar haumai meraa || 
Within the body is egotism and egoism, 


afd @ nied Jag 3 USS IU, 


HHE HIE 3 Ya ST II 


ja(n)man maran na chookai feraa || 


so the circuit of coming and going ceases not. 


fer wet ore 3 We Tag Hae od 


qonfe dé FW BH HS Ad AY fimrefenr 1131 
gurmukh hovai su haumai maare sacho sach dhiaavaniaa ||3]| 


He, who becomes resigned to the Guru's will, stills his egotism and meditates on the Truest of the True. 


A dg MOA dT Ate d, Sa mrs darg 6 Sleds AT BE" I MS Afenrat S UGH Afoord & fHHIS ae TI 


afer nets ury US efe ae II 


kaiaa a(n)dhar paap pu(n)n dhui bhaiee | | 


Within the body are the two brothers sin and virtue. 


edt @ fa tag, uct 3 Salt US! 


cot fits & fqrfe Guret ii 
dhuhee mil kai sirasaT upaiee || 


Meeting together both have created the universe. 


cat} fad J & colt Ver ast TI 


de ufe ate fas fs ore Tents Fafa AHTSfEnr IIgII 


dhovai maar jai ikat ghar aavai gurmat sahaj samaavaniaa | |4| | 


Who under the Guru's guidance effaces both and enters the home of One God he is automatically absorbed in Him. 


A aot co maeet se tot 6 AA a fea Steg U Ofe vied yen ave J, Ga AS-fho dt GA vied Slo TATE TI 


we ot Hts eH oe mde II 


ghar hee maeh dhoojai bhai aneraa || 


In the home is the darkness of love of duality. 


fd & vied ves—ae U flmrg T nds TI 


woe de 23 JEH AT II 
chaanan hovai chhoddai haumai meraa || 


When the Divine light dawns, self-conceit and selfishness evaporate, 


Ae Tal-Yorr Be Yet du, He-Jast S yet Os Us Ae TSI 


Uddle Hee 3 ASST nafes oy fomrefanr IU 
paragaT sabadh hai sukhadhaataa anadhin naam dhiaavaniaa ||5|| 
Master the bestower of peace, becomes manifest when, night and day, man meditates on the Name. 


WITH TUASTS HSS YSU J Ate I, Ae ge fea, vent oH oT nigUS Ager JI 


nists Afs udae UATE II 


a(n)tar jot paragaT paasaaraa || 


Within man's mind is the light of Him, manifest is whose expanse. 


HOY @ Ho nied GAT od J, Mo UTsU dU fAA eT fiers 


aa Aret fifenr niftmrst II 
gur saakhee miTiaa a(n)dhiaaraa || 


By the Guru's instruction the darkness is dispelled. 


Oot St fHU-HS Gos vids vs d AST TI 


ane faarfa ret AY ufemr ASt ALS flresefenr Ell 


kamal bigaas sadhaa sukh paiaa jotee jot milaavaniaa ||6|| 
The heart lotus blossoms and eternal peace is procured when man's light merges with the Supreme Light. 


fea dee fas Fie T os ASA Oe-Bo UTS J AST AS HOU UT SST UGH WHS OG SS TAT TI 


Mets HIS Tot 3d SST II 
a(n)dhar mahal ratanee bhare bha(n)ddaaraa || 


In the mansion are the treasures brimful with jewels. 


Hed 2 fa dt AStorst om Ba UAS US| 


Tafa ure STH HUTS II 
gurmukh paae naam apaaraa || 


Through the Guru man obtains those treasures of the infinite Name. 


Ist eT, Cat nds oH e ufont 6 ans uUTUS aT Ser | 


Tanta zen Aet Surg Bra oH Ae urTSfEnr ID 11 


gurmukh vanaje sadhaa vaapaaree laahaa naam sadh paavaniaa ||7|| 


The pious trader ever purchase the Name goods and always earns profit. 


3a ASS THA SH ST Ae AS Udleet J nis Hele dt ae aHSST TI 


nm Sy Ta wy SE II 


aape vath raakhai aape dhei || 


The Lord Himself keeps this merchandise and Himself gives. 


Romi we fer He 6 Sue ois ve dt fee TI 


aaHfy zenfa aet ate 1 


gurmukh vanajeh keiee kei || 


Rare is the person who buys this merchandise through the Guru. 


aet cet UGH ot Tete Tot A He S udteet TI 


aed fan sete ad A ure afe fasur ifs eArSfanr WCNQINQCII 

naanak jis nadhar kare so paae kar kirapaa ma(n)n vasaavaniaa ||8||27||28| | 

Nanak he, on whom, the Lord casts His merciful glance gains the Name. Through His grace the Name is enshrined 
in the heart. 

aod fA 63 Atos vruet fhod & ong set d, GI SH GS uUGeT dT SAC sons t Tot oH few nied fear 


Aer TI 


HS HJ 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

HS, Stat USAT 


af nm AS AE ae | 


har aape mele sev karaae || 


The Lord Himself causes man to meet and serve Him. 


Hom ory ot ge o ore oe fare 3 nual Ae fea wee TI 


Td & Hate TE SA Ae Il 


gur kai sabadh bhaau dhoojaa jaae || 


By the Guru's instruction the love of another departs. 


ae & Gucn wnrg dan ot Us ed d Art TI 


afe facHs Ae Tees ufe Te Hho yefy AHSfenr 119111 


har niramal sadhaa gunadhaataa har gun meh aap samaavaniaa ||1|| 


The pure God is ever the bestower of virtue. The Lord Himself merges man in goodness. 


ules Shodg, Hele dt dat users aves U1 AST ve de G SSHST vied Slo ager T| 


IO at He act AY AS fose eAefenr II 


hau vaaree jeeau vaaree sach sachaa hiradhai vasaavaniaa || 


I am a sacrifice and my soul is a sacrifice unto those who treasure up in their minds the Truest of the True. 


H ase ot us Act fest agers J Cat SF A Afent e AS G uTue visHade nied fearse To 


Fe any Ae d feaHe ae Aaet Hf errefenr 1a sae II 


sachaa naam sadhaa hai niramal gur sabadhee ma(n)n vasaavaniaa ||1|| rahaau || 


The True Name is ever immaculate. By the Guru's gospel it is imbibed in the mind. Pause. 


ABSON, TAA dt ue ules Ti Tete Guen wore fea fos fea feorfeur ater F1 afore 


Mo Tg est ASH feast II 


aape gur dhaataa karam bidhaataa || 


The Great Giver is Himself the destiny scribe. 


Sa wag my ot fanHs & furs TI 


Rea Refs dente ofe AST II 


sevak seveh gurmukh har jaataa || 


The attendant who serves the Exalted Guru, comes to know God. 


cloeor, At ae St AS one J, etd 6 WE Be TI 


nifys ofh Ae Ao Rafe TeHfs of TA ureter 12H 


a(n)mirat naam sadhaa jan soheh gurmat har ras paavaniaa ||2| | 


With the Name Nectar God's slaves ever look beauteous and through the Guru's teachings they receive God's 


elixir. 


oH nifa-fours ors Tae Hs Hele dt Hs Se Jo is Ast Ht fhu-ns TS Stoag e uifys 6 we Tos 


fen ge ufo fea ae Hotfenr II 
eis gufaa meh ik thaan suhaiaa || 
Within this body cave there is a beautiful site. 


SH ofa ot deat nies fea Hes MAES TI 


ud dfs ISH IaH Gorter II 
poorai gur haumai bharam chukaiaa || 


Through the perfect Guru pride and doubt are dispelled. 


Use Tae Td Jag 3 Add es TAR TS! 


nates oH ABs dfa aS ae fasu Ss ureter III 


anadhin naam salaahan ra(n)g raate gur kirapaa te paavaniaa ||3]| 


They, who are night and day imbued with love praise the Name and by the Guru's grace gain the Lord. 


Ae fed USH oS Tal Je GH Ut CAsSt age Jo Gs Tat ct efeor ears Atos 6 UT Be Ts! 


HS HdS 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

HS, Stat USAT 


Hodes ust ufss avete I 
manmukh paReh pa(n)ddit kahaaveh || 


The mindward reads and is called a Pandit. 


Hons user, See TS Uss nooo AST TI 


en ate Ho wy urefo Il 
dhoojai bhai mahaa dhukh paaveh || 


Because of another's love he suffers great pain. 


Jon ot us & ads Ga wat ane Corr gd! 


fatter 3 fos BS ott fete fete Fat ureter 1191 


bikhiaa maate kichh soojhai naahee fir fir joonee aavaniaa ||1|| 


Intoxicated with evil passions he understands nothing and falls into existences again and again. 


He fefimt ore Hae deur deur Sa as ot odt AHSET nis HS HS & Olt nies Let TI 


IO act AE edt TEA fe flrerefenr II 


hau vaaree jeeau vaaree haumai maar milaavaniaa || 


I am a sacrifice and my life is a sacrifice unto those who still their ego and unite with God. 


H ae ot, Het fest qexra J Sat SS A ums Jorg GAAS Shodg as nse Je Tal 


ad Ae 3 ofa Hfe efor ofe oA AoA Ulrefenr ial Tae II 


gur sevaa te har man vasiaa har ras sahaj peeaavaniaa ||1|| rahaau || 


By the Guru's service, God automatically abides in man's mind and he quaffs the Lord's elixir. Pause. 


ae Ft wad ow etodg se t tes vies ur fers I ns Ga HS-fha dt Atos @ vicfous 6 us ae’ T| SfaTS | 


Zz uate ofe oH aot rfenr II 


vedh paReh har ras nahee aaiaa || 
The Pandits read Vedas but obtain not God's Nectar. 


Uss eat § Sede Js Ys Stoag & wrfe-fors § ugus od Jel 


ae eurefa He Hefner II 
vaadh vakhaaneh mohe maiaa || 


Infatuated by mammon they enter into controversies. 


Ue tes 2 gul-die AS Je Gs fon veto age US! 


nifamronst Het niftors aoe ofS ofs refer 1121 


agiaanamatee sadhaa a(n)dhiaaraa gurmukh boojh har gaavaniaa ||2|| 


The ignorant intellectuals are ever in darkness and the Guruwards know God and sing His praises. 


mifamrs at eS THA vids fa Jo nis Tg HHIUES Shodg 6 Wee Jo iS BAS AA Aes Ade Ts! 


nae adit Aafe ATS II 
akatho katheeaai sabadh suhaavai || 


Through the beauteous Name the indescribable Lord in described. 


Hes oH 2 oot ofimrs d Hae Ser Aas fare ast wie TI 


qanst ufs AS aT II 
gurmatee man sacho bhaavai || 
By the Guru's teachings Truth becomes pleasing to the mortal. 


ae & fha-Hs wurs Yat 6 AT Ua Barer TI 


Fe Ag deta fea ast fea Ho Afe dJarefenr 1131 
sacho sach raveh dhin raatee ih man sach ra(n)gaavaniaa ||3]| 
Who day and night repeat the Name of the Truest of the true, their souls are imbued with Truth. 


A fed de Afent 2 ug AS 2 oH a ATU ade Us, Bai dnt nro As ae dat Ani Js 


> ='g 


A Afs dS fs Ad Te II 


jo sach rate tin sacho bhaavai || 


They who are tinctured with Truth, like nothing but Truth. 


fads Ae oS dai Jo, Sato fade Ae St dar Barer JI 


nm fe 5 ues Il 


aape dhei na pachhotaavaii || 


The Lord Himself gives the gift of Truth and regrets not. 
ref ye Ae ot os fee 33 NEHA od ageT! 


ad & Aafe net Ag AST ffs AS AY Uefenr iil 


gur kai sabadh sadhaa sach jaataa mil sache sukh paavaniaa ||4| | 


By the Guru's gospel the True Lord is ever known, By meeting the True Lord happiness is gained. 


ae & Gucn ours Het Hom Ale ot tent Ate T| AS Hom 6 fhe ears vet uTUs Tet TI 


OS GAS fat HS 3 Sea ll Ad UTA wioleg AT II 
kooR kusat tinaa mail na laagai || gur parasaadhee anadhin jaagai | | 


The filth of falsehood and fraud attaches not to those, 


fooHs aH =A we state Ast AS frevefenr tui 


niramal naam vasai ghaT bheetar jotee jot milaavaniaa ||5|| 


The immaculate Name abides in their hearts and their lights merge with the Light of God. 


ufeés oH Sat d feat nied cHeT J nis Guat Woe Thad & WHE OS vise J Ale Tal 


3 dé usty os 33 5 Wefo Il 
trai gun paReh har tat na jaaneh || 


Men read treatises dealing with three qualities and understand not the Quintessence of God. 


ae Sat see 6 fina aga TS Tet g Tae Jo is Sheds & Aud 6 St ANSE! 


HOd 38 Id Ase 3 ustetd Il 
moolahu bhule gur sabadh na pachhaaneh || 


They forget the primal Being and recognise not the Guru's hymns. 


Cu unte fadard 6 FS Ate Jo nis Tat ct gat G od Hered 


Ho fmm fag aS ot ae Aeet of ureter él 


moh biaape kichh soojhai naahee gur sabadhee har paavaniaa ||6|| 


In the worldly love they are entangled and understand nothing. By the Guru's instruction God is obtained. 


RAS HHS vied Go eta Je Jo nis a as St dt AHSel Tee Suen wars Shoag ufent ArT TI 


ee uard fefata wfemr I 


vedh pukaarai tirabidh maiaa || 


The Vedas cry aloud "Mammon is of three qualities". 


Se Fae JS, Hoot at qe est TI 


HOH 3 88fo eA SMT II 
manmukh na boojheh dhoojai bhaiaa || 


Deluded by duality an apostate understands not. 


Pegs wT goatfenr dor not ANSE ot | 


3 ae uate oe fa 3 Weta fae gs wy Urefenr 1D II 
trai gun paReh har ek na jaaneh bin boojhe dhukh paavaniaa ||7|| 
People read books related to three dispositions and know not the One Lord. Without understanding Him they 


suffer pain. 


Sat Sat Asst oes HAUS UASat ewe Jo vis fea ys 6 adt Ee! GH SO AHBE U Bad Gu Basle Bas Ts! 


wt fA ae st rfl fre II 


jaa tis bhaavai taa aap milaae || 
When it pleases Him then the Lord blends the mortal with Himself. 


Ae SAS var Bae J se Atoa Ale 6 ums oS fret Se | 


ae Hat AGA SY Fare Il 
gur sabadhee sahasaa dhookh chukaae || 


By means of the Guru's instruction God removes his disease of doubt. 


ae & Guen cade etogg SA at efon Ft chr § es ag feed 


Ba Se at Adt fant ot Hfs AY UrSfevr CBO 


naanak naavai kee sachee vaddiaaiee naamo ma(n)n sukh paavaniaa ||8||30||31|| 


Nanak true is magnificence of God's Name. By believing in the Name man obtains Peace. 


Soa AS d Stodg & oH ct feast! SH nied 3d Sue word fears mrgH Ue I 


HS HJS 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

HS, Stat USAT 


fodade Avge nt Ae II 
niragun saragun aape soiee || 


That Lord Himself is unmanifest and manifest. 


Go yg wm ot Tus Mis Yate TI 


3S uae A ufss Te II 
tat pachhaanai so pa(n)ddit hoiee || 


He who realises the reality, becomes a Pandit. 


A mAs 6 usec" J Go dhuss dre TI 


nif 3d As ae Std The oy Hfs errefenr Al 


aap tarai sagale kul taarai har naam ma(n)n vasaavaniaa ||1|| 


He who places God's Name within his mind saves himself and saves all his lineage too. 


Ada on 6 ome fos feu fearga d, Sa yve ud G30 Ae’ gd 3 wruel AH A 6 Stud ag fee TI 


I ad A at of oA afte AS UTSfeMr II 
hau vaaree jeeau vaaree har ras chakh saadh paavaniaa || 


I am a sacrifice and my soul is a sacrifice unto those who taste God's elixir and enjoy its relish. 


H aes dt, Het fest aera J, Sat OS A Shodg nits 6 us age Ja mis fA e Fre G Hee To 


afe on wuts A AS fess feaHe oH fimrefenr 1191 TIS II 


har ras chaakheh se jan niramal niramal naam dhiaavaniaa ||1|| rahaau || 


Who quaffs God's Nectar they are the pure persons, They meditate on the immaculate, Name. Pause. 


A Sfodg & HO GH} eae Vo, Bs ule yg UTA Jol Bs Ua-Ueo OH & fHHIS Ade Tal Sofas | 


A fevaot A Age Sted II 
so nihakaramee jo sabadh beechaare || 


He alone is above actions who deliberates over the Guru's hymns. 


aes Cdt nna S Bsa dA Gewat & firs wee TI 


nists 33 fomrfs IBA HS II 
a(n)tar tat giaan haumai maare || 


Within his mind is the genuine Divine knowledge and he effaces his self-conceit. 


Gn t foge vied HETgE BfoH-aa Tus Sct vruat Ae-darst G He fee TI 


ay uedg o8 fafa ue 3 ge Afe AHTSfEnT III 
naam padhaarath nau nidh paae trai gun meT samaavaniaa ||2| | 


He obtains the nine treasures of the Name's wealth and rising above the three qualities merges into god. 


Caan Ate ts uns u sad nes Sa sea TS Coa Coad Cu ud fu Se TAT 


eH ad favamtt o de Il 


haumai karai nihakaramee na hovai || 
He who takes pride get not free from the bonds of actions. 


A Jag ase 0, Ba watt dos S oS ST Tet 


ad usAS TBH Ye II 


gur parasaadhee haumai khovai || 


By the Guru's grace man stills his ego. 


oot & cfenr wurg, Fer nruet ast S AA Hee" TI 


nists faa Ae nrg Sed Tg Aset TS defen ISI 

a(n)tar bibek sadhaa aap veechaare gur sabadhee gun gaavaniaa ||3|| 

He who possesses mental discrimination ever examines his own self and by the Guru's teachings sings God's 
glories. 

fA TUS Hohe yess 3, a TAA nus ny Sh AT-USSTS ATE I os Tote Cuew wurg adi ow AA Teo 


ade JI 


ofa Ag Wag feos Aet il As vats fos qaHfa Te II 


har sar saagar niramal soiee || sa(n)t chugeh nit gurmukh hoiee || 


That God is the sublime and pure ocean, 


Gu efodg Hen us ules Aes 9, 


fenars ass Ae feo TSH UGA He vorefenr iil 
eisanaan kareh sadhaa dhin raatee haumai mail chukaavaniaa ||4]| 


Day and night they ever take bath there in and wash off their filth of pride. 


fed de 8a That BA nied HHS ade Jo MIS nTuNt Jas St Holes gO Hee To 


fSdHe TAT UH flmefs il afs Afs SA IA HAS II 


niramal ha(n)saa prem piaar || har sar vasai haumai maar || 
The pure saint-swans with love and affection, 


nifofefa Uifs Fafe Ard ofe Afs SAT refer Ul 


ahinis preet sabadh saachai har sar vaasaa paavaniaa ||5|| 


Day and night they remain imbibed in the love of the True Name and acquire an abode in God the ocean. 


fed $e Sa Ad oH @ fimrg nies Jain Te Ja ms Sod & ANE nies TAS YUS aT Se TS! 


HOH AST Sal Hort IBA He Bret II 
manmukh sadhaa bag mailaa haumai mal laiee || 


The perverse person is ever a dirty crane who is smeared with the filth of egotism. 


yslas UGH, Hele dt fea ater sare d, FAAS dare a fares Sat det TI 


fens ad ug He 3 Ae II 
eisanaan karai par mail na jaiee || 


He takes bath but gets not rid of his pollution. 


Qo HAo ade d Us BA et usist es odt Jet 


Mes Hd Te Age sted GEA He varefanr Iléll 


jeevat marai gur sabadh beechaarai haumai mail chukaavaniaa ||6|| 


He, who dies in life and ponders over the Guru's hymns, washes off the pollution of his pride. 


AAS A HIS Tus Tot ct wet 6 Ave ANSE" J, Go nual das St wufsgs oo Hee TI 


336 USER we Surfer II 
ratan padhaarath ghar te paiaa || 


I discovered the priceless wealth of God's name in my own home, 


ote wmué fon tafe fed dt odt on ct mwa tas fhe uet, 


ud Alsats Hae Hetenr II 
poorai satigur sabadh sunaiaa || 


when the perfect True Guru preached to me his gospel. 


Ae US AS Tat } HS wus Suen Ades ATE TF 


ae usAte fifenr nifturs ufe wee nity usTafeMt IID II 


gur parasaadh miTiaa a(n)dhiaaraa ghaT chaanan aap pachhaananiaa ||7|| 


By the Guru's grace the darkness of ignorance is dispelled and with the Divine light in my mind I have recognised 


my ownself. 


oat St cfeor Gorsg F-AHST ET nda es J fami nis mrs HS e nies @ YOTH OTS H nmus ny G fete fer | 


nirfu Bure 3 wm Se II 


aap upaae tai aape vekhai || 


Himself the Lord creates and Himself beholds His creation. 


nim dt ys geet dum at aruat gaat 6 Maer TI 


Afsag Ae AS Be Il 
satigur sevai so jan lekhai || 


That man alone is accounted (accepted) who serves the Sat Guru. 


aes Cot dar forre fase fF (use) TF Aaa FH cfs ae TI 


BSA OH SH we ists ad fagu Ss usta [CUSAU32II 


naanak naam vasai ghaT a(n)tar gur kirapaa te paavaniaa ||8||31||32|| 
Nanak from the Guru's grace the Lord's Name is obtained and abides within man's mind. 


ae & fag F yg OH UTUS Jet mS HOA Ho nied foeTH ATeT TI 


HS HJS 3 Il 

maajh mahalaa teejaa || 
Majh, Third Guru. 

Hs Set usar | 


yfeur Hg Aas Aafenr II 
maiaa moh jagat sabaiaa | | 


The entire universe is engrossed in the love of worldly valuables. 


ArSt gobo AAS ueTsat ot Uls nied uss det det TI 


3 de cafe Ho WMT II 
trai gun dheeseh mohe maiaa || 


The beings of three dispositions are seen bewitched by mammon. 


Bat paret as Fle Huot & Be aS Je fer To 


dd ure & fear gs USE ule fee wrefenr 119 
gur parasaadhee ko viralaa boojhai chauthai padh liv laavaniaa ||1]| 
By the Guru's grace some rare one understands the truth and fixes his attention in the fourth state, of celestial 


beatitude. 


oot & cfenr onrg aet cet Fat dt As 6 AHSET Dns uTuat fast Saat YH-nide ct set ener fea AzeT TI 


Ie at Ae et fir Hg Fate Awrefenr II 


hau vaaree jeeau vaaree maiaa moh sabadh jalaavaniaa || 


I am a sacrifice my life is a sacrifice unto those who by the Guru's instruction burn their love of wealth. 


H afsog ot, rot feat afeog 3, Sat SS A at e Cucw enrs vmuet dus Ut Bas 6 AS Hee TS! 


Hfeur Hg Aare A fs fAG fos we ufe ofs Host Hat urefenr Hl ToS II 

maiaa moh jalaae so har siau chit laae har dhar mahalee sobhaa paavaniaa ||1|| rahaau || 

He, who burns his love of worldliness and fixes his mind on God obtains honour in God's court and mansion. 
Pause. 

A vomited cH Hdas 6 ga feed 3 nruSt Ho Ut oS Ase I, Cradle weed 3 Hes vies Fas ue TI 
ofaae | 


tel tet He FT HeEMr II 


dhevee dhevaa mool hai maiaa || 


The great illusion is the origin of goddesses and gods, 


ast shat Vt 3 Refs a Hes, 


fafis AAs fate Curfenr II 


si(n)mirat saasat ji(n)n upaiaa | | 


for those were composed ceremonial treatises and schools of philosophy. 


frat set aTH-aist UASat ms SHAS B Ga Ts JS! 


oY ay Unfot HATS ore ae ey UTSfent III 
kaam karodh pasariaa sa(n)saare aai jai dhukh paavaniaa ||2|| 


Lust and wrath are diffused in the world so in coming and going the mortals suffer pain. 


feA-sa ms dd Ads nied usfeds Je Je Jo, fH wet Ge 3 we fea yest ane Cos Ts! 


fan fefs famie ase fea urfenr II 
tis vich giaan ratan ik paiaa || 


Within this said world a jewel of Divine comprehension is placed. 


feA afas Aas nied yfon fomrs a fea AST Shor fame TI 


ae usAret Hf eater II 
gur parasaadhee ma(n)n vasaiaa || 


By the Guru's grace it is enshrined in the mind. 


wat & efor enrs fea fess fea fearfimr Ate TI 


AS AS ARH Ag ane alg ud oH fomrefer 11311 


jat sat sa(n)jam sach kamaavai gur poorai naam dhiaavaniaa ||3]| 


From the perfect Guru are obtained the practice of celibacy, chastity, self-restraint and truth-fullness and the 


Name's meditation. 


Udo Tat UA BHT GH, Ua THol, Ae-arg, Hoel et eas mis SH wT AHI UTUS Je Ts! 


dems aes sath geret II 


peieeaRai dhan bharam bhulaanee || 


In the parent's home the bride is gone astray in doubt. 


nie da we fea cast Sfon vies aad uet Tet TI 


en watt fefs uss II 
dhoojai laagee fir pachhotaanee || 


Attached with another she ultimately regrets. 


ddA OS Fat det Ba nmagarg nieHA ase FT| 


Jes UBs Fe Tee AUS AY © USfEnr IIgIl 


halat palat dhovai gavaae supanai sukh na paavaniaa ||4|| 


This world and the world hereafter she losses both, and even in dream she obtains not peace. 


feo HATS 3 Ysa Ga es Str Set Tus ed fea St GA 6 MTTH odt fer 


dems Ts aS AHS Il 


peieeaRai dhan ka(n)t samaale || 


The bride who remembers her Husband in this world, 


frost usat A ATS nied MIUES UAH 6 WE Tet T, 


Td UTA FH FS II 


gur parasaadhee vekhai naale || 


perceives Him just close to her, by the Guru's grace. 


aot & afer ura Ba SAG umueS nia wet Veet TI 


fus & Hof ad ofa ost Aafe fRarg gevefenr Iu 


pir kai sahaj rahai ra(n)g raatee sabadh si(n)gaar banaavaniaa ||5|| 


She easily remains imbued in the love of her Beloved and makes His world her decoration. 


Go Hue ot ome UsH Suis nies daft sdet Tus CH t Hae 6 nTuS Te-fard sess TI 


Hes AOH frat Afsag urfenr II 
safal janam jinaa satigur paiaa || 


Fruitful is the advent of those who have procured the True Guru, 


oo-wtead J Sat dies frat d Tet $ usus ais d, 


en wG dd Fate AeteEMr II 
dhoojaa bhaau gur sabadh jalaiaa || 


and burnt the love for worldly goods under the Guru's instruction. 


MS Tot a SueH AHS a AAS HHS G AS Alene J 


ea ofe sfonr we nists ffs AsAafs ofs ae avefenr ell 


eko rav rahiaa ghaT a(n)tar mil satasa(n)gat har gun gaavaniaa ||6|| 


By associating with the society of the saints they sing the praises of One God who is contained in all the hearts. 


AU Ads oS as & Ca fea Sto w AA oes age Jo A Aone fest nies ofr der JI 


Afsag o AS A ard urfemr II 


satigur na seve so kaahe aaiaa || 


Why has he who serves not the True Guru come into this world? 


AAS det ot clos odt anrGeur, Ga fag fen AAS nies vrfemr FT? 


fog Hive face AOH TeTteEMr II 
dhirag jeevan birathaa janam gavaiaa || 


Accursed is his life. He has lost his human birth in vain. 


Bos J SA ct feat 6! GAS mruat Ho Ut-AGH a-eteer amr fer TI 


Houta ony fats o ure fas are ag By Uefenr IDI 
manmukh naam chit na aavai bin naavai bahu dhukh paavaniaa ||7]| 


The mindward remembers not the Name, Without God's Name he suffers great misery. 


Ho-Hset oH a fase od Ade"! Ist OH t as Cu wat sasle Coe TF! 


fafs fanfe Amt AeA ATE II 


jin sisaT saajee soiee jaanai || 


He who created the world knows everything about it. 


fan 3 fqRdt set J, Sa Ae HoMmS AS IS ASE TI 


nm AS Aafe uEe II 


aape melai sabadh pachhaanai || 
The Lord blends with Himself those who ever keep in view the Guru's instruction. 


ys Sat d nrue oe fhe Sot TA Tat ct fhu-Hs 6 Het nrushat Put Hod Tue Ts | 


4=> — Jd 


sea oH fifemr fs Ae a@ fro ufs HASfa By fearefanr ICIAUS2I33II 


naanak naam miliaa tin jan kau jin dhur masatak lekh likhaavaniaa ||8||1||32||33] | 


Nanak, only those persons receive the Name on whose forehead such a writ is recorded by the primal Lord. 


BSA, ASS Sot UTA OH 6 THS Ade Jo frat e He BS met fuses orfe ys} fut det TI 


HS HIS" 8 Il 
maajh mahalaa chauthhaa || 


Majh, Fourth Guru. 
Hs, Beet USAT 


nife usY nugUug MI II 
aadh purakh apara(n)par aape || 


The primal Being, remotest of the remote is all by Himself. 


ud J ud vie fadarg AST ae tus niu FTI 


my ary arty Bary II 


aape thaape thaap uthaape || 
Himself, He establishes and having established, Himself disestablishes. 


ny Ba Abus ade" J nis AUS ada niu dt ue weet TI 


As Hfo eas Sat Het Tay fa Hat ureferr 1141 


sabh meh varatai eko soiee gurmukh sobhaa paavaniaa ||1|| 


Amongst all that One Lord is contained. Realising Him as such the Guru-wards obtain honour. 


Atont nied 6a fea ys ofmr dor 31 BA 6 fA Sgt mage Asa Tg-AHIUE As-virag ue Ts! 


IO ad AM act fodarst oH fomrefenr II 


hau vaaree jeeau vaaree nira(n)kaaree naam dhiaavaniaa || 


I am a sacrifice, and my life is a sacrifice unto those who ponder on the Name of the formless One. 


H aes ot, ms Adt edt asaa d Cat SS A niard-slos Use e OH TT HITS Ade To 


SH gu 3 Sftmr wife ute tft TaHfs vise wurefeEnr Al TIS I 


tis roop na rekhiaa ghaT ghaT dhekhiaa gurmukh alakh lakhaavaniaa ||1|| rahaau || 

He has no form of out line and is seen within all the hearts. The inscrutable Lord is known through the Guru. 
Pause. 

Crew aet Agu At dau-fag odt, ms Ba Afont feat nies Shor Ate o| se-slos Hot get eT fer Aer TI 
ofase | 


3 eters fasurs ys Ae II 
too dhiaal kirapaal prabh soiee || 


Thou art such a merciful and compassionate Lord, 


3 a frosas 3 Whenres HET, 


Bu fag BT vied 3 ae II 
tudh bin dhoojaa avar na koiee || 


that besides Thee there is not any other. 


fa 39 far dg cet St od | 


Tg USAT ad BY 22 OF of ASfer II 


gur parasaadh kare naam dhevai naame naam samaavaniaa ||2|| 


If the Guru shows mercy he bestows the Name. Through Name's meditation man merges in Lord, the Name 


incarnate. 


nad Sted frog od Co OH Sue TI OH @ fee Tot ors on Agu yg vies Slo JD ART TI 


omy Ae franeTT II 
too(n) aape sachaa sirajanahaaraa || 
Thou Thyself art the True Creator. 


3 umd SAS ass TI 


JASt 3S 3S FTT II 
bhagatee bhare tere bha(n)ddaaraa || 


Thine treasures are brimful of Divine devotion. 


Sd urd Shedt naga owe udtUds JS! 


qanfs any fH Ho Sta Fafa Af warefenr 1131 


gurmukh naam milai man bheejai sahaj samaadh lagaavaniaa ||3|| 


On obtaining God's Name the Guruward's soul is enraptured and he easily enters into profound concentration. 


Todt TH UTUS JE BS Tg-AHIUE Th OSH" USH-YAo dT Atel T ns Ca Hes St nied fEorsas vies YeA aT ArT 
Jl 


motes Te et ys Sd Il 
anadhin gun gaavaa prabh tere || 


Night and day I sing Thine praises, O my Lord! 
dé fed H 3a AA es age Ti, IAS AMT! 


3g Arad UISH AG II 


tudh saalaahee preetam mere || 


Thee I eulogise, O my Beloved! 
Sot dt H usAAT ager di, TAS fess! 


BU fig neg 3 et AS Te UTATET S ureter IIs 


tudh bin avar na koiee jaachaa gur parasaadhee too(n) paavaniaa ||4]| 


Without Thee I beg not any other. By the Guru's grace Thou art attained to. 


30 add H dd far as odt Haren! Tet St ceut Erg F ugus Je dl 


nan wiated ffs odt ure II 
agam agochar mit nahee paiee || 


The extent of the inaccessible and incomprehensible Lord cannot be known, 


ude 3 Ug 3 AHS Ae S Ged us & fenerg lent od AT Aare | 


nuet feu ate safe fhe 
apanee kirapaa kareh too(n) laih milaiee || 


Showing Thy mercy Thou blendest the mortal with Thee. 


MUSt HIHS WS FS Yat O MUS OH MST AT ST" I 


Ud Td & Hate firth Hae Afe AY UTefenr ull 


poore gur kai sabadh dhiaaieeaai sabadh sev sukh paavaniaa ||5]|| 
By the perfect Guru's instruction the Lord is meditated upon. By serving the Lord peace is obtained. 


ude Tete Guer ears Atos a fAHeS ast APSO) foe St ures WE MMT MITH UTUS Je I 


TAs Test TE We II 
rasanaa gunava(n)tee gun gaavaii || 


Meritorious is the tongue which chants the Lord's excellences. 


gees 0 Ga frost frost ys cht efanrdint ates aget o 


BH AB Ad se Il 


naam salaahe sache bhaavai || 


By praising the Name one becomes pleasing to the True Lord. 


oH ot Cunt ade word Ale Ae Hot 6 Var Bae SA Are TI 


aonfs ret od ofa ast ffs AS Ast ur|fenr IE 


gurmukh sadhaa rahai ra(n)g raatee mil sache sobhaa paavaniaa ||6|| 


The pious bride ever remains imbued with her Spouse's love, and meeting the True One obtains magnificence. 


ules usot Hele dt nrué ust UH ove dott ahet ois ALS use 6 fhe & atest 6 uTUS Jet TI 


HOHY AH Ad nia II 
manmukh karam kare aha(n)kaaree || 


The egocentric does his affairs is egotism. 


Ho-Hant wre oH Jang fey age TI 


Et ASH AS wet TT II 
jooaai janam sabh baajee haaree || 


He loses his entire life in the game of gamble. 


Co urue AS Ales Fe cas fea os fee TI 


nists Bs Ho gas fete fefe ures Frefent I1D 11 


a(n)tar lobh mahaa gubaaraa fir fir aavan jaavaniaa ||7]|| 


Within him is the supreme darkness of avarice, so he continues coming and going again and again. 


Gre nied BSE T UGH nidT J, fA wet Gaus Hs a Mes Ae ae TI 


nny agst @ efanre il fas aS orfu fous ofe ust I 


aape karataa dhe vaddiaaiee || jin kau aap likhat dhur paiee || 


Himself the Creator grants glory to those, 


ning dt franead Sat} uss" sue gD, 


Bed oy fs 3 sAo ae Ase AY Uefa ICAU 


naanak naam milai bhau bha(n)jan gur sabadhee sukh paavaniaa ||8||1||34} | 


Nanak, they who receive the Name of the God the destroyer of fear under the Guru's guidance obtain peace. 


HOSA, AT USA Ada Stodg & oH 6 Ad ct naeet TS UGS Ja, ST mIgH 6 uTUs J Ate JS! 


HS HOST U WE 9 II 

maajh mahalaa panjavaa ghar pehilaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet USAT | 


nists nie o ATE wher II 
a(n)tar alakh na jaiee lakhiaa || 


Within the mind is the unseen Lord but He cannot be seen. 


fade & nies nfs] Humt 3 ug Ga efter sdf AT Ae | 


BY 330 8 TST shmr II 
naam ratan lai gujhaa rakhiaa || 


Taking the Name jewel He has kept it concealed within. 


OH U dis 6 8 a GH 3 fH 6 nies Bat a ohm den FI 


nd mde AS 3 So ae & Hate surefenr 114l 


agam agochar sabh te uoochaa gur kai sabadh lakhaavaniaa ||1|| 


The unapproachable and incomprehensible Lord is the highest of all. By the Guru's instruction He is known. 


ude Suds is AHS AD S Boa Eom Pfent aes ese 0) Tate Buen eure Co fant Ais TI 


I ad A Set ats nfs an FeTefenr II 
hau vaaree jeeau vaaree kal meh naam sunaavaniaa || 


I am devoted and my soul is devoted unto those who in this dark age preach God's Name. 


H Fed of ms Act fHest Hea d Cot SS A fA awa nied Idle OH G UTETTE To 


As fimrd Ad Os esorat Pane UTSfenr al Tae II 


sa(n)t piaare sachai dhaare vaddabhaagee dharasan paavaniaa ||1|| rahaau || 


The lovely saints are established by the True Lord. Through the greatest good luck their sight is had. Pause. 


WSS AY, AfsuTd & mAMUS aS Je Js, TS FS SHlat Cora’ Guat a ters ugus Jet J! ofygS | 


Arfoe fro fan a@ fede II 
saadhik sidh jisai kau firadhe || 


Whom the perfect persons and strivers seek, 


far 6 Uds UT 3 nifseHt Sse fede Js, 


qn fee fourfefs fae II 
brahame i(n)dhr dhiaain hiradhe || 


and the God of creation and the God of rain remember in their hearts, 


3 Gsust w tes 3 HEH wT tes nme few feu We ATE Ws, 


afe 3am dafs s aS ae ffs fase arefenr 11211 


koT teteesaa khojeh taa kau gur mil hiradhai gaavaniaa ||2|| 


and whom the thirty-three millions of demigods search, His praises do I sing in my mind, by meeting the Guru. 


ws fA 6 Sat ads Ce TSE Vo, Tat 6 $e a SH TAA H nme Ho vies Teo ae TT 


MTS UTT SU ANY USAT II 
aaTh pahar tudh jaape pavanaa || 


Through night and day on Thee the air reflects, 


Ad 3 fed Jet ST ngs aTet TI 


est Rea ufea TIT II 


dharatee sevak paik charanaa || 


The earth is Thy servant, a slave of Thine feet. 


AMS Sct SH ST, 3d Us FH ast 


oat oat Age feet Ager & His stefan ISI 


khaanee baanee sarab nivaasee sabhanaa kai man bhaavaniaa ||3]| 


In the beings of four sources of creation and their speech, Thou art. The All-pervading Lord I pleasing to the 


hearts of all. 


Ssust tod Aft @ Alet 3 Sat cht ast fee FT) Afont fee feurua AT Agate fest S dar Bae TI 


Aro Afos Tafa AT II 


saachaa saahib gurmukh jaapai || 


The True Lord is known through the Guru, 


Ao pom gat 2 at arfenr Aer F, 


Ud Td & Hate fret I 
poore gur kai sabadh sin(j)aapai || 


and is recognised by means of the hymns of the perfect Guru. 


MS UTS Tot cH et et AS usTStet TI 


fro Uber Ret fRUSTA Ae Ate weurefenr 118 


jin peeaa seiee tirapataase sache sach aghaavaniaa ||4]| 


They who quaff the Lord's elixir, are satiated. With the Truest of the True the mortal is sated. 


A Fret & nif 6 ure ade Jo Ba Ta Ae Jal AfeMrdt  usH Afenrs ove rat Gay Aer TI 


fan ufs AoA Het Ao II 
tis ghar sahajaa soiee suhelaa || 


In his home is the Divine knowledge and he is comfortable. 


Gn 2 afy vies gfni—frars 3d Cot RAT 


mod fade AI AE AT Il 
anadh binodh kare sadh kelaa || 


He makes merry enjoys pleasures and ever revels. 


Ga Fat Bee DU, wide Hee TS ns Ale St da-ssnit ager TI 


A ueds Aes AWA de UdeSt HO BSfEHr Hull 


so dhanava(n)taa so vadd saahaa jo gur charanee man laavaniaa ||5]|| 


He is the man of wealth and he is the great king who fixes his mind on the Guru's feet. 


Gu dase J, ms Cdl usH USES frost dg e Ust ows nue fos o Ase TI 


ufos 2 3 fara AT II 
pahilo dhe tai(n) rijak samaahaa || 


Firstly Thou reached Sustenance. 


fen 3 det use| 


fue tS AS Burs I 
pichho dhe tai(n) ja(n)t upaahaa || 


Afterwards Thou Created the beings. 


Had 3 Ale Vet oS | 


30 ASS VST Sg © Ent we © aet wefeEnr Ill 


tudh jevadd dhaataa avar na suaamee lavai na koiee laavaniaa ||6|| 


So great bestower as Thou art there is not any other, O Lord! None can approach near Thee in eminence. 


30 fiat ea wag dg ae od 3 foe! HOSS fe det 38 od St adt Sa Aa! 


fA S 30" A 3g fimre II 
jis too(n) tuThaa so tudh dhiaae || 


He, with whom Thou art mightily pleased, meditates on Thee, O Lord. 


far 63 3 UdH UdHa dient d, 8a 36 fuged, J ys! 


AO AST at HZ SHE II 


saadh janaa kaa ma(n)tr kamaae || 


He acts up to the instruction of the holy men. 


Go ufe3 ysHt of fAftimr 3 une age TI 


nity 3d AAS as SS (SH Vad oa © UTSfEur IID II 


aap tarai sagale kul taare tis dharageh Thaak na paavaniaa ||7|| 


He swims across himself and saves his entire lineage. In the Lord's court he meets with no obstruction. 


Go ye urs B30 Fret I nis ural AS EAS St Ud aT BS I AT e wsard nied SAG act da ea ST Tet 


seas Ss CT Il 
too(n) vaddaa too(n) uoocho uoochaa || 
Thou art great, Thou art the highest of the high. 


THIS J, J FSet ST UGH-Tse JI 


S Sig nfs WS HTT Il 
too(n) bea(n)t at moocho moochaa || 


Thou art infinite and the supremely grandest of the grand. 


Suds Ts Sant fed usH aT I 


Je aoerat 33 Set Ba OH CAS fer CUAUSUIl 


hau kurabaanee terai va(n)n(j)aa naanak dhaas dhasaavaniaa ||8||1||35|| 


I am a sacrifice unto Thee. Nanak is the slave of Thine slaves. 


H 33 OF afeaed Fie at Soa Sfont oA a ATI 


HS HIS U Il 

maajh mahalaa panjavaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uTSATS | 


age A HAST AVE A AIST II 


kaunu su mukataa kaunu su jugataa || 


Who is emancipated and who is united? 


ae Fe-UsHA J 3 ae Afar der F? 


age A famrat ae A YaST II 
kaunu su giaanee kaunu su bakataa || 


Who is a Divine and who is a preacher? 


aS BoHas J us AS YTTIA? 


age A faadt aBe Gert ae Fates ure AIG 11911 
kaunu su girahee kaun udhaasee kaunu su keemat paae jeeau ||1|| 


Who is the house-holder and who the renouncer? Who can appraise the Lord's worth? 


ae waedt Is ae fara? Homi a Hs ae u Hae T? 


forts fafa aor fortes fafa ge" II 
kin bidh baadhaa kin bidh chhooTaa || 


How is man bound and how is he delivered? 


fan sgt ger afsor dor Fs fan sgt Sa ure Jer? 


fate fafa ures ASE SCT I 


kin bidh aavan jaavan tooTaa || 


In what way can he escape from coming and going? 


fon sda ames Gu wrGe 3 We F ye Aa I? 


ae aH ae fauaTH aBs Fad ATS AE III 

kaun karam kaun nihakaramaa kaunu su kahai kahaae jeeau ||2|| 

Who is subject to actions and how is above actions? Who utters the Name of the Lord and causes others to utter 
it? 


aS MHS S ide J wis AS ninst SF Csa? de Afog Fon w Cuda ager 3 dua F Bars age I! 


ae A Adr ae A ede II 
kaunu su sukheeaa kaunu su dhukheeaa || 
Who is cheerful and who is afflicted? 


aE MSE YAS Tus AS BHS-UiISS I? 


OSE A HOHY ae SHebor I 
kaunu su sanamukh kaun vemukheeaa || 


Who is the one who turns towards the Guru and who is the one who turns away from the Guru? 


Grae dr Te sa Ho Tue IS Cadet aa <a filo age 9? 


fats fafa fresbn fats fata fags fea fata aBe ystee AG 1131 


kin bidh mileeaai kin bidh bichhurai ieh bidh kaun pragaTaae jeeau ||3|| 


By what means God is met? How is man separated from Him? This way who shall explain unto me? 


for ade eorg Fe hoe 3? fan sgt de CA os feas Ate 0? fea sdlat HG ae eae"? 


age A dd fas Wes TIS II 
kaunu su akhar jit dhaavat rahataa || 


What is the Divine Word by which the mind's wandering ceases? 


Gz farsa Sredt aon FAA Mus HOS Tt Seas HS Are IT? 


age Guey fas ee AY AH Hast II 
kaun upadhes jit dhukh sukh sam sahataa || 


What is that instruction by which man bears woe and weal alike? 


Gs faust fatter 3 fan eure mrent oHt 3 unt 6 fea AS ATTTET TI 


aSe HWS fas usAaH fimre fate fata atase are ATG 11811 


kaunu su chaal jit paarabraham dhiaae kin bidh keeratan gaae jeeau ||4|| 


What is that mode of life by which the mortal may meditate on the Supreme Lord? In what way can be sing the 


praises of God? 


Gz faust Heo Hirer o fA eorg yet AHet Atos & fhHIe ad? fan sda od Ca Ta a AA nie Aare I? 


Tone HAS TSHPY Fas II 
gurmukh mukataa gurmukh jugataa || 
The Guruwards is emancipated and the Guruward is united with God. 


Tet ST UGETeT Fe-UHA I us Tot a udede" Shoag oe Afsur dent TI 


ante famrat arent sarst II 


gurmukh giaanee gurmukh bakataa || 


Sikh resigns to the Guru's will is the knower, and the Sikh resigned to the Guru's will is the knower preacher. 


Tg Mond fru etodg 6 AHS TS TIS Tsao fry ot yea TI 


U6 faadt Bart cents TaHfa othefS ure A Hull 
dha(n)n girahee udhaasee gurmukh gurmukh keemat paae jeeau ||5]|| 
Blessed is the Guru's believer, whether he is the house holder of the renouncer. The believer in the Guru knows 


the worth of the Lord. 


Was Tug IIe oT HIS HS So used v, At Surat! Tat w AS ys St aed 6 uss TI 


TSH wor aTaHfe ET I 
haumai baadhaa gurmukh chhooTaa || 


Through pride the man is bound and through the Guru he is freed. 


Jang Tot Hans Ss deur Tos Tate aot Ca wera TAT TI 


THe WSS ASE FST Il 
gurmukh aavan jaavan tooTaa || 


By the Guru's instruction his coming and going cease. 


Tat 2 Gudea worst CAT rat 3 Wet Ha AT TI 


Taf ooH Taye foros Taya ad A Ase AG Nell 

gurmukh karam gurmukh nihakaramaa gurmukh kare su subhaae jeeau ||6| | 

The Guruward does good deeds the Guruward is above actions and whatever the Guruward does, he does that in 
good faith. 

Tg-AHIUE FS AH AGS J, Tg-AHIUS mH F SsT Jer d is A as ot Tg HHIUE aged, GH 6 Gu HAE AMT 
fea age TI 


aaHfa Aer Hout eater II 
gurmukh sukheeaa manmukh dhukheeaa || 
The believer in the Guru is happy and the mindward unhappy. 


Tot ST AIS UTAS TMS HS HSM yRUgHS | 


ToHfe FoHy Houta Ser II 
gurmukh sanamukh manmukh vemukheeaa || 
The Guruward turns towards the Guru and the mindward turns away from the Guru. 


Tot SHINS Tot SH HUST" Age I ms Ho-HSt Te fs filo age TI 


gouty fhaba Houfe feed aenfs fafa yarere AIG 119 1 
gurmukh mileeaai manmukh vichhurai gurmukh bidh pragaTaae jeeau ||7]| 
The Guruward is united with the Lord and the apostate is separated from Him. Through the Guru the way is 


revealed. 


dg AHouE Afsa 6 fhe ter ois most Cr os fees Ate Tl Tote Td GAS Tus Baer | 


aTaHfe vrs fas Wes JIS II 
gurmukh akhar jit dhaavat rahataa || 


The Guru's instruction is the Divine word by which the wandering mind is controlled. 


ad @ Guen Tat aan J, AA word sears" Teor Hot SA fea wr Aer TI 


Tone Guer ey AY AH AIST II 
gurmukh upadhes dhukh sukh sam sahataa || 


By the instruction of the Exalted Guru pain and pleasure are borne alike. 


edt aat A fas wars wae nS uat fea AHS AoTSt APH TI 


Toute ws fs UTSAOH foure qenfe atese are ATE Ic 
gurmukh chaal jit paarabraham dhiaae gurmukh keeratan gaae jeeau ||8|| 


The Guru's teachings is the way by which the Supreme Lord is meditated upon. The pious person sings the praises 


of God. 
ad & Quen dt fea na 3, fA eer AdHetl Atos frafoor Are 1 ules USA Sted et atest ares ager TI 


Foret ges FSS nme II 
sagalee banat banaiee aape || 
The entire make the Lord Himself has made. 


AYd was ys 3 nu dt wat TI 


nm ad ATS ANY | 


aape kare karaae thaape || 


Everything He does causes to be done and establishes Himself. 


Ja A Go ye ase, ATS Ss FETUS age TI 


fran 3 dee ndézT Sod San fs ANTS ATE ICIQISEM 


eikas te hoio ana(n)taa naanak ekas maeh samaae jeeau ||9||2||36]| 


From One the Lord has become numberless and the numberless, O Nanak! at last merge in the One Lord. 


fea 3 rfos viafaes dor 3 ws wefaes, 3 Sa! nagar fea foe nies Ste TAI TSI 


HTS HIST U Il 
maajh mahalaa panjavaa || 


Majh, Fifth Guru. 


Hs, Unmet uUTSATSH | 


ys mifsort st fom ast II 


prabh abinaasee taa kiaa kaaRaa || 


When the Lord is imperishable, what uneasiness can there be then? 


Ae Hom ae-sfos J, se faust S8at J Hat FT? 


ofe SAEST TS AS UI AUTH II 
har bhagava(n)taa taa jan kharaa sukhaalaa || 


God is prosperous, so His slave is greatly at ease. 


etddd Te J, A wet SAS ser ast St Mt TI 


Abt Us He AMES S oats Het AY UTefSor Il 
jeea praan maan sukhadhaataa too(n) kareh soiee sukh paavaniaa ||1|| 
Thou, O my Master! art the bestower of soul, life, honour and happiness. What Thou does from that I derive 


comfort. 


STAG Wea! WISH, feo, Fas Ss urgH sunSTT SAT ae ST, CAS HH de-so UTES ade TT 


IS ad AE Sst TaHfa His ste Sefer II 


hau vaaree jeeau vaaree gurmukh man tan bhaavaniaa || 


I am a sacrifice, and my life is a sacrifice unto the holy men to whose soul and body. Thou art pleasing. 


H agare dt, ms At edt aera J, Cat ulfeg usat OS frat et ursut S Ufa 6 F tar Baer | 


Ae usas S As Gor SH Afar Be & wrefEr Al TTS Il 
too(n) meraa parabat too(n) meraa olaa tum sa(n)g lavai na laavaniaa ||1|| rahaau || 


Thou art my mountain thou art my shelter. With Thee, O Lord! none can rival. Pause. 


sat uss FT, SAS us TT) Sd os, J Hom! cet St sora adt ag Aare"! ofaTS | 


3a otst fan Brat HIS II 


teraa keetaa jis laagai meeThaa || 


The person, unto whom Thine doings taste sweet, 


ufe wife uTsadH fate Als Sto" II 


ghaT ghaT paarabraham tin jan ddeeThaa || 


see the Supreme Lord amongst all the hearts. 


HdHal Atoe } Ato fest nies Sue Ts! 


ats dst 3d 30 fea fea eosTSfEMr 121 


thaan thana(n)tar too(n)hai too(n)hai iko ik varataavaniaa ||2]| 


Within spaces and interspaces, Thou art, Thou art. Thou alone O unique Lord! art pervading everywhere. 


ret ms Sat cht feat nies SHS, SAT) seas Ha west weal ds at feumua d for F 


Aas HOT 3 CSET TT II 
sagal manorath too(n) dhevanahaaraa || 


Thou art the Fulfiller of all the heart's desires. 


3 fees thot Asher urfont udntt age sear TI 


Fast TE FI SST II 
bhagatee bhai bhare bha(n)ddaaraa || 


With devotion and affection are brimful Thine treasures. 


WOT MS USH BS ST MAS BAS Jo! 


cfeur ofg oe 3g Ret ud oath AHTefEHr III 


dhiaa dhaar raakhe tudh seiee poorai karam samaavaniaa ||3]| 


They whom Thou mercifully protectest through perfect good fortune merge in Thee O Lord! 


frat at S ofons urd & shtmr age J, Gs ude Udi ola TST Sd feu Slo dT Are Ja, J ATE! 


nig gus ae TS II 


a(n)dh koop te ka(n)ddai chaaRe || 


From the blind well thou hast dragged me out on the dry shore. 


nig wa fed FAS HS foods C8 fits femr 31 


afte fasut aA oefe fares II 


kar kirapaa dhaas nadhar nihaale || 


By showing Thy mercy Thou hast seen Thy servants with Thine gracious glance. 


nmuet fHod Ord &, 3 nus Aeat  nruat Tons St oad oes Som 


Te ety uss wifsort ata ale sfe 5 ureter gil 
gun gaaveh pooran abinaasee keh sun toT na aavaniaa ||4| | 


The servant sings the praise of the perfect and immortal Lord. By saying and hearing His praises exhaust not. 


Aa HOHS SHS AoMt t deere anfes age" I | nmds 3 Ades ATS US Ont Gewese aetys usn dt de! 


nie SH IT TST II 


aaithai othai too(n)hai rakhavaalaa || 


Here and hereafter Thou art the Protector. 


ee ms Ba 3 ct oft age eer TI 


HS aes Hfs SH Tt UT II 
maat garabh meh tum hee paalaa || 
In mother's womb Thou cherisheth the child. 


He ue vied 3 ot ee 6 Uee-UAe S| 


ufeur nafs 3 Ud fe aS dfa 33 ae aefenr tui 


maiaa agan na pohai tin kau ra(n)g rate gun gaavaniaa ||5|| 


The fire of mammon affects not those who are imbibed in the Lord's love and sing His praises. 


Haat ct tat Sat SS wing adt adel, F ys et USH nies Iai Je GA ct atest aes age Ja! 


four ae 3d nrf AHS II 


kiaa gun tere aakh samaalee || 


What excellences of Thine can ] relate and remember? 


Ho 36 nists 3g sets forst II 


man tan a(n)tar tudh nadhar nihaalee || 


Within my soul and body I behold thee with mine eyes. 


nnUSt MISH 3 Ufo nied H SG urufent Sst ores Seer Tt 


3 Ag HIS AH Ae Hom 3g fae nies 6 ATofeHr Hell 


too(n) meraa meet saajan meraa suaamee tudh bin avar na jaananiaa ||6| | 


Thou art my friend my intimate and my Lord. Without thee I know not any other. 


3 Ae fhg AT os us AT Hwa TSI as H ITH fan 6 odt WEE" 


far as S ys sfeur Fae II 
jis kau too(n) prabh bhiaa sahaiee || 


He whose helper Thou hast become, O Lord! 


fA Hotea Ss afeor 3, J emt! 


fan sat SB 3 wat are II 


tis tatee vaau na lagai kaiee || 


is not affected by even the hot wind. 


GH ae TSH Jet Sa od Ba AAT | 


3 Atfog Hole Paes ASHaS AU yoteTefSor 119 I 


too saahib saran sukhadhaataa satasa(n)gat jap pragaTaavaniaa ||7|| 


Thou art the Lord our refuge and the giver of peace. By remembering Thee in the saints society Thou becomest 


manifest. 


S AST UST 3 TH CaaS HOH G1 AT Aas vids ST MTUS ATS Gus S ASHY J Ate TI 


3 Bu neg wRuTg HHT II 
too(n) uooch athaahu apaar amolaa || 
Thou art lofty unfathomable infinite and invaluable. 


3 FSS, F-AT, Mis 1S VISAS TI 


SWS ATE SH ST Te Il 
too(n) saachaa saahib dhaas teraa golaa || 


Thou art the True Lord. I am Thy servant and slave. 


SAT Hom TH Sa Aea 3s TSH Tl 


S Hist Ast cage aaa af& af Arefenr NTIS 


too(n) meeraa saachee Thakuraiee naanak bal bal jaavaniaa ||8||3||37]| 


Thou art the King and True is Thine sovereignty. Nanak is devoted and a sacrifice unto Thee. 


SUSHI ISAT Sct USAT SHA Sd BS Hea nis ust Are TI 


HTS HOST U WE 2 II 

maajh mahalaa panjavaa ghar doojaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unet uTSATS| 


fos fas ea AHS II 


nit nit dhay samaaleeaai || 


For ever and aye do thou remember the luminous Lord. 


Het 3 JAH wet S YoTHETS Ys TT fe ATI 


His 3 Hog fers || TTS I 
mool na manahu visaareeaai || rahaau || 


Never forget Him in thy mind. Pause. 


aetss sts BAS ums fas at gar! ofasS | 


Ast Hats usb II 
sa(n)taa sa(n)gat paieeaai || 
Attain to the society of the saints, 


AU Ads 6 usTUs J, 


fas FH & Ufa 3 ATS II 


jit jam kai pa(n)th na jaieeaai | | 
by which thou shalt not go down the way of death. 


fA Cars SAS et GAS odt Area 


Sm ufe at an 8 3d asta o wrat arts AE 191 


tosaa har kaa naam lai tere kuleh na laagai gaal jeeau ||1|| 


Have the viaticum of God's Name. Thus no blemish shall attach to thy lineage. 


TF UGH TU Aed-UdT UTUS AT! Hiad Sot SHO Aet asa adh Bara | 


A fade AED II 
jo simara(n)dhe saa(n)ieeaai | | 
They, who meditate on the Master, are not thrown into the hell. 


fads HS ST ngs ade Js, 


Sofa 3 ASt ureM7 II 


narak na seiee paieeaai || 


They, who meditate on the Master, are not thrown into the hell. 


Ga tua feu od ue Fe! 


3st BE 5 waet fra Hfe Zor wrfe AE 1211 


tatee vaau na lagiee jin man vuThaa aai jeeau ||2|| 


Even the hot wind touches them not within whose mind the Lord has come and acquired an abode. 


fiat e nisg urs Arata 3 or & STA ag four od Craig TH Jet St odt Zoet| 


At Hed AVE Il 
seiee su(n)dhar sohane || 
Beauteous and good looking are they, 


Gud Ja Hod 3 YEHIS Jo, 


AUAfa fae Fe Il 


saadhasa(n)g jin baihane || 


who dwell in the society of the saints. 


faus AfsHas nies SAS To! 


afe Ue frat Afayr Aet aiste vrs AG III 
har dhan jinee sa(n)jiaa seiee ga(n)bheer apaar jeeau ||3]| 


Who have amassed the wealth of God's Name, they are sagacious and extremely exquisite. 


frat dé Sat on SF das aH ast d Ga sult Ae TS vis ofS SSlaHes Tal 


afe mG saree ute II 
har amiau rasain peeveeaai || 
Drink thou the Name Nectar, the home of happiness, 


S unt tug oH nits us ag, 


ufs f38 Ae & ASH II 


muh ddiThai jan kai jeeveeaai || 


and live thou by viewing the face of the Lord's slave. 


ms 3 Arete ds a Has sy a Aer ofa 


adH Als Hats & fos UAT Td & ure AIG IIgII 


kaaraj sabh savaar lai nit poojahu gur ke paav jeeau ||4]| 


Have all the affairs of Thine set aright by ever worshipping the feet of the Guru. 


Fe dt dat t dat Ht Cuma age Wns wrus AS GH TH ag | 


A ofe ast nruat | Safa gare ATS II 


jo har keetaa aapanaa || tineh gusaiee jaapanaa || 
Whom God has made His Own, 
fAA 6 Stoag 3 nrue fon ot get fer 3g, 


Aad ust A HASle fA Se oT ATS ull 
so sooraa paradhaan so masatak jis dhai bhaag jeeau ||5|| 


He is the warrior and he the chosen one on whose forehead good fortune is recorded. 


Go dt dard ms Ga dt int fA e He 83 vat fanns fet Seto 


Ho Ho ys wears II 
man ma(n)dhe prabh avagaaheeaa || 


Within my mind | have meditated on the Master. 


nTUS nisHATS nied H Hwa a AHS ast TI 


ef gH sae ufsAdor Il 


eh ras bhogan paatisaaheeaa || 


For me this is like enjoying the revelments of sovereignty. 


Ae wet feo wrerrdt Chat Ja-ssiot Hms|E SF sgt 


He yfs 3 Cufas sd ASt arg afar FI iE 


ma(n)dhaa mool na upajio tare sachee kaarai laag jeeau ||6]| 


Evil never originates in me. I am saved by being dedicated to the righteous action. 


ad antes As nies ter dt oot Tet! fourfearst ve ane eure H urs Gsa fomr ail 


ast Hfs eArfemr | 


karataa ma(n)n vasaiaa || 


The Creator I have enshrined in my mind, 


fhoness 6 H nmué fers fea fear fur g, 


AOH at ee urfenr II 


janamai kaa fal paiaa || 


and I have obtained the fruit of life. 


na H Ales a Het uss ag fer TI 


ufs aden as ofa So fag dor Ao AE 11D 11 
man bhaava(n)dhaa ka(n)t har teraa thir hoaa sohaag jeeau ||7|| 


O bride if God the Spouse, becomes pleasing to thy mind then shall thy married life become ever stable. 


J usa! Had Sod ust 3d fees 6 UT Ba AS SST fentgs Hes Adiet Alas J TIT 


nes UeTaE ufent II 
aTal padhaarath paiaa || 
I have obtained the eternal wealth of the Name, 


Hon dt yng tes WHS ad Bet, 


3 3Ho ot AgStenr II 


bhai bha(n)jan kee saranaiaa || 
by seeking the shelter of the dispeller of fear. 


BT BI AIST Th UST BE TT" | 


ote vials staat Shane fast ASH Murs ATG IITISISTI 


lai a(n)chal naanak taarian jitaa janam apaar jeeau ||8||4||38]| 


Attaching to His skirt, the Lord has saved Nanak and he has won for himself the peerless life. 


nus US BS AS aA Atos s soa a us Cova ag fest dT ws BAS vrs wet STAI Ales fs fer FI 


a@ nfsas UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet SF fog org’ Ca uTUs Je TI 


HS HIST U We 2 II 

maajh mahalaa panjavaa ghar teejaa || 
Majh, Fifth Guru. 

Hs, Unmet USAT | 


afe Afu Aa He oS NA TIS II 


har jap jape man dheere ||1|| rahaau || 


By pondering and reflecting over God the mind becomes steady. Pause. 


etddd & fhHde 3 ngTUS ATS Euis Hout Afad d ArT T| SfaTS | 


frufs thats ages fife ae F ed Il 


simar simar gurdheau miT ge bhai dhoore ||1|| 


By remembering and thinking of the bright Guru dread is effaced and dispelled. 
YOST Jat a fsse Ss fois ads wus 3d OH 3 feds J fom FI 


Rafe ore urs aft 3 fete ard ST III 


saran aavai paarabraham kee taa fir kaahe jhoore ||2|| 


If the mortal seeks the refuge of the supreme Lord then why shall he repent again? 


Aad ysl Ruel Atos ot Aes Has Be Se Ga us a fas UAT SU asa"? 


Udo Ae AS AT & Ages HST Ud ISI 
charan sev sa(n)t saadh ke sagal manorath poore ||3|| 


By adoring the feet of the saints and the pious persons all the desires are fulfilled. 


Tot 3 ules Usa e Us at urt ada worst Asha orto Usha J Atha Ts | 


ufe ufe tg easer As af Hots Us IIsII 


ghaT ghaT ek varatadhaa jal thal maheeal poore ||4]| 


In all the hearts the unique Lord is contained. He is fully filling water, dry lands the earth and the sky. 


Afont fest nied west Atoa ofr der 31 Sa uret, Hat cast, ats 3 mAs 6 udl-uds ag foo TI 


uny faa Afent ufeg Ase at Us 1 
paap binaasan seviaa pavitr sa(n)tan kee dhoore ||5|| 


Sanctified by the dust of the feet of the saints, I have served Lord, the destroyer of sins. 


Aone og cos wore ures a, H Toate HAeTS Hot ot wre ane TI 


Fs gavel wAtH orf ofs Afu set ogd Ilell 


sabh chhaddaiee khasam aap har jap bhiee Tharoore ||6]| 


The Master Himself has entirely delivered me and I am pacified by meditating on God. 


Hea } ve HS Udt Sgt de TA ag fest duis H aod & fAHIs ada Hise J fam Tl 


ads At SUCH CHE HE Te Hg 1191 


karatai keeaa tapaavaso dhusaT mue hoi moore ||7|| 


The Creator had done justice and the evil-doers have died becoming mute and dumb. 


froneas 3 four ast o nis utag Tat 88 Ta HT Te JS! 


Se IS As STE Ths SH AST TAS UC MUMSCUUISIUUUISEM 
naanak rataa sach nai har vekhai sadhaa hajoore ||8||5||39||1||32||1||5||39| | 


Nanak is imbued with the True Name and he ever beholds God just before his eyes. 


Sa AS SH os Some fom dis Sa etoag 6 THA nmushet nfat ATGHE UTSY THE TI 


Add HI HS HIS U Wg 8 
baareh maahaa maa(n)jh mahalaa panjavaa ghar chauthhaa 


Twelve months Majh, Fifth Guru. 
wet HAS HS, UAST usa 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the favour of the True Guru He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St fog org Ca uTUs Je TI 


fasts acy & Ses afs fasu Ae TH Il 


kirat karam ke veechhuRe kar kirapaa melahu raam || 
O Omnipresent Lord! show mercy and unite us with Thee who, on account of the deeds done, are separated from 


Thee. 


Ag Ava-fenmua Fam! frag ors wis ATG wes 3S fer S fos, als Te onset e argo 3d 5S fess Je TS! 


td ae eo fer SA ala mre Ys at AH Il 
chaar ku(n)T dheh dhis bhrame thak aae prabh kee saam || 


Weary of wandering in the four corners and ten directions we have come to Thine sanctuary, O Lord! 


wd dt Sac wis cat dt uti nies sea nis TS Je & mt Sct HeSt or ue Ti, J AMT! 


Te wa 3 godt fas 5 ure aH II 


dhen dhudhai te baaharee kitai na aavai kaam || 


A cow without milk serves no purpose. 


tu S feat af fan aH odt rea 


ne fae ATG GHeSSt Cunfs ast TH Il 


jal bin saakh kumalaavatee upajeh naahee dhaam || 


Without water the crop withers and fetches not the price. 


ural @ Sad GAS HIS AS T ns HS od sfenr AST 


afe ord 3 fHeba AAS as UTE EAH II 


har naeh na mileeaai saajanai kat paieeaai bisaraam || 


If we meet not God the Spouse our friend, how can we find rest? 


Aad wt efogg ust mrué fhe § at Ae oret fan Sgt arg Ur AAS Tt? 


fg wis of as 3 Yaeet Sie Sard ATH Il 
jit ghar har ka(n)t na pragaTiee bhaTh nagar se graam || 


Those houses, villages and towns where-in God the Husband becomes not manifest are like a furnace. 


Cs sdi, fis nis ane, frat nied Study YAH, UIs odf der, Ses et Hise TSI 


Ae Alard Sas TH AS Ud AS UH Il 
srab seegaar ta(n)bol ras san dhehee sabh khaam || 


All decorations, betel and dainties along with the body are all in vain. 


FYd Toad, urs nis fonmst HAS Adld ¢ AS dt Saw To! 


ys Hom as fegetor His AAS Als AH II 
prabh suaamee ka(n)t vihooneeaa meet sajan sabh jaam || 


Without the Lord Master the Bride groom all the friends and intimates are like the death's myrmidon. 


Aide HS, WS Add, AS CHS is fd Hs 3 sfons St sgt Ja| 


Broa at Sos ate fagur AA oH Il 


naanak kee bena(n)teeaa kar kirapaa dheejai naam || 
Nanak's supplication is "show thine benediction and grant Thy Name". 


TSS ot USS J, "MTUSt TOS OS iS MIUST BH YET ATI" 


af Hag Hom Afar ys fAA ot fogs OH III 


har melahu suaamee sa(n)g prabh jis kaa nihachal dhaam ||1|| 


O God! the Lord master eternal is whose mansion, unite me with Thee. 


o Shodg! Atos Hest Adie Afas o fAA ot Hes HG MUS OTH vISE AT S| 


dfs afte mach Je wide wet Il 
chet govi(n)dh araadheeaai hovai ana(n)dh ghanaa || 


By remembering the Master of the universe in the month of Chetar great rejoicing emanates. 


BZ CHAS nied Aas BHA TT AHS Ado Vas gst vat Ssua Tet TI 


As Ao fife urtint gAaT oH SST II 
sa(n)t janaa mil paieeaai rasanaa naam bhanaa || 


By meeting the pious persons, and uttering the Name with the tongue the Lord is obtained. 


ufeg usH 6 3cE nis Hist BS OH & BuwEe ado eng, ys feu Are TI 


fats ufemr us nimuet mre FSA TST II 


jin paiaa prabh aapanaa aae tiseh ganaa || 


In this world the advent of only those is of account who have obtained their Lord. 


aes Sata nraHe dt fer AAS nies BH fed d frat d nrus AoE G ur fer TI 


fea fas fsH fae Aiea fase ASH AS II 
eik khin tis bin jeevanaa birathaa janam janaa || 


Vain is deemed to be the life of him who live without Him even for a moment. 


g-nige Afanr Are 3 BA a Ales, AGA? Ua, fea HOS 3a Bet SH, ABST TI 


Als af Hotels ufoor sfenr fete Se II 


jal thal maheeal pooriaa raviaa vich vanaa || 


The Lord is fully filling water dry lands the earth and firmament and is contained in the forests too. 


Us ural, Hot cast AHia ms MIRHTS 6 Ut Sgt ad for d nis Aarst nies St fentua TI 


FA yg fats 3 wrest fast ey Te II 


so prabh chit na aaviee kitaRaa dhukh ganaa || 


How much pain shall I reckon to befall a person who remembers not that Lord? 


feat & some H fart, A CA Hie 6 fenruct J, FGA Hom 6 83 odt ageT| 


frat wear A ug fat aT HET II 
jinee raaviaa so prabhoo ti(n)naa bhaag manaa || 


Very great is the fortune of those who repeat the Name of that Lord. 


as ovat fans 3 Sat dt SA AT eon w Case age Ja! 


ufe PIAS AG He Bet staat fimrA HoT II 
har dharasan ka(n)au man lochadhaa naanak piaas manaa || 


For God's sight, O Nanak! my soul craves and my mind is thirsty. 


etddg & deg wet, I Sa! Act rsHt Sane TS HT fess aofenr TI 


ots fhare A yg f8A & Ute Bar III 


chet milaae so prabhoo tis kai pai lagaa ||2|| 


I touch the feet of him who may unite me with that Master, in the month of Chetar. 


HSA Ud er ott He Bg CHS nied GA Hea ae fer ee 


erty tats fag eror fat UH feed Il 
vaisaakh dheeran kiau vaaddeeaa jinaa prem bichhoh || 


In the month of Waisakh how can the separated, who suffer separation from their Beloved have patience? 


SAY t Hts feu, faa! feraet ot nmué YISH oS fees J, Sa fan 3gi Ulan ag Hoentt Ts? 


ufe Ae usy feats & wait afenr Ge II 


har saajan purakh visaar kai lagee maiaa dhoh || 
They forget Lord God the Friend, and are attached with the deceitful wealth. 


Gs efoag Hom, fy 6 ger fedint Ja mis swe Tat Us cas oe faust Tet Js | 


UZ Ass 3 Afa cat ate mfesrt Gg I 


putr kalatr na sa(n)g dhanaa har avinaasee oh || 


The son the wife and the riches go not with the mortal but that imperishable God does. 


Bsa", Set wis HS fhe yet fave od Ate Ys Cs on-slos etoag dt SAS ret Je Tl 


usts UBts Aart Het SS TO Ag II 
palach palach sagalee muiee jhooThai dha(n)dhai moh || 


Being entangled and enmeshed in the love of false occupations the whole world had perished. 


as ad ferdt o wae nied CH nis Sas a A eat HebM| J Tet TI 


fear ofa & on fae niet weifs Sto II 


eikas har ke naam bin agai lie'eeh khoh || 
Without the Name of One God, One had his future marred. 


fea afoag & oH t as ore urue seu fears Bo TI 


vy fers feqee us faa nied 3 a II 
dhay visaar viguchanaa prabh bin avar na koi || 


By forgetting God the mortal is ruined. Without the Lord there is no other. 


edd 6 IT AIT sag I Ate I) Sad e add dg aet od | 


UISH vdet A wat Fa at fSsHe ALE II 
preetam charanee jo lage tin kee niramal soi | | 


Pure is the fame of those who are attached to the feet of the Beloved. 


ufésg o Ast Sot ct tras flard & ust owes aS de Tol 


TSE at ys Fost us frag usufs dE Il 
naanak kee prabh benatee prabh milahu paraapat hoi || 


Nanak makes supplication before the Lord "Come and unite me with Thee, O Lord! " 


BSA AVIS uigl YTAS' AGE I, T ATTA! ot IHG uIMUS BS vise aT G | 


SAY AUST St Bd AT As se ofe APE ISI 
vaisaakh suhaavaa taa(n) lagai jaa sa(n)t bheTai har soi ||3]| 


Only then does the month of Waisakh become beautiful when the saint causes man to meet that God. 


aes Je ot eA ST Hla ASS Jet I Ae AY ae 6 CA Stead om fer fee TI 


afe Afe ase BS fan rat Als fostfe I 
har jeTh juRa(n)dhaa loReeaai jis agai sabh niva(n)n || 
In the month of Jeth, man ought to unite with Him before whom all bow. 


Hot Hdts fed, orent 6 CA ove Ase" Cfes dU fAA e Hod AS fee To! 


uf Ane wets wfomr far 3 tet ofe II 


har sajan dhaavan lagiaa kisai na dheiee ba(n)n || 


None can keep him in bondage, who is attached to the skirt of God the Friend. 


aet ner SH 6 det feu odt ge Rae A etoag fg tus oe Afsnr dear FI 


Hea HSt oH Ys Bo Bat ort ALS II 
maanak motee naam prabh un lagai naahee sa(n)n || 
The Lord's Name is like gems and pearls. Them none can burgle and steal. 


Hom @ on Add 3 difomt et Hise J, Sato aet AS us at a UT odt AAT 


a= 


da As oats AS ufs ae II 


ra(n)g sabhe naarainai jete man bhaava(n)n || 


In the Primal Being are all the delights which fascinate the mind. 


A ofa 83 A ad Aet Ht ade Il 


jo har loRe so kare soiee jeea kara(n)n || 


What God desires, He does that. That very thing the creatures do. 


A de sae Ue, Ba Cdt ager TI He Cot Ha at Fie age US! 


A ufs ats mrué Ret adios afe II 
jo prabh keete aapane seiee kahe'eeh dha(n)n || 


They whom the Lord has made His own are said to be praise worthy. 


frat g Hom 3 wmué for ¢ geen o Ca Fetal wie ARS To | 


nue Shot A fhe feats fae defo 11 


aapan leeaa je milai vichhuR kiau rova(n)n || 


By their own obtainment, If men could meet the Lord, why should they then weep in separation? 


nme ning Ff ugust eis Aad se us 6 fhe Hae st Co Feet nies fas feasu age? 


AY Ad ugus sa dat HTS Il 
saadhoo sa(n)g paraapate naanak ra(n)g maana(n)n || 


Meeting God through the society of the saints, O Nanak! the pious persons enjoy celestial bliss. 


Ast & Aas ourg etoag 6 fhe ad aoa! ules USA Saat wISeE Fae Ts! 


ufe Ae daiter fSn vat fan a oa HEfe IIgII 
har jeTh ra(n)geelaa tis dhanee jis kai bhaag matha(n)n ||4|| 


In Jeth, the playful Lord Master meets Him, on whose forehead good fortune is recorded. 


no fea fises Homt Hee Gx 6 freed, fAA et He Os val fanns fet det o 


mAs suet fH wal ufs ag 3 fAot uti Il 
aasaaR tapa(n)dhaa tis lagai har naahu na ji(n)naa paas | | 


The month of Har, seems hot for them to whom God Spouse is not near. 


TS T Hola, Bat S GH HH Jer gd, frat e wd Stodg as ode | 


Folks use fsurfa & HSA Ae A II 


jagajeevan purakh tiaag kai maanas sa(n)dhee aas || 


They forsake God the life of the world and rely upon man's hope. 


Gu nas at fier, efodg 6 es fee Jo is HOU Tt CHa ms Id Tue Tol 


za af fear afs ueta AH at SA II 
dhuyai bhai vigucheeaai gal piees jam kee faas || 


Through another's love the man is ruined and round his neck wears the death's halter. 


Jon a uls t Tot sot goa F ArT I nis Hs St ard CH Ut ages Urs Ut TI 


Ad aA A Be He A fsfimre II 
jehaa beejai so lunai mathai jo likhiaas || 


Whatever is recorded on man's brow and what he shows that does he reap. 


A de §e THe S foto deur 33 frost as Ou Fined Oct as Ga Seer Ti 


dfs feast ueseSt Cfo vat aet faan II 


rain vihaanee pachhutaanee uTh chalee giee niraas || 


When the night of human life passes away the man repents and departs without hope. 


Ae Hout Ales ot TST Sts TAT, SoT UTS ase’ IT 3 ASHE F eg AT TI 


fre & AY sey A edad TE Use II 
jin kau saadhoo bheTeeaai so dharageh hoi khalaas || 


They, who meet the saints, are exonerated in God's Court. 


AAS 6 fee do Gs Stodg t coed vied Houg J Ae Ts! 


ate fasur ys niuat 33 vane de fimrr Il 


kar kirapaa prabh aapanee tere dharasan hoi piaas || 


Show Thy mercy unto me, O Lord! that I may thirst for a sight of Thee. 


Ad 83 vruat sons og, TATE! StH He Sd Gers UE St Sa BAI 


ys 3u fag St & odt oa at ngeTH II 
prabh tudh bin dhoojaa ko nahee naanak kee aradhaas || 


Nanak makes a supplications, "Beside Thee, O Lord! there is not any other". 


Boa Avast AGe I, "Sd sais, J foe! set eAT adh" 


mAs Hoe" fH wel fA Hf ofe vas fSSTA INUll 


aasaaR suha(n)dhaa tis lagai jis man har charan nivaas ||5]|| 


Har is pleasant for him, in whose heart abide God's feet. 


ws 6H 6 YRC Bae" J fA e few feu Shoag & Ud SHE Ts! 


Fefs AeA aHat Bde AHS fA fimrg II 


saavan sarasee kaamanee charan kamal siau piaar || 


In the month of Sawan, happy is the bride who enshrines love for the Lord's lotus feet. 


AGES Hdd nies Cs edct yA JD, fA ct Ug e Udo dest ows US TI 


HO 30 IS" AY dha feat oY vie II 
man tan rataa sach ra(n)g iko naam adhaar || 


Her mind and body are imbued with the love of the True One and God's Name is her only support. 


GA dt nrsHt 3 tg Afsuge of Uls oS Sal Te Ta es Faw oH dt BAS fa TAT TI 


fattoor dat aattenr fete As svg Il 
bikhiaa ra(n)g kooRaaviaa dhisan sabhe chhaar || 


The sinful pleasures are false. All that is apparent, turns to ashes. 


unt acho unbat solo Jol AS oe A SA Ver dT Aare o Aer TI 


af nits ge Hoeat fife Arg ules? II 
har a(n)mirat boo(n)dh suhaavanee mil saadhoo peevanahaar || 


Beauteous are the drops of God's Nectar. By meeting the Saint-Guru one quaffs them. 


Hed Jo etoag ¢ urfa-fonis Gut aent | H3-Tet 6 fhe a der Saat 6 urs ager | 


ze fe ys Ala Heft AYE Us MUTE II 
van tin prabh sa(n)g mauliaa sa(n)mrath purakh apaar || 


The forests and grass blades are refreshed with the love of the omnipotent, all-pervading and infinite Lord. 


Ade ms wo dt fst Asa-Hasies, AaE-fentua nis nis Hom t usH oe uss ws Jet Js)! 


afe fume 3 He Bee aah fraveeT Il 
har milanai no man lochadhaa karam milaavanahaar || 


To meet God, my mind yearns through His grace He is met. 


etddd 6 3ce Bet HT fes Joe II BA ct fog TS Sa fee TI 


frat Ale ys ufeur 38 fse a Ae afsTs II 


jinee sakhe'ee prabh paiaa ha(n)au tin kai sadh balihaar || 


The fellow-maids who have obtained the Lord; unto them I am ever a sacrifice. 


aoa ofa At Hier afe Aafe ASIST? Il 


naanak har jee miaa kar sabadh savaaranahaar || 


Nanak, when venerable God shows mercy He bedecks the mortal with His Name. 


Tod, Ae Heala Studd Sons ose dCs yet 6 yrs OH BS HSS ag fee TI 


Wee far Hoel fro TH OH Cf TP IIEll 


saavan tinaa suhaaganee jin raam naam ur haar ||6|| 
Sawan is delightful for those happy wives whose mind is bedecked with the necklace of the Name of the pervading 


God. 
AGE Sat ya uso wet HaBHet v fat eT Ho fentua etodg FH Ct He ae Alm TI 


Tele so sorehr SH Ba Vs Il 
bhaadhui bharam bhulaaneeaa dhoojai lagaa het || 


In Bhadon she, who cherishes love for another is lost in doubt. 


ore fea A IGA oO Od Heel T Ba Sfon nies wat det TI 


we Alarg seteor arate ot aS II 


lakh seegaar banaiaa kaaraj naahee ket || 


Though she may make lakhs of decorations but they are not of any avail. 


ae Co out dt road wet we, Ys Cu fan St os tod 


fas fefs ta faorHt fs 28 aTAfS US II 
jit dhin dheh binasasee tit velai kahasan pret || 


The day the body perishes at that time people call him a ghost. 
fAA fers Adld SH Je J, GH eas Bal SAS Fs ne TS! 


uals setets eS AH far 5 eat SS Il 


pakaR chalain dhoot jam kisai na dhenee bhet || 


The couriers of death seize and dispatch the soul and acquaint none with the secret. 


Hse sfons Jd 6 Ss a eg fee Ta mis HoH fan 6 St dt THe! 


efs uss fas ofa fae fae war 3S II 
chhadd khaRote khinai maeh jin siau lagaa het || 


They, with whom man is in love leave him in an instant and stand aside. 


frat are fears & flr 0, fea Hos fed GA 6 f8ura a uss AT Use To 


Je Hes So aU fimrag Int AS II 
hath maroRai tan kape siaahahu hoaa set || 


He wrings his hands Ctantalises) his body reels in pain and changes from black to white. 


Ga nus Te suse sae d, CAM de vee Kade IS Gu as ST feats 


Ad aA A BS ATH Hest Vs II 


jehaa beejai so lunai karamaa sa(n)dhaRaa khet || 


As the man sows so does he reap. Such is the field of actions. 


Ad AT fons dae dT, Ct Ag dt Cs Seer FT, NS ATT TF Ust wer Sh 


FSA YS AGS St BIS Soa ys es Il 


naanak prabh saranaagatee charan bohith prabh dhet || 


Nanak has sought the Lord's protection. The Master has given him the boat of His feet to cross the world-ocean, 


Boa 3 HOM Ft uss wet T1 Hea sd HAS HHed SF urd de Bet Gu 4 rues vat w ATA fea dT! 


A wefe sata o units dg Tes SS Vs IDI 


se bhaadhui narak na paie'eeh gur rakhan vaalaa het ||7]| 


They, who enshrine affection for the Guru, the saviour, are not consigned to hell in the month of Bhadon, 


nasser dt } img age Jal Sa Te THis nied tay feu odt ue Ae 


mats UH BHast fas feb ate Ate I 
asun prem umaahaRaa kiau mileeaai har jai || 


In Assu the Lord's love is over-flowing from within me. How shall I go and meet God? 


nig fee us ct uls Ad vied Ces Sew aU ad oH fan sgt A a Stoag 6 fhe? 


Hfe 3f6 flair was wet cet wrfé fore HAE II 
man tan piaas dharasan ghanee koiee aan milaavai mai || 
Within my mind and body is the great thirst for the Lord's sight. Let some one come and cause me to meet Him, O 


mother! 


Adt ors & fo vies rfoa e Gers ct agst Sa IT) ae ot a HS CA ove fr ee, T HST! 


As Aget UH & 3 fo & war Ute II 
sa(n)t sahaiee prem ke hau tin kai laagaa pai || 


The saints are my helpers in my love march, I fall at their feet. 


Act uls cH HAS vies AY Ae Hote Jal H Bate Ut Ver a 


fee ys faS Fy urn eet ordt AE II 
vin prabh kiau sukh paieeaai dhoojee naahee jai || 


Without the Lord how can peace be obtained? There is no place besides. 


Bom & ade wigan fan sot urinate 3? dg ae AT dT dt ot 


fiat ohm oH oA A fsuls gd nrurte I 
ji(n)n(h)ee chaakhiaa prem ras se tirapat rahe aaghai || 


They, who have tasted the ambrosia of love, remain sated and satiated. 


frat d Us & nits ue atst 0, a TA ms GY Tide Tos 


nig fanrta faost ate Bo ys Bis ote II 


aap tiaag binatee kareh leh prabhoo laR lai || 


Stilling their self-conceit, they make the supplication, O Lord, attach us to Thine skirt". 


He-ddst 6 Sleds Ada, SI YSUS' Ade Js, J AM AG wmUs US TS As BI 


A ofe af fuerior fi feats asta o Ae II 


jo har ka(n)t milaieeaa s vichhuR kateh na jai || 


They, whom God the Spouse, has united with Himself, neither separate nor go anywhere else. 


frost sores ust 3 nrue ae thes went gs So ae st red a de fad oot Art| 


ys fee St a odt Saa ole AGS II 
prabh vin dhoojaa ko nahee naanak har saranai || 


Without the Lord there is no other second, Nanak has entered God's sanctuary. 


Afgg tas dd det cae odt | aa 3 Soggy ot AIEaIS ATT TI 


me Bet eHehot fot Hfenr ofs TE Ic 


asoo sukhee vasa(n)dheeaa jinaa miaa har rai ||8|| 


In Assu they, on whom is the grace of God the King dwell in peace. 


vig fee frat 63 Stoag usa a fad d, Ga oran vied addi Ja 


AfStx AGH GHSE CHG ATT AT Il 
katik karam kamaavane dhos na kaahoo jog || 


In Katak do thou Good deeds. It is not advisable to impute blame to any other. 


A3a fa F Udi MHS ad fan dd 63 fearH He HoH od | 


USHA 3 stent fenmufs As dar Il 
paramesar te bhuliaa(n) viaapan sabhe rog || 


By forgetting the supreme Lord, all the ailments cling to the man. 


He de TH 3 Bale AGH feAar II 
vemukh hoe raam te lagan janam vijog || 


The non-believers in the Omnipresent Lord suffer separation from Him, birth after birth. 


Aea-fenmug Hot fea SSA ot Tus SS CH BS ASH AOS wet fees Ate To! 


fas nfo a@s df ae fass ufeur Sar II 
khin meh kauRe hoi ge jitaRe maiaa bhog || 
In an instant all the pleasures of wealth become bitter. 


fea Hos fe Ue Ses TAS da TA sed I Ae US| 


feg 3 aet af ne fan & defo dF II 
vich na koiee kar sakai kis thai roveh roj || 


For them none can play the role of an intermediary. Before whom shall they daily bewail? 


Cat wet aet st fedudtt adf ag Aare! Ga fast yst ale Yad A a feawru aad? 


ast fog 3 Jeet feshtoor uf APaT II 


keetaa kichhoo na hoviee likhiaa dhur sa(n)jog || 


Nothing can be done by man's doing. In the very beginning the destiny was recorded. 


neHt 2 ade oS aS St od T Aa, Nie vids fs dt fanHs fet aet At 


wsaant As ys fhe st @sate Afs faGar I 
vaddabhaagee meraa prabh milai taa(n) utareh sabh biog || 


Through the greatest good luck my Lord is met. Then do all the pangs of separation depart. 


Ig Ud AGH TS AT Hse fee dT se fees t CUS AHS vs TAS TS! 


aaa aS us ate Sfa Ad Atos set As Il 
naanak kau prabh raakh leh mere saahib ba(n)dhee moch || 


Do Thou protect Nanak, O my Lord Master, the fetter cutter. 


S aaa tt aftr ag, J Achat Sst Kee SH AMT HBA! 


afsa de Wong fonfs AS Ag XII 
katik hovai saadhasa(n)g binaseh sabhe soch ||9|| 


In Katik by obtaining the society of the saints all the anxieties of the mortal depart. 


asa fea APHIS UTUS ado Enis Yat & AH fead eA vs J ATS TS! 


Hfufe ufo Adehor afe fue Afar Foss I 
ma(n)ghir maeh soha(n)dheeaa har pir sa(n)g baiThaReeaaeh || 


In Maghar beautiful are they who sit with their Beloved God. 


Hud fea Hed So Jo A rue etodg UISH @ oe afdentt Js | 


fSo at Hat fomr arat fa Afofa Assn II 


tin kee sobhaa kiaa ganee j saahib melaReeaaeh || 


How can their glory be measured whom the Lord blends with Himself? 


Bat at ufont ussTy fan agi fifent at Heer o fat S Hom wre oe nise ad Bet I? 


36 He HGfeor aH fAG Af AG Ades II 


tan man mauliaa raam siau sa(n)g saadh sahelaReeaaeh || 


The body and mind of those who have the companionship of saints bloom with the Pervading God. 


fragt a Adee Aste oe 0, Cat ca efa S mrs fenrua stodgy os usees Jet To 


AQ Hot 3 wudt A dof fawn I 


saadh janaa te baaharee se rahan ikelaReeaaeh || 


They, who are without the society of the pious persons, dwell all alone. 


A ufeg use ot Aas FSO IS Js GT AHHAS Tt HE Ts! 


Bo wy 5 cag 3d A AH & eH usr II 


tin dhukh na kabahoo utarai se jam kai vas paReeaaeh || 


Their pain never departs and they fall under the clutches of the death's minister. 


Cat ht sate aetss ed odt Jet nis Cans tvs tun feu cA Ae Tol 


frat when ug ume A feAfs fos usr II 


jinee raaviaa prabh aapanaa se dhisan nit khaReeaaeh || 


They, who have enjoyed their Lord, are ever seen standing in His service. 


frat 3 nrué Afoa 6 Hfent 3, Sa Cr St Ae vied Ae ot usshnt ferent To 


TSo edd BS dla ats far ASG II 


ratan javehar laal har ka(n)Th tinaa jaReeaaeh || 


Their neck is set with the jewels, emeralds and rubies of God's Name. 


Cate ae add t oH te AetITS, Hea Ss ant aes Afsur der JI 


aod se Ofs fe ys Avet efe usr II 


naanak baa(n)chhai dhooR tin prabh saranee dhar paReeaaeh || 
Nanak desires the dust of the feet of those who fall for shelter at the Lord's door. 


aod Sat cust cura Sse TA us SE Bel Atos t yd 3 fsae Ja! 


Huts ys wrauer agfs & ASHSMT 901! 


ma(n)ghir prabh aaraadhanaa bahuR na janamaReeaaeh ||10]| 


They, who meditate on the Master in the month of Maghar are not born again. 


A Hw 2 HAS nies Hwa a AHS aT Us CT HS A ASH Sd Oe 


Uf surg & fenmuet offs firfemr afe arg Il 


pokh tukhaar na viaapiee ka(n)Th miliaa har naahu || 


In Poh cold affects not those whom God the Husband, hugs to His bosom. 


us fea ues Saat 6 adt Use, frat } etodg ust nmuat ast ors wer I 


Ho Sfimr saorafse vente Bas AT Il 
man bedhiaa charanaarabi(n)dh dharasan lagaRaa saahu || 


They, whose soul is pierced through with His lotus feet, remain attached to the Sovereign's sight. 


fiat at ursHt Cre aes gut ust os feat aet d Ca usa t dled oS AS THe Jo| 


Ge afee crue afe Ret Amt wg II 
oT govi(n)dh gopaal rai sevaa suaamee laahu || 
Seek the protection of the King God, who is the Master of the world and the cherisher of the universe. The Lord's 


service is profitable. 


etddg TH ot Usd B A AGS T HSA MS WISH TT UBS-UAST'S Jl Afoa ct chose Ae osetea TI 


fatter ufs o Feet fife AY Te ae Il 
bikhiaa poh na sakiee mil saadhoo gun gaahu || 


On meeting the saints sing the praises of the Lord and sin shall not be able to touch thee. 


Ast 6 3¢ a ug ot fhes-now area ad mS UN 3G EI dT AAT | 


Ad 3 Sunt 30 frat Aet uifS AH II 
jeh te upajee teh milee sachee preet samaahu || 


Being absorbed in the True Love the soul gets blended with what it has sprung from. 


Ad Add nied Ste Je wore, nISH BH vied nse dS Ae So fre feo tet Tet TI 


ag afd slot uwsgqatH wuts 6 fess II 
kar geh leenee paarabraham bahuR na vichhuReeaahu || 


She, whom the Supreme Lord has grasped by hand separates not again. 


Ruel Atos 3 fan et oe uss fr od, Gaus a Tet ot Jet 


ag W@ we Sd ole AAS MH AAI II 


baar jaau lakh bereeaa har sajan agam agaahu || 


A hundred thousand times I am a sacrifice unto God the unapproachable and unfathomable friend. 


But ad Huds F ud ms is wierd SHS Stodg SS agar Arr Tt 


FSH uet arate aad fe utr? II 


saram piee naarainai naanak dhar pieeaahu || 


Nanak has fallen at the Primal Being's door, and He had to preserve the honour of one lying at His door. 


aod fYBH us t gd 3 Bla flor Tis CAS ums TIS 3 TS Te Tt Bhor UTBat Ut TI 


Uy Ade Aas AY AA Sa SUTeSTT IAA! 
pokh suoha(n)dhaa sarab sukh jis bakhase veparavaahu ||11]| 


Poh is beauteous and the giver of all peace to him whom the Care-free Lord grants pardon. 


Ud GA wel Hed 3 AS wITgH teas U, fAA S SHEA HOM wet @ feet TI 


Hy HAS Afal AGT gst ate ERAS II 
maagh majan sa(n)g saadhooaa dhooRee kar isanaan || 


In Magh deem the bath in the dust of the saints' congregation as an ablution at shrines. 


Hy fea ABSHS U8 de vied FE § UGH MAAS TAS AH ASI 


afe at any fomrfe afs Asa 3 afe BS II 
har kaa naam dhiaai sun sabhanaa no kar dhaan || 


Remember and hear God's Name and bestow it as alms unto all. 


etddd & on 6 fAHd 3 Aves AT MIS HTS ert AS Aft g UI 


HOH AH HB Sad Ho 3 AE THs II 
janam karam mal utarai man te jai gumaan || 


So shall thy filth of evil actions of many births be removed and pride vanish from thy heart. 


fer agi Sct nidat Font et He one St freorns alo Walt ms Jars 3d few TF Es J Wea | 


ath adi 3 Hohn fear Bs AMS II 
kaam karodh na moheeaai binasai lobh suaan || 


Lust and wrath shall not seduce thee and the dog of greed shall be destroyed. 


3 Sd MS TA 36 THID odt Adod ms WSs TAT SH I eT | 


Fd Hofer vefent Bast ad ATS II 


sachai maarag chaladhiaa usatat kare jahaan || 


The world praises those who walk along the true way. 


colt Cat & efsuret age CA AS GAS Ede To 


NOAfS Stde Aas Us At vier users Il 

aThasaTh teerath sagal pu(n)n jeea dhiaa paravaan || 

To take pity on the sentient beings is more acceptable than bathing at sixty-eight places of pilgrimage and giving 
all alms. 


noW™e WE MAMA 3 Has ATS us AH Bs Us ve oS YS-UTSntt 3 SGA war eg Aelars Wat TI 


fAA 3 te ofr afe At use AAT II 
jis no dhevai dhiaa kar soiee purakh sujaan || 


He, on whom God mercifully bestows this virtue is a wise man. 


fan 6 fhog ors & etoag fed dot sure o Ba frre ugH TI 


trot fitr us ume stad fo FTAs I 


jinaa miliaa prabh aapanaa naanak tin kurabaan || 


Nanak is a sacrifice unto those who have met their Lord. 


aod Sat CS ust Ate dA wus Hom 6 fe ue Jol 


Hfy Ae A atebte fre us dg fhagea 11921 
maagh suche se kaa(n)dde'eeh jin pooraa gur miharavaan ||12|| 


In Magh they to whom the perfect Guru is merciful are called the pure. 


ny fea Ga ules ad Ale da frat BS use des At Heres ISI 


SBOE nISE Cursrar ols AAS Yate vif= II 


falagun ana(n)dh upaarajanaa har sajan pragaTe aai || 


In Phagan they alone obtain happiness unto whom God the Friend has become manifest. 


sae feu aes Sot ua 6 usus Je Jo frat uidt Stogg fry, uate dient oI 


As Aoet oH &t ate fasur cor fret Il 


sa(n)t sahaiee raam ke kar kirapaa dheeaa milai || 


The saints who render man assistance with the Pervading Lord, have mercifully united me with Him. 


Aunt 3} Ft fenrucx Hom Hach ors 6 Hotes fee Jo, frag os & HS BA ove fer fest TI 


An aot Aes Ae of eat at ATE II 
sej suhaavee sarab sukh hun dhukhaa naahee jai || 


My couch is beautiful, I possess all the comforts and now there is no room for aches, 


AT usw Asa J, HS ATS MITTH Jo mis Tu saslet wel JE cet AGT oT | 


fee ust esacet eg ufo afe THE II 


eichh punee vaddabhaaganee var paiaa har rai || 


My desire has been fulfilled and I am exceedingly lucky in having God the monarch, as my Spouse. 


Act wfown ust d wet d, Soars USAT He ntuE as et ffsmr v, 3H aS Ba AH Set Tt 


ffs Ader Hore aredt afta aifSe nreote 11 
mil saheeaa ma(n)gal gaavahee geet govi(n)dh alai || 


Meeting together my fellow maids sing songs of rejoicing and utter the sermons of the world-Lord. 


featoht ¢ & Adhat Hast yet e ais aks ast ga wis fact & AM & sro Corse agent Js 


dfs AT vied 5 feral tet EAT Be B BE Il 


har jehaa avar na dhisiee koiee dhoojaa lavai na lai || 


Like God I perceive no other. No one else is equal to Him. 


etddd Fda HO dg et SAG ST rel act GAT GH te agad ot | 


Jes uss HetaGe foous fesinis Ate II 


halat palat savaarion nihachal dhiteean jai || 


He has embellished my this world and the next one, and had given me a permanent place. 


Gnd Ag fea Sa S uTsa HOG fes Jo nis HS HASIaS ate fest TI 


HATS Add 3 dhtmie sufs 3 AH Oe II 
sa(n)saar saagar te rakhian bahuR na janamai dhai || 


He has rescued me from the world-ocean and IJ shall not again have to run through births. 


GA 8 He Aas-AHes SF ae fer Tis H HS & AOHt nied odt UStaT| 


frost 8a nda Te Sd SSA vsat ue II 


jihavaa ek anek gun tare naanak charanee pai || 


I have but one tongue and manifold are Thine excellences. Nanak is saved by falling at thine feet. 


Adt aes fea Ais T nis WSs Jo Sd Csfanesent| 3g Udt Ra a asa UTS Css fami TI 


eats fos Ferd fan 3 fe 3 SHE 19811 


falagun nit salaaheeaai jis no til na tamai ||13]| 


In Phagan ever praise Him who has not ever an iota of avarice. 


cae feu He ot SA at Has ag, fAA SG fea so ag St TY od | 


fafs fafe oy fomrfmr 85 & ara AP II 


jin jin naam dhiaaiaa tin ke kaaj sare || 


The affairs of those who have meditated on the Name have been adjusted. 


frat frat 3 on a fhugs ast 3 Sate argH Ag Te Jol 


afe ag ust yrottnr ead Afs ud Il 


har gur pooraa aaraadhiaa dharageh sach khare || 


They, who contemplate over God-incarnate perfect Guru, are judged as true and genuine in His court. 


A Shodg AgU Uds-Td & fIs5 ATE Js, Ss CAS waa nied He 3 MAS aes fes Are JS! 


Fea Het fafa vee ofs sere fan 3d II 


sarab sukhaa nidh charan har bhaujal bikham tare || 


God's feet are the treasure of all the comforts. Through them man crosses the dreadful and arduous world-ocean. 


etoag & Us, AYO MoH et MoT Jol Bate Tot wren S-alea 3 aos AAS-AHed F urd d Aer I 


on sats fse ureter fatto onto AP II 
prem bhagat tin paieeaa bikhiaa naeh jare || 
They obtain love and devotion and burn not in mortal sins. 


Sauls 3 naga 6 uTUs Je Js nis Ye-oHa Ut nies odt Ase! 


as ae efacr ort use As 3d II 
kooR ge dhubidhaa nasee pooran sach bhare || 


The falsehood had vanished love for duality has run away, and they are perfectly brimful with truth. 


Bo nisu F fomr d, ee3-aS Us for I ms Ca Ae ow Ut Sgt BTS TSI 


USAIN US Ae Ho vies Sg Ue Il 
paarabraham prabh sevadhe man a(n)dhar ek dhare || 


They serve the Supreme Lord Master and place the unique One in their heart. 


Go AsHat Ava Hee St clos SHE Jo nis mest use 6 nue few feu fears se Ts! 


Hd feeH Hos 38 fAA aE sel a Il 


maeh dhivas moorat bhale jis kau nadhar kare || 


The months days and moments are auspicious for those on whom the Lord casts His merciful glance. 


Hold, fers m3 HIS Sat wet vai Ja frgt SS ys nruat sous cH oAG OE" TI 


BSS Hal VIA Vt fag ATT Js NASA 
naanak ma(n)gai dharas dhaan kirapaa karahu hare ||14||1|| 


Nanak asks for the boon of Thine sight, O God! Shower Thine benediction on Him. 


aod 30 tes Hos St ates ager J, J etoag! nruet ToHs SHS fosted aT 


HS Hos u fea of 


maajh mahalaa panjavaa dhin rain 


Majh Fifth Guru. Day and Night. 
HS Unet USAT fed ms TST 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's favour He is obtained. 


elddd ces a UI AS Tet St fog org Ga ys Jer! 


Ret Afsag rue ufs fant fea Afs se II 


sevee satigur aapanaa har simaree dhin sabh rain || 


I serve my True Guru and on God do I meditate the entire day and night. 


Ho orué Ae Tet & clos ane ot nis HYG fed 3 TSH Sods T mgs ae Tl 


nig faorfa Adat ust yf Set fos Se II 
aap tiaag saranee pavaa(n) mukh bolee miThaRe vain || 


Forsaking my self-conceit, I seek the Lord's refuge, and with my mouth I utter sweet words. 


nnUSt He-Jas 6 ofess ada H ret St uss Ser at Ss nruS Ho ws fd aes SosE™ Ti 


HOH HOH at feefsnr ufs Ae AAS AS II 


janam janam kaa vichhuRiaa har melahu sajan sain || 


Since many births I am separated from thee, O God! my friend and relation. Now, mercifully unite me with Thee, 


Wdat ASH! SH 3d oS feeot dr ot THe fas 3 Aaa etoag! Je son os a HG uTUS as fhe B | 


A Ab ofe 3 fees A Afe 3 enfe Se II 


jo jeea har te vichhuRe se sukh na vasan bhain || 


The mortals who are separated from God they abide not in peace, O my sister! 


fros ust Ta as fess Je Jo, Ga nrgn nies odl SA, I AST wint AAS! 


ufa fus fas 3a 3 ure afr fs Afs ae II 


har pir bin chain na paieeaai khoj ddiThe sabh gain || 


Without God, the Spouse, solace is not obtained. I have searched and seen all the spheres. 


etodg USt e Bad MITH UTUS odt Jer! H AS Hae dA aH a Su BE TS! 


WNT SHE fegat CH 3 AY UE Il 
aap kamaanai vichhuRee dhos na kaahoo dhen || 


My own evil actions have kept me away from the Lord. Why should I accuse others? 


Ad for @ He mnt 3 He Afos os uss Thor deur 31 H far SS arn fas wet? 


ate fasu ys afte Bg dg att ATS ATE Il 
kar kirapaa prabh raakh leh hor naahee karan karen || 


Show mercy, O Lord! and save me. There is no other bestower of mercy. 


ofon oa, 3 Aum! 3 Act afimr ag Jan aet Sons age Ss S| 


afe 39 fee ug gue ad forel SE II 


har tudh vin khaakoo roolanaa kaheeaai kithai vain || 


Without Thee, O God! it is to role in dust. To whom shall I narrate my wail of distress? 


3d ws, J otoag! fet feu Tae T) H umus Bus t alge alge Hd cIH|S aT? 


BSA at Sos dfs HAAS Sat SE INI 


naanak kee bena(n)teeaa har surajan dhekhaa nain ||1|| 


Nanak makes a supplication with mine eyes "may I see God, the Angelic Person" 


Se YPAS Ae J "nUSht nut ores H eet UTA Sto o Sut" 


Aba ot faser A Ae ofe Afye usy vwrerg Il 


jeea kee birathaa so sune har sa(n)mrith purakh apaar || 


He, who is the omnipotent and infinite Lord God, listens to the inner anguish. 


A Aga-Hasies 3 Mis Shag HM d, Sa ct vieast ula 6 Ades ATET S| 


Hofe Hlefe mre! ASST aT HITT | 
maran jeevan aaraadhanaa sabhanaa kaa aadhaar || 


In death and life meditate on Him who is the mainstay of all. 


Hs ws fava nies CA & fhnse ag, A Afni a nA TI 


nitfent afer Her are II 
aaiaa giaa muiaa naau || 


He came and departed and even his Name is dead. 


a nrfeor At 3 2a fame Tos CAT OM St Ha Ha fom Tl 


fue uss Afeg aS II 


pichhai patal sadhih kaav || 


After him food is offered on leaves and the crows are called. 


Gn @ nad Ufsnit BS sna fest Ai I ns at gee AR Tol 


Bea HOHfe nig fimrg 1 


naanak manmukh a(n)dh piaar || 


Nanak, the wayward love the spiritual darkness. 


SHA, MUY-Jed Jost mad G HIS Ade Ts! 


WS Tg sa AA III 
baajh guroo ddubaa sa(n)saar ||2|| 


Without the Guru the world is drowned. 


Tat @ gas ATS SS far TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast usar | 


TA Teste sn vefe Stet at Hed age II 


dhas baalatan bees ravan teesaa kaa su(n)dhar kahaavai || 


At ten one is a child at twenty a youth and at thirty he is called handsome. 


CAT Arata nent Sort Jer o Sgt a ame nes stot a AST wrfimer Are TI 


went ug df use ua fur St & Fear wre II 


chaaleesee pur hoi pachaasee pag khisai saThee ke boddepaa aavai || 


At forty he is full at fifty his foot falls back and at sixty old age comes on. 


wom 3 Bs use Jed Urs 3 CA oT Ug fle Hs ed wis Hot 3 faou mene nr vet TI 


Fate a Hide mAtat ar feo 3 ure II 


satar kaa matiheen aseehaa(n) kaa viauhaar na paavai || 


At seventy he loses his intellect and at eighty he cannot perform his duties. 


Aad 3 6n &t nas Het ATS ns vA Ast 3 Bo wmus GH aH od Ad Ae! 


oe wT fromAeat His 3 He HU aS Il 


navai kaa sihajaasanee mool na jaanai ap bal || 


At ninety his seat is on the cot, and being weak he absolutely understand not what strength is 


Oa AS 3 GA MHS HA SU MIS Grd JEU aS BIS dt adt AHsE fa Tas at T! 


Selon Ben fo H Sa Aa Ye a UES" ISI 


dda(n)ddolim ddooddim ddiTh mai naanak jag dhooe kaa dhavalahar ||3|| 


Searching and seeking I have seen, O Nanak! that the world is a mansion of smoke. 


Or 37s oH eu fer 3, J otoa! fa AAS Ue ST HET TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ues 


3 oases UTY wi o ort fRAfe Cust Il 
too(n) karataa purakh aga(n)m hai aap sirasaT upaatee || 


Thou, O omnipotent and unapproachable Creator! Thyself hast created the universe. 


3, J Ada-Hasies nis ude Sud fhoners! ve Tt uireH shor TI 


da usa Gursnar ag ag fafa ast II 
ra(n)g para(n)g upaarajanaa bahu bahu bidh bhaatee || 


In good many ways Thou hast fashioned the creation of various colours, wonderful dyes and kinds. 


ug ags Som ows F gus, nidat Jas, efag stat wis fanHt et vet TI 


3 refs fats Suet Ag Us SHS Il 
too(n) jaaneh jin upaieeaai sabh khel tumaatee || 


Thou, who hast made it, understandest it. It is all a play of Thine. 


3 ot, fan 3 fen 6 setter OAS PE TI ea AS As Scat THT 


fefa uirets fefa ata Cfo fae are Hfe AST II 


eik aaveh ik jaeh uTh bin naavai mar jaatee || 


Some are born, others get up and depart. Without the Name all die away. 


oe AHe Js, Tet us I od Ae Tol OH CaS AHS OH ID Ae To! 


Tents dat seteur stat ate dot TST II 


gurmukh ra(n)g chalooliaa ra(n)g har ra(n)g raatee || 


The Guruwards have poppy flower like dye. They are imbued with the colour of God's love. 


Tg AHIUS SUAS eSB eset 37d FT) Ca Shoag & hows St Jas ows Tait Je Tol 


A Agg Afs fadae ofe use feast II 
so sevahu sat nira(n)jano har purakh bidhaatee || 


Serve that True and Pure God who is All-powerful and the Destiny -scribe. 


CAH 3 ules etoag ot clos aH Ht Ade-Hasies 3 faAHS w fart TI 


3 urd orf AAS oes UTY ETS II 
too(n) aape aap sujaan hai vadd purakh vaddaatee || 


Thou Thyself art wise O Lord! Of the great Thine is the greatest personality. 


Sue ot fiore Fo omit! ferrst fed Sct usH-ferms AAS TI 


A fe fats su foorfee Ag Aten af af& IG fo AST IAI 


jo man chit tudh dhiaaidhe mere sachiaa bal bal hau tin jaatee ||1|| 


I am a sacrifice and devoted unto those who O My True Lord! remember Thee within their hearts and minds. 


H Got CS ques 3 Hea Ate Ti, fros, THs Ae Atos! urs few 3 fase oS BT mMIIS ATE TS! 


Fe H8 9 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok, First Guru. 


Hea, ufost usar 


Ae ute se Afar shim ges Fete II 


jeeau pai tan saajiaa rakhiaa banat banai || 


Having created the body the Creator infused Life therein and made arrangements to protect it. 


afd 6 de a Ads 3 BA nied fie AS Ut nis fA 6 BETS | YO ats 


mnt 2a fAget $8 Ast Hats ANTE II 
akhee dhekhai jihavaa bolai ka(n)nee surat samai || 


Man sees with his eyes speaks with his tongue and fixes his attention by gearing with his ears. 


niet mmufSot St SH SET T, MUST Als Bs FSET I, VIS viTUS Hat wnrg AE a viuat fast Aset TI 


Ut vs get agar fest US ute 11 


pairee chalai hathee karanaa dhitaa painai khai || 


He walks with feet, works with hands and wears and eats what is given to him. 


Ust oe Je J, Tat as aH Ae ISH as GH 6 foe gv, AS ufsos Ss ue TI 


fafs afe afemr feats 3 ATS niot nig aote II 


jin rach rachiaa tiseh na jaanai a(n)dhaa a(n)dh kamai || 


He knows not Him who made the make. The blind man does dark deeds. 


Gu 8H 6 od Wee {AAS Bore Bal T! HON HOY AS AGH SHIGE | 


W 3H ST olag de was wat 3 AE II 


jaa bhajai taa Theekar hovai ghaaRat ghaRee na jai || 


When the pitcher breaks it crumbles into pot-pieces then and its mould cannot be remoulded. 


Ae wat geu J, 3d feu Stadt dT Ate 0, nis fen 3G HS Sst odt FW Aad 


aoa ad fas ate ufs ufS fee uta o Ute IIA! 


naanak gur bin naeh pat pat vin paar na pai ||1]| 


Nanak, without the Guru there is no honour and without this honour one cannot ferry across. 


Tod Is eas, Sas utag odf det, ws fer Sas vrag adie fears urd od J Aare! 


H8 2 Il 
mahalaa doojaa || 


Second Guru. 


eat usATSt | 


Ue eg fest dar HoHfa mT ATS II 


dhe(n)dhe thaavahu dhitaa cha(n)gaa manmukh aaisaa jaaneeaai | | 


The gift is preferable to the Giver. Understand the perverse person to be such. 


US OS US Vat J) ystas UTA 6 Hid AT AHS 


Hofs Hf vaoet S at fomr ate nrfa Serer II 


surat mat chaturaiee taa kee kiaa kar aakh vakhaaneeaai || 


What should be said and told regarding his intelligence, understanding and cleverness? 


GA tt niaeHdt, AHS wre Uslost ad ot afoot 3 afer AS? 


nists afs & AGH AHS Aug ast TSM II 
a(n)tar beh kai karam kamaavai so chahu ku(n)ddee jaaneeaai || 


The deeds which the mortal commits sitting inside they are known in four directions. 


WHS FH UtSt nied Yo A ade’ ST, Ca oS UAT WS AE TSI 


A OsH ane f8H OsH a de urfy ane unit ASM II 
jo dharam kamaavai tis dharam naau hovai paap kamaanai paapee jaaneeaai | | 


He, who practises virtue goes by the Name of virtuous and he who commits sins is known a sinner, 


frost dat ase" T CA ON sa UAT I es A ed age d Gu Toward Afar AST I 


3 omy ae asta Als ads for sat rf SUED II 


too(n) aape khel kareh sabh karate kiaa dhoojaa aakh vakhaaneeaai || 


Thou Thyself performest the entire play, O Creator! Why to speak and talk of another? 


3 ue dt AH, Us Jee 4D, J franas! fan de tt fa aw S aT ae? 


frog Sct as seg Ast fete S dats fee St aet fas afag fer frre I 

jichar teree jot tichar jotee vich too(n) boleh vin jotee koiee kichh karih dhikhaa siaaneeaai || 

O Lord! as long as Thy light is in the body so long Thou speakest in the illumined body. If some one shows that he 
has accomplished something without Thy light I would call him wise. 

vUg Ae Sat So YyorH Ufo vies J, Je Sat ST yore a Ufo feu Goer J Hag act Ae feurs ee fa GAA Sd yo U 
add oS ad fer ost BA SG frre acta | 


Bea TeHfe sedt yrfemr ute fest HWS AAEM 1211 


naanak gurmukh nadharee aaiaa har iko sughaR sujaaneeaai ||2| | 


Nanak, God who alone is accomplished and omniscient is made manifest by the Guru's instruction. 


aod, Stag A aw Stans 3 AeA J, Tate Cuew wnrg usa|e Jer T | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


30 wm Aas Burfé & 3g ymy go afer II 


tudh aape jagat upai kai tudh aape dha(n)dhai laiaa || 
Thou Thyself created the world and Thou Thyself put it to work. 
Sumy dt AAS $ Uer att ms SF wma THEA S aH ae w fes TI 


Ho oat ute & 3g nitug Aas Unrfer II 
moh Thagaulee pai kai tudh aapahu jagat khuaaiaa || 


Giving to eat the intoxicating herb of worldly love, Thou Thyself hast led astray the world. 


HATS HHS ot oHtet set we Gea gs ymy St AAS 6 aed UT slau TI 


fanart niefs mate dog fsus set safer II 


tisanaa a(n)dhar agan hai neh tipatai bhukhaa tihaiaa || 


Within the mortal is the fire of desire. He gets not satiated and remains hungry and thirsty. 


ust t nigdens ufone ntat dl a FAet ot ms Fur S flr shoe TI 


Hom feg AAS 3 uf AH vefenr afer II 
sahasaa ih sa(n)saar hai mar ja(n)mai aaiaa jaiaa || 


Illusion is this world. It perishes, is reborn, comes and goes. 


fefimia aes-sfont 0 feo Aas fo Hee", AHS, wer 3 Ate oft TI 


fag Afsasd Hg 3 seat Afs Ba ASH aHfeEnr II 
bin satigur moh na tuTiee sabh thake karam kamaiaa || 


Without the True Guru secular attachment sunders not. All have grown weary of performing rituals. 


Ad Fst t gag AAS Bde ect dt | AD AS AGH Ais aT ATS Je Tesi 


TaHSt oH fore afe sat aT so other II 
gurmatee naam dhiaaieeaai sukh rajaa jaa tudh bhaiaa || 
When it pleases Thee, O Lord! the mortal is sated with joy by remembering the Name under the Guru's 


instruction. 


Ae 36 Ur Bae J, J AM! yet Tat e Guew Ta, SI TH T igus age ous oH 5S YU ArT I 


ae Bard nruat Us ASet Hen II 
kul udhaare aapanaa dha(n)n janedhee maiaa || 


He saves his lineage. Blest is the mother who gave birth to him. 


Qo uruat GH § FM ST I! HATA I BT HST AAAS SAG OH fest TI 


Ast nafs Aoeat fafa afe ASt fos wfenr III 


sobhaa surat suhaavanee jin har setee chit laiaa ||2| | 


Beauteous is the magnificence and understanding of him who fixes his mind with God. 


ASTEHS J GA St OHEdl ms Ae AHS A Sod eos MTUS Ho O AST 


ASa He 2 Il 


salok mahalaa doojaa || 


Slok, Second Guru. 


Fea, Sat USAT | 


nit asg fuer fee Kat ASST II 
akhee baajhahu vekhanaa vin ka(n)naa sunanaa || 


To see without eyes to hear without ears, 


dfent fuer usr, dai t ud AGES Ada’, 


Us asg wea! fee Ja ATS Il 
pairaa baajhahu chalanaa vin hathaa karanaa || 


to walk without feet, to work without hands, 


det 3 faa sao, Tats ad GH agar, 


As asg dee fC Ales HST II 
jeebhai baajhahu bolanaa iau jeevat maranaa || 


and to speak without tongue; like this one remain dead whilst alive. 


nis Fig @ add ado-faerH aso, fA Sg rent Ae At four she TI 


Bred Jan ues & 3B UAH fst ol 


naanak hukam pachhaan kai tau khasamai milanaa ||1|| 


O Nanak! then does the mortal meet his Spouse by recognising His will. 


J otea! Se St CA oa s fore A nus as 6 fw te TI 


H8 Q Ill 
mahalaa doojaa || 


Second Guru. 


eat usar | 


fer HebH Arent Ae o urfenr ate II 


dhisai suneeaai jaaneeaai saau na paiaa jai || 


The Lord is seen heard of and known but His relish is not obtained. 


Hom Shor, Agee ata mis fer ater Us SAS Hore ct usust odt Jet 


Toe eat niger faS ates wet of 11 
ruhalaa Tu(n)ddaa a(n)dhulaa kiau gal lagai dhai || 
How can a lame, armless and blind person run to embrace the Lord? 


fea Sas", ST us vign usw fan sgt ds a AfoE g Ae|t Ut Hae I? 


3 AVIS AI TS a Bes Hols ad Il 


bhai ke charan kar bhaav ke loin surat karei || 


Make fear of God thine feet, His love thine hands and His understanding thine eyes. 


etddg & 3d 6 ums Us GH ct Us 6 nrue Te is BA Ct famrs S wren niat ger | 


Bred ad faurate fee as fewest HE 11211 
naanak kahai siaane'ee iv ka(n)t milaavaa hoi ||2|| 


Sayeth Nanak in this way, O wise woman! the union with the Bridegroom is accomplished. 


aod nner J, EA Sgt d nose wigs! UAH one fea d APT TI 


u@st II 
pauRee || 


pauri. 


ug 


Ae Ae 3 Sa 0 30 SA aS gaenr Il 
sadhaa sadhaa too(n) ek hai tudh dhoojaa khel rachaiaa || 


For ever and aye Thou, O Lord! art but One. Secondly Thou hast set afoot the world play. 


Hele 3 chet wet Fo Ava! aes fea D1 CAS oS S Aas Us ATS St TI 


JOH aeg Cute & Ss nists Ast Ufenr II 
haumai garab upai kai lobh a(n)tar ja(n)taa paiaa || 


Thou hast created self-conceit and arrogance and infused avarice into the mortals. 


3 Ae-JaAST us US Te Jo us Yet e nies SH ur fest TI 


fAS we (38 wy J As ad ST agen II 


jiau bhaavai tiau rakh too sabh kare teraa karaiaa || 


Do Thou keep me in the way as it pleases Thee. Everyone does as Thou directest him. 


36 8A Sgt cu fAA Sg 36 Ur Bae J Js aet SH agi age J MAA ST Savee J 


feao aunts Afs fo TaHSt 30 fer II 


eikanaa bakhaseh mel laih gurmatee tudhai laiaa || 


Some Thou attachest to the Guru's instruction, grantest pardon and unitest with Thyself. 


aehat 6 3 det ot fhu-He os As fea o, Het e fear T mis nme oH Se aT Se | 


fefa us acts Sct wadt fee we Ig 5 TMT II 


eik khaRe kareh teree chaakaree vin naavai hor na bhaiaa || 


Some stands at Thy door and perform Thine service. Except the Name nothing else is pleasing to them. 


wet 3d Fd 3 USS Jo is Sot ws OHSS Jal GH feat Guat 6 dv de va odt Bae" 


dg ag cars J fefa At ard wren II 


hor kaar vekaar hai ik sachee kaarai laiaa || 


Some Thou hast put to Thine true service. Any other service is worthless for them. 


adn § 3 nmuet Ast dadt fea wtenr deur J act ds dact Sai wet settee TI 


us aes ade 0 fefa wifsus ad A 30 TMT II 
put kalat kuTa(n)b hai ik alipat rahe jo tudh bhaiaa || 


Some, who are pleasing to Thee, remain detached in the midst of their sons, wife and other relations. 


wet frds 36 Ud Bae Jo mus Usa eyet 3 dg Hosdnt nies fagsu fesse To | 


6fo niveau aed faaHs Ae ate ANfenr SII 


oh a(n)dharahu baaharahu niramale sachai nai samaiaa ||3]| 


From within and without they are pure and remain absorbed in the true Name. 


ned 3 Md Bs ules Jo ms Ad oH feu Blo ade Jol 


ABa He 9 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok, First Guru. 


Fea, ufost usar 


Afed & usafs det adt & urat ufemrts II 


suine kai parabat gufaa karee kai paanee piaal || 
I may make a cavern in the mountain of gold or in the water of the nether-world. 


WAS tugs fee A uss 2 AS nied Ad gat Bet 


& fefs uast & nramt Cafa oo fats ae II 


kai vich dharatee kai aakaasee uradh rahaa sir bhaar || 
I may remain standing on my head, upside down either in the earth or on the sky. 


at ane at ems nies HY Uo d AIA t ae WS JOTI 


ug afe afinr aug ufos det et arts II 


pur kar kaiaa kapaR pahiraa dhovaa sadhaa kaar || 


I may fully cover my body by wearing clothes and to wash them may be my everyday work. 


H an3d ula & uruet of 6 udt gt wa Bet, ms Goat 6 Get ag AT aH del 


Sal TST Unies ares Set aT UAT Il 


bagaa rataa peealaa kaalaa bedhaa karee pukaar || 


I may shout aloud the white the red, the yellow and the black Vedas. 


H fee (HH) OT (faa) UIs (GAS) US aS Onde) Set 6 Sot Sst ust 


of ade ao HS Odt Pas HFS fears II 
hoi kucheel rahaa mal dhaaree dhuramat mat vikaar || 


I may live dirty and filthy. But all this is an evil intellect and a pernicious mentality. 


H de mis Hele Jot Us fed AST as Het nies wis USS HIS Tt TI 


SIG aH ot Ue dat aoa Age SAG INI 

naa hau naa mai naa hau hovaa naanak sabadh veechaar | |1]| 

Nanak, I ponder over only the Name of God, without which neither I was nor I am and nor I shall be worth 
anything. 

Bd, HASH TSA TH wT fis age Ti, fAND ads fEA HS Tat A, aH as at HH der 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast usar | 


SAS uarhs UNS oe wy AAT JS I 
vasatr pakhaal pakhaale kaiaa aape sa(n)jam hovai || 


Man washes his cloth and washes his body and thinks that he is automatically rendered pure. 


det niys Gus det os umuet efy Get T uis flmrs ager d fa Sa ye-g-ue dt ufes d fame gi 


nists HS Balt odt WS soe Hf fs GE II 
a(n)tar mail lagee nahee jaanai baaharahu mal mal dhovai || 


Knowing not of filth attaching to his inner-self he rubs and cleanses himself externally. 


fea of pret dfimr fa Gn t niggers Holes Sait Tet 3, Ga nru|st goes GASES AS age" TI 


niot 3f% ufeut AH ATS Il 
a(n)dhaa bhool piaa jam jaale || 
The blind man goes astray and falls into the death's noose. 


HOT HOY Aad U fawn dos Hs A ard fF ot eA TI 


=As uel nrust afe AS TBH fefs we ws II 


vasat paraiee apunee kar jaanai haumai vich dhukh ghaale || 


He deems other's commodity as his own and in pride suffers pain. 


ddA UH 6 Cu nual aTa Wee" I nis Jars view sass Borsa TI 


Bead TeHfe IBA se st afe afe ay fomre II 
naanak gurmukh haumai tuTai taa har har naam dhiaavai || 


Nanak, when under the Guru's guidance pride is dispelled, man then reflects over the Lord God's Name. 


Hod, Ae Io Ht ngeet Ta Jang ed date J, se rent Sods Mt e OH & ngs ae" TI 


ay AU oH mrad amy Af ATS III 


naam jape naamo aaraadhe naame sukh samaavaii ||2|| 


He repeats the name meditates on the Name, and through the Name is absorbed in peace. 


Bron & Sade ade J, oH 6 ANGE GD, MIS OH UTS mH fee Slo d Aer TI 


ugst Il 


pavaRee || 


Pauri. 


ues 


atenr off Ana Af frerfenr I 
kaiaa ha(n)s sa(n)jog mel milaiaa || 


Destiny has brought about the union of body and soul. 


ast 3 tf 3 rst a feu ge fest Tl 


f3o dt aint festa fats Gurfmr I 


tin hee keeaa vijog jin upaiaa || 


He who created them has arranged their separation. 


far} Sat 6 Ato J, GAS ot ot Ft aeteaht ast oI 


Hoy sat Sa ea Aafenr II 
moorakh bhoge bhog dhukh sabaiaa || 
The fool enjoys revelments and undergoes all the agonies. 


He al Toot Hee I nis AY AHS ATE I 


Aueg 8d dat uy ante II 
sukhahu uThe rog paap kamaiaa || 


From worldly pleasures and committing sins arise diseases. 


HAS sa faorn nis Taw age SF Sarit er TF Ani gs 


veug Aa feta Surf wurfimr II 
harakhahu sog vijog upai khapaiaa || 


From sinful enjoyment proceed sorrow, separation from the Lord, birth and death. 


unt agit HA-gors S EAA, AST oes Feat, AON SHS Css Jz va! 


Hod Tes sete saat ufenr I 


moorakh ganat ganai jhagaRaa paiaa || 


Entering into the accounts of misdeeds the fool is involved in an imbroglio. 


aacHt & fore fasta nied US Fege Tsu-Ue nied SA ArT TI 


Afsas ofa faas sas vorfenr II 


satigur hath nibeR jhagaR chukaiaa || 


The judgement is in the hands of the True Guru, who puts an end to the dispute. 


CAS He Tete dat fea g, A ads 6 USH ad fee TS! 


AIS Ad Ada 3 Vs VSEMr iil 


karataa kare su hog na chalai chalaiaa ||4|| 


What the Creator does that comes to pass. By man's effacing effort it cannot be effaced. 


A ae frones ase 0, Cot der 51 forts Uae oe feu Je od Hae! 


ASa He 9 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok, First Guru. 


ASa ufsst USAT | 


as af Hoes Ute Il 
kooR bol muradhaar khai || 


By uttering falsehood, man eats carrion, 


Bo 8s a orent fae Hse G ute 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru! 


ufast uTSATHt | 


Ja usfenr staat BA Ahig SH ate II 


hak paraiaa naanakaa us sooar us gai || 


Nanak, another's right is swine for him (the Musalman) and cow for him (the Hindu). 


BSa, IGA ct avsol Aled SAS SA (HASH) Bet Ae Tus SA (fog) wet at 


ae Ug TH 3 od A HST © UE II 
gur peer haamaa taa bhare jaa muradhaar na khai || 


The spiritual guide and the prophet shall stand surety only then, if man eats not carrion. 


MSHS vig 3 Udad Ges Je Tt AHS ted Hag Eons HET 6 BF S| 


at fants 3 Ae BS AY SHE II 


galee bhisat na jaieeaai chhuTai sach kamai || 
By mere talk man goes not to heaven. The deliverance is by the practice of truth alone. 


fodhot atest ores der Ga S odt Atel scars’ St He ct ane Eorag TT 


we ute gan Hfo de os 3 ATE II 


maaran paeh haraam meh hoi halaal na jai || 


By putting condiments in the unlawful food, it becomes not lawful. 


wee onted sno fea HAT UE wns fea ata0 Alen odt FEET | 


TSA TO! Tate Fs US UAE 112M 
naanak galee kooReeiee kooRo palai pai ||2|| 
Nanak, from false talk only falsehood is obtained. 


HSA Zot seat gst F aes yo Tt usgus Jed 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast usar | 


uff fost sus Ufa UAT UA are II 


pa(n)j nivaajaa vakhat pa(n)j pa(n)jaa pa(n)je naau || 
There are five prayers, five times for prayers, and the five have five names. 


Un foHrat Jo, fanart wet UA eS Jo nis UAT UA BH TS! 


ufos AY dee ofe Stat ds wee II 
pahilaa sach halaal dhui teejaa khair khudhai || 


The first is truthfulness, second the honest earning and third charity in God's Name. 


ufoet Harel, et UGH ot Het nis Stet Tat oH ws Us TI 


wert omits of He Unet fhefs FotE II 
chauthee neeat raas man pa(n)javee sifat sanai || 


The fourth is pure intent and mind and the fifth the Lord's admiration and praise. 


dat ules Ads 3 HS Tis UASt Pot Ft atest 3 HfoHt 


Adal ASH ify &X St HABHTS ACTS II 
karanee kalamaa aakh kai taa musalamaan sadhai || 
Repeat thou the creed of good deeds and then call thyself a Moslem. 


3 3a MHS eT ASH UZ Ms Be MITMUES ny S HASH niMd | 


aod As afsurg as Tat UAE III 


naanak jete kooRiaar kooRai kooRee pai ||3]| 


Nanak all the liars shall obtain what is altogether false. 


aoa Aton sfonit e forug go ot ues usa 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ues 


feta Jao ueTse eared fefa aes SF STUTT Il 
eik ratan padhaarath vanajadhe ik kachai dhe vaapaaraa || 
Some trade in the invaluable commodity and others are the dealers in glass. 


adh nee Sug oT surg ade Jo wis dd AIA PASTS Jo 


Afsate 38 ute niefs Ie FST II 
satigur tuThai paieean a(n)dhar ratan bha(n)ddaaraa || 
If the True Guru be mightily pleased man finds the treasure of jewels within him. 


Aad AY Ig UH Yo J We Ste 6 AST St OT uO ied TBs Ue! 


fee as fad 3 oftmr nid sGfa He afore II 


vin gur kinai na ladhiaa a(n)dhe bhauk mue kooRiaaraa || 


Without the Guru, none has found the Treasure. The false and the blind have perished in ceaseless wanderings. 


Tat eas waa fan 6 Ft dt SS! Bd nis nid SAT He He HT Te TS! 


HOH Bet Ufs HE ot gEtT Stars" Il 
manmukh dhoojai pach mue naa boojheh veechaaraa || 


The wayward putrefy and dies in duality and understand not Divine comprehension. 


WU-Jed TeS-TS nied TS AS A HI Ate Ta ms BloH fama 6 Sdt ANSE! 


fan asd et & od fan mal ats YaST II 
eikas baajhahu dhoojaa ko nahee kis agai kareh pukaaraa || 


Without one Lord there is no other. Before whom should thy lodge a complaint? 


fea rom & as dg cet od | Ga alge yod A a Sfoure ATs? 


feta fasas He sBae faa 3d SAT II 


eik niradhan sadhaa bhaukadhe ikanaa bhare tujaaraa || 


Some are without wealth and ceaselessly roam about and some have treasures full of wealth, 


et €Hs-Ts Jo ms TAH seae fese Ja 3 aha f yas Cas as udl-yTs Ts! 


fee ae dg 06 at dg fafimr AS BST II 
vin naavai hor dhan naahee hor bikhiaa sabh chhaaraa || 


Without God's Name, there is no other wealth, All else is but poison and ashes. 


Jet on 2 Sale Tot det tas od | aA AS as aes Afos 3 ATT TI 


aoa nify age ad nity gath AEST ST IDI 


naanak aap karaae kare aap hukam savaaranahaaraa ||7]| 


Nanak, the Lord himself does and Himself makes others do. By His order He reforms the mortals. 


Boa Afss wy ager I as ory Sager I) nrus wg eurg Es yet 6 Hors feet TI 


ASa H3 9 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok, First Guru. 


Fea, ufast usar | 


HAGH'S ATSS HAAS A OE ST HASHES ATS Il 
musalamaan kahaavan musakal jaa hoi taa musalamaan kahaavaii || 


To be called a Muslim is difficult. If one be really so then he may get himself called a Muslim. 


HASH MUSE Hh J] Aad Fe" MAS feu A Sgt wt Je, Fe So wus nim G HASH UST Be | 


nets niSts Ag afe fret HAAS HST HS HATS II 
aval aaul dheen kar miThaa masakal maanaa maal musaavai | | 
First he ought to deem sweet the religion of the Lord's devotees and have his pride of pelf effaced as rasped with 


a scraper. 


ufost Go yg & saat e UGH 6 fom aTa WES iS UTE Uo tas e unis G Sst oS Use Je Ut Sg HA ee 


df HAfH He HOS HIS Ales aT ITH VATS II 


hoi musalim dheen muhaanai maran jeevan kaa bharam chukaavai || 


Becoming the true disciple of the faith of the Prophet, let him put aside the illusion of death and life. 


idtad CHS THT Hdl do Ca Hs S feof & efon 6 ed aT ee 


va at orf Ha fra Gufs agst HS ny Tee II 


rab kee rajai ma(n)ne sir upar karataa ma(n)ne aap gavaavai || 


He should heartily submit to the Lord's will, worship the Creator and efface his self-conceit. 


Ca Atua et we GAs fos uses ad, fhonecs ot Cura ad S nruel Ae-Jas" 6 AA He 


38 aaa Aas Hor fodHfs df 3 HABHTS ATS IAI 
tau naanak sarab jeeaa mihara(n)mat hoi ta musalamaan kahaavai ||1]| 


Therefore if he is merciful to all the sentient beings, O Nanak! then, alone he shall be called a Musalman. 


fer wet Had So AHS YrS-urdint Ss frases de, J ota! aes St ot Ga HASH nfo AST | 


HIS 8 Il 
mahalaa chauthhaa || 


Fourth Guru. 


wCet USAT | 


uddtd oH oy 36 f6er Sit HfeEut nag YareS II 


parahar kaam karodh jhooTh ni(n)dhaa taj maiaa aha(n)kaar chukaavaii | | 


Renounce sexual pleasures, wrath, falsehood and calumny, forsake worldly valuables and dispel pride. 


30 fan cht uniot, TA, Is ms TSA wrgue fSnra a AAS Ue! 6 FS IS Syd 6 BI AT! 


3th ay ottat Hg SA St nine ufs fedre ue Il 
taj kaam kaaminee moh tajai taa a(n)jan maeh nira(n)jan paavai || 


Put aside the lust for belles and leave worldly love. Then shalt thou obtain the bright Lord amidst the dark world. 


BO CaO Ct fer GACT Ss fora nis AAS HHS G faint C1 Fe ds uidd AAS vies YoTHETS UO UTUS deal 


Sth He mifsHs US AS ws St flor oA TH fees BS Il 


taj maan abhimaan preet sut dhaaraa taj piaas aas raam liv laavai || 

Eschew self-adoration, egotism and affection for thy sons and wife. Shed thirst and desire of wealth and embrace 
love for the omnipresent Lord. 

Re-Hs", Jad nis nTue ust S eTet wet fimrg § fSura U1 Us tas ct 330 3 wton 6 afess ag ms AeE-fenmua 
Fomt ons fugoat url 


Sea AST Hf SA Ave Hate ofe at AMS III 


naanak saachaa man vasai saach sabadh har naam samaavai ||2|| 


Nanak, he, in whose mind the True One abides, through the True Gurbani gets absorbed in God's Name. 


ood, fA t hes vied Afsuse fea Tue" J, SUAS Towel & Td etoag ton vies Slo d ArT TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ues 


vA sats froers afe 5 TIA II 


raaje rayat sikadhaar koi na rahaseeo || 


Of the kings, subjects and chiefs none shall remain. 


USAT, Uda ms sud fed fan 4 st odt staat! 


Je Uce TH JaHt SoA |! 


haT paTan baajaar hukamee ddahaseeo || 


The shops cities and streets shall disintegrate by the order of God. 


carat Hfod is MAS Stodg & JAH Mra Ug Ug J ASTI 


Ut IX Mog HY AE wTUE II 


pake ba(n)k dhuaar moorakh jaanai aapane || 


The solidly built and beautiful mansions the fool deems his own. 


UdS Fs de nis Hed Hed 6 He TUS fo S AHVET TI 


cola 3g gad SS feta ue II 
dharab bhare bha(n)ddaar reete ik khane || 
The treasures filled with wealth become empty in an instant. 


U6 Ss 5S Udi-Uge HAS fea HIS nies UST TAPE To 


Set ga Sag Tat unas || at fHese we ard foe fA rue il Sy usu foes ATES west Il 
taajee rath tukhaar haathee paakhare || baag milakh ghar baar kithai s aapane || ta(n)boo pala(n)gh nivaar 
saraiche laalatee || 


Stallions, chariots, camels, elephants with decorations, 


Sed Ae wag franas gest lic 
naanak sach dhaataar sinaakhat kudharatee ||8|| 


Nanak, true is the Lord, the Bestower, who is recognised by His Omnipotence. 


Bed, Afs J SHAN Ado Ss" AM A yruat wrung Hast eure uetfent ArT TI 


ABa H3 4 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok, First Guru. 


Fea, ufast usar 


ation defo dest AH defs vg ule I 
nadheeaa hoveh dhenavaa su(n)m hoveh dhudh gheeau || 


Were the streams to become milk-cattle and springs to become milk and clarified butter. 


Aad tor Sy te Set arent FS nis vA, dle ns fuG FT AWS 


Faret Gast Aad Je wat ad fos Ae II 


sagalee dharatee sakar hovai khusee kare nit jeeau || 


Were the entire earth to become sugar, so that the mind might ever rejoice, 


Had At Ale Had J AS St A He AST St HHT HS, 


usas Afeat gu dé ds ws AS II 
parabat suinaa rupaa hovai heere laal jaRaau || 


and were the mountains to become gold and silver and be studded with jewels and gems. 


nes Aad UTS AS S Ut eT We, ns Fetus 3 Heat aS AS S| 


Ft ST AIS! MME BI 3 VS II 


bhee too(n)hai saalaahanaa aakhan lahai na chaau ||1|| 


Even then, I would admire Thee, O Lord! and my yearning to utter Thine praises shall not abate. 


SHH 3a AA SH agar, I Amt! ws Sct Hest nrsrus St Het Oia Haaht od! 


He il 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast uTSATat | 


Sg Mos Het de Test dE Are II 
bhaar aThaareh mevaa hovai garuRaa hoi suaau || 


Were the eighteen loads of vegetation to become fruit and the ever-growing grass to become delicious rice. 


Aad Foust t noes 5 SH dS is ASS oe sos Ser wr At ws TAI 


de Hed ue fede Tenis fesse Je we II 


cha(n)dh sooraj dhui firadhe rakhe'eeh nihachal hovai thaau || 


Were | to arrest both the moon and the sun in their courses and were my seat to become ever stable. 


Had H tot do 3 Hon 6 Guat ena Fda Tuts Aa fears Adiet Alas FATS 


Ft ST SIS MMS BI 5 VS III 
bhee too(n)hai saalaahanaa aakhan lahai na chaau ||2|| 


Even then I would admire Thee, O Lord! and my yearning to utter Thine praises shall not abate. 


ot ot 3a AA dt agar 3 Aum! wis Sct atest mrss tt Ast Hat Haat adh | 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast uUTSATHt | 


A td ve wey uy aad BE TT II 


je dhehai dhukh laieeaai paap gareh dhui raahu || 


Were I to infest my body with pain by means of two sinful stars, Rahu and Ketu; 


nad H utue Adis 6 t unt sont TT 3 ay CAS UIE VHS Bet 


v3 ule A fis Gufs ais 8S TU Te II 


rat peene raaje sirai upar rakhe'eeh evai jaapai bhaau || 


Were the blood sucking kings to sway over my head and like this hold may appear to be my condition; 


AAT BJ-GAE TS USAT Ag AIA ES JaHS Tee JE vis Act THs MA Sgt St feet Je 


Ft Sd ABSWS MMS BI 3 TE ISI 


bhee too(n)hai saalaahanaa aakhan lahai na chaau ||3]| 


Even then I would admire Thee, O Lord! and my yearning to utter Thine praises shall not abate. 


SHAH 3ST AA SH aga, I AM! ns 3c Hest orsrus A HSA Sia Haat od 


He Wil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast USAT | 


Molt UTS aus Je urat de aE II 
agee paalaa kapaR hovai khaanaa hovai vaau || 


If fire and frost be my raiment wind be my food; 


Aad vial 3 Kad dt una Je, Jet Ha SHo de, 


Addl thot Hosen fensdior defs stan As AE II 
suragai dheeaa mohaneeaa isatareeaa hovan naanak sabho jaau || 


and If the fascinating fairies of heaven be my wives, O Nanak! all this shall pass away. 


WS Aad sons Chit Has ad SE SS TI" Ado uss dee, I asa! fea AT ae fon aT 


Ft Sd HOIST ME BI 3 WE Iisil 
bhee toohai saalaahanaa aakhan lahai na chaau ||4]| 


Even then I would magnify Thee, O Master! and my buoyant desire to repeat Thine eulogies ceases not. 


st HH Sct Hi Ht aks avar, I nwa! Sct fes Ho Cass ago wT Ae Stes Cus fees adh | 


ugst Il 


pavaRee || 


Pauri. 


ues 


aeeet Taat wAH & ASH II 


badhafailee gaibaanaa khasam na jaaniee || 


The evil-doer is a demon, who knows not the Master. 


He MHS GHBE TH FSH IT A HBA G Oot AST 


A adh tea wiry usec Il 


so kaheeaai dhevaanaa aap na pachhaaniee || 


He is said to be a mad-cap, who understands not his ownself. 


Ga sor nrftmr ater TA mus ny 6 dt AHSET| 


aote sat AAS ere UM II 
kaleh buree sa(n)saar vaadhe khapeeaai || 


Pernicious is strife in this world, In contention man is distracted. 


Talawa J saat sist fig AOS nies! ston Heaton fee set fenras TAT TI 


fee ae zarfa sah ud II 


vin naavai vekaar bharame pacheeaai || 


Without God's Name, worthless is the mortal. In scepticism he is destroyed. 


Ud TSH oS Sys J Yat Hes vied Cu wsae d Ae TI 


wg ve fra We Het fAset Il 
raeh dhovai ik jaanai soiee sijhasee || 
He, who deems both the ways lead to one Lord, shall be emancipated. 


A dot Heal 6 fa ys ee B Are AHSET VU, Ca Fe-UeTA I eT 


aed dt Seas ufevr eset Il 
kufar goa kufaraanai piaa dhajhasee || 


Fallen in the blasphemer's hell, the utterer of lies shall burn to ashes. 


SHsat 8 oda fea fimr deur yo aS TH AS A AMT TST | 


As wéhor Aaa Afs AHEM II 


sabh dhuneeaa subahaan sach samaieeaai || 


In the whole world the most sanctified are they who remain absorbed in truth. 


Ard HAS nied UGH ufesd Us Ga A AY nies Slo afde Jal 


fas ofe etfs mig Teva III 


sijhai dhar dheevaan aap gavaieeaai ||9|| 


By eradicating his self-conceit, man is exonerated in Lord's Court. 


nmuSt He-Jas 6 Hee word, forts Ae e wsad nies Haug J ArT TI 


H3 9 Ae Il 
mahalaa pehilaa salok || 


Slok, First Guru. 


ufset USAT, ABE 


A ifenr fan ufe effor Are II 
so jeeviaa jis man vasiaa soi || 


He alone lives within whose mind that Master abides. 


aes Ct ACS ofan 2 fees vies a Hwa foeA Sue TI 


BSA Meg 3 Ale aE II 
naanak avar na jeevai koi | | 


O Nanak! none else is really alive. 


J otea! da aet nine fee Her St adh | 


A Ale ufs wet ate II 


je jeevai pat lathee jai || 


O Nanak! none else is really alive. 


Aad act Hier o, Bo vruat Fas dor a ea AST | 


AS IaH AS fae oe Il 
sabh haraam jetaa kichh khai | | 


All, that he eats is forbidden. 


Ae as fags Os vier 3, eafAs TI 


ofa da uf da il dat gst oS ST Il 


raaj ra(n)g maal ra(n)g || ra(n)g rataa nachai na(n)¢ || 


Intoxicated with power of authority and revelments of riches, 


TAHS Bt HASt ms Uo-cas Cot ga Tent, 


BSA Sfmt HOt ATE II 


naanak Thagiaa muThaa jai || 


Nanak, he is beguiled and defrauded. 
aed Bu efor 3 Stent ufenr Are TI 


fee ae ufS afer Tete 151 


vin naavai pat giaa gavai ||1|| 


Without the Lord's Name, he loses his honour and departs. 


Afge e oH & as Go nual as wag So a sg Aer TI 


He il 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast usar | 


fora arty fonor UO TE 
kiaa khaadhai kiaa paidhai hoi || 
What can be achieved by eating and what by dressing so long as that True Lord abides not in the man's mind? 


UTE VMITT MS UfTSS VTS at FS AST T, 


A fs ordt Ae ALE II 


jaa man naahee sachaa soi || 


What can be achieved by eating and what by dressing so long as that True Lord abides not in the man's mind? 


Ae set Ba Hot Hom Hou 2 fos feu od cAeT? 


fomr Het for fu as fot fame Het fart HF II 


kiaa mevaa kiaa ghiau guR miThaa kiaa maidhaa kiaa maas || 


What is fruit, what clarified butter and sweet molasses, what fine flour and what meat? 


at 3 es, of ult 3 flies as, of Hole net nS ot GAS? 


for aus fomr AR Horst oats sar faerr II 


kiaa kapaR kiaa sej sukhaalee keejeh bhog bilaas || 


What is raiment and what comfortable couch, to enjoy sexual intercourse and revelements? 


at d ura nis aft Fae usw, Hoes 3 Ja-gsnit was wet 


fomr BHad fant Sa weTAt wire Host SF II 


kiaa lasakar kiaa neb khavaasee aavai mahalee vaas || 
Of what use is an army and of what the mace-bearers, servants and coming and dwelling in mansions? 


at os TAS a nes at we dae Sagi ns ut a Hea nieg SAS UT? 


BSA Ad OH fee AS Ss fESH III 


naanak sache naam vin sabhe Tol vinaas | |2|| 


Nanak, without the True Name, the entire paraphernalia is perishable. 


Sa, ASOH FAS, AYT Aid AHS SHES JI 


ugst Il 


pavaRee || 


Pauri. 


ug 


ASH & fawn ofa Ae Usd II 


jaatee dhai kiaa hath sach parakheeaai || 


What is in the power of caste? Righteousness is to be assayed. 


AS tA fs at dT? Hot unit 3 uss Wet TI 


Hoe de ofe Hd sah II 


mahuraa hovai hath mareeaai chakheeaai | | 


High caste pride is like poison by holding in hand and eating which the man dies. 


Cd rst w darg atod ct fouret v, fa 6 ad feu BE mis US Hrs arent He Are TI 


Ae at fdas Ad Aa ASDA II 


sache kee sirakaar jug jug jaaneeaai || 


The sovereignty of the True Lord is known throughout all the ages. 


Ae Atos ot usar Aten Gort nies AST APS TI 


Jay He faserg ofs Stars II 
hukam ma(n)ne siradhaar dhar dheebaaneeaai || 
He who obeys the Lord's order becomes a noble in His Court. 


Hf Cnt core Huw aged, Ga GAR vee nied HOAEES DAT TI 


sontat J arg UAH uetfenr II 


furamaanee hai kaar khasam paThaiaa || 


Enjoining the performance of His service the Lord has sent the mortal in this world. 


nnUSt ASt GHTSES ct uifamr SoH a Aga } de 6 AAT fea Shor TI 


saeen Stes Aafe Fetenr II 


tabalabaaj beechaar sabadh sunaiaa || 


The Guru-drummer has by means of Gurbani, proclaimed this meditation of the Lord. 


Tg-oTss 3 Teret e ade, fen Atos & fuga ct edt Sct T 


fefa de nines feast ASH II 


eik hoe asavaar ikanaa saakhatee || 


Hearing this some have mounted their horses and some are caparisoning to them. 


fer 6 He & aet nue ulfanit 3 uz Te Ts, 3 cet Sat 6 fInrd aT TI Ta! 


feast sa ag fae STUST 9011 
eikanee badhe bhaar ikanaa taakhatee ||10]| 


Some have tied their bundles and some have even ridden off. 


ae S utue 8 dq Be Jo nis act St AST Fa sd SATE Jo! 


ABa He 4 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok, First Guru. 


Fea, ufsst usar 


WT uat st afent gt A uate StS II 


jaa pakaa taa kaTiaa rahee su palar vaaR || 


When the crop is ripe, it is cut then, Only the straw and hedge remain. 


Ae Ustua Atel dv, ge fea Se wel At Tes SAS TS To AST TI 


He ata fofaur ae afer so SH II 
san keesaaraa chithiaa kan liaa tan jhaaR || 


Along with the bristled ears the crop is thrashed and by winnowing the corn is separated from the crop. 


ante esha FS AS SAS a Bet Art T ns Cat a SHB OS WS Sud As Be Ais VS | 


of us volt AS & ine orf foe II 
dhui puR chakee joR kai peesan aai bahiTh || 


Joining together both the quern-stones people come and sit down to grind the corn. 


dat te Uns fad aga de ot a olen g ulgeE ats Are Ts! 


A ofa dd A ad ata ving f39 II 


jo dhar rahe su ubare naanak ajab ddiTh ||1|| 


They, which remain attached to the central axle, are saved Nanak has seen a wonderful thing. 


fads aed os oe AS ade Jo, Ga ga Ae Jal Boa 3 feu fa nABEA TH MH FI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast usar | 


ay fA fot afenr afe afe gor ute II 
vekh j miThaa kaTiaa kaT kuT badhaa pai || 


See, that the sugarcane is sheared. After cleansing and chopping off its plumes its feet are bound to form it into 


bundles. 


wy fa aHe efent Ate 31 AG AS Ada 3 fone ora Ess a Us ST 8a ER Cnt adh gest Art Tos 


Sa Set SA SSH INI 


ek tuiee ek tuiee | |2|| 
Thou alone art, O Lord! Thou alone art. 


AHI ST, TAT! aH ST TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast usar | 


3 are fede nrent il 3 Aus Ag ft Il 


n dhaadhe dhiha(n)dh aadhamee || na sapat jer jimee || 


Neither the just, nor the generous nor other men, 


wats ea feats axe II 


asat ek dhigar kuiee || 


The Lord alone is. Who else can there be? 


aes Hot ot 1 dd de dT Hae TS? 


Sa Set Sa SS ISI 


ek tuiee ek tuiee ||3]| 


Thou alone art, O Lord! Thou alone art. 


CHIT ST, SAAT aH STS 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast uUTSATat | 


3 Ad AMA HS Ilo AUS Sty 30 AS Il vio UE fag 3 Te II 
n soor sas ma(n)ddalo || na sapat dheep neh jalo || a(n)n paun thir na kuiee || 


Neither the solar and lunar regions, 


eg set ea Te II 
ek tuiee ek tuiee ||4|| 


Thou alone art, O Lord! Thou alone art. 


aes STS, THM! sews aT 


He Wil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast USAT | 


3 fena PAS Mt aA Il 


n rijak dhasat aa kase || 


The sustenance is not in the hands of any one. 


Curizat fan fronts 2 de fe odt TI 


TH T Sa MA SA I 
hamaa raa ek aas vase || 


Hopes of all abide in the one Lord. 


Afont & Crit Sa omit nied SHet TI 


wAfs &a fea wet II 
asat ek dhigar kuiee || 


The Lord alone is who else can there be? 


aes SoS, TAM! dg de T Aa I? 


ea set Sg Se Hull 
ek tuiee ek tuiee ||5|| 


Thou alone art, O Lord! Thou alone art. 


CHAT ST, SAAT aH SHS 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast usar | 


UudTe 3 fas AP II 
para(n)dhe na giraeh jar || 


The birds have no money in their pockets. 


Uso & ate fea tet He Ue Sa 


Jus na MTA AT Il 
dharakhat aab aas kar || 


They rest their hope on water and trees. 


Go uret mis fyst S nrueat Cte Fue Ts! 


fede Het II 
dhiha(n)dh suiee || 


He, alone is the Giver. 


aes Ga tte sad 


Sa Set Sa SS MEM 


ek tuiee ek tuiee ||6|| 


Thou alone art, O Lord! Thou alone art. 


aes Sot Id) I AMM! sews THI 


ee | 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast USAT | 


aoa feats fsftimr AE II 


naanak lilaar likhiaa soi || 


Nanak, what is written on the forehead, 


aad, fagat HE BS faftimr dor 7g, 


Hfe 3 Ara ate II 


meT na saakai koi || 


no one can erase that. 


aet net SHO AA odt Ae | 


as ud fod Ae II 


kalaa dharai hirai suiee || 


That Lord instills power in the mortal and then resumes it. 


Gu Afoa yrat fea Afr AaTuS ade gD, is fed SUAS SET II 


ea set Sag Se INDI 
ek tuiee ek tuiee ||7]| 


Thou alone art, O Lord! Thou alone art. 


aes SH TI AM aes HS! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ures 


Feat 3a" Jay dente vfenr I 


sachaa teraa hukam gurmukh jaaniaa || 


True is Thine command, O Lord! Through the Guru, it is known. 


Aad 3a sans J Amt! get eres feo far AST TI 


TaHSt wry Tete Ag uEtfenr II 
gurmatee aap gavai sach pachhaaniaa || 


Eradicating self by the Guru's instruction, I have recognised the Truth. 


Oe & Gucn ears wren ny aot a H AS 6 fire fer oI 


Ag 3a vosg Age StAfent I 


sach teraa dharabaar sabadh neesaaniaa || 


True is Thine Court which becomes manifest through the Guru's gospel. 


Adt d 3ct caara A get e Guen wurg yate Jat T1 


Ae wae store Afs AHfEnr II 


sachaa sabadh veechaar sach samaaniaa || 
By meditating on the True Name I have been absorbed in the True One. 


Ad oH & fangs ade Burs HAS use viva Sle JD fomr di 


HoH Het afsnrg sath seater II 


manmukh sadhaa kooRiaar bharam bhulaaniaa || 


Thy self-willed are ever false. They are deluded by doubt. 
nN Jed Hele Tt 3S Ja, SoH 3 Brat 6 aad ur sft TI 


fenet niefs SR ATE 3 Afr II 
visaTaa a(n)dhar vaas saadh na jaaniaa || 


In ordure is their abode, They know not the Name's relish. 


deat fea Crate era dl SI oH t Hee 6 Ot WEE! 


fee oe vy ute ree Afr II 


vin naavai dhukh pai aavan jaaniaa || 


Without God's Name, they suffer agony in coming and going. 


Taton et gs Came 3 we wT an! Coes us! 


area uray nity fafe det wat uetfenr 119311 


naanak paarakh aap jin khoTaa kharaa pachhaaniaa ||13] | 


Nanak the Lord Himself is the Assayer, who distinguishes the counterfeit and the genuine. 


od Atos wi Tt ysy adoss TI A Sat S mA 6 frre Be TI 


ABa He 4 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok, First Guru. 
So ufost usar 


Flot Stat Usa That SST UST WT II 


seehaa baajaa charagaa kuheeaa enaa khavaale ghaeh || 


The tigers, hawks, kites and falcons them the Lord causes to eat grass. 


Ad, oat, Fat 3 afodint east 6 Aes wr ur feet 


wrg ute for HA Mes Sf VHS TT Il 


ghaahu khaan tinaa maas khavaale eh chalaae raeh || 


Who eat grass, them He causes to eat meat. This way of life He can set going. 


A wA ute Jo, Soot } Sa das ur fee oI feo Ales w Hea So AS aT Aa TI 


Sdn fete fed furs wat ad nina Il 


nadheeaa vich Tibe dhekhaale thalee kare asagaeh || 


He exhibits mounds in rivers and the deserts He makes into unfathomable oceans. 


Go cfonret nies Gs fe fears fea I ms Sorts 6 Gs werd Ae we fee TI 


ats afy of ufsardt SAAT Ad AIT II 


keeRaa thaap dhei paatisaahee lasakar kare suaaeh || 


A worm, He appoints to kingship and He reduces an army to ashes. 


fFa ate 6 Sa wend 3 Hau ad feet Tis ex 6 Ga TU Bae fee TI 


HS Abe Alefe 8 A Ales ST fax MATT II 


jete jeea jeeveh lai saahaa jeevaale taa k asaeh || 


All the sentient beings live by breathing. What can breath do then, if He wishes to sustain life? 


AS USUrdt ASH 8 & AS Jol ASA 3e al Ad Hae’ J, Has Cs fAGSt I? 


aad fA fag Ad ae £8 SE Se farsa 11911 


naanak jiau jiau sache bhaavai tiau tiau dhei giraeh ||1|| 


Nanak, as it pleases the True Lord, so does He give sustenance. 


aod fA Sgt AS Hom 6 var Bae J, SA Sg dt Sa det fee TI 


He Fil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast usar | 


fefa HASH fete TE wtT II 


eik maasahaaree ik tiran khaeh || 


Some are meat eaters and some eat grass. 


oet GAS We TS IS ms Tet urd SA ute TS! 


fear sate vifks ufo 1 


eikanaa chhateeh a(n)mirat paeh || 


Some obtain delicacies of thirty six sorts. 


aeiat 6 est Yyors Chat format yrus To 


fefa fitine ufo fine ufo II 


eik miTeeaa meh miTeeaa khaeh || 


Some abide in the earth and eat the mud. 


aet ost nies afie Ta mis FHSAA ute TSI 


fefa uBe AHS UBE BHT II 
eik paun sumaaree paun sumaar || 


Some are breath-controller and count their breaths. 


aet YrSaH & nifsert Jo, wis nue HoH fared TS | 


fefa fadardt oH niet II 


eik nira(n)kaaree naam aadhaar || 


Some are the adorers of the Formless Lord and have the Name's support. 


aet urarg fos Aret & urd Jo 3 Saat 6 oH a oh rag TI 


Mle BST HI 3 aE II 


jeevai dhaataa marai na koi || 


The Donor ever lives. None dies of privation. 


asd Ade ot fae J BS ade aet dt HaeT! 


Ba HO Ah od Hfe ALE III 


naanak muThe jaeh naahee man soi ||2|| 


Nanak they who keep not that Lord in their mind are beguiled. 


aoa nt Gs Afua 6 ume fs vies odt fears Sa od Are Js! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


ud Te at arg oath HTM II 


poore gur kee kaar karam kamaieeaai || 


By good fortune does man perform the service of the perfect Guru. 


Ud Tat eurs fears Ad Tat Ht afos AST age" TI 


TeHSt wiry gets ony forrehi II 


gurmatee aap gavai naam dhiaaieeaai || 


Effacing his self under the Guru's instruction the mortal meditates on God's Name. 


ae & Quen Te vrs ny 6 Int & yet Stodg & oH | fhHge age TI 


Sat arg Bal AGH STEM II 
dhoojee kaarai lag janam gavaieeaai || 
By taking to another task man wastes his life. 


dA SHAH O'S AS a set wtuSrl Ales Sor Bat TI 


fee we AS fA Us we II 


vin naavai sabh vis paijhai khaieeaai | | 


Without the Name all which man wears and eats is poison. 


BH toh AST as A rent ufsoeer Suter d, Afog JI 


Ae Hae Aerts Afs AHTEDY II 


sachaa sabadh saalaeh sach samaieeaai || 
By praising the True Name one merges in the True Master. 


Ad oH 2 fhes HOU ade Wns HOU Ae Hea feu Bo J AT TI 


fee Afsag Ae ot aft foes feta fefe mire II 
vin satigur seve naahee sukh nivaas fir fir aaieeaai | | 


Without serving the True Guru, one attains not an abode in peace and is born over and over again. 


He ad ct clos anes adie ars 6 ITH nied che odt fae nis Ca Hs Hs a AHS Te TI 


wobor vet oH as SHED II 


dhuneeaa khoTee raas kooR kamaieeaai || 


With the false capital the mortal earns falsehood in the world. 


Bol Ut oe Ale ATs vied Bo SUS dee Tl 


Sea Ag ue Aerts ufs fAS ASM 19811 


naanak sach kharaa saalaeh pat siau jaieeaai ||14|| 


Nanak by singing the praises of the Pure True Lord man departs with honour. 


aed fesHs AD FoMt a AA fee age wore fore fens aS AST TI 


ABa He 4 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok, First Guru. 


Hea ufsest USAT | 


sue tT aefy refs sg ae Als Sess II 


tudh bhaavai taa vaaveh gaaveh tudh bhaavai jal naaveh || 


When it pleases Thee then man plays upon musical instruments and sings. When it is Thine will he bathes in 


water. 


Ae 36 UI BIS JT se nent Adiga AA TSS s Ta Il Ae Sct oT det 3 Ca rat fev ora TI 


WT 30 seo T ass fess fiat oe errefe Il 
jaa tudh bhaaveh taa kareh bibhootaa si(n)n(g)ee naadh vajaaveh || 


When it pleases Thee, O Lord! then the mortal smears his body with ashes and sounds the horn and the shell. 


Ae 3 UT BAe JD, I Hom! Fe yet urus Adis 6 Aes Hoe I ms fat wis AY SATS ET 


TW 30 Se ST usfs ase HET AY aTefs II 


jaa tudh bhaavai taa paReh katebaa mulaa sekh kahaaveh || 


When it pleases Thee one reads then the Muslim texts, and is acclaimed a Mullah and a Sheikh. 


Ae 36 UI BIT J Fe HASHS Ta SET FT| MS Het wis Ae efi Aer I 


W 3g we ST Jefs TH IA GA SS af II 


jaa tudh bhaavai taa hoveh raaje ras kas bahut kamaaveh || 


When it is Thy will Then they become kings and enjoy good many sweet and saltish savours. 


Ae oot at det 3 se Ca usa J Ae US nS Wad (HS 3 ABS Ayre Wee US| 


W 30 we Sa earefs fhe HS afe Af II 


jaa tudh bhaavai teg vagaaveh sir mu(n)ddee kaT jaaveh || 


When it is Thy will men wield the sword and sever the head from the neck. 


Ae Sot Hort det oars syed Te Us, SHIA 6 Ue BS SE Hee TS! 


a 3g ave ata fenste Afe acer ute nef II 


jaa tudh bhaavai jaeh dhisa(n)tar sun galaa ghar aaveh || 


When it is Thine will, O master! people go in foreign lands and hearing various news, return home. 


Ae Sot feo GA Tet T, Tafa! Ba uTeS cH nied Ate Jo nis uidart vast AVES ATA Ifo S Hs SS Ts! 


W 3g we of sarets sy TS F TAs Il 
jaa tudh bhaavai nai rachaaveh tudh bhaane too(n) bhaaveh || 


When it is Thine pleasure man is absorbed in Thy Name and when it is Thy will he becomes pleasing to Thee. 


Ae Sot feo vat Jet THOU 3d OH fee Sa J Ate TI wis Ae Sot GT Jel d 8a 34 UT Bae Ba AE! 


HS a Ad Fst ds Aas As SHS 19 
naanak ek kahai bena(n)tee hor sagale kooR kamaaveh ||1|| 


Nanak makes one supplication (that he may walk according to Thy will). All else is to practice false-hood. 


aod ea yous afder J (at Sa Sct st nIGHS cd) Jd AS as Bo St ane aga TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast usar | 


Ws es Als ean sat Gar Te Il 
jaa too(n) vaddaa sabh vaddiaa(n)ieeaa cha(n)gai cha(n)gaa hoiee || 


As Thou art great all the greatness emanates from Thee. Being good Thou doest nothing but Good. 


via 3 fers TAS ferret 39 F Stet et 5) Ade de ada S fads ser Tage 


WS AT SHS ane as ae 5 ae Il 
jaa too(n) sachaa taa sabh ko sachaa kooRaa koi na koiee || 
When Thou art True then all that flows from Thee is true. Absolutely nothing is false. 


AC SAT SISAT ATH 3d UA cae, HOI SONS Tas St ot | 


MNYS TUS FHS VHS MISS HIS WG II 
aakhan vekhan bolan chalan jeevan maranaa dhaat || 


Talking, seeing, uttering, living, walking and perishing are from Thee, O Lord. 


ae, CUS, Sarat, Ido", ACS mis He Wer 3a dt Ja, J Afoa! 


JaH AA Jan fefs se Sa AST rf III 


hukam saaj hukamai vich rakhai naanak sachaa aap ||2]| 


Nanak, the True Lord Himself creates by His order and in His order He keeps all the beings. 


Sa, AT AoMHt unt Tt mys mH Sars Fae I Ss ous oH Gorge ot fant Het 6 Tuer TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


Afsag Afe fana say yore II 
satigur sev nisa(n)g bharam chukaieeaaii || 


Fearlessly serve the True Guru and thy wandering shall cease. 


fousa Ja AS Tat FF fens ag ns 3a seas Ha Wea | 


Afsag wre arg A ag SHSM II 


satigur aakhai kaar su kaar kamaieeaai || 


Do thou that work, the work which the True Guru asks thee to do. 


3 8a aH ad fost aH AS ag At 36 ado wet alse Js! 


Afsag df eimrs 3 oy fom II 
satigur hoi dhiaal ta naam dhiaaieeaai || 


If the True Guru becomes merciful, then alone can we dwell on the Name. 


Aad Ad Tees fossa J We, Aes st dh, nT oH a ors ad Aare Ti 


ow sats AAS dente ui II 
laahaa bhagat su saar gurmukh paieeaai || 


The illustrious and genuine profit of the devotional service of God is obtained through the Guru. 


etodg ct Uy Het Ae ot AASS MS UT HOST Tat STS ys Jet 


HoOHfa as Tag aS SHEN II 


manmukh kooR gubaar kooR kamaieeaai || 


The way-ward person is in the inky darkness of falsehood and practises falsehood. 


WNY-TET UTA FS Enid vids fs I ms Bo Ft Ht anet ager JI 


Ae & ofe ate Ag sete II 


sache dhai dhar jai sach chavaa(n)ieeaai | | 


Arrive at the True Guru's gate and repeat the True Name, O man. 


He doit gd 83 ude mis AlSoH & Gus ag, J ge! 


Fd niefs Hote Afs gereyy II 


sachai a(n)dhar mahal sach bulaieeaai || 


The true ones are called within the mansion of the True Master. 


Afonrd Ad Hea 2 Hed fa ger Be AS TSI 


Bsa Ay Wet Afewrs Afs AHS INIWUIl 


naanak sach sadhaa sachiaar sach samaieeaai ||15|| 


Nanak the truthful person is, for ever true and is absorbed in the True Being. 


aoa Afserst UTA TNA wet HoT D ws Afsusy vies Slo d Ae TI 


ABa H3 4 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok, First Guru. 


Fea, ufost usar 


ates ast TA are Gay Ue afte Bsfenr II 


kal kaatee raaje kaasaiee dharam pa(n)kh kar uddariaa || 


The dark-age is the scalpel, the kings are the butchers and righteousness has taken wings and flown. 


aond Bd 3, Pen Hus Jo, Host ug wa Os Tea TI 


OS MHS Ag VeH CA ord aT lar II 


kooR amaavas sach cha(n)dhramaa dheesai naahee keh chaRiaa || 


In this no-moon night of false-hood, the moon of truth is not seen to rise anywhere. 


30 Cen Hho a os vied Ae @ de fas Se deur denn odf ferret 


ae afs fedat det il nrds ag 3 ae II 
hau bhaal viku(n)nee hoiee || aadherai raahu na koiee || 


In my search, I have become bewildered. 


nist A Es ied H ugATS fort Tt 


fefs o@H afe ve det II 
vich haumai kar dhukh roiee || 


By taking pride, mortal bewails in pain. 


Ja'T Ada YStl Satte nies fedaru ATE TI 


ad oad fats fafa afs det 19! 
kahu naanak kin bidh gat hoiee ||1|| 


Says Nanak by what means can the mortal be delivered? 


Tg At sae Is, fan sda ours He Has I Hae I? 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
Third Guru. 

Sat users | 


ate ates usde Woe AAT II 


kal keerat paragaT chaanan sa(n)saar || 


In This dark age the Lord's praise has appeared as a light for the world. 


fen os AA nied Afoe ct hes How Aas Bet Sot et Ag fee yet TI 


qanfe set C3 ute II 
gurmukh koiee utarai paar || 


Through the Guru, a few swim across the life-ocean. 


ae t Tot aet fea Tt Hes t AED 6 3d a ug Jer | 


fA 3 oefs ad fH 2 II 


jis no nadhar kare tis dhevai || 


The Lord bestows this light to him on whom He casts His merciful glance. 


Atoa 8A 6 fea Saat sue J fAA SS Go uruet fag Ht ong TET TI 


BSA THe Io A Be III 


naanak gurmukh ratan so levai ||2|| 


Nanak, through the Guru he (such a man) receives the Name jewel. 


TSA, Tot org Ss (MT Hors) SHC AedT SU STI! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


saat 3 AAMT AS ae 3 yrfenr II 


bhagataa tai saisaareeaa joR kadhe na aaiaa || 


Between the devotees of God and worldly men there can never be an alliance. 


Tae Reet wis AAS stent & fea aetss He hou odt J Ae 


ast wif nse 3 3 38 fan ot sefemr II 


karataa aap abhul hai na bhulai kisai dhaa bhulaiaa || 


The Creator Himself is infallible Duped by any one he errs not. 


froneds ve niga d| fare THe ats Sa sth oot urerl 


sas wma Afents fASt Ad AY HEMT II 
bhagat aape melian jinee sacho sach kamaiaa || 


His saints, who practise the whole truth, the Maker blends with His own self. 


nme Att oA AHS Ae ot aHrel age Jo, TeSTS uUS ny 3s fet Set I 


AAS orf unrens frat as Stes af fay urfenr 11 


saisaaree aap khuaaian jinee kooR bol bol bikh khaiaa || 


The world-hardened men, who eat poison by repeatedly telling lies the Lord Himself has led astray. 


volnt fea qforst stent A Is-aHS 6 Bass Baa Aly ure Jo, Hot 3 omy St aad ur star FI 


USE AT © Weal ay adg fem earfenr II 
chalan saar na jaananee kaam karodh vis vadhaiaa || 


They know not the ultimate reality of departure and increase the poison of lust and wrath. 


Ca ca re ct ural mABMIsS 6 odt Wee ws fen Sa 3 TA ct Afsd 6 ead adt Are Ts! 


sas ats ufs wadt frat nates on fomrfenr II 


bhagat karan har chaakaree jinee anadhin naam dhiaaiaa | | 


The devotees, who night and day meditate on the Name perform God's service. 


HIS Ft IE fed GH T nigus ade Js, etoag ot dad are Jo 


onfs oA df & frat fess wry getter II 


dhaasan dhaas hoi kai jinee vichahu aap gavaiaa || 


Becoming the slave of the Lord's slaves they efface their self conceit from within them. 


Aiog © alent e ds we x Ba nue vied nruet Ae-Tast 6 He FSU TOI 


Gar uAH & ufe He Bns AS Hate AofeET IIE 
onaa khasamai kai dhar mukh ujale sachai sabadh suhaiaa ||16]| 


Bright are their countenances in the Husband's Court, and they are adorned with the True Name. 


HS Js Quai t foud as 2 vse feo ns CT AD OH 2 Os ASS Je TSI 


AB He 4 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok, Fist Guru. 

Fea, ufast usar | 


Fardt Arata fast fomrfenr fea HFS II 


sabaahee saalaeh jinee dhiaaiaa ik man || 


Who praise God in the early morn and meditate on Him with single mind; 


A nits 23 Stodg w HA ade mis a fFs oe BA SG fAHTe Jol 


Ret ud AT eas Cuts wf He Il 


seiee poore saeh vakhatai upar laR mue || 


They are the perfect kings and they die fighting against the deadly sins at the right time. 


Gu Uda USAT Jo nis Sle CaS 3 YS-TTHA Unt ay Base Hd fee JS! 


EH 8s To Ho aor Hest fase II 
dhoojai bahute raeh man keeaa matee khi(n)ddeeaa || 


In the second watch there are many ways in which the attention of the mind is scattered. 


eH ufos fee udfont gAfsut nies fers ot fyst fred At 


ads ue wines ds uta 3 feast Il 


bahut pe asagaeh gote khaeh na nikaleh || 


Many fall into the unfathomable water, suffer immersions and cannot emerge out. 


wad meng ural fea fFa US Js, Sadi ue JH Ss UT dT faars AAC! 


SA uot fora su fSur of sett II 
teejai muhee giraeh bhukh tikhaa dhui bhaukeeaa || 


In the third watch, when both hunger and thirst bark, the morsels of food are put in the mouth. 


Stn ufsd nied Fe ufeut ms flmrA de eS cS agent Jo, sAa chat godt Ha fea unt Art Ts 


umot dfs Are St urs fas erst II 
khaadhaa hoi suaaeh bhee khaane siau dhosatee || 


What is eaten become ashes, but still man has got friendship with eating. 


Ao for 3, Ba SANT Ate, UT St ot pret St ore OS AT TI 


BSe oret Su unt Hife vets afenr II 


chauthai aaiee uoo(n)gh akhee meeT pavaar giaa || 


In the fourth watch drowsiness comes he closes his eyes and goes into the dream-land. 


ve Ufsd vied ureHt 6 ated or AST o, Gut nrushat hat Hts Seto vis Fufont & Hiss fea alor Ate 


St Cle shaSq se A efour at fus act I 


bhee uTh rachion vaadh sai vari(h)aa kee piR badhee || 


Rising up he again engages in strife and sets the stage as if he is to live for hundreds of years, 


Boa Gaus sds ua ag feet Onis ES mers qe" g, fAH Sg BAS Aas AS fase I 


Fa aor cus Afs Aviat 38 SE II 
sabhe velaa vakhat sabh je aThee bhau hoi || 


If, at all times and every moment, during the eight watches of the day man feels fear of God. 


nad feo & viot dt ufadt nies, Aion east nis Ig HES feu, et Tao 3g HHA ad! 


area Atos Hf SA AS Ses AE IAI 


naanak saahib man vasai sachaa naavan hoi ||1|| 


O Nanak! the Lord abides within his mind and true becomes his ablution. 


J sea! St Hom Cnt fers nies fan IsAe Aes CAT Ha! 


H8 Q Il 
mahalaa doojaa || 


Second Guru. 


eat usar | 


Ret ud Aro frat ust urfenr I 
seiee poore saeh jinee pooraa paiaa || 
They are the perfect bankers, who have found the perfect Lord. 


Got HAHS Agar To, frat d use ys 6 ur fer TI 


not Sudetd Jule feas dha 1 


aThee veparavaeh rahan ikatai ra(n)g || 


Throughout the eight watches of the day they remain unconcerned, and in the love of one God. 


fea eid ufos Go SHISHA ms Fa Shoag Ft uls vies ade Jal 


Tonle gf wera fers urate Il 


dharasan roop athaeh virale paie'eeh || 


Hardly any one can obtain the sight of the infinitely beauteous Lord. 


act feae dt avis Hes Aum @ ders ur Herat TI 


OSH Us UT Tg US AT aT BS Il 


karam poorai pooraa guroo pooraa jaa kaa bol || 


Through perfect good fortune man meets the Perfect Guru whose speech is perfect. 


Udo Ua Tat Tot ors use Tat 6 fae gv, fAgt e awe fas UTS Jo! 


BSA UT A aT Ue STS SS III 
naanak pooraa je kare ghaTai naahee tol ||2|| 
Nanak if the Guru makes man perfect his weight decreases not. 


SA, HAT Tg At Hou G HAHS wet ve St CA wT Ho ule odt Jel 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


aS oT fowr ofa H Ag HeTEM II 
jaa too(n) taa kiaa hor mai sach sunaieeaai || 


When Thou art mine what more do I desire? I tell the truth O my Lord! 


Ae SATS, HS wat dg at odie’ I? HAS wee Ti, TAS AT | 


Hot ut ofa Has & ure II 
muThee dha(n)dhai chor mahal na paieeaai || 


She, who is defrauded by the thievish worldly affairs, obtains not her Lord's palace. 


fAA 6 doe AAS od feast 3 ot fur d, Sa nus FM & Hed 6 Ys od Tet 


26 fats asfa Ae Tee II 


enai chit kaThor sev gavaieeaai || 


Her mind is so much stone-hearted that she loses the chance of his service. 


Gna Ho fesa uEs fea 3 fa Bs CA A Dad wT nes aT BAT 


fas ufe Ag o ufe A Sf wae II 
jit ghaT sach na pai su bha(n)n ghaRaieeaai || 


The heart, where-in the True Lord is not found that should be destroyed and re-built. 


fA fes nies Ho Afoe ufeur ot Ate BAS 35 a oS fAfeS, aarBe SfFs TI 


fag afs us efe sf sare II 


kiau kar poorai vaT tol tulaieeaai || 


When weighed with the perfect weights how can her weight be found to be correct? 


Ae Ga ud font one Het Aret 9, CAS exo fan sgt ota UfeMr AT AoE I? 


afe 3 nig wife IBA ATE II 


koi na aakhai ghaT haumai jaieeaai || 


If her ego goes, no one will say she is of short weight. 


Aad BA tt das at Ae, det Fat aot adar fa Ba aed AH TI 


wens ud uate efs dare II 


lieean khare parakh dhar beenaieeaai || 


The genuine are assayed and accepted in the Court of the All-seeing Lord. 


AS oe SueoT Hom & caarg vied MAST Als USS MS age U Are TSI 


AGE" eas oe ud ais UM 1199 11 
saudhaa ikat haT poorai gur paieeaai ||17|| 


The true merchandise is in only one shop. It is obtained from the perfect Guru. 


Ag He ys aes fa dt ors fea JI fea use Tet UF ys Jer 


FSa He 2 II 

salok mahalaa doojaa || 
Slok Second Guru. 
FSS Ht USAT | 


not UTet MS UT SST UZ Ads II 

aThee paharee aTh kha(n)dd naavaa kha(n)dd sareer || 

During the eight watches of the day and night, O mortal! destroy eight things (five deadly sins and three 
qualities) and in the ninth place, do subdue thy body. 

fed de t viot ufad, nied, THe! F uio at 6 OH aT! UA YS-oTHa UT HS 85 Tel Set aS F umuet afa } 


ary aT | 


fan fefs a@ fafa on ta wafs dat adie II 
tis vich nau nidh naam ek bhaaleh gunee gaheer || 
Within the body are the nine treasures of the unique Lord's Name. The virtuous and profound persons search 


those treasures. 


Gn tfo vied nest Age U SH US AS Jol Sa us distd UH Coat uiont 6 SIE JS! 


adHest Att sea ate Tg uid Il 
karamava(n)tee saalaahiaa naanak kar gur peer || 


Making the Guru their spiritual guide the fortunate sing the praises of the Lord, O Nanak! 


ae § nme goat sos ye kt Tat ews Aloe AA Tes ATE Ja, J asa! 


ua uals Aas & Hafsor Cur we II 
chauthai pahar sabaeh kai suratiaa upajai chaau || 


In the fourth watch of the early morn, yearning arises in the mind of the men of exalted understanding. 


nifhs 28 2 va ufos nied Gsfanes FHS eS sfenit a no fea Curd Uet Ter TI 


fsar edinrer fa@ drt nfs ufe wat ar II 


tinaa dhareeaavaa siau dhosatee man mukh sachaa naau || 


They have friendship with the streams and in their mind and mouth is the True Name. 


Cat ft ad cfomret os I is Cate fos nis yo a AT SH II 


6a nis Jan aot ae ure II 
othai a(n)mrit va(n)ddeeaai karamee hoi pasaau || 


There ambrosia is distributed and the fortunate receive Name's gift. 


a Ho-dH caster Ata Ts oat ate 6 oH St as feet TI 


ave tent ania Jat vs vse II 
ka(n)chan kaiaa kaseeaai va(n)nee chaRai chaRaau || 


The body is assayed like gold and takes on the colour of spiritual progress. 


Adis Ad & agit usttmr ater d ms a orstha Gast & da OTS aT BS 


A de oefs nae at safe 5 uret TE II 
je hovai nadhar saraaf kee bahuR na paiee taau || 


If the jeweler casts His merciful glance it is not again put in the fire. 


Aad Asad wruat fog FH one ad st feo HS a fal fa oot Urfeur ATT] 


Fat usd AS ser sob ufsor uri II 


satee paharee sat bhalaa baheeaai paRiaa paas || 


During the other seven watches, it is good to speak the truth and sit with the literates. 


oot fent Hat ufodi nied Ae Smet wis feeets tas HOST MATT! 


Sa uyug dad as we TH II 
othai paap pu(n)n beechaareeaai kooRai ghaTai raas || 


There vice and virtue are discriminated and the capital of falsehood decreases. 


Ca wet 3 Sat Ht ufos Jet Tus yo St UAT oH Jet TI 


6a de Aéife ud atefs AratA I 
othai khoTe saTe'eeh khare keecheh saabaas || 


There the counterfeit are cast aside and the genuine are applauded. 


Ga cast ud He Ale Jo mis MAS g ea era fet TI 


Foe SES SSA VY AY VAN UuAA Al 
bolan faadhal naanakaa dhukh sukh khasamai paas ||1|| 


Vain is man's utterance, O Nanak! the weal and woe are near (in the power of) the Master. 


detea J Pons U ABE Vos J Sa! VHT 3S TH wat aw (SA EB) To! 


H8 2 Il 
mahalaa doojaa || 


Second Guru. 


eat usa | 


u@e ag urat fust HST USS HOS II 


paun guroo paanee pitaa maataa dharat mahat || 


Air is the Guru, water is the Father, earth the great Mother, 


JS Tg J, AS was, Dost Sat mst, 


fear ofs off wet afr 8S Aa ACS II 
dhinas raat dhui dhaiee dhaiaa khelai sagal jagat | | 


and day and night the two male nurse and female nurse, in whose lap the entire world plays. 


nis fed 3 de eS Cufust 3 Cust do frat ct ae fee AST ATS Ase I 


dlomretar stoner erg TSH Jef Il 


cha(n)giaaieeaa buriaaieeaa vaache dharam hadhoor || 


The merits and demerits shall he read in the presence of the Righteous Justice. 


dothat mis aehot GSH oH St at fea usbat Areata | 


aH nrg wmuet & 33 & fe Il 


karamee aapo aapanee ke neRai ke dhoor || 


According to their respective deeds some shall be near some distant from the Lord. 


ny niue met non, set Amt 2 oAdia wis act vss ded! 


frat ony fomrfeor ore HAatS wrt II 


jinee naam dhiaaiaa ge masakat ghaal || 


They who have pondered on the Name and have departed after putting in toil. 


fragt 3 on @ huge ast Ts A Ast wrest GH & Sd Tos 


Boa S He BAS dg ast Bt oH 112M 
naanak te mukh ujale hor ketee chhuTee naal ||2]| 


Nanak, their faces shall be bright and many shall be emancipated along with them. 


aed Sate fead Gro Jed nis nidat dt Sate Ara Hal SS UH Ut AST | 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Ae sno av@ Afsate efimr Il 
sachaa bhojan bhaau satigur dhasiaa || 


The True food is the Lord's love. So says the True Guru. 


Het yoa ys at us o1 Ad ag fA Sgt CHE Tol 


Fed ot userte ate feafimr 11 


sache hee pateeaai sach vigasiaa || 
With the True Good I am appeased and with Truth I am delighted. 
Ae we oe H fgus J fom ot nis Ae oe H URS dofoemr Tt 


Ae ate farsife fan whe =fanr Il 


sachai koT giraa(n)i nij ghar vasiaa || 


True are the citadels and hamlets of him, who abides in his own home. 


He do fag 3 fils, SH OA rue fon @ Oe nied SAE TI 


Afsals 36 ag Ufh gator II 
satigur tuThai naau prem rahasiaa || 


When the True Guru is pleased man receives the Name and flowers in the Lord's love. 


Ae AT Tg YHo Jed, ors 6 oH St yrst d Ate g, nis Ca Ae @ AAT nied ysss Je TI 


Ae & date afs o AEA II 


sachai dhai dheebaan kooR na jaieeaai | | 


In the Court of the True Lord, one cannot enter through false—hood. 


He Atog ¢ edad nied det 3o U Tat USA dt AT AA 


BO FO SUE A HIS ware II 
jhooTho jhooTh vakhaan su mahal khuaaieeaai || 


By telling nothing but untruth, that mansion of the Lord is lost. 


fade gs awe Cars, Fo Aes & GA Hed S Sifenr fo AST TI 


Ae Fate atarfe oer 3 ure II 


sachai sabadh neesaan Thaak na paieeaai || 


No one obstructs the way of him, who goes with the True Name's flag. 


AAD OH ee 83 He eT DT Cnet ea feu det nat garee od UBT 


Fy Afe afs aurfé Hots sere Atl 
sach sun bujh vakhaan mahal bulaieeaai ||18] | 


By hearing, realising and uttering the True Name one is called to the Lord's palace. 


Hed oH 6 Adee Mose ms Case ado enrd fears Aet ta Hes vied ger fer ArET TI 


ABa H3 4 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok, First Guru. 
Fea, ufsst usar 


ufos nafs fos we aor SHS ATS aS II 
pahiraa agan hivai ghar baadhaa bhojan saar karaiee || 


If I put on the dress of fire, found a house in snow and make iron my food; 


Aad H ntact una U Bet, ATS nied fg Aq Bet ms Bd O ms|Sr yet Fat Bet | 


For we urat ate utet cast ox wares Il 


sagale dhookh paanee kar peevaa dharatee haak chalaiee | | 


All the troubles if I drink as water and drive before me the earth; 


Ardhat soslet 6 Hod H Ae Ut sgt ut Aret nis AH § fra a mTUs Hos BF Bet | 


ofs Sart nigg sot fue fa vast II 
dhar taaraajee a(n)bar tolee pichhai Ta(n)k chaRaiee || 


By placing the firmament in the balance pan, were | to weight it with a mere copper put in the hind pan; 


WAHTS 6 Saat & USS fee us ao Aad H fA SG fled uss fea TA Je TT HA Se OS AU Get 


SSS SO HST Od ASA ofe vast Il 


evadd vadhaa maavaa naahee sabhasai nath chalaiee || 
Were I to become so large that I could nowhere be contained and were I to snaffle and lead by the nose one and 


all; 
nad H ast at et fe fas St at AH Hat, 3 Had H Aon 6 saw UT Ba ST ez a Sct fear 


eat ae de Ho viele adt fe mrt aoe II 


etaa taan hovai man a(n)dhar karee bh aakh karaiee || 
If I possess so much power within my mind that I perform and also at my bidding cause others perform such 


things but all this is in vain, 
Aad We fes nies Hat ae Je fa fed Adit aati Ht adi ws yrs afore evra deat F H age, ug Ss AT as 
gereer TI 


Aes Atos Ses TSt 22 as aA II 
jevadd saahib tevadd dhaatee dhe dhe kare rajaiee || 


As great as the Lord is so great are His gifts. He bestows them according to His pleasure. 


fist fa Hom 3, Saint Soni Ste Cn cnt gama) Bs nruast ga ions wat fear TI 


Soa sefe ad fan Gufs Afs ath efamnret ial 


naanak nadhar kare jis upar sach naam vaddiaaiee ||1|| 


Nanak he on whom the Lord casts His merciful glance, obtains the glory of the True Name. 


aod fA G3 Are nruat fhog St org Used, CASAS on Tt efanret ys Jet TI 


H8 2 Il 
mahalaa doojaa || 


Second Guru. 


eat usa | 


ngs nifty & ofaor Hofe o TA aS Il 


aakhan aakh na rajiaa sunan na raje ka(n)n || 


The mouth is not sated with speech and the ears are not sated with hearing. 


Ho aa faorr age’ Sdt Que ms Ao ATES ATa OS odt THe! 


met ofa 6 SA Te aaa fea <a Il 


akhee dhekh na rajeeaa gun gaahak ik va(n)n || 


The eyes are not sated with what they see. Each organ is the purchaser of one sort of trait. 


ag fue oe fRus odt Jel Te via Ea fanH ct vat & yeas TI 


sfimr sy 5 Bad aet su 3 ATE II 
bhukhiaa bhukh na utarai galee bhukh na jai || 


The hunger of the hungry departs not. By mere words of mouth the hunger goes not. 


ufenrest & ufenr eg odt det Ho-Aerat aet enrat ute adh ART 


BSA TH St SA A TS ate Tet ANE III 


naanak bhukhaa taa rajai jaa gun keh gunee samai ||2|| 
O Nanak! only then, is the hungry man satiated when, by uttering His praises, he gets absorbed in the Praise- 


worthy Lord. 
T HSA! ASS Se Tt Tar wren THet I Ae CA cnt fhest 6 ume org’ Sa fhest as Ava nies Bo J AT TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fee Ae AS Is Fs aHEM II 


vin sache sabh kooR kooR kamaieeaai || 


Without the True Lord, all are false and practise falsehood. 


Rad Aisa t as AMS 3d Jo us Fo Tt dt fags ATE JS! 


fee Ae afaorg dfs sere II 
vin sache kooRiaar ba(n)n chalaieeaai || 


Without the True One, the false are bound down and goaded on. 


Afsuse & add 3S SIS A nig 6 Ua APS Tos | 


fee AD Bo BT BT THEM II 
vin sache tan chhaar chhaar ralaieeaai || 


Without the True Master, the body is dust and is mingled with dust. 


Ae Hise eas eo fet ous fet oe fhe Art I 


fee AS AS oe fA US wre II 


vin sache sabh bhukh j paijhai khaieeaai | | 
Without the True Master, the dress and food are all hunger. 


He Hae t Bad UNS 3 UTA AT FU Tt 


fee Ae esag afs o ure II 
vin sache dharabaar kooR na paieeaaii | | 


Without the True Lord, the false attain not God's Court. 


He Hom & add afaure otoag ot esas § ys odt Je! 


FS WLS Bla HIS PaEMH Il 
kooRai laalach lag mahal khuaaieeaai | | 


Being attached to false avarice man loses the Master's mansion. 


36 8S O'S AS a, Eons HEA ees OMT S TI 


Fa Aa Sofas ofar wire ATM II 
sabh jag Thagio Thag aaieeaai jaieeaai | | 


The whole world is deceived by the deceitful mammon and continues coming and going. 


AS HAT Boat fer 3 Es for nis ores Ate after TI 


30 Hfe RA mifer Aas FSTEPH ACEI 


tan meh tirasanaa ag sabadh bujhaieeaai ||19]| | 


In the body is the fire of desire. With God's Name it is quenched. 


Adts ufon ot mat 31 fea Stodg & oH os Eset TI 


Se H8 9 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok, First Guru. 


Fea, ufost usar 


Bed Te HS TY USH Ss Ss fare Il 
naanak gur sa(n)tokh rukh dharam ful fal giaan || 


Nanak the Guru is the tree of contentment, whose flower is faith, and fruit the Divine knowledge. 


Od, Ig HSAs & fase J, fan eT UR Shits J, wis Het gfoH-farara | 


off ofr ofeur Fret ua oath fomrte 1 


ras rasiaa hariaa sadhaa pakai karam dhiaan || 


Irrigated with the Lord's love, it remains evergreen and it ripens by virtuous deeds and meditation. 


yg at uls ae Refer dnr, fea Ade dt Ag-Aan sider dus da wiHet 3 frogs ers UTE TI 


ufs & AS oer Bd war at ffs BT II 
pat ke saadh khaadhaa lahai dhaanaa kai sir dhaan ||1|| 


Honour is obtained by partaking of its relish. Of all the gifts this is the greatest gift. 
AA eT Hore gue enrws as orag fhaet 3) Aho ost fed fea AGHat eS TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast usar | 


Aes at fase US UTS SH ASTT BS II 
suine kaa birakh pat paravaalaa ful javehar laal || 


The Guru is the tree of gold, its leaves are corals, and its blossoms jewels and rubies. 


Tg Ad wT edus v, EH tus Het Jo wis fen e URU AetoTsS 3 HER 


fa3 e8 d30 wale Ha fas fogs fet fore II 
tit fal ratan lageh mukh bhaakhit hiradhai ridhai nihaal || 


That plant bears the fruit of emerald of the utterance of the Guru's mouth. Within the heart of his heart the Guru 


beholds the Lord. 
Gr te 6 ag t yurdae t aus ct Het Het Sar deur gv, wmué few t fest nies ag Hom 6 Sue TI 


Baa ATH Je Hf HASta fsfimr JS By Il 
naanak karam hovai mukh masatak likhiaa hovai lekh || 


Nanak it is obtained by him on whose face and forehead the writ of good fortune is recorded. 


aod fa SAS uTUs Jet d fA e food nis HE BS va Tar Ht fuss fet Tet TI 


nforte Stee dd ot gael UA AT FEAL Il 
aThisaTh teerath gur kee charanee poojai sadhaa visekh || 


The sixty-eight places of pilgrimage seek the shelter of the most exalted Guru's feet, whom they ever worship. 


WOE WST-MARS UH AA To t Us et usd Sse Jo, fragt ft Ca Adie dt Sumas age To 


JA ds Bs au ws odor nfer II 
ha(n)s het lobh kop chaare nadheeaa ag || 


Cruelty, worldly love, avarice and wrath are the four streams of fire. 


fogeetuat, HASH Ho, Bee 3 TA aS nial 2 eft TSI 


uefa esto staat sont Sort Bat 11211 


paveh dhajheh naanakaa tareeaai karamee lag ||2|| 


By falling into them the mortal is burnt, O Nanak! Emancipation is obtained by cleaving to good deed. 


Cour fa Ra Ue wars ust AS ae Ae | T Sa! el Het owe ASS CoS ators Jet TI 


uC Il 


pauRee || 


Pauri. 


ust 


Aefent Hg Hs & ueSsTEM II 
jeevadhiaa mar maar na pachhotaieeaai || 


Whilst living subdue death and thou shalt not regret afterwards. 


Ae AHS 3 rE US nis 3G une 6 ST dt Je 


so feg AArg fats AHSTEDH II 


jhooThaa ih sa(n)saar kin samajhaieeaai | | 


False is the world but a few understand this. 


oat 3 fea eatnt Ys fan 6 dt fea AHS net TI 


Afs 3 od fimrg co oe II 


sach na dhare piaar dha(n)dhai dhaieeaai | | 


Man professes not live for truth and runs after worldly affairs. 


fears Ae os Uls Sot Age nis AAS avd-feas Hard ofhur feger TI 


are gat o are fafa eStore II 
kaal buraa khai kaal sir dhuneeaaieeaai || 


The inauspicious time of annihilating death stands over the head of the world. 


AiSsoran ad 8s Sot HS ot Pes AH HATS @ Hs SS ya TI 


gant fafe Aes HTS STEM II 
hukamee sir ja(n)dhaar maare dhaieeaai || 


Under the Lord's command, seizing an opportunity, death's myrmidon strikes the club on man's head. 


Age & SdH Sa, HS wT SloAs, omy wa fons ts Bs sa HET TI 


ning ofe fimrg Hife ZAM II 
aape dhei piaar ma(n)n vasaieeaai || 


The Lord Himself bestows His love and enshrines it within the mortal's mind. 


Afog ve dt oruet Uls sure ds fH 6 yet 8 hes vied fearGer T! 


HIS 6 UAT fee TSH UTM II 


muhat na chasaa vila(n)m bhareeaai paieeaai || 


When the life's measure is full not a trice or moment's delay is caused in departing. 


Ae feat oH usut wears date 3, stage age 6 a BH At us fat ed St od Bart 


a usa afs Afs AHEM 12011 


gur parasaadhee bujh sach samaieeaai ||20|| 


Through the Guru's grace by knowing the True Lord the mortal is absorbed in Him. 


ae & cfenr oot He Atoa 6 AHS GorT He BA nies Blo TAPE TI 


ABa He 4 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok, First Guru. 


Hea, ufast usar 


SHt Ht fen nig UST fou SB Il 
tumee tumaa vis ak dhatooraa nim fal || 


The bitterness of the gourd, colocynth, colotropis procera, thorn-apple and the seed of aza-dirachta, 


Hie uf eAfs fH fH S fats 3 ured II 
man mukh vaseh tis jis too(n) chit na aavahee || 


abides in the mind and mouth of him, who remembers thee not, O my Lord! 


GH efes 3 Ya fu a8, HAS Soe act Ser, TAS MH! 


aaa adh fan Jets agH sag Il 


naanak kaheeaai kis ha(n)ddan karamaa baahare | |1|| 


Nanak, whom should I tell that who-so are without good destiny are annihilated. 


aod H far 6 nmat fa A daft fAAHS € add Jo, Sa HSH! D Ate JS! 


He Fil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast usar | 


His wag fags Af ae BSH ae ate II 
mat pa(n)kheroo kirat saath kab utam kab neech || 


The bird soul with (on account of) its actions is sometimes exalted and sometimes debased. 


3g Uet nus wet t os (ATE) ae HdAS 3 ae HOH Jer 


as dele as nifa ats as Bot ut II 
kab cha(n)dhan kab ak ddaal kab uchee pareet || 
Sometime it perches on the sandal tree and sometimes on the branch of colotropis procera. Sometimes it loves to 


soar high. 
ae fed doe t fags nis ae nia ct cfoet 3 Foe I ae fea Ss Sse G films age TI 


Boa Jay vorehy fos wait HF 11211 


naanak hukam chalaieeaai saahib lagee reet ||2|| 
Nanak, The Lord sticks to the habit of driving the beings according to His will. 


Boa, Pomt Atet 6 nruVNt GA e MOAT CTS U ASTS OH ARTS JI 


ust Il 


pauRee || 


ust 


as aol sure afs ats ASST II 
kete kaheh vakhaan keh keh jaavanaa || 


Some explain and expound on the Lord and depart whilst describing and narrating Him. 


aet us ad FHSS 3 cINE Jo ms GH 6 ede 3 fara ade Je Cg Ale TS! 


ae aufs shimre nig 6 USS II 


vedh kaheh vakhiaan a(n)t na paavanaa || 


The vedas speak of and interpret the Lord but know not His limit. 


ee, Afog ad ume 3 BA ct fenrfimr age Js ud SHE Gsa 6 od AE 


ufant ont se aft ureet II 
paRiaai naahee bhedh bujhiaai paavanaa || 


Not through studying but through understanding the Lord's secret is found. 


TIE TH dt, US AHS Tot fsa ss ufeMr APET TI 


de wane & Sf fan Afs AHTSST II 


khaT dharasan kai bhekh kisai sach samaavanaa || 


Six are the creeds of the Shashtras but rare is the person who merges in the True One through them. 


JO HS WAS 2, ug Guat e aot det feaer dt fuse nivasio Jer gl 


Fe Udy nied Aafe HOSS II 
sachaa purakh alakh sabadh suhaavanaa || 
The Name of the True and inscrutable person embellishes the man. 


Ae 3 dd USA OH HOY 6 AASS ad fee TI 


Hd o@ faHy edad USS II 


ma(n)ne naau bisa(n)kh dharageh paavanaa || 
He who believes in the Name of the Infinite One, attains His Court. 


A ais you oH nied fone Ose J, Ga CHU esas Sys IAT TI 


Wee a nirey eet WaT II 
khaalak kau aadhes ddaaddee gaavanaa || 


I, the minstrel, make obeisance unto the Creator and sing His praises. 


H aAesot, fronedsd 6 YSH ade ms CAT AA uisTuET Tt 


SOA Ad Aa Sa Hfs SASST 124 
naanak jug jug ek ma(n)n vasaavanaa ||21| | 


Within his mind, Nanak enshrines the Lord who is but one all the ages through. 


nue fFs nied, Sa HOM 6 AS er J, A AH Wort nied aew Fa TT 


H8ad HIST 2 II 
salok mahalaa doojaa || 


Slok, Second Guru. 


FSa, GAdt USAT | 


Hat of mofoor ovat wat ATE Il wruE Tet mus S ToT uy STE II 


ma(n)tree hoi aThoohiaa naagee lagai jai || aapan hathee aapanai dhe koochaa aape lai || 


If one be a charmer of scorpions and goes to handle serpents, 


A aet fagut a Het de S Hut Ga a Ta Ut Be, 


Ton ufent ufs HAH oT nist J Tor Ue II 


hukam piaa dhur khasam kaa atee hoo dhakaa khai || 


It is the Master's order from the very beginning that he suffers and exceedingly great buffet. 


no us F Hea Tw fea SoH deur g fa Sa HIS a Sa Ute 


aang fA@ Hone nis 38 afer foot 1 


gurmukh siau manmukh aRai ddubai hak niaai | | 


An apostate who contends with a pious person gets abrogated. This is the True Justice. 


MOSH F UST UTA oS fee-usaT Ser J, Ga sHs-oge dA T| feo TAS ore! 


vo’ fafoor wit uAY 28 afs feGuté II 
dhuhaa siriaa aape khasam vekhai kar viaupai || 


He Himself is the Lord of both the ends, beholds and discriminates. 


Ba ye ot tot uff ao AMD, meet ns fagat ager TI 


Boa te We As fae fSafo sate 1191 
naanak evai jaaneeaai sabh kichh tiseh rajai ||1|| 
Nanak know it like this that everything is according to His will. 


aad, fA 6 WA Sgt AHS fa AS as GA St AT Hort MOAT JI 


HIS Q Il 
mahalaa doojaa || 


Second Guru. 


PAdt USAT | 


Boa uTs nity aS 3 urgy ATS Il 
naanak parakhe aap kau taa paarakh jaan || 


Nanak if man assays his own-self, then alone deem him an assayer. 


TSA, HAT Fe" HUES ning Hans aT Be, Aes se Tt GH G fous ago SH" AHS | 


Jd wy ee FS T Se AE Il 
rog dhaaroo dhovai bujhai taa vaidh sujaan || 


If one understands both the disease and the medicine, then consider him a shrewd physician. 


nad de ford 3 ceret cat § AHsE de Je dt Ga yao Ja WE! 


ae 5 aget He AS fHOHTS II 


vaaT na kariee maamalaa jaanai mihamaan || 


The mortal ought not to transact idle business in the way, but should deem himself to be a guest. 


yet 6 we feu cet fea nisad dua" Stas odt YS BAS wrus ny 6 YS AHS TET TI 


HS Ate Tat ad IE BES TES Il 


mool jaan galaa kare haan laae haan || 


He should converse with the knowers of the Primal Lord and ought to abrogate the harmful sins. 


Gr 6 oret Afva 6 ASS St aS Ts MS ATot Salat Tus Tolarsga ut G fet dat ate TI 


ofa 3 eet Afs gd A fA] Uses II 


lab na chaliee sach rahai so visaT paravaan || 


The virtuous person, who walks not the way of avarice and abides in truth, becomes acceptable. 


Gu da UGH A OS U TAS oot cae’ 3S Ag fed SHED, TIS UAT 


Ag AU vrarn a faS usd ae Il 
sar sa(n)dhe aagaas kau kiau pahuchai baan || 


If an arrow be aimed at the sky, how can the arrow reach there? 


Aad 3a Ste MAH O Hfoor, Ae, Ba ste fan sgt Ba UA Aare I? 


mid Bg way FT SIES AS III 
agai oh aga(n)m hai vaahedhaR jaan ||2|| 


The sky above is inaccessible Know that the arrow will recoil on the archer. 


Gus So MAHTS Ud J UdS TI AHS & fa Ste, Sta vere SS G THs a Bea" 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ardt use fimrg oft Atardinr 1 
naaree purakh piaar prem seegaareeaa || 


The bride loves her Spouse and with His affection she is embellished. 


usol nue ust 6 Has aTet Tis BA et Us oe Hardt Tet TI 


aste sats feo af3 3 Joat erdnr II 


karan bhagat dhin raat na rahanee vaareeaa || 


She perform His devotional service day and night and is not held back by restraining. 


fed se Ga Gr at Un Het AS aS et ons das worst Ba gact adi 


Hos Hf feea Hate Aes II 
mahalaa ma(n)jh nivaas sabadh savaareeaa || 


In Lord's palace, she has her abode and with his Name she is bedecked. 


Aref @ Hed vied CHT eAa I ms GAS OH om Go Ant Ont det JI 


Ag aufe meeth A tard Il 


sach kahan aradhaas se vechaareeaa || 


She the meek one makes the hearty supplication. 


Gu HAals Ae fees Ysuat aget TI 


Rofe aan ofA gafh froin II 
sohan khasamai paas hukam sidhaareeaa || 


She looks beauteous near her Husband and walks, according to His order. 


Ga nus Hea tas Hes Sat FT ns BAe ears nioAG set TI 


Fot aoe neeth Hog fimrdivr | 


sakhee kahan aradhaas manahu piaareeaa || 


With her dear bosom and friends she says prayers before her Lord. 


ngs fest 3 Addt Admit aes Ba nus faa & Ae vist Fost vraget TI 


fag ore fog =H fee 8 Fifer II 


bin naavai dhirag vaas fiTu su jeeviaa || 


Accursed is the abode and reproachable the life of those who are without the Lord's Name. 


was Hoot J SA, ms fJars Ga dike, Sata A Aga t OH U aid Jol 


Rafe AeTdory nits uifenr 112211 


sabadh savaareeaas a(n)mrit peeviaa ||22| | 


She is ornamented with her Lord's Name and quaffs Nectar. 


Ba nue Homi 2 on oe ford det 3 wis HOT-A UTS aTet TI 


ABa He 4 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok, First Guru. 


Fea, ufast usar | 


Hg Hits @ fgufsur waft eo Fe II 
maaroo meeh na tirapatiaa agee lahai na bhukh || 


The desert is not satiated with rain and the hunger of fire is not quenched. 


ot ote 3 fgufsnr Aes 3d fone II 


raajaa raaj na tirapatiaa sair bhare kisuk || 
The King is satiated not with his dominion and who has ever filled the oceans? 


USAT USHIS OS St THe ms AH ae fans sIUT aS Js? 


Sa Ad SH at Ast UET UE INA 


naanak sache naam kee ketee puchhaa puchh ||1|| 
How many inquiries and interrogations should Nanak make regarding the True Name? His hunger for it never 


appeases. 


Ae OH Aad aoe fast ust foret ad? fA wet BA dt su aetes ffus odf yeti 


HIS Q Il 
mahalaa doojaa || 


Second Guru. 


eat USAT | 


fodes 3th HOHfA Wes OH 3 Fes II 


nihafala(n) tas janamas jaavat braham na bi(n)dhate || 


Until the mortal knows the Pervading God his human birth is unprofitable. 


Ae set yet fenrua etoag  odt Wee CAT HOW AGH fons TI 


Fred AAS de USAT Safe & Il 
saagara(n) sa(n)saaras gur parasaadhee tareh ke || 


That world-ocean few cross over by the Guru's grace. 


Ads AYes CAS Tat Ht four eure feas dt urs Je a! 


ade AGES AHTE Jagd aaa sets I 
karan kaaran samarath hai kahu naanak beechaar || 


Potent to do all the works is the Lord. After deep deliberation Nanak says this. 


Arg aH dud Uso & Ua d AMM Tat Ay feos Has staat fed nmrer TI 


ade ads ah 3 fale ae set Oe III 


kaaran karate vas hai jin kal rakhee dhaar ||2|| 


The creation is in the control of the Creator who by His might is sustaining it. 


Tos! WETS & wrafsorg fa T) A urual Fast ours fA 6 orAT e foo TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


UAH & voafs wet |fhr I 
khasamai kai dharabaar ddaaddee vasiaa || 
In the Court of the Lord the minstrel abides. 


Atos ot edad nies Se SET T! 


Feat uA aerte ane feafAnr Il 
sachaa khasam kalaan kamal vigasiaa || 


By singing the praises of the True Master His heart lotus has bloomed. 


Ad Wee a Hf aes age eura BA wt few des fas FIT TI 


WAH Us UTE Hod JafAMr II 


khasamahu pooraa pai manahu rahasiaa || 


By obtaining perfect understanding from the Master in his mind he is transported. 


HSA UA US fomrs YUS ads Erg nue fers fea Sa usH UsHS J fom TI 


PAHS ae He AAS Hate Il 


dhusaman kadde maar sajan sarasiaa | | 


The enemies have been beaten off, so the friends are pleased. 


edt Hd Fe a ud Jet fES Ts, A hg yA Te Ts! 


Ae Afsagd Refs AS HT efAmr II 


sachaa satigur sevan sachaa maarag dhasiaa || 


The right path is shown unto them who serve the True Sat Guru. 


Adt gASst Guar 6 fears fest ater dv, AAS Absa SF clos are Js! 


Ae Aas stots ave feaStanr Il 
sachaa sabadh beechaar kaal vidhausiaa || 
By meditating on the True Name, the fear of death is annulled. 


Ad oH & fangs ade ors, As at a fee Fie TI 


wel ad nag Aafe Aettenr II 
ddaaddee kathe akath sabadh savaariaa || 


The eulogist utters the ineffable Lord, and is adorned with His Name. 


AA ade Ser wats FoMt ot Bose ager nis BAP on ow frorfenr famr TI 


aoa Fe ats oH ate AE HS fumrfenr 112311 


naanak gun geh raas har jeeau mile piaariaa ||23]| 


By holding fast the capital of virtue. Nanak has met the venerable Beloved Lord. 


dat St Unt 6 ule a Ss TUS UIT Baa 3 UAE UISH Ys 6 Se fer TI 


ABa H3 4 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok, First Guru. 


Hea, ufost usar | 


ufsng AN us aste 3 ufsnr fefe uf II 
khatiahu ja(n)me khate karan ta khatiaa vich paeh || 


Born from the sins and by committing sins man ever falls into sins. 


unt F ter gS uy anne erg Fert THAT unt fee ter TI 


03 yfs 6 Ssafe A AG dee ufo Il 


dhote mool na utareh je sau dhovan paeh || 


By washing the sins are never removed, even though hundreds of washings be had. 


Te mrs, UU aetsSs BT odt Je, aS Has Ost urs wre | 


Sea San suAifs ae s urdt uf ail 


naanak bakhase bakhase'eeh naeh ta paahee paeh ||1|| 


Nanak, if the Master forgives the mortals are forgiven, otherwise they are shoe-beaten. 


OSA, AAT HSS Het ee, YrSt GUA Ate Jo, Sot St Saat } Ast Ut Tos 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast USAT | 


BSA HHS SuSt ve efs Hots we Il 
naanak bolan jhakhanaa dhukh chhadd ma(n)ge'eeh sukh || 
Absurd is the request, O Nanak to ask for weal by abandoning woe. 


sasle ora a, mITH St uTH ado ct aS SAS J, J Sa! 


AY vy of of aus ufsafo Ate HoY II 


sukh dhukh dhui dhar kapaRe pahireh jai manukh || 


Pleasure and pain are the two raiments given to the mortal from the Lord's Court to be worn. 


Ut S ot ¢ urat Aref & esas S yet 6 ulss]e wet fest go 


fre safe odint fe dat we 121 


jithai bolan haareeaai tithai cha(n)gee chup ||2|| 


Where one is bond to lose by utterance, it is good to keep mum there. 


fre fears 3 nde eure fhans dt et 3 Ba UNA ofost ot ser TI 


uSst Il 


pauRee || 


Pauri. 


ust 


we ast ofy nieg afer II 
chaare ku(n)ddaa dhekh a(n)dhar bhaaliaa || 


Looking around in four directions I searched my inner-self. 


oat ot uthnt Se Su a H vmué nists Ut UA a7 ats 


Fe uate nett frata feofemr I 


sachai purakh alakh siraj nihaaliaa | | 


There I saw the invisible True Lord, the Creator. 


Ca H uifere Ae Atos froneas Sa four | 


Css 38 wa afe Sefer II 
aujhaR bhule raeh gur vekhaaliaa | | 


I strayed in the wilderness. The Guru has shown me the way. 


H dors fea aad U fomr Atl qat 3 HS Hea fee fest TI 


Afsad AY Sg AY AN II 
satigur sache vaahu sach samaaaliaa || 


Hail unto the True Sat Guru through whom I have remembered the True Lord. 


Aa J, He Alsdd' 6, frote wot HAS Afva & frHge otst TI 


utfeur ase weg Stet afer Il 
paiaa ratan gharaahu dheevaa baaliaa || 


The Guru has lighted the lamp and within my home | have found the emerald. 


wat 3 tu war fest dns nue we fea ot wea ws fer TI 


Fd Aafe pets AAS AS efor II 


sachai sabadh salaeh sukhe'ee sach vaaliaa || 


The True Persons who praise the True Name remain in peace. 


Ad UdA AAD On ot fot age Ua, non fea ode Ta! 


festenr 3g ofa arate fA arene II 


niddariaa ddar lag garab s gaaliaa || 


Awe overtakes them who are without the Lord's fear. They are destroyed by self-conceit. 


fras yg t am SF feat Ja Saat § am fenser J| Saat 6 Ae-dast 3 aoe ag fest TI 


Seg oe" Ag fed Sater 112811 
naavahu bhulaa jag firai betaaliaa ||24]| 


Having forgotten the Name the world is roaming about like a demon. 


oH 6 fens & vant 33d cide seat feet TI 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok, Third Guru. 

FS Stet USAT | 


3 fete AAS He St SE Ho Hf OE II 


bhai vich ja(n)mai bhai marai bhee bhau man meh hoi || 


In fear the man is born, in fear he dies and fear ever abides within his mind. 


30 fea wren ANE 0, 3a fo Hee I nS 3d Ae ne fess nies SHeTT| 


Bea 8 fefe A Hd Aloe norfeor A Il 


naanak bhai vich je marai sahilaa aaiaa soi ||1|| 
Nanak if man dies in the Lord's fear, fruitful becomes his advent. 


HSA Aa Set UF U 3d vied E35 I We, CAT orGHs Aes d Aer | 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
Third Guru. 

Sat ursarst | 


3 fee Ae gos STs UA UAT oore II 
bhai vin jeevai bahut bahut khuseeaa khusee kamaii || 


Without God's fear the mortal lives very long and enjoys pleasure of pleasures. 


efddg & 3d & aad Ale ags fore fod AES" duis Hat ot AAT Hee" TI 


aad 3 fee A Hd ufo as Cfo ATE III 


naanak bhai vin je marai muh kaalai uTh jai ||2|| 


Nanak, if he dies without God's fear he will get up and depart with the blackened face. 


aod Had Gu Study t ad ads He We Ga firs fead ow ua IS Ca AST" 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Afsag df efeurg 3 Ago Us II 
satigur hoi dhiaal ta saradhaa pooreeaai || 


When the True Guru becomes merciful, desire is fulfilled then. 


AC AY dg fosre d Ate do, St AO ust AST TI 


Afsag df eure 5 aad sd II 


satigur hoi dhiaal na kabahoo(n) jhooreeaai || 


When the True Guru becomes merciful, man grieves not ever. 


AC AY dg Hossa J Ate Jo, de ae Ss UST SS’ od} | 


Afsag df efmrs 3 ea 3 AST II 
satigur hoi dhiaal taa dhukh na jaaneeaai || 


When the True Guru becomes merciful, man knows no pain then. 


AeA dg fosre de Ja se de sasle GSS Tad 


Afsag df eimrs so ofe da Hrs II 
satigur hoi dhiaal taa har ra(n)g maaneeaai || 


When the True Guru becomes merciful then man enjoys God's love. 


ACH dg fossrs d Ate Wo, Se wren Ta ch Us T nse Ser TI 


Afsag df eimrs 3 AH at 3g AT II 
satigur hoi dhiaal taa jam kaa ddar kehaa || 


When the True Guru becomes merciful, then what fear has man of death? 


Ae As dg fossa J Are Jo, Se nent SHS HS FI aE" I? 


Afsag df eure so Ae ot AY eT II 
satigur hoi dhiaal taa sadh hee sukh dhehaa || 


When the True Guru becomes merciful then the body is ever in peace. 


Ae AY dg foswe d Ate Jo, Se Ads 6 THAT oH Jed 


Afsag df emis s oe fafa ue II 


satigur hoi dhiaal taa nav nidh paieeaai || 


When the True Guru becomes merciful then the nine treasures are obtained. 


AC HY dg Hoss d Ate Jo, FES UTS YUS J Ae Tol 


Afsag df efmrs 3 Afs AHEM QUI! 


satigur hoi dhiaal ta sach samaieeaai ||25|| 


When the True Guru becomes merciful then is the man absorbed in the True Lord. 


Ae AY dg fossa d Ate Jo, se ors Ae Aloe vied Slo Jd ART 


ASa H3 4 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok First Guru. 


Fea, ufast usar 


fag doe uit Hest For far far act I 
sir khohai pe'eeh malavaanee jooThaa ma(n)g ma(n)g khaahee || 


They have their heads plucked, drink dirty water and repeatedly beg and eat other's leavings. 


Go ume Hs UeSTS, Her urat ule nis Ca deat ct Fo ard ag Hare nis Ure Ts! 


éfs ectofs ufo fs sat rat Ufa Aart II 


fol fadheehat muh lain bhaRaasaa paanee dhekh sagaahee || 


They spread out ordure with their mouths suck its ordure and dread to look at water. 


Gs diedt 6 ftrerse Jo, urue Ho oe fH Cot gest nies fase Jo SHS Sue F safde TS! 


3a aot fra does sdinifs ge Aart II 
bheddaa vaagee sir khohain bhareean hath suaahee || 


With hands smeared with ashes, they have their heads plucked like sheep. 


wy oe feas de Tat are sat et Hise So rus Hs UeTTSS Tos 


Hg Uulg fags Telefe cag sets OS II 
maauoo peeuoo kirat gavain Tabar rovan dhaahee || 


The daily routine of their mothers and fathers they give up and their kith and kin bewail loudly. 


nus ninsint 3 arget ot fos ot ufemrer Ca es fos a nS Guat ta he Tet HVAT ISI 


Sor fils 3 usts fatour 3 det He foerg uct II 


onaa pi(n)dd na patal kiriaa na dheevaa mue kithaauoo paahee || 

For them none gives barley rolls and food on leaves nor performs last rites nor lights earthen lamp. After death 
where shall thy be cast? 

Guat wet aet Fete fis mis Uf 3 sno od fee, at dt fase AAeS aE, at ot Het ew As wee 1 HIS 
Had Ba fae He Wed? 


Monts Stee Us 3 PEt FHS vig 3 UT Il 


aThasaTh teerath dhen na ddoiee brahaman a(n)n na khaahee || 


The sixty-eight places of pilgrimage grant them no refuge, and Pandits eat not their food. 


WOTS WIT e MAGS Sat G usd dt fee, nis uss Guat a gH odf ute 


Ae adie safe feo ast He fea art Il 


sadhaa kucheel raheh dhin raatee mathai Tike naahee || 


They ever remain filthy day and night and bear not sacrificial marks on their brow. 


Ga ana fed de Hela Tide Jo nis Sate HASA SS faa adh | 


Sat ute safe fafs nee of dtarfe © ATT II 


jhu(n)ddee pai bahan nit maranai dhaR dheebaan na jaahee || 


They ever sit in groups as if in mourning and go not into the True Court. 


HSH ado Set Ft HSE ST Het HAH! Be" a Foe Jo SHS auld fea od ASI 


Bat AA vet Sue iat fuet ATH II 


lakee kaase hathee fu(n)man ago pichhee jaahee || 


With begging bowls slung round their loins and a clew in their hands they walk in single file. 


Hd BS Od SHS BS Bead Je 3 Tar fee ofomt & Tent oe Cs nias flies Ide Ts! 


a Gf fait a Sf Aan o Gf at Her II 


naa oi jogee naa oi ja(n)gam naa oi kaajee mu(n)laa | | 


They are neither disciples of Gorakh nor adorers of Shiva nor Muslim judges and Muslim preachers, 


at Go dau ¢ fitn, af fre & uma, af dt HAH Hone 3 HASH Buena Jol 


ofa fede feats feas feet 23 ae II 


dhay vigoe fireh vigute fiTaa vatai galaa || 


Ruined by God, they walk about disgraced and their entire multitude goes contaminated. 


Tatu de Gu Sens Je fege Jo wis uot a AYT AHEM stone J ART TI 


Aor fg Hes Het nied 3 Set Te II 


jeeaa maar jeevaale soiee avar na koiee rakhai || 


The beings that Lord alone kills and restores to life. None else can protect them. 


ye Ud 6 aes Sot eM Hse dS AeA age I dg det Sat G ae oT AaET| 


wed 3 feRasg JA on uet ffs Ye II 
dhaanahu tai isanaanahu va(n)je bhas piee sir khuthai || 


They go without giving alms and performing ablutions. The dust alights on their plucked heads. 


Gr us ade ms HAS AVE so ofa Ate Jal Sate Shon Hat Ss do Ut TI 


ural feag dae Buds He ahr Heart II 
paanee vichahu ratan upa(n)ne mer keeaa maadhaanee || 


From within water came out the jewel, when the mountain of gold was made the churning staff. 


Ae AAS udas } Horet setenr for st AS fed AeTT foo | 


nonfe Stee Vet EY Uset wat sat II 


aThasaTh teerath dhevee thaape purabee lagai baanee || 


The gods appointed the sixty-eight places of pilgrimage, where festivals are celebrated and hymns are recited. 


Lefsni 3 niewde W3T MAES Had aS Jo, faa Sarg Hoe nS SHo Te Ae TS! 


one feet os UAT OtSfs eT AATST Il 


nai nivaajaa naatai poojaa naavan sadhaa sujaanee || 


After ablution the Muslims say prayers after wash the Hindus perform worship and the wise ever bathe. 


Hfeor Atefenr afs de At fafe ureint urat II 


muiaa jeevadhiaa gat hovai jaa(n) sir paieeaai paanee || 


The dead and the living are purified when water is poured on their heads, 


Hd de 3 AS ufesg TAI Jo, AE Guat t Aint 3 AS ufenr Fie TI 


aed fasye Astat Sar as B Brat Il 


naanak sirakhuthe saitaanee enaa gal na bhaanee || 


Nanak, the head-plucked are devils. This word of advice pleases them not. 


Ht HS UTE VS 33d TSI HS St awas Csat 6 vat adt Sart | 


26 dfn de fares Ahr Fafs ANTS II 
vuThai hoiaai hoi bilaaval jeeaa jugat samaanee || 


When it rains, there is happiness. The key to the life of beings is contained in water. 


Ae ust SAT D, vat Set T1 Alet S feet Ht art ust fea mest Tet TI 


ZS MiG AHS AUNT ASH Use de Il 
vuThai a(n)n kamaadh kapaahaa sabhasai paRadhaa hovai || 


When it rains there is corn sugar cane and cotton which affords covering to all. 


Ae USt SAS I, MOH, ToT us GUA Jet v, A Ato 6 aHE Tet Ted weet TI 


6 ug vata fafs Hadt AT Oe edt fess II 
vuThai ghaahu chareh nit surahee saa dhan dhahee vilovai || 


When it rains the cows ever graze grass and the women churn the curd of their milk. 


Ae Hig age 3, rent Het uA Usentt To vis Foren Cate eu a d|er fosadat Ja 


fs flufe SH Aer Ae UAT URE aH Ad II 


tit ghi hom jag sadh poojaa piaai kaaraj sohai || 
By putting that clarified butter havan, sacred feasts and worships are ever performed and other ceremonies are 


adorned. 


Gr fu & ure tore Jeo ulead Fas nS Cua fos dt ASH feS Ale Jo 3 dd HAAS HATS Ue Jol 


dg AHe oct Als fret os fas eau II 


guroo samu(n)dh nadhee sabh sikhee naatai jit vaddiaaiee || 


The Guru is the ocean and all his teachings are the river by bathing where-in greatness is obtained. 


dg Ades dus CA Cit Asin fheret efor do, frat feu ae eurs saat yus Jat oI 


Soa A fray oes ot ot AS ve fAfe eet IAI 


naanak je sirakhuthe naavan naahee taa sat chaTe sir chhaiee ||1]| 


Nanak, if the plucked-heads bathe not, then seven handfuls of ashes be on their heads. 


Sa Had Hs GUTS SS SHAS Bt ATS, SEAS Fa HT & Guat e sre SS UE 


H8 Q Il 
mahalaa doojaa || 


Second Guru. 


eat usar | 


matt ures fox ad AoA act TS II 


agee paalaa k kare sooraj kehee raat || 


What can cold do to fire and how can night affect the sun? 


Se via O ot AT Aa I IS GE AeA 3 fan Sgt AT AT Hat T? 


Ue nde fa ad ue urat fam ATS II 


cha(n)dh aneraa k kare paun paanee kiaa jaat | | 


What effect can darkness have on the moon? What effect has caste on air and water? 


nioT Jo 3 at mA ad Hae I? ASA ST ST Ss AGS at IAT 3? 


Uest diet fa ad fan fete ns fae de II 
dharatee cheejee k kare jis vich sabh kichh hoi || 


What should the earth do with chattels, where-in all the things are produced? 


AHis eHgut $ at ad, Foe nies AT as det Jer g? 


Soa st ufs wee at ufs ge ALE 12H 


naanak taa pat jaaneeaai jaa pat rakhai soi ||2|| 


Nanak then alone the mortal is deemed honourable when that lord preserves his honour. 


oa, YSt Aes Se ot uses AHfSur Alert , Ae Ga Avs SA ct eas vrag asad FU 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


3U AY Hed Het aerfenr Il 


tudh sache subahaan sadhaa kalaaniaa || 


Thine, O my wonderous True Lord! I have ever sung the praises. 


3d, TAS yinvaA AS Am! H Mat atest Tes aS TI 


sre dere die ree AEM I 
too(n) sachaa dheebaan hor aavan jaaniaa || 


Thou alone hast the eternal court. All others are subject to coming and going. 


3o Adit Afas veers J) dg AS nBe 3 Ae B nite Jol 


Fy fa Hafs we fA st Afr II 
sach j ma(n)geh dhaan s tudhai jehiaa || 


They, who ask for the gift of the True Name, are like Thee. 


A ABOH das co WES ae Js, Ga 3d ead HIS! 


Ay So Sane Age Afr Il 
sach teraa furamaan sabadhe sohiaa || 


True is Thine command. With Thine Name the Man is bedecked. 


Afs 3 3a JAH | 3d OH Oe Eons fHarfanr AST TI 


Hot famre fimrs 30 3 urfemr II 
ma(n)niaai giaan dhiaan tudhai te paiaa || 


Believing in Thee, O Lord! man receives from Thee Divine knowledge and Thy meditation. 


3d 3 Sd fore mora, J AeT! det Sd UTA gfon Sa is So AHS YUS aT BET | 


ath ue SAS 3 US VEE II 


karam pavai neesaan na chalai chalaiaa || 


By Thine grace, man obtains the mark of honour which cannot be effaced by effacing. 


Sot cor end, oreHt 3 fers nrag & feq Wate gd, frost hese enra fee adh 


3 Ae wag fos tele vats Aetenr II 
too(n) sachaa dhaataar nit dheveh chaReh savaiaa || 


Thou the True Bestower ever givest. Thine gifts become more and more. 


SATUS Tus Adie Ht fea T1 Soot wat ets dt ets Tent Arent Ts 


BSS Hdl BS A 3g TMT INEM 
naanak ma(n)gai dhaan jo tudh bhaiaa ||26]| 


Nanak asks for the gift which is pleasing unto Thee, O Lord! 
Tod 30 UA aes Ha ae" d, fost 36 alt Saret J, T AM! 


ASa He 2 Il 


salok mahalaa doojaa || 


Slok, Second Guru. 


FSa, Sat USAT | 


dtfimr orf sstfimr frest Afs AAG II 
dheekhiaa aakh bujhaiaa sifatee sach sameau || 
They, whom the instruction (of Guru Nanak) has taught and put on the right path remain absorbed in the praises 


of the True Lord. 


frat 6 (ag aaa eh) fitter 6 ustenr ns ota GAS Ufeor 3, Ca AS Hom ct fhes-ew nies slo ade Jol 


fsa a8 famr Guerin fre ag aoa FE 191 


tin kau kiaa upadheseeaai jin gur naanak dheau ||1]| 


What instruction can be imparted to them, who have God-incarnate Nanak as their Guru? 


Bat 6 faust fru-He fest aT Aoet 0, fot et dg Ja-gu aaa JI 


He il 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast usar | 


mirfy gee At SS Il 
aap bujhaae soiee boojhaii || 


He, whom He Himself causes to understand understands Him. 


fAA 6 Ba ye AHETSe J, Sct GAS ABET TI 


fra orl Ase {SH Ag fos BS II 
jis aap sujhaae tis sabh kichh soojhaii || 


Whom the Lord Himself gives knowledge, he comes to know every thing. 


fAA 6 Atos umd fomrs fee Jo, STAT as AE Be TI 


ate ato cea HET BE II 
keh keh kathanaa maiaa loojhai | | 
The preacher regularly preaches and sermons but longs for wealth. 


Ysa Aas Suen Ae Ss UGH YSIET J, YS Us Cs o SHE I 


TaHt Aas A Mars II 


hukamee sagal kare aakaar || 
The Commander has created the entire creation. 


TAH 6 AHI JUST Jat TI 


nm ATS Age Sted II 


aape jaanai sarab veechaar || 


He Himself understands the mental out-look of all. 


Go ve ot Afont & nrsHa Sast-feard 6 AHSET TI 


neg oad mis nef I 

akhar naanak akhio aap || 

Nanak, the Lord Himself has uttered forth the Word. 
Toa, YTS uid Ht wet o Case ast TI 

ad Sots Je fAR SPS III 

lahai bharaat hovai jis dhaat | |2|| 


Doubt departs from Him who receives the gift. 


fAA 6 sure uTUS Jets, SAT Ad es TAT TI 


u@st II 
pauRee || 


pauri. 


ug 


IO wet garg arg wer II 
hau ddaaddee vekaar kaarai laiaa || 


Me, the bard out of work, the Lord has applied to His service. 


H fan Fe 6 ys 3 wruat Ae fea w fur TI 


af fed & ag gag saHtfenr II 


raat dhihai kai vaar dhurahu furamaiaa || 


In the very beginning He gave me the order to sing His praises night and day. 


nie ntgs fea Br 3 de feo nruae AA atds Ade ST IaH Het fest 


wel Ad Hols UAfE gefenr II 


ddaaddee sachai mahal khasam bulaiaa || 


The Master summoned the minstrel to His True Court. 


HBAs Fe G US A Ua nied He wisnr | 


Fdt fhefs Aes aust urfenr | 


sachee sifat saalaeh kapaRaa paiaa || 


He clothed me with the robe of His true Honour and eulogy. 


Gr 3 nruet Het atest 3 AA St URE HS ue fest TI 


Ae vifts oH Sr9 wrfenr Il 
sachaa a(n)mirat naam bhojan aaiaa || 


Since then the True Name has become my ambrosial food. 


ses Aen Ae AO Agu wet we far TI 


aaHst ur off fate Ae ufenr II 


gurmatee khaadhaa raj tin sukh paiaa || 


They, who under the Guru's instruction, eat this food to their satisfaction, obtain peace. 


A got & Guen sa fH we 6 TA a sae Jo ST oITTH USS Tol 


wel ad une Age safer II 


ddaaddee kare pasaau sabadh vajaiaa || 


By singing the Guru's hymns, I the minstrel spread the Lord's glory. 


Tera rfys ade wos, HAA Tes eer aio ot efanret fensset Til 


soe Ay At us ufent 2911 AT 
naanak sach saalaeh pooraa paiaa ||27|| sudhu 
Nanak, by praising the True Name | have obtained the perfect Lord. 


SA, AS OH Ut SASS Ado UIT H HAH Ha 6 UTUS ad fr TI 


TH AGA gmrdsct Has 9 Bue vue 


raag gauRee guaareree mahalaa pehilaa chaupadhe dhupadhe 


Rag Gauri Guareri, lst Guru, Chaupade Dupde. 
TT AS duds ulsst usa, ue uel 


a rs ou aos use fra frata mame Yate mst Ad ae Ure 


ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but one God. True is His Name, Creative His personality and Immortal His form. He is without fear, 
without enmity, unborn and self-illumined. By Guru's favour He is obtained. 

elddd ces a U, HOS CAS ON, Jesus J BA St feniast nis mH BAe Agu! Ga 8-e, TAHT sos, mH 
ns Ae-usaTHes J) Tat ot ofoHs Feat Gu uss Jeg 


38 HE TT Sat 3S Il 
bhau much bhaaraa vaddaa tol || 
Lord's fear is very great and very heavy. 


Afgg 3d WIS SS MIS FS SHV TI 


Ho Hfs Jest FS 8s II 


man mat haulee bole bol || 


Paltry is man's intellect and the speech, that he delivers. 


Ze J rent oH vias 3 aus fae A Ga Borger TI 


fafs ofe sen Ad se II 


sir dhar chaleeaai saheeaai bhaar || 


Walk by placing Lord's fear on thy head, and bear the weight thereof. 
Afog o 3g ntue Hn 3 de a ea Ss BAT SS ATT 


Sect AoHt Ts sss IAI 
nadharee karamee gur beechaar ||1|| 


He, on whom is the grace, of the Merciful, through the Guru, meditates on Him. 


fan 83 froges use & fog 3, Ga dat toe CAS fAHgS age TI 


3 fag af o sufh ute I 
bhai bin koi na la(n)ghas paar || 


Without Lord's fear none can cross the world-ocean. 


Afog 2 30 sed act st AAS-AHes SF us Ot T Aa 


3 38 whmr af Het A Toe II 


bhai bhau raakhiaa bhai savaar ||1|| rahaau || 


Lord's fear and dread bedecks man's love for Him. Pause. 


Afgg a 30 3 sd feos ct 8A oe Uls 6 fitara fee TI oforS| 


3 3fs mate sas ote II 
bhai tan agan bhakhai bhai naal | | 


The body's fire of fear is burnt away by the dread of God. 
Ald dt sd at via, ofoag TH oS AS ArT I 


3 38 wan Aafe Ate II 


bhai bhau ghaReeaai sabadh savaar | | 


With Lord's fear and fright, man's speech is fashioned and decorated. 


Pot @ 3d oS FT OS Ue St awa Sat ms fHarct ART TI 


3 fag was ag foad I 
bhai bin ghaaRat kach nikach || 


What is fashioned without Lord's fear is altogether worthless. 


A as Atos 2 de ald seteor Are oT Cs fawas dt feo Ja TI 


not Het Witt AS III 


a(n)dhaa sachaa a(n)dhee saT ||2]| 


Useless is the mould and useless the stroke thereon. 


SHS THe S cas J SHS Ss wel cag! 


aot oat Gur we? II 
budhee baajee upajai chaau || 


The desire for worldly plays arises in man's intellect. 


AAS ast ot ufon forts ct nas nies et Jet TI 


HOA fimreu ue 3 39 II 


sahas siaanap pavai na taau || 


Inspite of thousands of clevernesses, the heat of Lord's fear comes not unto play. 


dad ot nasHdint ¢ weqe, Atos esd oT AS odt Bare" | 


BSA HoH dws sE II 
naanak manmukh bolan vaau || 


Nanak, the speech of an apostate is nonsense, 


Boa MUSH Ht reas set Tet TI 


nit meg SE eur Sil 
a(n)dhaa akhar vaau dhuaau ||3]|1]| 


and worthless & absurd is his preaching. 


foot ms cae J CAT Buen! 


ast HIS 9 II 


gauRee mahalaa pehilaa || 
Gauri, Mahala 1 
agat ufost usardt | 


ats wa wis ag afte sa WE II 


ddar ghar ghar ddar ddar ddar jai || 


Place God's fear in thy heart, and let thy home be in His dread. Thy fear of Death, then shall be frightened away. 
TITS S ums fos vied OT iS ST Fly SAS TA vied Gd se, ST HI WS, sss dese! 


Ragaw fag ate 3g ue Il 
so ddar kehaa jit ddar ddar pai || 


What sort of fear is that, by which the fear of death is frightened? 


Gu 3 fan fanH @ do fAA eer Hs we Sts THT? 


3u fae eat oct Ate II 
tudh bin dhoojee naahee jai | | 


Without Thee, there is no other place of rest. 


30 add dg aet ray Ht at ot | 


A fae eos AS Sot ATE INA 


jo kichh varatai sabh teree rajai ||1|| 


Whatsoever happens, is all according to Thy will. 


Aas Ste J, AHI 3d TS MIGHT JI 


adm A ag de U7 Il 


ddareeaai je ddar hovai hor || 


Fear, if we have any other fear than that of the Lord. 


WAT Ue Ut, Aad ATS Ys tas far IGA wT Ue Jel 


afte afa sdet HS aT Ag NA ToS II 


ddar ddar ddaranaa man kaa sor ||1|| rahaau || 


To be awed with fear, other than the fear of God, is but mind's tumult. Pause. 


Tae 3G add JIA Us OS AH We farud fess wo Ae ATE Sto! ofagS| 


THE HI 3 3a 3d Il 
naa jeeau marai na ddoobai tarai || 


By itself the soul dies not, neither it is drowned, nor swims across. 


nimye nny St ISH Haat J, at Fact T wes at dt urs Esaet J! 


fafe fore oftor A fare a II 
jin kichh keeaa so kichh karai | | 


He, Who did make the creation, does everything. 


fA d dus std, Ct As as ager TI 


Jan nie Jan Ate II 
hukame aavai hukame jai | | 


By Lord's order man comes, and by His order he goes. 


Aref & wg Barat Fat oer F, nis Bx ct yefamr worse Cs afer Are TI 


nial Ute Jat ANTE III 


aagai paachhai hukam samaii ||2|| 


Before and after this birth, as well, the mortal remain absorbed in His fiat. 


fEA ASH 2 mart 3 fluest st Urat BAU Gaus nied Blo ade TI 


JA US MAT AHS II 
ha(n)s het aasaa asamaan || 


In whom there is cruelty, worldly love, desire, and egotism, 


fH fete 34 BIS 3 AG II 


tis vich bhookh bahut nai saan || 


in them, like the water of a stream, there is a great hunger. 


Cat feu act e urat Hise Bat gu TI 


3@ urat Ulet nrurg II 
bhau khaanaa peenaa aadhaar || 


For the Guruwards, Lord's fear is the food, drink, and main-stay. 


Tana wet omit a ag dt ure, ule nS nA TI 


fee wa Hfe dfs Tes III 
vin khaadhe mar hoh gavaar ||3]| 
Without entertaining Lord's fear the fools perish away. 


Aide UT SI US ATS SAS Hoe SAD Are Jol 


fA ot af aet af& ate 11 
jis kaa koi koiee koi koi || 


If mortal has someone as his own then that some one is very rare indeed. 


Aad ust et ae AS ntusr fen od St Go at Ae ges dt fear TI 


A AST Ss AIS a AE Il 


sabh ko teraa too(n) sabhanaa kaa soi || 


All are Thine, and thou, O sublime Lord art of all. 


Arg 3d Jo, wis 3d ARS Fomt Aton eT 


We AM AS Ue HS II 
jaa ke jeea ja(n)t dhan maal || 


To whom belong all living beings, wealth and property, 


fA (Ug) tA Ae-HS, AS das ws WEES To, 


Bad nirgs fra SIT NII 
naanak aakhan bikham beechaar ||4| |2|| 
Nanak, it is not easy to describe and explain Him. 


Bad, Mut d, GA a eaaE iS fFaTT Aa" 


ast HIS 9 II 
gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri, lst Guru. 


agat ufost usardt | 


Hst Hf fust AS II 


maataa mat pitaa sa(n)tokh || 


I consider wisdom as my mother, contentment as my father, 


As ave afe Sg FEARS IAI 
sat bhaiee kar eh visekh | |1]| 


and truthfulness as my brother. These are my good relations. 


ms Heel 6 ntual ag war fet T1 fed Ts As Val ASS | 


ada U fas aS 5 AE II 


kahanaa hai kichh kahan na jai || 


People describe Him, but he cannot be described, in the least. 


8a Cr a fara age Js, YS Ba as ot fire ot ast AT AE | 


38 aests aH odt ute 119 TIS II 


tau kudharat keemat nahee pai ||1|| rahaau || 


Thine omnipotence, O Master cannot be appraised. Pause. 


Sot urd Hast &, J Hea! Hw Ufevr Sot AT Hae"! ofa 


ASH Aefs of& AAG Se II 
saram surat dhui sasur bhe || 


Modesty and understanding have become two parents-in-law. 


Bfror 3 famrs 85 AS AAS AGT J Te Js! 


adat amnfe afe HS BE III 


karanee kaaman kar man le ||2|| 


Good deeds I have made and accepted as my wife. 


Udi oe 6 H utuet usot setenr 3 Ho fer TI 


Ao Ada fvrg fea Il 
saahaa sa(n)jog veeaahu vijog || 


Union with saints is my time of wedding, and separation from the world my marriage. 


Ast a fremy Het art ot Se I Ss Voli os |e Alat Ha ide ATG | 


Ad Has ag Sta A IISISII 
sach sa(n)tat kahu naanak jog ||3||3]| 


Says Nanak, from such a union has sprung truth as my off-spring. 


Tg At mre Jo WA fhe S Ae et Have Ag er det oI 


ast HIS 9 II 


gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri Ist Guru. 


agat ufost usardt | 


Ue urat nigSt aT AS Il 
paunai paanee aganee kaa mel || 


The body is the union of air water and fire. 


afd Je, AS nis via a fey gI 


Bue wus aft at ae II 
cha(n)chal chapal budh kaa khel | | 


It is the plaything of the fickle and unsteady mind. 


fea vous mis mifsnfas He & fea fuser TI 


3G VISA VAST NP II 
nau dharavaaje dhasavaa dhuaar || 


It has nine door, and tenth the gate, 


fA eS gd Jo Ms CAS ET, 


asd famrat &g eters Il 


bujh re giaanee eh beechaar ||1|| 


O theologian understand and reflect on this. 


fen 6 AHS" S Ae fees, J yon SS! 


aust Fast HOST AST Il 
kathataa bakataa sunataa soiee || 


That Lord is the utterer, speaker and the listener. 


Co Hort dae ser, afTS Se is AST TI 


nig tars F fomrat Tet 1a TITS I 


aap beechaare su giaanee hoiee ||1|| rahaau || 


He, who reflect upon his own-self is the knower of God. Pause. 


A tus wm 6 Ave" AHET U, Ca Studd o WHS TH J! fas 


Sot HST BS ue II 
dhehee maaTee bolai paun || 


The body is the dust, and the wind speaks therein. 


ofa Hat 3 ns Jet BH nivg Foet TI 


as ¢ fomrat yor 3 ABE Il 
bujh re giaanee mooaa hai kaun || 


Consider, O wise-man, who it is that has died. 


Av ad, 3 fore 82! Ca de TAH fam TI 


yet Hots ae mda” II 
mooiee surat baadh aha(n)kaar || 


It is the inner-understanding, strife and ego which have died. 


fea nistet fomrs, saret Saat 3 Jars 0, A HT Te Ts! 


Gg 5 Hor A SuETT III 
oh na mooaa jo dhekhanahaar ||2|| 


He, Who is the seer, dies not. 


A tue ae 0, Gu es ad Jat 


A atefe sfe Stee ATS Il 


jai kaaran taT teerath jaahee || 


The reason thou goest to the banks of the holy streams, 


fAA tt usd g uleg odo @ fasten 3 Ate TS, 


To uNTIE We St HT II 
ratan padhaarath ghaT hee maahee || 


that invaluable jewel is in thy mind. 


Ga nina Aedd 3d Hot fea HT 


ufs ufS ufss ge Sere II 
paR paR pa(n)ddit baadh vakhaanai || 


The Brahmans continue to read, discuss and enter into controversies, 


glans fea dA See nis SoA HATA Buse (Age) Ts, 


Sisfe dat SAS 5 AS ISI 


bheetar hodhee vasat na jaanai ||3] | 


but understand not the thing, which is within. 


ud Go 8H vin 6 odt Wed, frost nies TTI 


TE 5 Hat Act Het ate II 
hau na mooaa meree muiee balai | | 


I have not died, rather my calamitous ignorance is dead. 


Hf odf nfemr, not Hot HAtes fers est nifamrost He Tet TI 


Gg 5 Hor A ctor ATE II 


oh na mooaa jo rahiaa samai || 


He, who is every where contained, dies not. 


A dd ot fenmua d for 3, Ba af HES 


OW Sta Ts FoH feurent I 


kahu naanak gur braham dhikhaiaa || 


Says Nanak, the Guru has revealed unto me the pervading Lord, 


Tg Ht SIS eS Ja Tat 3 Ae fener Hom feurs fst g, 


Hast AST Sets & vrfer III 


marataa jaataa nadhar na aaiaa ||4||4|| 


and now, none seems me to die or to be born. 


MS JE HO aet SF HTS MS AHET HBH ST TET! 


TST HIS 9 Seat II 


gauRee mahalaa pehilaa dhakhanee || 
Gauri, Ist Guru, Dakhni. 


agat ufost usardt Suet | 


Ae Ale BS HS O'S || TS Ae afsos WE II 
sun sun boojhai maanai naau || taa kai sadh balihaarai jaau || 


One who continually hears, understands, and believes in God's Name, 


Aa OH 6 BIST HEC", HSE S GA SS SdH UGET YT, 


nifu gare SBT 5 aE II 
aap bhulaae Thaur na Thaau || 


When the lord himself strayest, the mortal finds no place or abode. 


Ae Us ye THIS ade’ J, yet 6 et at aT SAM odt fheer 


3 Asef ATS fare 19 
too(n) samajhaaveh mel milaau ||1]| 


Thou impartest understanding, and unitest with Thy union. 


3 tree us nue feu nied frearSer TI 


an fH8 vs HOTS Il 


naam milai chalai mai naal || 


May I obtain the Name, which shall go with me. 


Ho oH Ys de, fds Ad AT AST" | 


fas oe aot AS ats ia aoe II 


bin naavai baadhee sabh kaal ||1|| rahaau || 


Without God's Name, all are chained by death. Pause. 


etddg & oH t add AS HS 3 BS Je Tal ofaTs| 


ast een oe at Ge II 


khetee vanaj naavai kee oT || 


My cultivation and trade lie in the support of Lord's Name. 


Act od 3 Heat Afos t oH tS fe ATI 


ung ug sta at Us Il 
paap pu(n)n beej kee poT || 


Of the seed of sin and virtue the mortal is the bundle. 


wet mis dat & at ot U|t fea Tost TI 


aH ay Aba Ho se Il 
kaam karodh jeea meh choT || 
Lust and wrath are the wounds in the mind. 


fas ao 3 dd NiSHATS nies AUH Jo! 


an ferrfa 38 Hfe FS III 


naam visaar chale man khoT ||2]| 


The evil-minded forget God's Name and depart. 


He fos TS Tae OH 6 IH aA 3d Ale TSI 


Ard ae at Ast Ate Il 


saache gur kee saachee seekh || 


True is the instruction of the True Guru. 


Adt 3 faim AS Tat FI 


36 HO Alse Are UsTel 
tan man seetal saach pareekh || 


By knowing the real worth of the True Name, the body and mind become cool. 


Ad oH Ff uinst aed AHS VT Ufo 3 few Se TAR TSI 


AS ustfefs TA ans ute II 
jal purain ras kamal pareekh || 
The test of the Guru-ward is this, that in the world, he remains detached like the water-lily in water, or the lotus 


in water. 


Tay a uifimr fea v, fa Ga Fust e uel fea wT aes tural fea Se, va fee nea aoe TI 


Fafe dS Hid dA ete ISI 
sabadh rate meeThe ras ieekh ||3]| 


Imbued with God's Name, he is sweet like the juice of sugarcane. 


atodg & oH oe samt der, Sa aH tag St agi fio dl 


Jath AAet afs eA ers II 
hukam sa(n)jogee gaR dhas dhuaar || 


On the receipt of the order of God the body castle, with ten gates, came into existence. 


afodg & dns t udve 63 cnt ederim oer Adtd fas eae fea orfenr | 


Us =Afo ffs af yer Il 


pa(n)ch vaseh mil jot apaar || 


Therein abide the five evil passions, together with the infinite Divine light. 


Gn fe Un He-feA Sa, nds Tat oT US Tt ade Ja! 


nif 3% wm SSA II 


aap tulai aape vanajaar || 


The Lord Himself is the weighable merchandise and Himself the merchant. 


Us ye Aa WS SS Ae AS J, wis ye dt AeA | 


Boa STH ASIST IIINUII 
naanak naam savaaranahaar ||4||5]| 


Nanak God's Name is man's regenerator. 


TSA Tat OH Ge GS SHed-UTE ATO THT I 


ast HIS 9 II 


gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri Ist Guru. 


agat ufost usardt | 


As Ate ao S nie | 


jaato jai kahaa te aavai || 


Can it be known, whence the man has come? 


at fea atfent AT Aoet ofa nent fad nerf 32 


au Gur ag Ate AS II 


keh upajai keh jai samaavai || 


Where has he sprung from and whither does he go and merge? 


Gu fast ter deur d, ws Ca fad Aa He TAT I? 


fag afas fag Hast ure II 


kiau baadhio kiau mukatee paavaii || 


How is he bound down, and how does he obtain emancipation? 


Go fan sgt Aafor Ate os fan sg afemrs $ yrus Jer g? 


fag nifsort AofA AMS Al 


kiau abinaasee sahaj samaavai ||1|| 


How is he easily absorbed in the Imperishable Lord? 


Gu fan so Ade ct yng Aum nied He Jet g? 


ony fee nits uit oH II 
naam ridhai a(n)mrit mukh naam || 


He, who has the Name in his heart, the Name Nectar in his mouth, and remembers the Name of Lord, 


frre fe fea OH S Ho fed OH AUDA J, WS A HOH Ad Agu BoM e oH & ge Ader d, 


Bd SH Sddd fegaH NU TE Il 
narahar naam narahar nihakaam ||1|| rahaau || 


in Man-lion form, becomes desire-free, like God. Pause. 


Gu yeh 6 HeAEA ade TS Stag ut sg fefenr-sos J Ate T! ofaTS | 


Aon ote AoA ATE II 


sahaje aavai sahaje jai || 


Subject to natural law the man comes, and subject to the natural law he departs. 


AHS-Teds mole rent urea TI ms ago-dess t uae dt Ss eg Are TI 


Ho 3 Gun He fs ANTE II 


man te upajai man maeh samai || 


From mind's desires he is sprung, and in mind's desires he is absorbed. 


Hoe thot ufont F Bo tet deur T ns Hoe St ufont nies dt Ca wie TAT TI 


Tanfe Has Sa 3 Ute II 
gurmukh mukato ba(n)dh na pai || 


The Guru-ward is emancipated and falls not into entanglements. 


Tg AHIUS FeUSHH FT Aker Tis Hee fea od Ue 


Age dhorte ee ofe of 11211 
sabadh beechaar chhuTai har nai ||2]| 
He ponders over the Divine word, and is delivered through God's Name. 


Gu dat aon 6 Ave, AMET I ns Tae oH CTS seas UT AST TI 


seed Udit sg fofA aA II 
taravar pa(n)khee bahu nis baas || 


Many birds settle on a tree by night. 
ads AS Uat TSG TUS ot fea Ts! 


Fe adorn Hfs Ho fee II 
sukh dhukheeaa man moh vinaas || 


Some are happy and some unhappy. Through mind's allurement they all perish. 


oet UA Js 3 ae BI-uA Hoe Tt Baa Ue TS CTA SH TAS TS! 


Ws faa sats “rere II 


saajh bihaag takeh aagaas || 


When the night passes away, they look to the sky. 
Ae gS as At T Ca nm SS SUR Ta 


zo fefA refs ath fefimrer 1131 
dheh dhis dhaaveh karam likhiaas ||3] | 


In ten directions they fly according to the recorded destiny. 


feut cet fans & nigATs So cH ulmi 6 Gs Are Jo! 


on Anat dfefs ae] I 


naam sa(n)jogee goil thaaT || 


They, who are associated with the Name, seem the world a temporary but in pastureland. 


A OH OS Has Jo Sa AA 6 UTE feu a urort Fait AHS Ts! 


oH au Se fas HE II 
kaam karodh fooTai bikh maaT || 
The poisonous pitcher of lust and wrath, at last bursts. 


3a fon ns do w Afar He wugars Se AT TI 


fag Sug HS Ue TE Il 
bin vakhar soono ghar haaT || 


Without the merchandise of the Name, the body-house and the mind-shop are empty. 


OH @ He Ws et ws Ufo gut qo ms Ho St TS west To 


ad ffs 48 sag aus IIgil 
gur mil khole bajar kapaaT ||4|| 


By meeting the Guru, the adamant shutters are opened. 


Td 8 ICE MONT ATS SUS UB A Tos 


AY THs use AAT II 
saadh milai poorab sa(n)jog || 


The saint is met through primal destiny. 


yoasl your Td AS fhe TI 


fg ddA Ud Ths Sa II 
sach rahase poore har log || 


Lord's perfect people rejoice in Truth. 


Fret @ Uds UH AY nied YAS Je Jo! 


He 36 2 8 Hola AST II 


man tan dhe lai sahaj subhai || 


Who automatically obtain their Lord by surrendering their soul and body, 


A tual MISH 3 tf AHIUE Ado EorT fossa Tt, uTus ys Gu Se Ts, 


aed 8a & Ba ute Iuilell 


naanak tin kai laagau pai ||5||6|| 
Nanak falls at the feet of those. 


aod Sate ust 6S facet JI 


ast HIS 9 II 
gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri, lst Guru. 


agat usd ufsst | 


amy ag Heat Hfs ds Il 
kaam karodh maiaa meh cheet || 


In lust, wrath and wealth, thy mind is engrossed. 


fen sa, TA ns do-tas vied Sa HS uss deur deur FI 


36 feats wat fos TP II 
jhooTh vikaar jaagai hit cheet || 
On account of secular love in thy mind, thou art awake in falsehood and sin. 


mUs Ho nied AAT HHS Je t Aaa J As Ss UU vies EUS TI 


Unt uy SF at aS Il 


poo(n)jee paap lobh kee keet || 


Thou hast amassed the capital of vice and greed. 


3 IoT 3 wa St TH feeot ast Tet TI 


3g aH His oH AST IAI 
tar taaree man naam sucheet ||1]| 


With the immaculate Name O my mind, do thou swim across the life-stream. 


ules OH CoS TAS MISH! S Higa St oct F urs TAT 


ag ag ATS H Sct aa II 


vaahu vaahu saache mai teree Tek || 


Wonderous, blest thou art, O my True Lord. I have but Thine support. 


WAH dus dt, SAT AS Hom! HS dew Sa Tt mrAT TI 


TE unt S fagHs Sx All FTE I 
hau paapee too(n) niramal ek ||1|| rahaau || 


I am a sinner, Thou alone art pure. Pause. 


H dovrd H, des s ttuleg F1 ofasS| 


nafs urat 83 sse"E II 
agan paanee bolai bhaRavaau || 


Because of fire and water, the breath roars loudly. 


Wa SAS e aso HoMA Sat Sst det TI 


froet fet Sa Avr 11 
jihavaa i(n)dhree ek suaau || 


The tongue and the sexual organ each enjoys a relish. 


Hs 2 feA-sa nig fea fea ATS HSe JS! 


fente feast andt 3B aE II 


dhisaT vikaaree naahee bhau bhaau || 


The evil-eyed possess not the fear and love of God. 


Het-foor Shoot us Stogdg o sd 3 fms of 


MY HTS ST UTS STE III 


aap maare taa paae naau ||2|| 


If man effaces his self-conceit, he obtains the Name, then. 


Aad se" vrust Ae-Tast 6 He US Fe ST SH SU Sed! 


Hate ud fefe Hoe 3 SE II 


sabadh marai fir maran na hoi || 


He, who dies through Gurbani, dies not again. 


A TeTSt Mors HIS" T nS HST a odt HIST! 


fas He fa us oe II 
bin mooe kiau pooraa hoi || 


Without such death, how can man attain perfection. 


MAT Hs & as det yTeT S fas uA AaeT IT? 


uate feurfy sft He ef II 
parapa(n)ch viaap rahiaa man dhoi || 


The mind is engrossed in the expansion and duality. 


HS UA Wis Bes STE nied wus J feo dl 


fag oofes ad FOE I13II 
thir naarain kare su hoi ||3]| 


Whatever the Immortal Lord does that comes to pass. 


A as wn Hom ager 9, Oct T rar Tg 


Sfofa va@ AT ure Sg II 
bohith chaRau jaa aavai vaar || 


I shall board the ship, when my turn comes, 


H Ada 3 Ug Teter, AE AST eat wre 


oa Sfoe FIT HS Il 
Thaake bohith dharageh maar || 


They, who are stopped from embarking upon the ship shall be thrashed in Lord's court. 


A Add OS Hed dé da Te Jo, Sato ug e wsad vied ae uedTt | 


Ag Wed Ue dens | 
sach saalaahee dha(n)n gurdhuaar | | 


Blest, is the court of the Guru, where the praises of the True Lord are sung. 


Heasa J, dat a vee, fae Ad Atos FH atest ares aS ASH TI 


aoa vfe wig Saag IgIlDII 
naanak dhar ghar eka(n)kaar ||4||7]| 


Nanak, the unique Lord is pervading heart and home. 


aoa west Afos wears nies fenrua d feat TI 


ast HIST 9 II 
gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri lst Guru. 


agat ufost usardt | 


Gates aHS yay Sets II 
aulaTio kamal braham beechaar || 


The inverted lotus has turned upwards through Lord's meditation, 


Hom & fhuge oot nor des ford famr o1 


nifys os aale GA eure II 
a(n)mirat dhaar gagan dhas dhuaar || 


From the tenth-gate firmament, the nectar-line has commenced to trickle. 


PAS wud 2 nto S AOTGA Fh odt cuaat vrs J ae | 


fgae Sfour urfy wets 11 


tirabhavan bedhiaa aap muraar ||1|| 


God, the Enemy of pride, is pervading the three worlds, Himself. 


Jag w edt, Stodg, Sat roost nies umd ct fenmua d for TI 


J Ho Ad SdH 3 aH Il 


re man mere bharam na keejai | | 


O my mind, entertain not any doubt. 


TAS teste! far AA fea ot U1 


His Hfont wits Ta UIA I aS Il 


man maaniaai a(n)mirat ras peejai ||1|| rahaau || 


By mind's propitiation, the Name's immortalising Nectar is quaffed. Pause. 


Hoe Ut ASAT ONT BH TT HT ad Ve Star nrfe-fours urs ast Aret I ofaT"S | 


HOH Als Hefe He HEMT II 


janam jeet maran man maaniaa || 


Win thy life game, O man and accept in thy mind, the truth of death. 


nMUSt Mee US G FAS T Fe! nis rues fs vied Hs et Het 6 aE aT! 


nmfy Lot He Ho 3 ATS II 
aap mooaa man man te jaaniaa || 


When self is effaced, the Supreme Soul is comprehended in the mind itself. 


Ae on sfegst d Ate T, St BA UsH-uroet Ft fos nies Ht fomrs FT A TI 


Safe set we we 3 AEM NII 


najar bhiee ghar ghar te jaaniaa ||2|| 


By the dawning of God's Grace, man comes to recognise His mansion, from within his home. 


etodg ot sos Se de eras nue g fo vied F ot ee Cr tule 6 fore SST 


HS AS See HAS oH II 
jat sat teerath majan naam || 


God's Name is the true continence, chastity and ablution at the places of pilgrimage. 


Sto & OH Ae Bote, UaeHAl ms WS MAES 3 fEHOTS JI 


nifoe fees as? fan ati II 
adhik bithaar karau kis kaam || 
Of what avail is it to make extensive ostentation ? 


WaT nised dua! fads GH I? 


ad Sates nisaA tH ISI 


nar naarain a(n)tarajaam ||3]| 


The Omnipresent Lord is the Knower of the hearts of men. 


Aaa-feurug Amt feorrat & feat anit rasa TI 


nile Hog 3B ud we AE II 
aan manau tau par ghar jaau || 


If I have faith in another, then, I would go to another's house. 


fad H ddA 3 feASH at, SH SAS Cfo AST 


fan Ae ont a we II 


kis jaachau naahee ko thaau || 


Whom should I beg? For me there is no other place. 


H dg ade a8 Hat? Ag wet ds cet at od | 


Sa DSHS ATA AHS sitll 


naanak gurmat sahaj samaau ||4||8| | 
Nanak, by Guru's instruction, I am absorbed in the Supreme Lord, 


TSA Tot et Cucw wus H UTSATH vies Bla Jd fame Tt 


Tat HIS 9 II 
gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri Ist Guru. 


agat ufost usadt | 


Afsag fH AW HeS fears II 
satigur milai su maran dhikhaae || 


When the true Guru meets, he shows the way to die in life. 


AC AT dg fhe ter d, Canis At Hse & Hea fears fee TI 


HIS WE TH ish TS Il 
maran rahan ras a(n)tar bhaae || 


The joy of remaining alive, after such a death, is pleasing to my mind. 


fed Adt Hs t Had Ae soe SF ut Ag Ho 6 Volt Bart TI 


aes foes Tae ug Ue IAI 
garab nivaar gagan pur paae ||1|| 


Having abrogated my ego, I have reached the tenth gate. 


nimuet dang fet & H EAH ward 6 wus for Ti 


Hoe frat mre Sot TIS II 


maran likhai aae nahee rahanaa || 


Getting recorded the time of death, men did come into the world, and cannot stay longer. 


Hs weer feu & gt AOS fs wre Ja rs SOT fog ofog odt Hae | 


ofe vAfu afu ave of AGS NA TIS II 


har jap jaap rahan har saranaa ||1|| rahaau || 


They should, therefore, embrace God's meditation and abide in God's sanctuary. Pause. 


fer wet Sat 6 Taw huss ade is Ta ot Ges TS HS Clas J ofa 


Afsag fH 3 efsar scr II 


satigur milai ta dhubidhaa bhaagai | | 


When the true Guru meets, then does duality take to heels. 


Ae AS dg At fhe Ue Jo se cease US Ae | 


oHe frarta He of Ys ara II 
kamal bigaas man har prabh laagai | | 


The heart lotus blooms, and the mind gets attached to the Lord God. 


fea-ces fas Ate Sms Hoo Stodg Hom oe as Are TI 


AS HS HI TA MPT II 


jeevat marai mahaa ras aagai ||2|| 


He, who remains dead in life obtains Supreme bliss hereafter. 


AMS At Hime se o BT nial UsH nde 6 YUS Je TI 


Afsate fifet Ae AAfH AST II 
satigur miliaai sach sa(n)jam soochaa || 


By meeting the true Guru, one becomes truthful, abstinent, and pure. 


He ad 6 fise unre, fears Afsect faurct wis ulead o Are TI 


ad at usst Bs Ss Il 
gur kee pauRee uoocho uoochaa || 
By walking in Guru's way man becomes the highest of the high. 


Tat F TT SIS VT ret Sweet a uTH-gse TAT TI 


ooTH THe FH ot SE HET ISI 


karam milai jam kaa bhau moochaa ||3|| 


By being endowed with Lord's grace, the fear of death is destroyed, 


yg at cons aos yous Je OTT AS ST OAT AT 


ate fife ffs nif AHEM II 
gur miliaai mil a(n)k samaiaa || 


By uniting unto Guru's union, mortal sinks into Lord's lap. 


oot @ fhoru nied fee eure yet Afoe ef det nies to d Ate TI 


ate fasur we Hos fearfenr II 
kar kirapaa ghar mahal dhikhaiaa || 


Showing his mercy, the Guru reveals Lord's mansion, within man's own house. 


nual fod Os & dg at, ys ST Hes se 6 CH ums qf feu Ht fers fee Ts! 


Brag IH Hfs frerfer sell 


naanak haumai maar milaiaa ||4||9|| 


Nanak, effacing his ego, the Guru unites man with the Master. 


aed GH a dad G He a dg Ht fans 6 HSA oS fhe fee TSI 


ast HIS 9 II 


gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri lst Guru. 


agat ufost usardt | 


fags ufeur ao He af II 


kirat piaa neh meTai koi || 


Past actions none can erase. 


UTIS AGH Aet St He odt AEE | 


foo Arar foot niet of II 


kiaa jaanaa kiaa aagai hoi || 
What do I know what shall befall me hereafter? 


Hoot wee gi fa Ag oe nid at esa? 


A fSH oe Het gor II 


jo tis bhaanaa soiee hooaa || 


Whatever is His will, that comes to pass. 


Ase Catarsedtde si 


MET 5 ATE SH OMT IAI 
avar na karanai vaalaa dhooaa | |1|| 


Without God there is no other doer. 


dat add dg det agg ST! 


Bl Wal AGH Aes Sat THE | 


naa jaanaa karam kevadd teree dhaat || 


I know not how great is Thy bounty, and how great is Thine gift! 


H odt wee fast est 3 3dt sunta 3 for SST I ST nr 


dH UsH 3d OH at TH NA TE II 


karam dharam tere naam kee jaat ||1|| rahaau || 


Good actions, religion and high caste are contained in Thy Name, O Lord. Pause. 


HS MHS HAs WS Bst AST 3d OH fea ot ARS Jo, J AMT! ofa 


3 Ses US UST Il 
too evadd dhaataa dhevanahaar || 
Thou art so great the donor and Giver, 


3S ST VST 3 ts TIT, 


sfe andt 30 sats gag II 
toT naahee tudh bhagat bha(n)ddaar || 


that Thine treasures of meditation run not short. 


fa 3d fAnde tus ae We ot Jel 


aor deg 3 te TH II 


keeaa garab na aavai raas || 


It is never right to take pride. 


JAS ATS Ae St Sle odt Tet! 


AMG fls As 3d UTA III 
jeeau pi(n)dd sabh terai paas ||2|| 


Man's life and body are all at Thy disposal. 
ae a fied 3 Adis As 3d mites fes To! 


ste dievefo suf foe 1 


too maar jeevaaleh bakhas milai || 


Thou takest and givest life, and forgiving unitest the mortal with Thee. 


3 fhe AS Bo ns fear I ms HS aT a Yat G MUS TS IS STI! 


fas aret 38 ony FUE II 


jiau bhaavee tiau naam japai || 


As is Thy will, so do Thou cause me to remember Thy Name, 


fan sg Sct ar 3 SA Sg AS UA mrs BH & AHIS ATE | 


3 wor aot Are ffs Ag II 


too(n) dhaanaa beenaa saachaa sir merai || 


Thou art all-Wise, All-seeing, and All-true, O my over Lord, 


3 AYd-froret AYd-wdeTS, MS AY AS ST AS AHet Atos! 


Tents ae adh 3g 1311 


gurmat dhei bharosai terai ||3]| 


Grant unto me Guru's instruction, my faith is in Thee. 


Hé Tot Ht ffm uses ad, AT wale Sd fea TI 


36 Ho He at He TST Il 


tan meh mail naahee man raataa || 


He, whose mind is imbued with the love of the Lord, has no filth in his body. 


fA eS fess ys ct Us ove doit o GA ct ef feu cet HBOS od | 


ad sual Av Aafe ues II 
gur bachanee sach sabadh pachhaataa || 


By Guru's words, the true Lord is recognised. 


Teaat era At Amt firfenr Arar TI 


So SS OH at Sfanre Il 


teraa taan naam kee vaddiaaiee || 


My might is in Thee and my greatness in Thy Name. 


Hot Afsur 3d fs J, 3 At ferres Sd oH fe! 


BOA TIS" Fas ATS Ii 9Oll 


naanak rahanaa bhagat saranaiee ||4||10] | 
Nanak abides in the sanctuary of Thine devotees. 


Tod 30 Hoe TH APES Hes FACT I 


ast HIS 9 II 
gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri lst Guru. 


agat ufost usardt | 


fafs nae aafenr wifuS urine II 


jin akath kahaiaa apio peeaaiaa || 


He, who utters the unutterable God, and quaffs Nectar, 


A mats Stodg 6 uae J nis nis urs age", 


nie & fend at AHtfenr ll 


an bhai visare naam samaiaa ||1|| 


forgets other fears, and gets absorbed in Lord's Name. 


Cr dg ad 6 FB Ae I Ss FoMt @ OH vied Slo J Aer TI 


fomr adm 3g sdfs AH II 


kiaa ddareeaai ddar ddareh samaanaa || 


Why should we fear, when all the fears sink in Lord's fear? 


ning faS s adie, AT AS F AT 2S nies dea TAR TSI 


Ud Td & Aafe USTs" AU TIS Il 


poore gur kai sabadh pachhaanaa ||1|| rahaau || 


Through the instruction of perfect Guru I have recognised the Master. Pause 


Use Tet Guen Tot H Hea 6 frre fer 31 ofagS 


fan 3d oH fee fe of II ofA Bate fHs Aref 121 


jis nar raam ridhai har raas || sahaj subhai mile saabaas ||2| | 


Within whose mind has the capital of the Omnipresent God's Name, 


fA Yet & nisd-ursh Ada-fenrua Hot mis Stodg tH et UAT, 


fo etd ATS fans II 


jaeh savaarai saajh biaal || 


The wayward, whom the Lord puts to slumber, evening and morning, 


nind-Ted frat 6 Hom AH S Hed Hott ser gD, 


fes 83 HaHY FO ars 1131 


eit ut manmukh baadhe kaal | |3]| 


are bound to death here and hereafter. 


Se iS SANS TS 8S Je To! 


nifsfotA TH foe A Ud Il 
ahinis raam ridhai se poore || 


They in whose heart, and night abides the Pervading God, are perfect. 


fiat e fee vied fea de fenmua etodg SAE J, ST HAHS To 


BOA TH fHS FH Ss IAA 
naanak raam mile bhram dhoore ||4||11|| 


Nanak, they cast off their doubt, and blend with the Lord. 


aod SI must Hed vd ad fee Jo nis ys one fea-fha d Are Ts! 


agat Hos 9 Il 


gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri lst Guru. 


agat ufost usardt | 


Hoth Hd 3 Te fase” | 


janam marai trai gun hitakaar || 


He who loves the three qualities continues coming and going. 


A fSot wA@St 6 flmrg age J, So ores Ate ode TI 


wd Fe auf yrarg Il 
chaare bedh katheh aakaar || 


The four Vedas describe only the visible Forms. 


wd dtze des fenents Agut § fais age Jo! 


Sife mene aata sfimre II 


teen avasathaa kaheh vakhiaan || 


They explain and expound the three mental states. 


Gu (85 HOHA THs § CHE MS TIHE ATE TS! 


sdmrener Afsad 3 dfs AS IAI 
tureeaavasathaa satigur te har jaan ||1|| 


The fourth state of communion with the Lord, is known through the Divine True Guru. 


cet ys one Heer en Fa-gu Ae Tete Tot wet Art TI 


oH sats ag AST SIS Il 


raam bhagat gur sevaa taranaa || 


Through Lord's meditation, and Guru's service, the mortal swims across. 


Port & fang vis get ot cfs Ast t Ae Yat urs Gs Aer TI 


aofs ASH © df THIS NU TT II 


baahuR janam na hoi hai maranaa ||1|| rahaau || 


Again, he is not born and he dies not. Pause. 


HS & BAT HOH odl, Jers Ca Hae Sdt | Sfase 


ofe usae ad AS ae II 
chaar padhaarath kahai sabh koiee || 


Everyone talks of the four cardinal boons, 


ufs det wa OSH wt a frag ager TI 


fai fs AAS ufss uf AST I 
si(n)mirat saasat pa(n)ddit mukh soiee || 


twenty-seven Simritis, six Shashtras, and the leading pandits speak of them as well, 


Favet fAyshor & AAS nis Het uss St Cat arg dt mae ISI 


fae dd niga Steg 3 urfenr I 
bin gur arath beechaar na paiaa || 


Without the Guru none gets at their meaning and real significance. 


det & gag at St Cote Hawa S AS STSUGA 6 UTUS od Jer 


Hats ueag sats ote ures 1211 


mukat padhaarath bhagat har paiaa ||2|| 


The wealth of salvation is obtained by the devotional service of god. 


HYA Feat das, etogg et yHHet AS Gora Jet TI 


a & fase efimr ofa ASF II 


jaa kai hiradhai vasiaa har soiee || 
Within whose mind that God abides, 


{AA e visd OTSA Bo etodg foe Tu TI 


qantas sats uaufs ce II 


gurmukh bhagat paraapat hoiee || 


Through the Guru, he obtains His meditations. 


ae t Tot Ba GH et fhHGs GU Se 


afe at safs Hats mrSe II 


har kee bhagat mukat aana(n)dh || 


By God's worship, emancipation and celestial bliss are procured. 


etodg ot Suna wore afore nis Fast UTHSS THS Je To 


DSHS US UPHSE III 
gurmat paae paramaana(n)dh ||3]| 


By Guru's instruction supreme happiness is obtained. 


oot ot fans wore Hos VHT UUs Jet TI 


fafe urfior af ofy feerfenr II 


jin paiaa gur dhekh dhikhaiaa || 


He, who has met the Guru, himself beholds God, and causes others to behold Him. 


Aad 6 fhe fimr dg, Saum atoag 6 fu Ser I ns Jagat 6 feurs fea TI 


mim us feaa aster II 
aasaa maeh niraas bujhaiaa || 


Amidst hopes, the Guru has instructed him to remain without hope. 


Great nies ag 3 GA 6 CHe-slos sfoe cor fest TI 


a Se Ade AYeTST II 
dheenaa naath sarab sukhadhaataa || 


He is the Master of the meek, and the Giver of peace to all. 


Go HAaIat & Hea nis Ao S MITTH ee STH T | 


Broa Us VdISt HS TST ISNA 


naanak har charanee man raataa ||4||12|| 


Nanak's mind is imbued with the love of God's feet. 


aod a fsa etoag & adat Ft uls ones ctor Teor TI 


ast Bat HIS 9 II 
gauRee chetee mahalaa pehilaa || 


Gauri cheti 1st Guru. 


agat ost ufost usarst | 


nifhs afer gd Barst eet feg AAT II 
a(n)mirat kaiaa rahai sukhaalee baajee ih sa(n)saaro || 


O body, thinking thyself immortal thou livest in peace, but this world is a play, 


oT tfo! mms nmr G mH fimrs ada F oTH nies set T, ug fea Aas fea Bs TI 


Ba BF HU Fs aHefy BTSs Corefs SP Il 
lab lobh much kooR kamaaveh bahut uThaaveh bhaaro || 


Thou practisest avarice covetousness, great, false—hood, and carriest many, burdens, 


BSI STH mS 3 Fo St HS aah mis ws 8s yart TI 


3 often H geet et fAS os Cuts sd 119 


too(n) kaiaa mai ruladhee dhekhee jiau dhar upar chhaaro ||1|| 


O body! I have seen, thee, wallowing like ashes on the earth. 


defo! 36 H htm dg, Aura SF agi usst SS dase Tfemtt | 


Ate Af fre out II 
sun sun sikh hamaaree || 


Hearken, hearken to my instruction, 


Act frftwr Ss aa ag 3 fA GS ASE aT 


Alas att JoAt Ad Ais BOs 3 wr] SSH NU TTS I 


sukirat keetaa rahasee mere jeeaRe bahuR na aavai vaaree ||1|| rahaau || 


The good deeds done shall abide with thee, O my soul, thou shalt not, again find such opportunity. Pause. 


3A MHS SHES Te 3g 3 Toad, FAST MISH! Nid AT Hart us a 3g Ta Sd Barer! SforS 


TS 3g wren AST ofan F Als fre THT II 


hau tudh aakhaa meree kaiaa too(n) sun sikh hamaaree || 


I say to thee, O my body. Listen carefully to my advice. 


TAS Sha! H 36 nest Tt At artes S firs ta ASE ATI 


for foe acta uset sot ofesardt Il 
ni(n)dhaa chi(n)dhaa kareh paraiee jhooThee laitabaaree || 


Thou slanderest, and praisest others and indulgest in false backbiting, 


af uget Fats Ams aafs ct sfanrct II 
vel paraiee joheh jeeaRe kareh choree buriaaree || 


Thou, O mind, beholdest another's vine (women) and committest theft and evil deeds. 


ST Ho doa St Ss (SHS) 6 Sad F 3 AGA ms TaGH SHS ST TI 


JH slemr 3 fue sdtefa gefs Teébofs ost 1121 
ha(n)s chaliaa too(n) pichhai rahe'eeh chhuTaR hoie'eeh naaree ||2|| 


When the soul swan departs, thou remainest behind, and becomest like an abandoned woman. 


Ae MSH, TH JA Cd Het gy, J Hold do Are Ts Fat det Set Sa T ASA TI 


3 ofenr gdnifs Hudste ug fomr ach aHTENT II 
too(n) kaiaa rahe'eeh supana(n)tar tudh kiaa karam kamaiaa || 


Thou, O body abidest as if in a dream. What good deed hast thou done? 


defo! 3 Aud feu S agi cnet 31g fags ge aH AST I 


afte oct H mt fae Sor Tf ser TET II 


kar choree mai jaa kichh leeaa taa man bhalaa bhaiaa || 


When I took something by stealth, it was then pleasing to the mind. 


Ae H grad aga aet din feitet se fea fees § Par Bar| 


Jars 3 Ast usts 3 et nifoer ASH Tetenr III 


halat na sobhaa palat na ddoiee ahilaa janam gavaiaa | |3]| | 


I have no honour in this world, and shall have no shelter in the world beyond. I have lost my human life in vain. 


fen Hs Sa fea Adt cet eas odt us ysa fea HS aet usTT odt weet! H yruSt Hout Ales Fotea gs four F1 


Ie udt cost det arar Staa At aS B ue ae lal Tae II 
hau kharee dhuhelee hoiee baabaa naanak meree baat na puchhai koiee ||1|| rahaau || 


I have become very miserable, O father, Nanak and none cares for me. Pause. 


HY gg eet J Tet i, 3 fuss! Sa ws Set St At ug]STS odt ager! ofa 


sat saat Heo Gur aus ag aT II 
taajee turakee suinaa rupaa kapaR kere bhaaraa || 


The Turkish steed, gold, silver and loads of raiment, 


Scans a3 Hat viet wis sHSd t Bat BSI 


fon dt ots 5 38 otoa Bfs sf ue TEST II 


kis hee naal na chale naanak jhaR jhaR pe gavaaraa || 


Accompany not any one, O Nanak. They are left behind in this World, O fool. 
fon & st WE odt Are d Gta! BT SA ATS fee Tt fle oo Are Jo, J HoH| 


art Het HAS fas otto fea nits oH SHT IIsil 
koojaa mevaa mai sabh kichh chaakhiaa ik a(n)mrit naam tumaaraa ||4]| 


Crystalline-sugar and raisins I have all tasted, The Name alone is Nectar sweet, O Lord. 


an & fHradt 3 Hatt HAs TA Jal Aes ST OH Tt AGH HAT Host J, J EMT | 


22 ole fees Crrdt SAHe at SSH II 


dhe dhe neev dhivaal usaaree bhasama(n)dhar kee dderee || 


By giving (digging) deep foundations, man constructs the walls. Such edifices, at last become a heap of dust. 


sult gfonret ta (US| a) det aot SAGE’ TI nid Ado fenrsst nnis 6 fHYNt & vias J Att TSI 


Hd Afe 3 tet fan ot nig we AS AT II 


sa(n)che sa(n)ch na dheiee kis hee a(n)dh jaanai sabh meree || 


The man amasses and hoards riches and gives to none. The fool thinks that all is his own, 


nreHt eas AY S ferot age ms fAA G odt feer! vigt firs ager cd fx Act SA ct nmuet TI 


Afee sat Afeo HST AU far 3s act lull 
soin la(n)kaa soin maaRee sa(n)pai kisai na keree ||5|| 


Golden Ceylon and gold palaces (remained not with Ravana.)The riches belong to none. 


Hofadt Sart 3 AS t Hes (Tee 2 HS Bi a!) Us tas fan St st Hewes od 


Ale Hou Ho MATS II 
sun moorakh ma(n)n ajaanaa || 


Hear O foolish and ignorant mind, 


ao &, J Xeae S BAHT Ho! 


dat fA at ort IU TTS II 


hog tisai kaa bhaanaa ||1|| rahaau || 


only His will is carried out. Pause. 


aes SA ct aA dt dud wget T| ofaTs | 


A JH O'ag STS JH AA and Il 


saahu hamaaraa Thaakur bhaaraa ham tis ke vanajaare | | 


My Banker is the great Lord, I am his petty dealer. 
AT AVA st HBA I, H SA a near Jeeta Tl 


mG fis As ofA SA ot ae wed FISTS ENAUISII 


jeeau pi(n)dd sabh raas tisai kee maar aape jeevaale ||6||1||13]| 


The soul, and body are all His capital. He Himself kills and re-animates. 


mTsHt 3 ef AHo BA Sturt o1 Go ur Tt se 3 AoA ae" TI 


ast Bat HIS 9 II 


gauRee chetee mahalaa pehilaa || 
Gauri Cheti Ist Guru. 


agast ost ufsst usarst | 


nets Us JH 8a Ao fas au we ag HAT II 
avar pa(n)ch ham ek janaa kiau raakhau ghar baar manaa || 


Others are five; J am but one mortal. How shall I protect my hearth and home, O my soul. 


Tot € UA JS, H aes ae Ale Tt Haru Sor so fan sgt aa a Tatar o Act freste ? 


Hots Sets ats ats fan urat adt uss AST IAI 


maareh looTeh neet neet kis aagai karee pukaar janaa ||1|| 


The ever and daily beat and plunder me. Before which person, should I lodge a complaint? 


Sa He 3 fosTyst Hé aed 3 See Val H fads UH Hdd Sfoure aa? 


A oH ont Gag Hor Il 
sree raam naamaa uchar manaa || 


Utter the Name of the venerable Pervading Lord, O my soul. 


una fen yg et oH a Gude ag, J Hat fe! 


Mid AH Be fey wat al ToS II 


aagai jam dhal bikham ghanaa ||1|| rahaau || 


Before thee is the formidable, and numerous army of death. Pause. 


3d HUd HS T AUS us SHH SHAT J! Stas 


Cris Hsat Te worst state Fat AT er II 
ausaar maRolee raakhai dhuaaraa bheetar baiThee saa dhanaa || 


God has erected the body temple, and has put doors to it, and in it is sitting the soul woman. 


edd 3 ets @ tos seteor oA SO CIS we Jo nis fA e nied nrsH EAST Hot J! 


nits am ad fas oHfe viele Bes FUT AST III 


a(n)mirat kel kare nit kaaman avar luTen su pa(n)ch janaa ||2|| 


Deeming the body as immortal the damsel, ever disports about and those five evil ones continue plundering her. 


fg $ H3-sos We a, Hfenrg, FE dt asst aget 33 Ga Un He Ae BA 6 Bet Ut AT Id TS! 


etd HSS Sloot SIT AT Ue UaSt Sa AST I 
ddaeh maRolee looTiaa dhehuraa saa dhan pakaRee ek janaa || 


Death demolishes the edifice plunders the temple, and damsel the lone one is captured. 


Hs furs § wd Het 5, Hes 6 Be St I ws feast Fat, “lewis eat ARS TI 


FH 3s ae Hae ufsor afar Te A US AST ISI 
jam dda(n)ddaa gal sa(n)gal paRiaa bhaag ge se pa(n)ch janaa ||3]| 
Death bendgeon strikes her, her neck is loaded with chains and those five ones take to their heels. 


Hs @ ysafor CAS eae" J, GA Tees Enns Aris US Us nS Ba UA AS SAAR To 


ante as Afeo gu fg wats A uOST II 
kaaman loRai suinaa rupaa mitr luRen su khaadhaataa || 


The wife wants gold and silver and the friends desire good food. 


usdl Hat viet ode T nis SAS Mar urat Bae VS | 


aoa uy ad fe orale AAT AHUfs HAST IIIA 


naanak paap kare tin kaaran jaasee jamapur baadhaataa ||4||2||14|| 


Nanak, man commits sins for their sake. He shall go bound to the city of death. 


aad, Bat Ft usd ans Tow ase" J, Sa oglanit deur Hs @ Alas 6 AST 


ast Bat HIS 9 II 


gauRee chetee mahalaa pehilaa || 
Gauri Cheti Ist Guru. 


agat ost used ufsst| 


Hes we sists He atin ot feerst II 
mu(n)dhraa te ghaT bheetar mu(n)dhraa kaa(n)iaa keejai khi(n)thaataa || 


They are thine ear-rings, the ear rings which thou hast in thy mind. Make thou the body the patched coat. 


a Ja Schott acini, frost osu 3g fes feu Tol uruat fs 6 F ueat gar | 


Us 38 aff atnfo Tee feu Ho aA SSS INU 


pa(n)ch chele vas keejeh raaval ih man keejai dda(n)ddaataa ||1]| 


Subjugate thy five disciples and make this mind thy staff, O yogi. 
nus UA Hote 6 arg ad vis fH fess G nTUS Aer wer, J Galt! 


Aa Falls fee uefAst II 
jog jugat iv paavasitaa || 
Like this, thou shalt find the way to true yoga. 


fen 3g 36 As Ga HIT Bs UST | 


Sd Aas et dg SHS ae Hf Ho SetAST IU TTS II 


ek sabadh dhoojaa hor naasat ka(n)dh mool man laavasitaa ||1|| rahaau || 


The Name alone is eternal. All else is perishable. Apply thy mind to this food of fruits and tubers. Pause. 


ASS OH ot Aelet Alas J) dd AH SHES I ume fs 6 cat 3 AST ot EA UTE BS ASI ofsTS| 


His Harte A ag ure TH ag aftat diarst II 
moo(n)dd mu(n)ddaiaai je gur paieeaai ham gur keenee ga(n)gaataa || 


If great God is gained by having one's head shaved at the Ganges, I have already made Great God my Ganges. 


nad dor 3 fig Horse ore fers etoag fhe Hee dH St, fears etoag 6 ulset ct yruet AoA setenr der FI 


fade TIETY HM Sa 3 VStA nis 11211 
tirabhavan taaranahaar suaamee ek na chetas a(n)dhaataa ||2|| 
The one lord is the saviour of the three worlds. The blind man remembers Him not. 


fea yg at Aaa 6 Ud ado TET T HoT HOY BAS US odt ATeT| 


ats ude ast Ho weth AAT fs o ATSTAST II 


kar paTa(n)b galee man laavas sa(n)saa mool na jaavasitaa || 


Thou practisest hypocrisy and appliest thy mind to mere words, Thy doubt shall never depart. 


Suds gee o us fadtot Ho-Aaal aet one nrue fos 6 Ase S1 3e Shon aetes vs odt der 


an vdat A fos wefo af Sf of wefASt 131 


ekas charanee je chit laaveh lab lobh kee dhaavasitaa ||3] | 


If thou fix thy mind on one Lord's feet, why shouldst thou, then, run after avarice and greed? 


Aad 3 fea ret & IST OTS MTUS HO GO AS Be StS feg SH S fogA Had fa A? 


nufh fedne defA Hor II 


japas nira(n)jan rachas manaa || 
By remembering the Bright Lord, thy soul shall be absorbed in Him. 


YH YS T HHIE ATS Enis, Sct vISH SA vies Slo J ASAT 


ad safes Aa au| war al sae Il 
kaahe boleh jogee kapaT ghanaa ||1|| rahaau || 


Why utterest thou so much deceit O Yogi? Pause. 


3 Mot as se cde fa Case ager F, I tat? ofa 


afer anet JA feurat Ast Ast aes faoSstst II 


kaiaa kamalee ha(n)s iaanaa meree meree karat bihaaneetaa || 


The body is mad, and the mind is silly. Thy Life passes away in practising I-am-ness. 


oto UTS T mS Hon Hod Sct ursaer H Act actent dist AT oat TI 


ysets Bag oat oS fefs Us UESTSST IBUSIAUII 


pranavat naanak naagee dhaajhai fir paachhai pachhutaaneetaa ||4||3||15|| 
Supplicates Nanak: when the naked body is burnt, then afterwards, the soul regrets. 


aed fad ase I: Ae Sait Mf AS AAS, Se Ha yrs uATSTY ast TI 


ast Bat HIT 9 II 


gauRee chetee mahalaa pehilaa || 
Gauri Cheti Ist Guru. 


agat ost ufost usarht | 


mug 43 He He ta A afte fes fos aA Il 


aaukhadh ma(n)tr mool man ekai je kar dhiraR chit keejai re || 

O man, if thou fix thy heart on the Lord, thou shalt realise that He alone is the panacea, charm and herb if every 
ill. 

dT ge! Ag ume few 6 Hom oe Ua agi As we STS nigge ad Be fa aes Sct ag da St eet WE cat is 
Fat get TI 


HOH AGH & UY AGH J ATESTS Bet F AI 
janam janam ke paap karam ke kaaTanahaaraa leejai re ||1|| 


Do thou, O man, attain to the Lord, the Destroyer of the evil deed of many past birth. 


3 Tae! SAOAT SYN JD, A dat UTaS HOH @ He met g HAS Ts TI 


Ho ta Afog ave F II 
man eko saahib bhaiee re || 


The one lord is pleasing to my mind. 


Ad fas 6 eater Hom dt sar Barer TI 


30 stfe de Hatta AHTSfo nie © BUST ATT S AU TIS II 


tere teen gunaa sa(n)saar samaaveh alakh na lakhanaa jaiee re ||1|| rahaau || 


In thine three qualities, O Lord, the world is engrossed, and it cannot know the Unknowable. Pause. 


Soot So wHhis nies Aas des dor deur cus fea ot HS AE SS 6 aT WE Aa’ J Ava! ofagTS | 


Had ds Hen sfs Hist dH 3B Us Baret FI 


sakar kha(n)dd maiaa tan meeThee ham tau pa(n)dd uchaiee re || 


The riches is sweet like molasses and sugar to the body. We are carrying the load of mammon. 


Had 3 vat ot agi tas Ufo 9 fot saret T1 mt Host & Ss vomit dent oI 


ots niddt Ast odt Ba cath HAT sTeT SF III 
raat aneree soojhas naahee laj Tookas moosaa bhaiee re ||2|| 


Nothing us discerned in the dark night, and the death mouse is gnawing the rope of life, O brother. 


nitdt se fed as fore odt us as wus Hike @ SA 6 asd Ate’ dd as! 


Houfe asta Sat By Bret TSH fe Hs eave? F II 


manmukh kareh tetaa dhukh laagai gurmukh milai vaddaiee re || 


The more the perverse person acts waywardly, the more the pain he suffers. The pious person obtains honour. 
fit frome: Ustge UTA MTU HoT aH age J Gat former dt Sa sasie CoSer 31 ulesg usH 6 as virag fhact 
vl 


A fSfs oor Het dor fass 3 Afeur Ae F SII 


jo tin keeaa soiee hoaa kirat na meTiaa jaiee re ||3]| 


Whatever he does that alone happens. The past actions cannot be effaced. 


nas Ga age dU, Sot Jed! ysas AGH HA od AT Ae 


H3d 30 5 defy SEH TS JT wag Il 


subhar bhare na hoveh uoone jo raate ra(n)g laiee re || 


They, who contract Lord's love, and are imbued with Him, remain completely filled and get not emptied. 


A YUs oe Us UGE ms CA oS Jafid Jo, So udl-ygo Tide Jo nis HS He Hye St odt Jel 


Bo at ua de A aoe 3E Hs fos uret F Igigigell 
tin kee pa(n)k hovai je naanak tau mooRaa kichh paiee re ||4||4||16]| 


If Nanak be the dust of their feet, then, he, the ignorant one, might procure something. 


Aad Sod Sate uss cus de St CA YTS Stas UNS del 


ast Bat HIT 9 II 


gauRee chetee mahalaa pehilaa || 
Gauri Cheti Ist Guru. 


agat ost ufost sas | 


as of Het ay as act fore FST TH wie II 


kat kee maiee baap kat keraa kidhoo thaavahu ham aae || 


Of whom is the mother, of whom the father, and from which place have we come? 


for at 3 Ht, fan oT fUS mis fan AGT S met ure Tt? 


nats fia Ae sists four ard af Bure ial 


agan bi(n)b jal bheetar nipaje kaahe ka(n)m upaae ||1|| 


From within fire and bubble of water are we sprung. For what purpose were we created? 


Ma MiSs UTSt F Sua 2 fed wat Gaus de a fan YAS wet wrt Fs TE Ar? 


He Afosr aBe WE TE 37 Il 


mere saahibaa kaun jaanai gun tere || 


O My Master, who can know Thine merits. 


THAI HBA! Soot weit G ke WE ATT TS? 


ad 3 Wat mMBaes Ae NA ToS Il 


kahe na jaanee aaugan mere ||1|| rahaau || 


My demerits cannot be recounted. Pause. 


Adit sft favre odt ast at Aan! ofa 


as gu fagy dH dtd aS un Bure II 
kete rukh birakh ham cheene kete pasoo upaae || 


We Saw (assumed) the forms of numerous trees and plants, and many a time we were born and beasts. 


MAT nistrEs TUS S Ufa S gu 6 eftmr (args aS) nis vidat edt sag J a Ue Tel 


as oa aet ufo mre AS Uy TES [1211 


kete naag kulee meh aae kete pa(n)kh uddaae ||2]| 


Many times we entered the family of serpents, and many times we were flown as birds. 


oe Stat MAT ASU S WTS vies ULA AST iS Tet StS MAT AST gS a Sse TE! 


Je uce fan Hes F3 afe dt wie wre II 


haT paTan bij ma(n)dhar bha(n)nai kar choree ghar aavai || 


The man breaks into shops strong palaces of cities, and stealing therefrom comes home, 


nrent Bfost chat goat 3 HAgS Hfsst 6 us Ser J nis Ba Ud ag wT 6 ut ART TI 


nod te fued te 33 3 aT Bue ISI 
agahu dhekhai pichhahu dhekhai tujh te kahaa chhapaavai ||3] | 


He looks in front of him, he looks behind him, but where can he hide himself from Thee. 


Gu ums Yod fuer o Ba nue fuss UA Sue I, UT 3d AS BT nus vim G {A Ba ATT T? 


3e Se JH oe US BO J) USS THT II 


taT teerath ham nav kha(n)dd dhekhe haT paTan baajaaraa || 


I have seen banks of sacred streams, the nine regions shops, cities, and market places. 


H ufeg dint 2 faa, 6 fs Tint Afss wis Surg Ae SY IS! 


3% a sat safe war we dt ufo fSAST III! 


lai kai takaRee tolan laagaa ghaT hee meh vanajaaraa ||4|| 


Taking the scale, the trader began to weigh his actions within his heart. 


3TH & A, Hes 3 nmué fess nies nus HS Hue Ag ad fes | 


AS Ae Arad Sife sfomor 33 mBaes TH II 
jetaa samu(n)dh saagar neer bhariaa tete aaugan hamaare || 


My sins are as immeasurable as is the water with which the seas and oceans are filled. 


Ag UU aid MHTY JO, frat a ural o fA oe fo nis HHes udt-uge Je Je To 


chor add fag frog Gureg sae UBT 3S UII 
dhiaa karahu kichh mihar upaavahu ddubadhe pathar taare ||5]| 


Shoe mercy, and extend a little pity and float me sinking stone. 


SdH AT 3 IS F oust TOHS Os mis H asa Je Ale, UTS SUT aT Tl 


Ast nafs soa su sists eat ast I 


jeeaRaa agan baraabar tapai bheetar vagai kaatee || 


Man's soul is burning like fire and the scissors is cutting his inner-self. 


mre Ft ors ufo e ag Het J, wis SA nicdes Set Het TI 


ysets BH JaH Usts AY de fea TSt NENUIgI II 
pranavat naanak hukam pachhaanai sukh hovai dhin raatee ||6||5||17|| 


Prays Nanak, if he recognises Lord's order, then, day and night, he would have peace. 


Yost Ade" J soa, Aad Ga rfsa f oH 6 fire Be, Fe Br GS feo TS yrTH Teal 


ast Soafe Hoe 9 Il 


gauRee bairaagan mahalaa pehilaa || 


Gauri Bairagan, 1st Guru. 


agat arate usd ufsst| 


of geet Ae & feen cetfer ote II 


rain gavaiee soi kai dhivas gavaiaa khai || 


Man loses his nights in sleeping and loses his days in eating. 


fears nus TST A a gor Bat I nes feo wt aA ar GTI 


Td AA ASH FT ABs ges AE 191 


heere jaisaa janam hai kauddee badhale jai ||1|| 


Human life is like a jewel. It goes in exchange for a shell. 


Hout Hike Aedd soar v, feo dat 2 cored fea afmit Fie TI 


BH 6 Aon TH aT II 
naam na jaaniaa raam kaa || 


He known not the Name of the Pervading God. 


Gu feumug atodg & oH odt ASE | 


He fefs ue Usa FU TTS II 


mooRe fir paachhai pachhutaeh re ||1|| rahaau || 


O fool, thou shalt, again repent afterwards. Pause 


THTU! SHS S Had UATSU Ada" | SfaTS | 


NOS US Usal Ud MSs © atont ATE II 


anataa dhan dharanee dhare anat na chaahiaa jai || 


He puts (buries) the perishable wealth in the earth but desires not the Endless Lord. 


Gs ufos tas 6 nest fea ga (Sa) feed, uT MSs HOM 6 od TET 


nos AG We ATS A wre nies TSE II 


anat kau chaahan jo ge se aae anat gavai ||2|| 


They, who have departed, craving for the perishable riches, have returned losing the Boundless One. 


fds SHES USTIat Bel Sty age Je ed Ja, Sa Tada sos use 6 Iu & SUA we TS! 


nitue Shot A fs ST AS a Ta AE II 
aapan leeaa je milai taa sabh ko bhaagaTh hoi || 


If one could take by his own taking (effort), then, everyone would become fortunate. 


Aad nreHt nus fer ft BS (ASS) Sura B Hae de, stu det Tat ser ws AS | 


nfs fooufs <A Ag APE II 
man niramal vasai sach soi || 


The mind is rendered immaculate and that True Lord dwells there-in. 


msHt ufeg d Tet Tis Co Ae AT CA feu feSH aT Se I 


Ate ef Ard AS ag II 


saach vasiaai saachee sabh kaar || 


If man abides in truth, true became all his deeds. 


nad fears Ae fed fearat ag Be St Ae AHT AGH Ad J Are Jol 


@3H adel Fae ates 1311 


uootam karanee sabadh beechaar ||3]| 


The most sublime occupation is the meditation of Lord's Name. 


USH AAS AaHeTs, Hat e oH a AHS TI 


ad 3 AS AST OE I 
gur te saachee sevaa hoi || 


Through the Guru, the true service is performed. 


Tat 2 Tot Ast cfos AS anret Fie TI 


Touts any uae afte II 


gurmukh naam pachhaanai koi || 


Through the Guru, a few recognise God's Name. 


Te SAS cet esr Todt on 6 Hover FI 


Ale ST Pea II 


jeevai dhaataa dhevanahaar || 


Guru, the bestower and benefactor lives for ever. 


ws 3 At ag At, He ot AIS Jo! 


BSA dfs SH Bd firs Iga 


naanak har naame lagai piaar | |4||1||21|| 


May Nanak, enshrine affection for God's Name. 


Ta Ada, SHA SUS Shodg FH oH U AS 


ast mrddt Hos 3 Il 
gauRee guaareree mahalaa teejaa | | 


Gauri Guareri, 3rd Guru. 


ast aorsdt, usa Stat 


ad 3 fore ure Ae aE II 
gur te giaan paae jan koi || 
Rare is the person, who obtains divine knowledge from the Guru. 


aet fea UusA ot det UA YH-ses YUS Ae | 


ad 3 gs AIS ALE Il 


gur te boojhai seejhai soi || 


He, who understands God, through the Guru, becomes acceptable. 


Add cade stodgy 6 AHsE J, Ca age UAT TI 


ad 3 Ada AY Ses II 
gur te sahaj saach beechaar || 


From the Guru True Lord's meditation is obtained. 


Te ae Ae Atos o fAHsS Yus Jer | 


ad 3 ue Hats Erg IAI 
gur te paae mukat dhuaar ||1|| 
From the Guru is gained the door of Salvation. 


Tet UA Ha ot eget ufenr Are TI 


ud ater fe ag wife II 


poorai bhaag milai gur aai || 


Through perfect good fortune, one meets the Guru, 


Udo Udi oHat TS ag At ut & (fEoAs ) fhe We Ts 


Ard ofa fs AAS A ToS II 


saachai sahaj saach samai ||1|| rahaau || 


and is easily absorbed in the True Lord. Pause. 


Afeurs Ade dt As Atos nies Sle J AR Jol ofa 


ate fife frat mafs gsTe II 
gur miliaai tirasanaa agan bujhaae || 


By meeting the Guru the fire of desire is quenched. 


ad 6 3ce Gorg uton ot via gs Art TI 


ad 3 As <A Hf ure II 


gur te saa(n)t vasai man aae || 


Through the Guru peace comes and dwells in the mind. 


Ie Cade de vo ut a fers fea fea A TI 


ad 3 ufes uo ate de II 
gur te pavit paavan such hoi || 


Through the Guru man becomes pure, spotless and immaculate. 


Tat oot de uss Sera 3 foons TAT TI 


a 3 Aafe fret dE III 


gur te sabadh milaavaa hoi ||2]| 


It is through the Guru that the Lord is met. 


age oot dt ys ow feu gerd 


Ws Tg As sah sare II 
baajh guroo sabh bharam bhulaiee || 


Without the Guru, everyone wanders in doubt. 


Tat 2 ga ve set Sfon nies sear J 


fag ore gost By UTS II 
bin naavai bahutaa dhukh paiee || 
Without the Name, the mortals suffer grievous agony. 


oH tas yal wet ane Gorse Ja! 


aanfs d& Foy fore II 
gurmukh hovai su naam dhiaaiee || 


He, who gets resigned to Guru's will meditates on Lord's Name. 


A Ug-MiOAT J Ate J, Sa AoE e oH w ATS ATE 


oAle Ad Adt ufs de 131 


dharasan sachai sachee pat hoiee ||3]| 


By the sight of the True Being true honour is obtained. 


Als usd & Gers eurs At fers-urag yrus Jet TI 


fan 6 adm ast fea ASF II 
kis no kaheeaai dhaataa ik soiee || 


He alone is the Giver. Why to mention any other? 


aes 6d ass 0, da fan w fa frag adie? 


facut ad Aafe freer cet II 


kirapaa kare sabadh milaavaa hoiee || 


If He shows mercy, union with the Lord is obtained. 


Aad, Bu frog os ST foe os froma d AT TI 


fiifes UISH APS Te sree II 


mil preetam saache gun gaavaa || 


By meeting my Beloved Guru, | sing the praises of the True Lord. 


nmué fluid dat 6 3e a, HAS Aes AA es ATE TT 


BO ATS AKT AHTST 222 
naanak saache saach samaavaa ||4||2||22]| 


Nanak, by becoming true, I am absorbed in the True One. 


Bsa Afsnrg we AH Afsusy nies Sto J famr Til 


ast garda HIT 3 II 
gauRee guaareree mahalaa teejaa || 


Gauri Guareri, 3rd Guru. 


ast sors, usd Stat 


Hae Ag Ho fasHs dE II 
s thaau sach man niramal hoi || 


True is the place, where the mind is rendered pure. 


Adt 3 Gs at fae Ho ulead J Ae TI 


Afe foes ad Ag ARE II 
sach nivaas kare sach soi || 


True is he who abides in truth. 


Aad @aF Ag nies fears ager TI 


Fdt wat Far ws AT II 


sachee baanee jug chaare jaapai || 


The true Gurbani is known through the four ages. 


Adt qerat wat St oat nies usta TI 


Ag fore ATT mM ne NA 


sabh kichh saachaa aape aapai ||1|| 


The True Lord is, all in all, by Himself. 
Ao Amit west as nus nig SH TI 


ae de ASHfa fre II 
karam hovai satasa(n)g milaae || 


By good luck man meets the society of saints. 


Ud Tat eurs Fors AU Has vies ASST I 


ofa ae are Sf eS Nal Ta II 


har gun gaavai bais su thaae ||1|| rahaau || 


Sitting in that sublime place, he sings the glories of God. Pause. 


Gu Are AG 3 Fo a, etoag a atest area ager J fae | 


Fee fed frost oH ITE II 
jalau ieh jihavaa dhoojai bhai || 


May this tongue burn, that takes to another's love, 


fea Ais AS So, Adee ct us ot yas YU, 


ufe gH 3 ae Stat nirete II 


har ras na chaakhai feekaa aalai || 


and which tastes not God's elixir, and utters dry words. 


3 frost toag uifys 6 odt suet, nis TU geo Foet TI 


fag 33 30 Ho Slot HE II 
bin boojhe tan man feekaa hoi || 


Without realising the Lord the body and mind become inspid. 


Aide 6 Mose Ado tas cfs S fess feas J Ae Tol 


fag oe adore ofr sHfF 11211 
bin naavai dhukheeaa chaliaa roi | |2|| 


Sans Lord's Name, the miserable man departs bewailing. 


Fort 2 on 2 adie seaus der feawry ager dir eg Ae TI 


oAe dfs oA whim Ata Hate 1 ae faour 3 Afs ANTE II 


rasanaa har ras chaakhiaa sahaj subhai || gur kirapaa te sach samai || 


They, whose tongue, instinctively, tastes God's ambrosia, 


fragt dt rig, Aastha dt, efoag HOSA 6 UTS age, 


A TST de Aas Sg II 


saache raatee gur sabadh veechaar || 


The tongue, which is imbued with truth, and ponders over Guru's hymns, 


AMS HIS Ae OS Jat I us Teaet 6 Aedl-feaset J, 


nits ule fesHe OP 1131 


a(n)mrrit peevai niramal dhaar ||3]| 


quaffs Nectar of the pure stream of God's Name. 


Gs Shogg oH ules oedt & urfa-fowrs saet TI 


oth AHS A ast OE II 
naam samaavai jo bhaaddaa hoi || 


The Name is treasured up if the mind-vessel be up-right, but 


Aad fee'-gase fAo de, sta fears J Ate gD, UT 


Gu ais fea a at Il 
uoo(n)dhai bhaa(n)ddai Tikai na koi || 


in the inverted vessel, nothing can be contained. 


HU gase fs as St od Sfager| 


ad Aaet nfs oth festa Il 
gur sabadhee man naam nivaas || 


By Guru's instruction the name of god abides in man's mind. 


ae & Guer ours, atogg a on fare & tes nied SA ART TI 


Soa Ay stat fan Age fuMrA IgI31231 
naanak sach bhaa(n)ddaa jis sabadh piaas ||4||3||23]| 


Nanak, true is the mind-vessel, which is thirsty after God's Name. 


aoa Ae J Gu foge'-gase, Act te oH wet fBofenr TI 


ast mrddt HIT 3 Il 


gauRee guaareree mahalaa teejaa || 


Gauri Guareri, 3rd Guru. 


agat gordi, usa Stat 


fefa wes ad Hfs AS UTE II 


eik gaavat rahe man saadh na pai || 


Some go on of singing, but their mind drives no solace. 


aet ge ct afie gs ud Cate fos 6 GH dt wre 


J@H fefe aefo faoer ATE II 


haumai vich gaaveh birathaa jai || 


In pride, they sing and all goes in vain, 


Jag nied SI TSS Js nis AT aS Snge Aer TI 


wets wets fae on fimrg II 


gaavan gaaveh jin naam piaar || 


They, who love the Name, sing God's songs. 


HOH 6 US ade Uo, Ga Stoag e ais TES To 


APot wet Ase Stes IAI 


saachee baanee sabadh beechaar ||1]| 


They reflect over the Lord word, True Gurbani, 


Gu Afos t Age, Hot deset, & fimrs ose Jo! 


Wes dd A Afsag se Il 


gaavat rahai je satigur bhaavai || 


If it pleases the True Guru man continues singing Lord's praises. 


AAT AY dat } var wd, torent Ae a AA oles age Tet TI 


Ho 30 TST OTH ATS IAM TT Il 
man tan raataa naam suhaavai ||1|| rahaau || 


Being imbued with the Name, his soul and body look dignified. Pause. 


BH 3S dain de ada BA a nrsut 3 Ufo AHSS fens Jal ofas! 


fefa arefa fefa sats asta 1 


eik gaaveh ik bhagat kareh || 


Some there are who sing, and some perform service. 


at Wee Ja 3 aet cfos AS GH S To! 


an 3 uefa fas MAST II 
naam na paaveh bin asaneh || 


But without hearty love, they attain not to Lord's Name. 


ud feat fugost & wai SH 6 YUS Sd Tel 


Het sats ae Aa fumrte II 


sachee bhagat gur sabadh piaar || 


True devotion consists in enshrining affection for the Guru's Word. 


A odd Tg & Hae UH ado fes FI 


nus fug whim Fe Bfe ots 1121 


apanaa pir raakhiaa sadhaa ur dhaar ||2|| 


His beloved, the devotee, ever keeps clasped to his heart. 


mus UISH 6 MoT, Hele Tt, virus few oe wet Teer 


sats acts Hod ny ASST Il 
bhagat kareh moorakh aap janaaveh || 


The fools perform service, and show themselves off. 


BAS AS GHSS Jo iS nS nM Ht HAIT ATE To! 


afe ofy cufs sas BY Uf II 
nach nach Tapeh bahut dhukh paaveh || 


They continually dance and jump, and suffer great agony. 


Gs wars farsa age 3 Kee Jos iS wel Basle Fae Js! 


afm cium sats o of I 


nachiaai Tapiaai bhagat na hoi || 


By dancing and jumping Lord's worship is not performed. 


fodsardt ade 3 Kee os ys ct unt adt Jal 


Fafe ud safs ue AS ARE ISI 


sabadh marai bhagat paae jan soi ||3]| 


That person, who dies of the Divine Word, achieves Master's devotional worship. 


Qo USA A Tat AH BS HIE I, Hwa ct YH-Het AST SUT SET | 


sats eee sats age ARE II 
bhagat vachhal bhagat karaae soi || 


That lover of devotion Himself makes man undertake His meditation. 


Ba ngaa a fumrg, vreau we nruat deat ageSar TI 


Fet sats feeg viru fF II 
sachee bhagat vichahu aap khoi |_| 


True devotional service consists in effacing one's self from within. 


Het YH-Het AST ure wiry G nied amore fea TI 


As ug Aa AS fafa AS I 


meraa prabh saachaa sabh bidh jaanai || 


The True Lord of mine knows all the contrivances. 


AS AS Amt AS Sa ASST TI 


Baa SHA OTH UETES III 
naanak bakhase naam pachhaanai ||4||4||24} | 


Nanak, the Lord pardons those, who recognise His Name. 


aod, Atos Sat Gwe ad feet TA SHS OH 6 fHered Jal 


ast mrddt HIT 3 II 
gauRee guaareree mahalaa teejaa || 


Gauri Guareri, 3rd Guru. 


ast argc, usd Stet 


He HS OS fe ATE II 
man maare dhaat mar jai || 


When one subdues his ownself, his straying ceases. 


Ae nreHt nus ny 6 AY aT Ser I SA ct seas Ha Ae TI 


fag ye aA ofa ute II 
bin mooe kaise har pai || 


Without dying thus, How can one attain to God? 


fer 3gt Hos fA e Bats rant fon sgt efuag S ur AE I? 


HO Hd wg We ate II 
man marai dhaaroo jaanai koi || 


A few know the medicine to control the mind. 


fear Tt Hoe 6 wg ado ct eect 6 EET TI 


HO Fate Hd 88 AS AE Il 


man sabadh marai boojhai jan soi ||1|| 


That person, whose mind dies on God's Name, understands Him. 


Qo usH fAH & Hon Stodgd FSH oe He Are d, BAS AHS Be I 


fan S SEA & efsnret II 


jis no bakhase dhe vaddiaaiee || 


The Lord grants glory to Him, whom He forgives. 


Atog 8A 6 Ast aune J fH 6 Ca He ag fee TI 


ae usrfe ofa eA ufe niet 119 TIE II 


gur parasaadh har vasai man aaiee ||1|| rahaau || 


Through Guru's grace, God comes, and abides in man's mind. Pause. 


ae Ft sons wot ehoag ut a de 8 hes feu fea Ate T| ofaTS | 


aanfe aget arg SHS II 


gurmukh karanee kaar kamaavai || 


If the pious person practises doing good deeds, 


Had ules UTA Ua we e feag et aH a, 


ofA He of ASt ure II 


taa is man kee sojhee paavaii || 


then does he come to understand this mind. 


Be, Ga A Hoe 6 AHI ST! 


Ho HHS Hare fevers II 


man mai mat maigal mikadhaaraa || 


The mind is like the wine intoxicated elephant. 


HOOT ATE BS HISTS JE TST St He TI 


Te nian Hfs ASTHST ST III 


gur a(n)kas maar jeevaalanahaaraa ||2| | 


The Guru applies the iron-goad, and he is his way-pointer. 


Tg BI T Ast cIse J! Sa GAS GAT ferse sa TI 


Ho MAT A AS ate II 
man asaadh saadhai jan koi | | 


The mind is uncontrollable. Rare is the person who subjugates it. 


Hot arg fea mire sear ot | aet fear UTA Tt EA 6 fro age TI 


nid Ud S feaHe aE II 
achar charai taa niramal hoi || 


If it finishes the immovable, then, alone it becomes pure. 


Had fed Ho e MHS-Us 6 Hot Be, dew se di fed ufeg der | 


aaHfe fea He ofeor Ae II 
gurmukh ih man liaa savaar || 
The Guru-ward has embellished this mind. 


Tg AHIUE 3 fa Hon AAsS ad fer TI 


JH fea 3A fears ISI 


haumai vichahu taje vikaar ||3]| 


From within himself, he has banished the evil ego. 


nue nied SAS He Jars 6 aad ae fest TI 


A ofe thie Afs fete 1 
jo dhur raakhian mel milai || 


They, whom, he from the very-out-set, keeps united with the Saints union, 


frat 6 SH 3 Nie urds S AEM @ feu ore fhe oftmr og, 


ae 6 feesto Fate AHTE II 
kadhe na vichhuReh sabadh samai || 


never separate, and remain absorbed in the Lord. 


Cr aetes sud odt Je ns fog t nies Blo doe Jal 


niet ae mnt ot ATE Il 


aapanee kalaa aape hee jaanai || 


His might, He Himself Knows. 


nirgat Fast Ba nu dt arSet TI 


Broa TeHfa SY UES SNUNQull 


naanak gurmukh naam pachhaanai ||4||5||25|| 


Nanak, the one resigned to Guru's will Knows only the Name. 


TSA, Tot ST MOAT St aes oH 6 Hove TI 


ast garda Hos 3 II 
gauRee guaareree mahalaa teejaa | | 


Gauri Guareri, 3rd Guru. 


agat gordact, UsaATat Set 


J@H fefs AS Aa Eas II 
haumai vich sabh jag bauraanaa || 
In pride, the whole world is gone mad. 


Jad nied, AST AAS Sor dfenr der TI 


en ate sath Fare Il 


dhoojai bhai bharam bhulaanaa || 


Through duality, it is gone astray in doubt. 


vegas Bale, fea sfon nies aad fimr deur TI 


ug fost fase nig 5 ues Il 


bahu chi(n)taa chitavai aap na pachhaanaa || 


He thinks of many anxieties, and recognises not his-own-self. 


Ga wefont feadt & fms ager J, mis rus um 6 od fereer | 


um adfsur niafes fear 14l 
dha(n)dhaa karatiaa anadhin vihaanaa | |1]| 


Attending to his affairs, his nights, and days pass-away. 


nrge ard fears acfentt demi Cr anit asi 3 feo ds Ae TSI 


fase TY THI Ad ave II 
hiradhai raam ramahu mere bhaiee || 


Meditate on the Pervading Lord in thy mind, O my brother. 


fentug yg oT mus HO nies fAHIS ad, JAS etd! 


Tanta grat ufs dAe SAT NA TIS II 


gurmukh rasanaa har rasan rasaiee ||1|| rahaau || 


The Guru-ward's tongue, enjoys God's elixir. Pause. 


dg AHUE ot Hist etogg & uifys 6 edt T1 ofasS| 


aanfs fase fats TH UueTST II 


gurmukh hiradhai jin raam pachhaataa || 


The virtuous persons, who serve and in their mind, realise Pervading Lord, 


AaAlee Afe Aa TS AST II 
jagajeevan sev jug chaare jaataa || 


are known throughout the four ages, as the life of the world. 


Ba wat dt ut nies nas of fe-vie WS ATS Jol 


J@H ufe aa Aafe uETST II 


haumai maar gur sabadh pachhaataa || 


They efface their self-conceit and understand Guru's word. 


Gu uruet Ae-darst 6 AA fee Jo ms Tote GIS O ASE JS! 


four ad Ys ACH Faas III 


kirapaa kare prabh karam bidhaataa ||2| | 


Lord, the Rewarder of actions, showers His benediction on them. 


AGH ¢ SS taTT HM Sat SS uruet sons foes age" J 


A Ae Ad A oe Aafe fee II 


se jan sache jo gur sabadh milaae || 


True are the persons, who by means of Guru's hymns, blend with the Lord, 


He Jo Ga uga fros Tet oh Tet BAe AoE aS nse Je Jo, 


Wes zon ofa goes II 


dhaavat varaje Thaak rahaae || 


and who restrain their wandering mind, and keep it steady. 


WS MIMUS Ie HOE 6 dae Js 3 ds a fH G Alas Tue TS! 


on o€ fafa qe 3 Ue Il 


naam nav nidh gur te paae || 
The nine treasures of the Name, they obtain from the Guru. 


oH TS uA, Cs Tet wA Ys ade JS! 


ufe fas 3 ufe <A fe wre ISI 


har kirapaa te har vasai man aae ||3]| 


Through God-incarnate Guru's grace, God comes and abides in their mind. 


Ta gu Tat St cer enrs Stoag or & Bate fers nied fea Ate TI 


TH TH adfsnr AY AS At II 


raam raam karatiaa sukh saa(n)t sareer || 


By uttering the Name of the Lord, the body procures peace and calmness, 


Hom & oH & Bade age oe Uy 6 uITTH 3 Se-do YUS J Ale JS! 


nists ZA 3 Ba AH utd II 


a(n)tar vasai na laagai jam peer || 
The Master abides in the mind Pain of death touches him not. 


HE Ho nied fea Ate 31 GAS HS wT eu odt udTET| 


nim Atfos orfu Sate II 


aape saahib aap vajeer || 


God Himself is the Master, and Himself the minister. 


Shad YE Hs Ts ye dt st 


Bea Afe Ae Te Tat AAT ISiElEll 


naanak sev sadhaa har gunee gaheer | |4||6||26|| 


Nanak, do thou, ever, serve God, the treasure of excellences. 


ood, 3 Ade ct etoag ot fens ag, ATES uA TI 


ast grat Hos 3 Il 
gauRee guaareree mahalaa teejaa || 


Gauri Guareri, 3rd Guru. 


ast argc, uss Stat 


FA fag fens fan & At user II 


so kiau visarai jis ke jeea paraanaa || 


Why forget Him, to whom belong soul and body? 
GH 6 fad garcte fan ct Hedhs mrSsH S fe ATS JS? 


FA fag fend As Hfo AAT II 


so kiau visarai sabh maeh samaanaa || 


Why forget Him, who is contained amongst all? 


Br 6 faS saree, A Afont vies ofr deur 3? 


fas Afen vaaa ufs usSTsT III 


jit seviaai dharageh pat paravaanaa ||1|| 


By serving whom the mortal is honoured and accepted at Lord's court. 


fan ot cfos ore enre, ust ot rfog t vse vies Fas 3 YyStoait det J 


afe & on feed af we II 


har ke naam viTahu bal jaau || 


I am a Sacrifice unto the Name of God. 


H atogg on CS agara Ate Tt 


3 fensfs ste ct ufs AS 1A TTS II 


too(n) visareh tadh hee mar jaau ||1|| rahaau || 


I die the very moment, I forget Thee, O my Master, Pause. 


Ae H 36 gat Ht CA Hos due Ate a, TAT Hwa! ofaTs | 


fa 3 fenste fa sg arf sere II 
tin too(n) visareh j tudh aap bhulaae || 


Forget Thee they, whom Thou Thyself Leadest astray, O Lord. 
36 a gHSe Io, fat ve Hhagd user gy, J Mt! 


fo 3 fensfs ft SH TE II 
tin too(n) visareh j dhoojai bhaae || 


Forget Thee they, who are engrossed in another's love. 


36 Su ferrge Uo frus JA St US nies UES TS! 


Hou mifamarat Hat UTS III 


manmukh agiaanee jonee paae ||2|| 


The ignorant, perverse persons are cast into existences. 


a-AHS Uslas UH Folut nies ure Are TSI 


fro fea His sor A Afsae AS we || fra fea Hf sor fa ofa Hf Se II 


jin ik man tuThaa se satigur sevaa laae || jin ik man tuThaa tin har ma(n)n vasaae || 


They with whom the One Lord is heartily pleased, devote to the service of the True Guru. 


fagt ows miest foe fee YH 3; Ga Sgt 6 AY Tot ot cfs Ae fee we TI 


TaHSst ofs oth AHS ISI 


gurmatee har naam samaae ||3]| 


By Guru's instruction they merge into God's Name. 


aat 2 Guen wore Ca Sat on fe So TAR TOI 


frat us Us A fomre sterct Il 
jinaa potai pu(n)n se giaan beechaaree || 


They, who have merit in their treasure, pay attention to Divine Knowledge. 


fragt e und fee Te J, Sa oH shes ew fimrs fee Tal 


frat us us fe IBA Ht II 
jinaa potai pu(n)n tin haumai maaree || 


They who have merit in their pleasures shed their ego. 


fragt e und feu Te J, Sa umue darg 6 HA Hee Vo! 


aoa A tH as f8a a afsod IgDIQIII 


naanak jo naam rate tin kau balihaaree ||4||7||27]| 


Nanak, is a sacrifice unto those, who are imbued with God's Name. 


aod Guat CS ages Ate v, fros Sg TH TS Iain Jo! 


ast grat Hos 3 II 
gauRee guaareree mahalaa teejaa || 


Gauri Guareri. 3rd Guru. 


ast amordsdt, ursthdt Tat 


3 wee fas afemr arto II 


too(n) akath kiau kathiaa jaeh || 


Thou art ineffable. How can Thou be described? 


3 at-fimrs o Hae Ser F136 fan Sgt fra ats AT AST IT? 


ad A HTS Ho Hf AH II 
gur sabadh maaran man maeh samaeh || 


They, who by Guru's instruction, subdue their mind, are absorbed in thee, O Lord. 


A Tete Quen Mig nus HOS § AY Ade Jo, Sa 30 feu Hla J Are To, J AT! 


30 Te nda aH og urfs tal 


tere gun anek keemat neh paeh ||1|| 


Numberless are Thine virtues, and their worth cannot be appraised. 


WelIEs IS, SH Sout S Sot at Hs urfeor od AT AereT | 


fan at aret 3H ufo AHTAt II 


jis kee baanee tis maeh samaanee || 


Gurbani is merged in Him, to whom it belongs. 


Teaat Bn nies ole det det 0, fan a feo Hees TI 


3d nae ae de Aafe surat Wail TIS II 


teree akath kathaa gur sabadh vakhaanee ||1|| rahaau || 


Thine exposition is unutterable. By Guru's instruction it is described. Pause. 


3c feurfimr of egos de set dU) Tat S Buen eure fea firs ast AT ofa 


Ad Afsad 3d ASHats sere II 


jeh satigur teh satasa(n)gat banaiee || 


Wherever is the True Guru, their is the congregation of Saints. 


fra AS dg At ye Jo, Sa dry Aor ct AS Jet TI 


Ad Afsad AoA fe Te ae I 


jeh satigur sahaje har gun gaiee || 


Wherever is the True Guru, the praises of God, are, automatically sung there. 


fA AG! 3 Ad dees faone Jo, Sa AS fu dt, ohoag w AA Tes Je 


Ad Afsag sot JeH Aafe Ase III 


jeh satigur tahaa haumai sabadh jalaiee ||2]| 


Wherever is the True Guru, there, through the Name, mortals ego is burnt. 


fe AS Tg HTGTH Je Jo CS OH UTS Yetnt Ht das As AST TI 


Tafa AS Host HS ure | 


gurmukh sevaa mahalee thaau paae || 


By performing Lord's service, through the Guru, one obtains a seat in His mansion. 


ae tage Atog & fens corse wos fears SH et Hed nied AGT ur ser TI 


aanfe nists of oH SAE II 


gurmukh a(n)tar har naam vasaae || 


By means of the Guru, the Name of the Lord is enshrined in the mind. 


Tat Pade, us a on fase nies fearfemr Fiat TI 


a 4= 


aaHfy safs ofe oth AHS ISI 


gurmukh bhagat har naam samaae ||3|| 


Through meditation, the holy man gets absorbed in God's Name. 


fds toot da USA Shedd & OH fee Sto dT Aer TI 


nm ats ag BST II 


aape dhaat kare dhaataar || 
Himself the Giver gives gifts, 


nly dt SanA adeds SUA aA, 


ud Asad fAS wat flmrg II 
poore satigur siau lagai piaar || 


and the man contracts love with the perfect satguru. 


3 de ot use Aad ow Us U vet TI 


Bad oth JS fF as Aarg IISICNCH 


naanak naam rate tin kau jaikaar ||4||8||28]| 


Nanak pays homage to those, who are imbued with the Master's Name. 


aed Sat YSH ager J fds HBA UGH OH Gat SE TS! 


ast mrddt HIT 3 Il 
gauRee guaareree mahalaa teejaa | | 


Gauri Guareri. 3rd Guru. 


ast aorsdt, uss Stat 


ean 3 Als gu dfs dar Il 


ekas te sabh roop heh ra(n)gaa || 


From the Unique Lord, are all forms and colours. 


mest Ae F dt AT AgU S Ja Ts! 


ue urat SH3¢ Afs AUST Il 
paun paanee baisa(n)tar sabh sahala(n)gaa || 


The air, water, and fire are kept together amongst all. 


Jet AS 3 nial Afni nies fads TATE TSI! 


fsa feo se ots Ys Ja Il 
bhi(n)n bhi(n)n vekhai har prabh ra(n)gaa ||1|| 


The Lord God beholds the colours of different varieties. 


etodg Hom nis mis fxAHt & dato See TI 


ea nidda ta J AF Il 
ek acharaj eko hai soiee || 


That Lord is a wonder, He is but One. 


Gs Atva fea uidst 31 Ca aes fea TT 


qantas Aas faa set 9 Tas I 


gurmukh veechaare viralaa koiee ||1|| rahaau || 


Rare is the resigned to Guru's will, who deliberates over the Lord. Pause. 


at cet Tag mond 0, A Atoa & fhHge age 1 ofsss | 


Haff 3¢ ys Asot are II 


sahaj bhavai prabh sabhanee thaiee || 


The Lord is naturally roaming about (pervading) everywhere. 


Afos, HaSa St ue at 3 fea (fentua d) feo FI 


ae Tus yas ufs wes BETS II 
kahaa gupat pragaT prabh banat banaiee || 


The Lord has make such a contrivance, that at some site He is unmanifest and at another manifest. 


Fort 3 wt foans set 3d, fa far at 3 Ga nB@u dS fas wT! 


nid Afsor ef Aart 12H 


aape sutiaa dhei jagaiee ||2|| 


Himself, God awakens some from slumber. 


ning Stadt cet $ ated F ar feet TF 


fSn at aH fas 3 ce II 


tis kee keemat kinai na hoiee || 


His worth none can appraise, 


BA HS det ad ut Aa, 


ats af eae Ad AS ae Il 
keh keh kathan kahai sabh koiee || 


though all have repeatedly describe it again. 


ae Aton 3 fA usage 6 fea TA fewra ats is Hs fewrrs Ue ATO | 


dd Aafe AHS gS Tis Aet ISI 


gur sabadh samaavai boojhai har soiee ||3]| 


He, who merges into Gurbani, comes to understand God. 


A Geral vied Blo der gd, Ga Sods 6 AHS ST II 


Afe afe 2a Aafe free II 


sun sun vekhai sabadh milaae || 


He continually hears of and beholds the Lord, and meets Him. 


Ga ret & ag warsd Hee’, GAS Cues see | 


zat efauret ag AST 3 Ue II 


vaddee vaddiaaiee gur sevaa te paae || 


The highest glory, he obtains from the service of the Guru. 


dat H cfos Rat S Bo USN Hat UT BT 


Sea ot gS dla oH ANS IIBICIQCI 


naanak naam rate har naam samaae ||4||9||29]| 


Nanak, they who are imbued with the Name, merge into God's Name 


TSA A TH OS Tait Jo, Sa Study & oH nies Bla Tare Tol 


ast mrddt HIT 3 II 
gauRee guaareree mahalaa teejaa || 


Gauri Guareri, 3rd Guru. 


agst aor, usd Stat 


Houta Ast Het Hf firs II 
manmukh sootaa maiaa moh piaar || 


The apostate is asleep in the attachment, and affection of riches. 


MOSH Uses Tt wee ms Uls nied AST flr TI 


Tanta Ard ae famre stort Il 


gurmukh jaage gun giaan beechaar || 


The holy are awake and ponder over lord's excellences and Divine Knowledge. 


Alem Ae Jo wis Arey Shot whet 3 gona & fours ose Ts! 


Ano ad fae oH flmefs 1! 
se jan jaage jin naam piaar ||1|| 


The persons, who love Lord's Name remain wakeful, 


fds USA Ys TH TS US ade Js ST yaderd He Is! 


Add And Ae 3 ate II 


sahaje jaagai savai na koi || 


No one, who is awake to Divine comprehension, goes to sleep. 


aet ner, A toag ot cies eo ET I, Ae od | 


Ud Td 3 8S AS ale dl TTS I 
poore gur te boojhai jan koi ||1|| rahaau || 


Rare is the one who understands the Immortal One, through the Perfect Guru. Pause. 


aet fea Ae dt use Tet & wd marsusy § ANSE FT| Stag | 


WAS IGS Ae 3 FE Il 
asa(n)t anaaRee kadhe na boojhai || 


The unsaintly charlatan never realises the Master. 


nufeg Budt aetss HBS G nie Sd ATE 


AES Ad S Her ots BS Il 


kathanee kare tai maiaa naal loojhai || 


He talks Cin vain), and is hand and glove with wealth. 


Ga (Seteer) Tat age I nis Us tas 2 ow fuB-firsst Seve Serr TI 


nig mfemat Fe & ALS 1121 


a(n)dh agiaanee kadhe na seejhai ||2|| 


The blind ignorant never gets reformed. 


nid 3 SAH TT aetss HUT odf Jer 


fen aa Hf TH oth fens Il 


eis jug meh raam naam nisataaraa || 


In this age, emancipation is through Lord's Name. 


fer ua nies afore yg te oH Tet TI 


feoa ot ure ad Aafe tas II 


viralaa ko paae gur sabadh veechaaraa || 


By Guru's instruction, only a few attain to Master's meditation. 


det & Quen nis ges Tt as Waa ct ded 6 yUs Je Tos 


nify 33 AAS as Bars 11311 


aap tarai sagale kul udhaaraa ||3]| 


He saves himself, and saves his entire lineage. 


Go ye us O30 Are I nis wal AH SAG BT ST | 


fen afsaa Hfo agH GSH 3 ae II 
eis kalijug meh karam dharam na koiee || 


In this dark age, no one is attached to good actions and righteousness, 


SH als AH nied det Hat 3a HST nS AEST ove Afr cfr adh 


ast a HOH das & us TSH II 
kalee kaa janam cha(n)ddaal kai ghar hoiee || 


The Darkage took birth in the house of a pariah. 


ard A ft dete ste 2 afs fs Tet 


Bea oH faa &t Hats 3 det Iigiaollsoll 
naanak naam binaa ko mukat na hoiee ||4||10||30]| 


Nanak, sans Lord's Name, none can be emancipated. 


Boa AMM t oH @ ade det St Ham odt ur AaeT| 


ast HIS 3 IMIS II 


gauRee mahalaa teejaa guaareree || 


Gauri 3rd Guru, Guareri. 


ast usar Sat, duis 


Ae’ wg Ae uTSATT II 
sachaa amar sachaa paatisaahu || 
True is the Sovereign, and true His order. 


Ao od Pend ws Ao BA a aH! 


nfs AS aS fe Fused || AS Hols Afe of Ag Il 


man saachai raate har veparavaahu || sachai mahal sach naam samaahu ||1|| 


They, whose mind is imbued with the True, and care-free God, 


fragt et fers Ae ms feas-slos etoag ae daltfrmt dent og, 


Afé Ho He Age Stet II 
sun man mere sabadh veechaar || 


Listen thou, O my soul, ponder over the Lord. 


Ree ag F TAS ors! Atos T fess aT 


TH AUT Sens Ssag uf ial Ta" I 
raam japahu bhavajal utarahu paar ||1|| rahaau || 


Meditate on Pervading God, and thus cross the fearful world ocean, Pause. 


fenmug shdg & oraus ad us fn sTCE AAT AHeT Surg J ATI ofaTS | 


SdH nie sah ATE II 


bharame aavai bharame jai || 


In doubt the mortal comes, and in doubt he goes away. 


zfon nies Ale rer 3 3 efon fe Ht afer Ae TI 


feo Aa Foftor eA Ste II 
eih jag janamiaa dhoojai bhai || 


This world is born out of love of mammon. 


fea Aa. Hfenr St HHS fed tet Sf TI 


HoHfe 6 3S wre ATE III 


manmukh na chetai aavai jai ||2|| 


The self-willed person remembers not the Lord and continues coming and going. 


WU-JET UH YF O We Sd AIT nis wer Ss Ate afer TI 


nif ger fo yf orf gesfenr I 


aap bhulaa k prabh aap bhulaiaa || 


Does the man himself go astray or the Lord Himself leads him astray? 


ot arent ve gad ter oat fa rom we CAS aad Ue I? 


fea AG ferat Tad afer Il 
eih jeeau viddaanee chaakaree laiaa || 


This soul is yoked to the service of another. 


feo urs dan ot Ae vies Fat Tet TI 


Ho By ue fase AoH Teter III 


mahaa dhukh khaTe birathaa janam gavaiaa ||3]|| 


It earns great agony and loses its life in vain. 


feo ea He HVS wis vues Heo Snes Ir Set TI 


fos ats Afsag fae 1 


kirapaa kar satiguroo milaae || 


By showering His benediction, the Lord causes man to meet the true Guru. 


nimuet HOHS fosted asa Atos, ors 6 Ae Tet owe fharSer TI 


ea BH Us feud FGH Va II 


eko naam chete vichahu bharam chukaae || 


He, then meditates on the Name alone, and casts away his superstition from within himself. 


Qu 3e, AES OH T Tt fhe age Duis nTUS Hed § nmue vied ud He UST TI 


Boa SH AU oe 3G fafa ure IS iIauUsal 


naanak naam jape naau nau nidh paae ||4|[11]|31]| 


Nanak, he repeats the Name, and attains to the nine treasures of Lord's Name. 


BSA GI BH & Gas Ade I nis Ass eH TS UA YS AT Se 


ast mrddt HIT 3 Il 
gauRee guaareree mahalaa teejaa || 


Gauri Guareri, 3rd Guru. 


ast amorddt, usd Stat 


frat Touts fourfeur fo ues ATE II 


jinaa gurmukh dhiaaiaa tin poochhau jai || 


Go, and ask the Guru-wards, who meditate on the lord. 


We Cot qg-AHIUS F ust ad, A Atos & fAHIS Ade Jo! 


ad AS 3 He Use II 
gur sevaa te man pateeaai || 


Through Guru's service, the mind is appeased. 


ae & cfos Ret Tot Hot Ashe J ART TI 


A 06€3 ofe oH SHE II 
se dhanava(n)t har naam kamai || 


Wealth are they, who earn god's Name. 


ms Gd Jo, A Tee OH Uet TSI 


ud Te S AST Ute IA 
poore gur te sojhee pai ||1|| 
From the Perfect Guru understanding is gained. 


Ud Tat Ur forrs YUS Tet TI 


afe ofs aH AUT AS Te II 


har har naam japahu mere bhaiee || 
Utter Lord God's Name, O my brethren. 


Sfodg Port & on & Gass ad, TAT gH! 


Tanta Ret ofe wre Efe uret 9 ToS Il 


gurmukh sevaa har ghaal thai paiee ||1|| rahaau || 


God accepts the service and love of the Guru-ward. Pause. 


Tg-AHIUES SF cfs mis HAAS 6 Shodg TIS AT Se" IT! SfaTS | 


ny uae Ho faoHe dfF II 
aap pachhaanai man niramal hoi || 


Pure becomes the mind of him, who recognises his ownself. 


ufég dated CAT fess, Ams ny fore SET TI 


Aleo Hats afe ure ALE II 


jeevan mukat har paavai soi || 


He is emancipated in life and obtains the Lord. 


Cais At Has ds AT Sur Se 


afs Fe We HS SSH SHE II 


har gun gaavai mat uootam hoi || 


He sings God's praises, and his intellect is rendered sublime. 


Gs Shogg @ AA aes ager dns GH ct mae AA J AST TI 


Add Aufa AMT] ALE 12H 


sahaje sahaj samaavai soi ||2]| 


He is automatically, absorbed in the Lord. 


8a AS fro dt, Wie vies ste dA TI 


en ate 3 Afent Ae II 


dhoojai bhai na seviaa jai || 


In duality Lord's service cannot be performed. 


veg-sre fea Afog ot AS oot ast AT at 


JOH ufenr Hot fg of II 
haumai maiaa mahaa bikh khai || 
In egotism and worldly wealth, the mortal eats the deadly poison, 


Ja'S 3 AAS USTIT nied Yat US BHA wfdT Wet I 


ufs aéfa fafa Hfoor HAE II 
put kuTa(n)b gireh mohiaa mai || 


The sons, family, Home, and riches have fascinated the man. 


ust Ude"s UT nis U5-das 3 fans  sdest ad fer TI 


Houfe niot wre ATE III 


manmukh a(n)dhaa aavai jai | |3]|| 


The blind wayward person comes and goes. 


nigt ntU-ged UH oTger 3 Are TI 


ufe ofa oy te Ao ALE II niafes sats ae Aah SE II 


har har naam dhevai jan soi || anadhin bhagat gur sabadhee hoi || 


The man, whom Lord God. gives His Name, 


fAA Hoy 6 Stead Hort wruer an fee gd, 


OSHS fear 38 ate II 


gurmat viralaa boojhai koi || 


Some solitary man understands Guru's teaching. 


aet cet UGH ot Tete Guew 6 AHSET | 


BSa STH AHS AE NSNIIS2II 


naanak naam samaavai soi | |4||12||32]| 


Nanak, He merges into the Name of the Lord. 


aaa Bu Afos f OH OS ise dT ART TI 


ast mrddt HIT 3 II 
gauRee guaareree mahalaa teejaa | | 


Gauri Guareri, 3rd Guru. 


agst amordsdt, usd Stet 


ad AS Aa ws Se Il 
gur sevaa jug chaare hoiee || 


Guru's service has born fruit in the four ages. 


Tat H cfos Ast dot wat fee Hest Tat TI 


UT AG AS SHS TET Il 
pooraa jan kaar kamaavai koiee || 


Very few perfect persons perform this deed. 


aus dt as ufeg usa fA aH § age Jol 


mdz oH U6 Ufa Sfe 3 Te II 


akhuT naam dhan har toT na hoiee || 


Inexhaustible is the wealth of God's Name, in which there is no deficiency. 


S-HAS TS T, Thos & oH wT uerse fAA fey ae at odt Jet 


We AST AY Uf Ast det al 
aaithai sadhaa sukh dhar sobhaa hoiee | |1|| 


It ever, confers peace here, and honour in God's court. 


fea Sa Ace dt ran ns gat coed vied Fas aA TI 


SHO Ad SdH 3 oA II 


e man mere bharam na keejai || 


O my soul, regarding this, entertain no doubt. 


TA fie! fA ag cet Hor ot aI 


Toute Ast nits Fa utes A TIS II 
gurmukh sevaa a(n)mirat ras peejai ||1|| rahaau || 


Through the service of the exalted Guru, thou shalt quaff the immortalising Nectar. Pause. 


Se ad & clos ret adh Ss ASHI ade SH HOTTA Urs adatt! ofasS" | 


Afsag Aefs A House AAS II 
satigur seveh se mahaapurakh sa(n)saare || 


They, who serve the True Guru, are the great persons in this world. 


A Ad det & fens age us Gu fen Avs fe SS UTA TOI 


urfu Bud ae Aare fens Il 


aap udhare kul sagal nisataare || 


They save themselves, and save all their generations. 


Go ue 3 AIS Jo must Arsh Uthat S srg fee Tos 


afe at on sufa Bs WP II 


har kaa naam rakheh ur dhaare || 


God's Name, they keep clasped to their heart. 


etddg & oH 6 Bs uimué few amy Bet TUe Tos 


oth 33 ane Csefo us III 


naam rate bhaujal utareh paare ||2|| 


Imbued with Lord's Name, they cross the terrible ocean. 


Are} 2 oH ae dal de Ca sas Meg SF us TA ISI 


Afsag Aefs Het HfS ST II 


satigur seveh sadhaa man dhaasaa || 


the humble men, who, ever, serve their True Guru, 


HAAS HOY A At nus AD Tat Ht efos ars gas, 


JOH Hs SHS UST II 
haumai maar kamal paragaasaa || 


dispel their pride, and their heart lotus blooms. 


MUS Ja O Ud Ad fee Ja ms Bai at few des fs Ate TI 


Mode SH fon wife SAT II 


anahadh vaajai nij ghar vaasaa || 


they abide in their own home, where the celestial music plays for them. 


Ga nruat for @ qld nied eHe Jo, fre Sat wet Faot atese Jer TI 


aty 33 we Ho Ber ISI! 


naam rate ghar maeh udhaasaa ||3]| 


Dyed with the Name, they remain detached in their home 


BH 3S ddl Je Bu nus sai nies faasu fesse Jo! 


Afsag Hefs fe at At set II 


satigur seveh tin kee sachee baanee || 


true is the speech of those, who serve the True Guru. 


Het d Sot ot da-awet FAS det Ut Ae aH Ta! 


Ad Ag sat orf Sart Il 


jug jug bhagatee aakh vakhaanee || 


In all the ages the devotees repeat and utter the words of such persons. 


Afont Watt nied nigddt Bate avo fier afde 3 Base JS! 


nates rufa ofs Aaruret II 
anadhin japeh har saara(n)gapaanee || 


Night and day they meditate on God, the earth sustainer. 


dé fed Su usst 6 SHEDS Shoag Ht mrTUS aTe Tos 


sea ot gs favaes fagarat Iigiaii3sil 


naanak naam rate nihakeval nirabaanee ||4||13]|33] | 


Nanak, imbued with Lord's Name, they become immaculate and emancipated. 


SSA, PAH S SH OS dad & GT ules nis HAS J Ae Ts! 


ast grddt Hos 3 II 
gauRee guaareree mahalaa teejaa || 


Gauri Guareri 3rd Guru. 


agat aorsdt users Stet 


Afsag fH esata AAC II 


satigur milai vaddabhaag sa(n)jog || 


Through very good fortune and actions, the true Guru meets the mortal. 


ug-dd SAtat mis ue Td AS Ag At de S fae Jo! 


fase any fas ufs dA Sa Il 


hiradhai naam nit har ras bhog ||1|| 


With his mind, he, then enshrines the Name, and, ever, enjoys God's elixir. 


mmué Ho fed Se SI oH 6 feat Ba I ms Ae Stoag nifys 6 Hee TI 


Toufe yet oH afte fim 1 
gurmukh praanee naam har dhiaai || 


Through the Guru, O mortal, meditate on the Name of god. 


Te ood I sat Fe! Sod” & oH & ANTS aT! 


AOH AS wer on Ute A TIS II 


janam jeet laahaa naam pai ||1|| rahaau || 


Win thy life's game and earn the profit of god's Name. Pause. 


nue Ales ot Us 6 fs wis Sods oH edt uel ofS 


famrg furs dd Ae THIS II 
giaan dhiaan gur sabadh hai meeThaa || 


He, unto whom Gurbani is sweet, obtains divine comprehension, and Lord's meditation. 


fAA 6 Teel fost woret 3 Sa qoH-fomra mis Ae e fhHIS Sur Be TI 


as facut 3 fad feos oft Sot III 


gur kirapaa te kinai viralai chakh ddeeThaa ||2|| 


By Guru's grace, a Few have tasted, and seen it. 


Tat Ht fear eure gos ot Gfemit 3 fea & TA fan 3 Shem TI 


adH as ag Aste MT II 


karam kaa(n)dd bahu kareh achaar || 


One may perform many religious rites and good actions, but 


TS Yat WAd USHA TI-iS" iS Val AGH ATED, UT 


fag ore foe fy vidars 1311 


bin naavai dhirag dhirag aha(n)kaar ||3]| 


without the Name, accursed and doomed is the Proud person. 


OH & add dard UGH fgAet Ss As HM TI 


gofs afas wfenr SA II 


ba(n)dhan baadhio maiaa faas || 


One who is bound in chains, and is entrapped in mammons noose, but 


A AAlt nied Hafan |finr 3 ws Ue-tes ot and fea |fimr dfemr 3, 


Hd 0K ge Dd UTAH Isilasii3sil 
jan naanak chhooTai gur paragaas ||4||14||34| | 


O slave Nanak, he is released receiving Divine light through the Guru. 


Jas Sa! GI Tate Td Anedl os YUS ada Fea UT Be | 


Hoe 3 ast Sara II 


mahalaa teejaa gauRee bairaagan || 


3rd Guru. Gauri Bairagan. 


USA Stet aACat SaaS | 


AAt dest Cufsrwer aaAS J fomr gest HO uret aS Il 


jaisee dharatee uooparimeghulaa barasat hai kiaa dharatee madhe paanee naahee || 


As the cloud rains water on the earth, (so does Gurbani rain Name water). But is there no water in earth? 


fan sg des Als SS FB eGTSe gd (SA Sg TaN SH CABS ETS gd) us at His fea AS Todt? 


AA Udst HO ust usarfimr fas ur eons feast iol 


jaise dharatee madhe paanee paragaasiaa bin pagaa varasat firaahee ||1|| 

As the water is contained in the earth, (so is the Name water contained in old scriptures). But the cloud rains in 
abundance, and without feet (difficulty). 

fan sgt ania fea AS cfmr deur d, (Ase uTse Wena get fee oH-Ae othr der g) us Fes Ust (Sass) 
2 ddd wis SUs's fee THE T! 


aa 3 WA STH vad II 

baabaa too(n) aaise bharam chukaahee || 

O Father, like this do then dispel thy doubt. 
d fust! fer sgt S nrus efon $ ET ATI 


A fae agg 3 et SEA TS SA AE AeA dU gee II 
jo kichh karat hai soiee koiee hai re taise jai samaahee ||1|| rahaau || 


O what-so-ever the Lord makes with his Kind. Like that he goes and mixes with his kind. Pause. 


Cras stug de 6 sess dD, dias Sad Ate JI SA 3g Sa A a rue {ARH OS US AS I ofaTS| 


fensct use df & famr Sf agH and Il 


eisataree purakh hoi kai kiaa oi karam kamaahee || 


Becoming female and male, what work can they accomplish (without Thine interposition ?) 


ad 3 od Ta (Sct ferrast & ws) Sa fags aH dud ws Aa JS? 


aot JU Ae dfs 3d 33 St Hg ANTS III 


naanaa roop sadhaa heh tere tujh hee maeh samaahee ||2|| 


The diverse forms are ever Thine, and they merge into Thee. 


Haste Agu Hele dt, 3d Jo wis 3d feu dt ata Jd Ae To 


fes6 ASH 3f% ud AT Ufenr st gs aT II 


eitane janam bhool pare se jaa paiaa taa bhoole naahee || 


For so many births I had gone astray, now when I have obtained Thee, I| shall not stray again. 


Mio ASH nied H aad flmr deur At, Je we H So ur fer 3, Hus a odt sara 


Wot ada ASt ug We A Te & Aafe ATH SII 


jaa kaa kaaraj soiee par jaanai je gur kai sabadh samaahee ||3]| 


If man merges into Gurbani, He will realise that, whose work it is, He alone knows it well. 


Aa Se! Tsaeat nies Blo de st Gu nigge ag wea fe fAA & fea aH J Go dt eA 6 Vat Sg TE TI 


3T Aa Sd To HM SSH ATT II 
teraa sabadh too(n)hai heh aape bharam kahaahee || 


Thine is the Gurbani, thou art, and hast Become, all by thyself, where is the doubt 


Sot T ToMst S org THAT as Ts F fomr o Son fea 3? 


Sea 33 33 fAS fufeor usaf Fah 8 ur snaqUisUll 


naanak tat tat siau miliaa punarap janam na aahee ||4||1||15||35]| 


Nanak he whose essence is merged with Lord's essence, does not, again, come under the purview of birth. 


aed fan & Aud Afos t Ag om AM fom d, Ba Hs a He @ oles fe od rea 


ast Soafe Hos 3 II 


gauRee bairaagan mahalaa teejaa || 


Gauri Bairagan 3rd Guru. 


agat soafe usardt Set 


F8 Ad oS SAS aor eH oe Il 
sabh jag kaalai vas hai baadhaa dhoojai bhai | | 


The entire world is in the power of death, and is bound to duality. 


Ae AAS HS @ nrafsurg fess J nS ves-ste Be ogfsnr der FI 


JOH AGH ante Houta Hs FATE 1191 


haumai karam kamaavadhe manmukh milai sajai | |1| | 


The wayward go about their business in pride, and are awarded punishment. 


WN Jes MUS AGH eT Jag vied ade Jo nis Sato Aer fhe TI 


Hd Ho Td vdat fos SE Il 


mere man gur charanee chit lai || 


O my soul, fix thy attention on Guru's feet. 


TAS fee, Tet 3 vsot aes nimuat feast ASI 


qanfs any faura & tao BS sate AU sae II 


gurmukh naam nidhaan lai dharageh le chhaddai ||1|| rahaau || 


Through the Guru, obtain the Name treasure; it will deliver you in Lord's court. Pause. 


Tet Mog SH & uA 6 YTS ag Ae e coars feu fea Sot ust as cea"! OfagTS | 


Be VTA SIHe Houfe ure ATE II 


lakh chauraaseeh bharamadhe manahaTh aavai jai || 


Through mind's obstinacy, men wander in eighty-four lacs of existences, and continue coming and going. 


Hoe dt fte od fons UTA Bu Font vies seae Jo mis Se 3 Ate Tide To! 


ad a Aas © difes feta fefe Fat ute 1211 


gur kaa sabadh na cheenio fir fir jonee pai ||2]| 


They realise not guru's instruction, and are cast, again and again unto existences through womb. 


Cu get & fry Hs 6 niose odt age nS HS HS & Taso vies ure Are To! 


aaHfa wig uetfeur afe on efor ufe wrt II 
gurmukh aap pachhaaniaa har naam vasiaa man aai || 


By Guru's grace, when man understands his ownself, God's Name comes to abide within his mind. 


Oot St fer org Ae set mIUS TY S AHS STI, TAT GH ot a SH fess feu fea wea dl 


nates saat sfur afe on Ate ANTE ISI 


anadhin bhagatee ratiaa har naame sukh samai ||3] | 


Being imbued with the devotional service of God, night and day, the mortal merges in the peace of His Name. 


dé fed etoag ot YH-Het Ae vies done Gora yet CA et oH ct Se-vo nied Slo d Aer TI 


Ho Aafe Hd ussts df IH 3A fears II 

man sabadh marai parateet hoi haumai taje vikaar || 

When man's mind dies of Guru's word, He gains confidence, and banishes his ego and evil. 

Ae HOU THs Id eas VT He Aer gd, St SA HOY T SdH as Are I ms Ba nmuel das 3 eHes 6 ws fear 
vl 


HS stad aot urine afe aut sas FST IVIIIAENSEI 


jan naanak karamee paieean har naamaa bhagat bha(n)ddaar ||4||2||16||36]| 


O servant Nanak, by God's grace, man receives The treasure of His Name and devotion. 


v dag Sta! Sods ot Tons eurs ors CAS TH us nigTT TUAS 6 ULB aT Se | 


ast Soafs Hos 3 II 


gauRee bairaagan mahalaa teejaa || 


Gauri Bairagan 3rd Guru, 


ast soae USAT Set | 


des fea ote 3 afe ofe fests urfenr II 


peieeaRai dhin chaar hai har har likh paiaa || 


The Lord God has ordained that woman is to remain in her parents house for four days. 


etodg Hom 3 fier sant co fx Ast 3 ums Us ws os feat wet soe TI 


Aaest ots 3 genta ge afer I 


sobhaava(n)tee naar hai gurmukh gun gaiaa || 


Glorious is the bride, who, through the Guru, sings the praises of God. 


ASEHS Just A, dat word etogg a Hfow res avet T 


Ueas Te AHS AS SH ure II 
pevakaRai gun sa(n)malai saahurai vaas paiaa || 


She, who, takes care of virtues in her parents home, obtains an abode at her in -laws. 


A tue Hifimst & ug dott 6 Hawt J, Sa urs Agfont & Aa ur Set TI 


genta AofA AHS ofe ofs Hfe ser tal 


gurmukh sahaj samaaneeaa har har man bhaiaa ||1|| 


They to whose mind the Lord Master is pleasing, are, easily absorbed in Him through the Guru. 


frat e fers 6 Homi wed var ware J, Sa Tet eorag’ Aes dt GA fee sia J At Jal 


FAd Udit fug =A ag fers fafa ure 1 
sasurai peieeaai pir vasai kahu kit bidh paieeaai || 


The beloved dwells in this world, and the world beyond. say, in what way can He be found? 


UISH fF Sa wis usa fee foeA THE T1 SA AS fan sda oS YS ast AT Aare I? 


nifu fadne nied J mm Here al Tae II 


aap nira(n)jan alakh hai aape melaieeaai ||1|| rahaau || 
Himself the immaculate Lord is invisible. he unites man with Himself. Pause. 


ye ufeg ys uifen]e JI ar 6 Gs nus TS AS Set | STS | 


4 4= a 


nm dt ug ofa Hf afs oH fares II 


aape hee prabh dheh mat har naam dhiaaieeaai || 


The Lord Himself grants wisdom, and the man meditates on God's Name. 


Homi ory ot froreu sane ons der Stodg & oH & AHI ae" TI 


essa Afsag fre yfe nifys urea II 


vaddabhaagee satigur milai mukh a(n) mrit paieeaai || 


By the greatest good lock is met the True Guru who puts nectar in his mouth. 


BIS Ud Tat ong Ae ag Ht fee vo, FSA et Ho fey HOGA UES To 


JH vfscr fafa ate AoA Afe ATED II 


haumai dhubidhaa binas jai sahaje sukh samaieeaai || 


When his pride and worldliness depart, he easily merges in peace. 


Ae Jag 3 volbtterdl ed d Ate Jo Ba Aa Tt ura vied GH ART TI 


Ag wy wify SIs MY STE BEM III 


sabh aape aap varatadhaa aape nai laieeaai ||2|| 


He, of Himself is all pervading. and Himself attaches man to his Name. 


Go umus nig Tt AS fenrua d foo Tis wi Tae GS uMUS SH os AST I 


Houfe aafa o utes wifamie fers II 


manmukh garab na paio agiaan iaane || 


The perverse, through pride, find not God; they are ignorant and childish. 


not dang orga, Sods § YUs sdf Je, ST S-AHT 3 TES TSI 


Afsae Ae ot acta fete fefs ues II 


satigur sevaa naa kareh fir fir pachhutaane || 


They perform not true guru's service, and repent again and again. 


Ba AS det & afos od rs ns us HS a, NISHA Ade Jo! 


wes Hot SH utes Tes als AS II 


garabh jonee vaas paidhe garabhe gal jaane || 


in the existences of womb they obtain a dwelling, and within the belly, they putrefy, 


soeat cht got nies Sot 6 eAa fae J, ms Ue vied dt as-As Are Tos 


He ATS SS TSE HBHY SGH'S III 


mere karate evai bhaavadhaa manmukh bharamaane ||3|| 


It so pleases my Creator, that the self-willed may continue wandering about. 


Ad fhoneds 6 EA Sgt Par Baret d fx nu-Ted eae feds | 


Ad of ufs Sy feerfenr ofs HASTE UT II 
merai har prabh lekh likhaiaa dhur masatak pooraa || 


My Lord God wrote mortal's full destiny on his forehead in the very beginning. 


Ag Stag Hom 3 nis urs J ot yet e Ha SS GA ct Uda fanns feu sat AT 


afg af oH fourfent sent Tg AST Il 
har har naam dhiaaiaa bheTiaa gur sooraa || 


When man meets the valiant Guru, he ponders over the Name of the Lord God. 


Ae wrent Aon det @ fhe ter 3, Sa etogg Hom & oH & fAHss ager TI 


re fust west afs oy 3 of soy set II 


meraa pitaa maataa har naam hai har ba(n)dhap beeraa || 


God's Name is my father and mother. God is my kinsman and brother. 


TIT OH AT was S niHat J! Stoag SAT Aad 3 Ag FI 


afs ofs auth fhote us AS ats oT ISIBNAINZI II 
har har bakhas milai prabh jan naanak keeraa ||4||3||17||37]| 


My Lord, the Master, pardon and blend with thee the worm, slave Nanak. 


Ag Stagg HOM HBA, AS TS SHS 6 HST S A MUS BS vise aT G | 


ast Soafs Hos 3 II 


gauRee bairaagan mahalaa teejaa || 


Gauri Bairagan 3rd Guru. 


Tat Soate USA Stet | 


Afsas 3 famre ufemr ufs ss stars II 
satigur te giaan paiaa har tat beechaaraa || 


Receiving Divine knowledge from the True Guru I have deliberated over God's quintessence 


He dot uw qoH 80 ys ava H efoag & hog 6 Afeor AHfSur TI 


nfs Hale dae set Af SH HTT II 
mat maleen paragaT bhiee jap naam muraaraa || 


My dirty wit has been enlightened by repeating the Name of God, the Enemy of ego. 
Act det act darg & edt Stoag t oH & Cas ago euis duo J Te TI 


fafe Hats feréhor gor nifimors™ II 


siv sakat miTaieeaa chookaa a(n)dhiaaraa || 


The Lord has destroyed the Mammon, and my darkness is dispelled. 


Hom 6 weer § on ag fest duis AT TAT es J fot TI 


ute HASta fro a fsftimr fe of ony fumre Il 


dhur masatak jin kau likhiaa tin har naam piaaraa ||1|| 

On whose forehead it is so written from the very outset, unto them God's Name is dear. 
frat e He SS nia uinds S fed fro fet dor 3, Sat 6 Ta ST OH SSH Bae I 

afte fas fafa ure As Fed fan ofy 3G Ae II 

har kit bidh paieeaai sa(n)t janahu jis dhekh hau jeevaa || 


By what means, O saintly persons, may I attain to God by seeing whom I sustain life? 


fads AUS oe Jules usH! H Stoag 6 pus det, fan SG Su aH AMS Tt? 


afe fae oA 6 Alest ae Afsg ofe TA UST NA TIS II 


har bin chasaa na jeevatee gur melih har ras peevaa ||1|| rahaau || 


without God, I cannot live even for a moment. Unite me with the Guru, that I may quaff God's Nectar. Pause. 


stodgy & as H fea Hos wet ASS odt ofa Aa! HS Tate ove flex feS st tH etoag nits 6 us at! 
ofase | 


8 ofs de we fos ofe Hat of ofe af atet II 


hau har gun gaavaa nit har sunee har har gat keenee || 


I sing God's praises, and daily hear God's glories, Me, the Lord God has emancipated. 


H etodg w AA ree adel ons fosyst etoag cht efanrent Fect ot HS Sfoag Hom 3 nas ag fest TI 


afe oA dd 3 Ufenr Hat HO 3o Blot Il 
har ras gur te paiaa meraa man tan leenee || 


God's elixir, I have gained from the Guru. My mind and body are absorbed therein. 


etodd & nifys H aet ur yrs ast 1 Het rsHt S Ufy BA nied AH Te Tol 


Ue 06 dd AS use d fats sats of At I 


dhan dhan gur sat purakh hai jin bhagat har dheenee || 


Blest, blest is the true personality of the Guru, who has granted unto me God's meditation. 


HATA, HAGA T Tat at, Het fentast frat } He Shoag Ft seat yers atst TI 


fan ad 3 dfs fer A ag DH Sst III 


jis gur te har paiaa so gur ham keenee ||2|| 


Him, I have taken, as my Guru, through which Guru, I have obtained God. 


Gr OH nrue ag ods ats U, fros Tet St oS HH Sfoag 6 us ast TI 


Teast ufs Tf FT TH nieafenrd Il 


gunadhaataa har rai hai ham avaganiaare || 
The Giver of merits is the Sovereign Lord. I am a sinner. 


yee yes ado SH YS USAT TH Tofsars Tt 


unft ug sae DSHS alg 37g Il 


paapee paathar ddoobadhe gurmat har taare || 

The sinners sinks like stone. By Guru's instruction God floats them across. 
Tod ude Ht sgt sa Ate Jol Tete Cuen ens etoag Sat 6 urd ag feer J 
3 Fees Segue TH mealenrs Il 

too(n) gunadhaataa niramalaa ham avaganiaare || 


Thou, o, immaculate Lord, are the Bestower of virtues. I am an offender. 


3 Jules yg! doa suneTs TH rust Tt 


fe Ades Thy ST Hs Ha fSAS"s ISI 


har saranaagat raakh leh mooR mugadh nisataare ||3] | 


My God, save me. I have entered thine asylum. Fools and block heads thou hast saved. 


Ad etoag H Sct uss Bet oT Act chmr ag! FeaS nis BO F urs ag fes JS! 


Add “ide Ae Test ofe afte xfs fimrfenr II 
sahaj ana(n)dh sadhaa gurmatee har har man dhiaaiaa || 


The celestial bliss is obtained by ever thinking of the Lord Master in the mind, under Guru's instruction. 


ae & Guen 3a, fFs nied Adlet Tt Amt Hea 6 8s age EurT Faot YHos YUS JT ArT TI 


AAS dfs ys ufemr wis Afser arfenr II 
sajan har prabh paiaa ghar sohilaa gaiaa || 
By obtaining within my home Lord God, the Friend, I have sung the songs of joy. 


nmué fd nied etoag Hom, HE 6 yus ava, H unt e ats area ats TSI 


A> 4 


afs efeur og us dost afe afg Sater II 


har dhiaa dhaar prabh benatee har har chetaiaa || 


O Lord Master, I make a supplication, show mercy unto me, that I may meditate on the Lord God. 


o Rom wea! Adt youor d Ad 63 fag ag, sta H Sods Hom ton w hese aT 


Ad ote Hal Ufs fo fro Afsag UM ISISIACISTH 


jan naanak ma(n)gai dhooR tin jin satigur paiaa ||4||4||18||38]| 


Serf Nanak, asks for the dust of their feet, who have obtained the True Guru. 


ISH Bod Sua ets a wa ct ows aged, fat gre ag yus deur FI 


agat gursdt Hos 8 wear weue 


gauRee guaareree mahalaa chauthhaa chauthaa chaupadhe 


Gauri Guareri 4th Guru, Chaupade. 


Tat Irs usa sat, Tue | 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one god. By the favour of the true Guru he is obtained. 


elddd ces a TAS Tat ct Hog ers Bs ys Jer gd 


ufss AAS fans ufo 11 
pa(n)ddit saasat simirat paRiaa || 


The Brahmin recites Shastras (the six schools of philosophy), and Smritis (twenty seven Hindu ceremonial 


treatises). 


QfoHe, HAST (se SBAS es Tat) nis ffsor (ars Ase fe AGHaTSt UASAh) TUS ATE | 


Hott diay diay afer II 
jogee gorakh gorakh kariaa || 
Yogi cries the Name of his Guru "Gorakh, Gorakh", but 


Hott MUS Tg SSH "see Tsu" yrs" T, UT 


Huse ofe ofe Ay ufsor 19 


mai moorakh har har jap paRiaa ||1|| 


I, a stupid one, repeat only the Name of Lord God. 


H, We ae Stoag Hom eon @ Bags ager Ti 


a re fawn afs aH ot Il 


naa jaanaa kiaa gat raam hamaaree || 


O Omnipresent Lord! I know not what my condition shall be. 


J Aee-feorug Aum! H adt ree fa Het ot THs deat 


afg 3A Ho Ad SJ SAS J TSH AU TTS I 
har bhaj man mere tar bhaujal too taaree ||1|| rahaau || 


Meditate on God, O my soul. so shalt thou sail over the terrible ocean and get across. Pause. 


etddd & fhHge ad TH este! EA TF sTSs Aes Tus J, Fd A Bat sofas 


ast Mrddt HIT g II 
gauRee guaareree mahalaa chauthhaa || 


Gauri Guareri, 4th Guru. 


Tat Irs, usa set | 


Afsad Ae Hes J wat Il 


satigur sevaa safal hai banee || 


Fruitful is the service of the True Guru, 


saatea JAD Ta a wat, 


fas fits ofe ony fomrfenr ofe cet II 


jit mil har naam dhiaaiaa har dhanee || 


by meeting whom, I meditate on the Name of God, the Lord Master. 


fiat 6 fise worst H Aum Hea, ethodg & oH & yrs age Tt 


fie ofg Aor fae ute eet wet 19 


jin har japiaa tin peechhai chhooTee ghanee ||1|| 


Good many have been emancipated in the wake of those who have remembered God. 


frat} etogg & fds ats 3, Sot e Has Ba a BIS AS Fe-uHTH FT Te Ts! 


aefirs ofs sag AS a7e II 
gursikh har bolahu mere bhaiee || 


O my brethren, the disciples of the Guru, utter ye the name of God. 


TAG ITS Ig Hdl, SA Sods te oH wT Gags ad! 


ufe ses AS uy ofa ATS NU TIS II 
har bolat sabh paap leh jaiee ||1|| rahaau || 
By repeating God's Name all the sins are washed off. Pause. 


etddg & OH TAU Ado MMT AT GAHS OS Are Jol SfyTS | 


aa dg fufeor sa He =fA urfenr II 


jab gur miliaa tab man vas aaiaa || 


When the Guru is met, then the Mind is controlled. 


Ae Tg at fhe Ue Jo, Fe Hour arg fee ut Aer TI 


Wes us ad ofa fimrfenr | 


dhaavat pa(n)ch rahe har dhiaaiaa || 


The running about of the five evil passions ceases by God's meditation, 


etddd & frie ade erg uA He cor ct es-TH Ha ASTD, 


nates sadt dfs Te TEM III 


anadhin nagaree har gun gaiaa ||2|| 


and night and day, the man sings Lord's praises within his body hamlet. 


ns de fed fronts vruat ofo 2 fills vies Afos w AA aes age TI 


Afsae ua fe frat Hf wet II 


satigur pag dhoor jinaa mukh laiee || 


They who apply the dust of the True Guru's feet, to their face, 


fos Ae Tete vsat FH ura nue faad § we Jos, 


So as fsurd als fee wet II 


tin kooR tiaage har liv laiee || 


leave falsehood, and enshrine affection for God. 


Gu 30 6 a fee Uo us Shed oS YS UT Se oI 


3 dfs edad HY BAS ae ISI 


te har dharageh mukh uoojal bhaiee ||3]| 


Their countenance become bright in Lord's court, O brother. 


Gate faad rfva & caw nies do Je ds, J ad 


a Ae vey ofs are II 


gur sevaa aap har bhaavai || 


Guru's service is pleasing to God Himself. 


ad & cfos etoag 6 ve salt Baret TI 


feAe Fase To UaT what fare II 


kirasan balabhadhr gur pag lag dhiaavai || 


Krishna and Balbhadar, contemplated over the Lord, by falling at their Guru's feet. 


fos nis FasIeT 3, vTUS Tat & Ust far a AS ot fAHSS atST| 


Bad Tene als nrfy sae lS ullgsi 


naanak gurmukh har aap taraavai | |4||5||43]| 
O Nanak, the Guru-wards, God Himself saves. 


U Soa! Tg AHIUS’ 6 Shodg ve us BUTT TI 


ast mrddt HIT g II 


gauRee guaareree mahalaa chauthhaa || 


Gauri Gaureri. 4th Guru. 


Tat TTS, USAT Se | 


fe mma Fat STaTH II 
har aape jogee dda(n)ddaadhaaree || 


God Himself is the yogi, Staff-holder. 
etodg nru ot Het gue er att TI 


afe wmy afe sfmr gaat | ofe rd su aU wf See Nl 


har aape rav rahiaa banavaaree || har aape tap taapai lai taaree ||1|| 


God the gardener of the world-forest, Himself is pervading everywhere. 


AIS THT SHS, Shodg Js at, wry ct fenrua g for TI 


MAT AT TH sor sTufs Il 
aaisaa meraa raam rahiaa bharapoor || 


Such is my Lord, who is fully filling all the places. 
fed AT AT Hea dA At wet fee udtugs JI 


foafe eH act afe of 19 ToS I 


nikaT vasai naahee har dhoor ||1|| rahaau || 


God abides near at hand. He is not far off. pause. 


etodg wa cade J Sa eds od | ofarS| 


ufa ord Age Hats of wrt II 
har aape sabadh surat dhun aape || 


God Himself is the Word and Himself the understanding, which is tuned to its music. 


etddd Ye wet Tus ye dt AHS Ag A fA U ales om Hoss fee det det TI 


af ny 2e fear my II 


har aape vekhai vigasai aape || 
God Himself beholds and He Himself blooms forth. 
etddd ye tue I ns ye dt ugess Jedi 


ofa vif pone ny ofa AT III 


har aap japai aape har jaape ||2|| 
God Himself recites the Word and He Himself causes others to recite it. 


etddd Ye Hae SAU ase dis dda UA eA MU aTge gd, 


afs wm Aisa visors II 


har aape saari(n)g a(n)mritadhaaraa || 


God Himself is the pied-cuckoo and Himself the torrential rain of Name-Nectar. 


etodg nu aga J ms nu dt oH-orfa-fours & HAUS HTT 


fe vifts urfy ubreere Il 


har a(n)mrit aap peeaavanahaaraa || 


God Himself is the draught-giver of the Name-Nectar. 


ATS MU Tt TH AOA 6 UresTT TI 


afte urfu ad nit feAste 1311 


har aap kare aape nisataaraa ||3]| 


God Himself does everything, and Himself emancipates the mortals. 


FASS UM Tt AS as Ae I is uy Tt yet 6 ug SsGET TI 


ofa nny Sat SHI ST II 


har aape beRee tulahaa taaraa || 


God Himself is the boat, the raft and the boatman. 


Sfodg YE SBA, FSIS iS HET TI 


afe mnt denst farsa II 


har aape gurmatee nisataaraa || 


through Guru's instruction, God Himself delivers the mortals. 


ad & Gucn wot Stogg uru ct Atet o Corg age TI 


fs nm SSS US UTS VINES 
har aape naanak paavai paaraa ||4||6||44| | 
O Nanak, God Himself ferries men across the world-ocean. 


T HSA! FASS ve Tt, sent 6 HAT ANE F urd age" | 


mest Soafe Hos g II 


gauRee bairaagan mahalaa chauthhaa || 


Gauri Bairagan, 4th Guru. 


agat soars, usa set 


Ad THs S Uet AAS oH ofo SAT OH Bfo Il 


saahu hamaaraa too(n) dhanee jaisee too(n) raas dheh taisee ham leh || 


Thou, O Master, art my Banker. As is the stock-in-trade, that Thou givest me, likewise do I receive. 


SI WBA! AT AVES Jl Ad AT Sus SH ed, SAT HH Ser Tl 


ufa on een dar fae A orfu eine of Mf INI 
har naam vana(n)jeh ra(n)g siau je aap dhiaal hoi dheh ||1|| 


My God, if becoming Merciful Thou Thyself givest it to me, I would purchase thy name with love. 


Ad etoag Aad frogs das ye fA GS HS te StH fimrg ae 3d OH 6 feos 


JH ZaAN THE Il 


ham vanajaare raam ke || 


I am the peddler of the Pervading Lord. 


H fenrug yg ot eurdt ot 


ofa can age FTAA A TIE II 


har vanaj karaavai dhe raas re ||1|| rahaau || 


Giving me the capital, the Lord causes me to transact the business of His Name, O man. Pause. 


05-853 SUH & Us Ad UA Us OH Th Aad aT J, J Fe! ofaTS | 


ow dfs sats ue ufenr afe AY AT His oT II 


laahaa har bhagat dhan khaTiaa har sache saeh man bhaiaa || 


I have earned the profit of the wealth of God's devotion and have become pleasing to the mind of God, the True 


Banker. 


H atogg & nossa ot das & ost aHtent Tis Ae Ae, Sod & fess 6 URS or famr a 


ofe Afu ofe sug wfenr AY ATErst Sf & vrfenr 1121 
har jap har vakhar ladhiaa jam jaagaatee neR na aaiaa ||2|| 
I remember God and I have loaded the merchandise of God's Name. Death's courier, the tax gatherer, draws not 


near me. 


H atodg & hose ae TSH Tae OH Te AS Ug AIS J) HAS BE TS, AS ST Us, Ad SAdla odt BaeT| 


dg fen aofs SuPe nds sdatt we wen II 
hor vanaj kareh vaapaare'e ana(n)t tara(n)gee dhukh maiaa || 


The traders, who deal in other trades, suffer the pangs of mammon of infinite ripples. 


Head A ddA ug ade Jo, Ga Mis wfodi est Host & an] Cores ys! 


Gf Au cefA ufs wfeur ee So f85 ufer III 


oi jehai vanaj har laiaa fal tehaa tin paiaa ||3]|| 


As is the business to which God has put them, so is the reward they obtain. 


Ad Ad eurg Stoaeg 3 Guat 6 went 3 Sd fad dt on-Rasn 8s THS age Ts! 


fs of eq AAS ad frH fours de ys Tet Il 
har har vanaj so jan kare jis kirapaal hoi prabh dheiee || 


The man, to whom the Master is Merciful and gives, deals in Lord God's trade. 


Ga Hou far 83 Hea froges ovis fA 6 Gs fee J, Sfogg Hot & Heidt fea Ase TI 


Ao ood Arg fs Afenr feta ser yf 3 SE isa sul 


jan naanak saahu har seviaa fir lekhaa mool na leiee ||4||1||7||45| | 


serf Nanak serves God, his Banker and He shall, never, call him to account again 


ded SH ulus AVES Std ot chs anger J us Cs aetys GA as us a fora odt Haier | 


ast Soafe Hos g II 


gauRee bairaagan mahalaa chauthhaa || 


Gauri Bairagan, 4th Guru. 


ast soale, usa set 


fAG Foot des uTest AS at afe MAT II 
jiau jananee garabh paalatee sut kee kar aasaa || 


As the mother entertaining the hope of a son, nourishes her foetus, thinking that, 


fan sgt ug dt She os ast Ue fee Fe ct ude avel J fea fimrs a &, 


ex of ue ute tf afe sa fret Il 
vaddaa hoi dhan khaaT dhei kar bhog bilaasaa || 


thinking that when grown up, he would earn and give her money to make merry. 


fa ure dx Ba ghmr aHear wis niST HE BEt HG Cea" | 


3 ofe Ae US ofs meet S wry THAT IAI 


tiau har jan preet har raakhadhaa dhe aap hathaasaa ||1|| 


So does the man of God bear love to God, who gives him His helping hand. 


Hag dae ge gag films ager gv, A omuet Hotes wt oe BA 6 fear TI 


Ag TH A Hee ofe TY AS THEM II 
mere raam mai moorakh har raakh mere gusieeaa || 


O my Master, I am silly, save me O my Lord God. 


TAT Hea, H SANS Ti, Act Thmr ag, TAs Stoag Ham! 


He at Cunt sata exer al ToS Il 


jan kee upamaa tujheh vaddieeaa ||1|| rahaau || 


thy slave's praise is thine own glory. Pause. 


30 ds Ht Crsst Sct nruat Ast T1 ofa! 


Hefe wie ude ofe ofs AA Hf ae II 


ma(n)dhar ghar aana(n)dh har har jas man bhaavai || 


He, to whose heart Lord God's praises are pleasing rejoices within his palace and home. 


fAA e fee 6 Stodg Hot & atest vat waret 3 So vrs HIS 3 OH fea wet sae TI 


As 3A Hid Hfe wate A ofs Te we Il 


sabh ras meeThe mukh lageh jaa har gun gaavaii || 


His mouth tastes all the sweet dainties, when he sings God's eulogies. 


Ae So otoag ot atest ales age 3 at CH a Ho AH fHomt fours sae TI 


ufe AS UdeTS AOE J feos ast As AGS ese III 

har jan paravaar sadhaar hai ikeeh kulee sabh jagat chhaddaavaii ||2| | 

God's slave is the saviour of his family and delivers al the beings of his twenty-one generations, (seven father's, 
seven mother's and seven of father -in-law.) 

Tae ds nmus Cag ads & Sarg aga Ses 1 So wruehnt feat Uist (As US ent, As Ht chit S AS Ag 
cht) TA Ale 6 sa BT I 


A fae aor A ofe aor ofa at efanre II 


jo kichh keeaa so har keeaa har kee vaddiaaiee || 


Whatever has been done, has been done by God and is God's glory. 
frost as dor 3, etoag 3 ast ous etoag Ft atest TI 


fe Abs 3d F ease ae uA ae II 
har jeea tere too(n) varatadhaa har pooj karaiee || 


My Lord God, all the creatures are Thine. Thou pervadest in them all and causes them to adore Thee. 


Ae Shodg Hort AYs Ale-AZ 33 Jol S Sot vied feumua d for ous Cot ur uruet Cura age TI 


ate sats sara BoE wy SgsTeT ISI 


har bhagat bha(n)ddaar lahaidhaa aape varataiee ||3]|| 


The Lord causes men to find the treasure of His devotional service and Himself apportions it. 


Bom stent ut nut nodal Ret a ure BITS TD, nis uu dfn} Sse TI 


oer ote featsur famr fA vse II 


laalaa haaT vihaajhiaa kiaa tis chaturaiee || 


I am Thy slave purchased at a shop, what cleverness can I play? 


H st wars S udifent deur Sa Ten Tt, H at wera ag Hae Tt? 


A ofA aos ST of TE wet as ote aH ae II 


je raaj bahaale taa har gulaam ghaasee kau har naam kaddaiee || 

If Thou, O God, seatest me on a throne, I would still be Thy slave. even if I be a grass—cutter, causes me to utter 
thine Name. 

nad J Stodg SHS Sus 3 fFow ee St Hae Ht HAS sor ea ude Ht Tes fess StS AT as nrus OH TT 
at Sade age 


He aed dfs a oH ofa at Sfanret IBIITIBEll 
jan naanak har kaa dhaas hai har kee vaddiaaiee ||4||2||8||46]| 


Servant Nanak is God's slave and magnifies the Lord alone. 


Gad TSA! SHIT ST ISH Tus aes ys wt St AA Ae TI 


ast mrddt HIT g II 
gauRee guaareree mahalaa chauthhaa || 


Gauri Guareri, 4th Guru. 


Tat Iursd, usa set | 


fasnrat fase ad BY AIG wt II 
kirasaanee kirasaan kare lochai jeeau lai | | 


The cultivator, longingly and heartily takes to husbandry. 


fates om 3 few ome USt age TI 


JS As Ben ad Ag us ot ote II 
hal jotai udham kare meraa put dhee khai || 


he yokes the plough and puts in effort, that his sons and daughters may eat. 


Bsus Ase ds Cure age dF BAe Baa 3 Bai we 


f3@ ofa Ae ofe ofa AU ad Uf ifs BST AI 
tiau har jan har har jap kare har a(n)t chhaddai ||1|| 


Like wise God's slave repeats God's Name that God may, at last, deliver him. 


SA sg sae der sat on wT Cage ase gd, st Ta GA 6 unts tS ae Be 


Huse ot as att AS TH Il 


mai moorakh kee gat keejai mere raam || 


I am ignorant, O my Pervading God. Do Thou accomplish my salvation. 


H SANS Tt, TAd fenrua stoag Ae afore aT | 


ae Afsad AS ofs Ste TH aH IU Jae II 


gur satigur sevaa har lai ham kaam ||1|| rahaau || 


O God, apply me to the work of performing the service of the great True Guru. Pause. 


J etodg! HG es AS Tot ct clos AS ore t aH fea As U1 ofaTS 


3% 3d ACS ABSaE We II 
lai ture saudhaagaree saudhaagar dhaavaii || 


The trader, who takes horses and sets out to trade in them. 


TenT Aus B & Cote aug wet ss" J So ues aHT ID, 


Ue de nA ad Hfent Hg SoS II 


dhan khaTai aasaa karai maiaa moh vadhaavai || 


He earns wealth, entertains the hopes and increase his love of wealth. 


Chet sae I ms Us-eas oH nmuat US G eUd ATE TI 


f3@ ofa Ae ofe ofs das ofe Sf Ae US III 


tiau har jan har har bolataa har bol sukh paavai ||2|| 


Similarly God's slave utters God's name and by uttering the Name obtains peace. 


SA Sg wae esr Te oH 6 Cae I ms oH 6 Cus a TH UGE | 


fag He Jeeeor af ofe aote II 
bikh sa(n)chai haTavaaneeaa beh haaT kamai | | 


The shop-keeper amasses poison and sitting in the shop, transacts business. 


varourd Afud featss age J wis SS fea Fo a vaToeTd Age TI 


Hd JO UAT FS aT SS Bu Il 
moh jhooTh pasaaraa jhooTh kaa jhooThe lapaTai || 


His love is false, his ostentation is false and with falsehood he is attached. 


Gr ct udas ast U, SAT nisad as nis gs aS St Ga faHfanr Ten FI 


f38 ofa vfs ofa ue Afemr ofe use & AE III 


tiau har jan har dhan sa(n)chiaa har kharach lai jai | |3|| 


Similarly slave of God hoards Divine wealth and takes with him God, as his viaticum. 


SA Sgt ot dt & dex sal STIS AH! adET I 1S TdT G mMUS AST-UsT SH uTUS 3S & Aer TI 


feo Hint Ho aa ote SH SA Il 
eih maiaa moh kuTa(n)b hai bhai dhoojai faas || 


This love of riches and family and duality as a noose. 


U6 tas nis fag aadid w fs fimrg wes ves-ae fea SH TI 


TeHst A Ae 3d A TAS TA II 
gurmatee so jan tarai jo dhaasan dhaas || 


Under guru's instruction that person is delivered who becomes the serf of God's serfs. 


dat 2 Quen aa Ca dat urs Cage U faust gat segtw ocd dA 


Ale otata ony foorfemr Tafa UsETA ISISICIIII 


jan naanak naam dhiaaiaa gurmukh paragaas ||4||3||9||47|| 


Servant Nanak has dwelt on God's Name and through the Guru, his soul is enlightened. 


Sad DHS 3 Std” OH T fhHIS ast Tus Tate TS CA St ors dao J Tet TF! 


ast Foals Hos g II 


gauRee bairaagan mahalaa chauthhaa || 


Gauri Bairagan, 4th Guru. 


agat soarle, usa set 


fos fean af wey ad SoH soHTEMT II 


nit dhinas raat laalach kare bharamai bharamaiaa || 


Deluded by doubt, the mortal, ever, by day and night, is gripped by greed. 
Hed a ufserenr dior, Ate Ani dt feo TS Bs wT uae Ser FI 


zants fed 2ardint fafe arg Borer II 


vegaar firai vegaareeaa sir bhaar uThaiaa || 


The forced labourer, does forced labour and carries the load of sins on his head. 


goed @ aH gdgat oT aH age" J ns nue fs 83 ur a as yaa TI 


A dd at Ae AS ad Aw & ay ofa wher NA 


jo gur kee jan sevaa kare so ghar kai ka(n)m har laiaa ||1|| 


The person, who performs service of the Guru, him God puts to the work of His own house 


frost UsH Tet Ht ures aH o BA 6 Soggy wus fone qf et aH w fee TI 


He oH Sf doe wer we a af Te II 


mere raam toR ba(n)dhan maiaa ghar kai ka(n)m lai | | 


My Omnipresent Lord, shatter my shackles of mammon and apply me to the service of thy Home. 


Ag Ave feurus omit, co-das esha Adhot ssa Se He iS HS orus OH St Tad fees wT S| 


fos of ae aed ofe at AME UN TTS II 


nit har gun gaaveh har naam samai ||1|| rahaau || 


Ever, do I sing God's eulogies and merge into God's Name. Pause. 


Rdle HH etogg o AA Mes ade ms Sod” & oH nied Blo Jet gat ofaTs | 


og USt Tad ad aauls TH nist AS HEMT II 


nar praanee chaakaree kare narapat raaje arath sabh maiaa || 


The mortal man, all for the sake of wealth, enters into the service of the king, the master of men. 


aot de, forus us Huse Hou t Hema USAT HH sad age TI 


a a0 a ate Bf a souls ufe Afenr I 


kai ba(n)dhai kai ddaan lei kai narapat mar jaiaa || 
The King, either imprisons him, or imposes fine on him, or dies himself. 


USAT T CAS ae ad Se IT AHS ag fea TA ue Ss TAT I 


U6 Uo Ae Aes Alsag of fas ofs ofs oy Alu ofe AY Ufemr III 

dha(n)n dhan sevaa safal satiguroo kee jit har har naam jap har sukh paiaa ||2]| 

Blest! blest! and fruitful is the service of the True Guru, by virtue of which I have obtained Divine peace by 
meditating on the Name of the Lord Master. 

HATA, HAGA! nis saelea I Wad AS Tet a fAA ot sees H AEM wat oH w fhHES age Ear SHedt 


TH UUS ast I 


fos AST’ He ate ag ats ate Hier & Te II 


nit saudhaa soodh keechai bahu bhaat kar maiaa kai taiee || 


For the sake of money, man daily transacts business and adopts many devices to earn interest. 


Uo-tes of usd nent ue da een age T ns feura ans wet wad da nrfrg age TI 


WT oro Sf ST AY HS Se Hs A II 


jaa laahaa dhei taa sukh mane toTai mar jaiee || 


If profit accrues, he feels at peace then, in loss his heart breaks. 


A ost d We Se Gu Se vo HfGHA ade’ JI wre fe GAT few ce AT TI 


A ae AST ae fae ad fos fos Fy ure ISI 
jo gun saajhee gur siau kare nit nit sukh paiee ||3]| 


He, who, in merits, enters into partnership with the Guru, obtains happiness for ever and aye. 


frost dat 2 oe dai Sa setest ager d Ba Ae 3S THA wet uA UT Be TI 


fAsat Se vis GA Ae J fSs0t ge fete wa I 


jitanee bhookh an ras saadh hai titanee bhookh fir laagai || 


The more is the hunger for other pleasures and relishes, the more the hunger man feels for them, again. 


fiat fore su SoH Unt S Borer wet o Cat dt fore su Sot wet det Hs HfTHA ATE TI 


faa ofe orf four ad A ed fg Ts “rr Il 


jis har aap kirapaa kare so veche sir gur aagai || 


He, unto whom, God himself shows mercy, sells his head of to the Guru. 


Aide 83 etoag ye ToHs Ose J, Ss urueS AIA Tat Hod ee fee TI 


As ote ie oth fRufsur fels Tu o Sa isisi9oscil 
jan naanak har ras tirapatiaa fir bhookh na laagai ||4||4||10||48]| 


With God's ambrosia, serf Nanak is sated and he shell not feel hungry again. 


etodd ¢ nits ae aed Sad, TH fort J nis HS A BAS Tu dt Bala | 


ast Sorat Hos g II 


gauRee bairaagan mahalaa chauthhaa || 


Gauri Bairagan, 4th Guru. 


ast sale, usa set 


Jud Hfe fefs afs nn fos fae Sar ufs ean SHT II 


hamarai man chit har aas nit kiau dhekhaa har dharas tumaaraa || 


The longing for God is ever within my mind and heart, O God how shall I behold Thine sight? 
He fase 3 fea vied Ae dt etoag dod J, J ehoag! H fan sgt Sa cers St? 


fats uifs ot A est ous His fats ofe aos flrs II 


jin preet laiee so jaanataa hamarai man chit har bahut piaaraa || 


He, who bears love to the lord, understands this, To my mind and heart, God is very dear. 


A yg 6 flmrg ager 3 Sa fe 6 ANSE" D1 Ad fuse 3 fea 6 Stoag UT St se TI 


38 aaeet de vrue fate feefsur Afr Ae freAoeT ST IAI 
hau kurabaanee gur aapane jin vichhuRiaa meliaa meraa sirajanahaaraa ||1|| 


I am a sacrifice unto my Guru, who has united em with my Creator, from whom I was separated. 


H nrué ag 63 afeosd Ate ot, fAH } He Ae ads OS As fest d, fAA os H fesor diene Atl 


Ad TH DH unit Aafe ud ale eure II 


mere raam ham paapee saran pare har dhuaar || 


I ama sinner, O my Pervading lord, I have taken refuge and fallen at Thine gate, O god. 


H doves ot, TAS fenmug Hom! H Sd gd tus wet ds fen 3 Far Ti, T sae! 


HS fosde TH AS aad vruat fasur ots dl TIS I 
mat niragun ham melai kabahoo(n) apunee kirapaa dhaar ||1|| rahaau || 


My intellect is utterly without merit. I am filthy. Sometime show Thine mercy unto me, too pause. 


Hot nies fasas de-fege 31 H ete oi fan 28 AS BS SH virus fas ag! ofa 


JH METS HIS SIS J ag a aS fa Tes 5 re || 

hamare avagun bahut bahut hai bahu baar baar har ganat na aavai || 

Great many are my misdeeds. Again and again, I have committed various sins, their count cannot be had, O God. 
as ot wdd Jo Ad AGH! HS HS AH nidat uy ane Jo, Sat ct forest af d Hat, J sae! 

3 dees af afe eens ofa my eafh Sf ois se Il 

too(n) gunava(n)taa har har dhiaal har aape bakhas laih har bhaavai || 


Thou O lord God, art accomplished and compassionate. O God when it pleases Thee Thou Thyself grantest pardon. 


3 3 etogg Hom! dat-fouer mis fhogara g, J etogg! AE So Var Baer J, S omy Tet fee TI 


JH must ae Td Hast Guen AG afe oy ess III 


ham aparaadhee raakhe gur sa(n)gatee upadhes dheeo har naam chhaddaavai ||2|| 


I am an offender saved by Guru's society. the Guru has instructed me that God's Name liberates the mortal. 


H uAGH 6 ad ct Has 3 ae fer 3, Tat 3 He fru-ne fest ofa Stoag & OH Flee St uert ag fee oI 


SH Te four aa Ad Afsas AS dg Feu se fan Se AE II 
tumare gun kiaa kahaa mere satiguraa jab gur boleh tab bisam hoi jai || 


what virtues of Thin can I recount O my True Guru? When the Guru speaks I am transported with wonder, then. 


Sout facsiot frasot Sout H doe aT Hae Tt, VAC AS dee! Fe dg At avo fan age Js, H Se MAVAS™ 


B'S UdHS JD AteT Ti 


JH AA nue neg set ae AA OH Aale ofr ste este II 


ham jaise aparaadhee avar koiee raakhai jaise ham satigur raakh le'ee chhaddai || 


Can any one else save a sinner like me, as the True Guru, has saved and delivered me? 


at tet dg Ag cad unit 6 ae" Ae v, PAH Sgt AS Tet} HS ae a de-uTH ad fess I 


Sag fis so ag HST S ag soy AT Ae Ae SII 
too(n) gur pitaa too(n)hai gur maataa too(n) gur ba(n)dhap meraa sakhaa sakhai ||3]| 
Thou, O Guru, art my father, Thou, O Guru art my mother and Thou O Guru, art my kinsman, comrade and 


succourer. 


Tg! FAs was I, Tag! Net wat dois Vag FS! As Wa-Ho Pret nis Aaa TI 


A oHdt fafa dst He Afar Ar fafa SH Ufs AST MM II 
jo hamaree bidh hotee mere satiguraa saa bidh tum har jaanahu aape || 


The condition that I was in, O my true Guru, that condition, Thou O God incarnate Guru, knowest thyself. 


frost Tas Ad At IAS AS ag At! CA Tes 6 SH, J a-gu ag At ye dred dD! 


TH 38s feds ae aS 3 UST Te Alsace Alor ats TH ay II 

ham rulate firate koiee baat na poochhataa gur satigur sa(n)g keere ham thaape || 

I was rolling about in dust and no one cared for me. Though the association of the great True Guru I, a worm, am 
installed on an exalted position. 

HF fat fea 33 ot foo At ns det Adt uses Odt At age! eS AS Tet Fh Aas TST HH ast Cot uvet 83 wmaus TJ 
fomor ot 


U6 U6 Tg Sa Ao aT fas fer go Afs Aa AST SNUNIUsell 
dha(n)n dha(n)n guroo naanak jan keraa jit miliaai chooke sabh sog sa(n)taape | |4||5||11||49] | 


Blessed! blessed is the Guru of serf Nanak by meeting whom all my troubles have come to an end. 


HATA, HAIA J SST SHA UT dg fAH 6 fhe erg Ag AS TH TUS HA Te S| 


ast Soafs Hos g II 


gauRee bairaagan mahalaa chauthhaa || 


Gauri Bairagan, Fourth Guru. 


agat soate, Usa sea 


ave ot Hfs Me was THe Het fer II 


ka(n)chan naaree meh jeeau lubhat hai moh meeThaa maiaa || 


In gold and woman the man is lured and sweet to him is the love of worldly valuables. 


Ad 3 rst fes orent edges deur deur 3 3 AAS UTE St Uls SAG fot waret JI 


we Hed WS YA He wie ofA fer II 
ghar ma(n)dhar ghoRe khusee man an ras laiaa || 


He has attached his mind to the pleasures of houses, palaces, horses, and other relishes, 


Gn 3 ntuet fos Hata, Hfoet ulfstt mis IgaT Are 2 nse ars Afsur der TI 


af us fats 5 uredt faS get AS ats Ther 9 


har prabh chit na aaviee kiau chhooTaa mere har raiaa ||1| | 


The Lord God I remember not How shall I be saved, O my God, the King? 
etodg Hot 6 H 8s od age, H fan sgt cars usta, THT Sd USAT! 


Wed TH fea ats aH fs Ag II 


mere raam ieh neech karam har mere || 


O my Omnipresent Lord God, such are the Base actions of mine. 


J Ad Ava-fenmua Hom etoag fed fad Jo, AT SHS mrs! 


qees afe ofa chore ate facut sufh meade Afs AS NA ToS Il 


gunava(n)taa har har dhiaal kar kirapaa bakhas avagan sabh mere ||1|| rahaau || 


O my meritorious and merciful lord master, show compassion unto me, and pardon all my sins. Pause. 


J Hd dal-faula mis frogars Aomt Hwa! AS CS sons Os nS AT AN Tard He ag @ ofa 


fog gu odt fas ATS ond fos Yoo AT II 
kichh roop nahee kichh jaat naahee kichh dda(n)g na meraa || 


I possess no beauty, neither high caste nor the right way of life. 


Hd Us act Aue odt, at Gut ASH FD, 3 at Ht ike Ft eeAs go-SHTH| 


foot Ho & deo Te fags oy Afr 5 3ST Il 


kiaa muh lai boleh gun bihoon naam japiaa na teraa || 


With what face dare I, without merit, speak in Thine presence, since I have not repeated thy Name! 


H yai-sfos fan Wy oe dt dadt feu awe w hor ast, faSta H Sd on a aE od ast 


oH unit Afa de Gad Us Asad AT III 
ham paapee sa(n)g gur ubare pu(n)n satigur keraa ||2]| 


I, a sinner, am saved by the company of the Guru. This is the beneficence of the True Guru. 


H musa get 4 Aas oe ae famr ail fea 3 Quars AS Tat aT 


As AG fls HY oa Cnr ease AP ust Il 
sabh jeeau pi(n)dd mukh nak dheeaa varatan kau paanee || 


The Lord gave all the mortals, souls, bodies, mouths, noses and water to use. 


ys d AHS Yet § wrsnret, tat Hg, oa is ABH ada 6 AS fest TI 


nig UST aus Use Mor aA wife Sarat I 
a(n)n khaanaa kapaR painan dheeaa ras an bhogaanee || 


He gave them corn to eat clothes to wear and other pleasures to enjoy, 


8rd Sai 6 we wel nom, uldoe Bet aus nis Jo Unt HE wet fest Jal 


fats de a fats o oreet uy IS ats Fret ISI 


jin dhe'ee su chit na aaviee pasoo hau kar jaanee ||3]| 

He, who gave him (all his) is not remembered by man. The animal (i.e. fool) thinks that he Himself has made 
them. 

fARd (Rea ae) fest 3, Ga G28 33 adt Ger Fae (SS yD fiers cae S fe CHS ums vm at Sats 
wetenr J 


FS aS ST FIST! F visa I 
sabh keetaa teraa varatadhaa too(n) a(n)tarajaamee || 


Though hast made them all, Thou pervadest them all. Thou, my Master, art the knower of the hearts. 


SAS AHA Jo ms S ot Bat feu feumua J FAs Hea, feat a AeETT JI 


dH As fees font add AS 4s SH AMM II 


ham ja(n)t vichaare kiaa kareh sabh khel tum suaamee || 


What we can poor creatures do The entire play is Thine O Lord. 


WAT adtas Ale ot ag Hee Tt? AY Us Sct Tt, J foe! 


He Sea ote feafsnr afs TH TMH Igiel92uuoll 


jan naanak haaT vihaajhiaa har gulam gulaamee ||4||6||12||50] | 
Meek Nanak, Purchased in the market is the serf of the serf of God. 


Hat fed He fer dent HAaa otoa! Stade & ate a der TI 


ast Soafs Hos g II 


gauRee bairaagan mahalaa chauthhaa || 


Gauri Bairagan, 4th Guru. 


asst sale, usa set 


fA post AS Afe ust Te oefs HET II 


jiau jananee sut jan paalatee raakhai nadhar majhaar || 


As the mother having given birth to a son, nourishes him, and keeps him in her view. 


fAA Sgt HIST UZ 6 AGH Ua BAS Uset UAT ID, nis GH 6 nruat fogr feu THT TI 


nists wate Hfa 2 fara fas fos Uf II 
a(n)tar baahar mukh dhe giraas khin khin pochaar || 


In and out of doors she puts morsels in his mouth, and every now and then, fondles him, 


ug t nied 3 aod Gu SA et Ha feu gadint UGS I nis Td HS HIS BAS Usa J, 


3 Afsag gefre mast ate US fries 1191 
tiau satigur gursikh raakhataa har preet piaar ||1]| 


so the True Guru watches over the gur-sikh, who bears love and affection to God. 


fA sgt As dg At gotta & fooraeat ave Jo, fan eS Sods oe YH SAAT JI 


Ad TH TH Sea als ys ad fers I 


mere raam ham baarik har prabh ke hai iaane || 


My Master, we are the ignorant children of the Lord God. 


Ag Hea, MAT Sfodgs HM e aes Fs Ti 


U6 ue dg ag Alsag utr fate ofs Suen & ae fare 19 ToS I 

dha(n)n dha(n)n guroo gur satigur paadhaa jin har upadhes dhe ke'ee siaane ||1|| rahaau || 

Hail! hail unto the great Guru, the True Guru and the Divine teacher, who has rendered me wise by imparting 
God's instruction, Pause. 

AeA! aA fas Ig, He Ig mis ard SAsve 6 fAA } He Study ot fhu-Hs ta nae ae fes TI 
ofase | 


AA aale fest Cast aug at Set II 


jaisee gagan fira(n)tee uooddatee kapare baage vaalee || 


As the white robed flamingo circles and flies about in the sky, 


fie foe aHadt Sal aA MAH fee dad ace 3 Sat feset g, 


Ga we Us ule fate sud fas fost afa AHA II 


oh raakhai cheet peechhai bich bachare nit hiradhai saar samaalee || 


But she keeps her thoughts in her young ones, left behind and within her heart ever remembers them, 


ud Gd Had BS Je Shent fa nrus fms Tes ous vmus few fea AE Cot 6 wre avet JI 


39 Afsas fry Us ofs of at ag fre se Aba arst 12H 
tiau satigur sikh preet har har kee gur sikh rakhai jeea naalee ||2|| 
So the true Guru, by infusing the love of the Lord God in the disciple of the Guru, keeps the Gur-sikh clasped to 


his heart. 


A sg Ae ag ag & fhe vies Sfoag Hom & UH ea a Te-fhy 6 nue fee oe wet TuET TI 


AA ast Stn asin 38 fefe Te THe HA IS at II 


jaise kaatee tees batees hai vich raakhai rasanaa maas rat keree || 


As God preserves the tongue made of flesh and blood within the scissors of thirty or thirty two teeth. 


fan sg aloag das 3 og Saat det is St Sto Tastee SA ast e fed Thm ager gd! 


adt Wed HA ast & fae fe 3 As enafs v ufs act II 


koiee jaanahu maas kaatee kai kichh haath hai sabh vasagat hai har keree || 

Yet anyone may not understand that tongue or scissors have some power to do so, Everything is in the control of 
God. 

aet Aa fed 3 AHS fa fer agi aver His A ad eas cH fee TI dT A Stoag e mufsnrd fe JI 


f3@ Ha AS at ag for aats of Te OA AS act ISI 


tiau sa(n)t janaa kee nar ni(n)dhaa kareh har raakhai paij jan keree ||3]| 


similarly, when man calumniates the saintly person, God preserves the honour of His slave. 


fA ag dre ge AG gu usa SF wedet ager J st ahodg ume seg Ut Us-niag 6 see I 


aret HS ae Arad fart & fae ofa 3 AS ad agent II 


bhaiee mat koiee jaanahu kisee kai kichh haath hai sabh kare karaiaa || 


My brothers, let no one should deem, that any man has any power. Every one acts as the Lord causes him to act. 


Ae aa! aet fea of AHS fa fan 2 as SA fed) oa Set Cu as age 3 fos Aas CA aS aTeS TI 


Ag He avy fhafs ATU AS Ufs & efh 3 Set oar 3 Ae fae ale at wer II 


jaraa maraa taap sirat saap sabh har kai vas hai koiee laag na sakai bin har kaa laiaa || 


Old age, death, fever, frailthorn and snake, are all in the power of God, and without being ordered by God, none 


can touch the mortal. 


geu As, gad, fas us uA Jae uiftors Se Jol Tae TSH ada t add et Yat G Fd Sd Aa" | 


AT ofe oy fe feats fafs fomred Aa aoa A vist mate we Zafer ISI NAS UA 
aaisaa har naam man chit nit dhiaavahu jan naanak jo a(n)tee aausar le chhaddaiaa ||4||7||13||51]| 
Within thy mind and heart, O servant Nanak, ever, meditate on the Name of such God, who shall deliver thee, at 


the last moment. 


nimué fade ms fas nied J dad Sa nid Ad Sods eH OT Ud SS org ad frost, wriis & 23 Sct ut 
ae | 


ast Soafe Hos g II 


gauRee bairaagan mahalaa chauthhaa || 


Gauri Bairagan, 4th Guru. 


ast agate, usa set 


faa fufeon nfs df wide A Afsag adh II 
jis miliaai man hoi ana(n)dh so satigur kaheeaai || 


He, by meeting whom, the mind receives joy is called the True Guru. 


fAA 6 fae eure fees 6 unt Us 3, STAT ag yrfitmr ArT TI 


He of efscr fafa ate ofe us ue BSH III 


man kee dhubidhaa binas jai har param padh laheeaai ||1|| 


Mind's double-mindedness departs, and the celestial supreme status is obtained. 


fos ow ofdsue vs J Ate Ts aot Hos Hose fhe ArT TI 


He Afsag fumirs fers fafo fH 11 


meraa satigur piaaraa kit bidh milai || 


By what means shall I meet my beloved, True Guru. 


H fan Stet ore nue UISH AS dat § fhe 


TG fis fis act sHAETS As ag UT fs HE AN TTS II 
hau khin khin karee namasakaar meraa gur pooraa kiau milai ||1|| rahaau || 


Every moment I make obeisance unto my Guru. How shall I attain to my perfect Guru? Pause. 


fs HIS H nus Tg og UIEH ATS Tt nus UTS Tat 6 H fan sgt yrs Jet? ofygS 


ats far afs Afeor Ast Afsdg UT II 


kar kirapaa har meliaa meraa satigur pooraa || 


Showing His mercy, God has united me with my perfect True Guru. 


nmuet fhog Ord & Studd 6 He AS HHS Ae Tat ows As fest TI 


fee Uat Aa odor 8 Afsag OT 21 
eichh pu(n)nee jan kereeaa le satigur dhooraa ||2|| 
By having rue the dust of the feet of the True Guru the desire of this serf is fulfilled. 


Ae dd tudo a os ys age enw BAe ocd St feu uss J TET TI 


ufs sats fears ofs sas He fH Asad fHespH II 

har bhagat dhiraRaavai har bhagat sunai tis satigur mileeaai | | 

He alone is deemed to have met the True Guru, who enshrines God's devotional service, and hears lord's 
meditation. 

aes Cat He at 6 fhe flor afer Aten 0, A Shodg ct nigga Ae OWS ATE J, ms HM @ fAHds } Hee ATE 
vl 


Sor nfs 3 ureet of org fats fest 1131 


toTaa mool na aaviee har laabh nit dhiraReeaai ||3]| 


He never suffers loss, and ever earns the profit of Gods Name. 


Gr 6 aetss wer od ers Ca Ant Tae OH & oe AHS | 


fAA a@ foe feara J TS CAT ort Il 
jis kau ridhai vigaas hai bhaau dhoojaa naahee || 


He within whose heart is Divine pleasure entertains not another's love. 


fan @ fee nies get unt 0, Ga ves TS GS BT ATE! 


aad f3H ae ffs Gad ofs Te Wert NSICIASNUII 


naanak tis gur mil udharai har gun gaavaahee | |4||8||14||52| | 


Nanak, the mortal is saved by meeting the Guru, who makes me sing God's praises. 


aod yet CH Ig 6 Se a UT Sod Ale OA Sted SAA eo Adee TI 


Hos 8 ASST use II 

mahalaa chauthhaa gauRee poorabee || 
Ath Guru, Gauri Purbi. 

USA sat, TCT use| 


afe ears efar ufs atat As Hie sfe ue fs Set Il 


har dhiaal dhiaa prabh keenee merai man tan mukh har bolee || 
The merciful lord God showered His benediction and with my soul body and mouth, I utter God's name. 
frases Sfodg Hom 3 nruet fous fosred ast o nis nruat vrsut ef 3 Ho oe H etogg oT oH Case ager 


wT 


Tete ga stenr oils aa ate sor Hat Act Ss 1 
gurmukh ra(n)g bhiaa at gooRaa har ra(n)g bheenee meree cholee ||1|| 


Through the Guru, I have acquired very fast and deep colour, and my body jacket is drenched with God's love. 


Te et Tot H UGH Uat 3 Awel das uufsurg ag Bet duis Act of Ht asst otoag ct Us oe ae dS Tet TI 


mud afte ys at TE set Il 
apune har prabh kee hau golee || 


I am the maid-servant of my Lord God. 


nue Stagg Hat at H et Tt 


Aa JH dfs Ast Ho for afe He Aas AS ds ws Nal Tae II 
jab ham har setee man maaniaa kar dheeno jagat sabh gol amolee ||1|| rahaau || 


When my mind was propitiated with God, He made the whole world an unpaid slave of mine. Pause. 


Ae Shodg & oe Hed fers ct for d wet St SAS AS HAS 6 faa oH AT TeH vat fest! ofasS| 


add fasta AS Ae amet ofA foe Shy PSST II 
karahu bibek sa(n)t jan bhaiee khoj hiradhai dhekh dda(n)ddolee | | 


Have deep deliberation, O good people brothers, and seek search and see God within your heart. 


Stas Sted ad 3 afeS Usk, Ad STS! nis Ps aS a Soa”  nrus few nied dt sy BSI 


ufe ofs gu As APS Aare ate foate SA ahs ket III 
har har roop sabh jot sabaiee har nikaT vasai har kolee ||2|| 
The beauty and light of the Lord God is contained among all and everywhere. god abides near and close to every 


one. 


etodg Hort & Hest 3 dHat Atont nied 3 od at GH oat T| Soa Jd aH & Ha 3 is UA HET TI 


fe ofe faafe <A AS Aa a yrdug usY mss II 


har har nikaT vasai sabh jag kai apara(n)par purakh atolee || 


the Countless, omnipotent and Immeasurable Lord Master dwells close to the entire world. 


¥-Je Age Haslets wis yy AM Hwa ATS Boba S wre afer Tg 


afe ofs yare at ats us fag fas ag ufo Hat ISI 


har har pragaT keeo gur poorai sir vechio gur peh molee ||3]| 


The Perfect Guru, to whom I have sold my head for consideration has made the Lord master manifest unto me. 


Udo Tg 3 fAA ae H yrust AIA HS ee fest d, Pom Heat He uTsu fears fest TI 


fe At nists safe SH AgeTaSs SH Ss Use SSA II 
har jee a(n)tar baahar tum saranaagat tum vadd purakh vaddolee || 


O Venerable God, within and without, I am under Thine protection. Of the great Thou art the greatest Lord. 


vunsla Studd viele 3 ated H Sct uss aa Tt, F ferrer et UH fears om T 


Ho stad uiafes ufs Te are fife Afsae ae Test sas 


jan naanak anadhin har gun gaavai mil satigur gur vecholee ||4||1||15||53] | 


Meeting the Exalted true Guru, the mediator, serf Nanak, night and day chants, the glories of God. 


feds Gsfanes He dct 6 3 a aed oH Se fed Shogg 8 TE w ares ager TI 


agat uset HIS 8 II 

gauRee poorabee mahalaa chauthhaa || 
Gauri Purbi, 4th Guru. 

agat usat, USAT Sat | 


AAs nudus Hurt Aaetas use facrs II 
jagajeevan apara(n)par suaamee jagadheesur purakh bidhaate || 
Thou O Lord, art the life of the world, the remotest of the remote, the Master of the universe, Omnipotent, and 


the Destiny scribe. 


3 o Ata, Aas ct fie AS, UdS FS USH UTS, MISH TT Ha, Fa Haste iS fAAHS & fesarst J 


fag Hota SH Ys Aum f33 Heater TH AS Il 
jit maarag tum prerahu suaamee tit maarag ham jaate ||1|| 


Which ever way Thou incitest me, That way do I go O my Master. 


frds St oAs ats AS Yee age U, BA dt gAS H Ate ot, TA Hear 


TH AT Ho dfs ASt TS Il 


raam meraa man har setee raate || 


O Pervading God, my Mind is imbued with Lord's love. 


cv fenmua etd As fase, ys e OH ons clam dear FI 


AsHas ffs oy oA ufenr ofe TH at AHS IIA TIS II 


satasa(n)gat mil raam ras paiaa har raamai naam samaate ||1|| rahaau || 


Associating with the society of saints, I have obtained Lord's elixir, and am absorbed in Lord God's Name. Pause. 


AU Ads wed as aH Aes & ifs yus ast I ms Stoag Hom e oH nies Sta J fom at ofage | 


afe ofa an ofe ofe afar neg ofe of an ofa AS II 


har har naam har har jag avakhadh har har naam har saate || 
The Lord God's Name and the Lord God are medicine for the ailing world. God and the Lord God's Name are ever 


True, 


etodg Hom & on us eto Hom dhs wstut wet eeret gol Sthoag 3 etoag Hart & OH Ae AS Jol 


fsa & uy ty vfs fear A eH TH GA WS III 


tin ke paap dhokh sabh binase jo gurmat raam ras khaate ||2|| 


The sins and demerits of those who, under guru's instruction, partake of Lord's essence, are all destroyed. 


Bate Tad ns mae AY OH J Ate Uo, fos, Tote Guen Sa yg etd 6 Fe Tal 


fra a fous fd ufs HAsfa 3 aa Hsu Afe oS II 
jin kau likhat likhe dhur masatak te gur sa(n)tokh sar naate || 


They, who have such a pre-ordained writ on their forehead bathe in the Guru's tank of contentment. 


fragt e He SS ye ci-ferdt Tet Het users 3, So ag Ate AsAeS e Sg vied FST Ta! 


PoHfs He aet AS fo at ATH aM Sf TS SII 


dhuramat mail giee sabh tin kee jo raam naam ra(n)g raate ||3|| 


The entire filth of evil -intellect of those, who are imbued with love of the Lord Name is washed off. 


fos Afoa OH SUH OS dai Jo Goat ot Het mas ct AS Hees GST ART TI 


TH SH omy orf orf ug oad SH ASS MET 5 TS Il 
raam tum aape aap aap prabh Thaakur tum jevadd avar na dhaate || 


O God my Lord Master, Thou Thyself art all by Thyself. As great a Giver as Thou, there is no other. 
v etodg! Ad Pot Hee Ss ory SAS ae ye-a-ye Jl 30 fiat est wag Jo det od | 


AO Stag OY BE st He Ufa AU fs fasgur S IsIINIIUsII 


jan naanak naam le taa(n) jeevai har japeeaai har kirapaa te ||4||2||16||54| | 


Slave Nanak sustains life only by taking the Lord's Name. By God's grace alone, God is remembered. 


TS FA ATH AST TSH BE os HAS Il hoa ct efeor onrw St otoag w fags Je" TI 


agat uset HI 8 II 

gauRee poorabee mahalaa chauthhaa || 
Gauri Purbi, 4th Guru. 

agat usat, USAT set 


add four Fales BS Ast HE ofa ASt Ts II 


karahu kirapaa jagajeevan dhaate meraa man har setee raache || 


Show mercy unto me, O the Giver of life to the world, that my soul may remain merged with God. 


Ae 63 3GH ad TAT 6 fie We te TS! St A At ors Stoadg a nse Jet Td 


Afsate suo 16 nfs fooue afu afe ofe ofs He HS IAI 


satigur bachan dheeo at niramal jap har har har man maache ||1|| 
the true Guru has imparted to me, an exceedingly immaculate instruction, and by uttering the Lord Master's 


Name, my Mind is transported. 


He dot 4 He usH lesa frftmr fest ois Hom Hea e oH a Cada ada Hora Ae" fFSs UH UTS J fomr TI 


TH Ad He So fa BE als AS II 


raam meraa man tan bedh leeo har saache || 


O omnipresent Lord, my mind and body the True God, has perforated. 


J Aga-fenmua Hom! Aa Ho 3 Ufo, AS etoag 3 feg AS ISI 


fro ans & Hfe Aas AS fAor ae Asa a sats ats TH ws NU TIS II 

jeh kaal kai mukh jagat sabh grasiaa gur satigur kai bachan har ham baache ||1|| rahaau || 

My God, by the instruction of the great True Guru, I am saved from the death, in whose mouth (clutches) the 
entire world is entangled. Pause. 

Ad atoag, fers He Tete Guen ours H SAAS S we fom ot, fAA eH (UA) fee AS ATS Stor den FI 
jfaae | 


fro as Us adt afg Ast 3 HAS HS Od ATE II 


jin kau preet naahee har setee te saakat mooR nar kaache || 


They are the irreligious, foolish and false persons, who have no love with God. 


frat & fuscst efoag oe adt, Sa nagHt, HaY nIS FS UTH TS! 


fo aS AOH HES ifs act fefs feR]et Hfe Hs UTS NII 


tin kau janam maran at bhaaree vich visaTaa mar mar paache ||2|| 


They suffer an exceedingly extreme agony of birth and death, and repeatedly die and putrefy is ordure. 


Qa AHS 3 HS TT HOS fare ve Bare Ja nis Bag Hae WS Tait nies THe Ase JS! 


3H tenrs Aafé ufsuTsar H aS cA oS ofe TH AS Il 
tum dhiaal saran pratipaalak mo kau dheejai dhaan har ham jaache || 


Thou art Kind, and the Cherisher of refugees. I beg of Thee to grant me the gift of Thy love, O God. 
3 fhosera nis Howe oT usS-UneTS JH eat age" ot fa He wruat us ces yes ag, J etoag! 


ofa & SA OH OH ath HO foals ad afe ard ISI 


har ke dhaas dhaas ham keejai man nirat kare kar naache ||3]| 


Make me the slave of the Lord's slave, that my soul may embrace extreme affection and take to dancing. 


Ho Pisa & cifeoat a ater gett, St Act ors UH Us OTe ad & faasardt aT | 


mu AD SS Us HMM GH eed Tg TS II 


aape saeh vadde prabh suaamee ham vanajaare heh taa che || 


Himself the Lord Master is the great Banker. I am a retail dealer of Him. 


nig St ATT HBA ST ATS TH SAS usTS eur Tl 


AT Ho 36 AIG TH AS Sct Ae Sta a AT YS APY NIZA NUUIl 
meraa man tan jeeau raas sabh teree jan naanak ke saeh prabh saache ||4||3||17||55|| 


My soul, Body and life are all capital of Thine. thou O True Lord, art the Banker of Servant Nanak. 


Act uray ofe 3 fiedt Aye Sct Ur 31 SF TAS AoE! Sag oa T ATTA TI 


agat uset HIS 8 II 
gauRee poorabee mahalaa chauthhaa || 


Gauri Purbi, 4th Guru. 
agat usat, USAT Sat | 


3H vfenre Ae eu sno fea fao@ Hog eae II 
tum dhiaal sarab dhukh bha(n)jan ik binau sunahu dhe kaane || 


Thou art Merciful and the Destroyer of the calamities. Give ear and hear a supplication of mine. 


3 cenres ms AY HALES G OTH Ado SET TI Ht fa Fost 6 as Ua AE! 


fAA 3 3H Ufs WS AoMt A Afsag Af AT Yrs III 
jis te tum har jaane suaamee so satigur mel meraa praane ||1|| 


Unite me with the True Guru, my very Life, Through whom thou art known, O Lord God. 


Hé GAA ag Ad fie Ae oe fer o Sods Hom! fan eo ot Ss enn APT TI 


TH TH Afsdd UTAH ats HA II 


raam ham satigur paarabraham kar maane || 


O Pervading God, I acknowledge the True Guru as the Exalted Lord Himself. 


v fenmua stds HAS Tat 6 Gor Hom afs & SASH Age TT 


TH He Hao MA HS dS Te Alsde & sale Ts TH AS IA TTS II 
ham mooR mugadh asudh mat hote gur satigur kai bachan har ham jaane ||1|| rahaau || 


I am silly, stupid and of impure understanding. By means of Gurbani of the great True Guru I have known Thee, O 


God. Pause. 


H you Ag nis mules AHS Ser Tt H 36 Went dg, J tod”! ofoTeS | 


fA3d GA vis TA TH 84 Ag f336 la Slava II 

jitane ras an ras ham dhekhe sabh titane feek feekaane || 

As many pleasures, and other relishes which | have seen, all of them, without exception, I have found thoroughly 
insipid. 


fid nde nis dd Fore AH Sa Js, AS TAS TH fawas feas ue Js! 


ate ot ony nifys gH otto ffs Afsad HIS SA aS 1121 
har kaa naam a(n)mirat ras chaakhiaa mil satigur meeTh ras gaane ||2]| 
By meeting the Satguru, I have tasted the immortalising Nectar of God's Name, which is sweet like the juice of 


sugarcane. 
Afsaet 6 see Gord H Sheds UH & Hors ade eer orfa-fours urs SIS D, A HTS U did @ Og St He for 
Jl 


fio a8 ag Aa odt sfeut 3 Aas Hs fees II 
jin kau gur satigur nahee bheTiaa te saakat mooR dhivaane || 


Who have not met the great True Guru, they are the foolish, and insane mammon-worshippers. 


fos 3 AS aa § odt fHS, a Hou nis SS Hfeur Se UAT S| 


fa & agHdie fe ure Sfy tue dfs uss III 


tin ke karamaheen dhur paae dhekh dheepak moh pachaane ||3|| 
They are pre-ordained to be bereft of Good deeds. By beholding the lamp of worldly love, they are burnt like a 


moth. 


Hes ot Sa da oner-sfos Je shs Je Je TS! HAS HHS e Sle 6 Su & Ca usd tg AS-gw Ale JS! 


fae aS 3H efor afe Hed 3 ufe ofe AS Bars II 


jin kau tum dhiaa kar melahu te har har sev lagaane || 


they, whom Thou, O Lord Master, mercifully unitest with the Guru, apply themselves to Thy service. 


frog Soret Hea! SoH Os a at oe fhorer J, Cs Sct Wad nies Hee Ja! 


Ho stad did oe oe AU Yate HIS TSHS STH AHS IISISIATIUE!I 

jan naanak har har har jap pragaTe mat gurmat naam samaane ||4||4||18||56| | 

Serf Nanak is renowned by repeating the Name of Lord god and by the Guru's instruction his soul is absorbed in 
the Name. 

Sed HA, Shdg Hom fon wt Casa ade wore usthy J fomr dws Tete Cuen Tot SA ct urs oH vied 
Blo Jd Tet TI 


agat uset HIS 8 II 
gauRee poorabee mahalaa chauthhaa || 


Gauri Purbi, 4th Guru. 
agat usat, USAT sat 


Ad Ho A yg Ae ots og Aum ag fae of ug SA Il 
mere man so prabh sadhaa naal hai suaamee kahu kithai har pahu naseeaai | | 


My soul, that Lord God is ever with thee. Tell me where can thou run away from God? 


Adt fieste, Sa Atos Hea, Hele dt Sd AE J) CA! Shodg UA SAAS foe AT Hat I? 


fe um auth ae ys Are ofe wrfy save SEMA III 


har aape bakhas le prabh saachaa har aap chhaddaae chhuTeeaai ||1|| 


The True Lord God Himself grants pardon. If God Himself delivers the man, he stands delivered, 


Ag todd Hom ye dt wet sure dl Aad etoag ye de 6 foot ad, sf Sa foo gerd! 


We He Afu afe ofe af ufs AU II 


mere man jap har har har man japeeaai || 


O my soul, heartily repeat and remember the Lord God's Name. 


J Adt festa! few ons etoag AT ean a Sada 3 fhe ad! 


Afsas at AveTet ofA u AS Ha ae Aas Ue ESA 119 Ta II 
satigur kee saranaiee bhaj pau mere manaa gur satigur peechhai chhuTeeaai ||1|| rahaau || 


Run and take to the sanctuary of the True Guru, O My mind. Thou shall be saved by following the great Satguru. 


Pause. 


Us AH Id ch AGeTsS AIS, THs Hoe! Ss Alsdat t Hag cdo ET Sct foget deat ofagS | 


Ad Ho Aeg Aus AS Ades fas Afent for whe SA I 
mere man sevahu so prabh srab sukhadhaataa jit seviaai nij ghar vaseeaai || 
My soul, serve that Lord, the Giver of all the comforts, by performing whose service thou shall abide in thy own 


home. 


Adt fae! AS wg Sued SA Atos ct Ae ad far ct clos ane eora s nmue for & OH nied fea ASAT | 


Tanta Ate Bog we nus wih dee dfs AA WAM III 
gurmukh jai lahahu ghar apanaa ghas cha(n)dhan har jas ghaseeaai ||2| | 


Through the Guru, go and attain to thy home, and rub and apply the sandal of God's praises to thyself. 
Tos Se Tot A a mS OH 6 YUB d, mS Tot Sh Aast & Tae mus vy GHB SB 


Ag Ho fe ois os ofs ofa AA BSH B ae ale Hfs TAM II 


mere man har har har har har jas uootam lai laahaa har man haseeaai || 


O my soul, God's, God's, God's God's only God's praises are sublime. Earn the profit of singing God's praises and 
be happy in thy mind 


TAS fe! ofoag, efoag, efoag, eho, fag cH atest, AA J ca ct atest ales ag a oe" ue ws fos fs 


UA TI 


afs af urfy ear afe te 3 nits ofs ga ae 1131 


har har aap dhiaa kar dhevai taa a(n) mrit har ras chakheeaai ||3] | 


If the Lord God Himself mercifully grants, then alone man partakes of the immortalising God's elixir. 


nad Stdg Homt we frag Og a UTES ad, Aes Se Tt Ears Hels ade SS Stoag nis 6 Fae TI 


Ag Ho OH feat A eA Be S AAS 3d ATH We II 
mere man naam binaa jo dhoojai laage te saakat nar jam ghuTeeaai || 
O my soul, who are without God's Name, and are attached with another, those materialistic persons, are 


strangulated by death's myrmidon. 


THAI HSE, ATS e OH CTS To, mS IGA OS Aa Io, Sot HeTYRS USH GAS | eS TH We AH CST 


3 Was 3d fra oy ferrfeur Ho f3a & faate = fae IIsII 


te saakat chor jinaa naam visaariaa man tin kai nikaT na bhiTeeaai ||4|| 


Such materialists, who have forgotten the Lord's Name, are thieves. My soul draw not near them. 


WA HRETYAS fot } Atos & OH Fe fest J, SAAT Jol Het fHeste Cate wedi o Ba 


He Ho Aed vise fadne saute fas Afar Sar ee II 
mere man sevahu alakh nira(n)jan narahar jit seviaai lekhaa chhuTeeaai || 


My soul, serve the incomprehensible and immaculate Man-lion by serving whom the account is discharged. 


Adt reste ara vis ufeg HOA fu ct efos aH, fan ot cfs aes eure forrg-fasra 8a J ArT TI 


As ood fe ufs ud ae flrs HAT 3H WSePA NUNUIACIUIII 
jan naanak har prabh poore ke'ee khin maasaa tol na ghaTeeaai ||5||5||19||57|| 


The Lord God has made slave Nanak perfect, and his weight is not, few, short even by a fraction of a particle. 


etodg HoMHt 3 TH Sar O HAHS aS fest I ms CAS ens Je Sa HA ST fa St eS od | 


agat uset HIS 8 II 
gauRee poorabee mahalaa chauthhaa || 


Gauri Purbi, 4th Guru. 
agat ust, USAT set | 


THe US SHals US SHS AT AME fiz AS Sc Il 


hamare praan vasagat prabh tumarai meraa jeeau pi(n)dd sabh teree || 


My very life is in Thy power, O Lord. My soul and body are all Thine. 
Adt fie AS Sd <A fee J, J Afoe! Act wrsHt S Ufa AYO 3d Jol 


vfmr agg ofe van feared Ad ufs sfe Be wet 41 


dhiaa karahu har dharas dhikhaavahu merai man tan loch ghaneree ||1|| 


Show mercy, and cause me to see Thine sight, O God within my soul and body, is the great yearning. 


TOHS OS iS HG tan feu, J etodg! Adt ors 3 Ufo nies aedt Aug TI 


aH Hd Hf sfs Se fms ate act II 


raam merai man tan loch milan har keree || 


My Master, within my mind and body is the desire to meet God. 


Ag Hea, Ad fs 3 Ads feu Shoag 6 fise Ht wa TI 


ad foarte four fees ate atet ofe fifsur urfe ys At 19 ToS II 
gur kirapaal kirapaa ki(n)chat gur keenee har miliaa aai prabh meree ||1|| rahaau || 


When the great and merciful Guru, showed even an iota of compassion, My Lord God came and met me. Pause. 


Ae fers ms fhogas Tat 3 so frat st fag ast, Aa Stoag Hom or & He fhe flr ofasS 


A JHd Ho fefs 3 Amit vr fafa SH afe Weg Act II 


jo hamarai man chit hai suaamee saa bidh tum har jaanahu meree || 


Whatever is in my mind and heart, O Lord God that condition of mind Thou Knowest. 


Aas St He fuse 3 fee vied 3, J etoag AT! SAAS Tes os Wee TI 


nates oH Aut AY ut fas Ale wr fe Sct II 


anadhin naam japee sukh paiee nit jeevaa aas har teree ||2|| 


Night and day I repeat Thy Name and obtain peace. I ever, live in Thine expectation, O God. 


Je fed H3T OH & Bods ATE nis MSH UGS Tt Ae StH Sot Aus vied AGS a, J etoag! 


afe Afsafe es Ug aster af fife nee ys AST II 
gur satigur dhaatai pa(n)th bataiaa har miliaa aai prabh meree || 


The great beneficent True Guru showed me the way, and my Lord God came and revealed Himself unto me. 


fers, TIT AY Tat 3 Ho GAS fers fest 3 Hat Shodg Hom or a Ag 3 ore J for 


nates mae stent esa AS wITA Url Ae act ISI 


anadhin anadh bhiaa vaddabhaagee sabh aas pujee jan keree ||3]| 


Night and day celestial bliss rains. I have become very fortunate and all the desires of God's slave are fulfilled. 


dé fed Saat wt aA G1 H as oHte Se S fomor ots Fae Gs Shot Aho urfor ust J Tet Ts! 


AoE AMAT ads AS eAals J uf act Il 
jaga(n)naath jagadheesur karate sabh vasagat hai har keree || 


O my God, the Lord of the world and the Master of the Universe, everybody is under Thine sway. 


o fat & Aum 3 wren & Hea atodg, Jd tet Sd SA fea TI 


Ao Sad AdStas wre ole Tag UA AS ac IsielQonuycil 
jan naanak saranaagat aae har raakhahu paij jan keree ||4||6||20||58| | 
Servant Nanak has entered Thine sanctuary, O God, save the honour of Thine sanctuary, O God, save the honour 


of Thine serf. 


Sad GHA 3 Sot ATE Bet d, J Thoag! nus seg St Es ct guest aT! 


agat uset HIS 8 II 


gauRee poorabee mahalaa chauthhaa || 


Gauri Purbi 4th Guru. 
ast usat USAT Sa | 


fea Hour fig 3 fea ag dott ea co feth of of Te II 
eih manooaa khin na Tikai bahu ra(n)gee dheh dheh dhis chal chal haadde || 


This mind of many whims rests not for a moment. It wanders about aimlessly in all the ten directions. 


ufent sgat eer fea Hot fea Hos wet st dt ofage| feo At ot ute vies fact Hse fede TI 


Fg ut fen esaratt ahs Hg dot He OS 1A 
gur pooraa paiaa vaddabhaagee har ma(n)tr dheeaa man Thaadde ||1|| 


Through the greatest good luck, I have obtained the Perfect Guru. who has given me God's Name, by which the 


mind has become tranquil. 


USH Ud SAE CHiTg HS UTS Tg YUS J Te Io, fagt d Ho Tao OH fest g, fA oe Homi mAfed J fom TI 


TH TH Asad BS AS Ul TIE Il 


raam ham satigur laale kaa(n)dde ||1|| rahaau || 


My pervading God, I am said to be the slave of the True Guru. Pause. 


Ad fenrug etd HAS Tete GHAST urftmt Ate ot ofsg | 


THY HASS VT VIS TH AGH Tg Ad Ae Il 
hamarai masatak dhaag dhagaanaa ham karaj guroo bahu saadde || 


On my brow the brand of being guru's slave is branded. A greatly accumulated debt, I owe unto the Guru. 


ASHE CS ast eden dewouw sar deur di wy deur od aa Hae wea TI 


usGuarg Us ag aor 3G esd ste UTS III 
paraupakaar pu(n)n bahu keeaa bhau dhutar taar paraadde ||2|| 


he has done me much beneficence and benevolence, and has ferried me across the formidable and terrible ocean. 


Bat d He SS wer ger 3 Salt ast dT nis Ho aoa 3 fanraad AHeT F urd Sarg fest TI 


fro a Utfs fee afe ad fo as aes aS II 


jin kau preet ridhai har naahee tin koore gaaddan gaadde || 


They who have not God's love in their heart, hatch many false plots. 


frat & fee nied sarets Ut das odt Gs we 3d HOHE Hse Ts! 


fag urat ogre froth as 3 £88 Hone aes Tee III 


jiau paanee kaagadh binas jaat hai tiau manmukh garabh galaadde ||3]| 


As the paper is dissolved in water, so is an apostate wasted away in pride. 


fan sg Ae fee cae oF do Ate CER ogi ot not Jorg nies ua ART TI 


TH Mont ag 5 Hod uta fAS als TH SS ore II 


ham jaaniaa kachhoo na jaaneh aagai jiau har raakhai tiau Thaadde || 


I know nothing of past, nor do I know anything regarding future. As god keeps me so do | stand. 


H6 fle asus adi, tae sfeus ad as ren dT, fra etoag He Tue" d Gas TH ya Jer Tt 


TH 3S Va Ad fas OST Aa SHA AST AS NP UQAUUEM 
ham bhool chook gur kirapaa dhaarahu jan naanak kutare kaadde ||4||7||21||59] | 


I am filled with shortcoming and mistakes. O my Guru, take pity on me. Serf Nanak is known as a dog of Thine. 


H aha 3 aeshot oe sous Tt Ad Tees Ad OS SdH aT! Sag Sa ST AT aT a Aen ArT TI 


agat uset HIS g II 
gauRee poorabee mahalaa chauthhaa || 


Gauri Purbi, 4th Guru. 


ast usat, USAT sat | 


oth adit sag ag Stour fife Ag dss dst oI 
kaam karodh nagar bahu bhariaa mil saadhoo kha(n)ddal kha(n)ddaa he || 


with lust and wrath, the body village is full to the brim. By meeting the saint Guru I have broken both into pieces. 


3d-TA nis dg oe Ufo fis afent set stom deor 31 AS Tees Ht fhe aH cat 6 go 3a a UA UA a fe 


usta fers fst ag utenr His af fee Hse Hs TIA 


poorab likhat likhe gur paiaa man har liv ma(n)ddal ma(n)ddaa he ||1]| 


By virtue of the pre-ordained writ I have obtained the Guru and entered the realm of Lord's Love. 


Uo ot feet cet frases Hades H oat 6 ur fer os ug ct Us @ OH nies UES J fom Tt 


ats AY Mast Us eat TI 
kar saadhoo a(n)julee pu(n)n vaddaa he || 


Make obeisance with joined hands unto the Saint Guru. 


AS det 6 Ua As a GHA aD, fed fea ST Ba BH TI 


af 3383 US FST ST NU TTS II 
kar dda(n)ddaut pun vaddaa he ||1|| rahaau || 


Make a prostrate salutation. This is a great virtue indeed. Pause. 


BHU & USH ad, fea fea fers dat TI ofagS 


Was uf dA Ae 3 Atfonr fSe nists JBH as 7T Il 
saakat har ras saadh na jaaniaa tin a(n)tar haumai ka(n)ddaa he || 


The mammon worshipper knows not the relish of God's elixir; within him is the thorn, of pride. 


Hieor a Cura etoag & nifys & Are 6 odl Weel SA nied Jars Ct AS TI 


faG fa@ vats ys vy uefa AHaS Aafo fafes S37 T III 

jiau jiau chaleh chubhai dhukh paaveh jamakaal saheh sir dda(n)ddaa he ||2| | 

The more he walks (away from God), the more it pricks, and more the pain he suffers, and he bears on his head 
the mace of Death's myrmidon. 

fiat gs Ga (Fa 3) Aled, Sor ot frre Ga se IS So dt gs Gu ane Cosa dns Ca Hs tes wT et 
nme fig 3 ae S| 


afe Ae ofa ofs oth AHS BY HOH HdS SE YT II 


har jan har har naam samaane dhukh janam maran bhav kha(n)ddaa he || 

God's men are absorbed in Lord God's Name and they have broken away the pangs and the fear of birth and 
death. 

atodg & de Shodg Hot & oH nies Blo de de Jo mis Bai d AHE S Hg UAH US Bd 6 3a HES Slant TI 


nifsot usy uff USHA 8g AS Ys YOHST T ISI 
abinaasee purakh paiaa paramesar bahu sobh kha(n)dd brahama(n)ddaa he ||3]| 


They have obtained the imperishable Supreme Lord God, and great honour is theirs in the various regions and 


universes. 


Gat 3 on-sfo AsHet fea etoag 6 ur fer ous Co nidat cut ms uirsHt nies ges efauret UES Ta | 


TH dete HAAS Us 3d Us TY TY Ss TTT II 


ham gareeb masakeen prabh tere har raakh raakh vadd vaddaa he || 


I am poor and humble, and I am Thine, O Lord God. Save me, save me, O thou greatest of great. 


Hates us ora ot Ug Sa atl od ettoag At Het chm ag so fener e fers 


AS Stag OY nO” ca T Ths OH ot AY Hat INSICIQIEOl! 
jan naanak naam adhaar Tek hai har naame hee sukh ma(n)ddaa he ||4||8||22||60]| 
The Name is slave Nanak's sustenance and support, and by god's Name I enjoy peace. 


BH Tt IS Saag ST MTS Ss MOAT FT ns Tae OH ers tH ora Hee Ti 


agat uset HIT g II 
gauRee poorabee mahalaa chauthhaa || 


Gauri Purbi, 4th Guru. 


agat ust, USAT sat | 


fen as fo ofe oH of 3 fae ATS © UTS Cor II 


eis gaR meh har raam rai hai kichh saadh na paavai dheeThaa || 


In this body castle is the Lord God, the King. But the shameless fellow obtains not His relish. 


oF eto & fas feu Sods Hom USAT | US BAGH Set GAS AnrY 6 YS odl ATT 


fs ds curt niggg ahr ofg ag Feet aft stot III 
har dheen dhiaal anugrahu keeaa har gur sabadhee chakh ddeeThaa | |1|| 


When God, compassionate to the poor, showed mercy, I tasted and saw this relish, through the Divine Guru 's 


word. 


Ae adtat SS fhages Stogg 3 cfeur od, H Ta-gu gett geo Tt EA Aue 6 Fa a Se for 


TH ufe alese ae fee HIS AN TIS II 
raam har keeratan gur liv meeThaa ||1|| rahaau || 


My Master, by enshrining affection for the Guru, singing the praises of God has become sweet unto me, Pause. 


AG Hea, Tot SAS US Oss ads Cord Stogg o AA ates ada He for ware war fim ofass | 


fe mien mdteg UTSATH v ffs Afsae afer SATO II 
har agam agochar paarabraham hai mil satigur laag baseeThaa || 


God is inaccessible, incomprehensible, and transcendent. By attachment with Satguru, the intercessor, He is met. 


efddd ude 3 ud, Ad HHS F Ces nis USH-AdHe JI Afsdyg feds 8 oS Aso Cora’ So fae TI 


fas Td Fde AAS Snid fSe neat vefs UPS III 


jin gur bachan sukhaane heearai tin aagai aan pareeThaa ||2|| 


They, to whose heart Guru's word is pleasing, to them the viand of God, s Name is served. 


fragt e fee 6 Tet & Hee Par Bae J, Sat Had Tae oH w sno UA ater TI 


Hou dhs nfs aég 3 fe nists avg ator II 
manmukh heearaa at kaThor hai tin a(n)tar kaar kareeThaa || 


The heart of the mind-ward is very tyrannical. His interior is pitch dark. 


HOo-Hate o fee usH fasest 3 BA ot nies aret-fimrg FI 


faring a8 ag eu Ubon fay foar Sf Setor 1131 


biseear kau bahu dhoodh peeaaieeaai bikh nikasai fol fuleeThaa ||3] | 


If we feed a serpent upon much milk, on investigation, only poison shall come out of it. 


Aad MAT AUS wer dt en flake, sedis age 3 SA fed fadtudt afug ct foasatt 


afs us mite fhoreg ag AY wih as Age Hie Sto II 


har prabh aan milaavahu gur saadhoo ghas garuR sabadh mukh leeThaa || 

My Lord Master, unite me with the Guru-saint, that, with my mouth, | may grind and eat, (lovingly sing) Gurbani 
as joy 's spell to destroy serpent 's venom. 

Ag Hea HOM He dg-AS oe fhe 2, st A Hau ct feg oH ado Bel, H mus Ho oes Towel 6 alsa ty at 
fimrg ome uls & uret (ates aa") | 


AS VHS TS A BS HS Slat Halts AIT HIS" siciIsieal 
jan naanak gur ke laale gole lag sa(n)gat karooaa meeThaa ||4||9||23]|61| | 
Servant Nanak, is Guru 's serf and slave. By associating with the saints society the bitter becomes sweet. 


Sad GH Td Tt eT 3 TSH JI Als Halls ow aS a aST ford Aer TI 


agat uset HIT 8 II 
gauRee poorabee mahalaa chauthhaa || 


Gauri Purbi, 4th Guru. 
agat usa, USAT sat | 


uf ofs iota Adis TH Stor us Td & wg II 


har har arath sareer ham bechiaa poore gur kai aage || 


For the sake of the Lord Master, I have sold off my body to the Perfect Guru. 
Hom nee ot urs H nruet efo use dete Hod sdus ag fest TI 


Afsas os any festemr yfa HASfa Sta AST Al 


satigur dhaatai naam dhiRaiaa mukh masatak bhaag sabhaage ||1|| 


The beneficent True Guru has implanted God 's Name within me. On my face and forehead, very auspicious 


destiny is recorded. 


VSS AV Ta 3 Ae nied Ja a OH Ua ag fest TI AS fod ns He BS usH HET faRHs feet Tet TI 


TH TH aie fee BaF Ul Fa I 


raam gurmat har liv laage ||1|| rahaau || 


By Guru 's gospel, man comes to embrace affection for the Lord God. Pause. 


ae & Gucr eurw orent & us etoag Hom oe U Atet g1 ofasS 


esarait fe TH INI 


vaddabhaagee mil raamaa ||1|| 


O man of good fortune, unite with the Pervading Lord. 


6 arg ontat atfemit, fenmua Aret are ASI 


ae rat usy fife dar wrest AE II 

gur jogee purakh miliaa ra(n)g maanee jeeau || 

I have met Guru - God, the yogi and revel in his joy. 

H dott ag etoag 6 fhe fimr ot us GAS nse vied HAT age TT 
ad ofe da wa Ae fooarat AE II 

gur har ra(n)g rataRaa sadhaa nirabaanee jeeau || 


The Guru is imbued with God 's love and is ever immaculate, 


dg Stodg ot Us ave dfomr der gus Ale Htufeg og 


zaarat fe Hus AATSt ATE II 
vaddabhaagee mil sughaR sujaanee jeeau || 


By the greatest good fortune, I have met the Accomplished and Omniscient Lord. 


UGH Balt faAHS Gaia H aH ms Asa HoMHt S fhe flor at 


Het He 3o dia Shar Far NI 


meraa man tan har ra(n)g bhi(n)naa ||2]| 


My soul and body are saturated with God 's love. 


Act ors 3 to etoag ct fusat aw are det det Ts! 


nied Had fufs on AUT II 
aavahu sa(n)tahu mil naam japaahaa || 


Come saints, let us meet together and repeat the Lord 's Name. 


mrs AUG! nmr ead J a, Afoa e oH oT Gade ae 


fefs Hafs on Aet & ra AG II 
vich sa(n)gat naam sadhaa lai laahaa jeeau || 


In the society of the righteous, let us ever, earn the profit of Master 's Name. 


Afonrgt @ AHH nied mG nit, THAT Hat BOTH UT Set AHTSHS | 


afd Ret AS nifys fe urs AI I 
kar sevaa sa(n)taa a(n)mrit mukh paahaa jeeau || 


By performing the service of the pious person, let us put Nectar in our mouth. 


ufés usa & cfos are enis", uirS urut nrue Ho fees HOSA PETE | 


fs yota fftmrs of HT SII 
mil poorab likhiaRe dhur karamaa ||3]| 


One meets the Saint Guru, if such destiny is pre-ordained by the Primal Lord. 


ger AY dot } fhe ter d Aad rte ret 3 niet yan ulset S ot feet det Je 


rrefe on nifyfSs Fa ster AS II 
saavan varas a(n)mirat jag chhaiaa jeeau || 


In the mouth of Sawan, the world is over-cast with the cloud of the Name - Nectar. 


mGe 2 Hdd fe OH-AOTSA Ser dee AAS BS atm der TI 


Ho He aufomist Aas fe urfer II 
man mor kuhukiaRaa sabadh mukh paiaa || 


By tasting the Name — Nectar, my mind 's pea — cock has begun to chirp 


oH vifys 6 ve aA AS Hoe & farsa vlosrE war fr 


fs viftts gox fhitmr afe wear HE II 


har a(n)mrit vuThaRaa miliaa har raiaa jeeau || 


The Godly Nectar rains and God the King is met, 


ned orfa-fowrs ene J is Std USAT vt fee TI 


Ao Sa UH FSS MUUIINEUII 
jan naanak prem rata(n)naa ||4||1||27]|65] | 


Serf Nanak is imbued with the Lord 's love. 


THAST BSS YS ct YUlS ores Sfomr fomr T1 


Tat HS HIS 8 II 

gauRee maajh mahalaa chauthhaa || 
Gauri Majh 4th Guru. 

Tat HS USAT Sat! 


mr Het Te aTHE ade AE II 
aau sakhee gun kaaman kareehaa jeeau || 


Come fellow - maid, let us make virtues our charms. 


mir AIS! nrut saat S ATE ce STH | 


ffs Hs Fat da fsa sehr AE II 
mil sa(n)t janaa ra(n)g maaneh raleeaa jeeau || 


Meeting the pious person, let us enjoy the peace and pleasure of Lord 's love. 


ules usHt 6 3 a ur ug at Uls oT orgH S nde sae | 


ae tua fomre Fe Hfs sebor FIG II 
gur dheepak giaan sadhaa man baleeaa jeeau || 


The lamp of the Guru — given Divine - Knowledge, ever, remains burning within my mind. 


oot & gun de gfonaa & cy Ha Ae fess nies gee shoe TI 


ofa 38 Bf fs firsior AE 1191 
har tuThai ddul ddul mileeaa jeeau ||1|| 


Being mightily pleased and moved with pity the Master has met me. 


UGH UdHS 3 TH BS STH Fa HBA HS fhe filme TI 


Ag Hfe sts UH war ofs Ss FAG 
merai man tan prem lagaa har ddole jeeau || 


Within my mind and body love of the darling God is enshrined. 


Ad tes 3 Ads nies ilmrg efoag cuts Sat Tet TI 


HAS fg Afsag fds AE I 


mai mele mitr satigur vechole jeeau || 


Satguru, the intercessor, has united me with my Friend. 


Afsdg Ata 3 HS Ad as ore fer fest TI 


Ho tet Ast Ae ys AS FE II 
man dhevaa(n) sa(n)taa meraa prabh mele jeeau || 
I tender my mind to the Guru -saint, who causes me to meet my Master. 


H otue fFs Ig-AY § nigus age Ti, AHS Ad Hea oe fhearSet TI 


fe feefanig Ae Us AIG 11211 


har viTaRiahu sadhaa ghole jeeau ||2|| 


Unto God I am ever a sacrifice. 


efaag 63 # Wn gaara Fie Ti 


=A Ad fumrfenr ea Ad difeer afe afe fou ufs =A Ae II 
vas mere piaariaa vas mere govidhaa har kar kirapaa man vas jeeau || 


Dwell my Darling; dwell O Lord of Universe, O God, show mercy and do dwell witting my mind. 


foeTA ad, Ad YUISH, foeTA ag, J ureH e Ao! J Soa frag Ord! nis He fers feu foeA ATI 


Hie fofenist oe ufeur Ag dee ag UT eft fear FIG II 
man chi(n)dhiaRaa fal paiaa mere govi(n)dhaa gur pooraa vekh vigas jeeau || 


O my Master, I have obtained my heart desired boons and am transported by beholding the Perfect Guru. 


TAT HSA! UTS Tat 6 Su a, Home fees Tent Hoar ur weit Ta mis UTH-YAO c fort Tt 


afe ony fifor Aovcret Ae difeer His nates vise JIA AG II 

har naam miliaa sohaaganee mere govi(n)dhaa man anadhin anadh rahas jeeau || 

The happy, brides receive God 's Name, O my Lord, and in supreme bliss, night and day, remain happy in their 
mind. 

YA WH Usoht eto ton 6 YUS Jet Jo J, Ad AE! mS UTH-YRoS nied feo TS nue fes fee WA 
atddbat Ta | 


ofe ufos esaraitet Aes aifeer fas 3 ors fe 3A AIG ISI 


har paiaRaa vaddabhaageeiee mere govi(n)dhaa nit lai laahaa man has jeeau ||3]| 


Through great good luck, God is obtained, O my Lord and by ever, earning profit man remains laughing with joy. 


UGH Udi AGH TH Stoag yUuS Jed, TAS Hom! us fostyst ast GH & went wet ove TET sfder TI 


fe urfu Cure ofa nmy 2e ofa wid arg afm AE II 


har aap upaae har aape vekhai har aape kaarai laiaa jeeau || 


God Himself creates, God Himself beholds and God Himself assigns work to the beings. 


etddd ye Ue aged, Shodg ye tue Is Shodg we dt et 6 aH ard Her | 


fefa wets aun sfe 5 ure fear car urfimr AIG II 


eik khaaveh bakhas toT na aavai ikanaa fakaa paiaa jeeau || 


Some partake of Lord 's bounties, which suffer no deficiency and some receive but a handful of corn. 


aet ys chat santa gue Jo, frat fee ae ont adt euset nis aint 6 dew Stent FH Hot tt fhe oI 


fefa oH sufs safe fos Hele fear fou Harfemr FIG II 


eik raaje takhat baheh nit sukhe'ee ikanaa bhikh ma(n)gaiaa jeeau || 


Some sit on throne as kings and are, ever, happy and some Thou causest to beg for aims. 


ae USAT I TH-fwrAe 3 Foe Jo, nis Ae St AUS Te Jo ms aot uA Ss bs Horse TI 


Ag fea Fae ease Ae difeet AS ote OH fomrfenr AG IS NQNQCIEEll 
sabh iko sabadh varatadhaa mere govidhaa jan naanak naam dhiaaiaa jeeau ||4||2||28]||66| | 
My Master of the world, everywhere thy order alone prevails. Servant Nanak meditates on Thy Name. 


He Fas t Hwa Tis a ASH ST JaH dt ugEs Tl SAT Soa! 3d SH UW TUS ade | 


Tat HS HIS 8 II 

gauRee maajh mahalaa chauthhaa || 
Gauri Majh 4th Guru. 

Tat HS USAT Seat | 


HO Hd Ho Ht Ae difeer ofs Sf Tat Ho HT AE II 


man maahee man maahee mere govi(n)dhaa har ra(n)g rataa man maahee jeeau || 


From within, my mind, from within my mind, O my Master, from within my mind, I am imbued with God 's love. 


Ad fase nied Ad fase vied TAG HEA! Ad fade nied H efoag Ft uls ons stort Teor ot 


ate da ots 3 edt Ad dee Tg UT uiesy BUTS ATE II 
har ra(n)g naal na lakheeaai mere govidhaa gur pooraa alakh lakhaahee jeeau || 


Beloved God is with me, but He cannot be seen, O my Lord. The Perfect Guru, has shown me the Invisible One. 


UISH Stodg Ad nia Hat 3, Ys Ca Shoat odt A Aare, TAS Eom use Tat 3 He uifen| use fears fest TI 


afe off oy usarfimr Ad dif AS oS Bu ofo ATH AG II 
har har naam paragaasiaa mere govi(n)dhaa sabh dhaaladh dhukh leh jaahee jeeau || 


Lord God 's Name is revealed unto me, O my Master and all poverty and pain have departed. 


etodg Hom @ oH Ad 8S yor J fomr g TAS Hwa! wis AST asta F UE Tet I TS TS! 


ofe ue 83H ufenr Ad dear eso oH AHS AI 19 
har padh uootam paiaa mere govi(n)dhaa vaddabhaagee naam samaahee jeeau ||1|| 
I have obtained the exalted status, O my Lord God. Through the greatest good - fortune, I am absorbed in God 's 


Name. 


H Saigne uest yus ag Bet d, Ad Steg Hom! Hos BAYS oFtat got H act e oH nies Sto J fomr Ti 


det Ad flerfaur dat AS difee™ fas ats us fos Sat AE II 


nainee mere piaariaa nainee mere govidhaa kinai har prabh ddiThaRaa nainee jeeau || 

With his eyes, my Beloved, with his eyes my Master has any one seen with his eyes my Lord God. 

nish nhat anes Ad YtSH nrushit nput ares AT HBA, aft for AS 3 viuShat nrut are Ad etude Hom 6 Sfmt 
v? 


He He 36 Fs Sofomr ye dle ofs asg do queat FG 11 

meraa man tan bahut bairaagiaa mere govi(n)dhaa har baajhahu dhan kumalainee jeeau || 

My soul and body are greatly sad in separation, O my world Lord. Without God (the Spouse) the bride is 
withering away. 


Adt ors 3 efo fees feu as CEH Jo, J fqadct & Amt! etoag & fast sal Hose AT oot TI 


As Ao fits uur Ad difee Ae ofs ys AAS Fat AG II 
sa(n)t janaa mil paiaa mere govidhaa meraa har prabh sajan sainee jeeau || 


On meeting the saintly persons O my God I have found my Lord Master, the Friends and Comrade. 


AU gu usHt § fhe a, THs etoag H fg 3 A, mrus Hom Hwa S ut fer TI 


ofa urfe fifer nares Ae aiféer A afs ferret Sat AE 11211 


har aai miliaa jagajeevan mere govi(n)dhaa mai sukh vihaanee rainee jeeau ||2|| 


God the Life of the world has come and met me O my master and my night now passes in peace. 


Aas ct fie AS Tdt or a HS fhe flor 3g, THT Hwa! ns Act TST JE oITH nies Hs gat TI 


Weg As Ae dfs ys AAS H fs Sts su wareor AG II 
mai melahu sa(n)t meraa har prabh sajan mai man tan bhukh lagaieeaa jeeau || 


O saints unite me with my Lord God, the Friend. My soul and body hunger for Him. 


AUS! He AS Stoag Hom, fg ons As fe Het mrs 3 Ufo 6 GA et Su Sat det TI 


JG ofa 3 ag fas Fa AS UISH H viste fasg ale wer FG II 
hau reh na sakau bin dhekhe mere preetam mai a(n)tar birahu har laieeaa jeeau || 


I cannot live without seeing my Beloved. Within my mind is the pang of separation from God. 


H nue flmrg 6 due @ adie AIS odt Hae! Ad Ho fee Stoag os fees ct uls TI 


afte wer Hat AAS funrs Tg AS Hat Ho Aleve FIG II 


har raiaa meraa sajan piaaraa gur mele meraa man jeevaieeaa jeeau || 


The sovereign Lord is my Darling Friend. The Guru has caused me to meet Him and my soul is regenerated. 


USAT US AT SSIs UT Jl Tat} He CA ore fer fest I ois Act rst AeHis J a Stred-uTe|s FT Te TI 


Ag His Sts wim udior Ag difeer ofg Fifer fs sora AE 1131 


merai man tan aasaa pooreeaa mere govi(n)dhaa har miliaa man vaadhaieeaa jeeau ||3]| 

The aspirations of my mind and body are fulfilled, O my World Master. My soul is congratulated on meeting God. 
Ad tes 3 tfo cht Has use J Tet ga etoag ove fhe ve Ss ret mrsHt } naa oe fees Tt Js, TAT 
fqact = Eom! 


at Ad da edt AS fimrfmr a8 sag feefanig Fe SSH AG II 


vaaree mere govi(n)dhaa vaaree mere piaariaa hau tudh viTaRiahu sadh vaaree jeeau || 


A sacrifice, my World - Lord, a sacrifice, my Beloved, I am ever a sacrifice unto Thee. 


gaara Ad fqact & Ao! agers Ad feud H TAA dt 3d BS Agas Ti 


Ag His sts YH fudH a Ad aes ofe UAT oy THT ATE II 
merai man tan prem pira(n)m kaa mere govidhaa har poo(n)jee raakh hamaaree jeeau || 


In my mind and body is the love of my Beloved Spouse. O my Lord, preserve my capital, O God. 


Ag nisdaTe mS Adis nied Ad Hfoge as Suis 3, TAS Homi! Act oH at guest ag, J etoag| 


Afsag feng Af Ad afer afe HS afe Sac AE II 


satigur visaT mel mere govi(n)dhaa har mele kar raibaaree jeeau || 


O my Lord, unite me with Satguru, the counsel, who through his guidance, shall cause me to meet God. 


v Ag Hom, He Afsag Fears one fete, A ural coud got HS Stoag os AS Sea" | 


ofa oy efor afe ufenr He diffe Ae aoa Aafs SHH AG Is NSIQCNEII 


har naam dhiaa kar paiaa mere govi(n)dhaa jan naanak saran tumaaree jeeau ||4||3||29||67]| 


Through Thine mercy, O my World - Lord. I have obtained God 's Name. Slave Nanak has entered Thy sanctuary. 
3d frag oot 3 AS feet & om H etodg oT oH YUs ast I TS Sa 3 Sct us Bet TI 


Tat HS HIS 8 II 

gauRee maajh mahalaa chauthhaa || 
Gauri Majh 4th Guru. 

Tat HS USAT Seat | 


Sat Ad dee seat Ad florfanr afs ys Aa set AG II 
chojee mere govi(n)dhaa chojee mere piaariaa har prabh meraa chojee jeeau || 


Sportive, my Master, sportive my Beloved, sportive is my Lord God. 


fises ne Hed, frses He ufsge fesest TAT efogg Hom! 


afe mm arg Surfeer Ag aifeer af mira shut dat AG II 


har aape kaan(h) upaidhaa mere govidhaa har aape gopee khojee jeeau || 


God of himself creates Krishna, O my World -Lord, and God himself becomes milkmaid, the seeker. 


etodd ye fans 6 dee J, THe fact t Are, ns Soars ye dt ose eet mse TAT TI 


ufe wm AS we sare Ad dif nm THe Sait AAG 11 


har aape sabh ghaT bhogadhaa mere govi(n)dhaa aape raseeaa bhogee jeeau || 


God of himself enjoys every heart, O my Lord, and He himself is the Relisher and Enjoyer. 
saree wy Aton fest 6 Heed, TAS AoE! ms wry Tt Mares HSETT NIST ATO STH T | 


ofa AAS 3 Teet Ae afer nm} Afsae Feit AE 191 


har sujaan na bhuliee mere govi(n)dhaa aape satigur jogee jeeau ||1|| 


The Lord is wise and infallible. He himself is the true Guru, in union with him, O my World-Lord. 


Ug frome ms niga 31 Sa ve dt BA ove afsor deur He ag Jd, TAS fRadt & Amt! 


nny Aas Gurfeer Ae fee of orf as ga dat Ae II 
aape jagat upaidhaa mere govidhaa har aap khelai bahu ra(n)gee jeeau || 


O My Lord God of himself creates the world and Himself plays in many a way. 


TAG Hom! etoag ve fact 6 AAS I, ms ye Tt dar ga ow User | 


fran sa sarfeer He aifeer fefa sao feats sat Sait AE II 
eikanaa bhog bhogaidhaa mere govi(n)dhaa ik nagan fireh na(n)g na(n)gee jeeau || 


O My Lord! Some He causes to enjoy dainties and some becoming poorest of the poor wander about all-naked, 


TAS HOM! cot 6 Ba fours FHSS ID, nis Tet Sar SF Sa J Sa-Usd Fea fege Js! 


nm} Aas Gurfeer Ae dfee ofs we te AS Hatt AG II 
aape jagat upaidhaa mere govidhaa har dhaan dhevai sabh ma(n)gee jeeau || 


O my Lord! God himself makes the world and gives alms to all, who beg of Him. 


TAG om! Sods wry ATS 6 eee’ I, ms Aton S suA ade" J, A SA UA WEST ATE Jol 


sas oy nrorg TH afeer ofe ae Hats of dat AE 1211 
bhagataa naam aadhaar hai mere govi(n)dhaa har kathaa ma(n)geh har cha(n)gee jeeau ||2|| 


The saints have the support of the Name, O my Lord. They ask for, only, the exalted Divine gospel of Lord God. 
ASO OH & ot oT J, TAS AM! Cs Stogg Ata ct Het OSH Sas St ot EST ATE TS! 


ate wm sats age Ae dee ofs sas" Be Ho uct AIG II 


har aape bhagat karaidhaa mere govi(n)dhaa har bhagataa loch man pooree jeeau || 


God, of himself makes the saints perform His worship, O my Lord, and fulfills the mind's desires of His saints. 


etodg nu Amt ur aust Cura age J, TAS AM nis mrs AEM chet fess cht soot ust ager TI 


nny ate ats ease Ae difeer ste sor odt eat AAG I 


aape jal thal varatadhaa mere govidhaa rav rahiaa nahee dhooree jeeau || 


The Lord himself is contained in water and land, O my master. He is all-pervading and is not far-off. 


From we urat 3 dest nies ofimr dur d, IAs wea! a AeE-fenrua gus vss od 


ufe vists wate orf gH difee ate mete stor soudt AE II 
har a(n)tar baahar aap hai mere govidhaa har aap rahiaa bharapooree jeeau || 


Within and without the Lord Himself is, O my Master. God of Himself is completely occupying all the places. 


nied 3 added Atos ve StI TAs Wea! etoag ora ot At aet 6 udhuge ag for" JI 


fe MISH TH Utfoor Hg difeer ats Se oefy Tedt AE 1 


har aatam raam pasaariaa mere govi(n)dhaa har vekhai aap hadhooree jeeau ||3]| 


His Pervading Soul, the Lord has diffused throughout, O my Master. God Himself is beholding all, near at hand. 


nmet fend gd, ys 3 AS caret det gd, TAT Hea! It we was dt Atom } ea foo TI 


ufe nists emt ue TAS afer afe vefu ere (8 SH Fe II 


har a(n)tar vaajaa paun hai mere govi(n)dhaa har aap vajaae tiau vaajai jeeau || 


O God, my Lord, within the creatures is the music of the air. As God Himself plays the tune so dose it resound. 


v Stodg! AS Hom, et e vied Jet aw are CI fan Sgt ehodg we AS nT d, Be Hes dre TI 


fs nists aH fama TAS dee" Te Heel ale ys aA AIG II 


har a(n)tar naam nidhaan hai mere govi(n)dhaa gur sabadhee har prabh gaajai jeeau || 


O God, my Lord, within us is the Name treasure. By Guru's instruction the Lord God becomes manifest. 


T Stagg! AS Pom! AS nies SH SUAS Tl Tete Cuer ears eos Amt yore Are TI 


nm} Aofs usteer Ae difger ufs sas AST Tg oA AIG II 


aape saran pavaidhaa mere govi(n)dhaa har bhagat janaa raakh laajai jeeau || 


O my Lord! God Himself causes man to enter His sanctuary and saves the honour of the devoted persons. 


TAG Hom! ehodg ve dt de 6 ural Ades vied YeH ATS! ns moda us a AS THE TI 


zsarot fie Hast AS dfee AS Sea on fafa oA AIG IigiigIZONEecil 


vaddabhaagee mil sa(n)gatee mere govi(n)dhaa jan naanak naam sidh kaajai jeeau ||4||4||30||68| | 

O my Master! Through very good fortune, man meets society of saints and O slave Nanak, with God's Name his 
affairs are adjusted. 

TAT HBA! HIS Vail fAAHS Td Fe" AfSHasS vies HSS S| MS TIS ooa! Fat oH as CA ag TATA 


Jol 


Tat HS HIS 8 II 

gauRee maajh mahalaa chauthhaa || 
Gauri Majh 4th Guru. 

Tat HS USAT Seat | 


Hofs on ofe fag waret AG II 


mai har naamai har birahu lagaiee jeeau || 


For God's Name and God, | have developed love. 


TAT SH 3 Ta wet Ho fimrg Ver d fom FI 


As ofs us fhe fhes By uTet AIG II 


meraa har prabh mit milai sukh paiee jeeau || 


When I meet my Lord God, the Friend, I obtain peace. 


Ae H ume ws, etoag Hom 6 free at, H aro ugar a 


fs yg efe ret Hot Het ATE I 


har prabh dhekh jeevaa meree maiee jeeau || 


By beholding Lord Master, I sustain life, O my mother. 


nus Hom Hea } Sa a H AS TT Ast HST 


Ae oy Ae of set AI N91 


meraa naam sakhaa har bhaiee jeeau ||1|| 


God's Name is my friend and brother. 


TawTanns sats Ag TI 


Te Wey AS A Ad als us ad AE II 
gun gaavahu sa(n)t jeeau mere har prabh kere jeeau || 


O venerable Saints, sing the praises of my Lord God. 


o Una AUS! Ad Sods Hort & AA eS ad | 


afu aenfa on AIG arar S3d AIG II 
jap gurmukh naam jeeau bhaag vaddere jeeau || 


O thee very fortunate ones, through the Guru meditate on God's Name. 


6 SHf un Ud aon SS! Tate Td Fat on w fAHss ad! 


afs os oy AIG yrs ofa Ae FE II 
har har naam jeeau praan har mere jeeau || 


Lord God's Name, and God, are my life and soul. 


etodg Hom & oH nis etoag Adt fHe-ATS Ms MISH TS! 


fefa sufs o Sens Sd A NI 


fir bahuR na bhavajal fere jeeau ||2|| 


By repeating the Name, I shall not, afterwards again, cross the terrible ocean. 


OH & Bass Ado Mus HG Had Hs & fautod AH UT odt ATaT UST" | 


fa ofe ys Sur Ag His 3fs TE AE II 


kiau har prabh vekhaa merai man tan chaau jeeau || 


How shall I see the Lord Master; the yearning of my soul and body? 


H fan agit uruet ursut 3 efo dt Aug, Hort Hea S Tara? 


af Hed As AG Hfe Bar HS A II 
har melahu sa(n)t jeeau man lagaa bhaau jeeau || 


Unite me with God, O honourable saints, my soul bears Him love, 


Hé wtoag oe fer feS 3 uses AOS! Het osu SAS ford aget TI 


ad Aaet ures ag UISH TE FE II 
gur sabadhee paieeaai har preetam raau jeeau || 


By the Guru's gospel, God, the Beloved King is obtained. 
ae & Guen eure flmrg usa etodg YUus Jer gd 


zara Af ore A SII 


vaddabhaagee jap naau jeeau ||3]|| 


O very fortunate mortal, do thou repeat the Name of the Lord. 


Jag TM VS Yat! FAS Son a Cwds aT! 


Ad Hfs sfs esa aifee Ys ort AE II 


merai man tan vaddaRee govi(n)dh prabh aasaa jeeau || 


Within my mind and body is the great longing for the Lord Master, 


We fes 3 Af viele Aum Hea wet aot DIST TI 


ufg Hed As AS dfee ys UAT AIG II 
har melahu sa(n)t jeeau govidh prabh paasaa jeeau || 


O Saints, unite me with the Lord Master, who is very near to me. 


TAT AS! HS Bom Hee oe fer fes FAG wos one TI 


Afsde Hf oH Het UsaTAT AE II 
satigur mat naam sadhaa paragaasaa jeeau || 


By the True Guru's instruction, God's Name is, ever, manifest to me. 


Ae dot ct fons cade, Taw oH Ae St Ad 3 YoTHSS JI 


Ae ood Ufsniat vfs rar AS Igy SUE 


jan naanak pooriaRee man aasaa jeeau ||4||5||31||69| | 


The desire of slave Nanak's heart is fulfilled. 


aS soa @ few cH utow ust caret d! 


Tat HS HIS 8 II 

gauRee maajh mahalaa chauthhaa || 
Gauri Majh 4th Guru. 

Tat HS USAT Sat | 


He faadt on fs st Ale IE II 


meraa birahee naam milai taa jeevaa jeeau || 


If I receive my favourite Name, then alone can I live. 


Aad He Ae flrs oH fhe we aes se ct H AIS Aare Tt 


Ho mets vifts THiS afte Stet AE II 
man a(n)dhar a(n)mrit gurmat har leevaa jeeau || 


In the mind is God's elixir. By Guru's gospel I shall quaff it. 


fes feu efoag AOA J) Tete Cuen eurg H eA Ss Us agar 


He ufe da gas of GA AST ule FIG II 
man har ra(n)g rataRaa har ras sadhaa peevaa jeeau || 


My soul is tinged with God's love. God's Nectar, do I, ever drink. 


Adt ws seers St Us oe Tattet 31H DAH, sare wT ife-fours sae Tt 


afe ufirst Hfs Ate Ae 191 


har paiaRaa man jeevaa jeeau ||1|| 


The Lord J have obtained within my mind, so do | live. 


Hom 6 wmué tes nied H ur fer 0 fer wet H AI Sr ot 


Ad Hfs sfs Un war afs we AG II 
merai man tan prem lagaa har baan jeeau || 


The arrow of God's love has pierced my soul and body. 


sates 3 Sd Ste 3 Act orsut @ Ufa feg AS TS! 


Ae Uisy fig ofs usw BATE FE 1 


meraa preetam mitr har purakh sujaan jeeau || 


The Lord Master is my Wise, and beloved Intimate. 


Atos Heat Not fAnrat ns Add os J! 


dd AS AS ole Aus AAS FE II 
gur mele sa(n)t har sughaR sujaan jeeau || 


The Guru saint has united me with the Omniscient, and All-seeing Lord. 


Tg AY 3 Ho Ada 3 AS de-sueTs Aes os AS fest TI 


Ie on feed aoa AP III 


hau naam viTahu kurabaan jeeau ||2|| 


I am devoted unto the Name of God. 


H etogg ¢ oH CS Heat Are Tt 


u@ afe ofs AAS fe HIS PATS AIG II 
hau har har sajan har meet dhasaiee jeeau || 


I inquire about the Lord Master, my intimate God, the friend. 


H rom Hee ume arg, ehodg HE ad use ATE Tt 


ofa vAg A3g At ofe da uSTet FIG II 


har dhasahu sa(n)tahu jee har khoj pavaiee jeeau || 


O honourable saints, tell me about God. I am on the look-out of the Lord. 


J Uses AUS! He Shodg & ag ust feS | H pom et ds oe TST ST TT 


Afsdd Jost TA afe uret AE II 
satigur tuThaRaa dhase har paiee jeeau || 


The merciful True Guru has shown me the way, and I have obtained God. 


frases HY Tet 3 HS Ha feurs frst I us H etoag 6 yus J famr a 


afe on otf AHTST AIG 11311 


har naame naam samaiee jeeau ||3]| 
Through the Name of God, I am absorbed in God Himself. 
etddd fon tod H ye Stodg nied sta J fan ot 


H eeo Un ofa faag waret AG II 
mai vedhan prem har birahu lagaiee jeeau || 


I am affected with the pain of separation from the love of God. 


Hé Shag & fees wet Us cuts sat det TI 


ae Fem ufe nits uit uret AIG II 


gur saradhaa poor a(n)mrit mukh paiee jeeau || 


The Guru has fulfilled my desire, and in my mouth I have oozed the Name Nectar. 


aot 3 Adt uton use ad fest d nis nrue Ho fea HOH AOGH Sieur TI 


afe dg eens ofa oy fimiret FIG II 
har hoh dhiaal har naam dhiaaiee jeeau | | 


My God incarnate Guru be merciful that I may contemplate over God's Name. 


Ag etodg-AgU ag At froseas de, StH HH Stogg tH Surg aT 


Hs Sa Ths TA ure ATE IVIENONACN32IDOI 
jan naanak har ras paiee jeeau ||4||6||20||18||32||70| | 


Serf Nanak, has obtained God's elixir. 


THAS SSa 3 Stoag o nifys ur feo TI 


Hos" U Ta AGSt amract Bouse 


mahalaa panjavaa raag gauRee guaareree chaupadhe 


5th Guru Rag Gauri Guareri Chaupade. 
UsAS Unet Ta TSSt aarsdt ue | 


a@ nifsars yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the favour of the True Guru He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer org Bo ys Jer! 


fas fafa ans ds AS se II 
kin bidh kusal hot mere bhaiee || 


In what way is spiritual happiness obtained, O my brother? 


far sda ove Ioat nde yus J Hae I, TAT TTT? 


fas urea ofe aH Fave AU TIE Il 


kiau paieeaai har raam sahaiee ||1|| rahaau || 


How can the Omnipresent Lord God, the Helper be found? Pause. 


for sgt Heard, Aoe-fentua Hom efoag ufeor At Heret 3? ofaTs | 


OHS 6 fafa Adt As HfEMr II 


kusal na gireh meree sabh maiaa || 


There is no happiness in calling the entire wealth one's own, 


Ge Hed Hed stent II 
uooche ma(n)dhar su(n)dhar chhaiaa || 


and living in home, or in the beautifully roofed lofty mansions, 


ns a dt we feu Wn Aue BS Je Bs ufo fea aioe fea! 


36 Seals ASH Teter 1 
jhooThe laalach janam gavaiaa ||1|| 


In false avarice, man has wasted his human life. 


oat SHt vied Fe 3 wruer Ho dt-Aleo ar fer J 


JASt us ef fear II 


hasatee ghoRe dhekh vigaasaa || 


He is pleased to see the sight of his elephants, horses, 


Coun dad nue Tent 3 ulfsnit S Su a, 


BAA AS Se USAT II 
lasakar joRe neb khavaasaa || 


and assemblage of armies, mace-bearers and servants. 


3 Rote AHee, dees nis Sag 6 Sy FI 


af AzSt IBA & STAT III 


gal jevaRee haumai ke faasaa ||2|| 


These are like halter and noose of vanity round his neck. 


BA dt dees ens fea Jars ot SA ns ect St HME TS! 


7H AHS va fen AH II 


raaj kamaavai dheh dhis saaree || 


To have sway over all the ten directions, 


we da sa aT St Il 
maanai ra(n)g bhog bahu naaree || 


to reveal in pleasures, and to enjoy many women, 


fa saufs Aud Sur 11311 


jiau narapat supanai bhekhaaree ||3]| 


it is like a beggar becoming a king in a dream. 


feu fea Has 2 Aud fa THT FOS Pe TI 


Sa GAS H as Afsag asteMr II 


ek kusal mo kau satiguroo bataiaa || 


One comfort, the True Guru has pointed out to me. 


fea FE HO AS Tees At Sd ear fees TI 


ofa F fae ad 8 uf femr saat afer II 
har jo kichh kare su har kiaa bhagataa bhaiaa || 


What so ever God does, that is pleasing to God's devoted slave. 


nas st ety ase 3, Sa etogg & ASA df § Par Barer TI 


He stat JBH ufa AHTEMT III 


jan naanak haumai maar samaiaa ||4|| 


By effacing his pride, slave Nanak is absorbed in the Lord. 


MUS JaTT 6 AAS THH Soa! ys nies slo J foro JI 


fefs fafa ane ds AS 37a II 
ein bidh kusal hot mere bhaiee || 


In this way, celestial bliss is procured O my brother. 


fen sda as Saot usHost uret AAT, TAS Sts! 


fe ure afe TH Fae A TIS SAT II 


eiau paieeaai har raam sahaiee ||1|| rahaau dhoojaa || 


Thus is found Lord God, the Succour. Pause Second. 


2H agi Aotea Stodg Hom fhe o1 oforS EAT 


ast mrddt HIST U II 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


ast aorsdt used UAT | 


fa sHba SH far at cet II 
kiau bhrameeaai bhram kis kaa hoiee || 


Why doubt? Regarding what should the doubt be? 
fag Hes ade? auger Hes agar df? 


a ate afs Hd sfenr At II 


jaa jal thal maheeal raviaa soiee || 


When that Lord is contained in the water, dry land, the earth and sky. 


Ae Gu Afos urat, Hot cast MHS nS nIAHTS vies fenrua d feo TI 


aanfs Gad Hou ufs det 11911 
gurmukh ubare manmukh pat khoiee ||1|| 


The Guru-wards are saved and the mind-wards lose their honour. 


TIMMONS Ss Ake Jo MS HB-HSTES nual EAS It Se TS! 


fan we orf oy efearee II 


jis raakhai aap raam dhiaaraa || 


Whom the Merciful Omnipresent Lord Himself protects, 


fan & Aoe-fenrue frogas Hom we ohm ager F, 


BA odt ST & UTTSTT IU TTS I 
tis nahee dhoojaa ko pahuchanahaaraa ||1|| rahaau || 


no one else can equal him. Pause. 


Gn ot soradt aet dg adit ag Aare! ofa? 


As Hfs zas Sa MIST II 
sabh meh varatai ek ana(n)taa || 


Among all the One Infinite Lord is pervading. 


Afont nied fea Suis vet fentue J foot oI 


oS AfY AS de wigs II 


taa too(n) sukh soau hoi achi(n)taa || 


So be thou free from care and sleep comfortably. 


fer wet 3 afeag Fo MISH oe A Ar 


6g As fae WE AIST INI 


oh sabh kichh jaanai jo varata(n)taa ||2|| 


He knows everything that happens. 


GsAsasAendAdfar di 


HOHY HE fae eat flr II 
manmukh mue jin dhoojee piaasaa || 


The perverse are dyeing of thirst for worldliness. 


nU-ged gored ct sto oe HT Id Ts! 


ug Hot sete ofs fasts ffm II 


bahu jonee bhaveh dhur kirat likhiaasaa || 


They wander through many births. Their destiny is so preordained. 


Qu aS HOH nied Seae Jol Bai et fans ye S Tt et feet det TI 


AAT Stats SAT TAT ISI 


jaisaa beejeh taisaa khaasaa ||3]| 


As they sow, so shall they eat. 


fad fas Gu sae us, Od faa dt ured | 


of aH Hfe sfeur fearrr II 


dhekh dharas man bhiaa vigaasaa || 


By holding the sight of the Lord, my mind has blossomed. 
Afga ot ders au one fes fis far o 


Ag Sedt mfr QdH UdAAT Il 
sabh nadharee aaiaa braham paragaasaa || 


Everywhere I see, now the light of the Pervading God. 


dg ot Je H fenmua ators & YyorH feet TT 


AS TS at Ts YTS MAT SIDA 


jan naanak kee har pooran aasaa ||4||2||71|| 


Of slave Nanak God has fulfilled the aspiration. 


TS Sa ct etoag 3 uifser udt ag fest TI 


ast Mrddt HIST U Il 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


Tat amorsdt used ure | 


aet ASH se ale USAT Il 


kiee janam bhe keeT pata(n)gaa || 


For several births thou became a worm and a moth. 


nidat teen fea s oat ms uses dieu Fr 


aet HOH THA Hie Adar" II 
kiee janam gaj meen kura(n)gaa || 


In several birth thou were an elephant, a fish and a deer. 


Wdat ASH nied J Tet Het IS TIS A 


aet ASH uUet Hau HEE II 
kiee janam pa(n)khee sarap hoio || 
In several births thou became a bird and a snake. 


Wdat For nies Ust ms Au dent Fl 


ae FH ded fe ARE 1191 
kiee janam haivar birakh joio ||1|| 


In several births thou were yoked as a horse and an ox. 


aet Foot nies gust S gee ada Afsur foro Fr 


fe waretA fse at adr | 


mil jagadhees milan kee bareeaa || 


Meet the Lord of the universe. This is the time to meet. 


fart & omit oe asl fa oT Sa ass TT 


fadars fea to AAS 14 Tae Il 
chira(n)kaal ieh dheh sa(n)jareeaa ||1|| rahaau || 


After a long time this human body is fashioned. Pause. 


gat 8d @ Had fea Hedt-orfer AT ae T1 fase 


aet Aon AS fata afanr | 


kiee janam sail gir kariaa || 


In many births thou wert created in rocks and mountains. 


aet HOH nies S fees ms uTSt fee ter ats fom Fr 


aet ASH aes fofe ufenr II 


kiee janam garabh hir khariaa || 


In many births thou wert aborted from the womb. 


nidat qomt nied 3 aseat fed xa ct fea fom Al 


aet ASH AT afe Curfenr II 


kiee janam saakh kar upaiaa || 


In several births thou wert produced as a branch (vegetation). 


aehat ASH nies 3 cfoet (SoHUSt) ad & tet ats fame Fr 


ay BoA fs SHE III 
lakh chauraaseeh jon bhramaiaa ||2]| 


Within eighty-four lacs of existences thou wert made to wander. 


UTA Bu Folt nies 36 scorfemr fame A 


Fronfa se ASH usTufs II 
saadhasa(n)g bhio janam paraapat || 


By virtue of the society of saints thou hast obtained this human birth. 


Afs-Hals Ft asas wus 36 HOU-Ales Ta Ba TI 


afe Ae 3q ofe ofs THE II 


kar sevaa bhaj har har gurmat || 


Perform the Lord 's service, and repeat God 's Name under the Guru 's guidance 


ae ot naeet sa, Afoe et clos aH is Stodg OTH AU! 


fBurfat HS Fo uifsHTS II 
tiaag maan jhooTh abhimaan || 
Renounce pride, falsehood and insolence. 


TAT, IF S las HFA O ET CI 


Ales Hots Vad UTS" ISI 
jeevat mareh dharageh paravaan ||3]| 


Being dead in life, thou shalt become acceptable in the Lord 's court, 


AGS At He a, 3 AT e caET nied cee U AST | 


A fee Or Hs 3 dT II 
jo kichh hoaa su tujh te hog || 


Whatever has been, or shall be, that is form thee. 


frost’ as at dir 3, A dear, Ba 3ST TF ATI 


WET 5 SA ATE AT Il 
avar na dhoojaa karanai jog || 


No one else is capable of doing that. 


dg det SA 6 Ada t AHS OTT | 


ot fis art &fo frente 1 


taa mileeaai jaa laih milai || 


If Thou unite, then alone one meets Thee. 


nad 3 hare aes St ot yrent 36 fae o1 


ad aoa dhe oe TE TE IS3iI2I 
kahu naanak har har gun gai ||4||3||72|| 


Says Nanak O man sing thou the praises of the Lord God. 


dg At mre Jo d de! S etoag Pom et AA aries as 


asst anrdat HIS U II 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


Tat amorsdt uses UAT | 


OSH StH His Sag oH II 
karam bhoom meh boahu naam || 
In the fields of actions do thou sow the Name. 


ner ft Ugst nied 3 oH @ SA! 


ude HE SHS oH II 


pooran hoi tumaaraa kaam || 


Thy affair shall be accomplished. 
3T OSA UT SAT | 


oe urefs fe FH FA II 


fal paaveh miTai jam traas || 


Thou shalt obtain the fruit, and thy fear of death shall be dispelled. 
SAT YUS AT Bea nis ST HS ST sd eI TAT 


fos wefs ofe of Te 7A INI 


nit gaaveh har har gun jaas ||1|| 


Ever, sing the excellences and praises of the Lord God. 


TART, efoag Homt cot efaureint mis Sunt atea ad | 


afe ofa an nists Sfe ofa II 
har har naam a(n)tar ur dhaar || 


The Lord God 's Name, do thou clasp to thy heart and mind, 


stodgy Hum & oH 6 s umué few 3 Ho os Bet TY, 


Fhug age So Aes Al ToS Il 


seeghar kaaraj leh savaar ||1|| rahaau || 


and quickly have thine affairs set aright. Pause. 


ms (fER 3g) ast Tt urs aH sud ws G1 fags | 


nud us fAG dg ASUS II 
apane prabh siau hoh saavadhaan || 


Be ever ready to perform the service of Thy Lord. 


nue Amt ot Ae ane wet Het faura-ag-faure oT! 


oF Used urets HG Il 
taa too(n) dharageh paaveh maan || 


Then, shalt thou obtain honour at His court. 


Be 36 BAe vsad nies Sas yus deat | 


Bats famreu Fart f8ura II 


aukat siaanap sagalee tiaag || 


Abandon all thine devices and clevernesses. 


nus Gast nis wont Arn Fs F1 


HS Aart at Bast BT INI 


sa(n)t janaa kee charanee laag ||2|| 


Cling thou to the feet of holy men. 


3 3a UsH & Ust S feHs AT 


Aga AM ofo AT at TE II 


sarab jeea heh jaa kai haath | | 


He, in whose hand all the beings are, 


fan 2 ve fea AS Ae Jo, 


ae 3 fees AS a ATE II 
kadhe na vichhuRai sabh kai saath || 


is never separated from them, and lives with them all. 


Cr aetss Cat as Sug adt Je us Cat fant eaves oder TI 


Cure éfs ag fn at Ge II 
aupaav chhodd gahu tis kee oT || 


Abandon contrivances and grasp His protection. 


nitusht Gast sora 3 BA ct uss uss 


fou ufa de Sct fe 11311 


nimakh maeh hovai teree chhoT ||3]| 


In a moment, thou shalt obtain deliverance. 


fea Hus fea 35 uot I eS 


Ae fate afe fA 3 AS II 


sadhaa nikaT kar tis no jaan || 


Know Him as ever, near thee. 


GH 6 TNH nue 63 ATA AHS | 


ys at urfamr AS ate HE II 


prabh kee aagiaa sat kar maan || 
Accept Lord 's command as true. 


Aiga ¢ SoH GAT Ad a ays aT! 


ad & gufe fever ny II 


gur kai bachan miTaavahu aap || 


Under Guru 's instruction, efface thy ownself. 


Tet & Guen 37a, nus ny GAA UI 


afe ofe oH ea AY APY IISISIDSII 
har har naam naanak jap jaap ||4||4||73]| 


Ever repeat, O Nanak, the Name of Lord God. 


etodg Hom & oH et Het Buda ad, J aad | 


asst ardat HIS U Il 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


agat amorsdt UnSt usarH | 


ad a 806 Het wifsat Il 
gur kaa bachan sadhaa abinaasee || 


The Guru 's word is ever eternal. 


det a Hee Ate Afas TI 


ad & safe act AH St II 


gur kai bachan kaTee jam faasee || 


By the Guru's word, Death 's noose is cut. 


Tat 2 Aa Vos Hs St end Sat Are TI 


Td a ade At & Afar Il 
gur kaa bachan jeea kai sa(n)g || 
The Guru's word remains with the soul. 


Tat ST Aas MISH 2 BTS afer TI 


Wd & Safe ad TH a Sat Nal 


gur kai bachan rachai raam kai ra(n)g ||1]| 


Through the Guru's word, man gets immersed in the Lord 's love. 


Oe @ Hee Td, Fors ys t UH nies de dA TI 


A af thr A He & arty II 
jo gur dheeaa su man kai kaam || 


Whatever the Guru gives that is of use to soul. 


frost as St ag at fee Jo, So urs e otk wet TI 


As a aor ats afe He Nal TIS II 


sa(n)t kaa keeaa sat kar maan ||1|| rahaau || 


Accept as true all that the Saint-Guru does, Pause. 


AS de fH AS-des At age Jo, SAS AT WE A SABI ATI ofuTs| 


Td a FS NSS Nie II 
gur kaa bachan aTal achhedh || 


The Guru 's word is infallible, and immutable. 


Tat oT AEE MHS S Me™ TI 


Td & Tals AS FH Se Il 
gur kai bachan kaTe bhram bhedh || 


By the Guru's word, doubts and variances are dispelled. 


Tat Fas VutsT Aes 3 nisd fe Are US! 


Td a 8S AST o AWE II 
gur kaa bachan katahu na jai || 


The Guru 's word (stays with the man, and) never goes anywhere. 


dat a nee (fons tae sfder I ns) aetes faad odt AT 


ad a aute ofa & Te aE III 


gur kai bachan har ke gun gai ||2|| 


Through the Guru 's word, he sings the praises of God. 


ae t Hee Td Cs etoag & AA es age | 


Td a Bee At & AE II 
gur kaa bachan jeea kai saath || 
The Guru 's word remains with the soul. 


Tat ST Aa MISH ow ade TI 


Td a GIS MSS St SE II 
gur kaa bachan anaath ko naath || 
The Guru's word is the Master of the Masterless. 


det ow Hee fount a aA TI 


ad & wuts onfa 6 ue Il 


gur kai bachan narak na pavaii || 


By the Guru's word man falls not in hell. 


Tet ST Wee wos Fat daa nies odf Ue! 


Ts & wale TAS mits Fs ISI 


gur kai bachan rasanaa a(n)mrit ravai ||3]| 


By the Guru's word, moral 's tongue relishes God 's elixir. 


Ie t ado org yet ct Ais etoadg HOSA 6 Het TI 


ad a FS Udde AAT II 
gur kaa bachan paragaT sa(n)saar || 
The Guru 's word is manifest in the world. 


Tat 2 FS ATs nied dH TI 


ad & safe o wre oe II 


gur kai bachan na aavai haar || 


Through the Guru 's word, man suffers nor defeat. 


de t Age worse fAans oT UreT| 


fA AS de orf fours il oe Afsad FET cfs IS UllDsIl 


jis jan hoe aap kirapaal || naanak satigur sadhaa dhiaal | |4||5||74|| 


Unto whom the Lord Himself becomes merciful, 


fros ud 83 ug ye fhogars cd Ate g, 


ast Mrddt HIST U II 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


ast amorsdt users UAT | 


fafe ast Het 3 33S II 


jin keetaa maaTee te ratan || 


Who has made thee a jewel out of dust. 


frAS 36 Ha SF tie geen | 


as Hfa whim tafe afe ASS II 


garabh meh raakhiaa jin kar jatan || 
Who has adopted means to preserve thee in the womb 


frA Sd geet feu 36 BIE wet Sus nrafSnrg ats | 


fafs dat Ast efanret II 


jin dheenee sobhaa vaddiaaiee || 


Who has given thee renown and greatness. 


AAS 36 SHE 3 aaa fest 


{3H Ys a ire uTd fore 11911 


tis prabh kau aaTh pahar dhiaaiee ||1|| 


Meditate on that Lord through out the eight watches. 


8n Afos o fd ufsd fAHES aI 


THe 39 AT AS Ure II 


ramieeaa ren saadh jan paavau || 


O All pervading Lord, may I obtain the dust of the feet of saintly persons. 


od Ava-fenrus Hom! HS Sa usa e vse at Os Yrs Je 


ae fife net AH fomre 19 Toe II 
gur mil apunaa khasam dhiaavau ||1|| rahaau || 


By meeting the Guru, I ponder over my Lord. Pause. 


ad 6 3e a H ums Fmt T orgs age Tt ofyTS | 


fate oft Hs 3 FAST Il 


jin keetaa mooR te bakataa || 


Who has made me from a fool in to a preacher. 


fAA Sd HS Hod S Ysrse wet fees | 


fafs ats SHS 3 ASST II 


jin keetaa besurat te surataa || 


From a senseless man, who has made me into a sensible one. 


Mes UTA 3 fAA } HO AHBES FST fe ST TI 


fan uate oe fafa ure II 


jis parasaadh navai nidh paiee || 


By whose grace I have found the nine treasures, 


far et fear eurgt HS S UTS YUS JE TS! 


FA yg Ho 3 fangs ard III 


so prabh man te bisarat naahee ||2|| 


That Lord my mind forgets not. 


Gr Ata g Ae fs dt saSeT 


fafs tr farre a8 are II 
jin dheeaa nithaave kau thaan || 


Who has given place to the placeless, 


fan 3 fears-sfus 6 fearet fest, 


fafe dior feud a@ HT II 
jin dheeaa nimaane kau maan || 


and who has given honour to the unhonoured. 


ms fAA 3 a-fens 6 fas sae 


fate ofat As UTS MITT II 

jin keenee sabh pooran aasaa || 
Who has fulfilled all the desires. 
fan 3 ArSbot uot udhat offset | 


fans feo Sfe AMA foreor ISI 


simarau dhin rain saas giraasaa ||3] | 
Day and night, O man, remember Him with every breath and morsel. 


fed TS J Fe! Jd AMMA 3 geal BS BAST yrs aI 


faa yAtte Hf free at II 
jis prasaadh maiaa silak kaaTee || 


By whose grace the fetters of the mammon are cut off. 


fan & fasursst surest Host chat SS XSinit Tei? Ts | 


ae ure vif fay uct Il 
gur prasaadh a(n)mrit bikh khaaTee || 


By whose favour, the sour poison has become Nectar. 


fan & chores wore dSt afog vrfa-fours ae aet TI 


ad oad A S fas aT II 
kahu naanak is te kichh naahee || 


Says Nanak, by his mortal nothing can be done. 


Tg At wre Jo, ER yet UF as od FT AaeT| 


TST AS ASS IgEeloull 
raakhanahaare kau saalaahee ||4||6||75|| 


I praise the Preserver Lord. 


H sfime-yg ot yn ager Tt 


ast mrddt HIST U II 


gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


Tat amorsdt uses UAT | 


fan at Hafs ard 38 Ag II 
tis kee saran naahee bhau sog || 
In His sanctuary there is no fear and sorrow. 


nd usd vied det 3g 3 MERA odt Je 


Gn 3 wold ag 5 UT Il 
aus te baahar kachhoo na hog || 


Without Him, nothing can be done. 


Bnet as as ot alist odt A Aa 


Sat flmreu ae afta fears II 


tajee siaanap bal budh bikaar || 


I have shed cleverness, power and evil intellect. 


Husoet, pas ns Het HS es fest TI 


OA MUS at TUSITS II 
dhaas apane kee raakhanahaar ||1|| 


He is the Preserver of the honour, of His serf. 


Ga nue oad o fas aoe Ser TI 


Afu He AS TH TH Sor Il 


jap man mere raam raam ra(n)¢g || 


Meditate thou, O my soul, on the Pervading God Lord with love. 


oA festa! F flung os fenrua atoag Hom e fAHIS aT 


wf raf 3d Ae Afar la soe Il 


ghar baahar terai sadh sa(n)g ||1|| rahaau || 


Within home, and without, He is, ever, with thee. Pause. 


qld & vies 3 Wad, Sa TAA Sg aT] FT! SfaTS| 


f3n at 2a HS Ha TE II 


tis kee Tek manai meh raakh || 


His support, keep thou in thy mind. 


CHT uAT S uimué fers fea TH 


Ho Ad dg dfs SH at Bsr Il 
man mere gahu har naam kaa olaa || 
O my soul, hold fast the prop of God 's Name. 


TAS fae! Tae OH T TAT We A uas| 


33 5 Ba SS SH Al TIE I 


tujhai na laagai taataa jholaa ||1|| rahaau || 


Even the hot puff of wind shall not touch thee. Pause. 


36 Je OT AGH FH 3a St odt sda" | ofaTs| 


faG sfoe & Arar Hfs II 
jiau bohith bhai saagar maeh || 


As the ship is helpful in the terrible ocean, 


fAA 3g faurad Med fea AOA ATS Tet, 


nigars Aue frets Il 


a(n)dhakaar dheepak dheepaeh || 


as a lamp enlightens the darkness, 


fAA sgt diet mids } yoru ad feet d, 


mate AS at Broth Se II 


agan seet kaa laahas dhookh || 


as the heat of fire removes the pain of cold, 


fan sgt nia de ct uis 6 es ag fest Z, 


OH AUS His Jes AY III 
naam japat man hovat sookh ||2|| 


so through Name's meditation the soul obtains peace. 


oA Sgt dt on & fhugs Tot mrs 6 St yrs FART TI 


Gate ate 3d Ho at fumra I 


autar jai tere man kee piaas || 


Thy mind 's thirst shall be quenched. 
3d Hoe Ft fsa gs ASAT 


Udo Je Hae MIA Il 
pooran hovai sagalee aas || 


And all the desires shall be fulfilled. 
Arbor tot usher o Areata | 


38 Sot SHI DH II 
ddolai naahee tumaraa cheet || 


Thy mind shall waver not. 


3ST Hor fsass oot wea | 


nifys oy Afu aoHfs HIS 11311 


a(n)mirat naam jap gurmukh meet ||3]| 


If O friend, through Guru's grace thou meditate on the ambrosial Name. 


Aad dfs! 3 Tet et eter Eras oH BOSH & fAHTS ad! 


an nGug Het AS ure Il 
naam aaukhadh soiee jan paavai |_| 


That man alone receives the Name 's medicine, 


ae Sd fears on cH eet 6 UE g, 


ate fasu fan orfu fees II 


kar kirapaa jis aap dhivaavai || 


whom the Lord Himself mercifully, cause it to be given. 


fAA 6 ys omy efenr og & feerSer TI 


aufe ofa oY A & fase <A Il 


har har naam jaa kai hiradhai vasai || 


He in whose heart abides the Name of Lord God, 


fAA e fee nies Stoag Hom & oH foeA TuET T, 


BY Use (3d FSA GA Iisiqolde 


dhookh dharadh teh naanak nasai ||4||10||79|| 


his pain and sorrow are eliminated, O Nanak. 


J otea! BA tt uls 3 oH Sfegs TAS Tol 


ast Marga HIST U II 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


ast orgs users UAT | 


ggg vag afe He 5 wer Il 
bahut dharab kar man na aghaanaa || 


With vast wealth man 's mind is not satiated. 


Sug usage 3 fears a fers sdf THT 


nifod gu efe oo usb II 


anik roop dhekh neh pateeaanaa || 


By beholding several beauties man is not appeased, 


Mdm Reset Fa a nreHt Gre ST | 


uz cag Base ats Act II 


putr kalatr urajhio jaan meree || 


Deeming them his own, he is entangled with his sons, and wife. 


Bat 6 ums fan tre a, Ba nue walont ms usat oe Satsmr sent JI 


6a fear Gf SAH edt 1911 


oh binasai oi bhasamai dderee | |1|| 


That wealth shall perish and those (relatives) shall become heaps of ashes. 


Ga tas on J Wed ws Ba (AEH Arg 2 vig J ATS 


fae ofa sHo Pu faass II 
bin har bhajan dhekhau bilalaate | | 


Without God's meditation, I see the mortals lamenting. 


Tat Hes t aS H yet 6 feswu age FACT Tt 


foa 39 fa og fer Afar TS WAU TIS It 
dhirag tan dhirag dhan maiaa sa(n)g raate ||1|| rahaau || 


Accursed are the bodies and accursed the wealth of those who are imbued with mammon. Pause. 


fed Yad Gat nt Bat § 3 SS Ya Cat St us-Sus § fas Hast ow Sd We val of | 


faG faarct & fafa Aafo oH II 


jiau bigaaree kai sir dheejeh dhaam || 


As a bag of money is put on the head of a forced labourer, 


fA Sgt Ua-Sas of Bet fear @ tha 3 du fest AS, 


Gf uAH & fafa Go ge ATH II 
oi khasamai kai gireh un dhookh sahaam || 
that money reaches the Master 's house and he just suffers pain. 


Qu 0a-das Wea Pu uA AM Tus Casi ane ATES TI 


fa@ Aus df HAS THT II 


jiau supanai hoi baisat raajaa || 


As when a man sits as a King in a dream, 


fan sgt Fud fee det USAT Fed ofa Are T, 


33 UA ST fossa AAT III 


netr pasaarai taa niraarath kaajaa ||2|| 


but when he opens his eyes, then he finds that this affair is all in vain. 


ud Ae Ba nrusht nut awe d, FE HOH ATE" d fa GH TAT aH Sete TI 


fas mer Bs Cuts use Il 
jiau raakhaa khet uoopar paraae || 


As is the watchman watches over the field of another, 


fan sgt faarat ust SS edt age ea, 


OS WAH at aver fe AES Il 
khet khasam kaa raakhaa uTh jaae || 


the farm belongs to the owner, and the watchman gets up and departs when his work is over, 


Ost Hee Ht Hees Us ufsders Fe BAS AH Ha Ate, 


Gn as aafe mer az II 


aus khet kaaran raakhaa kaRai || 
For that field the watchman toils hard, 


Gn ost a use ufaderg wat we SBT gD, 


BAS Us AE 5 US ISI 


tis kai paalai kachhoo na paRai ||3|| 


but there from nothing comes to his hand. 


ud Gn fed Cnt Sa-us as af UST 


fan ot oH {SA at AUST II 
jis kaa raaj tisai kaa supanaa || 


Similarly, His is the dream to whom belongs the world empire. 


2H 3g GA et ot Aus g, Aas ot Used fA St Heethas TI 


fats Hfenr at fate wet FAST II 


jin maiaa dheenee tin laiee tirasanaa || 


He, who given wealth, has infused craving for it. 


fAA 3 Uo-ces fest J, 8H d dt fer wet firs nies sat TI 


mify faard urfy ad oF II 


aap binaahe aap kare raas || 


The Lord Himself annihilates and Himself sets aright the mortal. 


Homi we yet 6 sad age dS ye dt AS UgAS ae TI 


TSA YS Vig MISHA SIAC! 


naanak prabh aagai aradhaas ||4||11||80|| 


Before the Lord, Nanak makes the supplication. 


Aida & Hdd, THe YAS Ae TI 


asst anrsat HIS U II 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


ast orgs usadt UAT | 


ad da Wher ag fafa ot 
bahu ra(n)g maiaa bahu bidh pekhee || 


The mammon of many forms, I have seen in many ways. 


oet Agu sat Haat H uidear Homi ores Set T 


AGH atare faniteu But II 


kalam kaagadh siaanap lekhee || 


With my pen, | have written ingenious things on paper 


ntuat Buat oes H aa BS ysto atest Subst Js 


Hod Hoa ofe eftnor urs Il 


mahar malook hoi dhekhiaa khaan || 


I have seen what it is to be a Chief, a king and a Lord. 


HW dod, oa ns Ages yaad Fu fer FI 


3S ad He US| INI 


taa te naahee man tirapataan ||1|| 


Through them the mind is not sated. 


Bate adh mrs qrudt of 


A AY Hae AS as” II 


so sukh mo kau sa(n)t bataavahu || 


Show me that comfort, O saints, 


HG Gu de-8o TA, JAW! 


Aa gs Ho use” lal TTS I 
tirasanaa boojhai man tirapataavahu ||1|| rahaau || 


by which desires may be quenched and the soul be satiated. Pause. 


fan mores urfon fe AS nis TSH TA ATS | Sfase 


WA UzS JAS MAST II 


as pavan hasat asavaaree || 


I may have wind-fast horses and elephants to ride on. 


Ag AS Je'-Tad SA ATS HSS ado 6 Tet Jel 


ont dee An Hef act I 
choaa cha(n)dhan sej su(n)dhar naaree || 


Otto of Sandal couches, beautiful ladies, 


Be atfea nmars arfenr Il 


naT naaTik aakhaare gaiaa || 


and actors singing for me at dreams in the arena, 


ms urerfant & gua fea Ad wet TEs TS awaTT JE, 


st Hfo ufs Ase 3 urfemr 11211 


taa meh man sa(n)tokh na paiaa ||2]| 


in them the mind attain not contentment. 


Sus Ast Hse Sst II 
takhat sabhaa ma(n)ddan dholeeche || 


The throne, royal court, ornaments, rugs, 


Hae He Aes Tails I 


sagal meve su(n)dhar baageeche || 
all the fruits, the beautiful gardens, 


FHT S& Ade, Fa, 


nngs fasts THe at eT II 


aakheR birat raajan kee leelaa || 


hobby of chase and the kingly entertainments, 


frag oT AA mS UST OTe fess YTS, 


HO 6 Huet Us Ss ISI 
man na suhelaa parapa(n)ch heelaa ||3]| 


the heart becomes not happy by such deceptive efforts. 


WA Fore Tut wnra, few usHo odt Je 


ats fasut A368 Ag afar II 
kar kirapaa sa(n)tan sach kahiaa || 


Of their kindness, the saints have told me of the True One, 


nimuet efor mars Ant 3 He Afsuse ad carfenr g, 


Hoe We feg mse Bor Il 


sarab sookh ih aana(n)dh lahiaa || 


and I have obtained all this comfort and joy. 


MS HET AST MTHS SE YTUS ad fer TI 


FUHfa ate atese are II 
saadhasa(n)g har keeratan gaieeaai || 


In the Society of Saints sing the praises of God. 


Als Hos vies Stoag of atest ates ag 


AT SSA SST Gt UTE IIil 


kahu naanak vaddabhaagee paieeaai ||4| | 


Says Nanak, through the greatest good fortunes the Lord is found 


oddg nt care Ja, usH a Tart TdT ys ufemr AST TI 


Wat dfs oe Het Ade II 
jaa kai har dhan soiee suhelaa || 
He, who possesses the wealth of God's Name is happy. 


fan un de 2 oH ot tas DJ, Sct usta F1 


ys fagut 3 AOA AST WAU TIS CAT AVITAL 


prabh kirapaa te saadhasa(n)g melaa ||1|| rahaau dhoojaa ||12||81| | 


By Lord 's grace, the Society of Saints is received. Pause second. 


Hom & sfons eure AS Aas yrus Jet TiofasS EAT | 


ast mrddt HIST U II 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri. 5th Guru. 


ast aorsdh usa UAT | 


urat are feg 3q AS Il 
praanee jaanai ih tan meraa || 


The mortal deems that the body is his own. 


Me fimrs ager 3 fa fea tfo Br ot nmuat TI 


aufs safe Surg BUeT II 


bahur bahur uaahoo lapaTeraa || 
Again and again he clings to that 


Hs Hs & Ga BA os foHse J! 


Uz eg fIGAS a STAT I 
putr kalatr girasat kaa faasaa || 


Children, Wife, and household are entanglements, 


od, Zdet wis we ag ST aI 


doo Ue TH SX STAT IAI 
hon na paieeaai raam ke dhaasaa ||1|| 


The mortal cannot become the slave of the Lord. 


ust Atos a Aea Sot d AST | 


azo F fafa fas oH Te TH II 
kavan su bidh jit raam gun gai || 


What is that way by which the praises of the omnipresent Lord may be sung? 


Gu favs Star 3 AA eer Age fenmug Arey ot AA feo ats AS? 


ado AHfs fas 3d feo HE NAN TT II 
kavan su mat jit tarai ieh mai ||1|| rahaau || 


What is that intellect, by which this, mortal, may swim across O. mother? Pause. 


Gu fact mas v, fA wore feo yrst us Ess AS T HST? ofaTS| 


A aoe A ga AS II 
jo bhalaiee so buraa jaanai || 


What is for his Good that he deems evil. 


A SH tt faasdt wet 3 BAS Ba Ws AHSET TI 


Arg ad A fee ANTS II 


saach kahai so bikhai samaanai || 


If anyone tells him the truth, he regards that as poison. 


nad tet 8H 6 As uid, 3t Ga CAS fod ct He fire age TI 


We Od AS ng TS Il 


jaanai naahee jeet ar haar || 


He known not what is victory, and what is defeat? 


Qu odt rect fa eats of 3 nis fhans at 3? 


fed FB" AAS AAT III 
eih valevaa saakat sa(n)saar ||2|| 


This is the way of life of the infidel in this world. 


fea 0 Ales UT egs-egsTS' He Tw fea AO fes! 


A Jes A ute eee II 
jo halaahal so peevai bauraa || 
What is deadly poison, that the demented man drinks. 


frost ye-one alos J, Us UTA BAS UTS ATE TI 


nifhs oH AS ats ACT II 
a(n)mrit naam jaanai kar kauraa || 
The Nectar Name, he deems as bitter. 


HUGH OH 6 Ga asa ag a eT TI 


AUG & ont af Il 


saadhasa(n)g kai naahee ner || 


The Society of Saints, he does not meet. 


AfsHas & Ga a3 odt Bare™| 


wy BeTHT SHS Vf ISI 
lakh chauraaseeh bhramataa fer ||3]| 


In the eighty four lacs of existences he wanders through. 


UTA Bu Font nies a seas feget TI 


Sat Af eas Ut II 


ekai jaal fahaae pa(n)khee || 


In the one net of mammon the birds are caught. 


Hifenr & fee ot dt fes vet GA Je US! 


ofa off 3a aaa ag daft II 
ras ras bhog kareh bahu ra(n)gee || 


Immersed in worldly love, they revel there in various ways. 


AAS Ho nies fen & So Ba nidat sgt Chott Sat Toh Hee Tos 


ag ote fA se fours Il Ts UT SS AS AG INVUISICI 


kahu naanak jis bhe kirapaal || gur poorai taa ke kaaTe jaal ||4||13]|82| | 


Says Nanak, unto who, the Lord has become Merciful, 


Tg it SSS To, fA SS Hwa fhogars der g, 


ast Marddt HIST U Il 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


ast amorsdt used Ure | 


38 fagur 3 Hea UTED II 


tau kirapaa te maarag paieeaai || 


By Thine grace, O Lord the way is found. 
Sot cfeur wurs, J Ae, TO BETTI 


ys fasut S ony fore II 
prabh kirapaa te naam dhiaaieeaai | | 


By Lord's mercy the Name is meditated upon. 


Fort & fog eure oy faufenr Ate TI 


ys fasut 3 80s ge Il 
prabh kirapaa te ba(n)dhan chhuTai || 


By Lord's mercy the mortal is released from bonds. 


Port & fag wars rst SSthat S west ur Aer TI 


3G fast 3 IBH SS 191 
tau kirapaa te haumai tuTai ||1|| 
By Thy grace egotism is dispelled. 


Sot ToS Hea Jars es TAT TI 


3H Beg 3B wad AE Il 
tum laavahu tau laageh sev || 


If Thou so appointest me, then, do I take to Thine service. 


AAT SHG Be, Aes St TH Sct clos Ae vies Barer Ti 


TH 3 Oe 5 de US VU FTE Il 


ham te kachhoo na hovai dhev ||1|| rahaau || 


Of my ownself, I cannot do anything, O my Luminous Lord. Pause. 


nue miu Has stadt ad Aare, TAS yorHes ys ofsss | 


30 aS ST WET great II 


tudh bhaavai taa gaavaa baanee || 


If it pleases Thee, I sing, Thy Gurbani, then. 
AAT SQ UIT Bd SoH Sct sweat TST Tl 


30 Fe STAG Surat II 


tudh bhaavai taa sach vakhaanee || 
If it pleases Thee, I tell the truth, then. 


THAT 36 UI Bd Fe HH As set Tt 


30 xe 3 Afsag Her II 


tudh bhaavai taa satigur miaa || 


If it pleases Thee, True Guru's grace is upon me, then. 


AAT 3g Va Bd Se TAS Ad ct sons Ag Ss TI 


Aga et ys Sot eer 11211 
sarab sukhaa prabh teree dhiaa ||2|| 


All the peace is in Thy grace, O my Lord. 
Ard na Sot fod nies Ja, JA oa | 


A 30 Se A fess amet Il 
jo tudh bhaavai so niramal karamaa || 


Whatever pleases Thee, that is the pure deed. 


frost 36 TSS" I, Sct ufeg maw TI 


Hf 30 se AA OMT Il 
jo tudh bhaavai so sach dharamaa || 


That which pleases Thee, that is he true faith. 


frost 36 Te I, Sot AT HATE TI 


Fee fours Te 3H St uA 


sarab nidhaan gun tum hee paas || 


The treasure of all the excellences is with Thee. 


Fd slomretot et ura Sd ae TI 


3 Afog Aa niger SII 
too(n) saahib sevak aradhaas ||3]| 
Thou art the Lord. Thy servant makes supplication before Thee. 


SHB T1 3ST OA Sd ial YoaS' ae" I 


Ho 30 fasns df af far I 


man tan niramal hoi har ra(n)g || 


The soul and body are reached immaculate through God's love. 


MSH us ef Stag F uls Td ufesd dA To 


Aga Het ure ASHALaT II 
sarab sukhaa paavau satasa(n)g || 
All the comforts are obtained in the Society of the Saints. 


Ard MISH A AS vied UTS J HS Tol 


at 39 dd HO TST II 


naam terai rahai man raataa || 


May my soul remain imbued with Thy Name. 


dt wrsut 3g SH os dailt Ta 


fea afore ated ate AST IBIAS 
eih kaliaan naanak kar jaataa ||4||14||83]| 


Nanak deems this as the Supreme bliss. 


BS EA G UTH-MSE Ad a SET | 


asst anrdat HIS U II 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


ast amorsdt used Ure | 


nie JA AS 3 Te Il 


aan rasaa jete tai chaakhe || 


All other relishes, which thou tasted, O my tongue, 


Ja WS Hore fas F Suet 8, Ae fas, 


fone 3 fSAat Sct we II 


nimakh na tirasanaa teree laathe || 


with them thy thirst departs not, even for an instant. 


Cat ae sot sda fea HOS 3d Bet St afeas of 


fg dH at S oats ATE II 
har ras kaa too(n) chaakheh saadh || 


If thou tasted the sweetness of God's elixir, 


Aad 3 afoag 2 nifs ft fon we Be, 


wus df softs fame Il 
chaakhat hoi raheh bisamaadh ||1|| 


thou shalt be taken by surprise on tasting it. 


sgt gduavasdner 


nifys drat ul flr I 


a(n)mrit rasanaa peeau piaaree || 


O my dear tongue drink thou the Name Nectar. 


TAS wast As! J SH AOA G urs aT 


fea oA TSH SE Russ 4 ToS I 


eeh ras raatee hoi tirapataaree ||1|| rahaau || 


Steeped in this savour thou shalt be satiated. Pause. 


eH Meat vied dat det 3 TA Wea! ofaTs | 


d frae STH TE TE I 
he jihave too(n) raam gun gaau || 


O tongue, sing thou the praises of the Lord. 


THis! SJ fsa oA Tes aI 


for for of afe afe fomre 11 


nimakh nimakh har har har dhiaau || 
Every moment, meditate thou on Lord Master's Name. 


afe Hos S Hom Hee SoH TT TITUS aT 


MTS & HOM ass AEM II 


aan na suneeaai katahoo(n) jaieeaai | | 


Hear not another thing but the Name, and go not anywhere but the Master. 


OH t WS dd aS 5 AS IS Hae OS de fans oT 


Aunts esarat ure 11211 


saadhasa(n)gat vaddabhaagee paieeaai ||2|| 


Saints congregation is attained to by the greatest good luck. 


AfsHas USH Yat SAtea wars flrset TI 


MTS UdE fide woe Il UTSATH Oa TTT II 


aaTh pahar jihave aaraadh || paarabraham Thaakur aagaadh || 


O tongue repeat thou throughout the eight watches, 


J Ais! md ufos HS Base ag, 


eta Sa At Host II 


e'eehaa uoohaa sadhaa suhelee || 


Here and hereafter, thou shalt ever, be happy. 


aa 3 Gas wat dt un sae 


dfs TE Wes TAS mAs NI 
har gun gaavat rasan amolee ||3]| 


By chanting God's glories thou shalt become invaluable, O tongue. 


atodg ot atest neue org F wetst d Area, T Ais 


gonufs HEst Ss Ss US II 
banasapat maulee fal ful pedde || 


For thee the vegetation shall grow green and the plants shall bear flowers and fruits, if, 


30 wet ogss Ud dt T Wea ns US uny Ss Ae H ved, A, 


fea 3A TSt safe 5 ES II 


eeh ras raatee bahur na chhodde || 


steeped in this elixir, thou shalt never leave it, O tongue. 


fen nits fea dant 38 S aetss fen § act eSat 


MTS © GH GH Be B Bet Il 
aan na ras kas lavai na laiee || 


No other sweets and saltish savours equal it. 


FS Ta HS 3 ABS MRS RS Tw oe 


Ad BS Td SS FT ATE ISNAUIcsil 


kahu naanak gur bhe hai sahaiee | |4||15||841 | 


Says Nanak the Guru has become my Succour. 


Tg Ht SHTSS Is, Tee Ad ATea J Te Ts! 


asst anrdat HIS U II 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


agat gorddt usa Une | 


HO Hed 36 AAT Se Il 
man ma(n)dhar tan saajee baar || 


The mine is the mansion and body the fence constructed round it. 


fore fea ufos 3 3 tf & eRe ers Ss aS Te TI 


fEA dt Ho SAS yu Il 


eis hee madhe basat apaar || 


Within it is the unrivalled commodity. 


fEA @ nies SAS Sug TI 


fen dt sists Hams ATP II 
eis hee bheetar suneeat saahu || 


In it, it is heard, the great Merchant abides. 


fen 3 fea, Hater co fa eat cars eA TI 


ase Surdt A at Sar FEAT Il 
kavan baapaaree jaa kaa uoohaa visaahu ||1| | 


Who is that dealer who commands credit there ? 


Gu fava curt 0, fanet GE ATE I? 


oH g36 a a faGodt II 
naam ratan ko ko biauhaaree || 


Rare is the trader, who deals in the Name-jewel. 


adh fear dt eudt TH on de a aug aged 


nfs SAO aS MTS UU TIS I 
a(n)mirat bhojan kare aahaaree ||1|| rahaau || 


He partakes if the Nectar as his food. Pause. 


Qu HOGA 6 ulus we et sae | SfaTS | 


Ho 3o uiaut AS ads Il 


man tan arapee sev kareejai || 


He dedicates his soul and body to the Lord and serves Him. 


Go uruet ors 3 dfo Hom 6 AHouE ad feet ois BA ct ches oer TI 


aeo A aals fas afe He I 
kavan su jugat jit kar bheejai | | 


What is the way by which the Lord is pleased? 
us fags dad fAR eres fos UA Je TI 


une wa 3fA Aa 3g II 


pai lagau taj meraa terai || 
Shedding my "I and Thou", I fall at His feet. 
nus Ae 3d ar, AH BAS Us eS Til 


AO AAS AACS A III 
kavanu su jan jo saudhaa jorai ||2]| 


Who is the man, who may get the bargain settled? 


Cs fags nreat TFA Het aa Be 


HIS ATS ot fae fafa ure | 


mahal saeh kaa kin bidh paavai || 
By what device can I reach the Merchant's mansion? 


fan ta ones H cand @ Hes UA Hae at? 


aco F fafa fas sists sere II 


kavan su bidh jit bheetar bulaavai | | 


What is the method, by which, He may call me in? 


Gs fags sdior 3 fAA org Ea HG nied He Be? 


3 es AVA a ale Cer II 
too(n) vadd saahu jaa ke koT vanajaare || 


Thou art the great Merchant, who has million of dealers. 


Ses cans d frat adat dt Jewale Ts! 


alo HUST Av ISI 
kavanu su dhaataa le sa(n)chaare ||3]| 


Who is the benefactor, who may take my hand, and cause me to reach His Mansion? 


Qu fous wad J frost HS TH uss a CA tHe S UT eS? 


rs drs for we ufenr I 
khojat khojat nij ghar paiaa || 


Seeking and searching I have found my own home. 


stent 3 sefent H yma fen ot oH ur fer TI 


MHS Iso Arg fester II 


amol ratan saach dhikhalaiaa || 


The True Lord has shown me the invaluable gem. 


He Atva 3 Hd mHea Aedd fears fest TI 


afe fasut Ag AS AS II 


kar kirapaa jab mele saeh || 


When the Merchant shows mercy be blends the mortal with Himself. 


Ae cana fog oder J, Sa Yat 6 mMUS BS vise aT Se | 


AW Sa Td & SAM IGIIANcull 
kahu naanak gur kai vesaeh ||4||16||85| | 


Says Nanak, this is accomplished, when the mortal puts faith in the Guru. 


dg aoa At soH'Se Jo fea Fer 0, Ae Mle Tet fev SGA OT eT | 


ast Hos U IMs Il 
gauRee mahalaa panjavaa guaareree || 


Gauri 5th Guru Guareri. 


agat usar Unet dargct | 


dfs feon ad fea Jar II 


rain dhinas rahai ik ra(n)gaa || 
Night and day the Saints abide in the love of One God. 
Tot us fed As fea etoag & UH nied SAC Jo 


ys a We Ae ot Har Il 
prabh kau jaanai sadh hee sa(n)gaa || 


The Lord they deem, to be, ever, with them. 


Atga 6 Sg TAM, nimUé vidi Hal AHSE To! 


Sad oH aS fs caste Il 


Thaakur naam keeo un varatan || 


Lord's Name they make their way of life. 


Fret ¢ oH 6 Gu urual Alea J-Tist gat Se TS! 


fRufs nureg af & BaALS III 


tirapat aghaavan har kai dharasan ||1|| 


They are sated and satiated by God's sight. 
Gs stoag & deg Eos FA ms GU Ae TSI 


afte Afat TS HS 35 Te Il 


har sa(n)g raate man tan hare || 


Imbued with God their soul and body are reverdured. 


Gu Shodg oe dane ove Guat et urs 3 efo AHA J Ae TSI 


Td ud at Agat ud 1A TIS I 
gur poore kee saranee pare ||1|| rahaau || 


They enter the sanctuary of the perfect Guru. Pause. 


Ss uss Tat Hus Be Jol ofaTS | 


SJE AHS MSH MUG Il 
charan kamal aatam aadhaar || 


Lord's lotus feet are the support of their soul. 


Aref & des gu Us Sat et ors & yMAT To 


ea feasts vrfemrars Il 


ek nihaareh aagiaakaar || 


They behold but One God, and become the obeyers of His order. 
Gr aes fea Stoag 6 ot Sue Ts, nS CAS aH te UMHS TS TD Ae TS! 


ea dod ta faGocst I 
eko banaj eko biauhaaree || 


Their is but one trade, and one occupation. 


Cat a aes fea eu ds fea Stars fers! 


nied 3 Hal fae fodarct 12H 
avar na jaaneh bin nira(n)kaaree ||2|| 


Without the Formless Lord they know none else. 


gu-ga-sus omit & ada Ga IaH fan o odt AEC | 


Tee Aa ead 3 Hes II 


harakh sog dhuhahoo(n) te mukate || 


They are free both from weal and woe. 


8a unt 3 ant dar S nares US| 


Fe nifsus Aa ng Ads II 
sadhaa alipat jog ar jugate || 
They know the way of, ever remaining detached from the world and attached with God. 


THe ot cota es nica vis ga os AS Toe TH fact Sat 6 wrt FI 


ants As Hid AS 3 dds Il 
dheeseh sabh meh sabh te rahate || 


They are seen among all and yet are removed from all. 


Ga rfant fea fend go wis fea st font F faeas Jol 


UTSGTH ot Gf fourg TIS III 


paarabraham kaa oi dhiaan dharate ||3]| 


On the Supreme Lord, they fix their attention. 


Heat Atoe fea Ba uruat fest Fat Tue Ts 


36 at HfoHt aze sua II 


sa(n)tan kee mahimaa kavan vakhaanau || 


What glories of the Saints can I describe? 


Ant chat saaatot H fost fxosint fears ag Aeret at? 


morta sft fae fufs odt re II 


agaadh bodh kichh mit nahee jaanau || 


Unfathomable is their knowledge and I know not their worth. 


nerd J Bata famra H Sot ers adh WET 


UTS ATH Ate farsur at Il 
paarabraham moh kirapaa keejai || 


O Great God show mercy unto me. 


J fers etoag Ad 83 frag ad | 


Ufe Ass ot aSe SH ISIVITEL 
dhoor sa(n)tan kee naanak dheejai | |4||17||86| | 
Grant Nanak the dust of the Saints feet. 


TSS O Aut et wot ct os ues AT | 


ast mrddt HIST U II 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


ast amorsdt uses UAT | 


S Ag Aer Sot Ao HIS II 
too(n) meraa sakhaa too(n)hee meraa meet || 


Thou art my Comrade and thou my Friend. 


Ag At Is s dts fsa! 


3 Ag UISH SH Afar HT I 
too(n) meraa preetam tum sa(n)g heet || 


Thou art my Beloved and with Thee I bear love. 


Set flrs ons 3d os Tt He flrs FI 


3 At ufs gd AT TIS Il 


too(n) meree pat toohai meraa gahanaa || 


Thou art my Honour and Thou art my Ornament. 


3 dt Sas-urag Tus s tas gH TI 


33 fae fone o ATT TIS IU 
tujh bin nimakh na jaiee rahanaa ||1|| 


Without Thee, I cannot live, even, for a moment. 


30 9s Ht fea Hos-sa St odt ofs Hae 


He ww FHS YS II 
too(n) mere laalan too(n) mere praan || 


Thou art my Beloved, and Thou my very Life. 


Ss He fewas duis s ott fer | 


3 Ag Atos FAS ars INA TIS II 
too(n) mere saahib too(n) mere khaan ||1|| rahaau || 


Thou art my Lord, and Thou my chief. Pause. 


Ae Hom dos s TAT Ages! ofsTs | 


faS SH ug Ee dt Ta II 


jiau tum raakhahu tiv hee rahanaa || 


As Thou keepest me, so do | live. 


fAA sgt FHS Teed GA sgt HH afer Ti 


A 3H aug Ret Hfs ager II 
jo tum kahahu soiee moh karanaa || 
Whatever Thou sayest, that I do. 


Aas gs ume gy, SatH age Tl 


Ad Ue So SH SAAT II 
jeh pekhau tahaa tum basanaa || 


Wherever I see, there I find Thee dwelling. 


fre fas ot H tue Ca H 36 cAET UST TT 


fegs@ ang Aus Sa TAA III 
nirabhau naam japau teraa rasanaa ||2|| 


My Fearless Lord, with my tongue, I repeat Thy Name. 


He fasd Amt, viruat Ala ows HSS OH & Burge age Ti | 


3 Adt a fala S s3P II 
too(n) meree nav nidh too(n) bha(n)ddaar || 


Thou art my nine Treasures and Thou my storehouse. 


He 6 ud Ts gs TAT SAAT 


da TAS Hots wor” II 
ra(n)g rasaa too(n) maneh adhaar | | 


With Thine affection I am imbued. Thou art my mind's support. 


Sot Us ons H fHefoor demr ot FAs fs ST wT TI 


3 Het Ast SH Afar ger II 


too(n) meree sobhaa tum sa(n)g racheeaa || 


Thou art my glory and with Thee I am blended. 
3 Het HS-Has J is 3d oS StH Slo dor dfenr Ti 


3 Het Ge F TAT solr 13H 


too(n) meree oT too(n) hai meraa takeeaa ||3]| 


Thou art my Shelter, and thou art my prop. 


SA uss Tus F SAS yrAT TI 


Ho 36 nists sot fomrfenr II 


man tan a(n)tar tuhee dhiaaiaa || 


Within my mind body I meditate upon Thee. 
nruSt MISH 3 efe nied H 3a fAHIS ae T 


HoH SHS Te 3 ufeMr Il 
maram tumaaraa gur te paiaa || 


Thy secret, I have obtained form the Guru. 


3033 4 at uF one ast TI 


Afsad 3 fefsur fea Se II 
satigur te dhiraRiaa ik ekai || 


Through the True Guru I have firmly grasped the only one Lord. 
He dot dod H aes fea Fmt 6 we & Sfaur TI 


Boa OH dle vfs fs Se UBIICICI II 
naanak dhaas har har har Tekai ||4||18||87]| | 


Slave Nanak has the support of God the Lord Master. 
TS SSA SO Stag Hort Hse a Tt oA TI 


ast mrddt HIST U Il 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


ast gorddt usa Une | 


fanmus uae Aat fan's II 


biaapat harakh sog bisathaar || 


Mammon is spread through the ostentations of weal and woe. 


four ut 3 ant & wiser vies Sat Tet TI 


fara Addl odo Wes" Il 
biaapat surag narak avataar | | 


It effects heaven, hell, and incarnations. 


feu ufons, tHe nS ASH F ds 3 yA ade TI 


fammus Ue fasus uf AST II 


biaapat dhan niradhan pekh sobhaa || 


It is seen affecting the rich, the poor, and the glorious. 


fea oni adtai ns Astearet S ning adel Set APS TI 


He feurct femrufh Ss" 19 


mool biaadhee biaapas lobhaa ||1|| 


This basic melody operates through covetousness. 


fea sfouret chit, was 2 ad aH ast TI 


fen fmrus ag ugar Il 


maiaa biaapat bahu parakaaree || 


The mammon effects in many ways. 


Haat act sdifemt ames mA aget TI 


As Alefs ys Ge SHH Ul TTS I 
sa(n)t jeeveh prabh oT tumaaree ||1|| rahaau || 


But the saints under Thy Protection, O Lord pass their life unaffected by it. Pause. 


Sot uss se 3 Afva! AY eRe oA S fear torus Aigo ass age Jo! ofaTs | 


fanmus nidafa at HST II 


biaapat aha(n)budh kaa maataa || 


It clings to him who is intoxicated with intellectual pride. 


feo 8A 6 faHat dat TF vided mas ons SAE dfenr Sent TI 


fimmus uz aes Afet TST II 
biaapat putr kalatr sa(n)g raataa || 


It clings to him who is imbued with the love of his sons and wife. 


feo Gr 6 fonat det TF ums UST S usat @ flmrg are Sfomr deur FI 


faurus oAfs ws vig BAST II 
biaapat hasat ghoRe ar basataa || 


It clings to him who is engrossed in elephants, horses and raiments. 


feo Gre foHat det oA Teh ust wis sAST nies TSI TI 


fers gu Aas He HAST III 


biaapat roop joban madh masataa ||2|| 


It clings to the person who is intoxicated with the wine of beauty and youth. 


feo GA USE 6 foHat det TA HEIST iS Horot ct Aaa os HSSTeT Tear der TI 


fanras 3th Ja nig Ta II 
biaapat bhoom ra(n)k ar ra(n)gaa || 


It clings to the landlords, the paupers and revelers. 


feo FHis tHe carer nis HA BIT HE Stemi § faHat Tet TI 


fanrus ais ove Afe Har Il 


biaapat geet naadh sun sa(n)gaa || 


It cling to the hearer of songs and music at assemblies. 


feo Aves fea WE mS Tae Hos Stent § faust Tet TI 


fmrus AA Hos Ate II 


biaapat sej mahal seegaar | | 


It is contained in couches, palaces and decorations. 


feg usu, Hes wis vd-fhare fo TH Tet TI 


us es fres niftmrg 11311 
pa(n)ch dhoot biaapat a(n)dhiaar ||3]| 
It is contained in the five evil passions. which are blinding. 


feo nigt ag te SS Un He fefimt fea ot det TI 


famrus aH ad JB ST II 


biaapat karam karai hau faasaa || 


It is contained in him, who goes about his business, entangled in ego. 


fea GA vies aH det UA dag nies GA A nus a-feog age | 


fammufs farsrs femrus Betrr II 


biaapat girasat biaapat udhaasaa || 


She impinges upon us in house hold, and impinges in renunciation as well. 


woes fa ot fea AS 83 afist I ns foura fe FH Sst TI 


mrs faGors fmrus feo ATS II 


aachaar biauhaar biaapat ieh jaat || 


It impinges upon us through our character, occupation and caste. 


AS WS-THeE, as feos ns ASA Tt feo AS BS Su Ss TI 


AS fae fimrus feo afe da TS III 


sabh kichh biaapat bin har ra(n)g raat ||4]| 


It clings to everything save those who are imbued with God's love. 


free Gate A atoagg cH uls oe dai do, fea dd HS fost FI 


36 & 806 are ols THE Il 
sa(n)tan ke ba(n)dhan kaaTe har rai || 


The Saints' fetters God, the King has cut off. 
Aon ct ast, etogg usa 6 ae Heit TSI 


sag aa fanrt HF II 


taa kau kahaa biaapai mai || 


How can mammon cling to them. 


Hirt Sat 6 fan sgt feHs Hot 3? 


ag aaa fafa ofs AS uret at et foarte o mre HET IUNACICCI 


kahu naanak jin dhoor sa(n)t paiee || taa kai nikaT na aavai maiee ||5||19||88]|| 


Says Nanak, who has obtained the dust of the Saints feet., 


Tg At SISS Js, fA 6 Wont ee et os ys det g, 


ast Marddt HIST U Il 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


ast aporsdt used UAT | 


30g ate ud fente fears Il 


nainahu needh par dhirasaT vikaar | | 


The eyes are asleep by casting evil glance towards other 's beauty. 


ume gu ee Het fog? age ens niat Ast ushat To | 


Wee Ae af foe Ses II 
sravan soe sun ni(n)dh veechaar || 


The ears are asleep on hearing tales of slander. 


asa Chit TH ave HE a Ao AS ues JS! 


THe Aet Bis HIS AS II 
rasanaa soiee lobh meeThai saadh || 


The tongue is asleep in the desire for the relish sweets, 


fitShor For & Are FF urfon nies Als St uet TI 


Ho Afenr prfenr fart al 


man soiaa maiaa bisamaadh ||1]| 


The mind is asleep in the poisonous intoxication of wealth. 


tis Sag 8 fads oft mies Heme Hse fina 3 


fea fas Hf at AAS Fd Il 
eis gireh meh koiee jaagat rahai | | 


Rare is the person, who remains awake in this house. 


adh fea use ot fen we nies Ware afte TI 


Aras ZnS 6g nruat Bd AU Ta II 
saabat vasat oh apanee lahai ||1|| rahaau || 


His commodity he receives in entirety. Pause. 


niuat zug Bu Adt AHS UT Bet IT ofa! 


Aas Het nus dA HST II 


sagal sahelee apanai ras maatee || 


All the maid companions (senses) are intoxicated with their own relishes. 


Ardhot Het (fed) nrys Hrs nies HST TS | 


fos nud of wats o AST II 


gireh apune kee khabar na jaatee || 


They know not how to guard their own house. 


Ba nus we ot guest agot Wedint dt ot | 


HAST? Ud FeeTd II 
musanahaar pa(n)ch baTavaare || 


The five evil passions are the plunderers and highway robbers. 


Un He fen dos-fine BS wis THS B Ged Js! 


Hd odd ud SaTT III 


soone nagar pare Thagahaare ||2|| 


The cheats fall upon the unguarded town. 


3a Sufsd AAS 3 ot Ue TSI 


Ba 3 ae ayo HT II 


aun te raakhai baap na maiee || 


From them Father and mother cannot save. 


Cat ae fu 3 Ht ae odf Aare | 


Ba 3 Te Hs 5 oT II 


aun te raakhai meet na bhaiee || 


From them friend and brother cannot protect. 


Cat unt fize 3 am ohn od ag Aare | 


vote fimreu a Gf gas II 


dharab siaanap naa oi rahate || 


Through wealth and cleverness they are not restrained. 


tas 3 UsTS TSH Ba ad Tae 


Fronfa Gf eA] =fA dS SII 
saadhasa(n)g oi dhusaT vas hote ||3]| 


By the society of Saints, those villains come under control. 


AfsHas eurs Cs Sus org fea ot Ale Jol 


afte facur Afs Arfgerrfe I 
kar kirapaa moh saari(n)gapaan || 


Have mercy on me, O Lord, the Earth Sustainer. 


He 83 Sdn ad J Gest F SHS Amt! 


Aso Ufs Ave fours II 
sa(n)tan dhoor sarab nidhaan || 


For me the dust of Saints feet is all treasure. 


Ad wet Aunt & aeat St os ot AYO YATAT SI 


Aras Unt Afsard Afar II 
saabat poo(n)jee satigur sa(n)g || 


In the society of the True Guru the capital - stock remains in fact. 


Ae dat a nas fe TH At AEH ast TI 


SSS Ara UTAH & Tat 11 
naanak jaagai paarabraham kai ra(n)g ||4|| 


Nanak is awake in the love of the Supreme Lord. 


Hdvat Atos & fumes nied Sta AST TI 


Aa fan us fase Il 
so jaagai jis prabh kirapaal | | 
He alone is awake unto whom the Lord is Merciful. 


aes Cot rare" J fAA BS HMA flogets TI 


feo Urt ATES 0G HS A TTS SAT ONT 


eeh poo(n)jee saabat dhan maal ||1|| rahaau dhoojaa ||20||89|| 


This commodity, wealth, and property of his then remain whole. Pause second. 


feo tg, uese us Aes fed His ud Te Jo! ofagTS SAT! 


asst ardat HIS U II 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


Tat amorsdt uses UAT | 


aw at eff us ASS II 
jaa kai vas khaan sulataan || 
In whose power are the lords and emperors, 


fan et arg feu Ja, Ade IS USAT | 


Wot StH oT Aas ATS Il 
jaa kai vas hai sagal jahaan || 


In whose power is the whole world. 


fan & wufsurg fea I AST AAI 


A at aor As fee of II 


jaa kaa keeaa sabh kichh hoi || 


By whose doing, everything is done, 


fAn t ade VT AS as I rar g, 


fan 3 wots ardt aE Hal 


tis te baahar naahee koi ||1|| 


besides Him, there is nothing. 


Cn S Tod as St ot | 


ad 8st nus Asa uta II 
kahu bena(n)tee apune satigur paeh || 


Address thy supplication to thy True Guru, 
MUST UTA MUS AT Tat aes nM | 


aH SH ee forts al doe Il 


kaaj tumaare dhei nibaeh ||1|| rahaau || 


Thine affairs, he will all arrange. Pause. 


3d aH BAAS dud wy tea"! SfaTS| 


AS 3 Ge a esa” I 
sabh te uooch jaa kaa dharabaar || 


His court is the most exalted of all, 


Afni ares Bad T BA ct aufact, 


Ad® 3di3 AT aT OTH WU"? Il 
sagal bhagat jaa kaa naam adhaar || 
of all His Saints, His Name is the support. 


QA t AY AS @ BAT OH MAT TI 


Aa famrfus use oot II 


sarab biaapit pooran dhanee || 
The Perfect Master is pervading everywhere. 


HOHS Hwa Ud Bt oH feo TI 


wt at Ast wie whe gat 1121 
jaa kee sobhaa ghaT ghaT banee ||2|| 
His glory is manifest in every heart. 


GA dt AS Has Jd few nies Yate JI 


fan fAHes Fe BT ST II 
jis simarat dhukh dderaa ddahai || 
By remembering whom the abode of sorrow is abolished. 


fAA ST nite ATS Bs BH UT fearat HAH SAT TI 


faa fAHes FH fag 3 Ad II 
jis simarat jam kichhoo na kahai || 
By remembering whom Death's courier molests thee not. 


ATS mMITUS AIS Ms HS T ES 39 TU Sd fee 


faa fAHes JS Ae TP II 


jis simarat hot sooke hare || 


By remembering whom, what is dry becomes green. 


Ae yrs ade Vos A Aat-Afsor v, Ga Ad-ASH TAT I 


faa fAHES Bas UTS 3d ISI 
jis simarat ddoobat paahan tare ||3]| 
By remembering whon,, the sinking stones float. 


fAA TT nits ade Bs, See Je uET urd Osa Ale USI 


Hs Ast a@ Ae Aa? Il 
sa(n)t sabhaa kau sadhaa jaikaar || 


Unto the society of Saints, I ever, make an obeisance. 


AU Aals 6 H HAT dt SHAS ATeT Tt 


afs os oH Ae US MOTE II 
har har naam jan praan adhaar || 


Lord Master's Name is the support of the life of his slaves. 


Fort weet a oH nt difemit ot fie we a AS TI 


aT Sa Het Hat MoH II 
kahu naanak meree sunee aradhaas || 


Says Nanak, the Lord has listened to my supplication, 
Tg Ft vrs Js, ys 3 Act Yoaat HE Bet TI 


As yAtfe Hag oH feStA IgiQuitoll 


sa(n)t prasaadh mo kau naam nivaas | |4||21||90|| 


Through Saints grace, I have obtained an abode in Lord 's Name. 


Aon et fear aura HS Afoa et oH fea ere fhe fomr J 


asst arsat HIS U Il 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


ast amorsdt usast UAT | 


Afsae vente viata feet II 


satigur dharasan agan nivaaree || 


By True Guru's sight, the fire (of desire) is quenched. 


Ad det 2 ters erat Corfom Hh via gs Tet TI 


Afsag ses TBH HTH II 
satigur bheTat haumai maaree || 


By meeting the True Guru ego is effaced. 


He ad 6 fise wre garg fhe fom TI 


Afsas Afar ont Ho 38 II 
satigur sa(n)g naahee man ddolai || 


In the company of the True Guru, the mind wavers not. 


Ad det & Aas nies fos Fass adh yrer| 


nits aet auf SF 1 


a(n)mirat baanee gurmukh bolai ||1|| 


Through the Guru, the mortal utters the ambrosial Gurbani. 


ae cade, yet w-Agu qewel o Sage ager TI 


AS Ad AS AT AS fs TS II 
sabh jag saachaa jaa sach meh raate || 


If man be imbued in the True Name, he sees the True One pervading the whole world. 


Aad 8e" ASH nied dfemr deur de, 3t Ga AfsuTe 6 AS AAS fos feutua caer TI 


Hise ATS Id 3 us AS AU TTS II 


seetal saat gur te prabh jaate ||1|| rahaau || 


Knowing the Lord, through the Guru, I have been cooled and tranquilized. Pause. 


ae et Tot Aes 6 We a, H Alas Sars fom ot ofagS 


As yAtfe AU ofe are II 
sa(n)t prasaadh japai har naau || 


By Saints favour, man repeats God's Name. 


Aunt & fog ears set Ta OT OTH AUT I 


As yAte afd atese ar II 
sa(n)t prasaadh har keeratan gaau || 
By Saints' favour one signs God's praises. 


Ant & fhog ens ge Te TAA erat TI 


As YATE Hares ey tHe II 
sa(n)t prasaadh sagal dhukh miTe || 


By saints' favour all the pains are effaced. 


Ant afer aurg Act Uls get dT AST TI 


AS YAS gus 3 FS III 
sa(n)t prasaadh ba(n)dhan te chhuTe ||2|| 


By Saints' grace, mortal is released from bondage. 


Ao fear curs yet set F cert Ur Aer 


As four 3 fe Ho SSH Il 
sa(n)t kirapaa te miTe moh bharam || 


By means of Saints Kindness, attachment and doubts are removed. 


Aon & fhosaat e ade, vues 3 Ha-ws es J Te To! 


Fg 3 HAS Als UH II 
saadh ren majan sabh dharam || 


The entire faith is to have a bath in the dust of Saintly Guru 's feet. 


Ag! Sts AS Tete voor at ost few fears agar J 


Arg focus eens aHSS II 


saadh kirapaal dhiaal govi(n)dh || 


When the Saint is merciful, compassionate becomes the Master of the Universe. 


Ae AS feng dst AAS oT Hee fogara J Are TI 


Aor yfs fed THT fAE ISI 
saadhaa meh ieh hamaree ji(n)dh ||3]| 


This life of mine, abides in the Saints. 


Hot feo fie AS AS nies SAS TI 


fasu fafa fasus fimre@ || Worf st Fos us II 
kirapaa nidh kirapaal dhiaavau || saadhasa(n)g taa baiThan paavau || 


If I meditate on the merciful Master, the Treasure of compassion, 


Had H dons @ uns frogas Hea a AHS adi, 


Hfs fasae ag yfs stat efeur II 
moh niragun kau prabh keenee dhiaa || 


Unto me, meritless, O Nanak the Lord has shown His mercy. 


H ae-de aoa, 83 wfos 3 wruat sfons ot TI 


AOA fa Sag OH BEM NSIC 
saadhasa(n)g naanak naam liaa ||4||22||91|| 


In the guild of the righteous, Nanak has taken Lord 's Name. 


Afonrgt of Ast nied, aaa 3 Atos ot oH fer oI 


asst Marsa HIST U II 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 4th Guru. 


ast amorsdt users UAT | 


Frronfa Afus saes II 


saadhasa(n)g japio bhagava(n)t | | 
In the Saints, congregation I meditate on the Auspicious Master. 


Afs Hos nies H HaTIa HS ST TITUS ATE Tt | 


aes oH AG af 4S II 
keval naam dheeo gur ma(n)t || 


The Guru has given me the spell of the Name alone. 


ae 3 HO fade OH & St AE fest TI 


ofa mists se faded Il 


taj abhimaan bhe niravair || 


Shedding my ego, I have become uninominal. 


nual Jas fs & HY eAHst-sfas ¢ famr ail 


WTS UIT UAT Td UT Il 


aaTh pahar poojahu gur pair ||1]|| 
Throughout the eight watches of the day, I worship Guru 's Feet. 


fea tnd ufss dt aat 2 waa Ht Cuma ager Ti 


mg Hfs faort ere faarat II 


ab mat binasee dhusaT bigaanee || 


Now my evil and alien intellect is eliminated, 


Je Act HA S Gust nas aA I Tet T, 


Aa 3 Afenr ofe AA et IA TIS II 


jab te suniaa har jas kaanee ||1|| rahaau || 


when I have heard God 's praises, with mine ears. Pause. 


Ae aH atoag a atest wrué aot ave AVee ast FT| ofa 


Add Fe wide fours Il 
sahaj sookh aana(n)dh nidhaan || 


Who is the treasure of poise peace and pleasure, 


A fears, nro 3 yet ot UAT OD, 


musa oft af fees II 


raakhanahaar rakh lei nidhaan || 


and the preserver, shall ultimately save me. 


Gz ohm, nmigard, HS ae Bea" | 


wu tse fA S SdH II 


dhookh dharadh binase bhai bharam || 


Pain pang dread and doubt of mine are effaced. 


dt us sasle 3d 3 SfoH BAT Te VS! 


MSS WE TA Al AH III 
aavan jaan rakhe kar karam ||2|| 


From birth and death, He has mercifully saved me. 


HHE HIS 3 BAS fas aT HS ae fer FI 


Ue 8% Ae AS vrfu 
pekhai bolai sunai sabh aap || 


The Lord Himself beholds speaks and hear everything. 
ys omy dt As as Sue net nis HET TI 


Het Afat 3 a Ho ATTY II 


sadhaa sa(n)g taa kau man jaap || 


O my soul remember Him who is ever with Thee, 


J At vrs Cn a fAHsE ag, A TAR dt 3d nig Ha TI 


As yAtfe sfeG usere II 
sa(n)t prasaadh bhio paragaas || 


By Saints favour light has dawned, 


Ag afer auras yor o fare oI 


ufg Td Fak TETA ISI 


poor rahe ekai gunataas ||3]| 


The One Lord, the Treasure of excellences is fully pervading everywhere. 


Te & une fea ys dd a udtyds J foo TI 


ads ules Fes USS Il Te die arefs fos ats I 
kahat pavitr sunat puneet || gun govi(n)dh gaaveh nit neet || 


Pure are those recite, pure are those who listen, 


USS Jd A AUe Jo, ulfeg Js A Hee TS, 


AT Ta A aS dg faery II 
kahu naanak jaa kau hoh kirapaal || 


Says Nanak unto who, Thou becomest kind, 


Tg At sass Is, fAA SS Ss fhogas d Ae G, 


PSH FS ot AS USS Ws NGIQICITI 
tis jan kee sabh pooran ghaal | |4||23||92| | 


the entire service of that man becomes accomplished. 


GA us tt AH Ae Huge J AST I 


asst anrdat HIS U II 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


ast amongst uses UAT | 


gue Sf sae TH II 


ba(n)dhan toR bolaavai raam || 


One who shatters the shackles and causes man to utter the God's Name. 


A ast xe fee dis ge UA fenrua shod eon wT Case TITS ST I 


He Hfo wre ATE fomre Il frefa ASA Bet ae adit II 


man meh laagai saach dhiaan || miTeh kales sukhee hoi raheeaai || 


Through who, the mind is fixed up in the True Lord's contemplation, 


fant oot feos AS Afos 3 fise nies FS ATT, 


WAT BST Afsag AIH 1191 


aaisaa dhaataa satigur kaheeaai ||1|| 


such is said to be the munificent True Guru. 


Wd AT Vas AS Tg urftwr Aer 


A Aeest fA oy AUS II 
so sukhadhaataa j naam japaavai || 


He alone is the giver of peace who causes man to repeat the Name of God, 


aes Cot nray Be Ser 0, faust fonts uA Set oH aA ageGa TI 


ate fasu f3n fat frre ail gore II 


kar kirapaa tis sa(n)g milaavai ||1|| rahaau || 


And mercifully unites with Him. Pause. 


ns frog ag & Bre oe fre ter 1 ofa 


fan df vfs fSn orfu free I 


jis hoi dhiaal tis aap milaavai || 


He unto who, the Lord is kind him He unites with Himself. 


Aide 83 Afog cures J, AG Sa nus aH NIST AT ST | 


Ree fours ag 3 ure Il 


sarab nidhaan guroo te paavaii || 


All the treasures he receives from the Guru. 


AS UTS Os Tat UA UUs a Be | 


ny faorfa fe nites ATST II 


aap tiaag miTai aavan jaanaa || 
By shedding one's ego, his coming and going come to and end. 


nual ddst ofeds ATS Bus SHt ST MGS 3 THs Ha Ate VS! 


A & Atel USYTH UTS III 
saadh kai sa(n)g paarabraham pachhaanaa ||2|| 


In the Society of Saints, the Supreme Lord is recognised. 


Als Aas vies AHet Atoe fetter Are TI 


Ao Sufs ys se cfenrs II 
jan uoopar prabh bhe dhiaal || 


Unto His serf, the Lord has become Merciful. 


nue ded 3 Arey frosaa J famr TI 


afe ofs oy A Us vierg II 
har har naam jeea praan adhaar || 


are all in Lord God's Name which is the prop of my soul and very life. 


Ad Studd Hort & on fea do, A Act wrsH 8 fe & TAT TI 


At os utes ofe dar I 


saachaa dhan paio har ra(n)g || 
I have obtained the True Wealth of God's love. 


H etogg a uls dt ret das THe atst TI 


Use 3d AU & Afar ISI 
dhutar tare saadh kai sa(n)g ||3]| 
By the society of Saints the formidable world-ocean is crossed. 


AfsHas Vos aos AAS ANSP us AST AST TI 


Afe HA AS AAS UdeTP II 


sukh baisahu sa(n)t sajan paravaar || 


O Saints sit in peace with the family of friends. 


oA! fst e AHETe AE nTTH fes 851 


ufe oe ufeS a at ofa AY? II 


har dhan khaTio jaa kaa naeh sumaar || 


I have earned the wealth of God's Name which is beyond reckoning. 


Ho odt on & tas ant 3d frost fast S aug TI 


fants usufs fH ag UF II 


jiseh paraapat tis gur dhei || 


The Guru gives this wealth to him who is ordained to receive it. 


dg rt CA 6 fea tas fee Jo, faA 6 eRe fee fous deur der o1 


Sod fase ate & SE Igi2d IKE ll 
naanak birathaa koi na hei ||4]|27]|96]| 


Nanak, from the Guru's door none goes empty handed. 


Ba, Tat ft enrg OF aet ot ust Tat adh Are] 


ast mrddt HIST U Il 


gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


ast orgs used Ure | 


JAS uals dfs s3as II 
hasat puneet hoh tatakaal || 


The hands are rendered pure forthwith, 


Je 32 ue dt ufeg d Ae Ta, 


faofa ato ofan AAS II 


binas jaeh maiaa ja(n)jaal | | 


and the entanglements of mammon are destroyed, 


Hot & nieAS Ha AS TS, 


TH SHI TH Te Sis Il 
rasanaa ramahu raam gun neet || 


if the praises of Pervading God are ever repeated with the tongue. 


Aad As tome THAT ct fenrug etodgd o AA Bade AIST ATS | 


AY uteg He Tet HAS IAI 
sukh paavahu mere bhaiee meet ||1|| 


Thus shalt thou obtain peace, O my brother and friend. 


WA Sgt soe to Sys dA, TAs sg SHI 


feu Sufs arafe HASTST II 


likh lekhan kaagadh masavaanee || 


With thy pen and inkpot, write thou on paper, 


MUST ABH S PS TS J ATA SS feuret ag, 


TH OH Ue uifks gat 1d TTS I 


raam naam har a(n)mirat baanee ||1|| rahaau || 


the Pervading God's Name and God's Nectareal Gurbani. Pause. 


GH fenrug etogg oon 3 Tat vifpsHet qeeret! ofass 


fea arafa 33 Ate fears II 


eeh kaaraj tere jaeh bikaar || 
By this act thy sins shall be washed off. 
SH AGH 3S Sd UT OS AST | 


fAHss TH Stdt AH HT II 


simarat raam naahee jam maar || 


By remembering the Pervading Lord, Death's myrmidon shall not punish thee. 


feng ATs 8 SAS ATS MMT, HS OT SSAS 36 Ae Sd Sear 


UGH TE & ES 3 Hd Il 
dharam rai ke dhoot na johai || 


The couriers of the Righteous judge shall not spy thee; 


UGH TH © AH 36 Saad od, 


HfEut Has & AEH AT III 


maiaa magan na kachhooaai mohai ||2]| 


And the mammon's intoxication shall not fascinate thee, even in the least. 


Huot & Ags 36 ST Bd St sds dt AGA | 


Rusts vrf 33 AAP II 
audhareh aap tarai sa(n)saar || 


Thou Thyself shalt be saves and through thee shall be saves the world, 


TH OH Af Saag II 


raam naam jap eka(n)kaar || 


if thou repeat the Name of the only One omnipresent Lord. 


Had 3 aes fea Aee-fenmua Hom e oH a Cards aT" | 


nirfu ante ned Buen Il 


aap kamaau avaraa upadhes || 


Practise Name's meditation thyself and instruct others, 


oH fhHge St ye aHret ag ms daar 6 fRU-Hs eI 


TH OH fade USA ISI 


raam naam hiradhai paraves ||3]| 


Instill God's Name unto thy heart. 


Tat on 6 ums few nies faor| 


Aa He Sg fears Il 


jaa kai maathai eh nidhaan || 


On whose brow the receipt of this treasure is recorded, 


fAA e He BS ER UA St UST feet Tet g, 


Ret use AU saeTS II 
soiee purakh japai bhagavaan || 
that person ponders on the Lord. 


Go usa Het 6 mgUET TI 


mle Udd ofe ofa Te WE Il 


aaTh pahar har har gun gaau || 


The whole day sing the praises of the Lord God. 
At feost tt etogg Hom a HA tes aT 


ad oad JG SH ahs WE IIgIQCIC II 


kahu naanak hau tis bal jaau ||4||28||97]|| 


Says Nanak, I am a sacrifice unto him. 


Tg At wre Jo, H SA CS wast Aer ot 


Ta TGSt amrsct Hos u Beue vue 


raag gauRee guaareree mahalaa panjavaa chaupadhe dhupadhe 


Rag Gauri Guareri 5th Guru. Chaupade Dupade 
TH AS dors usAS UAT | BouS Cue 


a nfsara UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the favour of the True Guru He is obtained. 


wtddd ces aU, AS Tot ct fog worg So uss Jed 


A Uses Aet yrs Il 
jo paraio soiee apanaa || 


What belongs to another, that the man deems his own. 


frost en ct Hades J, SHS det nua SA AHS TI 


i aff 230 fSn fAG Ho FEST IAI 
jo taj chhoddan tis siau man rachanaa ||1|| 


What has to be abandoned, with that his mind is attached. 


frost as Fs We J, BA ows SAT Hont afm dfemr FI 


add TAS esha a Il 


kahahu gusaiee mileeaai keh || 


Say, how can the Lord of earth be found? 


oA Uest & Bom fan sgt uremr AT Heret T? 


A faasns fSn fA@ 3a 1a sae II 


jo bibarajat tis siau neh ||1|| rahaau || 
What is forbidden, with that he cherishes affection. Pause. 


frost de Hot ast dor d, CA os Ga a fimrg d1 ofagS| 


30 FS AAG ats AST II 
jhooTh baat saa sach kar jaatee || 


The false thing, that he deems as true. 


at Ts CAS Card aga AEE TI 


Afs deo His Bat S TST I 


sat hovan man lagai na raatee ||2|| 


The heart is not, in the least attached to what is ever True. 


ao 3d ot few CA ae odt afaur A eT AT TI 


We HTT SST VHA II 
baavai maarag Teddaa chalanaa || 


He goes crookedly by the left (wrong) way, 
Ca ua ad fear sar J eget TI 


Alar efs wryor gor ISI 
seedhaa chhodd apooThaa bunanaa ||3]| 


and leaving the straight way, he weaves backwards. 


fit ASs GAS 6 fIura a, Ba fue 6 Cee TI 


vor fAfoor at UAH Ys ASF Il 


dhuhaa siriaa kaa khasam prabh soiee || 
That Lord is the Master of both the worlds (extremities). 


Ga Atos tar poet (faofent) a HMA TI 


fAA AS Ba A Hast Te NSWCCC 
jis mele naanak so mukataa hoiee ||4||29||98| | 


He, whom the Lord unites with Himself, O Nanak, becomes emancipated. 


{AAS Hom nrué os AS BET I, Tota! CT Has TAT TI 


ast Mrddt HIST U II 


gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


ast aorsdt used UAT | 


ater ufo fife wre HAST II 


kalijug meh mil aae sa(n)jog || 


In the dark age, husband and wife have come together through destiny. 


are AY nied ust 3 usat yoo Ta ort fears TS TSI 


frag utfamr fag sata sa 19l 
jichar aagiaa tichar bhogeh bhog ||1|| 


So long as is the Lord's command till then, they enjoy pleasures. 


Ae set arfog a Sans J, CS vet Ba vide wee US! 


HS 3 uTent TH Add Il 


jalai na paieeaai raam sanehee || 
By burning thyself the Loved Lord is not obtained. 


As We wore fimrs us us dt Je! 


4S 4 


fasts AAfa ASt fe Tet 9 TIS II 
kirat sa(n)jog satee uTh hoiee ||1|| rahaau || 


Through wrought deeds, she arises and gets burned with her dead husband. Pause. 


als de agHt 2 oof Bu Ba a nus Hg Je ust 2 ws AS AT ofa? 


eur aut Hoots Ate AEM II 


dhekhaa dhekhee manahatTh jal jaieeaai | | 


Imitatingly and through mind's obstinacy, she gets burnt up. 


SA SH ms Hoe ct hte Tot Sa As ae ART TI 


finn Ag 3 ure ag Ale SSvTEMH III 
pria sa(n)g na paavai bahu jon bhavaieeaai ||2| | 


She obtains not the company of her Spouse, and is made to wander through many existences, 


Go ums ust & Aas 6 ys odt Jet nis nidar Font vied searet Are TI 


Fits Hat flr vefomr He I 
seel sa(n)jam pria aagiaa maanai || 


She, who possess goodness, and self-restraint, and submits to her Lord's order, 


fA SUS ATSS 3 Ae-ag U, nis A tue fg & Ae @ TaH Hot g, 


SH ardt a eB AHS ISI 


tis naaree kau dhukh na jamaanaii ||3|| 


that women suffers not anguish at the hands of Death's Couriers. 


Gu SAsd As t vate de sasle odt CoS st | 


ag aad fats fyS ushAg ats Afor II 
kahu naanak jin priau paramesar kar jaaniaa || 


Say Nanak, She who looks upon the Supreme Lord as her Spouse, 


Tg Ht SSS Ts, A AsHet Aes 6 wiuSt as aTa Wet J, 


U6 Ast vad usSTfonr IISIZONCEI 


dha(n)n satee dharageh paravaaniaa ||4||30||99]|| 


is the blessed chaste wife, and she becomes acceptable in God's court. 


Go ua HS Usdt HATA I 3 Cs Stoag & waa nies age U AT TI 


ast Mrddt HIST U II 
gauRee guaareree mahalaa panjavaa || 


Gauri Guareri 5th Guru. 


agSt amorsdt used UAT | 


TH USES SS Ad OTF II 
ham dhanava(n)t bhaagaTh sach nai || 


I am wealthy and fortunate, as I have obtained the True Name. 


H tas-He 3 uAfaRHs ot faGta He Ae OH yus der F 


uf de Wed Hota ASE Nal Ta Il 
har gun gaaveh sahaj subhai ||1|| rahaau || 


God's praises, do I sing with natural ease. Pause. 


etddd & HHH aesst fears ove artes ager at! ofagTS 


UG are at aft for UATAT II 
peeuoo dhaadhe kaa khol ddiThaa khajaanaa || 


When I opened and saw the treasure of my father, and grand father, 


Ae H nus Baw ms TS TT as UH S Shim, 


STAD ufe sfeor feast 1191 


taa merai man bhiaa nidhaanaa | |1]| 


my soul, then, became immensely pleased. 


3e Act nrsut nifSnis ugha J wet 


TSS WS A A As SHS ll FI STS MY! VSS III 


ratan laal jaa kaa kachhoo na mol || bhare bha(n)ddaar akhooT atol ||2|| 
Brimful with the priceless emeralds and jewels, 


MSHS HEA MS AIT OS, 


wets usata of fHis ave II 
khaaveh kharacheh ral mil bhaiee || 


Meeting together, the brethren eat and spend. 


ao feds Ta ule 3 ugue Js! 


ste 5 wre eu ATE ISI 


toT na aavai vadhadho jaiee ||3]|| 


The stores diminish not and are ever on the increase. 


33d foued Jo ms fost-yst ead Je Are Ts! 


ad ee fAH HASla By ate II 
kahu naanak jis masatak lekh likhai || 


Says Nanak, he, who has such a scribed writ on his brow, 


Tg At SSS Ws, HAS HE Bs Hid At fusaTg Cadt det g, 


Hes und lent gore silsauqooll 
s et khajaanai liaa ralai | |4||31||100]| 


becomes a partner in these treasures. 


Gu fat satonr feu sees BE Are I 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 


Gauri 5th Guru. 


agat usar UAT | 


ats ats Has Aa ASM ee Il 


ddar ddar marate jab jaaneeaai dhoor || 


I was engulfed in mortifying dread and terror, when I deemed the Lord afar. 


Ae H yg 6 Uds ANSE At StH oto Mis 3 oe fog-fe dfeur dene Ar 


Bg yar eftmr saute 119l 
ddar chookaa dhekhiaa bharapoor ||1|| 


By seeing Him fully pervading every where, my fear is removed 


Gr 6 us ot udl-uds Sa aT de Es J fom TI 


Afsasg nue a afsard Il 
satigur apane kau balihaarai | | 


Unto my True Guru, I am a sacrifice. 


ntue AS dat 6S H agers Are Til 


afs 3 Wet AUT STS NU TTS Il 


chhodd na jaiee sarapar taarai ||1|| rahaau || 


Leaving me, he goes nowhere, and assuredly he shall ferry me across, Pause. 


H6 #3 & Ga faud odt Ae us fortes dae Sos ag tear ofsss | 


eu do Aa fad Aa oH II 


dhookh rog sog bisarai jab naam || 


Calamity, disease, and sorrow afflict a man when he forgets God's Name. 


nUer, SHH ms MSHA uTEHt ut Bere Jo Ae Co Tae oH 6 gem fea TI 


AS niSe A dfs TE WH II 


sadhaa ana(n)dh jaa har gun gaam ||2|| 


Eternal joy ensures, when he sings God's praises. 


Ae So Shodg HHA Tes ave JU, BAS Aelet yet ys J ART TI 


ae ser det 3 adhe Il 
buraa bhalaa koiee na kaheejai || 


Slander or praise not any one. 


fan ot st fSfent At BAsst 3 ad! 


afs H@ uf wae TA III 


chhodd maan har charan gaheejai ||3]|| 


Discard thy self-conceit and grasp the feet of God. 


nmuet Ae-Jast 6 Burd ems Shodg & BIS UTS | 


ag sod Id Hy fests I 


kahu naanak gur ma(n)tr chitaar || 


Says Nanak, remember thou Guru's gospel, O man, 


3 Fete Guen 6 US ag, J ge! 


Ay ures APS PISS SNS2IIOUl 
sukh paaveh saachai dharabaar ||4||32||101| | 
Thou shall obtain peace at the True court. 


3 Adt csard nies mrgH 6 Ys deal 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UAT | 


Wat His AHS J AMT II 


jaa kaa meet saajan hai sameeaa || 


He whose friend and intimate is the Pervading Lord, 


{AA @ eHS ns Wd fenmua ys d, 


fH Fe aS ag a at GH III 


tis jan kau kahu kaa kee kameeaa ||1]| 


ask, what else is that man in need of? 


TH GF dH 6 fan ota oT ure T? 


wT of Us afte fAS wet II 
jaa kee preet gobi(n)dh siau laagee || 


He, whose love is with Lord of the Universe, 


fan & fusost nes & Amt ares J, 


PY VIE FH ST aT gaff Al TTS I 
dhookh dharadh bhram taa kaa bhaagee ||1|| rahaau || 


his malady, anguish and superstition run away. Pause. 


Gn ot shed, ust nes fon G3 Fe Jo! afore! 


wag on df oH So ore II 
jaa kau ras har ras hai aaio || 


He, who has enjoyed the relish of God's elixir, 


far 3 Sfoag 2 nits & Hore fur 3, 


A nie JA otdt BuStes A211 


so an ras naahee lapaTaio ||2|| 


he clings not to other pleasures, 


Ga daa sa-faerr 6 adh foHse" | 


A ot afont dad Vs Il 


jaa kaa kahiaa dharageh chalai || 


He, whose word is accepted in Lord's court, 


fan a nef anfog @ woes nied Hfsmr Aer g, 


A fan a8 sete & ure 3S III 


so kis kau nadhar lai aavai talai | |3|| 
what does he care for anything else? 


Gu dg ouch uses aa I? 


Wat AS fee st at HE II 
jaa kaa sabh kichh taa kaa hoi || 


If man be of Him, to whom belongs everything, 


fan A Hedhs Js AS CAS de om, 


BSA STAG AS AY HE siBS3iqo2Il 
naanak taa kau sadhaa sukh hoi ||4||33]|102]| 


then O Nanak, he attains everlasting bliss. 


FAetet nde fle Ate go, J ota 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agst usar Unt | 


AT at By Ae AH afe ATH II 


jaa kai dhukh sukh sam kar jaapai || 


He who looks upon woe and weal alike, 


A OHS unt 6 fea aoa SuET I, 


Sag ast aw fmret iil 


taa kau kaaRaa kahaa biaapai ||1|| 


how can anxiety cling to him? 


GA 6 fead fos fan agi fans Rot 3? 


Hdd mide of Ag HG II 
sahaj ana(n)dh har saadhoo maeh || 
God's Saint abides in celestial bliss. 


Tew AS Faot UTHoS nies SAT TI 


ntfemrarcdt ofa of ae nal dae Il 


aagiaakaaree har har rai ||1|| rahaau || 


He, ever, remains obedient to Lord God, the King. Pause. 


Gs cAm, efodg Hom usa & soHtaged aide TI ofsss | 


Wat nifds ZA Hf ore I 


jaa kai achi(n)t vasai man aai || 


He, within whose mind the care-free Lord comes to abide, 


fan ® fos nies fest afos AST nt & fea Ae T, 


3 a@ fest asg od III 
taa kau chi(n)taa katahoo(n) naeh ||2]| 


is never ridden by care. 


GH é fead aetes odt fermen 


a & faafAS Ho 3 SoH II 


jaa kai binasio man te bharamaa || 


He, from whose heart doubt is dispelled has not the least fear of Death. 


frre feo 3 Aes es J fom g, 


SS Ag OS Sg AH ISI 


taa kai kachhoo naahee ddar jamaa ||3]| 


He, from whose heart doubt is dispelled has not the least fear of Death. 


CASH a sw sts odt ser 


Wa fase AG afs oor il 


jaa kai hiradhai dheeo gur naamaa || 
He, within whose mind the Guru has infused the Name, 


fAA 2 nisdade nied Tat 3 on fest gy, 


AJ aad ST a Hares feurat I8I38iqozil 
kahu naanak taa kai sagal nidhaanaa | |4||34||103] | 


comes to possess all the treasures, says Nanak. 


Go Aye urtfont a Hm we Ae I, Tg soa At SoHE TS! 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UA | 


MoH JU aT He HiT BT II 
agam roop kaa man meh thaanaa || 


The Lord of unknowable from has abode in the heart of man. 


Mero ASU BoM et Hou @ fess nies fearer TI 


ae uAte fad fess ATT AI 


gur prasaadh kinai viralai jaanaa ||1|| 
By Guru's grace, some rare one understands it. 


oot Ft fer ours aet cet Het dt EA ate S ABET TI 


Aon oe & nits Fer Il 
sahaj kathaa ke a(n)mirat ku(n)Taa || 
There are the Nectareal tanks of Lord's Sermons. He, who has access to them, takes and quaffs the Nectar. Pause. 


Fomt dint ogH-ergaret B AOTSA 2 SHE TS | 


fants usufs fH & FT AU TI I 


jiseh paraapat tis lai bhu(n)chaa ||1|| rahaau || 


There are the Nectareal tanks of Lord's Sermons. He, who has access to them, takes and quaffs the Nectar. Pause. 


faA at feat sa grat 9, Sa AOTGH 6 uleT S UTS ATE T| SfaT'S | 


nods Tat ae fogs II 


anahat baanee thaan niraalaa || 


The celestial music of Guru's hymns resounds in the unique place (of the tenth gate). 


(GAS Gord &) nest wiAES nies Ig at Tal o Foot asso Tre I 


ST oft ofe He TUS 12 
taa kee dhun mohe gopaalaa ||2|| 
With the melody thereof, the Cherisher of the Universe is fascinated. 


Br @ ASBUS OS NITSH BT UBS UnSus Has FAT TI 


3d AGA MTS MSA NIST II 


teh sahaj akhaare anek ana(n)taa || 


There are diverse and numberless abodes, of peace. 


Ba aa udag t nis wiafores MISH @ feStA HIRES JS! 


UTAH & Haft AST ISI 


paarabraham ke sa(n)gee sa(n)taa ||3]| 


There, Saints the comrades of the Supreme Lord, abide. 


Ga AdHet fos @ Ae, AY foeA Tue To 


TSe MSS Aa Sct Sr II 
harakh ana(n)t sog nahee beeaa || 


There is infinite joy and no sorrow and duality. 


Ge Suis unt 3 ns Aa A ees-sS Od 


Awa af aoa a Snr IigiZullqogil 
so ghar gur naanak kau dheeaa ||4||35||104]| 


That adobe, the Guru has conferred on Nanak. 


Go foer mines Tat 3 Sta 6 Safer TI 


ast He U Il 
gauRee mahalaa panjavaa || 


Gauri 5th Guru. 


agat usar UAT | 


ao TU ST orgTUG II 
kavan roop teraa aaraadhau || 


What form of Thine should I adore? 


H 30 faos Agu et Cura act? 


aso Ha atfear & AA IAI! 

kavan jog kaiaa le saadhau ||1|| 

By what way of yog, may I discipline my body? 
far 2 fad achat oe Ht nrust Sf § feos wet? 


alo WOH SH TS Il 


kavan gun jo tujh lai gaavau || 


What is the virtue, by acquiring. which, I may sing Thine praises? 


facat dat 0, fA S UUs ada, H Sa AA eo aT? 


ASS FH UTSFIH Hs SE Ul TIS I 
kavan bol paarabraham reejhaavau ||1|| rahaau || 


What speech is that, O Lofty Lord by which I may please Thee? Pause. 
vs Afoa! Gs wet fast 5, fAA Oe H 36 UTHS aT Bet? SfaTS | 


ao A UA Sct age Il 
kavan su poojaa teree karau || 


What is that worship of Thine that I may perform? 


Gu faust Guna 3 frost H Sct aa? 


ace F fafa fas sen@ Sg III 
kavan su bidh jit bhavajal tarau ||2]| 


What device is that, by which, I may cross the terrible ocean? 


8s fags dad, fAR eure HF fonrea AHes Furs T Ait? 


azo 3u fas sur aE II 
kavan tap jit tapeeaa hoi || 


What is that penance, by which I may become a penitent? 


Gu faust sufimt 3, fan wore H SUAS ST AST? 


Bo HOH UGH HS ae ISI 
kavanu su naam haumai mal khoi ||3]| 


What is that Name by which the filth of pride is washed away? 


Gu fads oH 0 fAA Eure Jase ot HStest OST ATT? 


TE UrT fama fn StH Aas WS Il 
gun poojaa giaan dhiaan naanak sagal ghaal || 


The fruit of virtue, adoration Divine comprehension, meditation, and all service is obtained by him, 


dat CurAat qaH-forns, fAHgs ms AYI-Ae & os CHS YS Je 


fan ats fas Afsag fs efenrs 1811 


jis kar kirapaa satigur milai dhiaal | |4]| 


whom the kind True Guru kindly meets. 


frAS Wenres He dg at fhosast ade fe Ue Ts! 


SH ot de fo Tus AST II 
tis hee gun tin hee prabh jaataa || 


He alone receives merit, and He alone understands the Lord. 


aes St Sstanes UGE J, us aes Cot Hom S ASE" ID, 


far ot HifS Bf AAETST IA TIS SAT NSENIOUII 
jis kee maan lei sukhadhaataa ||1|| rahaau dhoojaa ||36||105| | 


Whose devotion, the Giver of peace approves. Pause Second. 


fAA St ast uITH BUAETS YS AT Se I | SfaTS S| 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UAT | 


nus 3o Sd A a TSS II 


aapan tan nahee jaa ko garabaa || 


O man! thine is not the body on which thou takes pride. 


v Hie! fea eo fA Ss J WE aE I, Sct oT | 


TH fhe odt nus PIT IAI 
raaj milakh nahee aapan dharabaa ||1|| 


Empire property, and wealth are not thine. 


UBsSATSH, Aes S tes 30 od! 


nlus odt at a@ Bucs II 


aapan nahee kaa kau lapaTaio | | 


They are not thine, why clingest thou to them then? 


Gu 30 of, se fer Bat} fas forse 3? 


nlus oy Afsad 3 utes al aa II 


aapan naam satigur te paio ||1|| rahaau || 


The Name alone is thine and this thou shalt receive from the True Guru. Pause. 


ASS OH UST I ws fea 36 AS Tet uA ys deal ofass| 


HS safest nus ot ave II 


sut banitaa aapan nahee bhaiee || 


The sons, wife and brothers are not thine. 


Ys usal ms IT Sd ot 


fen] HIS nrg sty S HST III 


eisaT meet aap baap na maiee ||2]| 


Thine are not the dear friends, father and mother, 


firs drs fust ns HST Se wus od?! 


Afeat gut Sfs adt &H Il 


suinaa roopaa fun nahee dhaam || 


Gold, Silver and rupees are not thine. 


Hot viet nis gue 3d of | 


Jed Hed nTUS St aH ISI 


haivar gaivar aapan nahee kaam ||3]| 


The fine horses and beauteous elephants are not of any avail to thee. 


Cue ws wis Hes Tet 3d fan oH Sd 


ad saa A ofa sath frerfenr II 
kahu naanak jo gur bakhas milaiaa || 


Says Nanak whom the Guru pardons, him, he unites with the Lord. 


dg At SHS Is, fA 6 Tg At He ag fee Js, SAS Ba eT os fhm fee TSI 


fan a As fag fan ot ofe ToT IISNBIIIAOEII 
tis kaa sabh kichh jis kaa har raiaa | |4||37||106| | 


Everything belongs to him whose Lord is God, the King. 


Ud AS BA St Hades J fA T Hom Stodg USAT JI 


TST HIS U Il 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usd UAT | 


ad & ade Bulg As HE II 


gur ke charan uoopar mere maathe || 


The Guru's feet are on my forehead. 


Tat 2 Ug HS HA BS VSI 


BTS Va AS As BE INA 


taa te dhukh mere sagale laathe ||1|| 


Wherefore all my distresses have departed. 


fen aga Adhot Aor sastet es J Tet Ts! 


Afsas nud as agarat Il 
satigur apune kau kurabaanee || 


Unto my True Guru I am a sacrifice. 


ntue AS dat OS H Hea ART Ti 


MISH ifs UGH Ja HAT NAN TIS II 


aatam cheen param ra(n)g maanee ||1|| rahaau || 


(Through whom) I have understood myself and enjoy the Supreme bliss. Pause. 


(frat e TdT) H nrus uy 6 AHS fer J, mS HOS UTHSST G STE Tt ofagTS | 


Use VE Ta at Hie waft I 
charan ren gur kee mukh laagee || 


The dust of Guru's feet has daubed my face, 


Te & Bao ct ura Ad feud 6 Ba Teg, 


nidata ffs Aare fora 1211 
aha(n)budh tin sagal tiaagee ||2|| 


and that has wholly removed my haughty intellect. 


m3 BAS Adt dard HS HHT ofegs ag fest J! 


ad a Age wat Hf HIST II 
gur kaa sabadh lago man meeThaa || 


The Guru's hymns have become sweet unto my mind. 


aa ot wat AS fs § Hat war at 3 


UTSIH 3 3 Afs SIS ISI 


paarabraham taa te moh ddeeThaa ||3]| 


The Supreme Lord I have beheld, therefore. 


HdHat Afoe, eA age, Hey fer oI 


dg Hades dg ads7¢ Il 
gur sukhadhaataa gur karataar || 


The Guru is the giver of peace, and Guru the Creator, 


Ty TH todd Jus ag dt frees JI 


Abt Ye GAA TT MUTT NSC Il 
jeea praan naanak gur aadhaar ||4||38||107]| 
The Guru is the support of Nanak's soul and his very life. 


SS St MISH nis freA Tg Tt uta J 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usa UAT | 


THO AT 3 TAS ntfs AT ae Bat ag og IA 


re man mere too(n) taa kau aaeh || jaa kai uoonaa kachhahoo naeh ||1|| 


O my soul, do thou desire Him, 


JAS este! J SA et wos aT! 


fg AT UIsH afs Ho HIS II 


har saa preetam kar man meet || 


O my mind make that beloved God, thy friend. 


JA fre F BA flmrg adt 6 rue HE wer 


UTS MOG TY Ae BS Wal TIS I 
praan adhaar raakhahu sadh cheet ||1|| rahaau || 


Ever keep thou in thy heart the Lord who is the prop of thy life. Pause. 
Hele ots Aret G nue fees nies gu A Sd Yet ST MAT TI ofaTs 


Ho Ad SST aS ALS Il 
re man mere too(n) taa kau sev || 


O My soul, do thou serve Him, 


THe Hehe! F CA et urs or, 


nitfe usd nRUgUT VE INI 
aadh purakh apara(n)par dhev ||2|| 
who is the Primordial Person and the limitless Luminous Lord. 


A UTUTES UGH MS ISS YAH YT TI 


fH Gufs Ho af 3 MFT II 
tis uoopar man kar too(n) aasaa || 


O my soul, keep thy hopes on Him, 
TAS fete! J SA SS virus Chet Fa, 


utfe qarfe AT At SISTA ISI 


aadh jugaadh jaa kaa bharavaasaa ||3] | 


who since the very outset and the beginning of ages is the Support of the Beings. 


Ad ods MIS Fa tag SF Alef oT wTAT TI 


wT at ulfs Het AY STE II 


jaa kee preet sadhaa sukh hoi || 


Whose affection ever confers solace, 


fA & UH IAA Se-do Yes Ade d, 


Bod We ad ffs AE igisxiqotil 
naanak gaavai gur mil soi ||4||39||108] | 


On meeting the Guru, Nanak sings His praises. 


Id 6 3¢ a Soa CH at atest Ts age TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usa UAT | 


HS ad Het gH HAT II 


meet karai soiee ham maanaa || 


Whatever my friend does, that I accept. 


nas Ag fg ase dU, CASH age age Ti 


HIS & ASS AAS AHA IAI 
meet ke karatab kusal samaanaa ||1|| 


My Friend's doing are like pleasure unto me. 


Ag fy & aH HS UAT e 3s TS! 


Sat aa Ad Hf ds II 


ekaa Tek merai man cheet || 


Within my mind and heart is the one roost. 


Ad fee 3 few nizs fect St Seg, 


fan fae ade" A IHS HIS IIA Ta" II 


jis kichh karanaa su hamaraa meet ||1|| rahaau || 


He, who is to do something, is a Friend of mine. Pause. 


fAA 3 os ada gd, BAT fg JI ofagSl 


HIS THT SugSTT II 


meet hamaaraa veparavaahaa || 


My Intimate Friend is care-free. 


Ae WS Heeat-sfos FI 


ae fas 3 Afo miAST III 


gur kirapaa te moh asanaahaa ||2|| 


By Guru's grace I have came to bear Him love. 


oot ot cfeur eurg Het BA as UH U fomr FI 


HIS THT nist II 
meet hamaaraa a(n)tarajaamee || 


My Friend is the Searcher of hearts. 


Het dns fest dnt weeTg J! 


ANGE UsY UTS AM iil 
samarath purakh paarabraham suaamee ||3]| 


My Master is the Omnipresent Person and the Supreme Lord. 


Head Ade-Hasles UTA nS AdHAt fos TI 


JH TA SH Stag HG II 
ham dhaase tum Thaakur mere || 


I am Thine serf and Thou art my Lord. 


HST HAST Ts THe fhe o AT 


HS HIS SSS YT 3g Iigiigogotl 
maan mahat naanak prabh tere ||4||40||109|| 


My honour and glory are all Thine-given, O Lord. 
Adt Fas 3 ysst Schoit-fe snk Tent go, I Afar 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usa UAST | 


WT aG SH Se ANGE Nig II 
jaa kau tum bhe samarath a(n)gaa || 


He, whose, side Thou takes, O my Omnipotent Master, 


fAAe UUs gs Ate gd, Td Age-Hasies HB! 


3 aG aE ot ASAT IAI 
taa kau kachh naahee kaala(n)gaa ||1|| 


him no black mark can attach. 


GAO aet St are Ta Ba Sd AT | 


Hug A a SF yTA SH II 
maadhau jaa kau hai aas tumaaree || 


O Lord of Wealth, whose hope sets in Thee, 
J Hfenr & Amt! fA ot Che 3d fs Z, 


3 aG ae ord AATSH NU ToS Il 
taa kau kachh naahee sa(n)saaree ||1|| rahaau || 


him the desires of the world cannot, in the least, touch. Pause. 


Gr 6 Aas Cot wfom so ag St, Ufo adh Hadi ofr | 


Ww a fost oag dF II 
jaa kai hiradhai Thaakur hoi || 


Within whose heart, the Lord dwells, 


far e fee nied Ys EHeT T, 


3 aS AOA aot SE 121 


taa kau sahasaa naahee koi ||2]| 


on him no anxiety can befall. 


Gr 6 aet St feag fenru odt Aa 


WT aS 3H cat ys aid II 
jaa kau tum dheenee prabh dheer || 


O Lord, whom though givest Thy consolation, 


o Hom! far gS ora fea fear oF, 


ata foafe 5 mre ul III 


taa kai nikaT na aavai peer ||3]| 


pain does not come near him, 


GH ed a3 ula odt wart, 


ad soa HA Te Ufenr II 
kahu naanak mai so gur paiaa || 


Says Nanak, I have attained to that Guru, 


Tg ooa At SH'SS Jo, HS Ca ag yrus deur g, 


UTI AIH YS USM SUSUAaoll 
paarabraham pooran dhekhaiaa ||4||41||110]| 


who has shown me the all Pervading Lofty Lord. 


fAA 3 Hd Ava-feurua So yg fear fest TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usa UAT | 


was to uSt esaraHt II 
dhulabh dheh paiee vaddabhaagee || 


Difficulty acquirable human-body is procured through the greatest good fortune. 


HAAS OS fae set HO Ut Ads USH Bal SAT TdT yus deme TI 


SH © Auta 3 MISH west IIA 


naam na japeh te aatam ghaatee ||1|| 


They who remember not God's Name are the self-murderers. 


Hat on wT fhHde odt age Bu nus ny FASB ISI 


uf 3 Ad fro faAes TH II 


mar na jaahee jinaa bisarat raam || 
Why don't they die, who forget the pervading God? 
A fenmua atodg 6 TISe Ja, Sa 3 fa ad TAS? 


oH faga Alea aBo oH IIA TTS II 


naam bihoon jeevan kaun kaam ||1|| rahaau || 
Without the Name of what avail id the life. Pause. 


OH @ aad feat faos aH et 3? ofaTS| 


ws uls des JAS fens | 


khaat peet khelat hasat bisathaar || 


Eating drinking, playing, laughing and making ostentation. 


urat, Ulat, UBS", JAS nS isa TST! 


azo nae fase Aters 11211 


kavan arath mritak seegaar ||2|| 


Of what use are the decorations of the dead? 


Hoe toe fore fars Stee t IS? 


A © Hofd AA UPHSeT II 
jo na suneh jas paramaana(n)dhaa || 


They who hear not the praises of the Supreme Bliss, 


uBR Udt fgere Afs S HET SII 
pas pa(n)khee tiragadh jon te ma(n)dhaa ||3]| 
are worse than the beasts, birds and the species of creeping creatures. 


Ga sac ufstent us tae as Aha Ht gob oes St IS Tos 


ag sad dfs Hy fester I 


kahu naanak gur ma(n)tr dhiraRaiaa || 


Says Nanak, the Guru has implanted God's Name within me. 


Hoa At SHS Jo Tat S Ag nied hag oH vat ag fest TI 


aes oH foe Hfa AHEM IISQNIAAAUI 
keval naam ridh maeh samaiaa ||4||42||111] | 


The Name alone is contained within my mind. 


fade OH dt Ae Ho nies fim dfemr FI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UAT | 


at at Het at ot TY II 
kaa kee maiee kaa ko baap || 


Whose is this mother and whose this father? 


fan & fea Hid nis fan & fea fue! 


oH Uda 3d Als AE IAI 
naam dhaareek jhooThe sabh saak ||1|| 


The kinsmen are only in name and they are all false. 


Ard {GASES ASS SH-H'Z us FS TS! 


ard AS Hoe THEE II 
kaahe kau moorakh bhakhalaiaa || 
What for did thou clamour, O fool? 


ae Bel F wet HIST Td Feqer? 


fits Refer goth S urfenr 9 TIS II 


mil sa(n)jog hukam too(n) aaiaa ||1|| rahaau || 


Through destiny and Lord's fiat thou hast come in this world. Pause. 


yea nis Afsa © SdH eae 3 EA ATS nied wren T| ofaTS 


Sat HIST Sar ALS II 


ekaa maaTee ekaa jot || 


The mortal's dust return to the kindred dust. 


uret ot Het nue eaoit HAT ares fhe Are I 


ea ues aT ABS SHS III 


eko pavan kahaa kaun rot ||2|| 


His light to the One light and breath to the identical wind, why and for whom, then should man bewail? 


Od Ea OT BH MIS ATA uIUS At Jet ae St yreHt faS nis alse wet fess ad? 


Aa Hat ate fast i 


meraa meraa kar bilalaahee || 


Man weeps saying "He was mine, O mine". 


nent fea ng & Ferg "Ba Ha At, Ba He ATI" 


HdSa” eg Ais ont ISI 
maranahaar ih jeearaa naahee ||3]| 
This soul is not perishable. 


feo nS SHES Od | 


aT saa fs HS AUS II 
kahu naanak gur khole kapaaT || 


Says Nanak, the Guru has opened my shutters. 


Tg At ure Js, Tats Ag aes By fes Js! 


Has Se fASA FH SE ISis3992I 
mukat bhe binase bhram thaaT ||4]|43]|112]| 


I am emancipated and my ground of doubt is destroyed. 


H yas ¢ fom ot ws Hat Ha-Hes & UAT ef fame TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usa UAT | 


es @3 Hf Caf Sar Il 
vadde vadde jo dheeseh log || 


Who appear to be very great men, 


fads dds St es fEor"s fene Jo, 


fsa a8 fimrd fer sar 11911 
tin kau biaapai chi(n)taa rog ||1|| 


them the malady of anxiety afflicts. 


Cat 6 feas fos ot shirt fons Are oI 


age eat Heo fame II 


kaun vaddaa maiaa vaddiaaiee || 


Is there any one great by reason of the greatness of wealth? 


Ue uese ot Gust t age aet Curd? 


Rex fafe on fee wet i go Il 


so vaddaa jin raam liv laiee ||1|| rahaau || 


He is great who has devoted his love to the Pervading God. Pause 


Ga dt Hos 0, fan d fenrua etogg oe YH ufenr 1 ofseS | 


sHior aft Guts fos BF II 


bhoomeeaa bhoom uoopar nit lujhai || 


The landlord, ever, contends for his land. 


fA oT Hea, JAA, vtuet fat wet sast-siat age TI 


ets oe RAS odt FF III 
chhodd chalai tirasanaa nahee bujhai ||2|| 


He has to abandon it and depart but his desire is not extinguished. 


fer $ fSura a GA 6 ET Lard, Us BA St ufon oot eset 


ag aaa fed 33 StS II 
kahu naanak ih tat beechaaraa || 


Says Nanak, the real thing I consider is this, 


Tg At ome To mAs aes AH At, 


fae ufe aH Std FEAT IISNSsiIaIVil 
bin har bhajan naahee chhuTakaaraa ||3||44| |113] | 


that without God's meditation, there is no deliverance. 


fea 0 fa Sfoag & fos tas aet ge-ueTHt od | 


TST HIS U Il 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usd Unt | 


ust Hag ust ERAS II 
pooraa maarag pooraa isanaan || 


Perfect is the way, perfect the ablution, 


Yds TTT, UTS J oTES, 


FS fos ust foge oH IA 
sabh kichh pooraa hiradhai naam ||1|| 
and perfect are all the things, when His name be on the mind. 


WS UTS TAT IS Aad Ho nied OH TI 


Udt oat AT US THT II 


pooree rahee jaa poorai raakhee || 


Perfect remains the honour when the Perfect-One Preserves it. 


ude ofdet o ufs—urag, AE UTS UT EA ot Tues Ae TI 


UTIASH ot Hale AS Seat AU TIS I 


paarabraham kee saran jan taakee ||1|| rahaau || 


His slave looks to the protection of the Supreme Lord. Pause. 


Gna der duet Afos Huss sae Td! ofa 


Ud AY UT ASY Il 
pooraa sukh pooraa sa(n)tokh || 
Perfect is the solace and perfect the contentment. 


Yds J bE Va 3 Udo Tt ASHES"! 


UT SY UTS TH AT 12M 
pooraa tap pooran raaj jog ||2|| 


Perfect is the penance and perfect the communion with God, the King. 


Hone o sufhor wis Hans J etodgd USAT & fhe 


af & Hota ufss uals Il 


har kai maarag patit puneet || 


Treading on the God's way the sinners become pure. 


Tae Te vofent unt ufSg d Ae TS 


Udt Ast UT Bate 1131 
pooree sobhaa pooraa lokeek ||3]| 


Perfect is their glory and perfect their humanity. 


ude 3 Sat ct atest 3 use Sat at Ho UST 


ATED He CH JET Il 


karanahaar sadh vasai hadhooraa || 


The Creator ever, abides near them. 


fronesd Fels ot Sate wd Ae TI 


ag sod AT Asa UT iigiguilaaell 
kahu naanak meraa satigur pooraa ||4||45||114|| 


Says Nanak, my True Guru is perfect. 


Tg Ht SSS Us fa AT AT Tg yds TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usa UAT | 


As at uf fre ney se II 
sa(n)t kee dhoor miTe agh koT || 
With the dust of Saints feet millions of sins are destroyed. 


Wont e ost dos oe dat dt uu oA gd Are Tol 


As yAtfe ABH HES 3 BS IA 
sa(n)t prasaadh janam maran te chhoT ||I1|| 


By Saints grace, release from birth and death is obtained. 


Font et afar wurst AHE HEE SF UTA TAS TI 


AS oT GIA Udo EAA II 
sa(n)t kaa dharas pooran isanaan || 
The Saints sight is the perfect ablution. 


Aunt a deg ust HAS JI 


AS four 3 mbH BH WU TTS II 
sa(n)t kirapaa te japeeaai naam ||1|| rahaau || 


By Saints favour God's Name is repeated. Pause. 


AU & fog Heat adt OH Satan Arar 1 ofaTs | 


Hs & Afar fiufenr nidarg I 
sa(n)t kai sa(n)g miTiaa aha(n)kaar || 
In the Society of Saints one's ego is shed, 


Aunt & Aas vied ge ct das ofess J Art g, 


fenfe ne AX Saag III 
dhirasaT aavai sabh eka(n)kaar ||2]| 


and he sees the One Lord everywhere. 


ms Ga de ot fea Fmt 6 dt Fae TI 


AS AYAS wre Sth UST II 
sa(n)t suprasa(n)n aae vas pa(n)chaa || 


By saints Supreme Pleasure the five evil passion are subdued, 


nits oy foe & AS III 
a(n)mrit naam ridhai lai sa(n)chaa ||3] | 


and one irrigates his mind with the Nectareal Name. 


ms ors utue Ho 6 uirfe-foorst OH os fie Ser TI 


IT AAA AT AT UT ATH Il 
kahu naanak jaa kaa pooraa karam || 


Says Nanak, he whose fortune is perfect, 


Tg At mre Js, fA et faAHS UTS J, 


BH Se AY & VIS ISIBENIUII 
tis bheTe saadhoo ke charan ||4||46||115]| 


he touches the Saints feet. 


Gat rpm B tat § goers 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usa UAT | 


uf TE AUS SHS UTTA II 


har gun japat kamal paragaasai || 


By reflecting over God's merits the heart-lotus blooms. 


etodg thot udtat a fimrs age ens fes-des fis Ate TI 


afg fAHeS TA AS A IAI 


har simarat traas sabh naasai ||1|| 
By remembering God, all the fears are dispelled. 


SHIT FT mIITUS AIS MIST Ar Sd ET TA TS! 


A Hfs udt fas fg TE we Il 
saa mat pooree jit har gun gaavaii || 


Perfect is the intellect, by virtue of which, God's praises are sung. 


Hons J Go nies fAA ot agas ours ood” oA Tes ats APET TI 


es a AY Ag Ure Ul TIS Il 


vaddai bhaag saadhoo sa(n)g paavai ||1|| rahaau || 


Through the greatest good luck the Society of Saints is obtained. Pause. 


USH Udi SAlat Tot AfSAers YuS Jet T1 ofasS 


Aronfer urn fafa at II 


saadhasa(n)g paieeaai nidh naamaa || 


In the congregation of the righteous, the treasure of Lord's Name is gained. 


Afoorg ot Ast fea Fort & OH et MATT yTUS Jet | 


AOA fal UTS AS OTH 12H 


saadhasa(n)g pooran sabh kaamaa ||2]| 


In the guild of the holy, all the affairs are adjusted. 


Alamrpt & AHAB nied AS AIA TH ot Ate To | 


afe at safs HOH ude II 
har kee bhagat janam paravaan || 


Through God's meditation one's life is approved. 


saree & fhHIs Tot ors & feat age U At TI 


ad fasur 3 oY SUS ISI 
gur kirapaa te naam vakhaan ||3]| 
By Guru's Grace, God's Name is repeated. 


Tet Ft efeat auras sare oT OH Afimr ArT TI 


ad sea AAS Use Il 
kahu naanak so jan paravaan || 


Says Nanak that man becomes acceptable, 


Tg ota At ume Jo Gs ans age U ArT T, 


AW a fae SA SASS IIVIBD IVE! 


jaa kai ridhai vasai bhagavaan ||4||47||116]| 


within whose mind the illustrious Lord abides. 


fAR 2 He nied AaTfEHTS Amt faeA gue TI 


TSt HIS U Il 


gauRee mahalaa panjavaa || 


Gauri 5th Guru. 


agat usa Ung | 


ean fAG AT at HS TST Il 
ekas siau jaa kaa man raataa || 


He, whose soul is imbued with the One Lord, 


fan ft rset fea Afoe ae dallat J, 


ferdt fA useT SST IAI 


visaree tisai paraiee taataa ||1|| 


forgets to feel jealous of others. 


Ba daa ome taut agat 3m AST TI 


fag dfiz o CA ae II 
bin gobi(n)dh na dheesai koiee || 


Without the World Lord he sees not another. 


fet & Fumi & adits Sa IaH 6 ST CaET| 


Ads ATS ASST ASF a TI I 
karan karaavan karataa soiee ||1|| rahaau || 


(For him) that Creator is the Doer and Prompter of deeds. Pause. 


(GA wet) Bu fhaneds GH Rt ade Se ns as ees J! ofa 


Hofs ane Hf afs ofe S% I 


maneh kamaavai mukh har har bolai || 


Who heartily performs God's Service and with his mouth utters God's Name, 


A fee etoag ot Ast age d ms wus Ho oS US SH 6 Bae’, 


Ae fes 83 asta 5 38 III 
so jan it ut kateh na ddolai ||2]| 


that man here and here-after, no where wavers. 


Gu fears 28 vis Ba faud st fF a 38 Sd, yer 


Wa ufs Os AAS AD II 
jaa kai har dhan so sach saahu || 


He who possesses god's wealth, is the True Banker. 


PATUS Shodg oT use J, IAT AVA JI 


afs us ate a6 erg III 


gur poorai kar dheeno visaahu ||3]| 
The Perfect Guru, has established his credit. 


ude Tet 3 CA St A wet fest TI 


Ales usy fufemr of afer II 


jeevan purakh miliaa har raiaa || 


The life bestowing Lord God, the king meets him. 


fivat anes Hot etoag usa SAS fe ter TI 


Ad SSS USH UE UM IIBISCIIADII 
kahu naanak param padh paiaa ||4||48||117]| 


Says Nanak, like this he attains to the supreme status. 


dg At see Is, EA 3gt GT HIS HIS § TH AT BE I 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usa UAT | 


oY SIs FY MTG Il 
naam bhagat kai praan adhaar || 
The Name is the support of Saints' life. 


oH AY ot fie & MAT TI 


ant ue ot faSorg IN9l 
naamo dhan naamo biauhaar | |1]| 


The Name is his wealth and the Name his business. 


on 6A dt das don dt Cre are fears! 


aH zaet AS Hat ure II 
naam vaddaiee jan sobhaa paae || 


By the Name, Lord's slave procures greatness and glory. 


OH Mas Ass St Hs sda is YS" } YUS Jer | 


ate facu fan orfu feee 1a soe II 


kar kirapaa jis aap dhivaae ||1|| rahaau || 


He alone obtains them who the Lord Himself mercifully gives. Pause. 


aes Sct Bat 6 yus deo fA 6 Bom we efor og a fee T| OfaTS| 


BH Sas & AY MATS Il 
naam bhagat kai sukh asathaan || 


The Name, is the devotee's abode of peace. 


BH nodal t ngH a fearat TI 


BH Is A SAS UTSTG III 


naam rat so bhagat paravaan ||2|| 


The devotee who is imbued with the Name is approved, 


A MOT SH oe Slomt deur d, cee UAT TI 


dfs a OH AS ag OP Il 
har kaa naam jan kau dhaarai || 
God's Name lends prop to His serf, 


ToT OH BAe aed 6 IAT fee g, 


Anfa AYA AS STH AHS III 


saas saas jan naam samaarai ||3]| 


that God's servant who remembers His Name with every breath. 


A Sfodg S ASA Id AMIA OH OH BT AHTE ATE" I 


ag aad fAH UT ST II 
kahu naanak jis pooraa bhaag || 
Says Nanak, whose destiny is perfect, 


Tg Sa At wre Jo fA St yTsT UTS J, 


OH Af St aT HS BT ISIScuqacil 
naam sa(n)g taa kaa man laag ||4||49||118]| 


his soul remains attached with His Name. 


Gn dt urs on 2 oe Fast Ofet TI 


TST HIS U Il 


gauRee mahalaa panjavaa || 


Gauri 5th Guru. 


agat usar UAT | 


As yAte of oy fomrfenr II 
sa(n)t prasaadh har naam dhiaaiaa || 


By Saints' favour I have meditated on God's Name. 


AY dt efor eure H atodg oH & orga ast TI 


3a 3 Weg HO fgustenr 19 


tab te dhaavat man tirapataiaa ||1|| 


Since then, my wandering mind has been sated. 


Be TAT sea der vont TA fom TI 


Be faq ufeur ge ate I 
sukh bisraam paiaa gun gai || 


Abode of peace, I have obtained by singing God's praises. 


atddd ath res ade wus HS oH & ferret ys J fomr TI 


AY fifenr Adt ast sate WA TIS Il 


sram miTiaa meree hatee balai ||1|| rahaau || 


My trouble has ceased, and demon (of my wickedness) is destroyed. Pause. 


Adt saate es J Te wis (AS GagH &) SS far fom TI ofaTS | 


TIS SHS Mg SaIET Il 
charan kamal araadh bhagava(n)taa || 
Reflect upon the lotus feet of the fortunate Lord. 


TIS YF UC VIo Aes T fs aT! 


afte fangs 3 feet St fest 12H 


har simaran te miTee meree chi(n)taa ||2]| 


Through God's meditation my anxiety has ended. 


etodd ot deat wot As feag—uier He fomr Tl 


As 3fA nag Sa Hate urfeG II 


sabh taj anaath ek saran aaio || 


I, an orphan, have abandoned all, and have entered the Sanctuary of the One Lord. 


Hash, 3 Aton 6 gs fest gv, wis fea Hot a seas ASST TI 


Gu ninETS 3a Hon Utes ISI 


uooch asathaan tab sahaje paio ||3]| 


Since then, I have easily obtained the highest abode. 


Ge SH ush-gse fears 6 AHS Tt yu ad fer T 


ey Use TIN 3 aftr II 
dhookh dharadh bharam bhau nasiaa || 


My trouble, pain and doubt have run out of my mind. 


Hot saefe, us, fon ns ad 83 Te TS! 


Ade BHA His SfAr Is uoNaael 
karanahaar naanak man basiaa | |4||50||119]| 


The Creator has acquired an abode in Nanak's mind. 


fAdHeds 3 aad & fess nies feeA ag fer TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UAT | 


ad afd 2Us TAS Te WE II 


kar kar Tahal rasanaa gun gaavau || 


With the hands I perform Lord's service and with the tongue I sing His praises. 


Jat aes H Afos a AS ae di ns FES oS BA at atest niet Til 


ats aan ad Aafe foes Il 


kal kales gur sabadh nivaare || 


Guru's Word stills worries and afflictions. 


ae & wel amuse 3 ane! 6 es ad feet TI 


WSS WE TI Ae AS INI 
aavan jaan rahe sukh saare ||1|| 


Coming and going cease and all the comforts are obtained. 


mar 3 wet fhe Ate oT 3 AS yreH fle AIS TSI 


3 faon fogs? afe fimrfenr II 


bhai binase nirabhau har dhiaaiaa || 


My fear is dispelled by meditating on the Fearless God. 


fosd atoag & fhHIe ado org AT sd Bs SF fomr TI 


FOnfa ste & Te afer 9 Fae II 


saadhasa(n)g har ke gun gaiaa ||1|| rahaau || 


In the Society of the Saints, I chant the glories of God. Pause. 


Rhoorg of Has nied H etogg et SAsst ates ager ot! ofa 


wd ae foe nists ud II 
charan kaval ridh a(n)tar dhaare || 


Lord's lotus feet, I have placed within my mind 


Afog & ade GS H ntue fade nied feat we IS | 


wats Aad dfs uf Ssrs 1121 


agan saagar gur paar utaare ||2|| 
The Guru has ferried me across the ocean of fire. 


Oe 3 HO ia e ANE F urd ag fea I 


33s WS Us Ald are Il 


booddat jaat poorai gur kaadde || 


I was sinking, the Perfect Guru has extricated me. 


H sa for At, use Tat} HS ae fer TI 


HOH AGH & Ce AS ISI 


janam janam ke TooTe gaadde ||3|| 


The Guru has united me with the Lord from whom I was separated wince many births. 


ae 3 HO Us O'S As fest v, fAA OS H midat AoHt S fesfant sfenr Ar 


ad aoa fH ae Sfseat II 
kahu naanak tis gur balihaaree || 


Says Nanak, I am a sacrifice unto the Guru, 


fan ses ats set THT IS NUENAQUII 
jis bheTat gat bhiee hamaaree ||4||56||125|| 


by meeting whom my salvation has been accomplished. 


fiat 6 fee worst Act afemre oat TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usa UAT | 


AOA 3 at Adat UdT II 


saadhasa(n)g taa kee saranee parahu || 


In the congregation of Saints take to His refuge. 


Afs Has vies CA ot AGSaS Has | 


HO SO MUST na TTT INA 


man tan apanaa aagai dharahu ||1|| 


Thy soul and body do thou place before the Lord. 
nmuet miIsH 3 etfs SF AtoE e yod Ty a! 


nis oH uleg Ad 37S II 
a(n)mirat naam peevahu mere bhaiee || 


Quaff the ambrosial Name, O my brother. 


nits gut oH ure ad, J Ad <As! 


faufs faufe As sufs gst Na TIS II 


simar simar sabh tapat bujhaiee ||1|| rahaau || 


By remembering and meditating on the Lord, the fire is entirely quenched. Pause. 


Atos & fesse 3 orgs ade euirs vig udt sgt as Art T1 ofoTS | 


3fA mifsHte AEH Hee fees” II 


taj abhimaan janam maran nivaarahu || 
Shed thy self-conceit and end thine births and deaths. 
MUSt Ae-JIT FS TMS TUES AGH 3 HIS G HSH AT G| 


dfs & WA A VIS SHAAN III 
har ke dhaas ke charan namasakaarahu ||2]| 


Make obeisance unto the feet of God's slave. 


etddg Us e Udo SF UIEH aT! 


AMY ATA Ug Hols AHS I 


saas saas prabh maneh samaale || 


With every breath, remember the Lord. 


afd Hur 3s S Afsa 6 fes BS ATI 


A Uo Hug AOS BS ISI 
so dhan sa(n)chahu jo chaalai naale ||3]| 


Amass that wealth, which may go with thee. 


Gu tus fietss ag frost 33 AE Ae! 


fsafo usufs fA HASTE ST II 
tiseh paraapat jis masatak bhaag || 


He alone obtains the Name on whose brow such lot is scribed. 


aes Sdtan Sue gv, fAAe He 3 niet faAHs feet det d! 


AT SOSA ST At VISt BT ISUUDNAE! 
kahu naanak taa kee charanee laag ||4||57||126| | 


Says Nanak, fall thou at the feet of that Lord. 


dg Ht sre Ja F BA Afos e Ust UAT 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usar Ung | 


Hot od of fits Ho Il 


sooke hare ke'ee khin maahe || 


The withered, God makes green, in a trice. 


Hfomt Afsor 6 udt fa feo fea AoAEd ag fee TI 


vifys fenfe sits Flee 1a 


a(n)mirat dhirasaT sa(n)ch jeevaae ||1|| 


Him ambrosial look irrigates and revives them. 


Gr ct vifs git one Cat 6 fhe & HoAis ag fest TI 


are GAS Ud TICs I 
kaaTe kasaT poore gurdhev || 
The Perfect and Bright Guru, has removed my sufferings. 


yds 3 YoHes Tat 3 Ad wus UT aT fees TS! 


Rea a@ cat nat Az al TI'S I 


sevak kau dheenee apunee sev ||1|| rahaau || 


His attendant He blesses with His service. Pause. 


nue close $ Cu ural wadt sue T| ofITS | 


fife aet fos ust He MTAT II 


miT giee chi(n)t punee man aasaa || 


Anxiety is removed, and heart's desires are fulfilled, 


fead es d fomr d ms fee Sat anor usin F arent Js, 


adt efeur Asatte TESA III 


karee dhiaa satigur gunataasaa ||2|| 
when True Guru, the treasure of excellence showers his benediction. 


Ae TS Tas AS dg wruet fog ose TI 


uy BTS AY We AHS II 


dhukh naaThe sukh aai samaae || 


Pain flees, peace comes and takes its place, 


vse US Ale Ons oS ot a, GA ot at SB Be, 


ae 6 udl W afs SHS ISI 


ddeel na paree jaa gur furamaae ||3]| 


it happens without delay, when the Guru orders it. 


Ae Tg JoH ade v, fH feu tet Ut odt ware | 


fee ust ud a THe II 


eichh punee poore gur mile || 


All desires are fulfilles when the perfect Guru meets, 


Ae ude ag fhe ter oot arfont ude gato gs, 


HOSA 3 AS ASS SB INBIUCIAII 
naanak te jan sufal fale ||4||58||127|| 


O Nanak, they bear Good fruit. 
J ated! Ba dH] Afent ow Hee Jo! 


TST HIS U Il 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UAT | 


su ae uret ufs AMS II 
taap ge paiee prabh saa(n)t || 


Fever has departed, and the Lord has rained peace. 


gerd Osa famr d ns AST 3 Seo cast fest TI 


Aise ge atat ys eS 19 
seetal bhe keenee prabh dhaat ||1|| 


All are rendered clam. The Lord has given His gift; 


Ad Aig J Te gol Atos 3 wut SHA ast TI 


ys fagur 3 se AVS II 


prabh kirapaa te bhe suhele || 


By Lord's grace, we have become comfortable. 


Fort & efeor eure niet pars T TS Js! 


HOH AOH & feed AS A TIS II 


janam janam ke bichhure mele ||1|| rahaau || 


Separated since many births, we have been united with the Lord. Pause. 


Wdat ASH" & festant deur } Afoa ove fest fest T1 ofa 


figs fRHes Us at are II 
simarat simarat prabh kaa naau || 
By continuously remembering the Lord's Name, 


Fumi & oH & fA TA TTS ado WaT, 


Fares dat at faafamr aS 11211 


sagal rog kaa binasiaa thaau ||2|| 


the abode of all the diseases is destroyed. 


Ad StH shat er sot ufemt fom TI 


Fofa nate 8% afe aret Il 


sahaj subhai bolai har baanee || 


With composure and superb affection utter god's hymns. 


ler ms AA flmrg oe etodg & Hae a Cuda aT 


mre Udd Us fAHGY Yet ISI 
aaTh pahar prabh simarahu praanee ||3|| 


Throughout the eight watches of the day, ponder on the Lord, O mortal. 


fea tnd ufss dt Aum & fese ag J Ale! 


ey Use AH fF 3 mre II 
dhookh dharadh jam neR na aavai || 


Pain and Death's courier draw not near him, 


Uls SHig nis AS a es SHE J3 oT ose, 


AW Sa A Ts Ts We ISUciqgeil 


kahu naanak jo har gun gaavai ||4||59||128]| | 


says Nanak, who sings god's praises. 


Tg At vme Jo, A toa w AA Tes age TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usa UAT | 


38 for 38 Ana Il 
bhale dhinas bhale sa(n)jog || 


Propitious is the day and propitious the chance, 


Hs 0 Gu feos nS AS Bu Se, 


fag 3S UTagTH fear 1 
jit bheTe paarabraham nirajog ||1|| 


when I met the Uncontaminated Supreme Lord. 


Ae H fessu, Guat 6 fife | 


6a 8a a8 v8 afs We II 
oh belaa kau hau bal jaau || 
I am a sacrifice unto that time. 


fas AT Ho AU ahs Se a sae II 


jit meraa man japai har naau ||1|| rahaau || 


when my mind remembers the Name of god. Pause. 


Ae dt rst eto & oH wT fH avet T1 ofagS | 


Hes HIS Hes Gs wet I 


safal moorat safal oh gharee || 
Blessed is that moment and blessed is the time, 


Hada J Ba HIS, nis HETIa Ba AHI, 


fas drat Gad fe Idt 1121 


jit rasanaa ucharai har haree ||2|| 


when my tongue repeats God's Name. 


Ae ret Ais otogg oH a AY age TI 


Hes Sg We AS HAAS II 
safal oh maathaa sa(n)t namasakaaras || 


Accredited is the forehead, that bows to the Saints. 


atssts 3 Sa HAA A AU nist foe TI 


wde Usls vats afs Hata ISI 


charan puneet chaleh har maarag ||3]| 


Sacred are the feet that walk on God's path. 


ufez do Ga Us, fros Tae TS cae Js! 


AT SHA IH" HS AH Il 


kahu naanak bhalaa meraa karam || 


Says Nanak, auspicious is my fortune, 


Tg At vrs To HAGA J Hat faAHs, 


fas 3? AY A VIS IIVEONqell 
jit bheTe saadhoo ke charan ||4||60||129]| 
by virtue of which I touched the Saints (Guru) feet. 


fan & saas H Ast (get) Fost Ba! 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usa UAT | 


ad a Aa TY HS HT II 
gur kaa sabadh raakh man maeh || 
Keep thou Guru's Word in thy mind. 


3 dot w Hae nru|S fs nies TU! 


on faufs fest As Af al 


naam simar chi(n)taa sabh jaeh ||1]| 
By remembering the Name all the anxiety is removed. 


BH TT nigTs ade worst AT feas fre Ate TI 


fag ses ond nie ate II 


bin bhagava(n)t naahee an koi || 


Save the Auspicious Lord, there is not any other. 


HAGA HS t Bid Id Get SAT od | 


Hd Te Sat AE A Tae II 
maarai raakhai eko soi ||1|| rahaau || 


He alone protects and destroys. Pause. 


aes Cit shim age’ 3 sag age" J! ofa 


ad & vse fae Sfa af II 


gur ke charan ridhai ur dhaar || 


Guru's feet, place thou in the heart of thy heart. 


Tet & ude F nue few c few fea fear 


wats Ag Afu Csefs ute 1121 


agan saagar jap utareh paar ||2|| 


ocean of fire, thou shalt cross through Lord's meditation. 


nal a Aes 3 Afoa @ fAHIS EMT UT AT Bea | 


ae Hols fAS ate fomre II 
gur moorat siau lai dhiaan || 
with guru's from, fix thou thy attention. 


ae @ Agu oe F wmuet fyst ASI 


da So uefa HG ISI 


e'eehaa uoohaa paaveh maan ||3]| 


Here and there thou shalt obtain honour. 


ne is Ca s FAS THS ad | 


Fare fsurfar a Adat wrfenr II 


sagal tiaag gur saranee aaiaa || 
Abandoning all, Nanak has entered Guru's Sanctuary. 


FHI O23 A oa 6 Ag Tt AGES ATS I 


fle nish aoe AY ufenr IIsEUIIZOIl 


miTe a(n)dhese naanak sukh paiaa ||4||61||130]| 


His anxieties are over, and he has obtained peace. 


Gr t fead Ha Te Jo Mis BAS uITTH YS J for TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usta UAT | 


fan fAHes By As ATE II 
jis simarat dhookh sabh jai || 


By remembering whom all the agonies end. 


Ale fese ade os At ulst He Arent Js | 


BH 330 SA fs orf Il 


naam ratan vasai man aai ||1|| 


And the Name jewel comes and abides in the mind. 


nS OH BU Hed ot a fers fe fea Ate TI 


Afu Ho He dies at arat II 


jap man mere govi(n)dh kee baanee || 


O my soul, repeat thou the hymns of the Master of the Universe. 


OAS este! J fhact & ws Sf aret ot Gags aT 


APY Fo THY GAS SHAT AU! TTS Il 
saadhoo jan raam rasan vakhaanee ||1|| rahaau || 


With the Lord on their tongue the sacred persons have uttered, these hymns, Pause. 


nrushet Ast 83 Humt Afos uleg feniasint 3 fen wet 6 Cage ats T| ofasS 


fear fag oncdt ort af& II 


eikas bin naahee dhoojaa koi || 


Without one God there is not any other. 


fea sfoag & as cet cas ot 


at at ferfe Ae AY dE III 
jaa kee dhirasaT sadhaa sukh hoi ||2]| 


By His gracious glance eternal peace is obtained. 


Gr ot fag ot ond Gurg Fete wig UUs d Afe TI 


AWHe Hs Ae ate Sa II 
saajan meet sakhaa kar ek || 


Make the One Lord, thy friend intimate and comrade. 


mest Afog 6 SJ ulus SAS Ws Mis Fret Bar| 


afe ofa mr He Hfs Be ISI 
har har akhar man meh lekh ||3]| 


inscribe in the mind the Word of Lord God. 


nue fers nied Stodg Hot & rae Sas 81 


afe sft Aeas AM II 


rav rahiaa sarabat suaamee || 


The Lord is pervading everywhere. 


Atos dd at fenrue J for FI 


TE We SS visa Ht IgileIuaal 


gun gaavai naanak a(n)tarajaamee ||4||62||131|| 
Nanak says the praises of the Searcher of hearts. 


Soa feat Gini wSeas a HA fee age TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 


Gauri 5th Guru. 
agat usa UAT | 


3 ufa afee AS AAS II 
bhai meh rachio sabh sa(n)saaraa || 


In fear the whole world is engrossed. 


30d fea AS AOS des der denn TI 


fH 38 ont fA OH MIST IAI 
tis bhau naahee jis naam adhaaraa ||1|| 


He, who has the Name for his support, has no fear. 


fA Se OH TAS J, CHS aet 3d STI 


38 5 fend Sct Ags II 


bhau na viaapai teree saranaa || 


Fear clings not to him, who is under thine protection, (O Lord). 


3d 8H 6 odt foHse A Sct UST do"d, (T HM) | 


A 3g we Het ASS NU TTS II 


jo tudh bhaavai soiee karanaa ||1|| rahaau || 


Thou doest that what pleases thee. Pause. 


3 Sd aged frost 36 Bar Baer FT| ofaTS | 


Fat dau Hf mree AST Il 
sog harakh meh aavan jaanaa || 


In woe and weal, the mortal continues coming and going. 


ot 3 unt nies rst rer 3 Ate ofder TI 


fSfs By ufemr FA Ys SST III 


tin sukh paiaa jo prabh bhaanaa ||2|| 


They, who are pleasing to the Lord, obtain comfort. 


fas Atos 6 Udi Bae Jo, ST urgH u's TSI 


nafs Was Hot fenrt yfenr II 


agan saagar mahaa viaapai maiaa || 


The mammon is pervading this big ocean of fire. 


Hust fA Hos via @ AHS fs fenrus T aT TI 


A Als fre Afsae ufenr 1131 


se seetal jin satigur paiaa ||3]| 


Calm and cool are they who have obtained the True Guru. 


HS 3 63 OW Jo Sd frat SAeT Tg YUs a fer JI 


a — 


why a ys muSTT II 
raakh lei prabh raakhanahaaraa || 


O Lord the Preserver, preserve me, 


J Thm age aS, Amt! Het cfm aa 


ad Sa faut AS aS INESNI2Il 


kahu naanak kiaa ja(n)t vichaaraa ||4||63||132| | 


Says Nanak, what an helpless creature am I? 


Tg At mere Jo H fad fro fea fogas re ot 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usta UAT | 


Het four S rub BS Il 
tumaree kirapaa te japeeaai naau || 


By thy grace, O Lord, the Name is repeated. 
Sot cfr wore 3 AT! oH Carga ast eT TI 


Suet fur 3 esas aE 19 
tumaree kirapaa te dharageh thaau ||1|| 


By thy grace the seat is obtained in Thine court. 


Sot cfeur eure 3d woes vies at feet TI 


33 fas USAOH odt a II 
tujh bin paarabraham nahee koi || 


Without Thee, O Supreme Lord, there is no other. 


30 add J AdHet Afoe! do cet od | 


Suet four 3 Ae AY HE a TTS I 
tumaree kirapaa te sadhaa sukh hoi ||1|| rahaau || 


By Thy grace ever lasting peace is procured. Pause. 


Sot cfeur eure AS ory uTTUs JT APT I! OfsTe 


SH fs SA SE ey 5 wT II 


tum man vase tau dhookh na laagai || 


If thou abidest in the mind, misery overtakes not the mortal then. 


Had 3 fes nies fea We, Fe Yat 6 HES odt feHset| 


SHat four 3 SH SS ST III 
tumaree kirapaa te bhram bhau bhaagai ||2| | 


By thine grace, doubt and fear run away. 


Sot sfoHS Heat, Hed nis 3g ts Ae TI 


UTSqOH nudUT Amt II 
paarabraham apara(n)par suaamee || 


Thou. O Limitless Lofty Lord Master, 
3 J dedo-sos Se Atos! 


Aas wet & nisaAHt 31 


sagal ghaTaa ke a(n)tarajaamee ||3]| 


art the inner-knower of all the heats. 


Hea Aton feat A nies ot ASST TI 


ase naeth nus Afsae uA Il 
karau aradhaas apane satigur paas || 
I, Nanak make supplication before my True Guru, 


Bea oY fs AY TH Iigiésiassil 
naanak naam milai sach raas ||4||64||133]| 


that I may be blessed with the capital of the True Name, 


fa HO AS oH ot ust ct os fhe Are 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usa Unt! 


ae far AA Bas Set II 
kan binaa jaise thothar tukhaa || 


As the husk is empty without the grain, 


for Sgt nioA & add Sat ust, 


oH fage HA A HET Ill 


naam bihoon soone se mukhaa | |1|| 


so is empty the mouth, without the Name. 


eA sg wats Sano A OH adi JI 


fs ofs oy Aug fos yrat Il 
har har naam japahu nit praanee || 


O Mortal, ever, repeat the Name of Lord God. 


J stat ge, Hele dt etogg Hat ¢ oH & Bursa ad! 


oH fage foe eo faarat a Tas II 


naam bihoon dhirag dheh bigaanee ||1|| rahaau || 


Without God's Name cursed is the body which belongs to another (death). Pause 


Tet @ aad SOS Higor F Adis frost fan ds (ars) Tt HBAs TI ofaTS | 


on faa ont Hf aver II 
naam binaa naahee mukh bhaag || 


Sans the Name the countenance is not lit by fortune. 


an 2 as fogs faAHs oe dhe odt Je 


303 fae AT ATT 112 
bharat bihoon kahaa sohaag ||2| | 


Without her spouse where is the married-life ? 


mms as @ ud fenrgs Hike faa 3? 


an farrfa wat nie Avr II 
naam bisaar lagai an suaai || 


Who forgetting the Name is attached with other relishes, 


HOH 6 Is A dda GA TS Afar dfewr g, 


So at om 3 UA ate ISI 


taa kee aas na poojai kai ||3]| 


gets none of his desires fulfilled. 


Gr ot det Stentor ust act Gat 


afd four us nrust ets Il 


kar kirapaa prabh apanee dhaat || 


O Lord, show Thine mercy and grant that gift, 
J Amt! nruat sfons org WSs SUI UTES aT, 


BSA oH AU fea Tf Isieulaseil 
naanak naam japai dhin raat | |4||65||134| | 
so that Nanak may repeat Thy Name day and night. 


st oad fea TS SST OH Carga ad! 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 


Gauri 5th Guru. 


agat usd UAT | 


3 AHGE So Ae Amt Il 
too(n) samarath too(n)hai meraa suaamee || 


Thou art Omnipotent and Thou alone art my Master. 


3 Ava-Hasies J, 3 des 3 TAT Hea TI 


FS fas SHS 3 Hisar INI 
sabh kichh tum te too(n) a(n)tarajaamee ||1|| 
Everything flows from, Thee Thou art the Inner-knower. 


AS OS 39g UA AS eT S vied Chios Te 


UTSASH UTS AS SE II 


paarabraham pooran jan oT || 


The perfect Transcendent Lord is the support of His serf. 


HOHs Sstanes Atos nus Ses TT MTAT TI 


3ct Hafe Busts AS afe Nail dae II 


teree saran udhareh jan koT ||1|| rahaau || 


Seeking Thine shelter millions of persons are saved, (O Master). Pause. 


3d nes Has a ast St usA us Gad Te Ja, (J HBA) | SfoTS| 


AS Abt 33 As 3g II 


jete jeea tete sabh tere || 


As many as the creatures are, they are all Thine. 


fad ot Hle-AT Jo, Sa AYT 3d Jol 


SHS four 3 Fe WST III 


tumaree kirapaa te sookh ghanere ||2]| 


From Thine grace many comforts ensue. 


Sot fag F ays WITH YS YS Je TS! 


A fae eas AT 3ST TS II 


jo kichh varatai sabh teraa bhaanaa || 


What-ever happens, all that is in thy will. 
frost as st euge d, Sa HHT Sot oe vied TI 


TaH 8S A Af AHS ISI 
hukam boojhai so sach samaanaa ||3]| 


He, who understands his command, gets absorbed in the True Lord. 


A SH et SdH 6 AHSe J, BIAS AM feu Slo dae TI 


ate forsur at ys ae II 
kar kirapaa dheejai prabh dhaan || 


My Master, be kind and grant that boon, 


aed fAHd aH faurs Iisieenasull 
naanak simarai naam nidhaan ||4||66| |135] | 


so that Nanak may meditate on thine Name-treasure. 


ot fa Sad SI OH PAS TT TITUS a! 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UAT | 


3 ot Pan uM saa II 


taa kaa dharas paieeaai vaddabhaagee || 


Through very good fortune, God's vision is obtained by him, 


HUG Udi SHtat TH sa CA 6 Hers uTUS Jer g, 


at at aH ont fee weit ol 


jaa kee raam naam liv laagee ||1|| 


who has enshrined love for the Lord's Name. 


fAA St yg o oH oe US walt det TI 


A a ofa efit Ho Ht II 


jaa kai har vasiaa man maahee || 


He in whose heart god abides, 


fA e fee nies Stodg EAE d, 


ST ag vy Aus st art Ul aoe II 
taa kau dhukh supanai bhee naahee ||1|| rahaau || 


gets not pain even in dream. Pause. 


GH 6 Hue feu Fula ont eruget! ofag | 


Aaa feos Te AS HG II 


sarab nidhaan raakhe jan maeh || 


All the treasures of goodness, the Lord has placed within his slave's mind. 


Sfomretot & AYs HATS Ys } nS TS t fss vied fears Tos 


aT at Afar fated ea Arts III 
taa kai sa(n)g kilavikh dhukh jaeh ||2|| 


In his company sins and sorrows are effaced. 


Gr dt Aas nies UY 3 ASU gd J Ae JS! 


He at Hf at o ATE II 


jan kee mahimaa kathee na jai || 


The praise of God's attendant cannot be described. 


Tae chose et Cut fimra atst oot AT Horch 


UTSAOH AS Toor ANTE 131 


paarabraham jan rahiaa samai ||3|| 


The attendant remains absorbed in the supreme Lord. 


cfagnit Rane rive vive Bits afder 31 


ate fasu ys fio Far II 
kar kirapaa prabh binau suneejai || 


Show mercy, O Lord, and hear my supplication. 


frog org 3 AreT! ns Act UTTaST AE | 


oA at Ofe Sa AE SH Iisile119SEll 


dhaas kee dhoor naanak kau dheejai | |4| |67||136| | 


Bless Nanak with the dust of thy slave's feet. 


Teed § mus TS @ Uso a os Hes eI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usa Unt | 


afte fanes Sct Ate sete | 


har simarat teree jai balai | | 


By remembering God, thy calamity shall be averted, 


etodg & urgUs ade wus Sot HAS ce et, 


Fee afemre =A Hf vrf& 119 


sarab kaliaan vasai man aai ||1|| 


and all the joys shall come and abide within thy mind. 


ns AS unint nt a 3d foes fea fea weainit | 


3H He Wd Sa OH Il 
bhaj man mere eko naam || 
Meditate thou, O my mind, on the Name alone. 


3 ASS OH TITUS aT | 


At 3d & nS aM AU TIE II 


jeea tere kai aavai kaam ||1|| rahaau || 


It shall be of avail unto thy soul. Pause. 


TAI HG fea Bs Hest dy wrsar| afer 


ofe feon Te WE niSsT II 
rain dhinas gun gaau ana(n)taa || 


Night and day, sing the praises of the Infinite Lord. 


v3 ws fee nds Atos & AA af ag, 


Te Us ot fSGHs HST III 


gur poore kaa niramal ma(n)taa ||2|| 


as per the holy instruction of the Perfect Guru. 


yds Tat & ufeg Suen nord | 


afs Cure Ga Fa TG II 


chhodd upaav ek Tek raakh || 


Renounce other efforts, and put thy faith in thy Lord alone. 


dd Guss Sura t nis ntus sd aes Ys ES TU! 


Ho uerag nifySs GA eTY 11311 


mahaa padhaarath a(n)mirat ras chaakh ||3] | 


Thus shalt thou taste nectar relish, the supremely precious commodity. 


fer 3g S USH SHS Sus vifpsHet Aas § TU BT | 


fay Arad Set Ae Sd II 


bikham saagar teiee jan tare || 
Those person alone, cross the formidable ocean, 


Boa A AG sels A INSIECIIZI I 
naanak jaa kau nadhar kare ||4||68||137]| 


on whom, O Nanak, the Lord casts a His merciful glance. 


fragt 83 dasa! Pom uruet fog et foard OrgeT TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usa UAT | 


fade TIS TH YS US II 
hiradhai charan kamal prabh dhaare || 


Within my mind I have placed the Lord's lotus feet, 


nue fers nied H oad t aes GU vas fears Ts, 


ud Alsad ffs foAsTs 19 


poore satigur mil nisataare ||1|| 


and am emancipated by meeting the perfect True Guru. 


WS UTS HY et 6 3e AH Urs G3g fomr Ti 


afee Te Weg AS ave II 
govi(n)dh gun gaavahu mere bhaiee || 


Chant the glories of the world Lord O my brother. 


faa S omit at aad artes a8, TNS Sa! 


fits Arg fs oy fore tal ToS II 


mil saadhoo har naam dhiaaiee ||1|| rahaau || 


Meeting the Saints, meditate upon God's Name. Pause. 


As 6 fhe a, etodg fon oT mrss ad | ofa 


vas tg det users Il 
dhulabh dheh hoiee paravaan || 


Then the difficult to obtain body is approved, 


Ce HAAS oe fee eer Adis age UAT OT, 


Afsae 3 urfeur aH Ste III 
satigur te paiaa naam neesaan ||2|| 
when the mortal receives the 'Name certificate’ from the True Guru. 


Ae YSt OAS Tot UA oH eT UdeTa fhe Are TI 


af faHes ude Ue UTfer II 
har simarat pooran padh paiaa || 


By remembering God, the perfect status is obtained. 


TIO VS Ado OS HAHS HIseH fe ArT TI 


AUOAfa & SdH fHetfenr 1131 


saadhasa(n)g bhai bharam miTaiaa ||3]| 
In the Society of Saints, dread and doubt depart. 


Als Has nied 3d 3 Add ed TAR JS! 


AS as tus 3s sft AE II 


jat kat dhekhau tat rahiaa samai || 


Wherever I behold, there the Lord is pervading. 
fre fas st fuer ot, Ca ys gH for TI 


BO WH Ths at AGSTE IVUECNISEII 
naanak dhaas har kee saranai ||4||69||138]| 


Servant Nanak has entered God's Sanctuary. 


dad BS 3 Std” et uss wet TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UAT | 


ad At & wane a afs WE II 
gur jee ke dharasan kau bal jaau || 
I am a Sacrifice unto the vision of the Reverend Guru. 


H una get e ders BS agara Afer Tt 


afu afu Ale Afsae or 191 


jap jap jeevaa satigur naau ||1|| 


I live by continuously repeating the name of the true Guru. 


He ad a on fa dH Gage ade org HAST TT 


UTTGIH UTS Tes Il 
paarabraham pooran gurdhev || 


O my Lord incarnate, Perfect and Luminous Guru, 


TAs YZ-AGU, US is YAR Tg, 


ate fas wa Sat AS NA TIS II 


kar kirapaa laagau teree sev ||1|| rahaau || 


show mercy, that I may take to thy service. Pause. 


sfons Oe at AH Sct Wad vies Fe WRT! ofaTe| 


wd6 aHS fase Bs uct Il 


charan kamal hiradhai ur dhaaree || 


Guru's lotus feet, I clasp to my mind and heart. 


Te aes gut aso H wmus Ho 3 few oes wel Ter Ti 


Ho 36 U6 dd Uta wordt 211 
man tan dhan gur praan adhaaree ||2|| 


I tender My mind, body and wealth to the Guru, the prop of my very life. 
H nruet wirsnt dfs nis cas urueal fie We uA Tat G AHTUS ATE Tt | 


Hes HOH de UGS II 
safal janam hovai paravaan || 


My life is rendered profitable and acceptable, 


Ad Ales osetea nis HoT J fomr gd, 


ag uagaH foate ats AE II3II 
gur paarabraham nikaT kar jaan ||3]| 


by deeming close to me the Transcendent Lord Guru. 


UGH YB, dt G nus 33 AT A AHVS S| 


As ofs ue eaaratt Il 
sa(n)t dhoor paieeaai vaddabhaagee || 


Through the greatest good luck, the dust of Saints feet is obtained. 


ads Ud ontat odt At & wear Ft wax uss Jet TI 


Soa Td ses Tha AG fs Hah Iisidoigqstl 


naanak gur bheTat har siau liv laagee ||4||70||139| | 


Nanak, by meeting the Guru, the love with God is contracted. 


aod Td 6 fhe ve ours, Shodg oes Us UAT TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usar Unt | 


fan at thot US ute II 


jis kaa dheeaa painai khai | | 


Whose gifts the man wears and eats, 


fan hot ast nent ufgeet 3 ute g, 


fan fa@ vier fa ae HAE 11911 
tis siau aalas kiau banai mai ||1|| 


how can indolence with Him (in his service) behoove the man, O mother? 


Br ove (Sa ot Ae fea) HAST adel, fan Sgt vreHt wet SHE J, Adt HST? 


UAH farts vite ath arate II 


khasam bisaar aan ka(n)m laageh || 


She who forgetting her Spouse, attaches herself to other affairs. 


AMMUS AS 6 IH a dda aT fea aS Ase J, 


aat sed a30 urate Nail Tae II 


kauddee badhale ratan tiaageh ||1|| rahaau || 


casts away the jewel in exchange for a shell. Pause. 


Gu date seared feu nea 6 ud He UST 1 ofaTS| 


yg funfar Sas nis BT Il 
prabhoo tiaag laagat an lobhaa || 


She forsakes the Lord and is attached with the desire of others. 


Ca Hom o ds fect Tus doo Ht wa os font det TI 


aft ABH Ads aS AST 1121 
dhaas salaam karat kat sobhaa ||2]| 


But who has acquired honour by saluting the slave instead of his Master? 


Ud HSS ct ae CAS ds 6 Fea’ ago eurs fan 3s HE ue TI 


nifys TA Uefa UTS UTS II 
a(n)mirat ras khaaveh khaan paan || 


The man takes food and drinks as delicious as Nectar. 


nent orfg-fors Sad Fores urs S US SoS TI 


fafe ae farts 3 vats Ayre ISI 


jin dhe'ee tiseh na jaaneh suaan ||3|| 


But the dog knows not Him, who endows (these things) 


ud aS BA 6 odt Wee, A (feo eHsnt) SUA ATE TI 


ag ated JH BE JIM Il 


kahu naanak ham loon haraamee || 
Says Nanak, I am Thy salt-betrayer. 


SA UMS I, H ST BE UW A IT ATS SH Til 


auth Sg ys nisarMt IisiDegqeull 
bakhas leh prabh a(n)tarajaamee | |4||76||145]| | 


O my Master, the Inner-Knower, Thou pardon me. 


cd vied HASSETT! AS HBA, FHS HS AT TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usar UA | 


Ys a BIS Ho Hg fMrg Il 
prabh ke charan man maeh dhiaan || 


On Lord's feet, I meditate within my mind. 


Sag Tvs aH nme fers fs fsse age Ti! 


Aare Stee HAS EAS IAI 


sagal teerath majan isanaan ||1|| 


For me this is the bath and ablution at all the places of pilgrimage. 


Ae wel fa AY WS -MAEST 3 TAS S PSST I 


afe fea afe fange Ad a7eF II 


har dhin har simaran mere bhaiee || 


Everyday contemplate over God, O my brother. 


Ud da Shodg T orgs ag, THd As 


afte ASH at He wa AST AU TIE II 


koT janam kee mal leh jaiee ||1|| rahaau || 
Thus shall the filth of thy millions of births be removed. Pause. 


Er Sct asa ASH St HBOS Css Tesh! ofasS| 


ofa at ae fae refs sare II 


har kee kathaa ridh maeh basaiee || 
By placing God's gospel in thy mind, 
stodgy @ dH Suen nue He nied fearse ents, 


Ho Tes Aas SH UTS II 
man baa(n)chhat sagale fal paiee ||2|| 


thou shalt obtain all thine heart desired boons. 


3 ome fers oda Aha Hoe" TAS AT Bea | 


dies HES ASH USES II 
jeevan maran janam paravaan || 


Acceptable is the life, death and birth of him, 


Adlans Gat 3 Cnt feet, Hs S Uefen, 


Wa fee SA sae79 III 


jaa kai ridhai vasai bhagavaan ||3]| 


within whose mind the Auspicious Master abides. 


fA @ fos vies HEE Hea fea TUS TI 


ag aad Het AS Ud Il 


kahu naanak seiee jan poore || 
Says Nanak perfect are those persons, 


dg At SHS Jos, yds Js ST UTA, 


frat usufs AY Us ISIS IA8Ell 
jinaa paraapat saadhoo dhoore ||4||77||146| | 


who are blessed with the dust of Saints feet. 


frat g Aste cor St ost Sos feat dI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usar Unt | 


urer Use Hats UTE II 


khaadhaa painadhaa mookar pai || 


Who eats, wears and denies the Lord; 


A soe, ufsser nis AST S Hoag Jeg, 


fA 6 Hols BS TSHTTE IAI 
tis no joheh dhoot dharamarai ||1|| 


him the couriers of the Righteous Judge stalk. 


GH GUSH TH UAH SATE Ts! 


fSn fR@ Suu fats Ate fs Sar II 
tis siau bemukh jin jeeau pi(n)dd dheenaa || 


The mortal is faithless with Him, who has given him soul and body. 


wot SH 3s Sets v, fA S BA 6 MISH 3 Ufa fes Tol 


afe AGH SoHfs BT AT AU TTS I 


koT janam bharameh bahu joonaa ||1|| rahaau || 


He wanders through millions of births and goes many existences. Pause. 


Cr ast Teter ns usd Foot nies seae T| ofaTS | 


Was at mat 3 HS 1 


saakat kee aaisee hai reet || 


Such is the life-routine of the mammon worshipper, 


Wd Ad J Alee-HoaeT Heft S UAT eH, 


A fae ad Aare feuds 1211 


jo kichh karai sagal bipareet | |2| | 


whatever he does all that is the evil way, 


Hae Hvar d, Gund Hat ds HII 


AG Ue fats Ho So Ofer 1 Het ovag Hog fartfanr 1131 
jeeau praan jin man tan dhaariaa || soiee Thaakur manahu bisaariaa ||3] | 


Who has created his soul, very life mind and body, 


fan 3 GH dt usu, fre AS Hon nis Adis AH Jo, 


ad fears fd ao Ara II 
badhe bikaar likhe bahu kaagar || 


His sins have increased, and are penned down on volumes of paper. 


Bnet uy wad d Te Jo ns Ba AS HaAt 3 Bad Te Vs! 


aad Bug four AY Ara 118 
naanak udhar kirapaa sukh saagar ||4]| 
Nanak, the sinner is saved by the grace of the Ocean of peace. 


BSA MISH & Aes SF efor ers unt urs Esa Are TI 


UTSAOH Sot AGES II 


paarabraham teree saranai || 


O Supreme Lord, I have entered Thine sanctuary. 


Jv Rua Afog, H Sot Ades Ast I 


ae atte 3d The STE Al TTS SAT MOCIISII 


ba(n)dhan kaaT tarai har nai ||1|| rahaau dhoojaa ||78||147]| 


Break Thou my bonds that, with God's Name, I may swim across. Pause second. 


3 Adhot Sahu cet, StH Sat on OSH sd aug TAT OfsTS EAT! 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UAT | 


nus BF as als HS II 
apane lobh kau keeno meet || 


For his own advantage, man makes God his friend. 


nue 38 BE ure etoag 6 urue Hy seer TI 


Aas Hode Hats us AS 191 
sagal manorath mukat padh dheet ||1|| 


God gives him all the riches and the status of salvation. 


etodg 8H 6 AY ees Mis Hun ct uedt yes ad fee TI 


WAT HS add AS ate II 
aaisaa meet karahu sabh koi || 
Let all the men, make such (God) their friend. 


Arg Ae fed fad (etfoag) 6 urue fy ger | 


aw 3 fase aff 5 of Ia ao? II 


jaa te birathaa koi na hoi ||1|| rahaau || 


From Him; none goes empty handed. Pause. 


fAA 2 as aet ot ust get adi user! ofsae| 


mus Hore fae & ofan Il 


apunai suaai ridhai lai dhaariaa || 


He who for his own motive enshrines Him in his heart, 


A tue for @ Hawa Bet st SA 6 rue few nies fears g, 


ey Use da Aare feet III 
dhookh dharadh rog sagal bidhaariaa ||2| | 


the Lord removes the suffering pang, and all the maladies of him. 


yg 8H dt sade, ula nis Arcot Shida, ws ag feed! 


TAS att $s TH II 
rasanaa geedhee bolat raam || 


Whose tongue is habituated to repeat Lord's Name, 


fAA ot Hist 6 Are oe oH & Cass ago ct fuss U Tet g, 


Yds Je ATS oH III 


pooran hoe sagale kaam ||3]| 


all his affairs are set aright. 


BAe AS AH TAI Ae US! 


nifsa ad Sea BfsaS Il 


anik baar naanak balihaaraa || 


Many a time Nanak is a sacrifice unto his Lord, 


adh vet BSA yTue AM BS agate Are g, 


HES VIAS dss THT IIVIDENAE II 
safal dharasan gobi(n)dh hamaaraa ||4||79| |148] | 


whose sight is fruitful, and who is the prop of the universe. 


fA eT deg ee-oea J, wis A RAST oT oT TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 


Gauri 5th Guru. 
agat usd UAT | 


ate fae fad firs Ho II 
koT bighan hire khin maeh || 


Millions of obstacles are removed in a moment, of him, 


afe ofs aet AOA fa Hats 191 


har har kathaa saadhasa(n)g sunaeh ||1|| 


who hears the Lord God's gospel in the Society of Saints. 


A ASHas Mies Sods Hot et GH SIs" HIE TET I 


Ules TH TA VIS TE 7H II 
peevat raam ras a(n)mirat gun jaas || 


He quaffs Lord's elixir, immortalising is whose property. 


Go Atfva et HOSA 6 UTS Ade" D, fAH ct fhes Hors ad tea TI 


atu ofe sae HST uf SH NA TIS I 


jap har charan miTee khudh taas ||1|| rahaau || 


By reflecting on God's feet, his hunger departs. Pause. 


etddg & ade & fire wes ears, SA dt gu ofess TAS TI ofsTs| 


Fee afenre AY Aon fears Il 


sarab kaliaan sukh sahaj nidhaan || 


He obtains all the joy, and the treasures of comfort, and equipoise, 


Gr 6 Ach uriat nis mrTH 3 nsBsT SUAS YUS J Are Jo, 


A et foe ZAfT SaeTS III 


jaa kai ridhai vaseh bhagavaan ||2|| 


within whose mind the Fortunate Lord dwells. 


fare foge nies oat ever ys foeTA THT TI 


m@uo Hz 33 Als Bg II 
aaukhadh ma(n)tr ta(n)t sabh chhaar || 


The medicines, spells and charms are all ashes. 


cerdint, WE ms TE CHE, A'S Hid Ts! 


added” fee fs og III 


karanaihaar ridhe meh dhaar ||3]| 


Enshrine in thy heart, the Creator. 


fronedd § ume fee nies ninETUS AT | 


sir Als SoH STS UTAH Il 


taj sabh bharam bhajio paarabraham || 


Cast off all thine doubts, and ponder over the Illustrious Lord. 


Ard Zot ed ad , wis ustha ys wT fAHIe aT! 


Ad saa nies fey USH IIBICONWEI 
kahu naanak aTal ih dharam ||4||80||149| | 


Says Nanak, eternal is this religion. 


Tg At sare ds, Adit Afag J feo HATE 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar Unt | 


ate fasut 32 ag At II 
kar kirapaa bheTe gur soiee || 


That Lord has mercifully united me with the Guru. 


Gr Afos 3 efenr org & HS Tet ons fe fest TI 


fas afs da 3 fmt ae 11911 
tit bal rog na biaapai koiee ||1|| 


By His power no malady clings to me. 


Gr dt Sas & Heat HS aet SH ot foHset | 


TH THE Bde F ATA II 
raam raman taran bhai saagar || 


Remembering the Pervading Lord, the terrible ocean is crossed. 


fens Hom a yrs ade on fenton AYed Sf AST TI 


Hofé Ae SS AH AT MAU! TIE Il 


saran soor faare jam kaagar ||1|| rahaau || 


Through the patronage of the warrior Guru, death's account papers are torn. Pause. 


HOH det et AUSASt TH AS e SA US U HGH UY Ate Jal ofaTs | 


Afsats Hg AS ais oH II 


satigur ma(n)tr dheeo har naam || 


The True Guru has given me the spell of God's Name. 


He ad 6 He Shodg & oH & Hg sufi Tl 


fea nrAg UTS Fe aH III 
eeh aasar pooran bhe kaam ||2|| 


By this support, my affairs have been adjusted. 


fEA wAd Puts AS AGA TH J Te Js 


AU 3U AA uct efaoret 1 ad fagus ats se ATT ISI 


jap tap sa(n)jam pooree vaddiaaiee || gur kirapaal har bhe sahaiee ||3]| 


I attained meditation, hard toil, self-control, and perfect glory, 


Hé figs, agat ws, He-JaeH mS Uso YsSsT US J Te, 


He Ho oe ale SdH II 
maan moh khoe gur bharam || 


Egotism, worldly love, and superstition of mine, the Guru has annulled. 


Het Jag, HAS HHS WS Aes Tat afeds ag fes Ja! 


Wy SSA UAT UTFIH IUCUAUOMl 
pekh naanak pasare paarabraham ||4||81||150|| 


Nanak sees the Transcendent Lord pervading everywhere. 


BSA USH-YS O Id Ag fens Suer FI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usar UAT | 


fae HA 3 niger aH II 


bikhai raaj te a(n)dhulaa bhaaree || 
The blind man is better than the vicious king. 


nigt mrent unt USAT OS Ua TI 


of wat TH oH fest Ial 
dhukh laagai raam naam chitaaree ||1|| 


Overtaken by woe, the blind man invokes Lord's Name. 


HAs & Hfoot Hore HOY Arey @ OTH 6 fAHTET TI 


30 OA a Sct efor Il 


tere dhaas kau tuhee vaddiaaiee || 


For Thy slave, OO Lord, Thou alone art the honour. 


nus TS Ct TAT! F Tt us wrag TI 


wufeur Hale odfa & ATE AU TITS II 


maiaa magan narak lai jaiee ||1|| rahaau || 


Mammon's intoxication, leads the mortal to hell. Pause. 


Ud 85s T om, yet } tra feu S Are J ofyTS | 


da fasns fess a II 
rog girasat chitaare naau || 


Caught by disease (the blind man) repeats the Name. 


AfoHs & uator dear nigt nent on a Casa ae TI 


fag HS at oBg 5 SE III 
bikh maate kaa Thaur na Thaau ||2]| 
(But the vicious man) intoxicated with vice has no room or place of rest. 


US Tad oS HINTS (Je Je ferret uA) Ut act Ae ct at at Aap od | 


A= — 


Bde GHe fAG weft Us II 
charan kamal siau laagee preet || 
He, who bears love to Lord's lotus feet, 


A Yg et ades gu dso oS YH aden gD, 


mS Het oot vireta SHS sll 


aan sukhaa nahee aaveh cheet ||3]| 


thinks not of other comforts. 


Ba doe nro & fimire dt adt agen! 


Fe Aet AHS ys Hom II 
sadhaa sadhaa simarau prabh suaamee || 


For ever and ever meditate upon the Lord Master. 


TAA ns Ate dt Afos Hwa BT SHS aT! 


fue Sea Ths nisSAHH GICAL 
mil naanak har a(n)tarajaamee ||4||82||151| | 


O Nanak, do meet thou God, The Inner-Knower. 


J oa! Suid St WaSds Sods 5S use TI 


TST HIS U Il 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UA | 


nS UTE Halt Fee7s II 


aaTh pahar sa(n)gee baTavaare || 


Night and day, the highway robbers are my comrades, 


fee TS, JAS t OseNt HS AE VSI 


at facut ufs we foes 119 


kar kirapaa prabh le nivaare ||1|| 


Showing His benediction, the Lord has dispersed them. 


nmet frag od & Oras 3 Cat 6 fag ag fest TI 


YT Ufs JA Sg AS ate II 
aaisaa har ras ramahu sabh koi || 


Everyone ought to repeat such Nectar the name of God. 


Ud He 6 Sod & nid Ad oH vis w Base ago fess JI 


Ade oe Use Ys AE Al TIS II 
sarab kalaa pooran prabh soi ||1|| rahaau || 


That Lord is brimful with all the might. Pause. 
Go Afoa FHT HoSstot ons udhuge J| ofygS | 


Ho" 3ufs Arad AA II 
mahaa tapat saagar sa(n)saar || 
Exceedingly scorching is the world ocean, 


USH ATS Heed J Ads Ae 


ys fis His utes CargeTs 1121 


prabh khin meh paar utaaranahaar ||2|| 


In a moment, the Lord causes the mortal to cross over. 


fea Hos fea Hom, yet 6 urg ag feet Tl 


mise sus 3d odt Ae II 
anik ba(n)dhan tore nahee jaeh || 


Many are the shackles, which cannot be shattered. 


Wd Jo And, fads aS odt AT ae | 


fAHes OH Has ee urs III 
simarat naam mukat fal paeh ||3]| 
By remembering God's Name, man obtains the fruit of salvation. 


Tet F OH T TITUS ada Vas nent Han oT Het TAS ag Be TI 


Gafs famrau feA 3 aE ate II 


aukat siaanap is te kachh naeh || 


This man can accomplish nothing through, any device or cleverness. 


fea de fan Gast A vase & Td as adt a Hae! 


ate fag stad Te IAT Isc SiqUil 
kar kirapaa naanak gun gaeh ||4||83||152]| 


Show mercy unto Nanak O Lord, that he may sing Thine Praises. 


od BS Hos og, Tyg! StH Sasa AA Tes ad! 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar Unt | 


ast uret afg & SH II 


thaatee paiee har ko naam || 


He who obtains the wealth of God's Name, 


fA S Tae OH ct dws ys Jet gd, 


faeg HATS Udo Afs aH 119 


bichar sa(n)saar pooran sabh kaam ||1|| 


moves freely in the world, and has all his affairs adjusted. 


Qu 8-da fa ATs vied feset TI ns CAP AS OSH TAI AR US! 


zsarant ufs atese are II 


vaddabhaagee har keeratan gaieeaai || 


Through the greatest good luck, god's praises are sung. 


BIS Ud Tat TS Stoag o AA aes ast Aer TI 


UTS AIH S Ufa S urs INA TIS II 
paarabraham too(n) dheh ta paieeaai ||1|| rahaau || 


My Supreme Lord, if Thou givest, then, does the man obtain (the singing of Thine praises). Pause. 


Ag UGH UB, Aad F Ue, Fe Ger (3d AA Tes ago O) AB Jer d! ofa 


uf & wae fase Bfe os II 


har ke charan hiradhai ur dhaar || 


God's feet, enshrine thou in thy heart and mind. 


eddy & Udo F nme few nis Ho nies fear | 


3 Prag ofs Gsafe ute 1211 


bhav saagar chaR utareh paar ||2|| 


Embarking on the ship of God's feet, thou shalt cross the terrible ocean. 


atddg & Uda t Ada 3 Usa F fantoa AHeT Sus SAT 


AY Hdl add Ag ate II 


saadhoo sa(n)g karahu sabh koi || 


Let everyone mix with the society of Saints, 


de ars 6 ABHIS oS Axo Cfss J, 


Re afore fete gy 3 aE III 


sadhaa kaliaan fir dhookh na hoi | |3]| 


whereby eternal peace is obtained and pain harasses not again. 


fA Dore AdtSt AY fet U, nS HS a, Sass BUTs od aaet | 


UH sats 30 Tet foure Il 
prem bhagat bhaj gunee nidhaan || 


Through devotional service, meditate on the Treasure of excellences. 


UgH-HEt et Tot yehat S was Bt TTS aT | 


BOA Vag ust HT IBITSIAUZII 


naanak dharageh paieeaai maan ||4||84||153] | 


Like this, O Nanak, honour is obtained in the Lord's court. 


fer agi, J oa! Eom e esers vies as wrag pus Tet TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar Unt | 


Als ats Hoits use ate HIS I 


jal thal maheeal pooran har meet || 


In water, land, and sky, God the Friend, is fully contained. 


urét Test wis MAH vied fy ehoag udtuge J foo TI 


3H fio We TE Sts 1 
bhram binase gaae gun neet ||1|| 
Doubts depart by ever singing, the Lord's praises. 


Ret ret a AA Meo ado MoT Hes ed J Ate Jo! 


Gos Aes fe Afet usgMr II 
uooThat sovat har sa(n)g paharooaa || 


In waking and sleep, God is man's Companion and Watch-man 


Wafent 3 Afsut etogg se & Att nis ufsders TI 


A a fAHofe AH oot SIMT AU ITS II 


jaa kai simaran jam nahee ddarooaa ||1|| rahaau || 
By remembering him, man is rid of the fear of Death's courier. Pause. 


CAD ahs ads OUT Fo As ews ead Ss Hos I Ae ofoTs| 


VIE GHS ys foe (SSH Il 
charan kamal prabh ridhai nivaas || 


Enshrining Lord's feet in the mind, 


Homi & aes gut daa Ho fee fears enrg, 


Fares Ba at Theat OTF III 


sagal dhookh kaa hoiaa naas ||2|| 


all the afflictions end. 


Ard Bus Ha AS JS! 


WAT HIS STS OG SS Il 
aasaa maan taan dhan ek || 


One Lord is my hope, honour, power and wealth. 


fea ref ct Adt Gre, Sas, Ag us tas TI 


AS Ard at He ufo Ser ISI 


saache saeh kee man meh Tek ||3]| 
Within my mind is the support of the True Lender. 


Ad fs vied AS Ages & Tt mA TI 


Ho ate Ae AT se II 
mahaa gareeb jan saadh anaath || 


Of Lord's Saints I am an very poor, and friendless person. 


Port @ Ast fed H fea usH adtest 3 fitg-fage usa dt 


Baa Ys TY S TS NICU II 
naanak prabh raakhe dhe haath ||4||85||154| | 


But giving His hand Lord has saved me, O Nanak. 


ud, Hfoe 3 mer dae a He ae fer d, I asa! 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar Unt | 


afe ofe of HAS ats Ae Il 
har har naam majan kar sooche || 


By having ablution in the Lord God's Name, I have been rendered pure. 


etodg Hom ¢ oH nies Hats ade word H ulead ofan ot 


afe qs US SB HS NU TTS Il 


koT grahan pu(n)n fal mooche ||1|| rahaau || 


Great is its reward, more than even giving of charity at millions of eclipses. Pause. 


oe ofA eo fhe, as qfoet 83 ws ada aS SF fre ofase | 


ofa & vee fee ufo 3A II 


har ke charan ridhe meh base || 


By abiding God's feet with the mind, 


etddg ¢ ds nisdads nied fears enrrg, 


HOH ASH & fase oF IAI! 


janam janam ke kilavikh nase ||1|| 


the sins of many births flee. 


nidat defeat & uy ds Are TS | 


HUA alesse Se utr II 
saadhasa(n)g keeratan fal paiaa || 


I have obtained the reward of Singing God's praises, in the Saints congregation, 


ABAdS Hed Shad & AA feo ada & an awn HS fhe fom g, 


AH a Hea feAfe 3 vrfenr 121 


jam kaa maarag dhirasaT na aaiaa ||2|| 


and hence, death's way I see not. 


nis fH Bet HS ot TAS Act fog" Tt adh ter 


HO Bs SH difes vig Il 
man bach karam govi(n)dh adhaar || 


O man, In thought, word, and deed seek the support of the Lord, 


J ae! wtue fim, gas ms MHS nies fRASt & Aut a oA Has 


3v3 efe fire ARTE III 
taa te chhuTio bikh sa(n)saar ||3]| 


and therewith thou shalt be saved of the poisonous world. 


nis BA ae 3 Afodtet cob S wet ur AST | 


ate fasur ufs ats must II 


kar kirapaa prabh keeno apanaa || 


By His grace, the Lord has made me His own. 


nimuet efor wars Atos 3 He wtuer fort a er fer T1 


Soa AU AY Tes AUS IsITCENWUll 


naanak jaap jape har japanaa ||4||86||155] | 


Nanak, meditate on the Name of god, who is worthy of meditation. 


aoa! HIS-Wa Sto & OH & HHIE Ae TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


Tat UST UA | 


u@ Haast fafs afe 7S II 


pau saranaiee jin har jaate || 
Seek thou the shelter of those who have realised the Lord. 


3 Saat F uss & frat sd ys § nigge ats TI 


HO 36 ASS vee Tle TS IU 
man tan seetal charan har raate ||1|| 


The soul and body become cool if on imbued with God's feet. 


MSH 3 fd SE OW J Ae Jo, Had went Shoag F Bsa os Shan AS | 


3 3A YS HS 3 SAT Il 


bhai bha(n)jan prabh man na basaahee || 


Lord the Destroyer of dread, thou enshrinest not in thy mind, 


BI UH Ada 6 S nue fess nies adt fearSer, 


SIU SITUS AGH BIS AST AU ToS I 


ddarapat ddarapat janam bahut jaahee ||1|| rahaau || 


In fear and awe many lives of thine shall pass away. Pause. 


WI us Ft fs 39 nda Hes Bw Wed | ofagTS| 


a a foe ofA ofa aH II 


jaa kai ridhai basio har naam || 


He, within whose mind abides god's Name, 


fare foge nies Stoag oT oH foeTA TET, 


Fas HOTE STS UTS AH III 


sagal manorath taa ke pooran kaam ||2|| 
has all his desires and tasks fulfilled. 


Gr cht Ait ufont 3 asH Huge d Ate Tol 


HoH AT fas fan SH II 
janam jaraa mrit jis vaas || 


Within whose power is birth, old age and dearth, 


fan 2 nrafsurs fa 0, UefeR yeu 3 As, 


A Anes faufe Ata fore tA tI 


so samarath simar saas giraas ||3]| 


that Omnipotent Lord, remember thou with every breath and morsel of thine. 


GH Hde-Hastes FH  S nus Ue AMMA nis Udall os WE WE AT | 


HZ AAS Aa us Sc Il 
meet saajan sakhaa prabh ek || 


The One Lord is my Intimate Friend and Comrade. 


fea Fumi dt Ae ore, SAS ws ATE TI 


STH Hom at arsed Sa IBID NWEl 
naam suaamee kaa naanak Tek ||4||87||156]| 
The Master's Name alone is Nanak's prop. 


HBA TT OH Tt SSA Vt MAT TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UA | 


mots mus fee ATS II 


baahar raakhio ridhai samaal | | 


Abroad (the saints) carefully keep the Lord of World in their mind. 
adders (FAY) fact & Hom § ag as nue Ho fed fearet Tae Tas 


wie wre dite & of Il 


ghar aae govi(n)dh lai naal ||1|| 


Returning home, they bring Him along. 


wd 6 Hae de Gu BAG HE Bet me TS! 


afe off oy Ase & Afer Il 
har har naam sa(n)tan kai sa(n)g || 


Lord God's Name is the Saints comrade. 


Stagg Hom a oH Att a ait T 


HO 30 TSIIN & Shar ua Tae Il 
man tan raataa raam kai ra(n)g ||1|| rahaau || 


Their soul and body are imbued with the love of the Omnipresent Lord. Pause. 


Sat & urant 3 Ufo Aga-fentua Hom & oH-UIs ae Sat SE TSI ofaTS | 


ad USAT Aa Shur II 
gur parasaadhee saagar tariaa || 
By the Guru's grace the world-ocean is crossed, 


Tet Ft fear auras AATS-AHes S urs Csfanr Ate g, 


HOH ASH a feats vfs foferr 1211 


janam janam ke kilavikh sabh hiriaa ||2]| 


and the sins of many births are all washed off. 


MS MISe ASH! e AHS UU OS AR To 


Ast nafs aty sae II 


sobhaa surat naam bhagava(n)t || 


Through the Name of the auspicious Master, honour and Divine understanding are acquired. 


HATA HBS TO Td as virag nis cinedt famrs yrus Je Jol 


ud Td ot SdH HZ ISI 
poore gur kaa niramal ma(n)t ||3]| 


Pure is the teaching of the perfect Guru. 


ufeésd dude Tet a Buen 


Use AHS fase Hig AY II 
charan kamal hiradhe meh jaap || 


On Lord's Lotus feet meditate thou in thy mind. 


Het & dee gut udat a F nme fess vied fAHIe ad! 


Brag Ufa AS UTS NSICCIAUIII 
naanak pekh jeevai parataap ||4||88||157]| 


Nanak loves by seeing the Lord's effulgence. 


aod ys ct susA tu a AST TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


asst usar UAT | 


Ue feg ae diffe Te Te II 


dha(n)n ih thaan govi(n)dh gun gaae || 


Blessed is this place, where they sing praises of the World Master. 


Hada ofa Ap fre Ca act esa eA aes Ae To 


OAS OH ufs nef SAS AU TIS I 


kusal khem prabh aap basaae ||1|| rahaau || 


The Lord Himself Blesseth them with peace and pleasure. Pause. 


Fomt ve Sat 6 Au S mise nied caATS ST JT! OfaTS | 


faufs aa Aa ofs fAHeS ot II 


bipat tahaa jahaa har simaran naahee || 


Calamity is there, where God's meditation is not. 


HAtes Sad fre etoag ct gett ot 


afe nde Ad dfs Te act 1a! 
koT ana(n)dh jeh har gun gaahee ||1|| 


Millions of joys are, where God's glories are chanted. 


ast ot unt go, faa oats ot Hfont wren Art oI 


ufe fanfon wa dat ws II 


har bisariaai dhukh rog ghanere || 


Forgetting god, good many anguishes and maladies overtake the man. 


Tag FHCs ears nent 6 sash sastet S shirt or faHsehat To | 


US AST AH Bd 3 Sg III 


prabh sevaa jam lagai na nere ||2|| 


By virtue of Lord's service death 's courier draws not near the mortal. 


Font & wadt & agas ors AS Tes Yat USS dt BaET| 


A esac fae re II 


so vaddabhaagee nihachal thaan || 


Very lucky and stable is the place, 


ag oHtet Sst nis mAfad J Ss Ag, 


Ao HUM Ys Fes SH ISI 


jeh japeeaai prabh keval naam ||3]| 


where Lord's Name, alone, is repeated. 


fre fade Foto a ot Cage dag! 


Ag We 3a ote Hat FHM II 


jeh jaieeaai teh naal meraa suaamee || 


Wherever I go, thither, my Master is with me. 


fre fas HH Ate ot, Ca Hat Hea As AE Jed 


aoa as fifsur visor igiccnqucil 


naanak kau miliaa a(n)tarajaamee ||4||89||158]| | 


To Nanak the Knower of hearts has met. 


aod 6 fest a AMET fhe fume 


TSt HIS U Il 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UA | 


a yet afee fimre II 
jo praanee govi(n)dh dhiaavaii || 


He who meditates on the Preserver of the World, 


frost Ale fhact & sfma a fhHss age g, 


ufsmr meufsnr usH afs ure 119111 


paRiaa anapaRiaa param gat paavai ||1|| 


obtains the Supreme Dignity whether he is educated or uneducated. 


Ca ae feared Je At nis-uz HTS HISS GU SET I 


AY Afar fAHfs sue II 
saadhoo sa(n)g simar gopaal || 
In the society of saints, do thou contemplate over the Word Cherisher. 


Als Has nies 3 fact & ums-UnSTS & yiTgUS aI 


fag aS FO" UG HS AU! TTS Il 
bin naavai jhooThaa dhan maal ||1|| rahaau || 


Without the Name, false are the wealth and property. Pause. 


OH @ add tas nis AeeTe ast Jal ofaTs | 


Tues A Usd fore II 
roopava(n)t so chatur siaanaa || 


That man alone is handsome clever and wise, 


aes Cdt wren Hed, dfimrs nis nase gd, 


fats ate Hfour Us aT SST III 


jin jan maaniaa prabh kaa bhaanaa ||2!|| 


who surrenders himself to Lord will. 


A Pom ot oat 6 Alarg ade" TI 


Aa fa wrfer A USTs II 
jag meh aaiaa so paravaan || 
In this world, his advent is approved, 


feR ATS nied BAT ute aE Ue g, 


whe we nut Amt AS ISI 


ghaT ghaT apanaa suaamee jaan ||3]| 


who recognises his Lord in every heart. 


A dd fee nied nrué ys 6 UsTeeT | 


AT Sa AT A UTS ST Il 
kahu naanak jaa ke pooran bhaag || 


Says Nanak, he whose fortune is perfect, 


Tg At wre Jo, AE HAHS Udi AGH Jo, 


afs gaat T at HS HT IVIKONIUE! 
har charanee taa kaa man laag ||4||90||159]| | 


applies his mind to God's feet. 


Ga dt shogg t woot oe ume fess S Ase TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UAT | 


afe & oH fAG Aas odt Ag Il 


har ke dhaas siau saakat nahee sa(n)g || 


The mammon-worshipper keeps not company with God's servant. 


Hifeor a Currna, ehodg & Asa os AS AS dt Tuer | 


6g faust GAH A Se NA TT II 
oh bikhiee os raam ko ra(n)g ||1|| rahaau || 


He (the -former) is sensuous, and the other (latter) bears love to the Lord. Pause. 


Gs (ufser) feret J m3 BA (EA) T AR ows UH I! Sofas 


Ho MASTS AA Sot Atarct II 


man asavaar jaise turee seegaaree || 


(Their association is like this) as an imaginary rider a decked mare. 


(Sat @ fhemu fA od) fan agi fea flerst Revs fordt det wat St ues age TI 


faAG arusy usd ore Il 


jiau kaapurakh puchaarai naaree ||1|| 
As an eunuch caresses a woman 


fan sg fea dias Asc 6 ws flrs ager JI 


ae ag ag ule eae II 
bail kau netraa pai dhuhaavai || 


As by putting a tether the ox is milked. 


fan sgt fonre ur a, fa awe dient Are TI 


aS ote fry ue UTS 1121 


guoo char si(n)gh paachhai paavai ||2|| 


As riding a cow the man chases the tiger. 


fAA sg at 8S uz a, orent Ae w fife ager JI 


Tad 8 aHUS ats urt Il 
gaaddar le kaamadhen kar poojee || 


As taking a sheep one adores it like a cow. 


fAA 3g 33 OS a, der fen St Asal at St Hse YASH ade TI 


AGe aS ore fag Ur ISI 
saudhe kau dhaavai bin poo(n)jee ||3]| 


Or as man goes out for buying merchandise without capital. 


At far Sgt Jue UA @ add, det Ae AS udles wet Ate TI 


BS TH oH Afu ds II 


naanak raam naam jap cheet || 


Meditate thou, O Nanak, on the Name of All Pervading God in thy mind. 
WUE HS Med I SSA! S fenmuag tod” & oH w fAHIe ad 


fants Aum ofe AT HIS IIS IKANIEOI! 
simar suaamee har saa meet ||4||91||160]| 
Deliberate over thou the friend like Lord God. 


3 fhg St de, Hea etogg oT orgUS aT! 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usar UA | 


A fs fasus adn aid Il 


saa mat niramal kaheeat dheer || 


That intellect is said to be pure and steadfast, 


Ga nas ufésg 3 dtenets vind} Ait T, 


oH Ate Ules He IAI 


raam rasain peevat beer ||1]| 


which quaffs Lord's Nectar, O brother. 


frost Fomt © nits 6 urs aget d, TIT! 


ufs & wae fase afe Se II 
har ke charan hiradhai kar oT || 


In thy mind have the prop of God's feet, 


nme fade nies Studd UTIs" oT uA s, 


HOH HIS 3 JSS BS AU TTC I 
janam maran te hovat chhoT ||1|| rahaau || 


and thou shalt rid of birth and death. Pause. 


WS 3 AHE US HIS S USA UT Area"! OfaTS | 


A 30 faane fas Gur 5 uy Il 
so tan niramal jit upajai na paap || 
That body is blotless wherein the sin springs not. 


Ga Adis Sea J, fAA nies Tors UST dt Jal 


oH Sf fSgHs UTSTY III 


raam ra(n)g niramal parataap ||2|| 


Through the Lord's love, pure glory is obtained. 
use aus oot ules ysst yrus Jet TI 


AoHta fufe as fears II 


saadhasa(n)g miT jaat bikaar || 


In the society of saints the vice is effaced. 


Afs Hos nied UU oS) Dd Ae TI 


Ag 3 Gu Sd Guard ISI 
sabh te uooch eho upakaar ||3]| 


This is the Lord's greatest beneficence unto thee. 


Atos ot Afont SF Sat uTGuars 3d 83 FT T1 


UH sas TS Tuy II 
prem bhagat raate gopaal || 


Those who are stained with the love adoration of the World Cherisher, 


A fqadt & use UnSTS St Us sat UAT aT Tdi Te Ts, 


Sod Ard AY Jes NSNEQNAEA 
naanak jaachai saadh ravaal ||4||92||161| | 


Nanak asks for the dust of the feet of such saints. 


SSA MA ASS User ct OS Haret J 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UAT | 


mrt UlfS afse TAG wrait 11 
aaisee preet govi(n)dh siau laagee || 


Such an affection I have contracted with the World Lord, 


fed Act fusost Ast fast F AEM ons U Tet T, 


ATS Be uss essa NA TIS II 


mel le pooran vaddabhaagee ||1|| rahaau || 


that He has untied me with Himself and I have become perfectly very fortunate. Pause. 


fa GAS Hé rue one fer four Tis H HOHE 3d S aS Aout Ser F fort at ofaTS | 


sas Ufe fear fag act II 


bharataa pekh bigasai jiau naaree || 


As the wife is delighted on beholding her spouse, 


fan sgt cadt mrué as § Sa & uA Tag, 


f38 ofa Ae Ae oy fests Al 


tiau har jan jeevai naam chitaaree ||1|| 


that is how God's slave lives by repeating His Name. 


fen ag dt daw der SAS oH 6 Buds ade ET AGS I 


us ofe fas Aes HST II 
poot pekh jiau jeevat maataa || 


As the mother revives on seeing her son, 


fAA Sgt nus usd 6 Su a, Ht HAS J ART, 


Gf ufs Ae afe fAG TST II 


ot pot jan har siau raataa ||2|| 
so is God's serf imbued with Him like thread of cloth. 


eH ag dt tae seg SAAS Te-Ue Tt Sg Satta deur TI 


Bat niaw ad Ufy Tat II 
lobhee anadh karai pekh dhanaa || 


As the greedy man rejoices to see the wealth, 


fan og wadt nreHt das § Fao ut ae, 


Ao BIO AHS fAG wrt HAT III 


jan charan kamal siau laago manaa ||3|| 


so is Lord's servant's soul attached with His lotus feet. 


eH og ug t Aea ct mrs, SAS aes gut vat ow Fat Tet TI 


fang odt a fe es II 
bisar nahee ik til dhaataar || 


I forget Thee not even for a trice O my Beneficent Lord. 


HO S fa feo ag BS St at FS TAS GUHA ado SS AM! 


BSS A YT UTS MAN IIE 
naanak ke prabh praan adhaar ||4||93||162|| 
Nanak's Master is the support of his very life. 


Boa TT HSA Cu ct fhe WS ST yrAST TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usa UAST | 


oH oAtfefe 4 Ao ait II 


raam rasain jo jan geedhe || 


The saints who are inured to Lord's elixir, 


fros AY Us et vifys ae fas Je Jo, 


BIO GHS UH sast HS aU Tas I 


charan kamal prem bhagatee beedhe ||1|| rahaau || 


are pierced through with the devotional service of His lotus feet. Pause. 


Gu SHU Uda Asem Tt maga AS ae [9 Je Js! ofoTS | 


nie SAT dats Als eg II 
aan rasaa dheeseh sabh chhaar || 
All other enjoyments appear like ashes, 


do AS 3a rH Aor St HST HGH Je Ts! 


oH fast foges AAS Al 


naam binaa nihafal sa(n)saar | |1]|| 


without God's Name, unfruitful is the advent in this world. 


Jet on 2 as fen AOS vied rea fares TI 


nig gus are wif Il 


a(n)dh koop te kaadde aap || 


The Lord Himself takes out of the blind well. 


Hom ve dt nig ud fed wrod ager TI 


Te He ngIA UTS III 
gun govi(n)dh acharaj parataap ||2|| 


Wondrous are the praises and effulgence of the World Lord. 


megs Jo fRAct & Aum et Hfot mis su SA 


até fale fasts use Tus II 
van tiran tirabhavan pooran gopaal || 


In woods vegetation and the three worlds, the Cherisher of the Universe is fully pervading. 


Horst FoTAUst vis far ATS" nied MIBH TT UTBESTS dt Sgt fenrua TI 


gon uArg Abe Afar chen 1131 
braham pasaar jeea sa(n)g dhiaal ||3]| 


The merciful Lord of the creation, is with the mortal. 


Ta T fhagas Hwa, YSte oes TI 


AT SSA AT AwSt AP Il 
kahu naanak saa kathanee saar || 


Says Nanak that speech alone is excellent, 


Tg Ht SIGS Ts, aes Cot F5-aet FAY J, 


fe 83 fan franoT? IISIKSIIESII 
maan let jis sirajanahaar ||4||94||163]| 
which is approved by the creator. 


{AA 6 AGS UTES AT SET | 


TST HIS U Il 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri fifth Guru. 


agat usardt UAT | 


fasufs oes TH Als ote II 


nitaprat naavan raam sar keejai || 


Every day have bath in Lord's tank. 


Ud dH Ug t Aded nied feHoTS aT! 


31% Ho gH fe nifys utr 1d TIS I 


jhol mahaa ras har a(n) mrit peejai ||1|| rahaau || 


Shaking it, drink the delicious nectar of the God. Pause. 


fer 6 fos a, USH Fores Stead ¢ urfa-sars § Fal ofagTS| 


fasHe Bea dfs at ony II 


niramal udhak govi(n)dh kaa naam || 


Immaculate is the water of Lord's name. 


ufeég dural yg oH TTI 


HAG AGS UTS Als aH IAI 
majan karat pooran sabh kaam ||1|| 


By having ablution therein, all the affairs are accomplished. 


@n fs fees ade Vora, AM aan faa TAR TOI 


nidata He ufs frost 11 
aha(n)budh man poor thidhaiee || 


The mind is brimful with the grease of haughty intellect. 


fase dardt His & faftmret ars udt-uge JI 


AY of ate Ao HATE IAI 
saadh dhoor kar sudh ma(n)jaiee ||1|| 


With the dust of the feet of the saints it is scrubbed clean. 


Aste Ug dws oe Hin a feo We HET DART 


nifead AST A Oe Sct I 


anik jalaa je dhovai dhehee || 


With many waters if the body be washed, 


act usin om Aad Adtd GST AR, 


AS 3 C3d AG 6 ST III 


mail na utarai sudh na tehee ||2]| 


its filth is not removed and it becomes not clean. 


Bn oe fEH ot faerns dt wfiet wis feo AS ot Jer! 


Afsag sfeS Aer furs II 


satigur bheTio sadhaa kirapaal | | 


I have met the ever merciful True Guru, 


afte fants faufs afenr 38 are 11311 


har simar simar kaaTiaa bhau kaal ||3]| 


and by pondering and contemplation, over God, I have cast off the fear of Death. 


ms Ghd T fiso 3 wrITUS ads SoS HAS ead 6 es ad fess TI 


Hats sats aals af a? II 


mukat bhugat jugat har naau || 


Salvation, dainties and secular success are all in God's Name. 


Hun, founyst nis HATga-frost As etodg & oH fea Jo| 


UH gals Sa TE aE ig iAoolaeetl 
prem bhagat naanak gun gaau ||4||100||169|| 


With devotional-affection, O Nanak, sing God's praises. 


NOTE US oS I oa, Shodg TAA Tes aT! 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usarat Act | 


Ales ueet ofs ak TA II 


jeevan padhavee har ke dhaas || 


God's slaves attain to the immortal status. 


etddg FHS MHI-HISS 6 UT Se To 


fre fife niSsH Usa IIA! 


jin miliaa aatam paragaas ||1|| 
By meeting them the soul is illumined. 


Cat § See Uns nrsHt Yo J Are TI 


ate a fAHae Afs He aret Il 


har kaa simaran sun man kaanee || 


With your mind and ears, hear God's Name, 


nme fes 3 dot awe Stodg UT SH ASE a, 


Ay uefa ofg eure UsTat IA TIS II 


sukh paaveh har dhuaar paraanee ||1|| rahaau || 


and thou shalt obtain peace at God's gate, O mortal. Pause. 


Ms 3 Shodg & eIeTH SS oTTH Usa I sal Fe! ofaTS | 


mS Ud foment TUS II 
aaTh pahar dhiaaieeaai gopaal || 
Throughout the eight watches meditate on the Cherisher of the world. 


nd ufos ot fact & uss-UnSTS TT TUS AT | 


BSA PIAS Vfy fess NANIIOUIAO!I 
naanak dharasan dhekh nihaal ||2||101||170|| 
By beholding Lord's vision, Nanak is very pleased. 


Afog a deg SAS VHT Soa UTH UdH J fomr TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UA | 


Fis set aa aifafe uct II 


saa(n)t bhiee gur gobidh paiee || 


Peace has ensued. The Guru-God has rained it. 


3e-vo U Tet U1 ag-stoag 3 fH} eaAent TI 


avy uy far AS ave NA TIS II 


taap paap binase mere bhaiee ||1|| rahaau || 


My burning and sins have departed, O my brother. Pause. 


Ad Awe 3S dowd oH Te ds, THe Ae! Sfor| 


TH oH fos THe Fas II 
raam naam nit rasan bakhaan || 


With thy tongue, do thou, ever, repeat Lord's Name. 


niruat Aist oe 3 Hele ct Amite on a awe ad! 


faan da se afemrs Ill 


binase rog bhe kaliaan ||1|| 


Thine ailments shall go, and thou shalt be emancipated. 


Soot AHS eg Heat mis F Has FAT 


UTSHTH TE Ma Se Il 
paarabraham gun agam beechaar || 


Reflect over the merits of the Inscrutable Supreme Lord. 


nda AdHat Atos ct efsnrsint a fimre og! 


A Aol o fess 121 


saadhoo sa(n)gam hai nisataar ||2| | 


In the guild of the righteous emancipation is obtained. 


AfsAas nies afore ct ust Jet TI 


fadHe de aed fos ais II 
niramal gun gaavahu nit neet || 


O my friend, who for ever and ever sings the pure praises of God, 


Je HS! frost USA, Hele 3 AAT dt dt ot ules atest aes aged, 


aet faurfa Gad AS HIS ISI 


giee biaadh ubare jan meet ||3]| 


his ailments pass—away, and he is saved. 


Gre da ed d Ae Uo nS Ga ee AST I 


Ho Be SH us wruat fire 
man bach karam prabh apanaa dhiaaiee || 
With thought, word and deed I dwell upon my Master. 


firs, TIS IS WHS 3S H MUS HSA ST TST IS ATE Ti | 


BOA WH Sot AGS IVI All 
naanak dhaas teree saranaiee ||4||102]|171]| 


Slave Nanak has entered Thine sanctuary, O Lord. 


WS SSA} Sct us Bet D, J Asa! 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UAT | 


33 YH oho Tes Il 


netr pragaas keeaa gurdhev || 


The Divine Guru has opened the eyes. 


Te IU Tat 3 vidio dy fest Jal 


ISH TS YTS Tet AS AU TTS I 


bharam ge pooran bhiee sev ||1|| rahaau || 


My doubts have fled, and my service has been successful. Pause. 


We Aes Ss Te Js ns Act ws Aes J Tet T1 ofa 


Hise 3 aftmr feat I 


seetalaa te rakhiaa bihaaree || 


From the small pox the Joy-giver has saved. 


da Snide te SS 3 ao fer TI 


uTagoH ys forsur ost 19 


paarabraham prabh kirapaa dhaaree ||1|| 


The Lofty Lord, Master, has shown His mercy. 


BS Hom, Hwa & nmuat fog ast TI 


Boa SH AU A Ale Il 
naanak naam japai so jeevai | | 


Nanak, he alone loves, who repeats Lord's Name. 


Tod Aes Sct Aa TA wet ton 6 age TI 


AUOAfE Ths nfs US NNAOSIA22II 
saadhasa(n)g har a(n)mrit peevai ||2||103||172| | 
In the assembly of the pious persons, he drinks God's elixir. 


ufésd yon ot Ast nied Ga etogg HOGA 6 UTS ATE | 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar uA | 


Ue 6d HAS U6 3d aS Il 
dhan oh masatak dhan tere net || 


Blessed is the brow (which bows before Thee), and blesses the eyes (which see) Thine (sight O Lord). 
Hada d SoHE (frost 3d vid foFe Dd) nis HATA Jo So niut (fast) Sd (ters § Sunt JS T ys!) | 


Ue Gf sas fae SH Afar 3S 1911 


dhan oi bhagat jin tum sa(n)g het ||1|| 


Blessed are those saints who have love with Thee. 


Hada Jo Sa AY, fate sd ove fimrg JI 


on faat aA AY Bd II 


naam binaa kaise sukh laheeaai | | 


Without the Name how can peace be obtained? 


OH @ Bad, MTH fan sgt ys d Aa I? 


TAS TH OH AA AIPA INA! ToS Il 
rasanaa raam naam jas kaheeaai ||1|| rahaau || 


With thy tongue, repeat thou the praises of the Lord, Name. Pause. 


nual Als ons 3 Hort & oH ct HfoHt Curde aT! ofaTs | 


oe Sufs Ahr ATH Il 
tin uoopar jaieeaai kurabaan || 


Nanak is a sacrifice unto those, 


aod Sat G3 asad Ate J, 


aad fafs Afumr feasS IIQNIOSIIAZIl 
naanak jin japiaa nirabaan ||2||104||173] | 


who have meditated on the Immaculate Lord. 


frat} ules ys & Aye ast TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usar UAT | 


Sd HASLS Sd TS Il 
too(n)hai masalat too(n)hai naal || 


Thou art my counsel, and thou art ever with me. 


S Ae AEWA IS 3 ot Ae Ag Aa JI 


gd oufs AS AWTS 19 


toohai raakheh saar samaal ||1|| 


Thou alone carefully preservest me. 


aes 3 Tag ae Het Show age TI 


MAT IH Ue vat ATS II 
aaisaa raam dheen dhunee sahaiee || 


Such the Omnipresent Lord, who is my succour in the World beyond and this one. 


Md AT TAT Aga-fentug Pot, A Usa 3 fH Ba fs AT Hea JI 


on ot Un ge AS ave IU TIS Il 


dhaas kee paij rakhai mere bhaiee ||1|| rahaau || 


He save the honour of His servant, O my brother. Pause. 


a ntué Rea ot Stave geet 3, TAS Sa! ofa! 


nid nifu feo ate =fA AT II 


aagai aap ih thaan vas jaa kai || 


He alone is hereafter, under whose power this place is. 


aes Ct nia 3d, fan ot yrafaore fea feo nes TI 


MTS UIT HO Ufa A AT III 


aaTh pahar man har kau jaapai ||2]| 
Day and night, O my soul, do thou meditate on God. 


feo TS, TAS wrsH! SF fogs T yrgUs aT 


ufs ude Ag SIE II 


pat paravaan sach neesaan || 


His honour is approved, and he alone comes to bear the mark of the True Name, 


Cr ot as age Ut oT nis SAS TASH & fea Bare g, 


TW a@ mify asta STH ISI 


jaa kau aap kareh furamaan ||3}| 


for whom, the Lord Himself issues the command. 


fAA e wel Us YE JOH AM aTeT I 


nm erst nt yfsuTres 
aape dhaataa aap pratipaal || 
The Lord himself is the Giver, and Himself the Cherisher. 


SaAT-Ye VST J wis ue dt use-UAST | 


fos fas aaa TH OH ANTS IIBIIOUIIADII 
nit nit naanak raam naam samaal ||4||105||174]| 


For ever and aye, O Nanak, remember the Lord's name. 


ud dh 3 THA Bea! FuM Te on & fAHES aT! 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usar UA | 


Afsag ust sfeur fours Il 


satigur pooraa bhiaa kirapaal | | 


When the perfect True Guru becomes merciful, 


Ae Udo Ae dg Ht hogar d Ae To, 


fase effort et TUS Il 


hiradhai vasiaa sadhaa gupaal ||1|| 


God, the Nurturer of the universe, ever, abides within man's mind. 


oT nteH dt UdeTH ads Ser Sod” se e fFs nies That wel fea Ate TI 


TH Jes Ae ot AY ue Il 
raam ravat sadh hee sukh paiaa || 


By deliberating over the Pervading Lord, I have gained Eternal peace. 


fenmug yg a fise ads Bord, HAS ura S yrs o farmer ot 


Hfeur act use afs Thur Nal TIS II 


miaa karee pooran har raiaa ||1|| rahaau || 


God, the perfect king, has shown mercy unto me. Pause. 


Ud USAT, Sods 6 Ad Ss soHs ost TI ofsTS| 


AT Sat AT Sa Us ST Il 


kahu naanak jaa ke poore bhaag || 


Says Nanak, he, whose destiny is perfect, 


Tg rt SSS Ts, fret UTS YET TD, 


afe off oy winfag AT IQNIOEI 


har har naam asathir sohaag ||2||106| | 


meditates on the Name of Lord God, the Ever-stable Spouse. 


Go Felet Aas, 308, etoag Hort & oH & fAHoS age TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usa UAT | 


ast dfs feare afe II 
dhotee khol vichhaae heTh || 


The Brahman opens his loin-cloth, and spreads it beneath him. 


QUHe utue 33 ct wed Ua Ss nus ws fea BS 


mem Sig wd Ute All 
garadhap vaa(n)goo laahe peT ||1|| 


Like donkey, he gulps down his belly all that comes in his way. 


nas GAS dame dv, Baus ae nme fes feu SoS Ae TI 


fag avast Hats & ure II 
bin karatootee mukat na paieeaai || 


Without good actions, emancipation is not obtained. 


Ud MHS S gars Ha et yUSt Sdt Tet 


Hats ueTae oH fore IA TITS II 


mukat padhaarath naam dhiaaieeaai ||1|| rahaau || 


The wealth of salvation is procured by remembering the name. Pause. 


afenre of das, SH a rsae ade ware fect 31 ofsae| 


unt fsa aes fens II 
poojaa tilak karat isanaanaa(n) || 


He performs worship and ablution, and puts sacred mark on his brow. 


Gs ur 3 ena age dis nTuS HE 83 fea wed! 


edt ate Se Tf VST III 
chhuree kaadd levai hath dhaanaa ||2]| 


With his hand, he pulls out the Knife to get alms, 


Us ae Be wet Ca nmus Ta fF ase aS BT! 


ae us yfer Het ret Il 
bedh paRai mukh meeThee baanee || 


With mouth's sweet tune he recites the Vedas. 


Ho ct fost as oe Ga cet aw US ATE TI 


Ht qs 5 Hat ust ISI 
jeeaa(n) kuhat na sa(n)gai paraanee ||3]| 


The mortal shirks not from killing the sentient beings. 


Sot det yrS-Urd nt § HGS Hote odt ATeT | 


ad oad fan fas oe Il 
kahu naanak jis kirapaa dhaarai || 


Says Nanak, he unto whom God shows mercy, 


Tg At vrs Jo, fAA SS adt frag aged, 


fade" AO YH Fs IgiIo il 
hiradhaa sudh braham beechaarai | |4| |107]| | 


is pure in mind and reflects on the Lord. 


Gu nue Ho fea ufeg a 3 Wet ow fAHes age TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar Unt | 


fag wife Sg ofe Ae fur II 


thir ghar baisahu har jan piaare || 


Sit steadily at home, O dear slaves of God. 


feat Un nied 86, J Shag t oss aise! 


Afsafe SHe AH ASS NU TIE Il 


satigur tumare kaaj savaare ||1|| rahaau || 


The True Guru has arranged your affairs. Pause. 


Hd Id 3 STS AGHA TH ad fes Jo! ofsTS 


GHe US UTHATS Hd II 
dhusaT dhoot paramesar maare || 


The Lord has smitten the wicked and the evil. 


Homi 3 sen nis gears 6 OH ag fers TI 


He at UA set ass IAI 


jan kee paij rakhee karataare ||1|| 


The slave's honour, the Creator has preserved. 


nue Fs & fas frowned 3 got wet TI 


afernrs Avo AS eff ate AS II 


baadhisaeh saeh sabh vas kar dheene || 


The kings and Emperors the Lord has all subjected to his slave. 


USAT SHITTH YS 3 TUS ds SATS nities ag fes TSI 


MTS BH HT TA UTS III 


a(n)mirat naam mahaa ras peene ||2|| 


He has quaffed the great essence of the ambrosial name. 


GA 3 HOTAGU OH & UGH Hod US ats TI 


fogs af sng sae II 
nirabhau hoi bhajahu bhagavaan || 


Fearlessly meditate on the fortunate Lord. 


fess Fa Tat as Emit a faye aT! 


Fronts fis ate eS SII 
saadhasa(n)gat mil keeno dhaan ||3]| 


Meet the society of saints and give this gift of Lord's meditation to others. 


Als Has nied AS MIS Hom @ fhuge at fea ws Iga § ST 


Rafe ud ys visor II 
saran pare prabh a(n)tarajaamee || 
Nanak has entered the sanctuary of Lord, the Inner-knower, 


BSA 3 nied Ut WoSdT Sad Ut Ades Hast 3D, 


BSA SES uadt YS HM Isi9ocl 


naanak oT pakaree prabh suaamee ||4||108]| 


and grasped the support of the Lord Master. 


ns Afos Hea ST TAS Uafsnr TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usar UA | 


ufe Afar aS af 3 AS II 


har sa(n)g raate bhaeh na jalai || 


He who is imbued with God's love, burns not in fire. 


A etogg 2 flmrg oe dfomr d, Sa via fea odt ABET 


ufe Afa a3 ufenr odt BS II 


har sa(n)g raate maiaa nahee chhalai || 


He, who is imbued with love him the mammon beguiles not. 


A etoag 2 flmrg oe dfemr 3, SAS Haat caret od | 


afe Aft TS dt So AST Il 


har sa(n)g raate nahee ddoobai jalaa || 


He who is stained with God's affection, drowns not in water. 


frost Ta ct uls ows daitfmr 0, Ga ut fea adt saET| 


ofa Af TS Hes SH IU 


har sa(n)g raate sufal falaa ||1|| 


He who is imbued with Lord's love bears good fruit. 


frost ys at Uls ove daft 3, GAS HdHe SB Bae Jo! 


As 8 fkefa sus SE II 


sabh bhai miTeh tumaarai nai | | 


All the fears are stilled with Thine name. 


30 SH SSA BI OHTA TSI 


3es Hla fe ofa de ate 1 ao II 


bheTat sa(n)g har har gun gai || rahaau || 


Meeting the society of saints, o man sing thou the praises of Lord God. Pause. 


AU Ads oS fee ad de! S Stag Hom eT AA es aa! ofygS | 


afe Afar a3 fe AS fea II 


har sa(n)g raate miTai sabh chi(n)taa || 


He, who is imbued with Lord's Love, is freed from all the anxieties. 


A Stodg ot Hoes oe Jaifror 3, SAAS fead vd d Ate Jo! 


ofa fa@ A od fan AO at HS II 
har siau so rachai jis saadh kaa ma(n)taa || 


He alone immerses in Lord's Love, who is blessed with saintly Guru's instruction. 


aes Sot Hom & Add nied SHE" J, fAA Oo AS Agu de e Suen et ows fhet JI 


afe Aft TS AH ot St TA Il 


har sa(n)g raate jam kee nahee traas || 


Imbued with Lord's love, the fear of death no longer haunts. 


us aus oe dofine ens Hs w sd odt ASSET 


af Alot TS UTS WA III 


har sa(n)g raate pooran aas ||2|| 


imbued with God's affection, the hopes are realised. 


etddg ot fugdat & as Taine Gora CH et udhat d Arent Ts 


of Ala TS SY BT II 


har sa(n)g raate dhookh na laagai || 


Stained with God, agony afflicts not. 


TE HS dd WE HS AH! St fenmuer! 


afe Afa TS niafes AT II 


har sa(n)g raataa anadhin jaagai | | 


Stained with God, man remains awake night and day. 


Taos Somr deur ger se feg wagers ade TI 


ofa Af 7S AoA wis <A Il 


har sa(n)g raataa sahaj ghar vasai || 


Stained with God, Man abides in an abode of peace. 


Te owe dam dor ger Hae fears viva feast TI 


fe fa TS 3H FE SF ISI 


har sa(n)g raate bhram bhau nasai ||3] | 
Stained with God, one's doubt and dread flee 


Ta Os JHA 5 Fe UT Ae 3 TT Us Ae TS! 


af Afat TS HIS SSH SHE II 
har sa(n)g raate mat uootam hoi || 


Being tinged with the Lord, the intellect is rendered exquisite. 


Us eo Gd WS Vo mas AGA! J ArT TI 


ofa Afar TS fooHes AE II 
har sa(n)g raate niramal soi || 
Being tinged with Lord, immaculate becomes the reputation. 


Us toe ddl WE Ears’, ules J Atel J HITS! 


ag aad fo ag ate AEH 1 fo AG ys Aa fans Seat Isigotll 


kahu naanak tin kau bal jaiee || jin kau prabh meraa bisarat naahee | |4||109] | 


Says Nanak, I am devoted unto those, 


dg At sae Ja H Sat SS Hea Are Ti, 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat Usa UAST | 


GeH Ads HIBS Ho Se II 


audham karat seetal man bhe || 


By making an effort (to the Good), the soul is pacified, 
Ba Fas BE) Cuasy’ age Mas nISH AS SA TI 


Hold Vos Ads Fa TS Il 


maarag chalat sagal dhukh ge || 


By walking the way of God all the afflictions are annulled. 


FACTS do oT AS GUS UT T Are To 


SH Aus Hf SS NSE II 
naam japat man bhe ana(n)dh || 
By Repeating the Lord's Name, the mind is rendered blissful. 


yg ton a Sade ade wre fees YAo d AT I 


ofA We Te UPHSE IU 
ras gaae gun paramaana(n)dh ||1|| 
By singing God's praises with love, supreme bliss is acquired. 


ford oe Sfodd THA Tes ado Gus HIS Hise YS J ArT TI 


OH afer ane wife wre II 


khem bhiaa kusal ghar aae || 


There is joy all over and beatitude has entered my home. 


Td UA Yet d Tet ST nis USH UTHOST Ad Ole vies ut Tet TI 


3e3 HUA Tet see || TIS Il 


bheTat saadhasa(n)g giee balaae || rahaau || 


By associating with Saints' guild, my calamity has disappeared. Pause. 


Afs Has oe fee evra At ores ts Tet F1 ofa 


33 Usls Ues St aA Il 
netr puneet pekhat hee dharas || 


The eyes are rendered pure immediately on seeing Guru's sight. 


oot & dens tue As dt nut ufes d Are Tol 


Ufs HASa BIO AHS ot UPA II 
dhan masatak charan kamal hee paras || 


The brow becomes praise-worthy on touching the Guru's lotus feet. 


Id t Udo dest 6 ede A He new Got d Ate TI 


afte at com Hes fea afer II 
gobi(n)dh kee Tahal safal ieh kaa(n)iaa | | 


By performing the service of the World-Master, fruitful becomes this body. 


Ads Hea SH urs ans wig es wlea dT Ae YD, feo tf! 


AS YATE UgH UE UTEMF 121 
sa(n)t prasaadh param padh paiaa ||2|| 


By the Saints’ grace, I have obtained the supreme status. 


AY dt efor eng, H Hos Hose ys ag fer TI 


He at atet yrfu vote II 


jan kee keenee aap sahai || 


To his serfs the Lord Himself gives assistance. 


nue sed 6 Atos ud ot Aotest feet 


Ay ution afar aA UTE II 


sukh paiaa lag dhaaseh pai || 


By falling at the feet of His attendants I have obtained peace. 


Gre reat eugtU aH pra yus ats TI 


nig afeor st nirufs se II 


aap giaa taa aapeh bhe || 


When ego is gone, then the man becomes the Lord Himself, 


Ae Jars vfemr Ate 3, se forts ue dt afos dae, 


four fours at Agat ue 1131 


kirapaa nidhaan kee saranee pe ||3|| 


and seeks the shelter of the Treasure of mercy. 


ms dons @ yas TASS Aas Be TI 


A ods Aet Ae ufenr II 
jo chaahat soiee jab paiaa || 


When one attains Him, whom he longs for, 


Ae wren GAS ur STV, fAH wet Sa Stuer g, 


sa Feo aT a AEM II 


tab ddoo(n)ddan kahaa ko jaiaa || 


then to what place should he go to search Him? 


3e, 8a GH 6 Sse Bet fan AG OAS? 


nAfad se SA AY YMITAS II 
asathir bhe base sukh aasan || 
He becomes eternal, and abides in an abode of peace. 


Ba nna d Ate TO Ss gH 8 fears nies SAE TI 


ag yA G'S AY BAS IISiIAAOll 
gur prasaadh naanak sukh baasan ||4||110]| 
By Guru's favour, Nanak has entered the Home of Bliss. 


Oe ct fag AeA, BSA YASS Swe vies atts J fap Tg! 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usd UAT | 


afte HHe ats EAA II 
koT majan keeno isanaan || 


Taking millions of baths and ablutions at holy places, 


Steet 3 ast dt par 3 TAS as, 


Bry ngs use HS US II 
laakh arab kharab dheeno dhaan || 
and giving millions billions and trillions as alms, 


WS But nigat 3 ugs USL] VS TT, 


a fs efAS afe & BH Il 


jaa man vasio har ko naam ||1|| 


One obtains the merit of all those in whose heart God's Name abides. 


feo As es Bays ag Sed fA t few fee Shogg & oH fseA TI 


Fae ufes de ame ges tl 


sagal pavit gun gai gupaal || 


They, who sing the praises of the World—-Cherisher are all pure. 


A fqadt t ursedd HA Teo ade Jo, Bd AH Usts Jol 


umy feta AY Hole fens Il TIS II 


paap miTeh saadhoo saran dhiaal || rahaau || 


Sins are effaced by seeking the shelter of the kind saints, Pause. 


fours Ast Hh usd SE org uy SAS-agE dT Ate Jo! Sage | 


ads Gag su AUS AT II 
bahut uradh tap saadhan saadhe || 


The merit of performing many reversed penances and good deeds, 


wddhat Ho Ho agshat urest 3 HAS AGH GHTBE, 


nied BS HSdE BM II 


anik laabh manorath laadhe || 


and gaining various profits and heart's desires, 


M3 Mdat Hate S few cht nif yrus Jz UT Ss, 


ofa aff OH TAS MST III 


har har naam rasan aaraadhe | |2|| 


is attained by uttering Lord God's Name with the tongue. 


Ais owes etodg Hom & on Aus eord fe Are oI 


fifyis AAS Se sare II 


si(n)mirat saasat bedh bakhaane || 


Consider that one has read the Simrities Shashtras and the Vedas, 


We 3G fa GAS fhystot HAST us te UZ BE Ts, 


Aa famre fro Ae AS II 


jog giaan sidh sukh jaane || 


and has realised the science of Yoga, Divine comprehension and the pleasure of working miracles, 


ms Ga fefenr, gion ced nis aoHTSt oe Tt UH G niose ad fer g, 


ay AUS Us TAG Ho HT III 
naam japat prabh siau man maane ||3]| 


when one is propitiated with the Lord, and repeats His Name. 


Ae det AM ow Hsn| Jd Ae DT, wis CATON a Cogs age 


marta sfo ofs mia mr Il 


agaadh bodh har agam apaare || 


The knowledge of the Inaccessible and Inimitable God is beyond comprehension. 


ude Sud ms Je go'-sles Stoag of forrs Ae AHS S es TI 


SH AUS OH fee sted II 
naam japat naam ridhe beechaare || 


He (Nanak) utters God's Name and reflects on the same in his mind, 


Gu (GSa) Ut OH § Soe I ns nme fers feu at & St firs OE IT, 


Baad AG ys forsur org IWsiqaa 
naanak kau prabh kirapaa dhaare ||4||111|| 


unto Nanak, the Lord has shown mercy. 


aaa BS Afgs 3 frog ast FI 


ast He U Il 
gauRee mahalaa panjavaa || 


Gauri 5th Guru. 


agat usar Une | 


fate faufe fayfe Ae urfenr II 


simar simar simar sukh paiaa || 
By remembering, remembering, remembering God, I have procured peace. 


TAT MITTS, MIUS, MITUIS ATS Mata H oSTH UUs ats TI 


UIs SHS ae fee garfeur 11 


charan kamal gur ridhai basaiaa ||1| | 


The Guru's lotus feet, I have enshrined within my mind. 


Ie t des gut ssa H ums fade nies feat BF Ts 


Oe dfs uTT_TH UT Il 


gur gobi(n)dh paarabraham pooraa || 


The Guru-God Supreme Lord Incarnate is perfect. 


AHet Atos AgU, Is-g Uso To 


farts marta Ae He Oe I TITS II 


tiseh araadh meraa man dheeraa || rahaau || 


Meditating on Him my soul is rendered steadfast. Pause. 


Bn a fise ade worst At ws olenets J Tet T1 afar! 


notes AUS Tg Td oH Il 
anadhin japau guroo gur naam || 


Night and day I meditate on the Name if the Great Guru. 


ws feo H 3 Tat 2 on a fhHge AGE iI 


33 fafa se Aare OH III 
taa te sidh bhe sagal kaa(n)m ||2|| 


Thereby all my affairs have been accomplished. 


{AA eats He AS oaH HUTS J Te Ts! 


TIAS Ute AISe HS SE Il 
dharasan dhekh seetal man bhe || 
Seeing Guru's sight my mind is pacified, 


dat a deg Su AAs fess AHS J fomr 3, 


HOH ASH & fares TS III 


janam janam ke kilabikh ge ||3]| 


and my sins of, many births are washed off. 


nia Ad nidat ASH S uy OS Te Js! 


ad wa AT F ave II 
kahu naanak kahaa bhai bhaiee || 


Says Nanak, where is the fear for me, now, O brother? 


Og At ore Jo, Ad we, Je sd fea dy, TIg? 


nud Aga of vrfy tat Tare 11g 19921 


apane sevak kee aap paij rakhaiee ||4||112|| 


Of his attendant, the Guru, Himself has preserved the honour. 


nue cfose FH Tat 3 omd ot Fas Tat TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 


Gauri 5th Guru. 


agat usa UAT | 


nus Aza a@ virfy Ao II 


apane sevak kau aap sahaiee || 


Of His slave, the Lord Himself is the Succour 


nme Fes BT ys nm St AtET TF 


fos ufsurg au AA He IAI 


nit pratipaarai baap jaise maiee ||1|| 


Ever, He cherishes him like Father and Mother. 


fuS 3 Ht St agi Sa Adie dt GA St YEG age TI 


ys at Hale Bad As ate II 
prabh kee saran ubarai sabh koi || 
By Lord's protection every one is delivered. 


Atos a Ades Mors od Set ge AST TI 


AIS ATSS UTS Ag AE Il TTS II 
karan karaavan pooran sach soi || rahaau || 
That perfect True Lord is the Doer and Prompter of actions. 


Bo HAHS AT Hea, AHP aTS Sts SB aTSs ss TI 


mg ufe afar agéast II 


ab man basiaa karanaihaaraa || 


Now, my soul abides in the Creator. 


Je Adt ors franeas nies eA TI 


3 fFOR MISH AY AST III 


bhai binase aatam sukh saaraa ||2]| 


The fears are dispelled, and the soul has required the excellent solace. 


BI FAT Te Js MS MISH G AGA! Se-Vo YUS J Te TI 


ate fasurt mus AS Ie II 


kar kirapaa apane jan raakhe || 


His serfs, the Lord has mercifully saved. 


nue THs 6 Atos 3} feu og & Bet fer TI 


HOH ASH & fasfis eS ISI 


janam janam ke kilabikh laathe ||3]| 


Their sins of many births are washed off. 


Gate nidat Font Surg OS Te Tol 


ado 6 Ate us at Sfonret Il 


kahan na jai prabh kee vaddiaaiee || 


Lord's glory cannot be narrated. 


Hom ot atest fare odt atst At eet | 


Boa VA AST ASST NSIAII 
naanak dhaas sadhaa saranaiee ||4||113]| 


Servant Nanak is ever, under the protection of God. 


Sad BSA, INA at Eom Ft uss fea TI 


Tr Ast Sst Hos U Bue 


raag gauRee chetee mahalaa panjavaa dhupadhe 


Measure, Gauri Cheti 5th Guru Dupade 


TT IS BH USAT UASt sue | 


a6 nfsars yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the favour of the True Guru He is obtained. 


wtddd ces ad, AS Tot ct fog worag So Afar Are TI 


TH & BB UTS Ta II 
raam ko bal pooran bhaiee || 


Universal is the power of the Omnipresent Lord, O brother. 


Rugs J Afsor Aga-fenrua Hom a, o Ag! 


ot fger 3 fmm are 11 das II 


taa te birathaa na biaapai kaiee ||1|| rahaau || 


Wherefore no anguish befalls me now. Pause. 


fer wet, HS JE cet ASH odt ue’ ofsTS | 


A A fase wy ofa Het II 
jo jo chitavai dhaas har maiee || 


O mother whatever God's slave wishes, 


Aas Ht Slog & der Tet TT HST! 


AA asst wrfy aoe 11 


so so karataa aap karaiee ||1|| 


Creator Himself causes all that to be done. 


Garg ae fhaneos nm dt ager feer 1 


fea at ufs ufs aeve II 
ni(n)dhak kee prabh pat gavaiee || 


The slanderer the Lord causes to lose honour. 


wedet age 28 Ff afos fas gr feet TI 


aoa ofa Te fags get 112199811 
naanak har gun nirabhau gaiee ||2||114]| 


Nanak Sings the praise of the fearless Lord. 


Boa F-de Ao a AA afeo ager TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usa UAT | 


SH aS ald Yon AY AN Ids uss als Sg iad Ul ToS II 
bhuj bal beer braham sukh saagar garat parat geh leh a(n)gureeaa ||1|| rahaau || 


O my strong armed puissant Lord, the Ocean of peace. I am falling into the pit. Take my by the finger (hand). 


Pause. 


TAG aes HT SS StS Ae! TaseT Hot! H ce feu fa for T HS Cast F uss s! ofags| 


Refs 3 Hels 33 Hed odt yras ents ges ardor 1191 
sravan na surat nain su(n)dhar nahee aarat dhuaar raTat pi(n)gureeaa ||1|| 


Mine ears have no sense, mine eyes are not beautiful and, afflicted and crippled, I cry at Thine door. 


Afont aot } dH odt, Hd Sve HVS od, wis H, edt 3 fics, 3d gd Ss yoTTET Tt 


at ae nea aget H AHS HS fust Hose II 
dheenaa naath anaath karunaa mai saajan meet pitaa mahatareeaa || 
O Patron of the poor and patronless, and the Embodiment of munificence, Thou art my Friend intimate, Father 


and Mother. 


J adtat 3 fountimt ¢ wan wis eenrest t AgU, 3 He CAS, HE was nis niHST TI 


vd6 aes fuse af aoa Ss A AS ute Bader INNA 


charan kaval hiradhai geh naanak bhai saagar sa(n)t paar utareeaa ||2||2||115]| 


Nanak hold fast to thy heart the lotus feet o the Lord, who causes His saints to cross the terrible ocean. 


HSA, Asa e TIS ATH SO IUS fas SS WS a He TU, A wtuS AUni S feutoa AAed Furs ag fear TI 


wa ast Soa Hos uy 


raag gauRee bairaagan mahalaa panjavaa 


Rag Gauri Bairagan 5th Guru. 


TAH ICs arate USA UAT | 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the favour of the True Guru, He is known. 


wtddd ces a TI AS Tet St fog ors Ca wrieor Ate TI 


ou OA Hise Ss Aft OHS TH ATE a TIS II 


dhay gusaiee meetulaa too(n) sa(n)g hamaarai baas jeeau ||1|| rahaau || 
O Venerable Lord God, my friend dwell Thou With me. Pause. 
o Ad fis! una etoag Hom s Ag os TTI ofaTS | 


33 fag udt 3 Ales foe doe" AAT II 
tujh bin gharee na jeevanaa dhirag rahanaa sa(n)saar || 


Without Thee I cannot live even for a moment, and accursed is my life in the world. 


30 add A fea HIS 3g St Be ST Hae’, nS BIas THe Ae fee feat }| 


Aba ye Baettsor fouy foHy afsats At all 


jeea praan sukhadhaatiaa nimakh nimakh balihaar jee ||1|| 


My Reverential Lord, the Giver of peace to my soul and life, every moment I am a sacrifice unto Thee, 


Ad Hoste Hea! Adt Hest S fre AS G uITH THESIS Id HIS H 3d SS agara AteT TI 


JAS ISI UY YS dag Bug dus il 


hasat ala(n)ban dheh prabh garatahu udhar gopaal || 


Give me the prop of Thine hand, O Lord, the World Cherisher, and take me out of the pit. 


HO nue Ta oT AT eo fact & us|eds Hom! nis HG ce fed IT ae S| 


Hfo fosde His adhe s Ae St cs fens 1121 


moh niragun mat thoreeaa too(n) sadh hee dheen dhiaal ||2]| 


I am devoid of merit and of paltry understanding. Thou art, ever, merciful to the meek. 


H doft-fege 3 dat AHS eer at, 3 HAA SS Ate dt frases JI 


four AY 33 AHer age fact Stes II 


kiaa sukh tere sa(n)malaa kavan bidhee beechaar || 


What comforts, given by Thee can recollect, and in what way can I meditate on Thee? 


30 fes de faus fags nts H We ag Hae di ns fan sda os H Sa fAHES ad Hae i? 


Rafe AHTet aH fos Ss nia wrUTT III 


saran samaiee dhaas hit uooche agam apaar ||3]| 

O lofty, Inaccessible, and infinite Lord, Thou lovest Thine slaves, and blendest with Thee those, who seek Thine 
shelter. 

368, ude F ud nd avis Hanh! SF omud aft § flrs ae 3 md Cai S und ow nde as SoS A UST 
Be Tol 


Fale UeTde MA fafa oH HoT DA HTP Il 
sagal padhaarath asaT sidh naam mahaa ras maeh || 


All the wealth, and eight Supernatural powers, are in the name's supreme elixir. 


Arba east nis aTHST HaSshat BH F UGH nfs nies To! 


AYAS 3 OAS A AS ole Te ae Ii 


suprasa(n)n bhe kesavaa se jan har gun gaeh ||4]| 


The persons, with whom the beautifully haired God is mightily pleased, sing His praises. 


Ga ugH, fiat ove Hed ant Ser Sted nist noe Jed, SA AA Iles age Jo! 


Hs fst AS dod FAS YS MTG II 
maat pitaa sut ba(n)dhapo too(n) mere praan adhaar || 


Thou at my mother, father, son, Kinsman, and the support of very life. 


3 At nist, wae, us forsers nis fe & aTAT TI 


Aonfa stad sn fay sfanr AAT IUIAUIAIE!! 
saadhasa(n)g naanak bhajai bikh tariaa sa(n)saar ||5||1||116]| 


In the society of saints, Nanak meditates on the Lord and so swims across the world ocean of poison. 


Afs Hos nied Soa Aes & fA age Os fA Afog t AAS Aes SUS TAT 


ast Soafe we & Fs a ufs He 
gauRee bairaagan rahoe ke chha(n)t ke ghar mahalaa panjavaa 
Gauri Bairagan Rohoi Ke Chant 5th Guru. 


Tat aale We a FT a wG USAT UAT | 


a6 nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God By the favour of the True Guru, He is known. 


elddg ces a TAS Tet St cfeur aor vent ArT TI 


oot TH flmrg are Il 
hai koiee raam piaaro gaavaii || 


Is there any one to sing the praises of the Darling Lord? 


at aet feorra Ulses ys ot HA fea ae ST I? 


Ree afer AY Ag Ue Il ToS II 
sarab kaliaan sookh sach paavai || rahaau || 


He shall, surely, obtain all the pleasures and comforts, Pause 


8a fernfes dt AMT yA 3 nreH ut wea" SfasTe 


Yo Fo Uns fess Sat Il 
ban ban khojat firat bairaagee || 


The renouncer goes searching God in various woods. 


frat nidat Horst fea odt 6 Use Bel AT TI 


fags arg &a fee waft II 


birale kaahoo ek liv laagee || 


But rare is the man, who embraces love for one God. 


ug aet cet ger StS fA a hime fea Stoag oe tet TI 


fafs afe urfemr A esaraft 11911 


jin har paiaa se vaddabhaagee ||1|| 


Very fortunate are they who obtain God. 


ag SHlat es Jo STA gales 6 YUS Je Tal 


GH fed Haated wd Il 
brahamaadhik sanakaadhik chaahai || 


For him yearn gods like Brahma, and Sanak and the like. 


Gre wet gfont ute tes nis AOA Sad WIS! TWe TS! 


Holt Ast fa ofe wr II 


jogee jatee sidh har aahai || 


The yogis, celibates, and men of miracles long for God. 


dt FHS vis aTHS se toa sel THe Ts! 


fants usufs A ofs Te WS II 


jiseh paraapat so har gun gaahai ||2]| 


He, who is blessed therewith, chants God's glories. 


fAA 6 BA St os fat 0, 8a efoag ct HfoH mre TI 


ot at nafs fae fangs orct II 


taa kee saran jin bisarat naahee || 


I have sought the shelter of those who forget not God. 


H Got dh nets Hast 0, frat 6 etoag odt g5e7 | 


zsarat ofa AS fret 1 


vaddabhaagee har sa(n)t milaahee || 


Through the greatest Good fortunate God's saint is met. 


ag Udl AGH TS Ist a AY fer TI 


HOH HE (3d HS SST ISI 


janam maran teh moole naahee ||3]| 
From birth and Death they are absolutely immune. 


AHE S HIE SF Ba wis Tt yas WS! 


at focur fe UlsH fimrg II 
kar kirapaa mil preetam piaare || 


My darling Beloved, show mercy and show me Thine sight. 


Ad ftos nfsga, doHs Os nis He CIAS THA 


fao8 Hog ys Ss mud II 
binau sunahu prabh uooch apaare || 


Hear my supplication, O my lofty Infinite Lord, 


Adt ysast Hee aT TAG gee Mis Asa! 


Bog HTS SH MOS ISNAUaawiil 


naanak maa(n)gat naam adhaare ||4|{1||117]| 
Nanak asks for the support of thy Name. 


BSa 3d SH BAS dt Wa ade TI 


TT ACS use Hos uy 


raag gauRee poorabee mahalaa panjavaa 


Rag Gauri Purbi, 5th Guru. 
TH Ast use Usa UAT | 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the grace of the True Guru He is known. 


elodd ces a TAS ag a fog oe Ba rent Ate TI 


aes To yroufs fhag Adt Het a Tae I 
kavan gun praanapat milau meree maiee ||1|| rahaau || 


By What virtues can I meet the Lord of my life, O my mother? Pause 


H faoshot udhat aorgt nruet fie Ate & Hom 6 fhe Het a, TAS HST? ofsTS | 


wu dis aft ae dat His usenfe es 3 mre 19 


roop heen budh bal heenee moh paradhesan dhoor te aaiee ||1|| 


Without beauty and understanding and without might I am I, the stranger, have come from a far. 


Bd HUIS S AG AHS MS TAS U Bad H Tt H ue, CAST, os ret Til 


age ve 3 Age HSt Hfs nieve at agT ANTE III 


naahin dharab na joban maatee moh anaath kee karahu samaiee ||2|| 


I have no wealth nor the elation of youth. Orphan, as I am blend me with Thee, O Lord. 


Ag Us das od, af Ht aural w SsuN Tl HUSH 6 ums BS ise aT B, J AMT! 


dns FAS set Seals ys vdHS ag Js fess frre III 


khojat khojat bhiee bairaagan prabh dharasan kau hau firat tisaiee ||3]| 


Searching and searching I have become desireless and I wander thirsting for Lord's sight. 


oct sect H fFer-stos F Tet at Aomt 2 thers 3B wet H fume feg act Til 


dls cen fours ys Sea AUAa At Als FET WS NAUMAAT I 
dheen dhiaal kirapaal prabh naanak saadhasa(n)g meree jalan bujhaiee ||4||1| [118] | 


Merciful to the meek, is Nanak's co, passionate Master. In the society of saints my burning has been slaked. 


HAs 83 frogs FT Stag a eimrets Ha! AS Has nies Het STs AS TS Te TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usa UAT | 


ys fred a ulfs Hie arett II 
prabh milabe kau preet man laagee || 


To meet the Lord within my mind love has sprung. 


Hom 6 fae wet Ad fs fee flarg ter d fom TI 


ufe wa Hf ase gost AE As HS aso AU IIS II 


pai lagau moh karau benatee kouoo sa(n)t milai baddabhaagee ||1|| rahaau || 


I touch His feet and make a supplication. By great good luck, let some saint come and meet me. Pause. 


HSA et Utter ot us yaa age Tt Sat Vall faAHS eurs cet AY ot a HS fhe ue ofagS | 


Ho meus us au niet He at HAS Hfo Aare fSnratt 1 
man arapau dhan raakhau aagai man kee mat moh sagal tiaagee || 


I surrender my mind unto him. Before Him I place my wealth and my waywardness | all renounce. 


H nruet fee HO AHUE aTet Tt, Gre Hod H vruel tas set ot is nruEt nmr H AYO Es fest TI 


Aus at ofe ae Hare notes fea fH fue ferret 1191 
jo prabh kee har kathaa sunaavai anadhin firau tis pichhai viraagee ||1|| 


Who preaches unto me the gospel of Lord God absorbed in love night and day, I follow him. 


frost He Sods Hot & asH eas yore J1 US vies Sta J, feo 3 TS H BAe Har Hard feget Tt 


Uda AGH nidd AS Yare SfeS usy Tha Saat Il 
poorab karam a(n)kur jab pragaTe bheTio purakh rasik bairaagee || 


When the plumule of the acrions of past sprouted I mer Lord the Reveller and Detached. 


Ae fuss ont dt agast se uet st H nro HST 3 fessu Homt 6 fhe uet| 


fufeS nite flres ofs steak ASH AOH at Het Arai NQNQNAAE! 


miTio a(n)dher milat har naanak janam janam kee soiee jaagee ||2||2||119| | 


My darkness is dispelled on meeting God, O Nanak and I am awakened after being asleep for numberless births, 


etoag 6 fhe te sas vida Es J fom d, I aTHa ms niafaEs AOHt St AST et H Ara Ut TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usd Unt | 


foan ¢ Udt fAHfs ofe ure II 
nikas re pa(n)khee simar har paa(n)kh || 


Saved thyself O my soul-bird, by making God's meditation thy wings. 
etfodg & frida 6 ums ud Fat aA, TAS HSH TU vet! F mus wimg G ga S| 


fats Arg Hole Tg Use TH Iso Shag Afr gy NAW TIS I 
mil saadhoo saran gahu pooran raam ratan heeare sa(n)g raakh ||1|| rahaau || 


Meet the Saint-Guru see his sanctuary and keep clasped to thy heart, the Lord's perfect jewel. Pause. 


HS dat 4 3c, Cai dt mgeals Hats mis Ys HAH AedT 6 nue few os wet Tul sage | 


3H at aet fEAa GA Uar wits Stys Ho at STA Il 
bhram kee kooiee tirasanaa ras pa(n)kaj at teekhayen moh kee faas || 
Superstition is the small well, the thirst for pleasure is its mire and exceedingly sharp is the noose of worldly 


love. 


Ha Hed cf yt J, wnt Hoe of flora fen w fdas ds AAS HHS et at ft ect TI 


AIS Ads Id dfs vse Gus Sa ad feSA INI 
kaaTanahaar jagat gur gobidh charan kamal taa ke karahu nivaas ||1|| 


its cutter is the Master the world's Guru. Abide thou at His lotus feet. 


feng See Ser Tot AAS & ag | SAC aes Ti ves fea FJ SH aT! 


ate fasu afte ys UlsH dat ava Hog MgetH II 
kar kirapaa gobi(n)dh prabh preetam dheenaa naath sunahu aradhaas || 


O Master of the Universe, the Patron of the poor. My Beloved Lord mercifully hear my 


TD OTSH @ HA! adtat & ATYAS! Ad flurg Arfog, fag os & Adt Fost AE AT! 


ad fs I Soa a ATH ME fs AS SHS TH IQN3I92Oll 


kar geh leh naanak ke suaamee jeeau pi(n)dd sabh tumaree raas ||2||3||120] | 


prayer Grasp me by the hand, O Nanak's Lord. My soul and body are all Thine capital. 
Hg Ja S uas &, J otsa & Atfoa, Hot MSH mis Ufo AHS Sot UAT TSI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar Ung | 


af dus a@ fans Ho AT II 


har pekhan kau simarat man meraa || 


To see the vision of God, my soul remembers Him. 


Stddg UT VIHS CUES BE, Hat mSH SAT orgs aget JI 


nin fume fase feo dat d det As fers So NA TIS II 

aas piaasee chitavau dhin rainee hai koiee sa(n)t milaavai neraa ||1|| rahaau || 

In the hope and thirst of seeing my Lord, day and night I think of Him. Is there any saint, who may intimately 
unite me with Him? Pause. 

nud fira 2 ret § ue Ht Gite ne fimen view ft fea os Ong hiss aad at ft acting FAAS BE TCA os 
fest 82? ofosG | 


Ast ag oH UH of vifaa sis fan age fade II 
sevaa karau dhaas dhaasan kee anik bhaa(n)t tis karau nihoraa || 


I serve the slave of Lord's slaves, and in many a way, I supplicate Him? 


Hf pomt 2 aifemit 2 cifemit & cfos arrest at ns aet scifamit ars On nia Fest aget Til 


3a ofg 33 AY Aad fae ufe van AS ot aS Nl 
tulaa dhaar tole sukh sagale bin har dharas sabho hee thoraa ||1|| 


Putting in the scale, I have weighed all the comforts. without God's sight they are all deficient. 


Sast feu ud a HATS ITH AA Jo, Stoag & cies U add AMS tw]! Js! 


AS yAfe Te Ts AIT ASH ASH AAS BIT Il 

sa(n)t prasaadh gaae gun saagar janam janam ko jaat bahoraa || 

By Saints grace I have sung the praise of Ocean of Excellences, and am redeemed while heading towards 
numberless births. 

Front ft er ware Ff efit & aes oA ates cist 3 mes mrefares HOH 8 te Ser Hs fone fame 


Tw 


Moe HY eS TT SHA AGH fASTIE ASS AST IIQUUIVU 


aanadh sookh bheTat har naanak janam kirataarath safal saveraa ||2||4||121|| 


By meeting God, Nanak has attained joy and peace, and accredited is rendered his advent, and fruitful his 
opportunity. 
etddd $ fae mrad ata 3 UAT 3 ST BS YUS AT BE Jo mis ow J fomr 3 SAT utaH 3 Saeed CAT 


MSH | 


TT ACH ysst HIT U 


raag gauRee poorabee mahalaa panjavaa 


Rag Gauri Purbi 5th Guru. 
TH Ast Use USAT UAT | 


a@ nfsara UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the favour of the True Guru, He is obtained. 


wlddd ces a TAS Tot ct fog ors Sa uTus Jer | 


fae fafa fs aaret AS TH THE II 


kin bidh milai gusaiee mere raam rai || 


By what means can I meet my Master, the King and the Lord of the world? 


H fan adie ons nue Hea AAS HOM 3 USAT 6 fhe Aare Tt? 


aet MAT AS AoA Aedes fs Hee Se gsTet AU TI II 
koiee aaisaa sa(n)t sahaj sukhadhaataa moh maarag dhei bataiee ||1|| rahaau || 


Is there any such saint, the giver of equipoise and peace, who may show me the way to the Master? Pause. 


at cet fed fra, MSBS MS wITH Te STH AY T fds HS HSA TT SAS feurs eS? ofaTs| 


ats ate oS nifoa ag St ests asg aT Il 


kar kar haario anik bahu bhaatee chhoddeh katahoo(n) naahee || 


I have grown weary of adopting various and many means, but in no way do they leave me. 


H nidat 3 ads Pa aT a TS Ie fom ot, ug Sa fan sgt st Ae ufos adh se | 


ea as Afs sat Get AOfar fiefe ATS III 


ek baat sun taakee oTaa saadhasa(n)g miT jaahee ||2|| 


I have heard one thing, that they are uprooted in the saints' association. So I have sought their protection. 


H fea ate wet d fa Hat at Has vifes Sat ot ag udt tet 31 feR wet H Sat ct ua wet TI 


ats fasu As fie Afs Se 3 des Ufenr II 


kar kirapaa sa(n)t mile moh tin te dheeraj paiaa || 


The saints have mercifully met me. Form them | have obtained satisfaction. 


chen og & AG HS fhe ue Jol Bat ut He SAS ys J Tet TI 


Hat Hs AG Hfs fess ae at Hee afer ISI 
sa(n)tee ma(n)t dheeo moh nirabhau gur kaa sabadh kamaiaa ||3]| 


The saints have given me the Name of the Fearless Lord, and the Guru's word I have practised. 


Aunt 3 6 g-slos Hort & OH fest vd, wis H aot et gee St ane ast T 


Afs we Sf Ho faust HOA Host sat II 


jeet le oi mahaa bikhaadhee sahaj suhelee baanee || 


I have vanquished those great evil-doers and my speech is naturally, rendered sweet. 


H Got es sfant 63 ofa ut wet Unis aeast Sa 3 Ht aw Heat fost J aet TI 


ad Soa Hfe shor usar ure us fagarat Ig i9IQuil 


kahu naanak man bhiaa paragaasaa paiaa padh nirabaanee ||4||4||125|| 


Says Nanak on my mind, the Divine Light has dawned and I have gained the Fearless status. 


Tg At SITS Ts, Ad fes 3 Tat og Ge d urfeur Unis H 3-slos Hose ys ag fer TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usa UAT | 


6g nifsont ofeur II 


oh abinaasee raiaa || 


O my Imperishable King, 
6 ye Aet Afas USAT, 


foss@ Afar ard ss feu sd aT 3 rer NA TIE II 
nirabhau sa(n)g tumaarai basate ih ddaran kahaa te aaiaa ||1|| rahaau || 


we fearlessly abide with Thee whence comes this fear? Pause. 


mHt fos J 3d oS GHe di, feu 3g fea mat 3? ofa 


Sa Hos F fa mers Sa Hales SHS II 
ek mahal too(n) hoh afaaro ek mahal nimaano || 


In one person Thou art haughty and in another person meek, 


fea rdis fea 3 uras ut oT mis IGA Adld nied HAAS | 


Sa Hales Sum nm) Sa Haks TSI Nl 


ek mahal too(n) aape aape ek mahal gareebaano ||1|| 
In one person Thou art all by Thyself and in another person Thou art poor. 


fea UTA nied SAT as oI Tt wis IIA UTA vied S ada dl 


Sa Hos F Ulss gas Sa Hols us IT II 
ek mahal too(n) pa(n)ddit bakataa ek mahal khal hotaa || 


In one person Thou art a scholar and preacher and in another Thou art a fool. 


fea udA nied 3 feces nis yoda J| fea USA nied J HTH TI 


Sa Hole 3 AS fos Pd Sa Holy As 5 BT III 
ek mahal too(n) sabh kichh graahaj ek mahal kachhoo na letaa ||2|| 


In one body Thou graspest at everything and in one body Thou acceptest nothing. 


fea fo nied SAT as Glue ag Sed 3 fea Ufo nies J as St nisilarg odt ATE" 


ae at usd ast ad sudt fisreoud AS II 
kaaTh kee putaree kahaa karai bapuree khilaavanahaaro jaanai | | 


What can the poor wooden puppet do? The Play-master knows everything. 


fread sas ot gat at ag Hat 3? fess er AS as SET | 


AM sy age oHlag Ga SA St AA IS III 
jaisaa bhekh karaavai baajeegar oh taiso hee saaj aanai ||3]| 


As is the dress, the Puppeteer clothes the puppet with, so is the part which that puppet plays. 


Ad Ad UNS Ts 6 ose SH Tat Suse dD, Stas dt fases Sa Tat niet age TI 


nfo aodt sus ats adorn nrfu dur Tees II 
anik koTharee bahut bhaat kareeaa aap hoaa rakhavaaraa || 


The Lord has fashioned various chambers of many descriptions and Himself is their Guard. 


Atfoe 3 nidat dosha, asthe Coat cht rethet go ms we Sater gues J 


AA Hols Te SA Toe famr feg ad feos Iigil 


jaise mahal raakhai taisai rahanaa kiaa ih karai bichaaraa ||4| | 
As is the mansion, wherein the Lord places the mortal, in the likewise he abides. what can this poor mortal do? 


Ad Ad Hes fea us Yat 6 Tue d, Cd Aa fea Ht Bs He’ TI fea ata Yat at aT Aa IT? 


4S 4 


fafe fare oftor Het ard fats feo AS fafa At II 


jin kichh keeaa soiee jaanai jin ieh sabh bidh saajee || 


He, who has made something and who has created all this contrivance, understands it. 


fAA dS as setenr gms fA 3 fea AT aoree Tet J, Sct EAS AHSET TI 


ad Sa nusUuT Hom atefs wrys aret WU MU ilg2Ell 


kahu naanak apara(n)par suaamee keemat apune kaajee ||5||5||126]| 


Says Nanak Infinite is the Lord The worth of His works He Himself knows. 


Tg At SHS S Js, Mis oT ysl wruS aut a HS Bs ory Stee TI 


TSSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usa UAT | 


els efs 3 fatter & oer II 
chhodd chhodd re bikhiaa ke rasooaa || 


Abandon, abondon, thou O man, the pleasures of sin. 


Sura @, fsurd 2, Fo ge! fet e Ayre 


Caf sus 3 wed aed TAS fase alouMeS UEMT IA TTS II 


aurajh rahio re baavar gaavar jiau kirakhai hariaaio pasooaa ||1|| rahaau || 


O foolish and crazy man like the stray animal clinging to the crop, thou art entangled in the vicious deeds. Pause. 


THs 3 3S Fe! Towne Sag & USt os fess S agi, F He we vied, oer deur J! ofyTS| 


A Wold S mus aH A fal 5 TS SI SAM Il 


jo jaaneh too(n) apune kaajai so sa(n)g na chaalai terai tasooaa || 


What thou deemest to of avail to thee, that goes not with thee even an inch. 


fAA 6 3 urue ogni fimis ager J, Sa Es 3g St Sd aH oT ART 


ad utes ora frort efs fetes mig orf ager 1191 
naago aaio naag sidhaasee fer firio ar kaal garasooaa ||1|| 
Naked thou has come and naked shalt thou depart. Thou wilt go round the circuit of birth and deaths and become 


a morsel of death. 


So S otter Aus Sas Sted Wea | S AHS HIN tds feu Gad kee ms Hs At aed I ST 


dfs Of 3 as ot Ser ote ants fod wS TEM I 

pekh pekh re kasu(n)bh kee leelaa raach maach tinahoo(n) lau hasooaa || 

O man, seeing and beholding the Safflower like short-lived world-plays, thou art hand and glove with them and 
laughest till they last. 

3821 ang 2 es vig feo-dae HAS Ast § sa a Bua F Cai ow fuG flraat Shen Shwe 33 AE Tat Ga or US 
3 UAE 3 tse TI 


Bins Stu fear nig dot Abt a ara B AIS AEM III 
chheejat ddor dhinas ar rainee jeea ko kaaj na keeno kachhooaa ||2| | 


The string of life is wearing off day and night, and thou hast not done anything for thy soul. 


niga at SH fea ms se IIe A TST, Mis F vmuNt meSH Bet Ket ares St St aS 


ads aus fe ct fraurs TSS Bas 36 YlaHMr II 
karat karat iv hee biradhaano haario ukate tan kheenasooaa || 


Doing worldly deeds thou hast become old like this. Thy speech has failed and thy body has become weak. 
AAS OH ager deur s EA sgt Ferd fomr J Sct aw-weat Te Te Te Tus So Adts aH J fom TI 


fas Hos Cfo Host ar SHS we ot Fa GAT ISI 


jiau mohio un mohanee baalaa us te ghaTai naahee ruch chasooaa ||3|| 
As thou wert bewitched by the mammon in thy childhood from that affection not even a trice has diminished till 


now. 


fAA Sgt 36 SA Henn 3 aeue few sdes as fer Ht, CH Ss feu Je Tet fea sa" sg St Ht ot Tet 


Ag MAT Hf dete feurtes 3B Aas ulfsS Str seam II 
jag aaisaa moh gureh dhikhaio tau saran pario taj garabasooaa || 
When the Guru showed me that such is the world, abandoning the place of pride, I entered Thine sanctuary, O 


Lord, then. 


Ae Tot 3 He fewrs fest fa AAS fed fat o StH darg St at GS Sats e a Sct UST nr wet, T AMT 


HUT ys ot AS astes fest coat A sats Ts AAMT IISIENIIII 


maarag prabh ko sa(n)t bataio dhiraRee naanak dhaas bhagat har jasooaa ||4||6||127]| 


The saint has shown me the way to the Lord, slave Nanak has implanted in him God's service and praise 


AY 8 He Atos & GAS fears fest d| Ts Sta 3 nus vied Ja ct Ae 3 AA UST ag fer TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usta UAT | 


33 fag aeq THT II 
tujh bin kavan hamaaraa || 


Without Thee, O Lord, who else is mine? 


3d ws d Aomt! dg ae Ha IT? 


Ag UIsH Yrs MTS 1A TIE I 
mere preetam praan adhaaraa ||1|| rahaau || 


My Beloved, Thou art the support of my very life. Pause. 


Ad fesad g At fre AS ST yTAT TI ofsTs| 


nis at fafa SH dt St SH dt AAS Ade Il 
a(n)tar kee bidh tum hee jaanee tum hee sajan suhele || 


My heart's condition thou alone knowest. Thou art my illustrious Friend. 


Ad fee cen 6 des 3 Sree gs cre water HE FI 


Ade Fat H 3s 3 ue AS OAT nig MSS INI 
sarab sukhaa mai tujh te paae mere Thaakur ageh atole ||1|| 


All the comforts I have derived from Thee, my unfathomable and Immeasurable Lord. 


AWD OSH H 3d UA UUs ats Jo As wera mS MHTY Ys 


gale 6 HAS SHS dar Te fas AYES II 
baran na saakau tumare ra(n)gaa gun nidhaan sukhadhaate || 


I cannot describe Thine manifestations, O Treasure of Merits and Bestower of Peace. 


H 33 asa fms odt ag Hae T udinit & ws WIS O3-Go SUSI | 


ng Mded Ys uifEoHt us Ts SAS III 


agam agochar prabh abinaasee poore gur te jaate ||2]| 


The Unapproachable, Incomprehensible and Imperishable Lord is known through the Perfect Guru. 


ude 3 ug, Ae AHS 3 God nis Adil Horls Hum 6 use Tate Tt fer Aer TI 


3H 38 ate Me fasdes Aa S TBH HT II 


bhram bhau kaaT ke'ee nihakeval jab te haumai maaree || 


Since I have effaced my ego, God has made me pure by stilling my doubt and dread. 


Ae tH vmuat Ae-Jast ws atSt V, AT SoH 3 3d TH AT G, Jd 3 He ules ag fest TI 


HOH HIE & Yo AIA" AUHAS SIA ISI 


janam maran ko chooko sahasaa saadhasa(n)gat dharasaaree ||3]| 


By seeing Thine sight in the Society of saints, my anxiety of birth and death is ended, O Lord. 


30 vdHe Afs Hafs nies fu a, Ae dees wis Hs wT feag He fame 3, Ae 


wee uurfe ag ae AS ate WE wy snr II 


charan pakhaar karau gur sevaa baar jaau lakh bareeaa || 


I wash the feet and perform the service of the Guru and a hundred thousand times I am a sacrifice unto Him. 


H aot tage Ter ms Cai at clos one Tt us Aas aas SSH Bat SS agers Ate TI 


fro ure fg Sens Stout Aa aaa fin Afar fdor so qQul 


jeh prasaadh ih bhaujal tariaa jan naanak pria sa(n)g mireeaa ||4||7||128] | 


By whose grace, servant Nanak has crossed this terrible world ocean and united with the Beloved. 


frat et efeur enrg dag aad 3 fea fanrad Hrd Aes Us ad fir I ms Ba nue flrd ove As foro TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usa UAT | 


33 fia deo dise SH II 


tujh bin kavan reejhaavai tohee || 


Without Thee who can please Thee? 


3d Fas 36 AS YA AT Hae IT? 


Sd gy Aare ete Hat Wal ToS Il 
tero roop sagal dhekh mohee ||1|| rahaau || 


By beholding Thine beauty everyone is fascinated. Pause. 


30 qduUS Sa a, Ws ae edest J famr FT) ofur| 


Heal ufenres fos gui Hse Age AHS Sa Sat II 
surag piaal mirat bhooa ma(n)ddal sarab samaano ekai ohee || 


In paradise the under world, the mortal world and the solar system that One Lord is contained every where. 


BfoHS, USS, HSBa nis Gots feu, AS Sa fea ys ofr deur FI 


fhe fhe ass Fae ad Fats Ae Hr oa Sct Sct 191 


siv siv karat sagal kar joreh sarab miaa Thaakur teree dhohee ||1|| 


Folding their hands, all repeat Thy Name O Lord God, Merciful to one and all and cry for Thy help. 
vs 83 fhosrs Stoag Hom mrue Te As a ATS GH Sade Js, nis Sot Hotes wet YaTIe To 


ufss USS BAT STH SHS AYES fagHs Asst II 
patit paavan Thaakur naam tumaraa sukhadhaiee niramal seetalohee || 


O my Master, the giver of peace the blot-less the cool, Thy Name is the Purifier of sinners. 


TMTTH SUAETS FEI MS SLOT Ad HSA, ST STH uri G ulfesg ago eer TI 


famre furs aod efanret AS 38 fA TS TSA IQICIAVEN 


giaan dhiaan naanak vaddiaaiee sa(n)t tere siau gaal galohee ||2||8||129|| 
Nanak Divine comprehension meditation and glory abide in having discourse with Thine Saints 


a'Sa, FIH-famrs, fangs us Ht -ylsHe Sd At as UGH-eTIS" ado fee SHE TS! 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usa UAT | 


fsa flrs Alor II 


milahu piaare jeeaa || 


Meet me thou O my hearty Beloved. 


3 HO CoH UT Ad fest UISH| 


ys aor Surat eho Ul ToS II 


prabh keeaa tumaaraa theeaa ||1|| rahaau || 
Whatever Thou dost, O Lord that happens. Pause 


Aas sade SoA! Sat gerd! ofaws| 


nifea ASH Bg nat stor wots wots ey UfeMr II 
anik janam bahu jonee bhramiaa bahur bahur dhukh paiaa || 


Wandering through many existences in several birth I suffered torture again and again. 


dat ASH nied, TIShat Font fea seas Je, HUT HS a, SAT afent TI 


Suet four 3 HEY ta ust Teg SIH Tle TT NII 
tumaree kirapaa te maanukh dheh paiee hai dheh dharas har raiaa ||1|| 


By Thy grace, I have obtained the human body. Now grant me Thine view, O my God the King. 


Sot cient word He Hout Ads yus dear 31 Je HS wives ders san TAT UST, USHA! 


Ret dor A faq we nied 3 fas ot ats II 
soiee hoaa jo tis bhaanaa avar na kin hee keetaa || 


Whatever did please Him, that has come to pass, none wise can do anything. 


frost as BAO tor Bar, ad urfenr v, dg act ae Stadt ag Aa 


SHe TE SoH Hfo Hho WAS ost AS III 


tumarai bhaanai bharam moh mohiaa jaagat naahee sootaa ||2|| 


In thy will lured by the illusion of worldly attachment the mortal is asleep and awakens not. 


Sot Get nied AAS Bare ot aes-sfoHt & afoot deur yrat Hat flr oS Were SAT | 


faa Hog 3H Uouts flmrd fasur fafa eens II 
binau sunahu tum praanapat piaare kirapaa nidh dhiaalaa || 


O Thou the beneficent Lord of life my Beloved the ocean of Mercy hear my supplication. 


oS fiena & fhagae Hea! Ad UISH, fenrast & AHes, Adt yTuaT AES aT! 


owt 3g fust ys Ad vievad ate UfsuTs I13II 


raakh leh pitaa prabh mere anaatheh kar pratipaalaa ||3]|| 


Save me O my father, my Lord and cherish Thou me an orphan. 


Ad shor ag, TAS ay! AT Pom mis H aS et F UseTA | 


fan 3 sHfo feares vane Ans & ue II 
jis no tumeh dhikhaio dharasan saadhasa(n)gat kai paachhai | | 


Whom Thou O Lord, showest Thine sight for the sake of the Saints congregation, 


ov ug! fAA 6 ASH & Heat nrue deg feursen TF, 


ats facu ufs tg Ass at AY BTS ET Fes ISICIIZOI 


kar kirapaa dhoor dheh sa(n)tan kee sukh naanak ih baachhai ||4||9||130| | 


Him Thou mercifully grantest the dust of Saints feet as well. This is the solace that Nanak craves for. 


3 cfenr og & AO Soe St oe St yes ae | edt Se-Ta CAA 6 Sa fos Be 


TSt HIS U Il 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usd UA | 


wea a sfsodt Il 


hau taa kai balihaaree || 
I am a sacrifice unto Him, 


AT a ASH STH MUTT INA Ta II 


jaa kai keval naam adhaaree ||1|| rahaau || 


whose sole support is God's Name. Pause. 


fA ST oMTAT fave Stoag & oH TTI ofsTs | 


HfoH! St at ASa TSM AS UTSAH Slat TS Il 


mahimaa taa kee ketak ganeeaai jan paarabraham ra(n)g raate || 


To what extent can I count the praises of those slaves of Him, 


for Te Stet BAe Sat aifemit Ht Sut H fore Aer Ti, 


HY Aon wide far Aft Sa AHA nied & STS Nl 
sookh sahaj aana(n)dh tinaa sa(n)g un samasar avar na dhaate ||1|| 
who are imbued with the love of the Supreme Lord? Peace, equipoise and bliss are with them, Equal to them, 


there are no other bestowers. 


fads USH Us St US oe Tet SS Tal vITH nisBST ms UTHOST Sate aw d| Cate Ta dg act wag odt Jal 


nas Gorse ASt wre A AS TEA fim II 


jagat udhaaran seiee aae jo jan dharas piaasaa || 


God's serfs, who thirst for His vision, they have come to save the world. 


atodg & GAS, fot 6 CAe ters Ut 3d J, Sa AAG O To Bet mre To! 


Go ot Hofe ug A stout ASAfE Use MITAT III 


aun kee saran parai so tariaa sa(n)tasa(n)g pooran aasaa ||2|| 


He, who seeks their shelter is saved and his hopes are realised in the society of saints. 


A Sot dt nveals Hew J, So us Osa Ate’ I mis AfSHas nied GH Cnt Chet udm o Arent To 


sa vole use oT let Ae & Afa foo II 


taa kai charan parau taa jeevaa jan kai sa(n)g nihaalaa || 


If I fall at their feet, then alone, do I live, I remain happy, in the company of God's attendants. 


Aad H Cote ist Fa ust, dew se TH AS a gat peat FH Aas vied H un The Tt 


BASS at SE TE Ho AT dg ys fags ISI 
bhagatan kee ren hoi man meraa hoh prabhoo kirapaalaa ||3] | 


O Lord, be kind to me that my mind may become the dust of Thine devotee's feet. 


T Aomt! Ag SS fhrogas dS, StH AT Hot 3d nigga & woot ous Td Ae 


wa Age wed A A AS fae Aa Hf urfenr II 
raaj joban avadh jo dheesai sabh kichh jug meh ghaaTiaa || 


Empire, youth and age whatever is seen in this world, all that is wearing off. 


USAT, rst ues visser faust de strove fu fered, GaAs as wera fas Tl 


on fears He de36 fosHs feu aaa ale aS wfent IIgIAOASaUl 
naam nidhaan sadh navatan niramal ih naanak har dhan khaaTiaa ||4||10||131|| 


The Treasure of Name, is ever brand new, and immaculate. This wealth of God, Nanak has earned. 


OH OT MAS! GHA dt oet-Oa nis Ulesd J| Stodg ot fed tas asa 3 GH TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usa UAT | 


Aa Fats Afs ofS ag S II 
jog jugat sun aaio gur te || 


The way of communion with the Lord | have heard from the Guru. 


Hee oe Hef a sdiar H gat ur Ae fer TI 


Hae Afsag Aafe estes ai go? II 


mo kau satigur sabadh bujhaio ||1|| rahaau || 


Unto me the Guru has communicated it by his instruction. Pause. 


HO AS de 3 fa nrue Cuew ears va fest FT! ofagTS| 


38 ds fuent fea 36 ufo cfeur fore fou SHAATT II 
nau kha(n)dd pirathamee is tan meh raviaa nimakh nimakh namasakaaraa || 


Every moment I make obeisance unto Him who is contained in the nine regions of the earth and this body. 


Ud HIS H BAS YSH age Ti, A UST feat Set Tt fit fant wis fA Ufo nies ofr der T 


ciftmr ag at Het arat fefse ea fadarst 119i 
dheekhiaa gur kee mu(n)dhraa kaanee dhiraRio ek nira(n)kaaraa ||1|| 


Guru's gospel I have made my ear-rings, and I have enshrined the one Formless Lord within my heart. 


det & Guen 6 vue dot cht Her getenr Tus fears viorg-sfos AT 6 H ure few nied fear feo TF 


ug 3@ this se feast fan a fh Ae Il 


pa(n)ch chele mil bhe ikatraa ekas kai vas ke'ee || 


Joining together the five disciples I have put them under the control of one conscience. 


Unt Hote 6 feos As a, H Sot 6 fea aHis 8 nila ag fest TI 


eA aoats wrfemrandt sa fosHes Fatt HE 11211 

dhas bairaagan aagiaakaaree tab niramal jogee the'ee ||2|| 

When (the five organs of perception and five of action) ten solitarians, become obedient, then was I rendered the 
immaculate yogi. 


Ae (Un famrafedint ms Un aH dot) cA fatse Adin sou aes J Tet, se, H ules Galt ge fori | 


3dH Fete vost fags Ug Sa ate fim II 


bharam jarai charaiee bibhootaa pa(n)th ek kar pekhiaa || 


I have burnt my doubt, and with its ashes have I smeared my body. My sect is that I see the Lord as One. 


Horus efon As Bfewr 3, nis fA ot Fors H vruat fs S Het 1 Hat Hs Hom 6 fea ag & Suet TI 


Hon Fe A alot gas A orate HASta Bftmr 131 
sahaj sookh so keenee bhugataa jo Thaakur masatak lekhiaa ||3]| 


That Celestial Bliss, | have made my band which the Lord had ordained for me on my forehead. 


GA aaot moe 6 H utua sHo setenr g, frost fa Hom 3 Ad wet HE SS fester der Ft 


Ad 38 andl 3a nrAe Sus fiat niegs sat II 
jeh bhau naahee tahaa aasan baadhio si(n)gee anahat baanee || 


Where there is no fear there I have established my seat. The celestial strain is my yogi's horn. 


fre 30 Sot, Ca H nrue fearat get 3, nIsHa Hae eT Hails As Aalto fia TI 


33 deg sa afe wh Aas any ufs svat III 
tat beechaar dda(n)ddaa kar raakhio jugat naam man bhaanee ||4|| 


The deliberation over the reality I have made my staff, and the love of Name in the mind is my way of life. 


MASMS 6 AVE AHS TH Act weteur I ws fs vied SH et Us Het Ales gI-TSt FI 


WAT Halt saat S)S fen A Gas are II 


aaisaa jogee vaddabhaagee bheTai maiaa ke ba(n)dhan kaaTai || 


By great good fortune such a yogi is met, who can cut off the fetters of mammon. 


ads Ud stat enrs fed fro Got free o fags Host cnt SS? a| BS 


Ae’ un ad@ {3H Hols at oe {SH Ua TS UNAAUIAZ2I 
sevaa pooj karau tis moorat kee naanak tis pag chaaTai ||5||11||132]| 


Nanak, serves and adores this person and like his feet. 


aed fen fenrast 4 cfos ns Cums ager nis BAe Us dee TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 


Gauri 5th Guru. 


agat usar UA | 


WOU USTIE SH Hod Hale fortes HIST I 
anoop padhaarath naam sunahu sagal dhiaaile meetaa || 


God's Name is the wealth beyond praise, Let all hearken and remember it, O friends. 


etodg o on fea Sunt-slos tas U1 AS dA @ Ree 3 fhHge ad, 3 fHsd! 


afte mGug At aS afe thor st & fegHe BS NA TIS II 


har aaukhadh jaa kau gur dheeaa taa ke niramal cheetaa ||1|| rahaau || 


They whom the Guru gives God's medicine their minds become neat and clean. Pause. 


fiat 6 dees At Stoag et eect fee Js, Sat tus AWS HES J Are Jol SfaTS | 


nigarg fufes fsa 30 3 afe Aafe Sua usET II 
a(n)dhakaar miTio teh tan te gur sabadh dheepak paragaasaa || 


The darkness is dispelled from that body, wherein the lamp of Guru's word is lighted. 


nWdgT CA etfs Sus date o fAA C vied Tot St wat HAs AEM fest ART TI 


BH at aret ot ot oret at aS Arras faATAT AI 


bhram kee jaalee taa kee kaaTee jaa kau saadhasa(n)gat bisavaiaasaa ||1]|| 


His noose of superstition is cut, who reposes faith in the guild of Saints. 


Gn tt da-Aes A ad AS vet, A ASHES nies SSA OSE TI 


THs Tens sg faust Soa AY Ar II 
taareele bhavajal taaroo bikhaRaa bohith saadhoo sa(n)gaa || 
Difficult to cross, dreadful word ocean is ferried by means of the ship of the congregation of saints. 


306 6 ne, fantod HAS AAV AS AIS OATH eae Ug AIST AST TI 


ude det Ho at ora ag SfeS Tig Far 12H 
pooran hoiee man kee aasaa gur bheTio har ra(n)gaa ||2|| 


By meeting the Guru, in love with God, my mind's desire is fulfilled. 


wtodg feu uls due ws aat 6 fhe a Ae fos St yo ust T Te TI 


OH UAT Sat lent Ho So TRUS mew II 


naam khajaanaa bhagatee paiaa man tan tirapat aghaae || 


The Name treasure, the Saints have gained, and their soul and body are satiated and sated. 


OH Tan Ast} ys ats d ms Sai et mrsH 3s Ufo TAS QU Te Tol 


Ba dfs HE aT aS te A aS JaH HATES IISNIVIISSIl 


naanak har jeeau taa kau dhevai jaa kau hukam manaae ||3||12||133]| 


Nanak, the venerable Lord gives it only to him, whom He causes to abide by His will. 


aod unG Ys fed aes CA 6 feet v, fAA UA So nrue sons Suwa age TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UAT | 


cfenr Heuer ats ysufs He Hfs viata ASf= Us Sct Il 
dhiaa miaa kar praanapat more moh anaath saran prabh toree || 


O my Lord of life, show me mercy and compassion. I, patronless, have entered Thine Sanctuary, O Master. 


vet fae A @ Aye! AS BS fag wis fons OS! H Ht-ufted 3 Sct uss Bet DT, I wa! 


nig gu Hf TE et Ig ag fimrou Bats o Het a TTS II 


a(n)dh koop meh haath dhe raakhahu kachhoo siaanap ukat na moree ||1|| rahaau || 


From within the blind well take me out by giving Thy hand. I have no wisdom and device whatever. Pause. 


ne TES a nid yd 8 fed HS MIT Ke S, AS Tt niawHel S nicaws He feu od | ofaTS| 


ads ATSS AS fae 3H dt SH ANGE Bt nw IT II 

karan karaavan sabh kichh tum hee tum samarath naahee an horee || 

Thou art the Designer of chances, thou art everything thou art Omnipotent. There is no other second beside Thee, 
O Lord. 

SeAwAsodT TI AT ass HY, J Ava-nastens JI Sd TS da aet stadt, J MMH! 


Suet afs ffs SH ct rat A Aga fae aor HES 191 


tumaree gat mit tum hee jaanee se sevak jin bhaag mathoree ||1|| 
Thine state and extent, thou alone knowest. They alone become Thy serfs, on whose brow good fortune is 


recorded. 


Sot oH is AES, des S Stee TF) aes Sct Sd aed gee Jo frat e He S valt fans feet det FI 


nud Aa Afat 3H ys TS SfS US sarso Afar AT II 
apune sevak sa(n)g tum prabh raate ot pot bhagatan sa(n)g joree || 


With thy attendant Thou art imbued, O Lord. Like wasp and woof Thou art woven with Thine devotees. 


ns chase oS S salir den 3, J fsa! TS Ue St Hse F utes nigwait ae a-ha deur T 


fy fYS on Sa eaAS wd AA fenfe Ga de Bast III 


priau priau naam teraa dharasan chaahai jaise dhirasaT oh cha(n)dh chakoree ||2]| 


They long for Thy darling sweet Name and Sight as the red-legged partridge desires to see the moon. 


8a 39 fimrg fos oH ms Ces 6 HE Swe Jo fA Sgt we OST eer fF30 BA Ue G MuE Bel BVT TI 


TH As ufo 3z fae ot Sa Ae aet Hla wre ada II 
raam sa(n)t meh bhedh kichh naahee ek jan kiee meh laakh karoree || 
Between the Pervading Lord and His Saint, there is no difference. there is hardly one Saint of the Lord amongst 


several lacs and millions of mortals. 


fenmrug yg wis SH e AY fed cet saa od, Tet ea wal, nis aa Tt yet fed aet fa nie Th afoa oT Ag TI 


WT a dh use us dort niafes ates9 TAS THT ISI 
jaa kai heeaai pragaT prabh hoaa anadhin keeratan rasan ramoree ||3]| 


He, within whose mind the Lord revealed, night and day sings His praises with his tongue. 


fan 2 nisd-mrsn Afos afd dimer 3, Bs feo TS ome Hist os CA AA fee age TI 


3H AXE nurs ifs Ss AYES Ys YS wit II 
tum samarath apaar at uooche sukhadhaate prabh praan adhoree || 


My Master, Thou art Omnipotent, Infinite, the most high the Giver of comfort and the Prop of life. 


AT HSA, J ATI-AASIS Bis, UGH FSe, MTH Caos ms fens T oA TI 


sa aE us ain fast a Aso & Afar Aaidt isiqsiqssil 
naanak kau prabh keejai kirapaa un sa(n)tan kai sa(n)g sa(n)goree ||4||13||134]| 


Show mercy unto Nanak, O Lord, that he may remain united with the society of the pious persons, 


aaa Ss fhug ors, J omit! St Gs ules use ct Aas oe Afsmr TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usa UAT | 


3H ofs ASt TS AST Il 


tum har setee raate sa(n)tahu || 
O Saint-Guru thou art imbued with God. 


oAQ-Gdes! SA Shoadg ows Tat Je TI 


forts So Ha usu feos 6 ugTST TS INA TIE II 
nibaeh leh mo kau purakh bidhaate oR pahuchaavahu dhaate ||1|| rahaau || 


O my beneficent, destiny scribe God-Guru stand by me, and take me to my destination. Pause. 


TAS SST! (AAS @ fred Sfodg-Tg He UY UT ms He Act ondidt Haw S ude et! ofaTS | 


SH HSH SH dt tiene SH UTS UTE faTrs II 
tumaraa maram tumaa hee jaaniaa tum pooran purakh bidhaate || 


Thy secret, Thou alone Knowest, O my Guru. Thou art the All pervading Lord Creator. 


3T 33, GEG Zs HWE U, TAS Tees! F Ave-fenmua Ava fronoTs FI 


aug Hofe wave te a@ agg gH aS INI 
raakhahu saran anaath dheen kau karahu hamaaree gaate ||1|| 


Keep me, an helpless orphan, under Thine protection, and deliver me of my bondage. 


H fosas ash, } nruat usd dor TU ms HS SEUHA aT 


3d Arad Sfoe vas SHS SH AT nat TS Il 
taran saagar bohith charan tumaare tum jaanahu apunee bhaate || 


To cross the world-ocean, thy feet are a ship. Thou alone knowest Thy way. 


RAd Ae Surg Je wel Sd vss fea ATH Jol nruat Sst 6 F wry Sheet TI 


ate facut fan Tag Hel 3 3 ute UTS III 


kar kirapaa jis raakhahu sa(n)ge te te paar paraate ||2|| 


All they, whom Thou mercifully keepest with thee, go across the world-ocean. 


Ga rd frat g S centr Og & ws BS Tae" I, AAS AMET Sus J Ae Jo! 


es Ss ys SH AHTE Ag fas SHS TS Il 
e'eet uoot prabh tum samarathaa sabh kichh tumarai haathe || 


Here and here-after, Thou, O Lord, art All-powerful. Everything is in thine hands. 


fee ns Cad Homi gs Ava-Hasies Jl AS as Sd Ht da fee TI 


nT feos tg Hag uf Ae Vs GH AE III 


aaisaa nidhaan dheh mo kau har jan chalai hamaarai saathe ||3|| 


O God's saint give me such a treasure which may go with me. 


JT Tae IAS AS, Ho fed fa MATT BHA, fs AG os ATS | 


fasdobrd a de oth ofs aH Ae He AT II 
niraguneeaare kau gun keejai har naam meraa man jaape || 


Grant merit unto me. the meritless, that my mind may repeat God's Name. 


H dat-fege $ dat uses ag, SHA hes Shag t OH & Cage ad! 


AS YATE Sa Tg 3S HS 35 ASS FU IVgVvi9suil 
sa(n)t prasaadh naanak har bheTe man tan seetal dhraape ||4||14||135]| 


By the grace of saints, Nanak has met God, and his soul and body are tranquilised and satiated. 


Ant & afar eurg aoa etoad 6 fhe fimr ous Gr ct orsH 3 etfs Se OG TTA Te Ts! 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usar UAT | 


Adfa AMT Fe II 


sahaj samaio dhev || 


I am, easily, absorbed in the Lord, as, 


H Fee dt ys ules sta J fan at, fos fer, 


Hae Afsag se efimre Fe Al Jae II 


mo kau satigur bhe dhiaal dhev ||1|| rahaau || 


unto me, the Divine True Guru has become merciful. Pause. 


Ad 63 ca guAs ag At hoses 3 Te Ja! ofaTS| 


atfe Aedt AG aA Hse costes II 


kaaT jevaree keeo dhaasaro sa(n)tan Tahalaio || 


Severing the halter m the Guru has made me his slave and has put me to the Saints service. 


od a IH Se a, Tat SHS urues der get for Tus AEM St Ae fee ow fers TI 


Sa oH & HS unt H aS maa Tats fetes 9 
ek naam ko theeo poojaaree mo kau acharaj gureh dhikhaio ||1]|| 


I have become the adorer of the Name alone and the Guru has shown unto me the Wonderous Thing. 


H aes oH & ot Cuma d famr a, ms Tet} HS ness eA feu fest TI 


sfe6 yarn Hee Brora ag fame Hots ystetes Il 
bhio pragaas sarab ujeeaaraa gur giaan maneh pragaTaio || 


The Guru has revealed Divine knowledge within my mind and now there is light and illumination all-round. 


Oe } Ag fade nied FH-Fy uss ag fea" T, Ss Je AS UAT SHAT S WS TI 


nifhs oH UG He fgufsur nis STTTES 11211 
a(n)mrit naam peeo man tirapatiaa anabhai Thaharaio ||2|| 
By quaffing the Name Nectar my soul is sated and other fears are stilled. 


OY HUSA § US AS VST Hat SH TA Tet I ms IT sd ud Je Te Ts! 


Hie uitfonr Aga AY Ue wus oS TEtes Il 


maan aagiaa sarab sukh paae dhookheh Thaau gavaio || 


Obeying Guru's commands I have obtained all the comforts and shattered the abode of pains. 


Tat 2 Jani 3 MHS ade Vara HAS oT UT BE VS nS Bafa a sa at Afent TI 


AG HYG 3 Us SAT AS ye gu fetes ISI 
jau suprasa(n)n bhe prabh Thaakur sabh aanadh roop dhikhaio ||3]| 


When the Lord Master got mightily pleased, he revealed to me everything in the form of pleasure. 


Ae Pot Hea UH UTHS J fom, GAS Ud HHS nides e Agu fee fears fest 


o fae wrtes o fae Wes As ue a6 afe THEE II 


naa kichh aavat naa kichh jaavat sabh khel keeo har raio || 


Nothing comes and nothing goes. All this play is set going by God the King. 
SasmGassa dasa di ard as Shodg usa 3 AT ast TI 


AT SOA NIGH Mia I Sa Sas fat Ths TES snquilasell 
kahu naanak agam agam hai Thaakur bhagat Tek har naio ||4||15||136]| 


Says Nanak Inaccessible and Inscrutable is the Lord. His devotees have the support only of God's Name. 


Tg it SITS S Js, Us Suds uA cos T Hut SAS niggalnt 6 etogg & oH & aA TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usd UAT | 


USAIN UTS UTAH Ho ST at Ge ad g Il 


paarabraham pooran paramesur man taa kee oT gaheejai re || 


The Transcendent Lord is the Perfect Master; O my soul hold fast to His protection, 


UGH YS HAHS HSA IT; T Hat fre! Cx ct usw 6 we a sat Ty, 


4=> 


fafs ord gona us ofe a at OH MAS IU TTS I 
jin dhaare brahama(n)dd kha(n)dd har taa ko naam japeejai re ||1|| rahaau || 


who has established the universe and continents, O man repeat the Name of that God. Pause. 


fAA 3 TSH ns afd—-nraH MAUS ats Jo; J de! J CA Shodg t oH & Bugs ag! sofas | 


Ho at His faurag dfs AS JaH Bf AY ure F II 


man kee mat tiaagahu har jan hukam boojh sukh paieeaai re || 


O God's slaves abandon the mind's cleverness. By realizing His will peace is procured 


8 afoag & dies! fers ct usoet 6 Fs fs CAS oe nose ATS ETT mH fee TI 


A Us ad Aet 3% Hog Ate eft Got fiers F 11911 
jo prabh karai soiee bhal maanahu sukh dhukh ohee dhiaaieeaai re ||1|| 


Whatever the Lord does accept that with pleasure. In weal and woe meditate on that Lord, O man. 


fas Hom ave u, 8A fas HE uses aT! MATS OT feu BA AoE & fhHIS ad, J ae! 


afe ufss Gard fas ufo ass SSS TT Il 


koT patit udhaare khin meh karate baar na laagai re || 


Millions of sinners the Creator emancipates in a moment and no delay is caused therein. 


ast ct unit 6 fovea Fa Hos fev se fea ois BA fea cet Oct odt wart | 


We tae wa He AM fan we fSAfs fee F 12H 


dheen dharadh dhukh bha(n)jan suaamee jis bhaavai tiseh nivaajai re ||2]| 


Lord the destroyer of distress and disease of the meek glorifies him whom He likes. 


HAS ot ulst nis Shit es age er Us fAH S Yo Jet J, BA 6 efanret suAeT TI 


AS ot HS fust yfsurse Abt urs AY Ata J Il 
sabh ko maat pitaa pratipaalak jeea praan sukh saagar re || 


The Lord is the Mother, Father and Cherisher of all. He is the life of all the beings and the ocean of Peace. 


Afos Afni a Ht, fu wis umsas 31 Ca AS Het ot fe AS 3 nT & AST TI 


ve Sle ont fH ass ule SUS Wo8Ta F III 
dhe(n)dhe toT naahee tis karate poor rahio ratanaagar re ||3]| 


By giving, that Creator suffers no deficiency God the Mine of jewels is all pervading. 


ve wre BA fhaneds 6 aet ont odt euget! dient dt ars etoag Ava-fenrua TI 


Ah A OH So Amt we we nists At gs II 
jaachik jaachai naam teraa suaamee ghaT ghaT a(n)tar soiee re || 


The beggar asks for Thy Name O Master. That Lord is contained in every heart. 


Hast 3d OH Ut He Hae 9, T Hwa! Ba Aum Afent feat nies ofimr deer TI 


SSS WH St at Ades AT Ss fear o ae F sigreiiasI 
naanak dhaas taa kee saranaiee jaa te birathaa na koiee re ||4||16||137|| 


Slave Nanak has entered the sanctuary of Him, from whose door none returns empty-handed. 


aS Soa 3 CA ct Ades ATS J, AAS gd S et St rst Tet odt HseT | 


TT ACs Use HoT U 


raag gauRee poorabee mahalaa panjavaa 


Rag Gauri Purbi 5th Guru. 
TT Ist Use UsATSH UA | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the favour of the True Guru, He is obtained. 


etddd ces a U, AS Tot ct cer ears So uTUs Jed 


af of aay 3 Hod faATS II 


har har kabahoo na manahu bisaare || 
Never forget the Lord God from Thy Mind. 
nme fs nied fogs Homt 6 ae St at FB 


dha ST Aga HUES Aare wet Yfsurs Wall TIS II 


e'eehaa uoohaa sarab sukhadhaataa sagal ghaTaa pratipaare ||1|| rahaau || 


Here and Here-after God is the Giver of all the comforts and sustains all the Hearts. Pause. 


ee ns Ga Sfogg AS uigH te ser I is Afont fest S use URE | ofS | 


Ho ane ae fas sisfe gHat oH fess II 


mahaa kasaT kaaTai khin bheetar rasanaa naam chitaare || 


The great agonies He removes in an instant if the tongue utters His name. 


arg wus Gu fea fonu fev afeas ag fear d, Aad fava GA ton aT Garda ad! 


Hise Ais WY ofa Adet AeSt nats foes 119 


seetal saa(n)t sookh har saranee jalatee agan nivaare ||1|| 


In God's refuge are calmness peace and comfort and He extinguished the burning fire. 


Ta ot AdSasS vied AiSes7, Se-Ts nS nTSH Us ns Ca Huet det vig gst eT TI 


ds AS oda 3 TY Sens ute Ess II 
garabh ku(n)dd narak te raakhai bhavajal paar utaare || 


God saves man from the hellish pit of the womb and takes him across the fearful ocean. 


etddd ae 6 SoH t agal ce F soar I nis GHG BTS ANE SF ug ag feed! 


Udo THs uigus Ho His AH ot STA feers 11211 
charan kamal aaraadhat man meh jam kee traas bidhaare ||2|| 


By dwelling over The Lord's Lotus feet in his mind he banishes the fear of Death's courier. 


ref tates gui set aw nme fers fee flurs rss Erg Ca hs tes wag es ag feed! 


YTS UTYTH USHA So nigTH vrs II 
pooran paarabraham paramesur uoochaa agam apaare || 


The Lord is perfect, Transcendent Exalted High Inscrutable and Infinite. 


TE Wes fires AY AIT Fe ASH 3 T'S ISI 
gun gaavat dhiaavat sukh saagar jooe janam na haare ||3]| 


By eulogising and remembering the Ocean of Peace life is not squandered away in gamble. 


MITTH @ Ae Ut USHA us fHHIS ads Ears Ales Fe fee Tant sdf AFT 


anh afi afs Hfo He ws fedde & BSS II 
kaam karodh lobh moh man leeno niragun ke dhaataare || 


O the Beneficent Lord is the meritless, my mind is engrossed in lust, wrath, avarice and worldly love. 


J ge-fege t Gere-fes rfoa! He fers Safin, TA, wes nis AAS HHS nies wes dir deur TI 


ate fasu nus oH tA sea Ad Sfsod IBIUIStII 
kar kirapaa apuno naam dheejai naanak sadh balihaare ||4||1||138| | 


Show mercy unto Nanak and bless him with Thine Name. He is ever a sacrifice unto Thee. 


BSA 3 HHS Wd IS BAS ums OH Sos Ul Ca Hele Ht, 3d OS Us Aer TI 


Ta ast VSI Has U 


raag gauRee chetee mahalaa panjavaa 


Measure Gauri Cheti 5th Guru. 


TH AS BSH UTsAS UA | 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the favour of the True Guru, He is obtained. 


wlddd ces a UI AS Tet St fog org Ga ys Jer! 


AY od 3 ofa sats fae Il 


sukh naahee re har bhagat binaa || 


There is no peace O mortal without the devotional service of God. 


aet nrg odt o yet! adie Soa ct YH-Het AST eI 


Afs ASH fed I30 Hwa AOA Afu fee fost a TIS II 
jeet janam ih ratan amolak saadhasa(n)gat jap ik khinaa ||1|| rahaau || 
Win for thyself this invaluable gem of him, an life by remembering God even for a moment in the Society of 


Saints. Pause. 


Fis Hats nies fa Hos 30 wel St Sods Tw HES ad a Hout Heo w fed niente Adds HHS BI ofsTs| 


As Hufs sfx fase i efs Te gg Ba ST INA 
sut sa(n)pat banitaa binodh || chhodd ge bahu log bhog ||1|| 
Sons, wealth, wife, joyful sports and revetments, 


= 


Jed ded TH da Il 


haivar gaivar raaj ra(n)g || 


Leaving behind all his horses, elephants and the pomp of empire, 


nue ufo, eho nis us oS BS } ET a, 


Borla BS THs ST III 


tiaag chalio hai mooR na(n)g ||2|| 
the fool departs naked. 


SoMa Tt HTe Sa-Usa So AT I 


oor GUS CT Sle I 
choaa cha(n)dhan dheh fooliaa || 


The body which felt puffed up with the essence of aloe wood and sandal, 


ote frost mad oH Sas nis Vos B nis 3s Sat feet At, 


A390 Us Afar gfe 11311 


so tan dhar sa(n)g rooliaa ||3]| 
that body shall roll in dust. 
Ba tte fat om ae Feat 


Hfo Hfowr AS ete Tl 
moh mohiaa jaanai dhoor hai || 


Infatuated with worldly love mortal deems God distant. 


RATS! HHS oT HSdle ats deur yet etoag 6 TIS ABET TI 


AT SSS AS Jets TF SUUASeEll 


kahu naanak sadhaa hadhoor hai ||4||1||139|| 


Says Nanak but he is ever present near. 


Tg rt vmrae Js, ud Sa TAA ot vig Hat TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usd UAT | 


Ho Ud Sea dfs SH 6 Il 
man dhar tarabe har naam no || 


O man, thou shalt swim across with the support of God's Name. 


vee! S Stodg € oH CoA ow urd C3g We | 


Add Bdfd AA AAS de Sos us TITHS |All Ta Il 
saagar lahar sa(n)saa sa(n)saar gur bohith paar garaamano ||1|| rahaau || 


The Guru is the ship to ferry across the world-ocean full with the waves of superstition. Pause. 


ston cht Hat oe od Je Aas Aes J urd G3ge wel ag At ATH Jol ofsTs| 


ates arse nifterdor II 
kal kaalakh a(n)dhiaareeaa || 
In the iron-age there is pitch darkness. 


SHAT Med Msg ulU TI 


ae famre atua Bfrardor 1191 


gur giaan dheepak ujiaareeaa ||1|| 


The Guru given lamp of Divine Knowledge enlightens it. 


Oe & fs Je GOH Stag w ce fH 6 GHo as fee Td! 


fag faftoor unt mifs wat II 


bikh bikhiaa pasaree at ghanee || 


The poison of mammon is very greatly spread. 


four & fos sos favre Sat det 1 


Gad Afu afu afe qet 12H 
aubare jap jap har gunee ||2|| 
The virtuous are saved by constantly remembering God. 


3a UGH Stodg UT Barstg fAHIS aATo Mus ae Ate TS! 


Haed Hfear AfEMr II 
matavaaro maiaa soiaa || 


Intoxicated by mammon the man is asleep. 


Host & onet atst for ger Ast fume TI 


Td 3e3 3H FE fr SII 
gur bheTat bhram bhau khoiaa ||3|| 
By meeting the Guru doubt and dread are dispelled. 


ae 6 fae wus AAS 3d Bd J Ae TSI 


ad Sa Sa forfenr | 
kahu naanak ek dhiaaiaa || 


Says Nanak, I have remembered the One Lord. 


Tg At mre Jo H fea Aref a Hes ats TI 


whe wife sedt ure IIS IQIAoll 


ghaT ghaT nadharee aaiaa ||4||2||140|| 


In every heart I have seen Him. 


a fee nies H BAS eu fer TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usa Unt | 


tars JH Sot Sar II 
dheebaan hamaaro tuhee ek || 


Thou alone art my High Official. 
aes 3 HHT ea cles JI 


AS ast gata fa Nal TE Il 


sevaa thaaree gureh Tek ||1|| rahaau || 


I perform Thine service with the support of the Guru. Pause. 


Tat 2 orp HY Sct ws aa ai ofa 


nfo Fats oot ufer II 


anik jugat nahee paiaa || 


By various devices I could find Thee not. 


ndat gat Mig H SG YUS 3 aT Alor | 


afe wad & ofenr al 


gur chaakar lai laiaa ||1|| 


Taking hold of me the Guru has employed me as Thy slave. 


Td 8 UaS AHS ST der w fest TI 


Hg Us faurior II 
maare pa(n)ch bikhaadheeaa || 
I have annihilated the five oppressors. 


Hunt arent at arsnt ag fest ol 


ae fagur 3 ee Aor 211 


gur kirapaa te dhal saadhiaa ||2|| 


By Guru's grace I have vanquished the army of evil. 


oot Ft efenr org H at Ft Aor} oe fest TI 


Surin erg ffs Ga SH II 
bakhasees vajahu mil ek naam || 


I have received the one Name as Lord's bounty. 


Hé fea om, ys ates et ys dem F1 


He Ad otSe faAH SII 
sookh sahaj aana(n)dh bisraam ||3|| 
In peace equipoise and bliss is my abode now. 


MISH, MSGS MS UTHSST ies AT JS SAT TI 


Us a TAT A FS Il 


prabh ke chaakar se bhale || 


They who are Lord's serfs are good. 


fads Hum 2 sed Jo, Ba at Ja! 


Bae (Fs HY SAS ISISNIAl 
naanak tin mukh uoojale ||4||3||141|| 


Nanak, bright (exonerated) become their faces. 


aod GH (ATHY) F Ate To, Sate faad| 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UAT | 


Abas Gear oH aT Il 


jeeare ol(h)aa naam kaa || 


O man thy only support is the Master's Name. 


J Ye! ST MAT ASs HSA ATH dd! 


ned fA ade aves fSe Hs 38 TAH oT NU TTS II 


avar j karan karaavano tin meh bhau hai jaam kaa ||1|| rahaau || 


Whatever else is done and caused to be done, in them is the fear of Death's courier. Pause. 


dor ae Sais ns agen Ate d, Cai feu hs tes wT aT TI ofoTe | 


nied Hate odt ue II 


avar jatan nahee paieeaai || 


By another effort the Lord is not obtained. 


Jo Suse worst Atos Yus adt Ter 


=e atta ofa fmrer 1191 


vaddai bhaag har dhiaaieeaai ||1]|| 


By very good luck, God is meditated upon. 


UGH Udi oHtat TST ettoag frufour Aer 


wry foaHst ASM II 


laakh hikamatee jaaneeaai || 
Man may know lacs of devices, 


mid £35 Sat HSH III 


aagai til nahee maaneeaai ||2|| 


but none carries even a sesame's weight hereafter. 


Ud ST 3d St nid det argard dt Fat 


nidata agH antes Il fos ae Sts Bos ISI 


aha(n)budh karam kamaavane || gireh baaloo neer bahaavane ||3]| 


The good deeds done with proud intellect, 


Tad HS BS als Je Val GH fEn Iz Are To, 


us fours fasur ag II 


A 4a 


prabh kirapaal kirapaa karai || 


When the Kind Lord shows mercy, 
He fhogas Hea Hfer age J, 


OH staat AY Ala HHS iigisiIs2i 


naam naanak saadhoo sa(n)g milai | |4||4||142| | 
Nanak receives the Name in the Society of Saints. 


ABAdS Hed SHO SH YTUS J Ate TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


ast USAT UAT | 


BIS BeITSS Ba ade II 


baaranai balihaaranai lakh bareeaa || 


I am devoted and a sacrifice, lacs of times unto my Lord, 


H nrué Hom 6S wyut edt Hea 3 agaS Are Ti, 


oH I oH Atos ot Urs moor UU TIS I 
naamo ho naam saahib ko praan adhareeaa ||1|| rahaau || 


whose Name the Name alone is the prop of my life. Pause. 


fAA ST OH, Aes OH dt Het fie WS BIAS I! fase 


AIS ATS Sct Sa II 
karan karaavan tuhee ek || 


Thou alone art the Doer and Prompter. 


ASS 3 Tt ads SH SATE SH | 


Aba AS at Sct Se IAI 
jeea ja(n)t kee tuhee Tek ||1]| 


Thou art the Support of the mortals and other creatures. 


yesh wis dg Ago as dt amg J 


TH HAS YS S Ut il 3 fosde F Ada III 


raaj joban prabh too(n) dhanee || too(n) niragun too(n) saragunee ||2]| 


My Lord Master, Thou art my domain and youth. 


Ag Hom nese S Act usa 3 AMrat TI 


eta ST SH Te Il 
e'eehaa uoohaa tum rakhe || 


Here and There Thou art my Saviour. 


ea ms Ca SAT IT TI 


ad fast 3 & Be ISI 


gur kirapaa te ko lakhe ||3]| 


By Guru's grace some rare one understands Thee. 


ae & cfenr aura aet fear dt 36 AHS TI 


nisorHt Ys AAS II 
a(n)tarajaamee prabh sujaan || 


The Omniscient Lord is the knower of hearts. 


Hada Hom feat tnt pesos TI 


Bot Sabot Sot TS IIVNUNASSI1 
naanak takeeaa tuhee taan ||4]|5||143]| 
Thou art the mainstay and strength of Nanak. 


Sot ood T IAT Hs TAS TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usd Ung | 


afte af afe mrarch 11 


har har har aaraadheeaai || 


Meditate thou on God, the Lord Master. 


3 Shodg Ham Hea oT ASHE ad | 


Asta of nfs eA san He 3B Ao 191 Ta I 
sa(n)tasa(n)g har man vasai bharam moh bhau saadheeaai ||1|| rahaau || 


Through the Society of Saints, God abides in the mind and doubt secular attachment and dread are vanquished. 


Pause. 


AU Ads tod etoag fers feu fea Ate duis ALIA, HATS Bolo MIS Sd AG J Ae Jol Stage | 


ae use fA LS 34 II 


bedh puraan simirat bhane || 


The Vedas, Puranas, and Simirtis proclaim, 


FS Sv fastas AS He Iai 


sabh uooch biraajit jan sune ||1|| 


that God's slaves are heard to abide the highest of all. 


fa gat ds Wfonit F Bs eAe Ae AIS To! 


Ags MAES F SIS Ue II 


sagal asathaan bhai bheet cheen || 


Know that all the places are awe stricken. 


We 8 fa Ad fears 3g 5S Af Je TS! 


TH AeA F JIS AS III 


raam sevak bhai rahat keen ||2]| 


The Lord's serfs are rendered fear-free. 


Ae} 2 HAS 3d S Has aS Je Ts! 


wed UeaHte Afs festa II 


lakh chauraaseeh jon fireh || 


Through eighty four lacs of existences the mortals wander. 


UTA BU Aoht nies yret seas Jo | 


aiftie Ba Sct Aah Hafs SII 
gobi(n)dh lok nahee janam mareh ||3]| 


Lords slaves come and go not. 


Afog ets mgs Ss Ate od 


ae ufo flmrou eA oct | ofe A Hale Sea Tet ISENASSI! 


bal budh siaanap haumai rahee || har saadh saran naanak gahee ||4||6||144| | 


Power wisdom, cleverness and egoism are shed, 


Ad-del, niawret, vsaet nis Jars Sz ue To, 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usar Unt | 


Ho TH BH To are II 
man raam naam gun gaieeaai || 


My soul sing the praise of Pervading God's Name. 


Adt fie, fenrua etodg ¢ oH a AA Tes aT! 


ais as ule ASH Arf Af fe fore A TTS II 


neet neet har seveeaai saas saas har dhiaaieeaai ||1|| rahaau || 


Ever and ever serve God, and meditate on the Lord with every breath of thine. Pause. 


Ae nis Ae dt todd ot clos aH ms mrs og AMA oe Atfoa @ FAH ad! ofaT"s | 


AsAfa ofe Hfs <A Il 


sa(n)tasa(n)g har man vasai || 
By the association of Saints, God dwells in the mind, 


Aunt & Aas wurst gaara foe fea fea Are g, 


PY SIE MAT SH OA Il 
dhukh dharadh aneraa bhram nasai ||1]| 


and distress pain, darkness and doubt flee. 


ne Had, uls nite 3 Hat Ss Ae TSI 


AS yAtte ofa Art 1 AA Efe & femme 12H 
sa(n)t prasaadh har jaapeeaai || so jan dhookh na viaapeeaai ||2]| 


One who through Saints favour remembers God, 


Arg ct fas od etoag 6 usc T, 


Wag ag dia Hg e II 


jaa kau gur har ma(n)tr dhe || 


He whom the Guru gives God's Name, 


fan 6 ag At todd & oH fee Js, 


A Gafaur ufeur nate 3 1131 


so ubariaa maiaa agan te ||3]|| 


is saved from the mammon fire. 


Ga Huat A via F gs A TI 


aad ag ys Hfeut ate Il 


naanak kau prabh miaa kar || 


O Lord show mercy unto Nanak, 


J oad, aoa G3 sfons og, 


Hd Hfs sfe SA oY fs ISN NASUll 


merai man tan vaasai naam har ||4||7| |145]| | 


that God's Name may abide within his mind and body. 


oF otodg oon BA ct yrs nis Ufo vied fSeTH aT Be | 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
deat USES UAT | 


TAat wt Sar SNH II 


rasanaa japeeaai ek naam || 


With thy tongue repeat the One Name, 
nial Ais ane 3 fea oH & Bursa ag, 


Sot AY MISS Wor nial Abt & Afal aH NAM TITS II 
e'eehaa sukh aana(n)dh ghanaa aagai jeea kai sa(n)g kaam ||1|| rahaau || 
here it shall grant thee comfort and great joy and hereafter it shall be of avail into thy soul and keep its company. 


Pause. 


Se fo 36 TH MS Bg MET SHAT nis mid Sct orSH e oselea dear mis Ene ATG Ida" | Sage | 


ae Sa nid ST II 
kaTeeaai teraa aha(n) rog || 


Thy ailment of ego shall be eradicated. 


Sot darg Ht Shit afegs F echt | 


3 ae yA afs TH ATT IAI 


too(n) gur prasaadh kar raaj jog ||1|| 


By Guru's grace thou shalt enjoy secular and spiritual sovereignty. 


ae ot sons Heat F AAS Mis Jost USS HST | 


afte oF fafe vfs afr II 


har ras jin jan chaakhiaa || 


The person who has tasted God's elixir, 


fros usH 3 etoag nits @ Ane wife g, 


So ot AST Sear III 


taa kee tirasanaa laatheeaa ||2| | 


his desire is slaked. 


Gr ct urton fhe Art TI 


ate faRH fafa urfenr 11 


har bisraam nidh paiaa || 


He who has obtained the treasure of peace of God, 


{AAS MIToH & HATS Stagg 6 ur fer g, 


A auf 3 as ot ofenr 1311 
so bahur na kat hee dhaiaa ||3]| 


goes not anywhere else again. 


Ga Hs & da faud at ATT 


afe dfs an A aS ate Snr II 

har har naam jaa kau gur dheeaa || 

Whom the Guru gives the Name of Lord God, 
fan 6 ag At tog Hom ot on fee Ja, 


BSA SAT SS TEM ISIC IVeEll 


naanak taa kaa bhau giaa ||4||8||146]| 
O Nanak! his fear is removed. 


J ood! SAT sd ET TAT I 


HG MSHS US AHS HASA ste Te uTtatS II 
maan abhimaan dhouoo samaane masatak ddaar gur paagio || 


For me, honour and dishonour both are alike. My forehead I have placed on Guru's feet. 


He wet fers 3 8-feast 8S fea AHS Jol nue Her H gat f vaai G3 2a fest Tg) 


AUS ITY 3 MUS VU GT StaT STATS 1191 
sa(n)pat harakh na aapat dhookhaa ra(n)g Thaakurai laagio ||1|| 


Wealth pleases, and calamity discomforts me not, for | have embraced love for the Lord. 


Hg tas yet ws mre et dt adel faS FAS us ys ors U TT TI 


WA TAS Sa Fort Sfenra feretare 1 
baas baasaree ekai suaamee udhiaan dhirasaTaagio || 


The One Lord abides in home, and is seen in wilderness as well. 


fea Fumi we fo ere T ns dora fe st Sfimr Ae TI 


fos38 se AS 3H STIS YTS AGATA 11211 


nirabhau bhe sa(n)t bhram ddaario pooran sarabaagio ||2| | 


The saint has shed my doubt and I have become fearless. The Omniscient Lord is fully filling all. 


AY 6 Ae Hed es ad fest d, 3H fos d fame ot) Asa AM HYG 6 Ud Sgt ad for TI 


A fae ads ade ate Hfe ad 3 otaG II 
jo kichh karatai kaaran keeno man buro na laagio || 


Whatever work the Creator does, seems not unpleasant to my mind. 


frost aH ot franeas ade, Ad fFs 6 at-uAETS oot Bae | 


Fronats usAte Ase a AS He AAS ISI 
saadhasa(n)gat parasaadh sa(n)tan kai soio man jaagio ||3]| 


By the grace of the congregation of the righteous and the Saints my sleeping soul has awakened. 


Afeura ot Has wis ATT St ofenr erat Het AST Set wrsHt AT Bot TI 


Ao stad Sf sod ufss ure AgEfae II 


jan naanak oR tuhaaree pario aaio saranaagio || 


Serf Nanak has sought Thy support, and entered Thine sanctuary. 


ded BSA Sa IAT for ws Sct Ades Hast TI 


OH Udi AIA DHHS fels Sy 5 STAT IsilQIIEOl 


naam ra(n)g sahaj ras maane fir dhookh na laagio | |4||2||160| | 


In the love of Name, Nanak enjoys supreme bliss, and pain touches him not again. 


OH tf US nig ssa USH-NISE Soe J, nis Uls, HBA GH SO Edel Sa od 


TST HS" HIS U II 

gauRee maalaa mahalaa panjavaa || 
Gauri Mala 5th Guru. 

ast Hest usa UAT | 


ufeur are Ise Hfe ur II 
paiaa laal ratan man paiaa || 


I have found, found within my mind, my gem-like Beloved. 


H vmué fase nies dt ntuat Hea Sdar UlSH Bs, fur T! 


36 ASS HO Ase Bor Asa Fate Aer A TIS II 
tan seetal man seetal theeaa satagur sabadh samaiaa ||1|| rahaau || 


My body is rendered cool, my soul is rendered cool and I am absorbed in the Word of the True Guru. Pause. 


Hot fo og Tet D, At nrsH og TSH Tvs HAS Tet t Age vies Sta J famr Ti ofa? 


aret gy f3Ho As wet fest Aare faAS II 
laathee bhookh tirasan sabh laathee chi(n)taa sagal bisaaree || 


My hunger has departed, my desires have all disappeared, and my entire anxiety is over. 


Act ge es F Tet G1 Aho afont SHH HE Tet Js, SAe AT feed fre famr TI 


ag HASta als ud ofsS Ho AIS Aa AST II 
kar masatak gur poorai dhario man jeeto jag saaree ||1|| 
The Perfect Guru has placed his hand on my forehead, and with the conquest of my mind I have conquered the 


whole world. 


Use Ta} uruer Ta Hs HE BS ghmr gus nus Hoe 6 fAs|E oS H AT HATS fs fr TI 


Rufs vue od fee nists 3a 3 via ge II 
tirapat aghai rahe ridh a(n)tar ddolan te ab chooke || 


Sated and satiated, I remain within my mind, and now, I waver not. 


mide uot Alsat thor ste odt F HS III 


akhuT khajaanaa satigur dheeaa toT nahee re mooke ||2|| 


An inexhaustible treasure, the True Guru has given me. It suffers no paucity, not gets emptied. 


mite fours Ae Tat 3 HO safer g, at fea we Jer d us af Tt Hae TI 


nade Sa Hod 3 aet ala mat gs ase II 
acharaj ek sunahu re bhaiee gur aaisee boojh bujhaiee || 


Hear a wonderful thing, O brother, the Guru has imparted unto me such an understanding, 


fea Ioat & ate HE d Sta! Tat 3 He fed frat fomrs wore g, 


ofs use oad AG sfes 38 fend Sf use III 


laeh paradhaa Thaakur jau bheTio tau bisaree taat paraiee ||3|| 


that when, throwing off the curtain, I met my Lord, I forgot to be jealous of others. 


fo FE Use Ud Jet a H ore Afoe 6 fer, Fe HS daa ows claw agat Fs Tee 


ates o ret Sg nds As fats ofr II 


kahio na jaiee eh acha(n)bhau so jaanai jin chaakhiaa || 


This is a wonder which cannot be described. He alone realises who quaffs it. 


feo fea MASSA J, A fare odt atSt A Rae! aes Sst nose aged frost fA 6 Us Ader TI 


ad stad Ae se fear ate fours fae & Theme Is iSiaeall 


kahu naanak sach bhe bigaasaa gur nidhaan ridhai lai raakhiaa ||4||3||161|| 
Says Nanak, the Truth is revealed unto me. Taking the Name wealth from the Guru. I have enshrined it in my 


heart. 


Tg At mre Jo, HE As 3 use J fomr Tl oH Tt eas Tet UA Us aga H fA 6 rue fee fea fear fer TI 


TSS HS HIS U II 

gauRee maalaa mahalaa panjavaa || 
Gauri Mala 5th Guru. 

ast Hest usa UAT | 


Gags TA TH at Agat II 


aubarat raajaa raam kee saranee || 
One is saved in the refuge of Lord, the King. 
ger, us, Ufsas Ades nied Ws AST TI 


a 4E 


Fae 8a fer & Hse farts fafs uss oaat Wail ToS I 


sarab lok maiaa ke ma(n)ddal gir gir parate dharanee |{1|| rahaau || 


All other people, holding worldly courts, fall flat on the ground. Pause. 


AAS ness ade SS JT AS Fe dest 3 aus fea US vs! ofa? 


AAS fais ae ates Ho usu fe ator II 
saasat si(n)mirat bedh beechaare mahaa purakhan iau kahiaa || 


The great men after the study of Shastras, Simiritis and Vedas have said, 


=e nreHint 6 ws, fystot ms set 6 ult o fe Sgt urftmr g, 


fag afs sHo od farsa AY 3 food wfoor 19 


bin har bhajan naahee nisataaraa sookh na kinahoo(n) lahiaa ||1]| 


that without God's meditation there is no emancipation, nor has any one attained peace. 


fa Fa Ft deat eas cet afeora ot, at dt fan Ae 6 oISH yrs dfenr FI 


Sie seo ot Sent Act Ess oT BIT II 


teen bhavan kee lakhamee joree boojhat naahee lahare || 


Man may amass the wealth of the three worlds, but his waves of avarice slake not. 


ae ge Pat Are ct tas ag ad Be ud BA SHS Sa HS ot Jel 


fae uf sats aw fafs ue fears usd ud II2II 


bin har bhagat kahaa thit paavai firato pahare pahare ||2|| 


Without God's Meditation, where can stableness be obtained, and the mortal ever wanders about? 


edd & sHo aad, wAfaGS foes pus FT Aa v, wis He, TAR seae fede I? 


nifoa faeA ATS HS HIS YTS ISB ATH II 
anik bilaas karat man mohan pooran hot na kaamaa || 


Man engages in various fascinating recreations, but his desires are not sated. 


fears nidat feo frase efit usetent nies BuStTEHS Jet d, us BA chet ufont us adh Tet 


Aes Aes aay o TTS Aare fye fae SH ISI 
jalato jalato kabahoo na boojhat sagal birathe bin naamaa ||3|| 


He ever burns, and is never quenched, Without Lord's Name all the things are vain. 


8a Wnt Ase afde 8 wes ae ot As dt Jeti fog f oH 2 gate At Amit fenrge goal 


ofa ot ony Aug Ad Hist fed AS AY UT II 
har kaa naam japahu mere meetaa ihai saar sukh pooraa || 


Repeat thou the Name of God, O my friend. This is the essence of perfect happiness. 


3 Sfodg OH & Suds ad, JH cHs! fea UTS Ue & foes JI 


FUHGS AGH HIS foets BSA AS at TT ISISIEI 
saadhasa(n)gat janam maran nivaarai naanak jan kee dhooraa ||4||4||162| | 


In the society of pious persons, end birth and death, and Nanak becomes the dust of God's slaves. 


ufesd UGH tt Has nied HHS 3 HIST Ha Ate I ns Boa Shoag & afoot Sure F Ate TI 


TSS HST HIS U II 

gauRee maalaa mahalaa panjavaa || 
Gauri Mala 5th Guru. 

agSt Het usa UAT | 


Hae feo fafa & FHSS II 
mo kau ieh bidh ko samajhaavaii || 


Who can make me understand this state? 


Hé fen SHS AS AHS AST I? 


ast de ASS IU TI II 


karataa hoi janaavai ||1|| rahaau || 


If one be the doer, then alone he can explain. Pause. 


Aad Fo" ade Sa de, AEH St Ba va" AAT J! ofa 


noros fag fats aH AU SU ag 3 AT II 
anajaanat kichh ineh kamaano jap tap kachhoo na saadhaa || 


In ignorance this man does everything. But he performs not meditation and arduous service whatever. 


SAHst nies fea Forts AT as age" J) ud Ga fangs nis agat ws as ot ST ageT| 


wu feta & fig He eeaEE ase aan afs HoT IAI 


dheh dhis lai ih man dhauraio kavan karam kar baadhaa ||1|| 


In desire, he courses this mind of his in ten directions. By what deeds is the mind restrained? 


unfon vied Ga nirué fH Hoe 6 CAT UAT aS SS! froin out emis Hot Sfomr AteT I? 


Ho 30 U6 Sf ot oag 3S fe a feT AT II 


man tan dhan bhoom kaa Thaakur hau is kaa ih meraa || 


Man says, "I am the master of my mind, body, wealth, and land. I am theirs and they are mine". 


Bet meer d, "H wus Hoe, efg, das ms wHlo T Hea at H fegt eats fea Ag Ts" 


30H Hd as ASIA ondt fea tg Ue UT III 


bharam moh kachh soojhas naahee ieh paikhar pe pairaa ||2|| 


In doubt and worldly attachment, he sees nothing. With these tethers his feet are loaded. 


Red m3 AAS Bolo vied SHS as ot odt fene| feo as GH TUT 6 ue Je Ts! 


safes av anes ufo Aa fed ag 5 IT II 
tab ih kahaa kamaavan pariaa jab ih kachhoo na hotaa || 


What work did this man do then, when he was not in being? 


Ce fea rent at oH age Ht, Ae fH At de ot dt AT? 


Aa ea fodns fadars us Ag fag virufs APTS II 
jab ek nira(n)jan nira(n)kaar prabh sabh kichh aapeh karataa ||3]| 


When the immaculate and Formless Lord was all alone, all the things, then he did do himself. 


Ae ule yg 3 AgU-dlos Hom ameter ot Ht, Se Ca AT as uy ot ager Ft 


nus adse nm WS fafs fea sue Tofer II 


apane karatab aape jaanai jin ih rachan rachaiaa || 


He who has fashioned this world, Himself knows his doings. 


far 3 fea HAS Aor d, wus AHS Ba omy Tt SET TI 


ad sad adeug J umd Asate son varfemr Ig Ugesil 


kahu naanak karanahaar hai aape satigur bharam chukaiaa ||4||5||163} | 


Says Nanak, the Lord Himself is the Doer of everything. The True Guru has dispelled my doubt. 
Tg Ht SITS S Ts, ys oy St As ae ade TH TAS Tat 6 Ae Hot ofeds ag fest J! 


TSS HS HIS U II 

gauRee maalaa mahalaa panjavaa || 
Gauri Mala 5th Guru. 

TSS Hest UsATS UAT | 


ats fag nied for fae II 
har bin avar kiraa birathe || 


Without remembering God, all other deeds are vain. 


efodg of we & adid dd Ad aH foHes Ts! 


AU SU AAH AGH ane feta Gs HA IA TIS II 


jap tap sa(n)jam karam kamaane ieh orai moose ||1|| rahaau || 
The performance of lip recitation, penance, self-mortification, and other rites, all this is plundered near at hand 


at hand. Pause. 


feure ot ute, suff, He-fonras, us da AAAs a age’, fe As aS ot ofenr ufemr Ate FT ofaae 


dS 3H AAH Hf gust f8e a rs & urfeET II 


barat nem sa(n)jam meh rahataa tin kaa aadd na paiaa || 


He, who abides in fasting, daily ceremonies and austerities, obtains not even a shell for them. 


A GuonH, fos & agHt nis aHe nied CHET J, AS Bai tt fea aret ast at dt feet 


Wid THE MIST J set Fat ath B urfEr 9 


aagai chalan aaur hai bhaiee uoo(n)haa kaam na aaiaa ||1|| 


Hereafter, the way is different, O brother. These are of no avail there. 


nid sdiat Sua 3, I Aa! Ba fea aH od mrs! 


Stafa ofe nig dst SHS rat OBS 3 UTS Il 


teerath nai ar dharanee bhramataa aagai Thaur na paavai || 


He, who bathes at places of pilgrimage and wanders over the earth, finds no place of rest, hereafter. 


AUCH MANS 3 HAS ade I ms AHis S HSS feger J, SAS nial cet mrgH St at odt fest | 


Cr ath o ure feo fata Gg Bare Tt uss 11211 


uoohaa kaam na aavai ieh bidh oh logan hee pateeaavai ||2| | 


There, this procedure avails not. By this, he simply pleases people, thereby. 


Ga fea scion aH odt wren ER oe Sa aes Sat 6 Tt yA age TI 


Usd Fe He aval Cad vrat Hos ures II 
chatur bedh mukh bachanee ucharai aagai mahal na paieeaai | | 


By reciting the four Vedas from memory, man attains not Lord's presence, hereafter. 


og dt zat a yo-Aeat us ade eos ons, vid Atoe et dat 6 ys dt Jet 


a8 od Sa Hoag Gy ast svg Sue M7 ISI 


boojhai naahee ek sudhaakhar oh sagalee jhaakh jhakhaieeaai ||3] | 


He, who understands not the one Pure Name, prates all nonsense. 


A fea ulead OH 6 odt AHSe", Ba ATS Se SASH ATT TI 


aed ads fes stars fa are Furs aH II 
naanak kahato ih beechaaraa j kamaavai su paar garaamee || 
Nanak expresses this opinion. He, who practises it becomes a swimmer of the sea of life. 


aed feo wf WoT ade I A EAS OMS aged, Ga Aiea t Aes FS sds ST NS ATT 


ag Aged ng OH fimred fEnrag Hod THT ISIENIESII 
gur sevahu ar naam dhiaavahu tiaagahu manahu gumaanee ||4||6||164| | 


Server the Guru, meditate on the Lord's Name, and dismiss the ego from thy mind. 


oat & clos oH, Pome oH a fue ad nis nTuS Ho Uf das Gg Fs UI 


TST HS U II 


gauRee maalaa 5 || 
Gauri Mala 5th Guru. 
Sst Hest usa UAT | 


Ha af afe af Hf ax II 


maadhau har har har mukh kaheeaai || 


O my Lord God, the Mammon's Spouse, I repeat Thy Name with my mouth. 


o Hfeur & ust! Ad tod Hom, wre Ho oes H So oH Base ae Tt 


TH 3 ae 3 de Hom fae grag (3S TIM 119 TTS 
ham te kachhoo na hovai suaamee jiau raakhahu tiau raheeaai ||1|| rahaau || 


Of myself, I cannot do anything, O Lord. As Thou keepest me, so do | live. Pause. 


MUS HY Ag AS IS Ft dt dD AoE, TAT! fAA Sgt Teed, SA Sg AH ade a ofasS| 


fomr fae ad fa aseoa fomr fen ofa fred II 


kiaa kichh karai k karanaihaaraa kiaa is haath bichaare || 


What can the man do, what is he capable of doing, and what is in the hand of this poor creature? 


ae at Ad Hae J, Gu at age Aa dns fen ade Ae Ua fa at? 


fas SH Bed (83 dt war Ugo YAH TH'S INI 
jit tum laavahu tit hee laagaa pooran khasam hamaare ||1|| 


O my Perfect Master, he attaches to that what Thou attachest him with. 


U Ad Age HE Hea, Gs CA aS Ase U, AAS Ss BAS Ase TI 


add four Aga a US Sa Tu fee Bed Il 
karahu kirapaa sarab ke dhaate ek roop liv laavahu || 


Take pity on me, O the Bestower of all, and cause love for Thine Being alone. 


Ad 83 SdH ag T Aon e ST HIS Aes nTUES AGU os Tt Hat fusast ae! 


Soa at 8st ols ufo nus oY AUST IIDINIEUII 
naanak kee bena(n)tee har peh apunaa naam japaavahu ||2||7||165| | 


Nanak makes supplication before God, that He may cause him to remember His Name. 


Hoe Mods UA yas ager Jd fx Sa CA UA nus oH & fHHIS AIT | 


Tar TGSt HS HIST U 
raag gauRee maajh mahalaa panjavaa 


Rag Gauri Majh 5th Guru. 
TH AS HS USAT UA | 


a@ nifsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the favour of the True Guru he is obtained. 


wtddd ces a UI AS Tet St fag org Ca uTus Jed 


Ae fens eHes Thur AIG II 
dheen dhiaal dhamodhar raiaa jeeau || 


O Venerable Sovereign Lord, Merciful to the meek, and waist cord-wearer, 


T UAE USAT! Ys, HAala' S frogara ms Ue CaS-TH UTS aTo SS, 


afte nat afe Ae Barfenr AG II 


koT janaa kar sev lagaiaa jeeau || 


myriads of people, thou hast engaged in the performance of Thine service. 


ast ct usa } 3 umuet clos aHSe nies fur der FI 


sds FES ST fase Toren FE II 
bhagat vachhal teraa biradh rakhaiaa jeeau || 


Thou art the lover of Thine devotees. This daily function Thou hast taken upon Thyself. 


S ums niggathat a fimrs J fea foseH Foss ast deur TI 


yds AsSt wet AS A 


pooran sabhanee jaiee jeeau ||1|| 
Thou, O Lord, fillest all the places. 
Soret! rot wet 6 ag foo TI 


faQ ter UlsH ae Fadat ATE I 
kiau pekhaa preetam kavan sukaranee jeeau || 


How shall I see my Beloved What is that way of life? 


H nmué fir $ fan agit Sutat? Sa faust Heat og dist 3? 


Ast aH At vet AIG II 


sa(n)taa dhaasee sevaa charanee jeeau || 


Become the hand-maid of Lord's saints, and serve their feet. 


Atos & Ant ct close dA, ms Bate ugat et cfos aH 


fea AG earvet afte af ret FIG 1 
eih jeeau vataiee bal bal jaiee jeeau || 


This soul I devote, and am a sacrifice, sacrifice unto them. 


fan fate fafe war uret AIG 11211 


tis niv niv laagau paiee jeeau ||2|| 


Bowing very low, | fall at the feet of that Lord. 


aus tt saa, HCA Yg cut oS Tt 


Uet ufss Fe aS Ae II 
pothee pa(n)ddit bedh khoja(n)taa jeeau || 
The Pandit studies books and Vedas, 


Uss YUASA S Sat S STITT 


af Soot Stafa aes FG 11 


hoi bairaagee teerath naava(n)taa jeeau || 


Becoming a renouncer, some one bathes at shrines. 


ford da set UsH neat S oer TI 


as oe alase TET AIG II 
geet naadh keeratan gaava(n)taa jeeau || 


Someone sings songs and melodious tunes. 


at Fat arGar 3 Ads Fat wre TI 


afte fossa any fomret AG ISI 
har nirabhau naam dhiaaiee jeeau | |3]|| 


But I meditate on the Name of Fearless Lord. 


ud H 3-sfos Amit fon a fangs ase Til 


se fours Pot Ad FE II 
bhe kirapaal suaamee mere jeeau || 


Unto me, my Master has become merciful. 


He 83 Aa wea flrosas J famr TI 


ufss ufes ofa ae & Us FAG II 


patit pavit lag gur ke paire jeeau || 
By repairing to Guru's feet, I a sinner, am rendered pure. 


as eustuag, Hunt, ules d ret Ti 


oet fa Hod Ssbor His o Het afar 12H 
koiee j moorakh lobheeaa mool na sunee kahiaa ||2|| 


One, who is foolish and greedy, never hearkens to what is said to him. 


aet Ft aes 3 wet J, Ga nm de 6 aetss Hee dt dt ager 


fear vd vg fomr cet AS fears Ae HOT II 


eikas dhuh chahu kiaa ganee sabh ikat saadh muThee || 


Why to count one, two, of four, the entire world is defrauded by the same worldly Pleasures, 


fea, tat ag & at fares deur AS ATS 6 His Sot dt AAS Amr 4 Ofemr deur TI 


fea mig of= gH at feast ATE Zot III 


eik adh nai raseeaRaa kaa viralee jai vuThee ||3]| 


There is hardly any lover of God's Name, and rare is the place that is left in bloom. 


at feser St gat oH wT ntHa D, nis act cSt Hap Tt ysas ofa Te TI 


sas Ad ute Ave noe asta fea TH II 
bhagat sache dhar sohadhe anadh kareh dhin raat || 


Lord's devoted salves look beauteous in the true Court. Day and night they make merry. 


ug tatfond de Ad woes feu Hed wae Jol feo se Sa HA Hee Ts! 


dfat gS USHA AS Sta fs Bfs ATS IBNAUAECH 


ra(n)g rate paramesarai jan naanak tin bal jaat ||4||1||169|| 
They are imbued with Lord's love, Serf Nanak is a sacrifice unto them. 


a yg ct uls as dat Je Jol der aoa, Bot OS ust Aer TI 


> ='g 


Tat HIS U HTS II 

gauRee mahalaa panjavaa maa(n)jh || 
Gauri 5th Guru Majh. 

asst usa Unt Hs | 


BY SHO SI OH Ht BU SHO ST OH II 


dhukh bha(n)jan teraa naam jee dhukh bha(n)jan teraa naam || 


The Destroyer of sorrow is Thy Name, O Lord, the Destroyer of sorrow is Thy Name. 


ASH-JIT I 3T OH, J Ug! ASA-JIT I ST BH 


mS UTE mrad ude Afsad famre ial TIS I 
aaTh pahar aaraadheeaai pooran satigur giaan ||1|| rahaau || 
Throughout the eight watches of the day, visualise over the Divine comprehension imparted by the Perfect True 


Guru. Pause. 


fea 2 md ufos dt HaHs AS Tet ct fest det gion fomrs & fimrs ora | ofasS 


fag ufe ZA uTaqaH Het Fast aS I 
jit ghaT vasai paarabraham soiee suhaavaa thaau || 


The heart wherein the Supreme Lord abides, that is the beautiful place. 


fee, frA nied quet Atva foeva Tee J, Sa Avet AGP TI 


AH dad afs 5 ureet SHaT Ufs TE WS Nl 


jam ka(n)kar neR na aaviee rasanaa har gun gaau ||1|| 


Death's courier draws not near him, who with his tongue chants God's glories. 


HS oes CAS oP dl Baer A rue Hist ove Soa” ct Hf wreTuET TI 


Ae Hats 3 Wehr oT TY wee II 


sevaa surat na jaaneeaa naa jaapai aaraadh || 


I understand not the worth of remaining awake in Lord's service nor have I felt the sublimity of Him meditation. 


H rfoa ct ood feu Hes soe ct aed 6 odt AHfsur ms ot TH BAe fhHos ct Css 6 HOH ast TI 


Ge 3d pales AS Sa MH MTT N11 


oT teree jagajeevanaa mere Thaakur agam agaadh ||2|| 


O my inaccessible and Incomprehensible Lord, the Life of the world, Thou art my main-stay. 


Jo fhadt & fiero! ude S ud ws Ae-AHS J Ged Ad Atos, Sot AT yrAT TI 


se fours TAS 3S Aa ASU II 
bhe kirapaal gusaieeaa naThe sog sa(n)taap || 


When the Lord of world becomes merciful, sorrow and affliction hasten away. 


Ae fact & Amit frases d Ate d, nisAA 3 ASA US Are TS! 


3st HO 5 waet Afsate ge wrfu ISI 


tatee vaau na lagiee satigur rakhe aap ||3]| 


Even the hot wind does not touch the man, when the True Guru himself shields him. 


He dg at ve CH at Shur age do, Fd 6 TSH Je Sa St dt gdet| 


ag owes CU Ig Tg AT fHsAET II 
gur naarain dhay gur gur sachaa sirajanahaar || 


The Guru is the Omnipresent Lord, the Guru the Merciful Master and Guru the True Creator. 


dg At Ava-fenrua HoH Is, Ig At ct fhosas Hea, us dg At dt AS ATS | 


afs 36 As fae ufeur AS Ste Ae afsa's IIBIIQIAWOll 
gur tuThai sabh kichh paiaa jan naanak sadh balihaar ||4||2||170|| 
On Guru being mightily pleased I have attained everything. Servant Nanak is ever a sacrifice unto the Guru. 


Oe @ UH-YHo Je SH AT OS US ad fur FT| Sad Bt, Ts OS Ale dt Hea Are 


Tat HS HIS U II 


gauRee maajh mahalaa panjavaa || 


Gauri Majh 5th Guru. 
agat Hs Usd Ure | 


alg TH TH TH TH Il 

har raam raam raam raamaa || 

Lord God, All pervading is the Lord God. 
etodg Hom, rd fenrua d, etoag Amt 


Afy UTS TS AH VU TTS I 
jap pooran hoe kaamaa ||1|| rahaau || 
By remembering Him, the affairs are adjusted. Pause. 


Bn a uraae ade Wis aH Ag AIS Ua! ofa 


oH difse Auten dor ye ules Il 
raam gobi(n)dh japedhiaa hoaa mukh pavitr || 


By repeating the Name of the World Lord, the mouth Becomes Pure. 


fact & Hom ton & Cards age wore Ho ures DT AfeT TI 


afs AA Hem far S Ret sret fs 119 


har jas suneeaai jis te soiee bhaiee mitr ||1|| 


He, who recites to me God's praise is my brother and friend. 


AHS Shag cH atest Hee aT ST, Sot Ae so nis CAS TI 


Afs uese Afs eer Aes Te fAw HA II 


sabh padhaarath sabh falaa sarab gunaa jis maeh || 


In whom are all the valuables, all the gifts, and all the virtues, 


fag diffe Hog ferrdit fan fangs ee ATT 121 


kiau gobi(n)dh manahu visaareeaai jis simarat dhukh jaeh ||2|| 


why should we forget that World-Lord from mind, by remembering whom the miseries depart. 


MAT Fale Hom } nue fos fed fas gale, fan te yrgUs age wars wus Us JD Ate JS! 


fan afs wfamt At gens ut urs II 


jis laR lagiaai jeeveeaai bhavajal pieeaai paar || 


Think of God, being attached with whose skirt, man loves and crosses the terrible ocean. 


Ca od 6 We AG, AA TUS OS BAS Erg orent Aa dws fanroa Hed F urd T Ate TI 


fits Arg Afar Garg df Ha Saw esate ISI 
mil saadhoo sa(n)g udhaar hoi mukh uoojal dharabaar ||3]| 


By meeting the Society of Saints, the mortal is saved, and his face sparkles in Lord's court. 


Als Ads oS FSS VuTT, Urat Ge AteT gy, ms Atos ot esera feu CAT fess Ho Jer TI 


Ales gu dus AA AS Aart ot TH II 


jeevan roop gopaal jas sa(n)t janaa kee raas || 


The praise of the World Cherisher is the essence of life. and the capital of the holy persons. 


fact e usend ot atest fred o Ada, ms ules usa et UAT TI 


aaa Bad any Afu efe AS AEA IgISNAU 


naanak ubare naam jap dhar sachai saabaas ||4||3||171|| 


Nanak is saved by remembering Lord's Name, and gets acclamation in the True court. 


Age © OH a HIS ATS MMT Soa Se fomr I us AS sad nied SAS ed ea! feet o1 


Tat HS HIS U II 

gauRee maajh mahalaa panjavaa || 
Gauri Majh 5th Guru. 

agat Hs Used UA | 


Hid os TE 7S fre SF HIS als TE TE I 
meeThe har gun gaau ji(n)dhoo too(n) meeThe har gun gaau || 


Sing thou the sweet praises of God, O my soul, sing thou the sweet praises of God. 


etodg & frost Cass aes ag, JAS fie! SF Stoag ct fhost Sxsst artes ag! 


Fe Ast ofsor fufeor foare a 9 go II 


sache setee ratiaa miliaa nithaave thaau ||1|| rahaau || 


Imbrued with the True Lord, the placeless gets a place. Pause. 


Ae Wfoa oe dane ania, Sears 6 fears fhe Ate 1 ofasS 


ofa Are Af fefemr 36 He feat SE II 

hor saadh sabh fikiaa tan man fikaa hoi || 

All other relishes are insipid, with them the body and soul are rendered tasteless, 
dg Ag Fore feas Jo, Sat are efe 3 MSH S-Fre J Are Jo 

fee ushns A ad fee A Fike ARE 119 

vin paramesar jo kare fiTu su jeevan soi ||1|| 


Cursed is his life and reputation, who acts without remembering Lord. 


Hom & wad fost dd de age" J, Bos J GA tt fHiealt ms FIIs S| 


nive afs & AG at saet fed AAP II 
a(n)chal geh kai saadh kaa taranaa ih sa(n)saar || 
By grasping the Saints' skirt this world ocean is crossed. 


As TUS" uss a, fA AAS AMET Sus TAT TI 


UTSqaH uray Bud AF UTS III 
paarabraham aaraadheeaai udharai sabh paravaar ||2|| 


Meditate on the Supreme Lord. and all thy family shall he saved. 


Ruel Atos a fAHds ad os Sot AS oe vise oT ug Cas J SET | 


Ae 8g Afg A ofe oy fade Ue II 
saajan ba(n)dh sumitr so har naam hiradhai dhei || 
He is an intimate, a kinsman, and a good friend of mine, who establishes God's Name within my mind. 


Go cthg Wd, Ha-Ao nis dar Hs U, fos Ad nisdade nied Tat OH MAES ae" | 


nae vfs frets & usGuarg aa ISI 


aaugan sabh miTai kai paraupakaar karei ||3]| 


He washes off all my demerits, and does me selfless beneficence. 


Bans AS ors 6 0 Hee Tis Ae fonarH sa ATE S| 


HS dns ag wg dle a vas fours Il 
maal khajaanaa theh ghar har ke charan nidhaan || 


Wealth, treasure and home are bur ruins, God's Feet are the only treasure. 


TOS, GH, iS Ifo fod ud HaTS Jol aes Stodg & BIS Tt MAS TS! 


FSI Wag es 3d YS BUS Ha VW IVisiq2I 
naanak jaachak dhar terai prabh tudhano ma(n)gai dhaan | |4||4||172| | 


Mumper Nanak is standing at Thy door, O Lord and asks for Thee as his alms, 


Has ssa So FI S us I, TAfva! ms 34 Tt yruet He eA Hater TI 


a6 nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's favour He is obtained. 


etddg ces a TAS Tet St fog org’ Ca uTUs Je TI 


Ta TSt Hos € Il 
raag gauRee mahalaa nauvaa || 


Rag Gauri 9th Guru. 


TH ACs USAT SST 


A He at He fanra@ II 
saadho man kaa maan tiaagau || 
O Saints shed your mental pride. 


TAS! Mus HAS Jas 6 Fs fe | 


oY aU Halls vans at 3 3 nifofotA sas 4 ToS I 
kaam karodh sa(n)gat dhurajan kee taa te ahinis bhaagau ||1|| rahaau || 


Lust, wrath, and the society of evil persons from them do thou run away day and night. Pause. 


fleas Jon, TA ws He use e Ae-fheu, Bat Fg fea de es FH AT! OfaT S| 


AY te ts AH af AS niBg He MUST II 
sukh dhukh dhono sam kar jaanai aaur maan apamaanaa || 


He, who recognises both weal and woe and honour and dishonour as the same, 


A aet cat ot ut 3 mt ms as 3 Seas 6 fea AHS Ad & AHSET GT, 


Jae Aa 3 ad wists fSfs Aft SS UE II 


harakh sog te rahai ateetaa tin jag tat pachhaanaa ||1|| 


and he who remains aloof from joy and sorrow he realises the real thing in the world. 


SF MIST US MEAA S uica THe J, aI AAT nied MAS AS 6 HOTS AT BT II 


Grats fee" &8 fSurd un ue fesse Il 
ausatat ni(n)dhaa dhouoo tiaagai khojai padh nirabaanaa || 


In should renounce both praising and blaming others and search for the dignity of salvation. 


ae 6 fan ct Sunt 3 ged aval ds Tt Fse Ua Jo m3 BAS Hast t can 6 THE SfFs FI 


As oad fed 8S aoe J fared TSHfs AST INA 


jan naanak ih khel kaThan hai kinahoo(n) gurmukh jaanaa ||2||1]| 


O Serf Nanak this is a difficult game only a few know it through the Guru. 


J os0 coe! fea Us uit 1 aet feser Ht arate wd eA gS TES TI 


agat Hoe € II 


gauRee mahalaa nauvaa || 
Gauri 9th Guru. 


TSS USAT SS | 


AMG Fa" TH Fare II 
saadho rachanaa raam banaiee || 


O good people, the Pervading God has made the creation. 


U sfae Sa! fenrua etoag 6 waht AAT TI 


fefe fran fea ninfas HS nese wfas 3 Are A TITS II 


eik binasai ik asathir maanai acharaj lakhio na jaiee ||1|| rahaau || 


Some one dies another thinks he is ever stable. This is a wonder which cannot be understood. Pause. 


fea He Are Tis fea nus ny 6 Adle-Afad ANSE" J fea ea yrds U, frost Aleor odt AT Aare"! OfITS | 


oH au He ofA yt ofs Hols farses II 


kaam karodh moh bas praanee har moorat bisaraiee || 


The mortal is in the power of lust, wrath, and worldly love and has forgotten the personality of God. 


Ale OH SAC, TA MS AAS HHS" e orafsorg fea cus Gs Shoag ct fenast 6 FB fomr F1 


Bo 39 Ae ats HSS fAS Bust sare Il 
jhooThaa tan saachaa kar maanio jiau supanaa rainaiee ||1|| 


The body which like the night dream is unreal, the man deems as real. 


tf OA TS e AUS at 3g ast D, went At ag a AHSET TI 


A OA A Aa faea fag aed ot ere II 


jo dheesai so sagal binaasai jiau baadhar kee chhaiee || 


Whatever is seen, that all shall vanish, like the shadow of cloud. 


Aas ot fered, So ges chat Sa agi ae usu dre 


Ae Stee Aa ATES fife sfoS aH ATSTSt NANI 


jan naanak jag jaanio mithiaa rahio raam saranaiee ||2||2]| 


O Slave Nanak, he who knows the world to be unreal abides under Lord's protection. 


Tas Soa! A AAT G nifsnad Wee J, So ug cus do feaser J! 


agat Hos € II 


gauRee mahalaa nauvaa || 
Gauri 9th Guru. 


TSS USAT SS | 


ust ag dfs AR His adt nS II 
praanee kau har jas man nahee aavai || 


The mortal enshrines not God's praise in his mind. 


Ale etoag at HfoHt § ume fers fea adt fearSe| 


mifofafa Hate Jd fear A aT aA Te We NU ToS II 


ahinis magan rahai maiaa mai kahu kaise gun gaavai ||1|| rahaau || 


Day and night he remains engrossed in mammon. Tell me how can he sing God's glories? Pause. 


feo de Gu 05-as vied ues oder J cH, So fan sgt va Tt atest ea ag aE TI ofaTS | 


us HIS Heat HHSt fre fea fafa wry sore II 
poot meet maiaa mamataa siau ieh bidh aap ba(n)dhaavaii || 


In this way he binds himself to children, friends, worldliness and egoism. 


fer adie ove Sa nus vi 6 Shentt, HST, comnitterdt nis nues aes 8g BS 


fat BAe fAS 36 feg Aa ef SHH Cfo OS 119 
mirag tirasanaa jiau jhooTho ih jag dhekh taas uTh dhaavai ||1|| 


Like deer's delusion this world is false, yet on beholding that the mortal runs after it. 


Ts Sees SF 3g fea AAT as | fed Ht CAS Sa a Yet fen fle THE I 


sos Hats a aE Hom Hs sto fare II 
bhugat mukat kaa kaaran suaamee mooR taeh bisaraavai || 


The Lord is the cause of earthly comforts, and salvation, Him, the fool forgets. 


Us AAS MSH us afenre wt Hee J| CAS Hee ferrgeT TI 


Ad BSd aco HAG AG TH SUS III 


jan naanak koTan mai kouoo bhajan raam ko paavai ||2||3]| 


O servant Nanak, amongst millions there is hardly any mortal, who attains to Lord's meditation. 


T dad Gta! Sat fed cet fear at yet 3, A AM e fAHss 6 yUS age TI 


agat Hos € II 


gauRee mahalaa nauvaa || 
Gauri 9th Guru. 


TSS USAT SS | 


Aa fed He ofa o AT II 
saadho ih man gahio na jaiee || 


O Saints, this mind cannot be restrained. 


o AS! fea Hot Som dt AT Are | 


due fgAo Afe SAS J aS fag 5 sITST NAU TTS Il 
cha(n)chal tirasanaa sa(n)g basat hai yaa te thir na rahaiee ||1|| rahaau || 


The fickle avarice abides with it. Therefore it remains not stable. Pause. 


US Fe wre fA t oe after 1 fe wet feo winfes odt fier ofa! 


aoe adU we tt & sists fas afo AS faRaet II 


kaThan karodh ghaT hee ke bheetar jeh sudh sabh bisaraiee | | 


The violent rage is within the heart, which causes all sense to be forgotten. 


Se do fest fes 0, frost At da 6 oer fee TI 


336 famre As a fafa stot st AR ae © SATS III 
ratan giaan sabh ko hir leenaa taa siau kachh na basaiee ||1|| 


This wrath has snatched away the jewel of Divine knowledge of all. Nothing can with-stand it. 


fe TA} Afni a gfon so ot de da fits feo 31 Ee vid far St St UA oot AST 


Hot Ase ads Afs TS Tot dd Te et Il 


jogee jatan karat sabh haare gunee rahe gun gaiee || 


The yogis making all the efforts have failed. The virtuous singing God's eulogies have got tired. 


dh AT Suss ade de Td Te Jol Teves Ta Cnt fhes' la ave de ds Te Te To 


Hs Sea ole se vem 3B As fafa afs mre IIQIIII 
jan naanak har bhe dhiaalaa tau sabh bidh ban aaiee ||2||4|| 


When God becomes merciful, O slave Nanak, then, every, contrivance comes to bear fruit. 


Ae Study Hewes J Ate d, ITs Soa! Fe Ts Sdloer THE J AST TI 


agat Hos € II 


gauRee mahalaa nauvaa || 
Gauri 9th Guru. 


TSS USAT SS | 


Ag difse & ae ae II 
saadho gobi(n)dh ke gun gaavau || 


O Saints, sing the praises of the World—Master. 


v AS! fret & Rom oA ares a | 


HOA HOH nn utes fase ants dees 11 TIS II 


maanas janam amolak paio birathaa kaeh gavaavau ||1|| rahaau || 


You have obtained the invaluable human life. Why waste it away in vain? Pause. 


BTS Histor HOU Heo fifmr 31 eA S fensea fas dese 5? sfars! 


ufss uals He so ote Aafe sho SH ree II 
patit puneet dheen ba(n)dh har saran taeh tum aavau || 


God is the Purifier of sinners and the relation of the meek. Enter thou unto His Sanctuary. 


etodg ube § ules ado SH, mS HAStot a ASE J| SAT Crt sgeteut Jo nS! 


an & 3H fifes fag fAHes SH ard feATSS I 
gaj ko traas miTio jeh simarat tum kaahe bisaraavau ||1|| 


What for do you forget Him, by remembering who, elephant's fear was removed. 


ATE Bel SA SAS Ios J, HAS sso aso euTgT Tet a sd es J for At? 


ofa nifsurs Ho afer |fs sre oH fas wee II 
taj abhimaan moh maiaa fun bhajan raam chit laavau || 


Lay aside pride, temporal love worldly valuables and, then, apply your mind to Lord's meditation. 


Ta, AAS HHS us elonret uesE 6 Fs fes 3 se, AM @ fAHIs oS uTUS Ho 6 S| 


Bea ads Hats ue feu aaHfe HE SH USS NN 
naanak kahat mukat pa(n)th ih gurmukh hoi tum paavau ||2||5|| 


Says Nanak this is the way to salvation. Become thou the followers of the Guru and attain it. 


Tg At mre Jo, feo d afore & GAS! SHAT ag & fry we a EAS YS eI 


agat Hos € II 


gauRee mahalaa nauvaa || 


Gauri 9th Guru. 


TS USAT SS | 


ag Het sf Ho AHSTS II 


kouoo maiee bhoolio man samajhaavai || 
O Mother Let some one instruct his erring mind 


T HST! et nmuVNt TTS ue Hoe 6 TI ure! 


ge use AG Hal Ale ate fone o ofs de we Al TI II 


bedh puraan saadh mag sun kar nimakh na har gun gaavai ||1|| rahaau || 

Man hears the Vedas, the Puranas and the ways of pious persons. Yet, he sings not God's praises even for an 
instant. Pause. 

fears de, use mis ules UsHt St Ales JI-Sist 6 HEE" 4, fer st Ba fea Hos 3d Bet St Shoag HH atest ates 
dt ade"! ofa 


woes to Ute HOA at fase Aon fae II 


dhuralabh dheh pai maanas kee birathaa janam siraavai | | 


Having obtained the scarcely obtainable human body, he passes his life in vain. 


HAS TS TE BIS TH HOM Ads YUS ad a, Ss freait 6 fenice fasret Are TI 


uifent Ho Ho Ha| ws ST AG ge Cure 119 
maiaa moh mahaa sa(n)kaT ban taa siau ruch upajaavai ||1|| 


The love of mammon is very agonising forest, yet with that the man conceives affection. 


0d-des Us usH Tues Hae dU, St st Ger BA oes fimrg Vet ager TI 


nats wate Ae Afa us 3 fA ag 3 Be Il 
a(n)tar baahar sadhaa sa(n)g prabh taa siau neh na laavai || 


Within and without the Master ever accompanies the mortal yet with Him he contracts not love. 


nied 3 Wd Hed, Ale cts tows 1) CA ow Ca yds Od Tee 


area Hats sta 3H Hed frag whe TY ANTS IIE 


naanak mukat taeh tum maanahu jeh ghaT raam samaavaii ||2||6|| 


Nanak deem him as delivered within whose heart the Omnipresent Lord is contained. 


aod BAS Has deur fimrs ad, fare few nied Aoe-fentua Hom ofr dor oI 


agat Hoe € II 


gauRee mahalaa nauvaa || 
Gauri 9th Guru. 


TSS USAT SS | 


AG oH Aste faAoHt II 


saadho raam saran bisaraamaa || 
O Saints, in Lord's asylum there is rest. 


J AS! Afog ot Ades nies MITSTH TI 


ae use us a fea do fans dfs For AU TTS II 


bedh puraan paRe ko ieh gun simare har ko naamaa ||1|| rahaau || 


The advantage of studying Vedas, and Puranas is this that the mortal may meditate on God's Name. Pause. 


cot ms UTS! eve Tg fea ofa Yat etoag oH T ngs ad! SfaTS | 


8s Ho Wert HHS Slo mM fatima oft Ae il Toe Aer UGH fag tafe A Hots oT SST NI 


lobh moh maiaa mamataa fun aau bikhian kee sevaa || harakh sog parasai jeh naahan so moorat hai dhevaa | |1| | 


Avarice, temporal attachment, riches, egoism, service of evil, 


Adal oda vifhs fay & As 8 ave nig UT II 
surag narak a(n)mirat bikh e sabh tiau ka(n)chan ar paisaa || 


Heaven and Hell, ambrosia and poison and gold and price, all these are alike to him. 


afoHs 3 eHa, HOGA 3 Alod wis Aa’ 3 UAT fed ATS GA 6 fea AH Tol 


Grafs fea & AH AT a BS Hg Sfo ST III 
ausatat ni(n)dhaa e sam jaa kai lobh moh fun taisaa ||2]| 


He whon, praise and slander, greed and appeasement and also attachment and detachment are the same, 


fAA 6 Cunt 3 fefenr, wee 3 ASSES, Baa 3 nisust fea Adit Js, 


vy Aye ad fag ote fa SH WOE format II 


dhukh sukh e baadhe jeh naahan teh tum jaanau giaanee || 


also he whom the pain and pleasure blind not, him do thou recognise as the all-wise. 


Wis far 6 fed Ula 3 USHoST agent adt, SAG S yfoH aT aT a AHS S| 


sa Hats Shs SH HOE feo fafa & F YTAt SIDI 
naanak mukat taeh tum maanau ieh bidh ko jo praanee ||3||7]| 


Nanak do thou deem him emancipated who is the mortal of this type. 


aoa 3 BHO Has denr fms ag, frost Ale fH usaTS TTT 


agat Hoe € II 


gauRee mahalaa nauvaa || 
Gauri 9th Guru. 


Tat USAT SS | 


Hod aT se 3 a II 


man re kahaa bhio tai bauraa || 


O man, why hast thou become crazy? 


v feorrat 3 Ser fa d fam 7 


mifofafa m@a we adt AS ses Ss Af Tes 9 TIS II 


ahinis aaudh ghaTai nahee jaanai bhio lobh sa(n)g hauraa ||1|| rahaau || 


Thou knowest not that by day and night thy6 age goes on decreasing and with covetousness thou art rendered 


paltry. Pause 


3 odt AHSE fa fea TS Sot orga weet AT dt Tl ww tae sy Te J fom T1 ofaTS | 


A 39 3 mus afe HSS nig Hed fof art II 


jo tan tai apano kar maanio ar su(n)dhar gireh naaree || 


That body, and the beautiful home and wife, which thou deemest as thy own, 


Ga efo ms HIS ws 3 uses fat S F urue fon aT a WEST, 


fea H ae 3d 3 ovules BH Ae feet 11911 
ein mai(n) kachh tero re naahan dhekho soch bichaaree ||1]| 


in these nothing is thine. see and reflect carefully. 


feat feu Sor as St od | Su wis ag oS Ae AHS | 


T38 FON nus 3 fe afie af oct AAT II 


ratan janam apano tai haario gobi(n)dh gat nahee jaanee || 


Thou hast lost thy precious human life, and hast not known the way of the World master. 


3 amuse ast Ho ui-rleo amor femr 3g, fact Hom & nga odt fear | 


fone 5 tle sfe6 vaso fae faser nia frat 11211 


nimakh na leen bhio charanan si(n)au birathaa aaudh siraanee | |2| | 


Even for an instant thou hast not been absorbed with (in 0 Lord's Feet. thy life has passed away in vain. 


fea HIS 30 BE StS Hot & ugat ones (vied) odt mrfenr| Sct Cus Seteer ot ts Tet T 


aT stad Het ag Adler TH SH TS We Il 
kahu naanak soiee nar sukheeaa raam naam gun gaavai || 


Says Nanak, that man is happy who sing Lord's name and praises. 


Tg At mere Jo, Sat Fars nide-yo J, A YUs eT oH nis AA Tes ae TI 


mQg Hae Aa Her Hfowr fags us odt US NSIC 


aaur sagal jag maiaa mohiaa nirabhai padh nahee paavai | |3||8|| 


All the rest of people are bewitched by mammon. they obtain not the fearless dignity. 


dd Ad ars Hust 6 Be Bee Je Jol Sa sd-Tlos Hass $ US odt Jel 


agat Hos € II 


gauRee mahalaa nauvaa || 
Gauri 9th Guru. 


TSS USAT SS | 


3d Mes UU SST Il 


nar achet paap te ddar re || 


O ignorant man, dread thou the sin. 


vaya Fe! F ToT Fs aI 


Ae fens Aas F SHS Aafe Shs SH ug T INA ToS II 
dheen dhiaal sagal bhai bha(n)jan saran taeh tum par re ||1|| rahaau || 


Who is compassionate to the poor, and the destroyer of all dread, enter thou His sanctuary. Pause. 


A adtat & G3 Heures nis AHS 3d OTH Ads SS U, 3 CH Ct GSTS ATS! ofyTS | 


ae UTS WA To WSS TA OH SM Hugs Il 
bedh puraan jaas gun gaavat taa ko naam heeaai mo dhar re || 


Within thy mind place thou the name of Him, whose praise, the Vedas and Puranas sing. 


Mus nisdaTS vied S CA aH 6 fear, fan ot Gur ee 3 uTeE Tes ATE Ts! 


ures oH Falls H ofa & fate fais GANS AS Ug F IAI 


paavan naam jagat mai har ko simar simar kasamal sabh har re ||1|| 


Pure is the Name of God in the world. By repeating and remembering it, thou shalt wash off all thy sins. 


ufesd JOH Shodg oT ATS nied | AS Sas MS MITTS Ade Gog F ums AS UY THe" | 


HOA ed ald od Ue ae Burs Hats at ag g Il 
maanas dheh bahur neh paavai kachhoo upaau mukat kaa kar re || 


O man, thou shalt not, again, attain the human body. Make some effort for thy deliverance. 


Tae! Hott Ads, Hs 36 Te ot Bar| urual afore SHS As Susy aT | 


BSA AIS Te aTa' H se Aa a utes Bsg F NIUNCNQUATI 
naanak kahat gai karunaa mai bhav saagar kai paar utar re ||2||9||251|| 


Says Nanak, sing thou the praise of the Embodiment of compassion, and cross the terrible world-ocean. 


Tg At SHS S Ts, J Tons e Un ct SAsSt ales aT ms BTVE AAS AMET SF UT BU AT! 


Ta AGA wASsudor Hos 9 ABSA amrsct 


raag gauRee asaTapadheeaa mahalaa pehilaa gauRee guaareree 


Rag Gauri Ashtpadian. 1st Guru Gauri Guareri. 


ToT ACS mAcudot usa ufsst asst duis | 


a6 nfsont wast uae aa YE I 


ikOankaar satinaam karataa purakh gur prasaadh || 


There is but One God. true is His Name and Creative Him personality. By the Guru's grace He is obtained. 


wlddd aes a 1 Aad CAT OH nis GeETT GA ct fenast! Tet St cheat Erg Ca ys Jers! 


fafa fafa focus oH Stes II 
nidh sidh niramal naam beechaar || 


The (nine) treasure and (eighteen) miracles lie in the meditation of the Immaculate Name. 


(S) HATS MS (HiSTS) ATH'St ufSy BH & fAHTS fs TSI 


ude ul stor fae HT II 
pooran poor rahiaa bikh maar || 


Destroying the poison of mammon one beholds the Perfect One pervading everywhere. 


Hifeur & afod 6 oH ad & eons Ud UTH 6 Ada-Eret fentua ser TI 


Bact ect faus HST II 
tirakuTee chhooTee bimal majhaar || 
By abiding in the Pure Lord, I am rid of the three qualities. 


USS US nied CHE Cog H Sat gat F wet ur for Tt 


ae at Hf Ae iret arts 191 


gur kee mat jeei aaiee kaar ||1|| 


The Guru's instruction is of avail unto my soul. 


aot & Quen Het ors 6 osetea TI 


fee fafa oH SHS He Hfenr II 


ein bidh raam ramat man maaniaa || 


By uttering Lord's Name in this way, my soul is propitiated. 


fen sda oe wfos F oH a Bags ade ens At vrs usta Tet TI 


fame nine de Fate uetfonr ial Tae Il 
giaan a(n)jan gur sabadh pachhaaniaa ||1|| rahaau || 


The collyrium of Divine comprehension, I have recognised through Guru's gospel. Pause. 


gfoH fomrs & AGH OH, aot et fhe Hs To Rove fer F1 ofaT S| 


fea Ae Hfenr Fafa flecfeor II 


eik sukh maaniaa sahaj milaiaa || 


I, now, enjoy the one celestial bliss and am blended with the Lord. 


H ge fea Saot UGH Hise 6 sae Tt IS HoH aS vise d fomr Ti 


fegHe at say varfenr II 
niramal baanee bharam chukaiaa || 


Through the Immaculate Gurbani, my doubt is removed. 


ufez qerat A Td Ae efo ofeds F fart TI 


Bes FS AT ST Hee II 
laal bhe soohaa ra(n)g maiaa || 


Instead of the red dye of mammon, I have acquired the scarlet colour of God's Name. 


Host A St SS AH at SH Seton A awed das ss a BET TI 


aefe set fay ofa Tofenr 11211 
nadhar bhiee bikh Thaak rahaiaa ||2]| 


When the Lord casts Him merciful glance, the poison of evil is destroyed. 


Ae Hee nual fag & foop ose d, act ct afsd garg FA TI 


Cue set Ales ufe Afamr II 


aulaT bhiee jeevat mar jaagiaa || 


When I turned away from the world, and became dead in life, I got (spiritually) awakened. 


Ae H vob ee Hat ur for 3 AS at He fom, StH (Gast 3a 3) ATA Sfonr| 


Hafe dé Ho ofe fAS efor II 
sabadh rave man har siau laagiaa || 
By repeating the Name, my soul got attached with the Lord. 


oH a Cada ade Bua, Het SH AoE aS AS TET 


Ta Hoff fay usate frame II 
ras sa(n)greh bikh parahar tiaagiaa || 


Eschewing and casting away the mammon's poison, I have amassed Lord's Nectar. 


Hifeur & afod 6 Fs mS Ud He a, H Hot e nifs 6 feetg ais TI 


ae SA AH at 38 otfamr III 


bhai base jam kaa bhau bhaagiaa ||3] | 


By abiding in Lord's love my death's fear has fled. 


ug dt uls nied ene euis, Ae Hs wt 3d SH fom TI 


Are dd Fe Mars Il 
saadh rahe baadha(n) aha(n)kaaraa || 


My secular savours, strives and ego have ended, 


fas of fA aS Jath rare II 
chit har siau raataa hukam apaaraa || 


and by the order of the Infinite Lord, my mind is imbued with God. 


WSS HOM e IaH Gorg AT Ho Stodg & aes Sfomr fomr g1 


ats ad ufs & wrest II 


jaat rahe pat ke aachaaraa || 


My actions of shame from people have left. 


Hed Ba-BeAT @ OH Ale Td JS! 


fenfe set AY MISH UT III 
dhirasaT bhiee sukh aatam dhaaraa ||4|| 


When the Lord cast His gracious glance on me, | enshrined celestial solace within my mind. 


Ae Hwa 3 Ad BS fhug et ong ast H Fast Se-so 6 umu|N fos vied fear fer | 


3s fae af 5 tu8 HS II 
tujh bin koi na dhekhau meet || 


Without Thee, I see no friend of mine. 


3d add, H nruat dH fan 6 adh Seer | 


for AEG fog 8=G SE I 


kis sevau kis dhevau cheet || 


Whom else should I serve, and whom should offer my soul? 


dg aoet H clos aHet ms far} nTuUSt MISH AHIUS AT? 


fon us for ware ute II 
kis poochhau kis laagau pai || 


Whom should I ask, and no whose feet should I fall? 


if dag ust md fare et ust? 


fan Gueth so fee ore trull 


kis upadhes rahaa liv lai ||5|| 


By whose instruction can I remain absorbed in Lord's Love. 


atoet fru-Hs era H yg ct Us vied sta ofo Hee a? 


aed Adt Fe wa ute | 
gur sevee gur laagau pai || 


the Guru serve, and on Guru's feet do I fall. 


a aH vad are dns gett dost te a 


sats adt Tu ate ate II 


bhagat karee raachau har nai || 


I meditate on God and am absorbed in His Name. 


H etogg & huss ade ot ms GA eon fea AHenr deur Ti 


fafior Aion se aE II 
sikhiaa dheekhiaa bhojan bhaau || 


Lord's love is for me instruction, Divine discourse and fare. 


yg dt uls Ag wet Cuen, Sat dr|e S war Tl 


Jath AAet far wife Are él 
hukam sa(n)jogee nij ghar jaau ||6|| 


Uniting with Lord's command I have entered my own Home. 


Are} © JH os aS aH nmue fon @ gfe vies YR ad fomr ot 


Tas TS AY MSH fom II 


garab gata(n) sukh aatam dhiaanaa || 


With the extinction of ego the soul attains peace, and meditation. 


dard af ofesst ons fiealt 6 ura 3 fhHge yus d Are JS! 


Als set ASt HT ANT II 
jot bhiee jotee maeh samaanaa || 


The Divine light has dawned and my soul has merged in the supreme Light. 


Tat og Se d fomr F us Hat Hest UGH O¢ vies Blo J Te TI 


feus fue odt Fae SIA II 
likhat miTai nahee sabadh neesaanaa || 


The eternal writ cannot be erased, and I have received the standard of Lord's Name. 


ds fusars HA odt AT Aeet nis H yg eon a sat ys ag fer TI 


ads ATs AIST AAT IND II 
karataa karanaa karataa jaanaa ||7]| 


I have deemed the Maker God, to be the Creator and Creation. 


H fhoneas ohoag 6 ot deer 3 dar fet TI 


3d Ufss od Usa fame II 


neh pa(n)ddit neh chatur siaanaa || 


By himself, man is neither learned, clever, of wise, 


nue niu fens of fevers, dffmrg At nase gd, 


3d FS Od SHH FHT Il 
neh bhoolo neh bharam bhulaanaa || 


nor is he strayed from the path, nor infatuated by superstition. 


at dt wd niefenit dni, at dt wa-As wT THe ast dfemr FI 


aus o AHSt JAH UETST II 


kathau na kathanee hukam pachhaanaa || 


I engage not in idle talk but recognise God's will. 


BSA DSHS Hats ANAT CIA 


naanak gurmat sahaj samaanaa ||8||1|| 


By Guru's instruction, Nanak is absorbed in the Lord. 


Te & Cucn Mis, soa ys nied wa J for TI 


ast Marddt HITT 9 II 
gauRee guaareree mahalaa pehilaa || 


Gauri Guareri, lst Guru. 


agat grddt, usa ufsst 


He aed atten fers Il 
man ku(n)char kaiaa udhiaanai || 


The mind is an elephant in the body forest. 


ofa & Hae vied Hont fea Tet TI 


Td MaH AG Aas SIA Il TH Vas AS AHS IAI 
gur a(n)kas sach sabadh neesaanai || raaj dhuaarai sobh su maanai ||1|| 


The Guru is the goad that makes the mark of the True Name on the elephant, 


Tg At ast Jo A Tet Ss Asan w fA Ure Ts, 


wsTet og en ATE II 


chaturaiee neh cheeniaa jai || 


Through cleverness, (the Master) cannot be known. 


Tfhordt ToT (Ha) AEM dT AT AST | 


fae Hd fas atHfS uf 9 go I 


bin maare kiau keemat pai ||1|| rahaau || 


Without conquering (the mind), how can Lord's worth be appraised? Pause. 


(Hoe 6) fise @ sate Atos oT He fon sgt Ufeor aT Hee FT? ofaTS | 


wd His nits SH Bet II 
ghar meh a(n) mrit tasakar leiee || 


In the house is ambrosia, which the thieves are taking away 


gfe vies urfa-fours v, fAA S oo Bel AT Id TS! 


Sotarg © afe ade Il 
na(n)naakaar na koi kareiee || 


No one says "No", unto them. 


aet st Sat S ard adh nmerer| 


ame nif efaniret Pe 11211 


raakhai aap vaddiaaiee dheiee ||2|| 


If man guards the ambrosia, God himself Grants him greatness. 


nad de orfg-fours ot Tues ad, etoag ve SAS sada SHAE TI 


Ste nists nats fea ove II 


neel aneel agan ik Thaiee || 


Billions and countless billions of desire-fires are in the one mind seat, 


Als foedt afe gs ase II 
jal nivaree gur boojh bujhaiee || 


and those are quenched with the water of Divine Knowledge, imparted By the Guru. 


Oe t cane Je gfoH 8a tural Bw GT gs At Ts 


HO & Br gaA TE Wet ISI! 


man dhe leeaa rahas gun gaiee ||3]| 


By offering my soul, I have attained the Divine Knowledge and now, I happily sing Lord's praises. 


WTUST MISH Set ado wats H BfoH femrs us ast I 3 eH ua owe AST AA SST TT 


AAT ufg aofs A SAT Il 


jaisaa ghar baahar so taisaa || 


As is the Lord within home, so is He without. 


fAA sg ays gts e fee 0, Sd fra dt So wad TI 


off get fs nm arr II 


bais gufaa meh aakhau kaisaa || 


How can I describe Him by sitting in a cave. 


aed feu 35 a H BAS fan 3g fama a Hae Tt? 


Fratd sof fas MAT IIs 


saagar ddoogar nirabhau aaisaa ||4]| 


Likewise is the Fearless Lord in the oceans and mountains. 


CA age dd fess nom, mies ms ust nied | 


HE a ag HS ABS Il 


mooe kau kahu maare kaun || 


Say, who can kill him, who is already dead? 


TH, GAS Ae HS Hae g, fos mit ot Hfour deur 3? 


fosd a8 aH 3d Ao II 
niddare kau kaisaa ddar kavan || 


What dread to him, and which man, can frighten the dauntless one? 


farsa 3 m3 ae for, 3-sfos 6 TT Hae I? 


Fate ues StS 38a ull 


sabadh pachhaanai teene bhaun ||5|| 


He recognises the Lord in the three worlds. 


Gs Ba cava nies Atoe 6 fieveer TI 


fafs afour fafe age safer II 


jin kahiaa tin kahan vakhaaniaa || 


He, who says, merely describes a saying. 


A Aes nme Ht, Bu faaus fea nrre dt fants age TI 


fate afsur fate Fafa usttonr II 


jin boojhiaa tin sahaj pachhaaniaa || 


He, who really understands, realises the Lord easily. 


A UDA AHS J, Sa Hey S MOTs AT SET | 


ofy stots Hat He H fen Hell 


dhekh beechaar meraa man maaniaa ||6]|| 


By seeing and reflecting over reality, my soul is reconciled to God. 


WMASMS 6 SUE uiS AVE AHBS Gor Act msHt Fe oe fos Tet TF 


otets Hols Hats fea ore II 
keerat soorat mukat ik naiee || 


Celebrity beauty and salvation, are in one Name. 


aa ont, Hedst 3 Hast fea oH fe TSI 


3dt fadre ston ANTE II 


tahee nira(n)jan rahiaa samaiee || 


In that very Name, the Pure One remains permeated. 


BA on nied ct ufSsd use ste afer FI 


for ug fart stor fort ovet 11D II 
nij ghar biaap rahiaa nij Thaiee ||7]| 
The Lord abides in the Name, His own home and His own place. 


Afoe wma fea 2 oH ws nue fen @ Aes, OH nied foeTA Tee TI 


Grats acts as ufs Us II 
ausatat kareh kete mun preet || 


Praise Him many sages in Love. 


USHA! Ade Js, BH at aet Hatag fimrg nies! 


3fe His Ae Are A SHS II 


tan man soochai saachu su cheet || 


By enshrining the True Name, in the mind their body and soul are rendered pure. 


BAAS OH 6 fee nied fearSe mora Cat F tfo 3 mrs ules J Are Ja! 


aoa df 39 otSt SHS ICH 
naanak har bhaj neetaa neet ||8||2|| 


Nanak, meditate thou, everyday, on the Lord. 


Soa 3 Ud da ot, Afoe a fAHIS aT! 


ast Mrdat HITT 9 II 
gauRee guaareree mahalaa pehilaa || 


Gauri Guareri 1st Guru. 


ast aorsdt usar ufsst | 


BTHS Hd 8 ASA ae II 
naa man marai na kaaraj hoi || 
The mind dies not so the work gets not accomplished. 


Hom Hoe" ST | EH Bet GH Huds odt Jel 


HO Sf est CHS CE II 


man vas dhootaa dhuramat dhoi || 


The mind is in the power of evil passions, evil intent, and duality. 


Hoot He-fennt, Het act nis wes-sre & yrafsorg fea TI 


HOH de 3 fa HE il 
man maanai gur te ik hoi ||1|| 


Through the Guru, the soul is sated and becomes one with God. 


Ie St Tot msn TA At os Stoag oe fea fhe F APT TI 


fodde TH des afA SE II 
niragun raam guneh vas hoi || 


The Absolute Lord is under the sway of merits. 


Bee-Tos ys dat e niaie TI 


nrg foes dtd AE 119 TIE II 


aap nivaar beechaare soi ||1|| rahaau || 


He, who effaces his self conceit, reflects on the Lord. Pause. 


A tual Ae-dast 6 He feet J, Ba us & fssa ae TI ofaTS 


HO 38 ag fas fearg II 
man bhoolo bahu chitai vikaar || 


The misled soul thinks of many evils. 


aod ust nrsur wad ant a fimis aaet TI 


Ho 38 ffs wre arg II 


man bhoolo sir aavai bhaar || 
When the soul falters, the weight of wickedness befalls the head. 


Ae MSH aad cae DT, uu ar gs fra 3 Ue TI 


HO HS dfs SAAT III 
man maanai har eka(n)kaar ||2|| 


When the soul is propitiated, it realises but one God. 


Ae asH ct for J vet v, fea des fea Fa 6 nigse aget TI 


Ho 38 Hfeor us ATE II 
man bhoolo maiaa ghar jai || 


The erring mind enters the abode of sin. 


ufffor dfeut Hout Tors & gfe vies eras Jer Tl 


oth fagug od 3 oe II 


kaam biroodhau rahai na Thai || 


Entangled in lust, it remains not steady. 


3d-DAST nies oer feu fears 3 odt afet| 


afd 38 Yet GH SATE III 


har bhaj praanee rasan rasai ||3|| 


O mortal, lovingly repeat God's Name with thy tongue. 


J aol se fimrg Afss vruat Als ows Tet oH a Bue aT! 


ded ded AVS AS at Il 


gaivar haivar ka(n)chan sut naaree || 


In the great anxiety of possessing elephants, horses, gold, sons and wife, 


Te, WS, As, UZ ws usat YUS ao z, 


ug fos fus ws TH II 
bahu chi(n)taa piR chaalai haaree || 


the mortal loses the game and departs. 


wad fead nies pst us oe fears 3 cae TI 


MH HE aS ATT isi 


jooaai khelan kaachee saaree ||4|| 


In the game of chess, his chessman reaches not the destination. 


Hsdn & as vies BA ot oe Uset adh 


Hug Ast se fears II 
sa(n)pau sa(n)chee bhe vikaar || 


Man amasses wealth, therewith evil springs, 


nreHt Us fers ade I 3 BA aes aet Csua J vet 7, 


Jae Aa 83 vsetfs Il 
harakh sok ubhe dharavaar || 


and weal and woe remain standing at his door. 


ms Unt 3 ot GAS gd Sus ode To! 


AY Aon Afu fee Hots tui 


sukh sahaje jap ridhai muraar ||5]|| 
By heartily remembering the Enemy of ego, celestial bliss is easily procured. 


Tag t Sd G fos We ATS ET Fol nse Aas Ht yus dT Aer TI 


sefe ad aT As free Il 


nadhar kare taa mel milaae || 


When the Lord is in mercy, He unites man in His union, then. 


Ae Pom fhog & we fone d, Se Ga ge 6 wmué frou nies fhe Bet TI 


Te Aoffy mae Aafe ABS Il 


gun sa(n)greh aaugan sabadh jalaae || 


He gathers merits and through Guru's instruction burns his demerits, 


Ga vlomreint 6 AY age’ I 3 Tate Guen Tot mrusht sfondi AS Heed, 


Tafa oH USS Ure IE ll 
gurmukh naam padhaarath paae ||6|| 


and through the Guru obtains the Name-wealth. 


WS Id TAS OH THs SU Se! 


fag are FAS ou {SSH II 
bin naavai sabh dhookh nivaas || 


Without God's Name all abides in misery. 


Tae ON @ Bd ANS MASS Nie SHS Tol 


Hone HS Her fess SF Il 
manmukh mooR maiaa chit vaas || 


The abode of mammon is within the mind of the stupid apostate, 


Hol & era Hoe most @ Ho nies TI 


aaHfe fomre uf act fefimra i911 

gurmukh giaan dhur karam likhiaas ||7| | 

By virtue of the pre-scribed destiny, man obtains Divine Knowledge from the Guru. 
yoasl-fot cet fans ot ates ore det ur qoH-<tss YUS AG ST | 

He dus Wes Sfo Te I 

man cha(n)chal dhaavat fun dhaavai || 

the restless mind repeatedly runs after unstable valuable. 


Tors Hont mifsAfas uesat Had AAT OAT TI 


Ard Fe HS 3 Te Il 


saache sooche mail na bhaavai || 


The True and Pure Lord likes not filth. 
Hot 3 uleg ys Helest 6 une odt age™| 
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Boa Dente ws TE We NCIII 


naanak gurmukh har gun gaavai ||8||3]| 


Nanak, The pious person sing the praise of God. 


Toe Uso UTA Soa ct atest res age TI 


ast Marsat HITT 9 II 
gauRee guaareree mahalaa pehilaa || 


Gauri Guareri 1st Guru. 


agst amrsdt usardt ufsst | 


JH assur og AY fF II 
haumai karatiaa neh sukh hoi || 
Peace is not obtained by taking pride. 


TAT AIS OS SE-GS YUS Sat Tet 


HOHIS Zot AT ALE II 
manmat jhooThee sachaa soi || 


False is mind's will. are all ruined. 


Fat T Hoe ct mae! At od Ba AMT 


Fas fags ve SE Il 


sagal bigoote bhaavai dhoi || 


They, who the duality, are all ruined. 


A ues-gre 6 fimrg age Jo, STA Sad THe TS! 


Aare ofe fesfimr df 1191 
so kamaavai dhur likhiaa hoi ||1|| 


The mortal does that what is pre-ordained. 


ust Go as ase TA HS SF fatto deur FI 


MT Ag eft Gus II 
aaisaa jag dhekhiaa jooaaree || 


I have seen the world to be such a gambler, 


H waht 6 nid Adt we aH efter g, 


Afs Ae Hat oy fart al Tae II 


sabh sukh maagai naam bisaaree ||1|| rahaau || 


that forgetting God's Name, all ask for peace. Pause. 


fa SATOH SIS AAT TH urgH ef VS ae Jol Sass 


mifene fern st afoor ATE II 
adhisaT dhisai taa kahiaa jai || 


If the unseen Lord be seen, then alone can He be described. 


Had uifso ys ey four Ae, des se Tt a mre ats FT HET | 


fag te ave fase ATE II 
bin dhekhe kahanaa birathaa jai | | 


Without seeing vain is His description. 


aad Sue @, defeat d BA a egHE| 


qoute AA Fafa AST II 
gurmukh dheesai sahaj subhai || 


Through the Guru, the Lord is, easily, discerned. 


at 2 wot Afos Aas dt fen eT TI 


Ag Hats ta fees SE IM 


sevaa surat ek liv lai ||2|| 


Fix thy attention on one Lord's service and affection. 


nituat feast fea At St efos mis UlS 3s ASI 


AY Hias we nares dE II 
sukh maa(n)gat dhukh aagal hoi || 


By asking for comfort, one receives immense discomfort. 


MITTH Hoe MoT HOU 6 Bat Sorat fect TI 


Fae feardt og udf& II 
sagal vikaaree haar paroi || 


All the mortals weave a wreath of sins. 


Arg yet urat ot SSH The ATE Jo 


ea fast 38 Hats 5 SE II 


ek binaa jhooThe mukat na hoi || 


O false man, without one Lord, there is no deliverance. 


Tas del fea ret & ads scars od | 


ate afe agst ee ALE III! 


kar kar karataa dhekhai soi ||3]| 


That Creator beholds the creation, created by Him. 


Gu seeds vruat sat Tet Tas S Suet TI 


fSAa vials Hate gsTe Il 
tirasanaa agan sabadh bujhaae || 


God's Name quenches the fire of desire. 


Taw on ufon cna 6 gst fear TI 


EA" SdH Aol ASE Il 
dhoojaa bharam sahaj subhaae || 


Then duality, and doubt, automatically, cease. 


3 ves-sre 3 dg, HatSa Ha Ae Ts! 


Tanst on fae SAS II 
gurmatee naam ridhai vasaae || 


By Guru's instruction the Name abides in the mind. 


wat 2 Quer wore on fers feu fea pte TI 


At wat ofe Te We igil 


saachee baanee har gun gaae ||4]| 


Through True Word, man sings God's praise. 


Adt qearat wot He ot @ AA fs age TI 


36 Hf AMS TaHfy aE II 


tan meh saacho gurmukh bhaau || 


The True Lord abides within the body of him, who, through the Guru, enshrines Love for Him. 


Ae Font Cn ct fe vies eHet do, Agee Tot, GA wet Uls TGs AGE I 


on faa ont far ae II 


naam binaa naahee nij Thaau || 


Without the Name one attains not one's own place. 


OH @ aad, wTeHt nue fon e mines 6 Us odt Jel 


oH uate UisH we Il 
prem parain preetam raau || 


The Beloved Monarch is dedicated to love. 


fimrs usaTs fumrg & AHaUE dir deur TI 


Sets ad SS aS ull 


nadhar kare taa boojhai naau ||5|| 


If the Lord shows mercy, then does the man understand His Name. 


nad Pot fog od Se wireHt He BH O AHBET | 


four Hg Age AAT II 
maiaa moh sarab ja(n)jaalaa || 


The love of worldly valuables is all entanglement. 


AAS use et Us AY sas ot 


HOY ade ates fraser II 
manmukh kucheel kuchhit bikaraalaa || 


An apostate is filthy, condemned and dreadful. 


not Hate fees urs feursa JI 


Afsdg At Yo AAT II 
satigur seve chookai ja(n)jaalaa | | 
By the service of the True Guru, the involvement is ended. 


Ae Fat A wre worst untst Har AST TI 


MTHS OY AST AY OTH INE 
a(n)mirat naam sadhaa sukh naalaa ||6|| 


By the Name-nectar, man, ever abide with (in) peace. 


an nifg-forrs wore, fronts Ate dt ara ons (nied) afde TI 


Tote gs Sa foe we II 


gurmukh boojhai ek liv laae || 


Through the Guru, the mortal understands the One Lord, and enshrines love for Him. 


ae & Tot Yat fea risa S AHSET iS BA os US UG ET TI 


fon ufe =A Ate AMS II 


nij ghar vaasai saach samaae || 


He dwells in his own home and merge in the True Lord. 


Gu nrué fon 2 afs fea side mis AS Aum vies Sls DART I 


HE HIS Ota TIE II 


ja(n)man maranaa Thaak rahaae || 


His coming and going come to an end. 


BA a mrGat 3 Wat Ha ATS Sl 


ud de 3 fed HIS Ue 11911 


poore gur te ieh mat paae ||7|| 


From the Perfect Guru, this understanding is obtained. 


Use Tet ur fT AHS YS Tet TI 


auat AES 3 mite Ge Il 


kathanee kathau na aavai or || 
By saying the description his limit cannot be known. 


BITS SIGE ATS OS, GH TT nis Sot Alar AT ASST 


ad ufe thm odt eg dd Il 


gur puchh dhekhiaa naahee dhar hor || 


I have consulted the Guru and seen, There is no other door but His. 


Hast ur us ag a fy for o1 Cre as dg cet go od! 


zy AY ave fA ATE II 


dhukh sukh bhaanai tisai rajai || 


Pain and pleasure are in His Order and Will. 


Uls nis UTHoS', BAR JAH 3 Hent fs Jol 


BSS ote ad fee SHE CII 
naanak neech kahai liv lai ||8||4| 


Says meek Nanak, embrace thou, O man, love for the Lord, 


HAAS Ss uinget dT, Fo Fel us ae fusost url 


ast HIS 9 II 


gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri, lst Guru. 


agat usardt ufsst | 


eat Hien Aas fas =H II 
dhoojee maiaa jagat chit vaas || 


Other's love and wealth abide in the mind of the people of the world. 


ddA of uls nis das AAS THOU et Ho feu SAC Tol 


aH aU midars IH III 


kaam karodh aha(n)kaar binaas ||1|| 


They are devastated by lust, wrath and ego. 


30 fron, TA ns Jas 6 Sat g sad ad fest J 


EA aE aT Sdt Fe Il 
dhoojaa kaun kahaa nahee koiee || 


Whom should I call the second when there is none else? 


H erg fan goer, Fe dg ae T Tt dT? 


As Hfo Sa fadre Aet a so Il 

sabh meh ek nira(n)jan soiee ||1|| rahaau || 
Amongst all is contained that One Pure Lord. Pause. 
Atont nies feumua J, Ss fa ufes ys! ofarS 
ent eons ure SE II 

dhoojee dhuramat aakhai dhoi || 


The second is the evil-intellect, which speaks of the other. 


oAdt dt ach 3, A aA eT frag aset TI 


mre ate His SAT AES 12H 


aavai jai mar dhoojaa hoi ||2|| 


Comes goes and dies, he who harbors another's love. 


ma Ae is Hoe J, Gu, AIGA St Us OS Ade I 


Tate dae ST Pus Se II 


dharan gagan neh dhekhau dhoi || 


Over the earth and the sky, I see not another. 


Test 3 MAH BS H6 dan cet FEA odt wr eT 


ardt use Aaret BfF ISI 


naaree purakh sabaiee loi | |3]| 

Among all the women and men, Lord's Light permeates. 
Argh fers 3 Hse vied, ys et YyoA Thor dfenr | 

ofe AfA tue Gua Bfanier II 

rav sas dhekhau dheepak ujiaalaa || 

In the Sun, the Moon, and the lamps, I perceive Lord's Light. 


Hon de ms cient nies H yg ot YOR Fae TT 


Ava fodsts uIsH a Ig 


sarab nira(n)tar preetam baalaa ||4|| 


Amidst all is my Ever-young Beloved. 


Afonit nies Het AeT-AMS fesrat J 


ate fasu Aas fas afenr II 


kar kirapaa meraa chit laiaa || 


Showing his benediction, the Guru attuned my mind to the Lord. 


niuat Sos Og & Tat S Aa Ho Hot ows Hes fee ag fest TI 


Afsafe H ag ea aster trull 
satigur mo kau ek bujhaiaa ||5]|| 


The True Guru has caused me to understand the One Master. 


He dd 4 He fa Hea Ca fest TI 


ea fadre denfa AST II 


ek nira(n)jan gurmukh jaataa || 


The pious person Know the Pure One alone. 


ules HOY Aes USS UTY 6 St ASE I 


emt Hig Fate UsTST IIE 


dhoojaa maar sabadh pachhaataa ||6|| 


Stilling his worldly attachment, he realises the Lord. 


HATE, Bo OHA a, Ca AfvE 6 nigse ATT I 


Sa JaH Sas As Bet Il 
eko hukam varatai sabh loiee || 


Lord's Will alone is prevalent in all the worlds. 


Fumi ot Jan dt aes, rf Ae nied UdTeS J! 


ean 3 AS Gufs de N19 11 


ekas te sabh opat hoiee ||7]| 


From the One Lord all are born. 


fea ys F dt ATS Css de Ts! 


wg te UAH Sa ATE Il 
raeh dhovai khasam eko jaan || 


The routes are two, but know that their Master is One. 


TAS ¢ To, Ud AHS & fax Sat a HEA ft TTI 


dd & Aafe Jay UES ICI 
gur kai sabadh hukam pachhaan ||8|| 


Under Guru's instruction recognise His order. 


aot © Guen 37a BAe SoH 6 Here 


Hal Ju edo Ho HTT Il 


sagal roop varan man maahee || 


The one who is contained in all the shapes, colours and hearts, 


A AY Hast dot nis feat nies feutua g, 


ad asa Sa ATS NEU 


kahu naanak eko saalaahee ||9||5|| 


Says Nanak, I praise that One Lord. 


dg Ht sarge Js, H SA fea Hom a fhes ager Ti 


Tat HIS 9 II 


gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri lst Guru. 


agat usar ufsst| 


niftmrsH AH AT 3 ATT II 


adhiaatam karam kare taa saachaa || 


If man does spiritual deeds, then alone, is he true. 


AAT Fe" ITS! MHS SHS, AES Se Tt STAT I! 


Hats se fom AS ATT INA 
mukat bhedh kiaa jaanai kaachaa ||1]| 


What can the false man Know about the secret of salvation? 


oat nent Hun & 33 6 at we Hae IT? 


WAT Halt Fats stars II 
aaisaa jogee jugat beechaarai || 


Such a man is yogi, who thinks of the way of union with God. 


fed fag feorns Gait 3, A doe et fhe 2 gAS w fms age TI 


us ofa Arg fa oS A TIE II 


pa(n)ch maar saach ur dhaarai ||1|| rahaau || 


He slays the five fell enemies, and keeps clasped the True Lord to his heart. Pause. 


Ga un des edhe 6 Hg Hee duis AS Hom 6 nue few os wet Tee I ofaTS | 


fan & nists ATS SATS II 
jis kai a(n)tar saach vasaavai || 


He, within whose mind, God enshrines Truth, 


Ae Hs fee wt He § feaer 8, 


Hal Fas at ohafS urs 11211 


jog jugat kee keemat paavai ||2|| 


realises the worth of the way of union with Him. 


Cs SAt os fou twa ct aed 6 nose aT Se | 


ofe AA eat fos Chena II 
rav sas eko gireh udhiaanai || 


The One Lord he sees in the Sun, the moon, at home and in wilderness. 


fea Fomt 6 Ss HeA, Be, we ms shears nies Suet TI 


adat atafs AGH ANTS ISI 


karanee keerat karam samaanai ||3]| 


His rituals are drowned in the daily routine of singing the praises of God. 


rt asHals, Shodg TAA ureuE @ fos ot Sg-Sst vied & d Are TS! 


ea Age fea fafa HT II 
ek sabadh ik bhikhiaa maagai || 


He dwells on the Name alone, and asks for the alms of nothing but God's Name. 


8a aes oH wT fhHse ase" dns fea St Satan A as Hae TI 


famrg fimrs Fats AY ATS III 
giaan dhiaan jugat sach jaagai ||4|| 


In Divine understanding, meditation, and true way of life, he remains wakeful 


gfoH Awd, fase nis Ast Feo do-dst vies Ca Were afer T! 


3 ofa dd 5 wofe AE II 


bhai rach rahai na baahar jai || 


In God's fear he remains absorbed, and never gets out of that fear. 


Udt 2 3d vies Gs Bs ae nS ae Ht CA 3g F HG od Ja! 


ans aGe ad fee ote ull 


keemat kaun rahai liv lai ||5]| 


He remains fixed up in Lord's love, who can appraise his worth? 


Says duis fee afamr ster d1| CA ST HS ae UT ae I 


nny AS SSH VATE Il 
aape mele bharam chukaae || 


The Lord dispels his doubt and unites him with Himself. 


Fret GH & Hed ed ag feet I ms GH 6 nus oS fHer Ser | 


ae usAte UH UP US IIE 


gur parasaadh param padh paae ||6]| 
By the Guru's grace, he attains to the highest dignity. 


oot ot four eurg So Ho HIST YUS AT Se I 


ad at AS Ase SA" II 


gur kee sevaa sabadh veechaar || 


The service of the Guru is to ponder over the word. 


Tat Ht ures aH nee 2 wifonrn fes FI 


JOH HS Adal AT INDI 


haumai maare karanee saar ||7]| 


And to still one's ego, and to do pure deeds. 


nmUSt dst } VI ATS nis AAS AGH aH'Ses fSs TI 


AU 3U AFH UTS UTE II 


jap tap sa(n)jam paaTh puraan || 


Worship, penance, self mortification, and reading of Purans, 


Un, SUfhor, Ae-fonrns mis UTS TT UST, 


AT SSS MUGUT HS IICIEI 
kahu naanak apara(n)par maan ||8||6]| 


are contained in putting faith in Lord, the Remotest of the remote, says Nanak. 


ud Sud Atoe feu Sd OTS nied oT Ae Jo, Tg At ume Tos 


ast HIS 9 II 


gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri lst Guru. 


agat usardt ufsst| 


for at ys Ales ASE II 
khimaa gahee brat seel sa(n)tokha(n) || 


To imbibe the spirit of forgiveness, is for me the fasting, good conduct and contentment. 


Het ad 8S BT ASTS US Ada Ad Bet Guan sn nrwse wis HSAs | 


dao fmt o AH Se II 


rog na biaapai naa jam dhokha(n) || 


So neither ailment nor death-pain harasses me. 


fer wet of cht 3 of dt As et uls He ATS TI 


Has Fe ys JUS Se Nl 
mukat bhe prabh roop na rekha(n) ||1|| 


I am emancipated, and am absorbed in the Lord, who has no form and features. 


H nas 3 ood dos Hom nies Sie I & Has o fomr ail 


Hot a art 3g dE II 
jogee kau kaisaa ddar hoi || 
What fear can a yogi have, 


Ud § aE I I AAT gD, 


oft faoft fofs arate AR 1a ToS II 
rookh birakh gireh baahar soi ||1|| rahaau || 


when that Lord is amongst trees, plants and within and without the house, Pause. 


Ae Su yg caust, Ufeni ns wg t nies 3 waded fenmug J! ofa 


foss@ Fatt fade fomre II 
nirabhau jogee nira(n)jan dhiaavai || 


The yogi meditates on the Fearless, and Pure Lord. 


Walt 3d-sfos ns ufes us wt fA ade TI 


4 4 


notes Aa Afs fee we II 


anadhin jaagai sach liv laavai || 


Night and day he remains awake, and embraces affection for the True Name. 


ws fea Gu wagers Sie Ts AS oH ae fussst ua TI 


A daft He His STS 1121 


so jogee merai man bhaavaii ||2|| 


Such a yogi is pleasing unto my mind. 


fed faa att Ad FFs 6 Bar Baer TI 


OS ARS FIH MaTat AP Il 
kaal jaal braham aganee jaare || 


The snare of death he burns with Lord's fire. 


As Ft odt 6 So Hom St via oes As fear TI 


Ad HIE TS Tee fees Il 


jaraa maran gat garab nivaare || 


He sheds the fear of old age and death, and quells his ego. 
Qo yeu nis AS tad 6 oleds ag fea T nis vrueat das 6 Ae Hee TI 


urfu 3d fusct fers 1131 


aap tarai pitaree nisataare ||3]|| 


He Himself swims across, and saves his ancestors too. 


Qo ye us O30 Fret Tis wus Ss estar G St aT ST I 


Afsag Ae A Haft He II 
satigur seve so jogee hoi || 


He, who serves the True Guru, becomes a yogi. 


AAS ot A urs are dv Bu Gait F AT TI 


3 ofa ad A fsas@ dE II 
bhai rach rahai su nirabhau hoi || 


He who remains immersed in Lord's fear becomes fearless. 


A Atos 2 3d nied Sto ade 3, Gu fase dA TI 


HAT Ae 3A oe Iii 


jaisaa sevai taiso hoi ||4|| 


As is the one whom he serves, so does he himself become. 


fad fas Sav, fA Sa Ace d, Od fro ct Ga wry Tater TI 


ad fasaes farsa II 


nar nihakeval nirabhau naau || 


God's Name makes man pure and fearless. 


Tae oH Fe 6 uleg wis S-gfos ag fee TF! 


NOTE STE Ad Ss AE Il 


anaatheh naath kare bal jaau || 


The Lord makes the patornless the patron of all, I am a sacrifice unto Him. 


Atog fount 6 Aton or MAH gat feet 31H CA SS agara Ti 


usd ASH ont Te aw ull 
punarap janam naahee gun gaau ||5|| 


By singing His praises, the man is not born again. 


GA dt atest ares ade wna, Set HS A HOH Odt We 


nists wate Sat AS II 
a(n)tar baahar eko jaanai || 


He, who knows One Lord, within and without, 


A nied 3 ad fa Atos 6 iovect 9, 


Td & Age ny use II 
gur kai sabadhe aap pachhaanai || 


and who by Guru's instruction realises his own self, 


SH dete Quen Morag nue ny G AHSET T, 


Ard Rafe efs ote lel 


saachai sabadh dhar neesaanai | |6| | 


bears the mark of True Name in the Master court. 


Hea & edad nied GH SS AfsaH T feqg Jer gd! 


Rafe ud fsH far whe eo II 


sabadh marai tis nij ghar vaasaa || 


He, who dies of God's Name, abides in Lord's presence. 


Aga et oH OS Hee J, Ga Amt ct dad nied EAE" TI 


Wie BATS Tot MAT Il 


aavai na jaavai chookai aasaa || 


He comes and goes not, and his desire is stilled, 


Came 3 rte odt 3 CA et uton fre AST T, 


a & nafs Hs USAT IDI 
gur kai sabadh kamal paragaasaa ||7|| 


through Guru's gospel his heart lotus blossoms. 


ae & fs oot Cr a des out fee fis Ate oI 


8 GA A orn foot | 
jo dheesai so aas niraasaa || 


Who-so-ever is seen, he is grasped by hope, despair, | 


frost aet ot ferret 3, So Srte sere, 


om au fry su flim II 


kaam karodh bikh bhookh piaasaa || 


lust, wrath, mammon, hunger and thirst. 


OH BACT, TA Hen, Fu ns So a uatsor deur FI 


aed fase fHafs BeAr NCI II 


naanak birale mileh udhaasaa ||8||7]|| 


Nanak, some rare world-forlorn of the world meets the Lord. 


Sa Ae Stet Has a Ira ct ys Ss fhe TI 


ast HIT 9 II 
gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri Ist Guru. 


agat used ufsst| 


WA oH HS AY det II 
aaiso dhaas milai sukh hoiee || 


By meeting such a slave of the True Lord who has obtained Him,. 


He Atfva ¢ WA a 6 fA 3 GA 6 ut fer gd, fae eure, 


zy fend ure Ag At 1191 
dhukh visarai paavai sach soiee ||1|| 
peace is procured, and pain is forgotten. 


MSH TAS Jed, Ss Bae TH AT TI 


TIS eft set HS UT II 
dharasan dhekh bhiee mat pooree || 


By seeing his sight, my understanding has become perfect. 


Gra deg age euis Adt AHS yds J Tet TI 


MoATS HAG Bod Ost Al TIS I 


aThasaTh majan charaneh dhooree ||1|| rahaau || 


The ablution at sixty eight places of pilgrimage is in the dust of his feet. Pause. 


nods Seat  fEHos Bue tet A ura nies J! of? 


33 Ase Sa fee TST Il 


netr sa(n)tokhe ek liv taaraa || 


My eyes are contented with the constant affection of one God. 


fea stoag & sarsg US ore Hobo nit Asn J aot Ts | 


fader Aet af GA ATS III 


jihavaa soochee har ras saaraa ||2|| 


With superb elixir of Lord, my tongue is rendered pure. 


Are} & ARS nits oe Adt His Ast Ast S Tet TI 


Ag adat ne nists AS II 
sach karanee abh a(n)tar sevaa || 


True are mine doings and within my mind is Lord's service. 


He Jo Hd une ms Ad foe vied 3 ys A Tad | 


Ho fgustthor vise mse SII 


man tirapataasiaa alakh abhevaa ||3]| 


With the Inscrutable and Mysterious Master my soul is sated. 


dA-sfos ms Fe-Tos HBS Bs Ast wSH ry Tet TI 


Ad Ad Pus 37d Sd AT II 
jeh jeh dhekhau teh teh saachaa || 


Where-so ever I see there I find the True Lord. 


fre fas tH fuer ot, Ce HAS ATS sae TT 


fag 33 Sas AG AST Isl 
bin boojhe jhagarat jag kaachaa ||4| | 


Without understanding Him, the false world quarrels. 


GH 6 FHSS @ Udid Gat vot sas age TI 


ag AMS Ast det Il 
gur samajhaavai sojhee hoiee || 
When the Guru instructs, understanding is obtained. 


Ae dg At fra-Hs fee Jo st AHS Yrus dA TI 


Tote feser gS Tet UII 


gurmukh viralaa boojhai koiee ||5|| 


Through the Guru, hardly any one recognises the Lord. 


Ie et Tot at fea nin dt ys 6 fovea TI 


ate fargo Tug THSTS Il 


kar kirapaa raakhahu rakhavaale || 


Show mercy, and save me, O my Saviour. 


fod Od, J aTsas! nis Ast shimr a! 


fag gS UH Fe 83S Ell 
bin boojhe pasoo bhe betaale ||6| | 


Without knowing the Master, the mortals have become beasts and devils. 


HEA O ASS Ads, YS SIT us IIS HE TE TS! 


ate afar neg odt ST Il 
gur kahiaa avar nahee dhoojaa || 


The Guru has said, "there is not any other except the Lord". 


dg At 3 soHenr v, "AoE e ads tet Idd dt dT" 


fon ag efe TS mis UAT IDI 
kis kahu dhekh karau an poojaa ||7]| 


Tell me, whom else should I see and of whom else should I perform worship ? 


TH dd fan 6 cut ms dg aoet Currat aT? 


As ufs ufs fysee Ud II 
sa(n)t het prabh tirabhavan dhaare || 
For the sake of the Saints, the Lord has installed the three worlds. 


Hunt ct usd, oad 3 (86 Aas MAES aS To! 


MISH TS ASS Stes ICI 


aatam cheenai su tat beechaare ||8]| 


He who comprehends his ownself comes to know the Reality. 


A mus wi ANSE" J, SI ABMS 6 WE BT I 


Arg foe Ag UH SSA Il 
saach ridhai sach prem nivaas || 


Who, within his mind, enshrines the Truth, and hearty Divine love, 


fan @ fase nied Ae wes fest Set fimrg eHeT T, 


Yyests SHA TH SSA ATA CITI 
pranavat naanak ham taa ke dhaas ||9||8|| 


prays Nanak, I am a servant of His 


Tg rt Fost age Jo, H SAT Aa Tl 


ast HIS 9 II 


gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri lst Guru. 


agat usar ufsst| 


QoH aay aor adt afeur II 
brahamai garab keeaa nahee jaaniaa || 


Brahma indulged in ego, and he understood not the Lord. 


gfoHt 3 dard ast nis SAS UTayfoH @ ot AHfSnt | 


ae of faufs ust uestfenr Il 


bedh kee bipat paRee pachhutaaniaa || 


Faced with the calamity of the loss of Vedas, he did repent. 


aut t gnrve ot uAtes Ue 3 OAS unVST ast 


Ad us fAHS Sot He HEMT II 


jeh prabh simare tahee man maaniaa ||1|| 


Whoever remembers the Lord, his soul is propitiated. 


A aet Aca } frnger 3 SA ct wrsHt SA AST TI 


WAT ATE FI AAS II 
aaisaa garab buraa sa(n)saarai || 


So heinous is the pride in this world. 


fed far Tatarda J, dard fEA A vied! 


fan dg fe fSn aeg foes 119 doe II 
jis gur milai tis garab nivaarai ||1|| rahaau || 


The Guru effaces the ego of him whom He meets. Pause. 


Og rt CA St das vs ag fee Jo fAH 6 Gs fhe Ue ga! ofagS | 


afte oat Hfeor niga Il 


bal raajaa maiaa aha(n)kaaree || 


Bal the King, in the pride of wealth, 


3S, USAT 6 Us Sas Ut THs At 


Ads ad Fd sg M|TTH Il 
jagan karai bahu bhaar afaaree || 
and inflated with excessive load of pride performed gratuitous feasts. 


TAT OS ited IS We'-ag J BAS WaT aS | 


fag ae ue Ate ufos 11211 
bin gur poochhe jai piaaree ||2|| 
Bereft of Guru's counsel, he had to go to the underworld. 


Og ot Aad Hed S AUS de ads GH 6 uss fea we fim 


UdE WS Ad AH BE II 
hareecha(n)dh dhaan karai jas levai || 


Hari Chand gave alms and earned renown. 


odt de 3 Has ast nis da oH HSA 


fag dd vis 3 UTE nse II 
bin gur a(n)t na pai abhevai | | 
Without the Guru, he found not the limit of the inscrutable Lord. 


dg & TS BAS se-sos yg ee Gsa ST us at ST 


nifu gofe ny Hfs 2S 1311 


aap bhulai aape mat dhevai ||3]| 


The Lord Himself misleads and Himself imparts understanding. 


Us Ye THIT Age I is we Tt AHS Yes ATT TI 


PaHfs Jasna PaaS Il 


dhuramat haranaakhas dhuraachaaree || 
Evil intellected Hernaksh committed wicked deeds. 


Hel Maes STH" TIO UA PAS MHS SHS ST At 


ys oats age Yost Il 
prabh naarain garab prahaaree || 
The pervading Lord Master is the destroyer of pride. 


feng HSA UTHSH JAS § TH ATETS J 


yore Burg facgur oct 1g 


prahalaadh udhaare kirapaa dhaaree ||4|| 


The Lord showered His benediction and saved Prahlad. 


Fret 3 niruat fag oftst ms youre } ae fer | 


3S TSE HAY mss Il 


bhoolo raavan mugadh achet || 


foolish and unwise Ravana forgot the Lord. 


aede 3 SANS Tea 3 us 6 fend fest! 


Bet Bat AYA ANTS I 
looTee la(n)kaa sees samet || 


Ceylon together with his head was plundered. 


Sa BAe fag t He Bet uct Tet 


aefa afr fae Afsae ofS Iu 


garab giaa bin satigur het ||5|| 


He indulged in ego, and was without Guru's love. 


Ss dad us ag cus F ets At 


HOAaY HO ate HfseTAr II 
sahasabaahu madh keeT mahikhaasaa || 
The Lord killed thousand armed Arjan, the demons Makh Kaitab, and buffalo like Mahkhaswa. 


Usd TAS Sto SH! MSHS MS HO aca s Hd eda HfsMAS, SS HT Ae | 


TdSTUA & Sag faarAr II 


haranaakhas le nakhahu bidhaasaa || 


Seizing him, God tore up Harnaksh with nails. 


Gr 6 uas a, Stodg 3 JISUA G Sot ome US lent | 


23 Hurd fie sats nifsnm lel 
dhait sa(n)ghaare bin bhagat abhiaasaa ||6|| 


The demons were slain without the practice of Lord's meditation. 


Afog @ fangs ot AST e ade TA Hg fes Te! 


ATH aASAHS Awd II 
jaraasa(n)dh kaalajamun sa(n)ghaare || 
The demons Jara Sandh and Kaljaman were destroyed. 


US ATH 3 aS AHS OH a fes Te! 


Jasdin aeeH frend II 
rakatabeej kaalunem bidhaare || 


Rakatbej and Kalnem, demons were annihilated. 


Jase S AWAH TU Hat fes Te! 


es Hurts As feAsTs ID 1 


dhait sa(n)ghaar sa(n)t nisataare ||7]| 


Slaying the demons, the Lord saved the Saints. 


TUAT S HT a, YS d HUM St Shr ast 


nny Afsad Age shes II 
aape satigur sabadh beechaare || 


Himself, the Lord, as the True Guru meditates on His Name. 


ue ct Hom, ssa AS Tees Ate, nmus OH wT AHS age" TI 


en ote es Aud I 
dhoojai bhai dhait sa(n)ghaare || 


Because of duality God slew the devils. 


TeITS Cag, Shodg 6 Tun sag ad fes | 


aaHfy ate sats fers itil 


gurmukh saach bhagat nisataare ||8| | 


For their true devotion the Lord saved the Guru-wards. 


Cat eas nova usd Homt 4 ag nioATdnit § 37g fest 


gat wane uls ve Il 
booddaa dhurajodhan pat khoiee || 


Sunk in ego, Daryodha lost his honour. 


Jang wrote SE a wauigs 3 nruat fas For wet 


TH 5 Wont ast Ae II 
raam na jaaniaa karataa soiee || 


He did not realise the Pervading Lord Creator. 


GH 4 SH Aga fenmt Homi faanedd § niose ot aft3T| 


As a oft ud ey Tet cl 
jan kau dhookh pachai dhukh hoiee ||9]|| 


He, who teases God's slave himself putrefies in pain. 


Agee ds 6 we feed, Ga ye Ulst vied ae AS AT I 


AONA dd Ase 3 Aen Il 


janamejai gur sabadh na jaaniaa || 


Janmeja did not realise the Guru's word. 


AOA 6 Tg t ads 6 Ose of AIST 


fag ne ure soft serfonr II 


kiau sukh paavai bharam bhulaaniaa || 


Lured by doubt, how could he find peace? 
Red fee aad fimr deor So nian fan sgt ur Hore At 


fea f8e 38 gals UESTISMT 19011 
eik til bhoole bahur pachhutaaniaa ||10] | 


By forgetting the Lord, even for an instant man has to repent afterwards. 


Atoa 6 fea Hos 3d Bel feATIS aT a OHS Hels UATSTU ATE" I 


aH OH visg 6 act II 
ka(n)s kes chaa(n)ddoor na koiee || 


Kans, Kes and Chandur had no equal. 


aA OA ms isd ETS act ot Atl 


aH 8 deur nruat ufs te II 


raam na cheeniaa apanee pat khoiee || 


Without knowing the Omnipresent Lord, they lost their honour. 


Hea-fenrug Hum 6 ASS U aad Bat S nual Sas urag Iu wet 


fag Fa & TE aS 191 


bin jagadhees na raakhai koiee ||11]| 


Sans the Lord of the Universe, none can save the mortal. 


WISH © Hom & as cet st yet G ae odt Hae | 


fae dd deg 3 Afeor ae II 
bin gur garab na meTiaa jai || 


Without the Guru, self-conceit cannot be effaced. 


Tat @ gas Ae-Jast AM odt AT Aart | 


TeHfs sy ther fs ote II 
gurmat dharam dheeraj har nai || 


By Guru's instruction, faith, composure, and God's Name are procured. 


oot ot fhuns worst SHS, SAS is Stodg oT oH yus de Ts! 


BSA OH HHS TE AE NACI 
naanak naam milai gun gai ||12||9|| 
Nanak, by singing the praises of the Lord, the Name is obtained. 


SSA, PAH SAA ates ade Mors SH YUS Jer! 


ast HIS 9 II 


gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri lst Guru. 


agat usd ufsst| 


ont dee nifa vars II 
choaa cha(n)dhan a(n)k chaRaavau || 


If my apple otto of aloe wood and sandal to my body limbs, 


H maid 3 doe T nisd nruat ofa S niat } Hest | 


ure uéad ufots eee II 


paaT paTa(n)bar pahir haddaavau || 


I may wear and carry on my body silk and silk clothes, 


niruet efo 6 SHH MIS SHHt BAST UrSt Get 


fae ofe oH ao AY USE INI 
bin har naam kahaa sukh paavau ||1|| 
Without God's Name, where can I find peace? 


TIT OH @ aa H fas nTgH UT Aart Tt? 


fomr ufas@ famr Sfe feure@ II 


kiaa pahirau kiaa odd dhikhaavau || 


What should I wear and in what dress should I show myself? 


H at ufsat ms fast ura fea nrus ny § AIT Tt? 


fae FEA aT AY USS AU TIS II 


bin jagadhees kahaa sukh paavau ||1|| rahaau || 
Without the World-Lord, how can | obtain comfort? Pause. 


fact & rome as H Se-do 6 fan sgt pus deta? 


aot ase ate Hse ot HT II 
kaanee ku(n)ddal gal moteean kee maalaa || 


I may have rings in mine ears and a necklace of pearls around my neck. 


Ag dat Haat Je ms ae es cient er ga 


BS fort SH TIT Il 
laal nihaalee fool gulaalaa || 


I my have red coverlet, flowers and red powder. 


Ag UWA Ad USW-UA, URU MS Ao st de | 


fae AEA AT" AY STH III 
bin jagadhees kahaa sukh bhaalaa ||2|| 


Sans the Master of the Universe, Where can I search for happiness? 


fact Hwa t adds, H UAT ford BT AST Tt? 


So ABal Hed art Il 
nain salonee su(n)dhar naaree || 


I my have beautiful lady with fascinating eyes. 


Ag ae Hs nut erst Guest As Je | 


as Aters ad wifs fumrct I 


khoR seegaar karai at piaaree || 


She may make sixteen Kinds of decoration and render herself exceedingly lovely. 


Go Hat udarg Ot Toes HS nis mTUs ni § UGH Ho HI SE SS AST BE | 


fae Fa 3H fos wrt ISI 


bin jagadhees bhaje nit khuaaree ||3]| 
Without meditating on the World-Master one is ever distressed and bothered. 


ATS UH TT ngs ade wad forts Ade dt ASI Jot Tg 


Ud WE HIS" AA AAT II 
dhar ghar mahalaa sej sukhaalee || 
In his hearth and home and palace comfortable couch, 


MUS UG Fd 3 Hed nies Fe ae yrgH-feT Us Je | 


nifofotr Se fast] HT Il 


ahinis fool bichhaavai maalee || 


Day and night the flower-girls may scatter flowers thereon. 


fea ge He BA BS unu firsraet Je 


fae fe oH A to wast IIsII 
bin har naam su dheh dhukhaalee ||4|| 


Without God's Name his body shall be miserable. 
Jaton sag Cre Adts wet dear | 


Jed ded 3A SA Il 


haivar gaivar neje vaaje || 


Excellent horses, fine elephants, lances, musical band, 


BAA Se STA UTA II 


lasakar neb khavaasee paaje || 


armies, mace bearers, royal attendants and ostentations, 


fag FartA 3d fees Ul 


bin jagadhees jhooThe dhivaaje ||5|| 
without the Lord of the world vain are these undertakings 


fact & Homie as fed arg fears Sas Ts! 


fro ave? foto fafa sere II 
sidh kahaavau ridh sidh bulaavau || 


I may be called a man of miracle and may summon riches, and super-natural powers, 


H aGHSt Fo yest nis U9-es SF dat Hash 6 wus AB AS Bet 


SH aed fAfs By ya's Il 


taaj kuleh sir chhatr banaavau || 


For my head I may make a crown, a regal hat and a royal umbrella, 


nue AA wet H THAT HaS, Ae Su nis USAT ASIAS FST Bet | 


fae FEA aT Ag UTS IIE II 
bin jagadhees kahaa sach paavau ||6|| 


But without the Lord of the Universe, where can I find true happiness? 


US MH & Hot & ads H fore At At ut Herero? 


Wg HSS ATES TA II 
khaan malook kahaavau raajaa || 


I may be styled a Lord, an emperor and a king, 


HW Aged, AfyoAs nis USAT ad & Afeni Arter Jet! 


Wa Fa IS T UAT II 


abe tabe kooRe hai paajaa || 


I may arrogantly say "now and then" to others. But all this is a false display. 


dard nied H dgat § "THat SHat" ad, ud feo AST ae or feurer FT| 


fae de Age 3 Heath AAT IDI 
bin gur sabadh na savaras kaajaa ||7]| 


Without Guru's instruction the affair is not accomplished. 


Tat & Gud 2 ald AGH TA Sd vrar| 


J@H HHS" ae Aafe fers II 
haumai mamataa gur sabadh visaaree || 


Egotism and egoism I have forgotten under Guru's teaching. 


Jang 3 russ H Tet t Cuda aa ser FSi VSI 


aenfs atfenr fee Hardt II 
gurmat jaaniaa ridhai muraaree || 


By Guru's instruction, within my mind, I have known God, the Killer of Mur, a demon. 


Oe St fe-Hs oT Hs, SS, HGS TS Tat 6 wmus fuse feu HH we fer TI 


yeets we ABE SH IcI9OlI 
pranavat naanak saran tumaaree ||8||10|| 
Supplicates Nanak "O Master, seek I thine shelter". 


BSA Fost Ae D, "TS HBA! H Sa uss Hart gt" 


ast HIS 9 II 
gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri lst Guru. 


agat usar ufsst | 


Ret Sa 3 AOA ned Il 


sevaa ek na jaanas avare || 


He, who serves the One Lord knows not another. 


A fea Pom & cfos one d, Sa IaH 6 odt WET! 


use fanria fauna aed II 


parapa(n)ch biaadh tiaagai kavare || 
He lays aside the bitter worldly strives. 


Gu as AAS aes es fee TI 


ane fue Ag AS Ag TIMI 


bhai milai sach saachai sach re ||1]| 


By love and truth he meets the truest of the true. 


Uls 3 Ae ware So Afra e ugH Afemrd 6 fhe er TI 


WAT TH Sas AS Je Il 


aaisaa raam bhagat jan hoiee || 


such is the devoted slave of the all Pervading Lord. 


fed faa da-ferrs diet Aoe-fenrug Amt 7 


ofa ae arte FHS He Tet Na sae II 


har gun gai milai mal dhoiee ||1|| rahaau || 


He washes away his filth, and meets God, by celebrating his praise. Pause. 


Go uruat Hates O Hee I os Stodg oA Tes ada GA 6 fre er dT! fas 


GU aes Aas HATS II 
uoo(n)dho kaval sagal sa(n)saarai || 
inverted is the heart lotus of the whole world. 


HOT g fes-GHe ANS ATS ST | 


Ponts wats Aas USATS II 


dhuramat agan jagat parajaarai || 


the fire of evil intellect is burning the world. 


Het nies ct nto HATS 6 AS Tot TI 


A Gad ag Age Stes 1121 
so ubarai gur sabadh beechaarai ||2|| 
He is saved, who gives his thought to the Guru's Word. 


Cs au ned, Hatt Age Tw fms OST TI 


feo usg seg mig Ho I 
bhira(n)g pata(n)g ku(n)char ar meenaa || 


The bumble bee, the moth, the elephant, the fish, 


fisat He Afo mrs ater Il 


mirag marai seh apunaa keenaa || 


and the deer suffer for their acts, and die. 


ns Js nus AS BT Ss USS Js nis He AR JS! 


frat ots 3S oct Stor Sil 


tirasanaa raach tat nahee beenaa ||3]| 


Engrossed in desire they see not the Reality. 


HTH nied Tass Co MASS 6 Sd Sue 


ay fas anf fasarct II 


kaam chitai kaaman hitakaaree || 


The lover of a woman thinks of lust. 


Ss & yA, sa-faorn a fms age TI 


ay faa Hares feast Il 
karodh binaasai sagal vikaaree | | 


Wrath ruins all the sinners. 


OA ATS Toss } sad ag fee TI 


ufs HfS defs oy fer Isil 


pat mat khoveh naam visaaree ||4|| 


By forgetting the Name, man loses his honour and sense. 


OH 6 3a" & fons niet SAS 3 vias It ST T| 


ud ufe dts HoHfa Sete II 
par ghar cheet manmukh ddolai || 


An apostate's mind covets another's woman. 


not & He uel feAsdH ct fosA age J! 


ats Aedt go Buc II 


gal jevaree dha(n)dhai lapaTai || 


Around his neck is the halter and he is entangled in worldly strives. 


Bn at qeee ers art B TAD, ns Bn AAS safe nies aver Sfmt FI 


qenfe gefA of ae arte sil 
gurmukh chhooTas har gun gai ||5]| 


The Guru-ward is delivered by singing God's praises. 


Tg Mons Stoag ct Hfo ates age wars Fe HOTA TD APET TI 


fa@ se fags ug a tet II 
jiau tan bidhavaa par kau dheiee || 


As an unchaste woman, who gives her body to a stranger for the sake of lust or money, 


fan 3g fea seams EAST, A nruat efe uTe ot feet g, 


ath oth fos ug afF AST II 


kaam dhaam chit par vas seiee || 


and whose mind falls unto another's power, 


ns safsern At des A usd fAA oT Ho ddA 2 nfsnrg fea J ART, 


fas fus fRufs 6 aad det ell 
bin pir tirapat na kabahoo(n) hoiee ||6| | 


is never satisfied without her spouse. (So is the man of duality). 


O aetss nus ust faa TA ot rer! (GA Bgt oT I Tease THT Fe") | 


ufs ufS Uet fas uot I Se UTS US APE BET Il 
paR paR pothee si(n)mirat paaThaa || bedh puraan paRai sun thaaTaa || 


The mortal reads and studies books, recites Simritis, 


Ale URSat 6 use S SECT D, fysnt wT urs ATE", 


fa TA TS HO FT OST INDI 
bin ras raate man bahu naaTaa ||7|| 


but without being imbued with God's elixir the mind greatly wavers. 


Us Shag uifys & ors Sat AE fast HoH gs SHE TI 


fe oye AS UH fur II 
jiau chaatirak jal prem piaasaa || 


As the pied cuckoo has affection and thirst for rain drops, 


fan sg utd & Hio chit ae wet Us mis 3a TI 


fa@ Hat Ae fs Bar II 


jiau meenaa jal maeh ulaasaa || 


An the fish is delighted in water, 
fan sgt Het ueat fea un Jet g, 


Sa Ths TA Ut USA WCU 


naanak har ras pee tirapataasaa ||8||11|| 


so is Nanak sated quaffing God's Nectar. 


GA agi Ht aaa oct wrfe-fours 6 us aT & TA foro TI 


ast HIS 9 II 


gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri lst Guru. 


agat usar ufsst | 


JO af Hd 6 BY US II 


haTh kar marai na lekhai paavai || 


He who dies in obstinacy is not accepted, 


A mst ad & He, BT agS adh Ue, 


2H Ad 8d SAH Bare Il 


ves karai bahu bhasam lagaavaii || 


even though he may wear religious garb or apply plenty of ashes to his body. 


ae Co UgHa fern uve we, At nue fis  agSt Au HE Be | 


an farrfa safe ugsT] Il 
naam bisaar bahur pachhutaavaii ||1|| 
Forgetting the Name, he repents afterwards. 


OH 6 38" a, Ba nate 6 MISAA ATE" J 


S Hf ofa AIG F Hie Ae II 
too(n) man har jeeau too(n) man sookh || 
Worship thou the peace in thy mind. 


3 UAE Ug ct UAT AT MIS S MTU HO nied OTH 6 YUS ATI 


oy farts Hafod AH EH NA TIS II 
naam bisaar saheh jam dhookh ||1|| rahaau || 
By forgetting the Name thou salt endure Death's torture. Pause. 


OH OI A SHS T Ane ITHS Ada! Stags | 


oor deo vis SU Il 
choaa cha(n)dhan agar kapoor || 
The intoxication of the essence of Sandal, aloe wood, camphor, 


doe, Gu cl Sas, HAA aed Unis, 


Hifenr Hag USH UE EP II 


maiaa magan param padh dhoor || 


and worldly valuables removes man far away from the Supreme Dignity. 


ms AAS UeTset ct HAST, ars 6 HIS Hse S as VdS B AeA TI 


ony farton As aS ate III 
naam bisaariaai sabh kooRo koor ||2]| 


By forgetting the Name he becomes the falsest of all the false. 


oH 6 3a" & Ga AHS Siont a gor d Aer TI 


an SA sufs ABH II 


neje vaaje takhat salaam || 


The lances bands throne and salutations of others, 


noel FAS fenret any II 
adhakee tirasanaa viaapai kaam || 


increase the desire and the mortal is engrossed in lust. 


ufon 6 eUSe Jo, 3 Yet THSAC vied Tas J ArT TI 


fae uf ATS sats 5 oH ISI 


bin har jaache bhagat na naam ||3]| 


Without soliciting God, His devotional service and the Name are not attained to. 


etddg Id YCRa ado & add BA et YH-Het Ae mis OH YS odt Jel 


ate mand ant ys AS Il 
vaadh aha(n)kaar naahee prabh melaa || 


Through argument and egotism, union with the Lord is not obtained. 


afon HETIA nis ase sed TH HEA eT fhe yus od der 


He @ Uets SH ATT II 


man dhe paaveh naam suhelaa || 
By tendering his soul to the Lord, man obtains the comforting Name. 


MTUSt MISH Asa eT AHTUE ATS VHT, ore nitgH sUASTT OH 6 ur BT TI 


eH ate mifemrg BIST Isl 
dhoojai bhai agiaan dhuhelaa | |4| | 


Through ignorance, the mortal is involved in another's love, which makes him miserable. 


SAS Td, Ale dan St Has few Sas Ate U, frost GA 6 eet as fet TI 


fae GH A ABST dt TSN II 


bin dham ke saudhaa nahee haaT || 
Without money wares cannot be had from a shop. 


TAH Ud Tas S Ae AS fer ot AT ATT | 


fag Sfoe Aad St SS II 
bin bohith saagar nahee vaaT || 


Without the boat, voyage across an ocean cannot be had. 


fanst 2 sare Ae OT Ae OST odt AT AereT| 


fae aa AS wre wre ull 
bin gur seve ghaaTe ghaaT ||5|| 
Without serving the Guru, there is total loss. 


Tat Ht ws AHS FS HAH wre TI 


fan a ag ag fA ae feure || 
tis kau vaahu vaahu j vaaT dhikhaavai || 


Hail, I Hail! unto him, who shows the path, 


AeA! aA! I SA OA Hal feat TI 


fan a ag ag fA Ase ASS II 
tis kau vaahu vaahu j sabadh sunaavai || 


Hail Hail unto him, who recites to me the Name. 


AEA! AAA! I SHO fds HO OH AeS ATT I 


fan a ag ag fa Ate free lel! 


tis kau vaahu vaahu j mel milaavai | |6| | 


Hail! hail! unto Him, who him who unites me with Lord's Union. 


Area! ATMA! T GH O fds HO HES e frevu os frerser JI 


ag ag 8H a8 fA ot fg A II 
vaahu vaahu tis kau jis kaa ih jeeau || 


Hail! hail! to him to whom this soul belongs. 


Arana! AeA! I SAO far et fea fest Hes JI 


ad Aaet Hfe nifzs UG 11 
gur sabadhee math a(n)mrit peeau || 
By Guru's instruction ponder over and quaff the Name Nectar. 


Tet © GueH Ets SH HUGH 6 fH 3 UTS ATI 


aH zaret 3g ave AE 1911 


naam vaddaiee tudh bhaanai dheeau ||7]| 


The glory of the Name is bestowed according to Thine Will, O Lord. 
on dt hat Sct at Eure users Jet d, Tafa! 


on fas fa Atet HE II 


naam binaa kiau jeevaa mai || 


Without the Name, how can I live O my mother? 


oH tas H fan sgt fre Ae at T HST? 


nates AUS Jue Sct AGS II 


anadhin japat rahau teree saranai || 


Night and day I repeat the Name and remain under Thine protection, O my Master. 


ws feo Hon w Gage age di ns Sct uss dor feuger at, THT Hwa! 


Bad oy gS ufs Ute INCI! 


naanak naam rate pat pai ||8||12|| 


Nanak, imbued with the Name man obtains honour. 


BSA, SH OS Sale worst rent fas ut Ber TI 


ast HIS 4 II 


gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri Ist Guru. 


agat usaATa ufsst| 


ICH as Set act AfSnr II 


haumai karat bhekhee nahee jaaniaa || 


Indulging in egotism, one knows not the Lord, whatever religious grab he may wear. 


dard nied Udleds JE TS ueHt Alva 6 odt Weer, aS So det ogHa feuret aT BEI 


want safs fess Ho Hfenr Hol 


gurmukh bhagat virale man maaniaa ||1|| 


Rare is the person, whose soul is satiated with Master's meditation through Guru's guidance. 


aet cat ot UA v fAA Ut ors Tat ct wisest wort AST 2 fhe 3s fRus det TI 


Je WG ads Sdt Ag US II 
hau hau karat nahee sach paieeaai || 


By the practice of ego and self-hood the True Lord is not obtained. 


H Ast ot aget more Hat Amt yrus odt Jer 


JOH Ate UsH Us UTS IU TI II 


haumai jai param padh paieeaai ||1|| rahaau || 
When self-conceit departs the highest rank is attained. Pause. 


Ae Ae-dast es J AMS st Hoe Hase TAS JT ATT! ofa! 


JH afe TA 8g refs II 


haumai kar raaje bahu dhaaveh || 


The Monarchs take pride and undertake many expeditions. 


USAT Ja ATE Jo unis at arent age Jos 


JA wufo Fofh His yrete 1121 


haumai khapeh janam mar aaveh ||2|| 


By pride they are ruined and die to be born again. 


Jang wore’ Bu goers d Ae Jo Ss Ca He a HS oe wet Tet JF TSI 


JH faed aa Aa Ses II 
haumai nivarai gur sabadh veechaarai || 
Egotism is overcome by reflecting over the Guru's hymns. 


ae & weal 6 Ave AHS ET Jang ofess TAT TI 


dae HfS fEnrat Us Ars III 
cha(n)chal mat tiaagai pa(n)ch sa(n)ghaarai ||3]| 


He, who restrains his restive mind and slays his five evil passions, 


A MTUS THIS HOS 6 da Tet I, mis rus UA fen Sat S HT Be, 


nists Avg Aon ute vets I 


a(n)tar saach sahaj ghar aaveh || 


and he in whose mind is the True Name arrives at Load's mansion. 


m3 Oa fAR 2 fog nies At OH dD, Ba eat Hes feu uA AST SI 


wHo Ate UsH afs uefa IIgII 


raajan jaan param gat paaveh ||4|| 
Understanding the Sovereign he obtains the Supreme Dignity. 


USAT @ HHS a, STHIS Ia SYS aT Sed! 


Ay adel Id SdH Vare II 
sach karanee gur bharam chukaavai || 


The Guru banishes the doubts of him whose deeds are true. 


dg SAT Hed vd ad fear d, fAA e MH AS Tol 


fogs & ufa sat wre Hull 


nirabhau kai ghar taaRee laavai ||5| | 


He fixes his attention on the Home of the Fearless One. 


Gu fasd usu 2 afs 3 umuat fost ASE TI 


J 38 afe Hae far ure II 


hau hau kar maranaa kiaa paavai || 


What does he gain who dies practising pride and self conceit? 


frost digs mS He-Jast ager dor ne Aer 3, Sa at ct ueer gd? 


UT Tg Se A Sag Yar IIE 


pooraa gur bheTe so jhagar chukaavai ||6| | 


He who meets the Perfect Guru puts an end to his contentions. 


A UdS Tet 6 fre Ue d, Ss ums MUS HAT ST | 


Ast J 3st fag od Il 


jetee hai tetee kih naahee || 


Whatever there is that is nothing in reality. 


A ae 9, Ga comms as St od 


ante famre ste Te WT ID II 


gurmukh giaan bheT gun gaahee ||7]| 


Obtaining the Divine comprehension from the Guru, I sing Lord's praises. 


aot ur Tat foros Yus aga Hyg eA Tee age Tl 


JOH gue sfa see I 
haumai ba(n)dhan ba(n)dh bhavaavai | | 


Pride binds man in bonds and makes him wander in transmigration. 


dard nreHt 6 Arist nies Has feed, nS CAS uwITSTE nies sea ST T | 


BSA TH Sas AY US INCAS 
naanak raam bhagat sukh paavai ||8||13]| 


Through Lord's meditation Nanak has obtained peace. 


fog ot deat TH Sa S viTSTH YUS aS T | 


ast HIS 9 II 


gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri Ist Guru. 


agat usd ufsst | 


Yer Foo are wifes net II 


prathame brahamaa kaalai ghar aaiaa || 


Firstly Barahma entered the house of (become subject to) Death. 


nee oH Hs fos fea efanr (& =A fim) | 


Ao He ufeurts o ure II 
braham kamal piaal na paiaa || 


Barahma entered the lotus, and searching the nether regions he found not the Lord's limit. 


GOH des vied YSH ad fom nis urs G UA a St BAS HoH Mis T Us ot Ba 


nifemt odt Slat sath serfenr 1191 


aagiaa nahee leenee bharam bhulaiaa ||1| | 


He accepted not Lord's order, and was led astray in doubt. 


8A 6 Atfog UT IaH UdeS Of ast nS SoH nied Seae fal 


A Gun A arf Aurfenr II 


jo upajai so kaal sa(n)ghaariaa || 


who-so-ever is created, him death destroys. 


A ae ot Afar fom d, CAS HS on a feet TI 


TH dfs Ta Te Age stofr 4 TIS II 


ham har raakhe gur sabadh beechaariaa ||1|| rahaau || 


God has protected me, as I meditated on Guru's Word. Pause. 


etodg 6 Het Shor ast 5, faS AH Tete geo w hugs ats TI ofoTs| 


fen Ho tat Afs SST II 


maiaa mohe dhevee sabh dhevaa || 


Mammon has deluded all gods and goddesses. 


Haat & AS et Cefsnt S os fer TI 


ae 0&3 fas ded ot AST II 
kaal na chhoddai bin gur kee sevaa || 


Death spares none without Guru's service. 


ae Ft wad t ws Hs far 6 adt eset | 


6g nifsont nied Mise 12 


oh abinaasee alakh abhevaa ||2|| 


That Lord is Imperishable, Unseen, and Inscrutable. 


Ga ys mn, nifeHe ms vise-Ts FT! 


Hess ue afeAT odt FIST II 


sulataan khaan baadhisaeh nahee rahanaa || 


The emperors, chiefs, and kings shall remain not. 


HOTH, Ade WS USAT Sot sfredd | 


THY 3% AH A TY ATT Il 
naamahu bhoolai jam kaa dhukh sahanaa || 


Forgetting the Name, they shall endure Death's torture. 


OH 6 3a" a GTHS wT ane ATE | 


Aug on fag mag FIST III 
mai dhar naam jiau raakhahu rahanaa ||3]| 


My mainstay is the Name. As Thou keepest me, so do I abide O Lord. 


AT OAT oH U, PAH Sgt S HS Tee I, H BA Sg ahde at, J Amt! 


wGudt TH odt fawn Hay II 


chaudharee raaje nahee kisai mukaam || 


The leaders and Kings, none has an abiding place. 


Hedin 3 usar fan a st safse w feast od | 


Ard Hote Aefo Heer aH II 


saeh mareh sa(n)cheh maiaa dhaam || 


The Bankers die after amassing wealth and money. 


AYA USTIE MS Us AY Ada Hd AR Jo 


Hue aA ofa nits oy Ig 


mai dhan dheejai har a(n)mirat naam ||4|| 


O God, grant me the riches of Thine Ambrosial Name. 


od Shodg! HS wma nifs-Het oH et eas yes ATI 


vats Hod HaeH frees II 


rayat mahar mukadham sikadhaarai || 


Subjects, Lords, Headmen, and chieftains. 


foorfeur Age, SATS nis BUTT | 


fous afe 3 fen HATS II 
nihachal koi na dhisai sa(n)saarai || 


None is seen permanent in the world. 


aet Ht Aas vies HAStaAS odt ferret | 


nets are as ffs HS ull 


afariau kaal kooR sir maarai ||5|| 
The irresistible Death, strikes the false mortals on the Head. 


WMHs HS 3S Yehot & fhe 3 He weet TI 


fouse &a Ae Ag Ae Il 
nihachal ek sachaa sach soiee || 


That Lord alone, the Truest of the true, is ever stable. 


aes Ba Anion, Afra & usH Afenrs ct AeAdt Afas TI 


fafs afe At Safe AS re II 


jin kar saajee tineh sabh goiee || 


Who has fashioned and created, He shall destroy all. 


fAA dS seteor 3 chet dv, Sst font 6 oH ad Sea | 


6g genfa we st ufS Te ell 
oh gurmukh jaapai taa(n) pat hoiee ||6|| 
When that Lord is known through the Guru, then alone, honour is obtained. 


Ae So Atog, Tate Tot we for Ate d aes se Has urag yrus Jet TI 


OH AY Se SAT II 
kaajee sekh bhekh fakeeraa || 


The Qazis, the Shaikhs, and Fakirs in religious garbs, 
aa, AY ns Oana fearn nies cats, 


zs avefa oH sfs ute II 


vadde kahaaveh haumai tan peeraa || 


call themselves great, but through pride their bodies are in Pain. 


ud dang ada Batt Adis nied Use JI 


ae 6 &3 fae Afsae at HT IDI 
kaal na chhoddai bin satigur kee dheeraa ||7]| 


Death spares them not without the support of the True Guru. 


He det t ung add HS at g od Eset | 


ae AS fATeT wig Sat II 
kaal jaal jihavaa ar nainee || 


Death's trap is over man's tongue and eyes. 


Hs & od de ct is s nathcr e BS TI 


arat are He fay Fat Il 


kaanee kaal sunai bikh bainee || 
Death's is over ears, when he hears sensuous talk. 


Hs Ae dat 3 d Ae Ca fenet TH TS ASS Ade II 


fag Fae 46 feo det Ici 
bin sabadhai mooThe dhin rainee ||8|| 


Without the Name, man is robbed day and night. 


oH 2 gad do fea TS Sfeur wT fos TI 


foge Ag <A ofe ofe are o Afo Aa Te ae II 


hiradhai saach vasai har nai || kaal na joh sakai gun gai || 


To those whose hearts are filled with God's true Name, 


frre fea fea Tao AS oH ade gd, 


Sea TaHfa Fate ANTE NCIIISII 


naanak gurmukh sabadh samai ||9||14}| 


Nanak, the Guru-ward gets absorbed in the Lord. 


TSA TI -MonT ys vied Sto J Are TI 


Tat HIS 9 II 


gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri Ist Guru. 


TSS UST UlsesHt | 


Safa Ave fife oot oe II 
boleh saach mithiaa nahee raiee || 


He who tells the truth wherein there is not even an iota of falsehood, 


arte Sue}, fn fea fea So ga St go aot der, 


weta TaHfe Jath gre II 
chaaleh gurmukh hukam rajaiee || 
and the Guru-ward walks according to the God's will, 


WS, TT MOA GA SS U STH'S MOAT CIC, 


sofas nists AS ATS AI 


raheh ateet sache saranaiee ||1|| 


he remains detached under True Lord's protection. 


Ga AS ret & uss feu vida feaget TI 


Ad ufs 8A ae 3 Ad Il 


sach ghar baisai kaal na johai || 


He abides in the True Home, and Death touches him not. 


Sa Ae Os nied eHe dns HS GH ST Eaet | 


HoH aG nies ASS Ba HT IA TT II 
manmukh kau aavat jaavat dhukh mohai ||1|| rahaau || 


An apostate comes and goes, and suffers the pain of worldly love. Pause. 


not mre 3 Are oT wis AAS HHS St ls ATE T1 ofa 


mifus ub meg afa gd II 
apiau peeaau akath kath raheeaai || 


Quaff Nectar, and continue to utter the Ineffable Lord, 


nfs us ad ois mats PorHt @ Bards Ade™ Tg! 


for wife Sfh AOA we Bd II 


nij ghar bais sahaj ghar laheeaai || 
By sitting in your own home, you can attain the Home, of Bliss. 


ntué fer @ OH vied Fo a, USHSS & fs YUS ad Hae JI 


ofa aff HS feg FY ASM N21 


har ras maate ih sukh kaheeaai | |2| | 


This bliss is said to have accrued to him who is imbued with God's elixir. 


feo ugHost BF 6 ys det ont Afet 0, A ology & nits ae daft oI 


Tens ws fase odt 33 II 
gurmat chaal nihachal nahee ddolai || 


By adjusting life department in accordance with Guru's teaching, man becomes stable and staggers not. 


Ales TIdIst 6 Tet St fhu-Hs wigATs wee word fears nilge J Ate I us fF ass adi yer | 


gents ats Aofa ofe SS II 


gurmat saach sahaj har bolai | | 


By Guru's instruction, he instinctively repeat the True Name of God. 


ae & Guen eng Cs Agee dt otodg tHe OH ST Bags ae TI 


ule vifs 33 fede 1131 
peevai a(n)mrit tat virolai | |3|| 


He drinks ambrosia, and by churning, separates the Reality. 


Go urfa-fours urs ATE" T nis MAB 6 fosa a Sut TT ST I 


Asad efi afm set Il 


satigur dhekhiaa dheekhiaa leenee || 


Beholding the True Guru, I have received instruction from Him. 


He dat 6 eu a, H Cat ut ffir wet JI 


Ho 30 mafus nize afs atet II 
man tan arapio a(n)tar gat keenee || 


After offering my soul and body unto the Guru and I have thus searched my inner-self. 


H nruet uirsu 3 efs Tat G uigus ad &, wus niesers ct dA a aT wet TI 


afs fufS uret nrsy diet Iisil 
gat mit paiee aatam cheenee ||4|| 
By understanding my own-self, I have come to realise the worth of salvation. 


mus ny  AHSE Das H Hast St aed G nose ad fer TI 


3n0 OH fadre AP II 
bhojan naam nira(n)jan saar || 


Pure Lord's Name is the excellent diet. 


ules Ys oT SH UGH ASHE ET TI 


UdH JA Ag AS yr II 
param ha(n)s sach jot apaar || 


the pious person is the true light of the Infinite Lord. 


ufeg UH MSs Ys ct Het drt TI 


Ag tuG so Saar” Iull 
jeh dhekhau teh eka(n)kaar ||5]|| 


Where so ever I see, there I find the One Lord. 


fre fas ot Ht tue ot Ca H fea AT S UG er Tt 


ad fore fat Ag aget Il 
rahai niraalam ekaa sach karanee || 


He who remains blotless, and does only the true deeds, 


A dea ade I ns Aes AV MHS ana J, 


UsH ug ufeur At Te Veet Il 


param padh paiaa sevaa gur charanee || 


obtains the supreme status, and serves the Feet of the Guru. 


CT HTS HIST U Se I, ws Tate vsat 6 Reet I 


Ho 3 Ho Honor gat mid FHet Ie 
man te man maaniaa chookee aha(n) bhramanee ||6]|| 


From the mind it self, his mind is sated, and his wandering in ego ceases, 


Ho 3 ot Ae Hoe cl Agnes J At DT, ws GH Ct Jars nied Tea Ha Ale TI 


fee fafa aBe aGe act afer II 


ein bidh kaun kaun nahee taariaa || 


In this way who and which have nor been saved by God? 


fer dist oe far 3 faus 6 etoag 4 urs odt aftsT? 


afe afA Hs sas fenstenr Il 


har jas sa(n)t bhagat nisataariaa || 


God's praise has delivered His Saints and Devotees. 


etodg a atest 3 GA e Aunt us nose @ urg Cars ag fest TI 


Ys ure JH eg 3 SMF IDI 
prabh paae ham avar na bhaariaa ||7|| 


The Master I have found, and, now, I search not another. 


HEd oH ur fer Tus JE H IGA S odt SHET| 


Ard Hols afe wiesy wafer II 
saach mahal gur alakh lakhaiaa || 


The Guru has shown me the Invincible Lord in the True Mansion. 


ae 3 HO nifene ys 6 AS Hed vied fears fest oT 


fedue HIS Sot ator fen II 


nihachal mahal nahee chhaiaa maiaa || 


Immovable is this abode. It is not the reflection of mammon. 


mitts o fea fearar| fea Host & usta odt| 


Afs Ase SoH Varfenr IIc II 
saach sa(n)tokhe bharam chukaiaa ||8|| 


Through truthfulness contentment accrues and doubt is dispelled. 


AVES et Td ASHES or AST I ois Hed es T Aer I 


fae & Hfe efimr Ag Ae II 


jin kai man vasiaa sach soiee || 


Within whose mind, He, the True Lord dwells, 


frat e nisa-uisn Ba Aer ret foeA Suet TI 


fae at Hats aes de II 
tin kee sa(n)gat gurmukh hoiee || 


In their association the mortal becomes holy. 


Gate He feu vied yet USHSH J Aer I 


area Af at He Bet Wel 
naanak saach naam mal khoiee ||9||15|| 
Nanak, the True Name washes off the filth. 


SSA AD SH HSS 0 Hee I 


ast HIS 9 II 
gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri Ist Guru. 


agat usar ufsst | 


oth of fas au At at I 


raam naam chit raapai jaa kaa || 


Whose soul is imbued with the Lord's Name, 


fAA St urs ys te OH BS daft det TI 


Curifu cane at ST aT 191 


aupaja(n)p dharasan keejai taa kaa ||1|| 


at early dawn see the sight of him. 


Hed ud-ges CA a deg tu 


TH 3 AUT MST SHT Il 
raam na japahu abhaag tumaaraa || 


Meditates thou not on the Pervading God, this is thine ill-luck. 


3 fenrua etoag & ura odt age fea Sct gefaRHSt TI 


Alar aler SS YF TH THT WAU TIS Il 
jug jug dhaataa prabh raam hamaaraa ||1|| rahaau || 


In every age, Beneficent is my Lord Master. Pause. 


ofe Gal nies Aa AM Hea SUA AdeTS J) afar 


OSHS TH AU AS UT II 


gurmat raam japai jan pooraa || 


Under Guru's instruction, the perfect man meditates on the Lord. 


ae & Gucn Te Udo UTE Us wT fHHIS age TI 


BS We MSIS TH IT III 
tit ghaT anahat baaje tooraa ||2|| 


In his mind the unstruck melodious bands play. 


Bn fers nies foot sre ASS SA SHE TSI 


A He TH sats ofa fimrfs I 


jo jan raam bhagat har piaar || 


The persons who bear love to God and Lord's devotional service. 


fas UsA Stoag ms Hot et YH-Het Ae G6 HES ATE To 


Aufs we fase of 1311 


se prabh raakhe kirapaa dhaar ||3]| 


Them the Master mercifully preserves. 


Bat 6 Hea fhod a & Fa SET I 


fae a fase afe ofe At II 


jin kai hiradhai har har soiee || 
In whose heart that Lord God abides, 


frat e fea feu Sa Stoag Homi ere J, 


fo a @aH usfA Ae Te Iigil 
tin kaa dharas paras sukh hoiee ||4]| 
by seeing their sight peace is obtained. 


Cota deg Cus UT nTTH YRS Je 


Age At fs Sa de II 


sarab jeeaa meh eko ravai || 


Amongst all the beings, the One Lord is contained. 


FAHd Aiet nied fea Bomt ofr dfemr o1 


HoHte uidardt fete Fat FS UII 


manmukh aha(n)kaaree fir joonee bhavai ||5]|| 


The proud perverse person, ultimately wanders in various births. 


HATS MU-JTET UTA, MHTAS Tomt nies Fear TT 


Ags A Asad ue I 
so boojhai jo satigur paae || 


He alone understands the Lord who obtains the True Guru. 


ace Cot amt 6 AHSET SAAS Tet 6 yUS age TI 


ISH HS Td Ase Ue Il€ll 


haumai maare gur sabadhe paae ||6|| 


Stilling his ego, he receives the Guru's World. 


nus JIS Es Aa, GT TT ea Suse I! 


nag Gag at Aft fa A II 
aradh uradh kee sa(n)dh kiau jaanai || 


How can the mortal know about the union of the low man with the high Lord? 


ale fora & Ss rfua oe frou ard Uret far Sgt AS AoE TI 


aonfe Afa fs HS HTS IDI 


gurmukh sa(n)dh milai man maanai ||7]| 


By the Guru's grace, and through mind's appeasement the man meets with the Master's union. 


Tat & feat ears ns urs ot Asn]|st Tot Hou Hee 2 fey one flees ART TI 


JH unit fasae a de adm II 
ham paapee niragun kau gun kareeaai || 


I am sinner, without-merit O my Master, show goodness unto me. 


H dfomret-feve Toward dt, TAS Hwa! HS BS usBuarg ag! 


us de eure Sa Ae SIH INTIME 


prabh hoi dhiaal naanak jan tareeaai ||8||16]| 


When the Lord becomes merciful, slave Nanak is emancipated. 


Ae Fomt frases dS ater, der Sea us Cag AT TI 


Aad nAcudor gnrsdt asst avr I 


soleh asaTapadheeaa guaareree gauRee keeaa || 


Sixteen Ashtpadian of Gauri Guareri. 


Ret micudiot gmrddt ast cot | 


ast Soafs Hos 9 


gauRee bairaagan mahalaa pehilaa 


Gauri Bairagan 1st Guru. 


ast sae usa ufsst| 


a@ nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces a TAS Tot St cet org Ba ys Jer! 


fa aret a aifest onafo afe Are | wifofofA uate ofa Sfo wrSH AY OST NAIL 


jiau gaiee kau goilee raakheh kar saaraa || ahinis paaleh raakh leh aatam sukh dhaaraa ||1|| 


As a herdsman guards and keeps watch over his herd, 


fan Sgt dea nruShat aut 6 Asset S Cat ct foarawat age J, 


fes @3 mag de cent II 
eit ut raakhahu dheen dhiaalaa || 


Here and hereafter, protects me, O Beneficent Lord of the Poor. 


fee nis Ca rdt chmr ag, 3d adte & fhogaa, Ha 


38 AsSals sefe fare IA TIS II 


tau saranaagat nadhar nihaalaa ||1|| rahaau || 


Thine shelter do I seek Look in me with favour. Pause. 


Sot uss H ese a Ag 83 flag St feat ag! ofaTs | 


Ag tu@ so of dd Te TUSTT II 
jeh dhekhau teh rav rahe rakh raakhanahaaraa || 


Wherever I look, there art Thou contained. Save me, Thou O Saviour. 


fre fas H Sue ot, Sa SF feurua d for di Act sme ag, FI THE SS! 


3 TT FIT Sd F YS MTT III 
too(n) dhaataa bhugataa too(n)hai too(n) praan adhaaraa ||2|| 


Thou art the Giver, Enjoyer Thou art and Thou art the Mainstay of my life. 


sts THT, SISTT HSI ss HAS Hews ST wAT TI 


foss ufeut no Batt fae forts eters" Il 
kirat piaa adh uooradhee bin giaan beechaaraa || 


Without deliberating over Divine knowledge the mortal according to his actions, descends low or ascends high. 


gfoH-fomrs 6 Ave-feagse & ads Yat, nTUs ATH S nigAS otet fare AT So F Aer TI 


fas Gut Aartn at for & nifomrs 1311 


bin upamaa jagadhees kee binasai na a(n)dhiaaraa ||3]| 
Without the praise of the World Lord, the darkness is not dispelled. 


fRact & pom & Srsst ot as dae es odf der 


Ad fans TH thm BS nara || 
jag binasat ham dhekhiaa lobhe aha(n)kaaraa || 


I have seen the World perishing through covetousness and egotism. 


WSS MS TIT TS H coh 6 garg Tet Sawn FI 


ad AS ys utter Ag Hats Gorse 118 


gur sevaa prabh paiaa sach mukat dhuaaraa ||4]| 
By Guru's service the Lord and the true gate of salvation I have obtained. 


Oot ot ures curs Age MSs HUA SAS dS H UUs aS TI 


for wife Hos murs & wrudug ASF II 
nij ghar mahal apaar ko apara(n)par soiee || 


The mansion of the Infinite Lord is within mortal's own home heart, and that Lord is the remotest of the remote. 


nos Fut a Hes, ust umué for t gfe few fea 73 Ga Eom us F usd TI 


fag Fae fag & oot 38 AY Te Ul 


bin sabadhai thir ko nahee boojhai sukh hoiee ||5|| 


Without the Name, nothing is stable. By understanding the Master, happiness ensues. 


OH & Udi IS St HASIAS od | HSA S AHS EuTT UH suis Tet TI 


fomr & nofemr & ae fame emafo AH ATT II 


kiaa lai aaiaa le jai kiaa faaseh jam jaalaa || 


What hast thou brought and what shalt thou take away when thou art entangles in Death's noose.? 


3 ot fourtenr A, wis Fe SHS Sad fea oer at B SIT? 


38 amr aff Aedt vranth USTs IIE ll 


ddol badhaa kas jevaree aakaas pataalaa ||6|| 


Like a well-bucket firmly tied to the rope you are now in the sky, and now in the under-world. 


TAOS Ue SHS Je YT TS 35 Cl Sg FT ae AHS Sa Ie Is ae STS fT! 


Tens an 3 And AoA ufs us II 


gurmat naam na veesarai sahaje pat paieeaai || 


If by virtue of Guru's instruction man forgets not the Name, He easily attains honour. 


AAT Tat t Guen casas oS He’ oH 6 HT IS St Ga Ads Has used! 


nists Hae faors Jo fife wiry aeTe DH ID II 
a(n)tar sabadh nidhaan hai mil aap gavaieeaai ||7]| 


There is the Name, treasure within. but it is obtained by eradicating self-conceit. 


WITT OH TT uaa J, Us fea nual Ae-Jast 6 Es ATS ears fae TI 


dels ad ug nTuat TE nif AHS Il 
nadhar kare prabh aapanee gun a(n)k samaavaii || 


If the Master, casts His Merciful Glance the mortal then sins in the lap of the Meritorious One. 


Aad Hea uiuet fog ot ond Os St Ut Teds you ot det fea A ala der gd 


TOA NG 5 PAST SIT AG US MCNAUMADII 
naanak mel na chookiee laahaa sach paavai ||8|{1||17]| 


The union, O Nanak breaks not and he earns the true profit. 


fea frau d ea! Zee od nis Cu Aa ST AH Se I 


ast HIS 9 II 
gauRee mahalaa pehilaa || 


Gauri lst Guru. 


agat usarat ufsst| 


Od usr ofS & 38 de feast Il 
gur parasaadhee boojh le tau hoi niberaa || 


If man understands the Lord, by Guru's favour then his account is settled. 


nad Tet ct efeur enrg, fears Ava 6 AHS Be St CA a foAE-fase saa J ART TI 


wig ufs an fadnar A oad HST IAI 
ghar ghar naam nira(n)janaa so Thaakur meraa ||1|| 


He whose Name is the Pure One and who is contained in every heart is my Master. 


fA TT OH ules UGH J vis A Uf few nies AH fort d, Ga Aa HSA TI 


fas as Hae 3 sch tag Stas I 
bin gur sabadh na chhooTeeaai dhekhahu veechaaraa || 


Without Guru's instruction one is not emancipated. See and reflect upon this. 


det & Guen & adie se ct ust odt Tet A 6 Ae AHS a Sy BE 


A BY AGH aed fae ae nifanrs al dae Il 


je lakh karam kamaavahee bin gur a(n)dhiaaraa ||1|| rahaau || 


Though man may perform lacs of rituals yet without the Guru there is all darkness, Pause 


ae ureHt Sut dt agnats flr sure, ud det & add AS Jog HI! ofysS| 


nit nest aad fomr fsa fae adit II 


a(n)dhe akalee baahare kiaa tin siau kaheeaai || 


What should we say to those who are blind and devoid of wisdom? 


nirut Bat } at ume frost nid vis fimreu SF Hue Ts? 


fas as Ue 3 Aset fas fafa fogadh 1121 
bin gur pa(n)th na soojhiee kit bidh nirabaheeaai ||2| | 


Without the Guru the way cannot be seen. How is then one to get along? 


det eas GAS fear adt feet se mre w fan sgt Tas TS? 


Fe aS us ad ud AS 3 ATE II 


khoTe kau kharaa kahai khare saar na jaanai || 


To the counterfeit one calls the genuine and the worth of genuine he knows not. 


ATS O MTEH MAS omer T nis MAS et BT aed Tt odt usTeeT | 


nid a aS ursy ast avs fess 13H 


a(n)dhe kaa naau paarakhoo kalee kaal viddaanai ||3] | 


The blind man goes by the name of an assayer. Strange is this Dark-age. 


nid HOU ST OH Als USSTS Ado SH Il MAGIA J fT AeA TAH! 


HS a8 Wags ad Was AE AST II 
soote kau jaagat kahai jaagat kau sootaa || 


The one who is slept he calls awake and one who is awake he says asleep. 


HS de 6 Woe ume d ms Ae 6 AST flor afde Tl 


Ales AB Hor ad He odt IS" gil 
jeevat kau mooaa kahai mooe nahee rotaa ||4]| 


The living one he says dead, and he weeps not for those who are really dead. 


feo AGS Je 6 HES nrger J, ms Us MAS Hiour deur wet feseru odt ager 


nes aG AST ad ATS AG vrfenr II 
aavat kau jaataa kahai jaate kau aaiaa || 


He who is coming he says is going and one who is gone he says to have come. 


At for Bo ome oT foo dg, ms Ft fom deur 3 BAS urfenr afer TI 


ud at AB must ad nus odt str Hull 


par kee kau apunee kahai apuno nahee bhaiaa ||5|| 


Man calls another's property has own and his own he likes not. 


mre ust Heethus 6 nruet for et ume d ms uruet for a 6 une odt Teer | 


Hid a aa ad ase aS Hor II 
meeThe kau kauRaa kahai kaRooe kau meeThaa || 


What is sweet, he calls bitter and the bitter he calls sweet. 


A fitord 6H 6 Saas nme duis as 6 Ga for eA TI 


ws at fee acta met afs ufo Stet Iléll 


raate kee ni(n)dhaa kareh aaisaa kal meh ddeeThaa ||6| | 


One imbued with Lord's Love, he slanders. Such is what I have seen in the Dark-age. 


ug aus oe dd dé at Ga aed ager J fed far cass H aon fea Shim TI 


Od of Ae" aaa oad odt GA II 


cheree kee sevaa kareh Thaakur nahee dheesai || 


Man serves the hand-maiden but the Master he sees not. 


fears davet & clos aH 3 Ys HEA Sa Suet St od | 


tug ote fedshn Hue St SA ID 11 
pokhar neer viroleeaai maakhan nahee reesai ||7|| 


By churning the pool water, no butter comes out. 


Zus w urat fasas wna HUES odl feawerl 


fen ue Ft nicete of A ag THT II 
eis padh jo arathai lei so guroo hamaaraa || 


He who understands the meaning of this stale is my teacher. 


A fA mene t niga AHS I, Ba Hat CAs TI 


BSA Ts nity aC A ys Murs ICI 
naanak cheenai aap kau so apar apaaraa ||8|| 


O Nanak he who knows his own self is infinite and unrivalled. 


A tus wim § Hee IT, I Sa! ST Bis ms SAT I 


Ag uy witty egset my SSH EMT II 


sabh aape aap varatadhaa aape bharamaiaa || 


By Himself, the Lord pervades ever-where and Himself He strays the mortals. 


ye-a-ve dt Afos AS feurua d food 3 Sa ye Ht yet g asd sea Ser F 


ae fasur 3 gst As GOH AHEM ICNATII 


gur kirapaa te boojheeaai sabh braham samaiaa ||9||2||18]| 


Through Guru's grace, man understands this that the Lord is contained amongst all. 


Tat Ht ofa od, fears fee ANSE So fa Afi nies EM ofr dfemr FI 


TI IGSt amrsct Hos 3 neue 


raag gauRee guaareree mahalaa teejaa asaTapadheeaa 


Gauri Measure Guareri 3rd Guru, Ashtpadis. 


TH ACS durss usa Stet cud | 


a@ nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God by the grace of the True Guru He is known, 


etddd ces a TAS Tet St cent org So Alen Ae TI 


HO OT ASa SAT STG II 
man kaa sootak dhoojaa bhaau || 


Duality is the contamination of mind. 


Jon of uls feos ct onrat TI 


ITH FS wSE AGS 1191 
bharame bhoole aavau jaau ||1|| 


Infatuated by doubt man comes and goes, 


efon a wrrfenr dior ger oar S ATT TI 


Houta W8a oats 3 ATE II 
manmukh sootak kabeh na jai | | 


Of the perverse person, defilement never departs, 


Uslas usa cH mufesss aetss vs ot Tet 


frog Aafe o SA afe & ate a sae Il 


jichar sabadh na bheejai har kai nai ||1|| rahaau || 


So long as, under Guru's instruction he is not immersed in the Name of God. Pause. 


Ae Tet ST Tat e Guen Se Sa et on nied Tse Sd Je"! STS | 


Ag W8a AS Hg Mar? Il 
sabho sootak jetaa moh aakaar || 
The attachment of all the visible objects is all impurity. 


feneHts uetdEt et SHH Bas AS MUST Tt Td! 


fe ufs AH Sd Sg III 


mar mar ja(n)mai vaaro vaar ||2|| 


Due to this the mortal dies and is reborn again and again. 


fEA t aS UST HS HS A, HIST MS FHT TI 


Ha vias uBEe urst HAT II 


sootak agan paunai paanee maeh || 


Impurity is in fire, air and water. 


Mure ss" na, Jet iS AG fT TI 


H8a sho AS fas ota ISI 
sootak bhojan jetaa kichh khaeh ||3]| 


Within all the food, which we eat, there is pollution. 


FY ava A MT ute oF, & fea Helos I 


Hate AGH © ut oe II 


sootak karam na poojaa hoi || 


Defilement is in man's actions as he performs not Lord's worship. 


fgnes J, ors & une fe fasta a rfos ct Surat adt aTe™| 


any a3 Ho fase de igi 


naam rate man niramal hoi ||4|| 


Imbued with God's Name, the soul is rendered pure. 


Sts & OH OS SaAS MoT nsHt ules F ArT TI 


Afsag Aron Aa ATE II 


satigur seviaai sootak jai || 


By serving the True Guru the defilement goes, 


Ad Tet ct clos ase oS nrufS gst vat ATG, 


Hd 3 HOH ae © UME IU 


marai na janamai kaal na khai ||5]|| 


thereby man dies not nor is he reborn nor dies death devour him. 


Ms uTeHt ot Hoe Tot ot Hs AH dD, af dts BA 6 foawet TI 


AAS fay fs Afo tag ate II 
saasat si(n)mirat sodh dhekhahu koi || 


Let some one see and study the Shashtras and Simirtis. 


oet net AAS Mis frHoshat 6 uly & Su Be | 


fee oe & Hats 6 dE lel 
vin naavai ko mukat na hoi ||6]| 


Without the Name none is emancipated. 


aH tt as aet st yas adt Je 


Ad od OH BSH Age dete II 
jug chaare naam utam sabadh beechaar || 


In the four ages, the excellent thing is the Name and the meditation of the Word. 


dd ot Gal nied SH mis Hae & fAHIE AGH FAS JI 


ate Hfo aeHfs Baath ute 1111 


kal meh gurmukh utaras paar ||7|| 


In the Dark-age only the Guru-ward is saved. 


ASAT UT ASS TI-MGAT & urg Sars" Jat TI 


AS Hd © ote ATE II 


saachaa marai na aavai jai || 


The True Lord dies not. He comes and goes not. 


Ae Atos Hee Od | Ca rGer S AST odd | 


Boa Tenet To ANTE NCHA 


naanak gurmukh rahai samai ||8||1|| 


Nanak, by Guru's grace the mortal remains absorbed in the Name. 


TSA, To ot cfeur eurg, yrst oH vies Blo oder TI 


ast HIS 3 II 


gauRee mahalaa teejaa || 


Gauri 3rd Guru. 


agat usar StH | 


ToHfe Ae UTS MITT II 
gurmukh sevaa praan adhaaraa || 


Lord's service is the prop of Guru-ward's life. 


Aref et ws Tg Mons ct fest & aA TI 


ofa AG mag fost Bs OT II 
har jeeau raakhahu hiradhai ur dhaaraa || 


The Venerable Lord, keep clasped to thy mind and soul. 


Hela HBA } S wis foe oS ISH aes Bret FU | 


Tents Ast ATS SHS IAI 
gurmukh sobhaa saach dhuaaraa ||1|| 


Through the Guru, honour is obtained in the True Court. 


Tat 2 Tot AV vss nies Fas usus det TI 


ufss afe us ang fears II 


pa(n)ddit har paR tajahu vikaaraa || 


O Scholar, read thou the Name of God, and eschew vice. 


cd feees S Shedd FSH G Te us Bet GFT TI 


aaHfy sBne Ssag urs A TTS Il 
gurmukh bhaujal utarahu paaraa ||1|| rahaau || 
Through the Guru, cross thou the dreadful world-ocean. Pause. 


Ie wns 3 sTCE AAT-AHeT S Us TAT ofaTS | 


33 5 dots dofs Us UST III 
tat na cheeneh ba(n)neh pa(n)dd paraalaa ||2|| 


They understand not the Reality, and tie a bundle of straw. 


Ga mAshis 6 Sdt AHSe MS urd SH Tt Tost Age Ts! 


Hodes uifemrfe arate UTS II 
manmukh agiaan kumaarag paae || 


Ignorance puts the way-ward man on the evil path. 


SAHSt nru-ged UH @ He TS ur feet TI 


ats oy fartfout ag acH fesre II 


har naam bisaariaa bahu karam dhiraRaae || 


He forgets God's Name and firmly grasps many rituals. 


Gs Shodg t oH 6 am fea dns nidat AGH atat G ue a ST STI! 


JeMS Fa EH TE ISM 
bhavajal ddoobe dhoojai bhaae ||3]| 


Due to duality, he is drowned in the terrible world-ocean. 


ves-se 2 age Gu fanroa AA Aes feu sa ATT 


ufeur at Hosa Ufss ae II 
maiaa kaa muhataaj pa(n)ddit kahaavai || 


Necessitous of wealth calls himself a Scholar. 


Ud-Uas UT Bae nus ny 6 fees MUTT I 


faftimr ost gg TY UTS II 


bikhiaa raataa bahut dhukh paavai || 


Stained with sin, he suffers much sorrow. 


uny 3% dSfamr dr Bu gat ane Barat Tg 


AH @ afs Aes fas ae ATS Iigil 


jam kaa gal jevaRaa nit kaal sa(n)taavai ||4|| 


Death's butcher's halter is round his neck and death ever torments him. 


Hse Hore w SA GA at Tees Ens J, SHS THAT Tt GAS wy fect TI 


aout AHaTs afF & ye II 


gurmukh jamakaal neR na aavai || 
Death's Minister comes not near the Guru-wards. 


HS & VS Tg-AHIUS e Od od Bare! 


TCH ert Hate ASS Il 


haumai dhoojaa sabadh jalaavai | | 
Lord's Name burns their ego and duality. 


Aref a oH Sate dang 3 ees-ae OAS Hee | 


an ws ue Te We Mull 


naame raate har gun gaavai ||5]|| 


Dyed with the Name, they sing God's praises. 


BH aS dd de Ca Taw AA aes age US! 


Hfenr at sarst at ats SHS II 


maiaa dhaasee bhagataa kee kaar kamaavai || 


Mammon is the hand-maid of God's devotees, and performs their service. 


Hoot Stodg & nosso & atet I ms Cat ct wadt age T 


DdSNt Ba St HIG ure Il 


charanee laagai taa mahal paavai || 


If man falls at their feet, then does he attain to Master's Mansion. 


nad fora Sate udtume, se Sansa tHe gu Bed 


Fe dt fess Aalst AHS IIéll 


sadh hee niramal sahaj samaavai ||6]| 


Ever, immaculate is he who merges in the Divine knowledge. 


Rete ot ufeg od Sa A afon fomis nies ata Jed! 


afe am Hefo A eds feAfo Fat HTT II 
har kathaa suneh se dhanava(n)t dhiseh jug maahee || 


They who hear God's discourse, are seen wealthy in this World. 


A Sfodg a SIs Hee ade Js, Su fea Aas nies He feAe TS! 


a a8 Als foets nates UA aoT II 


tin kau sabh niveh anadhin pooj karaahee || 


All make obeisance unto them and people night and day, adore them, 


Ad Bat 6 YEH Ade Ja 3 Ba TS feo Bat 6 une Jol 


Hon Fe defo AS Ho HT INDI 


sahaje gun raveh saache man maahee ||7|| 


They automatically sing in their mind the praises of the True Lord. 


Qu nrué fes nies HS faa SAS Whos w AA Tes ade Js! 


ud Alsats Hae Hetenr II 
poorai satigur sabadh sunaiaa || 


The Perfect True Guru has preached his sermon, 


Uds Ad Tse at 3 nrusrt Suen ysttour g, 


3 Ge He Ba fas wR II 
trai gun meTe chauthai chit laiaa || 


wherewith the three moods are effaced and man's mind is attached with the fourth one. 


fan oe fo went nisu d Tit Jo, ws Fe BT Hoe sat ow AS far Tl 


Ba ISH Hts Yon fherfeur icisil 


naanak haumai maar braham milaiaa ||8||4]| 


Nanak, dispelling his pride he is merged with the Supreme Lord. 


Sa nual JAS 6 ET aT a Ca UTH Atos one fhe Ate TI 


ast HIS 3 II 


gauRee mahalaa teejaa || 


Gauri 3rd Guru. 


agat usar St | 


QoH! Se Us STE SUE II 
brahamaa vedh paRai vaadh vakhaanai || 


Man reads Vedas compiled by Brahma and narrated strifes. 


ESAs YH UIs Je Se Sse IT, nS SIS SA PISS ATeT | 


nists SHA nm 3 ue" Il 


a(n)tar taamas aap na pachhaanai || 


Within him is wrath, and he understands not his ownself. 


GA t nied aU J, mis Sa nus nu 6 BT ABET 


ST Us US Td ARE SUS IAI 
taa prabh paae gur sabadh vakhaanai ||1|| 


If he recites Guru-bani then alone, he attains to the Lord. 


nad So dat ot wal wo Sods ad dew Se St Ca ret Sys Je 


ad Ae ase fefs ae o ate II 
gur sevaa karau fir kaal na khai || 


Perform thou the service of the Guru death shall not devour thee then. 


3 Fat Hues aH, Se Hs 36 od wea 


HOHE UO SH ITE UU TI'S Il 
manmukh khaadhe dhoojai bhai ||1|| rahaau || 


The apostates have been eaten up by another's love. Pause. 


JA Tt Us 3 wont } ut fer J) ofasS 


Toute yet must AI II 
gurmukh praanee aparaadhee seedhe || 


Through the Guru, are the sinful persons purified. 


ae toot unt us ules I Te Ts! 


ae & nafe nists AofA He II 
gur kai sabadh a(n)tar sahaj reedhe || 


By Guru's instruction the soul is united with God. 


Tat & Buen mrs nsHt ud ow AS AT I 


As yg ut Te & Hate A UII 


meraa prabh paiaa gur kai sabadh seedhe ||2|| 


By Guru's gospel, man is reformed and obtains my Master. 


Oot St fra-Hg @ Ae yrent Hag Ate Tus Ag HBAS UT SET I 


Afsate AS ufs ef fHesre I 
satigur mele prabh aap milaae || 


The Lord unites with Himself those, whom the True Guru wishes to unite. 


Atos Sat g ure os fer Ser d, fot gas ag At hee we Ja! 


Ad Us ANS & HS STS II 


mere prabh saache kai man bhaae || 


They become pleasing to the mind of my True Master. 


CIA HD Hea U hss 6 Ud Bae Ba Ale Jo 


ofe de refs AofA ASS ISI 


har gun gaaveh sahaj subhaae ||3]| 


God's praise they automatically laud. 


eludg @ AA Gs Hsed dt fea age Js! 


fae de AMS SoH THe II 


bin gur saache bharam bhulaae || 


Without the true Guru the mortals are gone astray in doubt. 


Ad Id t gad Yat SoH nied Gawd ue Te Ts! 


HOHe nid Het fg ure II 
manmukh a(n)dhe sadhaa bikh khaae || 


The blind perverse person ever eat poison. 


nid USst-ae US TAH Afos Ure TS | 


FH 33 Aofs Het SY US III 
jam dda(n)dd saheh sadhaa dhukh paae ||4| | 


They endure the rod of Death's Myrmidon and ever suffer pain. 


Ga Fs 2 efons wT Seo ATG Io, nS WAH an? BarSs ga! 


Aor 3 Ad fs at Agee II 


jamooaa na johai har kee saranaiee || 


If one enters God's sanctuary, death's Courier spits him not. 


nad de Shodg cus & we StHs wt es CAS ad Saar 


JH fe vfs fee ret II 


haumai maar sach liv laiee || 


Stilling his ego, man comes to embrace love for the true One. 


nimuet dast } ofeds ase eurs fronts ct Us AfsuTe ons U APT TI 


Het ad ofa oy fee wet lull 


sadhaa rahai har naam liv laiee ||5|| 


He ever, keeps his attention fixed on God, s Name. 


Sarde ct uruat fet etogg t oH os Hat Suet TI 


Afsag Aefs A Ae fesHs ufest II 


satigur seveh se jan niramal pavitaa || 


The persons, who serve the true Guru, are blotless and pure. 


AAS Io ot clos ane Js BT UTA Fea nis UST TOI 


Ho fA Ho fhote AS Aa AIS II 
man siau man milai sabh jag jeetaa | | 


By uniting their mind with Guru's mind they conquer the whole world. 


nue fFs o Tet 8 hss oS Hao oT Ca AS Aas 6 AS Be Tol 


fee fafa ane 3d Ad HIST Ell 


ein bidh kusal terai mere meetaa ||6|| 


In this way, thou shalt obtain happiness, O my friend. 


fer adie oe 36 ut yUs ded, THs fsa! 


Afsdg Ae A Se ure II 


satiguroo seve so fal paae || 


He, who serve the True Guru, attains the fruit. 


AAS Ie ct wad ager J, TAS SUVS aT He TI 


fase on feag ny Tee II 
hiradhai naam vichahu aap gavaae || 


In his mind abides the Name, and pride departs from within him. 


Grd foe nied OH CHET I is dard GH fed vad AST TI 


WSTe WSt AGE STE IDI 
anahadh baanee sabadh vajaae ||7|| 


For him unbeaten strain of the Name re-sounds. 


Gre Bet on & HS fu aleso dae TI 


Afsad 3 deo AS 5 Ald Ad are II 
satigur te kavan kavan na seedho mere bhaiee || 


Who, and which have not been reclaimed by the True Guru, O my brother! 


ae Wis favs fads AS Tat 3 odt AUS, TAS ta! 


sast Ate efs Ast ure II 


bhagatee seedhe dhar sobhaa paiee || 


Reformed through Master's meditation they obtain honour in His Court. 


Form 2 fangs wore vans J a Gu Cnt vse nies FAS UBS aI 


Be TH OTH Sfanret cull 


naanak raam naam vaddiaaiee ||8||5|| 


Nanak, greatness lies in Lord's Name. 


aaa Bust omit eon fee TI 


ast HIS 3 II 


gauRee mahalaa teejaa || 


Gauri 3rd Guru. 


agat usar St | 


3 TS SWE ITH 3 TE II 
trai gun vakhaanai bharam na jai || 


He who reads works, narrating three modes, his doubt departs not. 


A fat vast } cIas ado TH Gort 6 use J, SA Hed ed Sd Tel 


aU 3 Seto Hats & Ute II 
ba(n)dhan na tooTeh mukat na pai || 


His bonds are not broken, and he obtains not salvation. 


Gre as ae odt Are mis Cu afemre 6 YS dt Ter 


Hats ost Afsag Fat HAT III 


mukat dhaataa satigur jug maeh ||1|| 


The giver of emancipation is the True Guru, in this age. 


HY tes SH, HT Tg g, fA wa nied 


Toute yet soy TSE II 
gurmukh praanee bharam gavai || 


Through the Guru, O mortal dispel thou thy doubt. 
ae et oot de! J wruer ef Ed aT eI 


Fon ofs Gur ofe fae ote a ao? I 


sahaj dhun upajai har liv lai ||1|| rahaau || 


By enshrining affection for God, the celestial strain is manifested. Pause. 


da owe fussat ue eure front atase Gaia cd Ae 31 afar! 


3 Fe as at ffs aT II 


trai gun kaalai kee sir kaaraa || 


They, who abide in three disposition, are the subject of death. 


A Sar ASST nies SAR Jo, Ba Hs ot ferent To 


BH © vats CGureagT II 
naam na cheteh upaavanahaaraa || 


they remember not the Name of the Creator. 


Gu fhonogs ¢ 5H 6 US BT ATE 


ufe anfa fefs etd STH 1121 


mar ja(n)meh fir vaaro vaaraa ||2|| 


They die and are re-born, over and over again. 


Qa wat Hat Hee MIS AHE JS! 


nid Tg 3 ITH 6 AST II 
a(n)dhe guroo te bharam na jaiee || 


Through the blind, ignorant Guru, doubt is not dispelled. 


nid, uifemrat dg & Td Aes ofegs Sdt Te" 


HS efs Sa Sr se Il 
mool chhodd laage dhoojai bhaiee || 


Leaving the source of all, the men are attached with duality. 


FYd Hes 6 ford a, Fe TeS-TeE HH AS Je TS! 


fag at HST fg Htfo ANTS SII 
bikh kaa maataa bikh maeh samaiee ||3]| 
One engrossed in sin in poisonous in evil deeds gets absorbed in sin. 


Mods FaoHt vied uss deur Ale uy vies St aga d ArET TI 


Hfenr ats HS AZ FINE II 
maiaa kar mool ja(n)tr bharamaae || 


Deeming riches to be the source of everything, mortals wander about. 


Us-U8s GUTH MHS WE a, Ale eae fede Ts 


ofa AG ferfoor eH Se II 


har jeeau visariaa dhoojai bhaae || 


In another's love they have forgotten the Venerable Lord. 


don ot Hdas fee Sat} una ys 6 Ie efamr TI 


fan sefe ad A usH afs ue Iigil 


jis nadhar kare so param gat paae ||4]| 


He, on whom God casts His merciful glance, obtains the highest status, 


fAA 83 etoag wruat fog Hong Ose I CT HIS SV es Gu sed! 


nists AS Tofs AT Ise Il 
a(n)tar saach baahar saach varataae || 
He within whom is truth, distributes truth without too. 


fAn 2 nies Ae, Gu aod st Ae tse TI 


Ags euA ag Te ve il 


saach na chhapai je ko rakhai chhapaae || 


Truth remains not hidden, even though man may Keep it hid. 


He Glout odt aiden ave nirenft fH G Barat FU 


fomrat gsfo Hota ASS 1Ull 


giaanee boojheh sahaj subhaae ||5]|| 


the theologian, easily, comes to know it. 


gfoHes", His dfn SAE Ser | 


aaHfa ate sfoor fee we Il 


gurmukh saach rahiaa liv laae || 


the Guru ward, remains fixed in the love of the True Lord. 


Tg-AHGUE Ae Atos ct Us nied wiAfas feager J 


GH wfeur Fate ABS II 


haumai maiaa sabadh jalaae || 
Egotism and love of wealth. he burns with God's Name. 


Jang iS Us tas Ut wa, Ga Tat aH SSeS ASTI 


As ys Anat Ate fore ie 


meraa prabh saachaa mel milaae ||6]| 


My true Lord, unites him in His union. 


Ag Ae Ae GH 6 nrue fhemu nied fret Set TI 


Afsdd US" Aee ASS II 
satigur dhaataa sabadh sunaae || 
The beneficent True Guru preaches Lord's Name. 


UST AT Tg Id oH 6 yo TI 


Wes ae ofa ge II 
dhaavat raakhai Thaak rahaae || 


The wandering mind he controls restrain and stops. 


FA fese Hoe 6 Gs da SdH MIS Tea TUT ST 


Ud Te 3S AST Ue DI 
poore gur te sojhee paae ||7|| 


From the Perfect Guru, the mortal receives the Divine understanding. 


Use Tet UA Yet Fal-foMors YS aT ST" T| 


nm asst fqAfe frata fats de 


aape karataa sirasaT siraj jin goiee || 
The Creator Himself has created the World and Himself shall destroy it. 


fronecs 3 ye cabot At os Ue ot EA S OH ad Cea 


(SH faa ST nies 5 ae II 


tis bin dhoojaa avar na koiee || 


Without Him there is no other second. 


Gn 2 gad da Set CAT od! 


BSe THY gS Se ciel 


naanak gurmukh boojhai koiee ||8||6| | 


Nanak, through the Guru, only a few understand this. 


Toa Tot e Td aet few dA S AHsET TI 


ast HIS 3 II 


gauRee mahalaa teejaa || 


Gauri 3rd Guru. 


agat usa St | 


aH nwa denfe ure II 
naam amolak gurmukh paavai || 
The priceless Name, one attains through the Guru. 


MHS On, Ale Tet 2 Tot uss age TI 


3H Ae oH AofA AHS II 


naamo seve naam sahaj samaavai || 


He serves the Name and through the Name merges in the Lord. 


an F Ba weaned ns ont aot dt aos nies Slo d ArT TI 


nfs OY THAT fos ae II 
a(n)mrit naam rasanaa nit gaavai | | 


The Nectar Name with his tongue he ever songs. 


nifg-forrst on, vruat dist os Ca Ale ot fee ager T| 


fan 3 four ad A ofe oH Ue I 
jis no kirapaa kare so har ras paavai ||1|| 


He unto whom God shows mercy, receives Lord's Elixir. 


far Ss etogg son Ose J, So Hom e nifys 6 THE age TI 


notes fase Aug Aare II 
anadhin hiradhai japau jagadheesaa || 


Night and day in thy mind dwell in the World Lord. 
ws feo nue Ho fee fact & Wet ot fhe a! 


ToHfe ure UGH UE AUT INA TIS II 
gurmukh paavau param padh sookhaa ||1|| rahaau || 
Through the Guru, obtain thou the highest state of beatitude. Pause. 


Tet Tot F UGH nse tt HTS eA Ss yUS J! ofa 


fase HY sfeor usarA II 
hiradhai sookh bhiaa paragaas || 


Happiness becomes manifest within the mind of the pious persons, 


ugHos" Sat ules usHt Ho nies usa J urge g, 


aeHfy wets AY esa Il 
gurmukh gaaveh sach gunataas || 


who sing of the True Lord, the Treasure of excellences, 


A Sstaneseint & nad He AoE 6 Meo Ae Ts! 


anfs oA fas defo TF II 
dhaasan dhaas nit hoveh dhaas || 


He ever becomes the solace of the slaves of Lord's slaves. 


Ga Fe nus Afoe 2 afer 2 dfs a der Jet TI 


fod aéa His Ae BEA 121 
gireh kuTa(n)b meh sadhaa udhaas ||2|| 


Within his home and family, he, ever remains detached. 


nue ug wis UdeTs nies Ca TAT fossu sis TI 


Ales Has Tenfa & Te II 
jeevan mukat gurmukh ko hoiee || 


Some rare Guru-ward becomes emancipated in life. 


aet fee Tg-AHGUE Tt fred vies St Has Je TI 


UdH ueTag ure At II 
param padhaarath paavai soiee || 


He alone attains the Supreme wealth. 


aes Cat Hos Uas O THS ade | 


3 FE He fogs de Il 
trai gun meTe niramal hoiee || 


Effacing the three dispositions he becomes pure. 


Bot Haet 6 AA a Co ufesd J ART TI 


Hon Arts FHS ys AST SII 


sahaje saach milai prabh soiee ||3}| 


He easily blends with Him the True Master. 


Ga nas dt, CA AS Wea ow ise TAT TI 


Ha aéa fre Ulfs 3 aE II 
moh kuTa(n)b siau preet na hoi || 


Man rises above the love of earthly attachment and family, 


fears HAS wae nis udeTs Has FT Oo Co used, 


wv fase efior Ag ARE II 


jaa hiradhai vasiaa sach soi || 


when that True One abides within his mind. 


Ae Gu Afsusy BAT Ho feu CAAT TI 


qoute He Sfamr nafag of 11 


gurmukh man bedhiaa asathir hoi || 


Through the Guru the mind is pierced and held. 
det & Tot Hont fefour Ate 3 Afas Jer TI 


ToH Use BS Ag ALE Iisil 
hukam pachhaanai boojhai sach soi ||4|| 


He who recognises his fiat understands the True Lord. 


ASH dt om 6 fimrent 3 Ca AS Wet G AHS Be | 


3 AIS H meg 3 ae Il 
too(n) karataa mai avar na koi || 


Thou art the Creator, I recognise none else. 


3 fronted J, H do fan 6 odt fimrect| 


ss AS a3 3 ufs He I 
tujh sevee tujh te pat hoi || 


Thee I serve and though Thee I earn honour. 


SH wad age as 33 ao HH fens UBS Ti! 


fasu aate aret us ALE II 
kirapaa kareh gaavaa prabh soi || 


If, he, the Lord, show mercy, I would laud Him. 


Aad Bs Aum frog os, 4 BA aT AA fee ai! 


3H 330 AS Aa Hfs BE ull 


naam ratan sabh jag meh loi ||5|| 
In the entire world is the light of the Name Jewel. 


Ard AAT nied OH SU dd UT dt Wee J! 


aTaHfa sat Hot watt II 


gurmukh baanee meeThee laagee || 


To the Guru-ward, Gurbani tastes sweet. 


Tg-AHIUES § Toaeat frat weret TI 


nisd faa niafes fee walt II 
a(n)tar bigasai anadhin liv laagee || 


His heart blooms and night and day his attention remains centered on it. 


Gna feo fas nist Ts TS feo Cn ot feast fER BS Aves Test SSA TI 


Fon Ag fifemr usrret | 


sahaje sach miliaa parasaadhee || 


By God's Grace, the True Name is easily gained. 


Te ot cfeur era AT OM, Fee dt fe ArT TI 


Afsag ufenr ug essa lel 


satigur paiaa poorai vaddabhaagee ||6|| 


Through perfect good fortune the mortal attains to the True Guru. 


Uds TS TH Td yatAs Tat sur ser gd! 


JGH HHSt OHS BU TF II 
haumai mamataa dhuramat dhukh naas || 


Ego, I-am-ness, evil, wit, and distress depart, 


dard, HUES, Het att Ss uls vs TAS To, 


wa fade TH OH TesF Il 


jab hiradhai raam naam gunataas || 


when Lord's Name an ocean of merits, abides in the mind. 


Ae yao a AXED, AT & on fes feu eAeT TI 


Toute aft yaret us AF II 
gurmukh budh pragaTee prabh jaas | | 


When through the Guru the Lord is remembered and his praise is sung, 


Ae det od Afoe fayfr 3 CA a AA afte ast ATT, 


wa fase sfeor wae feeTA IID II 


jab hiradhai raviaa charan nivaas ||7]| 


by abiding His feet in the mind man's intellect awakens. 


3t nt ug fase feu ar a feorta ot nas Aa Codt TI 


fan on ef Het AS Ue II 
jis naam dhei soiee jan paae || 


Whom God gives the Name, that man alone receives it. 


fAA Stodg oH feet 3, aes, Sct usa dt eA Sued 


Tafa AS wiry TSS II 
gurmukh mele aap gavaae || 


They, who shed their self-conceit through the Guru, them the Lord unites with Himself. 


Agee Tot nmuat Ae-das" 6 fora fee Jo; Sat 6 Atga nme ove fear Bet TI 


foge ATS SH SATS || 


hiradhai saachaa naam vasaae || 


Within their heart, they place the True Name. 


nmué fas nies Sa AISaH 6 feat Be Ts! 


Bea AOA As ANTS ICID I 


naanak sahaje saach samaae ||8||7| | 


Nanak, automatically, they are absorbed in the True Lord. 


Bod, Hea ot, Ga A Atos nies Be J Ae TSI 


ast HIS 3 II 


gauRee mahalaa teejaa || 


Gauri 3rd Guru. 


agat usar St | 


Ho dt He Hetfer & AofA ASE II 


man hee man savaariaa bhai sahaj subhai || 


By Lord's fear, the mind has been, easily reformed by the mind itself. 


Hom & 3g murs ve Hoe } HU Tt Hoe 6 HOS fer TI 


Fafe Ho dfamr fee oe II 
sabadh man ra(n)giaa liv lai || 


The mind is imbued with the Name, and attuned to Lord's Love. 


Hot on oe dato mis ys et Uls nies as fom TI 


for ute effor ys oft SATE 111 


nij ghar vasiaa prabh kee rajai ||1|| 


By Lord's will, it abide in its own home. 


fos ot Heat wore feo nrue fen 2 gfe fea SAE TI 


Afsag Afent ate nifsHre II 
satigur seviaai jai abhimaan || 


By serving the True Guru pride departs and master. 


He ad ct clos aes Erg dard es TAT, 


aifee ureint gat fare al Ta" II 
govidh paieeaai gunee nidhaan ||1|| rahaau || 
and the Treasure of excellences is attained. Pause. 


WS TST MAST Hee YUS J Aer FT| ofa 


Ho Haat AT Efe se ate II 


man bairaagee jaa sabadh bhau khai || 


The mind is rendered desire-free when is entertains Lord's fear. 


Ae Pot & sg OS aT BS A, St Hont fesr-sfos J Ate TI 


As us fader As Ss shoot ATE II 


meraa prabh niramalaa sabh tai rahiaa samai || 
My Immaculate Master, is contained amongst all. 


ne ufés yg Afni nies fermua d feo oI 
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ad facut 3 fH fret 11211 


gur kirapaa te milai milai ||2|| 


By Guru's grace, the mortal unites in Lord's union. 


oot & efenr aura yet ys fhevu vied fie Ate oI 


dfs BAS & OA AY Ue II 
har dhaasan ko dhaas sukh paae || 


The servant of God's servant attains peace. 


etddgd & dact a dag mrgH UST S| 


As ofe ys fee fafa ufeor Ae II 


meraa har prabh in bidh paiaa jaae || 


My Lord God, is obtained in this way. 
Ag etvag Hom A sdia oes Yus Jer sg 


ufe fagur 3 TH Te WE III 


har kirapaa te raam gun gaae ||3]| 


By God's grace, man sings Lord's praises. 


etodg ot fhog wot mre Aref a A wireryet oT 


fgg ag Fee frs afe oth 3 wat flmrg II 


dhirag bahu jeevan jit har naam na lagai piaar || 


Accursed is the long life, wherein love for God's Name is not enshrined. 


Bgs Ht TSH fred, far fee Stodg & oH oe fusost oot Et 


fog AA FaTst THE HT Ta II 
dhirag sej sukhaalee kaaman moh gubaar || 


Accursed is the comfortable couch and the darkness is the love for a lady. 


fee Ha o pees Us nis ERT & fimrs ngs TI 


f3o Hes ASH fAS SH MOT III 
tin safal janam jin naam adhaar ||4| | 


Fruitful is the birth of those who have the Name's support. 


sweted J Gata Hes, frat o Aleo & uA TI 


foo fon fay ae fas ofe Us 3 SE II 
dhirag dhirag girahu kuTa(n)b jit har preet na hoi || 


Woe unto, woe the home and family, because of which God's love is not embraced. 


BOS UT, SS Ua; Tug us use, fate age etoag ove flrs odf Ver 


Ret ores Hs A afe ae ae ALE II 


soiee hamaaraa meet jo har gun gaavai soi || 


He alone is my friend, who sings the praise of that God. 


aes Satna fhg oA SA Stodg & AA es age" TI 


ofa on feat A neg o af Mull 


har naam binaa mai avar na koi ||5]| 
Without God's Name, I have no other. 


Tat oNH 2 ga Ne dg det od 


Afsae 3 oH as ufs uret II 


satigur te ham gat pat paiee || 


From the True Guru, I have obtained salvation and honour. 


Ad dot wh H Hast 3 as pus ast FI 


ofa oH fourfent wy Aare fete II 


har naam dhiaaiaa dhookh sagal miTaiee || 


I have meditated on God's Name and am rid of all the agony. 


H atogg ¢ on & five ast duis AY anet S HTH ur fame Ti 


Het nde ofa oth fee wet ilell 
sadhaa ana(n)dh har naam liv laiee ||6]| 
By embracing affection with God's Name I have attained eternal bliss. 


Tae oH oS Us UGE ng, H Adlet uSHoS TAS as Bet TI 


afte fife cH a@ Adie Afo se II 
gur miliaai ham kau sareer sudh bhiee || 


By meeting the Guru, I have obtained realisation of my body. 


Id 6 3ce VT He utuel eo FH fomrs oat TI 


JGH fRAo AS wale FSET II 
haumai tirasanaa sabh agan bujhiee || 


The fire of ego and desire is all quenched. 


Jars ms ufon ct nto AHS Fs set TI 


fear au fier afs wet 1911 


binase karodh khimaa geh liee ||7]| 


My wrath is effaced, and I have gripped tolerance. 


He et fe fame dns H Afsentest uss wet TI 


ofa mm four ag BH SS Il 
har aape kirapaa kare naam dhevai || 
The Lord Himself shows mercy and donated the Name. 


oad ny fad OseT I oS BH YLT ATeT | 


Tents de & feast Be II 
gurmukh ratan ko viralaa levai || 
Rare is the person, who, through the Guru, receives the Name Jewel. 


aet cet UGH Tt Tete TS, oH Ts 6 THE ATE" TI 


BO TE We Ths vise MIS CIC 
naanak gun gaavai har alakh abhevai ||8||8|| 


Nanak, sings the praises of the Incomprehensible and Inscrutable God. 


Od, AHS Ae S Gud 3 se-slos Stoagg SAA Mes age TI 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God by the True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet ours Bs usus Jet 


Ta AGH Soa Hos 3 II 


raag gauRee bairaagan mahalaa teejaa || 


Measure Gauri Bairagan. 3rd Guru. 


TH Asst Srats useSt Set | 


Afsad 3 AH Sd 3 Sy ad forte II 
satigur te jo muh fere te vemukh bure dhisa(n)n || 


They who turn their face away from the True Guru appear to be unfaithful and evil. 


fds Ad det es Ho Hse Jo, Ba HeU-Tie is He fer To 


nates aa Hdbufs fete Sear at Bafs IA 


anadhin badhe maareean fir velaa naa laha(n)n ||1]| 


They shall be bound and beaten night and day and this opportunity they shall not get again. 
ods a, GI TS fea Ke Wed ms Bat 6 us a fea Hor Ta dt Barer | 


afte of mug four Of II 
har har raakhahu kirapaa dhaar || 


O Lord God, show mercy and deliver me. 


od Shady Hom! son ad 3 HS eT BSI 


FsHals Hote us af fase fs Te AfS WAU TTS Il 


satasa(n)gat melai prabh har hiradhai har gun saar ||1|| rahaau || 


Unite me with the society of Saints, O Master, that within my mind, I may recount the merits of Lord God. Pause. 


Ho FO Hols ore As SO HSA! St AH ute Ho nied Stoag Hom cnt efamreint 6 33 act ofaes | 


A sas dfs wee A Tents ae vee II 


se bhagat har bhaavadhe jo gurmukh bhai chala(n)n || 


Pleasing to God, are the devotees who walk according to the Will of the Supreme Guru. 


Cu nigga etodg 6 Ud Bae Js, fros Het ae Ft Gat mgATS ede TS! 


ny éfs Ae asta Aes He TSS I 
aap chhodd sevaa karan jeevat mue raha(n)n ||2|| 


Stilling their self-conceit they perform Lord's service and remain dead in life. 


nmuet Ae-dast 6 fsura & So Ae at Tad are Jo 3 ASS at He ade Tol 


fan fiigz use 3 fn at fafs ae II 


jis dhaa pi(n)dd paraan hai tis kee sir kaar || 


To whom belong the body and the life, His exalted service, the, mortal is enjoined to perform. 


fAA et Heds fAAH nis fie ATS J, GA ct Sst Ret anes wt aA] 6 JAH J! 


6g fas Hog fers afe sen fost os 1311 


oh kiau manahu visaareeaai har rakheeaai hiradhai dhaar ||3]|| 


Why forsake Him in your mind? The Lord we ought to keep clasped to our heart. 


Gr 6 nmué Ho fed faS see? ATG Aisa wis few aes wet TUS fas TI 


amt fife ufS ureint arfy Hf me aE II 


naam miliaai pat paieeaai naam ma(n)niaai sukh hoi || 


Receiving the Name man obtains honour and by believing in the Name he is in peace. 


oH 6 usus J ore Sas wu SS Ts OH view SdA age Enis BAS uITTH fee TI 


Asad 3 oy ure oath fe ys ALE lel 
satigur te naam paieeaai karam milai prabh soi ||4| | 


From the True Guru, the Name is obtained. By Lord's grace, the Lord is gained. 


Ad det un on one ge | fos Ft sfons wore Ca fas ure AT TI 


Afsad 3 Aug So Ge sre o feats II 


satigur te jo muh fere oi bhramadhe naa Tika(n)n || 


They who turn their face away from the True Guru, continue wandering and become not stable. 


uals MATS © eet fefs fenet ue usfe Hull 


dharat asamaan na jhaliee vich visaTaa pe pacha(n)n ||5|| 


The earth and the sky tolerate them not. Fallen in fortune they putrefy there. 


AHis ms uta Cat 6 HoT od fee! deat viele fad dé Ga CS ae AS Are Tol 


fea na soft serfeor Ho Saat ute 1 
eih jag bharam bhulaiaa moh Thagaulee pai || 


By giving the intoxicating herb of worldly love, this World is led astray in doubt. 


HATS Bas ct one get a, fea ATS SoH nies aad Ut fest fomr TI 


frat Afsae sfeur fae af 5 fee HE Ell 


jinaa satigur bheTiaa tin neR na bhiTai mai ||6]| 


Mammon draws not near them, whom the True Guru has met. 


Hfeur Sate ord od wart, frat o AS ag at fhe ue Jol 


Afsag Aefe A AS ICH He Tete II 
satigur sevan so sohane haumai mail gavai |_| 


They who serve the True Guru are beauteous. They cast off their filth of self-conceit. 


AAS Io owes ange Jo Sa Hod Jal Sa nruat Ae-dast ct det 6 ud He fee Tol 


Rafe 33 A fsaHe veto Afsae ate 1911 


sabadh rate se niramale chaleh satigur bhai ||7] | 


They, who are imbued with the Name are pure. They walk according to True Guru's will. 


A OH OS Udid Jo, Ss ulead Jol STAY Tet St Ga MOAT ede JS! 


har prabh dhaataa ek too(n) too(n) aape bakhas milai || 


My Lord God, Thou alone art the Giver and Thou Thyself forgivest and blendest the mortals with Thee. 


Ae Shoag Hom! oes F ot ess J, Fury dt Hist 6 Hrs aaa mus TS Se aT BT 


HO Sad AdSast fas are Fe Sate ICAU 


jan naanak saranaagatee jiau bhaavai tivai chhaddai ||8||1||9|| 


Slave Nanak has sought Thine asylum. As Thou willest so do Thou deliverest him. 


THAS Sa 3 Sct UST Bet Tl AA Sgt 39 Var Baer J, CA Sgt GAG F Ge-USA aT! 


TT At ysat HIS 8 ATI 


raag gauRee poorabee mahalaa chauthhaa karahale 


Gauri Measure Purbi 4th Guru, Karhale 


TH ACH Ysst USAT Tat aTTS | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St fog org Ca ugUs Je TI 


AdIS HS UTeHior fas fst ate HAE II 


karahale man paradheseeaa kiau mileeaai har mai || 


O my camel-character stranger soul, how shalt thou meet God, thy Mother? 


oAdt os cash fens festa! F far sgt nruat ws", etoag § heat? 


ag star ud urfenr ares fies float orf 1191 


gur bhaag poorai paiaa gal miliaa piaaraa aai ||1|| 


When I obtained the Guru, by perfect good luck, the Beloved came and embraced me. 


Ae UTS Ud SAtat ears Tg At He YUs Je St UISH nr a HE ae wat & fifemr | 


Ho adusr Afsag use forte ia sa I 


man karahalaa satigur purakh dhiaai ||1|| rahaau || 


My soul, make a determined effort and meditate on the Divine True Guru. Pause. 


Het fAvate, var Ben org nis fadardt AS Tat a fore urd | ofa 


HS adue Stadion afe TH an fimrfe 11 


man karahalaa veechaareeaa har raam naam dhiaai || 


O my discreet wandering soul, remember thou the Name of Lord God. 


TA feades Feat MISH, J Stodg HOM ton T orgs aT 


fae Ser Hate ofs nmy we Zale 121 


jithai lekhaa ma(n)geeaai har aape le chhaddai ||2|| 


Where an account is called for, God Himself shall release thee. 


fAA Ag? 3 forre fasta Hfomr re etogg we sot wert aa Sear 


He agus mits fesHest HS Breit IBA yrfe II 


man karahalaa at niramalaa mal laagee haumai aai || 


O my wandering soul, once thou wert very pure. The filth of ego has how came and attached to thee. 


Adt fess fre! ae F UGH UfssT Tet A, Je Sso Jars Ct Sloe or & fous Tet TI 


ussfa fug wife ots fms feefs set of 1311 


paratakh pir ghar naal piaaraa vichhuR choTaa khai ||3]| 


The Beloved Spouse is before thee in thy home, separating from Him thou sufferest strokes. 


USH ust 3d Oe nies Sd AYE HI! SASS Fe I gs Act ATT TI 


Ho adTe Ad UISH ale foe ates Tee Il 


man karahalaa mere preetamaa har ridhai bhaal bhaalai || 


My darling soul, make an effort, and thoroughly seek out God within thy mind. 


Adt hood fHeste! Cen ag ms nue fuse vies etoag § daft sgt Fs 


Curt fas 5 set ag fase afe Mere igi 
aupai kitai na labhiee gur hiradhai har dhekhai ||4]| 


By no device can He be found, the Guru shall show thee God in thy heart. 


fart st soote 5S BI Ss dt Hae Ig At 3d few nies dt 36 etoag fears ted | 


Ho adTer Ad UISH fea ste afs fe ote II 


man karahalaa mere preetamaa dhin rain har liv lai || 


My dear soul, launch an attack, and day and night enshrine love for God. 


Act hort ese! Ter 85 t, os fed gst etogg ows fusost ur 


we Ate urets dat Host dg AS oe ATE ull 


ghar jai paaveh ra(n)g mahalee gur mele har melai ||5|| 


United by the Guru, when thou shalt meet God, thou shalt go home, and obtain the palace of love. 


ae & that det, ne S odt 6 fhe urea, se F ure gfe 6 Wea, 3 Us e Hed 6 ys J Heat | 


Ho ada s HIS AT unig Bs SATE II 


man karahalaa too(n) meet meraa paakha(n)dd lobh tajai || 


O my wandering soul, thou art my friend, abandon thou hypocrisy and avarice. 


TAS SHSt SH! SF At Ae D, Fes us wee 6 es Tl 


undfs Sat urdint AH Sa Se AATE Hell 
paakha(n)dd lobhee maareeaai jam dda(n)dd dhei sajai ||6| | 


The hypocritical and the greedy are smitten. Death awards them punishment with its mace. 


US MS Bat Hg Ae Are Jo, nus Ae os AS Sai o Aer fest TI 


Ho ada As Ys S HS uNds GH TSE II 
man karahalaa mere praan too(n) mail paakha(n)dd bharam gavai || 


O my wandering soul, thou art my very life. Rid thou thyself of the filth of hypocrisy and superstition. 


TAS SHSt orsH! SA fie Ae ST) gs es ms Aes S deat 6 Css ws 


af nifys Ag afe ufsur fife Hast He alo ATE I 
har a(n)mirat sar gur pooriaa mil sa(n)gatee mal leh jai ||7]| 


The Perfect Guru, is the tank of Divine Nectar. By meeting the society of Saints, the dirt is washed off. 


Udo Tg At Sredt urfe-foors & Tere Jo ALS Has os Aso Cus fronds Sse Are TI 


Ho aden He fumrfenr fea ae at fre FETE II 


man karahalaa mere piaariaa ik gur kee sikh sunai || 


O my dear soul, make an effort and listen only to the instruction of the Guru. 


oT Act ford este! Cure ag us aes Tete Suen 6 dt AEE aT! 


feg Ho Wfeer uAfenr nifs Arf & oe ATE CHI 
eih moh maiaa pasariaa a(n)t saath na koiee jai | |8|| 


This love of mammon is widely diffused. Ultimately, nothing goes with the mortal. 


Hoot a fa Us wddt Sat det T1 oats 6 yet e os as St dt ArETI 


Ho adae Ae AHS of way Shor ufSs ute I 


man karahalaa mere saajanaa har kharach leeaa pat pai || 


O my wandering soul, my friend, take God's Name as thy viaticum and thus obtain honour. 


Jo feds ursHt! Adt AAS! eoag FH  uTUe Hed Use eH URS aT 3 Nias AS UT 


ufe edad Ustienr ofg orfy wfenr af are itll 


har dharageh painaiaa har aap liaa gal lai ||9|| 


Thou shalt have a robe of honour in God's court, and God Himself shall embrace thee. 


efddg ¢ tad vied 36 Sas cH ura uel Hea ms Soa YE 36 uruAt THeast fea Bea | 


He adoer ate Hfaur TaHfa arg SHE II 
man karahalaa gur ma(n)niaa gurmukh kaar kamai || 


O my wandering soul, he who obeys the Guru, performs Lord's service under Guru's instruction. 


vAdt feds ors! A Tet oH Tae ase J, Ga Tat & Cuen sa fea ct urueal wad age TI 


Td vita afa Fest AS BSA dfs HSTE AO Nal 


gur aagai kar jodhaRee jan naanak har melai ||10||1|| 


Make supplication before the Guru, O slave Nanak, and he shall unite thee with God. 


Td t Hod YS Ad TTS Soa us Ga 36 Stoag & oe fhe tad | 


ast HIS 8 Il 


gauRee mahalaa chauthhaa || 
Gauri 4th Guru. 
TSS USA SH | 


Ho Adar Sard Stars Se ANTS II 


man karahalaa veechaareeaa veechaar dhekh samaal || 


O my reflective soul, make an effort, meditate and look carefully. 


J Act frees MISH"! Uae He fAHIS Ad MIS Tg 5s Su 


uo fefa ga go aAinr fug Tenis fee foots ial 


ban fir thake ban vaaseeaa pir gurmat ridhai nihaal ||1|| 
The forest-dwellers have grown weary of wandering in forests. By Guru's instruction see the Spouse within thy 


heart. 


Hast fed Woe SS Aas vies FINE Us Te Jo! Tat ct fra-Hs ens ust 6 nme fes vies Tt eu 


Ho asus de dies ANTS 1a TIS II 


man karahalaa gur govi(n)dh samaal ||1|| rahaau || 


O my soul, make an assault, and remember the Guru-God. Pause. 


TAS fre! Wer 8s nis ge gu-Get $ we ag! fas | 


Ho adoer Sadr HoH Stfemr Hot ATS II 


man karahalaa veechaareeaa manmukh faathiaa mahaa jaal || 


O my wandering poor soul, the perverse are caught in a great net. 


TAS sHst acta festa! usta aed etd nies SA Te To 


Toute yrat Has J ofe ats BH AHS III 


gurmukh praanee mukat hai har har naam samaal ||2|| 
The pious person is emancipated by meditating on the Name of the Lord Master. 


Heed Fort 2 oH a nade ade ws ufesg usH Has J AST TI 


He ada Ae fimrfer AsHafs Afsag ah II 


man karahalaa mere piaariaa satasa(n)gat satigur bhaal | | 


O dear soul, put in an earnest endeavour and seek the Society of Saints and the True Guru. 


T Addl osu"! fest Suse ad MS AT Ads wis AS Tat} YA 


AsHals ofa ofs fre afe af 3% 3d ots 311 


satasa(n)gat lag har dhiaaieeaai har har chalai terai naal | |3|| 


Attached with the congregation of saints, meditate thou on God, and the Lord Master shall go with thee. 


AY Ads oS As oS Sod” & AHI ad MIS HSA Hot So ATG AST | 


HS adver saan ufs ta sets foots 11 


man karahalaa vaddabhaageeaa har ek nadhar nihaal | | 


O my very fortunate wandering soul, with the one gaze of the Lord, thou shalt be enraptured. 


TAS Sat Tat ees seat He! F Homi St fea as os UTH UTH J ASAT 


urfu gave ee Aad vss ANTS 1811 


aap chhaddaae chhuTeeaai satigur charan samaal ||4| | 
If God Himself delivers thee, thou shalt be delivered, Adore thou the True Guru's feet. 


Aad Udt we 36 for ad F for I Tea! AS Tat ust As Sua aw! 


He ade Ad funrfanr fete edt AS ATES II 


man karahalaa mere piaariaa vich dhehee jot samaal || 


My darling soul, make an attempt and think of the Divine Light within thy body. 


Adt Host fHette! Igor Hg ms nue Adis viess Tat og & flrs ag | 


afe 38 fafa any fearon ofe ots act eer tui 


gur nau nidh naam vikhaaliaa har dhaat karee dhiaal ||5|| 


The Guru has shown me the nine treasures of the Name. This is the gift that the Merciful Master has given me. 


Te 8 HS OH US HAS fer fes Jal frases Hea 3 feo SHH He fest TI 


Ho AIS’ F due vsTet ahs feasts II 


man karahalaa too(n) cha(n)chalaa chaturaiee chhadd vikaraal | | 


O my mercurial mind, make thou an attempt and lay aside thy hideous cleverness. 


T Ad WSIS Hoe! F ITH HT nis nmuet fontoa Terat 6 fInra FI 


afe of oH AHS F ols Hats ad vis TS Ell 
har har naam samaal too(n) har mukat kare a(n)t kaal ||6]| 


Lord God's Name do thou meditate upon. At the last moment God shall deliver thee. 


etodg Hom eon os urge ag! mele & 28 Sloag so urd Ss Ada" | 


Ho Ads" SST F fama Io AHS Il 
man karahalaa vaddabhaageeaa too(n) giaan ratan samaal || 


O my wandering soul, very fortunate shalt thou be, if thou takest care of the jewel of the Divine knowledge. 


TAS SHE este! Aas S gfon Bae ds ot Ass ad Be StS UGH Ua oFtat eat deat 


ae famre usa ofa afer AY Hfentat AHATS ID II 
gur giaan khaRag hath dhaariaa jam maariaRaa jamakaal ||7|| 
Holding the sword of Divine Knowledge of the Guru the destroyer of death in thy hand, slay thou the myrmidon of 


Death. 


nue Te fea HS odo TH Tg & Gon Sed Ht Swe ca aS HST U SAS GH AC! 


nists fore Ho adds StH sete wats 371% II 
a(n)tar nidhaan man karahale bhram bhaveh baahar bhaal || 


Within thee is the Named treasure, O my wandering mind. Thou wanderest abroad in doubt, searching for it. 


3d nied OH HATA, DHS Garg Hoe! SAS BIE deur Son vied Hag Feae" fede TI 


Tg used ust sfenr afs AAS BIST STS ANTI 
gur purakh pooraa bheTiaa har sajan ladhaRaa naal ||8|| 
When thou meetest the Perfect Divine Guru, thou shalt find with thee God, thou shalt find with thee God, the 


Friend. 


Ae 3 uss fadardt ag At 6 haar 3 etoag fisg 6 virus are dt ur wear 


Slat ISS Ho ATS dfs Ja Ae ANTS II 


ra(n)g rataRe man karahale har ra(n)g sadhaa samaal || 


Thou art engrossed in worldly revelments, O my wandering soul. Lord's love do thou, ever enshrine. 


3 AAS dat Toh nies was Jet det Ti Tet set He! us cus 6 S Adie dogs ag 


ufe da ae 3 Gad ae AS Age AS ICI 
har ra(n)g kadhe na utarai gur sevaa sabadh samaal ||9|| 


By service the Guru, and remembering the Name, God's colour never fadest. 


Tat FH ws AHS nis oH t fhHsS Eure Ta ot das ates odt wet 


TH Udt He adds dfs seg uTy nats II 


ham pa(n)khee man karahale har taravar purakh akaal || 


We are birds, O my wandering soul, and the Immortal Lord God is the Tree. 


MAT Ust a, TAS set oSH! Mis uifsoHt etoag Hom fa fags TF 


zsarat TaHfa ufeor AS Sta STH AHS IIAOIIII 


vaddabhaagee gurmukh paiaa jan naanak naam samaal ||10||2|| 


The very lucky ones find the Tree, through the Guru. Meditate on the Name, thou, O slave Nanak. 


Tot Se TS USH Ua AGH SS fags G YUS Je Jol TAs soa! F oH T fss0 aT! 


Ta TGSt amrsct Hoe u mAeUudint 


raag gauRee guaareree mahalaa panjavaa asaTapadheeaa 


Measure Gauri Guareri 5th Guru Ashtpadian. 


TT IS dursdst used Unt mAcuchos | 


a6 nfsont west uae aa yA I 


ikOankaar satinaam karataa purakh gur prasaadh || 


There is but One God. True is His name and Creative His Personality. By the True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a TI Aa, CAT OH us dod GA ct feast! et ct hog mora Says Je" 


ma feg Ho Hf aes THT II 
jab ih man meh karat gumaanaa || 


When this mortal harbours pride within his mind, 


Ae feo yst nrus fs nied Jars SET T, 


3a feg weg fees faarer II 


tab ih baavar firat bigaanaa || 


then he roams about as a lunatic and an estranger. 


3e Gu ude 3 ure da seas fede TI 


Aa feg gor Aare at Sta Il 
jab ih hooaa sagal kee reenaa || 


on that account, he beholds the pervading God in every heart. 


Ae fea Atom os date g, 


33 sHeor ufe wie AST ail 


taa te ramieeaa ghaT ghaT cheenaa ||1|| 


on that account, he beholds the pervading God in every heart. 


Gr age Gu feurua etodg 6 Ud few nies Su Ser | 


Hon Hoe S& HAatAt II 
sahaj suhelaa fal masakeenee || 


The Fruit of humility is naturally pleasant. 


maa a Het aeest Sg 3 Ho-TSt TI 


Afsas nus Hfs we Ast Wail Tae I 
satigur apunai moh dhaan dheenee ||1|| rahaau || 


This gift my True Guru has given me, Pause. 


feo aunts Ad AS Tees Ftd He fest T1 ofaTS| 


na fan ag feo AefA He II 


jab kis kau ih jaanas ma(n)dhaa || 


When he deems others bad, 


Ae So dga" 6 as AHSET TD, 


3a Aare feR Hef Se II 
tab sagale is meleh fa(n)dhaa || 


then all lay trap for him. 


ot Ad GH OS nied SASS TS! 


He 3a 7a frafs vars II 


mer ter jab ineh chukaiee || 


When he ceases to think in terms of mine and thine, 


Ae Ba Ad ns 3d t nse fev fim age Je ATT, 


33 fen Afa odt Save 11211 


taa te is sa(n)g nahee bairaiee ||2]| 


then none bears him enmity. 


3t Gn om aet St PAHST odt ager! 


aa fefe mruat mat ot II 


jab in apunee apanee dhaaree || 


When he clings to "my own, my own", 


Ae So Adt vruet, Hat wruat cH ge § fanz gv, 


3a fA a@ 3 HAAS aT II 


tab is kau hai musakal bhaaree || 


then he has to face serious trouble. 


3 SH @ Sat Nias of aed TI 


ma fefs adaag ues II 


jab in karanaihaar pachhaataa || 


When he recognises the Creator, 


Ae fea nrué fronds 6 ficve BST, 


3a fA Ss od fae SST ISI 
tab is no naahee kichh taataa ||3]| 


then he has no burning what-ever. 


at fH 8 ae St rset od Jer 


7a fete nus ato As II 
jab in apuno baadhio mohaa || 


When this man entangles himself with worldly love, 


Ae fed wren urus wi AAS HHS aS Bast Ser gT, 


mre ate wet AfH ATT II 


aavai jai sadhaa jam johaa || 


he suffers transmigration and is for ever under death's ken. 


Cs nreaGs fester dus Watts A sas Je des! 


na fen 3 AS fHsR SOT II 


jab is te sabh binase bharamaa || 


When all the doubts are removed from him, 


Ae Ad Hed SA UA ed d Ae Jo, 


Se oS TF USATH III 


bhedh naahee hai paarabrahamaa ||4]| 


there remains no difference between him and the Supreme Lord. 


32 6n at AdHat Afos 2 fears det saa od sfier! 


aa fefs fae afe HS Se II 
jab in kichh kar maane bhedhaa || 
From the moment, he recognises some difference, 


Ae S Gu as saa SAS age gD, 


3a 3 TY 33 ig UST II 
tab te dhookh dda(n)dd ar khedhaa || 


since then he suffers pain, punishment and affliction. 


Ce F Ou sanfe AA mS RUT AOE TI 


a fete Sat Sat afr II 


jab in eko ekee boojhiaa | | 


From the moment, he knows but one Lord, 


Ae 3 feu aes fa ys G AHS BA AT, 


3a 3 fA 3 Ag fas Bist ull 


tab te is no sabh kichh soojhiaa ||5] | 


since then every thing occurs to him. 


Ct SAS AS as St fos TART TI 


wa feg oe pfeor niet II 
jab ih dhaavai maiaa arathee || 
When he runs about for the sake of riches, 


Ae Gu us tas 2 SHS SH US ade, 


3d fZuse 3d A wrest Il 


neh tirapataavai neh tis laathee || 


he is neither sated nor his thirst quenched. 


satGa dre ssa dt Gad fim ast F1 


wa fern 3 feg HES ACT II 
jab is te ih hoio jaulaa || 
When he runs away from it, 


fe Gu fen ur ds Fie D, 


Ute ofa vet Sfs aBer él 


peechhai laag chalee uTh kaulaa ||6|| 


the goddess of wealth gets up and follows him. 


3t want Bo & At Hae wa cat TI 


ats fasu Ag Afsag fufs€ 11 


kar kirapaa jau satigur milio || 


By His grace, when the True Guru meets, 


Ae SAet cer era He Tg at fhe Ue Jo, 


He Hed His Sua Ap II 
man ma(n)dhar meh dheepak jalio || 


the lamp is lit in the mansion of man's heart. 


ot get fee 2 foe vied Het aw eT TI 


As wd ot ASt act II 


jeet haar kee sojhee karee || 


When man realises what victory and defeat is, 


Ae fears esd ms fRaAS 6 HIOTe AT BT, 


38 fA we ot SHS ust IDI 


tau is ghar kee keemat paree ||7]|| 


then does he come to know the worth of this Home. 


se Su cH fy acs gS Se I! 


ads ATSS AS fas SE II 
karan karaavan sabh kichh ekai || 


He, the one Lord does everything and cause everything to be done. 


Bo nest mom vs ae age nis are | 


nm ufo shots faae II 
aape budh beechaar bibekai || 


He Himself is wisdom, reflection and discrimination. 


Go nu dt fimreu Ag AHS ms Ystsst TI 


ufs 5 8d AS & Aor Il 


dhoor na nerai sabh kai sa(n)gaa || 


He is not distant. He is near and with all. 


Ga eds odt, 8a Aton t od wis Fra Tt TI 


Ad AOVTS SHA Ts Fa NCUA 
sach saalaahan naanak har ra(n)gaa ||8||1|| 


Celebrate the True God, O Nanak, with love. 


He etodg etd aaa, flmirg am USHA AT | 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 


Gauri 5th Guru. 


agat usar UAT | 


Td ABTS OH BT Il 


gur sevaa te naame laagaa || 
By Guru's service, man is attached with the Name. 


Tat A ure ad fonts oH Os AS ArT TI 


fSA a8 fifemr fan HASte SET II 


tis kau miliaa jis masatak bhaagaa || 


He alone receives the Name, who has good fortune record on his forehead. 


aes Sst on 6 pus age d fAA tHe 8S Vall fanns fet Seto 


fan a foge sfenr Are II 


tis kai hiradhai raviaa soi || 
He the Lord abides with his mind. 


a Aas GA t Ho nied ZAeT D, 


HO 30 Hiss fases HE al 
man tan seetal nihachal hoi ||1|| 


His soul and body become peaceful, and stable. 


3 On tt urs nes tf WS ves ise TA TSI 


WAT Gtdso Als HS HG Il 


aaisaa keeratan kar man mere || 


My soul sing such praises of the Lord, 


Adt este ys ct nid Act yss Tea ag, 


ata Ca A ath Sg 1A TTS II 


e'eehaa uoohaa jo kaam terai ||1|| rahaau || 


which may avail thee here and hereafter. Pause. 


frost 28 nis Ba 3d aH wre! ofagTS | 


WHA AUS 38 nue AE II 
jaas japat bhau apadhaa jai || 


By remembering whom fear and calamity depart, 


fAe fAHIS Ado WIT, 3d 3 HALES Bs J Are To, 


Tes Hot nite OTF II 


dhaavat manooaa aavai Thai || 


and the wandering mind is held. 


ns seaet dfent He fea AreT TI 


WA Aus fete gy 5 HT II 
jaas japat fir dhookh na laagai || 


By remembering whom, trouble overtakes not again. 


fan a fAHeS Ade wns, Sawle HS & Sdt feHset 


WA Aus fea TBH TT 2 


jaas japat ieh haumai bhaagai ||2|| 
By remembering whom this ego flees. 


fan & fade ade eure, fea dans US ArT TI 


WHA Aus SfA wrefa UST II 
jaas japat vas aaveh pa(n)chaa || 


By remembering whom the five passions are overcome. 


fan o frHde ade Mas UA fer org fes ut AR To! 


WA AUS fee nifys AST II 
jaas japat ridhai a(n)mrit sa(n)chaa | | 


By remembering whom Nectar is amassed in the heart. 


fA & AHS Ads wu, Idl-gA fes fea fas TAT TI 


7A Aus fea fA gs Il 
jaas japat ieh tirasanaa bujhai || 


By remembering whom this desire is quenched. 


fan & fase ade eure feo ufon fre Are TI 


WH Aus dfs edad fAS I 
jaas japat har dharageh sijhai ||3]| | 


By remembering whom in God's Court the man is approved. 


far @ fRHIS ads ors Ta ot gad vies, Fer caw U AST TI 


WA Aus afe frefs nse Il 
jaas japat koT miTeh aparaadh || 


By remembering whom millions are effaced. 


fA & AHS Ads Pas ast uy BAS DAS TS | 


WA Aus dfs defo AT II 
jaas japat har hoveh saadh || 
By remembering whom man becomes God's saint. 


fan & fade ads BHT, Het Te a AS we Ate TI 


WHA AUS HO Ase de Il 
jaas japat man seetal hovai || 


By remembering whom mind is rendered cool. 


far @ fRHIS Ads BHT, HOM SeI-org J AreT TI 


AH AUS HS Aarst BF si 
jaas japat mal sagalee khovai ||4|| 


By remembering whom all the dirt is washed off. 


fan & fads ads Burs, ATH dealt dst AS TI 


WA AUS 336 fs THe II 
jaas japat ratan har milai || 


By remembering whom, God the jewel is attained. 


fAA @ fRHIS ads Gore, etogg da yus J ArT TI 


gute 3 e3 ofa Afar fos II 
bahur na chhoddai har sa(n)g hilai || 


The man leaves not the Lord again and is reconciled to Him. 


mre Hs & Hot 6 odt Ese", nis CH as fas ArET TI 


WA AUS aet Fao SH II 


jaas japat kiee baiku(n)Th vaas || 


By remembering whom many acquire abode in heaven, 


fan & fads ads VuT wWSsd Aaa fs SA UT Ss TS! 


WH AUS AY Hola feeTA Hull 
jaas japat sukh sahaj nivaas ||5]|| 


By remembering whom one easily dwells in peace. 


fan & fads Ads Sus et Ade dt ran fee AST TI 


WA Aus fea nafs o UTS II 
jaas japat ieh agan na pohat || 


By remembering whom this fire affects not. 


fan a fAHeS ade wis, feT nial ning odt age 


WA AUS fe as 3 AUS II 
jaas japat ih kaal na johat || 


By remembering whom this death stalks not. 


fan & fangs ade eure’, fea Hs sare ad 


WHA AUS 3a fegHe HET II 


jaas japat teraa niramal maathaa || 


By remembering whom thy brow shall become blotless. 


fan & fas ads VS, ST HET Fea J ASAT" | 


AA AUS Aas" SY BET Ilell 
jaas japat sagalaa dhukh laathaa ||6]| 
By remembering whom all the distress is destroyed. 


fAA @ fRHIS ads ors AT SUS es J Aer TI 


WH AUS HAAS Ag 3 Fd Il 


jaas japat musakal kachhoo na banai || 


By remembering whom man faces no difficulty. 


fAA @ fRHoS ads Bors, wreHt 6 aet uias Un oot mrt 


WH AUS Ale neds We II 
jaas japat sun anahat dhunai || 


By remembering whom, One hears the celestial strain. 


fan & fads ade Burs, det feat alase AST TI 


WA AUS feu feos ALE II 
jaas japat ieh niramal soi || 


By remembering whom, this mortal comes to have pure repute. 


far & AHS ads wns, fA Yet ot Hoes ufss TART TI 


WA AUS one Alor ae N11 
jaas japat kamal seedhaa hoi ||7]| 


By remembering whon,, the heart lotus becomes upright. 


fan & fade ade eure, fos des fh d AT TI 


ate Hs ferfe As Sufs act Il 
gur subh dhirasaT sabh uoopar karee || 


The Guru has cast his benevolent glance on all those, 


ast 3 uruet AeA fog Sat fant SS ardt g, 


fAH & fade Hy et ot Il 


jis kai hiradhai ma(n)tr dhe haree || 


in whose mind God has given His Name. 


fragt e fude vied otoag 3 nmuet oH fest TI 


mds aese ffs sro TT Il 


akha(n)dd keeratan tin bhojan chooraa || 


They enjoy the incessant lauding of praises of the Lord as their food and dainty, 


Go Afva & worsts AA eo ads G utuNl STA 3 TIN St HEE Ts, 


ag ood fAH AlSag YS NTI 
kahu naanak jis satigur pooraa ||8||2| | 


Says Nanak, who have the Perfect True Guru as their guide. 


SOA Ht SSH Io, fAat tude AS dg at sfuasd Jol 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usd UAT | 


ad oa Aad fee nists od II 
gur kaa sabadh ridh a(n)tar dhaarai | | 


He who places Guru's teaching within his heart, 


A got & Guen 6 nue fea nied feared, 


Us Aor fA Ha foers II 
pa(n)ch janaa siau sa(n)g nivaarai | | 


severs connection with the five passions, 


Un fen Sai ore nitust He ss Ba, 


oA et ate TS SHH II 
dhas i(n)dhree kar raakhai vaas || 


and keeps under his control the ten (five sensory and five motor) organs. 


MS MTUST CA (UA fomia 3 UA AGH) Sed 6 wmus ag fs THe TI 


ST at MSH df ugaA IAI 


taa kai aatamai hoi paragaas ||1|| 


Within his mind, the Divine Light shines. 


Gn t fade vied Tal Od BHAT TI 


WAT fess TS HE II 
aaisee dhiraRataa taa kai hoi || 


He alone acquires such steadfastness, 


aes BAS dt nid At ufamret rus Jet g, 


Tag afar Hier ys AE dl TIS I 


jaa kau dhiaa miaa prabh soi ||1|| rahaau || 


on whom is the grace and mercy of that Lord. Pause. 


fan 83 SA Aum ot faust us fhogaat Jet T1 ofagTS 


AH PA AT a Sa AHS Il 


saajan dhusaT jaa kai ek samaanai || 


With him a friend and a foe are alike. 


rn 2 wet SHS WS PAHO fea STE Jo! 


AS dae ST famrs Il 


jetaa bolan tetaa giaanai || 


Whatever he speaks all that is wisdom. 


A ae Gu age age" U Bu As fimreu Tl 


HST HOS! SST OH Il 
jetaa sunanaa tetaa naam || 


Whatever he hears, all that is God's Name. 


nas Ga nee J, Sa AHT Ide OH TI 


AST Uae Set fos III 


jetaa pekhan tetaa dhiaan ||2|| 


Whatever he sees, in all that is Lord's realisation. 


A ae Ga tue, Gard nies foe ot nieges TI 


Aon Ade AOA ARE II 
sahaje jaagan sahaje soi || 
In peace he is awake and in peace sleeps. 


mon vied Ga Aare" IS nTSTH nies AST TI 


Fon dst ate FE II 
sahaje hotaa jai su hoi || 


What is naturally to happen, he is pleased with the happening of that. 
Ags gesst dard, 8a GA U de BS ya JI 


Fofa Soa AoA dt TAS Il 


sahaj bairaag sahaje hee hasanaa || 


In poise he weeps and in poise laughs. 


nse fea Cade I 3 uses fe dt Ae TI 


Hon gu Aad dt AUST SI 


sahaje choop sahaje hee japanaa ||3]| 


In peace he remains silent and in place he repeats God's Name. 


Se-Vo vied BU TY Te Tus Se-do nies dade oH 6 SaweT T| 


Aun sho AoA ae II 


sahaje bhojan sahaje bhaau || 


With natural ease he takes food and with natural ease he loves the Lord. 


FETS TH os Co war uter I nis Fegst wig es dt Ss ys 6 usH age" | 


Hon fife Aare ea II 
sahaje miTio sagal dhuraau || 
His screen of ignorance is all removed, automatically. 


Gro nifemre & use Ae SAS es dT Ae I 


Ron dot AY Ad Il 
sahaje hoaa saadhoo sa(n)¢g || 


He easily meets the society of Saints. 


Ga Aes dt, AfsAas ow AS AST SI 


Rafe fH ursgqay fora 1g 


sahaj milio paarabraham nisa(n)g | |4]| 


Peacefully, he meets the Transcendent Lord, without hitch. 


n36 di, Ba Sstanes Afos 6 ada fe tet TI 


Font fs Hfo Ratt Sart Il 
sahaje gireh meh sahaj udhaasee || 


In equipoise he is in home, and in equipoise he remains detached. 


nBes nied Cu ws fa T ns nBBSsT viva dt Os fossu aes TI 


Hon vfsar 36 at ort II 


sahaje dhubidhaa tan kee naasee || 


His body's double minded-ness is easily destroyed. 


Gn dt tfo wo ofisus Ade dt, SAT ARTI 


a &t Aofa Hf afer mise II 


jaa kai sahaj man bhiaa ana(n)dh || 


Happiness dawns in the mind of him, who possesses the Divine Knowledge. 


unt SA e fers feu Se d orSet v, fan Us goH-fomre JI 


3 a Sfent usHSE IUll 


taa kau bheTiaa paramaana(n)dh ||5]|| 


Him meets Lord, the Embodiment of Supreme Joy. 


GA 6 UGH UdHoST Agu Atfoe fe ter TI 


Fon vif ut& oy II 
sahaje a(n)mrit peeo naam || 


Instinctively he quaffs the Name Nectar. 


AeA ot SI SH HUSA 6 US Ade" TI 


Fon ate Abt & 2S II 
sahaje keeno jeea ko dhaan || 


Instinctively he gives alms to the needy beings. 


Ase Ht Ss Sade Het 6 HS fea TI 


Hon ae Hf wits ofan Il 
sahaj kathaa meh aatam rasiaa || 


In Lord's discourse his soul takes delight. 


yg dt amegst nied SH ct fest Hore BS TI 


3 a Afar mfsaat efter tél 
taa kai sa(n)g abinaasee vasiaa ||6|| 
With him abides the Eternal Lord. 


BAR OS WHT OAT SAS TI 


Fon yA niAfag afer Il 
sahaje aasan asathir bhaiaa || 


Easily he acquires fancy for the Eternal Abode. 


Reet Afad fearer, Has dt GH 6 Ua Bae Sa Ate TI 


Hon “eds Aa eater II 


sahaje anahat sabadh vajaiaa || 


Heavenly music, naturally plays for him. 


aedst 3a 3 BA wet Hast alese Je" TI 


Hon ge Bearg HOTET II 


sahaje run jhunakaar suhaiaa || 


The melodious sound of the bells within, automatically, embellishes him. 


niesers Chit anint & Adis Us Ase dt BA 6 HEH ad feet 


oo whe uTsgTH AH EMT III 


taa kai ghar paarabraham samaiaa ||7]|| 


Within his home abides the Supreme Lord. 


GA 2 afs nies Ruel Afos SAeT I 


Aon A a ufsS aH II 


sahaje jaa kau pario karamaa || 


To whose lot, the write to meet the Lord has fallen. 


frre war fes Ata } fee ct fuses uet det TI 


Aun dd sfe8 Ag UH II 


sahaje gur bheTio sach dharamaa || 


He, easily, meets the Guru of the True faith. 


Go Hts ot, Ae Shire 2s Tat 6 fre er dl 


WT a Add sfeur AAS II 


jaa kai sahaj bhiaa so jaanai || 


He alone realises God, who is blessed with Divine Knowledge. 


aes Cat etudg 6 niose age" J fA } BfoH-fomre a as yrs Tet, 


BSA VHA SA ATaS ICSI 
naanak dhaas taa kai kurabaanai ||8||3]| 


Servant Nanak is a sacrifice unto him. 


dad aoa CA CS afsorg AT TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usa UAT | 


YEH Ids SH S Slr Il 


prathame garabh vaas te Tariaa || 


Firstly, man issues from dwelling in the womb. 


ufost, nent deerat & AS S arog urea Tg 


UZ ass Fea Afar wr Il 
putr kalatr kuTa(n)b sa(n)g juriaa || 


Afterwards he attaches himself to his sons, wife and family. 


Hold Su virus ny 6 wimués Sfenr zat 3 UTES OH AT BT! 


SHO Mifed Yas BY AUS Il AIUT TSS Adfaet FUT il 
bhojan anik prakaar bahu kapare || sarapar gavan karahige bapure ||1|| 


The dishes of many sorts and varied dresses, 


ays fxAHt & ws 3 nidat unrat, 


Ao MAES HAT 3 Sd Il 
kavan asathaan jo kabahu na Tarai || 


Which is the Place that never perishes? 


Gu facst at 0 frost aetes on odt Tet? 


aeo Aad fas PHS Jd AU TTS II 


kavan sabadh jit dhuramat harai ||1|| rahaau || 


What word is that by which evil intellect is removed? Pause. 


Gz faust wet 0, fan ours Ut sat es TAT) ofaTS| 


fée udt ufo Aud HIS" II 
ei(n)dhr puree meh sarapar maranaa || 


In the realm of Inder, death is sure and certain. 


Fe-se fed As Ualst 3 oat TI 


qdH udt fosss odt TIS Il 
braham puree nihachal nahee rahanaa || 


The realm of Brahma is not to remain permanent. 


Qo" a Ba St HAStaS Sdt shoe" 


fre udt at dfear are II 
siv puree kaa hoigaa kaalaa || 


The realm of Shiva shall do perish. 
fie-Sa St faoR AST | 


3 ae Hen fear fase 112K 


trai gun maiaa binas bitaalaa ||2|| 


The mammon with three qualities and the demons shall vanish. 


Bor Beet Tat Haat ms FIs Bu T ASTI 


fats 3d Uae aa nig STS II 


gir tar dharan gagan ar taare || 


The mountain, trees, the earth, the sky and the stars, 


ofe AMA uze Urea ated Il 
rav sas pavan paavak neeraare || 
the sun, the moon, wind, fire, and water, 


fear sf gas nig Se II 


dhinas rain barat ar bhedhaa || 


the day, the night, the fasting and their differentiation, 


feo, TS, GusA ns Guat et eda, 


AAS fas faorfad Se 11311 


saasat si(n)mirat binasahige bedhaa ||3]| 


the Shastras, the Simritis and the Vedas all shall pass away. 


WHsd, fiHssini ns fe AS OAT Ae 


see te DoT Ut II 
teerath dhev dhehuraa pothee || 
Places of pilgrimage, gods temples and books, 


Her see Ae uae dst Il 


maalaa tilak soch paak hotee || 


rosaries, frontal marks, the reflectives, the pure and the performers of burnt offerings; 


Oat saCfs usr Sar Il 
dhotee dda(n)ddaut parasaadhan bhogaa || 


loin clothes, prostration, provisions and revelments; 


33 2 aus, SH-U feRHad, nis-ae 3 da-gsni, 


TO Ada Aas Bar Isl 
gavan karaigo sagalo logaa ||4|| 


all these things and all the men shall pass away. 


fea AyD Bat os ATS nreHt cd ASAT | 


ATS edo Fda nig {TE II 
jaat varan turak ar hi(n)dhoo || 


The castes, races, Musalmans and Hindus; 


Un Ut mits rife fae I 


pas pa(n)khee anik jon ji(n)dhoo || 
the beasts, birds, and sentient beings of various varieties; 


Fares UATE SAA UATE II 
sagal paasaar dheesai paasaaraa || 


The entire World and the creation which comes to view, 


SHH AAS nS daar A fer rest 3G, 


faofa afedt Aare wrest UII 


binas jaigo sagal aakaaraa ||5|| 


these all forms of existence shall perish. 


TASt € fed AS AU Sard J ASTI 


Hon fRefs sats 33 femre Il 


sahaj sifat bhagat tat giaanaa || 


By Lord's praise, His devotional service and the real Divine Knowledge, 


Afos ot atest, GA ct UH-Het Ast nis WETsE yfoH-so wr, 


He nde fsdue Ag BS Il 
sadhaa ana(n)dh nihachal sach thaanaa || 


man attains Eternal Bliss and immovable true seat. 


feone Ade ughest nis wifes AS fearat ut Bat TI 


30 Hats AG Te dA Il 
tahaa sa(n)gat saadh gun rasai || 


There, in the Saints congregation, he lovingly sings God's praises. 


G8 AfS-Has nies So fimrg oe Shodg TAA oles age TI 


nNOSE Odd Sd" Ae <A lel! 
anabhau nagar tahaa sadh vasai ||6|| 


There, he ever abides in the fearless city. 


88 Gg TAH 3d-sfos Afod fea cde TI 


30 38 san Aa 3 fest II 
teh bhau bharamaa sog na chi(n)taa || 


There is no fear, doubt, mourning and anxiety there. 


8a ae 3d, Hea HSH ns feda vida adh | 


nes Wee fuss 5 IT II 
aavan jaavan mrit na hotaa || 


No coming, going, and death is there. 


Ba seh vias, deo nis HS od | 


3d AE MSE MSTS nITaTS II 
teh sadhaa ana(n)dh anahat aakhaare || 


There is for ever joy and theatre of spontaneous music there. 


Ga THA wet unt iS HS -fAU alase B yrs TS! 


30s eats atase nro? III 


bhagat vaseh keeratan aadhaare ||7]| 


The devoted slaves of God abide there, and singing of Lord's praises is their sustenance. 


Tet MONS THAS Ba de Jo ms Wet wT AA Teo ase Sate mrad TI 


UTIYIH AT nT 3 Urg Il 
paarabraham kaa a(n)t na paar || 


Of the Supreme Lord, there is no end and limit. 


HdHat Atos wt aet aa nis Sedat So | 


age ad Sat ates II 


kaun karai taa kaa beechaar || 


Who can embrace His contemplation? 


Gre fours 6 ae OS Hae TS? 


ad tad fan fas ad Il 
kahu naanak jis kirapaa karai || 


Says Nanak, he, to whom the Lord shows mercy, 


dg Ht sarge ds, Atse 3 Aes fog ose" g, 


fades 8S AUOAfa 3g ICIIII 
nihachal thaan saadhasa(n)g tarai ||8||4]| 


is delivered through the guild of Saints, and attains to the Imperishable Abode. 


Gs Afsras TdT urd ag Ate I ns niY’s fears S US T AST TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usar UAT | 


A fea Hd Ret AT II 
jo is maare soiee sooraa || 


He, who kills this, is a hero. 


frost fr Sura yore 3, Sct war 31 


A fea Hd Ret ut Il 


jo is maare soiee pooraa || 


He, who kills it, is perfect. 


frost feH os HTS I, Sdt us TI 


A fea He fsafa efsnret II 
jo is maare tiseh vaddiaaiee || 


He, who kills it, obtains glory. 


frost fen gs HoTSS T, Sa YsST UT Se 


A fem HS fA at Be AT III 


jo is maare tis kaa dhukh jaiee ||1|| 


He, who kills it is freed from suffering. 


frost fen gs HorTSar d Gs ane FS uOHt UT AST TI 


mt afe fA efsor fe aes II 


aaisaa koi j dhubidhaa maar gavaavai || 


Rare is such a person, who kills and casts off his duality. 


aet fear Hud AT UTA J, AMS BST TS SHG aA ud He UT 


fenfo fs oH Aa ane AU TI II 


eiseh maar raaj jog kamaavai ||1|| rahaau || 


Killing it, he enjoys the union of the King. Pause. 


ou & Co usd t feu § wea J ofS! 


A fA HS A a 3 ofs II 
jo is maare tis kau bhau naeh || 


He, who kills it, has no fear. 


frost fen 6 one ad feet 3, SAS act 3d oT | 


A fea Hs A ofy Arf II 
jo is maare su naam samaeh || 


He, who kills it, is absorbed in the Name. 


frost fer 6 one ad feet 5, Sa oH fea Slo TET TI 


a feH HS {8H at fA gs II 
jo is maare tis kee tirasanaa bujhaii || 


He, who kills it, has his desire quenched. 


frost fer 6 one ad feet 3 BA et ufon fre APT I 


A feR HS A edad fAS 1211 


jo is maare su dharageh sijhai ||2]| 


He, n who kills it, is approved in Lord's Court. 


fos fer 6 one ad fee 3, Sa Ae e eaed feu age I AT TI 


A fA HS A ees II 
jo is maare so dhanava(n)taa || 


He, who kills it, becomes wealth. 


frost fer 6 one ad feet 3, Sa nnfis d Are TI 


A fem HS A ufsest II 
jo is maare so pativa(n)taa || 


He, who kills it, becomes worthy of honour. 


fos fen 6 one ad fee 3, Sa FAs Ser dT AT TI 


A fen HS Het AST II 
jo is maare soiee jatee || 


He, who kills it, is rendered a celibate. 


frost fer 6 one ad feed Ca aH BACT Sos J ART TI 


A fea wd HA de TST ISI 
jo is maare tis hovai gatee ||3]| 


He, who kills it, attains to salvation. 


frost fen 6 one ad feet 5 Ba Hast Be TI 


A fea HS fA at orf aot II 


jo is maare tis kaa aaiaa ganee || 


The advent of him, who kills it, is of account. 


frost fen 6 Hs Hee 3, CAS ura Ba fea TI 


a fea ws F fsaee Tet II 
jo is maare su nihachal dhanee || 


He, who kills it, is stable and opulent. 


frost fer § sad age 3, Sct Alas 3 gare TI 


A fA HS A esa Il 
jo is maare so vaddabhaagaa || 


He, who kills it, is indeed very fortunate. 


fos fen § sad aged Ba mis SSH oAtat eer TI 


A feR ws A vtafes AE III 


jo is maare su anadhin jaagaa ||4|| 


He, who kills it, is wakeful, night and day. 
frost fer § Sad ATE I, BITS feo naseTD Te TI 


A fA HS A leo HaST II 
jo is maare su jeevan mukataa || 


He, who kills it, is emancipated in life. 


frost fen § Sad ase, GaAS St yas dae TI 


a fem wd A at faaHe Fast II 
jo is maare tis kee niramal jugataa || 


He, who kills it, has pure of life. 


frost feR 6 sad age" J, GAT Hes ast ufeg J! 


A feR HS Het Afemrst Il 
jo is maare soiee sugiaanee || 


He, who kills it, is a good divine 


frost fen § Sad age 3, Sa dar fon Stas TI 


A fA HS A AoA fomrat tui 


jo is maare su sahaj dhiaanee ||5]| 


He, who kills it, is a the visualiser of the Lord. 


nifA SG on ade D, Bays a tees JI 


fen ut fae aft & ud I afe ASH ATU SU ad II 


eis maaree bin thai na parai || koT karam jaap tap karai || 


Without killing this love of another, man becomes not acceptable, 


feR doA TUS 6 OH Ads et add Go age ot Ue, 


feA Ht fae ASH © fe II 
eis maaree bin janam na miTai || 


Without Killing it, one's being born ceases not. 


EHO OH ado & adie He TAHT Hae SST | 


feR Ht fae AH S St Be Ell 


eis maaree bin jam te nahee chhuTai ||6|| 


Without killing it. man escapes not from death. 


ERS OH ado & ad, MEH AS S odt ae AE | 


feR Ht fie fami o Tet II 
eis maaree bin giaan na hoiee || 


Without Killing it, one obtains not Divine comprehension. 


eA o oA ats aald, HEH 6 oct FH famrs sdf Ta 


fe Het faa fe 3 et II 


eis maaree bin jooTh na dhoiee || 


Without Killing it, Impurity is not washed off. 


eA o oF ats ade mule ss Ost odt AST 


fen Hct fas Ag fos HE II 

eis maaree bin sabh kichh mailaa || 
Without Killing it, everything is defiled. 
PRo os ats os AS as ules ode TI 


fen dt faa AS fae ABH 11911 
eis maaree bin sabh kichh jaulaa ||7]| 
Without killing it everything is an entanglement. 


eA oH Ado t add, ISA 8s FU TI 


WT ag ge fours four fete 11 
jaa kau bhe kirapaal kirapaa nidh || 


Unto whom, the treasure of kindness becomes merciful, 


fan 83 sfons & uae frogars Jeg, 


fan set wort det Hare fate II 


tis bhiee khalaasee hoiee sagal sidh || 


he secures release and attains all perfection. 


Caw gears J Ate I ms Ba HAHS UTos" SUT Ba I 


afe ofa at at FHT II 


gur dhubidhaa jaa kee hai maaree || 


He, whose duality has been destroyed by the Guru, 
fAA a ves-se Ta 3 oH ag fess 9, 


AW SSA A YH Ses CMU 


kahu naanak so braham beechaaree ||8||5|| 


says Nanak, is the Lord's contemplator. 


Ga rfos & fase age es TI 


TST HIS U Il 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat USAT UAST | 


fe fa@ ad 3 As a HAS II 


har siau jurai ta sabh ko meet || 


When man attaches himself to God he then, finds in everybody. 


Ae ae ums nig § Sods HS As ST I, Fe Ts aet SAE fg we Ate 


fe fa@ ad 3 fesse DS II 
har siau jurai ta nihachal cheet || 


When man attaches himself to God, he then has a stable mind. 


Ae det ums nig § Sods oS As ST I, Fe CH | Ho wAfad DAT TI 


afg fAG ad 3 fenmy aS II 
har siau jurai na viaapai kaaR(h)aa || 
He, who unites with God, is not engrossed in anxiety. 


Ade ow AS Ae, Cu fis fe aes od Je 


uf fa@ ad 3 df fers 11911 


har siau jurai ta hoi nisataaraa ||1|| 


If one unites with God, then, is he emancipated. 


Aad He Sa awe aSs AS SCA Tug ose GATT 


oH Ad S ole fAS Hg II 


re man mere too(n) har siau jor || 


O my soul, unite thyself with thy Lord. 


TAS fre! F urus vig S nus Hom ors AS | 


ata sod odt Fg Al TIE I 
kaaj tuhaarai naahee hor ||1|| rahaau || 


Of no avail, is anything else to thee. Pause. 


30 we of dg det St A aot! ofa! 


zs 23 A vores II 
vadde vadde jo dhuneeaadhaar || 


The big and great worldly people, 
Qu 3 es AAS de, 


arg ats ardt aerd Il 


kaahoo kaaj naahee gaavaar || 


are of no avail, O ignorant man. 


fan aH 2 dt, J SAHS fears! 


afe a aH ole aS Hata Il 
har kaa dhaas neech kul suneh || 


Though God's slave be accounted of lowly birth, 


oe Faw der ale wae fa Afenr Fie de, 


fan & Afar fas nfo Baste 1121 
tis kai sa(n)g khin meh udhareh ||2!]| 


but in his association, thou shalt be saved in a trice. 


Us Bn dt Has fee S fea feo vied Us 3a ASAT! 


afe HAS ATS Af oH Il 
koT majan jaa kai sun naam || 


Hearing of whose (God's) Name is equal to millions of ablutions. 


fAA (det) fH BASE Ada, ast dt Aste gag TI 


afe UAT AT ao fire II 


koT poojaa jaa kai hai dhiaan || 


Meditating on whom (Him) is equal to millions of worships. 


fan (GA) & fhHae ast ot Gua TS II 


ate us Afe ofa at arat II 
koT pu(n)n sun har kee baanee || 


To Hear God's Gurbani, is equal to millions of alms~giving. 


etodg a qowel & Hee ada, ast St aus e TS TI 


afte eer ae 3 fafa vrat 1131 
koT falaa gur te bidh jaanee ||3]| 


To Know the Lord's way from the Guru, is equal; to millions of rewards. 


Od UF yg t GAS TAS ast dt feon'-art & asad JI 


He nud Hfo fefs fefa 3S II 


man apune meh fir fir chet || 
Within thy mind, again and again, think upon God, 


nue fs nied HS HS a ST 6 BS A, 


faofA ate ufenr & 3S II 


binas jaeh maiaa ke het || 


and thy love for mammon shall depart. 


ns Sct Host & HST AT Tat 


ofa wifsart SH Afér II 


har abinaasee tumarai sa(n)g || 
The Imperishable God is with thee. 
WHE Std 3d 5S TI 


Ho Ad dd TH & Sar Igil 


man mere rach raam kai ra(n)g ||4|| 


My soul, get absorbed in the love of the Omnipresent Lord. 


Adt este, 3 Aga-fentua Aomt & UH nies So TAT 


A a at Sd AS Se II 
jaa kai kaam utarai sabh bhookh || 


He in whose service the entire appetite departs. 


fAA et Ae fea At su gs TA TI 


A a ath 3 ald ES II 
jaa kai kaam na joheh dhoot || 


He in whose service death's courier stalk not, 


fan ft Ae feo HS 2 AH Saves odd 


Wa ath 3a Ss TH” Il 


jaa kai kaam teraa vadd gamar || 


He in whose service thou shalt acquire a great dignity, 


fan dt Ae fee godt HIsH UT Bear" | 


A a ot defo 3 MH ull 


jaa kai kaam hoveh too(n) amar ||5]|| 


He, in whose service, thou shalt become immortal; 


fAA ot Ae nies S nite dear | 


Wa Wad aS adt Ts Il 
jaa ke chaakar kau nahee ddaan || 


Whose attendant suffers not punishment, 


fare Aea 6 Ae ot fect 


Wa Wad aS odt 8s II 


jaa ke chaakar kau nahee baan || 


Whose attendant is under no restriction; 


fan a Aga fan ae nies Sd 


AW a vests ue 3s Bet II 
jaa kai dhafatar puchhai na lekhaa || 


In whose office His servant is not called to account, 


fAA et aGH AES feu BAe close S fora odt Hamer Aer 


ST at Tact agg fare Ill 


taa kee chaakaree karahu bisekhaa ||6| | 


His service, do thou perform well, O man. 


GH dt dact g datt agi err 3 82! 


Ta Coadtayg Fs Il 


jaa kai uoon naahee kaahoo baat || 


In whose Home, there is dearth of nothing, 


fan 2 we fea fan ota FA at ot ot | 


Sata urfu widats ats Il 


ekeh aap anekeh bhaat || 


Inspite of appearing in various forms, the Lord Himself is but One. 


nidat Agu fed fens t Were, Hot we des fea cal 


at oft ferfe fe Aer fsa" II 


jaa kee dhirasaT hoi sadhaa nihaal | | 


By whose gracious glance, thou shalt, ever be happy, 


fan ot ston & fogt era S Ale dt usHs Taft 


HO He afe St at ws NDI 


man mere kar taa kee ghaal ||7|| 


My soul, perform thou His service. 


Adt fete F CA ct wat aH" 


oa UST OS St HAT II 
naa ko chatur naahee ko mooRaa || 


By himself none in wise and none unwise. 


nue uy at act froret 3 3 at dt He | 


Tas od st AT Il 


naa ko heen naahee ko sooraa || 


By himself none is a coward and none a hero, 


nme uy at act ated FS at St ASH! 


fas & ofenr fas ot ar I 


jit ko laiaa tit hee laagaa || 
What the Lord attaches the mortal with, therewith he gets attached. 


fA oe AoE yet 6 Ase dT, SACS SISA AST I 


A Aza Sto fAA Sar CIE! 


so sevak naanak jis bhaagaa ||8||6| | 
He alone, who is fortunate becomes Lord's slave, O Nanak. 


aes Cat A al AGH Ser T, UT a ert ySeT I, Ta! 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


Tat HIST U | 


fae fade AR Feu waa Il 


bin simaran jaise sarap aarajaaree || 


Without Lord's meditation, mortal's life is like that of a snake. 


ug at deat eas yet ct fret Hu ecait T1 


f3@ Alefo Has oH fSArct ol 


tiau jeeveh saakat naam bisaaree ||1|| 


So lives the mammon worshipper, by forgetting the Name. 


fen ctirfenr & Cura, SH 6 3a a AIS TI 


eat fou 4 fangs ufo Ayr II 


ek nimakh jo simaran meh jeeaa || 


He, who lives in meditation, even for a moment, 


frost fea HIS 3d Bet St Set vies AE", 


ate fear arg Ae fag Bho ia ao II 
koT dhinas laakh sadhaa thir theeaa ||1|| rahaau || 


lives for lacs of millions of days, nay rather becomes stable for ever. Pause. 


Ca Sut, ada feat wet AGS afar T1 od, Aat THAT wet fouwe TAT I! afar! 


fag fhuge fa ag ATA II 
bin simaran dhirag karam karaas || 
Without Lord's meditation accursed is the doing of works. 


HOM @ SH @ add BQSua J AH eT ATs" 


Wa 830 faRet Hf SA III 
kaag batan bisaTaa meh vaas ||2]| 


Like the crow's beak, an apostate's abode is in ordure. 


ot at gs ot Sgt Hon  foeA ded fea JI 


fag fhude 3& aad oH II 
bin simaran bhe kookar kaam || 


Without meditation man's deeds become like dog's. 


gual fas Fe 8 ons AS sad TAR aI 


Aas SAM us fos ISI 


saakat besuaa poot ninaam ||3]| 


The infidel is nameless like a prostitute's son. 


Most aadt & us a sgt F-ant TI 


fae fade AR Ale ESS II 


bin simaran jaise seen(g) chhataaraa || 


Without Lord's Name, man is like a horned ram. 


Aref & fAude @ ads wren frat es sad St sgt TI 


Bald AT AAS HY ATT III 


boleh koor saakat mukh kaaraa ||4|| 
The infidel barks falsehood and his face is blackened. 


Wed 3S Fae I mS CAST Ho aves aS AST TI 


fae fans aus at fone II 


bin simaran garadhabh kee niaaiee || 


Without God's meditation, one is like a donkey. 


oa ot geal t ade Fe TT Sega TI 


Has ae afer] feat ull 
saakat thaan bharisaT firaahee ||5|| 


The evil-doer wanders about in defiled places. 


aac uss wet 3 seas" feger TI 


fag fade gad Jearfenr | 
bin simaran kookar harakaiaa || 


Without Lord's remembrance, he is like a mad dog. 


Ae} 2 shot aS Cs usa de aS AHS II 


Aas Bat do o usr ell 
saakat lobhee ba(n)dh na paiaa ||6] | 


The greedy infidel falls into entanglement. 


Bwedl aed Sd nies Het FT| 


fag faHge 3 nrsH wrest II 


bin simaran hai aatam ghaatee || 


Without remembering the Lord, the man is a self-murderer. 


Us OWE ATS U AS yreHt nus nrg a ASS TI 


Was ote fH ae odt AST IDI 
saakat neech tis kul nahee jaatee ||7|| 


The disbeliever is mean, he has no family or caste. 


Sue aed, CAs ae ware A AS OI 


fa ster fours fsa ASAfat fhesfenr I 
jis bhiaa kirapaal tis satasa(n)g milaiaa || 


Unto whom the Lord becomes merciful, him, He unites with the Society, him, He unites with the Society of Saints. 


far Ss risa Heures Jer 3, SAS Sa AU Has os As feet TI 


aT HSA fs ATs SIEM WCIIII 
kahu naanak gur jagat taraiaa ||8||7|| 


Says Nanak, the Guru has saved the world. 


aa Ht eorGe yo, dat a AAS wus Csr ag fest TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usd Unt | 


ad & gute Hfs usH afs ure II 


gur kai bachan moh param gat paiee || 


Through Guru's Word, I have gained the supreme status. 


Tat A rat aot HF Hoe Nese ur fer TI 


afs us Hat Ot Tare 119 


gur poorai meree paij rakhaiee ||1|| 


The Perfect Guru has preserved my honour. 


Yds Ta} Act Sas gy wet TI 


ad & sefe fmres dfs a? II 


gur kai bachan dhiaaio moh naau || 


By Guru's world I have remembered the Name. 


Tat A aH wars HoH a fAHge ast TI 


ae usAfe Hfo firfor ar 4 dae II 


gur parasaadh moh miliaa thaau ||1|| rahaau || 


Through the Guru's grace I have obtained a place of rest. Pause. 


oat & cures odt HS orgy SAG ys det TI ofaTs | 


ad & gufe Afs TAS Surat Il 


gur kai bachan sun rasan vakhaanee || 


The Guru's hymns I hear and repeat with my tongue. 


Oe ot wat H ASS ase S urea Ais oes Barger Tt 


ad facur 3 nifys Act wet 11211 


gur kirapaa te a(n)mirat meree baanee ||2|| 


Through Guru's grace Nectar sweet has become my speech. 


Tat & frog Tot Act Set HOGA Saat fiat TF wet TI 


ad & safe fifeor Ast niry II 
gur kai bachan miTiaa meraa aap || 
By Guru's word my self-conceit is removed. 


Tat A aH wars At Ae-Jast vs Tet TI 


ae at chor 3 Ae Ss uTSTY ISI 


gur kee dhiaa te meraa vadd parataap ||3]| 


By Guru's grace, great is my glory. 


Tat Ht fas wurst Ae ava fears TI 


ad & safe fifenr Ast saH II 


gur kai bachan miTiaa meraa bharam || 


Through Gurbani my doubt is dispelled. 
qerat erg As Aes afess J fomr FI 


qe & Bats UG AT YaH Ig 


gur kai bachan pekhio sabh braham ||4|| 


Through Guru's Word, I have seen the Lord everywhere. 
ae Ft wet wot H ag at ret 6 eu fer TI 


ad & Fels als TH AT Il 
gur kai bachan keeno raaj jog || 


Through Guru's word I have enjoyed secular and spiritual sovereignty. 


oe Ft wat Td H AAS 3 Ist USAT Het TI 


as & Afa sfor As Ba ull 
gur kai sa(n)g tariaa sabh log ||5|| 
By the Guru's company all the men are saved. 


Tat A has wurs A Bat gs TS Js| 


ad & safe Ad aan fAfT II 


gur kai bachan mere kaaraj sidh || 
Through Guru's Word my affairs are adjusted. 


Tat 2 Wee TH AS GH TAT Te Ta! 


ad & safe ufenr a fafa tél 
gur kai bachan paiaa naau nidh ||6]| 
Through Guru's Word I have received the Name treasure. 


Oe t Hee Tot HOH ot uaa yrs a four TI 


fafs fafe atet AS ae at MIAT II 


jin jin keenee mere gur kee aasaa || 


Who-ever has placed confidence in my Guru, 


fan fan 3 AS dees AS sd OWS ast, 


fSn at ac AH of STAT IDI 


tis kee kaTeeaai jam kee faasaa ||7]|| 


his death noose has been cut. 


Crt hs tet act wet 51 


ad & safe wf Ae aH II 


gur kai bachan jaagiaa meraa karam || 
By, Guru's word my good fortune has awakened. 


Tet t Age Pura AS Ua Ta A BS Jal 


BA Tg Sent UTAH NCIC 
naanak gur bheTiaa paarabraham ||8||8|| 


Through the Guru, Nanak has met the Supreme Lord. 


Tet Tot otoa YH ys 6 fe filme FI 


TST HIS U Il 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri, 5th Guru. 


TSS HIT U | 


fH ae ae faneS AA A II 
tis gur kau simarau saas saas || 


That Guru I remember with every breath. 


GA dg OH Ud POA OS We Ae Tt 


ag Ad Ye Afsag St TH NU ToS II 


gur mere praan satigur meree raas ||1|| rahaau || 


The Guru is my very life, and the True Guru is capital. Pause. 


dg Het fie AS Tus AS ag Act Urt ofsgS | 


Td a PIAS Ufe She AIT II 
gur kaa dharasan dhekh dhekh jeevaa || 


I live by continually seeing the sight of the Guru. 


Haat a ders fea GA Su a AS Ti! 


Td & vse Of of ute 1191 


gur ke charan dhoi dhoi peevaa ||1|| 


The Guru's feet I continually wash and drink that wash. 


ad tug H warsd Ger ot ns CH Te g Ute Tl 


ad at de fos HAS ade II 
gur kee ren nit majan karau || 


In the dust of Guru's feet, I daily take bath. 
ae & wot ct us fea H da fenas age" Tt 


HOH AH ot TBH HS JIS III 


janam janam kee haumai mal harau ||2|| 


Like this I have washed off filth of ego of many births. 
fen H nidat Font ct dang St deaft 6 o Alen TI 


SH dd aS sare uns I 
tis gur kau jhoolaavau paakhaa || 


I wave the fan over that Guru. 


CA dg oH Ua see Tl 


Ho mate 3 TES ITH ISI 
mahaa agan te haath dhe raakhaa ||3|| 


Giving his hand, he has saved me from the great fire. 


nS dae a, SAS HS TS vial FS aT fer TI 


fH as & fofs SSE ust II 
tis gur kai gireh ddovau paanee || 


I fetch water for the house of that Guru, 


H On gees Ae we wet AS ser Ti, 


fAH dd 3 nae als AST Igil 


jis gur te akal gat jaanee ||4]| 


from whom (Guru) I have learnt the way of knowledge. 


fragt ut H fomrs & ost AHfSr TI 


SH as & fofa UAE ats II 
tis gur kai gireh peesau neet || 


I, for ever, grind corn for the house of that Guru, 


GA ag tw wet HH Aer dt we ulger Ti, 


fan usAtfe edt AS HIS ull 


jis parasaadh vairee sabh meet ||5|| 


by whose grace, all mine enemies, have become friends. 


far ot efenr eure Ad AHS Ard fHe we Te Ts! 


fafe afe Hag Aa A II 


jin gur mo kau dheenaa jeeau || 


That Guru, who gave me life, 


fin ag SHS He we ESS, 


nual aA nid Hf Bt lieil 
aapunaa dhaasaraa aape mul leeau ||6|| 


has himself purchased me and made me his slave. 


Grd Ye He dle fer 3 3 nme der gar fer TI 


nm ofeG wruat fimrg II 


aape laio apanaa piaar || 


On his own, he has blest me with his affection. 


Gr 3 He-a-ve HS nruet Us ct es fest TI 


He Ae" {SH dd aS adt SHAA? IID II 
sadhaa sadhaa tis gur kau karee namasakaar ||7|| 


For ever and ever, I make obeisance unto that Guru. 


TAH TAH wet H SA Tg 6 YEH ATeT Tt 


ats TSA SF FH VY BT Il 
kal kales bhai bhram dhukh laathaa || 


My hankering, strife, dread, doubt and discomfort, have ended. 


Het awuS", 35, 3d, He iS Horan Ha Te JS)! 


AT SSS AT IS AHS CIC 
kahu naanak meraa gur samaraathaa ||8||9|| 


Says Nanak, so powerful is my Guru. 


Fg ot gare vs, WT ast TAS Tees! 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar UAT | 


fis Ae dfs wrust ay e0 II 


mil mere gobi(n)dh apanaa naam dheh || 


Meet me O my World-Lord, bestow on me Thy name, 


HO BAS @ THe fet & Hom HS wrust oH SHA 


oH faor foe for mAs” 1A TTS II 
naam binaa dhirag dhirag asaneh ||1|| rahaau || 


Blasted and blighted is the love which is without the Name. Pause. 


was ms fee-4ad BAUS OH OH e add JI SfoTS | 


on faa A ufod ote II 


naam binaa jo pahirai khai || 


Without God's Name, he, who wears and eats, 


Jaton 2 ga favs ufsse 3 vier T, | 


fas gag Foo Hfo ute 119 
jiau kookar jooThan meh pai ||1|| 


is like a dog, who falls in (on) impure leaf plates. 


Cs SAAS se dA Fo User fes Ue TI 


on faa Ast feeo 11 fA fese fifemr Aters 1211 


naam binaa jetaa biauhaar || jiau mritak mithiaa seegaar ||2|| 


Without the Name the entire business is futile, 


BH tas AS ag-fearg EH fense gv, 


on farts ad 3A ST Il 
naam bisaar kare ras bhog || 
Forgetting the Name, he, who indulges in revelments, 


HOH 6 Is a sa TH Hea T, 


AY AUS odt 3a Hfo dar NII 


sukh supanai nahee tan meh rog ||3|| 


has no peace even in dream and his body becomes diseased. 


Gr 6 Hud fea St orgH odt fae ms BA St fo daft TAS TI 


on fsurta ad nie aH II 


naam tiaag kare an kaaj || 


Abandoning Lord's Name, if man engages in other occupations, 


Us eon Ses a Had eH dg Ue age", | 


faoth ate 36 Als UA ISI 


binas jai jhooThe sabh paaj | |4|| 


the whole of his false gilding would fall off. 
Gr dt ast feeret AS ct Act ot on o eat | 


oH Afar His US 3 wre Il 


naam sa(n)g man preet na laavaii || 


The man, who embraces not affection for the Name, 


fons Aon oe od odt dee tra 6 Aer gd, 


afe agH ads sofa AS HUI 


koT karam karato narak jaavai ||5|| 


goes to hell even though he perform millions of ceremonial rites. 


ae Bs ast dt asH-ats filmer ad 


afe at oH fats Hie o mraror II 


har kaa naam jin man na aaraadhaa || 


He who remembers not God's Name in his heart, 


A ntue fee nied etoag & oH a fAHTS dt ATE", 


dd aft fanret AH ufe aor lel! 


chor kee niaaiee jam pur baadhaa ||6]| 
is bound like a thief, in the city of death. 
Ga Fs 2 Afog vies Shag Ut HME odfsnr ArT TI 


BY mised aos fears II 
laakh adda(n)bar bahut bisathaaraa || 


Lacs of ostentaions and great extensions, 


But SHEA ms wad fess | 


oH fast 3S UAT ID II 
naam binaa jhooThe paasaaraa ||7]|| 


Without God's Name, false are the displays. 


TdT OH Se aS WS To fers | 


ufe at on At Ae BE II 
har kaa naam soiee jan lei || 


That man alone repeats God's Name, to whom, 


aes Sst de ahodg Fon a AU ATED, 


ate fagu ated fan SF IICII9011 


kar kirapaa naanak jis dhei ||8||10]| 


O Nanak, he mercifully grants this. 


fAA So ooa! Ba fag Gora sae TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usa UAT | 


aife Hit A ifs fears I A AAS Ae HO VT IAI 


aadh madh jo a(n)t nibaahai || so saajan meraa man chaahai ||1|| 


One who stands by me in the beginning, middle and the end, 


A utds fevars nis units fea Ao Uy UTE", 


ofa at UtfS Ae Afar ae II 


har kee preet sadhaa sa(n)g chaalai || 


God's love, ever goes with the mortal. 


etodg & flrs, dat, yet e ATE APET TI 


chores use Ud YfaUres NA TTS II 
dhiaal purakh pooran pratipaalai ||1|| rahaau || 


The Omnipresent and Merciful Master cherishes all. Pause. 


Aea-feurug wis fhogrs Hea, Afont a uma UST ager J! ofa 


fans ot ef 5 Ae II 


binasat naahee chhodd na jai || 


The Lord perishes not, and leaving his servant goes no where. 


Us OA odt Jet nis ntue dad 6 fSura a faud od ArT 


Ag Ut so afar AME 11211 


jeh pekhaa teh rahiaa samai ||2|| 


Wherever I gaze, there is He contained. 


fre fas H tue ot, Ba Ba TH feo TI 


Hed qwS vad At eS II 

su(n)dhar sughaR chatur jeea dhaataa || 

The Lord is Beautiful, Skilful, Sharp-willed and the Giver of life. 
Atos Ade, fmret, Sa AHS Ser ns fie-AT eT TI 


aet us fst Ys HST ISI 


bhaiee poot pitaa prabh maataa ||3]| 
The Master is my brother, son, father and mother. 


Head As Sg, Us, Fas nis vinst JI 


=~ 


Ales US wars Act TH II 


jeevan praan adhaar meree raas || 


He is the support of my life and soul He is my capital. 


Ca Act freot us fest & urAg 31 So Ast UAT TI 


Uifs oret ate fee fet igi 


preet laiee kar ridhai nivaas ||4]| 


Abiding within my mind, the Lord has caused me to enshrine love for Him. 


Ag MBI MSH SH AT a, ys 3 Het ure oe flugoat uret TI 


ufenr free act cuts Il 


maiaa silak kaaTee gopaal || 


The World-cherisher has cut off my halter of mammon. 


fRAdt & used 3 Ast Huet oH od Se ASA TI 


ate must até sete foots iui 


kar apunaa leeno nadhar nihaal ||5|| 


Beholding me with a gracious glance, he has make me His own. 


flog & foot ae AS Ss sa a GAS He urue fon wt ger fer TI 


fRufs frag are Afs da II 


simar simar kaaTe sabh rog || 


By continually remembering Him, all the diseases are healed. 


Gn a fea-dA nas ade Buta Ant AfOHST ew Tet JS | 


de fore Age AY ST IIEll 
charan dhiaan sarab sukh bhog ||6|| 


Fixing attention on his feet all the comforts are enjoyed. 


Cnt usa ow fast As a, AS oH HS BE AR Tol 


UTS UTY SESS [SS IST Il 
pooran purakh navatan nit baalaa || 


The Omnipresent Lord is ever fresh and ever youthful. 


Aaa-feutug Amt et Sete a nS AST ANTS TI 


afte nists sate Afat THSTH ID II 


har a(n)tar baahar sa(n)g rakhavaalaa ||7]| 


Within and without, God is with me as my Protector. 


nies us WIT Shodg AT TS St AT os TI 


ad Soa oie ofa ue de Il ASEH OH Sas aE ao ITAA 
kahu naanak har har padh cheen || sarabas naam bhagat kau dheen ||8||11|| 


Says Nanak, one who realises Lord God's dignity, 


Tg Ht SSS Ja A Sheds HSA T HIsa GS Mose Ae I, 


Ta TGSt HS HITT U 
raag gauRee maajh mahalaa panjavaa 


Measure Gauri Majh 5th Guru. 
TH AS HS USAT UAT | 


a nfsas UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cheat org So ugus Jed 


ars fed niu viz o unr II 


khojat fire asa(n)kh a(n)t na paareeaa || 


Myriads walk about searching Thee, O Lord, but they find not Thy limits. 
nieldEs 36 THe fede Jo, J HM! us Bai § 3d Gaa w ust odt Baer 


Ret de gas frat fagurinr iil 


seiee hoe bhagat jinaa kirapaareeaa ||1|| 


They alone becomes Thine devotees on whom is Thy grace. 


aes Sct 3d niawalt Je Jo frat 63 Sct fasur TI 


I adr afe ers 191 Ta Il 


hau vaareeaa har vaareeaa ||1|| rahaau || 


I am a sacrifice, I am a sacrifice, unto Thee, my God. Pause. 


Hagas dH asws dt, 39 83, Ad etogg! ofsss | 


Afe Afs Ug sa gos Sant II 
sun sun pa(n)th ddaraau bahut bhaihaareeaa || 


By hearing, and again hearing of the Frightful Path, I am terribly terrified. 


fanaa Had ad, HE HE a, H ust S-sits deur Ser Ti 


H sat Ge Has Bg Cardo 11211 
mai takee oT sa(n)taeh leh ubaareeaa ||2| | 


I have sought Saints' asylum, O God's favourite do thou save me. 


Hryg  nveas Asst dd cae flrs s Ast aftr ag! 


Has os nigu Age Aarsor Il 
mohan laal anoop sarab saadhaareeaa || 


The Fascinating Beauteous Beloved is the Giver of support to all. 


Hos ageTs Hou YUISH Afoutt § mtAS ee SST | 


ad fate fafe wa ufe tg fearsior 1311 


gur niv niv laagau pai dheh dhikhaareeaa ||3]| 


I bow low and fall at Guru's feet, Causes me to see the Lord, O my Guru. 


H ags ote da get e Ut Ver at TAS ag At! He Aros fears fes | 


Hate fg vida fan afore II 


mai ke'ee mitr anek ikas balihaareeaa || 


I have made friends with many, but am a sacrifice to the One alone. 


Hf wad AAS yee Js, ud H aves aes fea BS State Til 


FS dé fan tt ot ofa us sas III 
sabh gun kis hee naeh har poor bha(n)ddaareeaa ||4]| 


None has all the virtues. God is the brimful treasure of excellences. 


fort fea St Arsh dott odf| etoag efsurent a udtuge MATa TI 


og fefh rub ore Af Aeron II 
chahu dhis japeeaai naau sookh savaareeaa || 


In the four directions, Lord's Name is repeated. His contemplators are embellished with bliss. 


oot ut Aref @ a a fase det d| CA a Ange ade SS unt Bs AHS Je Jol 


A ound Sf sate aaa sfsasor ull 


mai aahee oR tuhaar naanak balihaareeaa ||5|| 


I crave for Thine protection, O God, Nanak is a sacrifice unto Thee. 


H 3dt usw 6 Bae Ti, J Sted! Soa 3d SF ust ger TI 


afs ofes sat unt Ho gurdiue II 
gur kaaddio bhujaa pasaar moh koopaareeaa || 


Stretching out his arm the Guru has taken me out of the well of worldly attachment. 


niet ata mal <u a Tat} HS AAS Bae eyo fed aos Ke fur FI 


A AfS6 eH yee sofs 5 TST IE 


mai jeetio janam apaar bahur na haareeaa ||6|| 


I have won over the invaluable human life and that I will not lose, again. 


H nea How dies its fer 3, fA oH Hse odt Toa | 


Aufes nse fours nize aero | 
mai paio sarab nidhaan akath kathaareeaa || 


I have obtained God, the treasure of everything, whose discourse is ineffable. 


Hag he yard Stoag 6 ut fer 3g, fan ot east fame F aT TI 


ufe vad Ass FT Bas IDI 
har dharageh sobhaava(n)t baeh luddaareeaa ||7]| 


Becoming illustrious in God's court I shall wave my arm in joy. 


efddg ¢ wad vied atest J H yet nies vruel SATS TeTSTET | 


Ho Steg BU ISS MHS nurse II 
jan naanak ladhaa ratan amol apaareeaa || 


Slave Nanak has found the unequalled and invaluable jewel. 


THAS TSA 9 SHA nis nists dag es filmer TI 


ad Ast sCne SdH aTS vars IC 19211 


gur sevaa bhaujal tareeaai kahau pukaareeaa ||8||12|| 
Through Guru's service the dreadful world-ocean is crossed. Unto all I proclaim loudly. 


ae Ft ures Td fsmrea AAS AHed ud ast afer J) H AHT 6 Sst ae a CHET TT 


ast HIS U 


gauRee mahalaa panjavaa 


Gauri 5th Guru. 


agat usa UAT | 


a nfsar UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a TAS Tot fag org’ Ca ugUs Je TI 


aratee ofa Fat Tat Il 

naarain har ra(n)g ra(n)go || 

Dye thyself with the love of Lord God. 

S ums nu } Stagg Homt ct uls ars Tar 


atu fase fe Sa Hat Wl ToS II 


jap jihavaa har ek ma(n)go ||1|| rahaau || 


Repeat thou the Name of God with thy tongue and ask for Him alone. Pause. 


3 uma is oe tod” ¢ OH a Buds ag, nis aes CA St St oa aT! ofaTS | 


3fa a@H as famre af II 
taj haumai gur giaan bhajo || 


Eschew thy ego and reflect upon the Guru given Divine Knowledge. 


nmuSt dds 6 FS IS Tot & aA Je Alon fears 6 Ag AHF! 


fife Hats uf aan ffs iat 


mil sa(n)gat dhur karam likhio ||1|| 


They alone, in whose eternal lot it is so writ, meet the society of Saints. 


aes Sdt frat tues wart feu fA sg fem Jeg, AfsHaSs oS Ase TOI 


A A A Afar 3 ate 1 
jo dheesai so sa(n)g na gio || 


Whatever is seen, that goes not with the man, 


frost’ ae ot fered, Ba 88 3 OT ST ATeT| 


HAS He Bd Ube HES 11211 
saakat mooR lage pach muio ||2|| 


Attached therewith the foolish mammon-worshipper putrefies and dies. 


GA OS AS ot Hod Het a UAT aes AS A He AreT TI 


Hue an Ae ofe sfa€ II 


mohan naam sadhaa rav rahio || 


The Name of the Fascinating Lord is ever pervading. 


Hos ageors Are at SMH THAT wet fentua TI 


afe Ho fad aanfe afas i311 
koT madhe kinai gurmukh lahio ||3]| 


Amongst million, there is hardly one, who through the Guru, attains to the Name. 


ast fed cet fa vin dt ast ead on 6 ys Jed 


ata A360 afd 3H oH Il 


har sa(n)tan kar namo namo || 


Make obeisance, obeisance, unto God's Saints. 


SHAT, SHAATAT Fee AIM G1 


3@ fafa wets niZs AE III 
nau nidh paaveh atul sukho ||4]| 


Thus shalt thou receive nine treasures and infinite peace. 


EA SS MAS MS Nios uITH UT Be" | 


So MBSE AT AS Il 
nain alovau saadh jano || 


with thine eyes, behold the holy men. 


nish niat anes ules UH G Fa 


fase Weg oH fer truil 


hiradhai gaavahu naam nidho ||5|| 


Within thy mind, sing the praise of the Name-treasure. 


MUS HS nied SH-wAS BT ANEA tes a! 


oH AU BF Hg 3H II 
kaam karodh lobh moh tajo || 


Abandon lust, wrath, avarice and worldly love. 


{Sat SHC, TA", Bw 3 AAS HHS Fs UI 


HOH HIS BT 3 foe Ill 
janam maran dhuh te rahio ||6|| 


Thus be rid of both birth and death. 


fen sgt HHE 3 HIE ETS UOT UT ATI 


ey nite ug 3 fifes I 


dhookh a(n)dheraa ghar te miTio || 


Distress and darkness shall depart from thy home, 


ede 3 JdT 3d fo FS es TI Wed, 


afte famrg fetes eu afsé 11011 
gur giaan dhiraRaio dheep balio ||7]| 


when, within thee, the Guru implants wisdom and lits the Divine lamp. 


Ae 3d nies Tat 3 fimreu fenfes ag fest nis Stnedt As He ag fest 


fafs Afeur A urfs ufas 1 


jin seviaa so paar pario || 


He, who serves the Lord crosses the sea of life. 


A omit Aus ane 3, Ga ntes tra Sus d Ae 


Ae stad TaHfe Aas Stas Wcuaasil 
jan naanak gurmukh jagat tario ||8||1||13]| 


Through the Guru, O slave Nanak, the entire world is saved. 


Tat Td I Gs Soa! AS AAS Se far TI 


Hos U Ast II 


mahalaa panjavaa gauRee || 
Gauri 5th Guru. 


agat usd UAT | 


afe of Ig Id AGS SSH TE Il 
har har gur gur karat bharam ge || 


Meditating on God's Name and the Great Guru, my doubts are dispelled. 


etddd & oH wis es Tat a fAHIs ade Gora He Ag SoH ws J Te TS! 


He ufe Afs Ae Utes Nail TIE II 


merai man sabh sukh paio ||1|| rahaau || 


My soul has obtained all the comforts, Pause. 


Heat MSHS ATS MITH UTUS aT BE Js! sofas 


ges Aes SCfanr Te dee AiseteE 11911 
balato jalato taukiaa gur cha(n)dhan seetalaio ||1|| 


On me, smouldering and burning, the Guru has sprinkled water the Guru is cool like Sandal. 


H Aewe 3 Ase 63 Te} uel festont U1 ag At oe ST Ass Ts! 


nifamre nite fife afeor ae fomre Fufe 11211 


agiaan a(n)dheraa miT giaa gur giaan dheepaio ||2]| 


My darkness of ignorance is dispelled, with the Guru's lamp of Divine Knowledge. 


det & yfoH-fons FAS eH AT SAH ST nidgsT vs J fom TI 


Ue Aad add ule Hse SS SITES 1311 
paavak saagar gaharo char sa(n)tan naav taraio ||3]| 


The sea of fire is deep, embarking on the Name boat, the Saints have ferried me across. 


nig a Ae Sur d, OH ct ast 63 ws a HOt SATUS Soe ag fest I 


3" JH AGH 3 USH As fs ale SA uMUMEE Ig 
naa ham karam na dharam such prabh geh bhujaa aapaio ||4|| 


In me there is no Good deed, faith and piety. Taking me by the arm, the Lord has owned me. 


Ad fea va uns, Shs 3 ulesasa od | ad Sz x Hot 3 HS wruSr war fet TI 


3 use wy snd sals ces als oes Null 
bhau kha(n)ddan dhukh bha(n)jano bhagat vachhal har naio ||5|| 


The Destroyer of fear, the Dispeller of pain and the Lover of His Saints, are the Names of God. 


Bd OOH Adody, ula Ace Ses nis nS Ast & flrs etodg & SH Ts! 


noved ate fours de Af AS Getes ie 


anaatheh naath kirapaal dheen sa(n)mrith sa(n)t oTaio ||6|| 


God is the Master of the Masterless, Merciful to the meek, Omnipotent and the support of his Saints. 


etodd fowrtiont a WAH, HAalat 3 frodars, Hea-HaSteTS MS HUES AEM ST TAT T | 


fosadrd at dost tg van afe THEE 111 


niraguneeaare kee benatee dheh dharas har raio ||7]| 


I, virtueless, Make a supplication, O Sovereign Lord, "Bless me with Thine Sight". 


H dat-feve feu Yous ager ot, J USAT USHHET! HO rus Pers STs eI 


Baa Aafs SoS Stas ASS VTS wAPEE CAV 


naanak saran tuhaaree Thaakur sevak dhuaarai aaio | |8||2||14|| 


Nanak is under Thine protection, O Lord. Thy servant has come and fallen at Thine door. 


Boa Sct UST Jot d, J AM! So cfoemit 3d ge Sor fsar FI 


ast 2S HIT 4 II 
gauRee chha(n)t mahalaa pehilaa || 


Gauri Chhant Ist Guru. 


agat 83 usadt ufsest 


Ale od Us AIG Sawst Bo HT II 
sun naeh prabhoo jeeau ekalaRee ban maahe || 


Hear O my Venerable Lord Spouse I am all alone in the wilderness, 


Reo Ad TAS Une USHA UST! H dharera nies KSA Ti 


fa ugett ova fast ys SugeTd II 


kiau dheeraigee naeh binaa prabh veparavaahe || 


O my Self-dependent Lord Spouse, how can I be comforted without Thee? 


o Ad Ye-Hufsuig USHAT USt, H 3d add fan 3g Olen ad Aart ot? 


Te od asd ofs 3 Ae fan Sfe wade II 


dhan naeh baajhahu reh na saakai bikham rain ghanereeaa || 


The wife cannot live without her Groom. Very painful is the nigh for her. 


HO ntué as 2 gare ofo odt Fact!) At wet TS Bat Tae TI 


3d Ste wes UH ae AE FSSt HSM II 
neh needh aavai prem bhaavai sun bena(n)tee mereeaa || 


I get no sleep, my Beloved is pleasing unto me. O my Husband, hear Thou my prayer. 


HG ote od Uet | Aa UlSH HS Par Barer T| TAT ust S Act YaST ASE ATI 


asg fumrd af 5 Ad Sawat Fase II 
baajhahu piaare koi na saare ekalaRee kuralaae || 


Without Thee, O my Beloved, none takes care of me. I bewail all alone in wilderness. 


39 adld THe feos! Het det AS od Bet! Horas nies H Aw Hast gare atl 


BSA AT US fhe fhoret fas UISH ey UTS II 


naanak saa dhan milai milaiee bin preetam dhukh paae ||1|| 


Nanak, without her Love, the bride suffers anguish, she meets Him only when He causes her to meet. 


aod nus frost € ade Ho ae BoSet 31 Sa CA 6 aes Ce dt fact 3, we Cs fharSer o1 


fufs efit AIG aes fire II 
pir chhoddiaRee jeeau kavan milaavai || 


The one deserted by the Consort who can unite her with her Lord? 


UAH at gat det 6 BAS HOM ae ae AS Aa I? 


off Off fet AIG Aafe Aare II 


ras prem milee jeeau sabadh suhaavaii || 


Relishing Lord's love and the beauteous Name. She meets her sire Spouse. 


yg US nis Hed SH ST Anre HOES erg Es ums ust HoH 6 fhe Ut TI 


Age Aes St ufs ure Gua 20 Br Il 


sabadhe suhaavai taa pat paavai dheepak dheh ujaarai || 

When the bride is adorned with the Name, then does she obtain her Spouse and her body is illumined with the 
lamp of Divine Knowledge. 

Ae Usa OH oS Hardt Aret 3, Se Sa wre ust 6 yrus Jd Atel Ts GA ct ater gfon-fomra t ce ows GHa Td 
Art oI 


Af= Aet Ade fs AoSt APS & TE ATS II 


sun sakhee sahelee saach suhelee saache ke gun saarai || 
Hearken, O my friendly comrade by remembering the True Lord and the True One's praises, the wife becomes 


comfortable. 


Ao ad THe AASt aS! wIUS Ae AT SAS Cot went ore ag & usal At DART TI 


Afsate Ast St futs wet faarrt wifes eet I 


satigur melee taa pir raavee bigasee a(n)mirat baanee || 
When introduced by the True Guru then was she enjoyed by her Husband. With the Nectarian Gurbani she has 


flowered. 


Ae AY de 3 fharet, se Cre uAH 3 GA 6 Hier | nifs-net qewel owe Cs uses J Tet TI 


Bea A Ue St fug Te 7 SA a& Hf STAT III 


naanak saa dhan taa pir raave jaa tis kai man bhaanee ||2|| 


Nanak only then the Beloved enjoys His bride when she becomes pleasing to His mind. 


TSA, AES FE Tt YISH nruet usat 6 wee J, Ae Ga CAS hss 6 T Alt TI 


Hfenr Hoel studot AIS ats Hot afsnrd 1 


maiaa mohanee neeghareeaa jeeau kooR muThee kooRiaare || 


The fascinating riches have rendered her homeless. The false one is cheated by falsehood. 


Hus AT BE TS Uo-cas 3 CAS Sug ag fest dT! Sot SG 3od oa fer TI 


fag ys ae Hesur AS fas ae wis flr II 


kiau khoolai gal jevaReeaa jeeau bin gur at piaare || 


How can the noose round her neck be united without the most darling Guru? 


USH Uses Tat & add GAS aides Enis at awd fan sgt uy Aart T? 


afe Uifs flared Fate stad fA dt at A de II 


har preet piaare sabadh veechaare tis hee kaa so hovai || 


He who bears love to the Beloved God and ponders over the Name comes to belong to Him, 


A Stodg fesas 6 fimrd ager 3 OH & fesse ATE J, Ba GA ct Hans TATE TI 


Us Be nda oe fa visa Hs Ue II 
pu(n)n dhaan anek naavan kiau a(n)tar mal dhovaii || 


How can the giving of alms and donations and many ablutions. Wash off the filth of the heart? 


OTS 3 AMES Ada nis ads feos, few ct Hstos" 6 fan Sg ot Aare JH? 


on fas afs af 6 ure ufo faafa Fare Il 


naam binaa gat koi na paavai haTh nigreh bebaanai || 


Without the Name none attains salvation. Obstinate self-mortification and living in wilderness avail not. 


oH t ws fan 6 st Hast pus odt Jet! dole Ae-foumas mis shores t SSA & aet ws S| 


Sa Av we Aafe fret efsor Hos fa WS ISI 


naanak sach ghar sabadh sin(j)aapai dhubidhaa mahal k jaanai ||3]| | 
Nanak the Mansion of the True Lord is recognised through the Name. How can His Mansion be known through 
duality ? 


aod AS Hot a Hed OH CTS uation Ate Il ees ore U Tat fea Hes fan sgt ier wT AST I? 


3g OY AU Ae Age AST Sted II 
teraa naam sachaa jeeau sabadh sachaa veechaaro || 


True is Thy Name, O reverend Lord and true is the meditation of the Name. 


ST OHA I, J UAG YS! nis Ae d Sd OH & HHS! 


3o HIG AS AG oy AST eu? Il 
teraa mahal sachaa jeeau naam sachaa vaapaaro || 


True is Thine palace and true the trade of thy Name, O Venerable Lord. 


Aa dso Hed nS ASD een Sd OH, JHesl Hwa! 


an at eturg Hot sas wr niafes Il 


naam kaa vaapaar meeThaa bhagat laahaa anadhino || 


Sweet is The business of Thy Name. The Saints earn the profit night and day. 


frost 3 3d on Aad! AS feo TS oe ee US| 


BA as cug ae 3 AS oH Sed fi fie II 


tis baajh vakhar koi na soojhai naam levahu khin khino || 


Without this I can think of no other merchandise, Repeat God's Name every moment. 


fen tad H far dd Ae AS o fteres odt ag Hae! Ud feo Tae OH TT AU a! 


uate eer sets Ast aot us unr II 


parakh lekhaa nadhar saachee karam poorai paiaa || 


Through True Lord's grace and perfect destiny the mortal assays such an account and obtains the Lord. 


Ae Atoa of efor nis uge faRnHs Tot yet mA fora ct Ate ade Ys SUT SET 


BSa OH Ho GH Hot alg ud AG UM III 


naanak naam mahaa ras meeThaa gur poorai sach paiaa ||4||2|| 


Nanak extremely sweet is the Name Nectar. Through the Perfect True Guru it is obtained 


Bod UdH fHost dD, SH nis use AS Tete Tot fs ys Je 


TT IH usa FI HIST 3 
raag gauRee poorabee chha(n)t mahalaa teejaa 


Measure Gauri Purbi Chhant 3rd Guru. 
TH Ast Usa es USAT Stet | 


a6 nfo wast ua aU II 


ikOankaar satinaam karataa purakh guraprasaadh || 


There is but One God. True is His Name and Creative His personality. By True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a UI ASS CAT OH nis GuSTT BA ct fenast! Tet St cheat org Ca fer AST TI 


Aue faa ad AIG ufe & TE AP II 


saa dhan binau kare jeeau har ke gun saare || 


The bride prays before the Venerable God and remembers His excellences, 


Usol UATE Stodg mal Yas aTet nis SA e Tet 6 wre aget TI 


fas ue ofa 5 Ha AG fie afe fimrs II 
khin pal reh na sakai jeeau bin har piaare || 


For an instant and a moment she cannot live without her darling God. 


nmué Ulsea etodd t add, Su fea BA S Hos ad wet St fs odt Hat 


fae ofs fimrd afo o Aa dd fas Hos B urs II 


bin har piaare reh na saakai gur bin mahal na paieeaai || 


Without her Beloved God, she cannot live, Without the Guru, Lord's presence cannot be attained. 


nus Hod etoag ¢ as Cs de odt Hat! dete as Aes ct dat pus odt Jet 


A ag ad Het ug ata Aa vrafe gsr II 
jo gur kahai soiee par keejai tisanaa agan bujhaieeaai || 


Whatever the Guru says that she should extinguish the fire of desire. 


A Os Tg At ume Jo, Ba 8A 6 fortes Haga odie 01 ufon et vial Cr 6 asCat Gat TI 


afe Ano Het fn fas nied 3 aet fas Afent Ae 3 Ue II 
har saachaa soiee tis bin avar na koiee bin seviaai sukh na paae || 


That God alone is True and there is none beside Him. Without serving Him, peace is not obtained. 


aes Ct etoag Ha I ms BAe aad do det odt| GA ct clos als ad wITH Ys od TET 


Boa AT Ue fs feet fan 3 wrfu fesre 191 


naanak saa dhan milai milaiee jis no aap milaae ||1|| 


Nanak the wife whom the Lord Himself unites and causes to meet, meets him. 


Boe Set fan 6 Ae ve Hae Ss fharSer Jv, Ba SAS fhe Uet F1 


Ue dfs Fdwate Ae als fae fos we II 
dhan rain suhelaRe'e jeeau har siau chit laae || 


Embellished becomes the night of the bride who fixes her mind with God. 


AsEHS JA I TSt CA Ho a, A Sods oe uTUE Ho 6 Ast TI 


Afsdd Ae TR ad AIG feug nu ae II 
satigur seve bhaau kare jeeau vichahu aap gavaae || 


The True Guru she serves with love. Self-conceit she dispels from within her. 


He ad at So fimrg oe chow arGet 31 Ae-darst } Su nme nied vs ag feet TI 


frog ny deve ufs Te We niafes Bar aE II 
vichahu aap gavaae har gun gaae anadhin laagaa bhaao || 


By stilling the ego from within and singing God's praises, night and day she loves the Lord. 


MUs nied JaT dot nis Std & AA neu ag & Su fea TS ys 6 fimrg aget TI 


Af= Aet Adet Aha of Het ae & AEfe AE II 


sun sakhee sahelee jeea kee melee gur kai sabadh samaao || 


Hearken thou O my friendly mate, the associate of my mind merge thee in Gurbani. 


Ao AT Sd Het HAST Ade! Ad Ho Ge Awe F Tere nies Bo TAT 


ofa ae AS ST as fumrst oH at fumrd II 


har gun saaree taa ka(n)t piaaree naame dharee piaaro || 
If thou remember God's merits then thou shalt become dear unto thy Spouse and come to embrace love for the 


Name. 


nad 3 Std cht Ares 6 We ad Se Fs ores sas SI oss J Tea 3 Sct Us GH ow UST 


aaa aH ara frst TH any als TS III 


naanak kaaman naeh piaaree raam naam gal haaro ||2|| 


Nanak, the bride who has the necklace of Lord's Name around her neck is the beloved of her spouse. 


aed fAA usal Ht aes Sus Hort F aH A Hs T, Ca ums as FH wast TI 


U6 tasat AG fae ova fimrd II 


dhan ekalaRee jeeau bin naeh piaare || 


Solitary is the wife without her Beloved Husband. 


ne ferst J usat nue filmed &S wad | 


en ate Hot AG fae Te Fae aT II 


dhoojai bhai muThee jeeau bin gur sabadh karaare || 


Without the effectual humans of the Guru she is the cheated by another's Love. 


HoAd qerat ews’, Ba Jan ct uls ag a Saft Tet TI 


fag Hee films ae vsg sd When Hfs wre II 
bin sabadh piaare kaun dhutar taare maiaa moh khuaaiee || 
Without the dear Name what can enable her cross the formidable Ocean? The attachment of wealth has put her 


on the wrong track. 


OH Addl & add BA 6 aos Aes S fags Us Ad Hae I? Us eas at waa 3 BAS ATI U sfsnt TI 


ats feast & fits ust AT ae Hos o Ure II 
kooR vigutee taa pir mutee saa dhan mahal na paiee || 


When she was ruined by falsehood then was she abandoned by the groom. The bride obtains not Lord's presence. 


Ae BAS 30 4 see ad fest", Fe UAH 4 BA 6 Sanat e fest, usat Hot Ht ad 6 yrs odt Ja 


ad Aae TSH AoA HST Miafes Id AHS II 


gur sabadhe raatee sahaje maatee anadhin rahai samaae || 


She who is imbued with Gurbani, gets intoxicated with Lord's love and night and day, remains absorbed in Him. 


A Gewret oe daiet d, Says cus ow HsSat J Att Tus fea TS BA ied Slo Tet TI 


aoa aHfs Ae Sf Tt ofe AS urfu fare 1131 


naanak kaaman sadhaa ra(n)g raatee har jeeau aap milaae ||3]|| 


The Venerable Lord blends with Himself the wife, who, ever, remains steeped in His Love. 


una Ys BA Usal S mTUs OTS ise AT SST TA SA ct Us nies Hat daft set TI 


o faa ofs AS AIS afe fae ase flere II 


taa mileeaai har mele jeeau har bin kavan milaae || 


If God unites only then do we meet him. Without God who can cause us to meet Him.? 


nad etodd fhe, cee se ot wAt BA 6 fhe Hae Tt dt e as fara AG BA oe fet AoE I? 


fag ae UISH nrué AIG ABE SdH Bae II 
bin gur preetam aapane jeeau kaun bharam chukaae || 


Without our beloved Guru who can dispel our doubt? 


nme flnrg Tet & aad, AST SfoH fers es aT Aa I? 


Td SdH vars FE first wre St AT Ue AY Ue II 


gur bharam chukaae iau mileeaai maae taa saa dhan sukh paae || 


Through the Guru, the doubt is dispelled this is the way to meet God, O my mother and like this the bride attains 


peace. 


Ist tod Aes es Te gd fea dT dion Shoag 6 see ST Tet HST! 3 A Sg HO oH UT Set TI 


a Ae fas we niorg fas ae Ha 3 Ue II 
gur sevaa bin ghor a(n)dhaar bin gur mag na paae || 


Sans Guru's service, there is pitch darkness. Without the Guru the way is not found. 


det & clos & aS nidg-uuy J] Tet e ads GAS Sd SIT 


ante da ast Aon HSt ae & Aafe Stes II 


kaaman ra(n)g raatee sahaje maatee gur kai sabadh veechaare || 


The wife who is imbued with the Divine dye and is absorbed in the love of the Lord, dwells on the Guru's hymns. 


usel A Sat da oe daft det us ys St Us nies Sto J, Sa ae ot wal Ht Ae-<ies age TI 


aaa aHfs fs eg ufeur ae & ate fumrs Isl 


naanak kaaman har var paiaa gur kai bhai piaare ||4||1|| 
Nanak, by enshrining love for the Beloved Guru the bride has found God, as her Groom. 


Sa Yes Tot ons YH ua usat 3 etodg 6 wre as en ut fer 


Ist HIS 3 II 


gauRee mahalaa teejaa || 


Gauri 3rd Guru. 


agat usar St | 


fus fae uct foutat AIG fo fus fas ater Het HST II 
pir bin kharee nimaanee jeeau bin pir kiau jeevaa meree maiee || 


Without my Husband, I am greatly dishonoured. How can I live without my Master, O my Mother? 


WS HAH @ Bald H Fst SUSt TH H urs Hea e as fon sg AS Aart at, FAST HST? 


fu fas ate 5 ure AG arug safe 3 AOS II 


pir bin needh na aavai jeeau kaapaR tan na suhaiee || 


Without my Spouse I get no sleep and dress bedecks not my body. 


MUS FIs UTS HS Sled St Uet, ms uATA Ae Als o odt Asch | 


aug sfe noe wT fug aS TaHst fas wee II 

kaapar tan suhaavai jaa pir bhaavai gurmatee chit laieeaai || 

Oh my body the clothes look beautiful when I become pleasing to my Spouse. By Guru's instruction my soul is 
attuned to Him. 

Ae H ums as 6 Ua Sat a st Ag Adis OS aus Ae AA Jo, Tot & Suen worag vet usH SH ae fEa-He J 
met TI 


Ae Hote A Afsag AS ae & vifx AHEM II 
sadhaa suhaagan jaa satigur seve gur kai a(n)k samaieeaai || 


If she serve the True Guru, for ever, she becomes a happy wife and sits into the Guru's lap. 


Aad Bs AS Tet St urs aoe St An wet Ca ugha usal d Ae, Tet Sh dt fee Blo T AAT 


ad Aad Hert St fug TS OT STH AAD II 

gur sabadhai melaa taa pir raavee laahaa naam sa(n)saare || 

If she meets her Beloved through Guru's instruction, then does He enjoy her. The Name alone is the profitable 
concern in the world. 

Aad Gu Gat & Quen wes wmué UlsH § Se Be, Se Gu GHB wee a1 eA HTS wed dew on at fea Sasa oH 
vl 


Bea aHfs ag furs A of A Te AS IAI 


naanak kaaman naeh piaaree jaa har ke gun saare ||1|| 


Nanak, the bride becomes sweet unto her Husband when she sings the praises of God. 


TSA, UTSt wus ust 6 fost Sue wa Atel J, Ae Cs Sfoag e deere Tes avet TI 


Ade dd He AG rue os fumrd II 


saa dhan ra(n)g maane jeeau aapane naal piaare || 


With her Beloved, the bride enjoys His love. 
Mus UISH & oS usdt, GAT UH ST nse Get TI 


uifofefh dia Test AE ae Age Se II 
ahinis ra(n)g raatee jeeau gur sabadh veechaare || 


Imbued with His live day and night, she dwells on Guru's hymns. 


feo TS BAT UH oD dat det a Temat | forse st TI 


ad Age sted IBA ud feo fafa fired fumrd II 


gur sabadh veechaare haumai maare in bidh milahu piaare || 


She reflects on Gurbani stills her ego and in this way meets her Beloved. 


Gu quret 6 Huet feast J, nmus Jars 6 HA fest ours fH Bgt ume fewas 6 fe Uet TI 


Aus Hote Ae da gst AS of fimrd 1 


saa dhan sohaagan sadhaa ra(n)g raatee saachai naam piaare || 


The wife who is ever imbued in the love of the sweet True Name is her Spouse's favourite. 


Hof fhos Aon & us fea Adie ct daftet 3, Ca mrus ust ct flrs Ae TI 


nud Te fits sdb nifks adhe efsar ue foes 

apune gur mil raheeaai a(n)mrit gaheeaai dhubidhaa maar nivaare || 

By abiding in the society of our Guru, we grasp the Name Nectar and kill and cast away our duality. 

nus Tot TH Ads nies CAS ToT MA OH HOGA 6 Tvs ad Se Tt unis nruat ves-Be 6 OH aT ud He USS 


Tw 


BOS OHS Ths Sg Uso AAS Ta FEATS III 


naanak kaaman har var paiaa sagale dhookh visaare ||2|| 


Nanak finding God as her Groom the bride has forgotten all her discomforts. 


HOSA, HITT UES AT SH YUS AT a Set 6 HHT Surg Fw Tet To | 


anfe fusg set AG utfemr Fife fumrs II 
kaaman pirahu bhulee jeeau maiaa moh piaare || 


Because of mammon's affection and attachment the married women has forgotten her dear Consort. 


U5-8as Tt HHS Mis BS eas UTS uTUES find ust 6 fers Tet TI 


Bot sfo Batt AS ats vot afsmrd 1 
jhooThee jhooTh lagee jeeau kooR muThee kooRiaare || 


The false bride is attached with falsehood. The insincere woman is cheated by insincerity. 


oat usol as oe foHst Tet U1 auct Aor|et au! 6 Fw Bet T! 


as foes DSHS AS AM AGH 3 TS II 
kooR nivaare gurmat saare jooaai janam na haare || 


She who drives away her falsehood and acts upon Guru's instruction, loses not her life in gamble. 


Aas GAS fora fect I ms Tate Cuen 3 ons adel J, Ga ums Hea 6 Fe feu odt Tet 


ad Age Ae Afs ANTS feed TBH HD II 
gur sabadh seve sach samaavai vichahu haumai maare || 


She who meditates on the great Name and sheds self-conceit from within merges into the True One. 


A fens oH 6 fRHeet Unis wIUs nied Ae-Jas 6 vs ad feet 5, Sa Afsusy vies slo J ART TI 


ufa at on fae eve MAT ad Afar II 


har kaa naam ridhai vasaae aaisaa kare seegaaro || 


Enshrine God's Name within thy mind, make thou such decorations. 


TAIT SH 6 MUS nisd-mMSH fear S fed fas Te-fHarg ge" | 


area aHf= AofA AHTat fAR AST OY nO? ISI 


naanak kaaman sahaj samaanee jis saachaa naam adhaaro ||3]| 


Nanak the bride who has the support of the True Name merges into the Lord. 


Bed, fAA 0S SAT AST OH J, Ba Aum ae nse d A TI 


fe Ag UlsH AIG 3a fae ut forret II 


mil mere preetamaa jeeau tudh bin kharee nimaanee || 


Meet me I my honourable Beloved, Without Thee I am greatly dishonoured. 


HO CHS tHe uses fewad! 3d adie H aos ot Seas Tt 


H Sat ate 5 ure AG TS nig © urSt II 


mai nainee needh na aavai jeeau bhaavai a(n)n na paanee || 


In my eyes there is no sleep and for food and water | have no relish. 


Adit niut nies sted odf Udt nis SHo 3 AS HS Ul ot Bae 


ural nig o ate HoH oe fae fus fa wy us II 

paanee a(n)n na bhaavai mareeaai haavai bin pir kiau sukh paieeaai || 

I love not food and water and I am dying of the sorrow of His separation. Without the Darling Husband, how can 
peace be obtained.? 

HO 3H SHAS odt HSS nis H SA e fees CTH OS He Sat Til wre fimrg ust @ ads wITH fan sgt fe AoE 
wv? 


ad uta as fast A ae ae fAS fs fe free II 
gur aagai karau bina(n)tee je gur bhaavai jiau milai tivai milaieeaai || 


I pray to the Guru if it pleases him, he may unite me with himself in any way he can unite. 


H get Had far ase ot has BAG Mar wai! fAA Sgt St Ga fs Heer I, HE nus ove fer Be | 


nig Afs we AeeTSt orfy fufemr wis wire II 


aape mel le sukhadhaataa aap miliaa ghar aae || 


Lord, the Giver of Peace has united me with Himself. He Himself has come home to meet me. 


WITH TE SS, HET S HS nrues ons fer for Tis Ba ye TAs qa wr a He fhe flr F1 


aaa aHfs Het HOS of fug HS OATS III 


naanak kaaman sadhaa suhaagan naa pir marai na jaae ||4||2|| 


Nanak, such a bride is ever her Spouse's favourite. The Beloved neither dies nor parts company. 


SSA MAT Uso, TAA Bet nus ust ot floors G1 UISH ot Hse T 3 at ot Fug Gerd 


ast HIS 3 II 


gauRee mahalaa teejaa || 
Gauri Mehla 3 
agst, Stat Hoe 


anfe ofe aff act He ufs & AofA ASS II 


kaaman har ras bedhee jeeau har kai sahaj subhaae || 


The bride is pierced through with God's elixir and Divine serene temper. 


ated 2 vifts ms cinedt rs Hemi ae ATS feat get TI 


Ho Hofs Hfo sor AE efsar AafA AHS II 
man mohan moh leeaa jeeau dhubidhaa sahaj samaae || 


The Heart Enticer has captivated her and her duality has easily been annulled. 


fea use a8 3 BAS sdes ad fer Tus SAT ees-ae HAS Tt on J fom TI 


vfs HofA AHS Hs eg UTS TSHSt Sa BE Il 
dhubidhaa sahaj samaae kaaman var paae gurmatee ra(n)¢ laae || 
Easily annulling her double-mindedness and obtaining her Groom, the bride makes merry under Guru's 


instruction. 


Has dt rua ose ofess Ad a nis nus AT 6 YS d, cdet Tet e Suen 3a, HA Het TI 


feg Adis af arts stout ae set Uy oHTS II 


eih sareer kooR kusat bhariaa gal taiee paap kamaae || 


This body is filled up to the fullest with falsehood and deception and commits sins. 


fe tf THA 3a FSS Oat as Ta Te T Ss GAHS SHS ST TI 


aenfe sats fas Aon ofs Cun fae cast HS 3 TES II 
gurmukh bhagat jit sahaj dhun upajai bin bhagatee mail na jaae || 


Through the Guru is obtained Lord's devotion by which music of beatitude is produced. Sans God's meditation 


filth is not removed. 


Tee Tot Hot & mows YUS Jad, fA Mos Yost oT Ta Uer Jer | Tae fhnges & ws usist vs odt Jet 


aaa aHfe fusts first fess nig TET 191 


naanak kaaman pireh piaaree vichahu aap gavaae ||1|| 


Nanak the bride who sheds her self-conceit from within becomes dear unto her Beloved. 


OSA, fIat UBAt MUS Ae-TIT § utUS nied Xe eset J, Sa ums YISH SF wsat J Art TI 


amnfe fug ufo Ae ae & ate fumrd II 


kaaman pir paiaa jeeau gur kai bhai piaare || 


The bride has found her Darling Lord, through the love and affection of the Guru. 


oe ot uls 3 fusgst aot Ho 3 aru flrs Eom usus ad fer TI 


ofe vfs ASA AIG nists Sfe os II 
rain sukh sutee jeeau a(n)tar ur dhaare || 


By clapping the Guru to her heart and mind she peacefully sleeps during the night. 
Te 6 nme fess nis fos aH SSE MT BI TS § uiGTH oS Het TI 


nists Gfa os firs fumrd niafes wa foes II 
a(n)tar ur dhaare mileeaai piaare anadhin dhukh nivaare || 


By enshrining the Guru in the mind night and day, she meets her Beloved and her anguishes depart. 


ae 6 nmué fade nies, TS feo fearSe mnra Sa nus YISH 6 3c Set T wis SAT us vs JD Ae Ts! 


nists Hos fus Te aHfs TeHsSt Aes II 
a(n)tar mahal pir raave kaaman gurmatee veechaare || 


Within her heart-mansion, the bride enjoys her Bridegroom by musing over Guru's teaching. 


ae & Guen a Av-feas ade eorg nue few-Heg t feu wat mus eS 6 Het TI 


nits oy ult feo ost ofan Hs foes II 
a(n)mrit naam peeaa dhin raatee dhubidhaa maar nivaare || 


Day and night she drinks the Name Nectar and kills and casts off her duality. 


feo TS BI GH HUSA 6 Us Adel T ns mrs VeS-Be GH AT ud He UST | 


aed Afs fist Hoots ae & 3 mrs III 


naanak sach milee sohaagan gur kai het apaare ||2|| 


Through the infinite love of the Guru, O Nanak the happy wife meets her True Lord. 


Oe @ niSs flrs Ta T ose! HAH UsSl nus HS BoM 6 fhe Uet TI 


neg tenor ag Ate UlsH mifs fimrd II 
aavahu dhiaa kare jeeau preetam at piaare || 


O my most Darling Beloved shower Thine benediction and pay me a visit. 


TAS UsH Uses feed! nruet fod Os nis Ho wru|er cers SH | 


aHfe fase ad Ae Afs Aafe Alar II 


kaaman binau kare jeeau sach sabadh seegaare || 


The bride supplicated Thee, to adorn her with the True name. 


GA 6 ABSOH Oe HAS Ado Bet usal 36 YaST aTet TI 


Afe Fate Aerd IEA HS Touts aS Aes II 


sach sabadh seegaare haumai maare gurmukh kaaraj savaare || 


Bedecked with the True Name, the bride effaces her ego and through the Guru her affairs are adjusted. 


Hed oH oe frordt det HE nual ast 6 AA Het Tus Tete TS CAS aH THT Ae To! 


ala ala eat Ae Het gs Te ses Il 
jug jug eko sachaa soiee boojhai gur beechaare || 


Throughout all the ages that unique Lord is True and through the Guru given comprehension is He known. 


Afont gat nied Ga nist ys He I us Tet & fest Ae feos oot Go Aer Aer TI 


Houfa ath feu Afo Asnut fan wirat Ae uars II 
manmukh kaam viaapee moh sa(n)taapee kis aagai jai pukaare || 


The way-ward wife is engrossed in lust and is tormented by temporal love. Before whom should she go to lodge a 


complaint? 


nru-gedt eet fer Io vied Tass S AAS HHS et eutg atst det 1 Sa alae Had 7 a fates ad? 


Boa HoHfa we os ure fae ae ifs fumrs 11311 


naanak manmukh thaau na paae bin gur at piaare ||3]| 


Nanak, without the exceedingly favourite Guru the way-ward woman, finds no place of rest. 


BS UGH Uses Tate os nry-gedt THs 6 aet uran Ft ag odt ssc 


Hu forat set foaetor AIG furs nen mre II 
mu(n)dh iaanee bholee niguneeaa jeeau pir agam apaaraa || 


The bride is silly, simpleton and meritless. The groom is Unapproachable and Incomprehensible. 


usal aHat, fhodt 3 de-fege 31 ust ude S ud nis nis TI 


mma Afs fret AG wird geAST ST II 


aape mel mileeaai jeeau aape bakhasanahaaraa || 


Himself the Lord unites in his union and Himself is He the Pardoner. 


ning ot Bort nue flu nies frarGear ows viru dt Het te Ser TI 


neds Funes aH xs flmrs ufe ufe sfoor AHS II 


avagan bakhasanahaaraa kaaman ka(n)t piaaraa ghaT ghaT rahiaa samaiee || 


The bride's dear Spouse is the Pardoner of sins and is contained in every heart. 


UsSl T Yses UST ToT g HS ATS SST Ts Ue few nies shim der JI 


oH uifs ste sast ue afsats gs gre II 
prem preet bhai bhagatee paieeaai satigur boojh bujhaiee | | 
The True Guru has imparted this understanding unto me that the Lord is obtained through love. affection, 


reverential regard and meditation, 


ae 3 HO feo AHS CoH fest fx Hom fimrd, fusost, Add mis fRHds ToT urfeur APE TI 


Fe niofe gd fea TSI niafes ad fee wet II 


sadhaa ana(n)dh rahai dhin raatee anadhin rahai liv laiee || 
The bride who night and day remains absorbed in her Lord's love ever, remains happy throughout the twenty- 


four hours. 


frost usat wrué usat t Add feo ws fea Ste afiet 3, Ga set ule ot An usin afiet FI 


Sa AoA dfs eg ufeur AT ae 38 fafa uret IIgisil 


naanak sahaje har var paiaa saa dhan nau nidh paiee ||4||3]| 


Nanak, the wife, who receives the Name's nine treasures, easily obtains God, as her Husband. 


OSA, A PIet OH US MAS THS ad Set J, Sa Ads dt etodg G mus HAH eH UT Set | 


ast HIS 3 II 


gauRee mahalaa teejaa || 


Gauri 3rd Guru. 


agat usa St | 


feur Ag Aes zs AG fae afe vse sfonr ATE II 
maiaa sar sabal varatai jeeau kiau kar dhutar tariaa jai || 


The mammon's ocean is mightily agitated; how can the terrible ocean be crossed? 


Hoot & AHEd AETEHS OO" HG foo D, fantoa AH fan Sgt urs aS AT HET IT? 


TH oH afe Sfoe Ae AE dee fefs UTE II 


raam naam kar bohithaa jeeau sabadh khevaT vich pai || 


Make Lord's Name the boat and put the Gurbani into it as the boatman. 


UGHAT & OH SAH FST ms Teal 6 Had en A nies Fu 


Age dee fefe ue ofa orf sure fee fafa vsg sd II 


sabadh khevaT vich paae har aap laghaae in bidh dhutar tareeaai || 

When the helmsman of Gurbani is put therein, God Himself takes across, In this way the impassable ocean is 
crossed. 

Ae Tevet oT HoT BA nied Tu fer Ate dst efoag ye ud ag fee JI EA adie oe at-uTg—-deorg Ae UT 
ost ArT TI 


aanfs sats uaufs dé Htefanr fe Hs 11 


gurmukh bhagat paraapat hovai jeevatiaa iau mareeaai || 


Through the Guru, Lord devotional service is obtained and like this man remains dead while alive. 


aot e Tot Arey et OH-Het AS ys Jet os fH Sgt wren ASS at Hig sider TI 


fas ufo TH oth fated are se ufes AIT II 


khin meh raam naam kilavikh kaaTe bhe pavit sareeraa || 


In a moment, Lord's Name effaces his sins and his body becomes pure. 


fea Hos nied ys TT OH BAe UU AA fee d ms BA St Ufo fooHs J Art TI 


BSA TH OH CASS avs FS HOT IA 


naanak raam naam nisataaraa ka(n)chan bhe manooraa ||1]| 


Nanak, through Lord's Name emancipation is procured and dross becomes gold. 


SSA, YAAT CoH TS ug Sota d Atay I nis Bd Ut Hw Aa d AT TI 


fensadt use ath fend A oH oH at fafa oct Fret II 


eisataree purakh kaam viaape jeeau raam naam kee bidh nahee jaanee || 


The women and men are engrossed in the pleasures of flesh and know not the way to repeat Lord's Name. 


SHSt wis HIE ST GACT ies THI Je Je us YF STH SAU Ado T IT od Wee! 


Hs fust AS ave ug flmrd AIS safe HE fae uret II 
maat pitaa sut bhaiee khare piaare jeeau ddoob mue bin paanee || 


Mother, father, sons and brothers are very dear, but they drown even without water. 


WHS, TIS, UZ vis Se as Bess Jo, ud GT ASe gad dt Fa Hse TS! 


fa He fas uret af odt Fret TBH OS AAT II 
ddoob mue bin paanee gat nahee jaanee haumai dhaat sa(n)saare || 


They are drowned to death without water, who know not the way to salvation and who through pride wander 


about the world. 


A HMA CHa 6 dt Wee ms dard TS AIS vied Feae fede Js, STAB et as dt saa Hs Ale JS! 


A utfeur AAS ot AH sd ag Stes II 
jo aaiaa so sabh ko jaasee ubare gur veechaare || 


Whosoever are come into the world. they all, shall depart. They, who meditate on the Guru, are saved. 


fads aet st Aas nies nie Jo Bu AS ea Wed FT Tat yrs age Us Gu au Ae TSI 


Tone Je TH OY Sars nfl sd aw ST Il 
gurmukh hovai raam naam vakhaanai aap tarai kul taare || 


He, who gets resigned to the Guru's will and repeats the Lord's Name, saves himself and saves his lineage as well. 


A dg MOS d Ate ous AoE e oH & Gods age d Ba ye Ug SST Ae Unis urual eA G St aT Be II 


BSA SH SH we nists TeHfs fs furs 11211 


naanak naam vasai ghaT a(n)tar gurmat mile piaare ||2]|| 


Nanak, the name abides within his heart and by the Guru's instruction, he meets the Beloved. 


Bod OH Gre few nied fea Ata T ms Tet t Guen wnrg Sa USH 6 fhe Yer g 


TH OW feo a fas oot AE at T AAS II 
raam naam bin ko thir naahee jeeau baajee hai sa(n)saaraa || 


Without the pervading God's Name, nothing is stable. This world is but a play. 


fenmug Sfodg & OH @ add de St HAStaS od | fea AT fa Us TT 


feg sats Adt AE TH oH ETT II 


dhiraR bhagat sachee jeeau raam naam vaapaaraa || 


Fix firmly true devotion in thy heart and deal only in the Lord's Name. 


He nowa § urue fee nied uat agi fear nis aes Hot e oH & dt een aT 


TH OY SUS nia wurst TTHST ae ure II 
raam naam vaapaaraa agam apaaraa gurmatee dhan paieeaai | | 
The trade of Lord's Name is infinite and unfathomable. Through Guru's instruction the wealth of Lord's Name is 


obtained. 


Afog 2 oH a Ses nISS HS HTT T1 Tate Quen Td Amit 2 on A Ses uss Ia TI 


Ae Hats sats fea Art fees nig Teva II 


sevaa surat bhagat ieh saachee vichahu aap gavaieeaai || 


This service, meditation and devotion of thine shall be true, if thou shed self conceit from within thee. 


Sot feo urs, foo MIS HEU UH AS J Wed, Aad SF Ae-Jast 6 nme nied ws ag te | 


TH ofS de Hee Ha nid Afsate Hater UTS Il 
ham mat heen moorakh mugadh a(n)dhe satigur maarag paae || 


I am senseless foolish, stupid and blind, The True Guru has put me on the right path. 


H du-fege He eae vis vigt ot AS Tat 3 Hd Ola GAS UW fest TI 


aoa aaHfy Hate AOS Miafes dfs TE We ISI 


naanak gurmukh sabadh suhaave anadhin har gun gaae ||3|| 


Nanak, the Guru-wards are decorated with God's Name, and night and day sing God's praises. 


HOSA, TI-MOAT Stodg & oH os HATS Je de Jo nis feo TS Taw AA Meo Ade Jol 


uirfu age ad vify Ae ymt Aafe Ae? II 


aap karaae kare aap jeeau aape sabadh savaare || 


God Himself does and Himself causes others to do. He Himself embellishes man with His Name. 


Ud uN age’ I ns omy Sarer J) Sa ye dt ge g wrue oH oe fHarget TI 


nm Afsag orf nae Ae aa Aa sas fms II 


aape satigur aap sabadh jeeau jug jug bhagat piaare || 


The Lord Himself is the true Guru and Himself the Gurbani. In every age His Saints are dear to Him. 


Aide ye AT Ig ms ve dt Tewet! Js Wa vied SAT HS CAS BSS Ts! 


Ad Aa sas fumrd afe urfu Aes wy sat WES II 


jug jug bhagat piaare har aap savaare aape bhagatee laae || 

In every age He Himself adorns His Saints, who are sweet unto Him. He Himself appoints them to Him devotion. 
Je Fit vies Ga nmud Ast, fad GH} fies Bae Is, 8 ye Hass aera Ga mu ot Sat S umd fins vies Fae" 
vl 


nM aTaT wny Het nm Ae age Il 


aape dhaanaa aape beenaa aape sev karaae || 


He Himself is all wise. Himself all seeing. He Himself makes man performs His service. 


8a nig ast fame, nig ot Ae ae Fuso 31 Ca nrg dt de aS vruat cfos asa TI 


Mn Tees" neds are fase oy SAE Il 
aape gunadhaataa avagun kaaTe hiradhai naam vasaae || 


He Himself is the Bestower of merits and destroys demerits. He Himself causes His Name to dwell in man's mind. 


Go uy foment a ass Tus achat 6 SHS ATE" T| TUS OH 6 Ga ye Ti de t fs nied fearer J! 


Soa Ae fsa Av feed nm ad ATE IIgiisil 


naanak sadh balihaaree sache viTahu aape kare karaae ||4||4| | 


Nanak, is ever, a sacrifice unto the True Lord, who Himself does and causes to do everything. 


Soa JNA dt AS Atos 83 agers Ae D, Aru dt AS ae ase SaTeS TI 


ast HIS 3 II 


gauRee mahalaa teejaa || 


Gauri 3rd Guru. 


agat usar St | 


ae at Ae ate fue Ate ofe oy fomre II 


gur kee sevaa kar piraa jeeau har naam dhiaae || 


O my dear, soul, perform thou the service of the Guru and meditate on God's Name. 


TAS flord Ho! S Tet St urs oH as Sods UH TT nT aT 


Heg ofs 3 arta furs AIS wis Stour af ure II 


ma(n)n(j)h dhoor na jaeh piraa jeeau ghar baiThiaa har paae || 


O my dear, thou art not to get away from me. Receive the Lord whilst sitting at home. 


TAS flog! Ad ae S ads odt Wer gfe few For dfenr Hs uve AF 6 yrs TI 


wig Sfonr af ue Ae fos we AOA AS AST II 


ghar baiThiaa har paae sadhaa chit laae sahaje sat subhaae || 


By ever fixing thy attention on God, with instinctive true faith, thou shalt obtain Him while abiding in thy home. 


APSA HAs Tea aS, THe Sods oes viet frsst Aso Sars Ss orus OH nies eAet dfewr Tt SAS ut Be | 


Td ot Ret uct Hearst fAA 6 orf ase II 


gur kee sevaa kharee sukhaalee jis no aap karaae || 


Guru's service is greatly peace bestowing, He alone undertakes it, Whom the Lord Himself causes to perform. 


Tot St Us UTH MITH-BUASTS J| es Sat fn 6 ave" gv, fAH UA yg mM AGS SST 


OH SA oH AH Oo Hifo SAE II 


naamo beeje naamo ja(n)mai naamo ma(n)n vasaae || 


He sows the Name, the Name sprouts within Him, and the Name he places within his mind. 


Gaon 6 ane’ J, oH BAU nied Ua Sa I nis OH 6 Tt Sa nme fees nies fearSa TI 


aod Afe oH efauret uate festtnor ure 119 


naanak sach naam vaddiaaiee poorab likhiaa paae ||1|| 


Nanak the greatness is in the True Name. The man receives what is pre-destined for him. 


BSA GAs AV oH fee JI wrent Odi ae Ge TA BA wet us SF ffir dm FI 


afe at ony Hot fu AIG AT outs fas wre II 


har kaa naam meeThaa piraa jeeau jaa chaakheh chit laae || 


When thou tastest it by fixing thy attention, thou shalt find God's Name Sweet, O my dear. 


ae S umudt frest Asa fer § Gas as on § fio usar IV flr 


TAS dfs TAY Ha A nis GA ATS Tee II 
rasanaa har ras chaakh muye jeeau an ras saadh gavaae || 


O mortal, with thy tongue taste God's elixir and forsake the relish of other dainties. 


al Hd Wale! nruet Hist one etloag nits we unis daat fourHst & Ani 6 fInra FI 


Ae ofe dA ue A Uf TS THo' Aafe ATS II 


sadhaa har ras paae jaa har bhaae rasanaa sabadh suhaae || 


When it pleases God, thou shalt for aye, attain Lord's Nectar and thy tongue shall be adorned with His Name. 


Ae Shodg 6 dar Sa, J Afva e wrfa_-foors 6 TAM Bel u Bea us Sct Fis CA et oH BS HTSSt d ATSaTT | 


any fomre Het AY ure Of aT feS HES II 


naam dhiaae sadhaa sukh paae naam rahai liv laae || 


He who remembers the Name and keeps his love centered on the Name, attains eternal ease. 


Aon 6 fAHeE ds oruat US OH BS aefes adt Tue JT, SI ong uTTH Su Ba TI 


amt Gur on faorn on Af Ae II 


Naame upajai naame binasai naame sach samaae || 


By Lord's will the mortal is born, by his will he perishes and by His will he merges into Truth. 


Afos ot ot cores ust Hed, GA ct oa Ca ne Aer Ts CA at errs dt Ga Ae vies Bla de | 


BSA SH TSHSt USM wy BE BETES III! 
naanak naam gurmatee paieeaai aape le lavaae ||2|| 
Nanak, the Name is obtained by Guru's instruction, With His Name, He Himself attaches. 


BSA OH Tat et fAfor ears yTus Jet dT | nTUS BH 3s GT nu Tt set I 


ed feast wadt fue AG ue efs usefA fare II 


eh viddaanee chaakaree piraa jeeau dhan chhodd paradhes sidhaae || 


This alien service is bad, O Darling. Renouncing the bride thou hast gone to foreign country. 


fea don ot AST HSH YS, od fined! usat 6 fsura a s fren 6 ver famr dl 


on fad FY o Utes fa HIG fahtmr Se ware II 
dhoojai kinai sukh na paio piraa jeeau bikhiaa lobh lubhaae || 


In duality none has ever attained ease, O dear. Thou covets sin and greed. 


TeS-Te nied ae fan S org odt fer, J flog! J uy 3 wes et Ta ager J 


fafimr af ware sath gore Ga fa afe wy ue II 
bikhiaa lobh lubhaae bharam bhulaae oh kiau kar sukh paae || 


Those who are deluded by poison and avarice and are gone astray in doubt; how can they obtain peace? 


A Afdd 3 SH et aloes Je To nis SoH nied Aad ue Je Js, Ss fan 3g Se-Bo WU Hae Js? 


wadl feast ust wast nig Sfe GeH TSE II 


chaakaree viddaanee kharee dhukhaalee aap vech dharam gavaae || 


Another's service is very painful. Therein the mortal sells himself and loses his faith. 


JA tt dact ads Tueet T1 BA fea yet nrus ny 6 Sus as alder I ms nruSt SHS Iu ST" I 


uifeur dae fea art firs firs sy Hse II 


maiaa ba(n)dhan Tikai naahee khin khin dhukh sa(n)taae || 


Handcuffed by worldly valuables the mind becomes not stable, Every moment pain tortures him. 


RATS USE oT odor denn Hom wAfad dt side Id Hos Saale GH 6 CUZ age TI 


Boa Hot a wy Ie Vat AT ag eet fos Be ISI 
naanak maiaa kaa dhukh tadhe chookai jaa gur sabadhee chit laae ||3]| 


O Nanak only then is the pain of wealth vacated, when man attaches his mind to Gurbani. 


ASS St TT Sa! Us CHS ST Use Ud Jer d, AE ment mus Ho 6 Towel HS AS Se II 


HoH Hare ares fust AIG Hee His 3 SAS Il 
manmukh mugadh gaavaar piraa jeeau sabadh man na vasaae || 


Way-ward, stupid and ignorant thou art, O my dear soul. God's Name, thou enshrinest not within thy mind. 


nny-Tedt, Hoe MS S-AHS IF I Hat hood festa! etoag oH 6 s nmué fos vied adt fear Set | 


Hfeur ot gH nig fur AIG afs HT fas ure 1 
maiaa kaa bhram a(n)dh piraa jeeau har maarag kiau paae || 


Owing to mammon's delusion. thou hast gone blind, O my dear. How can thou find God's way? 


Hoot & aes stort & Age Ss vist dS aet T1 TAS hor! J Fae oT fan sgt ur pat T? 


fag Had ure fae Afsae ave HOHfe wig TSS II 
kiau maarag paae bin satigur bhaae manmukh aap ganaae || 


How can thou find the way till it pleases not the True Guru? An apostate displays himself. 


Ae SAAT Tat 6 Gor odt Bae", F TAT fan 3g Bs Hae’ I? MOSH yrs ny S ASST TI 


ofe & Wad Ae AS Td vsat fas we II 


har ke chaakar sadhaa suhele gur charanee chit laae || 


The servants of God are, ever, comfortable. They fix their mind on Guru's feet. 


efodd t Aa, Hele dt As Jol Ss ums Ho G Tat Bat oS Ase Tol 


fan 3 ofe Ae ad faa Ae Uf a TES We Il 


jis no har jeeau kare kirapaa sadhaa har ke gun gaae || 


He to whom God shows mercy ever, sings God's praises. 


fAA 83 etoag frog ose 3, So Het Sods TAA oles ATE TI 


BSA SH 330 Afar wa TaHfe wefy FSS ISU 


naanak naam ratan jag laahaa gurmukh aap bujhaae ||4||5||7|| 


Nanak, the Name jewel is the only profit in this world. To the Guru-wards the Lord Himself imparts this 
understanding 


aod, SA ATS nied des a Tuas oH Cds oI Tg wont 6 us ye fea AHS CIA ST | 


Ta ast ZS HIS 
raag gauRee chha(n)t mahalaa panjavaa 


Measure Gauri Chhant 5th Guru. 


TH AS #3 USAT UAT | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is bur One God. By the True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cur org So uss Jed 


Ad Hfs Fag stemr AS fas Sar us es II 
merai man bairaag bhiaa jeeau kiau dhekhaa prabh dhaate || 


Within my mind is sadness, How shall I behold my Beneficent Lord? 


Ae fees nied CeHtas 31 H fan sgt urus wars Hot 6 Stat? 


He His Aer ufs Ae ae use fers II 
mere meet sakhaa har jeeau gur purakh bidhaate || 


The honourable, great and the Omnipotent Lord Creator is my Friend and Comrade. 


Wold, fears nis Age-Hastes fans Hom Ae fit'se nis Art TI 


usd feast &g Hug fae fhas 33 Ssiehr 1 
purakho bidhaataa ek sreedhar kiau mileh tujhai uddeeneeaa || 


O the unique Lord, the destiny-scribe and the Lord of the goddess of wealth. How can I the crest-fallen, meet 


Thee? 
0 foRHS @ feurdt nis SHAH e Aomt! wrest toa, H forget, for sgt 36 fe Hort at? 


ad adfa Ae AA udat HS IA VEGA faHtTer II 


kar kareh sevaa sees charanee man aas dharas nimaaneeaa || 


My hands perform Thine service my head is on Thine feet, and in my humble mind is the hope to have Thy sight. 


Ag Te sot ws GH'SS Jol Ae fg 3d st SS T mis Ad HAs Hoe vied Sd cers ct Srite TI 


ATA Af 3 wat feAd Us Hes feo TS II 
saas saas na ghaRee visarai pal moorat dhin raate || 
For a breath's duration and an instant, I forget Thee not. Every moment, trice, day and night, I remember Thee, 


O Master. 


fea Horn & ead us fea Hos 3d BET StH 36 ad seer Us feo BH is fea TS, #36 We age Ti, THA! 


aaa Ada fA flurA fas fhe ys eS 11 


naanak saari(n)g jiau piaase kiau mileeaai prabh dhaate ||1|| 


Like the pied-cuckoo, Nanak is thirsty for Thee. How shall he meet his Bounteous Lord? 


utd F sgt aaa Sd wet Sater TF) wre efoor-fes Homt 6 Ss fan sgt sear? 


fea fase ag AIS Ale aS fur II 


eik binau karau jeeau sun ka(n)t piaare || 


I make a supplication, listen to it, O my Beloved Spouse. 


H fea yous avet ot, AS Ase AT, TAT HSS HAH! 


He He 36 Hfo Sor A Sha vas SHS II 
meraa man tan moh leeaa jeeau dhekh chalat tumaare || 


My soul and body have been captivated by seeing Thine wonderous plays. 


Sdn ness dst ay a dt ors ws Ufo edest I Te WS! 


Dest SHS ty Hot Born as fad aise II 
chalataa tumaare dhekh mohee udhaas dhan kiau dheere || 


By beholding Thine wonderous plays I am fascinated. How can I Thy sad bride have patience? 


Sdn nAvdA dst Sa Hf Hfes J aet Ti A 3dt Ces usal & fae Hien FS? 


Tees BT Cory WS" ATs TE FIUE II 
gunava(n)t naeh dhiaal baalaa sarab gun bharapoore || 


My meritorious merciful and ever-young Bridegroom is brimful of all the excellences. 


Ag somret-faus, fhasas m3 Ae-AS sds AHS Bsns ave udl-uge JI 


fus 3H adt Hud aS UG feast afemrd II 
pir dhos naahee sukheh dhaate hau vichhuRee buriaare || 


The fault lies not with my Spouse, the giver of peace. By my own sins, I am separated from Him. 


WITTH-MaAETS Ag ust et AAS oot | mrus urut erg H SA aS Ferd Tet Ti 


faodts oad fer oad fs wreg org flmrd 1211 


binava(n)t naanak dhiaa dhaarahu ghar aavahu naeh piaare ||2|| 


Prays Nanak "Be Merciful and return home, O my Beloved Groom". 


Hoa Hest ATE" J, "eres tus qa 6 Hat ur, TAS ss ust!" 


JO He niaut AS so Maut maut AfSs SAT II 


hau man arapee sabh tan arapee arapee sabh dhesaa || 


I surrender my soul, I surrender my entire body and surrender | my all the lands. 


08 fag wieut fH His flrs A us ef AeA II 


hau sir arapee tis meet piaare jo prabh dhei sadhesaa || 


I offer my head to that dear friend, who gives me the message of my Lord. 


Horus HR BA ares THE 6 3e ae" Tt, frost HS AS HOM a AST ee 


motor 3 Ata Bets ae ufo Afar ys feerfenr II 
arapiaa ta sees suthaan gur peh sa(n)g prabhoo dhikhaiaa || 


To the Guru of the most exalted station, I have dedicated my head and he has shown the Lord just with me. 


udH Salen fears os Tat 6 H uruer fig AHIUE ats I ms Bat 3 Hum 6 nig Ad ove dt fears fest TI 


fas fa Fore ee fifent Hog fefenr ufent II 
khin maeh sagalaa dhookh miTiaa manahu chi(n)dhiaa paiaa || 


In an instant all the distress of mine is removed and | have obtained all that my mind desired. 


fea Hos fea, AS AS wus PI I Te Jo Ss AT as AAT fess oe At, HS US SF fom TI 


fea sf ger ad ante fle Aare niSAT II 


dhin rain raleeaa karai kaaman miTe sagal a(n)dhesaa || 


Day and night, the bride, now, makes merry, and all her anxieties are ended. 


fea TS, Je ust Hat Het 3 nis Cnt AS feag Ha Te Ja! 


fads aad as fifeor B33 TH AT SII 
binava(n)t naanak ka(n)t miliaa loRate ham jaisaa ||3]| 


Prays Nanak that he has obtained the Spouse of his choice. 


dg At Fast age Ja fa Sat gS nruat Hom URS ust ys J fom TI 


Hd Hfs nies sfeur AE ext Sars I 


merai man anadh bhiaa jeeau vajee vaadhaiee || 


Within my mind is joy and congratulations are pouring in. 


We fes vies wat 31 nis HETsorerer fs Tt Ta 


whe oe nitfenr filmrg As fSer sere II 


ghar laal aaiaa piaaraa sabh tikhaa bujhaiee || 


My darling Beloved has come home and all my thirst is quenched. 


Ag Best UISH AS gfe nr fort FT uis Ast Ast florA gs Tet TI 


fifemr 3 wre TUS Sag Hat Hares arfer II 


miliaa ta laal gupaal Thaakur sakhee ma(n)gal gaiaa || 


I have met my sweet Master the World -Cherisher and my mates sing songs of joy. 


H tat used ume fos Hea 6 fhe uel Ts Adht Aashat wet e atts arSshat go 


Fs His dou dey Cutter es as aettenr II 
sabh meet ba(n)dhap harakh upajiaa dhoot thaau gavaiaa || 


All my friends and kith and kin are in bliss and the very trace of my arch adversaries is removed. 


Hed And HAS IS ATaA-Ae MISE Vid Jo nis Ad aes Sdn a on fonts sa fe fomr oI 


nods SA sata we Hf fus Af AA feet II 


anahat vaaje vajeh ghar meh pir sa(n)g sej vichhaiee || 


The unbeaten melody resounds in my home and for me and my Beloved a joint bedding is spread. 


He fia de er ateso AS OH nies dA foo d ms Ad nis He fewad wet Att An fesret get TI 


fads aoa Fafa ad ofs fiufeor as Fees IIIA 


binava(n)t naanak sahaj rahai har miliaa ka(n)t sukhadhaiee ||4||1|| 


Prays Nanak, I now reside in celestial bliss. God, the comfort-Bestower Spouse of mine has met me. 


Tg rt Fost Age Js, Je H Fao mise vies fesse TH Ag urgH-auASTS sas Studs HS fe flmr FI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat ufsardt Unt | 


Hus 3d Gs Hed Hae MUTT II 
mohan tere uooche ma(n)dhar mahal apaaraa || 


O Sweet-heart, lofty are Thine buildings and unsurpassed Thy mansions. 


J feral! Gdn Je Sdint farest wis oat 3d THIS | 


Hue 33 Rafe ers AIG AS OSH AT II 


mohan tere sohan dhuaar jeeau sa(n)t dharam saalaa || 


My Enticer, beauteous are Thine gates. They are the places of worship for the Saints. 


Ad few ures! Hed Jo 3d cde | Sa AUN et oct UATE TSI 


Udy AS nud Shits Sad Het algse ed Il 


dharam saal apaar dhaiaar Thaakur sadhaa keeratan gaavahe || 


In Thy temple, the Saints, ever, sing the praises of the Infinite and Merciful Lord. 


3d Hed vies As, Ate dt avis nes frogers Hwa aT AA ates age Tos! 


Ad AU AS frag defo sa gfe fmred II 
jeh saadh sa(n)t ikatr hoveh tahaa tujheh dhiaavahe || 


Where the Saints and holy men assemble, there, they meditate on Thee. 


fra sas wis Sa UTA fees JR Us GE Ba Sa St vrsus age JsI 


ate efenr Heur efi Aum dg de faust Il 
kar dhiaa miaa dhiaal suaamee hoh dheen kirapaaraa || 


Show compassion and kindness, O Merciful Lord, and by king to the meek. 


Tons 3 fog Os 3 fhogara Hea! nis HAAtat SS wfenrers J 


fasts oad van fumrr ffs cane AY ATT IIA 


binava(n)t naanak dharas piaase mil dharasan sukh saaraa ||1|| 


Supplicates Nanak, I am thirsting for a sight of Thee. By obtaining a view of Thine I receive all the happiness. 


Hod Hest Ade" I, H 3d Gers wel Soeur Ti oT ders US aga H AY YA UT Ser TT 


Hus 3d ads ngU ws fost Il 
mohan tere bachan anoop chaal niraalee || 


O Mohan, beyond-praise is Thy speech, and singular is Thine department. 


dAdo! Cunt-sos Jd Sct as Fat is niset T Sct sfoet afoet| 


Hus S Hote Sa Ht vied AS Te II 
mohan too(n) maaneh ek jee avar sabh raalee || 


O Mohan, thou believes in One. All else is as dust to Thee. 


v Huo, 3 fea Shogg 6 chow F1 3d wet da AT as ATU THI 


Hafs 3 fa nidy oad frofs As aw or Il 


maaneh ta ek alekh Thaakur jineh sabh kal dhaareeaa || 


Thou adorest the One incomputable Lord, who, through His Omnipotence is giving support to all the universe. 


3 fa Sa us F Cad Aiea Ft Cun ager TA umuat yrs Hest TSH ATS MBH S oA e fog TI 


30 sofs ae & eff oor ure use soetsnt II 


tudh bachan gur kai vas keeaa aadh purakh banavaareeaa || 


By Guru's instruction, thou hast captured the heart of Creator, the Primal Being. 


ae & Guen ens s Hest fenast froneas & fee 6 fs fer F 


3 ort afoor nfl stor arf As oe osha II 


too(n) aap chaliaa aap rahiaa aap sabh kal dhaareeaa || 


My Master, Thyself Thou movest Thyself standest still, and Thyself art supporting the entire structure. 


Ag Hed sue dt cser T, ye dt ise set Tis ve dtd gorse 6 BY fog TI 


fads aoa UA Tag AS Rea Aafs SHS N21 


binava(n)t naanak paij raakhahu sabh sevak saran tumaareeaa ||2|| 


Pray Nanak, preserve mine honour. All Thy slaves seek Thine sanctuary. 


Sa Fost Ade’ J, Adt Us-uiag ot uss aT! 3d AS Hs Sct usd Sse JS! 


Hue 30 AsHafs fimre van fimre II 
mohan tudh satasa(n)gat dhiaavai dharas dhiaanaa || 


O Enchanter, the congregation of Saints meditates on Thee and thinks of seeing Thy sight. 


THO 6 SH Ads TS AY Ads 36 fuse Tus So cers cue w fimrs ost Bot Tet TI 


Hue AH afs 3 ure 3a Aufs feerar II 


mohan jam neR na aavai tudh japeh nidhaanaa || 


Death's Myrmidon draws not near him, who at the last moment thinks of Thee, O Fascinator. 


Hs @ stone Crt wd Sd Bae’, A uMdig tC HIS 36 We ATE J, Jigs yTeETT! 


AHas fo a wat at A fea His fimre|d II 


jamakaal tin kau lagai naahee jo ik man dhiaavahe || 


Death's Courier touches him not, who with single mind meditates on the Lord. 


HS @ es GAS ede Sa Sd Hi Ra fFs ow AE | AHS ae TI 


nfs sets acth fA so neato AAS ee ured Il 


man bachan karam j tudh araadheh se sabhe fal paavahe || 


He, who in thought, word and deed remembers Thee, O Master, obtains all the fruits. 


A tue fins Fee nis on TST I Hwa! 36 florea gv, STAT Ae UST 


H® H3 He ft Hard dS fA eft eon Afomre II 


mal moot mooR j mugadh hote s dhekh dharas sugiaanaa || 


Thy, who are filthy like ordure, and urine, silly and stupid, become good divines on seeing Thine sight. 


A deot 3 fuera ead de Hoe nis Fede Jo Su ST cas fu a AGH Boas J Are To 


faodls aaa TH feds UTS UTH SISTA ISI 
binava(n)t naanak raaj nihachal pooran purakh bhagavaanaa ||3] | 


Prays Nanak, O my Omnipresent Lord God, ever-stable is Thy sovereignty. 


Hod UPaSt age J, THs udluse Studs Hom! Aetet Alas 3, Sct usar 


Hus 3 Hes Sfeor AE UTE Il 
mohan too(n) sufal faliaa san paravaare || 


O Mohan, Thou hast profitable fruition with Thy family. 
T Hda! 3 nus ng-UdETs Alas Ssetea sda os Ysss fenr FI 


Hus ug His set aca Als TS Il 
mohan putr meet bhaiee kuTa(n)b sabh taare || 


O Mohan, thine sons, friends, brothers and kith and kin all Thou hast saved. 


oT Hoo! wrue BS fHSg, IT MS Ha-Ha A'S J AT BE TS! 


Sf nae ofour nifsrre frat ane ufeEr II 
taariaa jahaan lahiaa abhimaan jinee dharasan paiaa || 


Thou hast also saved those men, who having a view of Thee, have shed their ego. 


3 Soot usnt & St urs Sarg ag fest g, frat d sa dies ur a nue dard es fe | 


fradt 306 Us afr fsa AY afs 3 nrfenr II 
jinee tudhano dha(n)n kahiaa tin jam neR na aaiaa || 


Death's Courier draws not near them who call Thee "Auspicious". 


Hs a ys Guat t a3 odt yaw fos 36 ates yrge TS | 


Wis Te 3d aa 5 AS Afsae use HTS II 


bea(n)t gun tere kathe na jaahee satigur purakh muraare || 


Infinite are Thine excellences, They cannot be described, O True Guru, the Lord-God. 


WSs Jo Scot stom, Sa fame atshut adit at Hordhat | g Stfoag Hom! AS ag AT 


faodts stad ca oat fas far Sfenr AAS III 


binava(n)t naanak Tek raakhee jit lag tariaa sa(n)saare ||4||2|| 


Supplicated Nanak, Thou keepest that prop, by clinging to which the world, is saved. 
Hod Hest ase’ TS Co uAT Slant v fan oe fees a ATS Us Bs Ale TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 


agat usar Unt | 


Fed Il 
salok || 
Salok. 


ASd | 


ufss nin uals afs usd Usd afso'd II 
patit asa(n)kh puneet kar puneh puneh balihaar || 


Uncountable of sinners, Thou purifies, O Lord. Unto Thee, I am again and again a sacrifice. 


nefaes uuiiet 6 J ulead age ot, J Aga! Sd OS H Hs HS a aoM Ate TT 


BSA TH oY Alu ued fe fawfaa IST II 
naanak raam naam jap paavako tin kilabikh dhaahanahaar ||1|| 


Nanak, the fire of Lord's Name's meditation is the burner of the sins straw. 


BSA HUM e oH © frHgo ct uit uate gH GAS Hes SS TI 


#3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


#3I 


AfU Hot 3 TH ostee aifeer af HT II 
jap manaa too(n) raam narain govi(n)dhaa har maadho || 


My soul, remember thou the Omnipresent Lord God, the Preserve of Universe and the Lord of wealth. 


Adt este! J Ava-fenrua etoag HM & fAHoS ad, AH et Shima ms Her et ust TI 


fomrfe Hot Hate Hae ASM ars Ba ST II 
dhiaai manaa muraar muka(n)dhe kaTeeaai kaal dhukh faadho || 
My soul, meditate thou on Lord, the Enemy of pride, and the granter of salvation, who snaps the noose of the 


painful death. 


Adt fie! F darg & edt nis Hun teas Hom & orga ag, A ue Hs cad 6 ae fee TI 


TUITE tle AS Alas vss AHS mITUyy II 


dhukhaharan dheen saran sreedhar charan kamal araadheeaai || 
Contemplate over the lotus feet of the Master, who is the Destroyer of distress, Protector of the poor and the Lord 


of excellence. 


HE takes GU sat w fours Od, A aSA-JaT aster Ft uss wis ASHES a AMT TI 


AH Ue faust wofe Aare foHe fAHeSs ACA II 


jam pa(n)th bikhaRaa agan saagar nimakh simarat saadheeaai | | 
Death's arduous track and the ocean of fire, are crossed by remembering God, for and instant. 


fea HIS 3d BE Ud § We Ado MITT AS @ Ao TAS us via e Aes F ug I AST 


afeHed vost AO asst fear sf nig II 


kalimaleh dhahataa sudh karataa dhinas rain araadho || 


Day and night, O Man remember God, who is the Destroyer of desire and the Purifier of pollution. 


feo TST 8e! Sod” & fs0 aT, A ABUS G JdoTT mS UBBUE 6 ule ST Ada TH TI 


fads aaa aad four dures afe HT 1191 
binava(n)t naanak karahu kirapaa gopaal gobi(n)dh maadho ||1|| 


Prays Nanak, take pity on me, O Thou the World-Cherisher, the master of the Universe, and the Lord of wealth. 


woe UPaSt age J, Hd 63 SdH a, Sd fat t uwET ST! MISH @ Hea Ms Heat S Ust| 


fants Hat SHEE BuTT F SH ale Ther II 
simar manaa dhaamodhar dhukhahar bhai bha(n)jan har raiaa || 


O my mind, meditate thou on Lord God, the King, who is the Eradicator of anguish and the Destroyer of dread. 


THI Hee! S Sted” FM usa ct deat ag A uls afeds AdaTT Tis 3d OOH Ado TH TI 


Fidei chimes Houg sas eee fae II 
sreera(n)go dhiaal manohar bhagat vachhal biradhaiaa || 
By His nature the Merciful Master is the Lover of eminence, the Enchanter of the mind and the Shield of the 


Saints. 


ns HIM MOA fades HSA SfIst oT uM, Ho 6 UTCE Se nis Ast St ws TI 


sols Ses UTY UTS Hala fate Ue II 
bhagat vachhal purakh pooran maneh chi(n)dhiaa paieeaai || 


The perfect Lord is the lover of devotion. From Him mind's desires are obtained. 


HOHS HS AIT-USH & UH 3d, CA uA fs Tet Hart yrs Tet Ts | 


3H nig au 3 Garg oH His SATEMH II 
tam a(n)dh koop te udhaarai naam ma(n)n vasaieeaai || 


God extricates man from the dark blind well. Enshrine thou His Name within thy mind. 


atddg Fe 6 nidd nid yo SF aT Ke STI | SA oH G mus fess fea fea 


He fro ae dose ufe Ae de uifsa sat arfenr II 


sur sidh gan ga(n)dharab mun jan gun anik bhagatee gaiaa || 


The gods, adepts, God's slaves, heavenly singers, silent sages and Saints sing manifold praises of Thine, O Lord. 


Ces UTS UTH, Cefsni t Aea, Aesal dete, Fu-ails fort ms AY 3d vida AA ales Age Jo, J AMT! 


frodts wea ag fagur ursgan ofe Tet 1211 


binava(n)t naanak karahu kirapaa paarabraham har raiaa ||2| | 


Supplicates Nanak, O my sovereign Supreme Lord God show mercy unto me. 


TAG USAT UH US USHA! Ba Fost Te" J, AT SS nruet Tons og | 


Ofs Hot USAT USHA Ade ae fats Ot Il 


chet manaa paarabraham paramesar sarab kalaa jin dhaaree || 


My soul remember that Supreme God the Transcendent Lord, who wields all power. 


Adt este SA fers etodg, usH us & fesse ad AS Tas AAS da fee TI 


age! H ANSE Pot we we yrs mors II 
karunaa mai samarath suaamee ghaT ghaT praan adhaaree || 


The Lord is All-powerful and the embodiment of compassion. He is the prop of the life of every heart. 


Afos Age-Hastets ns efor at UAT Ba ua few FF fe re Sw IAT TI 


US HS 3d AM VST His aH wR Il 
praan man tan jeea dhaataa bea(n)t agam apaaro || 


The Infinite, Inaccessible and Illimitable Lord is the Giver of life, mind, body and soul. 


WSS Use S Ug ms Teaa'-sos us fied fers, es 3 TSH teTs TI 


Hafs Aa ANE Hue Age sy fees II 
saran jog samarath mohan sarab dhokh bidhaaro || 


The Refugee-protector, All-powerful and the mind enticer banishes all the sorrows. 


Ho Tel-smia, ATI-HASIeS 3 Ho UTE Sey AH TH Bd ag fee TI 


da Aa Afs te fants Aus aH Het II 
rog sog sabh dhokh binaseh japat naam muraaree || 
All the ailments, lamentations and wickedness are annulled by repeating the Name of the Lord, the Killer of Mur 


demon. 


Agha AfoHst, feseu wis adhe He TA SO HS SS AST SSH ST AU Ado OS OH dD Att Tol 


faodts oad add fagur AHI AS AS OT ISI 


binava(n)t naanak karahu kirapaa samarath sabh kal dhaaree ||3]| 


Prays Nanak, take pity on me, O my All-powerful Lord. All the power is in Thine hands. 
Ba Fost Ade JT, Hd OS SdH ag DAS Aee-HaSie"s AMM! AS Tas 38 Tai fea TI 


Te WE Hot ngs mifsoHt AS s Ss eens II 
gun gaau manaa achut abinaasee sabh te uooch dhiaalaa || 


My soul, sing, the praises of the immovable, Imperishable and the Merciful Master, who is the Highest of all. 


Adt fie! Suiits, ong ws fhosrs Heat deere ates ag, A Aton as ase TI 


farisg te aG a Age ad ufsursr Il 


bisa(n)bhar dhevan kau ekai sarab karai pratipaalaa || 
The Lord alone is the Giver and Filler of the World and He cherishes all. 


ASS Ys ot AAS 6 3do SH Ss cea I ms Ca Aon Sh use URS aTeT I 


yfsures Hot ef arat efeur os AS FAA Il 


pratipaal mahaa dhiaal dhaanaa dhiaa dhaare sabh kisai | | 


The most kind and the wise World Nurturer takes pity on all. 


UGH fous ms Rove fqadt o uses Ato 3 SdH ATE" 


ae Aeg BF Hy OA Al AS Us SA Il 


kaal ka(n)Tak lobh moh naasai jeea jaa kai prabh basai || 


The thorny death avarice and worldly love flee from him in whose mind the Lord abides. 


Bueeh HS, SS nS AAS HHS CA as Us Ale Uo, fANt fos nies OT SHE TI 


HUA Ue ASS At set Ugo WT Il 
suprasa(n)n dhevaa safal sevaa bhiee pooran ghaalaa || 


He, with whom the Lord is pleased, His service becomes fruitful and toil perfect. 


fAA os Go Atos yA dD Ate J, SAC wad caelea 3 HAAS Huds J Art TI 


faods stad fee ust Aus As MnisT IIBISII 


binava(n)t naanak ichh punee japat dheen dhaiaalaa ||4||3]| 


Supplicates Nanak, my desire is fulfilled by contemplating over God, who is kind to the meek. 


Toe UPAS Ae J, Saag & Hse ade word, A HAala S fhogars J, Adt wfon ust d Tet TI 


TSt HIS U II 


gauRee mahalaa panjavaa || 
Gauri 5th Guru. 
agat usd UAT | 


Afe note fis Gey ada Hote dfs afe aS II 


sun sakhe'ee mil udham karehaa manai laih har ka(n)tai || 


Hear, my mates, let us join and make effort, to reconcile God, our Bridegroom. 


ao ad AMIS AAS! urs nut ge a Custer ae nis nus ust UTAH 6 Tat ae | 


H fauna ate gals oaSdt Hog AY HS II 
maan tiaag kar bhagat Thagauree moheh saadhoo ma(n)tai || 


By shedding our ego, administering the charm of devotion and saints word, let us fascinate Him. 


niet dds ACE wis AST'-UGH 3 Ast et awn wT H3d sre enrs, ur urut GHG des aT BEE | 


Fat =fA urfenr fefs fs o ave fea SHS sat saes II 


sakhee vas aaiaa fir chhodd na jaiee ieh reet bhalee bhagava(n)tai | | 

O my mates, once He comes under our power, he shall not, again, forsake us. This is the good custom of the 
Illustrious Lord. 

ov Act AaIS! Fag Sa fea erg neue uufsmrg feu Te, GI Hs a AG fura a odt Hea Tat aes FET a feT 
dar fren TI 


BSA AT HIS F oda foes usls ad fH AS III 


naanak jaraa maran bhai narak nivaarai puneet karai tis ja(n)tai ||1|| 


Nanak, the Lord destroys the dread of old age, death and hell of that mortal, with whom He is pleased and He 


purifies him. 


TSA, SAT BA Yat & Feu, HS is tHa wT 3d Ud ad fear 0, fan BS Cu ya Jas SAS ulead ag fee TI 


Afe Aole fea sat fasst Sa HST Uae II 
sun sakhe'ee ieh bhalee bina(n)tee eh mataa(n)t pakaieeaai || 


Hear, my companions, to my good supplication. Let us firmly resolve like this. 


AAG AES! Adt dat yaaa Se ao fel urs vmut Fat Ua SAT ATES | 


Fofa nate Curia gus of ats afefa are II 
sahaj subhai upaadh rahat hoi geet govi(n)dheh gaieeaai || 


Getting rid of ills, let us naturally sing the songs in praise of the World-Lord. 


dot S HeT Tao vrat ASSa ot Act Se AM SHAS TSS TSS 


ates oer frets SH ofa His fate Se Ure II 


kal kales miTeh bhram naaseh man chi(n)dhiaa fal paieeaai | | 


Our disputes and strifes shall depart, our doubts be dispelled and we shall obtain the heart desired boons. 


As Fas nis Bae Bas vs J Wed, Hes fhe Wed mis mH FFs Tet Hot ur wet | 


UTTGIH UTS USHA SAS STH fore 1121 


paarabraham pooran paramesar naanak naam dhiaaieeaai ||2| | 


O Nanak, let us meditate on the Name of the Transcendent, Omnipresent and Supreme Lord. 


J ata, we nut Sstare, Hae fenmug ms Qual Afes & oH a fhHge adie! 


Ret fee adt fos Fa HaTet ys Adt yA UATE II 


sakhee ichh karee nit sukh manaiee prabh meree aas pujaae || 


O my mate, I ever, long for Him and invoke His blessing. May the Lord fulfil my hope. 


TA Ase! H Adie dt SA 6 Suet Ts CA UA de-Ades Hat Tt oa Hat SHte ust ad | 


ade fimmrt van Soafs ce ae Age II 


charan piaasee dharas bairaagan pekhau thaan sabaae || 


I thirst for Lord's Feet and long for His sight. I look for Him in all the places. 


H rom & vsot wet fort at is Cre cies G Suet TH BAS H Ato wet fea Suet Tt 


aff Bg ofs As Ae Aa Afys use fhe 
khoj lahau har sa(n)t janaa sa(n)g sa(n)mrith purakh milaae || 
God's tracks I will trace in the company of holy men. The saint unites the mortal with the Omnipresent Lord. 


TAT YT H 3a UH tHE OS 8 Beat | AY, yet 6, Ava-Hasies HOM ove As fear TI 


=? 4 


aaa fe fifemr Afsne Hees A eso HS ISI 


naanak tin miliaa surijan sukhadhaataa se vaddabhaagee maae ||3]| 


Nanak, whom the Comfort Bestower Pious Being meets they are very fortunate, O Mother. 


aad, fat § mg eos ufess UTA fe tet d, BT UGH Bal ATH BS To, T HST! 


Fat arf At nus ard fumrd Hat He so dla Afar fafemr II 


sakhee naal vasaa apune naeh piaare meraa man tan har sa(n)¢g hiliaa || 


O my mate, I now abide with my Beloved Husband. My Mind and body are domesticated with God. 


T Act Ame! H gE wmus Ysera ust ove sds TH AS mrs ms oo etoag ae fors Te Tos 


Afe Ate Het Ste set A nmuest fug fiufenr II 


sun sakhe'ee meree needh bhalee mai aapanaRaa pir miliaa || 


Hear, O My friend, I have good sleep, since I have found my Darling Spouse. 


Ree ag THe fitsa! Adt ated Are Jd, fasta HS neue flrs ust fies fume o 


3H Uf ANS Hof Fem usera sfemr ae fufeur 1 

bhram khoio saa(n)t sahaj suaamee paragaas bhiaa kaul khiliaa || 

My doubt is dispelled. I have obtained peace and rest. The Lord has appeared unto me and my heart-lotus has 
blossomed, 

AT Hed ed J fomt T1 HS Se-So 3 oTTH YS J Te Jol AM As BS wag J fomr Tus AT aes aut few fez 
fomr 31 


eg uf us nisarHt ated Hoe 3 Sfmt Ss iQNUIIl 
var paiaa prabh a(n)tarajaamee naanak sohaag na Taliaa ||4||4||2||5||11|| 


I have found the Lord, Searcher of hearts, as my Bridegroom, O Nanak, my married life shall never cease. 


fea e Weeds Atos 6H utue aS et ys as fer 1d Soa! Ae fenrgs Ales aetss SH St deal 


a@ nfsars yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cheat org So ugus Je dl 


ast Teo niddt HIST U II 


gauRee baavan akharee mahalaa panjavaa || 


Gauri Having Fifty two letters Fifth Guru. 


Tat geet vps Sst USAT UAT | 


Fed Il 


salok || 
Salok 


TIS HST Tees fust Tees AoMt us II 
gurdhev maataa gurdhev pitaa gurdhev suaamee paramesuraa || 


The Divine Guru is my Mother, the Divine Guru my Father, and the divine Guru is my Lord and Supreme God. 


TE WU Tg Ad MHS, Ta TU Ig AT sas, ns Ta Ug THe ys wis UH Soy JI 


Tes Ae nifemrs SAS dees Sfou Ades Il 

gurdhev sakhaa agiaan bha(n)jan gurdhev ba(n)dhip sahodharaa || 

The Divine Guru is my companion, the dispeller of spiritual ignorance and the Divine Guru is my relation and 
brother. 


TH TU Ig MSHS SAS Ud ads SH AT AE Tus Sa Tu ag SAT Asstt s sg TI 


Tes VST als aH Buen Tee] Hz fadas 
gurdhev dhaataa har naam upadhesai gurdhev ma(n)t nirodharaa || 
The Divine Guru is the giver and the teacher of God's Name and the Divine Guru is my Infallible spell. 


Te WU Ug Sods oH TST nS Yo J, nS Ta TU Ag SAT niga HZ TI 


Tees Ais Als aft Hols Ides UTA UTA UT II 
gurdhev saa(n)t sat budh moorat gurdhev paaras paras paraa || 
The Divine Guru is the image of peace, truth and wisdom. The Divine Guru is the Philosopher's stone by touching 


which the mortal is saved. 


TF WU Ug 68-05, Hes Goel a sree J) Ta GU dg yHisa UES J, fA OS BI a Yet Be Aer I 


Tees sive vifs Ade” dd fomra HAS wRUTUT II 

gurdhev teerath a(n)mirat sarovar gur giaan majan apara(n)paraa || 

The Divine Guru is a place of pilgrimage and a tank of Nectar. By having a bath in Guru's Divine Knowledge, man 
meets the Illimitable Master. 


Te TU Tg UH Aes 3 urfefoors St Sea I Tate GoH-aa few BSE Ets" Fo" Sis HSA 6 fe vet T 


Tees aes Afs uy vast Tees ufss ufes aT II 


gurdhev karataa sabh paap harataa gurdhev patit pavit karaa || 


The Divine Guru is the Creator and the Destroyer of all the sins and the Divine Guru is the purifier of the impure. 


Ta WU Ag At fhanSTs, iS AT Tats t TH Ads SS Jo is Ta TU ag At ones 6 ule yg aTaTT JS! 


dees orfe Farfe Aa Ad Tdes HZ ofa Afu Bas II 
gurdhev aadh jugaadh jug jug gurdhev ma(n)t har jap udharaa || 
The Divine Guru is from the beginning, from the beginning from the beginning of ages and in every age. The 


Divine Guru is the spell of God's Name, by repeating which the mortal is saved. 


TH WU Tg Mo ws, Gat ends F is od Ua fea Jol fadars AGU Tg Ta Ue OH THE J, fAH } CaS ATS 


worst ust ot urg Sarat J AreT TI 


Tse Halls ys Als ate facut TH Ws Unt fas Blot ST Il 
gurdhev sa(n)gat prabh mel kar kirapaa ham mooR paapee jit lag taraa || 
My Master, take pity and unite me, a fool and a sinner, with the society of the Guru, by clinging to which I may 


swim across the sea of life. 


TACHA, SoH ad MS HST WIS Toward 6 Tot f ANSE TS Ast, AA OS AS AH Hes t Aes Sg TAT 


Ides AfSdg UTFIH USHA Tses SSA Ths SHAAT 115 
gurdhev satigur paarabraham paramesar gurdhev naanak har namasakaraa ||1|| 
The Divine Guru the True Guru, is Himself the Exalted Lord and the Great God. Unto the Godly Divine Guru, 


Nanak makes an obeisance. 


fodard AGU Ig, AT dg, ye Sstane Aiea 3 da Shogg J! Shed 3 Ta TU dg 6 Soa dea ae TI 


Fea Il 
salok || 
Salok 
Fea | 


nafs ott aster wirufs age Ag II 


aapeh keeaa karaiaa aapeh karanai jog || 


God Himself acts and causes men to act. He Himself is potent to do everything. 


etddg nM ae unis sent Fagse di Sao dt og A ade e AHA TI 


aod Sa oe cout GAT dot IT IA 
naanak eko rav rahiaa dhoosar hoaa na hog ||1|| 


Nanak, the One Lord is pervading everywhere. Another there neither was nor shall be. 


aod fea yg ue ot fenrua d for dl do cet ot ATS ot ot dear 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


€ui pra Afsare SHAT? II 
oa(n) saadh satigur namasakaara(n) || 


I pay homage to One God and the Saintly True Guru. 


nite Hfa vifs fadard II 
aadh madh a(n)t nira(n)kaara(n) || 


The Formless One is in the beginning the middle and the end. 


nag-sfos use winds, fevars nis nndts fee TI 


niufa He niufo AY MAS II 
aapeh su(n)n aapeh sukh aasan || 


The Lord Himself is in primordial trance and Himself is in the seat of peace. 


Us ye otgd Tat vied ds ye dt ats AH fe TI 


nrufs Hes vit dt AAS Il 
aapeh sunat aap hee jaasan || 
He Himself hears His praises. 


nus FA So ntu dt ARE ATT | 


nus wiry wtf Bunes I 
aapan aap aapeh upaio || 
His ownself, He has Himself created. 


nrgat nity BAS nny dt tet ats TI 


nimufs ary nig St HEE II 


aapeh baap aap hee maio || 


He is His own father, His own mother. 


Ba ny nmuat fust T ns my ot nat HST 


nitufs AEH wits MAE Il 


aapeh sookham aapeh asathoolaa || 


He Himself, is minute and Himself great. 


Ba ye dt dle Tes ve dt aT 


Bat & AST SHA BS" INA 


lakhee na jaiee naanak leelaa ||1|| 


Nanak His play cannot be understood. 


aoa BA dt as AHST dT AT aT 


afd four us ds fener Il 


kar kirapaa prabh dheen dhiaalaa || 


O Lord, compassionate to the poor, show mercy unto me, 


ada 3 Heres J Amt! Ad BS ston we, 


30 Hse at He of geval TE II 
tere sa(n)tan kee man hoi ravaalaa || rahaau || 


so that my heart may become the dust of Thine Saints' feet. Pause. 


SHAT fees 3d Hout est a os de! Sofas 


Fed Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


fadarg urarg mifu fade Ade Sat II 
nira(n)kaar aakaar aap niragun saragun ek || 


The One Lord is without form and yet with form. He is without qualities and yet is with qualities. 


west Afge AgU-dos J us fed st Agu Afss| Gs Ssar-fege J mis FS SES-AWAS | 


Pats Sa TUS BSA SA ISA IIA 


ekeh ek bakhaanano naanak ek anek ||1|| 
Nanak, describe the One Lord as One. The One Lord is One and Manifold. 
aod, Mest Ato 6 fase eater ct fara ad, a Afos fa wis nda TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


ni Tents AG verse II 


oa(n) gurmukh keeo akaaraa || 


The One Lord, the Great Guru, created all the forms. 


8 Oy, fea yg } AYO AgU AH TSI 


Sate AS UdeSTT II 


ekeh soot parovanahaaraa || 


He has strung them all unto One thread. 


Br 3 Sat rtant 6 fea ord fea uss Teor FI 


fsa fsa 3 Te fared II 
bhi(n)n bhi(n)n trai gun bisathaara(n) || 


The three qualities, He has differently diffused. 
fo dt See CAS SE Ses Swe Te TSI 


fodde 3 Add fered I 
niragun te saragun dhirasaTaara(n) || 


From Absolute He appears to be Related. 


ge'-fege F Su de-Auas oat erg 


Fae ats afte aafs Curteé 11 
sagal bhaat kar kareh upaio || 
The Creator has created the creation of all sorts. 


TIETT 8 JIS" AHS UTaTS Tt Tat TF! 


FOH HIS Ho He wetes II 
janam maran man moh baddaio || 


Worldly love, the root of birth and death, the Master has increased in man's mind. 


AHS, HIE Tt AZ, AAS HHS", HBAS HOH @ Hoe Ned Uddt ag fest TI 


eg ats 3 orf forse II 


dhuhoo bhaat te aap niraaraa || 


From both the varieties He Himself is free. 


dat fanHt 3 Oa we niga TI 


BSA MF SF UST [12M 
naanak a(n)t na paaraavaaraa ||2|| 


Nanak, the Lord has no limit and this or that end. 


aoa Ae a aet Baa nis fea vt 6a faars od 


Fed Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


Act AnD Sdes AA AU ule TH II 
seiee saeh bhagava(n)t se sach sa(n)pai har raas || 


They are rich and they are fortunate, who have the wealth of Truth and the capital of God's Name. 


Qu case Jo ms Oct Tat SS Jo, fiat tae Ae SF tas ns Ta St on SF UAT I? 


area Ay Afs ue fsa Ase & uA Il 


naanak sach such paieeaai teh sa(n)tan kai paas ||1|| 


Nanak, truthfulness and piety are obtained from those Saints. 


ugst Il 


pavaRee || 


Pauri. 


ues 


RA Als Afs Als A II 


sasaa sat sat sat souoo || 


S: True, true, true is that Lord. 


A-Ao, Ho, Hot d Ba Aymt 


Als us 3 fo 35 a II 
sat purakh te bhi(n)n na kouoo || 


None is separate from the True Lord. 


ast AAS omit os Sus od 


AG Aofe us fag Ut II 
souoo saran parai jeh paaya(n) || 


He alone enters His sanctuary, whom He causes to enter. 


aes Cot SA dt sg stan Jo ura gv, fAA 6 Sa fore TI 


fants fants de afe Aett II 
simar simar gun gai sunaaya(n) || 


He sings preaches on Lord's excellences. 


Go Atfoa chat efamrdint 6 area yore nis fea-gA Aes TI 


HA 3H odt ae fmm I 
sa(n)sai bharam nahee kachh biaapat || 


Doubt and delusion cling to him not in the least. 


Hed 3 ef HS Sa ct adt feHse| 


Yse YSY SY & AUS II 


pragaT prataap taahoo ko jaapat || 


Obviously manifest Glory of the Divine is seen by him. 


Gr 6 Tat SA UTsY Tt add fen TI 


RAY fed ugdoss II 
so saadhoo ieh pahuchanahaaraa || 


He is the Saint, who attains to this destination. 


Got Hs cd frost fen HAS S UdTET TI 


BSA ST a Ae afsaT ISI! 


naanak taa kai sadh balihaaraa ||3]| 


Nanak is, ever, a sacrifice unto him. 


aoa JAA, A eS ages Ate TI 


Fed Il 
salok || 
Salok. 


Sd | 


06 U6 aT UatTSS Hier Ho AS a Il 
dhan dhan kahaa pukaarate maiaa moh sabh koor || 


Why art thou crying for wealth and riches? Love of worldly valuables is all false. 


3 tas 3 cee Bet fas cost ut det 3? AAS Ue Ut Bae AST Tt sot TI 


oH fags Steet ds AS AS UP Il 


naam bihoone naanakaa hot jaat sabh dhoor ||1|| 


Without God's Name, O Nanak all are being reduced to dust. 


THU SH tad J Soa! AN HSA Je A WW ol 


ugst Il 


pavaRee || 


Pauri. 


uBst 


um ofg uals Sd AMT II 
dhadhaa dhoor puneet tere janooaa || 


Dh: Sacred is the dust of Thine slave's feet, O Lord. 


U-ufeg 330 dfemt & ost F us, J Amt! 


ufe 38 fra ge feur Hon II 
dhan teuoo jeh ruch iaa manooaa || 


Blest are they within whose mind this longing subsists. 


Hada Jo So frat e fes vied fea wa TI 


U6 odt Pets Asa 6 ret Il 


dhan nahee baachheh surag na aachheh || 


They want not wealth and desire not paradise. 


Qa vag odt we ns sfons odt Bae 


mifs finn Us AG oA Tete II 


at pria preet saadh raj raacheh || 


They are fascinated with the intense love of the Beloved and dust of Saints feet. 


Qo UISH © USH-UH HS Hat & Us et os oes sdes Je Je TS! 


ad ad fmmufs arg ia Sa ats nie osteo A" Il 


dha(n)dhe kahaa biaapeh taahoo || jo ek chhaadd an kateh na jaahoo || 


How can worldly affairs affect those, 


HATd ars-feas Sai SS fan Sgt mA AT Hae Ts, 


Tat dt AG ys oH Il 


jaa kai heeaai dheeo prabh naam || 


He, within whose mind the Lord has put His Name, 


fan & nisd nrsn Afoe 3 net oH ofimr gv, 


Stak AY UTS Sere sil 
naanak saadh pooran bhagavaan ||4]| 
is the Perfect saint of God, O Nanak. 


Ga Taw HAH ASD, J Staa! 


Sa Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


nifoa Su mig fants fore Haute fifi? 3 ate II 


anik bhekh ar n(g)iaan dhiaan manahaTh miliaau na koi || 


Through various religious garbs knowledge, concentration and mind's obstinacy, none has met the Lord. 


wdd UeHa-ulsTe, fomrs, Fornss us tes cite oot det st fsa 6 ys adh deur 


ad stad fast set sas fanrat AE IIA! 


kahu naanak kirapaa bhiee bhagat n(g)iaanee soi ||1|| 


Says Nanak, he, on whom is Lord's grace is the Saint and the Divine. 


Tg rt SHS es Ws, fA SS Hom ct fag dv, Sdt As wis gfoH-as FI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Rat fanre odt He aS II 


n(g)(n)n(g)aa n(g)iaan nahee mukh baatau || 


Ng: Divine Knowledge is not obtained by words of mouth. 


mise Fats AAR ats s73E II 
anik jugat saasatr kar bhaatau || 


Nor is it obtained through many kinds of arguments, which the Shastras tell. 


faorat Ale a & fex AG II 


n(g)iaanee soi jaa kai dhiraR souoo || 


He alone is the theologian, within whose mind that Lord, firmly fixed. 


aes Sct yfoH-ast" g, fAA e fes vied Co Aiea ust sgt fefamr deur TI 


AIS HOS As Fd 3 dE Il 
kahat sunat kachh jog na houoo || 


Through tell-tale and hearsay, one becomes not worthy at all. 


WIE Wis AS TS ors We dt otea odt Ter 


faarat gas urfemr fes AT St Il 


n(g)iaanee rahat aagiaa dhiraR jaa kai || 


He is the Divine, who remains firmly committed to obey Lord's fiat. 


Cd ohoag o atedes J, A Ys wT IaH Hoe feu sud Te TI 


no Als AHAfe AS STS Il 


ausan seet samasar sabh taa kai || 


Heat and cold are all alike to him. 


aTSHt mis Agel AHO GH 6 fea AHS TI 


faorat 33 dente sterct 1 
n(g)iaanee tat gurmukh beechaaree || 


He who, through the Guru, meditates on the master, 


A aa 2 ad wea a fise aged, 


Boa A aS fagur ord ull 


naanak jaa kau kirapaa dhaaree ||5|| 


O Nanak, is the real theologian to whom He extends his mercy. 


J ata! Co wiInw BfgH-ast U fA Bs Ca uruet sons age | 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


mires ure fRAfe ufo fas 38 UA SP II 


aavan aae sirasaT meh bin boojhe pas ddor || 


The comers come into the world but sans knowing God, they are like animals and beasts. 


MBE TS ATS nied oe Jo usd dt 6 WHE t aS Co ut 3 sad a ufse Ts! 


Boa DoH A gs AT a Sa HAT IAI 
naanak gurmukh so bujhai jaa kai bhaag mathor ||1]| 


Nanak, he alone knows the Lord, through the Guru, who has good destiny recorded on his forehead. 


Tod, Ist ood aes Sat fsa 6 ANSE TAA SHE S dott faAHS feet Tet TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


a Fa Hfo Safa as urfenr II 


yaa jug meh ekeh kau aaiaa || 


In this world, the mortal is come to meditate on the Lord alone. 


EA ATS nied, UrSt dew AoE oT AHS ade wet ner TI 


ASHS Has Host Her II 


janamat mohio mohanee maiaa || 


Since his very birth, he is allured by the fascinating mammon. 


HHE 88 FT THs BE Tet Host 3 GH 6 edesT as fer FI 


aes ae Hfs Bau su ad Il 
garabh ku(n)T meh uradh tap karate || 


Inverted in the pit of the womb, the mortal performed penance. 


adel e ce fg uot disor deur yet sufi ager Ft 


AYA AMA fAHES YS TTS I 


saas saas simarat prabh rahate || 


There with every breath, he continued to remember the Lord. 


Ba Bu nrué gg AoA oe Atos ot nade ager afer At 


Cafs ud A afs Bae II 
aurajh pare jo chhodd chhaddaanaa || 


He is entangled with what he must abandon. 


Gs SA ae Gas fom d, A SAS Ag ese US TI 


Peau" Hold faASTST II 


dhevanahaar maneh bisaraanaa || 


The Giver he forgets in his mind. 


ws 6 Ga nmué fers fed gor fee TI 


wed fasu fants aAret il es 8s aoa fH fangs oct NEI 


dhaarahu kirapaa jiseh gusaiee || it ut naanak tis bisarahu naahee ||6|| 


He, to whom Thou showest favour, O Lord of the earth, 


fAA SS 3 oon age ST, J gst e Amt! 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


Sd | 


mes Jatt fon gah urfamr fio o ate II 
aavat hukam binaas hukam aagiaa bhi(n)n na koi || 


Man is born by Lord's order and he dies by Lord's order. None is exempt from His order. 


got Aref 2 aH ers ANSTO Ae S Jan eure Bu Hee TS! CAR TAH Tag Set SH od} 


nies Aer fa fe aaa fag HfS ALE IIA! 


aavan jaanaa teh miTai naanak jeh man soi ||1|| 


The coming and going is at an end for him, O Nanak, in whose heart that Lord abides. 


mrQat 3 Wet, J Sta! BA ST Ha Are U, fAne few Ba Ao EAE TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


3 Hn was gs eI 


euoo jeea bahut grabh vaase || 


This soul has dwelt in many wombs, 


fea MSH nidat font nies ofs niet TI 


Ha Hare Hie Afs SF Il 
moh magan meeTh jon faase || 


Enraptured by the sweet worldly attachment this soul remained entangled in those existences. 


fitot Hardt wars ct HAS atst det fea mrs Sat galt nies erat Tat 


fefs Hfemr 3 Te ath ate II 


ein maiaa trai gun bas keene || 


This mammon has subjugated the mortals of three qualities. 


feR Huot 3 fat wee SS Yeh 6 arg ast der TI 


nus Ho we whe AS II 


aapan moh ghaTe ghaT dheene || 


Its own love, it has infused in every heart. 


niuat Has fA 3 Ud few nies uet TAH TI 


PAHS ae add Surfer Il 
e saajan kachh kahahu upaiaa || 


O friend, tell me of some device. 


ofS! He cet Jacl SAI 


a 3 308 fan feo HEMT II 


jaa te tarau bikham ieh maiaa || 
By which I may swim across this arduous ocean of mammon. 


fAA eura H Haat 2 fe aoe AMeS Sus I AST 


afe fasut ASAfa fare II 


kar kirapaa satasa(n)g milaae || 


Whom the Lord showers His benediction & unites with the society of Saints, 


fA S Hom, nruet fog od & APS-Has oS Ase, 


Boa st a faafe 5 He IDI 


naanak taa kai nikaT na maae ||7|| 


Nanak, mammon draws not near him. 


aoa, GAT dS Heo Sot Bart | 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


fads SHES AS MAS até fate yf nr fu II 
kirat kamaavan subh asubh keene tin prabh aap || 


That Lord Himself causes man to perform good and bad acts. 


a rnfos we ge UTA ual 3 He ASH tons ATSB STI 


UA nits JB Ue ad aaa fae ufe ao aHTS IAI 
pas aapan hau hau karai naanak bin har kahaa kamaat ||1| | 


The beast indulges in self-conceit and ego. Nanak, what can he do without God. 


Bde Ae-Jas 3 digs nies fesse’ | Hoa, Shag & ads Gs at ag Aa I? 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Sate umf ageags Il 


ekeh aap karaavanahaaraa || 


The Lord alone causes the mortals to act. 


aes Us ot yeh uA aa ae eT TI 


niufa uvy US fees II 


aapeh paap pu(n)n bisathaaraa || 


He himself diffuses sins and noble deeds. 


Sa urd ot adn 3 dato Sarat T 


feur aa fas fas nrafo oS II 
eiaa jug jit jit aapeh laio || 
In this age, man is attached to what the Lord Himself attaches him with. 


fer Wal nied nreHt GA ove Ase U, fAA oS ve HM BA 6 Ase TI 


AA Ufeé a orfu feetes II 
so so paio ju aap dhivaio || 
He receives only that what God Himself gives. 


8s Cdt ae UCSC, frost ae odt nm fee TI 


Gut at nis 3 ATS aE II 
auaa kaa a(n)t na jaanai kouoo || 


His limit no one knows. 


Gn at Gaa act odt Wee! 


An ad AS Sf dE II 


jo jo karai souoo fun houoo || 


Whatever the Lord does, that ultimately, comes to pass. 


fads ae Homi ager v, vmggars Cat Jar TI 


Sata 3 Hares fener II 


ekeh te sagalaa bisathaaraa || 


From One alone is the entire expanse. 


aes fea SAS fers Ser TI 


BO MIU ASIST ICI 
naanak aap savaaranahaaraa ||8|| 
Nanak, the Lord Himself is the Reformer. 


aed, AST ye dt Added TI 


Fed Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


ate od afest fase ann da fae Ag II 


raach rahe banitaa binodh kusam ra(n)g bikh sor || 


Man remains engrossed in women and playful merriments and the tumult of passions is like the dye of Saf-flower. 


fore SHS us nidse-wtea ast vies des se IT fem wt Ad-ATE AAS 2 Ss Ut yy Soa TI 


aad fsa Hest use faofA ate A He 11911 


naanak teh saranee parau binas jai mai mor ||1|| 


Nanak, take His protection and thy self-conceit and self-hood shall depart. 


Oe BA tt us S us Sct Ae-Jas 3 wUST es J SMT | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


J Ho fae dfs AT deg Sd 3d B06 ut II 
re man bin har jeh rachahu teh teh ba(n)dhan paeh || 


O my soul, without God in whatsoever thou engage, there art thou loaded with chains. 


TAS fe! Fat adie fAA OA feu ot S usegs Jet 5, Sa dt 36 Ariat Ucn Js 


fra fat asg 3 ecm Fras 38 aHTS II 


jeh bidh katahoo na chhooTeeaai saakat teuoo kamaeh || 


The mammon-worshipper does the very deeds by means of which, he cannot in any way secure release. 


Heat a Cuma nis Sdt aH ager d, fot era SA tt aetss HoH ot d Het 


JG U8 ads ASH WS TA TT NET II 
hau hau karate karam rat taa ko bhaar afaar || 
The lovers of rituals who practise pride, they bear an unendurable load. 


adn aigt t nna A Jars ade Jo, Ga info S38 SIeHS ATs US| 


Yt odt AS oH FAG SE SE aan fears II 
preet nahee jau naam siau tau euoo karam bikaar || 
When there is no love with the God's Name, then, these rituals are sinful. 


Ae Tet on oe fusuat odl, sz feu AGH ats UT BS S| 


a AH at Aedt Hat wfenr Sar II 


baadhe jam kee jevaree meeThee maiaa ra(n)g || 


They who are in Love with the sweet worldly valuables, are bound with death's rope. 


A fd AA uesEt 6 US ade Jo So Hs UTA ow Has Je Tol 


3H & Hd od BSfu A Yg Hed Ad Il 


bhram ke mohe neh bujheh so prabh sadhahoo sa(n)g || 


Deluded by doubt, they understand not that the Lord is ever, with them. 


efor & afuare de So AHS odt fa Ga oa AAT Ht Sate aes JI 


Be TES 3 SM aret SHS 3 AT II 


lekhai ganat na chhooTeeaai kaachee bheet na sudh || 


They shall not be acquitted when their accounts are gone into. The mud wall can never be neat and tidy. 


Ae Gata ser ust fafenr far, Sat d act odt deri edt au aetss AS Aad ot d Het 


fants ase otaat faa TaHfy fans aff itil 


jiseh bujhaae naanakaa teh gurmukh niramal budh ||9|| 


He, whom God imparts understanding through the Guru, O Nanak, acquires immaculate understanding. 


fAA 6 Stddg AHS Yes Ade, Tse Td I aoa! Ga ufesd Aw fees 6 yUs dA TI 


Fea Il 


salok || 
Slock 


Sd | 


Ce 805 WH A ot AY AT II 
TooTe ba(n)dhan jaas ke hoaa saadhoo sa(n)¢g || 


He, whose fetters are cut off, meets the Society of Saints. 


fan St ssn aint ait go, Ba AfSAas os ASST I 


ATS II eA a HSA TS" IT Il 

jo raate ra(n)g ek kai naanak gooRaa ra(n)g ||1]| 

They who are imbued with the love of One Lord, have a fast deep colour. 
A fea Hom & uls oe dai Jo, Sat A uat 3 gull das Jet JI 

u@st II 


pauRee || 


ust 


wa dag fev He nue Il 
raaraa ra(n)gahu iaa man apanaa || 


R: Dye this heart of thine with Lord's love. 


3-fen rue fee $ ys Us oe Sa 


afe ofa oH AUT AU SAS Il 
har har naam japahu jap rasanaa || 


Lord God's Name, repeat thou again and again, with tongue. 


etddg Ham & on 6 Ss utueat Hist ore aTdarg Burda aT | 


og Uda aT 5 aE Il 


re re dharageh kahai na kouoo || 


None shall address thee rudely in God's Court. 


Tae CIA nied 36 aet fagedt aS odt gee | 


wig ao wires HS UE II 


aau baiTh aadhar subh dheuoo || 


All shall welcome thee saying "Come, sit down". 


Ard feo nig & Sot nG-gars aged, "wrG Ht, FSI" 


Cut Host urets 3 AAT II 
auaa mahalee paaveh too baasaa || 


In that mansion of the Lord thou shall obtain a dwelling. 


Fret ¢ GA Hed nied 36 eRe fear 


HOH Hee od dfe faa Il 


janam maran neh hoi binaasaa || 


There in no birth, death and destruction there. 


8a act tenon, Hs nis goat od | 


HAste aay ffs ofe AT Se II 


masatak karam likhio dhur jaa kai || 


On whose brow good destiny is pre-recorded, 


fA e He Os dal Ta He S fea Je Ts, 


afe Hu ate wfg ST e II90 11 


har sa(n)pai naanak ghar taa kai ||10]| 
God's wealth is in the house of him, O Nanak! 


Jaws BAe qf fs gd, J oa! 


Fed Il 


salok || 
Slok 


ASd | 


wed Fo frag Ho femrus ys NIT II 
laalach jhooTh bikaar moh biaapat mooRe a(n)dh || 


Avarice, falsehood, sin and worldly love overtake the blind—-folded fool. 


BS, IS, UU MS AAS HHS", nid YoU 6 ut feHse Tal 


ofa ud vada fA Sea Hfenr BT NII 


laag pare dhuraga(n)dh siau naanak maiaa ba(n)dh ||1]| 


Bound down by mammon, they are cling to an offensive smell. 


Hal ¢ ods de So Het SH 6 fens Je To 


ust Il 


pauRee || 


Pauri. 


ust 


oer sule fad GATS Il 


lalaa lapaT bikhai ras raate || 


L: The men are entangled and tinctured with sinful pleasures. 


B-feons uy sdinit Hat nies SS nis Tel Je Js 


nidafa Hfenr He HS II 


aha(n)budh maiaa madh maate || 
They are intoxicated with the wine of haughty intellect and wealth. 


Oa nidand-HSt naw wis US -tes ot ES BH as? JS Te TSI 


feor pfenr ufo ASHfs HIST II 


eiaa maiaa meh janameh maranaa || 


In this mammon the mortal continues coming and going. 


feR Hoot nies yrat rar nis Arter afer TI 


faG fa@ gan fe EB ager II 
jiau jiau hukam tivai tiau karanaa || 


As is the Lord's order, so do men do. 


far far sgt ret ct unter d, CA sgt dt de age Jo! 


a9 Go 5a ur I 


kouoo uoon na kouoo pooraa || 


No one is imperfect and no one is perfect. 


at at-HAHS odt nis TE HAHS od 


ag Fug 5 ag YT I 


kouoo sughar na kouoo mooraa || 


By himself none is wise and none foolish, 


mime uy at act frore 33 at dt tet Hsu, 


fas fas wed f83 f8s wae II 
jit jit laavahu tit tit laganaa || 


where-so-ever Thou engagest man, there he gets engaged. 


fre fas sts se SG Ase J, Ca Saas AS TI 


BSA SAT AST nifUSe MAU 
naanak Thaakur sadhaa alipanaa ||11|| 


Nanak, the Lord, ever, remains detached. 


oe YS THA nea sda TI 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


Bre TUS Hie ys asd sts wear II 
laal gupaal gobi(n)dh prabh gahir ga(n)bheer athaeh || 


My Beloved Master, the World Cherisher and the Preserver of universe is deep, fortitudinous and unfathomable. 


fact & umes mis nis ot Shima AT UISH, Ha, Sur UlsAes MS Bsa TI 


PAG ond nied & aa FuTETT 11 
dhoosar naahee avar ko naanak beparavaeh ||1|| 


There is no other like Him. Nanak, He is altogether unconcerned. 


dg cet at BA ct HS odt | aoa Cu fsa SHEA TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


BS SA Be AG Il 


lalaa taa kai lavai na kouoo || 


L: There is none equal to Him. He is but One, there shall not be another. 


3B-GA t aoa dg det Sd 


Sate uf nied 57 JE II 


ekeh aap avar neh houoo || 


He is but One, there shall not be another, 


Ga aes fea 0, da set Sear Ht adh 


deodd Js Ae nrfenr II 
hovanahaar hot sadh aaiaa || 


He is now, He shall be, and He, ever, has been. 


Ba ved, Ba dear 3 A Se orfenr TI 


Gur at nig o arg utfeMr II 
auaa kaa a(n)t na kaahoo paiaa || 


His limit, none has ever found. 


Gr & Gza, ae fan 6 odt BT! 


ate oAfs His Us AHS II 


keeT hasat meh poor samaane || 


In an ant and an elephant, He is fully contained. 


fea atst 3 fea wet feu Ba dt Sgt afm deur TI 


Yee UTY AT oS AN II 
pragaT purakh sabh Thaauoo jaane || 


The renowned Lord is known everywhere. 


atest ys og at Sur F 


A ag Ad ufe oA nrueT II 
jaa kau dheeno har ras apanaa || 


He, to whom God has given His Love, 


fAA 6 Ta} yruet US suet g, 


soa aTaHfy of ate fsa AUST 19211 


naanak gurmukh har har teh japanaa ||12|| 


repeats Lord Master's. Name, O Nanak, through the Lord. 


8g, J aaa, Tat Td Aomt wea a oH Case TI 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


nSH 3A fag Atfeur of dat AGH HS II 
aatam ras jeh jaaniaa har ra(n)g sahaje maan || 


He who knows the relish of Lord's elixir, naturally, enjoys God's love, 


A Afoa & nis & Hure 6 wee J Cu Hered Tyg St Us & ide Be TI 


aoa ufe ufe fs Ae wire S UTES INI 


naanak dhan dhan dha(n)n jan aae te paravaan ||1|| 


Blessed, blessed blessed are the Lord's slaves and acceptable is their advent in this world, O Nanak. 


HATA, HATA, HIS Jo Aes e HAS 3 HagS J Sat wt urana fA ATS nied, J aa! 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ugst 


mitfent Ass STI t TSM II 
aaiaa safal taahoo ko ganeeaai || 


Count as profitable the advent of him, 


Cnt urge wsetta fafenr Are ST, 


WH He dtd fs AA SSM II 


jaas rasan har har jas bhaneeaai || 


whose tongue celebrates Lord God's praise. 


fAA & His etoag Hom Ft atest rest TI 


nite ants AY ot AGF II 
aai baseh saadhoo kai sa(n)ge || 


He comes and associates with the Saints, 


Gu ur & Ast ares He-fesu ager g, 


nates on fomrefa da II 
anadhin naam dhiaaveh ra(n)ge || 
and night and day repeats the Name with love. 


ns TS feo, fimrg os, SH TAT age TI 


mes AAS ous TST Il 


aavat so jan naameh raataa || 


Fruitful is the birth of that man who is imbued with God's Name, 


Hes 3 Gn fons & OH fags Tat oH oe dfamr der F, 


TT a@ efenr Hfevr feast II 


jaa kau dhiaa miaa bidhaataa || 


and on whom is the mercy and grace of God, the Destiny Maker. 


mis fA 63 fanHs 2 frdt, etoag & flog wis ofoHs oI 


tata nes feta fs 5 nrfenr II 


ekeh aavan fir jon na aaiaa || 


He is born but once and enters not womb again. 


Cr aes fea at otter denr 3, 3 us a Got feu odt Ue 


Sea dfs & eath Afr 119311 


naanak har kai dharas samaiaa ||13]| 


Nanak, He merges into the sight of God. 


aod Bs etogg & deg vies Slo d AT TI 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


WH AUS Hie de wide faor SAT aS Il Ga Use RAST gs aoa OTH AHS IAI 
yaas japat man hoi ana(n)dh binasai dhoojaa bhaau || dhookh dharadh tirasanaa bujhai naanak naam samaau 
11 


By repeating which the soul becomes happy, love of another is effaced, 


fan 2 Garde ade wore fava ushe d ART, don wT firs fle Fie gD, 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Wat ATE TIHAS SE II 
yayaa jaarau dhuramat dhouoo || 


Y: Burn thou thy evil-intellect and duality. 


G-numuat Het vias 3 eeS-SS 6 AS AC | 


fats fSurfar Aa AoA AG II 
tiseh tiaag sukh sahaje souoo || 
Relinquish them and sleep in peace and equipoise. 


feat 6 Fs Us HITH vs MSS vied Fl 


aat Ate ugg AS ATS II 
yayaa jai parahu sa(n)t saranaa || 


Y: Go and Seek Saints sanctuary, 


G-AN AT ot AU ct Ades ASS, 


fag oir fenr Sens SIS II 
jeh aasar iaa bhavajal taranaa || 


by whose help, thou shalt cross this terrible world ocean. 


fragt dt Hee oe 3 fEH faurod HAS Aes S urd d eT 


WT AO 3 wre AG Il Sa OH B Hots ude I 


yayaa janam na aavai souoo || ek naam le maneh parouoo || 


Y: He is not born again, 


u- 8a Hs a fo dt Wee, 


Ga FOH 3 TSH Ts Us at Sc II 
yayaa janam na haareeaai gur poore kee Tek || 


Y: Through the support of the Perfect Guru, thou shalt not lose thy human birth. 
W-UdS Tat e oA Tat, S wruat Hot Ales odt Tsar 


aed fsa Fe ufeart AT a nid Sa 119811 


naanak teh sukh paiaa jaa kai heearai ek ||14|| 


Nanak, he within whose heart there is but One Lord, obtain peace. 


ood fH ¢ fess nies aes fea ys Id Co rgTH UT Ser TI 


Fea Il 


salok || 
Slok 


ASd | 


nist Ho 30 ofA dd SS BS & HB II 


a(n)tar man tan bas rahe ieet uoot ke meet || 


He, who is man's friend in this world and the next one, resides within his soul and body. 


A fen Ba nis usea fe nent & fits 3, Ba Cn at rst ns Ufo vies Tie TI 


afs us Suethor staat Ub Sts 1191 


gur poorai upadhesiaa naanak japeeaai neet ||1|| 


The Perfect Guru has taught me, O Nanak, ever to meditate on the Lord. 


Udo Tat 3 I ssa! TAA Atos eT fH age Ut He fre Hs fest TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


notes fansg 37H a F ifs Foe SHE II 
anadhin simarahu taas kau jo a(n)t sahaiee hoi || 


Night and day meditate upon Him, who will be thy Helper in the end. 


ws feo Gre ura ad, A nds t 23 Sa Aofea dea! 


fea fafimr fea wie fant ats fee As ate II 


eeh bikhiaa dhin chaar chhia chhaadd chalio sabh koi || 


This poison is only for four on six days. All must depart leaving it behind. 


feo nfos dee os Tt fant feosiot wet TAS SEAS es aA TAS 


ata ws fust AS cnr II 
kaa ko maat pitaa sut dheeaa || 


Whose are mother, father, son and daughter? 


fan & Je Het, au, US nis Bsa? 


fgg atest ag Afar 3 Shr Il 
gireh banitaa kachh sa(n)g na leeaa || 


House, wife and else he takes not with him. 


wd, Usal wis dd as BA as od feria 


WA Afs 7 fHoAs OTT II 


aaisee sa(n)ch ju binasat naahee || 


Amass such wealth, which perishes not, 


Wd Adt tes fexot ad A OA St Tet, 


ufs Ast nus ufs Art Il 


pat setee apunai ghar jaahee || 


so that thou mayest go to thy home with honour. 


ott gs omue OH 6 EAS rag os ATS | 


Fonte ats atase arfent | 
saadhasa(n)g kal keeratan gaiaa || 


They, who in this Dark age sing God's praises, in the society of Saints, 


A fA cen vied AS Has feu Shodg TAA ales age Jo, 


Soa 3 3 gale 3 yrfenr UI 


naanak te te bahur na aaiaa ||15]| 


O Nanak, come not into this world, again. 


J aoa! Ca Hs a fA Ha fea ST IS 


Fed Il 


salok || 
Slok 


ASd | 


mis Hed asl vse Hfe frat dees Il 
at su(n)dhar kuleen chatur mukh n(g)iaanee dhanava(n)t || 


Though one be very handsome, of high birth, wise a leading theologian and wealthy, 


oS SAS UTH ASU, SST UTATETA, fAuret ms det ot YfoH-asT mis HI Je, 


frase adits arsor fas UNS odt sares II 


mritak kahe'eeh naanakaa jeh preet nahee bhagava(n)t ||1|| 


he shall be called as dead, O Nanak, if he has not love for the Auspicious Master. 


a ot Ca Hee yrftior Aa Aad BH Ut HES HEA HSA aS Sdl, J SA! 


uss Il 


pauRee || 


ust 


Bat Uc ATA die fast II 
n(g)(n)n(g)aa khaT saasatr hoi n(g)iaataa || 


NG:- One may be the knower of six schools of philosophy. 
ae fant St card & gat a eS Je! 


UTA ATA JIA ATHTST II 


poorak ku(n)bhak rechak karamaataa || 


He may do the work of inhaling, exhaling and holding the breath (like a Yogi). 
Gz (aft &t Sgt) Huma vied five, wag awE nis fears wT AH ATE del 


fanre fomrs size fenaat II 


n(g)iaan dhiaan teerath isanaanee || 


He may practise, Divine knowledge, meditation, pilgrimages, and ablutions. 


Gz afon das, seat, wget nis PSE age Je | 


Anure niugn Sfenrat I 
somapaak aparas udhiaanee || 


He may cook his own food, touch not others and abide in wilderness, 


Ga nmuat SH my uarat de, fan tow 5 Bae de wis Sree fa sAeT Je 


aH OH Afar Hfe odt IST II 


raam naam sa(n)g man nahee hetaa || 


If in his heart, he bears not love with the Lord's Name, 


Had BAe fee nied Hom & oH are uls od 


Aas ats AG mds II 


jo kachh keeno souoo anetaa || 
then all that he does that is perishable. 


strgas A Ga aged, Ga ones TI 


Gut 3 BSH Tas dae Il 
auaa te uootam ganau cha(n)ddaalaa || 


Superior to him, deem thou the Pariah, 


GH aS edd Hone $ Cris $e, 


sea fag Hfs SAT TUT IMEI 


naanak jeh man baseh gupaalaa ||16|| 


O Nanak in whose heart God, the Nurser of the Universe abides. 


frre fee fea nreH 6 UBT Sted” foeH TET TI 


Fed Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


ae ote eo fet IH aH fasts at Te Il 


ku(n)T chaar dheh dhis bhrame karam kirat kee rekh || 
The mortal wanders about in the four quarters and the ten direction of the world bearing the marks of deeds 


done. 


MUS AS Te wins" & fers US Ade deur yrat Palo S UT 3gel ms SH UAT seas" feger FT! 


BY wa Hats rife aoe fare Be ll 


sookh dhookh mukat jon naanak likhio lekh ||1|| 


Weal and woe, emancipation and transmigration, O Nanak, are in accordance with written record. 


ut S oot, HA Ss nreae, I Sta! Cadt det feusars nigHS JS! 


ugst Il 


pavaRee || 


Pauri. 


ust 


AR AIS ATS AG I 
kakaa kaaran karataa souoo || 


K: He the Lord is the Creator and cause. 


a-Ga Hom froned 3 HB dg TI 


fates Sy 3 Hes aE Il 
likhio lekh na meTat kouoo || 


The scribed writ none can erase. 


Cadt det feus 6 cet st He od Here | 


odt d3 ae SS TT II 
nahee hot kachh dhouoo baaraa || 


Nothing can be done a second time. 


ent eat as St odt d ACE | 


AIATY 5 FHSTT Il 
karanaihaar na bhoolanahaaraa || 


The Creator errs not. 


AIST WSt Sd ATeT| 


arg ug fears wit II 


kaahoo pa(n)th dhikhaarai aapai || 


To Some He Himself shows the way. 


aehat Sa wim dt Haat fears feet TI 


arg Sfenira FHS UsSsTH Il 


kaahoo udhiaan bhramat pachhutaapai | | 


To some He causes to wander sorrowfully in wilderness. 


adit $ Gs HaTsd ag SAS nied sea ST FT 


nus oe niu ct ate Il 
aapan khel aap hee keeno || 


His play, He has Himself set afoot. 


nrgat os BAS nme ct oe Tut TI 


HAS Aaa BIS NWI 
jo jo dheeno su naanak leeno ||17]| 


Whatsoever the Lord gives that the man, receives. 


A ae Ht rfoe feo T Cot saa wrert Ber J 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


us udes fases ad cfe 5 AT ITT II 
khaat kharachat bilachhat rahe TooT na jaeh bha(n)ddaar || 


The men keep on eating spending and enjoying, but God's store-houses exhaust not. 


mreHt ue, ude nis Soe TIE Js, UT Hod & HS-TEH USH ST Jel 


afe dfs AUS MAE AS Sta ST AH IIA! 


har har japat anek jan naanak naeh sumaar ||1|| 


God's Name good many people repeat. Their number, O Nanak, cannot be ascertained. 


TIT SH T vidal di fears AU Ade Jol Sai et forest, J asa! Wet odt AT Aart 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Ue Ys" as dl (SA AYE & uta Il 
khakhaa khoonaa kachh nahee tis sa(n)mrath kai paeh || 


KH: There is paucity of nothing with that Omnipotent Lord. 
u- GA Ade Hastes Foi 2 ae fan da & wet ah | 


HSA sos ge SU TAT II 


jo dhenaa so dhe rahio bhaavai teh teh jaeh || 


What-ever the Lord is to give. He continues to give. Let man go anywhere he likes. 


Aasygs dead, Gavel a for TI de ana fre A age’ J, Ca Stour fed | 


Ue MAST OH US fer sase at TH II 
kharach khajaanaa naam dhan iaa bhagatan kee raas || 


The wealth of the Name is the treasure with the Saints to spend, It is their capital. 


OH Uf Ss, Hunt ae uddE wet Samara J fea Sot ct Ueto 


for adtet nee Hon Aus dofs TESTA II 
khimaa gareebee anadh sahaj japat raheh gunataas || 


With forbearance, humility, joy and equipoise, they continue meditating upon Lord, the Treasure of excellences, 


Rfoones", fofst, vat ms nisest oe Bo Tete urs us oT huge adt Are Jo! 


vets faarAfs moe AG A Aa gs furs II 


kheleh bigaseh anadh siau jaa kau hot kirapaal | | 


They, unto whom God becomes merciful sport and blossom with (in) glee. 


frat 83 udt fades Jer d, Sa unt ae (fea) Use Hee 3 fis Tol 


Fels dale ASS TH OH fos He Il 


sadheev ganeev suhaavane raam naam gireh maal || 


They, who have the wealth of Lord's Name in their home, are ever rich and beauteous. 


frgte ud fee ys ton @ Ue J, Sa TAT Tt Gare WS Hed Jol 


de 5 wy 5 36 f80 A ae cele at Il 
khedh na dhookh na ddaan teh jaa kau nadhar karee || 
They on whom God casts His kind glance suffer neither torture nor pain, nor punishment. 


fragt 83 afoag fhog ot ond sed, Sat S at ane mis at dt sale 3 Het feet JI 


> ='9 


aoa A ys atenr ust Bar ust NACI 


naanak jo prabh bhaaniaa pooree tinaa paree ||18]| 


Nanak, they who are pleasing to the Lord, become perfectly successful. 


area, A HOM 6 Ua Bae Jo, Sa udt sgt anova J Ae To 


on fhe AH Ue at 7H SA HTS aE II 
traas miTai jam pa(n)th kee jaas basai man naau || 


He in whose heart the Name abides shall have no fear on the road to death. 


frre fe fea OH foeA sue J, SAS Hs TS Asa 3 3d St TUTE" 


afs uefa His df yerA Host urets TG II 
gat paaveh mat hoi pragaas mahalee paaveh Thaau || 


He shall obtain salvation his understanding shall become enlightened and he will secure a seat in Lord's palace. 


Qo Hast THE ad Bear, BA et Hest Younes J AS MIS BAG Ha t Hed nied feast fhe Fea | 


3” Ala 5 U9 3S fy Aas 3d TA Il 


taahoo sa(n)g na dhan chalai gireh joban neh raaj || 


With thee shall go neither wealth nor home, nor youth nor empire. 


Hsnta fayes dog fed sod TH II 
sa(n)tasa(n)g simarat rahahu ihai tuhaarai kaaj | | 


In the society of Saints continue to remember God. This alone shall be of avail unto Thee. 


AY Ads vied Stodg UT SHo Ade" Id aes Edt 3d aH wirear| 


TST ag 5 det TAS TU foes wi II 


taataa kachhoo na hoiee hai jau taap nivaarai aap || 


There shall be absolutely no burning when the Lord Himself shall remove thy fever. 


Ae Us ye ST aug Sowa, ste dt aet Ase! odt dear 


yfsures otee THis wmufs HET SY 132M 


pratipaalai naanak hameh aapeh maiee baap ||32!|| 


Nanak God Himself nurtures us. He is our Mother and Father. 


Toa, hod wy SAS use UAE I) So Ast wnat ms ara TI 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


Sd | 


ao ag fafa ures furs 5 fSASt are II 
thaake bahu bidh ghaalate tirapat na tirasanaa laath || 


The perverse have grown weary by toiling in various ways. They are not appeased nor is their thirst quenched. 


MOSH nidat sdifeont aves fdas ade eurs TS Te Te Isl Sat S Ta odt urfeur ws ot St Sai et sda Fst TI 


Hf Afs Has He Staa HEM 6 ATE IAI 


sa(n)ch sa(n)ch saakat mooe naanak maiaa na saath ||1|| 


Hoarding and amassing the mammon -worshippers die and wealth goes not with them. 


feotat 3 feats age age Hfeur S ura He AS Jo MIS HS US Baie ae odf Are 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ae fag aS adt ate uATET Ue Il 


thathaa thir kouoo nahee kai pasaarahu paav || 
Th: None is stable why stretchest thou thy feet? 


y-aet st uinfas odf, 3 fag nrué Us fierget 3? 


nied Fe FS 2s Add Her ta Bure | 
anik ba(n)ch bal chhal karahu maiaa ek upaav || 


In thine efforts after wealth alone, thou practisest great fraud and deceit. 


aes das U Bugs ch ursd J as FS ws Sain'-gafni ager FI 


Bet Hag AY add ate UsT STS Il 


thailee sa(n)chahu sram karahu thaak parahu gaavaar || 


Thou toilest to fill thy bag, O fool and then fallest down weary. 
3 Taal sds Bet HAAS AGE’ TT Hoe is feg Tg Je a fsa eT! 


He & ath & nreet nis mB ae II 


man kai kaam na aaviee a(n)te aausar baar || 


That shall not be of any avail to thy soul at the last moment and time. 


Gu unig & Yas 28 Sot rst & fan aH odt wrGat| 


fafs ued difse srg Had aft fire 3g II 


thit paavahu gobidh bhajahu sa(n)teh kee sikh leh || 


Thou shalt obtain stability by remembering the World-Lord and accepting Saints' teaching. 


fact & Hom & fhyge ade nis At & Guen 6 Hos wuorg F wAfssst 6 YS J ea | 


Ulfs agg Ae a TAG feur Aa" MAST I 
preet karahu sadh ek siau iaa saachaa asaneh || 


Ever embrace affection for the One Lord. This is the true love. 


TAA fea Hom ove fugoat ur! Sot AST UH TI 


aS Ade aes AS fafa 8a TE II 
kaaran karan karaavano sabh bidh ekai haath || 


God is the Doer and Prompter of actions. All the device are in His hand alone. 


etddg SHS aa SH ms ATS ser J, AS wast aes CA te Tu fea To! 


fas fas aed f83 fss wale Sea AS MST IIB3II 
jit jit laavahu tit tit lageh naanak ja(n)t anaath ||33]| 


To what-so-ever thou attachest Him to that he attaches, O Lord. The creature. O Nanak, is helpless. 


fre fra 3 CH Sse J, Sa Ca Ca sa ASG, J AM! Fie, J oa! fades dl 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


Sal 


mA &a forte Ag aE PEST II 
dhaaseh ek nihaariaa sabh kachh dhevanahaar || 


His slaves have seen the One Master, Who is the giver of everything. 


Gre dient 3 fea Hea } Shor 3, AAS ae US SST I 


Arf anf fans sofo ota VIA MOT III 


saas saas simarat raheh naanak dharas adhaar ||1]| 


At every breath they continue to remember God. Nanak a sight of Him is their support. 


Te Horn os Ca Study & fesse adt Ate Jal Ba SA et Cters Sat et nTAT TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ve UST Sa TAS aS teaT7 Il 
dhadhaa dhaataa ek hai sabh kau dhevanahaar || 


D: The unique Lord is the Bestower, He is the Giver to all. 


ene st Atoa a ass 31 Sa Aon 6 ee ST TI 


te Ste 5 nreeh nidies 3d STU II 
dhe(n)dhe toT na aaviee aganat bhare bha(n)ddaar || 


In His giving there is no stint. Numberless are His brimful stores. 


Greve feu ot adt | niafses Jo SAS udtude HATS | 


Pod Ae AleoTT II 


dhainahaar sadh jeevanahaaraa || 


The Giver is for ever alive. 


ve Ste Aelet HEA TI 


Ho Hee fas otto faATT II 


man moorakh kiau taeh bisaaraa || 


O foolish man why hast thou forgotten Him? 


THs HOU! S BAS fas gm fers TI 


oH odt ag AE HIST II 


dhos nahee kaahoo kau meetaa || 


None is at fault, O my friend. 


fore ays odt, J At HS! 


ut Ae ag fs ats II 
maiaa moh ba(n)dh prabh keetaa || 


It is the Lord who has forged the fetters of mammon's attachment. 


Haat & wae cit ssn aries 3} ot wnt gs! 


ede feeafs A a MTU || SHA S 3 THY TA I13sIl 


dharadh nivaareh jaa ke aape || naanak te te gurmukh dhraape ||34| | 


He whose pain He Himself removes, 


fAA et Bo nr ey gd ad fear g, 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


ud Abd fea ca 3 ota feast oT II 


dhar jeeare ik Tek too laeh biddaanee aas || 


O My soul, grasp thou the support of One God. Forsake the hope of another. 


TAS fete! F fea Stoag & uAT uas| JA St rte g fsura eI 


area oy fame arse nie TAF IAI 


naanak naam dhiaaieeaai kaaraj aavai raas ||1|| 
Nanak, by pondering over the Name the affairs are adjusted. 


BSA, SH VT nTSIUTS ATS BMT GH Bla J AS TS! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


uo oes 38 fe Asante cf HF II 


dhadhaa dhaavat tau miTai sa(n)tasa(n)g hoi baas || 


Dh: Then alone does the wandering cease when man attains an abode in Saints Society 


U- aes Se Tt eae Haet U, se fora 6 AlsHas fee SH YS TAT TI 


Us 3 fasu agg vrfu 38 df nafs usErA II 


dhur te kirapaa karahu aap tau hoi maneh paragaas || 
If the Lord Himself bestows mercy from the beginning then dies the mind become enlightened 


fad Atos ye He S ot cer Os Se Tt nisdagES YoTHETS JET | 


U9 Are SS AG AT Il 
dhan saachaa teuoo sach saahaa || 


They who have the true wealth, are the true bankers. 


frat ae Het eas J, Sct As AVES Tol 


af ofe Urt oH faATT II 


har har poo(n)jee naam bisaahaa || 


The Lord Master is their Capital and they deal in His Name. 
Hea Homt a an Sat et SaH-TH I ms Ca GHC GOH UT eH Ade To! 


tise AA Ast fsa afenr 


dheeraj jas sobhaa teh baniaa || 


Patience, glory and honour behoove him, 


afs ofs oy Ago fre Afsur II 
har har naam sravan jeh suniaa || 


who with his ears hears Lord God's Name. 


A tue dat ore Stodg Hum o oH Aes TET I 


aanfe fag wife ad ANTE II 


gurmukh jeh ghaT rahe samaiee || 


The person within whose heart the Exalted Master is contained, 


fan UdH 2 fee nies Het Hee ofr dfenr g, 


Sad fsa Ae fret esTeF IB! 


naanak teh jan milee vaddaiee ||35|| 


O Nanak, he obtains greatness. 


dT ooa! Sa HoH 6 uTTUS J AT TI 


Fee Il 


salok || 
Slok 


ASd | 


Soa SH OH AU Afr nists safe da II 
naanak naam naam jap japiaa a(n)tar baahar ra(n)g || 


Nanak, he who within and without repeats God's Name with devotion and love, 


TSA AMT MS AIT MOT nis YH os Std” & oH 6 Sader g, 


afs us Suethor aga ofa AOA 119 


gur poorai upadhesiaa narak naeh saadhasa(n)¢g ||1|| 


receives instruction from the perfect Guru and joins the Saints congregation, falls not into hell. 


Use Tet ur fAY-HS Ber I mis AlAs vied Ase" I, So tHe fees sdf VET 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


Sot Sala Uda 3 oH WAT a Hf Slo oY SAT Il 


na(n)naa narak pareh te naahee || jaa kai man tan naam basaahee || 
N: They fall not into hell, 
3- Ga tua fe odf Ue, 


an fears denfa A AUS II 
naam nidhaan gurmukh jo japate || 


They who through the Guru ponder over the Name treasure, 


A date aot oH t uns TT fAHgs Ade Js, 


fag ufeur ufo ot Gf wus II 


bikh maiaa meh naa oi khapate || 


are not destroyed in (by) the mammon —poison. 


Ga Huot 4 afos fea sau od JA! 


SoA 6 St St ag Il OY Hg als Us 7 a II 


na(n)naakaar na hotaa taa kahu || naam ma(n)tr gur dheeno jaa kahu || 
Refusal awaits them not, 


-Jg = 


fafa fours afe nifys ud II 


nidh nidhaan har a(n)mirat poore || 


Those who are brimful with the nectar of God's Name, the treasury of wealth, 


AHS feu & yas Ud BH @ HOGA oS UdtUTS To, 


SI TH TSA STE Sd MISE 
teh baaje naanak anahadh toore ||36]| 


O Nanak, for them the unbeaten musical instruments play. 


J aoa! Sat wet mrs vty SHE TS Adiga AH-<He JS | 


Fea Il 


salok || 
Slok 


Sd | 


ufs ot afs UsgoH Str unis Ha faxes II 
pat raakhee gur paarabraham taj parapa(n)ch moh bikaar || 


When I abandoned hypocrisy worldly love and sin, the great supreme Lord preserved my honour. 


Ae Huds, AAS HHS 3 UU es fes St fers AdHal Afoa 3 At as virag gat wet 


BSA AG mrsgUpH vis o UTSTETT IAI 
naanak souoo aaraadheeaai a(n)t na paaraavaar ||1|| 


Nanak, contemplate over Him, who has no limit and this and that end. 


aad BA a fade ad, fAA & aet Gaa nis feu At Gs faa aS | 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


uur usfHfs urg 3 utfenr II 
papaa paramit paar na paiaa || 


P: God is beyond estimation and His limit cannot be found. 


u-stodg nied Sud ous CA a nis ufeur odt AT AE | 


ufs3 ures man ofa afeMr II 


patit paavan agam har raiaa || 


God the King is Inaccessible and the Purifier of sinners. 


etddg USAT Use Suds HIS Unt 6 ules ATs SST I 


dS USS ae MUTT II 
hot puneet koT aparaadhoo || 


Millions of those offenders become pure, 


ast dt wut ufeg d Are Ts, 


nits oy Auta fife Ag II 
a(n)mirat naam japeh mil saadhoo || 


who meet the Saints and repeat the Nectarean Name. 


A Ant 6 se, AO GU aH a Gada ade Jo! 


usu Go Ha freaet Il 
parapach dhroh moh miTanaiee || 


They become free of deception fraud and worldly love, 


GA tw es aue, tet 3 AAS HHS fhe AIS US, 


TW a aug wify TAT II 


jaa kau raakhahu aap gusaiee || 
to whom Thou Thyself preservest O the World—-Lord. 
fAA tS omy ohm age o, fact e Amt 


ufsAg sg fag AG II 
paatisaahu chhatr sir souoo || 
He is the Minarch with royal umbrella over His head. 


Got AIA GS AS By SH HITS 


SO PAT meg 5 BE 113 
naanak dhoosar avar na kouoo ||37]| 


Nanak there is no other second Sovereign. 


BSA IT Ae SA MEAT ST | 


Fed Il 


salok || 
Slok 


Sd | 


and are fe dee efsu set ufo AIS II 


faahe kaaTe miTe gavan fateh bhiee man jeet || 


By conquering the mind death's nooses are cut, wanderings cease and victory is obtained. 


Hoe 6 se Sars As hot erdhat aint Aten Ja, Feas HA AS To iS fs YuS Ae TI 


aoa ad 3 fas uct feds fe fas aS 119111 


naanak gur te thit paiee firan miTe nit neet ||1|| 


Nanak from the Guru permanence is attained and the transmigration of day to day is effaced. 


Tod Ist eu fossa uTUS Jet duis Id da oT mrSaISE Ha Aer T | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


eet fess feds Z urfent II 


fafaa firat firat too aaiaa || 


Ph: Thou hast come after long wanderings. 


S- 3 ads" Seae" deur nrfenr TI 


wes vd afeaa Hfo ufent II 


dhrulabh dheh kalijug meh paiaa || 


In this Dark age thou hast obtained the scarcely procurable human body. 


fen os AN nied af Ta BaES Ss Hout Adis 36 Ys dent TI 


fefs four nrg vd 5 TET II 
fir iaa aausar charai na haathaa || 
This opportunity shall not again come to thy hand. 


fea Hart, Hs 3d Ta Sd BaeS"| 


oH Aud 38 adits SFT II 
naam japahu tau kaTe'eeh faasaa || 


Repeat Lord's Name then shall the death's noose be cut away. 


Aref fan a Baws ag, sus edt act wreatt | 


fefs fefe nres ATS 3 Te II 


fir fir aavan jaan na hoiee || 


Thou shalt not come and go again and again, 


30 HS HS & oNGat 3 AST odt dear, 


Safa fa Aug AU AS II 
ekeh ek japahu jap soiee || 


by meditating on that One and One alone. 


BA nie st nis aee ie St wT fAHTS ATS BIT | 


add four ys Adages Il 
karahu kirapaa prabh karanaihaare || 


Have mercy, O Lord the Creator, 


J Hom fhanecs! sons ud! 


fs BI Sta Fa Stil 


mel leh naanak bechaare ||38| | 


and blend poor Nanak with Thee. 
WS TSA SHA G MUS TS MST AT | 


Fed Il 
salok || 
Slok. 


ASd| 


faa 8 Hog SH USAOH cle cfenires TUG Il 
binau sunahu tum paarabraham dheen dhiaal gupaal || 


Hear Thou my supplication, O Supreme Lord Merciful to the poor and the Nurser of the World. 


J adtat 83 Hfeurea ms AAS & USA! UTH YS! F Act yrsaST ARS AT | 


AY HU od Sa TA SSak AT JSTs IAI 
sukh sa(n)pai bahu bhog ras naanak saadh ravaal ||1|| 


The dust of Saints' feet is as comfort wealth great enjoyment and pleasure for Nanak. 


Ast 2 Ug Fh ura wea wel nrg, tas, TSH UGHoST ws UAT At Se TI 


ust Il 


pauRee || 


uBst 


aa FH ASS S YH Il 


babaa braham jaanat te brahamaa || 


B: He who understands the Lord is a Brahman. 


a-f Hom 6 Ase J, Ba AfoHE TI 


Sno 3 Tenfe AY OSH II 
baisano te gurmukh such dharamaa || 


Vishnu is he who through the Guru accepts the religion of piety. 


SHS SI TH Tate To ule sas t Hada 6 OTS ATE | 


ate nme gat frer= II 


beeraa aapan buraa miTaavaii || 


Hero is he who effaces his evil, 


Hot ad, frost uruet wet 6 Ae Heer d, 


ag ad toate adt mre II 
taahoo buraa nikaT nahee aavai || 


Harm draws not near him. 


wot BA t 33 Sot Bact 


afag nrus 38g sa II 
baadhio aapan hau hau ba(n)dhaa || 


Man is bound by the chain of his ego and self-conceit. 


fears nrust ISH ms Ae-Jarst Cot Anlst ove Aafsur deur TI 


2H 8S nad a vite II 


dhos dhet aageh kau a(n)dhaa || 


But the blind man imputes blame to others. 


ud nigt fonts dea 63 fear wee TI 


a3 dis AS oct fimrau I 


baat cheet sabh rahee siaanap || 


Discussions and clevernesses are all of no avail. 


ere-feete ms Baraat AY fan aH oT | 


fants ASST AAS STAC Stl 
jiseh janaavahu so jaanai naanak ||39]| 


He whom the Lord causes to know O Nanak knows Him. 


fAA 6 Afoe nee JT, J oa! Sct CH SET TI 


Fed Il 


salok || 
Slok 


Aga | 


3 SHO MY TY OTA Hold may TP II 
bhai bha(n)jan agh dhookh naas maneh araadh hare || 


Heartily remember God who is the Destroyer of dread and the Remover of sin and sorrow. 


fes da atogg & fhHIs ad, Ad 6 Us Ado TH is UT ns UIs G IST'S TI 


Handa fad fee afAS ata 3 3 SH IAI 


sa(n)tasa(n)g jeh ridh basio naanak te na bhrame ||1| | 


He in whose heart the Lord abides through the society of Saints wanders not O Nanak. 


fan 2 fee fez, AfS Has wore, Homi or feast 3, Ba seaet Sd, J ata! 


ust Il 


pauRee || 


Pauri. 


ust 


3S SoH fheveg wus Il 
bhabhaa bharam miTaavahu apanaa || 
Bh: Cast off thine doubt. 


3-ntuSl HAT afeds ag F| 


femr AAT Aas J AUST II 
eiaa sa(n)saar sagal hai supanaa || 


This world is all a dream. 


fea AAS AHS Hust dtl 


3H Ale og Vet VET II 


bharame sur nar dhevee dhevaa || 


In error are angelic persons goddesses and gods, 


sfans UGA, Sent nis VSS TSU Nisa Jo! 


3H fro Ato FINS II 


bharame sidh saadhik brahamevaa || 


Lured by doubt are the men of miracle strivers and the God of creation. 


efor 2 afsare de Ja aS Fe ifSurat ns Csust a PEST! 


sath Sah HEY STATS II 


bharam bharam maanukh ddahakaae || 


Wandering in misgiving the men are ruined. 


ae3-efot nied Sadi Hae Fe Sar I Te TJs 


Usd Hot fan feo He II 
dhutar mahaa bikham ieh maae || 
Very dangerous and difficult to cross is this sea of mammon. 


Ua HSIO'S MS Sdo G et v, fea Hear a ASTI 


Toute 3H & He fen II 


gurmukh bhram bhai moh miTaiaa || 


He who through the Guru had efface his superstition fear and worldly attachment, 


fA S Tate Td, wrus Son, 3d ms AAS Bas G He Aleut d, 


Soa ST UGH AY ur Iigoll 
naanak teh param sukh paiaa ||40]|| 
obtains the supreme comfort, O Nanak. 


Br HTS uiTgH 6 UT Beard, I sGa! 


Hed Il 


salok || 
Slok 


Sd | 


feur 38 ag fact Hoe wufes fsa Aa II 
maiaa ddolai bahu bidhee man lapaTio teh sa(n)g || 


Through wealth the mind wavers in many ways and clings there with. 


U6-85s FT Hot nidat sot ass ute J nis BA ows foHsET TI 


Hale 3 fad SH Sd A Sa OHfs Ta IAI 
maagan te jeh tum rakhahu su naanak naameh ra(n)g ||1|| 
Nanak he whom Thou O Lord preventest from asking for wealth imbibes love for the Name, 


aod, fA S dys! Uo-cas Hae FS aes gy, SAS OH oe films UAE I 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ugst 


HHT HtalSatg feria II 
mamaa maaganahaar iaanaa || 


M: The mumper is ignorant. 


H-Halst SAHS TI 


Pou 2 ofa AAS II 


dhenahaar dhe rahio sujaanaa || 
The Omnipotent Giver continues to give. 


Adda wag tet at foo TI 


i ds A eats we Il 
jo dheeno so ekeh baar || 


Whatever the Lord is to give, He gives that once for all. 


Age dtug dda de 8, Gu Crs ha ect he es 


Ho Hod AT Aa yas Il 
man moorakh keh kareh pukaar || 


O foolish mind why complainest thou aloud? 


TSS Hoe! fas Sat Sat sforre ager I? 


AG Has SE Htafa sr II 


jau maageh tau maageh beeaa || 


Whenever thou asketh for then thou asketh for worldly objects, 


Ae ae HS Hae J, Fes AAS ues St Hare g, 


A 3 GAS o arg Er Il 


jaa te kusal na kaahoo theeaa || 


from who, none had derived happiness. 


frat S fan 6 ot ua yrus odf det 


Hate Hat S Sato HT II 


maagan maag ta ekeh maag || 


If thou prayest for a gift then ask for One Lord, 
Aad 3 ots Haat J, St fea Art Ft St TAT ag, 


TSA AS Udi UTT Sl 
naanak jaa te pareh paraag | |41|| 


by which thou shalt be saved. O Nanak. 
fan org surg Cag Area, J aaa! 


Sa Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


His udt uso 3 Td ud Ho HS Il 
mat pooree paradhaan te gur poore man ma(n)t || 


Perfect is their intellect and the most distinguished are they within whose mind is the Perfect Guru's instruction. 


UTS Jo Bat et maw ms USH SHET Jo Gu, frat e fers vied uso Tet wT Suen JI 


fra AES Ys nTUS Ba 3 Fes IAI 
jeh jaanio prabh aapunaa naanak te bhagava(n)t ||1|| 


Nanak, they who realise their Lord are fortunate. 


Sa A MUS ATT 6 MIs Ade Js, ST Tat TH TS! 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uSst 


HHT ATY HOH UBT Il SSS ATO Uso Il 


mamaa jaahoo maram pachhaanaa || bheTat saadhasa(n)g pateeaanaa || 


M: He who knows God's secret, 


H-i Stodg Use G AHSET T, 


zu Ae Gat & AHS Stes Il 
dhukh sukh uaa kai samat beechaaraa || 


He deems woe and weal as the same. 


a mt 3 unt 6 fea AHS FETT TI 


Bde Hea JIS MST II 
narak surag rahat aautaaraa || 


He is exempted from entering hell and paradise. 


Ga cae ns afons feu US ge ART TI 


By Hat stg fess Il 
taahoo sa(n)g taahoo niralepaa || 


He abides with the world yet he is apart from it. 


Cs Aas 2 oe ode 7d, fea ot fen F nica fase TI 


Yds We we uTe FAAUT II 


pooran ghaT ghaT purakh bisekhaa || 


He beholds the sublime Lord filling every heart. 
Qa Aen]e Hum ua fee nies udt use See TI 


Gut oA Hfs Garg AY ufeMr II 
auaa ras meh uaahoo sukh paiaa || 


In the love of the Lord he has attained peace, 


Atos & GA UH nied BAS niaH yrUS als, 


Sed feus adt fsa HfeMT II82 II 


naanak lipat nahee teh maiaa ||42|| 


Nanak him the worldly valuables cling not. 


aod GH 6 AAS ETE odt feHse | 


Fed Il 
salok || 
Slok 
Fea | 


ad His fs AHod fae of seo OTe Il 


yaar meet sun saajanahu bin har chhooTan naeh || 


O my friends adherents and intimates, hear me, without God there is no deliverance. 


TAG HSd! SHS us CAS! ao ad, Shodg tas scars odt Jer 


soa fsa Fs ae Te at vaat uts Nl 


naanak teh ba(n)dhan kaTe gur kee charanee paeh ||1|| 


Nanak he who falls at Guru's Feet had his fetters cut away. 


aoa, Ae tus ter gd, On cnt Sst AS Ait aI 


uzst Il 


pavaRee || 


uBst 


it Ase ads Sg facie Il 
yayaa jatan karat bahu bidheeaa || 


Y: Man makes efforts of so many sorts, 


G-fForns wad fant t Buss ager g, 


ea on fae ag we fac II 


ek naam bin keh lau sidheeaa || 
but without the one Name how far can he succeed 


Ug fea oH 8 as Ba fre Sat HUE  AeST I? 


Wy 73S ats Is eT II 
yaahoo jatan kar hot chhuTaaraa || 
The efforts by which emancipation can be obtained, 


fot ast Enis Feu I AAT, 


Gurg ABS AT Aes Il 
auaahoo jatan saadh sa(n)gaaraa || 


those efforts are made in the Saints association. 


8a Gua AfSsHas nied oS AR JS! 


wt Gage Ud AS a II 
yaa ubaran dhaarai sabh kouoo || 


Though every one entertains the idea of this salvation, 


ae Jd cet fen Hast & fimre ose adt arg, 


Cura Au fas Cag 3 IE II 


auaaeh jape bin ubar na houoo || 


yet sans remembering that Lord there can be no salvation. 


Us SA Fret 6 fAHgo © add, Hast uret odt AT Ao | 


Gy 3I6 SIS HHT ET Il 
yaahoo taran taaran samaraathaa || 


Like a ship the Lord is capable to take across this world-ocean. 


fA AAS ANes Sus age Bet Hot AeA St HSS Gat TI 


aty ag fede odaer II 
raakh leh niragun naranaathaa || 


O Lord, preserve the meritless mortals! 


od Pom Soft fege year ot Sfmt ad! 


Ho Be SH fad orf Aare II 


man bach karam jeh aap janaiee || 


whom God Himself instructs in thought word and deed, 


far 6 filmi aE ms MHS nied Stoag ye fra-Hs fee g, 


aad feo HS ystet niet 1183Il 


naanak teh mat pragaTee aaiee ||43]| 


Nanak, his intellect becomes enlightened. 


aaa, CA et gut yarns J AST TI 


Fea Il 
salok || 
Slok 
Fea | 


dH 3 Og Hal aay wrus wig Stet Il 


ros na kaahoo sa(n)g karahu aapan aap beechaar || 


Be not angry with any one and think of thy own-self. 


far ones TA td 3 rus uM A AHS 


af fora fal dag Sta est UAT 1191 


hoi nimaanaa jag rahahu naanak nadharee paar ||1|| 
Abide humble in the world O Nanak and through God's grace thou shalt be delivered. 
foys'-Afos 3 AAS vied fead J aoa us Stag St efear org F urs Osg ASAT | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


TH Is dS AS AT at II 
raaraa ren hot sabh jaa kee || 


R: Be thou the dust of all the mortals, 


g- 3 Aton How a Os J, 


ofa nifsurg ee Sct aot II 
taj abhimaan chhuTai teree baakee || 


shed the ego and the balance due from thee shall be written off. 


W nual das Fs Us Sd fin A wore JT, Gu sé ds feo eT 


of voats 38 Atsfo ae II 


ran dharageh tau seejheh bhaiee || 
O brother then alone shalt thou win the battle in Lord's Court, 


J dg! aes stat S Arete csarg nies waret fisar, 


AG dente TH oH fs wet II 


jau gurmukh raam naam liv laiee || 


if under Guru's instruction thou fix thy attention on Lord's Name. 


Aad 3 ote Suen TS Hot e oH as uruet fst Asa 


dus gus ofa AT fore Il TT Us & Aafe MUTT II 


rahat rahat reh jaeh bikaaraa || gur poore kai sabadh apaaraa || 


Thine sins shall slowly and steadily be blotted out, 


30 uy dat dat fe Aredi, 


T3 II OH IANS Il 


raate ra(n)g naam ras maate || 


They are imbued with Lord's love and are intoxicated with the Name Nectar, 


Ba yg ct uls ove dal Ale ns OH U vis oe Ue TAS To, 


aoa dfs Te AMSt VS IIggil 


naanak har gur keenee dhaate | |44| | 


Nanak, to whom the Godly Guru gives the gift. 


aad, fagt 6 Fa-gu ag At ets fee TSI 


Fee Il 
salok || 
Slok. 


Sd | 


Bred FO fare forth fear oot Hf aA II 


laalach jhooTh bikhai biaadh iaa dhehee meh baas || 


The afflictions of avarice falsehood and sin abide in this body. 


8S, Fs is uy Shot shin fA Ais nies eA To 


afe fe nits aaufe uber arse Ate foe IAI 
har har a(n)mrit gurmukh peeaa naanak sookh nivaas ||1| | 
By quaffing through the Guru the Nectar of God's Name man dwells in peace, O Nanak. 


Tee Tot Shodg FSH SAGA Us aS VT aA uITH vied Ae I, J otal 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


BS SSE niSuT AY II 
lalaa laavau aaukhadh jaahoo || 


L: He to whom thou appliest the medicine of Thy Name, 


&-fAA Port wre oH ct cere SST T, 


ey ude fsa frets ford II 


dhookh dharadh teh miTeh khinaahoo || 


O Lord, is cured of his pain and sorrow in an instant. 


fea Hos fea BA St uls nis Aa es d Ae Ts! 


aH m@uy fro fee fose II 


naam aaukhadh jeh ridhai hitaavaii || 


He who within his mind love the medicine of God's Name, 


A mmue Ho nied Tat OH ct eeret 6 fimrg ager gd, 


ofa da Aus odt wire II 
taeh rog supanai nahee aavai || 


is not infested by disease even in his dream. 


Hud fed st afoHs 8H 6 odt ASS S| 


of m@ug AS we J aTe II 
har aaukhadh sabh ghaT hai bhaiee || 


The medicine of God's Name is in every heart, O Brother. 


Tat on ot vet us fea few nivs 3, 3 Ag! 


as ud fae fafa 3 aaret II 
gur poore bin bidh na banaiee || 


Except the Perfect Guru no one knows the method to prepare it. 


UdS Te e aad far 6 St fH e fSurg age & Sdiot dt wr er 


dfs us HAH ate chr II 
gur poorai sa(n)jam kar dheeaa || 


When the Perfect Guru administers the medicine after giving the directions, 


Ae UTS Tdes At Uda UA a vevet fee Ja, 


aoe 38 fels eu o Er gull 
naanak tau fir dhookh na theeaa ||45|| 


then man sickens not again, O Nanak, 


Boa, Se Fe HS Shs Sd Der 


Fed Il 
salok || 
Slok 
Fea | 


PHeS Asay H Ga 5 as7 oF II 


vaasudhev sarabatr mai uoon na katahoo Thai || 


The Pervading Lord is in all the places. In no place He is deficient. 


fenmrug yg At oet fea 1 fan Ag fed st Sa we od | 


nists wate Af d staat ate wate 1191 
a(n)tar baahar sa(n)g hai naanak kai dhurai ||1|| 


Within and without he is with thee. What can be concealed from Him, O Nanak. 


nies 3 od Ca 3d ST, GA UA at Beret A aT, J BHA? 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


eet Sg 5 AIM aT II 


vavaa vair na kareeaai kaahoo || 


W: Bear not enmity to any one. 


far om St SAHOt at a 


we We nists YH AHTY Il 
ghaT ghaT a(n)tar braham samaahoo || 


In every heart the Lord is contained. 


Jae fee nies Eom ofimer deur FI 


SHS AS 8S Hfs sfenr II 


vaasudhev jal thal meh raviaa | | 


The Pervading Lord is contained in sea and land. 


fenmug Aomt mies ns est fea feurug FI 


as yAte fess ot afenr I 
gur prasaadh viralai hee gaviaa || 


Some rare person, by Guru's grace sings His praise. 


adh cet usr ot aat Ht efeur eure BA TAA fee age TI 


20 feda fie fsa Ho S Il 


vair virodh miTe teh man te || 


Enmity and variance depart from the mind of him, 


GA CHa US Yeudl SA Fs F es I Are Jo, 


ufe alas dente F AES II 
har keeratan gurmukh jo sunate || 
who through the Guru, hears God's praise. 


Aged, oho wT HA ASS Ade | 


26 fous AIST 3 IIT Il SHS is als Tafa A ATS IIE! 
varan chihan sagaleh te rahataa || naanak har har gurmukh jo kahataa ||46|| 


He rises above all caste and caste marks, 


Qo AYT WS iS WS 8 feat S ur DATE , 


Fed Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


38 38 ags faoshor Aras HoT MATS II 
hau hau karat bihaaneeaa saakat mugadh ajaan || 


The stupid and ignorant mammon-worshipper passes his life practising pride. 


Hoe ms nieneS Hfeor a Cuma Jars ager dor nual mene TAT Bet TI 


sala He fA furs Brae forsfS SH 115 


RaRak mue jiau tirakhaava(n)t naanak kirat kamaan ||1|| 


In agony he dies like a thirsty man and obtains the fruit of his deeds done. 


wy nied Co flora usa Ut agit He Ate J, ms wus aS AGH TT ew UTS ET TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


aa ats fhe Afar AT II 
RaaRaa RaaR miTai sa(n)g saadhoo || 
R: By associating with the Saints his strife ends, 


3- Hat H Ads ads Vos Fe B Sas USH TAS US, 


OTH UH SZ STH MT Il 
karam dharam tat naam araadhoo || 


and he meditates on the Name which is the essence of religious rites and creeds. 


ms Ba OH TT rae ade 0, A HAs aH Ss Shoat aw ads TI 


v3 fro ofS foe Ho II 


rooRo jeh basio ridh maahee || 


In whose heart the Beauteous Lord abides, 


fA ? fee nies Hea Amit faera geet gD, 


Gur at ats frees faortct 1 


auaa kee RaaR miTat binasaahee || 
his strife is erased and ended. 


BAT Sas HE S Ha AT TI 


ats ads Aas We II 


RaaR karat saakat gaavaaraa || 
The ignorant infidel in whose heart the sin of intellectual pride abides, 


MoHTS ated fA @ fes nied vidas HS Ut uy SAE T, 


Ag db midata fears II 
jeh heeaai aha(n)budh bikaaraa || 


picks up quarrels. 


was us aT Bet TI 


aa gente ate frevet | fone ufo otea AHSTET IIB III 


RaaRaa gurmukh RaaR miTaiee || nimakh maeh naanak samajhaiee ||47]| 
Rh: the strife ceases in a moment, 


3-fFa Hos nies dt ses Ha Ate gD, 


Fed Il 
salok || 
Slok 
Fea | 


AY at Ho Se ag Cals frmrau fSurd II 


saadhoo kee man oT gahu ukat siaanap tiaag || 


O my soul, grasp the protection of the Saint and lay aside thy argumentation and cleverness. 


oA este! AS St uss ues ms nruet esls-aet 3 vsTet 6 FT CI 


a cfm fro Hfs SH ote HASTE STE IAI 


gur dheekhiaa jeh man basai naanak masatak bhaag ||1]| 


He within whose heart Guru's instruction abides had good luck recorded on his brow, O Nanak. 


fan & fee vied Tat a Quen ZHet d, J oa! CAS HE BS Ua ants fa Je VSI 


ust Il 


pauRee || 


Pauri. 


ust 


AAT Ale ud we od I AAS fARYLS Fe yard II 


sasaa saran pare ab haare || saasatr simirat bedh pookaare || 


S: Ihave now O Lord, entered Thine sanctuary, 


A- H ged Aum! Sct neers veer Ti, 


Aus Aus Afo ster 11 
sodhat sodhat sodh beechaaraa || 


By searching and scrutinizing, 


we He 3 faseu age wars, 


fae uf 3H od Eears II 
bin har bhajan nahee chhuTakaaraa || 


I have realised that without God's meditation man obtains not emancipation. 


Hf uiase ad femr 3 fa ca SH Seat & sara 8S St ut aot Tet 


AYA Af TH Fess Il 


saas saas ham bhoolanahaare || 


With every breath I make mistakes. 


Jd AMA oe H aes ager gil 


3H AHDE MdIos nud II 
tum samarath aganat apaare || 


Thou art Omnipotent Incomputable and Infinite. 


3d Ava, Ada-Hastes, forest-slos mis uid TI 


Hofe ud at ay fener Il 


saran pare kee raakh dhiaalaa || 


O Lord, Merciful master save me, I have sought Thine protection. 


frogas Hea, Hdt Shimer ag, H Sct uss wet FI 


BSA SHS IS TUT SCI 

naanak tumare baal gupaalaa ||48|| 

O Cherisher of the world, Nanak is a child of Thine. 
v fret f uwm|edd! SHA ST FT | 


Fed Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


uct fut Sa He SE HS 3a Fe nT II 
khudhee miTee tab sukh bhe man tan bhe arog || 


When self-conceit is erased then does peace ensue and the mind and body are healed. 


Ae Ae-Jdast fhe AMD, Se Se-do Gaus I rst T ns vrs 3 tf SeaAs TA TSI 


aad ferct urfeur Grats age Ad IAI 


naanak dhirasaTee aaiaa usatat karanai jog ||1|| 


Nanak then it is that He who is worthy of praise is beheld. 


Boa Se, Saw Gur age @ ofea D, ond oT AIST TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


Yat Us ATIS ST Il 
khakhaa kharaa saraahau taahoo || 


Kh: Greatly eulogise Him, 
u-GA ct wddt efauret ag, 


A fas Hf 84 Had ST" II 


jo khin meh uoone subhar bharaahoo || 


who in an instant fills to the brim the empty ones. 


A fea HOS nies Usiat 6 war-wa sd feet TI 


ug feHat ds ugat Il 


kharaa nimaanaa hot paraanee || 
When the mortal becomes thoroughly humble, 


Ae Me nS wtAA TAS, 


wofes AU ys fecarat Il 
anadhin jaapai prabh nirabaanee || 


he then remembers the Pristine Lord, night and day. 


3t Gu aS fea Sera Hom & fangs ager TI 


are WAH S Gor AY BST II 


bhaavai khasam ta uaa sukh dhetaa || 


If it pleases the Lord then dies he grant peace. 


Aad Pant 6 dor Bd, Fe ST oTITH saAET TI 


UTSTATH WA VITTSST II 
paarabraham aaiso aaganataa || 


So Infinite is the Supreme Lord. 


fed fio mids TUTH Ys! 


MAY us fas TuASTS II 
asa(n)kh khate khin bakhasanahaaraa || 


Numberless sins he forgives in an instant. 


niefares uu Gu fea nos fe we ag fee TI 


Sea Atos Het Sentra tll 


naanak saahib sadhaa dhiaaraa ||49]|| 


Nanak the Master is ever Merciful. 


Boa Hea Ale ct frogs J! 


Fea Il 


salok || 
Slok 


ASd | 


Afs ag Afe Ho Ad Hate us of THE II 


sat kahau sun man mere saran parahu har rai || 


Verily I say unto thee hear me O My soul. Fall under the protection of God the King. 


H 36 Heme dt, ao ag THe fe! Stogg usa cua fea A Fa! 


Gafs fimrou Fare fSurfar stat BE AHAE 1911 


aukat siaanap sagal tiaag naanak le samai ||1|| 


Cast aside all thy devices and clevernesses and God shall merge thee in Himself O Nanak. 


nmsht At Gash us wsTent Fs U, nis Shag Sg nue view Blo aT Be, J aaa! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


At fAoreu as fener Il 


sasaa siaanap chhaadd iaanaa || 


S: Lay aside thy cleverness, O ignorant man. 


R-niruat fist § fura 2, J SAHS Fe! 


foaHts gath 3 ys ustere II 
hikamat hukam na prabh pateeaanaa || 


with contrivance and order the Lord is not pleased. 


UHal nS HT 5S AMT uTHs odt Jer 


HOA ats ads vse Il 


sahas bhaat kareh chaturaiee || 


Even though thou may practise a thousand forms of cleverness, 


Afar sad Sat 3 AS II 


sa(n)g tuhaarai ek na jaiee || 


not even one shall go with (avail) thee. 


ud fea st 33 oH Sot AST (GH Sot nrBat) | 


AG AG atu feo TST II 


souoo souoo jap dhin raatee || 


That, that Lord remember thou day and night, 


Gn, Gx rfua, og fea oS fas ag, 


J At Bs SoS Fret II 


re jeea chalai tuhaarai saathee || 


O man he shall go with thee. 


Jv fears! Ba 3d aS eT | 


Ag Ret we fag wre Il 


saadh sevaa laavai jeh aapai || 


He, whom the Lord Himself applies to the service of Saint, 


fAA 6 Aret ye AS ct cfs nies SSS I, 


Se SAS wy o fare |uoll 
naanak taa kau dhookh na biaapai ||50|| 


him calamity befalls not O Nanak. 


J ata! SAS MAES odt euset | 


Fed Il 
salok || 
Slok 
Fea | 


afe ofs Hu 3 aaa His SS AY SE II 


har har mukh te bolanaa man vooThai sukh hoi || 


By uttering God's Name with the mouth and keeping It in the mind peace ensues. 


etodg fon 6 Hd ows Carga ada ms fA 6 fess feu feare murs nrgH Ssus der gd 


Sea As Hfs of shor as adste ALE Al 


naanak sabh meh rav rahiaa thaan thana(n)tar soi | |1|| 


Nanak the Lord is pervading every where In places and interspaces He is contained. 


aed, Atos oe AGT feurua d foro) wet ms Tet Cnt feat nies Sa oimr deur T 


uss Il 


pauRee || 


uBst 


dae ufe ufe Hae & ufs TI Sa II 


herau ghaT ghaT sagal kai poor rahe bhagavaan || 


Lo, the Auspicious Lord is fully contained among the hearts of all. 


SH! HaTIa Hea, fot & fest nies udtude J feo o 


des me Ae Ale wu SH ad famia Il 


hovat aae sadh sadheev dhukh bha(n)jan gur giaan || 


The understanding imparted by the Guru for ever and aye had been the destroyer of distress. 


aot ot aunt det fomrs, fos 3 Hat dt ane 6 Fs ads SSH Tat TI 


Je eee df nide faa TB ont 3a rte II 
hau chhuTakai hoi ana(n)dh teh hau naahee teh aap || 


By stilling his ego man attains bliss. Where self-conceit is not God Himself is there. 


MUS ITS HT BE MoT Her vet YUS ag Ser J fA Ae-Jas odt ve ethos Sag 


TS VU ASHI HIG ASAT UISTU II 
hate dhookh janameh maran sa(n)tasa(n)g parataap || 


By the power of the society of Saints the pain of birth and death is removed. 


AO Has & SUSA MST AHS NS Hee 1 uls afess T Te TI 


fas afs on fes efenrer Il Had Af ds four Il 
hit kar naam dhiraRai dhiaalaa || sa(n)teh sa(n)g hot kirapaalaa || 


Who lovingly fix the Name of Merciful Master within their hearts, 


A fhogaa Hea fon 6 flmrg ae nue feat nies Alas age Ts, 


89 ag 5 frog ofr II 


orai kachhoo na kinahoo keeaa || 


Here, none has accomplished any thing, by himself. 


ee fan 6 as st mime wiry HUTS od aft3T| 


Sa AY as YS 3 IMT MUA 


naanak sabh kachh prabh te hooaa ||51|| 


Nanak, everything has been done by the Lord. 
asa, AST Is Hot } dt dug wt TI 


Fed Il 


salok || 
Slok 


ASd | 


ae asta 5 een fis fis THT II 
lekhai kateh na chhooTeeaai khin khin bhoolanahaar || 


In view of his account the mortal can never be released since the errs every moment. 


forra fase ade Bors St ot aetss wrt od d Aadt fas A Id Has Cs awst age TI 


guns safA & aoa ute Bsrg Il 


bakhasanahaar bakhas lai naanak paar utaar ||1|| 
O thou Pardoner, pardon me and ferry Nanak across the world-ocean. 


T Het PETS! S HG HS AT, WS BA G HAT Ae FUT aT CI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


BE TI Tovarg Sarat new HES I 


loon haraamee gunahagaar begaanaa alap mat || 


The man is untrue to His salt and a sinner. He is ignorant and of paltry understanding. 


fears foHa-dont nis unit 3, Sa SAH Mis GSt noes STS I 


Ae fus fats AY He ots 3s ASS 3S II 
jeeau pi(n)dd jin sukh dhe'ee taeh na jaanat tat || 


Who gave him soul body and comfort Him, the Essence of all he knows not. 


fAA dS BAS fest, eto ms oIroH suftmr 3, So Aton e Had Sa odt WET 


ae Hier ard Ud fet geo ATE II 


laahaa maiaa kaarane dheh dhis ddooddan jai || 


For the sake of worldly gain he goes searching in ten directions. 


AAS os ot ose Ca ort unt wae AST TI 


tzod’d USTs ys foHy 3 Hold SATE Il 


dhevanahaar dhaataar prabh nimakh na maneh basai || 


Lord the Bounteous Bestower he enshrines not in his mind, even for an instant. 


Te BS UTS HM 6 Sa fea Hos 30 Bet st, nru| tes vies odt fearFer| 


wed FO frag Ho fear AU Ho HAP II 
laalach jhooTh bikaar moh iaa sa(n)pai man maeh || 


Avarice, falsehood, sin and worldly love these he amasses within his mind. 


SS, Is UT ms AAS waa fai 6 Sa umue fess nies feosT aTe TI 


Bue vo foun no fseg Afar frote I 
la(n)paT chor ni(n)dhak mahaa tinahoo sa(n)g bihai | | 


The great libertines thieves and slanderers with them he passes his life. 


3 BU 3d SHAT nis asa HE Tet Bat awe Ca nruS Ako TAIT J 


30 xe st sufh fo dS Afe ue Il 


tudh bhaavai taa bakhas laih khoTe sa(n)g khare || 


If it pleases Thee, O Lord then Thou forgivest the counterfeit along with the genuine. 


AAT 36 VT Sal J Hom! Fe F Ast eon waht G st gaa feet TI 


TSA TS UTAH UTS Sls Fg UII 
naanak bhaavai paarabraham paahan neer tare ||52|| 


Nanak, provided it be pleasing to the Supreme Lord the stone floats on water. 


HSA AAT UGH YS O Va Bd st ua ur|t SS 3g Ue TI 


Fee Il 


salok || 
Slok 


Sd | 


ws US USS JAS SdH ASH Nisa II 


khaat peet khelat hasat bharame janam anek || 


In eating drinking, playing and laughing have I wandered in many births. 


FeHS 3 ASI UB BAG Sct Sa Nl 
bhavajal te kaaddahu prabhoo naanak teree Tek ||1|| 


Take me out of the terrible world—ocean my Master. Nanak has Thy support alone. 


HO foorad Hrd AHed fed add 0 8, AT HA! THA 6 AES ST Tt TAT TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


des des nies nifea Afs wa ute II 
khelat khelat aaio anik jon dhukh pai || 


Sporting, playing and suffering pain in many existences I have come as human being. 


soso qo nes Use HET ms aH Corser deur H Hou cut Satan a 


de fhe Arg fhes Afsag seo AHTE II 


khedh miTe saadhoo milat satigur bachan samai || 


Troubles are removed by meeting the Saint and being absorbed in True Guru's instruction. 


AS 9 3ce MIS AS To e Suen nied Slo de Urs Sasle es J Akt To 


for adt Ag Ass utes vif_s oH II 


khimaa gahee sach sa(n)chio khaio a(n)mrit naam || 


Adopting forbearance and amassing truth man partakes of the Name Nectar. 


RISHSS OTS ATS nis He 6 fas ado wors yrent on gut yrfa-fours § Fae TI 


udt faut oad set mise Fe PERTH II 
kharee kirapaa Thaakur bhiee anadh sookh bisraam || 


When the Lord showed His great mercy, I found haven in joy and happiness. 


Ae ys 3 vial at SoHs ast, St HS wat Ss UTHSS nies wiTaH a fear fe fom | 


Qu feat sos we wis mre ufsez II 


khep nibaahee bahut laabh ghar aae pativa(n)t || 


My merchandise has safely arrived, I have made good profit and have returned home with honour, 


AT Ae'-HS AdI-ASHS of Us od, H wet oer dfent ons H fas oe ofa Hs urfenr ot 


ue fear afte thor mie Hs sae II 


kharaa dhilaasaa gur dheeaa aai mile bhagava(n)t || 


Great is the consolation the Guru has given me and the illustrious Lord has come and met me. 


oS SASt Ta 3 HS fest v, wis usta ys HS ut & fhe filme TI 


nus aot aefa wefy niet ute nf I 


aapan keeaa kareh aap aagai paachhai aap || 


God Himself acted and Himself acts He was in the past and Himself shall be in future. 


etodg 6 ort Ht ats us wry St age 31 Ca fue At ois we dt vid 6 dear 


aoa AS Aad fa wife wife sour famrfiy us 


naanak souoo saraaheeaai j ghaT ghaT rahiaa biaap ||53]| 


Nanak, praise Him alone who is contained in every heart. 


Boa ASS BA ct USHA ag, A Ud few nies ofimr dr TI 


Fed Il 


salok || 
Slok 


ASd | 


mre us Adoadst forsur fata efenres 1 


aae prabh saranaagatee kirapaa nidh dhiaal | | 


My Merciful Master the Ocean of Compassion I have entered Thine sanctuary. 


SfoHs @ AED, Ad fhogas Hea, H Sct sg-ateut Yo urfemr gl 


ea ng ofe ufs sas Sta dS fogs I 
ek akhar har man basat naanak hot nihaal | |1|| 


Nanak, he in whose mind the Unique Imperishable Lord abides becomes mightily pleased. 


aod, fA thes feu nigst mfsort Ys SAE I, ST USH-UTH TATE TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


mud Hf fas Yfs Og II 
akhar meh tirabhavan prabh dhaare || 
In the Lord's word is the installation of the three worlds. 


Ug @ nae nied at Ao ct ATU TI 


nag afte afte ae sted II 


akhar kar kar bedh beechaare || 


By joining together the words the Vedas are studied. 


Hat 6 featd Aa & Se TS Ae To 


nud AAS fARYfS Use II 
akhar saasatr si(n)mirat puraanaa || 


The words tell what is written in Shashtras, Simritis and Puranas. 


Ben VAC JS, fa AAS, ys ws usar fa at ffir dar TI 


Meg ate Ada TYTAT Il 
akhar naadh kathan vakhayeaanaa || 


In letters are written the hymns discourses and lectures, 


udet feo fad Je Us, SHO, ASHS nis Baud | 


med Hats Fas F STH II 
akhar mukat jugat bhai bharamaa || 


By means of letters is described the way of escape from dread and doubt. 


30 ws ston FS uo ue a scat Jeet ere famra aftst Sur TI 


nttd AGH fasts AE OTH II 
akhar karam kirat such dharamaa || 


The words narrate the religious rites worldly acts piety and religion. 


feAfeHs nts I AS Il 


dhirasaTimaan akhar hai jetaa || 


In the entire visible world is contained the Indestructible Lord. 


Ryd fone Sat cont & fg oH-slos AMM edsH"s TI 


Ba UTAH fgsur iusil 
naanak paarabraham niralepaa ||54|| 


Nevertheless, O Nanak, the Supreme Lord remains unattached. 


fed St 3 ea! Fuel Afoa ned fesse TI 


Fed Il 


salok || 
Slok 


ASd | 


Tfa ASH Mai HASte fesursst II 
hath kala(n)m aga(n)m masatak likhaavatee || 


The Inaccessible Lord with pen in His hand scribed man's destiny on his forehead. 


MUS TH TS BUS SS, UIT J Ud Ys se ct faAHs Se He Ss fue TI 


GafS sfuS As Afar nigu guest I 


aurajh rahio sabh sa(n)g anoop roopaavatee || 


The Lord of peerless beauty is contained with (among) all. 


SHS HEIST Se ATs AHS os (nied) TH foo TI 


Brats age o ATE HUT sor II 
ausatat kahan na jai mukhahu tuhaareeaa || 


Thine praises O Lord I cannot describe with my mouth. 


Sot HTH, THB! H ums Ho ove faunas od aT Aa 


Hot tf can wea afsardur ial 


mohee dhekh dharas naanak balihaareeaa ||1|| 


Nanak is fascinated on beholding Thy sight and is devoted unto Thee. 


Bod so deg fy a edest J far d wis 3d BS Hea ATT 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


J Migs J UTagOH ifs MUSA II 
he achut he paarabraham abinaasee aghanaas || 


O my Immovable and Imperishable Lord, O My Transcendent Lord the Destroyer of sin. 


G Ad wide wis wns Hom! TAS uy TST UGH YB! 


U Udo UAV HH Ge SHS TESA II 
he pooran he sarab mai dhukh bha(n)jan gunataas || 


O Thou all-Pervading Perfect one. O Thou Destroyer of grief and Treasure of virtue. 


og Aga-fentua, HAHS Uda! TF AHe-AcSTS mS dat SUAS! 


J Hat v fadars J fosae AS ear II 
he sa(n)gee he nira(n)kaar he niragun sabh Tek || 


O mortal comrade, O formless One, O Absolute Lord the support of all. 


vale & ret, 3d AgU-sfos Usd! J Aon f yA Ho vid ys! 


J dfge 3 ae faors AT at AT fester II 


he gobidh he gun nidhaan jaa kai sadhaa bibek || 


O Supporter of earth, O the ocean of excellences, who art ever possessed of discrimination. 


J Usst & GHeTS! J Adee e AHeT! AA UA Hele dt Stag Steg JI 


J nudud ofa ud afo st desu II 


he apara(n)par har hare heh bhee hovanahaar || 


O Remotest of the remote Lord God, Thou art, wert and shalt be. 


Jugs J uss Steg HOM! Fo Alar ois Jee 


J Asd & Ae Afar fours nas II 
he sa(n)teh kai sadhaa sa(n)g nidhaaraa aadhaar || 


O constant Companion of the Saints, Thou art the Support of the Supportless. 


o AGM e nA e AEH, S fonrafont wt wm TI 


J oad JS A HF fede To odt ate II 
he Thaakur hau dhaasaro mai niragun gun nahee koi || 


O Lord, I am a serf of Thine. | am without merit. No merit do I possess. 


J Afog! H So det atl H dott fege at Hed fea at Salt S| 


Boa AA OH ae TU Shy use truull 


naanak dheejai naam dhaan raakhau heeaai paroi ||55|| 


Grant me, Nanak the gift of Thy Name, that I may string and keep it in my mind. 


H otoa O ore oH Cas Bun St HEA 6 Tue fFS nies Ud a TUT 


Fea Il 


salok || 
Slok 


ASd | 


Tes HST Tees fust Tees Hom usAAT II 


gurdhev maataa gurdhev pitaa gurdhev suaamee paramesuraa || 


The Divine Guru is my mother, the Divine Guru the father and the Divine Guru is my Lord and Supreme God. 


TI-TU Tg Ad mst, Fa-gu dg AT was, ms Fa-gu ag dts ys 3 UH Stag JI 


Tes Ae vifomrs SAS Tes Sfou AdeT Il 
gurdhev sakhaa agiaan bha(n)jan gurdhev ba(n)dhip sahodharaa || 
The Divine Guru is my companion, the dispeller of spiritual ignorance and the Divine Guru is my relative and 


brother. 


TI-TU Tg MSHS SAH Es Ads SH AT Hat V, nis Ta-Tg drs Asad 3 ss TI 


Tees TS als aH Buen Tete Hs fadas | 
gurdhev dhaataa har naam upadhesai gurdhev ma(n)t nirodharaa || 
The Divine Guru is the giver and the teacher of God's Name and the Divine Guru is my infallible spell. 


TI-WU Ig, Shy FH TT TST ns Yo J, nis Ta-gu ag dt Ag niga Hy TI 


dees As Als aft Hots Ades UTA UTA UT II 
gurdhev saa(n)t sat budh moorat gurdhev paaras paras paraa || 
The Divine Guru is the images of peace truth and wisdom the Divine Guru is the philosopher's stone by touching 


which the mortal is saved. 


TE WU Ug 6-05, Ae ws Toe ot sets J Ta gM ag At UGH, fAA oS gd a Yel urd Cag Aer | 


Tees Steg nifys Ade” Te fomira HAS vrusUT Il 
gurdhev teerath a(n)mirat sarovar gur giaan majan apara(n)paraa || 
The divine Guru is a place of pilgrimage and a tank of Nectar. By having a bath in Guru's Divine knowledge, man 


meets the Illimitable Master. 


ga wu ag At ast nA us urfa-fours & TSE Jol dd et gon shes nied ras ado Hora Fat Mis HBA GF 
fle tet 


Tees ass Afs uy Jas" Tees ufss ufes aT II 


gurdhev karataa sabh paap harataa gurdhev patit pavit karaa || 


The Divine Guru is the Creator and the Destroyer of all the sins and the Divine Guru is the purifier of the impure. 


Ta-gU Ig At hanes us AHS Tots 3 OTH Ads SSH Js is Ta-gu ag At muss 6 uly agaag Js! 


Gees wife Tarte Fd AT Ives Hy ats Af Gas II 

gurdhev aadh jugaadh jug jug gurdhev ma(n)t har jap udharaa || 

The Divine Guru is from the beginning from the beginning of ages and in every age. The Divine Guru is the spell of 
God's Name by repeating which the mortal is saved. 

TI-WU Tg Mo ws, Gat e ords J ws ad Ga fea TI fadarg AGU Ig Fat OH THE Jd, fAH } SaGS ATS 


mors yet ot urg-Gars J Aer TI 


Tes Halls ys Als ate fas TH ys Unt fas Blot ST Il 
gurdhev sa(n)gat prabh mel kar kirapaa ham mooR paapee jit lag taraa || 
My Master, take pity and unite me, a fool and a sinner, with the society of the Guru, by clinging to which I may 


swim across the sea of life. 


Ag Hea, SoH ad, H FU Todas 6 Tete ANS OS Hse, fAA OS BI AH Mies Ce AHeT SF Ug TAT 


Ides AfSdg USAGI USHA Uses SSA Ths SHAAT 1151 
gurdhev satigur paarabraham paramesar gurdhev naanak har namasakaraa ||1|| 
The Divine Guru the True Guru is himself the Exalted Lord and the Great Lord. Unto the Godly Divine Guru. Nanak 


makes an obeisance. 


fodarg AGU Tg, AS dg, ye J Sstane Afvs us fers ood Jl Sed S Ta TU Ig o Ha, Feo! ae" | 


Sg ABa vife wifs use Il 
eh salok aadh a(n)t paRanaa || 


Read this slok in the beginning and at the end. 


feo HBA mids nis nets fea UTS" 


ast AYHSt He U Il 


gauRee sukhamanee mahalaa panjavaa || 


In Gauri Pearl of peace 5th Guru. 


agst feu Seo a Ast usa UAT 


Fee Il 
salok || 


There is but One God. By the True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces aU, AS Tot ct efeor ears Ba ys Jeg 


9G rifsare UE II 


ikOankaar satigur prasaadh || 
Slok 


ASd | 


nife Tde SH II 


aadh gure nameh || 
I bow unto the Primordial Guru. 


H Wes Tet S GHAAT ATeT Tt 


Hoarfe Te SH Il 
jugaadh gure nameh || 
I bow unto the Guru of the primal age. 


H ufos wat & Igo SHAT ATeT Tt 


Afsdse Hd | 


satigure nameh || 


I make obeisance unto the True Guru. 


HAS Tet} deat age Tl 


Al TIeSS SH INI 


sree gurdheve nameh ||1|| 


I pay homage unto the venerable Divine Guru. 


mAcudt Il 
asaTapadhee || 
Ashatpadi. 
mAcuet | 


fans? fants faAHfe Ae urTee II 
simarau simar simar sukh paavau || 
Remember, remember God, 
oO 

> 


We ad, We ag atfogd } 


ats aan 36 Hf fhers II 


kal kales tan maeh miTaavau || 


thus thou shalt attain peace and efface from within thy body, strife and anguish. 


fer 3g Soran ur Bear nis Sct eta fed aes vis Uls fe FET 


fans WH faHsd Fa II 
simarau jaas bisu(n)bhar ekai || 
Remember the praise of the Filler of the world alone. 


ASS, AIS § SIS TH CAA GS WS AT! 


BY AUS ges MSE II 
naam japat aganat anekai || 


Numberless persons utter Lord's various Names. 


afres UH Ase € nidat aHt S SaIe Jol 


ae use fai fs Bory II 


bedh puraan si(n)mirat sudhaakhayer || 


The Vedas, Puranas and Simirtis of pure word, 


ale TH oH fea nig II 
keene raam naam ik aakhayer || 


are the creation of the One Word of Lord's Name. 


yg ton c feat nig cht gear Js | 


faoat &a fan Ait SATS II 


kinakaa ek jis jeea basaavai || 


He who treasures up even a particle of God's Name in his heart, 


A Sfodg & oH w fea so ot nue fess nied feat Ser F, 


Tot HfoHt at & nr II 


taa kee mahimaa ganee na aavaii || 


his praises cannot be recounted. 


Gr dint fres-neur fare oot AT Hoe | 


ard} Sa IA ST's Il 
kaa(n)khee ekai dharas tuhaaro || 


Who are desirous of Thine sight alone, 


fads des 3d Hers F WWE US, 


aaa Ba Afar dfs Bard 1191 
naanak un sa(n)g moh udhaaro ||1|| 


O Lord, save Nanak with those. 


J Homi! Cate ae aad et urg-Gag ag FI 


Foot AY nifys Ys SH II 


sukhamanee sukh a(n)mirat prabh naam || 


In the Sukhmani is the joy raining nectarean Name of the Lord. 


fen FuHot fea Unt aoe Sr FM a AO-AgU oH TI 


sas Aart & His AA I TIS Il 


bhagat janaa kai man bisraam || rahaau || 


There is peace within the mind of Lord's slaves. Pause 


Are} 2 difemit 2 fers nies nHo-do FI ofr? 


us & fants aes 3 BF Il 


prabh kai simaran garabh na basai || 


By Lord's meditation man enters not the womb. 


Fort Ft seat wurst ser ofan fee odf Ue 


ys & fAHofs GY AH OF Il 
prabh kai simaran dhookh jam nasai || 
By Lord's meditation the torture of death flees. 


Fort & seat wurst Hs wt an| ts Ae TI 


ys ot fats ans Ud Il 
prabh kai simaran kaal paraharai || 


By Lord's meditation death is removed. 


Hom & geot eurg As gs dT Art TI 


us a fAHats GAH Zed Il 


prabh kai simaran dhusaman Tarai || 


By Lord's meditation the enemy keeps away. 


Fort Ft seat wurst Sot oe Ait TI 


ys fAHes ae fRug 3 BT Il 
prabh simarat kachh bighan na laagai || 


By remembering the Lord no obstacle is met. 


Fort Ft seat wurst aet garvee od eruset | 


ys a fAHate nisfes ATE II 


prabh kai simaran anadhin jaagai | | 


By Lord's meditation man remains watchful night and day. 


Fort & seat eure, vreat as fea wagers afder TI 


ys a fAHats 38 3 fre II 


prabh kai simaran bhau na biaapai || 


By Lord's meditation fear overtake not. 


Hom & seat urs 3g odt Barer | 


us a fAHats ey SAS Il 
prabh kai simaran dhukh na sa(n)taapai || 


By Lord's meditation is sorrow troubles not. 


Pot ct deat ears gH ears odt age 


ys at fAHSS AT & Afar Il 


prabh kaa simaran saadh kai sa(n)g || 


By Lord's meditation is attained in the Saints society. 


Port & dealt Aa Aas vies UUs Jet TI 


Aaa fears aaa ofa fat 2H 


sarab nidhaan naanak har ra(n)g ||2|| 


All the wealth, O Nanak, are in God's love. 


Adht dest I aoa! toad a uls fea Jas! 


us ot fAHate fata fafa 38 fate iI 


prabh kai simaran ridh sidh nau nidh || 


In Lord's meditation are wealth mythical powers and nine treasures. 


Fort 2 sno fea tes, aos nS 3-H US| 


ys a fAHate fara fiers 33 aft II 
prabh kai simaran giaan dhiaan tat budh || 


In Lord's meditation man obtains Divine knowledge, contemplation and essence of wisdom. 


Port @ sAs eur ger gfonan fesferct ms flureu wT ods YUS aT Ber | 


ys & fRHofs AU SU UF II 
prabh kai simaran jap tap poojaa || 
By Lord's meditation man obtain devotion, penance and worship. 


POH @ SAS GIT Fo MOTT, Ws HAAS vis BuTAS YTUS aT Ber T | 


ys & fRHots for EAT II 


prabh kai simaran binasai dhoojaa || 


By remembering the Lord, duality is removed. 


Aide 6 US Ado WMT Tease oT TAT I 


ys ot fAHote Stee EASA II 


prabh kai simaran teerath isanaanee || 


By remembering the Lord, the merit of bathing at places of pilgrimage is obtained. 


Atge 6 8S Ads HoT HT MAES 3 OE TT Sw Ur Bete TI 


ys & fAHats edad HAT II 


prabh kai simaran dharageh maanee || 


By remembering the Lord, the mortal receives honour in his court. 


Aida 6 8S ado Ug, Yet SA tdad vied US-uiag UgeT TI 


us & frnafs de A Ie Il 
prabh kai simaran hoi su bhalaa || 


By remembering the Lord, the mortal accepts His Will to be sweet. 


Afga 6 83 ado word Ale SA ct gat 6 fot aga Hoe TI 


ys a fAHals Hee Se Il 
prabh kai simaran sufal falaa || 
By remembering the Lord, man flowers and fruitions well. 


Aide 6 8S ado wud os HIS! SHE" SHET T | 


A fanate fre vrfu fanee II 


se simareh jin aap simaraae || 


They alone remember Him whom He Himself causes to remember. 


aes Sdt BAS We ade To, frat 6 Sa ue WE aTST TI 


BSA STA BI uve ISI 


naanak taa kai laagau paae ||3]| 


Nanak, touches the feet of those persons, 


aod Sat ust & Udat 6 UGH TI 


ys at fHHde As S Bsr Il 
prabh kaa simaran sabh te uoochaa || 


Lord's meditation is the most exalted of all. 


Port & deat Aton et AHet TI 


ys & fAHofs Sad He II 


prabh kai simaran udhare moochaa || 
Through Master's meditation many have been saved. 


HS ST nigTUs ads wus nidat ug sg Te JS! 


us a fAHats fsAa 38 Il 
prabh kai simaran tirasanaa bujhai || 
Through Master's meditation, thirst is quenched. 


Hea UT wigs ade wre Sto gs A TI 


us a fAHate Ag fag AS II 
prabh kai simaran sabh kichh sujhai | | 


Through Lord's meditation man comes to know everything. 


Aide & SAS To went 6 AST AS UST Ba ArET TI 


ys a fAHats ost AH SAT Il 


prabh kai simaran naahee jam traasaa || 


By remembering the Lord the fear of Death is removed. 


Hom 6 33 ade Mares HS Usd Bs TAT I 


ys & fRHats Yds MITT II 
prabh kai simaran pooran aasaa || 


By remembering the Lord the desire is fulfilled. 


Hom 6 33 age ware auton ust o Art TI 


ys & fAHatS Ho ot He ANE II 


prabh kai simaran man kee mal jai || 


By remembering the Lord mind's filth is removed, 


Hom 6 33 age ere fers ot Helos Sad Are g, 


nifys oH fee Hf ATE II 
a(n)mirat naam ridh maeh samai || 
and the ambrosial Name is absorbed in the heart. 


3 AO-AgU oH fee vied GA ART S| 


ys At aAfo AO ot SAAT Il 


prabh jee baseh saadh kee rasanaa || 


The honourable Lord abides on the tongue of His saint. 


Hold Hed nitue Hs ot dist GS foea geet TI 


BOA AS aT VALS CAAT Vil 
naanak jan kaa dhaasan dhasanaa | |4|| 


Nanak is the slave of the slave of the Lord's slaves. 


Soa Atos & dfs 2 Gs oT Gs TI 


ys ag fAHafs A does II 
prabh kau simareh se dhanava(n)te | | 
They who remember the Master are wealthy. 


A Hea oT fise ase Js, GI das aI 


ys ag fAHats A ufses Il 
prabh kau simareh se pativa(n)te || 


They, who remember the Master are honourable. 


A Hea wt fis ase Jo, Gu fens TS TSI 


ys ag fAHats A AS UTE II 


prabh kau simareh se jan paravaan || 


Acceptable are the persons who meditate in the Master. 


oes Jo Ss UGH AHA ST yITTUS ATE JS | 


ys ag fAHefs A use Yo II 


prabh kau simareh se purakh pradhaan || 
The most distinguished are the men who meditate on the Master, 


USH SHS Jo Gu Fans A Hwa TT TSS Ae Js! 


ys ag fAHats fA aHosH II 
prabh kau simareh s bemuhataaje || 


They who meditate on the Lord are without want. 


A Afos oT rss ade Je Cs SHISHA Jo! 


ys ag faxots fA Aga o& TH Il 


prabh kau simareh s sarab ke raaje || 


They, who meditate on the Lord are the monarchs of all. 


A Atos oT sas age Je Ca Afni ft usa Js! 


ys ag fAHafs A AMSAT II 
prabh kau simareh se sukhavaasee || 
They, who meditate on the Lord dwell in peace. 


A Afos oT sas ade Je Cs nrgH nies ase Ja! 


ys a fAHofs Het nifsort II 


prabh kau simareh sadhaa abinaasee || 


They, who meditate on the Lord become immortal for ever. 


A Afoa 6 wiroae Jo, Sa THAT Bet ong J Ae To 


fande 3 ard fro nef efenrer II 


simaran te laage jin aap dhiaalaa || 


They alone take to meditation unto whom He Himself is Merciful. 


aes Sot Afos & ursaS ade Bae Jo frat 63 Ca ye frasas JI 


Sa AS at Hel SSTH UII 
naanak jan kee ma(n)gai ravaalaa ||5|| 


Nanak prays for the dust of the feet of God's servants. 


oe Mods t Acat e vat cos Hh wa ager TI 


ys ag fAHofs A usGuardt II 
prabh kau simareh se paraupakaaree || 


They, who contemplate over the Master are philanthropical. 


A Hea Ursus ade Ja, Cs Carafes Jal 


ys ag frHats fo Ae afsos II 
prabh kau simareh tin sadh balihaaree || 


I am ever a sacrifice unto those who contemplate over the Master. 


H Got @3 WHat ust Ate ot, A Hea TT yITgIS ade Jo! 


ys ag fAHofs A HY Ao II 
prabh kau simareh se mukh suhaave || 


Beauteous are the faces of those who contemplate over the Master. 


Hed Jo Sate feud A HEE UT nT Ade To 


ys ag finets fo ate fare II 
prabh kau simareh tin sookh bihaavai || 


They who contemplate over the Master pass their life in peace. 


Hea Ursa ade Ja, Ga nus Ales ntgH nies SSIS ade To! 


ys ag fAHats fo SH AIST II 


prabh kau simareh tin aatam jeetaa || 


They who contemplate over the Master conquer their mind. 


A HBa ST igs Ade Js Ss wus Hoe 6 HAT Be Ts! 


ys ag fAHats fo fogHe SS II 


prabh kau simareh tin niramal reetaa || 


They who contemplate over the Master have the pious way of life. 


AHS UT TUS Ade Jo Sai dt Alea og Sst ufess Jet JI 


ys ag fAHats fo nis Wad II 


prabh kau simareh tin anadh ghanere || 


They who contemplate over the Master have manifold joys. 


AHS UT nTITTS Ade Jo Sat ads wnt Jett Ja | 


ys ag faHats arts of 4 Il 


prabh kau simareh baseh har nere || 


They who contemplate over the Master, abide near God. 


A HBa TT yiTgas ade Js, Gs etudg t os SAC JS! 


AS four 3 niafes ATE II 
sa(n)t kirapaa te anadhin jaag || 


By the favour of Saints they remain watchful night and day. 


Font ct efenr enrg Ca ws feo ussers Tide Ts! 


BSe FAIS UT ST lel 


naanak simaran poorai bhaag ||6|| 


Nanak. Lord's meditation is obtained by perfect good luck. 


Tod, Moa ct seat UTS Ua oF euirsg yUsS Jet 


ys & fAHofs aH UP II 


prabh kai simaran kaaraj poore || 


Through Lord's meditation the tasks are accomplished. 


Het @ SHo Tot AH Hyd J Are To 


ys & frets aad 3 Sd Il 
prabh kai simaran kabahu na jhoore || 


Through Lord's meditation the mortal never grieves. 


Het & 3H Yal ae St Saget od 


us a fants fs Te sat II 


prabh kai simaran har gun baanee || 


Through Lord's meditation man utters God's praises. 


Ae} 2 sHo Tot dat Sew AA Cue ager Td! 


ys a fants Fafa AHTAT II 


prabh kai simaran sahaj samaanee || 


Through Lord's meditation man is absorbed in God. 


et & sno Tot se etoag feu sto J AST TI 


us & frrafe foes MAS II 
prabh kai simaran nihachal aasan || 


Through Lord meditation he finds an immovable seat. 


Are} 2 sHo aot Ba nifos featat ut Bet TI 


us & frHats aH frerAg Il 
prabh kai simaran kamal bigaasan || 


Through Lord's meditation man's lotus blooms. 


Are} & sHS Tot ge a few des fas Ate TI 


ys & AHS nIsTE Soars Il 
prabh kai simaran anahadh jhunakaar || 


Through Lord's meditation celestial strain resounds. 


Het ¢ SHo Tot aot asso Tre TI 


BY us fRHIS aT nT 3 UTP II 
sukh prabh simaran kaa a(n)t na paar || 


There is no end of limit to the peace which ensues by remembering the Lord. 


Het @ fase age wars AST oT ae Teas At Ga od 


frnats A Ae fre ag ys Hien II 


simareh se jan jin kau prabh miaa || 


Those persons on whom is Lord's grace ponder over Him. 


fragt usHt 63 Hea & fog J, 8a SAT fsse age Ja! 


Bad f35 AS Haat ufer IDI 


naanak tin jan saranee piaa ||7]| 


Nanak has sought the asylum of such persons. 


aed 3 fed fad usnt Ht Asetafs Hast TI 


afd fHHde afs sas Ysee Il 
har simaran kar bhagat pragaTaae || 


By remembering God the Saints become distinguished. 


ToT SHS Ado MTT AY Sra J Are To 


afte fanats afar se Bure 1 


har simaran lag bedh upaae || 
By remembering God the Vedas are composed. 


TAT FHe Ads VT Se Gs Te Js! 


afte fanafs sé fro ASt @S II 


har simaran bhe sidh jatee dhaate || 


By remembering God men become adepts, celibates and donors. 


etddd & sHo ade eorg forts uss USHA, Fouad wis wat J Ae TS! 


afe fants ste vd ae FS II 
har simaran neech chahu ku(n)T jaate || 


By remembering God, the low-born become renowned in four direction, 


StI OSHS ATS Gog MOH Sot UAT AS AS Ts! 


afte frHats odt As User Il 
har simaran dhaaree sabh dharanaa || 
By remembering God the entire earth is installed. 


TIT SH AGS Burs AN oest wines det Tet TI 


fanfe fants ofa arse ATS II 


simar simar har kaaran karanaa || 


Remember, remember God who is the cause of creation. 


We ad, We ad Std SH Jot TIT TI 


afe fanats at& Aare vias II 


har simaran keeo sagal akaaraa || 


For His meditation God did make the whole creation. 


nut deat A use Shodg 3 AS GIs" Tat TI 


afte fans ufo wrt fadarer II 


har simaran meh aap nira(n)kaaraa || 


The Formless Lord Himself is in the place where God is remembered. 


gu da fege Hum ve Cr ag fee g, fra Stoag & fesse Je TI 


ate fasu fan orf gstfeor II 
kar kirapaa jis aap bujhaiaa || 
Whom by His grace He imparts understanding, 


fAA 6 uruet efeur org Bo fru-H13 yes ae" gD, 


aoa aaHfa of fangs fSfe urfeor cual 


naanak gurmukh har simaran tin paiaa ||8||1|| 


O Nanak! that Guru-ward obtains the boon of God's meditation. 


J Hoa! ST Tg-AHIUES Sod SH St SS Ur Ber I 


Fed Il 
salok || 
Slok. 


ASd| 


de vse we SHor wife wie Se Mae II 
dheen dharadh dhukh bha(n)janaa ghaT ghaT naath anaath || 


O Thou Destroyer of pain and grief of the poor, Lord of every heart, and Thyself without a Master, 


adtat & uls mS TH Ed AdoT, Jd fEan few o Amt, fA Cus cet dg af, 


Fafe SH utes sa & YS AE IAI 


saran tum(h)aaree aaio naanak ke prabh saath ||1|| 


I have come under Thy protection, O Lord! be with Nanak. 


Had uss wet 3, J AMMA! Soa F vig Aa Td! 


afe a oH Ae aS sa AGT II 


har kaa naam jan kau bhog jog || 


God's Name is the enjoyment of yog method for his serf. 


etddd & OH BAe Sed BE UT HT T niSe Be | 


ufe on Aus ae otf fa6o II 
har naam japat kachh naeh biog || 


By uttering God's Name, there is no separation from Him. 


etddd & oH Case ade org CH aes act feast odt Jarl 


HO TS" dfs GH at AST II 


jan raataa har naam kee sevaa || 


God's slave is imbued with His Name's service. 


Taw der CAs on  cfos ow dfamr deur TI 


SS UA Tis Ts SS lel 


naanak poojai har har dhevaa ||6|| 
Nanak worship the Bright Lord God. 
aod SAS Stag HM Ft Cura ager TI 


afe ofa AS & Hs MAST II 


har har jan kai maal khajeenaa || 
God's Name is the treasure of wealth to His slave. 


TIT ON CAT GS wel Sas AST TI 


fs 09 Ae a rty ufs ctor II 
har dhan jan kau aap prabh dheenaa || 


The wealth of God's Name the Lord Himself has given to His serf. 


Tae SH T uesE AT } ye MUS THAS 6 fest TI 


ufe ofa AS & Ge AsTat II 


har har jan kai oT sataanee || 


God's Name is the powerful protection of His servant. 


etddd oH BAe dad ct fea FATEHS UST JI 


uf ysTtu Ae Med & AST II 


har prataap jan avar na jaanee || 


God's servant knows naught but God's glory. 


ToT Ae Jae Bu SAU aS do fan 6 odt Wee" 


6fs ufs na afe of TS II 


ot pot jan har ras raate || 


Like warp and woof, God's slave is imbued with God's Love. 


we US Hise, Fao der ga ct uls ae slam deur F 


Ho AHO SH SA HS II 


su(n)n samaadh naam ras maate || 


In profound meditation he is intoxicated with Name's essence. 


nied fae Hos vies Ba oH 2 Hod OS Hoe deur dent TI 


MTS UIT AS Ufa ofe AL II 


aaTh pahar jan har har japai || 


During the eight watches of the day the man of God repeats God's Name. 


feo tnd ufos ot dea get Tat on a Cuge aged 


afs HX Sas Yale dt BU Il 
har kaa bhagat pragaT nahee chhapai || 


The Saint of God is distinguished and remains not obscure. 


etddg a AY Gur ger duis wor deur adf aide 


afe ot safs Hats ag ad II 
har kee bhagat mukat bahu kare || 


God's devotional service confers salvation on many. 


Ta ct OH-Het et nidat S HUA YeTs aTet TI 


Boa Ao Alfa as 3g IDI 


naanak jan sa(n)g kete tare ||7|| 


Nanak with God's slave several are saved. 


Sa Mhodgs Hts as ford Surg 3g Ate Ts! 


ursrs feg af FH Il 
paarajaat ih har ko naam || 


This Name of God is the elysian tree. 


fes Ta a On aeu-fage dI 


OHS Uf af Te TH II 


kaamadhen har har gun gaam || 


The singing of Lord God's praise is the cow of Gods. 


etodg Hom & oH & HA ee agar cefsnt Ft at TI 


AB 3 83H af aft oer II 


sabh te uootam har kee kathaa || 


God's discourse is the best of all. 


etodg ot femora de Ato ons AAS TI 


SY HOS Pde BY BET II 
naam sunat dharadh dhukh lathaa || 


By hearing the Name pain and sorrow are removed. 


OH 6 ARS Ads ora US 3 TH Bd TD Are Tol 


3H at HfoHt As fee <A II 


naam kee mahimaa sa(n)t ridh vasai || 


The praise of the Name abides within the mind of the saint. 


oH & Crsst AY t fes nied foe suet TI 


As ust eds AZ SF Il 
sa(n)t prataap dhurat sabh nasai || 


By saints' influence all the sin flees. 


AY e 3U Sh Ore AT Uy es ART 


AS & Ag esaat USM II 
sa(n)t kaa sa(n)g vaddabhaagee paieeaai || 


The society of saints is obtained through the greatest good luck. 


Fro? HF Has USH Ul one TS uss Tat TI 


As at Ret ony fore II 
sa(n)t kee sevaa naam dhiaaieeaai || 


By saints service the Name is meditated upon. 


AU & cfos word oH a AHS ats AT TI 


OH fs ag vied 3 HE II 
naam tul kachh avar na hoi || 


There is nothing equal to God's Name. 


etddg & oH t agag tet A ot | 


Boa TeHfe SH urs AS ae NCIII 


naanak gurmukh naam paavai jan koi ||8||2]| 


Nanak some rare person receives the Name, through the Guru. 


aod, ae fers UTA Tt Tat & TH SH 6 uTUS ade TI 


Fea Il 


salok || 
Slok 


ASd | 


ug AAS ag fafyst we Age sete II 


bahu saasatr bahu simritee pekhe sarab ddaddol || 


Many Shashtras and many Simirtis, have I seen and searched them all. 


aS WAST wis webot ot ays H Sent Jo mis Sat font et da ote ast TI 


UTA ot ofs IS TSA OTH MAS IA 


poojas naahee har hare naanak naam amol ||1|| 


Nanak they equal not Lord God's invaluable Name. 


aod, So etodg Hom e wea SH @ BTA Sd UAC! 


mAcudt Il 
asaTapadhee || 
Ashtpadi. 
mAcUust Ht | 


Avy sy fame Afs fomrs II 


jaap taap giaan sabh dhiaan || 
Recitation of religious books penance, religious discussions and all meditation. 


WoHe UASat a ese, Suki, HAoet det is AHS Ae-feTs | 


de AAS fAfyS eftmrs II 
khaT saasatr simirat vakhiaan || 


The exposition of six school of philosophy and Hindu ceremonial books. 


& Gone & Gat ns foe aGH-atst UASAat ct fenrfior | 


Hal mifsmrr ASH OH fatenr II 
jog abhiaas karam dhram kiriaa || 
The practise of Yoga and the performance of religious rituals. 


Wd & AS nS Haat AGH-aist a AST | 


Fare fsnrtat go HO fetanr II 
sagal tiaag ban madhe firiaa || 
The abandonment of everything and wandering in forest. 


Td TAZ TSS US MS AIS nied FSAST | 


mise Yas ate FT ASA Il 
anik prakaar ke'ee bahu jatanaa || 


The Performance of many efforts of various types. 


nidat fxAHt & FIs AS Guss agar | 


Us ae JA ag Isa II 
pu(n)n dhaan home bahu ratanaa || 


Alms giving oblation to fire and bestowal of many jewels. 


Gas teat, nia A vorgst ns we Aetfoss UBT 


Ad aete dH afe TSH II 
sareer kaTai homai kar raatee || 


Cutting off the body into small pieces and making them an offering to fire. 


ofa o ee cafant feu cca ms Cat et nia fee urgst eat 


ds 3H Ad UT TST II 


varat nem karai bahu bhaatee || 


The performance of fastings and vows of many varieties, 


wed fxAHt & GusrnA ns usstamr faareaint | 


Sot Sf TH OH Se Il 


nahee tul raam naam beechaar || 


All these are not equal to the contemplation of Lord's Name. 


fea AMS Hom & an 2 fangs & yaa ST TSI 


Bea ToHfe any Au Ex ss INA! 


naanak gurmukh naam japeeaai ik baar ||1|| 


Nanak even thought the Name be repeated only once under Guru's instruction. 


BOA, TS SH Tat Cuen 3, dew Have dH Corse ast Ae 


38 us fyeHt fed fag Fe II 
nau kha(n)dd pirathamee firai chir jeevai || 


One may roam about the nine regions of the earth and live a long life. 


fears Usst & 6 fitfant fea sa fed ns ast ts AIS aT 


Ho Bang suing AE II 
mahaa udhaas tapeesar theevai || 


He may become a great anchoret and a penitent, 


sae fasre 3 aI TAR, 


mats ufo SHS Ud II 


agan maeh homat paraan || 


and may burn himself in fire. 


ms nue ni § nig fea AS US| 


ated mi ded StH Be II 


kanik asavai haivar bhoom dhaan || 


He may make gifts of gold, horses known as excellent steeds and lands, 


Qa Aa, ws, favs AeA] Sda WS ATS Us, nS AHI nit wai Be 


foGat agH ad Fd VITAS II 
niaulee karam karai bahu aasan || 


He may practise inner-washing and many meditative postures. 


Qu niva Ue mis wed fimre 2 da age Je) 


Ho Hdd ARH Mifs ATS II 
jain maarag sa(n)jam at saadhan || 


He may adopt Jain mortifying methods and great spiritual efforts. 


Ga pai 3 ferns t sda ns ads yIsHa aH St ad! 


fony fare afe Adla Aer II 


nimakh nimakh kar sareer kaTaavai || 


He may have his body cut into small pieces. 


Ga uruat eo § ST ST AIA TES BE 


38 St UGH AS a TE II 
tau bhee haumai mail na jaavai | | 


Even then the filth of pride departs not. 
oH darg Ht sles vs ot dct 


afe & oH AMAL ae of Il 


har ke naam samasar kachh naeh || 


There is nothing equal to God's Name. 


etddd & oH t agad aet Ota ode | 


aoa TaHfa oH Aus afs urfs 1121 
naanak gurmukh naam japat gat paeh ||2|| 


Nanak, by uttering the Name, through the Guru the man obtains salvation. 


Ba, TS SITS oH a Case ado wns Fat Hast ut Ber TI 


Ho aHat Swe 8d Ee Il 


man kaamanaa teerath dheh chhuTai || 
Many desire giving up body at places of pilgrimage, 
ae Sat ade Jo fe WT MAES SA a Adda Bor sfsur Ae, 


TdT TAS B Ha Se Il 


garab gumaan na man te huTai || 


but ego and self-conceit are not removed from their mind. 


Ud TAT iS Ae-Jas Sate Ho fs vs dt Tel 


Au ad fear ug af II 
soch karai dhinas ar raat || 


Though man may practise purification day and night, 


ae wrant fee wis aS ufesgst ad, 


Ho ot HS 3 30 SA Il 


man kee mail na tan te jaat || 
but filth of the heart departs no from his body. 
ug fee ct Helos GA t Ads S ed oot Tet! 


fen dt a8 gg AUST a" Il 
eis dhehee kau bahu saadhanaa karai | | 


Though man may subject his body to much mortification, 


Ho 3 aad 3 faftmr eg II 


man te kabahoo na bikhiaa Tarai || 


yet evil passions never abandon his soul. 


seu He eat BA St orsut g odt ese 


afs de gg 20 motfs II 
jal dhovai bahu dheh aneet || 


Even though man may wash this transitory body with plenty of water, 


aS Fer EH vise Ads o We ust BS ATS ad, 


AO ad df act SHS 1 


sudh kahaa hoi kaachee bheet || 


how can this frail wall be cleansed ? 


3 ot fea edt au fan sgt AS Het d Hot I? 


Ho dfs & oH aft HfgHt Be Il 


man har ke naam kee mahimaa uooch || 


O my soul! lofty is the praise of God's Name. 


J Aet fae! Fat on SH atest wse TI 


aad ot Bud ufss ag He ISI 
naanak naam udhare patit bahu mooch ||3]| 
Nanak, the very great sinners have been saved by the Name. 


BSA SH U GTS TS UN Gu BE To! 


ads flmreu AH at 38 fre | 


bahut siaanap jam kaa bhau biaapai || 


Through excessive cleverness death's fear clings to the man. 


wddt TTet t TS vreHt 6 Hs wT sg ut faHsET TI 


nifoa Ase ate FAS Bt UA Il 


anik jatan kar tirasan naa dhraapai || 


By resorting to various efforts desire is not satiated. 


ndat Buse age wna", ufor adt geet 


Su mda vials odt FS Il 
bhekh anek agan nahee bujhai || 
By adopting various religious garbs the fire is not extinguished. 


aS WHS SA OS Ada Vas nial WS Sot UST 


afe Gure waa odt fas II 
koT upaav dharageh nahee sijhai || 


By millions of efforts the mortal becomes not acceptable on Lord's court. 


ast tt Curtimt ot yet atva t esarg nies cee ot eT 


sein ont Gs ufeurte 1 
chhooTas naahee uoobh piaal | | 
Worldly love of Him is not released by repairing to the sky of the nether region, 


Bo nian AT ura fa AS BS FE UA Sd Jer, 


Hfs fammafe ufeor arts 


moh biaapeh maiaa jaal || 


he who is entangles in the net of mammon. 


A 06-tes wis AAS HHS ot afsat vies evar TI 


WET AIST AaeSt AH 37S II 


avar karatoot sagalee jam ddaanai || 


Death penalises all other works of man. 


wren & dg AS AH 6 Hs AAT feet TI 


difee sxe fae fae odt HS II 
govi(n)dh bhajan bin til nahee maanai | | 


Save the meditation of the World—-Lord the death heeds not anything even in the least. 


frat & Eom & fAHgs @ wats Hs fan dan A Ut so gg St UdSTT oot Tat 


ofe & OH AUS we ATE II 
har kaa naam japat dhukh jai | | 
By repeating God's Name sorrow is dispelled. 


TITS T CTs Ads ONT TH es TAT I 


Boe §% Hola ASE Ig 


naanak bolai sahaj subhai | |4|| 
Nanak instinctively utters the Name of God. 


aoa AS faa Ht Tat on aA age TI 


ofg usd A ot Hd II 


chaar padhaarath je ko maagai || 
He who prays for four cardinal boons, 


A aet we Sait ast Hh oa ager D, 


AD AST at AST Bre Il 


saadh janaa kee sevaa laagai || 


should apply himself to the service of the holy-men. 


Gr 6 da dient & clos vied Aso fers TI 


A at mms ey fers II 


je ko aapunaa dhookh miTaavai || 


If one wishes to efface one's agonies, 


Aad aet Fat wus ulst, HAST ae gD, 


ufe ofa oy fee Ae We II 


har har naam ridhai sadh gaavaii || 


he should ever sing in his mind the Name of Lord God. 


3A 6 umue fos vied Stogg Hom w oH Hele ct ree aga oder TI 


A & must Hat SB? II 


je ko apunee sobhaa lorai || 


If man desires honour for himself, 


A aet nme wel Fas wrag Te", 


Fronfa fea dBA 2d II 
saadhasa(n)g ieh haumai chhorai || 


he should renounce this self-conceit by associating with the saints. 


3 8d Ast om Has ada fH Ae-dast 6 fora ee 


AO HOH HIE 3 3d Il 
je ko janam maran te ddarai || 


If some one fears coming and going, 


Aad act nat wrevaGe F Bde, 


AG AST at AdSt Ud II 


saadh janaa kee saranee parai || 


he ought to seek the protection of the holy persons. 


Gr 6 ules usHt St us Sat Tet TI 


fH Ae aC ys CdA flmrrt II 
jis jan kau prabh dharas piaasaa || 


The person who has thirst for Lord's sight, 


{AA UA 6 Hom ¢ wane Ft 3d 9, 


Baa StS ales Sts AAT UII 
naanak taa kai bal bal jaasaa ||5|| 


Nanak is a sacrifice and devoted unto him. 


aod BA GS ages 3 Hea AeT TI 


Fares usd Hig UY YOGI 
sagal purakh meh purakh pradhaan || 


Amongst all the men he is the supreme, 


Aton dfent fed Sa get Hut g, 


Ponta at at fre mifsure II 
saadhasa(n)g jaa kaa miTai abhimaan || 
whose egotism is eradicated in the society of saints. 


fan a Jang Afs Has nied fee Ate TI 


nun a A AS Ste II 
aapas kau jo jaanai neechaa || 


He who deems himself low, 


frost nue uu $ otet ASE", 


AG aah As Ss ST II 


souoo ganeeaai sabh te uoochaa || 


is counted the highest of all. 


8A 6 Aton os ase AHS | 


A at He dfe Aare at Sa II 


jaa kaa man hoi sagal kee reenaa || 


He whose mind becomes the dust of all, 


fan & Hout Afont ot os dated, 


fe of on fSfe wile we de I 


har har naam tin ghaT ghaT cheenaa || 


beholds Lord God's Name in every heart. 


Gs Sfodg Humt ¢ on 6 de few nied tue TI 


Ho Mus 3 ga fea II 


man apune te buraa miTaanaa || 


He, who effaces malice from his heart, 


A nmud few nied wet § de fer 8, 


ue Hares fRAfe AAT Il 


pekhai sagal sirasaT saajanaa || 
beholds the whole world as his friend. 


Sa AS Aes 6 nue Hy eae TI 


AY wa AS AH feA?st Il 
sookh dhookh jan sam dhirasaTetaa || 


The man who looks upon weal and woe alike, 


A UGH Yat wis ot 6 fea AHS Suet, 


BSA UY US Sot BUT lel 
naanak paap pu(n)n nahee lepaa ||6]| 


is not affected by evil and good, O Nanak. 


Gu wet nis dat SF niga fesse F, J STaa! 


fodas ag us 3d a II 
niradhan kau dhan tero naau || 
For the poor, thy Name is the wealth. 


AIS Bl ST OH Gas TI 


fore aB a 3a ae II 
nithaave kau naau teraa thaau || 


For the shelterless Thy name is the shelter. 


y-feare wet Sat oH fearat TI 


fos a us 3d HS Il 
nimaane kau prabh tero maan || 


Of the dishonoured Thou O Lord art the honour. 


Seas oS o Afoa! FAs TI 


Ags wet aS VeT BS II 
sagal ghaTaa kau dhevahu dhaan || 


To all the mortals Thou givest gifts. 


AYd yet 6 3 ast fear TI 


ado AS eoT'T Fomt ll 
karan karaavanahaar suaamee || 


The Lord is the Doer and Prompter of actions. 


Us SHS ada SH SATE THT 


Age wet & nisaAt Il 


sagal ghaTaa ke a(n)tarajaamee || 


He is the Knower of all the hearts. 


Ba Afni feat a ress JI 


net afs ffs veg “rt II 


apanee gat mit jaanahu aape || 
Thine condition and estimation thou Thyself knowest. 


nimuet eat S nea S ye ot eet TI 


nts Afar yf ys TS Il 


aapan sa(n)g aap prabh raate || 


Thou Thyself art imbued with Thyself, O Lord. 
MUS my Ts Sway Ht Stoner dear TF 


Suet Brats SH 3 dE II 
tum(h)ree usatat tum te hoi || 


Thy praise can only be celebrated by Thee. 
TAT! Sct Gur aes FS Stag Aa TI 


BSA Meg 3 AA ate III 
naanak avar na jaanas koi ||7|| 


None else, O Nanak, knows Thy praise. 


wet Ig, J Sa! Sct atest 6 adh AEE" 


Aga UgH ufo AA UH Il 


sarab dharam meh sresaT dharam || 
Of all the religions the best religion 


Afont nada fed etodg & oH oT ATU aor 


ofa & oy Afu faaHe adH Il 


har ko naam jap niramal karam || 


is to repeat God's Name and to do pious deeds. 


ms ules MHS AHBE AS J CSH HATE TI! 


Hale famr fs SSH fafa I 
sagal kiraa meh uootam kiriaa || 
Of all the religious rites the best rite is, 


Fd WdHa DAH! fed ASHE TAH J, 


FroAfa eaHts He fofenr II 


saadhasa(n)g dhuramat mal hiriaa | | 


to remove the filth of evil intellect by association with the saints. 


Als Has O'S Aaa Het niaws ct HBles g O Heal 


Hares BeH His Bey Se II 


sagal udham meh udham bhalaa || 
Of all the efforts the best effort is to ever, 


afe a OH AUT AM AST II 
har kaa naam japahu jeea sadhaa || 


heartily utter the Name of God. 


THE fees Shodg oT oH Basar J 


Fares sat Hts nifys erat Il 


sagal baanee meh a(n) mirat baanee || 


Of all the speeches the ambrosial speech is, 


Afont aao-fiemnt fed nifysnet avo-faen g, 


ufe & AA Afs SAS Sart Il 


har ko jas sun rasan bakhaanee || 


to hear God's praise and to repeat it with the tongue. 


etodg & atest Feat vis fA 6 Als oes Buda ATaT| 


Fas aS 3 Sy SSH BG II 
sagal thaan te oh uootam thaan || 


Of all the places, that heart is the best place, 


Afonit aret ars a fea As S ASH) nIAETS J, 


aed fad wife eA ofs oy IICISII 


naanak jeh ghaT vasai har naam ||8||3|| 


wherein dwells the Name of God, O Nanak. 


fA feu, 3 coe! Shodg wT OH foeH THT TI 


Fed Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


faders Rearfoot A ys Het AHS II 
niraguneeaar iaaniaa so prabh sadhaa samaal || 


O meritless and ignorant mortal that Lord do thou ever meditate upon. 


v ge-feve mis SANS Yat, GA Atos a SF TH dt fAHEs aT! 


fafs oor fan oS sy stead foadt of 1191 


jin keeaa tis cheet rakh naanak nibahee naal ||1|| 


Place Him in thy heart who made thee, O Nanak, Lord alone shall bear thee. company. 


Gr 6 nmué fes fea fear fAH 3 36 Ue aT 1 THA, Aes YB TST AE cea" 


WAeUeT II 


asaTapadhee || 
Ashtpadi. 
mMAeUdt | 


THe & To vfs ust Il 


ramieeaa ke gun chet paraanee || 


O Mortal, think of the excellences of the All-Pervading Lord. 


J wat de! 3 Ada-fenrua Bom chat some 6 BS ATI 


ASO HS 3 ae feHerat II 
kavan mool te kavan dhirasaTaanee || 


What thy origin is and what thou lookest like. 


ST ate I us Jad Aw fener | 


fate 3 Af Aets Atarfoor I 


jin too(n) saaj savaar seegaariaa || 


He, who made, adorned and bedecked thee, 


AAS 36 cher, fiarfont ms AAS ast F, 


aes uate ufa frats Garfanr II 


garabh agan meh jineh ubaariaa || 


and He who preserved thee in the fire of the womb. 


fRA Sd Sot coool ct via fea Thm ast T1 


ag fener gst fimrd 2c II 
baar bivasathaa tujheh piaarai dhoodh || 


Who he in thy childhood gave the mild to drink. 
fAA 3} Sot we-nener fed 36 ule wet Fu fest 


ate Fas SAS AY AT II 


bhar joban bhojan sukh soodh || 


And He, who in thy prime of life gave thee food, comfort and understanding, 


AAS Sot Jed Hot EMrat fT SG WET MITTH mS AHS fest, 


faatt sfeor Gufs Fra Aa 1 Hie nfl 85 a eo II 


biradh bhiaa uoopar saak sain || mukh apiaau baiTh kau dhain || 


and who, when thou grew old, settled relation and friend on thee, 


ms fAH d Fe See" deur, 3 Host ms HE us as fes, 


feg fasde To ae 3 8 Il 


eih niragun gun kachhoo na boojhai || 


This meritless man appreciates not in the least, the goodness done to him. 


feu dal-fege da" aS TE Cuarg FH as st aed od ue! 


gafA 37 3B aa AS 19111 
bakhas leh tau naanak seejhai ||1|| 
O Lord, if thou pardon him, then alone, O Nanak, he can be emancipated. 


Tyg! Aad g SASHES aT Ue, AEH Se Tt, J oma! Gu Fe-uHA J ae I 


fag yAtte og Gufs Afy arf II 
jeh prasaadh dhar uoopar sukh baseh || 


By whose grace, thou residest in comfort on the earth, 


BS 33 His ales Afer TALE II 
sut bhraat meet banitaa sa(n)g haseh || 


and laughest with thine sons, brothers, friend and wife. 


nis ntueé ust Set fet wis cae ons THE BHT TI 


fro ure Uleta ASS Ae Il 


jeh prasaadh peeveh seetal jalaa || 


By whose favour thou drinkest cool water, 


Fueret USS UST HTT I 
sukhadhaiee pavan paavak amulaa || 


and havest soothing wind and priceless fire, 


WS 36 YAS ATO TS Tet mS MISH St vrat fet TI 


fag yAtfe sorfo Als SAT Il 
jeh prasaadh bhogeh sabh rasaa || 


By whose favour, thou enjoyest all pleasure 


fer ct eter ere S Aho uaa Heer g, 


Fares AHalt Atel Ae SAP II 
sagal samagree sa(n)g saath basaa || 


and livest with all the necessaries. 


ms Anhat Sst Ait AAS SAT TI 


dd TAS US Ado 3g THAT II 
dheene hasat paav karan netr rasanaa || 


Who gave thee hands, feet, ears, eyes and tongue. 


AAS 36 Tu, Ud, ao nit ms Alot MUA JS! 


fsnfs faurfar nied Afot daa II 


tiseh tiaag avar sa(n)g rachanaa || 
Thou forsakest Him and attachest thyself to others 


vu 


SAGs ad owas! 


WIA ty YS nig fem II 


aaise dhokh mooR a(n)dh biaape || 


Such sins are clung to the blind foolish—-man. 


fed Ag UTE nid YoU 6 feHS Te Tos 


Baa aS BT YS MY |12II 
naanak kaadd leh prabh aape ||2|| 


Nanak, thou Thyself save him, O Lord. 
aoe 3 ue dt GA ct Shir ag, J Amt! 


urfe nifs A TUST? Il 
aadh a(n)t jo raakhanahaar || 
He, who is Protector of all from beginning to end, 


A ude S ons Sa Afni a gu|Ta J, 


fA fA Us 3 ad Teg Il 
tis siau preet na karai gavaar || 


Him, the ignorant man loves not. 


GH @ SAHS Se fimrg od ager! 


WT ot Ae de fafa ure II 


jaa kee sevaa nav nidh paavaii || 


From whose, service, he obtains the nine treasures, 


AS Hs Ho ot Be Il 


taa siau mooRaa man nahee laavai || 


with Him, the fool attaches not his mind. 


Gr oe Hed ntue fs 6 ot Ase" 


A Stag Ae Ae’ Ted Il 
jo Thaakur sadh sadhaa hajoore || 


The Lord who is, ever and ever, just present, 


A Aum Adle Adie di nie uss 7g, 


SAS nig AS Td Il 


taa kau a(n)dhaa jaanat dhoore || 


Him, the blind thinks to be far away. 


Br 6 nig’ eds ftir ager JI 


WT at as US VITT HG Il 
jaa kee Tahal paavai dharageh maan || 


By whose service he is to attain honour in Lord's Court, 


fan & afos AS oe BAS AST t veers fe Fas Uat 7g, 


fants fans Hag MITE II 
tiseh bisaarai mugadh ajaan || 


the ignorant fool forgets Him. 


aAHS, dae CHS ITT | 


Het Het fed FHaT'T II 
sadhaa sadhaa ih bhoolanahaar || 


Ever and ever, this man errs. 


oA ont ot feo det Test age TI 


Bad Tad YT MU" IISIl 


naanak raakhanahaar apaar ||3] | 


Nanak, the infinite Lord is the only Saviour. 


BSA, AES Mis FM FH Hime age eer TI 


330 fSurfa aGat Afar 3d II 
ratan tiaag kauddee sa(n)g rachai || 


Abandoning a jewel, man is engrossed with a shell. 


Hed Ges a nent ast ore ues dient dear FI 


Ag efs 3 Ala He II 


saach chhodd jhooTh sa(n)g machai || 


He renounces truth and is pleased with falsehood. 


Ga TAS 6 Burge THis Fs 5S UA Je" | 


A 230" A Aad ate HS II 
jo chhaddanaa su asathir kar maanai || 


What he is to leave, he deems that everlasting. 


fAA 6 CAS gs We U, BAS Ca Aelet Ales Wee" TI 


A deo A ef use II 
jo hovan so dhoor paraanai || 


What is to happen, he recognises that to be distant. 


frost as Jed, 8A 6 Ga eds" AHS TI 


ats AT {8A a AY A Il 


chhodd jai tis kaa sram karai | | 
What he has to part, he toils after that. 


fAA 6 CAS 3 We J CA ct usd Gu saale CoGe dT! 


Afar Aoet fH usd II 
sa(n)g sahaiee tis paraharai || 


He spurns the Succourer who is ever with him. 


Gs SA Aotea @ faurcen Jv, HAA CAT aes TI 


deo Bu Card OF II 


cha(n)dhan lep utaarai dhoi || 


He washes away and removes the sandal paste. 


Ga doe tue Gta wT Hee I 


aaa Ulf SAH Afar de II 
garadhab preet bhasam sa(n)g hoi || 


The donkey professes love for ashes alone. 


OS BT ASs Avg aS ct fimrg TI 


nig au Hf ufss faa Il 
a(n)dh koop meh patit bikaraal || 


The man has fallen into the terribly blind well. 


ae fanaa nidd ya fees fStomr fimr JI 


aad ate Sw Ys fens Is 
naanak kaadd leh prabh dhiaal ||4|| 


Nanak, O Merciful Master, do Thou extricate him. 


aod, J fossa Hea! F CAS aT TS! 


agsts uy at HOA ATS II 
karatoot pasoo kee maanas jaat || 


He belongs to the human species, but his acts are those of beasts. 


8a TST HOR Adal fed ug MHS Us BAR Sag SS | 


Ba UTS ad fea aS II 


lok pachaaraa karai dhin raat || 


He humbugs people day and night. 
8a fea TS Stent ae AGES age TI 


mote sy nists He HfeMr II 
baahar bhekh a(n)tar mal maiaa || 


Outwardly wearing religious garbs, inwardly has the filth of worldliness. 


faure wet st Ba orsHa fear ufsst fede 3, us BAe fe feu wStrerct Ss TI 


eufh ofo ae ad eurfenr I 


chhapas naeh kachh karai chhapaiaa || 


Howsoever he may try to conceal, he cannot conceal his real self. 


fio At ag aS ST Bare, ug ST nru|l mASbas 6 Bar adh Aare" | 


arate fame fore fenae II 


baahar giaan dhiaan isanaan || 


He makes a show of Divine Knowledge contemplation and ablution. 


Ga yfoH-au, FANE VIS SHS Ads TT fuse ATE I 


nists fmrd Ss Ans II 
a(n)tar biaapai lobh suaan || 


But to his mind is clung the dog of greed. 


ud GA THs 6 we TAT fenfaur den F 


nists nafs wats 36 AMT II 
a(n)tar agan baahar tan suaaeh || 


He has fire within and ashes without (on) his body. 


Gn t Add 2 nies nig dT ns Hoses TTY | 


afs uad aA 3d ETT II 


gal paathar kaise tarai athaeh || 


With the stone around his neck how can he cross the unfathomable ocean? 


nmust Tse Ms UAT Foes Co mist sul Aes F fan sgt urs J Hae I? 


WT & nists aA ys wife Il 


jaa kai a(n)tar basai prabh aap || 


He, within whose heart the Lord Himself abides, 


fan @ fee nies Homi ue faeA suet DT, 


Bea SAS Adfa AS Mull 


naanak te jan sahaj samaat ||5|| 


Nanak that man merges into the Master. 


aed Bu wret Ha os ise J AT TI 


Afs not an Ha ure II 
sun a(n)dhaa kaise maarag paavaii || 


By hearing alone, how can the blind man find the path? 


ASS HES Eas Tt Hata Hoy fan Sgt GAS" SS Aa" I? 


ad ofa dg Sf fase II 


kar geh leh oR nibahaavaii || 
Take his hand he shall reach the destination. 


Gna de es BG nS Gu fears 3 UT TST 


aw asrTas Fs ST II 


kahaa bujhaarat boojhai ddoraa || 


How can a deaf man understand the riddle? 


Se oraHt as fan sgt Fs Aare I? 


fafh adit 38 AHS 3a II 
nis kaheeaai tau samajhai bhoraa || 


When we say night, then, he understands day. 


Ae wat ws afde gt st Ba fee ANSE TI 


aw fanoud We Td Il 


kahaa bisanapadh gaavai gu(n)g || 


How can a dumb man sing Lord's staves? 


Tar vent Homt @ atts far sgt ar Heer T? 


30 ad 38 St AG ST II 
jatan karai tau bhee sur bha(n)g || 


Though he may make an effort, even then, his voice breads. 


Aad Bu Cure st ad st Ht On ot rea ee At TI 


ad fide uses UT 3s Il 
keh pi(n)gul parabat par bhavan || 


How can a cripple roam on a mountain? 


Sas UTS CS fan sgt tas xe Hae I? 


adt d3 6x BH aes II 
nahee hot uoohaa us gavan || 


His going there is not possible. 


GA a Ba Ate Ass dt 


add agar Hoe dost ag II 


karataar karunaa mai dheen benatee karai || 


O Creator, embodiment of compassion, I humble make a supplication, 


J dfous 2 Un, froneTs, H HAs Fast ager Ti, 


Ba SHAT fag 3g Ill 


naanak tumaree kirapaa tarai ||6|| 


that Nanak may be saved through Thine favour. 


fa sad Sct frog oof dt urs Gag Hae TI 


Afar Aoet Bore & A II 


sa(n)g sahaiee su aavai na cheet || 


The mortal thinks not of his succourer, who is with him. 


Ale nrué Heeard 6 We odt aE A CHT aS TI 


A Soret St AS Us II 
jo bairaiee taa siau preet || 


He bears love to the one who is his enemy. 


85 AS fimrg aged, ASAT Scat TI 


aeor a foo Ssts SF II 


balooaa ke gireh bheetar basai || 


He abides in the house of sand. 


Sr gs cus fea sed 


noe ae Hfenr fat FA Il 


anadh kel maiaa ra(n)¢g rasai | | 


He enjoys sports and pleasures of wealth. 


Ca unt Ani dat 3 Ses Bide Hee TI 


fes afs HS Hafs YStes II 
dhiraR kar maanai maneh prateet || 


He deems these revelments permanent. This is his mind's faith. 


Ga feat dacsint 6 HASias Wee J fea og BAe fee Tw HATS! 


aS Soe HS SHS I 


kaal na aavai mooRe cheet || 
In his heart, the fool thinks not of death. 


nimué fee fea Hoe HS 6 We Stadt age" | 


ag fada oH au HII 
bair birodh kaam karodh moh || 


Enmity, strife, lust, wrath, worldly love, 


36 fears Ho Bs Te Il 
jhooTh bikaar mahaa lobh dhroh || 
falsehood, sin, excessive greed and deceit. 


aS, UU, UTH BST MS SH-TUT | 


fiifeor 63 das ud ft Tue II 
mithiaa netr pekhat par tria roopaadh || 


Vain are the eyes which behold the beauty of another's wife. 


fone Js nha A dA A usat A Hess Sadi gal 


fifeor gHot SHO NIG ATE II 


mithiaa rasanaa bhojan an savaiaadh || 


Vain is the tongue which tastes dainties and other savours. 


fenige cris A fons ms de Bore wet JI 


fffmr sae us faars a8 orefe II 


mithiaa charan par bikaar kau dhaaveh || 


Vain are the feet, which run to do evil to others. 


fenge Us, Ba a A daa w ge age Bet se Ts! 


fufemr He ud BF Barefs II 


mithiaa man par lobh lubhaaveh || 


Vain is the mind which hankers after the wealth of others. 


fenisa dfes frost dgat & das 6 BETS TI 


fufemr se odt usGuars II 


mithiaa tan nahee paraupakaaraa || 
False is the body which does not do good to others. 


Bod Sarde A ddat ao ae odt age! 


fifemr any 8s fears II 


mithiaa baas let bikaaraa || 
False is the nose which inhales the smell of evil 


Bod 8a oa frost wet SH aio Set TI 


fag a8 fifemr Ag se II 
bin boojhe mithiaa sabh bhe || 
Without understanding God every thing is perishable. 


Ta 6 AHVE U Badd WH SHES J! 


Hes 20 Bsa die als SH BE ull 


safal dheh naanak har har naam le ||5]| 
Fruitful is the body, O Nanak which takes the Name of Lord God. 
sated 3 Ba Ad, J oa! A Soa Hom & OH Set TI 


feat AAS at MiTSAT II 
birathee saakat kee aarajaa || 


Unfruitful is the life of the mammon worshipper. 


fones 3 ufenr & Cuma & Alea | 


Ad fat ad des AT Il 


saach binaa keh hovat soochaa || 


Without Truth how can he be pure? 


HO @ ade Gu fan agi ug 3 HEE 3? 


faget oH faa 36 NIT II 
birathaa naam binaa tan a(n)dh || 


Unfruitful is the ignorant man's body without the Name. 


3H @ add mfamrat fears ot Ufo fone TI 


“ft nes 3 St PICT II 
mukh aavat taa kai dhuraga(n)dh || 


From his mouth, foul smell issues forth. 


Gr eyo fed det HAa wrt TI 


fag fAHe feo sfe fger faot= 11 
bin simaran dhin rain birathaa bihai || 


Without Lord's remembrance day and night pass away in vain, 


Atos 2 sno 2 as fea nis TS fenrse aad Fe Jo, 


Hw faa fas ast Ate II 


megh binaa jiau khetee jai || 


as the crop is ruined without rain, 


fan sgt His @ adie SAS Sarg TAS TI 


difee sro fag ge AS oH II 
gobidh bhajan bin birathe sabh kaam || 


Sans World-Lord's meditation all the works are vain, 


fRASt & Eom & fAHgs @ yates AS GH BSteeT Ts, 


fa facus & forse oH II 


jiau kirapan ke niraarath dhaam || 


as the money of the miserly person is useless. 


fAA ogi oar UGH Ut eas fenige JI 


tfe ufs 3 Ae fro wife afAG ofs ae II 
dha(n)n dha(n)n te jan jeh ghaT basio har naau || 


Blest blest are those persons, within whose heart God's Name abides. 


HaIa, HAGA Jo So usH, fat e fee vied etodg HSH SAE I 


BSA STA Utes ats WE Il€il 


naanak taa kai bal bal jaau ||6|| 


Nanak is a sacrifice and devoted unto them. 


aoa Sat CF ages 3 AeA AST S| 


dds Usd As Med AH" Il 
rahat avar kachh avar kamaavat || 


Man professes one thing and practices quite another. 


nent afte ae U wis age v fawas dt ae da! 


His odt UifS Hug ae wes II 


man nahee preet mukhahu ga(n)dd laavat || 


In his heart there is no love, but with his mouth he talks tall. 


Gre fee fea UH odt, usd So Ae HET TI 


Woods ug uate Il 
jaananahaar prabhoo parabeen || 


The Wise Lord, who is the Inner Knower, 


ffmret Eom, A vivasinit ASS STH 7D, 


mote 34 5 aT Ste Il 
baahar bhekh na kaahoo bheen || 


is not pleased with the outward garment of any. 


fan = aug t ufsae BS uA adt Je! 


ned Gueh urfu os ag II 


avar upadhesai aap na karai || 


He who practises not what he preaches to others, 


A ddot } fru-He feet o nis uu BA 3 oH ot ade, 


WES WSS ASH Hd Il 
aavat jaavat janamai marai || 


shall come and go and be subject to birth and death. 


Ba mar Ae 3S AHS Hee oe TI 


fA & nists SA fedarg Il 
jis kai a(n)tar basai nira(n)kaar || 


He, in whose heart abides the Formless Lord, 


fAA e fee nies gu da-slos omit ere gD, 


f3n at Ae 3d AAS II 


tis kee seekh tarai sa(n)saar || 


with his instruction the world is saved. 


Gn @ Gucn om vor ge AT TI 


A 3H 37 fo Us AST II 
jo tum bhaane tin prabh jaataa || 


Only they, who are pleasing to Thee, O Lord can know Thee. 


aes Sct A 36 Ual Bae Jo, J AM! 34 We Aae Jo! 


Bat Ba Ao VIS UTTST Ht 


naanak un jan charan paraataa ||7]| 


Nanak is prostrate at the feet of those persons 


aod Sat usHt & ust BS fstamr deur TF 


ade Fost UTYSH AT AS II 
karau benatee paarabraham sabh jaanai || 
Make supplication before the Supreme Being, who knows all things. 


UGH UY HIS USES AT, AAS AS SET | 


nist at wirufa HS Il 


apanaa keeaa aapeh maanaii || 


His creatures, He Himself honours. 


nue Jd dent F Ba nmu dt Fas age TI 


niufa mug wif ads fess II 


aapeh aap aap karat niberaa || 


He Himself and by Himself decides. 
Ba ye nis nus nig ot Aer ager TI 


far efs Aoves far Bes ST Il 


kisai dhoor janaavat kisai bujhaavat neraa || 


To One He shows Himself a far and to another He shows Himself near. 


far 6 Ga nrue ni § eds TINGS’ I ms far § rus uty } 6S BIAS ST TI 


Cure fimroau Ade 3 dds Il 


aupaav siaanap sagal te rahat || 


He is beyond all effort and cleverness. 


Go FHT Suds ms vITe F usd TI 


Ag Oe WS MISH at dds II 


sabh kachh jaanai aatam kee rahat | | 


He fully knows the way of the human soul. 


Ga de et ors Ht ufos 6 udt Sgt Wee TI 


fan ae f3H we ofS ote II 


jis bhaavai tis le laR lai || 


He attaches to His skirt Him, whom he likes. 


Gu GAG ums US TS HAS Se IT fos BAS Ur Bae I! 


ae HSste sfomr ANTE II 


thaan thana(n)tar rahiaa samai || 


The Lord is contained in all the places and inter-spaces. 


yg Ato wet wis wet Cut feat nied fenmrua dg for TI 


A Aga fan fou act Il 
so sevak jis kirapaa karee || 


He, to whom God shows favour is His slave. 


far 83 etogg frog wse" J, Ca CAS dar Tl 


fone fone Afu see ot ICHUII 


nimakh nimakh jap naanak haree ||8||5|| 


Every moment, O Nanak meditate upon the Lord. 


Jd HIS, J Sa! AMT & fAHTS aI 


Fed Il 


salok || 
Slok 


ASd | 


oH au mig &3 Ho froth Ave wave Il 


kaam karodh ar lobh moh binas jai aha(n)mev || 


May my lust, wrath, avarice worldly love, and egotism depart. 


Ta ad Act AHSCT, TA, BS, HAMS HHS ms Jord Ud I AS 


Sad Ys AVS Ist als YAS Tes Il 


naanak prabh saranaagatee kar prasaadh gurdhev ||1|| 


Nanak has sought Thy protection O Lord, My Divine Guru show mercy unto me. 


Soa } Aloe tt AGE ATS TI AS Te gu Ag At Ag 3 aon ad! 


mAcuet II 
asaTapadhee || 


Ashtpadi. 
mAeuTt | 


fro ure este nifys uta I 
jeh prasaadh chhateeh a(n)mirat khaeh || 


By whose grace thou eatest the thirty six delicacies, 


far et cor ourg F FST ATES USI BATT I, 


fH oad AB ge He HG II 
tis Thaakur kau rakh man maeh || 


bear that Lord in thy mind. 


GH Homi 6 nue fase nies feat | 


fro yAte Adios Sts wets Il 
jeh prasaadh suga(n)dhat tan laaveh || 


By whose favour, thou appliest perfume to thy body, 


far &t fog eure 3 nruet ofo 6 yRaet HET T, 


fn a@ fAHes UsH af urefe II 


tis kau simarat param gat paaveh || 


thou shalt obtain the supreme dignity by remembering Him. 


GH € SHo Ads EUS F HIS HISe Ut Bear | 


fro yrte arto Be Hets II 
jeh prasaadh baseh sukh ma(n)dhar || 


By whose kindness thou dwellest comfortably in thy palace, 


fAA ot Sons Heat S wmué Hise fea nTH oe aide gd, 


fSrfs four Ae He niet II 
tiseh dhiaai sadhaa man a(n)dhar || 


ever meditate on Him within thy mind. 


nue fs nied THA GAT Tas aT! 


fro ure fos Afot AY BAST II 
jeh prasaadh gireh sa(n)g sukh basanaa || 


By whose Kindness, thou abidest in comfort with thy family, 


far et cer Gurg F ntue Sag oS ntTH vied de gd, 


me Udd fAHed fA TAS II 
aaTh pahar simarahu tis rasanaa || 


repeat thou His name with thy tongue for all the eight watches, 


nimuat Aist oe S nd ufad dt SA St OH AU! 


fag yAte da dA Sr Il 
jeh prasaadh ra(n)g ras bhog || 


By whose favour thou enjoyest love and pleasures, 


far et fear aura Ss flrs ws yeh Heer g, 


Boat Het fmreint fowres Aa 14l 


naanak sadhaa dhiaaieeaai dhiaavan jog ||1|| 


O Nanak! constantly meditate on Him who is worthy of meditation. 


J tea! JHA BA a fas ad F fAHIS ada 2 Ofea TI 


fro yrAtfe ure Uda Tere II 
jeh prasaadh paaT paTa(n)bar haddaaveh || 


By whose grace thou wearest silks and silk clothes, 


far et Sons euirs 3 TAH MS SAH  SAs UlgseE" gD, 


fants faorfa as nied Barefs II 


tiseh tiaag kat avar lubhaaveh || 


why shouldest thou forsake Him and be enamoured of others? 


3 SAS es a fas daa ae HAS Ie I? 


fro yA Afe AR AAA I 
jeh prasaadh sukh sej soieejai || 


By whose favour thou sleepest on the comfortable bed. 


far ot fog ours 3 FYeTet UB S Het 


Ho WIS Use ST a AA areAB I 
man aaTh pahar taa kaa jas gaaveejai | | 


O my soul, throughout the eight watches (of the day) sing His praise. 


TA este! vis ufos dt SA ct atest rea ag 


fad YAS 33 AS aS HS II 
jeh prasaadh tujh sabh kouoo maanai || 


by whose grace every one honours thee, 


fan Ft efor eure as Set Sct fas ager FT, 


Hfa 3 at AA SAS UTS II 
mukh taa ko jas rasan bakhaanai || 


with thy mouth and tongue celebrate the eulogies of Him. 


nue Yo ms Hist oe BA St fhes-HeT Case ad! 


fag yAte 3d TIS OSH Il 
jeh prasaadh tero rahataa dharam || 


By whose grace thy faith is preserved, 


fan &t fog Feat Sot Sts arf fou 5, 


Ho Ae fire ces UTTATH Il 
man sadhaa dhiaai keval paarabraham || 


my soul, continuously meditate on the Supreme Lord alone. 


Adt fies! J Aete fase GA AsHet AtvE eT fH aI 


ys At Aus edad HS UTS II 


prabh jee japat dharageh maan paaveh || 


by contemplating over the Venerable Lord, thou shalt obtain honour in His Court. 


UA Aref a nrgUS ads Mas SF SA cae vied Sas urea | 


Sed ufs Ast whe ATSfT III 


naanak pat setee ghar jaaveh ||2|| 


Like this, O Nanak thou shalt go to thy home with honour. 


WA Sgt d soa! 3 EFAS yrag AAS wus OH G ART 


fro yA vida ads Vat Il 
jeh prasaadh aarog ka(n)chan dhehee || 


By whose grace thou hast healthy golden body, 
far et cient eurg 36 ost odor Hofodt dts fif&mr g, 


fee weg fH TH Aad II 
liv laavahu tis raam sanehee || 


fix thy attention on that loving Lord. 


nimuet fast SA flmrdg ys ae ASI 


fag yAte So Ss TIS I 


jeh prasaadh teraa olaa rahat || 


By whose favour thy honour is preserved, 


far ot fhog eure Sct Us nrag wat det g, 


He AY uefa ofa ofs AA aS II 


man sukh paaveh har har jas kahat | | 


thou shalt obtain peace by uttering the praise of that Lord God. 


GH etodg Hot & alest Casa ads Mars F nTIH UT Bea | 


fro ure So Aare fee BS II 


jeh prasaadh tere sagal chhidhr ddaake || 


By whose grace all thy sins are screened, 


fan ot sfoHs Heat 3d AS UU aA Je Ts, 


HO Adal Ug SAT YS ST Il 
man saranee par Thaakur prabh taa kai || 
seek the protection of that Lord Master. 


8A Hom Hea et AdaTIS ASS | 


fad yAte 33 oo Ug Il 
jeh prasaadh tujh ko na pahoochai || 


By whose kindness none can equal thee, O my soul. 


fan ot frosarat wore det 3d sara ST uA, TAT festa! 


Ho AYA AH fAHeg Ys Be II 
man saas saas simarahu prabh uooche || 
At ever breath remember the most high Lord, 


WUE Td AMA BS USH-Tse Atsa 6 VS AT! 


fag yAtfe ret Eas VT Il 


jeh prasaadh paiee dhrulabh dheh || 


By whose goodness thou hast attained the scarcely procurable human body, 


far & fog Heat 36 of Ta Bae SH" HOM Aste fifemr JI 


BO ST at SAS ATT ISI 
naanak taa kee bhagat kareh ||3]| 


O Nanak, perform the devotional service of that Lord, 


J aaa! BA yg ct YH-Het AST aI 


fag yA uirgue ufodte II 
jeh prasaadh aabhookhan pahireejai || 


By whose favour thou wearest ornaments, 


far & fhog eure 3 afue-ate ufsodt TF, 


Ho f3H fans fae niren att II 
man tis simarat kiau aalas keejai || 


my soul why art thou sluggish in remembering Him? 


Adt fie! F CAS mss ava feu fas HAST set T? 


fag yates wig TALS mASTTt II 
jeh prasaadh asavai hasat asavaaree || 


By whose grace thou hast horses and elephants to ride, 


fAA & fog eure g ulfant 3 oda dt red age g, 


Ho fH ys aS aug o fart II 


man tis prabh kau kabahoo na bisaaree || 


never forget that Lord from your mind. 


GA um 6 ae at Ho fed af gar 


fag YAS aot fred oor II 


jeh prasaadh baag milakh dhanaa || 


By whose favour, thou hast gardens property and wealth, 


fan & efor eores 3d US sad Tees 3 tas T, 


ay Ud Us MUS HOF II 
raakh paroi prabh apune manaa || 


keep that Lord in deep within thy heart. 


GH Homi 6 ntué fee nies due ada Fu 


fafs 3dt He yas Foret II 


jin teree man banat banaiee || 


O my mind, he who has constructed of thy body frame work, 


TAT HS, fA} 3d aes St urss WaT D, 


8o3 dos Ae fate fire II 


uooThat baiThat sadh tiseh dhiaaiee || 


remember Him, while standing or sitting. 


ustant ms afdfent Tat SAS We aT! 


fSrfs forte 4 8a ise II 
tiseh dhiaai jo ek alakhai || 


Remember Him, who is the One Invisible Lord. 


GA te fie ad, A fa mfeRe Aum TI 


Sa Cx soa Sct Te igi 


e'eehaa uoohaa naanak teree rakhai ||4|| 


He shall save thee both here and hereafter. 


Ga Sct 28 ns Ca SS are ohimr agar! 


fro yAte cots Us ag BS Il 
jeh prasaadh kareh pu(n)n bahu dhaan || 


By whose grace thou givest alms and bestowest plenty, 


fAA ot fhosast Heat S das ager S wet sure fee g, 


HO wie Ud ate fA at fimrs II 


man aaTh pahar kar tis kaa dhiaan || 


O man during the eight watches of the day, meditate upon Him. 


J ae! nd usd dt BAS ras ad 


fag yAte 3 ured feos II 
jeh prasaadh too aachaar biauhaaree || 


By whose grace, thou performest religious rites and worldly duties, 


far et cer wurst J OSHS AAAS MS AAS AGH ATE" GT, 


fH ys a8 ATH ATH fest II 
tis prabh kau saas saas chitaaree || 


remember that Lord, with every breath of thine. 


nue Jd AMA 3S BA Atos ot fsse a! 


fag yAte So Hed WU Il 
jeh prasaadh teraa su(n)dhar roop || 


By whose favour thou hast the beauteous form, 


far &t fog eure Sct Hout Aas Aes J, 


F yg fgg Ae may Il 


so prabh simarahu sadhaa anoop || 


contemplate over that, ever Incomparable Lord. 


Br AS oot fos BT SHS aI 


fro ure Sot atat ATS I 


jeh prasaadh teree neekee jaat || 


By whose kindness thou possessest high caste, 


fan & froserat aot Sot OH FST GF, 


A yg fhafe Ae fea oh II 


so prabh simar sadhaa dhin raat || 


ever remember that Lord day and night. 


fea 3 de, AAT GA AoMt 6 wre aT! 


fas yAte sot ufs Td II 


jeh prasaadh teree pat rahai || 


By whose grace thy honour is preserved, 


far et cher ourg Sot us rag adaTs Tag, 


Te UATE SSA AA A Iu 
gur prasaadh naanak jas kahai ||5|| 


utter His praise Nanak through Guru's kindness. 


Soa, Ta ct sons Heat Bu at atest Corsa aT! 


fro yAte Hots Ads Bre II 
jeh prasaadh suneh karan naadh || 


By whose grace thou hearest melody with thine ears, 


far et cor aurg F nus dot aes Ta AST I 


fro yrrfe Uefa faAHTe II 


jeh prasaadh pekheh bisamaadh || 


By whose grace thou beholdest wonders, 


fro yA sete vif~s TAS Il 
jeh prasaadh boleh a(n)mirat rasanaa || 


By whose grace thou utterest nectarean words with the tongue, 


far et fear aurg s nruat dist ons orfa-fours aes Sada aTET | 


fro ure Afe AOA SAO II 


jeh prasaadh sukh sahaje basanaa || 


By whose grace thou abidest in ease and comfort, 


fAA et cer wurst J utTH us Se Bo vies Te TI 


fro yAte JAS ad vats Il 


jeh prasaadh hasat kar chaleh || 


By whose grace thine hands move and do the work, 


fan ct eer enirg 3 30 Tu fos nis GH Ae JS! 


fag yAte Huge seta Il 


jeh prasaadh sa(n)pooran faleh || 


By whose grace thou completely flourisheth, 


fan ot efor eorg g udt Sgt swe SHE TI 


fro yA UH ats ureter II 


jeh prasaadh param gat paaveh || 
By whose favour thou obtainest the supreme rank, 


far et ear enrg S HTS HIE Ute 


fag yA Ate ofa AHTeTT II 
jeh prasaadh sukh sahaj samaaveh || 


By whose favour thou shalt merge in the celestial bliss, 


fAA & fog eure 3 Saat THOS vies Blo d ASAT | 


MAT Ug fsurfa vied AS Brag Il 
aaisaa prabh tiaag avar kat laagahu || 


Forsaking such Lord, why shouldest thou attach thyself to another? 


fed fd Homi 6 Fs a fas far JA os FSET I? 


ae yA aoe His Ae IE 
gur prasaadh naanak man jaagahu ||6|| 


By Guru, grace awaken thy mind to thy God, O Nanak. 
ae & fag eure viet fest 6 nrue afoag FS HSS A, I FST 


fag yAte Syste HATS II 
jeh prasaadh too(n) pragaT sa(n)saar | | 


By whose grace thou, are distinguished the world over, 


far &t fog eure gs ATS nies Burg, 


fH ys aS ufs 3 Hod farts II 
tis prabh kau mool na manahu bisaar | | 


forget not ever, that Lord from thy mind. 


GA Eom 6 ae at urue fos fed at ger | 


fro YAS So UTSTY I 
jeh prasaadh teraa parataap || 


By whose kindness, thou hast acquired prestige and power, 


fan & froserat eure Sat su 3A afer g, 


THO HS SST AS AN Il 


re man mooR too taa kau jaap || 


O my foolish soul, do thou meditate upon Him. 


J Act you fieste! F SA et fhHIS aI 


fag yA Sd aTdH UT II 
jeh prasaadh tere kaaraj poore || 


By whose kindness all thy works are accomplished, 


fSAfs AS Ho Ae TAP II 
tiseh jaan man sadhaa hajoore || 


within thy mind deem Him to be ever close by. 


nue fs nied SAS THA Me Bra fms aT | 


fag yAtfe 3 ureta ATP Il 


jeh prasaadh too(n) paaveh saach || 


By whose kindness thou obtainest the truth, 


fAA ot fhosest ens 36 Ae UTUS Jeg, 


THO HS ST AS TP II 
re man mere too(n) taa siau raach || 


O my soul get thou merged into Him. 


TAS fre! J SASS use TAI 


fro yA AS ot ats cE II 
jeh prasaadh sabh kee gat hoi || 


By whose kindness and all are saved, 


fan & afore Ava ASA eT ug Cava Jag, 


Bea AY AU AY ARE IDI 
naanak jaap japai jap soi ||7|| 


Nanak continuously utters the Name of Him. 


aod BAe aH w fFasA Gags age TI 


nif que AU A are II 


aap japaae japai so naau || 


He, whom God Himself causes to repeat, repeats His Name. 


fA Ur Sfodg vd Cage adeSer J, Sct GAT oH Bags ae TI 


nrfu ree Foe de ar Il 
aap gaavaae su har gun gaau || 


He alone sings God's praise whom he Himself causes to sing." 


aes Ct etodg & AA aes ade’ v, fan UA Bs ye oes ATS ST TI 


Sa AT & Afal AS ASH Null 
naanak saadh kai sa(n)g safal jana(n)m ||5|| 
Nanak, by association with the saints man's birth becomes profitable. 


Hat ot Has ade Was Brad, fans UAH wsetea J AT TI 


A & fa St AE WS II 
saadh kai sa(n)g nahee kachh ghaal || 


In the society of saints one faces not any misery. 


Afs Aas nies nrent aet Hates odt Care| 


TINS ses Js fase Il 
dharasan bheTat hot nihaal | | 


By beholding and meeting the saints the mortal becomes happy. 


Ast 6 due mis fhe wore yet UHS J ART SI 


AU & Ald ASUS IT Il 


saadh kai sa(n)g kalookhat harai || 


By associating with the saints blemishes are removed. 


Ast ot Has Ade Ms asa US AS US| 


AG & Afar sda Ud" II 


saadh kai sa(n)g narak paraharai || 


By associating with the saints the hell is avoided. 


Hat o Has ade wore Say S ae AST I 


AU & Afar eta Sat AIT Il 
saadh kai sa(n)g ieehaa uoohaa suhelaa || 


By associating with the saints the mortal remains happy in this world and the Yonder one. 


Ast ot Aes ade Dore He EH Ba nis BA Usa fea yA She TI 


Fronfa faess afe Ae II 


saadhasa(n)g bichhurat har melaa || 


By associating with the saints they who are separated from God meet Him. 


Ast dt Ads ado Gord A todd oS fees Jo, Sa BAS fe Ue TSI 


A fee At es ure II 
jo ichhai soiee fal paavai || 


One obtains the fruit he desires, 


AAS Cr ager d, Sdtur Ser g, 


AG a Afar 3 fase AS II 


saadh kai sa(n)g na birathaa jaavaii || 


by associating with the saints and one departs not empty-handed. 


Ast ot Ads ado wars wire ust Tet adh AreT| 


UTSGOH AY fee SF Il 
paarabraham saadh ridh basaii || 


The Supreme Lord abides in the mind of a saint. 


duvet Afoe As tHe nied foeA Suet TI 


area Bud AU Afs dA Ile 


naanak udharai saadh sun rasai ||6]| 


Nanak is saved by hearing God's Name from the saints' tongue. 


Ast & dist S Shodg UT OH ARS Ads MoT ataa urd Gag for TI 


A & Afa Ho ate ae II 
saadh kai sa(n)g sunau har naau || 
In the guild of saints hear God's Name. 


Als Has nied Ta ST OH ASS ATI 


AOA ste & Te we I 
saadhasa(n)g har ke gun gaau || 


In the guild of saints sing God's praises. 


Als Hos vied Stodd & AA aes aT 


ATG a Afal 3 Ho 3 far II 


saadh kai sa(n)g na man te bisarai || 


In the guild of saints man forgets not the Lord from his mind. 


Als Has nies ans ys 6 vmué fFs adt soe 


AoAfa Adud fsAsd Il 


saadhasa(n)g sarapar nisatarai || 


In the guild of saints he is assuredly saved. 


Afs Has nies Gs fonfes dturs Osa Ate TI 


AY & Afar Bat YS HIST II 


saadh kai sa(n)g lagai prabh meeThaa || 


In the guild of saints the Lord becomes sweet unto the man. 


Als Has nied Hom de 6 Hor Bae Sa Ate TI 


AY & Afar wife wife sto" II 


saadhoo kai sa(n)g ghaT ghaT ddeeThaa || 


In the guild of saints God is seen in every heart. 


Ais Has nies Studd ud fea fea fH ore TI 


AOHfat se nrfamararct Il 
saadhasa(n)g bhe aagiaakaaree || 
In the saints congregation man becomes obedient to the Lord. 


AO Has vies nent Amt at Jan Hos ster dT AST TI 


AOHfa afs set THT II 


saadhasa(n)g gat bhiee hamaaree || 
In the saints congregation I have obtained salvation. 


AY Ads Med H Hast yus ag wet TI 


AG & Afar fue Afs dar Il 


saadh kai sa(n)g miTe sabh rog || 


In the saints congregation all the maladies are healed. 


AQ Has nies Aho Sharda ge Arent ge | 


Brea AY SS ArT III 
naanak saadh bheTe sa(n)jog ||7|| 


Nanak by good destiny the saints are met. 


Soa vail fAAHS Vora As fee Jo! 


Arg at Hfout ae o ATAfS II 


saadh kee mahimaa bedh na jaaneh || 


The Vedas know not the praise of the holy men. 


ee da THs a atest 6 odt Wee | 


AST Hats 33" aftimrafs II 


jetaa suneh tetaa bakhiaaneh || 


They describe them as much as they have heard regarding them. 


Gz Sat 6 Gor fimra age Io, frat g Sat d Sat ard Hfemr TI 


AY at Sunt fag Te Ss ete Il 
saadh kee upamaa tih gun te dhoor || 


The greatness of the saints is beyond the three qualities. 


Hat & efanret fai dt Seat SF uss TI 


AY at Cunt adt sous II 
saadh kee upamaa rahee bharapoor || 


All pervading is the praise of the saints, 


Aga-fenmua 3 Ast at ufo 


Ag at Ast at ard vis II 
saadh kee sobhaa kaa naahee a(n)t || 


There is no limit to the glory of the saints. 


As AHdsst a at Bsa ot | 


Arg at Ast AST Bis II 
saadh kee sobhaa sadhaa bea(n)t || 


Ever infinite is the renown of the saint. 


oA ot a-faso oT HOST AS SHI 


AY at Ast Sa Ss Sst Il 


saadh kee sobhaa uooch te uoochee || 


The glory of a saint is the highest of the high. 


As & efauret Sat F St T1 


AU at Ast He 3 Het II 


saadh kee sobhaa mooch te moochee || 


The honour of saint is the greatness of the great. 


As &t otest efanr fF Hos Sat TI 


Ag at Ast Ag afs nie II 


saadh kee sobhaa saadh ban aaiee || 


The celebrity of saint behoves the saint alone. 


As & digst aes As 6 dt cut oI 


wad AT Us ses TSH CITI 
naanak saadh prabh bhedh na bhaiee ||8||7]| 


O Nanak, between His saint and the Lord there is no difference, my brother. 


J ated! GAR AS nis Hot fa act cae df, Ad SAI 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


Hfs Are Hfe ATT APE II 
man saachaa mukh saachaa soi || 


He, within whose mind is the True Name, who with his mouth utters the True Name, 


fare foge nied Ho oH J, A Tus Ho oS BAAD OH 6 Buda ager d, 


ned 3 Ue San fae ate II 


avar na pekhai ekas bin koi || 


and who beholds no other but the unique Lord, 


ms fo mest Atoa feat fan dor S Sue Tt ad 


Ba fed BES aH fomrrst HE 1191 


naanak ieh lachhan braham giaanee hoi ||1|| 


Nanak these are the qualities of the man who knows God. 


OA! fT Jo TS SHIT F ASE TS Fe TI 


mAcuet II 
asaTapadhee || 


Ashtpadi. 
mAcuTt | 


gon fomrat Het fegsu I 


braham giaanee sadhaa niralep || 


The Knower of God, ever remains unattached, 


afaag 6 WHE Ser TH niga afer g, 


HA AS Hf SHS MSU Il 


jaise jal meh kamal alep || 


like the lotus, which abides detached in water. 


fan ogi uret feu dew mists feuded 


GH fararat Fe fegees Il 
braham giaanee sadhaa niradhokh || 


The knower of God is ever stainless, 


TAO HSE TSH, Hele Fer gD, 


AA Ag Ada aS AY Il 


jaise soor sarab kau sokh || 


as the Sun gives comfort to all. 


fad Hon Aton 6 AY feet TI 


WH farnat & ferfe ATS II 
braham giaanee kai dhirasaT samaan || 


The Knower go God looks on all as equal, 


etddd 6 Hoe eer Afont } fa nia ows Sue gD, 


AA TH da a wrt Sf USTs II 
jaise raaj ra(n)k kau laagai tul pavaan || 


like the wind that blows alike on the King and the poor. 


fAA Sgt det, TH us cares G fEaAE Bart TI 


WH farnat & Usa Ser Il 
braham giaanee kai dheeraj ek || 


The knower of God has even patience, 


Te of AMS TS ot Afsstest fears Ue 5, 


fAS aH ag de aS des Bu I 


jiau basudhaa kouoo khodhai kouoo cha(n)dhan lep || 


like the earth, which one man digs and another smears with sandal. 


fan sgt Usst 6 a Ae Ue TS eH aS 3S fue TI 


WaH fart a fed Tas II 


braham giaanee kaa ihai gunaau || 
This is the attribute of the knower of God. 


fea d gE Shodg 6 WES TS TT 


aed faG urea at AOA AST 1911 
naanak jiau paavak kaa sahaj subhaau ||1| | 
Nanak, his inherent nature is all—-purifying like the fire. 


od BAS AHe” HIM uit ct Hoe HSA 6 ule gy Ado TH I 


qoH fomrat fogHe 3 fegHer Il 


braham giaanee niramal te niramalaa || 


God-awakened is the purest of the pure, 


QoH-as" uf st a UusH ufes g, 


AA AG 3 Bal AST II 


jaise mail na laagai jalaa || 


as filth attaches not to water. 


fAA sgt urat § diecit oot fanset | 


WH fart & fs aE Yara Il 
braham giaanee kai man hoi pragaas || 
The mind of the God-awakened is enlightened like, 


QdH-83 & fess vied WHE J ArT, 


AA Ud Cuts were II 
jaise dhar uoopar aakaas || 


the firmament above the earth. 


Test 83 mans ot fee 


Won famrat & fg Ag AHS II 


braham giaanee kai mitr satr samaan || 
To the God-awakened a friend and a foe are the same. 


QdH-83 Bel CAS ms AHS Ea aa TS! 


GH fart & Brat nifsHTs II 


braham giaanee kai naahee abhimaan || 


The God-awakened has no pride. 


qoH-as fea dag odt Jet 


goH famrat Ba 3 SST II 


braham giaanee uooch te uoochaa | | 
The God-awakened is the highest of the high. 
qoH-as' Sfont et Has Ba Td! 


nfs mud IAS S Stee Il 


man apanai hai sabh te neechaa || 
Within his mind, he is the most humble of all. 


niu fers nies Ba Aft ars Stet TI 


qoH fomrat AAS Se II 


braham giaanee se jan bhe || 


Only those persons, become God-divines, 


ated fro ys wrty ase 12H 


naanak jin prabh aap karei ||2]| 


Nanak, whom the Lord Himself makes so. 


BSA, ASS frat 6 Hot we vid Ad gavSer TI 


Aan fomrat Aare oft Stat II 


braham giaanee sagal kee reenaa || 


The God-divine is the dust of all. 


ao fomrst rfont FH os TI 


MSH TA AGH forrat stor II 
aatam ras braham giaanee cheenaa || 
The God-divine realises the spiritual bliss. 


Tae fomrst Jaa mse $ Mose ATT | 


goH famrat at As Bufs Hen II 
braham giaanee kee sabh uoopar miaa || 


The God-divine shows kindness to all. 


gaa forrst afm 83 fhrosaat age TI 


qoH fomrat 3 ag a 3 SfEMr II 
braham giaanee te kachh buraa na bhiaa || 


From the God-divine nothing evil emanates. 


gaa fornrs ut set gare od Tet 


qdH farnrat Het AHETAT II 


braham giaanee sadhaa samadharasee || 


The God-divine is, ever impartial. 


gaa fomrst gAe, usus-sfos Jer TI 


qoH famrat at ferfe nifys sort II 
braham giaanee kee dhirasaT a(n)mrrit barasee || 


Ambrosia rains from the glance of him, who knows God. 


nda 9 Wee d, CA dt for FS AOA cua J! 


qoH fomrat dae 3 HAST II 


braham giaanee ba(n)dhan te mukataa || 


The knower of God is free from entanglements, 


etodgd o Woe eer Castent F ware Jet TI 


qoH fomrat ot fogHe FersT Il 


braham giaanee kee niramal jugataa || 


Pure is the way of life of the knower of God. 


ules dHleo dd-dist Fa 6 WE SS TH 


YH fart at sH9 fame Il 
braham giaanee kaa bhojan giaan || 


Divine knowledge is the food of the man who knows God. 


Sed fons I oer Ta GS ASS TS Ge TT 


Ba FH fararat at ATH firs 113i 
naanak braham giaanee kaa braham dhiaan ||3]| 


Nanak, the Lord's knower is absorbed in Lord's meditation alone. 


od, Asa o AS eer Atos & AHS nies Tt Ste Jet TI 


goH fomrat a Cuts oF II 
braham giaanee ek uoopar aas || 


Lord's-divine has his hope on the One Master. 


Hom 6 Ame SS ct fea Ha SS St Ste Jet T 


gon fomrat a odt faa II 


braham giaanee kaa nahee binaas || 


Lord-divine suffers no doom. 


Homi ASS STS ET OTA ST TET 


AH fararat & ardtet ATT II 


braham giaanee kai gareebee samaahaa || 


Lord's realiser is steeped in humility. 


Fomtt 6 niose ade eer foot nied fsa Ter TI 


qoH fomrat usGuard BHT II 
braham giaanee paraupakaar umaahaa || 


Lord's realiser takes delight in doing good to others. 


Homtt 6 nigse ade SS 6 dda a ser age fea Ue Jet TI 


GH fararat & atst UOT Il 
braham giaanee kai naahee dha(n)dhaa || 


Lord's realiser has no worldly entanglements. 


Homi nose ade 28 § HATS US oT Tel 


qoH fomrat & Wes aT II 
braham giaanee le dhaavat ba(n)dhaa || 


Lord's realiser takes captive his wandering mind. 


Fomtt 6 nigse ade eer nue FH fede Hoe G aet get Bet TI 


GH fart & dE A Te Il 
braham giaanee kai hoi su bhalaa || 


Very sublime are the act of the man, who realises the Lord 


UGH ACHE Jo AGH GH Fe &, A AMM 6 nose ade" TI 


Aon famrat Hee Se II 
braham giaanee sufal falaa || 


The Lord realiser fruitions well. 


EMM 6 mass Ads THT Bat Sgt SHE" SHTT T | 


gon fomrat Afar Hares Sarg II 
braham giaanee sa(n)g sagal udhaar || 


In the company of the Lord's realiser all are saved. 


Aida § Oss Ado TS cl Has vied AS UTS C3g Ate JS! 


SSA FoH format AU Aas AAT II 
naanak braham giaanee japai sagal sa(n)saar ||4|| 


Nanak, the whole world praises the man, who realises his Lord. 


Sa, AST ATS SA se ct USHA aTeT J, A MUS AH 6 ABET TI 


YH fart & Sx Ta Il 
braham giaanee kai ekai ra(n)g || 


Lord's Divine loves the Lord alone. 


fos o ferns see AoE ove St UH ager TI 


QaH fart & 8A Ys Aer II 
braham giaanee kai basai prabh sa(n)g || 
The Lord abides with the one who knows God. 


Hom 8A os eHet dA Studd 6 AMET TI 


WOH fararat & BH MIE Il 
braham giaanee kai naam aadhaar || 


God's Name is the mainstay of the God's divine. 


etodg oon dt etsdg & a3 oT oA TI 


WH fart & BH UdS"T II 
braham giaanee kai naam paravaar || 


God's Name is the family and retinue of the one who understands the Lord. 


etddd & OH Us } ANSE VS Ale UT Sad aale TI 


qoH fomrat Ae Ae ATS Il 
braham giaanee sadhaa sadh jaagat || 


For ever and aye, the Lord's divine is wakeful. 


Adle 3 DAA, Pom atest ose Jeg 


gon fomrat nidata furs Il 
braham giaanee aha(n)budh tiaagat | | 


The Lord's divine discards his haughty intellect. 


Hom 6 Wee eer nruat dard HS G6 es feet TI 


WaH faratat & His USHTSE II 
braham giaanee kai man paramaana(n)dh || 


Within the mind of the Lord's divine is the supreme bliss. 


Are} 2 famrs 2 fase nies HIS UsHoST Jet TI 


GOH fart & wife FET MSE II 


braham giaanee kai ghar sadhaa ana(n)dh || 


There is eternal happiness in the home of the Lord's divine. 


Fort 2 famrs 2 omy nies AST uat Tat 


qoH fomrat Fe AoA f5e7F Il 


braham giaanee sukh sahaj nivaas || 


The man who knows God abides in celestial peace. 


frost der Ta 6 Weer J, So Fat wT vied SAET TI 


BA FH fapanrat at oat FASTA UII 


naanak braham giaanee kaa nahee binaas ||5|| 


Nanak the knower of God meets not death. 


BSA, TIO HOES TSH HET od | 


qoH fomrat oH at FST Il 
braham giaanee braham kaa betaa || 


The man, who knows the Lord is called a Brahm~-gyani. 


AUDA Ys 6 Weer J, Sa goH-forrat wetter AreT TI 


qoH fomrat &a Afar dst Il 


braham giaanee ek sa(n)g hetaa || 


The man, who knows the Lord loves the one God alone. 


AUDA Ys 6 Wee" J, Sa den a ad 6 at fhimrg age T1 


GH fararat & fe mifss II 
braham giaanee kai hoi achi(n)t | | 
The man, who knows the Lord is free from cares. 


Hf UDA Us 6 Weer J, Sa a-feag Jed 


qoH fomrat at fagHe HS Il 
braham giaanee kaa niramal ma(n)t | | 


Pure is the doctrine of him, who knows God. 


ufég 3 SAw Cuen A etodg 6 WEE TI 


WH farrat fan ad Us arte II 
braham giaanee jis karai prabh aap || 


He is a Brahm-gyani, whom the Lord himself makes. 


Got gan fomrat d far 6 Are we MAT eee TI 


gon fomrat a as UTSTU II 


braham giaanee kaa badd parataap || 


Great is the glory of the man who knows God. 


asd 3H CA de oA Sleds 6 Ee I 


qoH fomrat a aH asset UTS II 


braham giaanee kaa dharas baddabhaagee paieeaai || 


The sight of the man who knows God is obtained through the greatest good fortune. 


A fears Study 6 WEE J, SAT dH UGH Ua oat TST ys Jet TI 


GH farrat a@ ates ates ATEDH II 


braham giaanee kau bal bal jaieeaai || 


Be thou devoted and dedicated unto the man who knows God. 


3 8A nrent OS Hea nis Gow J, A eto 6 WEE TI 


WH farrat a dats HIAP II 
braham giaanee kau khojeh mahesur || 


The great God, Shiva searches for the man who knows God. 


ex tes, frert, Ga ors ot oe ase J, A lod 6 WEE TI 


Baa OH ferrat wrt UTAH Ie 


naanak braham giaanee aap paramesur ||6|| 
Nanak the Brahm~gyani, is Himself the Exalted Lord. 


Boa, FH fomrat ye Tt usH ys TI 


qoH fomrat ot SHS oe II 


braham giaanee kee keemat naeh || 


The man who knows God is priceless. 


Arent etodgd 6 WEE J, CI mwa TI 


Qa fararat & Hares Ho HT II 


braham giaanee kai sagal man maeh || 


Every thing abide within the mind of the man who knows God. 


AT FS FeO ASE TS U fsS ied CAC I 


GH farnrat at ao A'S SE II 
braham giaanee kaa kaun jaanai bhedh || 


Who can know the secret of the man who knows God. 


etodg WHE Fe SHS T HGH 6 AS WES Aa I? 


qoH fomrat aS Aet wee I 
braham giaanee kau sadhaa adhes || 


Ever make Obeisance unto the God-divine. 


QdH-8s 6 Hele foHAard ag | 


QoH fornrat at afer 3 ATE rome II 


braham giaanee kaa kathiaa na jai adhaakhayer || 


Even half a letter of the praise of the God-divine cannot be narrated. 


qoH as ot atest & a nicer niu St fare ats od AT Ae | 


AdH famnrat Ada at Sta I 

braham giaanee sarab kaa Thaakur || 
The God-Divine is the Lord of all. 
yoda Sst Afott et Et TI 


GH fararat at ffs aBe ears II 


braham giaanee kee mit kaun bakhaanai || 


Who can describe the limits of the man who knows God? 


etodg 6 WHE SS Fe t CaaS ae firs aT Aa I? 


GH farrat at afs gan fomrst Ae Il 


braham giaanee kee gat braham giaanee jaanai || 


Only the Brahm-gyani, knows the state of the Brahm-gyani. 


ASS AH farrat ct gan fomrat ct wena 6 Wee TI 


Aon fomrat a nis 3 UTP Il 
braham giaanee kaa a(n)t na paar | | 


The man who knows God is without ends and limits. 


TAO HSE TS T aet mais 3 Te dat oT | 


BA FH farnrst AG AE SHAS 1191 


naanak braham giaanee kau sadhaa namasakaar ||7]|| 


Nanak ever prostrates himself to the man who knows the Lord. 


Sa THA CA 6 STS Ges ATE’ I, A AMM 6 Reveal 


gon fomrat As fRAfe ot AIST Il 
braham giaanee sabh sirasaT kaa karataa || 


The knower of God is the creator of the whole world. 


Tao HSE TH AG HA oT faAeTT TI 


WoH farrat Ae Ale ot HIS Il 


braham giaanee sadh jeevai nahee marataa || 


The knower of God lives for ever and dies not. 


Ta OS HOES TH TAA HAS Tis HIS ot | 


gon fomrat Hats Pals Aba at eTST II 
braham giaanee mukat jugat jeea kaa dhaataa || 
The knower of God is the Bestower of the way to salvation to the mortal. 


Ta O HSE TH Yet 6 HMA T TAS STG JI 


goH fomrat use use feast II 
braham giaanee pooran purakh bidhaataa || 


The knower of God is the perfect Lord Creator. 


etodg 6 WSs Ser us Hom franeds J 


AH fomrat nore a OTE Il 
braham giaanee anaath kaa naath || 


The knower of God is the patron of the patronless. 


etodd 6 AoE eer feuAftntt et YAH TI 


goH fomrat at As Bulg TE II 


braham giaanee kaa sabh uoopar haath || 


The hand of the knower of God extends over the entire humanity. 


etddd 6 WHS TS Tt Str age Se Ta AT HOY AST e SS TI 


qdH famrat at ares ward Il 
braham giaanee kaa sagal akaar || 
The knower of God owns the entire universe. 


etddg 6 AS SSH AS AAS OT HE I 


gon fomrat nf fadarg Il 
braham giaanee aap nira(n)kaar || 


The knower of God is himself the Formless Lord. 


atodg 6 WHE Ter uy dt ua-fsg-slos ys TI 


GH fararat at Ast FoH fararat wat Il 
braham giaanee kee sobhaa braham giaanee banee || 


The glory of the Brahm-gyani behoves the Brahm-gyani alone. 


gon forarat ct efanret dew GoH fomrat 6 AAT TI 


BA FIH faranrat ATs a TAT WTI 
naanak braham giaanee sarab kaa dhanee ||8||8|| 


Nanak the mortal who knows God is the Lord of all. 


aod A fons Stag 6 TEE J, Ba Aton a AMT TI 


Fed Il 


salok || 
Slok 


ASd | 


fa od A vist oH II 
aur dhaarai jo a(n)tar naam || 


He who enshrines the Name in his heart, 


A tue fee nied oH 6 fearsar gd, 


Aaa H UY sas II 
sarab mai pekhai bhagavaan || 


who sees the Lord amongst all, 


A foot & fea Hart 6 caer g, 


for faut Stag SHAATS Il 


nimakh nimakh Thaakur namasakaarai | | 


and who at every moment bows to the Lord. 


WS ft IT-HIS YE O YEH Ae I 


aaa 6g muaA Aare faAss Iol 
naanak oh aparas sagal nisataarai ||1]|| 


Nanak, such a saint who touches not anybody emancipates all. 


BSA, Md AT aA ows Bt BaAS Ser AY Aout } stg feet TI 


mAcudt Il 
asaTapadhee || 
Ashtpadi. 
mAcuet | 


fifemr ont SAS UPA II 


mithiaa naahee rasanaa paras || 


He, whose tongue touches not falsehood, 


fan dt Fist Jo Uo Bat Sa od, 


Ho Hfe uf fadAe edA II 
man meh preet nira(n)jan dharas || 


within whose mind is the love for the sight of the pure One, 


fan t fers vies ules use t Pans t wet UH TI 


ud fr gu 3 Ue SF II 
par tria roop na pekhai netr || 


Whose eyes see not the beauty of others wives. 


A at foe ASAfe vs II 
saadh kee Tahal sa(n)tasa(n)g het || 


Who serves the holy and bears love to the saints, 


A dat dt Het age d ms AU aes YH age" gd, 


ads @ HS arg at (Se II 


karan na sunai kaahoo kee ni(n)dhaa || 


who with his ears, hear not slander of anyone, 


A niué dat ae fan ct garst-adist odt Aer, 


Ag 3 AS yun ae He II 


sabh te jaanai aapas kau ma(n)dhaa || 
who deems himself the worst of all, 


A tue wim } Ato os HST ABET, 


oe une fatto ug? II 
gur prasaadh bikhiaa paraharai || 


who by Guru's grace renounces wickedness, 


A aot ct cfeor era set 6 fara fee go, 


Ho at HHS Ho 3 Ze Il 
man kee baasanaa man te Tarai || 


who banishes his heart's desires from his soul, 


A wmue fees Gt ufont nryat wisut S ud get fear g, 


feet fas us ty 3 TS II 
ei(n)dhree jit pa(n)ch dhokh te rahat || 


and who conquers his lust and is free from the five deadly sins. 


3 A MUS TH-Sa SS S37 U Set T ns Unt dt ySs-arAe uTut S afer deur FI 


Boa afe HO a WAT MUA Il 


naanak koT madhe ko aaisaa aparas ||1|| 


Nanak, amongst million there is scarcely any such 'Aparas' (above attraction). 


aa, ast fed aet fear dt vid frag mUA TI 


an A faa Sufs AYA II 


baisano so jis uoopar suprasa(n)n || 


He is a Vaishnav with whom He, the Lord is pleased. 


dt Saas 3, fan 83 Ga Amit uA TI 


fare of Hfenr 3 af fF II 


bisan kee maiaa te hoi bhi(n)n || 


Who abides apart from God's mammon, 


A Stogg ot Hoot S misa ser J, 


dH ads Je feaaH II 


karam karat hovai nihakaram || 


and who in performing good acts looks not for reward. 


ms A Ud ye aner dr em ot wat dt age 


f3n 8nd ot fSaHs OH II 
tis baisano kaa niramal dharam || 


Pure is the faith of that worshipper of Vishnu. 


ufég 3 ets BA fend & Cuma a 


ay SS oft fear odt we Il 


kaahoo fal kee ichhaa nahee baachhai || 


He entertains no desire of reward for anything. 


a fan dia wet at fas St fon odt ageT| 


aes sats alase Af Te Il 


keval bhagat keeratan sa(n)g raachai || 


He is solely devoted to Lord's meditation and singing His praises. 


Qa fase rfos 2 fangs ws CA AA Ts fF shim dr 51 


Ho 36 vists fAHeS dU Il 
man tan a(n)tar simaran gopaal || 


Within his mind and body is the contemplation of the World Cherisher. 


GA ot orsHt ms ef nies fact & umes ot dealt TI 


FAB Gufs des forse Il 
sabh uoopar hovat kirapaal | | 


He is kind to all the creatures. 


8a Afani Fe? CS frases TI 


nif fes niedd OTH AUS II 


aap dhiraRai avareh naam japaavaii || 


He Himself holds fast to Lord's Name and causes others to repeat it. 


Ga ye Homi & on Us Sg eat Tuer I nis deat F OH ST AY aT TT II 


aed By SAS USH afSs wes III 


naanak oh baisano param gat paavai ||2|| 


Nanak such a Vaishnav obtains the supreme salvation. 


aod fd fo SHos HIS HAST S ure TI 


sa@st saes sats a ST II 
bhagautee bhagava(n)t bhagat kaa ra(n)g || 


He is the Lord's worshipper who enshrines affection for Lord's devotional service. 


Go dt Hum & Suma 3g, fan 6 Atoa ct now Ae wet Us TI 


Fares fare SAS at Ad Il 
sagal tiaagai dhusaT kaa sa(n)g || 


He forsakes the company of all wicked men, 


Gu AH ae-THE sent ct Boa Fou Fs fee g, 


Ho 3 faor Aas STH Il 


man te binasai sagalaa bharam || 


and from his mind all superstition is removed. 


ms GA fos FAT Hes vs J fom TI 


Ofs Ur Hales UTATH II 
kar poojai sagal paarabraham || 


He realises the Supreme Lord to be amongst all and adores Him alone. 


Go usH Ys 6 Afont nies nigge ade I ms aes BA St ot Cura ager TI 


Fronfar uta He AS II 
saadhasa(n)g paapaa mal khovai || 


In the saints' congregation he washed off the filth of sins. 


Als Has nies Ba Tors cH faresras 6 Ace TI 


A saSSt at HIS SSH Je II 
tis bhagautee kee mat uootam hovaii || 


Supreme becomes the wisdom of such a Bhagauti. 


Ane date fed fd sas tt AV-AHS | 


sdes at cue ad fas atts II 


bhagava(n)t kee Tahal karai nit neet || 


For ever and aye. he performs the service of his Lord. 


Het 3 anni wet Ba nirus Ae A St ae TI 


Ho So uiau fare udtfS II 


man tan arapai bisan pareet || 


His soul and body he dedicates to his Lord's love. 


nist MISH ms of Ss wrus ys UH e ANUS a fee TI 


afe & ude fase SATS Il 


har ke charan hiradhai basaavai | | 


God's feet, he places within his mind. 


atddd & ude So nme fers nies fear Ser T 


BSA MAT cast sas a ure 1311 


naanak aaisaa bhagautee bhagava(n)t kau paavai ||3]| 


Nanak such a Bhagauti attains to the Prosperous Lord. 


TSA, MI AT sISst sae, Afoa 6 Ys d ART TI 


A ufss A He usaa II 
so pa(n)ddit jo man parabodhaii || 


He is a scholar, who instructs his mind. 


Gs dt fees Jv, frost nruat feat 6 AHS eT TI 


TH OY MSH fs AT II 
raam naam aatam meh sodhai | | 


He searches for Lord's Name in his heart, 


Ba Fumi t on wet nue few nies uss age T, 


TH OH Ag 9A ule II 
raam naam saar ras peevaii || 


and drinks the exquisite Nectar of Master's Name. 


WS HBS TO @ AAS vifys us ATE | 


Gn ufss & Gueth va AE II 


aus pa(n)ddit kai upadhes jag jeevai || 


The world lives by the instruction of that pandit. 


Gn uss ot fhd-Hs wore volt ABS TI 


ufe ot ae fase SATS II 


har kee kathaa hiradhai basaavai || 


Who implants God's gospel in his heart, 


efodg a am east nue fee nied fenfas ager J, 


FA ufss fete Af 3 ure II 
so pa(n)ddit fir jon na aavai || 


that pandit enters not in existences, again. 


Gu uss Hs & Polnt vied UTeH odt ATET| 


ae uss TARTS gS He II 
bedh puraan simirat boojhai mool || 


He understands the essence of the Vedas, Puranas and Simritis, 


Go cet, ugar nis fhysot ¢ As SS G ANSE" I, 


HUH Hfo AS MAES II 


sookham meh jaanai asathool || 


and recognises the discernible in the undiscernible one, 


Ud eda a t Buew | 
chahu varanaa kau dhe upadhes || 


and instructs all the four castes, 


ms OS St AS AY 6 fAu-Hs fee gd, 


aed BA uUfss aS Ae eH III 


naanak us pa(n)ddit kau sadhaa adhes ||4|| 
Nanak, I ever make obeisance unto that pandit. 


ain Hy Aga & fare I 


beej ma(n)tr sarab ko giaan || 


The comprehension of the seed of God's Name, has been imparted to every one. 


TAT SH CS ct fomrs ag Ean 6 caret Tet TI 


Ud Foo Hig AU aS oH Il 
chahu varanaa meh japai kouoo naam || 


Let anyone of the four castes repeat the Name. 


oe ot Wat fed det st oH w Burge ad | 


AA AU fA at ats de I 
jo jo japai tis kee gat hoi || 
Who-so-ever utters it, he gets emancipated. 


fi aet st fen 6 Sade J, Savas TAT TI 


Frorfar ure Ae ate II 
saadhasa(n)g paavai jan koi || 


Some rare person attains it by association with the saints. 


aet feger udH dt fer 6 ASH Gora yrus Je Tl 


ats fasur nists 8a ud II 
kar kirapaa a(n)tar ur dhaarai || 


By His grace, the Lord places His Name in the mind, 


nimuet efor mars Atos wus nim 6 fers fea fergie d 


UB US Hue ua AG Sg II 
pas pret mughadh paathar kau taarai || 


and thus even the beasts goblins and the stony fools swim across. 


m3 BAe OG Sad FS Ua edd AZ st urd 3a Ale JS! 


Aaa da at mGue ony Il 
sarab rog kaa aaukhadh naam || 


Lord's Name is the panacea of all the ills. 


Bom a on Arsbot shirdhat a erg JI 


afenire gu Hae Te ITH Il 
kaliaan roop ma(n)gal gun gaam || 


Singing of Lord's praise is the embodiment of beatitude and salvation. 


Hom & atest atee agar UgH-UTHSS MS HAST TAU TI 


ary Fats fas 5 ure oath II 


kaahoo jugat kitai na paieeaai dharam || 


By no other way or any religiosity can God's Name be gained. 


for dg 3diat At ITA SHAS Bors StodIg SSH YS ast adh AT AeeT | 


Bred fH fhe fAH ffir ofs aah tui 
naanak tis milai jis likhiaa dhur karam ||5]| 


Nanak he alone obtains it in whose destiny it is so writ since the very beginning. 


SA, Fe Sct EAS ys ager gd, AAS Ta, fea nis orgs TF MT fest Teor Jer TI 


fAA & Hie UTSATH oT SSA II 


jis kai man paarabraham kaa nivaas || 


He, within whose mind the Supreme Lord has acquired dwelling, 


fan fers vies AHat Afoa 8 er ag fet g, 


fSA at oy AS THEA II 
tis kaa naam sat raamadhaas || 


goes by the Name of a true slave of the Lord. 


BAT OH Femi a AS Aca TI 


MISH TH {3H sect vrfenr II 
aatam raam tis nadharee aaiaa || 


He comes to have the vision of the all-pervading. 


Gu Aea-fenrug go 6 Su SET! 


aA eAse ate fate ufemr | 


dhaas dhasa(n)tan bhai tin paiaa || 


With the sentiment of Lord's slaves slave, he obtains Him. 


Het eIS STS TS Hes Eng BI SAS used! 


Ae feate faate fe ATS II 
sadhaa nikaT nikaT har jaan || 


The serf of God, who, ever deems Him to be the nearest of the near, 


etddg o Sd aed, A Adle, 8H SO 3S OS UGH OS ANSE J, 


A OH Vdd Uses Il 
so dhaas dharageh paravaan || 


becomes acceptable in His court. 


Gre coms fed age UAT SI 


nus aA ag nirfu fasur ad Il 


apune dhaas kau aap kirapaa karai || 


To His servant, the Master Himself shows mercy. 


nue Rea BS Hea ny dt frag age TI 


fsn oA a@ As AST ud II 
tis dhaas kau sabh sojhee parai || 


Then that servant attains to all knowledge. 


3e SA Aga 6 AHe forns o Ae TI 


Aare Afar wtSH Bea II 
sagal sa(n)g aatam udhaas || 


Dealing with all the men, he remains unattached at heart, 


Arfanit nent oe fset ease dfimr Bu niué fea feo forsu fease J, 


WAT Fats SSA THA Il€l 
aaisee jugat naanak raamadhaas ||6|| 


such is the way of Lord's attendant, O Nanak! 


J ated! fed fact ufemret F Hot & se 


ys at uifamr witsH fost] II 


prabh kee aagiaa aatam hitaavaii || 


He who in his heart loves Lord's ordinance, 


fare fee S Hom & Jan fimra Baer g, 


Ales Hats AG age II 


jeevan mukat souoo kahaavaii || 


is said to be the man having salvation while alive. 


Ba AGS At Has dr vrfimr ArT TI 


3H gau SA BA Ad Il 


taisaa harakh taisaa us sog || 


As is joy so is sorrow for him, 


AS Act CHS wet 3, CS Aa a ant 


Fe nde 3d St faSe Il 
sadhaa ana(n)dh teh nahee biog || 


In that state, there is everlasting happiness and no separation from God. 


Gr wes fea Felt udHoSs I os Shag oS act feds od | 


3H Aedo SHt GA HS II 


taisaa suvaran taisee us maaTee || 


As is gold, so is dust for him. 


fad fas SAS Rat J, Od fra ct fit|!t afer 


SF nits SHt fay ur?t Il 
taisaa a(n)mrit taisee bikh khaaTee || 


As is nectar, so is sour poison for him. 


Gn 2 wet fed fro AOTEA U, Bd Act SHS HS Atos! 


3A HS SAT nifsHte Il 
taisaa maan taisaa abhimaan || 


To him as is honour, so is dishonour. 


Gre wet Gd frot 3 eas is Os fact Seas | 


3H dd SA IHS II 
taisaa ra(n)k taisaa raajaan || 


As is the pauper, so is the king. 


Ad AT ager d, Gd Aa dt Pens! 


A eos AS Aas II 


jo varataae saiee jugat || 


He who deems that what God puts in vogue, is the proper way; 


A Sfodg & aS 6 Slax TAS" AHSET T, 


aaa 6g use ad Ales Hats III 
naanak oh purakh kaheeaai jeevan mukat ||7]| 


O Nanak, that man is said to be emancipated while still alive. 


J owoa! Ba fears, Ae At Has weft Are 


UTSYIH & Aas 3S Il 
paarabraham ke sagale Thaau || 


All the places belong to the Supreme Lord. 
Arsbot aret Huet Atos Shot Hes TS | 


fas fas wie ae Sart fsa a? II 
jit jit ghar raakhai taisaa tin naau || 


In whatever houses the Lord places the creatures similar is the Name, they acquire. 


fad fre wot fea rfva ret 6 Teer 3 Sd faa dt on Cs ws aT Be Ts! 


MN ATS ATS AT II 
aape karan karaavan jog || 
The Lord Himself is able to act and cause others to act. 


Us Ye AH ATS us ATE et ATE J! 


us ae Het Sf da Il 
prabh bhaavai soiee fun hog || 


Whatever pleases the Master, that ultimately comes to pass. 


fas HSA 6 UT Bae", Sdi, nmagarg Jer | 


unfes urfy df nies 3dr II 
pasario aap hoi anat tara(n)g || 


God has extended Himself by being in endless waves. 


etodg 6 mrue nmr § ais Blo nies Fx Sorfenr dewr FI 


Be B At UTAH & Ta II 
lakhe na jaeh paarabraham ke ra(n)¢ || 


The plays of the Supreme One cannot be known. 


UH Use 2 ACSA AS St AT ae | 


AAT Hf ef SAT UsaTA II 


jaisee mat dhei taisaa paragaas || 


As is the understanding, God gives so is the enlightenment. 


fad frdt AHS Shodg yes age I, Sd fra dt usa Jer TI 


UTSHOY AIST WIA I 
paarabraham karataa abinaas || 


The Exalted Lord, the Creator is Imperishable. 


franecs Het Atos ws J 


Fe Het Het eens Il 
sadhaa sadhaa sadhaa dhiaal | | 


Ever, ever and ever He is Merciful. 


on, TAA, dR Ba Hfemr|ets TI 


trate frufs aoe se feos ICICI 
simar simar naanak bhe nihaal | |8||9|| 
By remembering and remembering Him, Nanak has been enraptured. 


BAT urge 3 ts ATS Ws SSA UTH UTHa J famr TI 


Fed Il 


salok || 
Slok 


Sd | 


Brats asfs nda AS nS & UTS II 


ausatat kareh anek jan a(n)t na paaraavaar || 


Good many men praise the Lord, who has neither end not limit. 


ads AM fears Aes oA ade Uo, fA & ot det ondis 3 of dt Bsa TI 


sad Joo uls got ag fala nifsa yors 119 


naanak rachanaa prabh rachee bahu bidh anik prakaar ||1|| 


The Master has created His creation in many ways and of various kinds. 


Hea 3 sofa scifanit ares nidat Zealot A Csust ast TI 


mAcudt Il 
asaTapadhee || 
Ashtpadi. 
mAcudt | 


aet ate Te UAT II 


kiee koT hoe poojaaree || 


Many millions are His worshippers. 


ndat ast Br ct Cums ATs SH TS! 


adt afe wirars faa II 
kiee koT aachaar biauhaaree || 


Many millions are the performers of religious and worldly deeds. 


et AS IS, WIHA US HATS AGH Ao S| 


aet afe se Stee St II 


kiee koT bhe teerath vaasee || 


Many millions have become dwellers at places of pilgrimage. 


nda ast WS-mnAaSt Bs sys SS J Te TS 


aet afe ae gHfs Bet Il 
kiee koT ban bhrameh udhaasee || 


Many millions wander as anchorets in the forest. 


nda as saat dAae fea se fee Js! 


aet afe se & AS II 


kiee koT bedh ke srote || 


Many millions are the listeners of Vedas. 


ndat as Sat 6 HES FS TS! 


adt afe suas J3 II 
kiee koT tapeesur hote || 


Many millions become penitents. 


Wdat As Sut Fe Are TS! 


aet afe wisn fomre oref II 
kiee koT aatam dhiaan dhaareh || 


Many millions enshrine Lord's meditation in their heart. 


ndat as nus fest nied Famt a fAHae fears se Js | 


adt afe afs ate stearate Il 
kiee koT kab kaab beechaareh || 


Many millions poet deliberate over the Lord through poetry. 


ndat as ates Acta Td AfoEs o Ae ANSE JS! 


aet afe 5236 oH fimrefs II 


kiee koT navatan naam dhiaaveh || 


Many millions meditate on His ever new names. 


ndat as BAe fos aret aT niga Ae JS! 


BSA ATS AT iS 3 Uf Al 
naanak karate kaa a(n)t na paaveh ||1|| 


Even then, O Nanak they find not the Creator's limit. 


st ot, J aoa! Gu fhanecg w aa od UBS 


aet afe se mifsHret II 
kiee koT bhe abhimaanee || 


Many myriads are self-conceited. 


Mdat Ist Ae-Jarat To | 


aet afe nig mifamrat II 
kiee koT a(n)dh agiaanee || 


Many myriads are blindly ignorant. 


nidat Is, nid SAHS To 


aet afe fags Sd Il 
kiee koT kirapan kaThor || 
Many myriads are stone-hearted misers. 


Wda AS UAT-fes AGA Ts! 


act afe nifsa nirsy fed Il 


kiee koT abhig aatam nikor || 


Many myriads are dry and unsusceptible at heart. 


ndat as FU ms ot-gfys as SS fase Jo! 


adt afe ug va a fast II 
kiee koT par dharab kau hireh || 


Many myriads steel others wealth. 


ndat ads JIS BUS VIVA Ts| 


aet ate ug Sua TTT Il 
kiee koT par dhookhanaa kareh || 


Many myriads indulge in slandering others. 


nda as daar tt Set aTe To! 


aet afe Hear AH HFT II 
kiee koT maiaa sram maeh || 


Many myriads take pain in amassing wealth, 


nda as Us aT ada fev ane ae Js! 


aet afe ude SHAT II 


kiee koT paradhes bhramaeh || 


Many myriads wander in foreign lands, 


Waa AS TITS HBA nied fede To! 


fas fas aed fS3 f8s Baer II 
jit jit laavahu tit tit laganaa || 


To whatever Thou attachest the mortals, thereto do they attach. 


fra SS yet § we 3, GA Ga Ca sae VS! 


BSA Ads at AS AGS FIAT III 


naanak karate kee jaanai karataa rachanaa ||2|| 


Nanak, the Creator alone knows Creator's creation. 


Sd, Aes fone ot fhoness ot usas 6 WET S| 


aet afe fra Ast Fett I 
kiee koT sidh jatee jogee || 


Many millions are the seers celibates and Yogis. 


wet AS IS, HHS Fe, FfoHadt vis Gel | 


aet afe TH TA Saft Il 
kiee koT raaje ras bhogee || 


Many millions are the kings who enjoy pleasures. 


et IS IS USAT A Sa TH Hse Ts | 


aet afe udt Hau Bure I 
kiee koT pa(n)khee sarap upaae || 


Many millions of birds and serpents have been created. 


nda as Ust mis Hu Yet ats Te Ts! 


act afe unag fasy foure Il 


kiee koT paathar birakh nipajaae || 


Many millions of stones and trees have been produced. 


nda as UEP mis Tu et aS Te S| 


aet afe ues utst SAS II 
kiee koT pavan paanee baisa(n)tar || 
Many millions of winds, waters and fires, there are. 


et AS IS, TSTSt, AG MS Fa 


aet ate HF HIS Il 
kiee koT dhes bhoo ma(n)ddal || 


Many million are the countries and regions of earth. 


et AS IS HBA MS UsSt SF US| 


aet afe AAid He oUs II 
kiee koT saseear soor nakhayetr | | 


Many millions are the moon, the suns, and the stars. 


WSS AT JS eH, AIA us Sd | 


aet afe te woe fee fife FF Il 
kiee koT dhev dhaanav i(n)dhr sir chhatr || 


Many millions are the demigods demons and Indras wearing crowns over heads. 


ae AS Is VSS, TUA is AIA BS TH UGS AT SSI 


Fats At Mus ALS Od Il 


sagal samagree apanai soot dhaarai || 


The Lord has strung the entire creation in His strung. 


Fort 3 ardt gaat nrue od fea udat det 1 


ated faa fan we fSn fH farss ISI 
naanak jis jis bhaavai tis tis nisataarai ||3] | 


Whomsoever the Lord is pleased with him. He emancipates. 


fA fan eos Hom usHo Jed, GAS Ba ug ag fear TI 


aet afe SAHA SHA ASS Il 
kiee koT raajas taamas saatak || 


Many millions abide in the dispositions of activity, darkness and calmness, 


aet as ot set Tad mis HST e ASS nies SAE Ta! 


aet afe se uss FARIS nig ATAS II 
kiee koT bedh puraan simirat ar saasat || 


There are many millions of Vedas, Puranas, Simirtis and Shastras, 


at afe ate Iso AE II 
kiee koT ke'ee ratan samudh || 


Many millions of oceans with pearls have been made. 


aet as Hse ees AHS A TS TS | 


aet afe Brat yas AS II 
kiee koT naanaa prakaar ja(n)t || 


Many millions are the beings of various descriptions. 


Mdat AS Jo nMdat a7st SB FS | 


aet afe ate fad Ale II 


kiee koT ke'ee chir jeeve || 


Many millions are made who live-long. 


nda As eUT fas ABs SS yee TE Ts! 


act afe fadt Aa Hede EIS II 


kiee koT giree mer suvaran theeve || 


(By Lord's order) many millions of hills and mountains have become of gold. 


(Ug te ISH EMTs) nidat as uTSt 3 uTs AS Ud Te To 


oet ate ry food fuATE II 


kiee koT jakhaye ki(n)nar pisaach || 


Many millions are the high-ranking Gods, celestial singers and Satans. 


Md As Jo Ss HIsa U USS, ASdal THES nis AS | 


wet ate 33 Us Had fers II 


kiee koT bhoot pret sookar miragaach || 


Many millions are evil spirits ghosts, swines and tigers. 


dat AS Jo fAd-3s, VSS, AT us Ad! 


FS 3 30 ag 3 ote Il 
sabh te nerai sabhahoo te dhoor || 


The Lord is near all, yet far from all. 


Fort afm 2 33 3, seuu Afni Fess | 


aad mirty nifsus coor ssufs igi 


naanak aap alipat rahiaa bharapoor ||4|| 


Nanak the Lord is filling every thing, yet He Himself remains apart. 


aod HoH de an vies uduss d ford, seu So ye fassu se TI 


aet afe uses & STH II 


kiee koT paataal ke vaasee || 


Millions upon millions are the dwellers of the under-worlds. 


ast 83 ast dt ufimrs 2 shoe SH TSI 


aet afe aga Hoa feet II 
kiee koT narak surag nivaasee || 


Millions upon millions are the dwellers of hell and heaven. 


ast 6S ast gH nis afons t Sus SS TS! 


aet afe ASHfs Atefs Hats II 


kiee koT janameh jeeveh mareh || 


Millions upon millions are born, live, and die. 


ast BS dat Aue AGS nis Hee Ts! 


act afe sg Hat festa II 


kiee koT bahu jonee fireh || 


Millions upon millions go round in many existences. 


ast 83 dat wed qn fe Tag eee Js! 


adt afe fos ct ute I 
kiee koT baiThat hee khaeh || 


Many millions eat whilst sitting idle. 


nisat as fead afs & we Ts 


aet afe wrest fe uts Il 
kiee koT ghaaleh thak paeh || 
Many millions are wearied with labour. 


Wdat AS HAAS 3H IS Je Are S| 


adt afe ate cade II 
kiee koT ke'ee dhanava(n)t || 


Many millions are created wealthy. 


Mdat AS USS FSS TE TS | 


aet afe Hifenr ufo f8s Il 
kiee koT maiaa meh chi(n)t || 
Many millions are engrossed in the anxiety of wealth. 


MAA AS US-UHsS U fEaT MET TIS IS! 


Ad Hd SST ST ST TN II 


jeh jeh bhaanaa teh teh raakhe || 


Where-so-ever the Lord wills there He keeps the mortals. 


fre fas Port ode dv, Ba dt Sa yet 6 Tuer TI 


sa AS fags YS A TS UII 
naanak sabh kichh prabh kai haathe ||5]| 


Nanak everything is in the Lord's hands. 
Bod, AT ae Woe 2 dat fs TI 


aet afe se Farah 1 


kiee koT bhe bairaagee || 


Many millions have become lovers of Lord. 


ndat as ys t Uses J Te Ts! 


aH on Ala ffs fee waft Il 


raam naam sa(n)¢ tin liv laagee || 


They come to bear affection for the Lord's Name. 


Bom & on ons Gat a UH U ater oI 


aet afe ys ag YAS II 
kiee koT prabh kau khoja(n)te || 


Many millions search for the Lord, 


MISH Hid UTATH Bs Il 
aatam meh paarabraham laha(n)te || 


and find the Supreme One within their mind. 


WS UTH UT 9 MTU niZT MISH Tt ur Be Ts! 


aet afe vane us fimrr II 
kiee koT dharasan prabh piaas || 


Many millions have thirst for Lord's sight. 


nidat dat § rae & cies Ft go T 


fo ag fifss us mifaor II 


tin kau milio prabh abinaas || 


Them does meet the Imperishable Lord. 


Gat 6 wing Fumt fhe tet oI 


adt afe Hrafa ASAT Il 
kiee koT maageh satasa(n)g || 
Good many millions pray for the saints society. 


wet aS AT Aas St WS ade Ts! 


UTIASH (35 Sa FF Il 
paarabraham tin laagaa ra(n)¢g || 


They are imbued with the love of the Transcendent Lord. 


Ga usH ug et Uls oe Idi APE To! 


fra ag de yrfu AYA Il 
jin kau hoe aap suprasa(n)n || 


With whom the Lord himself is well pleased, 


frat ore Afoa Ye UH YA C, 


Boa 3 AS Ae ofS ufe ill 
naanak te jan sadhaa dhan dha(n)n ||6]| 
ever blessed are those persons, O Nanak! 


aoa Ss UH TAH wel HaWIA, HATTA Set | 


adt afe urat nig us II 
kiee koT khaanee ar kha(n)dd || 


There are good many millions of the sources of creation and continents. 


ndat ast Jo Ssust t AA us Hot Sul 


aet afe marr FHS Il 
kiee koT akaas brahama(n)dd || 


Many millions are the skies and solar systems. 


ae AS TS MAH MIS HIA-BaS | 


aet afe de mes II 
kiee koT hoe avataar || 


There have been several myriads of Incarnations. 


nodal as Udiad J Tad Js! 


aet qafs ate fares I 
kiee jugat keeno bisathaar || 


In various ways the Lord has spread Himself. 


nidat Siomt ores Humt 3 uimue wim @ flestomr dfeut TI 


aet ag uAfes uA? II 


kiee baar pasario paasaar || 


Many a time was the extension extended. 


agst act firs firefonr fom TI 


Het Het fea Saar Il 
sadhaa sadhaa ik eka(n)kaar || 


Ever and ever the Unique Lord remains the same One. 


mest ys TAH THA dt fears soe TI 


adt afe ale ag ofS II 
kiee koT keene bahu bhaat || 


Many millions of beings the Lord has made of good many descriptions. 


ndat as Ae ys } BTS Codi e gs To 


ys 3 de ys yo ANTS II 
prabh te hoe prabh maeh samaat || 


From the Lord they emanated and into the Lord shall they be absorbed. 


ushnd 3 Ga Gaus de Jo nis UTA nies dt Ga Ste TAS 


Sat niz oA ae Il 


taa kaa a(n)t na jaanai koi || 


His limit no one knows. 


Gre Gza 6 ae BT ERT 


nm nef Baa YS ALE 1911 


aape aap naanak prabh soi ||7]| 
Nanak that Lord is all by Himself. 
aed Bu USHA AST aE TUS ny SF TA TI 


aet afe UTAIH & TA Il 
kiee koT paarabraham ke dhaas || 


Millions upon millions are the slaves of the Transcendent Lord, 


ast 83 dat dt Je usH ys Us, 


fS6 Jes WISH USA II 


tin hovat aatam paragaas || 


and their souls are enlightened. 


nis Sole Ho dHo J Ate Tal 


at afe 33 & BS II 
kiee koT tat ke bete || 


Many millions are the knower of the reality, 


He forats &t 3S Il 
sadhaa nihaareh eko netre || 


and with their eyes, they ever behold the One Lord. 


ms miruehat nrut ares Ca TH fea Ae G Cue TSI 


adt afe on 3A ulefe II 


kiee koT naam ras peeveh || 


Many millions drink the Name nectar. 


nidat as oH nfs us Ade Ts! 


WHT Se Ae Ae dt Alefs Il 


amar bhe sadh sadh hee jeeveh || 


They become immortal and love for ever and aye. 


Go relat Afas c Ate Jo ms That Hat wet AES gide Js | 


adt afe on ae avefa Il 
kiee koT naam gun gaaveh || 
Millions upon millions sing the praises of the Name. 


ast G3 dat on HA Tes ade TSI 


wisH off afs AofA AHTefo II 


aatam ras sukh sahaj samaaveh || 


They are absorbed in Divine delight and Eternal Beatitude. 


Gu cinedt vide 3 Adlet UsH YHOSs nies Ble J Are Jol 


nud Ae a AA ATA AHS II 


apune jan kau saas saas samaare || 
His servants, He remembers with every breath. 


nue Aeat § ST Ud HH OS WE ATE | 


aaa Gf ushAg & fumrsg |CII9011 


naanak oi paramesur ke piaare ||8||10|| 


Nanak they are the beloveds of the Supreme Lord. 


Sod SI AHS Aga eH TS | 


Fed Il 
salok || 
Slok 
ea | 


ATE ATE YS SA T GAT ovat AE Il 


karan kaaran prabh ek hai dhoosar naahee koi || 


The Lord alone is the Doer of deeds. There is no other than He. 


Aes Aum dt ant t age ser 0) BAe faa dg et od 


aad fH afsaose ats fs Helis APE 191 


naanak tis balihaaranai jal thal maheeal soi ||1|| 


Nanak is a sacrifice unto Him. He the Lord is contained in water land, under -world and the sky. 


aod BA eS agee Ae dT, Ca Hom ural, gest, USTS IS MIAHTS nies fenmua TI 


WAeUeT II 


asaTapadhee || 
Ashtpadi. 
meet | 


Ads ATS ATS AT II 
karan karaavan karanai jog || 
The Doer and Prompter of deeds is capable to do everything. 


AHS ATS SH nS ATS SH" AT Ae Ado @ AHS JI 


A fen we et oo II 


jo tis bhaavai soiee hog || 


Whatever pleases Him that comes to pass. 


frost as BAO tor Bae d, Sst eT! 


fas ufo afu Carusos Il 


khin meh thaap uthaapanahaaraa || 


In an instant, He creates and destroys. 


fea Hus fs Ga ware nis wes sa TI 


Ruf 3 ure Hier ure UTS II 


tirapat na aavai maiaa paachhai paavaii || 


Satisfaction he attains not in his pursuit of wealth, 


cas ton ae nied GAO TA odt eT 


moa sa fafior & ae II 
anik bhog bikhiaa ke karai || 


Man indulges in the enjoyment of many evil passions, 


net wad He feA-<a Hoe fea Bar der 7g, 


30 fgusre ufy ufu HE II 


neh tirapataavai khap khap marai || 


but he is not satiated, and kills himself by hankering after them. 


Us Sa Asn odt det mis Sat et wer ager deur dt Hg HET TI 


fast Au odt AB TH II 
binaa sa(n)tokh nahee kouoo raajai || 


Without contentment, no one is sated. 


Ashes t as fan 6 TA ot reer 


AUS Hade fya AS aH Il 


supan manorath birathe sabh kaajai | | 


Like the objects of a dream, all his works are vain. 


Hud @ usuine’ at Sgt SH CATS aH Seteet Tol 


on dfa Age AY dE II 
naam ra(n)g sarab sukh hoi || 
Through the love of God's name, all the peace is gained. 


Td To SF Uls Td AYT ISH yrus o Aer TI 


saat fan usufs of II 


baddabhaagee kisai paraapat hoi || 


By great good fortune, only a few obtain the name. 


UGH Udi oHtat eurgd, fess St aH 6 TAS ade Jol 


ads aTSS wiry nirfiy | 


karan karaavan aape aap || 
The Lord Himself is the cause of causes. 


Ug ye dt Agata AE TI 


Fe Het atea dhe ATL UII 
sadhaa sadhaa naanak har jaap ||5|| 


For ever and aye, O Nanak, repeat God's Name. 


THA 3 Hele Bet IT Sa! TGV SH TT Baws a! 


Ads ATS ATST II 


karan karaavan karanaihaar || 


Thy Doer and Prompter is the creator alone. 


AIS SSH WS ATES SS AEH AIST J! 


ffx a ofa ao ders II 


eis kai haath kahaa beechaar || 


What is that deliberation, which is in this man's hand? 


Gz faust Ae-feos 0, frost en det Tu fea 3? 


AM feAfe ad SA dE Il 
jaisee dhirasaT kare taisaa hoi || 


As is the glance, God casts, so does man become. 


fad fact foop oct ose 3, Sd far dt ged Ate dl 


nm rf ofl ys APE II 


aape aap aap prabh soi || 
That Master is all by Himself. 


Cr Hea AS as ye TTI 


A fae até A nud Sf II 
jo kichh keeno su apanai ra(n)g || 


Whatever He has done that is according to His pleasure. 


frost ae BAS ois 3, Ca CA A at niBaG TI 


FS 3 els Hag & Alor Il 
sabh te dhoor sabhahoo kai sa(n)g || 


He is far from all and yet with all. 


Ba Afni Suds 0, fea Ht fit ae FI 


gs ey ad fade Il 
boojhai dhekhai karai bibek | | 


He understands, beholds and exercises judgement. 


Qa AHSe, Suet ns fedan aTe TI 


nitufa ta nimufa mide II 


aapeh ek aapeh anek || 


He Himself is one and Himself many. 


Go umd fea mis wry dt ags TI 


Hd 3 faa ure 3 ATE II 


marai na binasai aavai na jai || 


He neither dies nor perishes and neither He comes nor goes. 


CsanHsed, a Honda d Goad, mGe ssa dare 


Sea Ae ot sfoor ATE El 


naanak sadh hee rahiaa samai ||6]| 


Nanak, He ever remains diffused among all. 


area, Ba JAA Afni nies ofimr afer Tg! 


mify Buea AHS vrfur II 


aap upadhesai samajhai aap || 


He Himself instructs and Himself understands. 


Ba nmt frau fee I ns nd St Ae AHS TI 


nny stout AS x ATE Il 

aape rachiaa sabh kai saath || 

The Lord himself is blended with all. 

Fort ve ot afent one mise dfeur deur TI 


nifu ate wtue fee? II 
aap keeno aapan bisathaar || 


His expanse, He has Himself made. 


niger UATE BAS vimt dt ats TI 


Ag ae CH at Gg ada II 
sabh kachh us kaa oh karanaihaar || 


Everything is His, He is the creator. 


Ud GAS BA StU, Ba fhoneTT TI 


@n 3 fa aud fae SE II 


aus te bhi(n)n kahahu kichh hoi || 


Say, can anything be done without Him? 


CA! ot aet ota Cae as ast A Hat 3? 


ae Boste &a ALE Il 
thaan thana(n)tar ekai soi || 


In places and interspaces, the One Lord is contained. 


Oet ns Sat cht feat feu Ca fea Art fenmua JI 


nus ufes vif agsT'g Il 


apune chalit aap karanaihaar || 


Of His dramas, He Himself is the Actor. 


nrufent guat a So nmy St awarg J 


AQsa Ad Ja vu II 
kautak karai ra(n)g aapaar || 


He exhibits plays and infinite are His pleasures. 


Ga Beg Fae I iS Mis Jo BA Sn Hoa 


He Hfa wrfu He wus HFT II 


man meh aap man apune maeh || 


He is in the soul and the soul is in His ownself. 


Qa MISH niga Ts nrsHt GA t nus nnd fea TI 


Boa AHS ae o ATE IDI 


naanak keemat kahan na jai ||7]| 
Nanak, his worth cannot be told. 


aoa CA at HS fir odt AT AaeT 


Afs Afs AfSs us Fem II 
sat sat sat prabh suaamee || 
True, True, True is the Lord Master. 


Ae, Ao, Hot d USgTH USHA! 


ae uaAtfe fas efimiret II 


gur parasaadh kinai vakhiaanee || 


By Guru's favour, some rare person describes Him. 


ae & fag ours cet feaer ot SA 6 famre ager TI 


Ag Ag Ay Ag ator Il 
sach sach sach sabh keenaa || 


True, True, True is He, who has created all. 


Ae, Aa, Had Go fan 6 Atont 6 Ato TI 


afe HO fad fass oto II 


koT madhe kinai biralai cheenaa || 


Out of millions, scarcely any one knows Him. 


ast fed cet cet Het dt BAS WEE TI 


IS FH FH ST WU Il 
bhalaa bhalaa bhalaa teraa roop || 
Beautiful, beautiful, beautiful is thine form, O Lord. 


Hue, HUe!, HST I ST AGU, J Aum! 


mfs HET MUTT MU II 
at su(n)dhar apaar anoop || 


Thou art exceedingly beauteous, limitless and Incomparable. 


3 USH YaHIS, Ade wis SAS TI 


fagHs feaHe fagHe Sct aret I 


niramal niramal niramal teree baanee || 


Pure, pure, pure is thy Gurbani. 


ufés, ufeg ufeg d Sct qeeet 


ufe ufe Hat Hee syet Il 
ghaT ghaT sunee sravan bakhayeaanee || 


Everyone who repeats and hears it with his ears, 


afe Ae FAS CGE 3 nus aot ars HEED, 


ufeg ufeg ufeg uals Il 
pavitr pavitr pavitr puneet || 
becomes pure, pure, pure. 


UES, USS, USS, TAT I 


oY AU aoe Hfs Uifs ICAI 


naam japai naanak man preet ||8||12]| 


With heartily love, Nanak repeats the Name. 


fest UH BS, SSA OH UT Gass Age JI 


Fed Il 


salok || 
Slok 


Sd | 


Hs Hate A Ae ud A Ae Budge II 
sa(n)t saran jo jan parai so jan udharanahaar || 
The person who seeks the shelter of the saints, that person is saved. 


fos UH Aon a peas Has" J, So UTA Ud B3g Are TI 


Hs at fee atoat gute safe ness IAI 
sa(n)t kee ni(n)dhaa naanakaa bahur bahur avataar ||1|| 


By slandering the saints, O Nanak the mortal is born again and again. 


Aunt & weuet age word, J sta! Yet Hs Hs A AHET TI 


mAcuet II 
asaTapadhee || 


Ashtpadi. 
mAeudt | 


AS & wale MSA We II 
sa(n)t kai dhookhan aarajaa ghaTai || 


By accusing the saints man's life is shortened. 


HOt 3 gHs oe awe ae Ut Sug ul| Art TI 


AS & wuts AH 3 Sd Se Il 
sa(n)t kai dhookhan jam te nahee chhuTai || 
By accusing the saints man escapes not from the Deaths couriers. 


Unit 3 GH SSE os OTEHt Hs & Est ST SdT aT AT 


AS & wus AY AS ATE Il 
sa(n)t kai dhookhan sukh sabh jai || 


By accusing the saints all happiness vanishes. 


AU 3 GH wee owe ATS wet nisu TAT TI 


AS & wale age Hho UTE II 
sa(n)t kai dhookhan narak meh pai || 


By accusing, the saints, the mortal falls into hell. 


HU 3 GH ee ow Ale tua feu A Ue Td! 


AS & wate HS de Heats Il 
sa(n)t kai dhookhan mat hoi maleen || 


By accusing the saints, understanding becomes impure. 


Unit 3 GH SSE OS AHS USS J Are TI 


AS & wale Ast S Ts Il 


sa(n)t kai dhookhan sobhaa te heen || 


By accusing the saints, man loses his celebrity. 


AU 3 GAs OE as set nTuNt atest Tur Bet TI 


Hs & Us aS aa 3 ae II 


sa(n)t ke hate kau rakhai na koi || 


None can save him who is accursed of the saints. 


Aunt & fjord de } det at ae odt AaeT| 


AS & wale a FAE TE II 
sa(n)t kai dhookhan thaan bhrasaT hoi || 


By accusing the saints the place is defiled. 


HU 3 THs we os a Tet T Ar TI 


AS fours four A ag Il 
sa(n)t kirapaal kirapaa je karai || 


If the compassionate saints show him mercy, 


nad fhogere Ag GH S fHog od, 


Ba HsAfa fer st Sg INA 
naanak sa(n)tasa(n)g ni(n)dhak bhee tarai ||1|| 
Nanak, even a slander is saved in the company of the saint. 


Sd, SAS Ads nied asa RS Sry St ug Osa Ais TI 


AS & Bus S HY Be Il 
sa(n)t ke dhookhan te mukh bhavai || 


By slandering the saints man becomes wry-faced. 


Aunt & ser age ones wren a a fear d Arter TI 


Ase & wale aa fA Be Il 


sa(n)tan kai dhookhan kaag jiau lavai || 


By slandering the saints, he crows like a raven. 


Hunt foe age oe orent at oH sgt at at ager TI 


Ase & wale Feu rife UTE Il 
sa(n)tan kai dhookhan sarap jon pai || 


By slandering the saints, man gets a snake's birth. 


Aon & ser age oe arent Hu et got fea tet TI 


AS & ule fyare rife facHte II 
sa(n)t kai dhookhan tiragadh jon kiramai || 


By slandering the saints, he is born in worm like creeping existences. 


Aunt & Ser ado oe ser als Saat Hare erst Fob fees HHT TI 


Aso & wale Aor HiT AS Il 
sa(n)tan kai dhookhan tirasanaa meh jalai || 


By slandering the saints, he burns in the fire of desire. 


Unt & foe" age oe der Ca uton ct via fea Axe TI 


AS & wale AT tS Il 
sa(n)t kai dhookhan sabh ko chhalai || 


By slandering the saints, the mortal deceives everyone. 


Unt a ser ade ser Jd aH BH Oat Sct ATE" I 


AS & wale 3a As Ae Il 
sa(n)t kai dhookhan tej sabh jai || 
By slandering the saints, man's entire influence departs. 


Aunt & Ser age ore wren a ATS TAY USH o Ate TI 


As & ule ate ates Il 


sa(n)t kai dhookhan neech neechai || 


By slandering the saints, man becomes the meanest of the mean. 


Unt & Ser age ore arent aif er us aie J Ate 


As tt a are & of Il 
sa(n)t dhokhee kaa thaau ko naeh || 


For the slanderer of the saint there is place of rest. 


AY @ fea wet cet ura at at ot | 


Soa Hs we ST Gf H as us 1121 


naanak sa(n)t bhaavai taa oi bhee gat paeh ||2|| 


Nanak, if it pleases the saints, then, he too obtains salvation. 


HSA, AAT AY 6 UI Sa, Se ST St Hast ut Ber TI 


AS ot feeg Ho nissTT II 
sa(n)t kaa ni(n)dhak mahaa atataiee || 


The slanderer of the saint is the extreme evil-doer. 


AY at foe age SH us UIs Ado THT I 


Hs @ fee fis feas & uret II 
sa(n)t kaa ni(n)dhak khin Tikan na paiee || 


The slanderer of the saint has not a moment's rest. 


AY dt foe ada SS 6 us Sd St oraH odt feel 


AS ot feea Ho ofsmirs II 
sa(n)t kaa ni(n)dhak mahaa hatiaaraa || 


The slanderer of the saint is a great butcher. 


AY dt foe age ser Sat AT TI 


Hs ot feee usHAfe HT II 
sa(n)t kaa ni(n)dhak paramesur maaraa || 


The slanderer of the saint is accursed of the Lord. 


AY at foe age Ser UTTATH a Hor denn FT 


AS & fovea TH 3S de Il 
sa(n)t kaa ni(n)dhak raaj te heen || 


The slanderer of the saint loses his kingdom. 


AY at foe age Sar nUSt USAT It Bet | 


AS ot fee wenn nig ae I 
sa(n)t kaa ni(n)dhak dhukheeaa ar dheen || 


The slanderer of the saint becomes afflicted and poor. 


AY dt foe age Ser USS is Aare Td Aer TI 


Hs & fovea a Aas dat II 
sa(n)t ke ni(n)dhak kau sarab rog || 


The slanderer of the saint contracts all the aliments. 


AY dt foe age SS 6 At shin Sat Atha go! 


Hs & fava a ret farar Il 
sa(n)t ke ni(n)dhak kau sadhaa bijog || 


The slanderer of the saint ever suffers separation. 


AY dt foe age Se THAT fees ATI I 


As at fee Su vfs Se Il 
sa(n)t kee ni(n)dhaa dhokh meh dhokh || 


The slanderer of the saint is the sin of all the sins. 


AY ot gedet Aon ura et une TI 


Boa Hs Te SBA aT ot HE Hy ISI 


naanak sa(n)t bhaavai taa us kaa bhee hoi mokh ||3]| 


Nanak, if it pleases the saint then, even he shall be emancipated. 


Hoa Aad AY } Var wal Se Su St Hun d ASAT | 


As a heft Het nrufes Il 


sa(n)t kaa dhokhee sadhaa apavit || 


The saints’ slanderer, is ever impure. 


AY & fsea SAA UBS Jet TI 


As at aft far at odt fs II 
sa(n)t kaa dhokhee kisai kaa nahee mit || 


The saints’ slanderer, is no man's friend. 


AY & (Sea fan de & fits odt Jen 


Hs & edt a a9 BT II 
sa(n)t ke dhokhee kau ddaan laagai || 


The saints’ slanderer, is awarded punishment. 


AY @ foea 6 At feet oI 


Hs & Set a8 As fSrrc Il 
sa(n)t ke dhokhee kau sabh tiaagai || 


The saints’ slanderer, is abandoned by all. 


AY @ Sea GAS Fs Ae TS! 


As ot Sat Hot nidarct Il 
sa(n)t kaa dhokhee mahaa aha(n)kaaree || 


The saints’ slanderer, is exceedingly proud. 


AY & isan Ss Hogs Jer | 


As ot dat Ae fears II 
sa(n)t kaa dhokhee sadhaa bikaaree || 


The saints’ slanderer, is ever a sinner. 


AY & {sea TAA unit ger TI 


AS ot det ASH Hd II 
sa(n)t kaa dhokhee janamai marai || 


The saints’ slanderer, continues coming and going. 


AY & for mer S Ate gfe J 


AS at Pus" AY 3 Sd Il 
sa(n)t kee dhookhanaa sukh te Tarai || 
The saints’ slanderer, gets devoid of peace. 


AY & fee mgH S AYES d ArT I 


As & edt a8 ont oe II 
sa(n)t ke dhokhee kau naahee Thaau || 


The saints’ slanderer, has no abiding place. 


AY @ fee 6 aet aloe a at oot fact 


BSa AS ae ST we fH iigil 


naanak sa(n)t bhaavai taa le milai ||4]| 


Nanak, if it pleases the saint, then, he unites him with himself. 


nad AY 6 fH agi dar Bd, Se Sa GAG ums 9S fis Get J, J aA 


AS a eet mg ate Se Il 


sa(n)t kaa dhokhee adh beech te TooTai || 


The saints’ calumniator breaks down half-way. 


AY & ieee mo-etes tte Are TI 


AS ot eet fas ate 3 Ugd Il 


sa(n)t kaa dhokhee kitai kaaj na pahoochaii || 


The saints’ calumniator can accomplish task. 


AY a Sea tet GH dud odl TS ART | 


AS & cat ae Shen SHE II 
sa(n)t ke dhokhee kau udhiaan bhramaieeaai || 


The saints' evil-wisher is made to wander into the wilderness. 


AY & yo faseo eS 6 Mntaa nies seater Aer TI 


As at aft Osfs ure II 
sa(n)t kaa dhokhee ujhaR paieeaai || 


The saints’ evil-wisher is thrown in a desolate place. 


AY was foseo oer Cars at fea Aleut Arter TI 


Ag a eet vise 3 Ger II 
sa(n)t kaa dhokhee a(n)tar te thothaa || 
The saints’ evil-wisher is hollow from within, 


AY wae foseo Se nied Furst Jer d, 


fa ATA faa frase at Ber II 


jiau saas binaa mritak kee lothaa || 


as the corpse of a dead man is without breath. 


fAA Sgt Hd de Fe Ow A e add Je 


Hs & edt at vs fae of il 


sa(n)t ke dhokhee kee jaR kichh naeh || 


The saints' calumniator has root whatever. 


AY ¢ foea dt as fawae cSt odt get 


nus sifa wim ot ofa Il 


aapan beej aape hee khaeh || 


He himself eats what he himself did sow. 


A ae 8nd we dfn A, Ca ve chute gd 


As & edt a nied 6 TuaTT II 


sa(n)t ke dhokhee kau avar na raakhanahaar || 


None else can be the protector of the calumniator of the saints. 


AY @ fea 6 cet dg awe eer odt F AAT 


BSA Hs He ST BE Carts ull 


naanak sa(n)t bhaavai taa le ubaar ||5|| 


Nanak, if it pleases the saint, then he saves him. 


aod, Had fT AY 6 Ua Sd, se Sa GAS aT Ge! 


As at heft fC frwote 1 
sa(n)t kaa dhokhee iau bilalai || 


The saints’ slanderer bewails, in such a way, 


AY 6 arn we sear mg fede age J, 


fas Ae fags Hest SaesT= II 
jiau jal bihoon machhulee taRafaRai || 


as a fish wriggles in agony without water. 


fAA sgt uret & far Hat Su feu saect JI 


AS a eet gut odt TH Il 
sa(n)t kaa dhokhee bhookhaa nahee raajai | | 


The saints’ calumniator is ever hungry and is not satiated, 


AY & fSea THA set Jat d ms THe Sd, 


fag ueg Stafs odt Te II 


jiau paavak ieedhan nahee dhraapai || 


as the fire is not satisfied with fuel. 


fAA 3g via wee oe od TAH 


As at aft ee fear II 
sa(n)t kaa dhokhee chhuTai ikelaa || 
The saints’ calumniator is left alone, 


AY & f6et CoHAe a fsur Are g, 


fas sors fe Us Hts TIT II 
jiau booaaR til khet maeh dhuhelaa || 


like the miserable spurious sesame stalk in the field. 


fad Ust vied fe et da a eet gerl 


Hs a det UgH 3 dds Il 
sa(n)t kaa dhokhee dharam te rahat || 


The saints’ calumniator is devoid of faith. 


AY & féea frea-sts S AST Jet TI 


Hs ot det Ae fifemr as II 
sa(n)t kaa dhokhee sadh mithiaa kahat || 


The saints’ calumniator ever utters falsehood. 


AY & {sea TAA 35 FHeT I 


fads feea ar ofa ot uf&mr II 
kirat ni(n)dhak kaa dhur hee piaa || 


The fate of the calumniator is so ordained from the beginning. 


asa BS as FH fans ve FT ct wet feet TA TI 


Sted H fH ae Het fave él 


naanak jo tis bhaavai soiee thiaa ||6| | 


Nanak, whatever pleases Him, that takes place. 


aod frost de SA (Id) 6 Bar Bae dT Sst Jer | 


AS a eat fears gu de we Il 
sa(n)t kaa dhokhee bigaR roop hoi jai || 


The maligner of the saint becomes deformed. 


Hunt 3 Gs we cer ast nae StH TART 


As & edt a waa fs AAT II 
sa(n)t ke dhokhee kau dharageh milai sajai | | 


The maligner of the saint received punishment in God's court. 


Hunt 3 Gs we as 6 atoag t esard nied A feet o1 


As ot dat FET ATaTEDY II 
sa(n)t kaa dhokhee sadhaa sahakaieeaai | | 


The maligner of saint is ever on the verge of death. 


HUM 3 Gs we eer THA HIo-faard Je S| 


AS at dat 5 Hd 3 eve II 


sa(n)t kaa dhokhee na marai na jeevaieeaai | | 


The maligner of the saint hangs between life and death. 


Hunt 3 Gs we oer fred 3 Ase fesarg Bea TI 


As & tt at ux © MAT II 
sa(n)t ke dhokhee kee pujai na aasaa || 


The hope of the maligner of the saint is not fulfilled. 


rpat 3 Gx Ge eh ot Ore ust oot det 


As a at Cf vs foot Il 
sa(n)t kaa dhokhee uTh chalai niraasaa || 


The maligner of the saint departs disappointed. 


Hunt 3 6s we oer of Gre cg Aer TI 


As & ef 3 fA ae Il 
sa(n)t kai dhokh na tirasaTai koi || 


By maligning the saint none attains stability. 


Hunt 3 Ss we wnra fan 6 st Afssst yrs odt det 


AAT ote SAT et aE II 
jaisaa bhaavai taisaa koiee hoi || 


As is the Lord's will, so does man become. 


fan sgt Aref ot oa Tet 8, Sd fra dt der d Are TI 


ufenr farss & Ae af= II 


piaa kirat na meTai koi || 


No one can efface the past actions. 


ae AST UTIs ATH 6 He Sd Aare | 


BSa AS AS AS ID 1 


naanak jaanai sachaa soi ||7]| 


Nanak, He the True Lord, knows everything. 


aed, Bu, Hot Aes AS Ae ASST I 


Ha we f8H & Gg asd II 


sabh ghaT tis ke oh karanaihaar || 
All the hearts are His, He is the Creator. 


Ad feos GA t Us, Bu fkoneT? TI 


Het Het fH aG OHA II 


sadhaa sadhaa tis kau namasakaar || 


Ever and ever, I bow unto Him. 


THA S TAA H BAS YSH Ae Tl 


ys at Grats agg feo TTS II 
prabh kee usatat karahu dhin raat || 


Praise thou the Lord day and night. 


fea v3 F Atos ct atest as 


farts fomreg Af fore II 


tiseh dhiaavahu saas giraas || 


With every breath and morsel of thine, meditate on Him. 


nlUS Jd AMA 3 gaat 5 BA a fAHTS aT 


Ag ae eds BA at ar II 


sabh kachh varatai tis kaa keeaa || 
Everything which he choose to do, comes to pass. 


As as A Gu aga Bae 0, TAT TI 


HAT ad SAT at Er II 


jaisaa kare taisaa ko theeaa || 


As God makes the man, so does he become. 


fan sgt et adt de 6 seer gy, Sd fas dt Sa ge Are I 


nua ae wif adaT'g Il 
apanaa khel aap karanaihaar || 


He Himself is the Doer of His play. 
nrgat os a Ba um dt aged TI 


GH aso ad ste” II 
dhoosar kaun kahai beechaar || 


Who else can say of deliberate upon it? 


oe faust fA S ns AT AS AoE IT? 


far 3 four ad fH ums oH UF Il 
jis no kirapaa karai tis aapan naam dhei || 


God gives His Name to those unto whom He shows His mercy. 


atoag Sat gurus on feer d, frat SS nruet sous Oger TI 


FSS SHA AS ALS ICIIASII 


baddabhaagee naanak jan sei ||8||13]| 
Those person, O Nanak are very fortunate. 


J 5a! CT UGH Ud Ta SH TSI 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


3rd fimreu afs Fed fAHed of afe TH II 


tajahu siaanap sur janahu simarahu har har rai || 


Abandon thy cleverness, O good men and remember Lord God, the king. 


Uda Ses! uruat wsTS FS A, Shag HoH usAT | urs ad | 


Sa oA ofg His TdT Sa TY SSH FS ANE IAI 


ek aas har man rakhahu naanak dhookh bharam bhau jai ||1]|| 


Treasure in thy heart thy hope in one God and thine distress, doubt and dread shall depart O Nanak. 


nimué fas nied ntuet Cris fea etoag fee Tu nis Sct Uls Aes nis 3g BT I Hed, J aa! 


mAcudt Il 
asaTapadhee || 
Ashtpadi. 
mAcuet | 


Hod at ca fyet AS ATS Il 
maanukh kee Tek birathee sabh jaan || 


Know that reliance on man is all in vain. 


We & fa se OS sd Sus Cor Ht sete TI 


Pe5 AG Sa FES II 
dhevan kau ekai bhagavaan || 


The illustrious Lord alone is the Giver. 


aes UTHO-yg ot ee STH TI 


fan a ay gd nrte II 


jis kai dheeaai rahai aghai | | 


By whose gifts man remains satiated, 


fan Shot ast ans nent Shaye after T, 


wate 3 FAST wat we II 


bahur na tirasanaa laagai aai || 


and he feels not thirst, again. 


MS HS BAG 300 odt fen 


Hd ae Sat vrfu Il 


maarai raakhai eko aap || 


The One Lord Himself destroys and projects. 


fea ys wird Surge S ghmr ager TI 


Hou & fae adt afer II 
maanukh kai kichh naahee haath || 


Nothing is in man's hand. 


nent & de fee aE St adh | 


fA at Jon af AY TE II 


tis kaa hukam boojh sukh hoi || 


Peace ensues from understanding His order. 


GA UT SoH FHSS Vas wr Cain Jer g| 


fSA at oH ge afe ude II 
tis kaa naam rakh ka(n)Th paroi || 


String His Name and wear it around thy neck. 


GH on 6 das ad ms fH § ual ages Es ures} FU 


faufs fAufe faufs ys APE II 


simar simar simar prabh soi || 


Remember, remember, remember that Lord, 


We Ad, We ad, We ad BA AnMt 4, 


aed faug o Bat af 11911 


naanak bighan na laagai koi ||1|| 


O Nanak, thus, no obstacle shall come in thy way. 


J ood! fs det garee 33 wa fa St neat | 


Brsts Ho fs afs fadard Il 
ausatat man meh kar nira(n)kaar || 


Utter the praise of the Formless One in thy heart. 


nue fee nied niarg-dafs use wT AA CaS a! 


afta Ha Hd Afs faeos II 


kar man mere sat biauhaar || 


My soul, practise thou the works of righteousness. 


Adt este! F Hest et arg fears urufsnrg ag 


fogHe TAS uifs ute 1 
niramal rasanaa a(n)mrit peeau || 


By drinking the Name Nectar thy tongue will become pure, 


oH & uife-fours us ads OS Sat His ules dt wWeaH, 


Het Hue ate Sf Ae II 
sadhaa suhelaa kar leh jeeau || 


and thou shalt render thy soul ever comfortable. 


ms J uTuat orsH § TAH wet Hast get BST | 


dog UY SAT aT ST II 


nainahu pekh Thaakur kaa ra(n)g || 


With thine eyes see the wondrous play of the Lord. 


nish nhat ons At at aBsar Su | 


Fronfa faon As Ag Il 
saadhasa(n)g binasai sabh sa(n)g || 


By associating with the saints congregation, all other associations vanish. 


AfsHas oe free worst de AS He-fere nu d Ae Ta 


BIS Bae Hofa GFF II 


charan chalau maarag gobi(n)dh || 
With thy feet walk the way of the World-Lord. 
ntue Ust ore fact & Aum & SAS FT| 


frefa ury rub ate fe II 
miTeh paap japeeaai har bi(n)dh || 


By contemplating over God, even for a moment, the sins are washed off, 


fea Hos 30 BE St Sod | uiTgus ads Bors uy Os Are TS | 


ad uid AGH Rete Ts aE II 


kar har karam sravan har kathaa || 


Perform God's service and hear God's discourse. 


ga of afos an ws Tat ot eS AE! 


fg UdaT SAA SAS HET III 
har dharageh naanak uoojal mathaa ||2|| 


Like this thy countenance shall be bright in God's court, O Nanak. 


fer agisy fod, cat coed feu Sho dea, Tawa! 


asa SAS Aa HG II 


baddabhaagee te jan jag maeh || 


Very fortunate are those persons in the world, 


Qu ugn fA ATS vied aS OAT STS Jo, 


Fe Ae dfs & To ate Il 


sadhaa sadhaa har ke gun gaeh || 


who ever and ever chant God's glory. 


A OAR 3 That Stodg & AA Tes Ade Ts! 


TH OH A ats Stes II 


raam naam jo kareh beechaar || 


They who meditate on Lord's Name, 


A Atos 2 oH a fAHS Ade Us, 


A Ud6€3 at AA Il 
se dhanava(n)t ganee sa(n)saar || 
are accounted wealthy in the world. 


Qu Aas vied tasHe fas AI JsI 


“fe sfe uft Safa ofe yet i 
man tan mukh boleh har mukhee || 


Who with their soul, body and mouth repeat the Name of Supreme God, 


A tual MSH’, efo ms Ho oS AdHel Stagg oH wT ads ATE Js, 


Ae Het ATSe”g 3 AT Il 
sadhaa sadhaa jaanahu te sukhee || 


know that they are ever and ever happy. 


FHS oe fa Ga Hele 3 THAT Bet UA To! 


Sa Sa ST UES II 
eko ek ek pachhaanai || 


He who recognises the only One and the One Unique Lord, 


fae fea us fea nest Ao 6 ot ister g, 


fes G3 at Ga Ast WS II 
eit ut kee oh sojhee jaanai | | 


obtains the knowledge of this world and the next one. 


Gu fEH Ba is UBS FH famrs YUS AT Ber I 


aH Atal AA at He HSM II 


naam sa(n)g jis kaa man maaniaa || 


He whose mind is won over to the Name, 


fA Hour on Se Hes J fom g, 


aed fale fedAe Aen III 


naanak tineh nira(n)jan jaaniaa ||3]| 
shall O Nanak know the Pure One. 


Toa! Sr ule g-uTy HE SET I | 


oe YAS nus niTy AS II 
gur prasaadh aapan aap sujhai || 


Who by Guru's favour, understands his ownself, 


A aot ct cfeur erg nue wim 6 AHS Ber gD, 


{SA at Ag FAST BF II 
tis kee jaanahu tirasanaa bujhai || 


know that his desire is quenched. 


Ae BG fa SA ct uton fhe Tet TI 


FuAfa fe dfs AA AS Il 


saadhasa(n)g har har jas kahat | | 


The man of God, who in the guild of saints utters Lord God's praises, 


Sa daw ge A AlSHaS vied toads Homt St atest Garda aTer g, 


Hea da 3 Gg ufe AS JS II 
sarab rog te oh har jan rahat || 


gets exempt from all the ailments. 


Ba Ah Shadi F wert ur Ate TI 


MohEg ASS ASH TYG Il 
anadhin keeratan keval bakhayeaan || 


He who night and day chants only the praise of the Lord, 


Hw feo, fase Atos & ufo ot arfes aged, 


fears Hfo Aet fasere II 
girahasat meh soiee nirabaan || 


remains detached in his household. 


Ga nmué us ae fea dt fossu shi TI 


ea Cuts fad Ae at MITA II 


ek uoopar jis jan kee aasaa || 


The man who pins his hope on God alone, 


frA ors 3 aes Shodg BS Sxte Fut g, 


fSn at ac AH oft STAT II 


tis kee kaTeeaai jam kee faasaa || 


for him Death's noose is cut. 


Bn wet Hs A ent ast At TI 


UTS gH oft fa His TH II 
paarabraham kee jis man bhookh || 


He in whose mind is the hunger of the Supreme Lord, 


fAA e fFs nied UH Us cy T, 


aoe BAT 3 Bald SY Isl 
naanak tiseh na laageh dhookh | |4| | 


suffers no pain, O Nanak! 


BA gd waa! det uls odt crust | 


far ag ofe us His fats wre II 


jis kau har prabh man chit aavaii || 


Who with his mind and heart remembers Lord God, 


A tue forse us fee vies etogg Homt 6 fAHge" g, 


AAS Hoe ot ae II 

so sa(n)t suhelaa nahee ddulaavai || 

he the saint is comfortable and wavers not. 
Qa, AU, Heer Jer 3 nis fRass Sof ier 


oo 


fA Us unuet fasur ag Il 
jis prabh apunaa kirapaa karai || 


The servant unto whom his Master shows mercy, 


8a om, fan G3 GA @ Hea frog TET, 


A Aza ag fan 3 3d Il 


so sevak kahu kis te ddarai || 


say of whom should he be afraid? 


TA ut, 8H fan as 3 ure? 


AAT AY SAT feet Il 


jaisaa saa taisaa dhirasaTaiaa || 


As the Lord is so does He appear unto him. 


fad far efodg 3, Sd far ot SAS fogr orGer JI 


nus ater ufo rf AHEM II 


apune kaaraj meh aap samaiaa || 


In His creation the Master Himself is contained. 


nivel daar nied Heat nny dt afimr dear TI 


Rus Aus Aus Fifer II 
sodhat sodhat sodhat seejhiaa || 
Searching searching and searching ultimately the mortal succeeds. 


TSE, THA MS THe der, Gaa 6 Ale aHarE TAT I 


as yAte 33 AS gfSnt II 
gur prasaadh tat sabh boojhiaa || 


By Guru's grace he comes to know the whole reality. 


ae & fag Heat So AST MASS 6 WE Bet TI 


Fa Cus 3a Ag fas HS Il 
jab dhekhau tab sabh kichh mool || 


When I look then I see God at the root of all the thing. 


Ae H tae dt, Te Ts ers St Ag Thoag 6 Mae Ti 


aoa A AMY Aet MASS IU 


naanak so sookham soiee asathool ||5|| 


Nanak He Himself is minute and Himself great. 


aaa Bu wm Ht ada nis nim ot fers FI 


3d fae WOH 3d fae HO II 


neh kichh janamai neh kichh marai || 
Nothing is born and nothing dies. 


at as AHS Ts at Stas Hee I 


nus ofes wr ct ad II 


aapan chalit aap hee karai | | 


His plays He Himself enacts. 


nue asa Bu nmy Ht get TI 


meo WSO feHte nisfeAte Il 
aavan jaavan dhirasaT anadhirasaT || 
Coming and going visible and invisible, 


mGe 3 We, uss Ss Ms, 


ntfamrardt odt As fAAFE II 


aagiaakaaree dhaaree sabh sirasaT || 


and the entire world, He has made obedient to Himself. 


WS AHO A's BAS utus ScHTaGET FES JE To 


nim nerf Aare Hfo vertu II 


aape aap sagal meh aap || 


He is all by Himself. Himself He is contained amongst all. 


We ae Bo nrus wry FAT! ord St Ba fet niee atime deur TI 


nifea dats fe atu Sart 11 
anik jugat rach thaap uthaap || 


Employing various devices, He makes and unmaked. 


ndat sdia nnfsnrg aga, Gs saat nis SVS TI 


nifsort ont fae az II 
abinaasee naahee kichh kha(n)dd || 


He is Imperishable and nothing of Him is frangible. 


Ga ong d ns as ot CA a cee ST od 


are ug sta qoHs Il 


dhaaran dhaar rahio brahama(n)dd || 


He is lending support to the Universe. 


Qo HAS 6 IAT e foo TI 


ne SS ugd UugsT™y Il 
alakh abhev purakh parataap || 


Lord's glory is unapprehensible and inscrutable. 


Aum a su 3H mara ns se-sfas FI 


nifty que J SS ATU Ill 


aap japaae ta naanak jaap ||6|| 


Nanak if He causes man to remember Him then does he remember Him. 


Boa Aad Cs se UA nue fAHsS age se dt Ga fangs age TI 


fie Us AST A ASTSS II 
jin prabh jaataa su sobhaava(n)t || 


They who know the Lord are glorious. 


A oad 6 Wee Jo, SI HSTEHS Ts! 


Hae HATS Bud fe HS II 
sagal sa(n)saar udharai tin ma(n)t || 
The whole world is saved by their instruction. 


AS Ads Sate Suen ord ae Are TI 


Us & Aea Aas Surg Il 


prabh ke sevak sagal udhaaran || 


Lord's slave save all. 


Afog & te Atom o gat Se TS! 


ys a Rea ee PHATE II 
prabh ke sevak dhookh bisaaran || 


By associating with the slaves of the Lord calamity is forgotten. 


Afos 2 dfs 4 Aas eure Hates FS ASH TI 


nig Afs we farses Il 


aape mel le kirapaal | | 


The Merciful Master unites them with Himself. 


fragars Hea Bat g nrus as ne AT Bet TI 


ad a Aa Alu se fore Il 


gur kaa sabadh jap bhe nihaal | | 


By uttering the Guru's hymns they become Jubilant. 


Teret o Bags age ena Bu ugha TAR Jol 


8a at Ret ASt wrt II 


aun kee sevaa soiee laagai || 


Only that man applies himself to His service, 


aes Cot dat Cn ot ofa nies Ase IG, 


far 3 four asfs sss II 
jis no kirapaa kareh baddabhaagai || 


to whom with good fortune God shows mercy. 


fan ddl ASH SS 3 oct fog OrseT TI 


oy Aus ureta faRH Il 
naam japat paaveh bisraam || 


They who utter the Name obtain rest. 


HOH a Gude ade Js, Gu nrg ues Ua! 


aad fo uTY AS SSH als HS IDI 
naanak tin purakh kau uootam kar maan ||7]| 


Nanak deem those persons as noble. 


Boa Sat usat 6 AGH Ada ATE | 


A fag ad Hus a Siar II 
jo kichh karai su prabh kai ra(n)¢g || 


Whatever the saint does he does for Lord's love. 


fos as AY ase J, So ug dus wet age TI 


Ae Het SA ufe Afar Il 


sadhaa sadhaa basai har sa(n)g || 


For ever and aye he abides with God. 


Hele 3 onat wet So etodg oS EAE TI 


Aon Hate de A of 1 


sahaj subhai hovai so hoi || 


He is pleased at the occurrence of what is naturally to occur. 


Cs CntdesunJeIdA agesst sags de 7T1 


added Use ALE II 
karanaihaar pachhaanai soi || 


He recognises Him as the Creator. 


Gu 8H 6 fhonedd aTa WEE TI 


ys at aha AS HIS Barras Il 
prabh kaa keeaa jan meeTh lagaanaa || 


Lord's doing is sweet unto His slave. 


Aig o ada BAe ds 6 fot ware TI 


AAT AT SAT FEAST Il 


jaisaa saa taisaa dhirasaTaanaa || 


As the Lord is so He appears unto him. 


fad faa Hom 3, Sd fra dt SAS ong wer TI 


fan 3 Gun fsR fs ANTS II 


jis te upaje tis maeh samaae || 


He is absorbed in Him from whom he had sprung. 


a Gn nivg Ste dA SD, fA S Go UST cfr AT 


Gf Fy fours Bag afe ure II 


oi sukh nidhaan unahoo ban aae || 


He is the treasure of peace. This honour becomes him alone. 


Qu 68-85 wT ua’ J fea fas aes CH 6 Tt ead TI 


nun ag nif AS HT II 


aapas kau aap dheeno maan || 


To His slave God Himself has given honour. 


MUS Hs O Shoag 6 ory St eas suet TF 


TSA YS AG Sa AG ILIA 
naanak prabh jan eko jaan ||8||14}| 


Nanak know that the Lord and His slave are one and the same. 


BOA! AHS & fa oad wis CAT der Ho fet STI 


Fed Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


Add As SIU YT faoe AST? Il 
sarab kalaa bharapoor prabh birathaa jaananahaar || 


The Lord is replete with all powers and is the knower of our troubles. 


Bom Ardhot nostot ons udlude dais Ast saslet } AHS THT I 


aw a fanats Cad aoa fSn afer 1191 


jaa kai simaran udhareeaai naanak tis balihaar ||1|| 


Nanak is a sacrifice unto Him, by whose remembrance man is saved. 


aod BA eS ager Ate d fan ot Seat urs se wT us Cae TAT TI 


mMAcUutt II 
asaTapadhee || 


Ashtpadi. 
mAcut | 


ect WEST GUS Il 
TooTee gaaddanahaar guopaal || 
The world -cherisher is the Mender of the broken. 


fad & usec cfenr 6 Azo ee S| 


Fea Abort my yfsures I 


sarab jeeaa aape pratipaal | | 


He Himself cherishes all the sentient beings. 


Go uru ot AS years § user UR TI 


Fare at fest fA He HT II 


sagal kee chi(n)taa jis man maeh || 


Within whose mind is the anxiety of all, 


fan & fs feo afi a feag 3, 


fsn 3 faser tet of II 


tis te birathaa koiee naeh || 


none returns empty-handed from Him. 


BA UA, det Fat, ust-Tet Sd HseT| 


J Ho He Ae ofa ATTY II 


re man mere sadhaa har jaap || 


O my soul, ever meditate thou on the Lord. 


oA fie! F Ate St Aum et frye al 


mits ys wid fu II 


abinaasee prabh aape aap || 
The Imperishable Lord is all-in-all. 


WHT HSS AS ae ny Ht TI 


ning ober oe 3 TE I 
aapan keeaa kachhoo na hoi || 


By mortal's own doing nothing can be done, 


Ale BT nmUs Ao 3 AS Sd FT Aare, 


AAG st Se ae Il 


je sau praanee lochai koi || 


even though he may desire it hundreds of times. 


ae Ga Has edt fH 6 hor TI 


fan fae ont 39 fae oH II 
tis bin naahee terai kichh kaam || 


Without Him, nothing is of any avail unto thee. 


Bnet as as stad aH wad 


afs aad Af ea ofe oH Al 


gat naanak jap ek har naam ||1|| 


Salvation is attained by repeating the Name of God alone, O Nanak. 


T HSA! ASS Mhodg FSH T Cass ads onragy, Hast ys Jet TI 


gues He oat Ho Il 
roopava(n)t hoi naahee mohai || 


If one is beauteous, by himself he fascinates not others. 


AAT He Hed J, St nmus ny Bs daa 6 des dt aTET| 


us at AfS Heres we Ad II 
prabh kee jot sagal ghaT sohai || 


It is the Lord's light, which looks beautiful among all the bodies. 


us eyo ot Afont Adtst nied Hoe! Barer TI 


dees df fom & Tae II 
dhanava(n)taa hoi kiaa ko garabai || 


Becoming rich why should any one feel proud, 


mid ge & at Aa fag Jad Je, 


a AS fae fSn at Sor Bae II 
jaa sabh kichh tis kaa dheeaa dharabai || 


when all the riches are His gifts. 


Ae At test On tnt asi Js! 


mis AT A ag ave II 
at sooraa je kouoo kahaavaii || 


If one calls himself a great hero, 


us at aor frat aT Oe II 


prabh kee kalaa binaa keh dhaavai || 


what effort can he make without obtaining power from the Lord? 


Hom + Afsur we as Go at nrg ad Hae IS? 


Aa df ad BSP II 
je ko hoi bahai dhaataar | | 


If some one sets himself as a man of charity, 


Had det Fat urat we FS, 


fan todd WS TST II 


tis dhenahaar jaanai gaavaar || 


him the Donor deems to be a fool. 


sas etoag SHS Hod AHSeT TI 


fra ad YAtE 3! JS ST II 
jis gur prasaadh tooTai hau rog || 


Whose ailment of ego is cured by the Guru's favour, 


wat Hofer ers fan St dors FH Shect ve TET, 


BSA AAS AST MPT III 
naanak so jan sadhaa arog ||2|| 


Nanak that man is ever healthy. 


aad, Bu fons INA SegAS TI 


fa Hes a aH BH II 
jiau ma(n)dhar kau thaamai tha(n)man || 


As a pillar supports a palace, 


fan sat feet ey fae & wee fer a, 


f38 ad a Age Hofs MAEHS II 
tiau gur kaa sabadh maneh asatha(n)man || 


similarly the word of the Guru, supports the soul. 


fA ag tact ot wet fest 6 ums feet TI 


fag unre ore ofS 3g II 
jiau paakhaan naav chaR tarai || 


As a stone floats when put on a boat, 


fAA ogi ag at fee ohm urs d Ate g, 


USt Td BIE BAS SAS Il 


praanee gur charan lagat nisatarai | | 


so is the mortal saved by clinging to the Guru's feet. 


GA agi He dat & Ust ow Ba S urs sa Ale | 


fa nigers due usEA II 
jiau a(n)dhakaar dheepak paragaas || 


As a lamp gives light in darkness so does, 


fAA sg Su nidd feu woe ag fee d, 


ae vane efe nfs of faera II 
gur dharasan dhekh man hoi bigaas | | 


the soul bloom on beholding Guru's sight. 


fA ag tad a des Ta a ors fs AP TI 


fas Ho Cfeurs His Hea ure 1 fC AY Afer ffs ALS yates II 
jiau mahaa udhiaan meh maarag paavai || tiau saadhoo sa(n)g mil jot pragaTaavai | | 


As the man finds his way in a great wilderness, 


fAA Sg de 6 oS Shuters nies GAS Bs ued, 


fo Aso at wes us II 
tin sa(n)tan kee baachhau dhoor || 


I desire the dust of the feet of those saints, 


Bat Aunt & gaat FH os Bsr Ti, 


od at as ST ule SI 
naanak kee har lochaa poor ||3]| 
fulfil Nanak's desire O God. 


Boa Ct HSA UTS aT, J efodg! 


Ho Hod are farses yy Il 


man moorakh kaahe bilalaieeaai | | 


O foolish man why bewailest thou? 


v dege Fe! F fas fea ager Id? 


aad & Hfe feT vias 1All 


naanak kai man ih anaraau ||1|| 


in the mind of Nanak is this longing. 


aod & fase vied feo Hug 3 (J Ys) 


: 
HOH! Ud6 Ada! Hd Il 
manasaa pooran saranaa jog || 


God is the fulfiller of desire and potent to give protection. 


etodg ator Udt ade SH MS UST CE St Olea TI 


A afe ufeur At da II 
jo kar paiaa soiee hog || 


What the Lord has inscribed with His hand that does take place. 


frost ae Wfoe 3 wrué Te om Gag afsur d, Sdt Jag 


TIS FIs A AT A S_ II 
haran bharan jaa kaa netr for || 


He fills and empties in the twinkling of an eye. 


Gs fa niu e e9 feu uduse 3 wet ad feet oI 


fH ot HE 3 AS Ug Il 


tis kaa ma(n)tr na jaanai hor || 


None else knows His resolve. 


dd cet SA eae g odf WET 


Woe TU Has AE ATS Il 
anadh roop ma(n)gal sadh jaa kai || 


He is the Embodiment of happiness and in His Mansion is the Eternal Beatitude. 


Go unt & Agu d m3 BAe Hed nied Hele UTHoST TI 


Fea da Holts wife St Il 


sarab thok sune'eeh ghar taa kai || 


All articles I have heard are in His palace. 


Adhat eAgmt, H afer d, GA et Hig fea Tol 


wa Hf wa Aa ufo Aaft II 
raaj meh raaj jog meh jogee || 
Among kings He is the Supreme King and among yogis the Supreme Yogi. 


usm fey Ba HIS USAT WS Gein nies uTHUtt TI 


3u Hfg suing fers Hf sett II 
tap meh tapeesar girahasat meh bhogee || 


Among penitents He is the great Penitent and among house-holders He is the Enjoyer. 


sui nies Oa Sat Sut I ns wa-adinit fa Fat |S eat TI 


foorfe fame sara Ae ufo II 
dhiaai dhiaai bhagateh sukh paiaa || 


By constant meditation the saints obtain peace. 


fea gH fRHds ears AY AIST USS TS | 


aed 3H use at fas nis 3 uf III 


naanak tis purakh kaa kinai a(n)t na paiaa ||2]| 


Nanak of that Lord no one has found the end. 


aod, SA HM a far 6 st Saar odt SIT 


at at ater at ffs ao il 


jaa kee leelaa kee mit naeh || 


To His plays there is no limit. 


Bnet asa a ae de gat od 


Fae te oS wears II 


sagal dhev haare avagaeh || 


All the demigods are tired of their search. 


Ard G23 UA BS ade BA TE SI 


fast at Fon fx ATS Us II 


pitaa kaa janam k jaanai poot || 
What does the son know of his father's birth? 


nme ary ot Dee ag us ot AST IT? 


Fares udet mus AS Il 


sagal paroiee apunai soot || 


All the things God has strung on His string. 


ArSbot sat act S virus ord fs Uso Seat Js | 


BHfs famre fore faa SF Il AS wR oH fomrefa ALE II 


sumat giaan dhiaan jin dhei || jan dhaas naam dhiaaveh sei || 


To whom the Lord grants good sense Divine knowledge and meditation, 


frat 6 Hom daft maw, gfoH-sters mis Seat maT gD, 


fag ae Hf A a SSH II 


tih gun meh jaa kau bharamaae || 


Whom the Lord leads astray in three qualities, 


AA 6 Hom Bat ge vies seorSer J, 


Hof ud fefs mre ATS II 


janam marai fir aavai jaae || 


he dies to be born again and continues coming and going. 


Cs Hee 3 HS AHS ST os wars Ate ofder TI 


Gu ate f8A a MATS II 


uooch neech tis ke asathaan || 


High and low places are His. 


Bunt 3 ote get BA dint ga! 


HAT Hole SAT STA ATS ISI 


jaisaa janaavai taisaa naanak jaan ||3]| 


As God causes Nanak to know Him so does he understand Him. 


aoa Mods 6 Sd AT WEE" gv, fad fro GH 6 PIAS II 


are JU oS" AT a ST Il 


naanaa roop naanaa jaa ke ra(n)g || 


Various are the forms and various His colours. 


ndat AGU Jo uis uidat Cr chit Jast Jo 


aa sy ate fea sa II 
naanaa bhekh kareh ik ra(n)g || 


He assumes various guises and yet remains One and the Same. 


nidat SH ude de Gs fes st nia fea St ae T 


ara fafa ate farerd Il 


naanaa bidh keeno bisathaar || 


He has extended Himself in myriads of ways, 


nafaes tar oes uAfanr dior g, 


ys nifaort Scarg II 
prabh abinaasee eka(n)kaar || 


the Imperishable Unique Lord. 
nimy MH nest AoE | 


Sar ales ad fas ute II 


naanaa chalit kare khin maeh || 


In am moment He stages myriads of plays. 


fea Hus fs Ga niefres ast au fee To 


ufe sfos UTS AS oF II 
poor rahio pooran sabh Thai || 


The Perfect Lord is filling all the places. 


HOS HSA At eet 6 3g fos J 


ae fafa afe gos Foret II 


naanaa bidh kar banat banaiee || 


In various ways He has made the creation, 


ndat sdifemit ares 8nd gat get TI 


nist af ny ure II 


apanee keemat aape paiee || 


His worth He has Himself appraised. 


nirgat He BAS niu dt ufenr TI 


As we fsH a AS AA aE Il 
sabh ghaT tis ke sabh tis ke Thaau || 


All the hearts are His and His are all the places. 


Ard fees BAe Jo 3 BA ent dt ge At wet 


afu afu Ae ata ofa ae Ig 


jap jap jeevai naanak har naau ||4|| 


Nanak lives by continually repeating God's Name. 


etodd a oH fea GH Sada ads MT aoa ABET TI 


BH a Od Aas AS Il 


naam ke dhaare sagale ja(n)t || 


By the Name are sustained all the creatures. 


oH 8 ot Atont Alet 6 Hos fest deur TI 


3H & Ud US YIHS Il 
naam ke dhaare kha(n)dd brahama(n)dd || 


By the Name are supported the regions of the earth and solar-systems. 


OH @ dt GH de Ja Usst & HS wis HA H3e| 


oH ot Ud fats Se ug Il 


naam ke dhaare simirat bedh puraan || 


By God's Name are supported the Simirtis, the Vedas and the Puranas. 


TIT SH Ht ysis, set ns uT|r 6 wrAT fest dfenr TI 


BH & Ud Hoe fare fons II 


naam ke dhaare sunan giaan dhiaan || 


By the Name's support the mortals hear of Divine knowledge and meditation. 


OH € MTAD Eas Urat BfgH-<ls's MIS avait ¢ Hansa Hee TS | 


OH & Ue MA USS II 
naam ke dhaare aagaas paataal || 


Lord's Name is the prop of the skies and under-worlds. 


Fort ot on ot wmntat nS ufos ot otra TI 


OH & UNS Aas VITA II 
naam ke dhaare sagal aakaar || 


Lord's Name is the prop of the bodies. 


Atos & oH Aton Agta ot nA TI 


oH a Ud Ud AS 3<S II 


naam ke dhaare pureeaa sabh bhavan || 


By the Name are supported all the worlds and spheres. 


Ard AUS iS HES OH 2 feavs Je Ta 


oH & Afal Sud Als ASS Il 
naam kai sa(n)g udhare sun sravan || 


Men have been saved by associating with the Name and hearing it with their ears. 


OH tt Ads ado ms aot aes fH 6 Heo wa Ears ud SST Te JS! 


ate facut fan nud oth we II 


kar kirapaa jis aapanai naam laae || 


Whom the Master mercifully attaches to His Name, 


fAA 6 Hea fog Os A TUS OH BTS Ase", 


Sod USE ue Hfs AAS as ues ull 


naanak chauthe padh meh so jan gat paae ||5|| 


O Nanak, the servant obtains salvation and gets into the fourth state of beatitude. 


J Ba! CT Aa HAST U Bet T nis UTH-USHoS Ut Sat THs nied Yen ad Aer TI 


gu Als 7 at APS MAES Il 


roop sat jaa kaa sat asathaan || 


True is His form and True His seat. 


Hv 0 SAw Agu ms AS BAe fearar| 


usy AfS aes UTS II 
purakh sat keval paradhaan || 


True is His personality and He alone is Supreme. 


Adt 3 Cn A mens nes fase Oct adHeat TI 


adsts Afs AfS AT ot ret II 


karatoot sat sat jaa kee baanee || 


His acts are true and true is His word. 


GH 2 AdSe AD Us WS A Uo CAR ASI 


Afs usd AS Hts AHTSt II 


sat purakh sabh maeh samaanee || 


The True Lord is contained amongst all. 


Ae Atos Afent nes ofr deur 1 


As agH A at dear APS II 


sat karam jaa kee rachanaa sat | | 


His deeds are true and true is His creation. 


At WHS AY Js us Het 0 GA ct RAST 


H Als Afs Ssufs I 


mool sat sat utapat || 


True is His foundation and true what springs therefrom. 


Adt 3 Cn ot sfoure ws AS frost ag CAS Gsuia Jed! 


Afs adgat fogne fast II 


sat karanee niramal niramalee || 


True is His life-routine, the purest of the pure. 


Hot d SA ct Feo og-dist, ufest ot usn ufes| 


fants ase fsrfo As set II 
jiseh bujhaae tiseh sabh bhalee || 


Everything turns out well for him, whom the Lord instructs. 


Ud H GA wel Pat I rat F, AAS HOM eaASS TI 


ALS OH Ys oT AYES II 
sat naam prabh kaa sukhadhaiee || 
The True Name of the Lord is Peace-giver. 


Fort a AT OH wr BS STH TI 


fay ATS oroa ae 3 uret Hell 


bisavaiaas sat naanak gur te paiee ||6|| 


True faith, Nanak has obtained from the Guru. 


Ae SHS, Sas Tat uA yrs ats TI 


ALS geo AY Buen II 
sat bachan saadhoo upadhes || 


True are the words and instruction of the saint. 


Ad Js As 2 Bae wes ffm 


Als 3 Ao A fee URA II 


sat te jan jaa kai ridhai praves || 


True are the persons, into whose minds the Lord enters. 


He do Go udH fat e nisd-uirsh Aum eras Jer gd 


Ais fools 38 Fate II 


sat nirat boojhai je koi || 


If any one knows and greatly loves the Truth, 


Had tet Ae A } AHS vis UH-fimrg ad, 


aH Aus ST ot as SHE II 


naam japat taa kee gat hoi || 


then, he obtains salvation by meditating on the Name. 


32 Gg on w fAHde ade Var Hast ur Bet 


nif AfS aor AS APS II 


aap sat keeaa sabh sat || 


The Lord Himself is True and true is everything, He has made. 


Us ye AT IMs Add Ud cHS A GAS Tet! 


nny ATS must FHS aS II 
aape jaanai apanee mit gat || 


He Himself knows His own measure and condition. 


Go uu ot nme nied mS TAT GS ASE | 


fan at fRAfe A age? II 
jis kee sirasaT su karanaihaar || 


He, to whom the world belongs, is the Creator thereof. 


fAA So AOS Hodis J, Sdt GA a franeTs TI 


ned 6 ofS ads Be" II 
avar na boojh karat beechaar || 


None else understands Him think as he may. 


aet dg SAS odt AHSe", aS Ca fat fmt Ad! 


ads oft ffs 3 AS ofr II 


karate kee mit na jaanai keeaa || 


The Creator's extent the created cannot know. 


asd & fend, GAS ats deur odl We AaeT| 


aoa A fA TS A eas ID 1 


naanak jo tis bhaavai so varateeaa ||7| | 


Nanak whatever pleases Him that alone does prevail. 


aod frost as SAS TSS J, aes Sct usfeds Jer T | 


fanno faRH se faAre Il 


bisaman bisam bhe bisamaadh || 


I am amazed by beholding Lord's astounding wonders. 


Afog 2 ness nsdn Sa aH dae J famr Til 


fats afsnr fq mrfeor Are II 


jin boojhiaa tis aaiaa savaiaadh || 


He who understands the Lord tastes the joy. 


A Pot 6 AHS" D, Sdt vise 6 HET TI 


ys a dia ote Ae Td Il 


prabh kai ra(n)g raach jan rahe || 


Lord's slaves remain absorbed in His Love. 


yg ede SA e UH nied Slo ode Tal 


Td & Fale USE Bd II 


gur kai bachan padhaarath lahe || 


Through Guru's instruction they receive the four cardinal boons. 


ae & Quen wot Ca wd SSH TSt 6 uTIS aT BE Ts! 


Gf aS wy aa II 
oi dhaate dhukh kaaTanahaar || 


They are generous and dispeller of pain. 


Cdt wat nis sasle ET ATs SH TS! 


AW & Afal 3d AAS Il 
jaa kai sa(n)g tarai sa(n)saar || 


In their association the world is saved. 


Bat & Has nies ATS Ud Bad AT TI 


Ho a Nea A esas Il 
jan kaa sevak so vaddabhaagee || 


He who is the attendant of Lord's serf is very fortunate. 


Cor rete GHAS & clown J, a Ta ST TI 


Ho & Afar Sa fee wait Il 


jan kai sa(n)g ek liv laagee || 


In the society of His serf, man comes to profess love for One Lord. 


GA et GHAS tt Has vies, Fors a uls fea Wet oe Ua 


Wo dfae ates AS We II 
gun gobidh keeratan jan gaavai || 


Lord's slave sings His excellences and praises. 


Hom & det GH cot usin nis atesiot artes ager Ti 


Td UATE SHA SH UTS ITIVE 
gur prasaadh naanak fal paavai ||8||16]| 


By Guru's favour, he obtains the reward, O Nanak. 


oat & efor ears, J oa! Ba fou THS ad Be TI 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


Sd | 


uife AY Tarte Ag Il 
aadh sach jugaadh sach || 
True in the Prime, True in the beginning of ages True He is even now 


yds fesre uate ag fev Ae, Ho So Je std, 


J fs Ag Soa SH fF A INA 
hai bh sach naanak hosee bh sach ||1]| 


and True He shall verily be, O Nanak. 
ne fornfes tt Ga Ao dear, J aaa! 


WAeUeT II 


asaTapadhee || 
Ashtpadi. 
mMAeUeT | 


vdeo Afs AfS UdHed Il 


charan sat sat parasanahaar || 


True are the Lord's feet, and true is he, who touches them. 


He doug eudns Ae d Gra Sat gee 


unt AfS Als Aes II 


poojaa sat sat sevadhaar || 


True is His worship and true the worshipper, 


Adt 3 Cn A Cuma nis Ae oT Cuma ade Sve | 


aH Afs AS UdaTs II 


dharasan sat sat pekhanahaar || 


True is His sight and true the beholder thereof, 


Ae d GAw deg nis He CHG Cue TH 


on Afs Afs fomreors | 


naam sat sat dhiaavanahaar || 


True is His Name and true is he who meditates on it. 


Aad GA won ws Ad Gar fA Te fe AGE TI 


nifty Afs AfSs AS ot II 


aap sat sat sabh dhaaree || 


He himself is True and true is everything that He sustains. 


Saye He J, Het d Ug eAg AA 6 GHA MAT fest der 


mney TS my Tears II 
aape gun aape gunakaaree || 


He Himself is goodness and Himself the Bestower of goodness. 


Ba nig ot dfomret FT ns nig St Sfamireh Bea | 


Rag Als Als ys gas II 


sabadh sat sat prabh bakataa || 


True is the Lord's word and true its utterer. 


Het 3, Pom Ft wet ns Ae A 6 Basa ado THT 


Hefs Afs AfS AA HOST Il 
surat sat sat jas sunataa || 


True are the ears that hear the praise of the True One. 


Hd Jd ao Ft Afsusy ot atest Aes Ae TSI 


aso a Afs AS SE II 
bujhanahaar kau sat sabh hoi || 


To him who understands the Lord all is Truth. 


A Afoa 6 AHSe J, BA wel AHO Ae Tt 


aa Afs Afs ys ARE IAI 


naanak sat sat prabh soi ||1|| 
Nanak True True is He the Lord. 
Boa, Hud, HoT Go Amt 


Als Agy foe fats HfSMr II 


sat saroop ridhai jin maaniaa || 
He who in his heart, believes the Embodiment of Truth (God), 


notue fee nied He et gu (etodg) 83 sd OE" GT, 


ade ages f3fs He UETtonr II 


karan karaavan tin mool pachhaaniaa || 


recognises the cause of causes as the root of all. 


Qo dnt 8 dg G ASAT HS ANSE 


We foe fara ys urfenr II 
jaa kai ridhai bisavaiaas prabh aaiaa || 


Into whose heart the faith in the Lord has entered, 


far & fee vies Homi fea fora ySA ad far og, 


33 fomrg fH His yotetEnr II 
tat giaan tis man pragaTaiaa || 
unto the mind of him the essence of Divine knowledge is revealed. 


QoH Seg & AS-vin GA t uiSH ade vies UIT Je | 


3 3 fess af are Il 


bhai te nirabhau hoi basaanaa || 


Shedding fear he abides fearlessly, 
3d 6 fsura a Ga fos d eHe GD, 


fan 3 Gufaur fA ufo AH II 


jis te upajiaa tis maeh samaanaa || 


and is absorbed in Him from whom he sprang. 


ms fAn S Ga Gaus denn Ht, BA fa ct Ste TAT SI 


SHS Hg 8 SAS TST Il 
basat maeh le basat gaddaiee || 


When a thing blends with another of its own kind, 


Ae fea ers vmuet fanH ct ddA ae fhe AST g, 


a a fF 5 ada AT II 


taa kau bhi(n)n na kahanaa jaiee || 


that cannot be said to be separate from it. 


3t Go fA oes Sud adh wnt AT Aart | 


aS gso0”g faa II 


boojhai boojhanahaar bibek || 


Only an acute discerner understands it. 


aes Stag Sases dt fA 6 AHsET TI 


sates THe SS SF III 


naarain mile naanak ek ||2|| 


By meeting the Omnipresent Lord Nanak has become one with him. 


Aga-fenmua Ham 6 fhe &, aaa Br ane fea far o faror oI 


Sad a Aeg itfamirars I 
Thaakur kaa sevak aagiaakaaree || 


Lord's slave is ever obedient to Him. 


Afog o diet GHA GA at sTaeTT TI 


OAT At HEA AST UAT Il 
Thaakur kaa sevak sadhaa poojaaree || 


Lord's slave is ever an adorer of His. 


Atos o der Ale ct CA a Cuma TI 


Bad a Aza a nfs usSs II 


Thaakur ke sevak kai man parateet || 


Lord's slave has faith within his mind. 


Aida 8 ds e fess nies sd Jet TI 


Sad a Hea at fagns HS 11 


Thaakur ke sevak kee niramal reet || 


Pure is the way of life of Lord's slave. 


ufeg det u dies og-dist, Aiea ts cI 


Bag aS Asa AS Afar Il 
Thaakur kau sevak jaanai sa(n)g || 


The slave knows that his Lord is ever with him. 


aet Wee v fax A a AM MA CA tow TI 


Us a AEA OH a Sf Il 
prabh kaa sevak naam kai ra(n)¢g || 


Lord's servant abides in love with His name. 


Port & or BAe OH ct Us nied SAE TI 


Red a Ys UBST ST Il 
sevak kau prabh paalanahaaraa || 
Of his servant the Lord is the cherisher. 


nye OA UT AMM umse-UASTS TI 


Read at we fadars II 


sevak kee raakhai nira(n)kaaraa || 


The formless Lord preserves the honour of His slave. 


WaTI-THIs ys utus dag ot Sas Fue TI 


A Aeg fag eur yg oP II 


so sevak jis dhiaa prabh dhaarai || 


He is the servant unto whom the Lord shows mercy. 


Oat Sac 3, fan 83 Wet fog age TI 


Sted A Aga AA ATA AHS ISI 


naanak so sevak saas saas samaarai ||3]| 


Nanak that slave remembers the Lord at every breath. 


Sa, SU der Js AT os AT 6 We Ader TI 


MUS AS At UTE Br II 


apune jan kaa paradhaa ddaakai || 


Of His serf the Lord screens the faults. 


Us mus THAS & AAT 6 aH fee TI 


nud Aka of AdUd Te Il 


apane sevak kee sarapar raakhaii || 


Of His serf, he assuredly preserves the honour. 


Ga nue aus & fortes dt fas Fue FT! 


nus BA aS ee east II 


apane dhaas kau dhei vaddaiee || 


On His attendant the Lord bestows glory. 


nue close 3 AT uss fasted Ae TI 


nus Aa AB oy AuUTSH II 
apane sevak kau naam japaiee || 


He causes His attendant to remember His Name. 


nue close uA Bs utue oH & fAHIS aTeTS ST S| 


nus Aga of vrfy ufs ae II 


apane sevak kee aap pat raakhai || 


Of His serf He Himself preserves the honour. 


nue sed Ut Ba umd ot fas Tue TI 


st ot afs ffs afe 3 are II 


taa kee gat mit koi na laakhai || 


His condition and measure no one knows. 


Gr ct en 3 vie 6 aet odt WEE 


Us a AeA aE st 5 UTE Il 
prabh ke sevak kau ko na pahoochai || 


None is equal to Lord's servant. 


act Ht Aomt F oH At aoa odt ag AAT 


ys a Rea Gus Se II 
prabh ke sevak uooch te uooche || 


Lord's slaves are the highest of the high. 


Afos 2 ais Cfo Susy BS Jal 


A ufs must At oteMr Il 
jo prabh apanee sevaa laiaa || 


He whom the Lord applies to his service. 


fAA 6 Hom nruet cfos nied Ase S| 


Sa A Aa Ud feth ysteteEnt isi 
naanak so sevak dheh dhis pragaTaiaa ||4]| 


Nanak that servant is renowned in the ten directions. 


aod Su cfagor SH uA Bur d Are 


Slat atdt Hfs ae TE Il 


neekee keeree meh kal raakhai || 


If God infuses might in the tiny ant, 


pad Studd feat rat atat fea Afsur feat ee, 


SAH ad BHA afte Bre II 


bhasam karai lasakar koT laakhai || 


it can reduce to ashes armies of millions of men. 


3 fea ast afent & Sx § Ford get Hat TI 


fAA ot ATA 6 ares wrt II 

jis kaa saas na kaaddat aap || 

Whose breath (life) He Himself likes not to end, 
fan © BoA (Hes) Homi we Hore adh oer, 


sag mus tafe Te II 
taa kau raakhat dhe kar haath || 


holding out His hand the Lord preserves him. 


Gnd Gane Tata wT Se TI 


HOH Aso ads aT TH Il 
maanas jatan karat bahu bhaat || 


The man makes efforts of many kinds, 


nreHt nidat Stent ares Guar age J, 


SA a ads fase A II 
tis ke karatab birathe jaat || 


but his doings go in vain. 


us BA? aH faHes Ae Jo! 


Hd 5 TY nied 3 ale II 


maarai na raakhai avar na koi || 


None else can kill pre preserve (but God). 


(etogg & as}) dg cet Hg AT Tu ST AaET | 


Age Abort ar grr ARE II 


sarab jeeaa kaa raakhaa soi || 
Of all the sentient — beings that Lord is the Protector. 


AY yeurdint e Ga yg dt sues TI 


ard Ad asta J yst il 


kaahe soch kareh re praanee || 


Why entertainest thou anxiety, O Mortal? 


3 fa feag nicer age J, J wat ae? 


ATU saa Ys vied fesret ull 
jap naanak prabh alakh viddaanee ||5|| 


Nanak, meditate thou on the invisible and wonderful Lord. 


TSA 3 USTS MS MATA HoH & AHI aT | 


ad ag ag ys ruby Il 
baara(n) baar baar prabh japeeaai | | 


Again, again and again utter thou Lord's Name. 


HS HS SHS AS AST CoH wus ad! 


ut nif feg He So Te II 
pee a(n)mrit ih man tan dhrapeeaai || 
By drinking the Name Nectar this soul and body are sated. 


SH AOSA US Ade eure fes nS 3 Ufo TA ATS Sl 


oH 330 fats qeHfe ufenr II 


naam ratan jin gurmukh paiaa || 


He who receives the name jewel, 


fA S OH & dla yrs dem g, 


{SH fog vieg odt fenetent II 


tis kichh avar naahee dhirasaTaiaa || 


that Guru-ward beholds no other than God. 


Gu ag-AHauE Ta faa da far 6 at See 


oH U6 oH gu UT II 
naam dhan naamo roop ra(n)¢ || 


The Name is his wealth and the Name his beauty and delight. 
an Gn dt tas dns on dt GA Hess 3 Ut 


on AY of OH a Ag Il 
naamo sukh har naam kaa sa(n)¢ || 


The Name is his comfort and God's Name his comrade. 


an GAT ran dns adt a OH St GA & eT | 


on ofA A Ae fgUs" II 
naam ras jo jan tirapataane || 


The persons who are satiated with the name Nectar, 


fds USA OH t nits ow TH Ts, 


HS 36 oHfg oH AHS II 


man tan naameh naam samaane || 


their body and soul merge in the Name alone. 


Gat Ft ursnt 3 Uf aes GH nied Slo d Ae Tol 


Gos os Aes TH II 


uooThat baiThat sovat naam || 


To repeat the name whilst standing sitting and sleeping, 


austen, afifent ns Afni on a Borge agar, 


AJ Sa HS A AS aH Ill 


kahu naanak jan kai sadh kaam ||6|| 


says Nanak is ever the avocation of God's slave. 


Tg Ht sore Js, Tat ds w fos w fers gd! 


Seg 7A from fea TH II 
bolahu jas jihabaa dhin raat || 


Utter thou Lord's praise with thy tongue day and Night. 


3 umuat Fis oe fea TS Hom cH atest Cars| 


ufs nud AS ast STS II 


prabh apanai jan keenee dhaat || 
This is the gift that the Lord has conferred on His serf. 


feo sure, Hom 3 nrue sed 6 uses ast TI 


acts safs wrsH & TE II 


kareh bhagat aatam kai chai || 


He performs devotional service with heart-felt yearning, 


Gz fest, Surg ore UH-Het AST SHS ETT, 


ys nud fae gato ANTE II 
prabh apane siau raheh samai || 


and remains absorbed with (in) his Lord. 


ns nus omit oes (nies) Sle oder TI 


Hf dot des AAS Il 


jo hoaa hovat so jaanai || 


He knows the past and the present, 


Gu 33 3 cISHS OG AEe , 


Us nus aT JAH UsTS Il 
prabh apane kaa hukam pachhaanai || 
and recognises the order of his Lord. 


WS MTUS HSA F STH O WSC I! 


f3H at HfoHt aBa suse II 
tis kee mahimaa kaun bakhaanau || 


Who can narrate His praise? 


GA of atest ae fimre ag Hae I? 


fSA a ae af Sa 5 ASE II 


tis kaa gun keh ek na jaanau || 


I know not how to describe even one of His excellences. 


Gr dt fea efauret 6 StH edaE aTet odt AST 


WTS Ud Us SAfd JAP II 
aaTh pahar prabh baseh hajoore || 


They who abide in the presence of the Lord the whole day long, 


A AS feast Fmt a ond nies SAR Jos, 


ag aod Het AS UP IDI 
kahu naanak seiee jan poore ||7|| 


says Nanak, they are the perfect persons. 


Tg rt SIS S Js, Ss UTS UTA TS! 


Ho He fa oft Be Ss II 


man mere tin kee oT leh || 


O my soul seek thou their protection. 


oAgt este! F Sat A uss SI 


HO 30 Must fe AS Ufo Il 
man tan apanaa tin jan dheh || 


Give thy heart and body unto those persons. 


nue fee 3 Adts Sat usa? t AHIUE aT TI 


fate ats mrs ys UsTST II 


jin jan apanaa prabhoo pachhaataa || 


The man who recognises his Lord, 


A fears nrue Homt } frre g, 


A Ao Aes da at aST II 
so jan sarab thok kaa dhaataa || 


that man is the giver of all the things. 


Ga ors Adht cHgnt teas TI 


fSn at Aefs Aes Ae UeSte II 


tis kee saran sarab sukh paaveh || 
In His sanctuary, thou shalt find all the comforts. 


GH dt nveas vies FATS wITH UT Beaht | 


fn a vata AS uy frevefs II 


tis kai dharas sabh paap miTaaveh || 
By His sight all the sins shall be blotted out. 
BAe tes ors AS UT oA ASTI 


nied fimtou Aart eS II 


avar siaanap sagalee chhaadd || 


Renounce thou all other cleverness. 


SH AS at FAS BT II 


tis jan kee too sevaa laag || 


Attach thyself to the service of that slave. 


Hom & Gr die ct cfos nies nme ny 6 AFI 


meg AS 6 det ST II 
aavan jaan na hovee teraa || 


Thy coming and going shall come to an end. 


3a wrGar 3 ATS Ha AST | 


Soa (3H AS & UAT Ae UST NTIVII 
naanak tis jan ke poojahu sadh pairaa ||8||17]| 


Nanak ever worship the feet of the slave of the Lord. 


aed, Ade dt afos t CA ds t vse A Cuma ag! 


Fed Il 
salok || 
Slok. 


Sa | 


Afs usd fate atfour Afsag fA at arG II 


sat purakh jin jaaniaa satigur tis kaa naau || 


He who has realised the True Lord is called the True Guru. 


AAS He Homt 6 nose ag for 3, SAS OH AST I 


fan & Afar fry Gad oe fe de we al 
tis kai sa(n)g sikh udharai naanak har gun gaau ||1|| 
In his association his disciple is saved by singing God's praise, O Nanak. 


Gr dt Aas vies, Sto & AA es ade word, CAS fin 3d Ae, J aaa! 


mAcudt Il 
asaTapadhee || 
Ashtpadi. 
mAcuet | 


Afsag fre at ag yfsurs II 


satigur sikh kee karai pratipaal || 


The True Guru cherishes his disciple. 


Ae dg mt wrue Hote ct usa URS ATE To | 


Aga a@ ag Het cleus II 


sevak kau gur sadhaa dhiaal || 


Unto his attendant the Guru is ever merciful. 


nue close 83 ag At Hat fhogae Jo 


fing ot ae BOHfS He fag II 
sikh kee gur dhuramat mal hirai || 


The Guru washed off the filth of the evil intellect of his disciple. 
nimué fry a Het vias ct died 6 ag Ato Hee TSI 


ad seat ofe oy Bud 1 


gur bachanee har naam ucharai || 


Under Guru's instruction he repeats the Name of God. 


ae & Guen 3a, Gs foggy & oH & Suds AGE TI 


Afsag fra & §us ae II 
satigur sikh ke ba(n)dhan kaaTai || 


The True Guru cuts off the fetters of his disciple. 


ag At orue fre chit ssi ae fee To! 


ad o& fry faors 3 TS II 


gur kaa sikh bikaar te haaTai || 
The Guru's disciple recoils from evil deeds. 


ag & fry He aH S ye Are TI 


Afsag fry a on de UE II 
satigur sikh kau naam dhan dhei || 


To his disciple the True Guru gives the wealth of God's Name. 


nmué fru OAS dg At etodg t oH & as fee Ta! 


ae & fry esa TI 
gur kaa sikh vaddabhaagee he || 


Very fortunate is the disciple of the Guru. 


UGH Udi SHtat erst T, Tg a AU 


Afsag fd at ISS UBS AS II 
satigur sikh kaa halat palat savaarai || 


Of his disciple the True Guru adjusts this world and the next one. 


He ag mt nrue fu o fed Sa 3 YBa OG fee Tos 


aad Afsad fra a8 Amt ats ANTS 1A! 


naanak satigur sikh kau jeea naal samaarai ||1|| 


Nanak with the fullness of his heart the True Guru mends his disciple. 


HSA, SS HS TS, AS Tg At ors fry 6 Horde Ts! 


ae & fofs Aeg AST II 
gur kai gireh sevak jo rahai || 


The servant who lives in Guru's house, 


frost clog dat ews fee aide gd, 


ad ot urfamr He Hfo Ad Il 


gur kee aagiaa man meh sahai || 


should heartily obey Guru's command. 


GAO det & IaH fess Adland agat aSeT I 


nun a afs aE 3 AAS Il 


aapas kau kar kachh na janaavaii || 


He ought not to show himself in any way. 


Br nmué uu 6 fan 3g St AsES odt adie 


fe ofa on fae Ae fimre II 


har har naam ridhai sadh dhiaavai || 


In his mind he should ever meditate on Lord God's Name. 


nue Ho nied GH 6 Stodg Hom & oH a THAT fhHIS ado CfFs TI 


Ho Sd Afsae & uf il 
man bechai satigur kai paas || 


he who sells his soul to the True Guru, 


A tual fest AS Tete ae te fee g, 


fSH Rea A aH TH Il 


tis sevak ke kaaraj raas || 


the affairs of that slave are set right. 


GA aS 2 oH Ad AR Tol 


Ae ads df fegamt 1 


sevaa karat hoi nihakaamee || 


He who performs Guru's service without desire for reward, 


Aes tera ad det A vad ares 3g, 


fan a@ ds usufs Amt II 


tis kau hot paraapat suaamee || 


attains to the Lord. 


Brys sur sedi 


nual four faa urty ast I 
apanee kirapaa jis aap karei || 
He, on whom the Guru himself showers His grace, 


far 83 dg ye uruet Hons Ose Js, 


Bag AAS Td ot HS SFE 11211 
naanak so sevak gur kee mat lei ||2|| 


that slave acts unto the instruction of the Guru. 


Ca der det & fafimr 3 yrs ager TI 


gin fare dg at He HS Il 


bees bisave gur kaa man maanai || 


The servant who fully conciliates Guru's mind, 


fds OH dai fos 6 udt agi dist Ser g, 


A Aga usnnd of afs A II 
so sevak paramesur kee gat jaanai || 
comes to know the state of the Supreme Being. 


Go usH Usd Ut eH OS BET 


A Afsas fan fee ofe a II 


so satigur jis ridhai har naau || 


He is the True Guru within whose mind is God's Name. 


CoAT dg 4b, fAA Ho nied Sods T OH TI 


nifeg ae aa aS ats AS II 
anik baar gur kau bal jaau || 


Many times I am a sacrifice unto my Guru. 


ndat ard H nme Tat F ust Ate Ti 


Aaa fears Aba at VST II 


sarab nidhaan jeea kaa dhaataa || 


The Guru is the treasure of everything and the giver of life. 


Og At afg SAS t uAS iS Ales UTES ATS SH JS! 


MTS UTS USAIH Slat TST Il 
aaTh pahar paarabraham ra(n)g raataa || 


Throughout the eight watches of the day he remains dyed with the love of the Transcendent Lord. 


fea @ nid ufog dt So UGH Ys eH OS Pain Tse To! 


QdH Hid AS AS Hf UTAH I 
braham meh jan jan meh paarabraham || 


The saint abides in the Lord and the Lord in the saint. 


AY Hom vied SHE ds Hom rg fea | 


ate afl odt aE SdH Il 


ekeh aap nahee kachh bharam || 
The Lord Himself is but One of this there is no doubt. 


ue Fomt aes fea 71 fen fa cet Aes a 


AOA fanreu afenr 3 ATM II 


sahas siaanap liaa na jaieeaai || 


By thousands of clevernesses the Guru is not obtained. 


TAT ot vsTehot ens ag At usus odf de! 


BSA MAT TT assTat UE III 


naanak aaisaa gur baddabhaagee paieeaai | |3]| 


Nanak by the greatest good fortune such Guru is attained to. 


SA UGH Val oMtat Euirg vid Ad Tg At ue Are Ts! 


Hes Vane Us uals Il 
safal dharasan pekhat puneet || 


Accredited is Guru's sight. By beholding it one is purified. 


my J Tet a ced | AS cue wars ors uley date TI 


USAS Udo als fase SH II 


parasat charan gat niramal reet || 


By touching his feet, man's conduct and way of life are rendered blotless. 


Cate us 6 ge Uns, nent & vradEe nis Ales dIdist Sera TF ARE Ta! 


323 Afal TH To 3 II 


bheTat sa(n)g raam gun rave || 


By moving in his company one utters Lord's praise, 


Gat & Has nies aS a le Us wT A Cage ager d, 


UTIAH ot PIT Te Il 
paarabraham kee dharageh gave || 


and reaches the court of the Supreme Master. 


ns AdHat Afes & eae fo AT UAT TI 


Ale afe Fda ATS nIUTS II 
sun kar bachan karan aaghaane || 
On hearing Guru's words the ears are sated, 


Tot & ade ATH AES ATS OS AS TH Ale Ts, 


ufs Hsu ntSsH use II 


man sa(n)tokh aatam pateeaane || 


the mind gains contentment and the soul is propitiated. 


fos 6 Aad ASe or Fret Tis wTSH Rus J Ae TI 


Ud Ig WT at Hz I 
pooraa gur akhayeo jaa kaa ma(n)tr || 


Perfect is the Guru and eternally true is his instruction. 


Use Jo Tg At nis Aetet Het d Sot er Suen | 


nifys ferfe Ue df AS II 
a(n)mirat dhirasaT pekhai hoi sa(n)t | | 


He whom he beholds with his ambrosial glance becomes a saint. 


fan § So uruat vifset fog? owe eae Jo, STAY J Ate TI 


ae fis ats act ute | 


gun bia(n)t keemat nahee pai || 


Infinite are his virtues His worth cannot be appraised. 


aGsa Jo det cnt AdAestenit | Tet a Hw odt urfeur AT AereT| 


aad fan we fH we free Igil 


naanak jis bhaavai tis le milai ||4]| 


Nanak who so pleases Him to him He unites with Himself. 


aod, fost BAS dor Baer J, CaS rus os ft Se TI 


fase ta Brsfs nda II 


jihabaa ek usatat anek || 


Tongue is one but manifold are God's praises. 


Ais Fa o Ys Mis Jo Shoag chit frest| 


Als usd ude freer | ary 8s 3 UTES Yor II 
sat purakh pooran bibek || kaahoo bol na pahuchat praanee || 


he is the True Lord of perfect discrimination. 


Co udt usdiog eer Ae Atos J 


aH Mates ys fesarat Il 
agam agochar prabh nirabaanee || 


The Lord is inaccessible incomprehensible and immaculate. 


Port ude J ud Ag AHS 3 Gao nis ufegy ures TI 


foros fasts Hees II 


niraahaar niravair sukhadhaiee || 


He needs no food, He is without enmity and the peace Giver. 


8A 6 SHo Uf Bs oT Ga GAH Sos His MITTH ETT TI 


ot ot outs fad o ure II 


taa kee keemat kinai na paiee || 


His worth no one has ascertained. 


CH aHS & fan 6 Ug odt ufenr| 


nifsa sas Fee fos ass Il 


anik bhagat ba(n)dhan nit kareh || 


Many devotees ever make obeisance unto Him. 


ndat Mowat 8A 6 Het fSHHaTS ATE JS | 


ude ane foge fAHSfe II 


charan kamal hiradhai simareh || 


On His lotus feet they meditate in their heart. 


BAe BIS des TT Co nus fees nies ngs ade JS! 


He afsodt Afsag nue Il 


sadh balihaaree satigur apane || 
Ever devoted unto his True Guru is 


THA nus AS Tet CS Hea Are T 


Std fA YAS MAT Us AUS IU 


naanak jis prasaadh aaisaa prabh japane ||5]|| 


Nanak, by whose grace he meditates upon the Name of such Lord. 


aad, fiat et efenr eorg Gs fed fd Hom 8 oH & frye age" I 


feg ofs dA ure Fe ate II 
eih har ras paavai jan koi || 


This Divine ambrosia some rare person obtains, 


feo dined vis fan fess usn 6 dt ys gerd 


nifys ule mg A SE II 


a(n)mrit peevai amar so hoi |_| 


He who quaffs this Nectar becomes immortal. 


A fer urfe-forrs § UTS ade d, Ba H3-sos FARE TI 


BA Use ot od ae faoA I AT a Hie Use TosA Il 


aus purakh kaa naahee kadhe binaas || jaa kai man pragaTe gunataas || 


That man never perishes, 


WTS Udd Th aT OH BLE II 
aaTh pahar har kaa naam lei || 


Around the clock he takes (repeats) God's name, 


ntd ufsd ot a etoag oT oH Berg, 


Ag Guen Hea aS St Il 
sach upadhes sevak kau dhei || 


and gives true instruction to his servant. 


MS MUS TH SO Het fra-He fee TI 


Ho Hfenr & Afar & Bu Il 
moh maiaa kai sa(n)g na lep || 


He is not polluted with worldly love and mammon. 


Ga AAS HHS nS tas oe UMS Odt Ta! 


Ho Hf Te ofs als SE Il 


man meh raakhai har har ek || 
He keeps in his mind the One Lord God. 
Gs ume fes fea fea Stoag Homt 6 ch feare g1 


niggas Hue usEA II 


a(n)dhakaar dheepak paragaase || 


In Pitch darkness a lamp shines for him. 


nid ulu fed SA et wel cet daa J Are TI 


BSA SIH HT SU STS 7A Ilell 
naanak bharam moh dhukh teh te naase ||6|| 


Nanak superstition, worldly attachment and pain flee away from him. 


SOSA, He, AAT Bao us Uls SA UA eT OA Ae Tol 


sufs us ofe ease II 


tapat maeh Thaadd varataiee || 


Coolness prevails in the midst of heat, 


ant fea Se Sas AT, 


noe sft wy aS ave II 
anadh bhiaa dhukh naaThe bhaiee || 


O brother, happiness ensues, pain departs, 


J fa! ushost Csuie gd AeA Sd, vos tS Ale, 


HOH Hae & fe nidA II 


janam maran ke miTe a(n)dhese || 


and fear of birth and death is removed, 


WS HHE 3 HIS T 3d EI T Aer D, 


AY & Uds Suen II 
saadhoo ke pooran upadhese || 


by the perfect instruction of the saint. 


AS dt udt fre-Hs erg | 


38 yor fousS de SF II 
bhau chookaa nirabhau hoi base || 


The fear is annulled and man abides fearless. 


sIsH IAM Is ge fesgd oda 


Fare femrft He 3 8 SA Il 


sagal biaadh man te khai nase || 


All the evils are destroyed and vanish from the mind. 


Adit gt sara ns fos S nu dS Ani Js! 


fan at At fSfe four oct Il 


jis kaa saa tin kirapaa dhaaree || 


He, to whom he belonged has shown mercy unto him, 


fan & 8a Hedin At, GAS BA BS frag ast 3, 


FroAfa Afu oH Hea II 
saadhasa(n)g jap naam muraaree || 


and in the company of saints he repeats the Name of God the Enemy of pride. 


Ms Als Hols vied Gu dard & edt, Sfoag t oH, w Sue ATE" I 


fafS uret gat JH AES Il 


thit paiee chooke bhram gavan || 


Stability is attained and doubt and wandering cease, 


fesses UUs J Ae I ms Hed 3 Seas Ha Are Ts, 


Als Sta oe fe AA ASS III 


sun naanak har har jas sravan ||7]| 


by listening with ears the praise of the Lord God, O Nanak! 
aot ae etoagg Hot & atest Are ado WHIT, J aaa! 


fosae urfu Ase st Sc II 


niragun aap saragun bhee ohee || 
He Himself is the Absolute Lord and verily He is the Related One, 


a ue fonds Aum o wes Gs ot fanfes Asus use, 


ae ue fats Aart Hot II 


kalaa dhaar jin sagalee mohee || 


who by manifesting His power has fascinated the entire world. 


fA} umuet Hast usa|e aga AS fRAct 6 Hos ad fer TI 


nud ates ufs uty aare Il 


apane charit prabh aap banaae || 


His plays the Lord has Himself set afoot. 


nye asa Fmt 3 nmy St as TS | 


niust atHfs nmy ure II 


apunee keemat aape paae || 
His worth He Himself knows, 


nruat He Bu nmy dt reat TI 


af fae ert ardt aE II 


har bin dhoojaa naahee koi || 


There is no other than God. 


etodg tars dd cet ot 


Aaa fadate eat ALE II 


sarab nira(n)tar eko soi || 


he the One Lord is among all. 


Ba nest afos arfanit 3 nies TI 


Gf ufs stent gu gar Il 


ot pot raviaa roop ra(n)g || 


Like warp and woof He is contained in all the forms and colours. 


we dS SF agi Sa Asha Host ms Jast nies thor dor J 


se YSN AT & AT Il 
bhe pragaas saadh kai sa(n)g || 
He becomes manifest by associating with the Saint. 


Ast a Has ade wore Cu usa TAT TI 


afe daar nust ae OT II 


rach rachanaa apanee kal dhaaree || 


having created the Creation the Lord has infused His might into it. 


fact 6 AA & Hom 3 wruet Afsor fA nied Sat T 


nifsa ag See Sf CUAC HI 


anik baar naanak balihaaree ||8||18]| 


Nanak is may times a sacrifice unto Him. 


aoa BA CS gst ect agers Ate TI 


Fed Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


Af 3 ow fae sro faftior Aaret ers II 


saath na chaalai bin bhajan bikhiaa sagalee chhaar || 


Without Lord's meditation nothing shall go with thee, O man. The deadly sins are all ashes. 


Pom & fAHde © fort 3d O'S As od Wer, J ge! YS-HTHA UN AS AMT Ts! 


afe ofa SH GHRSS ota fET Ue A IAI 


har har naam kamaavanaa naanak ih dhan saar | |1]| 


Practise thou the Name of Lord Master. This is the excellent wealth. 


3 Pom Hea ton a nifsnrn ad edt ms S3H tas TI 


mAcudt Il 
asaTapadhee || 
Ashtpadi. 
mAcudt | 


As Ao ffs agg Steg II 
sa(n)t janaa mil karahu beechaar || 


Reflect upon God in the company of pious persons. 


ufeg usHt of Has vied todd & fsse ad! 


ea faufa oH ror II 
ek simar naam aadhaar || 


Remember the One Lord and have the prop of the name. 


fea Hom 6 We ad, MS OH UT TAT S| 


nets Cure Afs His fared II 


avar upaav sabh meet bisaarahu || 


Forget all other efforts, O my friend. 


dd AS Guss gare, Trg fs! 


vdeo ans fee uf Sf aad Il 


charan kamal ridh meh ur dhaarahu || 


Place Lord's lotus feet into thy mind and heart. 


Wet 2 vse des nitue Ha 3 fea fs feat! 


ada ada A YS AH I 
karan kaaran so prabh samarath || 


That Lord is potent to do all the works. 


Ga Fumi AS aH age 2 afta TI 


feg afd ddd oH ols =e Il 
dhiraR kar gahahu naam har vath || 


Grasp thou firmly the article of God's Name. 


Tat oH SAO Sule a uss Sl 


fed 06 Hug deg sas II 
eih dhan sa(n)chahu hovahu bhagava(n)t | | 


Amass this wealth and become fortunate. 


fen tas 6 feotsd ag us Tat ee T 


HS Aa at fSdHs HS II 
sa(n)t janaa kaa niramal ma(n)t || 


Pure is the instruction of the saintly persons. 


ufég o Suen AU gu UAT el 


Sa MITA Tag Ho Hf Il 
ek aas raakhahu man maeh || 


Keep the hope of One Lord in thy mind. 


fa rfos ot Gite virus fes nies Ty 


Fas da stadt fife Arts 1A 
sarab rog naanak miT jaeh ||1|| 


Nanak all thy maladies shall be dispelled. 
Soa, Sot Ashot shard ge Asani | 


fA os a ote ae Sfo wefd II 
jis dhan kau chaar ku(n)T uTh dhaaveh || 


The wealth after which thou runnest in four directions, 


AA USE Bel S as UAT Stor feger g, 


A ue ofa Ae 3 uefa Il 


so dhan har sevaa te paaveh || 


that wealth thou shalt obtain by serving God. 


Gs uese 36 Shoag a cfs ers YUus Iea| 


fan AY a fos refs HIS II 
jis sukh kau nit baachheh meet || 


The peace which thou ever desirest O friend, 


fA oroH oS fost ust er ose gd, J HS! 


Amy AY Afar udtts I 


so sukh saadhoo sa(n)g pareet || 
that peace thou shalt have by loving the guild of saints. 


Go utgH 36 AU Aas 3S UH age one fear | 


fan Ast a@ asta sat adat II 


jis sobhaa kau kareh bhalee karanee || 


The glory for which thou performest good acts, 


AA Ys" wet 3 ddl AGH oHTeT g, 


AT Ast 3a ofa at AaSt II 


saa sobhaa bhaj har kee saranee || 


that glory thou shalt find by hastening to God for protection. 


Ss yss, 3 OA a, Sod ct Us BE BS UST | 


nifox Burt dao ATE II 
anik upaavee rog na jai || 


The malady which is not cured by many remedies, 


fagat St wed feet euirst Sot fect, 


da fue of neu ot II 
rog miTai har avakhadh lai || 


that malady is vanished by administering the medicine of God's Name. 


Go dhidt stoag ton ot eee we ens ve wet TI 


Fee fears ufo of oy fears Il 


sarab nidhaan meh har naam nidhaan || 


Of all the treasures God's Name is the best treasure. 


Atont vertont fed edad Ut OH UGH AGH HAST TI 


Alu see dats UTSTS III 


jap naanak dharageh paravaan ||2|| 


Utter it, O Nanak and thou shalt be acceptable in God's court. 


fen Ae Cas ag, J aod! S Tee Cae vied age U AST 


He ussug dfs & ote II 


man parabodhahu har kai nai || 


Instruct the mind with God's Name. 


WUE HS § Sods FH Eats fra-Hs C1 


wd fefA Wes nie oF II 


dheh dhis dhaavat aavai Thai || 


Wandering in ten directions it shall thus come home. 


CHT UAT see denn, fea fA Sgt rus we ot ASAT | 


sag faus 5 wa ate Il 
taa kau bighan na laagai koi || 


No harm befalls him, 


a a foe 3A fe APE II 


jaa kai ridhai basai har soi || 
in whose heart that God abides. 


fAA e feo fea Gs Sfogg EAE TI 


ates sat ore ofa aG II 
kal taatee Thaa(n)ddaa har naau || 
This Dark-age is hot and cool is the God's Name. 


fel ASHI STS I sss ITT oH! 


fants faufe Ae AY Ure II 
simar simar sadhaa sukh paau || 
Remember, remember it and obtain the ever-lasting peace. 


We ad, We ad EH 6 mS Aelet mrgH 6 YUs JI 


38 faor Use de nF II 


bhau binasai pooran hoi aas || 


Thy fear shall depart and thy hope shall be fulfilled. 
BT 3d ET TAS Ms Sct Seite uct 5 eat | 


gals Ste nTSH UTETA II 


bhagat bhai aatam paragaas || 


By devotional service and Divine love, thy soul shall be enlightened. 


MOTE Ast ms ys US wars Sct wISH GHo J ASAT | 


fas ufs ate SA nifsot II 


tit ghar jai basai abinaasee || 


Thou shalt go and dwell in that imperishable Home, 


3 Aa GH foes Ge nied Aa ut Bear, 


AT SSA AST AH STAT ISI 
kahu naanak kaaTee jam faasee ||3|| 


says Nanak, and the death's noose shall be cut then. 


MS Ig At nae Jo, fed 3dt Hs Sad Kt eat 


33 eters ad AS AST II 
tat beechaar kahai jan saachaa || 


He is the true man, who preaches the meditation of the Real Thing. 


6d Ae feos JU, A AM-eAg t fAHds & Suen fee TI 


Hoth He A ard OTT II 
janam marai so kaacho kaachaa || 


The falsest of the false is he who suffers transmigration. 


aft a est ga J Ba, A reas fev ver g1 


net ao fe us AR Il 
aavaa gavan miTai prabh sev || 


Coming and going are ended by Lord's service. 


Hom &t efos Ret worst rat 3 AST Ha ATS Jo 


nig fauna Aafs Tes II 
aap tiaag saran gurdhev || 


Shed the self-conceit and seek the shelter of the Divine Guru. 


niet Ae-ddst #3 2, nis fadarct dat FH ua B | 


fe@ 330 AON at ae Burg II 
eiau ratan janam kaa hoi udhaar || 


Like this thy invaluable life be saved. 


fer 3g 3d nH Ales wus SoS I eT" 


fs ofs fryfs yrs nrarg II 
har har simar praan aadhaar || 
Remember thou the Lord Master who is the prop of thy life. 


3 Pot Hee & urs ag, A Sct fee & aA TI 


nifox Bure 3 ESTs II 


anik upaav na chhooTanahaare || 
Man cannot be saved by many efforts and 


nent a gam Sot d Hae nidat Guam nis 


fifyis AAS se ates II 


si(n)mirat saasat bedh beechaare || 


by studying Simirtis, Shashtras and Vedas. 


isto, aAsot 3S get ule Eas | 


afe ot safs agg Ho BE II 


har kee bhagat karahu man lai || 


Heartily apply thyself to God's meditation. 


3 fea wa Sfogg o fds ad | 


His Hes TSA SH UNE IVI! 
man ba(n)chhat naanak fal pai | |4]| 


Thus shalt thou obtain thy heart desired fruit, O Nanak. 


fea 3 orué fes-oe" Het ut Bear, J aaa! 


Hfa 3 wefA 3d oot II 


sa(n)g na chaalas terai dhanaa || 
Wealth shall not go with thee. 
USS 3d BG St Fat | 


3 for Buctets UTE HOT II 


too(n) kiaa lapaTaaveh moorakh manaa || 


Why art thou clinging to it, O foolish soul? 


3 fon § fa fost det 8, Tus fecha? 


Hs His ada ng Safest Il 
sut meet kuTa(n)b ar banitaa || 


Sons, friends, family and wife, 


feo 3 ATT SH ASS AST II 
ein te kahahu tum kavan sanaathaa || 


tell! who has ever been benefited by these? 


feat ad, 3 TH, de ae fagsvse dor 3? 


aA da fener faAErs II 


raaj ra(n)g maiaa bisathaar || 


Dominion, revelment and extension of wealth, 


USAT, da-sst ns US-ses wT fess, 


feo 3 Add ASS EEA |I 


ein te kahahu kavan chhuTakaar || 


tell! from these who has ever escaped. 


feat ae CA ae ae afr 3? 


WA JASt Je MASTS II 


as hasatee rath asavaaree || 


Horses, elephants, carriages and equipages, 


BO" SS FO UAT II 
jhooThaa dda(n)f jhooTh paasaaree || 


are false shows and false displays. 


a3 fer’ m3 a3 fies TAI 


fafe ae fSn 8 © faarer II 


jin dhe'ee tis bujhai na bigaanaa || 


The ignorant man knows not Him who gave them. 


SAE Set GH 6 Sdt Wee" fH S Ba fees TSI 


on farts aoe UeSTAT UII 


naam bisaar naanak pachhutaanaa ||5| | 


By forgetting the Name O Nanak, the man ultimately repents. 


OH OI a, J Toa! YA, MMITaT UATSU ATE J 


ad at His F Sa fenrs I 
gur kee mat too(n) leh iaane || 


Take thou the advice of the Guru, O silly man. 


Sao dh fre 8, 3353 82! 


sats fas ag 3a fore Il 
bhagat binaa bahu ddoobe siaane || 


Without Lord's meditation good many wise men have been drowned. 


Are} 2 fangs tas wesd niawne fronts SE Te Ja! 


afe ot safs agg Ho HIS II 


har kee bhagat karahu man meet || 


Perform God's service with thy heart, O my friend, 


nue fee oe Stoag et Aet aH, JH FHS! 


fesHe dE SHS TS II 


niramal hoi tum(h)aaro cheet || 


and thy mind shall become pure. 


WS 3T HS USS TST | 


ddan AHS Idd HS Hf II 
charan kamal raakhahu man maeh || 


Place Lord's lotus feet in thy mind, 


ret 2 vse des nue fase nies fear, 


HOH ASH & fafa Ate II 


janam janam ke kilabikh jaeh || 
and thy sins of all the births shall depart. 
WS 309 AS HOH eur es FAST 


nif AUS MET OH AUR II 
aap japahu avaraa naam japaavahu || 


Thyself repeat God's Name and make others to repeat it. 


Ye etddg & OH U Gude ag nis deat wa eA w Bue AGE" 


Hos ads dus as ured Il 
sunat kahat rahat gat paavahu || 


By hearing, uttering and abiding by it, thou shalt obtain emancipation. 


Heo, nue ms fH Mons sue org F Hast ut Bea | 


Ag 3S AS ois a aE Il 
saar bhoot sat har ko naau || 


The real thing is God's True Name. 


WAS SAS Sod TAT SH TI 


HofA Hate Sea To ae Iléll 
sahaj subhai naanak gun gaau ||6]|| 


With Natural ease sing Lord's praises, O Nanak! 


aes fears om Hum = AA Tes ad, J aoa! 


We Wes Sct Ssafh HS Il 
gun gaavat teree utaras mail || 


By chanting God's glories the filth (of your mind) shall be washed off, 
ga ct Gor afte age wars Sct (Ha HH HStest GST Aah, 


faofa afte o@H fay 2s 11 


binas jai haumai bikh fail || 


and the all-spreading poison of ego shall depart. 


Ws ATS eat det arg St alos vs d ASST | 


ofa wifes SA AY ote Il 
hoh achi(n)t basai sukh naal || 


Thou shalt become free from care and abide in comfort, 


3 fortes d AST is uTTH vied SA, 


AMA apt ots ony AHS II 
saas graas har naam samaal || 
by remembering God's Name with every breath and morsel. 


Td HOTA S gat ow Sheds FH TT ngs ATS Eng | 


ats famtoeu Aart HoT II 


chhaadd siaanap sagalee manaa || 


O Man, lay aside all the cleverness. 


Jae! S nrueat Ast vet fSurat SI 


Fonfa usta AG Tor Il 
saadhasa(n)g paaveh sach dhanaa || 
In the company of saints thou shalt gain the true wealth. 


Als Has nied 3 Ast das YS ag Bea | 


afe Urt Hts asd faba” II 
har poo(n)jee sa(n)ch karahu biauhaar || 


Amass God's Name as thy capital and have dealings therein. 


etddg & oH dt oH fag ag nis SAS ot een EU aT 


Sot AY dad AA? II 
e'eehaa sukh dharageh jaikaar || 
Thou shalt obtain peace here and applause in God's court. 


3 ee nrg usar nis ATA Tae PINT vied | 


Aaa fadafa Sat By II 
sarab nira(n)tar eko dhekh || 


He sees the One Lord amongst all, 


Ga fea Hom 6 Afont nied Suet g, 


ad Sa AT a HASlE BY III 


kahu naanak jaa kai masatak lekh ||7|| 


on whose forehead such destiny is recorded, says Nanak. 


fA e He BS HA oa fee Je Jo, Tg At sae Js! 


Sat Af Sat Ara Il 
eko jap eko saalaeh || 


Repeat thou the Name of One Lord and magnify Him alone. 


3 a etogg & oH & Buds ad aes GH et dt USHA ag | 


ea fants Sat Ho rf II 
ek simar eko man aaeh || 


Remember One God and yearn for him alone in thy mind. 


fea atodg & fsa A ms aes CA at dt nme fees few sy Ful 


SAH & To WS niSs II 
ekas ke gun gaau ana(n)t || 


Sing the excellences of the Infinite One Lord. 


ais fea Hom chat went arfes a 


ufe ste atu Sa sares II 


man tan jaap ek bhagava(n)t || 
With mind and body think thou of the One fortunate Lord. 


foe 3 to oe s fea Tart as AT 6 BS ATI 


ea Sa Sa ofa nrfu Il 
eko ek ek har aap || 


God Himself is the only, only one. 


etodd ye Fa, Fa, Fa HT! 


ude ufs sfoS ys forfy II 
pooran poor rahio prabh biaap || 


The pervading Lord is fully filling every place. 


fenmug Fret ag at 6 udt 3gt ag fog TI 


mod fara Sa 3 FE Il 
anik bisathaar ek te bhe || 


From the One Lord there have been many expansions. 


fea ys F wed frrg Je TI 


ea nate udes Te Il 


ek araadh paraachhat ge || 
By remembering the Unique Being the sins depart. 


MEST UTY T SAS ATS Sus uy ed d Are TS! 


Ho 30 nists a Us TST II 


man tan a(n)tar ek prabh raataa || 


My soul and body are imbued in One Lord. 
Hct wrst 3 Mo fa Sad nivs Sa Je Js! 


ae yA oes fa AST CAEL 


gur prasaadh naanak ik jaataa ||8||19|| 


By Guru's favour, Nanak has known but One God. 


ae & cfenr nrg aaa 3 aes fa Stoag 6 ot fer FI 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


fess feas ys urfenr ufoor 38 Agate II 


firat firat prabh aaiaa pariaa tau saranai || 


After wandering and wandering O Lord I have come and entered Thine sanctuary. 


Bea, FA AT FEMA! HF ot a Sct uss wet TI 


SA at UT Fost vist sarst STE 1A 


naanak kee prabh benatee apanee bhagatee lai ||1|| 


O Master Nanak's prayer is: "Attach me to Thine devotional service". 


THEA! SHS Tt YaST J, HE uTUNl mows Ast nied AZ S| 


WAeUet II 


asaTapadhee || 
Ashtpadi. 
meet | 


Wa AS AT YS TS Il 


jaachak jan jaachai prabh dhaan || 


I, a beggarly man beg a gift of Thee, O Lord. 
¥ fea Hast Hou, 3d as fea ws Hae at, J AMT 


ate fagu veg fg aH II 
kar kirapaa dhevahu har naam || 
Show mercy and grant me Thy Name, 


TOHS OT us HG uTUST BH UTES TTI 


AY aot at Hae Ofe Il 


saadh janaa kee maagau dhoor || 


I ask for the dust of pious persons feet. 


Hufeg usat e ust dus dt area ager Tl 


urd gay Adt Aga ute Il 
paarabraham meree saradhaa poor || 


My Supreme Lord, fulfill my desire. 
Ag AdHet Atos Act Aug Ut aT 


Ae AS US & Ts TSE Il 
sadhaa sadhaa prabh ke gun gaavau || 


Ever, ever I may celebrate Lord's excellences. 


Ant ATA Us SHfo foMres II 
saas saas prabh tumeh dhiaavau || 


And at every breath I may meditate on Thee O Lord. 


Jd AoA oe H 3d fangs aa d Af! 


BIS GHS fAG sre ifs II 


charan kamal siau laagai preet || 


I should embrace affection for Thine lotus feet. 


3d des gut Ust ave Act fusost uet Tet TI 


sats ATS ys at fas ats I 


bhagat karau prabh kee nit neet || 


For ever and aye I may perform Lord's service. 


Ret 3 ont HY fos ot AS an et Ti| 


ea Ge Sat nig II 
ek oT eko aadhaar || 


Thou O Lord art my only shelter mine only prop. 


S Het CoHaS ca 3 AHH mA IT, J Mt! 


BSS Hat STH UT ATT Il 
naanak maagai naam prabh saar ||1|| 
Nanak asks for Thy excellent Name my Master. 


SSA SI UGH AAS BH Ut UA! ade’ I, AS HI 


us ot fenfe Ho AY cE II 
prabh kee dhirasaT mahaa sukh hoi || 


In Lord's kind look there is great comfort. 


Fort & fos Ff one nies ugH nia TI 


ofa oA ure faoer af II 
har ras paavai biralaa koi || 


Rare is the person who obtains God's elixir. 


aet cet UGH ot etoag & nfs 6 urge TI 


fro ottor A Ae fuse Il 


jin chaakhiaa se jan tirapataane || 


The mortals who partake of it, are satiated. 


A fA 6 Us Ade Js Ws, Ba Fle TA Are Tol 


UTS UTE Sot SHS I 
pooran purakh nahee ddolaane || 


They become perfect persons and waver not. 


Oa HaHS fears J Ae Js nis fFassd odf yrs! 


Asd 30 UH SAS Il 


subhar bhare prem ras ra(n)g || 


They are completely filled with the sweetness and delight of Lord's love. 


Ss ys ct uis ct fon ms Unt ows HHS STS UTS Je Je TS! 


Gun w@ AG & Afar I 
aupajai chaau saadh kai sa(n)g || 


In the society of saints spiritual delight is produced in their mind. 


Afs Has feu Batt Ho vied goat ua tet d Are TI 


ud Hafe mre AS fSorfar II 


pare saran aan sabh tiaag || 


Forsaking all others they enter Lord's sanctuary. 


do Aton 6 Fs a So HM St AVETaIs Hews Ts! 


nists yarn notes fe ta II 
a(n)tar pragaas anadhin liv laag || 


Their heart is illumined and on the Lord they fix their attention night and day. 


Gata fee daa d Ate I ms feo TS a nruet fasst Eom os Ase To 


asso Aflmr us AE Il 
baddabhaagee japiaa prabh soi || 


Through the greatest good luck He the Lord is meditated upon. 


USH val SAtet worst Ba arfas fAnfenr Are TI 


Bea of TS AY HE 2 
naanak naam rate sukh hoi | |2|| 
They who are imbued with the name O Nanak, procure peace. 


HOH OS Udi Jo, J ooa! Ca uray UBS Ta! 


Rea ot HOA udt se II 


sevak kee manasaa pooree bhiee || 


The Lord's slave's desire is fulfilled, 


Afog 2 ae ot ufo use J Tet g, 


Afsasd 3 fags Hf wet II 


satigur te niramal mat liee || 


and from the True Guru he has obtained the pure instruction. 


3 AS Tet uA BA} ules fru-Hs YS ad Bet TI 


Ae ag ys des eens II 
jan kau prabh hoio dhiaal || 


Unto His slave the Lord has become merciful. 


niye dé 83 Hea frogas JT fomr TI 


Reg ale Ae feos Il 


sevak keeno sadhaa nihaal || 


His servant He has rendered ever happy. 


nue aH 6 GA 3 Adel Yo ad fest TI 


gue ate Hats AS stent II 
ba(n)dhan kaaT mukat jan bhiaa || 


The servant's fetters are cut and he is emancipated. 


OA chat Sahat achat Teh Jo wis Sa Ha 6 ys J fomr FI 


HOH Hoo TY FH Ter Il 
janam maran dhookh bhram giaa || 


Gone are his birth, death, pain and doubt. 


GAT HHS, HIS, BASIS VIS SoH BT TTS Ts! 


fee ust Hout AS ut II 


eichh punee saradhaa sabh pooree || 
His desire is satiated and faith is all fulfilled. 


Gr ct uon fgus J aet ous SdH AY Huds J fom JI 


ofe stout Ae fot Tat II 
rav rahiaa sadh sa(n)g hajooree || 


He remains permeated in God and ever remains with Him and in His presence. 


Ga odt nies chmr sie ous TAR BAe ow ms CA TA fea Te TI 


fan at At fate shor fest | 


jis kaa saa tin leeaa milai || 
He of whom he is has blended him with Himself. 


fA Gad, GAS GAG mus OS nse aT fT TI 


Sea Saat oth AME ISI 


naanak bhagatee naam samai ||3]| 


Nanak is absorbed in Lord's devotion and Name. 


TSA YS niga nis oH fea Blo deur der FI 


FA fag fans fA wr 3 37S II 


so kiau bisarai j ghaal na bhaanai || 


Why forget Him who disregards not mortal's service? 


Gr 6 fag sorte F yet ct At G uid us dt ager? 


FA faQ fans fA ator A II 


so kiau bisarai j keeaa jaanai | | 


Why forget Him who acknowledges what is done for Him? 


Br 6 faS saehe, FA Bet ast Tet ars Ut eT ATE" IT? 


Fi fa@ fans fate As fee cnr 1 
so kiau bisarai jin sabh kichh dheeaa || 


Why forget Him, who has given us everything. 


Br 6 fae sacle fA 3 ATG AS as fest IT? 


F fa@ fans fa Ales Ar II 


so kiau bisarai j jeevan jeeaa || 


Why forget Him, who is the life is the sentient beings? 


Br 6 faS saree Ff yS-ordint et fits ATS TF? 


FA fa@ fans fa nafs ufo ae II 


so kiau bisarai j agan meh raakhai || 


Why forget Him who preserves us in the womb-fire ? 


Br 6 faS saree, Fes dt nia fea Ast chow age 3? 


oe yAte of fae oe Il 
gur prasaadh ko biralaa laakhai | | 


BY Guru's grace, some rare one sees Him. 


oe Ft cfenr ours aet creat ot GH 6 Sue TI 


FA fae fand fa fag 3 are II 
so kiau bisarai j bikh te kaaddai || 


Why forget Him who extricates man from sin, 


Gr 6 fag sorte Ade 6 UU SF asa gD, 


HOH HOH OT Set aS II 
janam janam kaa TooTaa gaaddai || 


and unites him with Himself, separated from Him since many births? 


WIS MTUS 3S nidat HOH F fess Je S uTUS aes fest Set T? 


afs ug 33 fed aefenr II 


gur poorai tat ihai bujhaiaa || 


The perfect Guru has taught me this reality. 


Use Tat 3} HS feo mAbs TIA TI 


Us nua ate Ae foment 118 
prabh apanaa naanak jan dhiaaiaa ||4]| 


Serf Nanak has meditated on His Lord. 


Sed SSa B wus Afos a AHS ast J! 


AHe AS add fed aH II 
saajan sa(n)t karahu ih kaam || 


O friendly saints do this work. 


o fig APUG! fea aH ad | 


nie fauna Aug dfs oH Il 
aan tiaag japahu har naam || 
Abandon all else and repeat God's Name. 


dd AS ae as feG ns Satan a Gage ad! 


fate faufe fayfe Ae UST II 


simar simar simar sukh paavahu || 


Remember, remember, remember the Name and obtain peace. 


OH & F336, feo, fess AT mS HITTH 6 YS JI 


nifu Fug Med OH AUR Il 
aap japahu avareh naam japaavahu || 


Thyself repeat the Name and make others to repeat it. 


ye oH ut Gads ad wis dai S fen wT Curse ager! 


sats ate sdimt AAT II 


bhagat bhai tareeaai sa(n)saar || 
By meditation and Divine Love thou shalt cross over the world ocean. 


fds mS YS-UH Pars F ATS-AHed F urd J ASAT | 


fag sat 36 SA ES II 
bin bhagatee tan hosee chhaar || 


Without meditation the body shall become ashes. 


fangs 2 as ef Aor J eat | 


Hoe afore BY fata oH II 
sarab kaliaan sookh nidh naam || 


Lord's name is the treasure of all the comforts and joys, 


Fort a on Arfonit mira nS wat ot aATST T, 


yas AS ure faAH II 
booddat jaat paae bisraam || 


even the drowning one obtains rest. 


sae dimr Mle St fen fs vray UT Ber TI 


Fos GY a JS OA Il 


sagal dhookh kaa hovat naas || 


Utter thou the Name of the Lord of excellences, 


3 dee Homi eon & Suv ag, 


SSS SH AUT ISSA INU 
naanak naam japahu gunataas ||5]|| 


all thy sorrows shall vanish, O Nanak! 


30 AM DH nisu J Wed | J oa! 


Curt uifs oH oA we II 
aupajee preet prem ras chaau || 


The savour of love and affection and yearning for God have sprung up in me. 


fugost nis flrs & Anre mis Stagg Bet wer Ad vied Gaus J Te TS! 


Ho 36 nists fedt Are II 


man tan a(n)tar ihee suaau || 


This is the very object within my mind and body. 


At uirsut 3 Ufo fea nis St Yun TI 


dag Ufy ean AY SE II 


netrahu pekh dharas sukh hoi || 


Be beholding Lord's sight with mine eyed, I get peace. 
nist niet ons Amt a erg Su a H ora urar gi! 


Ho faa AG vee OE II 
man bigasai saadh charan dhoi || 


My soul is gladdened by washing saints feet. 


Aste Ug 0 & At fest udHs J Tet TI 


sas Aa a Hfe sfs da Il 


bhagat janaa kai man tan ra(n)¢g || 


Within the mind and body of the pious persons is the love of the Lord. 


ules Usa & ors ms Ufo nies ys ct Us TI 


fase a@ ure ATT II 
biralaa kouoo paavai sa(n)¢g || 


Rare is the person who attains their association. 


aet ciet ugn ot Sat ct Aas 6 yus Jed 


ea ens aA ate fer II 


ek basat dheejai kar miaa || 


Mercifully, O Lord grant me one thing, 


o Hom! fag org a S HG fea Ft Yes as, 


ae yA ony Ay fen II 
gur prasaadh naam jap liaa || 


that by Guru's grace I may repeat Thy Name. 


fax aat Ht efit erat FH 38 oH UT Barge a! 


ST at Cunt adt o Ate II 


taa kee upamaa kahee na jai || 


His praise cannot be expressed. 


Bn ot Crsat uindt oot AT Aart | 


Sea dfont Age ANTE Ill 


naanak rahiaa sarab samai ||6|| 


Nanak, the Lord is contained amongst all. 


area Hom Afent nies ofime dfenr FI 


ys adAe de fen Il 
prabh bakhasa(n)dh dheen dhiaal || 


The Lord is the Pardoner and Merciful to the meek. 


Age He ad 8S STH WS HAStat 3 feogas TI 


sols cee Ae fase Il 


bhagat vachhal sadhaa kirapaal || 


He is the Lover of saints and ever Compassionate. 


Go Amt 3 nrAa nis Hele HfEnTETs TI 


mag oe dfs TUS II 
anaath naath gobi(n)dh gupaal || 


He is the Patron of the patronless Preserver of the Universe and the Cherisher of the world. 


a founfimt a uAH, HATS & oftmie, nis AAS UT UBS-UAST ST TI 


Aga wet ads UPSUTs Il 


sarab ghaTaa karat pratipaal || 


He nourishes all the beings. 


Ga Afni Filet Ft usefen age TI 


nife usd ATE ATS Il 
aadh purakh kaaran karataar || 


He is the Primal Being and the Creator of the universe. 


Gu Hest feniast ns fact & frenecs TI 


IS AST a UTS WTP II 
bhagat janaa ke praan adhaar || 


He is the prop of the life of holy men. 
Ga da usHt & fee @ TAT TI 


A AAU oe uals Il 


jo jo japai su hoi puneet || 


Whosoever meditates on Him he becomes pure. 


A aet st BA a fhHats ager J, Ga ufeg date TI 


sats ate we Ho ds II 


bhagat bhai laavai man heet || 


He focuses his hearty affection on the devotional service of God. 


Go urue fest-fimrg etogg ot UH Het Ae 3 eles age TI 


JH faders Ste vive II 


ham niraguneeaar neech ajaan || 


I am virtueless low and ignorant. 


H dat-fege, atet m3 SAHS Tl 


SSA SH Aas UT SAS] IDI 
naanak tumaree saran purakh bhagavaan ||7]| 


Nanak has entered Thine sanctuary O the Omnipotent, Auspicious Master. 


J APY-HASIe, SHAS HATA HSA Sd HdSTaIS Hast TI 


Hae ao Hats He ure II 
sarab baiku(n)Th mukat mokh paae || 


One obtains everything; heaven, emancipation and salvation, 


Ale AST AS; Hed, Ho wes afenrs usUs aT Ber gD, 


ea fone af & To we Il 


ek nimakh har ke gun gaae || 


by singing God's excellences even for a moment. 


fea Hos 3g etogg Git qreseint ates age BHT | 


nifsa TH sa afm II 


anik raaj bhog baddiaaiee || 


He enjoys various sovereignties dainties and honours, 


ofa & on at ae His are II 


har ke naam kee kathaa man bhaiee || 


to whose mind God's Name's discourse is pleasing. 


fAA e foe 6 Soggy & oH ct east Pat Sart TI 


ag SHS aud Hails Il 
bahu bhojan kaapar sa(n)geet || 


He enjoys plenteous food, raiment and music, 


Qu ag3 Shot SHSd nS Ta at nse Ber gD, 


aAot Aust ofe afs ats Il 


rasanaa japatee har har neet || 


whose tongue ever utters God's Name. 


far at dis TAA etogg & oH & ads aget TI 


Set A Adat Ast Uses Il 
bhalee su karanee sobhaa dhanava(n)t || 


Good are his deeds and glorious and wealthy is he, 


Udl Jo BAP WHS wis HaTeHs 3 tasHe J Ga, 


foge BA UTS Td HF Il 
hiradhai base pooran gur ma(n)t | | 
within whose mind the instruction of the Perfect Guru abides. 


fA e nisdage nied Ud Tat a Suen SAE" | 


AOA ys ty SSA Il 
saadhasa(n)g prabh dheh nivaas || 


Grant an abode in the society of saints (O Lord!), 


AISHaS vied STA BUA (T Ys!), 


Aga He S'6x Uda HICHROMl 
sarab sookh naanak paragaas ||8||20|| 


whereby all the comforts shall become manifest unto Nanak. 


fA ears aoa AS aH BA SS ones J AST | 


Fea Il 


salok || 
Slok 


ASd | 


Aede fadae faders Ho AHA wef II 
saragun niragun nira(n)kaar su(n)n samaadhee aap || 


The Formless Lord is Himself related and absolute, He Himself is in primordial trance. 


gu-sfos Hum ve dt Agas 3 Aas F1 Ss wry dh ed TSH vies TI 


nitus att seat nit ot fefe Au IAI! 


aapan keeaa naanakaa aape hee fir jaap ||1|| 


Nanak through His own creation He again, meditates on Himself. 


aed, ntuat fan Ht suet aot, Ba HS wus ny BT TTS ae TI 


WAeUet II 


asaTapadhee || 
Ashtpadi. 
meet | 


Aa war” fg ag 3 feHeS Il 
jab akaar ih kachh na dhirasaTetaa || 


When the creation had not appeared in any form, 


Ae fea HAS fan Sgt Aad dt At deme, 


un us se ad 3 IST Il 
paap pu(n)n tab keh te hotaa || 


then, by whom were the bad acts and the good ones committed? 


Ce He aan 3 dl MHS fan as Je AS? 


Aa Od ytue He AH II 


jab dhaaree aapan su(n)n samaadh || 


When the Lord Himself was in profound concentration, 


Ae Hom ory gui eorargst fea Ft, 


3a So fada fan Afa ants II 


tab bair birodh kis sa(n)g kamaat || 


against whom, then were enmity and jealousy harboured? 


3e PAH! 3 Steer fan t fuse wa Ae AS? 


na fEA at age fade 6 AUS II 
jab is kaa baran chihan na jaapat || 


When no colour or outline of this man was seen, 


Ae fen forte a act Sa AT HOTS od At fern, 


su Jay Aa ag fanfo fmm Il 


tab harakh sog kahu kiseh biaapat || 


say, who then was affected by joy and sorrow? 


cH Ce unt 3 ont fan 6 euset At? 


Aa niu wry afl UTS ETH I 
jab aapan aap aap paarabraham || 


When the Supreme Lord Himself was all in all, 


Ae Ruel Atos ye dt AS oe At, 


sa he aw fan Jes 3H II 
tab moh kahaa kis hovat bharam || 


then where was worldly love and who has superstition, ? 


Ge AAS HHS fae At mis Aes for 6 fenmuer At? 


nus oe nif zaStAr II 


aapan khel aap varateejaa || 


His play He Himself has spread out. 
nrgat os BAS nru ot ease Tet TI 


BSA AIT © SAT IU 


naanak karanaihaar na dhoojaa ||1|| 


Nanak there is no other Creator. 


Soa, dd act fagnedd od | 


Aa Jes YS ATS Ut II 


jab hovat prabh keval dhanee || 
When the Lord was the sole Master, 


Ae SAT St AGHAST Ha Ht, 


3a 80 Hats ag fan a aot II 
tab ba(n)dh mukat kahu kis kau ganee || 


say, then who was accounted as bound or delivered? 


3d CH ae Sfsor dfomr wt Geuen fafent viet AT? 


Aa tate os nigh wed Il 
jab ekeh har agam apaar || 


When there was the only One inaccessible and infinite Lord Himself, 


Ae ae fea ude Sud 3 ais ys Ft, 


3a Bde Add aT ao mes II 
tab narak surag kahu kaun aautaar || 


say, then who did enter hell or paradise? 


3e vA ae dny 3 afons fea tet At? 


Aa fedde Ys AoA ASE II 
jab niragun prabh sahaj subhaii || 


When the unqualitative Lord was with His inherent nature, 


Ae Sse'-Tls Atos vie ufagst Ass Afss At, 


3a fhe Fats aug fas ofF II 
tab siv sakat kahahu kit Thai || 


say, then at what place was mind and where was the matter? 


3e tA Ho fags at 3 At nis He fa AT? 


Aa nrafs yrfy must Af Ue II 


jab aapeh aap apanee jot dharai || 


When He Himself did hold His own light, 
Ae BAT niet for oT YyoTH BAe nme niu fea ot Sfmt Stem At, 


3y aes fas AES AS 37 II 
tab kavan niddar kavan kat ddarai || 


who was then fearless and who did fear any one? 


3e de fousa At is de fan as sda At? 


nus fas urfy adaTs II 


aapan chalit aap karanaihaar || 
He Himself is the performer of his play 


nrufemt asat a Bg nm dt gueTs TI 


BSA OAT MH MU III 

naanak Thaakur agam apaar ||2|| 

Nanak the Lord is unapproachable and illimitable. 
HSA, YF UIT J Ud iS nTguTg Tos TI 

nifserat Ae nus TAS II 

abinaasee sukh aapan aasan || 


When the Imperishable Lord was seated on His comfortable seat, 


Ae ne Hom wre Huet fears 3 feaAH's Ht, 


3d HGH Hdd ad ATT faaHe Il 
teh janam maran kahu kahaa binaasan || 


say, where was then transmigration and destruction? 


TA CS nreaGe nis sant fre Aa? 


Aa YTS AIST YS AE II 
jab pooran karataa prabh soi || 


When there was only that Perfect Lord, the Creator, 


Ae aes Bu HaHS Hwa fHeAeTs dt At, 


3a FH ot SH aug fan HE II 
tab jam kee traas kahahu kis hoi | | 


say, who then did entertain the fear of death? 


oA Ge Hs wad fan 6 Suge At? 


Aa uifsars nigtds YS SAT II 
jab abigat agochar prabh ekaa || 


When there was only the One Unmanifest and Incomprehensible Lord, 


Ae aes fea nifene mS AHS Ae S Soo ys at Ft, 


3a fag qus fan yes Bet II 
tab chitr gupat kis poochhat lekhaa || 


whom did the recording angels call on for account? 


Ce nna 3 faust efens fora fasta atoe aS uee AS? 


Aa ove fSdHS Midis MTT II 
jab naath nira(n)jan agochar agaadhe || 


When there was only the Pure, Unapprehensible and Unfathomable Master, 


Ae Aes UlSZ, mised nis vies HSA Tt At, 


3a aS we AVS FU FT II 
tab kaun chhuTe kaun ba(n)dhan baadhe || 


who was then emancipated and who was bound with fetters? 


Ce fags dou At ns fags Sst ows Aafsnit der At? 


ntus ning ning ot mssAT Il 

aapan aap aap hee acharajaa || 

The Lord is all by Himself, He Himself is Wonderful. 
Fort Are ae tus ny FHT, Baum dt ness TI 


aoe nus gu ning St GUAT ISI 


naanak aapan roop aap hee uparajaa ||3|| 


Nanak, His form, He Himself has created. 


aoe wie AgU, BAS my St Ato TI 


Ad fagHe use use ufs dst II 
jeh niramal purakh purakh pat hotaa || 


Where there was only the Immaculate Being the Lord of men, 


fre fora a Aum aes ules fentast ct Ft, 


30 faa He aos fant GST II 
teh bin mail kahahu kiaa dhotaa || 


and there being no filth there say what was then to be washed? 


ms Ba det Holos Sdt Al, CA! Se CS HS-HaT aga 6 at Ft? 


Hd fara fadara fagae II 
jeh nira(n)jan nira(n)kaar nirabaan || 


When there was only the Bright Formless and Detached one, 


fra aes Be, nrarg-atas ms forsu use ct At, 


3d ABS AB HT] Ao MifsHTs II 
teh kaun kau maan kaun abhimaan || 


then who was held in honour and who in dishonour? 


Ca fan ct fas ns fan ct Seas Jet At? 


Ad AgU aes AGETA II 


jeh saroop keval jagadhees || 
When there was only the form of the World-Lord, 


fae fave fact & pom =e dt gu At, 


3d 58 fee BAS ag a II 
teh chhal chhidhr lagat kahu kees || 


who was afflicted then by fraud and sin? 


Se ter-eda mis uu far 6 watg age Ho? 


Ad Als AgUt AfS Afet AHS II 
jeh jot saroopee jot sa(n)g samaavaii || 


When the Embodiment of Light was immersed with His own Light, 


fe THES TU ue og as ot othr er Ft, 


30 fants su eo fuse II 


teh kiseh bhookh kavan tirapataavai || 


who did there then feel hungry and satiated? 


ae G8 fan § Su Sat HS fen SSH ee AM? 


Ads ATS ATST Il 


karan karaavan karanaihaar || 


The cause of causes is the Creator. 


dgut a og fone JI 


Bed ATS a ay BH Ili 
naanak karate kaa naeh sumaar ||4|| 


Nanak the Maker is beyond calculation, 


Boa, dad forest fest F ud TI 


Fa must Ast nme Aft Fare Il 
jab apanee sobhaa aapan sa(n)g banaiee || 


When God's glory lay with Himself alone, 
Ae Shodg ut ygs aes BAe nus nu 3s ct Ht, 


3a ae He au fg AS TET II 


tab kavan mai baap mitr sut bhaiee || 
who was then mother, father, friend, son and brother? 


Se Ht, fu, SAS, UZ Ss FT AS AG? 


Ad Age ae wuts uses I 


jeh sarab kalaa aapeh parabeen || 


When He Himself was well-versed in all the power, 


fre So ue dt Aho rast nies udt sgt fas Ht, 


3d Fe asa aT as To II 


teh bedh kateb kahaa kouoo cheen || 


why did then anyone see the Vedas and Books of the west then? 


C8 se at net fa fe wis UeHt fasrat Spe AT? 


Fa nme nrg oify Bfs ad Il 


jab aapan aap aap ur dhaarai || 


When the Lord kept His ownself to His own mind, 


Ae todd nrus nig 6 nie fers fea dt Tuer At, 


38 Age nuns ao shes II 


tau sagan apasagan kahaa beechaarai || 


then who thought of favourable and unfavourable omens? 


Se As ms MAS Baa a far 6 fms wirer Ht 


Ad ntus Gs virus wif Sot Il 


jeh aapan uooch aapan aap neraa || 


Where the Lord Himself was high and Himself low, 
fra Afos ye dt ese wis ye dt Stet Ht, 


3d AGS Sag AVS ATM BT II 
teh kaun Thaakur kaun kaheeaai cheraa || 


then who could be called a Master and who a servant? 


a fags Hea 3 favs Sag nif AT Hae AT? 


fanne faAH od feAHTe | 


bisaman bisam rahe bisamaadh || 


I am astonished at the wonderous mystery of the Lord. 


Hf pom oF umeen wressst 83 dae J feo dil 


aoa nual afs ved wfy Ill 
naanak apanee gat jaanahu aap ||5|| 
Nanak Thine condition, Thou Thyself knowest, O Lord. 


TSS UU TSS 6 ny St Sa TT Ys 


Ad nes Mets mise AHTfENT II 


jeh achhal achhedh abhedh samaiaa || 


When the undeceivable, impenetrable and inscrutable Lord was contained in Himself, 


fre ot ofomr Are eer, fed rE Tos nis 33-slos FMT mre viru fa Bt Ht, 


Car fants fru Her II 


uoohaa kiseh biaapat maiaa || 


then who felt the influence of mammon. 


a Huet atoe BS ning aaet At? 


nun a nmufo ren Il 
aapas kau aapeh aadhes || 
When God himself paid homage to His ownself, 


Ae ve Slog” muse nu g dt HAA Ae" Ht, 


fg Te aT ad usgeH Il 
tih gun kaa naahee paraves || 


then the three qualities had not entered the world. 


3 f83 See na fa wus odt Je Aa 


Hd Sats Sa Sa SET Il 
jeh ekeh ek ek bhagava(n)taa || 


When there was but one Unique Lord, 


fre aes fea mest Atos Ht, 


30 ae uifds fan oa fest II 
teh kaun achi(n)t kis laagai chi(n)taa | | 


who was free from care and who felt care then? 


Se ae Sead At ms fan 6 feas Sfamr deur Ft? 


Ag mus wiry mf usbars II 


jeh aapan aap aap pateeaaraa || 
When the Lord with Himself was self-satisfied, 


fe Hom nus ning BTSs Ue ASHE At, 


30 aGa ab aa HadTT II 
teh kaun kathai kaun sunanaihaaraa || 


who was the utterer and who the hearer then? 


Ca ae afse eer wis AS HES STH Ht? 


ad Mis Gu 3 CT II 


bahu bea(n)t uooch te uoochaa || 


The Lord is Vastly Infinite and the Highest of the High. 


Us UH MSS HIS Tet oT Hot ws TI 


Boe MUA AG nits UTE Ie 
naanak aapas kau aapeh pahoochaa ||6| | 


Nanak He alone reached His ownself. 


BA, ASS Sct, nts nity Fa udvet T| 


Ad orf fe usdg Marg II 
jeh aap rachio parapa(n)ch akaar || 


When the Lord Himself fashioned the universe and forms, 


Ae Hom 6 ve HATS MiSs Agu AM, 


fag ge ufo afte faRerd II 
tih gun meh keeno bisathaar || 


He made the world in (subject to) three dispositions. 


Gnd ATS 6 fat Ase fe (uta) ag feST 


uy us 3d Fel ATS II 
paap pu(n)n teh bhiee kahaavat || 


Demerits and merits then began to be spoken of. 


gin 3 ddinit A se ads yids Tet 


aS sda AE Av Gees II 


kouoo narak kouoo surag ba(n)chhaavat || 


Some go to hell and some crave for paradise. 


aet day Ale Ja 3 act afons ct SSA age JS! 


MATS AS HEMT AAS II 
aal jaal maiaa ja(n)jaal | | 


God made the worldly snares entanglements of mammon, 


etddd 6 AAS Uns U5-eas U MBHe, 


JeH HI SSH FTP Il 
haumai moh bharam bhai bhaar || 


pride, earthly affection, doubt and loads of fear. 


Jad, HATH HHS, Hed, nS 3d 2 as ger fess 


Se AY HTS MUS Il 
dhookh sookh maan apamaan || 


Pain and pleasure, honour and dishonour, 


mifox Yas oS SYS II 


anik prakaar keeo bakhayeaan || 


began to be described in many ways. 


ndat scifemit ae edoe Je rds J Te 


nius ae vif afte Fe II 


aapan khel aap kar dhekhai || 


His own play the Lord Himself creates and beholds. 


nrugat a3, Hom wid ot geet ws Sue TI 


US Had SB Sta SS IDI 
khel sa(n)kochai tau naanak ekai ||7]|| 


When God winds up the play, then, O Nanak he alone is left. 
Ae wlodg Us 6 ANS E'S, FET Goa! aes Sd af AT TI 


Ad mifsas sas so wrt II 


jeh abigat bhagat teh aap || 


Wherever is the saint of the Imperishable Lord there He Himself is. 


fre fas mfsort ys AS, Ca Saye TT! 


Ad UAd UATE AS ussTty II 
jeh pasarai paasaar sa(n)t parataap || 


Wherever He spreads out creation that is for the glory of His saint. 


fre fas Sa guar forge d, 8a CAS AY t 3H wet TI 


eg ung at mrufa Tat II 


dhuhoo paakh kaa aapeh dhanee || 
Of both the sides He Himself is the Master. 


26 uff a Bo nmt dt Hea TI 


Go at Ast Gag aot Il 


aun kee sobhaa unahoo banee || 


His praise becomes Him alone. 


Gn tt ciadt dew GAS ot cact 3 


nmufs aBsa ad nied dF Il 


aapeh kautak karai anadh choj || 


The Lord Himself performs plays recreations and frolics. 


ys nnd ot ater, few afowre nis dst age TI 


nuts TA sas fess II 
aapeh ras bhogan nirajog || 


He Himself enjoys pleasures and yet remains uncontaminated. 


Ba nt dt HAT ree d ws fea St fossu feaset TI 


fan ave 3H nus of wre II 


jis bhaavai tis aapan nai laavai || 


Whomsoever He pleases him He attached with His Name. 


fAA fan 6 So TUE d, 8H S nTUS OH BS As BET I 


fan ate fan ae fire II 
jis bhaavai tis khel khilaavai | | 


Whomsoever He please Him He causes to play the play of the world. 


fan fat § Gaede 8, GAS nas ets hse a 


SAH MET nigos 13S II 
besumaar athaeh aganat atolai || 


God is incalculable, unfathomable, uncountable and immeasurable. 


wtodd forest wos, Fara Hftmr-sfos wis mH TI 


fA gored (38 Sta BH FS NCQA 


jiau bulaavahu tiau naanak dhaas bolai ||8||21]| 


As Thou, O Lord, causeth him to speak so does servant Nanak speak. 


fAA sg So rtva! serSe g, SA Sg Tt ae aaa Her TI 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


Ah AS a OAT nM SISSTT II 
jeea ja(n)t ke Thaakuraa aape varatanahaar || 


O Lord of men and creatures! thou are amongst all. 


ov Stent 3 dgat Het & Amt! S we ot font nies Ayer demr F! 


Sa Sa UAfSor eT aT FEASTS Il 
naanak eko pasariaa dhoojaa keh dhirasaTaar ||1|| 


Nanak the One Lord is all pervading where can there be another seen? 


aad, fea Homi dt Ase feurue T1 dd set fae feuret fear 32 


mAcutt II 
asaTapadhee || 


Ashtpadi. 
mAeudt | 


nifu ae urfl AeSTs Il 


aap kathai aap sunanaihaar || 
He Himself is the speaker and Himself the listener. 


Ca we Fast Ts we St AST 


nuts Sa ify SAEs II 
aapeh ek aap bisathaar || 


He Himself is One and Himself many. 


Bo umd ot eater ous ny Tt isa 


wT fH ve T Ale Cure Il 
jaa tis bhaavai taa sirasaT upaae || 


When it pleases Him then does He create the world. 


Ae SAO UI sae d, se Cara 6 ve fee TI 


nTUS STS BE AHS II 


aapanai bhaanai le samaae || 


By His pleasure, He absorbs it in Himself. 


niet gat euig Ba fH S nrue fed Slo aT Bet TI 


3H 3 fo odt fag HE II 
tum te bhi(n)n nahee kichh hoi || 


without Thee nothing can be done. 


30 faa as St St odt A Hae! 


nus AS AS ATS Use II 
aapan soot sabh jagat paroi || 


On thy string, Thou has strung the whole world. 


nue Od nied S ATS Aa} YS der TI 


WT ag us Ag uit gee II 
jaa kau prabh jeeau aap bujhaae || 


He whom the Venerable Lord Himself instructs, 


fAA 6 una yg we fRu-Hs fee JI 


Ay oY Het Ao ue II 
sach naam soiee jan paae || 


That man attains the True Name. 


Go urent ABH 6 YUs aT Ber | 


A AHedHt 3s at BST II 


so samadharasee tat kaa betaa || 


He is an impartial looker and knower of Reality. 


Qu fang tus Set 3 ASS BASS STH TI 


Baa Hares fAALSe at AST 1A 
naanak sagal sirasaT kaa jetaa ||1|| 


Nanak he is the victor of the whole world. 


aoa, SI AS AAS 6 fsE ST TI 


Abe AZ AS SS TS Il 
jeea ja(n)tr sabh taa kai haath || 


All the men and creatures are in His hands. 


Ard fears uis un Uet BAe Tut fees To! 


Ae eens visa & oe II 
dheen dhiaal anaath ko naath || 


He is Merciful to the meek and the Patron of the patronless. 


Ga HAAIa 3 frosgera 3 wis feunfiot a aA TI 


fan we fH af o HS II 


jis raakhai tis koi na maarai || 


None can kill him whom God preserves. 


Gr 6 cet odt Hd Hae fAA 6 Stodg Tae TI 


Fir faa Hod faArd II 
so mooaa jis manahu bisaarai | | 


He whom the Lord forgets in His mind, is already dead. 


{AA 6 Hom orue fers fed ger feet 3, Sa nia dt Hfonr oI 


fSn 3A vied ao &t ATE II 


tis taj avar kahaa ko jai || 


Leaving Him why should any one go to another. 


CAO es a, det Ae JH as fas AS? 


AS fife ea fadne THE II 


sabh sir ek nira(n)jan rai || 


Over the heads of all is the One Pure King. 


Afont & fot 3 fea ufegz USAT TI 


Am of wafs AT a AS OTE II 


jeea kee jugat jaa kai sabh haath || 


In whose power are all the plans of the mortals, 


fan e SA fea Yat cnt Amit sedtat gs, 


nists wots Wed ATE II 
a(n)tar baahar jaanahu saath || 


know that He is with thee within and without. 


We & fa Qu nies 3 TIT 39 aS II 


qe faare Sis nturg II 


gun nidhaan bea(n)t apaar || 


He is an Ocean of excellences Infinite and Endless. 


Qa Tat a Ae, vids nis Gsa-sfas TI 


Boa WA Het ass III 
naanak dhaas sadhaa balihaar ||2]| 
Serf Nanak is ever a sacrifice unto Him. 


ded Sta JNA Cn CS ages Ate TI 


yds uls dd eens II 
pooran poor rahe dhiaal || 


The perfect compassionate Lord is fully pervading every where, 


Hons frogaa Hea ud at udtuss J fsa g, 


FS Gufs des forours II 


sabh uoopar hovat kirapaal | | 


and is Merciful to all. 


ms Aft 83 Hodes TI 


nus Adse ATS nef II 


apane karatab jaanai aap || 


His affairs He Himself knows. 


nue oH Ga nm dt ase TI 


nizornt ofa femrfir 11 


a(n)tarajaamee rahio biaap || 


The knower of hearts is contained in everything. 


feat chit Weed Id SHS Mes ohm dfenr FI 


yfsures Abs ag StS I 
pratipaalai jeean bahu bhaat || 


The Lord cherishes the beings in diverse ways. 


Hom nidat sdifemit are let Augean age TI 


A A afes A fSAfo fimrs II 
jo jo rachio su tiseh dhiaat || 


Whomsoever He has made that meditates on Him. 


fA fan 6 SAS getenr 3, Sa GA 6 fAHTE TI 


fan we fSH we foot 1 


jis bhaavai tis le milai || 


Whosoever pleases Him, him He blends with Himself. 


frost aet Br 6 dor Baer J, GAS Ca ums TH ise AT SET | 


sats acts dfs a Te ae I 


bhagat kareh har ke gun gai || 


Such person performs God's service and sings His praises. 


WT UGH Sod Ht Ast aHSeS duis SAT AA Tes age TI 


Ho nists faAA ats Hist II 
man a(n)tar bisavaiaas kar maaniaa || 


With faith within his mind he worships the Lord. 
nmué fers nied SdH Oda So Hom Ft UAT aget TI 


adodd saa fea ASM III 
karanahaar naanak ik jaaniaa ||3]| 


The One Master, Nanak recognises as the Creator. 


fea nema 6 ot aad, feneds aa WET TI 


Ho Bar dfs fa ae Il 


jan laagaa har ekai nai || 


Lord's slave is attached with His Name alone. 


Fort o diet dee Bat oH oe dt afsur deur TI 


fSA at on © faset AE II 


tis kee aas na birathee jai || 


His hope goes not in vain. 


Gn ot Che feng at AST 


Read a@ Ae afe wiret I 


sevak kau sevaa ban aaiee || 


It behoves the servant to perform service. 


clase 6 cos agat ot Aset oI 


Ton ofS UdH UE Ut II 
hukam boojh param padh paiee || 


By obeying God's order he obtains the supreme status. 


odt F eas Ht use aga Ca HIS HIST UT Ber TI 


fen 3 Cufs oct deg II 
eis te uoopar nahee beechaar || 


Above this, there is no other meditation for him, 


(BA wh fA S Coa de det fangs ad, 


a at Hfe affor fadarg Il 


jaa kai man basiaa nira(n)kaar || 


within whose mind abides the Formless Lord. 


fA & fos nies nrarg-dfos Ae SAS TI 


gue Ste se faded Il 
ba(n)dhan tor bhe niravair || 


He cuts his fetter and becomes free from enmity, 


Ba nmin ssn A| Heat J, eAHal-sfos I Ae T, 


Mores UAtT Td & Us Il 
anadhin poojeh gur ke pair || 
and night and day, adores Guru's feet. 


ns de fed Tat t dst SH Cuma ager TI 


fea Ba AMS UTBA AVS Il 
eeh lok sukhe'ee paralok suhele || 


He is at ease in this world hereafter. 


Gu fER Ae nied Bet nis was ATS fed UA YAS dear | 


Sad oe yfs nrufs AS II 


naanak har prabh aapeh mele ||4]| 
Nanak the Lord God unites him with Himself. 


Soa Sods HoMHt SAS utue ae fet Ser FT 


Fronfar ffs add niSe II 
saadhasa(n)g mil karahu ana(n)dh || 


Make merry in the congregation of the saints. 


Als Aas Mies UAT HTS | 


To Weg USF UGHSE II 


gun gaavahu prabh paramaana(n)dh || 


Sing thou the praises of the Lord the embodiment of supreme bliss. 


3 Ho's UTHoS" Agu Hot & Te ako aT 


TH OH 3S Add Hs Il 
raam naam tat karahu beechaar || 


Embrace thou the meditation of God's Name the real thing. 


ASEHS, Shag & oH ot F sealt wefsorg aa! 


wes Ud at Ady Bug Il 


dhrulabh dheh kaa karahu udhaar || 


Like this save thy scarcely obtainable human body. 


fer agi S nrué HAAS oe fee TS HOUT Adis T urs Esta aT BI 


nifys ave od & Ts ave I 
a(n)mirat bachan har ke gun gaau || 


Sing thou the ambrosial hymns of God's praise. 


3 ohogg of atest & HO'-AgU Hae aes aT | 


Urs SIs aT ET Avr II 


praan taran kaa ihai suaau || 


This is the only way to save thy soul. 


WTUSt MISH! TT UT BSrTgT AT Ut ASH Sat Star T 


mS Ude Us Ud ST Il 
aaTh pahar prabh pekhahu neraa || 


The whole day long behold thou the Lord just near thee. 
AS feos 3 dt Aga g nis 33 TH 


fe mifomre far nite II 


miTai agiaan binasai a(n)dheraa || 


Thy ignorance shall depart and darkness be dispelled. 
Sot SANS es I eat nis nidT fhe AeaT"| 


Afs GueH fase SAT II 
sun upadhes hiradhai basaavahu || 


Hearken thou to Guru's instruction and treasure it in thy heart. 


3 aot & fhu-Hs AEE ag ms fH G ume few nies feat | 


Ho fe StH SH UST IUII 
man ichhe naanak fal paavahu ||5|| 


So shalt thou, O Nanak, obtain the fruit of thy heart's desire. 


WA gts J SSA! nus fFS TET AS YUS AT Be" | 


Jes uss of Bo ASE II 
halat palat dhui leh savaar || 
Embellish both this world and the next one, 


nus fA Ba 3 YBa eat oT HUT ATs, 


oH oH “ists Sfe ote II 
raam naam a(n)tar ur dhaar || 


by enshrining the Lord's Name within thy mind. 


Fomit & oH § nue fade nies fearse Enis | 


ud ae ot uct ctr 11 
poore gur kee pooree dheekhiaa || 
Perfect is the instruction of the Perfect Guru. 


UdS Tet ot UTS Buen TI 


faa ufe SA fsa Are udtfimr II 
jis man basai tis saach pareekhiaa || 


He in whose heart, it abides he assays the truth. 


fan 2? fee nies feo eAet | Ga Ae ot e-usss ag Be TI 


nfs ste and Aug fee OTe II 


man tan naam japahu liv lai || 


With thy mind and body lovingly repeat God's Name. 
nual msHt 3 eto ae flmrg-Afos Jet FSH wT Cada a! 


PY Ue Hs SIS A II 
dhookh dharadh man te bhau jai || 


Thus shall sorrow pain and fear depart from thy mind. 


WA Sgt IH, uls 3 30 3d fes F es I EMI 


Ag Surg add Sturt Il 
sach vaapaar karahu vaapaaree || 


Deal thou in true trade o dealer. 


SAT Sen ag, J ears! 


vad faad tu SH Il 


dharageh nibahai khep tumaaree || 


Thy merchandise shall safely reach God's court. 


3g Ae AS Te et woes fees Adl-ASHS UA ART 


Sat Sa Ta Ho HM" Il 


ekaa Tek rakhahu man maeh || 
Put the prop of One Lord within thy mind. 


fea ys & umAT nue Fes vies TU 


aoa sofa 3 ureta Af INEM 


naanak bahur na aaveh jaeh ||6]| 


Nanak thou shalt not again come and go. 


BA, SI HS A wnat 3 Wea od dear 


BAS tear a ATE II 
tis te dhoor kahaa ko jai || 


Where can anyone go far from Him? 


GA UA uds act Hat foe AT Hore I? 


Cag muse” fimre II 
aubarai raakhanahaar dhiaai | | 
By remembering the Preserver the man is saved. 


dus as w hiss Ade ws Fat ey ArT TI 


fogs au Aare 38 fe II 
nirabhau japai sagal bhau miTai || 
By meditating on the Fearless Lord all the fear departs. 


fosd Fort & rude ads Dos AT 3d os Ae I 


ys fasut Ss yet ge II 
prabh kirapaa te praanee chhuTai || 


By Lord's grace the mortal is released. 


Fort & efor eure Ae de-ueA J AST TI 


fra ys Te fH OTST Se II 


jis prabh raakhai tis naahee dhookh || 


He whom the Lord preserves get not trouble. 


far ot Aref cftmr age 3, SAS sacle odt euget| 


OH Aus His Jes AY II 
naam japat man hovat sookh || 
By remembering the Name the mind attains peace. 


OH T igs ads word fes 6 Se vo uTUS J Art TI 


fos mfe fe nidarg Il 


chi(n)taa jai miTai aha(n)kaar || 


Anxiety departs and ego is annulled. 


feag es THe IS das afegs J ART TI 


fSn Fe a8 af 5 UTdOTT II 
tis jan kau koi na pahuchanahaar || 


No one can equal that slave of God. 


BA sat ds A aSt sora od ag AAT 


fag Gufs ore" Tg AT Il 
sir uoopar Thaaddaa gur sooraa || 


Over his head stands the brave Guru. 


GA AIA 83 HoH ag UST TI 


Bod STA AWA us WII 
naanak taa ke kaaraj pooraa ||7|| 


His affairs O Nanak are all adjusted. 


BAT GH US SAI AD TATA Tol 


His uct nifks aT oft ferfe II 


mat pooree a(n)mrit jaa kee dhirasaT || 


Whose understanding is perfect and whose glance is ambrosial, 


frat (dat) et AHS Use Ds frat ct fogp yrfa-foors, 


tare ues Bugs fRATe II 
dharasan pekhat udharat sirasaT | | 


by beholding the sight of such Guru, the world is delivered. 
Bata deg tu & want ug Sse AT I 


BIS GH AT St AGU Il 
charan kamal jaa ke anoop || 


His lotus feet are beautiful beyond description. 


Cate dew gt Ug aae-slos Hed Tol 


Hes Udo Hed og gu Il 
safal dharasan su(n)dhar har roop || 


Accredited is his sight and God like fascinating is his from. 


nity d Cat a des us etodg-esar HoH J Bate Agu! 


Ud Ae ARS USS II 
dha(n)n sevaa sevak paravaan || 


Blessed is his service and acceptable his servant. 


Hada o ai dt wadt 3 Hage Sater wa | 


nisorHt usy YOS Il 
a(n)tarajaamee purakh pradhaan || 


The Guru is the knower of hearts and the most exalted person. 


ag At feat chat AST nis UTH BSlaHe UTA Jol 


fan uf aA A ds fare II 


jis man basai su hot nihaal || 


He within whose mind the Guru dwells becomes happy. 


fAA e fFs nied dg At foeH Tue Jo, Bs YHa d Ae TI 


aa foate 5 nes ae II 
taa kai nikaT na aavat kaal || 


Death draws not near him. 


Hs Crt wd dt wach 


WHE Fe WMHs UE uTfeMT II 
amar bhe amaraa padh paiaa || 


I have become immortal and obtained the immortal rank, 


H ufsoet o fom ot ns nifsert Haser ur fer J, 


AOA fal Stee The fOr C122 
saadhasa(n)g naanak har dhiaaiaa ||8||22| | 


by meditating on God in the guild of saints, O Nanak! 


Als Has nies Sted” TT AHIS ATA, J TSA! 


Fee Il 
salok || 
Slok. 


Sd | 


famrs nine afe tor nifamre nite fHaTH II 
giaan a(n)jan gur dheeaa agiaan a(n)dher binaas || 


The Guru has given me the collyrium of divine knowledge by which the darkness of ignorance is dispelled. 


det 3 Hg BfoH 80 & AGH fest D, fA Ears He SAMS TT ida ed J fom TI 


afe facut 3 Hs Sfeur aoa ufs UsaTA IAI 


har kirapaa te sa(n)t bheTiaa naanak man paragaas ||1|| 


By God's grace I have met the Saint (Guru) and my mind, O Nanak is enlightened. 


etodg of efenr & Ade, HAY (at) 6 fhe filme ots AT fess, J oa GAs J for FI 


mAcudt Il 
asaTapadhee || 
Ashtpadi. 
mAcudt | 


ASAtel nists ys Sto Il 
sa(n)tasa(n)g a(n)tar prabh ddeeThaa || 


In the society of saints I have seen the Lord within me. 


Als Has nied H Hom 6 ure nies fu fer T1 


BH Ys aT Bra HOT Il 
naam prabhoo kaa laagaa meeThaa || 


Lord's Name has become sweet unto me. 


Homi on He for war fim oI 


Fae AtHalt San we HT II 


sagal samigree ekas ghaT maeh || 
All the things are in the mind of One Lord, 


fea Fumi & ct fers nies Jo Arh eAgnit 


mise Jal ots feet Il 
anik ra(n)g naanaa dhirasaTaeh || 


which appear in many and diverse colours. 


A wedmit 3 puss) Jast feu fendint gal 


38 fafa vifks us at ony II 
nau nidh a(n)mrit prabh kaa naam || 


The nine treasures and the Nectar are Lord's Name. 


3 was S AOA Ae 2 aH fa Tal 


tot Hfo fA at faRH II 


dhehee meh is kaa bisraam || 


Within the Human body itself is its seat. 


How Adis nied dit ferret fearat T1 


Ho AMY neds 3d Be II 
su(n)n samaadh anahat teh naadh || 


There is deep meditation and melody of celestial music there. 


6a nied fans nis Fast alasoe ot ust Hact TI 


ade 6 Ae wtgaH fAAHTE II 


kahan na jaiee acharaj bisamaadh || 


The wonder and marvel of it can not be narrated. 


fFA A uveTSST iS MAVIAS SIS ST aS AT Hae | 


fafe dfimr fan wef feare II 
tin dhekhiaa jis aap dhikhaae || 


He to whom God Himself shows, beholds it. 


fAA 6 Stoad ye feuser o, Sat fen 6 Sue TI 


aed (3H Ae ASt ue Ill 


naanak tis jan sojhee paae ||1|| 


Nanak such a man obtains understanding. 


Sa MAT UGH fomrs 6 yuS o Aer TI 


A vists A wate Wiss Il 
so a(n)tar so baahar ana(n)t | | 


The Infinite Lord is both within and without. 


Ga Mis Hom nies AIS aT FTI 


whe wife famrfu sfout sare II 


ghaT ghaT biaap rahiaa bhagava(n)t || 


The Auspicious Master is contained in every heart. 


Hada Hea Ud fee nies afimr dvr TI 


Tefs ufs nirarr ufemrs II 


dharan maeh aakaas piaal || 


He is in earth sky and the under -world. 


a nest, nA ns use fee TI 


Ade Ba UTS YfSUrs Il 


sarab lok pooran pratipaal || 
Of all the worlds he is the Perfect Cherisher. 


Afni Agata BT HANS uUTBST ST TI 


af fate usafs 3 UTSAOH II 


ban tin parabat hai paarabraham || 


In forests, grass blades and mountains the Supreme Lord is contained. 


Aaet, urd thot fat ms uTSt nies AHat Atos feorua g 


AAT otfamr SAT aH Il 


jaisee aagiaa taisaa karam || 


As is His will so are His creatures acts. 


Ad fadt Gn at aa 9, Od fad Je BAe Ami tons 


uz urat SH30 Hf II 
paun paanee baisa(n)tar maeh || 
The Lord is in wind water and fire. 


Fort Jet, AS wes via nies TI 


wife a2 va fer ANTS II 
chaar ku(n)T dheh dhise samaeh || 


He is permeating the four quarters and the ten directions. 


Ba uct unt ws ort saat afimr deur TI 


fan 3 fF att a aE II 
tis te bhi(n)n nahee ko Thaau || 


There is no place without Him. 


He wats det at act | 


ae UAE SSS AY UTE III 
gur prasaadh naanak sukh paau ||2|| 
By Guru's grace, Nanak has obtained peace. 


Tat Ht fear ears Sea S ySTH ut fer TI 


ae use fants ufo ey II 
bedh puraan si(n)mirat meh dhekh || 


Behold Him in Vedas, Puranas and Simirtis. 


GH 6 eet, user 3 ys feu Fal 


FAbag He ays His Sa II 


saseear soor nakhayetr meh ek || 


In the moon, the sun and the stars, He, the One Lord is. 


BUSH, Hon is Stont nies Sdt fa Aga TI 


wet us at AF a Se Il 
baanee prabh kee sabh ko bolai || 


Lord's Gurbani every one repeats. 


Afog ct qeaet 6 sg cet Sar age" I 


nity nse 3 Fag 36 Il 


aap addol na kabahoo ddolai || 


He is unwavering and wavers not ever. 


Ga nnfas dos ates ass odf yier| 


Fas ae afte Ue US II 
sarab kalaa kar khelai khel || 


With all the skill He plays His plays. 
Act adiadt ons Ba virus asi Ase TI 


Hfs 3 urea qed Me II 
mol na paieeaai guneh amol || 


His worth cannot be appraised Priceless are His merits. 


GH HS uteut odl AT HoeT| MeH Slot Ja BA hott yeni | 


Rea ats Hfo at ot APS II 
sarab jot meh jaa kee jot || 
Amongst all the light is His Light. 


Afont yorat nies BA UST TI 


uns afaS Aum 6f ufs II 
dhaar rahio suaamee ot pot || 


The Lord is holding the warp and woof of the world. 


RAT oT Set Vet ys 3 wmus SA fees ohtmr dent TI 


ad UATE SIH ATA II 


gur parasaadh bharam kaa naas || 


Whose doubt is dispelled by Guru's grace, 
oat & efter worst frat a Hed fe fam g, 


aed fe Hfs Sg faAA ISI 
naanak tin meh eh bisaas ||3]| 
in them, O Nanak is this firm faith. 


Gat nies J aoa! fea Uat sdAT I 


AS Fo a US AZ FSH Il 
sa(n)t janaa kaa pekhan sabh braham || 


In the sight of the holy man the Lord is in every-thing. 
Tost & fat nied og A fee Hom J 


Hs Aa a fade Afs OSH II 


sa(n)t janaa kai hiradhai sabh dharam || 
In the mind of the holy man there is all faith. 


UGHSH! © Ho vied AY HOSE" Jet J 


HS Aa Hold AS Bo Il 
sa(n)t janaa suneh subh bachan || 


The holy man hears good words, 


USH'SH AdHe Feo faa Hee TI 


Aes fmomit on Afs sae II 


sarab biaapee raam sa(n)g rachan || 


He merges into the All-pervading Lord. 


Ga AS SH de Amt fea Bie TAT TI 


fafs ast fSH at feo JS II 


jin jaataa tis kee ieh rahat || 


This is the way of life if him who knows the Lord. 


feo Gr St dies cI-SSA TA ys SES TI 


Ais geo AY Als ads II 
sat bachan saadhoo sabh kahat || 


True are all the words which the saint utters. 


Ad Je Jo AN nee AAS Gorge age I 


A A df et Ae He II 
jo jo hoi soiee sukh maanai || 


Whatever happens he takes that for the best. 


fas Sted Sa CAS UH UT ATA AS | 


Ads ATSHTY US A Il 
karan karaavanahaar prabh jaanai || 


He deems that the Lord is the doer of deeds. 


Ga AHS fax Fmt aH et age ser TI 


nists aA wate st Sat II 
a(n)tar base baahar bhee ohee || 


He abides within and He is also found without. 


Qa nivs Ae ST nis goed st a HT 


Boa PIAS ef AS Hot ligil 
naanak dharasan dhekh sabh mohee ||4| | 


Nanak, on beholding His sight, every one is bewitched. 


aod GA ates saa ud att edes ST AT TI 


nif AfSs aor AS APS II 


aap sat keeaa sabh sat || 


He Himself is True and True is all that He has made. 


Bsus As ons As oA aed CAs Ar TI 


{SH Ys 3 Haret Esufs I 
tis prabh te sagalee utapat || 


From that Lord has originated the entire creation. 


GA Hum S AHS Saat Bsa det TI 


fan ae st ad faReP II 
tis bhaavai taa kare bisathaar || 


When it pleases Him then does he make the expanse. 


Ae SAO UI Baer J, se Ca fra fers TI 


fSH ate St Saar” II 
tis bhaavai taa eka(n)kaar || 


if it pleases Him He becomes One alone then. 


nad SAS we Se CI aeHae SAT TI 


nifsa aor wut oo ATE II 


anik kalaa lakhee neh jai | | 


Manifold are His powers which cannot be known. 


wedi ge BA tnt past A AS oot AT Hern | 


fan we SH we fot 1 
jis bhaavai tis le milai || 


He unites with Himself whomsoever He Pleases. 


fAA fan 6 Sa oe J, GAS nue oS fhe Bet | 


aze foate azo adm ef II 


kavan nikaT kavan kaheeaai dhoor || 


Who is near and who can be said as distant from Him? 


ae 33 J nis ae CAS Vds vrfimr AT Hee IT? 


nny ary nny STULT Il 


aape aap aap bharapoor || 


All by Himself He is fully pervading everywhere. 
nue uy F ot Ss ag at udtuds J fea TI 


nisdals fAH rfl Aare II 
a(n)taragat jis aap janaae || 


God causes that man to understand Him, 


Udt BA Ge 6 vrs ny SASS’, 


aaa fH Ae vrfy gSTe I1UIl 


naanak tis jan aap bujhaae ||5]| 


whom he instructs that He Himself is within Him, O Nanak! 


aod, fA 6 Cs cae d fa Gs ue BAe vied JI 


Ade 3s oY SITS II 


sarab bhoot aap varataaraa || 


Amongst all the forms the Lord Himself is contained. 


Afont Agu nied Hom ye ot ofr dfemr gi 


Aga do nifty tees II 


sarab nain aap pekhanahaaraa || 
Through all the eyes, He Himself is the beholder. 
Adin nhat ad Ca nmt dt Sue ear TI 


Fates AHafl AT at SOT II 
sagal samagree jaa kaa tanaa || 


The whole creation is His Body. 


Act soot Cr at Oo TI 


nMUS AA MY Tt AST Il 
aapan jas aap hee sunaa || 


His praise He Himself hears. 


nrgat atest Ba vit St ASS TI 


mee A'S fea Us satevr II 
aavan jaan ik khel banaiaa || 


He has made coming and going as a play. 


mGat 3 rat Gn 3 fea Us Feet TI 


nitfamiardt attet Hen II 


aagiaakaaree keenee maiaa || 


He has rendered mammon subservient to Him. 


Huet 6 SAS nrus JaH Sa ast deur TI 


As & fo mifsus a Il 


sabh kai madh alipato rahai || 


Though amidst everything He remains unattached. 


Afni 2 nies Jat deur Ca fassu fesse T1 


A fae ae AM ad II 
jo kichh kahanaa su aape kahai || 


Whatever is to be said, He Himself says. 


A as afue Jed, Ba wry Haier TI 


nitfemr wre wefan ATE II 


aagiaa aavai aagiaa jai || 


By His order man comes and by His order he goes. 


GA et JaH sa Yat mar g, 3 Jan Te slot AST TI 


BSA AT Ste ST BS AH Ill 


naanak jaa bhaavai taa le samai ||6|| 


Nanak when it pleases Him He blends the mortal with Himself then. 


oa Ae CH SO UI Bae I, Fe ST Yat 6 MUS 3H Se AT SET I | 


fen 3 oe Aad ae II 
eis te hoi su naahee buraa || 


Whatever comes from Him that cannot be bad. 


A ae CA UA rer 8, Gast od d Aa 


63 aug fad aE aT II 
orai kahahu kinai kachh karaa || 


Without Him say has any one done anything? 


Gn 2 fai, cH, ae fan d as ast 3? 


nity se adsts mis att II 


aap bhalaa karatoot at neekee || 


He Himself is good and very good are His acts. 


Qo Ye Uo nS USH Ud Jo SAS aH! 


mm ATS US At att II 


aape jaanai apane jee kee || 
He alone knows what is in His mind. 


aes Cot ree d fa nt fos fe at TI 


nif Arg Odt AS ATP II 


aap saach dhaaree sabh saach || 


He Himself is True and True is everything which He has stationed. 


Saye He Ime Ast d od eas A CAS fearet det T 


6fS ufs virus Afa ge II 
ot pot aapan sa(n)g raach || 


Like warp and woof, He is merged into Himself. 


Be Ue Hise Ba nmués wry ones ofr cfr FI 


sat afs ffs adt o ae II 


taa kee gat mit kahee na jai || 


His condition and extent cannot be told. 


Qn dt vat 3 fener nid Sdt AT ae | 


GH de s Ast Ue II 
dhoosar hoi ta sojhee pai | | 


If there were another like him then he could understand Him. 


nad det dd SA coer Je, Je Su BAS AHS Aa | 


fA at alot AS UTES Il 
tis kaa keeaa sabh paravaan || 
All is done by Him must be accepted, 


We ae A Cs ager J Haat usar, 


ae yAte aaa feg AG IDI 
gur prasaadh naanak ih jaan ||7]| 


through Guru's grace Nanak has come to know this. 


Tat & fog Heat Baa 3 feu AE fer TI 


A Ws fSH Ae AY SE II 
jo jaanai tis sadhaa sukh hoi || 


He who knows Him obtains eternal peace. 


A SH 6 AHSe J, BAS Aelet orgH Jet 


nity fone we ys APE II 


aap milai le prabh soi || 
The Lord blends him with Himself. 
Ga Aus SHS mus TS nse aT Be TI 


6g sds anes ufsez 1 
oh dhanava(n)t kulava(n)t pativa(n)t | | 


He is wealthy, of high-family and honourable, 


Ba Heed, worst ns FAS eer gd, 


Heo Hats fAR fae sas II 


jeevan mukat jis ridhai bhagava(n)t || 


in whose mind the illustrious Lord abides and he obtains salvation while alive. 


{AA e visd—-sn UD yg foe Suet Tus AMES At Hast Ut Ber TI 


U6 Ue Ue Ae Mrfenr II 
dha(n)n dha(n)n dha(n)n jan aaiaa || 
Blessed, blessed, blessed is the advent of Lord's serf, 


HESS! HASA! HATA! TAS SIS a nraH, 


fomirg HAS BSH EATS II 


giaan sresaT uootam isanaan || 


the exquisite divine insight the excellent ablutions; 


silanes Tet famrs, HIAS FSS 1; 


wf USTIE GHB UIA Il 
chaar padhaarath kamal pragaas || 


the four cardinal boons the blossoming of the heart lotus; 


wd OSH TST, fea dem w fuser, 


As & Hf Aa S BEA II 


sabh kai madh sagal te udhaas || 


detachment from all things though in the midst of them all; 


AH nied cfofent deur AYT SF fageuss; 


Hed Usd 33 a SST II 
su(n)dhar chatur tat kaa betaa || 


beautiful, shrewd and knower of reality; 


YaHIS, yslo S MASS TATE, 


AHH Sa feAest II 


samadharasee ek dhirasaTetaa || 


impartial looker and the beholder of one God, 


fea Arg due eet nis fea Stfoag § cuETT, 


fea es fSH Ae a fe 34 Il Td SA OH Bo His AS Ill 


eeh fal tis jan kai mukh bhane || gur naanak naam bachan man sune ||6|| 


these gifts are obtained by the man, 


fea faors Au fs afte II 
eih nidhaan japai man koi || 


Let any one meditate heartily on this Name treasure. 


aet Ate fen oH @ uns a fes fAHaS ad! 


As aa Hf oT ot ofS OE II 


sabh jug meh taa kee gat hoi || 


In all the ages he shall obtain salvation. 


Go Afont watt nies Hast 6 YUs dea" | 


ae dfse on ufs grat Il 
gun gobi(n)dh naam dhun baanee || 


This composition is the praise of the World-Lord, 


fea saat fRASt & Amt & AA MiSs OTH BT TUT, 


fat fs AAs se saret II 
simirat saasatr bedh bakhaanee || 


and the recitation of the Name about which the Simirtis, Shashtras and Vedas speak. 


fan ad fryshot, AAS us Se fad ade Ts! 


Ha HSS ASS Tis SH Il 
sagal mataa(n)t keval har naam || 


The essence of all the religions is the God's Name alone. 


Afont Haat o Ag-33, foe etoag & oH HII 


aifee sas a HS faFTH II 


gobi(n)dh bhagat kai man bisraam || 


It abides in the mind of Lord's devotee. 


feo Homie nore fos fed foen Suet TI 


afe mua ATOAfa fre II 
koT apraadh saadhasa(n)g miTai || 
Millions of sins are effaces (pardoned) in the saints guild. 


ast dt unr ARSAas vies OTA (HTS) TARE To! 


AS four 3 AH 3 ee Il 
sa(n)t kirapaa te jam te chhuTai || 


By saints' mercy man escapes the death's courier. 


AY et cor erg ga AS tes Fae Aer | 


WT & HASla AGH Ufs Ue II 


jaa kai masatak karam prabh paae || 


They, on whose brow the Lord had recorded such destiny, 


frat e He BS Homi 3 HA star fee Ts, 


AG ASE BSA S VIS IDI 
saadh saran naanak te aae ||7]| 
have O Nanak entered the saints sanctuary. 


Ba 3 aoa! HOt oH Ades ASH Jos 


fa His SA Ae oe uifS II 
jis man basai sunai lai preet || 


He within whose mind the Sukhmani abides, 


Qa fAR @ niga nTSn Henet faeA Fuet 5, 


fH FS ure afs Us SHS II 


tis jan aavai har prabh cheet || 


and who listens to it with love that mortal remembers the Lord Master. 


ms Ft fH S OH os ASE ATE I, Ba yet HM Hwa 6 US ATE TI 


AGH HIS St at ey fers Il 
janam maran taa kaa dhookh nivaarai | | 


His pangs of birth and death are destroyed. 


BAe AHS SHdo TVS OH TAR TOI 


vas tI S30 Bars I 
dhulabh dheh tatakaal udhaarai || 
His body (life), so difficult to obtain, is forth with exonerated 


no nit Ta SAS Se SAT Adld (Ales) TsSug Asa o Aer TI 


fSsHe Ast nits 3 at at II 
niramal sobhaa a(n)mirat taa kee baanee || 


Spotless is his repute and sweet is his speech. 


aoa J BA tt pos ns fitest Gn st Sct 


Sa SH Ho Hd AH II 
ek naam man maeh samaanee || 


The Name alone is contained in his mind. 


Aes OH Ff Bn et nisg-ursH ohm der FI 


eu da faor 3 3TH II 
dhookh rog binase bhai bharam || 


Sorrow, sickness, dread, and doubt depart from him. 


on, Spr, sg 3 Aes CA AS va TAR TI 


FMD OTH fSdHe 3 a AGH II 
saadh naam niramal taa ke karam || 


He goes by the Name of a saint and His acts are pure. 


AS GASTON Uae duis BAS HS uleg Je Jo! 


F383 Gas at Ast aot Il 


sabh te uooch taa kee sobhaa banee || 


The highest of all becomes his glory. 
Aft 3 Sot d Atet o GA et He ufsAer| 


aed fea afs oH Heat INCIQII 


naanak ieh gun naam sukhamanee ||8||24|| 


Because of these virtues O Nanak this is called thy Hymn of peace. 


feqt dont & Hea d aoa! fea wTH Bo te Tet aret wrt ART TI 


fast aBat Hos u II 


thitee gauRee mahalaa panjavaa || 


Gauri, Lunar days 5th Guru. 


ast, Sart uaet usa 


Fea Il 


salok || 


There is but one God. By the True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cer org Ba ys Jer! 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 
Slok. 


ASd | 


Als ats Hobs ufoor Ao freAoT'? II 
jal thal maheeal pooriaa suaamee sirajanahaar || 


Lord. the Creator is contained in water, the land and the sky. 


Us AIST, UTSt, TSt ms MAH fee ohhmr dear TI 


nifoa sifs df unfenr aaa Saag Il 
anik bhaa(n)t hoi pasariaa naanak eka(n)kaar ||1|| 


In manifold ways the one Lord has diffused Himself O Nanak. 


J asa! mdat Sdifemit ans fea uM 3 mms niu § flesfont dent TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


SaH Saag us age dear forte I 
ekam eka(n)kaar prabh karau ba(n)dhanaa dhiaai || 


The First Lunar day: Make obeisance unto and meditate upon the Unique Master. 


ufaet Faust Ata § fSHAars ad us CAS dt ura | 


de aie que ys pale us of THE II 


gun gobi(n)dh gupaal prabh saran parau har rai || 


Sing the praise of Lord the World Sustainer and the Cherisher of Universe and seek the shelter of God, The King. 
fact 6 GHETS nis MBH SUBS TS HOM a AA To ad nis Stodg USAT ct ATeIS AIT | 


Sat nim afeure AY ATS AS ae SE Il 
taa kee aas kaliaan sukh jaa te sabh kachh hoi || 


Rest thy hope in Him to obtain salvation and solace from whom everything emanates. 


Ho 3 nrg ue wet Ga fed vruet rte aq fAA S ds H Css get gd! 


ote de vo feth athe fH fag neg 3 ate II 


chaar ku(n)T dheh dhis bhramio tis bin avar na koi || 


I have wandered about in four direction and ten sides and seen nothing but Him. 


Hod UA nS CHT Suet scfm ot mis HS CHU as da fog? ad fim 


ae use fais Hd ag fafa ase aterg II 
bedh puraan simirat sune bahu bidh karau beechaar || 


I have listen to Vedas, the Puranas and the Simirtis and have pondered over them in many ways. 


eer, UTS is yStnt 6 AE a H Sot CS wetont scifomt aw Ae ches ost TI 


ufss Barge 3 Jae AY Aad fadars II 
patit udhaaran bhai haran sukh saagar nira(n)kaar || 
The Formless Lord alone is the Saviour of Sinners, Destroyer of dread and an Ocean of peace. 


aS AgU-sos Hot Tt unin § TIE TSH, FI TH AToTS us MTTH BT AHET TI 


ws sas tod fH fee ned 3 WE II 
dhaataa bhugataa dhenahaar tis bin avar na jai || 


He is the Bestower the Enjoyer, and the Giver. There is no place without Him. 


Qu SUnA Ade Ss", Faedg 3 te Se! Cnt ga da set Gi od} 


A wots Aet HB aoa ate ae ate Il 


jo chaaheh soiee milai naanak har gun gai ||1|| 
Nanak by singing God's praises man obtains all that he desires. 


woe Mhdd cf hes How aes Ads MIT AT as, Age TIeT I, UT Ser I 


aifse AA are afs ats II 


gobi(n)dh jas gaieeaai har neet || 


Daily celebrate the excellences of God, the Preserver of the earth. 


fost ust, fhact & sitmia stoag that AdAeset ates aT | 


ffs srihn Prone AS HIS Wall Tae I 


mil bhajeeaai saadhasa(n)g mere meet ||1|| rahaau || 


Meeting the society of saint meditate thou on the Lord, O my friend. Pause 


Als ds OS As a S HOM & fAHga ag, TAS fs! ofoss| 


Fea Il 


salok || 
Slok 


ASd | 


ade Fear nifoa ae Aafe us safe TH II 
karau ba(n)dhanaa anik vaar saran parau har rai || 


Make obeisance unto the Lord many times and enter the sanctuary of God the King. 


Uso mdal eat YEH aT ms Shag USAT Tt uss | 


SH ae Baa AUAfa vSsor aE fete 1121 
bhram kaTeeaai naanak saadhasa(n)g dhuteeaa bhaau miTai ||2]| 


In the society of saints O Nanak doubt is stilled and love of another is shed. 


d Sa! ALS Has nied Hed fe Ate ous JIA St Us es TAT 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


eshor eH efs ate ag Ae afte ats II 
dhuteeaa dhuramat dhoor kar gur sevaa kar neet || 


The Second Lunar Day: Give-up the evil intellect and ever perform the Guru's service. 


ent fFa—-urueat Het mas 6 Fs os AT St Tet St clos Ae aT! 


TH 330 His sts SA StH OH ag Ss HIS Il 


raam ratan man tan basai taj kaam karodh lobh meet || 


By shedding lust, wrath, and avarice the jewel of Lord's Name shall abide within the mind and body, O friend. 


fas JOA, TA us wee 6 forage euis, Fo ¢ SH a AIT, Sct msH S ofa fea vr fear, 3 fH! 


Hoe fue Fike fs faonfa Aas ASA II 


maran miTai jeevan milai binaseh sagal kales || 


Thou shall overcome death, obtain eternal life and all thine griefs shall depart. 


SHS 3 HS U Bea, mn Feo 36 YUS J ART 3 3d AS GU od J eI 


nly srg dfee srg 1S gals ugen Il 
aap tajahu gobi(n)dh bhajahu bhaau bhagat paraves || 


Abandon thy self-conceit, remember the Lord and Lord's devotional service shall enter thy mind. 


nnUSt Ae-JaIs 6 Fs U, Aloe wT fhHge ad ms Ys ct YH-Het Ae’ Sd Ho vied UTS J Aa | 


os fre 3a fog uf vasa ufses II 
laabh milai toTaa hirai har dharageh pativa(n)t | | 


Thou shalt earn profit suffer no loss and be honoured in God's court. 


3 oe Ue Bea, 36 ae wT ot Ue us Tat weed vied S Fas urea 


TH SH 06 Ave AS A Ses II 
raam naam dhan sa(n)chavai saach saeh bhagava(n)t || 


Fortunate and truly wealthy is he who amasses the riches of Pervading God's Name. 


oot se SAT unis Cs dA feurug etodg t oH of das ay ager TI 


Gos dos os srg AG Aft uss II 


uooThat baiThat har bhajahu saadhoo sa(n)g pareet || 


Standing up and sitting down meditate thou on God and enshrine affection for the saints society. 


wstont 3 afdtent 3 etoag 3 fing us ALS Aas one fing ur 


Sa CIHIS Sle Tet UTAH FA SS 1121 


naanak dhuramat chhuT giee paarabraham base cheet ||2]| 
Nanak when the Supreme Lord abides in man's mind his evil intellect is annulled. 


SSA AE UGH UB ae t Ho hied fea Ate J, GA ct det naw oH ST AT TI 


Fed Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


Sfe fmmafs Aas a8 sdivr ure aE II 
teen biaapeh jagat kau tureeaa paavai koi || 


The three qualities are harassing the world and some rare one attains the fourth state of bliss. 


Bo See vont 6 Cul ag WW Io, act fea Tt ushos St sat er 6 uss TI 


Sse AS fesHs se fro Hfs ef ALE SII 


naanak sa(n)t niramal bhe jin man vasiaa soi ||3|| 


Nanak the saints within whose mind that Lord abides become pure. 


aod Ca AY frat e fes nies Ga Homi foeA ager d, ules d Ae Tol 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


fRShr 3 ge fas oe aE BSH ae aly Il 
tirateeaa trai gun bikhai fal kab utam kab neech || 
The Third Lunar day: The men of three dispositions, gather poison, as their fruit. They are just now good and just 


now bad. 


Sit fse-Boat psret as Fe alos 6 ums Ae ert ao age Jol Ve Sa Ua Jo 3 Je THe! 


da Ada FHI We Ae Aus Hi Il 
narak surag bhramatau ghano sadhaa sa(n)ghaarai meech || 


They greatly wander in hell and heaven and death ever annihilates them. 


Gu tha nis afoHs nied BIS Toad Jo ms HS THA ot Sat wt AfsuraA age TI 


Jae Ad HUA HATE UG UG ass fart II 
harakh sog sahasaa sa(n)saar hau hau karat bihai | | 


Gripped by weal, woe, and doubt of the world, they pass their life in taking pride. 


Aas & at, ot nis efon 2 ues de Ca virus les Jars age JS TAGS US| 


fafs ote fsafs 3 veal fasets nifoe Cuté II 


jin ke'ee tiseh na jaananee chitaveh anik upai || 


They know not Him who did create them and think of various others plans. 


Gz 8H 6 adt Wee, fA 4 Got 6 cfeut d nis Id vidal Seelat Ave Tol 


orfa fart Surf GA aad 3 3? STU II 


aadh biaadh upaadh ras kabahu na tooTai taap || 


They remain merged in pains and pleasures of the mind and body and their fever (worry) never departs. 


Ba He 3 Ufo Cnt ulst nis wait nies daa ode Jo us Cate (fess oT)! Mag aetss UT ad Ie 


UTSYIH UTS Tat od as ugs7y Il 
paarabraham pooran dhanee neh boojhai parataap || 
They realise not the effulgence of the Transcendent Lord, the perfect master. 


Gd UH UB, HAHS HSA e 3U SAO Mase od Ade! 


Hd SdH BSS WE HT BIA His SA Il 
moh bharam booddat ghano mahaa narak meh vaas || 


In secular love and superstition many are drowned and in the arch hell do they abide. 


HASH HUST S Aes nied SIS Sa Te Us ns Asal tae vies Ca EAS UBS Ts! 


afd foo ys of Sg ata Sct MTA III 


kar kirapaa prabh raakh leh naanak teree aas ||3]| 


Show mercy O Lord and save me Nanak's hope rests in Thee. 


fog Os is Het Shimer aa, J AMM! steer Ht Bre 33 fea TI 


Fed Il 


salok || 
Slok 


ASd | 


Usd fimre Furs Af fafe afar wife II 
chatur siaanaa sughak soi jin tajiaa abhimaan || 
He who eschews his ego is intelligent, wise and accomplished. 


A ntue dag 6 BST I, CT nmasHe, Tat us TH TI 


wife uege nine fafa sa sea ofa BH ISI 


chaar padhaarath asaT sidh bhaj naanak har naam |/4|| 


Nanak by meditating on the Name of God the four cardinal boons and eight occult powers are attained. 


SA, Sg FH ST AHS ado Eos ws OSH st 3 vio aust Hast fhe Arent To 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


vsofa we Se af Afo6 sz dies II 


chaturath chaare bedh sun sodhio tat beechaar || 


The Forth Lunar Day: Hearing the Vedas and pondering over their reality, I have ascertained, 


ont fFa-weg Fe ASS aT a His Sat ct mASbus o Av AHS a, 


Fea oH afore fafa oH oy Af Ag II 


sarab khem kaliaan nidh raam naam jap saar || 


that the sublime meditation of Lords Name is the treasure of all the joys and comforts. 


Ff foge ast 3 fa Aum 2 on a AH] fans, At uot ns at oT ATA TI 


ada feed TU Id Feld nifex ASA Il 


narak nivaarai dhukh harai tooTeh anik kales || 


By being absorbed in God's praises hell is warded off, suffering is removed, 


efodg at atest nied Sto de org tHa ofess J Ate g, 


Hig Je FH 3 Be ule aese UPA II 
meech huTai jam te chhuTai har keeratan paraves || 


many an affliction depart death is overcome as the mortal escapes the death's couriers. 


sasle fhe Are U, wad wus BT JD Ae Uo, Hs fast Ate C fae a yet Hs test as Se Aer I 


38 for vifys oA fat gS faders II 


bhau binasai a(n)mrit rasai ra(n)g rate nira(n)kaar || 


Tinged with the love of the Formless Lord man's fear departs and he enjoys the Nectar. 


AgU-Tos Hom & OH ore Sane org, Fe a sd gs J After d wis Go orfa-fowrs g wee TI 


ey ose nufegs oats oH Mog II 


dhukh dhaaridh apavitrataa naaseh naam adhaar || 


with the mainstay of God's Name, pain poverty and impiety are removed. 


Tat GH BMA OS Vd, Td nS USS On| J Ae TSI 


Afe od Hf Ae VAS AY Ae dues Il 
sur nar mun jan khojate sukh saagar gopaal || 


The gods, men and the silent sages, search for the Lord, the Ocean of peace. 


Pes, farts ws vu als fort Ast 2 Aes, Fo at aw age Jo 


HO fase HY Gre de ase AT IST III 
man niramal mukh uoojalaa hoi naanak saadh ravaal ||4]| 


By becoming the dust of the saints feet, O Nanak the mind is rendered pure and the face bright. 


J Sa! Aste wsat F us ve wong fase uleg vis fers dao dvr TI 


Fee Il 


salok || 
Slok 


Sd | 


us faars Ho ufo SA od Hfemr Afar I 


pa(n)ch bikaar man meh base raache maiaa sa(n)g || 


The mortal is engrossed in worldly valuables and the five evil passions abide in his mind. 


Me AAS USE nies uss dr dir 3 nis UA He-feA Cnt fess fea TI TSI 


FOAfa ce fSqHet Sar US x Ser Ul 
saadhasa(n)g hoi niramalaa naanak prabh kai ra(n)g ||5|| 


Tinctured with Lord's love in the saints guild, O Nanak he becomes pure. 


Als Has nies ys ct Us oe deine Erg, J aoa! Cs ulead d Ate TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


uath us yore 3 fag ASS usUg II 


pa(n)cham pa(n)ch pradhaan te jeh jaanio parapa(n)ch || 


The fifth Lunar day: They are the elect and the most distinguished, who understand the purport of the world. 


Unet fF3-Cdt ve Te is Alon F wale Jo A AAS © STE G AHS Jol 


SAH 8H ad da we As fufemr sess II 
kusam baas bahu ra(n)g ghano sabh mithiaa balaba(n)ch || 


Like the great scent and many colours of flowers all the frauds are false. 


Sot dt gost Hfga nis nidat dat FH Sgt AT THES AS JS! 


Sd AU od FSM od Ag ATS Bes Il 
neh jaapai neh boojheeaai neh kachh karat beechaar || 


Man sees not, he understands not the reality, nor does he deliberate even a little. 


mre Ser odt Sa MAM 6 AHS od, at dt Sa ast for ot Ave Arse TI 


Fore Ho oA SfaS mifomrfe afaS AAS II 
suaadh moh ras bedhio agiaan rachio sa(n)saar || 


The world is pierced through with relishes, temporal love and revelments and is engrossed in ignorance. 


colt Arer, HATS HHS iS Jal-TBlnt ae feat det I ms SANS vied Tes JI 


HOH HIS Bg Als SHE AS AH US II 
janam maran bahu jon bhraman keene karam anek || 


They suffer transmigration and wander in many existences, who perform many religious rites, 


Gs urease fes Ue Jo ms ast Font vied Feaed Jo, A Wed OSHA AAA Ade Jo, 


duau”d od fAHfEs ufs 3 dtete fader II 


rachanahaar neh simario man na beechaar bibek || 


but do not meditate on the Creator and in their mind have no Divine discrimination. 


Us fHoneT Hs T mrss odt ave nis frat t fes vied ctredt usdiost adh | 


x sats saree Af Hor feus 3 dz II 
bhaau bhagat bhagavaan sa(n)g maiaa lipat na ra(n)ch || 


By virtue of Lord's love devotion and association, mortal is not in the least contaminated by mammon. 


Port & uls nigda us Aas Ut gaas, To-das ame Yat So ag St USS BdTt Jer 


Soa fags ufis A 3 defo use Iull 


naanak birale paie'eeh jo na racheh parapa(n)ch ||5]|| 
Nanak scarcely are found such persons who get not engrossed in the world. 


Bsa FIs St aS MA usHA fee Jo, A AAS nied uss odt JF! 


Fed Il 
salok || 
Slok. 


Hea! 


Ye AAS Os aly nis 5 UTTSTT II 
khaT saasatr uoochau kaheh a(n)t na paaraavaar || 


The six schools of philosophy proclaim Him Great and that there is no limit to this and yonder shore of the Lord. 


SOAS Ue Te uate Ja fa Atos Seat I ms BAS Cas 3 uss faa w aet Gaa Sd 


Ids Add TE WSS SHS YS & OT INE 


bhagat soheh gun gaavate naanak prabh kai dhuaar ||6|| 


Nanak the saints look beauteous, when they sing Lord's praises at His door. 


od, Pom & gd CS CAS AA uTMUe Je, AS Hed Be Ts! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


UAetH ue AAS ate AS aafs nid II 
khasaTam khaT saasatr kaheh si(n)mirat katheh anek || 
The Sixth Lunar Day: Say the six Shashtras and assert the many Simirtis that sublime and lofty is the 


Transcendent Lord, 


Sel fas-uee Jo & TAZ vis cAent Je nidat fAySsint fa AdHe mS Te J UTH UB, 


JAS BIS AS SIs GHEY Il 
hasat charan sa(n)t Tahal kamaieeaai || 


With thine hands and feet perform thou saints service. 


mus Tat 3 Ust aes s AIM ct Ae aT 


aad feg AA Ys fasur uM 119011 
naanak ih sa(n)jam prabh kirapaa paieeaai ||10]| 


Nanak this mode of life is obtained by Lord's grace. 


aad fed Aiea ag dst rfos A efor ers uTus TAT 


Fed Il 


salok || 
Slok 


Sd | 


ea Sa suTay fare AS ATE II 


eko ek bakhaaneeaai biralaa jaanai savaiaadh || 
Describe the Lord as but One Some rare person knows His relish 


Hom 6 aes a aga fama ag tet cet us dt BAe Hure G FET TI 


we dfse 5 WEA otoa AS PHATE 1199111 


gun gobi(n)dh na jaaneeaai naanak sabh bisamaadh ||11| | 


The merits of the World —-Lord cannot be known. Nanak He is all -wonder. 


fact & Hom cht uehat Arehot odt At Aan ata, ST HAHS MATIAST I 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


caren foate tg of TH II 
ekaadhasee nikaT pekhahu har raam || 


The eleventh Lunar day: Behold thou the pervading Lord just near at hand. 


fomrget fF 3-F feutua ys S nis ral SH | 


feet aff afe Heg af oH II 
ei(n)dhree bas kar sunahu har naam || 


Subdue thy sexual organ, and hear God's Name. 


nus sa fen e uist 6 WY Ada Ta HOH ASE AT | 


ufe Hsu Ae Ait efor I 


man sa(n)tokh sarab jeea dhiaa || 


Be thou mentally content and show kindness to all living beings. 


3 fee ASHE ms ATS Ale? SS fhagarat ag | 


feo fafa sas Huse sfeur II 


ein bidh barat sa(n)pooran bhiaa || 
In this way thy fast shall be 


fe sda os ST SuTH Use J ASAT | 


Wes Ho we fea oF II 


dhaavat man raakhai ik Thai || 


Keep thy wandering mind at one place. 


nue seared Je Hoe 6 fea at Ss TU 


HO 36 AO AUS dfs ote II 
man tan sudh japat har nai || 


The soul and body become pure by uttering God's Name. 


TAT SH Cas Ads 3 nITSH S Ufo uss I Are Tol 


Fg Hfo uf dd USAT Il 
sabh meh poor rahe paarabraham || 


The Supreme One is fully contained amongst all. 


UdH Usd Aion nies udt Sgt feng TI 


aoa dfs dese afte nies ST SH NAVI 


naanak har keeratan kar aTal eh dharam ||11|| 


Sing God's praises. This alone is the eternal faith, O Nanak. 


Ja ot Hfont fee ag! Aes St omg Ss 0, J aaa! 


Fed Il 


salok || 
Slok. 


ASd | 


PSH Tat Ae adt se AT fas Il 


dhuramat haree sevaa karee bheTe saadh kirapaal | | 


Evil-intellect is effaced by meeting and serving the compassionate saints. 


feurg Hat 6 fee us Bot at urs onrSe enrg Het-nias fe Are TI 


aad Us TAG ffs go fAor Aas AAS 1921 


naanak prabh siau mil rahe binase sagal ja(n)jaal | |12|| 


Nanak is blended with the Lord and all his entanglements are ended. 


Boa, Hom ows nise J famr gd, ns Cnt As niBA!| Ha Te Js! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


wren BS SH FAAS II 
dhuaadhasee dhaan naam isanaan || 


The twelfth Lunar day: Dedicate thyself to alms-giving, the Name's meditation and mind's cleansing. 


arget fFa-nrus ning § BG US VES, OTH PAHS MS MISH G HU ATS eT AHIUES AT ZI 


ate ot safs agg StF HS II 


har kee bhagat karahu taj maan || 


Shed thy ego and embrace God's devotional service. 


ntuat das Fs U ns Tot ct UH-Het AS a! 


fs viffs urs add AOALET Il 
har a(n)mirat paan karahu saadhasa(n)g || 
Drink God's Name Nectar in the guild of saints. 


Als Hos vied Stodg oH CAUSA 6 Za 


Ho fRUsTA atese ys Sher Il 
man tirapataasai keeratan prabh ra(n)¢g || 


The soul is sated by lovingly singing Lord's praises. 


flrs ons Are ot A eS Eure vrs Ta AT TI 


AHS Wal AS aC Ase II 
komal baanee sabh kau sa(n)tokhai || 


The sweet speech soothes every one. 


fitos aaa dd fan 6 HOTEH ad Se TS! 


Us F MISH dhe SH TH Ue Il 
pa(n)ch bhoo aatamaa har naam ras pokhai || 
The soul, subtle essence of the five elements is cherished with God's Name Nectar. 


atddd & on vitfs oe gd, Unt Sate BUH vin Ot ureet-Une Jet TI 


ad ud 3 ea faves ue II 


gur poore te eh nihachau paieeaai || 


From the perfect Guru this faith is obtained. 


ude Tet ur fea IGA uTUS JETT 


Boa TH gHS fefs Afs & nreM 119211 


naanak raam ramat fir jon na aaieeaai ||12|| 


Nanak by remembering the pervading Lord the mortal enters not the womb again. 


aaa, featur Hom o AHS ado 3S Yat HS & aes fea Sdt Ver! 


Fed Il 
salok || 
Slok. 


Sd | 


Sie ge nfs faarflmr yas ds 5 aH II 
teen gunaa meh biaapiaa pooran hot na kaam || 


In three modes, the man is engrossed and his works succeed not. 


Bat Test nies urent dese I ms BAe aH Sud adt Bz 


ufss Surge His SA BHA Ee TH N98 


patit udhaaran man basai naanak chhooTai naam ||13]| 


Nanak, He is saved only when the Name of Lord, the saviour of sinner, abides in his mind. 


aod, SAT Se ug Saag Jord, Fe unin 6 sda TS YT UH w Ga fess fey ow Je I! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


38ent sife su AAT II 
traudhasee teen taap sa(n)saar || 


The thirteenth Lunar day: The world is afflicted with the fevers of three qualities. 


Sget Sa-nwe at gee grat ae eutg disor dent TI 


Wes AS Odd MEST Il 
aavat jaat narak avataar || 


It comes, goes and fall into hell. 


feo wrGar Are nis daa fee eT TI 


aufa of 3He 3 He fs wrfeE II 


har har bhajan na man meh aaio || 


Lord God's meditation enters not its mind. 


etodg Hom & frye fer e fos fea yen odt agen | 


Ba Ares us feHy 3 ate Il 
sukh saagar prabh nimakh na gaio || 


It sing not even for an instant the praise of Lord, the ocean of peace. 


Ma @ AHes Amt ot Crsst, Ba fa HIS wet St alee odt ager! 


ved Aa a tg afe ate 11 
harakh sog kaa dheh kar baadhio || 


Of weal and woe this body is the embodiment. 


uAt 3 ot & fea Adts use TI 


aw da Hfenr nrafag I 


dheeragh rog maiaa aasaadhio || 


It is afflicted with the chronic and incurable disease of mammon. 


fen 6 SH ws wleers Hoot Ht ahd Sat Set 


feats fiars ads AY UTES II 


dhineh bikaar karat sram paio || 


He practises evil day and night, and gets tried out. 


Gs fed Se Ht one dus va Tene 


dat ate Aus wastes II 


nainee needh supan baraRaio || 


With drowsiness in his eyes, he mutters in dream. 


niut fed ate ames Sa qua feu ass ST TI 


ufe fangs Jes Fd TS Il 


har bisarat hovat eh haal || 


By forgetting God, this becomes his condition. 


Tao ge a SA dt fea cat AST TI 


Rafe stad Us Use fens 119311 
saran naanak prabh purakh dhiaal ||13]| 


Nanak has sought the shelter of the kind, omnipotent Lord. 


area 3 fugsas, HIE Amt FH Ge wet TI 


Fee Il 
salok || 
Slok. 


Sd | 


ate de wGed Fe0 Hae femrus TH II 
chaar ku(n)T chaudheh bhavan sagal biaapat raam || 


The Lord is pervading all the four directions and the fourteen worlds. 


Form ot unt ns det Ae nies AS fenrua d fea TI 


Boe Ba o Vd UTS Stk TH IMI 


naanak uoon na dhekheeaai pooran taa ke kaam ||14|| 


Nanak, He is not seen wanting any where and complete are His works. 


aaa, Bs fas st mAUTS Sfmt odt Ate mis HAH Jo CAS aH! 


uSst Il 


pauRee || 


Pauri. 


ust 


sweets ote de Ys nT II 


chaudheh chaar ku(n)T prabh aap || 


The fourteen Lunar day: In the four sides the Lord Himself is contained. 


sect fis-sat Soe nies Eom mma ct afr dfenr TI 


Adi SIS UTS UTS Il 
sagal bhavan pooran parataap || 
In all the worlds, perfect is His effulgence. 


Afni Adar nied HAHS J CA a su SAI 


oA fer sfent yg Sq I 
dhase dhisaa raviaa prabh ek || 


The Unique Lord is diffused in ten directions. 


mest afos cat UAT gH feat TI 


Tale Morr AS Hf Ys Uy Il 


dharan akaas sabh meh prabh pekh || 


In earth and sky see thou thy Lord everywhere. 


Udst 3 MAH Ud at fa Fs nme AEF g Su 


HS 88 aS Udas UTS" Il 
jal thal ban parabat paataal || 


The ocean, land, forest mountain and the under-world, 


USHAS 3d FAT eens Il 


paramesavair teh baseh dhiaal | | 


the merciful Transcendent Lord abides there. 


frases stare ys SS eAeT TI 


Fa MAES Ads SATS Il 
sookham asathool sagal bhagavaan || 


In mind and matter, the Auspicious Matter is everywhere contained. 


Ho WS He nied, Jd at HEA HSS Shor deur TI 


we Tau FH UES 119! 
naanak gurmukh braham pachhaan ||14]| 


Nanak, through the Guru, thus realise thou the pervading Lord. 


a, Ts eT, FMA Sg fenmus ys So nigse Ad 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


mMsH Hist Tent Te ae difFs 11 
aatam jeetaa gurmatee gun gaae gobi(n)dh || 


The mind is conquered by singing Lord's praise, under Guru's instruction. 


ad & Guen sa, Aloe a AA Tes age Eas Hon Ad ats ART TI 


As yA & fhe arse faont fee AU 
sa(n)t prasaadhee bhai miTe naanak binasee chi(n)dh ||15]|| 


By saints favour O Nanak, the fear is dispelled and anxiety is ended. 


ont dt efeur erg o ood! sd Ud Aer nis nie ofegs J AT TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


MHTEH WISH At se Hsu tor Tees II 
amaavas aatam sukhee bhe sa(n)tokh dheeaa gurdhev || 


The day of no moon: the Divine Guru has conferred contentment on me, and my soul is rendered comfortable. 


Hftmt-cnedt det 6 He Had-fhea uses ast T ns Act osu Hurst d Tet TI 


Als avan f80 2 fafa ofo fae Tents fas of Il 


sabh kaaraj tin ke sidh heh jin gurmukh kirapaa dhaar || 


Unto whom the Exalted Guru shows mercy, all their affairs are adjusted. 


fragt 83 yet ag at fog age Jo, Sate rd aH TH dD Ae Tol 


area A fe fre A fife ad afe NS faaASTs 112 


naanak jo dhur mile se mil rahe har mele sirajanahaar ||2|| 


Nanak, they, whom God the creator unites, meet the primal Lord and remain blended with him. 


aad, fat g Stodg asad Ase J, Ca urfe Ava g fhe Ue Jo nis GH OS ise Je Tide To 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


3 Ae Atos Ag d Ag AST Ae II 
too sachaa saahib sach hai sach sachaa gosaiee || 


Thou O True Lord, art True. The truest of the True Thou art, O World-Lord. 


SUAS Pom! Ae I Afemrs & USH Afenrs Sg, J fact e Amt! 


306 AS fimrfest AS wat Sct ure II 


tudhuno sabh dhiaaidhee sabh lagai teree paiee || 


Everyone remembers Thee, all falls at Thine feet. 


Ts Ae SG wTTUE FT| ATS Sd Ut Ue TS! 


3d frefs Furies Agu o fats atst fa ute wurst II 


teree sifat suaaliau saroop hai jin keetee tis paar laghaiee || 


Graceful, and home of beauty, is Thy praise. Thou savest him who celebrates it. 


3d atest Hat wis Hess Sus Ti AAS ae, BAST Te feed! 


Tone 3 ee user vfs of Ane II 
gurmukhaa no fal paidhaa sach naam samaiee || 
Thou givest reward to the holy, and they get absorbed in the True Name. 


USHSH! UsH oS ther sue J is Ba AlsanH vied Slo J Are To! 


23 he Aes eat Scat Sfmt 119111 


vadde mere saahibaa vaddee teree vaddiaaiee ||1]| 
O my great Lord, great is Thine greatness, 


TAT HIS HBA! HITS TU Sct HaTSST| 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

FS USA Tet | 


fee we dg ABWS' AS Hee feat A II 


vin naavai hor salaahanaa sabh bolan fikaa saadh || 


The taste of praising anything but the Name and all other talk is insipid. 


on fast fan dan ot ugh ada ns da AS ows AS aT AMS fear TI 


HoH nidas Aawde IBA HHS STE II 
manmukh aha(n)kaar salaahadhe haumai mamataa vaadh || 
The perverse praise their pride, but in vain is the love of self-conceit. 


nn-Jed MUS TIS 6 Sore Jo, YS SAS I Ae-JaS" ST HT! 


27 4= 


fre Aeros A Hefo ufu AS AS MUTE II 


jin saalaahan se mareh khap jaavai sabh apavaadh || 


They, whom they praise, die away. All of them pine away in wranglings. 


frat & 6s adie age Jo, Sa ne Ae Jo! So ATS aafani nies ug AR Jol 


Ho Sea Tafa Cad afu ote af use III 


jan naanak gurmukh ubare jap har har paramaanaadh ||1|| 
O serf Nanak, the holy are saved by pondering on Lord God, the Embodiment of Supreme Bliss. 


J 5ST SHA, UTH UTHoS" AU Stodg HoMt a frHge Ada USHTSH Fe TE TS 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

UTSATSt Se | 


Alsas of ys off on fimret His oct II 
satigur har prabh dhas naam dhiaaiee man haree || 


My True Guru, tell me of the Lord Master, that, in my, mind, I may meditate upon His Name. 


Ag AS Tg At, He Pot Hea oust e, st wmus fes nied H BAS OH & Tg ad 


Bea oy ufes ufs yfe set Afs vy usa III 


naanak naam pavit har mukh bolee sabh dhukh paraharee ||2| | 


By repeating with my mouth, the sacred Name of God, O Nanak, I may shake off all my agonies. 


nus HI oe Stodg € ule gz oH T Casa ada J aoa! H mus AS SUS GTA ATT 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


sum orf fadarg J fadre ots ofenr II 
too aape aap nira(n)kaar hai nira(n)jan har raiaa || 


O my formless, Immaculate God, the King, Thou art all by Thy ownself, 


TAS fod-AgU! ules Shodg USAT FAT as nus wry SF TI 


frat 3 fea Hie Ae fimrfeur f30 ot Ag ee aeTteEMr II 
jinee too ik man sach dhiaaiaa tin kaa sabh dhukh gavaiaa || 


They who remember Thee with single mind, O True Lord them Thou riddest of all anguishes. 


A fa fes ow ST fuss ade Jo TAS Hom! Cate g arg was ed ag feed 


3o Adla & ont fAA 3S we fe Feter II 
teraa sareek ko naahee jis no lavai lai sunaiaa || 


Thou hast no equal, seating whom close by I may speak of Thee. 


Sd aad Usa SS, det od | HAAS aw aT AH ST fad aT 


BU Aes US 3d fadna 3d Ag As His afer II 


tudh jevadd dhaataa toohai nira(n)janaa toohai sach merai man bhaiaa || 


O pure Lord, Thou alone art as great a Donor, as Thyself. Thou O True One, art pleasing to my mind. 


ules ug! Sd fia ear TST SH Fo Asus Ae fess 6 UT BET S| 


Ae Ae Atos AS A SfeMr III 


sache mere saahibaa sache sach naiaa ||2]| 


O my True Lord, Truest of the True is Thine Name. 


JAS AS Hoh! Afeur & AdHSl ATS Sat TH | 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Fea set USAT | 


Ho nists ISH dad gf 3S HOH ESAT II 
man a(n)tar haumai rog hai bhram bhoole manmukh dhurajanaa || 


In the mind of the evil perverse persons is the disease of pride, and they are gone astray in doubt. 


He ysiges usa & fase vied dard ct shit o us So eon nied aad ue Je Jo 


aod da Tete fits Afsae AY AAS Ill 


naanak rog gavai mil satigur saadhoo sajanaa ||1|| 


Nanak, by meeting the saintly Satguru, the friend, they get the disease eradicated. 


aod, AS AGU Ae ag fg 6 see ers Ca Shs As HoT Se To! 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

set USAT | 


HO 36 oS" da fA Tents ofe TES II 
man tan rataa ra(n)g siau gurmukh har gunataas || 


The mind and body of the pious person are dyed, with the love of God, the treasure of virtues. 


ules UdH et wrsHt 3 ofo Sotho S yas Sthogg ct Us ons Taft Je Tos 


Ho Sea dfs HsStast ahs AS Te AHA NII 


jan naanak har saranaagatee har mele gur saabaas ||2]| 


Servant Nanak has sought God's shelter. Hail, unto the Guru who has united him with God. 


dag BHA 8 Std” et usd Bet T| Aas Jo Tg At, frat 3 Gr 6 Stoag ae fhe fest TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


3 AIT UTY vid J fawn os J SSM II 
too karataa purakh aga(n)m hai kis naal too vaReeaai || 


Thou art the Omnipotent and inaccessible Creator, with whom should I compare Thee? 


3 Ava-Hasiens nis ude J ud fronedsd J1 H Act atse oes THot tet? 


BU Aes de A mdb 3g AT Td USA Il 
tudh jevadd hoi su aakheeaai tudh jehaa toohai paReeaai || 


Were there anyone as great as Thee, I may Name him. Thou alone art said to be like Thee. 


Aad det 3d fiat Sat de, StH CAT OH Bell Sd ea aes SF tt orfimr Are TI 


sufe ufe fa ease Tans usa II 
too ghaT ghaT ik varatadhaa gurmukh paragaReeaaii | | 


In every heart, Thou art contained alike. Through the Guru, Thou becomest manifest. 


ug fea nies 3 feaAS HH foo Ui ade aTd susde ded! 


3 AT ASA TMAH SAS ey Vs ll 
too sachaa sabhas dhaa khasam hai sabh dhoo too chaReeaai || 


Thou art the True Lord of all. Thou art the highest of all as well. 


3 foot oe AM d1 AH oS Sots TT! 


3 ade A Ae Ser TS fez asi 1131 
too kareh su sache hoisee taa kait kaReeaai | |3]| 


When, what Thou doest, O True Lord, that alone happens, then why should we grieve? 


AeA gs ade I, TAS HOM aes Sot ded, se niet fas wich adie? 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4rh Guru. 

Raa set USAT | 


Hf sfs UH fudH at nid use weifs II 


mai man tan prem pira(n)m kaa aThe pahar laga(n)n || 


The whole day long, my soul and body remain imbued with the love of my Beloved. 


AY feast, Ad orsHt S Ufa Ag UISH @ flr ares dat foe Ts! 


Ho stad fasu ots ys Afsad Afy SATs Il 
jan naanak kirapaa dhaar prabh satigur sukh vasa(n)n ||1|| 


Show mercy onto slave Nanak, O Lord, that he may abide in peace by meeting the Satguru. 


as Soa BS fag ag, J Hom! st Ca Asad 6 fhe a wrgH fee SAI 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

det USAT | 


fro nets uifs fldH ot fre sale fe Ate II 


jin a(n)dhar preet pira(n)m kee jiau bolan tivai soha(n)n || 


Within whose heart is the love of the Darling, they look beauteous then, when they repeat Lord's praise. 


frat e fee vied imrs & fusost J, we So Afos w HA Case Ade Jo, Fe Ga Heg AU To! 


saa The wry AEE fats wet Uifs fuss 1121 


naanak har aape jaanadhaa jin laiee preet pira(n)n ||2|| 


Nanak, God the Beloved, who has infused His affection in them, Himself, knows all this. 


aod YUISH Stodg far } fed Has Bat nies eat U, SAT de wry Tee TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


3 ass ort ngs J Ise fete aT Il 
too karataa aap abhul hai bhulan vich naahee || 


Thou Thyself, O Creator, art infallible. Thou can't be in any wrong. 


3 ue, d fhoners! niga 31s aest fee od d Aare" 


3 adls AAS 3a J Td Hate gs Il 
too kareh su sache bhalaa hai gur sabadh bujhaahee || 


O True One, whatever Thou doest that is good. By Guru's instruction this understanding is obtained. 


U ABsUde! Aas Fae I, Sadar I) Tete Cuen enw fea AHS Set F 


J AVE AGE FHT J eA a aT Il 
too karan kaaran samarath hai dhoojaa ko naahee || 


Thou art competent to do all the works. There is no other than Thee. 


3A OH ado UH J) Sd aad dg aet ot | 


3 Afog man eenres o Afs 3g firs II 


too saahib agam dhiaal hai sabh tudh dhiaahee || 


Thou my Lord art inaccessible and Merciful. Everyone thinks of thee. 


3 Ag Pom ude F ud ms fhogas J1 ug tet 36 We aTeT S| 


Als Ahi 3d 3 ASA ST AS ss IIs 
sabh jeea tere too sabhas dhaa too sabh chhaddaahee ||4| | 


All the beings are Thine and Thou belongest to all. Thou deliverest one and all. 


Arg Ale Sd Jo ms 3 ot aw 1 S Ato St Ge-ETH ATE TI 


HSc He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Aaa set USAT | 


Ale AAS UH AeA vredt Std Bails II 
sun saajan prem sa(n)dhesaraa akhee taar laga(n)n || 


Hear, O my Friend, the message of love. My eyes glance is fixed on Thee. 


ASE a, 3 HS! flrs & AST AS dar Sh ats 3d 3 Fst Ta TI 


afa 38 Ane Afeur AS Stee Afe ASfS Al 
gur tuThai sajan meliaa jan naanak sukh sava(n)n ||1|| 
Being pleased, the Guru has united serf Nanak with the Friend, and he now sleeps in peace. 


YAS Ja Td 3 aed oa 6 fg ae fer fest d nis Gu JE yITH nies Het TI 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

det USAT | 


Afsag ast efimre 3 fA 6 ceo AST SE II 
satigur dhaataa dhiaal hai jis no dhiaa sadhaa hoi || 


The generous True Guru is merciful. He ever, feels compassion. 


wag Absdg At fags Jo! Ga Hele, fog ¢ we He To! 


Afsdg nivdy foseg J Ag 28 You fea A II 


satigur a(n)dharahu niravair hai sabh dhekhai braham ik soi || 


The True Guru is Uninimical from within and beholds that Unique Lord everywhere. 


He dg mt nied-e7d CHHOl-Tus Jo wis BA mest Aa G Ud Bt Sue TSI 


foses ons fa 2g votes fsa feug fsAfenr 3 ate II 


niravairaa naal j vair chalaidhe tin vichahu tisaTiaa na koi || 

None of those, who bear enmity to the Uninimical, gets satiated. 

A ed-fedu sfos a EAHAl ade Is, Bai fed aet st AsHe adt Je 
Afsag Ase a ser Hotes Sn a ga fae dE II 

satigur sabhanaa dhaa bhalaa manaidhaa tis dhaa buraa kiau hoi || 


The True Guru wished well of everyone. How can evil befall him? 


Ae dg At Atont Ft AY Hare Jol Bat a Het fan sgt d Hae I? 


Afsag 3 Ad a feo 3a Ss ure aE II 
satigur no jehaa ko ichhadhaa tehaa fal paae koi || 


As anyone feels towards the True Guru, so is the fruit he gets. 


Ad dat Sa Ad Adt det Tea gue ST AT Ht Ga Het ur Ber TI 


HSe AIS AS fos WEE fre fas TS 3 TE II 
naanak karataa sabh kichh jaanadhaa jidhoo kichh gujhaa na hoi ||2|| 


Nanak, the Creator, from whom nothing can remain hidden knows everything. 


aed, fhanecs fan ur as ot afomr fefimr odt afo Hare, AST aS ATSUT TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fan 3 Afog ext ad Het es FAST II 
jis no saahib vaddaa kare soiee vadd jaanee || 


Know him alone to be great whom the Lord makes great. 


aes BA 6 fens AHS {AAS Hom fers ager TI 


fan Atos ave fon safh we A Atos ufe aret II 


jis saahib bhaavai tis bakhas le so saahib man bhaanee || 


The Lord pardons him whom He wishes, and he becomes pleasing to Lord's mind. 


Hom 8A 6 He ag fee 0, frost GAO Ur Baer duis Sa HM e fess 6 UT Bae TI 


na GA dt dA ad AS TST II 
je ko os dhee rees kare so mooR ajaanee || 


He, who rivals him, is an insensate fool. 


A aet GA cl Seo age J Gd SHS Bede J! 


fan 3 Afsag AS A Te se TE voefy Sarat II 
jis no satigur mele su gun ravai gun aakh vakhaanee || 


He, whom the Satguru unites with the Lord, sings His praises and utters and narrates His excellences. 


far 6 Afsag At Atos oe Ase Jo, So CAS AA Teo age I is BA Cnt AoHesTet 6 alder 3 ese ATE | 


Beg Ae AY Jd ofS Afs AHTST INU! 


naanak sachaa sach hai bujh sach samaanee ||5|| 


Nanak, the True One alone is True. He who understands Him is absorbed in Truth. 


TSA, AS AlsuTH TAT TA tet SAS ANSE" J, Ba Ae vied Slo DART TI 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok, 4th Guru. 

Fae set USAT | 


ufe fs fadna nna J fess? faved fadarg II 
har sat nira(n)jan amar hai nirabhau niravair nira(n)kaar || 


God is True, Immaculate, Eternal, Fearless, without enmity and Formless. 


etddd Ae, HU, uifsont, fos, eo fedu-slos ms fag AgU TI 


fae Afunr fea nfs fee fofs fee wer IBA ag II 


jin japiaa ik man ik chit tin lathaa haumai bhaar || 


They, who contemplate over Him with single mind and single heart, get rid of the load of pride. 


a Cnt fia fase 3 few om fase ade Us, Gu dag tos SF ue UT AR TOI 


fae dente ofs wrafimr fe As AST Aas II 


jin gurmukh har aaraadhiaa tin sa(n)t janaa jaikaar || 


Hail, unto the saintly persons, who, through the Guru, have mediated on God. 


Arana od Gat ra Agu UsH &, frat} det urs, Stodg & free ats TI 


aet foe ad ud Afsag at fH 3 fee fee ad AS AAP Il 


koiee ni(n)dhaa kare poore satiguroo kee tis no fiT fiT kahai sabh sa(n)saar || 


If someone slanders the Perfect Satguru, him the whole world rebukes and reproaches. 


Had set use Alsat ot sede aged, CA GAT Hos BOs 8 fecars UT I 


Afsas fefe urfu ease of nm gdeT es II 


satigur vich aap varatadhaa har aape rakhanahaar || 


Within the Satguru, God himself abides, and Himself is his protector. 


Abad nied oaks ve ere I us ot Bate gues TI 


U6 Ud Tg TE Wee" (SH 6 Ae’ Ae SHAY II 
dhan dha(n)n guroo gun gaavadhaa tis no sadhaa sadhaa namasakaar || 
Blest! blest! is the Guru, who sings Lord's praises. Unto him ever, ever and ever, I make an obeisance. 


HATA! HAIR! I, IgA Us UA Mes ade J, SAH Hele 3 NAT Geo ATE TT 


Ho Baa f35 as afonr fae Afr fRaneTs Nl 


jan naanak tin kau vaariaa jin japiaa sirajanahaar ||1|| 


Slave Nanak is a sacrifice unto those, who have contemplated over their creator. 


dea soa Sat SSF alsa Ate g, fats urus aga T iTS ats TI 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

det USAT | 


nny UdSt AAS VIMY MSTA II 


aape dharatee saajeean aape aakaas || 
God Himself has made the earth and Himself the sky. 


etddd 3 ye AHS det dws we Th MAH | 


fefe nmt As Gurfemte Hf nmd SE fara II 
vich aape ja(n)t upaian mukh aape dhei giraas || 


He of himself created the beings therein, and of Himself puts morsels (food) in their mouths. 


Bat feu Grd uu dt rie Ue aS Jo ms vm ot Gate Hat feu goon (SAo) ue TI 


Ag wry urfy egset ny Tt TESTA Il 


sabh aape aap varatadhaa aape hee gunataas || 


All by Himself He pervades everywhere and Himself is the Treasure of excellences. 


nts nt dt Ba ad at fentug ois niu ot Ssfanesehnt a ATT TI 


Ho ood oH fimrle 3 Als fasleu aS 7H III 


jan naanak naam dhiaai too sabh kilavikh kaTe taas ||2]| 


Remember Thou God's Name, O slave Nanak, and He shall efface all thine sins. 


Sat on & fH aT 3 IS Hoa! nS GI Sd AS UU OH A CT" | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


3 AT Afog Ag d Ag As STS Il 


too sachaa saahib sach hai sach sache bhaavai || 


Thou, O True Lord, art True. The truth is pleasing to the True one. 


STA Pom! Ae I Ae AfsuTd 6 UT Bae I 


A 30 Ag Hee fa FH aad Afs 5 Te II 
jo tudh sach salaahadhe tin jam ka(n)kar neR na aavai || 


Death's myrmidon draws not near them, who praise Thee, O True Lord. 


Hs wes Care wd adl Sae, A Sat, TAS AM! YR age Jol 


fsa & He ofe Bre fro ufs fase AST ae II 


tin ke mukh dhar ujale jin har hiradhai sachaa bhaavaii || 
The faces of those to whose mind the True Lord is pleasing, sparkle in His court. 


frat e fos OAe Hom var sae J, Sate fad GA e voas feu duo Je Jal 


>= 


afsorg flats Rife ag fase cue HoT BY UTS Il 
kooRiaar pichhaahaa saTeean kooR hiradhai kapaT mahaa dhukh paavai || 


The false are pushed behind, because of falsehood and deceit in their mind they suffer great pain. 


36 fife a Ate Uo, fers feu yo 3 eH JE tag, Go we ane Base Ts! 


Ho os afanrdhor gfaurg as dle Are el 


muh kaale kooRiaareeaa kooRiaar kooRo hoi jaavai ||6|| 


Black are the faces of the lairs. The false remain but false. 


frog do fad stout 21 33 fade 38 ot afde Ts! 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Fac set USAT | 


Afsag usst usH 3 fa fee AT aS HA ST Ss Ue II 


satigur dharatee dharam hai tis vich jehaa ko beeje tehaa fal paae || 


The True Guru is the field of faith. As a man sows there-in, so does he gather the fruit. 


Ae dg Hom SHS et aHis JI BA fed fad A act Seto Od fag Stet uer g 


aotret nifks dito fas nifys oe ote ure Il 
gursikhee a(n)mrit beejiaa tin a(n)mirat fal har paae || 


The Guru's Sikhs sow Nectar and obtain God as their Necterean fruit. 


ag & fry nrfa-fours site Jo ms etoag § urue urfa-foorst Ae et urges Ts! 


Gor vats uafs Hy Gnd Gf ufe vada At Use II 


onaa halat palat mukh ujale oi har dharageh sachee painaae || 


Their faces are bright in this world and the next one. In God's true court they are clothed with robe of honour. 


fer Sa nis usa feu Baie fead Gao Jal Tat As esas nied Cai 6 Sas SF ura uret wr TI 


feacr niefs ue fos de aHTefs Gg AT SA ST Sw US II 


eikan(h)aa a(n)dhar khoT nit khoT kamaaveh oh jehaa beeje tehaa fal khaae || 


Some have malice in their heart they ever act maliciously. As they plant, so is the fruit they eat. 


ae & few nied que J ms Ca Adie que Haws Io, fan sgt & Ga dine ds, SA ST w dt es ue Tol 


WT Afsag Aare oefe afe Fe Avreaits Afs Gufs wre 11 
jaa satigur saraaf nadhar kar dhekhai suaavageer sabh ughaR aae || 
All the self-servers are laid bare, when Satguru, the tester, sees with the searching glance. 


Ae US, Asdg dg ct ond oS Tae I, StS HIBa-YAS Sd JD Ae Tos 


Gf As fesefs fas sa ufefs Gf 30 Ad fa ee II 


oi jehaa chitaveh nit tehaa pain oi teho jehe dhay vajaae || 


As they meditate, so do they, ever, obtain, and so God makes them known. 


Ad A So orgue Jo, Adle Ga Sd faa ue Ja mis Stoag Sat 6 Sd fro St Gur ag feer JI 


Boa Vt fast wAY nm eas fos afe afe Fe vss APES II 


naanak dhuhee siree khasam aape varatai nit kar kar dhekhai chalat sabaae ||1]| 


Nanak, the Lord Himself pervades both (the good and bad) ends. He ever, enacts and beholds various plays. 


Boa, Hom ye dat (a 3 ge) fafenit nies fenrua d for T1 AS dt Ba nidat aGsa gue 3 tee | 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

det USAT | 


fea Ho fea coset fas wal A ate ute II 
eik man ik varatadhaa jit lagai so thai pai || 


The one Lord is contained in every man. Whatever he attaches with, in that he succeeds 


ug fan eons nied fea ys TH for 31 fAA fan oS Cs Ase U, CA fee Ca Hore ge TI 


adh ae ad wadior fa ufs eq de AS ate II 


koiee galaa kare ghanereeaa j ghar vath hovai saiee khai || 


The mortal may talk much, yet he eats only the article which is in his home. 


ust re ays aet-gst ad, ud Ga Sdt da ure v, frost Gut Sai fs TI 


fag Afsad Ast o ue nidarg 3 fess ATE II 
bin satigur sojhee naa pavai aha(n)kaar na vichahu jai || 
Without the True Guru, understanding is not obtained, nor does pride depart from within. 


Ad Tet t as AMS uss od Jet af dt Jarg nied Ate TI 


nidardion } va su 3 7g safe wife wis Hort 1 
aha(n)kaareeaa no dhukh bhukh hai hath taddeh ghar ghar ma(n)gai || 


Anguish and hunger cling to the proud. They put out their hand and beg from hose to house. 


Uls nis Su Hogs G feHsdint Jol Bs nua Ta Sse Is 3 EMTs end Hare fede JS! 


aS ot TSA ot IS HSH UTA Ble ATE II 
kooR Thagee gujhee naa rahai mula(n)maa paaj leh jai || 


Falsehood and fraud remain not concealed. Gliding and adulteration do finally fail. 


BO MS SS BA od Sel 37 3 farse-AAt Saar 6 fores FAS Ts! 


faa de usta feftmr fa Afsag fhe ys rte 11 


jis hovai poorab likhiaa tis satigur milai prabh aai || 


The Lord incarnate Satguru comes and meets him who is so fated from the beginning. 


Fomi-Agu Afsag At SA 6 ur & fhe Ue Jo, far wel fed frat fuses us HE TTI 


fag So ura scm ffs Aafs nego df ATE II 


jiau lohaa paaras bheTeeaai mil sa(n)gat suvaran hoi jai || 


As iron becomes gold by touching the philosopher's stone, so does man become invaluable by meeting Guru's 
congregation. 


AA Sg UGH SSSA A, BI Hot d Ate d, A sgt Tet Ft Aas oe fe a fears fasts gE Ate TI 


AS GSS & YS J Vet AS ge BS Toe 1121 


jan naanak ke prabh too dhanee jiau bhaavai tivai chalai ||2|| 


O Lord, Thou art the Master of slave Nanak. As Thou willest, so doest Thou lead him. 


T Pom! Ss woe T HSA S| AA Sg So UT Bae I GA Sgt s SAS cd! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ugst 


fre ote foge Afenr fo ofe wef fires II 


jin har hiradhai seviaa tin har aap milaae || 


Who heartily serve Lord, him the Lord unites with Himself. 


A fees Hom & Ae onrer J, SAS Hom nme one fer Ser TI 


ae ot ats f35 fae act vfs niece Aafe ABS II 


gun kee saajh tin siau karee sabh avagan sabadh jalaae || 


I entered into partnership of merits with them and burn all the demerits with the fire of God's Name. 


H Cot ave Soot HF aeieat ager Tims Fat on TH nta ow seat 6 ASE TI 


nae fate usct fan tf AAS Ure II 
aaugan vikan palaree jis dheh su sache paae || 


The sins are brought cheap like straw. He alone obtains the virtues, whom the true Lord gives. 


uth GH tt Sgt unr AAS Ute Ate Jol aes Sat dant THS age’ gd, fA O Ga AT Hom feet TI 


afsodt ae viru fate niGae Afe Te usar II 


balihaaree gur aapane jin aaugan meT gun paragaTeeaae || 


Devoted am I unto my Guru, who effacing sins has manifested virtues unto me, 


Rea Ate ot H ume det 8S" fats uy AA, He fea dato yor ag fest Ta | 


zat efauret 3 at Tents wire 1 11 


vaddee vaddiaaiee vadde kee gurmukh aalaae ||7|| 


The Guru-ward utters the great glory of the great Lord. 


Tg-AHSUE fers ug ct fers yss" Sass ae I 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok, 4th Guru. 

Fac set USAT | 


Afsas fete eat efanret 8 vrafes ofa afe oy fimre II 
satigur vich vaddee vaddiaaiee jo anadhin har har naam dhiaavai || 


Great is the greatness in the True Guru, who night and day ponders on the Name of Lord God. 


fers dferas Ae de a, F feo TS Sods Hot eon T nrgUS ATE To 


afg fg OH SHS Ae AAH dfs oH ct fuse Il 
har har naam ramat such sa(n)jam har naame hee tirapataavai || 


The repetition of Lord Master's Name alone is his purity and self-restraint. With God's Name he is sated. 


Homi nme & oH & Sarda ot SA dt ulfegat 3 Heda aH TI Tae oH os Tt BAS TA MES I 


afs on ve ofa oy tere ale on Tu aT II 
har naam taan har naam dheebaan har naamo rakh karaavai || 


God's Name is his power and God's Name his prop. God's Name alone protects him. 


ated & oH Cota aed Ss Steg & oH ot rag | aes Shodg SH ot Cat Ft shim ager TI 


A fas ote un dd Hols A Ho fe os ure II 
jo chit lai pooje gur moorat so man ichhe fal paavaii || 


He who heartily adores Guru's being obtains the boons his heart desires. 


A fee wa get & fenrast FH Cuma ager 0, Ba vrs fess wet yore UT Ber TI 


A f6e ad Afsde us of fH aS Hg fees Il 


jo ni(n)dhaa kare satigur poore kee tis karataa maar dhivaavai || 


Who slanders the perfect True Guru him the Creator destroys. 


A UdS AS Io ot aedet aged, BAS fhonedsd OH ag fee TI 


afe 6a ae GA Ufa 3 ure Gg niuer SifAmr nmy aS II 


fer oh velaa os hath na aavai oh aapanaa beejiaa aape khaavaii || 


That opportunity comes not his hand again. He Himself eats what he himself has sown. 


Ga mBrg SH 6 Ha a Te dT Bae! A as CAS Ye amt gd, Ga nmu dure Tl 


dete uf His ans ufsor fA@ srag ute are II 
narak ghor muh kaalai khaRiaa jiau tasakar pai galaavai | | 


Putting a halter round his neck, he shall be taken to the terrible hell with blackened face, like a thief. 


Br ages ens TA ure Ba frog Ho oe fautod aa feu, do ct Sgt fire ASAT 


fefs Afsas ot Adat ue 3 Cad aT afe afe oH fimre | 


fir satigur kee saranee pavai taa ubarai jaa har har naam dhiaavai || 


When he again seeks, Satguru's protection and remembers Lord God's Name then is he saved. 


Ae STHS AAV As usd & Se" J, wis Shodg MoM e oH ST orgs ager J, Se Ba ug Sse Ale TI 


uf ast urfy Have SH dfs as SS TS IU 


har baataa aakh sunaae naanak har karate evai bhaavai | |1|| 


Nanak utters and announces the proceeding of God's court. So it pleases God the Creator. 


aod Tae esas ot ageet afs a Hee J eloag fhonesd 6 fH Sg Shar Bae TI 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

det USAT | 


Ud Td a TAH © Hd Bg HOHY mifemirg Hot fay HEMT II 
poore gur kaa hukam na ma(n)nai oh manmukh agiaan muThaa bikh maiaa || 


He who obeys not the Perfect Guru's order is perverse and robbed by ignorance and poisonous mammon. 


AUS Tat SHS ct use od ave", Ga nru-ges' 3 3 BAS SANS S Afodist Haat 3 oct fer TI 


Ga viels ag a afd a8 meade sas ofa GAS ate ufeMr II 
os a(n)dhar kooR kooRo kar bujhai anahodhe jhagaRe dhay os dhai gal paiaa || 
In his mind is falsehood and he deems everyone as false. The Lord has fastened superfluous strifes round his 


neck. 


Bre fes nies Jo J ms a as fea § Bot Aaa HEE | Us} Saw Ce UNS BAT TS Hs es Tol 


6g am ede ad agsdt GA & Sfemr fan o afer II 
oh gal farosee kare bahuteree os dhaa boliaa kisai na bhaiaa || 


He prattles a good deal, but what he says pleases no one. 


Qu ast game ade’ J, UT Aas Ca ade d, Ga fan 6 St dor od Bae" 


6g ufs wis de fa@ do toa Ga ofs ug AS GH at BES SENT II 

oh ghar ghar ha(n)ddai jiau ra(n)n dhuohaagan os naal muh joRe os bhee lachhan laiaa || 

He wanders from house to house like an abandoned woman, whosoever associates with him, he too comes to 
bear evil mark. 

Ca ges Te Sty ord Cord Saw Hee fege d! A aet St BA os He frou aged, CHS Stadt a fea Ba AE 
vl 


qoute af A nifsus eas GAS UA efs ae uA afo Aer II 
gurmukh hoi su alipato varatai os dhaa paas chhadd gur paas beh jaiaa || 


Those turned Guru-wards, keep aloof from him. They leave his association and sit near the Guru. 


A Ug-MIOAT! Je Jo, Gs SAS faeas side Js, 8a SA ct Goa Foa fora a Ag At as wT Foe Ts! 


A dg dU mus Ase od sg Sts ow He AS Teter II 
jo gur gope aapanaa su bhalaa naahee pa(n)chahu on laahaa mool sabh gavaiaa || 


He who avows not publicly his Guru is not a good person. He loses all his capital and profit O Saints. 


AMS Tg O AIT 30 3 odt vuSser, Cr var uA od | Ga nTUS MAS Ad 3 SST AT Gor Ber J, JAYS! 


ulcer nig fod aad uty Fee ud Td a Gee Cuts vrfenr II 
pahilaa aagam nigam naanak aakh sunaae poore gur kaa bachan upar aaiaa || 
Nanak previously the mortals recited and preached the Shastras and Vedas, but the Gurbani of the Perfect Guru 


has descended as the most exalted of all. 


BSA, UfIS BA HAST, ms Set 6 use 3 UTT GE Ho, ud Udo da ct Teret Sat fami aes usH Sst Sst TI 


Tether sane se Tg ud at Hone Ga Ser ofa & urfewr 1121 


gursikhaa vaddiaaiee bhaavai gur poore kee manmukhaa oh velaa hath na aaiaa ||2|| 


The eulogy of the perfect Guru is pleasing to the Sikhs of the Guru. The perverse have not that opportunity. 


dg & frat 6 use dat ot uss volt Sart TI wry-gefout Ca wiSAg ugus odt Jel 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


Ag Ae AS = ea" J Ae fA Alsdg fea Il 


sach sachaa sabh dhoo vaddaa hai so le jis satigur Tike || 


Verily the True Lord is the most exalted. He alone obtains Him whom the True Guru nominates, 


fortes ct Hat Amit usH Bs J| des Sat SAS uTUS age U, fAA GS Ae Ug A feae Jol 


A Afsas fA Ae fomrfee Ae AS Afsae fear II 
so satigur j sach dhiaaidhaa sach sachaa satigur ike || 


He is the Satguru, who remembers the True Lord. True it is that the True Lord and the True Guru are one. 


Qo Afsag JAAS Hom & fhHos age di a Ae Ufa re Hom 3 Ae ag fea tS! 


Ret Afsag use o fate uA es ots eth feet II 


soiee satigur purakh hai jin pa(n)je dhoot keete vas chhike || 


He is the Omnipotent Satguru who has resolutely subdued his five evil passions. 


dt Hva-Hasies Alsag J, fA 3 nrué Un fen-ea GH a nue arg fea aS TS! 


fa fas Afsae Ae ry detee fe niels az fee fee Ha fea II 
j bin satigur seve aap ganaidhe tin a(n)dhar kooR fiT fiT muh fike || 
He who without serving the True Guru extols himself has falsehood within him. O curse and reproach be unto his 


dry face. 
AAS Tot curs ore t add mus nT O ABHST J, SAT isd 35 JI fYorg S BGS U BAU WA feds 61 


Gf 88 fan 5 Seat Ho aS Afsag 3 Va ICI 


oi bole kisai na bhaavanee muh kaale satigur te chuke ||8|| 


He is separated from the True Guru. His face is blackened and his talk of pleasing to none. 


Sore aot os fest deur d1 GAS Ho ford as Ae OS BA St aows fan 6 St Valt odt Bart | 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Fac set USAT | 


afg ys & Ag 8s o ole wy fasArSt went II 


har prabh kaa sabh khet hai har aap kirasaanee laiaa | | 


Every body is the Lord God's filed. God Himself causes the tillage to be performed. 


dg tf Shodg Hot & ost o1 efoag ye dt astast casero" J 


Tents auth anes Hout He aretfenr II 
gurmukh bakhas jamaieean manmukhee mool gavaiaa || 


The Guru-ward grows the crop of God's Grace. The perverse person loses even his capital. 


Ts -MoAS Fa ct Sons cH sAS bet age’ I] USlaS UT HUST MAS Ae St Ir Ber TI 


Ag ot dA rue 38 6 ofe we AOS A ent II 


sabh ko beeje aapane bhale no har bhaavai so khet jamaiaa || 


Everyone cultivates for his own good. God causes that field to germinate which he likes. 


Td Fat nue Bs Bel AHS Ade’ I | Shag CA Ust 6 Carer g frost SA 6 Val Saft TI 


aotret ofe nifys difrmr fe nits on ee nifys urfenr II 
gursikhee har a(n)mrit beejiaa har a(n)mirat naam fal a(n)mrit paiaa || 


The disciple of the Guru sows God's elixir and obtains God's Nectarean Name as the ambrosial fruit. 


ag & fy etoag urfa-fours § dire ds otoag & nif set on 6 nus AO AGU Ss eH UTUS Ae TI 


AH oT fagH fos avast ofe ads Hts cee II 
jam choohaa kiras nit kurakadhaa har karatai maar kaddaiaa || 


The Death mouse ever gnaws the crop, but one God, the Creator, has beaten it off. 


Hs a yo fos st snes 6 Asse J," Us Stoag frond 3 fH G ae a TIT ae fT ST 


fasrrat Ant 1 afe afe soe saA AH EMT II 


kirasaanee ja(n)mee bhaau kar har bohal bakhas jamaiaa || 


By Lord's love the crop did succeed and the corn heap was produced through God's Grace. 


ys a uls enid SHS Cait nis etoag ct fog Heat etent a eg Sa fam 


fs5 a ast niet AS ofaGe frat Afsae use fomrfenr II 

tin kaa kaaRaa a(n)dhesaa sabh laahion jinee satigur purakh dhiaaiaa || 

The Lord has removed all the burning and anxiety of those who have thought over the Omnipotent True Guru. 
fragt 6 Aga-HaStes Ae Tat & films ufone g, ys 3 Soi ct ard Aste 3 fs es ag Fat TI 


Hs Sa SH wafomr wrfy stor As Aas SotEMT 1911 


jan naanak naam araadhiaa aap tariaa sabh jagat taraiaa ||1|| 


O slave Nanak he who ponders on the Name swims across himself and saves the whole world. 


TTS SSA! ASH T fI30 ade J, Ga ve ud Ese Ate’ Id nS AD AAT O 3G fee TI 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4Th Guru. 

set USAT | 


As fee wate nifeur Hout IS ae II 
saaraa dhin laalach aTiaa manmukh hore galaa || 


The perverse person is all day occupied with avarice though he talks otherwise. 


Uslas UGH ATS feast 8s vied usleds dor sie 3, eS Ca ast dg Staged 


Tst Sul efor ae AS Als fees II 


raatee uooghai dhabiaa nave sot sabh ddilaa || 


At night he is over-powered by drowsiness and all his nine apertures get weakened. 


TS 6 SAS ote Teer u Set 3 us SA cht Ast Se dwar HAS U Art Ts! 


Hout & fafs Aa wg od fas tefa ser II 
manmukhaa dhai sir joraa amar hai nit dheveh bhalaa || 


On the head of an apostate is the order of the woman and he ever holds out good promises to her, 


most & fag 6S SHS BT ISH J us Ba Ale dt CA avs Ua Rags age TI 


Ao & nitfimr usd ante A nrufes yo we II 


joraa dhaa aakhiaa purakh kamaavadhe se apavit amedh khalaa || 


The men, who act as women tell them, are impure filthy and foolish. 


fros fore SHst & afout age Jo, Ss die, SUT nis HTY To 


arty fenmd ang od A Ae ufe ver Il 
kaam viaape kusudh nar se joraa puchh chalaa || 
The impure persons are engrossed in lust. They consult women and walk accordingly. 


mau usA fen sa nied dese Jo, Ga Hore ot Aard BA Jos S BA NON cde US! 


Afsas & urfion A v8 AALS usY 3B SST II 
satigur kai aakhiaai jo chalai so sat purakh bhal bhalaa || 


He who walks as the True Guru tells him he is the true man the best of the good. 


fads AS Fat 2 ad Mond cde, BU AU HOY, dfamr a UsH va TI 


Ao use Afs nrfu Curfente ufe ae AS fire II 


joraa purakh sabh aap upaian har khel sabh khilaa || 


He Himself has created all the women and men. God plays every play. 


Grd Ye dt Aint odint 3 og Ue ats Jal etoag dt Adin dst deer TI 


AS 3dt FSS GSTS HSA FH FT III 
sabh teree banat banaavanee naanak bhal bhalaa ||2|| 


All the make that Thou hast made, O Nanak is the best of the best. 
At gesd AS geet U, I Hoa! UTH AdHet fed UGH AGH JI 


uSst Il 


pauRee || 


uBst 


3 fuse TT MTT I 1S fas THM II 
too veparavaahu athaahu hai atul kiau tuleeaai || 


Thou O Lord art Care-free Unfathomable and Immeasurable. How can Thou be weighed 


3d rom! sHera, afo-sals wis ony 31S fan sgt Aor AT ET TI 


A esarat fa 3g fimrfee fro Afsae first 11 


se vaddabhaagee j tudh dhiaaidhe jin satigur mileeaai | | 


They who remember Thee, O Lord, and whom the True Guru has met. are very fortunate. 


A 39 We Ade Jo, J Ata! ms fat OAS ag At fhe ue Js, Sa ag oHlat SS TOI 


Afsad at wet AS AgU d aearet FEA II 


satigur kee baanee sat saroop hai gurbaanee baneeaaii || 


The Gurbani if the Satguru is the embodiment of Truth. Through Gurbani the mortal becomes perfect. 


Afsaet Ft qerat HAH AS J Toast worst ySt HOHS BS AST TI 


Asad ot dA dfs ag fue dee A afaurg aS sf Us II 
satigur kee reesai hor kach pich boladhe se kooRiaar kooRe jhaR paReeaai || 
By way of emulating the True Guru some others utter filth bad and good sermons but because of falsehood, those 


false ones soon get devastated. 


Ae ad cd agadt ago & fimrs oe aet dg He Ua SH Case Jo, ud FOU ad, Ba vd ast TOA TD Ae Tol 


Gor niefs dg ufe dg oc fay went } sth Hee aS ICI 
on(h)aa a(n)dhar hor mukh hor hai bikh maiaa no jhakh maradhe kaReeaai ||9| | 
In their heart is one thing and in their mouth is quite another. They hanker after and pine away for the poisonous 


wealth. 


Gate fea feu fea da dus Sate ya feu do ch afodist das ot sg Sa seated 3 WUE HIE Jo! 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Fac set USAT | 


Afsas at Ae faaHst fans Ae df A AST urs II 
satigur kee sevaa niramalee niramal jan hoi su sevaa ghaale || 


Consecrated is thy service of the True Guru The one who is pure he performs this service. 


ufeg v efus Ast AS Tet ot A usA ules J Ca fa clos SHS ET TI 


fre niets aue fears 30 Gf nm AS ef ae FAH II 


jin a(n)dhar kapaT vikaar jhooTh oi aape sachai vakh kadde jajamaale || 
They who have deceit, wickedness and falsehood in their mind, those lepers the True Lord Himself separates 


away. 


frat e fes feu se, 2H ns as 0, Bat adit GAT AoE ny Tt ud sud ag fee dl 


Rhoord fre afs Afsae uth wreate afamrd 3 wget fas ate 3S II 


sachiaar sikh beh satigur paas ghaalan kooRiaar na labhanee kitai thai bhaale || 


The True Sikhs sit by the side of the Guru and serve him. The false ones find no place even through search. 


He fity gat & ae Foe Jo mis Sai ct Ae ave Jal Sion 6 es aH ada Ch TS SF aet at od fact 


frat Afsae at orf Here ont far Ho 380 feafs ofa res II 


jinaa satigur kaa aakhiaa sukhaavai naahee tinaa muh bhalere fireh dhay gaale || 
They to whom the words of the Satguru are not agreeable accursed are their countenances and condemned by 


God they wander about. 


fiat 6 Afsaat & gus Ud odt Bare, Bate faad GA? Je Jo nis Tat fecarg Je Ga sea fede Tas! 


> ='9 


fro nets uifs adt afe adt A fassa eavenife HOHY BSS Il 


jin a(n)dhar preet nahee har keree se kicharak veraieean manmukh betaale || 


They who in their heart have not the love of God how long can those willful devils be consoled. 


frat 2 fes nies afoag & fim odt, Sa nru-ged 336, fod fog set uTTES AT Aare IS? 


Afsas 3 fH8 A vmuet He ate ge Gg nrfu ees nmuat FE aS II 

satigur no milai su aapanaa man thai rakhai oh aap varatai aapanee vath naale || 

He who meets the True Guru keeps his mind fixed to its place. Furthermore his assets of God's Name he himself 
expends, 

AAS dg 6 hae d, Ga nue Hoe 6 CA St AGT S 89 Sue I AE Th aS OH ct nreeNt Ur 6 Go omy Hers 


udder JI 


Ho oad feao ag Afs Ay te fefa nm af ae OTST 1191 


jan naanak ikanaa gur mel sukh dhevai ik aape vakh kaddai Thagavaale ||1|| 
Uniting with the Guru the Lord grants peace to some, O serf Nanak. Some cheats He Himself quarantines, 


Id oS As a, Teh 6 US nITTH BUA J, J sed aoa! Eat oa 6 Sa ue dh nied ae fee JI 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

det USAT | 


faa nets on fears ufe f86 a arn ofa wre THF II 


jinaa a(n)dhar naam nidhaan har tin ke kaaj dhay aadhe raas || 


They who have the treasure of God's Name in their heart, the Lord causes their affairs to prosper. 


frat e fee vied Tae oH wT uaa J, Sate araA Hom Arg feet TI 


fo vat HIS Bas at ais ys vig ats For Ut Il 


tin chookee muhataajee lokan kee har prabh a(n)g kar baiThaa paas || 


They cease to be subservient to the people and taking their side the Lord God sits close to them. 


Cat Sat ot Heeal Fat Are I os Bott uy s a Stogg Hom Cate aw nr afder J 


a ast fs os AS & fs Afs wane tfy aafo ATH II 


jaa(n) karataa val taa sabh ko val sabh dharasan dhekh kareh saabaas || 


When the Creator is on their side then everyone is on their side. By seeing their sight everyone applauds them. 


Ae fronedd Sate uA D, se Ud act Cate UA TI Sat a cheng Su & ag act Bai § uredio nraer TI 


Ag ufsAg AS dfs at aor Als AS ae ore asta soe II 


saahu paatisaahu sabh har kaa keeaa sabh jan kau aai kareh raharaas || 


Kings and emperors are all created by God. They all come and make obeisance unto the Lord's servant. 


TH MS HOTA AS Sod & atS Je Jol STATS or a HOM tS, HIS Feo" ATE JS! 


Os ud ot eat efanret afe eat Ale vise Ay ue II 


gur poore kee vaddee vaddiaaiee har vaddaa sev atul sukh paiaa || 


Great is the greatness of the perfect Guru by serving the great Lord I have obtained immeasurable peace. 


fers J Use Tat et fess | HIS HSS St us SHE Sars H oY wITgH UTUS ats TI 


dfs us we cor af fesse fos aun Us AetEnT II 
gur poorai dhaan dheeaa har nihachal nit bakhase chaRai savaiaa | | 


To the Perfect Guru the Lord has given the permanent gift and what He has given increases day by day, 


Use Te 6 us 3 Adiet Alas ws fest Tis A ae GAS UTES ats, Gu feo-a-fea eae Aer TI 


adh fava efanret ef o Aa A ass yrfu user II 
koiee ni(n)dhak vaddiaaiee dhekh na sakai so karatai aap pachaiaa || 
The Creator Himself destroys the Guru's slanderer, who cannot endure his greatness. 


ads ue CA ag 6 fave TS G Sad ag fea J, A Bat St HOSS 6 Ad BT AAT! 


HO SH TS 8S ATS A SAS} AST TUS wef III 
jan naanak gun bolai karate ke bhagataa no sadhaa rakhadhaa aaiaa ||2|| 


Slave Nanak utters the praises of the Creator who has ever been preserving His saints. 


de soe fhoneds Cnt atest Gower J, A urue AUT et Hele ot aftmr ager urfenr TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uSst 


3 fog mon eens oes TST TST II 
too saahib agam dhiaal hai vadd dhaataa dhaanaa || 


Thou O Unapproachable Kind and Wise Lord art the great Bestower. 


3 dude S us fhogas ns Ss Fo! ST SST TI 


BO Aes Hog a fet ot wredt So Aus Ag Hie se II 
tudh jevadd mai hor ko dhis naa aaviee toohai(n) sughaR merai man bhaanaa || 


I see none as great as Thee. Thou O wise Lord, art pleasing to my mind. 


Ho 39 fat Sa ae SA Sd Vet so fore Hot As fos S sar Bae TI 


Ho acy feta nreet AT VHST ST WSS AST II 
moh kuTa(n)b dhis aavadhaa sabh chalanahaaraa aavan jaanaa || 


The love of family, and all else that is seen are fleeting and subject to coming and going. 


Sug & wae nis dg AS ae, A oad Ue dg, feo Fag I us mre 3 We Fa TI 


fi fag Ae des fas otee A afaurg ast fq HET II 
jo bin sache horat chit laidhe se kooRiaar kooRaa tin maanaa || 


They who attach their heart to any other than the True Lord are false and false is their pride. 


fads Ae Hom ¢ as fan Jon oe nus few Ase Js, BI 3S Ts mS Bot d Bat a dard! 


aoa Ay fours 3 faa Ae ube ufs He mATST IMO 


naanak sach dhiaai too bin sache pach pach mue ajaanaa ||10]| 


Meditate thou on the True Lord, O Nanak. Without the True one the ignorant rot and putrefy to death. 


3 Fe Afoa & fds ag J ota! Afsuse & aS SAMS AS TS St He Ae Tol 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Fae sat USAT | 


nil fT AS Te 9 fed fue 2 vorfimr af o mire II 


ago dhe sat bhaau na dhichai pichho dhe aakhiaa ka(n)m na aavaii || 


At first thou did not show respect to the Guru. Thine making excuses afterwards is of no avail. 


mu fete fed Hany Sora ast fas AY ue II 


adh vich firai manmukh vechaaraa galee kiau sukh paavai || 


The wretched apostate wanders half-way. How can he obtain peace by mere words? 


Fees mosHt nig fears sean fese | fo-Aeat set owe Ca fan sgt uirgH Ut AE I? 


fra niets Uifs odt Afsae ot Hat ure gat ATS II 


jis a(n)dhar preet nahee satigur kee su kooRee aavai kooRee jaavai || 


He within whose heart is not the love of the True Guru, comes with a lie, and departs with a lie. 


fAA e fee nied HS Tot wet fugat adl, 8s so os Tre Tus yo ow Steg Ae TI 


A faut ad Ag afs ys asst St Afsag USAT oedt wre II 
je kirapaa kare meraa har prabh karataa taa(n) satigur paarabraham nadharee aavai || 
If my Lord God the Creator shows His mercy then the man sees the Satguru, to be an embodiment of the 


Transcendent Lord. 


nad Stodg Hom hones nruat SHS Od, Se, Fe Afsaet 6 UGH Us wT AGU sae" | 


a wfus ule Ase Te AT AT aS nA STH Vare Il 
taa apiau peevai sabadh gur keraa sabh kaaRaa a(n)dhesaa bharam chukaavai || 


He drinks then the Nectar of Guru's hymns and all his burning, anxiety and doubt are annulled. 


Qu sz, Tat Hh wat & ifs ws ager Tis CA dt AS AM, fead nis Hea fhe ATS TSI 


Fe nidfe dd fee TSH He Sa niafes ofe Te We 19 


sadhaa ana(n)dh rahai dhin raatee jan naanak anadhin har gun gaavai ||1|| 


Day and night, he, ever, remains happy and always sings the praises of God O slave Nanak. 


feo de, Sa Hele ct yn side dws THA, etoag cht Assit ates ager J, J ds aa! 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

det USAT | 


ae Afsad a A fry ure Fama Cfo ofa oy famre II 
gur satigur kaa jo sikh akhaae su bhalake uTh har naam dhiaavaii || 


He, who calls himself a Sikh of the Great True Guru, should rise early and meditate on God's Name. 


Amuse wu 6 Ss Ae Tet oT fu aver J, SAS nis 23 Co a Shodg ton w fhHds ase OST 


Gey ad saa uTSTSt ERAS ad vifks Afs aS II 


audham kare bhalake parabhaatee isanaan kare a(n)mirat sar naavaii || 


He should make efforts early in the morning take bath and have ablution in the tank of Nectar. 


BH G BdSs Jaa Cus AIA, PSST mS HUGH U THE nies Sat we Sfss JI 


Gueth ag ofe ofs Au AU Als foster uu ee oto AS II 


aupadhes guroo har har jap jaapai sabh kilavikh paap dhokh leh jaavai | | 


By repeating Lords God's Name under Guru's instruction all his sins misdeeds and accusations are wiped off. 


oot ot fatter sve etoag Hart & oH & Bursa age eng CHAT Tou, dasH 3 ene Cad Ale Jol 


fefs us feen deat are sufenr Bofenr afs ony fimre II 


fir chaRai dhivas gurbaanee gaavai bahadhiaa uThadhiaa har naam dhiaavaii || 


Afterwards at sun rise he sings Gurbani and whilst sitting or standing he meditates in God's Name. 


Had, feo vs Gs Tera mes ase dus afder A Gow denn Fae oH G frye" TI 


AAA froth fore As fe ofs A aefry ag His STS II 


jo saas giraas dhiaae meraa har har so gursikh guroo man bhaavai || 

The Guru's disciple who with every breath and morsel contemplates over my Lord God he becomes pleasing to 
Guru's mind. 

Tg THe, A omUs Td HOTA nis gdal BTS AS Shoag HOM S orgus aged, Sa dete fFs 6 UT BAS wa Aer 
al 


fAA 3 cars de Hot Hom fH Tefhy ag Cues AES Il 


jis no dhiaal hovai meraa suaamee tis gursikh guroo upadhes sunaavaii || 


He unto whom my Master becomes merciful to that disciple of his, the Guru imparts his instruction. 


fAA SS Ag Hwa fhogas Jer d, SA nue fan 6 ag At mru\t fre-Hs Yorse Tos 


Ao aoe Ufs Hal (SH Tofhe of A orf AU weds OH AUS III 

jan naanak dhooR ma(n)gai tis gursikh kee jo aap japai avareh naam japaavai ||2|| 

Servant Nanak asks for the dust of the feet of that Sikh of the Guru, who himself contemplates on God's Name and 
makes others contemplate thereon, 

Sad Soa, SA dg thu cst cus St wes age v, Aye Shodg ton w And ase I us doa S CHT 
fase ase'eat TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


A 3u Ag fimrfee A fees BS II 
jo tudh sach dhiaaidhe se virale thoRe || 


Rare are the ones who meditate on Thee, O True Lord. 


ads dt we va Ga A Sct wrsus age Jo, JAS AMT! 


A ufo fats fea vice fae at ssats ufo wits ads II 


jo man chit ik araadhadhe tin kee barakat khaeh asa(n)kh karoRe || 
They who mentally and heartily contemplate on the Unique One through their auspiciousness myraids and 


millions are fed. 

AHS 3 fes nest Aga Tw fAHIs Ade Jo, Sai ct acas uiefaes 3 ast Tt ute Ta! 
306 AS forest A afe ue A Arfog BS II 

tudhuno sabh dhiaaidhee se thai pe jo saahib loRe || 


All the creation ponders on Thee. Only they are accepted who are pleasing to the Lord. 


Adl dda" 36 We avet 31 aes Sct age Ue Jo A Us 6 Ua Bae Js! 


A fag Afsag Ae ure Use A He His AH aS II 


jo bin satigur seve khaadhe painadhe se mue mar ja(n)me koRhe || 


The lepers who eat and dress without serving the True Guru, suffer transmigration after death. 


ast A Ae det ct clos ane t aS sae nis ufage Jo, Ga Hes Ha nreae feu Ue Js! 


Gf ong fot dae rofs fer aefo yfy wes II 

oi haajar miThaa boladhe baahar vis kaddeh mukh ghole || 

In the presence of the Guru they talk sweetly but at his back they exude dissolved poison from their mouth. 
ad & gag Sa fies aes nievue Io, Us Sat ct fro fue Ba nrué Ya fed wet det alos Sarwse Tos 

His de efit fees 99 

man khoTe dhay vichhoRe ||11|| 


The evil-minded are separated by God. 


Het urs ate 6 atoag Fe ad feet oT 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Fae vet USAT | 


HS gel Stout ater over fatsar fats SHf Sue S ure I 


mal jooiee bhariaa neelaa kaalaa khidholaRaa tin vemukh vemukhai no paiaa || 


The unfaithful man puts on his unfaithful servant the blue-black patched coat filled with filth and vermin. 


GA MAGUS HIST 6 MUS HITE Sad 6 dealt 3 Hit aww ss slot 3 arvat ueet unt FEST 


uth 3 tet cet gale nas ufo do uls Aart HE ote HOHE mrfeMr II 


paas na dheiee koiee bahan jagat meh gooh paR sagavee mal lai manmukh aaiaa || 

No one in the world allows him to sit near Him. He the apostate fell into ordure and returned with still more filth 
attached to him. 

HATS nied det ot SHS urue a3 aloe od feet! Ca deat fea fsa flr ms Rot eadt sealt aves fas o most 


=7un nt fam | 


uae A fsa vast 6 SH afe & Stam Ge st Hg aret Bot Set at aan II 
paraiee jo ni(n)dhaa chugalee no vemukh kar kai bhejiaa othai bhee muh kaalaa dhuhaa vemukhaa dhaa karaiaa 


The apostate was sent to slander and back bite others but there too the faces of both the perverse persons were 


got blackened. 
MOSH 6 Ida" 6 ASaS ads ms fis fue go aoe wet ulfemr fomr At, us Sea st at ustas USH e food avs ats 
we | 


33 Afeut Aas Aas fete avet SHy Ae Sed Ua UBS ser TE & Cfo wis vrfer II 


taR suniaa sabhat jagat vich bhaiee vemukh sanai nafarai paulee paudhee faavaa hoi kai uTh ghar aaiaa || 


It was instantly heard in the whole world my brethren that the willful man along with his servant was shoe- 
beaten. With addled brains they arose and returned home. 

303 dtr Aas fees en for Ae awe, fa nrg Jes Ho ANS nTus dag 2 fesofenr fomr 31 3a 3d Ta, Ba Bo 
a nue Ff SHS me | 


nil Hast ast SHe Teer 3 HS ST east ste feta nets whe ufenr II 

agai sa(n)gatee kuRamee vemukh ralanaa na milai taa vahuTee bhateeja(n)ee fir aan ghar paiaa || 

The perverse person for the future, was not allowed to mix with society of the fathers in law of his children. Then 
his wife and niece went and brought him home again to lie down. 

nidt Et BA Ystas UTA & Hate nis BAe sfont & Alot ows AS AS se ad fest for | Se SA ct usst ms set 
at dt 3 ua 6H 6 fer a Hare fea ur fest 


Tes UBS ee Te fas ge gat ater II 
halat palat dhovai ge nit bhukhaa kooke tihaiaa | | 


He has lost both this world and the world hereafter, Hungry and thirsty he ever cries out. 


GH fea Sa 3 UBS VS Tt Ir Be Tosi Far 3 fleet Sa HET Plat HET TI 


Te 06 Aum ast use v fats four wg afo wrfy afm I 


dhan dhan suaamee karataa purakh hai jin niaau sach beh aap karaiaa || 
Blessed blessed is the Omnipotent Lord the Creator who sitting in the judgement seat has Himself caused the real 


justice to be done. 


HAGA! HATA! J ATs-Hastes ys! franecs fH 3 feos f orAES 3 Fo a Ye MAS! Set aeteEMr TI 


A fe ad Asad Us ot A AS Hts USTeEMT II 


jo ni(n)dhaa kare satigur poore kee so saachai maar pachaiaa || 


Him who slanders the Perfect True Guru the True Lord punishes and destroys. 


A Ud AS do ct aedet age’ U, CAS Ae Hom Ae ea HS Hee I 


eg mud fSfe »rftmr fafs Aas AS Gurfer 141 


eh akhar tin aakhiaa jin jagat sabh upaiaa ||1|| 


This Word is uttered by Him who has created the whole world. 


fea suo BAS Curve ast 3, fans AS AAS AAMT TI 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

set USAT | 


Afog fan at Sar gut de fSH wt sed faa ofA ue II 
saahib jis kaa na(n)gaa bhukhaa hovai tis dhaa nafar kithahu raj khaae || 
He whose Master is a pauper; whence can his servant eat to repletion? 


fA THe aS 3, GAS dad fag fes 3g a a ae TI 


fa rfos & wis ca dé A ded Ufa mre niedet fag ue Il 
j saahib kai ghar vath hovai su nafarai hath aavai anahodhee kithahu paae || 


If there be something in the Master's house that his servant can get but wherefrom can he get what there is not? 


AAT HSA e Td nies cet sha de, SAS SAS dad THs ad Hae J, UTA ot adt BAS Ga fad & Hae TI 


far ot Ae ofst fetes Ser Hatha AT et But Te I 


jis dhee sevaa keetee fir lekhaa ma(n)geeaai saa sevaa aaukhee hoiee || 


By performing whose service the account is still called for that service is hurtful indeed, 


fan ot ures an'Ge era HS forva fasts ufent niet 9, Ca wre fagHes vueet 3? 


Boa Ast add dfs qd Aes vans att fefs Sear Hat & TSF 11211 
naanak sevaa karahu har gur safal dharasan kee fir lekhaa ma(n)gai na koiee ||2|| 
Nanak perform thou the service of the Divine Guru whose very sight is profitable and no account shall, afterwards 


be taken from thee. 


aod S Ta TU Tet SF chow oH frat a dies wsetea Tis Had 3d UA act fora fase sea St ats ASAT 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Sea Stray Hs Ae ote te ae II 


naanak veechaareh sa(n)t jan chaar vedh kaha(n)dhe || 
Nanak, the holy men think and the four Vedas tell, 


Boag UPHSH fimirs age Jo nis ud Fe nis Jos, 


Sas HY 3 8He A do Je II 


bhagat mukhai te boladhe se vachan hova(n)dhe || 


that the words which the saints utter with their mouth come to pass. 


fa frus Hee AS Hd Sade Jo, Saud d Ae Ts! 


Use UTS AUT Als BA ASE II 
pragaT pahaaraa jaapadhaa sabh lok suna(n)dhe || 


In His workshop, He appears manifest. All people hear of it. 


nue aaure nies Ca AT fen | AS Ball fea Hee S| 


HY 6 fete Had od AS ots ude II 
sukh na pain mugadh nar sa(n)t naal khaha(n)dhe || 


The pigheaded persons who tussle with the saints obtain not peace. 


ag ae A Ont ae ufsase Jo, wrgH odt USS 


Gf Safe Gar ae 3 Gf nidarfe ASF II 
oi lochan onaa gunai no oi aha(n)kaar saRa(n)dhe || 


They (the saints) desire virtues for them but they burn with pride. 


Gz (FQ) Sat wet sfmret Sze Jo us Gs Ae-Jas HS THE JS! 


Gf fears fomr aafs at ava Ufe He II 


oi vichaare kiaa kareh jaa bhaag dhur ma(n)dhe || 


What can those wretched do, since from the very beginning their fate is evil? 


Qu fSacHE at Ad Hae Js, sa He T ot at ct fans Hest I? 


a Hd fats uagath A fan 3 Ae Il 


jo maare tin paarabraham se kisai na sa(n)dhe || 


They who are smitten by the Supreme Lord are of no one's property. 


fragt ¢ SH AdHet Atos 3 oA otST J, Ga fan @ St dT Tol 


27 acts faded ate can fourfe ude II 


vair kareh niravair naal dharam niaai pacha(n)dhe || 


It is real justice that they who bear enmity with the Uninimical should perish. 


fea vine feorre dU fa A Sa-sfos ow BAH ade Jo, Ga saa TAS CfFS Ta! 


af Af Aefimr A feats see II 
jo jo sa(n)t saraapiaa se fireh bhava(n)dhe || 


They whom the saints have cursed continue wandering about. 


frat g runt 3 fecarfont J, Sa seated TIE Ta | 


us Hed afeut (3H 3 AS 192K 
pedd mu(n)ddaahoo(n) kaTiaa tis ddaal suka(n)dhe ||12]| 


When the tree is cut by the roots its branches wither off. 


Ae fase nat SF Se fea Ate gv, fA cnt coset Ha Arent Tal 


He He 8 Il 
salok mahalaa chauthhaa || 


Slok 4th Guru. 


Hea set USAT | 


nists of dg freer eat ean I 
a(n)tar har guroo dhiaaidhaa vaddee vaddiaaiee || 


Grate is the greatness of the Guru, who within his mind contemplates over God. 


HTS SHTSS Tot ct Ft wmus foge nies fodg oT rgus age Js! 


off fest us Afsag we dt fea fe fan ct weet II 
tus dhitee poorai satiguroo ghaTai naahee ik til kisai dhee ghaTaiee || 


By His pleasure the Lord has given it to the perfect Satguru. By any one's diminishing it diminishes not even by an 


iota. 


udHs J & ug 3 feo use Absa 6 yes ast D1 fan e aH age ens fea ST ag St ul| odt Jet 


Ag Woe Afsdg & af oat sft sf Hd As Bare II 
sach saahib satiguroo kai val hai taa(n) jhakh jhakh marai sabh luokaiee || 


The True Lord is on the side of the True Guru. Then all the men opposed to the Satguru, worry and die. 


Ao Fmt AS Tet 2 UAT, Se AS nent A at 2 fuse Uo, du dU a HT A TSI 


fever a Ho as ad ofa as wrfy sare II 


ni(n)dhakaa ke muh kaale kare har karatai aap vadhaiee || 


God the Creator blackens the countenances of the slanderers Guru's glory He Himself increases. 


etodd, ones sedet ade Stet & feos fhurs aged ae et ss Cs we edd age TI 


faG fA fava foe acto fS8 8 fas fas vs ASST II 
jiau jiau ni(n)dhak ni(n)dh kareh tiau tiau nit nit chaRai savaiee || 


As the calumniators, calumniate the Guru so does his glory magnify day by day. 


fan fH ag ada ws eS aats ada SSS a, GAGA agi at Cat St Guar Sa-a-Sa eds Tet ATT 


A Sea dfs wratinr fate ot orf As ust 191 


jan naanak har aaraadhiaa tin pairee aan sabh paiee ||1|| 


Slave Nanak has meditated on God who has made everyone fall at his feet. 


HS Soa } Std” o fg ats g, fan 3 Ua fan 6 Sate vast ur fest JI 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

det USAT | 


Afsas Ast des fA ge Jes uss AS fSA at afer II 


satigur setee ganat j rakhai halat palat sabh tis kaa giaa || 


He who enters into reckoning with the True Guru loses all this world and the world hereafter, 


AAS Io owe forest est age J, Ga fd Sa iS YBa AHS oT Bet TI 


fos sdut ure sq He suet suet Sf ufeur II 


nit jhaheeaa paae jhagoo suTe jhakhadhaa jhakhadhaa jhaR piaa || 


He ever grinds his teeth, foams at his mouth and perishes talking wildly. 


Go OAR, nrue de ulger 0, Ho fed So Hee I mS BATH AGS! ATE" He Ha Are TI 


fos Cure ad Hfemr us orale wrarest oe ot Cfs afer II 


nit upaav karai maiaa dhan kaaran agalaa dhan bhee udd giaa || 


He, ever strives for riches and wealth but even his former wealth flees away. 

cas 3 uTTTE wel, Sa fadad dt use ase J, Us SAT ulsst uersE st USH TATE TI 
fomr Gg ue fomr Ga ure fA niefs AOA ey ufenr II 

kiaa oh khaTe kiaa oh khaavai jis a(n)dhar sahasaa dhukh piaa || 


What shall he earn and what shall he eat, in whose heart is the pain of anxiety. 


Cs at anrear nis at urear, fan 2 fee nies feag fos Huis oI 


fosed ate fa da gore AS UTE Aas ot fate fafa wfenr II 


niravairai naal j vair rachaae sabh paap jagatai kaa tin sir liaa || 


He who bears enmity to the Uninimical one bears all the sins of the world on his head. 


A 29-feda sfos ae PAHS ade, GT ATS TAN Tou nus fha 3H STII 


6H wat fue fet ont fan nies fee ufs nig ufemr Il 


os agai pichhai ddoiee naahee jis a(n)dhar ni(n)dhaa muh a(n)b piaa || 


He whose mouth blisters by uttering the slander of his heart, finds no shelter here and hereafter. 


fAA @ Hd GA et few St aedet Cards age os UU Cfour d, AS Sa mis vid det usTT ot fhact 


A Aled 6 Sg ve ure ST Og Ast of afer II 
je suine no oh hath paae taa khehoo setee ral giaa | | 


If he handles gold then it turns into and mixes with dust. 


nad So Ad 6 da ure se feo fet d SA oe fhe Aer TI 


A ad at Avat fefes Ga ure ST fueds niGae suf sfer II 


je gur kee saranee fir oh aavai taa pichhale aaugan bakhas liaa || 


If he again enters Guru's protection then his previous sins are pardoned. 


Aad Bu us a Tat A us B we, Se CAs ufss uu w| TA TSI 


He Bsa nates aH fimrfenr ate fAHes faa ure afer 11211 
jan naanak anadhin naam dhiaaiaa har simarat kilavikh paap giaa ||2|| 
Servant Nanak has night and day meditated on the Name. By remembering God the sins and wickedness are 


erased. (excused). 


TS fea, Sag 3 OH Trg ast T| Stagg & fdas ATS Bas Tors ms weypa fe Are Ts! 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


3d Ae Ay 3 AS = Sule J Shere Il 
toohai sachaa sach too sabh dhoo upar too dheebaan || 


Thou art the Truest of the true The most exalted is thine court. 


3 Afoorg eo UGH AfeMrd T1 Sct aetadt Aho os Sst o! 


A 30 Ag fomrfee Ag Refs AY Sa HE II 
jo tudh sach dhiaaidhe sach sevan sache teraa maan || 


They who contemplate over Thee O True Lord work for truth Thou O true one art their just pride. 


fads 3o fHHes age Jo TAS Aa! Co Ae ct ant age Jol S ot Afsusy Cot a ual Sug TI 


Gor niefs Ag HY BAS Ay Sufo AY Sa TE II 
onaa a(n)dhar sach mukh ujale sach bolan sache teraa taan || 


Within them is truth their faces are bright they tell the truth and Thou O True One art their might. 


Gott vied He J, Bait faad duo Jo, SdH ase Jo is SO Afsuse Sat at Afar 


A aa frat cents Aefoor AY Age SIA II 
se bhagat jinee gurmukh saalaahiaa sach sabadh neesaan || 


They alone are the saints, who through the Guru, praise Thee and who possess the standard of True Name, 


aes St AS Jo, A ate Tt Sct fresno ade Jo us frat et aw AS oH UT Sa 


Ad fA Ad Add fo Set AS ASHES 19311 


sach j sache sevadhe tin vaaree sadh kurabaan ||13]| 


Verily, I am devoted and ever a sacrifice unto those who serve the True Lord. 


fonfes cH Sat SS rea nis That afeos Ae ot, AAS AST et ures OHSS Ja! 


ASd H8 8 Il 


salok mahalaa chauthhaa || 


Slok 4th Guru. 
ASa det USAT 


ofs 13 us Afsag Ae afs Afsarts He I 


dhur maare poorai satiguroo seiee hun satigur maare || 


They who were blighted by the Perfect Satguru from the beginning have now been cursed by the True Guru. 


frat 6 ude ABag Se SF fosatonr At, Soto Jens ast 4 fecarg far J! 


A HBS 3 FST Bd & tet fuse ags7d Il 


je melan no bahuteraa locheeaai na dheiee milan karataare || 


The Creator allows them not to meet the Satguru, even though they may desire much to associate with him, 


froness Sat 6 ag ae fae od fear, ae Ga faat tags wge SA aS feu dre 


AsHals eet o wale fefs Hats afs Aes | 
satasa(n)gat ddoiee naa lahan vich sa(n)gat gur veechaare || 


In the society of saints they find no shelter. Thus the Guru has expressed his opinion in the guild of saints. 


AY Ads vied Bai 6 aet uss odf fact AS AHGH nied Tat 3 SH Sgt nruat TE usa aTSt TI 


act ate fr ofe Gar 6 SH HS AH ASD II 
koiee jai milai hun onaa no tis maare jam ja(n)dhaare || 


Whosoever goes and meets them now him the tyrant courier of death destroys. 


A aet st Jem a Sat dé heed, SA ods & fosedt es oH ad fee TI 


afs wa feea A fee ate niate ats afsnrd 1 
gur baabai fiTake se fiTe gur a(n)gadh keete kooRiaare || 


They who were cursed by the Primal Guru remained cursed and were declared counterfeit by Guru Angad Dev. 


Arte gat & fagard Je Ao, Ss fue dt ad nis ag vise Ce ATS St Bai g sd agg t fe! 


afe Stat ust Arfenr fanr ofa Sar Sad II 


gur teejee peeRee veechaariaa kiaa hath enaa vechaare || 


The Guru in the third generation thought "What does lie in the hand of these poor people?" 


Sindh Uist fa aat 8 flere cist fe feat acta Bat ode fee ot 32 


ag oGet uist fefomr fafa fava ene Afs sd II 
gur chauthee peeRee Tikiaa tin ni(n)dhak dhusaT sabh taare || 


The Satguru, who nominated the Guru in the fourth generation, he saved all the slanderers and miscreants. 


frat Alsat 3 set ust feu ag Hotsd ats Ht, Sats AS asa WE TS 3 Goof ge we | 


aet us fry Ret ad Afsag ot fA arvaA Afs Aes II 
koiee put sikh sevaa kare satiguroo kee tis kaaraj sabh savaare || 


Let any son or disciple of the True Guru, perform his service, then all his affairs, the Guru sets aright. 


He det & aet ug 7 Hele Sat ct clos Ae ane, CHCA aH dg At TH ag fee Tol 


A fee A ee feat us ue went ufS NS afe fans Il 


jo ichhai so fal paisee put dhan lakhamee khaR mele har nisataare || 
He who takes and dedicates his children property and wealth unto the Guru obtains the desired boons and him 


the Lord floats across the life-sea. 
Ate Fd, Meee nis das B A a Tate AHauE ad fee J, Ga Sate Hoe ur Ser 3 3 CH 6 Stagg Heo- 


ANd Furs ag fear gd! 


Ais fours Afsag fetes fan niefs ats Ss ad II 
sabh nidhaan satiguroo vich jis a(n)dhar har ur dhaare || 


All the treasures are in the True Guru who has installed God within his mind. 


Ard ATS Ae Tot nied Jo, frat d nrue nists rsn etogg 6 feorfenr deur TI 


Rue ust Afsag far fattimr fous feed I 
so paae pooraa satiguroo jis likhiaa likhat lilaare || 


He alone obtains the Perfect True Guru on whose brow an auspicious writ is recorded. 


aes St uss AS Ta 6 UGS YD, fA CHE 3 HeaIE feusTarg ft Tet TI 


AO ote Hat Ofs fa A Tet fhs flmrs 1191 

jan naanak maagai dhooR tin jo gursikh mit piaare ||1|| 

Serf Nanak prays for the dust of the feet of those Sikhs of the Guru, who are sweet unto God the Friend. 
oer aad, Cat ag & frat e ust SF wa ct wea ager 0, fros fg etoag 6 fos Bae Ta! 

He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 


4th Guru. 
oot USAT | 


fre a@ orf ae efauret nas at vm onfe fe aS Ut ue I 


jin kau aap dhei vaddiaaiee jagat bhee aape aan tin kau pairee paae || 


They whom the Lord Himself gives greatness He Himself brings the world as well to fall at their feet. 


fragt 6 Us ve sada Sane J, Ca ue dave 6 st fora Cote it use TI 


sd 3t A fag wm g ate A AIST wat a STE II 
ddareeaai taa(n) je kichh aap dhoo keechai sabh karataa aapanee kalaa vadhaae || 


Then alone we may fear if we do anything ourselves. The Creator is in every way magnifying His might. 


ASS Se TAG sda Tet J, Aas MAT we as ade | franeTS Jd Sgt nruat Afsur g ear foo TI 


eug amet Sg wrarat afg UISH Ad ot fats urue Ate Afs urfe fee II 


dhekhahu bhaiee eh akhaaRaa har preetam sache kaa jin aapanai jor sabh aan nivaae || 


Look, brethren, this is the arena of the beloved True God who by His power has brought all to bow. 


eo ITC! fea Hemi & Hes ford AS Stoag oY, fA} nMUSt TAS Ens AS ut FATS Tos | 


nrufant sas at Te ad ofs Amt fSeart BA|T a HT aS ATE II 


aapaniaa bhagataa kee rakh kare har suaamee ni(n)dhakaa dhusaTaa ke muh kaale karaae || 


The Lord God preserves His saints and gets blackened the countenances of the slanderers and the villains. 


etodg Hom ure Ast Ft cfm ager nis asa we oft 3 Stent Sfsut t fad as aT TI 


Afsas at efsnret fos vs Aeveh af oftefs sats fos urfu age Il 
satigur kee vaddiaaiee nit chaRai savaiee har keerat bhagat nit aap karaae || 
The greatness of the True Guru increases day by day. The Lord ever Himself causes His saints to celebrate His 


praise. 


Ae ad dyes feo-a-feo eet Atel J) Ug wruS AU S oAat uu AA ye Saree TI 


nates oH Aud TefAug of asst Afsag wet SAS II 
anadhin naam japahu gursikhahu har karataa satigur gharee vasaae || 


Night and day repeat the Name, O ye Sikhs, of the Guru and through the True Guru, implant God the Creator in 


your hearts. 


SA dag 2 fhe Ts feo OH & Gus ad nis AS Tee Tot Stoag fovea 6 ums feat nies mAETUS ad | 


Afsae ot seat Afs Afs afe weg Tefhug of asst wrfy HoT ee II 


satigur kee baanee sat sat kar jaanahu gursikhahu har karataa aap muhahu kaddaae || 

O the disciples of the Guru know that the Satguru's hymns are perfectly true. God the Creator Himself causes the 
Guru to utter them with his mouth. 

vag fee uote! We 3 fa Asaet ot Geeet HAS Ae J| toad fronted ye fA 6 Tete Hass F STIS 
ada FI 


Tefheat & Ho Cas ad fs fimrs ae at Aarg HAS ASS ATE Il 


gursikhaa ke muh ujale kare har piaaraa gur kaa jaikaar sa(n)saar sabhat karaae || 
The beloved God makes bright the faces of the disciples of the Guru and causes the whole world to pay homage to 


the Guru. 


UlSH Studd dg t fut e fed dao ade’ I mis AS AS UA Tet 6 YeH AIST ST I 


Ao stad dig at aA TS Ufa WH at af UA THe NII 


jan naanak har kaa dhaas hai har dhaasan kee har paij rakhaae ||2|| 


Serf Nanak is the servant of God. Of the God's servants God Himself preserves the honour. 


Sed HHA Shodg GT Aca J) Stodg & eat ot ehoag uu sas Tuer TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


3 Ae Atog orf Ag A SHG II 
too sachaa saahib aap hai sach saeh hamaare || 


O my true King, Thou Thyself are my True Lord. 
THAI AS USAT! Soy HAs Ae Hom oI 


Ag unt on feate ys een ard II 
sach poojee naam dhiraRai prabh vanajaare thaare || 


My Master I am a merchant of Thine. Implant in me the genuine capital of Thine Name. 


He Hwa! H Sot Sturt Tt AS nies wus OH Sh nist TH Ua aT 21 


Ay Reta Ag <afa afo ge aad fads II 
sach seveh sach vana(n)j laih gun katheh niraare || 


I serve the True One, deal in truth and utter the praise of the wonderous Lord. 


Ff afsuse A ures ane, As a Surg age" Ji ns wees Hom a AA Bose Til 


Rea oft A Ae fHs ae Aafe AES II 


sevak bhai se jan mile gur sabadh savaare || 


The persons who are adorned with the Guru-given Name, meet the Master by imbibing the sentiments of a slave. 


frds UH Tete fes Je oH oe ford Jo, So diuit e AAS Ose Ado! Era HA G fhe Ue TSI 


J AT tog visy odd Aafe surg |9Il 


too sachaa saahib alakh hai gur sabadh lakhaare ||14| | 


Thou O True Lord, art Incomprehensible. Through Guru's Word alone Thou art comprehended. 


3 TAS Hom! Ae-fers FT uss Tl aes Tate oH Tot HS ler Are TI 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Raa set USAT | 


fan niefs fs uaet de fSH aw ae 9 det oer II 
jis a(n)dhar taat paraiee hovai tis dhaa kadhe na hovee bhalaa || 


He in whose heart there is jealousy, for others never gathers any good. 


fan fee nies doa wet Star 3, CA aes var ad Jer! 


Gre orion cet o wd fos SAS UaTS UT II 


os dhai aakhiaai koiee na lagai nit ojaaRee pookaare khalaa || 


None heeds what he says. He is a fool, ever crying in wilderness. 


Crt ad aet ae odt adel Sa Hoy THAT dt dorers fee Da-foos UST TI 


fan niet vast vars SA ats agfsnr GA ot AS afer II 

jis a(n)dhar chugalee chugalo vajai keetaa karatiaa os dhaa sabh giaa || 

He in whose heart is back-biting is known as a back-biter, Everything he has done or he does goes in vain, 

fan 2 fee nies ofesad 3, Bu wfeseg aga Wer Ae ol AS ae A CAs alist d, A Cu aged, Sethe Air 
vl 


fos vast ad neddt use? yo afe o Aa GAS are sfenr II 


nit chugalee kare anahodhee paraiee muh kadd na sakai os dhaa kaalaa bhiaa || 


He ever back-bites others, he cannot show his face to any one as it has become black. 


Cane faor-er doo ct fifo fle sedet ager 31 Ga mrua Ha fan 6 fers odt Hae, fea fora ¢ fomr FI 


adn Gest Ad afsaa fefs Aa & HA So a we II 
karam dharatee sareer kalijug vich jehaa ko beeje tehaa ko khaae || 


In the dark age the body is the field of actions. As one sows there in so does he eat. 


aod vied tfo ner at as 31 Bn feu fad faa det Sar 8, a faa Ba ut Ber T | 


ae Gufs suren © det fen uct ssa Hs AS II 
galaa upar tapaavas na hoiee vis khaadhee tatakaal mar jaae || 


Justice is not administered on mere talk. By eating poison one dies forthwith. 


Yo-warat cet Bs font odf der alos ut & wren fea eH He Aer TI 


are} Sug faurG Ay ads at Aa ae ad Sa atest Ure II 
bhaiee vekhahu niaau sach karate kaa jehaa koiee kare tehaa koiee paae || 


My brethren behold the justice of the True Creator, As any one acts so is his reward. 


Ae aa! 24 AS franess w fore! fad faa ae age 3, Bd faa A Ba ew ue gi 


Ao stad aS AS Ast uret uf va aor erst nerf STS 11911 


jan naanak kau sabh sojhee paiee har dhar keeaa baataa aakh sunaae ||1|| 


God as imparted all understanding to serf Nanak and he explain the words of His court. 


TS SSA O Stag 6 AS AHS uses ast Tis CAS cas cnt dat ats a AEse TI 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

det USAT | 


de sate ag F fess Bo a Ufs Set aT II 


hodhai paratakh guroo jo vichhuRe tin kau dhar ddoiee naahee || 


They who are separated from the Guru who is present with them find no refuge in God's court. 


fads Ig & AHIsy Tent SA aes Sug de Jo, Sai g Tae esas nied usd odf fact 


aet ate fe fsa feear Ho fea ga ga ufo ur II 


koiee jai milai tin ni(n)dhakaa muh fike thuk thuk muh paahee || 


If some one goes and meets those slanderers with insipid faces. He will find all spume on their mouth. 


Had set A a Sat fears fread ete foeat § HS st Sa Sate ya fadhat gar ot urea 


A Afsate feca A As Aas feca fos 39% SA UT Il 


jo satigur fiTake se sabh jagat fiTake nit bha(n)bhal bhoose khaahee || 
They who are cursed by the True Guru are accursed of the whole world and ever remain 


A Ad Fett feears Je us, Ga AS AT t fecad Je JS nS Bu Ale dt seae TIS Js! 


fae ag dfumr nmgat A Be wT feast I 


jin gur gopiaa aapanaa se laidhe ddahaa firaahee || 


They who publicly own not their Guru, wander about loudly groaning. 


A YUsY 3d 3 nus Tg 6 SAS Sd ade, Ga Wat Hage seated fege JS! 


Bo at gu ae 5 C3 fos ger gu Gard II 
tin kee bhukh kadhe na utarai nit bhukhaa bhukh kookaahee || 


Their hunger never departs and stricken with hunger and want they ever, shriek aloud. 


Cat ft su aetds es od det nis Fu 3 Use CHS Je Sa At Sa fos UST Ta! 


Gara nirfimr a ot He fas BS aGfs Hat II 
onaa dhaa aakhiaa ko naa sunai nit haule haul maraahee || 


None hears what they say. They are ever dying in dire dread. 


aet st Sat ct ate odf Hee Sa TNA fantad 3g a Hee Te Ja! 


Afsas at efanret aft 5 Haat Gar mat fue ae arc II 


satigur kee vaddiaaiee vekh na sakanee onaa agai pichhai thaau naahee || 


They cannot bear the True Guru's greatness. They find no shelter here and here-after. 


SaHe Tet St HTS 6 ATT dt Hae! SH nis Ga Ca cet mrgH w fear adi use 


a Afsafe HS fsa ate frefs goct wot AS ufs Tent II 


jo satigur maare tin jai mileh rahadhee khuhadhee sabh pat gavaahee || 


Whosoever goes to meet those blighted by the True loses all the remnant of his honour. 


fros det & fecarg de Jo, A at St Sat Ga a fae J, Ca uruat set ust as At Por BET TI 


Gf nat ana as & feea fa Ga fue fon ane Bord II 


oi agai kusaTee gur ke fiTake j os milai tis kusaT uThaahee || 


Cursed by the Guru they, they have already become lepers whosoever meets them is afflicted with leprosy. 


ad & fosarg de Ga nid Hast dae Tal frost set Sai 6 fise dU, GAS stag Sa Are I 


af 85 oT PGHS oT aT A eH ote fas ot Il 
har tin kaa dharasan naa karahu jo dhoojai bhai chit laahee || 


My God! I see not the sight of those who fix their mind on another's love. 


Ae Shedd! H Bate Ges odf ager fros wruSt Ho JeA Tt US os Ase Tol 


ufe aas »rfu fata ufeur fan ate fag oat oct Il 


dhur karatai aap likh paiaa tis naal kih chaaraa naahee || 


There is no escape from that what the Creator Himself wrote in the beginning. 


Gn Ss gue wT adh der od, Ae S ue fhonecs 3 feu fan FT! 


As sae OH matt 3 {SH uUfs oo aT II 
jan naanak naam araadh too tis apaR ko na sakaahee || 


O servant Nanak meditate thou on God's Name whom none can equal. 


J SAT BHA, F SHIT OH T SH Ad! fA 6 aet Ga UT odt Aart 


Se at efanret eat 3 fos eve vs vate 1211 


naavai kee vaddiaaiee vaddee hai nit savaiee chaRai chaRaahee ||2]|| 


Great is the greatness of Lord's Name and day by day, it goes on increasing. 


HIS THIS Hee 2 OH ot ns da-g-da feo ead Jat vet TI 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

det USAT | 


fa de ag afte fefomr fH Ao of efauret eat Te II 
j ho(n)dhai guroo beh Tikiaa tis jan kee vaddiaaiee vaddee hoiee || 


Magnificent is the greatness of the person whom Guru (Angad Dev) in his presence anointed as the Guru. 


Hood J AS-Has SH UGH Ut, fA 6 Tg (Moe Ue) 3 utual dadt fee Tiomret a faa fers 


fan a8 nas fofenr As Ut ufeor AR eafsor Bet II 
tis kau jagat niviaa sabh pairee piaa jas varatiaa loiee || 


The world bows to him all fall at his feet. His praise is filling the world. 


HATE GH 6 SHAAS Ade J, AS GH et Udt Ue Jo ms CA ot atest Ao feu udusS J ot TI 


SA a8 ds qos oHAaY act fA & HASIa JE Ufo ats ud Aust de II 
tis kau kha(n)dd brahama(n)dd namasakaar kareh jis kai masatak hath dhariaa gur poorai so pooraa hoiee || 
Unto him the continents and universe make obeisance. He, on whose forehead the Perfect Guru places his hand 


becomes perfect. 


Gr 6 Hote ms MISH Feat Ade Js, fAA CHE SS uss Tg wus’ da Tue Js, Ba uss TAT I 


ad ot efauret fas vs Hest nuts & 3 Fate II 


gur kee vaddiaaiee nit chaRai savaiee apaR ko na sakoiee || 


The greatness of the Guru increases with each day. None can equal it. 


at & ferrest fea-afes eaodt ar at 31 det ot fen St seer od ag Aare! 


Ae ose dfs ads ymfu ate fefoor mma Ut ge Ys ASH SII 


jan naanak har karatai aap beh Tikiaa aape paij rakhai prabh soiee ||3]| 


O Slave, Nanak God the Creator Himself appointed (Guru Amar Das) and Himself the Lord preserves his honour. 


Ads ota, Soa faneTT 3 UE (TT WHITH 6) Shs ast T us Ye dt Ga AM GA ct as Tue TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


afer a] niurg d uiefs Jezos II 
kaiaa koT apaar hai a(n)dhar haTanaale || 


The human body is a grand fort, with shops therein. 


niedens Tatot & AHS, Hod ef fea Sat for TI 


Tents AGS" A ad dfs SAS AHS II 
gurmukh saudhaa jo kare har vasat samaale || 


The Guru-ward, who comes to trade takes care of the cargo of God's Name. 


Tg MONS F een ase werd) elodg 8 oH TH o Als Ber | 


on fears ofa zara Hs uses II 


naam nidhaan har vanajeeaai heere paravaale || 


We should purchase the treasure of the jewels and corals of God's Name. 


AG Tae OH Cho ead ms Hfomit e werent 6 udtesr Ses TI 


fee afenr fA dg 8 Ug YAS AHS TS Il 
vin kaiaa j hor thai dhan khojadhe se mooR betaale || 


They who search the Lord's riches, outside, the body at any other place are the foolish devils. 


Aug tue OAdls S Md fan dd AGT 3, SIE Is, SITY SS Jo! 


A Osta soft sevcinifa fa ava fog aS NII 


se ujhaR bharam bhavaie'eeh jiau jhaaR mirag bhaale ||15|| 


In doubt they wander about in wilderness like the deer who searches for the musk in the bushes, 


TIS SHI, A AAS 6 SS nies Sse" J, Sa efon nied shores fea seae fege TS! 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Raa set USAT | 


A fe ad Alsde ud ot A mie Fat ufo deme II 
jo ni(n)dhaa kare satigur poore kee su aaukhaa jag meh hoiaa || 
He who calumniates the Perfect True Guru, runs into difficulty in this world. 


AUS AS dg ct aedet age J, AS AUS nied HAS ae AST I 


ada ug we YT J GS uals Sg fen II 
narak ghor dhukh khooh hai othai pakaR oh ddoiaa || 


He is caught and thrown into the terrible hell a well of miseries. 


Gr 6 Ga & fourod tna fea Hleut Ate 3, A HAtaSt et yo TI 


Fa UIT & 3 He Sa mer se He sfenr I 


kook pukaar ko na sune oh aaukhaa hoi hoi roiaa || 


No one listens to his cries and lamentation. He becomes miserable and bewails. 


Gre dla-fors 3 feaeru 6 aet odt Heel Gud a defies TI 


Gfs Jas uss As Teter oo He As afer Il 
on halat palat sabh gavaiaa laahaa mool sabh khoiaa || 
He wholly loses this world and the next one. The capital and profit all he has lost. 


Go feo ATS 3 YUBA AHS Tat SET T | MAS AT S HSS" ANS BAS So" BE To! 


6g sat Ae ase ate fas saa Cfo ufs Afeur II 
oh telee sa(n)dhaa baladh kar nit bhalake uTh prabh joiaa || 


He is like the bullock of an oil man. His Master ever yokes him when he rises in the morning 


Go sate 8s cfse dl Hed Goa CAS Hea CHO AS dra fee TI 


ufe 4 He fos Ag fag fe fos TST 3 SMe II 
har vekhai sunai nit sabh kichh tidhoo kichh gujhaa na hoiaa || 


God ever sees and hears everything. Nothing remains concealed from him. 


etddd JHA AS ds de" S Hee | SA UA as St Bloor demr od aide" | 


AM dA A Be AT Use fas sf Il 


jaisaa beeje so lunai jehaa purab kinai boiaa || 


As man sows so shall he reap, as he is reaping now what he formerly sowed. 


fad fag de diet 3, Sd faa dt Fear fAA Sg fe flees Sif dor Sa gE Se for TI 


faa four ad us viuet fA Afsde & ase Gr II 
jis kirapaa kare prabh aapanee tis satigur ke charan dhoiaa || 


He to whom the Lord shows His mercy, washes the feet of the True Guru. 


fan 83 Aum nruat sfous Wrset 3, GaAs Gets og te Tg) 


ae Afsad fue safe afenr fAG Bo are Aaifemr II 
gur satigur pichhai tar giaa jiau lohaa kaaTh sa(n)goiaa || 


Like iron attached with timber he floats across in the wake of the Great True Guru. 


Bas VHS Sd de Sd A foe Cu SS AS Tat tugs saa uy Css Ae Tl 


Ad otae OH forte 3 Afu ate afs oH AY dfenr 1191 


jan naanak naam dhiaai too jap har har naam sukh hoiaa ||1|| 


O slave Nanak, meditate thou On the Name. By repeating the Name of Lord God peace is obtained. 


TTS FSA! SF OH T orgs ad! Std Hat & oH a Casa ads Morag nrgH uTUs Jer Tl 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

det USAT | 


sation Aoaat fret dante fifemr ofs oe II 


vaddabhaageeaa sohaaganee jinaa gurmukh miliaa har rai || 


Very fortunate are the brides who through the Guru, have met their Lord the King. 


ashe oftat eet Jo Ca eadtat A Tete oot wus Hom ursara 6 fhe udbat go 


nisd ABS YysrAbor stSa OTH ANTE III 


a(n)tar jot pragaaseeaa naanak naam samai ||2]| 


Nanak God's light has illumined their heartland they are absorbed in His Name. 


aod, Shag t od 3 Cat & few daa ad fest d, 3 Ga SA on feu Bla J Tet Tal 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


fea Adis As OsH d fan viefs AS ot fefe AG II 
eih sareer sabh dharam hai jis a(n)dhar sache kee vich jot || 


This body in whose heart is the light of the True One is wholly meant to practise virtue. 


feo ofo frre feo fea Afsuse oT WHE J, HUTS 3d 3 dat GH'CE Bet TI 


don 336 fete wfa ad at dena Aza ae afF II 


guhaj ratan vich luk rahe koiee gurmukh sevak kaddai khot | | 


Within it are hid the mysterious jewels. Some rare slave through the Guru mines them out. 


fen t vied det Aetoas EU Je Jol set fear der Haste Td, Sat gue a ceed! 


Ag wtsH TY uetfenr st fea afeur feat 6S UF II 

sabh aatam raam pachhaaniaa taa(n) ik raviaa iko ot pot || 

When the mortal realises the All-pervading soul then does he see the One Lord contained everywhere and the 
only One interwoven like warp and woof. 

Ae yet Hoe-fentug gd 6 Mose Ae J, Fe Gu fa Hom 6 ue at ohm enr ves Fa 6 Ht TS Ue SH Ge 
fant dfimr Suet TI 


fea tfmr fea Hfour fea Afeut Fee AHS II 
eik dhekhiaa ik ma(n)niaa iko suniaa sravan sarot || 


He sees the One Lord he believers in the One Lord and with his ears he hears the tidings of the Lord alone. 


Gs fa yg } Sue" 0, Cu a ug OS Tad Tue I ns ws aot aS aes ys cnt Tt aan AEE TI 


Ad Ba BH Hots J AY Ae Ast Sct SS 19 


jan naanak naam salaeh too sach sache sevaa teree hot ||16|| 


Praise thou the Lord's Name O slave Nanak This is thy service of the Truest of the True. 


3 Ys UOH ct UGH ag, Jas fea 0 Sot ure Afar e UH Afewrg TH 


Hac He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Aaa set USAT | 


Afs dA f80 & foe afo fro ofe efit He HTMf7 II 


sabh ras tin kai ridhai heh jin har vasiaa man maeh || 


All the pleasures are in the mind of those within whose heart God abides, 


Ardhat unt Cat & fos nied Jo frat e few nies etodg foea Suet TI 


afe vaats 3 HY Crd fe a vfs tue ATT II 
har dharageh te mukh ujale tin kau sabh dhekhan jaeh || 


In God's court their faces are bright and all go to see them. 


Te et waa nied Sate fadd da Ja nis AMS Sato Sue G Are Jal 


fre feds any fourfemr fe a 3 cet ofa I 


jin nirabhau naam dhiaaiaa tin kau bhau koiee naeh || 


They who meditate on the Name of the Fearless One have no fear. 


A fosd Use e OH TT TTS Ade Jo, Sai g aet ag od | 


afe 63H fat Hefenr fre a ufe fsftmr urfo II 


har utam tinee sareviaa jin kau dhur likhiaa aaeh || 


They who are so pre-ordained, remember the Sublime Lord. 


frat wet He ct rt fousorg J, Ga AGH Hom & fAHge age Jo! 


3 ofe vans Uaeinis fre afs got He HTT II 


te har dharageh painaie'eeh jin har vuThaa man maeh || 


They in whose heart God abides are robed in God's court. 


frat e fee vied afodg cAe J, Sa etoag 8 cows nied ulage Ae Tol 


6fe urfu ad AS ads fA@ fSo fue AS AS Ess II 
oi aap tare sabh kuTa(n)b siau tin pichhai sabh jagat chhaddaeh || 


They swim across with their entire family and in their wake the hole world is saved. 


Ga nrué Ag UdeTS ANS UT SST Ae Jo is Sate Hag SA & AHT AA Fs AT 


He Bea aS ule Afs Ae Se Sf Sf TH Alef IA 


jan naanak kau har mel jan tin vekh vekh ham jeevaeh ||1|| 
My God unite the servant Nanak with Thine slaves by continually beholding whom he sustains life 


Ae Shodg dav aaa 6 nus ate are As, frat} sarsg Sa a Ca Ae I 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

det USAT | 


AT gest set adiurest fra Aa Afsae For yrf= I 


saa dharatee bhiee hareeaavalee jithai meraa satigur baiThaa aai || 


That Land where my True Guru comes and sits grows green. 


Go fat fe Ae AS Tg ut a Foe" T, Tt sat T APSA TI 


AAS se Bred frat Aa Afsag Shimer ATE II 


se ja(n)t bhe hareeaavale jinee meraa satigur dhekhiaa jai || 


The creatures who go and see my True Guru become reverdured. 


Ale AS AAA AS aot ow cers UGS Js Sa AGHEN DARE Jo! 


U6 Uo fust U6 U6 aS Ue U6 A ool fats ag Afeor HE II 
dhan dha(n)n pitaa dhan dha(n)n kul dhan dhanu su jananee jin guroo janiaa mai || 


O Mother hail, hail to the father hail, hail to the family hail, hail, to the good mamma, who gave birth to the Guru. 


UMHS, AH, Aaa d fust }, AeA ATA oT oes 6 aH, Aa J Go alt HST SG fH 4 Tat 6 HOH fees TI 


U6 Uo dg fats on mati urty stout frat for fsa" we ate II 
dhan dha(n)n guroo jin naam araadhiaa aap tariaa jinee ddiThaa tinaa le chhaddai || 


Blessed, blessed is the Guru, who meditate on the Name He saves himself and saves those who see him. 


HATA, HAGA Tg A oH a huss age J! Sa ue sa Ae TiS A GAO Sue Us, Bai g st ag fee dl 


ufe Afsag Hed eer afe AS Sea Te ute |1211 
har satigur melahu dhiaa kar jan naanak dhovai pai ||2|| 


O God mercifully cause me to meet the True Guru, that serf Nanak may wash his feet. 


ov etogg! frog org & HS Tat ae fart, StH aed ata Cote use UeSl OS AE A | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Ay Ae Afsag wg d fan viele ofe Sfe afenr II 


sach sachaa satigur amar hai jis a(n)dhar har ur dhaariaa || 


Truest of the true is the immortal Satguru, who has treasures up God within his heart. 


Aor a ugh Ae J uifaont Alsdg, fan} etoag 6 wre fes fea feorfeur TI 


Ag Ae Afsag usu J fats ony ag fay ufone II 
sach sachaa satigur purakh hai jin kaam karodh bikh maariaa || 


Truest of the true is the omnipotent Satguru, who has killed lust, wrath and vice. 


Afni a ugH Ae d Age-nasie's fAn 3 Sa-Sa, TA ns Tad BA AST I 


Tw for us Asag St niedg Ho AIM II 
jaa ddiThaa pooraa satiguroo taa(n) a(n)dharahu man saadhaariaa || 


When I see the perfect Satguru, then, my mind, inwardly, secures support. 


AEH use AS Tet 6 Sue Ti, Fens Hot nied wrAg-Afss J Are TI 


afsodt de wre Ae AT wih etfanr II 


balihaaree gur aapane sadhaa sadhaa ghum vaariaa || 


I am a sacrifice unto my Guru and am ever and ever devoted and dedicated unto him. 


H omué Tet SSF aaa Ate a nis Hele 3 THAT Bat OS Hea 3 AHTUE TI 


gant fast Hof afer 1199 II 


gurmukh jitaa manmukh haariaa ||17]|| 


The Guru-wards win the life game and the self-wards lose it. 


Ty -MoATS Ales cs 6 fs Se Jo nis wr-ged fH 6 Ts fee TS! 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Fac set USAT | 


ate fasu Afsag Afsse Ha aaHfa oy fomrfert I 
kar kirapaa satigur melion mukh gurmukh naam dhiaaisee || 


He, whom, by His grace the Lord introduces to the True Guru through the Guru, utters the Name, with his mouth. 


{AAS Hom, oruat efeor ears Ae Tet os fore ga, Sa Tate od, nus HI 3S, oH T Cas ae | 


Aad fA Afsag Set Tg UT wdt SASH II 


so kare j satigur bhaavasee gur pooraa gharee vasaisee || 


He does what pleases the true Guru, and the Perfect Guru gives him seat in his home. 


Gs Sd de aged, AAS Id 6 UT Bae J nis UTS Tg BAS BAe Ole feu fears une JS! 


fre niets oy fours 3 fsa at 38 AS TSTeet II 
jin a(n)dhar naam nidhaan hai tin kaa bhau sabh gavaisee || 


The Lord removes all the fear of those, who have the Name treasure in their heart. 


us Sate Ae 30 ed ad fee 0, frat e fee fee OH OT MATT TI 


4=> — Jd = 


fre gee a@ ufe vrfy of de ast sft sft AEF II 


jin rakhan kau har aap hoi hor ketee jhakh jhakh jaisee || 


Many bother, worry and die in trying to harm those whom the Lord Himself protects. 


frat ot rom we dite age J, nidat dt Sat 6 sans UNE Ut ofan feu dus He Ae Jol 


Ad otae OH fame 3 of Jars uals estErt 119 


jan naanak naam dhiaai too har halat palat chhoddaisee ||1]|| 


O serf Nanak, remember thou the Name and the Lord shall deliver thee here and hereafter. 


TAS Toa! F OH T yirgT\Us ad nis Us Sot SH mS Ga de-uSTHt ad tear" | 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

set USAT! 


aefre & Hfs sect ae Afsag at fame | 


gursikhaa kai man bhaavadhee gur satigur kee vaddiaaiee || 


The glory of the great True Guru is pleasing to the mind of the Guru's Sikhs. 


SS HT ae Hated age furs ws Svat sat 


fs Tug Un Asay at fos as AEE II 


har raakhahu paij satiguroo kee nit chaRai savaiee || 


God preserves the True Guru's honour which increases with each day. 


etddd Ad dot das Sue v, Add da euet wet TI 


Oe Afsdd & His USATH FT USAT BSTC II 
gur satigur kai man paarabraham hai paarabraham chhaddaiee || 


In the mind of the great Satguru abides the Transcendent Lord and the Transcendent Lord protects him. 


fers Afsdct & fade nied UGH Us SAE T nis UTH UB Tt Gat Ft Shim ager TI 


ae Afsas sve there ale fSfe As ore foes II 
gur satigur taan dheebaan har tin sabh aan nivaiee || 


Of the great Satguru God is the power and prop. He has brought all to bow before him. 


SS AV Is S Shodg 35 Ss TAT I Aton S fer & BAS Sat Had foe fest TI 


frat for ne Afsag we afe fS5 a Afs uy aTeTe II 


jinee ddiThaa meraa satigur bhaau kar tin ke sabh paap gavaiee || 


The Lord effaces all the sins of those who have seen my True Guru with love. 


fragt Sg AS dat 6 fimrg oe Su fur v, us Bote AYT Tos He Hees TI 


ufe waa 3 He BAS Bg Hat ure II 


har dharageh te mukh ujale bahu sobhaa paiee || 


Bright become their countenances in God's court and they get great glory. 


do date Jo, Sate fad dt t esas nied nis Gs wet efanret USS Tos 


AO ote Hal Ufs 3a A Ae a fra Ag Se III 
jan naanak ma(n)gai dhooR tin jo gur ke sikh mere bhaiee ||2]| 
Serf Nanak, asks for the dust of those brethren of his who are the disciples of the Guru. 


asd oad Cat ure soret St ra oss ade I A Tg Cee Jo! 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uSst 


a8 urfy Herd fhefs AY AY AY ot Sfanret II 


hau aakh salaahee sifat sach sach sache kee vaddiaaiee || 


I utter and eulogise the praise of the True One. True is the glory of the True Lord. 


H Afsysy & atest after 3 eure at) Ast gd uss AS Aum SH 


Aerdt Ag Ae Ag AY aH fas o ure Il 


saalaahee sach salaeh sach sach keemat kinai na paiee || 


I eulogise the True Lord and the praise of the True Lord. None knows the worth of the True one. 


HAS Arey is Ae AeT et atest @ AA ager ot Afsuse PHS 6 act ot EET 


Ag Ad oF frat aftr A fgufs gd nruret Il 


sach sachaa ras jinee chakhiaa se tirapat rahe aaghaiee || 


They, who enjoy the True Lord's true elixir, remain sated and satiated. 


AAS Ate U AS vis 6 Hed Jo, Sa TH STU ade To 


feg ofs oH Ret Wee fA sat fHlonret wre II 


eih har ras seiee jaanadhe jiau goo(n)gai miThiaaiee khaiee || 


Like the dumb person's eating sweets they can only realise the deliciousness of this Nectar of God. 


ddl udH @ fhfonret we F sgt Ga atoag  fEH vifks t Are 6 Aes nigge dt aT Hae Ts! 


af us ofg ys Afenr His et sare Aci 
gur poorai har prabh seviaa man vajee vaadhaiee ||18]| 


The Perfect Guru performs the service of the Lord God and people congratulate him. 


Uds Tg Stag Hamat cH ures auger I nis Sa CH 6 Hada fee Tos 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Salok 4th Guru. 

Raa vet USAT | 


fat viefs Guo Aet Arete Ase II 
jinaa a(n)dhar umarathal seiee jaanan sooleeaa || 


They who have carbuncle within knows its pain. 


fragt e nies eure J, Ga fH Tt uis G AHS Ta! 


ofa wets Aet fags oO fo fees Fe wht uesivr II 
har jaaneh seiee birahu hau tin viTahu sadh ghum gholeeaa || 


I am ever a sacrifice unto those who realise the pang of separation from God. 


H Got @S Hat afeoses Ate a, A etoag oe fees Ut uls 6 nigge Ade Tol 


ufe Hed AAS use Ae fhe fa fees 3m FsMr II 


har melahu sajan purakh meraa sir tin viTahu tal roleeaa || 


O Omnipotent God unite me with the Guru the friend. My head is a sacrifice unto him and shall roll under his feet. 


d Ava-Hasies Stodg Aé ag HE ae fer el Ae Hn fai CS aes Jus Cote Ust Jo VS | 


A fre a org aefa 38 ae far at as II 
jo sikh gur kaar kamaaveh hau gulam tinaa kaa goleeaa || 


I am a slave of the slaves of those disciples of the Guru who perform his service. 


H Got ag eudie t Aeat wt Rea di, A ae St wad arse Tol 


af da 3Es A IS fo frat afe sor ssMor II 
har ra(n)g chaloolai jo rate tin bhinee har ra(n)g choleeaa || 


Drenched in God's love are the raiment of those who are imbued with the fast red dye of the Lord. 


Aug dual we Jas oS Sain Jo, Sate ura shod” S Us vied ae Tol 


ate fasu aad Afs ae ufs fag Sfoor Her 1191 


kar kirapaa naanak mel gur peh sir vechiaa moleeaa ||1|| 


My master mercifully cause Nanak to meet the Guru to whom he has sold his head for consideration. 


Ag Hed frost ada SSA GS Tat aes fest e frat e ae SAS nmuSr AA aH SHS UT a Sdus ag fest TI 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

UTSATSt Se | 


nQaeat sfoor Adis 3 fas Hag faone oF II 


aauganee bhariaa sareer hai kiau sa(n)tahu niramal hoi || 


The body is full of sins. How can this become pure, O saints? 


fo UT ane udt-UTS J1 fed fan sg ules I Aa 3, TATE? 


aenfa qe zosinifs He ICH ae OE II 
gurmukh gun vehaajhe'eeh mal haumai kaddai dhoi || 


Through the Guru the virtues are purchased which wash off the filth of pride. 


Tee Td, dat ute Att Jo, A dars et He So a are Hedin go 


Ay zene da fae Ag ABS SHE II 
sach vana(n)jeh ra(n)g siau sach saudhaa hoi || 


True is the trade of buying the True Load with love. 


He Hot 6 img oes HS BE GT SSH AT TI 


Sor ufe 3 ureet ora ate ae ALE II 
toTaa mool na aaviee laahaa har bhaavai soi || 


Like this man never suffers a loss and earns profit as is the will of that Lord. 


fer agi de 6 aetss wret odf ter ms fA Sgt Ga ys Ut oad, ST SST OHSS TI 


aad f30 AY eefor frat of fetter usufs HE 1121 


naanak tin sach vana(n)jiaa jinaa dhur likhiaa paraapat hoi ||2|| 


Nanak they alone purchase the True Name who are gifted with such a pre-ordained writ. 


BSA, ASS SHAS oH 6 ferse Ws, frat e us He ct feet Tet niet feustars JI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Hod Ag Awa" AY AS us fore Il 


saalaahee sach saalaahanaa sach sachaa purakh niraale || 


I praise the True One who is worthy of praise. Verily the True Lord is unique. 


HY Gur Gat Afsuse & Cunt ager ot] At Amt fenfes ct, Sorte TI 


Fy Adt Ag Hfs SA Ag AST ols Tues II 


sach sevee sach man vasai sach sachaa har rakhavaale || 


By serving the True Being truth abides in the mind. God, the Truest of the true is my preserver. 


Afsuse ot clos aes word, Ae fers nied fea, Ate J, Afoot a uh AS etoag Ao ohtmia TI 


Ag Ao frat nation A Ae 3s AS aS Il 


sach sachaa jinee araadhiaa se jai rale sach naale || 


They who remember the Truest of the true go and blend with the True Lord. 


A Aone 2 Hat Afenrs a AHS ade Jo, GUA AAD FoMi ow nee TA TSI 


Ag Ae frat 3 Afent A HOHY HS BSS Il 
sach sachaa jinee na seviaa se manmukh mooR betaale || 


They who serve not the Truest of the true are foolish and self-conceited devils. 


A Afomirg & Hot Ahr ot ure od HSS, Ca HTH nis nTU-Ted ISS JS! 


Go ne uss Hod see fa ul3 Hf HsSTS IACI 


oh aal pataal muhahu boladhe jiau peetai madh matavaale ||19|| 
With their mouth they talk high and low. like the drunkard who has quaffed wine. 
AGE Ut a Te de Je noah ct Sg Sa nus Ho os Cue UB! Ase TS! 


F8a HIS 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Salok 3rd Guru. 

Aaa Stet USAT | 


agat wfa Heat A UAH fats ast I 


gauRee raag sulakhanee je khasamai chit karei || 


Gauri Rag is auspicious if in it man remembers His Master. 


Tat TH HATA J Aad fA fea ars utUs HBA G 8S Ad | 


TE VS Alsdg a HiT Alar” ale II 


bhaanai chalai satiguroo kai aaisaa seegaar karei || 


He should walk in the will of the True Guru, such decoration he ought to make. 


Coad ct oa nied cd | Md AT Tatars CA 6 age Sfes TI 


Aa Age 33g J AST eT TE II 
sachaa sabadh bhataar hai sadhaa sadhaa raavei || 


The True Word is mortal's spouse Ever and ever, he should enjoy it. 


Ae Hae USt eas I] THATS THAT AS CAS orde Bet Te I 


fAG Cast HAS Ja doa fs AS 3 AIG SE II 

jiau ubalee majeeThai ra(n)g gahagahaa tiau sache no jeeau dhei || 

As is the deep red dye of boiled madder such a dye thou shalt have by devoting thy soul to the True Lord. 

fAA sg et Is we Ja Cust det Alo od, Ae AoE } muNt MISH AHTUS ATS Chrs So Sd faa dat FST 


Sar BHe ifs Tst AS FAG war Sg II 
ra(n)g chaloolai at ratee sache siau lagaa neh || 


She who bears love to the True One is thoroughly dyed like the dye of the tulip. 
A Afsucy 6 fimrg asd 0, Sa Uns t Ss St das St agi att Sgt Batt APT TI 


aS oot TS Bt Id AS HSH usfe UT Il 
kooR Thagee gujhee naa rahai kooR mula(n)maa paleT dhareh || 


Falsehood and deception wrapped up in false gilding remain not undetected. 


Bol fas! oS MUS JE, FS iS THES BA ST Ie 


ast acts eavebor gS fAE war J” II 


kooRee karan vaddaieeaa kooRe siau lagaa neh || 


False is the uttering of praises of those who love falsehood. 


30 0 Cat & fies ast, frat a yo oe fimrs TI 


Soa Ae uierfy Tomy sefs ase il 


naanak sachaa aap hai aape nadhar karei ||1|| 


Nanak God alone is True and He Himself casts His favourable glance. 


TSA, AS Sods et Ha TI ms Ss uu ct ymueat fhag ct foarg oer TI 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

set USAT | 


FBAats fo of Asts 3 Af AY THs fumrfenr II 
satasa(n)gat meh har usatat hai sa(n)g saadhoo mile piaariaa || 
In the saints guild God's praise is sung. By associating with the saints the Beloved is met. 


Als Ads vies Tao AA aes Jet | ASt Bw Has ads evra UISH fae TI 


Gfe usu rat Us Ae ufo GueR acts usguateMr II 
oi purakh praanee dha(n)n jan heh upadhes kareh paraupakaariaa || 


Amongst men blest is that mortal being who imparts instruction for the good of others. 


Sfent fed Ba eat Ae HaTWa F, A dgat 2 3s wet fens fee TI 


uf on fesrets ofs on Beets ofs oF Ag ferstaur II 
har naam dhiraRaaveh har naam sunaaveh har naame jag nisataariaa || 


God's Name he enjoins and God's Name he preaches. Through God's Name the world is emancipated. 


Teton dt Css age Ins saw on Hes usw I) TST SN Te ct vai deus Tat TI 


ad fue aG As det Bs se Us Aas SHAT II 
gur vekhan kau sabh koiee lochai nav kha(n)dd jagat namasakaariaa || 


all long to see the Guru. The world of nine continents bows before him. 


Arg ot dat 6 Cuert Sse Js 6 Hot Gut eer HAT Sat G deat ager J 


su yt ny shimr Afsae fete ag wird so Aetfemr II 
tudh aape aap rakhiaa satigur vich gur aape tudh savaariaa || 


Thine ownself Thou hast places in the True Guru and Thou Thyself has bedecked the Guru, O Lord. 
nme ny § 3 AS Ia nied featenr I ms sma Ht Tet § AASS ats I, J AM! 


3 umd unto un agets Asad aS franertont II 
too aape poojeh pooj karaaveh satigur kau sirajanahaariaa || 


My Creator Thou Thyself adorest the True Guru and causest others to adore him. 


Ae ass, Sou As Ta ct Sums age Tis daa F Sat Ft Cums ages I 


aet fests ate Afsag ung fH ore Hg AH Hf II 
koiee vichhuR jai satiguroo paasahu tis kaalaa muh jam maariaa || 


If some one separates himself from the True Guru his face goes black and him the death's courier destroys. 


Aad AS Tat os Sug de, CA Hs forg THe Is Hs we es CAS oH ad feed! 


fan nid fue tet oct Taft ufs Aefnr 1 
tis agai pichhai ddoiee naahee gursikhee man veechaariaa || 


The Guru's disciples have realised in their mind that here and hereafter he shall find no shelter. 


ag feut udter 3 nue fes fea nose ag fer g, fa fea wis Sa SAS act us oT Bet 


Asay 6 fhe Ret Ao Gud fro foge oH AHTOMr II 


satiguroo no mile seiee jan ubare jin hiradhai naam samaariaa || 


The man who meets the True Guru and who in his mind remembers the Name is saved. 


frost fons AS dat 6 fee Tus nmué fFs nies oH w f30 ade’ J, Sa sd Ate TI 


6 Sa a TefAe usd ofa Afni fs ferstanr 1211 


jan naanak ke gursikh putahahu har japiahu har nisataariaa ||2| | 


O ye, Sikhs and sons of the Guru meditate on the Lord God and He shall deliver you says slave Nanak. 


USA ag 2 fre ms usd! etoag Hom o fhngs ad ws Ga sos ug CIT A, Hor asa uM TI 


HIS 3 Il 
mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Sat ursarst | 


J@H Aas serfeor vous faftmr fears II 
haumai jagat bhulaiaa dhuramat bikhiaa bikaar | | 


Egotism mal-intellect and the poison of sin have led astray the world. 


Tag, Het nis wis uy cH afsd 3 AAS 6 ao Uren der TI 


Afsag fH 3 oefe dE HoHE nid niftmrs II 
satigur milai ta nadhar hoi manmukh a(n)dh a(n)dhiaar || 


If an apostate who is in total darkness meets the True Guru then he comes to possess vision. 


Hag MOSHt, A HOHS nidd feu J, AS Tat 6 fre ue, Se SA 6 oA IGE Ba Ae I 


Brea nnd Afs we fAA 3 Aafe we fimrg isi 


naanak aape mel le jis no sabadh laae piaar ||3}| 


Nanak the Lord blends with Himself the mortal whom He causes to love His Name. 


aod ys BA Ale 6 nTUs oH nse AT Se U, fA G Ga mus GH VT YH He | 


uSst Il 


pauRee || 


Pauri. 


ust 


Ag Ad at faefs Ferd oA ad fan vied fH II 
sach sache kee sifat salaeh hai so kare jis a(n)dhar bhijai | | 


True is the glory and praise of the True One. He alone undertakes it whose mind is softened 


Hot 3 atest 3 Srsst Afsucy dt aes Sct fH 6 ATE" 9D, fAA THO OSH dfemr deur TI 


frat fea His fea mati f80 or oy 3 oad fer II 


jinee ik man ik araadhiaa tin kaa ka(n)dh na kabahoo chhijai || 


They, who meditate on the Unique One with single mind their body never perishes. 


A fea fers oe mest usd & fg age Is, Bat et ete aetss on odt Tet 


06 U9 usd Arana o fe Ay dot nifys fur II 
dhan dhan purakh saabaas hai jin sach rasanaa a(n)mrit pijai || 


Blessed blessed and praiseworthy is the person who with his tongue tastes the True Name Nectar. 


Hada! HATA! S Suna J Ss UTA, A yMuNt Fist oe ALSO @ AOA 6 BET TI 


Fy Ae fro Hfs see A fe Adt esas fH II 


sach sachaa jin man bhaavadhaa se man sachee dharageh lijai | | 
The man to whose mind the Truest of the true is pleasing becomes acceptable in the True court. 


Go UGH, fAA thes 6 Ato o Hot AS Gor Bae VU, Ad esa nied age UAT TI 


Ue U6 Aon Afeurdion He Cae Ag afer I2QOll 
dhan dha(n)n janam sachiaareeaa mukh ujal sach karijai ||20]| 


Hail hail unto the birth of the true persons, whose faces the True Lord renders bright. 


WaA! aA! TAS Usa ot Ueten 6 frat e feds 6 He Homi dao ag feet oI 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Aaa vet USAT | 


Fas Ate foets ae ord Hie de ats afanrs Il 
saakat jai niveh gur aagai man khoTe kooR kooRiaare || 


The mammon-worshippers go and bow to the Guru but their mind is base and filled with utter falsehood. 


Hfeut & UATSt AT ot Tat nicl SHAS Ade Jo, ud Sat a fFs aHla d nis fads go avs stant deur TI 


W ag ad Gog He aveh fa Arfa wAfs Sas II 


jaa gur kahai uThahu mere bhaiee beh jaeh ghusar bagulaare || 


When the Guru says "Rise and work, My brethren", they get crammed in some how and sit like cranes. 


Ae Tg wre J, "8S 3 aH ad, A STS!" Sa fae at fae fees WHS a BAS Tt Sgt Fo Ae Tol 


aefher viefs Asad eas ule ae BUSTS II 
gursikhaa a(n)dhar satigur varatai chun kadde ladhovaare || 
The True Guru abides among his Sikhs, They pick up and expel the wanderers. 


Ae dg nue frut nied ere J) niets'-Tde' 6 VE a Bs add Ae fee Ts! 


Gf mat fue afs no eutets 5 eat Genrs II 


oi agai pichhai beh muh chhapain na ralanee khoTeaare || 


Sitting here and there they conceal their face and being counterfeit they mix not with the genuine. 


fee 88 Bo a So vrue Hs Bate Jo nis de Je asa Gu ufont aes odt THe | 


Coa sy FE odt me ag Bale Bad II 


onaa dhaa bhakhu su othai naahee jai kooR lahan bheddaare || 


There is no food for them there. The false go and find filth like sheep. 
Cate unm Ca adt Ji 3d 3a St Sgt A a Teal BF Be Tol 


A Was og werent Bd fay ae yfa Carers II 
je saakat nar khaavaieeaai locheeaai bikh kaddai mukh ugalaare || 


If we desire to feed and apostate person he will spew and throw out poison from his mouth, 


Aad MAT most us } wiwSE ode St Cs Cas a urue yo Tet alos gas AAT | 


ufs Was Ast Ha 3 admig Gf wd fhaneds II 


har saakat setee sa(n)g na kareeahu oi maare sirajanahaare || 


O God give me not the company of the mammon worshipper. He is accursed of the Creator. 


od Shodg! HS Hear & Cura ct Aas at a1 Sa gears & fecorfanr deur TI 


fan ot feg os Ret afe 28 AS Sea STH AHS IAI 


jis kaa ih khel soiee kar vekhai jan naanak naam samaare ||1|| 


He to whom this play belongs does and beholds it. Servant Nanak remembers Lord's Name. 


fAA ot Hades feo ts U, Cat eA 6 Jae nis CUE I, Sag Soa AT eH & ANTS ATE TI 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

set USAT | 


Afsag usy mie o fan viefs of Gfe afer II 
satigur purakh aga(n)m hai jis a(n)dhar har ur dhaariaa || 


Unfathomable is the person of the True Guru, who has treasured up God within his heart. 


METI TAS Tet et fenast, frat 3 nrué fes fea etoag ferent dor J 


Afsag 6 nuts ate o Reet fH ef froneatoor II 
satiguroo no apaR koi na sakiee jis val sirajanahaariaa | | 


None can equal the True Guru on whose side the Creator Himself is. 


aet SHS dot ct avadt odt ad Aa, frote uy 3s ye AIST JI 


ABsdg a usd AAS ois gals o fs oe dea HIG festoMr II 
satiguroo kaa khaRag sa(n)joau har bhagat hai jit kaal ka(n)Tak maar viddaariaa || 
God's meditation is the sword and armour of the True Guru with which he has destroyed and cast off death the 


torturer. 


etoag & Hie He dd ct Sas ms Ag'-gasd J, AAT oS Bots wu taedg Hs 6 OMe Ada Ud He feo I 


Asay a ders ofs url o Afsag & fue afe Als Sarfour II 

satiguroo kaa rakhanahaaraa har aap hai satiguroo kai pichhai har sabh ubaariaa || 

God Himself is the protector of the True Guru. The Lord saves all who follow in the foot-steps of the True Guru. 
wtodg ve He det at ctr age sero) us Sat Aton 6 we Gerd, AAS Td CHa BAe Jal 

Ave fase ud Asay a A rfl Gureers HM II 

jo ma(n)dhaa chitavai poore satiguroo kaa so aap upaavanahaarai maariaa || 

The maker Himself smites him who thinks evil of the perfect True Guru. 


TISTT oY St BAS oH ag fea TA UTS Ae Tet oS aT Ave’ | 


Sd TG de Ufs add Ad at Ao Seat nia Star 121 


eh gal hovai har dharageh sache kee jan naanak agam veechaariaa ||2|| 


This word is of the court of the True God. Servant Nanak utters this prophecy. 


feo geo AS Shoag & esas | dag oa feo use Hae Case TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Fe Afsur frat meftor at 8d ST Ag ve II 


sach sutiaa jinee araadhiaa jaa uThe taa sach chave || 


They who remember the True Lord while asleep utter the True Name when awake. 


A Afsut AS Hom 6 fade Js, AE So Ae Jo St st Ba ARSON & Cass ade Ts! 


A feed aa ufo AShafs A Tents Ag a II 
se virale jug meh jaane'eeh jo gurmukh sach rave || 


Rare are known to be such beings in the world who contemplate over the True Lord, through the Guru. 


ads BS Ae fed fad EA ATS nies WS AR Jo, A Tete Tot AS AST we fise ae Jo! 


J afeodt fa a8 fA viafes Ag Be II 


hau balihaaree tin kau j anadhin sach lave || 


I am devoted unto those who night and day repeat the True Name. 


H Sot CS Hea Ate Tt, Ade Ss fea AS OH UT AU ae Jol 


fae Hfe sfs AS aSeT A At Pao Te Il 


jin man tan sachaa bhaavadhaa se sachee dharageh gave || 


They to whose mind and body the True Lord is pleasing arrive at the True court. 


frat at urs ns ofa 6 Ae Hom dor Baer J, STH cas S nus Ae Tol 


HO S'S FS AY OH Av Ae Ae Se IQA 
jan naanak bolai sach naam sach sachaa sadhaa nave ||21|| 


Slave Nanak, utters the True Name. Verily the True Lord is ever brand new. 


Ts SSA Aon Bugs age J! fanfes dt Ao Hom, Aes dt ost odur TI 


Sa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Fac vet USAT | 


fomr Rear for pret Tent 3 uses Il 


kiaa savanaa kiaa jaaganaa gurmukh te paravaan || 


What is sleeping and what is waking? Those turned Guru-wards they are approved. 


at Age dis at AS"? A Tet eB WS Uo, SI age UA To 


frat AMA froth o fend A ud use UST II 


jinaa saas giraas na visarai se poore purakh paradhaan || 


They who with every breath and morsel forget not the Lord are the perfect and distinguished persons. 


A MTUS Td HMA vis Fda os YT G odt Soe Cr uss mis Usha UTA Jol 


aot Afsag urea viafes wat fms I 
karamee satigur paieeaai anadhin lagai dhiaan || 


By God's grace they obtain the True Guru and night and day fix their attention on God. 


etodg of efenr ong Ba AS Ta 6 uTUS Je Jo nis TS feo Udt ow nual feast Ase TSI 


fSo at Hafs fife go eer uTet HE II 


tin kee sa(n)gat mil rahaa dharageh paiee maan || 

I continue to mix with the society of those persons and I obtain honour in God's court. 
H Cot usat & He-feu vied afaur sie ot us Hat cows feu Sas use Tl 
ABS aug ag Gusts Bae st ag adie II 

saudhe vaahu vaahu uchareh uThadhe bhee vaahu karen || 


Whilst asleep they utter Lord's glories and praises and when awake they eulogise Him as well. 


HS de Gu rfes & fhes He Corse Jo wis Ware de ot CA TAA age USI 


Boa 3 HY BAe fA fas Cfo AHS HAI 
naanak te mukh ujale j nit uTh sa(n)maalen ||1]| 


Nanak bright are the faces of those who daily arise early and remember God. 


Bsa SHO Jo Sate feds A Ud da Hed Wa & Study 6 fre Jal 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

det USAT | 


Afsag ASH wiruet ure OY RUE II 
satigur seveeaai aapanaa paieeaai naam apaar || 


By serving his True Guru man obtains the Name of the Infinite Lord. 


mus AS Tot St ws SHE Enis wireHt Mis HOM SoH G ut Ser TI 


3Gnis safer afe we uf ws ad BS" II 
bhaujal ddubadhiaa kadd le har dhaat kare dhaataar || 


Guru the giver, gives the gift of God's Name and pulls out the drowning man from the dreadful world—-ocean. 


Us Tes Shs FSH Ct SUA SuAeT Duis Tae Je de 6 fanroa HAT-AHed feu TE Be TI 


Ue ue AAT ofA ote ads eng Il 
dha(n)n dha(n)n se saeh hai j naam kareh vaapaar || 


Blest blest are the bankers who deal in the trade of God's Name. 


HAGA, HAGA Js, ST gas A etodg € OH UT SEH Ade Ts! 


Zend fre ured Hafe BwesT? Il 


vanajaare sikh aavadhe sabadh laghaavanahaar || 


The Sikh pedlars come and with God's Name the Guru ferries them across. 


fig eurdt ore Jo, ns Tae oH os dg Sata urd Cars ag fee dl 


Ho oad fie ag four set f5 Afenr fraAET? |I2 II 


jan naanak jin kau kirapaa bhiee tin seviaa sirajanahaar ||2]| 


They alone serve the Creator, O Slave Nanak on whom is God's grace. 


aes Sct cass ot clos OHSS Js, Js aa! fat SS at ct frag JI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Ag Ad a Ho 30s do Ay AS fst marfim II 


sach sache ke jan bhagat heh sach sachaa jinee araadhiaa || 


They who meditate on the Truest of the true are truly the devoted slaves of the True Lord. 


A Afonrs & ugH Afr a fhe ase Jo, GT AS AyMt 2 fanfes dt ees ds Js! 


fre dente dfa defor fse niesg dt Ag efomr II 
jin gurmukh khoj dda(n)ddoliaa tin a(n)dharahu hee sach laadhiaa || 


The Guru-wards who make a thorough search they find the True One within themselves, 


Tg-AHGUE A Udt HA ITS Ade Jo, Bs nue vied dt Aud 6 ut Se TS! 


Fe Atos Ag frat Afeor anes dea Hf fet AfoMr II 
sach saahib sach jinee seviaa kaal ka(n)Tak maar tinee saadhiaa || 


They who heartily serve the True Master overwhelm and vanquish the thorny death. 


AAD fs Ae Hed ct we aH e Js, Cs afanrat Hs 6 arg 3 nila aT Se To! 


Ag Av As g ea J Ae Refs A Af sete II 


sach sachaa sabh dhoo vaddaa hai sach sevan se sach ralaadhiaa || 


Verily, the True One is the highest of all. They who serve the True One blend with the True One. 


fontss ot Ao Aref rift os Sor o1 A AfsuTe 6 Age Jo, Bs AfsuTY os Ts ATS TS! 


Ag Ad 6 Waa d AY AS Afe serfomr 112211 


sach sache no saabaas hai sach sachaa sev falaadhiaa ||22| | 


Blessed is the Truest of the true One blooms by serving the Truest of the true. 


dosti 3, Afsnrat a Hot Afra! Afr F usH AS A cfos ATS ST ret ewe" Sw T| 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Aaa set USAT | 


HOHY Ural Ha FT SHAS SSHE II 
manmukh praanee mugadh hai naamaheen bharamai || 
Foolish is the perverse person without the Lord's Name he wanders about. 


Hoe I, HS Hes BAS SSH US, Aut F ane as Cu seaet feger TI 


fas as Homt o fea fete fete Fat ute II 
bin gur manooaa naa Tikai fir fir joonee pai || 


Without the Guru his mind becomes not steady and he enters womb again and again. 


Tat 2 gas BA a Ho Afas odt Jot rs Cans HS a aes fever di 


afs ys orfy efeurs ofa st Afsag fifo orf 11 
har prabh aap dhiaal hoh taa(n) satigur miliaa aai || 


When the Lord God Himself becomes merciful then alone the Guru comes and meets the man. 


Ae Stag Wet ve frogas Jed, dew Se Hag At or a de G fhe Ja! 


Ao ood oH AST J ASH He BY ATE INI 


jan naanak naam salaeh too janam maran dhukh jai ||1|| 


Praise thou God's Name, O slave Nanak that thy pain of birth and death may end. 
TTS SAS OH Ct UGHA' aD, StH Sot AHS 3 Heo Ut Bawls fhe Are | 


mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 
det Usa | 


ag Wendt virus ag fata sft wate | 
gur saalaahee aapanaa bahu bidh ra(n)g subhai || 


With superb love, I praise my Guru in many a way. 


aS UdH oS H ute Tat Ht vida sdifant ow efanret ager Ti 


Afsdd Ast He vst ohm ges Fete II 


satigur setee man rataa rakhiaa banat banai || 


With the True Guru my mind is imbued. The Guru has beautifully preserved it. 


Ae ad oe Het fest dat get J1 Tat 3 feng HIS gat a Shimer TI 


frost Ato 6 IAet afd UISH fas OTE II 


jihavaa saalaeh na rajiee har preetam chit lai || 


My tongue is not sated by praising the Guru who has attached my mind with God the Beloved. 


ad & adic Castent Adt Ais 6 Ta odt arse, frat} Ae Ho ot flmrdg ons As FEST TI 


BSA Se at Hfs sy THe fRus os TA UE III 


naanak naavai kee man bhukh hai man tirapatai har ras khai ||2]| 


Nanak mind has the hunger for the Name and mind is satiated by tasting God's elixir. 


aoa! FS OOH St su oes fes Shag nits 6 ws ATS Eras ASA Jet TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Ay Ao aeats wa fee St fafs seven II 
sach sachaa kudharat jaaneeaai dhin raatee jin banaieeaa || 


Truly, the True Lord who has made days and nights is known through His Omnipotence. 


Hot Aomt, fan 3 feo ns de AH Uo, fond aga BAS nrg Hast Tot Afr AST TI 


A Ag Ae Ae Ae Ag AS or Sfanrenr II 


so sach salaahee sadhaa sadhaa sach sache keeaa vaddiaaieeaa | | 


Ever, ever I praise that True one, True are the praises of the True one. 


ann, dR H 6A Afsusy & atest ager at Admit Jo atesint Afsuse ent 


Wed Ag Ae Ag AY aH fas o ure II 


saalaahee sach salaeh sach sach keemat kinai na paieeaa || 


True is the praiseworthy Lord and true is His praise. None has ever appraised the True Lord's worth. 


Ae J Sun'-Gat Hom 3 Het d GA ct Cunt Ae Ao @ He oT ae fan 6 us odt Bar| 


wt fiir us Asad 3 Ag sect wre II 
jaa miliaa pooraa satiguroo taa haajar nadharee aaieeaa || 


When the perfect True Guru is met then manifest are seen His glories. 


Ae UdS Ad dg fhe Ue Jo, se Hie yore fen Uda Ja CA chat efanreint | 


Ae dente frat nerfour far ser Afs Teer 112311 


sach gurmukh jinee salaahiaa tinaa bhukhaa sabh gavaieeaa ||23]| 


The Guru-wards who sing the praise of the True Lord all their hungers are stilled. (over). 


Tg-AHIUS, AAS Hot et AA TSS To, Cot cat Ashat Sut afess F Arent Tos 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Raa set USAT | 


HH9 30 UA BAfeut A us wor Bf Il 
mai man tan khoj khojedhiaa so prabh ladhaa 1oR || 


Thoroughly searching my mind and body I have found that Lord whom I wanted. 


WMS MISH ms Ufo § Volt Sgt Us aH SA AoE 6 ws fr U, fAA OH TIE All 


fend ag H ufeur fate ofs ys fest A 9 
visaT guroo mai paiaa jin har prabh dhitaa joR ||1|| 


I have attained to Guru the mediator who has united me with the Lord God. 


H6 fess ag At ys J Te Is, frat ds He Stodg Hom os fer fest TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Sat users | 


Herod wits nist Sar II 
maiaadhaaree at a(n)naa bolaa || 


The man attached to mammon is very blind and deaf. 


Hfeur ct ues Se Hat nigh mis ST TI 


Age 3 Heel gg 3s wee II 
sabadh na suniee bahu rol ghacholaa || 
He hears not the Name and makes a great uproar and tumult. 


Ca on O Hee" odt nis as AS-ATa ager J 


aonfs ara Fate fee ote II 


gurmukh jaapai sabadh liv lai || 


The pious persons are known by enshrining live for Lord's Name. 


ys eon om UH ue enw ules UGH AS Ale Jol 


afe oy Afe Hd ofe oth ANTE II 
har naam sun ma(n)ne har naam samai || 


They hear and believe in God's Name and in God's Name they are absorbed. 


Ga dae on 6 Hee ws GA feu Sd Tue Uo iS Tat on feu Tt Ga Sls Tae Jo! 


A fsa ve A ad aan II 
jo tis bhaavai su kare karaiaa || 


Whatever pleases Him that He does and causes to be done. 


frost as BAS dor Bare d GHG Cu ade mS ATSTS ST 


SOA SAS AS STMT III 
naanak vajadhaa ja(n)t vajaiaa ||2|| 


Nanak human being the instrument plays as the Lord causes him to play. 


aod, Ae gut ea CA Sgt ene dD, fAA sgt us BAS eee TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


3 aus Ag fos Wee A Hot nists eds II 
too karataa sabh kichh jaanadhaa jo jeeaa a(n)dhar varatai || 


Thou O creator knowest every thing which is taking place within the mortals minds. 


30 fhonedd! WS as Wee dH Het @ fest nies J foo TI 


3 ass wry mares I AS AG fete Tes II 


too karataa aap aganat hai sabh jag vich ganatai || 


Thou thyself art Incomputable Maker. The entire world is within calculation. 


3 ye J ass! frest-sos 31 AT Aes forest frest fea JI 


Ag dist 3a ease" AS Sct wes II 


sabh keetaa teraa varatadhaa sabh teree banatai || 


Everything comes to pass as Thou directest all are created by Thee. 


fA sg Savee t,o as CAST deg, AS asc gear TI 


sufe ufe fa ease" Ae Afos Tas II 
too ghaT ghaT ik varatadhaa sach saahib chalatai || 


O True Lord, Thou alone art contained in every heart. This play is all Thine. 


TAS Hom! aes s dt ae few nies cfm dor gi ea ds AS SSH TH TI 


Afsas 3 fH8 8 ofe fH8 oct faw uss IlQ8II 


satigur no mile su har mile naahee kisai paratai | |24]| 


He who meets the True Guru meets God and none can turn him back. 


AHS get § fae 3, Gu efuag 6 fhe fe 3d Cn S det fe act AaeT 


A8a He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Fae set USAT | 


feg Honr fes afe seit aaHfe wren fas II 
eih manooaa dhiraR kar rakheeaai gurmukh laieeaai chit | | 


Let this mind be kept steady and attention on the Lord be focused through the Guru. 


HO 6 Alad Tu wis Tat edt fySt ys SS ates aT! 


fag ath forth fers sofeor Bofenr fas Il 


kiau saas giraas visaareeaai bahadhiaa uThadhiaa nit | | 


Why should we ever forget Him sitting and standing and with every breath and morsel of ours? 


Stout 3 usta urue ag fea Hur is gaat os MAT fas Cr 6 ae gHeHe? 


Hve Ales at fos Tet eg Hh ote ys SH Il 


maran jeevan kee chi(n)taa giee ih jeeaRaa har prabh vas || 


Now that I have given over this soul under the control of Lord God my anxiety of death and birth has ceased. 


Je Fe fa H nru|t fea wrsHt etoag Hom & wrafsurg fea ag fest 3, Hat Hos ANE & fea fhe for T 


fAS ae 138 Gy J Ao Soa OH BUA IAI 
jiau bhaavai tiau rakh too jan naanak naam bakhas ||1|| 


As it pleases Thee, so do Thou save slave Nanak and grant Thine Name. 


fAA ST 36 UIT BAe I, SA STI FS ds soa T urd ss ag, mis GAG ums GH Yes aT! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Sat users | 


HoHY nidardt Hoe 3 AS fire nici flrs Ute II 
manmukh aha(n)kaaree mahal na jaanai khin aagai khin peechhai || 


The proud apostate knows not Guru's court. He remains a little hither of a little thither. 


Holgd MUSH Tet & esas 6 odt ABE! Ca gs ga feus A os sg Bus Tt ae FI 


Fe gore Hats 3 ure fag af vaca AS II 


sadhaa bulaieeaai mahal na aavai kiau kar dharageh seejhaii || 


Though ever invited he goes not to Guru's court. How shall he be accepted in God's court? 


The tHe We t wegqe Cu ge tess THe odt de ga Ht avladt feu Sa fan sg uses Tea? 


Afsag a HIS feser We AST ad ad ALS II 


satigur kaa mahal viralaa jaanai sadhaa rahai kar joR || 


Some rare one knows Guru's court and who knows it ever stands with clasped hands. 


aos Hgge ward gre Isis Ish wre d, CIMA dadg aus aed 


ntuat four ad dfs AT SA BE Fas 112M 


aapanee kirapaa kare har meraa naanak le bahoR ||2|| 


Nanak if my God shows mercy he restores man to Guru's court. 


Hod, Had AT etoag ruat fhog od, Sta de 6 Te et sed feu Hs S wer I! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


AT Ae ast Aes od fas Afsag at He HA II 
saa sevaa keetee safal hai jit satigur kaa man ma(n)ne || 


Profitable is the performance of that service with which the True Guru's mind is pleased. 


soatea J CA urs wana fan aS Tat w fFs YAS Jd Aer TI 


WT Afsag at He Hfent St UT AAHS BS Il 
jaa satigur kaa man ma(n)niaa taa paap kasa(n)mal bha(n)ne || 
When the mind of the True Guru is propitiated then the sins and evil-deeds flee. 


AeA det a He usin Fier 0, Se Tod nis Hens Us AR To 


Quen fA fest Afsag A Afenr fret ae II 
aupadhes j dhitaa satiguroo so suniaa sikhee ka(n)ne || 


with their ears, the Sikhs hear the instruction which the True Guru imparts. 


frost fru-H3 AS ag Ht fee Jo, fu HS ntUs aati ans ARS Ade Jol 


fae Asad a stat Hier f35 vat veate SS II 


jin satigur kaa bhaanaa ma(n)niaa tin chaRee chavagan va(n)ne || 
They who submit to the True Guru's will are imbued with fourfold dye (of love). 
A oe & a Hod fig foot ga, Sato ws Te (fimrg &) da ve Ae I 


fea we foarst aenet ae Sime Afe He fFS NQuII 


eeh chaal niraalee gurmukhee gur dheekhiaa sun man bhi(n)ne ||25] | 


This is the peculiar way of life of the Guru's Sikhs, that their soul flowers by hearing Guru's teaching. 


He frat & fea mide reo go Hist 3g, fa get & Suen Fe & Cat St urs usews TAT TI 


ea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet USS | 


fafe a difimr virus fsH os 5 oe II 
jin gur gopiaa aapanaa tis Thaur na Thaau || 


He who disowns his Guru has no place or abode. 


A mtue Ig SF Hoad Jed, AS aet at wr fears adi BIT 


Jes UBS te TS va ot we II 
halat palat dhovai ge dharageh naahee thaau || 


This world and the world hereafter he loses, both and finds not room in God's court. 


fra Sa nid YBa Gu 8S St aS Ser 3, ws Sue vaws ules Gn 6 Hap oct fret 


a amr ofa 3 ured feta Afsae wala uté II 


oh velaa hath na aaviee fir satigur lageh pai || 


This chance of falling at the True Guru's feet cannot be attained to again. 


Ad dat 2 vsot 3 fFae w feos Har HS A uss od dar 


Afsas at des wAint ee uf feote II 
satigur kee ganatai ghuseeaai dhukhe dhukh vihai || 


Were man to miss being counted amongst the disciples of the True Guru he shall pass his life in deep distress, 


Aad Fo" AS Tot  ystet Ht farest feu ures ofa we, St On ot Gua gS vieHA vies THeet TI 


Afsag usy faseg 3 nm we fAA oe II 
satigur purakh niravair hai aape le jis lai || 


The Omnipotent Satguru is without enmity, with himself he attaches any, whom he likes. 


Ada-HaSie's Afsdg GHHal-sus JI fAH fan 6 Ca aed Ga nus BS As BET | 


BSA PINS frat suse fear aad BS este Il 
naanak dharasan jinaa vekhaalion tinaa dharageh le chhaddai ||1|| 


Nanak at a God's court, the Guru secures the release of those whom he has caused to see Lord's sight. 


aod Mtg & edad nies Ig Cat ct usHt age SE g, fragt 6 Ca Ae w Ges ager fear TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Sat ursarst | 


HoHe vifamre SaHfs nidarct I 
manmukh agiaan dhuramat aha(n)kaaree || 


The self-willed person is spiritually blind, evil-minded and arrogant. 


WNY-TET UTA MISHA So S nig’ dct aU STH Ms HalgT JI 


nists ao Mt HPS TH II 


a(n)tar karodh jooaai mat haaree || 


Within him is wrath and he loses his sense as if in a gamble. 


Gr t nied Jad ms Ban ge feu wmual AGS IM Set ST 


as ahs Sg uu are Il 
kooR kusat oh paap kamaavai || 


He commits the sins of falsehood and unrighteousness, 


Go 36 nis nus sST e Tod age I 


four 6g He fomr nrfy Fare II 
kiaa oh sunai kiaa aakh sunaavai || 


What can he hear and what can he tell others? 


Qa at HE Foe TS at Gaat 6 SH aE I? 


niot Ser ufe sts uté I 
a(n)naa bolaa khui ujhaR pai || 


He is blind and deaf and losing his way he strays into wilderness. 


Br nig nis 3g Tis TS WH ao Crs vied Feo TI 


HoH nian nie ATE II 
manmukh a(n)dhaa aavai jai || 


The blind apostate continues coming and going. 


vigt most mse 3 Ate afder TI 


fae Afsae se ate 3 ute II 


bin satigur bheTe thai na pai || 


Without meeting the True Guru he finds no place of rest. 


He dd 6 fise t as 8A 6 aet ot utgH Tt at ot feet 


ated Uta fesftmor HT III 


naanak poorab likhiaa kamai ||2|| 
Nanak he acts according to pre ordained writ. 


aaa Bu ud ot fet feus nigAs AGH ATE | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


fre & fas aed ufo A aafo 3 Afsae uf Il 


jin ke chit kaThor heh se baheh na satigur paas || 


They whose hearts are hard sit not near the True Guru. 


fiat e fee Aus Jo, STH Tet aw odt adel 


Ge Ay cise afsnra fas Se II 
othai sach varatadhaa kooRiaaraa chit udhaas || 


Truth prevails there and the liars feel mentally depressed. 


Sa He udless J for duis 3d Hone Sd 3 fSHsE Te Tol 


Gf 2s 6 ate 3f8 ae fete Ate safe afmora UTA II 


oi val chhal kar jhat kaddadhe fir jai baheh kooRiaaraa paas | | 


By hook and crook they pass their time and again go and sit with the false ones. 


Gu Ioed Ada as TATE Jo is HS AA a Sion aw Fo Ate JS! 


fefs Fe az o aset His eug & fooA A II 


vich sache kooR na gaddiee man vekhahu ko nirajaas || 


In truth falsehood mixes not O my soul see this through verification. 


He nied 36 odt fae, THT He! gs fosen aga SU BI 


ators ofaurdt ate 38 Aor fre 8S Asad UTA IE 


kooRiaar kooRiaaree jai rale sachiaar sikh baiThe satigur paas ||26]| 


The false ones go and mix with the false ones. The true Sikhs sit by the side of the True Guru. 


3d a slont oe fhe Ate Jol AS fu, Ad Ig HTH Ate ae alse Jol 


Tat aot Ss Host u of rect HAS at evs at ufs Gufs areat 


gauRee kee vaar mahalaa panjavaa rai kamaaladhee mojadhee kee vaar kee dhun upar gaavanee 


Gauri Ki War. 5th Guru. To be sung on the tune of the Var of Rai Kamal Maujdi. 


aeat ot ae unSt usa af ans HAS ot evs Ht afs 3 ares asst! 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God By the True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cur org So uss Je dl 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae UrSt USAT | 


afe off oy A Ae AU A orfeor ger II 
har har naam jo jan japai so aaiaa paravaan || 


Acceptable is the advent of the man, who remembers the Name of the Lord God. 


age 3 BA ge & ora, A tod Hart e oH ST yrs ager J 


SH Ae & afore fats shor us fesse II 
tis jan kai balihaaranai jin bhajiaa prabh nirabaan || 
I am a sacrifice unto that person who meditates on the Unattached Lord. 


On usm OS aoms Fie ai A faasu Bom a rae ager TI 


HOH Hae va afenr af Sfent usY AAS Il 
janam maran dhukh kaTiaa har bheTiaa purakh sujaan || 


For Him the agony of birth and death is annulled and he meets God the Omniscient Lord. 


Gr dtueter 3 Hs w ane afess Tate I ns Stodg, Asta Hom 6 fe ver TI 


HS Afat Add Sd AS Sa AV STE INI 
sa(n)t sa(n)g saagar tare jan naanak sachaa taan ||1|| 
By associating with the society of saints he crosses the world-ocean, and O slave Nanak he has the true Porp of 


the one God. 


AU Ads oS aso Gor Cu AAG Ae Surg Sad Ale’ I nis Tas oa CHO aad eS SAT AT TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USATSt | 


aa Cfs usar Ag wis nreG II 
bhalake uTh paraahunaa merai ghar aavau || 


Rising early let God's saint visit my home like a guest. 


AAd Go a ga et A Ad Gf HfoHta ot Sgt mre | 


ur uur fH & ufe safe fas Te II 


paau pakhaalaa tis ke man tan nit bhaavau || 


I wash his feet and he is ever pleasing to my soul and body. 


HSA tudo Ger ot is Sa Act rst 3 to 6 Ae ST BT TI 


OY Ae OH Add oH fe we Il 
naam sune naam sa(n)grahai naame liv laavau || 


The Name IJ hear the name | amass and with the Name | develop love. 


fog Us Ag ules dE af & TE TG II 


girahu dhan sabh pavitr hoi har ke gun gaavau || 


My home and wealth are all sanctified by singing the praises of God. 


alodg a attest res ase euirg AT ug 3 eas AS Ua Te TS! 


afe OH erst SHAT SST USS III 
har naam vaapaaree naanakaa vaddabhaagee paavau ||2|| 
The purchaser of God's Name, O Nanak is found through the greatest food fortune. 


TI OH UT SaNS J Sa! UGH Ul OAs Era uTUS Jet 7d! 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


HUTS Ase AST TST II 
jo tudh bhaavai so bhalaa sach teraa bhaanaa || 


Whatever please Thee that is good ever-true is thine will. 


fos as 36 Var Bae I, Sct AA! d, AelSt-Als g Het SAT 


3 Ag Hfg Sa Sse" AS HT ATT II 
too sabh meh ek varatadhaa sabh maeh samaanaa || 


Thou alone art working in all and art contained amongst everything. 


aS 3 ot font nied aH ad foo dis oe A fea othr deur TI 


ae déste of sfonr At niefs AST II 


thaan thana(n)tar rav rahiaa jeea a(n)dhar jaanaa || 


Thou art diffused through all the places and inter spaces and art known to be within the mortals. 


3 At wet ms Bat dint feat fea ohm deur F os F ot Shut nies Aleor AST TI 


AroAtfar ffs ureint Hfs AS STST II 


saadhasa(n)g mil paieeaai man sache bhaanaa || 
Submitting to his will the True Lord is obtained by joining the society of saints. 


Gr dt oH 6 as ATS EUS, Ho Wet AS Ads OS AS & UTS Je dl 


GTA YF Adaast Ae AS ATarat INI 
naanak prabh saranaagatee sadh sadh kurabaanaa ||1|| 


Nanak seeks the refuge of the Lord and is ever, ever a sacrifice unto Him. 


aoa Afos oH AS Bae" DU, nis Ale, Ale St CAS Hea FST I 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Uret USAT | 


ost & at OS Afog AS A et II 
chetaa iee taa(n) chet saahib sachaa so dhanee || 


If this thing occurs to thee than remember that Lord thy Master. 


Aad 36 fed ae AVE I Te yrs HBA BA AS HOM & fAHIS aT! 


aed Afsag Afe ofS sfofa sere ute uS 191 
naanak satigur sev chaR bohith bhaujal paar pau ||1|| 


Embark on the ship of the service of the True Guru and cross the terrible world-ocean. 


Ae dd dt wadt t AGH 8S Aes J AT us fanaa AATM-HHe 6 3d AT 


mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 
uret USAT | 


eG Ae aus ufsetd aafe Tes Il 
vaauoo sa(n)dhe kapaRe pahireh garab gavaar || 


The proud fools wear the clothes of wind. 


Mas ut Hou Jet & avg ufdsed Js! 


BSA of B VHSt Als ss JS 2 INI 


naanak naal na chalanee jal bal hoe chhaar ||2|| 


Nanak they go not with the mortal and are burnt to ashes. 


sod Ss wet e Ave odt Ale nis AS o AMT Are Tol 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Aet Cad vat fete A AS Te II 


seiee ubare jagai vich jo sachai rakhe || 


They alone are delivered in the world whom the True Lord preserves. 


aes Sd eA ATS fee Hog Je Jo, frat at Ha Aomit stim ager TI 


uf P38 fae & He ofy nifiys Be I 


muh ddiThai tin kai jeeveeaai har a(n)mrit chakhe || 


I live by beholding the faces of those who taste God's Nectar. 


Hote ues cua Ase aA etodg ¢ AUTGH 6 US ATE Tal 


oY ay BF Hg Afet AU Se II 
kaam karodh lobh moh sa(n)g saadhaa bhakhe || 
Lust wrath, avarice and worldly love are burnt down in the saints congregation. 


fen sa, DA were nis AAS HST AfS Aas nies AS AR Jo 


afd facut ufs nruet ofs viru use Il 


kar kirapaa prabh aapanee har aap parakhe || 


Lord God Himself tests and assays those unto whom He extends His mercy. 


etodg Homt we Sat et ate uss ager J, frat SS Sa uruat sons Ose TI 


BSA VSS © AUST a Aa © BH III 


naanak chalat na jaapanee ko sakai na lakhe ||2|| 


Nanak! Lord's plays are not known, No one can understand them. 


Boa HOM S Bs AES oT Ate Act at Sat GS AHS od AaeT | 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Uret USAT | 


aoa At flow ASS" fAS ys vie fats Il 
naanak soiee dhinas suhaavaRaa jit prabh aavai chit || 


Nanak beautiful is the day when the Lord comes into mind. 


od HIS J Cs feos, Ae Ys Ho nied wer TI 


fag fefs fens usgon fee sect ofS 1191 
jit dhin visarai paarabraham fiT bhaleree rut ||1|| 


But accursed is the day and season, however pleasant when the supreme Lord is forgotten. 


ud fosars Gat 3 Bu var fea wis HAH, Fe AdHSl Afos TH AIST TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USATSt | 


aed fraet fH fA AS fas fAA ao oe II 
naanak mitraiee tis siau sabh kichh jis kai haath || 


Contract friendship with Him, O Nanak, in whose hands lies every thing. 


Cr ae Wd ded aoa! fAA ede fee ITA TI 


othe Ret ardinits fea feu o veto ATE 1121 


kumitraa seiee kaa(n)dde'eeh ik vikh na chaleh saath ||2]| 


They are accounted false friends who go not a step with one. 


Ga 36 Ane fore Ale Jo A fea EH St de tos BT CTE 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


nits oy fourg 3 fii uleg ave II 
a(n)mrit naam nidhaan hai mil peevahu bhaiee || 


The nectar is the treasure of God's Name. Meet together and quaff it, O my brethren. 


HOGA 3 Stodg & OH & uaa! Te fe a TAs Sas! EA 6 US ad | 


fan faves Ae ure As fsa gsTet II 
jis simarat sukh paieeaai sabh tikhaa bujhaiee || 


By remembering whom peace is obtained and all the thirst is slaked. 


fAA ST nits ade BMT STH UTus Jord wis AM 3g Fs AT TI 


afs ASt USAIN Ts FU Td 3B avg Il 
kar sevaa paarabraham gur bhukh rahai na kaiee || 


Serve thou the Transcendent Lord and the Guru that thou mayest hunger no more. 


3 UGH Us us Tat A Wad ag, st 34 aet SH Ty ot ad! 


Aas Hode Ufenr wnat ue ure II 


sagal manorath pu(n)niaa amaraa padh paiee || 


All thy desire shall be fulfilled and thou shalt obtain an immortal status. 


Sdhat Aho wfoat udhat ¢ redhat ms gs nifsoet Hosa 6 UT Bea" | 


BU ASS Bs USAUH soa APSE III 
tudh jevadd toohai paarabraham naanak saranaiee ||3]| 


As great as Thee, Thou alone art O my Supreme Lord. Nanak seeks Thine protection. 


3d fist Sa aes STI, TAS AdHat Ava! Soa Sct UST Bae TI 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Uret USAT | 


fsos us of Be aS AE II 
ddiThaRo habh Thai uoon na kaiee jai || 


I have seen all the places. There is no place without the Master. 


WAS a ea go, cet at SH Hwa et lS SS 


aoa wT 35 Aur fro Afsag sfenr ial 


naanak ladhaa tin suaau jinaa satigur bheTiaa ||1|| 


Nanak they who meet the True Guru attain to their object. 


Boa AAD To 6 fhe Ue Jo, Sa wmUs HOTA GU Se To! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USsATSt | 


BHol vHsard 8 eISs ST Aa F II 
dhaamanee chamatakaar tiau varataaraa jag khe || 


Brief like the flash of lightening are the worldly ostentations. 


fart & ferard as feasdd Jo AAS visa | 


zy AoSt Ae aoa ae Aue {SH Tat III 
vath suhaavee sai naanak naau japa(n)dho tis dhanee ||2|| 


Pleasing thing is only that, O Nanak, by which one meditates on the Name of that Master. 


Ho TSe aew St tia UY, J oa! AA Eos CA Hwa OH TT TEU Je! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fafifs Ag Afo Afs fad oH 3 AST II 
simirat saasatr sodh sabh kinai keem na jaanee || 


Men have searched all the Simritis and Shastras but none has found Lord's worth. 


feornat 3 Ardhat frHesint ms WAST UA Jo ud fan 6 st Us St HS TUS odt Sal 


A Ae 3¢ AUHfa A fe da Het II 


jo jan bheTai saadhasa(n)g so har ra(n)g maanee || 


The person who meets the society of saints he enjoys God's love. 


A UGA Als Hos oe feed, Gs etodg cus & vise sae TI 


Ad 6H ads ugg Sd Tsar urat Il 
sach naam karataa purakh eh ratanaa khaanee || 


True is the Name of the Omnipotent creator. It is the mine of jewels. 


Aa’ d OH Ade-Aastes frsnead wl feo Hetors ture TI 


HAsfa Je fsfimr ofs fayfe ustat II 


masatak hovai likhiaa har simar paraanee || 


The mortal on whose forehead such destiny is recorded, meditates on God. 


far He e He SS Mt farHs fet det 3 So etoag & hiss ae TI 


3H fed Ag oH o'ea foHrat III 
tosaa dhichai sach naam naanak mihamaanee | |4|| 


O Lord, grant Nanak thy guest, the True Name as his viaticum. 


T Hom! nme usd Sa 6 ABSH Asd-Hos St SHA 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Unt USAT | 


nists fost Set Het yfs 3 B3d gu II 


a(n)tar chi(n)taa nainee sukhee mool na utarai bhukh || 


Within the man is anxiety, but to eyes he appears to be happy and his hunger never departs. 


nreHt & nied fead J, Ys vit fue 6 Gs yA HEH Jet d nis GH at Fu aetss vs odt Jal 


Bsa Ad oH fas fan 3 we Sy II 
naanak sache naam bin kisai na latho dhukh ||1]| 


Nanak without the True Name no man's sorrow has ever departed. 


BSA AD OH @ add ae fan BAH vs Sot der 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USsATSt | 


Hos Aet Ave fast Ag © Bent II 


muThaRe seiee saath jinee sach na ladhiaa || 


The caravans who load no Truth to carry with them are beguiled. 


WSS A MUS TSS AS OAT od See Ca od Ate Tal 


aoa A AEA frat ae fife fea uerfenr I12 11 


naanak se saabaas jinee gur mil ik pachhaaniaa ||2|| 


Nanak they who meeting the True Guru, recognise the Unique One are congratulated. 


Sot AAS da 6 fhe a mest use fruree Jo Sai G eure feet T1 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


faa Safe Aa AS A aS ASST II 
jithai baisan saadh jan so thaan suha(n)dhaa || 


Beautiful is the place where the pious person sit. 


Hed 3 So nop fre ulese UGH Foe Tos 


Gf Refs Afys virus fISr A He II 
oi sevan sa(n)mrith aapanaa binasai sabh ma(n)dhaa | | 


They serve their Omnipotent Lord and their sins are all shed. 


Gu urué Aes Hass Hot ct clos ours Jo 3 Sate rg uy Ba Ae Tol 


ufss Barge UTTYIH AS FE AIST II 
patit udhaaran paarabraham sa(n)t bedh kaha(n)dhaa || 


The saints and vedas say, that the Supreme Lord is the Saviour of sinners. 


AY m3 fe nme Jo fa Guat Atoa unit } urs Sard SH TI 


sats eee so fase 3 fa afar ease II 
bhagat vachhal teraa biradh hai jug jug varata(n)dhaa || 


The lover of saints is Thine qualitative Name. In every age Thou has been so doing. 


Ast & films 3a Te Fea OH FT| Ud Wa nies SEA Bg age for TI 


Bog Ard Sa OH His Shs TST INUII 
naanak jaachai ek naam man tan bhaava(n)dhaa ||5|| 
Nanak asks for the One Name which is pleasing to his soul and body. 


od a oH St St Ha age Tit SA ct ors ws Ufo 6 Gar Baer I! 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Uret USAT | 


fost goat ug ect eats sos 3ST II 
chiRee chuhakee pahu fuTee vagan bahut tara(n)g || 


with the chirping of the sparrow and breaking of dawn, many currents arise in the man. 


fost & sfosa@s 3 UT See BS Yat nies aS Bloat vs Ut Ts | 


MEIA JU AIS Iv Sa SHfT Ta IA! 
acharaj roop sa(n)tan rache naanak naameh ra(n)¢g ||1|| 
In the love of God's Name the saints create a wondrous phenomenon. 


Tae oH tt Us nies AY fea mAGEH fen AHA Se To! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USATSt | 


we Hed unbrt sot AT F urets fers II 
ghar ma(n)dhar khuseeaa tahee jeh too aaveh chit || 


The home, mansion and enjoyments are there, where Thou art heartily remembered. 


fe Hiss 3 HA soe Sa Jo fre Ss fes wre AST APET TI 


volt aot afar otae Afs ates III 


dhuneeaa keeaa vaddiaaieeaa naanak sabh kumit ||2]| 


The worldly grandeurs are all like evil friends, O Nanak. 


AAS AS Hast, J ata! AY He fst ct Se Jal 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


ufe oe Adt oH 3S fas fess AST II 


har dhan sachee raas hai kinai viralai jaataa || 


God's wealth is the true capital. Some rare one understands This. 


efodg ot tas At Unt o otet ctet cor ot fA O AHSET TI 


fA usufs afeeg fan ef feast II 


tisai paraapat bhairahu jis dhei bidhaataa || 


He alone receives it, O brethren, to whom the Destiny-scribe gives. 


aes Cat fen 6 THE age’ d, fA 6 fans w urd feed, TITS! 


Ho 36 Siste Hofer ate df AS TST Il 
man tan bheetar mauliaa har ra(n)g jan raataa | | 


God's slave is imbued with the love of God who is looming forth in his mind and body. 


etodg & der Soa ot Uls oe Sfomr deur 31 A BAe fess us Adis feu Yous J foo TI 


Ponta ge afeur vfs seg aS II 
saadhasa(n)g gun gaiaa sabh dhokheh khaataa || 


In the society of saints he sings Lord's praises and so rids himself of all the agonies. 


Afs Has vied Ga Afoa ct atest ates age d ms fA Sgt At aster S Ut ur ArT TI 


area Het Hifenr fate fea ues Il€ll 


naanak soiee jeeviaa jin ik pachhaataa ||6|| 


Nanak, he alone lives, who recognises the One Lord. 


Tod aes Sct Ae dA fea Aes 6 ot free T 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Unt USAT | 


usher Fort waster nix af II 


khakhaReeaa suhaaveeaa lagaReeaa ak ka(n)Th || 


The celandine fruits look beauteous, attached to the parent stalk. 


Hest Ara oe afsur deur nia nit aasintt Aes wart ga 


fasa fees uat fAG aaa AOA aife 191 
bireh vichhoRaa dhanee siau naanak sahasai ga(n)Th ||1| | 


On severence of love with their Master, they are reduced into thousands of fragments, O Nanak. 


WUE HS HS US cee 3 Cote ars Ha I Ate Ja, Java! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret UsATSt | 


ferrge Hig até Hie fs 3 Fats HES II 


visaaredhe mar ge mar bh na sakeh mool || 


They who forget the Lord die, but they cannot die altogether. 


A Afoa 6 SH'Se Jo STH Ate Jo, ud Sa AS Tt od Hee! 


SHY de TH 3 fA SHA Cuts ats III 


vemukh hoe raam te jiau tasakar upar sool ||2|| 


They who turn away from the Lord suffer agony, like a thief on the gallows. 


A Afoe eB Yd Soe Jo So Hat S US Je UT SE SAT He Ts! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


AY faars us ea d uifsorrt afer II 


sukh nidhaan prabh ek hai abinaasee suniaa || 


I have heard the one Lord to be the treasure of imperishable peace. 


H fea Hort 6 nes mira & MoT fer oI 


Als af Holts ufowr wife ute afs ster Il 


jal thal maheeal pooriaa ghaT ghaT har bhaniaa || 


God is said to be fully filling the ocean, sky and every heart. 


etddg AHed, YAx TeSt MAHS ms Ue few 6 UdtudS ag foo mrftimr Aer TI 


Gu ate Aa fea AHS ate TASt afer II 


uooch neech sabh ik samaan keeT hasatee baniaa || 


He looks equally adorned amongest all the high and low, an ant and an elephant. 


8a Afanit Cfent mis otfent, ost nis wet nies fears HateHs J feo TI 


His met AS dfou vfs fSA 2 Afenr II 


meet sakhaa sut ba(n)dhipo sabh tis dhe janiaa || 


The friends, comrades, sons and relatives are all created by Him. 


fig, Fret, ug wis Host AS CA et Ue als Je Ts! 


3fh aoa 22 fan on ffe ofe da Hier ID 11 
tus naanak dhevai jis naam tin har ra(n)g maniaa ||7]| 


Whomsoever, O Nanak, God by His pleasure grants His Name, he enjoys His affection. 


{AA 6, J woe! Shodg uruNl UTHSS MT nS SH SaAeT J, So SA ct us S viSse Ser J! 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Uret USAT | 


frat Af fort 3 fend ofe ant Hfs HS II 


jinaa saas giraas na visarai har naamaa(n) man ma(n)t || 


Who with every breath and morsel of theirs, forget not God's Name and within whose mind is this spell, 


A mus Ud AMA vis Eda BS Shed” CoH 6 adt Ios mis frat e fes nies fea HZ g, 


U6 fh Ret aoa use Aet AS Il 
dha(n)n s seiee naanakaa pooran soiee sa(n)t ||1|| 


they alone are the blessed and they alone are the perfect saints, O Nanak. 


aes Sd HaTIa Jo nis aes Sct us AY Ja, J aa! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USsATSt | 


Wd Udd BBE fed wee Hes ALS II 
aThe pahar bhaudhaa firai khaavan sa(n)dhaRai sool || 


In the anguish of eating, the man wanders about day and night. 


ue 2 BY nied nent fea TS seae fede J! 


cna use" fas ad Tt fats 3 TE TALS 1121 
dhojak paudhaa kiau rahai jaa chit na hoi rasool ||2]| 


How can he escape falling into the hell, when he remembers not his religious teacher? 


Gu aga feu Ue S fon ogi ae Hae J, Ae So wus HATel HEHE G WE odt ATET| 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


SA Adeg yStd fAA Sas Us Il 
tisai sarevahu praaneeho jis dhai naau palai || 


Serve that Guru, O mortals, who in his lap, has Lord's Name. 


Cr ag & clos core o Aid! fan St Sat feu Aiea oT OH TI 


WE TdT Hofer nia ots TS Il 


aaithai rahahu suheliaa agai naal chalai || 


Ye shall be comfortable here, and it shall go with ye hereafter. 


SAT fea Ft sda nis Se Hag fs STS OH AST | 


we §Ug Ad Osh at afs GY wigs II 
ghar ba(n)dhahu sach dharam kaa gadd tha(n)m ahalai || 


Fix and unshakable pillars of the faith and built the home of true Devotion. 


free & at free es Ass as a Ast nfo Fast et OH eT 


Ge So aotes He voor 38 II 


oT laih naarainai dheen dhuneeaa jhalai || 


Enter ye the sanctuary of the Pervading God thus spiritual world and temporal world shall hail thee. 


BSA US VIE Uis (SH Vs Hs ICI 


naanak pakaRe charan har tis dharageh malai ||8]|| 


Nanak has grasped the feet of God and he has prostrated himself before His court. 


HSA d Mlddg & VIS Ss Jo, wis Su Gre cag nial SH filme TI 


ASa He U Il 


salok mahalaa panjavaa || 


Slok 5th Guru. 
ASod UnSt USAT | 


Wea Hat we Ufo fimrfnr I 
jaachak ma(n)gai dhaan dheh piaariaa || 


Give me O my Beloved, the beggar begs for alms. 


TAS UISH! He He url Hast He Haver TI 


tee” wag Ht fos fester 1 


dhevanahaar dhaataar mai nit chitaariaa || 


The Giver benefactor, I have ever remembered Thee. 


TE TS US H 34 Adie TBs ast TI 


foufe o Ae Hts Hise Sat II 
nikhuT na jaiee mool atul bha(n)ddaariaa || 


The immeasurable store houses of God never get exhausted. 


StIdg & MH HS-TeH aetss St Hae | 


Soa Aa niurd ffs As fae Aen 191 
naanak sabadh apaar tin sabh kichh saariaa ||1|| 


Nanak, Infinite is the Lord's Name, which has arranged everything. 


Boa, Mis J Aor a on, fans AS ae ola ad fea TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Slok. 

uret USAT | 


frag Age fumrfad ASH HIS at Ser II 


sikhahu sabadh piaariho janam maran kee Tek || 


Pracitse ye the Name, O beloved. Both in life and death it is our support. 


SAT OH & uifsorA ad J UISHI fava 3 As tot fee a AST AT TI 


He BAS Het Bet ataa fAHTS Se III 


mukh uoojal sadhaa sukhee naanak simarat ek ||2|| 


By remembering the One Lord, O Nanak, our faces become bright and we ever, remain happy. 


mest Homi & fise age wnra, J aoa! AS food Ho d Ae Je Ss MT TAHT uA ase Ti 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Ga nifhs esbH Adbor als ATE II 
othai a(n) mrit va(n)ddeeaai sukheeaa har karane || 


There in the society of saints the peace-bestowing to all, Nectar is distributed. 


Ge Als Hats nies Afot 6 orgH ee eer uefe-fours easteMr Are TI 


AH & Ufa 5 urns fefs ont Hae II 


jam kai pa(n)th na paie'eeh fir naahee marane || 


They are no put on the track to death and die not again. 


Crs tad odf ue Ate wis Sa Hs a Hoe TT | 


far 3 utfeur UH oA fA dt AE II 


jis no aaiaa prem ras tisai hee jarane || 


He who enjoys Lord's Love endures its bliss. 


A yg a us 6 Weed Oct fen St uel 6 AGE TI 


aeatl sate AU Ae MfHe vats sae II 


baanee uchareh saadh jan amiau chaleh jharane || 


The pious persons utter the words like the flowing of the Nectar spring. 


nify-fours & BAN ¢ eae sg Sa UTA BIS CuTIS ATE Jo 


Uf BIAS SSA Alfer Ho viefs T= ICI! 


pekh dharasan naanak jeeviaa man a(n)dhar dharane ||9|| 


Nanak lives by seeing the sight of such mortals who have places God's Name is their mind. 


Boa MA YShat a ders eu a Aer J fats etoag SoH mms fes vied feorfenr TI 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae UrSt USAT | 


Afsate us Afent get or de oF II 
satigur poorai seviaai dhookhaa kaa hoi naas || 


By serving the perfect True Guru the pain come to an end. 


Yds AS Tat Ht cfs aE Enis Sastet fhe Arent Js 


aed oth natin arse nite TAF III 


naanak naam araadhiaai kaaraj aavai raas ||1|| 
Nanak, by meditating on the Name the affairs are set right. 


BSA SH TT AHS ATS VHS, GH Ola T AS TS! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USAT | 


fa fAHds Hae sels woe Hares PaAH Il 
jis simarat sa(n)kaT chhuTeh anadh ma(n)gal bisraam || 
By remembering whom the calamities recede and man abides in peace and pleasure. 


fAA ST nite Ade os HATES ew Arn Js nis Fe ST TSH S nse vies AS dT AT TI 


aoa AM Ae ofa for 3 faAT oH 112 


naanak japeeaai sadhaa har nimakh na bisarau naam ||2|| 


Nanak, ever meditate thou on God and even for a moment forget not His Name. 


Sa, 3 THA CA tod” & fAHTS ad nis fea HIS 3d Bet St CAT OH Gat THT| 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fSo at Hat fomr arat frat ofa afe wor II 


tin kee sobhaa kiaa ganee jinee har har ladhaa || 


How should I recount the Praise of those, who have found their Lord God? 


H Gat at atest fan 3g fare’, frat 3 urue etoag Homt ur fer 3? 


rot Agel Aue A ee Sor Il 
saadhaa saranee jo pavai so chhuTai badhaa || 
He who seeks the shelter of the saints is relieved of his bonds. 


A Ast ot nea Hoe J, Cs doe S ue ur Ate TI 


we ae wifsarin Afe aefs 3 or II 


gun gaavai abinaaseeaai jon garabh na dhadhaa || 


He who sings the praise of the Deathless One is not burnt in womb of existences, 


A Mos Use SAA feo ade J, Sa Seg chat galt nies odt Axe 


ag Stent ursgaH ofs ufs ofS AHO II 


gur bheTiaa paarabraham har paR bujh samadhaa || 


He who meets the Guru and the Transcendent Lord, by reading about and understanding God, sits in trance. 


A et ms usH us 6 He filme 0, Sa Shodg Fe Us MS AHS & AH feAfes oA SI 


aoa ufsur A gat ofe wie Mata IAI 
naanak paiaa so dhanee har agam agadhaa ||10]| 


Nanak has obtained that Lord Master who is Unapproachable and Unfathomable. 


aaa 3 Bu Aum Hea uss ad fer 3, Aude S ud ns 8-ar TI 


Hea He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Aaa UrSt USAT | 


ay 6 add virus feats nest BE II 
kaam na karahee aapanaa fireh avataa loi || 
The man performs not his duty and wanders about way-wardly in the world. 


nH MUST SdH MT Sd ATE, nis neat I AA vied seat feget TI 


area ofe ferrfant AY farsa ae ial 


naanak nai visaariaai sukh kinehaa hoi | |1|| 
Nanak how shall he attain to peace, by forgetting the Name? 


BSA SH § THE ET SAG oTH fan sgt usus dear? 


He u Il 


mahalaa panjavaa || 


5th Guru. 
Uunet USAT | 


fae aGsate nae us Aas at BUST II 


bikhai kauRatan sagal maeh jagat rahee lapaTai || 


The bitterness of sin is amongst all and is clinging to the world. 


une agaue Atom t nied Ts Aas 6 faHfant der TI 


aoa Ale Sherfenr Hier afe at oS I1211 


naanak jan veechaariaa meeThaa har kaa naau ||2|| 


Nanak Lord's slave, has realised that God's Name alone is sweet. 


Sa, Asa e ds 3 nigse als v, fa dew Shag a aH Tt fod! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ugst 


fea otrrat AG at fA 3e3 SIM II 


eeh neesaanee saadh kee jis bheTat tareeaai || 


This is the sign of the saint that by meeting him one is saved. 


As & fea forat d fa Gr 6 fhae eurs ger urg Sse AfeT TI 


Anaad afs 3 ureet fete safe 5 HIM II 


jamaka(n)kar neR na aaviee fir bahuR na mareeaai || 


Death's myrmidon draws not near him and then he dies not again. 


Hs @ efanst Bn 2 od oot Bae nis se Ca HS a ST HET 


32 Wag AAS faa Aurfs sd II 


bhav saagar sa(n)saar bikh so paar utareeaai | | 


He swims across the poisonous and terrible world -ocean 


Gs 8A afadld nis fanraa Aas HHed 6 3d ART TI 


ufe de deg Hfs He ofs AS He UTTdM II 
har gun gu(n)fahu man maal har sabh mal parahareeaai || 


Within thy mind weave the Divine garland of God's excellences and all thy filth shall be washed off. 


nmué fers nied Stag cht comme & sat Te gE us Sct AST HSS Ost AST | 


Ba UlSH ffs gd uTSATH SATA 1A 


naanak preetam mil rahe paarabraham narahareeaai ||11|| 


Nanak remains blended with his Beloved the very powerful Transcendent Lord. 


Soa, UH Fels AdHat Atos nue filmed os nise dfenr ade TI 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Aaa UrSt USAT | 


Brag ne Auge J fro ate gor fefs 1 


naanak aae se paravaan hai jin har vuThaa chit || 


Acceptable is the advent of those within whose mind the Lord abides. 


aes J, Sat a vrana, frat e Ho fee ys SAE I 


aret nies User ath 3 uitets FHS 1191 


gaal(h)ee al palaaleeaa ka(n)m na aaveh mit ||1|| 


The useless talk my friend is of no avail. 


Sebo aret AS fey fa he oe 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USAT | 


UTS gay ys feAct orfenr use nig FEAHTE II 


paarabraham prabh dhirasaTee aaiaa pooran agam bisamaadh || 


I have seen the perfect inaccessible and wonderful Exalted Lord Master. 


Hud, ude F ud ms wiess AAS Hom Hea } Su fer T 


BSA TH OH US als Us Td USATE III 
naanak raam naam dhan keetaa poore gur parasaadh ||2|| 


By the grace of the perfect Guru Nanak has made God's Name his wealth. 


Use Tet at ear eurg, soa 3 Stodg fon 6 nruet das geen JI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Td 3 vet UAH of afe Hfs fears II 
dhoh na chalee khasam naal lab moh vigute || 


Fraud avails not with the spouse. Through avarice and worldly love the mortal is ruined. 


faa 2 ret ors Tat oH Sot wren weg nis AAS HHS TS YSt Sarg TAT I 


adsa ate sefanr Hfe HET AS II 


karatab karan bhaleriaa madh maiaa sute || 


The men commit evil deeds and are asleep in the ego of wealth. 


fears He nH ons Ja nis Uo-tas 2 Jag nies AIT Ts! 


fets fefs gfe seetuifs AH Hafar HS Il 


fir fir joon bhavaieean jam maarag mute || 


Over and over again they are goaded into existences and are abandoned on death's track. 


He HS & So Fol nies Ue Ale Jo nis AS t GAS 3 ws fes Are Jo! 


atst utes niruet ey Ast FS II 


keetaa pain aapanaa dhukh setee jute || 


Yoked to pain they obtain the desert of their deeds. 


sasle os AS Je Bu yrs wast at es us US| 


aoa ate ferfant As Het FS 119211 


naanak nai visaariaai sabh ma(n)dhee rute ||12]| 


Nanak evil are all the seasons when one forgets the Lord's Name. 


SOSA, HS To AS dt HAH, Ae ars Hot eon 6 ger fear TI 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Unt USAT | 


Bdfenr sdfenr Aefenr Ae ALE II 
auTha(n)dhiaa baha(n)dhiaa sava(n)dhiaa sukh soi || 


One abides in sublime peace whilst standing sitting and sleeping, 


Brea oth Ato He 3o Ase aE Il 
naanak naam salaahiaai man tan seetal hoi | |1|| 


and one's mind and body are cooled by praising the Name. O Nanak! 


ms oH dt CASSt ade wore forte w fs 3 Adil St TA JSl J Sa! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USAT | 


wrete mfeut fas fed Hore ad 3 ate II 


laalach aTiaa nit firai suaarath kare na koi || 


The mortal ever wanders about filled with avarice and odes not do any meritorious act. 


ust TAA Ss os Stor seas feget I mis aet St Sa MH od SHS TT 


fAn ag 3e Seat fSH ufs efor ARE III 


jis gur bheTai naanakaa tis man vasiaa soi ||2|| 


Nanak that Lord abides within the mind of him whom the Guru meets. 


aod Ss Ata GA et fers vied EAE J, fAA SO Tg At fe Ue Ts! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


FS eAg agsor Ad ag for II 
sabhe vasatoo kauReeaa sache naau miThaa || 


Bitter are all other things. The True Lord's Name alone is sweet. 


Bee Jo, dg At dat) aes AS Aum a on dt fife di 


Are otfemr fe ofe wat ofa Act fe II 


saadh aaiaa tin har janaa(n) chakh saadhee ddiThaa || 


Those God's men and saints who taste it, realise the relish thereof. 


Ga dae ge us AS, A fEA SG Bae Uo, SAS He § MOTs Ade Ts! 


ursqaty fag fester Hfs fA Sor Il 
paarabraham jis likhiaa man tisai vuThaa || 


The Name dwells within the mind of him foe whom the supreme Lord has so destined. 


an Gn 2 foge nies eAeT D, fant wet AdHSt fos 3 MT feu efsur TI 


fea fodre safe sfonr 7 wat aor II 
eik nira(n)jan rav rahiaa bhaau dhuyaa kuThaa || 


He sees the unique Pure Lord pervading everywhere and he destroys another's love. 


Gu don ous 6 He Hee os nest ules 6 Te at fenrua sue TI 


afe stag Hel AS ad YZ US SO" IAI 
har naanak ma(n)gai joR kar prabh dhevai tuThaa ||13]| 


With folded hands Nanak asks for God's Name, which by His pleasure the Lord has granted unto him. 
TH AGA Sa Tae oH Oh orwat age TH fax mruNt Ut EMTs Eom 3 GAS sufi oI 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fad UrSt USAT | 


Wat A AS A ASST Jas II 
jaachaRee saa saar jo jaacha(n)dhee hekaRo || 


That is the best begging, which begs for the One Lord. 
Got Hs S AdHe Hae J, A fea Homi 6 Hare TI 


aret faut fearg ataat Vat feeb 111 


gaal(h)ee biaa vikaar naanak dhanee vihooneeaa ||1|| 
Except the Name of the Master all other talks are sinful, O Nanak. 


Head POH ead, J Sa! do At get ast uy ssn gal 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USATSt | 


alfa fa fear Ho uEre fess faS II 


neeh j vidhaa ma(n)n pachhaanoo viralo thio || 


There is hardly any recogniser of God, whose mind is pierces through with His Love. 


aet cet dt ga a fore 0, fan & fees SA ct Us ove fefour der JI 


ASETT AS SSA UT UTP III 
joRanahaaraa sa(n)t naanak paadhar padharo ||2]| 


Evenly smooth shall be the path, O Nanak if the saint Guru be the uniter, 


THES GHS Je GAS I HSA! Aa AY des Ht fhorSe es Jel 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Ret Afeg Ams west safe I 
soiee sevih jeeaRe dhaataa bakhasi(n)dh || 


My soul serve thou Him who is the Bestower and the Forgiver. 


Adt este! SSA at wad oor, A eS mS suAETT JI 


faafea Afs faora dfs fres aifee II 
kilavikh sabh binaas hon simarat govi(n)dh || 


All the sins are effaces by remembering the world-sustainer. 


AAT & chime & fsa ade eure AS uy fe ATS Jo 


fe Ha AY Ufa AU ISHS II 
har maarag saadhoo dhasiaa japeeaai gurma(n)t || 


The saint has shown me the way to God and so I contemplate over Guru's hymns. 


AS 6 He Shodg & SAS eaAtenr J us fen wet H Tearet & fimrs oer Tl 


Hifent Are Afs fefomr afe Hfs TSE II 


maiaa suaadh sabh fikiaa har man bhaava(n)dh || 


The relishes of the riches are al insipid. God alone is pleasing to my mind. 


U6-U83 GAA fed Jol Aes SIS St HAs fs 6 Go Bae TI 


fomrfe otea usHAd fats fest fz 1198 


dhiaai naanak paramesarai jin dhitee ji(n)dh ||14|| 


Meditate thou, O Nanak on the Supreme Lord, who has blessed thee with life. 


3 Ruet Afosa & fhHIe ad, J aa, fH 3 36 fhe AS St ols suet TI 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae UrSt USAT | 


ZS Bell AY OH at A SA Aare I 


vat lagee sache naam kee jo beeje so khai || 


The opportune time to sow the True Name has arrived. He who sows it shall eat the fruit. 


ABOH @ Snes & HoTHS Sor ot UAT 1 A et EA 6 Sider, Sot Sw ureaT| 


fats usufs ateat fan 3 ffir wrfe 11911 


tiseh paraapat naanakaa jis no likhiaa aai ||1|| 


He, alone obtains (sows) it, in whose lot is so writ, O Nanak. 


ae Gd fen 6 UGS (ate) v, AAS Tar fee niag fet dear U, J oa! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USAT | 


Hore 3 Ag fea fan ofA te nrfu I 
ma(n)ganaa ta sach ik jis tus dhevai aap || 
If one is to beg then he should beg the One True Name. He alone obtains it, whom the Lord Himself by His 


pleasure, gives. 


Aad de 3 Hae dU, 3a SHS ea AT OH St Hae odie dl aes Sd EH SG USS U, fAA S AT Ye nruet At TST 
feed! 


fag wa He fusha aaa Afos oTS III 


jit khaadhai man tirapateeaai naanak saahib dhaat ||2|| 


Nanak the Name is the Lord's gift by partaking of which the soul is sated. 
SSS OH Hot ct suet v, AAS TUS Sars osH TA APT TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ow Aa Hf A ef fre ufs oe TH II 


laahaa jag meh se khaTeh jin har dhan raas || 


They alone earn profit in the world who have the capital of the wealth of God's Name. 


aes Sd AAS vied oS CHS Io, fate Us Stodg ton Sf das ct Ueto 


vst 18 5 West Ae tt TA II 


dhuteeaa bhaau na jaananee sache dhee aas || 


They know not another's love and place their hope in only the True Lord. 


Ga don ous See ot adt wis aes AS Hom fea ot Hts Tue Jol 


fouse fa Adfent dg AS SH II 
nihachal ek sareviaa hor sabh vinaas || 


Stilling all other desires they serve the Eternal Lord alone. 


do Admit ufont ofess ava, Gu aes Ade Afas Emit A AS age Js! 


uTsqaH faa fers fH fase Fre II 
paarabraham jis visarai tis birathaa saas || 


Useless is the breath of him, who forgets the Lofty Lord. 


ase J CA AoA, As Hom 6 sae TI 


afte ofe Ae ofr Stee af ATA IAI 
ka(n)Th lai jan rakhiaa naanak bal jaas ||15]| 


Nanak is devoted unto Him who hugging to His breast saves His slave. 


Se SAS Hea Att TH TUS TS 6 oruat ssl oS ST a asa TI 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Unt USAT | 


uUTagoH SoHteur Hig or ATA STE II 
paarabraham furamaiaa meeh vuThaa sahaj subhai || 


The Supreme Lord so willed and the rain began to fall spontaneously. 


Ruel Atog ot oA Sgt oat det nis HSH nus ny Tt ds Ba ust 


nig U6 as Cutt fen ort fsuls neue 1 


a(n)n dha(n)n bahut upajiaa pirathamee rajee tipat aghai || 


Abundant grain and wealth were produced and the earth was thoroughly sated and satiated. 


WSs Tats cas Ue Je mis Dest vat Sgt qr ms AsH| J Tet 


Ae Ae de Gud va wee afer faoté | 
sadhaa sadhaa gun ucharai dhukh dhaaladh giaa bilai || 


Ever and ever the saint utters Lord's Praise and his pain and poverty have fled away. 


AY, THe, THe ot Port @ AA Sorder d, mS BAe ane 3 Adel Ed Us Te Ts! 


uate fester urea fiftoor fA SATE II 


poorab likhiaa paiaa miliaa tisai rajai || 


The mortal obtains what is preordained for Him. He receives according to His will. 


ust Go gs ugar J, A BA wet He FS fof dur 31 GAS TS nigHS Ga THS ade 


unas Ateteor seat fA fomrte tal 


paramesar jeevaaliaa naanak tisai dhiaai ||1|| 


Meditate thou on Him the Lord, O Nanak who keeps thee alive. 


3 8A Homi w thugs ag, J oa! fA 3 So MES rare sftmr FI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USAT | 


Heo uz fosars feat fash II 
jeevan padh nirabaan iko simareeaai || 


To gain the immortal status remember thou the One pure Lord. 


nifsort ear ue wet Ss fea ules ys ot niga aT 


eat oct ate fate fata cits 1 


dhoojee naahee jai kin bidh dheereeaai | | 


There is no other place. How can we be content with another? 


THe act Aap Sdt | IGA aS Ast fan Sgt SHS FT Aart T? 


fsa" AS AAS Ae 3 OH fee II 


ddiThaa sabh sa(n)saar sukh na naam bin || 


I have seen the whole world, there is no peace without the Lord's Name. 


Hrs aoe fy for J, add YS UH US aet mITH ST | 


30 Ue dt ea We ae Fo Il 
tan dhan hosee chhaar jaanai koi jan || 


The body and wealth shall become dust but hardly any one understands this. 


ofa 3 tas fet ot red Ys aet fess Ae ot fA S AHSE TI 


da gu oA ate fa asta user II 


ra(n)g roop ras baadh k kareh paraaneeaa || 


Pleasure, beauty and relishes are vain. What are thou engaged in, O Mortal. 


HA 8ST, HEIST oS Aare Sige Jol S ade fea slam der F, I stat shen? 


fan sere vrty fH ae St AST II 
jis bhulaae aap tis kal nahee jaaneeaa || 


He whom God Himself deludes understands not His might. 


fAA 6 Shodd ye ao UST I, Sa GA et Hast 6 dT ASE 


da a3 fosare Ae aed Il 
ra(n)g rate nirabaan sachaa gaavahee || 


They who are imbued with the love of the Pure Lord sing the True Name. 


A Ufeg Use OH os dad do, Ba AfSoH & feo ade TS! 


aoa Aefe eure A sO TST III 


naanak saran dhuaar je tudh bhaavahee ||2|| 


Nanak whosoever are pleasing to Thee, O Lord, seek the shelter at Thy door. 


HSA, fds St 39 Ul Bae Jo, JAE! Ca 3d es Hus Sse WS! 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


HHE HIE 3 f3q aE A ale BS as II 
ja(n)man maran na tin(h) kau jo har laR laage || 


They who are attached to God's skirt suffer not birth and death. 


A Sfodg t US OS AS Jo, So AH nS Hoe ST | 


Mes A users Je als alastfe As II 


jeevat se paravaan hoe har keeratan jaage || 


They who are awake to God's praise are approved in their very life. 


A Sfodg & AA Med Woe Jo, Sa Age At age U Ae Ts! 


AUG fae ufenr Aet esas II 


saadhasa(n)g jin paiaa seiee vaddabhaage || 


Very fortunate are they who get the society of saints. 


ag oHtet SS Jo Sa frat 6 Als Has yrs det JI 


one fenton fqa Aiea se oe Od II 


nai visariaai dhirag jeevanaa tooTe kach dhaage || 


Accursed is the life, which forgets the Name. It breaks like the frail thread. 


was J SH fied 6A OH 6 SHS JI ea as Od Ct Sg ce ART TI 


aod Of uals AT we afe fsa 19 
naanak dhooR puneet saadh lakh koT piraage ||16|| 


Nanak the dust of saints feet is more sacred than lacs and millions of ablutions at Paryag. 


FSA UTS TH & BUt mis asst Saat aw Aste Ug ot wa ead ules JI 


ASa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae UrSt USAT | 


uate Heat us Iso ASST ols UH usY His gor Il 
dharan suva(n)nee khaR ratan jaRaavee har prem purakh man vuThaa || 


The heart wherein the love of Lord God abides is like the beauteous earth, studded with the gems of grass. 


far fee nies Stodg Hot & fimrs foen suet J, So wd & dient Aas Hed AHis ct Sg TI 


AS OH Ades He de aoa Afsag Sor I 
sabhe kaaj suhelaRe the'ee gur naanak satigur tuThaa ||1|| 


Nanak all the affairs become easy, when the great True Guru becomes pleased. 


Hoa AE Ss AS Tg At Yo J Ale Uo, SEAS AGH Ads J Are Jol 


mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 
uret USAT | 


feaet feaet va fer AS uses HoT II 


firadhee firadhee dheh dhisaa jal parabat banarai || 


The kite, roams and wanders in ten direction over waters, mountains and forests, 


fre fsor frase fee afoot wrf& 11211 
jithai ddiThaa mritako il bahiThee aai ||2|| 


but comes and alights where is sees any carrion. 


ud Bh ut & So vet 0, fre feo det neers Suet FI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fan Ade Het ee Bsa AA ane II 
jis sarab sukhaa fal loRe'eh so sach kamaavau || 


He who desires all comforts and gifts should practise Truth. 


AAS OTH nS TST ae, Ga Ae A ore ad | 


ds buG uTsATH fg aH fimreé II 


neRai dhekhau paarabraham ik naam dhiaavau || 


See thou the Supreme Lord near and meditate on the Name alone. 


3 Ruat Atos 6 foo] ot Su nis aes oH T Tt TUS aT 


afe nae at dear afe Afat AHS II 
hoi sagal kee renukaa har sa(n)g samaavau || 


Be Thou the dust of the feet of all men and get blended with God. 


3 font shot eos et os d a is Shedd oS nse TAT 


wy 3 tet far ra ufs fAG us vee II 


dhookh na Gheiee kisai jeea pat siau ghar jaavau || 


Cause not annoyance to any being and go to thy Home with honour. 


fon st ypeurdt 6 sacle of tunis eas os nITUs TH G ATI 


ufss uals adst UT BT HSS 1199 | 


patit puneet karataa purakh naanak sunaavau ||17]|| 


Nanak tells about the Name of the Lord Creator, the Purifier of the sinners. 


aod, unihat 6 uleg age es, Hom froneas & oH ag Hever TI 


FSX eT" He U II 
salok dhohaa mahalaa panjavaa || 


Couplet 5th Guru. 
2 sat Unet usa | 


ea fa AHS A ahr Aas As ASE II 
ek j saajan mai keeaa sarab kalaa samarath || 


I have made Him the Friend, who is capable of doing everything. 


H Sn 6 nrue drs seteur 0, AAS as ATo-WT J 


Ae THs dah dfs Ho So Hest Se III 
jeeau hamaaraa kha(n)neeaai har man tan sa(n)dhaRee vath ||1|| 


Onto Him my soul is a sacrifice, God is the wealth of my mind and body. 


Gre OS Adt fest gow J) Ad fs 3 Ads oH Stoag eas TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USATSt | 


fag dof fimrgs 30 6 est HIS II 


je kar gaheh piaaraRe tudh na chhoddaa mool || 


My Beloved, if Thou catch me by the hand, | shall in no case forsake Thee. 


Ag UISH, Aad SAT TE UES Be, SH 36 aetsS af fSurerar 


af date A vara ustd CAS & APE II 
har chhoddan se dhurajanaa paReh dhojak kai sool ||2|| 


Evil are the persons, who forsake God. They fall into the torments of hell. 


He Js So usH A etoag 6 fEurce Jol Sa saa tee fT Ue Ts! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Afs fours ufs fan ¢ ofs ad Ae Il 


sabh nidhaan ghar jis dhai har kare su hovai || 


All the treasure are in his home. Whatever the Lord does that comes to pass. 


Arg HAS SHE OH fee Jol A as Ug ade’, Sst Ted 


atu afu Alefs AS AS UT He Oe II 
jap jap jeeveh sa(n)t jan paapaa mal dhovaii || 


The holy-men live to contemplate and ponder over the Lord and so wash off their filth of sins. 


ules UgH Fort a fAHee 3 urs ade wel AES Jo ms En Tors ct nruet deat 6 o Hee To 


Udo OHS fase eHfs Hae Als Be II 
charan kamal hiradhai vaseh sa(n)kaT sabh khovai | | 


By abiding Lord's lotus feet in the mind, all the calamities are annulled. 


Pom & ade cee fers nies ere wore ArSnt AEST ee Ant TSI 


dg ut faH set His Fath 3 de II 
gur pooraa jis bheTeeaai mar janam na rovai || 


He who meets the Perfect Guru bewails not in birth and death. 


A UdS Tet 6 fe Ue d, Sa AHE 3 HuE vied feawu odf aTeT| 


Us odH flo aad wet fasur afe eS NACI 


prabh dharas piaas naanak ghanee kirapaa kar dhevai ||18]| 


For Lord's sight Nanak has a great thirst. By His grace, He has blessed Nanak with it. 
Ato & dens ot aoa 6 ast 37 TI wruel efor eora BAS aoa 6 fA at OTS UTES AST TI 


FOX SUS He U Il 

salok ddakhanaa mahalaa panjavaa || 
Slok Dakhna 5th Guru. 

ASa suet, Unet USAT 


3dt SoH ete fist Heals fos F II 


bhoree bharam van(j)ai piree muhabat hik too || 
If thou dispellest thy doubt a little and love the only Beloved, 


AAT 3 IT 3d St MUS Hed Tet US, mis BES wus YISH 6 flmrg ad, 


frag 22 mf ferG Hegre AE IIa 


jithahu va(n)n(j)ai jai tithaauoo maujoodh soi ||1|| 


thou shalt find Him present there, where ever thou goest. 


fa fS sts wear CaS Cn SoH wea 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USATSt | 


of a uss oe uate Yat St das II 


chaR kai ghoRaRai ku(n)dhe pakaReh khoo(n)ddee dhee kheddaaree || 


Can persons, knowing only the game of stick and ball (polo) mount horses and handle guns? 


at Ga de A oes fife-ust Has dt red Jo, fant 3 Aes J dea Te Ss Aa JS? 


dA Ast fos Borate aas ot Garcst 11211 
ha(n)saa setee chit ulaaseh kukaR dhee oddaaree ||2]| 


Can the fowls which have cock like flight succeed in their hearty wish to be at par with the swans? 


TA at Haat aot Card SS Ushat Ft TH IA oes aTadt age a fest-wa ust dF pat 3? 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


dAa Bud ofe Aeet He A Bug fs II 
rasanaa ucharai har sravanee sunai so udharai mitaa || 


He who utters God's Name with his tongue and hears it with his ears is saves, O my friend. 


A etodg 8 OH 6 utual His oS ABET I, mS aAat aw ASS Ade’ J, SI sd Ate d, TH fe! 


ofe 7A fsufo of seat A TAS ufest II 


har jas likheh lai bhaavanee se hasat pavitaa || 


The hands which write God's praise with love, are pure. 


fos Je florg oe etoag ot atest feue Jo, Sa ules Jas 


nonfs Stee HA Als Us fSfs fast II 


aThasaTh teerath majanaa sabh pu(n)n tin kitaa || 
Such person obtains the merit of ablutions at sixty eight holies and is deemed to have performed all the virtuous 


deeds. 
WAT USA MiSTS USH-MAat 3 feHats UT Se UT Ber FT nis feu Ho fer wie 0, fa GAS AS Sa GH AT BE TSI 


HATS Arad 3 Bud fafimr as fast Il 


sa(n)saar saagar te udhare bikhiaa gaR jitaa || 


He crosses the world -ocean and subjugates the castle of evil. 


Qu Aas-AHed F Us Tate I ns Bett fas OAT aT Ser | 


soa os of Corfane va Afe nifst Nall 


naanak laR lai udhaarian dhay sev amitaa ||19| | 


Nanak, serve thou the Infinite Lord, who by attaching thee to His skirt shall save thee. 


Soa F Mis Atos ct urs SH, A uMUS US TS Aaa 3G UT AT Cea | 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae UrSt USAT | 


dus aed fos 5 ure Jas II 
dha(n)dhaRe kulaeh chit na aavai hekaRo || 


Unprofitable are the worldly affairs wherein the One Lord comes not in man's min. 


aoe-Te Jo AAS feos, faa’ nies Fa Amit Fe t Ho fa odt rer 


area Aet So Scfe frat Aret fers 1Al 


naanak seiee ta(n)n fuTa(n)n jinaa saa(n)iee visarai ||1|| 


Nanak, burst out hose bodies who forget the Master. 


aod, Ba Adis ure Are Jo, fot 6 fea Afos Fw ArT TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USATSt | 


udsd ase test fSfs ageTs II 
paretahu keeton dhevataa tin karanaihaare || 


He the Creator has transformed the ghost into an angel. 


Gn fhonedd 3 33 6 SlonS ae fest TI 


AS fhe Carfonig ufs oA AES II 


sabhe sikh ubaarian prabh kaaj savaare || 


The Lord has emancipated all the disciples of the Guru and arranged their affairs. 


us d ae erg Hotel G Feuer ag fest d is Sate aH TH ad fes Tal 


Sea uate ustanig 3d TIE II 

ni(n)dhak pakaR pachhaaRian jhooThe dharabaare || 

Seizing the slanderers, God has hashed them to the ground and has declared them false in His court. 

wedet ado Stent 6 ez a, Stoag 3, Sat 6 asst as ueat Hf J, ms uTuNt esd nied Bat 6 ga agg t fest 
vl 


SS a Ys Sst TY AA ATS III 


naanak kaa prabh vaddaa hai aap saaj savaare ||2|| 


Great is Nanak's Lord. He Himself creates and adorns all. 


HTS TTA ST HSA ST ye dt Atont 6 deer ms farget TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


us ais fag nig ate Ag {SA ATS II 
prabh bea(n)t kichh a(n)t naeh sabh tisai karanaa || 


Infinite is the Lord. He has no limit, It is He who does everything. 


nds J AoMh, GA a act Gsaa ad | Ca dt 8, AAS ae age 


nH uated Atos Abit at UTS II 
agam agochar saahibo jeeaa(n) kaa paranaa || 
The Inaccessible and Inarpprehensible Lord is the supporter of the beings. 


ude 3 ud m3 AY-AHS 3 Cee ys yeu & mTAT TI 


JAS te yfsurset TIE UNS ATE" I 
hasat dhei pratipaaladhaa bharan pokhan karanaa || 


Giving His hand the Lord nourishes all. He is their Filler and Cherisher. 


nme det & So Aout oH udedH age J| Sa Sat 6 age Tay ms UBETT JI 


frases suffe orfu vfu AS saat II 
miharavaan bakhasi(n)dh aap jap sache taranaa || 


He Himself is merciful and forgiving. By remembering the True One the mortal is saved. 


Go ve fase Hurdl-erd J| Afsuse & fRHos ads Gora yet urs B3g AreT TI 


A 30 TS A IS Soa WA AST |IQOll 


jo tudh bhaavai so bhalaa naanak dhaas saranaa ||20|| 


Whatever pleases Thee, that alone is good. Slave Nanak has sought Thine shelter. 


A Os 36 UT BAe I, Aes Sd AGH! J) TS Sa 3 Sct UST Bet TI 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Ure USAT | 


ar gu 6 a adi fAA ST Us OAL II 
ti(n)naa bhukh na kaa rahee jis dhaa prabh hai soi || 


He who has Him as his Lord is left with no hunger. 


fAA et oe Go nrus Fmt ert d, AS aet st gu ot TST 


Boa vsat wfemr Bud AS ate 1141 


naanak charanee lagiaa udharai sabho koi ||1|| 


Nanak, everyone who falls at his feet is saved. 


aod, Jd act F BAe Ut ded, us Csg ATT 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret UsATSt | 


Atea Hat fos oH AoE ad TIS Il 


jaachik ma(n)gai nit naam saahib kare kabool || 


Nanak if the beggar daily begs for the Name the Lord grants his request. 


TSA, AAT Hast fSsTYSt BH Ut Ue Hat St Aut BA ct ast Yes aT Ber | 


Bee USHA AAS Als 34 3 HA III 


naanak paramesar jajamaan tiseh bhukh na mool ||2]| 


The Lord is my alms~giver, O Nanak and He has absolutely no want. 


Hom Het ate 8S SET TD, J HSA! iS BAS AetsS aet Bs ot | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Ho oS" die Afa AY SH AS II 


man rataa govi(n)dh sa(n)g sach bhojan joRe || 


To be imbued with the Lord is man's true viand and wear. 


Us OS Jae MSH ot AT Wat is UAT TI 


Ulf wait of on fAG & TAST WS II 
preet lagee har naam siau e hasatee ghoRe || 


The embracing of love for God's Name is to possess elephants and horses. 


TAT OH oS UN US, fea T Tet wis want a Tur 


aA fied urine wat fomrfe yg 3 AS II 


raaj milakh khuseeaa ghanee dhiaai mukh na moRe || 


To unswervingly remember God is to possess kingdom, property and abundant amusements, 


fas HE Tee OH oTaTOS aga dt usa, Tees nS STS Sarasin gs | 


et ofs ys Hae Ug ae 3 eS II 
ddaaddee dhar prabh ma(n)ganaa dhar kadhe na chhoRe || 


The minstrel is to beg the Lord's door which he is never going to leave. 


Fes Ae te gd Ht Wes aval J, frost BAS ae St adh force 


aaa His sts TE Sg fos yS AG BS QUAI AY ats 
naanak man tan chaau eh nit prabh kau loRe ||21||1|| sudh keeche 


Within Nanak's mind and body is this eagerness: that he, ever, longs for the Lord. 


Boa ct nts wis ef nies fea Sia 3, fa Ga TAR fos wet Swe TI 


wa ast sarst at set 
raag gauRee bhagataa(n) kee baanee 
Gauri Measure The hymns of the Saints. 


Ta AGSt sast S AEE | 


a6 nfsent aasr uay aa UAE I 


ikOankaar satinaam karataa purakh gur prasaadh || 


There is but one God. True is His Name and creative His personality. By the Guru's grace He is obtained. 


etddd ces a dU, Hod CAS OH ms GET BA at feniast! Tot Ht efor Erg Bo ugUs Jer! 


ast qursct At adits AE a Teue 98 II 
gauRee guaareree sree kabeer jeeau ke chaupadhe 14 || 


Gauri Grareri Reverend Kabir's Chaupade. 


ast amorsdt una adits Ate weue| 


mg Hfo ASS TH AS ue II 
ab moh jalat raam jal paiaa || 


While on fire, I have, now, found the water of the Lord's Name. 


Hye dd 6 Je Hot eon wT uret Bs fle TI 


oH Cefa so Aes ESteEMr NA TIS II 
raam udhak tan jalat bujhaiaa ||1|| rahaau || 


The water of the Lord's Name has cooled my burning body. Pause 


Fomt & oH & ural 6 Ag Ase Je Als 6 Oe ag fea TI ofoTS"| 


HO He atafe gs AEM II 


man maaran kaaran ban jaieeaai || 


To subjugate their mind, men go to forests. 


MUS HOE O AY Ado Bel Ba Aarst 6 Are TS | 


Ae fae sas 5 urs II 
so jal bin bhagava(n)t na paieeaai ||1|| 


That water (to quench the fire) is not found without the Fortunate Lord. 


(ug nial 6 area wet) Ca urat Tart as Aloe @ adie odt fheser| 


fag urea Ae od TAT II 


jeh paavak sur nar hai jaare || 


The fire, which has consumed gods and men, 


fAA vial 3 Pes MS MSH ATS He Jo, 


oH Cela Ao ASS Bas III 


raam udhak jan jalat ubaare ||2|| 


the water of Lord's Name has saved His burning slave from that. 


GA oS Ase Je ds 6, Hot e oH tural 3 CAS aot for TI 


Be Aad Ae Ava HoH Il 
bhav saagar sukh saagar maahee || 
In the terrible ocean there is an ocean of peace. 


fanraa Ayes nies fa na do a Aes TI 


ulfe go Ae fades otct ISI 


peev rahe jal nikhuTat naahee ||3]| 


I continue to drink, the water exhausts not. 


afs ats aq Atsarurat Il 


keh kabeer bhaj saari(n)gapaanee || 


Says Kabir, remember the Lord as does a sparrow-hawk remember the water. 


oats At mre Jo fAH Sgt unite uret 6 We ade, S Us GWE aI 


oH Befa Het far gst IsNal 


raam udhak meree tikhaa bujhaanee ||4||1|| 


Lord's Name is the water which has quenched my thirst. 


yg eon a uret ofA} Het flonase TI 


agat adie Ft II 


gauRee kabeer jee || 
Gauri Venerable Kabir 


agat Haale ate | 


Ha AS ot fumirA 3 ATE II 


maadhau jal kee piaas na jai || 


O the Lord of wealth, my thirst for the water of Thy Name departs not. 


oT Hfenr S ust! Ss oH Ural Bet Het Sd Es oot Tet 


Ae Hfo mats Bat mifterte nai ToS II 


jal meh agan uThee adhikai ||1|| rahaau || 


In (for) that water, my ardour is rather raging more. Pause. 


rn ural feu (BEN) Hot Cian Har frame sae TdT T1 ofa"! 


3 Fafal 3S Aw at HIS II 
too(n) jalanidh hau jal kaa meen || 


Thou art an ocean of water and I a fish of water. 


3 ual o Aes ous H ural ct fea Het 


H@ Hf gaG Fafa fas Ute 1911 


jal meh rahau jaleh bin kheen ||1]| 


I dwell in water and without water I perish. 


Hf urat nies eAct ot wis urat B aig GA TS At TTI 


3 fling JS EMIT SP II 


too(n) pi(n)jar hau sooaTaa tor || 


Thou art the cage and I am Thine parrot. 


3 flags duis H 3a ST 


AH HAT AT AS AE III 
jam ma(n)jaar kahaa karai mor ||2|| 


What can the cat of death do unto me? 


Hs @ fio As at ag AaeT I? 


3 deg JS Ut vrta II 
too(n) taravar hau pa(n)khee aaeh || 


Thou art the tree and I am a bird. 


3 fie Bs Ra ule at 


Hest Sd Pane ote III 
ma(n)dhabhaagee tero dharasan naeh ||3]| 


Unlucky as I am I see thee not. 


H foagHe 36 Su odt Aare 


3 Afsag IS oBs9 Vs I 


too(n) satigur hau nautan chelaa || 


Thou art the True Guru and I a new disciple of Thine. 


SAT ag Sus H So oe He 


ate adts fhe vis ot Se SII 
keh kabeer mil a(n)t kee belaa | |4||2|| 


Says Kabir, meet me, O Lord at the last movement of mine. 


oats At nme To oT Hom! HS Ad ndia @ SS nruS Gers THT | 


agat adits Ft II 


gauRee kabeer jee || 


Gauri Reverend Kabir. 


agst una oes | 


Aa JH a Sa ate Ane II 


jab ham eko ek kar jaaniaa || 


When I realise that there is but one Lord, 


Ae H aes fea yg 6 tt fimreet Ti, 


By Bad ard wy HEMT IAI 
tab logeh kaahe dhukh maaniaa ||1]| 


why then, should people feel distressed at it? 


3 at § fa saste HAA Jet 3? 


JH wus nruat ufs ae II 
ham apateh apunee pat khoiee || 


I am dishonoured, | have lost my honour. 


HY Sfeas ot) HF wrudt fas amr wet TI 


JH fA us HES ae Nal ToS II 


hamarai khoj parahu mat koiee ||1|| rahaau || 


Let no one follow in my foot steps. Pause. 


We fue gafan set at Sarl ofa 


TH He He HO HTT Il 
ham ma(n)dhe ma(n)dhe man maahee || 


I am bad, and bad in mind as well. 


Has due fes feds st ga ail 


AS urs arg fAS Stat III 


saajh paat kaahoo siau naahee ||2|| 


I have no partnership with anyone. 


Hdt fan ows svetevet adh! 


ufs mufs st at odt oF II 


pat apat taa kee nahee laaj || 


About honour and dishonour, I feel no shame, 


fas 3 Seast St HS set HOH od, 


3a Wedd AS Cuda UH III 
tab jaanahuge jab ugharaigo paaj ||3]| 


but you shall know then, when your gilding shall be laid bare. 


Ud IIS CS UT Saar, AE ITS UST SH Jea | 


ag adie ufS ofs users II 
kahu kabeer pat har paravaan || 


Says Kabir, that is honour, which is acceptable to God. 


oad At ume Jo, Sas Sct ofA 6 Sods aIS ae TI 


Hee fsorfa sa ASS TH IIVIISI 


sarab tiaag bhaj keval raam ||4||3]| 


Forsake all else and meditate on the Omnipresent Lord alone. 


dd AS de 23 2 we free Aas-ferrus Aum & fags ad 


agat adits Ft II 
gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 
agat adie Atl 


dae fess A ure ATT II 
nagan firat jau paieeaai jog || 
If union with God be obtained by going about naked, 


go ot faa Hats AS dat al 
ban kaa mirag mukat sabh hog ||1|| 
then all the deer of forest would be emancipated. 


st ae TAS Ido Has SAS! 


fom oral foot art oH II 


kiaa naage kiaa baadhe chaam || 


What matters is weather man goes naked or wears a (deer) skin, 


at dfeur, Aad nrent dar feget T At (Jae Hh Uw ugar yg, 


Aa Sdt DotA MSH TH IA Tae Il 


jab nahee cheenas aatam raam ||1|| rahaau || 


when he remembers not the Pervading Lord in his mind. Pause. 


Ae Ba nue Ho vied fentua Hot 6 ure odt agen! ofagS | 


ys Hse A fate ure I 


moodd mu(n)ddaae jau sidh paiee || 


If perfection be obtained by shaving the head, 


Hast 83 3 Teor are 11211 


mukatee bhedd na gieeaa kaiee ||2|| 


then for the sheep salvation is not gone anywhere. 


3t 33 wet st afore faud aot wet 


fee ofa F sd ae II 
bi(n)dh raakh jau tareeaai bhaiee || 
O brother, if one be saved by celibacy, 


Aad AS BS Set urg Esa Fie de, ga! 


Und faS o usH afs uTet III 
khusarai kiau na param gat paiee ||3]| 
why should not an eunuch obtain the supreme dignity. 


ot Sins fag at noe -Hase uUTTUS aT Be? 


ad als Hod od SSH II 


kahu kabeer sunahu nar bhaiee || 


Says Kabir, hear O men, my brethren, 


ads At nme Ja, He THe fons saG! 


TH OH fae fate afs uret Igiigil 


raam naam bin kin gat paiee ||4||4|| 


without the Lord's Name, who has ever obtained salvation? 


Pom ¢ on 2 add ae fan 6 Hast usus det 3? 


agat adits Ft II 
gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 


agat adie Atl 


Aftur ys feng act Il 


sa(n)dhiaa praat isanaan karaahee || 


They who take bath in the evening and the morning, 


H Be 2S nis Hed fens Ade JS, 


faG se weg ust HT IAI 


jiau bhe dhaadhur paanee maahee ||1|| 


are like frogs in the water. 


urat fess Sant FH Sgt ISI 


AG oH TH ofS ort Il 


jau pai raam raam rat naahee || 


When men have no love for the Lord's Name, 


Ae dfent ct Afoa SH Br Uls odT, 


3 Afs oe aE & AS AU TT II 


te sabh dharam rai kai jaahee ||1|| rahaau || 


they shall all go to the Righteous Judge, to account for their deeds. Pause. 


Ba AS wus nest a fora te wel UGH TH Aw Wed | ofa 


oft oS ad TU Ta II 


kaiaa rat bahu roop rachaahee || 


They who are in love with their bodies, and assume many forms, 


fS5 a efeur Aus st ord 11 


tin kau dhiaa supanai bhee naahee ||2]| 


feel not compassion even in their dream. 


Ga nmué Aud fea st afoH HAA odt age 


wf vde ads ag na II 
chaar charan kaheh bahu aagar || 


So many wise-men say that such persons are the four-footed animals, 


nidat frre 8F nme Jo fa WA usA ud Ug es Jes US, 


AY AY Ureta ates Arad SII 
saadhoo sukh paaveh kal saagar ||3] | 


but the saints obtain peace in this ocean of strife. 


ud HS sas t Aes fea nrg UBS TS! 


ag ads ag ate adit Il 
kahu kabeer bahu kai kareejai | | 


Says Kabir, why should we perform so many ceremonies? 


ads At ears go, ntut na gos HAS fa ade? 


AEA éfs Ho TA UIA IIgIUll 
sarabas chhodd mahaa ras peejai | |4||5| | 


Forsake all others and quaff only the supreme Name Nectar. 


IT AT Oe furs & Aes OH T USH nits 6 urs ae | 


add At ast 1 


kabeer jee gauRee || 
Gauri Kabir Ji. 
agat adie At! 


fort Fy foot su fami ys UAT II 


kiaa jap kiaa tap kiaa brat poojaa || 


What avails meditation, what penance and what fasting and worship to Him, 


at ws J dealt 7, at cifras at GuTH S USASA BAS, 


A a foe 7ST SAT I 
jaa kai ridhai bhaau hai dhoojaa ||1|| 


in whose heart there is the love of another? 


fan & feo feo dan ct us JI 


J Ae He HUe fAG wre II 
re jan man maadhau siau laieeaai || 


O man, apply thy mind to the Lord of wealth. 


T Be! nus FFs 6 Hear S ust aS AS 


vaeet © UsSsH USA | TT II 


chaturaiee na chaturabhuj paieeaai || rahaau || 


Through cleverness, the four armed Lord God is not obtained. Pause. 


weal Md sw eer ys Hom usus sdf der! sofas | 


Uddd BF ig Ba? Il 
parahar lobh ar lokaachaar || 


Forsake covetousness and worldly ways. 


Bed us HAS GAfsuit § Fs eI 


UdTT AY FO MAT 112 
parahar kaam karodh aha(n)kaar ||2|| 


Lay aside lust, wrath and pride. 


fen 3a, TA unis gd 6 fEura e1 


AGH AGS BO MAE II 


karam karat badhe aha(n)mev || 
With the practise of rituals one is bound down by ego. 


dH ats ade Vas nent Jars os FS Ae TI 


ffs uvag at aadt AS ISI 


mil paathar kee karahee sev ||3]| 


They join together and worship a stone. 


Sr ead J a ues SF uA age Jol 


ag ade safs ate ufenr | 


kahu kabeer bhagat kar paiaa || 


Says Kabir, by devotion the Lord is obtained. 
adts At yrds Ja, nigga era AST ure AST TI 


38 TE HS Guetenr Isilell 
bhole bhai mile raghuraiaa | |4||6| | 


Through simplicity, the king of Raghwas, God is met 
IOUS TH, TUR TTA, Sted fhe JI 


asst asta At II 
gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 


agat adie Atl 


was SH Hf aw St AST Il 


garabh vaas meh kul nahee jaatee || 


In the womb dwelling, the mortal has no lineage and caste. 


ase S SAA nied yrat ot ae Sa AT AS Set Jet 


gon fae 3 AS Ssurst 19 
braham bi(n)dh te sabh utapaatee ||1|| 


From the seed of the Lord, all have sprung. 


yg et da SAG der de TS! 


ad 3 ufss PHe aE a TE Il 
kahu re pa(n)ddit baaman kab ke hoe || 
Say O Pandit, since when hast thou been a Brahman? 


CAT USS! S ae wT POHE der 3? 


aH afs af ASH HS BE AU TI Il 
baaman keh keh janam mat khoe ||1|| rahaau || 


Waste not thy life by repeatedly calling thyself Brahman. Pause. 
MUS nN S BIH ny ning x nual feat ware at ag! Stags | 


HS QOS gonet Aten II 


jau too(n) braahaman brahamanee jaiaa || 


If thou art a Brahman, born of a Brahman Mother, 


AS Pont Hs a Aleor der FaHE J, 


36 ute Fe ad Sot weft III 


tau aan baaT kaahe nahee aaiaa ||2|| 


then, why hast thou not come by some other way? 


33 fan dg drs word fag odf urfenr 2? 


SH AS FIHE JH AS Ae Il 


tum kat braahaman ham kat soodh || 


How art thou a Brahman, and how am I of low caste? 


3 fan agit PoHE Tis H fan sgt fea FeT| 


TH OS BJ SH BS VT ISI 
ham kat lohoo tum kat dhoodh ||3]| 
How am I of blood and how thou art of milk? 


Hnsg segs gs fan sg dows? 


ag aes A YH Ses II 
kahu kabeer jo braham beechaarai | | 
Says Kabir, only he who contemplates over the Lord, 


oats At ume Jo, A Us eT urs ae gD, 


A FOHS TMs F TH ISI II 


so braahaman kaheeat hai hamaarai | |4||7]| 


is said to be a Brahman, among us. 


AS fea aes Cat FaHE uefimr Are TI 


WA We JH FS SAS II 


aaise ghar ham bahut basaae || 


I had occupied many such homes, 


Ae JH TH aes aE wre Ul TT II 


jab ham raam garabh hoi aae ||1|| rahaau || 


like I was cast into my mother's womb. Pause. 


fae H wmuat Hat & Ue fee ufemr fame At ofa | 


Haft ASt Sut ganas II 
jogee jatee tapee brahamachaaree || 


I become a Yogi, a continent, a penitent and an ascetic. 


H Gott, ASt, suins 3 Yysrard afenr | 


aay Tet sults cag SUT III 
kabahoo raajaa chhatrapat kabahoo bhekhaaree ||2|| 


Sometimes I became a King, the Lord of throne and sometimes a beggar. 


ae H sas a AM, usar afenit 3 ae Hast | 


Was Hote As Afs Alef II 


saakat mareh sa(n)t sabh jeeveh || 


The mammon worshipper shall die, but the saints shall all live, 


Hfenr &e Cuma He Wed Ys AY AS AES coed, 


oH Aes dA ules ISI 


raam rasain rasanaa peeveh ||3]|| 


and quaff the Lord's elixir with their tongues. 


ms neha Ast ons ys & nifys 6 urs adod" | 


ag ais ys fag attr II 
kahu kabeer prabh kirapaa keejai | | 


Says Kabir, my Master, have mercy on me. 


adts niger 3, Ad Hwa HS BS frogaat ag 


ote ud wre Us StF ISHII 


haar pare ab pooraa dheejai ||4||13] | 
I have grown weary. Grant me perfection, now. 


H dg fomt ot, TE HS UTSS" SUF | 


agat ast At at ote sete ffir Hoe u II 


gauRee kabeer jee kee naal ralai likhiaa mahalaa panjavaa || 
Gauri Kabir Ji, together with the 5th Guru. 


agat adie At ae fer & Unet ufsarctt 


WA nda thas aes II 
aaiso acharaj dhekhio kabeer || 


Kabir has seen such wonders. 


add nid fad winsdA ZY TS! 


ofa & 3% fads ate al so Il 
dhadh kai bholai birolai neer ||1|| rahaau || 


Mistaking if for curd, man is churning water. Pause. 


ut & gse vied rent urat § fosa for F1 ofagS | 


Udt vigdt TET Bs Il 


haree a(n)gooree gadhahaa charai || 
The donkey grazes the green plumules, 


as adit avg agaat ver J, 


fos Gfe TA dat Hs 191 


nit uTh haasai heegai marai ||1|| 


and rising daily laughs, brays and finally dies. 
WS Ud dA Goa TAL, Stare ms Saat He AT TI 


HST SAT nino ATE II 


maataa bhaisaa a(n)muhaa jai | | 


The intoxicated he-buffalo and ultimately falls into hell. 


Hsets Set ms Shan feger TI 


afe afe ud orate uf 11211 
kudh kudh charai rasaatal pai ||2|| 
It gambols, skips, eats and ultimately falls into hell. 


Crave fuer, ute nis nag 6 oa fea U Aer TI 


ad adis uae Tet BS II 
kahu kabeer paragaT bhiee khedd || 


Says Kabir, a strange sport has become manifest, 


ads At mae Jafea visas Ue ATS JS ret T, 


3S AS WU fos 35 III 


lele kau chooghai nit bhedd ||3]| 


the sheep ever sucks the milk of her lamb. 


33 TAH nruat eet S Gut TI 


TH SHS Hf Usaret niet II 


raam ramat mat paragaTee aaiee || 


Repeating Lord's Name my intellect is illumined. 


Aref at oH Bure ade os At Eo dns J Tet TI 


ag ante afe Ast uret IIgiaagil 


kahu kabeer gur sojhee paiee ||4||1||141| 


Says Kabir, the Guru has imparted understanding to me. 


aad wre J, Tat 6 He AHS va fest TI 


agat adie At usue Il 
gauRee kabeer jee pa(n)chapadhe || 


Gauri Kabir Ji. Panchpade. 
agat adie Atl Usue | 


fag Ae efs wafe sfe6 Hie II 


jiau jal chhodd baahar bhio meenaa || 


I am like the fish, which leaving water goes out of it, 


H SA Het case ot, A uret 6 fora wages vot At , 


Uda AGH TS su at Ha Nl 
poorab janam hau tap kaa heenaa ||1|| 


because in the former life I performed not toilsome service. 


faGta ¥ fues Flea fea ast ure od ane At 


Me ad TH aeo ats Het II 
ab kahu raam kavan gat moree || 


Say now, O Lord, what shall be my condition? 


Je CA Tyg! Act eA at deat? 


SHt 8 aarsA HfS seh Gt NA TIS II 


tajee le banaaras mat bhiee thoree ||1|| rahaau || 


People tell me, that I was left with little sense, when I left Banaras. Pause. 


Ba Ho nee Jo fa we H aorgH star at nies Ht Tet At ofaTs | 


Ad HOH fre ust cetenr II 


sagal janam siv puree gavaiaa || 


All my life I wasted in the city of Shiva. 


H urge ast Flee frent 3 afog fa amr fer TI 


Hest are Hoots Bf urfenr 11211 


maratee baar magahar uTh aaiaa ||2|| 
At the time of death I have shifted to Magahar. 
Hdd SB H HaldT 6 Bort & net format Tt 


Yds Yd SU ahr at II 
bahut baras tap keeaa kaasee || 


For many years | did penance at Kashi (Banaras). 


wad AS H atet (gaan) fey sufi atst| 


Hee Sfeur Hatds at SAT III 
maran bhiaa magahar kee baasee ||3]| 


Now when it came to dying, I have come to dwell at Magahar. 


TE AE HIS G ut Blot Tt, H Hotdd wt & foeTA ag fer T 


AAT Holdd AH Stes II 


kaasee magahar sam beechaaree || 


Banaras and Magahar I consider alike. 


YOUTH ns Holds H fears fms ae Til 


Gat sats an Ssafh ut ligil 


ochhee bhagat kaise utaras paaree ||4| | 


How can one, with scanty devotion swim across. 


VIB MTS Se Fer {AH Sgt IT HET IT? 


ad dd aH fhe AS aS II 


kahu gur gaj siv sabh ko jaanai || 


Says Kabir my Guru, Ganesh, Shiva and all know, 


ads At nme Jo, Ho ag den, frert ms Ad dt ed Ja, 


Hot alg SHS At TA UIqUil 


muaa kabeer ramat sree raamai ||5||15]| 


that Kabir died uttering Lord's holy Name. 


fa acts Aum 2 uf€sg on ot Barge ager dir Ha fami | 


agat adie Ft II 
gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 


agat adie Atl 


out Jes HITS Vid" II 
choaa cha(n)dhan maradhan a(n)gaa || 


The body, to whose limbs the otto of sandal is applied, 


fAA Ufo @ viat 6 doe T mga Hier Aer, 


A 30 Ae WS a Ag Nl 
so tan jalai kaaTh kai sa(n)gaa ||1|| 


is ultimately burned with the fire-wood. 


Qa nis sas ae As fest APSA TI 


fFH 36 Ue at azo FSS II 


eis tan dhan kee kavan baddaiee || 
What is there to be proud of in this body and wealth? 


fer of7 nis as nied Jad ado eat favst AT? 


uate ud Gaeta 5 Are A TIE II 


dharan parai uravaar na jaiee ||1|| rahaau || 


They remain lying on earth and go not with the mortal to the world-beyond. Pause. 


Go AHis 8 ue ofa Ae Jo MIS Yat TOTS YBa 6 ST Are! OfaTS | 


as fa Aefs feo acto oH II 


raat j soveh dhin kareh kaam || 


They, who sleep by night and work by day, 
A TSG Ae Ja 3 fea 6 AH ATE Jo, 


fea fas dfo 5 of FH III 
eik khin leh na har ko naam ||2|| 


and repeat not God's Name even for an instant, 


ns fea HIS 3d SH Stoag ¢ oH TT CaS odt ade, 


ofa 3 30 uf wf Sea II 
haath ta ddor mukh khaio ta(n)bor || 


who hold kite string in their hand and chew betel with their mouth, 


Aue de fee Usa ct SH Sat Tue Jo nis urs YI oS UTS Tae Js, 


Host arg ofA afos de 131 


maratee baar kas baadhio chor ||3]| 


are at the time of death firmly bound as thieves. 


Ba HIS 2 SS SHAT UH Hse fis a BTS AR JS! 


aes off off afs ae are II 


gurmat ras ras har gun gaavaii || 


If under Guru's instruction and immersed in love, thou sing the God's praise, 


TH TH THs FAY Ure III 


raamai raam ramat sukh paavai ||4|| 


and remember the All-pervading Lord, thou shalt obtain. Peace. 


ns Ade-fenrug Hom a fhHge ag Sts orgH YUsS ad Bea | 


fas afs oan fesret Il 
kirapaa kar kai naam dhiraRaiee || 
He, within whom the Lord mercifully establishes His Name, 


fAA e vied frog Os & YS wu BH Ua age T, 


afe ofs &A Hao SATS INU 
har har baas suga(n)dh basaiee ||5|| 


imbibes God Master's odour and frangrace in his heart. 


Gs ehodg Hea ct Hive mis uAE 6 uTuE fee vied feat Ser TI 


ads aes BS F nite II 
kahat kabeer chet re a(n)dhaa || 


Says Kabir, remember thou thy Lord, O blind man. 


oats At nmr Jo, 3 nue Hom a fesse ag, J HOTA HOU! 


ALS TH Yo" Ag UT Iel|Mell 
sat raam jhooThaa sabh dha(n)dhaa ||6||16]| 


True is the Lord and false are all the worldly affairs. 


Ae d Hom ms gs Jo AY AAT fea | 


agat adie rt fue wese II 
gauRee kabeer jee tipadhe chaaratuke || 


Gauri Kabir Ji. Tipadas of heading toward death. 


agast adie Atl sue nis due 


AH 3 Cafe se 3TH II 
jam te ulaT bhe hai raam || 
I have, now, turned towards the Lord. 


Hs A Se re A at Ht ge Eom Se Sa As wea TI 


zu fon Ae ate faAaH II 
dhukh binase sukh keeo bisaraam || 


Anguish is annulled and I abide in peace. 


Us fe aet 3 nis H uray vies SHE Ti 


adt Cafe se THIS II 
bairee ulaT bhe hai meetaa || 
Mine enemies have turned into friends. 


Hed PAHS Fes ANS AAS 8S Te TSI 


Was Sufe AAS se MIST IAI 
saakat ulaT sujan bhe cheetaa ||1|| 


The apostates have changed into hearty good folk. 
ufss udH Fee a fees 3B Ba TI TS Ts! 


me Hfo Ae ane afte Hfsnr II 


ab moh sarab kusal kar maaniaa || 


I now, deem, everything to be peace-bestowing. 


H YS, ITH SO OTH Ce TS WET Ti 


Ais set Fa dfs Afr 1a sae II 
saa(n)t bhiee jab gobidh jaaniaa ||1|| rahaau || 


Since I have realised the world preserver, calmness and composure have come to me. Pause. 


Ae oH fhact & dima 6 nose ad fir dg, Ad 83 Se-do ess Te TI ofaTs| 


36 Hfo dat afe Burt II 
tan meh hotee koT upaadh || 
There were millions if ills in the body. 


Adld nied ast ot da ASI 


Bafe set Ae AofA ANT II 
aulaT bhiee sukh sahaj samaadh || 


They have turned into peace and calm concentration. 


Qu Se-do ves Ws forrest feu Fes Te Js! 


WARY UBTA MATL WME II 


aap pachhaanai aapai aap || 


When man himself understands his ownself, 


Ae fans YE nTUS nT | AHS Ber J, 


Ja 3 fanrd FS SY N21 


rog na biaapai teenau taap ||2|| 


he suffers not from illness and the three fevers. 


Gr 6 dhidt nis 86 surg od faHse | 


ma Ho Cale HaSso IMT Il 
ab man ulaT sanaatan hooaa || 


My mind has, now, reverted to its original purity. 


TEAS Hoe 3 HS & TUN Usa US SST OTS aT Bet TI 


sa Aion Ag Ales HT II 


tab jaaniaa jab jeevat mooaa || 


When I became dead in life, then alone I came to know the Lord. 


Ae H ACs At He fom, dew Se oH ys 6 UstieMr | 


ag adie Afe AofA AHS II 
kahu kabeer sukh sahaj samaavau || 


Says Kabir, I have now merged into celestial bliss. 


adts At ears us, H Je Salat nse nies wie J fam di 


uf 6 3d 6 nied STSE ISNA 


aap na ddarau na avar ddaraavau ||3||17|| 


I myself fear none, nor do I inspire fear in anyone else. 


H ye fan a8 od sda iS ot TH fan JA 6 BTS ST Tt 


agat adits Ft II 
gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 
agat adie At! 


fits yt AIS foro wits AST II 
pi(n)dd mooaai jeeau keh ghar jaataa || 


when the body dies, to what abode does the soul of the pious person go? 


Ae tf He ARTO ot Uufeg USA Tt rst faus fears 3 vat AST? 


Rafe nists warofe gst II 


sabadh ateet anaahadh raataa || 


It is absorbed in the Uncontaminated and Imperishable Lord. 


feo fassu ms nifiort ys vied ste J Art TI 


fafe oH atout fafa uetonr II 


jin raam jaaniaa tineh pachhaaniaa || 
He, who knows the Lord, realises His relish. 


A Fort 6 Ase" J, Sot GA et Are 6 nigge ATE" | 


fag det AAT Hoe HSM IAI 


jiau goo(n)ge saakar man maaniaa ||1|| 


His soul is sated like that of the dumb eating sugar. 


Br St urs dd wren & Has we ot Sgt AsA|e TAT TI 


MT fame aH FeSTTH II 


aaisaa giaan kathai banavaaree || 


Such is the Divine Knowledge that the Lord's expounds. 


Wid AT gfoH-sa ys St ess S TI 


Ho g use fes AUHS ot A TIE II 


man re pavan dhiraR sukhaman naaree ||1|| rahaau || 


O man hold they breath in the central trachea. Pause. 


J de! 3 mus AMA 6 Jet at Ha St oat fea fear! afagS' 


A ag add fa safe 3 ager II 
so gur karahu j bahur na karanaa || 
Appoint such a Guru, that thou mayest not have to appoint another again. 


WT Ig Wd A 36 HS ot Ug of Oot Ue | 


A uz deg fa sofa 5 dear Il 
so padh ravahu j bahur na ravanaa || 


Utter such word that thou mayest not have to utter another again. 


WT Hee Bade ad StH 36 Hs a dg Suds aga of Us| 


FA fomre usd fa safe 3 Gao Il 


so dhiaan dharahu j bahur na dharanaa || 


Embrace such meditation that thou mayest not have to embrace another again. 


nT fRHde vrdfsord ag St Ht So Hs a ITA nrafsurg of ToT Ue | 


WA Hed fA dole © HIST III 


aaise marahu j bahur na maranaa ||2!|| 


Die thou in such a way, that thou mayest not have to die again. 


WA SSiat BS He fx 36 HIST ot Us| 


Cuet dar AHS free? II 
aulaTee ga(n)gaa jamun milaavau || 


Turn thy breaths from the left and right and unite them in the central trachea. 


nue Hart fear 3 fuser F wer a ceset Ae fee ASI 


fag AS HoH Ho His ae Il 
bin jal sa(n)gam man meh n(h)aavau || 


Within thy mind and at their confluence bathe thou without water. 


nmué fes nies mis Bote frau mAES Ss urate uals dt Aas aT 


Bu AHAfE feo faBos II 
lochaa samasar ih biauhaaraa || 


To look on all with the same eye this should be thy daily dealing. 


Aton 6 BA niu oe cual, ea 3v daw arg-feag Je! 


33 stots fomr nefe sters 1311 


tat beechaar kiaa avar beechaaraa ||3]| 


Reflect upon the reality, what else is there to reflect upon. 


nS ot Aeg ad, dd Ave AHS Bet T St at? 


mu Sa ate fyeHt mira II 
ap tej bai pirathamee aakaasaa || 


Water, fire, wind, earth and the sky. 


urat, nial, Jet dest wis MIAH | 


WA JIS JI Tle UT Il 


aaisee rahat rahau har paasaa || 


Adopt such way of life as theirs and thou shalt be near God. 


Cd Adt Ales dI-SiSt ows ag Ad ASI Bat St Tus F Tae ss deal 


ad ade fadra fimred II 
kahai kabeer nira(n)jan dhiaavau || 


Contemplate thou on the Pure Lord, says Kabir. 


3 ufeg ys & fRHgS ad, aes Ft mae To 


faa ufs wr fA safe 3 ure Isat 


tit ghar jaau j bahur na aavau ||4||18]| 


Arrive at that home, whence there be no returning any more. 


GA afta 3 nius fre WS a SUA Bar ot us| 


agat adie At fue | 

gauRee kabeer jee tipadhe || 
Gauri Kabir Ji Tipadas. 
agat adie At fue! 


ave fAG ure act SH II 
ka(n)chan siau paieeaai nahee tol || 


The Lord cannot be obtained by giving in alms gold equal to one's weight. 


MUS Bg fot Aa ws VS oT YS uTUS oot Tel 


Hoe toy Shor APs Nal 


man dhe raam leeaa hai mol ||1|| 


by giving my soul, I have purchased the Master. 


WTS MISH Fa H HBA S udtfent TI 


me Afs aH nue afte Afenr II 
ab moh raam apunaa kar jaaniaa || 
Now I recognise the Lord, as my own. 


Je H ys 6 umue fen wT aga WEST Tt 


Hon Fate Hat He HEMT AN TITS II 


sahaj subhai meraa man maaniaa ||1|| rahaau || 


My mind is naturally pleased with Him. Pause. 


AT Hoot gegst 3d 3 SA BS YAa Jl ofsTsl 


WH ofa afa nis 6 ufeur II 
brahamai kath kath a(n)t na paiaa || 


By continually dilating upon Him, Brahma has not found God's limit. 


Gr tt Ha HS TISE ATS EMT UGH 6 Sods T Saat us odt Sa" 


oH sats 86 wie wef I12 1 


raam bhagat baiThe ghar aaiaa ||2|| 


But by virtue of devotional service, the Lord has come and sat in my home. 


Us YH-Het Ret St asas os Hut ot at Ag glo few Fo fomr FI 


ad adie due Hf fSnrctt 1 


kahu kabeer cha(n)chal mat tiaagee | | 


Says, Kabir, I have given up my wavering disposition. 


adits At ymde Jo, H tue yee Hem es fest TI 


aes TH sats for Taft WSNAUACII 


keval raam bhagat nij bhaagee | |3||1]|19|| 


Lord's service alone, has fallen to my own lot. 


fase Aum & A] dt As nrus stat fee vret TI 


agst adits Ft II 
gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 


agat adie Ft 


fad HIS AS Aas Sater II 


jeh maranai sabh jagat taraasiaa || 
The death, which has terrified the whole world, 


fan Hs SAS ATS 8-Sts dfenr dent 3, 


A Heo ad Fate yertAyr 111 


so maranaa gur sabadh pragaasiaa ||1|| 


the reality of that death is revealed unto me by the Guru's teaching. 


Gr Hs ot uAshrs dete Suen wars HS ATS J Tet TI 


me aA Ha Hale He HEMT II 


ab kaise marau maran man maaniaa || 


Now, how shall I Die? My mind has accepted death. 


Je H fan Sgt Hota? Ad Hoe 3 ASG agE ad fer FI 


nfs ufs AS fre TH 3 ASM NA TIS II 


mar mar jaate jin raam na jaaniaa ||1|| rahaau || 


They alone, who not the pervading God, continually die and depart. Pause. 


ae Cat Ft feurua etodg 6 odt Wee adard Hoe Ale Ja! fas 


HIS HIS Ad AT ae II 
marano maran kahai sabh koiee || 
Everyone says "I am to die, I am to die". 


vd aet nme 9, "HW Hg ATaT U, HH AST TI" 


Aon He and de Ae 1211 
sahaje marai amar hoi soiee ||2]| 


He alone becomes immortal who dies in Divine comprehension. 


aes Sot mifsoAt get od, A gfoH femrs nies HET TI 


ad adie Hie sfeur wise Il 
kahu kabeer man bhiaa ana(n)dhaa || 


Says Kabir, Within my mind, happiness has emanated, 


ads At ymae Jo, "Ad fes nies vat Bsuia FT niet T, 


Tet SoH Tot UPHTSST ISIOMl 
giaa bharam rahiaa paramaana(n)dhaa ||3||20]| 


my doubt is dispelled and Supreme bliss abides in it. 


Ag efoH ed ¢ fom Tis USH UTHOS fA fee SAT TI 


agat adie Ft II 
gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 


agat adie At! 


aS dt SST HS AS BE Il 
kat nahee Thaur mool kat laavau || 


There is no special place, where the soul aches. Where should I apply the medicine. 


ot umm at odt fre fa mrsHt § ula Jet T1 H eeret fre wet? 


drs 36 Hfs og 3 urs 119111 


khojat tan meh Thaur na paavau ||1|| 


I have searched my body, but have found no such place. 


H nruat ofo ht gs a ag Bet, ud HS aet MFT at OT fet 


wait de AAS Ul Il 


laagee hoi su jaanai peer || 


He, who feels this pain, knows it, 


fAA 6 fea uis Sot U, Sat eA 6 TWEED, 


oH sats nisbares Ste Al TIS II 


raam bhagat aneeaale teer ||1|| rahaau || 


pointed are the arrows of the devotional service of the Lord. Pause. 


fa To we, Hort ct YH-Het Aer eI ofsTS 


ea ae tus As ott Il 
ek bhai dhekhau sabh naaree || 


I treat all the women (persons) alike, 


H Adit worst (Hout 6 fea frdt ord os feet TT 


four Fee AT ae first 11211 


kiaa jaanau seh kaun piaaree ||2|| 


what do I know, who is dear to the Bridegroom (God). 


HW at weet di fa as (UHH?) FH favst Sst T? 


ag ade A a HASfE SET II 


kahu kabeer jaa kai masatak bhaag || 


Says Kabir, forsaking all, the Husband (Lord) meets her, 
oats At ume Jo, At 6 Fs a ust (ys) CAS fae g, 


As uddfe 3 a fs AoE S124 


sabh parahar taa kau milai suhaag | |3||21|| 


on whose forehead such destiny is recorded. 


fan 2 He BS mt fanns fedt Set TI 


agat adie Ft II 
gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 


agst adie At! 


Wat uf A oad ave II 


jaa kai har saa Thaakur bhaiee || 


He who has such a Master as God, O brother! 


fA ST Hea, Shodg esa J, J et! 


Hats mds USTate AST IIA 
mukat ana(n)t pukaaran jaiee ||1|| 


countless salvations knock at his door. 


fans Hast BAe vs 3 Tat Hen a3 


ME AT TH SdH 3ST II 
ab kahu raam bharosaa toraa || 


Say now that my trust is in Thee, O Lord, 


TA! Je Ae Ae ale 3d BS HY, JAfoa! 


sa arg a ase fSdT AU TIS II 


tab kaahoo kaa kavan nihoraa ||1|| rahaau || 


then what obligation am I under to anyone else? Pause. 


38, HO fan do Ht at Heeat 3? afore! 


Sis Ba A a ofa Te II 
teen lok jaa kai heh bhaar || 


The Lord, who bears the burden of three worlds, 


Hom Ff Sat Age was seas ag feo 3, 


Rad 3 ad ufsurg 12 


so kaahe na karai pratipaar ||2| | 


why should not He cherish me? 


Adt fa ufsursar at agar? 


ag adie fea sfa stact 1 
kahu kabeer ik budh beechaaree || 


Says Kabir, I have obtained one piece of knowledge by reflection, 


aes At ume Jo, Ae feos eurs H fea farrs yrus ast J, 


fomr gH AG fay & HIST 1322 
kiaa bas jau bikh dhe mahataaree ||3||22]| 


if the mother poisons her own child, what can we do them? 


Aad Hi ntuS Fd 6 ct alsd Ue St mH at ag AES Tt? 


agat adie Ft II 


gauRee kabeer jee || 


Gauri Kabir Ji. 
agat adis Ft! 


fag AS ASt df an ote II 


bin sat satee hoi kaise naar || 


Without chastity, how can the women be faithful to her husband, 


ufegs' e as", usat ufsayst far sg d Hot 3? 


Ufss tug fee dteote 1191 
pa(n)ddit dhekhahu ridhai beechaar ||1| | 


O Pandit, see and reflect over this in thy mind. 


v uss fy wis fA § nue fes nied Ag AHS | 


UlfS fat aA at AS Il 


preet binaa kaise badhai saneh || 


If the bride has no love for her husband, how can husband's love for her increase? 


A Usdl & ust ae filmes odf St ust o BA wet fim fan sgt eu AE I? 


Fe Bd TA Se BI Sdt ST al Ta" I 
jab lag ras tab lag nahee neh ||1|| rahaau || 


As long as there is worldly attachment, so long there cannot be Divine love. Pause. 


Ae seh AAS was J, Se Set Sed Uls adt 5 Hat! afore | 


Arofe AS ad At nas Il 


saahan sat karai jeea apanai || 


He, who in his mind deems mammon as true, 


A tue tes fea Hient } Het Ase" ID, 


AHR a fH3 & AUS III 


so ramaye kau milai na supanai ||2|| 


meets not the Pervading Lord, even in his dream, 


Ga fenmua Humt 6 nme Bud fee at odt fhe 


30 Ho Ue fag ATU Ad II 
tan man dhan girahu saup sareer || 
One who surrenders her body, soul, wealth, home and self to her Master, 


A vtuat ef0, ntSH, Gas WE nis nTUST ny nus Ha T AHTUS ATet T, 


Ret Aoife ad ats 1312311 


soiee suhaagan kahai kabeer ||3||23]| 
Kabir calls her the true bride. 


aad 8H 6 Ast cuct ume TI 


agat adits Ft II 
gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 
agat adie At! 


fatto femrfumr Aare AAS II 


bikhiaa biaapiaa sagal sa(n)saar || 
the whole is engrossed in deadly sins. 


ATS! Fel USOT UN nies ABST TI 


fatter & get udSTs II 


bikhiaa lai ddoobee paravaar ||1|| 


The sins have drowned families upon families. 


uur d fgg a fag Sues ISI 


J 3d Se VCs as SS II 


re nar naav chauR kat boRee || 


O man, where hast thou wrecked and sunk thy boat? 


T Be! F nruat sat fea Tag vis Ta aT Fst I? 


uf fa Sf fatto Afar Fat Nal ToS II 


har siau toR bikhiaa sa(n)g joRee ||1|| rahaau || 


Having broken with God, thou has joined hands with the sins, Pause. 


Ta OS 33 feast asa S Tost ow ae As ad fer FT| ofaTS | 


Af od BU Brett wife Il 


sur nar dhaadhe laagee aag || 


The fire is raging and the demigods and men are burning therein. 


nial Balt Tet I nis Ves 3 fEors GA nies AS TTS! 


feafe ats un ulefA 3 Sefer 1211 


nikaT neer pas peevas na jhaag ||2|| 


The water of Lord's Name is near. By removing, the beast drinks it not. 


Aref & oH & ual 6S HI He eat St Sa S ud Jer a, sad HS US odt ATE! 


033 333 foathé atz 1 


chetat chetat nikasio neer || 


Through continuous meditation the water of Lord's Name issues forth. 


Bas fase ade Td Aum t oH & uret faas wre TI 


AAs fess aes aeie 113128I 
so jal niramal kathat kabeer ||3||24|| 


Immaculate is that water, says Kabir. 


uféz 3 Ga wat, adie At SHS TE TSI 


agat adie Ft II 


gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 


agat adie Atl 


faa afs us 3 fortes sherct II 


jeh kul poot na giaan beechaaree || 


The family whose son has no Divine knowledge and who reflects not on the Lord, 


GA oes tug 6 BfoH-aa od mis A eT e OH & fAHGs oT ager, 


fae aA 3 set Host NA 


bidhavaa kas na bhiee mahataaree | |1|| 


why did not that mother (of the family) become a widow. 


Bn tt st dst fa of oT oe 


fad og OH safs ofa Act II 


jeh nar raam bhagat neh saadhee || 


He, who has not performed Lord's service, 


WA Todd se 3 fAA 3 Afos St AST odt AHH, 


AOHS GA 5 HE nrusat Wail Tae Il 


janamat kas na muo aparaadhee ||1|| rahaau || 


why did such a wicked man not die at his very birth? Pause. 


8a Taad AHe AS Tt fa ot He fami? afaae 


He He des Te ate ster Il 


much much garabh ge keen bachiaa || 


Pregnancies are many times miscarried, why has he escaped? 


THs west act fag Fie Jo, Bu faS se fame 5? 


gSsn gu Ae Fat HSM 1211 
buddabhuj roop jeeve jag majhiaa ||2| | 


The hideously looking person is leading ignoble life in this world. 


soa HAS Ss" UTA Aas fev ate Ales sss ag foo TI 


ag ais AA Aes Agu Il STH fast AA aA ATU INU 


kahu kabeer jaise su(n)dhar saroop || naam binaa jaise kubaj kuroop ||3||25] | 


Says Kabir, the beautifully shaped persons, 
add At nie Jo, fad HIS Sat STS UTA JS, 


agat adie Ft II 
gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 
agat adie Ht! 


A Ae Sf WAH at ae I fSa a Ae Stood AE IAI 
jo jan leh khasam kaa naau || tin kai sadh balihaarai jaau ||1|| 
I am ever a sacrifice unto the men, 


A feos feos ufs ae are Il 
so niramal niramal har gun gaavai || 


He is pure, who sings the pure praise of God, 


Ss ufeg dA etoag & ules FA Tes age", 


A avet HS Hfe aS 9 ToS II 


so bhaiee merai man bhaavai ||1|| rahaau || 


he is my brother and dear to my heart. Pause. 


Bane Ag dus Ad fee 6 fimrg ware J) ofaTS | 


fad we ay stout saute 11 fo at Ua UE TH Of III 


jeh ghaT raam rahiaa bharapoor || tin kee pag pa(n)kaj ham dhoor ||2|| 


Whose hearts are filled with the Pervading God, 


fiat e fee fenrua atodg oe udtusa Jo, 


wt Fee fs at at II 
jaat julaahaa mat kaa dheer || 


I am a weaver by caste and patient by nature. 


HAs FS aus Ceo oer gi ns Aare SF chan] Til 


Fofa AdfA Te TH aad IISIEIl 


sahaj sahaj gun ramai kabeer ||3||26|| 


Slowly and steadily Kabir utters the Lord's excellences. 


adie ots ots rfos nt efsureini Gage ager TI 


agat adie Ft II 
gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 


agat adie At! 


Tats TAS ot Hat Set II 


gagan rasaal chuaai meree bhaaThee || 
The tenth gate, the home of beatitude, is my furnace, from which the wine is tricking down. 


TAH BMT UGH NSE Tt Wa-Hdt TSt J, fan fed Has cua st TI 


Afg Ho" A So Stent aret 1191 


sa(n)ch mahaa ras tan bhiaa kaaThee ||1|| 


Making my body into fire-wood, I have amassed the supreme wine of Lord's Name. 


mus Adid 6 WE Fe a H AM e oH et ugH Ase 6 forgot TI 


Bur a8 adit AJA HSS II 
auaa kau kaheeaai sahaj matavaaraa || 


He alone is called the real drunkard, 


aes Sdt wAst Heat orf Are T, 


Ules TH GA famre stars 4 Tae Il 


peevat raam ras giaan beechaaraa ||1|| rahaau || 


who drinks the wine of Lord's Name and reflects over Divine knowledge. Pause. 


a Romi fon ot aera utero is yfoH-fomrs & fms OgeT | SfaTS 


Fon arate AG fife wire II 


sahaj kalaalan jau mil aaiee || 


Now when the bar-woman of Divine knowledge has come and served me with the wine of Lord's Name, 


TE Ae fomra SH erst 3 AT S OH St AoE HS or a FEST T, 


mate HS nates AST III 


aana(n)dh maate anadhin jaiee ||2|| 


my night and day are passing intoxicated with bliss. 


He 3e 3 fee unt vies HAS HS TI US! 


des Us fedre wer II 
cheenat cheet nira(n)jan laiaa || 
When, by meditation I attached my mind with the pure One, 


Ae FANS eur H tual Ho ules use oe AS fer, 


ad ade 3 nase ufenr 13112911 


kahu kabeer tau anabhau paiaa ||3||27]| 


says Kabir then did I obtain the Fearless Lord. 
aad wet J, Se H ford ys 6 uTUs F fom TI 


agat adits Ft II 
gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 
agat adie Atl 


He at ASG Hats femms II 


man kaa subhaau maneh biaapee || 


The mind's nature is to pursue the mind and to chasten it. 


Hoe Ut MASS J, Hoe e fle Ue ws fEA & AOS ATT | 


Hote ufs ace fafa art 19 


maneh maar kavan sidh thaapee ||1|| 


Who has become a perfect person, by killing his mind. 


WUE HOE S HT & AS UTS UTA sant F? 


azo A fs A Ho Hd II 
kavanu su mun jo man maarai || 


Who is that silent sage, who has killed his mind? 


Gz farsa Fu ots fort 0, AAS nus Hoe T nists aT fest T? 


He a ufs agg fan 3S NU TT II 


man kau maar kahahu kis taarai ||1|| rahaau || 


By killing the mind, say, whom else shall he get emancipated. Pause. 


Hoe 9 3a Ada, TA Gu dg age ug Bas ATS? ofTS | 


Ho nists $8 Ag ae II 
man a(n)tar bolai sabh koiee || 


It is through the mind that everyone speaks. 


Hoe et aot dt ag det wer TI 


Ho Hd fas sats o Te III 


man maare bin bhagat na hoiee ||2|| 


Without killing the (evil of) mind, Lord's devotional service is not performed. 


Hoe ct get Sarg aS aera Hot St YH-Het Aer adh Tet 


ag add AAS SC II 


kahu kabeer jo jaanai bheau || 


Says Kabir, he who understands this secret, 


oats At ume Jo, HEH 33 AHSET I, 


Ho HOSS fysee VE SNQcII 
man madhusoodhan tirabhavan dheau ||3||28]|| 


within his mind sees God, the Lord of three worlds. 


Qo umué Hoe nies Tt fat Agate Hom Stoag 6 fu Set TI 


agat adits Ft II 
gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 
agat adie At! 


6fe a Anfs niafe se II 
oi ju dheeseh a(n)bar taare || 


Those stars which are seen in the sky, 


Go A fen dd MAH feu Seg Jo, 


fats Gf ds diseTs 191 


kin oi cheete cheetanahaare ||1|| 


who is the painter, who has painted them? 


Gz fous frsdard 3 fesd I? 


ad J ufss nisg ot fae war II 
kahu re pa(n)ddit a(n)bar kaa siau laagaa || 


Say, O Pandit, to what is the sky attached? 


TAD USS! MANS ade Ts Afsor deur TI 


B83 ysoTT AS 1A TTS II 
boojhai boojhanahaar sabhaagaa ||1|| rahaau || 


Very fortunate is the knower, who knows this. Pause. 


es wart eer J Ca MoS Ter A EAS TET TI ofsTs! 


Hon ve acta CAs II 
sooraj cha(n)dh kareh ujeeaaraa || 
The sun and the moon diffuse light. 


Hon MS VEH WHE ATE Jo 


AS His UAfoMot ATH UATE III 


sabh meh pasariaa braham pasaaraa ||2|| 


In everything the Lord's extension is pervading. 


Ue vied ys ot AS Stem Teor FI 


ad ate Sar" ALE II 


kahu kabeer jaanaigaa soi | | 


Says Kabir, he alone shall know this, 


oats At ume Jo, cee Sct EA S AHSAT, 


fade oy He TH GE ISIQEI 


hiradhai raam mukh raamai hoi ||3||29]| 


in whose heart is the Lord and in whose mouth too, is the Lord. 


fA? few fs Ug amd AA Ys ee Ysa 


agat adie Ft II 
gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 


agat adie Atl 


ae at ust ffs sre 1 


bedh kee putree si(n)mirat bhaiee || 
The Simriti is the daughter of the Vedas, O brother. 


fist, Set Ht wack 3, 3 St! 


Has Aedt & F wrt 19 


saa(n)kal jevaree lai hai aaiee ||1|| 


She has brought a chain and a rope for the men. 


Ba nreHint wet Arts 3 TAS & net FT 


nilus ddd vit S afar || 
aapan nagar aap te baadhiaa || 


Of herself, she has imprisoned them in her own city. 


Br 3 ue Sai 6 ume Afag feu ae ad fr TI 


Ho & afa ares Ag Afr Ha sae II 


moh kai faadh kaal sar saa(n)dhiaa ||1|| rahaau || 


She has spread the noose of worldly love and discarded the arrow of death. Pause. 


nA 3 AAS HHS ot ent wet FT, ns ts w ste vere FI ofos?| 


at o ae Sfe 3d A II 


kaTee na kaTai tooT neh jaiee || 


By cutting she cannot be cut and is not broken, either. 


stent Ba Set odt A Hat nis ceet St oT | 


Ar rate df Aa aS wet 11211 


saa saapan hoi jag kau khaiee ||2|| 
Becoming a serpent, she is eating the world. 


OTE FE a BI AAT § UTS TI 


TH bus fale AS AG Bent Il 
ham dhekhat jin sabh jag looTiaa || 


Who before my very eyes has plundered the whole world, 


fAA } Adhot nPat SAYS ATS ATs Be fr g, 


ag adits HoH ate gfenr IISIIZ0ll 


kahu kabeer mai raam keh chhooTiaa ||3||30|| 


I have escaped from her by uttering the Lord's Name, Says Kabir. 


On Ss omit et on a Gags age era vot ure D, asta FT mms TSI 


agat adie Ft II 
gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 


agat adie At! 


fe Hos BATH ufsae? II 


dhei muhaar lagaam pahiraavau || 


To inflict defeat on worldly love is putting the bridle to my mind's steed, 


RATS Hd } fans eat mus HO-asS 6 alan ugar T, 


Aas 3 Ale dee eae? N41 


sagal ta jeen gagan dhauraavau ||1|| 


and the abandonment of everything is to course it towards heaven. 


WS AS de & fIora A S MAH fees TAS TI 


nus shots nA] ate II 


apanai beechaar asavaaree keejai || 


Self-reflection I have make my ride. 


He-Au-diers 6 H nruet Aevdt setenr J 


AoA & ues ug fe StF lal Fae II 


sahaj kai paavaRai pag dhar leejai ||1|| rahaau || 


In the stirrup of Divine knowledge I have placed my foot. Pause. 


qoH-famis ot gare feo H nruat Us fear far 31 afore 


US J Fao 33f7 3 TE Il 
chal re baiku(n)Th tujheh le taarau || 
Come, O steed, let me drive thee to the Lord's Mansion. 


Mt J ASG! H SG HSS THe GS TH" 


fasts 3 UH & TES HSE III 


hicheh ta prem kai chaabuk maarau ||2]| 
If thou jib, then, I will strike thee with the whip of Lord's love. 


Aad 3 vist ada StH 36 us St Us St waa HTT 


Ads Aad 3S MAT || Ft ase 3 Jala fers NSISU 
kahat kabeer bhale asavaaraa || bedh kateb te raheh niraaraa ||3]||31|| 


Says Kabir they are the good riders, 


add At nee Jo, Ba dal HET Js, 


agat adits Ft II 


gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 
agat adie At! 


fra uf Ura nifiys Ue I 


jeh mukh paa(n)chau a(n)mirat khaae || 


The mouth, which used to eat the five dainties, 


fags Ho UA fonmyst uter der at, 


(3a HY Gus BAS BE Nl 
teh mukh dhekhat lookaT laae ||1]| 


I have seen the flame being applied to that mouth. 


H SA Ho 6 wg wore eftmr JI 


fea ve TH aE eT AT II 
eik dhukh raam rai kaaTahu meraa || 


O sovereign Lord, remove my one misery, 


J Afsend Hom! Het fea sasle Jet aT 2, 


nafs Pd Me WIS SAT WAll TIE Il 


agan dhahai ar garabh baseraa ||1|| rahaau || 


of abiding in womb and being burned in fire. Pause. 


TIS vied SHES is fa fF ASE cH ofaTe| 


often fagst ag fata ast II 
kaiaa bigootee bahu bidh bhaatee || 


The body is destroyed in various ways and manners, 


Wis 6 Adld nidat ga wis Sdifomt ares USH ast Aer TI 


aA & as 8 HSH NII 


ko jaare ko gadd le maaTee ||2]| 


Some burn it and some bury it in the earth, 


aet fen sae Ts is act EH S AHIo fed eae Jo 


ad adie ofa vee feared II 
kahu kabeer har charan dhikhaavahu || 


Says Kabir, O God, show me Thine feet, 


oats At ume Jo, J ehoag! HS wrue Us fears 


Ute 3 AH fae 5 UST” IISI32II 
paachhai te jam kiau na paThaavahu ||3||32|| 


thou mayest send death afterwards. 


Hod aS HS ot fa or wes Te? 


agat adie Ft II 


gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 
agat adie Ft! 


MY UST WIN} USAT II 


aape paavak aape pavanaa || 


God Himself is the fire and Himself the wind. 


odt we nial T, we dt eT! 


Ad WAH S TE AST INU 
jaarai khasam ta raakhai kavanaa ||1|| 
When the Master wishes to burn then who can save? 


Ae Hea dt ASaT Sse I, Se AS Go Hae I? 


TH AUS 30 Ale at 3 TE II 


raam japat tan jar kee na jai || 


What if even my body is burnt, when I am repeating the Lord's Name? 


Fort 2 an a Barge actentt, at deur, aS Nat Adts ot Saat AS AS? 


aH oH fas stor AHTE IIA ToS II 


raam naam chit rahiaa samai ||1|| rahaau || 


In the Master's Name, my mind remains absorbed. Pause. 


Hea @ oH nied Hat Ho Ste sfder JI ofa 


aa nd ate de ate Il 


kaa ko jarai kaeh hoi haan || 


Whose house burns and who suffers loss? 


ae wd Ase I 3 fa St San Jets? 


Be ee US Afgarfs 12M 


naT vaT khelai saarigapaan ||2|| 


God plays like the juggler's ball. 
Hed e Se ag Ud se TI 


ag adie mae of aft II 


kahu kabeer akhar dhui bhaakh || 


Says Kabir, utter the two letters (composing the word Ram, meaning God). 


oats At ume To, S (TH B) et viug Bags aT! 


dfear wAY 3 Bear Th SI33Il 


hoigaa khasam ta leigaa raakh | |3||33]| 


If God be my Husband, then, He will protect me. 


Aad Stag Ae we g, st GT AS ao wear 


agat adie At gue Il 
gauRee kabeer jee dhupadhe || 


Gauri Kabir Ji. Dupde. 
agat adie At zue | 


aH Aa fomre fas afer II 


naa mai jog dhiaan chit laiaa || 


I have not applied my though or mind to the way of Yoga. 


H Ga & fefenr ee niruart fms AT HS ST fest! 


fas Soa 3 seth fer 1191 


bin bairaag na chhooTas maiaa ||1|| 


Without Lord's love I cannot escape from mammon. 


ug at uls © adie, H Hoot Ur dee odt ur AereT | 


aA alee df THT II 
kaise jeevan hoi hamaaraa || 


How shall I pass my life, 


Aa 9 de TH OH nS NA ToS II 
jab na hoi raam naam adhaaraa ||1|| rahaau || 


when I have not the Lord's Name as my support? Pause. 


Ae fa Aum 8 oH & yIAST AS US sdt'l Sfage 


ad ade AG wiAHTS II 


kahu kabeer khojau asamaan || 


Says Kabir, I have made search in the sky (universe), 


oats At umes To H nro (ais) Pisur Tg, 


TH AHS © PUG MS INI 
raam samaan na dhekhau aan ||2||34|| 


and have not seen another equal to the Pervading God. 


ms fentua etodg & eo H dg det oot Sftmr| 


agat adits Ft II 
gauRee kabeer jee || 
Gauri Kabir Ji. 
agat ated Ft 


fag fate ofs of sas ure II 


jeh sir rach rach baadhat paag || 


The crow cleans his beak on the head, 


at @n fag 2 BS nruat ds Hever IF, 


A fag du Aetata ae 191 
so sir chu(n)ch savaareh kaag ||1]| 


the head on which the turban was, once very embellishingly bound. 


fAA fs 83 fan 28 get Hes & Aver afgr Are At 


feR 3a Ue & fomr Teen II 


eis tan dhan ko kiaa garabieeaa || 


What pride can be placed on this body and wealth? 
fern Ads nis tas 3 at Jorg ast AT AST IT? 


TH BY aT 3 fest 1 TTS Il 


raam naam kaahe na dhiraR(h)eeaa ||1|| rahaau || 


Why do thou not hold fast Lord's Name? Pause. 
3 Hom ton $ fas uelt sgi ad uaser? ofasS 


ads AH HST Ho He II 
kahat kabeer sunahu man mere || 


Says Kabir, hear O my soul, 
add At nme Jo, He dU Het freste, 


fedt gens dost SF 112Q3Ull 
eihee havaal hohige tere ||2||35|| 


this shall be thy condition as well. 


oot st Sd dt wes deat 


ast amrdsdt & ue USI II 


gauRee guaareree ke padhe paitees || 


35 Paday of Gauri Guareri. 
ast amrddt & USA ue | 


Ta TGSt amrsct nAeudt adic At at 


raag gauRee guaareree asaTapadhee kabeer jee kee 


Gauri measure Guareri. Ashtpadi Kabir Ji. 


Ta TGSt amrsct neuet adits Atl 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the Guru's grace He is obtained. 


etddd ces a Tl Tat et ceo ers Bs uTUs Jet 


AY Hias Be na we II 
sukh maa(n)gat dhukh aagai aavai | | 


Man prays for peace, but pain be-falls him. 


Bet STH Hater J, ud SAS Us ur feet TI 


A AY Hg 3 Hifamr are 11911 
so sukh hamahu na maa(n)giaa bhaavai ||1]|| 


I like not to ask for that peace. 


GA ura ct wea aTat HS Volt St waret | 


fafior wing Hefs Ae MT II 
bikhiaa ajahu surat sukh aasaa || 


Man's intent is bent on sin but still he hopes for happiness. 


feorrs & feet uu 3 fs Tus TT ot Ca unt SH ite Tuer FI 


an det 3 oat oH foet Ul Tae II 


kaise hoiee hai raajaa raam nivaasaa ||1|| rahaau || 


How shall he find an abode in the Sovereign Lord? Pause. 


Go fan sgt uss Ug vied SAM urea? sofas | 


fen AY 3 fhe Fou SIT II 
eis sukh te siv braham ddaraanaa || 


This worldly pleasure, ever Shiva and Brahma dread. 


fen AAS Ut UF fret oS GSH St S ute TOI 


AY gud AS ate AT III 
so sukh hamahu saach kar jaanaa ||2|| 


That pleasure I deem to be as true. 


GA unt 6H Ae ada Wee TT 


Hoattea age Hf Aer II 


sanakaadhik naaradh mun sekhaa || 


Sages like Sanak etc, Narad and the thousand headed serpent, 


35 St 36 Hfo He Sot Wet III 


tin bhee tan meh man nahee pekhaa |/|3]| 


even they did not perceive the soul within the body. 


Bat 4 at Adis nies ursHt 6 odt Sfamr | 


feR He aS aet dag ae II 
eis man kau koiee khojahu bhaiee || 


Let some one inquire into the state of this soul, O brother. 


aet A ntsHt Ff eA at ust ad, J Ag! 


3s Be HO aT AHS 18H 
tan chhooTe man kahaa samaiee ||4|| 


Escaping from the body, where does the soul go? 


Add F Sud curser ford vat wet 32 


Td USAT AVG on II 


gur parasaadhee jaidheau naamaa(n) || 


By Guru's grace, Jaidev and Nama, 


Tat & cfeur eure, APS S SH, 


sorts & UfH fee Sto AST ull 


bhagat kai prem in hee hai jaanaa(n) ||5|| 


they came to know this secret through Lord's meditation and love. 


Gat 4 fen 83 6 ys t fhHgs 3 fimrs ot Are fer 


fEH HS aC odt nTSS ATT II 
eis man kau nahee aavan jaanaa || 


This soul comes and goes not. 


feo msH rat ns AST oT | 


fan at sony afenr fate AS UES IE 


jis kaa bharam giaa tin saach pachhaanaa ||6]| 


He whose doubt is dispelled, knows the Truth. 


fA eT Aes vs fom d, STAT OAS Ber TI 


feR Ho aS gua Sfmt are II 


eis man kau roop na rekhiaa kaiee || 


This soul has no form or outline. 


fen osu a aet Agu A Pad-faTe ot | 


TaH Sent Jan ofS ANTE IDI 
hukame hoiaa hukam boojh samaiee ||7|| 


By Lord's order it was created and by understanding His order it will be absorbed in Him. 


Fret & Jan word feo At aet At mis GH Se aH 6 AHS a feo GA feu Slo J WMT | 


fEA He at aet AS 3G II 


eis man kaa koiee jaanai bheau || 


Does anyone know the secret of this soul? 


at cet EA uITSH FIs S SET I? 


fea Hie we se FESS ICH 


eeh man leen bhe sukhadheau ||8|| 


This soul is ultimately, absorbed in God, the Comfort-giver. 


feo MISH, nrdgad, nITgH ted Slog nied AH Aret TI 


AIG Sa nig Aas AST Il 
jeeau ek ar sagal sareeraa || 


There is one Soul and it pervades all the bodies. 


nant fea 3 wes fea Ait tot fa TH Tet TI 


fEH He aG afe ad ete NCNUISE! 


eis man kau rav rahe kabeeraa ||9||1||36]| 


This Soul, Kabir is meditating upon. 


feR ns a adie fangs ad foot FI 


agat mrt Il 
gauRee guaareree || 


Gauri Guareri. 


asst gursct | 


mifofeth Sax OH A ATT Il 
ahinis ek naam jo jaage || 
Of those who day and night were awake to the Name alone, 


HOH nied feo TS Ae Ao, 


asa fag se fee wet AU TIS II 
ketak sidh bhe liv laage ||1|| rahaau || 


many have become perfect persons, by enshrining affection for the Lord. Pause. 


Ga aet, ys oS YH USE ET UTS UGH J Te Tol ofagS | 


Frag fro Aas fs TS II 


saadhak sidh sagal mun haare || 


The strivers, the men of miracles and the silent sages have all lost the game. 


nifsort, aout se uA fort AS Ht IS TE TSI 


Sa OH afsu 3g 370 INI 


ek naam kalip tar taare ||1|| 


The one name, like the elysian tree, saves the mortals. 


uss fgs & sgt a on yet wus Sas ag feet TI 


A ofa od A ofa 3 yer II 
jo har hare su hoh na aanaa || 


They who are reverdured by God, become not of any other. 


faat 6 Study 6 AGHA os 3, Ga IaH fan e odt wee 


ats sate TH STH USAT IIQNBII 
keh kabeer raam naam pachhaanaa ||2||37]| 


Says Kabir, they recognise the Lord's Name alone. 


ads At nmr Jo Ca aes Hom & oH 6 ct fired Ts 


agst at Fate St II 
gauRee bhee soraTh bhee || 


Gauri and Sorath both. 


ast wis Age SS 


J i foon wn Sto at II 


re jeea nilaj laaj tuoh naahee || 


O shameless fellow, do thou feel not shame? 


U SASH Fe! at SG AGH ST Set? 


fe Sti aS ag & AST AU TIS II 
har taj kat kaahoo ke jaa(n)hee ||1|| rahaau || 


Forsaking God, whither and to whom goest thou? Pause. 


ora $23 ag Paws dee as we 9? afer | 


Wa cag Sat de Il 
jaa ko Thaakur uoochaa hoiee || 


Whose Master is the most high, 
fAA oT Hea AS S Bag, 


Ae ud We AS 8 At IAI 
so jan par ghar jaat na sohee ||1|| 


for that man, It seems not graceful to go to another's house. 


Qu ugh ddA Gfo 6 ART AST oT UST 


A Ata cout saute Il 


so saahib rahiaa bharapoor || 


That Lord is fully pervading everywhere. 
Gs Homt us at udluge 3d for JI 


Het Aft ordt afe ets iI 


sadhaa sa(n)g naahee har dhoor ||2|| 


God is ever with us, and is never distant. 


Udt TAA AS BS I IS ae St ads ot | 


AES! BIS AGS TAS Il 
kavalaa charan saran hai jaa ke || 


At whose feet the goodness of wealth takes refuge, 


fan 2 Oat Huss o-tes ot tet SAG, 


Ad AS a Grd We STS ISI 
kahu jan kaa naahee ghar taa ke ||3]| 


Say, O man, what is there not in His Mansion? 


TA ut & ges! CA t Hed nies faust dia adh? 


F3 ag ad WH at aS II 
sabh kouoo kahai jaas kee baataa || 


He, of whom everyone speaks, 


Qa fan & os ae aw age IT, 


A AY for ufs 3 est SII 
so sa(n)mrath nij pat hai dhaataa ||4|| 


is Omnipotent, His own Master and the Bestower. 


Ade-HASIeS TUS MIM BT MU HTS MS VST JI 


ad aay Use Fal AST II 


kahai kabeer pooran jag soiee || 


Says Kabir, that man alone is perfect in this world, 


adie At ymge Jo, FA ATS nies des Ct UTA HAHS J, 


W a fase neg o Jet NUISeIl 


jaa ke hiradhai avar na hoiee ||5||38]| 


in whose mind none else but God abides. 


fAA e Ho fea Shodg t add do cet odt EAE" 


ase aus fst at are II 
kaun ko poot pitaa ko kaa ko || 
Whose is the son? Whose is the father? 


ade UZ Id? atoer fu 3? 


ae Hd a SE AST INI 
kaun marai ko dhei sa(n)taapo ||1]| 


Who dies? who inflicts pain? 


ae Hoe IT? favs Ty fear I? 


dfs Sa Aa AS SAT Bret I 


har Thag jag kau Thagauree laiee || 


The Lord is the Enticer, who has enticed the world. 


Us BHVETs J fAA } HAS 6 BStEH] ats Sent TI 


afe & faGa an Fr Ast ye 1a TITS II 


har ke biog kaise jeeaau meree maiee ||1|| rahaau || 


How shall I survive, my mother, in separation from God? Pause. 


Ta t fees vied Adt nine, H fan sgt ASS sata? ofars | 


aa & use aGea at act Il 
kaun ko purakh kaun kee naaree || 


Of whom is the husband? of whom is the wife. 


fan & ust 3? fan & usat 5? 


fer 33 3g Ate feast 11211 


eiaa tat leh sareer bichaaree ||2|| 


Reflect thou on this reality within thy body. 


fen nASbas Bs F utuat ee vies Ses aT | 


afs ase oa fA He Hfenr II 


keh kabeer Thag siau man maaniaa || 


Says Kabir, with the Enticer, my mind is own propitiated. 


ads Atm Ja fa sarGerg ow Ae fes Je dts fame gi 


Tet oaget od ufsatfonr ISIC 


giee Thagauree Thag pahichaaniaa ||3||39|| 


The illusion has vanished and I have recognised the illusionist. 


SdH 8d J fom Tis H ITH UBE SS G fmre fr TI 


meh a se oA TH Ao II 
ab mo kau bhe raajaa raam sahaiee || 
The Sovereign Lord has, now, become my helper. 


Us USAT JE HT Head J fomr TI 


HOH Hae afte USH afs uret Al TIS II 


janam maran kaT param gat paiee ||1|| rahaau || 


Having, cut away coming and going, I have obtained the supreme rank. Pause. 


miGat nis AST He a, WHOS Hose ur fr FT| ofa! 


AY Aas AS gate I 


saadhoo sa(n)gat dheeo ralai || 


He has united me with the saints congregation. 


GAH Als Has ove As fest TI 


Ug es 3 SIS ss II 
pa(n)ch dhoot te leeo chhaddai || 


From the five demons, He has rescued me. 


Unt gsfent ae Cn 3 As ufsst est fest TI 


nifys oH AUG AY DAA II 
a(n)mirat naam japau jap rasanaa || 


The Nectar Name, I continually repeat with my tongue. 


nial Fist oe H AOTSA oH fFa oA Corser Ti 


Ms @A ate BIS nrsst Il 


amol dhaas kar leeno apanaa ||1|| 


The Lord has made me His slave without a price. 


Fret 3 HO far eHt S omer der war fet TI 


Afsas até usGuard Il 
satigur keeno paraupakaar || 


The True Guru has shown beneficence unto me. 


Ad Fat 3 Ad 83 uiforrs ast TI 


arte ae Aad AAP Il 


kaadd leen saagar sa(n)saar || 


He has rescued me from the world ocean. 


Gat 3 Hd Aas AHes S ae fer TI 


do oHe fA weft us II 


charan kamal siau laagee preet || 


With Lord's lotus feet I have conceived love. 


yg et aee Ua oe Ae flr U far oI 


aifse aA fost fos BS III 
gobi(n)dh basai nitaa nit cheet ||2]| 


The World-Lord, ever ever abides within my mind. 


fret & At Ae Het AS Ho vies FACT TI 


fer sufs afsur nifemrg I 
maiaa tapat bujhiaa a(n)giaar || 


The burning coal of the fire of mammon has been quenched. 


Host Ft va at Hee der der as famr TI 


nfs ASy oH nT II 
man sa(n)tokh naam aadhaar || 


By Name's prop, my soul has attained contentment. 


OH @ MAG Adt MSH 6 TA vt fomr TI 


Als af& uf go ys Hom II 


jal thal poor rahe prabh suaamee || 


The Lord Master is fully pervading in Water and land. 
Afoe Hee uret 3 Usst fee ududs J foo oI 


AS UuG 33 visor 1311 


jat pekhau tat a(n)tarajaamee ||3]| 


Wherever I see, there is the Knower of hearts. 


fre fas HY Sue ot, Ba feat tint ps7 TI 


nut sats ume ot fesret Il 


apanee bhagat aap hee dhiraRaiee || 


His meditation, He has Himself implanted within me. 


niu fAHde BAS wre dt AS nies Uat ast TI 


ude feus fifer Ag se II 
poorab likhat miliaa mere bhaiee || 


The Lord meets, O my brother, by virtue of the primal writ. 


yor fesarg oH agas JAS te! Homi fhoset TI 


fan four ad fH Us AA II 
jis kirapaa kare tis pooran saaj | | 


Perfect becomes the condition of him, unto whom the master shows mercy. 


HOHS J AMS CA ot dares fan 3 Hea frog Owe TI 


adie & Hom acta feez Ig iigoll 
kabeer ko suaamee gareeb nivaaj ||4||40] | 
Kabir's Lord is the Cherisher of the poor. 


TAT TT HBA, AIH F UBETS TI 


Als 0 Ha afs 3 Asa HSA Gufs Tet II 


jal hai sootak thal hai sootak sootak opat hoiee || 


There is impurity in water, there is impurity in Land and there is impurity in Whatever is born. 


urat fea mutes v, ft fed nufess gus Fas Ue deur 3, BA fea mus gs TI 


HOH H3a HE Slo H3a Asa UTA faatet 191 
janame sootak mooe fun sootak sootak paraj bigoiee ||1|| 


There is impurity in birth, again there is impurity in death. The Lord's subjects are ruined by uncleanliness. 


AGH nied wufe gs J, Hs HIS vied mus gs Tl ys St fourfenr vas 3 wae ag Fat TF 


ag J User aSe uss II 


kahu re pa(n)ddeeaa kaun paveetaa || 


Says, O Pandit, who is pure? 


Sn 3 utss! de ues 3? 


MAT fomite AUT AS HIST NA TITS Il 


aaisaa giaan japahu mere meetaa ||1|| rahaau || 


Deliberate over such Knowledge, O my friend. Pause. 


Mt farrs 6 Ae Star TAT Hrs! ofagS 


S00 8a Fog ASA AIA Aeot Je Il 
nainahu sootak bainahu sootak sootak sravanee hoiee || 
There is impurity in the eyes, there is impurity in speech. There is impurity in the ears. 


nat fea nus 3 sdo-fsern nies ys I) dat fe nos TI 


Gos Fos WIA Wd ASA Ud TAT III 
uooThat baiThat sootak laagai sootak parai rasoiee ||2|| 


Standing and sitting impurity attaches to the mortal impurity enters the Kitchen, 


Cofent, afifent yet 6 Hates" feHset J, HBlos Bad vied St ut yeR aget TI 


oHe at fafa Ag AG AA seo at fea Te II 


faasan kee bidh sabh kouoo jaanai chhooTan kee ik koiee || 


Everyone knows the way to be caught in impurity, but rarely anyone knows how to escape. 


Se WE T ea Js a G Ga J us voH Ua aet fea via Stee TI 


ats adie oH foe fears 3a 13S 6 Tet IZI8A 


keh kabeer raam ridhai bichaarai sootak tinai na hoiee ||3| |41]| 


Says Kabir, no impurity attaches to those, who meditate on the Lord in their mind. 


aad At nme Jo, Sat act uufegs odt waret, A ume fase nies Hom o fAHIe age Jo | 


aest I 


gauRee || 


Gauri. 


aeatl 


sae ea fea TH Il 
jhagaraa ek niberahu raam || 


Resolve one controversy, O Lord, 


fea ses w eHe ag, J Aymt, 


AG 3H nus AS AH IU TTS II 


jau tum apane jan sau kaam ||1|| rahaau || 


if thou desirest any service from me, thy slave. Pause. 


AAT SAT ums Ts UA at Ae Bat T1 ofaTs | 


feg He ast fa A AG He HfSMT II 
eih man baddaa k jaa sau man maaniaa || 


Is this soul greater, or He to whom this soul is attuned? 


at feo witsut Sst 0 at Bo fAR ome fes vrset fost det 3? 


aH wat a outs afer Il 


raam baddaa kai raameh jaaniaa ||1|| 


Is the Lord greater, or He who knows the Lord. 


at ys fers om CaF uso Wee I? 


gon ast fo ATA Gurfeme I 
brahamaa baddaa k jaas upaiaa || 


Is Brahma greater, or he who created him? 


gfont ferns od A Gs far 3 BAS Det ast 3? 


ae ast fa Wat 3 yrfeor 11211 
bedh baddaa k jahaa(n) te aaiaa ||2|| 


Is Veda greater, or the place from where it came? 


ees 0 fa So ot fre fea wrfeor 3? 


afs ats 38 afer Bar II 
keh kabeer hau bhiaa udhaas || 


Says Kabir, I have become sad at this, 


add At nme Jo, HEA Te S haes deur deur Ti, 


Stee ast fe ofe at SH ISI 
teerath baddaa k har kaa dhaas ||3||42]| 


is the place of pilgrimage greater or the God's servant. 


WI MANS SS U, A fa Stodg Sag? 


aa ast st II 
raag gauRee chetee || 


Measure Gauri Cheti. 


aa ast 3st 


ee oret ae at niet mitch II 
dhekhau bhaiee gayeaan kee aaiee aa(n)dhee || 


See brethren, the storm of Divine Knowledge has come. 


ey 3oG! BfOH sere Ut mist mret TI 


AS Barat SH at eet gd o Heo Stat NA TTS II 


sabhai uddaanee bhram kee TaaTee rahai na maiaa baa(n)dhee ||1|| rahaau || 


It is wholly blown away the thatched hut of doubt and even the bonds of mammon have not been left. Pause. 


fer efon @ sug 6 udt Sgt Cat S Tet I nis Haale das Fa St Hot adi gd! ofa | 


cfs ot ef& afs fart Ho asst SCT II 
dhuchite kee dhui thoon giraanee moh baleddaa TooTaa || 


The two props of double-mindedness have been of worldly love has been broken. 


vfes-ue 2 3S EHS fFa ue Js nS AAS HHS a ASS Se fom FI 


Brot ate udt us Bulg gaHfs sist Ser INI 
tisanaa chhaan paree dhar uoopar dhuramat bhaa(n)ddaa fooTaa ||1| | 


The thatched roof of greed has fallen to the ground and the pot of bad intellect has burst. 
Bed tau a es aie 3 Ba ust T os Het naw w ase Se for TI 


nith ue A Ae sae fafa Sa AS Stat II 
aa(n)dhee paachhe jo jal barakhai teh teraa jan bheenaa(n) || 


Thy servant is saturated with the rain that has fallen after the storm. 


3a dad BA Hts oe ase J fomt gv, frost niddt Has efor JI 


ate adits Hie stor yarar Be arg Aa PIS IQS 
keh kabeer man bhiaa pragaasaa udhai bhaan jab cheenaa ||2| |43] | 


Says Kabir, my mind is illumined, when I see the Sun rise. 


ais At nme Jo, AEH BoA 6 Use Cee AT HT ES do J AT TI 


agst ost 


gauRee chetee 


Gauri Cheti. 


agat ost 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the Guru's grace He is obtained. 


etodd ces a Tl Tot et eer ers Bs uTUs Je" TI 


afe AA Hots 5 ofs ae aefs II 
har jas suneh na har gun gaaveh || 


They, who neither hear God's praise nor sing God's excellence, 


A ot afodg of dest Hee Jo nis of tt etogg cnt efanrdint are To, 


ase dt AHS farreta IIA! 
baatan hee asamaan giraaveh ||1|| 


but knock down the sky with their talk, 


ud mush atest ore ot mand § BES To! 


WA Bae fA far adn I 


aaise logan siau kiaa kaheeaai || 


What should one say to such people? 
fed fad Sat § der at nay? 


Aus te gals 3 MoH Fs 3 AST SIS TH UU TTS II 


jo prabh ke'ee bhagat te baahaj tin te sadhaa ddaraane raheeaai ||1|| rahaau || 


They, whom the Lord has excluded from His devotional service, be thou always afraid of them. Pause. 


frat ¢ omit 3 wmuet UH-Het Ret S Stour Shr J, FJ Sat TS Ale dt set gd! ofaTS | 


nimfy o efo og sto ust Il 


aap na dheh churoo bhar paanee || 


Themselves they give not even a handful of water, 


ye st Ba urat a fea vst ag ot St fee, 


fsa feets fad der wirst III 
teh ni(n)dheh jeh ga(n)gaa aanee ||2|| 


but slander him who brought down the Ganges. 


ug seaet Cr dt age Jo fan 3 air ferret TI 


os Cos afewst wef II 
baiThat uThat kuTilataa chaaleh || 


Sitting or standing, crooked are their ways. 


afdfent 3 Cofent edt 3 Sat ct as! 


ning Te mise J wrest isi 
aap ge aauran hoo ghaaleh ||3]| 


They themselves are ruined and they ruin others. 


Qu ye sad J Te SB us Ida" § FHT ATE Vo 


ats avaT nie © Arf" Il 


chhaadd kucharachaa aan na jaaneh || 


Save evil talk, they know nothing else. 


Het aears 2 uae Cu dd ae dt Wet! 


you" ga afyS o Hafs isi 


brahamaa hoo ko kahio na maaneh ||4|| 


The obey not even Brahma's bidding. 


Sa gout At at ate st odt Hoe! 


nny we miedo J dete Il 
aap ge aauran hoo khoveh || 


They themselves are gone amiss and they mislead others. 


Go um aad ue Te Ts ms Iga" § St THI Ade Jo 


nifa safe Hes A Aefs ul 


aag lagai ma(n)dhar mai soveh ||5]|| 


Setting their mansion on fire, they sleep therein. 


nus His 6 ST w a Su SA nied He Ts! 


Medo JAS niTU Ths aS II 
avaran hasat aap heh kaa(n)ne || 


They laugh at others though they themselves are one eyed. 


Ba dgat Ht TH Crs Jo aS ye fea nig STS TSI 


fo a of adits BATS NENA 
tin kau dhekh kabeer lajaane ||6||1||44|| 


On beholding them, Kabir is ashamed. 


Bat § cu a ada 6 AGH OSS TI 


wa ast soale acts FH 


raag gauRee bairaagan kabeer jee 


Measure Gauri Bairagan Kabir Ji. 


wa ast soafe ast Ft! 


a@ nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the Guru's grace He is obtained. 


etodg ces a Tl Tot et efeor ers Bs uTUs Jet TI 


Hes fusd 3 Hd aS He frova aad II 
jeevat pitar na maanai kouoo mooe(n) siraadh karaahee || 


One serves not his ancestors when they are alive, but he gives them feasts when they are dead. 


mreHt 3 estont FH Cote Hetent st As adt age us Bate Hugs 3 Bat 6 sno ues II 


fuss st sus ag faS uefa aur garg Ut 119 


pitar bhee bapure kahu kiau paaveh kuooaa kookar khaahee ||1|| 


Say, how shall the poor parents obtain what the crows and dogs have eaten up? 


TA, Aas ats as Te do, Sa ada wim 6 fan sgt haar? 


Hae ane ysteg ae II 
mo kau kusal bataavahu koiee || 


Let some one tell me what the "real joy" is. 


aet HS SH fo mAs uet at 3? 


BAS GAS ads Ad faon AAS st aA Tet 19 TIE 11 
kusal kusal karate jag binasai kusal bhee kaise hoiee ||1|| rahaau || 


Talking of real satisfaction, the world is dying, How can spiritual appeasement be obtained? Pause. 


HOAA USA ate" ade ATS HIS! AT fsa Tl Tost Sa fan Sgt uTus J HET I? ofaTS| 


wet a afe tat Fer fH nrg AG Sct II 


maatTee ke kar dhevee dhevaa tis aagai jeeau dhehee || 


Making goddesses and gods of clay, the mortals offer them living creatures. 


Ht Shot Seba nis Ses Bars yrAt Sat S HE Het chat Ser BSS TSI 


WA fusd SHS ads nrus afore ST lI 


aaise pitar tumaare kahe'eeh aapan kahiaa na lehee ||2]| 


Such are said to be your deceased parents, who cannot ask for what they want to have. 


fed fad nm Are Js, SoS He Je HM, favs A ae Ca Be Bae Wo, via a dT B Hae | 


Fon acto foot untae nis aves aS act II 
sarajeeau kaaTeh nirajeeau poojeh a(n)t kaal kau bhaaree || 


You behead living being and worship lifeless things. At the last moment, great shall be your suffering. 


SAT yreurdint 6 Hg a Hoe Hit 6 une J writs & 2S BIG BIS HAAS Bea | 


TH OH at ats dt AAT SF Ta AAT Sil 


raam naam kee gat nahee jaanee bhai ddoobe sa(n)saaree ||3|| 


You know not the worth of Lord's Name, you shall be drowned in the terrible world--ocean. 


SAT om & oH et aed } od Wee! SAT aTVS as AHeT feu Ta AST 


tel tet Unf sald UTAH oot AT II 


dhevee dhevaa poojeh ddoleh paarabraham nahee jaanaa || 


You adore goddesses and gods, waver in your faith and know not the supreme Lord. 


SAT cdot us cetent Ft Cuma age J wmué SdH feu sue Toe J ms AdHet AoE 6 Sd ASE | 


ads aes nae odt Sfsnr faftmr fas su|ts IIsaUsUll 
kahat kabeer akul nahee chetiaa bikhiaa siau lapaTaanaa ||4||1||45|| 


Says, Kabir, you have not remembered the ancestorless Lord and are clinging to the deadly sins. 


oats At ume Jo, SAT aws-sfos ys ST orgs od ats wis yre-aTAa unt are fas Je TI 


agst Il 
gauRee || 


Gauri. 


ast 


Ales Hd He Sfs Ale MIA fs Afr II 


jeevat marai marai fun jeevai aaise su(n)n samaiaa || 

Man ought to remain dead in life, and being so dead should revive, again, through the Name, Like this he is 
absorbed in the formless Lord. 

nent Stent He Soe oder I ms HI a, SHUTS ws a HS oder J A Sg Ga fouae ys feu Bla I 


Aer TI 


nine Hf fadate abn sols 3 sents urfer Il 


a(n)jan maeh nira(n)jan raheeaai bahuR na bhavajal paiaa ||1|| 


By remaining pure amid impurity, he falls not again, into the terrible world-ocean. 


nuféses nies ufesd afoe wore Gu Hs & fenton Aas FHV vies ST Ue 


Ae aH HAT tg fase II 
mere raam aaisaa kheer biloieeaai || 


My Master such milk should be churned. 
Ae Hea! fed fag ea faszae Cfes TI 


TSHis Hom wiAfag mug feo fatt vifys uUtGEMA 119 TTS II 
gurmat manooaa asathir raakhahu in bidh a(n) mrit peeoieeaai ||1|| rahaau || 


Under Guru's instructions, keep thy mind steadfast. In this way shalt thou drink the Name Nectar. Pause. 


Tet & Quen 3a, F nus Ho 6 nite Ta! EH sda aS I OH UC AOGH 6 Uo A Bed! Sfsss| 


Td & ats SAS as Set yottont UE UTA Il 


gur kai baan bajar kal chhedhee pragaTiaa padh paragaasaa || 


The Guru's arrow has pierced the Dark-age and the state of illumination has dawned upon me. 


dd @ Ste 3 ass awa 6 fq Aleut d nis uo Ut eRe Hg SS or Ge det TI 


Fats nud est SH vat fooes fre wits SAT III 


sakat adher jevaRee bhram chookaa nihachal siv ghar baasaa ||2|| 

Due to the darkness of mammon my mistaking the rope for a snake, is ended and I now abide in the Lord's 
eternal mansion. 

Hifeut & nigd & Aaa JA 6 Au fms age ot Act aes-cfot es J Tet duis H Je Homi e Adiet Alas Hes vies 


ZHeT JI 


fate fas we day seen fea Aa Sfomr sre II 
tin bin baanai dhanakh chaddaieeaai ih jag bedhiaa bhaiee || 


The mammon has stretched the bow without an arrow, and has pierced this world, O my brethren. 


Britten 3 ste e adie dt ans first o ms feA HAS 6 fq Aleut J, TAT sTE | 


wd fer gat ue6 Sere Ste dt fee wet III 
dheh dhis booddee pavan jhulaavai ddor rahee liv laiee ||3|| 
In ten directions, the drowned mortal moves about in the wind, but I keep myself attached to the string of Lord's 


love. 


3 faor deur yet, der fea CAT Ua gerd wet J, us H yg et uls & od ore afar diem TT 


Goufs Hout Als AHat efor ESHIs Saft II 
aunaman manooaa su(n)n samaanaa dhubidhaa dhuramat bhaagee || 


The perturbed mind is absorbed in the Lord, and duality and evil intellect have fled. 


Cust det urs Amt nies Ste d Tet DT nis ves-sre 3 USA Sat Ss Te VSI! 


ad adie nese fea thr oH oth fae wait ISIE! 


kahu kabeer anabhau ik dhekhiaa raam naam liv laagee ||4||2||46] | 


Says Kabir, by imbibing affection for Lord's Name I have seen the fearless Unique God. 


oats At ume To fox Pom & oH ore flrs ur a H fosg mest etoag 6 Su fer 


agat soafe fue i 


gauRee bairaagan tipadhe || 


Gauri Bairagan Tipade. 


agst Soafe fuel 


Ques UES UA Ue Se HSS Ho MOTT II 
aulaTat pavan chakar khaT bhedhe surat su(n)n anaraagee || 


By turning my thought towards God, I have pierced the six body rings and my mind got enamoured of the Lord. 


nme fins § Stodg £5 Baer a, H Adis fent faut Ffemt 6 feq fet Tis Ha Ho Hot S edest ¢ fomr TI 


mre 3 Ate He 3 Mle SH AA Sot 1 


aavai na jai marai na jeevai taas khoj bairaagee ||1|| 


O World-renouncer search Him, who comes and goes not, and who neither dies nor is born, 


J AAS-foordt, Ga A dA-ae ag, A at urGar ns Ae Ins A othe dD, Sate Tl 


Hed Ho HO dt Bale AHTAT II 


mere man man hee ulaT samaanaa || 
Turing away from the world, my soul is merged into the Supreme soul. 


HATS 2% Cue a, Het SH USH TSH nies Sle J Tet TI 


ae usrfe mats set ned Sg BT Sara 1A TIS Il 


gur parasaadh akal bhiee avarai naatar thaa begaanaa ||1|| rahaau || 


By Guru's grace, my understanding has become different otherwise I was quite ignorant. Pause. 


Tat Ht efor nrg, At AHS nisd J Tet Tl odt StH fasas ct uifemrat At ofa 


foed of ofs ofo foes fats AAT ats HfSMr II 

nivarai dhoor dhoor fun nivarai jin jaisaa kar maaniaa || 

What was near has become distant, and again, what was distant has become near for him who realises the Lord 
as He is. 

fds At Ga eds J fomr ms Ha A eds At Gs 33 d fom U, CAS el, A om o Ad AT Bag, eA dt nose age 
vl 


mest at AA sfeur gest fafe ur fate afer 11211 


alautee kaa jaise bhiaa bareddaa jin peeaa tin jaaniaa | |2|| 


As is the sugary water made from sugar candy, only he who drinks it knows its relish. 


fan sgt fact & afer denn ages, dee Sot fA e Hore 6 Wee d, A fEA US ATE I 


3c fasae ae ote fAG adh mir afe fasatt 11 
teree niragun kathaa kai siau kaheeaai aaisaa koi bibekee || 


To whom shall I narrate Thy discourse, O Lord, which is beyond three qualities? Is there any such discriminating 


person. 


3d at See-sos am ags fon 6 ATS Us! at aet fed fra useto-uTA I? 


ag adi fafs tor ustst fSfs SHt se Set ISISIgI II 
kahu kabeer jin dheeaa paleetaa tin taisee jhal dhekhee ||3||3||47]| 


As is the fuse of spiritual understanding that one applies so is the Diving flash, which he sees, 


fad fra gost fms & uss de wea J, Sd fact dt cnedt saa Cs fu Be TI 


agst Il 
gauRee || 


Gauri. 


aeatl 


3d wen fag gu odt edo 30 Ssuls uses ard Il 
teh paavas si(n)dh dhoop nahee chhaheeaa teh utapat paralau naahee || 


There with the Lord is no rainy season, ocean, sun shine and shade. There is no creation or destruction. 


Ca us UA aet aout FS AHeD, Tu ms st od | Ca Soust at Sard St adh 


Hes fhes 3 ey AY fart Ao AH eC 3a aT Il 


jeevan mrit na dhukh sukh biaapai su(n)n samaadh dhouoo teh naahee ||1|| 


No life, no death, no sorrow or joy is felt there. 


Ga AHe 3 Hoe od of dt aH At Yet HfoAA Jet oI 


AoA at nae ae 3 fear II 


sahaj kee akath kathaa hai niraaree || 


There is only profound trance and no duality. The discourse of Sahaj-state is peerless and ineffable. 


Ga dem nied AHH D, we ves-ae odt Afon A nena tt oes ost nS wrafs TI 


3fs odt ve ATE & HATS Usa Ba BS aTAH NU TIE II 


tul nahee chaddai jai na mukaatee halukee lagai na bhaaree ||1|| rahaau || 


Neither it is weighed nor is it exhausted it is neither light nor heavy. Pause. 


fea 5 Sat Aiet Tes of dt Hat 71 of feo Tat T nes of dt Sse ofa! 


ne Bau eS 37 ard TS feoH Sd aT II 
aradh uradh dhouoo teh naahee raat dhinas teh naahee || 


Both the nether region and upper one are not there. Night and day too are not there. 


Jou! Ba ms Cusesr ds dt Ba adt | Se nes fed st Ca ad 


HS odt uzg use Sfo dt Afsae So ANTS III 
jal nahee pavan paavak fun naahee satigur tahaa samaahee ||2|| 


Again there is no water, wind and fire. The True Guru is there contained. 


fed 8 urat Jer nis vial ST AT Ag Sa GH fog TI 


MOH nidtdd Jd fadste ae fasut 3 ws II 
agam agochar rahai nira(n)tar gur kirapaa te laheeaai || 


The inaccessible and inapprehensible one abides there within Himself. 


ude 3 ud ws Ae AHS S Bde use Ba nrué ny 2 nies faeA Tue TI 


ad adie afs we ae wus ASHats ffs TI ISIsIstH 


kahu kabeer bal jaau gur apune satasa(n)gat mil raheeaai ||3]||4||48]| 
By Guru's grace He is obtained. Says Kabir, I am a sacrifice unto my Guru and | remain attached with the 


congregation of saints. 


wat & efor eores Ca uri pied ada Atm Jo, Hmué aeat F ages vi ns WO Aas oe Afar afer atl 


agst Il 
gauRee || 


Gauri. 


agatl 


uy ug ef ae fers ues unt usar tA II 


paap pu(n)n dhui bail bisaahe pavan poojee paragaasio || 
With both merits and demerits the body ox is bought and life appears as the capital. 


2S dat ns stint oe tf a awe HS for fame od nes fae We TH et usa] det TI 


ro afé act we sists feo fafa ets farrfoS 19 
tirasanaa goon bharee ghaT bheetar in bidh Taa(n)dd bisaahio ||1|| 


In this way the herd has been purchased. the heart bag on the ox's back is filled from within with desires. 


fen sda ae Sa udifentt fomr 3) gee ot file Cus Ht few Ff Sct nied ufoni ome act Tet TI 


WAT Of TH THT II 
aaisaa naik raam hamaaraa || 


Such wealthy Banker is my Lord. 
fed far Hees Ages J Het Amt 


Aas AAS AG sons NU TIS II 
sagal sa(n)saar keeo banajaaraa ||1|| rahaau || 


The whole world, He has made His pedlar. Pause. 


Arg Ho's 6 SHS nruS set Jeeehor getenr sent I ofsss | 


OY aU oe 38 AAS HS Sd FEST II 
kaam karodh dhui bhe jagaatee man tara(n)g baTavaaraa || 


Lust and wrath are both the tax-gatherers and the waves of the mind are the highway robbers. 


feA-3a ms TA eS HABE Jo is fs Cot sos TI-Hg sg we TEM TS | 


Us 33 ffs we fasafs cist Ose urs I 11 
pa(n)ch tat mil dhaan nibereh Taa(n)ddaa utario paaraa ||2|| 


The five mortal sins meet and distribute the loot. Like this the herd ferries across (passes away). 


UA YS oTHS uy fas TSS CHS O Es Se Tol fH 3g Sq Ug Bu AST (HT Hae") TI 


ads add Hod J Asg wre wit afe niet II 


kahat kabeer sunahu re sa(n)tahu ab aaisee ban aaiee || 


Says Kabir, hear O saints such has become the state of affairs now. 


aad At nme Jo, HE TAS! Je fen Bagi FH THs or Bat TI 


wet ves 8e fea war us aifs fecaret IISIUIISEI! 
ghaaTee chaddat bail ik thaakaa chalo gon chhiTakaiee ||3||5||49| | 


Going uphill, am ox has grown weary and dropping his sack, he has proceeded on his journey. 


Sd usst 3 ustent fea awe Te fore Tis vruet act He a Es nus Hed 3 URE alent TI 


agat UsUeT II 
gauRee pa(n)chapadhaa || 


Gauri Panchpade. 


aTSst UsUe | 


leas fea oe I Aas AST II 


pevakaRai dhin chaar hai saahuraRai jaanaa || 


A Woman has four days in her Father's house, she must go to her Father-in-law's. 


ferst e urue ay tug fea ag fers Jo, SAS Hed we FET Ue | 


nit Ba o ASE Hoy Sase I 


a(n)dhaa lok na jaaniee moorakh eaanaa ||1|| 
The blind, stupid and childish folk, understand not this. 
nigt HE ms Ses ASS fA S odt AHSCT 


ag sshor wa oe ut II 
kahu ddaddeeaa baadhai dhan khaRee || 


Say, why is the bride so heedlessly standing and trying her loin-cloth? 


TA! usat faS wat Fused as us & vmruet Gst dq Tat FT? 


urg ufs mre HIBS wire 141 TIS I 
paahoo ghar aae mukalaauoo aae ||1|| rahaau || 


The guests have reached the home and her Husband has arrived to take her away. Pause. 


UTVTS WT UA Te Jo wis SA et UAH BAS Se Bet nr fara FT| Stage | 


Go fA fer Yost ao wa eoT II 


oh j dhisai khoohaRee kaun laaj vahaaree || 


Who is letting down the rope, in the will which we see? 


Ga ae UF GA fe mee YT nied SA Bem fo Id? 


od wat fas ste ust Cfo vat ufsos 1121 
laaj ghaRee siau tooT paRee uTh chalee panihaaree ||2|| 


The rope breaks away from the water-pot, and the water-drawer gets up and departs. 


BH sat SS Hult aes ge Are T nis urat sae Sst vat T Sg A TI 


Afog df& eure feu ag nus asa AS Il 
saahib hoi dhiaal kirapaa kare apunaa kaaraj savaare || 


If the Lord be kind and shows His mercy, the woman shall set aright her affairs. 


A ad Aum frases Je wis vruet feos od St ERS nus aH Avr Beat | 


fag set SHI Seth ard nage faardt art 1131 
thir bhiee ta(n)tee tooTas naahee anahadh ki(n)guree baajee ||3]| 


Stable has become the string and breaks not, and the fiddle plays spontaneously. 


Afas 3 et Tag ws Sect adi vs Ae AS-fAa dt en at TI 


His Ho Hale se T Ud Heat 3m 3 Ba Il 


sun man magan bhe hai poore maiaa ddol na laagee || 


By hearing it, the mind of the perfect man is enraptured and feels not the swaying of mammon. 


fER $ HES Gus Udo UTA TSS YRS J Atet T iS Host e TBE BH ST Bae! 


ad ad st a usd ASH odt of afeS Sorat igi2nusil 


kahu kabeer taa kau punarap janam nahee khel gio bairaagee ||4||2||53]| 


Says Kabir the desireless soul, which has played such a game is not born again, 


adie At nme Je fa feer-sfos rst, A fed fadt ds Us Tet 5, HS a ASH od weet 


agst Il 
gauRee || 


Gauri. 


agatl 


dH O€ TH CA aH fan ust Sa Soret II 


gaj nav gaj dhas gaj ikees pureeaa ek tanaiee || 


Weave this into a full piece of nine yards, ten yards and twenty one yards. 


6 Ont, CA ant ms feat ant & fa UT WS FE CI 


HO HS o€ Us dats US Ba mare 1191 
saaTh soot nav kha(n)dd bahatar paaT lago adhikaiee ||1|| 


To the warp of sixty threads and the woof of seventy-two, add another nine joints. 


Hot ofomi & aS nis adadi Fue oe S As UG fhe 2 


wet Fass HT Il 
giee bunaavan maaho || 


Said the soul who had gone to have the yarn woven. 


HS gese wet get Set mrsHt } nr fimt | 


we eft Ate Awd NA ToS II 


ghar chhoddiaai jai julaaho |{1|| rahaau || 


Leaving her former home, the soul goes into weaver's woven one. Pause. 


nue uve Offs } Sura & ors" Fad & SS de fea vest Art FT) ofaTS | 


amt 3 fran sf 3 sebH use Ag nreet II 


gajee na mineeaai tol na tuleeaai paachan ser addaiee || 


The body is not measured with yards or weighed with weights. Its food is two and a half seers. 


ofa oat oes Hut AT Sfenr oe At od Fie fER ot ue wet Ag TI 


A afs uve Sfa o ure Sag ad wae III 


jau kar paachan beg na paavai jhagar karai gharahaiee ||2|| 


If the body obtain not food quickly, the soul quarrels and the body home is destroyed. 
Aad ef 6 ua Sst ot HS St orsH Bae aget Tis Adis wwe FHA APET TI 


fea at 85 UAH at waa fT Fer as niet II 

dhin kee baiTh khasam kee barakas ieh belaa kat aaiee || 

O thou, averse to the Lord, soul, how many days are there for thee to sit here? When shalt thou have this 
opportunity again? 


v Ata & Sw! mrsH! F fad fers 28 Fo shoe 3? fea Hart 36 HS a ae Hoar? 


Be As Sat Udo Blas ard Taree sil 


chhooTe koo(n)dde bheegai pureeaa chalio julaaho reesaiee | |3]| | 


Leaving the pot and the wet bobbins the weaver soul departs in anger. 


ats ms fers ost 6 Fs a Tad mrSsH TA fee cd Att TI 


Hat oat SS Sdt fan asd dot Case II 
chhochhee nalee ta(n)t nahee nikasai natar rahee urajhaiee || 


The breath thread comes not out of the empty wind-pipe. Getting entangled the breath thread is exhausted. 


Arg Ot Ov urest Jet ot art fed odt faassen Gas a, para a oe Se fam TI 


efs ung Sto og sud ag adie AHS IISISIUBII 


chhodd pasaar ieehaa rahu bapuree kahu kabeer samajhaiee ||4||3||54| | 


O wretched soul, while living here renounce thou the world. Kabir says this to make you understand this. 


o feagHE uirsH! Se ast det S AAS 6 ford U1 Sg fe AHTe wel aes fea nmrer TI 


agst Il 
gauRee || 


Gauri. 


aeatl 


ea fs Sar fet for dE HAE II 
ek jot ekaa milee ki(n)baa hoi mahoi || 


One light merges into another light, can it be or be not separated again? 


fea drat Jan det oe fee Ae T1 ot fa HS a Sut T Hat T AT adh? 


fas ufe oH 3 Sur Sfe He AS AE Il 
jit ghaT naam na uoopajai fooT marai jan soi ||1]| 


May that man, burst and die in whose mind God's name sprouts not. 


fan forts tHe nied Shodg SoH od uae Ca Fuad ge a HT AS 


ASS Hed THEME II 
saaval su(n)dhar raamieeaa || 


O my dark and beauteous Lord, 


JAS AH 3 AO Amt, 


AT He Bar Sf ial Tae I 


meraa man laagaa toh ||1|| rahaau || 


my mind is attached with Thee. Pause. 


Ae fes 33 as Afanr den FT| ofaTe 


Arg fir fafa ure far Sa Aa fe Sar II 
saadh milai sidh paieeaai k eh jog k bhog || 
By meeting the saints perfection is obtained of what use if this Yoga~method and of what the revelments? 


Hat § See EMT Usos uTUS Jet Tat ws CEA Ga-Haa UT ms at Sa-THhat a? 


eo fils ord Sun TH OH AA III 

dhuh mil kaaraj uoopajai raam naam sa(n)jog ||2|| 

When two, the Guru and the disciple meet, the business is accomplished and the tie with Lord's Name is 
established. 


Ae Ig 3 ve ds fhe te do, SAH TAT Ae Ss Fomt fon ore AO aeH J ART 


ag WS fey ais o fed 38 Yon Ss Il 
log jaanai ih geet hai ih tau braham beechaar || 


People deem it to be a song but it is mediation on the Lord. 


Bat AHSe Js fa fea fea ae v, Us fea St uM & free TI 


faS ort Guan df Hen Hest as III 


jiau kaasee upadhes hoi maanas maratee baar ||3]| 


It is like the instruction imparted to the man at the time of death at Banaras. 


feo 8H fatter & agi oH aorgH feu de G HS FS fest AT TI 


adh are & He ofa oH fos OE II 
koiee gaavai ko sunai har naamaa chit lai || 


Who-so-ever attentively sings or hears Lord's name, 


A aet faost As Hom & oH 6 oles age AT AEST, 


ad adie AA oct vfs USH ats Ue IIsIANsUUT! 


kahu kabeer sa(n)saa nahee a(n)t param gat pai ||4||1||4||55]| 


says Kabir, doubtlessly he obtains the highest dignity at last. 


oats At umre Jo, Sa fad-Hes dt Saat Hos uESt 6 ut Ser IT 


agst Il 
gauRee || 


Gauri. 


aeatl 


AS ASO ATS 3 Ta Fe HG St STE F Il 


jete jatan karat te ddoobe bhav saagar nahee taario re || 


All those, who make efforts without God's Name, they are drowned and swim not across the terrible ocean. 


fase ot gat on 2 add Guards age us, Ba Sa Ae Us ns fanrsa Pes SF Ug Od JF TS! 


adH UsH ads ag AH ida He ASS F 19 
karam dharam karate bahu sa(n)jam aha(n)budh man jaario re ||1|| 


Those who practise religious rituals and great self-discipline, the proud intellect consumes their soul. 


A OSHS AGH ats nis at Ae viftmmus ade Jo, Jard-Hs Soi et mrs AS Hest TI 


WH OTH o US Oa A fag Hog fartes F Il 
saas graas ko dhaato Thaakur so kiau manahu bisaario re || 


Why hast thou, O man, forgotten in thy mind, the Lord, who has given thee life and food? 


381g Cr an S oud Ss es HE gern 3 HAS SS Healt ws Set EST? 


Het HS vw ASH FT aGst ses THE F 19 TE I 
heeraa laal amol janam hai kauddee badhalai haario re ||1|| rahaau || 


The human birth is a priceless ruby and gem. For a worthless shell thou hast lost it. Pause. 


HOU HOH MEH Hea 3 Aetdd feat ast SHS SAS TG fs TI ofoTs| 


ro fer sa afk watt fore ofs states ¢ I 


tirasanaa tirakhaa bhookh bhram laagee hiradhai naeh beechaario re || 


Thou sufferest from the thirst of desire and the hunger of doubt, as thou reflectest not on God in thy mind. 


36 Wfon St 30 wis fon St Tu wt eu Sa deur gv, fasta ume foe nies 3 Sods t oH wT fss0 adh age" 


Bans He fates Ho Ht ae at Ase & OES F III 


aunamat maan hirio man maahee gur kaa sabadh na dhaario re ||2|| 


The intoxication of self-adoration defrauds thou who keep not Guru's instruction in their mind. 


He-unT & ont Bat Gg od SEV, Ad w Suen nimus fes nies adt fears 


Fore oa et gH Ufes He TA Ss faortes J II 

suaadh lubhat i(n)dhree ras prerio madh ras lait bikaario re || 

Sinful are they who are led away by worldly pleasures, who are tempted by sexual delights and who enjoy relish 
of wine. 


unit Je Bu A AAS unt nies THT Jal A fA Sat Ayre nies HS Jo nS ATS UT AMS BS TSI 


dH Sd HSS Has HHS Bs Bafa F 311 
karam bhaag sa(n)tan sa(n)gaane kaasaT loh udhaario re ||3]| 


They, who through good luck and destiny meet the society of saints, float over like iron attached to wood. 


A 3H ante ws fanns od WO Ads OS Ase Jo, Gu Bas ow BA de BI Ta ug Osa AR aI 


Wes Als ASH SfH ae wre wu afs TH TES F Il 


dhaavat jon janam bhram thaake ab dhukh kar ham haario re || 


Through error I have wandered among births of various existences and grown with-travail. 


IS TH H mdat qott cht terfeat nied seat Js foro ot Je H uls ove Ue Te fom Ti 


afe ads dd fas Ho 3A UH gals ferstes J is iqUlell 


keh kabeer gur milat mahaa ras prem bhagat nisataario re ||4||1||5||56| | 


Says Kabir, on meeting the Guru, I have obtain supreme joy, and my love and devotion have saved me. 


oats At ume Jo, Tat g Se MITT HS UGH Hise uTUS dfenr J, mis UlS nis nigga 3 He aT fer TI 


agst Il 
gauRee || 


Gauri. 


aeatl 


WSIS at TASS Ho BST J vas HS AaeAA II 
kaalaboot kee hasatanee man bauraa re chalat rachio jagadhees || 


Like the semblance of a she-elephant, O silly soul, the Lord of the universe has made this world-play. 


Tot tos Ut 3g T aHSt Hess! fact & Amt 3 fea Aas-as Beret JI 


ay Aone an aff ud Ho s@a 3 nian AfoS ATA INAIl 


kaam suaai gaj bas pare man bauraa re a(n)kas sahio sees ||1|| 


Impelled by the relish of lust the elephant is captured, O my silly soul, and his head has to endure the goad. 


fen @ Hore & ote wet org fea or tet d, TAT aust festa! wis BA 6 fhe 3 ast AT GST UT I 


fae arg ofa Te AHS Ho Bea II 
bikhai baach har raach samajh man bauraa re || 


Escape from sin, get immersed in God and heed this advice, O my silly soul. 


uu Ss ae, todd vied so duis fea fru-Hs ge a, J et AHS fest! 


fogs df 5 afs aA Ho Sea 3 afas 5 TH ATA NA Joe II 


nirabhai hoi na har bhaje man bauraa re gahio na raam jahaaj ||1|| rahaau || 


Thou hast nor fearlessly meditated on God and hast not embarked on the Lord's ship, O my silly soul. Pause. 


3 fossa da atoag & fuss ot ais us risa e Sto SS Hers odt det, Tet GHet festa! ofagS | 


HddS HAST niSTA at He ea os Bist TE UAT II 


marakaT musaTee anaaj kee man bauraa re leenee haath pasaar || 


Stretching out its hand, O my silly soul, the monkey takes a handful of corn. 


J Het aHet este! orga Te nad ag & Tes went FH St ga Ber T! 


ECO o HUM ufsut Ha aST Totes we we ate III 


chhooTan ko sahasaa pariaa man bauraa re naachio ghar ghar baar ||2|| 


Infested with the anxiety to escape, O my silly soul, it is make to dance at the door of every house. 


dBA Ue ct fis OTe aT J et aust fieste! SH 6 Td Hos e Yd Hod ove Ue TI 


fA saat Hniet afaS Ho asa gs Har feg fae" II 

jiau nalanee sooaTaa gahio man bauraa re maayaa ih biauhaar || 

As the parrot is caught by means of a trap, O my silly soul, so is the man entrapped by the worldly occupations. 
fan sg afsat e ade 3a uataor Ate gd, Tet HST fiesta! SA Sgt dt AA ars-feag oe fears Hafan ater 
vl 


AM da ahs at He eat J £38 uAfes uA ISI! 
jaisaa ra(n)g kasu(n)bh kaa man bauraa re tiau pasario paasaar ||3]| 


As is the fleeting dye of saf-flower O my silly soul, so is the expanse of the world. 


fan sg Gs us We TS I Jas GAS USS Tt, TAS GHa fHese! CA Sgt SO Has | fas 


TSH AG Ste US Ho UST F UNS aE Ug VE II 
naavan kau teerath ghane man bauraa re poojan kau bahu dhev || 


O my mad soul, there are good many holy places to bathe in, and many deities to worship. 


J Adt aust fie feRaTS ado Bet GIS UGH MAES Jo nS Cua ada Bet nidat ves | 


ag adhd Feo odt Ho aST' dS seo Ts at AS ISIMENUIII 


kahu kabeer chhooTan nahee man bauraa re chhooTan har kee sev ||4||1||6||57] | 


Says Kabir, thou shalt not be saved like this, O my silly soul; thou shalt be released by God's service. 


aad At nme Jo so A Sgt scars dt dar, J Agt aHat fe! Fe St AS ours St sa vet death 


aest I 


gauRee || 


Gauri. 


agatl 


niolfe o Ud USS Sdt HIS SHA Afa B ure II 


agan na dhahai pavan nahee maganai tasakar ner na aavai || 


Fire burns it not, nor does wind carry it away. The thief draws not near it. 


nia fen } sad ot at dt ae fA 6 Ba a & Ae T1 dd EAS OS ot Bae" 


TH OH Ue ale HUGSt A Ue as oto AS IAI 
raam naam dhan kar sa(n)chaunee so dhan kat hee na jaavai ||1|| 


Amass such wealth of the Lord's Name. That wealth goes not any where. 


Port & on ot Ht as feats ag! Ga tas feud adt AST 


THT oe HUG dfie asatog fed AS US aS II 
hamaraa dhan maadhau gobi(n)dh dharaneedhar ihai saar dhan kaheeaai || 
My wealth is God, the Lord of wealth, the Master of the Universe and the support of the earth. This is called the 


real wealth. 


Her et AMM, wire ST HSS MS UISt ST orTAT, eta” Adt eas JI fedt pAst cas ut ART 


A AY us dfs ot AST A BY ofA 3 BSH A TTS II 
jo sukh prabh gobi(n)dh kee sevaa so sukh raaj na laheeaai ||1|| rahaau || 


The peace obtained in the service of the Lord Master, that peace is not found in dominions, Pause. 


A Se Uo Foi Hee ot wre nies utus Jet 5, Ga Se de USA fa od Bact! ofa! 


fen us arate fae Hoofea GAs se Bet 1 


eis dhan kaaran siv sanakaadhik khojat bhe udhaasee || 


Shiva and Sanak and the like in their search, for this wealth became the world forsakers. 


frent uid Hoa urfea fen tes of dn oe Usd AaS-fEursh T Te 


ufe Hee face otatfes ud 3 AH ot STAT III 


man muka(n)dh jihabaa naarain parai na jam kee faasee ||2|| 
He, in whose heart is the Granter of salvation, and on whose tongue is the Omnipresent Lord, falls not into 


Death's noose. 


fA ? fee nivs Host teas ns fan & Als 83 AeE-fenrua Am 3, Bats A ad fe od UST 


fon 06 famre sats afe tat SH AHS Ho Ba II 
nij dhan giaan bhagat gur dheenee taas sumat man laagaa || 


The Guru given Lord's service and Divine Knowledge is my personal wealth. With that good instruction my mind 


is attached. 


Oot ot fest Tet Aut ct Ast os You Stes Ast ASI tas U1 CA AdHe fAhor awe Ae fess afr der TI 


Hes vis Efe HS Wes SdH FOS SE HT ISI 
jalat a(n)bh tha(n)bh man dhaavat bharam ba(n)dhan bhau bhaagaa ||3] | 
The Lord's Name is water for the burning soul and a pillar for the fleeting mind. The fears and entanglements of 


doubt depart therewith. 


Fret & oH Aset det go odt urat Tis SH fede Hoe Bet GH! CA ows SfoH U 3d iS AS Os Us Are Jol 


ad add Hee AHS fogs Sy sect I 
kahai kabeer madhan ke maate hiradhai dhekh beechaaree || 


Says Kabir, "O ye lust -intoxicated man, reflect on this in thy mind and see". 


oats At umre Js, "6 FAH CHS Je se! wmus fos fev Ag AHS 3S Sy" 


SH ule ord ofe mi TASt GH us Sq HITS NSAID NUT 


tum ghar laakh koT asavai hasatee ham ghar ek muraaree ||4||1||7||58] | 
In thy home are lacs and millions of horses and elephants. In my house is the One Lord, the slayer of Mur, 


demon. 


30 Ofs feu Sut us ast Tass ms Tet Jol Ad we fea HT TUR SG HGS oer a ys TTI 


agst Il 
gauRee || 


Gauri. 


aeatl 


fA afu & ag HAfe doo of walt o fSura eee II 
jiau kap ke kar musaT chanan kee lubadh na tiaag dhio || 


As a monkey, through greed does not. let go handful of grams in its hand, 


A A AGH oe wes fh@ 3 fefe arate ufas ial 
jo jo karam ke'ee laalach siau te fir gareh pario ||1]|| 
and is thereby entrapped, so do all the deeds done by man through greed they ultimately become a halter round 


his neck. 


WS SH ada cA Ate v, SA Sg dt AS ue A fos St det oH er J, Sa umd 6 SA ct ses Enns Sad we 
Ae Jol 


sats fae fase ASH ae II 
bhagat bin birathe janam gio || 


Without the devotional service of God, human life passes in vain. 


etddg ot nova Ae & add Hout Heo euige as Are TI 


Fronds sae sno fas adt 5 AY ofS Nail Ta I 


saadhasa(n)gat bhagavaan bhajan bin kahee na sach rahio ||1|| rahaau || 


Without the association of the righteous, and the meditation of the Fortunate, Lord Truth nowhere abides. Pause. 


Afeura ot Has wis stat eS Hom 2 fase 2 gate da fans As foe odt suet! ofas! 


fag Sfeuts GAH udelas foots 5 ye wes II 


jiau udhiaan kusam parafulit kineh na ghraau lio || 


As flower in the wilderness blooms and no one enjoys its fragrance, 


fan sg doers feu se fase J ns aet st SA ct Hat odt Heer, 


3A SHS vida Ale Hie fete fefs ans TEE 11211 


taise bhramat anek jon meh fir fir kaal hio ||2|| 


similarly man wanders in many births, and death destroys him again and again. 


fer sgt orent et Font nies score" J us HS GH 6 asad Sad age TI 


feur Ue Age Mig AS BST Ue aS A SES II 
eiaa dhan joban ar sut dhaaraa pekhan kau ju dhio || 


This wealth, youth, sons and wife, that the Lord has given, are but a passing show. 


fea Sas, Aural, UZ ms usAl, A Amt @ fes Is, aes fa Hs WE ST oT TI 


fo dts niefa A Bos Het ols aE 11311 
tin hee maeh aTak jo urajhe i(n)dhree prer lio ||3]| 


They who are arrested and entangled in them, are prompted and misled by senses. 


A feat nied SH ms Bas Ate Jo, Sat 6 Fed San a aad u fee Tal 


nQu nies 30 fs a Hes vg fer oe OfFE II 
aaudh anal tan tin ko ma(n)dhar chahu dhis ThaaT Thio || 


Age is fire, the body is the house of straw, on all the four sides this from is made. 


Sue vict J, ef SH eT we TI sot UAT AN fed sore Bat Tet TI 


ates adts 3 Wad sda aS HF Afsas Ge BEE IS NAUICHUel 


keh kabeer bhai saagar taran kau mai satigur oT lio ||4|[1||8||59] | 


Says Kabir, to cross over the terrible world-ocean, I have taken the shelter of the True Guru. 


ads At nme Ja fa sas AAS Mes Surg de Bet H AS Tat A uss wet TI 


agst Il 
gauRee || 


Gauri. 


aeatl 


ust Het HSA ait II 


paanee mailaa maaTee goree || 


The watery sperm is dirty and the ovarian secretion is crimson. 


uret coer Sar Get duis nis Fat Ht Tras Bs! 


fen Het at usct AST Al 


eis maaTee kee putaree joree ||1|| 


From this clay the puppet is made. 


fen fiat F uset gare aret T1 


Hod ae urfas He Il 


mai naahee kachh aaeh na moraa || 


I am nothing and nothing is mine. 


Has Ht odt ns det Bt od 


30 U6 AS 9A afse ST NA TT II 
tan dhan sabh ras gobi(n)dh toraa ||1|| rahaau || 


My body, riches and all the delicacies are Thine, O world-sustainer. Pause. 


Adt efa, tas nis At fonmyst Schott Jo dT Aas e shtmia! ofaTs | 


fen HSt Hfo uee AHEMT II 


eis maaTee meh pavan samaiaa || 
In this clay (body), breath is infused. 
fen fact (fo) nies Arr ur fest fom TI 


Bor usdg Als stent III 
jhooThaa parapa(n)ch jor chalaiaa ||2| | 


Through Thine might, Thou hast set going the false contrivance. 


niet Afsur eras F sol gesd 6 WS aT sian TI 


foog ore utg ot rt II 
kinahoo laakh paa(n)ch kee joree || 


Some amass five lacs of rupees. 


oet un Bu gue AH ade JS! 


nis ot ag Tad Sct 131 


a(n)t kee baar gagareeaa foree ||3]|| 


But at last the pitcher (body) bursts. 
mets S wat (Add) Se ArT TI 


afte ass fea ate Brrct II 


keh kabeer ik neev usaaree || 


Says Kabir the sole foundation, which thou has laid, 


oats At ume Jo, fa fea sfonre, frost 3 Tat g, 


fas Hf froth ate vrdarct Is qic<igoll 
khin meh binas jai aha(n)kaaree ||4||1||9||60| | 


shall be destroyed in a moment, O proud man. 


fea Hos fea sag I Wed, T Hogs Fel 


agst Il 
gauRee || 


Gauri. 


aeatl 


oH AUS Ah A A IY ufoere ATU ofs AA IAI 


raam japau jeea aaise aaise || dhraoo prahilaadh japio har jaise ||1|| 


O my soul, remember the Lord like, 


oAdt fie! fA sgt Atos a fAHES as, 


ae vfnie sda 3? II 


dheen dhiaal bharose tere || 


O Merciful to the poor, placing reliance on Thee, 


J adtat 2 frases! 3d BS uals os a, 


Ag ude'g Vater BF AU ToS II 
sabh paravaar chaRaiaa beRe ||1|| rahaau || 


I have embarked all my family on Thine boat. Pause. 


H mut AY cad adler Sd AOA 3 Us fest T1 ofaTS! 


wT fSH TS ST IaH Hoe II 


jaa tis bhaavai taa hukam manaavaii || 


When it pleases Him, then He has His order obeyed, 
Ae SAS UT Bae J, Fe ST MUS SHG SF MHS ATT gD, 


fen 83 a8 urfe Bure |12 1 


eis beRe kau paar laghaavai ||2| | 


and He causes this boat to cross over. 


ms Ga fen ATH 6 ud a fee TI 


ae usAte mit af AHTAt II 


gur parasaadh aaisee budh samaanee || 


By Guru's grace such understanding is enshrined within me, 


Tat Ht ofr ears He nies MAT AHS fea get 7g, 


via wet fefs mrss AAT ISI 


chook giee fir aavan jaanee ||3]| 


that my coming and going, over again, have ceased. 


fa na Hs & wat 3 Are Ha fom TI 


ad adie 3a Afeorurst Il 
kahu kabeer bhaj saarigapaanee || 


Says Kabir meditate Thou on God, the earth sustainer. 


ats At ume Jo, 3 cast t dyeas atoag & fAHIS aI 


Gsera ute AS Sa VAT INSNQNAONEAI 
auravaar paar sabh eko dhaanee ||4||2||10||61]| 


In this world the world beyond and everywhere He alone is the Donor. 


fF Ba, Usa iS Ud FT aes Ct TST TI 


agat € Il 
gauRee 9 || 


Gauri 9. 


agat € | 


Ae ats AG Aa Hfo wrEE II 


jon chhaadd jau jag meh aaio || 


Leaving the womb, when the mortal comes into the world, 


Td OFS A He Yat Aas vies wre I, 


Bas ue AH fanstes 191 


laagat pavan khasam bisaraio ||1|| 


as soon as the air touches him, he forgets his Master. 


Tete Baten Ht Ss nrus Hwa 6 ser fear T 


Abas ofe & Tot AE al Tae Il 


jeearaa har ke gunaa gaau ||1|| rahaau || 


O my soul, sing thou the praises of God. Pause. 


TAS fe! S Stead & AA es aT! ofsTS | 


aes Afe ufs Bau su ast II 
garabh jon meh uradh tap karataa || 


When thou didst penance reversed in the womb existence, 


Ae S Fda t Heo vied Uot welamr deo sutkor ager Fr, 


38 Hod wate Hf FIST III 


tau jaThar agan meh rahataa ||2|| 


thou then, escaped the fire of the belly. 


og ue ct uia fed ae foatent FI 


ay wears Afs oft wree 1 
lakh chauraaseeh jon bhram aaio || 


Having wandered through eighty four lacs of existences, thou hast come, 


UTA Bu Font nies seae deur J urfenr FI 


me & Bea OCT 5 OTEES ISI! 
ab ke chhuTake Thaur na Thaio ||3]| 


If thou stumble, now thou shalt find no place or home. 


AS Je dag wt for 36 act Hop Aug Ta oT Bae 


ad adie 30 Afeorurst Il 
kahu kabeer bhaj saarigapaanee || 


Says Kabir, remember thou thy Lord, 


ads At nmr Ja, 3 otue Aref a fH ad, 


mes GA AS 6 AST IAAI 
aavat dheesai jaat na jaanee ||4||1||11||62| | 


who is not seen coming or going and who knows all the things. 


Arar ws Ate fone odl nis AAS ae ASU I 


agat set Il 


gauRee poorabee || 


Gauri Purbi. 


asst use| 


Add FHS wet sd 3 adfa foe II 
surag baas na baachheeaai ddareeaai na narak nivaas || 
Long not for an abode in paradise and fear not to dwell in hell. 


ufons nied eAa Bet Siw ai ag nis taal nied CAS F Bi a! 


dat d A det d Hala 3 aA TA INI 


honaa hai so hoiee hai maneh na keejai aas ||1| | 


What is to be, shall definitely happen so build no hope in thy mind. 
fae Je 0, Sa fortes ot dear! fA wet nrués Ho fee cet Sri 3 AG! 


THe Te TSM II 


ramieeaa gun gaieeaai || 


Chant thou the praises of the Pervading Lord, 


3 feumug yg a AA aes ag, 


AS ureint ugH fears all Tae II 


jaa te paieeaai param nidhaan ||1|| rahaau || 


from whom the most excellent treasure is obtained. Pause. 


fA UTA Ho's ASAS ATT YTUS Jet Td SfagS 


fomr wy femr su AAA fomr ses fomr fears II 


kiaa jap kiaa tap sa(n)jamo kiaa barat kiaa isanaan || 


Of What avail is recitation, what penance and self-mortification, what fasting and what ablution, 


at os US TT, at SUfhor 3 Ae-fouras T, ot d fog-miag Tue & us at we w, 


Aa od Aals 6 TAHA TE sails sae III 


jab lag jugat na jaaneeaai bhaau bhagat bhagavaan ||2|| 


unless thou know the way to love and serve the Auspicious Master? 


Ae Set 39 Hea Ha ct US nis Ae a Scar adf mer? 


Au fe 3 gad frufs oft 3 cE II 
sa(n)pai dhekh na harakheeaai bipat dhekh na roi || 


Feel not elated at the sight of treasures and weep not at the sigh of adversity. 


Hatton 6 Fa aA Ss a ot Fo mS HAlas 6 Sa a fegwu at ag! 


fag Hu fS@ faufs 3 faa 3 ofenr A SE 1311 
jiau sa(n)pai tiau bipat hai bidh ne rachiaa so hoi ||3]| 


As is wealth, so is poverty, and what the Lord proposes, that is accomplished. 


fad frdt tas J, Sd fad dt acres A ae Us GET I, St Ter! 


afte ade ne afer Ase fee Het II 


keh kabeer ab jaaniaa sa(n)tan ridhai majhaar || 


Says Kabir, through the saints, I have now come to know within my mind, 


oats At ume Jo, AGM ead, H JE wre Ho fee we fer g, 


Aca A Aet 38 fag we SA Has ISIAMAIQIESII 
sevak so sevaa bhale jeh ghaT basai muraar ||4||1||12||63] | 


that the servant, within whose mind the Lord abides, performs the best service. 


fa Ga Rea, fan 2 fase fa Aum foes Suet 3 usH AdH| afow ana TI 


agst Il 
gauRee || 


Gauri. 


agatl 


J Ho 3d afe ot fife a fats ag II 
re man tero koi nahee khi(n)ch lei jin bhaar || 


My soul, no one, whose burden thou carriest, belongs to thee. 


Adt este! cet Hat fA ST Ss FT yoe’ I, ST oT | 


face aAd uf & SA feo AAS II 
birakh basero pa(n)kh ko taiso ih sa(n)saar ||1|| 


As is the perch of the bird on a tree, so is this world. 


fan ogi ust et gu 63 Foe d, SAS oes AT JI 


oH OA Ur II 


raam ras peeaa re || 


Lord's elixir I have quaffed, 


ys oT nifys H urs aftst dg, 


fag oA fants ae oA mB 14 Tae II 


jeh ras bisar ge ras aaur ||1|| rahaau || 


by which Nectar, I have forgotten other relishes. Pause. 


far orfa-fours ears HS dd Hare FS Te Jo! ofa 


nQg He far dehy AG ym fag o TIE II 
aaur mue kiaa roieeaai jau aapaa thir na rahai || 


Since we ourselves are not permanent, why should we weep on others' death. 


Ae fa wrt we HASfaS odt dgat F Hae BS nat fas feawry ate? 


A Gun A fsofh 3 ey afe de aot 1211 


jo upajai so binas hai dhukh kar rovai balai ||2]| 


Whoever is born he shall die. Because of this grief let my evil spirit weep. 


A aet ot Hfhmr dv, Ga ne FHT! PEA US AIO HG 33 US SEI 


Ad ot Curt su adt ules HIS BT II 


jeh kee upajee teh rachee peevat maradhan laag || 

When man is attached to the pious persons and drinks the Name Nectar, his soul is absorbed in Him from whom 
it had sprung. 

Ae rH Sa sent ows AS ArT T us OH vifks UTS aged, GA ct ust BA nied Slo J Atet U, fAA ST Go Ue 
Tet Fit 


ate adits fats Sfaur on fAHfe Sara SINISE 
keh kabeer chit chetiaa raam simar bairaag ||3||2||13||64]| 


Says Kabir, I, my mind, have though of the pervading God and remember Him with love. 


oats At ume Jo, H nmué Ho fed fenmua etoag w fH ast d ms BA 6 flmrg aS OE ATE Tt 


aa ast II 
raag gauRee || 


Measure Gauri. 


aa ast 


ug food anat Bue Sct B BAT II 
pa(n)th nihaarai kaamanee lochan bharee le usaasaa || 


The bride beholds the pathway singing and with tearful eyes. 
Ta soet nis niEg Sdn uiat ows UsSt TT SATS SH TI 


8a 5 SA ud o far ufe cane at MIT III 


aur na bheejai pag naa khisai har dharasan kee aasaa ||1|| 


Her mind is not happy, and she retracts not her steps, in the hope of seeing her Lord. 


Gr a fs YAa oot ms vTUS FM 6 cue ct Srite feu Ca ums Us fue odt ser St | 


G30 5 aa ard Il 


auddahu na kaagaa kaare || 


Fly away O black crow, 
Bs A, Jas at! 


Sfor fret vrs oH fumes nail gare II 


beg mileejai apune raam piaare ||1|| rahaau || 


so that I my quickly meet my Beloved Lord. Pause. 


ott Home UISH Hom 6 est fhe ust! ofoes| 


afs ade Hes ue ace ofs at sats ada II 


keh kabeer jeevan padh kaaran har kee bhagat kareejai || 


Says Kabir perform Lord's devotional service to obtain the status of eternal Life. 


ads niger 3, Act Ales ot uest THe age wet Are Ht nigga Aet aT! 


Sa MOTT OTH STSINLS TAS TH Petz MQUAUASINEUI! 
ek aadhaar naam naarain rasanaa raam raveejai ||2| |1||14||65]| | 


The pervading God's Name is the only prop of mine, and with my tongue I repeat the Lord's Name. 


fenmug Shodg & oH dts fee fea meas ous nruat Ais ove H BoM e oH & Barge ae Tl 


Ta Ast 99 II 
raag gauRee 11 || 


Measure Gauri. 


aa ast 


MTA UTA Ue SoA ot faget HTS got ofA aE gs II 


aas paas ghan turasee kaa biravaa maajh banaa ras gaauoo(n) re || 


All round there are thick sweet basil shrubs. In the midst of them is made a good village. 


mires Es urea HS fonmra Chit shot gol Sate fee fea Cer fis afer der JI 


Gur ot Agu ef Hot dmrate H as ef o ur o AY ¢ Il 


auaa kaa saroop dhekh mohee guaaran mo kau chhodd na aau na jaahoo re ||I1|| 


Seeing His beauty, the milk-maid became enamoured. "Leave me not and come and go not, anywhere". 


Gr dt Heds fu a Ime sdes J Tet "HS ot Fs us faug of ATI" 


sto dae Ho wa Aa II 
toh charan man laago saari(n)gadhar || 


My soul is attached to Thy Feet, O Holder of the bow. 
Het wrSsHt 3d vat ow Fat Tet 5, J dew-ud! 


A fh A asad a sae I 
so milai jo baddabhaago ||1|| rahaau || 


He alone meets Thee, who is very fortunate. Pause. 


aes Sat 36 fae J, frost AAS oHtat eer J1 ofagS | 


faeras Ho Ids Hddd faHs BSS TSF Il 


bi(n)dhraaban man haran manohar kirasan charaavat gaauoo re || 


Soul-stirring is Bindraban, where the fascinating Lord grazes the kine. 


Ho 6 BIE Ter J Heras, faa Ho-HIS Hse Teo age I 


Wat Sag sot Aida Ho cata SS F lQNUAUIEEM 


jaa kaa Thaakur tuhee saari(n)gadhar moh kabeeraa naauoo re ||2||2||15||66]| 


My name is Kabir whose Master, O holder of the bow, Thou art. 


AT oH aad J, fAA UT HHA, J AHS aS TS FTI 


agat ust 92 II 
gauRee poorabee 12 || 


Gauri Purbi. 


asst use| 


fius SAy aS ov ufad fom Fs HO AAT II 


bipal basatr kete hai pahire kiaa ban madhe baasaa || 


Good many wear various robes, What avails it to have an abode in the forest? 


aet nidat unat ufgedt Jol Hae fe SAa ade wot ws I? 


ad sfeur ag tet oo fomr ats sfe6 fomrst al 


kahaa bhiaa nar dhevaa dhokhe kiaa jal borio giaataa ||1|| 


What avails it to man to burn in sense before gods? What is it to dip ones body in water? 


vefsnit yod gu yee w ge 6 at steer I? ure Ads 6 uret fea Sat Ge TT at? 


Abd ator A ATS II 


jeeare jaahigaa mai jaanaa(n) || 
O Soul! I know that thou shalt depart. 


Ufie!l Hen ot fa 3 3g Wea 


nifgars AHS feure Il 


abigat samajh iaanaa || 
O silly man, understand the Imperishable Lord. 


o nice USA! uifsoHt ys S AHS | 


AS AS tus sate 3 UUs Afa feo Bu|STaT NA TIS II 
jat jat dhekhau bahur na pekhau sa(n)g maiaa lapaTaanaa ||1|| rahaau || 


Whatever the mortal beholds now, he shall not see that again, but still he is clung with mammon. Pause. 


nas st yet, Je fuer du, Sa SHS Hs a OT Sao, ug St St Gu Uo-eas oe feHfanr der 3 ofass | 


famrat fourat so GueHt feo Aa Aes Gor II 


giaanee dhiaanee bahu upadhesee ih jag sagalo dha(n)dhaa || 


The divine, the men of contemplation and the great preachers, all are engrossed in these worldly affairs. 


Hes, frost Hao TS ms SS Cuena As fat AAS ad-feTs nies WS Jo | 


afte ade fea TH OH fae four Fat HEMT iM QNAUIENED HI 


keh kabeer ik raam naam bin iaa jag maiaa a(n)dhaa ||2||1||16||67| | 


Says Kabir, without the Name of one Lord, this world is blinded by mammon. 


oats At nme To, fa Hom & oH @ adie fea ATs Haat 8 nit ast deur TI 


asst 22 II 
gauRee 12 || 


Gauri. 


ast 


Ho 3 B37 SdH Use de arag feur wfeur & TE II 
man re chhaaddahu bharam pragaT hoi naachahu iaa maiaa ke ddaa(n)dde || 


O Man, victim of this mammon, abandon doubt and dance in open. 


J fea wfenr 2 frog 82! Afor foura 2 ns ATT 30 3 fossa ag! 


Hg fo FoHY do 3 sau ASt fa APS SS 191 

soor k sanamukh ran te ddarapai satee k saa(n)chai bhaa(n)dde ||1]| 

What a hero is he, who dreads the face to face engagement, and what king of faithful wife is she, who when call 
comes, starts assembling utensils? 

Bd ATE" AGH I A MMH-AYS Barat F se", iS So fan sg ct at-forrs usot J, A AE HS rer J, wIsS 
Pay ass Ba AT? 


sana ats 3 Ho Sea II 


ddagamag chhaadd re man bauraa || 


Cease wavering O crazy man. 


Bass wd esd, Jaege #! 


me 38 Ad He fafa urtint BIS ofa HORS Nal dae II 


ab tau jare mare sidh paieeaai leeno haath sa(n)dhauraa ||1|| rahaau || 


Now when thou hast taken red lead in thy hand, burn and die to obtain perfection, Pause. 


Je Ae FAUT wus Ta fea & fur g, ysos YUS Ado Bel AS A Hg AT ofaTs| 


om au Hfenr & ote fenr fafa Aas feast II 


kaam karodh maiaa ke leene iaa bidh jagat bigootaa || 


The world is engrossed in lust wrath and wealth. In this way it is ruined. 


AAS fen 3a, TH 3 U5-eas nies ues dfenr deur a1 fA sgt fea Sara J for FI 


ats sats TH TH 3 ese Aas Ss S So NAUIAWUEI 


keh kabeer raajaa raam na chhoddau sagal uooch te uoochaa ||2||2||17||68]| 


Says Kabir, forsake thou not the sovereign Lord, who is the highest of all the high. 


oats At ume Jo, 3 USAT UTA 6 of fSura, A Aton Cfant ows UGH Se TI 


ast 92 II 


gauRee 13 || 


agatl 


SoH'S 3o fd Cuts feta 5 as Stes II 


furamaan teraa sirai uoopar fir na karat beechaar || 


Thy command is upon my head, and again, I think not of its propriety. 


3a Jan Ad An BS J ns HS fA Sh Gast Ss fomre ct ont fee 


Sot odor sot adorn 33 3 fenss 114! 
tuhee dhareeaa tuhee kareeaa tujhai te nisataar ||1|| 


Thou art the river and Thou art the boatman. From Thee is my salvation. 


3 cor Tus Ss StHed 30 5 TAT afemrs JI 


ae Feat ass Il 
ba(n)dhe ba(n)dhagee ikateeaar || 


O man, embrace Lord's meditation. 


3 feerre! Atos & fAHae nrafsnrs ag! 


Atos dH os fe flmrg al soe II 
saahib ros dharau k piaar ||1|| rahaau || 


Whether Thy Lord be angry with thee or loves thee. Pause. 


TS ST HOM 3d os TA de At 36 Has ad! ofaTs| 


oH 3v uiarg AT fAS Se et T ote Il 
naam teraa aadhaar meraa jiau fool jiee hai naar || 


As the flower blooms in water, so is Thy Name my mainstay. 


fan sgt uRU Uret nied YSSs Jed, SA Sg sa oH AT AT TI 


ats asd Tey we at Aorfe ore HAT NQNACHECI 


keh kabeer gulaam ghar kaa jeeaai bhaavai maar ||2||18||69|| 


Says Kabir, I am the slave of Thy home. Preserve me or slay me. 


oats wet T, HST we & HAST Tt At chm ag 3 TS HG HT HC! 


agst Il 
gauRee || 


Gauri. 


aeatl 


BY BUSTA At Afs His SHS Se Bg WS T II 
lakh chauraaseeh jeea jon meh bhramat na(n)dh bahu thaako re || 
Wandering through eighty-four lakhs of animate existences Krishans adoptive father, Nand, was greatly worn- 


out. 


TSH Bu youd Fat nied seae" dient, fore wT urse eer fst, Se gs Is fame Ft 


sats ofS wes AS TI oa ss SUT ST INI 
bhagat het avataar leeo hai bhaag baddo bapuraa ko re ||1]| 


Because of his devotion Krishan became incarnate in his house. Great was the good fortune of the poor man. 


GAS nigga t ade fans 3 BAe we HOH Ofer! adta ge e Udi AGH! SAE AS | 


3H F Ads WB SUA Seg SUA SOA AT Il 


tum(h) ju kahat hau na(n)dh ko na(n)dhan na(n)dh su na(n)dhan kaa ko re || 


You say that Krishan was Nand's son, whose son was that Nand himself? 


SH afie d fa fans oe oT us At, Ga Se nu aoe UZ AT? 


tafe nora cH fen ont sa fig Se aT SS NA TIE II 
dharan akaas dhaso dhis naahee tab ih na(n)dh kahaa tho re ||1|| rahaau || 


When there were no earth, firmament and ten directions, where was this Nand then? Pause. 


Ae at cast nA nS TA UA odl Jt Ae, Ot fea de fae At? ofare| 


Hate adt ud Afs odt mre any fadna ATS g II 
sa(n)kaT nahee parai jon nahee aavai naam nira(n)jan jaa ko re || 
He whose Name is the Immaculate Lord falls not in trouble and undergoes not birth. 


fan aon ufés us 3, Gu sacle fe ad tet nis ASH odt weet! 
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ads & AM WA oa AT at HET & a F IQA DOIN 


kabeer ko suaamee aaiso Thaakur jaa kai maiee na baapo re ||2||19||70|| 


Kabir's Master is such a Lord, who has neither mother, nor father. 


adi a Hea fed faa Atos J, fan ot at det wat dS af ot fust 


agst Il 
gauRee || 


Gauri. 


ast 


Bes Ses H aS Bo (Se II 


ni(n)dhau ni(n)dhau mo kau log ni(n)dhau || 


Slander, slander me, ye people slander. 


fee Aa a uct fumrst II 
ni(n)dhaa jan kau kharee piaaree || 


Slander is very sweet to God's servant. 


aeuet Ta & dag 6 wat Hot Saet TI 


fee ary feet HIST NA TTS Il 
ni(n)dhaa baap ni(n)dhaa mahataaree ||1|| rahaau || 


Slander is my father and slander my mother. Pause. 


gedet Ae fust Unis seaet ot Act HST ofa? 


fea df 3 datfe AEM II 
ni(n)dhaa hoi ta baiku(n)Th jaieeaai | | 
If I am calumniated I go to God's Home, 


AHO SHS Sd SH Tae us Ae Ti, 


any uetag Hofs SATE II 
naam padhaarath maneh basaieeaai | | 


and Name's wealth abides in my mind. 


ns oH tes He fos fee fea niet TI 


fee AO AG fee dE II 
ridhai sudh jau ni(n)dhaa hoi | | 


If I am slandered when my mind is pure, 


Had Ad 3 CS IHS Bat J, AE AT Ho uleg g, 


THe aud feee GE 11911 
hamare kapare ni(n)dhak dhoi ||1|| 


the slanderer washes my clothes. 


stata we ser Ad aus Ge TI 


fee ad A THe HS II 
ni(n)dhaa karai su hamaraa meet || 


He who calumniates me, is my friend, 


nH aa oe J, STAT CAs J! 


feea ufo JH US II 


ni(n)dhak maeh hamaaraa cheet || 


with the slanderer my mind is pleased. 


JIHS SES SS BS AT HS YAS J! 


feea AA fsa dg II 


ni(n)dhak so jo ni(n)dhaa horai || 


He is the slanderer, who prevents my being slandered. 


ASA SSE Sey STU, A Hat sedet Jet 6 daze TI 


THT Flee fSea Bd III 
hamaraa jeevan ni(n)dhak lorai ||2|| 


The calumniator wished me long life. 


fearny we ear dt St Gus Bae TI 


fee Het OH flmrg 1 
ni(n)dhaa hamaree prem piaar || 


I bear love and affection to him who slanders me. 


HSA aS Us Sag age di, Ant foe age TI 


fee gHat ad Garg II 
ni(n)dhaa hamaraa karai udhaar || 


Slander effects my salvation. 


fea Hot Hast aget TI 


Ho adie a feet Arg Il 
jan kabeer kau ni(n)dhaa saar || 


To the slave Kabir, calumniation is the best thing. 


ae adte wet Ser font F dait A TI 


Seg sa TH S3g us SQA 


ni(n)dhak ddoobaa ham utare paar ||3||20||71|| 


The slanderer is drowned and I am ferried across. 


feva se fomr 3 mis Hf 3a fomr di 


TH TH S MAT fogs Sd SIS TH Tent AU TTS 


raajaa raam too(n) aaisaa nirabhau taran taaran raam raiaa ||1|| rahaau || 


My Sovereign Lord Thou art very fearless. Thou art a raft to swim across, O God, the monarch. Pause. 


Ag USAT Ys! 3 ads Ht fase Tl us Ss0o wet S fa Sat F, I oloag TH! ofaTs | 


Ae JH dS 3a SH SS oe SH Ud DH ot Il 


jab ham hote tab tum naahee ab tum hahu ham naahee || 


When I was proud Thou wert not in me. Now when Thou art in mine, I am not proud. 


Ae H dad AS Ae fee od Al dene gH feu SH Hag od Tt 


Me JH SH Sa Fe ofa Sa Bas Ho usr 119111 
ab ham tum ek bhe heh ekai dhekhat man pateeaahee ||1|| 


Now Thou and I have became one. My mind is appeased on beholding that we both are one and the same. 


VESSH Rad ae T, feo fu a fa et Ss fea fa Tae Ti, Ae fFs usta fore TI 


wa ofa dst se ae aT ne Ufo ae B ues II 

jab budh hotee tab bal kaisaa ab budh bal na khaTaiee || 

When there is worldly wisdom how can there be spiritual strength? Now (when I have spiritual wisdom), the 
temporal strength cannot abide. 

Ae AAS foreu dst gost Afsnt fan sgt d Heel 3? JE (FE AS US MISHA Mawel d) st efonret Tas af od 
Fact | 


ats ase afta ofe wet Het Sf gest fAfo ure NQNQUD2II 
keh kabeer budh har liee meree budh badhalee sidh paiee ||2||21||72]| 


Says Kabir, God has taken away my worldly wisdom and I have obtained perfection instead. 


oats At ume Jo, UTAH 3 Act AAS fAoreu & wet Tus SA ct at HS ysos UTS J Tet | 


agst Il 
gauRee || 


Gauri. 


aeatl 


Ye 3H afd doxt sat sAS uigu ate ure Il 
khaT nem kar koThaRee baa(n)dhee basat anoop beech paiee || 


The Creator make the body chamber of six rings and in it put a peerless thing. 


fronecs 3 fant cast oat Adiva dost gavet 3 uid fen fea Cn a fea ost A ure TI 


ant Gas YS als TY ATS HTB BET IAI 
ku(n)jee kulaf praan kar raakhe karate baar na laiee ||1|| 


Like lock and key, the life is make the watchmen thereof. In doing so, the Maker makes no delay. 


fie ms wat ot sgt fest SA ct doles aeret Tet U1 fA agi aga few aaSTS 3 at Ut BT wet 


WE HS AS TTF aT Il 
ab man jaagat rahu re bhaiee || 


O brother, let thy soul remain awake now. 


J da! Je F wut rst § Aart FU 


wes df & AH Teves dg HA we ATS NA TTS II 
gaafal hoi kai janam gavaio chor musai ghar jaiee ||1|| rahaau || 


Becoming unmindful thou hast wasted away thy life. Thy home is being robbed by thieves. Pause. 


used Fas nus Hout-Aleo Tor for T| ST wT dT St A Gd Jol Sage | 


ug udger ed Hid dds fo at odt usb Il 


pa(n)ch paharooaa dhar meh rahate tin kaa nahee pateeaaraa || 


The five senses stand as sentinels at the gate but no reliance can be placed on them. 


Un fomia ed eden BS ufudens us Ja, ud Sat SS aet adr adt ast AT Aare | 


dfs Aes fos a ag 3B H usa BAT III 
chet suchet chit hoi rahu tau lai paragaas ujaaraa ||2|| 


Thou shalt have light and illumination, until thou art awake in thy conscious mind. 


Ae Stet J ors VaH Ho vied Wee J, 36 OI S WHS UTUS JeT"| 


38 we of a aHfs gat SAS nigU & uret II 
nau ghar dhekh ju kaaman bhoolee basat anoop na paiee || 


The bride who goes amiss by seeing the body of nine apertures, obtains not the peerless thing of God's Name. 


Usal frost 3 deat eat ofo 6 Su ak oT U Tet T, Sa Fae oH Sf SAA cHs 6 od UST 


AIS AH SS WE HA CAS SZ AH |ISI2QII3II 


kahat kabeer navai ghar moose dhasavai(n) tat samaiee ||3||22||73]|| 
Says Kabir, save the real thing, which is contained in the tenth gate, the thieves plunder the body on nine 


apertures. 


WAS SAS A CAH wud vied TH det d, frat dg oS Twat SS Adis 6 Be Be Ws, aad At ume Tos 


agst Il 
gauRee || 


Gauri. 


agatl 


net Hf nies 3 ASG naar II 
maiee moh avar na jaanio aanaanaa(n) || 


O Mother, I know none else beside the Lord. 


AHS, Hyg e ade dd far 6 odt Wee" 


fre Hoofe 7H Is aefs TH SAT HS Yost il TIS Il 
siv sanakaadh jaas gun gaaveh taas baseh more praanaanaa(n) || rahaau || 


My soul abides in Him, whose praises Shiva, Sanak and others sing. Pause. 


Hct rset BA vies fiat 3, fan A atest fhent nis Hoa urfea artes age Jo! afar 


fase UsrA femie ae dis atare Hse ufo forest II 
hiradhe pragaas giaan gur ga(n)mit gagan ma(n)ddal meh dhiaanaanaa(n) || 
On meeting the Guru, the light of Divine knowledge has entered my mind, and my attention is fixed up in the 


tenth gate. 


ast 6 fhe de 3 afo-da & TE Ae nists MISH YeA ad fomr 3 us Act feast CAH ens vies Afas J Tet TI 


fae da 3 ue std Ho for whe Ae ATSTAT IAI 
bikhai rog bhai ba(n)dhan bhaage man nij ghar sukh jaanaanaa ||1|| 


The disease of sin, fear and worldly entanglements have fled, and my soul has realised peace in its own home. 


ung ot Sd, Sd nis AAS niBAS 8S Te Js nis Het orSH 3 nrue for 2 gfe fea dt orsH nigse ae four FI 


ea AHS ofS ATS HIS Ys EAT Hols 3 MATA II 


ek sumat rat jaan maan prabh dhoosar maneh na aanaanaa || 


Imbued with good intellect, I know and obey the One Lord and allow not another to enter my mind. 


AGHE IAS BS Jane aTo H fea Hot 6 ot usrex us Hoe at ms far IGA! wrue fFSs nies odt ure fear | 


deo HH se He He fsnrfar wes mifsHtrars III 


cha(n)dhan baas bhe man baasan tiaag ghaTio abhimaanaanaa ||2|| 
Having abandoned the mental pride my soul is perfumed with the fragrance of sandal. 


WUE HSA VAT 6 FS A, At wISH' Pos Tt ufya ons yAgETS J Tet TI 


A Ao ote fire AR OAT TH YT BATA II 


jo jan gai dhiaai jas Thaakur taas prabhoo hai thaanaanaa(n) || 


The man, who sings and meditates on the excellences of the Lord, within him is the abode of the master. 


A UdA om cinit Csnsteint a afte 3 fise aged, GA t nies Hea ow fee TI 


fo as aa SAG His AT at ASH YS HES III 
teh badd bhaag basio man jaa kai karam pradhaan mathaanaanaa ||3|| 
He, in whose heart, the Lord dwells, has very good fortune. The most distinguished is the destiny (recorded) on 


his forehead. 


fan & fee vies Hom eet J, at volt faAHs 3 BA ct usH UstAU dT BA SHES (fet) yar 


ante Hats fhe Aad ysMtAG Sa Sa AHA Il 


kaaT sakat siv sahaj pragaasio ekai ek samaanaanaa || 


I have destroyed mammon, Lord's knowledge is kindled in my mind and I have become absorbed in the One 


Master. 


Hfeur 6 H He Alen d1 Aes et fomrs Ad fase vied Gao J wet d ms H fea HEE nies Sto J fomr Ti 


3st Cats nafs odt AT II 
jhajhaa urajh surajh nahee jaanaa || 


Jh--Thou art entangled with the world and knowest not how to disentangle thyself. 


3-3 AAS vied SA fom F ms ns ny G Se-UBHA ATS’ od AST | 


afta sata ardt UTSTaT II 


rahio jhajhak naahee paravaanaa || 


Thou shrinkest back and art not acceptable to God. 


3 fora foo Fos Sods wT HagS Sd Tear 


as sty sf mBae AHSTST II 


kat jhakh jhakh aauran samajhaavaa || 


Why talk nonsense to convince other? 


doa Ut SABlt ATE wet F fas wasA age" T? 


Sag Me sag dt ur|St 19ull 
jhagar ke'ee jhagarau hee paavaa ||15|| 


By stirring up controversy, controversy thou shalt have. 


SUS UST ATS VTS BUST St Sg US usa! 


eer foate a we sus ofe ao Ste ATE II 
n(j)(m)n(j)aa nikaT ju ghaT rahio dhoor kahaa taj jai || 


Nj--The Lord abides near thee in thy heart. Why leave Him and go far to seek Him? 


a ug 33.33 33 few fe cred, CAS ess OHS Sas we aS AE TT? 


mT arate Ag shenis aS urfenis SH IMEI 


jaa kaaran jag ddooddiaau nerau paiaau taeh ||16|| 


Him, for whom I have searched the whole world, I have found near me. 


AA et wet HAT AOS eS Hot J, CASH SS dts fer FI 


cer face wre we Hot Il 
TaTaa bikaT ghaaT ghaT maahee || 


T-The difficult way to God is within man's mind. 


c-etodg o viet Haat fears f Ho fed Tt 


af oure Hols fa 3 ATS II 


khol kapaaT mahal k na jaahee || 


Opening the shutters, why dost thou not repair to His presence? 


foes 4a a S fas Cx ct aadt feu adt UAE? 


ote nies ef asta & AST II 
dhekh aTal Tal kateh na jaavaa || 


Beholding the Immovable One, thou shalt not slip and go elsewhere. 


mits UTe 6 Fa a gs Baa a de faud odt Wea 


ao wufe we ugs UTS IID II 


rahai lapaT ghaT parachau paavaa ||17|| 


Thou shalt remain clung to God and thy heart shall be glad. 


3 Shoag os forint doar mis So fees YAS dear | 


3o' fed Efe Sat SIT Il 
ThaThaa ihai dhoor Thag neeraa || 


Th--Keep thyself at distance from this mammon's mirage. 


3- fA Wher fear tae ST ous wry § eds TU | 


alfe atfe He aor te II 


neeTh neeTh man keeaa dheeraa || 


With great difficulty, I have rendered my mind patient. 


Bal HAAS OS H niTUs Hoe 6 UleAets ats TI 


fafe ofer ofamr Aare Al YTST II 


jin Thag Thagiaa sagal jag khaavaa || 
The cheat, which had cheated and devoured the whole world, 


fA Bele 6 AS ATS 6 BS a TSU a fer g, 


A da dfemr og Ha MIST IACI 
so Thag Thagiaa Thaur man aavaa ||18|| 


I have cheated that cheat,. my mind is now at peace. 


H SH sale 6 se fomr gd, AT fes Je mrgH fee TI 


3a 3d Cun 3g AT II 
ddaddaa ddar upaje ddar jaiee || 


D - When Lord's fear is produced others fears depart. 


3 -Ae YZ as CMa dA, SITs IITA TS! 


3 3d Hs 3g Sot ANTS II 


taa ddar meh ddar rahiaa samaiee || 


In that fear, Other fears remain absorbed. 


nS nied da 3 Sle ade TS! 


AG 3d 3d 3 fefa 3a wT II 


jau ddar ddarai ta fir ddar laagai || 


When man rejects Lord's fear, then others fears cling to him. 


Ae yet yg es oes fee dU, se GH 6 dd 3d oF feHae Tol 


fosd got ag Os de seat AKI 
niddar hooaa ddar ur hoi bhaagai | |19|| 


If he becomes fear-free, the fear of him mind flees away. 


Aad Gu sd-sfos TAS, SION PHS Ba sn ATT 


ee feat gels AS MIT II 
ddaddaa ddig ddooddeh kat aanaa || 


Dh--Why searchest thou Him elsewhere in other directions? 


S-3 GAS do ot deat UTT faG sae 9? 


ges dt ufo me user II 


ddooddat hee ddeh ge paraanaa || 


While searching for Him elsewhere the life ends. 


ddA Het 3 CH 6 Baten deur feat wsH FT AST TI 


ols BAfe ete Ae MIST II 


chaR sumer ddoodd jab aavaa || 


When I returned, after ascending the mountain, in search for Him, 


Brg swe dor Fe H us 8S uz a eTUA rfenr, 


fad as ofa A as Hfs UST III 


jeh gaR gaRio su gaR meh paavaa ||20]| 


I found Him in the body castle, the castle which He Himself had make. 


StH 8A 6 tfa 8 fay vied ur fir, frost for fa GAS ye Betfent ATI 


Tet HE ISS 3d Sd a I 


naanaa ran rootau nar nehee karai || 


N--The Man engaged in strife, should practise perseverance. 


S-eael fea FS Je ureHt 6 fhas oa Shas TI 


a foe a efe Aud Il 


naa nivai naa fun sa(n)charai || 


He should neither quail, and again nor should he retreat. 


Cro at eae odie ds He ot dt fle vee oder TI 


Uf ASH SdH a Te Il 
dha(n)n janam taahee ko ganai || 
Blessed is accounted the advent of him, 


parse fafenr Att d BAS nTaHS, 


ud Gate sta Ate We 11291 


maarai ekeh taj jai ghanai ||21|| 


who conquers his one mind and eschews the many desires. 


A nmad fea nee 3 afsa Ger 8 ms vider font Ses Rea 


3a nisd ste og ATS II 


tataa atar tario neh jaiee || 
T - The unswimable world-ocean cannot be forded. 


3 - t-39 We Te AAS ANS US dT AIST AT Ae | 


30 fgsee ufo fa AHS II 


tan tirabhavan meh rahio samaiee || 


The human body is engrossed in the three worlds. 


Hout tf Sot avat nies wes J adt TI 


Ag fysee Jo Ho AHTST II 


jau tirabhavan tan maeh samaavaa || 


When the Lord of the three worlds enters into my body, 


Ae Sat ATat a Aum Adt efo nies YSA ATeT T, 


38 safe 33 ffir Ag UTST 12211 


tau tateh tat miliaa sach paavaa ||22|| 


then my real-self blends with the Reality and obtains the True Lord. 


othe wine wASbns fed Sto J Ate duis AS Ae Sut Ber TI 


Be MarT BT Sot UST II 
thathaa athaeh thaeh nahee paavaa || 


Th--The Lord is Unfathomable. His depth cannot be explored. 
a-Fot Sza-sfos 31 SH ct suet wet odt AT Het | 


6g mera fea fag 5 TIT II 
oh athaeh ih thir na rahaavaa || 


He is limitless, This body remains not stable. 


Ga de gor-sfos U1 fea Ufo Afas aot Tet 


as afs wea nid II 


thoRai thal thaanak aara(n)bhai || 


Over a small space man begins to erect a hamlet. 


ast Adt nop SS fears sAst weet ag ad fee TI 


fag dt wad Hfeg FF 112311 
bin hee thaabheh ma(n)dhir tha(n)bhai ||23]| 


Without pillars, he wishes to support a mansion 


Ghat & wate Gu nfss § ofr Ser ade a 


ver ofy W faonoTe II 
dhadhaa dhekh ju binasanahaaraa || 
Th--Whatever we see is perishable. 


2-H ae wt See ot, ons TI 


AA rete SH ate fers II 
jas adhekh tas raakh bichaaraa || 


Think of Him who is unseen. 


AO 83 ad A feneT od | 


THe vurfs ast Ae SA II 
dhasavai dhuaar ku(n)chee jab dheejai || 


When the key of Divine Knowledge is applied to the tenth gate, 


Ae CHS wen 6 BloH-forwra ct art wet Art g, 


38 vfimre & vane ate IIQ8II 
tau dhiaal ko dharasan keejai ||24|| 


then is the sight of the Merciful Master beheld. 
se fhogeae Hea oT deg Stine Ater TI 


um wgats Baa fear II 


dhadhaa aradheh uradh niberaa || 


Dh - Everything is settled, if one from lower region soars to the higher One. 


0 - Aad wren ale Hae 3 Cs 6 Cat He We, SAS ae Ha Ae I 


naofs Saag HfS SAT II 
aradheh uradheh ma(n)jh baseraa || 


Lord's abode is in earth and heaven. 


Uest nis mAs fea omit a eA TI 


nud ets Bau AG mire II 
aradheh chhaadd uradh jau aavaa || 


When leaving the earth, the soul goes to heaven then, 


Ae Test @ fSura wrsHt MAHTAt ATT, 


38 meats Ban fifor Ae UTST |12QUII 


tau aradheh uradh miliaa sukh paavaa ||25|| 


the soul and God meet and peace is obtained. 


o msH 3 etodg fhe Ue Jo, ms HSH uTUS Jer TI 


dor fof fee fogus AEF II 
na(n)naa nis dhin nirakhat jaiee || 


N - My nights and days pass looking for God. 
5 - Stagg 4 afent Agha gst S feo TATE IS | 


fades 45 dd Gea II 


nirakhat nain rahe ratavaiee || 


By such waiting my eyes have grown blood-shout. 


fer sgt cue ears Adio niihat w-<aatnt ares J aot Ta | 


fasus faces Fa Ate uret | 


nirakhat nirakhat jab jai paavaa || 


When, after long waiting, man finds God in his heart's abode, 


Ae ads srs Had de", foag 6 nme few e fears nies ul Ser J, 


3a ® facuta faae feet IE II 
tab le nirakheh nirakh milaavaa ||26| | 


then, He who beholds blends with Him who is looked for. 


Be tusdg, TA AS TS BS se DT AT TI 


UU nus ug Sdt UTST II 
papaa apar paar nahee paavaa || 


P - The Master is boundless and His bounds cannot be known. 


U - UsnAd dedo'-sfos 3 BAS Seda afer odt AT AeeT| 


UudH AfS fae use we II 
param jot siau parachau laavaa || 


I have contracted intimacy with the Supreme light. 


Hoe yor oe feast ate wet TI 


utg@ et fog” aget Il 
paa(n)chau i(n)dhree nigreh kariee || 


He who controls his five senses, 


A aet nrue un Efentt 6 arg aT Beg, 


uy ug eg fasedet 112911 


paap pu(n)n dhouoo niravariee ||27]| 


is relieved of the idea of both evil and goodness, 


Ga act 3 dat dai 3 fms SF ue ur Are TI 


oot fag Suu Se Te II 
fafaa bin fooleh fal hoiee || 


Ph - Without the flower, the fruit is produced. 


S- SHU ga Stew Ue der FT! 


3 es Ga BY AG ast II 
taa fal fa(n)k lakhai jau koiee || 


If anyone looks at the slice of that fruit, 


Had del Ae BA Ss tt Sat 6 Su Be, 


ofé 5 usel Sa faerd II 
dhoon na pariee fa(n)k bichaarai | | 


and reflects on the slice, he suffers not transmigration. 


ns Gn ast a fise ad, Gu nreaGe fea af er! 


ST SS SA AS 3S SFP [Ql 
taa fal fa(n)k sabhai tan faarai ||28]| 


That section of the fruit tears up all the bodies. 


oo & Ga ctast Ant eat 6 us Het TI 


amt feefo fee fers Il 
babaa bi(n)dheh bi(n)dh milaavaa || 


B - When the drop blends with drop, 


a - Ae ge oS Fe nse Jd Ae gD, 


feets fafe 3 faeae UST II 


bi(n)dheh bi(n)dh na bichhuran paavaa || 


then these drops separate not again. 


ot fea ge Hs Sud adt Tent | 


8uG de seat ad Il 
ba(n)dhau hoi ba(n)dhagee gahai || 
Becoming Lord's slave, man ought to hold fast His meditation. 


Aide oT THAS we a, Ears SH & fhHs eat Tue Shas TI 


gua de so Afo Bs NCI 
ba(n)dhak hoi ba(n)dh sudh lahai ||29] | 


If one becomes the thinker of the Lord, He takes care of him like a relation. 


Aad ser Atos o AHIe ade Se I Ee St 7 Ga ct fonses St agi waGAS Bet TI 


3x Seta Se fears Il 
bhabhaa bhedheh bhedh milaavaa || 


Bh--By piercing (removing) doubt the union with God is achieved. 


3-Hed 6 feqe (Ed ads) Ens Steady oe fhamuy d Ate TI 


me 38 afte SdAG niret II 
ab bhau bhaan bharosau aavaa || 


By shattering fear, I have, now, gained confidence. 


3d 6 8-33 G, JENT Walls FS forr TI 


A wate A state wf II 
jo baahar so bheetar jaaniaa || 


Him, whom | thought without me, I have, now found within me. 


fAA 6 H omué wry F aogerd fms age At, GAG Je H nue vied ANSE Tt 


sfeur se gufs ufsefont 112011 


bhiaa bhedh bhoopat pahichaaniaa ||30| | 


When I found this secret, I recognised the World-Lord. 


Ae He A se a us Ba fom, st H feet & Amit 6 frre fer | 


HHT He afoot Ho HTS II 
mamaa mool gahiaa man maanai || 
M--By clinging to the Root, the soul is propitiated. 


H-AZ OS FSS CONT MISH usta Are TI 


Hot df AHS aS AS II 
maramee hoi su man kau jaanai || 


The Knower of this secret understands his mind. 


fEH 3s GO WSS TS MUS HOE O AHBET | 


HS det Hoe feast faenre II 


mat koiee man milataa bilamaavai || 


Let no mortal make delay in attaching his soul to God. 


oet ner nual wis 6 Studd oS Aa fee fee at ad | 


Hae Sfeur 3 A Ag Ue 1134l 


magan bhiaa te so sach paavai ||31]| 


They who obtain the True Lord, get immersed in delight. 


AAS HOM 6 u Se Jo, So unt nied fH Are Jol 


HHT HS fAB ara THe AO fifo OE II 
mamaa man siau kaaj hai man saadhe sidh hoi || 
M--The mortal's business is with his mind. He who chastens his mind. He who chastens his mind attains 


perfection. 


H-Me w fears nS HOES 3H TI A TUS Hoe G HUTTE ID, ST UTSST S UT Ber | 


Ho dt He fag av agtat He AT fife © af& 113211 


man hee man siau kahai kabeeraa man saa miliaa na koi | |32]| 


Says Kabir, I have dealings with my mind alone. I have met with nothing like the mind. 


TAT nr T, HT BE-LE ATH MTUES HSE BS J HG Hoe esa dg Get oh ffs | 


fea He Hast feg Ho ANG II 
eih man sakatee ih man seeau || 


This mind is power. This mind is God. 


feo Hout Stas U1 fea Hor Sfoag TI 


fea Ho Us 33 a FIG II 
eih man pa(n)ch tat ko jeeau || 


This mind is the life of the five elements of the body. 


feo Hour Adts & Unt viat ct fev TI 


fea Ha 3 A Bonfe ag II 
eih man le jau unaman rahai || 


Restraining his mind when man remains in the state of beatitude, 


MUs Hoe 6 da S AE wreHt UGH UTHoST ct eH nies feader J, 


38 sife Sa at aS aT INS3II 
tau teen lok kee baatai kahai | |33]| 


then can he tell the secrets of the three worlds. 


3e Gu fat arate 3s CAAA SI 


ait AG Wafs 38 vents ale afe sth afer re II 


yayaa jau jaaneh tau dhuramat han kar bas kaiaa gaau || 


Y - If Thou know anything, then, destroy thy evil-intellect and subdue thy body hamlet. 
W - AAT 3 Ae AVS ASE" J St nmuet Het Sat} GH aT Us nue Adis ct aASt 6 aE aT! 


oe 38 oH St AIS TIS a 1S8II 


ran rootau bhaajai nahee soorau thaarau naau ||34|| 


Being engaged in battle, if thou flee not away, thou shalt go by the Name of a hero, 


WO nied Ts dor Aad S TH odt, Sa OH ASH U ATT 


ao 3 fear ate Afenr Il 


raaraa ras niras kar jaaniaa || 


R--The worldly pleasures I have deemed as unpalatable. 


T-AATST Urb SH SAT aa AST S| 


afe fegn AA ufsatfenr II 
hoi niras su ras pahichaaniaa || 


Becoming the spurner of relishes, I have realised that spiritual bliss. 


Foren at fnrdt d, H SA Iaat nde 6 niose ad fer TI 


fea dA as Go TA MST II 


eeh ras chhaadde uh ras aavaa || 


By abandoning these temporal savours that spiritual bliss is attained. 


feat HATS Eure 6 FTE ET Ca Goal usHos uTUs Jet JI 


Qa oH Ur feo FH Oot TST BUI 


auh ras peeaa ieh ras nahee bhaavaa ||35|| 


By quaffing, that Nectar this worldly relish remain not pleasing. 


GH nits 6 us ade wore fea AAS Are var dt Bae" 


Bo MA fee He we Il 


lalaa aaise liv man laavai || 


L - Man ought to imbibe such love for God in his mind, 


& - nue fos nies wren 6 Ta os fed faa hors ugar order gv, 


Mos 3 ATE UH Ag Ue Il 
anat na jai param sach paavai || 


that he goes not to another and obtains the Supreme Truth. 


fa Ga fan dan ae ot AS mS HIS AS 6 UTUS del 


ng AG ST UH fee Be Il 
ar jau tahaa prem liv laavai || 


And If, there in, he embraces love and affection for Him, 


ms Had Ga, Sa GA wet films 3 Uls Ue ag Be, 


38 nied wd Bf BIS AHS IIZEll 


tau aleh lahai leh charan samaavai | |36]| 


he attains the Lord and obtaining Him becomes absorbed in His Feet. 


Go Hom 6 usUs ag Be I ns uTUS aT a GH Ut usa feu Blo TAS TI 


eet arg ard fan AYT¢ Il 


vavaa baar baar bisan samhaar || 
W - Over and over again think of thy Master. 


= - Mag ns HSS G UTE ATI 


fara Fyfe 3 ore TH II 


bisan sa(n)mhaar na aavai haar || 


By remembering God, defeat shall not come to thee. 


TIT VS Ado WMT 36 fans St neat 


afs af A fanesa AA ae II 


bal bal je bisanatanaa jas gaavai || 


I am devoted and a sacrifice unto those, who sing the praise of Lord's sons. 


H Hea 3 gers o Cat SS FA Ae cust et atest ales age Tol 


fene fre AS dt Ag ue 113211 


visan mile sabh hee sach paavai ||37]|| 
By meeting God, the entire truth is obtained. 
etddd 6 SCS UIT AHI Ad TAS Je | 


aret art Wom a AS feg THE II 
vaavaa vaahee jaaneeaai vaa jaane ih hoi || 
W - Know Him, by knowing Him, this man becomes as He is. 


= - HO ngs aT! BH 4 Mose Ado EnD, fea ars SA esr d Ae TI 


feg wig 6a Fe fHS se flres 5 AS SE ISI 


eih ar oh jab milai tab milat na jaanai koi | |38]| 


When this soul and that Lord are blended, then after union none can distinguish them. 


Ae feo wrsHt 3 Ba Homi mise J Are Jo, se fou Had set st Bat 6 nisa adh We Aa" 


AAT A ole afe Add Il 
sasaa so neekaa kar sodhahu || 
S--Discipline the mind perfectly well. 


R-8H Ho of udt Sgt SS" aT | 


we use af as fadug Il 


ghaT parachaa kee baat nirodhahu || 


Retrain thyself from every talk, which allures the mind. 


nue uty $ dd fa Te S da A Ho 6 csaSS TI 


we usd AG Bun ae II 
ghaT parachai jau upajai bhaau || 
When love for God springs up, the mind is pleased, 


Ae dt & UH Ssua d ter I StH usHo DAE gD, 


ufg stor 30 fasee TE IST 
poor rahiaa teh tirabhavan raau ||39|| 


and therein the king of three worlds remains fully pervading. 


ms 8a Sat Age a oe udude Te TI 


wert ofA ud AG aet Il A aA A safe 3 Te II 
khakhaa khoj parai jau koiee || jo khojai so bahur na hoiee || 


Kh - Any one who searches Him, 


4 - FHA CASE, 


on ofS AS ad Stes II 


khoj boojh jau karai beechaaraa || 


When man searches, knows and meditates upon the Lord, 


Ae fears Homt 6 Ese", ANSE nis GA oT fHHIS Ade D, 


38 Sens SIs 5 HS HT IIOll 
tau bhavajal tarat na laavai baaraa ||40|| 


then he crosses the frightful world-ocean without delay. 


3 8H 6 fentoa AAS AHed Sus dient tg od Saet TI 


AAT A Ad AX Ae II 


sasaa so seh sej savaarai || 


S - That maid, whose couch, He (the Spouse) adorns with His presence, 


A - Ga ret, fan e usw 6 Ba as nruat Tat oe HATS Ade I, 


Ret dt Aes foes II 
soiee sahee sa(n)dheh nivaarai | | 


she stills her scepticism. 


Gu nmué Ha-HS 6 Ed ag fest TI 


neu Ae ets UTH AY UST II 
alap sukh chhaadd param sukh paavaa || 


Renouncing the paltry pleasure, she procures the supreme delight. 


Be TH 6 urd a, ST HIS Hise 6 UT BS TI 


3a fa Shi Gg As ATS Val 
tab ieh treea ouh ka(n)t kahaavaa ||41|| 


Then she is called the bride and He, her Bridegroom. 


3e fes usat vint APA T, ws Bo fEA ST ust! 


we ds oe odt WT II 
haahaa hot hoi nahee jaanaa || 


H--God exits, but man knows not Him existence. 


J-etodd J, ud Set SH a Teg od ETT 


Aa ot df safo He HST II 


jab hee hoi tabeh man maanaa || 


When he realises His existence, then is his mind propitiated. 


Ae Su GA ct de 6 nase ad Ser I, Se CA St TSH USA AST TI 


J 3G Act Be AG at II 


hai tau sahee lakhai jau koiee || 


For sure, the Lord exists, only if some one could understand Him. 


Ug Halas dd, Aad fas cet Fe BAS AHS Aare Je 


3a Sdt 8g fg 6 Tet 921 
tab ohee uh eh na hoiee ||42|| 


In that case, He alone, will seem, and not this man. 


Gr ves feu dew Sot HSH dear mis fea se ot | 


fC HFS ags fed AS BT II 
li(n)au li(m)au karat firai sabh log || 
I will take this, I will take that everyone goes about saying. 


Hf feo weir, H Ba Beta" ga Fat nme feger TI 


st argfe fmm ag Aa II 
taa kaaran biaapai bahu sog || 


Because of that, man is infested with great sorrow. 


Gre Aaa nrent 6 aos Aa ut marr TI 


hot aa fas AG fae we II 
lakhimee bar siau jau liau laavai || 


When he comes to bear love with the Lord of wealth, 


Ae Go went & AyMt oes UH ur Berg, 


Aa fe As dt re ure II1g3Il 


sog miTai sabh hee sukh paavai ||43]| 


his sorrow departs and he attains all peace. 


GAT OH Bd Tae I MIS Ba AHO TH UT BET 


ut firgs wus Te as II 


khakhaa khirat khapat ge kete || 


Kh - Many have pined and perished away. 
ug -nidat Tug a ond Te vs! 


fags wus mag od 8S II 
khirat khapat ajahoo(n) neh chete || 
Inspite of such wasting away and destruction man does not, even now, remember the Lord. 


fer agi usa mis Sad Jee Teqe mA St, Fo" HM 6 oe odt aTET| 


me Ad AS AB Hor ad Il 


ab jag jaan jau manaa rahai || 


If anyone even now, understands the temporary nature of the world, 


Aad ket TE st coat St nae CAT S AHS Be, 


Ad ot frees 3a fag Bd IIgsil 
jeh kaa bichhuraa teh thir lahai ||44]| 


and restrains, his mind, he shall find a permanent place there from where he was separated. 


WS uTUS Hoe G Ja Je Cu Ca HASlas St ur Bear, fre fa Su fesfsur FT! 


Ad Ad Aled MHS SB Ug 119011 
jug jug jeevahu amar fal khaahu ||10|| 


and thou shalt eat the immortalising fruit and live through all the ages. 


ms 3 AAS Alas ado Te Ss UH Bear nis font wart vies AGS" TdT" | 


TAH ea fer dE nse II 
dhasamee dheh dhis hoi ana(n)dh || 


On the tenth Lunar day--Joy is prevailing in ten direction. 


THe fs 6 Ht Ut ot yet eosHS J ot TI 


Be 3GH THs FE II 
chhooTai bharam milai gobi(n)dh || 


Doubt is dispelled and the World-Lord is met. 
Red ed d fame o 3 fret a Aoi fhe flr oI 


Fifs AgUt SS nigu 


jot saroopee tat anoop || 


The Master is the embodiment of light, essence of all, and incomparable. 


HBA UST ST Aft ot HIT Ms SAS | 


WHS 3 HS o Sd Sdt GU AAI 
amal na mal na chhaeh nahee dhoop ||11]| 


He is pure and filthless. There is no shade or sun-shine, where he abides. 


Ss uleg 3 dieait-sos o fre Cs ered, Sa aet statu ad 


Parent Sa fen we II 
ekaadhasee ek dhis dhaavai || 


On the eleventh Lunar day - if man runs in the one direction of God, 


fomnget fa @ fea Aas ors, etoag 2 fea Tt UA ee eS, 


38 Hat Hae safe 5 ure II 
tau jonee sa(n)kaT bahur na aavai |_| 


then he does not, again suffer the panges of existences, 


3 aus a Polo € cus odt HaTET| 


Hise fess safer Agta II 


seetal niramal bhiaa sareeraa || 


Cool and stainless becomes his body. 


Set ns soa TAT CA St Af! 


ofg axes urfeur Ste 119211 


dhoor bataavat paiaa neeraa ||12|| 


God who is said to be far, Him he finds at quite close. 


Tah eds orn Ate d, CHS Ga aE Hu sedi 


woth add Sas HP II 
baaras baareh ugavai soor || 


The twelfth Lunar day-- The twelve suns arise in the horizon. 


agel fts-uroma fee aot AoA Ug Ue Tol 


nifofath aA uisde 3d II 


ahinis baaje anahadh toor || 


Day and night the bugles play the celestial strain. 


fea TS Fast Alas 2B SdH SAR To 


cht fag Ba ot UIs II 


dhekhiaa tihoo(n) lok kaa peeau || 


The mortal then sees the Father of the three worlds. 


yet se Bat noat & fst § Su Bert TI 


nda steur Ale 3 AIG 19811 


acharaj bhiaa jeev te seeau ||13]| 


A wonder is wrought from man he has become God. 


MADIA Ts Fe niet 3, fears F Ba usa J fame FI 


Soff 300 nant serf= | 


teras tereh agam bakhaan || 


On the Thirteenth Lunar day - The holy books proclaim, 


nao Bau fats AH ufsete II 


aradh uradh bich sam pahichaan || 


that recognise the Lord alike in nether word and the sky. 


fo ursts mis nramg fea Hnmt 6 fea AHS fAnre | 


ate Su adt Ht HTS Il 


neech uooch nahee maan amaan || 


For Him there is no high or low. and no honourable or dishonourable. 


Bnet wet det Sor Fi ale nes of dt fas Ser AT SfeAS TI 


faurfue TH Aas ATHTS IAI 
biaapik raam sagal saamaan ||14]| 


The Omnipresent Lord is contained alike amongst all. 


Fea-feurug Hom afenit nies fea-aA ofr deur FI 


uGefh vee Ba HSE II 
chaudhas chaudheh lok majhaar || 


The fourteenth Lunar day — in the fourteen worlds 


sudt fa - set ust, 


3H 3H ufo safe Heats II 
rom rom meh baseh muraar || 


and every hair dwells God, the Enemy of pride. 


WS Jd TS vied, Jars a Sct Shodg EAE TI 


As Hag at oad fire II 


sat sa(n)tokh kaa dharahu dhiaan || 


Fix thy attention on truth and contentment. 


niuat fast Ae nis HSnSeST OTs ASI 


aeat cet FoH fara UI 


kathanee katheeaai braham giaan ||15|| 


Recite the dialogue of Lord's knowledge. 


usnnd oF fomrs ot ag-ergst Barge aT! 


ules us Fz MTA II 
pooniau pooraa cha(n)dh akaas || 


On the day of the full moon, the moon is full in the heavens, 


USHA € feos, mAHTS fea To UT JETT 


URS XS" AGA UTITA II 
pasareh kalaa sahaj paragaas || 


With the might of its beams, the gentle light is diffused. 


fen & fagat ot past om SSH Adt dHst So AS TI 


yife ifs Hf dfe afour ete II 
aadh a(n)t madh hoi rahiaa theer || 


In the beginning end and the middle, the Lord is firmly fixed. 


nitds, unis ms fesars fea Hot uot sgt Afag ¢ foo JI 


Aa Arar Hfo sHfo aete I9EII 


sukh saagar meh rameh kabeer ||16] | 


Kabir is absorbed in the ocean of bliss. 


adits UdHoSst @ Aes nies Sto dir dr FI 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the true Guru's grace. He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cent org So ugus Jed 


wo mat ae adts AG SO I 
raag gauRee vaar kabeer jeeau ke 7 || 


Gauri Measure. Week days of Kabir Ji. 
wa TGS! Aus 2 feo aate At eI 


ag ag df & To we Il 


baar baar har ke gun gaavau || 


All the days of the week, sing God's praises. 


Jes UA fed TI aS AA aes aP 


ad of 32 A ofe a ure Ul TTS II 
gur gam bhedhu su har kaa paavau ||1|| rahaau || 


By meeting the Guru, obtain thou the mystery of God. Pause. 


at 6 ise wns 3 Sho oss uUTUS aT! ofsT"s | 


mites ad sails mrss II 
aadhit karai bhagat aara(n)bh || 


On Sunday, begin Lord's devotional service, 


mses 6 Ug Tt OH Het AS Ag aT, 


ater Hed HOA GS Il 
kaiaa ma(n)dhar manasaa tha(n)bh || 


and restrain the desires within the body palace. 


ms tf & Hig nied ct ufont 6 da Fu 


nifofefh urs Hadt ATE II 
ahinis akha(n)dd surahee jai | | 


When day and night man's attention remains fixed in the imperishable place, 


Ae feo ws forts & feest nifsort at 3 AS ahs GT, 


38 nisde 8s Aan Hfo Ste 191 


tau anahadh ben sahaj meh bai ||1|| 


then, the flute, in tranquility, plays heavenly music. 


ot at, rst nies Sinedt atase Carga aget FI 


AHets Af nits 3d II 
somavaar sas a(n)mrit jharai || 


On Monday the Nectar trickles from the moon. 


RHE 6 UeGH S HOGA Uae TI 


ous Star Fares frat Ts Il 
chaakhat beg sagal bikh harai | | 


When tasted is, speedily removes all the poison. 


Ae dtm Ate g, fea dao Hac ated 6 gs ag fee TI 


oat dom gd Ears Il 
baanee rokiaa rahai dhuaar || 


Restrained with Gurbani, the mind remains within doors then, 


Toaeat a eat dor Hout ed nies ser g, 


38 Ho HSeTd UleaTs III! 
tau man matavaaro peevanahaar ||2|| 
drinks the Nectar and gets intoxicated. 


nS Se HOSA US ade TS ns Het TS AST TI 


Hasens B HSS Il 


ma(n)galavaare le maaheet || 


On Tuesday have a peep into reality, 


HBSS G MASS nied Sst ur, 


ue de at re HE 
pa(n)ch chor kee jaanai reet || 


and know the way of assault of the five thieves, 


mS Unt dot e TH! ATS e Sa S AHS! 


we es ule fafs Ate II 
ghar chhodde(n) baahar jin jai || 


Leaving thine home never wander abroad otherwise, 


WUs Fd 6 FT aA TIE Aetds at Fea, 


asd us fon TT III 


naatar kharaa risai hai rai | |3]| 


the King shall be exceedingly wrath. 
dt st usa yds ct OA dear 


goes aft ad YerA Il 
budhavaar budh karai pragaas || 


On Wednesday man should enlighten his understanding. 


goes 6 de 6 nmuet AHS CHS agat Stes J! 


fase aHe ufo fs at TA II 


hiradhai kamal meh har kaa baas || 


So that the Lord my acquire dwelling on his heart lotus. 


sr ug 6A t fee dee vied foer uufsnrd ad Be 


ae this 8 fa AH Ud Il 
gur mil dhouoo ek sam dharai || 


On meeting the Guru, he should consider both the weal and woe alike. 


ad 6 3e.a, SAS US Tun Ss ot 6 arg AOS Te TI 


Gua ua & AO a III 
auradh pa(n)k lai soodhaa karai ||4|| 


He ought to handle and set erect the inverted louts of his heart. 


nue fest Ho kes 6S a for age oe TI 


fgorufs fatter ef gore 1 
birahasapat bikhiaa dhei bahaii || 


On Thursday, man should wash off his sins. 


ders 6 Fara 6 nmus uy T Aes UTS Tos 


Sifs te Sa Afar ote | 


teen dhev ek sa(n)g lai || 
Forsaking the Trinity, he should attach himself to One God. 
Boat vefaut 6 Fs a CAS fea Shag oe Aa TET I 


Sie odt 30 fact HAT II 


teen nadhee teh tirakuTee maeh || 


At the confluence of the three steams (of knowledge of the action and devotion), 


fSat afenret (fomis, AH nis sash) 2 HoH fez, 


nifofafA aAHS Gets orfs iil 


ahinis kasamal dhoveh naeh ||5]| 


why does he not wash away his sins day and night? 


8a fea aS nue uy fas adit Ger? 


Alas Aad F fea ofS oF II 


sukirat sahaarai su ieh brat chaRai || 


He successfully completes this fast of his, who on Friday practises tolerance, 


Gr @ fea Guan anurel oe fd og Ate dA Haves 6 A Aldo-Hlest ot ant ager J, 


nates ify nm fAg BF II 


anadhin aap aap siau laRai || 
and he who day and night combats with his own self (weaknesses). 


ns ATS feos nmus ny oes GO age TI 


Hedt us Te AF II 
surakhee paa(n)chau raakhai sabai || 


Were mortal to restrain all his five senses then, 


38 ent ferfe o UA ae lel 
tau dhoojee dhirasaT na paisai kabai | |6| | 


he shall never cast a glance on another. 


3e Gu antes fan don Se SSH od USAT! 


ed fag afe we AE 1 AfS St St we fo AE II 


thaavar thir kar raakhai soi || jot dhee vaTee ghaT meh joi || 


On Saturday he who keeps stable, 


Hig gdes 6 A Afag Tue" g, 


wate sists sur uerea Il 


baahar bheetar bhiaa pragaas || 
is illumined within and without, 


Qa nied 3 aod dhe J Ae GD, 


Se It Hdl ATH AT OTH WII 
tab hooaa sagal karam kaa naas ||7]| 


and then all his evil actions are destroyed. 


3 3z, SAP AS He one fhe Ate TSI 


Aa BT We Hig eet MS Il 


jab lag ghaT meh dhoojee aan || 


Know that as long as, in his mind, man seeks, another's patronage, 


FHS 36 fa Ae set nue fee nies net dai ot Age Sse IF, 


38 a9 Hols 3 HS AT II 


tau lau mahal na laabhai jaan || 


so long he obtains not Lord's presence. 


se wet Sa Atfoa ot act 6 uTUsS odt Jer 


THs TH fAG wd FT II 
ramat raam siau laago ra(n)g || 


When man embraces love for the Omnipresent Lord, 


Ae yer ot UH Aea-featua AoMt ove U ater g, 


afd cats Se fSgHe Hist NTU 
keh kabeer tab niramal a(n)g ||8]||1]| 


Says Kabir, then he becomes pure in his heart. 


adits Atume Jo, se CAT few ules date TI 


TT Ast dst wet oH HE at 


raag gauRee chetee baanee naamadheau jeeau kee 


Measure Gauri Cheti Hymns of Nam Dev Ji. 


wa Tat VSt Tat oH Ve FT Ht 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the true Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a U1 ST AS Tat ot cfeor ears us Je Tl 


PST UTS SSM II 


dhevaa paahan taareeale || 


God has caused the stones to float. 


etddg 3 Ua SI Fs TS! 


TH ATS AS GA 8 3a INA! TIS II 
raam kahat jan kas na tare ||1|| rahaau || 


Why should not I, Thy slave, float over by repeating Thine Name? Pause. 


30 oH ot Gas ade Bus, HST des, fas urs od saa? afar! 


SHS alsa fas gu afar feurla uwiHy sIhas II 
taareele ganikaa bin roop kubijaa biaadh ajaamal taareeale || 


Thou hast saved the courtesan and ugly hunch-back and hast caused the hunter and Ajamal to swim across. 


3 SAS ns FeHaAS Tal 6 som for TS fad 3 mATHS 6 us ag fest TI 


Udo alae AS 38 Hats se II 
charan badhik jan teuoo mukat bhe || 


The man slayer, who shot Krishana in the foot, even he was emancipated. 


MEH He Se, fA S fans & Us 6 fefgnr At, Sa st Has J for 


a afs aff fae TH ad 14 


hau bal bal jin raam kahe ||1|| 


I am a sacrifice a sacrifice unto those who repeat God's Name. 


Hager dt, avare Ti, Cat SF A Atva ot on Buds Ade Jol 


oH AS AS fees HEH CqAa a TH Ae II 
dhaasee sut jan bidhar sudhaamaa ugrasain kau raaj dhe'ee || 


Thou saved Sudama and slave Bidur, the son of a hand maiden and gave sovereignty to Ugarsain. 


3 HEH nis Sagal CUS, HS fees 6 ae fest wis GaAs 6 Usa t fest 


AU dis su dia ae dis aH dis oh & Hom 3E 3g 12H 
jap heen tap heen kul heen karam heen naame ke suaamee teuoo tare ||2||1|| 
So much so that those without devotion, without penance, without good family and without Good acts, Nama's 


Lord has saved them all. 


fee sa fa sast-stos, sUftor-sfos, Ba wTS-Tas, iS Udi mHs-slss SH e Hwa } Sat Atami § stg FEST TI 


wa ast seen At a ue Test amirdat 


raag gauRee ravidhaas jee ke padhe gauRee guaareree 


Measure Gauri, Padas of Ravi Dass Ji Gauri Guareri. 


sete at Sue TCS aMrsat! Ta TSS 


a6 nfsont west ua aU II 


ikOankaar satinaam karataa purakh guraprasaadh || 


There is but one God. True is His Name and creative His personality. By the Guru's grace He is obtained 


elddd ces a TI Aa CAS OH nis GeeTT BA ct fenast! Tet St cer ora Ca urfenr Aer TI 


Hot Hafs te As fee TSH II 
meree sa(n)gat poch soch dhin raatee | | 


Day and night I am infested with the anxiety, that my association is low, 


fea TS HO fos Sat aHdet ofa Act Goa Goa sat T, 


Het aH afesst ASH ASST IIA! 
meraa karam kuTilataa janam kubhaa(n)tee ||1|| 


my acts are crooked and my birth is mean, 


Hd MHS ee US, nis Adt Teen ste TI 


oH TAS Abt & Alea II 


raam gusieeaa jeea ke jeevanaa || 
O God, the Lord of earth the Giver of life to men, 


J etogg, fact & Hum, feorrat 6 feat sume, 


hfs 3 farrag HAS ST NU TTS II 


moh na bisaarahu mai jan teraa ||1|| rahaau || 


forget me not. I am a slave of Thine. Pause. 


HO of 3m, HST der Tt afore 


Het Jag faufs AS aT ASS II 
meree harahu bipat jan karahu subhaiee || 


Remove my distress and grant unto me, Thy serf, Thine sublime love. 


Adt Jasle Tet AT, mS H yrs oT § vial AA! YS uses aT! 


UdEe © BSCE Ads as AT NI 


charan na chhaaddau sareer kal jaiee ||2|| 


I shall not leave Thine feet even though my body may perish tomorrow. 


H 3d te odt Sar aS Ht tho saa Stes Ae 


ad sen us Sct AST II 
kahu ravidhaas parau teree saabhaa || 


Says Ravi Dass, I have sought Thine protection, O Lord, 


Ten At ume Ja, H Sct uss wet 3, Ts! 


Sf fg Ae afe o faster ISI 


beg milahu jan kar na bilaa(n)baa ||3]|1]| 


quickly meet Thy servant and make no delay. 


Mus SAT 6 St fhe ms Vt ot wT 


aH us Add Fae II 
begam puraa sahar ko naau || 


Begampura is the name of the town. 


Afod & OH SaHUT T! 


ey neg ot fafa o€ II 
dhookh a(n)dhoh nahee teh Thaau || 


At that place there is no pain or worry. 


@n at 83 act sanfe A fest odt | 


ot SHS fara 3 HS II 
naa(n) tasavees khiraaj na maal || 
There is no fear of tax of goods there. 


Ga HS MAME 3 HAS Bs CST ST | 


ue 5 UST & SIA ASS INI 
khauf na khataa na taras javaal ||1|| 


Neither awe, nor error, nor dread nor decline is there. 


Ca ats, at aest, at dt gd 3 at fares TI 


me Hf ya eso Td urSt Il 


ab moh khoob vatan geh paiee || 


I have now found an excellent abode. 


Hé Je ads var foeA-uiRES fhe fom TI 


Gat hfe Het Ag get NA TTS I 


uoohaa(n) khair sadhaa mere bhaiee ||1|| rahaau || 


My brethren there is ever-lasting safety there. Pause. 


Ae sae! CS TAA Ht AEST J! ofa! 


afey wey Ae ufsArt Il 


kaim dhaim sadhaa paatisaahee || 


Firm, stable and for aye is the sovereignty of God. 


uot, Afag us Adie o etoag Ft areas 


H 3 AH Sa A or Il 


dhom na sem ek so aahee || 


There is no second or third, he alone is there. 


Sn TT Stet cet odl, aew Sst Ga TI 


MraTTS Het HAT Il 
aabaadhaan sadhaa masahoor || 


Populated and ever famous is that city. 


nies ws Ina wet Bur 3, Ba afag! 


Gat aot sAfo HHT III 
uoohaa(n) ganee baseh maamoor ||2|| 


The wealthy and the content dwell there. 


wits nis H3ne Sa eAe Jo! 


f38 38 As aafs fAG ae II 


tiau tiau sail kareh jiau bhaavaii || 


As they please, so do they stroll about. 
fAA sg Cat 6 var Bae J, SA Sg Ca Ag age Tal 


HIGH HIG 6 A nizare |I 
maharam mahal na ko aTakaavai || 


They are the knowers of the Master's Mansion so none does obstruct them. 


Ba HHA e Hed UE Jo, fA Bet Sai S act adt Jaw" 


afta SRSA USA BHT II 


keh ravidhaas khalaas chamaaraa || 


Says Ravi Dass, the emancipated shoe-maker, 


Has disor dimer ast gare eer sear niger T, 


A JH Aodt BMS TST III 
jo ham saharee su meet hamaaraa ||3||2|| 


he who is my fellow citizen is a friend of mine. 


A Ad Afsd & ofos ser d, STAT HE TI 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cut org So ugus Jed 


ast soafe seen Ae II 
gauRee bairaagan ravidhaas jeeau || 


Gauri Bairagan Ravi Dass Ji. 


ast Soafe ston Atl 


we neue gad wet fea fords FS THT II 


ghaT avaghaT ddoogar ghanaa ik niragun bail hamaar || 


The path to God is very difficult and mountainous and I have worthless ox. 


Too AS ast frat ws UTS Tos AT ame featHt TI 


THEE fHE fea Fost Het UAT gy HaTIS IAI 
ramie'ee siau ik benatee meree poo(n)jee raakh muraar ||1|| 


I make one request unto the pervading Lord, the Enemy of pride, to preserve my capital 


mime Sug tt TSS Ads BE H Jars & edt Aga-fenrua Hom Hod fea yaa ae Tt 


a sons TH a He cit fen Ae FT NA ToS II 
ko banajaaro raam ko meraa Taa(n)ddaa laadhiaa jai re ||1|| rahaau || 


Is there any merchant of God to join me? My cargo is laden and is on the move, Pause. 


at aot Fa sured FT, AHS os IH ATS? Aa Hs Sten dr A fas F1 afar! 


IG Yond TH & AeA AIS FUG Il 
hau banajaaro raam ko sahaj karau bayeaapaar || 


I am the merchant of the Lord and deal in Divine knowledge. 


Hyg a eurdt of ms gon-fornra St Feast ager Ti 


AIH an ue ofenr fg wet AAS III 


mai raam naam dhan laadhiaa bikh laadhee sa(n)saar ||2|| 


I have loaded the wealth of Lord's Name and the world has laden poison. 


Hf pom 2 on & uerse Sfenr ons vst 3 afos are alst TI 


Cseg ug a wer ff ST ns USS II 
auravaar paar ke dhaaneeaa likh leh aal pataal || 


O ye, the knowers of this world and the next one, write whatever nonsense you please about me. 


USAT Ba 3 YBa eS AS MHS! Ad HS Ga H CB-ABS BT'S IT Bae" g, fu BE 


Hfs AH 33 5 Saet SAS Age AAS ISI 


moh jam dda(n)dd na laagiee tajeele sarab ja(n)jaal | |3| | 


The club of Death's courier will not touch me since I have cast away all involvements. 


Hse ws Usa He odt Sadar, fasta H AS UNITS es fes TS! 


AM da as at SAT fed AAP II 
jaisaa ra(n)g kasu(n)bh kaa taisaa ih sa(n)saar || 


As is the fleeting colour of saf-flower, so is this world. 


fad fact @sus AS Sst am Tans t Ss OS fact 3 feo vail 


Hd GHeS da HAS at ag TESTA BHT INIA 


mere ramie'ee ra(n)g majeeTh kaa kahu ravidhaas chamaar ||4||1|| 


But the colour of my pervading God is the permanent dye of madder. Says Rav—-Dass, the tanner. 


ud Ad feurua etoag ct das Hos ct HASaS smi saat J) nrger  TeeA AST TSS STH | 


agat uset Heer AS 


gauRee poorabee ravidhaas jeeau 


Gauri Purbi Ravi Dass Ji. 


agst uset Heer at 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God by the grace of the True Guru, He is obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cheat org So ugus Je dl 


au see AA wes og tH feen 3 FS Il 
koop bhario jaise dhaadhiraa kachh dhes bidhes na boojh || 


As a frog, in a well full of water has no knowledge on native and foreign lands. 


fAA sgt ural BS Bd YT UTS G mM TIS MS UTS TIS UT AS St ust ad 


WA AT Ho fatter fafoor ag ors ug 3 AT Il 


aaise meraa man bikhiaa bimohiaa kachh aaraa paar na soojh ||1|| 


So my soul, infatuated with vice has no idea to this world and the next. 


fer sgt uy Ht THe ast Tet Act mrs § A Ba mis UTSa T as st fies ad! 


Ads 3<0 a otear fea feo van feute At a Tae II 


sagal bhavan ke naikaa ik chhin dharas dhikhai jee ||1|| rahaau || 


O Lord of all the worlds, show me Thine sight for a moment. Pause. 


o Atfont Aaat fentt Hear! HS fea HIS Bel vrs IHS feuTs| ofsTs | 


Hise set Hf Het Sct afs wet 3 ATE II 


malin bhiee mat maadhavaa teree gat lakhee na jai || 


My understanding is gone dirty and I cannot understand Thy condition O Lord of light. 


Adt AHS Hele J Tet Tos H Sct at G dT AHS Aa", J Yor e Us! 


add four 3H gaet H BHIS tg AHSTE III 
karahu kirapaa bhram chookiee mai sumat dheh samajhai ||2|| 


Take pity on me that my doubt may be dispelled, and teach me the right understanding. 


Ag 83 SdH ag, STA Ae Stow vs d AS MS HO AGHe AHS CIA | 


Hong uefa odt Sut Te AAS VU II 
jogeesar paaveh nahee tua gun kathan apaar || 


The supreme Yogis cannot explain Thine excellences which are beyond expression. 


Ss Wott Soho HGAesent 6 furs odt ag Hae A AES afyE F Us To 


UH sas & AWE AT TOA BHT ISI 


prem bhagat kai kaaranai kahu ravidhaas chamaar ||3]|1|| 


Ravi Dass, the tanner, prays for Thine love and devotional service. 


THETA BHT Sct UlS S nigga Ast wet USaS ATeT I 


agat soa 


gauRee bairaagan 


Gauri Bairagan. 


aeat Faas | 


a@ nfsara UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the grace of the true Guru, He is obtained. 


elddd aes a TAS Tet St cet org So ugus Jed 


Fala AS 3S" At eurufs YATES II 
satajug sat tetaa jagee dhuaapar poojaachaar || 
In the Gold-age was truth, in the Silver age sacrificial feast and in the Brass age the performance of good 


Worship. 
Afsud fee Ae At, sds feu Aart SS Ha nis worug fF AdH]| Cuma Taga" 


HS Fa Hes fes afs Aes SH nT 11911 
teenau jug teenau dhiRe kal keval naam adhaar ||1|| 


In the three ages men held fast to these three. In the Iron-age the Name is the only prop. 


Bat wat nies dfent 3 feat fat } uefa deur Ah afore fee fave oH & ot orAT TI 


ug aA utes F II 
paar kaise paibo re || 


How shall I swim across. 


H fan 3gt 8d Sarat? 


HAG a8 o ad AHS II 


mo sau kouoo na kahai samajhai || 


No one explains and brings it home to me, 


RS cet nar fer 6 vase 3 fenfss adt aTeer, 


WS net ae faot= 1a soe II 


jaa te aavaa gavan bilai ||1|| rahaau || 


by which me transmigration may cease. Pause. 


fA mors Het ora 3 AST Ha AS | ofa 


ag fafa oon fou ass A As SF II 
bahu bidh dharam niroopeeaai karataa dheesai sabh loi || 


Many forms of religion are described and the entire world is seen adopting them. 


HATE @ nider AgU femia ots Ae Jo nis AS AOS Cat SS vax fere TI 


azo AGH 3 eM fo AG AS fafa FE 1121 
kavan karam te chhooTeeaai jeh saadhe sabh sidh hoi ||2]| 


What are the acts by which I may be emancipate and by performing which I may obtain all perfection? 


Ga fads ue To fot worst H de wen J St us fat § ago Ears He AY UdoST UTS TAS? 


adH vias Stash Hot Afs Fe UTS II 
karam akaram beechaareeaai sa(n)kaa sun bedh puraan || 


If merits and demerits are discriminated by hearing Vedas and Puranas, doubt is created. 


Aad tet 3 UTS G ASE Ada Sat 3 ant a fase ast we Bt eT Vet d Aer TI 


Hat Ae fade A ae fad mifsHrs III 


sa(n)saa sadh hiradhai basai kaun hirai abhimaan ||3]| 


Doubt ever abides within the mind, who can dispel my pride? 


Red chet fos vied ade d1 Ad dard § ae ofeds AT AAT I 


aug Cefa udm we sists fafafa fears 11 


baahar udhak pakhaareeaai ghaT bheetar bibidh bikaar || 


Outside of his body, man washes with water, but within his mind are vices of many descriptions. 


nigat efo a Ides, Fe urat os OH Ber D, uT BAA He nies gS faAHt tual 


Ho ade ud dfs ae ave fafa fae Iigil 
sudh kavan par hoibo such ku(n)char bidh biauhaar | |4| | 


But how shall he be pure? His method to procure purity is like the procedure of an elephant. 


Us Sa ules fan sgt dear’? Gre ules 6 ys ade & adi Tet fers esa TI 


ofe USA SHO AE als ASS AS AAT Il 
rav pragaas rajanee jathaa gat jaanat sabh sa(n)saar || 


As the entire world knows that the night comes to and end with the rising of the Sun. 


fAA Sgt AS AOS We dfx AeA e Uso OS TS USH TAT TI 


USA HS STE BE Aad JS odt Hg Mull 
paaras maano taabo chhue kanak hot nahee baar ||5]|| 


Believe that with the touch of philosopher stone copper turns into gold, without delay. 


Hale ad & fa ug os Blo oS Star, faa fan ede, Aa TAT TI 


UGH UGH dg sem usa fsus fare II 


param paras gur bheTeeaai poorab likhat lilaaT || 


If the supreme Philosopher's stone Guru be found by virtue of the primal writing on the brow, 


Had He corte fused ot sas UIT, HIS nHBA-UaG, Tg At fe Ue, 


BaHo Ho Ho dt fHS feas SAS AUS IIE 
aunaman man man hee mile chhuTakat bajar kapaaT ||6|| 


then the soul and the admantine shutters are opened. 


FE MISH, UH Bas uISH oS ise J Atet Tus aes foes US AS To 


sats Pals His Als adt SH wae ate frars II 


bhagat jugat mat sat karee bhram ba(n)dhan kaaT bikaar || 


Doubts, entanglements and sins of him, who makes the way of devotion firm in his mind, are cut away. 


GA t Aes mae IS UU ae) Ate Ts, A MOTT U TAS 6 wus fFS nies UAT ATE I 


Ret aff aff He fs ae fodae ea fears 11911 


soiee bas ras man mile gun niragun ek bichaar ||7|| 


He restrains his mind, attains joy and meditates on Him alone who is with and without qualities. 


Gu ums Hoe 6 Jae J," UAT Ua IS aes SAT fesse ae’ J, A Bee Afys us Sse Tos TI 


mifoa Ase fagqe ae ost a ed SH SA Il 


anik jatan nigreh ke'ee Taaree na Tarai bhram faas || 


Many methods have | tried, but by warding off, the noose of doubt is not warded off. 


H aS Guas ag 2a Us, ud ud JevRe Vrs Hes St edt ud of gevst AT Hat | 


UH gals odt Gur 33 THeeA BHA ITI 


prem bhagat nahee uoopajai taa te ravidhaas udhaas ||8]||1|| 


Love and meditation have not sprung up in me, therefore Ravi Dass is sad. 


fimrg 3 fhuge He fea Causa ad de, fA wel sean forse TI 


a@ rs ou aaa use fra frata mame yats mat Ad ae Ure 


ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 


There is but one God. True is his Name, Creative and All-pervading His personality and Immortal His form, He is 
without fear, without enmity, Unborn and Self-illumined. By the grace of Guru He is obtained. 
elddd ces a TI Aad CAT OH, Juecd 3 Ava-fomt Br St feniast ns uifeowt GA we Agu! Gs fosd, 
ate'-dfos, MAOH nS Ae-uUdaTHeTS Tl Tat Ht efor wurst Ca uss Jag 


TST MAT HIS VW VASP II 


raag aasaa mahalaa pehilaa ghar pehilaa so dhar || 


Asa measure, Ist Guru. Sodar. 


wa vA, ufsst USAT ATI 


Aug sc ag Aug aw fag afs Aga AHS Il 


so dhar teraa kehaa so ghar kehaa jit beh sarab sam(h)aale || 


How like is that gate and how the mansion, sitting where in, Thou takes care of all, O Lord. 


Qs wseer ad Aa I ms Ba Hes an, fAA fee Fo a Ss Ao St Ass aged, J AT! 


SHA 3d SE ida nA aS 3d SeeTyT Il 


vaaje tere naadh anek asa(n)khaa kete tere vaavanahaare || 


Countless musical instruments, of various types, resound there, and numerous there musicians. 


agstnt farHt & nislaes Holsa AA CE Tae Jo us nidat dt Jo Ca Ta ads SS | 


as 3d Ta ust AB adinifs as 33 TESTS II 


kete tere raag paree siau kahe'eeh kete tere gaavanahaare || 


Good many measures with their consorts, and good many minstrels hymn thee. 


nda SIS nitUSht Tae AAS 3 nidat dt Tat Sa AA TSS JS! 


etfs 306 USE USt BAST WS TH OSH Erg Il 
gaavani(h) tudhano paun paanee baisa(n)tar gaavai raajaa dharam dhuaare || 


Sing thee the wind, the water and the fire, and the Righteous justice sings Thine praises at thy door. 


MT Is 3G JS", HS, MAI MS UGH TH 3d gs BS Sct alest artes ager TI 


aeta 306 fas gus fats wets fate fats oH Ses II 
gaavani(h) tudhano chit gupat likh jaanan likh likh dharam veechaare || 
Chitar Gupat, the recording angles, who know how to write and on the basis of whose scribed writ, the Righteous 


judge adjudicates, hymn thee. 
fare oS sfors fey mus, F fee Wee Jo us frat et feet cet fers e norg 83 SH TH fonrle ager d, 3a AA 
aes Ae JS | 


ae 306 SAg YI" eet Hale So Ae ASS Il 
gaavani(h) tudhano ieesar brahamaa dhevee sohan tere sadhaa savaare || 


Shiva, Brahma and goddess, ever beautiful and adorned by thee, hymn thee. 


aeta 3u6 fe fFaAfe 8S cefsor Ufs ae Il 
gaavani(h) tudhano i(n)dhr i(n)dhraasan baiThe dhevatiaa dhar naale || 


Indras seated on their thrones, with the deities, at thy gate, sing thee. 


nue sus BS kor deur Se, 35 wed SS Hot AAS 36 TST | 


area 306 fra AH nets arefs Sud AT eters II 


gaavani(h) tudhano sidh samaadhee a(n)dhar gaavani(h) tudhano saadh beechaare || 


In their meditative mood, the perfect persons sing of thee, and the saints, in their contemplation, sing as well. 


niet fms MERE nied UTS UTA 36 Tes ade Jo nis AS uruel festendt nied at 36 ct arse Ts! 


etfs 306 Ast ASt Ase wets 306 Se AT II 
gaavani(h) tudhano jatee satee sa(n)tokhee gaavan tudhano veer karaare || 


The continent the true and the patient sing thine praises and the dauntless warriors hymn thee. 


aH BAC dfs, AD ws ASA? USA ST AA TR Jo ves fousa GO Sct dt USHA age US| 


wets 306 ufss us Sens A AT Set TS II 
gaavan tudhano pa(n)ddit paRe rakheesur jug jug bedhaa naale || 


The scholars, the readers of the Vedas of all the ages, together with the (seven) supreme sages, exalt Thee. 


Aton Gat get G eaE eS, feces, AAS (AS) Auet fort , Sct USHA age To 


wets su6 Hoot He Hofe Asa He ufeMrs II 
gaavan tudhano mohaneeaa man mohan surag machh piaale || 


The captivating she-seraphs, who beguile the heart in paradise, this world and the nether regions, sing Thee. 


Hus ag BE TS udm, A alos, EA Sa vis uss nied few o oH Set Jo, 36 St Set gos 


Wels 30d 335 Bure 3d AS NiOAfS Sioa oS Il 
gaavani(h) tudhano ratan upaae tere jete aThasaTh teerath naale || 


The fourteen invaluable articles, created by thee with sixty eight place of pilgrimage, hymn thee. 


3d 3d Je Vet Hwa ULE, nioW!S WS wAESt (Steet) AAS, Sct atest Age Ts! 


Wels BUS AT HITS AT aes 3d uret TS II 
gaavani(h) tudhano jodh mahaabal sooraa gaavani(h) tudhano khaanee chaare || 


The Supremely mighty warriors and Divine heroes sing thee and the four sources of creation magnify thee. 


UGH FHS UT iS SHedt AGA 36 TSS Jos is TS St Ssust & Ha (AN) 36 ABS Jo 


aefe 306 Us Hae goHs ate ate Ta 3d OS II 
gaavani(h) tudhano kha(n)dd ma(n)ddal brahama(n)ddaa kar kar rakhe tere dhaare || 


The continents, the world and the solar systems, created and installed by thee, chant thine glories. 


Sd Tat ed ms mAETUS ats Je Slows, AAT MS Hon-aoS Scot St aadathat wre To | 


Ret 306 wefe A 30 Tels IS 3g Sas TAS II 
seiee tudhano gaavani(h) jo tudh bhaavani(h) rate tere bhagat rasaale || 


Thine saints, who are pleasing to thee and who are steeped in the Name, the home of Nectar, also eulogise thee. 


33 AU, fds 36 Ud BAe Jo nis F uifs ews, 3d oH, nies Jain Jo, Ga st 3d ABW! Jol 


dfs a3 306 wets AH fefs 5 nrefs ota famr sted II 


hor kete tudhano gaavan se mai chit na aavan naanak kiaa beechaare || 


Many others, whom I cannot recollect within my mind, sing thee. How can Nanak think of them? 


dg FIs fot 6 H nme Ho nied feseo odt aT Aa, 36 TSS Jal Soa Cot a fan agi fimrs ag Aa I? 


Ret Ret wet Ae Afos AST Ast Bret II 


soiee soiee sadhaa sach saahib saachaa saachee naiee || 


That, that Lord is ever true. He is true and true is His Name. 


8a, GA Aum Adie tA od GaAs YU, pS ASU CAS aM 


J ot dat ate 3 wt gue fats gost II 


hai bhee hosee jai na jaasee rachanaa jin rachaiee || 


He, who created the creation, is and shall also be. H shall not depart when the creation shall disappear or depart. 


far} fRact vet o Ca dws Sor st Ae fgAet nsu att A Tat, Ss odt wea 


dont dat ast fAOAT HEM fafe Burst I 
ra(n)gee ra(n)gee bhaatee jinasee maiaa jin upaiee || 


God, who fashioned the world has by diverse contrivances created the creation of various colous and kinds. 


etodd, fA Ss HAS Ato 3, 3 Hesse Scoot nrg nidat Jast wis faRHt et gaat get TI 


ate afe fe ast nut fAG fSn ot efanre II 


kar kar dhekhai keetaa apanaa jiau tis dhee vaddiaaiee || 


Having created the creation, He, as it pleases his honour, beholds his handi-work. 


TIS 6 Gs a Gd, fan 3g SH HTTH 6 UT Baer J, nual atst det asia 6 Meet TI 


A fan we Ret aont fefs Jan 3 ager AT II 
jo tis bhaavai soiee karasee fir hukam na karanaa jaiee || 


Whatever pleases him, He does that. To Him, no one can issue an order. 


frost os CHO TSS gD, Sct Sa age J aet Ha’ GH 4 SSH AMT dt AT Hae 


Aufsrg ae ufs afog aoa TIS TAT AU 


so paatisaahu saahaa pat saahib naanak rahan rajaiee ||1||1|| 


He is the king, the emperor of kings. O Nanak! It behooves to remain subject to His will. 


Bao dg, Tht oe HoT I Soa! Cnet Gat ae aos gee TI 


aasaa mahalaa chauthhaa || 


Asa measure, 4th Guru. 


Tal MAT Set USAT | 


A usy fadre fe use fadre ofa want nia wre II 
so purakh nira(n)jan har purakh nira(n)jan har agamaa agam apaaraa || 


That Lord is pure. Lord God is sans stain. God is unapproachable, unintelligible (unfathomable) and unrivalled. 


Go mont ufeg o1 etogg Hort S-erar Ore J isu) T| fogs ude F ud, Ae AHS S CST mis SAAT TI 


Afs fomrefa Afs fourefa su Ft ufe AS fAaAeT ST II 


sabh dhiaaveh sabh dhiaaveh tudh jee har sache sirajanahaaraa || 


All meditate, all meditate on Thee O Reverend God, the True Creator. 


Hrd fHHda ade Js, Ad fHHIS Ade Jo, 3a d HEala Sfodg Ad AST! 


Als Aba Sure At S Aor ot erSTTT II 


sabh jeea tumaare jee too(n) jeeaa kaa dhaataaraa || 


All the creatures are Thine and Thou art the Donor of the living beings. 


FH Hie AS 33 Jol S yearn was 


afe fimredg H3g At Als eu fereTT II 
har dhiaavahu sa(n)tahu jee sabh dhookh visaaranahaaraa || 


O ye saints, meditate on God the Dispeller of all the distresses, 


SAT dT AUG! Sfoag & fhe ad, A HYD waft § es ATS SET TI 


afe nmi sag dfs nmy Rea at fant oma AS fees NII 


har aape Thaakur har aape sevak jee kiaa naanak ja(n)t vichaaraa ||1|| 


God Himself is the Lord and Himself the servant. How insignificant the man is, O Nanak! 


etddd ye Hom ous we ct cet, forts feo oda J, J aaa! 


3 we we nists Ava fodste at ofs Sat use AHS II 
too(n) ghaT ghaT a(n)tar sarab nira(n)tar jee har eko purakh samaanaa || 


Thou, O Venerable and Unique Lord (God), art uninterruptedly contained in all the hearts and everything. 


30 UNG, nS WEST Sods Hom, Afont feat 3 od fan nies agA Hear der g1 


feta ws fefa surct Ft Afs So dH fess II 


eik dhaate ik bhekhaaree jee sabh tere choj viddaanaa || 


Some are the givers and some the mumpers. All these are Thine wonderful plays (ways of working). 


aet Fat Je nis act Has | feo Aor Schott wiAVEA st TS | 


S omy ast nny gas" At IS sy fae vie o AS Il 


too(n) aape dhaataa aape bhugataa jee hau tudh bin avar na jaanaa || 


Thou Thyself art the Giver and Thyself the Enjoyer. Beside Thee, I know of none other. 
S umd ot te ser F wis ory Tt sae Tea! 3d Bats H dg far 6 adh WEST 


S UTSASH Sis Sis At Sd for Te nef Saree II 
too(n) paarabraham bea(n)t bea(n)t jee tere kiaa gun aakh vakhaanaa || 


Thou art the infinite and limitless Supreme Lord. What excellences of Thine should I narrate and recount. 


3 uid3 M3 8-Gaa AdHat Afoa S| Sohat farasint fash Ssfancseint H eae 3 faura ast 


a Refs Ft Ate 3g At AS og fq ATAS III 
jo seveh jo seveh tudh jee jan naanak tin(h) kurabaanaa ||2]| 


Serf Nanak is a sacrifice unto those who serve who serve Thee, O Sire Lord. 


osu ood Cat SF afeass Ate d, fros, J Mt HoH, Sot cfs 3 urs SHS Tos 


afte fourets ofs fmrefs su Ft A Ae Aa fs Ae ST II 


har dhiaaveh har dhiaaveh tudh jee se jan jug meh sukh vaasee || 


Those who deliberate and ponder over Thee, O Sire Lord, those persons abide in peace in this world. 


J Pot Hosa! A Sa neue 3 fhnse ade Jo Gu use EA Ad nied MISH O SAC TJS! 


A Has Has 3 fre fe fomrfenr AH fe ect AH at STH II 


se mukat se mukat bhe jin(h) har dhiaaiaa jeeau tin TooTee jam kee faasee || 


Emancipated and liberated are they who remember Thee, O Sire God. Their death's noose is cut. 


HUA iS 8e-UHH Jo Sa A, o Shodg HITH, ST fesse Ade Jol Cat ct as St edt ect ART TI 


fro foss@ fra ufg fags fimrfenr AIS f85 ot 3 Ag ae II 
jin nirabhau jin(h) har nirabhau dhiaaiaa jeeau tin kaa bhau sabh gavaasee || 
They who meditate in the Fearless, the Fearless Lord all their fear is shaken off. 


A fosd, fosd Ug oT orTgUS ade Us, Cota AT sd eI TAT TI 


faa Afeor faa Afenr As afte AIS S ats ofs gf AHH II 


jin(h) seviaa jin(h) seviaa meraa har jeeau te har har roop samaasee || 


They who have served they who have served my Sire God they are absorbed in the personality of Lord God. 


figt 3 As Stodg HoT St clos aH J, clos aHet 3, 8a etoag Homi e Agu nies Slo d Ae Tol 


Add A U6 fra ate fomrfeur AE Ae ota fe af AT ISI 
se dha(n)n se dha(n)n jin har dhiaaiaa jeeau jan naanak tin bal jaasee | |3]| 


Blest are they blest are they who have meditated on Sire God. Serf Nanak is devoted unto them. 


HAI Jo SI, HATA Jo Ss, fragt} Shodg HOTA UT orgs ast J) SST (GA) Staa Bai SS Ae Ae TI 


3st salts Sct salts Sarg At 3d Suis Mis II 
teree bhagat teree bhagat bha(n)ddaar jee bhare bea(n)t bea(n)taa || 


Infinite and innumerable treasures of Thine meditation, Thine devoted meditation ever remain brimful. 


33 fRHTS, 33 AHI ISS IS MS-Tles UATS Adie Tt udi-uge side Js! 


30 30s 3d Sas Aes 30 at fe nifsa nda MISS II 


tere bhagat tere bhagat salaahan tudh jee har anik anek ana(n)taa || 


In many and various ways the numberless saints of Thine saints of Thine, O God, praise Thee. 


ads nis fo fsa Sdiomt ow, J-fares 33° AY, J Shodg! Sct es HUW ATE TSI 


Sot mise st nites aste ats urt At su stufs Aufs MHiTT II 


teree anik teree anik kareh har poojaa jee tap taapeh japeh bea(n)taa || 


Good many and several perform Thy worship, O endless God! They practise penance and repeat Thy Name. 


a3 fore’, dds ads sat Cuma’ ave Jo 3 seda'-sfos Shodg | Sa sufhor Aa Jo nis 35 5H 6 Cae Jol 


3d nid 3d ida Usts ag TARYS AAS At ate fatour ue AH AST II 


tere anek tere anek paReh bahu si(n)mirat saasat jee kar kiriaa khaT karam kara(n)taa || 
Many, numerous men of Thine read good many Simirtis and Shashtras. They perform rituals and six religious 


rites. 
33 we ns act ge gost fangs ws WAST SUS Us! BT AGH aig Age Jos WS F OSHA Anas (fefenr usat 
upgeat Ha ada ATS mis Vat S Bt) aHSE Ta! 


AIS A BIS 38 Ao Soa At A Hely Ad Ts FHSS IVI 
se bhagat se bhagat bhale jan naanak jee jo bhaaveh mere har bhagava(n)taa ||4|| 


Sublime are those saints, those saints, O Serf Nanak, who are pleasing to my Auspicious Master. 


HAC Js SU AS, ST AS, J sed Sa! fds HS HATA HSA G Val Bae To 


3 urfe usy wrudug cds" At 30 Aes vied 3 ae II 
too(n) aadh purakh apara(n)par karataa jee tudh jevadd avar na koiee || 


Thou art the Primal Being, the most exalted Creator, none else is as great as Thee. 


3 UTUTES! TASt, UGH AA frsneTs T1 3S frat eat dg set ST | 


3 Ad Ad Sa He Ae Ss Sa at S fooss agT Ae Il 
too(n) jug jug eko sadhaa sadhaa too(n) eko jee too(n) nihachal karataa soiee | | 
From age to age Thou art One and ever and ever Thou art identically the same. Such an ever-stable Creator Thou 


alone art, O Lord. 


Gat tat 3 3 So faa Sst F ws TAA S Tat gs Ho Sat TI vid Ae Aetet-Alas fRonegs STI 


BO omy se Het cas At S urd asta A et II 
tudh aape bhaavai soiee varatai jee too(n) aape kareh su hoiee || 
Whatever Thou Thyself likest that comes to pass and whatever Thyself Thou doest, that comes to pass. 


Aas 36 Ye UT Bae, Gd ora di Amy aged SIT AT 


su omy fqAfe As Guret At sg rd frofA AS det II 
tudh aape sirasaT sabh upaiee jee tudh aape siraj sabh goiee || 


Thou Thy-self created the whole Universe and having done so, Thou Thyself shalt destroy it. 
Sumy TAT yrSH sot Tis AA as ora St AMS 6 OH ag Cea | 


HO Sg TS We Ads A At A ASA a ASST IUIIII 


jan naanak gun gaavai karate ke jee jo sabhasai kaa jaanoiee ||5||2|| 


Slave Nanak sings the praises of the Sire Creator, who is the Knower of one and all. 


Ts Soa, Agnes HTH SHA aes age dU, fava Afi wT ABST TI 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the grace of the True Guru He is obtained. 


etddd ces Sad AY Tet St fons Heat Gs uTUs Jer | 


TST MAT HIS 9 BeuE We 2 Il 
raag aasaa mahalaa pehilaa chaupadhe ghar doojaa || 


Asa Measure, Ist Guru. Chaupde 


aa mat ufoest ufsardt Teuel 


Afe zat nig AS ae II 
sun vaddaa aakhai sabh koiee || 


By hearing, everyone calls Thee great O Lord. 


HE HE A Ud det 36 fers (Ss") nrger FT| 


aes eat Stor Set II 
kevadd vaddaa ddeeThaa hoiee || 


But who has seen Thee knows how great Thou art. 


o Fem! ug far 3 36 Shim v, Sdt wea dia g foes a fers T 


ats ute 3 afar ate | 


keemat pai na kahiaa jai || 


None can appraise and narrate Thee. 


aet so at THe ur Hee IS at dt 36 fare ag Aa 


Ade SS 3d TI AME 911 


kahanai vaale tere rahe samai ||1]| 


Thine describers remain absorbed in Thee. 


3O FISE ATS TS 30 vied Slo THe To! 


es Ad Atos aud aiste Tet acto I 


vadde mere saahibaa gahir ga(n)bheeraa gunee gaheeraa || 


O my great Master of Unfathomable depth, Thou art an ocean of excellences, 


THs mers suet aS og HBA! S Sstanesehat (Tet) wt AED TI 


at 5 We ST AST AST MT NU Tae Il 


koiee na jaanai teraa ketaa kevadd cheeraa ||1|| rahaau || 


None knows, how much and how great Thy expanse is. Pause. 


at odt rea so foot famine ws foot Sat fenars J| ofa? 


Afs Hest fife Aefs aH II 


sabh suratee mil surat kamaiee || 


Meeting together, all the contemplators have practised contemplation. 


Ard feageat 3 feds J ters ast JI 


As atts ffs ates uret 1 


sabh keemat mil keemat paiee || 


All the appraisers having met together and have appraised thy worth. 


FH Ho uge Stet 3 easy da sa He ue TI 


famrat furat as ae Te II 
giaanee dhiaanee gur gur haiee || 


The theologians, the visualisers and they who are the preachers of preachers have described Thee. 


goHatsut, fagst Hae ete nis Yyorsat fenit yarsat 6 Sg fame ast TI 


AIS 5 WES Scat fe Shane 112M 


kahan na jaiee teree til vaddiaaiee ||2|| 


But, thy cannot tell even an iota of Thine greatness. 


(U3) Ga Sct Hoes 6 fa ST 3d St od GA Ae 


Afs AS Afs su Afs sfamrenr II 


sabh sat sabh tap sabh cha(n)giaaieeaa || 


All truths, all austerities, all goodnesses; 


faa user athor efanretint II 
sidhaa purakhaa keeaa vaddiaaieeaa(n) || 


and the magnificences of the miraculous men; 


3u fee fact fas o ureinr II 


tudh vin sidhee kinai na paieeaa || 


without Thee none has attained such powers. 


3d ws ae fan 6 MAM sast uss ot Tet | 


oath fH ont ofa goer 1311 


karam milai naahee Thaak rahaieeaa ||3]| 


With Thine grace they are procured. No one can obstruct and stop their flow. 


Sot fac ave Sa fhadint gal det wet Sate eTS 6 Oy a Fe od aT aT | 


nitgs eter fant FIT || 


aakhan vaalaa kiaa bechaaraa || 
What can the helpless utterer do? 


Cage oer fears at ag Hae IS? 


fest 39 3d FT II 
sifatee bhare tere bha(n)ddaaraa || 


Thine treasures are brimful with Thy praises. 


3d aa Soni atesinit as waTwe JS! 


faa 3 ef SA fomr aT II 
jis too(n) dheh tisai kiaa chaaraa || 


Why should He, whom Thou givest think of some, other means? 


fA 6 ¥ foe 8, Ga faG Ja wee (FITS) flows a3? 


61S AY ASIST ST ISIN! 
naanak sach savaaranahaaraa ||4||1|| 
O Nanak, the True One Himself is the embellisher. 


J stead! Afsuse ye St ASS Ade Ss TI 


WTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Mesure. Ist Guru. 


aa nar ufost ufsarct | 


niet tet fend Hf Ae II 


aakhaa jeevaa visarai mar jaau || 
By repeating Thy Name ] live. By forgetting it, I die. 
3T OH Buds ade OSH AS Tus HS IH ans ese Tl 


nirafe mur Are are II 
aakhan aaukhaa saachaa naau || 


Difficult it is to repeat the True Name. 


HAAS J Asa a Bada aa" 


Ard OTH at Bd BU Il 


saache naam kee laagai bhookh || 


If man feels appetite for the True Name, 


nad arts } AfoH et ufenr wat ATS, 


Bs ge ute wshofs SH AI 
tit bhookhai khai chale'eeh dhookh ||1|| 


then, that appetite consumes his pains. 


38a gy Gre caf 6 or Art TI 


A fad fend vat Hf 11 


so kiau visarai meree mai || 


How can He be forgotten O my Mother? 


Ga fan 3gt gafenr AT AoE I, TAS HST? 


Are fos AS OTS NA Ta" II 


saachaa saahib saachai nai ||1|| rahaau || 


True is the Lord and true is His Name. Pause. 


Ao d Aum ns Ae od A aM! ofsr?| 


Ard oH at f35 Sarat 11 orfy Gat SHS Bot urs II 


saache naam kee til vaddiaaiee || aakh thake keemat nahee paiee || 


Of even a fraction of the greatness of the True Name, 


fears Ad oH dt feo HS saat 6, 


A Afs ffs & nae uta II 


je sabh mil kai aakhan paeh || 


Were all men to meet and glorify Thee, 


Had AH ors fhe & Sct USHAT ATS, 


zag de wile 3 AE III 
vaddaa na hovai ghaaT na jai ||2|| 


Thou would grow neither greater nor lesser. 


Cros oats ds fers der, 3a Tt wel 


3 Gd Hd 3 de Ad Il 
naa oh marai na hovai sog || 


That Lord dies not nor there is any mourning (on that account). 


Ga rfos Hoe Sot S at Ht aet feawry Jer gi 


TU II 5 Us IT Il 


dhe(n)dhaa rahai na chookai bhog | | 


He continues to give and His provisions never run short. 


Ga tet Aiea 3) CAT OHS aetss dt Hae! 


we 8d dg od AE I 
gun eho hor naahee koi || 


This is His vitrue that none else is like Him. 


Gr dt feo ot yet d fa CAS caer do aet od | 


aa dara a dH isi 
naa ko hoaa naa ko hoi ||3]| 


There has been none, nor there shall be any. 


at act deur FT ws at ot aet dear! 


Hes ify 323 Sct TS II 


jevadd aap tevadd teree dhaat || 


As great as Thou art, O Lord so great are Thine gifts. 


fis ea 3 oo Afoa! Sst Sst Jo Shot set | 


fate feo afe & atst TH II 


jin dhin kar kai keetee raat || 


Thine is the personality who makest the day and the night, too. 


Sot tt feast oF fed SF aeSet Tus TSH S StI 


AH feAtats 3 aHATS II 


khasam visaareh te kamajaat || 


Vile are they who forget their Master. 


MOH (Ale, He) Jo Ba A ums HEA § THE TS! 


Ba SS IS ASS IVI 


naanak naavai baajh sanaat ||4||2]| 


O Nanak, the True One Himself is the embellisher. 


TSA! TAS SH & Add Yat Sa Je td JS! 


WTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure. Ist Guru. 


aa nat ufost usar | 


A els Higgs Aa ad Host WAH HE II 
je dhar maa(n)gat kook kare mahalee khasam sune || 


If a beggar cries aloud at the door, the Husband (God) hears it in His Mansion. 


nad fragt eed S HEM ad 3t AMM mrus Hed nies fH G HE SET | 


we Haat TS Ua Sa save SE NI 
bhaavai dheerak bhaavai dhake ek vaddaiee dhei ||1]| 


O Lord, grant unto Thine beggar one honour- either that of giving consolation or a push. 


J Hom, wiué Has 6 fea as SHA, At ored-feorr ve At art HIS SI 


Weg AS 3 UST AST ra ATS BT NA TTS Il 


jaanahu jot na poochhahu jaatee aagai jaat na he ||1|| rahaau || 


Recognise Lord's light within all and inquire not the caste, as there is no caste in the next world. Pause. 


Aion nied Ys t Yorn Cl USTE Ad IS AS edo ad of us faSla usa fev det WSt adi | ofaTs | 


nifty sae witty até II 


aap karaae aap karei || 


The Lord acts Himself and Himself causes to act. 


ref we dt age dns we Saree T| 


nif Ban fats ate 1 


aap ulaam(h)e chit dharei || 


He Himself pays attention to complaints. 


Ca nm dt fhas'-frorfest =e fomre fee go 


W 3 aVETY AIS Il 
jaa too(n) karanahaar karataar || 


Since, Thou, O Creator, art the doer, 


Ae SU fhoneds! ado SHG, 


fomr HOSA fat AAT 211 


kiaa muhataajee kiaa sa(n)saar ||2|| 


why and what for, should I, then, owe subservience to the world? 


Se H Aas ot Hert faG 3 are wet Gae7? 


nif Bure nim SFE II 


aap upaae aape dhei |_| 
Thou Thyself didst create and Thyself doest bestow. 
Ss ye de ais dus ye dt fee T1 


ni ZH Hats ade II 


aape dhuramat maneh karei || 


Thou Thyself forbiddest evil inclinations, 


a usAfe <A Hfe ore II 


gur parasaadh vasai man aai || 


By Guru's grace, when the Lord comes to abide in man's mind, 


Ae do & sfons Heat aos or a ge 2 fers feu fea Ata T, 


ey maT feag ATE II3II 
dhukh an(h)eraa vichahu jai ||3]| 


his suffering and darkness flee from within then. 


3A dt sasle unis niga nied ta Are Jal 


Are fume orf aot II 


saach piaaraa aap karei || 


He Himself infuses the love for truth. 


Gs ye dt vied Ae wet US soe TI 


ned a AT 5 UE Il 
avaree kau saach na dhei || 
Unto others He bestows not truth. 


duat 6 Ga He uses ST ATeT| 


A fan ee Sure stag vid Us 3 BE IISIISII 


je kisai dhei vakhaanai naanak aagai poochh na lei ||4||3]| 


If He blesses some one with truth says Nanak, He asks for no account from him here-after. 


nad So fan 6 Ae SuAe ID, Sta At nme Jo, Sa GA aS, Had for fasta odt HareT | 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure. Ist Guru. 


aa nat ufoest ufsarct | 


3H Hels We S UTS Il 
taal madheere ghaT ke ghaaT || 


The mind's impulses are like cymbals and ankle-bells, 


Ho @ How se MS Us ct Hse Jo, 


aaa vob safe SH Il 


dholak dhuneeaa vaajeh vaaj | | 


and with them, continually thumps the drum of the world. 


nis Sot eos HAS & ee fea GA SA foo TI 


Be Bd als at aE II 
naaradh naachai kal kaa bhaau || 
The hermits like Narad dance under the influence of the Dark-age. 


Sse ad fer, AA Fuss Jot ov Wd Js! 


Ast ASt as amafa ure 1191 


jatee satee keh raakheh paau ||1|| 


Where can men of continence and truth place their feet? 


YAS MS AS Fe wus Ug fra Tus? 


aad on fee Fee Il 
naanak naam viTahu kurabaan || 


Unto the Lord's Name, O Nanak, I am a sacrifice. 


Aref 2 oH OS aaa ust Jar TI 


nich voor Afos ATS AU TIE Il 
a(n)dhee dhuneeaa saahib jaan ||1|| rahaau || 


Blind is the world and all-seeing is the Lord. Pause. 


nigt J HAS MS AS de ASST J HM! ofaTs | 


ag ung fete sar ute II 
guroo paasahu fir chelaa khai || 


The disciple, rather, feeds on his Master, 


Hone UA At, Hts urer g, 


of uditfS <A wie mf II 


taam pareet vasai ghar aai || 


and for the love of bread comes to dwell in his home. 


m3 Sad & films ot uss At af fee ur afde TI 


AAG stout Aiee we II 


je sau varihaa jeevan khaan || 


If man were to live and eat hundreds of years, 


Aad Fo" Has FIA ACS nes uier a7, 


UAH Use A fee UPSTS III 
khasam pachhaanai so dhin paravaan ||2|| 


that day alone would be acceptable when he recognises the Lord. 


aes Cat fers age ua, AE Sa AM 6 fAorect TI 


Tents Shim efemr 3 aE II 
dharasan dhekhiaai dhiaa na hoi || 


Compassion is not excited by beholding the sight of the petitioner. 


Fost AGS SS T Sherg Sus ws" SGA Bt wer] 


we fes fee ad 5 aE Il 


le dhite vin rahai na koi || 


There is no one, who receives or bribes not. 


Md AT et od ASS Ser at feet adh 


at for ad ofa oF II 


raajaa niaau kare hath hoi |_| 


The King administers justice only if his palm is greased, 


ufsarg Ge fears ade’ 0, Ae Cnet sat 3 ae ug fest ART, 


ad wens & HS afE ISI 
kahai khudhai na maanai koi ||3]| 


and in the name of God none is moved. 


ws Tet oH U SAS Bo UAT od 


HSH Hols BSE SH II 
maanas moorat naanak naam || 


Nanak says that men are men only in shape and name, 


Soa, MEH aes Haw vis aH fee dt rent vs! 


adat FST Ufs SSH II 
karanee kutaa dhar furamaan || 


In deeds they are dogs; this is the command of the Lord's court. 


mnie fea Ca x3 Jol ys St csard & fT Jan FI 


a usAfe me fons II 
gur parasaadh jaanai mihamaan || 
By Guru's grace, if man deems himself a guest in this world, 


a fag Baad US HG III 
taa kichh dharageh paavai maan ||4||4]| 


then does he acquire some honour in God's court. 


3e Qu dat vseg nics as Fas Use TI 


aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure. Ist Guru. 


aa nat ufost USAT | 


AS Hae Als ufs Sst AST gu afeur STH Il 


jetaa sabadh surat dhun tetee jetaa roop kaiaa teree || 


As much is the sound in the mind, that much is Thy tune, O God, and all the forms are Thy body. 


fiat urea Ho fea J, Gat daar sos d, J etogg! SAS AGU sv dt Ads Jo! 


S MMY TAS MM SAS MST 3 SAT ATS HET III 
too(n) aape rasanaa aape basanaa avar na dhoojaa kahau maiee ||1|| 


Thou Thyself art the tongue and Thyself the nose, O Lord. Talk not of any other, O my mother. 
Sumy Fist Ts ora Sto, J Amit! fan don at ae oat ag, TAS HST 


Afog Hat Sat TI 
saahib meraa eko hai || 


My Lord is but one. 
Hat pom aes fa TI 


ea J amet SAT 1A TTS Il 
eko hai bhaiee eko hai ||1|| rahaau || 


He is one alone, O brother. He is one in one. Pause. 


Ga Ade fot dt mus wiry esa 0, J ats, Fa fea HT Bal afore! 


MM HTS wy 23 nm Be AE Il 


aape maare aape chhoddai aape levai dhei || 


He Himself annihilates and Himself releases. He of Himself takes and of Himself gives. 


Ba ue Heme ager dT) ye dt amare age 1 Ca my Bat FT ns my Ht fear Ti 


nmy ey nm fear um sete safe 11211 


aape vekhai aape vigasai aape nadhar karei ||2|| 


He Himself beholds and Himself rejoices. He Himself casts His merciful glance. 


Ga ye tue I ms we dum ded) a ud ot uruet hog & fear orser TI 


A fae age A ate sf nied 5 ager AST II 
jo kichh karanaa so kar rahiaa avar na karanaa jaiee || 


Whatever He is to do, that He is doing. None else can do anything. 


frost as BA 8 ada du, GAS Saad for UI dg cet He as odt AT AAT | 


HAT dS 3A Adm As Sct Sfanres ISI 


jaisaa varatai taiso kaheeaai sabh teree vaddiaaiee ||3]| 


As He acts, so do I describe Him. All greatness is Thine, O Lord. 


fan sgt Gs ager J, GA agi dt H GAG egos age Ti At feast Sat dt, J Afoa! 


ats amet ufo He Hot He HSS UleS TT II 


kal kalavaalee maiaa madh meeThaa man matavaalaa peevat rahai || 


The Dark-age is the wine-vessel. Mammon is the sweet wine and the intoxicated mind continues to drink it. 


ASAT AoE Ht Het G1 AAS UesE fot Aga Jo, ms det Hor EA S Ure ART TI 


WN TU ad ag st sg gus SS AT SU 
aape roop kare bahu bhaa(n)tee(n) naanak bapuRaa ev kahai | |4||5|| 


The Lord Himself assumes many kinds of forms. The Poor Nanak says like this. 


Us Ye nidat faAHt e AGU UGE Ae Tl aStas StSa A Sgt omer TI 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure. Ist Guru. 


wa nat ufost USAT | 


aa Hf uaen ae II 
vaajaa mat pakhaavaj bhaau || 


Make intellect thy organ and love thy tambourine. 


RS O MUST SH nis US GS uuat Fat ar 


af nse Ae His we II 


hoi ana(n)dh sadhaa man chaau || 


By these joy and buoyant pleasure are ever produced in the mind. 


feat ure fers nies vat 3 Het Curd tet Ter TI 


eo safs fd su ze I 
ehaa bhagat eho tap taau || 


This is the devotional service and this the practice of penance. 


fea 3 UHHet AS ns Sot SufAor St AST | 


fes ofa arag ofa aft ure 191 
eit ra(n)g naachahu rakh rakh paau ||1|| 


In this love, dance thou, beating time with thine feet. 


fer fimrg nies 3 nmué Ust os 3H Us & fossard ATI 


Ud SS AS ATT Il 
poore taal jaanai saalaeh || 


Deem the praise of the Lord as thy beating time. 


Hom & fres-remur } nruet 37% As ast AHS, 


dg suet urer He HS NA TTS II 
hor nachanaa khuseeaa man maeh ||1|| rahaau || 


Other dances produces sensuous pleasure in the mind. Pause. 


dd oe fers nies sa foo et aae Jo! ofa 


As Hay ents of 3S II 
sat sa(n)tokh vajeh dhui taal || 


Play truth and contentment as thine pair of cymbals. 


nue afent & Ast et As nies Aed-frea Ft antet ag 


Ost eat pet feos Il 


pairee vaajaa sadhaa nihaal || 


Make the perpetual vision of the Lord thy ankle bells. 


Afog © Adiet Gers 6 nme Ust e ularg ger 


TT TE odt SA SE II 
raag naadh nahee dhoojaa bhaau || 


Let the stilling of duality be thy music and song. 


TSS-FES CHGS O MUS BI S TS AHF! 


fes dfa org ofe oft ure 1211 
eit ra(n)g naachahu rakh rakh paau ||2|| 


In such an affection, dance thou by beating time with thy feet. 


Wd AT OH nied mus Us ows TSH UT a Ss fessardt aT | 


38 act de Ho UB II 


bhau feree hovai man cheet || 


Make the fear of Lord in thy heart and mind, thy gyrations, 


Ho fea nrus Hom & 3d 6 Tad Ace ST, 


gofent Bofenr atst atfs I 


bahadhiaa uThadhiaa neetaa neet || 


whether sitting or standing and for ever. 


Yofent ns usfent 3 Ae wet | 


defe Sfe WE 3S AMT II 


leTan leT jaanai tan suaahu || 


To roll in the dust is to know the body as ashes, 


Adis 6 SAH AOS Ht Mt fea IHS TI 


fes dfa ong of of ure 1311 


eit ra(n)g naachahu rakh rakh paau ||3]| 


In such an affection, dance thou by beating time with thine feet. 


Mid AT UH nied, mus Us aes TS UT a S fessardt aT! 


frre Fat atime ar ar II 
sikh sabhaa dheekhiaa kaa bhaau || 


Thy audience should be the disciples, who enshrine love for instruction. 


Guen 6 fimrg age 2S 8S Sct Hast Je 


TeHfe AEST ATS STE II 
gurmukh sunanaa saachaa naau || 
From the Guru, hear thou the True Name. 


Oe t UA F ABGH 6 AS AT! 


Boa nitgs Sa ST II 
naanak aakhan veraa ver || 
Nanak, again and again repeat thou the Name of the Master. 


TSA, SAGAS HBr t STH TT Gus ad! 


fes dia ovag ofe fe Ue lene 


eit ra(n)g naachahu rakh rakh pair ||4||6| | 


In this live dance thou by beating time with thy feet. 


fer Us nied vimus Us aes TS UT aS fossa aT 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure. Ist Guru. 


aa nar ufost USAT | 


u@e Sule udt AS Dest AS wiatat at sg ar II 


paun upai dharee sabh dharatee jal aganee kaa ba(n)dh keeaa || 


Having created the air the Lord supported the whole earth and bound water and fire together into a system. 


Tet 6 tet aga Het 3S Are aH O MAES ast nis uret 3 vfat 6 fou nies sant | 


nigs catAts Hs aeteor Tee Hits foo est sfent 119 
a(n)dhulai dhahasir moo(n)dd kaTaiaa raavan maar kiaa vaddaa bhiaa ||1]| 
The ten-headed blind Ravan had his head cut off, but what greatness was obtained by slaying him? 


cH AAT SS nid Tee } nus HA Aces" BE, YS, SAG HIS ors fast cant ur Bet? 


a 4E 


foor Bunt Sct mirdt AE II 


kiaa upamaa teree aakhee jai || 
What glory of Thine, O Lord, can be uttered? 
3d fact fast uss, J Hom, adt A Hat T? 


3 Aaa ule sfomr fee ote al gas II 
too(n) sarabe poor rahiaa liv lai ||1|| rahaau || 


Thou art fully pervading every where and bearest love to Thine creatures, Pause. 


3 od a uduss d foo T wis ure Ale Hgnt 6 img age T| ofaTS | 


Abn Cure sarfs ofa atat arnst ofa famr eat sfemr | 

jeea upai jugat hath keenee kaalee nath kiaa vaddaa bhiaa || 

O Lord, when Thou has created the beings and holdest in Thy hand Their destiny, it is no greatness to put a ring 
in the nose of black cobra (as done by Lord Krishna.) 

Aiet 6 Ue aga S Sai ct seat afoat urue Tu fey ule a Sat Te 1 AS ATU TE SaA-BAG Ua, fadst HTS 


UUs AT BET? 


for 3 use Ag age adh Ava fodsts afte sour 11211 


kis too(n) purakh joroo kaun kaheeaai sarab nira(n)tar rav rahiaa ||2|| 


Whose Husband art Thou? Who is said to be Thy wife? Thou art uniformly contained amongst all. 


3 aoe HAH F? faoat Sct usat wet rat 3? S Aft fea fag TH for TI 


one gég Ate ees" goH" ave fRAfe afer II 
naal kuTa(n)b saath varadhaataa brahamaa bhaalan sirasaT giaa || 


Brahma, the grantor of boons with his progeny went into the lotus tube to ascertain the world's extent. 


Hove? SHAE STS FH MUS YSTS AHS Tobat a fEAaT HBH ads Bet aes Tt Swat nied far | 


mid nis 3 ute stat aA efe famr eat sfenr ISI 
aagai a(n)t na paio taa kaa ka(n)s chhedh kiaa vaddaa bhiaa ||3]| 


Proceeding further, he could not find the limit thereof. What glory was obtained by killing Kans, the King? 


vidi A & SAS SH e SaaS Us ot SIT AAS HM a at USS US ast? 


a3e Gurfé ud ug nfm dfs seer fA mt ator II 


ratan upai dhare kheer mathiaa hor bhakhalaae j asee keeaa || 

The Ocean of milk was churned and the gems were produced and brought forth. The gods and demons indignantly 
roared, "We have done this". 

zo a Aes fesfent famr nis nwa ue tet ada a ae TS] PES 38S a TWA feu aa GS fa "wm 3 feT 
ast od" 


Afsag Afe ure for are tal 


satigur sev paae nij thaau ||1|| 


By serving the true Guru, man finds his own place. 


He aot & chose one ens er nual fon a AGT Bs Be TI 


HO Ud UC CTH AE Il 
man choore khaT dharasan jaan || 


Slaying of one's self is the knowledge of the six Shashtras. 


nile nity at Hart dt fenit asst a fame JI 


Hea Als uss FAS AU! TIS Il 
sarab jot pooran bhagavaan ||1|| rahaau || 


The light of the Lord is fully pervading all. Pause. 
Us & yo Aton nied ulsuge J foot J) ofa 


nifte faorn su gg ad II 
adhik tiaas bhekh bahu karai || 


Excessive thirst (of mammon) makes man adopt many religious garbs. 


ufeur A wadt 3a, Fe uA gos HAS ufssrs OS TSC SH TI 


zy fafimr me sfs uscd II 
dhukh bikhiaa sukh tan paraharai || 


The pain of sin destroys the body comforts. 


uns dt ule to STH 6 one ag feet TI 


ay ay nists ue fad Il 
kaam karodh a(n)tar dhan hirai || 
Lust and wrath steal away the wealth of the soul. 


fer nis TA MISH St das S UT S Ae To! 


vfanr fs oft fansd III 
dhubidhaa chhodd naam nisatarai ||2]| 


By abandoning duality, man is saved by repeating. 


tes we 6 fauna a, ors Tat on w Gags ads Us gs AST I 


frefs HOWE AIA NSE II 
sifat salaahan sahaj ana(n)dh || 


In Lord's praise and admiration is divine bliss. 


Fort & atest 3 Cunt nies ct ctre|dt ut TI 


Fat Ag oH aif 


sakhaa sain prem gobi(n)dh || 


Lord's love is mortals friend and relation. 


yg aus yet & ffs 3 Haat JI 


nm ad nit safes II 


aape kare aape bakhasi(n)dh || 


God Himself is the doer the doer and Himself the pardoner. 


Ud nly AS aS ade Ss ns ny Stet Fes TI 


30 Ho df ufo mrad fas ISI 


tan man har peh aagai ji(n)dh ||3]| 
My body and soul are at God's disposal and my life is at his command. 


Actes 3 ors atoag ot dad fea Jo, nis Adt fest A IaH nia | 


30 fearg HIT BY UT Il 
jhooTh vikaar mahaa dhukh dheh || 


Falsehood and voice cause great annoyance. 


as us vet ast Saste fee Ts 


Su edo Mats Afs Yd Il 
bhekh varan dheeseh sabh kheh || 


All the false religious garbs and castes look like just. 


AS Husevet are nis Ast fiiSt at fee fens Jol 


A Gun A re ate Il 
jo upajai so aavai jai || 
He, who is born, continues coming and going. 


A Aime 3, Gomer 3 Ate afte TI 


Soa nAfag oH TATE ISIAIAl 


naanak asathir naam rajai | |4||11|| 


O Nanak, Lord's will alone is eternal. 


J Soa, Aes Afos a atat dt ng TI 


WTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure. Ist Guru. 


aa nat ufost usar | 


Sa AGES THE niGU II 
eko saravar kamal anoop || 


In the tank is the unique and beautiful lotus. 


sore fo nits ws Hes des TI 


Ret far UH TU Il 


sadhaa bigaasai paramal roop || 


It ever blooms and is of the pure form. 


feo Adie ot hiser ous ufeg Agu ser TI 


Gre Het gato TA Il 
uoojal motee choogeh ha(n)s || 
The swan picks up bright jewels. 


vA JA CAS AES Vo TI 


Ade OS" AEA VIA III 
sarab kalaa jagadheesai a(n)s ||1]| 


He is akin to the All powerful Lord of the universe. 


Gu Ay Hastens fact & Hom & fa nia TI 


A A A Gun faor II 
jo dheesai so upajai binasai || 


Who -so —ever is seen, he is subject to birth and death. 


frost at ferret 3, Ba AH 3 Hae B nits TI 


fag AS Ades SHS 3 AA al Tae I 


bin jal saravar kamal na dheesai ||1|| rahaau || 


In the tank without water, the lotus is not seen, Pause. 


ural J Hue SHE nied Kew od ferret! ofa? 


fags gS ure SE II 


biralaa boojhai paavai bhedh || 


Some rare one knows and understands this secret. 


aet cet Het dt eA 8s 6 WEE 3 ABET | 


Amt Sie ad fos Se II 


saakhaa teen kahai nit bedh || 


The Vedas, ever talk of three branches. 


az, Ae ot fat afosnt = frag age JS! 


ore fae at nafs AE II 


naadh bi(n)dh kee surat samai || 


He, who merges into the knowledge of the Absolute and Relative Lord, 


Hi fasde nis Aede ys ct femrs nies sto Jeg, 


Afsae Afe usH ue UTE III 


satigur sev param padh pai ||2|| 


obtains the supreme status by serving the True Guru. 


Sas Tet St clos aH a, HIS HITS § UT SET I 


Has T3@ dar ses II 
mukato raatau ra(n)g ravaa(n)tau || 


He, who is imbued with Lord's love and utter his Name, is emancipated. 


A yg ct uls om cfomr v, wis SHU oH wT Cus age’ d, Savas TAT I 


wHo ofA Ae fears II 


raajan raaj sadhaa bigasaa(n)tau || 


He is the King of Kings and ever, blossoms, 


Bs ufsaa a usa Js Tat fafanr after 1 


fan 3 wuts facu og II 
jis too(n) raakheh kirapaa dhaar || 


He, whom Thou presevest by showing thy mercy, O Floater, 


nmat fag asa, fA OS BTS ST, J TIGSTS! 


¥ss Uda Sas St III 


booddat paahan taareh taar ||3]| 


though he be a sinking stone, him the floatest across. 


ae Ga sae der ues de, SASS ud ag fee TI 


fgaee nfs As fasee ufo AEMr II 
tirabhavan meh jot tirabhavan meh jaaniaa || 


In the three worlds is Thine Light and I realise Thee permeating the three worlds. 


Boat Avot nied So Usa J nis H 36 Bat Aoat nies fentua moss ATE Tl 


Cue set we we Hf yrfenr II 


aulaT bhiee ghar ghar meh aaniaa || 


By turning my attention from mammon. | have brought myself within my home (self-realization). 


HATS SS HST UT a H ntuS ny G ums fage-we fed & iter J 


mifofafa gals ad fae ote Il oe fe a wa UTE ISNA! 


ahinis bhagat kare liv lai || naanak tin kai laagai pai | |4||12| 


He who immersed in love, day and night, performs Lord's devotional service, 


A On vied for fed de ug at ast ane g, 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure lst Guru. 


aa nat ufoest ufsarct | 


TSHfs Ast Jats Efe II 
gurmat saachee hujat dhoor || 


On receiving the Guru's true instruction, man's cavil departs. 


ae & Ast rite uses asa, ore ot Pasa es J Are TI 


ads froreu ara ufe II 
bahut siaanap laagai dhoor || 


Through excessive cleverness, the dust of sin clings to the mortal. 


udt woe THT Yat S urut at a fens Art TI 


Bait HS fe AT OTF II 


laagee mail miTai sach nai || 


By the Lord's true name is removed the dust of attachment. 


Afog 2 AS SH eure Batt det do wfo AT TI 


a usAtfe ad fase ote Al 


gur parasaadh rahai liv lai ||1|| 


By Guru's favour, the mortal remains drenched in the love of the true name. 


oot ot four eure Ae AON Us nies ag se TI 


U dale Trg vide II 


hai hajoor haajar aradhaas || 
The Lord is just present. Make supplication in his presence. 


Hom ord oH Jl CA St dat vied YSuST aT | 


ey AY AY ads Ys UTA A ToS II 
dhukh sukh saach karate prabh paas ||1|| rahaau || 


Woe and weal are in the hand of Lord, the true creator. Pause. 


ot 3 wat AS fRoneas Fort 2 ce fs Jal ofos | 


aS SHS mS AS Il 


kooR kamaavai aavai jaavai || 


He, who practices falsehood continues coming and going (dying and taking birth). 


Ao St ane aged, Samer 3 Ate sider TI 


aoe wale Sa St ws Il 
kahan kathan vaaraa nahee aavai || 
By merely saying and describing, the man finds not his limit. 


nnge 3 fimie ade wos nret TBs 2 Gsa ust dt Bae"! 


fort Set AS BT 5 US II 
kiaa dhekhaa soojh boojh na paavai || 


Whatsoever has he seen, he attains not understanding. 


Gr 6 af feurst & fomr 3? Ca as St Ae AHS ST ATT 


fag ore His furs o rs 1121 


bin naavai man tirapat na aavai ||2|| 


Without the name, appeasement enters not the man's mind. 


BH 2 Wd HOH @ Ho fe TA Sd war 


A AON A ster fen Il 
jo janame se rog viaape || 


They, who are born, are engrossed in disease, 


fads tren de Jo, Ba shri nivs yess Js, 


TBH Hor ef AST II 
haumai maiaa dhookh sa(n)taape || 


and are tortured by the pain of mammon's pride. 


ms Hoot Ht dost HF ula 2 eat aS de ga! 


AAs we Auf Te Il 


se jan baache jo prabh raakhe || 


Only those person, are saved, whom the Lord preserves. 


fragt uct 6 Pom Teer d, Sa ae Are Tal 


Alsag Afe vifts oA ee 1311 
satigur sev a(n)mirat ras chaakhe ||3]| 


By serving the true Guru, they quaff the immortalising nectar. 


Ae aot ct we aH a Ga Hens ade Je nrfy-fours US ATE S| 


Base HS TH nis Te II 
chalatau man raakhai a(n)mrit chaakhai || 
He, who restrains his unstable mind, tastes ambrosia. 


A mmUS JIS Hoe 6 da Tue d, Sa HOGA Tue TI 


Afsad Afe vifts Age STH II 
satigur sev a(n)mirat sabadh bhaakhai | | 


By serving upon the Satguru, man cherishes the ambrosial Gurbani. 


Asad & clos ane euig, Fara Ahies wanes Tearet 6 flmrg age TI 


Ard Fate Hats afs ue II 


saachai sabadh mukat gat paae || 


Through the true word of the Guru (Gurbani), one obtains the dignity of salvation, 


Adt qoret oot Ale HUA t HEsa 6 YUS aT Berd, 


Boa fees wy Tee III 


naanak vichahu aap gavaae ||4||13}| 


and then, O Nanak, he loses self-conceit from within. 


WS 38, J Toa! SA nied Ae-Jas es DART TI 


aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure lst Guru. 


wa nat ufoest USAT | 


A fSfs our A Ag ivr II 


jo tin keeaa so sach theeaa || 


Whatever, he, the Lord, has done has come out true. 


fAA fan 6 So Homi use ave’ d, GIA I er! 


nifys oy Alsate dr 1 
a(n)mirat naam satigur dheeaa || 


The true Guru gives the man Nectareous Name. 


GH OA Tees Ht nifsnet on fee Ja! 


fade oY ont Hfs Sa Il 
hiradhai naam naahee man bha(n)¢g || 


With the name in his heart, he mentally separates not from him, 


nue fee nies oH Afss, Honea So 3 CA os Ba Sus od Ja, 


nates ote fund Ad Il 


anadhin naal piaare sa(n)g ||1]| 


and night and day abides in the association of his beloved. 


m3 Ga TS feo mmus USH df Aals nies SAET TI 


ofa AG sag vrust AaSTet II 
har jeeau raakhahu apanee saranaiee || 


O reverend God, keep me under Thine protection. 


Hela Std”! He urust uss Jor FH | 


ae usAret ofe oa urfemr oy ueTae 38 fafa uTet a TIS II 


gur parasaadhee har ras paiaa naam padhaarath nau nidh paiee ||1|| rahaau || 


By Guru's favour, I have obtained God's elixir, and received the nine treasure of the name. Pause. 


ae & sons Heat H etoag & nits 6 ufenr ous on St das t Set werfont 6 yrus ast FT| ofaTS | 


dH UGH Ag AST oe II 
karam dharam sach saachaa naau || 


Those, whose action and faith lie in the true one, 


frat e une ms fen, A use TST oH tg, 


sat Ae sfead We Il 


taa kai sadh balihaarai jaau || 


unto them, I am ever a sacrifice. 


Bat SS Nat H ust Ate atl 


A dfe TS AAS UTES II 


jo har raate se jan paravaan || 


Acceptable become the persons, who are imbued with the Lord. 


age U Ate Jo So UTE, fros Us aS Jain Js! 


fSo at Hats usH faare 121 


tin kee sa(n)gat param nidhaan ||2|| 
In their association supreme wealth is attained. 


Bate He feu vied Hos UeTTE YS Jer 


afe eg fafs ufemr a6 art II 


har var jin paiaa dhan naaree || 


Blessed is the bride, who has obtained God as her spouse. 


Hada J Cu usa, fAA 6 Shedd urue ust et yrus der FI 


afe fAS oS ae Sst II 
har siau raatee sabadh veechaaree || 


She ponders over the Name and is blended with God. 


Ba on & fhe ast 3 os Ta ow nse T A TI 


nifu sd Hats ae STS II 
aap tarai sa(n)gat kul taarai || 
She not only is herself emancipated but also saves the entire assemblage. 


Gu ot des ue dt de-uHH U, Hat AZat 6 st urg ag fect TI 


Afsag Afe 33 Sted ISI 


satigur sev tat veechaarai ||3]| 


She serves the true Guru and deliberates over the reality. 


Cr He Tet S urs aS et Tus mAs 6 eet AHS TI 


Jet WE ufs Ag aE II 
hamaree jaat pat sach naau || 


The true name is my caste and honour. 


Aad on Act AST es fEas TI 


dH UdH AAH AS aE Il 
karam dharam sa(n)jam sat bhaau || 


Love of truth is my rituals, faith and self-control. 


Ae ao fimrg dt Ad agH ais, as nS Ae-AeT TI 


Se THA Uso TE Il 


naanak bakhase poochh na hoi || 


Nanak, he, whom the Lord forgives, is not called to account. 


aod, fA 6 Ato He ad feet J, SA uA det fora fasta oot fer FRET TI 


GAT He Sat ALE IIs198 1 


dhoojaa meTe eko soi ||4||14]| 


He, the Lord alone, effaces duality. 


aes Ba Hom dt ves-se 6 TH Ade" | 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure. Ist Guru. 


aa nat ufost usar | 


fefa nrefs fefa rete niet II 


eik aaveh ik jaaveh aaiee || 


Some are born, and some having been born, die away. 


aet Aue Jo nis Set AH a HT A TSI 


fefa afs a3 safe ANTS II 


eik har raate raheh samaiee || 


Imbued with the Lord, some remain absorbed in him. 


Atos oe dota de act Br viva sto afde Jal 


feta uate wae ufo o8s 3 urefe II 


eik dharan gagan meh Thaur na paaveh || 


Some get no resting place on earth or in sky. 


aehat 6 AHis 3 mH fee cet ora ct at odt fhe 


A age af oy 6 fomrefa ial 


se karamaheen har naam na dhiaaveh ||1]| 


They, the unfortunate ones, remember not God's name. 


Gu faasHe, Stodg & oH & fAHdS dt adel 


as ud 3 as ffs uret 1 
gur poore te gat mit paiee || 


From the perfect Guru, the way to salvation is obtained. 


UTS Tat UA Host TAS YUS Jet S| 


fea HATS fay es ifs sCne ae Aadt ofe urfe Burt Nal TIE Il 
eih sa(n)saar bikh vat at bhaujal gur sabadhee har paar la(n)ghaiee ||1|| rahaau || 
This world, an exceedingly terrible ocean, is like poison and by means of Gurbani, the Lord makes the man to 


cross it. Pause. 


UGH fanrad AHe, feo AES, Alod Soa Tl Towel eae ys, yet a eA ST us Cos ag feet FT) sofas 
fra a@ orf we yg APS II 
jin(h) kau aap le prabh mel || 


They, whom the Lord unites with himself, them, 


frat g omit ure ons fet Ser, 


fa a are 5 Ae UF II 


tin kau kaal na saakai pel || 


the death cannot crush. 


Gat 6 Hs ave odt Aah | 


gant fasne gata fur Il 


gurmukh niramal raheh piaare || 


The sweet Guru-wards remain unsoiled, 


fos ag-AHaue fer AE side Ts, 


fas AS nis Bulg aH foes 1121 
jiau jal a(n)bh uoopar kamal niraare ||2]| 


like the lotus that remains unaffected in and on water. 


fat urat 2 fea des faasu feaget FI 


8a ae ad fans ad Il 


buraa bhalaa kahu kis no kaheeaai || 


Say, whom should we call good and whom bad, when the Lord is see amongst all. 


CA met atog Bar wT He ome, Ae Ae Afontt nied foot uirer TI 


aA gay TeHfy Ag Bd II 
dheesai braham gurmukh sach laheeaai || 
It is through the Guru, that the truth is known, 


Haste oot Ae 6 Wee, 


nog aE dents seg II 
akath kathau gurmat veechaar || 
and I utter the Unutterable Lord and ponder on the Guru's instruction. 


nats ys 6 fis age 3 Tat & Guen 6 AVE AHS Ti 


ffs ge Aafs ure urg 1131 
mil gur sa(n)gat paavau paar ||3]| 
I associate with Guru's congregation and fathom the Lord's limit's. 


HF aet A AO Ads OS AS a AMP Gsa St GA-os age Ti 


AAS ae TIS ag Se II 
saasat bedh si(n)mirat bahu bhedh || 


The knowledge of the many secrets of Shashtras, Vedas and Simirtis, 


WASd, Sat ns fanssnit tags gst St fomrs, 


MOALS HAS dfs TA SE Il 
aThasaTh majan har ras redh || 


and bathing at sixty eight holy places lies in enshrining God's elixir in the mind. 


ns now!) Steet & Has, fs As ys Je Jo Stead t nifys 6 fos nies ferret ae | 


Tanfe fegHs ASB Ba II 
gurmukh niramal mail na laagai | | 


Pure are the Guru--wards. No filth attaches to them. 


ufég do dg AHIUE fhe! Cat 6 cet farwras odt faHset 


aad fase oy es Ofe TH III! 


naanak hiradhai naam vadde dhur bhaagai ||4||15|| 


By virtue of the primal greatest good luck, O Nanak, God's name abides in the heart. 


He ct oct dott fans ot adas, J aoa! Sleds & OH fess nies GAT TI 


WTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure. Ist Guru. 


aa nar ufost USAT | 


fate fafe ute wa de nud wtsH TH feofenr Il 
niv niv pai lagau gur apune aatam raam nihaariaa || 


Bowing and bowing, I fall at the feet of my Guru, by whose grace, I have seen the Omnipresent soul. 


foS fos aH urue gett ust SS fsare ot, frat ct efeur nrg H Aga-fenrua ga § Sa fr TI 


ads dere fore ufe sfenr fase ofr staan 1191 


karat beechaar hiradhai har raviaa hiradhai dhekh beechaariaa ||1]| 


See and ascertain within thy mind, that through meditation God abides in the heart. 


ey ms ums tes nied faseu ad fa fate Tot etoag few fea ut AE S| 


aed TH ad fenss Il 
bolahu raam kare nisataaraa || 


Utter thou the Lord's Name, which shall redeem thee. 


3 Hom ton a Cage ad A 3a us Cas ag tea 


a usrfe ase ofa os fre mfamre af Crhorst al ToS II 
gur parasaadh ratan har laabhai miTai agiaan hoi ujeeaaraa ||1|| rahaau || 


By Guru's grace, God the jewel is found, wherewith ignorance is dispelled and the Divine light shines. Pause. 


ae & sosn Heat, etogg dia, ase ofA COS SAS Cd J Atet Onis Tal og GH TA TI SfaTS | 


Teal Je FS dt sete fefs IH IaH 3 ATS II 
ravanee ravai ba(n)dhan nahee tooTeh vich haumai bharam na jaiee || 


By mere utterance with the tongue, the bonds are not broken and pride and doubt depart not from within. 


ATS Ais BS Bas Ado UuiT Fs Sd SS Ale iS nied Jag nis Hes vs od Jel 


Asay fhe 3 ICH Je T A BH Ure III 


satigur milai ta haumai tooTai taa ko lekhai paiee ||2]| 


When man meets the True Guru, his egotism departs and it is only then that he becomes fruitful. 


Ae wreHt AS Tet 6 fe ued, se SAT fon gs Tate Il dew se Tt Ga Hes Jed! 


ufs ofs on sats fipn Ulsy AY Arerg Ss Ud II 
har har naam bhagat pria preetam sukh saagar ur dhaare || 


Lord God's Name is sweet and dear to the Saints. It is an ocean of peace to be enshrined in the mind. 


etodg Hort @ oH 3st 6 frost 3 fimrs Soret gv, fos nies fearge wet fea urgH aw AHET JI 


sols FES FaHleo UST HS TSH aie faAss ISI 


bhagat vachhal jagajeevan dhaataa mat gurmat har nisataare ||3]| 


The Lover of His devotees, the Life of the world and the Munificent Master, saves the mortal, who subordinates 
his intellect to Guru's instruction. 

nue niodat a fimrg ns AAS ot fie AWS, eens Hea, CH Yet 6 oe feet TA yruet naw 6 Tat ct frets 
Tey ATE TI 


Ho fas afS Ho Ys Ue HOAT Hots AHS II 
man siau joojh marai prabh paae manasaa maneh samaae || 


He, who dies fighting against his mind, obtain the Lord and his desire is nipped in the mind. 


A MTUS Hoe BS Sse" He Aer d, Ga Arey 6 ur Ber J, GH ct wow Ho nies dt ft] Art TI 


Baa feu Ad AaNeo AIA Ste fe WES IIViI€ll 


naanak kirapaa kare jagajeevan sahaj bhai liv laae ||4||16|| 


Nanak, if God, the Life of the world shows mercy the mortal imbibes love for Him in the natural way. 


Tod, Aad AS ot fie As, etoag, fhog os, st yet ow, Gest 3g BS SA as fimrg UAT TI 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure lst Guru. 


aa nat ufost usar | 


fan a8 aate Heefs fan a@ fan AHSTefo AHS od II 
kis kau kaheh sunaaveh kis kau kis samajhaaveh samajh rahe || 
Whom else do they speak to, to whom do they preach and whom do thy instruct? They have understood 


themselves. 


Ga da fan § nme Is, far 6 YeTIe Js, nis fan 6 fHu HS fee Ja? Bats urus wim G AHS fer TI 


far usete ufs afe 38 Afsas Fate Aste TT 19 


kisai paRaaveh paR gun boojhe satigur sabadh sa(n)tokh rahe ||1|| 


Whom do thy teach? Through study, thy have realised Lord's excellences. By True Guru's instruction, thy abide in 
contentment. 
Ga fan § use Jo? use aot Guat} Aref cht quests nage ag webat Jal AS Tate Guen wna, Ba 


ASHES nied TAS Jo! 


WAT THs THS AST Il 
aaisaa gurmat ramat sareeraa || 


O my soul, by Guru's instruction remember such Lord, 


TAS este! Tete Cuca wurst 3 Hd Ad AoE & fAHIS a, 


afe 38 AS Ho Aas asts Al TIS I 


har bhaj mere man gahir ga(n)bheeraa ||1|| rahaau || 


who is contained in all the bodies and who is very deep. Pause. 


A Ado cot nied othr deur 3 aus Star g) ofagS| 


MOS 3dd Sats Tle Sar Il 
anat tara(n)g bhagat har ra(n)gaa || 


In service and love of God there are many joy-waves. 


etodg & Ae Uls nies wedhat yet cnt wfast Ja | 


wmofes He ots Te Har Il 
anadhin sooche har gun sa(n)gaa || 


He, who keeps the company of God's praises, ever, remains pure. 


fAA 6 Shoad of hes Hed ct Has yrus J, a THAT dt ufeg TI 


fifemr FOH AAS AAS II 
mithiaa janam saakat sa(n)saaraa || 


Vain is the birth of mammon worshipper in this world. 


feA Avs nies foot & Cuma a AHS Seteer TI 


TH sals AS Id fess III 


raam bhagat jan rahai niraaraa ||2|| 


Detached remains the man dedicated to Lord's service. 


Afoe ot Rete AHouS der dor ger fossu ade TI 


Het ofenr fg ae arfenr 


soochee kaiaa har gun gaiaa || 


Sanctified is the body which sings God's praise. 


ufég 3 So ta A Stoag & AA feo adet TI 


nisH dife ad fee eter II 


aatam cheen rahai liv laiaa || 


Remembering God in the mind man remains absorbed in His love. 


nue fers nied Stodg 6 Us ad a, feo GA St Us nies Slo aoe TI 


nife murg mudUud Te II 
aadh apaar apara(n)par heeraa || 


The Lord is the beginning of all, Infinite, the Remotest of the remote and Invaluable. 


Atos Aft a wigs, Sis, wefan a ugH vst ns nwa TI 


ots Ta As He TST III 


laal rataa meraa man dheeraa ||3]| 


With that Beloved my mind is imbued and content. 


GA UISH ae Ae fers dalton 3 AsA| dear deur TI 


aaat aot aofs A HE II 
kathanee kaheh kaheh se mooe || 


They, who only utter and say are really dead. 


A aes ATS ave afie S nme Jo, Ga nine fea HS Je Ts! 


Aug es ot ys s TI 
so prabh dhoor naahee prabh too(n) hai | | 


He, the Lord is not far-off, Thou, O Lord art close at hand. 


Go Hom eds adh FT om, His as TT! 


AS Aa Shimer yfenr eter II 


sabh jag dhekhiaa maiaa chhaiaa || 


I have found the entire world enveloped by mammon. 


HAS ATS @ Hoot Heat ave wufenr dent Sftmr g1 


Ba DHS oH fomrfenr is i99 11 


naanak gurmat naam dhiaaiaa ||4||17|| 


Nanak, by Guru's instruction, I have meditated on the Name. 


Boa, Te t Quen wurst H oH a fans AST I 


MAT HIST 9 33a II 
aasaa mahalaa pehilaa titukaa || 


Asa Measure lst Guru. 


aa nat ufost usar | 


act shag stftmr af 11 
koiee bheekhak bheekhiaa khai | | 


One is a beggar, who lives on charity, 


act Hast 3, A Ha file & utero, 


at oat cfonr AME II 


koiee raajaa rahiaa samai || 


and one a King who remains absorbed in himself. 


ns aet usaTd, A nmue ny fess wt oder 1 


fan dt He far yee II 


kis hee maan kisai apamaan || 


One receives honour and the other dishonour. 


fait Ras fod 8, fA} aah 


ata Arg ud fms II 
ddaeh usaare dhare dhiaan || 


The Lord destroys and creates and keeps all in His mind. 


Hom om ager J, Feet d ms Afontt S uu fimres fea Tue TI 


sss eT ad ae i 
tujh te vaddaa naahee koi || 


Than Thee, none is greater, O Lord. 


3d oS fers det ot Tyg! 


far Sart Gar HE 111 
kis vekhaalee cha(n)gaa hoi ||1]| 


Whom should I present to Thee? 


if far § 33 Os Om ast, AAI oS nis 9? 


Ast oy sa yr? Il 
mai taa(n) naam teraa aadhaar || 


My support is Thy Name alone. 
AT MAT ASS ST BH TT! 


3 UST AdeTY AST Ul TTS II 


too(n) dhaataa karanahaar karataar ||1|| rahaau || 


Thou art the Bestower, Doer and the Creator. Pause. 


3 WS VSI, AGH AUS se ms fhaneTs S| ofsTS | 


ze 5 ue star We II 
vaaT na paavau veegaa jaau || 


I walk not Thy way and follow a zigzag (wrong) path. 
3d gAS od cae is SS TS Ate Ti | 


ddd SHE odt aE II 


dharageh baisan naahee thaau || 


Consequently, I get no room to sit in God's court. 


Tae ca nied He aly|e Bel aet at adt fresct 


Ho ot noes HEMT aT AT II 
man kaa a(n)dhulaa maiaa kaa ba(n)dh || 


I am mentally blind and fettered by mammon, 


H HORA 3d S nigt at is Haat et odfsmr dene Ti, 


die wag de fas aT Il 
kheen kharaab hovai nit ka(n)dh || 


and the wall of my body is ever wearing off and getting weak. 


ni Adt tf A es HET SI OA S OHA J TA TI 


we Flee at Ist MA II 


khaan jeevan kee bahutee aas || 


Thou cherisheth high hope to eat and to live longer, 


Bea 3d AA faGTA III 


lekhai terai saas giraas ||2|| 


but thou knowest not that thine breaths and morsels are already counted. 


ud 3 Mee od fa 3d AT is gaothat nist forehat Tea Ts | 


nifafafa nigs aug ee | 


ahinis a(n)dhule dheepak dhei || 


O Lord, ever grant light to the blind man, 


J Pom! Hava HOU 6 Het dt TSE SHH, 


3Gns sas fess ATE II 
bhaujal ddoobat chi(n)t karei | | 


and take care of him. Whose is drowning in the terrible world ocean. 


ms Gn wt feag ad FA fanred AAS-AHeS nied FE food! 


aufe Hefs A Hof a || 0G sfeod ST a TE II 
kaheh suneh jo maaneh naau || hau balihaarai taa kai jaau || 


Those who utter hear and believe in the Name, 


HOH UT Gude ASS iS HOS Ade Jo, 


Bag &a ad Me II 


naanak ek kahai aradhaas || 


Nanak makes one supplication that, 


aoa fea Fost ae YT, 


Ae fiz As 3d UTA III 
jeeau pi(n)dd sabh terai paas ||3]| 


his soul and body are all at Thy disposal, O Lord. 
fa AS urs wis fo AMS 3d JETS Jo, J Amt! 


Ag to miso a Il 
jaa(n) too(n) dheh japee teraa naau || 
If Thou so grantest, I shall repeat Thy Name. 


Ate TH SION TAU ada 


ddd SHS Je ae II 
dharageh baisan hovai thaau || 
Thus shall I secure room to sit in God's court. 


fen ag H gat coed vied afoe 6 ot ur Beta 


A 3g ae ST OHS TE II 
jaa(n) tudh bhaavai taa dhuramat jai || 


When Thou willest then evil-intellect is eliminated, 


Ae 36 UI BAIT I, Se, Het mas vs Jd ATG, 


famra 330 Hfe ZA rf= II 


giaan ratan man vasai aai || 


and the jewel of Divine knowledge, comes and abides in the mind. 


ms fon Aes T de ut a fs nies fea Ate TI 


See ad ST Asad fHe II 


nadhar kare taa satigur milai || 


When the Lord casts His merciful glance then man meets the True Guru, 


nad Pot wruet fog of ord Od, Se went AS Tat 6 fe Uerd, 


ysets SS FSA Sg III 
pranavat naanak bhavajal tarai ||4||18]| 


and crosses the dreadful world-ocean; O Nanak. 


3 footed AAS AHed Surg Ae I, SSA USA ATeT 


MAT HIST 9 UTUE Il 
aasaa mahalaa pehilaa pa(n)chapadhe || 


Asa Measure Ist Guru. Panchpade. 


wa nt ufost usa Usue | 


zu fas Ue ue fae Udt Ae fae san ath oct II 
dhudh bin dhen pa(n)kh bin pa(n)khee jal bin utabhuj kaam naahee || 


A cow without milk, a bird without wings and vegetation without water are of no avail. 


vo S feat ot, ust F sate ufder ns urat F Bats SoTHUst fan aH adh | 


fort HESS HOH feger nich sot Sat OH ord Il 
kiaa sulataan salaam vihoonaa a(n)dhee koThee teraa naam naahee ||1|| 


What is a King without salutation? Dark is the soul-chamber without Thy Name. 


UTEH F IS USAT at d? SA Sgt SI OH U aS isH Sh dost nidg uu TI 


at fenafs Sy FIST BT II 
kee visareh dhukh bahutaa laagai || 


Why should I forget Thee, without whom I suffer much pain? 


H 36 faS goret, fAAe aS HS gs sass Jet 3? 


ey oa 3 fers oct 1d TTS II 
dhukh laagai too(n) visar naahee ||1|| rahaau || 


Forsake me not my Lord, because I (without Thee) set afflicted with pain. Pause. 


Ad Hom, He ot ferrs, fas A He aH|e Jer | ofaTs | 


nndt nig Als JA adt Ast USS 3 SH Il 


akhee a(n)dh jeebh ras naahee ka(n)nee pavan na vaajai | | 


Man's eyes grow blind his tongue loses its taste and his ears hear not the sound. 


nreHt € 8g nid date Jo, Als & Are Hfoor Ae I ns CA et ao mea odt AEC! 


VIS BS UTS wnat fs AST SH BT 112M 


charanee chalai pajootaa aagai vin sevaa fal laage ||2|| 


He walks with his feet only when supported and led by another. Such are the fruits that life bears sans service. 


fort & nigh orAg fefsut dent dt, Sa ust ows Ie I adie clos Ae e nid Ad Ae Ales G Bae Tos 


nnd fags aa afe set fifes ae adc II 
akhar birakh baag bhui chokhee si(n)chit bhaau karehee || 


In the spacious farm of thy heart's garden grow the plant of Guru's teaching and irrigate it with Lord's love. 


nme feo & watt ¢ oS Us vied Tete Suen oder der ag, wis fA Sus ct uis ove fASI 


ASS SB Bal SH Sat fas ATH AA St Sil 


sabhanaa fal laagai naam eko bin karamaa kaise lehee ||3] | 


All the trees bear the fruit of the Name of One God. Without His grace how can man obtain it? 


Atont tfent } fea adt SoH et Het Stam 31 CA St fag faat der fA 6 fan sgt ur AaET I? 


AS Am 33 Afs 3d fee Ret es fan ord Il 


jete jeea tete sabh tere vin sevaa fal kisai naahee || 


As many are the living beings, so many are Thine. Without service none obtains any reward. 


fid ys dt Jo, OS dt ss Jol ws Aste ws fan 6 st ew uTUS odt Jel 


BY AY stat Sot de fee He AG Bd aH Ig 


dhukh sukh bhaanaa teraa hovai vin naavai jeeau rahai naahee ||4]| 


Woe and weal are in Thy will. Without the Name life exists not. 


ot 3 unt Sct ort nies J) oH 2 TS Ales odf afer 


“fs fefs nee Hee dg aA AT Met St Aas ont II 


mat vich maran jeevan hor kaisaa jaa jeevaa taa(n) jugat naahee || 

To die by Guru's instruction is the True Life. How can there be live otherwise? If I live otherwise then that is not 
the right way. 

det & Gucn worg Hoa ot Aet feat 3) ert sgt fan sg Aiea d Ae I? Aad H GGA ag AGS Tt, se Su UGHS 
solar od | 


Ad SH Mes Hot AT ste SoT TTY Sat UNA I 


kahai naanak jeevaale jeeaa jeh bhaavai teh raakh tuhee ||5||19|| 


Says Nanak the Lord grants life to the sentient beings. Keep me Thou O Lord, there, where Thou willest. 


Tg At yrs Jo, ys yearn 6 Heo sue IT Ys, Ho Ca TY, fAa 36 VT Bae 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure Ist Guru. 


aa nat ufoest usar | 


afar gout He FT OST II 
kaiaa brahamaa man hai dhotee || 


I make my body the Brahman, the heart the lion-cloth, Divine Knowledge the sacred thread, 


fomirg ASS fours aAUST II 
giaan janeuoo dhiaan kusapaatee || 


and meditation the leaves of spear grass. 


ms yg-fimrs (fAHIS) 6 Sse US sESer Til 


afe SH AA AUC ae II 
har naamaa jas jaachau naau || 


In place of bath at holies, I beg for God's Name and praise. 


Siset 83 feos cH at H afoag o oH nis fires Het Hater ot 


aed USAT Fath AHS 1191 
gur parasaadhee braham samaau ||1|| 
By Guru's favour I shall merge into the Lord. 


ae Ft Sons Heat, H ys vied Slo J Sta | 


ut3 MAT oH Steg I 
paa(n)dde aaisaa braham beechaar || 


O Pandit, so meditate on the Lord, 


o ufss! mA sgt us & AHS aD, 


ant afe ant us on va veg 4 ToS II 
naame such naamo paRau naame chaj aachaar ||1|| rahaau || 


that His Name may be thy purification, His Name thy learning, His Name thy wisdom and way of life. Pause. 


fa SA on sot ulegs, SA a on Sot ust, SAT on Sot finan us Ales-sg-Tist Je! ofagTS| 


wots Ade frag APS ToT Il 
baahar janeuoo jichar jot hai naal || 


The outer ‘Janeu' (sacred thread) lasts so long as there is Divine light within Thee. 


WIS Ae Fe Te THds v, Ae sat Stredt yoru 3d vies TI 


Ost fear ony ANTS II 
dhotee Tikaa naam samaal || 


Make the remembrance of the Name thy lion-cloth and frontal mark. 


oH € fAHds 6 nus 3a Ut Te mis faa Bar| 


me 8a foadt ats I 


aaithai othai nibahee naal || 


The Name alone shall stand by thee here and hereafter. 


ASS OH Tt Sa nis GH ST Uy Us| 


fee we dfs aH 5 aM 12H 


vin naavai hor karam na bhaal ||2]|| 
Search for no other deeds, but the Name. 


3H @ add, ddA net oh aA ae at aT! 


UAT OH Heat UsATS Il 
poojaa prem maiaa parajaal || 


Worship the Lord with love, and burn thy desire for wealth. 


yg @ flog os Cuma ag 3 Us cas ctor 6 AS Ae 


ea Fug nied 3 ofS II 
eko vekhahu avar na bhaal || 


See but one God and seek no other. 


aes a etodg 6 eu, 3 de fan a seH ot aT! 


WS IJ Tas CA MG Il 
cheen(h)ai tat gagan dhas dhuaar || 


See thou the Reality at the firmament of the tenth gate, 


CAS VISTA UMA S J MASS G Su, 


ofa Hf ure us Stes ISI 


har mukh paaTh paRai beechaar ||3]| 


and read thou with thy mouth God's gospel and ponder over it. 


ms 3 ome Ho os TS ot SST Se is fA Sh Ag Steg aT 


Sno 1S SaH SE TT II 


bhojan bhaau bharam bhau bhaagai || 
With the diet of Lord's love, doubt and dread flee away. 
us dus dt ugar oe efon 3 a0 d3 Ale Jo! 


UTS sf ss 3 oT II 


paaharooaraa chhab chor na laagai || 


If the sentinel is of imposing personality the thief dare not break in. 


Had dua wa eer Had ulsd 3 de st dg TS GAG od HSS 


Bag frofe WE UZ ST II 
tilak lilaaT jaanai prabh ek || 


The knowledge of One Lord is the sacrificial mark on the forehead. 


fea Fumi & famrs THe Cus a fear Tg! 


38 gon ists fae Isl 
boojhai braham a(n)tar bibek ||4]| 


The realisation that the Lord is within thee is thy discrimination. 


fea nigseas ot fa ys 3d nies J, Sct usta cies TI 


nia oot Atfsor ate Il 


aachaaree nahee jeetiaa jai | | 


God cannot be won over through the religious rites, 


adh ast oot afoag ffi sdf AT Aa, 


urs Us oot AHS Ute II 
paaTh paRai nahee keemat pai || 
and through the recitation of religious texts His worth cannot be ascertained. 


at dt Wena gate sue Td SAT He Uleur AT Ae I 


WAS TH Ud se 6 UTfEMr II 


asaT dhasee chahu bhedh na paiaa || 


Eighteen Puranas and four Vedas know not His secret. 


WoIS UTE MS WI Se SAE 33 6 odt Wed | 


Stadt Alsat Foy feurfenr |ull2oll 


naanak satigur braham dhikhaiaa ||5||20]| 


Nanak, the True Guru has shown me the Lord. 


aoa Ae Tet 3} HS ys fears fest TI 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure Ist Guru. 


aa nat ufost usar | 


Ae WHA Sas AS Ae Il 
sevak dhaas bhagat jan soiee || 


The Guru-ward who becomes the Lord's attendant, 


A dg-AHous fu Afoa oT clog we Are gD, 


Sag at aA TaHfs Te Il 
Thaakur kaa dhaas gurmukh hoiee || 


he alone is the servant, slave and devotee. 


aes ott dad, daw nis sas TI 


fafe fafa rat fe |fs cet 1 


jin sir saajee tin fun goiee || 


He, who has created the universe shall ultimately destroy it. 


fan 3 Haat aet 8, Ga dt Gaa § hn $B aa ear 


(SH faa ST nied 5 AST IAI 
tis bin dhoojaa avar na koiee ||1|| 


Without Him there is no another second. 


Gre add dd det GAT ot | 


Ad on ad Aafe State il qenfe APS AS VaEfs Wa ToS II 


saach naam gur sabadh veechaar || gurmukh saache saachai dharabaar ||1|| rahaau || 
By Guru's instruction the Guru ward deliberates over the True Name, 


Tet & Quen Mus", Tg AHIUE ASH ST virus ager J, 


Ae wide At naeth II 


sachaa araj sachee aradhaas || 


The true supplication and the hearty prayer, 


Host MAH Ae ATEH II 
mahalee khasam sune saabaas || 
the Spouse hears and applauds within His Mansion, 


mlYUS HU vied AT ASS ATE WIS ABST TI 


Ad sufs gare APE II 
sachai takhat bulaavai soi || 


He, the Lord, summons the righteous to His throne, 


a Hom Afemorst 6 nrue TH fRurne SS He wee T, 


2 efauret ad FE III 


dhe vaddiaaiee kare su hoi ||2]| 


and He honours them and what He wills that comes to pass. 


ms Sot 6 Fas ae Jl Aas Ca aged, Sst gerd! 


BT TE 3d ATE Il 
teraa taan toohai dheebaan || 


Thine is the might and Thou art my prop. 


Sat ot Afsor dos Sot ora TI 


ad A Age Ay SiS Il 


gur kaa sabadh sach neesaan || 


Gurbani is my true pass-word. 


dere HAs AT feq JI 


Hd JaH A udde AE II 
ma(n)ne hukamu su paragaT jai || 


He, who obeys Lord's command openly goes to Him. 


A Aomit 2 eas Ht use ager d, Ba afer dt On ae afer Ai TI 


Ay oe oa 3 UTE III 


sach neesaanai Thaak na pai ||3]| 
With the Pass-word of truth, he is not obstructed. 


He & faq ada GH 6 darec ont Uet 


ufss usta zurefs Ze II 
pa(n)ddit paReh vakhaaneh vedh || 


The Brahman reads and expounds the Vedas. 


gfe cet 6 raat 3 Cat ot fenrftmer ager TI 


nists FAS 6 WSfs 3¢ Il 


a(n)tar vasat na jaaneh bhedh || 


He knows not the secret of the commodity within him. 


Gu wmué nied t Sug t 3S 6 ST AHSET| 


ae fag ASt gs 3 SHE Il 


gur bin sojhee boojh na hoi || 


Without the Guru this understanding and knowledge is not obtained, 


Oe & gad fa AHS is farrs yus St Jet, 


Aa ofe sft ys ALE III 


saachaa rav rahiaa prabh soi ||4|| 


that the True Lord is pervading everywhere. 


fa Ga Ho Aymt ue at fenrua d feo TI 


famr 3 niet mrtg Sarat II 


kiaa hau aakhaa aakh vakhaanee || 


What should I say utter and describe. 


H at aut, ns Carga 3 fimre act? 


3 umd wets Age fesret II 
too(n) aape jaaneh sarab viddaanee || 
Thou, O All-wonder, Thyself knowest every-thing. 


3 J Udo MASSA Ju! ve dt AS ds ASE | 


Bod Sa UT Haves II 
naanak eko dhar dheebaan || 
Nanak gets the support only at one door, 


Boa UT MAT aes fFa vse cy, 


ToHfe APY ST PETS MUNA 


gurmukh saach tahaa gudharaan ||5||21|| 


there in the true door, the pious persons have their livelihood. 


Ca Ae wd vies dt ufeg usAt ct TAs JI 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure. Ist Guru. 


aa nat ufost usa | 


ant wales to vost Cur for we ut II 


kaachee gaagar dheh dhuhelee upajai binasai dhukh paiee || 


The earthen pitcher of the body is, miserable and in birth and death it suffers pain. 


Add Sao wat wdt 3) AHE 3 Hee fs feu ane Boag! 


fed Aa Aad Usd fas sd fae afe ae ure & ure 191 
eih jag saagar dhutar kiau tareeaai bin har gur paar na paiee ||1|| 


How can this terrible world ocean be crossed? Without the divine Guru it cannot be ferried over. 


feo fanton AAS Hed fan sgt us ast AT Hee I? Ta gu Tat © aad fea Shoo odf AT AT | 


33 fie nied o det Hd fimrd ss fae nied 5 afe JP II 
tujh bin avar na koiee mere piaare tujh bin avar na koi hare || 


There is none but thee. O my beloved. without thee, O God, there is not another. 


3d ws dg cet ad HS USH Stodg | 33 MS Id GAT aet ot | 


Reet dat gut So fH aun fA Sets AT IA TTS II 


sarabee ra(n)gee roopee too(n)hai tis bakhase jis nadhar kare ||1|| rahaau || 


In all the colours and forms art thou, he pardons him on whom he looks with favour. Pause. 


Adhat Jast nis Hast nies 3 dtd Gs SA Sue ag fee J fAA ES Ga cH TH for age JI ofagS 


AA adt wie aH 3 Re fus fae fe o Of ot II 
saas buree ghar vaas na dhevai pir siau milan na dhei buree || 


My mother-in-law (mammon) is bad and she lets me not dwell at home. The vicious one lets me not meet my 


spouse. 


Adt AA Het U1 Sa HS we feu lus odf feet Sat HA HS nrue as 6 fae ot fect 


Fat AAS a IS vs AVES ale ae fagur 3 sefe at III 


sakhee saajanee ke hau charan sarevau har gur kirapaa te nadhar dharee ||2|| 


Of the comrades and friends I serve the feet. By Guru's grace, God has looked on me with favour. 


Waat 3 Adehat & Det AH AS aset at) Tat SH afer erat at 3 AS SS fag ow Sfamr TI 


ny dhatte fs He Sftmr SH AT HAS & neg Se II 
aap beechaar maar man dhekhiaa tum saa meet na avar koiee || 


Reflecting on myself and chastening my mind, | have seen that like thee, there is no other friend. 


nus ui } Ag fess nis nus Ho 6 arg ada H Shimer 3, 3d eam fg dg set oT | 


fAS 3 outs fe St de wy AY vets ats Ae ISI 
jiau too(n) raakheh tiv hee rahanaa dhukh sukh dheveh kareh soiee ||3] | 


As thou keepest me, so do I live. Thou art the Dispenser of pain and peace. what thou doest that comes to pass. 


fAA sg SHS Sue T, H CA ag dt ote Tl Fan! ns TH tard Sia sage dT, Sti gerd 


MTT HOH 8G faoas fg Te oA farA sez II 
aasaa manasaa dhouoo binaasat tirahu gun aas niraas bhiee || 


Both hope and desire I have dispelled, and I have renounced longing for mammon of three qualities. 


Gre nis ufo H dd He est Js ws at Seer (GH, AS, 3H) TS Henn St wrest st H Sura fest TI 


Sdhrenet dents ut AS AST oft Ge Be iil 


tureeaavasathaa gurmukh paieeaai sa(n)t sabhaa kee oT lahee ||4|| 


By seeking the shelter of the congregation of saints, the true Sikh of the Guru, obtain the ecstatic state. 


Als Has et Usd BE OS, Tg TAT fre usH widset ea S uTUsS J AT TI 


famre fimrs Fare Afs vu su fAR uf fogs nied Miser II 
giaan dhiaan sagale sabh jap tap jis har hiradhai alakh abhevaa || 
He, in whose heart the invisible and inscrutable God abides, possesses one and all gnosis, concentration, 


mediation and penance. 


frre fee nied nite] ms se-slos Stoag SAC J, SATUS ANS Bona, feorsgs", frnge wis SU fA Jos 


BSA TH OTH Ho TS" TSH US AGA AST UNI 


naanak raam naam man raataa gurmat paae sahaj sevaa ||5||22|| 


Nanak, he whose mind is imbued with Lord's Name, readily obtains God's service under Guru's instruction. 


aod, fA a forse HOM e oH oS Jair d, Tete Cuca sa Cs efoag ct clos Ae 6 HHS Ture Tl 


MAT HIST 9 UTUE Il 
aasaa mahalaa pehilaa pa(n)chapadhe || 


Asa Measure. Ist Guru. Panchpade. 


wa net ufost USAT sue | 


Hg ade Hg AS ae II 
moh kuTa(n)b moh sabh kaar || 


Abandon love of family and love of every affair. 


Sad Ta iS IT AS AH St HHS SO Fs CI 


Hd SH SAg Aas Sarg INI 
moh tum tajahu sagal vekaar ||1|| 
Leave aside worldly love, as it is all sinful and purposeless. 


3 HATS HHS" § Sda ad &, EA AS uu St He TI! 


Hg Mig SSH SA SH ae II 


moh ar bharam tajahu tum(h) beer || 


Forsake thou worldly love and superstition (doubt), 


3 AAS HHS IS Hed feds ad TI 


Arg on fae ge Ads NA TIE II 


saach naam ridhe ravai sareer ||1|| rahaau || 


O brother, and with thy Name. Pause. 


J 3a! MS tual MSH Ms Uf oe ABSH T Bass ad! ofa 


Ag OH A de fafa ue II 
sach naam jaa nav nidh paiee || 


When man receives the nine treasures of True Name, 


Ae nent ASH 2S AS UTUS ad Be, 


Fe USB ASU HF III 


rovai poot na kalapai maiee ||2|| 


his children weep not, nor his mother grieves. 


3e BAe as dt od mB HST Veh od Tat 


&3 Hfo sa AAP Il 


et moh ddoobaa sa(n)saar || 


In this worldly love, the world is drowned. 


feA AAS HHS vies Aas Fe fomr TI 


qanfe set Css urfs 11311 
gurmukh koiee utarai paar ||3}| 


Some rare, pious person swims across. 


fan fess ufesd usn @ tus Coa Jag! 


es dfs fete wot uta I 
et moh fir joonee paeh || 


For reasons of this false love, the mortal are born again. 


feA Hot Tot St, HS ASH OS ae Tol 


Ho wer AH ufe Af Iigil 


mohe laagaa jam pur jaeh ||4|| 


Attached to temporal love, the man goes to the City of Death. 


clonret Has ons foHfsor deur fears Ast Afod 6 ART TI 


ae ofimr 3 Au su anf Il 
gur dheekhiaa le jap tap kamaeh || 


Having obtained Guru's instruction, practises thou meditation and hard toil. 


oot & Suen usus ada Ss fAHde nis agat wre ct Het aT 


a Hg se oT ate uts | 


naa moh tooTai naa thai paeh ||5|| 


Neither is the temporal love sundered, nor is the man approved. 


ot HATS HHS edt J, 3 at dt mrent age tet Tl 


Bee ad ST Sg Ho A II 
nadhar kare taa eh moh jai || 


If the Lord casts His merciful glance, then does this love depart. 


Had Hee umuet fhog & fear od, ge feo HHS es oA TI 


Bed dfs fAG ad ANTE IEN2Q3II 


naanak har siau rahai samai | |6||23]| 


The man then, remains blended with God, ‘ Nanak. 


fears etodg os nse deur sided, J aaa! 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure, Ist Guru. 


wa nar ufost USAT | 


nifu ad Ag nese MU II 
aap kare sach alakh apaar || 


The Invisible and Infinite True Lord, Himself does everything. 


MfeHS US ISS AT Hot ye tA as Ae | 


TS uni F eaAST? 1191 
hau paapee too(n) bakhasanahaar ||1|| 


I am a sinner and Thou art the Pardoner. 


H Iowdard os F Het teas | 


3o oat Ag fae Je Il 
teraa bhaanaa sabh kichh hovai || 


In Thy will, everything is accomplished. 


Sot oH nies AT as Jer, J fod | 


Hodle ate nifs fede nai soe II 


manahaTh keechai a(n)t vigovai ||1|| rahaau || 


He, who acts through mind's obstinacy, is ultimately ruined. Pause. 


A He & fie oot aH ager 9, Bu urfugars Sarg J ArT I) ofa 


Hone at His af fenmt I 
manmukh kee mat kooR viaapee || 


The way-ward man's intellect is engrossed in falsehood. 


WN Ted HOA Ut vias Fo nies Yas Jet Tet T! 


fae ufe fase ufu Hardt 1211 


bin har simaran paap sa(n)taapee ||2|| 


Without God's remembrance, it is afflicted by sin. 


Ta tt deat @ sar, feo Tas ot St ast TSH TI 


vonts fSorfa arr fag Be II 
dhuramat tiaag laahaa kichh levahu || 


By discarding evil-intellect, reap thou some benefit. 


Het nas 6 Fs a, Fs HST Gor 


A Gun A nied nised III 
jo upajai so alakh abhevahu | |3]| 


Who-so-ever is born, he is through the Unknowable and Inscrutable Lord. 


frost ot tet dfmr 3, Ba wana se-sfos Aum t oh St Sfemr FI 


WAT THT Hat AaTSH II 


aaisaa hamaraa sakhaa sahaiee || 


Such is my friend and helper. 


Md AT TAT Hy ws Hees | 


ad of fhftur sats fesret 1181 


gur har miliaa bhagat dhiraRaiee ||4]| 


By meeting the Guru-God, Lord's Devotional Service is implanted in me, 


TH WU Is 6 8eS UT, Ad vies Hom ct YH-Het Aer uat TF Tet gD, 


Fast ABSA SST eS II 


sagala(n)ee saudha(n)ee toTaa aavaii || 


in all other transactions one suffers loss. 


dg Afont Afent nies ge 6 wer er TI 


SOS TH OH Hfs SS INUIQII 
naanak raam naam man bhaavai ||5||24]| 
To Nanak's mind, the Lord's Name is pleasing. 


Sor eS 6 YT SH UIT Bae | 


MAT HIST A TeUe II 
aasaa mahalaa pehilaa chaupadhe || 


Asa Measure Ist Guru. Chaupade 


aa mat ufost USAT BBUe | 


fefenr fact st usGuarct Il 
vidhiaa veechaaree taa(n) paraupakaaree || 


If thou art to deliberate over thy knowledge, only then wilt thou become the benefactor of all. 


nad 3 oH & Stases F, Fe fot a set ATs STH BEI 


At us Tat 3t Stee STH Il 
jaa(n) pa(n)ch raasee taa(n) teerath vaasee ||1|| 
When thou correctest (controls) thine five evil passions, then, shalt thou become the dweller at the pilgrimage 


station. 


Ae 3 nmué Un fer cat 6 UGHS Ad Be, Fe Ss Wena 8 soe Ser I AST | 


ulus StH AHS OT II 


ghu(n)gharoo vaajai je man laagai || 
If the mind is fixed, then that is the tinkling of small bells. 


Aad Ho Wad de, Fe So ct Wag ow SAS TI 


38 AN aT ad H AG vrs 1a sae II 
tau jam kahaa kare mo siau aagai ||1|| rahaau || 


Then, what can the death's courier, do unto me, hereafter? Pause. 


Be HS wT vs vid HS at ag aS I? SfaTS| 


mA feat 3B Afenrrt II 
aas niraasee tau sa(n)niaasee || 


when man abandons desire, then does he become a true renouncer. 


Ae de ufon 6 fora feed, se Ca faut st Fer TI 


at As Haft St afeur Saft 11211 
jaa(n) jat jogee taa(n) kaiaa bhogee ||2|| 


when the yogi practises chastity, then he enjoys his body. 


Ae Got AS AS orev, se Bu to S nse Hee dT! 


chor fedag to sterct I 
dhiaa dhiga(n)bar dheh beechaaree || 


He is the naked-hermit, who has compassion and examines his inner-self. 


Oot cas AY J, A ITA Ade I mS MUS HM] G AGS AHSET TI 


nif HS Mes ST HT ISI 


aap marai avaraa neh maaree ||3|| 


He says his ownself and slays nor others. 


Co ums omy § HET I ns Jat  odt HET 


ea 3 de eH ays Il 
ek too hor ves bahutere || 


Thou Lord, art but one and many are thine garbs. 


3 J Fam! aes fea dS us nidat Jo 3d fear 


BS WS VA F Sd IIllQuil 
naanak jaanai choj na tere ||4||25|| 


Nanak know not thine wondrous plays. 


HSA 3d MATA asat } odt ASST | 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure. Ist Guru. 


aa nat ufoest usar | 


ea 3 adn ae afe Get II 


ek na bhareeaa gun kar dhovaa || 


I am not soiled with one sin, that may be washed clean with virtue alone. 


H aes fea nit uy oe fast det odt AH Sat ors G a AS (USS) FAST 


He Ag Aa J feta safe AST III 


meraa sahu jaagai hau nis bhar sovaa ||1]| 


my spouse awakes and sleep the whole night. 


AT as Woe Tos Hardt Ts ASt aft Til 


fe fas as fumrdt Jet II 
eiau kiau ka(n)t piaaree hovaa || 


How can I, thus become dear to my spouse? 


H wad fan sgt urué gas ot wset J Hat Tt? 


Ag wat JG fan safe AST NA ToS II 


sahu jaagai hau nis bhar sovaa ||1|| rahaau || 


My Husband keeps awake, I sleep the whole night. Pause. 


Ae WAH We ade Tos Hat TS Ast ast at ofa 


nin fumrat AR net II 


aas piaasee sejai aavaa || 


Desiring and thirsting to meet my groom, I approach His couch, 


nue ust 6 fee ce ms sod os H CA Susy S AST a; 


MTG Ad SST FX B STST I 


aagai seh bhaavaa k na bhaavaa ||2|| 


but I know not further, if I please Him not. 


udg na He UST Sd fa H GH 6 att Sat ot fax od | 


fomr Ata for ofear ot He II 


kiaa jaanaa kiaa hoigaa ree maiee || 


How do I know what shall befall me, O my mother? 


HO at ust 0, Ad os at evudalt, FAST HST? 


afe vane fae TIe 3 ATT IA TIS II 


har dharasan bin rahan na jaiee ||1|| rahaau || 


Without the sight of God I can survive not. Pause. 


etodg deg & aad H ofo od Aart | ofagS | 


oH 3 aftr Act {SA 3 gst II 


prem na chaakhiaa meree tis na bujhaanee || 


I have not tasted love and my thirst is not quenched, 


Hufs a Fore Sdt Hor ms Ast flmorA od gst, 


Tfeut A Aes Te UESsTST III 


giaa su joban dhan pachhutaanee ||3]| 


my beautiful youth has fled away and I, the bride, repent. 


Hot Hes Frat vat get T ws H uset, unTSTy ase Ti 


min A Aas yA fumrat II 
ajai su jaagau aas piaasee || 
Even now, I awake smitten with intense expectation. 


Je HAH usH wes FS Tat see Ti 


sas Bort gas foot 19 Tae II 
bhieele udhaasee rahau niraasee ||1|| rahaau || 


I have become sad and remain without hope. Pause. 


Ho anaite o aet ot ns 8-Bhe afiet ai ofa 


JH af ad Ars II 
haumai khoi kare seegaar | | 


If she stills her ego and so adorns herself, 


Aad ust niet das Fs US nis EH Bg et aT fad ad, 


38 anfe AR Je SSG III 


tau kaaman sejai ravai bhataar ||4|| 


then the groom enjoys the bride on his bed-stead. 


3e, GA HAH nual AA BS GA OG HeT TI 


38 aaa as Hfe ae II 


tau naanak ka(n)tai man bhaavai || 


Then, Nanak, the bride becomes pleasing to the mind of her spouse. 


Be, THA, UTAt nus ust & fs 6 Vat Sae Sa AT TI 


afs eavet mus UAH ANS IA TIE NEI 


chhodd vaddaiee apane khasam samaavai ||1|| rahaau ||26]| 


She sheds her self-conceit and gets absorbed in her beloved. Pause. 


Go umuet Ae-darst 6 fora fest Tis nue YSH nies Blo J Are T1 ofaTS | 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure. Ist Guru. 


aa nar ufost USAT | 


eas 06 uct fenret I 


pevakaRai dhan kharee iaanee || 


In my father's house (this world), I the bride, remained very childish, 


fen ATS nies (Ue fa), H usst SIS SANS Tet, 


f3H Aa at HAS © AST INA 


tis seh kee mai saar na jaanee ||1|| 


and I knew not the worth of my Spouse. 


ms BA ust ot aed ot Hf fore of aftst | 


Ag Ad Sa eH Sdt Se Il 


sahu meraa ek dhoojaa nahee koiee || 


My spouse is but One. there is no other second like Him. 


Hat garg aes fea J) dg acl CAT SH aa od | 


Beta ad Awe Tet Nal TIS I 


nadhar kare melaavaa hoiee ||1|| rahaau || 


If He casts a glance of glance of grace, then shall I meet Him. Pause. 


Aad Ga fod et ong rd, Se H GHG fhe ueiatt! ofagS | 


Adds Oe AY uefa II 
saahuraRai dhan saach pachhaaniaa || 


In father-in-law's house (the next world) the bride shall know the reality, 


Fofa nate nruet fug Afr 1211 


sahaj subhai apanaa pir jaaniaa ||2|| 


and shall easily recognise her beloved. 


ms He ot nme YtsH 6 finre west 


Td UsATSt MAT HAS wre II 


gur parasaadhee aaisee mat aavai || 


If by Guru's grace she obtains such wisdom, 


st amfe as Hfs STS ISI! 


taa(n) kaaman ka(n)tai man bhaavai ||3]| 


then, the bride shall become pleasing to her Spouse's heart. 


Se, Usat ns ust few 6 T Aa | 


ads Bt F HS aT AS Alar Il 
kahat naanak bhai bhaav kaa kare seegaar || 


Says Nanak, she, who adorns herself with Lord's awe and love, 


Tg Ft wre Jo, AAT oa e flrs on ARSS Jet det g, 


Fe dt AA Je FST ISINQII 
sadh hee sejai ravai bhataar ||4||27]| 


ever enjoys her spouse on the couch (of her heart). 


Gu umué 393 6, THA, us FS wed TI 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure. Ist Guru. 


aa nat ufost usar | 


3 fan at us 3 fan oft He II 


n kis kaa poot na kis kee maiee || 


Neither there is any one's son, nor is there any one's mother. 


at fan a aet us 30, af ct fan a tet HST! 


36 Hfs sath sere 119 
jhooThai moh bharam bhulaiee ||1|| 


Through false worldly love, the mortal wanders in doubt. 


Oat AAS HHS" e Tot Yat SfoH nies Fea TI 


He Atos IG ats ST II 
mere saahib hau keetaa teraa || 
My Master, I am thy creation. 


Hs Wea! H 3dt gear iI 


ats efo mt aS ST A TTS I 
jaa(n) too(n) dheh japee naau teraa ||1|| rahaau || 


If thou givest it to me, I will repeat thy Name. Pause. 


Aad 3 AS HS ee, SH SI oH ST Cas ada! ofa | 


ads MSIE Ta TT II 


bahute aaugan kookai koiee || 


If, one full of numerous sins, prays at Lord's door, 


Aad tet Aer wefan ut aes UTS Je, ms HM e enirg BS Your ad, 


wT f3H oS SUA AST III 


jaa tis bhaavai bakhase soiee ||2]| 


only when he wills, He pardons him, 


YS, Aes Se dt Sa SA Sure ada, AE BAS UIT Baa" 


ad usr vonfs wet II 
gur parasaadhee dhuramat khoiee || 


By Guru's grace evil-intellect is surrendered. 


Tat Ft efear eure dt nas AS Ae USA AA TI 


Ag tet 30 Sat ASH SII 
jeh dhekhaa teh eko soiee ||3]| 


Wherever I seen, I find that One Lord there. 


Ads SSA MAT Hf ure II 


kahat naanak aaisee mat aavai || 


Says Nanak, if one obtains such an understanding, 


Tg At wre Jo Aad fan Md Act AHS yr FT, 


3i ot Ad Afe AMS IBIQCII 


taa(n) ko sache sach samaavai | |4||28]| 


then is he absorbed in the Truest of the True. 


3e Gu Afrg t ugH Afrg fea ste TAT TI 


MAT HIST A BUT II 


aasaa mahalaa pehilaa dhupadhe || 


Asa Measure. Ist Guru. Dupade. 


MAT Hoe ufsst USAT US| 


faz needs SHS foert urat ured fsafa avr II 


tit saravaraRai bhieele nivaasaa paanee paavak tineh keeaa || 


In that world-pool the mortal has attained an abode where the water and fire, He, the Lord has made. 


GA AAS t sus nies Yat oT SAM deur o fra Ae Ss uict GA Eom 3 weve Ts! 


Use HT Us odt BS TH Vat ST TAMA IAI 


pa(n)kaj moh pag nahee chaalai ham dhekhaa teh ddoobeeale | |1| | 


In the mire of worldly love his feet move on not and | have seen him. 


RATS HHS fdas vied SA e Us nicl odt cdel H SA 6 GH vied safent eu fer TI 


Ho &a 3 MSTA HS HoT Il 
man ek na chetas mooR manaa || 


O foolish man, why rememberest thou not the One Lord in thy mind? 


T HTH HOY, F fas vue fers feu Fa Hom & huge odt ager? 


afe fares 3d Fe afer 19 sae II 


har bisarat tere gun galiaa ||1|| rahaau || 


By forgetting God, thy virtues, O man, shall wither away. Pause. 


Tag IHS AIS, Te! Shut Sait Ha AS Aen | ofaTs | 


a IC Ast Ast odt ufsor Hoe HoT ASH SfEMr II 
naa hau jatee satee nahee paRiaa moorakh mugadhaa janam bhiaa || 


I am not a continent, nor I claim to be a true man, and a scholar. foolish and ignorant I am born in this world. 


H ot gonad, ot Ho fears 3 ot dt feces atl Seqe 3 SANS, H EA AO vied Afr Tt 


yests aaa fq at AIS faa S tat Arf IQUE 


pranavat naanak tin(h) kee saranaa jin(h) too(n) naahee veesariaa ||2||29]|| 


Prays Nanak, I have sought the sanctuary of those, who forget thee not, O Lord. 


fad age dt, J oa! H Sat ct Aveas Hest d, fros 36 odt ToS, J Aha! 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure. Ist Guru. 


nit ufost USAT | 


fant we fen ae fent Buen II 


chhia ghar chhia gur chhia upadhes || 


There are six systems, six their teacher and six their doctrines. 


& WAS Jo, & Sate guedd ms & Sate Hs! 


Wd dg Sa FA nia INI 
gur gur eko ves anek ||1|| 


But teacher of teachers is the One Lord, though he has various. 


ud Afont Caste a Grate fea Hom 3, oS Cnt vidat ufos Jal 


A ufs ads ates ote 1 


jai ghar karate keerat hoi || 


The System or house where-in the praises of the creator are uttered, 


fan Hs fs fronecs o fhes Few Ja, 


Awa ay caret Sf 1 go? Il 
so ghar raakh vaddaiee toh ||1|| rahaau || 


follow that system. In it rests thy greatness. Pause. 


Gr Hs a dest ag fen fo Sct Sfanret 1 OfoTe | 


fene aftr usher use fast ect ug sfeur il Aga St TE MSE II 
visue chasiaa ghaReeaa paharaa thitee vaaree maahu bhiaa || sooraj eko rut anek || 


As seconds, minutes, hours, quarters of a day, lunar days, week days, months, 


fA sgt, Ales, fie, ule usd, det fers, Jes t fed, 


Bod ATS & AS FA INO 


naanak karate ke kete ves ||2||30]| 


likewise, originate many life forms from the creator, O Nanak. 


eH og dt honed Fags Agu tet Je Js, J asa! 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, by true Guru's grace, He is obtained. 


wtddd ces a TAS Tet St cer org Ba ys Jer | 


MAT Wg 3 HIST 4 Il 
aasaa ghar teejaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure. Ist Guru. 


nitAt ufost USAT | 


BY BAA BY SH OH we Slo acts ASH Il 


lakh lasakar lakh vaaje neje lakh uTh kareh salaam || 


Thou mayest have lacs of armies, lacs of band and lances, and lacs of men may rise to pay homage to thee; 


3d ae Sut Ht eat de ns Sut Has oH Fa, is Sui Tt de 39 Gea’ ago Bel us J Are Jel 


wet Bufs saHtfetA Sct we Bfe amafa HE II 
lakhaa upar furamais teree lakh uTh raakheh maan || 


Thy dominion may extend over lace of miles and lace of men may rise to do thee honour; 


30 TH Sut dt Hist Sa Stemi denn de ns Bui dt fears us J Sct fas age de! 


at ufs 88 a ue st Als fares aH IAI 


jaa(n) pat lekhai naa pavai taa(n) sabh niraafal kaam ||1|| 


but if thy honour be of no account to thy Lord, then, all the ostentations are futile. 


Ys, Aad Sct Fas Atos ¢ fore fase fev odt se, fea AS nisag [SHES Ts! 


ofa & oH fae Aa UOT II 


har ke naam binaa jag dha(n)dhaa || 


Without God's name, the world is but a turmoil. 


etddg ton tas AAD a foousT ses (HU UST) TTI 


A Fgs" FHSS Sor St A id iat NA Ta"S II 


je bahutaa samajhaieeaai bholaa bhee so a(n)dho a(n)dhaa ||1|| rahaau || 


Even though the fool be much admonished, he remains the blindest of the blind. Pause. 


ae Hod 6 fat ct AHSten aston fas at wre, Sa vifont w nig dt afde gd ofagS | 


ay uébuts we AAs UA oY nists we ATT II 
lakh khaTe'eeh lakh sa(n)je'eeh khaajeh lakh aaveh lakh jaeh || 


The man may earn lacs of rupees, amass and spend lacs, and lacs may come and lacs may go; 


mreHt Sut Gue GH" we, Sut dt fay nis usd Ad Be, mis But ot wre s But dt ys Are, 


at ufs 88 oa ue at Hn fae fefe us 1121 


jaa(n) pat lekhai naa pavai taa(n) jeea kithai fir paeh ||2|| 


but, if men obtain not credit in Lord's account, where, then, shall they get asylum? 


ud Had yg e fora fase feu CA Sus ysis od, Je de G fan at St Set df fiesatt? 


Be AAS AHS Be Ufss ust UTES II 


lakh saasat samajhaavanee lakh pa(n)ddit paReh puraan || 


Lacs of Shashtras may be explained to the mortal, and of Brahmans, may read Puranas to him. 


out dt MAST yet 6 use AS is Sut dt yfone BAS uTS TT a He! 


a ufs Be of ue St AS QuIeS II3Il 


jaa(n) pat lekhai naa pavai taa(n) sabhe kuparavaan ||3]| 


If his honour be of no consideration to the Lord, then all is unacceptable. 


nad SA dt Sas yg t 8s us feu odt se feo AT ae agE oT eT 


Ae oft ufs Sur aot oH ads II 
sach naam pat uoopajai karam naam karataar || 


From the True name- the kind creator's Name-honour is obtained. 


Rison fhogas hones OH S FAs rag uTUS Jet TI 


mifofafa fost A A Sta est UT ISNAUSAUI 


ahinis hiradhai je vasai naanak nadharee paar ||4||1||31|| 
Day and night, if the Name abides in man's heart, O Nanak! he shall swim across (the ocean of passions) through 


God's grace. 


fea TS, Had de t few nies on fea We J oa! St Co Stogg cH efor erg ug Sag Wea | 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Ist Guru. 


niAt ufost USAT | 


det Het Sa oH vy fefe ufenr 3e II 
dheevaa meraa ek naam dhukh vich paiaa tel | | 


The Name alone is my lamp, and the oil of suffering I have put therein. 


ASS OH HHT fara ds tu Qi 3a H CA fee fen FI 


Cis wate Sg Aftmr gar AH FAG Ae 1191 


aun chaanan oh sokhiaa chookaa jam siau mel ||1|| 


The name's lamp-light has dried up the oil of suffering and I have escaped meeting Death's courier. 


OH te UT ot drat 3 Tue 3m OH fea Is HAs tes 6 fhwe F Be fom Tl 


Ba HS a Sats UTE II 
lokaa mat ko fakaR pai || 


O ye people, make me not an object of derision. 


T Bat! SAT AT Has at BsrV! 


we Hisar ate fas Sa TS B oT NU TIS I 


lakh maRiaa kar ekaThe ek ratee le bhaeh ||1|| rahaau || 


Lacs of logs of wood, heaped together, need but a particle of fire to burn. Pause. 


But Bas t dete feard als Je Ua O Hs SvE Bel ST FT 3d nT Sh Ss I! ofa 


fis usts Adt an fafour Ag SH ATSTP II 
pi(n)dd patal meree kesau kiriaa sach naam karataar || 


The Lord is my barley-rolls and leafy plates and the True name of the Creator is my obsequies. 


ug dtd At e fils 3 ufsmt Sut us)|t o1 fonds T Ae OH Ae fhasa AAAS JS! 


we Ce nerd ue ST AT nrAg III 


aaithai othai aagai paachhai eh meraa aadhaar ||2|| 


Here and hereafter, in the past and future, this is my support. 


ea 3 Be, Is ws steus feu feo ct Hast wT TI 


aa aorath frefs SHA oe nISH TE II 
ga(n)g banaaras sifat tumaaree naavai aatam raau || 


Thy praise is my Ganges and Kashi, and my pervading soul baths there. 


Sot Sast Act ser wis at T nis Adt fenrua ga SE eras avet 


Ae sees st dy at urfofeth wat a7 11311 
sachaa naavan taa(n) theeaai jaa(n) ahinis laagai bhaau ||3]| 


If day and night I enshrine affection for Thee, then, that becomes my true ablution. 


fad feg Se Ad Us 3d OS Sat Td, se Ga AT EAs ge AT I 


fea Sat dg sthedt gone efe fis ute 1 
eik lokee hor chhamichharee braahaman vaT pi(n)dd khai || 


Some barley — balls are given to ancestors and others to gods, but it is Pandit who kneads and eats them. 


aet ret & flis SS estont 3 IIA cefsnt § fees Are Jal Ys uss Ht Sat Sag a aA TI 


aod fis suAA ot oad foueth ots Ieil2i32I 
naanak pi(n)dd bakhasees kaa kabahoo(n) nikhooTas naeh ||4||2||32|| 
Nanak, the barley—balls of the gift of the Lord are never exhausted. 


aoa, ys Hes i Tat e fils aetes Hae ct ad | 


a 


MTAT Wg 8 HIG Y 
aasaa ghar chauthhaa mahalaa pehilaa 


Asa lst Guru. 


niAt ufost USAT | 


a6 nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, by True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces a TAS Tot ot efeur ere So ufeur Ate TI 


cefsur esha & Tet wu gu Stee AE II 
dhevatiaa dharasan kai taiee dhookh bhookh teerath ke'ee || 


The Gods, for seeing the Lord's sight, suffered pain and hunger, and roamed round the holies. 


Afos & ders tues wet tefSni 3 sasle 3 gu AS Ss OSH MATAR Ta AS | 


Hot AS Aas ufo gas afe afs sae Su TS INA 


jogee jatee jugat meh rahate kar kar bhagave bhekh bhe ||1|| 


The yogies and the celibates live under discipline, while others wear ochre-coloured dresses and become hermits. 


Gat ms Yorard feaH-adu se Jol dd dig Ie aAS ulss a AY I Te To 


38 asf Afos df a II 
tau kaaran saahibaa ra(n)g rate || 


To meet thee, O Lord, they are imbued with love. 


oot usd, J eT! Ba flmrg os Jah Jo! 


3d GH MdaT TU MST ATS 5 ATH ST TE SS NAW TTS I 
tere naam anekaa roop ana(n)taa kahan na jaahee tere gun kete ||1|| rahaau || 


Many are thy Names and infinite thine forms and it cannot be told how many merits thou hast. Pause. 


WSI JS 3d OH MS Bis Jo 33 AGU! fasta Js Schott AresSht, far adit A Aare! ofaTS | 


Ud We Hoe AST us efs feotefs oA Te II 
dhar ghar mahalaa hasatee ghoRe chhodd vilait dhes ge || 
Leaving house-gates, palaces, elephants, horses and native land, men have gone to foreign countries in thy 


search. 


We WS, Hed, Te, ws nis nrust ese fSorad a, de Sct MA IS nies YeAt VSB Te TS | 


utd dates Aiea Ate est eStor ae ue 12H 


peer pekaa(n)bar saalik saadhik chhoddee dhuneeaa thai pe ||2|| 
The religious leaders, prophets, the pioneers and the faithful have abandoned mammon and have become 


acceptable. 


TSHA MT, MESS TSH ms frea-es Hear 6 fora x cas U Te TSI 


Ae AoA AY 3A AA shins aus 23 VHS BIE Il 


saadh sahaj sukh ras kas tajeeale kaapaR chhodde chamak le'ee || 


Abandoning relish, rest, happiness and dainties, some doff clothes and wear skins. 


Fvre, nan, wat nis fount fanrd & acini 3 xus Care a ort ut went Jo! 


sole woede ufs 33 oth gS BaeA Se III 
dhukhe'ee dharadhava(n)dh dhar terai naam rate dharaves bhe ||3]| 


Imbued with thy Name, the affected and woe-begone mortals have become beggars at thy gate. 


3d OH OS dain de GHe-UlSs VIS THI-H Yet Sg VdSTA T faurdt ge Te Ts! 


deat uct wast sHat fret AS Ost otter A 
khalaRee khaparee lakaRee chamaRee sikhaa soot dhotee keen(h)ee || 
To seek thee, some become skin-wearers, begging-bowl carriers wooden staff- bearers and deer skin- users. 


Others wear hair-tufts, sacred threads and loin-cloths. 


36 Pee wel acl GH UE TS, 06 feu fattmr Hae TS, TS wT sao ms fa ser ufsos TS TAS TSI dg 


Bet, AAS us 33 ch Wed US ATE TS! 


3 Afog JS Aidt Sa Yes GHA ATS AAT IIs USSII 
too(n) saahib hau saa(n)gee teraa pranavai naanak jaat kaisee ||4||1||33]| 


Thou art the Lord and I am a buffoon of Thine. Prays Nanak, what can my cast be? 


3 Hom v, H Sa aoguint ot) SSa Bost ager J, Hat ede at T HaET? 


TAT Wg U HIST Y 
aasaa ghar panjavaa mahalaa pehilaa 


Asa Ist Guru. 


nit ufost USAT | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By true Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St Sons Hear ST uTUs Jer | 


sists us dus His SA II 
bheetar pa(n)ch gupat man vaase || 


The five evil passions dwell concealed within My mind. 


Un He feA-Sa-wa & fess nies FHS Jo, vis | 


fag 5 dfs AR sefo BSA Il 


thir na raheh jaise bhaveh udhaase ||1|| 


They remain not still and wander like a deserter. 


Ga mated odt ode, ms sds ct Sgt eae fee To 


Ho Het efenres Ast fag 3 a7 Il 


man meraa dhiaal setee thir na rahai || 


My soul remains not tied to the merciful master. 


Hdt nrsut frogars Hee os Sst Set sot sfret 


Bat aut unit undst ufenr nif Ba WAU TIES I 


lobhee kapaTee paapee paakha(n)ddee maiaa adhik lagai ||1|| rahaau || 


The avaricious, deceitful, vicious and hypocritical soul is excessively linked with worldliness. Pause. 


Bet GasTA, nus ms vat mrsur, voit odt ars wed wat det TF) ofa 


So Her af ufssatt TS Il 
fool maalaa gal pahiraugee haaro || 
I will adorn my neck with garland of flowers. 


H nruet ages } Ft TT OS ATS Aga | 


fiser UisH sa asGatt Aters 1121 
milaigaa preetam tab karaugee seegaaro ||2|| 


When I meet my Beloved, then will I put on decorations, 


Ae H ume flmrd 6 feet, se H Ts fare wetatt| 


Us Aet JH ea sS0 Il 
pa(n)ch sakhee ham ek bhataaro || 


I have five mates and one spouse. 


Adhot un Ads Jo, mis fea aS | 


Ufs watt 3 Hist weeds III 


pedd lagee hai jeeaRaa chaalanahaaro ||3]| 


It is ordained from the beginning that the soul is liable to depart. 


fea Hest oA 3D, fax ns ea WS SST TI 


Us Aet ffs geo ago Il 


pa(n)ch sakhee mil rudhan karehaa || 


The five mates bewail in unison. 


Un Hoe fies & fers agent aa | 


AY UST Yee SHS SAT ST IIVUWSVI 
saahu pajootaa pranavat naanak lekhaa dhehaa ||4||1||34} | 


Prays Nanak, when the soul is arrested, it is called to account. 


BSA FSt ATE’ J, AE MSH uss Are d, Je, EA 6 fora fasra var Vet 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, by True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces Sa TAS Tet St eeu era Saugus gerd! 


MTAT Wg € HIST 4 II 
aasaa ghar chhayvaa mahalaa pehilaa || 


Asa Ist Guru. 


nit ufost USAT | 


HO HSt A Te de uSE Je AS OT II 
man motee je gahanaa hovai paun hovai soot dhaaree || 


If her mind's pearl, like an ornament, be weaved into the thread of breath, 


Aad So Hed dal MUS Ho THEA G HOTA UU fed ud Be, 


for Htarg aTHfe safe ufas TS wre fim al 


khimaa seegaar kaaman tan pahirai raavai laal piaaree ||1|| 


and the bride puts on the decoration of compassion on her person, then, the Beloved enjoys His sweets heart. 


ns usol nruat Ufo BS efenr a og ford ag Be St UISH nruat wast SHES Ber | 


Be ag ae aHfe Hot II 
laal bahu gun kaaman mohee || 


O my Love, I, the bride, am fascinated by Thine many merits. 


TAG flmrd! Hust, Shut wedhat udat 3 sdest J Tet Tt 


30 ae df 5 mec al go? II 
tere gun hoh na avaree ||1|| rahaau || 


Thine excellences are not found in another. Pause. 


Sdiot Frese far dan fea ust adt Art| ofagS 


ufe ofa wg offs 8 ufad SHE” Hy Bet II 
har har haar ka(n)Th le pahirai dhaamodhar dha(n)t leiee || 


If the bride wears the Lord's Name as a garland around her neck and has the tooth —paste of God. 


Aad <Ict Hut & oH St Hes G utueat adEes EMSs Ul Be, S Id G umes Cat HAG AT Be! 


ad afe asst ale ufod feo fafa fos ase 11211 


kar kar karataa ka(n)gan pahirai in bidh chit dhareiee ||2|| 


If she makes and wears the bracelet of the Creator, on her hand, then, in this way, she shall hold her mind. 


nad Su fhoneds 6 wus Ta TST ae a UT Be, SHEA adie ats Ba umes Ho @ da Beit | 


HUBES ad Heat ufsd USHA UE Set II 

madhusoodhan kar mu(n)dharee pahirai paramesar paT leiee || 

She should make God, the slayer of Madh demon, her finger-ring to wear and have the Supreme Lord as her 
silken clothes. 

Qu, HU TU 6 HIS TS, Shodg 6 wmus USE wet Cast FH su gee, 3 Adult Age 6 SH Kuan et uTUs 
ad | 


digg ost sore aHfs Alda ASH PST ISI 
dheeraj dhaRee ba(n)dhaavai kaaman sreera(n)g suramaa dheiee ||3]| 


The damsel should weave patience into her plaited hair and apply the salve of the Lover of eminence. 


Heng Afientest oF Het die wis fred oF efanret & He virus nihat fe urs 


He Hefe A Gua AS afenr AA ade II 


man ma(n)dhar je dheepak jaale kaiaa sej kareiee || 


If she kindles the lamp of Divine knowledge in her mind's mansion and makes her body the couch, 


nad So qonfemra & Bu g nue fFs et Hlow nies Har Be ms vat Ufa S UBW AST Be, 


famra aE Ae AH ute 3 OTe Sq Ae IBIAUSUll 


giaan raau jab sejai aavai ta naanak bhog kareiee ||4||1||35]| 


then, when the King of Divinity comes to her couch, He enjoys her. 


3e, Ae gfon fefenr w use, Idt usw Bs wrer g, St SAS HEE TI 


WTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa lst Guru. 


nitAt ufost USAT | 


ast de ad aatfenr fH fomr adint ave 11 


keetaa hovai kare karaiaa tis kiaa kaheeaai bhaiee || 


The created one does, what he is caused to do. what can we say unto him, O brother? 


frofrur deur Ga os age J, A BAS aatent Ate FT| nut BA SG at nme Hae Ti, J Sg? 


A fae age A ate afer ats famr saat 1151 


jo kichh karanaa so kar rahiaa keete kiaa chaturaiee ||1]| 


Whatever the Lord is to do, that he is doing. The wisdom of the created, avails nothing. 


frost as Fret 3 aaat J, BAS Ba ag for TI aS de FH fimreu at ag Hat T? 


3o Jay 3a" 30 Te |I 
teraa hukam bhalaa tudh bhaavai || 


Thy will is sweet to me, O God, This is pleasing to thee. 


so Ta He fo sae d, J etogg! fa 36 Bar Ba TI 


Brad ST a fs eavet AS OTH ANTS IAI TIE II 


naanak taa kau milai vaddaiee saache naam samaavai ||1|| rahaau || 


Nanak, he alone receives honour, who is absorbed in the true Name. Pause. 


aod, aes CH 6 Has ugus Jet 0 A Also vied Slo J Ate J ofa 


fags ufeur uses foftior rots gan o Te II 
kirat piaa paravaanaa likhiaa baahuR hukam na hoiee || 


As is the written order of the Lord, so do we do the deeds, and none can turn back the order. 


Ad AT ffir deur Jan J, wrt Sd Ad ys oes ah Jan 6 det St Hs (ETS) ST AaET | 


AAT ffir sar ufsor fe 3 Aa Fe 12H 


jaisaa likhiaa taisaa paRiaa meT na sakai koiee ||2|| 


As is the record, so does it come to pass, no one can erase it. 


Ad Adt fused J, Sd Adt Sturt suse TI aet st EAS He odt aE 


A a Vdd FIST 8h oS us aT Il 
je ko dharageh bahutaa bolai naau pavai baajaaree || 


He, who talks much before audience, is termed a joker. 


A aet Ast feu gost Swe ST, Ba Hast (HAE) veftmr Are TI 


Asda wat ua ont adt wire ArH SI 


satara(n)j baajee pakai naahee kachee aavai saaree ||3]| 


He succeeds not in playing at chess and his chess—men reach not the goal. 


a Asda ot as fee fase odf ns BA tint dit usin ot at 


aa ufsor ufss aor ott Hoe HET II 
naa ko paRiaa pa(n)ddit beenaa naa ko moorakh ma(n)dhaa || 


By himself no one is literate, learned or evil person. 


nue 305 FS act AS feess, TSH At ashe odt us at dt aet Seas At aT | 


eet nets fhefs age a a adh Fe" NSINNBEM 
ba(n)dhee a(n)dhar sifat karaae taa kau kaheeaai ba(n)dhaa ||4]|2||36| | 


When he eulogises the Lord with slave's mentality, then alone can he be called a man. 


Ae Gg oH Te BS Aes ot USHA age J, Aes Se St Ga fFars orf AT aT TI 


WTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa lst Guru. 


nit ufost USAT | 


Od a Age He Hfs Her fier fet TevSS II 


gur kaa sabadh manai meh mu(n)dhraa khi(n)thaa khimaa haddaavau || 


Let Guru's word be the ear-rings in thy mind, and wear thou the patched coat of for-bearance. 


Tat A aan dni ye fes vies Heat Jo SH Aferiest ot dest ufsect Ti 


A fae ad ser afe we Aon Aa foto ue 191 


jo kichh karai bhalaa kar maanau sahaj jog nidh paavau ||1|| 


Whatever the Lord does, consider that as good. Thus shalt thou easily obtain the treasure of Yog. 


fae Ys ae I, SAH var aga Hoe" Ji feA Sgt HH Gale Mas 6 Heo Th yRs ag Ser 


we Fast AG Aad Aa Fat UTH Ss fo Aa II 
baabaa jugataa jeeau jugeh jug jogee param ta(n)t meh joga(n) || 


O father, the soul thus united is a Yogi, all the ages through, and it is absorbed in the Supreme quintessence. 


Jo fus, A sgt dat det oro, Aton Gat nies Walt TI fea HOS SS ies Slo FA TI 


nits oy fadra uteur fare afeur FA Sat AU TIS Il 
a(n)mrit naam nira(n)jan paiaa giaan kaiaa ras bhoga(n) ||1|| rahaau || 


He, who has obtained the ambrosial Name of the pleasure of Divine knowledge. Pause. 


fAA 6 ules Ys HT AOT-AgU OTH UTTUS dor J, SA ct Ufa Alon fomre & nidse Hedt TI ofsTs | 


fre sad ufs nerfs SAS asu fanret ae I 


siv nagaree meh aasan baisau kalap tiaagee baadha(n) || 


He forsakes desires and disputes and sits in contemplative mood in the Lord's City (audience). 


Ga ufoni 3 aos es fee oT nis AoMt 2 Afos (MISH-H3e) vies fours mene fea Foe TI 


fist rae Ae fs Ad wifofota ug ore 11211 
si(n)n(g)ee sabadh sadhaa dhun sohai ahinis poorai naadha(n) ||2|| 
From the horn's sound, an ever lasting and beautiful melody is produced, which day and night, fills him with 


Divine music. 


fist & nen Sa niss 3 Hed & Caio Jat TA Ts fea CAS Tat alass oS udt UTS TUT TI 


us deg fois His sat eISHTS fas II 


pat veechaar giaan mat dda(n)ddaa varatamaan bibhoota(n) || 


Reflection is his cup, Divine knowledge his sectarian staff and to abide in Lord's presence is his ashes. 


hugs 8A & fore 3 gongs BAe Ayeet Ret JT Hot at aadt fea Fret CA ct Arg TI 


afe ates saath aH Tenis UE SIS SII 


har keerat raharaas hamaaree gurmukh pa(n)th ateeta(n) ||3]| 


God's praise is my vocation, and the Exalted Guru's way is my pure religion. 


etddd ut fies-Hed Het SdI-TSt T ms Sslane Tet S GAS AT uleyz HATE TI 


Farat AfS THT Aft arat SIS MAS I 
sagalee jot hamaaree sa(n)miaa naanaa varan aneka(n) || 


Mine arms -support is to see Lord's light amongst all, and it has various and many colours. 


Hom a og Afni nies fuer, Adt aot ct feafeat (Seas) J Ae Huse 3 wed Ja Ts! 


ag soa Ale souls alt UTAH fs SF ISB 


kahu naanak sun bharathar jogee paarabraham liv eka(n) | |4||3||37]| 


Say's Nanak, listen thou, O Bharthari Yogi! I profess love only for the Supreme Lord. 


dg At ure Jo, J sade Git! FASS aT! H aes Huet toa 6 ct fimrg ager Tl 


TAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa lst Guru. 


nit ufost USAT | 


as ate famre fimrs afe we afe agat an ue II 
guR kar giaan dhiaan kar dhaavai kar karanee kas paieeaai || 


Make gnosis thy molasses and meditation thine flowers of Basia-latifolia, and in them out the doing of good 


actions as thy fermenting bark. 


3 yfoH-au 6 nruer Ale gat mis fRHs G HVE USS BST! Cat feu Ua mat cH arret 6 Hs Bos TS Ha St 


ur 


TO FSO UH a UT fs oth mnfHS ware 1191 
bhaaThee bhavan prem kaa pochaa it ras amiau chuaaieeaai ||1|| 


Make faith thy furnace and love thy plaster and in this way the sweet Nactar is distilled. 


SH 6 nual Sot 3 US 6 vue Bu war A sla oes fot uifys ante ast (fen) Are TI 


MET HS HSes SH IA ule AA da fe afr II 
baabaa man matavaaro naam ras peevai sahaj ra(n)g rach rahiaa || 


O sire! by quaffing the Name-Nectar, mind becomes intoxicated and easily remains absorbed in Lord's love. 


T SATIS! SH nits 6 Us ATS Hors Hot der T Aret T is ys-uis few Aas dt sls she TI 


mifototh wat UH fe welt Ase nowTE afowr ql TIE Il 


ahinis banee prem liv laagee sabadh anaahadh gahiaa ||1|| rahaau || 


By fixing attention on God's affection and hearing celestial strain, day and night become fruitful. Pause. 


etodg & hg oe frost ASE vis Haat cess HES Eos, TS feo Hes J Are Jol ofyTS | 


ya Arg finest Hon fats Ube AT as sels a II 


pooraa saach piaalaa sahaje tiseh peeaae jaa kau nadhar kare || 


The perfect One, in a natural way, gives this cup of truth to drink to him, on whom he casts His merciful glance. 


fea He wT aed, Uso uTd, HaTea BAG ule wet fee 3, fan SS Sa nruet fag St fap oer TI 


nits ot eurdt Je fowr fe ge IS UP III 
a(n)mirat kaa vaapaaree hovai kiaa madh chhoochhai bhaau dhare ||2|| 


Why should he, who is the dealer of Nectar, cherish love for paltry wine? 


Aofs & earns 0, Ga ge ATE 6 a6 fimrg ageT I? 


Oe ot Ant viffs wat ules ct uses stent II 


gur kee saakhee a(n)mirat baanee peevat hee paravaan bhiaa || 
The Guru's word is a nectar-speech and by quaffing it, man becomes acceptable. 


Te ST AH AU-gu ave fan TAS US ade AS eT (TdI-eg) age UAE TI 


Ud VIS aT UISH de Halts FAS ad for ISI 
dhar dharasan kaa preetam hovai mukat baiku(n)Thai karai kiaa | |3]| 


What should he, who is the lover of Lord's court and sight, do with salvation paradise? 


A Pot & coers us ders @ Uses J, Sa Hun mis Hea 6 at ad? 


fest os Fe Soot MH ASH 3 TE II 


sifatee rataa sadh bairaagee jooaai janam na haarai || 


He, who is imbued with God's praise, is ever a renouncer and loses not his life in gamble. 


A Sfodg & fies-rou oe daifror 3, So Ale ct Sorat dws virus Ales Fe fea adi Ts 


ag soa Ale saute Hat MST nis Os ISISISTHI 


kahu naanak sun bharathar jogee kheevaa a(n)mirat dhaarai | |4||4||38]| 


Says Nanak, hear O Bharthari Yogi, I am intoxicated with the ambrosial stream of Name 


dg At ure Ja: do ag o usadt Halt! H ifs et ot ove Hever dient Ter Ti 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa lst Guru. 


niAt ufost USAT | 


UTA] UAHA aot fIeHsS sateEnr II 
khuraasaan khasamaanaa keeaa hi(n)dhusataan ddaraiaa || 


Having conquered Khurasan, Babar has terrified Hindustan. 


YTH'S } S3I Ada Had 3 fiEHss g S-313 als TI 


nm aH 9 tet Ags AH af Hae vsteEnr II 
aapai dhos na dheiee karataa jam kar mugal chaRaiaa || 


The creator takes not the blame on Himself, and has sent the Mughal as death's myrmidon. 


froneas nue niu SS earn ad Ser nis CH 3 Has oO Hs wT sons Bat a ufo FI 


Sat wg ut agers F at Bae 3 vrfenr Il 


etee maar piee karalaane tai(n) kee dharadh na aaiaa ||1|| 


So much beating was much beating was inflicted that people shrieked. Does not Thou O God, feel compassion? 


not Te uel fx Boat ATs SSI at 36 3 Saag! SGA at ure? 


AIST S AIS at AST Il 
karataa too(n) sabhanaa kaa soiee || 


Thou, O maker, art the equal master of all. 


3 avers! Mont a a Ao HEE | 


A Rast Aas a ud st fe dao det al soe II 


je sakataa sakate kau maare taa man ros na hoiee ||1|| rahaau || 


If a mighty man smites another mighty man, then the mind feels not anger. Pause. 


nad fa wees JIA THES SH Se fess fea TA-foresr ST oral ofsTs | 


Hast Ald HS U Sat MAA AT USAT II 


sakataa seeh maare pai vagai khasamai saa purasaiee || 

If a power tiger falling on a herd, kills it, then its Master is to be questioned. 

Aas fia dees Be 83 SO we wd fe S$ ws se RD es TUE fete St TS TI A VSS 8 ust (wer) 
3 Hfeur we St rae "ue-fore" ct dad 


a30 fearfS fede ast fear ATS 5 are II 
ratan vigaaR vigoe kuta(n)ee muiaa saar na kaiee || 


The dogs have spoiled and laid waste the priceless country. No one pays heed to the dead. 


afsut 3S nwa Hae 6 use ad Aleut J, Her dent Ft aet as adt UseT | 


nm Af fees vt Sy Sct efSuret 11211 


aape joR vichhoRe aape vekh teree vaddiaaiee ||2]| 


O Lord, thou Thyself joins and thy-self separates, and look! this Thine greatness. 


oom! 3 ye fhrSear nis ve dt fesse 1 Fa! fea F Sat saat 


Aa oe ose es Ae ad Hf TS Il 


je ko naau dharaae vaddaa saadh kare man bhaane || 


If some one gives himself a big name and revels to please his mind, 


Aad det nat wruet Bot oy gueT we nis nus fes-TVA AS Ay HS, 


UAH Sedt ast wre AS Vat BS II 


khasamai nadharee keeRaa aavai jete chugai dhaane || 


in the eyes of the Lord, he is but a worm, for all the corn that he pecks. 


Arg WS yea var" dr, Ba sa ot ong feu dew fea fan FI 


fe Hfs Ale ST foe US STO SH SUS IISNUISEN 


mar mar jeevai taa kichh paae naanak naam vakhaane ||3||5||39| | 

If the mortal remains dead of his ego while alive, then does he receive something, by repeating God's Name, O 
Nanak. 

Aad Yat Ae At IGA-se F for wd, aes se dt Ca Sheds tH S CaS ado MITT AS TAS ATE | 


TT MTA Wg 2 HIST 3 
raag aasaa ghar doojaa mahalaa teejaa 


Asa Measure. 3rd Guru. 


Ta MAT Stat USAT | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's graces. He is obtained 


elddd aes a d, AS Tot ot cfeor ers Saugus Jed 


ufe Pane ure esa" II 


har dharasan paavai vaddabhaag || 


Lord's vision is obtained though the greatest good-luck. 


Aref at ders ard dal AGH Tt urfenr Are TI 


ad & Aafe Ag Sater Il 


gur kai sabadh sachai bairaag || 


By Guru's instruction, true detachment is attained. 


Oe & Quen mors Ast GusHst yus vet TI 


Ue VAS FSS SITT II 
khaT dharasan varatai varataaraa || 
The six Hindu system are current, 


fignt ee HS UIT Ss TS, 


A ufs aS fs da ote II 
jo man raate har ra(n)¢ lai || 


They whose mind is tinged and imbued with Lord's love, 


fragt fers us ct Us ove Somer ms Jattfrmit g, 


fo At HOH HIS BY BE S ale waa FHS HSE ial Jae II 


tin kaa janam maran dhukh laathaa te har dharageh mile subhai ||1|| rahaau || 


their pain of birth and death departs and they are, easily ushered into God's court. Pause. 


Gat dt HHE mis Hee Ut Basle ed TA I ns Ga Has St Shogg t vsard vied UTeH aT Ae Jo! SfaTS | 


Age TS AST AS Ure II 


sabadh chaakhai saachaa saadh paae || 


He, who tastes Gurbani, obtains the relish, 


A Gewret 6 suet I, STAD Hare Gur Ba, 


af at oH Fife SAS II 
har kaa naam ma(n)n vasaae || 


he gathers God's Name within his mind. 


ms Shag t oH 6 ums fers feu fear Fe TI 


afe ys Ae sfomt sou Il 
har prabh sadhaa rahiaa bharapoor || 


The Lord God is, ever, all-pervading. 


etodg Hort aA St udtuge d foo JI 


nny SS My ST III 


aape neRai aape dhoor ||2]| 


He Himself is near and Himself afar. 


Ba ye as Ts ye dt eds | 


nirafs niet gat AS ate II 
aakhan aakhai bakai sabh koi || 
Utter they all through words and speech. 


Ard Sent nis Feat wurst ate Jol 


nm sufA free Ae II 


aape bakhas milaae soi | | 


He, the Lord, Himself pardons and unites with His ownself, 


Ga Aum ye He age wis TUS ny ore feos TI 


ade aufe 6 utfenr ate II 


kahanai kathan na paiaa jai || 


By merely saying and uttering, the Lord is not obtained. 


aes nits 3 Bass Ado wars HM uss Sd Te 


ad usAte eA Hfs nrf& 1311 


gur parasaadh vasai man aai ||3]| 


By Guru's grace, He comes and abides in man's mind. 


Tat Ht ofr oor Ca nt a 88 8 fos fa fea Fie TI 


aaHfe fess nig Tete II 
gurmukh vichahu aap gavai || 
The Guru-ward eliminates pride from within. 


Tg-AHGUES nue vied Jang 6 ws ag feed 


afe dfa aS Ho vate II 
har ra(n)g raate moh chukai || 


He has discarded temporal love, and is imbued with God's love. 


Gnd AAS HHS 6 es fest I us Gs Stoag a Us oe Sfomr dient TI 


mis fSdHs Ts Age Stes II 
at niramal gur sabadh veechaar || 


He ponders over the very pure word of the Guru. 


Cs ad dt usn uleg wet 6 Ave feaser TI 


Bad STH ASIST IVINS 
naanak naam savaaranahaar ||4||4||43] | 


O Nanak, the Name of the Lord is man's embellisher. 


T OSA! TAT OH Fe 6 AATS Ado TH | 


YWTAT HIST 3 Il 

aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 

mrt Stat USAT | 


en ate wat ey uN II 
dhoojai bhai lage dhukh paiaa || 


Attached to something else (duality) one incurs pain. 


OA (GA)= & flmrg os AS o nreHt sasle Carer J! 


fag Hee fase AOH Teter II 
bin sabadhai birathaa janam gavaiaa || 


Without the Name, one's life is wasted away, in vain. 


oH t as CA wo Hes fense game TAT TI 


Afsag Ae Ast dE II 
satigur sevai sojhee hoi || 


By serving the True Guru, (true) understanding is attained, 


Ad Fat F afos ans wars AHS vt Ae T, 


eH ate o wrt ate IA 


dhoojai bhai na laagai koi ||1|| 


one, then, does not get attached to worldly love. 


ws Fat AAS HHS BS Sot fase 


HIS Srl AAS UTS Il 
mool laage se jan paravaan || 


The man who, cling to the origin, become acceptable. 


ffds de AS OS Ase Jo, Sa age UAE Jo! 


nafes aH an Afu foe ae AEet ofs Sat AS NU TTS II 


anadhin raam naam jap hiradhai gur sabadhee har eko jaan |{1|| rahaau || 


Through Guru's instruction, night and day, remember Lord's Name in thy heart, and know but God. Pause. 


ae & Cuca wot nue fee nied de fed Hort & oH & fhHds ag us aes fea etoag ot fAure ag! ofasS | 


sat od faves AE II 


ddaalee laagai nihafal jai || 


He who attached to the branch gets no reward. 


A aft om Ase" D, Ba fones Fie TI 


most Ht nia ARTE II 
a(n)dha(n)ee ka(n)mee a(n)dh sajai || 
For the blind actions, blind (sever) punishment is awarded. 


vifoot unet wet nigt sz fest Are TI 


HOHY vit Ss o UTE II 
manmukh a(n)dhaa Thaur na pai || 


The blind apostate finds no place of rest. 


nid most 6 ket ory Ft Aap odt Hct 


fare at aftr fanet ufo USE 1211 


bisaTaa kaa keeRaa bisaTaa maeh pachai ||2|| 


He is the worm of ordure and putrefies in ordure. 


Qa deat o fan 3 ns dieot feu dt ae AS AT TI 


ad at AST AST AY ure II 


gur kee sevaa sadhaa sukh paae || 


In Guru's service, the mortal always obtains peace, 


Hanes ffs ofs de ave Il 
sa(n)tasa(n)gat mil har gun gaae || 
and meeting the society of saints, sings God's praise. 


M3 AU-AHGH oS As a Shodg SAA feo ager TI 


an oth ad aed Il 


naame naam kare veechaar || 


He, who meditates on the Name of the Illustrious Lord, 


A Ufha yg oH & fAHIS ade" gD, 


nif 3d ae GugeTd III 


aap tarai kul udharanahaar ||3]| 


saves himself and saves his lineage, as well. 


Qo ye so Herd ns wruet da oS TI Se | 


ae at wat of Se Il 


gur kee baanee naam vajaae || 


By the hymns of the Guru, the Name resounds in the mind. 


oe St wet Mord Ho vied SH TAT I 


BSA HIS Ate we ues Il 
naanak mahal sabadh ghar paae || 


Through the Name, man obtains Lord's presence within his heart's home, O Nanak. 


OH Ue Td doa! forts urs few & af vied dt Are a aad Sur Be TI 


aes AS Afe ofe vfs atten II 


gurmat sat sar har jal naiaa || 


Under Guru's instruction, bathe thou in the Name water of the tank of truth, 


Od & Gucn TS SAU Aded 3 OH U Ut nied Ha a, 


PoHS AS AS vss Teer ig iuiissil 
dhuramat mail sabh dhurat gavaiaa ||4||5||44| | 


thus thy filth of evil-intellect and sin shall all be washed off. 


fer agi Sot HS nies ws uy St AS aieaht aSt Sat 


MAT HIST 3 Il 

aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 

mrt Stat USAT | 


HoHe Hots Hfs Hee feasts II 


manmukh mareh mar maran vigaaReh || 


The perverse when dying, die an evil death. 


HOH AE He Jo, Het HS Hee Js! 


eH ote yrsH Aurea Il 
dhoojai bhai aatam sa(n)ghaareh || 


By another's (mammon's) love, they slay their soul. 


ddA St Us era ST nrust mISH § SIT AT Se S| 


Aa As ats ats feqs Il 


meraa meraa kar kar vigootaa || 


They are undone by saying, "It is mine, it is mine". 


fea Hat 9, feo Asi 3", age Je Ca game TA US! 


MISH 3 Td SdH fete AST 1A 
aatam na cheen(h)ai bharamai vich sootaa ||1|| 


They remember not the Supreme soul and are asleep in superstition. 


Go UGH MISH 6 BS Odt Ade MIS SoH vied HS UE TOI 


He Her Fae Hie ATE II 


mar muiaa sabadhe mar jai || 
He who dies by the Word, dies a real death. 
A Tat ors Hae J, Ba winSt AS Hee TI 


Grafs fea afe AH Arete feR Fa His ore ofe AfU & AE Nal Tae II 


ausatat ni(n)dhaa gur sam jaanaiee is jug meh laahaa har jap lai jai ||1|| rahaau || 


The Guru has caused me to realise that praise and blame are the same, and | should obtain the profit in this 


world, uttering God's Name. Pause. 


ae 3 HS content c fa Cunt wis fear fa AHS Jol Std t oH wT Cada age ears g fA AA nied oT 


YUs AT | Sass | 


on fege aes af ATE II 


naam vihoon garabh gal jai || 
They who are bereft of the Name, malt in womb, 


Hon S Aue d, Gade feu as AS AST I 


faoe AGH BA Bae Il 
birathaa janam dhoojai lobhai || 


Vain is the advent of him who is lured by another. 


asta J uranHe CA, fAH } IGA (Hfent) 3 eafens ad fer TI 


oH faget eft Ae Fae Il 


naam bihoonee dhukh jalai sabaiee | | 


Without the Name, the entire world is burning in anguish. 


BH 2 gad ASH Poni Sy nies AS It TI 


Abate ud 33 FIST II 


satigur poorai boojh bujhaiee ||2|| 


The prefect and True Guru, has imparted this understanding unto me. 


Udo Ae dat 3 He fed AHS PIAS TI 


Ho due Fd set ae Il 
man cha(n)chal bahu choTaa khai || 
The mercurial mind suffers many strokes, 


VSI Ho wedmit Het ATE | 


Sag gsfomr aa 5 ute II 
ethahu chhuRakiaa Thaur na pai || 


Having lost this chance of human life, he shall find no place of rest. 


(HOU AOH BT) fea mBAG Ir & SAS aet oraH SF at od feet 


aes Ale feAet at SF II 
garabh jon visaTaa kaa vaas || 


He is cast into the womb life and abides in ordure, 


Ga dderat 2 Ale fey ufimr Ale OT ves dealt nies SHE TI 


f33 ufs HoH ad fe=7F ISI 


tit ghar manmukh kare nivaas ||3]| 


In such an abode, the perverse person takes up his residence. 


Wd Ad Tle vied ystas UH STA nfsMITg ATE TI 


nus Afsad ag Aer af ATE II 


apune satigur kau sadhaa bal jaiee || 


I am ever a sacrifice unto my True Guru. 


Tanta Ast AS free II 


gurmukh jotee jot milaiee || 


Through the Guru, I merge into the Supreme Light. 


Te t Tot Hout od, UTHoT os mise TATE TI 


fegHe sat fon wife SAT II 


niramal baanee nij ghar vaasaa || 


By means of Immaculate Gurbani, man acquires an abode in his own home. 


ufgsd Tera t Ae, ors nus fon @ OH vies foeTA YS aT BET ST! 


BSA ISH HS AST BSA NENSUII 


naanak haumai maare sadhaa udhaasaa ||4||6||45]| 


Nanak, he who stills his ego, is forever detached. 


SOSA, A uMUSt Ae-JaST OHS Set J, Sa THAT ct fagsu TI 


MWTAT HIST 3 Il 

aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 

mrt Stat UST | 


Bre nituet ats wees Il 


laalai aapanee jaat gavaiee || 


Lord's slave lays aside his caste. 


Atos & dest wut ast ae feet TI 


36 He mau Afsad APSTe II 


tan man arape satigur saranaiee || 


He dedicates his body and soul unto the True Guru, and seeks his shelter. 


Ga nruat fe 3 ursut Ae det e AHeuE ag feet Ts Cat Fuss Se TI 


fade on eat efamret II 


hiradhai naam vaddee vaddiaaiee || 


His greatest glory is that he has God's Name in his mind. 


Gn tt Hoe ferrest feu 3, fa GA t Ho nies Ut BT OH TI 


Fet UIsH us df& Aeret 1 
sadhaa preetam prabh hoi sakhaiee ||1|| 


The Beloved Lord is, ever, a succourer of his. 


flmrat Fut Ant wet BA eT Hee TI 


A oer Ales He Il 
so laalaa jeevat marai || 


He alone is Lord's slave, who remains dead in life. 


aes Cot ret wr dst 3, AAS At fer ade TI 


Aa doy off AH afe We ae UsATSH Hate Bag Nail dae II 
sog harakh dhui sam kar jaanai gur parasaadhee sabadh udharai ||1|| rahaau || 


He deems both woe and weal as alike, and by Guru's favour is saved through God's name. Pause. 


Ga mt mis ua, at 6, Fa AHS ava Wee dis Tat Hh feu erg adt Font TST urs G3g Are TI ofaTS 


adat arg UT STH Il 


karanee kaar dhurahu furamaiee || 


He does deeds as is the Lord's primal will. 


Ga Aref Ft viet GAT nIOATS ATH SHV TT TI 


fag Fae & ae o uTet II 


bin sabadhai ko thai na paiee || 


Without the Lord's Name none is approved. 


Hom & oH & ad cet Ft age odf ter 


adat ates oH SATE II 
karanee keerat naam vasaiee || 
By singing God's praises the Name is implanted in the mind. 


Stodg HA Ads Mos oH FS nied SA Ate TI 


nmy we fee 5 uTet III 


aape dhevai ddil na paiee ||2]| 


The Lord Himself gives gifts and makes no delay. 


ug ye west fear Tus td odt oer 


Houfa sath 3% AAS II 
manmukh bharam bhulai sa(n)saar || 


Through doubt, an apostate goes astray in the world. 


Hed 2 oot most Aa vied aad U AT TI 


fag Ht gat ad eu” II 
bin raasee kooRaa kare vaapaar || 


Without capital, he transacts spurious business. 


Unt et as Co so" een Ae I 


fee TH sug us 5 UTE II 


vin raasee vakhar palai na pai || 


Without capital, merchandise is not obtained. 


Unt @ add Aet-AS UTUS odt Jer 


HOHfe 3a ASH TASTE III 


manmukh bhulaa janam gavai ||3] | 


The erring way-ward, thus, wastes his life. 


S fer dfenr nru-gew fA sgt omer Ales Sot Sat TI 


Afsag Ae A wre de Il 
satigur seve su laalaa hoi || 


He, who serves the True Guru, become Lord's slave. 


AAV I dws are J, Goyg aw wad Heer 


3H wSt BSH AE II 
uootam jaatee uootam soi || 


Sublime is his caste and high his reputation. 


AAe J GAS ede nis Sot T BA ct ATES! 


Td usst As =e Ba TE II 
gur pauRee sabh dhoo uoochaa hoi || 


Mounting Guru's ladder the mortal becomes the most exalted of all. 


ad & ust ug a, yet rtont ow Ssfane o Ate TI 


Sad ot cavet HE IIGIDIIEll 
naanak naam vaddaiee hoi ||4||7||46]| 


Through God's Name, O Nanak! greatness is achieved. 


etodg Ton Td, J oa! SAS UTS Jet TI 


MTAT HIST 3 Il 


aasaa mahalaa teejaa || 


Asa 3rd Guru. 
mrt Stat usar | 


HOHfY 3S 3S AHS Il 
manmukh jhooTho jhooTh kamaavaii || 


An apostate practises nothing but falsehood. 


WODHE fads as Tt faws aget TI 


UAH aT HIG Ae B Ure II 


khasamai kaa mahal kadhe na paavai || 


Master's mansion, such a one, never attains. 


HBA e Hed 6 Cs aes s yus ot dct! 


EH Baht ah Fae Il 
dhoojai lagee bharam bhulaavaii || 


Attached to another, she wanders in doubt. 


ddA OG Fat Set Ba Aes nies seat TI 


HHSt BOT nS ATS HII 
mamataa baadhaa aavai jaavai ||1|| 


Entangled in worldly attachments one continues coming and going. 


AAS Ho nies Set Set Ca wrt 3 At aft TI 


aot at He ty Atars Il 
dhohaaganee kaa man dhekh seegaar || 
Look! the decorations of the discarded bride. 


ay, gat det usat @ os-fiarg | 


ug oats ufe Her fas we so Hg unis fearg NA TTS II 


putr kalat dhan maiaa chit laae jhooTh moh paakha(n)dd vikaar ||1|| rahaau || 

She attaches her hear to sons, their wives, wealth, property, falsehood, temporal love, hypocrisy and sin. Pause. 
Ga nrue fea nme astomt, Sat hat egdinit, das, meee, as, ATS HHS, Us ms UU oe Hae TI ofoTS | 
Het Aes F US STS II 

sadhaa sohaagan jo prabh bhaavai || 


She, who is pleading to her Lord is ever a happy wife. 


A tue HOM 6 vat Saret v, Sa Aete dt yo usat Ti! 


ad Aaet Atarg were II 


gur sabadhee seegaar banaavai || 


Guru's instruction, she makes her decoration. 


ae & Guen 6 Ga rua goles ses et TI 


An Berst nates uf Te II 
sej sukhaalee anadhin har raavai || 


Her couch is pleasant and night and day she enjoys her Lord. 


Gra usw HUET Tis Je fed Ga urue Hom 6 Het TI 


fife UISH FeT AY UTS 1121 


mil preetam sadhaa sukh paavai ||2|| 


Meeting her Love, she ever obtains peace. 


nmué fluid 6 fhe & Ga Het AY UST TI 


AT ovate Art fa ates fumes I 
saa sohaagan saachee jis saach piaar || 


True is that good wife, whose enshrines love for the True One, 


Adt d Ga vat usat, A Afsusy 3s UH aset TI 


nut fug ae Ae Bs of II 


apanaa pir raakhai sadhaa ur dhaar || 


Her Spouse, she ever keeps clasped to her heart. 


nue &3 6 Ba THA rue few owe wet Fut TI 


as fo At Jets Il 
neRai vekhai sadhaa hadhoor || 


She beholds Him near nay, ever present. 


8s SAS od ot od; Hat Aa og oT Suet TI 


Ag yg Ase shor sours ISI 


meraa prabh sarab rahiaa bharapoor ||3]| 


My Master is every where fully contained. 


AT Hed dd a uduse J fos oI 


mira ATS TU 3 ATE Il 


aagai jaat roop na jai || 
Hereafter cast and beauty go not with the man. 


Ysa fed, IS 3 HeIs, ons Tames od Are 


3u' de Ad agH ae II 


tehaa hovai jehe karam kamai || 


As are the deeds, he has done so does he become there. 


Ad Ad MHS BAS aHe Us, GU Gu, Sa faa, TAT TI 


Fae 6s Cat oe I 


sabadhe uoocho uoochaa hoi || 


Through God's Name man becomes the highest of the high. 
etddg oH Tot ureHt Stank J Sa dT Aer TI 


SSa Afs AHS AE NSICNSII 


naanak saach samaavai soi ||4||8||47]|| 
O Nanak, he gets absorbed in the True Lord. 
J oea! Ga AS Homi nies Ste J Ate TI 


YTAT HIST 3 Il 

aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 

mrt SAT USAT | 


sols IS" AS AA ASE II 
bhagat rataa jan sahaj subhai || 


The Lord's slave is died with his devotion, in the natural way, 


Fort & diet avast 3a 3 BA nioga ae dfamr dur 3, 


ad & 3 AS AS ANTE II 


gur kai bhai saachai saach samai || 


and through Guru's fear, he is verily, absorbed in the True one. 


ws Tat 2 3g Td Bs fonfes dt afsuse fee se TARTS 


fas as us sas 5 SE II 


bin gur poore bhagat na hoi || 


Without the Perfect Guru, Lord's worship is not performed, 


UdS Tate as Hot et Ae aot Tet, 


HoH JS must ufs ae al 
manmukh ru(n)ne apanee pat khoi ||1]| 


The self-willed ones lose their honour and bewail. 


ns ning Jed yrat nual Fas Ir o feo Ae S| 


Wed He ofe Afu Aer forte | 


mere man har jap sadhaa dhiaai | | 


O my soul, repeat God's name and ever, meditated on Him. 


TAS He! Sfoag § 83 aT mS THAT BA et fAHIS aT 


Ae nde de fea wat A fee At ew ute 4 ga I 


sadhaa ana(n)dh hovai dhin raatee jo ichhai soiee fal pai ||1|| rahaau || 


Day and night, thou shalt ever obtain bliss, and gather the fruit, which thy heart desires, Pause. 


fed des Hele ct unt THE ada ms J Sa Ae ur wedh fos so fee we JI ofaTs 


Td us 3 UT Ue II 
gur poore te pooraa paae || 
Through the Perfect Guru, the Perfect one is attained, 


UdS Tate Tot UTS UT UTUS Jer, 


fade Hee AY SH EAS II 
hiradhai sabadh sach naam vasaae || 
and the True Name of the Lord is enshrined in the mind. 


ms Fort @ AST OH visas nied fea Ait TI 


nisg fooHe nifys Ate oe II 
a(n)tar niramal a(n)mirat sar naae || 


Pure becomes the mind of him who bathes in the tank of Nectar. 


A vifts & Aded vies eros ade J, GAT fase ufesd J ART TI 


Het Ae Atte AHS III 


sadhaa sooche saach samaae ||2]|| 


Being for ever pure, he is absorbed in the True Lord. 


ann wef ufesa de ag & Ba AS Ay nies Slo TAT TI 


afe ys eh Ae Taf Il 
har prabh vekhai sadhaa hajoor || 


The Lord-God, he sees ever present. 


etodg Hom 6 Sa TAR THT oT CHET TI 


ae usAte sour sure II 
gur parasaadh rahiaa bharapoor || 


By Guru's grace he finds God fully-pervading. 
ad & fag Heat Gu udt 6 udluge UGE TI 


Ag We so Ser ALE II 
jahaa jaau teh vekhaa soi || 


Wheresoever I go, I see that Lord there. 


ad fag wt neg 6 af ISI 
gur bin dhaataa avar na koi ||3]| 


Sans the Guru, there is no other donor. 


Tat 2 ga da eet ST S| 


Tg Ady UT FIs II 
gur saagar pooraa bha(n)ddaar || 


The Guru is an ocean and perfect treasure, 


dg AAs 3, SA eT Ud HaTAT niofdeEs, 


3H J3o ARIS MUP Il 


uootam ratan javaahar apaar || 


it is full of countless and precious rubies and jewels. 


WS FHS BSH S Aedd ows udUTS JI 


ad usr VEST Il 
gur parasaadhee dhevanahaar || 


The merciful Guru is the giver of gifts. 


frases Ig wSt ee TTT 


Saad SHA UAT? ISICNSCI 
naanak bakhase bakhasanahaar | |4||9||48]| 


Nanak, Guru, the forgiver, forgives all. 


SHS Het VS SH Tg At Aton 6 He ag fee Jo 


MWTAT HIST 3 Il 

aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 

mrt Stat USAT | 


ag Ws Afsag Ae AE II 
gur sair satigur sach soi || 
The Guru is an ocean. True is the reputation of the True Guru. 


dg AHed Ji Adt Adds TAS aot cH 


ud ater ad AST HE II 


poorai bhaag gur sevaa hoi || 


Through prefect good luck, the service of the Guru is performed. 


Udo 3 Ud SAtat TH Tat Ht ures SHS APS TI 


Aas fra wrt ase II 
so boojhai jis aap bujhaae || 


He alone understands, whom the Lord Himself instructs. 


aes Sot AHSE" J, FAA FMT ve AHS I 


Td USAT AS ATES IU 


gur parasaadhee sev karaae ||1|| 


By Guru's grace, man performs Lord's service. 


oat & cfear enre, fore Aomt A ures ures TI 


fomrs gate As Ast oe II 
giaan ratan sabh sojhee hoi || 


With the jewel of gnosis complete understanding is gained. 


fomirs & dig OS UTS AHS uTUS J ART TI 


ae uarfe mifemre faa viofes Are 28 AY AE HA Toe II 
gur parasaadh agiaan binaasai anadhin jaagai vekhai sach soi ||1|| rahaau || 


By Guru's grace, ignorance is dispelled, man remains wakeful day and night, and beholds that True Lord. Pause. 


ae Ft Sons Heat SAMS es J ArT TI wreHt de fed wages Thiet duis SAAS Atos 6 CU So I STS | 


Hg mH a Ate AS II 
moh gumaan gur sabadh jalaae || 


Through Guru's instruction, worldly love and pride are burnt down. 


aa & Quen Td AAS HHS IS Jars AS Ae Jol 


Ud Td S AST Ue Il 
poore gur te sojhee paae || 


Form the perfect Guru, man obtains true understanding. 


Udo Tat UF ureHt 6 Het AHS UTUS Jet TI 


nists HIS ded Aafe vere II 
a(n)tar mahal gur sabadh pachhaanai || 


By Guru's instruction, man realises Lord's presence within himself, 


ae & Gucn wnrg gar Afoa ct TAT GS uMUS view nose AT Se, 


mes AS dd fag STH ANTS III 


aavan jaan rahai thir naam samaane ||2]| 


his transmigration ceases and he becomes stable and merges into the Name. 


Cn a urease fie ned, Ca Afas Eta T ns oH nies Sto TAT TI 


AHE HIS" T AAP Il 
ja(n)man maranaa hai sa(n)saar || 


The world is subject to coming and going. 


AS we 3 ATS Bitte TI 


HoH nds Hfenr Hg Te Il 
manmukh achet maiaa moh gubaar || 


The foolish perverse person is enveloped in the darkness of mammon and worldly attractions, 


YoY HOY UGH U6 SSS MS AAS HHS S nid Ut Bue fe TI 


ud (Se BT AZ AHS II 


par ni(n)dhaa bahu kooR kamaavai || 


He slanders others and practises immense falsehood. 


Gu doat ot aedet ager dis uifsnis go ct fags age TI 


fenet at ats fen]t ufa ANTS ISI 


visaTaa kaa keeRaa visaTaa maeh samaavai ||3]| 


He is the worm of ordure and is consumed in ordure. 


Qa deat a fan I ns deat feu dt ae AS AT TI 


FBHats fife As AST Ue II 
satasa(n)gat mil sabh sojhee paae || 
Meeting the society of saints, he procures perfect understanding. 


AU Ads oS As & Yet 6 UTS AHS vt AReT S| 


Od a Age oe sats fess II 
gur kaa sabadh har bhagat dhiraRaae || 


Guru's instruction implants God's devotional service in the mind. 


ad @ Guen etoag a oy Het Ae’ 6 fers nies Uat ag fee TI 


Stat HS AST AY THE II 
bhaanaa ma(n)ne sadhaa sukh hoi || 


He, who submits to Lord's will, is ever in peace, 


A Pot ot oat 6 age age" d, Sa THAT nrgH fed The g, 


Sa Afs AMT] ALE IISIAOIElI 


naanak sach samaavai soi ||4||10||49]| 


Such a man, O Nanak, merges into the True Lord. 


ms Afsuse fea slo d ARTS, J ota! 


MAT HIS! 3 UsUe Il 
aasaa mahalaa teejaa pa(n)chapadhe || 


Asa 3rd Guru. Panchpade. 
MAT Stat Usa UsUe | 


Rafe Hd (SH AST Mise II 


sabadh marai tis sadhaa ana(n)dh || 


He, who dies with the Divine word, is ever in bliss. 


A dat aon ae Hse TS, Ga THA ut ee TI 


Afsas 32 ae aifse II 
satigur bheTe gur gobi(n)dh || 


He unites with the God-incarnate, the great True Guru. 


Casa es Av Is ow aS eT TI 


& fefs Hd 3 mre ATE II 


naa fir marai na aavai jai || 


He dies not again and comes and goes not. 


Ba HS Hee od nS mTGar S Ate St STI 


ud Td 3 AS AHS Il 


poore gur te saach samai ||1]| 
Through the perfect Guru, blends he with the True Lord. 
Ud Tate Tot STAs Hot oe nise d Are TI 


fra a oy fhm ofs Sy II 
jin(h) kau naam likhiaa dhur lekh || 


In whose primal writ is recorded the Name, 


frat dts & feasarg nies oH foster deor J, 


3 uiates oH Ae flmrets ag ud 3 gals feAY NA TIS II 
te anadhin naam sadhaa dhiaaveh gur poore te bhagat visekh ||1|| rahaau || 
they, night and day, ever, meditate on the Name, and obtain the gift of Lord's exalted service from the Prefect 


Guru. Pause. 


Gu ge fed OH & fhHIs Ade Jo MIS UTS Tot UTA Fmt ct Cstan]| (OS Ae Hos uTUS ade Jal ofsTs | 


fra a ufs yg we fhone II 


jin(h) kau har prabh le milai || 


They, whom he Lord God blends with himself, 
frat } Sfoag Homt nus ors nse aT SET, 


fo at ade afs adh a AE II 


tin(h) kee gahan gat kahee na jai || 


their profound condition cannot be told. 


Cat dH asta mene eat odt At Art | 


ud Afsad fest efanret II 
poorai satigur dhitee vaddiaaiee || 


The Perfect Satguru has given the greatness, 


Udo Alsat 3 save yers atst , 


3H ueet ofg of AHTeT III 


uootam padhavee har naam samaiee ||2|| 


of exalted order and I am now absorbed in God's Name. 


signe tan ct us H Je Shoag tH nies Sta J fomr Ti 


A fae ad Amy orf 
jo kichh kare su aape aap || 
Whatever the Lord does, that He does all by Himself. 


fas Wet age J, SAS Gd ye-a-ue dt age TI 


ea wat ufo af Barty I 


ek ghaRee meh thaap uthaap || 


In an instant He establishes and disestablishes. 


fea Hos fea Ga get ws a fear TI 


ats afs age mirfy Fave 1 AAG ws Efe & UTS III 


keh keh kahanaa aakh sunaae || je sau ghaale thai na paae ||3]| 


By mere uttering, saying, shouting and preaching about God, 


fod ud ate 3 unde nis Sod IT TAS MS UTS ATS Eni, 


fig a us Us ar ag here II 


jin(h) kai potai pu(n)n tin(h)aa guroo milaae || 


They in whose treasure is virtue, them meets the Guru. 


frat e nad fea dat J, Sat 6 ag At fee Jol 


Ag weal dd Aa ASS II 
sach baanee gur sabadh sunaae || 


By Guru's instruction they hear the True Gurbani. 


ad & Quen enrg Ga Ast Gewrat Hee Ade Js! 


Ad Age SA Sot we Ae II 
jahaa(n) sabadh vasai tahaa(n) dhukh jaae || 
Where the Name abides, from there pain departs. 


fre OH eA ST, Sa dA TH care TI 


famrts gafe ATS AofA AHS ISI 


giaan ratan saachai sahaj samaae ||4]| 


By the jewel of gnosis, man is easily absorbed in the True Lord 


gfoH Ses & ASTI U AES went Aes dt, AS Homi nies ole d AE TI 


Bre Aes dT 0S St aE Il 
naavai jevadd hor dhan naahee koi || 


No other wealth is as great as the Name. 


ast dg tas oH fat Sat So! 


fA 6 SaA Are AE II 
jis no bakhase saachaa soi || 


It is received by him, unto whom the True Master grants. 


feo GA 6 usUs Jed, fA S BI AT HEA UTES ATE | 


ud Fate Hfe SAS Il 
poorai sabadh ma(n)n vasaae || 


By the prefect instruction the Name abides in the mind. 


ude Guen munis oH fers fea fears T! 


Boa OTH IS AY UES IWUINAAUIUO!l 
naanak naam rate sukh paae ||5||11||50|| 


Nanak, imbued with the Name, man procures bliss. 


BSA, SH OS dale worst Eons niray ue TI 


YTAT HIST 3 Il 

aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 

mrt Stat USAT | 


foots ad ad SA STS II 


nirat kare bahu vaaje vajaae || 


Man may dance and play many musical instruments. 


net fedsardt ad nis wad Halse Ana filme eae | 


fea Ho nian Ser 9 fan vrfy HES II 


eih man a(n)dhaa bolaa hai kis aakh sunaae || 


But as this mind is blind and deaf. For whom is this speaking and preaching then? 


us fa Hout nigt 3 Se d1 Se feu afoer Ss yaar age wet T? 


nists BF ITH nas PE II 
a(n)tar lobh bharam anal vaau || 


Within him is the fire of avarice and the wind of superstition. 


Gn 2 nied wre nia ns Aes A eT TI 


Het as © ASt ute III 


dheevaa balai na sojhee pai ||1]|| 


The lamp of gnosis burns not, nor is the understanding attained. 


(fomrs &) Bu ABS Sd at ct foams uss Jer gi 


qantas sats wife wae oe II 
gurmukh bhagat ghaT chaanan hoi || 
Within the mind of the Guru-ward, is the light of meditation. 


Tg-AHTUE @ Ho vied fAHIS ST YOTA TI 


nry ue fhe ys A 9 ToS II 
aap pachhaan milai prabh soi ||1|| rahaau || 


Recognising his ownself, he meets the Lord. Pause. 


nme uy ct fine aga So Homi 6 fhe tet o1 ofagS | 


aanfe foots afe wat a II 


gurmukh nirat har laagai bhaau || 


For the pious person, embracing love for God is the dance, 


ufez udH wet, stodgy oe Uls Get fesardt J, 


ud 3% feag niu Tete Il 


poore taal vichahu aap gavaii || 
and the destruction of pride form within, is the beating of time. 


MS JAS T nied HIS! Ad 3TH HBS | 


AT Ys AS MY AS Il 
meraa prabh saachaa aape jaan || 


My True Lord is Himself the Knower. 


Ast Ao Amit wry dt esos TI 


Oe & Hate nists FH Uses III 


gur kai sabadh a(n)tar braham pachhaan ||2]| 


By Guru's instruction recognise thou the Creator within thee. 


aot & Guen enrs g faved 6 nue vies ot fine | 


Toute sats nists uifs fur 11 
gurmukh bhagat a(n)tar preet piaar || 


For the Guru-ward hearty love and affection from the devotional service. 


feet YH ms fugost ag-AHoUS ct YH-Het Aer TI 


ad a Aa Af Steg II 
gur kaa sabadh sahaj veechaar || 


He naturally dwells on the Guru's hymns. 


Cs Asea dt Teset w fise age TI 


qantas sats vats Ag APE II 
gurmukh bhagat jugat sach soi || 


The service of the pious, is the true way to that Lord. 


ufé3 Usat ot Ae GA Fomt Se WS TAS HST I 


undfs sats foots vy ote 1131 
paakha(n)dd bhagat nirat dhukh hoi ||3]| 


The service and dance of the hypocrite bring sorrow. 


vat ot AS ns oe DH, dA Sune Jal 


Su sails AS Mes He II 


ehaa bhagat jan jeevat marai || 


Real worship is this that the mortal dies while alive. 


MAS UA fed ofa Yat AHS At, He ATS 


Td USAT SENS 3d Il 
gur parasaadhee bhavajal tarai || 
By Guru's grace, such a one crosses the dreadful world-ocean. 


Tat Ht efor enrs Ca fanrsa AAS AMES Sus TAT TI 


ad & sufe sats ate ut= II 


gur kai bachan bhagat thai pai || 


By Guru's instruction the devotional service s approved. 


Tet & Quen Mars YHHST Ae ynTale TART TI 


fe AG urfu SA ufe orf= 11311 


har jeeau aap vasai man aai ||4| | 


Then, the reverend Lord Himself comes and abides in the mind. 


Una Ug de or a fos fed fea Ae TI 


afe four ad Afsag fae II 
har kirapaa kare satiguroo milaae || 


When God shows mercy, He unites man with the True Guru. 


Ae Stodg frog ode J, St Ca de SHS Tet oe As fear TI 


fouue safs afs fA fos we II 


nihachal bhagat har siau chit laae || 


Then steady becomes his devotion and he fixes his attention on God. 


se mAfas date I CA ST mow (YH) 3 Cs Stoag oe nruet feast As Se ST 


sas 33 fsa Ast AE II 
bhagat rate tin(h) sachee soi || 


True is the repute of those who are imbued with the Name, 


Het d Ast Sot cA atoe ot Unsast ow dali Jo! 


area of JS AY aE Nungua 
naanak naam rate sukh hoi | |5||12||51|| 
O Nanak, the mortal procures peace. 


OH OS dines ors, J Sa! FoT oTITH UG ar J! 


MAT Wg t AST HIST 3S 
aasaa ghar atthvaa kaafee mahalaa teejaa 


Asa Measure. Kafi. 3rd Guru. 


MTAT| aSt| Stat USAT | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace He is obtained. 


etddd aes aT! AS Tot St cent erg Bo urenr Aer TI 


dfs a we Afsag fs A Ast Tet II 
har kai bhaanai satigur milai sach sojhee hoiee || 


By God's pleasure the True Guru is met and true understanding is obtained. 


Ta or ons Ae Tg at fee Jo wis Het AHS YruSs Jet TI 


Oe usATet His SA ofa gS Aet 1 


gur parasaadhee man vasai har boojhai soiee ||1|| 


He, in whose heart the Name abides by the grace of the Guru, understands God. 


ae & sons Heat far & fee vied SH He J, Ga Studd 6 AHS Be I 


AA aS 8g UT nied ont ae Il 
mai sahu dhaataa ek hai avar naahee koiee || 


My Beneficent spouse is but one. There is not another. 


Ae wag ust des Fa 31 dg at Sa 


ad fas 3 Hfs SA ST Het AY Te AU TIS II 


gur kirapaa te man vasai taa sadhaa sukh hoiee ||1|| rahaau || 


By Guru's favour He abides within the mind, and then everlasting peace ensues. Pause. 


Tat H fear eores Ba fers vies foen ag BT, SS TAT ST oH TAT TI OfaTe 


fen aa ufo fags ofe oy Ture as Aaa II 
eis jug meh nirabhau har naam hai paieeaai gur veechaar || 


In this age God's Name is fearless and it is attained by contemplating over Gurbani. 


fA OG, nied 3d BT Ado Ser Shodg S OH JI ea Tewel & fss5 age ears ue Aer TI 


fag oe AH & fA Hote nig Tete 1121 


bin naavai jam kai vas hai manmukh a(n)dh gavaar ||2]| 


Without the Name, the blind, silly and perverse person is under the power of Death's myrmidon. 


OH & add Mot nis Hod UstaS UTA, Ase slows e uufsurg fees JI 


fd & HE AG AS aT FS Ag At Il 


har kai bhaanai jan sevaa karai boojhai sach soiee || 


The slave, who surrendering to God's will, performs service, he understands the True Lord. 


des, A Stodg a aT Ho a ws aH J, ST AS AT 6 AHS Ber | 


ofa a TS Aa aS Hor AY Te III 


har kai bhaanai saalaaheeaai bhaanai ma(n)niaai sukh hoiee ||3]| 


God is to be praised under His command, and by submitting to His will peace ensues. 


Ae IaH Se dat ct USAT ast wet OI BA ct a Adlard Ado BN MTTH YUS Jer! 


fe & HE OH ETE Ufewr His SSH Te Il 
har kai bhaanai janam padhaarath paiaa mat uootam hoiee || 


By God's pleasure, the wealth of human birth is obtained, and intellect is rendered sublime. 


atogg ot ont eure Hou } HOH & Sas fret 3 id wos ARE ot Sa TI 


Tod oH Fats 3 Tene as Te isiscuqsiyil 
naanak naam salaeh too(n) gurmukh gat hoiee ||4||39||13||52]| | 
O Nanak, praise thou the Name and through the Guru, thou shalt be emancipated. 


Tooa! Son ot hes now ag Tse TS F Has I ea 


MTAT HIST 8B Wg 2 
aasaa mahalaa chauthhaa ghar doojaa 


Asa 4th Guru. 
mT oat USAT | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet Ht fons Ae Cs yrs Jed 


3 aIs" AfeMrg Hat AP II 
too(n) karataa sachiaar maiddaa saa(n)iee || 


Thou art the True Creator and my Master. 


SAT franeds us AT Hwa TI 


38 ae Het St A S tf Aet TS ure 9 TTS I 


jo tau bhaavai soiee theesee jo too(n) dheh soiee hau paiee ||1|| rahaau || 


That alone happens what pleaseth Thee and I receive that what Thou givest me. Pause. 


aes Ct Jer 0, frost 36 Mor Bae TH Sdt as us ase" ot, A ae S He fea TI ofoTS! 


AS 3ot 3 Agat fomrfenr II 


sabh teree too(n) sabhanee dhiaaiaa || 


All are Thine and all meditate on Thee. 


Arg 33 Jo m3 ATS dt 36 fuse To! 


far 3 four aats fate oH 39 ue II 
jis no kirapaa kareh tin naam ratan paiaa || 


He, unto whom Thou showest mercy, obtains the jewel of Thy Name. 


frA SS 3 tur ose FT Ba 3d oH CHa SU Be TI 


Tafa wor HoHfa aetenr II 
gurmukh laadhaa manmukh gavaiaa || 


The pious persons obtain the Name and the self-willed lose it. 


UfeST UGH GH UTUS AT Se Jo ms ny Jed EH 4 Tut Foe Ts! 


3u »rfy fear nif frerffmr 11911 


tudh aap vichhoRiaa aap milaiaa ||1]|| 


Thou Thyself separatest the mortals and thyself unitests them. 


Sort St yet 6 Sug ag fee T nis ned St Sat GAs Be I 


3 od As ss dtu I 


too(n) dhareeaau sabh tujh hee maeh || 


Thou art the river and all are within Thee. 


3 clon F us Arg Sd nied Jol 


33 fag at aet orf Il 
tujh bin dhoojaa koiee naeh || 


Besides Thee, there is no one else. 


3d add dd cet oT | 


Aba As Afs So ae II 
jeea ja(n)t sabh teraa khel || 


All the organisms and being are Thine playthings. 


AH yeurdt 3d fire Toa 


feta fits feefaur Adait As 1211 

vijog mil vichhuRiaa sa(n)jogee mel ||2|| 

By the God's law of separation the united one is separation, and by the law of union, the separated is united (with 
God). 

feria & Fat 3H niogs fifeor fase 33 AS e SH non festaur Ta ae fae oI 


fAA 3 3 Wetets Ret Ao AE II 


jis no too jaanaieh soiee jan jaanai || 


The man whom thou causest to understand, understands Thee, 


fFA 6 3 AHS SU, Sat ars 36 ABET, 


dfe ae Ae ot nrfy Sure | 


har gun sadh hee aakh vakhaanai || 


and he ever utters and repeats thine praises, O God. 


WS TAH BT AA IHS MS Cass age" Jd, J Shoag! 


fafe ofe Afenr fSfe Ae urfeor II 


jin har seviaa tin sukh paiaa || 


He, who has served Thee, has obtained peace. 


fAA 3S Sot clos ane 3, BAS uTaH uTUS der TI 


Aon ot afe af Afr 11311 


sahaje hee har naam samaiaa ||3]| 


He easily gets absorbed in God's Name. 


Go Hts ot efoadg fon vied Blo d Aer Sd! 


Im} aI" 3a aot AS TE II 
too aape karataa teraa keeaa sabh hoi || 


Thou Thyself art the creator and it is by thy doing that everything comes to pass. 


Sum Tt asadT SF ms 39 ads ors Sd A Ie g 


BU fio oT vied 3 aE II 
tudh bin dhoojaa avar na koi || 


Besides thee, there is no other second. 


3d ws dg cae cet od | 


3 ate ate cufo vets ALE II 
too kar kar vekheh jaaneh soi || 


Thou beholdest and understandest the created creation of Thine. 


3 urust Br set det gaat 6 Meet ms ABET | 


Ae Stee Tafa usa]| HE isnqusil 
jan naanak gurmukh paragaT hoi ||4||1||53]| 


Through the Guru, O slave Nanak, the Lord is revealed. 


Ise Td, JIS Sa! YF UTS UA (ATHATS) Jet TI 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cer org Ba ys Jer | 


TT MTAT Wg 2 HIST 8 Il 
raag aasaa ghar doojaa mahalaa chauthhaa || 


Asa Measure. 4th Guru. 


Ta MAT Beat USAT | 


for ct ost oer fg As os are II 


kis hee dhaRaa keeaa mitr sut naal bhaiee || 


Some from party with their friends, their sons and their brothers. 


aet nus SAS, nus UST nis nus sgt B® TTY BST eS Ts | 


fan ot ost aot sy Aa ates FETS II 


kis hee dhaRaa keeaa kuRam sake naal javaiee || 


Some from party with their marriage relation and real son-in-law. 


Bel mus ASH nis niASt Foret ars uTaSt sSTeS To! 


fan dt os aor frees vGudt ots wires Avr Il 


kis hee dhaRaa keeaa sikadhaar chaudharee naal aapanai suaaiee || 


Some join in faction with their chiefs and headmen for selfish motives. 


aet Ae-Hode Bet nus APT ns Ust aw ursct waves To3s| 


oust ost ofa stom ANTE III 


hamaaraa dhaRaa har rahiaa samaiee ||1]| 


My partisan is God, who pervades every-where. 


Ag ut stodgy oA og at femme Tg 


oH dfs fAG os aor Ast als Scr II 


ham har siau dhaRaa keeaa meree har Tek || 


I have joined the faction of God and God is my mainstay. 


H etogg oe urset geet F1 Stoag dt rat Se Td! 


A ofe fas uy ost neg 3 aet 0G fe Te Wet A nex NU TI'S II 
mai har bin pakh dhaRaa avar na koiee hau har gun gaavaa asa(n)kh anek ||1|| rahaau || 


Without God, I have no other party or faction and I sing God's numberless and manifold praises. Pause. 


etddg ¢ add As dg cet Ast Ho AT OH-fimies FET odt | H ad e nrefses wis ges AA ates ager at ofagS 


fro fAG us asts A Ato II 
jin(h) siau dhaRe kareh se jaeh || 


They, with whom party is formed, perish. 


frat ore ust seret Aret 3, So He Ae Tol 


30 Us afs UesTto II 
jhooTh dhaRe kar pachhotaeh || 


Joining false factions, men later repent. 


asia usd we a ge Gad GS MISA ATE JS! 


fag 3 safe nfs de ats II 
thir na raheh man khoT kamaeh || 


The men who practise falsehood, remain not stable. 


Arent as ot ane age Jo, Ba Afag odf ode 


TH ofa fag oS ofr fA at aet ANSE oT III 


ham har siau dhaRaa keeaa jis kaa koiee samarath naeh ||2|| 


I have made pact with God, than whom none is more powerful. 


H atodg oe udel geet ofA OS ead do det aHeTS oT | 


eu Afs us Hfenr He UAT II 


eh sabh dhaRe maiaa moh pasaaree || 


All these factions are the extension of the love of worldly Valuables. 


fea Aint ursdint, Hat uergat 2 fimrg a firsrat Ta | 


Hfenr as ests werd Il 
maiaa kau loojheh gaavaaree || 


The fools quarrel for wealth. 


Hoe Us-eas t Bel Bre Fase Tos 


AotH Hots Hr oat TSH Il 


janam mareh jooaai baajee haaree || 


They are born and they die and they lose their life game in gamble. 


Gu HHE-HIE Units Jo us Fe fed nual Flee Us TT fee TSI 


JH dle Us fA Tes USS AS STH INI! 


hamarai har dhaRaa j halat palat sabh savaaree ||3]| 


My faction is the Lord, who embellishes all, my this world and the next. 


yg dt ust & U, A ATS Ad fH Ba Ss YB G TIT HTT | 


afera ufo us Us oa SSeS Il 
kalijug meh dhaRe pa(n)ch chor jhagaRaae || 


In the Dark age, the five thieves cause factions and contentions. 


aes AY nied urs nis SATE UA SHAT us Ade JS! 


aH ay BF Hyg ifs SUS Il 


kaam karodh lobh moh abhimaan vadhaae || 


Lust, wrath, avarice, worldly love and pride have increased. 


3a faon, TA, wed, HAST HHS Ss Jars SOS J Te Jo! 


far 3 four ad f38 ASAfar fae II 
jis no kirapaa kare tis satasa(n)g milaae || 


He, unto whom the Lord shows mercy, him, He cause to meet the society of saints. 


fAA SS Hom fos aged, AS Ba AG Aas oS ABST I 


oHe ofa ost fafs es oS Afs Tee III 


hamaraa har dhaRaa jin eh dhaRe sabh gavaae ||4|| 


I am in God's faction, who has destroyed all these factions. 


H etogg a usd fea ot, fan 3 feo AShat usin oA ag fest To | 


fiftmr ert a us afo ure II 
mithiaa dhoojaa bhaau dhaRe beh paavaii || 


By false worldly love, people sit down and form factions. 


BO AAS Ho Eas Balt Fo a uTTcat gare Ts | 


ustemt fre vicars niUSt nidarg SUS Il 


paraiaa chhidhr aTakalai aapanaa aha(n)kaar vadhaavaii || 


They decry other's short-comings and increase their own self-conceit. 


Ga doat dint audio 6 See Jo mis uruet Ae-Jast 6 eat age Tos 


AAT SA SAT Ure II 


jaisaa beejai taisaa khaavai || 


As they sow, so shall they eat (reap). 


Ad AT Gs dine Jo, St AT dt Ba uit Tos! 


As soe ot ute ust UsH As fHAfe fare mrs NUNQNUBII 


jan naanak kaa har dhaRaa dharam sabh sirasaT jin aavai ||5||2||54]| 


Slave Nanak has joined the party of God and righteousness, which conquers the whole world. 


TS SSA d Sod” ms HS ows url geet F, A ATS AAT 6 fis Bet TI 


YTAT HIST 8 Il 

aasaa mahalaa chauthhaa || 
Asa 4th Guru. 

MFT set USAT | 


fase Afe Afe His nifys sfenr II 
hiradhai sun sun man a(n)mrit bhaiaa || 


Continuously hearing Gurbani, the Nectar-name becomes pleasing to man's mind. 


Tera fa A Hes word nifsHel on set fFs 6 UT Bae ST Ae | 


qerat ofs vise Safer Ia! 
gurbaanee har alakh lakhaiaa ||1]| 


Through Gurbani, the Incomprehensible Lord is comprehended. 


Taaat 2 AES of-Arfent are eter Amt Are fer Aer TI 


qeHfa ou Hog Adt Sar Il 
gurmukh naam sunahu meree bhainaa || 


Through the Guru, hear God's Name, O my sisters. 


Tet TAS Tao SH Aes ad, TAG se! 


eat ofe four we nists yft dag ae ifs Sor 9 sae I 
eko rav rahiaa ghaT a(n)tar mukh bolahu gur a(n)mirat bainaa ||1|| rahaau || 


The One Lord is contained in every heart and with thine mouth, recite the ambrosial hymns of the Guru. Pause. 


mest yg de few nies feumua gd foo Tl nme Ho os SAT Aor Agu Gewel w Sada ad ofass | 


Hufs 3fs Oy Ho Sas Il 


mai man tan prem mahaa bairaag || 


Within my soul and body are Divine love and supreme sadness. 


Act ors 3 ofa nies ys-Uils mis UTH Cert 


Afsdd use ufeor esagT III 


satigur purakh paiaa vaddabhaag ||2|| 


By the greatest good fortune, I have obtained the God-incarnate, the True Guru. 


UGH Udl SHlat wora HS Stogs-AGU As Tg At ys Je TS! 


en ate seta fay Hfenr II 
dhoojai bhai bhaveh bikh maiaa || 


Through duality man's mind wanders after poisonous wealth. 


Pes-Bre T aNMS MEH BT Ho Afodist tas Had eae TI 


TIS dt Aas ufenr 11311 


bhaagaheen nahee satigur paiaa ||3]| 


The unfortunate one meets not the True Guru. 


BelaAHS He" Ae Tat  odt feel 


nifys ofe oA ofa mets uber II 
a(n)nrrit har ras har aap peeaaiaa || 


God Himself causes to drink the immortalising Divine Nectar. 


etddg Ye HOAs ade er Stredt wrfs-sars ETT I | 


dfs ud aoa oe ufeMr IS ISUUII 


gur poorai naanak har paiaa ||4||3||55|| 


Through the perfect Guru, O Nanak, the Lord has been obtained. 


Yds Tse Td, Sa, YS O uTUS ag fer forr TI 


YTAT HIST 8 Il 

aasaa mahalaa chauthhaa || 
Asa 4th Guru. 

MFT Set USAT | 


Ag Hfs Sfs Uy oH yrarg Il 
merai man tan prem naam aadhaar || 


Within my mind and body is the love and support of God's Name. 


He fos 3 to nies Shogg ton & fimrg ms OAT TI 


any Aut ant Ae AS INI 
naam japee naamo sukh saar ||1|| 


I meditate on the Name, O my Friends and comrades. 


Hon wo fhuds age ot Sted SH TH TT ATT TI 


oH Aug Ad AAS AST II 
naam japahu mere saajan sainaa || 


Remember the Name, O my friends and comrades, 


an fise ad, JAS isd! vrs AH | 


on faa A nied 5 aet es afar dente ofs Bar Wail TIS I 
naam binaa mai avar na koiee vaddai bhaag gurmukh har lainaa ||1|| rahaau || 
Without the Name, nothing else do I have, and by the great good luck, I have received God's Name through the 


Guru. Pause. 


BH 2 add AS UA de as Od USN Ua Tat ag HH Tete oS ast S aH uss ast FI fag?! 


oH fast odt Aifenr ate II 


naam binaa nahee jeeviaa jai | | 


Without the Name I can live not. 


OH tas HAS oot Aare | 


zs ofa Tanta afe ute 11211 


vaddai bhaag gurmukh har pai ||2]| 


The very fortunate ones obtains God, through the Guru. 


ag TH SH Tat ood Shoag § usus Je Jo! 


Sule aed Hf HEMT II 


naamaheen kaalakh mukh maiaa || 


The mortals without the Name get soot rubbed on their faces. 


oH fege yet & faad 83 eater ot ares TI 


oH faor foe foe Aetenr 11311 


naam binaa dhirag dhirag jeevaiaa ||3]| 


Accursed, accursed is the life without Lord's Name. 


Fort & an 2 sag fosorstia, fosaratia 3 Alea | 


ees afe ra ate ufer Il 


vaddaa vaddaa har bhaag kar paiaa || 


God, the greatest of the great is obtained by great destiny. 


ferret a Hot fers etodg 23 ontat nrg ugUs Jer gd 


sea TaHfe on fester sisuell 


naanak gurmukh naam dhivaiaa ||4||4||56| | 


Through the Guru, O Nanak, one is blessed with God's Name. 
Ise Td, Jawa, Shoag ton Hes usgus det F1 


YMTAT HIST 8 Il 

aasaa mahalaa chauthhaa || 
Asa 4th Guru. 

MFT Set USAT | 


TE Wet Te Fat grat I 


gun gaavaa gun bolee baanee || 


I sing God's praise, and God's, praise do I utter through Gurbani. 


Hot THATS sus shod CAA ST Ht eee e ade Cass age Tl 


aanfe ofe ae wirfit Surat 191 


gurmukh har gun aakh vakhaanee ||1|| 


Through the Guru, I utter and narrate God's excellences. 


age oot, H ohoag ct Fresh Casa 3 IHS ATT Tt | 


afu Af on ufe sfeor niSer II 


jap jap naam man bhiaa ana(n)dhaa || 


Pondering and contemplating over the Name, my mind is in bliss. 


oH & fhe 3 nig ade Pura Ae fers fs vat ot Tet TI 


Afs Afs Afsafe on fesrfiur off are Te USHSST AU TIE II 

sat sat satigur naam dhiRaiaa ras gaae gun paramaana(n)dhaa ||1|| rahaau || 

The True Name of the True Lord, the True Guru has implanted in me, and with relish I chant the glories of the 
Supreme Bliss, Pause. 

He Ata @ AS oH, Ae Tot } Ad nied Ua ast I mS Ane BS H UGH UdHoS AgU cht again ates ager 
at afar? | 


ofa qe We dfs AS Bar Il 


har gun gaavai har jan logaa || 


The men, who are God's slaves sing God's praises. 


fras de, Shoag & HHS Is, So etoag & atest ates age Ts! 


=e afar ure ofa feadat 11211 


vaddai bhaag paae har nirajogaa ||2|| 


Through great destiny, the detached Lord is attained to. 


ardt fanHs aot fase Amt urfeor Are TI 


we fege wfeor He ost II 
gun vihoon maiaa mal dhaaree || 


Without merit, men of wealth are filthy. 


dot J Aue TesHs Ista Js! 


fee ae Footy He widest 11311 
vin gun janam mue aha(n)kaaree ||3]| 


Shorn of virtue, the proud persons suffer transmigration. 


dal-He Hogs UTA uTeaA|E fea Ye To 


Adifa Adee Te uate Ae II 
sareer sarovar gun paragaT ke'ee || 


The body-ocean throw up the pearls of virtues. 


efa ot AYed Sota F HSt Carseat TI 


Soa TaHfe Hfa 33 SAS lg UNUdII 
naanak gurmukh math tat kadde'ee ||4||5||57| | 
Nanak, through the Guru, the ocean is churned and quintessence is taken out. 


J Baa, Tat Td Aes fesa a Aug aud Ae for Ale TI 


aasaa mahalaa chauthhaa || 
Asa 4th Guru. 
maT det USAT | 


an Fat ant ufe are II 
naam sunee naamo man bhaavai || 
The Name IJ hear and the Name is pleasing to my mind. 


OH H ASE Ade Tt ms SH Tt As fess 6 ar Bae TI 


zs ofa qanfs af ure 191 


vaddai bhaag gurmukh har paavai ||1|| 


By good destiny the Guru-ward obtains God. 


Batt fAAHS MIT Tg MOAT Tat S UT Set I 


OH Aud Dente UsaAT II 
naam japahu gurmukh paragaasaa || 


Remember the Name, which is manifested by the Exalted Guru. 


OH TUGUS AT A IS SS TT Tus ugae Jer | 


an faa A ug adt avet oy stent AS AA fart 19 TTS II 


naam binaa mai dhar nahee kaiee naam raviaa sabh saas giraasaa ||1|| rahaau || 


Without the Name, I have no other prop, and Lord's Name is weaved into all my breaths and morals. Pause. 


oH 2 gad He dg det noAST adh | Aum at aH AS AS AvrAT S gael nies Cfenr deur T1 ofa? 


aH Fats Fat uf set II 
naamai surat sunee man bhaiee || 


Name's meditation I have heard and it is pleasing unto my mind. 


Pt on & fhone AEE ais 3 ns fea de fos GS TSS ST 


A OH Hote Ae HS Aare III 
jo naam sunaavai so meraa meet sakhaiee ||2| | 


He who tells me of the Name, he alone is a friend and comrade of mine. 


fost He OH HIME SHE I, aes Sat Hats ms Art TI 


SHAS Te HS ST II 


naamaheen ge mooR na(n)gaa || 
Without the Name, the fools departs naked. 


oH € faat Hou ddl od SE TSI 


ufs ufe He fay Of usar II 


pach pach mue bikh dhekh pata(n)gaa ||3]| 


Beholding the poison of mammon, they inflame and burn to death like a moth. 


Hifeor et afd § fu & So users dt Sgt ASHE a He Ae TS! 


mmy ary arty Bary II 


aape thaape thaap uthaape || 


The Lord Himself create, and having created, Himself destroys. 


Form ve tet age Ts Det ag A ue St A ag fear Td 


Ba SH Le Tis nM IENUcil 
naanak naam dhevai har aape ||4||6||58]| 
Nanak, God himself grants His Name. 


Boa Tet wry dt nist oH guAET TI 


YMTAT HIST 8 Il 

aasaa mahalaa chauthhaa || 
Asa 4th Guru. 

MFT Set USAT | 


gente ofe ofe af earet Il 


gurmukh har har vel vadhaiee || 


The Supreme Guru has propagated the Lord's vine. 


Het gat 3 etoag Hort ct ee 6 uses ats TI 


So Ba dfs TAS TAT IAI! 


fal laage har rasak rasaiee ||1|| 


It bears God's fruit which the enjoyers (God-men) relish. 


fen} Sfodg & Ae BIT gD, fAA G mde SE TS HSE TS! 


afe ofs any Afu mies Sa Il 


har har naam jap anat tara(n)gaa || 


Remember thou the Lord Master's Name, which contains endless waves of joy. 


3 Ug USHA 2 oH wT fH as, fAA fee Yet Cnt anis Blast Jo! 


afu afl on dents Ard Hfenr ares AHaaS Sfeniar 4 ToS Il 
jap jap naam gurmat saalaahee maariaa kaal jamaka(n)kar bhuia(n)gaa ||1|| rahaau || 
Repeat, repeat thou the Name and praise of God, under Guru's instruction and thus thou slay the serpent of 


Death's mean myrmidon. Pause. 


dd @ Quen Tas SUH SAAT Cave ag, SA Sg g Hs tate sfons U AGU Gg HG Bea"! SfaTS | 


afe ofa ae ufo sats sare II 


har har gur meh bhagat rakhaiee || 


The Lord Master has installed His devotional service in the Guru. 


Ug USNS 3 viuet YH-Het Ae" Tg At nied mFS atst TI 


ad so" fre Se AS STS 11211 


gur tuThaa sikh dhevai mere bhaiee ||2|| 


If the Guru is please, he bestows it on his disciple, O my brother. 


Aad Tg At Ys J We St Ga fH G mtu Hote 6 Sue Is, THs SAI 


JH agH fae fafa odt We II 


haumai karam kichh bidh nahee jaanai || 
He, who works in egotism knows not the way, 


A Jang feu aH age" J, Ga GAS Sd Wee, 


fa oteg ofe ura ffs a= 1131 


jiau ku(n)char nai khaak sir chhaanai ||3]| 


he acts like the elephant who after bath throws dust on his head. 


fan sgt ag a Tet nus Ys 3 do Ue I 


As oO dels es Gs Il 


je vadd bhaag hoveh vadd uooche || 


if man's destiny be sublime and very high, 


Ss OTH Auld Afs AS ISIC 


naanak naam japeh sach sooche ||4||7||59|| 


O Nanak, he repeats the Name of the Immaculate True Lord. 


J aoa! Gs ufeg AS Eom ton wT Gags ager JI 


YTAT HIST 8 Il 

aasaa mahalaa chauthhaa || 
Asa 4th Guru. 

MFT Set USAT | 


afe of oH at His se wars II 


har har naam kee man bhookh lagaiee || 


My mind hungers for Lord God's Name. 
Ad tes 6 Soars Home on at su Sat Tet T! 


oth Blom Ho fgus Ad set AI 
naam suniaai man tirapatai mere bhaiee ||1|| 
Hearing the Name, my mind is satiated, O brother. 


OH 6 ARE AT a AT HOM Sa Aer gd, J Stel 


OH Aud Ad TefAe HIST II 
naam japahu mere gursikh meetaa || 


Remember the Name, O my Gursikh friends. 


BH TT nade ad, J HS ad-fity fitsd! 


OH Aud OH AY UrSd OH Sug Tens fs SST NA TIS II 

naam japahu naame sukh paavahu naam rakhahu gurmat man cheetaa ||1|| rahaau || 

Utter the Name, through God's Name attain peace and by Guru's instruction, enshrine the Name in thy mind and 
heart. Pause. 

OH & Gags ad, Fae OH Td Se-Go UTUS ad ms Tet et fAftmr era oH 6 rue fase 3 few nied fears | 
jfaae | 


Z 
ant oy Het Ho ASAT II 
naamo naam sunee man sarasaa || 


By hearing the Name of the Name incarnate Lord, my mind is gladdened. 


OH-AgU Hom & oH ASS ATS Vara He FSS YH J far 


BH BT & Tents faarAr II 


naam laahaa lai gurmat bigasaa ||2| | 


By reaping the Name's profit, under Guru's instruction, my soul has blossomed. 


Te & QucA TE OH TS AH a At MISH UssS J Tet TI 


an fat anet He nitr II 
naam binaa kusaTee moh a(n)dhaa || 


Without the Name, one goes leprous and blind through worldly love. 


OH @ Add, MEH HATS HHS @ AGS Sat vis vigt J ArT TI 


AS fades gH Ae By UT ISI 
sabh nihafal karam ke'ee dhukh dha(n)dhaa ||3]| 


His doing of all the deeds is unfruitful and distressful engagement. 


BAAN aH a ange fares mis vuetea fears TI 


aufe fs ofs AA AU esas II 


har har har jas japai vaddabhaagee | | 


The very fortunate ones utter the praise of Lord God, the Master. 


ads Ud asHt aS Shodg Hom Hwa cH atest Cass aTe Js 


BSA DSHS OTH fe Bratt Iisicieol 


naanak gurmat naam liv laagee ||4||8||60| | 


O Nanak, under Guru's instruction, the love for God's Name is embraced. 


T HSA! Te e Suen se Sods ton os Uls Saet JI 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's favour, He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cer org Ba ys Jer | 


TT MAT Wg t & aS HIS g II 


raag aasaa ghar atthvaa ke kaafee mahalaa chauthhaa || 


Asa Measure Kafi. 4th Guru. 
Ta nA atet | Sat USAT | 


nifemr Has Das TCH TEM II 


aaiaa maran dhuraahu haumai roieeaai || 


From the very beginning death is ordained but egotism makes man bewail. 


Wo us FHS sbas Tet Set T1 Sarg St urs § MSS TI 


qoute any fomrfe wmfas Fem 11411 
gurmukh naam dhiaai asathir hoieeaai ||1|| 


By remembering the Name, through the Guru, one becomes eternal. 


Tate Td oH & Anas ade wars fons ASS iS sw TD AST TI 


ae ud Hat wwES ATEMT II 
gur poore saabaas chalan jaaniaa || 


Blessed is the Perfect Guru, through whom passing away is realised. 


Ud Js UTS Uses Ht, fate dt ca Pat nigg|e Jer | 


Bd OH AAS ASfe AM Al Joe Il 


laahaa naamu su saar sabadh samaaniaa ||1|| rahaau || 


The sublime persons earn the profit of the Name and get absorbed in God. Pause. 


AAC UH OH TT Se GHC Jo is Std vied Slo J Ate Jal ofsTs | 


yota fee So fA re HET II 


poorab likhe ddeh s aae maiaa || 


The days of life are pre-ordained, they do come (to an end), O mother. 


Het fea de, Bu fears ur AR Jo, THT! 


wee mig fa ats Us SoHEMF I 11 


chalan aj k kali(h) dhurahu furamaiaa ||2|| 
To-day or to-morrow one must depart as is the Primal Lord's order. 


nin At oS det Ags dt eg Soar, fA Sgt fa nrfe ys et IaH TI 


fase FOX for frat on ferfanr Il 


birathaa janam tinaa jin(h)ee naam visaariaa || 


In vain is the advent of those who have forgotten the Name. 


fenige curate Sate frat} on ger sist JI 


an tee ala fe eg He Thr III 
jooaai khelan jag k ih man haariaa ||3]| 


They play the game of chance in this world and lose this soul of theirs. 


Gu eA ATS nied Fe St Us Use Js mis nruNt EH MSH G TS fee TSI 


Hefe Hofe BY dE frat ag ufeEMr II 
jeevan maran sukh hoi jin(h)aa gur paiaa || 


They who have obtained the Guru in birth and death they remain in peace. 


frat 6 dg usus dfenr 3d, Sa AHE S HE feu AY YSIS ATE Ta! 


Sea Av Afe Afs AEM NS IAVNESI 


naanak sache sach sach samaiaa ||4| |12||64]| 


Nanak, the true are, truly absorbed in the True Lord. 


aed, Afenrd, fonfes dt, AS Amt nies ste TAR Jol 


YMTAT HIST 8 Il 

aasaa mahalaa chauthhaa || 
Asa 4th Guru. 

MFT Set USAT | 


Foy ues ute oy fomrfenr II 
janam padhaarath pai naam dhiaaiaa || 
Obtaining the wealth of human birth, I contemplate over the Name. 


Hout defen ot tes ugus aga, HOH BT nS age Ti 


ae usAret ofS Af AHEM 19111 


gur parasaadhee bujh sach samaiaa ||1|| 


Knowing the essence, by Guru's grace, I am absorbed in the True One. 


oe Ft cfenr nrg MASS 6 We a, H Afsusy vies Sto J fom Tt 


fra ufs feftimr Sy at oy aH ENT II 


jin(h) dhur likhiaa lekh tin(h)ee naam kamaiaa || 


They, who have such a preordained writ, practise the Name. 


frat at Hest ferdt cet met frsorg J, Sa oH et ane age To 


ofa Ad Afenrs Hots gerfenr Nal ToS II 


dhar sachai sachiaar mahal bulaiaa ||1|| rahaau || 


The True Lord summons the true at His Mansion's gate. Pause. 


Rhoord 6 Hat Amt wre Hed f yd SHE Ser | ofa 


nists on fears aaHfa ure II 
a(n)tar naam nidhaan gurmukh paieeaai || 
Within us is the Name treasure, but it is obtained, through the Guru. 


AS nied OH Tua U, Us fed Tete TST UTS Jed 


notes on ftorfe afe re are 11211 


anadhin naam dhiaai har gun gaieeaai ||2|| 


Night and day repeat the Name, and sing God's praise. 
TS fed OH 6 orgT nis Stodg a AA Tes aT 


nists FAS nidsa HOH St UTM II 
a(n)tar vasat anek manmukh nahee paieeaai | | 


Within us are infinite commodities, but an apostate finds them not. 


JH aes aee rf are 11311 


haumai garabai garab aap khuaaieeaaii | |3]| | 


Through egotism, man practises pride and ruins himself. 


Tage TH wret sigs AGe I mS wMUS oY O FaT aT Be TI 


area mia nity wirfiy cpa II 


naanak aape aap aap khuaaieeaai || 


Nanak, by his own deeds, the mortal destroys his ownself. 


BSA MUS fot S mHst Orgy yrat nus ni § SHS AT SET I 


Tents uf usera Fat ure sNaSieull 


gurmat man paragaas sachaa paieeaai ||4||13||65|| 


By Guru's instruction, the True Lord. instruction, the True Lord. 


ae & Quen ears wrsnt dao ef Sct Tos Het ret 6 fhe vest TI 


Ta wTATSd we IE A Q HIS 8 AUST 
raag aasaavaree ghar solavaa ke 2 mahalaa chauthhaa sudha(n)g 


Asawari Measure. 4th Guru. 


wa wed Set usar | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces Sad Ae Tet St fag Hear Bo ufeur Are TI 


JG nates fs oH ates ade II 
hau anadhin har naam keeratan karau || 


Night and day, I sing the praise of God's Name. 
dé fed H Shogg OH UA TS age Tl 


Afsate 4H a afe oy satfemr u@ afe fia fue us ofo 3 Aa ail doe II 
satigur mo kau har naam bataiaa hau har bin khin pal reh na sakau ||1|| rahaau || 


The True Guru has informed me of the Lord's Name and without God, I cannot live even for an instant or a 


moment. Pause. 


He dot 6 He Atos & OH efit d| Stodg t adi, H fea Hos AT feo 30 Bel St Slo SdT Aa! SITS | 


THe ARE fAHsS dfs asso JE als fas ofa 3 Aas JS fa fue II 
hamarai sravan simaran har keeratan hau har bin reh na sakau hau ik khin || 


I hear and contemplate upon God's praise. Without God, I cannot sustain life even for a trice. 


efddg ot SAsst H Hee ms Cre foe age ot etoag & as H fa us 30 Stet odf ofa Aare | 


AA JA Added fae af 3 Aa 3A ofe Ae fa ad afe Ae fae 191 


jaise ha(n)s saravar bin reh na sakai taise har jan kiau rahai har sevaa bin ||1]| 


As a swan cannot live without a tank, similarly how can God's slave live without Lord's service ? 


fA gt TA-JA Tera eas oe odt Hae, SA ST Stoag & der, FoMt cH urs @ ware fan sgt sf Aare I? 


food Uifs oet ar are foe ung food Uifs wet Ho mre II 


kinahoo(n) preet laiee dhoojaa bhaau ridh dhaar kinahoo(n) preet laiee moh apamaan || 
Some cherish love for duality and place it in their heart and some profess affection for worldly attachment and 


pride. 
aet ee3-are 3S fimrg age ms fA 6 nme fes fea fearSe Jal et HATS Bas ms nifsHts ove fusst uss 


Jal 


ufe Ao Us wet afs fagare ue stad fAHES ie Tis FASS INAIEE II 


har jan preet laiee har nirabaan padh naanak simarat har har bhagavaan ||2||14||66|| 
God's serf embraces affection for Lord's Immortal status and he (Nanak) meditates on Lord God, the Supreme 


Master. 


Tae der, Pom ot nifsort were os YH UGS Il asa HHS HSA, Shoag Hort a wrgas ae I 


MTATSST HIST 8 II 


aasaavaree mahalaa chauthhaa || 


Asawari 4th Guru. 


nied dat usant | 


Het Hd USH TH asTeg St He II 


maiee moro preetam raam bataavahu ree maiee || 


Mother, O my Mother, tell me of my Beloved Lord. 
HST, J Hat HST! He Ae flmrg Hom St ateers (eT ag UST) TAI 


J@ uf fae fas us fo 3 Hae AA age Sf Sst 9 sae 1 

hau har bin khin pal reh na sakau jaise karahal bel reejhaiee ||1|| rahaau || 

Without God, I cannot live even for a moment and trice for I love Him as the camel does the creeper. Pause. 
ofuag & ade ff fa fee 3a wet at af of Fat, ET Hf GAS eH Sgt firs aaet at, fH Sgt Go fea Bm § 
ade J Sf 


THT Ho Soa fasas sfeG als vane His & STS II 


hamaraa man bairaag birakat bhio har dharasan meet kai taiee || 


For the sake of the sight of God, the Friend, my soul has become sad and unattached. 


etodg fig & deg of sg Act urs SoH ms ists J Tet TI 


AA ifs ane fae afo o Aa SA Hf ofs fas doe 3 AST IAI 


jaise al kamalaa bin reh na sakai taise moh har bin rahan na jaiee ||1|| 


As the black-face-bee cannot live without lotus, so I cannot live without God. 


fAA sg sa dew t as ofa dt Hae, fA sgt dt dt & acta H ofa adh Aer 


oy Aofs AoretaS flrs Hfo Heer ufs ofs TATE II 
raakh saran jagadheesur piaare moh saradhaa poor har gusaiee || 


Keep me under Thine protection O Beloved Master of the Universe and fulfil my faith, O God the World-Lord. 


H6 nruat usd dot Tu, J UISH, Fs TSH t HEA, nis He frea us ag, J fqaet & Amit efoag! 


Ao stad a His nis ds U ole Pane fone feast QNBSENISINAWUIED II 
jan naanak kai man anadh hot hai har dharasan nimakh dhikhaiee ||2||39||13||15||67|| 


Slave Nanak's mind is filled with bliss, when he sees God's sight even for an instant. 


TS THe T hss uA aS udluse J date gv, AE Co Stoag & ders a Has sd BS SH Su SET 


TT MTA Wg 2 HIST UY 
raag aasaa ghar doojaa mahalaa panjavaa 


Asa Measure Sth Guru. 


nit Unet USAT | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet ot eer erg’ Ca ugUs Jed 


fats oret Ulfs Aet fete um II 


jin laiee preet soiee fir khaiaa || 


He who loves mammon, him she ultimately devours. 


A tenn 6 flmrg ager J, 8H 6 fea nragarg a AST TI 


fafs nfs Sorat fan 3B sos feerfeur II 


jin sukh baiThaalee tis bhau bahut dhikhaiaa || 


He, who seats her comfortably, him she greatly terrifies. 


f fen 6 ursH feu aTSE I, SAS Ra ue aT TI 


amet His ada of fare II 
bhaiee meet kuTa(n)b dhekh bibaadhe || 


Brother, friends and family beholding her, indulge in strife. 


30, fg 3 Ha-Ho, As Sa a aS Ade Ts! 


oH ore Aas Tg UTATES IAI 


ham aaiee vasagat gur parasaadhe ||1|| 


But, by Guru's grace, she has come under my control. 


ud Tet ot car eurg Ba Hg arg fea ut Tet TI 


MAT of faifos Je II 
aaisaa dhekh bimohit hoe || 


Seeing such a power of hers, bewitched are, 


Bn a nid Act Sas Su aA Hs I Te ys, 


Afoe fro pees Hot fas AY Als Gate Ge ial sae I 


saadhik sidh suradhev manukhaa bin saadhoo sabh dhrohan dhrohe ||1|| rahaau || 


the strivers, the men of miracles, gods, super human beings and mortals. Excepting the saints, all are deceived by 


her deceit. Pause. 


nifsurrt ATHSt se, Ces, uot Ale iS YS Aste ud, da AS GAS Ss EMS SS Te Id! SfyTS 


feta feats Set fa oth fenrt 11 


eik fireh udhaasee tin(h) kaam viaapai || 


Some wander about as ascetics. But they are harassed by lust. 


aet fadsa we THS fede Ja: YS, sa fawn Sat 6 eet ager TI 


feta Hate forsdt fsa de o wrt II 
eik sa(n)cheh girahee tin(h) hoi na aapai || 


Some, as family men, amass wealth, but she becomes not their own. 


oat usadt d ufeur 6 feasd age Jo; Ys fea Sat F fon et odt gect 


fefa ASt avete fsa FIs ABUTS Il 


eik satee kahaaveh tin(h) bahut kalapaavai || 


Some who call themselves as greatly torments. 


oe, A rue uy 6 Tal weve Js, Sat} fea us ATS TI 


un ofs Te Ba Aa US III 


ham har raakhe lag satigur paavai ||2|| 


God has saved me by attaching me to the True Guru's feet. 


etddd SHO AY Tet cust oe As a ae fer TI 


BU Ads SUA FHS II 
tap karate tapasee bhoolaae || 


She leads astray the penitents who practise penance. 


sutton age dent suit 6 fea aed ur feet TI 


ufss He Bfs AMES II 

pa(n)ddit mohe lobh sabaae || 

All the scholarly Brahmans are seduced by greed. 
Fd feeets FIHE BSI } Ho BE TS! 


3 Ge He Hf nrary Il 
trai gun mohe mohiaa aakaas || 


Bewitched are the men of three qualities and bewitched is the heaven. 


BE de de WS, Sat AS SH ge ms S| der dent I AHS! 


oH Afsag ge tafe TE NII 
ham satigur raakhe dhe kar haath ||3}| 


The True Guru has preserved me by giving his hand. 


He dot d nruat Ta ea HS ae fr TI 


famrat at df east at II 


giaanee kee hoi varatee dhaas || 


To the divine, she acts as a servant. 


¥dH 83" nicl Ga Sad d aH aset I 


ad AS AS ad wigeTA II 


kar joRe sevaa kare aradhaas || 


With clasped hands she serves him and makes the supplication. 


Te 89 & So SA ct clos aS I mis Fost get 3: 


AS Adfd Had SHS II 
jo too(n) kaheh su kaar kamaavaa || 


What thou orderest that work I shall do, 


frost 3 Jon fee oH Sot aH ata, 


AS SSA TSHY Af © MST IIA 
jan naanak gurmukh neR na aavaa ||4||1|| 


and J shall not draw near the Guru-ward, says she. O slave Nanak. 


WS H Ug-AHIUE & Bal Sd Sarah", THs soa 


YTAT HIST U Il 
aasaa mahalaa panjavaa || 


Asa 5th Guru. 


mMtAt Unet USAT | 


AW 3 fufs atot ete II 


sasoo te pir keenee vaakh || 


From my mother-in-law (mammon) my Beloved (God) has separated me. 


Act AA (Henn) as, Ad UISH (Tet) 3 He ns a fest TI 


od froret Het eft Aah II 
dher jiThaanee muiee dhookh sa(n)taap || 


My husband's younger brother's wife, and my husband's elder brother's wife have died of grief and sorrow. 


Adt eet (ot) uis froret (AS) sasle VIS BH Bs He Tet TS | 


wd & frdd at gat ate II 


ghar ke jiThere kee chookee kaan || 


I have given up the dependence of my husband's elder brother. 


H omaé wg aS 2 SB ove SH HSH es fest TI 


fufe sfimr atet pws BATE 1911 


pir rakhiaa keenee sughaR sujaan ||1|| 


My wise and Omniscient Spouse has protected me. 


Ad frre us Aas ust 3 He aT fer 


Hog Sat HUH 3A ufenr I 
sunahu lokaa mai prem ras paiaa || 


Hear O people, I have obtained the essence of love. 


He dude! A Us & oA fer FI 


PIAS HS edt Awe Afsate H a afe oy feetevr a Tae II 


dhurajan maare vairee sa(n)ghaare satigur mo kau har naam dhivaiaa ||1|| rahaau || 


I have killed the evil persons and destroyed my enemies. The True Guru has given me the God's Name. Pause. 


Hd! uA 6 Hs Aleut Ts wus SHH 6 OH as feo TAS Ist 3 He Shoag & oH Suter 1 ofaTs 


yen frat IBA utfs II 
prathame tiaagee haumai preet | | 


Firstly, I have given up the love of pride. 


ufsat H dast & fimrg £3 fests 


sion fanret Sar HS 11 
dhuteeaa tiaagee logaa reet || 


Secondly, I have renounced the customs of others. 


en H Sat Chat GAH § sainet et fest TI 


3 oe forfa ans HIS AHS II 
trai gun tiaag dhurajan meet samaane || 


Abandoning the three qualities, | deem an evil person and a friend the same (alike). 


Bat see oes an de uss Hal 6 a ara Wee Tl 


3dr ae fife Ao UES III 


tureeaa gun mil saadh pachhaane ||2|| 


Meeting the saintly Guru I have realised the excellences of the fourth (highest) state of mind. 


AS det 6 fe a H set mene Cnt Cstanesent (uanit) 6 nose ad fer J 


Hon ae fo yA aftr II 
sahaj gufaa meh aasan baadhiaa || 


In the cave of celestial poise, I have acquired a seat. 


aot UTH Wide Tt aes (SAH VnIa) fa H fears Hfmr TI 


nfs AgU Mode Ste II 


jot saroop anaahadh vaajiaa || 


God the embodiment of lights, has played for me the celestial music. 


GHOl f WU, Sty 3 Faot alas Ag Bet ats TI 


Ho nse Te Age Stes II 
mahaa ana(n)dh gur sabadh veechaar || 


Supreme joy I have obtained by meditating on Guru's hymns. 


TITat & IIS ATS GuisT HS UGH AT uTUS Tet TI 


fin fA TSH Ue ATs ofe ISI 


pria siau raatee dhan sohaagan naar ||3]| 


Imbued with my Beloved, I have become a blessed and happy wife. 


MUS UlSH 37s date Tet H yada 3 UTHS Usat TF Tet Tt 


AS SS FS YH FP Il 
jan naanak bole braham beechaar || 


Slave Nanak utters the meditation of the Lord. 


Ts SSA, Hom a fangs Carga age" T| 


A Ae ane A sd uta II 
jo sune kamaavai su utarai paar || 


He who hears and practises it, is saved. 


fen 6 Hee nis fA St ane aged Ga sa Aer | 


HOfH & Hd 3 ne BATE II 


janam na marai na aavai na jai || 


He is born not, nor does he die. He comes and goes not. 


Ba AHS odt, at St Haet JT! Ga rar S Ait od 


afe ASt a gd ANTE III 


har setee oh rahai samai | |4||2|| 


With God, he remains blended. 
etodd oe Ca mse denr soe JI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


fon sat Aiedst ote II 


nij bhagatee seelava(n)tee naar || 


The bride possesses singular devotion and is amiable. 


uso Mest AIa'-UH, Flse AST, 


oft nigu ut uirete II 
roop anoop pooree aachaar || 


She is of peerless beauty and of perfectly good character. 


SHS HEIST MS UTo Val BS VHS TH I 


fas fofa =A A fog AsSS Il 
jit gireh vasai so girahu sobhaava(n)taa || 


The house, she dwells in, is praiseworthy. 


fan wa fa Bs afte 3, Ga wa Gant Gat FI 


manta uret fas feos AS Nal 


gurmukh paiee kinai viralai ja(n)taa ||1|| 


Through the Guru, a rare one finds such a bride. 


Te t Tot fan fess uA 6 ot Met usat ys Jet TI 


Havel ante a fits oH uret I 


sukaranee kaaman gur mil ham paiee || 


By meeting the Guru, I have obtained the Bride of pure deeds. 


ad 6 3 a H ules met Sst usat TAS ast J 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


ugeHn stat ABS a yirfenr II 


paradhes jhaag saudhe kau aaiaa || 


Having wandered in foreign lands, I have come here for transactions. 


ude eat nied Ica a, H fea He HS wet vrfenr Tt 


SAS nigu Heat water II 
vasat anoop sunee laabhaiaa || 


I have heard, that thou O Guru, hast an incomparable and profitable commodity. 


H Afar 3 fa sos 8S, Jag A! a orrat 3 wselea Sug TI 


TE TH ate us vist Il 
gun raas ba(n)ni(h) palai aanee || 


Having tied the capital of virtues in my skirt, I have brought it with me. 


Sothat St Ur wmus Bs BE a H ws ore fener Tt 


afte 30 fT He Bu|Tst III 
dhekh ratan ih man lapaTaanee ||1|| 


Seeing the jewel of Thy Name this mind of mine is fascinated. 


OH eds 6 cu a Ae fea fess sdes J fom TI 


Arg Sturt Burd ire || 


saeh vaapaaree dhuaarai aae || 


O Banker! the dealer has come to thy door. 


TAVAT! Cas 3d yd S yrfenr TI 


Zug ae ABST ATES NA TIE Il 
vakhar kaaddahu saudhaa karaae ||1|| rahaau || 


Show the goods, that transaction may be effected. Pause. 


We fears, sta Ae ager we | ofa 


Af uetfemr Aro uTfz II 


saeh paThaiaa saahai paas || 


The sovereign Lord has sent me to the banker Guru. 


USAT USHHET 3 HS Td-AVaS ae ufo TF 


MHS 336 whe TH II 
amol ratan amolaa raas || 


Invaluable is Name jewel and invaluable the capital of merits. 


WHSA T OH UT AIT nis Hwa T Tet St THU 


fee HaTet uf HAS II 
visaT subhaiee paiaa meet || 


Through the Guru, my gentle brother, friend and intercessor, 


niue AAs Ag, fifss ns sds Tat TH, 


ABS fifemr fase TS III 


saudhaa miliaa nihachal cheet | |2| | 


I have received the goods and my mind is rendered stable. 


HS sud fhe for ois Ae Ho wrAfad ¢ fom TI 


38 odt shad UBS © UAT II 


bhau nahee tasakar paun na paanee || 


I have no fear of thieves of wind or of water. 


Ho at ad Sat wT get a A at oT oT | 


Aofa feast Hafa & ATst Il 


sahaj vihaajhee sahaj lai jaanee || 


Quietly have I purchased and quietly do I take away the merchandise of Name. 


Alon StH on o Aer udle ast duis gu wus HH fea Aer aS wet APE TI 


As & ufent gy odt ume II 
sat kai khaTiaai dhukh nahee paiaa || 


The True Name, | have earned, and so shall have no pain. 


Rot on 4 antfenr d ns fen wet Sa oot usta 


Adt Fem wife & urfenr 1131 


sahee salaamat ghar lai aaiaa ||3]| 


I have brought home this merchandise safe and sound. 


WS Sta 3 VGAS So 3 H yrs Ae AS Us S nirer TI 


fifo art Se nS II 
miliaa laahaa bhe ana(n)dh || 


I have made the profit (of Name) and I am happy. 
Hf on-oe dfent 3 nis UA Til 


Ug Ad ud SUfAe II 


dha(n)n saeh poore bakhasi(n)dh || 
Blessed is the Guru banker, the perfect bestower. 


HAGA I UTS VS, Ig ATA JI 


fea AGer aaHfa fas feas urine II 
eih saudhaa gurmukh kinai viralai paiaa || 
Rare is the person, who through the Guru, receives this commodity. 


ast cet cor dag t wt, A Sug 6 TAS ae TI 


Fost tu BSE & nrfenr ile 


sahalee khep naanak lai aaiaa ||4||6]| 


Profitable merchandise, Nanak has brought home, 


Se SH" AS AS Baa wg B wtfEnr J 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Ure USAT | 


Td niede Ad ae o sted II 
gun avagan mero kachh na beechaaro || 


My merits and demerits have not been considered. 


dot sfomitint 3 garent a filmes odt atst fame 


oo MHS gu da A«tard II 


neh dhekhio roop ra(n)g sa(n)eegaaro | | 


Nor have been my beauty, colour and decorations looked to. 


a dtd Fess, da 3 we dara Ss sam fomr FI 


on wierd fag fafa oct Arat II 
chaj achaar kichh bidh nahee jaanee || 


I know not the way of wisdom and good conduct. 


Hf fimreu 3 Hs THES T Ha odt Wet | 


aa uate fut AA rat Il 


baeh pakar pria sejai aanee ||1|| 
But taking me by the arm, Spouse has led me to the couch. 


Ud IAT ST USS AAT 3 HG UB 3 S niet TI 


Afod Adt afs gH ais WAHT II 


sunibo sakhee ka(n)t hamaaro keealo khasamaanaa || 


Hear, ye mates, my bridegroom has owned me. 


SAT Ae J HVSIS! AS SS 3 AS rust fer TI 


ad HAsfa of TS afe must fomr AS feT Ba MATOS AU TI II 
kar masatak dhaar raakhio kar apunaa kiaa jaanai ih lok ajaanaa ||1|| rahaau || 


Placing His hand on my forehead, he has protected me as His own. What do these ignorant people know? Pause. 


Grd nrue da Ad HES Sua wre AE HS aT fer J1 fT SANS Ba at Wee Jo? ofyTS | 


Ava ond wie ofs Afoe II 
suhaag hamaaro ab hun sohio || 


My married life, now, looks beauteous. 


He feurgs Aes Je, HT Bae TI 


as fates Ad AS va Af II 
ka(n)t milio mero sabh dhukh johio || 


My Groom has met me and has diagnosed all my maladies. 


Hat sas HS fhe flor ds BAS Ag AS dat Ars BE Ta! 


mtats Ae Ast ge Il 
aa(n)gan merai sobhaa cha(n)dh || 


Within my heart's compound, is the moony glory. 


He fee & fess nies Uo scat atest FI 


fof aad funn Afar Se 1121 
nis baasur pria sa(n)g ana(n)dh ||2|| 
Night and day, I make merry, with my Beloved. 


dé fed, H nrue USH 3S vise Hed Ti 


BAS SHS Slat FHS Il 
basatr hamaare ra(n)g chalool || 
My clothes are red like the colour of tulip. 


He aus UAS 2 Ss das A HSe ws SI! 


FS MITE Ast als Se II 


sagal aabharan sobhaa ka(n)Th fool || 


All the ornaments and flower wreaths, round my neck, bedeck me. 


Arg ave wis Act Tes Euis & Sate Tg HO AAIS ATE JS! 


finn ont fete ure Aare fours II 


pria pekhee dhirasaT paae sagal nidhaan || 


Beholding my Beloved with my eyes, I have obtained all the treasures, 


nue fewad } nmushot niu owes Su & HATS HATS UTUS AT BE TJS, 


Ge es af gat ote 11S 
dhusaT dhoot kee chookee kaan ||3]| 


and shaken off the subservience of the wretch and villains. 


ms Adt utes 3 Hfsut et Hose gs JT Tet! 


He yA Aet Sa HS II 
sadh khuseeaa sadhaa ra(n)g maane || 


I have attained eternal bliss and I ever make merry. 


Ho Felet ushost uTUS Jet Tis H THAT Hise HST Ti 


38 fafa on fe ufo fRuss II 
nau nidh naam gireh meh tirapataane || 


with the Name's nine treasures, I am sated in my home. 


BH 2S uate ae H nme we fes dt dA fame dil 


ag aaa AG fusts Aterct II 
kahu naanak jau pireh seegaaree || 


Says Nanak, when the happy wife is bedeck by her Love, 


Tg rt SISS Is, Ae ASH usat 6 CA a fimrg AASS ag feed, 


fag Aoafe Af sas 1111 


thir sohaagan sa(n)g bhataaree ||4||7|| 


she is ever happy in her Spouse's company. 


3st Gu ua Sa 3 mms aS OS SHH TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

mT Ure USAT | 


wo Uf afs UAT aa II 


dhaan dhei kar poojaa karanaa || 


O Brahman, people give thee alms and worship thee. 


T POHE! Ba SG HTS fee nis 3G UAC Tal 


8S US Bq als use Il 


lait dhet un(h) mookar paranaa || 


Thou takest from them and deniest that they give thee. 


3 Saas, Bo sus Hag Ate T fa Gs 36 fee To! 


fag Ufs SH TF FOS WS II 
jit dhar tum(h) hai braahaman jaanaa || 


O Brahman! The door, to which thou hast to go ultimately, 


3 WoHE! fA yd 3 F units S STG, 


3 es Sot T UsTS NI 
tit dhar too(n)hee hai pachhutaanaa ||1| | 


is the door where thou shalt have to repent. 


GH gd 63 J URES ada | 


WA FINE Fa 3S II 
aaise braahaman ddoobe bhaiee || 


O brother, such Brahmans will get drowned, 


TIT! Md AT PONE Fa Ate Jo, 


ferusy fesefs sfanret 9 gore II 


niraaparaadh chitaveh buriaaiee ||1|| rahaau || 


as they think of doing evil to the innocent. 


A Saad a yt age a fim age Jal ofas 


nists 83 feats THaTe II 


a(n)tar lobh fireh halakaae || 


Within them is avarice and they wander about like mad dogs. 


Catt vied wad J us Gs daa KS Ut agi seae Ja! 


fea acta fafe aa Bore II 
ni(n)dhaa kareh sir bhaar uThaae || 


They slander others and carry the load of sins on their heads. 


8a dat ot aedet age Us nS nue frat 83 uu w Ss yas Jal 


Hfenr yor ss aT Il 


maiaa mooThaa chetai naahee || 


Beguiled by wealth, Brahman reflectest not on the Lord. 


Td-cas ot ofan dor FHS, Hot o Aus adh age" 


ISH FH BIST TH INI 


bharame bhoolaa bahutee raahee ||2|| 


Because of doubt, he goes astray in many paths. 


Hed t age, Bu wefent sAfsnt nies Sfemr feret TI 


wate su adfs wad Il 
baahar bhekh kareh ghanere || 


To show to the people, he wears many religious dresses, 


Sat $ ferge wet Cs gus wate fern ufsort JI 


nists fafimr Sst we II 
a(n)tar bikhiaa utaree ghere || 


But his mind is besieged by wickedness. 


ug GA SHS 6 UU Ss Ue Ulf den FI 


ned Suen orf 5 BF Il 
avar upadhesai aap na boojhai | | 


He instructs others, but understands not his ownself. 


Gu doat 6 frunts fee 0, Us nrus uu § ot ANSE" | 


WAT OHS Tt 3 ALS 11S 


aaisaa braahaman kahee na seejhai ||3]| 


such a Brahman, can in no way be emancipated. 


Vid AT GIHE fan sgt st ge-uTHA odt J AE | 


Hod THE Ys AHS II 
moorakh baaman prabhoo samaal || 


O silly Brahman, meditate thou on the Lord. 


J Yee FONE! J utus Amt et fAHIS aT 


Pus Hos 3d TTS Il 


dhekhat sunat terai hai naal || 


He watches and hears thee and abides with thee. 


Gu 36 Cue 3 HES I nis 3d Ha SAS ST 


ad oa A det oT II 
kahu naanak je hovee bhaag || 


Says Nanak, if such good be thy fate, 
Tg At vrs Jo Aad Sct Patt faAHs J, 


HI fs Tes VISt ST IIVIcil 
maan chhodd gur charanee laag ||4||8]| 
renounce thy pride and cling to Guru's feet. 


o nme dag FS Us Tate Ust 6 fens ATI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

nA Uret USAT | 


YEH Sct stat ATS II 


prathame teree neekee jaat || 


Firstly, thy caste is high. 
ufos sct ASH BSH FI 


sion Scot Hom uf II 
dhuteeaa teree maneeaai paa(n)t || 


Secondly, thy lineage is honoured. 


on Sot woeat usetat Are TI 


for 3a Hes aE Il 
tirateeaa teraa su(n)dhar thaan || 


Thirdly, thy abode is beautiful. 
SA 3a foeA AES AUST TI 


faa gu Ho Hf mifsHTe Il 


bigaR roop man meh abhimaan ||1|| 


But ugly is thy form, as thou hast self-conceit within thy mind. 


ud ast 3 3d Hae, faGta 3d fers nies Ae-Jast TI 


Root Agu AATE feoute II 


sohanee saroop sujaan bichakhan || 


O beauteous, good-featured, wiser and clever lady, 


J AOU, Huet sors SHE, favrate nis vss EASE! 


mf ade Als Sat S dl TTS I 


at garabai moh faakee too(n) ||1|| rahaau || 


Thou hast been ensnared by excessive pride and secular attachment. Pause. 


36 WE Jag MS HATS HHS} Sd fur T1 ofaTS | 


nfs Adt Sot USS II 


at soochee teree paakasaal || 


Excessively clean is thy kitchen. 


ads Ave Hed 3 Sct set 


ats Aas UAT Br BG II 
kar isanaan poojaa tilak laal || 


Thou bathest, adorest and appliest crimson frontal mark. 


SHC UTA Tus Ad da wT fea ese S| 


aet deafa ufy deta fore II 
galee garabeh mukh goveh giaan || 


With thy mouth thou utterest gnosis, but thou art destroyed by egotism. 


nue Ho os S Alon Aes Cus ae Tus 36 Jad } aoe ag fesT| 


Afs fafa det Sf AMPS III 
sabh bidh khoiee lobh suaan ||2|| 


The dog of covetousness has ruined thee in every way. 


WHI CAS 8 39 Ud Sia OS aT aT efsur TI 


aug ufsafa safo sar Il 


kaapar pahireh bhogeh bhog || 


Thou wearest robes and enjoyest pleasures, 


3 unat ufsoer SF mis Are Hee TI 


nirag Tao AST HT Ber Il 
aachaar kareh sobhaa meh log || 
To obtain honour amongst people thou performest religious ceremonies. 


Sat nied Sas uTUS ado wel F WHA AAAS Ae TI 


out dee Aro fanErs II 
choaa cha(n)dhan suga(n)dh bisathaar || 


Thou appliest to thy body the perfume of aloe—wood and sandal, 


nmuet eo 6 3 mad Tt BAS ms GHE T vis Her g, 


Haft Yet AU BS ISI 
sa(n)gee khoTaa karodh cha(n)ddaal ||3]| 


but the pariah wrath is thy evil companion. 


Us ote TA so Het Art TI 


ned Als Sct ufeorct I 


avar jon teree panihaaree || 


Other creatures are thine water carriers. 


dd He AS ST Ural BIG TS TS! 


fen usst ufo Sct freverct II 


eis dharatee meh teree sikadhaaree || 
In this world, thine is the sovereignty. 


fA ATS nied So TA ST TI 


Afeo gut 3 ufs @H Il 


suinaa roopaa tujh peh dhaam || 


Thou hast gold, silver and rupees. 


30 dS Aa, vit nis CHS To! 


Fis faarfaS Sa aH Ig 


seel bigaario teraa kaam ||4| | 


But thy lust has destroyed thy good conduct. 


ud 30 fen 3a 3 Sct ATSS 6 OH ad fest TI 


Ww a@ ferfe Hur ats oe II 


jaa kau dhirasaT miaa har rai || 


The soul, on whom God, the King, casts His merciful glance, 


frost ws 83 Studd, usHT niruat frog ot ong OE" T, 


AT et 3 wet Sate Il 
saa ba(n)dhee te liee chhaddai || 


is delivered from the bondage. 


Ga ae S ut ur Ae TI 


Forfar ffs ofe aa urfenr | 
saadhasa(n)g mil har ras paiaa || 


Who by meeting the society of saints, obtains the Lord's Nectar, 


AAS Ads OS AS A FM & nits 6 THE adel, 


ag ase Aes Go afer 11 
kahu naanak safal oh kaiaa ||5|| 


fruitful is that body,. Says Nanak. 
Tg At vmre Jo, Ss efs ea-etea TI 


Ais gu Afs Aa ad ovale Il 
sabh roop sabh sukh bane suhaagan || 
Thou shalt then become a happy wife endowed with all comeliness and all comfort. 


Se J AY HIS MS AY OTH SS AGES Usat ge AST | 


nfs Hefe freufs SF a ToS EAT AI 


at su(n)dhar bichakhan too(n) ||1|| rahaau dhoojaa ||12|| 


Thus shalt thou be supremely beauteous and wise. Pause 2nd. 


WaT 3 UTH Hout ms fhoret d reat ofosS GAT | 


MAT HIST" U EASE 2 II 

aasaa mahalaa panjavaa ikatuke 2 || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Hes CA fA AsUg HIST II 


jeevat dheesai tis sarapar maranaa || 


He who is seen physically alive, shall assuredly die. 


A AGS fers 3, Gnd fonfes dt nya we D, 


Hot de fH fesse TIS INU 
muaa hovai tis nihachal rahanaa ||1|| 


He who is dead in life, shall remain eternal. 


A MGS at Hfonr deur 3, Ba ASA Afas aIET | 


Mes HE HEA A II 


jeevat mue mue se jeeve || 


They who die while alive, through such a death they live eternally. 


fads (oma ave 3) AGS FI He AS Us, MATS to Ba Ae dt ABS ga 


afe afg ony mreuy Hf ui ae eet 3A vif_s ute a sae I 

har har naam avakhadh mukh paiaa gur sabadhee ras a(n)mrit peeve ||1|| rahaau || 

Lord God's Name they put as medicament in their mouth and by Guru's instruction they quaff the Immortalising 
Necter. Pause. 

etodg Hom & oH 6 So ceret et ume Ya feu UGS Jo nis Tat  Guew nrg Su Harls ago es uifa-fours 
(Ales @ ust) 6 us ade Jal SfTS | 


ard Heat faafh faorAr II 


kaachee maTukee binas binaasaa || 


The bodily earthen vessel shall definitely break. 
(Ads RU oe sist Ags St ce eI! 


fra ge fact fH for who SAT III 
jis chhooTai tirakuTee tis nij ghar vaasaa ||2]| 


He who is rid of three qualities dwells in his own home. 


A fsat gat S gears ur Aero, Ba niue (SH t Ofs vies SAE II 


Ga us Fue ules II 


uoochaa chaRai su pavai piaalaa || 


He who climbs high, falls into the nether world. 


frost Oo wze dU, Gauss fee A Fare TI 


uate us f3H Bal & ATH ISI 


dharan paRai tis lagai na kaalaa ||3}| 


He who lies low on the ground, him death touches not. 


A ais 3 otet flor deme 3, AG AS oot goet | 


3H fed (86 fag o ufenr II 


bhramat fire tin kichhoo na paiaa || 
Those who continue roaming about, they achieve nothing. 


Hn Sead fede Jo, Sats as st usgus odt Jel 


>= 'g 


A mated fre dd Hee SH EMr sI 


se asathir jin gur sabadh kamaiaa ||4|| 


They who act up to Guru's instruction, become stable. 


A dat 2 Quen ot ant age go, Ba uifos d AR aI 


mG fs AS of at HS II 
jeeau pi(n)dd sabh har kaa maal || 


The soul and body are all the articles of God. 


mrsH ms ofa AShot atoag hat Amt Ts | 


aoa ae ffs se foo Ugail 
naanak gur mil bhe nihaal ||5||13]| 


By meeting the Guru, says Nanak, they are enraptured (satisfied). 


Ie} 3 AT oa! SI UGH UTHS J Te Ts! 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


usd Sct fata afe act II 


putaree teree bidh kar thaaTee || 
Thy body-doll has been constructed with skill. 
S3nde Ht usat Jad ae At et TI 


We Afs afe dealt wrest 191 


jaan sat kar hoigee maaTee ||1|| 


Know it for certain that it shall become dust. 


He we & fa fea Het t rath 


HS AUST WS TST Il 
mool samaalahu achet gavaaraa || 


Remember thy origin O thoughtless fool. 


MUe HE G UE AT J SAS HU! 


fe3d a8 3H fomr aaa 119 TTS II 


eitane kau tum(h) kiaa garabe ||1|| rahaau || 


why art thou proud of this much of thyself? Pause. 


Some nye wid & AAS T fas Jars ager F? ofaTe| 


Sife Ag at feast fons II 
teen ser kaa dhihaaRee mihamaan || 
Thou art a guest of three seers of corn a day. 


3 oA Ud dae MOA eT Ya S| 


ned FAS 33 ufs YAHTS II2I1I 
avar vasat tujh paeh amaan ||2|| 


Others goods are but a trust with thee. 


dd dint 3d As AES MHS SI 


fanet MAS Jas ude TH Il 


bisaTaa asat rakat pareTe chaam || 


Thou art ordure, bones and blood wrapped up in skin, 


3 deat, Tat nis wy, te fea wafer deur TI 


fen Gufs 3 ThE mH III 


eis uoopar le raakhio gumaan ||3|| 


It is on this that thou art harbouring pride. 


eA Ss Ss dag od Fo Tl 


ea SAS Esto ST defo ue II 
ek vasat boojheh taa hoveh paak || 


If thou understandest one Thing, then, alone thou shalt be pure. 


nad 3 fa dd 6 We Be, dew Se Hs uleg dear 


fag 38 J Ae Suet III 
bin boojhe too(n) sadhaa naapaak ||4| | 


Without knowing the Lord, thou shalt ever be impure. 


Aig 6 WHS CaS Fs Hele dt asta deat 


aT SSA Td AG Aa II 
kahu naanak gur kau kurabaan || 


Says Nanak, I am a sacrifice unto the Guru. 


Tg At mere Js, H Tat OF afsaasd Are Tt 


fan 3 ure afe use AAS IUI9BII 


jis te paieeaai har purakh sujaan ||5||14|| 


Through whom, God, the Omniscient Lord is attained. 


figte oot atodg, Aveo Hom ufenr ater oI 


nT Host u feasa veut II 


aasaa mahalaa panjavaa ikatuke chaupadhe || 


Asa 5th Guru. Chaupade. 


mT Unet USAT Bue | 


fea wat feon 4 a sus fers II 
eik ghaRee dhinas mo kau bahut dhihaare || 


One moment and one day of separation to me, is equal to many days. 


fees w fea Hos, fea fea AS wet wefent feat f garag FI 


HO 3 dd aA fe fimrd 11911 


man na rahai kaise milau piaare ||1|| 


My soul cannot live without Him. How should I meet my Beloved? 


Act ursnt Cre adie ole od AoE! H nme YISH 6 fan sgt feta? 


fea us fear Ha agg 5 fave II 
eik pal dhinas mo kau kabahu na bihaavai || 


An instant and a day, I can never pass without Him. 


fea fFo ns fea feos H BAe as antes odt GAs Aa 


aT Sa TE Teas Sls II 
kahu naanak gun gaie'eeh neet || 


Says Nanak, ever, sing God's praises. 


Og At ore Jo, Hele Stadt @ AA Tes ad! 


HY Sas df fscHe Bs sige 


mukh uoojal hoi niramal cheet ||4||19|| 


So shall thy face be bright and thy heart pure. 
fen agi 3a ford duo dear nis Sa few ules 


MTAT HIST U Il 


aasaa mahalaa panjavaa || 


Asa 5th Guru. 
MAT UnSt USAT | 


3@ fafa 39 Aare fare II 


nau nidh terai sagal nidhaan || 


Thou hast nine valuable riches and miracles and all the treasures. 


30 ds & Huet 3 agHSt ns ATS HHS TO! 


fest use Te foes Il 


eichhaa poorak rakhai nidhaan ||1|| 


God, the Fulfiller of desires, saves the mortal in the end. 


uot ud agar etodg, mets 6 yet 6 ae SET 


3 Ag flord 3 art Ser II 
too(n) mero piaaro taa kaisee bhookhaa || 


When Thou art my Beloved, what sort of hunger have I, then? 


Ae 3 Ast UISH T se He fan fanH Hy 3? 


S Hf efhot Ba BSH AU TTS I 
too(n) man vasiaa lagai na dhookhaa ||1|| rahaau || 


when Thou abidest within my mind, pain touches me not. Pause. 


Ae 3 Ad fess nies HET, SaSle HO Edel oT | ofoTS | 


AS ato Het USE II 
jo too(n) kareh soiee paravaan || 


Whatever thou doest, that is acceptable to me. 


Aas J aged, Hd Sst Hoa JI 


Ard Atos So AY SIHS III 


saache saahib teraa sach furamaan ||2|| 


True is Thy order, O True Lord. 
Hot dg 3a Jan, JAD Amt! 


Tsu se Taf Tee Il 
jaa tudh bhaavai taa har gun gaau || 


When it pleases Thee, then do I sing Thine praises. 


Ae 36 UIT BIT, SoH ST AA Ts ae Tl 


30 ufs Ae AST d fon 11311 


terai ghar sadhaa sadhaa hai niaau ||3]| 


In Thine home, for ever and aye there is justice. 


3d afd nied, Fels 3 THA wet Fore TI 


Ard Af nie nse II 
saache saahib alakh abhev || 


My True Master, Thou art understandable and inscrutable. 


Ag As Hea! S mgs wis HA-Tos T| 


Bee Stent Bal AS IIgllQoll 
naanak laiaa laagaa sev ||4||20]| 


Yoked by Thee, Nanak is yoked to Thine service, O Lord. 
3a Afsmr dir oma, 3dt cfos nies afer der 3, J Amt! 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Ure USAT 


feafe dim & Ae dt Aer Il 


nikaT jeea kai sadh hee sa(n)gaa || 


The Lord is near and is the perpetual companion of man. 


Fort a3 3 wis fronts ot NAT oT ATE 


Feats FIs TU MT Fa IA 
kudharat varatai roop ar ra(n)gaa ||1]| 


Lord's Omnipotence is pervading all the forms and colours. 


Form & vrs past At past ws dast nies fenrua d odt TI 


Ag 63d SHG SeoTT Il 


karhai na jhurai naa man rovanahaaraa || 


My soul neither emaciates, nor repents and nor does it bewail. 


Hot ast Ast 3 uns dt adel nes at Ht fea feat FI 


nifzont nfeas wide eT AHS VAY THT AU TI II 


avinaasee avigat agochar sadhaa salaamat khasam hamaaraa ||1|| rahaau || 


Imperishable, Unshakable, Unapproachable and ever safe and sound is my Husband. Pause. 


MH, uifds ms ude Fug ms Helet ost admit THT as! ofaTS | 


3d TH as fan at ate II 


tere dhaasare kau kis kee kaan || 


To whom should thy slave owe subservience ? 


337 gen, atoet net ad? 


fA at Htat are wrfS 11211 


jis kee meeraa raakhai aan ||2]| 


His honour, the king Himself preserves. 


Gn ot fas USAT ue ae ST TI 


A aes ufs ahr wits II 
jo lauddaa prabh keeaa ajaat || 
The slave whom the Lord has liberated, from the caste restrictions, 


AA eH 6 Hom } Ast ust e dost F wm ag fest g, 


fH BBs a8 fan at SH 11311 
tis laudde kau kis kee taat ||3]| 


under whose obligation should that slave run? 


Bs den ate nifors $B? 


SHIST 2uge'd II 


vemuhataajaa veparavaahu || 


He who is dependent on none and is absolutely care-free, 


Hf Heed-dlos ms fead-fege gv, 


SOS VA ATT TS SY Sl 
naanak dhaas kahahu gur vaahu ||4||21|| 


O Slave Nanak! utter thou the praise of that great Lord, 


Tas Sa! S SASS HOM St CASS Carga ag! 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

mA Uret USAT | 


ufe oF ef de of HS II 
har ras chhodd hochhai ras maataa || 


Forsaking God's relish, man is intoxicated with worthless relish. 


etodg & Hare 6 fora ao ger feokh Anire os Hever der dfenr FI 


we Hf zAS Hate Bfe AST IAI 


ghar meh vasat baahar uTh jaataa ||1|| 


The commodity is within his home and he goes out to search it. 


sug GA COHN e fea dtd ms a HG THEN BE HT AST TI 


Hat 3 Aret Ag nifys oer II 
sunee na jaiee sach a(n)mirat kaathaa || 


He cannot hear the true nectareal discourse. 


Go Het Ho-AgU UGH fenrftiont HE odt AEET| 


ote AIS Bot Slat aE A TIS I 


raar karat jhooThee lag gaathaa ||1|| rahaau || 


Attached to false scriptures, he engages in contentions. Pause. 


ashot Hast URsAt os AS a, Cs ere fees ATE IT! SfaTS 


eng Atos at Ae feat Il 


vajahu saahib kaa sev biraanee || 


Taking wages from the Lord, man serves another. 


BOUT Hwa SH Aa, Got ISA ot cfos as TI 


WA Tod Mates yrat lI 


aaise guneh achhaadhio praanee ||2|| 


With such sins the mortal is enveloped. 


Wd Ad Ut oe Ale sfemr der TI 


fH fAS Ba A He ot Att II 


tis siau look jo sadh hee sa(n)gee || 


He hides from Him, who is ever with him. 


8a GA ur saet d, fags TART ot CA tas TI 


ath 3 ure A fete fefs Hott 1311 


kaam na aavai so fir fir ma(n)gee ||3]| 


He asks of Him, again and again, the thing which is of no avail to him. 


A On 2 fan oH od, GA tt Ga Hs HS a ES age TI 


ag stad ys ele eens II 
kahu naanak prabh dheen dhiaalaa | | 


Says Nanak, my Master is merciful to the meek. 


Tg At me Js, AT HSA HAST S frags J 


fag are BG ate yfsurer 11gil22 11 


jiau bhaavai tiau kar pratipaalaa ||4||22]| 


As it pleases Thee, so doest support me. 


fAA Sgt 36 Ur Bae J, SA ST Tt Act uBS-UAS ag | 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Abt ute 06 dfs & OH Il 
jeea praan dhan har ko naam || 
God's Name is my soul, life and wealth. 


Taw OH Net yrs fae-AS ns tes TJ! 


eta Sat Sa Afar aH 119 


e'eehaa uoohaa(n) un sa(n)g kaam ||1]| 


Here and hereafter, it is of avail unto me. 


ee wis Ba fea Ad aH wrBe ser TI 


fag ofa SH neg AS BT II 
bin har naam avar sabh thoraa || 


Without God's Name all else is (useless) wanting. 


etddd oH t add Id AT as ule JI 


fRufs nure afs vaAfs He AS WAU TTS I 


tirapat aghaavai har dharasan man moraa ||1|| rahaau || 


By God's sight, my mind is sated and satiated. Pause. 


atddg & deg oars Ae tes Ta is Gu Are TI ofsTs | 


TUS STS TITS BS Il 
bhagat bha(n)ddaar gurbaanee laal || 


Gurbani is the treasure of jewels of Lord's meditation. 


Tat A wat Hom & fangs 2 peters BT aA TI 


Tes Hos AHS feos III 
gaavat sunat kamaavat nihaal ||2|| 


By singing, hearing and acting up to it one is satisfied. 


fen $ We Hes nis EA BS MHS ado MoI Se" Tea J AST TI 


UIs GHS fA wrt HS II 
charan kamal siau laago maan || 


With the Lord's lotus feet my mind is attached. 


Are} 2 des at oes Aa Ho Afsur deur TI 


Absals 33 ad BS III 
satigur tooThai keeno dhaan ||3]| 


By his pleasure, the True Guru has given me this donation. 


WUSt UTASS Enis Ae Tat 3 He fa saa fest TI 


saad AS ate ctor As II 


naanak kau gur dheekhiaa dheen(h) || 


Unto Nanak, the Guru has imparted this instruction: 


BSA O Ta} fea fife fest o fer, 


ys uifsart ute wife de i823 
prabh abinaasee ghaT ghaT cheen(h) ||4||23]| 


Behold the Immortal Lord in every heart. 


GH ming Atfog 6 dd fee nied SH 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


nod fase saute ofr II 
anadh binodh bharepur dhaariaa || 


Joys and merry-makings the All-pervading Lord has established. 
unt ns 4A gost Aee-fenrua om 3 neue alsnit Jo 


nus aaa ify AetfaMnr IIA! 


apunaa kaaraj aap savaariaa ||1|| 


His affair, He Himself has adjusted. 


niuat aH BAS nny dt oA ast TI 


Ud AHA Ud Stas aft II 
poor samagree poore Thaakur kee || 


Perfect is the creation of the Perfect Lord. 


Udo J deat Use Atos StI 


sfeufe ofe ot Ae AT at Nal ToS II 
bharipur dhaar rahee sobh jaa kee ||1|| rahaau || 


His magnificence is filling and pervading all. Pause. 


Gr a ugsTy Aton fee udt yds ms feutua d foo T1 ofsss | 


an fours At at foone ALE II 
naam nidhaan jaa kee niramal soi || 


His Name is the treasure, whose repute is immaculate, 


CAT OH uaa U, fAA Ut AS ules JI 


MN AIST MST © ALE II 
aape karataa avar na koi ||2|| 


He Himself is the Creator and there is not any other. 


Ca ue dt fhaners 3) da aet 3 St od 


Am As Afs se OE II 
jeea ja(n)t sabh taa kai haath || 


All the living beings are in His hands. 


AS yeudt Gre dat fea Jas! 


ofe afar ug As o& AE III 


rav rahiaa prabh sabh kai saath ||3]| 


The Lord is contained amongst all and is with them. 


Hom rfont nied fenmua ds Sate avs TI 


um dg udt ges Fert Il 
pooraa gur pooree banat banaiee || 
The Perfect Guru has made the perfect make. 


UTS Tg 8 UTS WSS Wat TI 


Sea sas fret efanret ig il2811 


naanak bhagat milee vaddiaaiee | |4||24| | 


O Nanak, the Lord's devotees are blessed with honour. 


vooal! ys e sast 6 Fas at ws fet JI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


dd & Aafe dared fT HE II 
gur kai sabadh banaavahu ih man || 


In the mould of Guru's instruction, I fashion this mind of mine. 


ae & Quen e Ard fea H nmue fA Hoe G use TT 


ad a VHS Avg dfs 7s Nl 
gur kaa dharasan sa(n)chahu har dhan ||1|| 


I see Guru's sight and amass God's wealth. 


Haste deg tue us atoag & tas otsg ager Tl 


83H HIS Ag fee SF ur II 


uootam mat merai ridhai too(n) aau || 


O sublime understanding come thou into my mind. 


U Ac AHS! 3 HS Ho vied YeA a! 


fomreS ree ae difeer nis UlsH Hfs wre |S gl Ta I 
dhiaavau gaavau gun govi(n)dhaa at preetam moh laagai naau ||1|| rahaau || 


That I may ponder on and sing Lord's praise and exceedingly love His Name. Pause. 


ott H pom & dest & fese 3 ates act wis He SAT OH UGH flores Sd ofaTS | 


fRufs nureg Ard OTE Il 
tirapat aghaavan saachai nai || 
Through the True Name I am sated and satiated. 


Ae OH Dore HSA Ss Qu (FA UA) fame Tt 


MOoATS HAS AS YSTE 1121 
aThasaTh majan sa(n)t dhoorai ||2| | 


The dust of saints feet is my ablution at the sixty eight shrines. 


Wont e ost dos Ag nowe stat & feHas JI 


AS Hfs ASS ATS Sa II 


sabh meh jaanau karataa ek | | 


I realise that the Creator alone is contained amongst all. 


H aes asd § Afont vied ofhor deur nigge age Tt 


FAronats fife afa fase 1131 
saadhasa(n)gat mil budh bibek ||3]| 


By meeting saints society acute becomes my understanding. 


Als Ads os FS a Ysa J Tet T AST AHS 


OH Aas a fs wifsye I 


dhaas sagal kaa chhodd abhimaan || 


Abandoning pride, I have become the servant of all. 


dard § faura a H Afoat a Aa o farm ot 


Bed aS afs AS VS IigliQuil 


naanak kau gur dheeno dhaan ||4||25|| 


Unto Nanak, the great Lord has granted this boon. 


aod 6 fens HM 3 fea ws suet TI 


YMTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru's. 

MAT Uret USAT | 


aft yarn set HfS ust II 
budh pragaas bhiee mat pooree || 


My intellect is illuminated by Guru's instruction and has become perfect. 


ae & use HUH s ears Act vias Gao J Tet TI 


ot 3 fort eos Edt 119 


taa te binasee dhuramat dhooree ||1|| 


Therewith is removed my evil -intellect which kept me away from my master, 


GA ourg Ad Hel-nias OH J Tet, WHE Ad Hee UA eds Suet AT 


WAT Tens UTeMae II 


aaisee gurmat paieeale || 


I have obtained such an understanding through the Guru that, 


Te FAS HS Hid fact AHS yruS Jet g fe, 


ys ud vig gu Hfo faathS Ag set FU TTS II 
booddat ghor a(n)dh koop meh nikasio mere bhaiee re ||1|| rahaau || 


I have escaped whilst I was drowning in the pitch dark well, O my brother. Pause. 


H ugh nid ya fea seer denn ae foatent af, IAs ca! ofoeS | 


Ho werd mae at Ara Il Td Soe SS IST III 
mahaa agaeh agan kaa saagar || gur bohith taare ratanaagar ||2|| 
To cross the highly unfathomable ocean of fire, 


nial @ UTH MET Ae Sy, 


usd nin fan feo ufenr II 
dhutar a(n)dh bikham ieh maiaa || 


dark and arduous is this mammon ocean. 


nigt ns nt 3 fA Us eas & AST 


dfs us usde Hoa ferfenr i311 
gur poorai paragaT maarag dhikhaiaa ||3]| 


To cross it, the perfect Guru, has clearly shown the way. 


fH $ UT ado Bel UTS Tat 3 GAS uTsy Sa S fears fFsT S| 


Wy 37y ae Cals 5 Het II 
jaap taap kachh ukat na moree || 


To my credit, I have no worship, penance and argument. 


Ag da fee cet ur, sator ns wats od | 


Td Bet APSTals Sc igiiEll 


gur naanak saranaagat toree ||4||26|| 
O Guru Nanak, I seek but thy protection. 


Tg HHa! H dew Sct uss Sse TI 


MAT HIST U fue 2 Il 

aasaa mahalaa panjavaa tipadhe 2 || 
Asa 5th Guru. Tipade. 

MAT Unet UTSsATa fue | 


of oH les Ae Tt TST II 


har ras peevat sadh hee raataa || 


He, who drinks God's elixir, ever remains imbued. 


A Sthoag & uifys 6 us aged Ba TAA ot daft ofder TI 


nits oA fas ufo wfo AST II 


aan rasaa khin meh leh jaataa || 


All other relishes wear off in a moment. 


dd Ad Fore fea Hos vies fit) Ae J3I 


ofs oA a HS Hf AST NSE II 


har ras ke maate man sadhaa ana(n)dh || 


Intoxicated with Lord's essence one is ever happy in mind. 


Fort 2 Add oe HSS ST a Get HS TAT uw afer TI 


nite TAT Hf fend fee IA! 


aan rasaa meh viaapai chi(n)dh ||1|| 


In other revelments, anxiety befalls one. 


ddat Jal Tat vied SH 6 feag ut ese TI 


afs oH Ue MeHAS HIST II 
har ras peevai alamasat matavaaraa || 


He who drinks God's Nectar is inebriated and intoxicated. 


A Shag & nits us ager J, So ude Te wis one TD AReT TI 


mS SA Afs de F all Ta II 


aan rasaa sabh hochhe re ||1|| rahaau || 


All other pleasure are but paltry (vain) O man. Pause. 


dd Ait Ho-Hat aes SE Jo, J ge! ofaTe| 


ofa oA ot atts act 5 ATE II 


har ras kee keemat kahee na jai || 


The value of Lord's ambrosia cannot be told. 


Arey e vifhs ot He efor dt AT Are | 


fe oH AY ote AHTE II 
har ras saadhoo haaT samai || 


Lord's ambrosia is contained in the saints shop. 


Are} a nifs Ast ot vars nied fefamr dfemr TI 


wy addt fH8 5 a Il 


laakh karoree milai na keh || 


with lacs and millions of rupees, no one can receive it. 


But ws dat Vet ons at Het A 6 uTUS adh ad AAT 


fanfo uaufs fA ot ef 11211 


jiseh paraapat tis hee dheh ||2]| 


He, who is destined to obtain it, him alone the Guru gives. 


frre war fees Ho TAS ada feftmr deur U, dew SAS dt ag HT fee To, 


aoa ote se PHATE II 


naanak chaakh bhe bisamaadh || 


By tasting it, Nanak has become wonder-struck. 


feR o ou a oa Plas J famr TI 


Ba Td 3 fet APE II 
naanak gur te aaiaa saadh || 
Through the Guru, Nanak has obtained its relish. 


Te t Tot soa 6 AS Are us deur FI 


as 8s as ef a We Il 
e'eet uoot kat chhodd na jai || 


Here and hereafter, leaving it, Nanak goes no where else. 


ee ms 6a fA 6 fEurd a aoa de fous oot ATE" 


Soa ala afs TA HAT ISNQIII 
naanak geedhaa har ras maeh ||3||27]| 
Nanak has become enamoured of God's essence. 


Boa Tat Hdd ST OWE (HSS) JT fom TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


any ag a Hg free Bea VSHIS must ort II 
kaam karodh lobh moh miTaavai chhuTakai dhuramat apunee dhaaree || 


If the bride leaves and obliterates her lust, wrath, avarice, worldly love, evil-intellect, self-willfulness, 


Aad Usat wie sa-fawH, JI, BS, AAS HHS", Het mas mis nTU-HITGUES G FS S He Ue, 


of foHrat Ae antes 37 UISH Jefe HS flrs 1a 


hoi nimaanee sev kamaaveh taa preetam hoveh man piaaree ||1|| 


and by becoming humble serves her Lord, then does she become dear to her beloved's heart. 


ms HAAle J a wus AorHt FF A|t ad, se Ba virus find 3 few FH wast at Set TI 


Ale Refs AY Bee Card Il 
sun su(n)dhar saadhoo bachan udhaaree || 


Hear, o beauty, by saint Guru's hymns thou shalt be saved. 


ASE OG, J Hae! AS Tat St wat wars sat urg Sota" dear 


wu gy fhe 3d Horr AY uefa S BUMS oS A TTS II 


dhookh bhookh miTai tero sahasaa sukh paaveh too(n) sukhaman naaree ||1|| rahaau || 


Thy pain, hunger and doubt shall vanish and thou, O lady, with joyous heart, shalt obtain peace. Pause. 


Sot uls, Tu mis SoH mBu dT Wed, wis FU uA-fs Sat Ase! mise uw seat | ofass | 


vee uty ag ag Ae nrsH Ag fay faurn foerct II 
charan pakhaar karau gur sevaa aatam sudh bikh tiaas nivaaree || 


By washing Guru feet and serving him, the soul becomes pure and the thirst for sins is quenched. 


ae & Ug de ms Sat et clos ae enrs nsw ules FAS Tis Ut SF Sa Fs AA TI 


ane at df ofA oat + uefa Ast ofe eur 211 


dhaasan kee hoi dhaas dhaasaree taa paaveh sobhaa har dhuaaree ||2|| 


If thou become the hand maiden of God's slave's then shalt thou attain honour in his court. 


Aad 3 Mods Us eds St clowe ve We, Je SF CAS vsad nies Sas uw weal 


fedt nes fat faba vrfamr ute serfs de SHH II 
eihee achaar ihee biauhaaraa aagiaa maan bhagat hoi tum(h)aaree || 
This is the right conduct, and this is the correct daily routine that thou obeyest Lord's will, This is thy worship 


too. 


Sot CGHS WS WHE TS Sd ola fos aH fa S Ho St oer Sh uss ad fea St Sct Sura FI 


A feg Hy oe otaa A say ute SoSH NSIC 


jo ih ma(n)tr kamaavai naanak so bhaujal paar utaaree ||3||28|| 


He who practises this spell, O Nanak, swims across the dreadful world ocean. 


A feA re Hone ager J, J ata! Gs fautoa HAS HHed Surg DART 


WTA HIST U SUE II 

aasaa mahalaa panjavaa dhupadhe || 
Asa 5th Guru. Dupade. 

MAT Unet USAT BUS | 


set usufs Hey Pade II 
bhiee paraapat maanukh dhehureeaa || 


This human body has come to thy hand. 
fea Hout ef 3d Ta Bait TI 


afae fae of fea Sct adr II 


gobi(n)dh milan kee ieh teree bareeaa || 


This is thy chance to meet the Lord of the world. 


fact & Humt 6 fae & edt Sa Haro 


nets aH 3d fas 5 OH II 


avar kaaj terai kitai na kaam || 


Other affairs are of no avail to thee. 


dd OH 3d fan aH oot yrs! 


fe Frans SA ASS OH IAI 
mil saadhasa(n)gat bhaj keval naam ||1|| 


Joining the society of saints, contemplate over the name alone. 


Als Ads vied AS & fAgS OH & fAHES aT 


Ada Sa SSAS SIO St II 
sara(n)jaam laag bhavajal taran kai || 


Make effort for crossing the terrible world ocean. 


fanned HAS Aes S urs Gsge wet nrg a! 


Foy fger ars dar Hfemr & il Tae I 


janam birathaa jaat ra(n)g maiaa kai ||1|| rahaau || 


In the love of worldliness, the human life is passing away in vain. Pause. 


vomited A ues nies Hout Aes fense ds fea 31 ofa?! 


AU Su ARH Oey © aHtEnT II 
jap tap sa(n)jam dharam na kamaiaa || 


I have not practised meditation, arduous toil, self-restraint and faith. 


Hf fuse, agat wre, Ae-da aH mrs SHS SH Het Sot ast 


Ret Aa 3 Aten ofe afer II 


sevaa saadh na jaaniaa har raiaa || 


I have not served the saints and have not recognised God, the king. 


H As ot cfos odt aret ms Shoadg USAT ct fore odf atst| 


Ad SSA TH ote AH II 
kahu naanak ham neech kara(n)maa || 


Says Nanak, mean are mine deeds. 


Tg At ome Jo, MOH Jo Ad MHs| 


Hafe ud at TUT AGH |2QQCI 


saran pare kee raakhahu saramaa ||2||29|| 


Preserve thou the honour of Thine shelter seeker, O my master. 


niet usd BE SS ct Sfavr Tu TAs Hwa! 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

nA Uret USAT | 


33 fag neg ost H eat SAS Ho HTT II 
tujh bin avar naahee mai dhoojaa too(n) mere man maahee || 


Without thee, O Lord! I have no other second. thou alone art in my mind. 


30 aad J Ava! Ae dd GAT ae adt | aes s Tt Hs feS nies TI 


3 AHO Haft ys Aa ard Abort SoH 111 
too(n) saajan sa(n)gee prabh meraa kaahe jeea ddaraahee ||1| | 


Thou O Lord! art my friend and comrade. Therefore why should my soul be afraid? 


So Atfoa! As fog ms At THe ursHt fas s-sis Je? 


SHet Ge SHS MAT II 
tumaree oT tumaaree aasaa || 


Thou art my refuge and Thou art my hope. 


Het uss F us F dt Ast Site 


¥os Gos Aes Aas feAg oS S AA fos IA TTS II 


baiThat uooThat sovat jaagat visar naahee too(n) saas giraasaa ||1|| rahaau || 


Sitting, standing, sleeping, waking, breathing or eating, may I not forget Thee, O Lord! Pause. 


afdfent, ustent, Afot, wate, Avs Stent at utfenst, #36 af Sato Aga! ofsgS | 


wy TY Aafe ys must mals Aad feaITeT II 


raakh raakh saran prabh apanee agan saagar vikaraalaa || 


Protect, protect me O Lord! I have entered thin sanctuary. Dreadful is the ocean of fire. 


Hot Shimer ag, Fim ag, I AMM HF Sct weeals Hast d, fouroa 3 nia a AT! 


BSa A AYES AfSdd JH SHS FS TUS IINZOll 


naanak ke sukhadhaate satigur ham tumare baal gupaalaa ||2||30|| 
The true Guru (God) is the giver of peace to Nanak. I am thy child, O the world Cherisher. 


He Ig (Std) SHA 6 ITH SUASTS Jol H So sad, 3 hat e use UST | 


YMTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Urtet USAT | 


afe AS Bld Ys este II 


har jan leene prabhoo chhaddai || 


The Lord God has saved me, his slave. 


etodg Hort 3 HS wrus Hs S ae fur F 


UISH fAG As HE Hem Sty Hor farg UE HU TTS I 
preetam siau mero man maaniaa taap muaa bikh khai ||1|| rahaau || 


My mind is reconciled to the beloved, and my fever has poisoned itself to death. Pause. 


Hot fest flmrd ae flee get Tos As gars afos wt a He famr Td) ofa 


uret 3G ag o fart TH OH To ae Il 


paalaa taauoo kachhoo na biaapai raam naam gun gai || 


Cold and heat touch me not, when I sing the praise of the Lord's Name. 


AEH Pome on a AA TSS Tt, Ho Agel ms Tat adh Usenet | 


Tat & fas aE o Sd BIS SHS AIOE Ill 


ddaakee ko chit kachhoo na laagai charan kamal saranai ||1|| 


By seeking the protection of Lord's lotus feet, My mind is not affected by the mammon with. 


yg tates Ua a use Ee ors Her SteE TAT Ho BS ae mA odt Jer 


As ure se facut de wry ATE II 
sa(n)t prasaadh bhe kirapaalaa hoe aap sahai || 


By the saint grace, the Lord has been merciful to me and he Himself has become my Helper. 


Ant et fear eurg, Hom Ad Ss frases duis ye Ae Heard J fomr TI 


ae fours fafs are ateat HOT By fete NQN34I 


gun nidhaan nit gaavai naanak sahasaa dhukh miTai ||2||31]| 


Nanak, ever sings God, the treasury of excellences and thus wards off doubt and pain. 


Boa Het St uso e wad, Idt 6 Ter dws fA sgt sau 3 ula O es a fear I 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


nag utes afe & ar II 
aaukhadh khaio har ko naau || 


I have taken the medicine of God's Name. 


H etogg ¢ on ct eeret unt TI 


Aa ure ey foto ar 11911 
sukh paae dhukh binasiaa thaau ||1|| 


I have obtained peace and seat of my pain is removed. 


Horan ut feur od wes Adt sacle a nist dfamr fame TI 


sy afenr gels Td ud Il 
taap giaa bachan gur poore || 


By perfect Guru's instruction, mind's fever has left me. 


ude Tet ot fAftmor era Ag Ho wT surg Ese for 


noe stent Als fe feag Ia! ToS II 


anadh bhiaa sabh miTe visoore ||1|| rahaau || 


I have become happy and sorrows have all disappeared. Pause. 


Hun d fomr ait nis AS AS 89 fie Te Ua! ofaTe| 


Aba AS Aare Ae utfenr II 
jeea ja(n)t sagal sukh paiaa || 
All the living beings obtain peace, 


UTSAaH Baa Hie femrfenr 1121321 
paarabraham naanak man dhiaaiaa ||2||32|| 


by meditating on the supreme Lord, in their mind, O Nanak. 


nue fs nies AHet Afoa ot Hes ads Mas", J Sa! 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Ses od A Se iret Il 
baa(n)chhat naahee su belaa aaiee || 


The time (of death and disease) which man desires not arrives. 


(Su 3 Hse) Ca wnt, fAA SG eo Te od, or Ure TI 


fag Jan fag 38 gsr 111 


bin hukamai kiau bujhai bujhaiee ||1|| 


Without God's order, how can man understand, however much he may be instructed? 


etodg & SoH did Fe" fH Sgt AHS Hae I, TTS CHS far gS flor AHSTHS | 


Set St fet wre I 
Tha(n)ddee taatee miTee khaiee || 


By water, fire, or the earth, the body is consumed. 


Adls 6 uret, nia at fitYt or Aret oI 


Gg 5 wer ger set 1 TIE I 
oh na baalaa booddaa bhaiee ||1|| rahaau || 


But the soul is neither young nor old, O my brother. Pause. 


Us Sours ot Aes J ot dt faau, THs SA! sofas! 


BOS OA AT AST II 
naanak dhaas saadh saranaiee || 
Slave Nanak has entered the sanctuary of the saints. 


Sed BSA 8 Asi ct AdSTaIsS Aas TI 


ae yrte 38 ug uset 121331 


gur prasaadh bhau paar paraiee ||2||33]| 


By Guru's grace, he has shaken off the fear of death. 


ad & fag Heat HS HS wT 3d Bd aT Efsur TI 


MTAT HIST U Il 


aasaa mahalaa panjavaa || 


Asa 5th Guru. 
MAT UnSt USAT | 


Ae! Ae ISH UTA Il 
sadhaa sadhaa aatam paragaas || 


Man's soul is illumined for ever, 


Hon ot yrs gnAr 3 Ade wet Gua J ATT, 


WoHats ufs wae fSSH IAI 


saadhasa(n)gat har charan nivaas ||1|| 


by joining the society of saints, and he obtain a dwelling at God s feet. 


Als Aas OS Aa6 Cora ns Cu etoag tus fee Agu sed 


aH on fofs aAfu He He II 


raam naam nit jap man mere || 


O my soul, daily repeat the Name of the omnipresent Lord. 


Jct este! F fosTyst Aga-fenmua Hum @ oH a Cards aT | 


Hise As Aet AY urea fawfeu ata AS Ho Sd NU TTS Il 


seetal saa(n)t sadhaa sukh paaveh kilavikh jaeh sabhe man tere ||1|| rahaau || 


My soul, by this thou shalt always obtain coolness, tranquility and peace, and all thine sins shall depart. Pause. 


Adt fede, fA sgt F At Sea, Then ws urTTH 6 Ys deaf nis Sg ATS UT es dE SfaTS 


Ad Sa A a UTS ATH Il 
kahu naanak jaa ke pooran karam || 


Says Nanak, he, who is of perfect good destiny, 


Tg At mre To, fA et HaAHS salt faAHs J, 


Afsdgd Fe UTS UTAH INNS 


satigur bheTe pooran paarabraham ||2||34]| 


on meeting the True Guru, obtains the perfect supreme Lord. 


Gu HS gat § fie & Bet wa Sur Bera 


EA wd & USSF Il 


dhooje ghar ke chautees || 


Thirty four of second house. 


eA wg est 


YMTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


WT ot ots Hot ys Ft II 


jaa kaa har suaamee prabh belee || 


She, who has God, the Lord master, as her friend, 


fA @ AoMt Hee ehodg SAS J, 


uls wet feta act east 19a TIS I 


peeR giee fir nahee dhuhelee |{1|| rahaau || 


she suffers not pain and becomes not miserable, again, Pause. 


Gu sasle odt get ns us & eurg odt Jet! ofoTs| 


afte fasut ade Afor Ast II 


kar kirapaa charan sa(n)g melee || 
Showing his mercy, the Lord unites her with His feet, 


nmuet fHog urd &, ys BAS nmué Ust ors AS BT I, 


a 4= 


HY Ad wise ATs Il 
sookh sahaj aana(n)dh suhelee ||1]|| 


and she then attains celestial peace and joy and is ever comfortable. 


ms Ba Saat nrg 3 vat dine ag SSA T os THA wet Het Tet TI 


Ponta de afte niet Il 
saadhasa(n)g gun gai atolee || 


In the company of the saints-she sings the praises of God and thus, attain a weighty personality. 


ABsAds € nies Bs us wT AA eo ada wie TART TI 


ufe fangs aad Set MST IQS 


har simarat naanak bhiee amolee ||2| |35]| 
By meditating on God, O Nanak, she becomes invaluable. 


Std T mIIS ado MTT, J asa! Ss ww dT Are | 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


oH aU Hite He HBG & Wes Als HM Td II 


kaam karodh maiaa madh matasar e khelat sabh jooaai haare || 


Lust, wrath, conceit of wealth and jealousy, all these I have lost in the game of gamble. 


ASTANA, TA U5-ess oT Jars nis Stour, fea AS H ge ct as feu Te fes Tol 


AS Asy cent usy Ag fs virus fos stats SS 1 
sat sa(n)tokh dhiaa dharam sach ieh apunai gireh bheetar vaare ||1|| 


Chastity, contentment, compassion, faith and truthfulness, these I have admitted into my home. 


ufégs', Hones", SoH, Ss nis Heel, feat 6 H mrs we fee es fr TI 


HOH Hdo Yat Afs 3d II 


janam maran chooke sabh bhaare || 


So all the load of my birth and death is removed. 


fer wet ASI deter nis HS wT AY as Sse fomr TI 


fles Fifa sf&6 Ho fasne ats ud & fis ufo sg Al ToS I 
milat sa(n)g bhio man niramal gur poorai lai khin meh taare ||1|| rahaau || 


By joining the saints guild, my soul is rendered pure, the perfect Guru has saved me in an instant. Pause. 


Als Has OS FS & Act ors ulead b Tet T| uso Tet} fa Hos vies He us Sos ag fest T| ofagS| 


8 at do dle gd Hour Aas Safe His fimrd II 


sabh kee ren hoi rahai manooaa sagale dheeseh meet piaare || 


My mind has become the dust of all and to me every one seems to be my sweet friend. 


Ag He Afont ct os d fomr 31 AS de cet mrue fom fhe fer TI 


AS HO sfeut Ad Stag we Us Als Ab AHS 12 


sabh madhe raviaa meraa Thaakur dhaan dhet sabh jeea sam(h)aare ||2|| 


My Lord is contained among all. He gives gift to all the beings and preserves them. 


Afont nied Hat HEE Shor deur d1 Sa AY Het 6 ost feet 3 Cot et Timer age JI 


eat ta nifu fea Sa Sa T Aare UTA II 


eko ek aap ik ekai ekai hai sagalaa paasaare || 


He is alone, he is but one and from the one is the entire creation. 


Ca aonae tty, Gu aen fea HI Fa SHA gs! 


afu afu de nares Aa AS Sa oH fore gos Bars 11311 


jap jap hoe sagal saadh jan ek naam dhiaai bahut udhaare ||3]| 


Remembering, remembering the Lord, all have become pious persons and by contemplating over the one Name 


many have been saved. 


Homtt 6 fRug, fRHe o, And uleg UGA J Te Jal a SH ST ursgUS ads Hog wed ug 3g Te JS! 


afod ate fmis aAret nis odt fae urates II 


gahir ga(n)bheer bia(n)t gusaiee a(n)t nahee kichh paaraavaare || 


The Lord of the universe is deep profound and infinite and there is no limit to his this or that end. 


ISH oT Pmt Sur, wiara wis Siena U1 SA eA us A faard & aet Gza od | 


Suet faur 3 Te ae Sta fourt= fore us aS SHAAS IIViSEll 


tum(h)ree kirapaa te gun gaavai naanak dhiaai dhiaai prabh kau namasakaare ||4||36]| 
By thy grace, O Lord Nanak sings Thy praise and by meditating and pondering on Thee he makes an obeisance 


unto Thee. 


Sot cfeur worg, I AM! asa Sct Cunt artes ager T1 So FANGS Ss uITTIS ada Bs 34 YEH ATE TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


3 fimig nifeas victag fg AT 3ST TEE II 
too bia(n)t avigat agochar ih sabh teraa aakaar || 


Thou O Lord, art infinite, immortal and Inapprehensible and all this is Thy creation. 


30 Hom, vids, ong ns mara TI fea AS Sct Tea" TI 


for JH AS add Usa A AS fae 33 HET IAI 
kiaa ham ja(n)t kareh chaturaiee jaa(n) sabh kichh tujhai majhaar ||1]| 


What cleverness can we, the mortals play, when everything is contained in Thee? 


mrt ust ot sero ad Hae Tt, FE AST as 3d fea HT? 


He Aad nus ate ag ole oe II 


mere satigur apane baalik raakhahu leelaa dhaar || 


My True Guru, the holder of the world play, preserve Thy child. 
Ads Us e fearBaad, Hs Ad Tg At rue Se Ht Thm ag 


2d HHS Ae Te Wet AS OAT MSH UTS INA TIE Il 


dheh sumat sadhaa gun gaavaa mere Thaakur agam apaar ||1|| rahaau || 


Ever grant me good sense to sing Thine praise, O my Inaccessible and boundless Lord. Pause. 


THE Bet ST AA nrETUES TH Vall niaw uses a, Jude FS ug ms Tedar-slos Hom! ofass | 


AA Aafe Aod Hfs yrSst Bg JIS BH MOG II 


jaise janan jaThar meh praanee oh rahataa naam adhaar || 


As a mortal is in the womb of his mother but there he is preserved with the names prop, 


fan og Ate vruet st St Feet fes Jet d; Ba Sa oH @ rAd ae faawser J, 


noe ad ATA ATA ANS Of Ud wares III 


anadh karai saas saas sam(h)aarai naa pohai aganaar ||2|| 


and he makes merry, because with every breath, remembers God and the belly's fire touches him not. 


ms Ba Hat age T, JT AT OS Ud 6 We Age I ns Ue! St vial GA 6 dt Eset | 


ud U6 ud erat ud fer feo AG US foes II 


par dhan par dhaaraa par ni(n)dhaa in siau preet nivaar || 


Other's wealth, other's woman and slander of others, forsake thou thy craving for these. 


dat & tus, deat ot rsd us doat F wedet, F feat tudes 6 Fs SI 


UIs OHS Act foe nists Id ud & wrote III 


charan kamal sevee ridh a(n)tar gur poore kai aadhaar ||3]| 


Having the main-stay of thee perfect Guru, adore thou the lotus feet of God in Thy mind. 


UTS Tas ST oA & a F ums fos vies ology & dew Ust Ft Curast aT! 


fog Hes Hoe A Ato ot ae Aarfe Il 
girahu ma(n)dhar mahalaa jo dheeseh naa koiee sa(n)gaar || 


The houses, mansions and palaces which thou beholdest, nothing of these shall go with Thee. 


Wd, Hie-HSot ns TH-Ieo A 3 SAT ICS To, at fed aet Ht 3d ow od WET 


Ae BT Mets St avs His Aa Ska OH AH IIIS 
jab lag jeeveh kalee kaal meh jan naanak naam sam(hjaar ||4||37]|| 


As long as thou livest in this dark age, O servant Nanak, remember thou God's name. 


Ae 3a 3 EA aw vied MES I, I dag Hoa! S Sods ¢ OH | fhHgS aT! 


MTAT Wg 3 HIS U 
aasaa ghar teejaa mahalaa panjavaa 


Asa 5th Guru. 
MTAT UTSATS UAST | 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace, he is obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cent org Bo urfenr Afer TI 


TH fea fas fos Ast gues Horst II 
raaj milak joban gireh sobhaa roopava(n)t juoaanee || 


Empire, property, youth, home, fame and handsome prime of life. 


ASsOS, Wee, FET MAE, We, SHedt nis Hed Aes Bug! 


Us VI JASt nig us Bs BG F nvsF II 
bahut dharab hasatee ar ghoRe laal laakh bai aanee || 


Great wealth, elephants, horses and rubies purchased with lacs of rupees. 


frost Hs US, Tat, nA nis But gfimi ows He we Je AetfsTs| 


nid edata ath 3 ure ef vs mifsHrst 191 


aagai dharageh kaam na aavai chhodd chalai abhimaanee ||1|| 


Hereafter, these shall be of no avail in God's court and the proud must depart leaving them behind. 


Se Had coed nied fea fan aH odt wrBesl dard de eat 6 flies sacs ST 


and &a faa fos we II 


kaahe ek binaa chit laieeaai || 


Why apply thou thy mind to any, but the one Lord? 
aes Fa Hom & was, F nus Ho fae fan aes Ase T? 


Gos Fos Aes Was Ae Ae oe frei 1191 TTS I 
uooThat baiThat sovat jaagat sadhaa sadhaa har dhiaaieeaai ||1|| rahaau || 


Standing, sitting, sleeping and walking, ever and ever, meditate thou on God. Pause. 


weston, aftitent, feat, wis raat nat nat ot S etoag a THIS ag! Sofas 


Ho afeg Hed nas Je His fAS UST II 


mahaa bachitr su(n)dhar aakhaaRe ran meh jite pavaaRe || 


One may have the most wonderous and beautiful arenas and win all the disputes in the battle field. 


fFors as USH nivas nis Aue tas Aes de ns Ca AS sas wat thee feu fis Bo eI 


ea ot afs asd adh AH Se TST II 


ni(n)dhak kee gat katahoo(n) naahee khasamai evai bhaanaa || 


For the calumniator, there is no salvation, anywhere and such is the will of the Lord. 


aedet ade 8 wet faud st Ham odt, Aomt FA vid Act ot ga TI 


A foe ad Ase at £38 Ase AY HT ISI 


jo jo ni(m)dh kare sa(n)tan kee tiau sa(n)tan sukh maanaa ||3]| 


The more the saints are slandered, the more the peace they enjoy. 


fiat frre Ar St genet AIST Ae, Cot dt fame yrgH Ba wee Js | 


Ast cat SHS Hom J A3o at Hove II 
sa(n)taa Tek tumaaree suaamee too(n) sa(n)tan kaa sahaiee || 
The saints have thine support, O Lord and to the saints thou art the succourer. 


Aunt 63a wag J, ys! Ont ag dt Aatea TI 


ad Sa AS os TS fea AHS Gave IIIA 


kahu naanak sa(n)t har raakhe ni(n)dhak dhe'ee ruRaiee ||4||2||41|| 


Says Nanak, the saints are saved by God, but he consigns the calumniators to the flood 


dg At ure Jo, Unt a etoag Sfmt age duis edt age ahem 6 Sa ug few He use TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


add Of nisg Ho Het of oa nus Fe Il 
baahar dhoi a(n)tar man mailaa dhui Thaur apune khoe || 


From without, man washes his body, but from within his mind remains filthy, hence he loses his both the places. 


Wd od set uta ef F Seg, Us vied Cre fess asta Hse | Saurus ee at St wr Ser | 


ete oth ofa fe fenrflor nrat uf uf ge 1191 
e'eehaa kaam karodh moh viaapiaa aagai mus mus roe ||1|| 


Here, he is engrossed in lust, wrath and worldly love and here after, he shall weep drawing deep sighs. 


ee Gu fer 3a, TA m3 AAS HHS" vied ues deur der ous Se Had Ca sul Wa a0 a fedau aga" | 


aifee sHo ot HAS J ITT II 


govi(n)dh bhajan kee mat hai horaa | | 
Different is the way to the meditation of the World-Lord. 


Sus JAS, fet t Pot e fe 


zoHt uct Ay & Het SH B HoSt Seg NU ToS II 
varamee maaree saap na mariee naam na suniee ddoraa ||1|| rahaau || 
By destroying the snake-hole, the snake dies not, the deaf man hears not God's name. Pause. 


AU tt os Sad ATS OS AU odt HIS", For ret ehoag T oH Hee St age" ofa | 


Hifenr of faats efs cect sarst ATS 3 ATS II 


maiaa kee kirat chhodd gavaiee bhagatee saar na jaanai || 


Ostensibly he abandons the worldly affairs, but he knows the worth of devotion. 


Wd 30 3 Ga AAS feos saa ag feed, us Bo Ut sarst St aed dt WEST 


ae AA aC sats Ser SZ AT 3 Us III 
bedh saasatr kau tarakan laagaa tat jog na pachhaanai ||2|| 


He begins to find fault with the Vedas and Shashtras and knows not the real meaning of union with God. 


Gu cet nis HAST fee vide fague age Sa Ate I ms etogg & hau et wnt Sle G odt EET 


Quis afer AAT der wer sels AeTSt wien II 
aughar giaa jaisaa khoTaa ddabooaa nadhar saraafaa aaiaa || 


He stands exposed like a counterfeit coin, when viewed by Lord, the Assayer. 


USHAD, UTSY of fear nies ure SS CH a Aral fra a Hise uA Cus wre TI 


nist As fae AS BAS ao eufer III 
a(n)tarajaamee sabh kichh jaanai us te kahaa chhapaiaa ||3]| 


The Knower of hearts knows everything; from him, how can we hide anything? 


feat dot Heads AS as Wee dl SA UA mut fan sgt de Ba Hae Tt? 


afs oufe dfs fSHotrer fasta afer ssa II 
kooR kapaT ba(n)ch ni(n)muneeaadhaa binas giaa tatakaale | | 


Falsehood, crookedness and fraud are without foundation and crumble down instantly. 


BO, CMUS ms Sse ald @ feat Js nis Bd3 TOA DT Ae Ts! 


Afs AfS AS safe afar nud fase Sy AHS ISI3I82I 
sat sat sat naanak kahiaa apanai hiradhai dhekh samaale ||4||3||42|| 


Verily, verily, verily Nanak utters. Within thy mind see and examine it. 


Hv, AU Ae Soa wMger J] MTUS Ho nied fEH G Sy ms fede" aT 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Gey aga dé Ho faaHe ard ny foes II 
audham karat hovai man niramal naachai aap nivaare || 


By making an effort to dance for stilling self-conceit, the mind becomes pure. 


He-dast 6 HME tt foasardt & Susy ado Mus yrs ulead F Are TI 


Ud Aa 8 eras Te He Hfs Saas 11911 


pa(n)ch janaa le vasagat raakhai man meh eka(n)kaare ||1|| 


The five evil passions, he keeps under his control, and in his mind, he enshrines the one Lord. 


Ua He fell Gat § Ga mud arg feu duet Bnd umd fuse view Ga fea EM $ fer Sera 


30 Ae foals ad Te ae Il 


teraa jan nirat kare gun gaavaii || 


Thy slave dances and sings Thine excellences. 


ST AS SIT unis Soot AAesT et ates age T | 


THY UMTS SS UT mode Hae STS AU TIS Il 


rabaab pakhaavaj taal ghu(n)gharoo anahadh sabadh vajaavai ||1|| rahaau || 


He plays upon the rebeck tambourine, cymbals and anklets and thus he hears the divine music. Pause. 


a Ade, Fat, ee 1S Hat ara Jd nis fA Sgt Ga ard alese Hee T1 ofoTS | 


YEH Hs Uda VST UTE VIET SISTS II 
prathame man parabodhai apanaa paachhai avar reejhaavaii | | 


At first, instructs he his own mind and afterwards pleases others. 


ufaest Sa nrué Ho 6 frag feed, Had Sa daat 6 udHs Aer TI 


TH OH AY fogs AU He S Aas ASS III 


raam naam jap hiradhai jaapai mukh te sagal sunaavai ||2|| 


Meditates and contemplates he on Lord's Name in his mind and with his mouth he preaches it to all others. 


nue Ho vied Co Hom fon a fAHes 3 urge age d ms wus Ho oe Ga EA 6 de Afni 6 yoseT TI 


ad Afar AY ade Ud AS Ufe sts re Il 
kar sa(n)g saadhoo charan pakhaarai sa(n)t dhoor tan laavai || 


He meets the saints, washes their feet and the dust of saints feet he applies to his body 


Gu ist § fe & Cot 8 fe det 1 dat ede Aus Causa s wees 


Ho 30 wafu ud de vrat APS USTSE ure III 


man tan arap dhare gur aagai sat padhaarath paavaii ||3|| 


His soul and body he surrenders, and places before the Guru and obtains the True wealth. 


nest MISH ms Vo Tat e AHIUES ad Bs Sate yas Tu fle Tus Ast eas Sys aT Ge I! 


A A HS Ue ote ASO St aT ASH Hes BU TT Il 
jo jo sunai pekhai lai saradhaa taa kaa janam maran dhukh bhaagai || 


Whoever hears and beholds the Guru with faith, his pain of birth and death flees. 


frost aet ot sch oS Ist G HES Mis Sue JT, BA et AHS ns Heo ot Ula ds ART TI 


Wt foots saa fasts Sea TeHfe AT ISISIgSIl 


aaisee nirat narak nivaarai naanak gurmukh jaagai ||4||4||43]| 


Such a dance nullifies (dispels) hell. O Nanak the Sikh resigned to Guru's will, ever remains wakeful. 


id AT ae tHe 6 He feet dl Tg MOAT Hu, J coe! Aa ae ade TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


MOH Bast set Janet Het S AAeTe F Il 
adham cha(n)ddaalee bhiee brahamanee soodhee te sresaTaiee re || 


A low pariah woman become a high caste lady, and a sweepress is rendered sublime 


fea ate aniat aorat (alet asst) Ca rst ot Sts J eto nis fea sae SSH SecA TI 


UTSTSt MOTH AUST BAT Fst urSt F 19 


paataalee aakaasee sakhanee lahabar boojhee khaiee re ||1|| 


The flame of unsated desire for the wealth of the under-world and the sky is extinguished and destroyed. 


JOS Ba iS MANS -Tes FI yiAsHe utfon ot wre ws a fon Tet TI 


ug of faaret nied fret yar ef soe F II 


ghar kee bilaiee avar sikhaiee moosaa dhekh ddaraiee re || 


The cat of the house is now, differently instructed and it is terrified on seeing the mouse. 


afa ot fet § ge Sur dt Guan fifo Sud Gags Ss Bua Tas TAS 


nn o fH ald ate cats gad foals wart F A TIS II 


aj kai vas gur keeno kehar kookar tineh lagaiee re ||1|| rahaau || 


The Guru has given the tiger into the power of the sheep, and the dog, now, eats grass. Pause. 


Tg 3 Ae 6 Fadl e mufsmrg feu ag fest IT) nis KT JE wd § ura TI ofaTs| 


as gobo suc athor shufoor wg usm FI 
baajh thooneeaa chhaparaa thaami(h)aa neeghariaa ghar paiaa re || 


{Without pillars the thatched roof is supported and the homeless fellow has found a home. 


BHiemt & add Zug ofofar dear T nis Hars-slas g Has fs Te Tos 


fag ASE & ABE ASS Bet nea fer F III 


bin jaRe'e lai jaRio jaRaavaa thevaa acharaj laiaa re ||2|| 


Without the setter the jewel has been set, and a wonderful precious stone is studded. 


Ase BS 2 TS yea Afsur famr dT) fea ness oa Afsur dfevr TI 


oret ae o ugeada gut fagaS ufemr F II 
dhaadhee dhaadh na pahuchanahaaraa choopee niranau paiaa re || 


Through clamour, the beggar succeeds not, but by silence he obtains justice. 


Ad-Agea Tot Hast aHorE ot Jen aH wurst Cu font ons ag Bet TI 


ifs vate ot 8 frasa do feuse ofenr F SII 


maal dhuleechai baiThee le mritak nain dhikhaalan dhaiaa re ||3]| 


The dead sit on the costly carpets and what is seen with the eyes shall quickly vanish. 


Hoe ast aetfent Bs afse Jal A ae nha ow fered, act A vu d rea! 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


wid dt 3 Ag fas gut nied fa AES fori II 


aagai hee te sabh kichh hooaa avar k jaanai giaanaa || 


Everything is pre-arranged. What more can be known through deliberation? 


As as ufos F dt Sins diene deur 31 Ae feos oe fen F athe aft rfenit AT HST I? 


3S Ta nus shag Safar UTSFIH FASTA IAI 
bhool chook apanaa baarik bakhasiaa paarabraham bhagavaanaa ||1|| 


His erring child, the fortunate transcendent Lord has pardoned. 


MUS TSS Ade Je Fd Tat SS UTH ys sd re ag fest J 


Afsag Aa Het efeniren Hfs te aS aftr Snr II 


satigur meraa sadhaa dhiaalaa moh dheen kau raakh leeaa || 


My true Guru is ever merciful he has saved me, the meek one. 


AT AT Ig dH dt frases 31 SAS H HAs 6 aT four TI 


afent da Ho AY ufenr ofe nifys ufe oy thor a Tae Il 

kaaTiaa rog mahaa sukh paiaa har a(n)mrit mukh naam dheeaa ||1|| rahaau || 

He has cured me of my ailment by pouring the ambrosial Name of God into my mouth, and I have obtained the 
supreme bliss, Pause. 

Gnd Act Shred ae fest dns Ad Ha fees Shoag w nrfe-foorst on ur fest Tis HS UGH UTHoST UTUS J Tet 
T| ofsTe | 


nifex uu Ad udafert dae aS HAS FE II 


anik paap mere parahariaa ba(n)dhan kaaTe mukat bhe || 


Millions of my sins, he has washed off, my fetters are cut and I am emancipated. 


Gn 3 He Mefaes Tous O He Jo, Adit SS Saini genit Joe wis H Hea o for ail 


nig gue us 3 aT uals ats ate Be II 


a(n)dh koop mahaa ghor te baeh pakar gur kaadd le'ee ||2]| 


Taking me by the arm, the Guru has pulled me out of the very terrible blind well. 


3A S uae & HO Tat S Hot fanraa nid ys fed aad ug fer JI 


fega@ se Aare 38 ffent ary TTUSTT II 


nirabhau bhe sagal bhau miTiaa raakhe raakhanahaare || 


I have become fearless, effaced are all my fears. the saviour has saved me. 


H fesd d fomr ot, Ag AS 3d OH I Te Jo, SE TS 3 HG aT fer FI 


MA ofS Sct Us AS ASA Aes ATS ISI 


aaisee dhaat teree prabh mere kaaraj sagal savaare ||3]|| 


Such is Thine munificence, O my Lord, that all affairs of mine are adjusted. 


Sot nid Act Su TS, TAS Hom! AAs AS GH THT Te Ts! 


ae fours Afos Hfs Ae II 


gun nidhaan saahib man melaa || 


My soul has met Lord, the treasure of excellences. 


Adt ors Sstanestemt & urd ys 6 fhe uet TI 


Fofs ufeur soa Ade ICIS 


saran piaa naanak suohelaa ||4||9||48]| | 


By taking His refuge O Nanak, I have become comfortable. 


Afos a uss BS eras, J ata H At dS far ail 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

nt Uret USAT | 


3 fence st Ag & org SHS yrefa St AS Il 


too(n) visareh taa(n) sabh ko laagoo cheet aaveh taa(n) sevaa || 


When I forget Thee, then every one becomes my enemy, and when I remember Thee, then serve me they all. 


Aes IAT, se TT ae HT Sd I Ate I AEH 36 fuse’ Ty, se Ga AS Het clos age Js! 


WET 5 AG SAT AS ATS Vise MISS IAI 
avar na kouoo dhoojaa soojhai saache alakh abhevaa ||1|| 


I know not any other, but Thee, O True, Invisible and inscrutable Lord. 


3d add H dd fan 6 odt Wee", JAS, uifeH]e ms se-slos AM! 


dS ure st Het cfenrer Bare famr Sarg II 


cheet aavai taa(n) sadhaa dhiaalaa logan kiaa vechaare || 


When I think of Thee, then, I find Thee, always merciful. What can the poor people do unto me? 


Ae H 36 We ade dt, FeH 36 TAM Tt fossa UGS at adlas Ba AT at ad Hae JH? 


UT SH ag fAH Ss adhH Aare Abst SHS UU TIS II 


buraa bhalaa kahu kis no kaheeaai sagale jeea tum(h)aare ||1|| rahaau || 


Say, whom should I call bad or good, as all the beings are Thine. Pause. 


TA! H fan He wT aT umat? ATS Ale So Tal Stags | 


Sct ea so mors oe ef F of II 
teree Tek teraa aadhaaraa haath dhei too(n) raakheh || 


Thou art my shelter, thou art my support and by giving Thy hard, thou has protected me. 


sAdtuss FT, FAT orAgT Tl nua data set Thm ager J! 


fA Ao Cuts Sct fase fA as fru 5 A STE III 
jis jan uoopar teree kirapaa tis kau bip na kouoo bhaakhai ||2|| 


The man, on whom is Thy grace, him no suffering can swallow. 


frus fears 3 Sct SoHs J, 8H 6 aet sacle fears dT Het | 


6d Ay Ga sfaoret A us at Hfs art II 


oho sukh ohaa vaddiaaiee jo prabh jee man bhaanee || 


That alone is peace and that alone is greatness, which is pleasing to the mind of the reverend Lord. 


aes Ba dt orgn dus SA ct ferret frost Weald Hea e fFS S Matt Soret TI 


3 wag Ae fhogea oH THE Ja Wet ISI 
too(n) dhaanaa too(n) sadh miharavaanaa naam milai ra(n)g maanee ||3]| 


Thou art wise, thou art ever compassionate. By obtaining Thy Name, I make merry. 


3 fhorar T, 3 TAA Ht fags T1 3T OH UTUS ATA H MSE Fae Tt 


3u ura ngeta dH He fis As ST II 
tudh aagai aradhaas hamaaree jeeau pi(n)dd sabh teraa | | 


Before Thee is my supplication. My soul and body are all Thine. 


3d Hod Het Yrsaat T1 At fest nis Ufo HHT Sohn Tol 


AW sa AS Sct Sfanret det aE o WS AT IViQollsell 


kahu naanak sabh teree vaddiaaiee koiee naau na jaanai meraa ||4||10||49] | 


O Nanak, say all greatness is Thine. No one knows my Name even. 


Tg At mere Jo, AST HSS Sot FT) AT st aet OH Sa od ETT | 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Urtet USAT | 


ate fasur ys visa AoAfer afs USM II 
kar kirapaa prabh a(n)tarajaamee saadhasa(n)g har paieeaai || 


Show mercy, O Lord God, the Knower of hearts, that through the society of saints. | may obtain Thee, 


frog Ors 3 feat dint WoeTT, Soa Hom! fa AAAS TSH H 36 UTUS J AET 


afs faes fears vane usdfu af 3 mirehit 11911 


khol kivaar dhikhaale dharasan punarap janam na aaieeaai ||1|| 


If by opening the door, the Lord shows His sight, the mortal is not born again. 


Aad CdSe Hy a foe nru|er cheng fears ee, Te Yat, HS A AGH Od WET | 


fHeS udisH Homi nud Aas Fa ITS ¢ Il 
milau pareetam suaamee apune sagale dhookh harau re || 


By meeting my beloved Lord, all my pain is stilled. 


nmué fluid ys 6 fhae ours Act At Us os oS Tet TI 


ursgaH fate foe mattur st & Afat dE F dl TTS I 


paarabraham jini(h) ridhai araadhiaa taa kai sa(n)g tarau re ||1|| rahaau || 


I swim across in the association of those, who remember the supreme Lord in their heart. Pause. 


H Got dt Aas nies us Osa Aer a, fas nrué fee nies Huet Atos & fAHIe ave Js! ofaTS | 


Ho Cfents uUSa Ad Se Jad Aa Hfs SAS Il 
mahaa udhiaan paavak saagar bhe harakh sog meh basanaa || 


The world is like a great wilderness and ocean of fire, wherein the mortals abide in weal and woe. 


Hrrd fea avg Shores 3 vial t Aes Seg, fAA fed Yet vat 3 ot vied SAE S| 


Alsag ste sfeur He facHs atu nifys ofs TAT 1121 
satigur bheT bhiaa man niramal jap a(n)mrit har rasanaa ||2|| 


By meeting the True Guru, man becomes Pure and, with his tongue, repeats the ambrosial Name of God. 


He ad 6 fise wore fears ules d ater ons uruet dist os Ca toad & nif set on w Cass ager TI 


30 Ue au ate As wus ans sue siftmr II 
tan dhan thaap keeo sabh apanaa komal ba(n)dhan baa(n)dhiaa || 


Man preserves His body and wealth and makes everything his own, and with such subtle bonds he is bound. 


nrent umuet ofo 3 das 6 Age J, nis Id AS utuel for ct ae BT WA BUH Fat oe Ga Aatsnt dent TI 


ad usAte se AS Has Uf ofe oH wafor 11311 


gur parasaadh bhe jan mukate har har naam araadhiaa ||3]| 


By Guru's grace, the man is delivered of bondage and meditates on the Lord masters Name. 


oe Ft cfenr org ger ore F foot ur Arar T ms YZ UTHAT UGH & fAHIS ade" TI 


ote we ufs USTs AUS MUS STE II 
raakh le'ee prabh raakhanahaarai jo prabh apune bhaane || 


The saviour Lord saves those, who are pleasing to their master. 


aoe ser Fmt Cat Ft Shimer age J, A nme HSA O Ud Bde To! 


AG fiz AS SHS US SHA AE TIE IIVUAUuoll 
jeeau pi(n)dd sabh tum(h)raa dhaate naanak sadh kurabaane ||4||11||50|| 


O munificent master, the soul and body are all Thine. O Nanak say I am ever, a sacrifice unto Thee. 


Ag VS HM, wrsHt mis dt AHO 33 Js, J aa, wry H THAT, 3d SS west Afr Tt 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Hd Hos ale 3 Feat AV viogy ss cH Il 
moh malan needh te chhuTakee kaun anugrahu bhio ree || 


Thou hast escaped worldly love, impurity and slumber but, by whose favour has it happened? 


3 AAS HHS", nufega mis ates SF ae Te S| far St fer ore feo deur 3? 


Ho Hoat 30 8 fend 3a wren as Tee FH a TI II 


mahaa mohanee tudh na viaapai teraa aalas kahaa gio ree ||1|| rahaau || 


The great enticer, mammon, affects Thee not. Whither has gone thy sloth? Pause. 


UTH SIST GIS SH Her 39 odt UTet, Sct HAST fears vst Tet FT? ofygTe| 


ay ay nidarg amd At age sfeS FH II 
kaam karodh aha(n)kaar gaakharo sa(n)jam kaun chhuTio ree || 


By what means hast thou found deliverance from the oppressive lust, wrath and self—conceit? 


far sda os S eueel SA Sa, TA mis Ae-Jarst SF yet uret FT? 


Als od Ue MA 5 Tar Aas FeO BleS TH ai 
sur nar dhev asur trai guneeaa sagalo bhavan luTio ree ||1]| 


(By this mammon) the godly men, deities, demons of three qualities and the entire world have been plundered. 


Ue TU ae, tes, Sat gat os TU ms AST ATS (HfeEnt SS) Bloor ufent fom TI 


wer male Fs fe WS et aout ge Tas FH I 
dhaavaa agan bahut tiran jaale koiee hariaa booT rahio ree || 


The forest fire has burnt down much grass. Some rare plant has escaped green. 


Hae et via} ast urs AS Aleor 3) cet fear Ht ger Ia sa ahr 


WA ANTE zfs 5 Aa a at aor As 8 afas FH 211 


aaiso samarath varan na saakau taa kee upamaa jaat na kahio ree ||2|| 


So powerful is the Lord, that I cannot describe him. His praise, one cannot utter. 


nd AT ae J AMM fa H SA mre odt ag Hae! CA ct CHsSt aet Het ug adh AaET | 


amd ado Hfs set 3 ard focus sae sfaG FH II 


kaajar koTh meh bhiee na kaaree niramal baran banio ree || 


In the chamber of the lamp- black, thou hast not gone black but thou hast assumed the pure colour. 


OSH Tt dost feu 3 St odt Tet So Ja Aet ules Ee fomr FI 


Ho Hg de fade ahs visar oH Afss FH SII 


mahaa ma(n)tr gur hiradhai basio acharaj naam sunio ree ||3]|| 


The great mantra of the Guru (God's Name) has secured dwelling in my mind and I have heard the wondrous 
Name. 


Tet ST UGH AE (ISt-H) Ae Ho vies fea fomt Tis H MATA BH ARS ast TI 


ate fasu ys sets mesa mud vate Bare II 
kar kirapaa prabh nadhar avalokan apunai charan lagaiee || 


Showering his benediction, the Lord has looked on me with favour and attached me to his feet. 


nmet fad Od &, Hot 3 As BS gion SH fagp ast T mis HS wus Ut ove As fer TI 


OH gals aoa AY urfenr Arg Afar AHTET INIA 


prem bhagat naanak sukh paiaa saadhoo sa(n)g samaiee ||4||12||51]| 


Through love-worship, O Nanak, I have obtained peace in the congregation of saints and absorbed in the Lord. 


UH Het ure TT, J ota, HAPS Has nies wITgH UTUS ast T wis Font nies Slo J Tet Tt 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace he is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cent org So uss Jed 


TH MTA Wg D HIST YU II 
raag aasaa ghar satvaa mahalaa panjavaa || 


Asa Measure Sth Guru. 


Ta nT UnSt USATSH | 


we dear Ss Sfs AfoMr II 
laal cholanaa tai tan sohiaa || 
The red gown looks beautiful on thy body. 


we da dar, 3d Ads BS HIS Bae | 


Afar stat St He HfoMr 1Al 
surijan bhaanee taa(n) man mohiaa ||1]| 


When thou became pleasing to the Lord, then, is His heart bewitched. 


Ae 3 Hom @ vat Sa uel, se, CAT fee sdes dT for 


aes Fat TH Sct es II 


kavan banee ree teree laalee || 
What has given thee this red bloom? 


fea Hey Porat 36 fan 3 fest 3? 


aso dat 3 Tet THs Al TIS I 
kavan ra(n)g too(n) bhiee gulaalee ||1|| rahaau || 


Whose love has rendered thee tulip-crimsons. Pause. 


alse flrs 3 36 URS t Ss eo we wal fest FT| ofaTS | 


3H dt Aete SHfo ATT II 
tum hee su(n)dhar tumeh suhaag || 


Thou art beautiful and thou the happy wife. 
3 ot Huet f ns SF ot uA-aA FUsAT | 


3H wife BS SH wis ST III 
tum ghar laalan tum ghar bhaag ||2]| 


In thy home is the beloved and in thy home is good fortune. 


3d ate nied flurg 3 nis 39 gfo nied dt dar SATE 


3 Asst F usate Il 


too(n) satava(n)tee too(n) paradhaan || 


Thou art chaste and thou the most distinguished. 


3 USH sat Sct AS farorfe ISI 
too(n) preetam bhaanee tuhee sur giaan ||3]| 


Thou art pleasing to thy beloved and thou possesseth superior understanding. 


3 ume fewad o vat Saet Tus 3d Us ot eter Ag Ses FI 


UlSH stat st Shar Tas II 
preetam bhaanee taa(n) ra(n)g gulaal || 


I am pleasing to my darling, therefore I have assumed tulip-red dye. 


H nrué fewas 6 val Saet a, fen wet Act UAS et Ss saat Jas J Tet TI 


ag stad HS fente fSas Isil 
kahu naanak subh dhirasaT nihaal ||4|| 


Say Nanak that the Lord has looked on me with a favouring glance. 


Tg At SHS S Js, Hom 3 HS fag ct ong ons Stam TI 


Ate dt ret fea THT Ws II 


sun ree sakhee ieh hamaree ghaal || 


Listen thou, O my mate, this is the only toil of mine. 


ASE ad J Act AUS! aes fea St Ast HAAS TI 


ys mrfy Harts AeTISTS WU TIS SAT NAUUII 


prabh aap seegaar savaaranahaar ||1|| rahaau dhoojaa ||1||52|| 


The Lord himself is the Decker and Adorner. Pause second. 


Hom we ot horse Sra m3 AACS SST T| SfaTS SAT | 


YTAT HIST U Il 
aasaa mahalaa panjavaa || 


Asa 5th Guru. 


MAT Unet USAT | 


ey wd Aa IS es II 
dhookh ghano jab hote dhoor || 


when thou wert distant, I suffered much pain. 


Ae 3 tis A, H ads dt sasle Coser At 


na Hels Hfs fret gets 119 


ab masalat moh milee hadhoor ||1|| 


Now, from Lord s presence, I have received the instruction of the name. 


Te Hom Ft dat fed HS oH & Cuen ffemr TI 


gat fade Fat At II 
chukaa nihoraa sakhee saheree || 


Gone is the up-braiding of my friends and mates. 


dh AAS 3 AUS = frost frotes He fame TI 


SoH afeur afe fus Afar Ast Na TIS 


bharam giaa gur pir sa(n)g meree ||1|| rahaau || 


My doubt is dispelled and the Guru has united me with my beloved. Pause. 


AT Hed ed J fomr Ti Tat 3B HS As USH os fer fest T1 ofaTS 


foate vite ft AA Oct II 


nikaT aan pria sej dharee || 


My beloved, drawing near me, has seaten me on the couch, 


Ag UISH 3 wel oT a HS Us BS gas fes g, 


ante ase S gfe Ut III 


kaan kaddan te chhooT paree ||2|| 


and I have escaped the people's subservience. 


ns Hf Bat A post F we Tet Til 


Hefe Hd Efe BAT II 


ma(n)dhar merai sabadh ujaaraa || 


In my mansion (heart) is the light of God's Name. 


He Hise vied etodg oH UT BMS TI 


nod faset wAH THT ISI 
anadh binodhee khasam hamaaraa ||3]| 


My spouse is Joyful and sportive. 


He AS JAN nis Asst TI 


HAste ava H fug wife vrfemr II 


masatak bhaag mai pir ghar aaiaa || 


Through the good destiny, recorded on my brow, my groom has come home to me. 


AG HE Ss Udi AGH fed Je aga AT SST AS Tlg, As ae ut fora J 


fag Add oea Ae uf Is QNUsIl 
thir sohaag naanak jan paiaa ||4||2||53]| 


Slave Nanak has obtained lasting wedded life. 


TS SSA 6 Adiet forges Ales yus dfenr FI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Ate of Het HOS BT II 


saach naam meraa man laagaa || 


With the True Name, my soul is attached. 


Afson om Adt fest Fat Tet TI 


Bae fAG Hs SST Sa IAI 
logan siau meraa ThaaThaa baagaa ||1|| 


With people | have but artificial dealing. 


Bat BS AT far Sor-UsT Ht TI 


mote AS Aare fAS HSE II 


baahar soot sagal siau maulaa || 


My ties are but external and I am happy with all. 


Ad As AaT dew Sue 6 StI is H Aton ors UA TT 


nifsus Ja AA AS fs aBer 11 Ta II 


alipat rahau jaise jal meh kaulaa ||1|| rahaau || 


Like lotus in water, I live separate from them. Pause. 


dew Fuss Su de a agi, 7 Cat F feodu TIE at afore 


HY at as Aare fA aes II 
mukh kee baat sagal siau karataa || 
By words of mouth I talk with all. 


Hoe ade worst H Afontt ores Ser THT TT 


Aba Afar Ys MUST OTS III 
jeea sa(n)g prabh apunaa dharataa ||2|| 


But my Lord, I keep close to my heart. 


ud mus Fam 6 H arue fee ores wet Tuer Ti 


AA res 0 gos Sto II 


dhees aavat hai bahut bheehaalaa || 


Though, I appear to be very terrible, 


Fas wae aft fg He TT III 
sagal charan kee ih man raalaa ||3]| 


but my mind is the dust of all men's feet. 


Us Ae Hout Atoms e Oot St are oI 


aoe Als Tg UT ue II 


naanak jan gur pooraa paiaa || 


This serf, O Nanak, has found the perfect Guru. 
eH ded 6 I BSG, UTS Tes Hh ugust J Tet TI 


nists aofe a fearfenr iigisiusll 
a(n)tar baahar ek dhikhaiaa | |4||3||54| 


Within and without, who has shown me the one Lord. 


TE vied iS HIT Bats HG fea ys fers fest TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Urtet USAT | 


ures seer Aafe ser II 
paavat raleeaa joban baleeaa || 


In the vigour of youth, man enjoys or has revelments. 


pret 2 An fe fronts dase Heat AT Ue TI 


OH faa Het Afar Tash IAI 
naam binaa maaTee sa(n)g raleeaa ||1|| 
But without the Name, he mingles with dust. 


ug one as Ca ua ae fle Ae TI 


are asehor Ay Gear II 
kaan ku(n)ddaleeaa basatr oddaleeaa || 


He may wear ear-rings and fine clothes, 


Ga aot hot Shot eS UTS ufos Be, 


An Aas ufe aarti TIS II 


sej sukhaleeaa man garabaleeaa ||1|| rahaau || 


and have comfortable couch of which he may be proud in his mind. Pause. 


ms OA a Feet usu Je, fAn a fa Gu nrus feos feu darg ager Je! ofa! 


38 aadinr ffs afsa esd II 
talai ku(n)chareeaa sir kanik chhatareeaa || 


He may have elephants to ride and gold umbrellas over his head. 


GA UA Ugo 6 TH Je nis GHC AIA G3 AA T esd eI 


ate sats faa 3 cafe asst III 


har bhagat binaa le dharan gaddaleeaa ||2|| 


But without God's meditation, he is buried beneath the earth. 


ug edad & finde & aad Ca AHIs t dot te fest AT I 


gu Hedin nifea feAsdhor Il 


roop su(n)dhareeaa anik isatareeaa || 


He may enjoy many women of exquisite beauty. 


Ga Hat HoShot sasha SHHSt S HE Be | 


afe oA fae Afs Ayre feador 11311 


har ras bin sabh suaadh fikareeaa ||3] | 


But without the elixir of God, all the relishes are insipid. 


ug edad & nits & adie AS eve fears Ts! 


fear esto fears frastor II 


maiaa chhaleeaa bikaar bikhaleeaa || 


Deluded by mammon, the mortal is led into sin and evil. 


Haat & afoorfenr dimer yet uy S get fa AT er TI 


Refe stadt us Use Sensor sis lui 
saran naanak prabh purakh dhialeeaa ||4||4||55]| 


I, O Nanak, has sought the protection of the omnipotent, compassionate Lord. 


HW, J oa! Age-Hastes, frags Aum FF uss wet TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


ea aailke Us We afer Il 


ek bageechaa pedd ghan kariaa || 


There is a garden, wherein are planted so many plants. 


fea aa 3, fan fa gos Ue Bat JS TJs! 


nis oY So His Str 1191 


a(n)mirat naam tahaa meh faliaa ||1|| 


they bear the Nectarean name as fruit. 


Cat 6 nifsnet on wT Het Ba TI 


MAT Add Sted famirat il 
aaisaa karahu beechaar giaanee || 


Think of such a doctrine, O divine, 


ash Hg at suche Fe, 3 gf 83, 


AS ureint ue fagarat Il 


jaa te paieeaai padh nirabaanee || 


by which thou may obtain the status of salvation. 


{AA ears SHY e PaA SO UT BEI 


orth uth faut & der die ifs o arvet F 19 TTS I 


aas paas bikhooaa ke ku(n)Taa beech a(n) mrit hai bhaiee re ||1|| rahaau || 


All around the garden, there are pools of poison and within it is the Nectar, O brother. Pause. 


aT ens wuts Afos doit Fusint ys ws fan t fee HOH F, J Sta! ofa 


faaead Sa HST II 


si(n)chanahaare ekai maalee || 


There is but one gardener to irrigate. 


ural te Bet aes fea St was TI 


wats ads TUS Us TSH IM 
khabar karat hai paat pat ddaalee ||2|| 


He takes care of every leaf and branch. 


Qu ug fea us nis afoat A TuSTsI ageT TI 


Fae sonufs orfe ASS II 


sagal banasapat aan jaRaiee || 


He brings all kinds of plants and implants them, there. 


Go Andie faRHt e Ue four a, Sa rer J! 


Harat Sat foes 3 aret 1311 


sagalee foolee nifal na kaiee ||3]| 


They all bear fruit, none is without the fruit. 


Afont 6 Het Barer J, Fet St Ae e feat od 


nifys SB oH fale ae S UEMr II 
a(n)mirat fal naam jin gur te paiaa || 
He, who receives the Nectarean fruit of the Name from the Guru, 


Ao e UwA oH TAO AgU HST UTUS ade", 


BO WA Sct fSfs Hur VUE! 
naanak dhaas taree tin maiaa ||4||5||56| | 
O slave Nanak, he crosses over the world's ocean. 


Jd8 Soa! Ga AAS ANE Sus TAT TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


aA Stet 3d at gare Il 


raaj leelaa terai naam banaiee || 


The royal pomp and show Thy name has made. 


USAT HS-Has 3d BH 3 Get est TI 


Aa Stour sat ates are 1A 
jog baniaa teraa keeratan gaiee ||1|| 
I attain to yoga by singing thine praises. 


Sot atest aes age wera, Huet 6 uTUS TART Tt 


Aga Aut ad 3d BS Il 
sarab sukhaa bane terai ol(h)ai || 


In Thy shelter, I obtain all the comforts. 


3dt Ade vies HAS nTSH Uar gil 


3H a ude Afsas 8S WU TTS Il 
bhram ke paradhe satigur khol(h)e ||1|| rahaau || 


The True Guru has removed the curtains of doubt. Pause. 


He dot} efoH t use ud ag fes Jal ofygS | 


ToH ofS dat TA HE Il 
hukam boojh ra(n)g ras maane || 


Understanding the Lord's will I enjoy pleasure and dainties. 


Afog ot cao AHS & H ube ns fonrst gare ot 


Afsde Ast Ho fesse III 


satigur sevaa mahaa nirabaane ||2|| 


by serving the True Guru, I obtain the supreme bliss. 


Ae ad ct wre ase ra HUSH Hise 6 UG ET Ti 


fale 3 AS A forsAs Set uses II 


jin too(n) jaataa so girasat udhaasee paravaan || 


He who recognises Thee, is approved as a house-holder and an ascetic. 


A 36 fforect 0, Gu usd ea usEdt 3 fSnrat & age U Ate TI 


any ast At fogare ISI 


naam rataa soiee nirabaan ||3]| 


He, who is imbued with the Name is an anchorite. 


HOH OS dfamr 3, Sct Afonmt TI 


wT ag fufes ans fear Il 
jaa kau milio naam nidhaanaa || 
He who has obtained the Name treasure, 


fAA 6 OH @ aR UTS dent g, 


SOS SS TA YT MAST IBID 
bhanat naanak taa kaa poor khajaanaa ||4||6||57|| 


Says Nanak, brimful is the store—house of him. 


Tg At me Jo, udl-use J CAS sa 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


stefa we 3 IB IE ae II 
teerath jaau ta hau hau karate || 


If I go to places of pilgrimage, then, I see men indulging in pride. 


nad Has AS Ss Ate a, se shen 6 darg achemtt Fae Ti 


ufss yes 3 Hear gS NII 


pa(n)ddit poochhau ta maiaa raate ||1|| 


If I inquire of Brahmans (scholars), then I find them imbued with mammon. 


Aad H PoHS (fees) ad use’ Tt, se Cat SH us-eas ow Sal USS TI 


Annee sateg HIST II 
so asathaan bataavahu meetaa || 


O friend, show me that place, 


o fxg! FS Ga HOT EA, 


Wa ofa ofe atase SST NA Ta II 


jaa kai har har keeratan neetaa ||1|| rahaau || 


where the praises of the Lord God, are ever sung. Pause. 


fre Shoag Hot eA Ae dt artes der del ofasS | 


AAS Be uy Uo Seg I 
saasatr bedh paap pu(n)n veechaar || 


The Shashtras and Vedas dilate on sin and virtue, 


WASd wis Fe Tad S dat HH Ae fears fire age Jo nis afe Jo, 


data Hata fete fefs MBs 11211 


narak surag fir fir aautaar ||2|| 


they describe that man, again and again, enters hell and heaven. 


fa det HS HS a tHe 3 afons fev de TI 


farsns Hf fes BEA nas II 
girasat meh chi(n)t udhaas aha(n)kaar || 


In the house-holder s life there is anxiety and in the hermits life pride. 


wget & Hes fs feag o ue fesast fes Jars! 


dH aes At aB AAT SII 


karam karat jeea kau ja(n)jaar ||3|| 


The performance of rituals is an entanglement for the soul. 


HAatd oT ATS, MISH, Bet fea |cct TI 


ys fagur 3 Ho eth nrfent I 


prabh kirapaa te man vas aaiaa || 


He, who by Lord grace has his mind under control, 


Bom & efeur garg fA et Hour arg fes ut After g, 


Bea TeHfe sat fs HEMT II! 


naanak gurmukh taree tin maiaa ||4|| 


O Nanak, crosses the mammon s ocean through Guru s instruction. 


J ood! Ga Tet t Guen wot, wf 2 AHes FS urs Osa Ate TI 


FuHfa ate atese are II 
saadhasa(n)g har keeratan gaieeaai || 


In the society of saints sing the praise of God. 


Als Hos vied Stodd & AA aes aT 


feo ninES Tg 3 UEMH IU TIS SAT ONY 


eih asathaan guroo te paieeaai ||1|| rahaau dhoojaa ||7||58|| 


This place is found from the Guru. Pause Second. 


feo nat aot ur feet o1 ofsaS eT 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Urtet USAT | 


we Hig Ae sats Sto He Il 


ghar meh sookh baahar fun sookhaa || 


Within my home there is peace and peace prevails outside, too. 


Ad Gg nies TH Tus HS ISTH F afs F Waders Stl 


af fares Fare Pao SAT AI 


har simarat sagal binaase dhookhaa ||1|| 


By remembering God all the sorrows (pains) are annulled. 


Hod FT mIITIS Ado MIT, AS TH ofess J Te JS! 


Fas AY At S fats wis I 


sagal sookh jaa(n) too(n) chit aa(n)vai(n) || 


I obtain all the comforts, when thou comest in my mind. 


Ae 3 Ad Ho fea wer gg, HS AS TH uTUS J ARE TS! 


Aon AU A AS so TS NU TE II 
so naam japai jo jan tudh bhaavai ||1|| rahaau || 


That man alone repeats the Name who is pleasing to Thee. Pause. 


aes Sd oH wT Cas ade’ J frost 36 Ua Baer J! fags 


36 He Ase AfU oH Se II 
tan man seetal jap naam teraa || 
My body and mind are cooled by remembering Thy Name. 


39 OH UT nsS ade Bars Act Of nS wISHT Se TI Te Vs! 


afe off Aus Bd Fa BT III 
har har japat ddahai dhukh dderaa ||2| | 


By Lord God's meditation, the abode of pain is demolished. 


etodd Hom & tise ade wig Fu sasie w nist Stor Arter J 


TaH FS Aet uses II 


hukam boojhai soiee paravaan || 
He, who understands God's will, is approved. 


Ada ct om 6 Ase J, So age UAE 


Ad Aad AT at SATS ISI 
saach sabadh jaa kaa neesaan ||3|| 


The True Name is (such a man's) insignia. 


Ao ony (MA ude ah) ferrat JI 


af us of oH festenr II 
gur poorai har naam dhiraRaiaa || 
The Perfect Guru has implanted in me the Lord's Name. 


Ud Ta S Ae vied ys eT SH Ua als TI 


sats ated Hed Hie Ae Urfer ISIC HUe 


bhanat naanak merai man sukh paiaa ||4||8||59]|| 


Says Nanak, my mind has attained peace. 


Tg At vrs Jo, Ad fs 6 vise uTUS deur FI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

mT Uret USAT | 


Ad US'ST Sd Sd AST Il 
jahaa paThaavahu teh teh jaae(n)ee || 


Whither Thou sendest me thither I go. 


A SH tg At Ae ure 19 


jo tum dheh soiee sukh paae(n)ee ||1|| 


Whatever Thou givest me, in that I find peace. 


frost as 3 H6 feed, CA fea cH moran user Tt 


Fe oe afee arrest II 
sadhaa chere govi(n)dh gosaiee || 


I am ever the slave of the world Preserver and the Lord of the Universe. 


HAAS 2 chm ns Aorta ana ot der Te 


Suet four 3 fRufs meres 9 TIS I 
tum(h)ree kirapaa te tirapat aghaae(n)ee ||1|| rahaau || 


By Thine grace, I remain sated and satiated. Pause. 


Sot cfeur eure, H Sham, ufpni afse atl ofa? 


SHE chor USS ares 
tumaraa dheeaa pain(h)au khaae(n)ee || 


What Thou givest me, that I wear and eat. 


Aas 3H fea d StH ufseet mis utr ot 


38 unt ys Fetes III 
tau prasaadh prabh sukhee valaae(n)ee ||2]| 


By Thy favour, O Lord, I pass my life in peace. 
3ot fog Feat H niuat Cue We nH Os TATSIST Ti 


Ho 30 vist SS fire: 7 II 
man tan a(n)tar tujhai dhiaae(n)ee || 


Within my mind and body, I remember Thee. 


nue fFs ms Add nies H SG We ATE Tt 


SH Be 5 AG we ISI 
tum(h)rai lavai na kouoo laae(n)ee | |3|| 


I deem none at par with Thee. 


H 3d aad fan } odt WET! 


ad oad fas fee fimre':4 II 


kahu naanak nit ivai dhiaae(n)ee || 


Says Nanak, ever, do I dwell on Thee, like this. 


dg At ure Js, H TAH dt eA sgt 3d frHes age Tl 


afs de Aad afar ure:F IgI<Eoll 
gat hovai sa(n)teh lag paae(n)ee ||4||9||601 | 
The Mortal is emancipated by clinging to the saints feet. 


Aunt & ost oe foHso wurg yet ge UTA D Ae I 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Gos dos Aes fore I 
uooThat baiThat sovat dhiaaieeaai | | 


Whether standing, sitting or sleeping, meditate thou on the Lord. 


weston, atitent, at Aten 3 Amt a fos ad 


Hata ses Ie Ths TEM 1911 


maarag chalat hare har gaieeaai ||1|| 


Walking on the way, sing thou the praise of the Lord Master. 


TAS vate deur 3 yg udhAD & AA Tes aT 


ASS Hold vifys oer II 
sravan suneejai a(n)mirat kathaa || 


With thine ears hear the ambrosial Divine discourse. 


ntufent cot awe, nifsHet Stredt SIS" AE | 


WA Hot His de wiser Su Pa Ho Aas BE Al TIS Il 


jaas sunee man hoi ana(n)dhaa dhookh rog man sagale lathaa ||1|| rahaau || 


By listening to which, thy heart shall be glad, and all the troubles and ailments shall depart from the mind. Pause. 


{AA 6 Heo Gord ST fess YAo dea nis At sastet is hid 30 fos F es dF Wed ofssS | 


aaa at are ure mute II 


kaaraj kaam baaT ghaaT japeejai || 


Engaged in work and affair, on the way and quay, remember thou the Lord. 


oH oA nied Sent, TAS mis USE BS J Hum & fAHgs aT 


oe ure ofa mifys utr 12 
gur prasaadh har a(n)mrrit peejai ||2| | 
By Guru's grace, drink thou the Lord's elixir. 


oot ot efor erg F Fa ot AOA UTS AT | 


fear dfs ufs atase are II 
dhinas rain har keeratan gaieeaai | | 


The Man, who day and night sings God's praise, 
frost wret fed as udt @ AA ares ager, 


Ao AH at Se 6 US ISI 


so jan jam kee vaaT na paieeaai ||3]| 


goes not the way of Death's courier. 


Sststese god Ue 


me Udd fAH feAafs act Il 


aaTh pahar jis visareh naahee || 


He who forgets not God, throughout the eight watches, 


A ufd ufos etoag } odt sae, 


afs de aaa fSH afar ure BIIONEAI 


gat hovai naanak tis lag paiee ||4||10||61| | 


emancipation is attained by falling at the feet of him, O Nanak! 


Br tua 3 Fa te wT Soa! Hast uss J AT TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Urtet USAT | 


at a fants Fe fee Il 


jaa kai simaran sookh nivaas || 


By His remembrance, man abides in peace, 


fan St seat Ado MST Fe STH nies SHE T, 


set afore Bu Jes OF INA 
bhiee kaliaan dhukh hovat naas ||1|| 


obtains salvation and has his troubles ended. 


Han ur Sa dws Bn at us fe wre TI 


WE ATT US A TS TST I 
anadh karahu prabh ke gun gaavahu || 


Sing Lord's praise and revel in joy. 


Aref a AA ates ad nis HAT HS | 


Afsdd ust Ae AST HoST IA ToS Il 
satigur apanaa sadh sadhaa manaavahu ||1|| rahaau || 


Ever, ever propitiate thou thy True Guru. Pause. 


TAH TAHT S ntUs He Tat 6 UTHS AT! SfaTs | 


Afsde a Ay Hee GH<g Il 


satigur kaa sach sabadh kamaavahu || 


Act up to the true Gurbani of the True Guru. 


He do dt Ast qeret 8S 3 mHs ad! 


fag wis 8S ys wus UST III 
thir ghar baiThe prabh apanaa paavahu ||2|| 


Sit in thy home and obtain thy ever-stable Lord. 


nue OH fea Fo ms wus Aetet Afas Hom 6 uTUs FI 


Ud A ET S Ta Bs Il 
par kaa buraa na raakhahu cheet | | 


Harbour not evil to another in thy mind, 


nue fos nied daat a Het af fase, 


3H aS vy odt TSH HS SII 
tum kau dhukh nahee bhaiee meet ||3]| 


then, O brother and friend, trouble shall not befall thee. 


Bed ds 3 figs! 36 aet sacle od eusatt| 


afs ofs 33 HS ate Aer I 
har har ta(n)t ma(n)t gur dheen(h)aa || 


God's Name is the sorcery and spell, which the Guru has given me. 


etddd f oH UAE cal Tat} HS fess I 


feg FY aaa motes Sar sigue 


eih sukh naanak anadhin cheen(h)aa ||4||11]|62]| 


Night and day, Nanak knows of this pleasure alone. 


dé fed BHA ATS SH UA G St ASE" TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

Mt Uret USAT | 


fan dts aG det o AS II 
jis neech kau koiee na jaanai || 


The menial, whom no body knows, 


an Aus Bg vd Art HS IAI 
naam japat uh chahu ku(n)T maanai ||1]| 


by repeating the Name he is honoured in four directions. 


BH TT nigde ade wore, At ost unt fas Jat TI 


PIAS HIG ef fumrd Il 
dharasan maagau dheh piaare || 


I ask for Thine sight. Grant it to me, O My Beloved. 


H 33 des S res age di, HG fed uses ag, HS UISH! 


SHot Ae as ABs o STS INA TE Il 


tumaree sevaa kaun kaun na taare ||1|| rahaau || 


Who and which have not been saved by Thy service? Pause. 


aS AS SH ws a's urs urs ST Bad? ofar? 


a a foafe 5 nie at II 


jaa kai nikaT na aavai koiee || 


He whom no one draws near, 


fAA e wl St aet ot Barer, 


Fares fRAfe Gur a ade His Tet 11211 


sagal sirasaT uaa ke charan mal dhoiee ||2|| 


The whole world washes the dirt of the feet of him. 


Ws AOS CA (SA Rea) FT Us A He Get TI 


A Ys ay 6 ues OH Il 
jo praanee kaahoo na aavat kaam || 


The mortal who is of no avail to any one, 


frost Ae fan @ st aH od urer, 


As yAtfe St ot AUP SH III 


sa(n)t prasaadh taa ko japeeaai naam ||3]| 


his name is remembered by the saints grace. 


nad AY GA G3 frag Ud, Se AS AS CH OH 6 We Ade To! 


AOA fa He AES ATT II 


saadhasa(n)g man sovat jaage || 


In the guild of saints, the sleeping soul awakens. 


Afs Hafs nies ASt Set nrsHt rT Bot FI 


3a Us TSA HIS Bea SAEs 
tab prabh naanak meeThe laage ||4||12||63] | 
Then, O Nanak, the Lord seems sweet. 


Be, J sea! Hwa fost Bae TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


ea Lat 45 fave Il 


eko ekee nain nihaarau || 
With mine eyes, I behold but one Lord. 
nish niut ons H aes fa ys} Seer Ti 


Ae Ae of OH ANE III 


sadhaa sadhaa har naam sam(h)aarau ||1]| 


Ever, ever I meditate on God's Name. 


THE THE StH Stodg FH ST yirgus ager Ti 


oH TH TH aS ae II 
raam raamaa raamaa gun gaavau || 


I sing the praise of the All-pervading Lord. 
H Aga-fentug oot @ AA artes AGE TT 


As ystu AG & Het ofe ats oH fre F Ul TTS Il 


sa(n)t prataap saadh kai sa(n)ge har har naam dhiaavau re ||1|| rahaau || 


By saints greatness I, in the saints congregation utter the Name of Lord God. Pause. 


Aunt & gas ms Als Hols vied H etodg Hom eon a Cage ager at ofa 


Hates Aft AT &t Als Use II 


sagal samagree jaa kai soot paroiee || 


On whose thread all the things are strung, 


fAA e Od nies AShat SAM uss Teh Tos, 


we we nists sfenr At 1211 


ghaT ghaT a(n)tar raviaa soiee ||2|| 


He, the Lord, is contained in all the hearts. 


8a Hum rrfent feat fea atime deur TI 


Gufs use fas ufs aest II 


opat paralau khin meh karataa || 


Evolution and destruction, He, the Lord, does in a moment. 


deter ns sad Ba Aum fea feo feu ag feet TI 


uifu nBur fede FIST III 


aap alepaa niragun rahataa ||3]| 
The Absolute Lord Himself remains detached. 


ned Fomt we niga afder TI 


Ads ATSS MSTA II 


karan karaavan a(n)tarajaamee || 


The searcher of Hearts is the Designer of causes. 


feat Ant AmSsag F-HS ASeTT TI 


NSE Ad SSA aT AMM IsiIS lev ll 
ana(n)dh karai naanak kaa suaamee ||4||13]|64| | 


Nanak's Lord ever makes merry. 


Soa a Atos THAT HAT HET TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

nT Uret USAT | 


afe HoH A dd FST II 


koT janam ke rahe bhavaare || 


My rounds in millions of births have ceased. 


ast AoHt fees 2 Ag dad fhe Te TSI 


wes td Ast act TS IAI 
dhulabh dheh jeetee nahee haare ||1|| 


I have won and not lost this rarely procurable human body. 


H unas oe Te Bae oer fea Hout Adis fs for 3, ofr ad 


footed faorr ee UTE i Il 


kilabikh binaase dhukh dharadh dhoor || 


My sins have been annulled, and gone are my sufferings and agonies. 


AS uu ke TE Us nS Tet d Tei Jo Adit sastet ns ust 


3e Uals Aso9 at Ufs Al TIES I 
bhe puneet sa(n)tan kee dhoor ||1|| rahaau || 


Pure I have become with the dust of saints feet. Pause. 


Aone ost dos oe H ules gd famr at ofarg | 


us a As Sarge Aa Il 
prabh ke sa(n)t udhaaran jog || 


Lord's saint are potent to save. 


Homi & rg aes } ANTE Jo 


fan 32 fan ofe AAT III 
tis bheTe jis dhur sa(n)jog ||2|| 


Meet they him, who is predestined to meet them. 


Ga 8H 6 fae 56, fA e wet Cote frau He F fhtmr deur get o 


nfo mre Hg afte dor 1 


man aana(n)dh ma(n)tr gur dheeaa || 


Happy is my mind, the Guru has given me the spell of Lord's Name. 


Ag fFs Yo dU, Tat 3 HS Use OH wae fest ST 


SAS Fst Ho foges ahr 11311 
tirasan bujhee man nihachal theeaa ||3]| 


My desire is extinguished, and my soul has become constant. 


Hot ufor ss wet dT ws Ast wrsut Afas TF Tet TI 


any uerge 38 fafa fife 11 
naam padhaarath nau nidh sidh || 


The Name's wealth is my nine treasure and miraculous powers. 


BH ot das dtd S uns ns ATH ST TI 


Soa Te 3 urest aft iigiagieull 
naanak gur te paiee budh ||4||14||65]| | 


From the Guru, O Nanak, I have obtained understanding. 


Tet SUA BSA O AHS UTUS Jet TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Urtet USAT | 


fut faorn nifamre nits II 


miTee tiaas agiaan a(n)dhere || 


My thirst and darkness of ignorance are removed. 


Adt 3a us SAH T vida eT TF Te Jo! 


Ag AST yey AS Wad All 


saadh sevaa agh kaTe ghanere ||1]| 


By saints service, many sins are obliterated. 


Ast ot wre ans eure ags uy fhe AR JS! 


He AoA Mise WaT Il 
sookh sahaj aana(n)dh ghanaa || 


I have attained celestial peace and immense joy. 


HG Foot orgH mis uifswis wet ys J Tet TI 


ad Ast 3 3e Ho fogns ate afe ate of SH AST IA TIS II 


gur sevaa te bhe man niramal har har har har naam sunaa ||1|| rahaau || 
By Guru's service, my mind has become immaculate and I have heard the Lord, Lord, Lord, Lord's Name. Pause. 
ae Ft vad ong Ag fers ules J fomr gms H Ys, Us, UB, YS UT OH ASS als TI OfaTs 


faofhS Ha at yo Sor II 


binasio man kaa moorakh ddeeThaa || 


The foolish shamelessness of my soul is gone. 


Adt wrsnt ao ys SAaHuS fi] fom 


Ys OT STS BT HST II 
prabh kaa bhaanaa laagaa meeThaa ||2|| 


Lord's will has become sweet unto me. 


Hom &t oat HS fot saret JI 


Td UT A UIE Td II 
gur poore ke charan gahe || 


I have grasped the feet of the Perfect Guru, 


H ude Tat & Ug ude BE Jo, 


afe HOH & uns Bd ISI 


koT janam ke paap lahe ||3]| 


and the sins of myriads of births of mind, have been washed off. 


ns AS Adat AOHT 2 Tow US Te Ws! 


336 ASH feg AEs ster II 
ratan janam ih safal bhiaa || 


This jewel like life of mine has become fruitful. 


ne feo did ear Hes wsetea J famr gl 


OW Sta YS At HEME IS NWIlEE 
kahu naanak prabh karee miaa | |4||15||66| | 


Says Nanak, the Lord has shown mercy unto me. 


Tg At ome Js, HM 3 Ae BS sons ot TI 


aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5thGuru. 
MAT Uret USAT | 


Alsdg “uat Ae At AHS I 


satigur apanaa sadh sadhaa sam(h)aare || 


Ever, ever, I think of the True Guru, 


ad A VIS SA Ala Ss IA 


gur ke charan kes sa(n)g jhaare ||1|| 


and the Guru's feet I brush with my head's hair. 


MS Tat ts H vrs fas 3 Sai ow SST Te 


Wd J Ho AST II 


jaag re man jaaganahaare || 
Be wakeful, O my awaking soul. 


waded J, JAS eas TAS PSH?! 


fag afe neg 3 wrefh aH got Hg Fifer UAT Al TIS Il 


bin har avar na aavas kaamaa jhooThaa moh mithiaa pasaare ||1|| rahaau || 
Without God, nothing shall be of avail unto Thee, and false is the worldly attachment and vain the worldly 


involvements. Pause. 


efddg tas 3d de St aH od Sarl Gat T AAS HHS oS SHES J HAS & fiesta! ofaTS | 


ae at oat fAS da wt II 
gur kee baanee siau ra(n)g lai || 


Embrace through the love for Guru's hymns. 


3 aot St wat oe flrs ur 


ag focus df ey AE III 
gur kirapaal hoi dhukh jai ||2|| 


If the Guru becomes merciful, then is the pain destroyed. 


nad Ig At fossa ode, Fe sass Gerd AST TI 


ae fae eat oct are II 
gur bin dhoojaa naahee thaau || 


Without the Guru, there is no other place or rest. 


Tat 2 ga, da set a wray Sst od} | 


WT TS Tg te JE ISI 
gur dhaataa gur dhevai naau ||3]| 


The Guru is giver, and the Guru bestows the Name. 


Og At ests Jo is Tg At ot oH Sue Jo 


Tg UTATH USAR yf II 
gur paarabraham paramesar aap || 


The Guru himself is the transcendent Lord and the supreme master, 


Tg Ft Ue UGH Ys MS BHSt HBA TS | 


WS Udd SSA Ta AA IBA e II 
aaTh pahar naanak gur jaap ||4||16||67| | 


Throughout the eight watches of the day, O Nanak meditate thou on the Guru. 


fea & nid ufad dt, J woe! 3 Tat & fAHTS aT 


YTAT HIST U Il 
aasaa mahalaa panjavaa || 


Asa 5th Guru. 


mntAT Unet USAT | 


nig us fanart A II 


aape pedd bisathaaree saakh || 


The Lord himself is the tree and its extended branches. 


Form omg ot fase wa feR Sit Sadat Tet sfosni FI 


nust ast wm gM Al 


apanee khetee aape raakh ||1|| 


His own crop, He himself preserve. 


niet AS ot Ba viru ot Stim ager TI 


AS as UU Sa Sct 1 


jat kat pekhau ekai ohee || 


Where ever I behold, I behold that Lord alone. 


fre fas ot H cue ot, H aes CA Aum 6 dt ue Ti 


we we mists nim Het Nal Tae II 


ghaT ghaT a(n)tar aape soiee ||1|| rahaau || 


Among all the hearts, he himself is contained. Pause. 


Aton feat nies Ca ye ct afimer dvr T1 ofa 


nm Ag foots faAErd II 
aape soor kiran bisathaar | | 


He himself is the sun and the expanse of its rays. 


Go uu dt Bon nis fA Sot Eor|et & flesra TI 


Aet qua Het wirarg 11211 


soiee gupat soiee aakaar ||2|| 


He is concealed and He is apparent. 


a sfomr denn 3 nis Get Afemrs | 


Fede fasae au ae II 
saragun niragun thaapai naau || 


Attached and above attachments, are the Names, He is described with. 


Bee'-Afss wis BeS'-gfos, GAT SH FHS AS ATS TSI 


vu fife Sa ats a 1131 


dhuh mil ekai keeno Thaau ||3]| 


And in him -the unique Lord both converge on the single place. 


Gr mest Atos feu, es (fosde 3 Avde) Ra AGT as FA TI 


ag Tse Te SH SE Ufenr II 
kahu naanak gur bhram bhau khoiaa || 


Says Nanak, the Guru has dispelled my doubt and dread. 
Tg rt vwmee Jos, Tat Ss AT Add vis 30 vs ag fest TI 


Moe TU AS do visEMr ISIE 
anadh roop sabh nain aloiaa ||4||17||68] | 
God, the embodiment of bliss, I, now, perceive everywhere with my eyes. 


udHos' AgU etoag 6 H Je wrusht niut ore og at Suet Tt 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Bats frurau fag o ATS Il 


aukat siaanap kichhoo na jaanaa || 


I know no argumentation and wisdom. 


H aet wsie-ant ns vaoet odt Aree! 


fea df Sa OY SUA INA 


dhin rain teraa naam vakhaanaa | |1]| 


Day and night I repeat Thy Name, O Lord. 
fed TSH 3d OH w Base age Tt, JT AMM! 


H fedae ae ot ate 11 


mai niragun gun naahee koi || 


I am meritless and virtue I have none. 


yat-fege ot, dat Ae fea aet oct | 


Ads ATSHIS YS AE AU TTS I 
karan karaavanahaar prabh soi ||1|| rahaau || 


He, the Lord is the doer and the prompter. Pause. 


Ga rfos & age oer nis are eer 31 ofase| 


Hod Hae mifamre nites Il 
moorakh mugadh agiaan aveechaaree || 


I am foolish, stupid, ignorant and thoughtless, 


Ho deae, FU, SAS ws feos-Te| 


BH 3d at orn ufe Ort 12H 


naam tere kee aas man dhaaree ||2]| 


thy Name is my mind's only hope. 


Ag oH tt dt Ad fes nies Gre TI 


AU SU AA AGH 6 AT Il 
jap tap sa(n)jam karam na saadhaa || 


I have practised not recitation of religious books, penance, self mortification and rituals, 


OH YS a Hots MIT III 
naam prabhoo kaa maneh araadhaa ||3]| 


but have only remembered Lord's Name in my mind. 


Us ulus fFS nied dew AT FSH wt AHS ats TI 


fog 3 Fat HIS At aS II 


kichhoo na jaanaa mat meree thoree || 


I know nothing. Poor is my wisdom. 


Has odt ween! Ad fa Bat view 3! 


fasefs aa Ge ys Sct SIACIECI 
binavat naanak oT prabh toree ||4||18||69|| 


Supplicates Nanak; Thou, O Lord, art my shelter. 
Fost ae" T ata, FT Hom! Act fa TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


afe of mre of feo HT II 


har har akhar dhui ieh maalaa || 


These two words, God, God make my rosary. 


feo & nae, oot dt Act Fut US! 


AUS AUS se Ae afer 1411 


japat japat bhe dheen dhiaalaa ||1|| 


By continuously telling this rosary, the Lord becomes merciful unto me, the poor. 


fea Hen feagH fds Burs, Hwa, H adte 83 frases d Ae TI 


ads gost Afsae nrust II 
karau benatee satigur apunee || 


My supplication, I make unto the True Guru. 


nimuet niga, HAS Tete ys ae Tl 


ate fasut mug Adee 4H AB tg ae als Aut IA Ta II 


kar kirapaa raakhahu saranaiee mo kau dheh hare har japanee ||1|| rahaau || 


Mercifully keep me under thy protection, and give me the rosary of God's Name. Pause. 


fog Ors & HG uTuat us Jo TH ms HE Sheds t oH St sat uses aT! Sofas 


ofa Het Gg nists od II 
har maalaa ur a(n)tar dhaarai | | 


He, who wears the rosary of God's Name in his heart, 


A Ie 2 on Stes wma few fa ugar gs, 


HOH HIE A BY fSeTg 11M 
janam maran kaa dhookh nivaarai ||2| | 
is freed from the pain of birth and death. 


Qa AHE 3 HS 2 AHS S US UT AST TI 


foe AHS Hfe ofe ofs 8% II 


hiradhai samaalai mukh har har bolai || 


He who remembers the Lord God in his mind, 


A tue Ho fee Sods Hom 6 wre age" gD, 


Ae fes 83 asta 5 33 ISI 
so jan it ut kateh na ddolai ||3]|| 


and utters him with his mouth, that man never wavers here and hereafter. 


Ms uu HI oS BAS Aue J, Go UTH Sa iS Ga aetes fads odt ter | 


ad Sa HTS Oe II 
kahu naanak jo raachai nai | | 


Says Nanak, he who is absorbed in the Name, 


Tg At mre Jos, Aon vied Slo der deur g, 


ofa He St & fat ALE SIAEIDON 
har maalaa taa kai sa(n)g jai ||4||19||70| | 


with him goes the Lord's rosary into the next world. 


yg dt must, yea feu Ht aoe wet TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

Mt Uret USAT | 


fan at AS fee fSA at aE II 
jis kaa sabh kichh tis kaa hoi || 


He, to whom belongs everything, to him belong thou. O man. 


Te F fan ct Hades J, BA ct Hadins dts we A, J ee! 


fan Ae Bu 3 femrd ate nal 


tis jan lep na biaapai koi ||1]| 


To such a man, no filth, ever, attaches. 


WA UTA 6 aetss cet He dt faHset | 


afe a Aza Ae dt Hast II 


har kaa sevak sadh hee mukataa || 
God's slave is ever emancipated. 


Tae der TAA dt des Jat TI 


A fag ad Aet om Ae a ofS foone OA at FAST IU TT II 


jo kichh karai soiee bhal jan kai at niramal dhaas kee jugataa ||1|| rahaau || 


Whatever the Lord does that is pleasing to his serf and very pure is the way of life of Lord serf. Pause. 


Aas Hom age J, Ga SHU HS 6 ST Bae gD, UGH ulesd d Aa toed Ut Hes Gg Tit! ofaTs| 


Fare fsnrfar afs Agat nrfenr II 


sagal tiaag har saranee aaiaa || 


He, who renouncing everything, has entered God's sanctuary, 


PASAT dees a Shodg ct AIS IsS AIH , 


fSn Ae ao fmt yrfenr 1211 


tis jan kahaa biaapai maiaa ||2|| 


how can mammon cling to that man? 


GA fears § Hust fan sgt faHs Hot 3? 


on fsare AT a He HM II 


naam nidhaan jaa ke man maeh || 


He, within whose mind is the Name treasure, 


fan @ fos fea oH & UATST GD, 


f3n a8 fest Aud ate SII 


tis kau chi(n)taa supanai naeh ||3]| 


for him there is no anxiety even in dream. 


GH 6 Hed feu St feag ot der 


ag aod Tg ys ufent II 
kahu naanak gur pooraa paiaa || 


Says Nanak, I have obtained the perfect Guru. 


Hoa At SHS Js, H UTS Tes At uTUS ad fer TI 


SoH Hg Aare faorfenr lig i2o1DAl 
bharam moh sagal binasaiaa ||4||20||71| | 


My doubt and worldly attachment are all obliterated. 


He Hed nis AAS HHS AS SAS Te Vs! 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Urtet USAT | 


AG AYAa des ys AT II 
jau suprasa(n)n hoio prabh meraa || 


When my master is mightily pleased with me, 


Ae As Hwa Ad BS usH uA d fomr g, 


SFY IIH AT AA OT INA 


taa(n) dhookh bharam kahu kaise neraa ||1|| 


then say, how can doubt and sorrow draw near me? 


Se TA, Son nis TH Hg 33 fan Sgt Sa Hae Js? 


fe ae Ate ARE SHH Il 
sun sun jeevaa soi tum(h)aaree || 


I live my constantly hearing of thy glory. 


Sot AS BIST AGE TIS ET H AGet Tt 


Hfs fava aS 3s Barct ial sae II 
moh niragun kau leh udhaaree ||1|| rahaau || 


O Lord, save Thou me, the meritless one. Pause. 


Jug! SH dat-fege wus SoS ag U1 ofyTS | 


fife afer ee faArct FIs II 
miT giaa dhookh bisaaree chi(n)taa || 


By repeating the Name, given by the True Guru, I have obtained the reward. 


He ddd fes ce on & Sarda aga ens He fer fe fame oI 


eo ufenr Afu Afsae HST III 
fal paiaa jap satigur ma(n)taa ||2|| 
My anguish is effaced and care forgotten. 


Adt sasle get d Tet Tis feag 6 H ger fe TI 


Ret vfs Afs 3 ARE II 
soiee sat sat hai soi || 


He is true and true is his repute. 


Sore dns Het d SA ct AST 


fate fants ce afe ude 1311 


simar simar rakh ka(n)Th paroi ||3]| 


Remember and meditate thou on him and keep him strung in thy heart. 


3 BAT fesse 3 ug ad HIS BAG utue fee nies Udet Ta 


ad Ba AVS Bu ATH II 
kahu naanak kaun uh karamaa || 


Says Nanak, what deed of him is left to be done, 


Tg At wma Jo, BA fads aH ade eer ofa for g, 


A at Hf Sfhor ofs SUH Ig iQAU22I1 


jaa kai man vasiaa har naamaa ||4||21||72|| 


within whose mind abides the Lord's Name? 


fan & fs feo Wet oT OH SAE TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


oth aft uderts feas II 


kaam karodh aha(n)kaar vigoote || 


By lust, wrath and pride, the mortals are ruined. 


fen 3a, TA us Igd 3 He asHE aT FS TS! 


af fhnge ats afe Aa se IAI 


har simaran kar har jan chhooTe ||1|| 


By God's meditation, the slaves of God are redeemed. 


atodg a deat mors etodg & ds se-UHA J A To 


Afe god ufeor He HS II 


soi rahe maiaa madh maate || 


Intoxicated with the wine of worldliness the mortals are asleep. 


voted ct Ase oS Te de de YSt AS ue To! 


Was sas fAHeS os TS NA ITE II 


jaagat bhagat simarat har raate ||1|| rahaau || 


Imbued with the meditation of God, the saints remain awake. Pause. 


efddd ot deat oe dat de rg Ware ode Ja! ofa 


Ho softy sg Afs seer II 


moh bharam bahu jon bhavaiaa || 


Worldly attachment and doubt, make man wander through many births. 


nAfadg sas ote sae fowrfenr I12 11 


asathir bhagat har charan dhiaaiaa ||2]| 


Immortal are Lord's devotees, who contemplate over his feet. 


MTS Jo Ys e MoT, A SAS Ueto wrgUS aTe JS! 


aus nig au fos AT II 
ba(n)dhan a(n)dh koop gireh meraa || 


He, who is attached to his home, is shut up in the blind well. 


Ame we one afar dfn v, Sa nid ys feu ge deur deur TI 


Has AS ests af Se ISI 
mukate sa(n)t bujheh har neraa ||3]| 


Emancipated are the saints, who know God to be near. 


Has Jo Ba AY, A etodg 6 3s Wee TaI 


ag Sa A Us APS II 


kahu naanak jo prabh saranaiee || 


Says Nanak, he who is under the Lord's protection, 


Tg At mere Jo fags Hom ct ssd-efenr Jo g, 


Sto AY wid af ure IS N2NI3Il 


e'eehaa sukh aagai gat paiee ||4||22||73]| 


he obtain peace and salvation hereafter, 


Go 88 wrgH nis nicl Hast Uget TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


3 AT Sa TH Hs SH Il 
too meraa tara(n)g ham meen tumaare || 


Thou art my waves of water and J a fish of Thine. 


TAT SagG TH 3d ns II 


too meraa Thaakur ham terai dhuaare ||1|| 


Thou art my Lord and I, a beggar at thy gate. 
Ae Atva F us H 3d gd oT Has" 


SAT ATs IS Hed ST II 
too(n) meraa karataa hau sevak teraa || 


Thou art my creator and I am a servant of Thine. 


Ae fhonedd J ms H Sa coer | 


Hate Tat Ys Tot AGS Al FaS I 


saran gahee prabh gunee gaheraa ||1|| rahaau || 


I have grasped Thy protection, O the master of profound excellences. Pause. 


H 3dt uss uast v,— J aists B3-faresent (ge) t Ha! afore | 


sAe Heo J wT" II 
too meraa jeevan too aadhaar || 


Thou art my life and thy my support. 


3 Het free Tus S dt Ae wT | 


ssfo oft faa a@erg 112 II 
tujheh pekh bigasai kaulaar ||2]| 


On beholding Thee, my heart-lotus blooms. 


36 GUE OS AT few des fis Are TI 


sAdt as ufs J users Il 
too meree gat pat too paravaan || 


Thou art my salvation and honour and Thou art my strength. 


3 Hat Host 3 Fas vrag Tis F ot age ado | 


3 AGE HST TE III 


too samarath mai teraa taan ||3]| 


Thou art Omnipotent, Thou art my strength. 


3 Ava-Hasies J, 3 ot At Afsur TI 


notes Aus aH TEs Il 
anadhin japau naam gunataas || 


That night and day, I may repeat the Name, the treasure of excellences, 


fa H 3e fed Frese & uA BH UT Burg ast, 


saa at us uf nigetH siiQi128Il 
naanak kee prabh peh aradhaas ||4||23||74| 


this alone is Nanak's supplication before the Lord. 


aod fA St Hom Hod USES ATE S| 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


deoT'S FO GHA Il 
rovanahaarai jhooTh kamaanaa || 
The weeper practises falsehood. 


Je Ser as St aH ae TI 


aff off Aa ads Sars Al 


has has sog karat begaanaa ||1|| 


He laugh in glee, while mourning for others. 


ddot BA HSH ager dfemr Bu unt fa THe TI 


tut at tus ae I 


ko mooaa kaa kai ghar gaavan || 


Some one has died, and in the house of some there is singing. 


aet wat He fom dns far 2 gfe fea ree area g fer g! 


a de of off off ures Ia Joe II 
ko rovai ko has has paavan ||1|| rahaau || 


One bewails and another bursts out laughing. Pause. 


act feaau age dU nis aet fs fits THe 1 ofa? 


ae fener 3 fagoret II 


baal bivasathaa te biradhaanaa || 


From childhood to old age, 


udhs o Hot fete USAT III 


pahuch na mookaa fir pachhutaanaa ||2|| 


the mortal attains not his goal and regrets in the end. 


yet nue ford 6 odt viuser nis onilg ¢ URES ATE S| 


fg ge vfs ea3 AAT II 
tirahu gun meh varatai sa(n)saaraa || 
The world is subject to three dispositions. 


Avs fai Aaret (SH, AS, SH) Pia TI 


ada Hea fets fefa miBare 1311 


narak surag fir fir aautaaraa ||3]| 


The mortal therefore, again and again enters hells and heaven. 


fer Bet He, HS HS a CHa wis afons fed YA ATE TI 


ad oSa A orf oH II 
kahu naanak jo laiaa naam || 


Says Nanak, whom the Lord has applied to His Name, 


Tg Ft wre Js, fAA S Hom 3 urue oH ons Afsnr g, 


Ae AGH 3ST at ude" IBNQSINIUII 
safal janam taa kaa paravaan ||4||24||75|| 


that man's life is fruitful and he is acceptable. 


Gr ora o Hes wsetea Tums Sot HoT TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Ae oot us wale 3 AAT II 


soi rahee prabh khabar na jaanee || 


The bride is asleep and knows not the news of her Lord. 


usol HST utd, ms Us Hom © AeA 6 oot ASH 


3g afer gate uesTat Il 
bhor bhiaa bahur pachhutaanee ||1|| 


When the day breaks, then does she grieve. 


Ae fea Bz eT J, Fe ST MEAA aTet JI 


fini oH Fafa Hie nis oss FH Il 
pria prem sahaj man anadh dharau ree || 


By love for thy beloved, thou shalt easily imbibe joy in thy heart, O bride. 
mime UISH © flmrg wore, J usate! F urue few nied Aas ot UAT ut weaTt | 


ys fed ot Ser SS wISHA aT AGE SH al TIS Il 


prabh milabe kee laalasaa taa te aalas kahaa karau ree ||1|| rahaau || 


When there is longing in thee to meet thy Lord, then why shouldest thou make delay? Pause. 


Ae 3d fea nrus Fmt 6 fse ct stu 0, ses fes fa aget TF? oforS 


as Hite nits mete fortes Il 


kar meh a(n)mrit aan nisaario || 


Her groom came and poured nectar her hand. 


Cntustaura Cnt da fls no-su fess 


forts afeS 3H uf sts 1121 


khisar gio bhoom par ddaario ||2|| 


But it slipped and fell on the ground. 


ud fea faa fort ms AH BS far fiw 


Arfe Hf ore mars Il 


saadh moh laadhee aha(n)kaare || 


She is laden with licentiousness, worldly love and pride. 


Gz feret Aurel, HATS HHS MIS Ted oS Bet et TI 


eH od Ys AdeTS III 


dhos naahee prabh karanaihaare ||3]| 


The fault, therefore, lies not with Lord, the creator. 


fer wet fronecd omit a ote aH oT | 


AOHfal fHe SoH HOTS II 
saadhasa(n)g miTe bharam a(n)dhaare || 


In the congregation of saints the darkness of doubt is dispelled. 


Ais Has vied efon @ vida afess J Are TI 


Boa Het fAgASTS INBIQUIIDEI 


naanak melee sirajanahaare ||4||25||76|| 


Nanak, then does the creator blend her with Himself. 


HOSA, SE ATI CH G wIMUES 5H MST AT SE I | 


aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 
MAT Urtet USAT | 


TIS THE at niTA flrs II 
charan kamal kee aas piaare || 


In the beloved's lotus feet lies my hope. 


UISH & des Us fes Adt Aug JI 


AHaad off Te fears 19 


jamaka(n)kar nas ge vichaare ||1|| 


The poor myrmidons of death have run away from me. 


Hse ada es Ad UA SA Te Jol 


3 fats nrefa Sct Hfeur II 


too chit aaveh teree miaa || 


By Thine grace, thou O Lord, art remembered. 


3dt fag Hear, J Atoa! S frafoor ater 


fAHss OH Aare dar afer al TIS II 


simarat naam sagal rog khiaa ||1|| rahaau || 


Contemplating on the Lord's Name, all the diseases are destroyed. Pause. 


Fort 2 oH a nr ade eis An shod on]| d Ait ga! afar 


nifod wa ets MET aE Il 
anik dhookh dheveh avaraa kau || 


Death's courier gives much pain to other, 


Hs @ cfonst dgat 6 wat ane feer gd, 


udfe 6 Hats AS So AS INI 


pahuch na saakeh jan tere kau ||2]| 


but he cannot come near Thy slave, O Lord. 


ud I 3d HS eH od Sa Aa", T ys! 


dA 3d aft fumrn fe wait II 


dharas tere kee piaas man laagee || 


My soul is thirsty for thy vision, 


Adt rst 6 38 cers St Sa Batt Teg, 


AdA “ide SA Fst ISI 


sahaj ana(n)dh basai bairaagee ||3]| 


absorbed in Thy love, I abide in equipoise and bliss. 


fer wet 3c Us nied fr Ga nsest 3 uA fs SAT TI 


Bea ot wagetA Hats II 
naanak kee aradhaas suneejai | | 
Hear Thou, O Lord the supplication of Nanak. 


dA! 3 aaa St UTSuST AE 


aes OH fae Hfa AA ISNENDII1I 
keval naam ridhe meh dheejai | |4||26||77| | 


Into his mind and heart, infuse Thy Name alone. 


nA @ fade nies figs nmuSt OH GH S| 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Ho fRusts fhe AAT II 
man tirapataano miTe ja(n)jaal || 


My soul is sated and ended are my involvements, 


dt ors FA Tet T 3 Ha TS Vs AS urs | 


ys wnat dior forsures 1191 
prabh apunaa hoiaa kirapaal ||1| | 


My Lord have become merciful. 


Het Amt frogare F famr T1 


As YA set aot Il 
sa(n)t prasaadh bhalee banee || 


Everything has turned out well by the grace of saints. 


Ant ft afer wurg dg A ola d Tet TI 


a a fyfo As fas J use A sfeur fogs Tat lal ToS Il 


jaa kai gireh sabh kichh hai pooran so bheTiaa nirabhai dhanee ||1|| rahaau | | 


I have met Him, the Fearless Master, whose house is brimful with all the things. Pause. 


H 8A fosd Hea 6 fhe flr ot, fAA Se we At cH oe Bawa J | ofsTs | 


oy fester ArT fours II 
naam dhiraRaiaa saadh kirapaal || 


The kind saint has implanted the Name in me. 


Hfenrets As 3 Ad vied oH Ua ast TI 


fife Tet sa HoT faaTTS III 
miT giee bhookh mahaa bikaraal ||2| | 


My most dreadful desire has ended. 


Hot Hot fauroa utfon on do oet TI 


oats nus stat ats II 
Thaakur apunai keenee dhaat || 


My master has given me a gift, 


Ag Hea 3 He fea sure fest 5, 


Fete ast Hfs det AfS 1311 


jalan bujhee man hoiee saa(n)t ||3]| 


wherewith fire of my mind is extinguished and it is at peace. 


AA e oe nial Bs Tet T ns Ad fess 6 Se U Te TI 


fife amet 3% He AafA AHTST II 


miT giee bhaal man sahaj samaanaa || 


My search is over, and my soul is absorbed is celestial bliss. 


Hot aA as Ha Tet T ws Ast wISHt Salot nde fee slo J Tet TI 


Bod UTS SH VAST IIQIINDCI 
naanak paiaa naam khajaanaa ||4||27||78| | 
Nanak has obtained the treasure of God's Name. 


Toa O Msg FoH BT sas uTUS J fom J 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


oad fA a at afe iret II 


Thaakur siau jaa kee ban aaiee || 


They who are on intimate terms with the Lord, 


frat e Homi ons CASA AaT To, 


SHS UTS Td wT IAI 
bhojan pooran rahe aghaiee ||1|| 


they remain satiated with the Name's perfect food. 


BI OH UHAHS We BS TH Te Js! 


ae o aT oie sass aE II 
kachhoo na thoraa har bhagatan kau || 


God's saints run short of nothing. 


efogg & Hunt § fan eng ot ot odf cuss 


ws Udes fases ten a IIA TTS II 
khaat kharachat bilachhat dhevan kau ||1|| rahaau || 


They have plenty to eat, spend, enjoy and give. Pause. 


Bot aw We, UTTS, MIST HES MS LE BEl HIS Ae Jl ofaTS 


AT at OS Ma DAS Il 


jaa kaa dhanee agam gusaiee || 


He whose master is the unfathomable Lord of the World, 


fA & Hed, fact eT mers FomHt 3g, 


Hod at aT AS VHT III 
maanukh kee kahu ket chalaiee ||2]| 


how long can one stand up to him. 


act fears fio fad GA a HATES ad Aaet TI 


a at Aet eA mA fro II 


jaa kee sevaa dhas asaT sidhaiee || 


Whom serve the eighteen miraculous powers, 


usa ferfe a at wag uret ISI 


palak dhisaT taa kee laagahu paiee ||3]| 


for a moment's glance cling thou to his feet. 


fea Hos 30 & foot wet S SA Ust oe feHS ATI 


WT a eer agg Ad AyMt II 
jaa kau dhiaa karahu mere suaamee || 


He unto whom Thou showest Thy mercy, 


fAA SS 3 uruat sous Ose d, TAS AoE! 


AT SH SS Fe AH ISlQcdei 
kahu naanak naahee tin kaamee ||4||28||79|| 


O Lord, Says Nanak, he feels not deficiency of anything. 
Gr 6 far Be wet odt oder | 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


AG 4 vrust Afsae fomrfenr I 
jau mai apunaa satigur dhiaaiaa || 


When, then I meditated on my True Guru, 


Ae H nts AS Tat a faye ats, 


sa hd Hfs Hot AY ure 191 


tab merai man mahaa sukh paiaa ||1|| 
did my mind attain the supreme peace. 


Beng fs } UTH oTTH UTUS F far | 


fife aet aes faatR@ AAT II 


miT giee ganat binaasiau sa(n)saa || 


My account is effaced and dispelled is my doubt. 


Ag Sur-ust far far Tus ws dT fom TAT StH | 


OTH IS AS SS FAST UU ToS I 


naam rate jan bhe bhagava(n)taa ||1|| rahaau || 


Imbued with the name his slave has become a man of good fortune. Pause. 


BH 3S dines ars BA a der AGH eer ger at fomr T1 ofa 


AG 4 wus Afos os II 
jau mai apunaa saahib cheet || 


When I remembered my Lord, 


Ae H nmus Amit a fangs ats, 


38 38 fife AS HAS 1121 


tau bhau miTio mere meet ||2]|| 


then was my fear dispelled, O my friend. 


Seng 3d ws J fomr, TAT Hy! 


Ag H Ge adt us 3c II 


jau mai oT gahee prabh teree || 


When I grasped Thy protection, O Lord, 
Ae H Sct uss uaSt, J AMM! 


st uge det Hort Act III 
taa(n) pooran hoiee manasaa meree ||3]| 


then was my desire fulfilled. 


se ret wfor ust Fae 


ofy ofa fe se FEO II 
dhekh chalit man bhe dhilaasaa || 


Beholding thine wonderous plays, my soul acquires patience. 


Soot mAgEA dst fy a Ht fest } OteA ut Aer TI 


BOA WH ST SISTA IVIQENCOM 


naanak dhaas teraa bharavaasaa ||4||29||80| | 


Servant Nanak, has Thy reliance, O my Lord. 


SST HSA GO ST Tt orAT J, TAT Amt! 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


motes HAT oA caret Il 
anadhin moosaa laaj Tukaiee || 


Night and day, the mouse gnaws the rope. (of life's span) 


dé fed os (feat KH TAS asd AR TI 


foras au Hfo uta fore 119 


girat koop meh khaeh miThaiee ||1| | 


Falling into the well, the mortal is eating the sweets. (of passions) 


yo fea aren deur yet (fearat Hh) fhonret wt foot oT 


Aes Aras ofe fast Il 


sochat saachat rain bihaanee || 


In thinking and reflecting the (life's) night passes away. 


Rofent 3 ferctent (Aigo gh west ane Art TI 


nfo da Her & fases oag 3 fH ASAT A TTS II 


anik ra(n)g maiaa ke chitavat kabahoo na simarai saari(n)gapaanee ||1|| rahaau || 


Thinking of the multifarious pleasure of the world, man reflects not on God, the sustainer of earth. Pause. 


AAS Chit nidat Ha goat & fim ager dor, nrent aetes dest 6 GHETS Hom & nrg adt agen! Stags | 


TH af ster foges fag sift I 
dhrum kee chhaiaa nihachal girahu baa(n)dhiaa || 


Deeming the tree's shade as immovable, man builds his home beneath it. 


fags cat 6 ite fim age fears nruet we fH et Jot weer TI 


ae & aiff Aas Ag Aifomr |I211 
kaal kai faa(n)s sakat sar saa(n)dhiaa ||2|| 


Death's noose is around his neck and mammon has aimed her arrow at him. 


Hs dt odt Sx ct ages ors Ts Hear 3 wmuer Ste BAe fHfeur der JI 


we aos sda Hie mrfenr II 
baaloo kanaaraa tara(n)g mukh aaiaa || 


The sandy shore has fallen into the mouth of the waves. 


o3 wae ofost e Ha fea ut fom TI 


Aare ufs fesse ate ufenr i131 


so thaan mooR nihachal kar paiaa ||3]| 


That place, the fool deems as permanent. 


Gr at O Hed HASIAS Ada WEST S| 


AoAfa Aus ofs ate 1 


saadhasa(n)g japio har rai || 


In the guild of saints, I have meditated on the sovereign Lord. 


Afs Ads vied H USAT UTHAS & fAHGS ast TI 


aa Ale da Te THE SiBoicail 
naanak jeevai har gun gai ||4||30||81|| 


Nanak lives by singing God's praises. 


Hod, Std & deere Wes ase oars Aer TI 


WAT HIST U Bsa € Il 

aasaa mahalaa panjavaa dhutuke 9 || 
Asa 5th Guru. Dutuke. 

nT Unet USATS Use| 


8a & Afar 3 ATS ae Il 


aun kai sa(n)g too karatee kel || 


O body, with the soul, thou art engaged in frolics, 


od tf, GA utsHt e oe F tat dst TI 


85 & Afat JH SH Afar Ae II 
aun kai sa(n)g ham tum sa(n)g mel || 


in her company thou comest in contact with every one. 


Gn 2 re nied 3a ud fan oe Ne fre TI 


8a ot Afar SH As aS Sd II 


aun(h) kai sa(n)g tum sabh kouoo lorai | | 


In her company every one desires thee. 


Gr dt Has vied od cet 36 TVET I 


GH fast aS HY odt AT AI 


os binaa kouoo mukh nahee jorai ||1|| 


Without her, none wishes to see thee. 


Gre add det St SG Sua adh Sse 


3 Sot ag ANS II 


te bairaagee kahaa samaae || 


Where is that detached soul, now, contained? 


Gu fassu wisnt, ge fae sie d ret 52 


f3H fae act Tost FH 19 Tae 11 
tis bin tuhee dhuheree ree ||1|| rahaau || 


Without her, thou art is in miserable plight, O body. Pause. 


Crtas sad vas feud, Jes! ofors| 


Ba a Afar 3 fos nfs Hate II 
aun(h) kai sa(n)g too gireh meh maahar || 


With it thou wert the mistress in the house. 


Crtae gud fg ueTet FI 


Ga a Hla 3 det 3 ATG II 
aun(h) kai sa(n)g too hoiee hai jaahar || 


With it thou didst become distinguished. 


GA oe 3 SHE Tet A 


Ba a Afar 3 at UUte II 
aun(h) kai sa(n)g too rakhee papol || 
With it thou wert fondled. 


CA as Ss USA a Set AST A 


Gx fat S seat Sf 1121 
os binaa too(n) chhuTakee rol | |2|| 


Without it thou hast been left to roll in dust. 


Gre add Sure feu Tae wel es fest TA TI 


Go & Afal 3d HS HS Il 
aun(h) kai sa(n)g teraa maan mahat || 


In her company thou hast honour and respect. 


Crt ae sd fas nrag JI 


8a & Afal SH A AS Il 
aun(h) kai sa(n)g tum saak jagat | | 
In her company thou hast relation with the world. 


BAe aS Sa ATs oO oa-foHST TI 


8a & Afar Sct AS fate act I 
aun(h) kai sa(n)g teree sabh bidh thaaTee || 


In her company, thou were bedecked in all the ways. 


Gr dt Has fea 36 Afont scifeont ove frarfoor ater A 


GH fas Ss det HT SII 


os binaa too(n) hoiee hai maaTee ||3]| 
Without her, thou hast become dust. 


Crees SHAT 


6g Saat Hd 3 ATE II 


oh bairaagee marai na jai || 


The detached soul neither dies nor is born. 


a fassu nrsnt of Hoch 3, nis at ot AHA TI 


Jan aa arg SHE II 


hukame baadhaa kaar kamai || 


It acts subject to Lord's command. 


Hom & eaHs et dat det fea aH aget TI 


As fees aoa atu Il 


joR vichhoRe naanak thaap || 


O Nanak, having fashioned the body, the Lord unites and separates the soul from it. 


Ta! Add 6 Te a, Hom mrsHt 6 fA wet Ase vis fH oS SuT ag feed 


nat aeats Ae nrfy WS NSawUc2il 


apanee kudharat jaanai aap ||4||31||82| | 


His omnipotence the Lord Himself knows, 


MUST MUG HAST S HMM wy St reer TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


at Sg Hast St TH Str Il 
naa oh marataa naa ham ddariaa || 


He (God) dies not, nor do I fear death. 


Cans ad, ats SS yi Til 


a Gg fear ot oH afer Il 
naa oh binasai naa ham kaRiaa || 
He perishes not, nor do I grieve. 


Ba aH ddl Te, ot StH niet arat Get 


a Sg fedue a TH 8e II 
naa oh niradhan naa ham bhookhe || 


He is not poor, nor am J hungry. 


Cs adta odt, at HH Fear Tl 


a GA PY 6 TH AS Se IAI 
naa os dhookh na ham kau dhookhe | |1|| 


Neither He is in pain, nor do I suffer agony. 


a CHS sass Tus at TH ane BoCe Tl 


WET 5 AB HIST II 


avar na kouoo maaranavaaraa || 


There is no other destroyer but God. 


erddg tas dd cet Hs Set ot | 


Abs THT AIG Pag ST AU TIS II 


jeeaau hamaaraa jeeau dhenahaaraa ||1|| rahaau || 


My very life is God, the giver of life to me. Pause. 


HO fie Wes sunETS Sted J, He Heo BUA TI ofsTS | 


3S GA 806 SIH FT II 


naa us ba(n)dhan naa ham baadhe || 


He has no entanglements, nor am I in bondage. 


Gr 6 cet AAS oot, 3 at TH evar Tear TI 


& GA Um Ss dH OT II 
naa us dha(n)dhaa naa ham dhaadhe || 


Neither He has any worldly occupation, nor do I have any engagements. 


at dt SAG aet caret Ie Jo, at SHS aet are 


3 GA HS 3 JH aS Her II 
naa us mail na ham kau mailaa || 


Neither he has impurity, nor have I any filth. 


3 Gn fea mufegs v, at dt Ad fes cet seat | 


6A ide 3 TH AS AST III 
os ana(n)dh ta ham sadh kelaa ||2|| 


He is in ecstasy, then I am, ever happy. 


Qa udH usHost fea J, Se Ae dt Ti 


3 GA Ay 3 JH a AST II 
naa us soch na ham kau sochaa || 


He has no anxiety, nor do | have any care. 


Gr 6 aet fos odt, at ct Hd aet feag JI 


a GA Bu 5 JH ae Us Il 
naa us lep na ham kau pochaa || 


He has no defilement, nor have I pollution. 


8A nies det aural Sel, at dt Hd fee ustst TI 


a SH Su 3 JH AS {gna Il 


naa us bhookh na ham kau tirasanaa || 


He feels no hunger, nor do I have any thirst. 


nS det Su ad, at HAS ae Ga 


T Gg fSdHS St IH ABST ISI 


jaa uh niramal taa(n) ham jachanaa ||3]| 


When he is immaculate, then do I match him. 


Ae Soules J, STH CAS cae Tl 


TH fas ont 8a Sct II 


ham kichh naahee ekai ohee || 


I am nothing, He alone is all-in-all. 


Has Ht odt, den Got rs ae TI 


nial Ute Sat AST Il 
aagai paachhai eko soiee || 


In the past and the future he alone is. 


Ca feotr ot nds 3 unite TI 


SSS Ts He FH Sa Il 
naanak gur khoe bhram bha(n)gaa || 


Nanak, the Guru has dispelled my doubts and demerits. 


BS Tot 6 Ad Hed nis niGTES vd ad fFS JS! 


oH Gf fife de fea Jar IIgiB2Ic3II 
ham oi mil hoe ik ra(n)gaa ||4||32||83] | 


He and I, uniting together, have assumed identical colour. 


Srsh ads, Rad dasesae Tl 


YMTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


nifsa sits afe Het ad | 


anik bhaa(n)t kar sevaa kareeaai || 


In various ways, render thou service unto the Lord. 


ndat Sdiont ans F AoE ct ws SH 


AG Urs UB viral USDA II 


jeeau praan dhan aagai dhareeaai || 


Place thou before him thy life, soul and wealth. 


nimuet fre AS, MSH Is dos S CAS HoT Ty eI 


ural ut aa sta nifsyre Il 
paanee pakhaa karau taj abhimaan || 


Forsaking thy ego carry water and wave fan. 


MUS JIS 6 FS A, FAS, nis Ut FBI 


nifex ae Aen ears Il 
anik baar jaieeaai kurabaan ||1|| 


Many times, be thou a sacrifice unto Him. 


ads te 3 BASS alsa J! 


Are} Hoes A YS STS Il 
saiee suhaagan jo prabh bhaiee || 


She alone is the happy wife, who is pleasing to her Lord. 


aes Sot fha-Aret ust d, frost nrus Hom 6 daft Saret TI 


f3n & Afar fre Ast Het al TITS I 


tis kai sa(n)g milau meree maiee ||1|| rahaau || 


In her society do I move, O my mother, Pause. 


nr dt Has feu ¥ Bodt Hot at, THe HST! ofa 


wats aAt of ufsate Il 


dhaasan dhaasee kee panihaar || 


I am the water-carrier of the handmaids. 


¥ On tnt cfowat Ant cfowat Ht urat se Sat Ti 


Gq at Se BH Aha arte Il 


aun(h) kee ren basai jeea naal || 


The dust of their feet, I cherish in my mind. 


Gate ust Ft us H nme Ho fee flrs oe Tut Tt 


We aq 3 US Ag Il 
maathai bhaag ta paavau sa(n)¢g || 


If good destiny be recorded on my brow, then do IJ obtain their society. 


AAT Udit fAAHS Ad HS fet det de, se HH Sot ct Aas Gumus ge Tt 


fHS Hom wrus fat 11211 
milai suaamee apunai ra(n)g ||2|| 


Through his pleasure, the spouse has met me. 


niet Ut Tat UST AS fess fume 1 


Ay avy BEE AS SH II 


jaap taap dhevau sabh nemaa || 


Unto Him I surrender all the meditation austerity and religious rites. 


H AYd fAHdS HAAS 3 USHa AAad GH O AHIUS aTet Tt 


Adu UH Maus AS SH II 
karam dharam arapau sabh homaa || 


To him I offer all spiritual duties and incense-burning. 


FYd OSHA SdH MS uiaIal-Jes H Sat 6 set age TI 


ag Hg sta de8 do Il 
garab moh taj hovau ren || 


Having renounced ego and secular love, I become the dust of the feet of the saints. 


Jars MS AAS HHS 6 FS aH ACM eS Ust ot os Tet Tt 


8a & Afar uS ys So ISI 
aun(h) kai sa(n)g dhekhau prabh nain ||3]| 


In their company, I behold my Lord, with my eyes. 


ford ford Sct niraa | 


nimakh nimakh ehee aaraadhau || 


Every moment I, thus, ponder on the Lord. 


ug Hos H eA sg Atos & fAHIe ae Tt 


fear sf= fa Ae AG II 


dhinas rain eh sevaa saadhau || 


Days and night, like this, I perform God's service. 


fed 73, F nes afogg Ft wre aH ST Ti 


Se fours TUNG STE Il 


bhe kirapaal gupaal gobi(n)dh || 


the world-Cherisher and the master of the universe, becomes merciful, 


TRAST & USS UASTS iS BH TT HBS fades TAT, 


AOA asa SUA IIGISSICII 


saadhasa(n)g naanak bakhasi(n)dh ||4||33||84]| 


and forgives the mortal in the society of saints, O Nanak! 


Ws Als Hols vied, J Toa! Yet 6 He ag fee TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


ys at ulfs Ae AY ote II 
prabh kee preet sadhaa sukh hoi || 


By Lord's love, eternal peace is obtained. 


Pot @ UH gore Ate win fee Aer TI 


ys at UifS wy wet 3 aE II 
prabh kee preet dhukh lagai na koi || 


By Lord's love agony touches man not. 


Fomt & oH eora, nreHt 6 aH]! odt suger | 


ys at ulfs IBA He aE II 
prabh kee preet haumai mal khoi || 


By Lord's love filth of egotism is washed away. 


Port @ UH eur Jars ct forenas GSt ART TI 


ys at ulfs Ae fooHe df 19 


prabh kee preet sadh niramal hoi ||1]| 


By Lord's love, man becomes immaculate for ever. 


Port @ UH eurg, get THA wet uss TAT TI 


Hog His MAT UH flmrg II 


sunahu meet aaisaa prem piaar || 


Listen O friend, bear thou such love and affection to God, 


Ree ag J fg! J nid AT fimrg 3 flgast ur, 


Fb urs we we wierg Al TIS I 
jeea praan ghaT ghaT aadhaar ||1|| rahaau || 


who is the support of soul, life and every heart. Pause. 


Sts 5S, A MTSH fHe-As uis Jd few a TAT J ofaTs| 


ys at uifs se Aare fours I 


prabh kee preet bhe sagal nidhaan || 


By Lord's love, are obtained all the treasures. 


Fort & fimrg mare AS UTS UTS TAR To 


us at ulfs foe foaHe oH II 


prabh kee preet ridhai niramal naam || 


By Lord's Name the pure Name enters the mind. 


Are} © OH wars ulS yg BH Ho nied USA Ad Ae 


us at UlfSs Ae ASTSS II 
prabh kee preet sadh sobhaava(n)t || 


Ever embellished is the love of the Lord. 


Ad nates J, Atos At Es 


ys at ulfs AS fet o FSS 121 
prabh kee preet sabh miTee hai chi(n)t ||2|| 


By Lord's love all the anxiety is erased. 


Afog ON mors AS fead on dS Are TI 


us ot ulfs feg Sens 3d Il 
prabh kee preet ih bhavajal tarai || 


By Lord's love, man crosses this terrible world ocean. 


Aref 2 AST Burs Ser fen fouroa AAS Aes Sus TAT TI 


ys at UlfS AH 3 Sdt 3d II 


prabh kee preet jam te nahee ddarai || 


By Lord's love one fears not death. 


Aref 2 AST urs fons As Sad se 


ys at ulfs Hers ard II 
prabh kee preet sagal udhaarai || 


By Lord's love all are saved. 


Fort 2 Add ears fer ot urg ovat T AST TI 


us at Ulfs 3s Aer ISI 
prabh kee preet chalai sa(n)gaarai ||3]| 
The love of Lord, abides with the mortal. 


SAT ag Yate OS Ate I 


ning Fe Hs 3 Fe II 


aapahu koiee milai na bhoolai || 


Of himself man is neither united, nor does he go astray. 


nrge nig of at fons fists at dt Cs ardie di 


fA faurs fH AOAfST ye II 
jis kirapaal tis saadhasa(n)g ghoolai || 


He to whom the master merciful, joins are congregation of the righteous. 


fan 83 Hea frogers 3, 8s Afra Ht Has vies Ase TI 


AJ sad 3d ATHES II 


kahu naanak terai kurabaan || 


Says Nanak, I am a sacrifice unto Thee. 


Tg At wre Js, H Sd SS SIS Ate TT 


AS Ge ys ST TE IVISUCUll 
sa(n)t oT prabh teraa taan ||4||34||85| | 


Thou art the support and strength of the saints, O Lord. 


3 Ent & ame ms Afsur oF, o Amt! 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Urtet USAT | 


gufs de & aa oH ENT II 
bhoopat hoi kai raaj kamaiaa | | 
Becoming a king, the man exercises command, 


TH FE & MEH! IGHS ATE T, 


afs afta mage feast Hfenr II 


kar kar anarath vihaajhee maiaa || 


and by committing oppression, he acquires wealth. 


MS ASH GH A US-ess TAS Ae TI 


Hus Avs Bet ater I 
sa(n)chat sa(n)chat thailee keen(h)ee || 


Amassing and amassing, he fills bags therewith. 


ftotsd, fratag asa Bu Craw ad ag Be 


ufs A 3 attd med aE at 19 


prabh us te ddaar avar kau dheen(h)ee ||1|| 


Snatching his wealth from him, the Lord gives it to another. 


Gr dt das CA as da a Homi fan dA Oe fee TI 


ae Tad nis Hsdmr Il 


kaach gagareeaa a(n)bh majhareeaa || 


The body is an unbaked vessel in water. 


oto fea ae sist uret fee TI 


arate aafa Surg Hfs usher 1a TIS II 


garab garab uaahoo meh pareeaa ||1|| rahaau || 


Practising ego and pride, its crumbles down in that water. Pause. 


Jang 3 dgd ad a, fea SA ueat fee Ht sa vet 51 ofagTs| 


fogs ae sfemr fadar Il 
nirabhau hoio bhiaa niha(n)gaa || 


Getting fear-free, he become dauntless. 


fosd d, 8a fousa ae ART TI 


dfs 5 nnfeG agst ar II 


cheet na aaio karataa sa(n)gaa || 


He thinks not of the creator, who is with him. 


Gu fonds 6 We dt age A GAUSS TI 


BAA HS aot AES II 


lasakar joRe keeaa sa(n)baahaa || 


He raises armies and collects arms. 


Gu Sat sas age iS lems AH ATE TI 


foattor sa 3 de aes HoT 1121 
nikasiaa fook ta hoi gio suaahaa ||2|| 
But when breath leaves him, he becomes ashes, then 


ud Ae AoA BA fed faas Ate, se Bu ay ge ART I 


Ge Hed HIS ng TAT II 
uooche ma(n)dhar mahal ar raanee || 


He possesses lofty mansions, places and queens, 


Cn ae BS TH-3e0, ufos HSI, ueaTSni, 


JAS ws AS His SAT II 
hasat ghoRe joRe man bhaanee || 


he acquires elephants, pairs of horses, to delight the mind, 


fos 6 UH ads Bel TH, asat ei] 


=S UdeTT US Mig Or II 
vadd paravaar poot ar dheeaa || 


and he is blessed with a large family of sons and daughters. 


ns 43 3 ast a org Sag adler TI 


Hfo usd ufs nit Hor 1131 


moh pache pach a(n)dhaa mooaa ||3]| 
But engrossed in their love, the blind man putrefies and dies. 


ud Bat at HHS nied ues dor deur Hone HOW Ts AS a He APT 


frats Cura fsafa fara II 


jineh upaahaa tineh binaahaa || 


He, who created him, has destroyed him. 


fAA Sd BAS Ue ats At, CHS dt SAS He efor FI 


da dA AR AUST Il 
ra(n)g rasaa jaise supanaahaa || 


Pleasures and enjoyments are like a dream. 


da Tt 3 Aus AUS FA HSE TS! 


Aet Hast fn TA HS II 
soiee mukataa tis raaj maal || 


He alone is emancipated and possesses empire and wealth, 


6d Hun dws BA ae St Usa 3 USs-das J, 


BSA OH AA YAY Sens ISISUIIcEll 
naanak dhaas jis khasam dhiaal ||4||35||86] | 


O servant Nanak, unto whom the Lord is merciful. 


J dad aoa! fAR BS Af frogas TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


fea fAS UNS act wast II 
ein(h) siau preet karee ghaneree || 


Man cherishes much love For this Mammon. 


nreHt FA tas 6 aes fimrg age TI 


AG frst SB et Sct 11 


jau mileeaai tau vadhai vadheree || 


The more he acquires it, the more and greater it becomes. 


fiat frurer Gu AS THE ATE J, Gor frre 3 ags Sad Ae TI 


ats DHat AG eS aot II 


gal chamaRee jau chhoddai naahee || 


Clung round the neck, somehow, it leaves not the man. 


ages 6 fexat det fea fan sgt wren 6 Fat od | 


ofa ge Afsag of uret 1191 


laag chhuTo satigur kee paiee ||1|| 
By falling at the True Guru's feet, thou shalt be liberated. 


Ae Id Ud oe As as MOA UT eT 


Hal Host gH fSurfer aeTst II 


jag mohanee ham tiaag gavaiee || 


The world fascinating mammon | have discarded and dispelled, 


alot § edes ado Tet Heat Hs a wT ag fest g, 


fosae fufee ert caret al soe II 


niragun milio vajee vadhaiee ||1|| rahaau || 


and have met the absolute Lord now, congratulations are pouring in for me. Pause. 


H nu Fort 6 fe flmr at as AS Harsat fhe dint ga ofasS | 


WAT Hefs He AB Ad II 


aaisee su(n)dhar man kau mohai || 


It is so charming that it captivates the mind. 


feo nid Adt Hout d fa fea Hs 6 Be aT BSA TI 


ate urte fafa ats afs Ad II 


baaT ghaaT gireh ban ban johai || 


It affects man on the way and wharf and in the home, jungle and wilderness. 


feu fears 3 dAS USE BS, nis wes, Fam, Hrs feu ving aget TI 


ufe sfe wat df & Hot II 


man tan laagai hoi kai meeThee || 


To the mind and body, it tastes sweet. 


fFS mid Ba § fea Hist Sat Ti 


oe YAS Huet Stat 12K 
gur prasaadh mai khoTee ddeeThee ||2]| 


By Guru's grace, I have seen it to be deceitful. 


oot & cfenr nrg H eA Use 6 Se fr TI 


Wada SH & ES Sa II 
agarak us ke vadde Thagaauoo || 


Her courtiers are great cheats. 


BAe HATE SS OT Jol 


este oot au 3 HE II 
chhoddeh naahee baap na maauoo || 


They spare not even their father and mother. 


Co nme wae S vinst 6 st odt FTC 


Hat nus Sfe B at Il 
melee apane un le baa(n)dhe || 


Their associates, they have chained. 


nme fee stmt § Sat 4 Aas fur TI 


ad fast 3 H Age A III 


gur kirapaa te mai sagale saadhe ||3]| 


By Guru's grace, I have subjugated them all. 


oat & sons Heat, H Sat Afont 6 fone ag fer JI 


me He His sf nde II 
ab morai man bhiaa ana(n)dh || 


Now, there is happiness within my mind. 


Je Ad fers nies unt TI 


38 ya ce Als SE II 
bhau chookaa TooTe sabh fa(n)dh || 


My fear is gone and my home with all the comfort. 


Het 3d fe fom 3 os Adit ArShat exit Smit anit Ja 


ad ota A Asad ufenr Il 


kahu naanak jaa satigur paiaa || 


Says Nanak, when I met my True Guru, 


Tg At SoS Se Ja Ae H yrs HS Tat 6 fhe flr, 


we Aare H Aet safer IgISEIcI II 


ghar sagalaa mai sukhee basaiaa ||4||36||87]| | 


I began to abide in my home with all the comfort. 


H nue Sat fa HHS via oes SHE war fimr 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

nA Uret USAT | 


nile Udd feafe ate ATS II 


aaTh pahar nikaT kar jaanai || 


Throughout the eight watches, the saint realises the nearness of the Lord, 


ntd ufod AY AoE St dadt nose aE", 


Us at otha HIST He II 


prabh kaa keeaa meeThaa maanai || 


and to His sweet will he resigns himself. 


ms wimue nu § BA et fHot gate niguS ATE I 


Sa SH ASS MITT II 
ek naam sa(n)tan aadhaar || 


The one Name is the support of his saints, 


fea on dt AuMt et yrAT T, 


af ao AS at ust BT INI 


hoi rahe sabh kee pag chhaar ||1]| 


and they deem themselves to be the dust of the feet of all. 


ms Ba nue ory 6 ATS Yet & Ust et os fires age Ts! 


HS dds Hod Ad ae II 


sa(n)t rahat sunahu mere bhaiee || 


My brother, hear thou the way of living of the saints. 


He Sa! 3 Unt St Aigo gg Sst Aes a 


Bur at ufo ade o AST AU TITS II 


auaa kee mahimaa kathan na jaiee ||1|| rahaau || 


Their praise one cannot describe. Pause. 


Cat dt Cunt nrent fame adt ag AeeT! Sf | 


ZISts A a ASS OH Il 


varatan jaa kai keval naam || 


Their occupation is the name alone. 


Bata arg fears fhge oH TI 


noe Ju asso faRH II 
anadh roop keeratan bisraam || 
The praise of God the embodiment of bliss, is their rest. 


UgHoS" & Agu Mhodg & AA Sat et yirgH TI 


fig Ag AT a Sa AHS II 


mitr satr jaa kai ek samaanai || 


Friends and foes are alike to them. 


CHS iS CHHE Sot wet fea BIAS JI 


us nud fig Meg 5 AS III 
prabh apune bin avar na jaanai ||2]| 


Save their Lord, they know not another. 


nue Afva & add Ba dd far 6 odt Wee 


ate afe mre arezoT"s II 
koT koT agh kaaTanahaaraa || 


They are the erasers of millions upon millions of sins. 


Ga ast 83 ast unt 6 Hee FS Tol 


ey fs ada Hba & VTSTT II 


dhukh dhoor karan jeea ke dhaataaraa || 


They dispel anguish and are the giver of divine life unto man. 


Ga dH 6 feds ag fee Ta mis nrTEHt G Tat Hew VE TS TS! 


Rods ses & oat II 


soorabeer bachan ke balee || 


They are valiant and men of word. 


Qu goed is FETS PUA TSI 


ager gudt Hat eet ISI 
kaulaa bapuree sa(n)tee chhalee ||3]| 


There saints have cheated the poor mammon, 


adta tenn § Aut 3 oat fer TI 


Soa Aa Tels AICS II 
taa kaa sa(n)g baachheh suradhev || 


Their association is cherished even by gods of gods. 


Bat a Has 6 telat t tes St Bae Tal 


nu UIA AES AT at AE II 
amogh dharas safal jaa kee sev || 


Accredited is their sight and fruitful their service. 


wsetea J Gat a cane us caetea J Sat ct cfae| 


ad Afs ota ad ne II 


kar joR naanak kare aradhaas || 
With joined hands Nanak makes a supplication, 


TE 8G a THE fa YTS ATE", 


Hf Hsd coe AA TESTA IViBI ICT 


moh sa(n)teh Tahal dheejai gunataas ||4||37||88]|| 


O Lord, the Treasure of excellences, bless me with the service of the saints. 


od Gsfanesetnt & urd Hom! He AEM et Ae St os SU 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Fares Ae ALY Sot BH Il 
sagal sookh jap ekai naam || 


All the comforts lie in the meditation of the one Name. 


Ard wiray fea an 2 fangs fea Jo! 


Ads UsH df & TE TH Il 
sagal dharam har ke gun gaam || 


All the religious are contained in singing God's praises. 


Ard HAE Sted” ut atest ates age fee ut Are To! 


Ho ufeg AT oT AT Il 
mahaa pavitr saadh kaa sa(n)g || 


Supremely pure is the society of saints, 


UdH uals 3 Ast Ht Aas, 


fA SSS Ba YS FT II 
jis bheTat laagai prabh ra(n)g ||1]| 


meeting which the love for the Lord is embraced. 


far & fhe worst Bom ares OH U Are TI 


ae uAte Gf nse Ure Il 
gur prasaadh oi aana(n)dh paavai || 


By Guru's grace, he attains divine bliss. 


oat Ht sfons Hear Bu Tat ut ur Ber TI 


faa faunas Hf df yerat st at afs fis age o AS NU TTS I 


jis simarat man hoi pragaasaa taa kee gat mit kahan na jaavai ||1|| rahaau || 


Whose mind is illumined by remembering God. His condition and limit cannot be described. Pause. 


fAA oT nits ade eos feos das J AST T, CA A ee es niet finns odf aS AT Hae! ofa 


€d3 8H HAS {3H UAT II 


varat nem majan tis poojaa || 


All the fasting, religious vows, ablution and worship to Him, 


Guan, Wena Ustemr, Ras 3 Cura a aTa, 


ae use fate fais AStAT II 
bedh puraan tin si(n)mirat suneejaa || 


lie in the remembrance of God, and also lies therein the hearing of Vedas, Puranas and the Simirtis. 


ws tet, UTE! 3 frHeshot aw Heo; feo As as Sods tore ada fea Tt AHS JI 


Hot Usls AT at fSTHs BTS II 


mahaa puneet jaa kaa niramal thaan || 


Exceedingly pure is his abode, 


ads ufésa 3 BA a fSeA nIAETS, 


Fronats At & ofe af STH III 


saadhasa(n)gat jaa kai har har naam ||2]| 


who in the saints society, meditates on Lord God's Name. 


A AfSHas nies Shodd HM & oH & fhHge adel 


yates FAG Aas FSS Il 
pragaTio so jan sagale bhavan || 


That man becomes manifest in the whole world. 


Ga nrent AS Ao fe Gur d wet TI 


ufss uals 3 at ual Jo II 


patit puneet taa kee pag ren || 


With the dust of his feet, the sinners are rendered pure. 


Gr vud dus ow unt ufesd d Ate Ja! 


wT ag sfes afe af THE II 


jaa kau bheTio har har rai || 


To whom the sovereign Lord master has met, 


fAA 6 USAT yg UHAG fhe filmed, 


a ot afs ffs age 6 ATE SII 


taa kee gat mit kathan na jai ||3]| 


his condition and limit cannot be described. 


GA ot nena mis ays fimre odt atst AT Hat | 


mS Udd ad Afs fore II 


aaTh pahar kar joR dhiaavau || 


Day and night, with folded hands, I contemplate over the Lord, 


fed de Te 89 a H Hom & fAHse age Ti, 


Go AU at PaHS ure Il 
aun saadhaa kaa dharasan paavau || 


and see the sight of those saints. 


m3 Bot Agu a dens SaeET Ti 


dfs adte a 8u gate II 
moh gareeb kau leh ralai || 


Join me, the poor one, with Thee, O Lord. 


H adtas 6 ume ae fhe 8, J Amt! 


Bea wife us HPSS IIB CITE! 


naanak aai pe saranai ||4||38||89]|| 


Nanak has come and entered Thine sanctuary. 


Bsa Sd ot A sd usd Bet TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


me Udd Bea feHaTAt II 


aaTh pahar udhak isanaanee || 


He takes bath in water all the eight watches of the day, 


fea 2 nid ufog dt urat fea HAS ade, 


Fe dt sa ware Afamrat Il 
sadh hee bhog lagai sugiaanee || 


and banquets for ever and ever, 


Ms TAH sHo uUgeSt ada g, 


face ag ds ott Il 


birathaa kaahoo chhoddai naahee || 


He leaves none without sustenance. 


Go ured & adie far 6 odt ese 


gute safe fH ward UTS AI 
bahur bahur tis laageh paiee ||1|| 


Again and again, I fall at His feet. 


HS Hs aH CAs Us BS Ver Ti 


Arafat JH AST II 


saalagiraam hamaarai sevaa || 


Such a salagram (a Hindu idol) serve I. 


Wd Ad ASITH AH wad age Ti 


UAT vide Feo SST AU TIS II 
poojaa arachaa ba(n)dhan dhevaa ||1|| rahaau || 


Unto God is my worship, flower-offering and obeisance. Pause. 


etodg yst dt rdt Sura, fH-se m3 SHAT JI SfaTs | 


wet AT at Hob Ud ae Il 
gha(n)Taa jaa kaa suneeaai chahu ku(n)T || 


My salagram is God, whose bell is heard in the world's four corners. 


AT ASAITH eta J, FAS Se vot tad oad feu Harel fee TI 


MAS AT at Ae FAS Il 
aasan jaa kaa sadhaa baiku(n)Th || 


Whose seat is ever in the heaven, 


fan a fearat INA St As ds fa 9, 


W at veg AS Cufs Fé II 
jaa kaa chavar sabh uoopar jhoolai || 


whose fly-brush waves over all, 


fA @ os font t G3 seer g 


ST YAS UTSS III 


taa kaa dhoop sadhaa parafulai ||2| | 


and whose incense is, ever perfuming. 


m3 fA et SH-AHadt, THAT Hfsaet sot TI 


wie wfe que TSA AT II 


ghaT ghaT sa(n)paT hai re jaa kaa || 


Every heart is his casket. 


vd feos GATT SI 


Sal AST Afat I ATT Il 
abhag sabhaa sa(n)g hai saadhaa || 


Saints’ congregation is his imperishable court. 


Afs Has BA A nifsont aafadt TI 


MIST AWTSS AS USE Il 
aaratee keeratan sadhaa ana(n)dh || 


His present adoration consists in singing His praises, which bestow lasting bliss. 


Retest YRost Sune Se GA ST AA aes age dt, BA ct AoHe Cuma JI 


HfoHt Hed Het 8nis SII 
mahimaa su(n)dhar sadhaa bea(n)t ||3]| 


His greatness is beauteous and ever limitless. 


rn ot ferrest Haat ws TAR ot a6sa TI 


fanfo usufs fA dt ser II 


jiseh paraapat tis hee lahanaa || 


He who is destined to obtain it, he alone receives such a stone-god, 


fAA wet fA ct uTUSt fet Tet T, sew Sd MA Ua Tees SG UGer gy, 


Hs vdeo Go urfeS AST II 


sa(n)t charan oh aaio saranaa || 


and comes under the protection of saints' feet. 


ms Ant € Ust Ft uss Jo wre TI 


ofa ofS6 ufe retary II 


haath chaRio har saalagiraam || 


I have obtained God as the stone-god. 


H etodg 6 ued t tes en uTUs ats TI 


ad aad afs AS BS ISIstIcoll 
kahu naanak gur keeno dhaan ||4||39||90]| 


Says Nanak the Guru has given me this gift. 


Tg At wre Js, Tat 3 Hd feo ws Sat FI 


WITAT HIST U UTUST | 


aasaa mahalaa panjavaa pa(n)chapadhaa || 


Asa 5th Guru. Panchpada. 
MAT UnSt USAT UsUeT | 


fra Us Bet ufsas Il 


jeh paiddai looTee panihaaree || 


The highway on which she carrier of the water of passions is plundered, 


fan Asa 3 fefimi fears a urat sae Sst SSt Te T, 


AH ASS SIT I 


so maarag sa(n)tan dhooraaree ||1|| 
that road is far from the saints. 


Qo GAS Amt as es TI 


Afsae ud Arg atone II 
satigur poorai saach kahiaa || 


The True Guru has told the truth. 


Ad Fat 3 As rime TI 


oH 3d at Has set AH ot Hea ete sfont IA TIS II 
naam tere kee mukate beethee jam kaa maarag dhoor rahiaa ||1|| rahaau || 


The Name, O Lord, is the way of salvation, and the road of death's couriers is far away from it. Pause. 


3T OH UUs! HUA IAS I nis HS Ces TG EAS BOS Ves To AS I ofoTS| 


Ad Bree AIST ws II 
jeh laalach jaagaatee ghaaT || 


The place where the greedy toll-gatherer taxes the mortals, 


og oot 8a AG S AE III 


dhoor rahee uh jan te baaT ||2|| 


that path is removed away from Lord's slave. 


Ba To Aum 2 Is ur vss ofa AT TI 


Ad wes FIS We AE Il 
jeh aavaTe bahut ghan saath || 


Where very many caravans of men are tortured, 


fre stent & ug ct hme arefeont 6 SAIS fes Ate Is, 


UTSAIH & Aait AT |S 
paarabraham ke sa(n)gee saadh ||3]| 
there the saints remain in the company of the transcendent Lord. 


Ga AS usH Ug tt Has nied fede Jo! 


faz gus As fs Sar Il 
chitr gupat sabh likhate lekhaa | | 


The recording angels write the accounts of all the mortals, 


fous a8 eforns Afent Alet 3 forve fase faut Js, 


30s Ao a feate 3 Mt si 


bhagat janaa kau dhirasaT na pekhaa ||4|| 
but the saintly persons, they see not with the eye. 


Ud Sa UGH G uty ae odt Sue | 


ag ood fA Afsag UT II 


kahu naanak jis satigur pooraa || 


Says Nanak, whose Satguru is perfect, 


Tg rt vrs Jo, fAA & Asa UTS J, 


SA TS nisTe FT MUIGOUCA 
vaaje taa kai anahadh tooraa ||5||40||91]| 


for him, the unblown trumpets of bliss play. 


Br wet unt 2 faa foot ere SHU TS! 


WIT HIST U BUST I 

aasaa mahalaa panjavaa dhupadhaa 1 || 
Asa 5th Guru. Dupda. 

mT Unet USAT BUST | 


AY Afar frefes ony I 
saadhoo sa(n)g sikhaio naam || 


The saints society teaches the Name's meditation, 


Afs Aas OH & fA PIAS GT, 


Ada HOde UTS TH II 


sarab manorath pooran kaam || 


where with all the desires and tasks are fulfilled. 


fA ears Arshat uot ms asA HUE J ARE To | 


afs aet fro ate AAT meus II 


bujh giee tirasanaa har jaseh aghaane || 


Sated with God's praise my thirst is quenched. 


Tad atest ow Sa WE Vos At 3a ES Tet TI 


afu afu ater afer Ill 


jap jap jeevaa saarigapaane ||1|| 
I live by continually contemplating over God the Sustainer of earth in His hand 


Uest 6 da fea Oss SS IS OH BSS urs a AS Tt 


ade aTeS Hate ufsnr | 


karan karaavan saran pariaa || 


I have entered the sanctuary of the Doer and Prompter. 


Yet ade Ms dda SF aTe SS oH AvSas Hast TI 


ad usAte Aon we ufeor fufenr wider ge afr ial Tae I 
gur parasaadh sahaj ghar paiaa miTiaa a(n)dheraa cha(n)dh chaRiaa ||1|| rahaau || 


By Guru's grace I have easily obtained the bliss of Name. The darkness is dispelled and the moon of wisdom has 


risen. Pause. 


det & fhog ens HS usHost  Ofs uTUs J fom oT) viga es d for Ts Tart a vo vz fimt gd ofagS| 


BS Aedd 3d 33" Il 
laal javehar bhare bha(n)ddaar || 


With gems and jewels my treasures are full. 


Tien 3 Aetasrst ove Ag HATS UdtUTS To 


sfe 5 ure Afu faders II 
toT na aavai jap nira(n)kaar || 


By remembering the Formless they exhaust not. 


gu-sfas Stoag 6 83 ATS Bors Es Hae at | 


nifhs Fag ule AS ate II 


a(n)mirat sabadh peevai jan koi || 
Rare is the person who drinks the name nectar 


aet fee UH Tt OH HUSA 6 UTS ATET I 


BOA ST at UGH AS GE NINsAaUe2il 
naanak taa kee param gat hoi ||2||41||92|| 


Nanak he attains to the supreme dignity. 


Hoe SI HTS HEA SUT SET | 


WAT USD HIB U II 

aasaa ghar satvaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Urtet USAT | 


ofa a an fae fas fim II 


har kaa naam ridhai nit dhiaaiee || 


God's Name do I ever remember in my mind 


TaUSH OH AS Hume tes feu rage Tt 


Halt Aeat Hares SaTeT 191 


sa(n)gee saathee sagal taraa(n)iee ||1|| 


Thus I save all my associates and comrades. 


nad H umué Arg AS ms THASt § aT (Sw) SET TT 


ag Ad Afar AST TSS Il 


gur merai sa(n)g sadhaa hai naale || 


The Guru is ever with and near me. 


Og THA dt Ag AE iS 33 TI 


fife faufs fsa Aet AHS IA TIS Il 


simar simar tis sadhaa sam(h)aale ||1|| rahaau || 


I continuously contemplate over and ever remember Him. Pause. 


H 8A 6 Barats We age" ms fos fRHoe ot ofsgS | 


so aot Hot wer Il 


teraa keeaa meeThaa laagai || 


Thine doings seem sweet unto me. 


3d ase HS fos Bae Ts! 


af SH USE SHE HST |QWMBICSII 
har naam padhaarath naanak maa(n)gai ||2| |42||93] | 


Nanak craves for the wealth of God's Name 


Toe Mhdgs & oH a das ct Ta ager J 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


AY Halls stout HATE Il 
saadhoo sa(n)gat tariaa sa(n)saar || 
By the saints society the world is redeemed. 


Afs Has Bors AOS urs Esa Ae TI 


afe a OH Hof wars Nl 
har kaa naam maneh aadhaar | |1]| 
God's name is the mainstay of the mind 


Sto OOH HS St MITAT TI 


TIS AHS Uses fumrg | 


charan kamal gurdhev piaare || 


The saints who bear love and affection to God, 


AY frat dt stodgy os Cues nis HTaS J, 


unts AS ofe YtfS flmrg ail gave II 


poojeh sa(n)t har preet piaare ||1|| rahaau || 


worship the lotus feet of the beloved and bright Guru. Pause. 


UISH mS BAS Tat U kes Us at Guraat age Js! SfaTS | 


a a HASte fst sar II 


jaa kai masatak likhiaa bhaag || 


Who has good fortune recorded on her forehead, 


fAA e He BS dott fanHs fet Tet g, 


ad Bad St aT fag ATT lQNSSitsil 


kahu naanak taa kaa thir sohaag ||2||43||94|| 


says Nanak, eternal is the married life of her. 


Tg At ome Jo, CA a fenrgs eo nies TAS TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Hat urfamr furs at waft II 


meeThee aagiaa pir kee laagee || 


The order of the Beloved is sweet to me. 


UISH BT IJaH HE fio Baer TI 


ABate we at afs frat II 
saukan ghar kee ka(n)t tiaagee || 


My Spouse has driven out of the home my co-wife 


Ag ust 3 Adt Hae 6 ud ae fest TI 


finn Roa Aterfa at 11 


pria sohaagan seegaar karee || 


My Groom has decorated me His happy wife. 


Ad a3 4, H, vruet wet usetl } AAS ag fest TI 


He Hd at Sufs get 1A 


man mere kee tapat haree ||1|| 


He has slaked the burning of my mind. 


Grd Ad fos ce 6 AIS ag fest TI 


38 SteS fipn afar ufone Il 
bhalo bhio pria kahiaa maaniaa || 


It is well that I submitted to the bidding of my spouse. 


dar dfenr fa H rue ust & nerf He fer 


AY Add fea we at atfonr || Tae Il 
sookh sahaj is ghar kaa jaaniaa || rahaau || 


I have realised the peace and poise of this house of mine. Pause. 


H fen nrué gfo f oraH us Ast 6 nage ag fer J| ofasS | 


aS set flor fer Hsers II 
hau ba(n)dhee pria khijamatadhaar || 


I am the hand maiden and an attendant of my Beloved. 


H nmué USH ot ate nis efowe Tt 


&g nifsemt nam nears Il 


oh abinaasee agam apaar || 
He is Imperishable Inaccessible and Unlimited 


Gu on-sfos ude J ug nis fis JI 


B uet fii see ure Il 


le pakhaa pria jhalau paae || 


Taking the fan and sitting at His Feet I wave it over my darling Husband. 


Ut Ba vd Cre fat Ss ho ai fer gs od flows ust § Set TH 


td Te UT Fs BS II 


bhaag ge pa(n)ch dhoot laave ||2|| 


The five demons my torturers have fled away. 


Hg SuSE TS UA F3d FA Te Ts! 


SH AS ST ASS II 
naa mai kul naa sobhaava(n)t || 


I am not of high family nor am I beauteous. 


for Arar fas st AS II 


kiaa jaanaa kiau bhaanee ka(n)t || 
What know I why I have become pleasing to my husband 


H at edt of fa H faS virus sas 6 vat BaE Sa Te Tt 


Hfs nieve ata fest II 


moh anaath gareeb nimaanee || 


I am orphan poor and unhonoured. 


Hash, carmat nis Sust dil 


as uate JH atat gat ISI 


ka(n)t pakar ham keenee raanee ||3]| 


My husband took me and made me His queen. 


Hg Uas a AS UAH 3 He uruNt HoTTAt Ber fer | 


Aa Hfe UlISH AAS Ber II 


jab mukh preetam saajan laagaa || 


When I saw my Beloved Friend before me, 


Ae H wre fins fg rue Had Fa fer, 


HY Ad Ad UG ATT Il 
sookh sahaj meraa dhan sohaagaa || 


I obtained happiness and poise and blessed became my married life. 


HO vat os St usUs J Tet wis Haar J fomr Ae fends Figo | 


aT aaa Hot UTS MATAR II 


kahu naanak moree pooran aasaa || 
Says Nanak my desire is fulfilled 


Tg At wre Jo, Adt ufo yt d Tet TI 


Alsde Ast Ys TESA IUAUCUll 
satigur melee prabh gunataasaa ||4||1||95|| 


The True Guru has united me with Lord the Treasure of excellences. 


Ae dat } He yatat & uns Hot oe fhe fesT | 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


He fact feAle age II 
maathai tirakuTee dhirasaT karoor || 


On her forehead is a frown and evil is her look. 


Gr tHe Ss Sat F ws Het 5 BA et Suet 


a8 aG= frow at Sf Il 


bolai kauRaa jihabaa kee fooR || 


Bitter is her speech and rude her tongue. 


adus J CA Ht deere nes vius Cn tt is! 


Ret soft fg Ard fe 19 


sadhaa bhookhee pir jaanai dhoor ||1|| 


I am ever hungry and knows her Groom to be distant. 


Go AAT uftords ost T nis nts AS 6 Eds Wet TI 


mt frst a oH Buret Il 


aaisee isatree ik raam upaiee || 


Such a female mammon has the pervading God created. 


nid Fat fea SHS feurua etoag 3 ter ast FT 


fe As Aa wfenr oH afe ga AS se I TTS II 
aun sabh jag khaiaa ham gur raakhe mere bhaiee || rahaau || 


She has devoured the whole world The Guru has saved me my brother. Pause. 


Bad AS ATS foae fur T1 Tats HS aT fur dg, Ad Sta! ofaTS | 


une oa@at As Ag Afonr II 
pai Thagaulee sabh jag johiaa || 


Administering the poisonous potion she has secured the entire world, 


Alodtst Gor e & SAS AS HATS 6 org a fer TI 


gon fang HIS Hf Il 
brahamaa bisan mahaadheau mohiaa || 


She has bewitched the god of creation the god of cherishment and the god of destruction. 


Grd Gust t te, UBS CS nS HTT te 6 des ag fer TI 


aanfe arty wat A Afoor 11211 


gurmukh naam lage se sohiaa ||2|| 
They who are attached to the Name through the Guru look beautiful 


A dat 2 aot OH oe AS Us, Ca Hea feHe Ja 


ZdS 3H ae Ha USTTIST II 


varat nem kar thaake punahacharanaa || 


Men have grown weary performing fasts vows and expiations. 


fears Guan, ystemr nis UAfss aH fase Tg Je Te TS! 


32 Slee Fz AS UIT II 
taT teerath bhave sabh dharanaa || 


They wander to the banks of sacred streams of the whole world. 


Qa AS AAS Cot ufSsg stint t faster 3 sR fee Ja! 


A sd fA Afsag ot Agar III 


se ubare j satigur kee saranaa ||3]| 


They alone are saved who seek the shelter of the True Guru. 


aes Ct ug sae Jo, AAD De a AsSaS Has oI 


yfenr Af AS AG SOT II 
maiaa moh sabho jag baadhaa || 


By the love of wealth the whole world is bound. 


o-uede of HHST SASS AS Aas Hafsur der TI 


TBH Us HOHE HITE II 


haumai pachai manmukh mooraakhaa || 
The self willed fools are consumed by egotism, 


WN-Jed FAS Va nies Tsar F Are TS! 


Id SOA AT URT TH TH IQUE 
gur naanak baeh pakar ham raakhaa ||4||2||96| | 
Taking me by the arm Guru Nanak has saved me, 


8H SUAS A Tg Sa At} HS ae fer TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

nT Ure USAT | 


Age ed 7a farsts Hom II 
sarab dhookh jab bisareh suaamee || 


All is pain when one forgets the Lord. 


Ae wrent us 6 FS Ate J, AT sasle Tt TI 


ata Sa ant o yat Il 


e'eehaa uoohaa kaam na praanee ||1|| 


Here and hereafter such a mortal is of no avail. 


2a ns 6a nt Ale fan aH a odd | 


As fusA as ats oe 
sa(n)t tirapataase har har dhayeai || 
The saints are satiated by remembering God's Name. 


etodd & oH a HIS ado MuITT AY ASH! J Te TS! 


ats fag nud ofe we Age HY Us Suet SATE || ITE II 


kar kirapaa apunai nai laae sarab sookh prabh tumaree rajai || rahaau || 


Thou O Lord mercifully attachest men to Thy name and all the comforts are in obedience to Thy command. Pause. 


30 Hom! frog ors & mus OH oS Ase I) ATS OTH 3d Jan ot Tae fea Jo! ofaTS | 


fa des a6 WSs ee Il AAS HIS" fos fos Sts III 


sa(n)g hovat kau jaanat dhoor || so jan marataa nit nit jhoor ||2]| 


The man who deems the ever-present God to be far, 


A UGA Adlel-ond od Studd 6 vis ftmrs ager d, 


fafs As fae mr fH feses ate Il 
jin sabh kichh dheeaa tis chitavat naeh || 


Who has given him all the things Him the man remembers not. 


fHAS BASH T as fers I SHS ae Us odt ATE" 


Hot" fafimr nfs fee sfe ata ISI 


mahaa bikhiaa meh dhin rain jaeh ||3]| 


Engrossed in the arch deadly sins. His day and night are wasted. 


ud dt yeaa unt fes uss dimer dur Gre fed 3 de sae J Ae TSI 


ag Staa yg fAHdY Sc Il 
kahu naanak prabh simarahu ek || 


Says Nanak meditate thou on the one Lord. 


Tg At ore Jo, 3 fa Hom a orgs aI 


ofS UTEMH TT UT Se IIIA 


gat paieeaai gur poore Tek ||4||3||97]| 
By seeking the shelter of the Perfect Guru salvation is attained 


Udo Ta a uss SE Ens, Host uTus FT Ar TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


oH AUS HS So As afer II 
naam japat man tan sabh hariaa || 


Meditating on God's Name man's mind and body are all reverdured. 


Tae oH & fAHIS ado OS vTeHt ct mrsHi ms Ufa AyD Ud 3d Ef Afee To 


OSHS Se Aas UT Mt | 
kalamal dhokh sagal parahariaa ||1|| 


All his sins and demerits are washed off. 


Bnet AS uy ns mBae US Ae TSI 


Ret feen ser He ave II 
soiee dhivas bhalaa mere bhaiee || 


Auspicious is that day, my brother, 


Hada d Ga feast, Hd ta, 


afe de af usH afs uret 1 Tae II 


har gun gai param gat paiee || rahaau || 


when by singing God's praises the supreme status is obtained. Pause. 


Ae Stag & atest ates age org HIS Ese Ufenr Are 1 ofaTs | 


AU ot & Ur Ue Il 


saadh janaa ke pooje pair || 


By worshipping the feet of the pious persons, 


ufesd UsH & Ug UAE Enis, 


fe Cured Ho 3 8g III 


miTe upadhreh man te bair ||2]| 


wrangling and enmity are effaced from man's mind. 


HOY @ Hoe F ada S HHA fie Ae Ts! 


as us fife sag gorfenr II 
gur poore mil jhagar chukaiaa || 
Meeting the perfect Guru the strife is stilled, 


ude Te 6 fae eure saat fhe Ate g, 


ug vs Als enals urfenr 11311 


pa(n)ch dhoot sabh vasagat aaiaa ||3]| 


and all the five demons are subdued. 


MS AY UA 33d ay ot ATS TSI 


fan Hie efhor ofe at aH II 


jis man vasiaa har kaa naam || 


In whose mind the Name of God abides, 


aad BA CS afsarss Fie ST, 


aoe fH Bulg Asa IIIT 
naanak tis uoopar kurabaan ||4||4||98]|| 


Nanak is a sacrifice unto him. 


AA e fFs nied Shodg TSH SAE TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


ate &fo 3 Wess Il 


gaav leh too gaavanahaare || 


O singer sing thou the praise of God, 


Jase! J Sfogg w AA aes ag, 


Aba fis & yrs MOS II 
jeea pi(n)dd ke praan adhaare || 
who is the support of soul body and the life. 


A ursnt, fo ns fev UT TAT TI 


WT ot AS Aes Ae ue|te II 


jaa kee sevaa sarab sukh paaveh || 


Serve Him in whose service thou shalt attain all the comforts. 


GA dt clos aH, fan ot clos nied SAS MITH UTUS Ad Be | 


med ag ufs sols 3 ANTS INI 


avar kaahoo peh bahuR na jaaveh ||1|| 


Thou shalt not then go to any other again. 


Be 3 Hs a fan dd aw ot Wea 


Ae nde niset Atos ae fears fos fas Au II 
sadhaa ana(n)dh ana(n)dhee saahib gun nidhaan nit nit jaapeeaai || 


My joyous Master always remains happy. Ever, ever meditate thou on Lord the Treasure of excellences. 


AT YA MA Hea, TAA YAS ade dl Ae Het S HAs et e und Aloe oT fHHIS ad! 


afsodt fsa As flmrd faa yAte ys His SAH I ToS II 
balihaaree tis sa(n)t piaare jis prasaadh prabh man vaaseeaai || rahaau || 


I am devoted unto the dear saint whose favour the Lord, is enshrined within my mind, Pause. 


H SA ose WY BS nea Ate Tf, fan ct fer ora Fmt fos vied foeH aT Be II ofaTs 


A at arg foue ard Il 


jaa kaa dhaan nikhooTai naahee || 


Whose bounties exhaust not. 


fan cht septa yoni ot | 


3at af AS AofA ANTS II 


bhalee bhaat sabh sahaj samaahee || 


Into Him the Lord all can merge by adopting sublime way of life. 


Ae Ales dg-dist Oso ade wore AS CA Aut vies Blo d Aare TJs! 


A ot SUA 3 Ae ae II 


jaa kee bakhas na meTai koiee || 


Whose gifts none can efface. 


fAA chat ast 6 aet He adh Hae | 


ufs sare Arat Ae 11211 


man vaasaieeaai saachaa soiee ||2]| 


That True Lord enshrine thou in thy mind. 


Ga He Humt 6 S nrue tes fea feat 


Aare AHoft fos AT a UTS II 


sagal samagree gireh jaa kai pooran || 


Whose house is brimful with all sorts of articles, 


fan ewe fea At eAgnt udtuds Js, 


Ys a AEA TY B BTS Il 
prabh ke sevak dhookh na jhooran || 


that Lord's slaves never repent in pain. 


Cs rfes 2 is ates sasle nied UES Ot age! 


Gfe ant fags ue ure II 
oT gahee nirabhau padh paieeaai || 
By grasping His Protection the fearless status is obtained. 


Gn dt usd Uase US 3d-sfos Hasa ut weer TI 


Anfa arf A ate fafa are 11311 


saas saas so gun nidh gaieeaai ||3]| 


With every breath sing thou O man the praise of that Lord the Treasure of merits. 


Td HOTA os 3d ae! CA ust eas Hot St attest artes ag 


ofe 5 det asg AEM II 
dhoor na hoiee katahoo jaieeaai | | 


He is not far from the mortal wherever he goes. 


Gu ust as vss odt mis fang ArT Sd 


Sefs ad st afe afe ue II 


nadhar kare taa har har paieeaai || 


If He shows mercy then alone the Lord's Name is attained 


Aad Os frog os, Aes Se Tt AM ae oN ums Jers 


moet adt ud de uz Il 
aradhaas karee poore gur paas || 


I make supplication in the presence of the Perfect Guru. 


Huge aot & oat fee yous ager Tt 


Bog Hal dfs Ge TH NSNUIKE 
naanak ma(n)gai har dhan raas ||4||5||99]|| 


Nanak craves for the capital of the wealth of God's Name 


Toe Mods & oH St das curt St ates ager JI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


yen ffent 30 aT Ee II 
prathame miTiaa tan kaa dhookh || 


First vanishes the pain of the body, 


ufoet efs & uls oA So aet g, 


Ho Aas aC dor AY Il 
man sagal kau hoaa sookh || 
and then the mind attains all peace. 


ms Had fFs 6 AHO MITTH uTUS J fomr TI 


ats fasur da HS a II 
kar kirapaa gur dheeno naau || 


The Guru has mercifully given me God's Name 


frosaat ada Tat 3 HS Td et oH FEST TI 


ats afs fsn Afsag a8 Are 1911 
bal bal tis satigur kau jaau ||1]| 


A sacrifice a sacrifice am I unto that True Guru. 


asas, das ot, H SAAS ag BS" 


Tg us Utes Ag ave II 


gur pooraa paio mere bhaiee || 


The perfect Guru I have obtained O my brother, 


Udo Ta 6 uTTUS ad fer J, THs Sts! 


Jal Ral AS ee fear Asad at AEE || TIS II 


rog sog sabh dhookh binaase satigur kee saranaiee || rahaau || 


By seeking the protection of the True Guru all my ailments sorrows and distresses are destroyed. Pause. 


Ad Fat F uss BS wors, Adit Art thoi aH nis sactet an J aenit Jal afar 


Td & vdS fase SHE II 


gur ke charan hiradhai vasaae || 


Guru's Feet I have placed within my mind, 


Tat 2 Us H nme fers nies fears Js, 


HO fess AIS SS ures II 


man chi(n)tat sagale fal paae || 


and I have received all the fruits my heart desired. 


ns Hf nme few wale (FFs WIS) AS UT BE TS! 


note ast As det AMS II 
agan bujhee sabh hoiee saa(n)t || 


My fire of lust is extinguished and I am all at peace. 


Adt nra as Tet T is H AY de Bo fed Tl 


ate fasur afe atet et 1211 


kar kirapaa gur keenee dhaat ||2|| 


Showering his benediction the Guru has given me the gift of God's Name. 


nmuet fHod Od & Tat HS Stoag oH ct auHiA FEST TI 


fours a8 afa AS are II 


nithaave kau gur dheeno thaan || 


To the shelterless the Guru has given the shelter. 


mT fede § Ig 6 MAT fest TI 


fours a@ afe ate He II 
nimaane kau gur keeno maan || 


Unto the dishonoured the Guru has bestowed honour. 


Seas 6 Tet 3 Sas suet TI 


gue ate Rea afe ae II 


ba(n)dhan kaaT sevak kar raakhe || 
Shattering the shackles the Guru has protected me like his slave 


ashat Se a, Tat 3 Het urs Gs Ft sgt Fim ast TI 


nits aot TAS gy III 


a(n)mirat baanee rasanaa chaakhe ||3]| 


The ambrosial Gurbani I now taste with my tongue. 


HOT Agu deat, Je H urueat Ais ors Suet ot 


Ss So UA TdT TIT Il 
vaddai bhaag pooj gur charanaa || 


Through the greatest good luck I have adored the Guru's Feet. 


arg Ua oMtat ToT H Tet t ust SH Gummer ASH TI 


Fare fsurfar urvet YS ATO II 


sagal tiaag paiee prabh saranaa || 


Forsaking all I have obtained the Lord's protection. 


FS G3 AH Ao St uss uses ast J 


Td oa A aS sfeur efenrsr || AAS dur Ae fers IIgIlENAOOI! 


gur naanak jaa kau bhiaa dhiaalaa || so jan hoaa sadhaa nihaalaa | |4||6||100| | 


The person unto whom Guru, O Nanak, is merciful, 


Ga usn fan 83 ag fhagas Ja, J aaa, 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

mA Uret USAT | 


Afsae AS Sor Sf Il 


satigur saachai dheeaa bhej || 
The True Satguru has sent the child. 


Ae Afsast 3 sot Sfamr TI 


fog Flee Cuffor Afar II 

chir jeevan upajiaa sa(n)jog || 

The long lived child has been born by destiny. 
Sot Cus Ser Sot ara anrst Yet dent TI 


Bed ufo wef aint faery Il 
audharai maeh aai keeaa nivaas || 


When he came and acquired an abode in the womb, 


Ae CAS ura dewat fee SAT as, 


Hast a@ Hf sas faara 19 


maataa kai man bahut bigaas ||1|| 


his mother's heart became very glad. 


GA dt Hs & fes foates ct Una J fomr| 


Afr us sas difee a II 


ja(n)miaa poot bhagat govi(n)dh kaa || 


The son the saint of the World-Lord is born. 


fRAat 2 Aomt o AS ug oer deur FI 


yattent AS Hie ffir og a I TIS Il 
pragaTiaa sabh meh likhiaa dhur kaa || rahaau || 


The primal writ has become manifest amongst all. Pause. 


Hest fas aft fee ve J met 3, ofa 


TAT HAT Jat ama ASH BM Il 


dhasee maasee hukam baalak janam leeaa || 


In the tenth month by Lord command the baby has been born. 


CAS Hdd fa Afos t SoH] Bra ares UT df TI 


fiufenr Aa Hot nse evr II 
miTiaa sog mahaa ana(n)dh theeaa || 


Sorrow has left and great joy has become manifest. 


Aa vo J fame ows us wet use J oet TI 


Taaat At nse WS II 
gurbaanee sakhee ana(n)dh gaavai || 


The mates sing the Guru's hymns in glee. 


unt fea Feet get ot wat res agent gs! 


Ard Afos & HfS STS 11 


saache saahib kai man bhaavai ||2]| 


This is pleasing to the True Lord's heart. 


fea He Hom & fee 6 dat wart TI 


eat ef gg ulst wat II 


vadhee vel bahu peeRee chaalee | | 


The vine has extended and shall last for many generations. 


ae eedt I ns gost unst Sat vat gait | 


UdH ae dd Sta gat II 
dharam kalaa har ba(n)dh bahaalee || 


The Lord has firmly established the machinery of devotion and love. 


Port 8 Aso UH at Hale UMS Ue 3 AES ad fest TI 


Ho fotenr Afsag fester II 
man chi(n)dhiaa satiguroo dhivaiaa || 


The Satguru has granted me what my mind wished for. 


Aisa 3 H6 Gs aes aun fest ofA SAS hes Oe AT 


se mites 8a fee SENT ISI 
bhe achi(n)t ek liv laiaa ||3]| 


I have become care free and have fixed my attention on one God. 


H afeag d fomr at, ms H nruet feast fa otoag fee As wet TI 


fag wed fust Gufs ad gg HE Il 
jiau baalak pitaa uoopar kare bahu maan || 


As a child takes great pride on its father, 


fAA Sgt Fo mrs ary F WET ST AGE gD, 


safer $8 Ta a ate II 
bulaiaa bolai gur kai bhaan || 


so do I speak as it pleases the Guru to have me speak. 


SA Sg H Cs de ume Tt, A Ta G Ag UA muSTSST UIT BIT TI 


Ost zat ovat FS II 
gujhee chha(n)nee naahee baat || 


It is not a concealed and hidden matter. 


feo cet watt faut cet ate od | 


TdT SSA 3ST SASt SAT NSN ANIA 


gur naanak tuThaa keenee dhaat ||4||7||101]| 


Guru Nanak being mightily pleased has given me this gift. 
Tg Sta 3 UH UdHS J a feo sur HS Saet TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Te us Ther e TE II 
gur poore raakhiaa dhe haath || 
Giving his hand the perfect Guru has protected the child. 


nS Tae a UTS Tat 6 ss 6 aT fer TI 


ysie Sfeur AS a USTY IAI 
pragaT bhiaa jan kaa parataap ||1|| 


The glory of His servant has become manifest. 


Gr Rea et onedt Crag J Tet T 


as ag wt ag ag fire 11 
gur gur japee guroo gur dhiaaiee || 


Contemplate I on the exalted Guru and on the great Guru do I meditate. 


Ssiane dst eH orgas age Tt, wis fers Tat 6 ot franer ot 


Aba of mgeth ag ufo uret i gor I 


jeea kee aradhaas guroo peh paiee || rahaau || 


What I pray for with my heart I receive that from the Guru. Pause. 


fA OTA Bet H yrs fes USS ade Tt, aH Ta uA ur Ber Tt ofagTS | 


Hefe ud AS Tdes | 


saran pare saache gurdhev || 


I have entered the sanctuary of the True Divine Guru. 


HAS Ta gu ad & Ge wet TI 


Udo det ea AS III 


pooran hoiee sevak sev ||2|| 


His servant service has been accomplished. 


Gre clase a clus Huse 3 at 


AG fils FES TS US II 
jeeau pi(n)dd joban raakhai praan || 


He has preserved my soul, body youth and life. 


Bn 3 Het osu, tf, Aare wes fre ATS ot ofimr afst TI 


AT SSS Td AS FIHS |IBICIAO2II 
kahu naanak gur kau kurabaan ||3||8||102| | 


Says Nanak I am a sacrifice unto my Guru. 


Tg rt SIGS Ts, H nrue det SS afeagd Ate Tt 


MTA We t ATSt HIST U 
aasaa ghar atthvaa kaafee mahalaa panjavaa 


Asa Measure. 5th Guru. 


ntAt Unet USAT | 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cheat org So ums Jed 


Age S udte Ay Afoe AS I 


mai ba(n)dhaa bai khareedh sach saahib meraa || 


I am a purchaser slave of Thine. Thou art my True Lord. 


H 3a He fer denr der ot SAT A Hom TI 


mM fls AS fA eT AS fee TST AU 
jeeau pi(n)dd sabh tis dhaa sabh kichh hai teraa ||1| | 


My soul and body are all His. My everything is Thine, O Lord. 
Adt ors us Ufa AH SA chat go! Adt Id SAS Sct, T AMT 


He fous 3 USt ST SISTA I 
maan nimaane too(n) dhanee teraa bharavaasaa || 


Thou art the honour of the dishonoured, O Master and in Thee I put my trust. 


3 Sentant & eas 0, THA Sd fea ct Ae sd TI 


fag AM nis 2a TA AST AST INA TIE II 
bin saache an Tek hai so jaanahu kaachaa ||1|| rahaau || 


He, who has another support except the True One, know him to be imperfect. Pause. 


fAA 6 Afsusy & adie do far ot Ge o BA 6 at-HAHS ASI ofss | 


3o Jay nurs 3 ae viz 5 Ue II 


teraa hukam apaar hai koiee a(n)t na paae || 


Thine empire is boundless, No one knows its limit. 


Sot AHS Ae II et St EAS Gza dT AEST 


AA Ig US SCH A BS GATES III 


jis gur pooraa bheTasee so chalai rajaae ||2|| 


He, who, meets the Perfect Guru, walks according to Thy will. 


fAA 6 ude fhe Ue Ja, Sd Sd HS MIGHT CIT TI 


vsoet fimreu fas ath o mire II 


chaturaiee siaanapaa kitai kaam na aaieeaai || 


Cunning and cleverness serve no purpose. 


weal ms Tftordt fan aH adt nr sint | 


sor Atos A te Het pe ure 1311 
tuThaa saahib jo dhevai soiee sukh paieeaai ||3]| 


Whatever the Lord gives through His pleasure that is my peace. 


frost ae vtust ushost aot Aum fear 3, Sst Hat yrs FI 


A Be aH anes fas ue 3 8a II 


je lakh karam kamaie'eeh kichh pavai na ba(n)dhaa || 


Even though a man performs lacs of ceremonies, no halt is put to his desire. 


AS Sad alst SH Us dg efsvr UOT IIgiawqaosil 
jan naanak keetaa naam dhar hor chhoddiaa dha(n)dhaa ||4||1||103} | 


Servant Nanak has made God's Name his support and forsaken other avocations. 


Sad BHA 6 TAT GH 6 MUST MAT geteut J ms Tat arg fears fsura fes Ts! 


aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 
MAT Uret USAT | 


Fae Fat H afer ofs Aes 3 ae II 


sarab sukhaa mai bhaaliaa har jevadd na koiee || 


I have sought all the enjoyments but none is as great as the enjoyment of God. 


ad 38 3 ue A fos Het Nal 
gur tuThe te paieeaai sach saahib soiee ||1|| 


Through Guru's pleasures, He, the True Lord, is obtained. 


aw cf ughost Td, Sa Het Hom ufemr Aer TI 


afsodt de vite Ae Ae GSTS Il 


balihaaree gur aapane sadh sadh kurabaanaa || 


I am devoted unto my Guru and am ever a sacrifice unto him. 


an 3 fens fea fos om feo AA BAT NA TIE II 
naam na visarau ik khin chasaa ih keejai dhaanaa ||1|| rahaau || 


My Master grant me this gift that I may not forget Thy Name even for a moment and trice. Pause. 


Ag Hea, H6 fed TS UTES aT, fa H 3d oH 6 fea HS 8 fea Bd BET St at Far! OfaTS | 


a6 AT Afe 3d fA ufs Ue vist II 
bhaagaTh sachaa soi hai jis har dhan a(n)tar || 


Truly wealthy is he alone, who has God's wealth in his heart. 


Ae got aes Ca ctu, frre fea fee otoag ot H-eas TI 


Age no We 3 fan Oe Hae fodste III 
so chhooTai mahaa jaal te jis gur sabadh nira(n)tar ||2]| 


He alone is redeemed from the great noose, who, within his mind, has the Guru. word. 


aes Cd eat od TS yOH UGS v, fAA e foe nied Tat Ft aH TI 


ad at ufo four aw ag faaa AS Ag II 


gur kee mahimaa kiaa kahaa gur bibek sat sar || 


What praise of the Guru should I describe? The Guru is ocean of Divine Knowledge and truthfulness. 


ad & Gur H at fare ast? ag At goH-fomrs wis ATE e AE Ts! 


Sg urfe Foret ald Aa UT UTAAG III 


oh aadh jugaadhee jugeh jug pooraa paramesar ||3]| 
In prime and beginning of ages and all the ages through, He is the Perfect Lord. 


udds 3 ut tag fea ms Afont wart nies BT UTS Ys TS! 


on fmred Ae Het ate of Ho a Il 
naam dhiaavahu sadh sadhaa har har man ra(n)ge || 


With Lord God's love in my mind, ever, ever I contemplate over the Name. 


etodg Hort & us nrue fers nies va, TAR, TAR StH OH & urgas ager Tl 


AG YE UG Tg I HSA A AT IIlIAsill 
jeeau praan dhan guroo hai naanak kai sa(n)ge ||4||2||104| | 


The Guru is Nanak's soul, life and wealth, and He is ever with him. 


TSS St MISH, freA ns Cs Tg J, MS Sa Ae’ SAS nig Aa JI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Fret nie nrg sdt ufs SF Il 
saiee alakh apaar bhoree man vasai || 


If the Invisible and Infinite Lord abides in my mind, even for a moment, 


Had uiteHe ms is, Hom fe Fe a0 Bet Sts fFsS nied fea Ae, 


ey tse da He Hat Is A IAI 


dhookh dharadh rog mai maiddaa habh nasai ||1|| 


O my mother, my troubles, agonies and ailments all vanish away. 


oT Act HST! Adit sastet, ulst ns AfHS AS vs o Att TSI 


JQ Ja games AST nus II 
hau va(n)n(j)aa kurabaan saiee aapane || 


I am a sacrifice to my Master. 


H ume Hee OS afsorad Art atl 


d@ nag wat Hfe sfe AUS NU ToS II 


hovai anadh ghanaa man tan jaapane ||1|| rahaau || 


Contemplating over Him, there ensues great joy within my soul and body. Pause. 


BAT nitaae ade wna, Adt wrsHt ns Ufo vies gost uA Css d AMT ofa! 


fiea arts Het AS fSH Tet II 
bi(n)dhak gaali(h) sunee sache tis dhanee || 


I have heard a little tiding regarding that True Master. 


BAAD HSa HSnisa 3a FT Fa AGHA Ad aot ust TI 


Bat J ae ute He & oH aret III 


sookhee hoo(n) sukh pai mai na keem ganee ||2|| 


Peace upon I have received, O my mother and | cannot evaluate its worth. 


be Bo BS Se Uo Ho uTUS J Tet TT AS HST! H EA ST HS ot fore Aa 


SS une Afe Ufy HASSE se II 
nain pasa(n)dho soi pekh musataak bhiee || 


He, the Lord is pleasing to mine eyes and by beholding Him I have been bewitched. 


Go Hom Adhot whut 6 dar ware" 1 CHS Sa aH Hfos FT Tet TT 


A fosate Act ufe orfu wf oe wet 1311 


mai niragun meree mai aap laR lai liee | |3]| 


Meritless, I am, my mother. He Himself has attached me to His skirt. 


H dat-fege ot, Adt ninste! Gr 3 nm Tt HS vrs US aes As fer TI 


ae ASE AA Ist FT HIT Il 
bedh kateb sa(n)saar habhaa hoo(n) baaharaa || 


The Lord is beyond the Vedas and the four religious books of the Muslim, Christian and Jews. 


etodd fet, asat (HASH at Strat 3 get chit ag uAsA) Suds J (ore fevat HAat uASAt fea Tt de ot) | 


aoa at ufsAy feA ATT IIgISNIoull 
naanak kaa paatisaahu dhisai jaaharaa ||4||3||105|| 
Nanak's King is seen manifest, everywhere. 


SO ST HEAT Jd ot usd fered! 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

mT Ure USAT | 


wy sas ureots Aus Ue Ute II 


laakh bhagat aaraadheh japate peeau peeau || 


Lacs of devotees meditate on Thee, uttering. Beloved, Beloved. 


But Tt node 36 UISH, YISH wma & fore Ja 


azo Fats HoT fase faust AE 1191 
kavan jugat melaavau niragun bikhiee jeeau ||1|| 


In what way shalt Thou unite with Thyself my virtueless and sensuous soul? 


far dia oe 3 Act TEe-fege mis feardt mrsHt } nue ores frerearr? 


Sot 2a afse que eens us Il 


teree Tek govi(n)dh gupaal dhiaal prabh || 


Thou art my prop, O merciful Master, the supporter of the earth and the World-Cherisher. 


T UgSt & FHSS S HAT  UwES TS fades Hoa S ot As wT TI 


3 Asa a oe Sot fRAle Ag IA TTS I 


too(n) sabhanaa ke naath teree sirasaT sabh ||1|| rahaau || 


Thou art the master of all and the entire creation is Thine. Pause. 


3 Alot a HHA I, AHI Jdo Sat Std! ofagS 


Ret novel AS Ueto Het dale Il 
sadhaa sahaiee sa(n)t pekheh sadhaa hajoor || 


Thou art ever the succourer of the saints who beholds Thee ever present. 


3 rele ot ont & Aatea J, 73d THA nial Hal Sue TS! 


oH fagotsur A Hote feats feats 11211 
naam bihoonaRiaa se marani(h) visoor visoor ||2]| 


They, who are without the Name, die sorrowing and repenting. 


HOH 2 Yale Jo, Gu MIEHA WIS UESTST Ade HES US| 


mA wAsS ote fufenr fsa" ABE II 


dhaas dhaasatan bhai miTiaa tinaa gaun || 

The servants who lovingly perform Lord's service; their transmigration is ended. 
Aga, A fhimrg oe fog ct AS onrge Jo, Sat a urease Ha ArT TI 

fenfour fragt oH fast TS AVE ISI 


visariaa jin(h)aa naam tinaaRaa haal kaun ||3|| 


What shall be the plight of those, who forget the Name? 
Cat F at Tas Ia, Aon 6 sHSe JH? 


AA UA dione SA AAT AS Il 
jaise pas hari(h)aau taisaa sa(n)saar sabh || 


As is the stray beast, so is the entire world. 


fan sgt et cfons sad 3, SS AT Sts ATS JI 


aad gus ate fhareg mf Ys IIsiisiqoel 
naanak ba(n)dhan kaaT milaavahu aap prabh ||4||4||106]| 


Cut off, O Nanak's the fetters and blend me with Thyself, O Lord. 
aoa Chat Ist Se a, CHG nrueS as fhe B T AMT! 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


us Ba ferrfa foet fimies ate Il 
habhe thok visaar hiko khiaal kar || 


Forget all other things and think only of the One Lord. 


og Adhat dat 6 gore nis aes fea Hom w fimrs og 


Bor ot TH Ho So uraty afs 19 
jhooThaa laeh gumaan man tan arap dhar ||1|| 


Lay aside thy false pride, and dedicate thy soul and body, unto Him. 


nme as dard § fsura ems nual osu S Ufo CH Se AHTUE AT U1 


MTS Udd Arete Aso F Il 


aaTh pahar saalaeh sirajanahaar too(n) || 


During the eight watches of the day, praise thou thy Creator. 


fea e nid ufog ot Fume aga of Aes ABT aT 


Het Sct oS fam agg Hf A TTS II 
jeevaa(n) teree dhaat kirapaa karahu moo(n) ||1|| rahaau || 


I live by Thine bounties, show mercy unto me, O my Master. Pause. 


H Soot game eurs AIS at, HS BS SGA aa, TAS Hwa! Sfos 


Ret on arf fas He Cre Il 
soiee ka(n)m kamai jit mukh ujalaa || 


Do that work, by which thy countenance be bright. 


6dt aan ad, fan wore dg fous dae de 


Ret wat As fA S Sfo MT III 


soiee lagai sach jis too(n) dheh alaa ||2|| 


O God, He alone, whom Thou givest, becomes attached to truth. 


v etodg! AA OS fee J, des SHAG oS Fae I 


Ao Bde Hie A wg TH at Il 
jo na ddaha(n)dho mool so ghar raas kar || 


Build and beautify that house which never falls, O man. 


CAO 6 ae 3 Hrd A ae sare elder odt, Jae! 


foes fats erfe ae 5 ate He SII 


hiko chit vasai kadhe na jai mar ||3]| 


Enshrine Thou One God in thy mind who shall never die. 


fea atoag 6 vmué Ho fed feat A ae HIS S| 


Bar floors ay A ys afer II 


tin(h)aa piaaraa raam jo prabh bhaaniaa || 


The Lord is dear to those, who are pleasing to the Lord. 


Eom Sat 6 wae ware J, A HoMHt 6 Udi Bae Jo| 


ae usAte nag aot surfenr IS iullqooil 


gur parasaadh akath naanak vakhaaniaa ||4||5||107]| 


By Guru's grace, Nanak has described the Indescribable One. 


oot & cfenr nrg aaa 3, at-fmra d Hae SS UT @ fame atst TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


frat 3 fend oH A fadfour II 


jin(h)aa na visarai naam se kinehiaa || 


What are they like who forget not the Name? 


Brad Ad Jo, AH 6 odt Fae? 


3 0 Weg Hie AST Afar IA 
bhedh na jaanahu mool saa(n)iee jehiaa ||1|| 


They are like the Lord Know that there is absolutely no difference between the two. 


Crna cise Jo, We & fa det t feos fea He dt aet eda od | 


Ho 30 de fears SH Afar Sfenr II 


~ SN 


man tan hoi nihaal tum(h) sa(n)g bheTiaa || 
The soul and body become happy by meeting with Thee O Lord 


3d oe THEE Bors, T PMH! wrsut S Ufo Yo d AS TSI 


Ay ufior Ae usAte ve AS Afenr al TIS II 


sukh paiaa jan parasaadh dhukh sabh meTiaa ||1|| rahaau || 


By God's slave's favour peace is obtained and all the pain is stilled. Pause. 


Tat Hs St fog ong, Se-To UTUS Jet gD, ms AST Us es at Set TI ofS 


ns us qHs Curd fq 4 II 
jete kha(n)dd brahama(n)dd udhaare ti(n)n(h) khe || 


As many there are continents of the world so many hast thou saved O Lord. 


fid Ht Aas 2 Hou Jo, Ba cS ae fes Us J foe! 


faa His gor orf Us SAS A lI 


jin(h) man vuThaa aap poore bhagat se ||2|| 


They are the perfect saints, devotees within whose mind Thou Thyself abidest O God. 


dt uss AY Uo, fate fos nies J ue foSTH THE I, J efodg! 


far 3 HA orf Ret HrebH II 
jis no ma(n)ne aap soiee maaneeaai || 


Whom Thou Thyself acceptest O Lord he alone is honoured. 


fAA 3 Age aged, TAT! aes GA at St fens Jet TI 


Use UTY UTSTE AS SST ASM 131 


pragaT purakh paravaan sabh Thaiee jaaneeaai ||3] | 
Such and accepted and celebrated person is known every where o True Sovereign fulfil 


Mid AT aes deat nis SHed USA Jd at Aen Are 


fear sfe nrata AH ATT ATS Il 


dhinas rain aaraadh sam(h)aale saeh saeh || 


That I may meditate and ponder on Thee, day and night and at every breath, 


fa # fea 3 TS ws Ue FA Ss Sat fase ns fese adi, 


HSA at ST ulg AT UPSAT IISIENIOu lI 


naanak kee lochaa poor sache paatisaeh ||4||6||108]| 
this deisire of Nanak be fulfilled, O True Master! 


aod tt feo uton udt ad, JAS AfIoAT! 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


ufe cfoor Fe of HTS UAH APE II 
poor rahiaa srab Thai hamaaraa khasam soi || 


That Spouse of mine is fully contained in all the places, 


Brig as Adm aet fea udtuds J foo dl 


ea Atog fats ss BAT ofo ate IAI 
ek saahib sir chhat dhoojaa naeh koi ||1]| 


Unique is my Lord over whose head is the royal umbrella there is not any other (like him). 


mest TAT Aomt fAA @ AIA BS usd By dl dd aet gd dt od | 


faG ae 8 my auSafenr II 


jiau bhaavai tiau raakh raakhanahaariaa || 


Save me as it pleases Thee O the Saviour. 


dT aeeds! fAH Sgt 36 UT Bae I, HG TTS! 


33 fie nied 5 af oefe fearfemr 1a go II 
tujh bin avar na koi nadhar nihaariaa ||1|| rahaau || 


Without thee with mine eyes I have not seen any other. Pause. 


3d add, nTUSht niat ores H da far 6 odt Shim ofsrS | 


yfsure us uify wife wife Ars Il 


pratipaale prabh aap ghaT ghaT saareeaai || 


The Lord Himself cherishes (bring up) and takes care of all the hearts In whose heart 


Fort ve umet-Unet ager dns Afenit feat ot Haves ager TI 


faa ufs zor orf fan 3 fA II2II 


jis man vuThaa aap tis na visaareeaai ||2| | 
Thou Thyself dwellest He forgets Thee not. 
fAA e fee nied 3 ye SHE I, Ba 36 adt Caer 


A fae ad Forfa wrue atfenr II 
jo kichh kare su aap aapan bhaaniaa || 


Whatever Pleases Him that He does Himself. 


frost os GH 6 TEE Yd, GAS Ga ye Stage DI 


ast at Rost afar afar Aten 11311 


bhagataa kaa sahaiee jug jug jaaniaa ||3]| 


Through all the ages He is known to be the Helper of His devotees. 


Afanit Gat nies Ca nus moda a Heears Atfeur ArT TI 


Af af afe or omy ae o SSM II 


jap jap har kaa naam kadhe na jhooreeaai || 
Pondering and contemplating over God's Name the mortal never repents. 


Tae oH T mgs 3 fAHS Ado ET Yat Aetss UATSU dt aATeT| 


Sa VIA fli ST UMA Isl Aoel 


naanak dharas piaas lochaa pooreeaai | |4||7||109|| 


O Nanak I thirst for Thy sight Fulfil my desire O Lord. 
T HSA, HO 3d Tan tt 37 TI Het fon ust ag, Tyg! 


YMTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


fomr Refs on ferrfa ares afafmr II 


kiaa soveh naam visaar gaafal gahiliaa || 


O careless and uninformed fellow why sleepest thou forgetting the Name? 


T SUGeT mS SuaT $e! J oH OTe a faS HST fie TI 


fas: fez edinnte gets eafenr 1141 
kita(n)ee it dhareeaai va(n)n(j)ni(h) vahadhiaa ||1| | 
So many are washed and carried away by this stream of life. 


fer Aiea & ot nies nidat dt gS ade AT Id Tos 


Sfoast ufs gas Ho ofS Buln II 


bohithaRaa har charan man chaR la(n)gheeaai || 
O man embark on the ship of God's Feet and cross the world ocean. 


Uae! Sods tug tA 3 Aes d, AAS ANE SUT ATI 


MS Ud TE ate AY Hath A TIS Il 
aaTh pahar gun gai saadhoo sa(n)geeaai ||1|| rahaau || 


During the eight watches chant thou the glories of God, in the company of saints. Pause. 


nd ufod aS ALS Has nies Soa” ent HAestet artes ag! ofagS | 


Safa a ida fee ae Afevr II 
bhogeh bhog anek vin naavai su(n)n(j)iaa || 


Thou enjoyest various pleasures but they are vain without the Name. 


3 uidat Ja Tso wea d, ud OH eas Sa AHuEhnt Ts! 


afe at safs faa xfs Hfe dfenr 1211 


har kee bhagat binaa mar mar ru(n)niaa ||2|| 


Without devotion to God thou shalt weep thyself to death and destruction. 


oot HOH Het Ae te ads SIG aH dU AST 


aus sat Aa Shs HITS HBS II 
kapaR bhog suga(n)dh tan maradhan maalanaa || 


Thou dressest eatest perfumest thy body and rubbest otto. 


3 ang ufsEet, ure uter, nruet afo 6 Hisar er ms MIST HBT TI 


fag fAHTS 3S BT ATU WSS" ISI 
bin simaran tan chhaar sarapar chaalanaa | |3] | 


But without Lord's remembrance thy body shall become dust and thou shall assuredly depart. 


ud Aref of deat e as Sot ofo Hurd d eat nis S fortes dt eg Foor 


Ho" faa AAS fees Uftimr II 
mahaa bikham sa(n)saar viralai pekhiaa || 


Very difficult to cross is the world ocean but only a few realise it. 


urg dé Bet AGS AHeT UsH viet Tags dt as fA G nose ATE TS! 


ECO Ug at AGE By Sta Ser Isicqoll 
chhooTan har kee saran lekh naanak lekhiaa ||4]|8||110] | 


The salvation lies in God's refuge O Nanak and this is the ordained writ of the Lord. 


Be-UuoH Sod Ht Aes ied J, J ata! feo Hot ct fet Tet users JI 


YMTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Urtet USAT | 


ale & fan dt Afa and aan 1 


koi na kis hee sa(n)g kaahe garabeeaai || 


No one is a companion of another so why be one proud of one's relations? 


aet wat fan a Aret oot, fen wet nirus Haddin a aet faS’ Jars as? 


a ay nrorg sCne SoepH 11911 
ek naam aadhaar bhaujal tarabeeaai ||1| | 


With the support of One name the dreadful world ocean is crossed. 


fea an 2 nad oe fonroa AAS Aes S urs J TST TI 


Hadta Ae ea 3 Ad Asad Us II 


mai gareeb sach Tek too(n) mere satigur poore || 


My Perfect Satguru thou art the true prop of me the poor. 


Hs Udo Alsdg H adtas & Ss AT MAT TI 


of SHS VISAS AS HS OS AU TTS Il 
dhekh tum(h)aaraa dharasano meraa man dheere ||1|| rahaau || 


By seeing Thine sight my mind takes courage. Pause. 


3o dens Sa a, HS fs w One Ss ATT! ofsTe| 


TA HS AS ata 3 fas Te Il 
raaj maal ja(n)jaal kaaj na kitai ganuo || 


Kingdom wealth and involvement are not accounted of any avail. 


USAT, USE nS TSS fan aH 2 odt fos Ae 


ufe atase nrorg fages Sd OS III 
har keeratan aadhaar nihachal eh dhanuo ||2|| 


God's praise is my mainstay and ever enduring is this wealth. 


etddg & HA AT wag dws Adie Afad J feo tas | 


AS Hor ga 33 uefenr | 


jete maiaa ra(n)g tet pachhaaviaa || 


As many are the revelments of mammon and all there are but shadows. 


fot st as-tes cht ga-dsmt Je Cs As Aes St Hy TS! 


AY ot oy fours Tafa arfenr 1311 
sukh kaa naam nidhaan gurmukh gaaviaa ||3]| 


The Name is the treasure of peace and the Guru wards sing the praise thereof. 


OTH MHS Bo SUAS" I, Tg HHIUS, SAU AA Mea ade Tol 


Ae det fourg 3 ys aad disid II 
sachaa gunee nidhaan too(n) prabh gahir ga(n)bheere || 


The True Lord is the treasure of excellences Thou O master art deep and profound. 


Ae rom AAs ot wat J) ST HSA! SUT Ms MTT I 


MITA SPAT UAH aT SSA & AMS MBIA 


aas bharosaa khasam kaa naanak ke jeeare ||4||9||111|| 


The hope and support of the Master are in Nanak's mind. 


Head ot BAe wis TAT Saad A Ho fev Ja! 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Urtet USAT | 


fan fas Be ATE AOA AY Urey II 


jis simarat dhukh jai sahaj sukh paieeaai || 
Remembering Him suffering is removed and supreme bliss is obtained. 


CA YUS T TUS ATS TH SAMS BT FAT I oS UH nde UTUS J AT TI 


dfs feon ad Af afe afs fone 11511 


rain dhinas kar joR har har dhiaaieeaai | |1| | 
With joined hands night and day meditate on the Lord God. 
TH 8g a TS fea Stodg Hot & fAHIS ATI 


SSA a YS AE fAA a AS ale Il 
naanak kaa prabh soi jis kaa sabh koi || 


He alone is Nanak Lord to whom belong all. 


aes Cot sta UT AMM 0 fA ot AS ot Hens Jol 


Ave sfoor saute Ae Ag AE Ia ToS II 


sarab rahiaa bharapoor sachaa sach soi ||1|| rahaau || 


He the Truest of the True is fully pervading every where. Pause. 


8a Afeurs a ugH AfeMrs ud at udt ude J far 31 afar! 


nists wate Af AoE fomre Aa II 


a(n)tar baahar sa(n)g sahaiee giaan jog || 


Within and without He is my companion and helper and He is worthy of being realised. 


nies 3 aod Ca Aa Wet 3 Aofea 31 Cs nigge aS We t ofa TI 


faafa mrefa Het fae Aes Fa III 


tiseh araadh manaa binaasai sagal rog ||2|| 


Remember Him my soul and all thine ailments shall be cured. 


Bn wt fesze ag, Het fess, nis Soot AS shardint fit| Areaiint | 


TuSTT murs ae wats Hs II 


raakhanahaar apaar raakhai agan maeh || 


The Infinite Lord is the saviour He saves man even in fire. 


Mis Hom Tue wer J So urent 6 nia fev st Fu Ber TI 


Hise ote ofe any faves sufs AE ISI 
seetal har har naam simarat tapat jai | |3]|| 
Cool is the Lord God's Name remembering it the burning is slaked. 


oe J Studd Hom & on, Ae AU ade wg Aste Fs Are TI 


He Ad Mise Wat STS AS OT Il 
sookh sahaj aana(n)dh ghanaa naanak jan dhooraa || 
He who becomes the dust of God's slave's Feet O Nanak attains immense peace poise and happiness. 


Asae ds cust Aus I AST, J Toa! CT uss NTH, MIST MS UTHSS UTUS AT eT T | 


OSA Aad fafa se sfewt TT UT ISAM AIM 
kaaraj sagale sidh bhe bheTiaa gur pooraa ||4||10||112|| 
By meeting the Perfect Guru all the affairs are adjusted. 


Yds Ta G Hae wus AS aH TH J Te TS! 


YMTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


afse gat fares dents ASV II 
gobi(n)dh gunee nidhaan gurmukh jaaneeaai || 


The world Master is the treasure of merits and He is known through the Guru. 


TRAST St HE Sotho a uATAT I nis Ba Tat a Tot Sor ArT TI 


ofe fours fers ate Sa HrSDH IAI 


hoi kirapaal dhiaal har ra(n)g maaneeaai ||1]| 


When the Guru becomes Kind and compassionate The man enjoys God's love. 


Ae dg Ht centres Ss fhoges J Ate Uo, Se ger Soggy Ft Us w nde Set TI 


nied As fers of ae ager II 


aavahu sa(n)t milaeh har kathaa kahaaneeaa || 


Come ye saint let us together discuss God's discourses and anecdotes. 


SAT ore AUS, omer fie a etoag cht det ms Ant Ht fears ae | 


nates fandd oy Sf oA Bash AU TI II 
anadhin simareh naam taj laaj lokaaneeaa ||1|| rahaau || 


Discarding the people's criticism let us night and day meditate on God's Name. Pause. 


Sat TH gasdiat 6 Fs a, mS um ge fed Stogg t oH wT nrgaS adel ofygS | 


afy afu Ate ony Je nies wet II 
jap jap jeevaa naam hovai anadh ghanaa || 


I live by uttering and repeating the Name and so obtain great bliss. 


HoH § Sudo nis nrg a AGS" Ti, nis MA Sgt Bs UAT S YuS Jet Tt 


fiffmr Hg HAS Sot fESAS II2II 


mithiaa moh sa(n)saar jhooThaa vinasanaa ||2|| 


Perishable is the love of the world and being false it soon dies out. 


SHES J Ads ct HHS", dat de ards feo ast Tt oA TD AS TI 


VIS GHS Afar da fas feas wfenr I 


charan kamal sa(n)g neh kinai viralai laiaa || 


Rarely some embrace love for the Lord's lotus feet. 


ads dt as ug te aes st ows Us USE TS! 


Ue Ave He fats ofe fomrfenr 1131 


dha(n)n suhaavaa mukh jin har dhiaaiaa ||3]| 


Blessed and beautiful is the mouth which repeats the Name of God. 


Hada ms Hed J Ba Hs, frost Shoag eon wT Cage age TI 


HOH Hee Bu ae fAHes fife ASE II 


janam maran dhukh kaal simarat miT jaaviee || 


By a Lord's meditation end transmigration and the pain of death. 


Fort 2 fangs wore nrera@e nis tis @ eae Ha ART TI 


BSA & AY AS A YS SSE IBUAAUIAAII 
naanak kai sukh soi jo prabh bhaaviee ||4||11||113] | 


For Nanak that alone is the peace which pleases the Lord. 


BSA BEt AES St uiTITH 8s g, fags" Hot G Bar Barer T 


YTAT HIST U Il 
aasaa mahalaa panjavaa || 


Asa 5th Guru. 


mtAT Unmet USAT | 


neg His fag df dA aA Afs SUT II 
aavahu meet ikatr hoi ras kas sabh bhu(n)cheh || 


Come my friends let us meet and enjoy all sweet and saltish savours. 


mS Had! umut ead J at Ard HS mis ABS Fre Hae | 


nifys oy fe ofe Aus ffs ur HET III 


a(n)mirat naam har har japeh mil paapaa mu(n)cheh ||1|| 


Let us together repeat the Nectar Name of the Lord God and blot out our sins. 


nrg ort fhe & etoag Hom  vifsHet on a Sarda adie nis nrue Tara 6 HATE | 


33 dhrdg AS Aod 373 faa 5 wT II 
tat veechaarahu sa(n)t janahu taa te bighan na laagai |_| 


Meditate on Reality O pious persons that no trouble may befall you. 


MASS T uigus ad, J ules UH, StH BTS aet Saale ot TUT | 


die se Afs SAAT Tents AS ATE NA TIE II 


kheen bhe sabh tasakaraa gurmukh jan jaagai ||1|| rahaau || 


The holy men remain wakeful and destroy all the thieves (the five passions). Pause. 


da Fe We Tse Jo us AS sot (Uat feast) 6 HG Hee TSI ofsTs| 


ufo adtet way 3g JH fay ATS II 
budh gareebee kharach laih haumai bikh jaarahu || 


Have wisdom and humility as your viaticum and burn the sin of pride. 


froreu us fost 6 nus Aed-udT Et UTUS Ada Jars TUT 6 AS AS | 


AS IS UT ABST SUG OTH SUT III 


saachaa haT pooraa saudhaa vakhar naam vaapaarahu ||2|| 


True is the shop and perfect the transaction Deal in the merchandise of the Name. 


Het d ears MS Udo DAS! OH Ae BS een ad! 


Ae fs ue mefimr Ret ufses II 
jeeau pi(n)dd dhan arapiaa seiee pativa(n)te || 


They who dedicate their souls bodies and wealth are illustrious. 


A utushni fresint, tat wis das ANGUS ade Us, Gt atest Ja 


ntuss Us stent fos os AS SII 


aapanaRe prabh bhaaniaa nit kel kara(n)te ||3]| 


They who are pleasing to their Lord ever make merry. 


A tue Age 6 Udi Bae Jo, Sa Ae HAT Hee TS! 


PoHfs He A ules faust ufS ant II 
dhuramat madh jo peevate bikhalee pat kamalee || 


The fools who drink wine of evil understanding become husbands of concubines. 


Ut got SS Hou A ATE Ule Js, aad & og Je Jol 


aH DATefe A IS STA AG MHA NSIAVIAAI 


raam rasain jo rate naanak sach amalee ||4||12||114| | 


They who are imbued with the Lord's elixir are the true drunkard, O Nanak. 


A Pom & nifys owe ded Jo, Ga AS Ae Ja, J aa! 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Bey at agin urs gate II 


audham keeaa karaiaa aara(n)bh rachaiaa || 


Prompted by the Guru. I put in an effort and made the beginning. 


Tat t aster dor, H Gusrer ast nis He FoI 


ony Ad atu Hee ate Hg festenr 114 
naam jape jap jeevanaa gur ma(n)tr dhiraRaiaa ||1|| 


I live by repeating and uttering the Name Within me the Guru has implanted the Name spell. 


Hon 6 om ns Cag a AIS Tt Ae vied Tat 3 OH S WE Ua ats I 


une ude Asad & fats soy fretonr II 


pai pareh satiguroo kai jin bharam bidhaariaa || 


I fall at the feet of the True Guru. who has dispelled my doubt. 


H omué Ae Tote ost er ot, fagt 6 Aa Ae Es ag fest JI 


at focur ufs nruet Ag AA AS Ul TIS I 


kar kirapaa prabh aapanee sach saaj savaariaa ||1|| rahaau || 


Showing His mercy the Lord has dressed and decorated me with truth. Pause. 


nmUst HIS OS & HMM HS AG oS AASS 3 STEHT] ats J! fags 


ad dfs Be nus Ag Jath sve II 
kar geh leene aapane sach hukam rajaiee || 


Grasping me by the hand through His true command and will He has made me His own. 


Ho Te uss a ums SIH iS StS TT, CAS Ho wruS fon w ger fer TI 


A ufs fest ets AT ude Sfanret 1121 
jo prabh dhitee dhaat saa pooran vaddiaaiee ||2|| 


The gift which the Lord has given me that is the perfect honour for me. 


frost sann Aisa } He fest 3, Sa Ad wet HaHS FAs TI 


Ae Het ge arena afu ay Hart I 
sadhaa sadhaa gun gaie'eeh jap naam muraaree || 


Utter the Name of God the enemy of pride and ever, ever sing His praise. 


Jang & edt Stagg & OH & Bass ad wis TAM, TART GAS HA Teo a! 


aH fortes Afsag yfs faour ot ISI 


nem nibaahio satiguroo prabh kirapaa dhaaree ||3]| 


The Lord has shown mercy and by True Guru's grace my principle is observed. 


Hom 3 frog atst 3 mis AS Tot ct eter ears Act uss tomer Huge J aet TI 


oH U9 TE TS wes us ale fest I 
naam dhan gun gaau laabh poorai gur dhitaa || 


The Perfect Guru has given me the Name's wealth and the profit of singing God's praise. 


Ud Ta SHS OH St tas us Stogg Ft atest ates age wT Hae" fest TI 


TES AS SSA YS ANY VHS lV ASIAAul 
vanajaare sa(n)t naanakaa prabh saahu amitaa ||4||13]|115]| 


O Nanak the saints are the pedlers and the Infinite Lord is their Banker. 


Toa! AY ee SUT Ts MS Mids HoH Sat eo ATgarg JI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

mT Uret USAT | 


Tat ogg Sd ys SS SST II 
jaa kaa Thaakur tuhee prabh taa ke vaddabhaagaa || 


He whose Thou art the Master, O Lord his is the great destiny. 


fA eS Hwa T, J ot CA et gH Volt faAHS TI 


6g Auer Ae Het AS SH SS SET INI 
oh suhelaa sadh sukhee sabh bhram bhau bhaagaa ||1|| 


He is at ease and ever happy and His doubt and dread are all dispelled. 


Go meat 0 is TAA dt YA U1 SAE Hed 3 3d AS PIT Te Tol 


TH Wad dfs & SaT HS ST II 
ham chaakar gobi(n)dh ke Thaakur meraa bhaaraa || 


I am the servant of God the world sustainer Great indeed is my Lord. 


fact & dears Shag oH Sag ot Sat T HST Hwa 


ads ATSS Aare fale A Asa THT ll TTS I 


karan karaavan sagal bidh so satiguroo hamaaraa ||1|| rahaau || 


He who in every way the designer of chances is my True Guru. Pause. 


Add Sgt ow S-NS HBETS J, STAT AT Ag J! ofaTS| 


ont ont nig & St ar 3B aH Il 
dhoojaa naahee aaur ko taa kaa bhau kareeaai || 


There is not any other whose fear I should entertain. 


ast dg dct od, fan a sa HH OWS a 


Td AST Has ure Aa VsT SSM N21 


gur sevaa mahal paieeaai jag dhutar tareeaai ||2|| 


By Guru's service Lord's presence is attained and the impassable world ocean is crossed. 


ae & clos ears Hot at gadt uretet Tus urd af aS WE SS AAS AMET Surg J eT TI 


ferfe Sct Ay ure Ha ufo fears II 


dhirasaT teree sukh paieeaai man maeh nidhaanaa || 


By Thine gracious glance peace is procured and the Name's treasure is enshrined in the mind. 


Sot fag a fogr Eorg Se-so UTUS Jet I ms OH TT una fess nies fea Are TI 


WT aG SH fagues se AeA A UPSTAT IISII 


jaa kau tum kirapaal bhe sevak se paravaanaa ||3|| 


He unto him Thou becomest merciful that slave is approved. 


fAA SS S fhoges dated, Cu der age UAE TI 


nits 3H dfs alesse & feer utes II 


a(n)mirat ras har keeratano ko viralaa peevai || 


Some rare person drinks the immortalizing Nectar of God's praise. 


aet cet es UTA Tt Study ct atest & yng ag ee SS nofe-fours 6 TS ATE S| 


erg ota fHs Sa oy foe Afu Af AS INsIIVII99EIl 


vajahu naanak milai ek naam ridh jap jap jeevai ||4||14||116|| 


Nanak has obtained the livelihood of the One Name He lives by pondering and contemplating over is in his mind. 


aod 6 a SH St Curlea uTUs Jet FT) nrué fees nies Ga fen | fsse 3 TUS ade oT AIS TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

Mt Uret USAT | 


AW ys ot IG dust AAS 3 ET Il 
jaa prabh kee hau cherulee so sabh te uoochaa || 


The Lord whose hand maiden I am is the highest of all. 


Fort, fan at Hf ot at, fant as Bo TI 


FS fag TH ars AT ig HT IAI 


sabh kichh taa kaa kaa(n)ddeeaai thoraa ar moochaa ||1|| 


All the things small and big are said to be His. 


Aba ute Ae os Afos at Sb II 


jeea praan meraa dhano saahib kee maneeaa || 


My soul life and wealth are accepted as the Lord's own. 


Adt ors, fae nis Ses AM cnt vomit Ait J3I 


ont fa & Cast fA SH TSher A TIS II 


naam jisai kai uoojalee tis dhaasee ganeeaa ||1|| rahaau || 


I am accounted the maid servant of Him through whose Name I have become pure. Pause. 


On ct cfowe fort At Ui, FAAS on 2 TST HF feos det at ofa 


fuged ride Hoe Hea da II 
veparavaahu ana(n)dh mai naau maanak heeraa || 
Thou art care free and embodiment of bliss Thy Name is a jewel and a gem. 


3 S-HISH MIS UTHSS AGU J ST GH Add 3 Iss J! 


oat ore Het AY AT aT S HST III 


rajee dhaiee sadhaa sukh jaa kaa too(n) meeraa ||2|| 


Sated satiated and ever happy is she whose Master Thou art. 


THl-Ust ois Aetet YR J Gs, fan oS Hea TI 


Ret Addt Het ot AHS fess II 
sakhee saheree sa(n)g kee sumat dhiraRaavau || 


Ye friends and maids of my association implant unto me right understanding. 


SAT, Ad frau ea AAS nis HISIS! Ad vied AAS AHS 6 Ua ad | 


Reg AY a ats 38 fala afs ure ISI 


sevahu saadhoo bhaau kar tau nidh har paavau ||3]| 


I serve the saints with love therefore obtain God's treasure. 


H ford oe Ast & clos aH er ot fer wet Shoag SUAS! US ST TT 


Haret SH oad AS ATSt AT II 


sagalee dhaasee Thaakurai sabh kahatee meraa || 


All are the hand maidens of the Lord and all call His their own. 


Achat rfoa chet deat Jo ms At Cr 6 wruet for et nmr Ts | 


fants Alerd Seat fSH Aufs SAS ISIAUIIAA II 


jiseh seegaare naanakaa tis sukheh baseraa ||4||15||117]| 


She alone whom the Lord adorns O Nanak abides in peace. 


aes Cdl, fan} Hom ATS eT eset J, J oTHa! MITH nied SAet TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Ast at af aad Sg wre fry FH Il 
sa(n)taa kee hoi dhaasaree eh achaaraa sikh ree || 


Become the handmaiden of the saints and learn thou this conduct. 


HUM & éaget 3 JF fea afoat afoet fra 31 


AS Te Te SSH sas ele o fy TH ai 


sagal gunaa gun uootamo bharataa dhoor na pikh ree ||1|| 


The sublimest virtue of all the virtues is not to see thy Spouse afar. 


FHd dot fed As S AA Sat fea d fa S nrus AT § ws at TU 


fea Ho Hefe nruet afe of HAS Sfar FH II 


eih man su(n)dhar aapanaa har naam majeeThai ra(n)¢ ree || 


Dye this beautiful soul of thine with the madder of God's name O bride. 


SH niet Adel MISH § Std & SH Ut Helo aS Tats, at uate! 


furfa frureu wad J AS Terete Afar Hal Fas I 
tiaag siaanap chaaturee too(n) jaan gupaaleh sa(n)g ree ||1|| rahaau || 


Abandon cleverness and cunningness and know thou that the World Cherisher is with thee. Pause. 


VITS is vssent 6 Fs Us fact e useds § F nue vial Hal AHS! SfaTs | 


sds ad Haba Sg Atorg wate cH I 
bharataa kahai su maaneeaai eh seegaar banai ree || 
What the Spouse says act thou on that and make this thy embellishment. 


fds as AS user U, FGA Ho fen 6 yruS ws fHarg ger 


en arg fend eg sar ate TH I 
dhoojaa bhaau visaareeaai eh ta(n)bolaa khai ree ||2|| 


Forget the love of another and chew thou this betel O bride. 


don @ films 6 35 AS EA US 6 U4, J Tee! 


ad a Aa afe tua feo AS at An feet FH II 


gur kaa sabadh kar dheepako ieh sat kee sej bichhai ree || 


Make This Gurbani thy lamp and spread the couch of chastity. 
fen Teal 6 3 oruar cet gar ns UT THAT UT UB fesr| 


MS Udd ad Afs dT 3B 32 fe TH FH SII 


aaTh pahar kar joR rahu tau bheTai har rai ree ||3]| 


All the day long remain standing with clasped hands than shall the Sovereign Lord meet thee O bride. 


AS feos dt oe 89 & ust oo, Je 3G USAT UTA fear, J usale! 


Sr ot va Horg Ag Aret gf werts FH 
tis hee chaj seegaar sabh saiee roop apaar ree || 


She alone possesses discretion and all the decoration and she is of matchless beauty. 


aes GA ud dt nae wis ANS TS -fHors Jo 3 Ga St ost Hess SST TI 


At Horas staan A stat agate TH UsnrEaaecil 


saiee suohaagan naanakaa jo bhaanee karataar ree ||4||16||118| | 


She alone is the true wife O Nanak who is pleasing to the Creator. 


aes Ca tt Het usal d, J aa! frost foneTs 6 Vat Beret TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Sls 3a" 3S BE AG Ho a STH II 


ddeegan ddolaa tuoo lau jau man ke bharamaa || 


As long as there are doubts in the mind till then man falls and staggers. 


Ae set fos nies Hes Jo, Cs sit mre fare ns fFa-3S vier TI 


3H ae afe wie ure fAATHT IAI 


bhram kaaTe gur aapanai paae bisaraamaa ||1]| 


When my Guru removed my doubts | obtained rest. 


Ae Hd Tg 3 Ad ston Us ag fes Se HS mTH UTUS CF fam 


Gf fart cdot 3 Id 3 Te Il 
oi bikhaadhee dhokheeaa te gur te hooTe || 


Those quarrelsome adversaries they have left me through the Guru. 


Cs save edt, Sa Tete To Ag Has of Te Jos 


TH ge we Bar 3 GE GH 3 se INV TTS II 


ham chhooTe ab un(h)aa te oi ham te chhooTe ||1|| rahaau || 


I have now escaped from them and they have escaped from me. Pause. 


H ge Cat as weet ur foro ot ns Ca Ad uA ufos gat Te Jol ofaTS | 


Aa 3a ASST Se StS Fat I 


meraa teraa jaanataa tab hee te ba(n)dhaa || 


When man knows mine and thine since then he is held in bondage. 


Ae fons Hat S Sa Wee, ses Hua fu ssrA 


af act wifmrast 3a sea SA III 
gur kaaTee agiaanataa tab chhuTake fa(n)dhaa ||2|| 


When the Guru dispelled my spiritual ignorance then was my noose cut. 


Fe Ts Ss AT MSHS ni}T Us ag fest d, FEAT od Ket Te 


Aa Bd ISH 3 FSS" Sa Tt BS eer I 
jab lag hukam na boojhataa tab hee lau dhukheeaa || 


As long as man understands not God's will so long he remains miserable. 


Ae Sat orent ga ct oat 6 odt AHBET Se Sat Go at She TI 


ae ff Joy uefeor se ot 3 Adore 31 


gur mil hukam pachhaaniaa tab hee te sukheeaa ||3]| 


Meeting the Guru when he recognises Lord's will since then he becomes happy. 


ae 6 3¢ a He Ca ret ct aa 6 fore Bed, GE FT anise d Ae TI 


Bl a GAH cdot ardt A HST Il 


naa ko dhusaman dhokheeaa naahee ko ma(n)dhaa || 


I have no enemy or an evil-wisher nor is nay one wicked towards me. 


Ae aet Sit Ai gatas ee od, at dt tet Hors ge TI 


Td at Net Rea SS MAH FST ISNA NAACI 


gur kee sevaa sevako naanak khasamai ba(n)dhaa ||4||17||119|| 


The servant who performs Guru's service O Nanak is the slave of the Lord. 


cloent Ft aot & cfos orga J, J ata! Ca HoH & dar TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


HY AoA vise wet og atese aS II 
sookh sahaj aanadh ghanaa har keeratan gaau || 


Sing God's praises and thou shalt obtain peace poise and great happiness. 


atodg a atest reo ag nis 36 uITH, nises" 3 ast ut UTTUS deat 


add foes Afsag & nus aS 111 


gareh nivaare satiguroo dhe apanaa naau ||1|| 


Granting His Name the True Guru removes the evil influences. 


WUS OH SUA A, AS Tg He mint G es ag feed 


afsodt de vrué Ae Ae af Ae II 


balihaaree gur aapane sadh sadh bal jaau || 


I am devoted to my Guru and am ever, ever a sacrifice to Him. 


H orué ag F Hea Ate ot mis TAHT SAS asa Tt 


ag feeg 38 etonr fra fHfs Ag Fors ial ToS II 


guroo viTahu hau vaariaa jis mil sach suaau ||1|| rahaau || 


I am sacrifice unto my Guru, by meeting whom | have attained my real object. Pause. 


H omué Tet SS AHIUE Jet ot frat 6 fe a AT mst Yui HS uTUS dor F1 ofsTS | 


Hale murda fH ag wats fan dH 3 ure II 
sagun apasagun tis kau lageh jis cheet na aavai || 


Good omens and bad omens befall him who remember not the Lord. 


Udi Ado 3 He Ads SAS Suge Us, fAA 6 HoH BS ot ose 


SH AH of 6 oreet A ofe ufs are IDI 


tis jam neR na aaviee jo har prabh bhaavai ||2| | 


Death's courier draws not near him who is pleasing to the Lord God. 


HS oes CHU Ha dl Bae, frost Shag HOM S Var Barer TI 


us we AU BU AS AS Bute oH Il 
pu(n)n dhaan jap tap jete sabh uoopar naam || 


As many as there are alms giving charities recitations and penances above them all is the God's Name. 


fiat st das AUTSST, UTS nS AOS-wS JS, Monit 3 OS I Fa aan 


afe ofs SAS A AU SH UTS OTH ISI 
har har rasanaa jo japai tis pooran kaam ||3]| 


Whoever with his tongue utters God's Name his affairs are arranged (by God.) 


frost at nruat Figs oe Stodg oH & Suds ade d, GAC AH Tass TAD Ae Tol 


3 faoR 3H Hd Te a fen 3 Se II 


bhai binase bhram moh ge ko dhisai na beeaa || 


His fear is removed, his doubt and worldly love have fled and he sees none other than God. 


CA 3d OFS fomr 3, SAT Hed wis HAS HHS US Te Jo mis Tae fear Sa fan GAs 6 ST SueT 


Boe TY UTITGTH fete ey S For ig iac Aol 
naanak raakhe paarabraham fir dhookh na theeaa ||4||18||120] | 


Nanak If the Transcendent Lord preserves no trouble then befalls the man. 


Sa Aa UGH ys Shmr ad, se se } act Sasle od euset | 


MTAT Wg € HIST U 
aasaa ghar nauvaa mahalaa panjavaa 


Asa 5th Guru. 
MAT Unet USAT | 


a@ fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces Sa dl Ae Tet St eeu org So Alen AST TI 


fuse@ foste nae Ae uTSe ord ave fa 5 TEC II 


chitavau chitav sarab sukh paavau aagai bhaavau k na bhaavau || 
Within my mind I meditate on the Lord and attain all peace but I know not if hereafter I shall be pleasing to Him 


or not. 


nmué Ho fea H toe & fRHos ade Ts ATT oH UgeEr at H odt wea fa vid H SAS Bar Sora fa od | 


Sq VST AIS I Ahya GAs & uly ASS Il 


ek dhaataar sagal hai jaachik dhoosar kai peh jaavau ||1|| 
There is but One Donor all others are beggars Hence to whom else should I go a begging 


aes fea St wat I dg AS Has Jol dg fant ae Hae AST? 


IS HAs nite BASE II 
hau maagau aan lajaavau || 


When I beg others I feel ashamed. 
dda UA Hatfentt He ASH wrt TI 


Rae sgurs fat Sag AGS AALS BSS Ul TTS Il 
sagal chhatrapat eko Thaakur kaun samasar laavau ||1|| rahaau || 


Only one Lord is the Monarch of all whom else should I deem equal to Him? Pause. 


Fa rfos ct Afont o usa o1 dd fan 6 H BAe aoa fimres at? ofsgS | 


oe Sn8 of fs 6 HAS eae UA UATSE II 
uooThau baisau reh bh na saakau dharasan khoj khojaavau || 


Standing and sitting I cannot live without Him I search for the way to His vision. 


usfent ns aftatent H Gxt ser afs odl Hae! CA et ders 2 GAS ot eH age TTI 


qoHtedt Hoated Had ASUS Asso ASSaH'? f3q AG HIS eas SE III 
brahamaadhik sanakaadhik sanak sana(n)dhan sanaatan sanatakumaar tin(h) kau mahal dhulabhaavau ||2!|| 


The God like Brahma and hermits like Sanak Sanandan Sanatan and Sanat Kumar for them the Lord's presence is 


difficult to obtain. 


QoHt ead CES MS AOA, ABUS, Hass S ASS AHS cad fort, Sat wet aos Ft gad St usust esas JI 


nie wan wrarfa so ahs ud 5 uN II 


agam agam aagaadh bodh keemat parai na paavau || 


the Lord is unapproachable Infinite and of Unfathomable wisdom and | cannot ascertain His inestimable worth. 


Afogg ude Sud, ais wis mers frureu eer J SA e seas HS oH Ut odt aE 


sat Aefe AfSs use ot Aad use fone? 1311 


taakee saran sat purakh kee satigur purakh dhiaavau ||3] | 


His protection that of the True Person | have sought and | think of the potent True Guru. 


Gr dt, SAAD UGH ct Usd H wet ous H ANSE AS Te 6 We ATE TTI 


se fours tims us oa ates ay aS II 
bhio kirapaal dhiaal prabh Thaakur kaaTio ba(n)dh garaavau || 


The Lord Master has become kind and compassionate He has snapped the noose around my neck. 


Form nee Hfrets wis frogara od fomr 31 BAS At Tee STs ot ent ae Fat TI 


ad stad AE AAG utes 3 fefa Fatt 3 ure] IBAA 
kahu naanak jau saadhasa(n)g paio tau fir janam na aavau ||4||1||121|| 


Says Nanak now when I have obtained the society of saints then I shall not be born again. 


Tg At vme Js, Je Ae He ASAIS UTUS J Tet 3, SSH Hs a AGH dt Osta 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


nists res wots re res afar ASS II 
a(n)tar gaavau baahar gaavau gaavau jaag savaaree || 


I sing God's praises at home | sing them abroad I sing God's praises awaking and in sleep. 


ug uicdH to AA Ie dT, ud uds H CAS Te ot Tah ms Aisa StH ate A Tes age Tl 


Afal dao AS SH cle aie on & fasast 119 
sa(n)g chalan kau tosaa dheen(h)aa gobi(n)dh naam ke biauhaaree ||1|| 


I am the dealer in the Lord's Name He has given me the viaticum of His Name to carry with me. 


H rom e oH St eas Tl os B THE Bet, BAS HS mus GH & Hed-ugs fes | 


nied farrct fart Il 


avar bisaaree bisaaree || 
Other things I have completely forgotten 


dg Ast H udt Sgt ger Fst To 


OH BS Hg Ud AS H Sd wrors 1A TI'S II 
naam dhaan gur poorai dheeo mai eho aadhaaree ||1|| rahaau || 


The Perfect Guru has given me the Name's gift this alone is my support. Pause. 


Ud Ta Ss HS OH St as fest 1 AT wT aes fea TI! ofasS| 


wuts are af St are Hafan Utes mast I 
dhookhan gaavau sukh bhee gaavau maarag pa(n)th sam(h)aaree || 
In woe I sing Lord's praises and in weal I sing them as well On my way in the journey I remember Him. 


$33 Ae TI 


oH fes afs Ho ufo thot Hat fA FSH 12M 


naam dhiraR gur man meh dheeaa moree tisaa bujhaaree ||2| | 


The Guru has firmly fixed the Name within my mind and has quenched my thirst. 


dat 3 oH 6 Ae fers vied Ust sgt mes ag fest TI wis Act fmm fafess ag fest TI 


fes st re Sot we ae afk af Hart II 
dhin bhee gaavau rainee gaavau gaavau saas saas rasanaaree || 
I sing God's praises by day I sing them be night and them I sing with my tongue at every breath as well. 


at We age Tt 


Asnats ufo fara af ofe Ales Has Hart 1311 


satasa(n)gat meh bisaas hoi har jeevat marat sa(n)gaaree ||3]| 
In the society of saints this faith that in life and death God is with us is established. 


feo adm fa Fizo us As fee Sloag AS oS J, ALS AIS vied Ser TI 


Ho sod ag feg we ty ys US AS do Cfo wd II 


jan naanak kau ih dhaan dheh prabh paavau sa(n)t ren ur dhaaree || 
Bestow this gift upon Thy slave Nanak O Lord that he my obtain and keep clasped to his heart the dust of saints 


feet hear Lord's discourse 


TAT! nus TS Sa G fed US UTES ad fax uTTUS AIS nus few as Bet FA 


Aeat AF 6S TIA UNS HAST Ts BISA IVilQ922I1 


sravanee kathaa nain dharas pekhau masatak gur charanaaree ||4||2||122| | 


with his ears behold His sight with his eyes and put the Guru's feet on his forehead. 


nilye dot ares Ant ot ae stags AS Sha nfat ares BA at vane Sa nis nus HE BS Tei tug fears | 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By Guru's grace He is obtained. 


etddd es a Tl Tet et cer urs Ca urenr Aer TI 


WITAT UT IO HIST U I 

aasaa ghar dasvaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Urtet USAT | 


fAA 3 3 mAfag afs Hafs 3 UTS ea Il 


jis no too(n) asathir kar maaneh te paahun dho dhaahaa || 


The body which thou believest to be permanent that is only guest of two days. 


fo far 6 3 HASlaS aTa Hoe J, So aes ¢ feat et uduat JI 


ug aes foo Aare AHaft As fife wT 19 
putr kalatr gireh sagal samagree sabh mithiaa asanaahaa ||1|| 


Children wife home and all other property the love of all these things is false. 


ad, Cet, us mis de AD AHS feat Ast cat et das got TI 


THs forragsIaTT il 


re man kiaa kareh hai haa haa || 


O man why doest thou burst out laughing. 


dae! fae tists Tre I? 


fenfe ty AA dfedeRdt a TH SAG H BT IU TIS II 
dhirasaT dhekh jaise haricha(n)dhauree ik raam bhajan lai laahaa ||1|| rahaau || 
See with thine eyes that these things are like an enchanted city Obtain thou the profit of one Lord's meditation. 


Pause. 


nuh niut ons Su, fa fea der are @ Afod et HSE Jo, 3 fea Hom e fangs & os uTUs aT! ofaT's | 


HA SASd td Gers fea Sf wie FaTT II 


jaise basatar dheh oddaane dhin dhoi chaar bhoraahaa || 


As the clothes worn on the body wear off in two or four days so does the body. 


fan sgt Adis € 83 ufad dé ous tod feast feu ga Ale Jo, SA Sg dad JI 


ss Sud asa we nifs Gra wT III 
bheet uoopare ketak dhaieeaai a(n)t orako aahaa ||2|| 


How long one can run on a wall. At last he arrives at its end. 


fod fag set ment aa BS FA Hae’ I] eas 6 Ba He one 3 UA AST TI 


AA nis as ate THES uss fig ats AT II 
jaise a(n)bh ku(n)dd kar raakhio parat si(n)dh gal jaahaa || 


As salt falling into the water kept in a reservoir gets dissolved so does the body. 


fAA sg vas feu Ta de ural feu fa a BE YT Ae, SA ag defo TI 


neta nifant UTAH ot Slo AH HIS BAT II 


aavag aagiaa paarabraham kee uTh jaasee muhat chasaahaa ||3]| 


When the order of the Supreme Lord arrives the soul arises and departs in a moment and trice. 


Ae Ruel fee oT JOH ot Aer d fea BH 3 feo vied 38g wat I Tg Aer I 


J HS Ba Wats Ba SAfs Ba Set ATT II 


re man lekhai chaaleh lekhai baiseh lekhai laidhaa saahaa || 


O man thy walking is counted thy sitting is counted and so is counted thy taking in of the breath. 


T Be! Sa coer fateor Ate od, 3a" aloe fafent Ate oS fA Sgt ot fafenr ArT I ST AMA BET 


Ae otefs af aaa dfs at Cad Afsag vdE Ges IINAUNI2ZII 


sadhaa keerat kar naanak har kee ubare satigur charan oTaahaa ||4||1||123]| 


Ever sing thou God's praises O Nanak and thou shalt be saved under the shelter of the True Guru's Feet. 


3 A dh Stoag cht hes wes ag, J ood mS SAS Te est St us dot urs Gag Wea" 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


MUAe Ws 3 set Hot es EA! AAS II 
apusaT baat te bhiee seedharee dhoot dhusaT sajaniee || 


From the reversed thing it has become upright and the deadly enemies and miscreants have become friends. 


uot ae s fea fat Te 3 ws Aes Sd 3 Set figs we Te Js! 


niuars Hf Ise YartAS Hale gfe Teset IA 
a(n)dhakaar meh ratan pragaasio maleen budh hachhaniee | |1| | 


The jewel(of Divine Knowledge) has shone in darkness and the impure understanding has become wholesome. 


ghon fama er dia nidd fee dao J faror J ms wrufes AHS Tet at Tet TI 


AG faa afte se II 


jau kirapaa gobi(n)dh bhiee || 
When the World-Lord became merciful. 


ae fat & Amit fhagars J farr | 


AY Aufs offs on ee ure Asa fleet na dor I 


sukh sa(n)pat har naam fal paae satigur miliee ||1|| rahaau || 


I met the true Guru. and I have obtained peace wealth and the fruit of God's Name. Pause. 


He aot 6 fhe & HS organ, Todas vis Shoag tH ST Het YS J Te Jal SfaTS 


fs fasus a af 3 ASS Haws Seo YoTee II 
moh kirapan kau koi na jaanat sagal bhavan pragaTiee || 


No one knew me the miserly one now | have become famous all the world over. 


H agH 6 ae odt Ate, Je H A AOS fee UT C fom Tt 


Afa Fo adi 3 ures dfs Haws VIS ASS III 


sa(n)g baiThano kahee na paavat hun sagal charan seviee ||2|| 


Previously no one allowed me to sit by him but now all worship my feet. 


ufos cet Fat St HS wrue ae afue odt At fee, YS Je ATS Ad Us UAE JS! 


ning nite aG feds Fes Ho Aare BAS ofS ae Il 
aadd aadd kau firat ddoo(n)ddate man sagal tirasan bujh giee || 


Formerly I wandered in search of half a pice and now all the thirst of my mind is quenched. 


ufoer H nit OF a ae nies seae Ai Je He fos A dt 30 Fs Tea TI 


ea 8y ot ves at Anas Ase 11311 
ek bol bhee khavato naahee saadhasa(n)gat seetaliee | |3]| | 
I could not bear even one reproach from any one but now I am calmed through the society of saints. 


Hf fan a fia dat gue odt At AS Hae, Je As Has Tt H Sat os J fame Til 


Sal Ald Te ASS SUS na aT wraTHeF II 


ek jeeh gun kavan vakhaanai agam agam agamiee || 


What merits of the Inaccessible Infinite and Unfathomable Lord can one tongue describe. 


UdT SUS, MIS wis werd us cht faosint yet Fa Als fore ag Aart 57 


OH TA OH a adhd AS Ba Tg APSE ISINQNIIl 
dhaas dhaas dhaas ko kareeahu jan naanak har saraniee ||4||2||124| 


Serf Nanak is under God's protection O Lord make him the slave of the slave of Thy slave. 


Sed Stag Shogg TH usd Jord Tyg! GAS MUS TH CAS wT dy ger eI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


THs BU aS S tier cer Se aS Afar OEM II 


re mooRe laahe kau too(n) ddeelaa ddeelaa toTe kau beg dhaiaa || 


O Fool thou art very slow in regard to thy profit but in regard to thy loss thou hastily runnest. 


THe! nus o€ Suse F ags dt fee J, Ys nrus gana wet s Sst SH a Ae TI 


a 4E 


AAS eug 3 fiiats ardt unit aor garfenr 1191 
sasat vakhar too(n) ghi(n)neh naahee paapee baadhaa renaiaa ||1|| 


O sinner thou takest not the cheap merchandise of God's Name but art tied to the debt of vice. 


J Totsrd, 3 Sldg & SH GT AAS Het St Set s Mate aH os SST dfewr TI 


Afsae Sct wre Il 


satigur teree aasaiaa || 


My true Guru my hope is in thee. 


Ag As Tg At Act wr 3d fees TI 


ufss ureg Sd BH UTTASH HST Geren 19 TIS II 
patit paavan tero naam paarabraham mai ehaa oTaiaa ||1|| rahaau || 


O Transcendent Lord Thy Name is the purifier of the sinners and this alone is my shelter. Pause. 


J UGH UZ ST OH Unit g uleg ade Sa I aes Edt Act Ge TI ofaTS | 


aus ee nafs Gases oY BS nisarfenr II 
ga(n)dhan vain suneh urajhaaveh naam lait alakaiaa || 


Listening to the evil songs thou art entangled but in repeating the Name thou art indolent. 


feret Ge HE aS Cas Ae UT, UT OH Sods ada feu 3 MISA ade TI 


(Se fee as aos Cufas gst Saetenr III 
ni(n)dh chi(n)dh kau bahut umaahio boojhee ulaTaiaa ||2]| 


Thou art greatly delighted in the idea of slander and art possessed of perverted understanding. 


fSfent & ftimres vied S ast un Jer d frudis 3 Sct sth 


ud Ue ud 36 ud St feet nrerfo ufo gearfemr | 


par dhan par tan par tee ni(n)dhaa akhaadh khaeh harakaiaa || 


Thou covetest wealth, son and wife of others, slander others and by eating the uneatable thou has gone mad. 


3 ugel das, utfenr us, uset fensdt us fofent 6 sere gv, ature SSA S ut as Tea fom TI 


Ard dH fAS afe odt ure AfS Hos zofenr ISI 


saach dharam siau ruch nahee aavai sat sunat chhohaiaa ||3]| 


Thou cherishes not love for the True faith and on hearing the truth thou art enraged. 


He Hnva 6 3 fimrd adl age’ nis HU OS HEAT AAT AST I 


dls chen fours us oad Sas cat Tha SET II 


dheen dhiaal kirapaal prabh Thaakur bhagat Tek har naiaa || 


O compassionate to the poor. merciful Lord Master Thy Name is the prop of Thine saints. 


U adlat 3 SdH ade BS fagss Pom Hea! ST OH So AMT ST TAT TI 


TA wif ATS YS MES ITY SrA nS lVISIIQuil 


naanak aaeh saran prabh aaio raakh laaj apanaiaa ||4||3||125]| 


O Lord Nanak has eagerly entered Thine Sanctuary Make him Thy own and save his honour. 


THOM! aoa Ss WI as Sct Ge wet TI BAS virus fon wae S ms CA ct fas Tu 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Urtet USAT | 


firfemor Afar Afar Buse Ho Her ate Se II 
mithiaa sa(n)g sa(n)g lapaTaae moh maiaa kar baadhe || 


Men are attached with the association of perishable things With the love of mammon they are bound. 


nent anes dit oF Has oe fous Je Jol Haat oH udas ow Ca Aas Je aI 


Ad WS As 3 ore nidafa se nT AI 
jeh jaano so cheet na aavai aha(n)budh bhe aa(n)dhe ||1|| 


Whither they have to go that they mind not and through haughty intellect they have gone blind. 


fra Sat d wed, GAS Ca wre dod agel dardt-ua Tot Ca vig FT Te Tol 


Ho Haat fa 3 nist II 


man bairaagee kiau na araadhe || 


Becoming renouncer O man why rememberest thou not the Lord? 


fFe-sos Ta, I ge! F aS Hom & frye odt ager? 


arg aodt Hts S SAS" Afar Aare fae at fara 119 TTS 
kaach koTharee maeh too(n) basataa sa(n)g sagal bikhai kee biaadhe ||1|| rahaau || 


Thou abidest in the frail chamber where the diseases of all the sins are with thee. Pause. 


Sad dost feu soe v, HS Afont uat Ghat Shirdi 3g avs Jal ofass | 


Hot Adt ags fea sf feos us fs AA vis II 


meree meree karat dhin rain bihaavai pal khin chheejai arajaadhe || 


Claiming as mine, mine the days and nights pass away and every moment and trice thy life is wearing off. 


nuss adtent actent, fed 3 aS ds Ae Us! Ua Hos 3 feo Sct Crs Baet TH TI 


AA HIS Ae Sse Fo Ufo IIT III 


jaise meeThai saadh lobhaae jhooTh dha(n)dh dhuragaadhe ||2]| 


As men are lured by sweet savours so art thou lured by false and filthy occupations. 


fan ogi dfent S HS Horet 3 wares ast deur J, 8A sgt dt 36 ga 3 ae arai-feaT 3 | 


oH aU nig &F Ho fe et ofA Bu|ews Il 
kaam karodh ar lobh moh ieh i(n)dhree ras lapaTaadhe || 


These sense organs of thine are attached to the pleasures of lust wrath avarice and worldly love. 


30 fea fomro-nig fen Sal, TA, Sed wis AAS HST S Are os AS JE TSI 


Aet send uate fears safe safe ASH III 


dheeiee bhavaaree purakh bidhaatai bahur bahur janamaadhe ||3]| 


The Omnipotent scribe of destiny has caused thee to go round again and again in births. 


Ada-HASIeS [AAS @ feurdt 6 36 HS HS & AGH nies WE Tt snreat fest TI 


Ag se fours ta va sno 3E Ts fhfs AS AY BT II 


jau bhio kirapaal dheen dhukh bha(n)jan tau gur mil sabh sukh laadhe || 
When the Destroyer of the sorrows of the poor becomes merciful then on meeting the Guru all the comforts are 


obtained. 


Ae Ida et TH SA ade Ser fhogaa J Ate J, Se Tat 6 fhe a ATS OTST UTUS J Ae TS! 


ad oad fea Ss fomre@ ure aret Fars Burt igi 


kahu naanak dhin rain dhiaavau maar kaaddee sagal upaadhe ||4|| 


Says Nanak day and night I meditate on the Lord and He has beaten and banished all my ailments. 


Tg At mre Jo, H fed TS Hot & fhge ase ot nis BAS AG AS da ae a IT AT Fs TS! 


fe@ Aus avet use farrs II 


eiau japio bhaiee purakh bidhaate || 


Like this O my brother contemplate thou on the powerful Lord of destiny. 


fen sgt TAS Sta! F awNTs, faAHs & AoMit e fAHTS aT! 


ses fours Cae GU SAS ASH HIS TY BES IU! TIS TAT IISIEl 
bhio kirapaal dheen dhukh bha(n)jan janam maran dhukh laathe ||1|| rahaau dhoojaa ||4||4||126]| 


The Remover of the grief of the meek has become compassionate and the pain of my birth and death is removed. 


Pause Second. 


HAatat ¢ TH Ed ads Ser fenrets J fort nis Act AHo nis HE Tulse ofess J Tet T1 ofosS EAT 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


fore an Ayre arate afe fear vy uefa Il 


nimakh kaam suaadh kaaran koT dhinas dhukh paaveh || 


For a moment's sexual pleasure thou shalt suffer torture for millions of days. 


Hides ot Hos ot HAaos Usd Sadat fers ane Corea" | 


wet Hos da Hts fefs safe safe UESTEHT IIA! 
gharee muhat ra(n)g maaneh fir bahur bahur pachhutaaveh ||1| | 


For an instant and a trice thou shalt enjoy revelments but afterwards thou shalt repent again and again. 


3 fea DA ms feo Bet Ja-THht Saar IS Has HS HS AS UASTSTU ada | 


nid ots ofe ofa Tene II 
a(n)dhe chet har har raiaa || 
O blind man meditate thou on thy Sovereign Lord Master. 


JT HOY HOU! FS MMUES USAT YF USHA ST yTTUS aT | 


30°F fee 33 nrfenr al go? II 


teraa so dhin neRai aaiaa ||1|| rahaau || 


Thy that day of death is drawing nigh. Pause. 
3a Guts & fers 30 oncla va far 31 afar 


usa fete eft 38 nia SIH & SH II 

palak dhirasaT dhekh bhoolo aak neem ko too(n)mar || 

Thou art misled on beholding with thine eyes for a moment the ak (swallow wort neem (azadirachta) and tumma 
(indica) 

3 fa Hos wet mruSht nut ors aS nia (SHS IAS SU a Ts for FI 


AAT Ag faring fae oo SA ot feg us fag 121 
jaisaa sa(n)g biseear siau hai re taiso hee ih par girahu ||2|| 


As is the companionship of a venomous serpent so is the ravishing of another's wife. 


fan sg ct noes o afodls Au et SA sgt od sa-faorn yet erst TI 


adt arate uy Ads SAS Tat MTT II 
bairee kaaran paap karataa basat rahee amaanaa || 


Thou committest sins for the sake of wealth thy enemy and thou hast neglected the commodity of Lord's faith. 


WUSt THHE US-USS UST F ToT AGe I mS HOM e Ss @ ud 6 fauna fers J! 


efs ats fo ot fA@ Haft AA fAG Fas ISI 


chhodd jaeh tin hee siau sa(n)gee saajan siau bairaanaa ||3]| 


They who leave thee Cin lurch) with them is thy friendship and with thy intimates thou bearest enmity. 


fH fsura fee Jo, Bot ars So AaUE J us nme fst ares 3a eT TI 


Rave Aad feo fata furfus A Cates fra ag UT II 


sagal sa(n)saar ihai bidh biaapio so ubario jis gur pooraa || 


The entire world is entangled in this way. He alone is saved whose Guru is perfect. 


AT AIS SA Sdia oe sa dur | aes Sst urs Ssge v, AAS Tg uss JI 


AJ Sa FE Ata Sas se uss AST Igual 


kahu naanak bhav saagar tario bhe puneet sareeraa ||4||5||127]| 


Says Nanak I have crossed the terrible world ocean and my body has become purified. 


Tg At mre Jo, H fanroa AAS AED S urd J for ats Act ofo ules dF Tet T! 


TAT HIST U SUE II 

aasaa mahalaa panjavaa dhupadhe || 
Asa 5th Guru Dupade. 

nit Unet USATST BUS | 


Bla SHS Aet SH UPS Hs Ha HATA II 
look kamaano soiee tum(h) pekhio mooR mugadh mukaraanee || 


What man does in secret, that Though beholdest O Lord, though the fool and blockhead deny it. 
frost os fears Bat a ae dT, BAG J Cue gd, eM! aS HY 3 gy EA FS HATE Tol 


ny HTS aG & aid fefe ue uesTst Ill 


aap kamaane kau le baa(n)dhe fir paachhai pachhutaanee ||1|| 


For his own actions, he is bound down and then, afterwards he regrets. 


nie fen 2 nnet a use Bu ogs fur Fie T ns Se, Ba Had NEHA age TI 


ys Ae AS fafa rat AAT II 


prabh mere sabh bidh aagai jaanee || 


My Lord comes to know, before hand, all the designs of man. 


AS Pot ge t AS She, ulser dt AWS Ser TI 


3H A YAS TUS Use Ue Abe ot HAT IA TTS II 


bhram ke moose too(n) raakhat paradhaa paachhai jeea kee maanee ||1|| rahaau || 
Deceived by doubt, though, O man, concealest thine deeds, but afterwards, though shalt have to confess the 


secrets of thy mind. Pause. 


efor Od Jed de! F ums oHst 3 uss ugar J, YF Had 34 MUS HS U ISt SAB Adar ue" | ofaTS | 


fas fas we fs fs wal fam & ad UTst II 
jit jit laae tit tit laage kiaa ko karai paraanee || 


To whatever they(the people) are yoked, to that remain yoked. What can any mortal do? 


fie fas GaAs do, BAS das ade Jal ae Sot Ger at aT Hae" T? 


auth SJ USAIN Pot Baa AE ATI AT MENT 


bakhas laih paarabraham suaamee naanak sadh kurabaanee ||2||6||128| | 


Pardon me, O Supreme Lord Master, Nanak is ever a sacrifice unto Thee. 


U AHet Afos-Hsa! HS HS Ad U, Sa Hele ot Ad SSF wast Set F 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


nus Rea at nity ge nM BY AUS II 


apune sevak kee aape raakhai aape naam japaavai || 


The Lord Himself preserves the honour of His slave, and of Himself He causes him to repeat His name. 


Fort nmy nue dis FF eas Tee T ns nig dt On UA nus oH & fhe aTSTCS TI 


Ad Ad oH facts Rea at sat sot Cfo We 19111 
jeh jeh kaaj kirat sevak kee tahaa tahaa uTh dhaavai ||1|| 


Wheresoever the business and affair of His slave is, thither the Lord runs. 


fre fas HCH PI TaN aD, Ca dt wi gH a ATT 


Rea ae foact af& feu II 


sevak kau nikaTee hoi dhikhaavai || 


To his servant, the Lord shows Himself to be near. 


nue Sad 6 Atos nme ny 6 3s feast TI 


A A ad Sad uly Aca ssa HE nre NU TT II 
jo jo kahai Thaakur peh sevak tatakaal hoi aavai ||1|| rahaau || 


Whatever the servant asks his Master, forthwith comes to pass. Pause. 


frost de Sad wits Hea aw eT T, a sas ot I Ae I! ofa? 


SH Aa & IC afar A mus Ys STS Il 
tis sevak kai hau balihaaree jo apane prabh bhaavaii || 


I am a sacrifice unto the attendant, who is pleasing to his Master. 


H SH close 83 agaa Ti, frost mus HS GS Par Bae I 


fSn at Ae Fat He dfeor SH ote USAFE MTS [QNDNAQCI 


tis kee soi sunee man hariaa tis naanak parasan aavai ||2||7||129]|| 
Hearing his glory, Nanak's mind is reverdured and to him Nanak goes to touch his feet. 


Gr clas HE a ota wT foe IT so Tae I SAT UT 6 gE Bel Sod SAAS Ale TI 


MTAT WT AWA HIT U 
aasaa ghar gayaarvaa mahalaa panjavaa 


Asa 5th Guru. 
MAT UnSt USAT | 


a@ nfsara yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cur org So ugus Jed 


sour sy fare ag fafa AAT Gg SAG Il 
naTooaa bhekh dhikhaavai bahu bidh jaisaa hai oh taisaa re || 


The buffoon exhibits guises in many ways, but he remains the same as he is, 


agubot gofsnt stent ores Ara feared us Ga Gr agi e dt ade gd, Ad AT Es TI 


nifsa nfs SHS SH sists Bufo ast USSAT Ss IAI 
anik jon bhramio bhram bheetar sukheh naahee paravesaa re ||1|| 


So does the soul wander in many births through doubt, but remains the same and enters not the peace. 


2H Sgt Aes & Tot solani ASH nies seat J Ys Cd Act Ht adet Tos wrgH vies as od IS 


AHS AS HS Hist fae ofa ote mraist F II 


saajan sa(n)t hamaare meetaa bin har har aaneetaa re || 


O saints, my friends and intimates, without God's Name everything is perishable. 


THe cas ves fg AUS! etodg € oH e add Jd A THES JI 


Forfa fits ofe de are feo HOH uUSTaE AIST S NAN TIS II 
saadhasa(n)g mil har gun gaae ih janam padhaarath jeetaa re ||1|| rahaau || 


Joining the society of Saints, I have won this precious human life by singing God's praise. Pause. 


Als Has OS AS o Sods UA Ts ado wurd, H fea wea HoH Flee fis fur TI ofaeS| 


3 qe Wher Fon at Aat agg aso fafa sr F II 
trai gun maiaa braham kee keen(h)ee kahahu kavan bidh tareeaai re || 


The Lord has fashioned the world of three qualities. Say, O man, in what way can it be crossed? 


Boat ose eer HATS Hom 3 Att o GAO se! fon Sdiat ove FEA 6 UTS OST AT HET I? 


WHS us wierd armed Td Fact uts SoSH F 1121 


ghooman gher agaeh gaakharee gur sabadhee paar utareeaai re ||2|| 


The whirl-pool is unfathomable and formidable, and by Guru's word it is ferried across. 


WHE Wet ITT nS ASO Tl Tat et awn wnorw fes sa wet AA TI 


dns das ofA stetes 33 wea feg We II 
khojat khojat khoj beechaario tat naanak ih jaanaa re || 


By continually searching, seeking and deliberating; Nanak has realised that, 


BIST US, 3H nis fears ATS WIT, SHG 3 fT MASS vies alst o fa, 


faunas on fours foctina He Hed usar F NSIAUIASOII 
simarat naam nidhaan niramolak man maanak pateeaanaa re ||3||1||130|| 
by meditating on the invaluable Name treasure, the heart jewel is appeased. 


MASSA BH Fas UT STIS ade Burs few dha usin Ate TI 


TAT HIST U SUE II 

aasaa mahalaa panjavaa dhupadhe || 
Asa 5th Guru. Dupade. 

nA Unet USAT BUS 


ae usAfe Ad His efor A Hae A Ure F II 
gur parasaadh merai man vasiaa jo maagau so paavau re || 


By Guru's grace, the Lord is enshrined within my mind, and whatever I Ask for, that I receive. 


ad & fag Heat Fmt Ae fes nies fea fomr 3 us frost as H Hore at, SHS fhe Ate oI 


on da fg Ho Ruse sols 6 asd Wes F191 
naam ra(n)g ih man tirapataanaa bahur na katahoo(n) dhaavau re ||1|| 


With Name's love this mind is sated and goes not anywhere else, again. 


oH of Uls ove feo Hout TA fomt dws Hs de fous Sot ARET| 


THT oad AS 3 Bo de feow BATE F Il 


hamaraa Thaakur sabh te uoochaa rain dhinas tis gaavau re || 


My Master is the highest of all, and, night and day, I sing His praises. 
Ae Hea Afni aes ese T1 TS ws feo H CA St fest afes ager Ti 


fas ufo afu Caruso f3An 3 s3fs sTSE SF 19 TTS II 


khin meh thaap uthaapanahaaraa tis te tujheh ddaraavau re ||1|| rahaau || 


In a moment, he is potent to establish and to disestablish, and through Him, I frighten thee. Pause. 


fea Hos fea Ba fears nis Stas 6 AHA T SAU Td H 36 3-S3 age Ti ofaTs 


Fa wus ys must Bort 3G nieats SHS o ures FI 


jab dhekhau prabh apunaa suaamee tau avareh cheet na paavau re || 


When I behold my Lord Master, then I place not another within my mind. 


Ae H ume Are Ha S Su Ser ot, Fe H ITH fan 6 vrs fFS nies odt fearSer | 


aag aA uls viru ufssteur gH 3 Ale fre F QIU 
naanak dhaas prabh aap pahiraiaa bhram bhau meT likhaavau re ||2||2||131|| 
The Lord Himself has dressed slave Nanak with the robe of honour and dispelling his doubt and dread, he writes 


Lord's praises. 


TS FSA 6 OAT 3 ye fers ct ura ufssret Tl wTUS Hed nis 3d G BT ATA Gu oad Cnt fhest fuer TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


wf FIs VI A Hes Us VIHS Ad SAH II 
chaar baran chauhaa ke maradhan khaT dharasan kar talee re || 


The four castes, the holy-men of four castes, the persons on whose hand's palm are the six Shastras, 


wd AS, do ASS da de, So UTA frat ct Ta ct Gast SS & HAST To, 


Hed Aud Agu ford usd ct Afs set ¢ 19 

su(n)dhar sughar saroop siaane pa(n)chahu hee moh chhalee re ||1|| 

the beauteous, the accomplished, the fascinating and the wise, them all the five mortal passions have bewitched 
and beguiled. 

HUE HOU, AHS, Hdd ms niowHe, Sato ye Set Unt fearat (aH nrfe) 3 Hfas aga Sat fer TI 

fate ffs Hd Us Heels MA ASS Bet II 


jin mil maare pa(n)ch soorabeer aaiso kaun balee re || 


Who is there such a powerful person, who has seized and destroyed the five puissant heroes. 


Wd AT Aved UGH foros J, fAH 3 Unt ames Hoth 6 Ss a HS Horfewr J 


fate Us nfs frets Gerd Aue fed ast F 1d TTS II 


jin pa(n)ch maar bidhaar gudhaare so pooraa ieh kalee re ||1|| rahaau || 


He, who passes his life having defeated and slain the five, is perfect in this Dark age. Pause. 


A Unt 6 IT is He a nual Ales GAGE U, a SA aS AY vies UTS JI ofsTs | 


zat an eff sata ot HIaH SBA Jost F II 
vaddee kom vas bhaageh naahee muhakam fauj haThalee re || 


Theirs is a great race, which cannot be controlled and which flees not. They form a mighty and stubborn army. 


Cat & fea ad GHG, Arg odt ast wT Hat nis A sHet odf, Bot ct Hagens S Ua fess Sat Aa I 


ad oad fsfs vfs fasefeur AAAs & Sats I2QU3IIS2II 
kahu naanak tin jan niradhaliaa saadhasa(n)gat kai jhalee re ||2||3||132]| 


Says Nanak, the man who is under the protection of saints society crushes them. 


dg At ume Jo, Ga fears A ALS Has ct usd dor d Sa Gat 6 aus Hee | 


YTAT HIST U Il 
aasaa mahalaa panjavaa || 


Asa 5th Guru. 


nit Unet USAT | 


alat Aba of ois aE" SSH vie Aas TH Stat F il FaS I 


neekee jeea kee har kathaa uootam aan sagal ras feekee re ||1|| rahaau || 


The good thing for the soul is the Lord's sublime discourse. All other relishes are insipid. Pause. 


MSH Bet dott shat HoMt ct WAYS Sas J, da AS Hore feas Jol sofas! 


ug afe ofe ufs Ae ue 8S nied 3 fae weet F 1911 

bahu gun dhun mun jan khaT bete avar na kichh laieekee re ||1|| 

The men of many merits, expert musicians. silent sages and knowers of six Shashtras deem noting else worthy of 
man's deliberation. 

aasint yet oS aafefont es de une fort wed 2 Hse! Saas eS de BAAS G2 st Ses 2 wha oct 
FHS | 


fardt foot nrrdt Hons AOA fe steer ulat F 112819331 


bikhaaree niraaree apaaree sahajaaree saadhasa(n)g naanak peekee re ||2||4||133]| 
This discourse of God is an antidote to passion, singular, unequalled, peace-giving and is quaffed in the saints 


society, O Nanak. 


etodg a fed am, fer cat 6 HIS SSH, forest, SH us nH Caos J, mS AS Ads nies Uist Are J, J ota! 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


THe flnrdt nis oct afs foue o Ha S aa FU TTS Il 


hamaaree piaaree a(n)mirat dhaaree gur nimakh na man te Taaree re ||1|| rahaau || 
It (Gurbani) is sweet unto me and it is stream of Nectar. The Guru has not diverted it from my mind. Even for a 


moment. Pause. 


Teast He frost waet 3 fea Tat GA St ot U1 Tats a Hos wet St EH | eae Ad hes FT ud Sd Teter | 
jfase | 


UIHS UTHS AGHS ISHS sat dat ASS F IAI 
dharasan parasan sarasan harasan ra(n)g ra(n)gee karataaree re ||1|| 


On beholding and touching it, I am sweetened and delighted. It is imbued with creator's love. 


fen § fu ns gd a H fos mis ya ¢ fomr ot] feo fronecs & Us oe daft det T 


fas SH de TH Ufe GH od FH fe ae Soa Sfe TAF IQNUIISsII 

khin ram gur gam har dham neh jam har ka(n)Th naanak ur haaree re ||2||5||134|| 

By reciting it even for a moment, man mounts to the Guru and by ever repeating it he is not trapped by Death's 
Courier. God has garlanded Nanak's neck and heart with Gurbani. 

fea feo Hy fA US ade wore ons Tet as uA Ae T| Ae ot EAS Cass ads Eras’ GaAs ews eA 
fea odf cre! ology 3 ood tae vis fea feu Tere woe Ue TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Slat AE Aarat il TIS II 


neekee saadh sa(n)gaanee || rahaau || 


Good is the society of saints. Pause. 


dott d Afs Aas | ofase | 


UIT HIS US Wes Wes dies dies Saat I 


pahar moorat pal gaavat gaavat govi(n)dh govi(n)dh vakhaanee ||1|| 


Every watch, hour and moment I continuously sing the praise of the world - preserver and speak of the Lord. 


ud ufud, We 3 HOS H Aas t cima w AA Bars aes age Ti Ss FEM & Burge age Ti] 


WSs SHS Aes dfs AA fs sfs Bae weTAt III 


chaalat baisat sovat har jas man tan charan khaTaanee ||2|| 


Walking, sitting and sleeping, I utter God's praise, and to my mind body His feet are pleasing. 


wsteont, afitent 3 Afsut, H odt Ft atest Sargent is Act ors ns Ufo 6 SA e Us Val Bae To 


TE ISS 3 OAT TSS Ba Hols USAT NSNENISUII 
ha(n)au hauro too Thaakur gauro naanak saran pachhaanee ||3||6||135| | 


I am small, thou, O Lord art great. O Nanak, have sought thine protection. 


Hees, Sead, JAM H, J wa, Sct uss Bet TI 


TT MTAT HIST U Wg I2 
raag aasaa mahalaa panjavaa ghar baarvaa 


Asa Measure 5th Guru. 


Ta nT UnSt USAT | 


a@ nfsars yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By True Guru's grace He is obtained. 


etddd aes a TAS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


fSurtar Aas fAurour sq UTSAOH fadarg Il 
tiaag sagal siaanapaa bhaj paarabraham nira(n)kaar || 


Lay aside all thine clevernesses and remember the Formless Supreme Lords. 


nus Amt got Fs tus vrarg-sfos AHet Atos eo fds aT! 


Sat ATS SH BST Age AA ag II 
ek saache naam baajhahu sagal dheesai chhaar ||1]| 


Without the One True Name, all else appears to be dust. 


fea AS on 2 ade wat Sa ee wet HS Ht fene TI 


A yg went Ae Afar tl 
so prabh jaaneeaai sadh sa(n)g || 


Deem that Lord to be ever with thee. 


GH Homi 6 S THAT nue ae fim a 


Te YAS ash Sa Tle & Sor uA TIS I 


gur prasaadhee boojheeaai ek har kai ra(n)g ||1|| rahaau || 


By Guru's favour, he who under-stand this realty, is imbued, with the love of one God. Pause 


ae ot cfenr word A fA MASS 6 AHS Bet J, Ga Fa Shoag a yts oe Sfomr Are TI ofaTS | 


Hofé AH Sa act EAT ast OS II 


saran samarath ek keree dhoojaa naahee Thaau || 


Seek thou the shelter of the one Omnipotent Lord, as there is no other place of safety. 


3 fea Ava-HaStes Hom Ft Aes Has, set de at gat ct od | 


Ho sre Buln Het ole TE WS NI 
mahaa bhaujal la(n)gheeaai sadhaa har gun gaau ||2|| 


The most dreadful world ocean is crossed, by ever singing God's praise. 


oHH ettodg of atest ee age wus Hat fomroa AAS AED Surg J ete TI 


HOH Hoe foes va 3 FH fs HE II 
janam maran nivaareeaai dhukh na jam pur hoi || 


Transmigration comes to an end men faces not suffering in the city of death. 


mrerange fire Ate duis fears 6 Hs @ Afod feu ane Cae adt Ue 


oy feu Aet ure faut ad us A ISI 
naam nidhaan soiee paae kirapaa kare prabh soi ||3]| 


He alone obtains the Name treasure, unto whom He, the Lord shows mercy. 


aes Sit oH t HATS 6 UTTUS Jed fA BS Ga Hum fhog Ose" TI 


ea 2a nrg bat Sat aT fs FA II 
ek Tek adhaar eko ek kaa man jor || 


The one Lord is my mainstay and One support, and that one Lord's power is in my mind. 


fea rfos Act Ge T ns fea St urns fea Afos ow ae SAS fess nies TI 


area Aub ffs ronafs ufe fae nied o dg ISIE! 


naanak japeeaai mil saadhasa(n)gat har bin avar na hor | |4||1||136|| 


Joining the society of saints, O Nanak, meditate thou on God Without Him, there is not another. 


Als Ads OS AS a, J Sa! S CAT fhnge ad, Shodg tas JH et ot | 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


AIG Ho 3 US UT a Ce Als GA STI II 
jeeau man tan praan prabh ke dhe'ee sabh ras bhog || 


The soul, mind, body and the life are of the Lord. He has given all the pleasure and dainties. 


mMsH, fers, etfs nis fie AoMt t Jol BAS dt AS nie 3 fooHST fest gal 


Ae dou Aha ost Hof Tus AT Il 
dheen ba(n)dhap jeea dhaataa saran raakhan jog ||1|| 


He is the relation of the poor, bestower of life and potent to save those who seek His protection. 


Qo HAs & Hoa J, fredt sume eer J nis nruet ust Jo urfenr ct Shimer age 6 AHTE TI 


He Ho fame ofe afs a? II 


mere man dhiaai har har naau || 


My soul, meditate thou on Lord God's Name. 


Adt fe! J Stag Hom e oH wt AHS a 


vets uats note Hat Ga fA fee wE 19 Ta II 
halat palat sahai sa(n)ge ek siau liv laau ||1|| rahaau || 
Contract love with the One Lord, who is the helper and companion of thine in this world and the world beyond. 


Pause. 


fea Homi avs fuscst ur, FMA Ba iS UTsa feu Seq HET WS Haft 3! ofsrS| 


ae WAS Ao fimrets 3g AC AAP I 
bedh saasatr jan dhiaaveh taran kau sa(n)saar || 


The men ponder on the Vedas and Shashtras to swim across the world -ocean. 


OTH OSH nida fatoor As Gufs SH vis III 


karam dharam anek kiriaa sabh uoopar naam achaar ||2|| 


To all religious rituals and various ceremonial rites, superior is the conduct of the Name's meditation. 


Hada AGH-atst ms nidat TAHT AAAS AHS SF SS St 3, oH TAHT TUT VHS! 


amy ay nidarg fron fhe Afsad Pe II 
kaam karodh aha(n)kaar binasai milai satigur dhev || 


Lust, wrath and pride depart on meeting the God -Incarnate True Guru. 


TH TU Ad Ist 6 8ee UT (EA Fa, TA 1S Tgd Bd I Are Tol 


oy feg afd sats ale at sat ys aft AS ISI 


naam dhiraR kar bhagat har kee bhalee prabh kee sev ||3]| 


Implant within thee the Name, God's meditation and the sublime service of the Lord. 


mus nied OH, Ta a TAHT MIS HM ct AA| Aet clas Uat ad | 


Bde AE eens Sct S fons HE II 


charan saran dhiaal teree too(n) nimaane maan || 


My Merciful Master, I have sough the protection of thine feet. Thou art honour of the dishonoured. 


Ae fhogars Hea! H Sd Ust Hh uss wet TS faut A Us TI 


Pha Urs mang Sq SSS A YT SS III 
jeea praan adhaar teraa naanak kaa prabh taan ||4||2||137]| 


Thou, O Lord art the mainstay of my soul and life and Thou art Nanak's strength. 


So rom! Het rst ws fee TMT TIS dt oma Ht Tas FI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Urtet USAT | 


ats sf Ho ey ufenr faa AY AGT II 


ddol ddol mahaa dhukh paiaa binaa saadhoo sa(n)g || 


Without the society of saints, man ever wavers and suffer great agony. 


Afs Has @ add net AST Fa 33 ve T ns usH sasle Boar dT! 


urfe org difte ofs gH UTSAGH fa Tar Il 
khaaT laabh gobi(n)dh har ras paarabraham ik ra(n)g ||1|| 


By the love of the One Supreme God, the profit of Lord's divine Nectar is earned. 


mest Huet etodg & oH org ys e cat vis ow oer antfeur Ate TI 


ofa & oy FUH at II 
har ko naam japeeaai neet || 
Meditate thou, ever, on God's Name. 


SA dH, Shodg 8 oH TT ngs aT 


Arf ATA forte A ys sorter vied ust a Tae Il 


saas saas dhiaai so prabh tiaag avar pareet ||1|| rahaau || 


With every breath, contemplate thou on Him, the Lord and forsake other love. Pause 


Ud HMA oS 3 GH Aloe w hues ad iS Ja Hast SG Fs U1 ofaTS| 


ade AGE ANTE A ys Abst ast nef Il 
karan kaaran samarath so prabh jeea dhaataa aap || 


He, the Omnipotent Lord is the cause of causes and Himself is the Giver of life. 


Gu Hea-Hasies Hot dso wt Is IS ye dt fe ve SET TI 


fSurtar Aare fAureur nite use ys ATU III 


tiaag sagal siaanapaa aaTh pahar prabh jaap ||2|| 


Discord all thy clevernesses and throughout the eight watches, dwell thou on the Lord. 


3 vmushot AS esa-fetnt Fs Unis F nid ufag ct Amt & fAHIS aT! 


His Het Hote Haft Ss vig Hrurg II 
meet sakhaa sahai sa(n)gee uooch agam apaar || 


The lofty, Inaccessible and Infinite Lord shall then become thy friend, companion, helper and an associate. 


se Gs Ow, udy SF ud ns Mis Fort 3x fg AE Hees nis AES BS ART 


Use SHS SATE fase At & nTOTg 113 


charan kamal basai hiradhai jeea ko aadhaar ||3]| 


Enshrine thou the Lord's lotus Feet in my mind as he alone is the prop of life. 


Afog 2 des Us nus Ho nied feat des Oct fie we UAT TI 


afd fag Us USEIH TE ST" AA aE Il 
kar kirapaa prabh paarabraham gun teraa jas gaau || 


O my Transcendent Lord Master show mercy unto me, that I may sing Thine excellences and praises. 


TAS USH Us Hea! Ad BS fag os St Soho Ares S atest ates at 


Age BY eat efamret atu Ale Sta JE IssIVeil 
sarab sookh vaddee vaddiaaiee jap jeevai naanak naau ||4||3||138]| 
To live by contemplating on Lord's Name, is with Nanak, the entries peace and the greatest glory. 


Fomt & oH & fhHoe ado word Ales BSS Adar GSA Bel AT WITH 3 HIS HTS TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Gey ass aveY oad Us AY Afar II 
audham karau karaavahu Thaakur pekhat saadhoo sa(n)¢ || 


Meeting the society of saints, O Lord, prompted by Thee, I make an effort to see Thee. 


Als Ads O'S AS oT Hom! Sa Yfont denr, #36 Sue wT Suse ager Tt 


fe afg oH Ba Sg dale nay at Ys Ser 19 
har har naam charaavahu ra(n)gan aape hee prabh ra(n)g ||1|| 


O Lord God, my Master, Thou Thyself dye me with the colour of Thy Name. 
o Shodg Hom! As Hea! S my SHS wus oH Ft Jas HS Ja eI 


Ho Hig TH OTH ATL Il 
man meh raam naamaa jaap || 


Within my mind, I meditate on Lord's Name. 


nue fers nies H Amt 2 on aw fis age Til 


ats fasut eng Ae fase df Foe wef al ToS II 


kar kirapaa vasahu merai hiradhai hoi sahaiee aap ||1|| rahaau || 


Show Thine mercy and abide within, and Thyself be my succour. Pause. 


niuat frog oe nis Ad feos vies foeA ag nS YE HST HETES ge! ofa 


Ale Afe oy SH UISH Us UUs aT aE II 
sun sun naam tumaaraa preetam prabh pekhan kaa chaau || 


Continuously hearing Thy Name my dear Lord, I have come to cherish an ambition to see Thee 


3T OH fa TA ARE ads Gora Hg flnd sag 36 Sue HHS CHa der d Tet TI 


cfr aad fan viud a fed Hage Ayre 11211 
dhiaa karahu kiram apune kau ihai manorath suaau ||2]| 


Have compassion on me, Thy worm. This alone is my aim and object. 


H, nmué aS C3 sous og aes Sot AT HaeE 3 YAS T! 


3O U6 380" S Us AT THe fA fag oto II 
tan dhan teraa too(n) prabh meraa hamarai vas kichh naeh || 


My body and wealth are Thine Thou art my Lord. nothing is in my power. 


Adt es ms tas 33 Jo 3 AT HM 31 Ad wufsurs fed as st od 


fa fAS wuts 8 8 goat 3a Sor arf ISI 


jiau jiau raakheh tiau tiau rahanaa teraa dheeaa khaeh ||3] | 


As Thou Keepest me, so do I live and I eat what Thou givest me. 


fAA Sgt S Tee, CAST AH soe at H Sd ater a, AT HS fee dl 


HOH FOH & fowler ate HAG ole AS fd II 


janam janam ke kilavikh kaaTai majan har jan dhoor || 


The bath in the dust of the feet of God's slave, washes off the sins of many births. 


etddgd € ds & Ust oH us nies ats deur eno, nidat AoHt eu Beet TI 


ate sas SSH SS GH Tie Sa ACT Tafg IIsiislqsel 


bhai bhagat bharam bhau naasai har naanak sadhaa hajoor ||4||4||139]| 

By Lord's devotional service, doubt and dread depart and one finds, O Nanak, ever in the presence of God. 

yg at on Het Ae Enis Hed 3 3d Bd TD Ale Jo us Hie, J waa Sod ot oadt feu feage I sta THA GA ct 
Tae 6 Suet TI 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


MH Midd VIA ST A ure fan HASfa ST II 

agam agochar dharas teraa so paae jis masatak bhaag || 

Thy sight, O Lord, is unapproachable. And incomprehensible and he alone obtains it who has good luck recorded 
on his forehead. 

So des J fsa! ude Sud nS Ae AHS S Soo JI dew St fen Sue dg fAA tHe Gs Vat fanns fet det 
Tl 


nif fours four fs odt Afsate sufhor of oH 19 
aap kirapaal kirapaa prabh dhaaree satigur bakhasiaa har naam ||1|| 


The Merciful Master, has Himself shows mercy to me, and the True Guru has granted God's Name unto me. 


frogs Hea 3 ve Ad 8s fhocast ast v, A wet AS Ast} HS Shoag | oH UTES AST TI 


afsaa Sarfamr Tees II 
kalijug udhaariaa gurdhev || 


The Divine Guru has saved the Dark-age. 


fodardt dat 3 aera 6 3d FEST TI 


HS HS He ft Hwe JS Als Bd Sct AS Al TTS I 


mal moot mooR j mughadh hote sabh lage teree sev ||1|| rahaau || 


The fools and blockheads, who are filthy like ordure and urine have all taken to Thy service. Pause. 


Hoe iS BO A deat ms flare St sgt gets Jo, AM Sct clos Ae nied He Te Jo, J AM! ofoTS | 


3 urfy agst As tafe uss AS ufo fot ANTE II 


too aap karataa sabh sirasaT dharataa sabh meh rahiaa samai || 


Thou Thyself art the creator and the Establisher of the whole world. Thou art contained amongst all. 


3 ye fhonedd ms ATS AAS 6 MARS ads Sed Ss Afar vied GH foo TI 


UH oat faAnre dnt AS uSt Ut wre 1211 


dharam raajaa bisamaadh hoaa sabh piee pairee aai ||2|| 


The Righteous judge was taken by surprise, at the sight of all men falling at the Lord's Feet. 


Arg Sat G Alga e Nl Ue Sa a UGH Te Jags J fame Tl 


F8Ad 33" Corug sem afer SSH Far HAT II 
satajug tretaa dhuaapar bhaneeaai kalijug uootamo jugaa maeh || 
The Satyug (Gold age), Treta (Silver age) and Doapar (Brass age). are said to be good ages, but the Kalyuga (Iron 


age) is the best of all. 


FBG, 33" nS ous Udi Wal HA Are Jo Ys awa Aton ows AAS JI 


nfs ag ad A ifs ag ue at & ua far ate 1311 


eh kar kare su eh kar paae koiee na pakaReeaai kisai thai | |3]| 
In this age, one who does with this hand, receives the same with then other hand. None is apprehend in place of 


another. 


fe AA nied Se, frost fH Te oS ade’ J, CAST CA Ta aw US I AS AS GH at at 3 ot Sfamr AST 


ofa HG At asfo fA sas 3d Wefs Sa So fase II 
har jeeau soiee kareh j bhagat tere jaacheh eh teraa biradh || 


O Reverend God, Thou doest that what Thine slaves ask for. This is Thy inherent disposition. 


Tunala Stodg! F Sd ae age’ TA Sd Gs WEA Ade Uo, fA ST usiast ASS TI 


ad Afs aaa BS Ha wufent Ast Sfo ofe PIA ISIUIIO! 
kar joR naanak dhaan maagai apaniaa sa(n)taa dheh har dharas ||4||5||140]|| 
With clasped hands I, O Nanak, crave for a boon, O God. Bless Thine saints with Thy sight. 


TH ag aI asd, Fa ws cows age di, J Soag wus AO S nTySt TITAS SUA 


TH MTA HIST U Wg 98 
raag aasaa mahalaa panjavaa ghar tayrvaa 


Asa Measure Sth Guru. 


Ta nar) UASt USAT 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cfeur eras So ufeur Ate TI 


Alsdd 8do SH Il 
satigur bachan tum(h)aare || 


By thy words, O True Guru, 
sd wet ens JAS Tg! 


fosae ferss Il ToS II 


niragun nisataare ||1|| rahaau || 


even the virtueless have been saved. Pause. 


dal-fege st 3a Te Js! Sofas 


Hot fauret eHe muse S uals Hard 14l 
mahaa bikhaadhee dhusaT apavaadhee te puneet sa(n)gaare ||1|| 
The most quarrelsome, vicious and indecent persons, have been rendered pure in Thy company. 


UGH SSS SH MS Fe-AMS UGH Sot Aas vied uleg J Te Ts! 


HOH 3€3 Sold uss a a ae Bars 11211 

janam bhava(n)te narak paRa(n)te tin(h) ke kul udhaare ||2|| 

Those who wandered in births and were consigned to hell, even their families thou hast redeemed. 
A Pot nied Sead Ao is tna feu ue Ate Ho, Bot Cit Sar StF ag Fst Tol 


afte 5 AS afe o HS Auda dfs Bars ISI 


koi na jaanai koi na maanai se paragaT har dhuaare ||3|| 


They, whom none knew and whom none honoured, they have become renowned at God's court. 


frat 6 at odt Ht rec mis frat co aet Sas odf At aver, Gs Sfoag & wsad nied SHET TTe Tol 


azo Bunt 86 age earet waa fis file SS IIASA 
kavan upamaa dheau kavan vaddaiee naanak khin khin vaare ||4||1||141|| 
What praise and what greatness should | attribute to thee. O my Guru Nanak. I am every moment, a sacrifice unto 


thee. 


H faust atest nis faust ferrest 36 fague adt, THI dg aa, H Id HIS, 3d SS aga AE Tl 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


aed AE ad Ul TIE II 


baavar soi rahe ||1|| rahaau || 


The mad-men are asleep. Pause. 


Us Fe AS ue Jal Sofas 


Ho ace fad oA HS firfemr aoe ae Al 


moh kuTa(n)b bikhai ras maate mithiaa gahan gahe ||1|| 


They are intoxicated with family love and sensual enjoyments and seized of false grips. 


a fag ads ot Us mis fefimit & pret oes HIE JE Te TS ms Bolt uast } uase Tos 


fee HSde AUS wide Carn His Hfe ARS a III 
mithan manorath supan aana(n)dh ulaas man mukh sat kahe ||2|| 


The perverse call true, the false desires and the delights and merriments of its dream. 


ol wfoat mis AUS chat urbe 3 Ho HAT S wrU-Ted Ae nde TS | 


nfs oH UETIE Hdl (3% HSH 3 Bd III 


a(n)mrit naam padhaarath sa(n)ge til maram na lahe ||3]| 


The wealth of the Nectar-name is with them and they find not even a sesame of its secret 


HOT AgU oH das Sat tae dA Se Gs deg St 3s ad Ue 


afte fagut IY ASHdl Sta AafE nS WSNQNIV2II 


kar kirapaa raakhe satasa(n)ge naanak saran aahe ||4||2||142]|| 


Nanak, they who are under the protection of the saints society, them the Lord mercifully redeems. 


aod A ALS Aas Ut usd Jor Js, Bat 6 Afus fag ors a ug Cars ag fee TI 


WAT HIST U fIUE II 

aasaa mahalaa panjavaa tipadhe || 
Asa 5th Guru Tipade. 

MAT Uret USAT fue | 


Go Un fust 19 ToS 1 


ohaa prem piree ||1|| rahaau || 


I seek the love of that beloved of mine. Pause. 


H GA vrué ulsy ct uls Sse at ofa" 


ated Hise TH Hsia BSS Bd ST dt IAI 


kanik maanik gaj moteean laalan neh naeh nahee ||1|| 


Gold, game, elephant -pearls and rubies, no, no, I need them not. 


Aa’, Aetags Tet eH fed faas Hat nis wes od, adt, HS od Te! 


TH O Std O JAH 0 AO Il 


raaj na bhaag na hukam na saadhan || 


No empire no fortune, no command and no relish; none of these do IJ desire. 


ot USAT, St U5-eas, ot STH S ot dt Ane, fat fed H fan 6 Stadt SzeTI 


3fa Ht Ho fears fife afu oH TH TH II 


taj maan moh vikaar mithiaa jap raam raam raam || 


Shed thy pride, worldly-love, sin and falsehood and ever utter the Pervading Lord's Name. 


nme dard HATS HHS", UU MS BOG Fs US THA fentua Aut e oH BT Bursa aT! 


HO Hse a vate BT Il 
man sa(n)tanaa kai charan laag ||1|| 


O man, attach thyself to the saints’ feet. 


o Be! F ous wry 6 Ant e Us are AS 


us dues te efi ufss ures UTagOH uf wae fAHfS AT II 

prabh gopaal dheen dhiaal patit paavan paarabraham har charan simar jaag | | 

The Lord is the Cherisher of the world, merciful to the poor. the Purifier of the sinners and thy Transcendent God. 
Awake and remember His Feet. 

OAT, AIS TUBE, adtat 3 frags, uuu $ ulgsag ade Ter nis So UH Shag J Ste fura ms CAS 


ot a niggas ad! 


ats SAS SHA UTS FT MANU 
kar bhagat naanak pooran bhaag ||2||4||155]| 


Perform Lord's Devotional Service thy destiny shall become perfect, O Nanak. 


Pom ot UH-Het et ag is Sat faAHS HAS et Foaft, I Sta 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Urtet USAT | 


Tae Aa Soa nidset as ct feuteS ai ga 11 
harakh sog bairaag ana(n)dhee khel ree dhikhaio ||1|| rahaau || 


The Lord has exhibited the play of weal and woe, renunciation and revelry. Pause. 


usd ut 3 ot, SaHalst S HA as Sf Us ude atSt TI ofaTs| 


fied 3 fous fied frag Sfe oe 11 
khinahoo(n) bhai nirabhai khinahoo(n) khinahoo(n) uTh dhaio || 


In a moment, man is in fear, in a moment in fearlessness and in moment he gets up and departs. 


fFa Hos Se 30 feu deg, fa nus fa foses fu wes fa nus fa Ca Coa sane 


fied dH sae fod flog sft ATES 1191 
khinahoo(n) ras bhogan khinahoo(n) khinahoo taj jaio ||1|| 


One moment he enjoys relishes, in another he revels, and in another moments he leaves and goes away. 


fFa feo So Hore Heed, dH fea 3 OH CTEs a VET AS TI 


fied Fa su ag ur fhod sSHTES II 


khinahoo(n) jog taap bahu poojaa khinahoo(n) bharamaio || 


One moment he practises Yoga, penance and worship of many kinds, and one moment he wanders in doubt. 


fea Hos fs Ga, sufi ws wedi fant ant Cuma are 3 ne fea Hos Ba fon nies seaeT TI 


fied fag AY At ose ls ToT BES lQWUNAWE 


khinahoo(n) kirapaa saadhoo sa(n)g naanak har ra(n)¢g laio ||2||5||156| | 


At a moment, Nanak, God out of mercy, attaches man to His love, by association with the saints. 


fa Hos Sfogg uruet fhog org ke 6 AfSAaS vied Ty nruat Us os As Bet TI 


Ta MAT HIST U WE 9D nTAT]EdT 
raag aasaa mahalaa panjavaa ghar sataaravaa aasaavaree 


Asa Measure 5th Guru. 


wa nT UnSt USAT! 


a nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a UIA Tet St cheat org Saugus Jed 


afte dfge af oI 
gobi(n)dh gobi(n)dh kar haa(n) || 
Meditate thou on Lord, the World sustainer, 


3 fqadct & Geos Homi a fHHIs ad, 


afte afe Hfs fimrfe ot I 


har har man piaar haa(n) || 


and enshrine love in thy mind for God's Name. 


Ms Tet oH wel nme fos fFs US WIS aT! 


afe afoor A fefs ofe a II 
gur kahiaa su chit dhar haa(n) || 


What the Guru says, place that in thy mind. 


Aas Tg wre 3, GAS umue foe nies fear | 


ne fA@ sfa efe oF II 


an siau tor fer haa(n) || 


Tear thyself off from another and turn to the Lord; 


nue ny 6 dd oS Sz B ms AT SH HS Ur, 


WA Bw ules dt At al ToS II 


aaise laalan paio ree sakhee ||1|| rahaau || 


like this thou shalt obtain thy Beloved, O my maid. Pause. 


fer agi S rud Ylsn § ur watt FAST HSE! ofa 


Uo Ho Afs dt Il 
pa(n)kaj moh sar haa(n) || 
In the world-pool is the mud of attachment. 


AAS @ eus fes AAMT HHS ST ST I 


Ud Sot Vs dfs Ti I 


pag nahee chalai har haa(n) || 


Man's feet, therefore, walk not towards God. 


nent 2 Us fA wet Te es Sdt sae! 


Tass He ols TI 


gahaddio mooR nar haa(n) || 


The foolish man is thus stuck up. He makes no other effort. 


Hoe Hou fA yore us for o1 oet de Sua odt aTeT | 


mise Bure afg ot II 
anin upaav kar haa(n) || 


Other solutions are all tried, 


dd AUS ad & ty fer 7g, 


38 foan Aafe U St met al 


tau nikasai saran pai ree sakhee ||1|| 


thou shalt only issue forth, O mate, if thou enter Lord's sanctuary. 


ATS SU THF Had fase J AWM! Haw F Aes et Se Beat | 


fas fas fos fas ot II 


thir thir chit thir haa(n) || 


This immovable and steady and firm is your mind. 


fen agi uifde, nde 3 feg JST HOI 


ag fofg AHAfS Tt II 
ban girahu samasar haa(n) || 


The forest and home are alike to me. 


Ade ms we Ad wet fa soa TI 


nists ea fug FF Il 
a(n)tar ek pir haa(n) || 
Within my mind abides the one Beloved. 


Ad fose vies Fa UISH SAE TI 


Safe wade Uf Tt Il 
baahar anek dhar haa(n) || 


Manifold worldly occupations I keep off my mind. 


THs Ad afe Tt II 
raajan jog kar haa(n) || 


I enjoy temporal and spiritual sovereignty. 


H voboret 3 goat USAT Hee Tl 


AT SH Ba niBalt Ht At QUAI 


kahu naanak log alogee ree sakhee ||2||1||157|| 


Says Nanak, hear, O maid, like this, while abiding with people, I remain apart from the people. 


Tg At ure Js, HE T AI, A Sg Bat avs Tet TAH Sat os Sac sHset Ti 


MTATSSt HIST U Il 


aasaavaree mahalaa panjavaa || 


Asawari 5th Guru. 


mated unmet usar | 


HOAT Sa Hf at II 


manasaa ek maan haa(n) || 


Cherish but one desire. 


aes fea fen dt orgs ag | 


ae fag 33 fomrfs a II 
gur siau net dhiaan haa(n) || 


Ever fix thy attention on the Guru. 


niet faast Ae Tat as AS | 


fes AS Hs fomrte Tt II 
dhiraR sa(n)t ma(n)t giaan haa(n) || 
Fix the comprehension of the saints word in thy mind. 


AY @ Hae ef fornrs G mus Ho HO nied Uat ATI 


AS ae vats Tt Il 
sevaa gur charaan haa(n) || 


Serve the feet of the Guru. 


Tat 2 Us FH fos Ret aH 


38 fham as fourfs AS HoT NA TIE II 


tau mileeaai gur kirapaan mere manaa ||1|| rahaau || 


Then, by Guru's grace, shalt thou meet thy Master, O my soul. Pause. 


se Tot Ht feu erg F ume Hwa § fhe ueait, I Ast mrsH! ofagS | 


ce mia TITS Tt Il 


TooTe an bharaan haa(n) || 


Then, all the doubts are dispelled, 
3e, Ard fH Fd TD Ale Ts, 


sfes Age ate oF II 


ravio sarab thaan haa(n) || 


and one sees the Lord contained in all the places. 


ms a Are 6 AS oret fenmua SyeT TI 


BfaG AH sfenrts Ti II 


lahio jam bhiaan haa(n) || 
His fear of death is dispelled;, 


Gaarsusd fener, 


ufe§ us ats at II 


paio pedd thaan haa(n) || 
and he obtains the Primal Place. 


mS BT HES MIRTS 6 UTUS o Aer TI 


38 gat Fars ate Il 


tau chookee sagal kaan ||1]| 


Then is removed the subservience of all. 


se font Ft yeeot Ha Are TI 


Bde fan HES Tt II 
lahano jis mathaan haa(n) || 


On whose brow there is such a writ, 


fan 2 He BS nid Act feusers J, 


3 ued ute uate ai Il 


bhai paavak paar paraan haa(n) || 


he alone attains God's Name and crosses the dreadful fire ocean. 


aes SH Tat on Suga J ms Cs fentoa nia e AHed F ug TAT TI 


fon uf fsafs ate oF II 


nij ghar tiseh thaan haa(n) || 


He acquires an abode in his own home, 


Ga nud fen tO nies FAS TAS ad Be, 


afe aA ante uf a II 


har ras raseh maan haa(n) || 


and he enjoys the Lord's relish of relishes. 


MS Fmt & Fret & Aire G HST TI 


wet fA sate Tt II 
laathee tis bhukhaan haa(n) || 


His hunger is appeased, 


Gr dt Fu ofeds J ArT g, 


BSA AdfA AHVES F HoT INNA 


naanak sahaj samaio re manaa ||2||2||158]| 


Says Nanak, he is absorbed in the Lord, O my soul. 
Tg At vrs Jo, nis Ba yg nies Blo J Ate J, Tet fete! 


MTATSSt HIST U Il 


aasaavaree mahalaa panjavaa || 


Asawari 5th Guru. 


nated unmet usar | 


afe ofa afs aat a II 
har har har gunee haa(n) || 


Sing God, God, God, and His praises, O man! 
wtodg, eta, clog ot atest ates ag, Fd ge! 


Fup ATA Ust Tt II 
japeeaai sahaj dhunee haa(n) || 


and Him thou utter with the music of equipoise. 


WS USES TH Sut nies 3 CAT Bass ad! 


AY dHS sat Ti II 
saadhoo rasan bhanee haa(n) || 


The saints tongue repeats Lord's Name. 


Ast & dist yg ton oA ade TI 


sco fafa Hat ot Il 
chhooTan bidh sunee haa(n) || 


This, I have heard, is the only way to emancipation, 


Hf afent 3 fa went ue a aes feo dt AST TI 


ure SS ust Ad HAT NA TIS II 


paieeaai vadd punee mere manaa ||1|| rahaau || 


Through high merit alone this way is found, O my soul. Pause. 


fase oot get of fea Hea Bae J, Ast festa! afar 


data Ae Hot T Il 
khojeh jan munee haa(n) || 


Search Him the silent sages. 


UH fort SA SHE TS! 


Aa ot ys at Tt I 

srab kaa prabh dhanee haa(n) || 
The Lord is the Master of all. 
Fort arfanit at eer oI 


was af% vat Tt Il 
dhulabh kal dhunee haa(n) || 
In the Dark age, difficult is to obtain the Lord in this world. 


ASH vied, HAAS J UTTUS Adat Amt a, fEA AAS fea! 


ed faoHat TF II 
dhookh binaasanee haa(n) || 


He is the Destroyer of distress. 


Qu ede BI ATS TH TI 


ys UTS MTAAT AT HoT Al 
prabh pooran aasanee mere manaa ||1|| 


The Lord is the Fulfiller of Desires, O my soul. 
Pom war ud age eer d, JAS fe! 


Ho ARAM Ti II 
man so seveeaai haa(n) || 


My soul, serve thou that Lord. 


Hat faeste! Ca rrfos ot wes aH 


nod mse Tt II 
alakh abheveeaai haa(n) || 


He is Unrealizable and Inscrutable. 


Gu nigse-dfos mis 3e-sfas TI 


ot fs Uifs afe TI 
taa(n) siau preet kar haa(n) || 


Do thou bear love with Him. 


GH eae S nmuet YH Url 


faa o ae ufe oF II 


binas na jai mar haa(n) || 


He perishes and dies not. 


a fit ms Hoe od | 


ad 3 Wour TF II 
gur te jaaniaa haa(n) || 


Thought the Guru, He is known. 


Tat 2 aot Ba fur Ais TI 


BSA HS H font AT HoT MUSIC! 
naanak man maaniaa mere manaa ||2||3||159| | 


Nanak, my mind is propitiated with the Lord, O my soul. 


Sa, Alsat os AT Hot ASH J fomr g, J Hat fre! 


MTATSSt HIST U Il 


aasaavaree mahalaa panjavaa || 


Asawari 5th Guru. 


mtAtedt unmet usar | 


tat Ge ag Ti Il 
ekaa oT gahu haa(n) || 


Grasp the protection of one God. 


fFa afoag of usd uaz! 


ad a Ae aT Te II 
gur kaa sabadh kahu haa(n) || 


Utter thou the hymns of the Guru. 


3 aot et wat w Cass aT 


nitfamt AfS Ag Tt II 
aagiaa sat sahu haa(n) || 


Submit thou to the Lord's true fiat. 


3 Aloe t Ae JaH 6 URS aI 


Hots fours BI TT Il 
maneh nidhaan lahu haa(n) || 
Receive the Name treasure in thy mind. 


WUE HS MET OH U MATS O UTUS AT! 


Fafa AHTet AS Hat AU TIS II 


sukheh samaieeaai mere manaa ||1|| rahaau || 


Thou shalt thou dwell in peace, O my soul. Pause. 


fer agi g organ nied Slo d edt, At fre! ofaTS | 


Ales A He TI 
jeevat jo marai haa(n) || 


He who in life is dead, 


frost AS At Hfemr dfenr 3, 


VST A SIT HI 
dhutar so tarai haa(n) || 
crosses the terrible world ocean. 


Ga sata AAS Aes Sus TAT TI 


As at 39 de Tt II 
sabh kee ren hoi haa(n) || 


He, who become the dust of all men's feet, 


A Afoot ous dt os dare gd, 


fads au Afe at II 
nirabhau kahau soi haa(n) || 


him alone call thou the fearless one. 


3 aes GAS Tt fos uml 


fhe nietior oF Il 
miTe a(n)dhesiaa haa(n) || 


All worries are eliminated, 


Ard feag ed J Are Jo, 


AS Guetayr Ag Hart Il 


sa(n)t upadhesiaa mere manaa ||1|| 


with the saints instruction, O my soul. 


Font ot fiftmr ones, dt fie! 


fA Ae OH AY Te Il 
jis jan naam sukh haa(n) || 


The man, whose happiness is in the Name, 


a nrent fan ot unt on fea 7g, 


fan foafe 6 ae By TI 
tis nikaT na kadhe dhukh haa(n) || 


he suffers not in any pain. 


Cnt as at us aetes adt wach 


A ofe ofs AA AA Ti Il 
jo har har jas sune haa(n) || 


He who listens to Lord God's praise, 


frost etoag Hom ct atest Hee aged, 


Ag a fA Ha J Il 
sabh ko tis ma(n)ne haa(n) || 


all the men obey him. 


Ard de BA Tae age Js! 


Fee A otfenr oF I 
safalu su aaiaa haa(n) || 


Nanak, profitable is his coming into the world, 


Bd, Ads vied CAT Ia waalka J, 


Ba YS SE AT HOT IIIAEOI 


naanak prabh bhaiaa mere manaa ||2||4||160]| 


he who is pleasing to the Lord, O my soul 


fos Sas 6 UI Bae gD, TAT He! 


MTATSSt HIST U Il 


aasaavaree mahalaa panjavaa || 


Asawari 5th Guru. 


ntAtedt unmet usar | 


ffs ofe AA are TF II 


mil har jas gaieeaai haa(n) || 


Meeting together let us sing God's praise, 


ne veut fie & efuag ot atest aries adie, 


UH Ug ue TT Il 
param padh paieeaai haa(n) || 


and obtain the supreme status, 


WS HIS HISa § UTUS Tee! 


Gur oA A fad a II 
auaa ras jo bidhe haa(n) || 


They, who obtain that Nectar, 


HGH nifhs 6 UTE Ts, 


3 a@ Aare fad oF II 
taa kau sagal sidhe haa(n) || 


attain to all the occult power. 


Ba Ahi ast paso uss ag BS Ts! 


nates Atfamt ot II 


anadhin jaagiaa haa(n) || 


Who remain wakeful night and day (remembering him), 


A de fed Mae se Jo (Uso We ATe), 


Boa Fsatamt AS HST NA FI II 


naanak baddabhaagiaa mere manaa ||1|| rahaau || 


Nanak, they are very fortunate, O my soul. Pause. 


SOSA, UH Ud AGH aS Jo Bu, J Ast fAeste! afar? | 


AS ual Get T 
sa(n)t pag dhoieeaai haa(n) || 


Let us shampoo saints feet, 


nrg | nrut Ant & og cee, 


Pants se Ti II 
dhuramat khoieeaai haa(n) || 


and cleanse our evil intellect. 


ms miruet Het Fat 6 AS HO ae | 


aA 39 de T II 
dhaaseh ren hoi haa(n) || 


By becoming the dust of his slaves feet, 


Cre ds cus a os th de ow, 


famrdt va 3 afe Tt II 
biaapai dhukh na koi haa(n) || 


no suffering befalls the man. 


ae  aet sasle St euTet | 


30st Aafe Ug Tt II 


bhagataa(n) saran par haa(n) || 


Entering the sanctuary of God's devotees, 


stodgy & nigra a Ge SE as, 


Hoth 3 ae He Tt II 
janam na kadhe mar haa(n) || 


the mortal never suffers birth and death. 


yet Tet S AHE HIS fees oot mre 


mAfag A se TI 
asathir se bhe haa(n) || 


They alone become eternal, 


ate ofs fre Af Be AS HOT NA 


har har jin(h) jap le mere manaa ||1|| 


who utter God's Name, O my soul. 


A Sfodg & oH & Suds ade Ja, THe fHeste! 


Ao HIS 3 TF II 
saajan meet too(n) haa(n) || 


Thou art my friend and intimate, (O my Guru). 


she Hy Sod d, TAG ses! 


ony feate HT II 
naam dhiraRai moo(n) haa(n) || 


Implant God's Name within me, 


Ad nies Stodg BSH Ua aT, 


A fas ofa afe TF II 
tis bin naeh koi haa(n) || 


without him, there is not another. 


Gre add dd det ot | 


Hofs mata Af oF II 
maneh araadh soi haa(n) || 


within my mind I remember Him. 


nme fers nied H AS We ae TT 


fond 5 AA Ti Il 


nimakh na veesarai haa(n) || 


Even for an instant I forget Him not. 


fea Hos 30 BE StH BAS odt sae 


fan fae fa@ Ad oF II 
tis bin kiau sarai haa(n) || 


How can I do without Him? 


BAe as Ag fen sg mT dF Hae I? 


ad ae agara WE TI 
gur kau kurabaan jaau haa(n) || 


I am a sacrifice unto my Guru. 


H ume get CS afsorga Are ai 


BSA AY SCAT HAT MNUNIEAU! 


naanak jape naau mere manaa ||2||5||161|| 


O Nanak, my soul ever repeats Lord's Name. 


J Sta, Het MISH AST St Amt @ oH a Cage aget TI 


MTATSSt HIST U Il 


aasaavaree mahalaa panjavaa || 


Asawari 5th Guru. 


niAtedt unmet usar | 


AIS aI ST Il 
kaaran karan too(n) haa(n) || 
Thou art the cause of causes, 


3 Haat Hae dg, 


Weg oT AS HT II 
avar naa sujhai moo(n) haa(n) || 


I can think not another. 


H dono fiers Stadt ag Aare! 


ads A eH T II 
kareh su hoieeaai haa(n) || 


What Thou doesn't that comes to pass. 


Aas sae, SHITE! 


Fafa fs Ret oI 
sahaj sukh soieeaai haa(n) || 
I, therefore, sleep in poise and peace. 


Hf feR wel, visas 3 nis nies Het Til 


ten Hfe se oF II 


dheeraj man bhe haa(n) || 


My mind has become patient, 


He fes Hsues J fomr gv, 


ys a ats us AS HAT AU TIS Il 


prabh kai dhar pe mere manaa ||1|| rahaau || 


since the time I have fallen at Lord's door, O my soul. Pause. 


Ae oH pom 2 gd 3 fsa fimr ot, I At freste! ofsTe | 


AY Aah ot Il 
saadhoo sa(n)game haa(n) || 


I have joined the society of saints, 


Hf vfs Aas os AS fom Ti, 


Yds HAH Tt Il 
pooran sa(n)jame haa(n) || 


and have full control over my sense organs. 


dt famre Edt Hans Ad SA fs Jol 


Aa 3 eS nT II 
jab te chhuTe aap haa(n) || 


From the time I am rid of self conceit, 


Ad FH Ae-Jast SF wet ur famr Ti, 


sas fre suTt Il 
tab te miTe taap haa(n) || 


since then my suffering have ceased. 


CF FHI wus vag T Te Vs! 


far ordi oF II 


kirapaa dhaareeaa haa(n) || 


The Lord has shown mercy unto me. 


Afga 3 Ad SS fag ast TI 


ufs gy geese AS HAT IAI 


pat rakh banavaareeaa mere manaa ||1|| 


The Creator has preserved my honour, O my soul. 


fronesd 3 Act feas-urag ser wet dD, THT He! 


feo FY AS Tt II 
eih sukh jaaneeaai haa(n) || 


Undersatnd that happiness lies in, 


We & fa unt aes fen fea 3, 


af ad AHS Tt II 


har kare su maaneeaai haa(n) || 


accepting what God does. 


far ote Shogg age J, eT SAS Ho Bel 


He ofa afte ot II 
ma(n)dhaa naeh koi haa(n) || 


No one is bad. 


adh Fat st gat S| 


As at 36 de ot II 
sa(n)t kee ren hoi haa(n) || 


Become thou the dust of saints feet. 


sro cus dosd sl 


nm fA Te Tt Il 
aape jis rakhai haa(n) || 
He whom He Himself preserves, 


fan & Go we dfime ager g, 


ofa nits Ae AS HAT III 


har a(n)mrit so chakhai mere manaa ||2]|| 


tastes God's elixir, O my soul. 


Ga afoag & AU-TA G US ATE I, TAT este! 


fan ot ots afe oF I 
jis kaa naeh koi haa(n) || 


He who has none to call his own, 


fan a aet od, 


A a yg Ale TI 


tis kaa prabhoo soi haa(n) || 


that Lord is of him. 


Gra Ga etodg JI 


nisdats 83 Ti II 
a(n)taragat bujhai haa(n) || 


The Lord understands the condition of all the hearts. 


yg Aton fest et os G AHSET TI 


Ag fee fH AS Ti II 
sabh kichh tis sujhai haa(n) || 


He knows all the things. 


a Asie atat 6 Wee TI 


ufss Bag &g T Il 
patit udhaar leh haa(n) || 


O Lord, save the defaulters, 


J Fort! uniat § urs age, 


Boa ngetA ST AT HST ISIENIEI! 


naanak aradhaas eh mere manaa | |3| |6||162| | 


this is Nanak's earnest supplication, O my soul. 


Soa Ht fes Fost T1 THT Ae! 


MASc HIS U fFAZAT II 
aasaavaree mahalaa panjavaa ikatukaa || 


Asa 5th Guru Ek Tuke. 
nAedt Unet usad fea Jarl 


fe ugenior oi II 


oi paradheseeaa haa(n) || 


O my stranger soul. 


Jag yan Hee! 


Hos HefAmr oa gor Il 
sunat sa(n)dhesiaa haa(n) ||1|| rahaau || 


Listen to the message. Pause. 


fea HoT HE! ofa 


vw fh@ ofe ao TF II 


jaa siau rach rahe haa(n) || 


To which thou art attached, 


fA oe F foe TA, 


AS a Sta Te Tl 
sabh kau taj ge haa(n) || 


all that Thou shalt leave and depart. 


Sure $ oes a cereal 


Hus fag se TF II 
supanaa jiau bhe haa(n) || 


These things appear like a dream, 


af oy fate we Il 


har naam jini(h) le ||1|| 


to him who takes God's Name. 


A Sfodg & oH O Be TI 


ofa fA mie Bd Ti Il 


har taj an lage haa(n) || 


Forsaking God, who cling to another, 


etddd $23 a, A GH oS foHse To, 


Hens Hfs sat TT II 


janameh mar bhage haa(n) || 


they run towards transmigration, 


Cu ureage eo FA a Ale Js! 


afte afe af wd TF II 


har har jan lahe haa(n) || 


The slaves, who attain to Lord God, they 


as A Shag Hat 6 usus Je Js, 


Mes A dd Tt Il 


jeevat se rahe haa(n) || 


continue to live. 


Ba ABS ade aI 


fants fours fe oI 
jiseh kirapaal hoi haa(n) || 


He to whom the Lord is merciful, 


fAA Ss ys fhogars d, 


BOS Fas ARE |NNDNVESIS2I 
naanak bhagat soi | |2||7||163||232|| 


become His devoted slave, O Nanak, 


Gu SH a Tt ford der d Ate I, J oS! 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer eorag Saugus Jed 


TT MTA HIS € II 
raag aasaa mahalaa nauvaa || 


Asa Measure 9th Guru. 


wa wrt Set USAT 


fase au aGe fA Ho ot II 
birathaa kahau kaun siau man kee || 


To whom shall I tell the condition of man's mind? 


fears ¢ fers dt wes H fan 6 CAT? 


Sls HS cA J fen Wes wT oars Us at 1A TTS I 
lobh grasio dhas hoo dhis dhaavat aasaa laagio dhan kee ||1|| rahaau || 


Engrossed in avarice and harbouring hope of wealth, he hastens in runs to ten directions. Pause. 


Bee vied dus J ns tas ot BAe Os a, Bo VAT unt stim fede T1 ofa! 


HY & Uf gs BY USS AS AS AS A oft II 


sukh kai het bahut dhukh paavat sev karat jan jan kee || 


For the sake of comfort, he suffers great pain and waits upon every individual. 


unt & usd Bs wet sacle SoC J, nis Jd Ae St chow HET | 


wurats eurfa Ayre fA Sus od AO TH SH at Il 
dhuaareh dhuaar suaan jiau ddolat neh sudh raam bhajan kee ||1|| 


Like a dog, he wanders from door to door and is not conscious of Lord's meditation. 


a3 dtse Ga gd gd 3 Seae fege TS Aum & fhHgs ct SA 6 fomrs ot | 


HOA AGH MASE FES WH BA TAS at II 
maanas janam akaarath khovat laaj na lok hasan kee || 


He loses his human life in vain and is not ashamed of men's laughter. 


Go uruet Hon Feo Seteer IMor Bat Tis Shen et TH ct SA 6 AGH od | 


Brea dfs AA fa odt wes aHfs faarA So at IQNAU2S3II 


naanak har jas kiau nahee gaavat kumat binaasai tan kee ||2||1||233]| 


Nanak, why do thou not sing God's praises, so that the evil intellect of the body may depart? 


aod 3 fas etrag dnt fhest afte adt ase, st Sct ofo Aust got es FAS? 


Ta MITA HIST A nAcUdo wg 2 
raag aasaa mahalaa pehilaa asaTapadheeaa ghar doojaa 


Asa Measure. Ist Guru. Ashtpadis. 


wa nr, ufost usar, weudint | 


a@ nfsas UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is attained. 


elddd ces a UI AS Tet St cent org yrus Jar Tl 


Gate newfe Ades a Il 


autar avaghaT saravar n(h)aavaii || 


Descending the difficult precipice of sin, man should bathe in the tank of virtue, 


uny at uit urct 3 Ssg a fears g dal & Sta nies fEHaTS ATT TET, 


Ya 3 88 dfs Te We Il 


bakai na bolai har gun gaavai || 


and without uttering and saying anything, should sing God's praise. 


WS Fd Ae aeS aE t, AS Sods UAHA Tes avo Clas FI 


AS nat fs ANTS II 
jal aakaasee su(n)n samaavai || 


Like water in the atmosphere, he should remain absorbed in the Lord. 


wy-Hae fed wet ot sgt SA 6 Aga vied Sta Soe ode TI 


TA AS Sf HoT TA Ure IAI 
ras sat jhol mahaa ras paavai ||1|| 


Churning the true pleasures, he ought to secure the Supreme Name Nectar 


Hedbot unt $ fosa a, 8H 6 UGH on nits UTUS ado Blas TI 


MT fame Hod nis He II 
aaisaa giaan sunahu abh more || 


Hear thou such a Divine Comprehension, O my mind. 


3 Hd Adt Sted foros AEE aT, TAS Ho! 


sfeufe ofs sfour As Os NA ToS II 


bharipur dhaar rahiaa sabh Thaure ||1|| rahaau || 


The Lord is fully abiding in all the places. Pause. 
Hom adh aet nies udt sgt SH foo J1 afar | 


Ag ¥3 3H 3 aS AS II 


sach brat nem na kaal sa(n)taavai || 


Death agonises him not, who makes truthfulness and his fast religious vow, 


HS 8A 6 et odt aget, A ret 6 rue BuTH 3 OSH Ystomr seer g, 


Afsas Aafe adg ABS II 
satigur sabadh karodh jalaavai || 


and burns his wrath with True Guru's hymns. 


Ws Ae Tet St wal oe nus TA 6 AS feet TI 


arate foeta AHO ware II 


gagan nivaas samaadh lagaavai || 
He abides in the tenth gate and assumes the meditative mood. 


Qo GAH wore nied ZHeT d wis fangs Ht MAE UGS ad Be TI 


UTS UdfA USH Us US III 
paaras paras param padh paavai ||2]| 


By coming in contact with the Guru, the philosopher stone, he obtains the supreme status. 


dg-sAtee Has UTUS ATS Enis Br HI HITS § UT BET T| 


Ay Ho oats 33 fase II 
sach man kaaran tat bilovai || 


The mortal should churn the essence of righteousness for his soul's sake. 


yet 6 vimuat nrsHt of usd Heel & Had 6 fosae ode TI 


Had dete HS 3 Oe Il 


subhar saravar mail na dhovai || 


And he should bathe in the brimful tank (of the Name), to wash off his filth. 
3 nmuat Helos" 6 Te wet on vis & wares see fea Pea ae I 


A fA TS SH de II 
jai siau raataa taiso hovai || 


Man becomes like Him, with whom he is imbued. 


nent Gn 2 eoer d Are D, fAA toe Bo dfamr deur TI 


MN AIS AT A IS Ill 


aape karataa kare su hovai ||3|| 


What the Creator Himself does, that comes to pass. 


A de froneds ue ase, St Te TI 


ae foe Ase nafs gsr II 
gur hiv seetal agan bujhaavai || 


Through the ice like cold Guru, one should extinguish him mind's fire. 


ade Fda SE Tate Td mrt mrs Ho et via SF Fre | 


Ae’ Hols fags osre II 


sevaa surat bibhoot chaRaavai || 


He should apply the ashes of Lord's hearty service to his body. 
Go Homi & fest cfos Aer et Aur nruat Ufo SHS 


ane uf AoA wife wre II 


dharasan aap sahaj ghar aavai || 
Let his living in the home of peace be his religious sect. 


MoH @ gfe nied SAS SA eT USHA Bu Je, 


fooHe wat Se SAS III 


niramal baanee naadh vajaavai ||4|| 


The pure Gurbani be his playing upon the flute. 
ms ules Teeet CA et fat o area 


nists fame Ho SA AT Il 
a(n)tar giaan mahaa ras saaraa || 


The Divine wisdom in the mind is the sublime supreme Nectar, 


SIs HAS Td Stas II 
teerath majan gur veechaaraa || 


and the Contemplation on Gurbani the bath holy places. 


ns Teeet 4 Asters OSH wnat a fEAaTS | 


nists UAT BS HIT Il 


a(n)tar poojaa thaan muraaraa || 


The worship consists in vision the Lord's abode within. 


Atos o fSeA nied nigse agar dt Cuma JI 


AS AS feeTesoST IU! 


jotee jot milaavanahaaraa ||5|| 
God is the Blender of human light with the Divine Light. 
etddd Hout Usama 6 Stredl-YoH OS vise Ado THT 


aff ofr ufs ea ate 11 


ras rasiaa mat ekai bhai || 


He who has the wisdom of loving the One Lord, is delighted with the Divine bliss. 


frre us fea ys 6 fimrg age ct fimreu 3, Sa Tat wt oS YAS J AFT I 


sus fost us ANTE II 


takhat nivaasee pa(n)ch samai || 


Such a great man merges into the Lord who occupies the throne. 


WT Het AS, TH fHurAe BS Foe TS YT nies Blo J Ae TI 


ang GHEY UAH SATE II 


kaar kamaiee khasam rajai | | 


In Obedience to Lord's will, he toils in Divine service. 


Hom & ae FH seed nies Ca feordt Ret A unas ager TI 


nifeas og o wht ATE HEI 


avigat naath na lakhiaa jai ||6]| 


The Inscrutable Lord cannot be comprehended. 


an-sfos Hom afeor odt AT AT 


Ae Hfo Cur Aw S ee Il 


jal meh upajai jal te dhoor || 


As the lotus is begotten in water and remains away from water, 


fan sg des ut fed Cris Je dus uat Feds Te g, 


Ae Ho Afs sfomr saute II 
jal meh jot rahiaa bharapoor || 
similarly the Lord's light is fully contained in the world ocean. 


fer agi ug & usa AAS Hed vies udtuds J for JI 


for 33 for ume efe II 


kis neRai kis aakhaa dhoor || 


Whom should I call close to, and whom far from God? 


if dag efuag & aavta nid aad vss aT? 


fofa ae are oft Tete 11911 
nidh gun gaavaa dhekh hadhoor ||7| | 


Beholding Him just present, I sing the praise of God, the Treasure of virtue. 


Gr 6 nid Hal SU a, H date uAS Steg & AA eo age TT 


nists wate nied 3 afte II 
a(n)tar baahar avar na koi || 


Within and without there is none other than God. 


nied 3 add Tae add dg aah Od | 


a fsa re A afs cE II 
jo tis bhaavai so fun hoi || 
Whatever pleases Him, that ultimately, comes to pass. 


frost os CHO Ur Bae J, raga Sd Jet TI 


Afs saute Sag ad Hes II 
sun bharathar naanak kahai beechaar || 


Hear thou, O Bharthari (yogi), Nanak says this after due deliberation. 
3 ARE ad, J sgadl, (Galt) Ag fears Had aoa feo te ny foo TI 


fegHe oH AS MOTT INTIAL 


niramal naam meraa aadhaar ||8]|1]| 


The pure Name alone is my mainstay. 


aes ules oH SAT nA TI 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa lst Guru. 


nat ufost USAT | 


Afs Au Afs su AS vse II 


sabh jap sabh tap sabh chaturaiee || 


Inspite of all worship, all penance and all cleverness, 


Ardt UAT, Act Suthor wis act ofawrdt & wea, 


Csi adh fs 3 Ure II 


uoojhaR bharamai raeh na paiee || 


man wanders in wilderness and finds not the way. 


fears dhrans nies scare I mS BAS TAS ST BIE" 


fag a8 ot ote o uret II 
bin boojhe ko thai na paiee || 


Without knowing the Lord, none is approved, 


Hom 6 We & as cet St usHala dt Jer, 


oH fage He set 1191 


naam bihoonai maathe chhaiee | |1]| 


without the Name, one has ashes thrown on his head. 


BH 2 gad nent 2 fas ATS Ut TI 


Ard el nal ofe faarrr II 


saach dhanee jag aai binaasaa || 


True is the Master, The world comes and goes 


Ae THe! AAS wer 3 Ae afder TI 


scfA yet Tafa ST IAN TITS II 
chhooTas praanee gurmukh dhaasaa ||1|| rahaau || 


Becoming the slave of God through the Guru, the mortal is emancipated. Pause. 


Ie ours Shodg T ae ae a, Sot Fe" Fe-uVHH J Ate J) ofaTS 


Aa Hfs wor gost MIT II 
jag moh baadhaa bahutee aasaa || 


The worldly is bound by temporal attachment and many desires. 


Ads AAS HST wis Wadhot ufoar at Sofsnr dear TI 


Teast fefa se BeAr | 
gurmatee ik bhe udhaasaa || 


Under Guru's instruction some become desireless. 


wat & fafimr ae act ufon-sfos o Ae US| 


nists SH AHS UTaAT II 
a(n)tar naam kamal paragaasaa || 


Within them is the Name and their heart lotus blooms. 


Gate nied OH Unis Sot a few des fis Ate I 


30 aG ordt AH ot SAT III 


tin(h) kau naahee jam kee traasaa ||2|| 


They have no fear of death. 
Cat Hs we aet ag od | 


Ag fan fs THE fosarct II 
jag tria jit kaaman hitakaaree || 


The world is conquered by woman and it loves the damsel. 


ATS  AovSt 3 fs fer ous fea Henne 6 flmrg age TI 


Us aes Bla oH fev II 
putr kalatr lag naam visaaree || 


Attached to sons and wife man forgets the Name. 


Bato 3 It OS AS A Ge HTH 6 Ie fea TI 


fase Fon aeteur set TH II 


birathaa janam gavaiaa baajee haaree || 


He wastes away his human life in vain and loses the game. 


Gg nrust Ho dl-Hize fenise det Bet V, IS As TT HoT! 


Afsag Ae adgat AS ISI 


satigur seve karanee saaree ||3]| 


The service of the True Guru, is the best avocation. 


Ad Oot ct clos Ae AS SARS GH OA I 


add IGA ad ae II 
baaharahu haumai kahai kahaae || 


He, who utters words of pride in public, 


AUS 3d 3 Jag U US FHT I, 


nieIT HAS BU Ae 3 BE Il 


a(n)dharahu mukat lep kadhe na laae || 


never applies the unction of salvation to his heart. 


Gre fem 6 Hun & Bus ets odt Je 


feur Hg ae Aafe ABS II 
maiaa moh gur sabadh jalaae || 


He, who burns the love for wealth, under Guru's instruction, 


A Uo-des @ filmes 6 Tet e Cuen TS AS Hee gD, 


foo any Ae foe filme iigil 


niramal naam sadh hiradhai dhiaae ||4|| 


ever, meditates on the immaculate Name in his heart. 


Go ufeg oH & THAT dt mus few nies fAHds Age 


Tes we ofa ge II 
dhaavat raakhai Thaak rahaae || 


He restrains his wandering mind and keeps it under control. 


Gu nrué Sead Je Ho § Jae J nis fEH 4 SIs 3 BG A TET I 


frre Hats ashy free 11 


sikh sa(n)gat karam milaae || 


The association of such a Gursikh is obtained by God's grace. 


WA Totty & Hehe etogg ot efor eng uss Je Tl 


ae fag 38 wre FE Il 


gur bin bhoolo aavai jaae || 


Without the Guru, man goes astray and continues coming and going. 


Tat 2 gas wreHt aad UAT I ns wre s Ate afier TI 


Bele ad AAta free iil 


nadhar kare sa(n)jog milaae ||5|| 


if the Lord show mercy, He unites man in His union. 


nad yg fhod urd St Ga fears 6 nrue fhemy vied fer Ser TI 


Ts AIS 3 afar A II 


rooRo kahau na kahiaa jaiee || 


If I describe the Beautiful Being, I cannot find His worth. 


Had H Hed usd 6 fama act, StH SH 6 fimra odt ag Hae 


nag aEg og atHfSs ure II 


akath kathau neh keemat paiee || 


If I discourse the Ineffable Lord, I cannot find His worth. 


Aad H nafs Aum & feoriimr aat, StH CA OHS odl BS Aa! 


AS wy 3d AY SAS Il 
sabh dhukh tere sookh rajaiee || 


All pain and pleasure are in Thy will, O God. 
Ardt sale 3 oTH J dt 3d HS fT TI 


Afs we Ae APS Bret IIE 
sabh dhukh meTe saachai naiee | |6| | 


All pain is eradicated by the True Name. 


Arg Pus Ad OH Ms OH TA TI 


ad fas ant ud fae ST II 
kar bin vaajaa pag bin taalaa || 


The man (on understanding Name), as if plays upon the musical instruments without feet. 


Me dats ade Haisa AH aCe D, nis Ust 2 gas See, AP OH ST ASt ort TI 


A Aad 88 STAY fsa Il 


je sabadh bujhai taa sach nihaalaa || 
If he understanding the Name, he shall behold the True Lord, then. 


Had BI oH 6 AHS Be, Se Ca Ad Aut 6 Su Be | 


nists ATG AS AY OTe Il 
a(n)tar saach sabhe sukh naalaa || 


when the True One is within, all happiness is with the man. 


Ae Afsusy nies J, St AS oat FF FAS TI 


Sels aT TY TASH IDI 


nadhar kare raakhai rakhavaalaa ||7]| 


Showing His mercy, the Preserver preserves the mortal. 


nmuet fHog ord &, shor age eer yrat 6 Tu Ber TI 


see AS ory Tee II 
tirabhavan soojhai aap gavaavaii || 


He, who effaces his self, knows the three worlds. 


A ntue wm g He Heed," Ba Sat Sat 6 rE Be | 


wet gS Af AHS Il 


baanee boojhai sach samaavaii || 


He, who understands Gurbani, is absorbed in the True Lord. 


A Texel 6 AHBe' I, STA Us nied Slo dT Aer I 


Hae ded 8a fee ST II 


sabadh veechaare ek liv taaraa || 


Meditate on the One Name, O man, with an uninterrupted love. 


BIST US tas Fd ge! fea oH wT fH aT! 


BSA US ARTISTS NCI 
naanak dha(n)n savaaranahaaraa ||8||2|| 
Nanak, blessed is Lord, the Embellisher of the mortal. 


TSA, HATA T, YSt 6 ANTS Ado SH" AMT 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Ist Guru. 


nitAt ufost USATS | 


Be mA fests fhe He II 
lekh asa(n)kh likh likh maan || 


There are innumerable writings and by continually writing them people take pride. 


nietaes frst Js, Bat § wars fu a Ba Jars Ae TS | 


nfs fon Ag Aafs See II 
man maaniaai sach surat vakhaan || 


If the man accepts the truth, then alone he can understands and describe it. 


AAT 8" HY } Adland ad Be, aes St dt Ga fH 6 AHS UIs firs AG AAT 


agoat seat ufs ufs ag II 


kathanee badhanee paR paR bhaar || 


Mere words of mouth and recurring reading is an unwarrantable load. 


fodhat Ho Gt atat nis Hs Hs oO URS, fea Fa IS TI 


Be MAY MBE MUTT III 


lekh asa(n)kh alekh apaar ||1]| 


There are numberless scriptures, but the Infinite Lord remains ineffable. 
a-fres WIHA FE Js, Us is Atos vite Tt ae TI 

WAT AST S Sat AE Il 

aaisaa saachaa too(n) eko jaan || 


O man, understand thou that the True Lord alone is such. 


Tae! 3 AHS &, fa aes AT HOM dt id AT TI 


HHS HIST JAH UES INU TIE Il 
ja(n)man maranaa hukam pachhaan ||1|| rahaau || 


Know that birth and death is subject to Lord's will. Pause. 


We & fa defea ns HS Fomt A aa a sa T1 ofos 


yfenr Afo Aa ToT ANAT II 


maiaa moh jag baadhaa jamakaal || 


Because of the love of wealth, the world, is hand-cuffed by death's courier. 


U6-8os Tt Hdas AWS, HSU Es S AAS 6 Toast HS Set TI 


aur ge OTH AHS Il 
baa(n)dhaa chhooTai naam sam(h)aal || 


The hand-cuffed one is released by remembering the Name. 


BH & fAHdS ade Vis odfsnr dir Fer we ur AST TI 


Tg HATS nies & Ih II 
gur sukhadhaataa avar na bhaal || 
The Guru is the giver of peace, search thou not another. 


Ty TH TUAE SH TS dd fan Hes aS ot aT! 


vets uals feadt so ats 1211 


halat palat nibahee tudh naal ||2|| 


In this world and the world beyond he shall stand by thee. 
fen Sa is uTsa fea Ba ST Uy UST 


Hafe Hd st ta fee WE II 


sabadh marai taa(n) ek liv laae || 


If man dies through Guru's word, then does he come to embrace love for the One Lord. 


Aad se dg ot wet Td He <5, se CA ct float fa ys oes UAT TI 


ng Ud St STH Vas II 
achar charai taa(n) bharam chukaae || 


If he eats the uneatable, then is his doubt dispelled. 


nad So ora 6 ut Ate, Se CA et Hed ofegs J AT TI 


Ales HAS Hs OH SATE Il 


jeevan mukat man naam vasaae || 


By abiding the Name in the mind, one is emancipated while alive. 


OH 6 fes nied EASE Ears ore Her deur dt Haw Td Aer TI 


qenfe df 3 Afs ANS ISI 


gurmukh hoi ta sach samaae ||3]| 


If man acts upon Guru's words, then he merges into the True Lord. 


AAT Fe" Ig MOAT st We, Je So AS HM vied Slo d Ate TI 


fafs Ug ATH Ses MISH II 
jin dhar saajee gagan akaas || 


Who created the earth, tenth gate and sky, 
fan } Udst, GAH MHS nS MIAHTS TU JS, 


fafe As ert afy Barta 1 


jin sabh thaapee thaap uthaap || 


and who established all, and then disestablishes what He had established. 


WS fA } ASA 6 MAETUS ats J, ns fed fAA 6 MAETUS ade" J, CHS Cas fee TI 


Aaa fadste nmt vertu il 


sarab nira(n)tar aape aap || 


That Lord Himself is contained among all. 


8a Homi ye ct afenr 2 nies TI 


for o Ue SHA orty isi 


kisai na poochhe bakhase aap ||4]| 


He consults none and Himself forgives. 


Gs fan aS Ae odt age" S ye Ste ag fear TI 


3 Ug At HSA die Il 
too pur saagar maanak heer || 


Thou, O Lord art an ocean, brimful with gems and rubies. 


3 ore! Ads us wat a udluge Ae JI 


3 fosHe Ag det at II 
too niramal sach gunee gaheer || 


Thou art pure true and the treasure of merits. 


3 Ues AST ms yeor ot MATT TI 


AY HS SS Te utd I 
sukh maanai bheTai gur peer || 


By meeting spiritual guide, the Guru, man enjoys peace. 


Twat Hoad, dat S fae wars Hors uigH sae J 


ea Afog Sat SA Aull 
eko saahib ek vajeer ||5|| 
The Lord Himself is the sole sovereign and the sole Minister, 


Fort ve ot SoH USAT nis AHH Hatt TI 


Ad eet Has TE HH II 


jag ba(n)dhee mukate hau maaree || 


The world is chained and emancipated is he, who stills his ego. 


ATS oe fed I ms Fe-ueTH J Ba A yruet dast G Hee TI 


Afar fomrat feast nirarct II 


jag giaanee viralaa aachaaree || 


Rare in the world is the gnostic, who is a man of action. 


Ads vied Tet Stet St BfoHaST F, A MHSt SHES ATs Ss TI 


Afa ufss feo Aart I 


jag pa(n)ddit viralaa veechaaree || 


Rare in the world is a scholar who is a man of deliberation, 


volt feu as feces Us, Us Tat feos Sr der ae cet Sar HT! 


fae Afsag 32 As fed niarct IE 
bin satigur bheTe sabh firai aha(n)kaaree ||6| | 


without meeting the True Guru, all wander in pride. 


He dd 6 fise t add AS Jas nied seated JS! 


Ad edit Aer AS ate II 
jag dhukheeaa sukheeaa jan koi || 


The world is unhappy, and rare is the man who is happy. 


HAS oan U, det ciet usa dt yA TI 


Ad dait Sat ae SHE II 
jag rogee bhogee gun roi || 


Because of becoming lustful, the world is diseased and weeps that it has no merit (virtue). 


ferret SE aS Tom Hrs Tus nrueNt dat 6 dor a Feat TI 


Aa Gur faor ufs af II 
jag upajai binasai pat khoi || 
The world is born and then, losing its honour, it dies. 


vob AHet o wis fed nruat fas gor & feo He ATT TI 


Tete de gS ALE IDI 
gurmukh hovai boojhai soi ||7]| 


He, who turns a Guru-ward understands the reality. 


A Ug-MIOAT J Ate J, ST MASS 6 AHS BET I 


Hout Afs atte ners II 
mahagho mol bhaar afaar || 


Dear in price and unbearable in weight is the Lord. 


He fea Hisar wis Ss fe wimfa 3 AMT 


WISH MES ISHS WF I 
aTal achhal gurmatee dhaar || 


By Guru's instruction, enshrine thou in thy mind the Immovable and Undeceivable Lord. 


M HOU! Ts et Cuen word F uilss 3 at-ws WE SS FMT 6 nrue foe fe fear| 


ane fue are sfearg II 


bhai milai bhaavai bhikaar || 


Man meets Him through love and he who works in Lord's fear becomes pleasing to Him. 


Uls & wot fears SA 6 fhe Ue d, A AM e ag nied aH age’ J, 8a BAS Ua Bae SAAT! 


Bo oly ad Meg IICISil 


naanak neech kahai beechaar ||8||3]| 


Meek Nanak says this after due deliberation. 


Tat Ae Sted Hold HRSG aaa fed Te nT S| 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa lst Guru. 


niAt ufost USAT | 


Sat Hd Ud fife defa II 
ek marai pa(n)che mil roveh || 


When a man dies, the five passions begin to mourn, meeting together. 


He fFa Ae He Ait U, St fears Ta UA (fears) dt feoeu ATs Ba Ae Ts 


J@H ate nafs He def II 
haumai jai sabadh mal dhoveh || 
By stilling his self-conceit, man washes off his filth with God's Name. 


MUS Ae-JIT § VI ATS HHT Het Tae OH HS vet eat 6G Hee TI 


FHS afS Hon wuts deta Il 
samajh soojh sahaj ghar hoveh || 


He, who knows and understands this, enters the home of bliss. 


A fen 6 Wee 3 AHSE JU, Ba Yost gfe vies yen ag Aer TI 


fag 38 Foret ufs Bets 9 


bin boojhe sagalee pat khoveh ||1]| 


Without such an understanding, the man loses all his honour. 


Wd Act fomrs 2 add, nent nruat AM EAS IMT Bet TI 


ae ud AGEs de Get Il 


kaun marai kaun rovai ohee || 


who dies and who does weep for him? 


ae HIT J us fos BAS ded! 


ade age ASH fafe Sct ail goS II 


karan kaaran sabhasai sir tohee ||1|| rahaau || 


Thou, O Lord, art the cause of causes, and thy order is over the head of all. Pause. 


30 Hom! dgnt wag 01 Sa Jan Mont t AA SS T1 ofaTS | 


He a de wy ate Il 
mooe kau rovai dhukh koi || 


A few weep for the dead for the sake of his trouble. 


ads dt aS, Hd de 6 GH at Sasie wag Je Js! 


Ad? fan Seo oe II 
so rovai jis bedhan hoi || 


He alone weeps who has his own troubles. 


aes Cit Fav, fA 6 vmuet AST Taste TI 


fAA ost We ys AE Il 
jis beetee jaanai prabh soi || 


He, who is affected, his condition, He, the Lord, knows. 


Ade os TuTet U, BA St Tes 6 Ba Hom dt eT TI 


MN AIST AS A AE II! 


aape karataa kare su hoi ||2|| 


Whatever the Creator Himself does, that comes to pass. 


frost te franers ny agers, Ott de deg 


Mes HIST STS BIST II 


jeevat maranaa taare taranaa || 


He, who remains dead in life, is saved and he saves others, too. 


AMS At Him seo, Gas ART Ts daa 6 St TG fear TI 


# Hara USH as APS Il 


jai jagadhees param gat saranaa || 


Utter thou the victory of the World-Lord, by seeking whose shelter the supreme rank is attained. 


3 8A fret & pom & ofa Cage ag, fAA at Ge BE OT HIS HIST UTUS Je TI 


8 sfeoct Afsae VIS II 
hau balihaaree satigur charanaa || 


I am a sacrifice unto feet of the True Guru. 


HAS Tet 2 Us BS agaa Ate Ti | 


ag Stee Aafe $ SIS III 
gur bohith sabadh bhai taranaa ||3]| 


The Guru is the ship and with his Gurbani, the dreadful ocean is crossed. 


dg ATH dus GA dt Gewel we fautoa AHed Sus deter TI 


fogs@ orfu fadats AS II 
nirabhau aap nira(n)tar jot || 


The Lord Himself is fear-free and his light is contained amongst all. 


Atos ue sa-sfos J ns Bn ot Guat Weft nies TH det TI 


fag are ASa Afar efF II 


bin naavai sootak jag chhot || 


Without the Name, defilement and untouchability cling to the world. 


oH t ws nufesds ms fe HATS 6 faHsdot Js | 


vans faan fanr afo df II 
dhuramat binasai kiaa keh rot || 


Through viciousness, the man is ruined, so why should he clamour and weep? 


GA nae Tot Get gare J famr d, fen wet Ca fas vot fear S Garg? 


Hoty He fas sats AS Igil 
janam mooe bin bhagat sarot ||4}| 


Without hearing the music of Lord's meditation, man continues coming and going. 


Afog 2 fade & alse Hee 2 TS nrent rer 3s pte after TI 


He a@ Ag deta HIS II 
mooe kau sach roveh meet || 


It is only the friends, who really bemoans the dead one. 


aes CHS HAS Het Hd deo sed! 


3 Fe defo ast ais Il 
trai gun roveh neetaa neet || 


The men of three qualities continue weeping for ever. 


fSat (3x, AS, 3H) Hatet SS nore, Het ot Ge TIS aI 


vy AY uddte AoA ASS II 
dhukh sukh parahar sahaj sucheet || 


Disregarding pain and peace, fix thou thy mind on the Lord. 


sasle ms uiITgH tudes ot ager der F nmué fos Sug fea Ts! 


30 Ho ASUG fans udifs iuil 
tan man saupau kirasan pareet ||5]| 


Dedicate thy body and soul to the love of the Lord. 
nimuet fg 3 mSHt 6 yg et YH t AHIUE AT UI 


Sista Fa nda nA II 
bheetar ek anek asa(n)kh || 


Within the various and countless bodies, the one Lord is contained. 


nidat nis uistses Adis nies Fa ys fenrua d fea TI 


dH UdH Sd AY MAY II 
karam dharam bahu sa(n)kh asa(n)kh || 


There are many rituals and faiths, whose number is beyond computation. 


BIS AY AGH ats nis HS Jo, fot St faest mg F aT TI 


fag 3 sat ASH fade II 
bin bhai bhagatee janam bira(n)th || 


Without Lord's fear and devotion, the human life is vain. 


Port & 3d oS nigga (UH) tas Hout Ale Feteer TI 


afe ge wets ffs usHSe IE 


har gun gaaveh mil paramaara(n)th ||6]| 


By singing God's praises, the supreme wealth is obtained. 


etodg tht fhest tee ade Ghorsg UGH UTE UTUS J ART TI 


nif He He St rf II 


aap marai maare bhee aap || 


The Lord Himself dies and kills He Himself too. 
Are} ye Hee I ws HST St US HT 


nrfu Cure af Carty II 
aap upaae thaap uthaap || 


God Himself creates and having established, He disestablishes. 


etodd Ye Ue age I ms MAUS ava Gs dt Gas fee TI 


fRrfe Suret Ast S AS II 
sirasaT upaiee jotee too jaat || 


Thou, O Lord, hast created the world and Thine is the luminous personality. 


30 Hom Aas sont g, wis YyorHeta J Sct fenrast | 


Fag stat thee odt o1 1011 


sabadh veechaar milan nahee bhraat ||7]|| 


He, who ponders over the Name, meets the Lord and in it, there is no doubt. 


non w fise ade J, Ga Atos 6 fhe Uer d, fA wet act Hed od | 


Ha uals Se Fat Ue II 
sootak agan bhakhai jag khai || 


Defilement is in the burning fire, which consumes the world. 


mule sis THI det via fea, A ot 6 SAH ad feet TI 


Ba Als afs As ot ate II 
sootak jal thal sabh hee thai | | 


Defilement is in water, land and all the places. 


MAUS J ural, est ws Afent erat nies | 


Boe Aste Ath HoTA II 


naanak sootak janam mareejai || 


In defilement, the mortals are born and die, O Nanak, 


nufesas fea ugat Aue nis He JS J Ba! 


dd usAret ofe oA UIA IICIIII 


gur parasaadhee har ras peejai ||8||4| | 


By Guru's grace, man drinks God's elixir. 


oot & eter aur, ore atoag & nifys 6 us ager TI 


TT MAT HIST 4 Il 
raag aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Measure Ist Guru. 


aa nat ufost usar | 


nig Fed Fuss Se Il 
aap veechaarai su parakhe heeraa || 


He, who reflects on his self assays the Name jewel. 


A mtus wy 6 AVE" AHSET U, CI OH U Aedd Uf Ate ad Ser 


ea ferfe 373 Td UT Il 
ek dhirasaT taare gur pooraa || 


With a glance of his, the Perfect, Guru saves the man. 


niet fa st ae UTS Ides At Fe ours Sars ag fee JS! 


Te HS Ho SHO MT INA 


gur maanai man te man dheeraa ||1|| 


If the Guru is pleased, the mind is comforted by the mind itself. 


AAT Tg YAO TAS St HS, Ho 3 dt Olen Sa BET 


WAT ATS Adel a II 


aaisaa saahu saraafee karai || 


The Guru is such a banker, who assays his Sikhs. 


Te Md AT AVS J, A orufent frat S useET TI 


Ard oefs Sa fee 3g AU sae II 


saachee nadhar ek liv tarai ||1|| rahaau || 


By the true glance of his, the mortals is blessed with the love of the Unique Lord and is saved. Pause. 


Gr ft Het feast wore yet 6 wrt foe 3 OH ot ws fhe Ait Ts CAT Urs Coa g Fie ST! ofaTS 


Urt oH fodre Ag II 
poo(n)jee naam nira(n)jan saar || 


Sublime is the capital of the stainless Lord's Name. 


Rae J aera ys eH St TAI 


foous Afy gat arg Il 
niramal saach rataa paikaar || 


Immaculate is the wise~man, who is imbued with truth. 


ufé3 J Sa fhuret ug, FAS oS Same der TI 


frefs Hon ufs Tg AIST INI 
sifat sahaj ghar gur karataar ||2]| 


By singing His praises, He easily enshrines in his heart-home the Exalted Creator. 


Gr dint fhest ates age ears", Ba fers fhaneas 6 Hie dt nmué feson nies feat Bet TI 


TAT HOAT Hafe ABS II 


aasaa manasaa sabadh jalaae || 


He who burns his hopes and desire with the Name, 


A tual Che 3 utoH 6 OH OS AS Heed, 


TH safes ad ATS II 


raam narain kahai kahaae || 

utters and causes others to utter the Name. 

Go Ys UNSHT SoH G ory Corser 3 daa F Sass ages F 
Td 3 TS HIS WE US II 

gur te vaaT mahal ghar paae ||3|| 


Through the Guru, he finds the way to God's presence and home. 


Srageod, otoag a aad Ss qo & GAS Ss Be TI 


ade ater AS nisU Il 
ka(n)chan kaiaa jot anoop || 


His body becomes gold by God's incomparable light. 
Gr ct fo, afoag oH od MT Aart do Aet g, 


see VS" ATS AY Il 
tirabhavan dhevaa sagal saroop || 


He beholds Lord's beauty in all the three worlds. 
ms Ba Afont Sat Avat nies Hom et Hess 6 Su Bet TI 


HA U9 Us APE MY III 


mai so dhan palai saach akhooT ||4]| 


That true and inexhaustible wealth is, now in my lap. 


Qa Adt nis uafa tas Je Net Sat fa TI 


Us sifs se ote ANS II 


pa(n)ch teen nav chaar samaavai || 


The Lord pervades in the five elements, three worlds, nine regions and the four directions. 


yg ut 3S, Sot Sat, oet-at, mis od dt feat nied ohm der F1 


uate ade ae ofs Jae Il 


dharan gagan kal dhaar rahaavai || 


Exercising His power, He is supporting the earth and the sky. 


nimuet Aft eds & Ba UaSt nis MAH G uA e foo TI 


wots AS Cafe use ull 


baahar jaatau ulaT paraavai ||5|| 


The Lord brings back the outgoing mind. 
Hom wad Ate dé Ho 6 As fret o 


Hoe de o wind AS II 
moorakh hoi na aakhee soojhai || 


whoever is a fool sees not with his (mind's) eyes. 


frost He Jd Ga nruSht (nieassint) niat ores Suet od | 


fide GH odt afr BF II 
jihavaa ras nahee kahiaa boojhaii || 


His language gives not pleasure and he understands not what is told to him. 


Gr ct dat wat od feet nis A te SA 6 urfime Ate dg, Sa GAS adt ANSE 


fay or Hest wat TAS Bs Hell 


bikh kaa maataa jag siau loojhai ||6| | 


Intoxicated with vice, he quarrels with the world. 


uns as SAS deur deur, Ba ATS aS Bee" TI 


83H Hals BSH Je II 


uootam sa(n)gat uootam hovai || 


With good association, the man becomes good. 


AAS Ades Os uEHt AAS J ArT I 


Te aS we nieae Oe II 


gun kau dhaavai avagan dhovai || 


He runs after virtues and washes off his sins. 


Gu dant Hag dae TS nruShot acini 6 OG Hee TI 


fag dd Ae Add 3 de IDI 
bin gur seve sahaj na hovai ||7|| 


Without serving the Guru, poise is not obtained. 


Tat A wre anges F add nrsgH uss Sd Ter! 


THT SH ASI BS Il 
heeraa naam javehar laal || 


Lord's Name is the diamond jewel and ruby. 


Aref aT SH Hed Hat 3 ISS TI 


Ho Hat d fA aT HS Il 
man motee hai tis kaa maal || 


The mind-pearl is that Lord's wealth. 


fore H3t BA Avrat tes TI 


Boa use Sets FSIS WCNUII 


naanak parakhai nadhar nihaal | |8||5|| 


Nanak, the Lord assays the man and makes him happy with a glance. 


aod, Afsa se ot fase age d ms fea fer] ons GHG YH ad feet TI 


aasaa mahalaa pehilaa || 
Asa Ist Guru. 


niAt ufost USAT | 


aaHfe famre fami His He II 


gurmukh giaan dhiaan man maan || 


Through the Guru, divine knowledge, concentration and mind's satiation are attained. 


Oe & Tot yfoH-aa, orgs us fos ct AgAest uTUS Je S| 


Tafa HIS HIS UES II 
gurmukh mahalee mahal pachhaan || 


Through the Guru, the Master's mansion is recognised. 


Tat 2 ToT Hea a Hes florfent Arr TI 


aaHfy AafS Age SATS Il 
gurmukh surat sabadh neesaan ||1|| 
Through the Guru, God's Name become manifest in man's mind. 


Tat oot Fea on Hou tHe fev ugae TAT TI 


MA OH sats Stars II 


aaise prem bhagat veechaaree || 


This is how the Lord's devotional worship is deliberated upon. 


fer agi ug Ft nigga Ret Act At fesse ost ArT oI 


Tafa APS SH HITS NA TIS II 
gurmukh saachaa naam muraaree ||1|| rahaau || 


Through the Guru, the True Name of God, the enemy of pride, is obtained. Pause. 


Ie Td, Jag ed, Shogg TAT oH ufeor Aer TI ofaTS | 


nifafeth feaHe ete AES II 


ahinis niramal thaan suthaan || 


The man, day and night, remains pure and abides in a exalted place. 


nent fea oS ules Te duis AAS Ag} nies SAE TI 


S16 36 fovaes fame Il 


teen bhavan nihakeval giaan || 


He acquires the true knowledge of the three worlds. 


Gn 6 Bat Aoot ot aera forrs J At TI 


Ad dd 3 JAH UES III 
saache gur te hukam pachhaan ||2|| 


Through the True Guru, Lord's fiat is recognised. 


Ae Fatt oot Wet w sans fivorfanr wie TI 


Frat Jay ont SH Ag Il 
saachaa harakh naahee tis sog || 


He enjoys true bliss and no woe befalls him. 


Sa Adt vat wee dis BAS cet nt od euset | 


nits fara Ho" TH ST Il 
a(n)mrit giaan mahaa ras bhog || 


He relishes the Nectarean gnosis and the supreme essence. 


Go nifksnet gfoH Aes mS USH Hdd BT Ise Se | 


Us AHS Bet AS BT SII 
pa(n)ch samaiee sukhee sabh log ||3]|| 


His five evil passions are stilled and he becomes the happiest of all the men. 


GA Un He-fen ofeds J Ate Ja nis Ca Afent Fora os UHa d Jet TI 


Faret Afs 3a AS ae II 
sagalee jot teraa sabh koiee || 


Thy light is contained among all and every one is Thine, O Lord. 


3o yorr Aout nies chor deur I ns og cet Sat St, T EMT! 


nny Af fees Aet II 
aape joR vichhoRe soiee || 


He Himself unites and separates. 


Ba ue ct fherGar nis sug age Td 


MN} AIS AT A TET Iigil 


aape karataa kare su hoiee ||4|| 


Whatever the Creator Himself does, that alone happens. 


frost ae ot franers we aged, dew Sot Jer 


ata Grd gat AHS II 
ddaeh usaare hukam samaavai || 


He Himself demolishes and builds and by His order obliterates He. 


Ga ue ot fms age S gaat T wis ns SIH VST One ag feet T Ba! 


Jan eas A fA Te II 
hukamo varatai jo tis bhaavai || 


Whatever Pleases Him, happens under His fiat. 


fas CAO UM Bae d, SHU SdH TAS Ae! 


ae fag ust af 6 ure IU 
gur bin pooraa koi na paavai ||5|| 


Without the Guru, none attains the Perfect Lord. 


ae t ws cet st use ys 6 US odt Jer 


aed fasta 3 Fes uste II 


baalak biradh na surat paraan || 


In childhood and old age, the mortal lacks understanding. 


weus ms ged fev Ale 6 det HHS oot Jet 


ate Fate gs mifsHte II 
bhar joban booddai abhimaan || 


In the prime of youth, he is drowned in pride. 


udt Forat nies Bs Jars fee Fa AST TI 


fag oe fomr wath faefe IE 


bin naavai kiaa lahas nidhaan ||6]| 


Without the Name, what can he, the fool, attain? 


OH @ add, Gr HY at THS aT Hae I? 


fAA at nig US Ata 3 AST Il 
jis kaa an dhan sahaj na jaanaa || 


Man knows Him not devotionally, to whom belong the provision and wealth. 


mre etodg 6 odt Wee, fAH ct HEothas wrest wat Ss Hs TI 


so sare fete uESTS II 
bharam bhulaanaa fir pachhutaanaa || 


Gone amiss in doubt he regrets afterwards. 


efor nies aad fir dor Ba Had MeAA age TI 


af act sGa sGarar 11D II 


gal faahee bauraa bauraanaa ||7]| 


Around the neck of the most foolish man is death's noose. 


Ud SB HOA Tt TaeS Vurs Hs SH SH TI 


¥ss Ag chit 38 sts sl 
booddat jag dhekhiaa tau ddar bhaage || 


Seeing the world drowning, I ran away in fear, then. 


HATS 6 sae" deur su a, H Tes Bs J es for 


Afsafe Te A esa II 


satigur raakhe se vaddabhaage || 


Very fortunate are they, whom True Guru has saved. 


Udi ATH BS Jo Ca frat SG He Tat} ae fur TI 


BSA Td At BIST Ba NCE 


naanak gur kee charanee laage ||8||6]| 


Nanak, they cling to the Guru's Feet. 


aod, So Tete Us os AS Ae TS! 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Ist Guru. 


niAt ufost USAT | 


awefs ai3 ds nets II 


gaaveh geete cheet aneete || 


Men sing religious songs but in their mind is wickedness. 


ae OSHA TSE TSS Ts, Sate uo nied wet TI 


wa Fete ages HS II 


raag sunai kahaaveh beete || 


They sing music and call themselves divines. 


Co Ta nie Jo ms nus ning § format nee’ Ts | 


fag are His So MISTS Al 


bin naavai man jhooTh aneete ||1|| 


Without the Name, their mind is false and evil. 


oH eas Cot a fre gas aes dl 


Ad" VSI Ho TdT we II 
kahaa chalahu man rahahu ghare || 


Where goest thou? O man, remain at home. 


3 foe Ate 3? mrs HTS 3 dt fea, Tae! 


Toute TH of USA YAS USg Ala Js NU TIS II 

gurmukh raam naam tirapataase khojat paavahu sahaj hare |{1|| rahaau || 

The Guru-wards are satiated with the Lord's Name, and by searching, they easily find God. Pause. 

Tg-AHTUS Pot F STH os UT (FH Ale) Jo nis Us-3 Ado erg, Bs AA Ht etods 6 Bs Se Jol sofas 
amy ay His Hg AST Il 

kaam karodh man moh sareeraa || 


Lust, wrath, worldly attachment are in the body, 


Be BF Midas A uta Il 
lab lobh aha(n)kaaru su peeraa || 


and greed, avarice and ego are within man's mind, so he is in pain. 


WS SHt BST us dgd se & fers feu, fH wet Sa sasie feu JI 


aH oH fae fa Ho ote 1211 


raam naam bin kiau man dheeraa ||2|| 


How can the soul be consoled without the Name of the Omnipresent the Lord. 


Rae fenrua Hom & OH wate MSH S Utsr fas ut Hevet T? 


nists oS ATE UES II 
a(n)tar naavan saach pachhaanai || 


He, who laves internally knows the True Lord. 


nue fee 6 cee J, STAD Het SAS Ber | 


nizd at afs aanfa we II 


a(n)tar kee gat gurmukh jaanai || 


The pious person knows the condition of his mind. 


ules USA mTUS Ho et TEs ETT TI 


Are Aad fis HOS BUSTS III 
saach sabadh bin mahal na pachhaanai | |3] | 


Without the True Name, Lord's presence cannot be realised. 


Hed oH © add Hom ct dat nose atst odf AT Aaet | 


fadara ufo wrarg AHS II 
nira(n)kaar meh aakaar samaavai || 


He, who merges his from into the Formless Lord, 


A tue AgU 6 AgU-sfos Hom nies lo ag feet gd, 


nas ae AY Ate fears II 


akal kalaa sach saach Tikaavai || 


and abides in the Truest of the true, mighty Unknowable Lord, 


na Afent & ugh AS wees nara AoE nies ferret TF, 


A od des Afe odt wre gil 


so nar garabh jon nahee aavai ||4|| 


that man enters not the womb-existences again. 


Gu fans Hs a Ue chit Font nied yea odt aTET| 


At oy fus 3a AS II 


jahaa(n) naam milai teh jaau || 


Go thou there, where thou may obtain the Name. 


3 Sa Ad fre 36 OH St uTUSt del 


ad USAT ATH SHE II 
gur parasaadhee karam kamaau || 
By Guru's grace, do thou the good deeds. 


Tet ot efenr enirg F Is AH AT! 


an as oe Te we tui 


naame raataa har gun gaau ||5|| 


Imbued with the Name, sing thou the praise of God. 


OH ons comet deor s etoag cmt fhest area ad| 


ad AS 3 yy ues II 
gur sevaa te aap pachhaataa || 


Through Guru's service I have understood myself. 


ae Ft wad Td H wrus wimg § AHS fer TI 


nits oy Sfhor AeeTST II 
a(n)mirat naam vasiaa sukhadhaataa || 


The peace giving Nectarean Name, now abides within my mind. 


WTH-TUAETS HU'-AGU-OH, JE Hg Ho vied SAE TI 


nates wat oH TST IEll 


anadhin baanee naame raataa ||6|| 


Night and day I remain absorbed in Gurbani and the Name. 


ws fea H geet nis an nies ste afer ail 


AT YS BS 3 HT II 
meraa prabh laae taa ko laagai || 


If my Lord attaches some one to God, then can One become attached to Him. 


Aad Ast Hom AS, se Ht aet wat CA ae AS AAT I 


JOH HS Age ATT II 


haumai maare sabadhe jaagai || 


If one stills ego, he remains awake to the Name. 


Aad Fe" Jas 6 HG Be, St CT OH ee Te Hse TI 


me GA AST AY MITT IDI 


aaithai othai sadhaa sukh aagai ||7]| 


Here and afterwards there, he ever enjoys peace. 


Sa wis Had Ca Ca TART nrSH sae TI 


Ho due fafa ard FE II 
man cha(n)chal bidh naahee jaanai | | 
The mercurial mind knows not the way. 


THIS HOM Aas SST AST 


Houfe Hest Aas & UES Il 


manmukh mailaa sabadh na pachhaanai || 


The filthy apostate understands not the Name. 


det MOSH SH 6 dT AHSET| 


Tanta fasHes SH SUS ICI 
gurmukh niramal naam vakhaanai ||8|| 
The pious person utters the Immaculate Name. 


ules UGA USS OH UT Gas ATE I 


ofa AG ora adt nae II 


har jeeau aagai karee aradhaas || 


I make supplication before reverend God, that, 


H weota etudg Hod yrsaat ager ot fer, 


AY Ao Halls de fee II 
saadhoo jan sa(n)gat hoi nivaas || 


I may acquire an abode in the society of the saintly persons. 


Hé AS Agu UsAt ct HAGA vied eAe fhe AS | 


fofed ey are of BH YSA ICI 


kilavikh dhukh kaaTe har naam pragaas ||9|| 


Such a saintly society removes sins and sufferings and blesses with the light of God's Name. 


TAT SH ST Od, Ut ms saslet 6 ws ag feet Tl wind AY AIS Sos us eu KS Ate Uo is fea Tat oH 


Od T YO aTet TI 


afte Steg wires uTST Il 
kar beechaar aachaar paraataa || 


By reflecting over Guru's gospel, I have come to enshrine great love for good conduct. 


ae & fitter 6 Ave AHS Vas Act Sal Bs VHS TS UGH udis U Te TI 


Afsag suet Sat AST II 


satigur bachanee eko jaataa || 


Through the hymns of the True Guru I have recognised the One Lord. 


Ae ad ct wet oot H fea Bom 6 Arter oI 


Ba TH OTH He TST HAO II 
naanak raam naam man raataa ||10||7]| 


With Lord's Name, Nanak's soul is imbued. 


Fort & oH ae aoa a orser daft get TI 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa lst Guru. 


niAt ufost USAT | 


He Has AAS VSTH II 
man maigal saakat dhevaanaa || 


The mind of the mammon-worshipper is a mad elephant. 


Hifeor e und a Hor fea ser Tet TI 


ae dfs Hf Hfo Tas II 
ban kha(n)dd maiaa moh hairaanaa || 


It wanders about distracted in the forest of worldly attractions. 


HATS HHS @ Aal@ vied feo etet denn der seae feget T| 


fes Cs rfrae awe il 


eit ut jaeh kaal ke chaape || 


Under the pressure of death, is goes here and there. 


Hs 2 vat Jo fe nog Bug Ae TI 


manta df Bd we wR 191 


gurmukh khoj lahai ghar aape ||1|| 


Under Guru's instruction, it shall find its home. 


ae tod gs a fa must OH BS BeT | 


fag dd Hae Ho St OST II 


bin gur sabadhai man nahee Thauraa || 


Without the Guru's word the mind finds not the place of rest. 


Tot SASH Add, FS 6 uTTH St Aat odf fhe 


fanag oH on nfs fegHs nied faurag IEA ae al da II 
simarahu raam naam at niramal avar tiaagahu haumai kauraa ||1|| rahaau || 


Remember thou the Lord's very pure Name and relinquish the bitter pride. Pause. 


3 Hom & ugh ules oH & orgs ad HIS aat JAS O Fs U1 SfaTS | 


feg He Hag aad fa sort II 
eih man mugadh kahahu kiau rahasee | | 


Say, how can this stupid soul be rescued? 


TA fea You SH fan Sgt roel AT ATS T? 


fae AHS AH at ey AAT Il 


bin samajhe jam kaa dhukh sahasee || 


without (true) understanding, it shall suffer the torture of death. 


Adt AHS 2 add, feo HS wT an]| Haat | 


nny Sar Afsag AS Il 


aape bakhase satigur melai | | 


The Lord Himself pardons and unites man with the True Guru. 


Fort nrg ot re ager I ns AS Tet aes flere TF 


aS ET HS AG US III 
kaal ka(n)Tak maare sach pelai ||2|| 
The True One crushes and destroys the tortures of death. 


Afsuge Hs & ane! 6 Gus SHG Hee | 


fea He aeH fET He TSH II 
eih man karamaa ih man dharamaa || 


This mind does the deeds and this very mind practises truthfulness. 


feu fos aH age 3 ne fea fos TAS A ant ager TI 


fed HS Us 3S 3 ASH II 
eih man pa(n)ch tat te janamaa || 


This mind is born of the five elements. 


feo Hour Unt He nist SF Uet fer TI 


Has Sst fed Ho HT Il 
saakat lobhee ih man mooRaa || 


This foolish soul is perverse and avaricious. 


feo Hoe MISH usta ms Bet TI 


TSHfe oH AU HS TST III 


gurmukh naam japai man rooRaa ||3]| 
By remembering the Name, through the Guru, the soul becomes beautiful. 


Tae TS, SH T ns Ade Vs SH Hes ot Set TI 


aan He MAES At II 


gurmukh man asathaane soiee || 


Through the Guru, the soul finds that Lord's abode. 


ae & Tot urs Sx Atoe t fears Gur Set TI 


aonty fasts ASt Te II 
gurmukh tirabhavan sojhee hoiee || 


Through the Guru, it comes to posses the knowledge of the three worlds. 


ae 2 ASS fen § Sat Sar Ft fans TAH 


fea Ho Fatt Sot Su TT II 
eih man jogee bhogee tap taapai | | 


This soul is a Yogi and an enjoyer and practises penance. 


fed MISH Walt nis wide HE Sst T wis suf AS TI 


Tonfy ws afe Ys wry III 


gurmukh cheenai(h) har prabh aapai | |4|| 


By means of the Guru, it itself understands the Lord God. 


ae adie fea ve ct etoag Hon 6 We BS TI 


He Haat TBH fSurat 1 
man bairaagee haumai tiaagee || 


Sometimes the soul renounces the world and gets rid of egotism. 


fan 23 msn Aas-feura wis Jars sfos tA TI 


whe we HoAT efaar wait II 


ghaT ghaT manasaa dhubidhaa laagee || 


To every soul, desire and duality are attached. 


Td MISH } UTOA Mis Bes BTS fast Téa To | 


oH oAfees ToHfe we II 


raam rasain gurmukh chaakhai || 


He who, through the Guru, quaffs Divine elixir, 


Agee od ced vis 6 us ager g, 


ofe uf Host ofe ufs Fe Ul 
dhar ghar mahalee har pat raakhai ||5]| 
in His court and mansion the Sovereign Lord saves the honour of him. 


nus Bas ms Hes vied USAT Ys BA ct as TET TI 


feg Ho THT AS AgTTH II 
eih man raajaa soor sa(n)graam || 


This mind is the King and the hero of battles. 


feo Hout USAT MS GOT ASH TI 


fea He fass? Tafa oft II 
eih man nirabhau gurmukh naam || 
By meditating on the Name, through the Guru, this soul becomes fearless. 


Tat 2 TS OH T rss ade wore feu nse fase TA TI 


Hd Ud mus =fA oe II 


maare pa(n)ch apunai vas ke'ee || 
Overpowering and arresting the five evil passions 


un fer tat § avg mis fess ag, 


JGH ofA as ate ae ill 


haumai graas ikat thai ke'ee ||6|| 


and holding ego in its grip, the soul confines them to one place. 


nis Jars § ntuat uss fed & a, ISH feat 6 fa AGT Ss ae ag fest TI 


Tafa Tat Auire nie fSord I 


gurmukh raag suaadh an tiaage || 


By Guru's grace, the soul renounces other songs and relishes. 


oot & cfenr wns, ost dd Haltst 3 hon 6 es feet TI 


aaHfe fe He sat AT II 
gurmukh ih man bhagatee jaage || 


By Guru's grace this soul awakens to Lord's service. 


oat St fear eors feo vrs Ae ot AST vies AT Boxt TI 


node Ale Hout AEE Stes II 


anahadh sun maaniaa sabadh veechaaree || 


Reflecting over the accepting the Guru's instruction, the soul hearts the heavenly music. 


Oe & Quen, AT AHS MS Ho a, MISH Haat algae O eS aget TI 


MSH die se fadard 119 
aatam cheeni(h) bhe nira(n)kaaree ||7]| 


By understanding itself, the soul becomes the Formless Lord. 


MUS MU G AHSE OMT, MISH AGU Thos Hom at ArT TI 


fea Ho feos efe wife AS II 
eih man niramal dhar ghar soiee || 


This soul becomes pure in the court and presence of the Lord, 


Gr Afog & coed is Jad nied fea wrSsH ules J Are T, 


qantas sats a ofs de II 
gurmukh bhagat bhaau dhun hoiee || 


it comes to profess love for His devotional service through the Guru. 


MS Tate Td fA S SA St OH-Het AS St Us Yrus TA TI 


nifofefh ofe AA de USATE II 
ahinis har jas gur parasaadh || 


By Guru's grace, the soul, day and night, sings God's praise, 


ad & fag Heat, ns, fea 3 TS Stoag Ft atest ata avet g, 


ufe wife Aug utfe qarfe Ici 
ghaT ghaT so prabh aadh jugaadh ||8| | 


and realises that He, the Lord, is pervading all the hearts, since the very outset and at the beginning of ages. 


WS MIGIS AT Set v fa nis nirds mis Fate Ag FS So Hot Pfam c fest fea GH for TI 


oH oAfete fT He HST II 


raam rasain ih man maataa || 


With the Nectar of Lord's Name, this soul is intoxicated, 


Us OH @ vifs oe fea mrsH Hee Jet det g, 


Aes sates dente AST II 
sarab rasain gurmukh jaataa || 


and through the Guru, it realises, God, the Home of all the essences. 


ms Tate Td fea Aton GAS ws, Idt 6 nase aT Set TI 


sats US Td BIS [SST II 
bhagat het gur charan nivaasaa || 


For the sake of Lord's meditation, it ought to abide in the Guru's feet. 


Hom & frye ot usz, fen} aot 8 ust feu cre Gfes JI 


BOS Ts AS a VALS VAT NCIC 
naanak har jan ke dhaasan dhaasaa ||9||8|| 


Nanak, is the slave of the slave of God's slave. 


TSA HITT FHS SAS T aT 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa lst Guru. 


niTAt ufost USAT | 


30 faoh Ua at at aS II 
tan binasai dhan kaa ko kaheeaai || 


When the body perishes, whose is called its wealth? 


Ae tf oA d viet 3 St fA St Sas otoet wt niet T? 


fa Td TH SH AS BI Il 
bin gur raam naam kat laheeaai || 


Without the Guru, how can the Lord's Name be obtained? 


Id & ade ys SoH fan Sgt ys J AE IT? 


TH OH US Afat Aare II 
raam naam dhan sa(n)g sakhaiee || 


The wealth of the Lord's Name is my companion and helper. 


Fort 2 an a usta AS Haft nis Aofea TI 


nifatath faaHe ofa fee wet Il 


ahinis niramal har liv laiee ||1]| 


Immaculate is he, who day and night, fixes his attention on God. 


ufég 3 Sa A fed ge uruet fost etoag oe Hat THE" TI 


oH on fie Bes THT II 
raam naam bin kavan hamaaraa || 


who is mind without the Lord's Name? 


Us TSH e Ud HT aE T? 


AY wa AH afe oy 3 es um sufh freer A TTS II 
sukh dhukh sam kar naam na chhoddau aape bakhas milaavanahaaraa ||1|| rahaau || 


Deeming pain and pleasure alike, I forsake not the Name. The Lord pardons and blends me with Himself. Pause. 


uls mis Unt 6 a Te AME a, HOH 6 odt ura, wet ea AM ore aes AS Bet J ofaTs | 


ated KHOt IS TST II 


kanik kaamanee het gavaaraa || 


The fool loves gold and damsel. 


Hoe Ad ms edt 6 himrg ager di 


efamr wret oH feATT II 
dhubidhaa laage naam visaaraa || 


Attached to duality he has forgotten the Name. 


TS-TES OS HS A GHA GH G SH efsnt TI 


fan S serfs oH AUTE II 
jis too(n) bakhaseh naam japai || 


Him, whom Thou pardonest, Thou cause to repeat Thy Name. 


fA S 3 He ad feet 3, SAU S nus OH & Gus VETS ST TI 


ES 5 Ota Aa Ts IME III 


dhoot na laag sakai gun gai ||2|| 


Death's myrmidon cannot touch him, who sings God's praises. 


Hs @ SoS BA 6 gu odt Hae’, A Sods chit fhest wes age TI 


offs Tg VS" TH TUT II 


har gur dhaataa raam gupaalaa || 


My Omnipresent God, Thou art the Great Giver and the world cherisher. 


Ad Ava-feumug etd FFs VST HS AIS T UBSE-UASTS TI 


fa are £38 ary ofenirer II 


jiau bhaavai tiau raakh dhiaalaa || 


As it pleases Thee, so do Thou preserve me, O merciful Master. 


fA Sgt 36 var Bae I, CA Sgt Ss Ht chime ag, J fhogrs Ha! 


aanfs ay As Hf ath II 


gurmukh raam merai man bhaiaa || 


Under Guru's instruction, the Lord has become pleasing to my mind. 


Oe & Guen 3a, Hot Hd fess 6 tor Ba TI 


da fue va ofa goer III 
rog miTe dhukh Thaak rahaiaa ||3]| 


My afflictions are removed and pain is warded off. 


Adhot shot es JF rt gs ws uis ofegs at aet TI 


neg 6 mBug 33 5 HST II 
avar na aaukhadh ta(n)t na ma(n)taa || 


There is no other medicine, charm and spell. 


dd Aet Beh, ATE MIS Et THE OAT | 


afe ofa fanse faaiey JS II 
har har simaran kilavikh ha(n)taa || 


Lord God's remembrance destroyers sins. 


etodg Hort & seat uut 6 on ag feet 


3 orf gereta oy fer Il 


too(n) aap bhulaaveh naam visaar || 


Thou Thyself strayest the mortals and they forget Thy Name, O Lord. 
3 ue yet 6 aad UGE I mis Ba 3d oH 6 oH fee Jo, J Ava! 


3 omy oats fagur og IIs 


too(n) aape raakheh kirapaa dhaar ||4|| 


Showering Thine benediction, Thou Thyself savest. 


nimuet HOHS fasted aaa SF ye TE S Fat Ser I 


dd SdH SE His ST II 


rog bharam bhedh man dhoojaa || 
The soul is diseased with doubt differentiation and duality. 


MISH 6 ALT, uisd mS Tes ae Tt Shid fast det TI 


as fae sofh wuts AU EAT II 
gur bin bharam japeh jap dhoojaa || 
Without the Guru, one wanders in doubt and remembers the other. 


Oe @ wad Ale SoH nied seae I ms ITA 6 fa GA We ATE TI 


nif UTE Td TIA 3 Vufs Il 
aadh purakh gur dharas na dhekheh || 


To see the sight of the Guru amounts to be holding, the primal Lord. 


ae a deg cue fuen yg G6 tue STS II 


fee ae Hae ASH fa Safa iuil 


vin gur sabadhai janam k lekheh ||5]| 


without the Guru, hymns of what account is hue human life? 


Tat A gat F TS Hout Hes favs forrs fase fa TI 


of wtgan ad fant Il 
dhekh acharaj rahe bisamaadh || 


Beholding the wonderful Lord, I am greatly astonished. 


MASSA Pat 6 Su a, H gat das Jd fom Tt 


whe wie He od HUA AH II 


ghaT ghaT sur nar sahaj samaadh || 


Amongst all the hearts of demigods and men, the Lord is contained in the trance of equipoise. 


nses TH Tat vies ys Aout fest, tefsuit mis wrest & nies ofr der TI 


steufs os gd He HT II 


bharipur dhaar rahe man maahee || 


The fully pervading Lord, I hold within my mind. 
use fenmua 6 H nme fers fea feorfenr TI 


3H FMAfs nied & ond IlEll 
tum samasar avar ko naahee ||6|| 


Equal to Thee, there is not another, O Lord. 


30 aoag wT dg aet od J AMM! 


WT at sats ds Ha oH II 
jaa kee bhagat het mukh naam || 


For Thy worship Thy Name is uttered by mouth. 
A figs 6 fimrg aged, GA UHa fee Sods TH TI 


HS sas at Hats TH II 
sa(n)t bhagat kee sa(n)gat raam || 


In the society of the saints and pious persons, the Lord abides. 


Ant ns ules ust & HABE vied BoM eA TI 


gue 33 Fafa fms | 
ba(n)dhan tore sahaj dhiaan || 


Shattering his shackles, the mortal should meditate on God. 


MUS And 33 a Yat 6 Shoag S yrgus aga’ Stes JI 


Be Tene ole Te fare i191 
chhooTai gurmukh har gur giaan ||7|| 


The Guru-ward are emancipated by the knowledge of God, acquired through the Guru. 


age oot usus det etoag ct fomrs oe ules USA Fe UTA DART 


Oo AHES Se (SA BT Il 


naa jamadhoot dhookh tis laagai | | 


Death's myrmidon and pain touch not him, 


HS @ SoAS wis Uls BAS od gue, 


A Ae TH oft fee ATT II 


jo jan raam naam liv jaagai | | 


the man who is awake in the love of Lord Name. 


A fons ust OH ot Us nies Ae TI 


sats ee Sas fs Afar Il 
bhagat vachhal bhagataa har sa(n)g || 


God, the lover of His devotees, abides with His devotees. 


mime Obata flrs, ehodgs wie moat oe SAT TI 


Boa Hats se Tle Sar Cel 
naanak mukat bhe har ra(n)g ||8||9]| 


Nanak, through God, love, the mortal is emancipated. 


aod, Stodg Ft uls Td, yet Huw d Aer TI 


MAT HIT 9 fFasat Il 

aasaa mahalaa pehilaa ikatukee || 
Asa Ist Guru. Ek Tuki. 

nit ufost USAT fea sat 


dd Ae A Sad AS II 


gur seve so Thaakur jaanai || 


He, who serves the Guru, knows the Lord. 


Aad cure angea J, Sa Hum 6 We Se 


ey fie Ag Aafe uss Il 
dhookh miTai sach sabadh pachhaanai ||1|| 


By recognising the true Name his pain vanishes. 


Hed on of fire age oe Ula go J ART TI 


aH Aug At Fat ABT II 


raam japahu meree sakhee sakhainee || 
Meditate on the Lord, O my Mate and friend. 


Hom & fangs ad, J Ast Hdsle 3 AAS | 


Afsag Afe fag ys Sat dl TIS II 
satigur sev dhekhahu prabh nainee ||1|| rahaau || 


By serving the True Guru, thou shalt see the Lord with thine eyes. Pause. 


He dot & clas ange ens F uiuehat fut ore Afoa G Su Beat! Sofas | 


gue Hs fust AAT II 


ba(n)dhan maat pitaa sa(n)saar || 


Entanglements are mother, father and the world. 


AAS Jo MHSt, HIS nS AGS | 


806 AS afoot ng ots III 


ba(n)dhan sut ka(n)niaa ar naar ||2]| 


Entanglement are sons, daughters and wife. 


AAS Js US, Ubot ns ust 


806 AGH UH JE ar II 
ba(n)dhan karam dharam hau keeaa || 


Entanglements are the religious ceremonies, performed through pride. 


AAS Js Jad Td als Je HAE AAAS | 


806 Us aes fe Sr 3H 
ba(n)dhan put kalat man beeaa ||3] | 


Entanglement are the sons, wife and another's love in the mind. 


ANS Jo Bsa, SIS nis fos vies aA a fimrg| 


au6 fact ate fasrs II 
ba(n)dhan kirakhee kareh kirasaan || 


Entanglement is the cultivation done by the cultivators. 


AAS J oHsaTS Ht att det asa | 


ICH 3S Ad TH Ha Be Ill 


haumai dda(n)n sahai raajaa ma(n)gai dhaan ||4|| 


For his ego man suffers punishment, and the King demands penalty from him. 


nigat Jast ot arse nent AAT ASST OT os USAT BA UA HHS See ae | 


gue ABS" mectest II 


ba(n)dhan saudhaa anaveechaaree || 


Entanglement is trade without God's meditation. 


Jat fangs 2 yal can fea AAS TI 


fufs ont ufenr He UAH Ul 


tipat naahee maiaa moh pasaaree ||5|| 


The mortal is not satisfied with the extension of worldly love. 


AAS Us 2 frag oe, yet THET ST | 


gue A Hots de AE Il 


ba(n)dhan saeh sa(n)cheh dhan jai || 


Entanglement is the perishable wealth, which the bankers amass. 


ATS I VSt WS SS Cas, AH 6 Aad asd Ae To 


fae ufe safs 6 uset EE NEI 


bin har bhagat na paviee thai | |6| | 


Without God's meditation, the mortal becomes not acceptable. 


efodd ot deat ¢ as, Ale age odf Ver 


gue Fe aE Midas |I 
ba(n)dhan bedh baadh aha(n)kaar || 
Entanglement are Vedas, religious discussions and pride. 


ANS Jo Se, OSHA BfoAt 3 Jas 


date for Ho fears 110 11 
ba(n)dhan binasai moh vikaar ||7]| 


By the entanglements of worldly love and sins, the man perishes, 


AAS HHS iS ung et AAT es fears OA d foot TI 


BSA TH OH AGS Il 
naanak raam naam saranaiee || 
Nanak has sought the protection of the Lord's Name. 


BSA} YZ eH cus Bet | 


Afsafe Te Fo & uret ICAO! 
satigur raakhe ba(n)dh na paiee ||8||10]| 


He, whom the True Guru saves, suffers no entanglement. 


fA St AS ag Ht chm ave Jo, Sa Aerat SF weve TD Ater TI 


Ta MTA HIS A nAcUdo wg 3 
raag aasaa mahalaa pehilaa asaTapadheeaa ghar teejaa 


Asa Measure Ist Guru. Astpadis. 


aa nat ufost usa nAeuinit | 


a6 nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is attained. 


etddd ces a TAS Tot ot efeur ere So ufeur Ate TI 


fro ffs Aofe udtor Hiatt ute AU II 
jin sir sohan paTeeaa maa(n)gee pai sa(n)dhoor || 


The heads, that are adorned with tresses, and whose partings are filled with vermilion. 


AIA a Hiebot ons AA de Jo vis frat e vis HUT os 3d Je Tal 


A fie ast Hotute ae fete ure fF II 
se sir kaatee mu(n)neeani(h) gal vich aavai dhooR || 


Those heads are shaves with scissors and the throats are choked with dust. 


a FIR adt oe HS AT ad Ja Ss StH S Aw we fee de Je TS! 


Hoe niet deur oe safe 3 fests gets 119i 


mahalaa a(n)dhar hodheeaa hun bahan na milani(h) hadhoor ||1]| 


These ladies lived in palaces, but now they are not allowed to sit even near the palaces. 


Ga Hise Hho nies eHeht Ho, ud Je Sat 6 Hfaw-HSnt t 33 st Foe adh fewer 


RA STE" HSA II 

aadhes baabaa aadhes || 

Hail, father! hail! hail! O Primal Lord, 
SHAaTd J fust At! SHAaTa! T urfe AnH! 


uife usd Sa nis 3 Ufemr afe afte tufs 2A Nal doe II 


aadh purakh teraa a(n)t na paiaa kar kar dhekheh ves ||1|| rahaau || 


Thy limit is not known Thou continuously makest and beholdest various scenes, Pause. 


3T Gza Hlent odt Ate’, F nidat oad TIeH Tae nis Suet FT| ofa 


eg Aor Sordor ars Aafs ute | 


jadhahu seeaa veeaaheeaa laaRe sohan paas || 

When they were married, their bridegrooms seemed handsome beside them. 
Ae Cot a fenra deur At, Sate as Bate wl Hed HOH Je Aol 

dset of urn ge us as TH II 

heeddolee chaR aaieeaa dha(n)dh kha(n)dd keete raas || 


The came seated in palanquins, which were adorned with ivory. 


Ba sent Fa Fo a ort Ae, A Tete ores AAS Tet AS | 


Gusg urat ech 33 ferrets uF 1211 


auparahu paanee vaareeaai jhale jhimakan paas ||2|| 


Water was sacrificed over their heads and glittering fans were waved just above them. 


Gate frat Sug ct Aw TIS AIST Ae Ht MIS SOHS SBS ATE UA nis Cat SS Sd Ale AG! 


feo By Bulg afoShar wy wale webor II 

eik lakh lahani(h) bahiTheeaa lakh lahani(h) khaReeaa || 

They were given lacs of rupees, when they sat and lacs were offered when they stood. 
Ae Gu komt, Cat 6 Sut gue fes ae nis But dt ser aS ae AE Ca usa Sens 

adt god ude Hels AAS II 

garee chhuhaare khaa(n)dheeaa maanani(h) sejaReeaa || 


They are coconuts and dates and enjoyed on the couches, 


Ga dus gad utini Ao, nis usut 3 wide Sent AS | 


fa arf fro uth sets HSA SII 


tin(h) gal silakaa paieeaa tuTani(h) motasareeaa ||3]| 


The ropes are put around their necks and their strings of pearls are broken. 


(JE) Bat Sint ageat enrs TA ue Are To is Sot Phat Ash hat wait S| Tent Tos 


a9 nag oe Sct de frat va da ote I 
dhan joban dhui vairee hoe jin(h)ee rakhe ra(n)¢g lai || 


Both wealth and youthful beauty, which afforded them pleasure have now become their enemies. 


oe, Cas 3 Hea Hess, frat} Bat g sara ow sent Ho, Je Sat cnt cans J Tent Jol 


es" S coteor B VS uls Tee I 
dhootaa no furamaiaa lai chale pat gavai | | 


The order was given to the soldiers, who having dishonored them took them away. 


frurdot § gon fest famr, Faas asa Cat gS ae! 


A fon we t cfanret A wre SE AME IIs 


je tis bhaavai dhe vaddiaaiee je bhaavai dhei sajai | |4|| 


If it please Him, He grants greatness, If it please Him He awards punishment. 


Aad SAS var Sd, So aA MUA U, Aad SAS Bar od, So AAT fee TI 


nid FA BSH st fees HS AAT II 
ago dhe je cheteeaai taa(n) kait milai sajai || 


If the mortal meditates, on the Lord before hand, then why should he receive punishment. 


nad He 28 fra, ufset pom o fhHgs ad, Se BAS AMT fas HS? 


Aot Fats deeor dar SHA aE II 
saahaa(n) surat gavaieeaa ra(n)g tamaasai chai || 


The rulers had lost their conscience in merry making, sensual spectacles and revelments. 


nde HS, feAet satan nis Jat Tt nies TaHt S niuat nSHt Set (HTS) FSA A 


aagerat fefa ret afeg 3 3st ate iull 
baabaravaanee fir giee kuir na roTee khai ||5|| 
When Babar's rules was proclaimed, then no (Pathan) price ate his food. 


Ae wag toa a use fii>? fame si fan (USTs) AfoATe S utat oF yTOT| 


feoot sus unreuita feat UAT ATE II 


eikanaa vakhat khuaaie'eeh ikan(h)aa poojaa jai || 


Some lost their five times of prayer, and of some the time of worship is gone. 


adit & unt foun & eas Fe Te Je nis ae a uAT-ure @ AMT afr famr TI 


uGa fee fieeeint faR fea aefa ot II 
chauke vin hi(n)dhavaaneeaa kiau Tike kaddeh nai || 


Without sacred squares, how shall the Hindu women, now bathe and apply frontal marks? 


ufesd Cade € add, fle SHS, far sgt Je aa a foaa wean? 


TH 6 aay USS Te ATE 5 HHS yore ile 


raam na kabahoo chetio hun kahan na milai khudhai ||6]| 


They never remembered their own Ram and now they are not allowed to utter even 'Khuda'. 


Bate ae st mus TH Tw orgs Sdt als, JE Sat } yer St unter of fser| 


fefa wife nrefa nmué fete fits firs uefa Ae II 


eik ghar aaveh aapanai ik mil mil puchheh sukh || 


Some return to their homes, and some meeting them, inquire after the safety of their relations. 


aet nme wat 6 Hs oS Jo ms aet Bat § fhe a nrus Hoddni & Aunts Use Ts! 


fear ed fafimr afs af defo ee Il 
eikan(h)aa eho likhiaa beh beh roveh dhukh || 


In the lot of some, it is so written, that they sit and bewail in pain. 


adn & fanns fe &d de fatter dimr v, fa sacle fa Fo a Ca Ie afoe| 


A fsq we FM aaa for Hee ID 194l 


jo tis bhaavai so theeaai naanak kiaa maanukh ||7]||11]| 


Whatever pleases Him, that alone does happen, O Nanak! What is man? 


frost de SA (Stodg) 6 Ta Bae I, Aes SH Ter d, I aa! wren at T? 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Ist Guru. 


nit ufost USAT | 


Ad Aas Seer us ao Sct HSS II 


kahaa su khel tabelaa ghoRe kahaa bheree sahanaiee || 


Where are those sports, stables and horses. 


Qu dst nse us ase fae Is? 


ad A sade Weds aT A ws aes II 


kahaa su tegaba(n)dh gaadderaR kahaa su laal kavaiee || 


Where are drums and bugles? Where are those sword-belts and chariots? Where are those scarlet uniforms? 


fre Js card 3 fears? fra Js Sa sees Pas 3 ga? faa Js Sa Ad daft eaeni? 


ad A aan Ho sat nig feats ort 1191 


kahaa su aaraseeaa muh ba(n)ke aaithai dhiseh naahee | |1|| 


Where are those mirrored finger-rings and beautiful faces, which are no longer seen here. 


fe Jo Ss AiA-Aas nigomt 3 Hes foad? Ba Je 28 fend ot | 


feo Aa 3a" 3 Te II 


eih jag teraa too gosaiee || 


This world is Thine and Thou art the Lord of Universe. 


fea Avs Sa I) SF AAS & AM oI 


ea wat Hfo afu Card wg Sf Be set 9 TIE II 
ek ghaRee meh thaap uthaape jar va(n)dd dhevai bhaa(n)iee ||1|| rahaau || 


In a moment Thou establishest and disestablishest. Thou distributest wealth as Thou pleasest. Pause. 


fea Hos feu SEH ave At Bas fee gb, fan 3g 34 UT Bae J, F Us-das § caT Se I! ofa | 


Ad A We Vs HSU HIS AT A Sa ASST II 
kahaa(n) su ghar dhar ma(n)ddap mahalaa kahaa su ba(n)k saraiee || 


Where are those houses, gates, seraglios and mansions and where are those beautiful caravansaries ? 


fee Js Ga Hare, vISTA, Hfos HS ns Hes? fa Jo Bu Hes AaST? 


aot A An Reet avHfe fan efy ote & ure Il 
kahaa(n) su sej sukhaalee kaaman jis vekh needh na paiee || 


Where is that comfortable couch enjoying damsel, by seeing whom one would get no sleep? 


fre 3 Hedt & Co wrgH see usw fA S fu a nent 6 sted odt At ure ? 


ad A urs Seat Jot der are HFA III 


kahaa su paan ta(n)bolee haramaa hoieeaa chhaiee maiee ||2]| 


Where are those betel-leaves, betel-sellers and charming fairies? They have vanished like the shadow. 


fee Jo Sa urat t HS, urs sue esi ns Hous ud? Ba at ot HM nBu dT Tei Jo! 


fen Ad aofe wet feast fete Ag wet unrest II 


eis jar kaaran ghanee vigutee in jar ghanee khuaaiee || 


For this wealth many are ruined and it has disgraced many. 


SH Cas Tl usg wed SaT IF Te Jol EH cas 3 agfsuit S yng as TI 


une asg de ardt Hfeor Arfa 3 ATS II 
paapaa baajhahu hovai naahee muiaa saath na jaiee || 


Without misdeeds it is not amassed, and it departs not with the dead. 


Tod 2 ade Fa tas Fag sdf Jet ns nfo deur 2 fT ae adh ARTI 


fan 3 orf unre agst uf we dfamre 11311 
jis no aap khuaae karataa khus le cha(n)giaaiee ||3]| 


He, whom the Creator Himself destroys, him, He first deprives of virtue. 


far 6 fronedd ye Heh]! ager J, ufset GA UA Gu dott Ho Ber TI 


act guts sath gave at Hig Bfsor orfemr II 
koTee hoo peer varaj rahaae jaa meer suniaa dhaiaa | | 
When they heard of invasion of emperor Babar, then millions of religious leaders failed to halt him. 


Ae Cot usd wad & THs as Aleor st ast Haat ug GH OwE SF mMAHTE JT Te Jo! 


WS HoH AS fan Hes Hie ule afes gerfenr II 
thaan mukaam jale bij ma(n)dhar muchh muchh kuir rulaiaa | | 


He burned houses, resting places and strong palaces and the princes, cut into pieces, he causes to roll in dust. 


Grd un, oH t fears nS HAES His AS He us cas cas ats Je Aforfent 6 ule fea ger fest | 


at yas o dur nitr fas 3 use wfenr ligil 
koiee mugal na hoaa a(n)dhaa kinai na parachaa laiaa ||4| | 


No Mughal became blind and no one wrought any miracle. 


aet Hare nigt at den mis fhe 3 st tet aTHS ot feuret | 


Has USS! Set Barat ve ufos Sat zaret Il 


mugal paThaanaa bhiee laRaiee ran meh teg vagaiee | | 


There raged a battle between the Mughals and Pathans and the sword was wielded in the battle-field. 


Hore 3 usar 2 fevers GU deur ns Aa 2 Here vies smeTS ect Te 


Gat sua ate saret Gat gals fase Il 


on(h)ee tupak taan chalaiee on(h)ee hasat chiRaiee || 


They, the Mughals, aimed and fired their guns and they, the Pathans attacked with their elephants. 
Bat past 3 nrushit deat fia & Fsbo wis Cat uo } Teh os THs AIST | 


fre at dict eaara ut fsar HaST STS UII 


jin(h) kee cheeree dharageh paaTee tin(h)aa maranaa bhaiee ||5|| 


They, whose letter has been torn in God's court, must die, O My brethren. 


frat at org gt feot etoag t cows fed u| ret d, Sa AgT St Head, IAs cvs! 


fea fest nies scaret sfenrat Saarat Il 
eik hi(n)dhavaanee avar turakaanee bhaTiaanee Thakuraanee || 


There were the women of Hindus, Muslims, Bhattis and Rajputs. 


fognt, HABHTAt, Seni nis THYSt cht feAsdhat AS | 


feacr use fag ys ure feat STH HATS II 
eikan(h)aa peran sir khur paaTe ikan(h)aa vaas masaanee || 


The robes of some were torn from head to foot, and some had their dwellings in the cremation ground. 


adn & aus fag S Us set Sei de Je AS 3 adn a eAe fafenr fee TF fomr Atl 


fa & Yat wet 3 urfenr fee fas sf= feoet el 
jin(h) ke ba(n)ke gharee na aaiaa tin(h) kiau rain vihaanee ||6|| 


How did they, whose majestic husbands came not home pass their night? 


fragt e Hee UAH ust fea dt ure, Bat ct Ts fan sgt ast deat? 


nny ad age aes fan 3 weft FETS II 


aape kare karaae karataa kis no aakh sunaieeaai || 


The Creator, of Himself, acts and causes others to act. To whom should we complain? 


fone ve dt age nis amar o nrut aoe ae AT a Sfanret TAS? 


wy AY SI we Je fan 8 Ae Moreh II 
dhukh sukh terai bhaanai hovai kis thai jai rooaaieeaai || 


Weal and woe, O God, are according to Thy will. To whom should man go to wail? 


niet 3 Aa Sot GAT OAS D1 wren fan Fun AT Se feawry ad? 


vont gath sere feah ataet fesftmor urent 119 119211 


hukamee hukam chalaae vigasai naanak likhiaa paieeaai ||7||12]| 


The Commander issues His command and is pleased. Nanak, the mortal obtains, what is destined for him. 


SHS AIS SS MUS SHS AS ATA Yo Jed sta, yet 6 Cs as fhae oA SA wet us fattmr dfenr FI 


a@ nfsara yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


Asa kafi lst Guru. Ashtpadis. 
Mit aret ufost USAT! neuen | 


MAT Atel HIST A We t MAU II 


aasaa kaafee mahalaa pehilaa ghar atthvaa asaTapadheeaa || 


There is but One God. By True Guru's grace He is obtained. 


alddd ces Sa TAS Tet Ft eeu eorag Saugus gerd! 


AA difets dfest SA AAS II 


jaise goil goilee taise sa(n)saaraa || 


As a herdsman is in the pasture for a short time, so is the mortal in the world. 


fan ogi eat GS AN wel vate fee oS J, SA sgt Tt Yet Aas nies JI 


as antete wireHt stats we ST IAI 


kooR kamaaveh aadhamee baa(n)dheh ghar baaraa ||1|| 


The men practise falsehood and build their hearth and home. 


fears 36 Tt fags Age Jo nis nS ug Fo" FaTSS Ts! 


Weg Wag Asd Boor SST AU TIS Il 
jaagahu jaagahu sootiho chaliaa vanajaaraa ||1|| rahaau || 


Awake, awake ye sleepers and see that soul, the dealer, is departing. 


Berg dd, Ferg dd, SAT Seats, nis Sa fa sa eur (nSH A feo TI 


ais als we sidinis A goat SH II 


neet neet ghar baa(n)dhe'eeh je rahanaa hoiee || 


Build houses, if ye hast to stay here for ever and aye. 


Aad 3 Hele 3 TAHT So CHa, St HATS BT 


fis ue AG vert A ATS Se |2I1 


pi(n)dd pavai jeeau chalasee je jaanai koiee ||2|| 


If some one were to know it, the body shall fall and the soul shall depart. 


aa FE HS we we fer Adis ely ugar ws BGs ee Shar 


Godt SH famr agg T SA AS II 


ohee ohee kiaa karahu hai hosee soiee || 


Why criest thou Alas, alas That Lord is and shall be. 
SH fa nieAA, nich yorsdiat 3 Ca Afsa Jed ms uidt 6 dear Stl 


3H deddi GAS SH aS AGS Jet ISI 
tum rovahuge os no tum(h) kau kaun roiee ||3]| 


Thou bewailest for him, but who will bewail for thee? 


3 SA wsd ded, YT 34 ae SST? 


um fufeg sed SH IF HST Il 
dha(n)dhaa piTih bhaieeho tum(h) kooR kamaavahu || 


My brethren, ye are engrossed in worldly affairs and practise falsehood. 


He Aa6, SAT AA feos nies yes Je de d ws 36 ot fass ae J! 


6g 5 Heel as dt SH Ba AeS7 III 
oh na suniee kat hee tum(h) lok sunaavahu ||4|| 


He, the dead one, hears not at all. You only proclaim unto other people. 


Ga Hfoor deur, fisas odt Hee! SAT dew doo Sat G St AEs FI 


fAA 3 AST oat ATS AF II 


jis te sutaa naanakaa jaagaae soiee || 


Only He, who has lulled him to sleep, O Nanak, shall awaken him. 


fAA dS BAS Horie 3, J oa! Sct GAG Ferd ada 


Aug gs nruer st ate o Jet lull 
je ghar boojhai aapanaa taa(n) needh na hoiee ||5|| 


If man know his Real Home, then he sleeps not. 


Aad went ure mASt Ifo 6 AHS Be Se Sa odt Ae 


A vee & vf fas AU ae II 


je chaladhaa lai chaliaa kichh sa(n)pai naale || 


If the outgoing man has taken some wealth with him, 


Aad Aer dir wren as uerse 3 & fame F, 


3 U9 Hug ef & gsg ated lll 
taa dhan sa(n)chahu dhekh kai boojhahu beechaare ||6|| 


then thou too amass wealth. See understand and realise. 


Se F St Cas AY ag eu, Ad AHS MS NIDTE ATI 


Toa ATT HYAE BI HS UESTET Il 
vanaj karahu makhasoodh laih mat pachhotaavahu || 
Do thy dealings, gain thy object lest thou should regret afterwards. 


WS SUT AT, MUS HATE G YUS AT, HS SG Had UATSU AToT ue | 


nae e370 Te Ad MA SZ UTS III 
aaugan chhoddahu gun karahu aaise tat paraavahu ||7|| 


Forsake vice and pratise virtue, so shalt thou obtain the Real Thing. 


at fara t nis dat St anret ag, Mad F MAS SAT 6 Ul Be" | 


Ugh 3th As ata ate MAT fag CHET II 
dharam bhoom sat beej kar aaisee kiras kamaavahu || 


Sow the seed of truth in the soil of faith and practise thou the tillage of such a type. 


Ss & osst nied Ae & ate ata Sod Act fa St Ast aT 


ot eurdt Weg Br B AST INCI 


taa(n) vaapaaree jaaneeahu laahaa lai jaavahu ||8|| 


Then alone thou shalt be known as a trader, if thou departest after taking profit. 


ASS Se HS eens Went We, AAT J OST GH SVS UST | 


adH de Afsag fhe gS stars II 
karam hovai satigur milai boojhai beechaaraa || 


If it be Lord's grace, the mortal meets the True Guru and understands his instruction. 


Had Hee St fog de, To yet As dat 6 fe tet g, ms Sate Cuen 6 AHSE TI 


BH eure Ae BH OH faBors ICI 
naam vakhaanai sune naam naame biauhaaraa ||9|| 


He then utters the Name, hears the Name and deal only in the Name. 


Se Ba OH Bude Ade, BH ASS TST I us AES OS TT Sh SSH AGE 


fag oor ser fae ae vat nie II 


jiau laahaa toTaa tivai vaaT chaladhee aaiee || 


As is the profit, so is the loss. This has been the way of the world. 


fAA sg woes, CA ag a dure SA ag a dt eoht wd va fer TI 


A fsn we Saat Aret SfamreF 1190119311 


jo tis bhaavai naanakaa saiee vaddiaaiee ||10||13]| 


Whatever pleases Him, that is Nanak's glory. 


frost os GAO tor Bae d, Sst aoa St atest TI 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Ist Guru. 


niAt ufost USAT | 


od ast gebor & oft HST II 
chaare ku(n)ddaa ddooddeeaa ko neem(h)ee maiddaa || 


I have searched in the four directions, but no one is mine. 


HW ddt ut da oe ast 0, ug Hot ae St ST TI 


A 3g we Hoe gH IS ST I 


je tudh bhaavai saahibaa too mai hau taiddaa ||1]| 


If it please thee, O my Lord, Thou art mine and all Thine. 


Fas 3S dar wa TAS Mh SA I os H Be a 


Ug dist Hath a a at AH Il 
dhar beebhaa mai neemi(h) ko kai karee salaam || 


I have no other door than Thine Whom shall I salute? 


Ag wet 30 aad dg set ga ST I H fan 6 Fear aT? 


fost Hat 3 cet Arar Hf oH 1A TTS I 
hiko maiddaa too dhanee saachaa mukh naam ||1|| rahaau || 


I possess Thee alone as my Lord. Thine True Name is in my mouth. Pause. 


AT aS FTI, TAG Ws! Sa He oH Ad Ha fea TI! ofaTs| 


fact Refs fag ute Harte feta fate I 


sidhaa sevan sidh peer maageh ridh sidh || 
Some serve men of miracles to become adepts and religious preceptors and they crave for wealth and 


supernatural Power. 


fous ms USHe nig ase Suse cet aTHS atest F clos ae Jo! a tas us det Tost SF aH age Ts! 


A fea an 3 Aas AS Te fT III 


mai ik naam na veesarai saache gur budh ||2]| 


I should not forget the One Name, is the instruction of true Guru. 


Hé a oH at SS, Ad Tat 3 He fea AHS Suet TI 


Halt Saft aust famr sets fess II 


jogee bhogee kaapaRee kiaa bhaveh dhisa(n)tar || 


What for do the renunciators, revellers and mendicants in tatters roam in foreign land? 


fourdt, HAT HS BS is dest SS Salts, fan wet usent nies 32 fess IS? 


Od oT Age 3 ladt 33 AY fSd3e ISI 
gur kaa sabadh na cheen(h)hee tat saar nira(n)tar ||3]| 


They understand not Guru's instruction and the excellent reality within them. 


Gu get & Guen mis nue nies of ugH AAS MASS 6 odt AHS | 


ufss ua AAT fos usto USE II 


pa(n)ddit paadhe joisee nit paRheh puraanaa || 


The scholars, teachers and astrologers, ever, read the mythological books. 


nists GAs 3 AEA wile FH Bare" Iii 
a(n)tar vasat na jaanan(h)ee ghaT braham lukaanaa ||4]| 


They know not the Thine within The Supreme Lord is concealed in the heart. 


Go unicast dha 6 adt usted! AHet rte fess nies flor der o1 


fefa sunt 36 ufo su aafs fos Stee SAT II 


eik tapasee ban meh tap kareh nit teerath vaasaa || 


Some penitents perform penitence in the woods and some, ever dwell at the pilgrim places. 


aet sunt Haet fea sufi age Jo ms aet, Ae’ UGH MAES BS ade aI 


niyo defo SHA ad Se Berar III 


aap na cheeneh taamasee kaahe bhe udhaasaa ||5|| 


Thou unenlightened people understand not themselves, and they have become ascetic for nothing. 


Gu yor-dle Us nTuS nmr G odt AHSE| Ga ade wet fedas Te IS? 


feta fie Ase afe mee A AS agets II 


eik bi(n)dh jatan kar raakhadhe se jatee kahaaveh || 


Putting in a effort, some control their semen and call themselves as celibates, 


aet Suse ada nue SoA 6 dae Jo! Sa GoHTTS nd ARE To | 


fag ag Fae 3 sect fH urefs ASfs Nell 


bin gur sabadh na chhooTahee bhram aaveh jaaveh ||6|| 


Without the Guru's word they are not saved and they wander in transmigration. 


aot & rat & as Sot erurg Sas adt da nis Sa wreae feu see Tos 


fete faradt Aza Afar TSHSt Br II 


eik girahee sevak saadhikaa gurmatee laage || 


Some are householders, Lord's slaves and strivers after truth and are attached to Guru's instruction. 


adt we adt, rfos 2 ds nis Ae t fer ve ns Ca get t GueA aw AS Je TSI 


3H wT feHanS fes ofe sas AAS INDI 
naam dhaan isanaan dhiraR har bhagat su jaage ||7|| 


They hold fast the Name, charity and ablution and remain awake in God's meditation. 


Ba on, Us BS us HAS O Ua Sg fue ave Jo nis Sfoag Ht deh nies wae THe TSI 


ad 3 Ug we eM Ate free II 
gur te dhar ghar jaaneeaai so jai sin(j)aanai | | 


Through the Guru, the gate of Lord mansion is known and the man recognises that place. 


Te St Tot Hwa e Hes ot go Aer Arar I nis ueHt GH at G use SET I 


BSA SH 8 SA AW HS HS ICI 
naanak naam na veesarai saache man maanai ||8]||14]| 


Nanak never forgets the Name and his mind is reconciled to the True One. 


TSA Ie St oH O od Toe ns CA a fs Afsusy ove fhe for TI 


WTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa lst Guru. 


nitAt ufost USAT | 


HOH" Hof AMES SCA Afs SIS II 


manasaa maneh samaile bhaujal sach taranaa || 


Nipping the desires in the very mind, the man assuredly crosses the terrible ocean. 


ufont 6 fers nies dts & yet fortes ot fsuraa Anes S urd d Ate TI 


nite darts tens J OAT Sot AIS 119 


aadh jugaadh dhiaal too Thaakur teree saranaa ||1|| 


Thou, O merciful Lord, wert in the beginning and in the primal age. I have entered Thine asylum. 


3 ortega! mids mis fyen oa fee Al S fhogara U, H Sct Ge Bet TI 


3S TH Meat Ties BIAS SIH Il 
too dhaatau ham jaachikaa har dharasan dheejai || 


Thou art the Giver, I am a beggar of Thine. My God, grant me a sight of Thee. 


Jas I, HST Hast Tt Ag Sheds AS yruer cles SUH | 


Tanta any foureint He Hes SA Nal TITS II 
gurmukh naam dhiaaieeaai man ma(n)dhar bheejai ||1|| rahaau || 
By meditating on the Name, through the Guru, the mind mansion rings with joy. Pause. 


Te STS OH TT ngs ade Erg Honr-Hfae vat ones Tre I! ofaTS 


IT Wee SIM 3S AY UsTE II 
kooRaa laalach chhoddeeaai tau saach pachhaanai || 


When one renounces the false greed, then does one come to realise the truth. 


Ae wren 33 Bs 6 fora feet I, St Ba He 6 nase AT Ber | 


ad & Aafe AHS UPHTE AS III 


gur kai sabadh samaieeaai paramaarath jaanai ||2|| 


Be absorbed in Guru's instruction and thou shalt know the Excellent Thing. 


Oe @ Cuen nied Sa dA, ms 3 fs Hae HS We BeT| 


fed Ho THT Beir was Bars II 


eih man raajaa lobheeaa lubhatau lobhaiee || 


This mind is a greedy King and is enamoured of avarice. 


feo Honr wrest usHT J ms SHES Se dor deur 


aout 8s faesin ofa fas afe niret 1311 


gurmukh lobh nivaareeaai har siau ban aaiee ||3]| 


Under Guru's instruction, greed is removed, and man arrives at an understanding with God. 


Oe t Cucn t Ta, HSI Ud DT Ate gD, nis de St Shoag ae ola Fo AT TI 


aate ast sien fa wor ure II 


kalar khetee beejeeaai kiau laahaa paavai || 


By sowing crop in the calcareous soil, how can one obtain profit? 


Ad Sal dest fee SHS Sta a, next fon sgt ws Sor Aare TI 


HoHY Afs o Snel as ats ase III 


manmukh sach na bheejiee kooR kooR gaddaavai ||4|| 


The perverse person is not pleased with truth. The liar is buried in falsehood. 


USlas UGH AS Os YAS odt Jet! Jor nent go fea cfm sent TI 


Bed esd nifad wee vy aT II 
laalach chhoddahu a(n)dhiho laalach dhukh bhaaree || 


Renounce avarice, O ye blind, for greed brings great anguish. 


o nifoS! SHt 8s 6 fsura feS, sy ea HTT TI 


Ard Atos fe SA OBA fay Het MUI! 
saachau saahib man vasai haumai bikh maaree ||5]| 


If the True Lord abides within the mind, the poison of ego is removed. 


Aad Ao Hom fose nies fea we si Jars H nfs ofegs dA TI 


cfam efs aevest HATA Se II 
dhubidhaa chhodd kuvaaTaRee moosahuge bhaiee || 


Leave aside the evil way of worldliness, my brethren, or ye shall be plundered. 


Toborerdt & ue GAS 6 ora feS, Ad aT! odt St SAT Se WET! 


mifofafa oy Had Afsae Agere ell 


ahinis naam salaaheeaai satigur saranaiee ||6|| 
Day and night praise the Name under the Guru's protection. 


fed Se, Tat A uss dot, aH A USHA aT! 


HOHY ued AS o fat Aes Star II 
manmukh pathar sail hai dhirag jeevan feekaa || 


An apostate is stone and a rock. Accursed and insipid is his life. 


MOSH ES UTS MIS Bes TI BSS HS is fat T CA St feat 


AS Hig ast arb nis nists AAT ID II 


jal meh ketaa raakheeaai abh a(n)tar sookaa ||7|| 


Howsoever much the stone be kept under Water, it remains dry at the core. 


fiat fad Hort &, fA 6 uret fee Tu gs, fea foge nied Har ode TI 


fe a ony fours dud afe er II 


har kaa naam nidhaan hai poorai gur dheeaa || 


God's Name is wealth and the Perfect Guru has given it to me. 


Sto TH HS eas J) Ud Tet 3 fea He fest FI 


BSA BH B SAA Hf nifys Uo UC UAUII 


naanak naam na veesarai math a(n)mrit peeaa ||8||15|| 


He, who forgets not the Name, churns and drinks the Nectar, O Nanak. 


T HSA! A GH 6 dt Ise, Ca uf fours 6 fase’ nis UTS Ae TI 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa lst Guru. 


niAt ufost USAT | 


TS VETS SS Sete II 
chale chalanahaar vaaT vaTaiaa || 
The travelers depart via a different route. 


HATed ISA JAS Td 3g Ue Js! 


ug fue HATS AS 3 SfeMT III 
dha(n)dh piTe sa(n)saar sach na bhaiaa ||1|| 


The world is engrossed in worldly affairs and loves not the truth. 


ATS AAS SH nies Yas TMs He 6 flr odt age" | 


for seh fomr get ae Fate feurfenr II 


kiaa bhaveeaai kiaa ddooddeeaai gur sabadh dhikhaiaa || 


Why to wander about, and why to make a search, when Gurbani shows the Lord to us? 


fag secte 3 faS dA-se ade, Ae Tewret AS Afoa t eaHS aT et T? 


HHS Hg fens nus wie weer Wail TITS Il 


mamataa moh visarajiaa apanai ghar aaiaa ||1|| rahaau || 


Having renounced egoism and worldly attachment, I have arrived at my own Home, Pause. 


WUSS MS HASH BIE 6 ord a H vmué for SoH 3 UA famr at ofagS 


Ffs fhe Afoorg afs 3 uTeDH II 
sach milai sachiaar kooR na paieeaai || 


Through truth the True One is met. Through falsehood He is not obtained. 


He et oot Afsusy free dl so aura Bo utenr adh Aer | 


Fe fA fos ote safs 3 mirehi III 


sache siau chit lai bahuR na aaieeaai ||2]| 


Fixing attention on the True Lord, man comes not into the world, again. 


Ad Hom ow feast Aso wore det HS a AS fa ot wrer| 


Hieur ag four deg cf 5 Fre Il 
moiaa kau kiaa rovahu roi na jaanahoo || 


Why doest thou weep for the dead? Thou knowest not how to weep. 


3 ufo dor wet fas de 3? J de Ee Tod | 


deg Ag Aerts Jou Use” ISI 


rovahu sach salaeh hukam pachhaanahoo |/|3]| 


Wail in love while praising the True Lord, and recognise His command. 


He wet ct fhes age dor yn fea g m8 CA et SoH 6 fine 


Jat eng fete urfenr ASM II 
hukamee vajahu likhai aaiaa jaaneeaai || 
Fruitful or Renowned is the advent of him, who is destined by the commander to receive the maintenance of the 


Name. 


Res At ufiu dead CAS rans, fA e wat fea ToH (ys) dH e TAS et UTUSt ft FI 


ore us ute Jan free 1811 


laahaa palai pai hukam sin(j)aaneeaai | |4]| 
By realising the Lord's will, the mortal obtains the profit. 


Hom & cat § nose ado Urs yet ost UTUS AT Bet TI 


vont tor ave vac STS II 


hukamee paidhaa jai dharageh bhaaneeaai || 


If it please the Commander, man goes to His court, dressed in the robe of honour. 


AAT TAH 6 var Odi, fears eas ot una ua SAS waa 6 AT TI 


Jan ot fafe we dfe gash trull 


hukame hee sir maar ba(n)dh rabaaneeaai ||5|| 


By His order, the God's slaves strike at the mortal's head. 


Gr ct urfomr eorg, Fae oH, yet ous SSAC He Tol 


oo Ad four Hfe ATED II 
laahaa sach niaau man vasaieeaai || 


Enshrining truth and justice in the mind, man gains profit. 


He us fears 6 nue vied feare eng ars oct Caer J! 


fof us uf Tes Tes HEI 


likhiaa palai pai garab van(j)aieeaai ||6| | 


Then one obtains what it written in his lot and stills his ego. 


fas GA rot fed feftmr deur v, se nrent BAS UT Ba I ns vmuat IGH Ges fee I! 


Houdhor ffs He erfe wurst II 


manmukheeaa sir maar vaadh khapaieeaai || 


The infidels are thrashed and are ruined in wranglings. 


aed Ae Ste A Jo iS Sofi nies sag J AS TS! 


Ofer Hot afaurrs sles TerE MA 119 1 
Thag muThee kooRiaar ba(n)ni(h) chalaieeaai ||7]| 


The cheats are plundered by falsehood. They are chained and dispatched. 
somt 6 358 Be fmt J Su ses a nid Ta Are To 


Atos foe eae & uested II 


saahib ridhai vasai na pachhotaavahee || 


Enshrine the Lord in thy mind, then, thou shalt not have to repent. 


Fomt 6 nmué fade nied feat, Je 3G URTSU aTat odt UST" | 


Todt ASIST AGE AHS ICI 

gunahaa(n) bakhasanahaar sabadh kamaavahee ||8|| 

If man acts up to Guru's teaching, the Lord pardons his sins. 

Aad se" dot & Suen 3 uns ad, ys SHU ToT He ag fea TI 

BSS Hal A Tena wrest I 

naanak ma(n)gai sach gurmukh ghaaleeaai || 

Nanak prays for the True Name, which is obtained, through the Guru. 


SSA AD OH US ade IAI eT, ys Jed 


Has fae weg 5 af oefe faarspy ICE 


mai tujh bin avar na koi nadhar nihaaleeaai | |9||16| | 


Without Thee I have none else Look Thou with favour on me. 


3d add AT dd det odt SF He uruet fons TST SH 


MTAT HIST 9 Il 


aasaa mahalaa pehilaa || 


Ass Ist Guru. 


nit ufost ufsartt | 


fort Has el ATE H uls ae TdMrSe II 


kiaa ja(n)gal ddooddee jai mai ghar ban hareeaavalaa || 


Why should, I go searching in the woods, when my home is a verdant forest. 


H dae wd fea ose wet fas wei, Ae fans nue sar dt fa udt sdt Tu TF? 


Afe fea wie urfe Aafe Gstee Il 


sach Tikai ghar aai sabadh utaavalaa ||1|| 


The True Name has come quickly to my heart and has settled there. 


Ao on auet one Ad fee feu vr famr o wis Ba Afes J famr TI 


Ad tet 37 Af neg 5 ASM II 


jeh dhekhaa teh soi avar na jaaneeaai || 


Wherever I look, there He is. I know no one else. 


fre fas H sae ot, Sa Sa Hum TI H dg fan 6 odt WET! 


ad at ag ante Hos uss NU! TIE Il 


gur kee kaar kamai mahal pachhaaneeaai ||1|| rahaau || 


Performing Guru's service, the Lord's presence is realised. Pause. 


ae Ft urs GE eursy yg ct TAdt mage atst Are TI ofaTS | 


nif flere Ag St Hie avec II 


aap milaavai sach taa man bhaaviee || 


When man becomes pleasing to His mind, then alone the True Lord blends him with Himself. 


Ae went Crt fIs O UT SIS ST Ae dU, aes Se TAS Ae CAS yrs ow rer F 


U8 Ae dave nif AHS IDI 


chalai sadhaa rajai a(n)k samaaviee ||2|| 


He, who ever walks according to Lord's will, sinks into His lap. 


A Ale ct Homi 2 eS OATS ese 9, Bu Cn St det nies Slo TAT TI 


Ae Atos fe =A efimr vfs At II 


sachaa saahib man vasai vasiaa man soiee || 


The mind, wherein the True Lord abides, that mind alone flourishes. 


fore fan fo Fomicne dv, dee Ga fase Ht wre Jorg 


ny & efsurdinn & ste 5 Tet Ii 


aape dhe vaddiaaieeaa dhe toT na hoiee ||3]| 


The Lord Himself grants greatness and His gifts exhaust not. 


ys omy at areal yes aged SA chat wat fee fan da et ant of | 


me sa at Tact fas vasa ue Il 


abe tabe kee chaakaree kiau dharageh paavaii || 


How can man obtain Lord's court, by serving every Dick and Tom? 


Ae we TAS asa, For FM e waar 6 fan sgt ys I Hae I? 


ued ot Sat A us og ofs FsTS III 


pathar kee beRee je chaRai bhar naal buddaavaii | |4| | 


If one boards a boat of stone, he shall be drowned with its cargo. 


Aad wreHt ue Hf fanst feu Aes TAS, Gu fH tas ow saAST| 


nye Ho SdH faa A TS II 


aapanaRaa man vecheeaai sir dheejai naale || 


Sell thy soul unto the Guru and surrender Thy head along with. 


niuat nsHt Tet 2 aw edus ag 2 ns nru|er An St ES dt Set aT FI 


Tanfe SAS UES nus wg STS UII 


gurmukh vasat pachhaaneeaai apanaa ghar bhaale ||5|| 


If is through the Guru, that the 'real Thing is recognised and one's own home is found. 


Oe ours St, mA FH for|et Art 0, nis se 6 yruSt sor Ss Yet I 


AHe Hee! wdini fats ads avr II 


ja(n)man maranaa aakheeaai tin karatai keeaa || 


People discuss births and death. That Creator has done all this. 


3a Ueea ns HS as Ast age Jol fea AS as BA fHansTT 3 ats TI 


ny detent fe ad fefe Hae & Br Il 


aap gavaiaa mar rahe fir maran na theeaa ||6|| 


They who remain dead by stilling their ego, die not, again. 


A tual Jas" 6 S37 a, HE Te Jo, SIs a ST Hee! 


Het ard GHteat Us at SAH Il 


saiee kaar kamaavanee dhur kee furamaiee || 


One should accomplish the task which the Primal Lord has enjoined upon him. 


fears $ Su aH agar Sfes J, fAH ad urfe ys S BAS JaH als I 


A Ho Afsad & fe fats othefs uret 111 


je man satigur dhe milai kin keemat paiee ||7]| 


If man, meeting the True Guru, surrenders his soul unto him, who can appraise his worth? 


Aad wren AS Tat } fhe & wrest ors Cat et ser ag Ue, SICH HS ae Ut Aa I? 


waa use A uat fate atufS ure 
ratanaa paarakh so dhanee tin keemat paiee || 
That Master is the Assayer of the mind jewels and He sets the price thereof. 


Ga Hea Ho Heat 6 usUETS Tus Soot THe Ug T TI 


aed Atos Hf eA At efsnret C99 11 


naanak saahib man vasai sachee vaddiaaiee | |8||17]| 


Nanak, true is the glory of him, in whose heart the Lord dwells. 


Soa Hel Jd atest CA ct, fAA ¢ few vies ys foeH Tue TI 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa lst Guru. 


nit ufost ufsartt | 


frat on fenton en sath sare II 
jin(h)ee naam visaariaa dhoojai bharam bhulaiee || 


They who have forgotten the Name go astray in another's love and superstition. 


frat 3 on 6 gerfenr Jv, Sa dgA et ford ms Hed nies ag UA Jo| 


HS efs ast edi foo uefa set 1191 
mool chhodd ddaalee lage kiaa paaveh chhaiee ||1|| 


They, who let go the root and cling to the branches, what do they obtain? Ashes. 


Ave 6 fIura a clei 6 feHse Jo, Sa at THS ade Js? ArT | 


fas are faS gchar ae II 


bin naavai kiau chhooTeeaai je jaanai koiee || 


Without the Name, if one were to understand, how can one be emancipated? 


OH @ add, Fe" fan Sgt FeUHTH J Hae I? Aad Get Het EA G AHS Bel 


Tony of 3 eepH Houta ufS vet 19 TIS II 
gurmukh hoi ta chhooTeeaai manmukh pat khoiee ||1|| rahaau || 


If man be holy, he is saved, then the perverse person loses his honour. Pause. 


nad se for vusy d Ae St Ga sg Ae TI Ys-ystas vmuet As Ir Get T1 ofaTS | 


frat ea Afenr udt Hf ae II 


jin(h)ee eko seviaa pooree mat bhaiee || 


Perfect is the intellect of those, who serve the one Lord, O brother. 


Use ones Sat ct a fea Hot Ft urs ose Tos, J ets! 


uife qarfe fadnar Ho ofa AgSTet III 


aadh jugaadh nira(n)janaa jan har saranaiee ||2|| 
The slave of God takes shelter in Him, who was in the beginning, and in the primal age, and who is the 


Immaculate One. 


Tae der CA dt usd Seg, AH ods is fyeH Wa fee At is A ufesd use TI 


Atfag Het Sa T nied odt ave II 
saahib meraa ek hai avar nahee bhaiee || 


My Master is one, and there is not another, O brother. 


He Hed aes fad, da ae od, Jaa! 


facut 3 AY ufemr ATS UTES III 


kirapaa te sukh paiaa saache parathaiee ||3]| 


By the True Lord's grace, celestial bliss is obtained. 


Ae Atos ot efor wora, Haat mise YuS Jer! 


ad fae fas 5 ufeG ast ad age II 


gur bin kinai na paio ketee kahai kahaae || 


Without the Guru, none has obtained God, though many may say and assert so. 


av tas fan § tt otodg pus adh deur, aS nidat fe sgt nme 3 CHE! 


nif feure Stest Ast sats fess 1181 


aap dhikhaavai vaaTaRee(n) sachee bhagat dhiraRaae ||4]| 


The Lord Himself shows the way and fixes true devotional service in man's mind. 


Hom we gust feurmer 3 us Ast nodal Ret 6 HOU et Ho feu Uat age TI 


HOY A AHS St Csfs Ae II 


manmukh je samajhaieeaai bhee ujhaR jaae || 


Even if an apostate be instructed, he still goes to the wilderness. 


nad MOSH 6 fruns fest Ae, St st Ca shores 6 Aer TI 


fag afg oH 3 ScHt Hig oda AHS Mull 


bin har naam na chhooTasee mar narak samaae ||5|| 
Without God's Name, he shall not be saved, and shall sink into hell after death. 


etodg fon tas Gr dt vent dt dat! Hoo Had Gu ena feu Tea TST 


Hoty He SHS Ths SH 5 BE Il 


janam marai bharamaieeaai har naam na levai || 


He, who repeats not God's Name, wanders in birth and death. 


A Sfodg & OH AU St ae", ST AHE IS HES nied FeaT I 


ST at aH o ue fae ae af Ae IE 


taa kee keemat naa pavai bin gur kee sevai ||6]| 


Without serving the Guru, His worth cannot be realised. 


at A vad ane as Cn a He When ad AaeT| 


Adt Ae aay agat St ATS II 


jehee sev karaieeaai karanee bhee saiee || 


Whatever service God causes man to do, he does exactly the same. 


Ad Adl Ae Stodg se UA aS SV, nig Sd At Ht Sa age TI 


nifu ad fan wm 28 efanret 11 11 


aap kare kis aakheeaai vekhai vaddiaaiee ||7]| 


The Lord Himself acts, whom else should I mention? He beholds His own greatness. 


Hom we dt age d1 H dg ave frag aot? So wruet fers § tue TI 


ad ot Ae A ad fan orf age Il 


gur kee sevaa so kare jis aap karaae || 


He alone, performs Guru's service, whom the Lord Himself causes so to performs. 


aes Cd dat FH wadt age 3, fA UA Emit we aserGar TI 


aod fag t scm BsaTT US UTES NTIATII 


naanak sir dhe chhooTeeaai dharageh pat paae ||8||18|| 
Nanak, by surrendering his head, the man is emancipated and receives honour in God's court. 


Bod, AA ngs Ado VST Fe wot ur A I ns gat vse nies fas us TI 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa lst Guru. 


niAt ufost ufsartt | 


Ts OAT Had Tat Taare II 
rooRo Thaakur maaharo rooRee gurbaanee || 


Beautiful is the Supreme Lord and beautiful is His Gurbani. 


Hed J AHet Pom, ws Bes od GA ct Geet 


zs ofa Afsag fs ura ue focarat 1ol 


vaddai bhaag satigur milai paieeaai padh nirabaanee ||1|| 


By the Greatest good luck, the True Guru is met, through whom the immortal status is obtained. 


Bg Ud AGH Enrag As Ag fae do, fAgte od ong vest ys Tet TI 


H Sadun Geet TH eg as Il 
mai ol(h)geeaa ol(h)gee ham chhoroo thaare || 


I am a menial of Thine menials. I am Thy servile servant, O my Master. 


H 3d aunt w at at) H Sat ote dag di, THS Hwa! 


fas F outs SE go yf oY THT IA TIS II 


jiau too(n) raakheh tiau rahaa mukh naam hamaare ||1|| rahaau || 


As Thou Keepest me, so do I live. Thy Name is in my mouth. Pause. 


fA agi SAS due S, Crag ah afte at Se an Aye Ss a1 oars 


@dAS of fumrat wat ave Hs sve II 


dharasan kee piaasaa ghanee bhaanai man bhaieeaai || 


For Thy vision, I have a great thirst, and by accepting Thine will the mortal becomes pleasing to Thy mind. 


3d ders dt He ast Sd0 J1 Sct GAG AES ATS ETT Ya 3d fF 3 SUT Bae Ba Ae | 


He oad ofe sfanreor are ufS uret 11211 


mere Thaakur haath vaddiaaieeaa bhaanai pat paieeaai ||2|| 


Greatness is in the hand of my Lord, and through His command honour is obtained. 


ferret HS yg et JAS OHS fed JI SAS sos Tot as ys Tet TI 


AES ofs 5 Eh nists J AST II 
saachau dhoor na jaaneeaai a(n)tar hai soiee || 


Deem not the True Lord afar. He is within us. 


He Homt 6 eds oF AHS! Go vrs nies TTI 


Ao te 30 ofe a fats AHS det 1311 
jeh dhekhaa teh rav rahe kin keemat hoiee ||3]| 


Wherever I behold, there I find my Lord pervading. How can I ascertain Thy worth? 


fre fas H Suet of, Sa H nmus ys 6 fenrua urge TH ST Hs H fan sgt ut AoE Tt? 


nirfy ad wm ag 8 Stare Il 
aap kare aape hare vekhai vaddiaaiee || 
He does all by Himself, He Himself undoes, and He Himself sees His glory. 


Crue dt we dns ye don age dl So omy Ht nmuat uss 6 Fae | 


Tanfs af faaesn eS atyfS ure il 


gurmukh hoi nihaaleeaai iau keemat paiee ||4|| 


Be becoming pious, the Lord is seen, Like this His worth is evaluated. 


ufésd oe eur Hom Sime ater o| EA sgt CAS He ufeur Aer TI 


Aefenr wor fs Tg avs SHS II 


jeevadhiaa laahaa milai gur kaar kamaavai || 


By performing Guru service, man reaps profit while alive. 


Tat A Ast are worst nrent fASs Ft oat Bar Bar I 


uote de fatter st Afsag US Null 


poorab hovai likhiaa taa satigur paavai ||5|| 


If it be so pre-ordained, then, alone, one obtains the True Guru. 


Aad Ud ct mrt fused de, dew se dt fours AS Tet Ss ys Jed 


Hou set fas 3 sanfa se II 
manmukh toTaa nit hai bharameh bharamaae || 


The perverse ever suffer loss and wander in doubt. 


ystas Het Sans Cae go nis efon vied seat TS! 


HOHY vig 3 Bset fa ean ue Iléil 


manmukh a(n)dh na chetiee kiau dharasan paae ||6|| 


The blind infidel remembers not the Lord. How can he obtain His sight? 


nigt aed Hom & fhHge odt ase So fan sgt GAS cers UT Hee I? 


oT Afar vrfeor Are AT fee Be Il 


taa jag aaiaa jaaneeaai saachai liv laae || 


Then alone man's birth in this world is accounted profitable, If he imbibes love for the True Lord. 


aes Set ot se w fea ATs fu HOH ewertta Afni Ais U, Aad Gu AS Ae ow dT we 


Td 3? UGH Se Ast ALS flere IID II 
gur bheTe paaras bhe jotee jot milaae ||7|| 


Meeting the Guru, the mortal becomes an invaluable object, and his light, merges into the Lord's light. 


ast 6 fhe & yet wea SHS Fe Ae I Ss BAS Yor yg et yor feu fhe Are TI 


mifofafa ad faaeH arg ud at agat II 


ahinis rahai niraalamo kaar dhur kee karanee || 


Day and night he remains detached and renders service unto the Primal Being. 


fed ms de Ga nida fesse 3 wis rte use FH efos are TI 


Boa OTH Astor gS als Boat NCIAC I! 


naanak naam sa(n)tokheeaa raate har charanee ||8]||19]| 


Nanak, they, who are imbued with God's Feet, remain contented with His Name. 


Toa, A Mods & Us awe dai Jo, GI SHU SH ow TH Tide Jo! 


TAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Ist Guru. 


niAt ufost ufsaArtt | 


AST nitgS nindat St A nis B AST II 


ketaa aakhan aakheeaai taa ke a(n)t na jaanaa || 


However much IJ may describe the Lord, I cannot know His limit. 


fot Hat od, H Hom 6 fare act H CA et Sze odl AE AE 


H foufoor ag Sa SH TS ASST IAI 


mai nidhariaa dhar ek too(n) mai taan sataanaa ||1|| 


Thou alone art the prop of the propless, and my powerful strength. 


aS 3 ot fonrAtont & ym TI 


Boa ot wget I Ae at AIT Il 


naanak kee aradhaas hai sach naam suhelaa || 
Nanak's sincere prayer, is, that he may be adorned with the True Name. 


soa tt usaat d fa STAT OH OS AASS JAS 


ny afeur Ast uct ae Ase Her AU TIS II 


aap giaa sojhee piee gur sabadhee melaa ||1|| rahaau || 


When self-conceit is stilled, and understanding is obtained then one God, through Guru's teaching. Pause. 


Ae Ae-JIs OA J Ae, MIS AHS YS JT Ae se Tate Cuen get so ad 6 fave di ofows| 


JOH aes gee Ure Steg II 
haumai garab gavaieeaai paieeaai veechaar || 


Abandoning egoism and pride, man gathers discrimination. 


Jang 3 us 6 es a fons feaa TH AT ST S| 


Atos fAG Ho Hfenr SAPS IO? III 
saahib siau man maaniaa dhe saach adhaar ||2]|| 


When the mortal is pleased with the Lord, He gives him the victual of the True Name. 


Ae yet Us ove Sts Ate 0, 8a GAS AON & sho SUA fee TI 


nifofafa oft ASdior Ret Ae ATS II 


ahinis naam sa(n)tokheeaa sevaa sach saiee || 


Day and night remain thou satiated with the Name, that is the true service. 


fed Se 5 OH oS Shot wg, Ga at Ast urs TI 


sag fuse 5 waet ws Jat gare Il 


taa kau bighan na laagiee chaalai hukam rajaiee ||3]| 


No calamity befalls him, who lives according to the will of the Commander. 


Gr 6 aet Has od feumudt A GATS HSA TSS HIGHT de | 


Jath saat A US A Ue UATS II 
hukam rajaiee jo chalai so pavai khajaanai || 


He who submits to the Lord's order, is consigned to His treasury. 


A Fomt & ScH's 6 Aelard ade" J, a BAe aH nied UfenT ART TI 


Ye Sed 5 Uleat TS FOS IIsil 


khoTe Thavar na painee rale jooThaanai ||4| | 


The counterfeit find no place, They mix with the dirty ones. 


Aehat 6 tet at odf Sset! Guat er aifentt ares Ae AS TI 


fos fos ua AHS A ABST ure II 


nit nit kharaa samaaleeaai sach saudhaa paieeaai || 


Ever and ever the genuine coins are taken care of the with them true merchandise is purchased. 


THe 3 THA ot Ae fra Ass Ae Jol Cat ans Het He olf ArT TI 


Fe seta 3 wrest 8 vias ABTS Iu 


khoTe nadhar na aavanee le agan jalaieeaai ||5| | 


The false ones are not seen in Lord's treasury. They are seized and cast into the fire again. 


Homi & und fea 36 fia fere dt ad! 8a es a Hs nia fed Ue ARE To! 


frat wisn deur usHTSH At II 
jimee aatam cheeniaa paramaatam soiee || 


They, who understanding their soul, are themselves the Supreme soul. 


A nTuat MISH G AHSe Jo, Bs ye UISH (USH MISHT) TSI 


eat nifhs fasy 3 ee nifys cet ell 
eko a(n)mirat birakh hai fal a(n)mrit hoiee ||6]| 


The Lord alone is the Nectar tree, which bears the ambrosial fruit. 


aes Hom ot orfa-fours wt gu ofA 6 HOT AgU Ae Bae" | 


nifys Se frat otto Ars gd mRuTeT II 


a(n)mirat fal jinee chaakhiaa sach rahe aghaiee || 


They, who taste the Nectareous fruit, remain sated with truth. 


A nits Het ne 6 Tue Jo, SAT ow TH ade Tal 


fSa sgH 5 3z D ofe TAS aA INDI 
ti(n)naa bharam na bhedh hai har rasan rasaiee ||7]|| 


They, who tongue enjoys Divine elixir, have no doubt and separation. 


frat dt frost Sat GA 6 Het J, Saat 6 aet Hed 3S fees adh suger 


Jath AAdt urfenr oe Aet ATT II 
hukam sa(n)jogee aaiaa chal sadhaa rajaiee || 


By Lord's order and through past actions thou came in this world. Ever walk thou in His will. 


Use SoH VT 3 Yas ASH TSH F AT fee werfeor F)| Tat SA ct ot fee eal 


nated a8 Te aoa AY fs ese ICI 


aauganiaare kau gun naanakai sach milai vaddaiee ||8||20|| 


Grant unto Nanak, the virtueless one, the merit and greatness of Thy True Name, O Lord. 


dat-fege aad, 6, J Homi! mrs Ae OH Sh ust nis aH UTES ATI 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa lst Guru. 


niAr ufost USAT | 


He TSC ale of AG SerfeMr II 
man raatau har nai sach vakhaaniaa || 


He, whose mind is imbued with God's Name, tells the truth. 


frre fase efodg ton oe Sfomr deur d, IAT awer TI 


Bat = for ae at sg otfnr Al 


lokaa dhaa kiaa jai jaa tudh bhaaniaa ||1|| 


What do people lose, if I become pleasing to Thee, O Lord? 


Sart a at fease Ju, Had H 36 Uo Bae Ba AST! J AA? 


AG wa Ae use Ag fms II 
jau lag jeeau paraan sach dhiaaieeaai || 


As long as there are life and breath, meditate thou on the True Lord. 


Ae Tet feat ns AutA Js, SAS Hom & fAHgs a! 


ow ofa ae ate fs me uret Hl Ta" II 


laahaa har gun gai milai sukh paieeaai ||1|| rahaau || 


The profit of singing God's praise is received and the man gathers gladness. Pause. 


etddd TAA Wes ado Toe fhe Ae D, nis nrEHt UTHSS UTUS aT Ser J] ofa 


Fat sot arg fo cfenre F II 


sachee teree kaar dheh dhiaal too(n) || 


True is Thine service. Grant it to me, O thou Merciful Master. 


Het d Sct Ae, a He yes as, Fd fogs Ha! 


TG He 3g Arete Hea wg F II 


hau jeevaa tudh saalaeh mai Tek adhaar too(n) ||2]| 


I live by admiring Thee, and Thou art my mainstay and support. 


Hd atest ag are at, SAT wrAT S Ge T! 


ufg Red Udeg UIE F ATT II 
dhar sevak dharavaan dharadh too(n) jaanahee || 


I am Thine slave and a porter at Thy gate Thou slave knowest my pain. 


HST de, ms 3d gd 3 EHraus a TA ula o EST TI 


sats scot Ia Vas Teed NII 


bhagat teree hairaan dharadh gavaavahee ||3|| 


Wondrous is Thy devotional service. Which removes all pain. 


MASA J Sct OH Het Ae fed RYT uls 6 es as feet TI 


Uddd oH Jefe ToHfe AST II 
dharageh naam hadhoor gurmukh jaanasee || 


The Guru-wards know that by uttering God's Name. they shall abide in His court and presence. 


Tg HHIUS Wee Jo fa dt eH ST ATU aTo Eng Sd GH e vse 3 Jad feu THEM! 


2a AG USSTS ASE USTSHT III 
velaa sach paravaan sabadh pachhaanasee ||4|| 


True and acceptable is the time, when one recognises the Lord's Name. 


Het 3 uted 3 Go AH, Ae farts Pot e oH ot fire age TI 


As Hay afs 18 sr afe on AE II 


sat sa(n)tokh kar bhaau tosaa har naam sei || 


They, who practise truth, contentment and love, obtain the viaticum of God's Name. 


A Ae Ashes mis Us ot AHS Age Js, ST Td e OH UT Hed Ud THs AT BUTS! 


Hod efs fears Ae Ag UE ull 


manahu chhodd vikaar sachaa sach dhei | |5|| 


From thy mind, banish thou thy vice and the True One shall grant thee truth. 


nue fode FF UU} BI aT &, nis Afsugy 36 Ae UES ATT | 


Fd Ae 3g Ad Bene Il 


sache sachaa neh sachai laiaa || 


The True Lord inspires the true with the True love of His. 


Ae Hom, Afemrs 6 nruet Her oH ow feet TI 


nm} ad four 4 fa afer él 


aape kare niaau jo tis bhaiaa ||6|| 


The Lord Himself administers justice, the one which pleases Him. 


Hom ory ot fore age v, frost SHS var Barer TI 


Fe Adt ats Ufo sens FI 
sache sachee dhaat dheh dhiaal hai || 


True is the gift, which the True and Merciful Master bestows. 


Adt Act 3 sarin, AAS wes frogae Hea Sa TI 


fan Act feo TH OH MHS FT INDI 
tis sevee dhin raat naam amol hai ||7]| 


Day and night I serve Him, priceless is whose Name. 


fed de On tt Ae age di, npisa d AA ST OHI 


3 Osu 0G ate Rea arene II 


too(n) utam hau neech sevak kaa(n)ddeeaa || 


Thou art sublime and I am groveling but I am called Thine serf. 


3 AAS duis H noH Tt, ug H Sa oes eft Aer TT 


Baa sels adg fs AY Ser ICQ 


naanak nadhar kareh milai sach vaa(n)ddeeaa | |8||21|| 


Cast Thy merciful glance on me, Nanak, that I, who am separated from Thee, may meet Thee, O True Lord. 


nmuet fhod & ond H ose 83, Og StH, HAST os fesfanr deur i, 36 fhe ue, TAS Afoal 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa lst Guru. 


niAT ufost USAT | 


mes Frat fa ad faS Hor Te II 
aavan jaanaa kiau rahai kiau melaa hoiee || 


How can man's transmigration cease, and how can he meet the Lord? 


fears wT nreaE fAH ST HA Hae I ns far sgt Ss ys 6 fe Hae IT? 


FOH HIS aT BY WE fos ATA Set IAI 
janam maran kaa dhukh ghano nit sahasaa dhoiee ||1|| 


Great is the agony of birth and death, and doubt and duality ever agonise the mortal. 


wedt 3 Uls AHE us Hos Ut Hed wis ees-sTe HET Yat 6 Tat ave Tol 


fag ore fomr Htes fee ft ssa II 
bin naavai kiaa jeevanaa fiT dhirag chaturaiee || 


Of what avail is the life without the Name? Detestable and accursed is the cleverness. 


OH et oH Aes w atl wes g, fee Ho ws wes J CA ct feat fimreu BS 1 


Afsae AG 3 Afeor afe sats 3 are NA TIS II 


satigur saadh na seviaa har bhagat na bhaiee ||1|| rahaau || 


He who serves not the saintly True Guru, his the God's service pleases not. Pause. 


AAS AGUAS Tet ws odt HSL, GAS Shoag ct deal vat od Baret ofaTS | 


WSS WEE SE Td uUTEMH TT UT Il 
aavan jaavan tau rahai paieeaai gur pooraa || 


Then alone do coming and going cease, if one meets the Perfect Guru. 


aes Se Ht orGar 3 wa freer v, Aad Ale uss Tat 6 fe uel 


TH OH Uo OTH Ce fROR SH AT III 


raam naam dhan raas dhei binasai bhram kooraa ||2|| 


He gives the capital of the wealth of Lord's name, wherewith the false doubt is destroyed. 


Go ret t oH St cas St unt fee Uo, fAA tow as Add OH OD eT I 


As Aa a@ ffs od de os AA Te Il 
sa(n)t janaa kau mil rahai dhan dhan jas gaae || 


Hail! Hail unto the man who remains in the society of the pious persons and sings Lord's praises. 


Aaa! Aa d, GH fora 6 A uleg UsH dt Has fee se ds Het A atest TSS TI 


uife usy mudua dente ofe ure III 


aadh purakh apara(n)paraa gurmukh har paae ||3]| 


God the Limitless Primal Lord, is obtained through the Guru. 


nis-sos fyex ys etoag, Tete oS ys Jer 


aon Aig geteur at AAT Il 
naTooaai saa(n)g banaiaa baajee sa(n)saaraa || 


This world play is fashioned like the mimicry of a buffoon. 


feo Aas Us BIMMeS & Ata St HSE Het Tet TI 


fas us oat aby Csas odt ast Iigil 


khin pal baajee dhekheeaai ujharat nahee baaraa ||4|| 


For a moment and trice one sees the show but it takes no time in disappearing. 


fea HIS nis BA wet net feo St See 8 EAS OM Shen det cas ad Bae! 


TCH Burs dart 3S MAT II 


haumai chaupaR khelanaa jhooThe aha(n)kaaraa || 


With the dice of falsehood and egotism the mortals play the dice—game of self -conceit. 


aS us Jars tint oget oe, yet Heda & UTA Uh Us Use To 


Ag Ad od A fae Te Ase Stes INU 
sabh jag haarai so jinai gur sabadh veechaaraa ||5|| 


The whole world loses but wins he who ponders over Guru's hymns. 


AS ATS Ue Ate 0, Ss fase o Gu, A ae ot eat & fim SST SI 


faG nig ofa doat fs a THE II 


jiau a(n)dhulai hath Tohanee har naam hamaarai || 
As is the stick in the hand of the blind so is God's Name with me. 


fan sgt nid @ da fee At gD, SA agi dt Hg wet Shodg & oH TI 


TH OY Ufa 2a d fafa ees Aes IlEll 


raam naam har Tek hai nis dhaut savaarai ||6]| 


Night day and morn Lord God's Name is my support. 


dé fed ms Hed Sheds Hom & on AT wrAT TI 


fas 3 wufs BS sa ats oH MOTT II 


jiau too(n) raakheh tiau rahaa har naam adhaaraa || 


As Thou keepest me, O God so do I live, Thy Name is my mainstay. 


fAA sg ct HH ofd]e at Sa oH At Ge TI 


nifs Faret urfeur AS Hats Bars ID II 


a(n)t sakhaiee paiaa jan mukat dhuaaraa ||7|| 


Thy serf has found the Name which is the succourer in the end and door to salvation. 


OH OH ors 6 AOtEST ado Ser ns HA Tt UIST I Sd TS} YS a fet TI 


HOH Hee Be Afeor Af aH HET II 
janam maran dhukh meTiaa jap naam muraare || 
The pain of birth and death is removed by uttering the Name of God the Enemy of pride. 


Jarg t edt Stodg & OH & Sas ado Unis AHE 3 HIS T aH! eT TATE | 


TSA OH 3 AAT UT Tg SP (ICQI 
naanak naam na veesarai pooraa gur taare ||8||22|| 


Nanak the Perfect Guru delivers the mortal, who forgets not God's Name. 


Sa, UTE Tg At SA yet oud Caos ag fee Jo, ATae oH 6 od FHT" 


MTAT HIS 3 nAcUcMT Wg 2 
aasaa mahalaa teejaa asaTapadheeaa ghar doojaa 


Asa 3rd Guru. Ashtpadi. 
mT Stat usa weueint | 


a6 nfsara art I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot ot efor ere So ufeur Ate TI 


AAS ae fis Ag Sa HSA Bde AHTST II 


saasat bedh si(n)mirat sar teraa surasaree charan samaanee || 


The six Shashtras, four Vedas and the twenty-seven Simritis are contained in the ocean of Thy Name and the 
Ganges is contained in Thine holy feet, O Lord. 

& ASD, Od Se ms ASST frHaSshot 3g OH @ ANE vied THbo Tei Jo vis dar 3d Ust feu ala Jet g, J 
Fomt! 


Are Sie He His Te J St Age fesret 119l 
saakhaa teen mool mat raavai too(n) taa(n) sarab viddaanee | |1]| 
Human intellect can understand the world of three qualities or branches, but Thou O primal Lord, art altogether 


wondrous. 


HOY mas fat get At cfostat ers HATS 6 AHS Aaet v, uss St, o uret Arica fawas dt mess TI 


TA WIS AU AG TS 88 ifs gat a ToS I 


taa ke charan japai jan naanak bole a(n)mirat baanee ||1|| rahaau || 


Slave Nanak, meditates on His Feet and utters the ambrosial Gurbani. Pause. 


Sed HHA, SAT Us ST wrgTUs Ade’ nis AU AU Feat 6 Case J! ofaTS | 


Sain adst A SHS fata fifo yrs ner II 
tetees karoRee dhaas tum(h)aare ridh sidh praan adhaaree || 
Thirty-three crores of gods are Thine servants, thou givest wealth and supernatural powers and Thou art the 


prop of life. 


Sot Ads VES 3d Sad Us, Fess Ss Tal Fast aA Tl s ales ST MAT TI 


TATU S AS Bye fawr ate vrfy Aas 11H 


taa ke roop na jaahee lakhane kiaa kar aakh veechaaree ||2|| 


His forms cannot be comprehended. What can men do by narrating and discussing? 


Gre Agu WE ST A HAE PIGE Ado S AVE EuTT Fe at ad Hae JS? 


Sie ge 3d aa ot nists ad Sor urat I 


teen gunaa tere jug hee a(n)tar chaare tereeaa khaanee || 


In every age, Thine are the three qualities and Thine the four sources of production. 


Jd Wd nies FS BEE 33 JS, iS VS Ssust FAM St 331 


gH Je ST UGH us ut aE nae aaet ISI 
karam hovai taa param padh paieeaai kathe akath kahaanee ||3]| 
If Thou be gracious then does the man obtain the supreme status and utters the ineffable discourse of Thine, O 


Lord. 
Had 3 faasara de ot dt fora Ho HEsa SG USS T vis mats At 6 Cage aget I! I Aum! 


3 aISs' chor Ags ST foo t ag UTS Il 
too(n) karataa keeaa sabh teraa kiaa ko kare paraanee || 


Thou art the Creator, all are created by Thee. What can any mortal do? 


3 fhoners J, AS 3d AH Je ds, det Hie at aT Hae IT? 


Tas selg acts S muet Are Afs AHTet II8II 


jaa kau nadhar kareh too(n) apanee saiee sach samaanee ||4|| 


He alone, on whom Thou showerest Thy grace, gets absorbed in truth. 


aes Cat, fan SS 3 yruat SoHs Ode ST As vied Slo Je TI 


BY So AS act BS IU Ast nS AST II 
naam teraa sabh koiee let hai jetee aavan jaanee || 


Every One, who comes and goes, utters Thy Name. 


Ud Ae, Aer ws Ate’ I 3d oH 6 CTE TI 


A 3g Te T Tene gs dg Houfe fed fenret iil 


jaa tudh bhaavai taa gurmukh boojhai hor manmukh firai iaanee ||5]|| 


If it please Thee, then alone the mortal understands Thee, through the Guru Else the self conceited wander in 


ignorance. 


AAT 3g VI Bd Je THe, Tat Hrd, 34 moss Ae T| JH wry Jed feraus nies Feae Tos 


og fe gon as dle ufs ule ag Aas 


chaare vedh brahame kau dhe'ee paR paR kare veechaaree || 


The four Vedas Thou gave to Brahma that he may continuously read and reflect on them. 


wg dees gM 6 fes, st Sa Bara SU a Bat 6 Ae AHS! 


TAT ISH 3 FS aus Sala Hala METH lll 


taa kaa hukam na boojhai bapuRaa narak surag avataaree ||6|| 


His command the wretch understands not and enters hell and heaven. 


Ae SoH 6 feos FHS ST nS CHa S Bons vied USA ATE" I 


Add Aad ATH ate aefs afe messH II 


jugeh jugeh ke raaje ke'ee gaaveh kar avataaree || 


In every age the Lord creates the Kings who are sung of as His incarnations. 


Jd Ga nies Wet usa bet age 0, A BAe srg ag a fee aS AIS USI 


So st nis 6 ufemr st at femr afe weft Aas 1911 


tin bhee a(n)t na paiaa taa kaa kiaa kar aakh veechaaree ||7]| 


Even they have not found His limits, What shall I then say and reflect upon? 


Gu ot A & Gaa odt ut Hae H at at aut nis As Stes aT? 


3 Ae 3a oor Ag ATS ofo SAY Suet Il 
too(n) sachaa teraa keeaa sabh saachaa dheh ta saach vakhaanee || 


Thou art true, all that Thou doest is true. If Thou grant me the truth then will I expound it. 


SAT CMS AT dens ade I SIS AT UI Aad S He Ae Yes aD, SCH AG edHS ATT! 


WT a@ Ag Estefo wus HOA OTH AHTat NCIUIQZII 


jaa kau sach bujhaaveh apanaa sahaje naam samaanee ||8||1||23]| 


He whom Thou causeth to understand Thy truth, gets easily absorbed in Thy Name. 


AA 6 3 oruat Heel PIAS" F, Sa Aes Tt Sd on feu Slo Aer TI 


YTAT HIST 3 Il 

aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 

mrt Stat USAT | 


Afsde JHe say Tetfenr II 
satigur hamaraa bharam gavaiaa || 


The True Guru has dispelled my doubt. 
Ad dd 3 As Aes ofess ag fest TI 


af on fedra dfs eAtenr II 
har naam nira(n)jan ma(n)n vasaiaa || 


He has enshrined the Name of the Immaculate God within my mind. 


Bat d uleag Study & oH 6 Ad visa nSH fear fest TI 


Fag dif Ae AY Ure I 


sabadh cheen sadhaa sukh paiaa ||1]| 


By meditating on the Lord | have obtained the eternal happiness. 


Bom @ fhude ade wore, H Aetet Yost 6 yrus J fom atl 


Afé Ha He 3s famrs II 
sun man mere tat giaan || 


O my soul, hear thou the real Divine knowledge. 


JAS fe! FJ mASt fon ates 6 AES ATI 


tee aor As fafa ve Toft ureint any fours 1a sae II 


dhevan vaalaa sabh bidh jaanai gurmukh paieeaai naam nidhaan ||1|| rahaau || 


The Giver knows thy entire condition and it is through the Guru that the Name treasure of attained. Pause. 


VETS Sot AS vena Sg Wee Tl Tete Tot don | uaa ys Jet J ofagS | 


Afsad se at efsniret II 


satigur bheTe kee vaddiaaiee || 


The greatness of meeting the True Guru is this, 


He ad 6 fae a fea ferrast d, 


fats HHS" male Ao gee II 
jin mamataa agan tirasanaa bujhaiee || 


that it has quenched the fire of worldly love and desire, 


fa ER 3 AAS Ho ms ofon ct nia gst fest g, 


Hon HST dfs Te We NI 


sahaje maataa har gun gaiee ||2|| 


and now imbued with equipoise, I sing God's praise. 


WS JE nse fea Som deor H otoag & A Tes ae Tl 


fee ag ud af 3 AST II 
vin gur poore koi na jaanee || 
Without the Perfect Guru none knows the Lord. 


Udo Tae as ys 6 det odt Weer 


Hfenr Af er SITS II 


maiaa moh dhoojai lobhaanee || 
Others are engrossed in wealth and temporal love. 


dd GSS MS AAS HHS ied UTS Jo! 


aanfs any fHs ofe set 1131 


gurmukh naam milai har baanee ||3]| 


Through the Guru the mortal receives God's Name and the Divine Gurbani. 


ae & Tot Yat ology t oH ms Sed Teareat 6 ut Se I 


ae Ae sut ffs su AP II 
gur sevaa tapaa(n) sir tap saar || 


Guru's service is the essence and the excellent penance of all the penances. 


oot ot wadt Aho sufhnt ct AHat sufi ms feds TI 


ofe AG His SA AS ey fEATET? II 


har jeeau man vasai sabh dhookh visaaranahaar || 


The reverend Lord then abides in man's mind and all his suffering departs. 


Un Ug 3 fons t fers vies fea Aled, GAC AS Cus Ud TAKE To, 


of AMS AA Afr? Il 


dhar saachai dheesai sachiaar ||4| | 
Then at the True Gate he looks true. 


ms Qu AS tees nies Ho fene TI 


Od Ae 3 aes ASt HE Il 
gur sevaa te tirabhavan sojhee hoi || 


By Guru's service, man acquires the knowledge of the three worlds, 


oe Ft ures GE ears wren 6 at aaat ct fomrs J Are T, 


nig uetfe ofe ure ALE II 
aap pachhaan har paavai soi || 


and recognising his ownself he obtains that God. 


ms umes ng fhure & Bs SA Stodg 6 UT Bet I 


Ardt great Hos usTufs SHE Ill 


saachee baanee mahal paraapat hoi ||5|| 


Through the True Gurbani the mortal gets into the Lord's palace. 


Adt qoret & adie, Ale wma e Hed 6 ut Ber | 


ad Ast 3 AS aw Bard Il 


gur sevaa te sabh kul udhaare || 


By Guru's service man saves his generations, 


fans oy 38 fe ad II 
niramal naam rakhai ur dhaare || 


and keeps the Immaculate Name enshrined in his mind. 


WS Ule3T OH 6 nue foge nied feast geet TI 


Ardt Ast afs ens Il€ll 
saachee sobhaa saach dhuaare ||6|| 
He is bedecked with true glory in the True Court. 


He toad nied Sa Het yss 3 AASS Jet | 


A esaran fa ale AST we II 


se vaddabhaagee j gur sevaa laae || 


Very fortunate are they whom the Guru puts to his service. 


UudH GSH SAtat eS Jo Gs, frat é ag At must wad fa we Jos 


notes salts Ag oH fesre II 
anadhin bhagat sach naam dhiraRaae || 


Night and day they remain absorbed in Lord's meditation and firmly grasp the True Name. 


dé fed So Hum @ fuga nied Sto sede Jo us Ae OH G Ue a Sat THe TS! 


ay Bud ae APES IDI 


naame udhare kul sabaae ||7|| 
Through the Name all the lineages (generations) are emancipated. 


OH U Tot AHS SA Fe-UTH J Are JS! 


BS AY ad Sg Il 
naanak saach kahai veechaar || 


Nanak gives vent to the true thought. 


Boa Ad fimrs a Carga age | 


afe a on sug Sfa ofa II 


har kaa naam rakhahu ur dhaar || 


Keep thou, O man, God's Name clasped to thy heart. 


TITSH STI se! nus few os wet Fu! 


ofa sat TS HS VvAPT NCIUVII 
har bhagatee raate mokh dhuaar ||8||2||24]| 


Becoming imbued with God's worship the gate of salvation is obtained. 


etodg ot Suna os dane Gord Hast & ese YS TAT TI 


YWTAT HIST 3 Il 

aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 

mrt Stat USAT | 


MAT MIA ad AS ae Il 
aasaa aas kare sabh koiee || 


Every one lives by cherishing hope upon hope. 


ue cet She dt She Org a ABST TI 


TAH 88 forAr de I 
hukamai boojhai niraasaa hoiee || 


Understanding His will man becomes desireless. 


Gr ct oa 6 AHS & nrent fFer-slos TART TI 


mit fefs AS aet Be II 
aasaa vich sute kiee loiee || 


Many a man are asleep in hopes. 


Us AMS Ba SHE nivs HS Je Us! 


Ara ware AST ll 
so jaagai jaagaavai soiee ||1|| 


He alone wakes up, whom He awakens, 


aes Cat rae dv, fAA Ss Cs ATS TI 


Afsate on astfenr fee oe su 3 ATT II 
satigur naam bujhaiaa vin naavai bhukh na jaiee || 


The True Guru has made me realise the Name and without the Name hunger goes not. 


He Id 6 He oH nose ager 1 OH eas ufo es od Tet 


on RAAT male ws oy THe fA SATE I TTS II 


naame tirasanaa agan bujhai naam milai tisai rajaiee ||1|| rahaau || 


Through the Name the fire of desire is extinguished and by His will, His name is obtained. Pause. 


oH Tage ton ct via gs ART UI CAE TS ETT OH YTS Jed Stags 


ate atefs Aas UES II 


kal keerat sabadh pachhaan || 


In the Dark age, realise thou the Lord's praise. 


ars AY vied 3 Hom ct fires Hat 6 nase ATI 


eT sats ya mifSHS II 


ehaa bhagat chookai abhimaan || 


With this worship one's ego is stilled. 


fen Guna aS wreHt & uigars es J ArT TI 


Afsag Afent de users II 
satigur seviaai hovai paravaan || 


By serving the True Guru, the man is approved. 


Ae ad cure ange nrg fears age ot er TI 


fafe wit ost fA S ATS III 


jin aasaa keetee tis no jaan ||2|| 


Do thou realise Him who has created desire in thee. 


3 8A 6 nose ad, fAAS 30 vied HOH UeT ast TI 


fan fomr AA fA Age nee II 
tis kiaa dheejai j sabadh sunaae || 


What shalt thou offer to him who reads out Guru's hymns to thee; 


3 BAS al sc AWM, A 30 Tg ot wal Aes aT ID, 


ate fasu on Hfe SATE II 
kar kirapaa naam ma(n)n vasaae || 


and mercifully enshrines the Name in thy mind? 


wis frog Ors & 3d fFs nies oH S ferrBer T? 


fea fag AA vru Tee II 


eih sir dheejai aap gavaae || 


Shedding thy self-conceit offer thou thy this head unto him. 


nmuet Ae-dast 6 ura a s vrue feo HA GA ct ser aT TI 


TaH FS AST AY UTES ISI 
hukamai boojhe sadhaa sukh paae ||3]| 


He who understands Lord's command, obtains eternal peace. 


A PomHt © SHS G AHSET ID, Ba Ade mrgH 6 UT Ber | 


unify ad 3 arfu age II 


aap kare tai aap karaae || 


The Lord Himself does and Himself causes others to do. 


Us ye ae Tis ye Tt gar FS ATS I 


nid Toni STH SATS II 
aape gurmukh naam vasaae || 
Himself he installs the Name in mind of the pious person. 


ye ot Go ufésa usm 2 fs nies OH MATS ATE TI 


nifu gore rfy Hofer ure II 


aap bhulaavai aap maarag paae || 


He Himself misleads and Himself puts on the right path. 


Crum aod USS Tis ud Hota TI Ue TI 


Ad Aafe Af AHS III 


sachai sabadh sach samaae ||4| | 


Through the True Name the mortal merges into the True One. 


Ad OH Tot Yet Afsyse vies Sls DART I 


Ae Age Ast o set Il 


sachaa sabadh sachee hai baanee || 


True is the Lord and true is His Gurbani. 


Ao d Aum ns Ast do CA St Geet 


aanfer ater afar nrfs Sarst II 
gurmukh jug jug aakh vakhaanee || 
In every age the holy persons utter and recite it. 


Jd Ud vied HISH UTA EA wT Cada 3 AHS Ade Jo! 


Houta Hfs sath seret II 
manmukh moh bharam bholaanee || 


The self-willed are gone astray in worldly love and doubt. 


nity-Jed HAS HHS iS SfoH niga Ta ue Je Ts! 


fag ore AS fed sears Ilull 


bin naavai sabh firai bauraanee ||5|| 


Without the Name every one wanders about like a mad man. 


BH 2 gad Js Set US UTA St HSE seaet fege J! 


Sifs see fo Sar uf II 


teen bhavan meh ekaa maiaa || 


Throughout the three worlds the one mammon holds its away. 


fat udinit nivs fea Host ot aw Te TI 


Hoty uf uf eat aS festfenr II 


moorakh paR paR dhoojaa bhaau dhiraRaiaa || 
The fool reads much and holds fast to duality. 


He WSS Use I, MS Pes TS Sule a Sat THe I 


Ug AH ante By Aare II 


bahu karam kamaavai dhukh sabaiaa || 


He performs many ceremonies but suffers great pain. 


Qu wed HAAS ae J, Ys ads Saale Cover TI 


Afsae Afe Ae AY UfeMr HEI 


satigur sev sadhaa sukh paiaa ||6|| 


By serving the True Guru alone he can obtain eternal peace. 


ASS AS Tot ct urs GSE Erg ot Sa Aelet mrgH S Ur Aa I 


nifys Hiot Fae State I 
a(n)mrit meeThaa sabadh veechaar || 


The meditation on the name is a sweet Nectar. 


Atos & fangs fost urfa-fours JI 


notes sat IBH HAE II 
anadhin bhoge haumai maar || 


By stilling his ego, the mortal can enjoy it night and day. 


nruet dest 6 HAE wus, yet Je fed EA S HE Hae | 


Rufa nidfe facut ote I 


sahaj ana(n)dh kirapaa dhaar || 


He, unto whom the Lord shows mercy is blessed with Divine bliss. 


fAA SS Hom chor aged, AS Tat wat et os feet TI 


oth a3 Ae vfs fumrfs 11911 


naam rate sadhaa sach piaar ||7]|| 


He is imbued with the Name and ever loves the True Lord. 


Bo OH OS Somr Ate I is TAA AS Hot ors UH ager TI 


ofa Afu usm ae Aes AST II 


har jap paReeaai gur sabadh veechaar || 


Reflecting over Gurbani one should read and think of God. 


saat 6 AVS AHBE ET F Stodg wd us Ss SAS US aT! 


ofa Afu usint BA uf II 


har jap paReeaai haumai maar || 


By meditating on God and reading of Him man's self-conceit is stilled. 


atodg & fis ade us GA Hs Ba Use Ears fons cH Ae-dast ofess TART TI 


ufe mu safe Afs fumrfé 1 


har japeeaai bhi sach piaar || 


Imbued with His fear and hearty love, One ought to remember God. 


Crt ad ms fest Us oe Jalln a orent 6 Shoag & mrTIS ago aE TI 


BSA OH TSHfS Bs ofS IWCUSIQUI 


naanak naam gurmat ur dhaar ||8||3||25]| 


Nanak, enshrine thou the Name in thy mind under Guru's instruction. 


TSA, Io e Cucw sa J aH 6 nue fade nied fear! 


a@ nfsars yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces a TAS Tet ct ofoHs Feat Cs yrs Jed 


TTI MTA HIS 3 MAcUdT WE t aret Il 


raag aasaa mahalaa teejaa asaTapadheeaa ghar atthvaa kaafee || 


Asa Measure 3rd Guru. Ashtpadis, Kafi. 
Ta MAT Stat saat MAcUdhat ast | 


ae 3 AS Sur fats feAa wale seve II 


gur te saa(n)t uoopajai jin tirasanaa agan bujhaiee || 


It is from the Guru that peace is evolved, which quenches the fire of desire. 


gat 3 dt de So te a3, A erlon at ta Sas AS 


ad 3 oy urn eat efanret 11911 
gur te naam paieeaai vaddee vaddiaaiee ||1|| 
From the Guru, God's Name and great glory are obtained. 


ae ur Sods T OH us set YsS YUS Je TS! 


eat TH OFS AS aS II 
eko naam chet mere bhaiee || 


The Lord's One Name, remember thou, O my brother. 


Hom & fa on $F Bs ad, TAS ea! 


Ads ABET ofe a ofA ues Agee AU TIE II 
jagat jala(n)dhaa dhekh kai bhaj pe saranaiee ||1|| rahaau || 


Seeing the world in fire, I have hastened to God's sanctuary. Pause 


HATS § Ase deur eu a, Hes a Stoag ot Ge wet FT| fas 


Te 3 foarrg Cur Ho 3g Stas II 
gur te giaan uoopajai mahaa tat beechaaraa || 


From the Guru, gnosis is obtained and the mortal reflects upon the Supreme Reality. 


aot ur gfoHaa yus Jet d, nis YrAt USH MAM 6 Ave AHSET I 


qe 3 wg vg Ufeur sat Bg FST III 


gur te ghar dhar paiaa bhagatee bhare bha(n)ddaaraa ||2|| 


Through the Guru man attains Lord's mansion and court and the treasure full of His devotional service. 


ae & Tot ars Afsa e ufos ms was ms GA ct YH-Het Ae e udtuge MeTfomtt S ut Ber T 


ToHte ony fmrent gS Sars Il 
gurmukh naam dhiaaieeaai boojhai veechaaraa || 


Through the Guru, one dwells on the Name and realises the worth of Lord's meditation. 


Te et TS, went SH w AHIS age" J, S Ae ct deat cH aes 6 vlogs aT Be" | 


qantas safs Aero 3 nists Age MUS III 


gurmukh bhagat salaeh hai a(n)tar sabadh apaaraa ||3]| 


Through the Guru is the saint dedicated to God's praise and in his mind is enshrined the Infinite Name. 


Oe @ Tot As eto cf fhes Hew e AHIUE J Ate dns BAS Ho nied yraTUTg-Ts GH fea Ate TI 


Tent Fe Cur ey ae 3 Te II 


gurmukh sookh uoopajai dhukh kadhe na hoiee || 


Through the Guru man attains happiness and never suffers any sorrow. 


ae & Tot ars vet 6 pus J Ate ds BAS dA aetss odt Suge 


Tans TBA HM He fasHs Te gil 
gurmukh haumai maareeaai man niramal hoiee ||4|| 


Through the Guru, one's ego is stilled and the soul becomes pure. 


Tat 2 To ret FH das ofees F Ae T os orsur ufesa at SH TI 


Afsate fife nry afar fase AST ures II 
satigur miliaai aap giaa tirabhavan sojhee paiee || 


Meeting the True, man's self-conceit is removed and he obtains the knowledge of the three worlds. 


He ad 6 fhe a ge ot Ae -dast es J vet Onis BA 6 at Avat S fornrs ys T AS TI 


fasHe Afs unfe ot ASt APS fleet rut 


niramal jot pasar rahee jotee jot milaiee ||5|| 


He then beholds the Lord's immaculate Light diffused everywhere and his light blends with the Supreme Light. 


Qu se yg t ulesg YoH 6 Jd aT fentug sue" I ms GAT Od UGH Od B'S Hise T AST I 


ud dfs AHSteEnr HS BSH Tet II 
poorai gur samajhaiaa mat uootam hoiee || 


When the Perfect Guru instructs, man's intellect becomes sublime. 


Ae UTS Tses at fruHs fee Jo, st orent ct naw AA| J AST TI 


nisd Hise Aifs de ont AY Te EI 
a(n)tar seetal saa(n)t hoi naame sukh hoiee ||6|| 


From within he is cooled and pacified, and through the Lord's Name he obtains happiness. 


nisdens Gu dat 3 Hones Teer, ns Ae Pon aot Bo uA TAS ag Be 


ust Alsag 3t hs at sete aget I 
pooraa satigur taa(n) milai jaa(n) nadhar kareiee || 


If the Lord casts His merciful glance, then alone the perfect Guru is met. 


Aad Afoa wruet fhog & foo od, aes se dt use ag at fhae ga! 


faafea uy As adits fefe we fas & Te 1911 
kilavikh paap sabh kaTe'eeh fir dhukh bighan na hoiee ||7]| 


Then all the sins and vices of the mortal are eradicated and he, again suffers not distress and obstruction. 


Se Ale CATS MUTT 3 ToT SAD Ae Jo HIS BAS Ha a Ae Satie S uias odt Suge | 


nue ofa efaureinn & ay wre II 


aapanai hath vaddiaaieeaa dhe naame laae || 


The glories are in the Lord's hand. He Himself grants them and attaches man with the Name. 


aavdat Atos Te Jol Sa ye Cot} sue Tis nus OH OS AST 


Bea oH feare Hfe efhor Sfanret ure NCISIEM 


naanak naam nidhaan man vasiaa vaddiaaiee paae ||8||4||26| | 


The Name treasure is enshrined, within Nanak's mind and so he is blessed with glory. 


OH OT UTS Btoe € foe nies fefomr 31 EH wet BAS sHeal Sos yus det TI 


YTAT HIST 3 Il 

aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 

mrt Sat USAT | 


ATE Ho Hie sate F wird ore HHS AS are II 
sun man ma(n)n vasai too(n) aape aai milai mere bhaiee || 
O man, my brother, hear and enshrine thou in Thy mind the Lord's Name and he Himself will come and meet 


thee. 


o Be! Ad Sg, F ome oH 6 Wee ag is ume fase nied fear| Ba uu dt uot a 36 fhe ue | 


notes Adt sats af Ad fos Bret 191 


anadhin sachee bhagat kar sachai chit laiee ||1|| 


Night and day embrace Lord's hearty worship and fix thy attention on the True One. 


de fed afos ot fest Cuma urge ad, nis nmuat feast Afsuse ae ASI 


Sat oy flee S Fy Uefa AS are II 
eko naam dhiaai too(n) sukh paaveh mere bhaiee || 
Remember thou the one Name, that thou may attain, O my brother. 


3 fa on T orgs ag, StH 36 MTTH yrs de, THs Ss! 


TCH et ofe afs est Sfauret 11d TTS I 


haumai dhoojaa dhoor kar vaddee vaddiaaiee ||1|| rahaau || 


Efface thy ego and duality and great shall be thy glory. Pause. 
WEST TAS MS TES-TS O He Uns fers d Toa Sct ws-Has | Sofas | 


feR sat 6 afs ad uf Ae Bue fee Afsae Ueto AE II 
eis bhagatee no sur nar mun jan lochadhe vin satigur paiee na jai || 
The gods, men and holy sages long for this meditation of the Lord, but without the True Guru it cannot be 


attained to. 


Hom & 2H fangs $ e283, Hon nis Tu Ud fort Sone Jo, YS AS Tete as fea yous odt Ja 


ufss use Afsat fo Fs 5 UTE 1121 


pa(n)ddit paRadhe jotikee tin boojh na pai ||2|| 


The scholars and astrologers read the books, but they obtain not understanding. 


feces nis ASH USAT ee Jo, Ud Bat 6 fornrs THS odt Jet 


nm 8 Ag afiSe fae age 3 ATE II 
aapai thai sabh rakhion kichh kahan na jaiee || 


In His hand, the Lord keeps all. Nothing else can be said (in this regard). 
ug Aton 6 wmus Te fee gee T| Id ae weft ot AT ATT | 


nm ee Aurea ate gs eset 11S 
aape dhei su paieeaai gur boojh bujhaiee ||3]| 


What the Lord Himself gives that the man receives. The Guru has imparted this understanding to me. 


fas ug omy fear du, BAS dt fons yUs age TI Tat 3 HS fea AHS Yea aiSt TI 


A As Afs fA 2 Ase ot AS II 


jeea ja(n)t sabh tis dhe sabhanaa kaa soiee || 


The mortals and creatures are all His and He belongs to all. 


Arg Yet mis UA-Ust BHU Jo ms Ca fot a TI 


Her for 6 umdha A gat Tee sil 
ma(n)dhaa kis no aakheeaai je dhoojaa hoiee ||4|| 


Whom should we call bad? If there be any other, then we may. 


nn aig Sat ae? Hag tet dg Je St nut gS ny HAS | 


feat Jay ease Sar fafe arse II 


eiko hukam varatadhaa ekaa sir kaaraa || 


The order of the Lord alone holds away over all and no their head is the duty enjoined by the One Lord. 


aes Hot @ santa St font 3 wg Jd, ws Cate Hin 63 Sa Hom & wtenr sen saA TI 


nifu sent fesinia nists Se fears lull 


aap bhavaalee dhiteean a(n)tar lobh vikaaraa ||5|| 


He Himself has led astray the beings, so within their heart abide avarice and vice. 


8rd ue dt Hist 6 aod utenr dient J, fA wet Batt few nies ww 3 ToT THe Jo! 


fea nmt gant atfanig asfs Stas II 
eik aape gurmukh keetian boojhan veechaaraa || 


Some He Himself has consecrated and they understand and remember Him. 


aeiat 6 Gr 3 nm dt ufesd ast 3, ws Sa Hum 6 ANSE us fg JS! 


sats st Gar 3 suring nists Fos IIEIl 
bhagat bhee onaa no bakhaseean a(n)tar bha(n)ddaaraa ||6| | 


His devotional service too, He donates unto them, and within them is the treasure of devotion. 


ninset YH-Het Ast st Sa Cat 6 users ag feet J! Sate nies ulesasT HT yaa TI 


famrohr } Ag AY oA ASt de II 
giaaneeaa no sabh sach hai sach sojhee hoiee || 


The divine scholars know nothing but truth as they obtain true understanding. 


gfon 83 fade He 6 ot Wee Jal Sat 6 Ae AHS Ys Jat TI 


Gfe gare fan 2 3 gaat Ay Wels Aet II 


oi bhulaae kisai dhe na bhulan(h)ee sach jaanan soiee ||7]| 


Led astray by another, they go not astray. They know the True Lord. 


fore aod ue de, Sa aad dt Ue STA Hom g dt wee Ts! 


we Hf Us ease Us Stet I 


ghar meh pa(n)ch varatadhe pa(n)che veechaaree || 


Within their body are the five evil passions, but here the five act wisely. 


Cat dH efe nies Ft un He fen Sar Js, ud Sa UA dt fAmreu aS UA oss TS! 


aad fag Afsad Sf 3 ureat of TBH HST IC NUIIQIII 


naanak bin satigur vas na aavan(h)ee naam haumai maaree ||8||5||27]| 


Nanak, without the True Guru, they are not subdued. Through the Name, self-conceit is stilled. 


Hod, AD Toe as Ss arg odt rel oH t TS Ae-dast ofegs J Art TI 


TAT HIST 3 Il 

aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 

mrt Stat USAT | 


we viele AS ee 3 wots fae at II 
gharai a(n)dhar sabh vath hai baahar kichh naahee || 


In thy own home is everything, O man, and there is nothing without. 


3d ume afe fea dd ta J, J Fe! Tos Ts st ot | 


ae usATet urs nists que wars Il 
gur parasaadhee paieeaai a(n)tar kapaT khulaahee ||1|| 


By Guru's grace everything is obtained and the doors of the mind are opened. 


aot & eter worst og A Yus ore Onis Ho @ CISA US AS Tos 


Afsasg 3 af ure ae II 


satigur te har paieeaai bhaiee || 


From the True Guru, God is attained, O brother. 


He ad uA etodg yus ded, J eta! 


nists oH fours oud Afsate chor fear 1 TIS II 
a(n)tar naam nidhaan hai poorai satigur dheeaa dhikhaiee ||1|| rahaau || 


The Name Treasure is within the man, which the perfect Sat Guru has shown it to me. Pause. 


OH & uAa' oS € vied J, Udo Alsat 3 HE fea feurs fest T1 ofaTS| 


dfs aw ada Je A we Ue GS9 Stes II 
har kaa gaahak hovai so le paae ratan veechaaraa || 


He, who is the purchaser of God's Name, finds it and obtains the gem of meditation. 


Adaet on w udied U, GaAs U Sed nis fAHIs t Ha 6 TH aT Be" | 


nies Ud fea fenfe te Hats FIT III 
a(n)dhar kholai dhib dhisaT dhekhai mukat bha(n)ddaaraa ||2]| 


He opens his mind, and through the Divine glance beholds the treasure of salvation. 


Ga nrué nisH-ade 6 URE I ms Tat ons Gora Hat uATS G SHeET TI 


niefs HIS mda dfs AG ad SAT II 


a(n)dhar mahal anek heh jeeau kare vaseraa || 


Within the body are many mansions, and the soul dwells therein. 


Adis & feu wed Hed To nis mS Sat nied eAet TI 


He féfent ee ufert fefe df o Sa III 


man chi(n)dhiaa fal paisee fir hoi na feraa ||3]| 


He obtains the fruit his heart desires and transmigrates not, again. 


Ba nrg fee oder Het ur Ger FT ns us a urs fFa adi Ter! 


urgent ee As wet Te ASt Tet II 
paarakheeaa vath samaal liee gur sojhee hoiee || 
The assayers obtain understanding from the Guru and take care of the Name commodity. 


UTSY Tot UA AHS YUS Ae Jo, WS OH T SUT G AIS Se To! 


BH USS MHS AT Tene ure ate gil 
naam padhaarath amul saa gurmukh paavai koiee | |4| | 


The wealth of Lord's Name is priceless and through the Guru, a few obtain it. 


OH Ct US-das MSHS Tl Tate TS cet feser ot eA 6 uses TI 


add oS A fant wd =e we viefs ave II 
baahar bhaale su kiaa lahai vath gharai a(n)dhar bhaiee || 


By searching without, what can he find? The real Thing is within the home (heart), O brother. 


A des BIT I, SI at BST Hae I? AS dia qf t fs Hy, 7 Ss! 


SoH Io" AS AG fed Houfs ufs Tevet ull 
bharame bhoolaa sabh jag firai manmukh pat gavaiee ||5|| 


The whole world wanders astray in doubt. The perverse persons lose his honour. 


A'S AAS Hed nied ster feget d| ustas Ud nruet As aor Ser TI 


wg Ug es nmuer ug ufs or ATE II 


ghar dhar chhodde aapanaa par ghar jhooThaa jaiee || 


The false man leaves his own home and door and goes to another's home. 


as Fat TUES Fa ms gd 6 ora a Iga" e Hare 3 Ale I 


od ag uss fag ore Ser ure IIE 


chorai vaa(n)goo pakaReeaai bin naavai choTaa khaiee ||6| | 


He is caught like a thief and without the Name, he suffers strokes. 


Gu srad ot Sgt es far Are I mis OH Udi Act ATT TI 


frat wy AST wre A ATS ove II 
jin(h)ee ghar jaataa aapanaa se sukhe'ee bhaiee || 


They, who know their Home, are happy, my brother. 


A tue Gf 6 Wee Js, Ss uide-YHo Jo, J ets! 


nists oH user ag at Sfsnret 1191 


a(n)tar braham pachhaaniaa gur kee vaddiaaiee ||7]| 


Through the Guru's glory, they recognise the Omnipresent Lord in their heart. 


ae ugsTu wnrg, Ba nue fee feu Ava-fenmua Hum § fine Se Tos 


nmy ae ad fan nmdint nmy Safe sre II 
aape dhaan kare kis aakheeaai aape dhei bujhaiee || 


The Lord Himself gives gifts and Himself bestows understanding, and there is none to complain to. 


Afgg ve ws feet ms He dt AHS Uses Ade U, At faa Ht dg fan 6 fades act? 


area OH founfe F ef A Ast UTS CENT 
naanak naam dhiaai too(n) dhar sachai sobhaa paiee | |8||6||28]| 
Nanak, meditate thou on the Name, so shalt thou obtain glory in the True court. 


BSA SSH TT wigs ad, SA sg FH edad vied efanret THs Ada" | 


MAT HIST 3 Il 

aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 

mT Stat Usa | 


nT any UsTienr ATE Hot sve II 
aapai aap pachhaaniaa saadh meeThaa bhaiee || 


They, who recognise their ownself, enjoy the sweet savour, O brother. 


A tue wu 6 fimree Jo, Ba fitot Are Hee Jo, J TST! 


ofe off whi Has se frat APS STEHT IAI 


har ras chaakhiaai mukat bhe jin(h)aa saacho bhaiee ||1|| 


They who love the truth, get emancipated by quaffing God's elixir. 


AA 6 fimrg age Jo, So Stoag & nifks 6 us ada HA DARE JS! 


ate AIG faaHe fesHer fags Hie STAT II 


har jeeau niramal niramalaa niramal man vaasaa || 


The reverend Lord is the purest of the pure, and abides in the pure mind. 


una yg ufésat oT USH UPEZ J, nis uleg fase vied SAE TI 


TaHSt Ars fat uta Berar a TI'S II 
gurmatee saalaaheeaai bikhiaa maeh udhaasaa ||1|| rahaau || 


Praising God under Guru's instruction, one remains unaffected by deadly passions. Pause. 


ad & Guen se Stead of fies ade nrent ye ona Hier fea fassu ade dl ofsss | 


fag Hee nity 3 ATUST AS nidt se II 
bin sabadhai aap na jaapiee sabh a(n)dhee bhaiee || 


Without the Name, man understands not his own self and sans it all are blind, O Brother. 


OH @ aad ans urus uy  odt AHSE,, fA fot ATS nid To, J ets! 


TaHSt ufe Toaet SH vifs AAT HII 


gurmatee ghaT chaananaa naam a(n)t sakhaiee ||2]| 


By Guru, instruction there is mind's illumination and in the end God's Name is the man's succourer. 


oe & Quen wars Ho fea yon Jet dl oni fea Fao OH Fe wT ATea Jer I 


an dt oth egse ay eas II 


naame hee naam varatadhe naame varataaraa || 


They abide in nothing but the Name and deal only in the Name. 


Tan fads SH nied SAR Ja is BES OH UT dt feBug age Js! 


nists oy Hie oy Ton Rafe Aas ISI! 
a(n)tar naam mukh naam hai naame sabadh veechaaraa ||3]| 


In their heart is the Name, in their mouth is the Name, in their mouth is the Name, and God's Name they 


contemplate. 


Cate fea feu on Jv, Sat eys fee on ds Stoag CoH & dt Ga fesse age Ja! 


any Feat any Hot on efsnret II 
naam suneeaai naam ma(n)neeaai naame vaddiaaiee || 


They hear the Name, believe in the Name and through the Name obtain glory. 


Gd OH ASE Ade Js, GH OS IdM Ade Jo iS OH UTS Ysa USS To! 


OH ASS Aet AST OTH HIS ure IIgil 


naam salaahe sadhaa sadhaa naame mahal paiee ||4|| 


Ever, ever they praise the Name and through the Name attain to Lord's mansion. 


THA, TH Go oH Ct YHA Ade Ts, MS OH Ue Hwa tHe GU Se Ts! 


an dt ufe seat omy AST ure Il 


naame hee ghaT chaananaa naame sobhaa paiee || 


Through the Name is their mind illumined and through the Name they obtain honour. 


OH U Td Cate Ho duo dred, nis OH Ears Tt Sa Sas—-urag ue Ja! 


on ot Ay Bur on Agere UII 


naame hee sukh uoopajai naame saranaiee ||5|| 


By God's Name peace is procured, so I seek the Name's protection. 


OH DoS MITH YS Jer J, A Bet HH oH cus Se Tt 


fag oe af 3 Ham HoHfe ufs aera II 
bin naavai koi na ma(n)neeaai manmukh pat gavaiee || 


Without the Name no one is accepted and the apostate lose their honour. 


OH @ add cet St age odt Ue) most wruat Sas Pot SS To 


AH ufe ad Hinife fase ASH aTeTeH INE II 


jam pur baadhe maare'eh birathaa janam gavaiee ||6|| 


They are tied and thrashed in the City of death and lose their life in vain. 


Ga hs 2 fos feu ods A aS AS US HS nTuSe" Ales Sete" IMT BS TS! 


aH at As AS ad Tafa oy srs II 


naamai kee sabh sevaa karai gurmukh naam bujhaiee || 


All the men, to whom the Name is revealed through the Guru, serve the Guru, serve the Lord's Name. 


Ad forts fot SS Tete wot ys & oH oe deur J, oH St urs OHTSe Tos 


SH dt oH Ham on efanret 1111 


naamahu hee naam ma(n)neeaai naame vaddiaaiee ||7]| 


The Name alone worship thou, O man, and through the Name honour is attained. 


SU se! aes OH St Cun ag, oHe TS HT es ys Jet T 


fan 3 2 fH fs TeHst ay gsTe II 
jis no dhevai tis milai gurmatee naam bujhaiee || 
He alone receives the Name, to whom the Guru gives. By Guru's instruction the Name is realised. 


aes Sat oH 6 THE ade U, fAA SG Ag fee Jal Tate uew ons GH moses aS Are TI 


asd AS fos oS A SH T Ud That St UTET NTI NQCII 


naanak sabh kichh naavai kai vas hai poorai bhaag ko paiee ||8||7||29|| 


Nanak, everything is under the sway of the Name. Through perfect good fortune, a few obtain the Name. 


Oa, Id SAS OH & nrafsnrd fea Tl UTS Ud oAlat Te, cet fear SoH 6 ue TI 


MAT HIST 3 Il 

aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 

mrt Stat uUTsATt | 


cadet HIG 3 ufeat o Ataf flrs at Are II 
dhohaaganee mahal na pain(h)ee na jaanan pir kaa suaau || 


The deserted wives attain not their Husband's palace, nor know His relish. 


es Usd mis HAH & Hes 6 YS odt dent, at dt Sa SA e Ane § Wet Is! 


feor dato a fests at TE Aur 19 

fikaa boleh naa niveh dhoojaa bhaau suaau ||1|| 

They speak harshly, bow not to the Lord and relish another's love. 

Sa as dad Js, ys vidi adt feet ms IgA e flrs w Are Ben TS | 
feg Hout fa ate =f re II 

eih manooaa kiau kar vas aavai || 


How can this mind come under control. 


fea Ho fan 3g arg fea ut Aeret 3? 


Td UTAH Stalk fares HSA fs mS AM TITS Il 


gur parasaadhee Thaakeeaai giaan matee ghar aavai ||1|| rahaau || 


By Guru, grace it is restrained, and instructed in Divine Knowledge it returns home, Pause. 


oe ot fons ware fea Sour ater is gfoH So a Ysfimr deur fea wrus ata ut Are FT| ofaTS 


Roeet orf AeTdi6e oe UH fimrg II 
sohaaganee aap savaareeon lai prem piaar || 


The true (faithful) wives, the Spouse Himself has adorned. They bear Him and affection. 


Hdmi uss 6 ust 3 om dt pags ast 31 a CA os Us 3 fusost agent Js 


Afsag & aS vedior on ofA Aer III 


satigur kai bhaanai chaladheeaa naame sahaj seegaar ||2|| 


They live according to True Guru's will and are, easily, decorated with the Lord's Name. 


Soe Tet St aT nigA cddinit Ja mis Aes dt ys e OH oe Hardin dent gs | 


Ae gefo fug virus At AA ASE II 


sadhaa raaveh pir aapanaa sachee sej subhai || 


They ever enjoy their Beloved and their couch is truly embellished. 


Ga That nmué UISH 6 Hed Jo us Cot et usw At Het RASS dent der FI 


furs & Of Hour fife ulsH By UNE SII 


pir kai prem moheeaa mil preetam sukh pai ||3]| 


They are fascinated with the love of their Spouse and obtain peace on meeting their Darling. 


nme ust & lord oe Gs sdest debut deat Ja mis ure flmrd § fhe & nrg urgent Js | 


famre murs Alerg o Hatest of Il 
giaan apaar seegaar hai sobhaava(n)tee naar || 


Divine Knowledge is the incomparable decoration of the illustrious woman. 


ass rsd & yfoH ses SHS Te Hard J 


AT Ase} Hedt fus & 3 fumrfe igi 


saa sabharaiee su(n)dharee pir kai het piaar ||4|| 


Through the love and affection of her Spouse, she is beautiful and the queen of all. 


nue ust of uls vis UH et usas Gs Heat wis Aon SH Tet TI 


Aoaet fefs da sfuSe Ad nets wrote II 
sohaaganee vich ra(n)g rakhion sachai alakh apaar || 


Among the happy wives the True, Unseen and Endless Lord has infused His love. 


3a Usa nied AY, mfeAe nis nissfos Homt 3 vruat uls oct TI 


Afsag Refs wiruet AS af fumrfe ill 


satigur sevan aapanaa sachai bhai piaar ||5]|| 


They serve their True Guru, with the genuine love and affection. 


feat uls nis UH ome Ba virus Ae Id ct chow ar ni gs | 


Avaet Hare setfemr ae or arfs ag II 


sohaaganee seegaar banaiaa gun kaa gal haar || 


The chaste wife has decorated herself by wearing necklace of virtues, around her neck. 


Afsest eTct 3 Sato SF Her wrual TES Euis UT a ntyeS ving G farfonr dfewr F1 


On fuse fo weet nists 339 Se" IE 
prem piramal tan laavanaa a(n)tar ratan veechaar ||6|| 


She applies the perfume of love to her body and within her mind is the jewel of meditation. 


Gs flmrs & una vruet efo 6 Hat ois SA t fade nies deal w AST TI 


sols 33 A Cs Als ufs Age dE II 


bhagat rate se uootamaa jat pat sabadhe hoi || 


They, who are imbued with devotion are the exalted. The caste and honour result from the Name. 


A nigaa 5 daira Js, ST UH AAS Jd WS es FAS OH SF Gala Jet ga! 


fag oe AS Ste As 3 faRet at att OE IID II 


bin naavai sabh neech jaat hai bisaTaa kaa keeRaa hoi ||7]| 


Without the Name, every one is of low caste and becomes the worm of ordure. 


BH tos Ud det nH eds 2, eS Teal w fagu geet | 


8 uw aset As fed fas Fee UB 5 AE II 
hau hau karadhee sabh firai bin sabadhai hau na jai || 


Every one goes about saying, I, I without God's Name egotism departs not. 


TAS HH ave fese ds Shodg & oH add Jas es odt Jet 


area of Js fF TEH Tet AS gd AME IICIICIZON! 


naanak naam rate tin haumai giee sachai rahe samai ||8||8||30|| 


Nanak, they who are dyed with the Name, lose pride and remain absorbed in the True Lord. 


BSA, ASH OS dain Jo, Cota dard vs d Ae dT nis ST AS Hum vied Slo Je ade Tol 


YWTAT HIST 3 Il 

aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 

mrt Stat USAT | 


Ad d3 A fsaHs Ae At ALE II 


sache rate se niramale sadhaa sachee soi || 


They who are imbued with the True One, are pure and ever true is their reputation. 


fros Afsusd 5S Udi Jo, Sa ufesd Jo 3 HA Tt Ast 3d Sai ct wads! 


me wife wife AUS nat Afar afar usa] TE 1NAl 
aaithai ghar ghar jaapadhe aagai jug jug paragaT hoi ||1|| 
Here they are renowned in every house, and hereafter, they are distinguished all the ages through. 


ee Ga udl-TH nied Are Us, nis nid Ba fant Gat nies UsHO Je Js! 


Ho Ta dds S AST Ig Vat Il 


e man rooR(h)e ra(n)gule too(n) sachaa ra(n)g chaRai || 


O my beauteous joyful soul, adopt thou the true colour. 


SH Hed datast (Uses usu! SF At Sas dar" 


gat wat A or feg da BT 6 ATE NA TTS II 


rooRee baanee je rapai naa ih ra(n)g lahai na jai ||1|| rahaau || 


If thou art imbued with the beautiful hymn of the Guru, then this colour shall neither fade nor depart. Pause. 


Had 3 Adel qeweat ow Sfomr we St fea das at Cada, 3 at Ht dt faud reat! ofyrS| 


TH ote HS ifs vifsHrat ert ate fears II 


ham neech maile at abhimaanee dhoojai bhai vikaar || 


I am vile, filthy, exceedingly proud, sinful and attached to another's love. 


afe urath fife age de faane APS yrs III 
gur paaras miliaai ka(n)chan hoe niramal jot apaar ||2]| 
Coming into contact with Guru, the Philosopher's stone, I am transformed into gold and am blended with the pure 


Light of the Infinite Lord. 
Tg SAE BS So AH Aor d fom ots Sis ys e ufesd usar ons mise Et fort Tt 


fas ae af 3 dain ate fife Sa vs? 11 
bin gur koi na ra(n)geeaai gur miliaai ra(n)g chaRaau || 


Without the Guru, none is dyed with Lord's love. On meeting the Guru the dye is applied. 


ad & aes aet us a uls ave fame ad far! dat § feo ows da wz TI 


aa 3 af FA os fhest Afs mre ISI 


gur kai bhai bhai jo rate sifatee sach samaau ||3]| 


They, who are dyed with the fear and love of the Guru, merge into the praise of the True Lord. 


A dat 2 30 wes fimrg nies dah Jo, Ga AS Homi Ft atest nies Slo TAR Jal 


3 fag ofa 5 Bat a He fegHs dE II 
bhai bin laag na lagiee naa man niramal hoi || 


Without fear, the love of God is not produced, not does the heart become pure. 


Bde ade Stoag & fmrg ter odt Jer wis ot dt few ulead de Tl 


fag 3 AGH GHSE 35 OTS 5 ALE IIBII 


bin bhai karam kamaavane jhooThe Thaau na koi ||4|| 


Without Lord's fear the performance of rituals is false and the mortal finds no place of rest. 


Bd U Adds AGHA'S ATS FS To, iS Yat  aet orTH et at adh fect 


fAA 3 omy dat A Sunt AsHafs fret 11 
jis no aape ra(n)ge su rapasee satasa(n)gat milai || 


He, whom the Lord Himself imbues is so imbued and he meets the guild of saints. 


fAA 6 Hom ye dared, Sat Somer Ate ous So AU Aas oS AS ART 


Ud Td 3 ASHals Cur AoA Af ASTE Mull 
poore gur te satasa(n)gat uoopajai sahaje sach subhai ||5|| 
From the Perfect Guru, the guild of saints is obtained and the man, easily embraces the glorious love of the True 


One. 


AU Ads Udo Tet UA YUs Jet Tus Aes Tt, wren cH attests uls Afsusy oe O Are TI 


fag Hast Afs iA safe AA UA Se II 
bin sa(n)gatee sabh aaise raheh jaise pas ddor || 


Without the society of the righteous, all the men remain like beasts and animals. 


Ahoorg et Has & as AS ore ut nis saat ead Tide Jo | 


fate ots A o AeAt fas are Als Ua Nell 


jini(h) keete tisai na jaanan(h)ee bin naavai sabh chor ||6|| 


They know not Him, who made them. Without the Name all are thieves. 


Ga 8H 6 adt Wee, fAA 4 Got 6 Aor Tl OH S aS Arg SAA Tol 


fefa ae feasts niGae feasts ae & HofA Hate II 


eik gun vihaajheh aaugan vikaneh gur kai sahaj subhai || 


Some purchase merits and sell off demerits through the Guru given equipoise and disposition. 


ae fest det uses us Ast Tot aet Salat 6 udted mis went 6 Sue Tos 


ae AS 3 oS ufeur sor niefe wrf= 11D II 
gur sevaa te naau paiaa vuThaa a(n)dhar aai ||7]| 


Through Guru's service, the Name is attained and the Lord comes to abide in the mind. 


Oot St ures Eus OH UUs Jer d nis Hot or a fers fee fea Ate TI 


Asa at ast Sa J ffs do we II 
sabhanaa kaa dhaataa ek hai sir dha(n)dhai lai | | 


The One Lord is the Giver of all. He assigns every one his occupation. 


fa Homt ct ato 6 te eer U, Saad fa GAH AHS HST I! 


Soa oH ae Hetfonte Hae we foots wees 
naanak naame lai savaarian sabadhe le milai ||8||9||31]| 
O Nanak, the Lord embellishes the man, by attaching him with His Name and by means of Gurbani blends him 


with Himself. 


T TSA! MUS SH OS AS & ATS, He G HATS Ae I us Taal CAS CAG ums 3S nse aT eT | 


MTAT HIST 3 Il 

aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 

mT Stat UTSsHTt | 


AS oe 3S Suet fH four ad A ure Il 


sabh naavai no lochadhee jis kirapaa kare so paae || 


All people long for the Name, but he alone receives it to whom the Lord shows favour. 


Arg OTH Ut Sty Tue Jo, us aes Sd eA SUSY, fan 3S AT fog oer TI 


fag ore AS Bu 9 AY fSH fan fs ere IAI 
bin naavai sabh dhukh hai sukh tis jis ma(n)n vasaae ||1|| 


Without the Name there is all distress. He alone attains peace, in whose mind, the Lord implants His Name. 


OH & TS AH sale dtd aes Sst Se-so 6 YUS Jeg, fA t fase vies So rust on fearger TI 


3 aig cleus J Sct Agee II 
too(n) bea(n)t dhiaal hai teree saranaiee || 


Thou O Lord art Infinite and Merciful. I crave for Thine refuge, 


So Hom! Shis us fhogara TH Sct uss TET TT 


ae us 3 ure oH Sfanret 1191 TTS Il 


gur poore te paieeaai naame vaddiaaiee ||1|| rahaau || 


From the Perfect Guru, the greatness of the Name is obtained. Pause. 


Ud Tat UA oH ct sae Us Tet FT) ofa 


nats wats a 3 ag fafa fRAfe Cure 1 
a(n)tar baahar ek hai bahu bidh sirasaT upaiee || 


Within and without is the One Lord. He has created the world of various Kinds. 


nied wis Was nest aos dtd CA a nidat fant Ht voit At TI 


TAA ag aoe ert fan SMH sre III 


hukame kaar karaidhaa dhoojaa kis kaheeaai bhaiee ||2]|| 


He Makes man do the work, according to His will, who else is there to talk about, O brother? 


nat da mond Cs fFors UA aH are v1 da fags 3 fan w frag ais Ae, J Ste! 


ase" nese 3g alr fea Sct fAfe ae Il 
bujhanaa abujhanaa tudh keeaa ieh teree sir kaar || 


Knowledge and ignorance art Thine creation, Thou hast away over these. 


FHS M13 SAHST Sdn gaat Jo, feat SS Sct TgHs TI 


frag aufats nfs &fo fla esas HG ae afar ISI 
eikan(h)aa bakhaseh mel laih ik dharageh maar kadde kooRiaar ||3]| 


Some Thou forgives and unitest with Thyself and some, the false ones, Thou smitest and drivest out of Thy court. 


aint 6 S Hs aT a Ue 3s fest Ser T us aet ston G6 3 ee Te a mus aS HT ae fea TF 


feta ufs ufes ures ufo 30 oH BE Il 


eik dhur pavit paavan heh tudh naame laae || 


Some from the very beginning, are pure and pious, and them Thou hast attached with Thy Name. 


ae Ho nids J dt fags us da Jal Sat F urus aves Afar dient TI 


Od Ae 3 AY Sur Ad Aafe FsTe IIs 
gur sevaa te sukh uoopajai sachai sabadh bujhaae ||4|| 


By Guru's service, solace emanates and through the True Name man understands the Lord. 


Tet St urs Tors SE Bs Sas Vet T, ms AS oH Tet Get AM 6 AHS Bet TI 


feta ase adie feast us aed wifu unre II 
eik kuchal kucheel vikhalee pate naavahu aap khuaae || 


Some are crooked, filthy and whore-hunters. The Lord Himself has led them astray from the Name. 


aet Sat TS TS, Te S SAS-uSt (Andl-a) Jo AT swe Sat 6 oH SF THIG ag gist TI 


a Go fafa 5 ufo 3 3 Han feats Goes Hull 


naa on sidh na budh hai na sa(n)jamee fireh utavataae ||5]|| 


They have no comprehension, no wisdom, nor are they self-disciplined. They roam about wonder-struck. 


Got un at Ae ted, at nies J, ot dt Sa mus nu 3 org UBE SS Jol a Fes Je Teak fege Ja! 


Sete ad fan nual 8H 6 Seat BS Il 


nadhar kare jis aapanee tis no bhaavanee laae || 


He, on whom the Lord casts His merciful, glance, him He grants His faith. 


fAR SS Aref nruet fas ct fag ose J, Sa BAS mruS sdAr Shits sae I 


As Hay fea At Ho feos Age ASS Il€ll 


sat sa(n)tokh ieh sa(n)jamee man niramal sabadh sunaae ||6]| 


Hearing the Immaculate Gurbani, this man attains truth, contentment and self-restraint. 


ules qexet 6 Ave ava, a Fe AY, ASAT nis Ae-arg 6 UT Ber TI 


aur ufs 3 ugdMt ate ae nis 3 UTE II 


lekhaa paR na pahoocheeaai kath kahanai a(n)t na pai || 


Reading Lord's account, one cannot reach Him, and by saying and uttering, His limit is not found. 


Fret at forra-fasra eae ons det BA aw dl UA Hae! nmgs 3 aus era BAT Gaa odt Bae"! 


ae 3 ates ur vfs rate Ast ute 11911 


gur te keemat paieeaai sach sabadh sojhee pai ||7]| 


Through the Guru, Lord's worth is found and through the True Name His Knowledge is attained. 


Tete TS Eom FH aes ST UST SITET, MS AS OH Tet CA ct fomrs ys Jet TI 


feg Ho edt Ala S ag Fate Stet II 
eih man dhehee sodh too(n) gur sabadh veechaar || 


Rectify thou, this soul and body of thine by contemplating over Guru's hymns. 


Uae! Gere ot Ae Aes ade wMrd, F umuet fH ors ns Adis 6 AUT 


aed fer edt fefs on fare 3 ur ae & OS nrefs IC AONZ2II 


naanak is dhehee vich naam nidhaan hai paieeaai gur kai het apaar ||8||10||32|| 


Nanak, within this body is the Name treasure, and through unbounded love for the Guru, this treasure is found. 


Brod, SA Add nied OH TAS TI det SAS ns fimrg t oe feo ue Ure AT TI 


MWTAT HIST 3 Il 

aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 

mrt Sat UST | 


Afs dor Aoaat fret ae & Aafe Aterfe II 


sach rateeaa sohaaganee jinaa gur kai sabadh seegaar || 


The happy wives, who are adorned with Guru's word, are imbued in truth. 


UdHS Uso F Tat A aet ow Hardt Sent va, As fe dat Ani ga 


we dt A fug ufimr As Fate State al 


ghar hee so pir paiaa sachai sabadh veechaar ||1|| 


Contemplating over the True Name, they obtained that Beloved in their own home. 


Hed oH & figs age euig, Ba nue fon & OH nies ot SA UISH 6 UT Sent Ts! 


nede Tet sarfenr ats fAS fee wre II 


avagan gunee bakhasaiaa har siau liv laiee || 


Through merits are the demerits forgiven, and the mortal comes to embrace love for God. 


Sahat & TdT seat wre o Att ns Ate wt Stoag ove flmrs U Are TI 


afe eg ufior amet afe Afe ferret 19 Tae II 


har var paiaa kaamanee gur mel milaiee ||1|| rahaau || 


The bride then attains God as her Groom and this union is brought about by the Guru. Pause. 


usol se Studd 6 nrue ust et Us ag Set Tus fea frau ag At age ga! ofasS| 


fefa fug dels o Weal eA SoH sae II 


eik pir hadhoor na jaanan(h)ee dhoojai bharam bhulai || 


Some know not the spouse's presence and are gone astray in duality and doubt. 


fa@ ufets socrat eat Se feats 11211 


kiau paini(h) ddohaaganee dhukhee rain vihai ||2| | 


How can the discarded wives meet their Lord? Their life night passes in distress. 


gest fan Sgt mrué Fret 6 fhe Aah Jal Cai et Hea Tsdt sane fee ais ArT TI 


fae & Hfe Ae flor At arg ote II 


jin kai man sach vasiaa sachee kaar kamai || 


They within whose mind the One abodes, do the righteous deeds. 


frat e nisg ursn Asus fora Suet J, Ga Ast fags aTe Jo! 


nates Refs Aon fAS AS Ufo ATE IN3II 


anadhin seveh sahaj siau sache maeh samai ||3]| 


Night and day they serve God with equipoise and get absorbed in the True Lord. 


Je fed, nsSsT oS, Sa etoag a ws arent gs 3 Ae At fea oto J Ant TSI 


codet so gereor as ates fay ufo Il 
dhohaaganee bharam bhulaieeaa kooR bol bikh khaeh || 


The forsaken women wander in doubt and eat poison by telling lies. 


ford dé ston nies seadnt Js mis Fo aa a Alas urea To | 


fug 3 FWefe virus Het AA BY uts IIs 


pir na jaanan aapanaa su(n)n(j)ee sej dhukh paeh ||4|| 


They know not their Spouse and suffer agony on the forlorn couch. 


Gu nmué as 6 odt Hedi nis Ho HHo Usy S sasle CaS sntt Js | 


Ae Afog fa J HS Ho sat serfs II 


sachaa saahib ek hai mat man bharam bhulaeh || 


The True Lord is but One, beware thou be beguiled by doubt, O my soul. 
Ao Hom aes fea DHS S SoH nied THIT dS, TAT fie! 


as ule Het ada Ag fooHe His SAfs iui 
gur poochh sevaa kareh sach niramal ma(n)n vasaeh ||5|| 


Consult the Guru, serve thy Lord and enshrine the pure True Name in thy mind. 


Te ST HAST &, mTUS HOM St urs aH nis uleag Ae OH 6 umue fes fed fear 


Aoaet ret fug ufo oBA nig Tete II 
sohaaganee sadhaa pir paiaa haumai aap gavai |_| 


The faithful bride ever obtains her Spouse and banishes her ego and self-conceit. 


Afsest eget TAH nus AT 6 YRS Jet T nis nrus Jars 3 Ae Jas 6 ws as feet FT! 


fug Ast nates afs aot ASt AR AY UTE HEI 


pir setee anadhin geh rahee sachee sej sukh pai ||6]| 


With her Beloved, she night and day remains attached, and attains joy on the True couch. 


ntue UISH a Ba de fed Fat sfset Unis AS UsW SS wiTSTH USS TI 


dt Act afe Te us fae o ute I 


meree meree kar ge palai kichh na pai || 


They who said "it is mine, it is mine have departed without obtaining anything". 


A feo Hat 0, feo Hat 3 yma do, fiat gs us ats ed Te Ts! 


HIS ond Soaeat vifs get uESTte NI 
mahal naahee ddohaaganee a(n)t giee pachhutai ||7]| 


The separated one attains not to her Lord's mansion and depart repenting in the end. 


fegat Tet rus Hom Hes 6 oot USS wis unis 6 vISAA avet det 3a ART TI 


A fug Aa Sa 3 can fae fee oe II 
so pir meraa ek hai ekas siau liv lai || 


That Beloved of mine is only one and | bear love with one alone. 


Hat Ga ulsn five fea duis H aes fea are ot fimrs ager Tt 


Bea A AY Bats aHet ofe at any Hife SAE ICIS 


naanak je sukh loReh kaamanee har kaa naam ma(n)n vasai ||8||11||33] | 


Nanak, if the damsel desires peace, the should then enshrine God's Name in her mind. 


TSA Aa Heng wITH Bo TIE J, Fe GH 6 Stoag S OH nue fase vied fearser ade TF 


MWTAT HIST 3 Il 

aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 

mrt Stat UST | 


nits faa sateGe oA urfenr AofA AST II 
a(n)mrrit jin(h)aa chakhaion ras aaiaa sahaj subhai || 


They whom the Lord has caused to quaff the Name-Nectar, naturally enjoy the relish thereof. 


fiat ¢ Homi 3 oH AO GA Us actenr Jo, Sd dedso dt SA e Are 6 Hee Tol 


Ae 2uged 3 fH S fe 5 SHE INI 
sachaa veparavaahu hai tis no til na tamai ||1|| 


The True Lord is care-free and He has not even an iota of avarice. 


Ho Hom Heed ofos 3, SAS Ist 3d St SH ot | 


MfyS AS Ae Toa He ute Il 
a(n)mrit sachaa varasadhaa gurmukhaa mukh pai || 


The true Nectar rains and trickles down the mouth of the Guru-wards. 


Ho HOGA eget J ms Ig AHIUS U Hd vied CUTE TI 


HO Ae ddhtest AoA ols Te ate 19 sae Il 


man sadhaa hareeaavalaa sahaje har gun gai ||1|| rahaau || 


Even verdant is their soul and they automatically sing God's praise. Pause. 


oHet ot Agra J Bot (Tenet) et ursut ws fra dt Ss odt ew A ates age Jo! ofaTs | 


Houta Het toret ufs user frwerfs Il 


manmukh sadhaa dhohaaganee dhar khaReeaa bilalaeh || 


The perverse ever behave like discarded women and thy bewail standing at the door. 


HOH (Fg ystas)) THe dt fessot sidings, ms gd 3 ssh Ss feseru agent Js | 


frat fus ot Fore o ante A ofe fash A orf III 
jin(h)aa pir kaa suaadh na aaio jo dhur likhiaa suo kamaeh ||2|| 
They who enjoy not the relish of their Dear Spouse, do that what is pre-ordained for them since the very 


beginning. 


frost vmue flmrg ust & gH 6 adt Hed 6s St as agent da, frost Bat wet ni nirds F folio deur TI 


aonfe dA Ag AA AY oY SUP II 
gurmukh beeje sach jamai sach naam vaapaar || 


The Guru-ward sows the True Name and it sprouts. He deals in the True Name alone. 


Tg MONS Ae SH 6 Sire d ms feo Ua ra I SI aes AS OH Tt een ade | 


A fes wd wens sat SE S39 III 
jo it laahai laian bhagatee dhei bha(n)ddaar ||3]| 


They, whom the Lord attaches to this profitable concern, them He grants the treasure of His devotional service. 


fiat ¢ Homi fA ode feCog ae Hae J, Sat} Sa vmuet UH Het Ae & uot sum fee TI 


aenfe Ae Aovcret & sats Aerts II 


gurmukh sadhaa sohaaganee bhai bhagat seegaar || 


The Guru-ward is ever the true bride and she bedecks herself with her Lord's fear and meditation. 


Tg AHIUE Hele St Ast usat FT| wus FM & 30 S fhHe ons wre vig § forse FT 


nates wets fug nruet Ag sufs Ba of III 
anadhin raaveh pir aapanaa sach rakheh ur dhaar ||4]| 


Night and day she enjoys her Groom and keeps truth clasped to her mind. 


dé fed Su ums sas § HEct T ms ws YISH 6 Het TI 


tres fug wfent nmuer fer feed af AE II 


jin(h)aa pir raaviaa aapanaa tin(h)aa viTahu bal jaau || 


I am a sacrifice unto those, who have enjoyed their beloved groom. 


H Cot S qowa Are at, frat} nmués Yisy 6 wife FI 


Fe fus a Hf gots fees nrg Tete Ill 


sadhaa pir kai sa(n)g raheh vichahu aap gavai ||5|| 


Eradicating self-conceit from within, they ever abide with their Spouse. 


30 Ho Hise He Gre fus & ot fimrfé I 
tan man seetal mukh ujale pir kai bhai piaar || 


Through the love and affection of their spouse, their body and mind are cooled and their face becomes bright. 


USH ot fuscst us Uist od Cat Ft ofa S nrsH SU T Are Jo, ms Cat a fers Aad TAT TI 


An Beret fug de ICH AAT HAs HEI 
sej sukhaalee pir ravai haumai tirasanaa maar ||6|| 


Having stilled her ego and avarice, the bride enjoys her Groom on the comfortable couch. 


MUS JAS 3 BST O UI Ada Uso Aue UBU BS nrus ust 6 Hrect TI 


ate facut wfs nrfier ae & ofS vf II 


kar kirapaa ghar aaiaa gur kai het apaar || 


By infinite love for the Guru, the Lord mercifully comes into the bride's home. 


Tat 2 SAS wis fins sors Amt fog ors & usst 2 OH fs ot AIST TI 


zg ufeor Aocret des Sa HoT IDI 


var paiaa sohaaganee keval ek muraar ||7|| 


The happy bride obtains One God, the Enemy of pride, as he Bridegroom. 
YASH Usa O dard a edt, Fa stodgy, nue oS et US J Ate I 


Aa dod sate wfeGe HS Hees II 


sabhe guneh bakhasai lion mele melanahaar || 


The Guru gets all her sins pardoned, and the Uniter unites her with Himself. 


dg At AAS daw ye ade fee Jo nis fharGe wer BAG umuS oS fhe Ser | 


Broa nds windy A Afe od flmrg NeCIgi3eil 


naanak aakhan aakheeaai je sun dhare piaar | |8||12||34|| 


Nanak, utter thou such words, hearing which thy Master may cherish love for thee. 


OOH F id Ad TIS SITS ad, frat 6 AVES ATA ST HBA 3G HAS ATS SAT AS | 


MTAT HIST 3 Il 

aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 

mrt Stat UST | 


Aisa 3 de Sur 7 us AS A Il 
satigur te gun uoopajai jaa prabh melai soi || 


When that Lord causes us to meet the True Guru, We obtain merits from him. 


Ae Go Hom A Ae det oe fharSer og, mt Bot ut dato yrus age Ti 


Fon ony fouretn famre use of 114! 
sahaje naam dhiaaieeaai giaan paragaT hoi ||1|| 
By remembering the Name with mental poise, Divine Knowledge is manifested. 


WSHA ISS OS OTH TT fAHIS ado wats Blo Ses YOTH FAT TI 


@ Ho Hs Fels of efe d Ae ey Tels II 


e man mat jaaneh har dhoor hai sadhaa vekh hadhoor || 


O my Soul, think not God to be afar. Ever behold Him just close to thee. 


THe Hehe! efuag § vss flere at ag, Tat St GAS md Hie wa SH 


He Hee Ae Seer Hate stot saute ial Fa I 


sadh sunadhaa sadh vekhadhaa sabadh rahiaa bharapoor ||1|| rahaau || 


Ever He hears, ever He beholds, and fully pervading is He in the world. Pause. 


Qo SAAT Hee J, THA dt cue duis HATS nied Bu udtuds J foo TI ofaTe 


Toute wiry ustfenr fat fea His fourfenr II 
gurmukh aap pachhaaniaa tin(h)ee ik man dhiaaiaa || 


The pious persons understand their ownself, and they contemplate over the Lord single mindedly. 


ufe3d UTA uTuUe nity § AHSe Js! Bs fea fs ate HM a fhHIe ae Jos 


Fe defo fug nue Ad of Ay UfeMr III 


sadhaa raveh pir aapanaa sachai naam sukh paiaa ||2| | 


Ever they enjoy their Lord, and through the True Name they gather peace. 


TAH dt Ba ntue AoE 6 HSE Js MS AS OH UTS Ca ITH Ue Ta 


SHo sa a Sd afe fy Aafe wg II 


e man teraa ko nahee kar vekh sabadh veechaar || 


O my soul, none is thine. verify it by reflecting over the Guru's hymns, 


TAS este! sat ast oot! Tat Ht wet 6 Ae feos a J (fed Ts) SAMA aT 


ufa neeet ofa uS uefa Het eur III 


har saranaiee bhaj pau paieh mokh dhuaar ||3]| 


Hasten thou into God's protection. Thou shalt thus obtain the door of salvation. 


3 esa choag Sus & 1 EA 3g S Hast CISA GU BT | 


Rafe net Fate ssh Afs ad fee oe II 


sabadh suneeaai sabadh bujheeaai sach rahai liv lai || 


Hear thou the Name, understand thou the Name, and keep thou thy attention fixed on the True Name. 


3 OH O HE 3 OH Tt AHS HS 3 AD OH OS vue feast Fat TU 


Age BH Hs Ad Hots AY UTE III 


sabadhe haumai maareeaai sachai mahal sukh pai ||4|| 
Through the Name still thy ego and obtain bliss in the Lord's true mansion. 


OH U Tot nual Jas 6 afeds ad, mS HBA TAS Hed vied YHoS 6 ys JI 


fen aa Hf at an at fae ore As 3 FE II 
eis jug meh sobhaa naam kee bin naavai sobh na hoi || 


In this age, the glory is of the Name without the Lord's Name glory is gained not. 


EA Gat nied HOH OH et Tl BoM SoH @ as HoH YS od Tet! 


feo Hfeur at Rat ote feos AeA faen 3 oe ul 


eeh maiaa kee sobhaa chaar dhihaaRe jaadhee bilam na hoi ||5|| 


The greatness of these worldly valuables lasts for four days, and it makes no delay in disappearing. 


feot AAS ueset & ferrest od fea adet T1 nisu Tfent eA 6 edt odt Sart | 


frat on ferrfanr A He Hfs ATS II 


jimee naam visaariaa se mue mar jaeh || 


They who forget the Name, are dead, and shall continue dying. 


HOH 6 IHSe Jo, CI Hse Jo us Hoe Ted | 


ufe dA Ae 3 ore fare refs AHA Ell 


har ras saadh na aaio bisaTaa maeh samaeh ||6]|| 


They enjoy not God's Nectar, and sink into ordure. 


Gs Sfoag  vifhs 6 dt Hee, us dealt nies Tea dA To 


feta nt sufh frerfemia niafes oH ote II 


eik aape bakhas milaian anadhin naame lai || 


Some the Lord Himself, night and say keeps attached with the Name. He pardons and unites them with Himself. 


adh § Hom we de fed oH oe Hat Sue T1 Sai g Ga uret ea nus ae fear Be 


Ag anrets Afe gofo Ad Are AH IDI 


sach kamaaveh sach raheh sache sach samaeh ||7|| 


They practise truth, abide in truth and being truthful merge in truth. 


8a Ae ot ret age Uo, Av nied Se Jo wis Afserct de aga Ay feu Ss I Ae US! 


fag Fee Het o Seb Aa Ser nist SSHE II 
bin sabadhai suneeaai na dhekheeaai jag bolaa a(n)n(h)aa bharamai || 


Without the Name, the world hears and sees not, Being deaf and blind, it roams about at one large. 


OH & add volt 6 as Hee" 3 feet odt | Sct (Sh) 3 Hod de ave fea wy HIS Feat feset T 


fag oe ay UTA oY FHS SA SATE IKI 


bin naavai dhukh paisee naam milai tisai rajai ||8]|| 


Without the Name, it shall come to grief. The Name is received through His will. 


an @ ws feu SA aeatl on BAe aS ToS fee Tl 


fre set fh@ fos ofenr A Ae fagHe UdeTS II 


jin baanee siau chit laiaa se jan niramal paravaan || 


Pure and acceptable are the persons, who attach their mind to Guru's hymns. 


ufeSd m3 HATS JS, ST UH, AMUSE Ho 6 Tet St ae aw Ase TS! 


BSA OH fa ae} AAT A Ufa A WS IMENASISUII 


naanak naam tin(h)aa kadhe na veesarai se dhar sache jaan ||9||13||35|| 


Nanak they forget not the Name ever, and in the Lord's court they are Known as true. 


aod, Sat oH aetss odt FHeT| Alga e vaET nies SI AT WS AR Jol 


MWTAT HIST 3 Il 

aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 

mA Stat UST | 


Fae dt sas Aue fA at wet Ast HE II 


sabadhau hee bhagat jaapadhe jin(h) kee baanee sachee hoi || 


The saints, whose word is true, are renowned through the Lord's Name. 


AY, Phot et gee Ae Jer dg, Pome on @ ot Ufa Je gal 


feag nig afear ar@ vifemr vfs freer of ol 
vichahu aap giaa naau ma(n)niaa sach milaavaa hoi ||1|| 


From within the egoism is eliminated, they worship the name, and meet the true Lord. 


Cate nied Jag vs J Ae d, SI TH 6 UAE US, nis A Ava 6 fe Ue Tol 


afe ofa on Ae at ufS dE II 


har har naam jan kee pat hoi || 


By Lord God's Name, His slave obtains honour. 


atodg Hom & oH word, Cot a der eas urag use TI 


Aes Sa" a ASH J f8q HS AS aE dl TIS II 


safal tin(h)aa kaa janam hai tin(h) maanai sabh koi ||1|| rahaau || 


Accredited is their advent. Them every one adores. Pause. 

nity d, Bote uraHal Sat ct ad cet Surat ager J | ofagS 

TH Ae ATS os ay mfSHTS II 

haumai meraa jaat hai at karodh abhimaan || 

Egotism, egoism, excessive wrath and haughtiness are the caste of men. 


JAG, MUSS, UTH dd nS vIas, fEortat A ASH (UTA) TSI 


Rafe ud st ats ate Ast AS FHS sa|ETs III 


sabadh marai taa jaat jai jotee jot milai bhagavaan ||2|| 

If man dies by Guru's word, then He is rid of this caste, and his light unites with the Supreme Light of the 
Illustrious Lord. 

nad fons Tet Ht wet oars He We, Se So EH AS S wet ur Aer gd, ms CAS og alas ys t UGH Od 


ae fe Are TI 


ug Afsag stent Aes AGH THT Il 
pooraa satigur bheTiaa safal janam hamaaraa || 


Meeting the Perfect True Guru, my birth has become profitable. 


Udo AS dot 6 fe ane AHeE wsetea J fomr TI 


an de fafa ufeur ag nt? FSS ISI 


naam navai nidh paiaa bhare akhuT bha(n)ddaaraa ||3]| 


I have obtained the nine treasures of God Name and brimful and inexhaustible are my store. 


H atodg fH SS uA UT BE To, nis UdtUTS MS MHA To Ad HS TH | 


ntets ER TH & euTSe frat oy flmairse II 


aaveh is raasee ke vaapaare'e jin(h)aa naam piaaraa || 


They, who love the Lord's Name, really come as the dealers of Name's merchandise. 


2, fA OH-TA e eudi, frat g on floras Bae J, we Ts! 


Tenfy de Aug ue fsa nists Ae Sa T III 


gurmukh hovai so dhan paae tin(h)aa a(n)tar sabadh veechaaraa ||4| | 


They who become Guru-wards obtain this wealth, for within their mind they ponder on the Name. 


A Og AHdUS J Ate do, Ga fen ws G USS Io, fasta Sat tua feu on w figs JI 


Sst AS 3 West HOHY Marg II 
bhagatee saar na jaanan(h)ee manmukh aha(n)kaaree || 


The proud apostates know not the worth of Lord's worship. 


Halgd, MOSH Hom FH Cuma ot aes 6 od AEE | 


Teg arty uring er art ost Ul 


dhurahu aap khuaaian jooaai baajee haaree ||5|| 


The Lord Himself has beguiled them; they lose their life game in gamble. 


ys d omy dt Sat 6 THe ast dg, Sa ge feu nruat Flea Us 6 TG fee Tal 


fag fumrd sats 3 Jeet a Ay Oe ASHE II 
bin piaarai bhagat na hoviee naa sukh hoi sareer || 


Without affections, meditation is not possible nor is the body at peace. 


Uls & aad fAHde ats odt AT ae, ot St efs  wirgH ora TI 


UH uersg ure Te sarst Ho Ue Wel 


prem padhaarath paieeaai gur bhagatee man dheer ||6|| 


The wealth of love is obtained from the Guru and through Lord's service the soul becomes steady. 


fore ot des get ur ys Jet gd) Atos ot Ret Tot urs Afas FAST TI 


fan 3 sats age Aad de Age Stee II 


jis no bhagat karaae so kare gur sabadh veechaar || 


He alone performs Lord's service whom he blesses therewith and her reflects upon the Guru's hymns. 


aes Sot Hom ct Ae age J, fAA 6 Ga fH ot eS SUAS TI ns Gu Towel & fsss ae I 


foge Sa OY SA ICH efsar as ID 11 
hiradhai eko naam vasai haumai dhubidhaa maar ||7]| 


In his mind abides the one Name alone and he stills his ego and duality. 


GA t Ho nied des a oH dt foen Tue J, ms Ca nruat Jas et ves Te G eT ag few TI 


ast ot Afs ufS Sat OY T omy we AG II 


bhagataa kee jat pat ekuo naam hai aape le savaar || 


The One Name is the caste and honour of Lord's devotees. He Himself bedecks them. 


Fa on dt Arete niggathat Qin) cars 3 fas J Sa ve dt Guat 6 Ass ae TI 


Het Agee (3A at fA ave £38 orga Ae III 


sadhaa saranaiee tis kee jiau bhaavai tiau kaaraj saar ||8|| 


They ever remain under His protection, and as it please Him so, does He arrange their affairs. 


Ga ant GA St usd Jot feage Jal ms fAA Sg GAS UT Bae gD, GA ST Ht Sa Gast 8 aH TH ATE TI 


sats fart ners Ft aU ae Stats II 


bhagat niraalee alaeh dhee jaapai gur veechaar || 


The Lord's adoration is distinct in this that it is known through Guru's instruction alone. 


Hom & yRfsm (ur) fA ate fee nidet 3 fa fea aes Tete Guer ears Wet AT TI 


Boa oy fase AF sat of Aes ICNIVIZEI! 
naanak naam hiradhai vasai bhai bhagatee naam savaar ||9||14||36|| 
Nanak he in whose mind the Name dwells through Lord's Fear and devotion he is embellished with His Name. 


Soe fH € Ho vied GH foeA Suet J, Br ys ead iS MigTa Tot SAC oH os ASS J Ae | 


aasaa mahalaa teejaa || 
Asa 3rd Guru. 
MAT Stat UTS | 


ne dA Hf sefenr fas oH ee ute II 
an ras meh bholaiaa bin naamai dhukh pai || 


The mortal wanders about in other relishes. But without the Name he suffers agony. 


ust dda Aste! nies Scat TI OH Tas sass Corer Td! 


Afsdg usd 3 sfes fr et gs SSE 19 


satigur purakh na bheTio j sachee boojh bujhai ||1|| 


He meets not the Divine True Guru who imparts the True understanding. 


Cada VAS dd 6 odt hae, FAST femrs eae Tos 


SHO Ae Hed Ui THA ale AS UE II 


e man mere baavale har ras chakh saadh pai || 


O my insane soul quaff thou the God's elixir and enjoy its relish. 


o Hat! aust este! 3 Shoag & nifs 6 ue ag nis fA TASTE HEI 


no TH oar 3 festa fase ASH TSTE 1A TIS I 


an ras laagaa too(n) fireh birathaa janam gavai ||1|| rahaau || 


Attach to other pleasures thou wanderest about and wastest thy life in vain, Pause. 


duat 3a front oe Fal Set S seat feset Fl S oruS Hes Aotea Sar TH TF) ofaTS| 


fen a Hf aaHY faaHe Afs oth gato fee wt II 


eis jug meh gurmukh niramale sach naam raheh liv lai || 


In this age, stainless are the Guru-wards who remain absorbed in the love of the True Name. 


fer Ua nies FET Js Tg MOAT, A ABO cH Us vied Sto Te To 


fee aot fae ureint odt famr afe afoor Ate 11211 


vin karamaa kichh paieeaai nahee kiaa kar kahiaa jai ||2|| 
Without destiny (good luck) nothing can be obtained. What can we say or do? 


Tot et Ts as st US ot Ter! nrut at wimg At ag Hae Tt? 


ny uses Aafe Hafo Hod Sia fears II 


aap pachhaaneh sabadh mareh manahu taj vikaar || 


He, who banished wickedness from his mind, and dies by Guru's word, understand his ownself. 


A ntue fose fed et 6 oe fear 5, wis Tot Ht wet enrg He Fer J, So MUS ny S AHS BT I 


ae Aveet ofA ue Sa TEAST SII 


gur saranaiee bhaj pe bakhase bakhasanahaar ||3] | 

They who hasten to Guru's refuge, them pardons the Pardoner. 

A et & sg-sienr Jo, ds a US Ale Uo, Bot Gg uret te Tate fea TI 
fas oe AY 3 urn a ee fog ATE II 

bin naavai sukh na paieeaai naa dhukh vichahu jai || 

Without the Name, peace is not attained nor does pain depart from within. 


OH e TS wITTH YUS odt Je’, ot dt ade nied ws Jer gd! 


feo Aa Henn fo feurfimr er soft sete igi 


eih jag maiaa moh viaapiaa dhoojai bharam bhulai | |4]| 


This world is engrossed in the love of wealth and is gone astray in duality and doubt. 


fea HATS Oo -tes a wae fe das dir dr 3 ns ves-TS ns Aes nies aad ufevr der TI 


toe fus at AS © ATSdt far afe asta Atard II 


dhohaaganee pir kee saar na jaanahee kiaa kar kareh seegaar || 


The untrue brides known not the worth of their Spouse. What shall they do by decorating themselves. 


asin uss nue ust dt aes odt redo, Sa ae fara wr a aft aToaihat? 


nofes Het Fedor feafo AR de 3 FS7g Mull 


anadhin sadhaa jaladheeaa fireh sejai ravai na bhataar ||5]|| 


Night and day they ever keep on burning and enjoy not the couch for their Spouse. 


de-fed Sa Hat Ascot sfodnit Ja mis nrus AT Susu 6 ST Het | 


Avaet Hos ufemr fess nig get I 
sohaaganee mahal paiaa vichahu aap gavai || 


Stilling their self-conceit, from within, the true brides attain to their Lord's palace. 


WMS Ae-JaIs" § nied eT ada, Hohn usshat wrus FM e Hes 6 THs ag Bent Ts! 


ae Ast Atardior wre Afs wer fete ell 


gur sabadhee seegaareeaa apane seh lieeaa milai ||6|| 


With Guru's hymns, they are adorned, and their Husband blends them with Himself. 


ae & wet ore Sa Art ont Jo us Saat a UAH Guat G nus TS nse aT Be | 


a 
Hoe" Hod ferret yfenr Ho Tag Il 
maranaa manahu visaariaa maiaa moh gubaar || 


In the darkness of mammon's attachment the man has forgotten death from his mind. 


T6-eas of waa t nidd feu, de 3 ums fess AS 6 se Ffnr TI 


Hound Hfe ufs AHfs St Hafs AH efe dfs wrg III 


manmukh mar mar ja(n)meh bhee mareh jam dhar hoh khuaar ||7|| 


The self-ward repeatedly die and are re-born. Die they again, and become miserable at Death's door. 


WU-Jes HF HS A HIE S AH Sl SI So Hoe Jo MS HS et gd 3 St Je Ts! 


aifu frerfemig A fhe ae Fate State | 


aap milaian se mile gur sabadh veechaar || 


They, whom the Lord Himself unites, unite with Him by deliberating over Gurbani. 


fiat 6 Hea ve fhrorGer J, Ca qeret & fesse age enra BA avs fe Ae Tol 


Brea oth AHS HY xs fS3 AY Boats ICNQINAWUIIZIII 


naanak naam samaane mukh ujale tit sachai dharabaar ||8||22||15||37]| 


Nanak, in that true court, exonerated become the faces of those, who are absorbed in the Lord's Name. 


aod, GAAS CIT nied HoH d Ate Jo-Cot e feds A Ug tH nied Slo de To! 


MAT HIST U MAU wg 2 
aasaa mahalaa panjavaa asaTapadheeaa ghar doojaa 


Asa 5th Guru. Ashtpadis 
MAT UnSt USATST | weutint | 


a@ nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ce ad, AS Tot ct efeor onrs Bs ys Jeg 


Ue Hove Us IAS || Us SAS Us TSE IU 
pa(n)ch manaae pa(n)ch rusaae || pa(n)ch vasaae pa(n)ch gavaae ||1]| 


When I propitiated the five virtues and antagonised the five sins (passions), 


Ae H Tet oe Tet wet vrs UAt stint ons fears ur fer, 


fea fafa sag gat AS Te II 
ein(h) bidh nagar vuThaa mere bhaiee || 


In this way the village of my body was peopled, O my brother. 
fA sdia oe Adt ea & fis vires J far TAT Ss! 


eas afenr ats fore fesret Ul dae I 
dhurat giaa gur giaan dhiraRaiee ||1|| rahaau || 


They vice departed, and the Guru established gnosis within me. Pause. 


unt ed J fomt ms Tat} Ae view qoH fomrs mAETUS ad fest! ofaTs | 


Arg OsH at af tat =e Il 


saach dharam kee kar dheenee vaar || 


Round this habitation, the Guru has put a fence of the True Religion. 


fA TH tees Tat SAS Ua ct as as fest TI 


Sad HIGH dd famra states 1121 


farahe muhakam gur giaan beechaar ||2|| 


The Guru given Divine knowledge and meditation form its strong plank gate. 


Oe & fs TS GOH 80 mS Seal t HAgS Slent EAS aden geteur sent TI 


any Yat dag set HIS II 
naam khetee beejahu bhaiee meet || 


Sow the crop of Lord's Name, O my brother and friend. 


Fort @ on dt sre ain ge Ad Ae ns fsa! 


AGS" add Tg Aeg SS ISI 
saudhaa karahu gur sevahu neet ||3]| 


Ever strike the bargain of the service of the Guru. 


fost dat Ft wadt ore wt een aT! 


AS AoA AY a Als Te II 
saa(n)t sahaj sukh ke sabh haaT || 


With peace, poise and happiness are filled all the ships. 
SU-TOS, MSHI MS YASS OS ATShat TShat shot Tei To | 


Arg Sturt Sat BS III 


saeh vaapaaree ekai thaaT ||4|| 


The Guru banker and the Sikh dealer, abide in the one place. 


dg AVard us fru earns fea dt fears 3 SAE TS! 


Arb So a we 3 Aarts II 
jejeeaa dda(n)n ko le na jagaat || 


Now, the infidel tax, fine and terminal tax are levied not, 


Et METS SAH, AHS nis HAS volt Sdt Bare, 


Afsafe afe Hat ug at ery ull 


satigur kar dheenee dhur kee chhaap ||5|| 


as the True Guru has set God's seal. 


ACA Ie 3 Shogg ct Hos-eu w fest TI 


Zug OH Ble BU VHT II 
vakhar naam ladh khep chalaavahu || 


Load thou the merchandise of the Name, and dispatch the cargo. 


OH UHe WS OS WI Ad MS ASS CHS 6 Je aT! 


3% wo dente wis neg ilell 


lai laahaa gurmukh ghar aavahu ||6]| 


So shalt thou earn profit under Guru's instruction and return home. 


fH sg g gate Guen sa oe on a wrus afy § wear 


Afsdd And fe Zend Il 
satigur saahu sikh vanajaare || 


The True Guru is the wholesale dealer and his Sikhs the retail vendors. 


He dg At dat eurdt Jo ms Sun e fry usgo t ead | 


Urt on Sat Ar AHS DI 


poo(n)jee naam lekhaa saach samhaare ||7|| 


The stock-in-trade is the Lord's Name and the meditation of the True Lord, the account. 


HeHst Fort a on 3 us AS vet a fAHge forve fasta 


AeA feg ufs fA Ig UT Ae II 
so vasai it ghar jis gur pooraa sev || 


He, who serves the Perfect Guru, abides in this house of God. 


A UdS Tet tures aHS eS J, Gat fA Tal-we fees soe T1 


nifsre Sat SH VS INCIAL! 


abichal nagaree naanak dhev ||8||1|| 


O Nanak, immovable is the Lord's city. 


J Sea! ot-verteue Thos & fos 


MTATSdl HIS U WE 3 


aasaavaree mahalaa panjavaa ghar teejaa 


Asawari 5th Guru. 


nated unmet usar | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa dl AS Tet St cur org So ys Jer | 


Ad Ho of AS waft UitS 


mere man har siau laagee preet || 


Within my mind I| have imbibed love with God. 


nmué fod nies H etoag ove flmrg ur for o1 


Fronfa ote dfs Aus fase At SHS 4 doe I 


saadhasa(n)g har har japat niramal saachee reet ||1|| rahaau || 


In the society of saints I dwell on the Lord God, and pure and true has become my way of life. 


ABAdss nied H Stodg Hom & fhuge age ot ms ufesd 3 Het dT Tet o Act Ales To-SST| 


tdHo ot flurr wet fases ifort yard Il 


dharasan kee piaas ghanee chitavat anik prakaar || 


For Lord's sight I have a great thirst and I think of Him in many a way. 


Hom & died dt He aret Sa TF nis H agfsnt scifemt oes BAS UE ATE Tl 


add Mod” UdaGH oie fasur os Hat 191 


karahu anugrahu paarabraham har kirapaa dhaar muraar ||1|| 


Be merciful O my Transcendent Lord. Show mercy unto me. O God, the Enemy of pride. 


frogs dé, THT ys! Ad OS SoH ag, Tdarg t edt Shoag! 


Ho UdeHt urfenr fufs Ara & Fifer II 


man paradhesee aaiaa milio saadh kai sa(n)g || 


Wandering in many existences, my stranger soul has come and joined the saints guild. 


gosh qolt nies seo Tet Hat YeHES vISHt ot & ALSHAS OS AS Tet TI 


fAn zug aS wast A utes ofa fat 1211 
jis vakhar kau chaahataa so paio naameh ra(n)g ||2|| 


The commodity which I longed for, that I have found in the Love of Lord's Name. 


fAA He et H sty Sue At So HS Hot eon St us fees fhe far T 


AS Hfenr ga oA faofA arts fos ufo II 


jete maiaa ra(n)¢g ras binas jaeh khin maeh || 


As many as are the revelments and relishes of wealth, they all pass away in an instant. 


fot st us-das cht ga Ts nis Hore Jo Sa fea Hos fee GH I Ae Tol 


3s IS 3d OH AG AY Sula AS OFF ISI 
bhagat rate tere naam siau sukh bhu(n)cheh sabh Thai ||3] | 


Thine saints are imbued with Thy Name, and they enjoy peace at all the places. 


33 AY 33 OH OS Goin Jo Mis At aret 3 AY Hee Ts! 


Ag Ad vase ud fase ofa a are I 


sabh jag chalatau pekheeaai nihachal har ko naau || 


The entire world is seen passing away, but ever stable is God's Name. 


AS ATS chor Ate seer J, Adel Alas 3 Stodg SoH! 


afd fharet Ara fag forse urets orG 1181 
kar mitraiee saadh siau nihachal paaveh Thaau ||4]| 
Make thou friendship with the saint, that thou mayest obtain an eternal abode. 


3 Ast oe od de StH 36 nifsot mAs YrUSs J ATS | 


His WHS AS sou ag Is 3 A Il 
meet saajan sut ba(n)dhapaa kouoo hot na saath || 


Friends, intimates, sons and relations, none shall be a companion of thine. 


fif3d, wg, usd, we ferses det st Sa At od dat! 


Sa faery TH OH Clot at ys STE MUI 
ek nivaahoo raam naam dheenaa kaa prabh naath ||5|| 


Lord's Name alone is the mortals partisan, and Lord is the Master of the meek. 


Se Fort a om ot et or ut o) Arfos HAAS aT HTS TI 


Ud6 GHS Soe se ofa Aa SfeS Se II 
charan kamal bohith bhe lag saagar tario teh || 
Lord's lotus feet are the ship and getting attached with them, I have crossed the world ocean. 


Ug taes Ud ATH Jo, Soot eae as aH AAS AHes Sure J fom Tl 


steS us Afsag ATS ys AG dd Hell 
bheTio pooraa satiguroo saachaa prabh siau neh ||6|| 


Meeting the perfect True Guru, I have come to embrace true love with the Lord. 


US AS dot 6 hse word AT oad OS AST OH U fom TI 


AG 30 ot We feng 3 ATA foretH II 


saadh tere kee jaachanaa visar na saas giraas || 


Thy saints prayer is, "O Lord, forget me not even for the duration of a breath, and a morsel". 


30 AS ct wigan JU, J ug He a HMMA 3 Beat & AN Bet St at ger 


30 Te A ae 3d TS ASA TA IDI 


jo tudh bhaavai so bhalaa terai bhaanai kaaraj raas ||7|| 


Whatever pleases Thee O God, that is good. By Thine will the affairs are adjusted. 


fost as 36 TSS I, J Sloag! Sd Gor I Sot GT Gus GH AH SPAS Je Jol 


Be Arad UISH FHS Curt Hot vise II 
sukh saagar preetam mile upaje mahaa ana(n)dh || 


I have met my Beloved, the ocean of peace, and in me has accrued the Supreme bliss. 


Hora & AHed wimué flord 6 fhe flmr at wis Ag nies UTH UAT Ue d Tet TI 


OW Sa AS ey fhe ys FS UGHSE ICAI 
kahu naanak sabh dhukh miTe prabh bheTe paramaana(n)dh ||8||1||2|| 


Says Nanak, by meeting Lord, the embodiment of immense joy, all my ailments have been cured. 


Tg At wre To MSS YOST e YAS HOM 6 fhe eurg Ad ATS da ofeds J Te Ts! 


MAT Hoe u fads we 8 est at ALS 
aasaa mahalaa panjavaa birahaRe ghar chauthhaa chha(n)taa kee jat 


Asa 5th Guru. Separation hymns on the tune of the Chhands (Metre). 


nT Unet usATS | fees 2 Hae, Fat ct AS BS 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace. He is obtained to. 


etddd ces Sa TAS Tot Ht cfeur ere So ufeur Ate TI 


UTSqoH Ys fry flerg vaHe as af AE 1191 
paarabraham prabh simareeaai piaare dharasan kau bal jaau ||1|| 


Contemplate on the Supreme Lord Master and be a sacrifice unto His sight, O my dear. 


HeHat ATE Har HT yi a is CHS cers SS ust AT TAS UISH! 


fan fanes va sinafa fimrd F fa saat ATE III 
jis simarat dhukh beesareh piaare so kiau tajanaa jai | |2]| 


How can He be forsaken, O dear, by remembering whom sorrow are forgotten? 


Ga fan sgt faurfomr at eet To UISH! frre fesse ade Eas TH FS Ae Tos 


feg 39 Sct As ufo flmrd UlsH efe fhe 11311 


eih tan vechee sa(n)t peh piaare preetam dhei milai ||3]| 


O dear, I would sell this body to the saint, if he causes me to meet my Beloved. 


Ae fimrfonr! fea ea H AU ae sds ag fentar| Aas Sa HO Ae fewad ae fer eel 


Fe Htarg fatter & Aa sta 23 At we igi 


sukh seegaar bikhiaa ke feeke taj chhodde meree mai ||4| | 


The pleasures and decoration of sin are futile and I have forsaken and abandoned them, O Mother. 


urut dott unt wis oe fara feas Jol Guat ot eau ns saint t fest d, THT! 


ay ay 83 Sth ae flrs Asad vast UTE iull 


kaam karodh lobh taj ge piaare satigur charanee pai ||5|| 


Lust, wrath and avarice forsook me O dear when I fell at the feet of the True Guru. 


ACH AY Tete Ust 3 eta flr, 3 USH! St fas Tern Ue ns Be He ES Tel 


A Ao TS TH fA flmrdg nies 3 arg ATE Ill 


jo jan raate raam siau piaare anat na kaahoo jai ||6|| 


The persons, who are imbued with the Lord, O dear, go not anywhere else. 


frds UH Us 3S dail Jo d UISH! Sa dv feud odt Arel 


afe 38 frat otto fluid fgufs gd mre 119 1 


har ras jin(h)ee chaakhiaa piaare tirapat rahe aaghai ||7]| 


They who have tasted God's essence, O dear, remain satiated and sated. 


frdat 4 efoag & hos 6 Sit 3g Ba TAS YU ade To, J florian! 


nies Afont AT at Stee F ag us USE ICIAUISII 
a(n)chal gahiaa saadh kaa naanak bhai saagar paar parai ||8||1||3]| 


He, who seizes the skirt of the saint, O Nanak, crosses over the terrible world ocean. 


A Hat © Us g Uase Jo, J oa! Ga famraa AAT t Aes Sud TA TS! 


HOH Hes BY ach flmird AE 8S Tle THE 1191 


janam maran dhukh kaTeeaai piaare jab bheTai har rai ||1|| 


The pain of birth and death is removed, O dear, when man meets God, the King. 


Ae wrent etoag usaAT 6 fhe tet o1 CA ct AHE mS Hos Suis es TD AT TI 


Aeg Aug AAS Us AT leg CoH foarte 1121 
su(n)dhar sughar sujaan prabh meraa jeevan dharas dhikhai ||2|| 


The beauteous, accomplished and Omniscient Lord is my very life. Show me Thy vision, O Master. 


HIS AHS ms ATs Hot Act fre ATS FT, HS wruet wane feurs J HHT! 


A Abt 33 3 Sted fimrd Fath Hate fay of 11311 


jo jeea tujh te beechhure piaare janam mareh bikh khai ||3]| 


The mortals who are separated from Thee, O my Beloved, are born only to die and eat the poison of sins. 


fros Ale 33 oS fees Jo, TAS USH! Ga aes Ha wet TAH TSI 


faa 3 Hata A fs ford fA & was Ute IIs 
jis too(n) meleh so milai piaare tis kai laagau pai ||4]| 


He alone meets Thee, O my Love, whom Thou causeth to meet. | fall at his feet. 


Ga ut & fod ute Jol aes Sot 36 fae d, TA! fan Ss fever JI 


A AY Pane Ves fimrds ya 3 ave 3 ATE ull 


jo sukh dharasan pekhate piaare mukh te kahan na jai ||5|| 


The happiness, man receives by seeing the sight of the Beloved cannot be told by mouth. 


HSA Udt ter ot, frost unt fewad o cles tu a da TAS ade’ J, Ba at as ut od AT Aart 


Fret UNS 6 geet floors Fa Fa Tot ATE Ell 


saachee preet na tuTiee piaare jug jug rahee samai ||6]| 


The true love of the Beloved snaps not. It lasts all the ages through. 


fesag a AS fimrg Sea od’, feo mfenit Far nies afer TI 


A 30 Se A oer filmed Sct omg aE ID II 


jo tudh bhaavai so bhalaa piaare teree amar rajai ||7| | 


Whatever pleases Thee, that is good, O Love, Eternal is Thy will. 


fos Fs 36 UT Bae I, Sd AGH gD, 3 flmrfout! S uiSs TF ws ST STHS| 


Ba da Ts aes firs HS AafA ASE ICI! 


naanak ra(n)g rate naarainai piaare maate sahaj subhai ||8||2||4|| 


Nanak, who are imbued with the love of the All-pervading—-Lord, they remain instinctively inebriated, O dear. 


J Ba! A Age fenrua Aum a uls ars da Je Jo, Sa asa St Hse ade Jol J UISH! 


As fafa 3H dt res firs fan ufs ag Fate Il 
sabh bidh tum hee jaanate piaare kis peh kahau sunai ||1|| 


Thou knowest all the condition of mine, O Love. To whom should I tell and narrate it? 


Ast AS er 6 ree TF, J filme! H alge ae As una 3 fama act? 


Sos At Ase at so fest ufgato ate 12H 


too(n) dhaataa jeeaa sabhanaa kaa teraa dhitaa pahireh khai ||2]| 


Thou art the Giver of all the beings they eat and wear what Thou givest them. 


3 Aon diet or ass T, frost as g fear o, CAS dt Sa ute ms ufdse Tal 


AY wy Sot nrfamr flmirg eet ord ATE SII 


sukh dhukh teree aagiaa piaare dhoojee naahee jai | |3]| 


Weal and woe are in They, will, O Beloved There is not another from where they emanate. 


UAT 3 THT Sct ST nies Js Td UISH! dg act odt fre Ba Gaus Je Js! 


AS adele A adt flung neg fag ATE 3 ATE III 
jo too(n) karaaveh so karee piaare avar kichh karan na jai | |4]| 


My Beloved, what Thou causeth me to do, that alone I do Anything else I cannot do. 


Hs fewas! fos as sarge dT, dea SdH age a, dg as ag dt adt Aa 


feo df As Aves fumrd fas AU afs ae ull 


dhin rain sabh suhaavane piaare jit japeeaai har naau ||5|| 


Embellished are all the days and nights, O my Love, when God's Name is remembered. 


ASTEHS Jo AS feos ms Tash 3 As USHT! Fe Soggy wt oH fAHfoor APE TI 


Are} arg aHteat fimrd ufe HASfa Be fate ei 


saiee kaar kamaavanee piaare dhur masatak Iekh likhai | |6| | 


The mortal does the deeds, which are pre-ordained on his forehead, O my dear. 


ust Gol GH ade’ J, fAdSs He S BA THe Ss fey de gs TAs Aad! 


eat uirfy ease filmi ufe wife sfmr ANTE IDI 


eko aap varatadhaa piaare ghaT ghaT rahiaa samai ||7]| 


The One Lord Himself is pervading every where, O my dear, in every Heart he is contained. 


fea ret ye dt ag at fenmua d fer d, TAS USHt! Je few nies Ba ohm der TI 


RATS au 3 Cals & fimrd aaa Ths AIST ICIS NUWIIIB2II 
sa(n)saar koop te udhar lai piaare naanak har saranai ||8||3||22||15||2||42|| 


Nanak has entered Thine sanctuary, O Beloved God. Take him out of the world well. 


HSA d Sd AISISt AIS J, UlsH etoag SxS Aas et ys fed aT as S| 


Ta MAT Hw" 9 USt feet 
raag aasaa mahalaa pehilaa paTee likhee 


Asa Measure Ist Guru. The writing of a tablet. 


nit ufost UTSATSt | SST ar ferret | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace. He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet St eeu ora So uTus gerd! 


AR Afe fqAfe fats Aa Ase Afog Sa stor II 
sasai soi sirasaT jin saajee sabhanaa saahib ek bhiaa || 


S:- The Lord who created the world, is the sole Master of all. 


A-@a Aum fAR 3 Aas stout 3, Afni aw awHoter ct Hma TI 


Ags od fas faa ot oar nrfeur fq at ASS Sent 1 
sevat rahe chit jin(h) kaa laagaa aaiaa tin(h) kaa safal bhiaa ||1|| 


Profitable becomes their advert into this world, whose mind remains attached to Lord's service. 


wseted J Ate J| Saat a rae fA Aas Hed fot et Ho Hot ct Ae fee afanr oder JI 


HO ad FG HS HOT Il 
man kaahe bhoole mooR manaa || 


O man, O my foolish mind, why doest thou forget Him? 


Tae! THoY se! S SAS fas su TF? 


Fa Sut vets Ha 3B ufsvr 19 Tae II 


jab lekhaa dheveh beeraa tau paRiaa ||1|| rahaau || 


When thou shalt adjust thy account, my brother, then alone thou shalt be deemed educated. Pause. 


Ae 3 yruer fora fase daa ag teat J Se! des se Hts fees Wien Aa ofa 


est urfe usy J ast ym AST AF II 


e'eevaRee aadh purakh hai dhaataa aape sachaa soiee || 


I:-- The Primal Lord is the Giver and He alone is true. 


e-urfe yg dt esd Jl aes Sat Ae TI 


eat nus Hfo A Tents 38 f8H ffs Sy 3 Tet 11H 
enaa akharaa meh jo gurmukh boojhai tis sir lekh na hoiee ||2|| 


No account is left due from the Guru-ward, who understand the Lord through these letters. 


GA dg Mord AA cet Ser ust odt sder Ft feaat went oot Afos 6 AHSET TI 


3 Cunt a at att AT at vig 6 Uren II 


uooRai upamaa taa kee keejai jaa kaa a(n)t na paiaa || 


U:-- Sing thou the praise of Him, whose limit cannot be found. 


@-3a SH dt fhes oles ag, fan & Sse went odt AT Ae | 


Az acts Aet oy uefa frat Ag aHEMT 1131 


sevaa kareh seiee fal paaveh jin(h)ee sach kamaiaa ||3]| 


They, who perform service and practise truth, obtain the fruit. 


AWS AHS Jo is He Ut AUT ade Ja, SaHe 6 YUS Ade Ts! 


Be frag gs A aet ufsnr ufss Ae Il 
n(g)(n)n(g)ai n(g)iaan boojhai je koiee paRiaa pa(n)ddit soiee || 


N:-- If anyone understand Divine Knowledge he becomes a learned scholar. 


Aad tet Aer BfoH famra 6 AHS Be St Gs feasts uISH J AST TI 


Fee Hor Hf Sat WS ST ICH ad 3 ae IVI 


sarab jeeaa meh eko jaanai taa haumai kahai na koiee ||4| | 


If anyone knows the One Lord amongst all the beings, he talks not of ego, then. 


nad cet Ae Afont Aiet nies fea AT 6 WE Bel Se Sa Jars et ats dt dt ager 


aa aH Usd Ae Je fee ATES Safer II 
kakai kes pu(n)ddar jab hooe vin saaboonai ujaliaa || 


K:-When the hair grow grey they shine without soap. 


a-Ae ae fee TAR Jo, Ga AES t aa dt HAS Jo! 


AH TH & dg wre Hew & Aarfes ato wer ull 


jam raaje ke heroo aae maiaa kai sa(n)gal ba(n)dh liaa ||5]| 


Death-King's hunters come and they blind with the chain of mammon. 


HS usaT & fhordt ut Ate Jo nis Cu BA 6 Huet ct Ans oS AAS Se Tol 


we dears AT nie ate udife fafe use er II 
khakhai khu(n)dhakaar saeh aalam kar khareedh jin kharach dheeaa || 


Kh:-- The Creator is the King of the world, who gives sustenance man on enslaving him. 


y-froneds fhrdt & usa oA nme Tent 6 det feet TI 


gufe wa AS Aa afi wed at odt Jan ufenr Hel 


ba(n)dhan jaa kai sabh jag baadhiaa avaree kaa nahee hukam piaa ||6|| 


Under his command the entire world is bound and another's order pre avails not. 


GA tht Anlst nies AS ATS Aafsor dr T1 de fan & SHS Ys fs oot Ter 


aa df= ame fate dat at difse arate sfeur 11 
gagai goi gai jin chhoddee galee gobidh garab bhiaa || 
G:-He who renounce the singing of Lord's Gurbani, becomes arrogant in his speech. 


a-A Fomt F aqeeat & artes agar fara feed, Ba vrust areas feu dard d Ate TI 


wis ai fats net Fat ose ed Set ar 1D 11 


ghaR bhaa(n)dde jin aavee saajee chaaRan vaahai tiee keeaa ||7]| 


The Lord, who has shaped the pots and make the world kiln, decides the time to put them therein. 


Hom far & adso Fee Is, mS Aas Tt Fot sat J, Saat 6 Bx feu we w AH fous ATE" I 


unt ws ASS A wes Hate Ig x wat Ie I 


ghaghai ghaal sevak je ghaalai sabadh guroo kai laag rahai | | 


Gh:-- The attendant who performs Guru's service remains attached to Guru's hymns. 


u-cloeor, frost dot a Ae ose duis Tot ot wet ove afaur she TI 


aa ao" A AH afe we feo fafa Afos THs a7 ICI! 


buraa bhalaa je sam kar jaanai in bidh saahib ramat rahai ||8|| 


He who deems bad and good as the same, He in this way gets absorbed in the Lord. 


ms frost He 3 Udi 6 Bad aT a AHS" J Ga fH dia oS AM nied Sta d Aer TI 


ve ote ae fafs AA oS US oe AST Il 


chachai chaar vedh jin saaje chaare khaanee chaar jugaa || 


Ch:-- He, who made the four Vedas, four production-sources, and the four ages, 


v-fAn 3 od ae ods dt avai nis WS Wa I Ia, 


Ad Aa Aait urat Sait ufsur ufss verte Gor ici 


jug jug jogee khaanee bhogee paRiaa pa(n)ddit aap theeaa ||9|| 
has Himself been, in all the ages the Renuciatior, the Reveller of the production sources and the learned scholar. 


Afni ot gat nies Ca ve ct Surat arat 3 nse Hoe eer is feeea nen deur TI 


ge Stenr zest As ists Sa oor SoH nT II 


chhachhai chhaiaa varatee sabh a(n)tar teraa keeaa bharam hoaa || 


Chh:-- Spiritual ignorance is diffused amidst all, and the doubt is Thine doing, O Lord. 


B-nITsHa vida Aton nied ueR dor dor d| Hed Sct St gear TT Eom! 


30H Cure serenig wey 3a AGH dur fe ag fife 19011 


bharam upai bhulaieean aape teraa karam hoaa tin(h) guroo miliaa ||10]| 


Having created doubt, Thou Thyself strayest the men and they, on whom is Thine grace, them the Guru's meets, 


Red bet ag a gue dt fora 6 aad UST II frat SS Sct fhag d Guat 6 ag At fae Jal 


AA WS Has Ae AS Be Vea Sty sfenr II 
jajai jaan ma(n)gat jan jaachai lakh chauraaseeh bheekh bhaviaa || 


J:-- Thine beggarly man, who went a begging in the eighty four lakhs of existences begs for Thine gnosis O Lord. 


A-Sat Hoe SH USA AUTH BU Foot nies Hore feger At So UTA Sot Elon fom Heret To AoE! 


Sa Be Sa VS vleg F SAT H ASM AAU 
eko levai eko dhevai avar na dhoojaa mai suniaa ||11|| 


The One Lord takes away, and the one Lord gives, I have heard not of another second. 


Fa ys tts rte dv, Fa ys dt fee TI fawn dd GAG ad Ad aot ase dt ue 


38 sig Hod fomr yet a fag tat Ae ctor II 
jhajhai jhoor marahu kiaa praanee jo kichh dhenaa su dhe rahiaa || 


Jh:-- Why die of anxiety, O mortal? What God has to give, that He continues to give. 


3-3 faS une SU aS He ST? THe! fos as Stoag 3 tard, BAS cet AT fog TI 


Zt a Jan vere fAG Aor ot fora uferr 119211 


dhe dhe vekhai hukam chalaae jiau jeeaa kaa rijak piaa ||12|| 


He gives, beholds, and issues orders according as the beings are to obtain sustenance. 


Ga fee o tuer J, ms fAA Sgt Aiet S SH Sat J, SA as cos AST AGE TI 


ee Sel ag A ea aT aet ot Il 
n(j)(m)n(j)ai nadhar kare jaa dhekhaa dhoojaa koiee naahee || 


N:-- When I cast glance, I see not another. The One Lord pervades all the places, 


Ae H foarg He" Tt, He de cet fener Stadt, Fa Hom wrfont eet nies fenrua TI 


ea afe sfonr AS Bret Sar Sfmt Ho HTT NASI 


eko rav rahiaa sabh thaiee ek vasiaa man maahee ||13]| 


and The same One Lord dwells in the mind. 


fea Fumi dt fase vies FAST TI 


ee ey adg fomr yrat wat fa Hots fa Bfs eS II 
TaTai Ta(n)ch karahu kiaa praanee ghaRee k muhat k uTh chalanaa || 


T:-- Why practisest thou deceit O mortal? Thou shalt get up and depart in a moment and trice. 


c-3 fas su eg age TI le? S fa us ws fee vied Goa sg Us TI 


Bt AGH 6 Tse wus StH UST SH Tid AGE 1981 
jooaai janam na haarahu apanaa bhaaj paRahu tum har saranaa ||14| | 


Lose not thy play of life in gamble. Do thou run and fall under God's protection. 


nual Ales Us 6 ae fev ot Td, JOA A Stogg Hh usd Jo A fT! 


56 ofe east f30 nists als vaNt fe a fey ET II 
ThaThai Thaadd varatee tin a(n)tar har charanee jin(h) kaa chit laagaa || 


Th:-- Comfort pervades the heart of those, whose mind is attached to God's Feet. 


O-MTTH BS Cuat e few nied GH Atv, fAgt et Ho Stodg & Ust ome afm JI 


fos war Aet Ae fensd 3B usa AY Urfenr I9uil 


chit laagaa seiee jan nisatare tau parasaadhee sukh paiaa ||15|| 


The men whose mind is so attached are saved, O Lord and by Thine grace they obtain happiness. 


faot et Ho fA sgt afar J, Sa de us Sse Ale To, J Hom! Sct cfenr So Yost 6 ys Je Tal 


33 3¢ Add four Yat F fag dor AAT VSS Il 
ddaddai dda(n)f karahu kiaa praanee jo kichh hoaa su sabh chalanaa || 


D:-- Why makest thou ostentations, O mortal? Whatever exists, all that shall pass away. 


B-S fa usa dee Id Sat Se? frost as ber denn g, Sa AT Ed EOT| 


fA AdeT ST AY ured Age fadste af sfomr I9E Il 


tisai sarevahu taa sukh paavahu sarab nira(n)tar rav rahiaa ||16|| 


Serve Him, who is contained among all Only then shalt thou obtain peace. 


Gr dt Ae ag A Aton nies ofimit deur o1 aes se Tt 36 wa fsa 


ee eta SAS nm fg fH ae fe ad Il 


ddaddai ddaeh usaarai aape jiau tis bhaavai tivai kare || 


Dh:-- The Lord Himself dismantles and builds and as it pleases Him, so does He do. 


S-Fomt ye Hee ms SAE v, fan 3g GAG var Baer gd, GA agi dt Ca age dl 


ate afs 24 gan vere fSH fons A a sefa ag 199 11 

kar kar vekhai hukam chalaae tis nisataare jaa kau nadhar kare ||17|| 

Creating the creation He beholds it He issues commands, and emancipates him, on whom He casts His merciful 
glance. 

dda 6 5d ao Ga AS CHS TI SI SoH AM ATE I Ss BAS Us CT age’ TI fA G3 yruet fog et fara 


Wee TI 


Be Jes BW we nists ofs qe we AST I 


naanai ravat rahai ghaT a(n)tar har gun gaavai soiee || 


N:-- He, within whose mind pervades the Lord, sings God's praise. 


S-fan & fes fes ys afm deur d So otoag w A Tes age S| 


nm) orfu frre asst usdfu ABH & Tet NACI 


aape aap milaae karataa punarap janam na hoiee ||18]| 


He, whom the Creator unites with His ownself, is not born again. 


far 6 fone nue wiry ae fer Ser I, ST HS & AGH ST OGET| 


3S TY SeHS Mut ST a nig 3 ufewr II 


tatai taaroo bhavajal hoaa taa kaa a(n)t na paiaa || 


T:-- Deep is the terrible ocean. The limit thereof cannot be found. 


3-sur J fantod AED, CHT Ssa Btomr odt AT AAT | 


OT 3d OSGI TH ystn Ste Ba TIS THEM WAC 


naa tar naa tulahaa ham booddas taar leh taaran raiaa ||19|| 


I have no boat, nor any raft. 1 am drowning, Save me, O my Saviour King. 


Ad as 3 fast v, at dt ae Sars, H Ta for di, J awe SS USAT! HS aT | 


Be ate adste Het A at oot AS vr II 
thathai thaan thaana(n)tar soiee jaa kaa keeaa sabh hoaa || 


Th:-- In spaces and inter--spaces He, the Lord, is and by His doing everything has come into being. 


B-Wet ws Wet 8 nisde Ca omit dT! CA t age Mra ag A Ie fes vist TI 


for say fomr rfeor adh A fsa re Het ser I1Q011 


kiaa bharam kiaa maiaa kaheeaai jo tis bhaavai soiee bhalaa ||20| | 


What is doubt? What is called mammon? Whatever pleases Him, that is good. 


Hed ot 3? Huet fan 6 wre Ja? frost as CAS TSS I Sct sar TI 


ee cH 0 UG fan em adH mrufent II 
dhadhai dhos na dheuoo kisai dhos kara(n)maa aapaniaa || 


D:-- Impute not blame to any one. The fault is of thy own deeds. 


3-far 3 arn ot ol AAT 3d MUS MH eT S| 


AH aor AA urea 8H o CA nied AST 124 


jo mai keeaa so mai paiaa dhos na dheejai avar janaa ||21]| 


Whatever I did, for that I have suffered, I blame no one else. 


Aas as At, CA wee Hu fer 31 H fan dg UA 3 CHE od HST 


go ofg ast fats eat ofe det fats dat avr 11 


dhadhai dhaar kalaa jin chhoddee har cheejee jin ra(n)g keeaa || 


Dh:-- Whose power has installed and upheld the earth and who has imparted dye to everything, 


e-fAn ot Sas 3 usst 6 fearfenr ms Sfmt der v, fA} Id AS Jas suet gD, 


f3R & ent Agot Sor aaHt aot Jan ufer 112211 


tis dhaa dheeaa sabhanee leeaa karamee karamee hukam piaa ||22]| 


whose gifts’, everyone receives, His will works according to mortals deeds. 


3 fA thot wat Ig AST Be I; BA ct ae YS S HST nig GH Ade TI 


3d BT 8a fos Sai BT Slot ot AHEM I 


na(n)nai naeh bhog nit bhogai naa ddeeThaa naa sa(n)mhaliaa || 


N:-- The Spouse ever enjoys pleasures but He is neither seen nor comprehended. 


3-As AS St oirdse Heat J, Ba at Shimer 3 at ot Anfsur Fie TI 


TS I ATGEs Fé AT 3 Aa H ffsur 11231 
galee hau sohaagan bhaine ka(n)t na kabahoo(n) mai miliaa ||23]| 


Undoubtedly I am called the wife, but my Groom has never met me, O my sister. 


H urge 6 ot fenrgst eadt unt are ot ug He SIS HG ae St ooh ffs 3 Act vint AS! 


uu ufsAg ushAd aus a8 use ar II 
papai paatisaahu paramesar vekhan kau parapa(n)ch keeaa || 


P:-- The Transcendent Lord our King, has made the world to behold. 


U-USH YS AS TH } CUS Bet AAT AM TI 


ee 98 Ag fas We vist wats Te Tor III 
dhekhai boojhai sabh kichh jaanai a(n)tar baahar rav rahiaa ||24|| 


He sees, understands and knows everything. Within and without He is pervading. 


Co fue" TAHSET SD, MS AST as AST I nies 3 are Ga fenrua d feo 7d 


Se edt As Ad SA AH a Hails sf wer II 
fafai faahee sabh jag faasaa jam kai sa(n)gal ba(n)dh liaa | | 


Ph:-- The whole world is entangled in a noose and bound with Death's chain. 


S-AT AS Sint fee oer dor T ns HS 2 AAs oS Aafsor dent TI 


ad usAret A od Cad fa ote AgeTals Sth ufeMr |IQuIl 


gur parasaadhee se nar ubare j har saranaagat bhaj piaa ||25|| 


Only those persons are saved who by Guru's grace run and enter God's sanctuary. 


aes Sot UH UT Ssde Jo, A Tet Ht eeu Erg oA a Study ot Ge B Se Tos 


ag oat dee oor veufs ats ote war II 


babai baajee khelan laagaa chaupaR keete chaar jugaa || 


B:-- The Lord began to play the game by making the four ages His dice-cloth. 


a-orgt ot walt 6 nruet aget eer Kus get & AST S Us UseNl Ag a fest 


At AS AS AST aS UAT aTefe wef Bar NEI 


jeea ja(n)t sabh saaree keete paasaa ddaalan aap lagaa ||26|| 


He made all the men and other beings His draughtmen, and Himself began to through the dice. 


Gr 3 Ad fora ms dg ye Udit @ St mms get gar feo | ms Ye aeaitt Hest urds ag fest | 


IF TH A SS Uefa Te uA et fa aS 3G ulm II 


bhabhai bhaaleh se fal paaveh gur parasaadhee jin(h) kau bhau piaa || 


Bh:-- They who search God and feel His fear, by Guru's grace, obtain the fruit. 


3-f Id ct sons Heo Soa” 6 BIE ms CHU ad G Mose Ade Vo, BIAS Su Se To! 


Hone feats o dst HS By VeTHT Sg ufent 112911 

manmukh fireh na cheteh mooRe lakh chauraaseeh fer piaa ||27]| 

The self-willed fools wander about and remember not the Lord. They go round in the circuit of eighty-four lakhs 
of births. 

nny Jed Hoe seas fede Js ms HOM 6 odt fAHse! So TTA Bu Folht e ds nies Ue Ts! 


HH Hg HIS HOAS HIE ster se satent II 
ma(n)mai moh maran madhusoodhan maran bhiaa tab chetaviaa || 


M:- Because of worldly love, the mortal thinks of death and God, the lover of Nectar, only, when he is about die. 


H-HAS HHS aTS Yat HS vis nifs @ flrs ohoag 6 des GE dt ds ager I Ae Ba ngs feos de Tl 


atenr sists nied ufsur Hat nrag Aafenr 2c 


kaiaa bheetar avaro paRiaa ma(n)maa akhar veesariaa ||28| | 


As long as there is breath in the body, he reads of other things and forgets the letter M, death and God. 


Ae set Adis fee AutA U1 Go Jon Sat ars UgET Dis HHS Mra HS 3 HO Aes G TH FTE II 


WG ASH 6 det ae SA afe Ag UES II 


yayai janam na hovee kadh hee je kar sach pachhaanai || 


Y:-- If man recognises the True Lord, he is never born again, 


u-A fears He Atos 6 fore Be, Je CT HS a AetyS AGH odt TET! 


ToHfe wre THe gS TaHfe Sat AE QC 


gurmukh aakhai gurmukh boojhai gurmukh eko jaanai ||29]| | 


The Guru-ward utters, the Guru-ward understands, and the Guru-ward knows but one God. 


aes a etodg 6 Stag mons Case Tl Tg Mon AHSET I mS Tg MOA WEE TI 


ad ofe sfonr As nists AS ate AST II 


raarai rav rahiaa sabh a(n)tar jete ke'ee ja(n)taa || 


R:-- The Lord is contained among all the beings, which He has made. 


J-Aomt Ars Ait nies fenrua J foo dv, fags GAS VET aS TsI 


As Gufé dt As we aaH dnt fs5 oy BET IIZOIl 


ja(n)t upai dha(n)dhai sabh laae karam hoaa tin naam liaa ||30]| 


Having created the beings, He has put them all to work they, on whom is His grace, remember His Name. 


yeu tet ada BAS Goat Aton 6 ant fea w fest Td froot SS CA ct sons J, GI SAT oH Se TS! 


3 ote dU fafs zat Hot Hfenr He avr II 
lalai lai dha(n)dhai jin chhoddee meeThaa maiaa moh keeaa || 


L:-- He who put the creatures to various jobs has made love of wealth sweet them. 


&-fAn 3 Fie Hat 6 Hustes feos feu went J, BAS Bat 6 us tas & fms foo fers TI 


urat Ulet AH afe HUST HS BTS JaH ufer 1134 


khaanaa peenaa sam kar sahanaa bhaanai taa kai hukam piaa ||31|| 

The Lord gives to eat and drink. Whatever befalls man under His will and command, he should endure it as alike. 
ug ure wis ule 6 feer 0, frost as GA ct oA nis SHS TS eH oS UTE’ J, BAS fa AH] ATA AIST 
ode J 


ze SHUG uTHA aus a@ fats 2H avr II 
vavai vaasudheau paramesar vekhan kau jin ves keeaa || 


W:-- The all pervading Lord is one Master, who created the venture of the world to behold it. 


=-Aeg fenmua Pot AST Hea FT| AAS HATS © SAG UES wet sent TI 


ay we AS fae we nists wofe afe sfomr 13211 
vekhai chaakhai sabh kichh jaanai a(n)tar baahar rav rahiaa ||32|| 


He (God), sees, tastes, and knows everything and is pervading within and without. 


Ba fuer, Tue Ss AT aS ASU D1 nies ws aaa Cu fenmua d for TI 


as of acta fomr yet fsAfs fiureg fa wg dvr il fSAfs foureg Afs AHTSg GH feed ToaS At 11331 
RaaRai raaR kareh kiaa praanee tiseh dhiaavahu j amar hoaa || tiseh dhiaavahu sach samaavahu os viTahu 
kurabaan keeaa ||33]| 


R:-- Why quarrellest thou, O mortal? Meditate thou on Him who is the imperishable Lord. 


3-3 faS wast aged, J sat Se! F SAS orgs ag, A ise yg TI 


wd da 5 aet wat Am Cure fate fara Avr II 
haahai hor na koiee dhaataa jeea upai jin rijak dheeaa || 


H:-- There is no other Giver than He, who on creating the creatures gives them sustenance. 


J-GH tas dd cet wag ot, A Ale Hon 6 Ue aga Guat 6 det fee TI 


ate oy faured afe of AHTed niafes oT dfs SH BT I3vll 


har naam dhiaavahu har naam samaavahu anadhin laahaa har naam leeaa | |34| | 


Meditate on God's Name, be absorbed in God's Name, and night and day derive thou the profit of God's Name 


TAC SH T AHI aT! Tae OH vied Blo dA, ms de fed F Fae GH T oe Corl 


nites urfu ad fafs est A fae age A afe afomr II 


aaiRai aap kare jin chhoddee jo kichh karanaa su kar rahiaa || 
A:-- What God, who Himself made the world, has to do, that He continues to do. 


ni-fros as Stodg AH 3 ye HATS Ato IS ado J SAS So ad AST I 


ad ave As fae We otaa Aes fES afr IIBUIIAII 


kare karaae sabh kichh jaanai naanak sair iv kahiaa ||35||1|| 


The Lord acts and causes other to act, He knows everything and Like this says Nanak, the poet Asa Measure 3rd 


Guru. 


Aas foe ade mis ATSe I STAT as HEC J, aoa at fA Sgt mer TI 


TI MTA HIS 3 uct 
raag aasaa mahalaa teejaa paTee 


Asa Measure 3rd Guru. Alphabetical Hymn. 
Ta MAT St USAT Ust wis SeaATT | 


a nfsas UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By true Guru's grace He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet ct fag Heat Cs yrs Jed 


mit wis AS Ag rfeor arg ule are ster II 
ayo a(n)n(g)ai sabh jag aaiaa kaakhai gha(n)n(g)ai kaal bhiaa || 


Ayu Ange and kakhe Ghane, the whole world that is born, shall pass away. 


ne MS ws ae Twa! AS AAS A AOfor oH Soa 


Tet wat uy ane ufs niece Te SAAferr 1911 


reeree lalee paap kamaane paR avagan gun veesariaa ||1|| 


Riri Lali, the mortal commits sins and falling in vices forgets virtues. 


Tet wet Yat Tors age I ois sent fea U a Sato 6 go Aer TI 


Ho MAT Bat Ss at ufsHr II 


man aaisaa lekhaa too(n) kee paRiaa || 


O my soul why hasty thou learnt such an account, 


TAS este! J id fro fore fasta fas ftw g, 


Bat Vat 30 ffs sfomr 19 Ta II 


lekhaa dhenaa terai sir rahiaa ||1|| rahaau || 


by which rendering of account still remains due from thee? Pause. 


fan ade forrs fasta tar iA ot 38 fA Tet B, ofa?! 


facets fanafa oct 38 at su aH ofr Il 
sidha(n)n(g)aiaai simareh naahee na(n)nai naa tudh naam liaa || 


Sidhan Naiain. Thou O man, rememberest not God. N: --- Neither thou takest the Name. 


fio xt 3d de Stoag 6 odt wraae| o-at HST OH BS TI 


Se State uifototh He fas gets Af Uretemr III 


chhachhai chheejeh ahinis mooRe kiau chhooTeh jam paakaRiaa ||2|| 


Chh:-- Day and night thou art wearing off, O fool. seized by Death's myrmidon, how wilt thou be released? 


B-fed Ses on dem ford dys As tes & Slam dor F fan sg scars eat? 


aa gets odt HS SoH FS ST ASH TENT II 
babai boojheh naahee mooRe bharam bhule teraa janam giaa || 


B:- Thou understand not O stupid and led astray by doubt, thou art wasting away thy life 


a -S AHSe odt U SAHS Be! Hed wT aed Ufenr der SF uruer Heo det fog TI 


needa a uate um wes at arg 30 went ISI 
anahodhaa naau dharaio paadhaa avaraa kaa bhaar tudh liaa ||3]| 


Without cause thou callest thyself a teacher, and takest on thee the load of others. 


3 faot cami nue vi § SASS nue I, ms dot a as nus BS Ser | 


An fs fos wet Sct He wits afer ugsTefoar" II 
jajai jot hir liee teree mooRe a(n)t giaa pachhutaavahigaa || 


J:-- Thou hast been robbed of thy Divine light, O fool and when departing, in the end, thou shalt repent. 


A -30' Gredt oo ofeur ufenr fami d, J eae! unig G Are deur F uRTSU ada" | 


ea Hee S diate ad fete fete aot mrefaar igi 
ek sabadh too(n) cheeneh naahee fir fir joonee aavahigaa ||4| | 


The one Lord thou rememberest not, so thou shalt enter the womb, again and again. 


Fa yg ws fhHse odt ase, fA wel S Hs HS a Tes fed UST 


3u fife fsftmr A us ufss nes 3 3 free fafimr II 


tudh sir likhiaa so paR pa(n)ddit avaraa no na sikhaal bikhiaa || 


Red thou that what is written on thy forehead, O scholar and teach not wickedness to others. 


3 8A 6 a frost Sd HABA S feftmr der dd feees! J daat 6 AaGH ot ust 


ufoet erat ufemr urd fue 2 afs aefenr tui 


pahilaa faahaa piaa paadhe pichho dhe gal chaaTaRiaa ||5]|| 


To begin with the teacher is roped, and afterward the noose is put around the pupil neck. 


Mes St HofFe efor Ate I) ws Had Sat Afrset A Tee wors ure ASH TI 


FAA APH oes HS Sa wT BO GETS went II 
sasai sa(n)jam gio mooRe ek dhaan tudh kuthai liaa || 


S:-- Thou hast lost self discipline, O stupid and thou hast taken an improper charity. 


FH -3 nmuet Ae Aas gmt fir Jd Fede de! Sa oHoths tas Bet TI 


Are ust AAAS ot AT Sct Ss ofS wo So OH afer ell 
saiee putree jajamaan kee saa teree et dhaan khaadhai teraa janam giaa ||6|| 
As is the daughter of thy almsgiver, so is the thine. By taking this payment (for performing wedding ceremony } 


thou hast wasted thy life. 


fad frdt So Od we ce SS Ct Sa fact Ht Ca Sct 1 EA wag BE ET F nus Flea & Afsoran ag fer TI 


HH fs fate wet Sct HS ISH est da ufent II 
ma(n)mai mat hir liee teree mooRe haumai vaddaa rog piaa || 


M:-- Thou hast been denuded of thy intellect, O fool, and art infested with the great malady of self-conceit. 


H-Sdt mae HS Tet TT You! SG Ae Jas St oct fart fess Tet TI 


ST MSH YH © Stour wfeur at Hosa sft ID II 


a(n)tar aatamai braham na cheeni(h)aa maiaa kaa muhataaj bhiaa ||7]| 


Within thy mind, thou seest not the Lord and demeanest thyself for wealth. 


nmué fade nied 3 Us 6 odt Suet nis Us tas ot ursg nTUS ny 6 SAS Ae TI 


aa oth aft sathg HS HHS" oral BU ols feAfor II 
kakai kaam karodh bharamioh mooRe mamataa laage tudh har visariaa || 


K:-- In lust and wrath, thou wanderest, O fool. Attached to worldly love, thou hast forgotten God. 


& fas IH His TA vied 3 3cae feser TF Tusa! AAS HI oS as aS Soa 6 aH fees TI 


usts defo S sas uorats fee gS F STH HT ITI 

paReh guneh too(n) bahut pukaareh vin boojhe too(n) ddoob muaa ||8| | 

Thou readest reflectest and proclaimest much, but without knowing, thou art drowned to death. 
3 Tae Sage nis wed gaer J, Ys forrs tas F Ta a He fom TI 

33 SHir Afasg HS Be aS SisAS Mr II 

tatai taamas jalioh mooRe thathai thaan bharisaT hoaa || 


T:-- In wrath thou art burnt, O ignorant man. Th:-- The place thou livest in, has become accursed. 


3-d0 3 36 AS Sa efanr J, J dede de! aA AT Ss Hed, Gost wes det T 


unt ufg ug fects 3 HS ve BSB 3g Bfeur ICI 
ghaghai ghar ghar fireh too(n) mooRe dhadhai dhaan na tudh liaa ||9|| 


Gh:-- Thou beggest from door to door, O fool. D:-- Thou receivest not the Name's gift. 


w-3 gd 3 Hae feger ST, Tyou! e-T on SF ws ys odt ager! 


ul utg 3 ued HS Usufs J usts sont II 


papai paar na pavahee mooRe parapa(n)ch too(n) palach rahiaa || 


P:-- Thou shalt not swim across, O fool, as thou art engrossed in the worldly affairs. 


U-so urg Bara adt dat d yeu! fa AS AAT nied des J foo TI 


Fe omfu ured ye fed ffs So By fer 901 


sachai aap khuaaioh mooRe ih sir terai lekh piaa ||10]| 


The True Lord has Himself beguiled thee, O fool. It was so ordained on thy brow. 


He Hom 3 ye 36 THT ast J, J Hou! SSH SS Sd Tt ffir Ter Ft 


33 ents sag HS Her fete aes Stent II 
bhabhai bhavajal dduboh mooRe maiaa vich galataan bhiaa || 


Bh:-- O fool, thou art drowned in the terrible world ocean, and art engrossed in the worldly valuables. 


3-J Hoe 3 fantod AAS Aes nied Sa fot Tl ws AAS uewEt fee des J foo TI 


ad usAS Sa WS Sa west ufs urfs ufevr N99! 


gur parasaadhee eko jaanai ek ghaRee meh paar piaa ||11|| 


He, who by Guru's grace knows the One Lord, crosses the world ocean in a moment. 


Aad ct cfr ore a AT 6 ANSE J, Bs Ea Hus vies Aas FHT SF 3g AST TI 


ee edt nretor HS SHES 3g SAfMT II 


vavai vaaree aaieeaa mooRe vaasudheau tudh veesariaa || 


W:-- Thy turn has come, O ignorant man. But thou hast forgotten the Luminous Lord. 


e-3dt oat or Tet T, TJ Fede Fe! F yores Us 6 serfenr den TI 


Sd Sa 6 BIAld He fels SAH & fA ufer 119211 


eh velaa na lahaseh mooRe fir too(n) jam kai vas piaa ||12]| 


This opportunity thou shalt not get again. Thou shalt fall in the power of Death's myrmidons, O fool. 


Hot 36 Hs a odt fhae| FAs e cfontant t arg feu nr rea, TyTH! 


33 ae 6 Sold Hs Alsag a Suen Ale S fear II 


jhajhai kadhe na jhooreh mooRe satigur kaa upadhes sun too(n) vikhaa || 


Jh:-- Thou shalt never repent, O fool, if thou hearest the True Guru's instruction even a little. 


3-3 aes URTSU odt ada, Tysu! Aad FAS Tat St funy 3a" gg St HE Bel 


Afsag asg dd odt det foad at T oS gat 1931 


satigur baajhahu gur nahee koiee nigure kaa hai naau buraa ||13]| 


Without the True Guru, there is not another Guru, and the one without the Guru has a bad name. 


He dd & add dd aet ag odt | wis Tg-fage (feds) & oH THe TI 


oo Wes oir wy HS nists 39 fours ufenr II 
dhadhai dhaavat varaj rakh mooRe a(n)tar terai nidhaan piaa || 


Dh:-- Restrain thy wandering mind O foolish man. within thee is the Name treasure. 


U-nims Feae Te Hoe 6 Ja TU, J SAH Fe! Sd vies OH | uA I 


qantas defo safe om ulefs aor Fetste ufo ufer 19811 

gurmukh hoveh taa har ras peeveh jugaa juga(n)tar khaeh piaa ||14|| 

If man becomes a Guru-ward, then does he drink God's elixir, and continues he, to quaff if, all the ages through. 
nad ors Tg uoATS ot eo, Fe St Sa otoag & nits 6 ute dus Aton Got vies dt Sa fH 6 UTS ave ode 
vl 


ad afee fats ats Hs oat fad o urfenr II 


gagai gobidh chit kar mooRe galee kinai na paiaa || 


G:-- Think thou of the World-Lord, O fool. By mere talk, none has ever attained Him. 


a-fRact & Hort $ are ag, J yo! fadhot atat ast ens ae St fan } BAS ys od aftsT | 


dd & Bde fase eA HS fuses Tod AS sath wer ull 


gur ke charan hiradhai vasai mooRe pichhale guneh sabh bakhas liaa ||15|| 


Guru's feet abide thou in thy mind, O stupid person. All thine past sins, he shall forgive. 


det @ Ug F nue visnads fed feat SAHS Fe! Sd UTas UT ST AS He Ad Cea" | 


Td Us AT Fs FHS TT HST AY Tee Il 
haahai har kathaa boojh too(n) mooRe taa sadhaa sukh hoiee || 
H:-- God's discourse understand thou, O fool, then alone shalt thou attain eternal peace. 


d-wtodg ot ae-eas AHS F Tye! St Tt 39 AST arg yrus Je 


Houta usfs 3a vy ord fee Afsae Hats 3 det EI 
manmukh paReh tetaa dhukh laagai vin satigur mukat na hoiee ||16]| 


The more the perverse read, more the anguish they suffer. Without the True Guru there is no salvation. 


fiat FIST Ho HSS use Io, Sot sss Saat 6 aH! Je" I Ae ei e sats HUA Yus ot Jet 


awd TH fels afs HS fade fra a ofe font II 


raarai raam chit kar mooRe hiradhai jin(h) kai rav rahiaa | | 


R:-- O fool, remember thou the Lord, through the persons in whose heart He is abiding. 


d-d SAS Fe! S Gate Td Hum 6 83 ag, frat t fes vied Ga SAE | 


ae usr frat TH ues" fogaeE TH fsat ofS wfowr 199 1 
gur parasaadhee jin(h)ee raam pachhaataa niragun raam tin(h)ee boojh lahiaa ||17]| 


By Guru's grace they, who recognise the Lord, they understand their Absolute God. 


ae & cfenr urs A Hot 6 forsee Jo, 8a AS3d Stodg § AHS Se JS! 


3o niz 6 AST Bftmr nag 3 AST Ufe afemr II 


teraa a(n)t na jaiee lakhiaa akath na jaiee har kathiaa || 


My Master, Thine limit cannot be known. The Indescribable God cannot be described. 


Ag Hea sot Saat wer odt AT ae! at fears de eer etloag mre od ast AT HET | 


aad fia ag Afsag fhisur sq a Ser feats NAc qi I 
naanak jin(h) kau satigur miliaa tin(h) kaa lekhaa nibaRiaa | |18]|1||2|| 


Nanak, they whom the True Guru meets have their account settled. 


aad, fiat 6 AS dg At fhe ue do, Bata forra fase Sara J Ate I 


TT MAT HIS VES WT 9 
raag aasaa mahalaa pehilaa chha(n)t ghar pehilaa 


Asa Measure Ist Guru. A chant 


wa nt ufost USAT eI 


a nfsara UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TAS Tot Ht cfeur eore So ufeur Ate TI 


Ho Fats aeste Het fug ares TH II 
mu(n)dh joban baalaRe'e meraa pir raleeaalaa raam || 


O bride with girl's youth, my Beloved is very sportive. 


J Peat Soot rat SSeS usale, Ast UlsH war dt fusest TI 


a6 fus dg wet ofF ul eer TH II 


dhan pir neh ghanaa ras preet dhiaalaa raam || 


When the bride entertains great affection for her Groom, the Merciful Lord is delighted, and begins to love her. 


Ae Usot wus ust 6 BIST flrs aget T St hoses Hea uA TD Are I) os CAS HES ads BT AST I 


a6 fursta Aer df emt urfy ys facur ae Il 


dhan pireh melaa hoi suaamee aap prabh kirapaa kare || 


The wife meets her Spouse, if the Lord Master Himself shows her favour. 


nad Afoa Hee Ye SAS fhog od, Se Ic mre sas 6 fhe est TI 


At Foret Afar fus & AS Ae vifs 3g II 


sejaa suhaavee sa(n)g pir kai saat sar a(n)mirat bhare || 


Her couch is adorned in the association of her Beloved, and her Lord Master Himself shows her favour. 


Cra usu ntue flord ot Has os HASS J ATI S SACHS dt Tere HOGA O'S UdlUda J Ae Jol 


ate ofr Hime efinre AS Aafe fife ae wes II 


kar dhiaa miaa dhiaal saache sabadh mil gun gaavo || 
Show me Kindness and compassion, O Merciful True Lord, that I may obtain Guru's instruction, and sing Thy 


praise. 


Ag 83 ofoxs 3 frog ors 3 fhogars AS Hom! st A HS ae & Cuen pus de nis H Sa AA Teo aT 


Beat ofe eg of feat Ho nfs Gra 141 


naanakaa har var dhekh bigasee mu(n)dh man omaaho ||1|| 


Nanak seeing God, her Husband, the wife is delighted, and there is joy in her mind. 


HSA MIT MUS MAH 6 Vy & Tet Ya J Te, wis CH e fess fea watt TI 


Hu Hof Heese fea UH fasst TH II 
mu(n)dh sahaj salonaRe'e ik prem bina(n)tee raam || 


O bride with natural beauty, make an affectionate supplication, before thy Lord. 


J Feast HEIST SH USAT! wTUS Hot vid Fa wset ysaat ad | 


Hufs af fs aS Ys Aa TST TH Il 


mai man tan har bhaavai prabh sa(n)gam raatee raam || 


To my soul and body, God is pleasing and I am enamoured of Lord Master's association. 


Adt fest us efs 6 Sods Gor Bare I ms H At Hea te fhe wis edes F aet Ti 


ys ofh ast afe fasst oth of & Afe <A Il 
prabh prem raatee har bina(n)tee naam har kai sukh vasai || 


Imbued with Lord's love. I pray before God, and through God's Name I abide in peace. 


Aig ct Us oe H daft get a, etoag nid H Hest adel os etogg & oH ToT H orgH nies SHE Ti 


38 ge usets T yg Wels Ted fh eae OA I 

tau gun pachhaaneh taa prabh jaaneh guneh vas avagan nasai || 

If thou knowest His virtues, then shalt thou know the Lord and like this, merits shall abide in thee and demerits 
shall flee away. 

fag $ GH dh dot we we ge F Eon Sve wea fA sat afm 33 viva fea Meat ms achat Bs 
ATSaihat | 


3u as fea fae afo 5 Het aufe Hofs 5 ORS II 


tudh baajh ik til reh na saakaa kahan sunan na dheeje || 


Without Thee I cannot remain even for a trice. By merely saying and hearing of Thee I am not satisfied. 


30 fiat H a Hos wet st ofs odt Het faruT ume 3 ASE ATO Mua HS TH dt wer 


aot fy fy ats vars THs StH He SAE 1121 
naanakaa priau priau kar pukaare rasan ras man bheeje ||2|| 


Nanak cries forth, "O Beloved, O my Beloved". His tongue and mind are drenched with Lord's Nectar. 


Boa T UISH, TAG USH! ada goer J, Gret dios S fHest us e nifys ow feet Tet Tal 


Auld Adeatd Ae fug cers TH Il 
sakheeho sahelaReeho meraa pir vanajaaraa raam || 


O my companions and friends, my Beloved is a merchant. 


U Hat HASSE nis AAS! Ast UISH Fa Hea TI 


ofa on eenfanr off Af mrs TH II 
har naamuo vana(n)jaRiaa ras mol apaaraa raam || 


God's Name I have purchased from Him, Its sweetness and value are infinite. 


etodd o oH H SA UA udifenr 31 fH ct fom nis He aso TSI 


Hf mHS Ad wis Ss Us aS ST HO Tet Il 


mol amolo sach ghar ddolo prabh bhaavai taa mu(n)dh bhalee || 


Invaluable is His worth and dwells He in the True Mansion. If the bride becomes pleasing to the darling Lord, 
then is she rendered illustrious. 

WMHSA J SAT HS ms SAE I STAD Hes nied | Hag Usat flmrd HM 6 dot Bae Sa Ae, se Ga alas at 
eet JI 


fefa Afa ufs & asf aor JB uarct efe ust II 


eik sa(n)g har kai kareh raleeaa hau pukaaree dhar khalee || 


Some enjoy dalliance with God, while I cry standing at His door. 


ae Sods OS OH SUS Hed Jo, Ae fa H BAe gd 3 St Gat Tt 


ade AGE AHGE Hug wef aay AE Il 
karan kaaran samarath sreedhar aap kaaraj saare || 
The Doer of works and the Omnipotent Lord of wealth Himself adjusts the affairs. 


AHS ade Ss nS Ae Hasle Us Sas ST AM, we SoH aH TA age" | 


BS Sed Uo Ave AFT wis ATE III 


naanak nadharee dhan sohaagan sabadh abh saadhaare ||3|| 


Nanak, blessed is the bride on whom is the Lord's grace and in her heart she treasures up the Name. 


aoe HaIa J Bs usa, fan SS Hom Ft sons FT| wrué few nies Ga oH 6 as aTet TI 


TH wife Aret Afoest ys wrens HIST TH Il 


ham ghar saachaa sohilaRaa prabh aaiaRe meetaa raam || 


In my home is the true song of rejoicing. The Lord, my friend, has visited me. 


Ae qfs fea Ae wet ora g1 Ad fy AM 3 HS eons fest TI 


we ofa asfsur He Shs AST TH II 


raave ra(n)g raataRiaa man leeaRaa dheetaa raam || 


Imbued with love, Lord enjoys me, I have captivated his heart and given mine to Him. 


firs one daftfroor deur pret HS Hee 31 GAT fee H Hos ag fer duis mtu BAS t fest TI 


nituSt He tort ofs za Sor fa are (SE Tee II 


aapanaa man dheeaa har var leeaa jiau bhaavai tiau raave || 


I tendered my soul and got God as my Groom. As He pleases so does enjoy me. 


H nmuet fiest nigus ag fest us etoag ust 6 ur fenr fan sgt GAS var Baer J, SA Sgt Ga He wee TI 


30 He furs rat Fate Asa wis vif_s |e USS II 

tan man pir aagai sabadh sabhaagai ghar a(n)mirat fal paave || 

I have placed me body and soul before the Beloved, and through the Name have become very fortunate. Within 
my home I have attained the ambrosial fruit. 

H nruet efo wis fest UIs Had us fest ous oH TST UTH faRHS Ser at fart ot wre ae nies H OAT 
AS yrs ag fer TI 


ufo ufe o uta ag vsoeint of FHS His TS II 


budh paaTh na paieeaai bahu chaturaieeaai bhai milai man bhaane || 
Through intellect recitation and great cleverness the Lord is not obtained. What the soul desires is attained by 


love. 


AS, UAT UTS MiSs aISt Borat ToT Hom yrus dt Jer frost ae fest Sst J, Sa Uls org THE Je" S| 


BSA Sad HIS IHS GH od BaS IIIA 


naanak Thaakur meet hamaare ham naahee lokaane ||4||1|| 


Nanak, the Lord is my friend I am not an ordained person. 


aoa ys AT fHsd dH Sat fed od Ti 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Ist Guru. 


nitAr ufost USAT | 


MOTE MSIE TH JE Sas TH Il 
anahadho anahadh vaajai run jhunakaare raam || 


Divine music and the Divine music plays to the accompaniment of the air of the musical instruments. 


Holisa AA Ht gst 2 ow Sat ataso, Fat atase J fea TI 


AT HS AS He TST wes films TH II 


meraa mano meraa man raataa laal piaare raam || 


My soul and my soul is imbued with the love of my Darling Beloved. 


Hat orsut, Hat orsut wrue USH Hfoga © flrs ones dattet Tet TI 


nofes TST HS Fat Ho Hats we ufenr II 
anadhin raataa man bairaagee su(n)n ma(n)ddal ghar paiaa || 


The detached soul, night and day remains absorbed in one God, and obtains an abode in the realm of profound 


trance. 


BugH wisn, dé fed Fa atoag vied Ste Tse duis nies HHT eH fee SAT UT Set TI 


uife usy nudud fimrs Afsafte uiesy wafer II 
aadh purakh apara(n)par piaaraa satigur alakh lakhaiaa || 


The True Guru has shown me the limitless, Unseen and the darling Primal Lord. 


He dd 4 He Jeda'-dos, mfene nis war uirdt-yg fears fest | 


nafs snfe fag owes fsa He TS Ae II 
aasan baisan thir naarain tit man raataa veechaare || 


My Lord's sitting place is permanent, and in His meditation my soul is absorbed. 


Ag yg wt afy|e S wis mifds I| SAS fAHGS nied Act ursHt Blo det et TI 


Boa oH IS Soa nase Je sears Il 


naanak naam rate bairaagee anahadh run jhunakaare ||1|| 


Nanak, the desireless are tinged with the Name and hear the melodious celestial strain. 


aaa fst Sas YrSt OH aes Jat Je Js nis Hehe Saat also Aes Ade Jo! 


f3 wan 83 nian ud ag fas fafa AM TH II 
tit agam tit agam pure kahu kit bidh jaieeaai raam || 


Say in what way can I reach that Unreachable, that Unreachable city of the Lord? 


TA H afos 2 GA nin, Ox ura afos fe fan sdia ae UA Aeret at? 


Ag And ate det ae Age aH TH II 
sach sa(n)jamo saar gunaa gur sabadh kamaieeaai raam || 


By practising truth, and self-restraint contemplating over Lord's praises and acting up to Guru's teaching. 


Av 3 Ae-daeH ans, Afos anit fest & fimre wes ns Tat 2 Buen 3 Ms age Bara | 


Fy Aes ane far wife arent ureint grat facet Il 


sach sabadh kamaieeaai nij ghar jaieeaai paieeaai gunee nidhaanaa || 


By practising the True Name, man gets to his own home, and obtains the Treasure of merits. 


Ae oH & mifemt ads Gore, det nus fer eH UA Aer I os ARs tus GUT SET | 


8s AT He us odt SST ffs Aso UST II 
tit saakhaa mool pat nahee ddaalee sir sabhanaa paradhaanaa || 


He has no stem, roots leaves and branches and is the Supreme Lord over the heads of all. 


Gre cet clue Ast, US us cloent odt ws Ca Afont & AAT BS Huet Afoa TI 


Ay 3y ats ate ARH eat fe feats odt us II 
jap tap kar kar sa(n)jam thaakee haTh nigreh nahee paieeaai || 
Men have grown weary of practising worship, penances and self-discipline. They obtain Him not through these 


persistent rituals. 


Bat UAT US, SUfAuT ms Ae AAS Ade Ade TS Te Te JS JSS AH ast ga st Sa GAS ys odt Jel 


SOS Adi fHs AaHles Asad Fs FEM INI 


naanak sahaj mile jagajeevan satigur boojh bujhaieeaai ||2|| 


Nanak, through Divine Knowledge, Lord the Life of the world, is met. The True Guru imparts this understanding. 


Sa FoH fomrs et Tot Aas et fre As Hot fee di Ae ag At feo forrs cas Ts! 


ad Wad dara fs ys wed TH II 
gur saagaro ratanaagar tit ratan ghanere raam || 


The Guru is the mine of jewels and an ocean, which abounds in pearls. 


dg At Aetoss Sure wis AXE Is, fA uied aS Ht Ts! 


TT MAT HIS Ves WE 2 
raag aasaa mahalaa pehilaa chha(n)t ghar doojaa 


Asa Measure. Ist Guru. A Metre. 


aa wt ufost USAT FEI 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace He is attainted. 


etddd ces Sa TAS Tot Ht efeur ere So ufeur Ate TI 


3 Agat wet fre 3S Aret Ara froneTs AE II 
too(n) sabhanee thaiee jithai hau jaiee saachaa sirajanahaar jeeau || 


Thou art the Giver of all the places, where ever I go, O my True Creator 


SAS wet 3 Tf fas SH Ate Tt, TAG AS AIST! 


Fao" at est AGH faust wu faredg AG II 
sabhanaa kaa dhaataa karam bidhaataa dhookh bisaaranahaar jeeau || 


Thou art the Giver of all the Architect of destiny and the Distress Dispeller. 


3 Ato a aS, fAAHS FSCS TS iS SABIS VI AIS TH TI 


eu fires Hom ats AT at de II 
dhookh bisaaranahaar suaamee keetaa jaa kaa hovai || 


Destroyer of pain is the Lord, and, all that takes place is of His doing. 


oH O Nee SS Atal AT as A Jed, CA a ats deur TI 


ad aésg uur ad Sat wat vfs We II 


koT koTa(n)tar paapaa kere ek ghaRee meh khovai || 


Millions upon millions of sins, He destroyer in a moment. 


Todt ast dt ast, Ga Fa yas fea on as fee TI 


JA fh det ga fA gar we we ad Steg A II 
ha(n)s s ha(n)saa bag s bagaa ghaT ghaT kare beechaar jeeau || 


Thou assayest every heart, and declarest a swan, a swan and a crane a crane. 


3 dd few use age | MIS THIA 6 THIA MIS Bas G Ba Yate ag fee TI 


3 Agat wet fre J vet Ara froneog AG Il 
too(n) sabhanee thaiee jithai hau jaiee saachaa sirajanahaar jeeau ||1|| 


Thou art at all the places, wherever I go, O my True Creator. 


Ah wet So, fre fas StH Ate ot, TAG AS agsT! 


fra fea nfs fourfenr fsa BY ur 3 fess HAS ATE II 


jin(h) ik man dhiaaiaa tin(h) sukh paiaa te virale sa(n)saar jeeau | | 


They who remember God with single mind, attain peace, but rare are they in the world. 


Ad 6 a fFs ow fAHse Is, Ss uITTH UGS To, Ys ce SS Shs Cara esl 


fa5 FH af 5 ure Te AEE AHS aug 5 refs ofa FG II 
tin jam neR na aavai gur sabadh kamaavai kabahu na aaveh haar jeeau || 


Death's courier not near them, they act up to Guru's instruction, and they never return routed. 


HS a es Cuat et wd od Sa’, Sa Tate Guen 3 wns ade Jo mis a ae St fans wa adh wre 


3 aug 3 Tele of af Te Wate fa AY Of 3 rE II 


te kabahu na haareh har har gun saareh tin(h) jam neR na aavaii || 


They, who dwell upon Lord God's excellence suffer not defeat ever, Death myrmidon goes not near them. 


A Stodg Homt cht Ares w fds age Jo, So ae st og odt ule! Hs wT edest Guat USS odt ATI 


HHE HIE Bart at gor A Ths Bra UTS II 
ja(n)man maran tin(h)aa kaa chookaa jo har laage paavai || 


Ended are the births and deaths of those, who are attached with God's feet, 


Ha Ate Js, AHE nis Hod Guat tA Sfodg t Us oS AS TS! 


aeHfs ofs 3H fs ee ufenr afe ofs oH Bs ute FIG II 


gurmat har ras har fal paiaa har har naam ur dhaar jeeau || 


By Guru's teaching, they obtain God's elixir and God's Fruit and Lord God's Name, they clasp to their heart. 


oot & Guen ears Gs gat nfs us Fa ene 6 ys Je Jal Soggy Aum eon 6 Ca nus few ow HSS 


Jol 


fra fea His fourfemr 30 By ur 3 fess HAS ATE II 


jin(h) ik man dhiaaiaa tin(h) sukh paiaa te virale sa(n)saar jeeau ||2|| 
They who think of the Lord with single mind, obtain joys, but a few are they in this world. 


Are 6 Fa fess oS We Ade Jo, Sa unt 6 ys Je Jo, YS, FIs dt aS Jo a fears AT vied! 


fafs Aas Curfemr dt wer fA fees aes FIG II 
jin jagat upaiaa dha(n)dhai laiaa tisai viTahu kurabaan jeeau || 


He who created the beings and has put them to task, Unto Him I am a sacrifice. 


fAA d le Ue ats To nis Sato aut oe Afar 3, SA SS Sas AST Tt 


Sat Ae adn ow BHA ole vas ue He AIS II 


taa kee sev kareejai laahaa leejai har dharageh paieeaai maan jeeau || 


Perform His service, gather profit and thus thou obtain honour in God's Court. 


Gr dt ures aH os Gor nis fA 3gt Ss Steg & vse nies as TH ATI 


ufe wad HS Het AS Ue A Sd Sa UES Il 
har dharageh maan soiee jan paavai jo nar ek pachhaanai || 


The man, who recognises but One God, that man alone gathers honour in God's Court. 


frost udH aes fea etoag 6 fiurec J, aes Sot usa dt ae vows feu Ras ue TI 


6g o¢ fafa ure aeHfs ufe fimre fos afe ae vrfe are II 


oh nav nidh paavai gurmat har dhiaavai nit har gun aakh vakhaanai || 


He, who under Guru's instruction, remember God and ever utters and repeats God's praise, obtain to the Nine 


treasure. 


Ago ct titer sa ology 6 free dis Ant Sods CAA S CGE 3s afie d, GIS As VB aT sed! 


nifofoth on fA a Birt os SSH usY usTTS ATE II 
ahinis naam tisai kaa leejai har uootam purakh paradhaan jeeau || 


Day and night take thou the Name of the God, who is sublime and the Lord president of all. 


fed de GA Stodg & oH & A AAS us Aton @ AHet Pom TI 


fafe Aas Curfeur dt wer 3 fA fees agara AIG III 
jin jagat upaiaa dha(n)dhai laiaa hau tisai viTahu kurabaan jeeau ||3]| 


I am a sacrifice unto Him, who having created the world, has put it to work. 


H Sn CS aleogs Ate ot fA 3 AA 6 AG, AS ad feos feu Afar JI 


an dfe fA Hafs fSo AY es defo Hats A fate vfs AI II 

naam lain s soheh tin sukh fal hoveh maaneh se jin jaeh jeeau || 

They who repeat the Name look embellished and obtain the fruit of peace. They who believe in the Name win the 
life's game. 


Aon 6 Cae Jo, Gd AASS fee Jo nis HY He, 6 USS Tal AH 6 Hoe Uo Ga Hes at Us 6 fs Se TS! 


fsa ae Sfe 5 ore wT fSH TS A Fa as Ao AE II 


tin fal toT na aavai jaa tis bhaavai je jug kete jaeh jeeau || 


If it pleases Him, they run not short of Lord's boons, even through series of ages may pass. 


A aa as Af Amt fe ee Ste 5 ure II 


je jug kete jaeh suaamee tin fal toT na aavai || 


Though several ages may pass away to their boons there, is no end, O Lord. 


ae att fea Ho Tad We, Sot Git est usn odt det J ys! 


a AT 3 HIS dla 3B UTS’ A Tle BH firs II 


tin(h) jaraa na maranaa narak na paranaa jo har naam dhiaavaii || 


They age not, die not and fall not into hell, only if they meditate on God's Name. 


Gu ge odt Je Hee od wis tua feu odt Ue A CA Sodg & oH & nTTIS Ade Ts! 


af ofs acts fH Hats andt aaa us 3 uta AIS II 


har har kareh s sookeh naahee naanak peeR na khaeh jeeau || 


They who utter God's Name, wither not and, O Nanak, nor do they suffer pain. 


A Sfodg t OH & Suds ade Jo, Sa Hae odt nis J oa! aT St GT eu Boss Tal 


ay @fe fh Rats fa BY Se defo Hate A fate Ate AE IsNAUsi 
naam laini(h) s soheh tin(h) sukh fal hoveh maaneh se jin jaeh jeeau ||4||1||4|| 
They who take the Name, look beauteous and reap the fruit of happiness. They who accept the Name, win the life 


game. 


HOH 6 Se Jo, SI Hed THe Jo iS UH CHS 6 USS Vol A OH 6 Ags Ade Is, Gu Hlea-Us 6 AS Be Tol 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ce Sa TAS Tet St eeu ers Ba ys Je 


MAT HIST VES We 3 Il 
aasaa mahalaa pehilaa chha(n)t ghar teejaa || 


Asa Ist Guru. Rhythm. 
nat ufoest UTSATS SSI 


3 He Tae ofr at SS TST TH Il 


too(n) sun haranaa kaaliaa kee vaaReeaai raataa raam || 


Hear thou, O black, why art thou enamoured of the orchard (of passion)? 


3 ARE a, Tas faa (feito a) waitdt ows F fa HAS dor deur TF 2 


fay es Hiot ore feo fefs de aS TH Il 


bikh fal meeThaa chaar dhin fir hovai taataa raam || 


The fruit of sin is sweet for but four days. It then grows hot (unsavory). 


uns at Het aes ud featanit wet fife der o ys feo (AS) FHSS) TAT TI 


fefs df asa ust HST oH fas uTsTUe II 


fir hoi taataa kharaa maataa naam bin parataape || 


Then the fruit, which thou greatly longest for, becomes bitter, nay rather very bitter, without the Name. 


He So Ae, fAA Bel ST wWeT Save FT, SH U Bad As odt Hat as as aT Fer T | 


6g Ae Aes Sf wudt fans fAS BHae II 


oh jev sair dhei laharee bijul jivai chamake || 


That fruit is transitory, like the sea-risen ripples and like lightning's flash. 


Bante AHed feu Cris dent afos Ft HfSe wis fast ct fora e Hse wre TI 


ofa as omer aff odt Ae ssfo farfenr II 


har baajh raakhaa koi naahee soi tujheh bisaariaa | | 


Without God, there is no other protector and Him thou hast forgotten. 


etddg & add dg at Sit age eer Sd ms BAS SF gH Siar FI 


Ay ad aaa Us J Ho Hofs gaat afer IAI! 


sach kahai naanak chet re man mareh haranaa kaaliaa ||1]| 


Nanak tells the truth, think of it, O man. Thou shalt die, O black deer. 


Soa Ae ydet J, AS Ae AHS, J se! FS He Soar J arte faa! 


ed SH Felson wy mis aS TH Il 
bhavaraa fool bhava(n)tiaa dhukh at bhaaree raam || 


O bumble bee, thou wanderest amongst the flowers. Exceedingly great calamity shall befall thee. 


J3Gs! 3 Sat feu dag dew fese T| udt gst asatt 36 HATES | 


Hag ufeut nruet Are ated TH II 


mai gur poochhiaa aapanaa saachaa beechaaree raam || 


I have inquired of my Guru regarding the true comprehension. 


H urge get ur Ast famrs ars ust ast TI 


dhe Alsag HS ule seg AS TSE II 
beechaar satigur mujhai poochhiaa bhavar belee raato || 


O bumble-bee, mad after the creepers flowers, I have asked my True Guru, regarding the knowledge of the Lord. 


U Sate Sat os HAS Je de ICs, H ys St fornrs as wmUs AS Tet UA UST ast TI 


Hod ofan fis ufsur 35 aefe TSE II 
sooraj chaRiaa pi(n)dd paRiaa tel taavan taato || 


When the sun rises (after the night of life is ever), the body falls and the soul is boiled in hot oil. 


Ae AeA Se Jers Hs orSet v, ef fsa Ut I ws fest SS 35 feu Sarat ArT TI 


AH fer ear ifs det Age fae Satfemr II 
jam mag baadhaa khaeh choTaa sabadh bin betaaliaa || 


O demon, without God's Name thou shalt be bound and suffer strokes on the road of Death. 


J 33d HOU! Sods FH US Fs 8 Te BS ogi Heat nes Het Aaa 


Ag ad oad Us J Ho Hafs seo aT 121 


sach kahai naanak chet re man mareh bhavaraa kaaliaa ||2|| 


Verily says Nanak, contemplate over the Lord, O my soul, as thou shalt die, O honey-bee. 


Boa AT yet J, Afoa a fAHIS as, TA este! Tug Soar, Fars sSfour! 


Hed Abifsur usenior fas uefs AAS TH Il 


mere jeeaRiaa paradheseeaa kit paveh ja(n)jaale raam || 


O my strange soul! why fallest thou into entanglements? 


o Act fens este! J fas chet chat ent fea Ut TF? 


Anat Afog His <A ot eafs AH AS TH Il 


saachaa saahib man vasai kee faaseh jam jaale raam || 


When the True Lord abides within thy mind, why shouldest thou be entrapped in Death's noose? 


Ae AT HM Sd fers nied He J, sts fas Hs ct edt feu sAah? 


Heat feeat Se Jat AS afofe ufemr II 
machhulee vichhu(n)nee nain ru(n)nee jaal badhik paiaa | | 


The fisherman casts his net, the fish leaves the water with tearful eyes. 


Het sao Ser SO Hee I ms Us shot nut aes Hel UNt oS Sut Jet TI 


HAs Hfeur Hg Her vifs say varfemr II 
sa(n)saar maiaa moh meeThaa a(n)t bharam chukaiaa || 


To the world love of worldly (wealth) is sweet, but this delusion is set aside in the end. 


Ads 6 AAS UeTEt & flmrg fot Sore J, ud vids 6 fea fon afeds TART TI 


sats ate fos ote ufs fr@ ef Hag niefAor II 
bhagat kar chit lai har siau chhodd manahu a(n)dhesiaa | | 


Serve thy God, attach thy mind with God and dispel thine mental anxieties. 


nue Sfodg ct ures SH, nus Ho 6 Stddg os As ws wmus fest feag vs aT Tl 


Ag ad oa fs 3 Ho Amir User ISI 


sach kahai naanak chet re man jeeaRiaa paradheseeaa ||3| | 


Nanak tells the truth, meditate thou on the Lord in thy mind, O my stranger soul. 


Toa AT nde J, F nme fuse nies Afoa wt fhHos ad, J Adt faene fHeste! 


adit erg fedfanr Aer Anat IH II 


nadheeaa vaeh vichhu(n)niaa melaa sa(n)jogee raam || 


The river courses which separate, do meet again perchance. 


vfomret 2 efve, A feus AR Jo, Ta Ase dt us & free Jol 


Ad Aa Hie fen ad & WS Fatt TH II 
jug jug meeThaa vis bhare ko jaanai jogee raam || 


In every age, what is sweet is full of poison. Some rare renouncer understands this. 


Ud Ua vied A as ford Ga feg ow stour dear Jar a1 aet feces fauna ot fA Ss AHsET TI 


aet Hota we ole use Afsag fats sf3ur II 


koiee sahaj jaanai har pachhaanai satiguroo jin chetiaa || 


Some rare person who thinks of the True Guru, knows Divine Knowledge and realises God. 


aet fese UGH AAS Id 6 We ATE J, AfoH fomra AHSET 3 STlodg 6 OTS ATeT I 


fag on ofe & 3ath 3S Uta Ha nrefsur II 
bin naam har ke bharam bhoole pacheh mugadh achetiaa || 


Without God's Name, the thoughtless fools stray in superstition and are ruined. 


TAU SH U Badd SuaT sede Son vied FS fege Jo nis yoHE J Ae To 


afa on sats 5 fee AT A ifs ot dfonr II 


har naam bhagat na ridhai saachaa se a(n)t dhaahee ru(n)niaa || 


They whose mind contains not God's True Name and devotion, bewail loudly in the end. 


frat 2 fase vies alodg & AT SH nis niga (UH) odt Su urdig f 28 Tat yg a fegwry aTe Jos 


Ay ad aoa afte Ard Hf fodt feefanr igi 


sach kahai naanak sabadh saachai mel chiree vichhu(n)niaa | |4||1]|5]| 


Nanak utters a truth, through the true Gurbani, the since long separated souls unite with the Lord. 


SSA HT det J, At Tewet Td Hest F fess Tet gat Amt 6 fe Ue gs | 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet St ceo org Sa ys Jer | 


WAT HIST 3 BS WE 4 II 
aasaa mahalaa teejaa chha(n)t ghar pehilaa || 
Asa 3rd Guru. A Metre. 
mt Stat USA Se 


TH us AS Afoest AS Aafe Boer IH II 


ham ghare saachaa sohilaa saachai sabadh suhaiaa raam || 


Within my home are sung the true songs of rejoicing, and with the Guru's True word my home is adorned. 


We on fe Act uel 2 ais re Fe Jol Ad Geet oS AT OH ARSS deur deur TI 


a6 fus Ae sfenr ufs orf festa TH II 


dhan pir mel bhiaa prabh aap milaiaa raam || 


The bride has met her Groom and the Lord Master has Himself accomplished the union. 


usotl mtue ust @ fhe uel ous Hom Hee 3 ye dt feu ats TI 


ufs orfu fherfeur Ag Hie safer anHfe AOA HST II 


prabh aap milaiaa sach ma(n)n vasaiaa kaaman sahaje maatee || 

The bride is intoxicated with Divine Knowledge, as the True Name she has enshrined in her mind, and the Lord 
has united her with Himself. 

eIet gfon fora ons HISTS Tet Tet, fasta SAS He oH ums fee nies feorfeur deur J, ws Ata 3 BAS 
nimue oe fhe fear TI 


ae Fate Hardt Afs Hest Het TS Sfot TST II 


gur sabadh seegaaree sach savaaree sadhaa raave ra(n)g raatee || 


Embellished with Gurbani, beautiful with truth and tinctured in love, she ever enjoys her Beloved. 


TITS oS AAS J, AV os AGA a ms flmrg nies dais a, ST THAT nus YISH G Het TI 


ny dee of eg ure ot ote ga fs eAfenr II 
aap gavaae har var paae taa har ras ma(n)n vasaiaa || 


Stilling her ego, she attains God, her Spouse and then God's elixir is embedded in her mind. 


nruet dast Hg & Co Stagg nus ust 6 ur Set I nis Je Stoag & vifs Cnc fes feu fea Ate gd! 


ad Ha Td Aafe Hed Hels HoH Afr Ail 
kahu naanak gur sabadh savaaree safaliau janam sabaiaa ||1|| 


Says Nanak, fruitful is the entire life of her, who is bedecked with Guru's hymns. 


Tg Ht SSS Us, caelea t CAS AT Heo A Teal oS Ae et det TI 


ens aHfs sah sat os eg 5 Ue TH II 


dhoojaRai kaaman bharam bhulee har var na paae raam || 


The damsel, who is gone astray in duality and double, attains not God her Groom. 


Hlenrd, f ees-se us SoH nies aad uet det J, Ba etoag urus ust 6 yus odt Jet! 


OHfe TE St fess ASH ASS TH Il 


kaaman gun naahee birathaa janam gavaae raam || 


The wife has no merit, so she vainly losses her life, O Lord. 


eet a ae Sfamret odt fen wet Ba vruat feat Sefeer amr SSA TI 


fase FOH Tee HOHfe fenrat mBaeest PII 
birathaa janam gavaae manmukh iaanee aauganava(n)tee jhoore || 


The self-willed ignorant and impious woman wastes her life in vain and ultimately repents. 


nny Tedt SAHS ms Toward SHS ous Aigo fenise Ear Set T us Gaza 6 usTS eT TF! 


nue Afsag Afe et AY Ufa st fg ffs Jed II 


aapanaa satigur sev sadhaa sukh paiaa taa pir miliaa hadhoore || 


When she serves her True Guru, she receives eternal peace and then her Beloved meets her face to face. 


Ae SoA ad a clos aH SF, Ba mg wITTH 6 UT Bet T ms Je SAT UISH GA 6 His Us Ti hw terd! 


ofy fug feart niveau AaHt AS Aafe ASS II 
dhekh pir vigasee a(n)dharahu sarasee sachai sabadh subhaae || 


Beholding her Spouse she blooms forth, her heart is delighted and she is beautiful with the True Name. 


nme ust fa & Gs fas Atel T1 wis fee vied yA Jet T, wis AS OH oS ASTEHS J ART TI 


aa fee BS THE SatH Foret FHS UISH AY UTES III 


naanak vin naavai kaaman bharam bhulaanee mil preetam sukh paae ||2|| 


Nanak, without the Name, the bride strays in suspicious and meeting her Spouse, she obtains peace. 


BSA OH TIS USHt Hed vied seat T nis utuYN as 6 fhe a wrgH UST TI 


ares tftimr Afsate fife ere eng ut II 
dhaavat tha(n)mi(h)aa satigur miliaai dhasavaa dhuaar paiaa || 


The outgoing soul becomes steady by meeting the True Guru and enters into the Tenth gate. 


He dd 6 3e a was wet det oro fas FAST Ts TAH Word nied YA ad Art TI 


fsa nifks sro Aon ofs Cur fas Aafe Aas fy gofenr II 
tithai a(n)mirat bhojan sahaj dhun upajai jit sabadh jagat tha(n)mi(h) rahaiaa || 
There, ambrosia is man's food and resounds there the celestial strain, with which music the world is sustained. 


Ca urfafours de St usa dT, ms dae J Ba Sad alesse fA Toe oS AOS afm der JI 


3d Waa SH AST Mae J AY cfovt AHS II 


teh anek vaaje sadhaa anadh hai sache rahiaa samaae || 
Many musical instruments and unstruck music ever resounds there and the mortal remains absorbed in the True 


Lord. 
Ga wad Helisa AA ms Ye-g-ye Je aS ales Hele dt dre Jo us yet Ae AoE nies Blo Tide TI 


eG ag aad Afsate fhiim oes Sflor for wie efor wre il 

eiau kahai naanak satigur miliaai dhaavat tha(n)mi(h)aa nij ghar vasiaa aae ||4|| 

Thus says Nanak, by meeting the True Guru, the wandering mind becomes steady and comes and dwells within 
its own home. 

dg At fen Sgt ume Jo, HS dat 6 See Ena ST fede Ho mifys FAST Tis nr a Us for e OH nied fea 


Aer TI 


HO 3 Als AGU d MMUST HE UBS Il 


man too(n) jot saroop hai aapanaa mool pachhaan || 


My soul, thou art the embodiment (image) of Divine light, so know thy source. 


Act ursu! F Tat og oT gu T EA wet nus HS GS AHS | 


Ho dfa At 3d of FT Test da He II 
man har jee terai naal hai gurmatee ra(n)g maan || 


O my soul, the reverend Lord is with thee. By Guru's teaching enjoy His love. 


TAS Heste! UA Ys 3d vic Ao Tl Tate Guew org GA ct Uls T nse S| 


Ho ustets st Ag Hels HE Hee of ASt Te Il 


mool pachhaaneh taa(n) sahu jaaneh maran jeevan kee sojhee hoiee || 


If thou recognise thy origin, then shalt thou know thy Spouse and understand the secret of death and birth. 


nad 3 ume He 6 hore we’, Fe ST umuY AS O WE Bed us As 3 UeteA 8 ss St 36 AHS Mt eo | 


Od USA Sa Wels St oA HSB Te II 
gur parasaadhee eko jaaneh taa(n) dhoojaa bhaau na hoiee || 


If by Guru's grace the One Lord, then thou shalt lose the love of another. 


ae & cfeur nrg Aad S fea Hom 6 nigge ag BS Je Sct IGA (er) Huds fhe Wea 


nfs Aifs wiret ert caret St mt UTES II 
man saa(n)t aaiee vajee vadhaiee taa hoaa paravaan || 


If in thy mind comes peace and gladness resounds, then alone thou shalt be approved. 


Aad 3d fFS vied Se-To or WS VIS UAT A, Aes St StS yale dear 


fC ad aoa Ho SAS AGU D MUST He UBS ull 
eiau kahai naanak man too(n) jot saroop hai apanaa mool pachhaan ||5]| 


Thus say Nanak, O my soul, thou art the image of the Luminous Lord. Realise thou the true origin of thy being. 


dg Ht fen Sgt ome Jo, TH ese! S yorHes us Ut SAs T) Torus eqe t minst HE G niggse AT 


Ho 3 arate uitent arate when ATT II 


man too(n) gaarab aTiaa gaarab ladhiaa jaeh || 


O man, thou art full of with pride and laden with pride and thou shalt depart. 


o fara! 3 dard HS UdUTS Tus Jars ames Stout deur dt eg Wea 


Hfenr Hoel Hfoor fete fefs gat sera II 
maiaa mohanee mohiaa fir fir joonee bhavaeh || 


Fascinating mammon has fascinated thee and again and thou shalt be goaded into existences. 


SIST AIS TS HASt 3 36 Sdes as four I mis Hs HS aS Tol nies for Arar | 


arate war ata Had Ho ifs aor uEsTSd II 


gaarab laagaa jaeh mugadh man a(n)t giaa pachhutaavahe || 


clinging to pride thou goest, O foolish man, and while departing, thou shalt repent in the end. 


dard 6 feufaur deur 3 Bar fesea TF, Fuse ge! mets § coer dene F uRATSTU asa 


nang snot da war fase ASH Teed Il 
aha(n)kaar tisanaa rog lagaa birathaa janam gavaavahe || 


With the ailment of ego and again thou art afflicted and art vainly devastating (wasting) thy life. 


Jas 3 ofan ot shidt 36 fonst det ous S vrue ies fenise soars ag foot T| 


HoH Hag Bats od iat aft uEsTST II 
manmukh mugadh cheteh naahee agai giaa pachhutaavahe || 
The self-willed fool remembers not the Lord and repent while going yonder (in the next world). 


nied Hoe HoMHt a THIS Sd ATE" ms MrarT (YBa) 6 Eger dnt MSAA ATE I 


fC ad aoa Ho S arate nifenr arafa wfeut Are IIE 


eiau kahai naanak man too(n) gaarab aTiaa gaarab ladhiaa jaavahe ||6|| 


Thus says Nanak, O man! thou art filled with pride, and laden with pride thou shalt depart. 


aod fA Sgt ymret d: J ora! S das oe ston door F nis Jars os Shoot Seen Tt ed Area 


HO 3 HS He ade fA UE fas WEE TeHfe fost IT II 
man too(n) mat maan kareh j hau kichh jaanadhaa gurmukh nimaanaa hoh || 


O man, take not pride that thou knowest some thing but be thou pious and humble. 


THO! S dag ot ag fa Sas Wee 1s ulss ms vila oT ZI 


nists mifemre 38 aft 3 Afs Aafe He a II 
a(n)tar agiaan hau budh hai sach sabadh mal khoh || 


Within thee are ignorance and pride of intellect. By the true word wash off this filth. 


3d nied SANS iS naw wt Jas TI At Teaet eurs A He So He! 


dg foHer AfSsdg nit HS fos Hy BUST I 
hoh nimaanaa satiguroo agai mat kichh aap lakhaavahe || 


Be humble before the True Guru and show not thy ownself. 


He dded At & Hod HSS Fe VIS MTU nT G ATT Of AT 


nue uidatd ATS Afr HS J MUST HY TST Il 


aapanai aha(n)kaar jagat jaliaa mat too(n) aapanaa aap gavaavahe || 


By its own pride the world is burning. Allow not thyself to be ruined like wise. 


WUE dgd eT HA As foo d1 F St urs wm 6 SH Sg dt Sarg at ag eT | 


Afsag & we aafs ang Asa a TS Ola Td Il 


satigur kai bhaanai kareh kaar satigur kai bhaanai laag rahu || 
Attend to thy business according to the will of the true Guru and remain attached to the will of the true Guru. 


Ae aot ot oa non vruat arg fears ad nis AS Tet ot oa toe Afr aT 


fe@ ad aed wry efs Ae Uefa He ferret dE g” IDI 
eiau kahai naanak aap chhadd sukh paaveh man nimaanaa hoi rahu ||7|| 


Thus say Nanak, forsake thou thy self conceit and continue to be meek, O man. Thus shalt thou obtain happiness. 


dg At fen sgt ears Ts, S nmuat Ae Jas" 6 fura ems HAMS alent WW, Jae! Mas 36 UAT THS deaf | 


Uo Heer fas 4 Afsag fufer A Ag fefs nrfenr II 
dha(n)nu su velaa jit mai satigur miliaa so sahu chit aaiaa || 


Blest is the time when I met the true Guru and remembered God, the spouse. 


Hada d So AH AEH AS Tat 6 Stent ws GH ag3 Soa 6 We ats! 


Ho" nde Hod sfeor yfs sfe Ae urfenr II 


mahaa ana(n)dh sahaj bhiaa man tan sukh paiaa || 


I naturally got exceedingly delighted and obtain the peace of mind and body. 


H Asta dt usH Yo d fomt ms HS fee wis fo & org yrs F fara | 


A Ag fats nrfimr rife earfemr wea Afs fers II 


so sahu chit aaiaa ma(n)n vasaiaa avagan sabh visaare || 


I remembered the Bridegroom, enshrined Him within my mind and forsook all the evils. 


H SH as 6 We ais J, BAS ums Ho nied feorfemr 3 us Aho abot ger Fst Ts! 


WT f3H TS Te use de Asa nrfu Aes II 
jaa tis bhaanaa gun paragaT hoe satigur aap savaare || 


When it pleased Him, virtues became manifest in me and the Guru himself bedecked me. 


Ae SAS var SIT He feu dato Ha J ret ws Tses Ft 3 ye HS AAS ag feST| 


A Ao uses de frat a oy fefsur esr 7E gorfeur II 
se jan paravaan hoe jin(h)ee ik naam dhiRiaa dhuteeaa bhaau chukaiaa || 


The persons, who cling to One Name and renounce another's love, become acceptable. 


A UGH a OH OS Ua Sg as Are Jo mis ITA at Us 6 faura fee Ja, Sa aEw UA Jol 


fe ad aod Ue A eer fas 4 Afsag fufemr A Ag fefs nrfenr IIc 
eiau kahai naanak dha(n)nu su velaa jit mai satigur miliaa so sahu chit aaiaa ||8|| 


Thus says Nanak, blessed is the time when | met the True Guru and remembered that groom of mine. 


dg at fen sgt sarge Jo-sat sfoor d Ca eas, AEH AS Tat GS fife mis SA nm ust 6 VS ATT 


feta as sath 38 ffs Afo urfy sere II 
eik ja(n)t bharam bhule tin seh aap bhulaae || 


Some people are gone astray in doubt but them the Spouse Himself has strayed. 


aet Sat Hed vied dad ue de Jal Sai Gas} ye THI ag giant JI 


en ate feats TBH AGH SHE II 


dhoojai bhai fireh haumai karam kamaae || 


They wander about in another's love and go about their business in pride. 


Qa dan 2 finns nivs Seat Jo nS Jad vied ntus arg-ferg age JS | 


fafe Afo urfy sere aHrata ure f36 at fag 3 SAT II 


tin seh aap bhulaae kumaarag paae tin kaa kichh na vasaiee || 


Them, the Lord has Himself misled and put them on the evil track. Nothing lies in their power. 


Bats Hum 4 oma dt THT ats duis de TAS Ufenr T1 Bate uefsurs fee as od | 


Bo at afs neat sc Fels fats feo sao Tae II 


tin kee gat avagat too(n)hai jaaneh jin ieh rachan rachaiee || 


Their ascent and decent, thou alone knowest, thou, who hast created the creation. 


Cat a ure 3 CsTE dew s dte g, g, fan 3 fea at wet oI 


Jay 3a ust avat Tone fan gee II 


hukam teraa kharaa bhaaraa gurmukh kisai bujhaae || 


Exceedingly strict is thine command to act upon but through the Guru, hardly one realises it. 


UGH FSG J 3d SIH 3 MHS Adal Tse Td aet feos dfn g nose age" | 


fe ad aad famr As fees A 3g sath sere IKI 
eiau kahai naanak kiaa ja(n)t vichaare jaa tudh bharam bhulaae ||9|| 


Thus says Nanak, what can be poor creatures do, when thou misleadest them into doubt? 


ag At fer sgt sas Vo, acta Ale ot ad Hae Jo, AE T at S Aes nies ger fea T? 


Ae Hd Atos Ast Sot Sfsnret II 


sache mere saahibaa sachee teree vaddiaaiee || 


My true Lord, true is Thine greatness, 


AS AS FoMh, Ast od 3st ferrsst| 


SUSAN Mis Hot Sct aedhs ave o AST II 
too(n) paarabraham bea(n)t suaamee teree kudharat kahan na jaiee || 


Thou art the Transcendent Lord and the Infinite Master. Thy might cannot be described. 


3 USH US 3 MSS HBA | Sct Hast faurs od atst AT Het 


Fol Sot efauret 7 a 3a vfs eAret Ae So Te Te Il 


sachee teree vaddiaaiee jaa kau tudh ma(n)n vasaiee sadhaa tere gun gaavahe || 


True is thy grandeur, and he within whose mind, thou enshrines it, ever sings Thine praises. 


Hot 3 Sat savalll far e fade nies 3 fen 6 fearer J, Sa That Sat atest Tes age I! 


30 ge Wefs Ww 30 Tefs AS fAG fos wed II 
tere gun gaaveh jaa tudh bhaaveh sache siau chit laavahe || 


When the mortal becomes pleasing to Thee, he sings Thy glory and fixes his attention on Thee, O True Lord. 


Ae YSt 36 UT Bae I, GI Sct HoH TSS" T nis 3d ow nruet fesst Ase I, TAS Hom 


fAA S 3 umd Hefo A TSHfe Id ANTE II 


jis no too(n) aape meleh su gurmukh rahai samaiee || 


Whom thou unitest with thyself he by Guru's grace, remains absorbed in thee. 


fA S 3 rue OS As Ser ST, So Tet et cer Eng), 3d fs Slo der shoe TI 


fe ad aod Ad He Aes At Sct Share NAOMI NUNN I 


eiau kahai naanak sache mere saahibaa sachee teree vaddiaaiee | |10||2||7||5||21|7|| 


Thus says Nanak O my true Lord, true is Thine glory. 


dg At fer sgt sarge Jo, THs Heh! At gd Sat HTS" 


TT MAT BS HIS 8 WT 
raag aasaa chha(n)t mahalaa chauthhaa ghar pehilaa 


Asa Measure 4th Guru. 


Ta MAT Set USAT | 


a nfsara UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot Ht efeur erg So ufeur Ate TI 


Aes Heo ufemr Tafa eS TH II 


jeevano mai jeevan paiaa gurmukh bhaae raam || 


Life, the real life, I have obtained through love of the Exalted Guru. 


Het aot Ft Us Tot HS fred, wine fret yus J Tet TI 


fe oH ufg oH ee Ad US SAS TH Il 


har naamo har naam dhevai merai praan vasaae raam || 


God's Name, God's Name, the Guru has given me, and has enshrined it in my mind. 


TAT GH, TAT GH Ad S He fs J ms fEH 6 Ag Ho vied fearfenr FI 


afe ofs on Ae Ute SAS AS AAT ey aeTtEMT II 


har har naam merai praan vasaae sabh sa(n)saa dhookh gavaiaa || 


The Lord God's Name, he has placed within my mind, and all my doubts and troubles have departed. 


atodg Hot & oH Sat 4 Ad fes fee wines ad fest I is AT AST Aes 3 us es J fom TI 


nifene uidteg Ts sats forfemr ufeg usH ue ufeMr II 
adhisaT agochar gur bachan dhiaaiaa pavitr param padh paiaa || 
By Guru's word, I have meditated on the Invisible and Inapprehensible Lord and have obtained the pure supreme 


status. 


oe ot wat eurg H nfs vis Ag AHS S Css AfeE a fAHIS AIST, nS USS, HTS HIST YS ae four FI 


node fe Sats fos SHA aret Afsae set Il 


anahadh dhun vaajeh nit vaaje gaiee satigur baanee || 


On singing the hymns of the True Guru, the musical instruments ever play and the unstruck music resounds, 


He dd ct wet & alssa ado oes TAA dt Aasa AA SHE Jo MIS nS ny TE SH TT TAT T | 


saa Us ad ufs ws ASt AS ANTS III 


naanak dhaat karee prabh dhaatai jotee jot samaanee ||1|| 


Nanak the Giver Lord has given me a gift and my light has blended with His supreme Light. 


wag Pom 3 6 fea aura suet d-AT yor CA et UGH Yo OS ise J fomr T1 


Hove HoHfe He Het afe Hear TH II 


manmukhaa manmukh mue meree kar maiaa raam || 


The perverse die in their perversity, proclaiming wealth as their own. 


nU-Jed, US-eas 6 nruet yaTse Je HSHUST nied dt He Are Ts! 


fas ore fas we vada HS fas ofr MH II 
khin aavai khin jaavai dhuraga(n)dh maRai chit laiaa raam || 


They attach their mind to the nasty-smelling mound, which comes for a moment and in a moment departs. 


Go uMUs HS 6 BY UE TS VI OS Ase Ws, A fa Hos 3d wet orSer go us fea Hos fey afer Aer TI 


otenr vada He fas oor fa da ans feurfenr II 
laiaa dhuraga(n)dh maRai chit laagaa jiau ra(n)g kasu(n)bh dhikhaiaa || 


They attach and fix their mind on the heap of bad odour, which is seen fleeting like the colour of saf-flower. 


Go mus Ho 6 Te HAS ct Ud ow Ase 3 VASE Uo, AHS et So ct das St Hise Ss Us WE Ter fore TI 


fag usta fis ueth eve fA@ va afimrts sete II 
khin poorab khin pachham chhaae jiau chak kumi(h)aar bhavaiaa || 


In an instant they go to the east, and in a instant to the west. They continue revolving like the potter's wheel. 


fFa Hos feu Cu uze 6 Ae Ja us fFa HOS fed feue 41 Co whims & ude Ht agi une ade Jol 


zy uets vy Hefs sats ve of frafa caret II 


dhukh khaaveh dhukh sa(n)cheh bhogeh dhukh kee biradh vadhaiee || 


In pain they eat, in pain they amass and enjoy. They increase their store of sorrow. 


sade feu Cu ute Js, sasle feu Ca fectag ade 3 UTUE Jal nTUAt sass & Fad 6 Ga UT adt Are S| 


aed faa Foe sd AT ore Te ATSTet 112 


naanak bikham suhelaa tareeaai jaa aavai gur saranaiee ||2|| 
Nanak, when man enters the Guru's Sanctuary, he easily crosses the arduous ocean. 


Sa, Ae ONS Ts ot es ster Jo ut Ate T 3t Ga aoo ANE S Ads dturs d Aer TI 


Ae Sad Sta Slat nig METI TH Il 


meraa Thaakuro Thaakur neekaa agam athaahaa raam || 


The Lord, my Lord is sublime unapproachable and unfathomable. 


Hom! Ag Fae, Hom ude F ug wis ward TI 


afe unt ofs unt oot Ae Afsae AIT TH Il 
har poojee har poojee chaahee mere satigur saahaa raam || 


God's capital, God's capital I desire from my True Guru, the banker. 


atodd a oH, etodg ot OHH noms Ae Tg Aas UA Bet Tt 


of unt oct on fart Te ae TE Se Il 
har poojee chaahee naam bisaahee gun gaavai gun bhaavai || 


I long for God's wealth to buy the Name. I sing God's praises and God's praise do I love. 


OH Udlee SEH Tae uss 6 SAT TA TaT AA TTT Ss Tae AAS HH fimrg age Ti 


ale gy AS usta frat AS Afs AHS II 
needh bhookh sabh parahar tiaagee su(n)ne su(n)n samaavai || 
Sleep and hunger I have all cast and shaken off and through profound concentration. I am absorbed in the 


Absolute Lord. 
fea 3 uftoer H Ay es Fst Jol us feorgst e Td H fase AT nies Sto J fomr Ti 


Zand fea aH vrefa ors afs oH BAT Il 


vanajaare ik bhaatee aaveh laahaa har naam lai jaahe || 


The dealers of one king come and take away God's Name as their profit. 


fat fARH & Hea ISS Jo is Shodg FSH ST Has’ B Ate Tos 


BSA HO 3O Miafu Te vrat fA YUfS AUS ISI 

naanak man tan arap gur aagai jis praapat so paae ||3]| 

Nanak, dedicate thy soul and body to the Guru. He who is destined to attain, attains God's Name. 

BSA MUST MSH nis Uf Tot S Has AHIUS aT U1 fAA Se Tart fe fen Ht yust feet Tet J, SS Tae ons 
ugar a 


TSS ISS UTTSE Fg Arad Shoot TH II 
ratanaa ratan padhaarath bahu saagar bhariaa raam || 


The great ocean is full of the wealth of jewels, upon jewels. 


AetsTs 83 HetoTs St tas ows Sst Ae udluTS JI 


wel qeret wd fo ofa sur TH II 


baanee gurbaanee laage tin(h) hath chaRiaa raam || 


They who are attached with Divine word, the Gurbani, obtain it. 


A dat aeH-get co wet-ow AS Jo, Ga HS YUS Ade TS! 


Tawa wel eo ofa sfsur fehsg IS vUTT II 
gurbaanee laage tin(h) hath chaRiaa niramolak ratan apaaraa || 


They (this wealth) who are attached with the Guru's hymns, obtain the invaluable, unrivalled jewel. 


A dg ot wet oS AS Jo, BI mwa 3 SHS Aedd (GH) 6 USE TS! 


ufe ofs on nisea ution Set sats sd STT II 


har har naam atolak paiaa teree bhagat bhare bha(n)ddaaraa || 


They who obtain Thy immeasurable Name, O Lord God, have their treasure brimful with Thy devotional service. 


A, J Shodg Hom! 3d wT BH YS Je Jo, Sate yard Sot HHS Het os udtuge ade Jo! 


FH? feds Adtg JH cfm fea SA nigu feuret II 
samu(n)dh virol sareer ham dhekhiaa ik vasat anoop dhikhaiee || 


I have churned the body ocean and IJ have seen an enamourning thing come to view. 


H efo AHNed 6 fostaur dis H fa Hdd Sa ont Uet Fat TI 


Oe dee Hee Ig J oa FES Se IBIUITII 

gur govi(n)dh guovi(n)dh guroo hai naanak bhedh na bhaiee ||4||1||8]| 

The Guru is God and God is the Guru, O Nanak. There is no difference between the two, my brother. 
dg Stag dus etodg Ig J, J soa! eat feu act saa ad? He Sta! 

YTAT HIST 8 Il 

aasaa mahalaa chauthhaa || 

Asa 4th Guru. 

MFT Tet USAT | 


fSfh FSH fSfh fSfH SoA wits Oat TH II 


jhim jhime jhim jhim varasai a(n)mirat dhaaraa raam || 


Slowly, steadily and slowly and steadily trickles (pours down) the Nectar fall. 


Tet det feagn wis dst feagA one foors FH org cuaet TI 


Tans TaHfe sedt IH firs aH II 
gurmukhe gurmukh nadharee raam piaaraa raam || 


Through the Guru the Guru-ward beholds the Beloved Omnipresent Lord Master. 


Ie t Tot Tg AHIUE, UISH Age fenrua Hom Hea } Su Ba TI 


oH oH filmes Fas fanaa oH of Sfmt II 


raam naam piaaraa jagat nisataaraa raam naam vaddiaaiee || 


God's Name, the World emancipator is dear unto him in the God's Name alone is the glory. 


HATS 6 Ud Sats SS, Fae OH SAS Hom sae dl aes Tae on fev dt aad JI 


ateafa oH on sfoer qayfa uta mur I 
kalijug raam naam bohithaa gurmukh paar laghaiee || 


In the Dark age, Lord's Name is the ship and through the Guru the man swims across. 


ae AY vied Afos & on Fa AoA Tues Tate aot wren urs Osa Ae TI 


Jets uats oH oth Ads TaHfe aget ATT II 


halat palat raam naam suhele gurmukh karanee saaree || 


This world and the world beyond get adorned with Lord's Name, The Guru's ward's way of life is sublime. 


fed Sa iS UTS, YS UH os ASEH] St Se Jol Tg HHIUE TH leo GI-dist AA| Jat TI 


aoa ots efenr af te TH oft fens ll 


naanak dhaat dhiaa kar dhevai raam naam nisataaree ||1]| 


Nanak, showering His benediction, God gives the gift of His emancipating Name. 


BSA, MUSt HIHS OT F HAS ATS Ser Soa wrUs oH ars fear TI 


TH oH oy Afimr ey faofeu on aeteur TH II 


raamo raam naam japiaa dhukh kilavikh naas gavaiaa raam || 


The Lord Master's Name, I have repeated and it has destroyed and dispelled my sorrow and sin, O Lord. 


Form wee 2 on aH ru ofist 3 ns EAS AT TH nS UH AT TS! 


ad ude Te ude fourfer F fose ay eter TH II 


gur parachai gur parachai dhiaaiaa mai hiradhai raam ravaiaa raam || 
By Guru's association, Guru's association, I have remembered the Lord Master, and have enshrined Him in my 


mind. 


dg & AS frou, ag & Ae fhe ears H Amt Hat & AH ast o nis BAG uTuE Ho fea feorfenr FI 


dfenr on fase uy afs uret AT ae HaSTet nie II 


raviaa raam hiradhai param gat paiee jaa gur saranaiee aae || 


When I sought the Guru's protection, Lord's Name got established in my mind and I obtained the supreme rank. 


Ae H det cua & wet, wet a on Ad fos vied mAEUS J fomr mis He HOS HIsE yus J fom 


3s fearg oS Bact foast wr Afsate oy fexe II 
lobh vikaar naav ddubadhee nikalee jaa satigur naam dhiRaae || 
When the True Guru Implanted God's Name within me, my sinking boat, laden with avarice, and sin, safely 


emerged out. 


ACAD Td } Ae vied ys wT OH Uat ad fest, st ore is UT os BET Tet dt sat Jet sat we foast 


Abr we ats ud Shot TH oth fas we Il 
jeea dhaan gur poorai dheeaa raam naam chit laae || 


The perfect Guru has given me the gift of spiritual life and I have fixed my attention on Lord's Name. 


Ud Tat Ss HS ot Ales St os suet I ms H yruet fasst Hom & oH ore AS Bet TI 


nif fours four af 8S SSA Ts AGS III 


aap kirapaal kirapaa kar dhevai naanak gur saranaae ||2|| 


O Nanak, the merciful Master Himself mercifully gives the Name to him, who seeks the Guru's protection. 


v ooa! fhosra Hea ve frosrat ad & OH CHS Ke IU, Aas cus Be TI 


get TH OH Hat fafa aren Afs ATS TH II 


baanee raam naam sunee sidh kaaraj sabh suhaae raam || 
Hearing the world of Lord's Name all my affairs got adjusted and embellished, O Lord. 


Use OH TASH AES MuiT Ad Ald GH OH UPAS vis Ae J Tel 


oH dfh oft HA Tents TH fimre TH II 


rome rom rom rome mai gurmukh raam dhiaae raam || 


With every hair, every hair of mine I meditate on the Lord, through the Guru. 


MUS Jd SS, JT SH VST Hf Tat 2 Tot Aum & fase ager Ti! 


TH oy foure ufes dE ure fH gu 3 Shir are II 
raam naam dhiaae pavit hoi aae tis roop na rekhiaa kaiee || 


I have become pure by remembering the Name of the Lord, who has no form and outline. 


Hom & oH & fhHoe ade wera H ufesd J fomr ot CA ao aet Agu MIs HoteTt ot | 


TH TH deur we nists As fRAGT Ty Tee II 
raamo raam raviaa ghaT a(n)tar sabh tirasanaa bhookh gavaiee || 


Lord's Name is contained in my heart, and my desire and hunger have all disappeared. 


Bom @ on Ad fee nied ofr dfenr gms Adt ufon 3 Fu AHO gs J Tet To 


HO 39 Hise Atarg AF dor ISHS TY Yar Il 

man tan seetal seegaar sabh hoaa gurmat raam pragaasaa || 

By Guru's instruction the Lord is revealed unto me, and my mind and body are all adorned with peace. 

ae & frs wars ys As BS one J fomr 3 (Ho fea SA far 3) nis Act osu 3 Ufo Se Vo UAH B'S AHS 


Jae sl 


aaa uiTtU nod” ahr gH eA VALS SAT III 


naanak aap anugrahu keeaa ham dhaasan dhaasan dhaasaa ||3]| 


The Lord Himself has shown mercy unto Nanak and He has make me the slave of the slaves of His slaves. 


ys d ye otaa 3 forsur ast Tis HS nrus aifeoat & atest wr dies gar fer TI 


frat TH TH OH fertfoor A HOHE Hs isa TH Il 


jimee raamo raam naam visaariaa se manmukh mooR abhaagee raam || 


Self-willed, foolish and unfortunate are they who have forgotten the name of the Lord Master. 


nny Ted Hod ms faasHs Jo Ss frat} us HSA TH ose fest TI 


fae nisd Ha fenrt fas fas ufo wret TH II 
tin a(n)tare moh viaapai khin khin maiaa laagee raam || 


Their heart is engrossed in worldly love, and every moment, mammon remains attached to them. 


Cat & few HAS HHS" vied Yes dor I ms Jd HIS Bat 6 Haat feHat ss TI 


Hien He walt Hs se vista fo TH oH 3d Teme II 


maiaa mal laagee mooR bhe abhaagee jin raam naam neh bhaiaa || 


The filth of worldly-valuables clings to them who love not Lord's Name, they become unfortunate fools. 


AAS Use & HBles Sat 6 fous AS TA Us tH 6G film odf ave, Gu aelaAHS Seae FE Ae Jo| 


nda ATH aaa nifsurat ofs TH ay dafenr II 


anek karam kareh abhimaanee har raamo naam choraiaa || 


The men of ego perform many rituals, but they hesitate to remember Lord God's Name. 


ToS Fe WSs AGH AS aTe Jo us a etoag Hot & oH SF ena age At UTES Tos 


Ho" ray FH UE Eder SUS He uiftmrs II 
mahaa bikham jam pa(n)th dhuhelaa kaalookhat moh a(n)dhiaaraa || 


Extremely arduous and painful is the Death's path, stained with the darkness of worldly love. 


RATS HHS © nds OTS Aer denn dear Hs oT GAS ast St aos S aE TI 


Bea TeHfe any fourfenr st urs He BT III 


naanak gurmukh naam dhiaaiaa taa paae mokh dhuaaraa ||4| | 


Nanak, if through the Guru, the mortal meditates on the Name, then, he finds the gate of salvation. 


HOSA, AAT Ft Tot Se TS OH T ntrgS ad Be, Fe ST HaSt oe edeH GU sed! 


TH TH OH Tg TH THY WE TH II 
raamo raam naam guroo raam gurmukhe jaanai raam || 


The Lord's Master's Name and great Pervading God are known, through the Guru. 


Pom Heat a OH ais Sat fenrug Stodgs Tate Td AES Ale Tos 


fea Hour fis Ss ufeurst sce eas wis mre TH II 

eih manooaa khin uoobh piaalee bharamadhaa ikat ghar aanai raam || 

In a moment this mind is in heaven, and in a moment in nether region. The Guru brings back the wandering mind 
into one home (on one point). 

fFa Hos fee feo Ho ororn feu Jer ous Fa Hos fev uss fea! Tg Ht Icaed Je Hoe 6 fea Aha nies Hs 
fours Ja! 


Ho feas wie ure As afs fufs we of TH OH SAS II 

man ikat ghar aanai sabh gat mit jaanai har raamo naam rasaae || 

When the mind returns to the one home, the man wholly realises the worth of salvation and enjoys the relish of 
Lord God's Name. 

Ae Hot Fa oH nies HS werd, rent Hast F aed 6 udt Bgt nose ag Ser I ms Shoagg Hom e on tA 


oHee TI 


Ae at UA ge TH oH ufowre Carts STE Il 


jan kee paij rakhai raam naamaa prahilaadh udhaar taraae || 


Lord's Name preserves the honour of His serf, as He emancipated and saved Prahlad. 


Us a OH BAe aed St fas Tue 7d, fA Sgt BAS Yfuwre § Has ats MIS THowr A 


TH TH GH HH Oe TE aatsmr nig 3 ufenr II 


raamo raam ramo ram uoochaa gun kahatiaa a(n)t na paiaa || 
Continually repeat thou the lofty Lord's Name, by narrating whose praises his limit cannot be found. 
3 Ss ot ton & feasn Sass ag (Ys wre Tu fx) BA Cnt fest fara age eurs Sat a Sasa Bfaur adh AT 


Fate | 


BSA TH oH AS HS TH otf AHEM Mull 


naanak raam naam sun bheene raamai naam samaiaa ||5]|| 


Hearing Lord's Name, Nanak is drenched in happiness and has merged in the Lord's Name. 


Port oT BH ASS ATS VuTT, Bod ua vies fA foro Tus Ba Aum 2 an fea Sto F far TI 


fas nisd TH ON GH fe fos AS Teen MH II 


jin a(n)tare raam naam vasai tin chi(n)taa sabh gavaiaa raam || 


They within whose mind Lord's Name abides, forsake all the anxieties. 


fragt e fos nied ug ow OH foe Tuer J, Sat ed Ard feag ed TARE Tal 


Afs noe vfs cay fae nfs fofenr A ee urea oH II 


sabh arathaa sabh dharam mile man chi(n)dhiaa so fal paiaa raam || 


They obtain all the wealth and all piety and obtain the fruit which their mind desires. 


Bat 6 Act das ms Ay ules yrs J et Onis Ca SAAS 6 TH ad Be Uo fA 6 Cote fess Ie TI 


He fofeur ee ufeur oH oy fimrfenr TH OH Te We Il 
man chi(n)dhiaa fal paiaa raam naam dhiaaiaa raam naam gun gaae || 


Meditating on Lord's Name and singing the praise of Lord's Name man gathers his heat-desired boon. 


Us ton T fH ado MIS Ys UH Ut atest Te enrg, fears nmué few Bet HITS UT ST IT 


Tots aafo et Afo Tet oH OTH Ha we II 

dhuramat kabudh giee sudh hoiee raam naam man laae || 

His evil inclination and mal-intellect depart, he obtains right understanding and attaches his mind to the Lord's 
Name. 

Gr ct et get ors att nas vs d Aten gs, SAS AST AHS U Ale ous Go nrué fos 6 eT eH ow As BT 
vl 


Hes ASH Adis AS dvr fas TH OY usarfAMr II 
safal janam sareer sabh hoaa jit raam naam paragaasiaa || 


Profitable becomes the life and the whole body, wherein the Lord's Name is illumined. 


agetea d Jet d Aleo ms AS ARH fan fee AST oT OTH Yo dD AE 


aoa dfs 30 Ae fee TSt TaHfe for whe etAyr iéil 


naanak har bhaj sadhaa dhin raatee gurmukh nij ghar vaasiaa ||6]| 


Nanak, by ever remembering God, day and night, the pious person abides in his own home. 


aod, fed de Hele ot etoag & free age word ules us nue fon & OH nied SHE TI 


fie Ae TH oft walt aq er fas o ofeut TH II 


jin saradhaa raam naam lagee tin(h) dhoojai chit na laiaa raam || 


They who have faith in the Lord's Name, attach not their mind to another. 


fragt a scr Atfog @ oH fee J, So ddA OS uMUS Ho 6 Od ABE 


A est As ave afe A fae oe nied o fut TH II 


je dharatee sabh ka(n)chan kar dheejai bin naavai avar na bhaiaa raam || 


Even if the whole earth be transformed into gold and be delivered to them, without the Name they love nothing 


else. 


Aad AS AHIs Ad ct get a Bait 6 ce fest wre (StS) OH tas Ga da fan HO fimrg adt age 


TH OH He ater UsH AY Ufenr nits vofenr orf AEE II 

raam naam man bhaiaa param sukh paiaa a(n)t chaladhiaa naal sakhaiee || 

The Lord's Name is pleasing to their mind and through it they attain supreme bliss and when departing in the 
end, it goes with them as their succourer. 

Ais & OH Cote tes 6 vr Bae J, ms EAS Td CT Ho YHos 6 UUs Je Jal vida 6 Ido eS feu Gate 
oe Sate Aatea et Arter TI 


TH OH US Unt Ast ot sa oT ATT Il 
raam naam dhan poo(n)jee sa(n)chee naa ddoobai naa jaiee || 


I have amassed the capital of the Lord's Name's wealth. It neither sinks nor parts company. 


H Aref ont uevge dt oH feotg ast U1 feo of sect Ts of St a ss a ATA TI 


oH oy fen Fa ufo Seo AHaTS afS B ne II 


raam naam is jug meh tulahaa jamakaal neR na aavai |_| 


The Lord's Name in this age is the only support. Death's courier draws not near it. 


ASS HOM & oH ot fen aa nied Fa sas TI Hs wT es EAS oa odt BACT 


Bea TeHfe TH uest ate fasur nef free 11911 


naanak gurmukh raam pachhaataa kar kirapaa aap milaavai ||7]| 


Nanak, through the Guru, the Lord is recognised, and He mercifully unites man with Himself. 


TSS Tote TST Hort frurteor Arar a1 fog os & Ga se 6 wmus os fost ST" I 


aH oH on AS AS genfe afer TH II 


raamo raam naam sate sat gurmukh jaaniaa raam || 
True, true is the Lord Master Name, it is realised, through the Guru. 


Ao Ao od omit wea 8 OH Tet od feo nase AST AT TI 


Rea ad Ae oar fate He So urafu vatfeur TH II 

sevako gur sevaa laagaa jin man tan arap chaRaiaa raam || 

Lord's slave is he, who embraces Guru's service, dedicates his heart and body and makes an offering of them to 
him. 


Us a ate Cad, A Tet ure nied Ase" J, nme few 3 Ufo AHIUE Ade Tis Sat ct GAS set us feed 


Ho 36 mefimr gas His Aafomr as Rea ote fee II 
man tan arapiaa bahut man saradhiaa gur sevak bhai milaae || 


The serf, who tenders his mind and body entertains immense faith, him the Guru unites in his love. 


fost Bed nTUSt MISH ms Ufo Set ATE" T us MSs sd Sue J1 SAS Ag At urue|t Uis fea fer Se JS! 


dat og Abert at erst ud TT S Ue Il 
dheenaa naath jeeaa kaa dhaataa poore gur te paae || 


The Master of the meek and the Donor of the beings is obtained through the Perfect Guru. 


Hae 8 HS Ms Ale UT VST UTS Tat UA Ys Jer 


ag fry fru ag 3 Sa Tg Suen vere Il 


guroo sikh sikh guroo hai eko gur upadhes chalaae || 


Guru's Sikh and Sikh's Guru, are one and the same and both propagate Guru's mission. 


ag & fru ms fru or ag nis fea gu Jol US Tat PHS 6 YS SS Ade Ts! 


TH OH Hz fase 2S Soe HBS ASS NCIC 


raam naam ma(n)t hiradhai dhevai naanak milan subhaae ||8||2||9|| 


The spell of the Lord's Name, the Guru enshrines in the Sikh's mind, O Nanak and he easily meets the Lord. 


Afog ton a Hg ag af fu tHe fe fears Jas, J oma! ms Ba Ads ot Atos 6 free al 


a@ fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace. He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cent org Ba ys Jer! 


WAT ES HIS 8 WE 2 II 

aasaa chha(n)t mahalaa chauthhaa ghar doojaa || 
Asa 4th Guru. 

MFT Set USAT | 


afe ofs asst eu faa uss ureg of oH ATE II 
har har karataa dhookh binaasan patit paavan har naam jeeau || 


Lord's God the Creator is the Destroyer of distress and His Name is the Purifier of sinners. 


etddg Hom, frsnedd Sasle GH ade Sa Tl Shs TSH uit 6 ulead ado JI 


afe Ae stvet UGH afs uret af SSH ats ats aH AE II 


har sevaa bhaiee param gat paiee har uootam har har kaam jeeau || 


He, who loves God's service, obtains the supreme rank. The Lord Master's service is superior to every other dead. 


A Stoag ours § flmrg ade d, ST HIS HISH UT Set T| AM Hse ct wad dg Ida aH BS HAE TI 


ofa 83H any Fu afs ony ofa Ab wiAfag Je II 
har uootam kaam japeeaai har naam har japeeaai asathir hovaii || 


From every point of view the meditation of God's Name is an excellent avocation and by this meditation, man 


becomes eternal. 


Tse Gas foo S Fee OH & huss UTH Ae od feos JI Atos e fHHgS Ears nent nifts J AreT TI 


HOH Hes ve Va HS AGA ct Afy Ae II 
janam maran dhovai dhukh meTe sahaje hee sukh sovai | | 


He effaces the pain of both birth and death and naturally sleeps in peace. 


Go deter us As tot cH uls 6 He Hee duis AaTea Thorgn fee Het TI 


afte ofs fas weg oad ofa mH wrsH TH AIG II 
har har kirapaa dhaarahu Thaakur har japeeaai aatam raam jeeau || 


O Lord God, the Master, show mercy unto me. Within my mind I ponder on Thee, O Lord God. 


v etoag Hom Hea! Ad 63 fhag ag| wus Ho fea H 36 huge ot, J fogs Amt 


af ofs asst eu fears ufss ures ate oH ATS 1191 
har har karataa dhookh binaasan patit paavan har naam jeeau ||1|| 


Lord God, the Creator is the Destroyer of distress and this Name is the Purifier of the sinners, 


etodg Hom fone uls 6 ofess avers J] Shea & oH unio 6 ules aTa SH TI 


afe oH ese afsata SSH fs UM Aas ste FG II 
har naam padhaarath kalijug uootam har japeeaai satigur bhai jeeau || 


Sublime is the wealth of God's Name in the Dark age. Meditate thou on God in the True Guru's way. 


Ae J Studd & OH Uae aS AN nied | AS Tee uA MOA 3 Sods & uirgaS ad! 


qantas ofs usint dents fe net ofs wus Hes ve Ate FRG II 


gurmukh har paReeaai gurmukh har suneeaai har japat sunat dhukh jai jeeau || 
Through the Guru, read thou of God and through the Guru, hear thou of God. By remembering and hearing the 


Name of God, pain departs. 


Ise rd gs olds ws ug us Tet end HT Shoag wd Fel ody 6 AUS nis Hes wos us es TAT TI 


afe ofs any Afimr ey faafior ofe on usH AY UTfenT II 


har har naam japiaa dhukh binasiaa har naam param sukh paiaa || 


Contemplating on Lord God's Name, agony is removed. Through the Name of God supreme bliss is attained. 


etodg Hort & oH & fAHos ado More ae Sleds TAT I TAU GH Ue To Hos wT YS Jet TI 


Afsas fomre ster ufe see mifsmire nitg deter II 


satigur giaan baliaa ghaT chaanan agiaan a(n)dher gavaiaa || 


The Sat-Guru-given-gnosis is lit up in the heart, with whose light is dispelled the darkness of spiritual ignorance. 


Abad ct fest det gion fomrs fee nies yoru J met 0, AA e od BS Joo! SAHSe ST ida Ud d fom TI 


afe ofa an fat mrefimr fre HASfe ofe fea ute AIG II 


har har naam tinee aaraadhiaa jin masatak dhur likh pai jeeau || 


They alone meditate on Lord God's Name on whose forehead it is so written by the Primal Lord. 


aes Sct Stodg Hot & sHs ade Jo, frat e Hea Ss ys 3 mele FEA Sg ffir denr TI 


afe oH ueTsE afsata CsH ofs Aub Aas ste A 121 
har naam padhaarath kalijug uootam har japeeaai satigur bhai jeeau ||2|| 
In the Dark age sublime is the wealth of God's Name. Meditate thou on God in the way of the True Guru. 


ASU vied Ae J Us-das Stodg & oH Ch Tee Hea MONS 3 Std & uss ad! 


afe of ufe afeur usH Ae ufenr ofe oot ue fosae ATG II 


har har man bhaiaa param sukh paiaa har laahaa padh nirabaan jeeau || 


He, whose mind loves the Lord God, attains supreme peace and reaps the profit of God of the state of salvation. 


fA eS fs Shodg Hom 6 flrs aged, STHTS uITH Su Ba I os Hast Ht mene gat Hos Suc ser 
JI 


af Uifs saret afs oy AUTet GH Yat ores ATS AG II 
har preet lagaiee har naam sakhaiee bhram chookaa aavan jaan jeeau || 
He embraces love for God and God's Name becomes his helper and his wanderings, comings and going come to an 


end. 


Cs Shodg oe YH user d, Shogo on CA a Aotea we AST TIS BA St scaS BE wis WE Ha Are TI 


MSE WS BH IE Ha oie ule oe Te atent II 


aavan jaanaa bhram bhau bhaagaa har har har gun gaiaa || 


Flee his coming, goings, doubts and dreads and he sings Lord God Master's praise. 


Gr tres, WE, Hed m3 3d SA Ae Jo nis So Sods HOM Hea TAA Tes age S| 


HOH Aon & fawfee va Bs ofa afe of AHEM II 


janam janam ke kilavikh dhukh utare har har naam samaiaa || 


His sins and ills of many births are washed off and merges he into the Lord Master's Name. 


At nidat ASH tu 3 Sus OS AS US Ss Ca Hea BoM 2 on fe So TAT SI 


fre ote fourfimr ufe oar fafa ufo fae Aes ASH UdSsTS ATG II 
jin har dhiaaiaa dhur bhaag likh paiaa tin safal janam paravaan jeeau || 


Who have such a pre-ordained destiny, meditate they on God and fruitful and approved becomes their advent. 


frat ct es St ferdt cet Met faRHs J, Ga etodg T orgs ade Jo ms cweea 3 UNS Tet ST Sole ma | 


afe ofa ufe wfeur usH Ae ufeur fe oot ue fegee AI 11311 
har har man bhaiaa param sukh paiaa har laahaa padh nirabaan jeeau ||3]| 
He, whose soul loves the Lord Master, obtains the supreme bliss and reaps the profit of God in the form of the 


state of salvation. 


far ot ost Pom Hea 6 Hees Agel 3, Sa HTS YAS UT Ser ois Hun ct mene ot Aas feu Shag a 
Hore Bor Beat TI 


fia ols His Beret 3 Ae UTUTS' 3 BSH ois ols Ba AG II 


jin(h) har meeTh lagaanaa te jan paradhaanaa te uootam har har log jeeau || 


Foremost (Eminent) are the persons unto whom God seems sweet, Sublime are these men of Lord God. 


faa-cted Ja Ga usH, frat 6 etoag fos Sarre Il HAS Jo Sods HM ed Ad Fel 


af oy zaret ofa oy Faret ae Hat ofs GA Sat AE II 

har naam vaddaiee har naam sakhaiee gur sabadhee har ras bhog jeeau || 

God's Name is their honour, and God's name is their succourer and under the Guru's instruction they enjoy God's 
Nectar. 

atodg & OH Cat & Fas nag ous Sods | OH Cote Hees JI dete Suen se Cs Stoagg e nif 
Hed JS! 


dfs oA 3a Ho fasra eset ofs ga uf II 
har ras bhog mahaa nirajog vaddabhaagee har ras paiaa || 
God's elixir enjoy and remain thoroughly detached. Though the greatest good luck they obtain the Lord's 


ambrosia. 


etodg ¢ HUGH Ba Hed Js nis UGH fossu Te Jol UGH Vaft faRHs Td Sa Hom e vrfafoars § USS Ts 


Au e3 AS use Ud fro DSHS oH fourfent II 
se dha(n)n vadde sat purakhaa poore jin gurmat naam dhiaaiaa || 


Greatly blessed and truly perfect persons are they, who through Guru's instruction meditate on the Name. 


HTS HATA MS Ast Het e UdS USA Jo Su, A Tet St fans @ ot on w fhe age Tol 


Ad o'oe GS Het UT AY Hf vor Ad feria ATE I 


jan naanak ren ma(n)gai pag saadhoo man chookaa sog vijog jeeau || 


Serf Nanak, prays for the dust of saints feet, Wherewith his soul is rid of sorrow and separation. 


Sed Hd, Aste Ust e os Ht ea ATE" J, fAA oS GA ct orsHt oH ns fees F uOH ur AS TI 


fig ols His Berar 3 Ae UTMS' 3 BSH ais ale Ba AG IsZIA0l 


jin(h) har meeTh lagaanaa te jan paradhaanaa te uootam har har log jeeau ||4||3||10|| 


Foremost are the persons unto whom God seems sweet. Sublime are these men of Lord God. 


faa-ced Jo Sa uM, frat 6 atoag Hos Baer U1 AAS Jo Sods HOM eid AT Fel 


YTAT HIST 8 Il 

aasaa mahalaa chauthhaa || 
Asa 4th Guru. 

MFT Tet USAT | 


Asala As Hse Aste ua wd UaH fimre AP II 
satajug sabh sa(n)tokh sareeraa pag chaare dharam dhiaan jeeau || 


In the Gold-age all men, were contented and meditative and the religion had four feet, 


Ag 2 Gd nied AS Se Ae aS 3 AHS Ado SS Ae nis HAVE tag Ug AS 


“fe afe afs area usH AY Uefa ufe fase afe ae famre AG II 


man tan har gaaveh param sukh paaveh har hiradhai har gun giaan jeeau || 

With their mind and body they sang of God and acquired the greatest peace. In every heart was the knowledge of 
God's excellences. 

nitué fes 3 Ufo a ST sae 6 TSS AS nis Ho's HTH UGS Hal Us aN, few nied, ofogg Ait Hest 
at fomrs Ft 


we fomre uerse fs ofe fesse Ast qanfe Te II 
gun giaan padhaarath har har kirataarath sobhaa gurmukh hoiee || 


The knowledge of Lord's merits was their wealth, God's Name their success and to be virtuous their glory. 


Fomt Gat yen et AHS Cat a us etodg a oH Bat Ht anual ms da yea Bat dt oH At 


nists wate dfs ys Sat SAT Hieg 6 Ae II 


a(n)tar baahar har prabh eko dhoojaa avar na koiee || 


Within and without they saw the one Lord God. For them there was no other second. 


nied ms Td a fea etoag Hom 6 Sue Ao Bat wet aet dg EAT adh At 


af ofa fee art afs ony Maret ofa waar ure He AIG II 


har har liv laiee har naam sakhaiee har dharageh paavai maan jeeau || 

With God's Name they fixed their attention, God's Name was their helper and in God's court they acquired 
honour. 

atodg & oH oS So vruet frost Ase Ho, Shodg & OH Cat a Aotkea Hts Stoag & esas feu Ga FAs 
urge Jol 


Asala As Hse Adie ua ws Ta fires AE 11911 
satajug sabh sa(n)tokh sareeraa pag chaare dharam dhiaan jeeau ||1|| 


In the Satiyug (Truth age), every one was contented and meditate and religion had four feet. 


Ad ual fev ug aet Aad Ser MS Seat Ade SH AT nis HATE 2 Ue Ug AS! 


331 Fal vrfenr nists Ag ufenr AS ARH AGH aH AI II 

tetaa jug aaiaa a(n)tar jor paiaa jat sa(n)jam karam kamai jeeau || 

Then came Tretayuga (Silver-age) and power began to rule men's mind and they practised deeds of celibacy and 
self-discipline. 

fed otet & Gar or fomr, mis TAS 3 HOUT e Hat S arg ur fer | Hors UTEHSt US SIGS MS Ae AaSt S MHS 
anger JI 


ug ager fiftor 3 uct fefour His fore au Fee AE I 
pag chauthaa khisiaa trai pag Tikiaa man hiradhai karodh jalai jeeau || 


The fourth foot of religion dropped off, the three feet remained and men's minks and hearts were inflamed with 


wrath. 


UaH & der Ug sz fom fF Us of Te nis Sfeni 3 fests fest nies Tar ae Bfont | 


nfs fade ao He fare fasu wets of ey ufemr II 
man hiradhai karodh mahaa bisalodh nirap dhaaveh laR dhukh paiaa || 
In men's minds and heart was the greatly, poisonous matter wrath, the kings made onslaughts in wars and 


gathered pain. 


nent 2 Hot ns feat nies TA oT UusH Afodter Het At Bast fee TH Wet Fae Hal nis sacle Bos Aa! 


nists HHS da Barat IBA niarg earfer II 
a(n)tar mamataa rog lagaanaa haumai aha(n)kaar vadhaiaa || 


The mortal's mind was attached with the ailment of egoism and their self-conceit and arrogance increased. 


ysht € Hot } nues ef fad Sa Tet At ms Sot St Ae-dast mis dasuet eds ¢ fame Atl 


uf ofg far ot As ovate fay THiS afe ath ofa Ae AE I 
har har kirapaa dhaaree merai Thaakur bikh gurmat har naam leh jai jeeau || 


If Lord God, my Master, shows mercy, the poison departs by Guru's instruction and God's Name. 


Aad Std Pam Ag Hed fod ad St ete Suen ms etodg oH Cae aod vs J ART TI 


331 Fa vrfenr nists Ag Ufer AS AAH ASH one AIG I12II 

tetaa jug aaiaa a(n)tar jor paiaa jat sa(n)jam karam kamai jeeau ||2|| 

Then came the Silver-age and power began to rule men's minds, They practised deeds of chastity and self- 
restraint, 

fed viet & Ga nrfer ws wernt 3 Hout t Hat S ae|et u fem! forts ufessest 3 He-daen arg anes 


Ad | 


ad eutug nro sath sarfeur ats aut are Cure FE 11 
jug dhuaapur aaiaa bharam bharamaiaa har gopee kaan(h) upai jeeau || 


The Doaparyuga (Brass-age) came, and men wandered in doubt, God created the milk-maids and Krishan. 


fiise & ua uifenr, ors Hed nied sea Te! Shag 3 arse ms faHe tet ats | 


su sus Sufs Aa Us widata wis fafenr aH ante ATE II 

tap taapan taapeh jag pu(n)n aara(n)bheh at kiriaa karam kamai jeeau || 

The penitents practised penances, men initiated sacred feasts and charities and preformed many religious rites 
and rituals. 

SUAS Bu ave Ht, stent 3 ulead Ae-eIs 3 WS Ads Ag ad feS iS Bu nidat Urata TAHT mis fet HAAS aT 


A | 


fafonr acy antfenr ual ef& firerfimr of& ua fea feate AG II 


kiriaa karam kamaiaa pag dhui khisakaiaa dhui pag Tikai Tikai jeeau || 


They performed religious rites and rituals. The two legs of religion dropped off and two legs remained. 


8a Wena dAHi ws fect HAars age Ao | OSH Sit & Bat Fa us wes t Bat feat gdinit | 


Ho" go AO ag ad fete TBH us UTE ATE I 
mahaa judh jodh bahu keen(h)e vich haumai pachai pachai jeeau || 


Many heroes waged great wars and in pride they got ruined and ruined Others. 


aofsut aint 3 act waren who nis Jang & vies So wsere J Te mis gat 6 woes ag feST 


ae vier ae AG fhresfior fife Afsae He ofo Ate AE II 
dheen dhiaal gur saadh milaiaa mil satigur mal leh jai jeeau || 
The Lord, compassionate to the poor, caused the mortals to meet the saint Guru. By meeting the True Guru filth 


is washed away. 


adtat 3 fhoges Forint 6 yretut 6 Afsaat ove fhes fest HS Tat 6 see VS Teoh GS Art 


ad eurug ytfier sath soafeur ate aut arg Cure AAG 1131 
jug dhuaapur aaiaa bharam bharamaiaa har gopee kaan(h) upai jeeau ||3]| 
The Doaparyuga (Brass age) came and people began to wander in doubt. The Lord created the milk-maids and 


Krishan. 


hiss & Ga ut fort nis Ba SoH & nied Feaes HY J Tel YS 3 TuTset nis fans } Ue ag FEST 


afeaa ats ahr ues functor ug ser fea feate AE II 
kalijug har keeaa pag trai khisakeeaa pag chauthaa Tikai Tikai jeeau || 


God made the Kalyuga (the iron age) wherein the religion lost three legs and the fourth leg remained intact. 


etddd 6 8d & ual shor, far fea UGH cht fo Sst ss Tet, dat Bs atEH Td 


ad Age anfenr nigug ofe ufeor ufs atefs ofe AS ute AE II 

gur sabadh kamaiaa aaukhadh har paiaa har keerat har saa(n)t pai jeeau || 

Acting according to the Guru's instruction, men gain medicine of God's Name, and by singing God's praise they 
attain Divine peace. 

Tot S QUCH MOAT MHS Ado MoT se Fae OH ct veel 6 ur Se Js ws Ta ct aes Tes ago ow Sa Tat 


BE U5 VAS ad BUSI 


ate ates of3 uret aff oH caret afe ofa oH BS AHEM II 


har keerat rut aaiee har naam vaddaiee har har naam khet jamaiaa || 
The season of God's praise glorification of God's Name and growing the Lord God's Name in the body filed, has 


arrived. 


etddd & AA Stag on ct Crsst ms efo gi ust few etoag & Hom eon 6 Vet age & AH or for TI 


atsata de ant fas are AT WI HS TSTteEMe II 


kalijug beej beeje bin naavai sabh laahaa mool gavaiaa || 


In the Dark age, if man sows any others seed then the Name, he loses all his profit and capital. 


OS Wa nied Had Horns oH € add tet Id at Stet ost So wmu|Sr AT SST MIS HS Urt Tet Ser I 


As Sole Tg us utenr His fade oH Bue ATE II 
jan naanak gur pooraa paiaa man hiradhai naam lakhai jeeau || 


Serf Nanak has found the Perfect Guru, who has shown him the Name in his heart and soul. 


SST HSA SO UTS Tg YUS J forr F1 fA} BAS nme few ms oMsH fea ct on feurs fest TI 


asad fs xr ua s fuRotior ug wer fea feats AE iisisi9a 


kalajug har keeaa pag trai khisakeeaa pag chauthaa Tikai Tikai jeeau ||4||4][11]| 


God created the dark-age the religion lost three legs and the fourth leg remained intact. 


etddd 6 ae Wal Stat, OSH Cnt (So Sst sz That wis set SS aH Tt 


YTAT HIST 8 Il 

aasaa mahalaa chauthhaa || 
Asa 4th Guru. 

MFT Tet USAT | 


afe otefs Hfs avet usH afs uret afa ufe safe Hie ware ATG II 


har keerat man bhaiee param gat paiee har man tan meeTh lagaan jeeau || 

She to whose mind, is pleasing the Lord's praise, and to whose soul and body God seems sweet, attains the 
highest status. 

fA Shes § Eom f thes dat Sat 3, wd CH ot wrani ne Oy 6 etuag fio wHET S| GaAs F Got ea} 
yrus J Aret oI 


afe ofe oH ufemr aeHfs afe fimrfenr ofe HASfa Sar UTS AE II 

har har ras paiaa gurmat har dhiaaiaa dhur masatak bhaag puraan jeeau || 

She obtains Lord's God's elixir. Through Guru instruction meditates she on God and the eternal writ of destiny in 
her brow is fulfilled. 

Gu efuag mont 2 nits $ ur Se Ji aet 2 Cuda oe Gu etuag w fis aeet 3 ms CHE HA Cust eet 
rare fees UTS RT SI 


ufe HASfa oat of oth nora ofe oH ofs de afer II 


dhur masatak bhaag har naam suhaag har naamai har gun gaiaa || 

By virtue of the primal writ of good luck on her forehead, she repeats the Name of God, her spouse and through 
God's Name, she sings her Lord's praise. 

Gr tHe Sud Udi aHlat ot eat usar ct aesg So rus ust Shodg Ton SAU I) Tae on sag Es 
nue Fort Ft atest rect T 


HASta Hat UNS ag yore ale oH ate AafEur II 
masatak manee preet bahu pragaTee har naamai har sohaiaa || 


On her forehead sparkles the gem of great love and she is bedecked with the Name of the Lord Master. 


Gn 2 He 83 gus fimrs T edd Hae TI Ss Bo Fo Hema OH Oe fart Tet TI 


Ast ats fhet ys urfenr fits Afsae Hor Hs ATE II 


jotee jot milee prabh paiaa mil satigur manooaa maan jeeau || 

Her light blends with the Supreme light and she obtain her Lord. By meeting the true Guru, her soul is satiated. 
GAT Od UGH Od HS ise DAT I oS Ga ors AST Gur Bet TI A Tat 6 see VT CA Sh wrsHt AgHe J 
Are TI 


afe atefs His avet usH afs uret ufa ufe sf Hie ware ATE 191 


har keerat man bhaiee param gat paiee har man tan meeTh lagaan jeeau ||1|| 

She, to whose mind is pleasing the Lord's praise and to whose soul and body God seems sweet. attain the 
supreme rank, 

fA 2 fs § Homi ft hes dat Sat 31 vd fA St rst md Uf § efuag Hor aH 31 Ga Hes Hes Sur 
Set dl 


afe ofs AR atfenr usH UE usr Ss BSH Ae UsTTS ATE II 


har har jas gaiaa param padh paiaa te uootam jan paradhaan jeeau || 


They, who sing Lord Master's praise, gain the supreme rank. They are the sublime and foremost amongst men. 


A omit wee ot fhes afte age da, Ba Ho HISaT UT Be Jo! Ba feorrat feu HoH]! wis fhe TSS TS! 


fSa TH vde Ades fag fag ual Ge fra fe His Bare AI II 
tin(h) ham charan sareveh khin khin pag dhoveh jin har meeTh lagaan jeeau || 


Their feet, I worship and their feet I wash, every moment unto whom God seems sweet. 


Guat e Ug H une a, ms Goat ous H Id HOS Uet TF, frat 6 etoag fro sae dl 


afe Hiet afer usH AY Ufenr Hf star TST BS II 


har meeThaa laiaa param sukh paiaa mukh bhaagaa ratee chaare || 


She, to whom God seems sweet, gathers supreme solace, and beautiful is her fortunate face. 


fAA 6 Stoag, Ho sae d, STHTS Se Uo TH aT Sel Tis Hed d CA Tat stout fas | 


aTeHfs ofs arfeor ofs we Cfe ufeur afe ot ae OS II 

gurmat har gaiaa har haar ur paiaa har naamaa ka(n)Th dhaare || 

By Guru's instruction she sings God's praise, wears God as garland around her neck and keeps God's Name on her 
tongue or in the throat. 

ae & Guen enrs Bs etoag ct fon ret 3, ehoag 6 Se HT St nus as Ears ulgodt I ms Sods FH 
nual Ais 3 We ae fea Tut TI 


As &a fenfe AHS ate SY AF WISH TH Usa AIG II 
sabh ek dhirasaT samat kar dhekhai sabh aatam raam pachhaan jeeau || 


Sees she every one with the eye, i.e. alike, and recognises she the pervading soul amongst all. 


ug fan $ 8s ars us fea nie ores Suet Ts Afont vies fenrua go 6 finrect T1 


afg ofe AA arfenr usH UE usr 3 BSH Ao UsTTS ATE III 


har har jas gaiaa param padh paiaa te uootam jan paradhaan jeeau ||2|| 
They who sing Lord God's praise, obtain the supreme status and they are the exquisite and the most eminent 


persons. 


A Stogg Homt ct Srsst we Jo Sa HTS BH GU Se Jol Cu Sslane ms UsH UAT UGH Ts! 


AsHafs vfs avet ofa gHe ore fefe Hafs ufe ga of AG II 
satasa(n)gat man bhaiee har rasan rasaiee vich sa(n)gat har ras hoi jeeau || 
He, to whose mind the society of saints is pleasing, relishes God's elixir. In the society of saints abides the Lord. 


essence, 


fAA e fFs 6 AU Aas vot Sat v, Ca Shoag ct vifs Sweet Tl AT Aas nied HUM & Hog SAT TI 


fe ofa urafomr ae Aafe fearfimr Stet vied 3 af& AI II 


har har aaraadhiaa gur sabadh vigaasiaa beejaa avar na koi jeeau || 


He meditates on Lord God and through Guru's word remains in bloom. Sans God he knows not another Second. 


Gs Sfodg Hum & fhuge aged ms dat et wat ooh fifsor ster 1 Fat adie Sa da fan eA 6 odt WET! 


neg 3 ate ofe nifhs Are fats Uber A fafa Are II 
avar na koi har a(n) mrit soi jin peeaa so bidh jaanai || 


Save the Lord elixir, there is no other elixir. He alone knows its way, who quaffs it. 


Gr Afos @ Hies-urel as do cet nifs odf | dew Sct ER CHA SHEE TARAS Bae TI 


06 6 dg us ys ufeur afar Hats oH USTe II 
dhan dha(n)n guroo pooraa prabh paiaa lag sa(n)gat naam pachhaanaii || 
Hail, hail unto the prefect Guru, through whom the Lord is procured joining type society of saints Lord's Name is 


recognised, 


ASH, AHH J Uds Tdes At 6 fate oot Us ys Jed) AU Aas OS AS A BOM et omy frien ater J 


ont Afe oH mrad fas oH nied 3 afe FIG II 
naamo sev naamo aaraadhai bin naamai avar na koi jeeau || 
The Name I serve, the name I meditate upon and without the Name there is not another. 


OH OH Une ot, oH a StH fAHdo ade! Ti as OH UTS IT as St od | 


AsHas uf set afs ge ore fefe Hafs ufe ga of AG 11311 
satasa(n)gat man bhaiee har rasan rasaiee vich sa(n)gat har ras hoi jeeau ||3]| 
He, to whose mind the society of saints is dear, relishes the God's elixir. In the saints guild abides the Lord's 


Nectar. 


frre fes 6 AU Aas lord d, 8s etoag & nits & Are Be G1 AT als vies Het a SH-vifys EAT TI 


ufs cfeur us Orag UTE TH Stag afe Seg Hate Hate AE II 


har dhiaa prabh dhaarahu paakhan ham taarahu kadd levahu sabadh subhai jeeau || 


My Lord God shower Thine benediction on me, the stone; ferry me Thou across, and peacefully pull me out of the 


ocean. 


Ag etoag Hot, fod ag, Hues Ut urs Bats ag &, nS wITTH oS HO AHed fed FITTS 


Ho slats ee fowss oH AS af ata ug uate AE II 


moh cheekaR faathe nigharat ham jaate har baa(n)h prabhoo pakarai jeeau || 


I am struck in the mire of worldly love and am sinking. O Lord God, let me take hold of Thy Arm. 


H AAS HHS e ard fee us for ot, ms Tea Jer eT for a, F Sfodg Hom! He wru|t gH Sst SI 


fs aig uaet BSH HS Ut Te BIN Ae BIT II 
prabh baa(n)h pakaraiee uootam mat paiee gur charanee jan laagaa || 


The Lord held me by the arm, I gained sublime understanding and I his slave, clung to Guru's feet. 


Het 8 HO ad os fer, H AAS AHS UT wel nis H BAS der, Tote Ust 6 fens far 


afe ofa any Afumr wiretftr Hf HASTE Sta AST II 


har har naam japiaa aaraadhiaa mukh masatak bhaag sabhaagaa || 


He, who has good destiny written on his face and forehead ponders and reflects on the Lord master. 


fan 2 food ns HE BS vat fanns feet det 3, Ba AM Hwa 2 on & fise 3 fAHeS age" TI 


He Sea ole facur ot Hf afe afe Het ote AIG II 


jan naanak har kirapaa dhaaree man har har meeThaa lai jeeau || 


God has shown mercy unto slave Nanak, and God's Name seems sweet to his mind. 


etddd 3 ds soa C3 cons ast Tus SAt fess 6 Sods wT OH Ho sae TI 


ufe ceur us Orag UTE TH Stag afe Seg Hate Fate AME iis iuigil 
har dhiaa prabh dhaarahu paakhan ham taarahu kadd levahu sabadh subhai jeeau ||4||5||12| | 
My Lord God, shower Thy benediction on me, the stone ferry me Thou across and peacefully pull me out of the 


world ocean. 


Ag etoag Hom, nruet sons ad, Hues ours Sst ag SiS nITTH os HG AAS ANE fed TITY SI 


YMTAT HIST 8 Il 

aasaa mahalaa chauthhaa || 
Asa 4th Guru. 

MFT Tet USAT | 


nfs oy Aue ofa ofa Hfe wer of sas AST Hf we AIG II 


man naam japaanaa har har man bhaanaa har bhagat janaa man chaau jeeau || 

He, who from heart repeats the Name, to his mind God's Name is pleasing in the mind of the pious persons is 
great yearning for God. 

ffs OH & Bags ae J, BAe fase 6 Shed S OH Var Baer J) ulesd usu e fers feu Shoag wet Stag 


wat JI 


A Ao Hfe Ale fq nifys ule His war TeHS TS A II 


jo jan mar jeeve tin(h) a(n)mrit peeve man laagaa gurmat bhaau jeeau || 

The persons, who remain dead in life, they drink Nectar, and their mind, under Guru's instruction imbibes love 
for the Lord. 

fos usr AGS At Hg side Jo, Ss urfa-fors (oH ifs) UTS ade Jo! Tat ct fHftmr sa Guat  fuge fea ys 
oe fimrg U Ate J 


nfs afs ofa we ae ad UN'S Heo Has AY det II 

man har har bhaau gur kare pasaau jeevan mukat sukh hoiee || 

In their mind is the Lord God's love and to them, Guru is merciful They are emancipate whilst alive and to them, 
Guru is merciful. They are emancipate whilst alive and so are in peace. 


Guat e fase feu Stoag Hom & flare 3 Saat OS etuag fhogars d1 Sa feat fea Hun Ja ms fA wet mTTH 
fea Js! 


Aete Hole ofs oth HIS Hie afs afe fase AST II 


jeevan maran har naam suhele man har har hiradhai soiee || 


Through God's Name, their birth and dead become illustrious, and in their mind and heart is He, the Lord Master. 


Tat one To Cai a Anat ns Heat atasts J Ae FT ns Cuat 2 fers ues fee nies Ba Amt wea TI 


fe ote ofe efor aaHfs afe afimr ote afe oA Tera Ulmr AIG II 


man har har vasiaa gurmat har rasiaa har har ras gaTaak peeaau jeeau || 

In their mind abides God's Name, by Guru's instruction they relish God and the Lord God's Nectar they drink in 
big draughts. 

Guat & fase nied atodg & oH SAE | Tete Cuen nrg Cu ohodg & Aare Hee Jol Stoag HOM & nifys 


Brae deagarute val 


ufs any Aurea fs ufe Hie war ofe sas Fat fe we AG 191 


man naam japaanaa har har man bhaanaa har bhagat janaa man chaau jeeau ||1|| 


He, who heartily repeats the Name, to his mind, God's Name is pleasing. In the mind of the pious persons is great 


yearning for God. 


A fees OH & Cage ae J, Ae fase 6 Sods & OH Ua Baer d, ulead usHt e few feu ology wet Stag 


wa JI 


Ata HIE © Tent fos nig sarfeur Hs AY Ua B ATE AIS II 
jag maran na bhaiaa nit aap lukaiaa mat jam pakarai lai jai jeeau || 
The man in the world likes not death and ever conceals himself from it, lest the Death's courier should catch and 


take him away. 


yet 6 volt fea Hs val adl Saet ms Ca Hat vrus ny 6 EAT EUS U, fas Hs wes EAS ETA SAI 


uf nists wats ofs us 8a fg Abas shor 3 ate AG II 

har a(n)tar baahar har prabh eko ih jeeaRaa rakhiaa na jai jeeau || 

Within and without the Unique Lord God, the Master, is present, and this soul cannot be kept concealed from 
Him. 


nies Us add est Stag Pat Hea Tad oH JI fed Ate wrsHt CH UA sua Tut oT AT Het | 


fag AG sdiA ofs eAS Baa fan at ens AS ATE AE II 

kiau jeeau rakheejai har vasat loReejai jis kee vasat so lai jai jeeau || 

How can one hold one's soul, when God wishes to have it? He to whom the thing belongs shall take is away. 
fears nut orsHt $ fan sgt Tu Hae 3g, Ae fa efoag fA sao Bat OTST T? fA St fea Sha (Fb) Hats 
3? Gu eH SS rear 


HOHY ade US'S ats TIN As mua ag ote AE II 
manmukh karan palaav kar bharame sabh aaukhadh dhaaroo lai jeeau || 


The Self-willed wander about in pathetic lamentation and try all meditation and cures. 


WU-Jed IGA-Wa fessu nied seas JS MS AHT Vetel TINS ATE Tos | 


fan at ZAS us Be AM Ae Cad AEE aH AIG II 


jis kee vasat prabh le suaamee jan ubare sabadh kamai jeeau || 
The Lord Master, to whom the thing belongs, shall take it away. The Lord's slave is redeemed by practising the 


World. 


Afoe HSE fA et Heh feo Ht 5, SAS B Tea Aes S det oH ct ane ATS Ears urs Osg Are TI 


Afar Hd © Tent fas nig sarfenr HS AY Ua B ATE AE 1211 
jag maran na bhaiaa nit aap lukaiaa mat jam pakarai lai jai jeeau ||2|| 
The Man in the world likes not death and ever conceals himself from it, lest the Death's courier should seize and 


take him away. 


fears 6 Ad nied Hs adt HSS is So THAT urus nu 6 fen SF suUge dfas hs wes SAS ST ASA 


ofa Hoe frfimr gents Aofeor AS Cad ufe afs forts AG II 
dhur maran likhaiaa gurmukh sohaiaa jan ubare har har dhiaan jeeau || 


Death's time is pre-writ the Guru-wards look beauteous through Lord God's meditation and His slaves are saved. 


Asa ea He F feftmr der 31 Tg AHIUS Hed fere Jol efodg Hot & frags Tot SA es ae AS Ts! 


ofa Hat uret afe of efanret afe vaca Ua Af AG II 


har sobhaa paiee har naam vaddiaaiee har dharageh paidhe jaan jeeau || 


By God's Name they attain honour and Divine glory, and go the God's court clothed in rove of honour. 


etddg & oH eng Cu Fas us Snedt atest 6 ys Je Ja ws Stoag t sad 6 fas ot una ua Ale Tol 


afe voor Uo af ah Ad ofs aA 3 AY uf II 


har dharageh paidhe har naamai seedhe har naamai te sukh paiaa || 


Roved at God's court and perfected, with the Name, they obtain peace through God's Name. 


atddg & tdad nied ufsae Je us GH OS HAHS J, Sa Sods fon STS mrGTH UGS Ts! 


FOH Hee ve Ba He vfs TH of Afenr II 


janam maran dhovai dhukh meTe har raamai naam samaiaa || 


Their pain of both birth and death is annulled and they merge into the Lord God's Name. 


Guat @ HHE us Hos eat SF Us OAT AST, iS Ca Stoag Hom eon fes slo DAR JS! 


ufg Fe us of Sa Je als AS us Sa AHS AE II 
har jan prabh ral eko hoe har jan prabh ek samaan jeeau || 


Meeting together God's slave and God becomes one. The Lord and Lord's slaves are one and the Same. 


etddd & der nis atoag fhe & a d Are Tol Pom wis Hot & ater nis fea AA ot To 


ofa Hoe feerfimr gents Aofior AS Cad ufe afs forts AG 11311 

dhur maran likhaiaa gurmukh sohaiaa jan ubare har har dhiaan jeeau ||3|| 

Death's time is preordained. The pious persons look beauteous. Through the meditation of Lord God, his slaves 
are saved. 

Hs a eer ufos fen F dt ots diene der 31 ulesd us Hed THE Jol Soa” HoMt & fuss Tet SAS as 


ae Ae ISI 


Ad Gur faor faofh fae ofa cents nmfag of AG II 


jag upajai binasai binas binaasai lag gurmukh asathir hoi jeeau || 


The mortal (world) is born to die and is ever destroyed but by attaching to the Supreme Guru, man becomes 


immortal. 


ust HHET 3 He eT is AeT dt Sag Jer T| Hat Tat avs as a Go mifow dF ArT TI 


dg Hg fesse ofs sHla ore afe vifts of uta sf AIG I 
gur ma(n)tr dhiraRaae har rasak rasaae har a(n)mrit har mukh choi jeeau || 


The Guru implants the Name spell in man's mind and in his mouth trickles the Lord Master elixir Thus enjoys 


God's Nectar. 
Tg At OH We 6 HOH UC Ho feu Uo age Jo iS BAe Ha feu Hea HOM & HOGA Be Vol A Gd Stoag & 
nirfa-fours § Hee TI 


ofe nifys oa ue por Aleem fete aos HIE 3 Te II 
har a(n)mirat ras paiaa muaa jeevaiaa fir baahuR maran na hoiee || 


Receiving the God's immortalising nectar the dead one is restored to life and then dies not again. 


etodd & mH ad te aS orfe-fours 6 ut a Hisar deur yrat AG Ure I ois Fe Hs a dT HITT! 


afe off oy wing ue ufeor ofe af Ane At II 


har har naam amar padh paiaa har naam samaavai soiee || 


By Lord master's name man obtains the immortal status and into God's name merges he. 


FET HBr eS OH Gos ser miso ea ur Ser Tus Tae on feu Ga slo of Ferd! 


AS Sag OY nog ca J fas we neg 5 ale FG II 
jan naanak naam adhaar Tek hai bin naavai avar na koi jeeau || 


The name alone is the prop and support of serf Nanak. Without the Name he has no other resting place. 


Aes BH dt ded aoa Ge SAT FI sas oH CAS dg at fears od} | 


Ad Gur faon faofh faarr ofa cents mnafag ae AG iigiEegsil 


jag upajai binasai binas binaasai lag gurmukh asathir hoi jeeau ||4||6||13]| 


The world is born to die and is ever destroyed but attaching to the supreme Guru it becomes ever-stable 


(immortal) 


voit AHS S Hat Tos AST SH sears Tet She T1 edt Tet aw as a feo ASS Afes TAA TI 


TAT HIST 8 BS I 

aasaa mahalaa chauthhaa chha(n)t || 
Asa 4th Guru. Chhant. 

MrT set USAT Se | 


ex ne difee nian wrated urte fadne fadarg FG II 


vaddaa meraa govi(n)dh agam agochar aadh nira(n)jan nira(n)kaar jeeau || 


My great Lord is unapproachable incomprehensible primal immaculate and formless. 


Hat fers Us MUA, Ae AHS S Ug, UT UTES, UlSST, nis AU Thos JI 


Sot afs adt o wet offs Sfanret Ae die nie nrg FG II 


taa kee gat kahee na jaiee amit vaddiaaiee meraa govi(n)dh alakh apaar jeeau || 


His condition cannot be described immeasurable is his glory My world — Lord is invisible and infinite. 


Gr ct cm fame odt otst A Aart | mise dA Yysul Hat fact & Aum nifar]| ms uids TI 


die nse yg nugUug nig nimyet AS II 


govi(n)dh alakh apaar apara(n)par aap aapanaa jaanai || 
The universe preserver is incomprehensible infinite and illimitable He himself know His ownself 


WISH T TMA, MATS His ms Te sor fos dT Ss ye dt rus ny S WEST TI 


fomr fea As fears adinifa A 30 mrfy are II 


kiaa ieh ja(n)t vichaare kahe'eeh jo tudh aakh vakhaanai || 


What should these poor creatures utter which may amount to narrating and describing thee O Lord. 


ed adie He at fears Curae aga fava Sct feurfimr ns esas om Fa, T AMM? 


fAA S cele acts 3 nual A Tents ad cere FIG II 


jis no nadhar kareh too(n) apanee so gurmukh kare veechaar jeeau || 


He on whom thou castest. Thy glance of grace reflects on thee under Guru instruction. 


fAA Ss 3 uruat fos cH ford Ose S, Sa Tate Guen sa ST fsss ager TI 


ea ne difée nia mated vite fadre fadarg AG 11911 


vaddaa meraa govi(n)dh agam agochar aadh nira(n)jan nira(n)kaar jeeau ||1|| 
My great Lord is unreachable unapprehensible eternal pure and formless 


Hat fears Hom ude Sug, Ay AHS S Sos, us uae, ule sg mis vrarg ous JI 


3 urfe usY uadug ads 3a" urg 3 Ufenr ae AE II 


too(n) aadh purakh apara(n)par karataa teraa paar na paiaa jai jeeau || 


O primal Lord thou art the remotest of the remote creator. Thy limit cannot be ascertained. 


J us-YsEaeT ys, Sug Fug fhafresd J, 3a" Sse went adh AT Ae | 


3 ue we nists Ave fodste As ufo shoo AMT ATS II 
too(n) ghaT ghaT a(n)tar sarab nira(n)tar sabh meh rahiaa samai jeeau || 


Thou art uninterruptedly present in all the hearts and in everything thou are contained amongst all. 


3 Hfont fest wis od Hg feu a oA fenrua 3) S Aon vied othr dfeur TI 


we visti UsgIH USAAG St at nig 3 Ufeur II 
ghaT a(n)tar paarabraham paramesar taa kaa a(n)t na paiaa || 


Within the mind is the transcendent Lord the Supreme master whose end cannot be found. 


foge vied YH Ys, Fuel Ato ofan oT ons Stor odf AT AeTET | 


BA JU 5 oe uifene midteg TaHTY nese eeareMr II 
tis roop na rekh adhisaT agochar gurmukh alakh lakhaiaa || 


He has no form or outline He is unseeable and unknowable The invisible Lord is beheld by Guru's instruction 


GA a aet Agu At ood OT! ST Hise MIS AHS F IT IT) Tete Guen arg at fens eer Arey efter Arar TI 


Fe nidfe ad fee ast AoA oth Ate AIG II 


sadhaa ana(n)dh rahai dhin raatee sahaje naam samai jeeau || 


He who perceives the Lord ever remains happy day and night and is easily absorbed in his Name. 


AUS 6 nose Ade" J, Sa fed se, TAHT yA Side" J, ms Heo ot CA ton fe Slo TAT 


3 urfe usY uadug ads 3a ug & Ute ate ATE 11211 
too(n) aadh purakh apara(n)par karataa teraa paar na paiaa jai jeeau ||2|| 


O primal Lord thou art the illimitable creator thy limit cannot be found. 


J oret ys, 3 Tedo'-slos fhonecs 31 3a Gaza ufeur ST AT ET | 


3 fs usnAg Act vifsoret of afe Tat foure ATS II 
too(n) sat paramesar sadhaa abinaasee har har gunee nidhaan jeeau || 


Thou art the true supreme master ever imperishable the Lord God is the treasure of excellences (virtues) 


3 Feet on clos Ae Ruel Hea S| fodg Hom Sstanesehat a uta | 


afe os ys Sat meg ae F wy uTY AAS FIG II 


har har prabh eko avar na koiee too(n) aape purakh sujaan jeeau || 
Lord God the master is but one there is not any other thou thyself art the omniscient Lord 


etodd Hom Hea ces Fa | GAT dd cet odt | F ve dt AHS aT oH T= 


UdY BATS 3 UTUG BU Aes Meg 5 ae II 


purakh sujaan too(n) paradhaan tudh jevadd avar na koiee || 


Thou art the all knowing and the most exalted Lord None is so great as thee. 


3 Fa-forrst wis ugH-ferrs Afoa S1 3d frat Sat do aet ot | 


3T Aa AS Sd costs F um asta A TS I 
teraa sabadh sabh too(n)hai varateh too(n) aape kareh su hoiee || 


Thine is the command thou pervadest all the thing. What thyself does that comes to pass. 


sat Ht gon 31S Ava feorua Si As ory aged, Bad Jes! 


afe AS Hfo sfeor Sat AeA Tafa whim afe oy AG II 


har sabh meh raviaa eko soiee gurmukh lakhiaa har naam jeeau || 
He the one Lord is contained amongst all and through the Guru God is Name is comprehended 


Ba a Homi ct font vies shmt deur di ast tod, etoag & oH went Are TI 


3 Afs usnAg Act uifaoet ofs ote Tat fours AT ISI 
too(n) sat paramesar sadhaa abinaasee har har gunee nidhaan jeeau ||3]|| 


Thou art the true supreme master and art ever imperishable. The Lord God is the treasure of excellences 


SAT RHat Wea f us THA wet oA clos Tl Sfoag Hom ARs a aATAT S| 


Fg 3d as" AS Sot cfauret fA sre fe vote AIS II 
sabh too(n)hai karataa sabh teree vaddiaaiee jiau bhaavai tivai chalai jeeau || 


Thou art the Creator off all greatness is thin and as it pleseth Thee so drivest thou the mortal. 


3 foot @ froneds | AS sae Sat o1 AA Sg So Ur aed, GAG Hs yom 6 sda | 


su um we fee verefa AS 3d Fate ANTE Ae II 


tudh aape bhaavai tivai chalaaveh sabh terai sabadh samai jeeau || 


As thou Thyself likest, so drivest thou the mortals, 


fAA Sgt S ue Une ase’ FT, SA Sg Hs Het § SgeT TAT Sd aH U nied Bs Tol 


As Rafe Ae At 3g ave 3d Fate efsnret Il 


sabh sabadh samaavai jaa(n) tudh bhaavai terai sabadh vaddiaaiee || 
All are merged in (subject to) thy command subject to thy order are all and when thou so willest man gets 


greatness through the Name. 


3d JOH UTS AT Uo, Ae 3G Mad UIT BAe I, eH 3d SH U Tat aH UST 


aaHfe sfo ure nig cere Age font ANTE II 


gurmukh budh paieeaai aap gavaieeaai sabadhe rahiaa samaiee || 


Through the Guru one obtains wisdom effaces his self conceit and remains absorbed in the Lord. 


Tee Tot dt ors fimreu yus ag Ser I, nual Hedas 6 He feet Tus fea fea sls deur sie TI 


30 Age widted Tena ur otae of Ate AG II 
teraa sabadh agochar gurmukh paieeaai naanak naam samai jeeau || 


Nanak through the Guru thy incomprehensible Name is obtained and the man remains absorbed in O Lord. 


TSA Ts STS ST vara Cougs) oH US Jer d nis RAS 3g BH nied Blo Tet J, J AM 


Fg Sd aes" AS Sot cfauret fA ae fe vate AIS Is IVII 


sabh too(n)hai karataa sabh teree vaddiaaiee jiau bhaavai tivai chalai jeeau ||4||7||14]| 


Thou are the Creator of all. All greatness is thine. As it pleasth thee so drivest thou the mortals. 


3 font @ gas FT| AS Sadat Sat TI AA Sgt 36 TVS I, GA ST Hs yet So sge F 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By true Guru is grace. He is obtained. 


etddd ces Sa dl Ae Tet St eeu org So ys Jer | 


WAT HIS" 8 ES UWE 8 Il 

aasaa mahalaa chauthhaa chha(n)t ghar chauthhaa || 
Asa 4th Guru. Chhant. 

MT Set USAT SEI 


af nits £33 Beet He Uf Tat TH TA II 
har a(n)mirat bhi(n)ne loinaa man prem rata(n)naa raam raaje || 


Mine eyes are wet with God s elixir and my soul is imbued with his love, O Lord. 


Ag d30 Stoag & AOA aS fF HA Je Jo us Hat fest BAe flmrg ae daft det TI 


Ho oH anect ote age Afsar II 
man raam kasavaTee laiaa ka(n)chan sovi(n)naa || 


My master applied his touch-stone to my soul and found it hundred percent gold. 


Ag Hea } Het ursut 6 wmuet aAet S ohgur nis fA G USA (A ate, Aa) ufenr deur TI 


Tete sta satur AT He 3d FFs II 


gurmukh ra(n)g chalooliaa meraa man tano bhi(n)naa || 


Through the Guru I am dyed deep red and my mind and body are wet with Lord is love. 


Tse TS H Is we Jats fomr a ns Ag fess wis Ufo ys @ UH oe (AS (fA) Ts! 


HO stad HA safer AT ASH Ue GAT INAil 
jan naanak musak jhakoliaa sabh janam dhan dha(n)naa ||1|| 


Slave Nanak is soaked in Lord's perfume and blessed is his entire life. 


Ts Soa, Hot Ht Asia vies ate dir dmr 3 ns vasa, vasa J, BA St act feat 


af UH wat He Hoot mehr nish TH TH II 


har prem baanee man maariaa aneeaale aneeaa raam raaje || 


The hymn of God's love is the pointed arrow which has smitten my heart O Lord. 


atodg a yt ot aeeret a fr ste Ad few 6 Sa fomr TI 


faa oat ule fusH at A Are Aor II 
jis laagee peer pira(n)m kee so jaanai jareeaa || 


He alone who feels the pain of love know how to endure it. 


ase Gat far 6 fimrg ef uls euset U, EHO aGeHS ATa SET TI 


Alo Hats A omy fs AS Hor II 


jeevan mukat so aakheeaai mar jeevai mareeaa || 


He how effaces his ownself and is dead in life is said to have been emancipated while alive. 


A mus wi G HTT ST, wis ASS At ufo demr 3, So Ales feu dt Hum dor faa Aer TI 


Ho Sea Afsaeg Afs afe Aa esT SSM NI 


jan naanak satigur mel har jag dhutar tareeaa ||2|| 


O God unit serf Nanak with the true Guru that be may cross the arduous world-ocean. 


J Mtg, Sed SHA SAY Id os Ase ot Ca fas Aes HAS Su Td Ae 


TH Hoe HoT AeSaIst fre dee Jar TH TH Il 
ham moorakh mugadh saranaagatee mil govi(n)dh ra(n)gaa raam raaje || 


I ignorant and stupid have entered Guru is asylum may I be blessed with Lord's love 


HAS us Hs 8 Te St uss wet 1 Ta ad He us Suis Hos ys del 


afs us ofe ufemr afe sats fea Har II 


gur poorai har paiaa har bhagat ik ma(n)gaa || 


Through the perfect Guru I have obtained God and J pray for the devotional service of God alone. 


Yds Tae Tot He Shag yUsS deur di H aes Shoag ct OH Het Ae et Hat age Ti 


Het He 36 Hate fearfimr Afu vies sda Il 
meraa man tan sabadh vigaasiaa jap anat tara(n)gaa || 


By Guru's hymns my soul and body have bloomed and | meditate on the Lord of endless (infinite) waves. 


Tat St Tat ors Het vrs wes Ufo fos Te Jo nis H ans afost aS AMA a fans age Til 


ffs Hs Aart ofe ufenr Sea ASH III 


mil sa(n)t janaa har paiaa naanak satasa(n)gaa ||3]| 
On meeting the holy men Nanak obtained God in the society of saints. 


3a UGH 6 He a Ba 3 AS HAS nies Stoag § YS ad fet TI 


ds fore afe dost ofs us ule Tur TH TH II 


dheen dhiaal sun benatee har prabh har raiaa raam raaje || 


O God compassionate to the poor heart my supplication O God, thou art my Lord and my King. 


J adiat 63 frases Stoag Het Yaa AVES AT! I Slog! FAT AoMHt ois Ae Ursa TI 


a8 Ha Aefe ofa oH aft ofa afe He urfemr II 


hau maagau saran har naam kee har har mukh paiaa || 


I pray for the refuge of God s Name O my Lord God! put it into my mouth. 


H etogg ton cua ot wear age a Ad etogg Amit s feR 6 Ad Ho fs Ue 


sats eae uf fase 3 ofs on sate II 


bhagat vachhal har biradh hai har laaj rakhaiaa || 


To love His devotees is the inherent disposition of God save my honour O Lord. 


nus Feremt § flmrg ase etd oT He cet aS TA, Set eas yrag Ju, I Mt! 


He Soa AVS ast dfs oth saofevr WSC 


jan naanak saranaagatee har naam taraiaa ||4||8||15|| 


Servant Nanak has entered thine sanctuary O God and thy Name has saved him. 


SAT GHA 3 Sot ATE BEV, J hddyg, nS 3d oH 3 CHT us Soa ag fest I 


YTAT HIST 8 Il 

aasaa mahalaa chauthhaa || 
Asa 4th Guru. 

MFT Set USAT | 


ToHfs dfe gefenr afs AAS BO TH TA Il 
gurmukh ddoo(n)dd ddooddedhiaa har sajan ladhaa raam raaje || 


Searching and seeking through the Guru I have found out God the friend. 


Ist Td, dA ae ava H etodg iss 6 Ss fer TI 


ave went ae as fete afe afe fro 1 
ka(n)chan kaiaa koT gaR vich har har sidhaa || 


Within the walled castle of my golden body the Lord God is revealed. 
Ae Hofodt Adis & Sts (au) es fas nies etoag Hom yore dfeur TI 


ufe ofa dist So THe He So fer II 


har har heeraa ratan hai meraa man tan vidhaa || 


The Lord master is a jewel and ruby wherewith my soul and body are pierced. 


Pom Hee Fa Aedd SHES T, FAA OS Hat SH nis Ufo fea Te Ta! 


ofe wa 23 of ufo otaa ofA ToT IAI 


dhur bhaag vadde har paiaa naanak ras gudhaa ||1|| 


Predestined as very fortunate I have obtained God. Nanak is kneaded with His Nectar. 


Hes 3g Tat oer Je asa H etoag 6 ut fer Td stead BAe nits ons afowr fomr JI 


Ug are fos vat Ho Aafs ast OH TH II 
pa(n)th dhasaavaa nit khaRee mu(n)dh joban baalee raam raaje || 


I, a girl like youthful bride of my Lord the king stand ever and inquire the road to him. 


Hf umué From users ot avrat ad usat Ale dt Bo & BA a Hea Use Til 


afe ofa an date ag ate Hef wat II 


har har naam chetai gur har maarag chaalee || 


The Guru has caused me to remember the Name of Lord God and I now tread the way to God. 


ae 3 Ad UA Stodg Hort & oH & fAHos aseteut Us H Je Stogg e TS caet Tt 


Hd Hfs sfe ang nrorg 3 UGH fay AT II 


merai man tan naam aadhaar hai haumai bikh jaalee || 
Within my mind and body is the support of the Name and I have burnt down the poison of pride 


Adt orsHt nis ee nies OH UT aAT ois H dare ct fod 6 AS Hfewr JI 


He sea Afsag Afs ate ofe fur goes NII 


jan naanak satigur mel har har miliaa banavaalee ||2|| 


O my God unite serf Nanak with true Guru who himself is united with the flower-bedecked Lord. 


Ad Ad Ig ded oa 6 Shedd oe fhe e, Aye Haste Hee Stoag one fifemr gl 


aanfe fimrd urfe flrs H fact feed TH TF II 


gurmukh piaare aai mil mai chiree vichhu(n)ne raam raaje || 


Through the Guru come and meet me O my beloved since long I have been separated from thee. 


Tet Tot He or a fhe us, THs UISH! Hea F 3d os festanr dent Tl 


He He 36 Fs Sofomr ale Se ofA fF II 
meraa man tan bahut bairaagiaa har nain ras bhi(n)ne || 


My mind and body are gone very sad My eyes are moist with God's ambrosia. 


Ag fase wis Adis we SEA J TS Tol Adhat whut afoag nits aves Robt (fst) go 


A ofe us filmes of ag fife afs He He II 


mai har prabh piaaraa dhas gur mil har man ma(n)ne || 


My Guru show me the Lord God my love meeting Him my mind is pleased. 


Ad ddes He AT USH Stag Hom fears 21 SH 6 fhe a Ao hes Yo dD ART TI 


Te Hey ag Bhat ssa Ths AH ISI 


hau moorakh kaarai laieeaa naanak har ka(n)me ||3]| 


Me a fool Guru Nanak has appointed to perform the service, the service of God. 


H dae 6 dg Sa 3 clos aCe wel sus ag fees TI 


ae nits feat tudt vis gaa TH TH II 
gur a(n)mirat bhi(n)nee dhehuree a(n)mrit burake raam raaje || 


The Guru's body is drenched with the nectar of God the King and he has sprinkled the Lord's nectar on me. 


ae & eo etodd, USAT & HOGA oe ad det Set I wis Svat 4 afva or urfe-foors Ad 3 fara fers T! 


trot qearet His svéhor nifyis sla sor II 


jinaa gurbaanee man bhaieeaa a(n)mirat chhak chhake || 


They to whose soul the Guru's hymns are pleasing continually quaff the nectar. 


frat at ursut 6 et ot wet TSA I, ST AGA 6 BTS US ATE Jo! 


Td 36 ois Ufeor Fo Te 7 II 
gur tuThai har paiaa chooke dhak dhake || 


The Guru being pleased I have obtained God and shall no more be pushed and buffeted. 


ae @ yo de SH Stoag } ur for Tus Je HS Ta dt Ved! 


ufa AS fs afe der wea ule fe SNCIIE!l 
har jan har har hoiaa naanak har ike ||4||9||16]| 


Lord s slave becomes the Lord God O Nanak the Lord and his slave are one. 


etodg & der Stead Hom d Ate 1d ota Us 3 Us wT ier Ea TTT! 


YTAT HIST 8 Il 

aasaa mahalaa chauthhaa || 
Asa 4th Guru. 

MFT Set USAT | 


fs nits sats gas Uae Asad UA TH A II 
har a(n)mirat bhagat bha(n)ddaar hai gur satigur paase raam raaje || 
With the great True Guru is the treasure of God's ambrosial devotional service. 


Z3, Av dd tae Stogg ot AO AgU, UH Het AST ST TAT 
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ad Afsag AS AD So fe Of af TA II 


gur satigur sachaa saahu hai sikh dhei har raase || 


The great True Guru is the True banker who gives his disciple the Lord s capital. 


fH AT IAT Aas J, Amuse Hote G Hot ct ust feer oI 


Uo Us ans fan J Ig AT AS II 
dhan dha(n)n vanajaaraa vanaj hai gur saahu saabaase || 


Blessed, blessed is the trader and the trade, and all honour is into Guru, the merchant. 


HAGA HATA F SUS wis surg nredio J Ig Head G1 


Ao stad dg fsat ufenr fre ofe feus fete Roary 119 


jan naanak gur tin(h)ee paiaa jin dhur likhat lilaaT likhaase ||1]|| 


O slave Nanak, they alone obtained Guru who have such a pre-ordained writ on there forehead. 


Ts Sod aes Sd Tat § yrs Je Wo, fragt e He Ss He ct fet det wit feusarg JI 


Ag Ag UH S Val AS AS CSAS TH TH Il 
sach saahu hamaaraa too(n) dhanee sabh jagat vanajaaraa raam raaje || 


Thou, O my Master, art the True Banker, and the whole world is a dealer of Thine. 


SIAC HSA! AT Aga Sl AS ATS ST euTst TI 


As 3i3 30 Afr fefe ens ofe aS II 


sabh bhaa(n)dde tudhai saajiaa vich vasat har thaaraa || 
All the vessels Thou hast fashioned and the thing within, is also Thine, O God. 


Arg Fds0 F St ws Jal nivsst din st Sct std, J efoag! 


A uefa ai3 fete eAs A foods fam act ad Sas II 
jo paaveh bhaa(n)dde vich vasat saa nikalai kiaa koiee kare vechaaraa || 


The thing which Thou puts into the vessel, that alone comes out. What can any. 


frost da 3 soso fees Get F aes Gat ws foowet Ti cet ate Ale at ag AoE IT? 


Ho Bsa aS ule suffor ale sails FST N12 
jan naanak kau har bakhasiaa har bhagat bha(n)ddaaraa ||2|| 


Unto servant Nanak, God has donated the treasure of His love-adoration. 


TH aaa } Stodg 3 wmuet flrs Currat a uaa Yyets att TI 


TH fomr Te 3d feags Hom s nrug murs TH TH II 
ham kiaa gun tere vithareh suaamee too(n) apar apaaro raam raaje || 


What merits of Thine can I narrate O Lord? Thou art the remotest of the remote Master, the king. 


H Sdint forasint wdint fine ag Hoe a, TAs? Sug Fug ys USAT | 


afs on Ares feo ofS So yA oT II 
har naam saalaaheh dhin raat ehaa aas aadhaaro || 


God's Name, I praise day and night, and this alone is my hope and support. 


Teton HH Ts feo fhes age Til aes fea HH nA S TAT SI 


TH HoH foe 6 WET fas UTeT urd II 
ham moorakh kichhooa na jaanahaa kiv paaveh paaro || 
I am a fool and know nothing. How can I find Thy limit? 


Hus di, ns as Stadt Weel Sa nis H fan Sgt Bs Ha Tt? 


He aed dfs at aH T dfe wT ufsTd III 
jan naanak har kaa dhaas hai har dhaas panihaaro ||3]| 


Attendant Nanak is God's servant, nay, the water-carrier of God's slaves. 


Red stad Stddg & Sad J, odt Stoag is ST urVt SIG STH TI 


fag we 8 Th & TH Ale US IE TH TF II 


jiau bhaavai tiau raakh lai ham saran prabh aae raam raaje || 


As it pleases Thee, so do Thou save me and I have sought Thine refuge, O Lord Master, the king. 


fAA Sg! 36 UT Bae J, GA Sg THe ae B, H dt uss wet dD, J Hom, wa USAT 


TH 3f% fearsd fear ot8 ofa oA THe II 


ham bhool vigaaReh dhinas raat har laaj rakhaae || 


I am straying and spoiling myself day and night. O God, save Thou my honour. 


fed dé god Ua H ure ny 6 aeere ag foo TH I etoag! F Act eas TU 


TH atea S ag fust oe HIS AHS II 


ham baarik too(n) gur pitaa hai dhe mat samajhaae || 


I am child and Thou, O Guru, art my father. Do Thou instruct me and put me on the right track. 


Hae os dag Ag wae FT) SHS runs eg, mis ola GAS UW 


Ao Stag WH ole aifenr als UA THES IIsIIONAVII 
jan naanak dhaas har kaa(n)ddiaa har paij rakhaae ||4||10||17|| 


Servant Nanak is said to be the slave of God. So keep Thou his honour, O God. 


Sag BHA SHIg ST TSH orton Ate AS CA ct eas nrag Jug, efoag! 


YMTAT HIST 8 Il 

aasaa mahalaa chauthhaa || 
Asa 4th Guru. 

MFT Set USAT | 


fae HASta of ofs fstimr for Afsaeg fife oH TA II 


jin masatak dhur har likhiaa tinaa satigur miliaa raam raaje || 


They alone. who have such a writ of God on their forehead, since the very beginning, them the True Guru meets. 


aes Sdt frat e He SS md dt etoag ct fusarg nis vids FU, Gat OAS Tees fs Ue Tol 


nifamre nite afent a fame wife afr II 
agiaan a(n)dheraa kaTiaa gur giaan ghaT baliaa || 


The Guru removes their darkness of ignorance, and Divine Knowledge illumined in their heart. 


dg At Saat & at-wme TS vidd ud ag fee Ja ms Guat & fea feu fonda w yon J Aer I 


ufe wo 336 ues fefs sufs 5 ofr II 
har ladhaa ratan padhaaratho fir bahuR na chaliaa || 


They find the wealth of the jewel of God's Name and then wander not, again. 


Go Sfodg t OH t Aedd Uf eas GU Se Js MS Fe HS A Sead TT | 


Ae Sa SH wratfonr wrafa afe fifer 191 


jan naanak naam aaraadhiaa aaraadh har miliaa ||1|| 


Serf Nanak has meditated on the Name and through meditation he has met the Lord. 


BST GSAS OH & AH ast dis fAHTS & Tet Sa Ao } fhe fime FI 


frat wt ofa an 3 BS A ard Afar wre TH TA II 


jinee aaisaa har naam na chetio se kaahe jag aae raam raaje || 


They, who did not contemplate on such a Name of God, why did they come in this world? 


frat d md fad Stodg & oH & fesse od ais, Sa eA ATS fea fas ure Ho? 


fed HSA FOH PSs Ton fear fase AS Ae II 
eih maanas janam dhula(n)bh hai naam binaa birathaa sabh jaae || 


Very difficult to obtain is this human birth and without the Name, it all goes in vain. 


at niftmiret om Te Bas ste dD, fea Hout Alea! OH @ ade fo AS fentae vier Ate TI 


dfe 23 afs on 3 SAG mat sur fam ure |) 


hun vatai har naam na beejio agai bhukhaa kiaa khaae || 


Now, in the opportune season, man sows not God's Name. What will the hungry eat, hereafter? 


Je HoH Ts fs Go Soa S OH odt sae", Had ufemres (Fur) at war? 


Hout 3 fefs AH J Staa Tg SES III 
manmukhaa no fir janam hai naanak har bhaae ||2|| 


The way-ward are born again. Such is the will of God, O Nanak. 


WU-Jed HS & AME Jol Mid fad T sa Stoag a, I asa! 


3 ug 3a Ag a Als SU Sue TH TH Il 
too(n) har teraa sabh ko sabh tudh upaae raam raaje || 


Thou, O God, belongest to all and all belong to Thee. My Master, the King, Thou hast created all. 
ST ot Aton oT nis AS Sot Heehas Jol Ad Hea Us Ss Afont 6 fem TI 


fag ofa fan 2 fae ont Afs vats ore II 
kichh haath kisai dhai kichh naahee sabh chaleh chalaae || 


Nothing, nothing is in the hands of any one. All walk as Thou drivest them. 


as ot, as ot odt fan ne Uda fel a a der SH Sg Jae, fAA ag ys SAS se T! 


fag 3 Aets ford A 3 frets A of fs ae II 
jin(h) too(n) meleh piaare se tudh mileh jo har man bhaae || 


My Beloved God, they alone unite with Thee, whom Thou unitest and who are pleasing to Thy mind. 


AS UsH efraw, dew GH 3S fae us, hat $s fee Fu 8 33 ss va sae vs! 


He Sea Afsag sfeur ule oth sae 1131 


jan naanak satigur bheTiaa har naam taraae ||3]| 


Servant Nanak has met the True Guru, who, through God's Name, has floated him. 


dag BHA, AS Tat 6 fe flr g, fragt} ehodg & oH eorg Gu Surg ag feo II 


at re Toit aret Set aa ots afe adt ufs ufs SA TH TA II 

koiee gaavai raagee naadhee bedhee bahu bhaat kar nahee har har bheejai raam raaje || 

Some sing Lord God through music, musical instruments and religions books in various ways, but, by these 
methods, Master, the King is not pleased. 


alt BS YA St Jet! 


frat nists aue fears o far de famr oft II 
jinaa a(n)tar kapaT vikaar hai tinaa roi kiaa keejai | | 


In whom are fraud and sin what good can bewailing do unto them? 


fragt e nies Be ms UT T, Saat aw feseu agar at niga I? 


ufs ass AS fae wee fafs da ve AA II 


har karataa sabh kichh jaanadhaa sir rog hath dheejai || 


God, the Creator, knows everything, though man tries to hide his sin or source of disease. 


elddd foners AS Is Wed, aS Ger ntuSt uy (AHS oT HS) BoE St afta age TI 


frat aoa dents fore Ago fe safs ofe SIA INSIAAUIACII 


jimaa naanak gurmukh hiradhaa sudh hai har bhagat har leejai ||4||11| |18] | 


The pious persons, whose mind is pure, O Nanak, obtain Lord God's love-worship. 


ufésd usH fot et Ho ues J, J otoa! Stodg Hom ct fhorg-Sumat 6 ys d Ate Tal 


YMTAT HIST 8 Il 

aasaa mahalaa chauthhaa || 
Asa 4th Guru. 

MFT Set USAT | 


fro nists ofe afs UNS 3 3 Ae Aes fore TH TA II 


jin a(n)tar har har preet hai te jan sughaR siaane raam raaje || 


Discreet and wise are the persons, within whose mind is the Lord God's love. 


UIT US ASHE Jo, Ss UTA, fot e fase fee Stoag Hom & flrs JI 


A Wddg of vla sae st ud ols aS II 
je baaharahu bhul chuk boladhe bhee khare har bhaane || 


Even if they outwardly err in speech, still they are very dear to God. 


nad So Hus 30 3 dows feu Test st age Uo, 3 at Sa Soa gags flog BAe Tol 


dfs Hat 3 dg oS ont ofa wre fours II 
har sa(n)taa no hor thaau naahee har maan nimaane || 


God's saints have no other place. God is the honour of the dishonoured. 


etodg & runt a dg cet feos adt | etoag faufant aus oI 


AS Stag oY tare J uf SS ASS INU 


jan naanak naam dheebaan hai har taan sataane ||1|| 


The Name is the mainstay of slave Nanak, and through God's power he is powerful. 


OH Ts Sod 8 MAT gD, wis Stodg tad Tot dt Ga Aged JI 


fre Ave ad AT Alsdg A aS ATS TH TH Il 


jithai jai bahai meraa satiguroo so thaan suhaavaa raam raaje || 


Wherever my True Guru goes and sits, beautiful is that place, O Lord, the King. 


fe A AAS Ae Ides Foe Jo, Sa Ag? Hes J, J Mt usr! 


Tore st Aare ater & ofs Hie wre Il 
gursikha(n)ee so thaan bhaaliaa lai dhoor mukh laavaa || 


The Guru's disciples search out that site and take and apply the dust there of to there face. 


ae tude CA at 6 BS Se Jo wis GH Tt wa S A mS HABA 6 HSU Tol 


Tether at wes ate uct fae ofa any fomr|et II 


gursikhaa kee ghaal thai piee jin har naam dhiaavaa || 


The service of the Guru's Sikhs, who ponder on the Name is approved. 


A dg t fy oH wT mrss age Jo, Saat ct Ae yea J ART TI 


fag ose Afsag uftor fae of UA ATET III 
jin(h) naanak satigur poojiaa tin har pooj karaavaa ||2|| 


They, who worship the True Guru, them the Lord causes to be worshipped. 


AAS To ot Sunat age Jo, Hom Soot et Sunat aveSer TI 


oofher His afs Ulfs 3 ofs oH ofa Sct TH TH II 
gursikhaa man har preet hai har naam har teree raam raaje || 


The Guru's Sikh, in his mind, has love for God and God's Name. He Loves Thee, O Lord God, the King. 
dg & fue fos fea da 3 Fat on wel img J! Gs 36 fim ager 0, J Shea Hot usa | 


afs Reto ust Afsag sy Ate ofa Ht II 
kar seveh pooraa satiguroo bhukh jai leh meree || 


With the hands, he serves the Perfectly, True Guru and his hunger of self-hood is eliminated. 


nue Tat ows Bo Uso Ae Tet ours aH ea I is BA et H Act ct ufent gs J ART TI 


Tether at su As aet fo fue da ute ws II 


gursikhaa kee bhukh sabh giee tin pichhai hor khai ghaneree | | 


Goes all the appetite of the Sikhs of the Guru. Rather, other feed themselves in their wake. 


ag & frat & at ufenr afeds J Ate T1 do nidat dt Saat @ Hag uru|t Ue-UAT ade Ts! 


Ho stad dfe us sar fefs sfe 5 ure ule Us att ISI 


jan naanak har pu(n)n beejiaa fir toT na aavai har pu(n)n keree ||3]| 


Serf Nanak has sown the virtue of God's Name and again, the virtue of the God's Name exhausts not. 


SST GSAS Shodg FH Tt dat Het d, ms Hs Stoag & oH Tt dat faucet od | 


ootrer Hie saror fro Ast Absa or TH TH Il 


gursikhaa man vaadhaieeaa jin meraa satiguroo ddiThaa raam raaje || 


Rejoicing are in the mind of the Guru-Sikhs, who have seen my True Guru, O Lord, the King. 


Unt Jo, Tate tes nies, fragt} Hat Ae ag Shimer J, J yg USAT! 


adh afe ae Hee dfs oH at A wet Tafher Hf fot II 


koiee kar gal sunaavai har naam kee so lagai gursikhaa man miThaa || 


If some one recites to them the discourse of God's Name, he seems sweet to the mind of the Guru's disciples. 


nad det Ae Coat 6 etodg t oH ot ae eas Hes aTe, SGT ag tude ce fss 6 fiom sae dT! 


fg edad Tefhy UsTeifs fat As AfsaT Sor Il 
har dharageh gursikh painaie'eeh jin(h)aa meraa satigur tuThaa || 


The Sikhs of the Guru, with whom my True Guru is mightily pleased are robed in God's court. 


dg & fam fragt SS Hat He Tg USH YAS J, Soa” & caard nied ulage (fAdue) Are Ta! 


Ao stad dle ofa deur ofa ats His Zot NSNIVINAC I! 


jan naanak har har hoiaa har har man vuThaa ||4||12||19|| 


Nanak, the Lord's servant, within whose mind God's Name abides, has become the Lord God Himself. 


od AfvE oT Ald, fA thes vied Sted & OH SAE I, ve Stoag Hom et Sfsmr FI 


YTAT HIST 8 Il 

aasaa mahalaa chauthhaa || 
Asa 4th Guru. 

MFT Set USAT | 


frat stent AT us Asay fo os oH fests TH TH Il 


jin(h)aa bheTiaa meraa pooraa satiguroo tin har naam dhiraRaavai raam raaje || 


They who meet my perfect, True Guru, within them, he establishes the Name of God, O Lord, the King. 


AHS Udo Ae det 6 fhe Ue ds, Gdat e nies Ga, Shoag ton 6 Ua ag fee Ts, J YT USAT! 


fA at fA su AS Bad F afte ay fimre II 
tis kee tirasanaa bhukh sabh utarai jo har naam dhiaavai || 


They, who meditate on God's Name have all their desires and hungers removed. 


A Sfodg tH Turse ade Js, Saat Gt Aint ufont 3 Fut es dT Att Jo! 


a of ofe oy fimrfee fa AH Af 3 ve II 
jo har har naam dhiaaidhe tin(h) jam neR na aavai || 


They, who contemplate over the Name of the Lord Master, near them comes not the death's courier. 


fads Hom Hea & oH ot fesse ase Jo, Sate AH AS & es ot rer 


As ssa a@ ote fau ate fas AU ofe aH af OTH Sa IAI 


jan naanak kau har kirapaa kar nit japai har naam har naam taraavai ||1|| 


O God, show mercy unto slave Nanak, who ever remembers God's Name and who with God's Name is saved. 


J dt! TS Soa BS fhag wa! CT AT TST on fAHS Tost tones dt CAwus Css ds Tl 


frat arate ony fomrfimr far fefa fous 3 cet oH TH Il 


jimee gurmukh naam dhiaaiaa tinaa fir bighan na hoiee raam raaje || 


They, who, through the Guru, remember the Name, no more meet obstacle, in the way. 


Age Td GH & fsso ATE Jo, Gdat 6 us a TAS fed aet vias odt euTet | 


frat Asad usy Hofenr Be uA AS ae II 
jinee satigur purakh manaiaa tin pooje sabh koiee || 


They, who propitiate their potent True Guru, them worships the whole world. 


Antu fenmua AS Tat 6 fos Se Js, Soot ot AT HATS UAT aTeT 


frat Afsag floret Afenr fer AY Ae det II 
jin(h)ee satigur piaaraa seviaa tin(h)aa sukh sadh hoiee || 


They, who serve their beloved True Guru, ever obtain peace. 


A tue UBSH AS ad ct clos Hee Jo, Sa TAT uITTH UGS Tos 


frat stag Afsag stent fser fifer ofs Aet 11211 
jin(h)aa naanak satigur bheTiaa tin(h)aa miliaa har soiee ||2|| 


Those who meet Nanak, the True Guru, them, He, the Lord meets, 


AAS Id soa 6 fee Jo, Saat 6 Ga Hom fhe ter Tl 


frat nists deufe uls 3 fsa of ued ST TH TH Il 
jin(h)aa a(n)tar gurmukh preet hai tin(h) har rakhanahaaraa raam raaje || 


The Guru-wards, within whose mind is the Lord's love, their saviour is God Master, the Monarch. 


fragt ag AHaUE & fostent vies ys w fimrg d, Gat a Sima Shodg HBr USAT TI 


fa at fet wet fame ad fas ate ony filmes I 


tin(h) kee ni(n)dhaa koiee kiaa kare jin(h) har naam piaaraa || 


How can any one slander them, unto whom God's Name is dear? 


aet Aa Guat dt fan sgt wedet ag Hae v, frat o Ta a OH flrs Baer gd! 


fre ofa Ast He Hfent AS BAS Sy HT II 


jin har setee man maaniaa sabh dhusaT jhakh maaraa || 


They, whose soul is reconciled (intimate) with God, all the miscreants, traduce them in vain. 


frat at ursut etoag os fos Tet 3, AS aaoHt Caat } dete" SHS HSE TS! 


6 Sa oH fomrfenr als Tes ST M13 
jan naanak naam dhiaaiaa har rakhanahaaraa ||3|| 


Serf Nanak has contemplated upon the Name of God, who is the Saviour of all. 


SST SHAS Shodg F oH a fAHeS aS G, A Aout St Shr age seer TI 


ufe aa Ad sas Curffer OF geet orfeer TH TA II 


har jug jug bhagat upaiaa paij rakhadhaa aaiaa raam raaje || 


In every age God created His saints and preserved their honour. 


Ud a wa nies Shag 3 wus AS Ue a3 3 Soot ct fers wrag TA 


wdeTay eA oe Hf yoores STMT II 

haranaakhas dhusaT har maariaa prahalaadh taraiaa || 
Wicked Harnakhsh, the Lord killed and saved Prehlad. 
utag ddan 6 ys d He fest ms yfowre ct Shr oftst 


nado feear fufe of ane? ufy afer I 

aha(n)kaareeaa ni(n)dhakaa piTh dhei naamadheau mukh laiaa || 

On the egotists and slanderers, the Lord turned His back and to Namdev, He showed His face (affection). 
nifsHaht nis eH wee Stent Se AoMt 6 nual as ag wet nis oH te GS wuSt Hust feurfemt (furfant 
Afsatfmr) | 


HS S'aa MAT Uf Afeur nifs we Eater IS IASI2oll 


jan naanak aaisaa har seviaa a(n)t le chhaddaiaa ||4| |13||20|| 


Servant Nanak has so served His God, that He will deliver him in the end. 


dag BHA S nus Shodg et mA sgt As ast d fa vedis 6 Ca SHG ae BETTI 


WAT HIS" 8 ES We U 

aasaa mahalaa chauthhaa chha(n)t ghar panjavaa 
Asa 4th Guru. Chhant 

MrT Tet USAT SEI 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace he is obtained. 


wlddd ces ad, AS Tot a fhog ors So ys Jer | 


Hd Ho UeHT = flmrds nr we II 


mere man paradhesee ve piaare aau ghare || 


O my darling stranger soul, come thou into thine own home. 


Ad wast, frene fete! J urus for @ qa § wt AT 


afs ag fhareg Ad flmrd wife <A Id II 


har guroo milaavahu mere piaare ghar vasai hare || 


My Guru, cause me to meet my dear God, that He, the Lord, may abide within my home. 


Ag Tes He AS UISH Stoag ove fhe e st Ca Hom Ad OH fea fea eI 


Stat seer Hrsg Ad fumrd afe fasur ag II 


ra(n)g raleeaa maanahu mere piaare har kirapaa kare || 


If God shows mercy, O my dear, thou shalt make merry in His love. 


nad Stodg 3d Ss frag od, THs YISH! S SAS flrs nied HA aot ada 


Td Sa Sot Ag fimrg AS TP II 


gur naanak tuThaa mere piaare mele hare ||1|| 


When Guru Nanak is pleased, my dear, he unites man with God. 


Ae Ig oa at fhovas d Are Jo, StH YisH, Sa fears 6 Stoag ae fer fee To 


AY 3 aftr Ae filmed aE ag II 


mai prem na chaakhiaa mere piaare bhaau kare || 


I have not heartily tasted the love of my Lord, the Beloved. 


H nrué yg USH at uts a fee ore dt stim | 


His f3Aat 6 gst Ad fimrd fos nA ad II 


man tirasanaa na bujhee mere piaare nit aas kare || 


The thirst of my heart has not been quenched, O Beloved, and I ever cherish hope to see Thee. 


Ae few a 30 odf gst, THS UISH! nis 3G Sue ct SHE HG FET Tt Sat sdet JI 


fos Fae Ae AS filmed AH ATA foe II 


nit joban jaavai mere piaare jam saas hire || 


Each day youth is passing away, my Beloved, and death is stealing away my breath, 


Te GA Hoot aset wT Tot TAS UISH! ms AS Ag Frat 6 UT Tt TI 


ara Hal Hoare AS fimrd aoa ote Sfe as III 


bhaag manee sohaagan mere piaare naanak har ur dhaare ||2|| 


Fortunate and chaste is the wife, O Nanak, who claps God, her Beloved to her heart. 


OSH Sat ms UaETHS J BT usa, J otoa! Fume YisH etoag } uruE few ans wet Tuet TI 


fug fans Hs See As fimrd otya ge fre Il 


pir ratiaRe maidde loin mere piaare chaatirak boo(n)dh jivai | | 


Mine eyes are imbued with the love of my Beloved, like those of the pied-cuckoo for rain drop, o dear. 


Adhat niat nrué ust & flarg are mS data Jo, fan sgt ute thot to cH at wet F ASH 


HO Aise dur Ad flmrdg af ge utes II 
man seetal hoaa mere piaare har boo(n)dh peevai || 


My soul is cooled by drinking the rain drops of God, O dear. 
etoag Gut His cht ash § ule eure Act ursut Ars J Tet g, F fmrfomr| 


3fs fasg Aare He flmrd Ste o ue fae Il 


tan birahu jagaavai mere piaare needh na pavai kivai || 


Separation from my Love keeps my body awake, O dear, and by no means I can go to sleep. 


nme fesad oe feds Act ofa O Aare THT I, J AST! nis fan Sgt St HS ote Sd tet 


ufa AAS Bor Ag flmrg ssa ag fe ISI 


har sajan ladhaa mere piaare naanak guroo livai ||3]| 


By loving the Guru, Nanak has found God, the friend, O dear 
ast § flurg ade wHrrg, aoa } etodg fsd 6 ae flr g, 3 fimrfemr 


ufs 33 SHS He fimrg set gS II 
chaR chet basa(n)t mere piaare bhaleea rute || 


In the month of Chetar, my dear, begins the pleasant season of spring. 


Usd THA fs, TAS, oT | URGES HAH nds Jer TI 


fug arstanig Ad flrd vitae ofS BS I 
pir baajhaRiahu mere piaare aa(n)gan dhooR lute || 


But without my spouse, O dear, the dust is flying in the court-yard of my mind. 


ud Ad as & feat, & fimrfonr! Ad Ho t fess feu ts Cs od TI 


ufs nr Bstat HS fumrd fe So FS II 


man aas uddeenee mere piaare dhui nain jute || 


There is hope still in my sad heart and mine eyes, both are fixed on Him, my Beloved. 


He Ban few nies nin st BHe T ns Ad Bs 330 BA fewas BS Ts Je aI 


ad saa fy feat AS fimrd fas Hs AS ISI 


gur naanak dhekh vigasee mere piaare jiau maat sute ||4]| 


But now, on seeing the Guru, Nanak is over-joyed as a child, on beholding its mother, O dear. 


Ud Tg At S Sa & Sta HIS UTH YH J for F AA Sgt Tea nut HST Gg Fa So flim! 


fe aut ae aoe Ad fluid Afsag Hever II 


har keeaa kathaa kahaaneeaa mere piaare satiguroo sunaieeaa || 


My dear True Guru has recited to me the discourses and tales of God. 


Hs Uses He Tet 3 HS Stoag Sut eraset ms At Aee agent Ts | 


as feefanrg 3G ust Ae fimrd fafe afs Heer II 
gur viTaRiahu hau gholee mere piaare jin har melaieeaa | | 


I am a sacrifice unto my beloved Guru, who has united me with God. 


nus It OSH agas Fa Ti, frat Ss He Shoag oes As fest TI 


As wrt af udhor As flmrd uf féfentst ee urfenr II 


sabh aasaa har pooreeaa mere piaare man chi(n)dhiaRaa fal paiaa || 


God has fulfilled all my hopes, O dear, and I have obtained the fruit, my mind desired. 


etodg 6 Adhot Aht Het udht ag fest Ja, d fimefoor! 3H fess oe Het THs ag fr TI 


afe 36st He fumrd Ae oteg OTH AHTEMT INUIT! 


har tuThaRaa mere piaare jan naanak naam samaiaa ||5|| 


When the Lord is pleased, O my dear, slave Nanak is absorbed in His Name. 


Ae Aomt wa d Ate d, THs Addr! St der Soa CAR oN feu So ot eT 


flmirg afte fae UH & USAT Il 


piaare har bin prem na khelasaa || 


Without my Beloved God, I shall not have love play. 
nue Higa edd & add, H dg flmrs ct ds odf dst | 


fag uret ag fas afar fumirat Sarr II 
kiau paiee gur jit lag piaaraa dhekhasaa || 


How shall I find the Guru, by clinging to whom I can see my Beloved? 


H at ¢ fan agi us detar, frat oes Bal aH utue fewas § Su AaET Tt? 


fe ass Afs ag Hf Taye ASAT II 
har dhaataRe mel guroo mukh gurmukh melasaa || 


O Bounteous God, cause me to meet the Supreme Guru, as through the Guru alone, I can unite with Thee. 


J ws Stodg, He Fuel det ow fer el dew Tate Td HH 33 oe fhe Ae Tt 


ag sea ufeur Ad fumrd ufs HASTA Be AP MENISNQAAUI 


gur naanak paiaa mere piaare dhur masatak lekh saa ||6||14||21| | 


Nanak has obtained the Guru, O dear, because such was the primal writ on his forehead. 


HSA O Uses At Us d Te Jo, J fimefow! fas FSA He SS nid ft wrt fusars Ft 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces Sa dl Ae Tet St cheat org Ba yrs Jer 


TT MAT HIS U ES WE Il 
raag aasaa mahalaa panjavaa chha(n)t ghar pehilaa || 


Asa Measure. 5th Guru. Chhant. 
Ta wrt UnSt usa Se 


nod Moe Wet HA Ys stot TH II 
anadho anadh ghanaa mai so prabh ddeeThaa raam || 


Joy! great joy! He, the Lord Master, I have seen. 


Unt at unt, H SA AoE Hee } Su fer TI 


whims afiost 4 afs oa Het aH II 


chaakhiaRaa chaakhiaRaa mai har ras meeThaa raam || 
Tasted, tasted have I the sweet elixir of the Lord God. 


ohm 3, chime v, H fos uifys etoag Hamt a! 


afg 3H Hot Ho ufo go" AlSag Jot Ada ster II 


har ras meeThaa man meh vooThaa satigur tooThaa sahaj bhiaa || 


God's sweet elixir has rained in my mind, and through True Guru's pleasure, I have attained composure. 


daw fiom nits Ad fase vied aofhur U, Ae Tot et Yost TST AS Ast or Te TI 


fog =fF urfenr Hors arfemr us oH] Gf star afr II 
girahu vas aaiaa ma(n)gal gaiaa pa(n)ch dhusaT oi bhaag giaa || 


My home has been peopled and | sing The songs of rejoicing, as those five villains (passions) have fled. 


Ae we wre J famr gs H ute os WES gi, fas F Ba uA dt sm TA Te Tol 


Aise vrure nifys we AAS AS SAIS Il 


seetal aaghaane a(n)mirat baane saajan sa(n)t baseeThaa || 


I am pacified and sated with the ambrosial Gurbani, and the friendly Saint- Guru is my intercessor. 


nifsHet qexat ones H ats 3 fgus J fomr at fHisd As Tees At Ad feds To! 


ag aaa dfs fA Ho Hour A Ys Set Stor II 
kahu naanak har siau man maaniaa so prabh nainee ddeeThaa | |1|| 


Says Nanak, my soul is domesticated (at one) with God. He, the Lord, I have seen with mine eyes. 


Tg At mere Jo, Adt ost etoag oe fos cet 31 GA Atos 6 H urufent Sst ares eu fer TI 


Afoms Afomis Ae sax Burs TH II 
sohiaRe sohiaRe mere ba(n)k dhuaare raam || 


Adorned! adorned are my beauteous gates, O my Omnipresent Lord. 


ASEH | ASEH Js Ad Hed VISTH, J Ad HaE-fenrua AnMt! 


UMos UTos Ad AS furs TH Il 
paahunaRe paahunaRe mere sa(n)t piaare raam || 


Guests, mine guests are the dear saints, O my Lord. 


UMS, HS YE To UISH AY, TAS Hom 


Ha fumed aan Ard SHAS afs Bal AST II 


sa(n)t piaare kaaraj saare namasakaar kar lage sevaa || 


The dear saints adjusted mine affairs, when I did them homage and took to their service. 


Ulsers AIM 4 Ad aH oA Hog fers, AEH Baal 6 yeH atst ms Guat et cfos fea as fom 


nid ATS amd, Het orf Amt orf SST II 


aape jaan(j)ee aape maan(j)ee aap suaamee aap dhevaa || 


God Himself is the groom's man, Himself the bride's man, Himself the Master and Himself the marriage-god. 


oot ye St 3, ye Het, ve dt Hea wis ye dt feng a test! 


nus aay mify Aes My Ose OS II 


apanaa kaaraj aap savaare aape dhaaran dhaare || 


His affair, the Lord Himself arranges and he himself sustains the universe. 


WITS oH PMT wing ot Parser T as ny Tt as MBH G oAT fee TI 


ad oa Ag we Hfs Hot AT Fa BHM III 
kahu naanak sahu ghar meh baiThaa sohe ba(n)k dhuaare ||2|| 


Says Nanak, the Bridegroom is sitting in my home, so adorned look my beautiful gates. 


Tg Ft wre Js, AT AS Ole For v, EA wet HATS Bae Jo, Ad Hed TST | 


3d fat a8 faa Ad we Hf mire} TH II 


nav nidhe nau nidhe mere ghar meh aaiee raam || 


The nine treasures, the nine treasures, then enter my home. 


3 und, 6 UA, SEH Cfo fea vr Are Tol 


As foe HAS foe ufer on fimret TH II 
sabh kichh mai sabh kichh paiaa naam dhiaaiee raam || 


Everything, everything do I obtain By meditating on the Lord's Name. 


AT OS, AT ASH Ys ae Bet TH YTS OH TT HHT ada VT | 


any fone? ret Aurel Hon HaTet afer II 
naam dhiaaiee sadhaa sakhaiee sahaj subhaiee govi(n)dhaa || 


By remembering the Name with equipoise and devotion, the Lord of the world becomes man's helper, for aye. 


WSBT" MS MOTT (YH) BH OTH TT MITTS Ado was, fat et Pot se ot THAT wet Aoea BE AST TI 


aes fheet gat Oret ae 3 femme Ho FEET II 


ganat miTaiee chookee dhaiee kadhe na viaapai man chi(n)dhaa || 


His calculation is ended, his wandering ceases and anxiety never clings to his mind. 


Gr ct forest fest Ha Att d, CH aw seas fe Ate I ms CA hss 6 ae St fea odt foHse"| 


dies TH node SH nigIA AT Feret Il 
govi(n)dh gaaje anahadh vaaje acharaj sobh banaiee || 


When the Lord becomes manifest, spontaneous music plays and a scene of wondrous splendour is enacted. 


Ae Us Yse TAT gD, uiaiHt atese Jer duis MAVEA AS Hos & feAa Ss Aer TI 


ad tad fug Ad Ael 3TH oe fafa ure ISI 


kahu naanak pir merai sa(n)ge taa mai nav nidh paiee ||3]| 


Says Nanak, when the Beloved is with me, then, do I obtain the nine treasures, 


Tg At SHSS Ts, AE AT YISH AG oS I, STHS S us YUS I Fe TS! 


Aofims Aafims Ad avet AS HIST TH II 


sarasiaRe sarasiaRe mere bhaiee sabh meetaa raam || 


Over-joyed, over-joyed became all my brothers and friends. 


USH YAS, USH Yo d Te, HS AS 3a 7S fits! 


fat fy vst A oe ffs Ast MH II 
bikhamo bikham akhaaRaa mai gur mil jeetaa raam || 


By meeting the Guru, I have won the very toilsome (hard) battle of the arena. 


ae 6 3c Gog H Aleo-Hers TT UGH aos GU fs fer TI 


ae fife Hist afs ofs ats 3ct StS" STH TST II 


gur mil jeetaa har har keetaa tooTee bheetaa bharam gaRaa || 

On meeting the Guru, I repeated God's Name, razed to the ground the walls of the castle of doubt, and obtained 
the victory. 

ae 6 ha aH etodg t oH & Baws als, Hes & fas Sot aot fans ast (era fe Sho) ois fs yUS aT 
Bet 


utfeor unter gos feast Aree Het wef usr II 


paiaa khajaanaa bahut nidhaanaa saanath meree aap khaRaa || 


I obtained the wealth of many treasures and the Lord Himself stood by to assist me. 


H6 nidat urtont & das yus J Tet, ms ys ye Het ATES S ot UST | 


Ret Bfomrat A usarar Ft ufs must att II 
soiee sugiaanaa so paradhaanaa jo prabh apanaa keetaa || 


That man is the sublime divine and he the chief, whom the Lord has made His own. 


Got Are fomrat ois Sct atom a BHet, far 6 Atos } wrue fon a gar fer TI 


ad Sa A Sls Amt St ASA STS HIST IIA 


kahu naanak jaa(n) val suaamee taa sarase bhaiee meetaa ||4||1|| 


Says Nanak, when the Lord is on my side, then my brothers and friends rejoice. 


Tg At mre Jo, AE Asa Ad UA J, SEAS Sle 3 AAS YA Ade Ts! 


YMTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


noe dfs nia ae foe Ate 3 AST TH II 


akathaa har akath kathaa kichh jai na jaanee raam || 


Indescribable is the sermon of the Ineffable Lord Master. It cannot be knows even a little. 


fans F Hdd J, at edoS Dd Aas SS AST Hwa ct GsHETsST! fea BSt fact H Arat od AT Hat | 


afd 30 Ala ad fe Ao Hola Surat TH II 


sur nar sur nar mun jan sahaj vakhaanee raam || 


The demigods, man, angelic persons and the silent sages have serenely expressed it. 


cefant, Hout, tet UTA is uA fort 3 fH > Olen, AST Erg eS ast TI 


Hon carat nife set ga Gus dat wer Il 


sahaje vakhaanee amiau baanee charan kamal ra(n)¢ laiaa || 


In equipoise they recite the ambrosial Gurbani and embrace love for Lord's louts feet. 


nsos nied Su visHet qeaet 6 Gad Jo ms ys Paes Ust ows Us UGE TS! 


Afu eg nisy ys fedne Ho fetent se urfeMr II 
jap ek alakh prabh nira(n)jan man chi(n)dhiaa fal paiaa || 


By meditating on the one incomprehensible and Immaculate Lord, they obtain their heart. desired boons. 


fea nrg ws ufésa Aum & fans ase eure Cu virus fes-aeint yaTat ut BS Tos! 


off He Hg fearg ert ASt ALS AHTeT II 


taj maan moh vikaar dhoojaa jotee jot samaanee || 


Forsaking self-conceit, worldly love, sin and duality, the mortal's light merges into the supreme light. 


Ae-dds"| HATS HHS, UU MS TeS-Te fSntae Ents Yat UT Od, UH od feu Sa TAS TI 


frosts woe Id YATE Het als Sa Het AI 
binava(n)t naanak gur prasaadhee sadhaa har ra(n)g maanee ||1|| 


Prays Nanak, by Guru's grace man ever enjoys God's love. 


Tg rt Fost age Jo, Tet St cent erg fears, Hat atoag et yls onde Set TI 


afe Ast ofa AS AAS He HIS AOS INH II 


har sa(n)taa har sa(n)t sajan mere meet sahaiee raam || 


God's saints, God's saints alone are my friends, intimates and helpers. 


elddd tA, Shag e AY dts fie, we ms HEeaT JS! 


Zsa saat ASHafs ust TH II 


vaddabhaagee vaddabhaagee satasa(n)gat paiee raam || 


By the greatest good luck, the greatest good luck I have obtained the society of saints. 


UGH Ul SHtat, UTH Vel GHlat Gora He AT Aas Ys det TI 


ITS US SH fre we wy ATT II 
vaddabhaagee paae naam dhiaae laathe dhookh sa(n)taapai || 
Through good destiny I have obtained the saints' guild and have meditated on the Name, and my anguish and 


affliction are removed. 


Udi AGH TdT HS ALS AAS YUS Tet, Hon a orgs ats d ms Adt ular 3 wre es J Te Ts! 


Te BISNt Beal FH FE sea ny fever wry II 


gur charanee laage bhram bhau bhaage aap miTaiaa aapai || 


I have clung to Guru's feet and my doubt and dread have fled. The Lord Himself has effaced my self-conceit. 


H aot 2 ust oe afsur ot ns AT SfoH 3 3g U3 Te Jol ys 3 we Het Ae-Tas He] (Her) fest T1 


afte fasu AS ufs nud fests asta 3 Ae II 


kar kirapaa mele prabh apunai vichhuR kateh na jaiee || 
Showering His benediction, the Lord has united me with His ownself, and now I shall neither suffer separation, 


nor go anywhere. 


nist PINS O'S & HMM S HS wus ory ares fhe for Tas Je H ot per detar nis ot ot aud wet | 


faodts oad SH ST AST Ufs AGSTS NII 


binava(n)t naanak dhaas teraa sadhaa har saranaiee ||2|| 


Supplicates Nanak, O God, I am Thy slave and IJ ever seek Thine protection. 


Toa UPaS' Ae I, J dag! HIT der ot mis THAT Sot us Bset Tt 


afe ad ufs of Aofs 33 sas fimid TH II 


har dhare har dhar sohan tere bhagat piaare raam || 
At Thy gate, thy gate, O Lord God, Thine loved devotees look dignified. 
3d 8d, 3d 9d 8, J Sfoag Hom! 3d Hfvga, niowalt (QHh Ase Ts! 


ad 86 edt wet Ae ofa TH II 


vaaree tin vaaree jaavaa sadh balihaare raam || 


O Lord, I am a sacrifice, a sacrifice and ever a sacrifice unto them. 


J Afoa! H Guat CS ages, Aas nis Ae St agate Are Til 


Fe afsod afd SHH? fo Ses YS AST Il 


sadh balihaare kar namasakaare jin bheTat prabh jaataa || 


I make obeisance and am ever devoted unto them, by meeting whom I have known the Lord. 


ufe ufe sfe sfoor As aTet use use feast II 


ghaT ghaT rav rahiaa sabh thaiee pooran purakh bidhaataa || 


The Perfect and Omnipotent Creator is contained in every heart and all the places. 


HOHS 3 Ads-Hass fhaneds Je fea fea 3 Ait wet nies fenmua Tg! 


ag ust ufenr ony fimrfenr Emi AH 3 Td II 
gur pooraa paiaa naam dhiaaiaa jooaai janam na haare || 


Meeting the Perfect Guru, he who meditates on the Name, loses not his life in a gamble. 


ude Td 6 Ha aA oH ST orgs age J, Ga we fea nmus Heo 6 dt TIE" 


faodts oad Hate Sct avy fagur ws ISI 


binava(n)t naanak saran teree raakh kirapaa dhaare ||3|| 


Supplicates Nanak, O Lord, I have sought Thy protection, show mercy and save me. 


Hoa Hest Aer J, TUT! H Sct uss wet g, Ton ag nis HS Ba S| 


Mist Mis Te 3d ASA WET TH II 
bea(n)taa bea(n)t gun tere ketak gaavaa raam || 


Numberless, numberless are Thine merits, O Lord. How many of them can I sing? 


netdIes, nehIEs Js, Sohot uehat F ys! Saat fed foshat 6 H les ag Aare Tt 


3d Bde 3d UIE US eset UST TH Il 


tere charanaa tere charan dhooR vaddabhaagee paavaa raam || 


The dust of Thy feet, Thy feet my Master, I have obtained through the greatest good destiny. 


38 Udi, 33 Us a Te, Ad HSA, IS Val SHlSt TdT H ys ast TI 


ofa Ost arent He Tee AGH HIE TY BE II 


har dhooRee n(h)aieeaai mail gavaieeaai janam maran dhukh laathe || 


Bathing in God's dust, filth is washed off and departs the Pain of birth and death. 


elodd a de fee fenos ade oS deal Ost Ae I ms vs J Ae D, AHE Ss Hee Suis! 


nists wold Het Jed USHA Ys AE II 


a(n)tar baahar sadhaa hadhoore paramesar prabh saathe || 


Within and without, the Transcendent Lord Master is ever present with the mortal. 


ned 3 Ws, Het Atos Hea, TAA YySt fas TH-aH J! 


fe wu afore otese sats Also Ure II 
miTe dhookh kaliaan keeratan bahuR jon na paavaa || 


By singing Lord's praise, peace ensues, pain ends, and man enters not existences (births), again. 


Fret @ HA alee ado wurs, AY yUS Jer gd, ula fhe Are Onis Fe, HS Got nied dt Uer| 


fiodts aoa Id Hale 3M wTUES YF FST GI 


binava(n)t naanak gur saran tareeaai aapane prabh bhaavaa ||4||2]| 


Prays Nanak, in Guru's refuge, man swims across and becomes pleasing to his Lord. 


TSA Fost ATE’ I, Tat Hh sad Stent Jo der ug SST Alert I 3 rus Hot G BT Bae I 


WAT ES HIS UWE 8 

aasaa chha(n)t mahalaa panjavaa ghar chauthhaa 
Asa 5th Guru. Chhant. 

MAT Unet USAT Se 


a6 nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sad AS Tet St cur org a ys Jer | 


ale TIS AHS Ho Sfomr fas nie o Het TH TH II 


har charan kamal man bedhiaa kichh aan na meeThaa raam raaje || 


With God's lotus feet my mind is pierced through and none other than Lord, the King, is sweet to me. 


atodg & des udat ae Ae fase fefqnr fom 31 Atoa, usa t fiat He dd as fio adt Soe" 


ffs Hanes yrafomr fs wife we ste oH TA Il 


mil sa(n)tasa(n)gat aaraadhiaa har ghaT ghaTe ddeeThaa raam raaje || 


Meeting the society of saints, I meditate on God and see the Sovereign Lord in all the hearts. 


AU Ads oS as oH etoag & hoe age ot ms Afont fest nies ys USAT } Suet Tt 


ofa whe we sot nits For ASH HIS TU as Il 
har ghaT ghaTe ddeeThaa a(n)mrituo vooThaa janam maran dhukh naaThe || 


I see God in every heart and Lord's Nectar rains on me, and my pain of birth and death has fled. 


H etodg 6 dd fee nies cue ot 3 Hom o AOTGA (nifys) Ad 3 eaHE I ms Act ANE 3 HE TH Us OF Tet TI 


we fafa arfenr As ge fete IH faort ae II 
gun nidh gaiaa sabh dhookh miTaiaa haumai binasee gaaThe || 


By singing the praises of God, the treasure of merits, my sorrow is all effaced, and my knot of pride is loosened. 


ydhat ead oaeS AA Tes ATS CoS Ag ATS TH OH! J Te Jo nis At dares TH aie uy Te TI 


fu Fon AaTet afs 3 AST His wer Ia HAS II 
priau sahaj subhaiee chhodd na jaiee man laagaa ra(n)g majeeThaa || 
By His natural disposition, my Beloved, leaving me, goes no where and my soul has adopted the fast colour of 


madder. 


WUE FETS AIM HHT, AT UISH HG Fs & fous odt Aten! Adt orsHt g nelle St ust das vg Tet JI 


af Sta BO BIS AHS fas ns @ HST NII 
har naanak bedhe charan kamal kichh aan na meeThaa ||1|| 


The Lord's louts feet have pierced Nanak's mind, and now nothing else seems sweet unto him. 


Hum ¢ aes ust 3 aaa et Ho fq Aleut 0, mis SAO da as fot odf Bare 


fas ast ats Hest BS oH SHS TH TA II 


jiau raatee jal maachhulee tiau raam ras maate raam raaje || 


As the fish cherishes water, so am I intoxicated with the Nectar of Lord master, the King. 


fan sgt Het uret 6 fimrs aget 3, SA Sgt StH pom Hee UsHTS 8 nifys ove Heer dfn dent Tl 


ad ud Suethor Hee as aS TH TH Il 


gur poorai upadhesiaa jeevan gat bhaate raam raaje || 


The Perfect Guru has instructed me and I love my Lord; the King, who has blessed me with present salvation. 


UdS Tat} HS Frans fest Ts Horus Hom usar § flrs age Ti, fan 3} HS Ales Hast St as fest TI 


Ales afs Hom nissan urfu Be ofS we Il 


jeevan gat suaamee a(n)tarajaamee aap le'ee laR laae || 


They, whom Lord, the Knower of hearts, attaches to His skirt, obtain salvation while, alive. 


fiat 6 feat chit woe Ser Afoe nus US oS As Set J, So AIS at Hast uw Se Ta! 


ule J38 USTTE UTE UTS Efs 5 AST AE II 
har ratan padhaaratho paragaTo poorano chhodd na katahoo jaae || 
God is an invaluable wealth, and is manifest and fully contained amongst all, and forsaking them He goes not 


elsewhere, 


etddg MHS Cas Ts Afont nies ysu 3 udluge d| Sat 6 fIura a Ba (Aea) da faud odf ArT 


Us Aug AgU BAS BoM st oft fhe 5 eS Il 
prabh sughar saroop sujaan suaamee taa kee miTai na dhaate || 


The Lord Master is accomplished, beauteous and sagacious (wise) and His bounties exhaust not. 


Afos Hea, AHS, HIST ns fayret 31 CA At surtat Hardin of | 


AS Afa TSt Hest Sta Ths HS III 


jal sa(n)g raatee maachhulee naanak har maate ||2|| 


The fish is satiated with water, and so in the Lord, Nanak is absorbed. 


Het uet ovs dati det Tus (@S Th) yg nies, ssa AHfeEnr deur TI 


wiga AS ge AS ols Yo wT TH TA II 
chaatirak jaachai boo(n)dh jiau har praan adhaaraa raam raaje || 


As the pied-cuckoo craves for rain-drop, so Lord God, the King, is the support of my life. 


fAA sg unio Hie ct at 6 Seer J, SA Sg dt etodg Hom wsA, At fe-AS TT TAT TI 


HS dale AS WS HIS Hag 3 flrs TH TH II 
maal khajeenaa sut bhraat meet sabhahoo(n) te piaaraa raam raaje || 


The Sovereign Lord to me is dearer than all the wealth, treasure, son, brother and friend. 


Us USHT HO THs, uA, Usd, ete ms fsa, Alon aes gISsT BST TI 


Fag 3 floret ugg fara a ot ofS odt AEM II 


sabhahoo(n) te piaaraa purakh niraaraa taa kee gat nahee jaaneeaai || 


The detached Lord is dearer to me than all and His state none can comprehend. 


fossu Pom HS Atom os frost Soret d1 SA ct mene 6 aet St Sd AHS AaeT| 


ofa AMA foroth 3 fers aad de Het dat HEM II 
har saas giraas na bisarai kabahoo(n) gur sabadhee ra(n)g maaneeaai || 


I never forget God, even for a single breath and morsel, and under Guru's instruction I enjoy His love. 


fea Horn 3 gyda 3 wet St, H aetes otoag 6 odt soSal Tse Suen TSH CA ct Us T nse Ser Ti 


Us UTY AdHAIeS AS IA ules Af SdH He BY ST II 
prabh purakh jagajeevano sa(n)t ras peevano jap bharam moh dhukh ddaaraa || 


The perfect Master is the life of the universe and the saints quaff His Nectar, and meditating on Him, shake off 


their doubt, worldly love and distress. 
FBSTS HSA MISH Tt fre AS S| AY SA eT nifys us ade Jo ms GAT fAHES aT a nTUS Hed, HAST HHS" S 
sasle 6 ud He UGS TSI 


wtga AS Fe fAS aaa aie fms ISI 
chaatirak jaachai boo(n)dh jiau naanak har piaaraa ||3]| 


As the pied-cuckoo longs for rain-drop, so is the Lord dear unto Nanak. 


fAA sg nie, His St aet 6 SdAeT IT GA agit dt aaa 6 us ftom Baer | 


THs ootee nrus HSE UT TH TH II 


mile narain aapane maanoratho pooraa raam raaje || 


By meeting with my Lord Master, the King, my desire is fulfilled. 
MUS HUM Hea, USAT 6 fae wars Het atom ust Fo et TI 


wot HS SdH ot SoS Tg AT TH TH II 


ddaaThee bheet bhara(n)m kee bheTat gur sooraa raam raaje || 


The wall of doubt is razed by meeting the valiant Guru, O Lord the King. 


GO dat } fee word, eto et aa fg J (FO) AAT, J ys USAT! 


yds Te ure usta fue As fot As efenrer II 
pooran gur paae purab likhaae sabh nidh dheen dhiaalaa || 
The Perfect Guru is obtained through the eternal writ of God. Who is the Giver of all the treasure and is merciful 


to the meek. 


edd AAS UAT US SST MS HAatat BS fhagara v, ct uret fausars Ft TST us Tg yus Je Jol 


=—= 


nefe Hfa nifs ys Aet Hes Ts TUT II 
aadh madh a(n)t prabh soiee su(n)dhar gur gopaalaa || 


In the beginning, the middle, the end is He alone, the Beauteous and great Lord, the World-Cherisher. 


nds, fevarg 3 unite feu 3, Ga Hua S fers Afog, HATS UT UMS UAT | 


HY Aon wide wdd ulfss ures AY UT II 
sookh sahaj aana(n)dh ghanere patit paavan saadhoo dhooraa || 


The dust of saints feet purifies the sinners and bestows immense joy, peace and happiness. 


Aste ug ct us uniint 6 ules ag feet ous a-ase yet, mragH wis Yost yes adet TI 


af fhe sates Baa HSE UT IIAUISII 


har mile narain naanakaa maanorathuo pooraa ||4||1||3]| 


The Omnipresent Lord God has met Nanak, and his desire is fulfilled. 


Ave-fenmua rom etoag asa 6 fhe fluro 3 SA et ufon uct d Tet TI 


MAT HIST U eS Wg € 

aasaa mahalaa panjavaa chha(n)t ghar chhayvaa 
Asa 5th Guru. Chhant. 

MT Unet USAT Se 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces a IAS Tot Ht efor ere So ufeur Ate TI 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


WT a sé fours us ote of Aet MS Il 


jaa kau bhe kirapaal prabh har har seiee japaat || 


They, to whom the Master becomes merciful, meditate on the Lord God. 


frat 83 Hea frogs J Ate d, Ga Steady Hom & fds age To 


sad US walt a TH AG Ses AU Hers Al 


naanak preet lagee tin(h) raam siau bheTat saadh sa(n)gaat ||1|| 


Meeting the society of saints, O Nanak, they embrace love for the Lord. 


As Has os fe a, J ose! Ca ug ae flugat U Se TS! 


=3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


ze 


Ae eu fouret SS ure ea vrs odt Ho MAT US TP II 


jal dhudh niaaiee reet ab dhudh aach nahee man aaisee preet hare || 

My soul, enshrine such love for God, as is the love of water for milk, which now allows not milk to burn, 

Adt este! Fe ove nid faa flmrg ag Ad fro UH uret a dle (EU) os TI JE Ae eat 6 nial S Thm Aer g, urat 
€U 6 Ass odt feet 


ne Bafs6 nif ans THe Hf Hale fea fas st ofs 2d II 
ab urajhio al kamaleh baasan maeh magan ik khin bhee naeh Tarai || 
Now, intoxicated in the fragrance of the louts, the bumble bee becomes entangled and leaves it not even for a 


moment. 


Je 3Oq, Kew F pect nies HAS J a SA ASTD nes Fa Hos wet St fA SF us dt ToT 


fag ofa edit Ulfs adit Flare of oA misuby II 


khin naeh Tareeaai preet hareeaai seegaar habh ras arapeeaai || 


Relax not a while thy love for God and dedicate to Him all thine ornaments and enjoyments. 


eH 3g fea Hos 30 Bet St ae oH S fife at Jel wus AY Tafhiars 3 Jal-Tsntt BHO AHIUE Ad eI 


Ad wy Heh AH Us set so HOHE o TTA II 


jeh dhookh suneeaai jam pa(n)th bhaneeaai teh saadhasa(n)g na ddarapeeaai || 
Where wailings are heard and Death's way is pointed, there by Virtues of the society of saints, thou shalt feel no 


fear. 


fre de flee alent ater os AS & TAS efor Ate dU, Ge AfsAaS ct asAs 36 aet Bg OdT STUTT | 


afe otefs dee Temi Aas USS TY Ie Il 
kar keerat govi(n)dh guneeaai sagal praachhat dhukh hare || 


Sing thou the praises and merits of God and all thine sins and sorrows shall depart. 


3 oct cht fhest 3 ud 6 ales ag nis Sd AS UT 3 Bas CS TST 


AW Tse eS dee ole a Ho ofa AE dg adg MAT He UNS JP IAI 

kahu naanak chha(n)t govi(n)dh har ke man har siau neh kareh aaisee man preet hare ||1|| 

Says Nanak, chant the songs of Lord God, O man, contract thou love with God and in thy mind bear God such an 
affection. 

dg At eae Js, Shoag Hom 2 dis ates ag, J ge! F Soa” oes YH ur nis nue fade fea Idt avs Mid fT 
fimrg del 


AAT Hest ots fea fas st a od Ho wi Sg ad” Il 

jaisee machhulee neer ik khin bhee naa dheere man aaisaa neh kareh || 

As a fish loves water and is composed not without it, even for a trice, so O mind, love thou the Master. 

fA ogi et ust § fiers cat 3 md fue fat a us gs at chen odt Creel 8A agi a fie! Feat 6 flrs 


ad! 


AA ofa filmer faa fis Fe ve BTA ATS A II 
jaisee chaatirak piaas khin khin boo(n)dh chavai baras suhaave meh || 


As a pied-cuckoo, thirsty for rain drops, chirrups every moment "rain, O beautiful cloud". 


fan sgt Hto Gt cent wet Boer ute, Id HIS Foe I, THe Fes eg US! 


fe Ufs ain feg He din ifs wren fas HoT II 
har preet kareejai ih man dheejai at laieeaai chit muraaree || 


So love thou thy God, give to Him this soul and thoroughly fix thy attention on Lord, the killer of Mur demon. 


3 nrué Stodg 5S YH ad! fs wrsH SA Gg tt is He TMA G Ho SS Hot oe nruet fasst att Sgt ASI 


HS 3 ala Aafe din Pan a afar II 


maan na keejai saran pareejai dharasan kau balihaaree | | 


Don't take pride, seek God's refuge and be a sacrifice unto His vision. 


Jad at ad, Shag cus & us SAT cers CS ust TI 


Od AYAS fHe ad feed Us vet ATG AST Il 

gur suprasa(n)ne mil naeh vichhu(n)ne dhan dhedhee saach sanehaa || 

When the Guru is greatly pleased, the bride sends the massage of her true love and her parted Spouse comes and 
meets her. 

Ae Tes UH YHo J Ate Jo St usa mruat Ast US ow AeA WS Tis CA & fesfaur deur ust ut & BAG fhe 
ter | 


AJ SO HS SS O'aT A dla fA AA Ba HS MAT ST APT II2II 
kahu naanak chha(n)t ana(n)t Thaakur ke har siau keejai nehaa man aaisaa neh kareh ||2|| 
Says Nanak, sing thou the rhythm of the Infinite Lord, O my soul and love Him and enshrine thou such an 


affection for Him. 


dg At ure Ja, J Sis ys tse Teo ag, TAS fre! F BAS flmrg ag ws CA os F Nd fusost UT 


dae Ad Hed fase uA wet afe feahog eehH I 


chakavee soor saneh chitavai aas ghanee kadh dhineear dhekheeaai || 


The Sheldrake is in love with the sun, and thinks of it, She has great longing as to when she shall behold the sun. 


Howaat (Sadho AeA oe flrs ous CHO US adel UGA 6 ast Sw TD fa Sa ae HoH 6 SUA 


afas wig udifS ve Hor He ale da at II 
kokil a(n)b pareet chavai suhaaveeaa man har ra(n)g keejeeaai || 


The cuckoo is in love with the mango, and sings sweetly. So do thou love God, O my soul. 


ates o nig oe UH Is Ho fo ret 31 SA ag dts eteag 6 fhlmrg ag, IAT fie! 


ofe Ufs adit He 3 ate fea TST S als urgfEnr II 


har preet kareejai maan na keejai ik raatee ke habh paahuniaa || 


Love God and take not pride, as all are but guests of a single night. 


etddg os UH ad nis Jag at ag! AS dt aes fea Tat S fH TSI 


mg for ga wes He saves acl ures Arefenr II 


ab kiaa ra(n)g laio moh rachaio naage aavan jaavaniaa || 

Now, why art thou involved in revelments and engrossed in worldly attachments? The mortal comes and goes 
naked. 

TE S fa Ja-sHt fea SA A AAS HHS vies das J fom F? Ale Sor St ora s AST TI 


fag AY Adel UsbH eat ore cefA He F fash II 
thir saadhoo saranee paReeaai charanee ab TooTas mohu ju kiteeaai || 
By seeking saints’ shelter and falling at his Feet, the secular attachment, which thou now feelest, shall depart and 


thou shalt becomes immortal. 


at Sar 


ad Sad es thers use a Ho ule ote ud as festnrg SA 11311 

kahu naanak chha(n)t dhiaal purakh ke man har lai pareet kab dhineear dhekheeaai ||3] | 

Says Nanak, sing thou the hymns of the Merciful Master and enshrine affection for God, O man, otherwise how 
shalt thou see God, the Sun? 

dg At corse da F fhogas Hea t de aka ad nis Shedd oe od dz, J de! dt st F aloag yan 6 fan 3g 
Saat? 


fofh ada AA Ste Ale Heat AE Fe Ho At US ate II 
nis kura(n)k jaise naadh sun sravanee heeau ddivai man aaisee preet keejai | | 


As the deer at night, hearing with his ears the sound of the bell, gives his heart, so love thou the Lord, O man. 


fAA Sgt TS 6 To ulsTs TH oreA nus aot aS ACE aa vue fes et fee J, SA sgt dts Amt S flmrg ag, J 
ae! 


AAT safe sara Cast fuats fhe feo He we SA II 
jaisee tarun bhataar urajhee pireh sivai ih man laal dheejai || 


As the wife, entangled in love of her husband, serves her darling, so give thou this heart to thy Beloved, 
fAA Sgt nus ust € flr nies get det usal nus florg cH Ae aget J, GA agi dts fea few mms UISH (ys) 6 
wel 


Ho wets AA sa acta afs wor da HS II 


man laaleh dheejai bhog kareejai habh khuseeaa ra(n)g maane || 


Give thy heart to thy Love and enjoy His bed (society). Thus shalt thou experience all joy and bliss. 
niet fee nite fewad 6 tt nis SAS UsW (Hat) 6 WE! EA Sgt S AY MSE S YHOS TIA BT | 


fug wrest ufimr gat ars sete ifs fies fhe feos 
pir apanaa paiaa ra(n)¢ laal banaiaa at milio mitr chiraane || 


I have obtained my love, assumed red colour and met my Friend (God) after a very long time. 


H nue flurd 6 ur fur d, qdt das vrafsorg ag Bel Ts as ot fas SF Has wrus arg (Tet) 6 fier Ti 


ag dr Andt st fon vind fus AT weg o AF Il 


gur theeaa saakhee taa ddiTham aakhee pir jehaa avar na dheesai || 
When the Guru became the intercessor, then I saw the Lord with mine eyes. None else appears to me like my 


Beloved. 


Ae dg Ht feds we Je H nrueht hut are ys-ust 6 fu fer | do get HS Ad ULSH eder org odt rer 


AT Te BS lenis HIS A Hs Tle BIS TSA MAT Ho US aA ISIAH! 
kahu naanak chha(n)t dhiaal mohan ke man har charan gaheejai aaisee man preet keejai ||4||1||4]| 
Says Nanak, sing thou the Chhant (hymns) of the compassionate and fascinating Lord. O man, grasp God's Feet 


and bear thou Him such love in thy mind. 


Tg At wre Jo, J eferes mis Hondo HM e se ae ag, J ge! Stoag & Us ues ms nmue foge nies CA 
oe MA Sgt St fusaat ur | 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

nA Uret USAT | 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


a9 30 feast dASt odt Bg nears II 
ban ban firatee khojatee haaree bahu avagaeh || 


Of roaming and searching from forest to forest and having ablutions at holy places I have become very weary. 


Ads Ads nied seat 3 Tet ns Steet 3 fenas aot HF gost Ga Tet Ti 


Sea se AG AS ofe ufemr He Hf INA 


naanak bheTe saadh jab har paiaa man maeh ||1|| 


Nanak, When I met with the saints, I found my God within my mind. 


aod, Ae H AS-dg 6 fhe uel, StH wre etogg 6 ume fase fea dt ur fer | 


#3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


ze 


Wag dats wine HOt nda Se II 


jaa kau khojeh asa(n)kh munee anek tape || 


Whom countless silent sages and so many penitents seek for; 


fA 6 uietsres UHH fort nis as SUAS THE Tos 


Won afe mute fart ATU AL Il 


brahame koT araadheh giaanee jaap jape || 


On whom million of Brahmas meditate and whose Name is uttered by the gnostics; 


fA ot adat ct YoH fAHIS Ade JS VIS YH SS fAA TSH UT Gada Ade TS! 


AU SU RAH fatoor UAT nifee AUS Ser II 
jap taap sa(n)jam kiriaa poojaa anik sodhan ba(n)dhanaa || 


Contemplation, austerity, equanimity, religious rites, worship, so many purifications, 


afe aeo SHO Steud HAS fies a fadnar Il 
kar gavan basudhaa teeratheh majan milan kau nira(n)janaa || 


wandering over the earth, bathing at holies and obeisance are practiced by people to seek meeting the Pure Lord. 


Udst 83 Jeo ATS, wis UGH mAEat 3 feHoS UT de fAA Ulese ys 6 fis Sze To 


Hod Fo fo uA Ut Hare Teta mIgTTS II 
maanukh ban tin pasoo pa(n)khee sagal tujheh araadhate || 


Whom the men, forests, grass—blades, beasts and birds all meditate on; 


fears, Hare, wumi chat fat, sors 3 AST Ar {AA @ fAHTe Jol 


iors ame aifie oo flees OAS dE aS 11911 
dhiaal laal gobi(n)dh naanak mil saadhasa(n)gat hoi gate ||1|| 
meeting the society of saints, O Nanak, salvation is attained and That compassionate and Beloved World-Lord is 


found. 


Als Ads OS FSS VuTT, J otea! HUA us J vet ons Go fhagaa 3 flores fat & Et Bs eT TI 


ate fara mess HAT ASUS Il 
koT bisan avataar sa(n)kar jaTaadhaar || 


Millions of incarnations of Vishnu and Shiv, with matted-hair, 


wate sate ehorg ufe 3fe gs yr II 


chaaheh tujheh dhiaar man tan ruch apaar || 


desire Thee, O Kind Lord, with endless longing of their mind and body. 
nue fers 3 Ufo SF Ade Bao TS 36 Bue Jo, J fhagars Hs! 


MUTT MSH Gee SAT Aas UTA YS Tt Il 


apaar agam gobi(n)dh Thaakur sagal poorak prabh dhanee || 


Infinite and Inaccessible is Lord, the World-Sustainer, and He is the Omnipresent wealthy Master, 


ais mis ude S ug d fact 6 dHeTs Hom! Sa Ava-fenmua THES HHS TI 


He fro ae dose fourefa we faod Te set Il 

sur sidh gan ga(n)dharab dhiaaveh jakh ki(n)nar gun bhanee || 

The gods, perfect persons, heavenly heralds and celestial singers contemplate on Thee. The super gods and 
heavenly dancers utter Thine praises. 

Tes, US UH, ordeal ms Faot atasate 36 mgue Js Sslane te ms Aeval sud Sdn fhest Cass 
ade TS! 


afe He nida tet AUS BoM AA a? II 
koT i(n)dhr anek dhevaa japat suaamee jai jai kaar || 


Myriads of Kings, gods and many super-human beings remember the Lord and hail Him. 


ast ot tefant & oH wis wdd tet use Are 6 fAHee 3 ed eT ATE TS! 


nag ag eens atea AOHals ffs Garg 1211 


anaath naath dhiaal naanak saadhasa(n)gat mil udhaar ||2|| 


The Merciful Master is the Patron of the patronless and one is saved by joining the society of saints, O Nanak. 


frogars Hee faounfimt a uA o| AfsHas om AS a Sea us Osa Hater J 


afe tat A aS Rete ott mise st I 


koT dhevee jaa kau seveh lakhimee anik bhaat || 


Whom millions of goddesses and deities of wealth serve in diverse way. 


fan dt ast dt sets nis Ue tas Ct Sent nis-nise Stott ars urs aH ht Js | 


Tus use A ag mauts ue urat fear TTS Il 


gupat pragaT jaa kau araadheh paun paanee dhinas raat || 


Whom invisible and visible begins, wind, water, day and night worship. 


fAA 6 uifeH]e 3 fEHCHS, Ale, Jet AS, fed wis de UAE JS! 


ohtong AAAs Ae foMrets SAU aes TSS Il 
nakhiatr saseear soor dhiaaveh basudh gaganaa gaave || 


Whom remember the stars, the moon and the sun, and whose praise the earth and the sky sing. 


Te To! 


Fale ural Aas sat Het Het forse | 


sagal khaanee sagal baanee sadhaa sadhaa dhiaave || 


Whom all the sources of production and languages remember ever and ever. 


fAA 6 AS Csust & foorn nis Soh Acle S At fAHTe To 


fis uve vse Fed ve AAS A aS AUS Il 
simirat puraan chatur bedheh khaT saasatr jaa kau japaat || 


On whom meditate the Simritis, the Puranas, the four Vedas and the six Shashatras. 


fan & fans, use, we Fe nis 2 AST TST Ade Jo! 


ufs3 ures sals zee aoa fees Afar Af 131 


patit paavan bhagat vachhal naanak mileeaai sa(n)g saat ||3]| 


That Lord, the Purifier of the sinners and the Lover of His saints, is met through the society of saints, O Nanak. 


Sa unfnt $ ulfesg age Ter nis nrus HOt a ne ys ASHa Td fee gd, I ssa 


Ast ys ABTS THot Ss FAT Il 


jetee prabhoo janaiee rasanaa tet bhanee || 


As much as the Lord made known to me, that much does my tongue utter. 


fio go Afoa 3 HO corer v, Sarg drt Ais Case avet TI 


nonss A Ae Sat og ATE Tet II 


anajaanat jo sevai tetee neh jai ganee || 


They, of whom I know not, serve Thee, and of them there cannot be a count. 


et fomrs F aa A Sct urs es gs, Cuart ct fares oof ast AT Aa 


nifeIs Mises MITT SAT Aas 4S FIT Il 
avigat aganat athaeh Thaakur sagal ma(n)jhe baaharaa || 


Imperishable is the Lord and within and without, all over, He is. 


MOA, moles us 8-aT J Ys! Aton e vied S wad Cs Tt TI 


Ade Ahead Sa US Sd Els Halt ATT Il 
sarab jaachik ek dhaataa neh dhoor sa(n)gee jaaharaa || 


We are all beggars, Thou alone art the Giver and Thou art not remote, rather art present and manifest. 


=f sas Biot fe Aor St ot Cunt fas aot Il 


vas bhagat theeaa mile jeeaa taa kee upamaa kit ganee || 


Thou art in the power of Thine devoted slaves and the mortals who meet Thee, their praise how can I recount? 


3 urué sas orafsuorg fea Tl A Yet 36 fhe ue Jo, Saat Ft HfoHt H fan sgt edHE aT Hat Tt? 


fed Be HS Soa ure AA ATG fs vat ISINNUII 
eih dhaan maan naanak paae sees saadheh dhar charanee ||4||2||5|| 


May Nanak obtain this boon and honour of placing his head on the saints feet. 


Ta Ad, HHA 6 Aste Ust 3 nrua fhe Tue a fea te wis fas ys Je 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa, 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Sat Il 
salok || 
Slok. 


ASd| 


Gey agg eaaaitd fayag ofe ofe TH II 
audham karahu vaddabhaageeho simarahu har har rai || 


Make effort, ye, very fortunate, and meditate on Lord God, the King. 


Cure ad, SAT us Ud oAtat ete! fod Hom HESS & wigs ad | 


ood fH fAHeS AS AY Jefe ey ede FH ATE IAI 
naanak jis simarat sabh sukh hoveh dhookh dharadh bhram jai ||1|| 


Nanak, by remembering Him, ye shall have all the peace and your troubles, pains and doubts shall disappear. 


Boa STat wt fIIs ATS Mis" JIG AY ITH YUS dear nis SoS saslet ulst 3 Hed Es T ASTI 


#3 Il 


chha(n)t || 


Chhant. 


ze 


aH Aus dfie oo wise II 


naam japat gobi(n)dh neh alasaieeaai | | 


Be not lazy in repeating the World-Lord's Name. 


fact & Famit & on a Garda ade feu vier ot ad! 


3e3 AY Adl AH ule oo AEM II 


bheTat saadhoo sa(n)g jam pur neh jaieeaai || 


Meeting with the saints, man goes not to the Death-Courier's City. 


Hat ow fe & der is este ales $ act ater (eH ate 


ey te 5 38 fare oy fAHes Ae Het II 
dhookh dharadh na bhau biaapai naam simarat sadh sukhee || 


Meditating on The Name man is ever happy, and trouble, pain and fear cling to him not. 


OH TT wigs ads word So TAH yA Sider duis GH SG wy Us WIS 3d Ot faHse! 


Af ATA eto ofe ofe four A ys Hfs Het II 


saas saas araadh har har dhiaai so prabh man mukhee || 


With every breath, meditate thou on the Lord God, and with Thy mouth heartily remember the Master. 


Td MIA 3S, 3 Stag HOM & fAHIS ad ms Ho oS fes SA HSA 6 WE ATI 


fours eens GAS ae fata ate afer At wey II 


kirapaal dhiaal rasaal gun nidh kar dhiaa sevaa laieeaai || 
O Kind and compassionate Lord, the Store of elixir and the Treasure of excellences, mercifully attach me to Thine 


service. 


TiS @ wg! nis ARs & uns! fragas 3 Heres Ha SOHS Ud & HS nruet cfs Ae nies AFI 


Bog ufenitt wae AU oy AUS die og MATE 11911 
naanak pia(n)pai charan ja(n)pai naam japat gobi(n)dh neh alasaieeaai | |1|| 


Prays Nanak, meditate thou on God's Feet and be not indolent in repeating Lord's Name 


HSA Fost Ae’ J, F Mods & Us a mrss ad is Hot a on Carga ave fe few at al 


ures ufss uals oH fadnar Il 
paavan patit puneet naam nira(n)janaa || 


Purificator of the sinners is the pure Name of the Immaculate Lord. 


unihot 6 ufesd ade Ser d, focHe ys a ule ss 5H | 


30H nits faorn fomrs ad vine II 
bharam a(n)dher binaas giaan gur a(n)janaa || 


The salve of Guru's Divine knowledge. removes the darkness of doubt. 


det @ goH-<erg | AGH’, Hes @ nid 6 es ad fear gd 


as forte vite ys fadre Als af Holi ufomr I 

gur giaan a(n)jan prabh nira(n)jan jal thal maheeal pooriaa | | 

By the salve of Guru's divine knowledge one perceives the Immaculate Lord, fully contained in water, land and 
sky. 

ae @ fons & HGH erg fons uless Afva 6 AHIs S nto nies UdtUTS MIDIS AT SE" T| 


fea fouu a a foe eftor fe farts feafonr Il 


eik nimakh jaa kai ridhai vasiaa miTe tiseh visooriaa || 


He, within whose mind the Lord abides even for a moment, his sorrow disappear. 


fan @ fade nies Aum fFa Hos ag wet St fon ag Be, GAT SI SHIT AR USI 


nmorfa so AHS FMM AgE at 3B SAS II 
agaadh bodh samarath suaamee sarab kaa bhau bha(n)janaa || 


Perfect Lord's knowledge is incomprehensible. He is the Destroyer of the fear of all. 


wees Mss fms Ad AHS Sud dl Sa Ato ead 6 OH aT US TT I 


Bod ufenitt wae AU ues ufss uss oH fadrar III 


naanak pia(n)pai charan ja(n)pai paavan patit puneet naam nira(n)janaa ||2|| 


Prays Nanak, I think of God's Feet. Purifier of the sinners is the pure Name of the Pure Lord. 


Hod Hest ase’ TH Soars & (Ust) oH 6 os ase Tt ulssg ys w ulesg oH unin 6 ufesd ae STH TI 


Ge act drums ofan for for I 
oT gahee gopaal dhiaal kirapaa nidhe || 


I have grasped the protection of the merciful Lord, the treasure of grace. 


HW ofous 2 und frogas Heat ot uss uaSt FI 


dfs ning Sut dao Sut Fats far II 
moh aasar tua charan tumaaree saran sidhe || 


I have the support of Thine feet and in Thy refuge lies my success, O Lord. 


Ho 3d dst on wT oA I ns Sct eg ster Jot At anaes 3d Amt! 


af dae aS Ade Aut ufss Buse sis ve Il 


har charan kaaran karan suaamee patit udharan har hare || 


The Lord God's Feet are the cause of causes and by His grace, the Lord Master saves the sinners. 


etodg Hom & Ug Heat & Axa Jal vruet fog wars Pat Hrs ura S stg feet TI 


Wad HAS se Cag oH fAHES BT SP II 
saagar sa(n)saar bhav utaar naam simarat bahu tare || 
Good many are saved and cross the terrible world-ocean by contemplating on The Name 


BH T fs ATS VT, HIS A BU Te US! es feuroa Aas Aes Sus I Te Vs! 


urfe nifs avis dato Hot Case Asx far II 


aadh a(n)t bea(n)t khojeh sunee udharan sa(n)tasa(n)g bidhe || 


In the beginning and the end, countless seek the Lord, I have heard that the society of saints is the way to 


emancipation. 


mids nis nite fea (Het Ss) nietsres ot omit 6 Pee Jal H Afenr g, fa ASH ot Hast & AST TI 


aS uM Bde AU Ge at curs fens four fsa II 

naanak pia(n)pai charan ja(n)pai oT gahee gopaal dhiaal kirapaa nidhe ||3]| 

Says Nanak, meditate I on God's Feet (Name) and enter the sanctuary of the kind. Cherisher of the world, an 
ocean of compassion. 

Tg At vmere Jo, H etogg & (st) oH & frye age ot mis H ofons © Aes frogas, HATS & uTBS-UASTS ct 
Hoe Asveat J 


sols zee ufe fase yrfu getfemr II 


bhagat vachhal har biradh aap banaiaa || 


God is the Lover of His saints and this is His self-made nature. 


etodg nue Hat } flrs age eer 31 feo CA St Ae-sel det HaTSa MARS TI 


Ad Ad Hs uiguty 3d 30 ystetfent II 


jeh jeh sa(n)t araadheh teh teh pragaTaiaa || 


Wheresoever the saints invoke the Lord, there is He revealed. 


fre fas st ry Ba Ava 6 fAHoe Jo, Ga ta usu eter! 


uf orf ate ANTE AoA ASE sas ASA AIM II 


prabh aap le'ee samai sahaj subhai bhagat kaaraj saariaa || 


His saints the Lord spontaneously merges with Himself and adjusts their affairs. 


nus Apa § Fort wre ny Tt ous SS use aT BS I vis Grate aha TH ag fee TI 


MSS Ths AA Ho" Hale Ada wa feAfane II 
aana(n)dh har jas mahaa ma(n)gal sarab dhookh visaariaa || 


In God's praise, they obtain peace and supreme bliss and forget all sorrows. 


Ta ct atest nied Co yigH nis USH UH 6 USE Ja nis Aout wufsnit § Fe Are TSI 


BIE GHS Ala US ABHS UU SP Il 
charan kamal sa(n)g preet kalamal paap Tare || 
By love with Lord's louts feet, vice and sin depart. 


Use TIS Aes aS YH Eng Bae 3 Tad ays TAS Ts! 


wy gu alge ard Yste Ha feurfenr II 
dhookh bhookh dhaaridhr naaThe pragaT mag dhikhaiaa || 


Pain, hunger and poverty flee away and the man sees the true path clearly. 


uls, fer 3 adtat ds Arent Jo, nis ors Tat GAS 6 usu Su Ger TI 


fife Frond oH det His Sst ure II 
mil saadhasa(n)ge naam ra(n)ge man loReedhaa paiaa || 


Joining the saints society, man is imbued with the Name and obtains his hearty boon, 


AsSHds oS AS A SST OH BS Samer Ate T ns nruat fest HTS UT Ber TI 


afe efi can fee Ust ae HET Als 3d Il 
har dhekh dharasan ichh pu(n)nee kul sa(n)boohaa sabh tare || 
By beholding the sight of God, man's desire is fulfilled and his whole family and all the ancestors (associates) are 


saved. 


etodg o dens tue anid, fronts cuter udt c Atel ows CAT ATS wHETS 3 aw Ss esd UT 3 Ale Jal 


fear sf nde nates fAnds stad ofa Jd IISIENK I 


dhinas rain ana(n)dh anadhin simara(n)t naanak har hare ||4||6||9|| 


Day and night, night and day, man remains in joy, O Nanak, by meditating on the Lord God. 


fed 393, TS 3 fed, oloag HM & aH ATS EMT", J otoa! fears yet vied feager JI 


WAT HIST" U ES Wg OD 


aasaa mahalaa panjavaa chha(n)t ghar satvaa 
Asa 5th Guru. Chhant. 
MT Uret USAT Se 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cer org Bo ys Jer | 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


HS fes0 dfie SHE fosHs AY Adr Il 


subh chi(n)tan gobi(n)dh raman niramal saadhoo sa(n)g | | 


To utter Lord's Name, in the immaculate society of saints, is a sublime deliberation. 


ufgsd AfsHas vied Eom oH wt Cada ada’, Fa AAS Stes JI 


Bsa oH © fens? fea wat afe faut sas NII 


naanak naam na visarau ik ghaRee kar kirapaa bhagava(n)t ||1|| 


O Fortunate Lord, show mercy unto Nanak, that he may not forget Thy Name, even for a moment. 


Too SS ys! SHA 3 fos og, StH a Sd oH 6 a HIS ad BET Stat FS! 


#3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


ze 


fat Jas wHats 3d II 


bhi(n)nee rainaReeaai chaamakan taare || 


The night is wet with dew and the stars glitter; 


sat det TSt fea Sug (SS) fora Ts, 


Wald AS AST AS TH fimrg | 


jaageh sa(n)t janaa mere raam piaare || 


the saintly persons, beloveds of my Lord, remain awake. 


HS Hea e UISH AY USA ae Te To 


oH fumrd Fe arafa ony fAHats nefed II 


raam piaare sadhaa jaageh naam simareh anadhino || 


The lovers of the Omnipresent Lord ever remain wakeful, end night and day remember the Name. 


Aga-fenrua Hort € Ulises THAT waged fede Js nis feo TS OH T ngs ade WS | 


UIE AHS fimrg fase ys fag ant fea fas 11 
charan kamal dhiaan hiradhai prabh bisar naahee ik khino || 


In their mind they dwell upon God's louts feet and forget not the Lord even for an instant. 


mmue Ho nied Gs etodg & des Ust or fsse age Jo nis Hom 6 Fa feo a0 wel Stadt sae 


off He He fdas Ho at ASHE wa ATS Il 
taj maan moh bikaar man kaa kalamalaa dhukh jaare || 


They shed their mind's sin, pride and worldly love, and burn the pain of wickedness. 


Go ums fos Ft das 3 AAS HHS eu Ses fee Jo 3 gees Sula 6 HS Hee TS! 


fasts ood Het Aafs ofs aA AS firs 1191 


binava(n)t naanak sadhaa jaageh har dhaas sa(n)t piaare ||1]| 


Prays Nanak, the serfs of God, the dear saints, ever keep awake. 


TSA Fost Ade’ J, Tae TAS, uises AY Ale che sd! Jo! 


Hot AAS yrsag afer II 
meree sejaReeaai aadda(n)bar baniaa || 
My mind-couch has acquired splendid adornment. 


Hd He te usw A ASE AAS) JD Te TI 


His mise sfeur ug utes Alen II 
man anadh bhiaa prabh aavat suniaa || 


Within my mind, joy has sprung up since I heard that my Lord was approaching. 


Ae a Yf Afenr 3 fa Amt or faa Ad fase vies uAt sus d Tet TI 


ys fre Aum pas Ht are Hares TH SP Il 


prabh mile suaamee sukheh gaamee chaav ma(n)gal ras bhare || 


On meeting the Lord Master, I have entered the realm of peace and am filled with essence of joy and delight. 


Afoe Hee 6 fhe & Hora 6 pus J Tet Tt is Ua S mise U Had OS Bg Tet Tt 


Wa Ala Bal CY Sd YTS Ho 3d Als Td Il 
a(n)g sa(n)g laage dhookh bhaage praan man tan sabh hare || 


The Lord clung to my bosom, my sorrows fled and my soul, mind and body, all bloomed afresh. 


Fort Act est os Ba fom, vas ds Te go, wis Ast wrsnr, fos 3 ta AS AGHEA J Te Ts! 


Ho fes uvet us floret Add AS AS afenr II 


man ichh paiee prabh dhiaaiee sa(n)jog saahaa subh ganiaa || 


I have obtained my heart's desire by remembering the Lord. The time of my wedding, I account auspicious. 


Fomt 6 fRHg & H urue fee ot one pus ag wet FT| nus fears (Atal) & AH 6 H Harsa foreet Tt 


frodts aoa fhe Alog Aare wise TA Stent III 
binava(n)t naanak mile sreedhar sagal aana(n)dh ras baniaa ||2|| 


Supplicates Nanak, when I met the Lord of excellence, I attained the essence of all the pleasures. 


aod fad ATE J, AEH ARES e Amt 6 fhe flr st AS Archot wea er oA yrs ¢ fama | 


ffs Adve Ueto ag as otArat Il 


mil sakheeaa puchheh kahu ka(n)t neesaanee || 


My mates meet me and say, "Tell us the distinctive sign of thy Spouse". 


Adit AISshat HS fhe & Usdin Jo, AS nus sas Tt use fq CHI 


off oH st ag Sf 3 AST II 
ras prem bharee kachh bol na jaanee || 


I was so filled with the elixir of His love, that I could not say anything. 


GA ot uls t nits are H nist Baw (Sa SA Sat ueh) At fa H AS St nia oF Hatt 


Te TS TUS org ads fodH nig 5 ured Il 
gun gooR gupat apaar karate nigam a(n)t na paavahe || 


The attributes of the Creator are profound, mysterious and boundless. The Vedas know not His limit. 


froneas Gt yin, sult, set nis Tedor-sfos Jal fe GH t Gaa 6 odt Wee! 


sats ate fore Amt wet ofs TE aed II 


bhagat bhai dhiaai suaamee sadhaa har gun gaavahe || 


With devotion and love I meditate on the Lord and ever sing God's praise. 


0H ws flord ae H ug & sHo adel Tt ms TAH Stodg & AA TS St Tt 


Hole Te Aomira ude nie ys set Il 
sagal gun sugiaan pooran aapane prabh bhaanee || 


Being full of all virtues and sublime wisdom, I have become pleasing to my Master. 


fiodts aoa Slat TSt UH Aas AHTST 131 


binava(n)t naanak ra(n)g raatee prem sahaj samaanee ||3]| 


Prays Nanak, I am imbued with the dye of Lord's love, and am easily absorbed in Him. 


aod fad ade v, fa node ys ot Us ct das oe dain Tet Tt us AAS dt SA feu Sa J Tet TT 


HY Afses dfs Wee Bre Il AHS AafAnis we PAHS ST II 


sukh sohilaRe har gaavan laage || saajan sarasiaRe dhukh dhusaman bhaage || 


When I began to sing songs of joy to God, 
AEH shod tute ais ree war fimr, 


AY AoA AGA ofs oth sor ufs wrtu fasur odor II 


sukh sahaj sarase har naam rahase prabh aap kirapaa dhaareeaa || 


My happiness and comfort increased, I rejoiced in God's Name and the Lord Himself bestowed mercy on me. 


Act vat S urgH eas J ae, H Stodg oH nied nde Hier, ms Hea} ye Ad SS oon ast 


Us BIE Seal AE Aa THs Ys goede II 


har charan laage sadhaa jaage mile prabh banavaareeaa || 


I clung to God's Feet, and being ever wakeful, I met Lord, the Creator. 


H goes & Ut ore fens fomr 3 chat Areurs aloe ase H Aum franeas 6 fe fume | 


AS feen ore Hots ure Aare fafa ys urd Il 


subh dhivas aae sahaj paae sagal nidh prabh paage || 


Auspicious days came and | attained poise. All the treasures are in Lord's Feet. 


Hada fers not ge 3H aren ur fer | AS aA Afos & Ust fee TSI 


faodts oad Hafs Amt AST dfs AS SH NSNAUIAOI 


binava(n)t naanak saran suaamee sadhaa har jan taage ||4||1||10]| 


Supplicates Nanak, God's slaves ever seek Lord's asylum. 


HSA Fost Ade’ J, Shag eds Ale ct Aes Ft AGeTsS Sse JS! 


aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 
MAT Uret USAT | 


Gio ge eerS far 3 fawn fag fen II 
auTh va(n)n(j) vaTaauooRiaa tai kiaa chir laiaa || 


Get up and go, O traveler, why doest thou make delay? 


Sour ds eg, Jadu! 3 fas ts Sa I? 


Huels ost fas af Satenr I 
muhalat pu(n)naReeaa kit kooR lobhaiaa | | 


Thine appointed time is complete and why art thou engrossed in falsehood? 


3T HATS eas (Ales) UT ST fom 31 F fas so vies uss deur sor F? 


as oatent tg Hear aafo un fi fsur II 
kooRe lubhaiaa dhoh maiaa kareh paap amitiaa | | 


Thou covetest what is false and, because of the deceit of mammon, thou committest numberless sins. 


S35 6 BETS I us Hoot (HfEnt) GY tage F nSlaes Tod ae | 


30 SAH tat AH det arts sus fAfsnr II 
tan bhasam dderee jameh heree kaal bapuRai jitiaa || 
O wretched man, Death's myrmidon has sighted thee, thou shalt be overcome by Death and thy body shall be a 


heap of dust. 
J Peas Fe! AS @ SAAS 3 39 Ce for FT) AS Sd OS oy U Bal mis So Ads Hor T vias J AST 


HWS Hee efs SH afoS Uss fer II 
maal joban chhodd vaisee rahio painan khaiaa || 


Abandoning wealth and youth, thou shalt depart and thou shalt be shorn of raiment and food. 


U6 US 3 MMS O SS AT 3d Weal ms Sct una 3 SH BUS THE! 


Sea aHtat Ala afer og Ate fares fhetfeur 11911 
naanak kamaanaa sa(n)g juliaa neh jai kirat miTaiaa ||1|| 
Nanak, thine actions shall go with thee. The effects of actions cannot be effaced. 


Boa, Sd MHS 3d BS Wed | ATH ST AG AfAor odt AT aT! 


arg fhoa fre ofy Se TetRE II 
faathoh mirag jivai pekh rain cha(n)dhrain || 


Lo, as a dear is ensnared on a moon-lit night, 


@u, fA Sgt de-wael Ts feu Ida SA AE I, 


Hag wy ge fos uy SHIRE II 


sookhahu dhookh bhe nit paap kamain || 


so from pleasure and commission of sins ever results pain. 


SH 3g Tad ads ease vet mt tet Tet TI 


ung aH Bafs ont & us ws aerfenr Il 


paapaa kamaane chhaddeh naahee lai chale ghat galaaviaa || 


The sins thou hast committed shall leave thee not. Putting a halter round the neck, they shall goad thee away. 


3d OS Je AaGH ST ufos odt Fsed | Sot Ages Crs TH ur a Es 36 vidi w Sed 


TadeSdt eft Ho" as AAT Tent II 
haricha(n)dhauree dhekh mooThaa kooR sejaa raaviaa || 


Thou art deceived by beholding an optical illusion and on thy couch thou enjoyest but a false lover. 


3 fannie aes-cfot 6 tu & oot det T nis nrus usw SS F yo-T yisH SHE THT! 


ofa af uidarts HS aefs afer mf II 
lab lobh aha(n)kaar maataa garab bhiaa samain || 


With greed, avarice and ago, thou art intoxicated and in self-conceit thou art engrossed. 


SH, WSs 3 gd os SF HsSeTSH et Jat F wis Ae Jas vied F ass] TI 


aa far vifamrfs IBA od fhe nrSE ATE 112M 


naanak mirag agiaan binase neh miTai aavan jain ||2|| 


Nanak, like the deer, thou art destroyed, through ignorance, and cease not Thine comings and goings. 


BS Tso St 3gt F SAH TS asa F Tet I ms 3d SS S AE (AGH HIS) ST HAE | 


fHS vg Hor fark we Gat II 
miThai makh muaa kiau le oddaaree || 


The fly is caught in the sweets. How can it take flight? 


Hat fiom fee SA vet oI fea fan Sgt ude & (CS) HoT TI 


onst aes ufeur fas sd ect II 


hasatee garat piaa kiau tareeaai taaree || 


When the elephant has fallen into a pit, how can it escape? 


oet 22 fea fa filme 31 fea Je fan sgt se a foo Hee IT? 


Bde Boer sfimr firs ufo AH feats 3 ure 11 


taran dhuhelaa bhiaa khin meh khasam chit na aaio || 


To swim across shall be difficult for her, who remembers not her Spouse even for an instant. 


frost mrué a3 6 fea HIS 3d Bet St 83 ot adel, GAS UT Swat nh I AST | 


Sor Ae TES ot other wer utes II 


dhookhaa sajaiee ganat naahee keeaa apanaa paio || 


Her sufferings, and punishments, are beyond reckoning and she obtains the fruit of her actions. 


Gn tnt sane ws ds forest S arg Jo, Ga nmus mnt ao ee saret TI 


TS SHS Yate dor HS Sst wart I 


gujhaa kamaanaa pragaT hoaa ieet uteh khuaaree || 


The hidden deeds are laid bare and she is ruined here and hereafter. 


Ute (Ba & oS) wHS Gus Ae vs ns Cs SHS GA sag TART 


HSA Asad IS HOt HOHE Midas ISI 
naanak satigur baajh mooThaa manmukho aha(n)kaaree ||3|| 


Nanak, without the True Guru, the self-willed egotist is defrauded. 


Ba, AY Tet fear, nry-Tedt, Jas-ui Saft Ar TI 


ae a OA Hie Bla Us at sat II 


har ke dhaas jeeve lag prabh kee charanee || 


God's slaves live by clinging to Lord's Feet. 


etodd € ds, Pom & ust are fous a AIS To! 


afe warts He fH oad Agat II 
ka(n)Th lagai le'ee tis Thaakur saranee || 


The Lord hugs to His bosom those who seek His protection. 


Atos Sat g uruat ast oS oF Ser I, A SAT UST Se Jol 


ae aft famire fmire mre rfl ony Aurfemr II 
bal budh giaan dhiaan apanaa aap naam japaiaa || 


God gives them power, intellect, gnosis and meditation, and He Himself makes them repeat His Name. 


Udt Sat 6 Tas, nos, gfovsa 3 fhuge sue J! Cs ue dt Sat ur nmus oH wT Cas AIST TI 


Aronafs yrfu dur rfl ngs sorter II 
saadhasa(n)gat aap hoaa aap jagat taraiaa || 


The Lord Himself is the society of saints and He himself savers the world. 


Aum nm Afs Has 3 ws we dt AAS wT us Cast age TI 


ofa He Tusa Ae fegus adat II 


raakh le'ee rakhanahaarai sadhaa niramal karanee || 


The Preserver preserver those, whose acts are ever pure. 


TUE Ts Ist Bat st Thr age g, fast e wns Tat ulesg Je Ta! 


oe oda o ATT aad de AS Te at AVNSt ISIQNIAUI 


naanak narak na jaeh kabahoo(n) har sa(n)t har kee saranee ||4||2||11]| 


Nanak, they never go to hell. God's saints are under God's protection. 


aod, Su ae St ena 6 odt Are! Shoggs eAY etoag cus fea Tal 


YMTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


Ze He wwe afs uA gSSt II 
va(n)n(j) mere aalasaa har paas bena(n)tee || 


Get away, O my sloth, that I may pray to my Lord. 


ud Te AY, THe HASTE! St tH yrs YS as YSIS AT | 


TSS AY uTUSSt Us Afet ATSt Il 
raavau sahu aapanaRaa prabh sa(n)g soha(n)tee || 


I enjoy my spouse and look beauteous in Lord's company. 


H nrué Tdl-as § Hedt Tas Hom Ft Aas fee Feet Baret Ti 


Hdl Hust a3 Hom fear gat TSM II 
sa(n)ge soha(n)tee ka(n)t suaamee dhinas rainee raaveeaai || 


Beauteous I look in the company of my Groom, the Lord, and day and night I enjoy Him. 


Hoel H waret of urue ust USHA 3S Mis feo TS H BAS Het Ti 


Af AA fests tet ys Ufe ofs Te aS Il 


saas saas chitaar jeevaa prabh pekh har gun gaaveeaai || 


I live by remembering the Lord with every breath, and by seeing God and singing His Praise. 


Td HMA aS Hut 6 fhnge Stodg 6 cue ms CAS AA TCS ors HAS ST Tt 


fron orfeur ean uteur nit fente fds II 


birahaa lajaiaa dharas paiaa amiau dhirasaT si(n)cha(n)tee || 


Separation feels shy, for I have seen my spouse's sight and His ambrosial look has irrigated me. 


fees HOH ade" J, fasta H vmue ust & ders cu fir 31 BA ct nifs-net fagr 3 HG 3d 3g ag Fes TI 


fads aoa Act fee Yat fue fan SAS 11911 
binava(n)t naanak meree ichh pu(n)nee mile jis khoja(n)tee ||1|| 


Prays Nanak, my desire is fulfilled, for I have met Him, whom I was looking for. 


aod fad age J, Act atom ust d Tet d, fas AH BAS fhe flor a, fan SH ser Atl 


aff Zed fasfeug asst ute nrfenr II 
nas va(n)n(j)h kilavikhahu karataa ghar aaiaa || 


Run away O ye sins as my Creator has visited my home (heart). 


os m6, SAT d und! As fAaneas Ae fase fee urfemr FI 


Usd cde stenr alse yarerfenr II 
dhooteh dhahan bhiaa govi(n)dh pragaTaiaa || 


The demons within me are burnt as the Lord of the world is revealed to me. 


Ag nied & 330 As Te Vol Act o AM As 3 ys d fom FI 


ysle gus afte wee AOA Sateue II 
pragaTe gupaal gobi(n)dh laalan saadhasa(n)g vakhaaniaa || 


Manifest unto me is the Beloved Lord, the World Cherisher and in the society of saints I repeat His Name. 


usu d Ad Ss fact 6 use-uUne eer UISH Hot nis ALS Aas vied H CAT oH wT Cade ade Ti 


nada stot mith sor ae yATet Aten II 
aacharaj ddeeThaa amiau vooThaa gur prasaadhee jaaniaa || 


I have seen the wondrous Lord, He sprinkles Nectar on me and by Guru's grace I have known Him. 


H megs Homt 6 eu for 31 Bars Ss nits fesoe o1 Tot ct efeor ears H SA 6 AE fer TI 


nfs AMS niet ext caret og nis ATS urfeur II 


man saa(n)t aaiee vajee vadhaiee neh a(n)t jaiee paiaa || 


My soul is pacified and overjoyed. Lord's limit cannot be found. 


Act ursHt Sat, fet 3 usH uides J Tet 31 Athos et Sse Ueno ot AT AT | 


faoets oot BY Hota Her yg vrfy getenr 121 


binava(n)t naanak sukh sahaj melaa prabhoo aap banaiaa ||2|| 


Says Nanak, the man's union with the Lord, in peace and poise, is effected by the Lord. 


Tg At SIS S Ts, HY mis mises nies are & Hom os frou, Hom ye dt geet TI 


3Sda 3 Stofeur fangs oS II 


narak na ddeeThaRiaa simarat naarain || 


Man sees not the hell, by meditating on the Pervading God. 


feng Shdg 8 IAS ATS Gus vient CHa G odt Suet (ARE) | 


A A UGH Ad Us Te USE Il 


jai jai dharam kare dhoot bhe palain || 


The Righteous Judge hails them and the Death's Couriers flee away. 


Toh THT Sot "at urea" meer G nis HS @ SoAS Us Ae TOI 


UsH Olen Aon Aele AOHals af 3A II 


dharam dheeraj sahaj sukhe'ee saadhasa(n)gat har bhaje || 


By pondering over God, in the saints guild, man attains faith, patience, poise and peace. 


Als Has nies Stodg & AHS ade Eure wren Shits, Alle HASt Mises 3 MITTH UT Ber T 


ate mag” Tf aa Hd HHS AS 3A Il 


kar anugrahu raakh leene moh mamataa sabh taje || 


Showering His benediction, the Lord has delivered those who have abandoned all the worldly-love and self-hood. 


nmet HHS OT &, Hort 3 Sat § srg fest d, frat } AYO AAS Bae 3 nUEs Ges fes II 


afs afe we ate fare diffe Aus neufee II 
geh ka(n)Th laae gur milaae govi(n)dh japat aghain || 
The Guru unite them with the Lord. He hugs them to His bosom. Contemplating on their Lord they are sated. 


ag Sat 6 ret oe fer fear 31 Ga Sat 6 nruat St ows wT Set T| Hom 6 fAHse & Ga Ta Are Tol 


faodts oad fayfe Aomt Aare ni UATES ISI 


binava(n)t naanak simar suaamee sagal aas pujain ||3]| 


Supplicates Nanak, by remembering the Lord, all the hopes are realised. 


Boe fad AGE I, YS Tugs ads Hors AHS wat Set udhat d Aehat To | 


fafa fafa sae ad St AT aT II 


nidh sidh charan gahe taa kehaa kaaRaa || 


If I grasp, Lord's Feet, the treasure of miracles, what sufferings can, then, befall me? 


Aad H aATHSt e HAM, YS Ud UaS Bel, Fe, HO fast saslet ug Hat Js? 


FS fog eff far A Ys MAST Il 
sabh kichh vas jisai so prabhoo asaaRaa || 


He alone, in whose power are all the things, is my Lord. 


fan 2 nrafsurs fa Ant dat Jo, aden Sst Hat AyMt TI 


afd SAT BIS BH Us ag ofe HASfa TheMr II 


geh bhujaa leene naam dheene kar dhaar masatak raakhiaa || 


Holding me by the arm, the Lord has blessed me with His Name and, placing His hand on my frontal, He has 


saved me. 


Ho ad uss & Ys Ss wruST oH sufkor ms AG HE SS yrust Tu a Het Fim ast T 


HATS Wold od feurd wife afe aA afm II 
sa(n)saar saagar neh viaapai amiau har ras chaakhiaa || 


The world-ocean affects me not, for I have quaffed the immortalising elixir of God. 


Ads Aes Ae OS wing odt ade, fas fa H ong ag te Ser Sthoag & vis urs ast TI 


FUOAG oH dl de AS SST yraTST II 
saadhasa(n)ge naam ra(n)ge ran jeet vaddaa akhaaRaa || 


Through the saints’ congregation and the Name's love, I have won the great contest of the world battlefield. 


Als Ads is OH UF US TH H AAS @ He -Aa ot Sat Bae fs wet TI 


faodts oan Hafs Aymt sofs AH & Burst IISNZI92I1 


binava(n)t naanak saran suaamee bahuR jam na upaaRaa ||4||3||12]| 


Prays Nanak, when I am under the Lord's protection, death's myrmidon shall destroy me not again. 


Hoa Hest ATE" J, Aloa Tt Us SE Ada, HS ot SAS HS HG ST HS AT Basal 


YTAT HIST U Il 

aasaa mahalaa panjavaa || 
Asa 5th Guru. 

MAT Uret USAT | 


fee ofS arms A ores we II 
dhin raat kamaiaRo so aaio maathai || 


What man does, by day and night, that is recorded on his forehead. 


fed 3 de fa frosz ge rent age J, Ca CA tHe GS fasftmr Ae TI 


fan uth satees A Sot Are II 


jis paas lukaidhaRo so vekhee saathai || 


He, from whom he conceals it, is with him and sees his acts. 


fA as So suGer J, Sa CA tas duis SA e Ht 6 Cae | 


Afar ee ages ae uy SHE II 


sa(n)g dhekhai karanahaaraa kai paap kamaieeaai || 


The Creator is with him and watches his deeds. So why should he commit sins? 


fronosd GA et nia Ha J 3 CAT ASH 6 Fae II Sa Bs fas Tou age I? 


Alas oth oH Stn Sole uf 3 ATEDH II 
sukirat keejai naam leejai narak mool na jaieeaai || 


Do virtuous deeds, repeat the Name and thou shalt not, ever, go to hell. 


3a MHS SH, SH Tt Baa ad nS 3 ae St tna 6 odt Wea | 


mS Udd df oH fAHeT Vs 3d AE Il 


aaTh pahar har naam simarahu chalai terai saathe || 


During the eight watches of the day, remember thou God's Name, and it shall go with thee. 


fea enid ufsg F Tat oH w fss6 ag, feo 3d OS AST! 


3a POs Ae area frefa te AHS Nl 
bhaj saadhasa(n)gat sadhaa naanak miTeh dhokh kamaate ||1| | 


Ever meditate on the Lord, in the guild of saints, O Nanak, and the sins committed by the, shall be effaced. 


Afs Has nies Acts dt Ay & fase ad, J oa! nS 3d oS Te ua fif| Fred | 


eae aly Seg sof HTM TESTS II 
valava(n)ch kar udhar bhareh moorakh gaavaaraa || 


By practising deceit, thou fillest thy belly, O ignorant fool. 
THES AIA S vue fes SIE T SAH, eae! 


AS fag 2 sfour afe teas II 
sabh kichh dhe rahiaa har dhevanahaaraa || 


God, the Giver, continuously gives thee everything. 


hdd, TIT, SAT as cet A feo TI 


asTg Het efenres Hom ate Hag fears II 
dhaataar sadhaa dhiaal suaamee kai manahu visaareeaai || 


The Beneficent Lord is ever merciful. Why should we forget Him from our mind? 


Ret, ys TAH dt fhagara Td wt rue fees fas SHS Toe? 


fis AUG sa fost aes AHS STM II 


mil saadhasa(n)ge bhaj nisa(n)ge kul samoohaa taareeaai || 


Join the society of saints, dauntlessly dwell upon the Lord, and thus shall save thine entire lineage. 


Ais Ads oe aS 1S fousa J Atos & fRHIe ag! fA Sgt S yruet AS SAG Be Bea | 


fro Afoe te fs Ae sas OH WOT II 


sidh saadhik dhev mun jan bhagat naam adhaaraa || 


The Name is the support of the perfect persons, strives, gods, silent sages and devotees, 


oH ot use UdAt uifsurnint tefsnt unm foro nis HaCaT TAT TI 


fads SHA AS SH YZ SF AIETT III 


binava(n)t naanak sadhaa bhajeeaai prabh ek karanaihaaraa ||2|| 


Prays Nanak, ever meditate thou on Lord, the sole Creator. 


Hoa Fost Ade’ J: F Ale ot AM mist honed | fhngs ad 


W]e 3 ateet us UTUST ST Il 
khoT na keechiee prabh parakhanahaaraa || 


Practise not deception, as the Lord is the Assayer of all. 


2S de of ag! Amt wf a Ais uss] age ST TI 


OS AUS AHSUS AGHIT AAT Il 
kooR kapaT kamaavadhaRe janameh sa(n)saaraa || 


They who practise falsehood and deceit, are born, again in this world. 


A 3S us Oolodt cH faws ave Jo Ga fA AGS nied S0 AH We Tol 


AAT Frag fat stoor frat fa fomrfenr I 
sa(n)saar saagar tin(h)ee tariaa jin(h)ee ek dhiaaiaa || 


They alone, who deliberate over the one Lord, cross the world ocean. 


aes Cot Aas AHes S Urs Je Us, A fea foe & AHS ade US! 


Sih any au mise foe" ys AaSret wrfeur II 
taj kaam karodh ani(n)dh ni(n)dhaa prabh saranaiee aaiaa || 


They abandon lust, wrath, flattery and slander and enter the sanctuary of the Lord. 


Go fer 3a, TA yATHE vis foe O es fee Jo 3 AoE ct AVE Se JS! 


Als af Holi sent Fort Ss mat wears II 


jal thal maheeal raviaa suaamee uooch agam apaaraa || 


The lofty, inaccessible and infinite Lord is pervading the sea, the land and the sky. 


FSU, MUTT wis Mis ys Aed Test wis noma feu feumua d for J! 


fioets Sa Sa AS At VIS AHS MOT ISI 
binava(n)t naanak Tek jan kee charan kamal adhaaraa ||3] | 


Supplicates Nanak, God is the support of His slaves and His lotus—feet are their sustenance. 


Bod Fost ade J fa Soag nue det a meAGT Tus CH et kes BIS vat T nigT JS! 


dy dfedeCaat ninfag fae orct I 


pekh haricha(n)dhauraRee asathir kichh naahee || 


Lo, the world is phantom-city (mirage) and nothing is ever stable. 


Zu! AAS fea dose oat 0, det A SH AS Afas oe 


ufeor ga AS A Afat 3 ATH II 


maiaa ra(n)g jete se sa(n)g na jaahee || 


The revelments of the world that there are, they, go not with the mortal. 


Toho chat Ja-sahat, faba at Ca Js, Ga yest F as ad Hie 


afe Afa Aret Fat Sd fear Sf AHS II 


har sa(n)g saathee sadhaa terai dhinas rain samaaleeaai | | 


God, Thy Companion is ever with thee. Remember Him day and night. 


3T THA Stodg THA 3d oS JI fed 3 de BAS fAHGs aT! 


ufa Sa fag ae nied ont 1S esor AS II 
har ek bin kachh avar naahee bhaau dhuteeaa jaaleeaai | | 


Without one God, there is not any other. Burn thou the love of another. 


efddg & add dd aet od 3 JIA St Us 6 AS AI 


His Fag He AGS YS a afs Hs HT II 


meet joban maal sarabas prabh ek kar man maahee || 


Deem in thy mind, that the Lord alone is thy friend, thy youth, thy wealth and thine all. 


ntue fers nied We & fa aes Eom dt sa Hy Sct Aural, 3d das us 3a AT Ae I 


faodts ose esata ure Af Hots AHS IIsIsi9Sil 


binava(n)t naanak vaddabhaag paieeaai sookh sahaj samaahee ||4||4||13]| 


Prays Nanak, through the greatest good fortune, he who obtains God, merges into pleasure and peace. 


HSA FHSt ATE’ J, UGH Udi oAlat Te A Stoag 6 ul Set FT ST nse nis uiTgTH nies Slo J Ate TI 


WAT HIST U es Wet 


aasaa mahalaa panjavaa chha(n)t ghar atthvaa 
Asa 5th Guru. Chhant. 
MT Uret USAT Se 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By true Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TAS Tot St cer org Ba ys Jer | 


OHS! FH SiS SHS SH Sis J Stye He faudtS J vien niarsa AS Il 
kamalaa bhram bheet kamalaa bhram bheet he teekhan madh bipareet he avadh akaarath jaat || 
Mammon is the wall of doubt; Mammon is the wall of doubt. Strong and degenerating is its intoxication and life 


attached to it, goes in vain. 


ufeur fea Heo ot a do, when fea AA A ao D1 Sa ves ufss age Set 3 EA St Tt fH 2 OS AS a ko 
fenrae afer Are TI 


Tad Fo Us Tad Fo ws J fol HAS Ho Ud J feoad nisfes ws II 


gahabar ban ghor gahabar ban ghor he gireh moosat man chor he dhinakaro anadhin khaat | | 

In the dense and awful world-forest, in the dense and awful world-forest, alas! the thieves are plundering man's 
house, in broad day- light, and night and day are eating up his life. 

Ads AWS 3 foto AIS nied, AAS e AWS 3 fntoa Ads view, Jd, HOU ews 6 feo-feas Se TW Jo nis GE 
fed 8A & treat 6 uct Are Jo 


feo urs rs feos us faa fheg us age us Il 
dhin khaat jaat bihaat prabh bin milahu prabh karunaa pate || 
The Day are eating up the life, which is passing away without the Lord. Meet thou, therefore, God, the Lord of 


mercy. 


fears 8H Bue 6 wel AT Id Js, A OMT e ads Sse A dt TI A Bet S Shoag Tons & Aum 6 fhe 


HOH HIE Uda aS fipn Hat fag ag ST TS II 
janam maran anek beete pria sa(n)g bin kachh neh gate || 


Many births and deaths have passed through, but without the union of the Beloved, without obtaining salvation. 


wedht treafeat 3 Ast fea ct H aafoor ot, Us uisH @ fhevy e aad Hast yous odt det 


as gu UU fomradtat 33 fas dfs aes HS II 


kul roop dhoop giaanaheenee tujh binaa moh kavan maat || 


I am a without good lineage, beauty, glory and Diving Knowledge. Who is mind without Thee O God, my Mother? 


H ddl Woes, Hes, atest wis gfoH-aa e ads TH TAS HST! Shag as HT aE T? 


ad Af aoe ASE nite fipy aa odds AT WS Il 
kar joR naanak saran aaio pria naath narahar karahu gaat ||1|| 


With joined hands, Nanak has entered Thine sanctuary. O my very powerful, Beloved Lord, emancipate Thou me. 


TE 8G A GHA S Sot HISTS ATS FT! THT UH fimrd ast ys! FHS Fe-wHTA aT 


Hist Fadis Hat Fadie 3 6g fagss Ho 3a ula 3 as Aiea finn fag ds II 

meenaa jalaheen meenaa jalaheen he oh bichhurat man tan kheen he kat jeevan pria bin hot || 

Alas! as the mind and body of a fish out of water, a fish out of water, perishes by separation from the water, so, 
do I live without my Love? 

Ha! far sgt uret SF aad Het wet SF add Het ess wis Hie SH urate fees aIa OTH D Ale To, SA Sgt mms 
finn & ae Ft fan sgt AG Het at? 


AOHY Afs ao ABHY Afs ae vd fker nis Ho 30 Ut U Gg SS AgA ASS Il 


sanamukh seh baan sanamukh seh baan he mirag arape man tan praan he oh bedhio sahaj sarot || 

The deer head-on bears the arrow, head-on bears the arrow, and being pierced through with the soothing tune, 
he surrenders his soul, body and very life. 

Tes fro He Sod ATG F, HO He Se ATED, Ha! Peeve oreTa oS fefqur dor So nruet wrsHt, ta nis 
fae-e Huse ag feet I 


fun Uifs watt fee Sorat fre so foe So fH far 

pria preet laagee mil bairaagee khin rahan dhirag tan tis binaa || 

I have enshrined love for my Beloved and to meet Him I have become the world-renouncer. Accursed is the body, 
which remains without Him, even for a trice. 

nines UISH ons Ae flrs U fam o1 SAS fae wet H Aas-fSorah J fom ot wes I SA Hig OA CHU as Ra 
Hos 3a St fie TI 


Usa o Brat fipy YH urd fasets viafes ys HAT Il 


palakaa na laagai pria prem paagai chitava(n)t anadhin prabh manaa || 


My eye-lids close not, I am absorbed in the love of my Dear One. My mind, night and day, thinks of the Lord. 


Adit nut & uge de odt del H wrue fling ct fussst vies slo J et TH Ae fs TS feo Afoe 6 We aE TI 


Aida TS SH HS F SSH VS Aas YS II 
sreera(n)g raate naam maate bhai bharam dhuteeaa sagal khot || 


Imbued with the Lord of wealth and intoxicated with His Name, I have shed all fear, doubt and duality. 


Ud-USs T USt os San MS BAe OH BS HIS J, H HHT BW, Hed 3 Ues-ge ofeds ag fes Ts! 


ats Hier efor eines use os YH Sse Has FS II 


kar miaa dhiaa dhiaal pooran har prem naanak magan hot ||2|| 
Bestow Thine mercy and compassion, O King and all-pervading God, that Nanak may be intoxicated with Thy 


love. 


vd frasaa! 3 Ada-fenrua etoag! nruet sons 3 fhog og, StH ata Sot US os HUH Bt So 


MMS TTS MSS IAS J HAGE GA GAS HS J US AHS FOSS nM II 

aleeal gu(n)jaat aleeal gu(n)jaat he makara(n)dh ras baasan maat he preet kamal ba(n)dhaavat aap || 

The bumble-bee is humming, the bumble-bee is humming, fascinated with the savour, fragrance and honey of 
flowers, and on account of its love for the lotus, it entangle itself. 

3T da for 3, $F Ga foo FT| Sate Ayre, Fact nis Aloe ot HAS dfenr deur, des e fimrg t args fea wus 


WG SA ST I 


wiga fas fimrr ofga fes fimir 3 wa ge ately Hie wi J ne ules faoAs 7 I 


chaatirak chit piaas chaatirak chit piaas he ghan boo(n)dh bachitr man aas he al peevat binasat taap || 

The heart of the pied-cuckoo thirst, the heart of the pied-cuckoo thirsts, its mind longs for the beautiful cloud 
drops, drinking which, the fever of the pied—cuckoo departs. 

Utd & few nies 3a J, uid & few nies 30 J RAS fess Few chit Hes aint wet SoHE dD, AGS urs ATS 
wore ud ot Awe Bsa AT TI 


srr fears Bu oTHS THe UH Hfe sto mifs war II 


taapaa binaasan dhookh naasan mil prem man tan at ghanaa || 
Meet me, O Thou Destroyer of burning and the Remove of pain. Within my soul and body there is very excessive 


love for Thee. 
HO THe So ABS G BT AIST, It! nis Uls G ofeds ATS TS Act MSH" S Ua nies Sd Bet ggs Tt fmrer fing 
JI 


Hed JST AN Aomt ATS JHA HE FAT Il 
su(n)dhar chatur sujaan suaamee kavan rasanaa gun bhanaa || 


My beauteous, wise and Omniscient Lord, with what tongue should I utter Thine praises? 


afd Sr Beg OH ted ferfe wes fHes uy Il 
geh bhujaa levahu naam dhevahu dhirasaT dhaarat miTat paap || 


Grasp me by the arm and grant me Thy Name. He, on whom Thou casteth a merciful glance, has his sins erased. 


Ag Te uss & os HS wruSt BH UTES | fA GS S fas et fogT ager FT, GAS UU aS Are To 


Bod Au ufss use fs VIA US od ASU ISI 
naanak ja(n)pai patit paavan har dharas pekhat neh sa(n)taap ||3]| 


Nanak, meditates on God, the Purifier of sinners, Seeing His vision one suffers no hardship. 


aoa, uit, 6 uless age as etodg 6 Aue J! SA wT deg tue ae fears 6 act ane odt eUTET| 


fase8 fas oe fuses fos oa 3 oft Seg Hale nia 3 fhe TE TSS YS II 

chitavau chit naath chitavau chit naath he rakh levahu saran anaath he mil chaau chaieele praan || 

Within my mind I meditate on the Lord, within my mind I meditate on the Lord. Keep me who is helpless under 
Thine protection I delight to meet Thee and my soul longs for Thee. 

aun Je a Adt feat 36 TIT TI 


Hed 30 fms Hes 30 fms 3 He waO aus famre dates Ae TUS HS II 
su(n)dhar tan dhiaan su(n)dhar tan dhiaan he man lubadh gopaal giaan he jaachik jan raakhat maan || 


My attention is fixed on Thine beautiful body, my attention is fixed on Thine beautiful body, my soul is fascinated 


by Thy knowledge, O World Cherisher, and Thou art to preserve the honour of Thy slaves and beggars. 
Hot fast 3d Has Ads BS FS Tet J, Act fest 3d AUS Adis 3 Fat Te FT, AS vrs Sct farrs 3 ed|T ag wet 
Ju, 0 fhrdt & uBEds, nue Has USA oS fas aaTS THE I 


ys Hie ude we fadige Hore fee uAShor II 
prabh maan pooran dhukh bidheeran sagal ichh puja(n)teeaa || 


The Lord, who bestows full honour and destroys anguish, has fulfilled all my desires. 


Hom 3 A udt rs—-wrag sane I ns Use 6 SH ATE’ I, Adhot Aho ufont ust ag fest Js 


afte afe wa feo Hava ffs ata AW Ads or II 


har ka(n)Th laage dhin sabhaage mil naeh sej soha(n)teeaa || 


Very auspicious is the day when God embraces me to his bosom and on meeting my spouse, my couch is adorned. 


udH BS Ht Ga feast, Ae etoag 3 Hg uruat fra ames wenn! nus AT G See S Ae foge-usu ARTS J fort | 


ys ferfe odt THs HOS Aas AHH FS TS II 


prabh dhirasaT dhaaree mile muraaree sagal kalamal bhe haan || 


When Lord, the Enemy of pride shows mercy and meets me, then all my sins get erased. 


Ae dard & Sot uM 3 ofan ast nis HS fier, Teng AS UU one J Te 


faodts ose Adt oir use HS Alas Te fours Isiqagil 


binava(n)t naanak meree aas pooran mile sreedhar gun nidhaan ||4||1||14]| 


Supplicates Nanak, my hope is realised and I have met Lord, the Pioneer of prosperity and the Treasure of 


excellences (virtues.). 


Sa Fost Ader J Adt SHE ag vret T nis H fears t HSA Ss Sstaresehat (Cuba) & was ys 6 fhe fume ot 


a@ rs ou aaa use fra Prada mame yats mad Ad ae ye ll 

ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but One God. True is His Name and creative His personality. He is without fear, without enmity, 
Immortal in from, Unborn and self-illumined. By Guru's grace He is obtained. 

widdd ces Sa Tl Ha dT SAT ON, Jad BA ct feniast nis mH BA & Agu! Gs fess, eHHOl-sos, MASH 
WS AS-URHSS Tl Tat St cfeor ours Ba urfeur Are TI 


YWTAT HIST 4 Il 
aasaa mahalaa pehilaa || 


Asa Ist Guru. The dirge of praise with sloks, The sloks, too of the first Guru are written. 


not ufsst USAT TANS afest Asati AAS | ASA St ufsst usa F fs Te TS! 


Sg ASAT of ABA St HIS ufss & fea JS nA TH at Dot I 


vaar salokaa naal salok bhee mahale pahile ke likhe Tu(n)dde as raajai kee dhunee || 


The stanzas should be sung to the tune of Tunda As Raja. 


usin 23 nAgA F sdn 3 Tani (Js)! 


ASa He 4 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ulset USAT | 


afsodt de vrue feast AE = II 


balihaaree gur aapane dhiauhaaRee sadh vaar || 


A hundred times a day, I am a sacrifice unto my Guru, 


fafs HSA S te3 ae Ags 5 Hit Sg IA 


jin maanas te dhevate ke'ee karat na laagee vaar ||1|| 


who without making any delay, make angles out of men. 


frat fag we t add (SIS) HOU 6 Slows Bat es TI 


HIS 2 Il 
mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat usar | 


AAG ve Saefs AIA vats TAT II 
je sau cha(n)dhaa ugaveh sooraj chaReh hajaar || 


If hundred moons arise and a thousand suns appear, 


Aad A Ven vz US vis TAS B'S (HoH) foas Ue, 


SS wos dfenit ge fae we niorg I12II 
ete chaanan hodhiaa(n) gur bin ghor a(n)dhaar ||2|| 


even with such light, there would be pitch darkness without the Guru. 


Wot Trot e Tent Hfent st get eas nidg uly dt dear 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast uTSATeHt | 


BSA Tg 3 VSOt His mus As Il 


naanak guroo na chetanee man aapanai suchet || 


Nanak, they who think not of the Guru and in their heart deem themselves very clever, 


Hoa A Tg At 6 US odt Age nis nue few fea nrus ny 6 wIS' Usd fimrs age Ts, 


Be f3% gna fas HE viele BS II 
chhuTe til booaaR jiau su(n)n(j)e a(n)dhar khet || 


shall be left forlorn in the reaped field like a spurious sesame. 


Qo 88 ane (fe-Afemt) stot Set Tet Ust feu HA Fs fs AE 


as niefs efeut ag aa AG ard Il 
khetai a(n)dhar chhuTiaa kahu naanak sau naeh || 


They are left in the field says Nanak and they have a hundred owners, 


Go dst fea Fs eS Are Jo, Tg soa Ht ume Ts, wis STat FA (nda) HBA Je Tos 


aobufs estifs sus at so fefe AniT ISI 


fale'eeh fule'eeh bapuRe bhee tan vich suaaeh ||3]| 


The wretches bear fruit and flower, but still, within their body they have but ashes, 


Qa ae-orle eae nis Sue Us, ud St ot Guat t Adis nied fast wa SHIA T 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


nme nry AAS mms sha are I 
aapeen(h)ai aap saajio aapeen(h)ai rachio naau || 


The Lord, of Himself created His ownself and assumed He Himself the Name. 


Homi 3 we wie wi § geen ms we dt SAS oH urafsnrg otST | 


zal aves Ar afs nme f35 TE II 


dhuyee kudharat saajeeaai kar aasan ddiTho chaau || 


Secondly He made the creation and seated therein, He beholds it with delight. 


eH GA 3 duo geet nis fEH nies Fo a Ga EA 6 UAT oS tue TI 


ust asst uit 3 oth vets acta UAT II 
dhaataa karataa aap too(n) tus dheveh kareh pasaau || 


Thou Thyself art the Donor and Creator and being pleased, Thou bestoweth and shower mercy. 


Ss umd toss ms fronecs Jl yA dS fee ms forest age T| 


3 Weel ASA @ Als fe ae II 
too(n) jaanoiee sabhasai dhe laiseh ji(n)dh kavaau || 


Thou art the Knower of all and Thou givest and takest life with a word. 


3 Aton Game Te Sa sen oS S Hes Se has SST! 


ate nme f36 WS IAI! 
kar aasan ddiTho chaau ||1]| 


Abiding within, Thou beholdest Thy creation with delight. 
nied SA A Ss umuat Tao" 6 UAT BS Suet TI 


ABa He 4 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

FSa Ufset USAT | 


Ad 3d us Ad gods Il 


sache tere kha(n)dd sache brahama(n)dd || 


True are Thy continents and true Thine solar systems. 


As Jo 3d Hote nis ALS Jo Sd ASA HIS 


Ad 30 S11 Ad niarg II 


sache tere loa sache aakaar || 


True are Thine worlds and true Thy creation. 


Hd Js 3d Ads MS AS Scat eo! 


Ad 3d ade Aga Stes II 


sache tere karane sarab beechaar || 


True are Thine doings and all the deliberation. 


Hd Js 3d Ha nS ATS fimo | 


Feat 3a WH AST Sere II 
sachaa teraa amar sachaa dheebaan || 
True is Thy order and true Thy court. 


Ao 3 3d Jon ns Ae Sa Ves | 


Het 3a" aH A SoHE II 
sachaa teraa hukam sachaa furamaan || 


True is Thy will and true Thy order. 
Adt 3 sch ar 3 Aa sa Cw 


Het 3a AGH Ae SI'S Il 
sachaa teraa karam sachaa neesaan || 


True is Thy grace and true Thy sign. 
Het d Sct sons us He So fe! 


Fe 30 virafa we ade II 


sache tudh aakheh lakh karoR || 


Lacs and millions call Thee true. 


But us ada NSIS AT alse J! 


Ae Afs of Ad Als Afe II 


sachai sabh taan sachai sabh jor || 


In the True Lord is all power and all might. 


Ad Wet nied St At sas 3 AS Hast TI 


Adt sot frefs At AT II 


sachee teree sifat sachee saalaeh || 


True is Thy praise and true thy commendation, 


Adt d 3d atest nis Ast Sct SHE 


Het 3dt aves Ad UfSATT II 


sachee teree kudharat sache paatisaeh || 


O True King, true is Thine Omnipotence. 


JAD ASS! Ast U Sct wre Hast | 


aed Av fomrfets Ag Il 
naanak sach dhiaain sach || 


Nanak, true are they who remember the true One. 


Bea, AY Js Gu, A Afsuse & fh ae JS! 


A ufe AN A ag feed 11911 
jo mar ja(n)me su kach nikach ||1]| 


They who are born and die, are the falsest of the false. 


fads AHe ms He Js, ST afanit e uTH FS Jo! 


He Wil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast USAT | 


zat fart FT est oS II 


vaddee vaddiaaiee jaa vaddaa naau || 
Great is Lord's glory, as great is His Name. 


Hos Tus et uss, fala Hos J BAT SH! 


zat efanret Ft Ag fonr 11 


vaddee vaddiaaiee jaa sach niaau || 


Great is His glory, as true is His justice. 


Hoe J CA at uss, fasta Aad BA a fare! 


zat efauret Ft foges ae II 


vaddee vaddiaaiee jaa nihachal thaau || 


Great is His glory, as, stable is His seat. 


Hoe J GA at uss, fasta ufos od CAT MIAE| 


zat efanret We nie II 


vaddee vaddiaaiee jaanai aalaau || 


Great is His glory, as he knows our utterances. 


Hos J GA ct uss, faSta Ga AS aat SWE TI 


zat efanret a8 vfs TE II 
vaddee vaddiaaiee bujhai sabh bhaau || 


Great is His glory, as He understands all our affections. 


Hos J GA ct uss, faSta Ga Asn Aho Host S AHSET TI 


zat efanret Ft ufe 3 oS II 


vaddee vaddiaaiee jaa puchh na dhaat || 


Great is His glory, as He gives gifts without being asked for. 


Hoe J CA dt uss, fasta Ga fiat fan ct Hers SE At nus t gum feet TI 


zat efanret at nm wef II 


vaddee vaddiaaiee jaa aape aap || 


Great is His glory, as He Himself is all in all. 


Hos J CA tt uss, fasta AS as Ba niu tym di! 


Boag ag & awSt AE Il 


naanak kaar na kathanee jai | | 


Nanak, His acts cannot be narrated. 


Ba CAT aH FHS AS Od A AAT | 


ats age! Age SATE 1121 


keetaa karanaa sarab rajai ||2|| 
What He did or shall do, is all His own will. 
Has CnsaisdaAtadd, As BAT TST TST TI 


HIS 2 Il 
mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat usa | 


fed Ad Ad at 3 dost AS ao fefe SF II 
eih jag sachai kee hai koThaRee sache kaa vich vaas || 


This world is the True Lord's chamber and within it is the abode of the True One. 


fea HATS AS Ao & ana (fearar) 31 fen 2 fee Afsuse wT eA TI 


feacr gath ATE we Raat Jan ad fe II 
eikan(h)aa hukam samai le ikan(h)aa hukame kare vinaas || 


Some, by His order, He absorbs in Himself, and some, by His order, He destroys. 


aehat 6 mus mH Gorg nus fea Slo ad Sot I 3 ae at S ms JaH Vor Sard ag fea TI 


frac ae afe we fear Hfeur fete fo=A II 


eikan(h)aa bhaanai kadd le ikan(h)aa maiaa vich nivaas || 


Some at His pleasure, He withdraws from mammon, and others He causes to abide therein. 


aetat $ Go uruet vet aves Hoot wor, fed rod o Bet Ts Jagat G nies fear fea TI 


ee fe orf & Aue fa far ore oH II 


ev bh aakh na jaapiee j kisai aane raas || 


This too cannot be said, as to whom He will reclaim. 


fea st odt fac at Hore for Sa far 6 Hurd tear" | 


Bea TeHfe wet A aS urfu ad uTErA ISI 


naanak gurmukh jaaneeaai jaa kau aap kare paragaas ||3]| 


Nanak, he alone is known to be Guru-ward unto whom the Lord reveals Himself. 


Soe Aes Sct Tg-AHTUS Alen Are g, fAA SS Hom mruS vmy G Yse ATE" T | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


area Abt Cute & ffs are aay sofemr II 


naanak jeea upai kai likh naavai dharam bahaaliaa || 


Creating the beings, God has installed the Righteous Judge to record their accounts. 


Het 6 Ue aga Stoag 3 Saat t ae (Sur) fue wel USHITH 6 MAUS TST TI 


6é ne dt vfs fass ofe ef ae AAEM II 


othai sache hee sach nibaRai chun vakh kadde jajamaaliaa || 


There, only the truth is adjusted true and the sinners are picked up and separated out. 


Ge dea He 6 aA confer Are dl unit 6 ve a Sus ad fest Aer TI 


we 6 utes afar Ho ars Safe afer II 
thaau na pain kooRiaar muh kaal(h)ai dhojak chaaliaa || 


The false find no place there and they go to hell with blackened faces. 


stot 6 Ge at odt fhact, Sa fimrg faatomt ans ada G ATS TS! 


30 ofe oS A fafe ce ofe ae fi one Sher II 


terai nai rate se jin ge haar ge s Thagan vaaliaa || 


They who are imbued with Thy Name win, O Lord, They who are cheats they lose the day. 


H 33 3H oO ddl Jo, Bu fis Ae US, TAT! A oa Us, Gu fhans w Ae US! 


fafa oe CoH softer III 


likh naavai dharam bahaaliaa ||2]| 


God has installed Dharamraj to record the accounts. 


Udt 3 UGH TH 6 BU US fue wet feorenr FI 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

FSa ulsst USAT | 


feAHTe Ste fEAHTE Se II 


visamaadh naadh visamaadh vedh || 


Marvellous (wonderful) is Thy word and marvellous Thy knowledge. 


WADIA J Sd Ase nS MIATA Sct famrs | 


fens A feAHTE Sz II 
visamaadh jeea visamaadh bhedh || 


Marevllous are Thine creatures and marvellous their species. 


WADIA Jo 3d AE MS MAGA Guat tnt aA 


fenHte gu feAHTe 3a II 
visamaadh roop visamaadh ra(n)¢g || 


Marvellous are Thine forms and marvellous their colours. 


WADIA Jo 3d AGU ms MAMTA Bat t eds! 


feAHre ord feats AS II 
visamaadh naage fireh ja(n)t || 


Marvellous are the beings, who wander naked. 


WADIA Jo Bu le A adi feae Ua! 


feAHte ue feAHTE urat II 
visamaadh paun visamaadh paanee || 


Wonderful is Thy wind and wonderful Thy water. 


ndfad J Sct Jet nis nisfad 3a ASI 


fens mart dats festat II 


visamaadh aganee kheddeh viddaanee || 


Wonderful is Thy fire, which works wonders. 


nofad J 3d nial A Ig e-ao Ust Uset TI 


feAHre dest feAHTE Urat II 
visamaadh dharatee visamaadh khaanee || 


Wonderful is the earth and wonderful the sources of production. 


nota 3 Ais vis nisfae dt @sust & faarn| 


fennre Ate wato UsTet II 


visamaadh saadh lageh paraanee || 


Wonderful are the revelments to which the mortals are attached. 


WSlaa Ts Ja-THMt, fot ows Fe fas Je To 


fens Ada fens fer II 
visamaadh sa(n)jog visamaadh vijog || 


Wonderful is the union and wonderful the separation. 


nitfaa J frau ns nisfaa dt fest 


fens su feAHe ST II 
visamaadh bhukh visamaadh bhog || 


Wonderful is the hunger and wonderful repletion. 


nofad J ues a su nis wis fee dt AST | 


feRAHre frefs feAHE ATT II 
visamaadh sifat visamaadh saalaeh || 


Wonderful is Thy praise and wonderful Thy eulogy. 
JIS-dS J Sct Cunt 3 Iao-ao Sct atest | 


feAHte Oss feAHe TT II 
visamaadh ujhaR visamaadh raeh || 


Wonderful is the wilderness and wonderful the path. 


JTS-dS J Eras nis Jao -ae ot Su Su ya! 


fenHte 33 fenHe Efe II 
visamaadh neRai visamaadh dhoor || 


Wonderful is Thy nearness and wonderful the remoteness from Thee. 


JTS-TS J Sct onda nis Ta]-ae J 3d UA vsSTUES| 


feAHTE So THT Tale II 
visamaadh dhekhai haajaraa hajoor || 


wonderful is to behold Thee just present. 


ITS-TS J 39 is YSU Sue" 


aft fears afar feAHe II 
vekh viddaan rahiaa visamaadh || 


Beholding Thine wonders, wonder-struck am I. 


33 83 Bu aH ates Thao Ti 


BSA IIE UT IAT Il 


naanak bujhan poorai bhaag ||1|| 


Perfectly fortunate are they, O Nanak, who realise this. 


Udo fXAHS BS Is OI, I SHA! FEA GS NigTS Ade To 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast uTSATat | 


aeats fern aeats Hem avafS 38 Ae AT? II 
kudharat dhisai kudharat suneeaai kudharat bhau sukh saar || 


By Thy power we see, by Thy power we hear and by thy power we fear and have the essence of happiness. 


3ot Hast wore Sut FT, Sot Hast Mors Host F, nis Sct Hast worse dt sat 3 unt w Fag (F3) FI 


aves uss want aeafs Age wag II 
kudharat paataalee aakaasee kudharat sarab aakaar || 


By Thine power exist the nether regions and skies and by Thine power exists the entire creation. 


Sot Hast wore dt USTs 3 MIAH Jo 3 Sct Hast wore ot AS TST 


aves te uve ase aeals Aes Aw" II 
kudharat vedh puraan katebaa kudharat sarab veechaar || 


By Thine power are the Vedas, the Puranas and the Islamic, Christian and Jewish books, and by Thine power is all 


deliberation. 


Sot Hast Hug F Se, UTS MIS HABHS, StAet 3 uel fast mis Sot HaSt ears St AG Ag feos! 


gets urar ulet Use gedls Age fimrg Il 
kudharat khaanaa peenaa pain(h)n kudharat sarab piaar | | 


By Thy power is eating, drinking and dressing, and by Thy power if all love. 
Sot Hast MoT SAS, UTS Ada S ufssar T Sct Hast Gorse Tt AT YH TI 


aves Wat front dot aeats Ah ATS II 
kudharat jaatee jinasee ra(n)gee kudharat jeea jahaan || 


By Thine power are species, kinds and colours, and by Thine, power the living beings of the world. 


3d Hast wore stat, faAHt 3 edo Js nis 3dt Hast ers Tt Aas BAST Ale 


aves ddlur aeafs ser aealS ue nifsnrs Il 
kudharat nekeeaa kudharat badheeaa kudharat maan abhimaan || 


By Thine power are virtues and by thine power the vices. By Thine power are honour and dishonour. 


3d Hast ore dome Jo 3 Sct Hast eure St sft | Sct Hast eors dt fens 3 Sent TI 


aeats us urat SHsg avals usst we II 


kudharat paun paanee baisa(n)tar kudharat dharatee khaak || 


By Thy power are wind, water and fire and by Thy power are the earth and dust. 


Sat Fast Pures, Jet, ASS fa Js nis Sct Hast wars AH vs FHS To 


FS 3dt dedhs F ates ast urat ave UTE II 
sabh teree kudharat too(n) kaadhir karataa paakee naiee paak || 


Everything, is Thy might. Thou t the Omnipotent Creator, and Thy Name is the holiest of the holy. 


Ud GAS Sot Afsur eng Tt | FJ Ava-Hashs fronods 1 Sat on ufesat oT usH ules TI 


Boa Jan niefs Se FIs Sa ST III 
naanak hukamai a(n)dhar vekhai varatai taako taak ||2]| 


Says Nanak, through Thy pleasure, Thou O Lord beholdest and pervadest everything Altogether unrivalled Thou 


art. 


Tg it SHS S To, orueSt wet TS SI AM! og SAS 6 Tae" us SA feu feurua S| 3 fieas 8-fhAS 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


nme sa stat & df SAPS 3@g frorfenr II 
aapeen(h)ai bhog bhog kai hoi bhasamaR bhaur sidhaiaa || 


Enjoying revelments, man himself becomes a heap of ashes and his soul passes away. 


da-Tsnit Hs A Feat ws AS A St T AIT IS CA SF rst ca SA TI 


eat oor wslers ats Aare ws verfenr II 
vaddaa hoaa dhuneedhaar gal sa(n)gal ghat chalaiaa || 


When the worldly man dies, a chain is thrown around his neck and he is led away. 


Ae vanes He ATT, CA St Tees Urs Ans Ut fur AI TS Conia o fer AST TI 


nd adat atefs edi afs Ser afe AHSteEnT II 


agai karanee keerat vaacheeaai beh lekhaa kar samajhaiaa || 


There, his good and bad acts are read out to this and seating Him his account to explained to him. 


Ge GA et Ud 3 He une fears Ae Jal wis BAS aos a CAS forE-fasa BAS content Aer TI 


we o det uGetet ole Feb foo gurfenr II 
thaau na hovee paudheeiee hun suneeaai kiaa rooaaiaa || 


When thrashed, he finds no place of shelter, but none hears his bewailing now. 


Ae ae Uet 0, se CAS aet uss St ot oot fect! JE BAU de-flies 6 AE HES I? 


yfe nit Aen aTefeEnr ISI 


man a(n)dhai janam gavaiaa ||3]| 


The blind man has wasted away his life. 


nid nrent 3 nmuet fied asare ag Bet TI 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

FSS Ulsst USAT | 


3 feta ues ed AeSe II 


bhai vich pavan vahai sadhavaau || 


In Lord's fear wind and breeze ever blow. 


Hom & 3g fee TART ag nis Obit dest earn Ta | 


3 fete vata wy adr II 
bhai vich chaleh lakh dhareeaau || 


In Lord's fear flow lacs of rivers. 


Pom & 3a vied wat ct afer efse Jol 


3 fefe note ae carta II 


bhai vich agan kaddai vegaar || 


In Lord's fear fire is forced to perform labour. 


Form 2 3d nied via fears aaet FI 


3 fefe cast cat THF II 
bhai vich dharatee dhabee bhaar || 


In Lord's fear the earth is trampled under burden. 


Aref 2 ag feu ane Ss Joi sss TSA TI 


3 fete f¥e fed fra oF II 
bhai vich i(n)dh firai sir bhaar || 


In Lord's fear the cloud moves head-long. 


ret 2 30 fea Tes fha-use sfonr fede TI 


3 fefe TA OSH EE II 
bhai vich raajaa dharam dhuaar || 


In Lord's fear Dharamraj (righteous Judge) stands at His door. 


Aref ¢ 3g fed UGH TH CHU gd Ss aT 


3 fete Hod S fete de II 


bhai vich sooraj bhai vich cha(n)dh || 


In Lord's fear is retrained the sun and in Lord's fear the moon. 


Hom & ag fea d Aon 3 Home ag fee ot des! 


ad adat VBS © UZ II 


koh karoRee chalat na a(n)t || 


They travel myriads of miles without an end. 


Gu ast ot Hie fiat far 62a et Je Ts! 


3 fefe faa go Ad 3 II 
bhai vich sidh budh sur naath || 


In Lord's fear are the men of miracles, Bhudhas, the demigods and the Yogis. 


Afog 2 3d vied WS ATH St ge, FU, tes ns ait | 


3 fefe nate nA II 


bhai vich aaddaane aakaas || 


In Lord's fear is stretched the sky. 


Aig & 3d nied MATS Sfenr der TI 


3 fete Ao HOES He Il 
bhai vich jodh mahaabal soor || 


In Lord's fear are the warriors and the very powerful heroes. 


Aide ¢ 3d nied Jo GO mS UTH BBE ATH! 


3 fete urefa veto UT II 


bhai vich aaveh jaaveh poor || 


In Lord's fear multitudes come and go. 


Atos & 3d fea FHufenr 2 AHwe urs 3 AR JS! 


Hater 38 ffir fafs Se II 
sagaliaa bhau likhiaa sir lekh || 


The Lord has written the writ of His fear on the heads of all. 


Fort 3 nuat 3a A afenit 2 fat 83 fausars fet det 71 


aod fags fadara Ag Sar 91 


naanak nirabhau nira(n)kaar sach ek ||1|| 


Nanak, the True Formless Lord alone is fearless. 


TSA, AES AS, AgU-Tos HOM ot fess J 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast usar | 


aad fass fadarg dfs a3 TH Jes II 
naanak nirabhau nira(n)kaar hor kete raam ravaal || 


Nanak the Formless Lord alone is fearless, and many others like Ram are as dust before Him. 


TSA, AES MaI-Hys ys ot sd-Tos FT| TH cad wed dg Sse nid Us ST JS! 


ash ao ATES as Fe asters I 
keteeaa ka(n)n(h) kahaaneeaa kete bedh beechaar || 


Good many are the stories of Krishan and good many the reciters of Vedas. 


as ould Hats farts uf ysts 37H II 
kete nacheh ma(n)gate giR muR pooreh taal || 


Many a beggar dance and, turning and bending round, beat the time. 


nidat ct fraud fassardt ave Jo us nid fre da ga ct Ag Use JS! 


aad aare ufo orf aefo aA II 


baajaaree baajaar meh aai kaddeh baajaar || 


The guisers come in the market place and exhibit a false show. 


ag-gule Hat fea wre Ja ms For feurer feurse Js 


wets TA Teor safe nies uss II 


gaaveh raaje raaneeaa boleh aal pataal || 


They sing as King and queens and speak of the upper and the lower regions. 


Cs usAT 3 Tei gs a TVA Ja is Buss 3 JOS (Bat) Ani gat age Jo 


we clot & Hes we cfanr a TE Il 
lakh Takiaa ke mu(n)dhaRe lakh Takiaa ke haar || 


They wear ear-rings worth lacs of rupees and necklace worth lakhs. 


Ba But dt afimt 8 do-dse ufsae Jo nis Bat shut Shak yrs | 


fas safe uefa oat A se defo es Il 


jit tan paie'eeh naanakaa se tan hoveh chhaar || 


The bodies on which they are worn, O Nanak, those bodies becomes ashes. 


fragt Adist 6S Ca ure Ale Jo, J aoa! So Aste Hod d Ae Tol 


fomrrg o aetet seb AAA AIST ATT II 
giaan na galeeiee ddooddeeaai kathanaa karaRaa saar || 


Divine Knowledge is not sought by mere worlds. To explain it is hard like iron. 


gfoH-ahes, fadhat afet ast as odt ser, EH a fms Aga BI Fda AUS TI 


ath fee st ure de foanfs Jay wrg I121 


karam milai taa paieeaai hor hikamat hukam khuaar ||2]| 
If one becomes the recipient of Lord's grace, then alone he obtains it. Other devices and orders are ruinous. 
Aad se" Hom at sons & usd TAS, aes se Tt Sa BAS YS ave J! ITH Sealat 3 mg (Jan) fad ud 


BAT ATS SS TS! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


defs acta A nrust ST Sed Afsag ufenr II 


nadhar kareh je aapanee taa nadharee satigur paiaa || 


If the merciful Master shows His mercy, then, is the True Guru obtained. 


nad fhogae Hea nual fod Od, Se SAS ag At Ue AR To! 


ed AIG sus HOH Sdfhimr ST Afsate Ase HeteEnr II 


eh jeeau bahute janam bhara(n)miaa taa satigur sabadh sunaiaa || 


This soul wandered through many births and then, the True Guru communicated to it the Name. 


fea mrsHt wed HOH vied Sead fedt, Se HS Tat 3 EH 6 OH eoATenT | 


Afsag Aes UST a Sd Afs Af Ba AEE II 
satigur jevadd dhaataa ko nahee sabh suniahu lok sabaiaa || 


There is no benefactor so great as the True Guru, Hear this, all, O ye people. 


Ae ad fist ga dg det wag od | EAS He SAT TAN, AS ATES | 


Afsate fife Ag ufeur frat feag wiry TeteMr II 
satigur miliaai sach paiaa jin(h)ee vichahu aap gavaiaa || 


By meeting the Satguru, who has removed self-conceit from within him, 


Afsdat 6 sce word’, frat d nmués nies Ae-Jast He Fst gv, 


fafe Ad Ag ester gil 
jin sacho sach bujhaiaa ||4]| 


and who preaches all truth, attains the True Lord. 


Ws HAH AY 6 Ysde Jo, STAT Hom ue Tal 


ASd H3 4 Il 


salok mahalaa pehilaa || 


Slok First Guru. 


Asa ufsst USAT | 


wsbot AS dbo ude ae SUS Il 
ghaReeaa sabhe gopeeaa pahar ka(n)n(h) gopaal || 


All the hours are milk-maids and the quarters of a day are Krishans and herds—men. 


Arg ule Guisat Js vis fea & sale fans us Set Js! 


TIE USES UST FAST VE AA MEST II 
gahane paun paanee baisa(n)tar cha(n)dh sooraj avataar | | 
The wind, water and the fire are the ornaments and the moon and the sun are the incarnations. 


TS, AS MS nial AETS Jo MiSs PSH! 3 AIA MEST Jol 


Foret dest HS US zast= Ava AAS II 
sagalee dharatee maal dhan varatan sarab ja(n)jaal | | 


All the goods of the earth, property, wealth and other things of use, are all entanglements 


Ais AY CHS-he", Heese, das 3 eas Chit dg Amit go, ud fed AS SHS Tt Tol 


Broa HH fora feget ute afer AHATS |All 


naanak musai giaan vihoonee khai giaa jamakaal ||1| | 


Nanak, one without the Divine Knowledge is plundered and the Death's Minister devours him. 


SS, HoH sad F Huet ger Sfewr ufenr Ate I us AS eo es SA 6 foaes Are TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast USAT | 


ates 38 oufe ad II 


vain chele nachan gur || 


The disciples play the music and the preceptors dance. 


Hole Ta nisue Jo 3 Hohe forsardt age JS! 


os getets safe fAg II 


pair halain ferani(h) sir || 


They move their feet and roll their heads. 


Ga nue Ua (Ud) frre us 3 AIA ues To! 


Cfs Cfs Tet StS UTE II 


audd udd raavaa jhaaTai pai || 


Dust flies, flies and falls on their head's hair. 


ulet G3, G3 a Guat d fig & oat SS erg! 


Ze Ba TA wis ATE II 


vekhai lok hasai ghar jai || 


Beholding them the, people laugh and go home. 
Guat § tu a nreHt JAE Jo 3 ud G Ae Jo 


debt arate usta 3 Il 


roTeeaa kaaran pooreh taal |_| 
For the sake of bread they beat the time. 


cas a usd 6s AT aH ABE TSI 


ny uate dest ate I 


aap pachhaaReh dharatee naal | | 


They dash themselves against the ground. 


Ga nmué nim § AHIs ow UcaTE'S Ts! 


arete altar arets are Il 
gaavan gopeeaa gaavan kaan(h) || 


Sing milk-maid and sing Krishans. 


argdint Jo guirmat 3 Ge Ja fore | 


wefs Hist TA TH II 


gaavan seetaa raaje raam || 


Sing Sitas and sing Ramas and Kings. 


Asst, TH STH Beg TVS TSI 


fags fadarg Ag SH II 


nirabhau nira(n)kaar sach naam || 


Fearless is the Formless Lord, whose Name is true, 


3d-shos 3 AgU-sfos Fem, fAA eT oH ATG, 


AT at Abt Aas ATS Il 
jaa kaa keeaa sagal jahaan || 


and whose creation is the whole world. 


ms fA et Sea" 3 AH AS | 


Rea Refs ach vs9 II 


sevak seveh karam chaRaau || 


The slaves, whose destiny is awakened, they serve their Lord. 


frat afoot & fanHs Aa Godt J, a nrué rte ct Ae aH eS Ta! 


feat sf fra His we II 
bhi(n)nee rain jin(h)aa man chaau || 


Dewy (cool) is the night of those within whose mind is the Lord's love. 


Cat det (Set Ast ITs Brat a, trot e fes nies ys oT UH I 


fret faftior ae fete 1 


sikhee sikhiaa gur veechaar || 


Pondering over the Guru, I have learnt the instruction, 


wat a fimrs og & HY fea fros fit wet 5, 


Sedt aah sure ute II 


nadharee karam laghaae paar || 


that the Merciful Master, through His mercy, ferries His slave across. 


fa fuogars Ha nruat feos TdT nue dem a urs Barat ag fear TI 


AS TIM Tat Fs II 
koloo charakhaa chakee chak || 


The oil- press, spinning wheel, quern potters wheel, 


aS, TIN, Fat, WHS a ud, 


BS Sd8 FS SZ II 
thal vaarole bahut ana(n)t || 


and many and endless, desert, whirl-—winds, 


Hg BS @ vidal Mis segs, 


Brg HTSht Moa Il 
laaToo maadhaaneeaa anagaeh || 


tops, the churning —staves, thrashers, 


Udt sGdint &fe 3 ATT II 


pa(n)khee bhaudheeaa lain na saeh || 


the breathless tumblings of the birds, 


fea-ATo Usinit tint Be Uesnit 


mo ots sevenitg AS II 
sooaai chaaR bhavaie'eeh ja(n)t | | 


and mounted on the stakes the beings are whirled around, 


nis Ale 83 fa a& Alet wT wear, 


aoa sCfent Tes 5 NS II 
naanak bhaudhiaa ganat na a(n)t || 


Nanak, the tumblers are countless and endless. 


BSA WHE BS nisfses wis Wsa Js! 


aoe fo see APE II 
ba(n)dhan ba(n)dh bhavaae soi || 


He, the Lord, swings around the mortals, who are bound in entanglement. 


A Yel AAS nied Has de Jo Guat 6 Ca rfua gureent fear TI 


ufo farafs ad As ate II 
piaai kirat nachai sabh koi || 
According to the acts performed, every one dances, 


als de agHt noens ud det SET TI 


afe ofs vats vats A SHE II 


nach nach haseh chaleh se roi || 


They, who dance, dance and laugh, shall weep on their departure. 


A SUe, Sue JAe Us, Ga 3d (HS) SIT TSI 


fs o ant faa a df Il 


audd na jaahee sidh na hoh || 


They fly not to the sky thereby, nor do they become adepets. 
fen ors So uTAH Al odt vse 3 i St UTS UTA Bee JS! 


SVS TES HO aT TG II 
nachan kudhan man kaa chaau || 
Dancing and leaping are mind's yearnings. 


Sve! wis Kea fes et CHa gal 


aad fie Hie 38 far Hf 7S 1121 

naanak jin(h) man bhau tin(h)aa man bhaau ||2!]| 

Nanak, those who have God's fear in their mind, in their mind is His love as well. 
aad, fate foe vied eodg o Sd J, Bare fuge nies dt GAT UH II 

u@st II 

pauRee || 


Pauri. 


uBst 


ag 3a fadara J ate wien adfa o AEM II 


naau teraa nira(n)kaar hai nai liaai narak na jaieeaai || 


Thy Name is the Formless Lord and by repeating Thy Name man goes not to hell. 


(J Stodg) 3T oH AgU-sos HOM 31 Sa SH BE Ora Fer CHa G odt Aer 


Ae fls AS fA Se oA orf TESTS II 
jeeau pi(n)dd sabh tis dhaa dhe khaajai aakh gavaieeaai | | 


The soul and body are all His; the man eats what He gives, and to say ought else is to waste words. 


mMsHt 3 ta AS CAR Uo, Hae Gs feed, der Gt ae ute | as de afoe, ana TI 


A 8afo vor wus afe Usg Sty ATS II 


je loReh cha(n)gaa aapanaa kar pu(n)nahu neech sadhaieeaaii | | 


If thou desirest thy good, O man, perform virtuous deeds and feel lowly. 


AAT 3 MUST sot Be FT ae! da AGH AT mis Stet wren | 


A AdStSt Usd Ag SA Ade wires II 


je jaravaanaa paraharai jar ves karedhee aaieeaai || 


If thou remove the signs of old-age, the old age shall come to thee in guise (of death etc.) 


Aad 3 Feu @ fsq Jet oS St geur 34 fan wes foarn feu ut cagar, (fe AS urfe) | 


add & SSH USM NUII 


ko rahai na bhareeaai paieeaai ||5|| 


None remains here when his measure (of breaths) is full. 


Ae de St (ASA GU) usut sg APD, St aet ot Sa od aioe 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

FSa Ulsst USAT | 


HASH frefs AdmfS ufs ufs aafo ders II 


musalamaanaa sifat sareeat paR paR kareh beechaar || 


The Muslims praise the Islamic law and they read and reflect upon it. 


HASH'S feHent ada ct adie age Ja 3 fA SG Te us Sese Ts! 


ae A fat uets fete det Sue a8 cer” I 

ba(n)dhe se j paveh vich ba(n)dhee vekhan kau dheedhaar || 

According to them the Lord's servants are only they, who fall in captivity (of orthodoxy of Islamic law) to see His 
sight. 

Guat mond Yet e Hea Sa Jo A GAS aH Cue SG sd AG dh ae nies U Ae Tol 


fog Fad Areas eaAfs TU Mug II 
hi(n)dhoo saalaahee saalaahan dharasan roop apaar || 


The Hindus praise the Praiseworthy God, when they see in many a beauteous form. 


fog efanre Je usa (adh) ct efanret age do, fAA & cers 3 Hes S-fHATS JS | 


Sofa wets niger UAT Mad STH FIAT II 
teerath naaveh arachaa poojaa agar vaas bahakaar || 


They bathe at holy places, make flower -offerings and spread the perfume of eagle-wood before idols. 


Haft Afs foureta AS nisY SY ATS Il 


jogee su(n)n dhiaavani(h) jete alakh naam karataar || 


The Yogis, that there are, meditate on the Absolute Lord and name the Creator as Unseen. 


Hatt fie St Jo, fase Hot & figs ave Jo us franeas 6 nifere TH fee TS! 


AY Hols oH fadre ater ot nites Il 
sookham moorat naam nira(n)jan kaiaa kaa aakaar || 


But to the Lord of minute (form less) personality and of the immaculate Name, they give the form of a body. 


Ys, Hole (utarg-stas) feniast eS ms ufesd oH es Atos 6 Co Add wT Agu fee Ja 


Aso Hfs Ase Gur 82 & Stats II 


sateeaa man sa(n)tokh upajai dhenai kai veechaar || 


In the mind of the generous, contentment is produced and they think of giving (in charity) 


wom 2 fes nies Hsn|eS Csus Jd At | Ga we te ES Ave US! 


© Hala AGA Te" A ad AAD Il 
dhe dhe ma(n)geh sahasaa goonaa sobh kare sa(n)saar || 


They give and ask in turn, a thousand times more hereafter and wish the world to honour them. 


Us fers we t ges feu oS TS Hae Jo us Be Jo fa Aas Guat ct As ad 


OT WT 3 afaorg ugar Sarg Il 
choraa jaaraa tai kooRiaaraa khaaraabaa vekaar || 


The thieves, adulterers, perjurers evil—doers and sinners. 


SAAT, Aad, 33, Tao ms urfh 


feta der ute vata mere Bar fs art arg II 
eik hodhaa khai chaleh aaithaauoo tinaa bh kaiee kaar || 


Like the above, depart after eating here, what they had. Have they thus done any good deed? 


Cuafemit cad, cet A ae Guat dw At ee ut a og ie Val of Guai 3 at aet dar aH ais IT? 


ats af Hier ud Bar wirargt wirarg II 


jal thal jeeaa pureeaa loaa aakaaraa aakaar || 


There are beings in water, on land, in the worlds, in the universes and in the worlds, in the germs and microbes. 


uret fed, AHIs 83, ATT nies, do ureut fe ms AGU t Hiss ATH e nies Ale Ts! 


Gf fa omafa A So refs fer fs Sct AS Il 


oi j aakheh su too(n)hai jaaneh tinaa bh teree saar || 


What they say, that thou knowest and for them, too, Thou carest. 


nas Gu afde do, BAS Shoag Fee TS! Saat a used sts Hage T 


SOd SST FY ABVIJE Ad SH NU” Il 
naanak bhagataa bhukh saalaahan sach naam aadhaar || 


But, the saints, O Nanak, hunger to praise Thee, O Lord, and the True Name is their mainstay. 


US, AS AS, J aoa, Sd es ado UT Is, nS HT oH Brat o wT TI 


Het niofe dof feo TSt Te<fSur ur erg II 


sadhaa ana(n)dh raheh dhin raatee gunava(n)tiaa paa chhaar ||1|| 


The eternal beatitude, they abide, day and night, and they are the dust of the feet of the virtuous. 


Relet fag yRos nied Gs fed de fease Jal Sa Tees sfent ust SF ys Ts! 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast usar | 


fiat HABHTS at US Ut afk II 


miTee musalamaan kee peRai piee kumi(h)aar || 


The clay of a Muslim Cin the grave after death) falls into the potter's clod. 


HASH Ht age ot St uns 2 fs fo Tet TI 


wis a3 feet aor ABST ad UaTT II 
ghaR bhaa(n)dde iTaa keeaa jaladhee kare pukaar || 


From it vessels are fashioned and bricks made and it cries out as it burns. 


fen S ado Fee Fe Vo, 3 Fat ust Ant us| Ast Tet feo Hla-foos USS TI 


ate nfs de aust sf sf uefs vifemrs Il 
jal jal rovai bapuRee jhaR jhaR paveh a(n)giaar || 
The poor clay burns, burns and weeps and the fiery coals continually fall from to it. 


ada HA Hot ws SHU ors Ase Je as fH S Fa Fa de Ts 


aad fats ads AGS Shot AAS ATS III 


naanak jin karatai kaaran keeaa so jaanai karataar ||2|| 


Nanak God, the Creator, who made the world, alone knows, whether it is better to burn or bury. 


TSA, AS Stodg, fsAeds Tt, fan } AAS Ae U, Weer J fa Asa sao dA eae 


uss Il 


pauRee || 


Pauri. 


ust 


fag Afsas fad 5 utes fae Asad fad 3 ufenr II 
bin satigur kinai na paio bin satigur kinai na paiaa || 


Without the True Guru none has obtained the Lord; without the True Guru, none has obtained the Lord. 


He dd © add fan 6 st ys ys odt deur, Ad Tate adie fan 6 st ys ys odt dem 


Afsas fete ny sfuBe afe usce mits Feet II 


satigur vich aap rakhion kar paragaT aakh sunaiaa || 


In the True Guru, the Lord has placed Himself, and I openly declare and proclaim it. 


He ad nied ys 3 wmus ny 6 wAETUS ats I H feo MoT 3d 3, YaST a meer TT 


Afsas fufen Ae Has J fafe fees Ho vorfenr II 
satigur miliaai sadhaa mukat hai jin vichahu moh chukaiaa || 


Salvation is obtained for aye, by meeting the True Guru, who has banished worldly attachment from within him. 


He ag, frat} ure nied AAS HHS" es atSt J, 6 8ee EMT, THAT Bet ala J AT TI 


@3n eg dies 3 fafe AS fe fos wfemr II 
autam eh beechaar hai jin sache siau chit laiaa || 


The excellent idea (theme) is this that one attaches one's mind to the True Lord. 


Ae fms feo 3 fa fears nue Ho 6 AS BOM oe AS Be 


AGA BST UfeMr IE 


jagajeevan dhaataa paiaa ||6|| 
Like this, one attains the Beneficent Lord, the Life of the world. 


fer 3g Ca Aas St fre-AWe TSS Hom 6 ur Ser TI 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

FSS Ulsst USAT | 


JG fete urfior a8 fete afer II 


hau vich aaiaa hau vich giaa || 


In pride man comes, in pride he departs. 


Jang nied Fer wrar T) darg nies dt Ba vier Ate T1 


a@ fete Afr 3B fete HF II 
hau vich ja(n)miaa hau vich muaa || 
In pride he is born, in pride he dies, 


Jang nied Ba AH I ns Jars nies ot Ba He AT TI 


a8 fefs fest 3 fete afeur II 


hau vich dhitaa hau vich liaa || 


In pride he gives, in pride he takes. 


Jang nies Gu fear d, Jars nies Ht Ga He TI 


a8 fete ufeur 38 fete afer II 


hau vich khaTiaa hau vich giaa || 


In pride he earns, in pride he losses, 


Jang nies Ga anT@ear d, Jars viva dt Ga gor Bar 


a8 fefs Afemig afsnrg II 
hau vich sachiaar kooRiaar || 


In pride he becomes true or false. 


dard nies SoA At gor d AT TI 


a8 fefe uu us Sted II 
hau vich paap pu(n)n veechaar || 


In pride he reflects on virtue or vice. 


dard nied Su dat At act 6 Ave TI 


a8 fete safe Hafa nies II 
hau vich narak surag avataar || 


In pride he falls in hell or heaven. 


Jang nies Gu tra At sfons fee te TI 


u@ fefs aA o@ fete de II 
hau vich hasai hau vich rovai || 
In pride he laughs, in pride he weeps. 


Jang nies Ga THe D, Jars nies Ga der TI 


a@ feta sd 3G fete GE II 
hau vich bhareeaai hau vich dhovai || 
In pride he is soiled, in pride he is washed off. 


Jang nied Gu fase d, Jars nies Gu Gat AT TI 


u@ feta St fROAt 4e II 


hau vich jaatee jinasee khovai || 


In pride, he loses he castes and kind. 


Jang nies Bu uruat AS 3 dodt Sat BST 


TG fete Hoy IS fete frre II 
hau vich moorakh hau vich siaanaa || 


In pride, he is ignorant, in pride he is wise. 


Jang nies Ba SAHS Jed 3 dard nies dt niasiz| 


He Hats of ATS & ATST II 
mokh mukat kee saar na jaanaa || 


He knows not the worth of salvation and emancipation. 


Go Hun us afore & aed 6 odt WET! 


a8 fefe wir J8 fetes afenr II 


hau vich maiaa hau vich chhaiaa || 


In pride he loves mammon and in pride he is shadowed by it. 


Jars nies ot Hast Her Ts Jars nies dt fen ct st (Use) Jot ur ATE TI 


JH afe afe AS Burfenr II 
haumai kar kar ja(n)t upaiaa || 


By taking pride the beings are created. 


Jay Ade Ada Ale TS A TSI 


UGH BF ST Ug BF I 


haumai boojhai taa dhar soojhai || 


If ego is stilled, then is the God's gate seen. 


nad Jas" Sfess Te, Se dt Atos o go fer TI 


fora fever afe ate BF II 
giaan vihoonaa kath kath loojhai | | 
Without divine knowledge man prattles, prattles and wrangles. 


oot famrs Ft oS get, gae-FHET nS SaSseT TI 


Broa JaHt fh By II 


naanak hukamee likheeaai lekh || 


Nanak, by Lord's order the destiny is recorded. 


Bea AST t Jan ere faAHs feet ArT 


Ao Sufs Sot Sy IA 
jehaa vekheh tehaa vekh ||1|| 


As men see Themselves, so God does see Them. 


fA agi de das Re ws, GA ag dda Guat § Rees 


HIS 2 Il 
mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat usar | 


Jen fa ats TIA ag ana II 


haumai ehaa jaat hai haumai karam kamaeh || 
The nature of ego is this, that man goes about his business in pride. 


Jarg ot une fea dD fa rent Jarg nies nituat arg-feag Age TI 


GH Set sua fefs fefe Fat us I 
haumai eiee ba(n)dhanaa fir fir jonee paeh || 


The trammel of ego is this that man, again and again, enters into existences. 


Jas a dt Sar g, fa ors Ws HS Fol nies ter TI 


TCH foray Gur fas HATH feo ATE II 


haumai kithahu uoopajai kit sa(n)jam ieh jai | | 


Where is ego born from and by what way is it removed? 


age fore treat Ter T is fan Fast ours fea vs Jer g? 


ISH Sd Jan J uf fasts feats 11 


haumai eho hukam hai piaai kirat firaeh || 


This is the Lord's will that on account of ego men wander according to their past acts. 


Hom & ot feo o fa Ae-darst & Aaa, fons nus UTaS AGH! e nIGA'T FeaAe TS | 


TCH Gay da dwg St EA HT II 
haumai dheeragh rog hai dhaaroo bhee is maeh || 


Ego is a chronic disease, but it has also its curing medicine. 


dard fa svat SHS D, us EH 6 TH ago Tat eeret SU, Te-fea o-feern ot | 


facut ad A tual ST ae a ASE SHG II 


kirapaa kare je aapanee taa gur kaa sabadh kamaeh || 


If the Lord bestows His grace, then man acts according to Guru's instruction (And this is the cure for ago.) 


Aad Fomt nruat fog os, Se det Tet S Buen nens agH ane 3 (fea fA aw fe 9D)! 


BO Ad Hed Hod fes AA ve AT III 
naanak kahai sunahu janahu it sa(n)jam dhukh jaeh ||2|| 


Says Nanak, hear, O ye people in this way the trouble departs. 
Tg At wre Js, SAT ASE ad, J Bat! EA Fast ours fea da vs TAS Ts! 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


Ae atst Hauie't frat Ad Ag fourier II 
sev keetee sa(n)tokhe'ee(n)ee jin(h)ee sacho sach dhiaaiaa || 


Only those do the real service who being contented, meditate on God, the truest of the true. 


AsYes, A Afeurgt ugh Afod, edd o fHHIS Ade Jo, MAS WS AHS S TS! 


Afsag 32 A AY Ue II 
satigur bheTe so sukh paae || 


He who meets the True Guru, attains peace. 


AAD Id 6 fhe ver d, Soman urged! 


ofa at omy Fife SAE II 


har kaa naam ma(n)n vasaae || 


God's name, he implants in his mind. 


Tae on 6 Ca nme fase vied feat So I 


Boa Sef ad Aue II 


naanak nadhar kare so paae || 


Nanak he to whom the Lord shows mercy attains Him. 


aod far G3 At frag ager d, SU CAS USS TI 


nA nie 3 fedaes IBA Fate ABS III 


aas a(n)dhese te nihakeval haumai sabadh jalaae ||2|| 


From hope and fear, he becomes free and his ego, he burns with God's Name. 


Gre nis fead SF Ga HaTT (UTaATS) J Ate I, ms nual Jas 6 Sat OH SAS Hee I 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


3s 30 His gee Ufs Ale oefs Wee II 


bhagat terai man bhaavadhe dhar sohan keerat gaavadhe || 


The Saints, O Lord, are pleasing to Thy mind, They look beautiful and sing Thine praises at Thy gate. 
3aS, J Mt! Sd fF 3 6 Ua Bae Isl 3d gd Sdn fhest wes ave Je Cu Hes Bae Js! 


SSA AH! FIs ols Vu F BISt Wee Il 


naanak karamaa baahare dhar ddoa na lahan(h)ee dhaavadhe || 


Nanak, they who are destitute of Thy favour find not shelter at Thine door and wander about. 


HSA A Sd Hons J AYES Ja, Sat} 3d BISA S us oct fhact ns Ca gseae fede TS! 


feta He 3 asfs uTuS mede nm Tense Il 
eik mool na bujhani(h) aapanaa anahodhaa aap ganaidhe || 


Some know not origin and without cause exhibit their self-conceit. 


aet nue He 6 odt Wee nis frat eq uruNt Ae-dast § feuse Jo 


vO wet a ate ats dfs sn wh ASTEe II 


hau ddaaddee kaa neech jaat hor utam jaat sadhaidhe || 


I am the Lord's bard of low birth, others call themselves of high caste. 


Hate uses w Afos a Fe Ti Tat S mms ny 6 Sst WS F wrierSs Ts! 


a Har fa 33 fomrfee ci 
tin(h) ma(n)gaa j tujhai dhiaaidhe ||9|| 
I ask for the society of those, who meditate on Thee. 


H Quai & Aas Hore at, A Sct Seat age Js! 


ABa He 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

FSa ulset USAT | 


Fs THT Fs USA" AF AT AAS ll 
kooR raajaa kooR parajaa kooR sabh sa(n)saar || 


False is the King, false the subjects and false is the entire world. 


O'S USAT, Zot ot fourfeur nis yor I ATS AAS | 


as Hau as HST As BAST II 
kooR ma(n)ddap kooR maaRee kooR baisanahaar || 


False is the mansion, false the sky-scraper and false is the dweller therein. 


Bord Hfss, Zot dt Sst nied ms yor dT nies Toys Ss | 


os Heo ag gu ag UqET? II 


kooR suinaa kooR rupaa kooR pain(h)nahaar || 


False is gold, false is silver and false is the wearer. 


Bo T Aa, Zot J et ns yor dt Ture sa 


og afin gg aus as gu ng Il 
kooR kaiaa kooR kapaR kooR roop apaar || 


False is the body, false is the raiment and false is peerless beauty. 


Bol defy, Jot UNA ms Sol T SHS AEST | 


ag Hor as atet uf de arg II 
kooR meeaa kooR beebee khap hoe khaar || 


False is husband and false is wife, who pine away and become miserable. 


Bod ust, Zot dT usal, Aug Ae MIS TT Je JS! 


ats gs 3g Bar feAfoor AIST II 
kooR kooRai neh lagaa visariaa karataar | | 


The false one loves what is false and forgets the Creator. 


Bo nrent 36 6 flrs ager dis fovea 6 ge fee TI 


fan of ote SASt As Ad VeST II 


kis naal keechai dhosatee sabh jag chalanahaar || 


With whom should I contract friendship the whole world is to pass away. 


H ated Aa ord uret | Aa AS ea Se ST TI 


as fot ga WTEC as 3a ue II 


kooR miThaa kooR maakhiau kooR ddobe poor || 


False is sweetness and false is honey. In falsehood the boat loads are drowned. 


Bod fom wis sor ot Hftmrs| got nies Sst e ust e ud Fa Te Ts! 


HS CUE Ist SU MS Fs FT Nl 
naanak vakhaanai benatee tudh baajh kooRo kooR ||1|| 


Nanak, makes a supplication except Thee, O my Master, everything is thoroughly false. 


Hoa UPAS' Ae J, 3d dd TAG HSA IT A Fo Tt yo TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast uUTSATat | 


Ag St ug Weba A fee AST OE II 
sach taa par jaaneeaai jaa ridhai sachaa hoi || 


Then alone the man is known as true, if the truth be in his heart. 


aes Se Stren Ao Went Ae oT, Aas Ae Cnt few feu de! 


aS at HE C3d 39 ad dat OE Il 
kooR kee mal utarai tan kare hachhaa dhoi || 


His filth of falsehood departs and he washed his body clean. 
Gr dt go ot He ofo viet ons Ca vruat es 6 O a AS Had aT BSI 


Ag 3 ug Weba A Afe od fimrg II 


sach taa par jaaneeaai jaa sach dhare piaar || 


Then alone, man is known as true, if he bears love to the True One. 


aes Se ae AS Aen Alert J, Aad Bs Afsusy 6 YH ager TI 


ag Afe He TaHA St US He Ens II 
naau sun man rahaseeaai taa paae mokh dhuaar || 


When the mind is enraptured on hearing the Name, then the mortal obtains the door of salvation. 


Ae OH 6 Adee Ada fase’ USH YHo d Aer gd, Se, Yt Haste cdeH Gu ser dT! 


Ag St ug Weba w Aats AS AE II 
sach taa par jaaneeaai jaa jugat jaanai jeeau || 


Then alone is the man deemed to be true, if the knows the true way of life. 


aes Se dt fears Ae AHS Ate v, Had Ca Mies CAS TAS OEE | 


vets afeur aft & fefe a agar Hie 11 


dharat kaiaa saadh kai vich dhei karataa beeau || 


Preparing the body field, he puts into it the seed of the Creator. 


fo ot Ust ae Hors a, Su fA vied fronoos & an Ste TI 


Ag ST ug Web AT fhe At SF Il 


sach taa par jaaneeaai jaa sikh sachee lei || 


Then alone is the mortal deemed to be true when he receives the true instruction. 


aes Se ot at Hot Hf Ate g, Ae Go Ast fens YUus age TI 


ofan me Ait ot fae Us aS aa II 
dhiaa jaanai jeea kee kichh pu(n)n dhaan karei || 


He shows mercy to living beings and gives something in charity. 


Gu ys-urdint 3 3gH ade U, FS HTS eH St fee TI 


Ag St ug Weba A yrsn Stefe ad foe II 
sach taa(n) par jaaneeaai jaa aatam teerath kare nivaas || 


Then alone is one knows as true, when he abides in the pilgrimage station of his heart. 


aes SU Hh se Ae Went Aero, Fe Bo vrs few  ogH-niAETS 3 FAST SI 


FAfsdg 6 ule & ats gd ad foeH II 
satiguroo no puchh kai beh rahai kare nivaas || 


He takes instruction from the Guru and sits and abides according to his will. 


Cs get ur fro Bat I rs Saat Ht a nions Hoe ns FAST TI 


Ag Aso dfe ag uu ae OFF Il 


sach sabhanaa hoi dhaaroo paap kaddai dhoi || 


Truth is the medicine for all and it removes and washed away the sin. 


He Atont wet fea veel U1 fT GANS (UU) Sa a aad ae fea TI 


BS SUS Fost fae Ag us HE 121 


naanak vakhaanai benatee jin sach palai hoi ||2|| 


Nanak makes supplication unto those, who have truth in their lap. 


aed Sdat e Had yMaat aged, frat ct sat feu Ae JI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


we Hfdat sat ure A HS S HASTE BEM II 


dhaan mahi(n)ddaa talee khaak je milai ta masatak laieeaai || 


For me gift it the dust of saints feet. If I obtain it, then, I shall apply it to my forehead. 


Adt ws Ast & ust et oso Aas fea HS fhe we, se HERS mus HE 6 wet | 


as weg sa de fea His uiesy fore II 
kooRaa laalach chhaddeeaai hoi ik man alakh dhiaaieeaai || 


Forsake false avarice and with single mind meditate thou on the Unseen Lord. 


36 83 6 fora ts Fa fess das mifen]e Eom & fAHIs ad! 


Se Sed UH Sd arg SHEN II 


fal teveho paieeaai jevehee kaar kamaieeaai || 


As are the deeds, we do, so is the fruit which we obtain. 


Ad fad adn WAT ase ot, Gd faa dt AS AT yrus age Ti 


A de usta ffir ot ofS fer et Ure II 


je hovai poorab likhiaa taa dhooR tin(h)aa dhee paieeaai || 


If it is so writ in the beginning, then, the man obtains the dust of the feet of those Saints. 


nad He Set feusarg Je, Fe nent Guat Hate Ost Aare 6 ys Jer 


ufs ast AS TeTEM 119011 


mat thoRee sev gavaieeaai ||10]| 


For reasons of meager intellect we lose the value of service. 


Bat HS AGE MF Het S HITSH (SB) 6 TS" SE Ti 


ABa H3 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

FSa ulsst USAT | 


Afs oe as cdfsur ate ares FSS Il 
sach kaal kooR varatiaa kal kaalakh betaal || 


There is a famine of truth, falsehood prevails and the blackness of the Dark age has made men demons, 


Aeet @ afss (as) U fom 3, 35 Yysas J fos dT, ms aS Ha ct fhurdt 3 tent 6 gad wer Ffsur TI 


He sa ufs & ae ne fa Cae ahs 1 


beeau beej pat lai ge ab kiau ugavai dhaal || 


They, who have sown the seed of the Name have departed with honour. How can the broken seed sprout now? 


frat don @ aie aifior d, Ga eas urag oe Te Jol Je cfenr Sfenr sa fan Sgt Uas Aa" I? 


A fea de 3 Cae gst 7 oS SE II 
je ik hoi ta ugavai rutee hoo rut hoi || 


if the seed be whole and there be the proper season, then the seed germinates. 


Aad SA HaHS Je wis Hote HAH de, se dt et AH UST TI 


BSA Ud TIT ad da 3 AE Il 
naanak paahai baaharaa korai ra(n)g na soi || 
Nanak, without a mordant, the brand new cloth cannot be dyed. 


BSA BI U Add det Sag Aust dfamr odt AT Aare" | 


3 fete dfs sare AH ug Sfs OE II 
bhai vich khu(n)b chaRaieeaai saram paahu tan hoi || 


If the mordant of modesty be modesty be applied to the body it is washed white of sins in Lord's fear. 


nad efs 6 Shor twa ow fest we, ses yg tag nies ui FO a Saw TAT TI 


TSA SIS A IU Fs Ale 3 aE 19 
naanak bhagatee je rapai kooRai soi na koi ||1|| 


Nanak, if the man be imbed with the Lord's meditation, then, his repute is not false even in the least. 


aod Had forts etoag & huge os fom Ae St BA ct Ast sas St got odt Jet 


He il 


mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast uUTSATSt | 


aE uy ae TH HIST as Int freer” II 
lab paap dhui raajaa mahataa kooR hoaa sikadhaar || 
Both avarice and sin are the King and Minister and falsehood is the Master of Mint. 


BSS MS AAS (UU) SS USAT MS SHIT Jo us FO CANS TT HET (SU) TI 


ay og Afe ue ufo afs ad Steg Il 
kaam neb sadh puchheeaai beh beh kare beechaar || 


Lust, the assistant official, is summoned and consulted and they all sit together and chalk out evil plans. 


3a-faorn & ge TAH 6 8S" & BA ct Ha wet Aiet U1 ATS fears Fo a He UE Ue Ave Ts! 


nict gals fomra feget sto 3d HIT II 
a(n)dhee rayat giaan vihoonee bhaeh bhare muradhaar || 


The subjects are blind and, without wisdom, they satisfy the Official's fire or greed with bribe carrion. 


ust nist ms fhnreu S Huet 0, nis ToH St wes ct nia 6 Set St oH oe AIS aTeT TI 


fomrat osfs eA Sela gu acts Atarg II 


giaanee nacheh vaaje vaaveh roop kareh seegaar || 


The divines dance, play musical instruments and disguise and decorate themselves. 


feades fadsadt ade Jo, Hdllsa AHA are Jo wis 3H Oe 3 T-fHarg SR TS! 


88 gato wa ref Ao ot Ae" II 


uooche kookeh vaadhaa gaaveh jodhaa kaa veechaar || 


They shout aloud and sing of epic poems and heroes tales. 


Gu Cut Sct uarse Jo ms Hot aS eu S Hoth Cait TH-aget re Jos 


Hoe ufss fronts gAfs AA oats fimrg II 


moorakh pa(n)ddit hikamat hujat sa(n)jai kareh piaar || 


The fools call themselves scholars and with devices and cavils, they love to amass wealth. 


Bede nus nim 6 fees nine Ts nis Varah 3 gud ae Us atsg aga os Bate UH TI 


cent aay aafe arerefa Hata He eng II 
dharamee dharam kareh gaavaaveh ma(n)geh mokh dhuaar || 


The virtuous disfigure their meritorious acts by asking for the door of salvation. 


3a Fe HAS F Ud Th AWA Ads Ada wIUES Sa AHO Tet Se S| 


Ast Awets nats 3 Aefs efs sofs we FP II 


jatee sadhaaveh jugat na jaaneh chhadd baheh ghar baar || 
They call themselves continent leave their home and hearth and know not the way of life. imperfect and done call 


himself imperfect. 


Gu USAT nee Jo, nus us ws 6 fsnra fee Js nis Flea ct ag dst 6 ad ANSE 


Fg a UT wy de ufe 5 et ire II 
sabh ko pooraa aape hovai ghaT na koiee aakhai || 


Everyone deems himself perfect and none call himself imperfect. 


Te Ae mS ny G UTS AHE™ T| Get St rus uy g ul| adi afer 


ufs ugetar fue ureint st area Sfmt ATT III 


pat paravaanaa pichhai paieeaai taa naanak toliaa jaapai ||2]| 


If the weight of honour be put into the hind scale, then alone, O Nanak, the man appears properly weighed. 


Had eas & eo fuss uss fee u fest re des Se Tt, I asa! Set Malt Sgt Sher Teor HEH Je TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast USAT | 


eet A enfa staat AT ee ALE II 


vadhee su vajag naanakaa sachaa vekhai soi || 


Wickedness becomes well known, but He, the True Lord sees everything, O Nanak. 


avel set yors Crag dare dT Ca AS Slog” AST de Cue I, Ta! 


Aael ae Hdot agst ad A fe II 


sabhanee chhaalaa maareeaa karataa kare su hoi || 


Every one has taken a jump, but what the Creator does, that alone comes to pass. 


vd fean 3 zai waret J, us A ae fHonoS age YD, des SH Te 


nid ATS 3 AT FT nia AG oe II 


agai jaat na jor hai agai jeeau nave || 


In the next world, caste and power count not; hereafter, the mortal has to deal with the new beings. 


yea fea St nis aH TT ae HS od | Se Had, yet a ofent Het ors erg Ue TI 


fae at Be ufs ue dal ASt StF 311 


jin kee lekhai pat pavai cha(n)ge seiee kei | |3]| 


A few, whose honour is of account, they are good. 


fess ot, frat ot fers urag forest feu Ut d, (uses USD) FS Je TSI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


ute agH frat a8 3g ufemr st fat aH fomrfenr I 
dhur karam jinaa kau tudh paiaa taa tinee khasam dhiaaiaa || 


Only they, whose destiny Thou, O Lord, hast so written from the beginning, meditate on thee. 


aes St, frat a fans Fo Hom! He Sd frat feu Fst d, 36 fAHse Jo! 


Sar Ast a fH fae ont 3g eat Aas Burfemr II 
enaa ja(n)taa kai vas kichh naahee tudh vekee jagat upaiaa || 


Nothing is in the power of these creatures. Thou hast created the diverse worlds. 


feat Ftet & vrafsorg fee as stadt, F nus] (fa fo) AAT AH Jo 


eas 3 3 nfs So feta vrug 3g rien II 
eikanaa no too(n) mel laih ik aapahu tudh khuaaiaa || 


Some Thou unitest with Thyself and some thou leadest astray from Thee. 


aehat } J uMUS TS vise AT Ba ST is TE 6 vrs as ost fear Tl 


ad fasu 3 rfeur fre sg wiry gsr || 
gur kirapaa te jaaniaa jithai tudh aap bujhaiaa || 


Thou art known by the grace of the Guru, through whom Thou revealest thyself. 


3 ae S ons erg alent ate T1 fAgt es TdT Furuse ur 6 ysis age | 


Aon ot Afs Aerfenr 11941 


sahaje hee sach samaiaa ||11|| 


They are easily absorbed in the True Lord. 


Ga nas dt AS Hom fee Sie J Ae TS! 


ASa H3 4 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

FSS Ufset USAT | 


ey og AY da sfenr AT AY 3H 3 eT II 


dhukh dhaaroo sukh rog bhiaa jaa sukh taam na hoiee || 


Pain is the medicine and pleasure the malady, and where there is pleasure, there is no desire for God. 


wy veel 3, mis uel shirt Ae yet Jet o, se eoag wet wa ot Tet! 


IT aS Host A IS ad Tet Wl 
too(n) karataa karanaa mai naahee jaa hau karee na hoiee ||1|| 
Thou art the Doer, I can do nothing. Even if I try to do something, it comes to nothing. 


3 adodd U, H as odt ad Hae! Aad HH as age ot afha st ad, st tas odt weer 


afsodt aeats efimr 11 
balihaaree kudharat vasiaa || 
Sacrifice am I unto Thee. who abides in His creation. 


Fas TH 35 SF S wruat Gao vied SAE T'| 


So nig 3 AST Bfimr NU Tae II 


teraa a(n)t na jaiee lakhiaa ||1|| rahaau || 


Thine limit cannot be comprehended. Pause. 


3o' 63a Went odt A Aare! ofa | 


ats Hfo AS ATS Hho AST nes oer souls Tout II 


jaat meh jot jot meh jaataa akal kalaa bharapoor rahiaa || 


Thy light is contained in the creatures and the creatures are contained in Thine light. Thou O mighty 


Inconceivable Lord, art filling all. 


Alet nies Sot Hot ovis le Sct drat fed Jal 3, J awe, mara Hom Afont fee udi-uge J 


3 Ae Atog refs Fortes fats otst A ute ufeMr II 
too(n) sachaa saahib sifat suaali(h)au jin keetee so paar piaa || 


Thou art the True Lord, and beautiful is Thy praise. He who hymns it, swims across. 


SAT Fomt Tl Aes 0d Sct atest F feA S Teo age’ J, Sa us CST AT TI 


ad Sad Ads oho ast A fae age A ate sfonr III 


kahu naanak karate keeaa baataa jo kichh karanaa su kar rahiaa ||2|| 


Nanak tells the tales of the Creator that what the Lord is to do, that He continues to do. 


aod fronedd that caste fimrg ager 0, fos as ys Ss ada d, BAS Bradt A for TI 


H8 2 Il 

mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat usa | 


Hal Aad foams Aad Fe AGE FIHST I 

jog sabadha(n) giaan sabadha(n) bedh sabadha(n) braahamaneh || 

The way of union with the Lord is the way of Divine Knowledge but with the Brahmans, the way is through the 
Vedas. 

yg e frou & gS", Sredt farres @ GAS Il FINS S GAS sete TS TI 


ust Hed Ad Aad He Aad us fas Il 
khatree sabadha(n) soor sabadha(n) soodhr sabadha(n) paraa kirateh || 
Khatri's way is the way of bravery, of the Sudras the way is the service of others. 


usdht & GAS HISHet ST GAS | Fest wT GAS J, dot a arg-feTg | 


Ade Hed Sa Aad A a AS SE Il Soa ST aT aA CD At fedna 2 ISI 
sarab sabadha(n) ek sabadha(n) je ko jaanai bheau || naanak taa kaa dhaas hai soiee nira(n)jan dheau ||3]| 


If any one knows the secret, the duty of all is one Lord's meditation. 


Afont a on, fea afoe 2 fangs SdH TI 


H8 2 Il 
mahalaa doojaa || 


2nd Guru. 


eat usar | 


Sa {AAS Ada tet Ss VST FZ MSH II 


ek kirasana(n) sarab dhevaa dhev dhevaa ta aatamaa || 


The One Lord is the God of all gods and he is the soul of their godliness. 
Fa ys Hfont cefsnt aw ced 1 Sa Gate tetus A TTI 


MSH MHS A at AES FE Il SH St aT aT T At fadH ee isil 


aatamaa baasudhevasiye je ko jaanai bheau || naanak taa kaa dhaas hai soiee nira(n)jan dheau ||4]| 


If any one knows the mystery of the soul and the Omnipresent Lord, 


AAT Act AS’, Jo is Ave fenrua HM e TH 6 ABET de, 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast usar | 


as eo AS ad AS fs ae 5 SE II 

ku(n)bhe badhaa jal rahai jal bin ku(n)bh na hoi | | 

As the water remains confined in a pitcher, but the pitcher cannot be shaped without water, 
fan sgt us fea ffour dor uret fefomr afder o, YS ust & adi wat oT weer, 

fame at ga He 3d ad fae fomre 3 aE ruil 

giaan kaa badhaa man rahai gur bin giaan na hoi ||5|| 


so the mind, controlled by Divine knowledge is restrained, but sans the Guru, there can be no gnosis. 


oA Sgt fon Sa wt arg ast dient Hour fefomr aided, Us Tete as Set famrs odt Jet 


uss Il 


pauRee || 


uBst 


ufsur dé degarg oT St Ag 3 HS II 


paRiaa hovai gunahagaar taa omee saadh na maareeaai || 


if an educated person is the sinner, then an illiterate saints is not to be punished (because of his illiteracy). 


Aad fees UTA nUTUT de, Fe nigug AS G (Aes nous JE ada) AAT oT fest 


Ad ws wrsat Seg a uss II 


jehaa ghaale ghaalanaa teveho naau pachaareeaai || 


As are the deeds a man does, so is the Name, he acquires. 


Ad fad oe dot ona J, Od faa dt GAs on UAT TI 


WA ae 3 asm fas vasa afer TH II 


aaisee kalaa na kheddeeaai jit dharageh giaa haareeaai || 


Play not such a game, which may bring thee defeat on arriving at God's court. 


Wd frdt Us ot US, AH ada Ud Cas Une 3 36 fhans wet ue 


ufsur ns Gor Aare wat Assy II 


paRiaa atai omeeaa veechaar agai veechaareeaai || 


Of the educated and the uneducated the accounts shall be adjudged, hereafter. 


feces ms fefeur—de & fora fasta use fee usar AST | 


ufa 3 A tat HSM 119211 


muh chalai su agai maareeaai ||12]| 
The head strong shall be thrashed in the next World. 
Hand, mas ATS fea ee ste WET | 


ASa He 4 Il 


salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 
Fee ufsst USAT | 


Soa He Ad a fea ve fea THE II 
naanak mer sareer kaa ik rath ik rathavaahu || 


Nanak, the prime human body has one chariot and one charioteer. 


BA, HHat Hout ef ot a aat 3 fea Tat Ss TI 


ad ag efe zevehafa famrat ssfa ste I 


jug jug fer vaTaie'eeh giaanee bujheh taeh || 


They change after every age and the divines understand this. 


Td Wat Had Cs ges Ale Jol Tat forms TS EA S AHBE Ts! 


Asafa Je ASY a OSH nil TASTT II 
satajug rath sa(n)tokh kaa dharam agai rathavaahu || 


In the Gold-age, contentment is the carriage and piety the driver in front. 


Hofodt wal vied ASAS oat J nis ule sags Hod TSI | 


33 3g AS a Ag Mal TASTY Il 
tretai rath jatai kaa jor agai rathavaahu || 


In the Sliver-age, continence is the carriage and power the driver, in front. 


set @ Wa vies Yond St oat Ts TAS Hod TTT | 


eurufs Je SU at AS nil SaSTT Il 
dhuaapur rath tapai kaa sat agai rathavaahu || 


In the Brass—age penance is the carriage and truth the driver in front. 


fise & ua nies sufhor sat 3 os Ae Hod TSI | 


ASAla TI mals A IS vidt TASTT Il 
kalajug rath agan kaa kooR agai rathavaahu ||1|| 


In the Iron-age, fire is the chariot and falsehood, the charioteer, in front. 


Bd @ AY vid Mra BIE J Mis Jo Hod TASS | 


He 4 Il 

mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 
ufsst usar | 


AH ad Asad Hom Ae Hf ore Afs od || AS a Afs AHS II 


saam kahai seta(n)bar suaamee sach meh aachhai saach rahe || sabh ko sach samaavai || 


Sam Ved, says, that the Lord is white-robed, and in the True age, every one desired truth, dwelt in truth, 


ATH fe wmeer o fax Aes Hee-SHST Se Tl AD Ud nied JAS HY 6 Ue Al, Av feu cAe A, 


fea ad sfoor saute II 
rig kahai rahiaa bharapoor || 


The Rig Ved says that God is fully contained every where; 


fea te nraer d fe Sfodg Jd Agi udt use J, 


TH OY US Hf He Il 
raam naam dhevaa meh soor || 


and amongst the deities, the Lord's Name is the most exalted. 


ns telat fed TH TT OH UH Gstare TI 


ote aft uges at Il 


nai liaai paraachhat jaeh || 
By uttering the Name, the sins depart, 


OH & Bags ado Mug UU wT J Are Jo, 


Bea 3B sg us Il 
naanak tau mokha(n)tar paeh || 


and then, O Nanak, man obtains salvation. 


nS 3, J sea! nTSHt Hast ut Bar TI 


an fe Afe sat Servet ats fare AEH SfEur II 


juj meh jor chhalee cha(n)dhraaval kaan(h) kirasan jaadham bhiaa || 


In the time of Yujar Veda, Kan Krishan of Yadva tribe seduced Chandrawli by force. 


GA Fe t AH vied, Wee AS tala fans 3 dereat 6 als as Sa fur 


uUTsHS cht & orf eras ufs a ar II 
paarajaat gopee lai aaiaa bi(n)dhraaban meh ra(n)g keeaa || 


He brought the elysian tree for his milk-maid and revelled in Bindraban. 


8H a viuat Guime wet osu fads & nite nis eras fa Ja-gahot Hse | 


af ufo Fe magae gor oS yeret nis” sfenr Il 
kal meh bedh atharaban hooaa naau khudhaiee alahu bhiaa || 


In the Dark-age, Athrav Veda became prominent and Allah became the Name of God. 


aS AH nied wade fe Gur deur ms Soars oT oH vier U fame | 


ats BAZ B aus ufyd 3a USTSt MHS Awe II 


neel basatr le kapaRe pahire turak paThaanee amal keeaa || 


Men, then took to and wore blue robes and dresses, and Turks and Pathans exercised away. 


fears CS aS aS 3 uNTa % A UBS Aa vis HASH S USS TH Ade Aa! 


wd fe de Afr Il 


chaare vedh hoe sachiaar || 


The four Vedas were professed to be true. 


od cee As ad Tel 


usts dete fq os Stes II 


paReh guneh tin(h) chaar veechaar || 


By reading and studying them, one finds four doctrines in them, 


Gat § sue nis ule worry", ons Cot feu wT Hs UST II YS! 


a@ sats afe ate ASS | SE Sta HST US III 


bhaau bhagat kar neech sadhaae || tau naanak mokha(n)tar paae ||2|| 


When a person cherishs love and meditation of God and calls himself lowly, 


Aad ureHt todd oe flnrg 3 GH a fHHIS ad nis nTUS ny 6 Stet wre, 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Afsas fees =taur fas fife way AH feMr II 
satigur viTahu vaariaa jit miliaai knasam samaaliaa || 


A sacrifice am I unto the True Guru, by meeting whom the Lord is remembered. 


ada SHAD Tet SS frat 6 See eure frufoor Are TI 


fats ats Guen feria nite chor Rat dst wars footer 11 
jin kar upadhes giaan a(n)jan dheeaa in(h)ee netree jagat nihaaliaa || 


Who has instructed and given me the salv of gnosis and with these eyes I have seen the reality of the World. 


far 3 He fhm fest os gfoH-aa & ASH sufmr ours feat nat ove H AAS ct oAebas 6 Se fer JI 


UAH efs SH Bel Sa A Ser II 


khasam chhodd dhoojai lage ddube se vanajaariaa | | 


The dealers who leave Spouse and attach themselves to another are drowned. 


Head Ft Ust 6 fSura a IIA OS Ase Jo, GI sa Ae TSI 


Afsag J afoer fea fas Steartoor I 
satiguroo hai bohithaa viralai kinai veechaariaa || 


The True Guru is a boat but a few there, are, who realise this. 


He ag mt fea AH Jol ads Tt aS A 6 Migs ATE JS! 


ate fasu utes Batfanr 119311 


kar kirapaa paar utaariaa | |13]|| 


Showering his benediction, he ferries them across. 


nruet fHad urd & Ba Sai § urs ag fee JS! 


ASa H3 4 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

FSS Ulsst USAT | 


faHe sy Rates wis Stow wis He II 


si(n)mal rukh sarairaa at dheeragh at much || 


The bombax hepta phylum tree is straight like an arrow. it is very tall and extremely thick. 


ftas = fase ste coor for 31 feo sos Cor ns Hos Hat aT 


Gf fA vrefa yn afe afo fear fas II 


oi j aaveh aas kar jaeh niraase kit || 


(But) those several birds, which visit it with hope, depart disappointed. 


Cs fasd duet A BAe os 2 EA aw oBS go, S-BAe Ta cagA TSI 


ae fea em sage ath 3 refs us II 


fal fike ful bakabake ka(n)m na aaveh pat || 


Its fruits are insipid, flowers nauseating and leaves useless. 


fFA 2 as feas Je Jo, SH At Aw ade TS nis US FH! 


fos ale otoat de vfamireor 3S II 
miThat neevee naanakaa gun cha(n)giaaieeaa tat || 


Sweetness and humility, O Nanak, is the essence of merits and virtues. 


fon nis fSys", 3 otoa! waa nis Sato & fads TI 


Ag a fae nmr a@ ug a@ fae o aE II 
sabh ko nivai aap kau par kau nivai na koi || 


Everyone bows for himself None bows for another. 


ve aet nruat usa foGa 31 Gud tt usa aet ad faGer 


ofs Sag SoM foe HAST TE II 
dhar taaraajoo toleeaai nivai su gauraa hoi || 


If a thing be placed in the pan of a balance and weighed, the side which descends that is the heavier. 


Had aet din Saat 2 uss fe Tu a At we St oT UT Set Ja I Ga TT eT 


usa ve foe A dst foarte Il 


aparaadhee dhoonaa nivai jo ha(n)taa miragaeh || 


The sinner like the deer hunter, bows twice as much. 


Jae & fart HA use uni vast Stet Jar Tg 


Ff feerien fom er ar fee aad Ato Il 


sees nivaiaai kiaa theeaai jaa ridhai kusudhe jaeh ||1|| 


What can be achieved by bowing the head, when the man goes with filthy mind? 


fis SUSE worg at UUs J Hae gD, AE SA HSIS Ho BS ArT? 


He Wil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufsest utsarat | 


ufs unset Aftor are II 
paR pusatak sa(n)dhiaa baadha(n) || 


You read books, say vesper prayers and argue, 


SAT Udint awe J, arst ot saat nis afon ade J, 


fae uAth sare AHO II 


sil poojas bagul samaadha(n) || 


you worship stones and sit in trance like a crane. 


UE une J, 3 ads Ct sgt Tat WSS TI 


yf 36 fase ATE Il 
mukh jhooTh bibhookhan saara(n) || 


With your mouth you utter falsehood like the precious ornaments, 


sus fae feed II 
traipaal tihaal bichaara(n) || 


and recite the three line Goatri three times a day. 


ns Bat dst wot rest & fea fea So edt ue ade JI 


ates Het faa fers II 
gal maalaa tilak lilaaTa(n) || 


Around your neck is the rosary, on your forehead the sacred mark, 


sost Tees eurs fansat J, sos HE ES fear, 


of dst arg au II 
dhui dhotee basatr kapaaTa(n) || 


and on your head is a towel and you have two loin cloths. 


308 fh BS Seni ns sos aw F GSI TJ3| 


A Weta gon aH Il 
je jaanas brahama(n) karama(n) || 
If you know the Nature of the Lord, 


Afs daz fanue act II 


sabh fokaT nisachau karama(n) || 


then you will find that all these beliefs and rites are vain. 


336 us odie fa fea HYG ford 3 AAAs fenige Jo | 


ad aad faau famre II 
kahu naanak nihachau dhiaavai || 


Says Nanak, in Good faith meditate on the Lord. 


Tg At wma Jo, da sist aves Bom a fds aT 


fee Afsag StS B US III 


vin satigur vaaT na paavai ||2|| 


Without the True Guru, man finds not the way. 


Ae dot eas fears § GAS odt Sse 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


aus gu Ave! fs voor viele ASST II 


kapaR roop suhaavanaa chhadd dhuneeaa a(n)dhar jaavanaa || 


Leaving comely raiment and beauty in this world, the man departs. 


Huet ura nis Hess" 6 fA AAS feud es a oA cd AT TI 


Het dar nirgat nny Tt aS USAT II 
ma(n)dhaa cha(n)gaa aapanaa aape hee keetaa paavanaa || 


Man himself obtains the fruit of his bad and good deeds. 


nent ve dt nrué gd 3 3S HST SHUT Bar| 


Jan ale Hfs wee ofs HAS nig ASST II 


hukam ke'ee man bhaavadhe raeh bheeRai agai jaavanaa || 


One may issue one's heart desired commands here, but he shall proceed by the narrow road hereafter. 


ger Se nue fes-ae SaH'S flor at ad Us Ysa fea Sr 6 Sa GAS cdo UST" 


45> 4 


3a tala wer T fen us STSST II 
na(n)gaa dhojak chaaliaa taa dhisai kharaa ddaraavanaa || 
All-naked when he goes to the hell, he then looks very hideous indeed. 


Sd-Usd Ae Bs ada 6 Ate’ J, Se STAT He Te Tt fanraa fered 


ate mBae UESTES 1198111 
kar aaugan pachhotaavanaa ||14|| 


He regrets the sins, he committed. 


8s as de uni 3 uns ager TI 


ASa He 4 Il 


salok mahalaa pehilaa || 


Slok Ist Guru. 
So ufost usar 


efent aud ASY AS AS det AS Se Il 
dhiaa kapaeh sa(n)tokh soot jat ga(n)ddee sat vaT || 
Make compassion the cotton contentment the thread, continence the knot and truth the twist. 


Sd ASS Aha a Tet S UTS WS Il 


eh janeuoo jeea kaa hiee ta paadde ghat || 


This is the sacred thread of the soul and if thou hast it, O Brahman then, put it on me, 


feo THe orSH a AST ae aT, J PHS! Bz, HO TU sl 


BST SS OHS Bd OST AS O ATE Il 


naa eh tuTai naa mal lagai naa eh jalai na jai || 


If breaks not, nor it is soiled with filth nor it is burnt, nor lost. 


fea cea adi, af dfn 6 He fons U1 fea at Ase 0, Sat aese TI 


Ud HHA Boat A af US UTE II 
dha(n)nu su maanas naanakaa jo gal chale pai || 


Blessed are the mortals, O Nanak, who go wearing such a thread on their neck. 


Hada Js Ss Yat, J ata! A ad Ao ASS ural TITS OMS UTS APE Tos | 


Cats ufs wetenr afs wea ufenr II 
chaukaR mul anaiaa beh chaukai paiaa || 


Thou buyest and bringest a thread for four shells and seated in an enclosure, putest it on. 


3 wg ast 6 oer ude & fora T nis eae feu do a AS UGS ST 


free afe sareor Tg FaHE fer 11 


sikhaa ka(n)n chaRaieeaa gur braahaman thiaa || 


The Brahman becomes religious preceptor and whispers instructions into the ears. 


Gove GHA SHS 8s Are Tis dat fea ffm caer TI 


&g yor 6g sf ufer e3ar afer 141 


oh muaa oh jhaR piaa vetagaa giaa ||1|| 


(But) that man dies and the sacrificial thread falls and the soul departs without the thread. 


(43) Ba wren He Ate d, Ca AAS fa Ue Tos ors feat od & eg Set TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast USAT | 


we Sabor we ATS wy Shor we ITT I 


lakh choreeaa lakh jaareeaa lakh kooReeaa lakh gaal || 


Man commits lacs of thefts and lacs of adulteries and utters lacs of falsehoods and lacs of abuses. 


mre Sat dd us Sut fesag ade I ms Sut so S He wo FHer I! 


we Sater ufsantor ofS fear At ots II 


lakh Thageeaa pahinaameeaa raat dhinas jeea naal || 


He practises countless deceptions and villainies, night and day, with his fellow beings. 


Ga de fed niefres oat Sdn nis utggsreit nus ATE 2 Het OTs ATET TI 


BF aug ast SHE se wife II 
tag kapaahahu kateeaai baam(h)n vaTe aai | | 


The thread is spun from cotton and the Brahman comes and twists it. 


rer g 3 aut Ate Tis GOH ot a AS See TI 


afe wast fate wear Ag ot ret UTE II 


kuh bakaraa ri(n)ni(h) khaiaa sabh ko aakhai pai | | 


The goat is killed, cooked and eaten and everyone then says, put on the sacred thread. 


Faw Hor usttenr 3 wor Ate J | Se Td et afer d, ASS ur fes | 


af use Aa SH fefs ure Je II 
hoi puraanaa suTeeaai bhee fir paieeaai hor || 


When it wears off, it is thrown away and then another is put on over again. 


Ae fed dead Ate 0, AS He fee Jo wis Se dg of ffs uw fers Ate TI 


BO SI Bs Seat A Shar JS Ag 1M 
naanak tag na tuTiee je tag hovai jor ||2|| 


Nanak, the thread would not break if it has any strength. 


Boa, Oa ze dt at, Aad od fa set AfSnr de 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast USAT | 


ane Hfont ufS Sur Ad Ag AS II 
nai ma(n)niaai pat uoopajai saalaahee sach soot || 


By believing in the Name, honour, is produced and Lord's praise is the sacrificial thread. 


oH 3 SHS feurGe wnrg Fas Ssus det 31 Eom ct fhes-Fowr Ae ASS TI 


edad nels Uh Sa 3 S|etA Us III 
dharageh a(n)dhar paieeaai tag na tooTas poot ||3]|| 


Such a sacred thread is worn in the Lord's court and it breaks not. 


ned AT ules Oar yg & coarse fees ulster Ate ds fea Seat ot | 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast USAT | 


3a 5 et Sao at Il 
tag na i(n)dhree tag na naaree || 


There is no thread for the sexual organ and no thread there is for the woman, 


fea wet cet oar, wis fensct wet det oar od | 


sea Fa Ue fos BSH II 


bhalake thuk pavai nit dhaaRee || 


because of this, man's beard is daily and ever spat upon. 


feqt ed Ady, dee os OS og da is AE St Gat Unt al 


30 09 Udt sa 6 Tet Il 


tag na pairee tag na hathee || 


There is not thread for the feet and no thread for the hands. 


uot wet det Orr ST ws OT Tat wT St S| 


3a 6 fAget 3a 3 met II 


tag na jihavaa tag na akhee || 


No thread there is for the tongue and no thread for the eyes. 


Wa As Bet sdt vis of St oer Sst wet TI 


esa nm ss II 


vetagaa aape vatai || 


Without the thread the Brahman himself wanders about. 


Wal & Yale fH ye Teae" feget J! 


efe Od nea WS II 


vaT dhaage avaraa ghatai || 


Twisting the threads, he puts them on others. 


3a Seed Gu Gai S deat tuee di 


3% af ad Ard II 


lai bhaaR kare veeaahu || 


He takes remuneration for performing marriages, 


fees age cf Sa HAT Se TI 


ate Aas CA TY Il 
kadd kaagal dhase raahu || 


Pulling out the calendar, he shows the way. 


ust axe & Ga TAS feurser FI 


Afs ug Bart Su fess Il 
sun vekhahu lokaa eh viddaan || 


Hear and see, ye people, this strange thing. 


He mg Ca, SAT IT Sa! fea IoTat Ht Ts 


nfs nigt oS AAS III 
man a(n)dhaa naau sujaan ||4|| 


While mentally blind, the Pandit is named Sujan (wise.) 


MISHA SoS nigt Tfent deur st ufss ot oH frre TI 


uSst Il 


pauRee || 


ust 


Atos df cimre fas ad st Are arg caer II 


saahib hoi dhiaal kirapaa kare taa saiee kaar karaisee || 


The man to whom the Lord is compassionate and shows mercy, performs His service. 


fan 6S Fumi frases 3 ws efor oe d, Ba CA A ad ares FI! 


A Aga Ret ad fAA 3 JaH HotSeat II 


so sevak sevaa kare jis no hukam manaisee || 


The servant, whom the Lord causes to abide by His order, serves Him. 


cloenr, fan Ur AreT wruat sons Aelard ae J, Sa SA ct clos ager TI 


Jaty fom de ugete ST UAH at How UTSAT II 
hukam ma(n)niaai hovai paravaan taa khasamai kaa mahal paisee || 


By obeying His command, man becomes acceptable and then obtains the Master's mansion. 


Gr ct orfamr Hoe eure fronts age U Ate dns Se, Hae HET GU Ser | 


UAH ate A ad Hod fefenr A ew uteat I 
khasamai bhaavai so kare manahu chi(n)dhiaa so fal paisee || 


He who does that what pleases his Master, obtains the fruit his heart desires, 


frost Su de aed, A GA CHA 6 UT Baer gy, Su, GTAS THS ad Se I, fH SG GAT few Sse TI 


ST aga or Afeet il 


taa dharageh paidhaa jaisee ||15|| 


He, then goes to God's court, wearing the robe of honour. 


Gs 3¢, Sas dura ufos a Shoag coed 6 Ae TI 


ASd H3 4 Il 


salok mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast USAT | 


ag fTTHE aS ag weg dale dE 5 AT II 
guoo biraahaman kau kar laavahu gobar taran na jaiee || 


Thou chargest tax for the cow and the Brahman, but the cow-dung will not save thee. 


3 ot ms Gone SHAS HSS Slate dds 3g ug Cas adt agar 


Ost fear 3 AUNTS OS HS! UTS II 


dhotee Tikaa tai japamaalee dhaan malechhaa(n) khaiee | | 


Thou wearest a loin-cloth putest a frontal mark carriest a rosary and eats the Muslims provisions, 


sostuGe F, saa wa F, we gat feser TF, ms TH HASH TT UteT S| 


nists UAT Usfs ASH HAH Jat ave II 

a(n)tar poojaa paReh katebaa sa(n)jam turakaa bhaiee | | 

O Brother, within thou performest worship, outside thou readest Muslim books and adoptest Mohammedan way 
of life. 

TIT! Medes J Cus age dT, TIGE'T F HASH SI fasat eee F nis HASH Ales GI-SS Oss ager TI 


eats UGS II 
chhoddeele paakha(n)ddaa || 
Lay aside the hypocrisy. 


niuet dauat fara FI 


oth wen ata SdeT IAI 


naam liaai jaeh tara(n)dhaa ||1| | 


By taking God's Name. Thou shalt swim across. 


TAT GH BE OT ZF us SSd Wea | 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast USAT | 


HSA ure aate feea Il 


maanas khaane kareh nivaaj | | 


The man-eaters say the prayer. 


mrent-ure SS OHA UTE TS! 


edt carfefs fs af sar II 


chhuree vagain tin gal taag || 


They who wield the Scalpel (knife), wear thread round their neck. 


A Ade VIS Ts, Bai ct ages ens ASE TI 


fe ufs qoHE usts ae Il 
tin ghar brahaman pooreh naadh || 


In their home the Brahmans sound the couch. 


Gate gfe feu WoHE Hu STS JS! 


Car fs nrefa Get APE II 


aun(h)aa bh aaveh oiee saadh || 


They too have the same taste. 


Bat St Sct Amore mre TI 


oat oth gat STU” II 
kooRee raas kooRaa vaapaar || 


False is their capital they take their food. 


Bol d Sat SF Unt ms sot Bat a een! 


as af% acta wrod Il 
kooR bol kareh aahaar || 


By telling falsehood, they take their food. 


36 88 a Gu so Fae JS! 


AGH UdH at 3T UTE Il 
saram dharam kaa dderaa dhoor || 


The abode of modesty and piety is far from them. 


Bm us ule gs o eAa Cat as eds TI 


Boa Fs font sauls Il 
naanak kooR rahiaa bharapoor || 


Nanak, falsehood is fully filling them all. 
asa, 3o Bat Aton 6 udtyde ad feo JI 


He fear Sf dat oars II 
mathai Tikaa teR dhotee kakhaiee || 


With the sacrificial mark on the brow and on his waist the ochre-coloured loin-cloth. 


HOU @ HAS 3 fea Ts BAT Ba ers sat GS 


ofa edt Fas GATS II 


hath chhuree jagat kaasaiee || 
In his hand he holds the knife he is verily the world butcher. 
Que da fea aE Jl So nea AAS © OAT TI 


ale Ag ufatd defy USES II 


neel vasatr pahir hoveh paravaan || 


Wearing blue clothes, he becomes acceptable (in the eyes of Muslims). 


ale cus ulse & Go HABHat chat niet fea Hogs J APT TI 


Hos UG B UAfs UTES Il 
malechh dhaan le poojeh puraan || 


Taking bread from the Muslims he worships Puranas, 


HASH Fags a ST uTeSt 6 Une | 


mation at AS AAT Yar II 
abhaakhiaa kaa kuThaa bakaraa khaanaa || 


He eats the he-goat killed by uttering the foreign (Muslim-Kalma) words. 


udeH! Hae Gada ada Hd Je Fad 6 Cg ute T 


uGa Bufs fan 5 AS II 
chauke upar kisai na jaanaa || 


He allows none to enter his cooking enclosure. 


MUS TAC Ado SS THI SS Sa fan 6 eso ot fear 


2a vat act a II 
dhe kai chaukaa kaddee kaar || 


Plastering the ground he draws lines around it. 


Ais 6 Sus ava Gs CAe Cars wala? fitger TI 


Buf une 8S afsmrd II 
aupar aai baiThe kooRiaar || 


The false come and sit upon it. 


36 ot & BA GS ufo Are Jol 


Hs fae 2 Ha fae II fea nis niIATST fee II 


mat bhiTai ve mat bhiTai || ih a(n)n asaaddaa fiTai || 
They, shout "touch not, O touch not! 


Ca nme Jo, "OH o Bde, S aw ai wae, 


ats fee @3 ate Il 
tan fiTai feR karen || 


With the polluted body, they commit evil deeds. 
Uusls Bd 5 Ba He MHS GH'VR Ta! 


Hie Fd Tot SSS II 


man jooThai chulee bharen || 


With the impure mind, they gargle their throat. 


nufes fuse oe Ga gaat age JS | 


ad Sa Ag fore | 
kahu naanak sach dhiaaieeaai | | 


Says, Nanak, meditate thou on the True Lord. 


dg At eH'Se Js, FAS Hot & fAugs ad! 


Afe d& 37 Ag UM III 
such hovai taa sach paieeaai ||2]| 


If thou art unpolluted, then alone shalt thou obtain the True One. 


Aad 3 ules UES Jem, Aes Se Tt, S Afsusy 6 yrs dear 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fos niefs AS & afy sedt df veteer II 
chitai a(n)dhar sabh ko vekh nadharee heTh chalaidhaa || 


All are within Thy mind and Thou seest and movest them beneath Thine glance, O Lord. 


(J TS) AS 3d Ho fs Tal F at S Cue ws nmueat fog? ate Sdet TI 


ny & efanreinn nim ot AGH aateet | 


aape dhe vaddiaaieeaa aape hee karam karaidhaa || 


Thyself Thou grantest glory and Thyself causeth men to do deeds. 
Ye aS As-Ae sue Tis ye ot stent uF aH ae ST | 


23g ea es Avot fie fafa co wee II 


vaddahu vaddaa vadd medhanee sire sir dha(n)dhai laidhaa || 


The Lord is the greatest of the great and great is His world. He puts every one to work. 


ug ferret or usH ferns J, ns fers J SA et HA! Go ud fan 6 GH AH Se 


Sefs Guat A ad AEST ST wT ASE II 
nadhar upaThee je kare sulataanaa ghaahu karaidhaa || 


If He cast an angry glance, He makes monarchs as grass blades. 


nad So du-ferct od ae, Suse 6 urd & SS sg ag fee TI 


vfs Hale fou o UTE ET IME 
dhar ma(n)gan bhikh na paidhaa ||16| | 


Even though they may beg from door to door, they receive no alms. 


ae Ca end end Hare feds, Bait 6 He odt fact 


ABa He 4 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

FSS Ulsst USAT | 


A Heat we Hd we Hfs fusdt SE II 
je mohaakaa ghar muhai ghar muh pitaree dhei || 


If a thief robs a house and gives the house plunder to his ancestors. 


Fag 3a Sar Fe BSS FHA Se HSS SS’ STR; 


nid <AS fheven fusdt da ate 11 


agai vasat sin(j)aaneeaai pitaree chor karei || 


In the world next, the thing is recognised and the ancestors are made thieves. 


St, usa fea cia ustal AMT IU nis SB ESs SHAT FS" BE AS TS | 


zene Ja was & HAST ST ASHE II 


vadde'eeh hath dhalaal ke musafee eh karei || 


The hands of the go-between are shorn off. Like this the Lord administers justice. 


feds t da ade Ate dal us fH ag Rare age" | 


Boa nid A fHS fa ws ws AE 19111 


naanak agai so milai j khaTe ghaale dhei ||1|| 


Nanak, in the next world, that alone is received, which one gives (to the needy) from his earnings and toil. 


TSA, Mas As fed aes Sct fhaet 3, A fons vruet aHret ms fhoss HAAS fed (Saeet 6) fear o! 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast usa | 


fas Ag frost wre |g Sd II 
jiau joroo siranaavanee aavai vaaro vaar || 


As a woman has her recurring monthly menses, 


fA 3gt us 6 wued yo Hs Hs a eT, 


a6 Tot He eA fos fas de urd II 
jooThe jooThaa mukh vasai nit nit hoi khuaar || 


so does falsehood dwell in the mouth of the false one and he is ever, ever distressed. 


oH ag dt 3d @ Ha feu yo HET I is Ba Ae, AE Hed gerd 


He efo 3 umdiinits sate fa flr ote II 
sooche eh na aakhe'eeh bahan j pi(n)ddaa dhoi || 


They who sit down after washing their body, are not called pure. 


Gar nme Adld 6 0 & Bo Ale Jo, ule yg odt ad APE 


He et oroet fro He eftnor APE 112 II 


sooche seiee naanakaa jin man vasiaa soi ||2|| 


Pure are they, O Nanak, within whose mind, He, the Lord abides. 


ufég do Gd, J aoa! frat e fase nies Afva foeTA TUT TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


3d ume ue 2a Ja dat IaH AEtfer II 
ture palaane paun veg har ra(n)gee haram savaariaa || 


Saddled horses swift like wind, and belles adorned in every way, on them the mortal fix their mind. 


ad Hau HS ofe 86 afs uTAfanr II 


koThe ma(n)ddap maaReeaa lai baiThe kar paasaariaa || 


They dwell in houses, pavilions and lofty mansions and make ostentation. 


din acts ufs wee ufe asfs ardt afer II 


cheej karan man bhaavadhe har bujhan naahee haariaa || 


They do their mind-desired things but they know not God and so suffer defeat. 


Gu umué fes-addnt aati age Ja Us Sa etoag 6 od Ed 3 fH Bet TS Ale To 


afte courfefA ufenr af Hoeft Hee ferrfenr II 


kar furamais khaiaa vekh mahalat maran visaariaa || 


They eat by exercising their authority, and seeing their mansions, they forget death. 


Go umuat ISHS & Mune os Ute To nis nTuS Hed 6 tu a Hs o Fer fee TS! 


Ag wire} Hate afer 19 II 


jar aaiee joban haariaa ||17|| 


When old age comes, youth fails them. 


Ae Feu yt Arar D, Post Te ASH TI 


ABa H3 4 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

FSa Ulset USAT | 


A afd H8a Ho As 3 Asa TE II 


je kar sootak ma(n)neeaai sabh tai sootak hoi || 


If the principle of impurity be admitted, then there is impurity every where. 


AAT MUSES oT MAS Adland ad fer We, Stag at mufegs TI 


dd nis Bast niefs ats HE I 


gohe atai lakaRee a(n)dhar keeRaa hoi || 


In cow-dung and wood there are worms. 


aed ms are fee fasH Jet Ja! 


AS We nis a hort as 3 ate II 
jete dhaane a(n)n ke jeeaa baajh na koi || 


As many as are the grains of corn none is without life. 


fAsS SH WS nis 2 To, ae st feat & gag od 


ufaer urat AG 3 fas ofr AS ate II 
pahilaa paanee jeeau hai jit hariaa sabh koi || 
In the first place there is life in water, by which, all are make green. 


ufas fuer Ae fa AT U, fA Pas AS ae AGASA J Ae I 


FBa fas ats seit Asa Ue TAPE II 
sootak kiau kar rakheeaai sootak pavai rasoi || 


How can impurity be warded off? If falls on our own kitchen. 


nufegs fan sgt dat rt Hedt 3? feo AS Bec ws S ut fore TI 


Sa HIE Se 3 OSs famra Sars GE 1091 


naanak sootak ev na utarai giaan utaare dhoi ||1|| 


Nanak, impurity is not removed like this. It is washed away by Divine Knowledge. 


aod, MAUS A Sgt es odt Jet gon cies A GO Hee TI 


He Fil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast uUTSATH | 


HO O ASa BF J fHIe’ ASS FF II 
man kaa sootak lobh hai jihavaa sootak kooR || 


The mind's impurity is avarice and the tongue's impurity falsehood. 


fos oF nufsss ores Tus Als ot mufesgs so TI 


mrdt Asa Suet ug fEnt Us Te TU Il 


akhee sootak vekhanaa par tria par dhan roop || 


The defilement of the eyes is to behold another's woman, another's wealth and beauty. 


nia Ft sles doar ot fensdt, dan of tes ws Hess a teat TI 


aot Hse ate U wfesadt ufo Il 
ka(n)nee sootak ka(n)n pai laitabaaree khaeh || 


The impurity of the ears is to hear the calumny of others with ears. 


aot Ht ustst, cat ows deat at fSfenit wear TI 


SSA JA" wireHt go AH ule ATT III 


naanak ha(n)saa aadhamee badhe jam pur jaeh ||2|| 


Nanak, mortal's soul goes bound to the city of death. 


SOA, He ct osu oat det Hs & Afsd g ArT TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast usar | 


AS W3a 3dH J SH Bl ATE II 


sabho sootak bharam hai dhoojai lagai jai | | 


All impurity consists in doubt and attachment to duality. 


Act aura fon nis ves-aTa 2 BITS fs TI 


AHE HIS JaH J aS ntre AE II 


ja(n)man maranaa hukam hai bhaanai aavai jai | | 


Birth and death are subject to Lord's command and through His will mortal comes and goes. 


eeA Ss Hs AfoE e SSH UTE Jo Ss BA St Sa TS Yat oer Ss Aer TI 


uret ular ufeg J feso fora Aart I 
khaanaa peenaa pavitr hai dhiton rijak sa(n)baeh || 


Eating and drinking are pure, for the Lord has given sustenance to all. 


wer 3 ule ules Ja, fasta ys 3 Afont 6 det fest TI 


aod frat TaHfe sfsur far Asa TT III 


naanak jin(h)ee gurmukh bujhiaa tin(h)aa sootak naeh ||3]| 


Nanak, the Guru-wards, who know the Lord, to them impurity sticks not. 


aoa, A Ig-AHIUE Aga O ee Is, Bat 6 uufegs adt faxsetl 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Afsag ex afe Aad faa fefe eso Sfanreinr II 


satigur vaddaa kar saalaaheeaai jis vich vaddeeaa vaddiaaieeaa || 


Magnify and praise the True Guru, in whom there are great greatness. 


He ad dt Sus 3 atest ato ag, frat fev fears ferrasent Is | 


Afs HS ST Sed wre II 


seh mele taa nadharee aaieeaa || 


If the Lord, causes man to meet the Guru, then, beholds he the Guru's greatness. 


nad Hom are 6 det owe fer ee, se dt Ga Tat cht aaah 6 Sauer TI 


Ww fA wet st fs SAS II 


jaa tis bhaanaa taa man vasaieeaa || 


When it pleases Him, then, He enshrines them in man's mind. 


Ae GAO Um Baer J, Sa Sai g ure e fase nies feat feet TI 


afte Jay Haste ve ofe fess ufs adhe afer II 


kar hukam masatak hath dhar vichahu maar kaddeeaa buriaaieeaa || 


The Guru puts his hand on man's forehead, and by his order beats out wickdnesses, from within him. 


Tg se CHA SS ntust Ta Tee I ms MUS MAT Eas get 6 BAe nied Kea ae fea J! 


Afs 36 38 fafa ursnr 19H 
seh tuThai nau nidh paieeaa ||18]| 
When the spouse is pleased, the nine treasure are obtained. 


Ae a3 URS Ht Sav TS uA US IT Ae TSI 


ABa H3 4 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

FSa ulset USAT | 


ufoer Hot yify af AS Hor rte I 
pahilaa suchaa aap hoi suchai baiThaa aai || 


Firstly becoming clean himself, the Brahman comes and sits in the cleansed enclosure. 


ufget GUE, Ye AS HaT dot a Ares Hed va feu afs AST TI 


He iat afuBe ate 3 fates Ate II 


suche agai rakhion koi na bhiTio jai || 


The pure viands, which no one has touched are placed before him. 


ules SHO, fH 6 fan 3 odt stor Ae Had TU Are Jo! 


Ae df & Afenr war uate AS II 


suchaa hoi kai jeviaa lagaa paRan salok || 


Being purified thus, he takes his food and then, begins to read verses. 


fen ag ufeg da Gu sho sae Tis Se Ust Use Bae TI 


auet At Afenr far So war Te II 
kuhathee jaiee saTiaa kis eh lagaa dhokh || 


It is then thrown in a filthy place, Whose fault is this? 


at feo det nap 3 Afeor Ate a1 fea aoe" AAT T? 


nig VET UTSt CES SHSg Ves BE Une fer fuss I 
a(n)n dhevataa paanee dhevataa baisa(n)tar dhevataa loon pa(n)javaa paiaa ghirat | | 
The corn is wholesome, the water is wholesome and the fire and salt are wholesome. 


MOH IH I, AS Is Tus oa 3 GE FS Jo! 


oT oor urg ufes Il 
taa hoaa paak pavit || 


Then the fifth, clarified butter, is added, then the food becomes pure and sanctified. 


Ae Unet eng furs ut fest ated, Fe so AO ws ules d AT TI 


undt fag 36 afsur gar unr f3z II 
paapee siau tan gaddiaa thukaa pieeaa tit || 
Coming in contact with the sinful body the food becomes impure that is spat upon. 


TOTS Ud 5S BIE UT Sao nufes J Aer I ms CA SS Fat Ut Js 


fas Hf oH 3 Sucte fas ae TA UT II 


jit mukh naam na uoochareh bin naavai ras khaeh || 


The mouth, which utters not the Name and without the Name, eats delicacies, 


a He, A OH & Baws odt AIe, nis BH U Bald fourHst sae, 


aaa Se Fey fsa yf gar urfT 191 


naanak evai jaaneeaai tit mukh thukaa paeh ||1]| 


consider it like this, O Nanak, as if that mouth is spat upon. 


WG AHS BE, J otoa, fa SA Ho BS Tat (Far) Ue Jal 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast USAT | 


3fs AHH ofS fea sf Hoe Sr I 
bha(n)dd ja(n)meeaai bha(n)dd ni(n)meeaai bha(n)dd ma(n)gan veeaahu || 
Within a woman, the man is conceived and from a woman he is born. With a woman he is betrothed and married. 


nent fensdt 2 nies fours d ws fensdt $ otter dard) eR ow ot Cn aw Hae nes few Je TI 


Sag de GAS 3d VS TT II 
bha(n)ddahu hovai dhosatee bha(n)ddahu chalai raahu || 


With the woman man contracts friendship and with a woman the system of propagation keep on going. 


fensct om ot rent ord tear Tos fens aot ot Csusdt & rea At afer TI 


33 Hor Sz gS Ss Je GG Il 
bha(n)dd muaa bha(n)dd bhaaleeaai bha(n)dd hovai ba(n)dhaan || 


When one's wife dies, another lady is sought for. It is through a woman that man restraints his passions, 


Ae ¥e ot usat ue Aet o do feRsdt wet At I fens ow det Hes fs after TI 


A fag Her umn fas Aufs oH II 
so kiau ma(n)dhaa aakheeaai jit ja(n)meh raajaan || 


Why call her bad, from whom are born the king. 


33d Hs Sun ss TS 5 ale Il 
bha(n)ddahu hee bha(n)dd uoopajai bha(n)ddai baajh na koi || 


From a woman, a woman is born, Without a woman, there, can be none. 


fensdt S fend ter Tet 31 eR B fear tet ot dt T Herat | 


Boa $3 FIT Sa Ae AE II 
naanak bha(n)ddai baaharaa eko sachaa soi || 


Nanak, only the one True Lord, is without a woman. 


BS aes fea Ba Hat Amt dt feAsd 2 sare FI 


fas Hie Ae ATS Sar gst TE II 
jit mukh sadhaa saalaaheeaai bhaagaa ratee chaar || 
The mouth which ever praises the Lord, is fortunate, rosy and beautiful. 


Hast A OAR dtHma a AA Gude aged, Ga aon Ser nS Hea TI 


Soa 3 HY SAS fs AY oes III 


naanak te mukh uoojale tit sachai dharabaar ||2|| 


Nanak, those faces shall be bright in the court of that true Lord. 


aaa Gu food GA AD Homi Ht esara feu Sao ded! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


Ag at ore nue fan ont A uf ae II 


sabh ko aakhai aapanaa jis naahee so chun kaddeeaai | | 


All call Thee their own, O Lord, He, whose Thou art not, is picked up and thrown away. 


Ag 36 nual fon & alse Jo, fA TS odt T, SAS vA a MoT He fees AT TI 


atst ning wruet mney ot Sart ASM II 


keetaa aapo aapanaa aape hee lekhaa sa(n)ddeeaai || 


Every one has to reap the fruit of his own actions and adjust his accounts. 


Jd Ae 3 orus fen t ash a ew Sass I ns nrg forva-fasra Yas Aa | 


WT de oot ws Af a ates afe Te II 


jaa rahanaa naahee aait jag taa kait gaarab ha(n)ddeeaai || 


Since, one is not to remain in this world; then why should he practise pride? 


Ae nent 3 fEA ATs nied odt Sloe St Bu fa Jars ad! 


Her far o wm ufs mrrg Sd gs II 
ma(n)dhaa kisai na aakheeaai paR akhar eho bujheeaai | | 
Call not any one bad, understand this by reading these words. 


for § st aa ot ag, feat raet 6 etua fEA TS 6 AHS | 


Hoe STS 3 SIMA ACI 


moorakhai naal na lujheeaai ||19]| 


Argue not with a fool. 


aede oe ee-feere a aT! 


ABa H3 4 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok Ist Guru. 


Hea ufsst USAT | 


aad fea Sfmt sa Ho feat HE II 
naanak fikai boliaai tan man fikaa hoi || 
Nanak, by speaking dryly, the soul and body become dry (evil). 


BSA, TU IHS VHT, vISHT wis Vo HS T AR Jo! 


fea fear Aen fear feat ALE II 


fiko fikaa sadheeaai fike fikee soi || 


He is called the most evil of the evil and the most evil is his reputation. 


Ga Helet fed ugH Hele verftmr Ate I ns Hot Het CA tt AES 


fear vaca Ae ufs war fea UTE II 


fikaa dharageh saTeeaai muh thukaa fike pai || 


The sour-tongued persons is discarded in God's court and the evil one's face is spat upon. 


Son-FeS USA Te 2 vee feds voafont Fie I 3 ad Set food SS Tai Unit Js! 


feor Hoy wma urate ARTE I 


fikaa moorakh aakheeaai paanaa lahai sajai ||1|| 


The harsh man is called a fool and he receives shoe-beating as punishment. 


ge-AaS det Feae orftwr Atet T is BAS es ex US Ue Tol 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast usar | 


neds 3S UA Tals wom viels Ss Il 


a(n)dharahu jhooThe paij baahar dhuneeaa a(n)dhar fail || 


The persons false from within and honourable from without are abundant in this world. 


nied FS us WIS uses UTH EH ATS nied SB Je TS! 


nonfe Stee A oveta Ess art AS II 


aThasaTh teerath je naaveh utarai naahee mail || 


Their filth departs not, even though they may bathe at sixty eight holy places. 
ae BT node UsH mAeat 3 feos aT BE St St Gai ct uses es ad Ig 


fra ud nels wold Tes 3 38 AAS II 


jin(h) paT a(n)dhar baahar gudhaR te bhale sa(n)saar || 


They who have silk within and rags without are good in this world. 


fragt e nies SHH Ds Fd Stet avtet, Ga fen Aa vied Ae Jol 


3a dg Bar ga Ast cud Sete Il 
tin(h) neh lagaa rab setee dhekhan(h)e veechaar || 


They conceive love for God and contemplate beholding Him. 


Sata afogg oe UH I ms BAS cue & fms We TS! 


dfa ants ofa defa gu Ht afe Af II 
ra(n)g haseh ra(n)g roveh chup bhee kar jaeh || 


In Lord's love they laugh, in Lord's love they weep and keep silent too. 


ug dtuls feu So THe Us, ys ct uis feu Ga Fe Jo wis UA St TARE Jo! 


uded St fan adt as AG oT II 


paravaeh naahee kisai keree baajh sache naeh || 


They care not for anything except their True spouse. 


Qa nmué AS as @ gag, fan A HA uges odt ae! 


ofe ae Gufs wag Har Ae ef 3 of II 


dhar vaaT upar kharach ma(n)gaa jabai dhei ta khaeh || 


Sitting at the road, leading to Lord's door, they beg for food, and when He gives, they eat then. 


Afog 2 ede BAS BS 83 de Ca Sho Oh ea age Us Se Ga feed, Se Bau II 


chars Sat ABH Sat TH SHAG Il 
dheebaan eko kalam ekaa hamaa tum(h)aa mel || 


The Lord's court is one and but one is Himself Pen, and we and you meet there. 


Fort & actadt fea ois aes fea dtd CA A Suet, viet 3 SH Ge fee US Ti 


ofa we Bur ulfs ee soar fA 3z III 


dhar le lekhaa peeR chhuTai naanakaa jiau tel | |2|| 


In God's court the accounts are examined. Nanak, the sinners are crushed like the oil-seeds in an oil-press. 


Tat cad vied fona-fasre fir Fier I | Soa Unt ay fea 3m SS Sat et Hise us Are To! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


nm dt age A aw nm dt S ard 11 


aape hee karanaa keeo kal aape hee tai dhaareeaai || 


Thou Thyself didst create the world and Thou of Thyself infused power therein. 


Sue ot had wet ous Fue dt Sa fee Afsur uret F1 


eufg ast wruert ofe at uatt ASM II 


dhekheh keetaa aapanaa dhar kachee pakee saareeaai || 


Thou seest Thine creation as also losing and winning dice (good and bad men) this earth. 


3 umuat Gao iS Ts 3 fisE Tal ager } vest SS Sue T1 


A utfeur FA USAT As det wiret erp II 
jo aaiaa so chalasee sabh koiee aaiee vaareeaai || 


Whosoever has come, he shall depart and all shall take their turn. 


frost at ot urfier 3, Ba eg Foal nruat eet ga fan FH vrGat TI 


fan a A use ufo faS Atos Hag feATSA II 


jis ke jeea paraan heh kiau saahib manahu visaareeaai || 


Why should we forget in our heart that Lord. who owns ore soul and life? 


nmué fee fed urut GA Hom 3 fae seecte A Ast fest 3 fee Hea I? 


nme get niger nny ot arg HET IOI 


aapan hathee aapanaa aape hee kaaj savaareeaai | |20]| 


With our own hands let us ourselves arrange our own affairs. 


nue Tat ae wr nrat wry dt nue fan 2 oH TA ade | 


H8ad HIST 2 II 

salok mahalaa doojaa || 
Slok 2nd Guru. 

FSS Ht USHA | 


Sd faddt uirrat eA wat ATE Il 


eh kinehee aasakee dhoojai lagai jai || 


What sort of love is this, which clings to another? 


fea far farH & Uls 3, 4 dar om Baret F? 


Bea MA at Ae dt gd ATE II 


naanak aasak kaa(n)ddeeaai sadh hee rahai samai || 


Nanak he alone is called a lover, who, ever remains absorbed in God. 


SA, Fe St flmrg age eer orf Arar d, A TART, etoag nied Sto se J 


da dar af Hd He Het SE II 


cha(n)gai cha(n)gaa kar ma(n)ne ma(n)dhai ma(n)dhaa hoi || 


He who feels happy only when his Lord blesses him with weal, but becomes sad in adversity, 


fase Ge dun der d we BA 6 CAS AST uat sumed ud HAlES fee Hass J Ae, 


mA Sg 3 nnn fa Ba Sas ARE 191 


aasak eh na aakheeaai j lekhai varatai soi ||1|| 


call him thou not a lover for, he trades with the Lord for his good. 


8A Os Ht at afo fasta Su UH feu cen aoe J Ae fa SoA St CAS eT age 4D, BA fee Tet odt Toe" 


HIS 2 Il 
mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat usa | 


Fen Fag de ad Hes wer ATE II 
salaam jabaab dhovai kare mu(n)ddahu ghuthaa jai || 


He, who both offers salutation and says 'no' to his Master, has gone wrong since the very beginning. 


A nme HS UT Hod US, USEH ST SAT Ade, Ga os ors F St gad flr dr TI 


Bod te Tabor a= o aret UAE III 


naanak dhovai kooReeaa thai na kaiee pai ||2|| 


Both to his actions are false. He obtains no place in God's court. 


Bre ea dt aH 36 Tal Ta ct eaaG nies Bad aet AGT odt fhect 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


fas Afen By ure A Afog AT ASDA II 
jit seviaai sukh paieeaai so saahib sadhaa sam(h)aaleeaai || 


Ever meditate on that Lord, by serving whom solace is attained. 


TAA BA Hom & fade ad, fAA ot urs aes eurg Ay vo YS Jer | 


fas atst ureint naar AT Tes Set fark urs II 


jit keetaa paieeaai aapanaa saa ghaal buree kiau ghaaleeaai || 


Why doest thou do such evil deeds, which thou hast to suffer for? 


Sd Ad He une fas oer v, frat a 3g Sw Jase erg? 


Her yfs 3 oteet & Sut oefs foal 
ma(n)dhaa mool na keechiee dhe la(n)mee nadhar nihaaleeaai || 
Do no evil at all and look ahead with far-sightedness. 


HO ot get of aH! ea-nieHt ow miata § SH 


faS afogs of o adh Seat UAT BTN II 


jiau saahib naal na haareeaai tevehaa paasaa ddaaleeaai | | 


So, throw thou the dice, that thou mayest not lose with the Lord. 


3 WH Sg ode He, fa J Hom @ Hat fans ot urs 


fae wd Cufs wrest 112911 
kichh laahe upar ghaaleeaai ||21|| 


Render thou such service, as may bring thee some profit. 


3 id Act chow Ae aH’, AAS 36 as ws YUS Jel 


A8a HIST 2 II 


salok mahalaa doojaa || 


Slok 2nd Guru. 
FSa Ht USAT | 


Wad Bd Dad oe Was Se II 


chaakar lagai chaakaree naale gaarab vaadh || 


If a servant performs service and is also vain, disputations and talks, 


nad fea clog clos arer Tus os Tt dard mis Saas g, 


TH AT Wad YAH S UTS ATE II 


galaa kare ghanereeaa khasam na paae saadh || 


he earns not the pleasure of his Master, 


3 ast seat wae g, Sa nmus Hwa ot yA a urs ot Jel 


ny dete AST ad ST fas US HS Il 


aap gavai sevaa kare taa kichh paae maan || 


If he effaces his self-conceit and performs service, he obtains some honour, then. 


Had So nruat Ae-Jas 6 He Ue 1S WIS GH, Se as a as wag UT Ser | 


aed fA 3 Bar fH fs Bar A ues IAI 
naanak jis no lagaa tis milai lagaa so paravaan ||1|| 


Nanak, if man meets Him with whom he is attached, his attachment becomes acceptable. 


aod, Had farts BAS fhe ue fAH oe Cs Afar v, St SA ct wae age UAT TI 


HIS 2 Il 
mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat usa | 


A Ae of A ae Ho at afer jE II 


jo jeei hoi su ugavai muh kaa kahiaa vaau || 


Whatever is in the mind, that comes forth. The mere words of mouth are of no use. 


frost as fos fea dad, 8a yse J Ae I aes Ho-AEat nt atest fentse To 


ata fay Het wits Sug Sg fonr 11211 
beeje bikh ma(n)gai a(n)mrit vekhahu eh niaau ||2|| 


The mortal sows poison and demands nectar, See, what sort of justice this is. 


ust afod sre duis vifs Sse 1 SH fa far fan & fEoAS JI 


HIS 2 Il 
mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat usar | 


ate feure Gast ae 5 nre aH II 


naal iaane dhosatee kadhe na aavai raas || 


Friendship with a fool, never comes right. 


yor ee figs aetes ola odt atic 


Ad We 3d eas tug a faarF II 
jehaa jaanai teho varatai vekhahu ko nirajaas || 


As he knows, so does he act. Let any one see and ascertain it. 


Ad AT Ca weed, CAT Ht Ga age 31 act Ae EAT fogen ada Ty Be | 


SHs Mele SAS AHS EH de UTA Il 


vasatoo a(n)dhar vasat samaavai dhoojee hovai paas || 


A thing can put into a vessel only if another, that is inside be first removed. 


aet Hatz fee st ot uret wt Hedt v," Aad (feu uch) EAT 6 ufsat ug ag fest Ae 


Atos Ast Jan 3 Us at se ne II 


saahib setee hukam na chalai kahee banai aradhaas || 


With the Lord, command succeeds not. It behooves to address supplication to Him. 


Port ans SaHTs Adar HHUA Sdt Je"! A nidt saat agat weet TI 


ats ane as de ataat frefs feartA 11311 
kooR kamaanai kooRo hovai naanak sifat vigaas ||3]| 


By practising falsehood, falsehood is attained. Nanak, through Lord's praise one blossoms forth. 


Bo CH anet age wurg go Ht ys Jed ota! Het St atest oot He uses TAT TI 


HIS 2 Il 
mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat usar | 


one feure erst earg fA Sg II 


naal iaane dhosatee vaddaaroo siau neh || 


Friendship with a blockhead (fool) and love with a worldly big man, 
FAS HS WS nis (Cours Sas SS) TS vrSHt F as Us, 


ural viefe sla fAS fSA TT aS os Bg ISI 
paanee a(n)dhar leek jiau tis dhaa thaau na theh ||4|| 


are like the lines drawn in water, of which there is no trace or mark. 


AS fee Slag ce do, ote us At aet da odt feet 


HIS 2 Il 
mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat usar | 


afe feurat ad ay uf 5 Aa TH II 


hoi iaanaa kare ka(n)m aan na sakai raas || 


If an ignorant man does some work, he cannot set it aright. 


nad fa SAS Fe cet araH ad St Ga fA G ola BT aT Aa! 


A fa ma salt ad eat St SoH ull 


je ik adh cha(n)gee kare dhoojee bhee veraas ||5]| 


Even if he does some rare thing right, he does another wrong. 


nad Su cet feast din CHS st ag Be, Sta ds 6 Tas as fee TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


Wad Bd Wadt A vs yA aE II 


chaakar lagai chaakaree je chalai khasamai bhai || 


If a servant engaged in service, walks according to his Master's will, 


Aad AST nies Afent der Aea vius Hwa Ut SA IGA Sd, 


THs fA 6 mast Gy erg fs gat Ute II 
huramat tis no agalee oh vajahu bh dhoonaa khai || 


his honour is magnified, and he receives double the wages. 


3 SH dt Sas yrag edd J Att ois BAG HAT St Cael facto 


WAH ad aoadt fete defS niefe ute 11 


khasamai kare baraabaree fir gairat a(n)dhar pai || 


If he pleads equality with his Master then, he incurs his displeasure. 


Aad Bu nus Hea Ht sradt aged, Se Bu CA tt oon Ads BT 


Ag TSS niger Ho Ufo urst aE II 


vajahu gavaae agalaa muhe muh paanaa khai || 


He not only his fat salary but also receives shoe beating on his very face. 


Go uruat Het Sous Tur Bet T is nTUS His Ho SS Ast yer TI 


fan & fest eer 8H adit ATEtH II 


jis dhaa dhitaa khaavanaa tis kaheeaai saabaas || 


Whose gifts, we eat, Him let us say "All hail". 


BSA JAH 3 Veet ats UAH VS MISHA |122II 
naanak hukam na chaliee naal khasam chalai aradhaas ||22]| 


Nanak, command succeeds not with the Lord. It is only the imploration which works. 


Boa, HoMt t Hat SoH aHare odt Jer, ew ost st ogag Jet TI 


H8ad HIST 2 II 

salok mahalaa doojaa || 
Slok 2nd Guru. 

FSa Ht USHA | 


ed faddt ats vrun 3 A ure II 


eh kinehee dhaat aapas te jo paieeaai || 


What sort of gift is this, which we receive only by our own asking? 


fea facat far ot sunt 3, frost wat ve Hat a ys age Tt? 


Bea A ats Afos 3s A AHS NA 


naanak saa karamaat saahib tuThai jo milai | |1|| 


Nanak, that is the wonderful gift, which is received, form the Lord when He is mightily pleased. 


SSA MATA US Cu J, fAgst om & usH-yHa de SS yrus Tet TI 


HIS 2 Il 
mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat usa | 


ed faddt wad fas 3B UAH 5 THE II 


eh kinehee chaakaree jit bhau khasam na jai | | 


what kind of service is this, by which the fear of the Master departs not? 


feo for foRH ot ures od, AA MoT HBA ST TT ET ST Je? 


Boa Aza ar fa ASt GAY ANTE 211 


naanak sevak kaaddeeaai j setee khasam samai ||2| | 


Nanak, he alone is called the servant, who merge with his Master. 


Tod Aes Sct cfogur uefior Ater g, FIST MIMUS HBS BS Hise T ArT TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


BA UZ B AUS Tes St a UTS I 
naanak a(n)t na jaapan(h)ee har taa ke paaraavaar || 


Nanak, God's limit of this end or of that, is not known. That or that end he has not. 


aod, Std o Sze Alen odt Aten fea At nig faors CA a I Tt od | 


nify aoe Anast fefe urfy aae HE II 


aap karaae saakhatee fir aap karaae maar || 


He of Himself creates and of Himself he, again destroys. 


Cs ye tte age Ines ve dt us on ag fee go 


fear aat Arid feta act vate faAors II 
eikan(h)aa galee ja(n)jeereeaa ik turee chaReh biseeaar || 


Some have chains around their necks and some ride on so many horses, 


adn tit deca wns Hasnit Jo nis aet we ulfanit Ht Hed age Jo| 


nifu age ad urfu a8 & fA adt ua II 


aap karaae kare aap hau kai siau karee pukaar || 


Himself the Lord acts and Himself He causes to act. With whom should I lodge a complaint? 


ge tt ASet age Tus we Sara 31H ates aw efere agi? 


Sea ade’ fafe avr fefs SA dt agat AS I23II 


naanak karanaa jin keeaa fir tis hee karanee saar ||23]| 


Nanak, He who has made the creation, he then, takes care of it. 


amd, fA d dda det 3, Sct, Hs a fe A TUS age TI 


AB H3 4 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

FSS Ufset USAT | 


nny sts AMG nM UTE UE Il 


aape bhaa(n)dde saajian aape pooran dhei || 


The Lord himself has fashioned the vessels (the bodies) and Himself he fills them. 
Atos 3 ur dt (Adis gut) sass Fee Ts iS ST um Tt Sai § gsger J! 


feaat eg AHEM fa gs TalE Te II 
eikan(h)ee dhudh samaieeaai ik chul(h)ai rahani(h) chaRe || 


Into some is poured the milk (Good qualities) and some remain put on the oven. 


adint fes dig (eu gu AedEe) ufeur Ate Tis aet niaflot SS Tt Ta ase Tos 


fete forrest U rete feta Gufs sats ue Il 


eik nihaalee pai savani(h) ik upar rahan khaRe || 


Some lie down and sleep on wadded covers and watch over them. 


oet sro sordnt fea US A Ate Jo nis wet us & Bat SS ufos fee To! 


Sar Hed BtSaT fa AG sels a Il 


tin(h)aa savaare naanakaa jin(h) kau nadhar kare ||1|| 


Nanak, the Master bedecks those, on whom he casts him gracious glance. 


BSA, HBS Sat G HATS ATE" J, frat SS Sa vruet efenr-ferct wget J 


HIS 2 Il 
mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat usa | 


nm AA ad oof Aret fe ge orf I 


aape saaje kare aap jaiee bh rakhai aap || 


The Lord Himself creates and Himself fashions the world and himself keeps it in place. 


Afog de Cot 6 gee Ss ye dt weer d) Sa we dt fen 6 fears fh Tue | 


fa fete As Sure a ee afl Carty II 


tis vich ja(n)t upai kai dhekhai thaap uthaap || 
Having created the beings therein, He beholds their birth and death. 


GH nies Hist 6 et asad, Ba Sate HHE S HIS O THT I 


fan 6 adm seat AS fae ymd nrfy III 


kis no kaheeaai naanakaa sabh kichh aape aap ||2|| 
Whom should we address, O Nanak, when He, the Lord Himself is all in all. 


ads Fost AHS, Tosa! Fe fax Hot ye StS Fs TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


zs aor efaureint fag aget ade 5 AE II 


vadde keeaa vaddiaaieeaa kichh kahanaa kahan na jai || 


The description of the greatness of the Great Lord cannot be given. 


fers Hom & ferrest a edoe atst St AT AaeT | 


Aas aed ady 2 Hier fara Feta Il 
so karataa kaadhar kareem dhe jeeaa rijak sa(n)baeh || 


He is the Creator Omnipotent, Bounteous and he gives sustenance to all the beings. 


Gu fHanoTT, HIE-HASISS MS TST J mS AH Het 6 set fee TI 


ret arg aneat ofs eat FS ute I 
saiee kaar kamaavanee dhur chhoddee ti(n)nai pai || 


The mortal does the work, which he has destined for him, from the beginning. 


yet Bdt GH ade’ J, fds’ BA 3 He S CA wet fu Fhomr TI 


aoa Sat TIdt IT eet ord AME I 


naanak ekee baaharee hor dhoojee naahee jai || 


Nanak, except the One Lord, there is no other abiding place. 


aed fed Hum 2 add, do cet sfoe F at adh | 


A ad fa fA are 2819 AG 


so kare j tisai rajai ||24||1|| sudhu 


The Master does that, whatever is His will. 


Hed Sit de ase J, frost ate fa GA aa gi 


a rifsony aes" use foaa@ frat mars yats mgt Ad gous Il 

ikOankaar satinaam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) guraprasaadh || 

There is but one God. True is his name and creative His personality, Immortal in form. Unborn and self illumined. 
By Guru's grace. He is obtained. 

elddd ces a TI Aad CAT OH, Jody, BA ct feast, nis us CA @ AGU! Gs fess, THHAl-Ts, MASH 
WS AS-USHSS Fl Tat ot cer ours Ba ys Jer gd 


TI MTA aat Fast at II 
raag aasaa baanee bhagataa kee || 


Asa Measure. The hymns of the saints: 


MAT Ta | ATT S Aa | 


ads Ae ane He seen AE 11 
kabeer jeeau naamadheau jeeau ravidhaas jeeau || 


Reverend Kabir, Namdev and Ravidas. 


UAG oats, oH te nis TeerA atl 


nT Al oats ATE I 
aasaa sree kabeer jeeau || 


Asa of sire venerable Kabir; 


WAT, HOSH Heale aale Atl 


Td BIE Sta TH feos yES aT AG urent II 
gur charan laag ham binavataa poochhat keh jeeau paiaa | | 


Falling at my Guru's feet, I supplication and ask him, why was the man created. 


mus Tat tod Ua, H sad age 3 ueet ai fa fans fa der ats fom F? 


aee ata Aa Gun faon aug Afs ANSfeMr Il 
kavan kaaj jag upajai binasai kahahu moh samajhaiaa ||1|| 


What deeds make man come and go? Tell and explain it to me. 


fras mHet arse se 6 orGar 3 wrer Uer g, He fen ct fenriimr age SA 


te agg tfeur Afs Hata wed fA F GIS Se Il 
dhev karahu dhiaa moh maarag laavahu jit bhai ba(n)dhan tooTai || 


O Divine Guru, show mercy unto me and put me on the right track by which my bonds of fear may be cut. 


J Ta-Wu Ug At, HIS oH od mis HE Sta TAS US AA SoS Ae 3d U Hrd Ke ASI 


HOH HIS CY SF AGH AY Fb ASH 3 se UU TTS I 


janam maran dhukh feR karam sukh jeea janam te chhooTai |{1|| rahaau || 
The pain of birth and death results from the deeds done and comfort comes when the soul is released from 


coming and going. Pause. 
HHS Mis HIS Tt Uls aS Je onset F Sousa Tet FT ns nrg, Ale t ore Ses FT uSM us SF ys Jer 
ofase | 


Hint oH 80 odt Sd vig Ho His 3 Be Il 


maiaa faas ba(n)dh nahee faarai ar man su(n)n na looke || 

Man bursts (breaks) not the entanglements of mammon's noose and therefore seeks not shelter in the Profound 
Lord. 

fears Huet, cod & as odt Seer wis fer wet Cs nies Afa St uss odt Ser 


nit us fagae 3 dient feo fafa ifs 3 get III 


aapaa padh nirabaan na cheeni(h)aa in bidh abhiau na chooke ||2|| 


He realises not the dignity of self and salvation, and in this way his doubt departs not. 


Go ums my ms HUH e HITS 6 uiGIe ST Ader! EA dia BS BAS Hed Es ST Ter 


adt 3 Gur Sur we se mate fags Il 
kahee na upajai upajee jaanai bhaav abhaav bihoonaa || 


The soul is never born, though man thinks it is born, it is free from birth and death. 


MSH ae St odt AHA, TS FS AHA Vo fa feo Te Sat T1 fa AHE 3 Hee SF sfos TI 


Ge nis ot Ho aft ot 38 Ae HofA fee BST ISI 


audhai asat kee man budh naasee tau sadhaa sahaj liv leenaa ||3]| 


When man's idea of birth and death departs then, he, ever remains absorbed in Lord's love. 


Ae fons & AHE 3 Hos wT fhtmre es TAT I, se Ca Ale dys ct uUls vied Anfeur afde TI 


fag ufstig fra a fhat d Gea ag fear II 
jiau pratibi(n)b bi(n)b kau milee hai udhak ku(n)bh bigaraanaa || 


As, when pitcher breaks, the reflection in the water, blends with the object, 


fan og Ae wat Se Ale I is Ural fee MOH TAZ OS ise J AT I, 


ag add MAT Te SH Tar 3E Ho Als AHST IISA 
kahu kabeer aaisaa gun bhram bhaagaa tau man su(n)n samaanaa(n) ||4||1]| 


similarly, says Kabir, when through virtue doubt flees, then, the soul is absorbed in the Profound Lord. 


oH ogi adie At mre Jo, Ae dot e TdT Add da Aer J, Se MSH MST HOM nies slo Jd Ae TI 


YATAT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


dH AS 3 3 Oso fad utes sar II 


gaj saadde tai tai dhoteeaa tihare pain tag || 


They wear loin-cloths three and a half yards long, and there fold sacred threads. 


Gu Are [80 aH SH 3a t aus ms fBa-wale ASS ulgse Jol 


ort fat Aun Be Tle fea II 


galee jin(h)aa japamaaleeaa loTe hath nibag || 


They have rosaries around their necks and glittering jugs in their hands. 


Cat ditt aeeat ens fhHadtat nis Tat fea BHals ect BS Tse Tos 


6fe ufs & AS 3 ymdinis arora & Sar IAI 


oi har ke sa(n)t na aakhe'eeh baanaaras ke Thag ||1|| 
They are not called the saints of God, but the cheats of Kanshi. 


Go stoag ¢ AY odt ad Ale, YS atte daa | 


WA AS 3H ae aef7 Il 
aaise sa(n)t na mo kau bhaaveh || 


Such saints are not pleasing to me, 


oer fAG us aearets Nal doe Il 


ddaalaa siau peddaa gaTakaaveh ||1|| rahaau || 


they devour trees including their stems. Pause. 


Gz fasat 6 cfofenitt AAS fos Are Ja! fag | 


aA Hits ooets Gufs aot Of ABTeTT II 


baasan maa(n)j charaaveh uoopar kaaThee dhoi jalaaveh || 


They scrub their vessels and put them on fire and born the wood after washing. 


Qu nus 3 TAS Has A nia 3 Tue Js iS Bast 6 O a THe Ts! 


eam dfs oats of 38 AS HEA UST III 


basudhaa khodh kareh dhui choole(h) saare maanas khaaveh | |2|| 


Digging up the earth, they, make two fire-places and eat up the whole man. 


Test 6 Ue & ST STS VSS To nis nent 6 HHT St osu ag Ae To 


Gf unit net feafo neath Hug nrusA avefs Il 


oi paapee sadhaa fireh aparaadhee mukhahu aparas kahaaveh || 


Those sinners ever wander in evil deeds and call themselves touch me not supreme saints. 


Gu qadard THM feard nied Toae Js us nS nTY G [AA BS-5-BAES TS HUTS AS veers TS | 


He Ae feats nifsHst nae aes sees III 
sadhaa sadhaa fireh abhimaanee sagal kuTa(n)b ddubaaveh ||3]| 


Ever and over they roam about in self-conceit and drown all their families. 


Hele 3 Hele dt Ga Ae Jas nies Ieae Jo MIS uTUS ATS niSd-aaIS 6 3a fee TS! 


fas & ofenr fas dt war SA AH SHS II 


jit ko laiaa tit hee laagaa taise karam kamaavai || 


The man is attached to that, with which the Lord has attached him, and he acts accordingly. 


fears GA ae ot afsur d, fan oes Fmt 3 GA 6 Afar ous So Cd Ad dt ons aH eT TI 


ag adie fan Afsag se usafu Haft 6 yre ISIN 


kahu kabeer jis satigur bheTai punarap janam na aavai ||4||2|| 


Says Kabir he who meets the True Guru, is not born again. 


oats At ume Jo, AAS Tot 6 fe erg, Sa Hs a HOH OT OTET 


YT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


arty fear Ag ater i At Farst fe nifys cer 
baap dhilaasaa mero keen(h)aa || sej sukhaalee mukh a(n)mrit dheen(h)aa || 


My father (God) has comforted me. 
Ad fust 3 AS Uter fest TI 


fan wu ae fas Hog fers II 
tis baap kau kiau manahu visaaree || 


That Father how can I forget from my mind? 


Gr aa 6 H umd fes nied fan sgt Fe Aare Ti 


nid afer & aeat It IA! 


aagai giaa na baajee haaree ||1|| 


When I go to the world beyond, I shall not lose my game. 


Ae H ysa fea Weta, H ntuat as Sot TST | 


Het Het He TE wat HUTT II 
muiee meree maiee hau kharaa sukhaalaa || 


Dead is mammon, my mother, and I am very happy. 


fant At HST, He Tet T nis H gst Ht Aer Ti 


ufss@ oct Vast Bat F UTS NU TIS Il 


pahirau nahee dhagalee lagai na paalaa ||1|| rahaau || 


I wear not the patched coat nor do I feel the frost. Pause. 


H dest odf ufsos wis ot ct He Aset Sat T1 ofagS | 


afs faa au fats 8 arfenr I 


bal tis baapai jin hau jaiaa || 


I am a sacrifice unto the Father who begot me. 


H Sr fust S$ agers dt, AAS Hd HOH fes TI 


Ue 3 Ae Hat vorfenr II 
pa(n)chaa te meraa sa(n)g chukaiaa || 
he has put an end to my companionship with the five deadly sins. 


Gn 3 Un Home UU oe He Ae USH ag fest TI 


us Hf uret sf AS II 


pa(n)ch maar paavaa tal dheene || 


I have slayed the five demons and trampled them under my feet. 


H ust dt gstont 6 Hs & nrue Ust ES was Afent TI 


afe fants Aa He 3O SS III 


har simaran meraa man tan bheene ||2]| 


In God's meditation my soul and body are drenched. 


atodg ot deat fea Adt vrs 3 efo ae I Te Jol 


fust gH es HAS II 
pitaa hamaaro vadd gosaiee || 


My Father is the great Lord of the world. 


AT ay AAS a Sat MHt TI 


fan fust ufo 38 fae afe Are II 
tis pitaa peh hau kiau kar jaiee || 


How shall I go to that Father? 


Gr aas ae H fan sgt Unt? 


Afsae foe 3 Hea fearfenr II 


satigur mile ta maarag dhikhaiaa || 


When I met the True Guru, he showed me the way, then. 


Ae H AS Tat 6 ffemr, se Sats HS TAS fears fest 


Aas fust Ad His Sr 11311 
jagat pitaa merai man bhaiaa ||3]| 
The Father of the universe is pleasing to my mind. 


aS wren a fs Ad fFs 6 Gor Baer TI 


Us 3T say AT Il 
hau poot teraa too(n) baap meraa || 


I am Thy son and Thou art my Father, 


HssruUsT, Shs ay! 


Sa SIT FI! SAT II 


ekai Thaahar dhuhaa baseraa || 


We both abide in one and the same place. 


mat de fa dt at 3 ase Til 


ag adits Ate Sat gf I 
kahu kabeer jan eko boojhiaa || 


Says Kabir, God's slave knows but one God. 


aad wre J, Tae der aes Ka Tag Ste TI 


ae yrte H Ag fos Afr Igisil 
gur prasaadh mai sabh kichh soojhiaa ||4||3]| 


By Guru's grace I have come to know everything. 


wat & sfons Heat HAS ats Are fer TI 


aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


feas use afs Gaae avac frags uate afe urst II 


eikat patar bhar urakaT kurakaT ikat patar bhar paanee || 


In one vessel they put a cooked chicken and in another vessel they put water (wine). 


fFa ats feu Sa fofour deur cos ue Jo us fea a3 feu wat (ATS) | 


nifA uA us Holme 8S dfs Sa| F Tat Al 


aas paas pa(n)ch jogeeaa baiThe beech nakaT dhe raanee ||1|| 


The five Yogis sit all around and amidst sits the noseless, adorable queen. 


ms wns uA Gait afs Ale Jo wis fevars sae et teat | 


BAST I SHS ASS Il 
nakaTee ko Thanagan baaddaa ddoo(n) || 


The bell of the noseless mammon rings in both the worlds. 


Ba-ASt Mfr S ul|t Vai nat fes SA for TI 


foots fasot act S al Fas II 
kineh bibekee kaaTee too(n) ||1|| rahaau || 


Some discerning persons has cut off thy nose. Pause. 


for ysis UGH 3 Sa Oa Se sft TI sofas! 


Fare Hf oa|et at STAT Aas HS MET II 


sagal maeh nakaTee kaa vaasaa sagal maar aauheree || 


Within all abides the noseless mammon who kills all and looks upon them. 


Aiont nies oa-ot Her SH T| ST AH 6 HG HATS nis Cat 6 sara FI 


Hater at 38 fie sort frofs act fA Sct NI 


sagaliaa kee hau bahin bhaanajee jineh baree tis cheree ||2|| 


Says she, I am the sister and sister's daughter of all, and I am the hand-maiden of him who marries me. 


Go ume 0, "H font ct ge ns se cot ot, Us H SAC Saget Ti, AHS fens Ser TI" 


Jud 3as7 BS fase vd AS aT II 
hamaro bharataa baddo bibekee aape sa(n)t kahaavaii || 


My Husband is the great discerner and he alone is called a saint. 


AT WAH USH-Yale J) aes Sot Arg rftmr Are 


gy ond He arfey mg THe foafe 5 mre 1131 


oh hamaarai maathai kaim aaur hamarai nikaT na aavai ||3]| 


He ever stands on my head and none else comes near me. 


8a Ae fhe At He OS wars wsST Sie T Ig Set HS aS od urGar| 


wag ael atag act ate afe & aH Il 


naakahu kaaTee kaanahu kaaTee kaaT kooT kai ddaaree || 


I have cut off her nose and shorn off her ears and having chopped and thrashed, I have expelled her. 


H SAU oa Se Hom J, 3 do asd Es Jol ee casae sean SAQ MI avfeT | 


ag agis Hse at dale Se Ba at fumrc igus 


kahu kabeer sa(n)tan kee bairan teen lok kee piaaree ||4||4| | 


Says Kabir, darling of the three worlds, she is an enemy of the saints. 


oats At ume Jo fa So Sat Aoat a wset, At et AH TI 


YT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


Haft ASt Sut Afeurat ag Sige SHO II 
jogee jatee tapee sa(n)niaasee bahu teerath bhramanaa || 


The Yogis, celibates penitents and anchorets repair to many places of pilgrimage. 


Galt, FfoHedt, SUAS nis fedas sgfsni osH mAETAT 3 THs Ade JS | 


Sis His His Fou nits 3B HIST Al 


lu(n)jit mu(n)jit mon jaTaadhar a(n)t tuoo maranaa ||1|| 


The plucked-hair, jains, the shaved, the silent, the matted hair mendicants shall die in the end. 


fig-¥a Fat, wots, Tu ads AY ms feet os wen ordi G He AST | 


at 3 Aes THT II 


taa te seveeale raamanaa || 


Wherefore meditate on the Lord's Name. 


fER wet Fomt & oH a fAHES aa! 


TAS TH OH fos A a AT Ad AHA INA TIE Il 
rasanaa raam naam hit jaa kai kahaa karai jamanaa ||1|| rahaau || 


What can Death's Courier do unto him, whose tongue cherishes love for Lord's Name. Pause. 


fAA Ais & ys ton oe flor J, SAS HS T es at ag Hae | OfaTS | 


nig fadan Asa vats ag ag fimrage Il 
aagam niragam jotik jaaneh bahu bahu biaakaranaa || 


They who know Shashtras, the Vedas, astrology and grammars of good many languages. 


A AHSd cet, Han fefenr nis ads frre seh chet Hat 6 Wee Js! 


33 Hg AS MBN ATAfS nits SE HIT I 
ta(n)t ma(n)tr sabh aaukhadh jaaneh a(n)t tuoo maranaa ||2|| 


They who know charms and incantations and all the meditates, ever they shall die at last; 


ATE, Ce THE MS AH Cee 6 Wee Jo, Sa st nmagarg Hd ASI 


TH 3a nig Bg fRurAe ag Hels THAT Il 
raaj bhog ar chhatr si(n)ghaasan bahu su(n)dhar ramanaa || 


Who enjoy kingdoms canopied thrones, good many a beautiful woman, 


A usa frag st-on adn nidat dt poet Asda, 


UTS AUT AMAR Bes nits SE HIST ISI 
paan kapoor subaasak cha(n)dhan a(n)t tuoo maranaa ||3]| 


betel, camphor and highly fragrant sandal, thy too shall perish ultimately. 


US-HS AST IS UGH HTS BoE Hee Is, Gs st za G ug <a 


ae uss fait As dA ag 3 Gaga II 
bedh puraan si(n)mirat sabh khoje kahoo na uoobaranaa || 


The Vedas, Hindus mythical books and religious treatises, I have all searched, but none can save the man. 


ee, foe Sasa THE MS USHA UASA, HAYS unto do, Ys feat F aet st de Surg Sora at aT AAT 


a 4E 


ag adie 8 wHfs Aue Afe ASH HES IIIUI 


kahu kabeer iau raameh ja(n)pau meT janam maranaa ||4||5|| 


Says Kabir, so meditate thou on the Lord, that thy comings and goings may end. 


oad At ume Jo, SA wet S Hom & fhHge ag, st 3d wre 3 Ws HAAS 


YATAT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


SIS Jaret Ase UNTSH ACH 3s SAS II 


feel rabaabee baladh pakhaavaj kuooaa taal bajaavai || 


An elephant is a rebeck-player, an ox a drummer and the crow plays the cymbals. 


TH AST SHTSS TT I is awe Hat eS Tea at ana Ter I 


ufafs daar Tes ad SAT sas Age Ill 


pahir cholanaa gadhahaa naachai bhaisaa bhagat karaavaii | |1|| 


Putting on the skirt, the donkey dances and the he buffalo performs worship. 


ve ufse & dst Sue I nis Hot Cuma ager TI 


TA TH aad ad uae Il 


raajaa raam kakareeaa bare pakaae || 
Lord the king has cooked the cakes of ice, 


Us USHT 3 BIS t UdS 3S Ts, 


fad FIGTS UES AU TIS Il 


kinai boojhanahaarai khaae ||1|| rahaau || 


and some man of understanding has eaten them. Pause. 


for feases usH 3 Bat gS war gd fags | 


Sf fly wis uve ware win aes fer | 


baiTh si(n)gh ghar paan lagaavai ghees galaure liaavai || 


Sitting in his den, the lion prepares the betel leaves and the muskrat brings the betel nuts. 


nue wad fea For deur Ag uS-as ford age" Tis Based HUTS fort FI 


ufg wis HAST Hae arets Ket AY SATS 12H 
ghar ghar musaree ma(n)gal gaaveh kachhooaa sa(n)kh bajaavai ||2| | 


From house to house the mouse sings songs of joy and the tortoise blows a shell. 


Hos 3 PT wale Hs TSS Ios ee wg arse JI 


aH ot Us ahitde olemr Aes Hau ee II 


ba(n)s ko poot beeaahan chaliaa suine ma(n)ddap chhaae || 


A sterile woman son goes to wed and golden canopy is spread. 


as Had & us feng are wet ater ois Hofadt Hfimrds TS AS TS 


gu afonr Refs act AA fy ae ae SI 


roop ka(n)niaa su(n)dhar bedhee sasai si(n)gh gun gaae ||3]| 


he marries a beautiful and enticing girl, and a hare and a lion sing their eulogies. 


Ga fea guest mis HoHHTel ast 6 fenra Bet duis fa’ 3 Ad-sas Cot chat ust awe go 


ads adie Hod J Asad alet uses afer II 
kahat kabeer sunahu re sa(n)tahu keeTee parabat khaiaa || 


Says Kabir, hear O ye saints, an ant has eaten up a mountain. 


oats At ume Jo, TAOS! SAT ASE ad, fa atat 6 uss gu fer FI 


Tent ad nad fs SIS Bat AEE Hofer Iigilél 
kachhooaa kahai a(n)gaar bh lorau lookee sabadh sunaiaa ||4||6|| 


The tortoise says, "I need a burning coal, too and the gnat preaches Divine hymns". 


ae uma T, HG awe der aor st ade I ms AsTat (Sot, Aeat) Sted! w sAo yorset TI 


YATAT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


aout Sg Ist wad Sa fAfT HoT II 
baTooaa ek bahatar aadhaaree eko jiseh dhuaaraa || 


The body is a wallet which has seventy two chambers and the one, the Tenth gate. 


afg fea Ber 0, fan dint adad dosnt nes fa eet wISTAT TI 


de Us at fyEHt Het A Aait Aer AST AI 
navai kha(n)dd kee pirathamee maagai so jogee jag saaraa ||1|| 
In this world, he alone is the real Yogi who begs for the one Lord's Name, in the body earth, consisting of nine 


apertures or regions. 


fEA ATS nies Bee Cot nine Gat 3, A et deat at fifa erst ofa oF fit fea fFa Home on ot EST age TI 


WAT Halt 5 fefa ure II 
aaisaa jogee nau nidh paavaii || 


Such a Yogi obtains the nine treasures. 


Md AT et S us YUS AT Be | 


35 A FIN B Tals BTS NU TIS Il 


tal kaa braham le gagan charaavai ||1|| rahaau || 


He lifts his soul from below to heaven. Pause. 


Ga uruat orsHt 6 Jot SF AH 6 Ta S Ae TI ofaTS| 


fier fomrs fire ate Het Fae Star HAS ws II 


khi(n)thaa giaan dhiaan kar sooiee sabadh taagaa math ghaalai || 


He makes gnosis his patched coat and meditation his needle. Twisting the thread of God's word he puts it therein. 
Go gfanau 6 nual deat ms Ho dealt 6 wruat dot (AUST, HEN see I us Tet aon tod 6 Fea SA fea 
ugar oI 


Us 33 of afe fraarat ae & Haft TS III 


pa(n)ch tat kee kar miragaanee gur kai maarag chaalai ||2|| 


Making the five elements his deerskin, he walks in the way of His Guru. 


Unt He-niet  utuel nmuet fHod-eer Fat a, Sa rus Tat FTI Ege TI 


cient sudt ofeur ats get ferfe of wrarfe Aare II 


dhiaa faahuree kaiaa kar dhooiee dhirasaT kee agan jalaavai || 


Compassion he makes his shovel, his body the fire-material and kindles the fire of Divine vision. 


ofan § uruat gat mis vet ta o Gs Uat seer TI Sat fogp FH Ss nia weer J 


fsA a rn we fee nists vg Aa SSH HS III 


tis kaa bhaau le ridh a(n)tar chahu jug taaRee laavai ||3]| 


His, love, he places within his mind and abides in the contemplative mood, the four ages through. 


Gr ct uls 6 umué fode nies fearSar J is dot dt art fea Gs furs nen nies fesse J 


As Hase TH oH 9 fAR at fs UTS II 
sabh jogatan raam naam hai jis kaa pi(n)dd paraanaa || 


All Yoga is in the Name of the Master, to whom belong the body and soul. 


AS! Gott ust Hwa OH fa J, Ae Hedin Jo tg iS SH 


ad ade A fas og SE AST SST SIDI 


kahu kabeer je kirapaa dhaarai dhei sachaa neesaanaa ||4||7|| 


Says Kabir God shows mercy, He gives man a true mark, 


aad At nme Jo, Aad Study fag ad, Ga de SAT fsa sum fee TI 


YT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


fig sda as 3 ore fats Fa TI vat II 
hi(n)dhoo turak kahaa te aae kin eh raeh chalaiee || 


Whence have come the Hindus and the Muslims and who has put them on these different paths? 


fog nis HABHTS fre nie Js? fan 4 ai 6 feat Husise salt S Stout 3? 


fee Hfo Afs farts aeve fens tre fats uret ial 


dhil meh soch bichaar kavaadhe bhisat dhojak kin paiee ||1]|| 
Think and reflect in thy mind, O evil disputant! who obtains heaven and hell? 


WUE HS nied Batt Sgt fimires S flrs aT, J SIS G! AS HTT 1S ga § YUS Jo" I? 


ant 3 aes ase wast Il 


kaajee tai kavan kateb bakhaanee || 


O Qazi! which is the book that thou hast read? 


T oH! S fast URSA ust I? 


UZS Tos MA AS HS frog wats o AAT IA TIS Il 


paRhat gunat aaise sabh maare kinahoo(n) khabar na jaanee ||1|| rahaau || 


Such readers and students as thou art, have all been doomed and none has obtained the knowledge. Pause. 


3d ead usa nis fefenrcet As ase J Te Jal fan g St forrs uss St det SfagTs | 


Hafs Add af Hafs adh Ho aeGar ae II 


sakat saneh kar su(n)nat kareeaai mai na badhaugaa bhaiee || 


Because of the love of woman's circumcision is practised. I believe it not, O brother. 


fensct 3 fimrg aga Has aaret Ait OH EA GS Helle ad Tue, J AI 


AG 3 vets His saa ada nme ct afe ATS HI 


jau re khudhai moh turak karaigaa aapan hee kaT jaiee ||2|| 


O if God wishes me to be a Muslim, the organ shall get shorn off by itself. 


G1 Aad Ta HS HABHS afour Sse J St St nrus nm Ht aSt Wah 


Hofs te saa A dear was at fam ad I 
su(n)nat ke'ee turak je hoigaa aaurat kaa kiaa kareeaai || 


If man becomes a Musalman by circumcision, what is to be done to a woman? 


Had Set eee SS HASH J, AE gD, St EAs oT at ade? 


nen Adit ofs o es 3S fog St gdh 131 
aradh sareeree naar na chhoddai taa te hi(n)dhoo hee raheeaai ||3]| 


As leaves him not the woman who is half man's body, therefore he remains a Hindu. 


ASS, A ureHt & uit fAAH J, BAS Bs odt Fae"! fA wet Ga fle Tt sfde T! 


ats asa TH 3H Bd HEH Ads FT TH II 
chhaadd kateb raam bhaj baure julam karat hai bhaaree || 


Give up thy books and remember the Lord, O fool, Thou practisest grave oppression. 


neh fastat § faura e us Atos & Auge ag, J Hee! FS UsH Mfrs OHSS | 


add uact 2a IH at Sea ad ufsos ISIC 


kabeerai pakaree Tek raam kee turak rahe pachihaaree ||4||8| | 


Kabir has taken hold of the Lord's prop and the Muslims have utterly failed. 
adits 3 fea Hom er nA Sor Ts HABHS Bt Sgt TT Te Jos | 


YT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


Aa Bd 3S cle yf ast sa AS As ae II 
jab lag tel dheeve mukh baatee tab soojhai sabh koiee || 


As long as the oil and the wick are in the lamp, till then everything is visible. 


Ae set 35 3 dat Su Fa Js, se Te ST ae fone T| 


Bde ASE aofs wet II 


naaradh saaradh kareh khavaasee || 


Narad sage and Saraswati goddess, perform Lord's service. 


ade fort 3 HaHSSt USA, AST Ut AS age JS! 


unfa Sot Stet ase STAT 1121 


paas baiThee beebee kavalaa dhaasee ||2|| 


Near Him sits goddess Lakhshmi as His hand maiden. 


rt a3 SH aet et tet Set Hot dT! 


AS HST FAST TH II 
ka(n)The maalaa jihavaa raam || 


The Lord's Name on my tongue, is the rosary on my neck, 


Act Ais 83 Fa tae HAA as Aes g, 


AJA SH 8 % ag ASH Ill 
saha(n)s naam lai lai karau salaam ||3]| 


with which I repeat a thousand Names of His and make obeisance unto Him. 


fAA oes H SAS oA dt oH Cage nis BAS YESH age TT 


ads ads TH To We | 
kahat kabeer raam gun gaavau || 


Says Kabir, I sing Master's praise. 


add At nme Jo, Hea SAA afee ager Ti 


fog da SS AHTSS Iigiigiqail 


hi(n)dhoo turak dhouoo samajhaavau ||4||4||13} | 


And instruct both the Hindus and Muslims. 


H fog m8 HASH cot 6 faftmr feet ot 


mT Al aad AIG & Usue t ETS U 
aasaa sree kabeer jeeau ke pa(n)chapadhe 9 dhutuke 5 


Asa Venerable Kabir. Panchpade 9 Dutuke 5. 


MT UAE oad At UA Ue t ese Ul 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By true Guru's grace. He is attained. 


etddd ces a TAS Tet St cer org Ca ys Jer | 


ust 30 Hfsat ust ust FIG II 


paatee torai maalinee paatee paatee jeeau || 


Thou tearest off the leaves, O lady-gardener but in every leaf there is life. 


SUS saa, THE! JUS fa A I 


fan ude aS ust 33 A ude feoAt? ial 
jis paahan kau paatee torai so paahan nirajeeau ||1|| 


The stone (idol) for which thou pluckest the leaves that stone is life-less. 


fos Uad (Ua oS) wet Us sae F, So ua SAS TI 


et Hest T SS Il 
bhoolee maalanee hai eau || 


In this thou art mistaken, O lady gardener. 


fen fia gaest Se, Tes! 


Afsag Ast FT SE 9 Ta I 


satigur jaagataa hai dheau ||1|| rahaau || 


The True Guru is the living Lord. Pause. 


He dg at WiGe ware ys Jol ofygS| 


qoH ust fans adt S% Hage Il 


braham paatee bisan ddaaree fool sa(n)karadheau || 


Brahms is in the leaves, Vishnu in the boughs and God Shiva in the flowers. 


gfoHt ufsut fea 0, feng clue fea ms fhert test Sat fea 


Sife te ust safe ate fan at AG 1121 


teen dhev pratakh toreh kareh kis kee seau ||2|| 


The three gods thou, obviously breakest, then whose service perfomest thou? 


Boat tt tesut 6 S alos 30 3 Sact F (fed) S fan SAS aS et TF? 


uns ate & Hols atat eo sTst Urs II 
paakhaan gadd kai moorat keen(h)ee dhe kai chhaatee paau || 


The sculptor carves the stone and fashions it into an idol, by placing his feet on its breast. 


Us TSH, UAT 6 Us Hd nis FS tt fra 3 mus Us ea a TT So aSST I 


A Sd Hols AST 3B aged we ISI 
je eh moorat saachee hai tau gaRhanahaare khaau ||3]| 


If this stone-god be true, then, is should eat up the sculptor. 


nad feo Ua UT eET HT I, Se AS uss SS G rat aT TI 


avg ufos nig BUA Ada A II 
bhaat pahit ar laapasee karakaraa kaasaar || 


The rice, pulse, semi liquid sweets pancakes and pudding. 


SdoTs stom A Hats & HY STs III 


bhoganahaare bhogiaa is moorat ke mukh chhaar ||4|| 


The enjoyer (the priest) enjoys these and ashes are in the mouth of this idol. 


WSe BE THT (UAT) qt a vise ex duis fen Fs 8 Yo fee Aor Ut TI 


Hale TB AT Fost TH FHS ote Il 


maalin bhoolee jag bhulaanaa ham bhulaane naeh || 


The lady gardener is mistaken, the world is mistaken, but I am mistaken not. 


HSE TSS fed F, HAT asst fs J, YS H THs ot deur 


ag add TH TH 3 fear afte afe THE NUNAUAVII 


kahu kabeer ham raam raakhe kirapaa kar har rai ||5||1||14|| 


Says Kabir showering His benediction, Lord God, the King, has preserved me. 


aad At ume Jo, uruet sons Ors & Stoag Hom, usa 6 HS wer fer TI 


YATAT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


Odd YA FeuS HS ain SdH aE Sus al II 
baareh baras baalapan beete bees baras kachh tap na keeo || 


Twelve years pass away in childhood and the man performs not arduous service for another twenty year. 


agt eg aeus fee Td Ae Jo us fears ae eg da cet cast urs BT SHS ST | 


SIA SdH ae Ue 3 ur fete uss faaft SES 11911 


tees baras kachh dhev na poojaa fir pachhutaanaa biradh bhio ||1|| 


For thirty years more, he worships not God in the least and then repents, when he becomes old. 


do sto Het wet Ca Shoag cus ot Cuma odl age" ms Fe MSHA Ade’ I, AE Gage TAS TI 


Hot Adt aes ASH AEE 11 


meree meree karate janam gio || 


His life passes away saying, "This is mine and mine alone". 


fea Hat fads Hat 3" afsfent Gn a rice dis Ae TI 


Afeg Afe oA sere ia sae II 
sair sokh bhuja(n) balio |{1|| rahaau || 


The tank of his arm's power if dried up. Pause. 


Gn tht got t ge wT see Aa Ate | ofa? 


Hat Heels ule gore BE US gE ste ad II 
sooke saravar paal ba(n)dhaavai loonai khet hath vaar karai || 


With his hands he makes a fence round a dried up tank and puts a hedge round the reaped field. 


nue dat oe Ba Ha de Sore Cars Fae gar ar dws Set Set Ust Bars aS TET | 


nies og sdsu & ae Ast args Hae fed I12II 


aaio chor tura(n)teh le gio meree raakhat mugadh firai ||2]| 


When the death-thief comes he quickly carries off what the fool had preserved as his own. 


Ae HS (SAAT) wet 3, Ga Ids Tt SAS B Art 4, fan 6 Hoe nruet fon te a Alger feger At 


Ud AIA ad Aus Brel Sat stg MATS Bd Il 


charan sees kar ka(n)pan laage nainee neer asaar bahai | | 


The feet, Head and hands begin to tremble and the water flows copiously from the eyes. 


tn, fas nis Te Aes Ba Ae Jo vis viut F gst ust STE TI 


fade SUS AU odt faan sad UGH at nA ag ISI 


jihavaa bachan sudh nahee nikasai tab re dharam kee aas karai ||3]| 


The right words escape not from the tongue and then, O man, thou hopest to practise piety. 


His F UGHS Ber Sdt forse, at, Fe, Fo Fe Sted-sast ane Ft Che Tue’ TF? 


fe AG faut asd fae wre oro afe ats oH AG II 


har jeeau kirapaa karai liv laavai laahaa har har naam leeo || 


If the venerable God shows mercy, man imbibes love for Him and obtains the profit of the God's Name. 


nad Stodg HOTA fod od St ge w CA oe fimrg Ver d ms Ca Shedd Eom eon TST UT Ser 


ad usa ofs ce utes nis vafenr ats ofS igi 


gur parasaadhee har dhan paio a(n)te chaladhiaa naal chalio ||4|| 


By Guru's grace he receives the wealth of God, which goes with him, when he, ultimately departs. 


ae & fear org 8H 6 etoag & das fhadt 0, frost wns 6 goo 8S SAS rE AT TI 


IS aals Hod J AST nig Us TH S 3 TEE Il 
kahat kabeer sunahu re sa(n)tahu an dhan kachhooaai lai na gio | | 


Says Kabir, listen, O ye saints, the man takes no other wealth with him. 


oad At ume Jo, SAT Ae ad, TAUGS! orent toes de at Cas odt ArT 


miret soe dures ote at wfeur Hes ef ofS iull2uquil 
aaiee talab gopaal rai kee maiaa ma(n)dhar chhodd chalio ||5||2||15|| 


When the Sovereign Lord's summons come, he departs leaving behind his wealth and palaces. 


Ae UT USAT UT AHS ut Ate J, GT Uo-das mis HIS G fle Fs a Cd Ale 


YT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


arg dd ure udad arg UB foeTT Il 
kaahoo dheen(h)e paaT paTa(n)bar kaahoo palagh nivaaraa || 


To some the Lord has given satin and silk clothes and to some bedsteads, woven with cotton tapes. 


aehat 6 Hom 3 u| 3 dA t cus fers Ja 3 ae 6 oes oH BS TS USUI 


ay adt dedt od arg urs UTS III 
kaahoo garee godharee naahee kaahoo khaan paraaraa ||1|| 


Some have not even a rotten patched coat and some have a thatched hut. 


aebat AS TSt Hat est St Sd mis cot ae Kut St ot TI 


nifsad ee 3 AIA FHS II 


ahirakh vaadh na keejai re man || 


Indulge not in envy and bickering, O my soul. 


doe nis ast ot ag, TAS ese! 


Alas ate afte SA FH NA TTS Il 


sukirat kar kar leejai re man ||1|| rahaau || 


By constantly doing good deeds, these are obtained, O my mind. Pause. 


HS AGH BIST GH'SE wnrag, fea yus Je Ja J Ad Hoe! Sofas | 


ond 2a 8 Het dat ag fala sat wet II 
kum(h)aarai ek ju maaTee goo(n)dhee bahu bidh baanee laiee || 


The potter kneads the same clay and colours the vessels in various ways. 


WHT BH at fet 6 dget J us stant  nidat sdiomt are Jaret TI 


arg Hfo HSt Hasse arg fnorfar ware 11211 
kaahoo meh motee mukataahal kaahoo biaadh lagaiee ||2| | 


In some he sets peals and strings of pearls and to others he attached filth. 


aeint fea So Hat S HS chat ast as fear I us doo 6 Gs aie ger or fear TI 


BHfg U6 TUS aS Chor Ha ad Ue AT Il 
soomeh dhan raakhan kau dheeaa mugadh kahai dhan meraa || 


To the miser, God gave the wealth to preserve, but the blockhead calls it his own. 


aan 6 Studd 3 das Aige wel fest J, Ys Hoe fH 6 rua fon St order TI 


AH OT 3s HS Hig oad fis Ho ad fers ISI 


jam kaa dda(n)dd moo(n)dd meh laagai khin meh karai niberaa ||3]| 


When death's mace falls on his head, in a moment every thing is settled. 


Ae Hs wt Hoes Cnt fhe OS te 3, Fa yss fsa wT ens TAT 


afe AS 83H sas Aes orton His AE UTE II 


har jan uootam bhagat sadhaavai aagiaa man sukh paiee || 


God's slave is called the sublime saint, he obeys God's order and obtains peace. 


etodg & det Are AS artim Ate o| etoag & JaH Ho & Gs urgH 6 rus Je I 


A fan we APS afe HS ovat ifs SATS IVI 


jo tis bhaavai sat kar maanai bhaanaa ma(n)n vasaiee ||4| | 


Whatever pleases Him, he accepts as true and Lord's will he abides within his mind. 


frost os CAO Ur Bae J, SUA ava Adlarg age J) AST ct oer 6 mms fess feu fearSa TI 


ad adlg Hog J Asg Hat Het sat Il 
kahai kabeer sunahu re sa(n)tahu meree meree jhooThee || 


Says Kabir, listen O saints, false is to indulge in egoism. 


aed At nme Jo HRS Ad, SAYS! gat dT uESs Ws aTat| 


fadae ots sors & HVS Sct Tas Set UIs 


chiragaT faar chaTaaraa lai gio taree taagaree chhooTee ||5||3||16|| 


Breaking the bird's cage, the death takes away the bird and the threads and yarns, are shorn. 


Us ass 3a as Ut Ss SAA Ss od ga Sen Tl 


YATAT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


JH HAate weet SF SH THA His Te II 


ham masakeen khudhaiee ba(n)dhe tum raajas man bhaavai || 


I am an humble slave of Thine, O Lord, Thy praise if pleasing unto my mind. 


H So ort TH Tt, J Hot! Sct atest Hs fess 6 Tait wart TI 


nied Mets He & Atos Ag odt SIH IAI 
aleh aval dheen ko saahib jor nahee furamaavai ||1|| 


Supreme Lord, the primal Beings the Lord of the Poor ordains not oppression. 


Ruel rrfoa, ufos fet fenast, adtat ot Fam 31 Ba Ae eH ot urfamr od feel 


at Sfmr afe odt mre al oS II 


kaajee boliaa ban nahee aavai ||1|| rahaau || 


O Qazi, it behoves not to talk before Him. Pause. 


J oat! GAS Yad oe HTS HoTHE Bt | SfaTS | 


dm ud fea TAS ASH SAS & Te II 
rojaa dharai nivaaj gujaarai kalamaa bhisat na hoiee || 
By keeping fast, saying prayer and reading the Muslim creed (Kalma) thou cannot go to paradise. 


TIS TUE, [SHA UTS US HASH! ABH SF SIE ETI" F Ada 6 Sot AT Ae | 


Aste oe we ot sists A afe AS Se 1121 


satar kaabaa ghaT hee bheetar je kar jaanai koiee ||2|| 


The temple of Makka is hidden within one's mind, if one were to know it. 


Ha w Hed 3d Ho vied ct Sfomr deur d, Aad det Het fA G WE BE 


foea Ret A four faa aor masta AS II 
nivaaj soiee jo niaau bichaarai kalamaa akaleh jaanai || 


To administer justice, that is the prayer. The Knowledge of the Inscrutable Lord is the creed. 


feorre agar fect fanra J! nrara Amt St ferns ASH TI 


uvag HfA HAS fees sa 38 Ag UES ISI! 
paachahu mus musalaa bichhaavai tab tau dheen pachhaanai ||3] | 


If by slaying the five desires thou spread the prayer mat, then shalt thou know the real religion. 


Unt ufont Hd & fone ot eat & eae fears, Je F Ast OSH § ASAT 


WAH Uets SdH ate Ay Hfs Hs Hat afe Set II 


khasam pachhaan taras kar jeea meh maar manee kar feekee || 


Recognise thy Master, fear Him in thy heart and still thou thy ego and make it worthless, 


ne HEA G hore nis SA et 3d ntuS Ho fed Tul J us Jars G He is EA 6 foaH" BST TI 


nly Aove nied aS AS se df fens Adiat Ig 


aap janai avar kau jaanai tab hoi bhisat sareekee ||4]| 


As thou deemest thyself so deem thou others, and then alone shalt thou become a partner in heaven. 


fan sgt aS urus wim G Ee F SA gi a dua 6 We aes se Th Asa wT aes Je 


Het Sa Su Ofs SST St Hf YH USAT II 


maaTee ek bhekh dhar naanaa taa meh braham pachhaanaa || 


The clay is one, but it has assumed diverse forms. In them all I have recognised the one Lord. 


fitdt fea Ts, Us fer 3 nidat Agu UdS aS Je Jol Sat Afont fea H fea Hom 6 ot ustenr s Afeor TI 


ad ada fans efs afe tna fA He HST NUNIBIADII 
kahai kabeeraa bhisat chhodd kar dhojak siau man maanaa ||5||4|{17]| 


Says Kabir, I have abandoned the paradise of your conception and attached my mind to the hell. 


aad At SHS eS Jo, H Sd Hea 6 Burra fest I ms nrUST Hot SIE TS AS ft TI 


YTAT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


TAS Sate Fa Fe 5 ATH SE AT A AHA Il 


gagan nagar ik boo(n)dh na barakhai naadh kahaa ju samaanaa || 


From the city of the mind-sky not even a drop rains now. Where is the music, which was contained in it? 


Horan @ Ala fed fea suet st ge odt ege, fora 3 Sa Ta fos ER nies ohm deur At 


UTSGTH UTAH HG UH TA AUST IAI 
paarabraham paramesur maadho param ha(n)s le sidhaanaa ||1|| 


Transcendent Lord, the Supreme God and the master of wealth has taken away the great soul. 


UdH Ug AHet Stodg Heat a HBA, EAS MISH SO B fanart TF 


re gas 3 aT Te td a Afat TS II 


baabaa bolate te kahaa ge dhehee ke sa(n)g rahate || 
O Father, the soul, which used to speak and to dwell with the body, 
6 fust, nrsHt A arat adel ors Adls & oe SAT aT, 


Hofs ute 8 feds ads AT PIS aS INU ToS II 


surat maeh jo nirate karate kathaa baarataa kahate ||1|| rahaau || 


whither has it gone, it used to dance in the mind and explain and preach, Pause. 


fore sat wet, Sa frost Ho nied Suet At nis fenrfimr S yes aTet At? ofa 


anteodd aa aes fats feg Hes ater II 
bajaavanahaaro kahaa gio jin ih ma(n)dhar keen(h)aa || 


Whither has gone the player who had made this mansion as his own? 


Br arge oer fore afemr fomr 3, fAH 3 fA HTS 6 rue fon a aetenr der At? 


And Aa Aefs odt Cur fife 3a AS sts UII 
saakhee sabadh surat nahee upajai khi(n)ch tej sabh leen(h)aa ||2|| 


No tale, word and understanding are produced as the Lord has drained off the entire power. 


act asl, sen 3 fomrs ter at eit | arfos & Aret aes firs fer 71 


Aeoo faas se Afar 3d et at ay BAT II 
sravanan bikal bhe sa(n)g tere i(n)dhree kaa bal thaakaa || 


The ears, thy companions have gone deaf and the power of thy organs is exhausted. 


ao, sd AE $8 THe Ws, vis 3d nian Ht Tas USH I Tet TI 


UIs Wd ad Bala ud THe © fea gST ISI 


charan rahe kar ddarak pare hai mukhahu na nikasai baataa ||3]| 


Thine feet have failed, the hands are relaxed and from thy mouth no word, now issues forth. 


Sd Ud TT Te Js is Te fesa ue ISI 3d Hd, JE wet au ot foorse™ | 


Wa UT US AF SAAT vy MTUEs FHS II 
thaake pa(n)ch dhoot sabh tasakar aap aapanai bhramate || 


All the five enemies and thieves (passions) which wandered according to their own will, have grown weary. 


Ad un edt mis dd (fad) A ud vruet Hoel MOA sede AS, TS Te Te TS! 


Wat Ho avd Sg Wat Sa HS fg SHS IIsIl 
thaakaa man ku(n)char ur thaakaa tej soot dhar ramate ||4|| 
The mind elephant is tired the worn out is the tired and worn out is the heart, the wire-puller through whose 


power the body moved about. 


He wet ds fomr 3 nis owe fom 3, sa-fitee eer few, fan ot sas od Acts sae" feger At 


frase sé cH de ge fg get AS ed II 
mritak bhe dhasai ba(n)dh chhooTe mitr bhaiee sabh chhore || 


The man is dead, the bounds of the ten gates are loosed and he has left all his friends and brothers. 


fears He famr d, cAt dt cet & aq ce Te Jo ms So wmus ATS OS S Sat § gs for TI 


ads adie A ofs fomre Ales Fas 3s UIUC! 


kahat kabeeraa jo har dhiaavai jeevat ba(n)dhan tore ||5||5||18]| 


Says Kabir, he who meditates on God, bursts his Bonds even while alive. 


aad At umee Jo, A etoag & hos aged, Ba Aer deur Tt rue gs (dus) Se Hee | 


nit fease 8 II 
aasaa ikatuke 4 || 


Asa Ik tuke 4, 
nit fea Se 8 | 


Hauat 3 Bute odt ashor Il 


sarapanee te uoopar nahee baleeaa || 


None is more powerful then mammon, the she-serpent, 


fats gout faAS Hoes she 1 
jin brahamaa bisan mahaadheau chhaleeaa ||1|| 


which deceived even the Brahma, Vishnu and Shiva. 


fan 3 adHt, fed nis fren st oct BE Jol 


Hg Hg Aust fesHes Ales Lot I 
maar maar srapanee niramal jal paiThee || 


Beating and smiting all round the she-snake is now seated in the pure water. 


ArSt UAT HS HS Adet det SrareS JE uly urat fs Fo Te TI 


fats fasee sFins ae yAte stot 19 ToS II 
jin tirabhavan ddaseeale gur prasaadh ddeeThee ||1|| rahaau || 


By Guru's grace, I have seen her who has bitten the three worlds. Pause. 


aot & afer aurg H SA cu four g, fA 3 8s ATS ST Fs Ts, SfoT's| 


Fut Aust foo axag ate II 


srapanee srapanee kiaa kahahu bhaiee || 


O brother, why callest thou mammon, a she snake? 


dats! 3 tent 6 aaet fas unser F? 


fats Arg usttour fate quot uret 11211 


jin saach pachhaaniaa tin srapanee khaiee ||2|| 


He who realises the True Lord, devours a she-snake? 


AAS AtdE 6 Mose AT Be J Sa STS 6 fod AST TI 


Rust 3 ote ge dt MET Il 
srapanee te aan chhoochh nahee avaraa || 


No one else is more trifling than mammon. 


Mien J etd dg det dat od | 


Ruat Ast ao as AHF ISI 


srapanee jeetee kahaa karai jamaraa ||3]| 


When the she serpent if subdued what can the king of Death's couriers do? 


Ae Huet fs wet Art 0, THs t gst or oH at aT Hae I? 


fea quat 3 at atst cet I 


eeh srapanee taa kee keetee hoiee || 


This mammon is created by Him. 


fea Hfemr Bn ot ter atst Tet TI 


3% mee fomr fen 3 Te II 
bal abal kiaa is te hoiee ||4|| 


By herself what power or weakness can she have? 


nmue niu BA fs fast Sas Ai aut 3? 


fea sHst 3 SAS AST II 


eeh basatee taa basat sareeraa || 


If she abides with man, then, his soul abides in body. 


Aad Bu 82 2 ow At DT, Se CA St nr ds feo TI 


Oe YAS AO 3d TSS WUNENAEL 


gur prasaadh sahaj tare kabeeraa ||5||6||19] | 


By Guru's grace, Kabir has easily swum across. 


ae & fog Feat ads, Ade dius Osa famr TI 


YATAT II 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


aw Foe aS ffs Aare II 
kahaa suaan kau simirat sunaae || 


What avails it to read Simritis to a dog? 


3 § Hight ug a yee we at oer 3? 


ad Aas ufs dfs de We Il 


kahaa saakat peh har gun gaae ||1|| 


What avails it to sing God's praise to a materialist? 


He'-YAS OS Jot TA Tes ATs TT at ws? 


TH TH TH ON of aM II 


raam raam raam rame ram raheeaai || 


Remain thou completely absorbed in the Lord God's Name. 


3 Stodg Eom eon fee ust agi sto demr ag 


Fras fae af adt adh ial ToS II 


saakat siau bhool nahee kaheeaai ||1|| rahaau || 


Talk not of it to an infidel, even by mistake, Pause. 


3e a St fA T OHS as frag at ag! ofa 


agnr aT AUT BIE Il 
kuooaa kahaa kapoor charaae || 


Why should one offer camphor to a crow? 


mreHt at fas’ HAa-oTEeT Set aT? 


ad farts a8 eo Ube 1121 
keh biseear kau dhoodh peeaae ||2|| 


Why feedest thou a viper on milk? 
oa 6 Cu fas fire 3? 


AsHals fits fase fo ce 11 
satasa(n)gat mil bibek budh hoiee || 


By meeting the society of saints, discrimination and understanding are attained. 


AD Ads oS fhe wore ysis nis AHS UUs gent Ja | 


UuTdH usta BT ave Ae Iii 
paaras paras lohaa ka(n)chan soiee ||3]| 


That iron which touches the philosopher's stone, becomes gold. 


Cs 3a, frost safes OS BI AT, AOS AT TI 


Was Ane AS ad ater II 


saakat suaan sabh kare karaiaa || 


The doggish mammon-worshipper does everything as the Lord causes him to do, 


ass wer a Cuma As ae Got age J, frags Fmt CA uA ageear TI 


A ofe fsftimr A aH ante Iigil 


jo dhur likhiaa su karam kamaiaa ||4|| 


He does the deed, which is ordained for him from the very beginning. 


8a Got aH age 3 frost BA wet Hie He S ffir der FI 


nits & 8 oy feet I 
a(n)mrit lai lai neem si(n)chaiee || 


Wert thou to take Nectar and irrigate Neem with it, 


Fae  mrfs—foors (nits) & Ba fH ore fH SAA, 


aus ass Gur & AoA & ATS IUIDIOII 
kahat kabeer uaa ko sahaj na jaiee ||5||7||20|| 


says Kabir; its natural quality shall not depart. 


oats At ume Jo, SA et cegst ASS es odt deat 


YT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


Bat A aS AAs At ret II 
la(n)kaa saa koT samu(n)dh see khaiee || 


The fortress like that of Ceylon and moat like the ocean around it; 


fsa Tee we uate 5 ust 11 


teh raavan ghar khabar na paiee ||1]| 


about that Ravan's house, there is no news. 


Bn Teo 2 wes HF aet Cu-Aw ct ad? 


four Ha fag fag o ToS II 
kiaa maagau kichh thir na rahaiee || 


What shall I ask for? Nothing remains stable. 


Hara weet agi? det A St fas oot ofa 


tus So alse Fa AST AU TTS II 


dhekhat nain chalio jag jaiee ||1|| rahaau || 


I see with my eyes that the world is passing away. Pause. 


Hot nidt Sufent Ht Aas sfeur ar feo FT| ofa? 


fea wy Us Het oY oTST II 
eik lakh poot savaa lakh naatee || 


A lac of sons and a lac and quarter of grandsons; 


fsa Teo we St & ast IDI 


teh raavan ghar dheeaa na baatee ||2|| 


in that Ravan's house, there was neither lamp nor wick. 


GA eo e fgg fee of Se At as af Ht et 


Oe Ada A at Bus TA Il 


cha(n)dh sooraj jaa ke tapat rasoiee || 
The moon and the sun cooked his food. 


BUSH MS AeA BA eT utet uae Ao | 


SASg 7 at aud Get Il 


baisa(n)tar jaa ke kapare dhoiee ||3]| 
The fire did wash his clothes. 
nial GA t aus def atl 


Tens TH oft arrest II 


gurmat raamai naam basaiee || 


By Guru's instruction, he who abides Lord's Name in his mind, 


Add & Guen word Hom & oH 6 ume fos fos TSS gD, 


WAfag Id 3 Ase A IIs 


asathir rahai na katahoo(n) jaiee ||4|| 


that man remains permanent and goes not anywhere. 


Ba ay Te duis fous st adh Aer 


ads ass Hod J BSH II 

kahat kabeer sunahu re loiee || 

Says Kabir, "Listen, O ye people", 
aes At ume Jo, SAT AES ad, I Bat! 


TH OH faa Hats 3 Set NUNIT IQUI 


raam naam bin mukat na hoiee ||5||8||21|| 


Without the Name of Pervading God, one is emancipated not. 


fenmug sfodg & oH & as, ors Hun Sd Ter 


YT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


ufos us fuedt He II 


pahilaa poot pichhairee maiee || 
First was born the son and afterwards the mother. 


nes US Ahm 3 Has HST 


Te Ba Vs at uret il 


gur laago chele kee paiee ||1|| 


The Guru falls at the feet of his disciple. 


Tg wrue Hote & Ut ter TI 


Sg MdTE HoT SH IST II 


ek acha(n)bhau sunahu tum(h) bhaiee || 


Hear one wonderful thing, O my brethren. 


feo Uat & os HE, TH I Ts! 


cus fRy saves aret 19 TIS II 
dhekhat si(n)gh charaavat gaiee ||1|| rahaau || 


I have seen a tiger grazing kine. Pause. 


H Ad 6 arétor saat dear efimr T1 ofasS 


A at Hest sdete fare | 


jal kee machhulee taravar biaaiee || 


The fish of water gives birth on a tree. 


ural ot Het fase BS dot ASct FI 


Pus Ase S Tet fare 12H 
dhekhat kutaraa lai giee bilaiee ||2| | 


I have seen a cat carrying away dog. 


H fea fest 6 oo Tat wet Art Shimer FI 


38 3 a Bulg Ae II 
talai re baisaa uoopar soolaa || 


The branches are below and the roots above. 


clash Jot Ja ms ART SS | 


fA & Ufs Bat SB SH III 
tis kai pedd lage fal foolaa ||3]| 


The trunk of that tree bears fruits and flowers. 


GH UIUS TIS G SH MS SS Bd Se To! 


wd Ufs SA aTSS ATS II 


ghorai char bhais charaavan jaiee || 


Riding a horse, the buffalo goes out to graze it. 


us 3 Ug & Ho fe 6 UTCe fart TI 


wots 8% dfs wis niet iigil 


baahar bail gon ghar aaiee ||4|| 


The ox is yet out and its bag has arrived home. 


ame nin add dtd 3 fA St Te (Ee) Has 8 ius Te TI 


ads ade a fA Ue BF Il 
kahat kabeer ju is padh boojhai || 


Says Kabir that he, who understands this hymn, 


oad At ume Jo, frost fA Hee 6 ANSE", 


TH SHS (3H AS fos AS WUE 


raam ramat tis sabh kichh soojhai ||5||9||22]| 


and utters the Lord's Name, comes to know everything. 


ns Fort tan a Cue aged, Gana as WS Ge TI 


wely wGue se Usue nr A adie AIG & fue t Usa DO Eagar 4 
baiees chaupadhe tathaa pa(n)chapadhe aasaa sree kabeer jeeau ke tipadhe 8 dhutuke 7 ikatukaa 1 


Twenty-two Chaupades and Panchpades. 


aetna ue mis UU! 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cer org Ba ys Jer | 


fae 3 fate fis aor wate as goer II 
bi(n)dh te jin pi(n)dd keeaa agan ku(n)dd rahaiaa || 
He, the Lord has created thy body from semen and kept thee in the fire pit. 


Gr yg 6 Sct ed 6 Sten S Ue ats ns vig t Se nies 36 Thmr J! 


TAHA St Cote ofr gate watt HEMT IIA 


dhas maas maataa udhar raakhiaa bahur laagee maiaa ||1]| 


For ten months He kept thee in mother's belly, and again on birth mammon got attached to thee. 


SATS CHS BS ute hes fe Shlow, med fea Hy ie CS 36 Haat fs wet 


Ustad ag Bs wal Iso ASH HfEMr II 
praanee kaahe kau lobh laage ratan janam khoiaa || 


O man, attaching thyself to covetousness, why losest thou the gem like life of thine? 


Tae! BST oS feHs as MUS Hed ca Heo fas ese I? 


Uda Hoth asH sft sta ordt Sfenr 119 TTS I 


poorab janam karam bhoom begj naahee boiaa ||1|| rahaau || 


Thou sowed not the seed of good actions in the earth of Thy former births. Pause. 


3 umué fuss Font dt aHis nied Udi met a at adt stm! ofsgS | 


afga 3 fief sfimr dat A fener 1 
baarik te biradh bhiaa honaa so hoiaa || 


From an infant thou hast grown old. What was to happen, that has happened. 


wea s Sead for Si Aare de Ht, Cad fomr gd! 


A AH onfe Se uad Safe ard der III 


jaa jam aai jhoT pakarai tabeh kaahe roiaa ||2|| 


When Death's Minister comes and catches thee by the top-lock, why weepest thou then? 


Ae AS Tes ot a 39 SAG vase’ J, se S fas feaou age 3? 


Mes at nA aafa AH fers AAT II 


jeevanai kee aas kareh jam nihaarai saasaa | | 


Thou hopest for longer life and death watches thine breaths. 


3 ead feat ot She age T wis Hs 3d ATT uet TST TI 


aAladt AA ate Of Sts UAT NSIS 


baajeegaree sa(n)saar kabeeraa chet ddaal paasaa ||3||1||23]| 


The world is but a game, O Kabir so alertly throw the dice. 


vob aes fia ds HS, J asia! EA wet usTETS I a Saget He 


YT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


30 dat He us atu af JB ue 33 SeST II 

tan rainee man pun rap kar hau paachau tat baraatee || 

My body I make the dyer vat and then dye my soul therein. The five elements I make my marriage- guests. 
nua aa $i set AHS see vi, 3 ae nest wroe § Cn fe dae oh Uat ys viat SH oud wit aeer 


a 


oH of fA@ wefe SoG nrsn fa sar TSH 1191 


raam rai siau bhaavar laihau aatam teh ra(n)g raatee ||1|| 


With Lord, the Sovereign, I take my marriage circumambulations and my soul is imbued with His love. 


Us USE ons H otue fees t Sg Set Tt iS Act ws" SAS UH os Tan Tet TI 


Te are Ht vassal Has II 
gaau gaau ree dhulahanee ma(n)galachaaraa || 


Sing, sing, O wedded-mates the marriage songs. 


mes, Wes ad J fords cas AIG! fenra e ats | 


Ag fos wires TH TH FIT NU! TTS I 


mere gireh aae raajaa raam bhataaraa ||1|| rahaau || 


The Monarch Lord has come to my house as my Husband. Pause. 


Us USE Ad a3 eA Ad we orfent TI ofsTs | 


3s HS Hid Het hs B FH fara Sars II 


naabh kamal meh bedhee rach le braham giaan uchaaraa || 


In my heart-lotus I have made the bridal pavilion and have uttered the Divine knowledge. 


nue fee Aes nies H Set gevet Unis H yfoH-ferrs wT GaraS aS TI 


TH OE A vag UTES MA BTS THT III 


raam rai so dhoolahu paio as baddabhaag hamaaraa ||2|| 


I have obtained sovereign God as my Bridegroom, so great is my fortune. 


Us USAT HO nus es ert fhe fom 3g, wd Fat fears J faAHS At 


Afg od Hf Ae aGsa nie afe SSA Cra II 
sur nar mun jan kautak aae koT tetees ujaanaa(n) || 


Demi-gods, men, quite sages and three hundred and thirty millions (Thirty-three crores) of deities have come in 


their air-devices to see the spectacle. 


tes HOU Hot fort ms Sat as Ve, vi nrus Sse-uefemt fea fara fue 6 wre JS | 


ate adts fs fimrfa oS FT Use Sa TTSTAT IBIIQIII 
keh kabeer moh biaaeh chale hai purakh ek bhagavaanaa ||3||2||24| | 


Says Kabir that the unique illustrious Lord has wedded me and taken me with Him. 


oats At ume To fx mee St start ere HM eT & HG mus ores & fom TI 


YTAT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


WA at edt AAG at fimrdt He a ath sa F II 

saas kee dhukhee sasur kee piaaree jeTh ke naam ddarau re || 

I am annoyed by my mother-in-law (mammon) and loved by my father-in-law (God) and I dread the very Name 
of my husband's elder brother (death). 

H nruet HA (Hear) et Astet Tet Tt is wus ATS (YS) CH wast ot wrus ust es S3 aT, HS, ston WA Tt 
HS utet ot 


Fat Adel ood det ted & feats Aa Fs 191 


sakhee sahelee nanadh gahelee dhevar kai bireh jarau re ||1|| 
O my mates and companions, my husband's sister (misunderstanding) has seized me and | burn by separation 


from my husband's younger brother (divine knowledge). 


TAS AISI! wis Fae! AS WAH Ut se (Cnifemras) 6 HS UES four TI TUS ust e se TT (far) & fees Erg 


HAS 38 ot il 


Act Hf aed A ay farrfas fas fafa safe sa F 11 


meree mat bauree mai raam bisaario kin bidh rahan rahau re || 

My mind has gone insane, since I have forgotten the Omnipresent Lord. How can I lead a virtuous way of life? 
Ao Ho aHET J far d, fasta H Age fentua mt 6 ger fest oH fan sgt ules Ateo-sg-Jist aA (fas) aT 
Raet ot? 


AH SHS 46 ot Uae feg wy aT AR ag F NA TT II 


sejai ramat nain nahee pekhau ih dhukh kaa sau kahau re ||1|| rahaau || 


My Spouse lies on my mind's couch, but I see Him not with my eyes. Whom should I tell this woe of mine? Pause. 


AT ust Ad Ho ct AAT SS faoHHs J, ud Ad dat ans Ca HS oT fener! ER GUS OH aloe as na! ofa 


aU Aa ad Bavet wfenr AE HsSTTH II 


baap saavakaa karai laraiee maiaa sadh matavaaree || 


My step father (egotism) fights with me and my mother (desire) is ever intoxicated. 


Ag HSor fst (ISA) AS oe Bae ager T us At HST (fA) TAA St ore ss TI 


aa ave & Fe fa dst sa ve arg films 11211 


badde bhaiee kai jab sa(n)g hotee tab hau naeh piaaree ||2|| 


When I remained with my elder brother (meditation), then I was dear to my Spouse. 


He H urue $3 Sg (fons) as at At Ge H vrus sas St set AT 


Ads Aid Ud & Sag SATS ASH TetfeEnr II 
kahat kabeer pa(n)ch ko jhagaraa jhagarat janam gavaiaa || 


Says Kabir, the five evil passions quarrel with me and in quarrel my life is wasted away. 


add At nme Jo, Un He feA-So Ad BS Sadse Jos wis Bas 3a fee Sta Hes goes dD fom TI 


Bol Hfeor Ag Aa afin HTH SHS AY Ue SNS NQUII 


jhooThee maiaa sabh jag baadhiaa mai raam ramat sukh paiaa ||3||3||25]| 

The false mammon has bound the whole world, but I have obtained peace by repeating the Lord's Name. 
oat Huet 3 ANS ATS 6 Hafan dent d, US Hote oH a Cada ade wore H urs Ys ag fr TI 
TFT II 

aasaa || 

Asa. 


“TAT | 


dH ufg AS sale fos Tat ate AAS SHS II 


ham ghar soot taneh nit taanaa ka(n)Th janeuoo tumaare || 


In my house is thread and | daily stretch the warp, while only one thread is on thy neck (O Brahman.) 


Ad fge fea As Is Hos da oh Te see Ti Fe fa 33 Te ors aes fea aT THT! 


3H 38 de usg rest afte foe TH 191 
tum(h) tau bedh paRahu gaitree gobi(n)dh ridhai hamaare ||1|| 


Thou readest Vedas and sacred hymns, while I have enshrined the World-Lord in my mind. 


3 ea nis USE BHo 6 aE ST Ae fa H nmué fase nies fhact & Ham 6 fearfemr T 


Hot fave fans do ovates fase safe cifiet II 


meree jihabaa bisan nain naarain hiradhai baseh gobi(n)dhaa || 


On my tongue, in mine eyes and within my mind abides the Lord Master, the world sustainer. 


Adt Ais BS, Adit nhut fea nis Ag Ho nied fact & GyET, Hom Hea SAT TI 


AH turd Aa UEth aed 3a fomt aah HaT NA TTS II 


jam dhuaar jab poochhas bavare tab kiaa kahas muka(n)dhaa ||1|| rahaau || 


Then thou art interrogated at Death's door, O mad Mukand (a Brahman), what shall thou then say? Pause. 


Ae HSU gd 3 Sd UA us foe det, J uTs Hae! Ge F at nrdar'? ofa 


TH dg SH MrT TAS ASH AGH Tue" II 


ham goroo tum guaar gusaiee janam janam rakhavaare || 


I am a cow and thou the herdsman Lord of the earth and thou art my saviour all the births through. 


Hag ous F ogst & Amt Salt ms ASH HOH eS Aa Tee | 


aad outs Cats sated GA YAH THE III 


kabahoo(n) na paar utaar charaih kaise khasam hamaare ||2|| 


Thou hast never taken me across to graze. What sort of my Master thou art? 


Us ae HAS VTVE wet uss urs (Hamre oA Sa) odt & for | J Ha ad AT HBA FT? 


3 THo HoH FET Bsg He femora II 
too(n) baam(h)n mai kaaseek julahaa boojhahu mor giaanaa || 
Thou art a Brahman and I am a weaver of Banaras, Fathom thou my Divine comprehension. 


3 GoHe Ts H aTGA T AST S Act Sted fomrs & nia Bar| 


3H 38 AS gus TH ofa AG He fms IISIBIEMI 


tum(h) tau jaache bhoopat raaje har sau mor dhiaanaa ||3||4||26|| 


Thou beggest from the emperors and Kings and my attention is fixed on the Lord. 


S Hoot ws usHat ur Hore Sis Act feast ys aves Fat Tet TI 


YTAT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


Ata Alee MAT AUS AAT Ale AUS AHS II 
jag jeevan aaisaa supane jaisaa jeevan supan samaana(n) || 


The worldly life is such that it is like a dream. The life is equal to a dream. 


HAS fieat wd Adt J Ad Ao fe fea AUST To feat fea Hus F soa TI 


Arg afe oH arfe Gat fs un fours 1191 


saach kar ham gaaTh dheenee chhodd param nidhaana(n) ||1|| 


Believing it to be true I have grasped it, and have abandoned the supreme treasure. 


feo Ae Ho a H uas fer ous (OH @) HOS HATS 6 fEura fers TI 


war Hf Ho fas ote Il 
baabaa maiaa moh hit keen(h) || 


O Father, I have enshrined love and affection for mammon, 


J fust! H ue tes wet fines 3 HES OES aT BET, 


fats famirg 330 fats ate Ul dae 1 
jin giaan ratan hir leen(h) ||1|| rahaau || 


which has snatched away from me the gem of Divine Knowledge. Pause. 


fan 3 Ad as -§0 @ Aedd HA fer 31 afar 


So ofy usa Bas un 5 2a rf II 
nain dhekh pata(n)g urajhai pas na dhekhai aag || 


Though the moth sees with its eyes, yet it becomes entangled. The Insect beholds not the fire. 


nbut ores Seer deur users’ SA Aer FT| Hou alat uot 6 BT Sue" | 


aS STA 3 Hag Us ated aTHfs war III 


kaal faas na mugadh chetai kanik kaamin laag ||2|| 


Attached to gold and woman, the fool thinks not of Death's noose. 


Ad m3 EAs oe AS A Hoe HON HS ct ard & fires odt ager 


ate faag faors usate sda so ALE II 


kar bichaar bikaar parahar taran taaran soi || 


Reflect thou and abandon sin, He, the Lord, is a ship to ferry thee across. 


3 Ae AHS ag ms UT fSnra ze, Sa Amt 36 urd Cage wel fea ATH TI 


ats ade Aarize MAT est ardt SLE NSU 


keh kabeer jagajeevan aaisaa dhuteea naahee koi | |3||5||27]| 


Says Kabir, such is God, the life of the world, that there is not another equal to Him. 


oad At ume Jo, wd ATs, Aas ot fie Wo-stoag SAT Ts dd cet ot | 


YT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


AG H gu oe wgsd me Sis gu 3 det Il 
jau mai roop ke'ee bahutere ab fun roop na hoiee || 


Of course, I have assumed many forms, but now I shall not assume another forms again. 


ae H WSS AGU (SH) US aS Jo, JEH Hs a, Jo AGU Udo oT aT! 


Sor 33 AW AS wat TH OH Sf eT IAI 
taagaa ta(n)t saaj sabh thaakaa raam naam bas hoiee ||1|| 


The strings and the wires of the musical instrument are all worn out and I am now in the power of Lord's Name. 


Aolisa ug thot Sant 3 svg AH TS Te Tet Jo wis Je H yg t oH e wrafsmrg fea Tl 


may Hts oS & MS II 
ab moh naachano na aavai || 


Now I know not how to dance (at the beck and call of mammon). 


Te HS (HfEnr ita) fessardt aTat od ors St | 


He He Hed o SATS AU TI II 


meraa man ma(n)dhareeaa na bajaavai ||1|| rahaau || 


My mind now beats not the drum. Pause. 


Hat Hout Je, 8s odt eer! ofa | 


omy ag Hfenr & act Ao aaa Sct Il 
kaam karodh maiaa lai jaaree tirasanaa gaagar fooTee || 


I have taken and burnt off lust, wrath and mammon, and the pitcher of my desire has burst. 


fas eH, TA ws Hast 6 HB a AS Afewr Furs Act fon wt wat Se fom TI 


oH saat ster J UTS Tet GH AS set III 
kaam cholanaa bhiaa hai puraanaa giaa bharam sabh chhooTee ||2|| 


The gown of sensuous pleasure is worn out and all my doubts are dispelled. 


fer sar & dar fea fomr dns HS AN Aes ofeds I Te VSI 


Ava 33 ea ae Aion ga are frarer II 


sarab bhoot ekai kar jaaniaa chooke baadh bibaadhaa || 


All the beings I deem alike and my wranglings and strifes have ended. 


Afont iet 6 H fea Are Wee otis Ag FAS 3 Sas HA Te Ts! 


ate oats Hust uot ge TH UTATET ZEN 


keh kabeer mai pooraa paiaa bhe raam parasaadhaa ||3||6||28| | 


Say Kabir, when the Lord became merciful, I obtained Him, the Perfect Master. 


aad At sous se Jo Ae Hom fhogera et for, H GA HAHS HEA S YrUS ad fur 


YT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


dA Ud Hore nied Aorets Aba Awd Il 
rojaa dharai manaavai alahu suaadhat jeea sa(n)ghaarai || 


Thou Keepest fast to pleases God and slayeth beings for thy relish. 


3 Shodg 6 YA ade Bel Fas THe I ms ws Fre Sh usd ler S HGET TI 


ning afy nied odt Fa ad AG se HS IAI 


aapaa dhekh avar nahee dhekhai kaahe kau jhakh maarai ||1|| 


Thou seest thy own interest and seest not the interest of others. What for pratest though? 


ume font ws Go tue J, date ws 6 odt Muel J Ae Bel gasae GIT I? 


amt mfg ta sot ufo sa fs fafa 3 2H II 


kaajee saahib ek tohee meh teraa soch bichaar na dhekhai || 


O Qazi thy one Lord is within thee, but thou beholdest Him not by thought and reflection. 


TO! Sat Me St Hom 3d vies Tt! Ss fiers ms fours ura GH 6 Fae od | 


wate 3 adfs Ae & sd 37S ASH MBE NA TTS II 


khabar na kareh dheen ke baure taa te janam alekhai ||1|| rahaau || 


Mad after religion, thou takest no notice of Him, wherefore thy life is of no account. Pause. 


J Hada t Heel F CH et ust adt ade’, fen wet 3a Hes fan fora fase feu dt ofas's | 


Ag ase sus vied ats usy odt Fe II 
saach kateb bakhaanai alahu naar purakh nahee koiee || 


Thy Muslim book tells thee that God is true, and that He is neither male or female. 


Sot URSA (GTS) 36 CAAT fa Slog AT, ms ot Ca Hee T3 at Tt ATT 


Ue Td ont ae sed ne few ufo wate o Te III 
padde gune naahee kachh baure jau dhil meh khabar na hoiee ||2|| 


Thou gainest nothing by reading and reflecting, O mad man, if thou obtainest not understanding in thy mind. 


Had 3d Ho fea AHS odt Sunt Std SS de! 36 use Sess wT aet ws od | 


ned de Ade we state fase So feast Il 
alahu gaib sagal ghaT bheetar hiradhai leh bichaaree || 


The Lord concealed in every heart. Reflect thou in this in thy mind. 


Ug dd fee nied sfimr dent o1 nrue fee nied feH SS Steg ag 


fog 30a ug Hfs a aT oats YTS SID ICI 


hi(n)dhoo turak dhuhoo(n) meh ekai kahai kabeer pukaaree ||3||7||29|| 


The same Lord is within both Hindus and Muslims and this proclaims Kabir loudly. 


Cot Humt dar-fient nis HASH! fea Tl us feo Jalas ads Fa a rset FT 


mir Il fuer || FAST II 

aasaa || tipadhaa || ikatukaa || 
Asa. Tipada. Ik-Tuka. 

fSuer| fea Zar] 


as frag flse & ave II 


keeo si(n)gaar milan ke taiee || 


I have decorated myself for meeting my Spouse. 


H nrué a3 6 fhae wel wothars wfent TI 


afe 6 fH8 Fares TATE 191 


har na mile jagajeevan gusaiee ||1|| 


But God, the Life of the world and the Lord of the universe has met me not. 


US Aas ct freA MIS As MBH BT HBA HS Sd fife | 


afa Ad fug 38 afs at adr II 
har mero pir hau har kee bahureeaa || 


God is my Husband and I am God's bride. 


etddg Ad WAH I us H etoag a coat ot 


TH aS H 35a Badr AU TI Il 


raam badde mai tanak lahureeaa ||1|| rahaau || 


The Lord is great and I am infinitesimally small. Pause. 


Fort at 0, # aed foast Adt at ofa 


U6 fug 2a Afar SAT Il 


dhan pir ekai sa(n)g baseraa || 
The bride and the Groom abide together. 


wet ws wat fa a BS aie a! 


An ta U fee BIT II 


sej ek pai milan dhuheraa ||2|| 

They are on one couch but their union is difficult. 
Ca a St usw SS ds, Ys Sat a fey HAs JI 
Uf Aaafe A ut are II 

dha(n)n suhaagan jo peea bhaavai || 


Blessed is the bride who is pleasing to her Spouse. 


Hada J So vada AUS HES } ait Baret TI 


ate ats fefe Fath 6 ure IISITIZOI 
keh kabeer fir janam na aavai ||3||8||30]| 


Says Kabir, she is not born, again. 


add At nme Jo, Ga HS & ASH dT Oset| 


nT A aed AG o Bue 


aasaa sree kabeer jeeau ke dhupadhe 


Asa Reverend Kabir. Dupade. 


MTT UAE oats | TUS | 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces a TAS Tot ot cfeur ere So ufeur Ate TI 


ad diet af ues He AOA afoot ANTS II 


heerai heeraa bedh pavan man sahaje rahiaa samaiee || 


When the diamond Lord pierces the diamond soul, the wind-like fickle mind is easily absorbed in Him. 


AE UZ IBS, SH Is0 6 feg feet I Te Jel-egaT Gas Hout Aes dt GA fee Ba J Are TI 


Fae Afs fefs ats act Afsae seat Hurt ial 


sagal jot in heerai bedhee satigur bachanee mai paiee ||1]| 


This diamond God fills all with His light. From the True Guru's instruction, I have obtained this understanding. 


feo atoag 330 Afont 6 nus od TS STUT AGE" SAS Tote Guen SH fea AHS ys ast TI 


ofa at Se nies grat Il 


har kee kathaa anaahadh baanee || 


God's discourse is an endless description. 


efodg a am-eas fa vis-slos ees JI 


JA ofe de Sf uerat dl doe Il 
ha(n)s hui heeraa lei pachhaanee ||1|| rahaau || 


On becoming a swan, man recognises God, the gem. Pause. 


THIF BE a, Fe Sthoag gut Aes 6 fAyre Ser T1 ofaTS | 


ats ade dat mr efaS Aa Ho To AHS II 


keh kabeer heeraa as dhekhio jag meh rahaa samaiee || 


Says Kabir, I have seen such a diamond as is contained in the world. 


add At nme Jo, H fea nino 336 Shimer oA AS nied TH (EA) ford! 


qust dis use se6 ASE Te TH Shor feast QUWSUI 


gupataa heeraa pragaT bhio jab gur gam dheeaa dhikhaiee ||2||1||31]| 


The hidden jewel became manifest, when the profound Guru showed it to me. 


shor deur Acad ys Jd fom, AE ude Je Tat 3 He fea fears fesT| 


YT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


ufset soft arts aeuat Arad UehH act Il 
pahilee karoop kujaat kulakhanee saahurai peieeaai buree || 


My first wife (past understanding) was ugly of low caste and bad character and She was evil at my home and at 


her parents. 


Hot ufost cot Cnifemrast, nifSfenr) ast, ate AS tt ns geuwe At Ba AS we wes wus fume F we Het AT 


ma ot Agu BATS Hedot Hon Sets oct 119! 
ab kee saroop sujaan sulakhanee sahaje udhar dharee ||1|| 
My present bride (Guru inclined understanding) is beautiful, wise and of sublime merits and I have naturally 


taken her to my heart. 


Adt Je wet usot Hed, froret us AAS See TS I Asst 3a 3 Ca He few 6 us Tet Tet TF! 


aot Hat Het Het ufset st II 


bhalee saree muiee meree pahilee baree || 


It turned out well, that my first wedded wife has died. 


dar dfer fa dt ufost feurdt det eat He aet F1 ofa 


Ad Ag Aes Act ne at at NA TIS I 


jug jug jeevau meree ab kee dharee ||1|| rahaau || 


May she, whom | have now taken live through all the ages, Pause. 


Ta ad, ASH Je, Alas ast U Hott Ase Sat IGS gd! ofaTS | 


ad ade AE wIdt niet sat at AoE ffs II 


kahu kabeer jab lahuree aaiee baddee kaa suhaag Tario || 


Says Kabir, when the younger bride came the elder one lost her Spouse. 


ads At yma Jo, Ae ect eae vot Tet, St Sat a as CA uA Ae fool 


Budt Afar set wre AS ASt niVg afsS 1121232I1 
lahuree sa(n)g bhiee ab merai jeThee aaur dhario ||2||2||32]|| 


The younger bride is with me now and the elder one has taken another husband. 


Et PHO, JET SD, Sat 3 da UAH Wo AG for TI 


YT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


Hot godor & aso we II 
meree bahureeaa ko dhaneeaa naau || 


Kabir's mother says, 'Our bride's Name was Dhani, meaning woman of wealth, 


ads a Sst nraet OST ao oT MH Gar ove Dae fens at, 


3B These IH Aor ae Il 


le raakhio raam janeeaa naau ||1| | 


but they have given her the Name of Ramjania, meaning Lord's attendant. 


ud Gat (Hat Aunt) 3 BAe oH "TH Fob" ore Atos of Real Tu fest TI 


fea Hsia Ae wg Goss II 
ein(h) mu(n)ddeean meraa ghar dhu(n)dharaavaa || 


These shaven fellows have ruined my house. 


feat fro-ufont 6 Aa For agers ag fest TI 


facets TH SH8or Bret IU TIS II 


biTaveh raam ramuooaa laavaa ||1|| rahaau || 


They have set my son uttering the Lord's Name. Pause 


Bata Ae Ug OAT won Buds ade & fees I ofaTS| 


ads adls Hog Het HST II 


kahat kabeer sunahu meree maiee || 


Says Kabir, "Listen, O my mother", 


oats At nme Js, AS a, J Hast niHsAe! 


fea Hsia Act ATS Tee |QNSISII 
ein(h) mu(n)ddeean meree jaat gavaiee ||2||3||33]| 


These shaven heads have done away with my low caste. 


feat fro-Hiont 3 Act ote ast & ove dt a fest g, 


YATAT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


Tg og ct adhe ulwe fats are Il 


rahu rahu ree bahureeaa ghoo(n)ghaT jin kaaddai || 


Stay, stay, O bride, veil not thy face. 


Ofdd, Stas J ag sus at ATI 


nis at arg Bait B vrs WAU TITS Il 


a(n)t kee baar lahaigee na aaddai ||1|| rahaau || 


At the last moment this shall not fetch thee even half a shell. Pause. 


uiig 2 23 fA a fa nich ast st He odf Ua! ofas?| 


ule ote aret Sct ra II 
ghoo(n)ghaT kaadd giee teree aagai || 


The one before thee used to veil her face. 


3d J Hoss Us afer aget Ft 


8a at af Sfo fafe at 119 


aun kee gail toh jin laagai ||1|| 


Follow thou not in her foot-step. 


SCnddratag 


ule ard at fed ware II 
ghoo(n)ghaT kaadde kee ihai baddaiee || 


The only merit of veiling the face is this that, 


us Kee ct aes Sct fess J, 


feo eA ute ag 38 met QI 
dhin dhas paa(n)ch bahoo bhale aaiee ||2|| 


for five or ten days people say, "a good bride has come". 


fa unt at ant feafenit wet Sa vias Js, "alt cat net T1" 


ue 3d 38 uls AP II 


ghoo(n)ghaT tero tau par saachaii || 


Then alone shall thy veil be true, 


aes st sa us Ao dear, 


afe de ate gets nig ord ISI 


har gun gai koodheh ar naachai ||3]| 


if thou jump, dance and sing God's praise. 


Aad 3 Sldg TAA Tes adel SUS OT! 


aS aes aT Fa AS Il 
kahat kabeer bahoo tab jeetai | | 


Says Kabir, then alone can the bride win, 


ads At ymde Jo, aes St St east fs Hat 3, 


dfs qe wes ASH fess IgNAUISeII 
har gun gaavat janam biteetai | |4||1||34| | 


if she passes her life singing God's praise. 


nad BAU lee Stodg w AA tes ashen Tad | 


YATAT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


Ades THB AdeS| ST Il 
karavat bhalaa na karavaT teree || 


To be cut with the saw is better than that thou turnest thy back on me. 


dt Ad es fils age oS ond BS dhe AST AS wet eds dar 


Ba Te AS faost Ast 191 
laag gale sun binatee meree ||1|| 


Take me to thy bosom and hear my entreaty. 


HG nual SSH OS BT is Agt YTTaST ASE ATI 


JO aot He Mfe flmrd II 


hau vaaree mukh fer piaare || 


I am a sacrifice unto thee. Turn thy face towards me, O my beloved. 


H 3d OS ulst Set oh rust Hust AS ee HS, TAS UBSH! 


Adee TH a and aB nrg 19 TIE I 


karavaT dhe mo kau kaahe kau maare ||1|| rahaau || 


Why doest thou kill me by turning thy back on me? Pause 


3 nruat a3 AS es asa, HS fas aret TF? ofare| 


AG 39 dlafs nig 3 HEE II 
jau tan cheereh a(n)g na morau || 


Even if thou cut my body, I shall not turn away my limb from thee. 


Aad 3 AT Adis SF ds Hed St St H rus nig 3d eS dt Asta 


fiz ud 38 Ulfs 3 Sa 11211 
pi(n)dd parai tau preet na torau ||2|| 


Even though my body falls, I shall not break my love with thee, even then. 


ae Hot to as ue, SSA H 3d aS rue filmes odt Sara | 


TH 3H ote sfeS act ae II 
ham tum beech bhio nahee koiee || 


Between me and thee, there is not another, 


Hd 3 3d fevarg dg ae od | 


sHfo Aas ofs gH Ae III 
tumeh su ka(n)t naar ham soiee ||3]| 


Thou art the same Spouse and | the same wife. 


3 Sct ust ds H Sat usstl 


ads asd HoT J BST II 
kahat kabeer sunahu re loiee || 


Says Kabir, hear O Loi, my wife. 
adts At nme go, J Bet! Act usale He: 


me Suet usSts o Tet Iglu 


ab tumaree parateet na hoiee ||4||2||35]| 


Now, no reliance can be pleased in thee. 


Je 3d BS aet feserg odf ast AT aT 


YATAT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


ad & ag HOH 3 AST II 


koree ko kaahoo maram na jaanaa(n) || 


None knows the secret of God, the weaver, 


aet St Fed Stodg & 33 6 odt WET! 


Ag Aa ute soves Sat AUN TT II 
sabh jag aan tanaio taanaa(n) ||1|| rahaau || 


He has stretched the wrap of the whole world. Pause. 


Grd AY AS & et Sfemr dent T1 ofaTS | 


Aa 3H Afs 8 Fe UTS II 
jab tum sun le bedh puraanaa(n) || 


When thou shalt hear the Vedas and Puranas, 


Ae g tet is usa 6 Heat, 


3a JH fesag uAfes stat IAI 


tab ham itanak pasario taanaa(n) ||1|| 


then shalt thou know that the whole world is a small woven warp of His. 


Be 36 ust Sader fa Act fhAct CAS fa foo Ao Cfenr dent get TI 


Uefs nian at Ada Foret II 


dharan akaas kee karageh banaiee || 


The earth and sky the Lord has made His loom. 


Test 3 MAH 6 HoMt 3 nruet rst getent TI 


Ue Hod oe AE vas III 
cha(n)dh sooraj dhui saath chalaiee ||2|| 


Therein He has moved the Two bobbins of the moon and the sun. 


GA vied GH Sd BeCH nis Hon Chat St aehat gars Tos | 


ure Afs as fee afat su Sist Ho HST II 
paiee jor baat ik keenee teh taa(n)tee man maanaa(n) || 


Joining my feet I have done one thing, that is with that wearer my mind is pleased. 


nue Ug As oH fa ae ast o CA Fed os Ae Hour cts fomr TI 


Aad we mus sot we dt Ty UE ISI 


jolaahe ghar apanaa cheen(h)aa(n) ghaT hee raam pachhaanaa(n) ||3]| 


Kabir weaver has understood his own house and recognised the Lord in his heart. 


oats FES 3 wus for F Fat 6 AHS for Tis rue few fea Hom @ fore fer TI 


aus ass asad Sct II 
kahat kabeer kaarageh toree || 


Says Kabir, when my body work-shop breaks, 
adie At me Ja, Ae to BT agua eer T, 


HS 8S fhere act Igiisisell 


sootai soot milaae koree | |4||3||36|| 


the weaver Lord blends my thread with His own thread. 


3 Afoa Fes Ad Oe 6 wrue for S Ora one fer Ser TI 


YATAT II 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


nists He A sive oe (SH Fao 3 AST II 
a(n)tar mail je teerath naavai tis baiku(n)Th na jaanaa(n) || 


With filth within, if one bathes at the shrines one goes not to heaven. 


nies Holes" dent Aad set OSH MAA S fens ad se Ca Hea 6 Sdt AFT 


Ba USS Sg 5 Je SS TH MUST Il 


lok pateene kachhoo na hovai naahee raam ayaanaa ||1]| 
Nothing is gained by pleasing the people t as the Lord is not a simpleton. 


Bat 6 YA Ado HIST aes ST Ee’, ys ae ares STI 


UA TH Sa Tt eS Il 


poojahu raam ek hee dhevaa || 


Worship only the one Lord God. 
aes fea Pom etogg ot dt Suna ag 


Ae OSE Td At AST AU! TIS II 
saachaa naavan gur kee sevaa ||1|| rahaau || 


The True ablution is the service of the Guru. Pause. 


Aa feHos aat A cfos Ast Ht Td! afar 


8 & Hate A als de fas fas Hse sefs Il 


jal kai majan je gat hovai nit nit me(n)dduk naaveh || 


If salvation be obtained by bathing in water, then the frog ever, ever bathes in water. 


Had uret & fee ee eng Hast fact de stss Ae, AE duet fs PSS TI 


AA Hse 3A Gf a feta fefe Fat vrefs 1121 


jaise me(n)dduk taise oi nar fir fir jonee aaveh ||2]| 


As is the frog, so is that man, and he enters the existences, again and again. 


fA sg ess d, SA Sg a dtd Mer ons, Baus Hs a Polt nied Ver TI 


Hod BSd Hd TaraH aaa © Sifonr ArT Il 
manahu kaThor marai baanaaras narak na baa(n)chiaa jaiee | | 


If a hard hearted sinner dies in Kanshi, he cannot escape hell. 


Had fea Aus fee unit anit fe ne Ae o st Ga tha S odf gu ae! 


dfs a ASH TSS S Hast As saves III 


har kaa sa(n)t marai haaRa(n)bai ta sagalee sain taraiee ||3]| 


If God's saint dies in Maghar then he saves all his kindreds. 


Aad Std & AY Hold fee He J Se Sa AS Host 6 st Sg SET | 


fear 5 dfs Fe odt AAS SI" BA fedars Il 
dhinas na rain bedh nahee saasatr tahaa basai nira(n)kaaraa || 


Where there is neither day or night, nor Vedas, nor Sahshtras, there abides the Formless Lord. 


fre fed a ost odt af dt ee w AST Jo, Sa AgU-dlos Hom eet TI 


afte ade ad fats fomreg gefoor AAT IIgIgI3I II 


keh kabeer nar tiseh dhiaavahu baavariaa sa(n)saaraa ||4||4||37]|| 


Says, Kabir, meditate on Him, O ye the mad men of the world. 


ads Atymae Jo, SA a fhHae ad, 3 SAT Aas feS uaise udH! 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces Sa dl Ae Tet St cheat org So yrs Jer 


MAT atat Al OHS At at 


aasaa baanee sree naamadheau jee kee 


Asa Measure. Hymns by Reverend Nam Dev. 


WAT ASE | UAL OH US AT 


Sa nda fara Ysa AS CUS 33 AT II 
ek anek biaapak poorak jat dhekhau tat soiee || 


The one Lord is in many manifestations and wherever I look, there is He pervading and filling all. 


fea Fomt ct wétont Agut vied 0, fre fas StH Sue at, Ga AS Ba ofimr der 3 udtugs JI 


Hfenr fag afeg faxes fase 3S ae 119 


maiaa chitr bachitr bimohit biralaa boojhai koiee | |1|| 


Fascinating is the marvellous picture of mammon and only a few understand this. 


BIST ATS TS T Host ct ness yss| act cret Sor Tt EA SG AHS TI 


Ag dfs 3 As afte 3 afte faa odt Se II 
sabh gobi(n)dh hai sabh gobi(n)dh hai gobi(n)dh bin nahee koiee || 
Everything is the Lord everything is the Lord. There is nothing but God, the world -sustainer. 


AS de ys J, AS ae ys ddl fact & GHeod Stodg as dg as Stadt | 


HS &a He AS AIA AA Gf fs ys Aet 1a TTS II 


soot ek man sat saha(n)s jaise ot pot prabh soiee ||1|| rahaau || 


As one thread holds hundreds and thousands of beads, so is that Lord in warp and woof, Pause 


fan sg fea Und feu Has 3 IAS Hed ude de Je Jo, SA ST THAT e Te 3 Ue feu Sa Mt J! ofa | 


AS 3d nig So Feget AS 3S fF 5 Te Il 
jal tara(n)g ar fen budhabudhaa jal te bhi(n)n na hoiee || 


The water waves, foam and bubbles are not distinct from water. 


ural tnt wfoat, Sa wis Fos urat F Sus adh 


feg usug UTSGTH at ater fasss nie 6 Te III 
eih parapa(n)ch paarabraham kee leelaa bicharat aan na hoiee ||2|| 


This world is the play of the transcendent Lord and on reflection man finds it not different from Him. 


feo RATS UGH Ug dt fea Bs TI fears ago BS ureHt EH 6 vise odt UG eT 


fiufemr say nig Hus Hee AS ueTsE Afr II 
mithiaa bharam ar supan manorath sat padhaarath jaaniaa || 


False doubts and dream objects, man deems as true valuables. 


36 Heat ms AUS cht cAgut § fons Ada SoH Skt Et age AEST TI 


Alas HOt ad Guert Aas TtHe Hour 1131 
sukirat manasaa gur upadhesee jaagat hee man maaniaa ||3]| 


The Guru instructed me to entertain the desire to do good deeds and my awakened mind accepted it. 


Te 3 HS Udi yHS one ot Sas oss ct runs fest ns Ad wages fFs 3 AS aE a fer 


ads SHES fs at daar tug foe sac Il 


kahat naamadheau har kee rachanaa dhekhahu ridhai beechaaree || 


Says Namdev see thou the creation of God and reflect on it in thy mind. 


OH Ue At ume Jo, 3 Tloag ct uss 6 Su ms wis foe vied fA SS ced aT! 


we we nists Aes fadats dem Sa HoH ISIN 


ghaT ghaT a(n)tar sarab nira(n)tar keval ek muraaree ||4||1|| 


In every heart and within all is but one Lord, the Enemy of pride. 


ue fea nies nis Afont @ fea, Jang w edt fhue Fa etogg HT! 


YATAT II 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


MAIS AT ITS Cua stag as fenas a Il 
aaneele ku(n)bh bharaieele uoodhak Thaakur kau isanaan karau || 


Bringing a pitcher, | fill it with water, to bathe the Lord. 


Hom 6 game wel H ust four o fA Ss urSt os TET TT 


aeursin oe At Ae ufo dS dos Ser ane ag 11911 
biaalees lakh jee jal meh hote beeThal bhailaa kai karau ||1|| 


Forty-two lacs of beings are in water. How can | bathe the Pervading Lord therein O brother. 


asst Su Ale ural fea Jal fenrus ys oH Ga fed fan sg fenas ade Hae Tt, J FT| 


AZ WE 33 MOS Se II 
jatr jaau tat beeThal bhailaa || 


Wherever, I go, there the Lord is contained. 


fe fas H Ate at, Ba Amit sfimr dr FI 


HT MSE AT AS AT IU! TIS Il 
mahaa ana(n)dh kare sadh kelaa ||1|| rahaau || 
Amidst supreme bliss, He ever sports. Pause. 


USH YASS" vies Ga THAT asst age™ FT| SfaTS | 


MBS SS UTAS HT Stag at IS UA ATE II 
aaneele fool paroieele maalaa Thaakur kee hau pooj karau || 


I bring flowers and weave a garland to worship the Lord. 


ufos 9A wet 3 se0T Hos Ser ate aa 1211 
pahile baas liee hai bhavareh beeThal bhailaa kai karau ||2|| 


The humming bumblebee has first sucked the fragrance. How can I worship God, O brother? 


ufos 38d 3 Hach Bist TH Stoag at Suna fan sgt act 3 zs? 


mats oy TOAS uid sag a dee aT Il 
aaneele dhoodh reedhaieele kheera(n) Thaakur kau naivedh karau || 


I fetch milk and cook it to make a pudding, consisting of milk, rice and sugar to feed the Lord. 


H eu forge a ns Hom 6 unis wet fig a fA Ss sea TI 


ufas ey faetss aed dos sor ate age ISI 
pahile dhoodh biTaario bachharai beeThal bhailaa kai karau ||3]| 


The calf has first defiled the milk. How should I adore the Pervading God with it? 


ufos fe 6 eu 6 ot ad fest TSA on H fenmug etoag a fan sgt uM aT? 


eis dios Ss dios slow fae HAY odt II 


e'eebhai beeThal uoobhai beeThal beeThal bin sa(n)saar nahee || 


Here is the Lord, there is the Lord. Without the Lord there is no world, whatsoever. 


Se Aon 3, SS Aum T) pom 2 as ATS oS 


WS Fssts oH yse ulg Hos J Aga Hot IIgIIII 


thaan thana(n)tar naamaa pranavai poor rahio too(n) sarab mahee ||4||2|| 


Supplicates Namdev: Thou, O Lord, art fully-contained in all the places and inter-spaces. 


OH Ue Fost aged, FT Us! At ret ms Het nt feat nies udhuge J foo TI 


YT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


Ho Ad aa fave Het aT II 
man mero gaj jihabaa meree kaatee || 


My mind is the yard-stick and my tongue the scissors. 


He fes aa J ns At As act 


Hfu Hfl are AH at STAT Il 


map map kaaTau jam kee faasee ||1|| 
I measure and measure and cut off death's noose. 


Hau Hua hs dad 6 fee Tl 


ad as WSt ag ag ust II 


kahaa karau jaatee keh karau paatee || 


What have I to do with caste? What have I do with lineage? 


its $ ot ast? Hf da Salt asi? 


TH a oH AUR fea TSH IU TTS II 


raam ko naam japau dhin raatee ||1|| rahaau || 


The Lord's Name, I meditate upon day and night. Pause. 


Fort @ an at ws fea fans age ail ofa 


sate sa Aefs AE II 


raa(n)gan raa(n)gau seevan seevau || 


I dye myself in the Lord's colour and sew what ought to be sewed. 


yg dt das fea H nmué ny 6 dae otis A de Age tt d, SAS AST Ti 


aH oH fas wudnt 6 AEE 1211 


raam naam bin ghareea na jeevau ||2]| 


Without the Lord's Name I cannot live even for a moment. 


Aref 2 oH 2 adie H fa feo sa St AGS odt ofs Aare! 


sats as fe & To Wee II 
bhagat karau har ke gun gaavau || 


I perform worship and sing God's praises. 


H Suna age ous Shogg oe AA TSS Tl 


MTS Udd nus UAH fomre€ 11311 
aaTh pahar apanaa khasam dhiaavau ||3]| 


During the eight watches of the day, I meditate on my Master. 


fea 2 nid ufog dt, H nme Hea TT nigS age Ti 


fed at Pet To ot OE II 
suine kee sooiee rupe kaa dhaagaa || 


My needle is of gold and my thread of silver. 


Tet Bet AS SI nd Tet Fa vet 


an a fas da AG war IIgs 


naame kaa chit har sau laagaa ||4||3]| 


Nama's mind is attached to God. 


OA HS Stodg oS AS for T1 


YTAT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


Ay od es fay odt BS II 


saap ku(n)ch chhoddai bikh nahee chhaaddai || 


Snake casts off its slough, but casts not off its poison. 


Hu nual an He user J, us wimuet afod § odt FIeT| 


Bea ufa AR sal fimire HS IAI 


audhak maeh jaise bag dhiaan maaddai ||1|| 


Thou art like a heron, that fixes its attention on fish in water. 


3 aa ot fouret FA urat fea nruat frost Het SS Ase TI 


ad a ata famre Aue II 
kaahe kau keejai dhiaan japa(n)naa || 


What for performest thou meditation and recitation, 


3 ade wet frHIs SUS ATES, 


Aa 3 AO Std He MUST NA ToS Il 
jab te sudh naahee man apanaa ||1|| rahaau || 


when thine own mind is not immaculate. Pause. 


Ae 3 nus fen & nisnade fagHe od? ofsre 


fhwy sho A og A Il 


si(n)ghach bhojan jo nar jaanai || 


The person who lives only on the tiger's food (plunder and cruelty), 


fos UGH Be HG SS Sa Tat aes Ae usa 6 dt wrec gD, 


WA dt Ses gars |12I1 


aaise hee Thagadheau bakhaanai ||2| | 
is called as the God of cheats. 


Co eet a tes aga vat AST TI 


aH a Amt ota B Sas Il 


naame ke suaamee laeh le jhagaraa || 
Nam Dev's Lord has settled the strife. 


BH te tAfoe 3 sas fees fest oI 


oH oA UE F VAT III 


raam rasain peeau re dhagaraa ||3||4|| 


Lord's elixir drink thou, O deceitful one. 


Aref a nits Sura ad, J eda | 


YTAT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


UTS ETH fa SIGHT MAT S 3 STSFH II 


paarabraham j cheen(h)see aasaa te na bhaavasee || 


He, who sees the Supreme Lord, likes not other desires. 


A Ret fue § 2a Ber 8, GH} de wrfont datt aot wartont 


TH SdsT USMS MifsS HS TAT IA 


raamaa bhagateh cheteeale achi(n)t man raakhasee ||1|| 


He thinks of Lord's devotional service and keeps his mind free from care. 


Go Atos et UH-Het Aer ot films Oger Tis nue fos 6 fonhss Tae TI 


aA He sdfuer 3 AA Aad fae & gor Il 


kaise man tarahigaa re sa(n)saar saagar bikhai ko banaa || 


O my soul, how shalt thou cross over the world-ocean, filled with the water of vice? 


oAgt festa! F uu & urat ow ad de Has Ae S fan sgt urs deat? 


Bol Her Ve & Far T HAT A TIS Il 
jhooThee maiaa dhekh kai bhoolaa re manaa ||1|| rahaau || 


Beholding the false worldly valuables thou has gone astray, O my mind. Pause. 


as eonret uerset 6 Su a, F aad U fam FT, THT Hoe! sofas | 


a & wife Aon te ae Buen se II 


chheepe ke ghar janam dhailaa gur upadhes bhailaa | | 
Thou hast given me birth in a calico-printer's house (O Lord), but I have attained the Guru's instruction. 


(J Us) 3 He He @ fos nies AGH fees T, Us HS Te St fhrons yrus dae TI 


2 k= 


Asad & usrte ant ofg SSer IQUUII 


sa(n)teh kai parasaadh naamaa har bheTulaa ||2||5|| 


By saints' grace, Nam Dev has met his Lord. 


Aon et afer aurgt oH ee uiue Bom 6 fe flr oI 


nT wat Al SeerA AI at 


aasaa baanee sree ravidhaas jeeau kee 


Asa Measure. Hymns of Venerable Ravi Das. 


MAT) Heota sfeern Ate ae 


a@ nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot ot efeur ere So ufeur Ate TI 


fa His far usa ads Sa ty AOA II 


mirag meen bhira(n)g pata(n)g ku(n)char ek dhokh binaas || 


The deer, the fish, the humming black-wasp, the moth and the elephant are destroyed each for one defect. 


TIS, Hel, IVT, SHAS is Te Us fa, a CHS tao Sa TAR TS! 


ue ty wg AT fs ST at ASS MTA IAI 
pa(n)ch dhokh asaadh jaa meh taa kee ketak aas ||1|| 


He in whom are the five incurable vices what hope is there for him? 


fan 2 fed un o-feon fearg Ja, 8A (Hou) a feat a GHET? 


Hd nifsfenr fas ate II 
maadho abidhiaa hit keen || 


O Lord of mammon, man is in love with spiritual ignorance. 


T Her S USt! Se St US wISHa SAHST 3 TI 


fade au Hele NA TIE Il 


bibek dheep maleen ||1|| rahaau || 


His lamp of discrimination has grown dim. Pause 


Gr et usiost ot cet Geer Jd fam a1 ofa 


are Afs wids Ase Us UU MAP II 


tiragadh jon achet sa(n)bhav pu(n)n paap asoch || 


The creeping beings are thought-less existences (lives) and can discriminate not between good and evil. 


cdot gat feas—dle Tasha Ja ms Val mis He St usTeS adl ag Hon | 


Hou ness vas fsdt Hats Us 12H 
maanukhaa avataar dhulabh tihee sa(n)gat poch ||2]| 
Human birth is very difficult to obtain, yet there-in, man associates with the low. 


HOU HOH Yds wet UUs Je Sa T, SeuTU GA nied Ears alet os AS AS ae | 


Abt AS AS AT Bd AGH & fA AE II 
jeea ja(n)t jahaa jahaa lag karam ke bas jai || 


The men and lower animals, wherever they are born subject to their past actions. 


fears us ate Ale, fre fas st Sa Ta, nrus yses ATH e nite ASH Urge JS! 


aS STH EO Bal SE OVS Cute 113i 
kaal faas abadh laage kachh na chalai upai ||3]|| 


Death's unfailing noose, shall cling to them, which can by no means be warded off. 


Hs at nga edt Bat 6 farsa, frost for fan ase oe Tevet odt AT AaeT| 


TESA OA SHH SA IH Sus BU Td fami Il 
ravidhaas dhaas udhaas taj bhram tapan tap gur giaan || 


O slave Ravidas dispel thy sorrow and doubt and deem Guru's gnosis the penance of penances. 


Tas HLTH! oruat Cerios 3 Hes Fs os Tet et glow formrs 6 Ti for|t Ft Tif AHS! 


Ss AS F Ido UH Se aad fees IIIA 
bhagat jan bhai haran paramaana(n)dh karahu nidhaan ||4||1|| 


O thou the Destroyer of Thine devotees fear, make me supremely blissful in the end. 


TAT! nus Hag S TI STA AToTT unis 6, FHS UTH Yo ad eet | 


aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


AZ 331 39 Aas ys Il 
sa(n)t tujhee tan sa(n)gat praan || 


Thine saints are Thy body, and their association is my life. 


3d AY Sot ed Jal Sat a He-fheu At few JI 


Afsas fame AS AS Pet VS IU 


satigur giaan jaanai sa(n)t dhevaa dhev ||1|| 


By the True Guru's given gnosis, I deem the saints as gods of gods. 


ae & fes de gfoH 8a worg H At 6 cefsnt t tes AEST TI 


Az ot Hols AS Oe TA I AS OH HS cia Cet Se NU TTS Il 
sa(n)t chee sa(n)gat sa(n)t kathaa ras || sa(n)t prem maajhai dheejai dhevaa dhev ||1|| rahaau || 
The society of saints the relish of saints converse, 


Ao a Ae-fheu, Aut et oe STIST ET Ae, 


AS Mee AS BHT AS v Sya Seat III 


sa(n)t aacharan sa(n)t cho maarag sa(n)t ch olhag olhaganee ||2|| 


Saints character, the way of life of the Saints and the service of the servant of the saints I ask for. 


AU a oe IHS, AU A dies I-Sst ois HOt  Aeat ct Aer, H Hare ot 


nia fea Hae gals feSsHe II 
aaur ik maagau bhagat chi(n)taaman || 


I pray for one thing more, the desire -fulfiller gem of Thine devotion. 


Hea do AS rer age Tt 3d nigga wT Fs-YTa AeTT| 


Hel BatST MAS unt AFE 11311 


janee lakhaavahu asa(n)t paapee san ||3]| 


Show me not the wicked and the sinner. 


urag ms UN He of SUT | 


seen se AE AES Il 
ravidhaas bhanai jo jaanai so jaan || 


Ravidas says, he alone is wise who knows that, 


sfearn nme 3, "aew Sot fanart 0, favs feo ASST T, 


HS nidste nisg ont igi 
sa(n)t ana(n)teh a(n)tar naahee | |4||2|| 


between the saints and the Infinite Lord there is no difference. 


fa Ag is wr-Hfsge Hot fears det saa ST | 


YATAT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


3H eo TH fess Tus Af SHS GT II 
tum cha(n)dhan ham ira(n)dd baapure sa(n)g tumaare baasaa || 


Thou art sandal and I am the poor castor -plant, dwelling close to thee. 


3 deo Tus adie fos wy TH 3d od CHS TI 


ale ga 3 Su ge gag Aa fSeTAT III 


neech rookh te uooch bhe hai ga(n)dh suga(n)dh nivaasaa ||1| | 


From a mean tree I have become sublime and Thine fragrance, exquisite fragrance, now, abides in me. 


fea mon fase +H ARS J famr a, Sct Higa, HOS Hoa, JE AS nies SAT TI 


Hug ASHals Aafs SH II 
maadhau satasa(n)gat saran tum(h)aaree || 


O Lord of wealth, I have sought the protection of Thine saints congregation. 


J U6-tes & AMM! HF Sct Aa Aas Buss Bet TI 


TH Bas SH Bua 11d ToS II 
ham aaugan tum(h) upakaaree ||1|| rahaau || 


I am meritless and Thou art beneficent. Pause. 


H ge-fege ts 3 Sera-fss F ofaTs | 


SH Huge Hoe Aube TH gud AA ats Il 


tum makhatool supedh sapeeal ham bapure jas keeraa || 


Thou art the white and yellow silk-thread and I am like a poor worm. 


S foot ms ule aH oT OE Ts H fears ats Sg TT 


FsHas ffs adit Ha AA HOU Mets III 


satasa(n)gat mil raheeaai maadhau jaise madhup makheeraa ||2| | 


O Lord, one should continue to associate with saints guild, like the bee with its honey. 


0 Ava! HA Ads oS MA Sgt SH foo ot AA Sgt Het Hime Tes | 


wh Gat ust Get Get ASH THT II 


jaatee ochhaa paatee ochhaa ochhaa janam hamaaraa || 


My caste is low, my lineage (pedigree) is low and low is my birth. 


dt as ote 3, Act SA olef Tne ate TAS DeeA 


TA TH at Ae 5 atat afte STH BHT ISIS 


raajaa raam kee sev na keenee keh ravidhaas chamaaraa ||3||3]| 


I have not performed the service of the Sovereign Lord. Says Ravidas the cobbler. 


Hyg usa ot wadt odt aHret seen ofhmrg nmder J 


YT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


ad sf6 Ae se af&6 fea fo II 
kahaa bhio jau tan bhio chhin chhin || 


What does it matter, if my body is cut into many pieces? 


at deur Aad Adt td cas cas ag fest WS? 


On Ate 3G sau 3d FS IAI 
prem jai tau ddarapai tero jan ||1|| 


If I lose Thy love, O Lord then alone Thy slave feels fear. 
Had Sct uls At Bd, dew Se St Sa THAS sd Ti 


asta gae mafse 3z5 HS II 
tujheh charan arabi(n)dh bhavan man || 
Thine lotus feet are the home of my soul. 


30 dee Ug Act MSH aT WE TSI 


urs aes utes ues Her Ue AU TIE II 


paan karat paio paio raamieeaa dhan ||1|| rahaau || 


Drinking the Name Nectar, I have obtained, I have obtained the Lord's wealth. Pause. 


oH nits 6 Fa a H Amt St das 6 ys, pus ad fer J ofaTS | 


Hufs faufS ues Hf ae Il 


sa(n)pat bipat paTal maiaa dhan || 


Prosperity, adversity, property and wealth are but the delusions. 


feos HAS, Weer nis tes Aes TS dt aI 


ST Hd Hels IS 3 3d AS III 


taa meh magan hot na tero jan ||2|| 


In them Thy servant, O Lord is absorbed not. 


feat nies 3a" Hea, J Afoa! Sto odt der 


On at Fed afaS Sd Fe II 


prem kee jevaree baadhio tero jan || 


Thy slave is bound with the rope of Thy love. 
ST dar Sct uls 2 TA oe Aafsor der TI 


afd Heer sled AES Ts SII 
keh ravidhaas chhooTibo kavan gun ||3||4|| 


Says Ravidas, what advantage is it to escape therefrom? 


TEA At nee Jo fa fen F ut ues a ot etka T? 


YATAT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


af of of ofs ofs afs ad Il 


har har har har har har hare || 
God, God, God, God, God, God, God. 


TH, TH, TH, TH, TH, TH, TH! 


ufe faHas Ao ae fensts 3g IA TIS II 


har simarat jan ge nisatar tare ||1|| rahaau || 


by meditating on God, the saints and sinners swim across, Pause. 


etddg & nrgus ade erg, AY Ss unt urs Ssg Ate Jal ofas| 


afe & on ade Brag Il 


har ke naam kabeer ujaagar || 
By God's Name, Kabir became renowned. 


Tat oH ers ade SHE Jd fom! 


HOH HOH & aS A IAI 
janam janam ke kaaTe kaagar ||1|| 


The account papers of his past births were torn up. 


GH € Uugas HOH e BY US U Ha Us fes Te 


foHs SHES EO Ulyrfent II 


nimat naamadheau dhoodh peeaaiaa || 


As a token of devotion, Nam Dev made the Master drink milk. 


saSt St forat et oH te S HSA 6 EU ae 


38 Ad HOH Ha? St veer [M1 


tau jag janam sa(n)kaT nahee aaiaa ||2|| 


Therefore he suffered not the pain of being born, again in the world. 


fen wet, BAS HS a AGS nies ter Je a ae oot Born | 


ne Teen oH Sa TST II 


jan ravidhaas raam ra(n)g raataa || 


Slave Ravidas is imbued with Lord's love. 


det Hearn ys et Us re Shomer foro TI 


fe@ ae usAfe saa odt AST SIU 


eiau gur parasaadh narak nahee jaataa ||3||5|| 


By Guru's grace, like this he shall not go to hell. 


det & efeor eorg, Ga fen agi daa g odt Wea" | 


Wet a usd aA ous J Il 


maaTee ko putaraa kaise nachat hai || 


The puppet of clay, how does it dance? 


fiidt & use, fea fan 3g fassardt ager JI 


ay Te AS 88 vefas fess FT 9 go? I 
dhekhai dhekhai sunai bolai dhaurio firat hai ||1|| rahaau || 


He beholds, belholds, hear speaks and runs about. Pause. 


Ga tue gd, Sued Wee swe IT ors Sham fese T1 ofa?! 


Ae Ae Ue Se Tse aS J Il 
jab kachh paavai tab garab karat hai || 
When he acquires something, he is inflated with ego, then. 


Ae Gs gs ys ad Be, Se BT dag age | 


uifeor get sa deo Bas FINA 
maiaa giee tab rovan lagat hai ||1|| 
When his wealth is gone, then he beings to bewail. 


Ae CAS Us ofr AT, St Ga dS Ba AT TI 


Ho 8d GH GA AAls SS Il 
man bach karam ras kaseh lubhaanaa || 


In thought, word and deed he is attached to the sweet and saltish savours. 


fins, BIS nis MH aT a Sat FHS 3 ABS Horet ons Afar Teor FI 


faoth afeur ate ag ATA II 


binas giaa jai kahoo(n) samaanaa ||2|| 


When he dies, he goes and is contained elsewhere. 


Ae Ba He ATT, aA a fan ai Ste TAT SI 


afte seen Set Aa 37H II 


keh ravidhaas baajee jag bhaiee || 


Says Ravidas, the world is a play my brethren. 


afar Ft nme Js, HATS fea ds TS Sas! 


wierd AG Hf Ulf af wiret Sell 


baajeegar sau muoh preet ban aaiee ||3||6]| 


I have contracted affection with the Lord, the prime-player. 


yore frsdt ys ones Het flrs U fom TI 


MAT wet Fas US At at 
aasaa baanee bhagat dha(n)ne jee kee 
Asa Measure. Hymns of Reverend Saint Dhanna. 


WAT ASS UAE Fas Cat At 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace, He is obtained. 


erddd ce5 Sa dl AS Tet St cur org So ys Jer! 


SHS feds ad AGH fears 35 HS US SAT Ud II 
bhramat firat bahu janam bilaane tan man dhan nahee dheere || 


In wandering about, many births have passed but the body mind and wealth remain not steady. 


SCAE MST WSS ASH HS TE Jol Bd, MISH wis tes Afag ot sient | 


wed fay oH Ban TS Hie faAd us Hs 19 FTE II 
laalach bikh kaam lubadh raataa man bisare prabh heere ||1|| rahaau || 


Attached to and stained with the poison of greed and lust, mortal has forgotten from his mind Lord, the jewel. 


Pause. 


83 us fen sat ot fog os AS MS all x Yet 6 HOM, Head 6 fees ser fs T1 ofaTS| 


fag ae Hie wat He Bes ws feos 5 Then II 


bikh fal meeTh lage man baure chaar bichaar na jaaniaa | | 


The fruit of sin is sweet to the demented soul and it realises not the Lord's sublime meditation. 


UsTel MISH S UNL eT Het frat werent Tis fea Hom & AA| fAHge 6 uigse ot aget| 


qo 3 Ulfs wet nis stSt AOH Heo fee Stor 1191 

gun te preet baddee an bhaa(n)tee janam maran fir taaniaa ||1|| 

Turning away from virtue, his love for other kinds of sin increases and he again weaves the web of birth and 
death. 

dat F ud Jd, uy tit de fannt wet Cn a fimrg ede d Ate ST ns Ba HS AHS HS UT TST sae TI 


aals ate odt fae fost Aes AS AH gO uP Il 
jugat jaan nahee ridhai nivaasee jalat jaal jam fa(n)dh pare || 
He knows not the way to the Lord who abides in the mind and burning in the trap of worldly love, he falls into 


death's noose. 


Gr Het @ GAS 6 odt Wee A foge nied CHE | Hot Se fea Ase deur Ca Hs cad fee A cA TI 


fay oo Afs 3d Ho WA USH Usd Ys HO FAAP III 
bikh fal sa(n)ch bhare man aaise param purakh prabh man bisare ||2|| 
Amassing the fruits of sins, man so fills his heart with them that in his mind he forgets the Lord, the Supreme 


Being. 


unt e Hfent 6 otag aaa uirent Cate ans nue few OHA Sgt sae" d fax urueS fees nies Sa Hunt ct HTS 
feniast 6 3s Are TI 


fomra yen Tats ag chr fimirg HG Ho Sa HE Il 
giaan praves gureh dhan dheeaa dhiaan maan man ek me || 
When the Guru Gives the wealth of the entry into Divine Knowledge enjoying Lord's meditation the man becomes 


one with him. 


Ae Tg Ht elon ses nies Ae St das suAe Jo, St Ae e fhHoe OG HE a der CA os Fafa d Ate TI 


OH sats Hat Ay Atonr fuls werd Hats Se 1131 
prem bhagat maanee sukh jaaniaa tirapat aghaane mukat bhe ||3]| 
By embracing the Lord's love-worship, I have realised the mental peace and thus being sated satiated I have 


become emancipated. 


ys ot fimirdt Cura TIS ATS CHS H MSHS MITH | nose as four dis fen sgt TA a oT a H Hem o fom 


a 


Afs ANTE AHTSt AT ot nest ys ufsetfour II 


jot samai samaanee jaa kai achhalee prabh pahichaaniaa || 


'He, within whom is diffused and contained the Divine Light recognises the Undeceivable Lord. 


fAA e vied Tat yoru ohm 3 Slo deur dor g Sa at-ws WE TS FM 6 fAcre Be TI 


U6 Ue ufenr gegatug fife AS AS AHTfSMr IIA 

dha(n)nai dhan paiaa dharaneedhar mil jan sa(n)t samaaniaa ||4||1|| 

Dhanna has obtained the world sustainer Lord as his wealth, and meeting the saintly persons, he is merged into 
Him. 


Ud 3 fat 6 dyETS Hom 6 nruet tas St Ys ast I ms AY Hare Usa ove fe a Gs SA feu slo J fom JI 


HIST U Il 


mahalaa panjavaa || 


5th Guru. 
Uunet uUSATS | 


afse aifse afte Afat Hee Ho Stet II 


gobi(n)dh gobi(n)dh gobi(n)dh sa(n)g naamadheau man leenaa || 


In the Lord the Lord the Lord of the world was Nam Dev's soul absorbed. 


Pom, Bom, fact ¢ pot, vies on te ct wrsHr AH Tet | 


nie OH a Stud HES andi ai go? I 
aadd dhaam ko chheeparo hoio laakheenaa ||1|| rahaau || 


A calico-printer, worth half a shell became worth-lakhs. Pause. 


nith ast a ster sut-ust ge fom! ofa 


goat saat fanrtar & US sas TAT II 


bunanaa tananaa tiaag kai preet charan kabeeraa || 


Abandoning weaving and stretching thread Kabir enshrined love for Lord's feet. 


Cea ns sea 2s & adis 3 Afos 2 Ut oe fimrs ut fer 


ald aor nade ses Tate asta 14 
neech kulaa jolaaharaa bhio guneey gaheeraa ||1|| 


A weaver of low family, he became an ocean of excellences. 


ale wae BAO Cs sadam (get) a Aes F fom 


sfeon vest de atfS fSfe fret wer II 
ravidhaas dduva(n)taa ddor neet tin tiaagee maiaa | | 


Ravidas who daily used to carry dead cattle, he abandoned the worldly affairs. 


sean Ff fosTyst He Je u_ eet Je" At GAS AAS Ue es fes | 


udde dot WOHfa af ean ufeMt III 


paragaT hoaa saadhasa(n)g har dharasan paiaa ||2|| 


He became renowned in the company of saints and obtained a sight of God. 


Qo Ast ot Has nies oHed ¢ fomr wis BAS Stogg & cers ur fr TI 


Ae ot ysardinr 6g uta wis afer II 
sain naiee butakaareeaa oh ghar ghar suniaa || 


Sain barber, the village drudge, became known in every house. 


Re oe, fus Sot gst age wer ad Fa fos fea Ufa et farr | 


fase effort uagay sast His afayr 11311 


hiradhe vasiaa paarabraham bhagataa meh ganiaa ||3]| 


The supreme Lord dwelt in his mind and he was counted among the saints. 


AHet YHTSH 3 BH e Ho vied foeTA ag fer 3 Bo HUM fea fare fora | 


fea fafa nfs & wed fe sat war II 
eeh bidh sun kai jaaTaro uTh bhagatee laagaa || 


Hearing in this way the Jat applied himself to Lord's meditation. 


fen 3g He a, He ys @ fAHao feu He fam 


fhe ysts gash dor esa ISI 


mile pratakh gusaieeaa dha(n)naa vaddabhaagaa ||4||2| | 


God, the Lord of the world, met him in person and Dhanna became supremely fortunate. 


fact & Hom, etoag SA 6 AAS oo fife ms Car USH Ua OFtE Str F fame 


J fos S3fh ot 5 care Hes feats 5 woth ae II 


re chit chetas kee na dhayaal dhamodhar bibeh na jaanas koiee || 


O my soul, why rememberest thou not the merciful Lord, the belly cord-weaver? recognise thou not any other. 


TAS este! F fas de 3 wor us wes Ears fhogas Hs w AHIs odt ase? s fan don St frre Stat eel 


A ets qos us aS aT as FS NU TTS I 
je dhaaveh brahama(n)dd kha(n)dd kau karataa karai su hoiee ||1|| rahaau || 
Though thou mayest run through the universe and the continents that alone happens what the Creator does. 


Pause. 


TS SMBH MS Hot cut nies SH fed, aes St dav, A frases age JI ofsTs 


Hoel ad Ces Bea nfo fis aor SA ETT II 
jananee kere udhar udhak meh pi(n)dd keeaa dhas dhuaaraa || 


He built the body having ten gates in the water of the mother's womb. 


BH 8 eA cae eet td HIST TIH Bua nied Fateh | 


ef woe mrarfe nfo ae AAT GAY DHT IAI 


dhei ahaar agan meh raakhai aaisaa khasam hamaaraa ||1|| 


He gives it sustenance and preserves it in fire, such is my Lord. 


nial nies Ga fe 6 SH feat d 3 AS Shor ager 5, Md AT TAT AM 


ant Ae ufo 36 fH wofe Uy die fs ort II 

ku(n)mee jal maeh tan tis baahar pa(n)kh kheer tin naahee || 

The she-tortoise is in water and her young ones are outside the water. They are neither protected by mother's 
wings nor fed upon her milk. 

ag-aHt uet fee JI At as wet S Poses Jal Cat oh Sat at Ht es ae Jet Ts at Ht Cat Ft 
ufsurset GH e EU as! 


Uds UTHSE HTT AHS ey Ho HTT III 

pooran paramaana(n)dh manohar samajh dhekh man maahee ||2!| 

The Omnipresent, embodiment of supreme bliss and fascinating Lord nourishes them. Understand and see this in 
thy mind. 

Aea-fenrug, HIS UTHOS AGU us Hote Fomt Sot dt ursar-unet ager Jl ute fes nies fA g Ae-feas 
ms SH | 


unifs te qus de gost 3S HSE ot II 
paakhan keeT gupat hoi rahataa taa cho maarag naahee || 


The worm lives hidden in a stone, and for him there is no way of escape. 


ued fa ats Sfanr dir afier 31 Cr wet foawe wT at GAST od | 


ad Uat Uda ST AHS SF At sot SII 
kahai dha(n)naa pooran taahoo ko mat re jeea ddaraa(n)hee ||3||3}| 


Says Dhanna, the Lord fills him Fear not, O my soul. 


Tot nner J, Hom Gr 6 udluds ager J| TA fieste, Fs at ag! 


nT AY edie AG at arat 


aasaa sekh fareedh jeeau kee baanee 


Asa Hymns of Venerable. Sheik Farid. 
MrT Hee Una Be Sdte At 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God By True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cet org Ba ys Jer | 


feag Hoals fie Ret Af II 
dhilahu muhabat ji(n)n(h) seiee sachiaa || 


They alone who have heart felt love for the Lord are the true persons. 


aes Sct Ae UTE Jo, frat a Atos one fest UH oI 


fre His dg ufe dg fA ate afer 1191 
jin(h) man hor mukh hor s kaa(n)dde kachiaa ||1| | 


They who have one thing in their heart and another in their mouth, are accounted false. 


frat 2 fas fee fa ate 3 Ss Yo fea dan ae, Ca as ad Ae TSI 


os fena vets ofa tes & Il 
rate isak khudhai ra(n)g dheedhaar ke | | 


They who are imbued with Lord's love, remain delighted with His sight. 


A Ys e UH oS dain Jo, So GA et cans OS YHo fede Tol 


fenfour fag oH Ss af ag HES 19 TTS II 
visariaa jin(h) naam te bhui bhaar the'ee ||1|| rahaau || 


They who forget God's Name become a burden on the earth. Pause. 


A Sfodg t OH 6 THe Io, Sa vast 63 fea as T Ae Ja! SfaTS 


nity we of oe efs eaen A | 


aap le'ee laR lai dhar dharaves se || 


They, whom the Lord attaches to his skirt are the real beggars at His gate. 


frat Us nus US BS As Bet J, Sct GS CIS F HIAS! HAS Jo! 


fo Ue Sct HE wre ASS A AI 


tin dha(n)n janedhee maau aae safal se ||2|| 


Blest are the mother who bore them and profitable is their advent in this world. 


Hada Jo, ST HST, frat d Cat 6 HoH fest dT) wselea J Sat a nrg A ATS fea 


UTTEMST MUTT MaTH BMT F Il 
paravadhagaar apaar agam bea(n)t too || 


O my Cherisher, Thou art illimitable, Inaccessible and Infinite. 


T HS UBESE-UASTS! FATE, UIT FT UT iS nds TI 


fiat UsTS' Ag SH Ud H ISI 
jimaa pachhaataa sach chu(n)maa pair moo(n) ||3]| 


They, who recognise the True Lord, their feet, I kiss. 


AAS Atfoa g Horee Jo Bate use H SHE TI 


Sot usd vee J aHeaTt II 
teree paneh khudhai too bakhasa(n)dhagee || 


I see Thy protection, O God and Thou art my forgiving Lord. 
H satus Hare ot, J Sfodg! SHS St saASTT HE TI 


Ay edie tg AA deat sal 


sekh fareedhai khair dheejai ba(n)dhagee ||4||1]| 


Bless Thou Sheikh Farid with the bounty of Thine meditation, O my Lord. 
3 Au ode 6 umué fhHde ot fstenr Fos ITA gl 


YTAT Il 
aasaa || 
Asa. 


“TAT | 


88 Aa edie fimrd nig ad Il 


bolai sekh fareedh piaare aleh lage || 
Says Sheikh Farid O my dear friend, attach thyself to the Adorable Lord. 
AY odie At nme Jo, TAg ose fis! mrus niu § UAATE Us aS ASI 


fea 36 drt wa fourat dg we 1191 
eih tan hosee khaak nimaanee gor ghare ||1|| 


This body shall become dust and its home shall be the unhonoured grave. 


feo Adis HA S$ Tar ns feR wo ert a aS aug fey dea! 


nig frost AY edte ofan das Hog Hfseshor 191 TIS Il 


aaj milaavaa sekh fareedh Taakim koo(n)jaReeaa manahu machi(n)dhaReeaa ||1|| rahaau || 


Just today the Lord can be met, O Sheikh Farid, if thou restrain thine swallows of desires which burn thy mind. 
Pause. 

nia cts ys 6 fhe peed, TAY edie, Fag S rush eH cht gat 6 da Be, A 3d foe 6 HOS ent Ts! 
jfase | 


A ret yfe Are wf & wire II 


je jaanaa mar jaieeaai ghum na aaieeaai || 


If I had realised that I shall die and not return again, 


Aad H nase ag Bet fa H He Ha Wet T ws HS a od mre, 


Sot valor afar a wry TeTsMH I12II 
jhooThee dhuneeaa lag na aap van(j)aieeaai ||2| | 
I would not have ruined myself by clinging to the false world. 


oH aS HATS ons feHs a nue uy } Sard Bt aATeT| 


aaH A UGH 3S 5 FSMH II 


boleeaai sach dharam jhooTh na boleeaai || 
Tell the truth on solemn affirmation and utter not falsehood. 


nue SHS SAS AD uy nis Gs at aT 


A Ig A Se Hse ASM ISI 
jo gur dhasai vaaT mureedhaa joleeaai ||3]| 


The disciple ought to travel by the route, which the Guru points out. 


88 6 GA TAS BS coat Ue U, fos Tg At CSAS Ts! 


oe Bue ute didt He ater Il 
chhail la(n)gha(n)dhe paar goree man dheeriaa || 


Seeing the handsome youths ferrying across the heart of the beauteous lady take courage. 


HOY Seton 6 urd Sage eu a Hed Hien w fee Tre od Bet TI 


ave 24 uA asels dir ligil 


ka(n)chan va(n)ne paase kalavat cheeriaa ||4| | 


They who turn to the side of the glitter of gold are mowed down with a saw. 


A Ad ot sma tee Su ade Jo, a urd ow dis Ae Ta 


Ay dorst afar 3 aet fag afr Il 


sekh haiyaatee jag na koiee thir rahiaa || 


O Sheikh, no one's life remains permanent in this world. 


J AY fan fore ot fest ot EA ATS nies HAStaS odt sfist! 


fan orAfe oH 86 as Sf afer tru 


jis aasan ham baiThe kete bais giaa ||5|| 


The seat, whereon we sit now, good many did sit on it and have departed. 


frost Aap 3 uit JE BS ot uidar di fEA BS aly & ed Te Tos 


afsa gat of 38 Arete faastnt II 
katik koo(n)jaa(n) chet ddau saavan bijuleeaa(n) || 


As swallows appear in the month of Katik forest fires in Chet and lightning in Sawan, 


fAA sg as feu asa ds feu Hae ent niat us ACs feu fare fert J, 


Abore Addint furs af arosini tell 


seeaale soha(n)dheeaa(n) pir gal baahaReeaa(n) ||6|| 


as brides arms adorn her groom's neck in winter, 


fAA sgt usat chit aa fore fea ust a arses 6 faradnit Ts | 


US UeSTT feast BE HS II 


chale chalanahaar vichaaraa lei mano || 


So do the transitory human bodies pass away. Reflect thou on this in thy mind. 


CA sgt deg We Tet Hout ea co Saat | ume fers nied fA G Av AHS BI 


detent fant Ha ssfenr fos fire 11911 
ga(n)ddedhiaa(n) chhia maeh tuRa(n)dhiaa hik khino ||7]| 


The mortal takes six months to form and one trice to break-up. 


ust gee wet FHSS BT T nis See wet fea So Tt 


fot ue mAs edter dee fate ae II 


jimee puchhai asamaan fareedhaa khevaT ki(n)n ge || 


Farid:- The earth asks the sky "where have the boatmen gone away?" 


odle:- dest noma 6 Uset J, "Hard fous 6 US Te Ts?" 


WEE dat ots Ban At AT CII 
jaalan goraa(n) naal ulaame jeea sahe ||8||2|| 


Some are burnt and some are inside the graves and their souls are suffering reproaches. 


aet AS Te Jo 3 wet caw fea Is, Sat that gat fazer AaTS Tdi Ts | 


a rs ou aaa use fra frata mame yats mat Ad ae Ure I 


ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but one God. True is His Name and creative His personality. He is without fear, without enmity, 
immortal in form, unborn and self-illumined. He is attained by Guru's grace. 

elddd ces a TI Aad CAT OH, Jedd SA ct fenast wis mg BAe Agu! Gs fosd, SAHOI-TfoH MIFOHT 
WS AS-USHSS Tl Tat at cer ours Bs ys Je gd 


TT Tact HIS A Bue wg 4 Il 
raag goojaree mahalaa pehilaa chaupadhe ghar pehilaa || 


Gujri Measure. Ist Guru. Chaupade. 


TH DAdt, ufost usa Bue | 


3 OY act vostoor A He Cort SHE II 


teraa naam karee chananaaTheeaa je man urasaa hoi || 


If I make Thy Name the sandal wood and my mind stone, 


AAT 3d SH OH Bos Ct Bast wet Bet S nue fess 6 fhe, 


adel AT AIS We nists uA AE ll 
karanee ku(n)goo je ralai ghaT a(n)tar poojaa hoi ||1|| 


if good deeds be mixed therewith as saffron, then alone shall the True adoration be performed in the heart. 


Aad Udi MHS a ans CA owe fot fest we, Aen St HAS Gums Ae fess nies deat 


unt ate oy fture fag ore un 5 AE 1A TTS II 
poojaa keechai naam dhiaaieeaai bin naavai pooj na hoi ||1|| rahaau || 


Perform His service by meditating on God's Name, for without the Name there is no worship. Pause. 


det Fon a fAHGS ade worst BA St Cuma ag, fas Fant as act Cuma S| ofa 


wots te uaa A He oe af& II 
baahar dhev pakhaale'eeh je man dhovai koi | | 


If man were to wash his heart as the stone god is washed from without, 


Had fara nue fee 6 HA Sgt we, fAA Sgt Gu Ua tes 6 Hd Teg, 


glo Bd AS Heth He Uferer HE II 
jooTh lahai jeeau maajeeaai mokh piaanaa hoi ||2]| 


his filth shall be removed his soul shall be cleansed and he shall depart to deliverance. 


Gn tthe Osa wel, Gx tt yrs Are HES TAR 3 Bah TUS uA! 


un fate sforreut us rete vifs Ufo II 
pasoo mileh cha(n)giaaieeaa khaR khaaveh a(n) mrit dheh || 


The beasts have merits as they eat grass and give milk. 


uEt © 28 fenasent Jo, Sd urd ute Jo nis eu fee Ja! 


on fege wren fe Atlee AGH asfe III 


naam vihoone aadhamee dhirag jeevan karam kareh ||3|| 


Without the name accursed is man's life and the acts he performs. 


OH U add was J ans ct fea ms CAC als Je aH S| 


aa 0 oe 3 Meng fos ATS AHS II 


neRaa hai dhoor na jaaniahu nit saare sa(n)m(h)aale || 


The Lord is near. Deem Him not distant. He, ever, cares for and remembers us. 


Fomtt onda d, 8A 6 Eds of AHS Ba Ae dt, AS ASS nis WE aTET I 


A te A UeST aT BSA ATS ISI 
jo dhevai so khaavanaa kahu naanak saachaa he ||4||1]| 


Says Nanak, what he gives, that we eat and He alone is the True Lord. 


Tg rt mre Jo, frost as Bs feet d, Sot mrt ute atl dew Sot AT AyMt FI 


AST HIST 9 Il 
goojaree mahalaa pehilaa || 


Gujri. Ist Guru. 


ondt ufsest ufsarctt | 


3s AHS S FH" Cun se use yfy ate Aes Il 
naabh kamal te brahamaa upaje bedh paReh mukh ka(n)Th savaar || 


Brahma was born of the lotus of Vishnu's navel and attuning their throat, people read the Vedas their mouth. 


feng ot date aes S GOH Ver der | Sa rs TS SHS AT a (HET Q) Set S mms Ho a SIE Tos 


Sat nis o Wel BUS wres AS ad Tas INAl 
taa ko a(n)t na jaiee lakhanaa aavat jaat rahai gubaar ||1| | 


Lord's limit, he could not see and he remained in the darkness of coming and going. 


Gre aa Ga eu at Afar! Ba ore nis rE @ ide fe fimr foal 


UISH fag farsa AS US nog II 
preetam kiau bisareh mere praan adhaar || 


Why should I forget my Beloved who is the support of my very life? 
H nmué fimrd $ fas seret, A fa Wat fea ST oIAT 3? 


AW at salts aaa AS Ud His Ao Aes Te Stats Wal TIS I 


jaa kee bhagat kareh jan poore mun jan seveh gur veechaar ||1|| rahaau || 


Whose worship perform the perfect persons. Whom serve the silent sages through the Guru's instruction. Pause. 


fan dt Cuma age Ja ude UTA, fAA St clos one Is, Tu als fort qat e Guen mdf ofasS | 


ofe AMA Gua A a faefs Sar APS HITE II 


rav sas dheepak jaa ke tirabhavan ekaa jot muraar || 


Whose lamps are the sun and the moon. The one light of Lord, the Enemy of pride, fills the three worlds. 


fAA e Ge Jo, AIA MIS PeHT| Jars @ Sot FMM & fea og Tt fat At} udtuss ag for TI 


aanfe af 7 nifofafa fesne Houta Sf nicrfs 1211 
gurmukh hoi su ahinis niramal manmukh rain a(n)dhaar ||2|| 


He who becomes Guru-ward remains pure day and night but the self-ward is enveloped by the darkness of night. 


A g-nioAt date J, Ca TS feo ulead feadEt J HOS TSH S nidg & ulfoor dent TI 


fro Aatfo aafs fos sort vg Bue fant 3g II 


sidh samaadh kareh nit jhagaraa dhuh lochan kiaa herai | | 


The adepts in their trance ever contest among themselves but what can they see with their two eyes? 


ATH Fe, nual nies Het nus fs dt sase Jo, ug wus sat nut ars Ou at Sue Hae Jo? 


nists Afs AEs of va Afsag sag fess III 


a(n)tar jot sabadh dhun jaagai satigur jhagar niberai ||3]| 


He, in whose heart is the Divine light, is awakened by the Name's melody and the True Guru settles his strifes. 


frat e fea feu Tat og J, Sa oH Ue alese Erg A Bord SAW ag GA et ws ofeds ag fee TI 


Afg od SE Sis nintot Ard Hots rus II 
sur nar naath bea(n)t ajonee saachai mahal apaaraa || 


O Lord of deities and men, Infinite and Unborn, Thy true palace is unrivalled. 


J tefent 2 feorrat 2 AyMt! vids wis MON, SSoTHST Hes BAST TI 


Ba Als Hs AAAS Sele ATT fSAS ST III 


naanak sahaj mile jagajeevan nadhar karahu nisataaraa ||4||2]| 


O life of the world, bestow peace unto Nanak and save him by Thine gracious glance. 


o AAS ot freA (Stodg)! Tsar 6 Uo UTES aT nis nual cfenr fart era SA eT ug Esta aT! 


TT TAdt HIS 3 wT 4 
raag goojaree mahalaa teejaa ghar pehilaa 


Gujri Measure. 3rd Guru. 


TT DAS Stet utsarH | 


a6 nfsars yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cent org So uss Jed 


fog fer ree fag ofe Us o Ue II 
dhirag ivehaa jeevanaa jit har preet na pai || 


Accursed is such a life, wherein God's love is not obtained, 


was IMA fred 6, far fee dt & YH uTUs odf Jer, 


fas ath ofe Stag SH Ba ATE 191 


jit ka(n)m har veesarai dhoojai lagai jai ||1|| 


and accursed is the occupation in which God is forgotten and man becomes attached to duality. 


ns WA ad-feos 6 far feu Ta TS Ale TS Ge CST HS AS ART 


nT Afsag Ach Hor fas Afent dies US Cur med feats Ag ATE II 


aaisaa satigur seveeaai manaa jit seviaai govidh preet uoopajai avar visar sabh jai || 


O my soul, so serve the True Guru, by serving whom the Lord's love may be produced and all other be forgotten. 


TAS feAe! AS Tot St oA sg urs aH, fAA US OSS EHTS Us eT OH Ssus Fh 3 de Ae fimrg FH WEI 


ufe ASt fes afs ad Ae at 3B o Jeet Heo ueSt Uf HU TT II 


har setee chit geh rahai jaraa kaa bhau na hoviee jeevan padhavee pai ||1|| rahaau || 
Thus the soul shall remain attached with God, there shall be no fear of old age and the man shall attain the 


immortal status. Pause. 


WA Sgt MISH Stddg oS Fat sdait, Fed ot sg dt erudar nis fears miso ear S ut Bea"! SfaTS 


aifee Uifs fre fea Aad Cuffor Sy AAT sas gat II 
gobi(n)dh preet siau ik sahaj upajiaa vekh jaisee bhagat banee || 


See, as is the service performed so is a Divine peace, which springs from the Lord's love. 


ee! fA Sgt St ures cH det d, BA Sg ct dt fea Stredt may ys eo FS Ssuo Jed 


nig Ast wimg offer st He faaHe dvr Ast APS AHET I2II 

aap setee aap khaiaa taa man niramal hoaa jotee jot samiee ||2|| 

With self-effort, when | stilled my self-conceit, then my mind became pure and my light got blended with the 
Divine light. 

Ae-W30 3S Fe H ntuat Ae-dast HS At, Se AT fees ulesa J fomt mis Ae your Sect YOR os vise J 
fomr | 


fag oar wit Afsag o usin A Bs AS ae II 
bin bhaagaa aaisaa satigur na paieeaai je lochai sabh koi || 


Without Good fortune, such a True Guru cannot be obtained, however much all may long for him. 


Ud SHlat & adie nid fA AT Ig UTS Sd T Aa, Hal wd, ATS Ae Sty AT BEI 


as at ute fea fas a Het AY AE III 


kooRai kee paal vichahu nikalai taa sadhaa sukh hoi ||3]| 
If the screen of falsehood is removed from within then an ever-lasting peace is obtained. 


AAT 3S T Use nied Ids ws I Ae, Fe Aciel gH Ys Td ART TI 


Bea MA Afsad at fawn Sa Aa St ad Te vrat AM ase 1 

naanak aaise satigur kee kiaa oh sevak sevaa kare gur aagai jeeau dharei || 

Nanak, what service can the servant perform for such a True Guru? He should lay down his very life for the Guru. 
SA, Md fad AS Tet ct Cs clowmt at clas GH Hae I? Tat t Hod AS urues Flea se ad tet St At Ae 
efae oI 


Asad a ver fats ad Afsag mm four ase Isai 


satigur kaa bhaanaa chit kare satigur aape kirapaa karei ||4||1||3]| 


If the man attends to the True Guru's will, then the True Guru, himself shows him kindness. 


Aad Se AS de St ga os Tu, Se Hs ag At ue dt SA Ss SoH age Tol 


TAdt HIST 3 Il 


goojaree mahalaa teejaa || 


Gujri, 3rd Guru. 
OAdt Stet usar | 


ofe ot SH AS add At Het agg 3 ate HT II 
har kee tum sevaa karahu dhoojee sevaa karahu na koi jee || 
Perform thou the service of God and perform no other service. 


3 Shoag Ft ures aH tet Ig wre ot THT | 


afe at Ret S Hod fefeut ee ure edt Het Aon fase ate Ft a 


har kee sevaa te manahu chi(n)dhiaa fal paieeaai dhoojee sevaa janam birathaa jai jee ||1|| 

By God's service thou shalt obtain the fruits thy heart desires and by serving another thy life shall pass away in 
vain, 

atodd a wadt age mora F ums fF3 Te He THS ad Bea SGA St Tadl ago Era 3a Heo ange Hs 
Wea | 


ofa Act ulfs HHS g ofs Act afs Ast Gar aTat AT II 


har meree preet reet hai har meree har meree kathaa kahaanee jee || 


The Lord is my love, the Lord is my way of life and the Lord is my discourse and narrative. 


Port ot Ast UH og, Port Hat Ales og dist Tus Hom ot Act ferns GH| vis SIT TI 


Oe yAfe As Ho SHH ST AS gst AS wa Fa I 


gur prasaadh meraa man bheejai ehaa sev banee jeeau ||1|| rahaau || 


By Guru's grace my mind is saturated with Lord's love and that is what constitutes my service. Pause. 


aot & cfenr nrg Ag fess ys t flrs om ate J fomr di Sd dtd geass Ae Heo cH ofows| 


ufe As TAS ofs Aa AMA fe Ae aay ale Ast ste II 


har meraa simirat har meraa saasatr har meraa ba(n)dhap har meraa bhaiee || 


God is my Simritis, God is my Shashtras, God is my kinsman and God is my brother. 


oot Adbot fyshot 3, Tt Ad HAST J, Tdt As Aas Ts adt St AT sa 


afe ot H gu ord ofe oth Ae Ho Rus ofa As AE wits die Fare III 


har kee mai bhookh laagai har naam meraa man tirapatai har meraa saak a(n)t hoi sakhaiee ||2]| 
I feel hunger for the Lord. With Lord's Name my soul is satiated and the Lord is my relation, who shall be my 


Helper at the last moment. 


yg athe ufenr Sot Tl use oH OS Net PSH Sa Tet TI Us AT forse J, Anis & eS Ne Aoea deal 


ufe fae do oT gat 3 sahenr ats 3 ATE II 


har bin hor raas kooRee hai chaladhiaa naal na jaiee || 


Without the Lord, other capital is false. It goes not with the mortal when he departs. 


yg tas Ign Unt Sot dl Ae Yet Soe J, fea CAS AE odt AT 


af Het Oe Ad Ae TS ATT Ue WE sag ATS III 


har meraa dhan merai saath chaalai jahaa hau jaau teh jaiee | |3|| 


God is my wealth, which shall abide with me and whither-so-ever I go, thither will it go. 


etddd Adt das J, AAG oe Toa, fre fas H Star, Ca ct fea Wat 


ASO" A 3d Wa FS AGH GH Il 
so jhooThaa jo jhooThe laagai jhooThe karam kamaiee || 


He who is attached to falsehood is false and false are the deeds which he does. 


frost as oe afsur dor v, Sa gat TiS AS Jo GH A Gu ager | 


Ad HH Ths It Sat To HIS Ss B AT SII 


kahai naanak har kaa bhaanaa hoaa kahanaa kachhoo na jaiee ||4||2||4|| 


Says Nanak, everything happens according to God's will and the mortal has no say in it. 


Tg At SHS S Ts, Jd Aoi Stoag ot ae nigAd Jet 31 Ale & fen fees aet cas od | 


TAdt HIST 3 II 


goojaree mahalaa teejaa || 


Gujri, 3rd Guru. 
OAdt Stet usar | 


Aa Hf oy ees od TaHfe ufenr ate II 
jug maeh naam dhula(n)bh hai gurmukh paiaa jai | | 


In this age, difficult to obtain is the Lord's Name, It is obtained through the Guru. 


fA Ga nies TIS TY MOM Ate od feo went AST TI 


fag oe Hats o deet Sug & feBurté 1191 


bin naavai mukat na hoviee vekhahu ko viaupai ||1|| 


Without the Name, one is emancipated not. Let any one see it by making other efforts. 


BH 2 gad nreHt A afeure odt Jet, det Fat da Curs ag a ty we 


afsodt ag rue Ae afsard AS II 


balihaaree gur aapane sadh balihaarai jaau || 


I am a sacrifice unto my Guru. Ever a sacrifice to him, am I. 


Afsas fufen of nfs eA AoA dd ANTE Nal Jae II 


satigur miliaai har man vasai sahaje rahai samai ||1|| rahaau || 
By meeting the True Guru, God abides within man's mind and he then automatically remains absorbed in Him. 


Pause. 


He ad 6 see ens, Shodg Hou  fes nied fea Ate I ns Se Sa Ada dt SA feu slo aoe J! ofaTs| 


a 38 ure wruet Sarg Curt Hie wre I 
jaa(n) bhau paae aapanaa bairaag upajai man aai || 


When the Lord inspires His fear in man the Lord's love springs up in his mind. 


Ae US MUS! 3d Ge e nied Saer J, ys ctuls GA fess feu Sas TART TI 


gaa 3 ofe ure fs AB ad ANE III 


bairaagai te har paieeaai har siau rahai samai ||2|| 


Through the world-renunciation, the Lord is obtained and the mortal remains blended with the Lord. 


AASt-fSura Tat Pot yrus Jet das rat Pot ove vise deur afser Td 


Afe yas fA Ho frefs fefe os 3 Brat orf II 


sei mukat j man jineh fir dhaat na laagai aai || 


He alone is emancipated who conquers his mind and mammon clings not to him, again. 


aes Cot AUTH J, A rus Hoe 6 HS Set T| Wer BAS, Hs a fost ot | 


THe wits das ad fysee AST UTE 1131 


dhasavai dhuaar rahat kare tirabhavan sojhee pai ||3]| 


He abides in the Tenth Gate and obtains the knowledge of the three worlds. 


Qu tHe Gerd nied CHE I ms BA 6 Bat neat a femrs yrus TAT TI 


BSA Td 3 Ae der Sug fA ot aA II 
naanak gur te gur hoiaa vekhahu tis kee rajai | | 


By Guru Nanak's grace, Lahna became the Guru. Have a like at his wonderous will. 


Tg aoa tt SoHs Heat, wet ag J fom Cre MAVTA HE 6 Ta 


fe ase aes ad ASt AS AE gsi 


eih kaaran karataa kare jotee jot samai ||4||3||5|| 


This affair was accomplished by the Creator and Lahna's light merged into the Nanak's Divine light. 


froneds 3 fea aaH Huds ast nis wfse BT Od SHA U Tal Od feu Bla J fomr| 


TAdt HIST 3 II 
goojaree mahalaa teejaa || 


Gujri, 3rd Guru. 
OAdt Stet usar | 


TH TH AS a ad af TH 3 SE II 

raam raam sabh ko kahai kahiaai raam na hoi || 

All the men utter God's name, but by such utterance man becomes not one with the Lord. 
Ard feors Tee oH Curse Jo, ys fA agi t aga ow det us oS fea fia odt der 


ad usa oH vfs eA ot ee ure aE 1191 


gur parasaadhee raam man vasai taa fal paavai koi ||1|| 


If by Guru's grace, the Lord abides in the mind then alone does any one gather fruit. 


Aad Tet cH cer org us fes feu fea ne, des se dt ae Hat Ne’ THS aTeT | 


nists difee fAR ore US II 
a(n)tar govi(n)dh jis laagai preet || 
He, who enshrines love for the Lord in his mind, 


fan t fose vies us ot fusst oa Tet g, 


ufe fan ae 3 And afe ofe asta Het fs SHS Nal sae II 


har tis kadhe na veesarai har har kareh sadhaa man cheet ||1|| rahaau || 


never forgets God, but ever repeats God's Name with his heart and soul. Pause. 


Cs hag 6 aetes odt sae, Ys Shag & OH TAA Tt mus few 3 ors ors Barger J ofaT"s | 


fade faa & Que SA Wd AS ATs Il 
hiradhai jin(h) kai kapaT vasai baaharahu sa(n)t kahaeh || 


They within whose mind abides deception and who are outwardly called saints, 


fiat e nisH-ade nied BH Sse TAC D, nis A MIT SS AY nd Are Jo, 


rot ute 3 voret nifs ae uss 1121 
tirasanaa mool na chukiee a(n)t ge pachhutaeh ||2|| 


their desires are never stilled and they depart grieving in the end. 


Cat dint ufont ae ct ofeas adt Jet ns Gs unis § unTSU age Je cd Ale TS! 


nda SWE A ASS Ad ST nisg at BH ae o AE II 


anek teerath je jatan karai taa a(n)tar kee haumai kadhe na jai || 


Though man may strenuously bathe at many places of pilgrimage even then his mind's ego never departs. 


ae nent Cus Afos wefan odH wnat 3 feHaS ad, Je st CA et fess St das aetes es odt Jet! 


fan od at efaor 3 Ate Ce OE fH Oe AATE III 


jis nar kee dhubidhaa na jai dharam rai tis dhei sajai ||3]| 


The man whose duality departs not on him Righteous judge inflicts punishment. 


fAA ons Tt Ve3-Te UT odt Je", UGH TH SHG 3a feed 


OG de Het Ao ue TSH gS ae II 


karam hovai soiee jan paae gurmukh boojhai koiee || 


The man on whom is God's grace obtains Him A few understand the Lord through the Guru. 


fAA de 3 Stogg a fog d, Sct CaS UGE II gs aS Tate Tat Amt § AHS To! 


aad fess IBA Hd St afe 3S AS IISIIElI 


naanak vichahu haumai maare taa(n) har bheTai soiee ||4||4]|6]| 


Nanak if man slays his ego from within then does he meet the Lord. 


aod, Had Kars vied nus Jans 6 SH aT te, Se Ga Afua 6 fhe ter gd 


TAdt HIST 3 II 
goojaree mahalaa teejaa || 


Gujri, 3rd Guru. 
OAdt Stet ufsarsH | 


3H Fe Ais Fe Hfs foose fan at nifsHrS Tee II 


tis jan saa(n)t sadhaa mat nihachal jis kaa abhimaan gavaae || 


The man whose self-conceit the Lord stills is at peace and is blessed with an ever stable intellect. 


fAA de ct Ae-dast 6 Fmt gs ag feet 3, Sa nrgH 3 8a feu Jet d wis GA 6 Adel Alas nas Yes Tet TI 


Rao foons fa dente 38 fs set fas we 119 
so jan niramal j gurmukh boojhai har charanee chit laae ||1|| 


Immaculate is the person who by Guru's instruction, understands God and fixes his mind with His feet. 


ufég 3, So usH A Tete Guen ens Udt 6 ABET I ms nTUS Ho 6 CHE Us ow Ase 


ufe of nds Ho A feats A ee Te II 


har chet achet manaa jo ichheh so fal hoiee || 


O my unmindful soul remember thou the Lord and thou shall obtain the fruit that thou desirest. 


TAS TSS SH! S AM & fhHge ag! (ASS) F Sa Het u Bedi, AA SF Bat TI 


ad usa ofe on urefe ules sofa Ae AY Set NA TTS II 


gur parasaadhee har ras paaveh peevat raheh sadhaa sukh hoiee ||1|| rahaau || 

By Guru's grace thou shalt obtain God's elixir by continually drinking which thou shalt have eternal peace. Pause. 
oot oH efeor enrg F cinedt nits 6 ul wedalt, fAA 6 a GA Us ade Tt S AetSt ISH THS aT Beda | 
ofaae | 


Afsdg se 3 UGH de UGH SE 3 UA ae Il 

satigur bheTe taa paaras hovai paaras hoi ta pooj karaae || 

When man meets the True Guru, he then becomes a philosopher's stone, and when he becomes such, the Lord 
then makes mortals worship him. 

Ae fons As dd 6 fhe ter 3, se Ca cate at ee U1 we Ca eS dT weg, Se ys Yel ur BA et UAT 
adea FI 


A SH Un A ee Ue Cit ee Arg BSS III 
jo us pooje so fal paae dheekhiaa dhevai saach bujhaae ||2| | 


He who adores him, attains the reward and instructing others he reveals to them the truth. 


A oet Gr dt YUASA age" J, Sa fret (8) UBT | daot 6 Cuenta Gs Sai Gav ce eT 


fee UGH UA 3 Jeet fes Ho UTE MET AHS II 
vin paarasai pooj na hoviee vin man parache avaraa samajhaae || 
Without becoming the philosopher's stone man is not worthy of worship but without instructing his own mind he 


instructs others. 


THE Bt EU aaid, ors UNS e Ua od | nTUS Hoe 6 AHSe CaS Sa dgat 6 ANTS TI 


dg AES vifamrat vier for Sg Hater UTS ISI 


guroo sadhaae agiaanee a(n)dhaa kis oh maarag paae ||3]| 


The ignorant blind man calls himself the Guru but whom can he show the way? 


SAHS vigt forts urs niu 6 Tg nus eS T| Sa fan 6 GAS U Aa I? 


aod fee Set fags o uTeM fA Sele ad A Ue Il 


naanak vin nadharee kichhoo na paieeaai jis nadhar kare so paae || 


Nanak sans His mercy nothing can be obtained and he on whom He looks with grace, finds Him. 


aod, oda Hea tas as st ys odt Jer fan BS a fog ser d, SU CA SU Se TI 


Te UsATeT @ Sfanret nuSst ASE FISTS NSIUIII 


gur parasaadhee dhe vaddiaaiee apanaa sabadh varataae ||4||5||7|| 
By Guru's grace, God grants greatness and disseminates His Name. 


ag ot cher eurg, Sods HIS SUAS I MS MIMS GH TT UAT ATE I 


TAdt Hos 3 UTUe Il 
goojaree mahalaa teejaa pa(n)chapadhe || 


Gujri, 3rd Guru. Panchpade. 
OAdt Stet ufsardt usu | 


a at HIS Gurl ot rt HAS ATE II 


naa kaasee mat uoopajai naa kaasee mat jai || 


Gnosis is neither gained at Banaras nor is the gnosis lost at Banaras. 


famrs a aan fa Bsus Jet 3, of dt famrs gorsn fea Ae TI 


Absa fife uf Gur st feo Ast ute 1a 


satigur miliaai mat uoopajai taa ieh sojhee pai ||1|| 


By meeting the True Guru, wisdom is produced and then this man obtains understanding. 


He aot 6 sce wns" frmrau er Jet 3 3 se fA mre 6 AHS Ys FAT TI 


fg am 3 Ale ¢ Ho Age His SATE II 
har kathaa too(n) sun re man sabadh ma(n)n vasai || 


Hear thou God's discourse, O man and enshrine His Name within thy mind. 


3 efoag ct famra-de ATE aT, I Fe! nS SAT OH G ums fase nies MAAS AT 


feo HS act fas 3d St oH fea AE NU ae II 


eeh mat teree thir rahai taa(n) bharam vichahu jai ||1|| rahaau || 


If this Divine Knowledge of thine remains permanent then shall the doubt depart from within, Pause. 


Aad Sat fa gfoH ferns YASS Td, Se SoH vies At Ta fag 


ufe sae foe EAE 3 fowfeu defo oF Il 


har charan ridhai vasai too kilavikh hoveh naas || 


Enshrine thou the God's Feet, in thy mind, and thine sins will be blotted out. 


3 Shogg & Us umué fuse feu fear ms 3d UU SAS-agE J ASTI 


us 3 osu eth acts oT Stee asta foe III 


pa(n)ch bhoo aatamaa vas kareh taa teerath kareh nivaas ||2]| 


If thou subdue thy mind of five elements then shalt thou have an abode at the ‘ True Shrine’. 


AAT 3 uMUs Unt TSS Hoe 6 AY Ad Be, SU ST SH Ae UGH MAS 3 I AST 


HoHfe fed Ho Ha OAS fags 3 Ue II 
manmukh ih man mugadh hai sojhee kichhoo na pai || 


This mind of an apostate is stupid and it obtains not understanding. 


ystas ud & feo Hoorn Hod 1 EAS aet AHS oot UST 


afe a oH 6 asset vifs afer UESTE ISI 
har kaa naam na bujhiee a(n)t giaa pachhutai ||3]| 


The stupid soul knows not God's Name and departs repenting at the end. 


Hoe MISH Se FSH 9 Sot Wet 3 yndls § soct det cg Set TI 


feg He ot Afs Stee TAS Afsag cor ase I 
eih man kaasee sabh teerath simirat satigur dheeaa bujhai || 


In this mind are Banaras all the shrines and Simirtis and this the True Guru has explained. 


fER HOE nied BOTA, AS UGH MAES Mis fhySsot Jal Ae Tet 3 feo ear fers TI 


nonfe stee fsx Afa safe fae uf fose sfour AHTE IIs 


aThasaTh teerath tis sa(n)g raheh jin har hiradhai rahiaa samai ||4|| 


The sixty-eight holy places remain with him, in whose heart the Lord is contained. 


Wowe Sida SH tS THe Jo, fA et few nies ys TH foo TI 


aoa Afsae fife Jan afsur Sa afar His mf 11 
naanak satigur miliaai hukam bujhiaa ek vasiaa man aai || 


Nanak, on meeting the True Guru God's will is known, and the one Lord comes to abide in man's mind. 


SSAA Tat 6 hae oe ot o oer we for Ate gS fea FM ut & wren @ foe nies fea ArT TI 


A 30 Se AS Ag TAS ad ANE Ue licl 
jo tudh bhaavai sabh sach hai sache rahai samai ||5||6||8|| 


They who please Thee, O True Lord are all true and they remain absorbed in Thee. 


fds 36 Ud BAe Jo, TAS AT! SI AS Ad Jo, ms Bs 3d nies Slo Je Tide Ja! 


DAdt HIST 3 STAT II 


goojaree mahalaa teejaa teejaa || 


Gujri 3rd Guru. 
oAdt Stet usar | 


ea oy fours ufss afe fra Ag Het II 
eko naam nidhaan pa(n)ddit sun sikh sach soiee || 


The name alone is the treasure, O scholar Listen thou to such true instruction. 


ASS OH St ura J, J sats! F Mt Ast ffm 6 AEE aT! 


on ote AS usts uss Tes Ae ey Tet vl 
dhoojai bhai jetaa paReh paRat gunat sadhaa dhukh hoiee ||1|| 


Whatever thou readest through duality by such reading and reflecting thou ever comest to grief. 


fot de Sty cesT CoS Sue T, MA sue 3 fears HIT, 36 TAHT ane Je" | 


ufe seat 3 ofa Ig Te Hate ASt Tet Il 
har charanee too(n) laag rahu gur sabadh sojhee hoiee || 


Cling thou to God's feet. Through Guru's hymns thou shalt obtain sound understanding. 


3 Shogg & Ust 6 fexfaur og! Tet St wet TSH So WeTE AHS vr Tat | 


afd GH SAS ay SF Bt HS fogHE de VU TTS II 
har ras rasanaa chaakh too(n) taa(n) man niramal hoiee ||1|| rahaau || 


With thy tongue taste thou the God's elixir, then shalt thy soul be rendered pure. Pause. 


nruet Ag oe 3 atoag & nifys 6 urs ag, se sot wrsut ufSg ot Fost! ofasS| 


Afsas fit He Asdbt x fete rat gu 3 aE Il 


satigur miliaai man sa(n)tokheeaai taa fir tirasanaa bhookh na hoi || 


By meeting the True Guru the mind is satiated and then desire and hunger harass not the man any more. 


Hed Id 6 See UT Ho TA Ate Tis Se Ufon S ule, Ha a Ge 6 BT ATS eh 


an fears ufeur ug ue Ate & afE III 


naam nidhaan paiaa par ghar jai na koi ||2|| 


Having received the Name treasure none knocks at another's door. 


OH UUs 6 YUS AT a, aet St IGA e gd 3 Sd AeT 


aaSt Feat AAT HOH gs 3 TE I 


kathanee badhanee je kare manmukh boojh na hoi || 


Even though the perverse person talks and prattles, still he obtains not understanding. 


TSO YSIS UGH Ts S gases ade’ J, St St GH 6 AHS YU od Tet 


qTenst wife wear ofe ay ure ARE ISI! 


gurmatee ghaT chaananaa har naam paavai soi ||3]| 
By Guru's instruction whose mind is illumined he alone receives the Lord's Name. 


ae & Gucn ens, fAA & fase yornes J Ate d, dew Godt yg eon Gums Jed! 


He WAZ 35 asd ST feos ad aT II 
sun saasatr too(n) na bujhahee taa fireh baaro baar || 
Thou hearest Shashtras but realisest not, God, wherefore thou wanderest from door to door. 


3 WAZ Heed, ud Study 6 nose oot adel A Bel F vs Us Cad He fee TI 


AHed Fury 3 useet Ate 6 Ud fimrg Iigil 
so moorakh jo aap na pachhaaniee sach na dhare piaar ||4|| 


He who understands not his ownself and cherishes not love for the True Lord is a fool. 


frost nue ny 6 SdT ANSE" nis AS HM ae Uls odt ager, Ga deqe J! 


Ae Fag soon KIS as 5 AE II 


sachai jagat ddahakaiaa kahanaa kachhoo na jai | | 


The True Lord has hook-winked the world and the man has no say therein. 


He Atva 3 Avs 6 THe ost deur TI wren ct fea fee as ude St HATS od | 


aed A fA Te Aad fAS SA ot SATE IUIDIKII 


naanak jo tis bhaavai so kare jiau tis kee rajai | |5||7||9|| 


Nanak, whatever pleases Him, that the Lord does according to His sweet will. 


aod, fost as CH (todd) $ Var Boe J, nme Hd Hs nigra Aus Sdt as ager J 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is obtained. 


etddd aes fea TAS Tot Ht eeu erg Bo ys Jer! 


TT TAdt Hos 8 Bue wg 49 II 
raag goojaree mahalaa chauthhaa chaupadhe ghar pehilaa || 


Gujri Measure 4th Guru. Chaupade. 
TH TAS sat ufsaSt | Fue | 


uf & Ae Afsde AS use JS fess ase ae UTA II 


har ke jan satigur sat purakhaa hau binau karau gur paas || 


O my great Sat-Guru, the save of the Lord and the True Person, I make a supplication before Thee. 


v Hom & Ae! Ae UH, Ho fers Afsag! H 3d nid fa yous age Ti 


TH ate fan Afsas ASeTesh afe efor oY UTETTA IIA! 
ham keere kiram satigur saranaiee kar dhiaa naam paragaas ||1|| 
I am an insect and a worm have sought thy shelter. Mercifully bestow on me the light of God's Name, O True 


Guru. 


H fea ais 3 Has 3 Sct HESS ATS TI frog os a HS Ute OH St Hot yes aT, TAS Tees at! 


Ae Hs Tees H aB aH ay usera Il 
mere meet gurdhev mo kau raam naam paragaas || 


O my friend, the Great Guru, illumine me with the name of the Omnipresent Lord. 


J YOHSS dg, H3 HE! HS AeE-fenrua Hom & OH 3S SH aT 


ToS oH AT urs AYE ate ates Het TIT 19 TTS II 
gurmat naam meraa praan sakhaiee har keerat hamaree raharaas ||1|| rahaau || 


The Name revealed to me by Guru's instruction is the friend of my very life, and God's praise is my life's vocation. 


Pause. 


oe & fray wore wartfent dear oH Het free o fits 0 efoag of fhes Hew He Feo ct og Sst T1 
ofase | 


ofa AS a esa ead faa uf ofs Aer afe flmrA | 


har jan ke vaddabhaag vaddere jin har har saradhaa har piaas || 


The greatest good fortune is of the men of God, who have faith in the Lord Master and thirst for God. 


UTH St Vat faAHS I Tae stent a, frat A amit wea fee sdA TD vis frat 6 Stoag a 30 JI 


fe ofa oy fhe fgusate fife Aafs ge usertF 1211 


har har naam milai tirapataaseh mil sa(n)gat gun paragaas ||2|| 


By obtaining the Name of the Lord God, they are sated and meeting the society of saints their virtues shine forth. 


etodg Hort & oH 6 UUs aT a TA Ale Jo MS AD AS nied Aso Ears Sat cnt Saat Guo Jd Arent Tos 


fra ofs ofs ofg 3H oH 3 Ufemr 3 sade AH UTA II 


jin(h) har har har ras naam na paiaa te bhaagaheen jam paas || 

They, who have not gained God, God's elixir and God's Name are unfortunate and are handed over to Death's 
myrmidon. 

frat d etodg, wloag  vifs us Sfogg & oH 6 ys od ats", Ga faacHE Jo nis HS e SHS U HUGE aS Ae 


Jol 


a Afsde AGE Harls ot wre foe Ate foe AtetA SII 


jo satigur saran sa(n)gat nahee aae dhirag jeeve dhirag jeevaas ||3]| 
Fie on the life and accursed is the hope of living of those who have not sought the society and protection of the 


True Guru. 


gd d Sai ct fea 6 ms wos J, Sate nie com 6, fros Ae Tet St AST nis AGES nied odt UF! 


> ='9 


fre ofa Ae Asad Aals uret fe fs HASfe ffir fort I 
jin har jan satigur sa(n)gat paiee tin dhur masatak likhiaa likhaas || 
The men of God who have attained the society of the True Guru they have on their fore-head the pre-ordained 


writ. 


fragt dae dtent 6 AS det oe feu yrus deur dg, Bate He BS nis ords ct fit det fuses JI 


U6 Ue AsHas fas ofs oA ufenr ffs otea OH UdETAA ISNA 

dha(n)n dha(n)n satasa(n)gat jit har ras paiaa mil naanak naam paragaas ||4||1|| 

Blest, blest is the saints congregation from where God's elixir is procured. By meeting God's slave, O Nanak, 
manifest becomes the Lord's Name. 

Hea! HATA T, AT AHH, fre Shor o nits uss Jer d| Tae Hs 6 fhe ong, J soa! yse Tea, 
Fort oT oH | 


TAdt HIST 8 II 


goojaree mahalaa chauthhaa || 
Gujri, 4th Guru. 
Trt set ufsASt | 


died difee uisy Hie uisy fife AsHerfs Aafe He Hd II 

govi(n)dh govi(n)dh preetam man preetam mil satasa(n)gat sabadh man mohai || 

The Lord Master is dear, dear unto the soul of those who meet the society of saints. His Name fascinates the 
mind. 


Rom Hee films, flora Soret d Sat Ht ors 6 AAO Ads oS Ase Jol GAT OH fs O HIS aT Ser | 


afu dfee dfee fimrem As a8 we a ug Sd I 
jap govi(n)dh govi(n)dh dhiaaieeaai sabh kau dhaan dhei prabh ohai ||1|| 


Repeat God's Name and remember the Lord of Universe. It is the Lord who gives gifts to all. 


TAT OH CaTs aT us As MBH & FMT 6 BS ag! Sa Atos ct Aton 6 ws feet TI 


Ae ae Fat H ae aifse alse dfs Ho AT II 
mere bhaiee janaa mo kau govi(n)dh govi(n)dh govi(n)dh man mohai || 


O my fellow brothers God, God the World Sustainer has bewitched my mind. 


TAG ce AG! Stoag, etoag fact e GHeas 3 Ad fess 6 edesT (Ho) fr TI 


afee dfée diffe ge we fife ae Wonafs Ae Ad Nal TIE II 
govi(n)dh govi(n)dh govi(n)dh gun gaavaa mil gur saadhasa(n)gat jan sohai ||1|| rahaau || 
I hymn the praise of my Lord my Lord and my Lord by joining the holy society of the Guru, and thus Thy slave is 


beautified. Pause. 


H nud Hea, Hee TAA fee age at Tet t ufesg Ho-flhey nies WSs aA Se dest Hes AUST I! ofa 


AY Arad ofe sats 3 dents aGer fafa fafa war ufat 6 II 


sukh saagar har bhagat hai gurmat kaulaa ridh sidh laagai pag ohai || 

The worship of God is an ocean of peace and by Guru's instruction wealth prosperity and supernatural powers fall 
at the man's feet. 

etodg ot yH-Cunat org et AHed Jl Tete Guen word tas faa mis ATH St Host BA nrext & Ust S ut 
fsadmit Je | 


Ae a aH aH rors ofe OH AUS Ufs oH Ad III 
jan kau raam naam aadhaaraa har naam japat har naame sohai ||2]| 


Lord's Name is the support of His serf and God's Name he utters and with God's Name he is adorned. 


Hom @ oH SA et ocd & uIAT Tl Shedd oT OH Bs Sass age I ms Soggy oH oe ot a AASS Je 


Pans wade HAs Aa oy Fos ure ufs IT II 
dhuramat bhaagaheen mat feeke naam sunat aavai man rohai || 


Evil-minded unfortunate and shallow-intellected are they who in their mind feel angry on hearing the Name. 


Sal-EUt SS, (SAGHE HS Tet naw Als Jo Bs, fAat oon He a fess fee Ta ws I 


agur ara a uifys ga urea fRus fer] ute Hf ato SII 


kuooaa kaag kau a(n)mirat ras paieeaai tirapatai visaTaa khai mukh gohai ||3]| 


Thou mayest place ambrosial juice before crow and raven but they are satiated only by eating ordure and dung 
with their mouth. 


at dad at 6 nits gH ur fees, Us Ba nrus Ho OS Tiedt nis dag uw a dt AH! Je Jo! 


=? 2 


nits Ag Afsag Asect fas oS ACut TA Id Il 
a(n)mirat sar satigur sativaadhee jit naatai kuooaa ha(n)s hohai || 


True Guru, the Truth -teller is a tank of Nectar by bathing where-in a crow (the perverse) becomes a swan (the 


Guru-ward). 


He ase 8, AS dg At orfa-foors (nifys) & Tera Jal fan vied Pe Ears at THIA TAS TI 


SSA UG Ud SS SST fAS THiS oH foe HE GT sli2I 

naanak dhan dha(n)n vadde vaddabhaagee jin(h) gurmat naam ridhai mal dhohai ||4||2|| 

Nanak, blessed, blessed great and very fortunate are they who wash away their hearts filth with God's Name, 
under Guru's instruction. 

OSA, HATA, HATA, EAS MS UTH Vol oHtat evs Jo Bs, A rue few ct He 6 Tet St fitter +e Sloag t oH 


3s O Hee Jol 


DAdt HIST 8 II 


goojaree mahalaa chauthhaa || 
Gujri, 4th Guru. 
Tra set ufsAS | 


afe AS 83H OSH wet yft gals uTguard II 
har jan uootam uootam baanee mukh boleh paraupakaare || 


Sublime are God's slaves and sublime is their speech, What they utter with their mouth is for other's good. 


Ae Jo Tae Hs, mS Ae Jo Sai et avo-faon| Fae Saud Saad Us, Ga duate gs wet Jer | 


A AO He Aa sats Ast ate fasur fs feAss Il 


jo jan sunai saradhaa bhagat setee kar kirapaa har nisataare ||1|| 


The persons who hear them with faith and devotion the Lord by showering His benediction saves them. 


nNSt HHS OS &, Hort Sat usat er ug Sars ag feet d, fros Sat g SGA mis Heat Afys AES ATE Ta! 


TH A a ofe Ae Afe firs II 


raam mo kau har jan mel piaare || 


O Lord cause me to meet the dear saints of God. 


dug! He Stoag & oss Ast ove fer e 


Ag ulsH urs Alsag Tg UT TH unt af feASsrs WU TIS I 


mere preetam praan satigur gur pooraa ham paapee gur nisataare ||1|| rahaau || 


The True Guru the Perfect Guru is dear to me as my life. He Has saved me, the sinner. Pause. 


He Tg, HOHS Ides Ht, HO vrueat fe-Ae ead fimrs Jal Sats H Tardarg ae fer FT| ofaTs | 


TaHfy esarat esard fre ofe afs oy nord II 


gurmukh vaddabhaagee vaddabhaage jin har har naam adhaare || 


Very fortunate, very fortunate are the Guru-wards whose support is the Lord God's Name. 


SS TH TS, TT Tet TS TS, Tg MOAT, frat o orAgT ys YAS TH TI 


ufs ofs nifys ufg oA Ueto TeHiS sats S3"d 1121 
har har a(n)mrit har ras paaveh gurmat bhagat bha(n)ddaare ||2|| 


By Guru's instruction they obtain Lord God's nectar God's essence and the store house of devotion. 


ae & Guen ens, 8a etoag Hom & orfe-fours, etoag & Hod ms He YH e uA 6 US Je TS! 


fae vane Afsad AS use 3 fer 3 ovate ATH HS II 


jin dharasan satigur sat purakh na paiaa te bhaagaheen jam maare || 
They who obtain not the vision of Sat-Guru the True Personage are unfortunate and are destroyed by Death's 


courier. 


AAS UGH, Afsdd & dled odt age, Ga faacHe Jo nis Cat GAs wes sad ag fee TI 


A aad Had Teus uets Tes Fat eft HS HoT Thurs 1131 
se kookar sookar garadhabh paveh garabh jonee dhay maare mahaa hatiaare ||3]| 
They are like curs, pigs and asses and are cast into the womb-existences and the Lord smites them as great 


murderers. 


Ga afent, Fat nis ofan ese Jo us Ue chit got fee ue Ate Jal Sat SS asst 6 Amt one ag fee TI 


dis tems dg Ao Suis ats facu ag Sad Il 
dheen dhiaal hoh jan uoopar kar kirapaa leh ubaare || 


O kind to the poor, have mercy on Thy slave and save him by showering Thine benediction. 


Tada 3 frags! nrué ds 3 SIA aT ws vruet fog os & BAG ae S| 


Bsa AS ufs ot Haast fe ave ote fens ISIS 


naanak jan har kee saranaiee har bhaavai har nisataare ||4||3]| 


Serf Nanak has entered God's Sanctuary. If it pleases Thee O Lord God Thou shalt save Him. 


SST THA} Shodg ct us Bet dV, AAT 3 UI Bai, J hogs J SAW UT SIT ag te" 


TAdt HIST 8 II 


goojaree mahalaa chauthhaa || 
Gujri, 4th Guru. 
Trt set ufsaSt | 


dg ters Ae He Bred UG niafes TH oy fas fomret II 
hoh dhiaal meraa man laavahu hau anadhin raam naam nit dhiaaiee || 


Be merciful and so mould my mind O Lord that I may night and day ever meditate on Thy Name. 


frases da, Ad fFs 6 MA Sgt we, J AM! fa de fed H Adie Tt Sd on T fess ATE TTT 


Afs AY Afs de Afs feos ofe fas Ahm we sy AS wfo AST AI 
sabh sukh sabh gun sabh nidhaan har jit japiaai dhukh bhukh sabh leh jaiee ||1|| 


God is all peace all merit and all wealth and by remembering Him all misery and hunger depart. 


Udt AHS HY, AYo doo mis AY eas UCAS ras ade wore Tt AS Hes 3 ute vs o Att TSI 


Ho AS HST TH OH Ae ofa a7 II 


man mere meraa raam naam sakhaa har bhaiee || 


O my soul Lord God's Name is my companion and brother. 


TAS este! etoag Hort et oH Ag AE ws Ag TI 


THs TH OH AA WS ifs Sat Pads Be Fare AU TIE Il 
gurmat raam naam jas gaavaa a(n)t belee dharageh le chhaddaiee ||1|| rahaau || 
Under Guru's instruction I hymn the Lord's praise and it shall be my helper at the last moment and deliver me in 


God's court. Pause. 
ae & Guer sa H Afoa ton of atest reve ot ong & es fea Ae Hees dear mis Tae esas vied HG 
Es BSI" | SfsTS | 


3 umd ST Us visor ate fasur Be Ae His wet Il 

too(n) aape dhaataa prabh a(n)tarajaamee kar kirapaa loch merai man laiee || 

O Lord, the Knower of hearts, Thou Thyself art the Giver and Thou hast mercifully infused the longing for Thee in 
my mind. 


o fest cht roeos Pom! S ory chess J, frag os & F wre Bet, Act wrSHt nies stag Stent wet T 


Hufe ato Be watt ofs Ast ule Be uct Afsag AIST III 


mai man tan loch lagee har setee prabh loch pooree satigur saranaiee ||2]| 
The longing of my soul and body is for God and the Lord has fulfilled my longing since I have entered the 


sanctuary of the True Guru. 


Adt rst 3 ta ct fest-saar ot Bet T1 Hom 3 Hat Hag ut ag fests, fas HAS Tet St uss wet TI 


HSA FOH Ufs afe urfemr fag are foe foar fager Aer II 
maanas janam pu(n)n kar paiaa bin naavai dhirag dhirag birathaa jaiee || 
Human birth is obtained through beneficent acts and accursed, accursed it is without the Name it and goes in 


vain. 


HO Ut FOH Ba mest TdT yus Jet | OH 2 ade fea fyors tar, ffors Gat ois ferse Are TI 


OH faa GA OA ty we HY Slat a Bot HE ure SII 


naam binaa ras kas dhukh khaavai mukh feekaa thuk thook mukh paiee ||3]| 


Without the Name one obtains pain as his sweet and saltish dish, insipid remains his mouth and his face is spit, 
spit upon. 

OH @ aad ora uius fd 3 ABE SA eH Sale Ua dv, fea ser d SAT HT MIs BAe fous 3 Tas 
Bat det gal 


A Ao dfs us uf of Ave fS0 waa Uf ale & fang II 


jo jan har prabh har har saranaa tin dharageh har har dhe vaddiaaiee || 

The persons, who have entered the sanctuary of the Lord God, Lord God, them the Lord Master grants glory in 
His court. 

vl 


U9 U9 AEH ad Us AS AE AS ose Als BE als Bret isisil 


dha(n)n dha(n)n saabaas kahai prabh jan kau jan naanak mel le gal laiee ||4||4]| 

Blest! Blest! and hail! the Lord says unto His slave. The Lord embraces him and blends him with Himself, O Serf 
Nanak. 

HATA, HATA! nis nredio Hort wmger T més des S| Hot Cr So Ast ur Ser I us mrs TS nse aT Set, T 


Sed (STA) aa! 


Act HIST 8 II 


goojaree mahalaa chauthhaa || 
Gujri. 4th Guru. 
Trt set ufsaSt | 


Tonfe Fat Adet ASH aS eg we als yrs AletenT II 
gurmukh sakhee sahelee meree mo kau dhevahu dhaan har praan jeevaiaa || 


O Guru-wards my friends and mates, give me the gift of God's Name, which is the life of my very life. 


U Tg AHS, AIS HAS 3 PEAS He Sods fon cas fes, A Act fee ct AS TI 


TH ded BS aes Taher & fat nates ate ys usy fomefenr 141 
ham hoveh laale gole gursikhaa ke jin(h)aa anadhin har prabh purakh dhiaaiaa ||1|| 


I am the slave and serf of the Guru's Sikhs, who night and day meditate on the Omnipotent Lord God. 


Hag 2 fut & der nis den di, A ge fed Ava-Hasies Stodg Hat & orgs ae To | 


Hd ufe afe fasg defhe ua afenr II 


merai man tan birahu gursikh pag laiaa || 
Within my heart and body, I have imbibed love for the feet of the Guru's Sikhs. 


Ad fee 3 to nied ag & frat o Ust wet fimre U for TI 


Ad Us Ae Te & fry set H aS aad Cuer ote fhe fhesfemr ia sae I 

mere praan sakhaa gur ke sikh bhaiee mo kau karahu upadhes har milai milaiaa ||1|| rahaau || 

The Gursikhs, my brothers, you are the friends of my very life. Impart instruction unto me. United by you, I can 
meet the Lord. Pause. 

Ad die, dg & fu, SAT Hast fiers t fs 1 HS fonts feS | Sas fhresfenr der H us 6 fhe Fee Tt 
ofaae | 


W of ys Te S TSH AS fae eso ag Alsae His afer II 


jaa har prabh bhaavai taa gurmukh mele jin(h) vachan guroo satigur man bhaiaa || 

When it pleases the Lord Master, He then, causes man to meet the Guru-wards, to whose soul the hymn of the 
great Satguru are sweet. 

Ae Hom Hea 6 var Bae J, Sa se fears 6 Tenet ove fem fear g, frat Ht yrs 6 fers Afsaat ct eet fret 
Bet J 


zsarat ad & fry fumrd ofs fesaat fagare ue urtfemr 11211 


vaddabhaagee gur ke sikh piaare har nirabaanee nirabaan padh paiaa ||2|| 


Very fortunate are the dear Sikhs of the Guru, who through the immaculate Lord, attain the status of salvation. 


TSO SHlat SS Jo, Tote ose fy, A ulesd yg & Tet Hum t Hse g uTUS Je TS! 


AsHals ae at ofe fimrdt fre af afe oy Hot Hie afer II 


satasa(n)gat gur kee har piaaree jin har har naam meeThaa man bhaiaa || 


The Guru congregation of the Guru is dear to God, as to the Guru's mind Lord God's Name is sweet and pleasing. 


ad a Adt Has, etoag Ft wset v, fasta ast fs 6 Sho HM & on fos 3 var Baer TI 


fre Asad Hats Ha 3 ufeur A aardte unt Ath ofenr 311 
jin satigur sa(n)gat sa(n)g na paiaa se bhaagaheen paapee jam khaiaa ||3]| 
He, who obtains not the society and association of the True Guru, him, the unfortunate sinful death's courier eats 


up. 
fFA S Ae Tet oT AHH SHS feu yus odt deur SA faacsHe Tafvard 6 HS oes UT ART TI 


nif fours fer ys ord ofa nm get fs fhresfenr 11 


aap kirapaal kirapaa prabh dhaare har aape gurmukh milai milaiaa || 


If the kind Master Himself shows mercy, then assisted by the Supreme Guru, God Himself meets the mortal. 


nad frogas Hea nim ent ad, st Het ret & fhesfemr dfenr, efoag ve yet 6 fhe te al 


AO Stag 88 Te Tet Tearat ofs ay Ayer Isiil 


jan naanak bole gun baanee gurbaanee har naam samaiaa ||4||5|| 


Attendant Nanak utters the begin hymns, the man is absorbed in God's Name. 


Red aoa, Tet-goug wet Case Jl Tet at wat TS gat Tat oH nies Slo dD Ate 


TDAdt HIST 8 II 


goojaree mahalaa chauthhaa || 
Gujri. 4th Guru. 
Trt set ufsATSH | 


fro Afsag usy fates ofs ys ufeur Ha afs Buen fe His Bare Il 


jin satigur purakh jin har prabh paiaa mo kau kar upadhes har meeTh lagaavaii || 


He, whoever, through the Divine True Guru, has obtained the Lord God, has made God dear unto me by his 
instruction. 

fAA HAS ost ut AS ast soe efuarg Hom & ur fame 3, CAS mrt fife wore eta AS ftos wr hese 
vl 


HO 30 Hise AS dlr dur esarait ofa any fore 11911 


man tan seetal sabh hariaa hoaa vaddabhaagee har naam dhiaavai ||1]| 


My soul and body are all cooled and reverdured, and by the greatest good fortune I meditate on God's Name. 


Adt orSHt nis eT AH SS us Tlomrss JTS To MIS UGH Ba oFtat eursg HTH t oH 6 fhuge age Til 


oe TH as cet wife fs ale any fess II 
bhaiee re mo kau koiee aai milai har naam dhiraRaavai || 


O my brother, let some one, who may implant God's Name in me, come and meets me. 


TAG Ste! Get Ae, AAS vied MSH Sted & OH Ua ag Ue, wit a HS THB | 


Ae USH US He 36 AS tet He af us at afe aE Aas Ul TIS II 

mere preetam praan man tan sabh dhevaa mere har prabh kee har kathaa sunaavai ||1|| rahaau || 

My life, soul and body, all I give to my beloved, who narrates to me the Divine discourse of my Lord God. Pause. 
nig fie, arse 8a Bt nud Gn fined § Ber ot AS AT erag Hon Bt Lined fede Hes aa er 
ofaae | 


tise csH THs ufe ufenr fos afe oH ufs fAG fas we II 

dheeraj dharam gurmat har paiaa nit har naamai har siau chit laavai | | 

From the Guru's instruction, I have obtained fortitude, faith and God. The God The Guru ever, keeps my mind 
attached to God's Name and God. 

ae & Guen 3 6 AlS-AaSt, HIM-YH mis Sods uTUS Je Jol Ig At, TAH Ad Ho 6 Shoag ton 3 Sted 
oS Hat Tue Jo! 


nifhs ado Afsad ot wat A 8s A Yfe nis ures 11211 


a(n)mirat bachan satigur kee baanee jo bolai so mukh a(n) mrit paavai ||2|| 


Ambrosial words are the hymns of the True Guru and the Nectar trickles into the mouth of him who utters them. 


vifts gut sde Jo, Ae dete pal urfe-fours Gre Ho fee cuaer dg, A Sat 6 Gags ager | 


fooHs on fas AS 3 oral Tents on AU fee we II 
niramal naam jit mail na laagai gurmat naam japai liv laavai || 


Immaculate is God's Name, to which filth attaches not. Through Guru's instruction, he repeats it with love. 


uf€sd Ta a ON, AAO Holes odt feHsetl Tate Guen Tt fA a fimrg os Cass aT! 


aH usa fre od odt ufeur A atardle He Hfe AS III 


naam padhaarath jin nar nahee paiaa se bhaagaheen mue mar jaavai ||3]| 


The man, who has not received the wealth of God's Name, he is unfortunate and dies again and again. 


fAA ors 6 Sod 8 oH St das uTUS od det, Ba ge-fAAHS J mis HS HS A HIE SET TI 


MSE HS AAS VS AS Ao AS vise ad” oi fimre I 

aanadh mool jagajeevan dhaataa sabh jan kau anadh karahu har dhiaavai || 

God, the Bestower is the source of joy and the life of the world. He makes happy all the humans, who meditate on 
him. 


SHIT, TST, UAT ot foorn ms Aas a freA J| Ga AS ars 6 ft CAT fhHIS Ade Jo, UTHa ad feet TI 


3 ost Ah Als 3d As Stee TeHfe auth fare ligiléll 
too(n) dhaataa jeea sabh tere jan naanak gurmukh bakhas milaavai | |4||6| | 
Thou art the Giver, all the beings are Thine Says slave Nanak, Thou pardonest the pious persons and blendest 


them with Thyself. 
BUS THT, AHI YSU 33 Jol der aoa nrger ot, J ule sg UTH G HST Ta MUS OTH ST AT ST" | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cer org Saugus Je dl 


Tact HIST 8 WE 3 Il 
goojaree mahalaa chauthhaa ghar teejaa || 


Gujri. 4th Guru. 
TAct set ufsaSt | 


Het au ug Als ole & ae II 


maiee baap putr sabh har ke ke'ee || 


The mother, father and son are all made by God 


HST, fust nis US AN Stodg 6 gee Js, 


Asa" a@ Hawg ote afe Ae 191 
sabhanaa kau sanaba(n)dh har kar dhe'ee ||1]| 


and the relation ships of all are established by God. 


ms Aton ¢ fons etodg 6 ateH ats ISI 


Jue Ag AS stfu AS se II 
hamaraa jor sabh rahio mere beer || 


All my strength is an nothing, O my brother. 
At AS Sas aS St odt YAS STE! 


ufe at 36 He AS dfs & fh 9 At IA TTS II 


har kaa tan man sabh har kai vas hai sareer ||1|| rahaau || 


The body and soul belong to God and the entire human frame is in His power. Pause. 


od 3 osHt Stoag € Isl AH HOU sta Stodg ¢ uufsmrg fea J| ofasS | 


sds Fat as Aeo wef afs wre II 


bhagat janaa kau saradhaa aap har laiee || 


Within His saintly persons God Himself infuses His devotion. 


AY gu UdH vied, Stodg ve TUS nigga (YH) UT TI 


fed fqAs CoA gore 1121 


viche girasat udhaas rahaiee ||2|| 


In family life they remain unattached. 


we Fd Hike nied, Ga Guan ade Ja! 


ma nists Ulfs ofs Ae afs wire II 


jab a(n)tar preet har siau ban aaiee || 
When hearty love is established with God, 
Ae Stogg ows fest YH U Are g, 


san fag ad BAS of us ae ISI 


tab jo kichh kare su mere har prabh bhaiee ||3]| 


then whatever the man does that is pleasing to my Lord God. 


3 frost as St Get aged, THs Stoag Hom 6 dor Bare" TI 


fas ard af oH ofe we II 


jit kaarai ka(n)m ham har laae || 
I do the deed and work to which God has yoked me, 
H So adn 3 fea ager ot fAA oS Udt 3 He Afar gd, 


A OH add 8 orf awe Iigil 


so ham kareh ju aap karaae ||4]| 


and I do that which He Himself makes me to do, 


ms fAA S So nmr Ag aw BTS ST TI 


fro at sats Ad ys set II 


jin kee bhagat mere prabh bhaiee || 


They, whose devotional service is pleasing to my Lord, 


3 AO OSA TH OH (He SST NUNAUDIUAEN 
te jan naanak raam naam liv laiee ||5||1||7||16|| 


those persons fix their attention on the Lord's Name, O Nanak. 


a udA nruat faast Eom & os ASE Jo, J SAA! 


TAdt Hos u Bou wT 9 


goojaree mahalaa panjavaa chaupadhe ghar pehilaa 


Gujri, 5th Guru. Chaupade. 
Oadt unet usar! Toure | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cheat org So ugus Jed 


ad 3 Ho fesefs Sen wT urate afe AS uferr II 


kaahe re man chitaveh udham jaa aahar har jeeau pariaa | | 


Why doest thou O man think of enterprise when Reverend God is Himself engaged in thy care. 


3 fa o ge! (fest Toy) SoH ad Ave’ YD, Fe fa wedla etoag uu 3d feas fea Sor der FI 


Ae ued Hf AS Cure ST ot fore nia afe afar 1191 


sail pathar meh ja(n)t upaae taa kaa rijak aagai kar dhariaa ||1|| 


In the rocks and stone, He has created the beings and their sustenance He puts before them. 


soot ms Und nied SH 4 Ale Ue ats Jol Sat ct det Ga Sate yad Tu fee dl 


Ae Hue At ASHats fee fA sfenr II 


mere maadhau jee satasa(n)gat mile s tariaa || 


O my Venerable Lord of mammon he who mixes with the society of saints is saved. 


o HS UAG Hien e Pom! A tet a Aas os ABET, Ga urd SSg Ale TI 


Te UTATE UH UE UTeMT Aa AHS Thar WA TIS II 


gur parasaadh param padh paiaa sooke kaasaT hariaa ||1|| rahaau || 


By Guru's grace, he obtains the supreme status and the dry-wood blossoms forth. Pause. 


oat & efter org, Ba HIS HISS GU Set I is (fa Sgt a) Hol Bas yous ot eet F1 ofaTs| 


Hofe fust Ba AS afest ate 3 fan at ofr II 


janan pitaa lok sut banitaa koi na kis kee dhariaa || 


Of mother, father, people, son and wife, no one is the support of another. 


Ht, fu6, ABST, US is sat fed ret st fan a mT ST 


fafs fafe fone Had oad ad He 3 afar 1211 


sir sir rijak sa(n)baahe Thaakur kaahe man bhau kariaa ||2|| 


To every individual the Lord reaches sustenance why fearest thou O my soul. 


ug fan fears 6 Pom nos UTS TS fas soet T, TAS festa! 


G3 Gf ore A ar {SA Ue Bed STMT II 
uooddai uoodd aavai sai kosaa tis paachhai bachare chhariaa || 


The flamingoes come having flown over hundreds of miles while their young ones they leave behind. 


Ras His Sadt Hes & Sat oreo Jo us wre se Gs fle Fs orc Js | 


85 deo UBS eo var] Ho Hfg fAHTS afar ISI 
aun kavan khalaavai kavan chugaavai man meh simaran kariaa ||3] | 


Who feeds them and who enables them to peck? Hast thou ever thought of it in thy mind? 


Cat dg de unite I ms de tar fee 3? at g nmué fos nied ae fen & hime alts 5? 


AS fours eH wine fae oad AT 3m Of II 
sabh nidhaan dhas asaT sidhaan Thaakur kar tal dhariaa || 


All the treasures and the eighteen supernatural powers the Lord holds on the palm of His Hand. 


Fd Und 1S HOTS ATHTST Hast ys } nruS Te ct sat C3 fearshat Tet Ts | 


Ae stad fs af Ae afs AM Sa nis o UTsTefanr IIIA 


jan naanak bal bal sadh bal jaieeaai teraa a(n)t na paaraavariaa | |4||1|| 
Slave Nanak is devoted dedicates and ever a sacrifice unto Thee, O Lord and to Thine vastness there is no limit or 


bound. 


ds saa 3d CS, J Aomtt! Het AeA, nis Gees Ate T| Sd USH feneS w ae Gsa a Te dat od | 


TAdt Hos u Weue wg 2 


goojaree mahalaa panjavaa chaupadhe ghar doojaa 


Gujri 5th Guru. Chaupade. 
Oadt unet usa! Tue | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cent org Bo ys Jer | 


faforag asta ve aot fes TS AAT II 
kiriaachaar kareh khaT karamaa it raate sa(n)saaree || 


The men perform four rituals and six religious rites and in these the worldly men are engrossed. 


fears UT AGH ate mS SF UGHA HAAS Ade Jal Eat nies vfouret Fe tus Je de Ja! 


nists He 3 Gsd JBH fae ae ae TH 11911 
a(n)tar mail na utarai haumai bin gur baajee haaree ||1|| 


From within they are not cleansed of the filth of ego and without the Guru they lose the game. 


Bat 6 nied Jars St fares Us odt Jet ns Tet tas Cs Hleo-ds TG Are Jo 


He oad of Seg fas oH Il 


mere Thaakur rakh levahu kirapaa dhaaree || 


O my Lord, preserve me Thou mercifully. 


J HS Hom! feos os & At Shimer aa 


afe Ho & feast Aca dfs Aas faBost 9 Tae II 


koT madhe ko viralaa sevak hor sagale biauhaaree ||1|| rahaau || 


Out of millions hardly any one is a servant of God; all others are but traders. Pause. 


ast fed cet cet gar ot etogg & OA Il dg AS fod-ud Ae-aa dt Ja! ofagS | 


WAS we fAfyfS Afs AG AS Sat as vast Il 


saasat bedh simirat sabh sodhe sabh ekaa baat pukaaree || 


The Shashtras, Vedas and Simritis, I have all searched and they all say but one thing. 


WAST, cet ms fhystot 6 H aftr d| Ga A aes fea Tt ate THe Ts! 


fas as Hats 3 a8 ure Hie Sug ate Stes 1121 
bin gur mukat na kouoo paavai man vekhahu kar beechaaree ||2|| 


Without the Guru none obtains salvation. Observe and consider this in thy mind. 


aot & ws fan 6 st Han UTUS odt Jet nrue fees nies fA G Ae AHS & CU SI 


MORIG HAG ate Aas StH wre Ug AT II 


aThasaTh majan kar isanaanaa bhram aae Ghar saaree || 


If a man has ablution and bath at sixty-eight places of pilgrimage and wanders over the whole earth, 


Aad Fe niotd]S Seat 3 ST BES nS SS H BES iS A Dast BS fed ure, 


ufos Ae ads feo at fae Afsae viftmrdt 1311 


anik soch kareh dhin raatee bin satigur a(n)dhiaaree ||3] | 
and even if he performs various purifications day and night yet there would be all darkness without the True 


Guru. 


Wis Aad Sa TS feo wed Hens Ta, UT AS Tate as AS Cnfemrast a) mids St dea 


Wes Wes AS Aa Oe wre wre ale wart II 
dhaavat dhaavat sabh jag dhaio ab aae har dhuaaree || 
Roaming and rambling, I have traversed the whole world but now I have arrived at God's door. 


Sead 3 SHE ISS, HAD ATS dad as ford, Us Je afoag 2 vs 3 or UA TTI 


4= = -= 


vonfs Afe sfa usarHt Ae Sea TaHfe SSH SNA 


dhuramat meT budh paragaasee jan naanak gurmukh taaree | |4||1||2|| 
The Lord has obliterated my evil intellect and has enlightened my understanding and the Exalted Guru has saved 


slave Nanak. 


Hom 3 Adt Het mas He fest cus Act AHS 6 Cre ag fest TI Hos Tet 3 As Soa Surg Css ag fest TI 


AST HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri, 5th Guru. 
Ondt Unet usa | 


ufe oe ATU ofs de su ufe oS SHe TENT II 
har dhan jaap har dhan taap har dhan bhojan bhaiaa || 
The wealth of God's Name is my adoration the wealth of God's Name is my penance and the wealth of God's Name 


is my food, which I relish. 


Tae OH St cas Ad Cuma dU, Fae oH Sf tas Te werd, frost HS dor Bae" | 


fou 3 fans Ho 3 ofe ofe AOHaTfS Hfo uf IIA! 


nimakh na bisarau man te har har saadhasa(n)gat meh paiaa ||1|| 


Even for a moment in my mind I forget not the Lord God, whom I have obtained in the saints society. 


fea HIS 30 BET StH nrue fFs nies Soars HM 6 adt sense, fAA 6 H AS Has nies UTTUS ast TI 


Het ufe wires wis UST II 


maiee khaaT aaio ghar pootaa || 


My mother thy son has returned home with profit. 


Adt HS", Sa UZ Hats! GH a we UTisMr TI 


ufe Ue vas Tie US SA oe US HAS AS AU! TIS II 
har dhan chalate har dhan baise har dhan jaagat sootaa ||1|| rahaau || 
I possess God's wealth while walking, God's wealth while sitting and God's wealth while waking and sleeping. 


Pause. 


Ad uA odt-uese sofent, odt-uese sfifent ms udi-uese ot rafent ns Afsnit 31 ofa 


afe ue feHa's ote Ue fomire ote Afar ote fore Il 


har dhan isanaan har dhan giaan har sa(n)g lai dhiaanaa || 


God's wealth is my bath, God's wealth my gnosis and with God I fix my attention. 


Ts-USTE AT FS J, Idl-uese Ae BfoH-<ters 3 Shodg ow StH nruat frost Ase Tt 


af 06 sac ofs oe sat afe ofe She USTs III 
har dhan tulahaa har dhan beRee har har taar paraanaa ||2|| 
The wealth of God's Name is my raft, the wealth of God's Name is my boat and the Lord Master is the ship to 


ferry me across. 


etodgd & on ct das Adt oGar ms HOM He Tt HS urd age Bel fea ATA TI 


ufe us Act fos fers ofe afs efomr Tre II 


har dhan meree chi(n)t visaaree har dhan laahiaa dhokhaa || 


Through the Lord's wealth I have forgotten my anxiety and through Lord's wealth my doubt is removed. 


Aref ¢ ustga & Tot HS nmuet feag fest FH Tet I ws Ae SuSE TS Ae Aes Bs o fom TI 


af 0s 3 4 oe fafa ut ofe ofe6 fe dar 11311 


har dhan te mai nav nidh paiee haath chario har thokaa ||3]| 


From the wealth of Lord's Name, I have obtained the nine treasures and God the Real Substance has come to my 


hand. 
Aref & on dt das TH S uAS Ut BE To ms SHodyg, AS SAS, AT Ta SA for J! 


Weg udu sfe 5 we JES USS A Ad Il 
khaavahu kharachahu toT na aavai halat palat kai sa(n)ge || 


You eat, and spend this wealth it exhausts not and here and here after it shall remain with you. 


SAT fen (oH Tt US) Sure, 3 ad, feo HAE od | Sa mS via fT STS OH TIT" | 


ote unter afe saad aG dint fea Ho ofa Sf Fa IgiINII 


laadh khajaanaa gur naanak kau dheeaa ih man har ra(n)g ra(n)ge ||4||2||3]| 


Loading the treasure the Guru has given it to Nanak and his mind is imbued with God's love. 


fH uATS 6 BE A, Tad aoa 6 fest gd! CAT Hom Shoag Ht Us ae afta famr TI 


ODAdt HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri 5th Guru. 
OAdt Unet usar | 


fan faves Afs fastee anfs fusct df Bard II 
jis simarat sabh kilavikh naaseh pitaree hoi udhaaro || 


By remembering whom all the sins are obtained and the ancestors are saved. 


fAA & fse Ads MoT AS UY SHY! J Ae Us nS SS SBii wus CoST TAT 


A ofe ofa SH Ae dt ug A aT nig 5 UE IAI 
so har har tum(h) sadh hee jaapahu jaa kaa a(n)t na paaro ||1|| 


Ever meditate thou on that Lord God, who has end or limit. 


3 Fela ct Cn not etoag & urs ad, fAA oT aet ont At Te-aar od | 


UST HTS att MATA II 


pootaa maataa kee aasees || 


O Son, this is thy mother's blessing. 


J Ug fea Sct ninst ot vitgere TI 


fou 3 faAsS SH AG afs ofg Ae srg AGIA NU ToS II 


nimakh na bisarau tum(h) kau har har sadhaa bhajahu jagadhees ||1|| rahaau || 


May thou forget not Lord God, even for a moment, and ever remember the Lord of Universe. Pause. 


fea Hos Bel St 36 Shodg HM at FS ns S THAT ot RA e Hom & fhngs age gd! ofagS | 


Afsag SH aS de cfeurer AsAfe Sct UNS II 
satigur tum(h) kau hoi dhiaalaa sa(n)tasa(n)g teree preet || 


May the True Guru, be king unto thee and may thou imbibe love for the society of saints. 


Ad dat At 3d 3 froses de ns AU Aas os ST fimrg U ATS | 


aus ufs ushng mut sre atese StS III 
kaapaR pat paramesar raakhee bhojan keeratan neet ||2|| 


May the preservation of thy honour by the Lord be thy raiment and singing of His praises thy daily food. 


Ug wT 3d Sas uirag 6 sae sd ura de nis CHT AA To aver Sct Ue da St TT 


nifys uleg Ae fag Hleg ofe fAHes ise MSS II 

a(n)mrit peevahu sadhaa chir jeevahu har simarat anadh ana(n)taa || 

Ever quaff the Nectar of God's Name. May thou live long and may the meditation of God afford thee endless 
delight. 

Hele dt ae oH T AGH US AIT IT, Fa ad F tg Set MAGS gd us Sods & fhHIe 36 MHis wet Yes aT 


TT SHA Ud MTT cats 6 fem IT ISI 


ra(n)g tamaasaa pooran aasaa kabeh na biaapai chi(n)taa ||3]| 


May joy and playful pleasure by thine; may thine hopes be realised and may thou never be worn be care. 


36 UAT 3 uA sdint dst uTUS Je, Sdhot Bret ag ure us 36 aetes feag at de 


seg SHT fg He de als vat dg AST II 
bhavar tum(h)aaraa ih man hovau har charanaa hoh kaulaa || 


let this mind of thine become the humming black-bee and God's Feet be the lotus flower. 


30 fea Hon 3a de mis Stoag ¢ Ug GHS Ss IE! 


aoa aH Co Afar Buctes fre gets ia HES IsilSIsl 
naanak dhaas un sa(n)g lapaTaio jiau boo(n)dheh chaatirak maulaa | |4||3||4|| 


Says slave Nanak, attach thy mind to them and happily bloom like the pied-cuckoo that rejoices on finding the 


rain drop. 


TS Soa nrdEr J, nTUS Ho 6 Sot ars Aa nis uate ets ct aet usus age St HIS wat avs fis 


DAdt HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri 5th Guru. 
Oadt unet usar | 


HS" Ad UBH & Te YTS TS AS Il 


mataa karai pachham kai taiee poorab hee lai jaat | | 
The man decides to go to the west, but is led away to the East, by the Lord. 


MEH Bde G TE T CHS ATE I, UT UST SAG Use UA G Aer | 


2 4E 45 


fas ufo afu Cause nue of HSS INI 


khin meh thaap uthaapanahaaraa aapan haath mataat ||1|| 


In am instant, the Lord is potent to establish and destroy and He holds in His Hand 


fea fouy feu Sa see 3 WUE 6 AHS J! de Cnt sedtst ne Tu feu Tol 


frorou org ath 3 mrs II 


siaanap kaahoo kaam na aat || 


man's designs Man's sagacity is of no avail. 


fFora ot nasHdt fan aH odt ret 


A noses oats Ad de st Ss ws 11 TTS II 
jo anaroopio Thaakur merai hoi rahee uh baat ||1|| rahaau || 


Whatever my Lord deems to be right, that thing alone happen. Pause. 


frost as AS Fo vans fimis ager 3, dem Tans fimrs aged, aes Sct as T act TF! ofur! 


2H OHSS Ue HS at HOM dtd fear AA II 
dhes kamaavan dhan joran kee manasaa beeche nikase saas || 


In his desire to acquire territory and to amass wealth, man breath escapes. 


Ha TAS ade nis tas featsd age, fen ufon fey ct ure a Arg fas Ate TI 


BAT 3a YeTA AS fSnrd AH ufs Sfo fACTA III 


lasakar neb khavaas sabh tiaage jam pur uooTh sidhaas ||2|| 


He leaves all his armies, assistants and servants and getting up departs to the city of death. 


Ca Adit drt, ofeat dad 6 gs fee Tus ust THs e fod 6 ed (85) ET 


of mdfs HodS at fess nITUA a AS Il 
hoi ana(n)n manahaTh kee dhiraRataa aapas kau jaanaat || 


Deeming himself unique, man sticks to his mind's obstinacy and displays his ownself. 


mime uy } 8-orlle fms ag, der nue fos St hte ons fornfanr oder dS nrus wry S ASST TI 


A uifée fee afe eta Het fefa fefe ws 1131 
jo ani(n)dh ni(n)dh kar chhoddio soiee fir fir khaat ||3]| 


The food, which the blameless person have condemned and discarded, that he eats again and again. 


3nd fA 6 ASa-Tds UH} aT ats & fEurfomr 3, SAS So Hs HS a UE TI 


Hon Hate se faguresr fH Ae at avet SH II 


sahaj subhai bhe kirapaalaa tis jan kee kaaTee faas || 


He, unto whom the Lord spontaneously becomes merciful, that man's noose is cut off. 


fan 83 Amit nus vru ot froseara d Ate o, BA feos ot ent St AT TI 


ag sod Tg UT sfent ues fagAs SEA Isisiuil 


kahu naanak gur pooraa bheTiaa paravaan girasat udhaas ||4||4||5]| 


Says Nanak, the who meets the Perfect Guru, is approved whatever he is a family man or an anchoret. 


Tg At me Jo, Aude Tet 6 feted, Cr age Ate d, aS Ca woadt de At fInrah 


DAdt HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri 5th Guru. 
ondt unet usa | 


an fears fafa afs afus fsa & gue are Il 


naam nidhaan jin jan japio tin ke ba(n)dhan kaaTe || 


The Persons, who contemplate on the Name treasure, their shackles are shattered. 


fads USA OH @ uATS TT fHHIS Ade Js, Bat Git aShat Shut Arn Ts 
omy au Heart fag HHS feo fimrfo Ss TS II 
kaam karodh maiaa bikh mamataa ieh biaadh te haaTe ||1|| 


Lust, wrath, poisonous wealth and egoism, they get rid of these diseases. 


fer 3a, TA, afodist eas us nes, Ca feat shard F were ut Are Tos 


ofa aR ronter ffs rfe€ 11 
har jas saadhasa(n)g mil gaio | | 


He, who joining the society of saints, sings God's praise, 


AAS Ads OS AS a Stodg St atest Teer g, 


a uate ste Hoe faaHe Age Ae AYE uferG 4 TIE II 
gur parasaadh bhio man niramal sarab sukhaa sukh paiaau ||1|| rahaau || 


has his mind purified by Guru's grace and obtains the joy of all the joys. Pause. 


aot & efor nrg Ca a foe ulead cated 3 Sa At urhat Huet 6 ur Set T1 ofagTS | 


A fae a6 Het a HS MAT sas anrat II 


jo kichh keeo soiee bhal maanai aaisee bhagat kamaanee || 


Whatever the Lord does, that he deems good such is the devotional service that he perform. 


frus as St ug age J, Sa BAS Mar Hee TI Md fact YHHeT Ae Sa eT TI 


fig Fg As Ga AHS Hal Fats StAt 11H 


mitr satr sabh ek samaane jog jugat neesaanee ||2|| 


To deem friends and enemies all as the same, is an index of the way to meet God. 


cHst ns Sdn, Aton, 6 feat fad woe etoag oe fae & Hea wT fea fea TI 


use ule sos Aa Bet nits 6 AST AST II 
pooran poor rahio srab thaiee aan na katahoo(n) jaataa || 


The Omnipresent Lord is filling all the places, so I go not anywhere else, 


Aga-fenmua Fam Ars are udluse ¢ foot 31 fA wet H ds fous aot Aer | 


we we nists Ase fadate fa ses dart TST SII 


ghaT ghaT a(n)tar sarab nira(n)tar ra(n)g ravio ra(n)g raataa ||3]| 


The Lord is an every heart and within all the places I am immersed in His love and dyed with His love. 


Are og fes fea ms AS eet nies TH GA ct Us nied Shim ms BA ct Uls ate ot Somer deur Tt 


se fours cies quer TT fess outs nr II 


bhe kirapaal dhiaal gupaalaa taa nirabhai kai ghar aaiaa || 


When the world-Cherisher becomes king and compassionate, then, the man arrives at the abode of the Fearless 


One. 


Ae Aas & uBSTS Hfentes (fens) 3 frases Heures (fens) 3 frases dated, se de ud fess 3 Hag 


Sun AT TI 


ats aan fre fis sists aoa Aofa Aen sui 


kal kales miTe khin bheetar naanak sahaj samaiaa ||4||5||6| | 


In an instant his troubles and strifes are ended and he becomes absorbed in the Lord, O Nanak. 


fea Hos fea BA St sasict ms sas vs J Ae Js Co Hum nies Slo TD Ae I, J aa! 


TDASt HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri 5th Guru. 
Ondt Unet usa | 


fan Hoe ufo aa sast A yrs eft sfemr II 
jis maanukh peh karau benatee so apanai dhukh bhariaa || 


To whomsoever a person I make a request, I find him full of his own troubles. 


fA far UGH as StH saa age ot, H SAS mruahnt fon cht sadiet ows wares (Stor deur) urge Tl 


ursgaH fate foe matour fats 38 Arg Star 1191 
paarabraham jin ridhai araadhiaa tin bhau saagar tariaa ||1|| 


He, whosoever heartily contemplates on the Supreme Lord, He alone crosses the terrible world ocean, 


A aet ot Auet Atos 6 fes we age J, aes Sut fanaa AAS AHed Surg J AST TI 


ae dfs fag & 3 fer ey ae II 
gur har bin ko na birathaa dhukh kaaTai || 
None but the Divine Guru, can remove the distress and anguish. 


Tg YAR 3 add dog tet GBH is Uist G Ger odt Ad AAT 


us aff nied Reg A det dfs HS HIS AB wre Ul TTS Il 
prabh taj avar sevak je hoiee hai tit maan mahat jas ghaaTai ||1|| rahaau || 
Forsaking the Lord, if one becomes a servant of another, one's honour, dignity and reputation get decreased, 


therewith. Pause. 


Hom 6 es a Aad fons fan IAT OH Be AR, BA St fas claret nis SHedl, BA aw ul| Ae Jol ofyTS 


Hifenr & Aesd Ae Ara fas ot oth & nrfenr I 


maiaa ke sanaba(n)dh sain saak kit hee kaam na aaiaa || 


The worldly relations, relatives kinsmen are of no avail. 


af a aA ate ae Sot (3H Ala Ho ates Se UM III 
har kaa dhaas neech kul uoochaa tis sa(n)g man baa(n)chhat fal paiaa ||2|| 


God's slave, though of lowly birth, is exalted. In his company, man obtains his heart desired fruits. 


Ud T dsr Steg UTE T St, AAS J GA St Aas vied wren few oe He THE aT SET | 


ary ate fatter & ire 3 His fA 3 FF II 
laakh koT bikhiaa ke bi(n)jan taa meh tirasan na boojhee || 
Man may obtains lacs and millions of viands, through foul means, in them his desire is not quenched. 


MEH e as, UY ct AHS E But 3 Ast sna de, Gai feu Bx ct uton afess adt Jet! 


> ='9 


frues on ate Sruirs SAy nididd AST ISI 


simarat naam koT ujeeaaraa basat agochar soojhee ||3]| 


Remember the Name, there appear millions of lights and then unseen Thing is manifested. 


OH & fIS5 Ado OS Ast WHE Ye J Ae Jo nis iene SAS ont U Art TI 


fess feds SHS wore urfeur 3 SA ote TMF II 


firat firat tum(h)rai dhuaar aaiaa bhai bha(n)jan har raiaa || 


Roaming and rambling I have come to Thine door, O Sovereign God, the Destroyer of fear. 


Ta 3 seat deur HAs gd 3 urfenr Tt, J ad SH ada SS UTSHT USHA! 


AU & Udo Ole Ao We AY ose feg Ue ISIN III 
saadh ke charan dhoor jan baachhai sukh naanak ih paiaa ||4||6||7]| 


Serf Nanak desire the dust of saints feet, In it he finds his happiness. 


Ts Soa, Hate Ust St ua Sse 1 EA vied GH 6 yA ys Tet TI 


TAS Hos U UsUET wT 2 
goojaree mahalaa panjavaa pa(n)chapadhaa ghar doojaa 


Gujri 5th Guru. Panchpada. 
OAdt Unet ufsardt UTUeT | 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace he is obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cer org Ba ys Jer! 


YEH des HST a SH Co fs ats Hfo urfenr I 


prathame garabh maataa kai vaasaa uoohaa chhodd dharan meh aaiaa || 


My troubles have ended peace is enshrined in me and my fire of desire is quenched. 


mre a ufo era nrueNt Ht e oon fea Jer d| BAS fora a Ca nas feu wre TI 


fez AS Hed Ha Hed Afar o ae” Aen III 
chitr saal su(n)dhar baag ma(n)dhar sa(n)g na kachhahoo jaiaa ||1|| 


The Name treasure the True Guru has established in me which neither dies nor goes anywhere. 


WAOH WE, HIS Fite nS Hfos, as st BAS ow Sdt AST! 


nied As fifemr Se wet II 


avar sabh mithiaa lobh labee || 


All other greeds of the greedy soul are false. 


WSS MSH TIT AT HSI Is JS! 


dfs us AS ats aor Aint aS Sa" SAS Sat VU TTS 


gur poorai dheeo har naamaa jeea kau ehaa vasat fabee ||1|| rahaau || 


The Perfect Guru has given me the God's Name a thing which behaves my soul. Pause. 


Use Tat 3 HO Soggy & oH fest d1 Sd Hea eA TA At wrTsH sg cadt T1 ofaTS 


fene His dou AS avet Afar safest of ofAor II 


eisaT meet ba(n)dhap sut bhaiee sa(n)g banitaa rach hasiaa || 


Surrounded by dear friends relations sons, brothers and wife the mortal playfully laughs. 


ford fst, Haddint, ust, sret nis usst SS BA A St TH SHA Ade | 


wa vist mBAg ute afas 3 Ba tes ot artes qfAmr 11211 


jab a(n)tee aausar aai banio hai un(h) pekhat hee kaal grasiaa ||2|| 


But when the last moment arrives death seizes him, while they look on. 


Us Fe unis a sor ot Fat J, st Gate cufent dts CAS uaz Set TI 


ats afte node feast Au ates ur eH II 
kar kar anarath bihaajhee sa(n)pai suinaa roopaa dhaamaa || 


By continuously exercising oppression, man amasses wealth, gold silver and rupees. 


nifsored ad ad a, Fors 05-tes, Aor, vit ns gue feetsd age TI 


ast a8 6g oe fifemr da Aare sf fae 1311 


bhaaRee kau oh bhaaRaa miliaa hor sagal bhio biraanaa ||3]| 


But the hireling only gets the hire thereof and all else passes on to others. 


ud fase t fe 6 aes CHT aster dt heed, wat AS as dgat ae afer ArT TI 


Jed Hed TE Aad ag afs ats AG Il 


haivar gaivar rath sa(n)baahe gahu kar keene mere || 


Snatching perforce man collects horses elephants and chariots and makes them his own, 


fadiict da & forts us, Tet is atstot Aofs ager J us SHG nrus fon get Ser I 


Aa 3 det ot ot vats acd fea Ue Ig 


jab te hoiee laa(n)mee dhaiee chaleh naahee ik paire ||4|| 


But when he sets out on the ling journey they travel not even a step with him. 


Us Ae Gs SH Aed 3 Sde" J, Sa SAU aS a aH St ad cae 


6H U6 OTH He SH OTH aca FAoet Il 
naam dhan naam sukh raajaa naam kuTa(n)b sahaiee || 


The Name is my wealth, the Name my royal peace and the Name my family and helper. 


3H Adt HS-tes, oH Ag USAT oH ws OH Ae Sug adie S ATES TI 


on Aufs afe san ag Het Ga ue © ore AST UIUC 


naam sa(n)pat gur naanak kau dheeiee oh marai na aavai jaiee ||5||1||8|| 


The great Lord has given Nanak the wealth of the Name and that neither perishes nor comes and goes. 


fers ys 3 SAO OH AHS Us fest Tus Saat on dass a dt feud wes Aer TI 


TAdt Hos u fsuE wg 2 


goojaree mahalaa panjavaa tipadhe ghar doojaa 


Gujri 5th Guru. Tipde 
OAdt unet usar ue 


a@ nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cer org So ys Jer | 


eu fear AY ator foerr fsAa Aes FsTeT Il 
dhukh binase sukh keeaa nivaasaa tirasanaa jalan bujhaiee || 


My troubles have ended, peace is enshrined in me and my fire of desire is quenched. 


Ag 8H Ed I Te Jol MTgH Ad nies fea fomr d ms Act uton ct nia Fs Tet TI 


oH fours Afsag festenr faoth o mre ArT Il 
naam nidhaan satiguroo dhiraRaiaa binas na aavai jaiee ||1|| 
The Name treasure the True Guru has established in me, which neither dies nor goes anywhere. 


OH Tus Ad Tat 3 Ad vies mA ad fest d, Fat aA ded ves of dt fad ATI 


afe afy Hfeur das 3? Il 


har jap maiaa ba(n)dhan tooTe || 


Remembering the Lord, the bonds of mammon are loosed. 


Afog oT wrgTUS ATo ons Hot (HfeEnt) et ys SS AS Tos 


3é fours efeures ys Ae HORT ffs ge 1A TIS II 
bhe kirapaal dhiaal prabh mere saadhasa(n)gat mil chhooTe ||1|| rahaau || 
When my Lord becomes kind and compassionate, the man is emancipated, by meeting the society of saints. 


Pause. 


Ae HS Fmt Hires 2 frogas d Ate dD, rent AfSsAaS oe AS a de-uSTA ST ATT! ofsTe 


MS Ud Us FX Ts We Sails YH A HST II 


aaTh pahar har ke gun gaavai bhagat prem ras maataa || 


Absorbed in the Nectar of love worship, he sings God's praises, the eight-watches through. 


UH-Suna & vis fed ote dor deur Sa vid ufog etoag & AA es age TI 


Jae Aa va Ho fare aATST ST UETST III 


harakh sog dhuh maeh niraalaa karanaihaar pachhaataa ||2|| 


Both in weal and woe he remains unaffected and recognizes his Creator. 


Ut S oH eat vies Cu fassu aide d ms ums fhaneds 6 ot fRcrecr TI 


fan at At fe ot afte Sor Aare Aals afe ne II 


jis kaa saa tin hee rakh leeaa sagal jugat ban aaiee || 


He, to whom he belongs, saves him and all the ways are opened unto him. 


Age Bad, Sat SA St Shtmr age dis SHS Bet AS GAS Uy fees ATE Tal 


ag saa Ys UTY fener AHS aE B AST NSIC 
kahu naanak prabh purakh dhiaalaa keemat kahan na jaiee ||3||1||9|| 


Says Nanak, the worth of the merciful mighty Master cannot be told. 


Tg At wre Jo, fagas ass HSS SHS Strat A adh Aare | 


TAdt Hs Uy Tue UT 2 


goojaree mahalaa panjavaa dhupadhe ghar doojaa 


Gujri 5th Guru. Dupade. 
Ordt unet ufsardt sue | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urfenr Aer TI 


ufss ufeg ole ate mud ales ATS SHAAT? II 
patit pavitr le'ee kar apune sagal karat namasakaaro || 


The Lord has purified the sinners and made them Him own, and all pay obeisance unto them, 


ys durin 6 ues ag fest nis Sat 6 nmué fon @ gar fer J| ATS Bat G YEH Ade Tol 


ado ATs a us ot wels BIS Jes I 
baran jaat kouoo poochhai naahee baachheh charan ravaaro ||1|| 


No one asks their lineage and caste but others desire the dust of their feet. 


aet st Sat at da us West ad adt Use! yet Sat et Uat et wa} Bae Ta! 


OAT MA SH SH Il 
Thaakur aaiso naam tum(h)aaro || 


O Lord, such is the glory of Thy Name. 
o yg! Md fad dys Sg OTH TT 


Rare fRAfe & vat add Ae & vig fags NA TIS Il 
sagal sirasaT ko dhanee kaheejai jan ko a(n)g niraaro ||1|| rahaau || 


Thou art called the Lord of all creation, and Thou givest singular backing to Thy servant. Pause. 


3 AY dea & Eom neti Ate J | ors Rea oT Ss forest Stuy use dl ofseS | 


Arona soe sfo ut afe atase wierd Il 
saadhasa(n)g naanak budh paiee har keeratan aadhaaro || 
In the guild of saints, Nanak has obtained understanding, and singing the praise of God is his mainstay. 


Als Has nied Soa G AHS YUS J Tet Sheds TAA Tes ase BAS wIAT TI 


SHEE fFSve aad WAS Hats SEE shor 1QNAUI90 1 
naamadheau tiralochan kabeer dhaasaro mukat bhio cha(n)miaaro ||2||1]|10]| 


Lord's serfs, Namdev, Trilochan, Kabir and Ravidas, the show maker, got emancipated. 


Port @ di, SHS, avs, weld ws seen HS HA T TSI 


ODAdt HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri 5th Guru. 
Oadt unet usar | 


TOT A FoI WS AEG TT Il 


hai naahee kouoo boojhanahaaro jaanai kavan bhataa || 


There is no knower of the Lord, who can understand His plans. 


Aga 6 AES Ser at Sd GH Cnt fuanst 6 ae Fs AAT TI 


fre fadfe nig Aare Hfs Ae afa o Aerts AST INA 


siv bira(n)ch ar sagal mon jan geh na sakaeh gataa ||1|| 


Shiva, Brahma and all the silent sages, cannot comprehend Lord's condition. 


fier, qoH ms ATS UH fort Port ct mene 6 (AHS) AT (UES) ST ACE | 


ys aft math marta Ser II 
prabh kee agam agaadh kathaa || 


The Lord's discourse is recondite and unfathomable. 


Fort & sas dan ns ners TI 


Haba nied nied fafa gsm sae AES FIST INA TIE II 


suneeaai avar avar bidh bujheeaai bakan kathan rahataa ||1|| rahaau || 
God is heard to be one thing, but on comprehension, appears to be quit another type. He is beyond narration and 
exposition, Pause, 


afodg Hele de dd 3, YS AHS 3 as do Hh age Aue JI Ga eden ms feurfior age F HIT II ofyTS| 


27 4= 


nig sast arf Amt wrue Afet gst II 


aape bhagataa aap suaamee aapan sa(n)g rataa || 


God Himself is the devotee and Himself his Master. He is imbued with Himself 


erddd Ye AIS Tus ye dt CA Se Hea! So nme ney ore ot Sfemr deur TI 


aoa & ys ule Hos o UES AZ AST NAVI 


naanak ko prabh poor rahio hai pekhio jatr kataa ||2||2||11]| 


Nanak, Lord is pervading all and he beholds Him everywhere. 
oa Tt HM AS udtude J fsa di H BAS ug at Seer TT 


AST HIST U II 
goojaree mahalaa panjavaa || 


Gujri 5th Guru. 
ondt unet usar | 


HS" HAS nied fimiau AS a ag 5 oes II 
mataa masoorat avar siaanap jan kau kachhoo na aaio || 


The Lord's attendant knows no design, politics and cleverness. 


Hom & Rea § cet fons, THAISt nis vsTeSt odt mrs St | 


Ad Ad MBAg orf safe 3 sa so fe fomreE 11911 


jeh jeh aausar aai banio hai tahaa tahaa har dhiaaio ||1|| 


Wheresoever an occasion arises, there he meditates on God. 


fre fas otha weer 3, 8a Ca Shoag w fhHes age TI 


us a sats eee fasetes II 
prabh ko bhagat vachhal biradhaio || 


The innate nature of the Lord is to love His devotees. 


Aref & Hated WAS uTufsnt Ast } flmrg agar J 


ad yfsurs afea at fouret Ae aG ars wSaTeS 9 TTS II 


kare pratipaal baarik kee niaaiee jan kau laadd laddaio ||1|| rahaau || 


God cherishes His slave and caresses and fondles his as His own child. Pause. 


SHodg MUS Hs O UBe-UAS I ms nus Fs cts Cx 6 usAet 3 fimrge dl ofsss| 


AU SU AAH AGH UH of atase Afs ate 11 


jap tap sa(n)jam karam dharam har keeratan jan gaio || 


The Lord's serf, hymns His praise as the worship, penance, self-mortification, and religious ceremonies. 


Aref at oad niuast Gummer, sufi, Ae-fonras wis Hat AAaat SH, Cx ot otest afeo ager TI 


Hate ufss stad oad at mis BS AY UTES |QNSINAII 


saran pario naanak Thaakur kee abhai dhaan sukh paio ||2||3||12|| 


Nanak has entered the Lord's sanctuary and is blessed with the fearless boon of beatitude. 


Toa } Ys ct AISaIS ATS Ts BAS UTH UTHS Tt sd-Tlos US uTUS Tet TI 


TAT HIST U II 
goojaree mahalaa panjavaa || 


Gujri 5th Guru. 
Ordt Unet usar | 


feg gat nraag fimrd fany 3 ata ste II 
dhin raatee aaraadhahu piaaro nimakh na keejai ddeelaa || 


My dear, remember thou the Lord, day and night make not a moment's delay. 


Ag YUlSH"! S fed Se Hot & fhe ag fea HIS 3a St FES ot wT 


Hs Ae afe seat wey fSorfar wre TOs Al 


sa(n)t sevaa kar bhaavanee laieeaai tiaag maan haaTheelaa ||1|| 


With faith, perform thou the saints, service and put aside thy pride and obstinacy. 


Hoa e oe 3 AU at chow aH ms nruat dast is fre 6 Es CI 


HIS US HS TSHNT II 
mohan praan maan raageelaa || 


The fascinating sportive Lord is my very life and honour. 


Hu Seo, frsest om Het fre ATS nis US-niag J 


afta ofa dhs & Hat Uf HOG He ster Wal TITS II 


baas rahio heeare kai sa(n)ge pekh mohio man leelaa ||1|| rahaau || 


He abides with my soul and my mind is bewitched, as I behold His sports. Pause. 


Ba Act fest 2 ow eHeT I os At asa Su ane fs ades I (Afr) famr d1 ofa! 


fan faves fs ds niset 3d Hag Father II 


jis simarat man hot ana(n)dhaa utarai manahu ja(n)geelaa || 


By remembering whom, my mind is in bliss and mind's rust is removed. 


fAA @ fss5 ade cord tes fea vat Jet Tus Hoe & Aare ofo Aer TI 


fired oft HfoHt safe o AAS BSS UT UPTH IQIIASII 


milabe kee mahimaa baran na saakau naanak parai pareelaa ||2||4||13]| 


The greatness of meeting the Lord cannot be described. Nanak, it is infinitely beyond measure. 


Fort 2 frau ot efamret egos of ofst A Hat! aad, feo nie F Sis ud TI 


Act HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri 5th Guru. 
Ondt unet usar | 


fe Fatt AAS aTes AS ats ath urusdt Il 
mun jogee saasatrag kahaavat sabh keen(h)e bas apanahee || 


Men call themselves silent sages, Yogis and learned in Shashtras, but mammon has them all under her control. 


fears urue ning § Hat, Galt mS HASI-2T' nue Ja | us Hear 3 Bat rant § ure arg fea atst denr JI 


Sie te nrg afS Sat So at JafS aE 5 Tt IAI 
teen dhev ar koR teteesaa tin kee hairat kachh na rahee | |1]| 
The three gods (Brahma, Vishnu and Shiva) and three hundred and thirty millions of demigods their astonishment 


knew no bounds. 


Bo Ad ms Sot as Ces, Bat at Iradt Haat Te at gd 


aeets fanrfu oot AS Hot II 


balava(n)t biaap rahee sabh mahee || 


The powerful mammon continues to pervade amongst all. 


gees Hf Aten nies SA ot JI 


Weg 5 WOH AS HoH ae forsur S wet 1d TTS I 
avar na jaanas kouoo maramaa gur kirapaa te lahee ||1|| rahaau || 


Her secret if obtained by Guru's grace and None besides the Guru, knows it. Pause. 


Gao se aot Ht fer ore ue Aer T1 dg ae EH G odt ENT! ofsTs 


Afs AS ABS Af Bs Aas Seq BUST Il 


jeet jeet jeete sabh thaanaa sagal bhavan lapaTahee || 


Ever conquering, she has subdued all the places and is clinging to the whole world. 


Ae dt fiset cet 3, acho agp fis wet go mis Ca Ard ATS 6 feHst Jet TI 


aT saa AG Ss Tat HE Sst Vos Tat NQUUINAVI 


kahu naanak saadh te bhaagee hoi cheree charan gahee ||2||5||14|| 


O Nanak say, she surrenders to the saints and becoming his hand-maiden, clasps his feet. 


J aaa nig fx Ba As tiie dA I wes dst se a BAe Ug uss BST 


Act HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri 5th Guru. 
OAdt unet usar | 


of ag Af adt Sst Sag wus fomrfenr II 
dhui kar joR karee bena(n)tee Thaakur apanaa dhiaaiaa || 


I meditate on my Lord, and with both hands joined, make a supplication. 


H omué Atfoge & fAHde ase Tt nis eS Te ag & TAS ATE" TT 


we tf ae usAfe Aare vas fhetemr 1191 


haath dhei raakhe paramesar sagalaa dhurat miTaiaa ||1|| 


Giving His hand the Transcendent Lord has saved me and obliterated all my sins. 


nner TE AG a UH Ys S Het Shr ast o uis Ad AHS UY He Bs Tol 


oad de urfy efeurs Il 
Thaakur hoe aap dhiaal || 


The Lord Himself has become merciful. 


Fort we frosere o famr oI 


set afore mise gu get Td Cad ae TU VU TTS I 
bhiee kaliaan aana(n)dh roop huiee hai ubare baal gupaal ||1|| rahaau || 


I have attained salvation and become an embodiment of bliss. Having become the Lord's child I have ferried 


across. Pause. 


H6 Hast yus 3 Tet T ms H UdHoS & Agu et fom ot Pot er tet we aH urg Gag for atl ofagS | 


ffs eo oct Hares arfeur Stag at Arar? Il 
mil var naaree ma(n)gal gaiaa Thaakur kaa jaikaar || 


Meeting her Groom, the bride sings the songs of joy and applauds her Lord. 


WUE IT G 3S a, USS VT S Hs Tat Ts wmus ys et usHos adel TI 


ad aaa fH ae Sfeot fafs AS at aor Bors NQUENAUII 


kahu naanak tis gur balihaaree jin sabh kaa keeaa udhaar ||2||6||15|| 


O Nanak, say I am a sacrifice unto the Guru, who has emancipated all. 


J aoa uid fo H CA ag SS agers Ate ot, fAA } Aon 6 de-uETH ad fest TI 


TAT HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 


Gujri 5th Guru. 


Oadt unet usar | 


Hs fust oe} AS Sou fs aT aw aT II 
maat pitaa bhaiee sut ba(n)dhap tin kaa bal hai thoraa || 


The mother, father, brother, sons and kinsmen, their power is insignificant. 


nist, TIS, IT, UT nis Hosdnt, Sat at Tas ast TI 


nifoa da ufeor & oe fae Ae STB ST INA 


anik ra(n)g maiaa ke pekhe kichh saath na chaalai bhoraa ||1|| 


I have seen many pleasures of wealth, but none even slightly goes with the man. 


H u5-das thot waht gash Seat go, Ys cet gst frat st gee ove od Are 


oad 33 fag nrfa a He II 
Thaakur tujh bin aaeh na moraa || 


My Lord, without Thee, none is mine. 


He Hom, 3d sas Het at St od TI 


fs viata fedde TE ast H urfaS SHS GT 4 TTS I 
moh anaath niragun gun naahee mai aahio tum(h)raa dhoraa ||1|| rahaau || 


I am a virtueless orphan, I am devoid of merit and I long for Thy support. Pause. 


H dat-fege uSty ot Ad fea cet val od nis H Sa mA BsE Tt ofaTs | 


ale af& ate afs doe SHS Sta So SHS AT I 
bal bal bal bal charan tum(h)aare ieehaa uoohaa tum(h)aaraa joraa || 


I am a sacrifice, sacrifice, sacrifice, sacrifice unto Thine feet and here and hereafter Thine is the only power. 


H 33 dst OS ages, aga, Aas Ji ME ns Ba aes Sct A Afr T1 


Fonfa stad PIA UTES faofAS Aare fads IID IIE! 


saadhasa(n)g naanak dharas paio binasio sagal nihoraa ||2||7||16]| 


In the saints, guild, Nanak, I have obtained Thy vision and my obligation to all others is annulled. 


AfsHas nies, J aoa, H Sa cers ur fer Tos At de font St Hee Sat Tet 


ODAdt HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri 5th Guru. 
OAdt unet utsarH | 


1S AS SH HS SAS US ASt Sg Bret II 


aal jaal bhram moh tajaavai prabh setee ra(n)g laiee || 


The Guru rids man of domestic entanglements, doubt and worldly love and male him bear love with the Lord. 


Tg se 6 wdaht sas, Ae ms AAS HHS S MATS aTSa I os BAS ys ae fimrg ut fea TI 


Ho ag fea Buen fests AofA AOfA Te get Al 
man kau ieh upadhes dhiraRaavai sahaj sahaj gun gaiee ||1|| 
The Guru implants only this instruction in the mind of the man that he should slowly and steadily sing God's 


praises. 


id uid 3 fagn Stoag & AA feo ag, vrent & nies ag At fea fruHs ust age ISI 


AHo MA AS Ae II 
saajan aaiso sa(n)t sahaiee || 


O Friend, such a helper is the Saint Guru. 


v ffs! nid Ad ATES AY Tees Ht Ts; 


fan se seta wer ao fants 3 oad AST IA TTS II 
jis bheTe tooTeh maiaa ba(n)dh bisar na kabahoo(n) jaiee ||1|| rahaau || 


Meeting whom the bonds of mammon are loosened and the man never forgets the Lord. Pause. 


Ald fee worst Hoot chat ssa Sint Arent ga 3 get EM 6 aetss odt Feet! ofagTS | 


ads ads nifea aT Tt otat feo SaaS II 
karat karat anik bahu bhaatee neekee ieh Thaharaiee || 


Continuously doing various deeds in many ways I have thought this as the best. 


dat AGH wefont Sion awe Bass ad a, HEA 6 UGH Bar ftmrs ast TI 


fits Ag dfs AA eS SS SEAS UTS UTE NUTIVI 


mil saadhoo har jas gaavai naanak bhavajal paar paraiee ||2||8||17|| 


That meeting the society of saints Nanak chants God's glories and thereby crosses the terrible world-ocean. 


fa ABAIS OS AS A SHS Shag ot fies Hew ates age I ms CH urd fanroa AAS AED S urd J for TI 


AST HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri 5th Guru. 
ondt unet usar | 


fas ufo afu Carusoe SHS ATE 3 at II 


khin meh thaap uthaapanahaaraa keemat jai na karee || 


In an instant, the Lord establishes and destroys and His worth cannot be told. 


fea Hos fs AoMt ymeue ase I Ss ae feed) CA at He Shimer odt A AAT! 


amt da ad fis sista sted AS ot 11911 
raajaa ra(n)k karai khin bheetar neecheh jot dharee ||1]| 


In a moment he turns a King into a pauper and into the lowly He infuses splendour. 


fea feo vied So ufsH 6 dare ag feet I nis HAAS nied ABT sd fee TI 


fomreen nus Het oct II 


dhiaaieeaai apano sadhaa haree || 


Ever meditate thou on thy God. 


3 Fda dt umué Stlogg & As aT! 


Ag vier stat aut adh at ufa Sa wet Wail Ta" II 


soch a(n)dhesaa taa kaa kahaa kareeaai jaa meh ek gharee |{1|| rahaau || 


Why should one feel care and anxiety regarding the world, wherein one has to stay for a short while? Pause. 


nent fen wnt 2 ard fa feag nis fist ad, fan nies BA 3 fea HOS wet fuse J! ofa! 


SHot ca ud Ag Asad Ho Hels SHS UT II 
tum(h)ree Tek poore mere satigur man saran tum(h)aarai paree || 


Thou art my prop, O my Perfect Satguru and my soul has fallen under thy protection. 


3d Ge g, THS uso Afsag At! Het fest 3 Sct uss Bet TI 


nies furs ated Stead JH SH TTT Of AST MQNENACI! 


achet iaane baarik naanak ham tum raakhahu dhaar karee ||2||9||18]| 


I, Nanak, am a heedless, silly child. Extend to me thy hand and save me, O Guru. 


H ota, SUA, SHS Fat Tt] nmuS|t Tae a HS aa &, J Tee! 


AST HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri 5th Guru. 
Ondt Unet usa | 


3 ost At Asa at BAG Ad Ho HTT II 
too(n) dhaataa jeeaa sabhanaa kaa basahu mere man maahee || 


Thou art the Beneficent Lord of all the beings and do Thou abide within my mind. 


SAS Het ows HOM dS Ad es vied foeTA aT 


Ude AHS foe Hfs AHS ST SSH Nid ST IA 


charan kamal ridh maeh samaae teh bharam a(n)dheraa naahee ||1|| 


The heart, wherein Thine lotus feet are enshrined, there is no darkness and doubt. 


fH fee nied 3d kes Ud SA Je Jo, Sa ae Hed mis nidAT od | 


OaT A AHS S STH Il 
Thaakur jaa simaraa too(n) taahee || 


My Lord Wherever I remember Thee, there | find Thee. 


afd fag Aga yfsurse ys aA Het ATS AU ToS II 


kar kirapaa sarab pratipaalak prabh kau sadhaa salaahee ||1|| rahaau || 


O Lord, the Cherisher of all, have mercy on me, that I may, ever praise Thee. Pause. 


o Ade Of UBe-UAS ade BS yg! Ad 63 nruat sons Og, StH Nat dt Sct fhes Aes age" gal ofaTS | 


AYA AA So OTH AHS 3H Tt aS Us vr II 
saas saas teraa naam samaarau tum hee kau prabh aahee || 


At every breath, I contemplate on Thine Name, O Lord, and long for Thee alone. 


Jd AMA os H Sd OH wT fA age Ti, J AM! ws Aes Sat St Sw Fue Ti! 


Baa Sa set Aas at da vA fart Bat NUNAONAE! 
naanak Tek bhiee karate kee hor aas biddaanee laahee ||2||10||19|| 


Nanak my mainstay is the Creator alone and I have renounced all other alien hopes. 


aed, Ho yA aes fhansds dtd) H IgA At use Bet wt Feit Js| 


Act HIST U II 
goojaree mahalaa panjavaa || 


Gujri 5th Guru. 
Oadt unet usar | 


ate fasut nue van tA AR are fof vig 3a II 


kar kirapaa apanaa dharas dheejai jas gaavau nis ar bhor || 


Show mercy, my Lord and grant me Thine vision. Thine praises, I sing night and day. 


THs OS, HS HoH, HS wrus cies au Soho fhes-reur H ge ms fed weer ot 


aA Afa oA ua sva fed HSE Hg IAI 
kes sa(n)g dhaas pag jhaarau ihai manorath mor ||1|| 


With my head hair, I cleanse the feet of Thine slave and this is my life's object. 


MUS Sart oes H Sd AS e Us AS Aget Th Sot At feat a Yuin TI 


oad 33 fas dot 5 de Il 


Thaakur tujh bin beeaa na hor || 


O Master, without Thee there is no other and second. 


THB! 3d sald Id Get CAT ST | 


fofs fase? ufs cre neu fasuS suet Ge 19 TIE II 

chit chitavau har rasan araadhau nirakhau tumaree or ||1|| rahaau || 

My God, in my mind I remember Thee, and with my tongue, I repeat Thy Name and with mine eyes I look 
towards Thee. Pause. 

Bae Jt! ofa 


tires usd Ads & oad faa as ag Af II 
dhiaal purakh sarab ke Thaakur binau karau kar jor || 


My Merciful Master, Thou art the Lord of all and with joined hands I make a supplication before Thee. 


Ae fhogars Hea! S foot et Hom og Te ag AH Ss Has YoaaT age Tt 


BH AU Stag WA SH Bush umd Sg IQMNAAUI2OINI 
naam japai naanak dhaas tumaro udharas aakhee for ||2||11||20|| 


Nanak, Thy slave, meditates on Thy Name and is redeemed in the twinkling of an eye. 


3o dis, Sad 3d OH & AHS ade J nS nia 2 fea Ss fu Bu us Osa fer TI 


TAT HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri 5th Guru. 
OAdt Unet usa | 


¥dH Ba nig Je Ba nret Fe Ba Ss OE II 
braham lok ar rudhr lok aaiee i(n)dhr lok te dhai || 
Overwhelming the realm of Brahma, the realm of Shiva and the realm of Indra, the mammon has come running 


here. 


GOH © Hse, fer & Hae ns Fes t iss 6 fons ad a, Hien Sa es a or TTT 


Fronats a8 Afs o Ae Hf fs GS UE 1191 


saadhasa(n)gat kau joh na saakai mal mal dhovai pai ||1]| 


It cannot touch the society of saints and ever rubs and washes saints feet. 


Us fea ABSAas 6 I Fa St Hat mis AEM Se Ust 6 THAT wet mis Tet TI 


mg Hfe urfe ufas Agate II 


ab moh aai pario saranai || 


Now, I have come and entered the Guru's asylum. 


Je Hur a qe a Ge 3 wet TI 


Ton Ued Fs UTS Ha Afsate AE F gate a goa I 

guhaj paavako bahut prajaarai mo kau satigur dheeo hai batai ||1|| rahaau || 

This severe fire of mammon has badly burnt many and the True Guru has cautioned me regarding this. Pause. 
Hifeur dt fer vifen] nia 3 wefoor (aos) 6 act sgt AS Hfent od AS dat 4 He fH aS uaTETS aT fe | 
ofase | 


fro Afte nig AY fetad og oot afs Caste II 


sidh saadhik ar jakhaye ki(n)nar nar rahee ka(n)Th urajhai || 


It is clinging to the neck of adepts, strivers, super gods, celestial singers and men. 


fea use UsHt, uifsurrint, AdHet tefsnt, Hecalt ae Sor nis fearrat & ae 6 fanst det T 


As soa nig dhe ufs ass AT a ale MAT SATE 21192 1124 


jan naanak a(n)g keeaa prabh karatai jaa kai koT aaisee dhaasai ||2||12||21|| 


Nanak has the prop of the Creator Lord who has millions of such like hand-maidens. 


aod 6 BA fhaneds Pom a orAS o, fAH cht dat dtd fadhat aH gs | 


Act HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri 5th Guru. 
Ondt unet usar | 


nunA fre de afar otefs vac SAS us II 


apajas miTai hovai jag keerat dharageh baisan paieeaai || 


By Lord's meditation, infamy is shelved, celebrity is gained in the world and a seat is obtained in Lord's court. 


Atog &@ fhHge eorag seat fit| Are 0, Aas nied Sa-ont d Ae Cis Ys e coed vied Hop fhe Art TI 


AH ot SH OA ofe fis ufo Ae nise Ast whe ATM IAI 


jam kee traas naas hoi khin meh sukh anadh setee ghar jaieeaai ||1|| 


The fear of death is removed in an instant and the man goes to God's mansion with peace and pleasure. 


Hs @ 30 a Hos feu vs FAST Os Go TH 3 UH oe Sod” & ufos 6 ART TI 


A 3 ws © faset ASM II 


jaa te ghaal na birathee jaieeaai || 


Wherefore his service goes not in vain. 


feA wet BA at Ae fentae odt ASH 


nS Udd frHeg ys must His ss Fret firey 1191 TIS I 


aaTh pahar simarahu prabh apanaa man tan sadhaa dhiaaieeaai ||1|| rahaau || 
Throughout the eight-watches, contemplate thou on Thy Lord and, with thy soul and body, ever remember Him. 


Pause. 


nfd ufo ct S ume Ys TT nirsTS aT nis nual MSH S Ud OS Hele ot SAS fs30 ag! ofS 


Hf Fale de wu sa S Ufo Het ys ure Il 
moh saran dheen dhukh bha(n)jan too(n) dheh soiee prabh paieeaai || 
O Lord, the Destroyer of the sorrow of the poor, I have sought Thy shelter and I receives only that which Thou 


givest me. 


v adiat & Sus es ade SS HM! H Sot nveaIS ATS I is H aes SS uTUs age" dt, AS HS fear TI 


UdE GHG Sa Sa TS als SAT UA TSM [12193112211 


charan kamal naanak ra(n)g raate har dhaaseh paij rakhaieeaai ||2| |13||22| | 


With the love of Thine lotus feet, Nanak is imbued O God, preserve Thou the honour of Thy slave. 


30 dee Ust AH Uls ae aaa Sfamr fort J) Sods! S wus TS Ht as rag sags TH | 


AST HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri 5th Guru. 
OAdt Unet usa | 


fayas Fins & est gals 3d 839 II 
bisavai(n)bhar jeean ko dhaataa bhagat bhare bha(n)ddaar || 


The All-sustaining Lord is Beneficent to the living beings and brimful are His treasures of devotion. 


Aton 6 ume Ser om yeast a ass J] Sass (SIU) Js HS AT YH SUAS | 


W at Ae foes 3 des fas nfs ad Bars Il 


jaa kee sevaa nifal na hovat khin meh kare udhaar ||1|| 


He is such, whose service becomes not unfruitful and in an instant, He emancipates the mortal. 


Go mA 0, fAA et urs fones odt Jet fea feo feu Sa yet 6 ge-uHTH ag fee TI 


HO Ad VIS GHS Ala TP Il 
man mere charan kamal sa(n)g raach || 


My soul, remain thou merged with Lord, lotus feet. 


Adt fie! S Hom & des Ust ave Sle Jet gg! 


Hae Aa Tt aS urate sg aS F ATT A TTS I 
sagal jeea jaa kau aaraadheh taahoo kau too(n) jaach ||1|| rahaau || 


Do thou beg of Him, whom all the beings worship. Pause. 


3 dee SH UA dt Ha, feA SAS He Une Tal ofsTs| 


Se ATE SHS ATS F YS Yo MTG Il 
naanak saran tum(h)aaree karate too(n) prabh praan adhaar || 


Thine sanctuary Nanak has entered, O Creator. Thou, O Lord, art the support of my soul. 


Sot UST (HIS) SHAS Bet T, J frsners! Fo Aes! Act Hest oT orAT TI 


de Aoet fan S Tufs A AT aT AA IQN98II22I 
hoi sahaiee jis too(n) raakheh tis kahaa kare sa(n)saar ||2||14||23] | 


What can the world do unto him whom Thou, O Helper, protectest? 


Aas BAS at ad Hae, A So Aoea! ohm ager F? 


Act HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri 5th Guru. 
Ondt Unet usa | 


He at UA edt ny Il 


jan kee paij savaaree aap || 


The Lord Himself has protected the honour of His slave. 


ys d ye St or SU Tl 


ufe ofa on AG afs nreug Osis afeG AS STU NUN TTS II 
har har naam dheeo gur avakhadh utar gio sabh taap ||1|| rahaau || 


The Guru has given the medicine of Lord God's Name and all his anguish has departed. Pause. 


ae 3 etodd MH 3 oH erang fest dmg AS gure Ble forr FT| ofaTS 


ofadifie afi usnafe nruat farsur of II 


harigobi(n)dh rakhio paramesar apunee kirapaa dhaar || 


The Exalted Lord, in His mercy has preserved Har Gobind. 


sane Homt 3 nruet efor og & ate aie 6 se fer TI 


fut feria nee me de ofs ae AST Stes 191 
miTee biaadh sarab sukh hoe har gun sadhaa beechaar ||1]| 


The calamity is over there is joy all round and we ever ponder over God's praise. 


HAles ce aet 3, AS UAT Ut os MAT Ant etogg et atest & fesse age Tt 


nidherg OS Ag aIs Td ud at efanret I 


a(n)geekaar keeo merai karatai gur poore kee vaddiaaiee || 


Such is the magnification greatness of the Perfect Guru that my Creator has assisted me, 


nd dt Sstanes TAS use Id a, fa HS fhoners 3 Het ATES ast TI 


nifsse ale odt de aa fos fas vs ASTeT NQNAUIII 
abichal neev dharee gur naanak nit nit chaRai savaiee ||2||15||24| | 


Guru Nanak has laid and immovable foundation which grows higher with the passage of each day. 


Tg aoa At sd mwidss ate Sut v, frost da-a-da Og Ut Jet vet TI 


AST HIST U II 
goojaree mahalaa panjavaa || 


Gujri 5th Guru. 
Ondt unet usar | 


aad ufs fAG dis 5 OES II 
kabahoo har siau cheet na laio || 


Thou hast never fixed thy attention on God. 


3 ae ot uruet feast otoag oe odt ASTI 


uo aes farsi nats ae fafa ant 3 fe al aa II 


dha(n)dhaa karat bihaanee aaudheh gun nidh naam na gaio ||1|| rahaau || 


Thy life has passed in doing worldly deeds and thou hast not chanted the Name of the Treasury of excellences. 


Pause. 


clonret aH-an ade fea Sct fied ds Tet Tis SF yea Sus BOTH @ TS odt ast ofass | 


agst aGst Fas aus nifea wats afs ofeE II 
kauddee kauddee jorat kapaTe anik jugat kar dhaio || 


Through deception thou amasseth money shell by shell and in many ways thou strivest for this. 


Odt-Aaot Td ast dst ad as Us ass ave S| A A wsT F nidat sda OS ATE S| 


faAss Us aS BY TSnifs Ho Hast HEE 1141 


bisarat prabh kete dhukh gane'eeh mahaa mohanee khaio ||1|| 
By forgetting the Lord thou meetest with numberless calamities which cannot be counted and art eaten up by the 


chief fascinator the mammon. 


Hom 6 3a a, vietses HAtaSt sare v, A fore odt At Had mis 36 UTH SdEST ago Set Her or AST TI 


Ady idgg Hom Ad dag 3 Hfs GHEE II 
karahu anugrahu suaamee mere ganahu na moh kamaio | | 


Show mercy, O my Master and take not mine acts into account. 


frog Org, THA! MS AT aout 6 fora fase fes ot S 1 


aifee cfs fauns AY Arad StS Ts AGSTES NQUAEINQUII 


gobi(n)dh dhiaal kirapaal sukh saagar naanak har saranaio ||2||16||25| | 


O Thou kind and compassionate Lord God Ocean of Peace Nanak has come under Thine protection. 


T! SB do @ AHes, Heres 3 fhosas etoagg Ham! ssa 3 Sct UST Bet TI 


Act HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri 5th Guru. 
Tact UnSt utsadt | 


TAS TH TH Jes Il 
rasanaa raam raam rava(n)t || 


With thy tongue repeat thou the Lord's Name. 
nmuet Ag toe S Hot e oH wt Bursa aT! 


efs ne faGos fiufemr om Ae sas N19 TIE II 
chhodd aan biauhaar mithiaa bhaj sadhaa bhagava(n)t ||1|| rahaau || 


Forsake thou other false occupations and ever meditate on the Fortunate Lord. Pause. 


3 dg 3d arg fers fura eis TAA St wat es Fmt & fAHgs ag! ofasS 


aN fa nurs Fast AS ra Ser II 
naam ek adhaar bhagataa ieet aagai Tek || 


The Name alone is His Saints sustenance and in this world and the world beyond it is their prop. 


Aes OH Tt SAC Ast o yrag 31 EA Ba ws Ua fee fed Cate yIAT TI 


ate four afie chor ae fare aftr fear 19 


kar kirapaa gobi(n)dh dheeaa gur giaan budh bibek ||1]| 


The Guru has mercifully given me the Lord's gnosis and the discerning intellect. 


eeur og & Tat 6 HS Aes St fomrs mis fears eet nia fF St T1 


AVE AGE AHS Hlad Hale 3 at aT Il 


karan kaaran sa(n)mrath sreedhar saran taa kee gahee || 


The Omnipotent Lord is the cause of all causes and the Master of wealth and His refuge. I have sought. 


Ade-HaSie's Hom dgnt a IT nis Us -eas wT Hwa J, SA ct ust H uast J 


Hats aals devs AY Brad Tie fate Bt WANA IIEII 


mukat jugat ravaal saadhoo naanak har nidh lahee ||2||17||26|| 
Salvation and secular success abide in the dust of the saints feet, and Nanak has obtained Thus the Lord's 


treasure. 


Han m3 AAS fos, Aste ust a os fee Jol ose 6 Atos w feo uo UTS deur TI 


TAdt Hos U wg 8 Bue 


goojaree mahalaa panjavaa ghar chauthhaa chaupadhe 


Gujri 5th Guru. Chaupade. 
Tact unSt ufsaTS! Tue | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's Grace He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tot St cer org Ba ys Jer! 


ats Hae fAmreut AG Agat wr II 


chhaadd sagal siaanapaa saadh saranee aau || 


Forsake all thy clevernesses and seek the saint Guru's protection. 


nirgeht Ardhat saosin fauna 2 ns AS Tet FH uss S| 


USAIN USAAT Ys & TS aS 11 


paarabraham paramesaro prabhoo ke gun gaau ||1|| 
Sing thou the praises of thy Transcendent Master the Lord God. 


3 ume usH ys, om etoag ct fest afea ad 


45? = 


3 fas dae aH maT |! 


re chit charan kamal araadh || 


O my soul, ponder over the Lord's lotus feet. 


TAS fre! F Hom & des ost wt fhyge aT! 


Ree BY afore urets fe Aare Sufa ai sae I 


sarab sookh kaliaan paaveh miTai sagal upaadh ||1|| rahaau || 


Thou shall obtain all peace and salvation and all thine woes shall depart. Pause. 


3 AS WITH HIS HAST UT Beda nis So AS Cus vs J Wed | Sofas 


ys fust AS HS ate fon fae ot aE II 


maat pitaa sut meet bhaiee tis binaa nahee koi || 


Mother, father, sons, friends and brothers without Him none of them is thine. 


Ht, fu, us, fad nis so CAS aS 3a aet ad 


es Ss rhy ots Haft Aga ster APE 1121 


e'eet uoot jeea naal sa(n)gee sarab raviaa soi ||2]| 


Here and hereafter, He is with the soul as its companion and He the Lord is pervading everywhere. 


ne ms Ba Ba Aum Ft nrsur 2 Afos wet SH after I ns AS fenmua gd feo FI 


afte Ase Bure fife ag o ure arti II 
koT jatan upaav mithiaa kachh na aavai kaam || 


Millions of devices designs and efforts are of no avail and serve no purpose. 


ast dt adie 3 Guss feHes Js, nis far st AH odt wre 


Refs AY fosHer as dle ys & oH III 
saran saadhoo niramalaa gat hoi prabh kai naam ||3]| 


In the sanctuary of the saints man becomes pure and obtains salvation by the Lord's Name. 


Ast ot Ades nied, Feo ufSg der Tis Pot @ oH Eras Ca HUA UT BET TI 


ngH tures ys Sot Ae AY AT Il 


agam dhiaal prabhoo uoochaa saran saadhoo jog || 


The Inaccessible, compassionate and lofty Lord is potent to afford shelter to the saints. 


ude SF Ud, fours ms ase Hom, Hat } ust ee O ANTE TI 


fan usufs asa fan fefimr ofe AAG IAN 11 
tis paraapat naanakaa jis likhiaa dhur sa(n)jog ||4||1||27]| 


He alone obtained the Lord, O Nanak, who is pre-ordained to meet Him. 


aes Sot Hom 6 usar dv, J aoa! fAA wet He SF ot CAS feu fhm dear TI 


Act HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri 5th Guru. 
Tact Unet utsardt | 


nlust dd Afe Ae dt Hg Te dfs II 
aapanaa gur sev sadh hee ramahu gun gobi(n)dh || 


Ever serve thy Guru and utter the praises of God the World-Lord. 


TAH ot uiué Tat et cfas SH nis fhact & Hom etoag ct fhes Aad Cass ad! 


Anfa af roa of ofa fo ate Ho aft fee AI 


saas saas araadh har har leh jai man kee chi(n)dh ||1|| 


By remembering the Lord God with every breath, mind's anxiety is removed. 


ud a For oe Soa BoM & fRHos ade wore fers ct fer es TART TI 


Ag Ho AY us at ag Il 


mere man jaap prabh kaa naau || 


O my soul, utter thou the Lord's Name. 


J Ad este! FJ Atos et oH & Sas aI 


HY Aon vide ureta frat fogs aS ial ToS II 
sookh sahaj ana(n)dh paaveh milee niramal thaau ||1|| rahaau || 


Thou shall be blessed with peace, poise and pleasure and thou shall secure an immaculate seat. Pause. 


36 TH, WSBT MS UAT St os fsa ns S uley fers yus ag wear! ofaTS 


Forfa Sate fs He nS UTE MTS II 


saadhasa(n)g udhaar ih man aaTh pahar aaraadh || 


In the society of saints redeem thou this soul of thine and think of the Lord, eight watches through. 


Als Has vied S oruet fH OSH et urs Cars ag vis nid ufag dt Aum 6 wre aT! 


amy ay uidarg faor fhe Fares Curfa 11211 
kaam karodh aha(n)kaar binasai miTai sagal upaadh ||2|| 


Thine lust, wrath and ego shall be stilled and all thine wranglings shall end. 


So ansAe, TA ws das on oS Jad 


nes Mes nse HTH Aafe st at wre II 


aTal achhedh abhedh suaamee saran taa kee aau || 
Immovable, Immortal and Inscrutable is the Lord, His protection seek thou, O man, 


Mis, MH VIS nidA J, Us, 3 SH ct AGE , J ge! 


a 


Use aHS mate fase ta fhe fe we 11311 


charan kamal araadh hiradhai ek siau liv laau ||3]| 


Meditate thou on His lotus feet in thy mind and contract love for the Lord alone. 


3 SAe aes Us 6 wmué fos feu 8S aT mS Aes Hot oe ot flsaat (fim) url 
uragotH ufs efear odt sath Ste wrt Il 
paarabraham prabh dhiaa dhaaree bakhas leen(h)e aap || 


The Transcendent Lord Master has shown mercy and Himself pardoned me. 


UGH Ug HSA 8 fad ast Tis we ot HS wTE ag FEST TI 


Aga FY ofg oy thot Baa A Us AMY ISIQNICII 


sarab sukh har naam dheeaa naanak so prabh jaap ||4||2||28]| 


God has given me His Name the treasure of all peace O Nanak then contemplate thou on Him, the Lord. 


etodg SAS WITH TT UAH, MUST OH, He fest Td Soa! S SA BoM a thugs aT 


AST HIST U II 
goojaree mahalaa panjavaa || 


Gujri 5th Guru. 
Tact Unet utsast | 


as yAret ys fourfeur aret Hat Sf Il 
gur prasaadhee prabh dhiaaiaa giee sa(n)kaa tooT || 


By Guru's grace, I have meditated on the Lord and my doubt is stilled. 


wat & fog eure H fos & fase ats 0 ws Aa Aes afess J fomr FI 


eu mda s fear uu ae foufe 119l 


dhukh aneraa bhai binaase paap ge nikhooT ||1|| 


Trouble ignorance and fear have left me and my misdeeds are at an end. 


Tale, vifomnost MS 3I HO SS Te Jo MS AT AGH Ha Te Jo! 


afs ofg oH ot fs US II 


har har naam kee man preet || 


Within my mind is the love of the Lord God's Name. 


Ad tes fea Hom etogg & oH BUH TI 


ffs Ara see difie fmre Ho faaHe HS 19 Tae 11 
mil saadh bachan gobi(n)dh dhiaae mahaa niramal reet ||1|| rahaau || 
Meeting the saints and under their instruction, I meditate on the Lord of the world in the most immaculate way. 


Pause. 


Hat § 3 a is Sot t Guen Ta H un uleg slat ove fRAct e Homi & HH Auge ager ot fags | 


ATU SY nda aAdat AEs fAHTS OH II 


jaap taap anek karanee safal simarat naam || 


Worship, penance and various rituals are contained in the fruitful meditation of the Name. 


Bummer, sufhor ns nidat ag ats 2 ewerea on 2 orage fe nt Ae Jo 


ats nig” uirfy ga se UTS ATH III 


kar anugrahu aap raakhe bhe pooran kaam ||2|| 


Showing mercy, the Lord has Himself protected me and all my affairs have been arranged. 


SfoHs Oe & Fort 3 we Het Shimer AA Ts vs As TSH TAD Te sl 


Ate AA o faRg aay YIN Ys AHH II 


saas saas na bisar kabahoo(n) braham prabh samarath || 


O my Omnipotent Lord Master, may I never forget Thee with each and every breath. 


Ag Aga-HaSte's AM Hea, H SG Id HOTA oS ae ot FHt| 


we vifex TAS fom gus niglos AST Mee ISI 
gun anik rasanaa kiaa bakhaanai aganat sadhaa akath ||3]| 


How can one tongue describe Thine manifold virtues. They are innumerable and ever ineffable. 


fea Hig Sout wed Saat 6 fan sgt fore ag Heel 31 Cs nefares 3 At auS-sfys TS! 


de wae feats ae vfemre fagut age | 


dheen dharadh nivaar taaran dhiaal kirapaa karan || 


Thou art the Remover of the sorrow of the poor the Saviour, Merciful and the Grantor of compassion. 


3 adlat eu ws ade Se, aE Te, fours nis fag age ST 


Mes UtSt BH fAHE fes asa is Ths AE ISISIICII 


aTal padhavee naam simaran dhiraR naanak har har saran ||4||3||29|| 
Immovable dignity is obtained by contemplating over the Name Nanak has firmly grasped the Lord God's 


protection. 


OH TITUS ATS CoS ids Hose ys J Aer T| aaa 6 BoM 6 Stogg St uss Uat Sg uast Jet TI 


Act HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri 5th Guru. 
Tact Unet utsact | 


nate ag Aue Hf Hot Few IT Il 
aha(n)budh bahu saghan maiaa mahaa dheeragh rog || 


Haughty intellect and exceedingly great love of mammon are the serious chronic diseases. 


Holgd HS us US-eas oT Wet (Ags) flrs UTH UTTEhat Sst Ts | 


afa on niGug afe oy ae age age ATT IAI 
har naam aaukhadh gur naam dheeno karan kaaran jog ||1|| 


The Name of God which is potent to do everything is the medicine. The Guru has given me the Name. 


FS Ul Ado t AHH Sod” & OH ot eeet FT) Tg AS HS OH Yors AST TI 


Hie sto aah AS Of Il 


man tan baachheeaai jan dhoor || 


With mind and body I yearn for the dust of feet of the saints. 


mmUé fFs 3 tT OS Ast oust dos St Wa aT 


ale HOH & wate uisE dfse So ufs 19 TTS I 


koT janam ke laheh paatik gobi(n)dh lochaa poor ||1|| rahaau || 


Therewith the sins of millions of births are obliterated. O Lord of the Universe, fulfil my desire. Pause. 


GA tae ast wont e uy fe Ate Jol d fat & Aum Ast Hus use ad! ofyTS | 


nife nis fo mA godt frase II 


aadh a(n)te madh aasaa kookaree bikaraal || 


In the beginning end and middle man is dogged by the dreadful desire. 
nds unig nis vafimrs fe nrent Hare fonrsa uton ast Sait sfoet TI 


ad famres atase diffe SHE aS FH ATS III 


gur giaan keeratan gobi(n)dh ramana(n) kaaTeeaai jam jaal ||2|| 


Uttering Lord's praise through the Guru's given gnosis death's noose is shattered. 


oot ot fest cet gfon fomrs 2 Tat om w A Base ade worse Hs ot acd KSAT ASA TI 


OH AU BF HI HOS ACT UST TE Il 
kaam karodh lobh moh mooThe sadhaa aavaa gavan || 


They who are cheated by lust, wrath, avarice and worldly love ever suffer transmigration. 


fiat 6 fae IaH, TA, Bee us AAS HHS} OG fer J, Sa TAA Se Ate Te Tol 


ys oH sats que fAHde fhes Hat See III 
prabh prem bhagat gupaal simaran miTat jonee bhavan ||3]| 


By Lord's devoted worship and Master's meditation wandering into births is ended. 


Hom & fimrg-Cumat mis Hea ct deat Gora Fob nied seaot Ha ArT TI 


fig ug ae Ae foe Sie STU ASS II 


mitr putr kalatr sur ridh teen taap jala(n)t || 


Man's friends, sons, wife and well-wishers are being burnt with the three fevers. 


fears t dns, waa, fensd nes Patisa feat geret (rf, fara, 3 Gurfa) avs AS ad US! 


Af oH oot we foes fre ofs AS AS III 


jap raam raamaa dhukh nivaare milai har jan sa(n)t ||4|| 


Meeting the holy men of God man shakes off his miseries by repeating the Lord's Name. 


Tae uley, UTA 6 8e a Ears HET a oH Bass ado Enis, HAlest SF ut ur AST TI 


Aga fafa SHS uarats asts ardt Ste II 
sarab bidh bhramate pukaareh kateh naahee chhoT || 


Wandering in all the directions, the mortals cry out: "By no means, what-so-ever, are we saved" 


AS UAT scare de ust uaTSe JS, “fAH Scie ars St AST feud gears ot Ter" 


ufg Bde ATE nrg ys & fes adt aoa Ge iuiisiiZoll 
har charan saran apaar prabh ke dhiraR gahee naanak oT ||5||4||30]| 


Nanak has entered the sanctuary of the Divine Feet of the Infinite Lord and is holding fast to their protection. 


aod } Mis Afva & ord ust Ht Ageas Hast I is Sat ct ea ule a uast JI 


TAdt Hs U wg 8 Tue 


goojaree mahalaa panjavaa ghar chauthhaa dhupadhe 


Gujri 5th Guru. Dupade. 
Tact UnSt ufsa Cue | 


a6 nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's Grace, He is obtained. 


wtddd ces a TAS Tet St cer org Ba ys Jer | 


mraty Hldd Hes Hots ATE ATE AT II 


aaraadh sreedhar safal moorat karan kaaran jog || 


Meditate thou on the accredited personality of the Lord of wealth who is potent to do every work. 


Bent & Amt ct ontw (Hew) fentast a F fhHIe ad, Ad aH ads 6 AGE J! 


TE SHE ASS vrs HoH" fete 3 ds faSq 19 
gun raman sravan apaar mahimaa fir na hot biog ||1|| 


By uttering Lord's praise and hearing of His infinite greatness thou shalt not again suffer separation from Him. 


Afos a TA Gods nis BA ct Suis uss Hes Ura", Sa GH aS HS a, feds odt dea" 


Ho veSafee Bun Il 
man charanaarabi(n)dh upaas || 


My soul, worship thou the lotus feet of the Lord. 


Adt fie! S Pom & dew Ust et Suna ag | 


ats a@A fHes frHafe ofe AHES SA Il TIS II 


kal kales miTa(n)t simaran kaaT jamadhoot faas ||1|| rahaau || 


By Lord's meditation, strife and sorrow are ended and the noose of death's myrmidon is snapped. Pause. 


Afog 2 sHS Burs was wis Tus Ha Ae Jo nS Hs 2 edHS A ad KS ATT! ofaTe| 


AZ do did SH ado nied ae 3 Curg II 


satr dhahan har naam kahan avar kachh na upaau || 


Repeat thou the Name of God to consume thine enemies as there is absolutely no other method. 


nme dnt 6 tg ade wel 3 Sods ton & Cards ag! dg cet Pa HS Tt adh 


ats nisdg ys Ad Stat SH AHS QUASI 
kar anugrahu prabhoo mere naanak naam suaau ||2||1||31|| 
Show mercy, O my Lord and grant Nanak, the relish of Thy Name. 


TOHS OS, THS HBA! MS TSA S MUS BH TT AMES Yet TT | 


DAdt HIST U II 


goojaree mahalaa panjavaa || 
Gujri 5th Guru. 
Tact UnSt utsadt | 


3 ANE Als & UST BU SHS AY TE II 

too(n) samarath saran ko dhaataa dhukh bha(n)jan sukh rai | | 

My Beneficent Lord, Thou art potent to afford protection, the Destroyer of pain and the King of happiness 
(comforts). 


Ag TST YS! F UST CS Ua CUS Us ATo TH iS wAl-YHost wT usa JI 


fe ASA fhe 3 SoH fesHS TE Us aE 19 


jaeh kales miTe bhai bharamaa niramal gun prabh gai ||1|| 


By hymning the pure praises of the Lord the woes depart and fear and doubt are effaced. 


Hom dnt ufeg yssreint ates ade wus TH ed J Ate Jo is Bd 3 Add fie Are Jo! 


aifee ss fia nied a ae II 
govi(n)dh tujh bin avar na Thaau || 


O the World-Supporter, without Thee, I have no other place. 


v fret & Guess! 3g ws Ae ds cet fearat sd | 


afd fosur uTsgoH Hom rut SHS aS | TIS Il 
kar kirapaa paarabraham suaamee japee tumaaraa naau || rahaau || 


O the Transcendent Lord Master, show mercy unto me that I may utter Thine Name. Pause. 


v UdH Ug Aga! Hd SS SoH ag, StH H Sd oH aw Cas adi! ofaTs! 


Afsas Afe wd afs saat 23 afar fee waft I 


satigur sev lage har charanee vaddai bhaag liv laagee || 


Serving the True Guru, I am attached to God's Feet and by the great good destiny I have embraced love for Him. 


Ae ad ct clus aH a, H etogg & dst oe aS fomr ot 3 ord Udi oAtat TST AT SA oe YH U for 


OSS USA Se AOA aHis Bf fSmraft 1121 
kaval pragaas bhe saadhasa(n)ge dhuramat budh tiaagee ||2|| 


In the saints' guild, the heart lotus blossoms and the man is rid of the evil understanding and intellect. 


Afs Has vied fes-ane fas Ate J S net aS AHS 3 naw S MSTA UT AST TI 


MTS Udd dfs & Te ae AHS Ate More Il 


aaTh pahar har ke gun gaavai simarai dheen dhaiaalaa || 


He, who sings God's praise all the day long and remembers the Lord Who is kind to the poor, 


AAS fed dt eto oA Tee age J nis adlat 3 fracas Homi & fAHos ager g, 


nifu 3d Hats As Bud fan Aare AAT ISI 


aap tarai sa(n)gat sabh udharai binase sagal ja(n)jaalaa ||3]| 


saves himself and redeems all his associates and all his bonds are loosened. 


Ye oe Ate d nmue ATS Heh a urg srs ag feet duis Sate AY su Ae Ale Jal 


VIE vig 3a us Aut Sf ufs ys Ae I 
charan adhaar teraa prabh suaamee ot pot prabh saath || 


Of Thine feet, I have the support O Lord Master. Like wrap and woof Thou art with me O Lord. 


Sd Ust HS MAT J, J Aes Hea! TS SUS St HSE F Ag vist Aa J, J AMT! 


Rafe ufsS aaa ys SHAT Se THS ols TE IgilI32I1 


saran pario naanak prabh tumaree dhe raakhio har haath ||4||2||32|| 


Nanak has entered Thy asylum O Master and giving His hand God has protected Him. 
Bsa } Sct Se Bet T, THA! rue dae a stoag 3 BAS ae fer TI 


DAS mA cuba HIST F WT Y 


goojaree asaTapadheeaa mahalaa pehilaa ghar pehilaa 


Gujri Ashtpadis. 1st Guru. 
ondt mreusht | ufsest ufsart | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is attained. 


etddd aes a UI AS Tet St cheat org So uss Jed 


ea odd Us sd SHS sons set We II 
ek nagaree pa(n)ch chor baseeale barajat choree dhaavai || 


In the body hamlet dwell the five thieves and though stopped they still go out stealing. 
Adis & fis fea Un od SAC Jol da We U Mene Cs wad Ul age VS Ale JS! 


fRTeA HS TH A Sa HY Hats A urs II 
tirahadhas maal rakhai jo naanak mokh mukat so paavai ||1]| 


He who keeps safe his capital from three modes and ten passions obtains salvation and emancipation, O Nanak. 


frost Sat get mS eat fefimt Syms HS Us 6 geet Suet J] Ga HA 3 afemre Gu Ser, J aoa! 


B37 THES goes Il 
chetahu baasudheau banavaalee || 


Meditate thou on the Omnipresent Lord the wearer of the garland of jungles. 


3 haat et og ufsde eS, Hoe fenmua Amt a fhHge ad! 


ay fae most Ul TIS II 


raam ridhai japamaalee ||1|| rahaau || 


To enshrine the Lord within the mind is to tell the beads of rosary. Pause. 


ug foe nies feargar dt srat egat F1 ofa 


Gan He fan ATS sors ote Fe fas BT Il 
auradh mool jis saakh talaahaa chaar bedh jit laage || 


Whose roots shoot upwards and branches downwards and to which are attached the four Vedas, 


Hon ote Ate 3 Sta UTS ATH {He AT III 


sahaj bhai jai te naanak paarabraham liv jaage ||2|| 


who remains wakeful in the love of the Supreme Lord, O Nanak, easily reaches that Tree. 


a AHat Ato @ fimrs vies Weus oder dT, J Sa! Ca Hes dt A fede aw UA ART TI 


uss ug utafe Ad UU UZ 3s ST Il 
paarajaat ghar aagan merai puhap patr tat ddaalaa || 


The elysian tree is in the courtyard of my house and it has the flowers leaves and stems of truth. 


aou fade Ad Hats 2 fess fea ows EAR Ss, US ns afos HVA TSI 


Rea fs fadre AS 23g FS AAT ISI 


sarab jot nira(n)jan sa(n)bhoo chhoddahu bahut ja(n)jaalaa | |3]| 
Ponder over the bright self-existent Lord, whose light is pervading everywhere and renounce the various worldly 


involvements. 


YH IS He-Te SB HoH a Aude ag, fan et od ATS ofr deur Ts de nidat HAS Uns fora FI 


Afe frauds arog faa gag Wher AT II 
sun sikhava(n)te naanak binavai chhoddahu maiaa jaalaa || 


Hear, O ye advice-seeker, Nanak entreats thee to give up the secular bonds. 


3 ARS ad, 3 fifttmr & Te, soa Tot et SHS Fs CE Bel 3G Bost age’ | 


nfs stots 2a foe wait usafu ASH 3 AH III 


man beechaar ek liv laagee punarap janam na kaalaa ||4]| 


Deem thou in thy mind that by imbibing love for one God. thou shalt not again be subjected to birth and death. 


nimué fers nied fiers ag & fa fa otoag ae fusost UE EniTT J us A AHE MS HIS fey ST MTESaT | 


A ag A fry adn A ee fA re dott Il 


so guroo so sikh katheeale so vaidh j jaanai rogee || 


He alone is said to be a Guru he a disciple and he a physician, who knows the patient's malady. 


aes Cat ag urftmr Ate o, Cdl ser Ss Sct Tat A Shs St Shs 6 AHSET TI 


fan aofe aH 5 Gor ont dt farect Fait tui 
tis kaaran ka(n)m na dha(n)dhaa naahee dha(n)dhai girahee jogee ||5|| 


Him deeds, duties and entanglements involve not and doing his household affairs, he remains united with the 


Lord. 
GA 6 GH SdH HIS TSS SASS ST nrus waa aH ager deur So Hom ars afawr shoe TI 


aH aU nidarg srs 83 Hg fSA HEMF II 
kaam karodh aha(n)kaar tajeeale lobh moh tis maiaa || 


He forsakes lust, wrath egotism avarice temporal love and worldly valuables. 


Qu ge-el, TA, Jad wee AAS HHS us Clonal uesat 6 Fs fee TI 


nfs 33 wifeas fimrfenr ae UsATST ufo IE 


man tat avigat dhiaaiaa gur parasaadhee paiaa ||6|| 


Within his mind he meditates on the True and imperishable Lord and he finds Him by the Guru's grace. 


nmué fers nied Sa As us nileort Hom & fhHoe age d ms Tet et cer org’ Ga SAG U Se I! 


fomirg fomre As ets aes AS ade Als EST II 

giaan dhiaan sabh dhaat katheeale set baran sabh dhootaa || 

Gnosis and meditation are all said to be God's gifts unto him and all the demons assume white colour before him. 
gfoH-fomrs nis dealt AS sunt Sa Ss CA 6 fom omiiat arco gs AS g3d GH vid fe! Jae (ee feast 
ad) J Ae TS! 


qdH CHS HO SH IAS AIS oS As Wl 
braham kamal madh taas rasaadha(n) jaagat naahee sootaa ||7|| 


He enjoys the relish of the honey of Lord's lotus, remain awake and falls not asleep. 


Ca Homi 3 dee 2 afse & Are Heat 0, Ae fer I ns AST od | 


Ho dss UZ USS StS Age Aree II 


mahaa ga(n)bheer patr paataalaa naanak sarab juaaiaa || 
The lotus of the Lord is exceedingly profound and its leaves are the nether regions and it is united with the entire 


world, O Nanak. 
Hom & fed des uch sur d fer @ Us uss Jo ms fea AYT fqAct oe afar deur d, J aa! 


Quen dg HH Ute 3 aes fay Str nits Uber ical 
aupadhes guroo mam puneh na garabha(n) bikh taj a(n) mrit peeaaiaa ||8]||1|| 


By virtue of Guru's teaching I shall not enter the womb again, I have discarded poison and quaffed the Name 


Nectar. 


aot & fitter Ft agas word, Hus a Ue fee yen od actor Hafod 6 FS A GH AUGA Us OTST TI 


Act HIST 9 Il 
goojaree mahalaa pehilaa || 


Gujri lst Guru. 


Tact ufsest utsartt | 


ASS AES Waly YS VS 3 A ns 3 sls AH Il 
kavan kavan jaacheh prabh dhaate taa ke a(n)t na pareh sumaar || 


Who and which beg of the Beneficent Lord, their limit and number cannot be ascertained. 


fads nis ae Ge srg Aga UA Hore Jo, Sat at Gaza ms forest wet odt AT Het | 


AAt su df nis nists J AHE A CSET Il 
jaisee bhookh hoi abh a(n)tar too(n) samarath sach dhevanahaar ||1|| 


As is the desire, within man's mind that O powerful True Lord, Thou fulfillest; 


fan sgt dt uton fears & fase nies J, 8A Od awe AS AMM! S yds age TI 


At AU SU AA Ag YO II 


aai jee jap tap sa(n)jam sach adhaar || 


O Sire, the support of Thy True Name is my worship, penance and self-mortification. 


THITH Sd AD OH TAS ot et Curmar, sufhor wis Pei st JaaH FI 


afe ofa any to AY uM Sat sas sg FST VU TIS I 


har har naam dheh sukh paieeaai teree bhagat bhare bha(n)ddaar ||1|| rahaau || 


My Lord Gods bless me with Thy Name that I may have peace. Thine treasures are brimful with devotion. Pause. 


o Fort etodg! HS wus OH St as Od, StH SH UT Bet ST UTS ASU OH os BAH (SIUT) Jol ofyTS | 


Ho AH gato fee wel Sart Sat AEE shes II 


su(n)n samaadh raheh liv laage ekaa ekee sabadh beechaar || 


Some remain absorbed in Lord's love in profound trance and reflect over but one Name. 


ae ned Tat nies us ct uls fea Slo aide Jal nis aes a oH wt fsso ATE JS! 


AS 8S Usfs Tas 3d ott ymy wiry ath ATS III 
jal thal dharan gagan teh naahee aape aap keeaa karataar ||2|| 


In that state there is no water land, earth and sky and the Creator, all by Himself, remains. 


Crag fee wet, asst, Ais nis ron odt Je us dew fronecs ye-g-ve Ter gd 


a Sfe Hfeut Hole 6 Steur ot AeA Be o APS MUTT II 


naa tadh maiaa magan na chhaiaa naa sooraj cha(n)dh na jot apaar || 
Then, there is no intoxication of mammon, no shadow of ignorance, neither the infinite light of the sun nor of the 


moon. 


se Sa af g5-das ct HAST, of SANS et st, of gon eS af SEH ct dHot Jat TI 


Aa ferfe Bes vis vists Sar sets A RsSE AT III 
sarab dhirasaT lochan abh a(n)tar ekaa nadhar su tirabhavan saar ||3]| 
With the eyes in their mind, they behold everything and with their one glance, they come to possess the 


knowledge of the three worlds. 


nrg fade & nies Chit ntut owes Ca AT ae Suet I us vmuat fa oH aS Tt Sat} Fat Sat (Hea, USS nis 
HS Ba) &H fomrs dat TI 


uge ual vials fate oer gon" fag HUA ued II 


pavan paanee agan tin keeaa brahamaa bisan mahes akaar || 


He has created air, water, fire, Brahma, Vishnu, Shiva and the entire creation. 


GH 3 Je, AS, Ha, GOH", fend, fhert m3 AH Jao AT TI 


Fea Wha S ys VST ONS aT MUS Stes IIs 
sarabe jaachik too(n) prabh dhaataa dhaat kare apunai beechaar ||4|| 


All are mumpers, Thou alone art the Beneficent Lord. Thou givest volition. 


Arg Hols Jo, Aes 3 eS AoMt U1 S uruet Ga nigATS SuAAT fee TI 


afe 3am rete us ofea te Sle at FTG Il 
koT tetees jaacheh prabh naik dhedhe toT naahee bha(n)ddaar || 


Thirty three millions of gods bed of the Lord Master, whose treasures exhaust not by giving. 


Sat as Ces HM Hs UA Hare Jo, fAA e UAS, US BH HAE ST | 


Gt ais ag 5 Ae Ald nifys usd feos Iull 


uoo(n)dhai bhaa(n)ddai kachh na samaavai seedhai a(n)mrit parai nihaar ||5|| 


In an inverted vessel nothing can be put and the Nectar is seen falling, into an upright One. 


HU was fed as ot oot ufeur aT Roe nis fa fee vifys Ue oA ore TI 


fag Aart nists avote foto fafo arfe aafo Aas II 


sidh samaadhee a(n)tar jaacheh ridh sidh jaach kareh jaikaar || 


The adepts in their trance, beg Thee for the alms of wealth and miracles and shout Thine victory. 


fit 3a, vtuSt TH vied, 3d UA Ue-tas ns aH St Bg Hae Ja Ss Set fs Romig HER Ta! 


AAT flmin of Ho nists SA AS tefo ugar IEll 


jaisee piaas hoi man a(n)tar taiso jal dheveh parakaar ||6|| 


As is the thirst in man's mind, so is the kind of water, which Thou givest unto him. 


Ad Adt Sa HOY e foe J, Sd Fat dt faAH & urat S AS fee TI 


as a Td Aefs must se OW Tses HTT II 
badde bhaag gur seveh apunaa bhedh naahee gurdhev muraar || 


The very fortunate ones serve their Guru and there is no difference between the Guru and God. 


UGH Udi AGH SS Tao a urs ae Jol Ig Ss hoag t feu tet saa od | 


sa are ont AH Ad Est nists HaE Ferg 1111 


taa kau kaal naahee jam johai boojheh a(n)tar sabadh beechaar ||7]| 


They, who in their mind, realise the Master's meditation, them the death's minister spies not. 


A nmué fes vied Humt & fhHss 6 nose Ade Jo, Bai g Hs T Es dodt oA BS odt Fae" 


ne Se nied 3 HI ule ufo oy fadre dA fimrfe II 
ab tab avar na maagau har peh naam nira(n)jan dheejai piaar || 


O God, bless me with the love of Thine pure Name. At any time whatever, I beg Thee not for another thing. 


ov Shodg! HS nrué ulead on cus yea ag! fan SS StH Sd uA dg as oot Harer| 


saa Tse nifys AS Het dhe AA cts fast OFS UCI 
naanak chaatirak a(n)mirat jal maagai har jas dheejai kirapaa dhaar ||8||2]| 
Nanak, the pied-cuckoo, prays for the Nectareous Water of Thy Name, O Lord. Mercifully less him with Thy 


praise. 


utd, Sse 3d OH T AOTAgU Ural et ATTA adeT I, T AM! fag ag & BAS urual atest SoS SUA 


TAdt HIST 9 Il 
goojaree mahalaa pehilaa || 


Gujri lst Guru. 


Tact ufset ufsarht | 


"At AofH He ure |fe we fas Ta afs adt are II 
aai jee janam marai aavai fun jaavai bin gur gat nahee kaiee || 
O Sire, man is born, dies and continues coming and going, again and again, Without the Guru, he is emancipated 


not. 


THOSA! SH HHT HST iS HS HS aA nar 3 Ate afer Td) Tat 2 aaa Cn ct afore odt det! 


ToHfe yet on TS OH ats uls uret 11 


gurmukh praanee naame raate naame gat pat paiee ||1]| 


The pious persons are imbued with the Name and through the Name they obtain salvation and honour. 


UlET UGA GH OS Id TE To mS OH & os ot Sa Hast 3 EF as—urag US's Ts! 


amet 3 TH Oh fos Bret II 


bhaiee re raam naam chit laiee || 


O brother, fix thy mind on the Lord's Name. 


oT te! urud Ho 6 Bom e oH ore ASI 


Te USA os Us AS MAT OTH BSE A TIS Il 


gur parasaadhee har prabh jaache aaisee naam baddaiee ||1|| rahaau || 


Such is the glory of the Name, that by Guru's grace, man begs of the Lord God alone. Pause. 


wd Ad I oH tt HIss, fa Tet St ceut enrag, eons aes Hot etoag as dt Hare F1 ofasS | 


"Ht TS su acts fefimr a as Beg sda a TSH II 
aai jee bahute bhekh kareh bhikhiaa kau kete udhar bharan kai taiee || 


O Sire, many men wear various religious garbs for begging and for filling their bellies. 


THODH! Wad Ba HIS SHS nis vtuart fes so Bt nidat Haat we ufsse JS! 


fag ofs salts andt ay yrat fae Te ase 3 ATT III 


bin har bhagat naahee sukh praanee bin gur garab na jaiee ||2|| 


O mortal, sans God's service, there is no peace and without the Guru, pride departs not. 


Toot de! Stagg ct ure e adie tet nrgH adt ves at dt gat as Jars es Je | 


mM At ans Ae" fe Gufs ore Fath Fath Save II 


aai jee kaal sadhaa sir uoopar Thaadde janam janam vairaiee || 


O Sire, death ever, stands over man's head. Birth after birth, it is his enemy. 


THIGH! HS THAT ge @ AIA BS ust FT) AGH AOHTSt fee fea SA Tt edo TI 


Ard Hate JS A ad Alsdd gs Fset ISI 


saachai sabadh rate se baache satigur boojh bujhaiee | |3] | 


They, who are imbued with the True Name, are saved, the True Guru has imparted this understanding unto me. 


AAD OH OS dain Jo, GI ae Ae Jol AS Tet 3 HO fea AHS fest TI 


Td AIST Flo o Aa SS 3 AS Ase II 
gur saranaiee joh na saakai dhoot na sakai sa(n)taiee || 
In Guru's sanctuary, death's myrmidon cannot harass the man or even look at him. 


Oe Ft AISaIS nied HIT SGA Se 6 Tu od Aa’, Hat SASS eu Tt dt Aa 


nifzas oe fadnte ws fess fA fee wet IIsil 


avigat naath nira(n)jan raate nirabhau siau liv laiee ||4|| 


With the Imperishable and Immaculate Lord I am imbued and with the Fearless Master, I have imbibed affection. 


nifgont ms ufesa Homi oe H daita fomr ot wes fess Hee oe H fumes ur fer TI 


MAG on fess on fae weg Asad ea fearet II 
aai jeeau naam dhiRahu naame liv laavahu satigur Tek Tikaiee || 
O Sire, implant the Name within thee enshrine love for the Name and seek the True Guru's sanctuary. 


THOT! SH 6 nMUE nied Ua ad, SH oS HUIS UG unis AS Te ct HVE Be | 


A fan we At aoHt fags 3 Afenr Are UII 


jo tis bhaavai soiee karasee kirat na meTiaa jaiee ||5|| 


Whatever pleases Him that He does and His doings no one can erase. 


frost as BAS tor Baer d, St Ca age J SAC Als Jeg act Ne odt Aa! 


M At ota Us Td ATE SHS H vied 3 eet get II 


aai jee bhaag pare gur saran tum(h)aaree mai avar na dhoojee bhaiee || 


O Sire, my Guru I have hastened to thine protection. Any other protection I like not. 


THOT! Ad Tees At, Hes a Sct us Bet TI aet dg us He Vat oot Sart 


ng 3a Sa Sa uaa vrfe Farfe Fave Hell 


ab tab eko ek pukaarau aadh jugaadh sakhaiee ||6|| 


Ever do I utter the Name of the One Lord alone, Till eternity, it is my helper. 


THA ot H fea com ton & Burge ager di nissst SH fea As Aoea TI 


mM At Tug UA oH nus at a3 dt fAG safe nie II 


aai jee raakhahu paij naam apune kee tujh hee siau ban aaiee || 


O Sire, preserve the dignity of Thy Name with Thee, I am hand and glove. 


THITA! S MUS BH Ut Shao Ty So as H huS—ftrsst Teor sfenr ot 


ats fasu de von feureg IBA Aafe Awe IDI 
kar kirapaa gur dharas dhikhaavahu haumai sabadh jalaiee ||7|| 


Have mercy on me and show me thy vision, O Guru. Through the Name, I have burnt down my ego. 


Ag 3 SdH ad us He ntuS’ can fears, Sag At oH e Tot H nruel das AS At TI 


1 At faut Ha fag ad 3 SA fen Far fo vefenr ATS II 


aai jee kiaa maagau kichh rahai na dheesai is jag meh aaiaa jaiee || 


O Sire, what should I ask, nothing appears permanent. Whosoever is come in this world shall depart. 


THOTA! H at aT aati? det A HASlaS odt fend A aet fA AOS fee nrfimr 3, Ba ca SH 


Boa oH use MA foe afe gare NCIS 
naanak naam padhaarath dheejai hiradhai ka(n)Th banaiee ||8||3]| 


Grant unto Nanak the wealth of Thy Name O Lord. His heart and throat he will adorn therewith. 


BSA O MITUES GH TSS Yes AT, J AMT! nue fes 3 Ts 6 Sa CA os ford Bear | 


Act HIST 9 Il 
goojaree mahalaa pehilaa || 


Gujri lst Guru. 


ordt ufsst ufsartt | 


"At St TH BSH ate o HoH fs AeETafs ule a Bar Il 


aai jee naa ham utam neech na madhim har saranaagat har ke log || 


O Sire, I am not high neither low nor middling. I am God's slave and | seek His protection. 


THOTHA! Hot dar, ates at cahmrs aH eto w der ots CA Ge Saar Ti 


SH Js aes Aaa Aa fara fanstas sar 191 


naam rate keval bairaagee sog bijog bisarajit rog ||1|| 


I am imbued with only the Name am detached from the world and have forgotten sorrow, separation and ailment. 


amet 3 a facut 3 safs oad ot Il 
bhaiee re gur kirapaa te bhagat Thaakur kee || 


O brother, by the grace of the Guru Lord's devotional; service is performed. 


ov Sta! Tet St cfeur arg ys et OH Het et ane At TI 


Afsas ate fase fe faaHe ot AH ate o AH at Sat Nal TITS II 
satigur vaak hiradhai har niramal naa jam kaan na jam kee baakee ||1|| rahaau || 
He, within whose mind are the hymns of the True Guru obtains the pure Lord. He is neither under the rule of 


death nor he owes death anything. Pause. 


AA e visHadS vied He Tet St wet gd, So ufess ys Su ser di af GaAs Agus vod, Sata ensnse 
ae tat dT ofa?! 


ufg Fe TAS defo ys Ae A fA HS Aas Te Il 

har gun rasan raveh prabh sa(n)ge jo tis bhaavai sahaj haree || 

He utters God's praise with his tongue, feels Lord's presence and does whatever pleases Him the Lord God. 
So umuat dis ors Fa ct atest Corser J, Hom ct dadt 6 HgHA ave" J vis frost de SA Hom efoag 6 dar 


Bae d, Sttage Td! 


fag af on fger afar reo ofe fag fages Her wet 1211 


bin har naam birathaa jag jeevan har bin nihafal mek gharee ||2|| 


Without God's name gain is man's life in this world and every moment which passes without God goes fruitless. 


etodg ton tas fence J de ot fea fA ATS nied, wis Id HIS A Tae ade Sse dU, foHes ArT TI 


Mt de OCs ant ue wate Sea afs act act I 


aai jee khoTe Thaur naahee ghar baahar ni(n)dhak gat nahee kaiee || 


O Sire, within and without there is no room for the false one and the slanderer finds no salvation. 


THITH! nied 3 add de Bet aet at adi nis foea o et Hast ot fhe 


dH ad US UA 3 He fos fos Vs ASS ISI 


ros karai prabh bakhas na meTai nit nit chaRai savaiee ||3]| 
Though the man reproves and resents the Lord discontinues not His gifts, which grow more day by day. 


TSG Cu foresr-TA ager J, YS HoH wrushat wat ge odt age, A dA-adn eas Jehnt Arsh go 


be One 


Mt Te at ats o He aet He ovate vey fests II 


aai jee gur kee dhaat na meTai koiee merai Thaakur aap dhivaiee || 


The Guru's gift none can erase O Sire for my Lord has Himself caused it to be given. 


aot & aufan 6 det at He (Se ag) ot Hae, THoTTH! fasta HS Hom 3 ny fea ws suet TI 


Sea od aS HY foe faa Te at ofS & are ISI 


ni(n)dhak nar kaale mukh ni(n)dhaa jin(h) gur kee dhaat na bhaiee ||4| | 


The black slanderers, who like not Guru's Gift, have slander in their mouth. 


frog seuet age SS TS Ho Stet o frgt 6 ag 6 SUH Vall odt Saet, sede salt Sart TI 


mM At Aofe ud ys auth free fae 3 wigMr oe II 


aai jee saran pare prabh bakhas milaavai bilam na adhooaa raiee || 

O Sire, the Lord pardons and blends with Himself those who enter His sanctuary and in this He makes not even 
half an iota's delay. 

THIGH! Hot act Sat 6 HS AT & vIUS BS nse Ad Se I A GA et usd Be Uo, nt feu a nd fea ct st 
edt od weer 


mito He og fats over Alsarg Als free ruil 


aanadh mool naath sir naathaa satigur mel milaiee ||5| | 


The source of bliss is He the Lord of Lord's and the True Guru, unites in His union. 


Go Homint & Fuel omit yAost & AH U, Ae ag At SA ec feu fea fer fee Ta! 


Mm At Ae eens cfenr ate cent TSHIS His yaret II 
aai jee sadhaa dhiaal dhiaa kar raviaa gurmat bhraman chukaiee || 


O Sire, the ever gracious Lord is meditated upon by Guru's grace and through Guru's instruction do our 


wanderings cease. 


THOTH, Aelet fhagas Hea, Tat ot four wars fryfewr Ate o1 Tet at ftfimr oot AS seae fe Ae TSI 


ung Sfe ave Os det ASHafs at efsnret ie ll 
paaras bheT ka(n)chan dhaat hoiee satasa(n)gat kee vaddiaaiee ||6| | 


Touching the philosopher's stone metal becomes gold. Such is the greatness of the society of saints. 


THRE TS FI AUS Aad Atel TI nid Ad I HTS" Aas Ct 


afe 7S fesHs He feHast HHS Afsag seh II 


har jal niramal man isanaanee majan satigur bhaiee || 


God's name, is the pure water the soul is the bather and the True Guru is the bath-man, O brother. 


TFT OH ulesd wet Tl SH Ce Tat Tis Ae Ag At Hos ATE TS Jo, J ets! 


Usdfu ASH ont Ae Aafs Ast ALS fires 11D 11 
punarap janam naahee jan sa(n)gat jotee jot milaiee ||7|| 
By associating with the saints society man is not born again and his light merges into the Supreme light. 


Als Has ado wus ors HS A AH Sd Ose Ss CAS od UTH Od J OS nse TART 


SSS UTY MBH Sdeg TH Ut Ss HT II 
too(n) vadd purakh aga(n)m tarovar ham pa(n)khee tujh maahee || 


Thou art the Great Lord and an Infinite Tree and I a bird am under Thine protection. 


3 UGH US US nds Tous Tis H ufser Sct et fea Tt 


Brad OH fadne vin afar afar Aafe Aare ICIS 


naanak naam nira(n)jan dheejai jug jug sabadh salaahee | |8||4| | 


Grant unto Nanak Thy Immaculate Name and he will sing Name's praise all the ages through. 


BS O MUST US aT GH TT YeTS ad, ms Ca Aton dat nied oH cH atest aes age Ida 


Act HIS 1 Wg 8 
goojaree mahalaa pehilaa ghar chauthhaa 


Gujri lst Guru. 


ordt ufoest ufsarctt | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is attained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer org Ba ys Jer! 


sats UH uratas Ag flmrr udH fos II 


bhagat prem aaraadhita(n) sach piaas param hita(n) || 

The saints remember God with love. They thirst for the True Name and hear it with infinite affection. 
AY fimrg oe etoag o frHde Js, Sai g AS oH Tt Sa 0 is Ga fEA 6 Sis US ow Hee Tol 
faaoru fase fassior Ae ae fas fos Nol 

bilalaap bilal bina(n)teeaa sukh bhai chit hita(n) ||1|| 


They beseech and implore the Lord with tears and through hearty love and affection abide in peace. 


BIg TaA HM et TS 3 3s Ase TS vis fest flrs 3 UH TS AY WITH SA TS! 


Afu He oH ofa Agat II 


jap man naam har saranee || 


My soul, utter thou the Name and seek Lord's protection. 


Adt fie! F oH & Cage ad nis ug ct Age 


HATS Arad Std SIE TH OH ale agat Al TTS II 


sa(n)saar saagar taar taaran ram naam kar karanee ||1|| rahaau || 


Lord's Name is the boat to cross the world-ocean, Adopt thou such a way of life. Pause. 


Hom @ oH Aas Aded Surg Je wel fa ATH D1 S MH alee og dist wT aT! OfaTS 


Ho fhes He fes aa Fate of THE II 
e man mirat subh chi(n)ta(n) gur sabadh har ramana(n) || 


By remembering God under Guru's instruction, even death becomes thy well-wisher, O man. 


aot & fittmr ude atodg & urge ade Grd, J de! Hs St Sct ashsa ge AT TI 


Hfs 33 fomrds afere fours ufe oH His SHE III 


mat tat giaana(n) kaliaan nidhaana(n) har naam man ramana(n) ||2|| 


By heartily repeating God's Name, man's mind receives the treasure of real Divine knowledge and supreme bliss. 


Tae oH fos SaIs ads oS orent & fase 6 Wega BfoHaT 3 UH YASS T UAT YS J ART TI 


08 fas fes SH SH Aa Ho Hare fos II 
chal chit vit bhramaa bhrama(n) jag moh magan hita(n) || 
The mercurial (restless) mind wanders and runs after wealth and is intoxicated with the love of temporal 


attachment. 


BUS Ho U5-UHs Had Seaet 3 Sham fede TI nis AAT Ba 2 fimrg nies Te TI 


fag on sas fes Hat ae ata Age FS ISI 

thir naam bhagat dhiRa(n) matee gur vaak sabadh rata(n) ||3]| 

Being imbued with Guru's hymns and instruction, God Name and devotional service are permanently established 
in man's mind. 

ae Ft weal ms Suen oe da & Stodg TSH wis SA ct YH-Het Ae How @ Ho vied Ua So BS ninETUS J Ate 


Jol 


THIS SoH 6 Bae AG AatH famrfa we II 
bharamaat bharam na chookiee jag janam biaadh khapa(n) || 


By wandering to holy places doubt departs not with the curse of birth and death the world is ruined. 


Seat 3 Jes ATS VST Hed ofegs Sd Sal AHS S HIe Uda aw vst sa TG TAH TI 


nes uf fegaes AfS HSt oH 3 IIsil 


asathaan har nihakevala(n) sat matee naam tapa(n) ||4]| 


God's seat is free from this curse and he who is truly wise utters the Name as his penance. 


etodg & fears fen shit $ feo oA Ast Hot fore 3, Sa nruet sutton SH OH GS AUT TI 


fea Ag Ho 3s faurfus ve nifte ASH HEE II 
eih jag moh het biaapita(n) dhukh adhik janam marana(n) || 


This world is engrossed in temporal love and attachment and endures the great pain of birth and death. 


feo HATS Conrel-HHS 3 wala fee as I ms AHE 3 Hoo 3 Ss CU OS ATGe TI 


3q Hale Afsas Sadia ofa aH foe THE Mull 


bhaj saran satigur uoobareh har naam ridh ramana(n) ||5]|| 


By hastening to the True Guru's asylum and repeating God's Name heartily the mortal swims across. 


Ad dat F esd Shr Jo ts a une, 3 feos TAT ON Baws age ET Ae Bg ATT 


aaHfs fess Hfs He HS ATH Shes II 
gurmat nihachal man man mana(n) sahaj beechaara(n) || 


By accepting Lord's meditation, under Guru's teaching, stable becomes the man's mind. 


wet & fans 2 vite, Fomt o fange Actas age wore feSATS UT He wAfes J AT TI 


A Ho faane fas Arg nists fame ase AS Ill 
so man niramal jit saach a(n)tar giaan ratan saara(n) ||6|| 


Pure is the mind in which there is truth and the excellent jewel of Divine knowledge. 


Gu fase ules J, fA t nied Ae ms Snedi-femrs w uifs BH AeTT JI 


3 oft sails 3g Sens Ho fes ote ofe vaat Il 


bhai bhai bhagat tar bhavajal manaa chit lai har charanee || 


By fear, love worship and fixing his attention on God's Feet, the man crosses the terrible ocean. 


3d, UH, fimrg-Cumrot nis uruet frost etoag  Ust (GH) oS Axo EMIT, nent fentoa HET SF urs d Aer TI 


af oy fuse ufeg ureg feg Adtg SE Age 1191 


har naam hiradhai pavitr paavan ih sareer tau saranee ||7|| 
O God, enshrine within my mind Thy Name which is the purest of the pure. This body of mine is in Thy 


sanctuary. 


T Stddg! AT MsHATS MST MUST STH MAES ad, A USH Ufes 3S Usts J Ad fed ta Sct Age fed TI 


Ba BS Ble fesse dfs oH TH He II 
lab lobh lahar nivaarana(n) har naam raas mana(n) || 


The capital of God's Name in the mind undoes the waves of avarice and greed. 


nisHadS @ nied ot Stodg & oH St Unt SH us wee 3 Ida § oH ae fect TI 


HO Hf sot fedHat AT Sta ATS ICIUAUUIT 


man maar tuhee nira(n)janaa kahu naanakaa sarana(n) ||8||1||5|| 


Chasten my mind, Thou O pure Lord. Says Nanak, I have entered Thy asylum. 


Ag Hoe 6 HoT &, Fd ufesg ys! dg At wmae Ta, H Sct Ge wet TI 


DAdt HIST 3 WT 9 
goojaree mahalaa teejaa ghar pehilaa 


Gujri 3rd Guru. 
oad Stet usar | 


a@ nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St fons Hae So ufeur Ate TI 


foots act fea He Bae II 


nirat karee ih man nachaiee || 


I dance and make this mind of mine to dance also. 


Hove ot nis ume fH Hoe 6 St OTS Tl 


Td USAT nim TSTST II 
gur parasaadhee aap gavaiee || 


By Guru's grace, I efface my self-conceit. 


oot Ft fer arg H nruat Ae-Tarst 6 AAT Tt 


fos fag Te A Hats de A feet At ew ure 1191 
chit thir raakhai so mukat hovai jo ichhee soiee fal paiee ||1|| 


He, who keeps his mind fixed on God, is emancipated and obtains the fruit which he yearns for. 


A tue Ho dt 3 feast Tue d, Ga Hun Tae Tus SAAS Gu Ser yg, fA 6 Gs Bae I! 


Be THO Id a VT II 
naach re man gur kai aagai || 


Dance, O man, before thy Guru. 


fossardt ad, FI Fe! mus Tat F ya! 


a & Te Sf ST AY urefs nis FH SV ara | TT II 
gur kai bhaanai naacheh taa sukh paaveh a(n)te jam bhau bhaagai || rahaau || 
If thou dancest according to the Guru's will then thou shalt obtain peace and at the last moment the fear of death 


shall leave thee. Pause 


Aad 3 ot ct ser niga fadsard ATS, SES ITH UT Bear mis nds & SS HS TT 3g 3d as US Wea"! SfaTS| 


nirfu ose A sas ad niruet fimrg oirfy we II 


aap nachaae so bhagat kaheeaai aapanaa piaar aap laae || 


He, whom the Lord Himself causes to dance is called a saint. To His love He Himself applies the man. 


fAA 6 Hom ve oser J, Sa As urftmr Afer FT) wus OH ors So vm Tt ge 6 Ase | 


nm} are vif Aare feR He nid a Hrafar Ure III 


aape gaavai aap sunaavai is man a(n)dhe kau maarag paae ||2|| 


God Himself sings, Himself causes to hear and puts this blind man on the right path. 


Stodg ye TST J, ve ot Heat I mis Hae HOH 6 UGH TIS UT TI 


nates od Hats faerd fhe wie ate o det I 


anadhin naachai sakat nivaarai siv ghar needh na hoiee || 


He who dances night and day and banishes mammon, enters the Master's mansion, where there is no sleep. 


A dé fed fassarndt age d ms Hen } fsura fee J, Sa nwa @ vied nies YRA ad Ale g, fre Sea dT Tt od 


Fast us Aas AS ord SU nied are Hout gals o Tet III 


sakatee ghar jagat sootaa naachai Taapai avaro gaavai manmukh bhagat na hoiee ||3]| 


Asleep in the house of mammon the world dances leaps and sings of duality. The perverse person embraces not 


meditation. 


Hfeur 2 fo fea HS deur Ao, ode, CUST ns VeS-TG 6 TSS II ystaw UTA fAHIs 6 Udo odt ae 


Als od feafS uf ant ard ufe Ae famre sterct 1 


sur nar virat pakh karamee naache mun jan giaan beechaaree || 


The demigods, men renouncers, rutualists, silent sages and the divines dance. 


tes, fons fedas aghast, WHA fert 3 yfoH-8S ove Jol 


faa Afoe fee wat ond fro dente sfo Aerct iil 


sidh saadhik liv laagee naache jin gurmukh budh veechaaree ||4| | 


The perfect persons, strivers and pious persons who have discernible intellect embrace Lord's love and dance. 


Udo UdY, uifsurAt ms ules usd A Ysa naw TS IS, UTS US ATE 3 SUE TS! 


Ys FHS 3 Te ad fro woah ale fee SHH II 
kha(n)dd brahama(n)dd trai gun naache jin laagee har liv tumaaree || 
The universes solar systems beings endowed with three dispositions and morals who bear Thee love, O Lord 


dance. 


FS MISH, FIA Hse, at qoret es He nis Yet frat a So ave fimrg fimr dor g, Tug! Sct fassardt age Ja 


At AS AS ct ard ovafs uret ort Mull 


jeea ja(n)t sabhe hee naache naacheh khaanee chaaree ||5]|| 


The men and beasts and birds all dance as also dance the four sources of creation. 


fears ms UR-Ust HHT OMe Jo mS SMe Jo US ot Ueten et AH 


A 30 sets Ret ovate fre Tents nate fee we II 


jo tudh bhaaveh seiee naacheh jin gurmukh sabadh liv laae || 


They alone dance, who art pleasing to Thee and who the pious bear love to the Name. 


aes Gd Sve Jo, fHds 36 Udi Bae Jo ms A Ag-AHIUS, 5H 6 fimrgd age Jol 


A 303 A 33 fomrst fae a@ Jan Hae IEll 


se bhagat se tat giaanee jin kau hukam manaae ||6|| 


They are the saints and they the real divines whom Thou causeth to obey Thy command. 


Cat AS Jo ms Cat Ast BfoH-as, fot ur s odt mrus soHS St UBS ATS ST! 


eu gals Ad fh fae ora fas AS safs & det II 


ehaa bhagat sache siau liv laagai bin sevaa bhagat na hoiee || 


This is the worship that one loves the True One. Without service one cannot be a saint. 


edt ot Sumer c fe fora Afsusy 6 fimrg ad! ures Fete as fears AY odt J AaeT| 


Mes Hd ST AS shod STAG US Set INDI 
jeevat marai taa sabadh beechaarai taa sach paavai koiee ||7]| 
If man remains dead in life, i.e. controls his self then does he reflect on the Name and then alone can he obtain 


the True Lord. 


Had went Ae At omer gre J Hfour ad, stat Sa GH & fsso Ae I is Aes Se Tt aet AE AS Amt 6 yUS 


ad Hae TI 


ufeur & niafa sos Ba oN a feast sz stat II 
maiaa kai arath bahut lok naache ko viralaa tat beechaaree || 


Many men dance for the sake of mammon, Rare is the mortal who meditates on the ' Real Thing’. 


wed nent Us-das of tag ode Jol al ctet-Sor Tt A-eAs w fI30 ae TI 


Te UAH et AG Ue fA a faut SHH ICI 
gur parasaadhee soiee jan paae jin kau kirapaa tumaaree ||8|| 


The man to whom Thou showest mercy obtains Thee, O Lord by Guru's grace. 


Gu fears far 83 3 fhag Oger d, J Hom! Tat Ft cer Ears SG UT SET | 


fea oy Ane ARs AT eer fase ATE II 


eik dham saachaa veesarai saa velaa birathaa jai || 


If I forget the True Lord even for an instant that time passes in vain. 


nad H fa HIS 3d Bel St AS HOM 6 FS wet, Ba At fenige as Are TI 


Ao Af Ae ASI MM SUA ad TATE CII 


saeh saeh sadhaa samaaleeaai aape bakhase kare rajai ||9| | 


At every breath ever remember thou the Lord and He in His will Himself shall forgive Thee. 


Td AMA 3S, 3 TH Bom 6 fAHe Mis Go yruet HoH MOAT 36 Ye Tt aA Cea" 


Ret ovafe A so avefs fA aenfa AES Stet II 


seiee naacheh jo tudh bhaaveh j gurmukh sabadh veechaaree || 


They alone dance who are pleasing to thee and also they the Guru-wards, who ponder on the Name, 


aes St BVe Jo, frds 34 Udl Bae Jo, iS Ga ag-fimis SA A oH | mgs aTe To 


ad Sa A Aon AY uets fae aS sefs SHAT IONE! 


kahu naanak se sahaj sukh paaveh jin kau nadhar tumaaree ||10||1||6|| 


Says Nanak, they on whom is Thine grace obtains the celestial peace. 


dg At ure Jo, fat Ss Sct Tons J, ST orSHa HY 6 YUS Ade To 


Tact HIS 8 wg 2 
goojaree mahalaa chauthhaa ghar doojaa 


Gujri 4th Guru. 
Trat set ufsaSt | 


a6 nfsars yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer org Sa ys Jer | 


ufe faa Fie ofa 3 Aa fAG ree ute not II 


har bin jeearaa reh na sakai jiau baalak kheer adhaaree || 


Without God, my soul cannot live as a milk-dieted child cannot do without milk. 


wtodg & add Adt fest Fe adt Aedt, fAA sgt Cu-madt So eae as ofa adh Ae 


nH Mats Us Tene urint nus Afsae & afar 141 


oes 


agam agochar prabh gurmukh paieeaai apune satigur kai balihaaree ||1|| 
The Inaccessible and Incomprehensible Lord is obtained through the Guru and unto my True Guru, I am a 


sacrifice. 


ude 3 ud nS Ae AHS S Boa Ay, gett ooh feo FST TI nus AD Te OS H ages Ate iI 


He J uf ates 3g TH II 


man re har keerat tar taaree || 


O my soul, God's praise is a boat to cross over. 


TAS este! etoag oA AAT Surg Je wel Sa ATH TI 


Toute ony vifhs Ae urn fro a four SHH I ToS I 
gurmukh naam a(n)mirat jal paieeaai jin kau kirapaa tumaaree || rahaau || 


They on whom is Thine grace obtain the Name's ambrosial water, through the Guru. Pause. 


fragt 83 Sct fog 0, Ga Tete oot ont nifis-vS 6 ys ae al ofaTS 


Hod Have ade Hfe Refs mafes Aus dats Fae II 

sanak sana(n)dhan naaradh mun seveh anadhin japat raheh banavaaree || 

Sanak, Sanandan and Narad, the sage, serve Thee and night and day continue to repeat Thy name O Lord of the 
jungles. 


Hod, Hee ns ade fort Sct cfos ae Jo, nis de fed 39 oH wT Cuda age TIS Jo, J Aare = AM! 


Assails Yor AS wire fe at UA AST III 


saranaagat prahalaadh jan aae tin kee paij savaaree ||2]| 


Slave Prahlad sought Thine protection and Thou didst save his honour. 


Ae yfowre 6 Sot usd Bet StS CA ct Strut Ty wet 


ned fade ta eas Sar AfS HoT II 
alakh nira(n)jan eko varatai ekaa jot muraaree || 


The one Light of the Unseen and pre Lord alone is pervading everywhere. 


aes nitene us ufesd yg w fea yor dt ug at ve for TI 


Als wf 3 eat UST Hale Te UAT III 


sabh jaachik too eko dhaataa maageh haath pasaaree ||3]| 


All are beggars; Thou alone art the Giver. Stretching forth their hands all beg Thee for alms. 


Arg Hols Jo, Aes S HVS Il nus Ta Ss aA AS Sd UA Hg Hare Jo! 


3ds Aa at SSH al aes mae ae fos ford 1 


bhagat janaa kee uootam baanee gaaveh akath kathaa nit niaaree || 


Sublime is the speech of the holy-men they ever sing the wondrous and ineffable discourse of God. 


Rc Jo ado faarn da Shen &, a Hat Stoag cH mess 3 nafs SIs aes ATE TSI 


Hes Aon ster fae as urfy so aes SAH III 


safal janam bhiaa tin keraa aap tare kul taaree ||4|| 


Fruitful becomes their life and they save themselves and save their lineage. 


saeted d der d Gat a Hes, Gd ye ae Ale Jo mS HTN SAG aT Se TS! 


Hou faa vans fmt fre nists Ho Tact II 
manmukh dhubidhaa dhuramat biaape jin a(n)tar moh gubaaree || 


The way-ward are engrossed in duality and evil-intent and within them is the darkness of worldly love. 


WN-Ted, TSI-Te iS UaI-Tat fa was Je Je Jal Sole nieg AAT HHS S ni>T TI 


AS Aor ot ae o oe Gfe sa AE UTE INU 


sa(n)t janaa kee kathaa na bhaavai oi ddoobe san paravaaree ||5|| 


The gospel of the saintly persons they love not and they get drowned along with their family. 


AU AgU Use et fame de Sa fimrg adt age! Ga nrue Sad aes ANS Fa Are To 


feva fon afe ue de Go Hesy Hfenrorst II 
ni(n)dhak ni(n)dhaa kar mal dhovai oh malabhakh maiaadhaaree || 


By slandering the slanderer washes other's filth and he is the filth eater and wealth - worshipper. 


wedet ag a, sedet age ser, dda ot As Gerd) Gu die we Ser ns Uo-tas wT Gum TI 


As Aa at fee fend a Baetfs o urct Ilell 


sa(n)t janaa kee ni(n)dhaa viaape naa uravaar na paaree ||6|| 


He indulges in the slander of the pious person. He is neither on this shore nor on the yonder one. 


8a ufésg usr oH aed nies usfeas Je d| Ba af EA faa 3 I ns of ot uss 


Sy usuy ae aur AS ads fs ads AS aw UT II 
eh parapa(n)ch khel keeaa sabh karatai har karatai sabh kal dhaaree || 


All this world play is set afoot by the Creator and God the Creator has installed might amongst all. 


Aas ct feo At ds froneas 3 TAHT ous Stoag foneds 3 ot font vied Afsor wes atst TI 


ufe &a AS eds Aa nists Hs fis Saar 11911 


har eko soot varatai jug a(n)tar soot khi(n)chai eka(n)kaaree ||7|| 

The one Lord's thread worlds in the works in the worlds and when He pulls out the thread the creation falls and 
only the unique personality remains. 

fea oct us & War dt AAS vied aH ade’ I Ae Co Oar 6 fits Bod, Joa slg Ut T us aew mest fentast It 
Tt ofa ART TI 


anf safe off arets ofe ae gAat of ga oT II 


rasan rasan ras gaaveh har gun rasanaa har ras dhaaree || 


With their tongue the saints sing God's praise the Nectar of Nectars and on their tongue they place God's elixir. 


nruet Aigt ove AY, nifys 2 vis, adt A 6 TSS Js mis nruat Hist G3 wtoag t nifs § fears Jas 


aad oid fag veg 6 HIS ale TA US flr cual 


naanak har bin avar na maagau har ras preet piaaree ||8||1||7]| 


Nanak, without God I ask for nothing but God and the love of Lord's nectar alone is dear unto me. 


aod Shs tas H dd ae odt Haren!) Amit e nis a UH St HS flrs sae TI 


Tact HIST U Wg Q 
goojaree mahalaa panjavaa ghar doojaa 


Gujri 5th Guru. 
Ondt Unet usa | 


a@ fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TAS Tot Ht eeu Erg So ys Jer! 


THs Hs S THT ahaa SHS His SH Il 


raajan meh too(n) raajaa kahe'eeh bhooman meh bhoomaa || 


Among Kings, Thou art called the King, and amidst land-lords thou art the Land —Lord. 


ufsiat fea 3 ufsare urftmr Ate o nis fencers nied feneers | 


oad Hfs saat Sct ane ffs Sor 11911 
Thaakur meh Thakuraiee teree koman sir komaa ||1]| 


Among Lords Thine is the over Lordship and among races Thine is the supreme race. 


fust Ag aS St METH II 
pitaa mero baddo dhanee agamaa || 
My Father is exceedingly wealthy and unknowable Master. 


Ae gas SST Ost 3 vara Hwa TI 


Grafs azo ada age fy ao fart 1a sa II 


ausatat kavan kareejai karate pekh rahe bisamaa ||1|| rahaau || 


What praise of Thine, I Creator, should I narrate? Beholding Thee, I am astonishingly pleased. Pause. 


o fhoners! H Sct fast HfoHt eaEo ast! SG Sua H mAIAHE YAS J fomr Ti ofssS | 


Hates His Adber S adnits ese fAfs est II 
sukheean meh sukheeaa too(n) kahe'eeh dhaatan sir dhaataa || 


Among the peaceful, Thou art called the most peaceful and among the givers the Supreme Giver. 


Rotem fed 3 UH Fate orf Arar Gms ward fea Fuel ws TI 


3no Hf SHEA adinifs gH Hf TST NII 


tejan meh tejava(n)see kahe'eeh raseean meh raataa ||2|| 
Of the grandees, Thou art said to be the great Grandee, and of the relishers the supreme Relisher. 


uss fed F UTH UTsTURTS fro Are I MIS Hate HSS Stent fed Hos HME HE STH" | 


Hdo Hla Aa Ss ads sate ufo at II 
sooran meh sooraa too(n) kahe'eeh bhogan meh bhogee || 


Amidst the warriors, Thou art called she great warrior and amidst enjoyer the great Enjoyer. 


gored fed 3 UH aed orton Fret I nis nide BE Tet fest UGH nse SE TH | 


GAs fo s as feorst Fate Hf Fatt 11311 
grasatan meh too(n) baddo girahasatee jogan meh jogee ||3]| 


Among householders, Thou art the great. Householder and among Yogis the great Yogi. 


ugadint nied 3 fers wordt d ms Gat nies F fenes watt | 


asso Hid J aes adits nase Ho niraTTHt Il 


karatan meh too(n) karataa kahe'eeh aachaaran meh aachaaree || 


Amongst builders, Thou art called the great Maker and among ritualists the great Ritualist. 


WET fed 3a TET weft Ate I ms AGH ast fed Sat aTHatst | 


Argo ufo AST ATT TUT Hig Sut gil 
saahan meh too(n) saachaa saahaa vaapaaran meh vaapaaree ||4|| 


Thou art the True Bankers and the supreme Merchant among merchants. 


Agad fea 3AM Aad J ms eerttont fea fens SEAT | 


vase Hfs 3d PINT AIS UBS Sa Il 


dharabaaran meh tero dharabaaraa saran paalan Teekaa || 


Of all the courts, Thine is the True Court and amongst the protection givers Thou art the Supreme. 


carat fed 3a He wag Tus ust te Shemt a Ss AHeAt TI 


ohn asa aat o ASH afs & AAS Aer Hull 


lakhimee ketak ganee na jaieeaai gan na sakau seekaa ||5|| 


How much is Thy wealth, cannot be measured and Thine coins I cannot count. 


feat a 3 Sct Sas, niet od wfeur A Aa, 33 fa H fore oct AaeT| 


SHO Hfs 3d ys OTH faritos Hie ferret Il 


naaman meh tero prabh naamaa giaanan meh giaanee || 


Amongst Names, Thy Name, O Lord is the most sublime and among divines Thou art the great Divine. 


oH fed ST OH, J Amt! UGH Ae J ms gfoH-afsnt fed F usH gfoHast J 


Fase His Sct us Fast feAoss Hie EASA IE 


jugatan meh teree prabh jugataa isanaanan meh isanaanee ||6|| 
Of the ways Thy way is the best, O Lord and of the bathers. Thou art the best Bather. 
Hat fed 3TH AS S aT J, dAfoE! ms oe fed J UGH-AH! OSE TH TI 


fhos ufo sot us fhor ace fAfs as II 


sidhan meh teree prabh sidhaa karaman sir karamaa || 


Among miracles Thine, O Lord is the best miracle and among deeds Thine deed is the noblest. 


aoHst fea, J AM! Sct ans AS SARS I is SH" fed Sa aH AHet J! 


nifamrt Ho Sot ys vrfamrt JaHs fAfs JaHT 119 II 


aagiaa meh teree prabh aagiaa hukaman sir hukamaa ||7|| 


In all the wills, Thy will, O Lord, is the supreme and in commands Thine is the over-riding command. 


Asbo saet fed SST sat AHet U, J AST! wis SoH! fed 3a AS FT ug et SgHs JI 


faAG derets 38 Sao Homt aeafsS wea THT II 
jiau bolaaveh tiau boleh suaamee kudharat kavan hamaaree || 


As Thou causest me to speak, so do I speak, O my Master, Else what power do I have to speak? 


fA sg SHS sESe dD, CA sg HH dee at, TA weal ad std feu dae S fast Tas I? 


PUA Soe AA MES A Ys at nfs flog CUT 


saadhasa(n)g naanak jas gaio jo prabh kee at piaaree ||8||1||8]| 


In the saints society, which is very dear to the Lord, Nanak has sung His praises. 


Als Has nied, frost Hom } usH fost saet J, aoa 3 CA ct fhes-AeT Tes atst TI 


Tact HIST U WE 8 
goojaree mahalaa panjavaa ghar chauthhaa 


Gujri 5th Guru. 
oAdt unet usar | 


a6 nfsars yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


wtddd ces a TAS Tet St fog eors Ca ure AST TI 


ag ddd He gue ufss u|s VE II 


naath narahar dheen ba(n)dhav patit paavan dhev || 


O my Lord God, Man-lion Incarnate the Relation of the poor and the Purifier of the sinners, 


TAS Hort, etodg! HOU-Ad vies, adtat a Aadat, unit 6 ufess age eS, 


3 TAO fours ge fafa Aes Eom AE III 


bhai traas naas kirapaal gun nidh safal suaamee sev ||1|| 


the Destroyer of dread and fear, merciful Master and the Treasure of merits, fruitful is Thine service. 


Bd MS I G OHS ATO TS, Hadas HBA nis yet Sus | sHetea J Sct AST cha 


ufe dures ae aif II 
har gopaal gur gobi(n)dh || 
God is the Cherisher of the world and the great Master of the Universe. 


etd AAT UT UBE-UASTS iS MISH TSS HSS TI 


Ude Ads views ane ste Aa se fAT NU ITE Il 


charan saran dhiaal kesav taar jag bhav si(n)dh ||1|| rahaau || 


Of Thine Feet, I have taken the protection, O Kind Lord. Make me swim across the terrible world ocean, Pause. 


3d Ust oH uss wet D, J fragars Hea! He fenton HAS AHes Surg aT 1 Sofas 


OH AU Ids HE HT PIS Hats Ho HATE Il 
kaam karodh haran madh moh dhahan muraar man makara(n)dh || 
O the Dispeller of lust and wrath, the Burner of pride and worldly attachment the Enemy of ego, the Honey of the 


soul, 


fEdi-gH m3 GT 6 ofeds ASTD, Jang nis AAT Bao 6 ASO TS, Jase Sat, oTSH @ Alge, 


HOH Hes foes daatod ufs IY UTHTSE III 

janam maran nivaar dharaneedhar pat raakh paramaana(n)dh ||2|| 

set aside my birth and death and preserve mine honour, O the Earth-Sustainer and the Embodiment of supreme 
Bliss. 

Aa AHaT ms HIST He &, J Gest € Gua, nis Het Stat Tu, J HIS YAos'-AgU! 


es uifsa sda fer ae fame afte fee HF II 
jalat anik tara(n)g maiaa gur giaan har ridh ma(n)t || 
The various waves of desire for riches are brunt, when God's comprehension is enshrined in the mind by Guru's 


hymns, 


Ae ae Ht wet enw, ahoag ct femrs fade nies fea Atel 0, St ao-des St ufo cnt nidat wfost As Ate To 


efe ndafa age 4 fas Afe use nSz ISI 


chhedh aha(n)budh karunaa mai chi(n)t meT purakh ana(n)t ||3]| 


O Infinite Lord, the Embodiment of compassion, destroy my haughty-intent and dispel my anxiety. 


J fous & AGU! Mis Hom, Adt dardt Hs $ N| tunis Hg feag § eT aT eI 


faufs AHee us ods Ys fir HOA AH II 
simar samarath pal mahoorat prabh dhiaan sahaj samaadh || 
Every moment and trice, remember thou the Omnipotent God and in the trance of poise embrace Lord's 


contemplation. 


Ud HIS us feo 3 ATI-HaSes T ITU ms uses a Tat nies Hey ct dea os aT 


dle efenis Yo ude AM GA AT IIgIl 


dheen dhiaal prasa(n)n pooran jaacheeaai raj saadh | |4| | 


O Merciful to the poor and perfectly blissful Lord, I beg the dust of Thine saints' feet. 
J adtat 63 frases us udt Sgt rises Homi! H Sd Hate Ut FH os Hare Tt 


Ho free eds wir amet fears II 
moh mithan dhura(n)t aasaa baasanaa bikaar || 


False is worldly love, filthy the desire and evil the longing. 


Bol T AAS HHS", Het o Ufon Mis Het T BeAr 


TY OSH SdH feets Ho 3 Bug ule fedarg Hull 


rakh dharam bharam bidhaar man te udhar har nira(n)kaar ||5|| 


Save my faith from these, remove doubt from my mind and redeem me, O Formless Lord. 


feqt SAe fare ae, Ad fase F efoH ET aT es AT UG Css ag, J nang sos AMT! 


uote orf garg ofa fafa ds frat 3 dt II 


dhanaadd aadd bha(n)ddaar har nidh hot jinaa na cheer || 


They, who are without raiment become wealthy with treasure, through God's riches. 


frat as cus st odt, 6s etuag ot tas od noite ms urd -Afos o Ae To 


Ys Hao Ys aevy Hod se Te HS ts Mell 


khal mugadh mooR kaTaakhaye sreedhar bhe gun mat dheer ||6]| 
The stupid foolish and senseless persons become virtuous and patient by the gracious glance of the Lord of 


wealth. 


Hifeut & Bom at efenr feat Gord, HIY, AS, WS SAS, da 3 olanHet fos SS FT Ae Tol 


Ales Has Aad Af He one fee UTS II 


jeevan mukat jagadhees jap man dhaar ridh parateet || 
By remembering the Lord of the Universe and having faith in Him in thy mind, O man, thou shalt be emancipated 
in life. 


WISH © Hom a frHdo nis utue tes feu Gx feu SdH ade EuiTs, J ge! F Ae A de-uHHA DT ASTI 


Aba efeur Her Agas THE UGH JA SHS III 


jeea dhiaa miaa sarabatr ramana(n) param ha(n)seh reet ||7|| 
To show kindness and compassion to the sentient beings and to realise the Lord pervading everywhere is the rule 


of life of the supreme swans, 


yeudht 83 cfoH ns 3dA ada AT G Ud at fentua nigse aa", Hot THIA (IaH) et Heo HouTET TI 


US UdHS Ao did AH JA oH Gard Il 
dhet dharasan sravan har jas rasan naam uchaar || 


God grants His view to those, who hear His praise and with their tongue utter His Name. 


atoag Sat gurus Ges saAe II At BA St atest Hee To, 3 omuat Aig os BAT OH Hue Tal 


WE Ad SASS UTAS YS SHA USS SAT MC UAUIUUNAUAUDUNUI AI 
a(n)g sa(n)g bhagavaan parasan prabh naanak patit udhaar ||8||1||2||5||1{|1||2||57]| 


They ever feel the presence and touch of the Auspicious Master, the Lord, who is the saviour of sinners. 


Qo SAM, Hea Hea ct Jat wis Bd HAA age Jol ys Unibet a urs Sst aTa STH TI 


Trdt of eg Hoe 3 fhotes faoton at erg at Ut arset 


goojaree kee vaar mahalaa teejaa sika(n)dhar biraahim kee vaar kee dhunee gaaunee 


The eulogy of Gujri, 3rd Guru. To be sung according to the tune of the Var of Sikandar Birahm. 


ondt FANS atest Stat uisATa| froted fasaH at erg tA MOAT Set | 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St ceur eorag So urfeur Ate TI 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet utsaH | 


fed Aas HHS Hor Flee of fafa ofa II 
eih jagat mamataa muaa jeevan kee bidh naeh || 


This world is perishing in egoism, and knows no the way of life. 


feo HATS nUEs vied He foo TAS feat FH Aas Sot ors St 


Wd & TS FH VS Tt ies ues urs Il 


gur kai bhaanai jo chalai taa(n) jeevan padhavee paeh || 


He who walks in accordance with the Guru's will, such a person obtains the immortal status. 


frost det ot gat vies cae J, MAT USA nifsentt HasE ur Bet | 


Gf Ae" Ae Ae Hes A ufs weet fas wie II 


oi sadhaa sadhaa jan jeevate jo har charanee chit laeh || 


The mortals, who fix their mind of God's Feet, live for ever and aye. 


Gs yat A Stogg & Ust ae ume Ho 6 Ase T, THAT THAT wet MS ade Ts! 


Bsa Sed His SA TaHfe AofA AHS INA! 


naanak nadharee man vasai gurmukh sahaj samaeh ||1|| 


Nanak by His grace, the Lord abides in the mind and the Guru wards easily merge into Him. 


aod, wruSt eer eorg Ava tes vied SAE I] Tg-AHTUS Ade dt BA fea Sto TAS Ts! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


niets AOA ve J rt fafs do Hs II 
a(n)dhar sahasaa dhukh hai aapai sir dha(n)dhai maar || 


Within the way-ward is the pain of doubt and they kill themselves in their urgent affairs. 


niu-gelont & nigte efon outs ol mfoH aut fee So ums ny 6 HT Se Tol 


en ate AS oats 6 Aas HEMT Ho fim II 


dhoojai bhai sute kabeh na jaageh maiaa moh piaar || 


Asleep in duality they never wake up and to mammon they bear love and affection. 


ves-ae fev HS Je, Ca ae stadt Weel a das aw Uls 3 UH Ade TSI 


SH © vats Age © Steals feg HOHY aT nT? II 


naam na cheteh sabadh na veechaareh ih manmukh kaa aachaar || 


Thy think not of the Name and ponder not on Guru's hymns. This is the conduct of the perverse persons, 


BI oH O Us odt ade 3 Towel 6 odt Sse Sad we Tae ystas (Ho SHS file Jao Set) USAT aT 


afe oH 6 Ufeur Foy fase Teter atea AH HS ad WNIT III 


har naam na paiaa janam birathaa gavaiaa naanak jam maar kare khuaar ||2|| 


They attain not God's Name and waste their life in vain and death's courier punishes and dishonours them. 


Ga afodg & oH 6 YUs odt age nis nue Ales fense dor Be Jol HS Ses Cot g Aa ea Sas ager | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


niger nity GurfeGe seg da 5 ae II 
aapanaa aap upaion tadhahu hor na koiee || 


When the Lord created His ownself, then there was none else. 


Ae ys 3 wmus ny 6 Ssua ast, se dg tet adh At 


HS" HAS uty ad A ad A eT II 
mataa masoorat aap kare jo kare su hoiee || 


He took counsel and advice with Himself and what he did that came to pass. 


Ferd HAST Gu nrus viru oes dt ager Ah frvat ae Ca ager At, Bo ct Ter at 


Sey MIAH BUSS TOTS BST Il 
tadhahu aakaas na paataal hai naa trai loiee || 
Then there was no sky, no nether region, nor three worlds. 


3e of nuns Ht, ot uss 3 ot dt fs Ba (Aaa, HS S USS Ba)! 


seg nm nifty fadars 3 at Gufs Tet I 
tadhahu aape aap nira(n)kaar hai naa opat hoiee || 


Then was only the Formless Lord Himself and there was no creation. 


Se aes AGU-dos Hom ye ot At wis set Ssust sdf Atl 


faG fan ae fSe ad fSH fio nied 3 ae 1191 


jiau tis bhaavai tivai kare tis bin avar na koiee ||1]| 


As it pleased Him so did He act, without Him there was not another. 


fan 3g Gr 6 var Bae At, SA Sg dt Ca age Atl GH e aad dg aet adh At 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


Afog He Ae od fen AES SHE II 


saahib meraa sadhaa hai dhisai sabadh kamai | | 


My Master is eternal. he is seen by practising the Name meditation. 


WS yea wns 3, Ga on fanse & nifsnmn age eure fered 


6g moet ae ofa or ure or Ate II 


oh aauhaanee kadhe naeh naa aavai naa jai || 


He is never perishable and neither He is born nor does He die. 


Gs aates ones od nis at Bu AHS nes of dt Hee TI 


Ae Het AAS A AS Hfo dd AH II 


sadhaa sadhaa so seveeaai jo sabh meh rahai samai || 


Ever and ever, serve Him who is contained amongst all. 


3 AAS THe dt BA at clos aM, frost Afont nies Je foo TI 


neg ot fas Adhat AH Ss His ATE II 
avar dhoojaa kiau seveeaai ja(n)mai tai mar jai || 


Why serve another second who is born and then dies? 


dd GH ot fan wet clos ade, A AHe wis He APT TI 


feses f8e aot Aifenr fa UAH 3 ATefo vrUST ned aS fas ote II 


nihafal tin kaa jeeviaa j khasam na jaaneh aapanaa avaree kau chit lai || 


Unprofitable is the life of those who know not their master and fix their attention on others. 


fares J, Sai ct fred, A umus Hea  odt AHSe ms uTuet feast doat ove Ase TS! 


Bed fe o AUST asst ast SE ANTE IAI 


naanak ev na jaapiee karataa ketee dhei sajai ||1|| 


Nanak it cannot be known how much punishment the Creator shall inflict on them? 


aad fed st ust adt Bare fa fsneds Sai sg fast a 33 CBs? 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Feat any foment Ag eas AP II 
sachaa naam dhiaaieeaai sabho varatai sach || 


Contemplate thou on the True name. The True Lord is pervading everywhere. 


Ae oH oS fhHdo ad| He Agu Study Jd a fenrua d foo TI 


Bea Jan of uses de ST Sw ue AP II 
naanak hukam bujh paravaan hoi taa fal paavai sach || 


Nanak, by understanding God's order, man becomes acceptable and then obtains the true fruit. 


OSA, dt Tt SHS AHVS WNT Her daw UAT Is se CAS Ae He fhe Ate TI 


aaSt Feat ATS fed JaH ui 3 aset nic ag fears I2II 
kathanee badhanee karataa firai hukamai mool na bujhiee a(n)dhaa kach nikach ||2|| 


He goes about talking and babbling but realises not Lord's command at all. he is blind and the falsest of the false. 


Gu aaSTH ave’ fede J, Us ATE e SoH OHS Tt nase dt age! Sa nig ms aft et usH gat TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


And fera Suiege fart a He setenr II 
sa(n)jog vijog upaion sirasaTee kaa mool rachaiaa || 


Setting afoot union an separation the Creator laid the foundation of the world. 


frau we fees du a, fraps 3 AAS ot afore Tt 


Jont frre Arnie Ast Afs fester II 
hukamee sirasaT saajeean jotee jot milaiaa || 
By His order the Luminous Lord made the universe and infuses His light there in. 


WUE HoT (TAH) HST YASS US AS vITSH 6 aetenr nis niu|t your BA vies utfent | 


Ast J AS Woe Afsate Hee HeETEnT II 
jotee hoo(n) sabh chaananaa satigur sabadh sunaiaa || 


From the Luminous Lord alone all light proceeds and the True Guru has preached this knowledge. 


yorres us S ot ATS od Ue Jed AS Tet 3 fea Suen waren TI 


gon" fang HUA S Te fAfs Go afenr II 


brahamaa bisan mahes trai gun sir dha(n)dhai laiaa || 


Creating Brahma, Vishnu and Shiva with three qualities, God put them to work. 


gfnr, feud me fret, Sat aarst vfus fron a efoag 3 Cat Sa 3 wr hess 


Hier at ye sateso sdhor AY UfeMr 1121 
maiaa kaa mool rachaion tureeaa sukh paiaa ||2]| 


The world is made the root of misgiving and happiness is attained in the fourth state. 


Hiss ATS aes-StoHt Ht AS sevest get TI wet Bet MEAT vied YUS Tet TI 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


AAuA su fA Asad se II 
so jap so tap j satigur bhaavai || 


That alone is meditation and that the penance which is pleasing to the True Guru. 


aes Sot fhHeS J us Sct suthor yes 0, frost AS Tet 6 volt Saet TI 


Afsag & ae efanret ure II 


satigur kai bhaanai vaddiaaiee paavaii || 


By pleasing the Satguru, greatness is obtained. 


Afsaet 6 YR ade Vas", SAS YS Jet 


area nity efs de Hf ATS IAI 


naanak aap chhodd gur maeh samaavai ||1]| 


Nanak, by abandoning self-conceit, man merges into the Guru. 


Sd, Ae-Jas G furae wurs ars Id nies Bo J AKT I 


mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 
Set ufsardt | 


ad ot fra & feast BF II 


gur kee sikh ko viralaa levai || 


Rare is the person who receives Guru's instruction. 


aet cet UGH ot Tete Cuen 6 Gfse ager TI 


aed fan vify efamiret FS 11211 


naanak jis aap vaddiaaiee dhevai ||2]|| 


He alone obtains it whom the Lord Himself grants glory. 


aes Sot SAS YUS Ade’ v, fA S Us YE USS Yes ATeT | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


four Hg nifamrre 3 fy ofS oct II 

maiaa moh agiaan hai bikham at bhaaree || 

Spiritual darkness is the basis of love of worldly valuables and it is difficult and exceedingly heavy to ever-come 
it. 


WISHA dT AAS ueTset & fimirg cH stone 31 EAS oY aTaT HAAS MS UTH BSS TI 


ugg uy ag Bent fas sd STH II 


pathar paap bahu ladhiaa kiau tareeaai taaree || 


When the life-boat is heavily laden with the stones of sin, how shall it cross, the stream? 


Ales forst dos & Ua oes WSs Set Te TI fea set F fan sgt urs deatt? 


notes saat sur afe ute Barc II 


anadhin bhagatee ratiaa har paar utaaree || 

God ferries across those who night and day remain imbued with His devotion. 
ato Sater ug Sas ad feer J, A de fed SAS UH ow Ua Tide Tol 

ad Aadt Ho fans Jen efs fearct II 


gur sabadhee man niramalaa haumai chhadd vikaaree || 


By Guru's instruction man sheds ego and sin, and his soul becomes stainless. 


ae & Guen eng, ara Jarg nis uu 6 fora feet ois SA ct urs sera TART TI 


afe ofs any fmren afe afe fers 1131 


har har naam dhiaaieeaai har har nisataaree ||3]| 


meditate thou on the Lord Master's Name. The Lord Master is the man's Emancipator. 


3 om Hea eon a Aud ag! Pom Hee se oT ug Sst aTa STH 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


adts Hats era Hast ae HS STE II 
kabeer mukat dhuaaraa sa(n)kuRaa raiee dhasavai bhai || 


Kabir, the door of salvation is narrow like the one-tenth part of the mustard seed. 


oad, HoH oT SISTA Tet SF wes U CHS (TA ed ST TI 


Ho 38 hae af oo feafimr fas afe ate II 
man tau maigal hoi rahaa nikasiaa kiau kar jai || 


How can the soul, which has become bulky like an elephant pass through it? 


WISH A Tet eat ered F Tat v, fan sgt Ae feu a Sw rat I? 


mT Afsad A fs sor ad UATE II 
aaisaa satigur je milai tuThaa kare pasaau || 


If man meets such a Guru who becoming mightily pleased shows mercy, 


Aad Md AT AS ag fhe re, A UGH-YAs J a een ad, 


Hats wurst Hast AoA wre Ae INI 
mukat dhuaaraa mokalaa sahaje aavau jaau ||1|| 


then spacious becomes the gate of salvation and the soul can easily pass in and out. 


Se Tan OCIS BIS Ua TD Ae I ns MISH AS dt vied aod Tag Hat J 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


BSA Hats ors vils star Stat HE BATE II 
naanak mukat dhuaaraa at neekaa naan(h)aa hoi su jai || 


Nanak the gate of salvation is very small and only he who is tiny can pass through. 


Tod, Aeomore ST aT ws Het dA foo fra d, dew Sot Su AoE’ TI 


TCH Ho MAES 3 fas ate feg e Ae II 
haumai man asathool hai kiau kar vich dhe jai || 


Due to egotism the soul has become bulky. How can it pass through it? 


TNS AIS MSH Het TH T Teg, fea fan sg fen e fea St aA Hat 3? 


Afsas fufen oA aet AfS oct AS rte II 


satigur miliaai haumai giee jot rahee sabh aai || 


By meeting the True Guru, egotism departs and mortal is filled with the Divine light. 


He ad 6 sce Egy, Jag os I Aer gd, nis Yat Tal od BS udl-yso Tae I 


fea AG Ae Has 3 AOA oft ANTE III 


eih jeeau sadhaa mukat hai sahaje rahiaa samai ||2|| 


This soul is, then emancipated for ever and easily remains merged in God. 


feo ors, 3t Hat wel Hun J, 3 Hes dt etoag fee sta aft JI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


ufs AATY Gute & StH mus AIST Il 
prabh sa(n)saar upai kai vas aapanai keetaa || 


Creating the world, the Lord has kept it in His sway. 


Ads 6 TT a, HOM 3 fA S ures nrafsnrg fea Tim dear F 


Tes Ys 3 urTeyH SA SSHITT II 


ganatai prabhoo na paieeaai dhoojai bharameetaa || 


Through count the Lord is not attained and the man wanders in the love of another. 


ay Us Td Atos yUSs od Jet mis ars USs-Te vies Sea | 


Afsas fufen Ates ue afS Afs AHIST II 
satigur miliaai jeevat marai bujh sach sameetaa || 


Meeting the True Guru, man remains dead in life, and knowing him he is absorbed in truth. 


He Ist 6 3c a, ore Ae Ht Hfonr sider I ms ai G AHS Ue ied Slo J Ae TI 


Age eH sent afe Afs fests II 


sabadhe haumai khoieeaai har mel mileetaa || 


Through the Name, egotism is shed and one unites in the God's union. 


BHU Id dag Sfegs J Ate I wes Ale od @ fem fg fs APT TI 


As fae AS ad very wm feast III 


sabh kichh jaanai kare aap aape vigaseetaa ||4| | 


The Lord knows and does everything Himself and beholding His creation he rejoices. 


UZ AS as Wee Js AS as TU Tt age J | nual daar 6 Fa a nry dt ys Je" TI 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


Afsas fh@ fas o oe on 5 efAS uf ore I 
satigur siau chit na laio naam na vasio man aai || 


He, who has not fixed his attention on the True Guru, and in whose mind the Name abides not, 


fan & nruat fasst AS Tet ae oot ASt ves fAR 2 fos nies OH 3 ua fOSA Sd asT, 


fog fen Atenr for gat His ure nee II 


dhirag ivehaa jeeviaa kiaa jug meh paiaa aai | | 
accursed is such a life of his. What has he gained by coming into this world. 


wos J CAS Hd Ad Aigo 61 fER AAS feu or a BAS at ws Bofenr 3? 


yfenr ast off 3 Sa BA fo ura fo AE II 


maiaa khoTee raas hai ek chase meh paaj leh jai || 


Mammon is the false capital and in an instant its gilding falls off. 


U6-da3 fa Ae Unt d1 fea Hos fee fA & HSH Ss Ate TI 


Jad gaat So fimrg de gee ATE GHEE II 
hathahu chhuRakee tan siaahu hoi badhan jai kumalai || 


When it slips from man's hand, his body goes black and his face withers away. 


Ae fig dt 2 de foas AAS, CA Ad ae d Fie TS fogs HES AT TI 


fro Afsas fag fas eteur fe AY efhnr His one II 


jin satigur siau chit laiaa tin(h) sukh vasiaa man aai || 


They, whose attention is fixed on the True Guru, peace comes and abodes within their mind. 


fat } nruet fasst AS Tat ons Fat T, nITTH ore Sate fase nied fea Are TI 


ate on fourefa da fae fe ath ad fee wt II 


har naam dhiaaveh ra(n)g siau har naam rahe liv lai || 


God's Name they remember with cheer and in the love of God's Name they are absorbed. 


etddg & oH Ga flmrg ae fang Jo nis Stoag ton Suis fev dt Sa sia ode Jal 


Bea Afsad A Ue AGfimr fa Am ufs sfour ANTE II 
naanak satigur so dhan saupiaa j jeea meh rahiaa samai || 


Nanak, the True Guru has conferred on them the wealth, which remains contained in their heart. 


aod, He Ted Sai g Sa das sunt V, A Sate fea feu At ast TI 


da fA a nares Zot vs vate Il 
ra(n)g tisai kau agalaa va(n)nee chaRai chaRai ||1]| 


They are blessed with the supreme love of the Lord whose tint increases day by day. 


até us dun us des ys det 0, faa et das da-ada ede Jet Ar TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Hfenr det ararst Aafs adit Bu\Ste II 


maiaa hoiee naaganee jagat rahee lapaTai || 


Mammon is a she-serpent, which is clinging to the world. 


Hifeur fea Aauet 0, fan} AAS 6 utuel wu] fee fer demr FI 


fer ot Ae A ad BA Tt as fels we II 


eis kee sevaa jo kare tis hee kau fir khai || 


He, who performs her service him she ultimately devours. 


frost fer & cfos ager J, nragard fea GAS ct ar Are TI 


Tete set avez ffs His af wet ute II 


gurmukh koiee gaaraRoo tin mal dhal laiee pai || 


Some rare Guru-ward is a snake-charmer and he has trampled and crushed her and thrown her under his feet. 


aet fear ct ag-flmrs Hut a Het o far 3 fH G BITS MS TS a, nTUS Yat Jo He fer FI 


aoa Aet Cad fa Afe ad fee SE III 


naanak seiee ubare j sach rahe liv lai ||2]| 


Nanak, they alone are saved who remain absorbed in the True Lord's love. 


SA, AS Sct sae Jo, AAS ys ct Uls nied Slo Tide To! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


wet ad yas ys HES Il 
ddaaddee kare pukaar prabhoo sunaisee || 


The minstrel utters a cry and the Lord hears. 


wel Ga YAS Ae I MS YS Hee | 


nits tsa df ust utert II 
a(n)dhar dheerak hoi pooraa paisee || 


Within his mind is composure and he obtains the Perfect Lord. 


Gr t nisg uISh UleA J nis ST us Us SUT Ber | 


A ofe fsitimr Sa A ASH SHE II 
jo dhur likhiaa lekh se karam kamaisee || 


Whatever destiny is writ by the Lord, those deeds he does. 


frost oA foe 3 fot 3, St ones Bs are FI 


A de WAY fens ST Hos we USAT II 
jaa hovai khasam dhiaal taa mahal ghar paisee || 
When the Master becomes merciful them he obtains Master's mansion as his home. 


Ae Hea fhogas d Ate J, Se Ca Hwa Hes G mMUSE TH eH UT BET | 


A yg Ae ifs eat qeufe AOteAt iull 


so prabh meraa at vaddaa gurmukh melaisee ||5|| 


That Lord of mine is exceedingly grand and through the Guru is he met. 


8a As Afos usH fers dT) Tat 2 aS Cs fiser Tl 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


AIS! at Ag Sa T Ae ot ad Tals I 


sabhanaa kaa sahu ek hai sadh hee rahai hajoor || 


There is but One Lord of all and He remains ever present. 


Afni a Amit aes fea 31 8a At TAS oA Side TI 


Bee JAH 3 Hoet ST ws dt uiets ee Il 
naanak hukam na ma(n)niee taa ghar hee a(n)dhar dhoor || 


Nanak, if the wife obeys not His will then in her very home, the Lord seems far off. 


OSA, AAT Uso GA ct ga G ot HS Bt GH et fe feu Tt AM ags eds THE TI 


IaH St far Hotert fra aS sels ale II 


hukam bhee tin(h)aa manaisee jin(h) kau nadhar karei || 


They alone submit to Lord's will, on whom is His grace. 


aes Sot Afos & sous Ut UTE age Is, frat Ss So vruet fag ose TI 


Tan His AY Ufeor oH Boats HE al 
hukam ma(n)n sukh paiaa prem suhaagan hoi ||1|| 


By obeying her spouse's command the woman attains peace and becomes the affectionate, happy wife of His. 


Hom a wing Adlarg ade Sarat, Ba nrg ust T ns Bn a fimrdt usat ge Are TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


ofe Harel vfs HEA as o oe ae II 
rain sabaiee jal muiee ka(n)t na laio bhaau || 


The evil wife, who loves not her Spouse, keeps on burning and wasting the whole night. 


Het usot, tome ust 6 hore odf aset, AS TS Ast wis Asura vet sft TI 


aoa Ate SAfs Hoveet fas flrs usy ats TE 11211 


naanak sukh vasan suohaaganee jin(h) piaaraa purakh har raau ||2|| 


Nanak, the chaste brides, who have God the King as their dear Spouse, abide in peace. 


aoa, Ua uso, frat S YAS utsATS wus flrd ust St YUS J, wTTH fee eA Ta | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


As Aa fefa 4 tfimr ofe feat aS II 


sabh jag fir mai dhekhiaa har iko dhaataa || 


Roaming the whole world through, I have seen God to be the only Giver. 


Arg ATS UT dad Ae a, H aes Stag o dt os Shimer J! 


Burt fas a ure afe aH fast II 


aupai kitai na paieeaai har karam bidhaataa || 


By no device, whatever, God the destiny's scribe can be attained. 


for st dat euirs fans & fast etoag ute sdt AT AoE | 


a Aadt ofs nfs eA ofe AGA AST II 


gur sabadhee har man vasai har sahaje jaataa || 


By Guru's instruction the Lord God abides in man's mind and is easily revealed unto him. 


ae & Guer ens, ahoag Hom de e fers fee fea Ate I nis BAS Hts der wre TI 


niedd Aa uate gst ae nifys Als OST II 
a(n)dharahu tirasanaa agan bujhee har a(n)mirat sar naataa || 


From within him the fire of desire is quenched and he bathes in the God's tank of Nectar. 


Gre vied uton ot vig gs Ae ous Bo etogg & urfa-fours (nifys) & sam fed oT BS TI 


zat efanret 23 oft Tafa SeST IIE II 


vaddee vaddiaaiee vadde kee gurmukh bolaataa ||6]| 


The Guru-ward utters forth the great greatness of the great Lord. 


Tg-AHTUS, Ss yg ct Sat Gus 6 Cus age I 


Fea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


ofeut dF for uifs o fA ufeor ct ats ATE I 


kaiaa ha(n)s kiaa preet hai j piaa hee chhadd jai || 


What love subsists between the body and soul, which leaves the Body when fallen? 


ed 3 380 w af fing dU, frost fen 6 Saft uet Su a eT AIT I? 


SH 6 as ate fa vee fa satenr of o ATE II 


es no kooR bol k khavaaleeaai j chaladhiaa naal na jai || 


Why then to feed this body by telling lies, when at the time of departure it goes not with thee? 


SEA UT 6 30 8S & fas unrele, AE 3d0 8S fea 39 oS ot AT? 


afenr fact nig d ue ueg ATE II 

kaiaa miTee a(n)dh hai paunai puchhahu jai | | 
The body is the blind dust. Go and ask the soul. 
oo St nist Bo Tl AT a ose UT Us-fors od | 


a8 st Hfenr Afar fete fefe net ATE II 


hau taa maiaa mohiaa fir fir aavaa jai || 


The soul says "I am allured by mammon, so I come and go again and again". 


MISH uMget T, "HO St Huet 3 sateHs ad fur v, A Bet H, Hs HS aS eat 3 Atet stot TI" 


Boa JaH 8 AS UAH at fA ao fe AME III 
naanak hukam na jaato khasam kaa j rahaa sach samai ||1|| 


Nanak, I know not my Lord's order, by which I should have merged into the True Lord. 


H ore Afoa & Sous 6 dt AEet, fAA Core HAS BoM vied sto o Art 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


ea fagas aH Ue da Ue wre ATE II 
eko nihachal naam dhan hor dhan aavai jai | | 


The Name alone is a stable wealth and all other wealths come and go. 


aes OH Oh tes Hide dT) do dt Ses rsh 3 aA aS TI 


fen us a8 snag Afs 5 Aaet ot Gear & AE II 
eis dhan kau tasakar joh na sakiee naa ochakaa lai jai || 


This wealth a thief cannot spy out; nor can a robber take it away. 


feR tas 6 dd TS odt Hae, at HAS BUST A Aa TI 


feg ofs ue Abt ASt af sfomr Amt os ATE II 


eih har dhan jeeaai setee rav rahiaa jeeaai naale jai || 


This Divine wealth is embedded in the soul and with the soul it shall depart. 


feo credt tas ums oe fea fa det det ois ose ore ot feo Watt 


ud Te S Ue HoHfs Us 3 UTE II 
poore gur te paieeaai manmukh palai na pai || 


From the perfect Guru it is obtained. The apostates receive it not in their lap. 


use det ur fea rus Jet d1 fea nash SF sat fea oof Ut 


Tg surdt staat frat OTH UG Ufenr mete 1121 


dhan vaapaaree naanakaa jin(h)aa naam dhan khaTiaa aai ||2| | 


Blessed are the traders, O Nanak, who, entering the world, have earned the wealth of God's Name. 


HAI Jo, Sd CEA, J aa! frat } AAS fee or a Soa oH Tt eas aH TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Ae Afos wifs eat Ag aos asta II 
meraa saahib at vaddaa sach gahir ga(n)bheeraa || 


My Master is infinitely great, true, profound and unfathomable. 


HS Hee Bis fas, HT, SUT ms viETT TI 


Ag na fA & eff 3 As fA at ST II 


sabh jag tis kai vas hai sabh tis kaa cheeraa || 


The entire world is within His sway and all this is His extension. 


As HATS GA 2 nrafsurg fess T wis AS Hast BA SH ot TI 


ae usATet ure fesse oe Oe II 
gur parasaadhee paieeaai nihachal dhan dheeraa || 


By Guru's grace, the ever-stable and patience -giving wealth of God's name is received. 


oe of fog Aare, AAS fas is Olen ee Sat Ud e OH Sh das ys Tet TI 


facur 3 of His SA se Tg AT Il 


kirapaa te har man vasai bheTai gur sooraa || 


By Lord's grace the Lord abides in man's mind and he meets with the valiant Guru. 


Hom & efeur aorg dee fers fee fea rte oS So wd aot 6 ister dl 


qeest retour Ae fag fases ats UT 1911 
gunava(n)tee saalaahiaa sadhaa thir nihachal har pooraa ||7]| 


The virtuous praise the ever-stable, immovable and perfect Lord. 


Tee, Adlet Afas vies ms uss ys et YAAT ade JS! 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsAH | 


fog for & Fifent Ft ofe By usale fora vy ISA UTE SHE II 
dhirag tin(h)aa dhaa jeeviaa jo har sukh parahar tiaagadhe dhukh haumai paap kamai || 
Accursed is the life of those who forsake and cast off the peace of God's Name and suffer pain by practising pride 


and sin. 


was J Sat ct feat 6 tras etodg t orgH Gs aus He UGS To iS Jag 3 Tod ad a Su Boe Ja! 


HoH mifemrat Hfent Ho feumd fq gs 3 art UTE Il 
manmukh agiaanee maiaa moh viaape tin(h) boojh na kaiee pai | | 


The ignorant unbelievers are engrossed in the love of riches and they have no understanding. 


SAHS SHSa U5-cas Ut us fee ues de de gs, Sat 6 aet Ans odf Wet 


vats uafs Sf my 3 uefa nifs Te uESTE II 


halat palat oi sukh na paaveh a(n)t ge pachhutai || 


In this world and the world beyond, they get no peace and ultimately they depart regretting. 


fer Sa 3 YBa fea Ba wrgH odt UGE uedig 6 Sa MEA age cd Ae TS! 


ad usAt & any fomre f3H BA fees AE II 
gur parasaadhee ko naam dhiaae tis haumai vichahu jai || 


Despite the Guru's grace, some rare one meditates on the name and within him departs the pride. 


oot & cfenr anrg, cet feaer Ae ot on 6 fhnge d1 CHS nied Jars gs T AE TI 


aoe fH Yote de fester A ag saet wfe uve Wl 


naanak jis poorab hovai likhiaa so gur charanee aai pai ||1|| 


Nanak, he who is so predestined, comes and falls at the Guru's feet. 


aod, Ae Ta fea He SA Sg foto Jeng, Cour at Tate Ut U Ate I 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


HoHY Sar ase co fA sats 3 oe II 
manmukh uoodhaa kaul hai naa tis bhagat na naau || 


The perverse person is like a reversed lotus and he possesses neither devotion nor God's Name. 


Uslas UGH & fee SHS HOT Jer d| CA TUS ot eU-YH Sot dt Taw oH TI 


Rast viel case" as fA at dT Burg II 


sakatee a(n)dhar varatadhaa kooR tis kaa hai upaau || 


In material wealth he remains engrossed and false are his attempts. 


Hfeur fea dt Sa uss deur sie I ms 3d Jo CAS Bugs 


fA at nies fas o faret Hie Star wire? II 
tis kaa a(n)dhar chit na bhijiee mukh feekaa aalaau || 


His mind melts not from within and harsh are the words of his mouth. 


Gro Ho nists S flruse od ms qaus Jo Ae Hoe avo-farA| 


Gf cath sere ot sala Sor niets as Aare 1 
oi dharam ralaae naa ralani(h) onaa a(n)dhar kooR suaau || 


Caused to associate he associates not with the religious and within him are falsehood and selfishness. 


fresfenr dfeur st So asta ove odt fhe! Gr et niggers 35 nis Year To | 


HSA AS FSS FeTet HOH as ss Sf sa ToHE se Ay ale BS 11211 
naanak karatai banat banaiee manmukh kooR bol bol ddube gurmukh tare jap har naau ||2|| 
Nanak, the Creator has so arranged the affairs that the apostates are drowned by telling lies and the pious are 


saved by uttering the Lord's Name. 
HSA, AIST 3 VAT Sevag geet V, fa vast Jo aa BA a Ta Te To iS UH Hom} e oH | Cogs ad a ug 
G30 Te Jol 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


fag 38 eat og ulemr fefs ure Ae II 


bin boojhe vaddaa fer piaa fir aavai jaiee || 


Without understanding the reality, one has to traverse a big circuit, and he continues coming and going, again 


and again. 


WASMS 6 HHBS TAS Ae 6 SH sad aca Ue dT us Causa Hs a rsa s Ae se Jl 


Afsae at Het o ots nifs afeor ugsTet II 
satigur kee sevaa na keeteeaa a(n)t giaa pachhutaiee || 


He has not performed the service of the True Guru and finally departs repenting. 


CASA ad cure odt cnet! Ca unig 6 meAA age’ deur gg ART TI 


nual fag ad ag ure feag niu gets II 


aapanee kirapaa kare gur paieeaai vichahu aap gavaiee || 


If the Lord shows His mercy man obtained the Guru and banishes ego from within himself. 


nad Ae ural frog Od, Sat Tat 6 ur Bat T is Jars G mms nied ae fee I! 


fRno gu feag Sad AY SA HS wre II 
tirasanaa bhukh vichahu utarai sukh vasai man aaiee || 


Thirst and hunger depart from within him and peace comes to abide in his mind. 


3d wis ufeor BAT nied faas Ate Jo nis ug ot & CH fess fea fea Ae TI 


Fe Het Aad fase fs Bet cl 
sadhaa sadhaa saalaaheeaai hiradhai liv laiee ||8|| 


Enshrining Lord's love in thy heart, sing thou, O man, His praises for ever and aye. 


nme fee nies ys a flrs feat a, 33 Fe! TAR Hat dt SAS AA Tes aT 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

Feat Stet utsaH | 


fa Afsag Ae nus fA 6 Un AS ate II 
j satigur seve aapanaa tis no pooje sabh koi || 


He, who serves his own True Guru him every one worships. 


va at Bn ot Cuma ager 0, Aus AS Te A Wadi ane TI 


Faot Cure fife Gur 3 afe any uaufs SHE II 
sabhanaa upaavaa sir upaau hai har naam paraapat hoi || 


Of all the efforts, the supreme effort is the attainment of the Lord's Name. 


Afot Gusta a AHat Gurer Afoe & oH et yrust TI 


nists Hise Afs <A afu foge wet AY OE II 


a(n)tar seetal saat vasai jap hiradhai sadhaa sukh hoi || 


By heartily meditating on the Lord. One is ever in bliss and refreshing peace abodes in his mind. 


Ae fes Aomit o fags age evra, Set gH unt fea fesse I 3 Se SunST HIGH CA tHe fey He TI 


nifhs ure nifs Uses stad oy eavet TE 191 
a(n)mrit khaanaa a(n)mrit painanaa naanak naam vaddaiee hoi ||1| | 


The Name-Nectar is his food, Name-Nectar his dress, O Nanak, and by the Name he is blessed with glory. 


SH-AOA BA eT SHO J, OTH AGH dt BA ct UNS U, J BHA! MIS OH Era, St BA ct uss et TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


f Ho ae at fre afe ofe wefs Tet fore Il 
e man gur kee sikh sun har paaveh gunee nidhaan || 


O man, hearken to the Guru's instruction and thou shalt obtain God the treasure of merits. 


Jae! 3 dat ot Cuen Axe ag wis F yet Sus Stoag Sur Bea" 


of maeTSst His SA IBA AE MS II 


har sukhadhaataa man vasai haumai jai gumaan || 


God, the Giver of peace shall abide in thy mind and thy pride and ego shall depart. 
MSH 8s Se Std 30 fers feu fea Hear mis Sct das 3 dJarg feds J Wed | 


BOS edt ue st niafes wa firs III 


naanak nadharee paieeaai taa anadhin laagai dhiaan ||2|| 


Nanak, when man is blessed with God's grace, then, night and day, his attention remains fixed on Him alone. 


Od, Ae se 6 ga ct fog ot ws fact dU, ge Ts feo Cr ct feast aes Cn ows sat set T 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uSst 


As Hay As Ag J TeHfe ufest II 
sat sa(n)tokh sabh sach hai gurmukh pavitaa || 


The one resigned to Guru's will is immaculate. He is the embodiment of all chastity, contentment and 


truthfulness. 


Tg -MonS yrat uly TCs ua-SHol ASAeST us AVS AHS TT AU TI 


nivag aud fearg afeur He AoA fAST II 
a(n)dharahu kapaT vikaar giaa man sahaje jitaa || 


Deception and Wickedness depart from within him and he easily conquers his mind. 


GH t nied Fo-sde iS el eT JD AS Jo MIS Ads ot Ga nrue Ho 63 Sau Be TI 


30 AS YarA Mise TA uifamrg aes II 
teh jot pragaas ana(n)dh ras agiaan gavitaa || 


Divine light and ambrosial glee are manifested there in his mind, and he loses his ignorance. 


88 Gre foe vied Tat og nis nifs-Het vet YorA J Ae Jo MIS BA et SANS At ofdet T1 


notes ufs & Te Je TE uda| fast il 
anadhin har ke gun ravai gun paragaT kitaa || 


Night and day, he sings God's praise and announces his excellences. 


dé fed Gu Shoag Ht atest ales ager 3 us SA cht aged 6 Sra age TI 


Ase est ta 3 feat ofa fest ICI 


sabhanaa dhaataa ek hai iko har mitaa ||9]| 


The Lord is the Donator of all. God alone is the mortal friend. 


fea rom ct afoot @ ass ol aes Stogg dt yet o Hs TI 


Fea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


gay fee A goHS adn fA viates uf fae we Il 
braham bi(n)dhe so braahaman kaheeaai j anadhin har liv laae || 


He, who understands the Lord, and night and day fixes his attention on Him, is called a Brahman. 


A PomHt 6 Ase" ds de fed odt ove nruet fasst Aset J, Sa FoHE nefime Ater TI 


Afsasd ue A ARH ane JeH da SA Ae II 
satigur puchhai sach sa(n)jam kamaavai haumai rog tis jaae || 


Consulting the True Guru, he practises truth and self-restraint and he is rid of the disease of pride. 


Ad dd cred &, SoHe Ss He-JaeH anger J ns Ga ct dag St Shed gs TAA TI 


uf TE We Te Ag Ast As fhe 1 
har gun gaavai gun sa(n)grahai jotee jot milaae || 


God's praise he sings, God's praise he amasses and his light blends with the Supreme Light. 


TaTHAA CITCH I, Taw AA Tt Ga ass aged ms GAT Od UGH Od O'S HE Ae TI 


fea dat ufo & feaer Gon forrat fa TBH Afe AHS II 
eis jug meh ko viralaa braham giaanee j haumai meT samaae || 


In this world, there is hardly any knower of the Lord, who eradicating his ego, becomes absorbed in Him. 


fen nos fee aet cet Sor dh us 6 AE TH D, A ymUal ASS -Jas" 6 He & SA vied Slo Je 


aad f3A 3 fiufemr ret AY uTeint fA niafes ufe any fore 11911 


naanak tis no miliaa sadhaa sukh paieeaai j anadhin har naam dhiaae ||1|| 


Nanak, eternal peace is attained by meeting him, who night and day reflects over the Name of God. 


Boa, SAS SCE MTT Adlel mTH AGS wiSTH yUs Jer gd, ATS feo Stodg UH ST yrgUs ae" J 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


nists GUE HOHE mifsMrat TAS Fo Fate Il 
a(n)tar kapaT manmukh agiaanee rasanaa jhooTh bolai || 


With in the mind of the ignorant apostate, is deceit and with his tongue he utters falsehood. 


SAS ngs 3 fase nies BH-ede Jl rust His ow Cu as gare TI 


aufe ofS af usy 3 SA fas 28 Ae ASE II 


kapaT keetai har purakh na bheejai nit vekhai sunai subhai || 


By practising guile, the Omnipotent Lord is pleased not, He ever sees and hears all with natural ease and love. 


BS Ado Wd, Hea Hastes Hort yo odt del Sa aedis Alon 3 fimrg ave Aout 6 Het Suet S Ae TI 


on ate ae ag used fay Hier Ho Arte II 
dhoojai bhai jai jag parabodhai bikh maiaa moh suaai || 


Through duality he goes and instructs the world He is engrossed in the love-attachment and relish of poisonous 


wealth. 


Tes-Te TS A a Sa Sat 6 frons fee J! Afodist do-cas tHe ws Hore nies Cs des J for TI 


fez ane Het we ure AH He fefe mre ATE II 


eit kamaanai sadhaa dhukh paavai ja(n)mai marai fir aavai jai || 


By so doing, he ever suffers misery. He is born and dies and comes and goes again and again. 


fer 3g age ears, So TAA HAS Stare I 8 ANE S HIS nis HS HS a Ger 3s Ate ade TI 


ROA Hie 3 yore fete fener us UST Il 


sahasaa mool na chukiee vich visaTaa pachai pachai || 


His doubt leaves him not at all and in ordure, he rots and putrefies. 


GA a Hed He ot BA 6 odt Fae"! Heal nies dt Ss aes AS Ae I 


far 3 four ad Hat Fem f3H ae at fre Bete I 
jis no kirapaa kare meraa suaamee tis gur kee sikh sunai || 


He to whom my Master shows mercy, him He causes to hear Guru's instruction. 


fAA Ss Hat Hea fhog ose 3, SAS Td w Guen Aes ATS TI 


afa any fimre ofa ot are ofa ot nifS BSE 121 


har naam dhiaavai har naamo gaavai har naamo a(n)t chhaddai ||2|| 


God's Name, he remembers, God's Name he sings and God's Name delivers him, in the end. 


saw on Ca fuse J, Taw oH Cu Mes aT Is Tas oH Tt nis 6 GA ct Gu-wHTH aT 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


fiat Jan Hotes 3 Ud AAT II 
jinaa hukam manaion te poore sa(n)saar || 


They, whom the Lord causes to obey His order, are the perfect persons in this world. 


fragt ut Afoa yruet orton ot ume arse J, A Aas fee So UTS UTH To 


Afog Aefa nruet ug Hate eet II 


saahib sevani(h) aapanaa poorai sabadh veechaar || 


They serve there Lord and reflect over the perfect hymns of the Guru. 


Ga nme Hom & clos aH Js ws Tat Huge wat & fomrs ose Ts! 


afe of Aet wadt Ad Aafe fumris 11 


har kee sevaa chaakaree sachai sabadh piaar || 


They perform God's obedience and service and enshrine affection for the true name. 


Go stoag et Cuma S urs SHS Ts, MS AS OH oe fugast UGS To! 


afg a HIS fat unt fe TBH feag HAE II 
har kaa mahal tin(h)ee paiaa jin(h) haumai vichahu maar || 


They who eradicate self- conceit from within, attain to the Master's mansion. 


A Ae-JdIs 6 ules HT Kee Jo, SIH SA Hes SU Se To! 


aoa aaHfa ffs ad afu afe oH Bs of 119011 


naanak gurmukh mil rahe jap har naamaa ur dhaar ||10|| 


By remembering God's Name and enshrining it in the mind, the Guru's-wards remain united with Him. 


etodg a oH fhHds ade us fEH 6 fade nies fearBe Enis, Tg-AHIUS GH aS AS de The Ts! 


Fea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


aanfe fours Aon ofe Gur Afs ath fas wfenr I 
gurmukh dhiaan sahaj dhun upajai sach naam chit laiaa || 
The pious persons reflect on God and in them the celestial strain resounds. They fix their attention on the True 


Name. 


ufés UGH Shodg & fsss Ade Jo is Sate nies Haat atest dae I| Sa AS oH ove yrueat fast Ase To 


qanfe nates ad df ast ofe at oy Hie afer II 
gurmukh anadhin rahai ra(n)g raataa har kaa naam man bhaiaa || 


The pious person, night and day remains imbued with Lord's love and God's Name is pleasing to his mind. 


ufésd udH TS fee ys Suis os Som ohie T is Shodg T OH BAe fs 6 Ur Bae | 


qoute ofe Sufs dents afs sefo aenfa of Hof da fen I 

gurmukh har vekheh gurmukh har boleh gurmukh har sahaj ra(n)g laiaa || 

The Guru-wards see God, the Guru-wards speak God, and the Guru-wards instinctively profess love for the Lord. 
Tg-AHIUS Std” 6 Cue IS, Ug-AHTUS Shodg ad FS Ade Jo Mis Tg-AHIUS Asa Tt ys os YH USS 


Jol 


area defy famre uaufs Je fans nifamre wide voter II 


naanak gurmukh giaan paraapat hovai timar agiaan adher chukaiaa || 


Nanak from the Supreme Guru, gnosis is attained and the pitch gloom of ignorance is dispelled. 


aod, Hot Tet ur gfoHao YUs Jet duis SHS ST ates Ser mids ed J AfeT TI 


fA 3 adh de fs ust flo Toute ofs oH fimrfenr 191 
jis no karam hovai dhur pooraa tin gurmukh har naam dhiaaiaa ||1]| 


On whom is Perfect Lord's grace, he through the Guru meditates on God's Name. 


frre 83 uss us St cheurest 0, Sa Tete oot Shoag tH & orgs ae | 


H8 3 Il 
mahalaa teejaa || 


3rd Guru. 
Stat usar 


Afsag fasts Afes nafs o wat fimrg II 


satigur jinaa na sevio sabadh na lago piaar || 


They, who serve not the True Guru, embrace not love for the Lord, 


Hon oy 3 fourfenr fas urfenr AAT II 
sahaje naam na dhiaaiaa kit aaiaa sa(n)saar || 


and meditate not on the Name in equipoise, what for have they come into the world? 


WS BBS nies SH TT ngs odt ade, Gu ave wet nas fey wre Js? 


fets fefs gat uréint fenet Het unig II 


fir fir joonee paieeaai visaTaa sadhaa khuaar || 


Again and again they are hurled into existences and ever putrefy in ordure. 


He Hs & Go polo nies ue Ate Jo is THA Tt ded nies THe Ase Jo 


as wets Blam a Seg 5 ud Il 
kooRai laalach lagiaa naa uravaar na paar || 


They are attached with false avarice and are neither on this shore nor in the yonder one. 


Ga 36 83 oS faHS Je Js ms 3 Ga fEH faa SS Jo ms at Tt UTS BS | 


aoa aaHfe Gad fA orf AS aes III 


naanak gurmukh ubare j aap mele karataar ||2|| 


Nanak, the true Sikhs of the Guru are saved and them the Creator unites with Himself. 


aod, Igy e As fy 30 Are Jol Cat 6 fhanecg nrues oe fer Bet TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


30s Ad offs Aue AY Aafe Toe II 


bhagat sachai dhar sohadhe sachai sabadh rahaae || 


The saints, who abide in the True Name look beauteous in the True court. 


AY, AAS OH nied SHe Uo, He cad feu Hed Se Jo! 


af ot utfs f0 Curt af yy are II 


har kee preet tin uoopajee har prem kasaae || 


God's love breaks forth within them and with God's love they are attracted. 


atoag & fimrs Cat nies ter d ate dus etoag & fimrg ae ot Sa fis Are Tal 


afte da gato Ae df TS TAS ofs aA fumre II 


har ra(n)g raheh sadhaa ra(n)g raate rasanaa har ras piaae || 


They who abide in Divine bliss are ever imbued with Lord's love and their tongue drinks God's elixir, 


Aes FOX frat qoute ast ofe AIG fee SAS II 
safal janam jin(h)ee gurmukh jaataa har jeeau ridhai vasaae || 


fruitful is the life of those who through the Guru recognise the Venerable Lord and enshrine Him in their mind. 


saeted J Gate dies A Tete wot UAE Us 6 Used Jo nis GH 6 ums fase nies fers Ja! 


ws ag fed fasaret en ate unre 119111 
baajh guroo firai bilalaadhee dhoojai bhai khuaae ||11| | 


Without the Guru, the world wanders about bewailing and is ruined in another's love. 


Tat 2 fast voor Ie feat T wis dan 2 fimrs nies sag I Tet TI 


ea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSS Stet utsAH | 


afeaa Hfo oH fours saat ufenr afe BSH us UfEMT II 


kalijug meh naam nidhaan bhagatee khaTiaa har utam padh paiaa || 
In the Dark age, the devotees earn the Name treasure and obtain the Master's supreme dignity. 


OS AHS vied HIN GH SF UA G Ue Js MS HSA CT HTS HISS 6 YUS Je Ts! 


Afsae Afe ofe any Hie eArfeor niafes oH fomrfenr II 
satigur sev har naam man vasaiaa anadhin naam dhiaaiaa || 


Serving the True Guru they place God's Name, e in their mind and night and day ponder on the name. 


He do of wre ant & Sa Studd & oH 6 nue foe feu fears Ja m3 TS fea OH T HHS ade Jol 


fed fos as sats Gert TBH Hg AeEnT II 


viche gireh gur bachan udhaasee haumai moh jalaiaa || 


In their own home they remain detached by Guru's instruction and burn their pride and worldly love. 


nue ug nied dt Sa Tat & Suen ens fassu she Ja ms nts Jars S HHS" 6 AS Hee TS! 


nify ster ae Aas safer de ASST HEMT II 
aap tariaa kul jagat taraiaa dha(n)n janedhee maiaa || 


They save themselves and save the whole world. Blest are the mothers who bore them. 


Ga ye ug G3g Are Jo 3 AS AAT § Be Be Tol HATA Jo Ga Hse fal S Sat O AGH fest TI 


wT Afsag Het ure fas ofe HAStfa ufe fesfis uM II 


aaisaa satigur soiee paae jis dhur masatak har likh paiaa || 


He alone, one whose forehead God delineated such destiny in the beginning attains to such a True Guru. 


aes Sot fan CHE BS Sfodg se ST MAT oeSt fou Fst, MI AI AS Tat 6 ys Je 


Ho stad Bead Td nue feed fate sth ger Hater urfemr 1191 
jan naanak balihaaree gur aapane viTahu jin bhram bhulaa maarag paiaa ||1|| 


Slave Nanak is s sacrifice unto his Guru, who put him on the right road, when he was straying in doubt. 


Ts soa nus Tat CF agers J, fot} Sr 6 fAU gAS uw fest gd, Ae So eon vied aad fimr fess TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


3 oe Hhenr ay 38 fre of dufe usa user Il 
trai gun maiaa vekh bhule jiau dhekh dheepak pata(n)g pachaiaa || 


Beholding the mammon of three qualities the man goes astray as the moth seeing the lamp and gets consumed. 


Bat seat eet Haat wien ota a de gad U Aten d, fAA Sg le G Sa a sae oH TAT TI 


ufss afs af ufimr Safa fear fas fag orf vane II 


pa(n)ddit bhul bhul maiaa vekheh dhikhaa kinai kih aan chaRaiaa || 
The erring and mistaken Brahmans look towards wealth and watch whether some one has offered them 


something. 


uA 3 FS Je PONS U5-as SH Tae Js mis Tae Io fa fan Ae 3 Cot nid at aw ser Fat TI 


en ate ust fos fatter oreg eft urfenr II 
dhoojai bhai paReh nit bikhiaa naavahu dhay khuaaiaa || 


Lost in another's love they ever read regarding sin and the Lord has deprived them of His Name. 


don ous vies dea de Sa TA uy arg Use Jo 3 HM 3 Bai g mrus oH F aifSnst Str Ser FI 


Haft HoH AfourHt 38 Gar nidarg ag ay sae II 
jogee ja(n)gam sa(n)niaasee bhule on(h)aa aha(n)kaar bahu garab vadhaiaa || 
The Yogis, wandering hermits and ascetics have gone astray and they have greatly increased their pride and 


arrogance, 


att, SHS fort ms fedas aad ue Je Jal Sat sd nruS dare nis agd sas" eerfenr dent TI 


BUS SHO 0 Sd As feftimr Houfs AEH Teter II 
chhaadhan bhojan na laihee sat bhikhiaa manahaTh janam gavaiaa || 


They accept not the True alms of clothes and food and through their mind's obstinacy they ruin their life. 


aus mis we Ast Bs 6 Bs yea odt ave nis nue fees S fie Td So vrus Ales Go" BS Ts! 


S3fsnr feed A Ae AHO fafs dents any fomrfenr II 
etaRiaa vichahu so jan samadhaa jin gurmukh naam dhiaaiaa || 


From amongst these that man alone is great who through the Guru meditates on the Name. 


feqt d fed cea Sct es uTH J, Ae eT OH & fH ae TI 


Ho stad fan 3 urfs Fev aT age Afs aan III 


jan naanak kis no aakh sunaieeaai jaa karadhe sabh karaiaa ||2|| 


To whom should slave Nanak tell and complain when all act as God causes them to act? 


TS FS Ade as ad 3 Store ad, AEA dt etoag o agteur deur age Is? 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Hat Ag Uds TAH AT MATT Il 
maiaa moh paret hai kaam karodh aha(n)kaaraa || 


Love of wealth, lust, wrath and self-conceit are like goblins. 


U6-8s3 ct Us, fer sa, TA nis Ae-Jast gsfott FH fouret Ts! 


Sd FH at fread J Sa Gufs AH AT Ss ATT II 


eh jam kee sirakaar hai en(h)aa upar jam kaa dda(n)dd karaaraa || 


They are the subjects of death and on the head of these hangs the heavy club of Death's Myrmidon. 
Ba Hs & fonrfenr do vis feat & fe C3 Hs 8 cous T TET ST Bea fog TI 


HOH FH fat uefa faa eat aS fins Il 


manmukh jam mag paieeani(h) jin(h) dhoojaa bhaau piaaraa || 


The apostates who love duality are goaded into death's path. 


MOSH F PSI-THS BH YH ATU IS, HS te Ha fea ta Are Ts! 


AH ufs at HMSbfs tHE o YET II 


jam pur badhe maareean ko sunai na pookaaraa || 


Bound hands and feet they are beaten in the City of Death and none listens to their shrieks, 


HAat dq ok Cars t fod feu Ke Ale Jo nis act st Gate via furs 6 odf HET 


far 3 four ad fH ag fhe TaHfs SASS 119211 


jis no kirapaa kare tis gur milai gurmukh nisataaraa ||12|| 


On whom is the Lord's grace him meets the Guru and though the Guru the mortal is emancipated. 


far Ss Fret fog ower J, CHS Slog A fhe Ue Jol Tate oS, yeturs sg Ae TI 


Fea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


JBH HHST Hot HOHE S at ate II 
haumai mamataa mohanee manmukhaa no giee khai || 


Egotism and egoism stimulate the mammonish instinct and it eats up the apostates. 


WMIAT US MUSES Heat Tat G Sarset T mis fea mobo S or ART 


A fo eH fos ofee for fenrty got SuSE II 
jo moh dhoojai chit laidhe tinaa viaap rahee lapaTai || 


They who attach their mind to another's love this mammon sticks and clings to them. 


fads nme Ho 6 ddA SUS es Ase Jo, fea Hor Sat S Sa aget 3 fous ArT I 


ad & Aafe use st eo fees ATE II 


gur kai sabadh parajaaleeaai taa eh vichahu jai || 


When it is burnt by Guru's word, then alone does it depart from within. 


Aad Tat SH Tat sors AS fest AR, dew se dt fea nies ToT TA TI 


30 Ho de Caer ony GA Hfe wre II 
tan man hovai ujalaa naam vasai man aai || 


Then the body and soul become bright and the Name comes to abode in the mind. 


Be td 3 SH dhe JD Ae US nS oH ra fos fe fea nied 


Brea Hf at Hae dfs oH JT TeHfe ufenr ATE Nl 


naanak maiaa kaa maaran har naam hai gurmukh paiaa jai ||1| | 


Nanak the Name of God is an antidote to mammon and through the Guru, this Name is attained to. 


TSA, SHIT SSH Haat Heat a HAST (Vg) Tl Tate Ta fed oH ys Jer! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


fea Ho asfenr aa safimr fas gd 3 ore ATE II 
eih man ketaRiaa jug bharamiaa thir rahai na aavai jai || 


This soul has wandered through many ages and it has not become stable and continues coming and going. 


feo urs ust Gat nies seadt aot T1 feo winfas oot Set ws ur St S viet shoe TI 


of rat oT soHtmis afe usus Us Buté tl 
har bhaanaa taa bharamaian kar parapa(n)ch khel upai || 


When God wills He causes the soul to wander then and He has set afoot this world -play. 


AS Ae Sod” TSS JT se Su SH 6 FearSa TI SAS dt Aas Bs GTI 


WT ofe aan ot ae fs wAfag go AE II 


jaa har bakhase taa gur milai asathir rahai samai || 


When the Lord pardons the man then is the Guru-met, and becoming stable he remains absorbed in the Lord. 


Ae Pot ge o He ad feet d, (GuHeT J) se Tt ag ot hae Jo ns nse I a, Sa AM nied Sto se TI 


BSA Ho StS Ho Wife ot fas Hd o ATE III 


naanak man hee te man maaniaa naa kichh marai na jai ||2|| 


Nanak, through the mind the mind is propitiated and then nothing dies nor goes. 


aad, fest od fos FA for TA, nis stat danse d, atdtAe 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ugst 


atfeur ae nrg 3 fies Ada II 
kaiaa koT apaar hai milanaa sa(n)jogee || 


The human body is the citadel of the Infinite Lord and is attained through destiny. 


Hout ed Suis Hom & far duis yoso ToT ur ArT TI 


atfent nets motu efA afr nm) A gait II 


kaiaa a(n)dhar aap vas rahiaa aape ras bhogee || 


The Lord Himself is abiding within the body and He Himself is the enjoyer of relishes. 


etddg ye ed feu fen ag for dos Gs ve ot fonmst HE Se TI 


aifu wists uifsus 3 fear ofs Fatt II 
aap ateet alipat hai nirajog har jogee || 


The Lord Himself remains segregated and unaffected but though separate He is yet attached. 


Aide Ye moa vis fassu ade J) nica dee Peqe Cs afsur der FI 


A fsn we A as ofa ad F aft II 
jo tis bhaavai so kare har kare su hogee || 


He does that what pleases Him and what-ever God does, that comes to pass. 


frost SHO vr sae sd, Sdlas Grae Ui Aas Stag ase, SoS Ie ST 


afe qantas ony foment afa arta feratt 19311 
har gurmukh naam dhiaaieeaai leh jaeh vijogee ||13]| 
By reflecting over the Name through the Guru, separation from the Lord ends. 


Tat 2 TS OH ST ngs age wnra, Afos ow fees fe Ae TI 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsarH | 


ag ag ify mentee ag Aeet Ag APE II 
vaahu vaahu aap akhaidhaa gur sabadhee sach soi || 


He the True Lord, causes Himself to be applauded through the Guru's instruction. 


Ca Ao Aum get 2 Cuda wore nruat fhes FEW ageBar TI 


eg eg fhefs Fes 3 THe aS ae II 


vaahu vaahu sifat salaeh hai gurmukh boojhai koi || 


God's Name is His praise and eulogy and some rare one understands this through the Guru. 


etodg oH BA et CAsst 3 HfoHt TI aet feeder Hat Tt, Tate Tat EAS ABET TI 


ag ag wat Ag o Ate fret SE II 
vaahu vaahu baanee sach hai sach milaavaa hoi || 


Blest! blest! are the True humans of the Guru by which man meets his True Master. 


Hea! HAIa! I Tet St Ast wet, AA wore fears As Hea 6 fhe ted 


BSS Sy eg aasur ys ur aah uTTUfs SHE AI 


naanak vaahu vaahu karatiaa prabh paiaa karam paraapat hoi ||1|| 


Nanak, by uttering God's Name, The Lord is attained and by Lord's grace is obtained His praise. 


TSA, TAT SH UT Bursa ado Has Fo yrus Jeri Hse ct fog wurst Br ct atest uret wet TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


ag ag ast THa Aafe Hoe II 
vaahu vaahu karatee rasanaa sabadh suhaiee || 


By uttering Lord's praise, through Guru's instruction the tongue is adorned. 


Tat & Gudea aot Fem & AA aeet det Hist AHSS TART TI 


ud Rafe ys fifeor wre II 
poorai sabadh prabh miliaa aaiee || 


Through the perfect Gurbani, the Lord comes and meets the man, 


Use Toaeat TH, AM or & de 6 fhe oer TI 


STG ST VT HIT AST II 
vaddabhaageeaa vaahu vaahu muhahu kaddaiee || 


Very fortunate are they who with their mouth utter the Lord's praise. 


ag SAlat as Jo Su, A ume Ho ows HOM & AA Soda Ade Ts! 


ag eg ald et Ao Ave fq aS UTA URS HITE II 


vaahu vaahu kareh seiee jan sohane tin(h) kau parajaa poojan aaiee || 


Beauteous are the persons who remember the Lord Master and people come to adore them. 


Hed Jo So Usa A Eom Hea 6 TAH Js, Sat Bat ct unt aga wet mrss Tos 


ag ag aaty usufs de atea ofa Ad AST ure III 


vaahu vaahu karam paraapat hovai naanak dhar sachai sobhaa paiee ||2|| 


By good acts Lord's praise is obtained and the man attains honour at the True Lord's gate. 


Odi oHet org AT ot fies Aas Ut Ate Tus der sat Arey e gd 3 Sas—wrag use FI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


and cure tent ag stats az AAS nifsHtt II 


bajar kapaaT kaiaa gaR(h) bheetar kooR kusat abhimaanee || 


Within the body castle there are adamantine doors of falsehood, fraud and pride. 


UI MS Ae NET Bo, SIA ms Jag THIS AUS VISTA JS! 


IaH FS Sels o uieat HoH nig MifaMrat Il 
bharam bhoole nadhar na aavanee manmukh a(n)dh agiaanee || 


Deluded by doubt the blind and ignorant apostate see them not. 


AA S Hed € THI als Je nid mS SANS MISH Sat 6 Sue adh | 


Curt fas 5 waat afe Su Ba SueTot II 
aupai kitai na labhanee kar bhekh thake bhekhavaanee || 


By no effort can they be found and the guisers have grown weary of adopting religious garbs, 


a fan st Guss ae BS dt A ae! Sua HATE SA OT a TS Te Te TSI 


Oe Feet darenifs afs By AUTAT II 


gur sabadhee kholaieeani(h) har naam japaanee || 


By Guru's instruction the doors are opened and the mortal meditates on God's Name. 


dot @ Quen nis BISA TE Ate Jo nis Yat Shodg & on w fAHIs ae TI 


ofe AG vifts fasy 3 fre Ube 3 fgusTst 119811 


har jeeau a(n)mirat birakh hai jin peeaa te tirapataanee ||14|| 


The Sire Lord is the ambrosial tree and they who quaff this divine Nectar remain propitiated. 


una yg vifys fase J, Ff Sat HOGA 6 UTS ATE Ts, Ga TH Tide Tol 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


ag eg adfanr se Afe feote 1 
vaahu vaahu karatiaa rain sukh vihai || 


By uttering Lord's praise, the life-night passes in peace. 


Port & fies & Carga ade tors Alea-TSt HY MISH nies Sse TI 


ag ay adfsur Het nie de Act HE Il 
vaahu vaahu karatiaa sadhaa ana(n)dh hovai meree mai || 


By repeating God's Name, one is ever in bliss, O my mother. 


etodg € OH TAY Ads MNT, Fer THM, wat nied feager J, J HSt HST! 


ag ag adfanr afe fae fee wt II 
vaahu vaahu karatiaa har siau liv lai || 
By uttering Lord's praise, one contracts love with the Lord. 


Ug HA Gada ado word fears & yg oe flrs U Ate oI 


ag ag aot 8% Sate II 
vaahu vaahu karamee bolai bolai || 


Through virtuous deeds man utters God, God and causes others to utter. 


aa MHS TH set todd, Shs wre I 3 Jagat ur weet TI 


ag ag aafsur Aat ute II 


vaahu vaahu karatiaa sobhaa pai || 


By uttering God, God man obtains honour. 


etddd, etd & Saws ade worst ons Sas uirag ugar J 


Bea Sg a0 AS SATE III 

naanak vaahu vaahu sat rajai | |1|| 

Nanak, praising the Lord, the mortal acts according to the Lord's true will. 
Sa, YS Ct YAH ado us", vient ys ct At Ga niGAS AGH aHTSer I 
H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 

3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


ag ag wat AY o Tafa wt ahs II 
vaahu vaahu baanee sach hai gurmukh ladhee bhaal || 


God, God are the True words, which the Guru-wards have found through search. 


etudg, Studd Ae Hee Uo, fas fa Tg-AHUG' (Tat, ag-nioAdntt) 4 Us a SS IOI 


ag ag Ase Gad ag ag food ae II 
vaahu vaahu sabadhe ucharai vaahu vaahu hiradhai naal || 


They repeat the words God, God; and Lord God they clasp to their heart. 
etddg, Shdg & wen Suds ST age Jo nis BoM etoag ume few Hal we Ja (fAHTE Js) | 


ag ag adtsur ofe ufior AoA Tafa ah II 


vaahu vaahu karatiaa har paiaa sahaje gurmukh bhaal || 


Singing the Lord's praise, the pious persons, easily obtain God through their search. 


Age THA oles ag a ulese USH, wrUSt HA TST Hes ot etoag 6 UT Be Ts! 


Azad seat ofa ofa fee AHS 1211 


se vaddabhaagee naanakaa har har ridhai samaal ||2]| 


Very fortunate are they, O Nanak, who in their mind reflect on the Lord God. 


UGH Udl AGH? SS Jo CI, J atsa! A ums fase nies Hom etoag 6 fAHge Js! 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


SHat ifs Bsr fos BF TST II 
e manaa at lobheeaa nit lobhe raataa || 


O my exceedingly avaricious soul, thou art ever engrossed in greed. 


TAS USH Bed MSH! S Ale dt wee nies Tass Tet TI 


Hfent HAT Het eo fer feast Il 


maiaa manasaa mohanee dheh dhis firaataa || 


In the craving of deluding mammon, thou wanderest in ten directions. 


Solel Heute Aor vied S CHT UAT seas feget TI 


mid oS ats o AEA Houta Sy UST II 


agai naau jaat na jaisee manmukh dhukh khaataa || 


The Name and caste shall go not hereafter and the way-ward person is consumed by anguish. 


Se Had (YBa fS9) SH us AST oe dt AE ATE"! nTU-Ted HOU 6 Sa wt Aer TI 


ona ufe 3H UES Start SarSsT II 


rasanaa har ras na chakhio feekaa bolaataa || 


Thy tongue tastes not God's elixir and utters harsh words. 


sd dis atoag & nits 6 us odt aget nis aS BES Fat TI 


trot Tents nifys oftmr A Ae fuss 19UIl 


jinaa gurmukh a(n)mrrit chaakhiaa se jan tirapataataa ||15|| 


They, who through the Guru, quaff Nectar; those persons remain satiated. 


Ade Td, HOGA 6 Fae Jo, Gu UTA TH Te Jol 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsAH | 


ag ag fA 3 nmin fA AS afod dist II 
vaahu vaahu tis no aakheeaai j sachaa gahir ga(n)bheer || 


Address bravo! bravo! unto Him, who is true profound and unfathomable. 


media! nredio! GAG ag, AAS, Sur nis METS TI 


ag ag fA S nnd fA dees HBS ais II 
vaahu vaahu tis no aakheeaai j gunadhaataa mat dheer || 
Address bravo! bravo! unto Him who is the Giver of virtue, intellect and patience. 


AAA! HEA! CHG Ag, A dal, Mas nis Ulan Se STH TI 


ag ag fA 3 nmin fA AS Hfo for Foe II 


vaahu vaahu tis no aakheeaai j sabh meh rahiaa samai || 


Address bravo! bravo! to Him who is contained amongst all. 


Aaa! Aaa! GAO ora, A Aton nies ofr der FI 


ag ag fA 3 nmin fA ter fone AEs II 
vaahu vaahu tis no aakheeaai j dhedhaa rijak sabaeh || 


Address bravo! bravo! to Him who gives sustenance to all. 


ntedis | utedia! GAS ura, A Afton § det feet oT 


Bred ety ag fea afe Aa fa Afsare Sor feerfe 191 


naanak vaahu vaahu iko kar saalaaheeaai j satigur dheeaa dhikhai ||1]|| 


Nanak with the words bravo! bravo! praise the one Lord, whom the True Guru has revealed unto me. 


Od, Al A! Hae word fea Hom ct atest ag, fAA S Ae Tat 3 He fears fest TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


ag Sg THY Ae als HoH Hats fay ate II 
vaahu vaahu gurmukh sadhaa kareh manmukh mareh bikh khai || 


The Guru-wards ever praise their Lord and the self-wards eat poison and die. 


ag-fmrg Ade ot vmué yg ct YR age Jo nis wi-ged Afdd UT a HT APE To! 


Barag eg a rect we of feat Il 
onaa vaahu vaahu na bhaaviee dhukhe dhukh vihai || 


They love not the Lord praise and in extreme misery they pass their life. 


Go Homi & fhes-Hers 6 fimrg odf ade 3 USH ASH vied nus Hes USS Ae JS! 


ToHfy vifts ules erg eg aate fae OTE II 


gurmukh a(n)mrit peevanaa vaahu vaahu kareh liv lai || 


The holy quaff Nectar and meditate on the Lord God with fixed attention. 


TI -MOAS vifts urs age Jo ms viuet fasst As & Hot etoag 6 fAHge JS | 


BSS SY 7 Ald A Ao fesHs fRsTe AST UE 1121 


naanak vaahu vaahu kareh se jan niramale tirabhavan sojhee pai ||2|| 


Nanak the persons who repeat God! God! are pure and they obtain knowledge of the three worlds. 


aod! SI UTA fos Shodg! fdg! Sade Jo, ulegz Jo ms Bat 6 Bat aga ct fomrs J Art TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


dfs a re ae fHs AS safs wath Il 


har kai bhaanai gur milai sevaa bhagat baneejai | | 


By Lord's will the Guru is met and service and devotion adorn the mortal. 


ys ot oat ears dg At fee Jo ms frens-gadt (Ae) S Heo OH yet 6 HSTEHS ATE Ts! 


dfs a we ofa His SA AOA TA UA II 


har kai bhaanai har man vasai sahaje ras peejai || 


By God's will God abides within the mind and man easily drinks the Name-Nectar. 


atodg a or eure, etoag fase feu fea ous fears Has dt on vifs 6 urs age TI 


dfs a re Ae ur afe ow fas SIF II 


har kai bhaanai sukh paieeaai har laahaa nit leejai || 


By living according to God's will, man attains peace and ever earns the Lord's profit. 


Ta St GT NIGHTS CIS Vas nreHt nrg UST Tus fastest Font St St deer TI 


afe & sufs sors for wie Het SAA II 


har kai takhat bahaaleeaai nij ghar sadhaa vaseejai || 


He is seated on God's throne and ever abodes in his own Home. 


Gn 6 etogg ¢ gH-fumne 83 roti Ate ous Bo Tt mms fon @ gfe feu EA TI 


ofa ot star fat Hfour frat ag fHstr Mell 


har kaa bhaanaa tinee ma(n)niaa jinaa guroo mileejai | |16]|| 


They alone accept the Lord's will, whom the Guru meets. 


aes Sct Atos ot oe 6 age ATE Is, frat ag At fe We Jol 


Fea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


a" ST A Ao Ae aad fa aS uy ae gSTe II 
vaahu vaahu se jan sadhaa kareh jin(h) kau aape dhei bujhai || 


The mortals whom the Lord Himself grants understanding ever repeat Lord's Name. 


Ga Hie, fot Homi we AHS Yes AgeT dT TNA Hom @ OH wT fH ATE Ta! 


ag eg adfanr Ho fess J] JBH fess A II 
vaahu vaahu karatiaa man niramal hovai haumai vichahu jai || 


By repeating Lord's Name the soul is sanctified and pride departs from within. 


Hom & oH & Bada age ours wisn ulesg d Aet Tis dard vied ed d Ae TI 


ag ag Tefhe F fos ad A Ho fefenr ee ute II 
vaahu vaahu gursikh jo nit kare so man chi(n)dhiaa fal pai || 


The Guru's disciple who ever utters God's Name, attains his heart cherished fruit. 


dg & fu, AAS Shoag ton aw Cage aged, Gaus Fs Te HST UST 


ay By Add A Ae Ave als fq a Afar fete 1 

vaahu vaahu kareh se jan sohane har tin(h) kai sa(n)g milai || 

Beauteous are the persons, who utter Lord's praise. My God, do Thou unite me with them. 
Hed Jo, So usa A ys Ut ss Cuda ade Jal Ad etoag, 3 Hs Sat aw fa sl 

ag ag fase Cam Hag stag ag ade II 


vaahu vaahu hiradhai ucharaa mukhahu bhee vaahu vaahu kareau || 


Lord's praise, I hymn within my mind and Lord's praise I utter with my mouth. 


TSA SY ST A Adly IS 39 Ho fa as VE Il 
naanak vaahu vaahu jo kareh hau tan man tin(h) kau dheau ||1|| 


Nanak, they who eulogise their Lord Master, to them I surrender my body and soul. 


aad, fds wus HM Hea ct YA ae Js, Bat Sg H vmuet ed S SH AHTUS ATE! TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


ag ag Afog Ag ovis AT at are II 
vaahu vaahu saahib sach hai a(n)mrit jaa kaa naau || 


The Lord God is the True master whose Name is the immortalising Nectar. 


Hom etodg Ae He J, Ae OH HeAS ade Ser nifys TI 


fafs Afeur fate es ufeor u@ fsa afeod AWS II 


jin seviaa tin fal paiaa hau tin balihaarai jaau || 


They, who serve the Lord, are blessed with the Name-fruit and I am a sacrifice unto them. 


A Fomt & clos oH Js, Sat d oH THe et ws fact 31H Cat SF ead Fa Ti| 


ag ag det fare 0 fA 3 Of FUE II 
vaahu vaahu gunee nidhaan hai jis no dhei su khai | | 


Lord Master is the Treasure of excellences. He, whom the Lord gives enjoys His bounty. 


Hom nee Sstarestent (ret) a untat o1 fA S Hom feed, Sct CAS sum SG HET TI 


ag eg Ale fe soug 3 Toe ufemr Ae II 
vaahu vaahu jal thal bharapoor hai gurmukh paiaa jai | | 


The Lord Master is fully pervading the ocean and the land, and through the Guru is He attained to. 


Hom nee AHed 3 est 6 uduse ad for dl Tate Td So urea Aer TI 


eT ST Tele fos As add Td ud Sy Sg Te II 
vaahu vaahu gursikh nit sabh karahu gur poore vaahu vaahu bhaavai || 


Let all the Sikhs of the Guru, ever utter Lord's praise. The perfect Guru is pleased with the Lord's praise. 


Ad detrat 6 oHat Hom ct atest avat Sfes o1 uss Tet 6 Hom St atest vat Sart T 


Bea eg a0 A fs felts ad fA AHAaP AfS 5 nS III 
naanak vaahu vaahu jo man chit kare tis jamaka(n)kar neR na aavai ||2]| 


Nanak, he who in the heart of his heart, repeats God; near him the death's courier draws not. 


aod, frost utue fee t fee nies todg, shag Sods ager J, SHU SS Hs wes ot Fawr d| 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


ufe AG AS AY TAS Tearet II 


har jeeau sachaa sach hai sachee gurbaanee || 


The reverend Lord is the Truest of the True and true are the Guru's hymns. 


Una Ys Aft a AHet Het ds At ds Tot ct wet 


Afsad 3 Ay ueTeba Afs AofA AHTSt II 


satigur te sach pachhaaneeaai sach sahaj samaanee || 


Through the True Guru is the Truth recognised and the man is easily absorbed in the True Lord. 


Ae date oot Ae fiesfanr Are 8 wes wre Ade SAS Atos nies Sle dT AST TI 


notes Waifs o Hefs ATES Sf fearat II 


anadhin jaageh naa saveh jaagat rain vihaanee || 


Night and day the holy keep awake and sleep not and waking their life—night passes. 


Je iS fed Afomnry UAE'S Toe Jo S Ae odt nis ahem dt Sat Ft Hleo-TeSt aise TI 


TeaHSt ofs TH ohms A US ust II 
gurmatee har ras chaakhiaa se pu(n)n paraanee || 


Who, by Guru's instruction taste Lord's elixir, they are the meritorious persons. 


Ago et Guen word atogg uifys 6 us ade Ja, Ss dat fouls usH Ts! 


fag ae fas 3 ufeG ufs He niFTST 1199 11 


bin gur kinai na paio pach mue ajaanee ||17|| 


Without the Guru, none has obtained the Lord. The ignorant ones putrefy and die. 


ae & ws far 6 st us yus odt dfenr| SHHS se ae AS a Hd Are Jol 


Fea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


ag ag wat fadars 3 fA ASS neg 5 aE II 


vaahu vaahu baanee nira(n)kaar hai tis jevadd avar na koi || 


Wah! Wah! (wonderful) are the words which denote the formless Lord. There is none so great as He. 


ST! TT! CHa AU-sos Hom e Fae Js! BA fst Sat ds at aT | 


ag Sg nig meg J eg Sg AST ALE II 
vaahu vaahu agam athaahu hai vaahu vaahu sachaa soi || 


Wonderful! wonderful! is the Inaccessible and Unfathomable Lord. Hail! hail! unto Him, the True One. 


HAGA! HAGA! I, UT ST uss de at fenrua pom 61 ra! ATA! I CAA UT G1 


wg eg Susergy J EY Eg aS HE I 

vaahu vaahu veparavaahu hai vaahu vaahu kare su hoi || 

Self-dependent is the Lord Master and whatever He does, that comes to pass. 
a-HISH J Us YAS fos ae YT UTAH ade’ dD, Sd Ste Tl 

arg erg nits on J donfe ure ate 

vaahu vaahu a(n)mirat naam hai gurmukh paavai koi || 


Blessed! blessed! is the Nectar - Name which a few holy men obtain. 


afore Agu! afore AgU! d AO-AgU oH {AAS ads ot aS Afomry US age Ja | 


ag ag ant uretha orfu efenr afe of II 


vaahu vaahu karamee paieeaai aap dhiaa kar dhei || 


The Lord's praise, man obtains through His grace, and showing mercy, He Himself bestows it. 


Hom & fhes remur fearra 6 GA ct fag oot fhact 31 cfons ose Gs wid ofA } FEAT TI 


Boa Sty Sg TeHfa urint niafes an wee il 
naanak vaahu vaahu gurmukh paieeaai anadhin naam lei ||1|| 


Nanak, by remembering the Name through the Guru, day and night, the wonderful Lord is obtained. 


TO, Ts ead, TS fea oH T yrgUSs age wus Hot etogg ufeor Are TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


fag Afsag Ae ATS o oredt eat ard ATE II 


bin satigur seve saat na aaviee dhoojee naahee jai || 


Without serving the True Guru, respite is not attained and another's love departs not. 


Ae ad cure ange t aS Se-o US od det ns JoH at Us gs od Tet 


A gost BoM fee aah o ufeur we II 


je bahuteraa locheeaai vin karamai na paiaa jai || 


However much one may wish without the Lord's grace, the True Guru is not found. 


fiat sect wrent goer fimr ag ug at cons @ ade, He ag A dt Sse 


frat nists Se fearg 3 on ote url= II 

jin(h)aa a(n)tar lobh vikaar hai dhoojai bhai khuaai | | 

They, within whom are avarice and sin, are ruined by duality. 
fiat e nies Bee ms UU Jo, Sat g wes-se Sad ag fear TI 
HHS HIE 3 VAS ISH fete ve UTE I 

ja(n)man maran na chukiee haumai vich dhukh pai || 


Their births and deaths cease not and abiding in egotism, they suffer misery. 


Bate HHEe nis HIS Hae dT mis dard nied (aS) BT ane Bae Ts! 


frat Afsad fre fas ofr A uret cet of Il 
jin(h)aa satigur siau chit laiaa su khaalee koiee naeh || 


They who have fixed their mind on the True Guru, of those none is empty-handed. 


fragt dé AS Tat oe nus Ho Afar d, Bat fed aet ct foo At uret Tat odf Jer 


fo FH at see 9 Jeet o Gf vu AoTo II 


tin jam kee talab na hoviee naa oi dhukh sahaeh || 


Death's Courier summons them not, nor do they suffer pain. 


Hs wes Cai g odl awe ns at dt Sa sale SoC Ta! 


area defy Gad AY Aafe AAT III 


naanak gurmukh ubare sachai sabadh samaeh ||2]| 


Nanak, the Guru-wards are saved and they merge into the True Lord. 


SSA, Ig-AHUTS ud SST Ate Jo ms Ca He Atos fe sto at ee Jol 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


wet fSA 3 nmin fa AH ud fimrg II 


ddaaddee tis no aakheeaai j khasamai dhare piaar || 


He alone is called an eulogist, who enshrines affection for his Lord. 


aes St AA ado ST far Ate do, A mus fag @ AST ow UH Ader TI 


ofg ust AS ad Tg Ast Stes II 


dhar khaRaa sevaa kare gur sabadhee veechaar || 


Standing at the Lord's door, he serves the Lord, and reflects on the Guru's hymns. 


Afgg ¢ gd 3 uss deur Co Atos St urs ane gus Tewet & firs ose TI 


wel vg wg UfSHt AY oe Bs oe II 
ddaaddee dhar ghar paisee sach rakhai ur dhaar || 


The bard attains to the Lord's court and mansion and he keeps the True Lord clasped to his heart. 


wel Pot & edad 3 Hes 6 YS aT SST iS Ae Hom 6 wmus few oe wet Tuer J 


wel at HIS nares ofa & ate fimrfs II 


ddaaddee kaa mahal agalaa har kai nai piaar || 


High is the rank of minstrel and he professes love for God's Name. 


se JHese wet a, fasta CaS uls etogg t oH os TI 


wet at Aet wad afe afu ofe fers atl 


ddaaddee kee sevaa chaakaree har jap har nisataar | |18| | 


God's meditation is His praiser's worship and service, and the Lord emancipates him. 


efodg ot deat dt SA e atesale ot Suna ms cfos Ato) AreT SA eT urs Carat ag feet TI 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsAH | 


oAdt ats aets AT Ag UTS nS II 


goojaree jaat gavaar jaa sahu paae aapanaa || 

Low is the caste of the milkmaid, but when she ponders over Guru's hymns, 
let SAS Moree a, Us Ae Ca aa Ht wet a fimrs ose T, 

a & Aafe atete niofes ufe Au AUST II 

gur kai sabadh veechaar anadhin har jap jaapanaa || 


and night and day repeats God's Name, attains to her Spouse. 


3 de fed Shodg ton & Bags aget U, Ca ums ust SU St TI 


fan Afsag fHs fon 3G ue A awdst ote Il 


jis satigur milai tis bhau pavai saa kulava(n)tee naar || 


Who meets with the True Guru, she abides in Lord's fear and She is a woman of high family. 


AAS Id 6 fhe Uet 5, Sa yg ead vied SAT T us Cd Gs Tes ct EAST TI 


AT Jay us'é a3 ot far S far ast agate II 
saa hukam pachhaanai ka(n)t kaa jis no kirapaa keetee karataar | | 


She alone realises the command of her spouse, on whom the Creator showers His benediction. 


aes Cat nrus sgS & SoH] 6 Mose Adel U, fAA Ss fHaneTs ural fog Ose TI 


6a dent amuat usafe zat safe II 


oh kuchajee kulakhanee parahar chhoddee bhataar || 


She, who is of little merit and ill-tempered, is discarded and forsaken by her Spouse. 


A 3-AGd (Sas) nis He-HaTS TSH I, SAS SAT as es IS foura fee TI 


3 ufo He ac fagus Je Act II 
bhai piaai mal kaTeeaai niramal hovai sareer || 


By entertaining Lord's fear, filth is washed off and pure becomes the body. 


Us Ut 3I OS Ado TH HS Ost AS I is less, at eet Tea! 


nists udaTA HIS SSH de ofa AfU Tet aig II 
a(n)tar paragaas mat uootam hovai har jap gunee gaheer || 


Meditating on God, the ocean of excellences, the soul becomes enlightened and intellect sublime. 


det & Aes Stoag & HIS ads Mars MSH Od Od JD Afet Tus Fat AAS | 


3 fefe SA 3 a0 8 fefe ane aT II 


bhai vich baisai bhai rahai bhai vich kamaavai kaar || 
He who sits in Lord's fear, abides in fear and goes about his business in fear, 


A omit 2 3d nies Fou 0, 3d nies GACT YU, vis 3d nies dt mustang feos aged, 


WE AY Sfanreor waar He Burs II 


aaithai sukh vaddiaaieeaa dharageh mokh dhuaar || 


he obtains peace and glory here and the gate of salvation in the Lord's court. 


Go 28 urgH 3 atest us Use VIN nied HAST | VISTA UT Ba TI 


3 3 fags ure fife Ast AS ers II 
bhai te nirabhau paieeaai mil jotee jot apaar || 


From the Lord's fear, the fearless Lord is attained and mortal's light merges into the infinite Light. 


yg esd S (erg) fess yg feu Ate ois Yat BT Og, MSS Od Nie Blo J Ate TI 


Bla WAH Ste AT ost fAA S HM SUA ATS INI 


naanak khasamai bhaavai saa bhalee jis no aape bakhase karataar ||1|| 


Nanak, that bride alone is good, who is pleasing to her Spouse and whom the Creator himself grants pardon. 


SA, AS Sd usal da v, Amuse ust 6 TS T mis fAA G fraAETS yy AYA Set | 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Ae Het Arb AY aS af AE II 


sadhaa sadhaa saalaaheeaai sache kau bal jaau || 


For ever and aye, praise the Lord and be a sacrifice to the True Master. 


Hele 3 oAat ot yg ct yn ad mis Ae HA SS ulest SI 


Sa Sa els SH Bal A foe Als AES III 
naanak ek chhodd dhoojai lagai saa jihavaa jal jaau ||2|| 


Nanak, burnt be the tongue, which forsaking the one Lord, is attached to another. 


ood, As =: Su Als frat fea Hum 6 fSura a IIA os AST TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


nit nigsag Cuieso aS eA aur II 
a(n)saa aautaar upaion bhaau dhoojaa keeaa || 


Giving an iota of His might, the Lord created His incarnations, but they indulged in another's Love. 


AT sd nat HAST eS UTS uTUS mess Ue als us Sa JIA Tt Us vies yfegs J Te 


fas TA TH aH? ve AY fessor II 


jiau raaje raaj kamaavadhe dhukh sukh bhiReeaa || 


They ruled like the Kings and fought for weal and woe. 


ufsrat & sgt Cr JGHS ade AS mis wat S ont cH uisg Bz ASI 


Stag Yo" Ade nig fat 5 Br Il 

e'eesar brahamaa sevadhe a(n)t tin(h)ee na laheeaa || 

They, who serve god of death and god of creation, find not Lord's limits. 

As t tes (He) ms Coust t tes (Gow) ct clos are Io, Sai 6 etoag & SaaS ust adh Bae" 
fous@ fadarg mesg J Tafa yarcbor I 

nirabhau nira(n)kaar alakh hai gurmukh pragaTeeaa || 


The Fearless and Formless Lord is invisible and is revealed, through the Guru. 


3d-shos wis AgU-slos Hom uifeH|e Tis Tete TS ATT Jer TI 


fae Aa fera 3 feuruet winfas afar dvr aK 
tithai sog vijog na viaapiee asathir jag theeaa ||19|| 
There, in Lord's mansion, man suffers not sorrow and separation. By remembering Him he becomes stable 


(immortal) in this world. 


Ge Hea Hed nied, Fara 6 cet THe fees odl suse SAT uiTgUs ads org Ga fA AT fee mH T 


Aer TI 


Fea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


eg Ag fae nes We TAS re" II 
eh sabh kichh aavan jaan hai jetaa hai aakaar || 


All this, as much as the world, is subject to coming and going. 


fea AHD, fiat & AAS dU, BE 3s AST S nets TI 


fafe Sa Sar fefimr A dnt users Il 
jin eh lekhaa likhiaa so hoaa paravaan || 


The man, who understands or writes this account, becomes acceptable. 


A fen fora fase 6 AHSe" At fre 3, So age U APT I 


Toa A ot wy Teteet A YTY Weg Il 


naanak je ko aap ganaidhaa so moorakh gaavaar ||1|| 


Nanak, if any man prides on his-self, he is silly and stupid. 


Hoa Had set Aa nus nity SS He, Jang ade J, ST aeqe 3 Fy TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


HO aug Ulead ag fomirg ast wo fis 3a ATE II 


man ku(n)char peelak guroo giaan ku(n)ddaa jeh khi(n)che teh jai || 


The mind is the elephant, the Guru the elephant-driver, gnosis the goad. Whithersoever the Guru drives, thither 


goes the mind. 


Ho Te T, Ig At Hoes MIS BfoH-aa via, fre fas st ag At S Ate Jo, Ca THe AST TI 


BSa JAS as HoT fefs fefs Ssfs ute 1211 


naanak hasatee ku(n)dde baaharaa fir fir ujhaR pai ||2]| 


Nanak, the elephant without a goad, again and again, wanders into the wilderness, 


BOA, MAH & Hdd TH, HS HS a, Cars dvrears nies geaeT TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


fan ora maeta fats Gurfemr II 


tis aagai aradhaas jin upaiaa || 
My prayer is before Him, who has created me. 


Adt yaar SA Hud 3b, fHA 3 He Vet ast TI 


Afsag wus Afe As Se urfeEMr II 


satigur apanaa sev sabh fal paiaa || 


By serving my True Guru, I have attained all the fruits. 


MUS Ae Tat ot wes AH a, HAS AS YUS AT BE TS! 


nifys afe at org Het fomrfenr I 


a(n)mirat har kaa naau sadhaa dhiaaiaa || 


I ever meditate upon the ambrosial Name of the Lord. 


H rete dt pom & aor Agu oH & fhuge age Tt 


As Aa & Afar ee fretenr II 
sa(n)t janaa kai sa(n)g dhukh miTaiaa || 


Associating with the society of the pious persons, I am rid of my sufferings. 


ufésg usm ot Has age Buia, H nmushnt sastet S ust ur farmer ai 


Boa se ifs ale us faseerfer IO! 


naanak bhe achi(n)t har dhan nihachalaiaa ||20]| 


Obtaining the Imperishable wealth of God, Nanak has become carefree. 


etodg ot mfsont des yus ag a ata forfss o far J 


FSa H8 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


ofs fim Cdinr wa Bat fogs? II 
khet miaalaa ucheeaa ghar uchaa niranau || 
Raising the embankments of my mind's field, I gaze at the high sky or mansion. 


nue Ho ot et Ait Set Suni ag aH gse MIAHS At Hes SH Bae Ti | 


HIS saat wis Ad AAS uate? II 


mahal bhagatee ghar sarai sajan paahuniaau || 


When Divine devotion enters bride's mind-home, the friendly guest pays her a visit. 


Ae Sed nigger (YH) usat & fose foe fea ysA ad Ae at, St HS gst CA aw ut ATE TI 


aHS' 3 YH WA Sols SaAfs ata Il 


barasanaa ta baras ghanaa bahuR baraseh kaeh || 


O cloud, rain if ye art to rain, why rain afterwards when the season has passed? 


J Fes! Sg, Had Sega TI) Had at gar diemr, we Ts Tt ais Tet? 


sa f3q aeTGE fra TaHfe ufeur Hos HAT III 


naanak tin(h) balihaaranai jin(h) gurmukh paiaa man maeh ||I1|| 


Nanak is sacrifice unto those, who through the Guru, enshrine the Lord within their mind. 


aad, Bat CS agers Ate ot, A Tate Tt Hom 6 wmue fase nies fears Ts! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


fhot AA wee Ane A fA TH II 
miThaa so jo bhaavadhaa sajan so j raas || 


Sweet is that, which is pleasing and a friend is he who sincere. 


fie a 3, Adar wae Dd, nes fifsa Gad, AAT TI 


Bea Tents vem A aS urfu as UTA III 


naanak gurmukh jaaneeaai jaa kau aap kare paragaas ||2|| 


Nanak, he, whom the Lord Him-self enlightens, is known as the pious person. 


aod, fA 6 Us OMY YyoH ave" J, Sdt ufesg usA went Are TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ys uth Ae ot migeta 3 Ae A II 


prabh paas jan kee aradhaas too sachaa saa(n)iee || 


To Thee is thine slave's supplication, O Lord. Thou art my true Master. 


3d AS 39 KS Ht yaa I, TAM! FAT AST Hwa TI 


3 Tue Het Het IS Sy forest II 
too rakhavaalaa sadhaa sadhaa hau tudh dhiaaiee || 


Ever, ever Thou art my Protector. I meditate on thee. 


THE, TH ot S Het Show ade Ser TF) HST urs ATS Tt 


Aba As Als Stor 3 four ANTE II 


jeea ja(n)t sabh teriaa too rahiaa samaiee || 


Men and other beings are all thine and Thou art pervading amongst them. 


feora us do Ad Ale Sd Jal S Bat nies fenrua d for TI 


AHA 30 at fee ad fSn fe UeTSt II 


jo dhaas tere kee ni(n)dhaa kare tis maar pachaiee || 


He, who slanders Thy attendant, him Thou crusheth and destroyest. 


frost 3d Aa ot aeuet age’ d1| CASS aus a SHAG fee S| 


fos efs nifes gg ated fat ure 11241 
chi(n)taa chhadd achi(n)t rahu naanak lag paiee ||21|| 


By falling at Thine feet, Nanak has forsaken cares and has become care-free. 


30 Udt Ua, soa 3 feag ar fFS Ja nS Sega J famr TI 


FSa He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsAH | 


WAT ATS Ad Hot wT He & ATE II 


aasaa karataa jag muaa aasaa marai na jai || 


In building hopes the world dies, but the hopes die not, nor depart. 


He qe deur ATs He Ate TI MTAt ot Hoe Jo, af dt Arent To 


aoe TAT Usb Ad fAC fas te 1191 
naanak aasaa pooreeaa sache siau chit lai | |1| | 


Nanak, hopes are fulfilled by attaching one's heart to the True Lord. 


aod, Ae HM oe fee Aso eora Het ud Fate Ta 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


ni HOA Hf AeA fats atst AS ATE II 


aasaa manasaa mar jaisee jin keetee so lai jai || 


Hopes and desires shall die only when He, who produced them, shall take them away. 


Bret us ufont Ce fie Wedint we, fan d Ga er atsnt Jo, Sa Sat Sg Tar, ET AAT | 


aed fous a odt asd ofa & OTE III 


naanak nihachal ko nahee baajhahu har kai nai ||2|| 


Nanak, nothing is permanent, without the God's Name. 


aod, fiat todd & oH t aet Hot fag ot | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


nny Fas Sutese ats UT aE Il 
aape jagat upaion kar pooraa thaaT || 


Through His perfect workmanship, the Lord Himself created the world. 


nmuet Use aSadt TH HM 3 we ct AAS Shor JI 


nny ATS wy zene nny dt afs Te I 


aape saahu aape vanajaaraa aape hee har haaT || 
God Himself is the banker, Himself the Merchant and Himself the shop. 
etodg nu Aas J, wiry surg ms wiry St TSA 


nm Ararg wnt Sfoar ny dt BSTS Il 
aape saagar aape bohithaa aape hee khevaaT || 
He Himself is the ocean. Himself the ship and Himself the ferryman. 


Qa ue Ae U, Ye AH Ss Ye HT 


mM Tg Ta FT TU yy SA WS II 


aape gur chelaa hai aape aape dhase ghaaT || 


Himself the Lord is the Guru, Himself the disciple and He Himself shows the wharf. 


Homi ora dg J, oma dt ydte us ry dt use fearser o 


Ao ood oH fimrle 3 Als forwfeu are 1Q2QNAl AT 
jan naanak naam dhiaai too sabh kilavikh kaaT ||22||1|| sudhu 


O Slave Nanak, meditate thou on the Name, that all thy sins may be eradicated. 


TS Soa! F OH T AHS ag, StH ST YT UU aS S| 


TT TA eg HIS y 
raag goojaree vaar mahalaa panjavaa 


Gujri Measure. A dirge. 5th Guru. 
TH Tact Hone | UAST ufsaH | 


a@ nfsara yer A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd aes a TI AS Tet St cer org Ba ys Jer | 


ABa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fea Unet utsarat | 


nists ag wreue fave vAfu de ae II 
a(n)tar gur aaraadhanaa jihavaa jap gur naau || 


Within thy mind, contemplate thou on the Guru and with thy tongue, utter the Guru's Name. 


nue fes nied S Tot a fis0 aT nis urea As oS Tat ST OH Cass aT! 


dat Afsdg Ue" Heal Host Te ae II 
netree satigur pekhanaa sravanee sunanaa gur naau || 


With thine eyes, behold the True Guru and with thine ears, hear the Guru's Name. 


nish niu anes AS Tat} Su mis nTUS aot aS Tat a ag Aes aT | 


Afsae Ast sfanr esas urs ar II 


satigur setee ratiaa dharageh paieeaai Thaau || 


Being imbued with the True Guru, thou shalt find a seat in the Lord's court. 


He dd oe dane enra’, 36 Aes & coer feu fears fe Wea" 


ad oad facut ad fan 3 Sd Se PE Il 


kahu naanak kirapaa kare jis no eh vath dhei || 


Says Nanak, the Lord gives this commodity to him, on whom he showers His benediction. 


dg At suse Jo, Atoa feo eHs GA 6 fee J, fAA BS Ga nruat sons age Tt 


Aa Hs SSH ardbafa feat Set af 11911 


jag meh utam kaadde'eeh virale keiee kei ||1|| 


Rare, very rare, indeed, are such persons, who are said to be good men, in the world. 


83, HU HU gus dt aS, WA UGA Jo AAS nied Sa-ge ma AIS US| 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


we sdeate mrt Garfanie Il 


rakhe rakhanahaar aap ubaarian || 


The saviour has saved me and He Himself has redeemed me. 


aoe aS 3 HO ae fur TI BAS umd HAs us Sse ag fes TI 


ae ot Ut ute ara Hetfanie Il 


gur kee pairee pai kaaj savaarian || 


Falling at the Guru's feet, mine affairs have been adjusted. 


a etUuPgua, yd KSA TAT Te Ta! 


our nrfy efimrs Hag 3 ferns II 
hoaa aap dhiaal manahu na visaarian || 


When the Lord Himself becomes compassionate, within my mind, I forget Him not. 


Ae Afoa ve fhogars d Ate d, Se H nue fess, AS adl FoSer 


AO Aa & Afal Sens Shans Il 
saadh janaa kai sa(n)g bhavajal taarian || 


In the society of the holy-men, I have crossed the life's dreadful ocean. 


da dfent a Aas nies H Alea 2 fouroa Anes S urs J famr Til 


Was feea He fas ufo feetfane II 


saakat ni(n)dhak dhusaT khin maeh bidhaarian || 


The apostates, slanderers and miscreants, the Lord, by has destroyed in an instant. 


notin, seuet age ett ms He-agHnt 6 Afoa 3 fea Hos fee oH ag FEST TI 


fan rfag at 2a BTA HS HT II 


tis saahib kee Tek naanak manai maeh || 


In his mind, Nanak has the mainstay of the Lord, 


Bead t fase vies BA AMM a nA gD, 


AS fag We We afs Aase II 
sabh kichh jaanai jaan bujh veechaaradhaa || 


God, the Knower, knows every thing, and having understood, gives though to His creation. 


ASETS Md AT IS Wee J us AHS et yruet gaat Ss fimrs fea TI 


nifeoa gu fas Hts Teas UTE Il 
anik roop khin maeh kudharat dhaaradhaa || 


By his power, the Lord assumes many forms in a moment. 


nist Hast oor, Fomt fea Hos fee wed AU ufsorg aT Be TI 


fan 3 ofe afe fsafo Gorse II 


jis no lai sach tiseh udhaaradhaa || 


he, whom the Lord attaches to truth, him He redeems. 


fAA 6 Ae Ae oS Ase dU, CAT Saud Cas ag feet TI 


fan 2 d2 fs Fae TST II 


jis dhai hovai val su kadhe na haaradhaa || 


He, on whose side is He, the master, never stands vanquished. 


fant un Ga Head, Ga aefes odl Tee"! 


Fe wad tere 3 08 fSH SHAaTSET IISII 


sadhaa abhag dheebaan hai hau tis namasakaaradhaa | |4| | 


Ever Imperishable is His court and unto Him I make an obeisance. 


Rele dt mfsont 0 Cre esas CASH dea ager Tt 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fea Unet utsarat | 


oY ay BF esha CIA male ASE Il 
kaam karodh lobh chhoddeeaai dheejai agan jalai || 


Forsake thou thy lust, wrath and avarice and burn them in fire. 


Sms AH, AT 1S BBE G fSnra Fs Sai g nia feu AS ACI 


Aefenr fas ATU Stax ATS oT Al 


jeevadhiaa nit jaapeeaai naanak saachaa naau ||1|| 


As long as thou art alive, ever dwell upon the True Name, O Nanak. 


Ae set SAE T, AE TAS on & fhHgS ag, J oa! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


fiues fRHes Us nTUSt AS Ss UTS nef II 


simarat simarat prabh aapanaa sabh fal paae aaeh || 


Pondering and reflecting over my Lord, | have attained all the fruits. 


nus Hom 6 We 3 8S Ads Gog H AS AS (USTIA) YUS Ad BE To 


BTSa OH mation ae ud Chor fHest= 11211 


naanak naam araadhiaa gur poorai dheeaa milai ||2|| 


O Nanak, I have meditated on the Name and the Perfect Guru has united me with the Lord. 


Ta! HoH & AHS aS I mS UTS Tat 3 HO Atos ons fer fest TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


A yeast Aarts fa afte Guetimr Il 
so mukataa sa(n)saar j gur upadhesiaa || 


He, whom the Guru has instructed, is emancipated in this world. 


fAA 6 det 3 fruns fest u, Ga fen ATs fs Fe-UTA TI 


fSn ot oret sete fle niefimr |) 


tis kee giee balai miTe a(n)dhesiaa || 


His calamity is averted and his anxiety is obliterated. 


Gr dt Halas co Tet ois SAS fesa Ed J fom TI 


fSn a vane tfy Aas fares dE II 
tis kaa dharasan dhekh jagat nihaal hoi || 
By beholding his sight, the word is over-joyed. 


GA dled Su A HATS UGH US J ART TT 


Ae & fa fares ura Ae Oe II 
jan kai sa(n)g nihaal paapaa mail dhoi || 


In the society of Lord's slave, man becomes happy, and the filth of his sins is washed off. 


Afog 2 dd ot Aas nies Sot un at Jor S ors BAA Tarot F avait Gat Ar TI 


nits Ae oe Ga ATH II 
a(n)mrit saachaa naau othai jaapeeaai || 
The ambrosial True Name is meditated upon there. 


AO'-AgU Ae OH Se frHfour Ate oI 


Ho ag df Assy ser qa I 
man kau hoi sa(n)tokh bhukhaa dhraapeeaai || 


The soul acquires contentment and hunger is satiated. 


MSH 6 ASHES YUS J Atel I ns Ty fRus st eer TF 


fan wife efor a fan dae ae II 
jis ghaT vasiaa naau tis ba(n)dhan kaaTeeaai || 


He, in whose heart the Name abides, his fetters are cut off. 


Ae fee nied OH SHES, OA nit ast ASinit Ait Ja 


a usrte fas feos afe oe wShH I1Ull 


gur parasaadh kinai viralai har dhan khaaTeeaai ||5|| 


It is by Guru's grace that some rare person earns the wealth of God's Name. 


oot & font org aet cet Sor un ot etodg ton ct das Sane T 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Raa Unet utsardt | 


Ho ufo fase feseat Bey as Cfo ats II 
man meh chitavau chitavanee udham karau uTh neet || 


Within my mind, I think of the idea of ever rising early and making an effort. 


ntue fes nied H OAT AA (nifys 28) Bos nis Suse age dt Ag Aver ot fa | 


ufe alase at mrad ufs tg Sea SHI 19111 


har keeratan kaa aaharo har dheh naanak ke meet ||1|| 


O God, the Friend, bless Nanak with the love-effort of singing Lord's praise. 


v etodg! fy, soa 6 Het ct atest ates age & fimrd-BeH Fas T 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


ferfe fg yfs afm Ho 30 IST HES II 
dhirasaT dhaar prabh raakhiaa man tan rataa mool || 


Casting His merciful glance, the Lord has saved me and my mind and body are imbued with the Primal Being. 


net fas & foot as &, HOM S HG ae for TAS ursH s ea wrt fadarg aS Idi TE Jo! 


oa A YS geht HI feast AS 12H 


naanak jo prabh bhaaneeaa marau vichaaree sool ||2|| 


Nanak, they who are pleasing to the Master, the helpless woes of theirs die down. 


SSA, HIS uUS Ha S dala sarc Js, Cate fase Aa Hd Ha Are Tol 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


Am of face df A ae ufo meet afe II 


jeea kee birathaa hoi su gur peh aradhaas kar || 


Regarding thy mind's woe, make supplication before thy Guru. 


Mus Hos tt Uls Aaa wre Tat nih YaST AT | 


efs famreu Aas He So wratu afe II 
chhodd siaanap sagal man tan arap dhar || 


Forsake thou all thy cleverness and dedicate unto him thy mind and body. 


3 uruat Ast esas fora S mis Sat S wrsHt S Va AHTUS AT U1 


UAT Td & Ud GH ATE Als II 
poojahu gur ke pair dhuramat jai jar || 
Worship thou the Guru's feet that thy evil-intellect be burnt off. 


3 ast t vss Ht Guna ag, st Sct ddi-nias AS Eo TSI 


Aa Aa & Afa sene@ fy sf II 
saadh janaa kai sa(n)g bhavajal bikham tar || 
Joining the society of holymen, cross thou the difficult and dreadful world-ocean. 


3a UGH Ct Ads OS As a, 3 faus 3 fentoa AAT Ae Sus TAT 


Red Afsad te vidi o Hag Bf II 
sevahu satigur dhev agai na marahu ddar || 


Serve the Divine True Guru, and hereafter, thou shalt not die of fear. 


mus Fa TU AS Ts st ws GH F Se Had, F TH ST HIST | 


fas ufo ad fours SE Ha STP II 


khin meh kare nihaal uoone subhar bhar || 


In a moment, he shall make thee happy and shall completely fill the empty vessel. 


fea Has fea Ba 36 YHo ad Cad ms 3d wat a3 6 Ud Sgt Bawa Fd Tadd | 


He a df Hsu fmm Fe af II 
man kau hoi sa(n)tokh dhiaaieeaai sadhaa har || 


By ever meditating on the Lord, the mind acquires contentment. 


THE Rot @ fRHds ads Eas, fFS 6 ASHES YUS TAT TI 


A sor Afsag Ae AT a aay Of IE 
so lagaa satigur sev jaa kau karam dhur ||6]| 


He alone applies himself to True Guru's service, on whom is the God's grace. 


aes SHAS Ie ot Tad nies Ase dU, fAA Ss Stoag ct sons TI 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fea Unet utsarat | 


saat HEte ASST ASM II 
lagaRee suthaan joRanahaarai joReeaa || 


I am attached to the propicious place and the Uniter has united me. 


H Are wines oe afsur dfent atl Axe es 3 HS Als TI 


BSA BIdt BY A yrs see VE o Ht fut 119 
naanak laharee lakh sai aan dduban dhei na maa piree ||1|| 


Nanak, there are hundreds and lacs of waves, but my Spouse lets me not get drowned. 


HSA, HAS us Sut FSi Jo, us Ae as Hd Tae od fear 


mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 
uret utsardt | 


ufs sted fog At BOHN wa JEST Ufs STH II 
ban bheehaavalai hik saathee ladham dhukh harataa har naamaa || 


In the dreadful wilderness, I have found the one companion, God's Name is the distress destroyer. 


fonron dares fea He fea Hott fhe flor v, etoag ot oH, A aHe 6 BAS ATS SH | 


ales af Aret AS flmirg ate UTS ATH III 


bal bal jaiee sa(n)t piaare naanak pooran kaamaa(n) ||2|| 


A sacrifice, sacrifice, am I unto the dear saints who have adjusted mine affairs, O Nanak. 


Aas, IHS Ti, H ss Ast SS, fragt a As aH TH ad fess Ts, J asa! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


urétute vfs faars 3d ofa afsnr Il 


paieean sabh nidhaan terai ra(n)g ratiaa || 


Imbued with Thy love, O Lord, all the treasure are obtained. 


3d UH oS dane Gus, TY! ATS UAT YUS TD Are JS! 


3 det ues 30 6 Aufsur II 
n hovee pachhotaau tudh no japatiaa || 


By contemplating on Thee, repentance overtakes not the mortal. 


So fHHIG Ads Enis Yet S UAVS ST fentyer| 


uate 3 Aa af Sct 2a FS II 


pahuch na sakai koi teree Tek jan || 


Thy slave has Thine support, None can equal him. 


3d TS OST Tt wrAT JF) set St CA ct asad odt ag AAT 


Td US Sg ST AY BI fasts HS II 


gur poore vaahu vaahu sukh lahaa chitaar man || 


Wonderful! wonderful! is the Perfect Guru by cherishing him in my mind, | attain peace. 


Hav! HAS! Jo Uso Ides Atl fs feu Sat 6 vs aga H orgy ugar Ti 


ae uta fhefs Sarg AST US II 
gur peh sifat bha(n)ddaar karamee paieeaai || 


With the Guru is the treasure of Lord, praise and through Guru's grace, it is attained. 


Tat UA Aomt & atest @ aA T) Tet St efit ere feo Uf FST TI 


Afsad sete fous sofa o ore II 


satigur nadhar nihaal bahuR na dhaieeaai || 


When the True Guru looks with favour, the mortal wanders not again. 


Ae AY dg At hog ow Fae Jo, Syl, Ha a, Faw BA ST yer | 


we urfy efenis afe SAT nue II 


rakhai aap dhiaal kar dhaasaa aapane || 


Making man His own serf, the Merciful Master Himself protects Him. 


fears  nrua fon @ Sed Bar, fHogas Hea ve GH ct Shimer age TI 


afe ofs afs ofe an Ale Afe AE ID II 


har har har har naam jeevaa sun sune ||7|| 


I live by continuously hearing the Lord, Lord, Lord, Lord's Name. 


Had, ot, at, dt, T oH fa GH ASS ATS Eas AIST Tt 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fea Uret utsardt | 


UH ues 8 As fest wae F UlS Ac II 
prem paTolaa tai seh dhitaa ddakan koo pat meree || 


Thou, O Spouse, hast given me the silk raiment of Thy love to shield my honour. 


3, Tas! Ad Sas-urag sae wet Hs nruet Us wt SHH UATE safer J 


BST Hat Are HST SISA ATS G AST Sct Al 


dhaanaa beenaa saiee maiddaa naanak saar na jaanaa teree ||1|| 


Thou, O my Master, art wise and discerning and Nanak, I realise not Thine worth. 


3 IAG Hea! fore ms ysts J) Sa, H Sct eT G odt WET 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


33 fhnsfe us fae son fre 3 fseH Fe II 
taiddai simaran habh kichh ladham bikham na ddiTham koiee || 


By Thine meditation I have found everything and have experienced or seen no difficulty. 


Sot deat eurg HS AT as BS flr Tus HE aet vias UA ST wrest 


fan ufs ge Ae Atos aaa Afe & Aa ae 1211 


jis pat rakhai sachaa saahib naanak meT na sakai koiee ||2]| 


Nanak, he whose honour the True Lord preserves, him no one can dishonour. 


ood, fA tus urag Ae AM saad, CH 6 det seas odt ag Aare | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


de AY wet ofa fomrfenr II 


hovai sukh ghanaa dhay dhiaaiaai || 


Man gets great peace by meditating on the Lord 


Afoe & figs age eng forts 6 ara arg hae oI 


Ze gar urfe ofa Te TN II 
va(n)n(j)ai rogaa ghaan har gun gaiaai || 


The multitudes of maladies vanish by singing God's glories. 


etddd & HA Wes ado wud Sy e AHeTe nisu J Ate Ts! 


nets eas ofe ufs fats mrfent II 
a(n)dhar varatai Thaadd prabh chit aaiaai || 


peace reigns within, by contemplating over the Lord. 


Afog a fAHdS ATS VMS, nivdes SE-To Sas AT TI 


ude de wt ote His SAE II 
pooran hovai aas nai ma(n)n vasaiaai || 


Hope is fulfilled by enshrining the Name within the mind. 


oH 6 Nish ade fearSe eora SHE udt J Art TI 


ate & wd fas ny Tee II 
koi na lagai bighan aap gavaiaai | | 


No obstacle befalls a man, if he effaces his self-conceit. 


mre 6 cet nias odt fenruct, Aad Gs nruat Ae-Jast He te 


famrs ues HAS Te 3 UTEN II 

giaan padhaarath mat gur te paiaai || 

The mind obtains Diving knowledge, dainties and understanding from the Guru. 
gfoH-au oT US, ueTse S Fat Ha 6 Tet uA ys Je Jol 


fo ure AS Bax fA orf feetey II 


tin paae sabhe thok jis aap dhivaiaai || 


He, whom the Lord Himself gives, receives all the things. 


fAA 6 us ue feed, Sa Ant Amt ur Bar TI 


3 ASS at MAY AS Sot STEM ICI 
too(n) sabhanaa kaa khasam sabh teree chhaiaai ||8]| 


Thou art the Master of all and all are under Thy protection. 


S foot o Hwa FT| AH Sot UST FS To 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Uret utsarat | 


adel sdest As ta 3 Us Hf Hats Sct II 
nadhee tara(n)dhaRee maiddaa khoj na khu(n)bhai ma(n)jh muhabat teree || 


My foot sticks not, while crossing the rivulet, as I cherish love for Thee. 


RATS gut oer urd cote der net Us odf user, faSta Adt Sd avs Us TI 


38 AU vdat HS Shs ASH als Sea SHI SSH IAI 


tau seh charanee maiddaa heeaRaa seetam har naanak tulahaa beRee ||1]| 


To Thine feet, O Spouse, my soul is sewn and God is Nanak's raft and boat. 


Sd Ust os, TAH Hat MSH Ast Tet FT| Saar sHIa 3 Cat Stoag ct Tl 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsadt | 


fret fenefaor voHis Ze fg miss AST II 
jin(h)aa dhisa(n)dhaRiaa dhuramat va(n)n(j)ai mitr asaaddaRe seiee | | 


They, a sight of whom banishes, evil-inclinations, are my friends. 


frat sue oe Adt dct Hs Es TASS, Bot Ag CAS Tol 


TG geet Fa Aatenr AS Sad feTs GE 11211 


hau ddooddedhee jag sabaiaa jan naanak virale keiee ||2|| 
I have searched the whole world through, but O Serf Nanak very rare are such persons. 


HAs noe BS for 31 I oes Soa! GTS St aS Jo VIA UTA 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


mre Afag fats Sfmr sast fafenr II 


aavai saahib chit teriaa bhagataa ddiThiaa || 


Thou, O Lord, comest into my mind, when I behold Thine saints. 


3, d Bom! Ag Ho nied Yen ad Ate J, AEH Shoot AEM S Suet Ti 


He ot ach He ATGAfat efenr II 


man kee kaTeeaai mail saadhasa(n)g vuThiaa || 


By abiding in the society of saints, the filth of mind is removed. 


Als Has nied SHE Gors fss Ht Hsles Es J ArT TI 


HOH HIS SB ASM Ao aT Age AU II 
janam maran bhau kaTeeaai jan kaa sabadh jap || 


The fear of birth and death is dispelled by acting up to or remembering His Serf's instruction. 


GH t as t Suen 6 GHCE HoT HHS SHI Mad eI Ae! 


a6 dale AS es Als Ato Sey II 
ba(n)dhan kholani(h) sa(n)t dhoot sabh jaeh chhap || 


The saints untie the bonds and the demons all vanish away. 


AY as Se Hed Jo iS FS ATS BU D Ale Jo! 


fH fre ates da far et As odor II 
tis siau laini(h) ra(n)g jis dhee sabh dhaareeaa || 


The saints make us love Him, who has installed the entire universe. 


Hs Gn ae Ast fimrg UBS Us, fAA 3 AST ISH MIAeTUS att TI 


Cat I Sar ats Hay wruTor II 
uoochee hoo(n) uoochaa thaan agam apaareeaa || 


The highest of the high is the seat of the Inaccessible and Infinite Lord. 


83 3 Car dune, udv F ud Mis Afos a 


dfs feon ad Afs AnfA Af fore II 


rain dhinas kar joR saas saas dhiaaieeaai || 


With clasped hands, night and day, remember Him with every breath of thine. 


TH 89 a, TSH fed wrus ad Hora as F BAT fAHTS aT 


wT omy df efeure st sas Har ure II 
jaa aape hoi dhiaal taa(n) bhagat sa(n)g paieeaai ||9| | 


When the Lord Himself becomes merciful, then in the society of His devotees attained. 


Ae Hed ue fhrosas Jer gd, se dt ngraint (sash a Aas us get TI 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fea Uret utsaradt | 


ag festos JHA OHA got udter od Il 


baar viddaanaRai hu(n)mas dhu(n)mas kookaa pieeaa raahee || 


In this wondrous world forest, there is tumult and confusion and shrieks resound in the high-ways. 


ER METS AAS Has vied Ad-AGS 3 TH Jord ms da fers gAfsnt fee da foo Ti 


38 Ag ASt wat 3dt SSA niBe ASt Fo act AI! 


tau seh setee lagaRee ddoree naanak anadh setee ban gaahee ||1|| 


What Thee, O my Spouse, am I attached in love, so I traverse the jungle with joy. 


3d 5S, THI a3! H Us nied afanr den ot, eA wet H vat ove Hae 6 UTS ad fo TT 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


FAet BAe far Afar fe Afar PUA are Il 
sachee baisak tin(h)aa sa(n)g jin sa(n)g japeeaai naau || 


True is the society of those, in whose company, the Name is meditated upon. 


Het d Has Sat at, frat e He-feu nied oH fryfoor ater J 


fo Hla Ad 3 oteet sea frat nrueSt Ayre 1121 


tin(h) sa(n)g sa(n)g na keechiee naanak jinaa aapanaa suaau ||2|| 


Nanak, associate not with those, who have their own self interest. 


aad Cat aes God Hod Vt Iu, frat a get mrs AST HSS TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


A eo usere fas Afsag sfenr II 


saa velaa paravaan jit satigur bheTiaa || 


That time is approved, when one meets the True Guru. 


Go Ant age Ute ot, we fore Ae Tot 6 fete dl 


our Ay Hdl fete ea o Sfenr II 
hoaa saadhoo sa(n)g fir dhookh na teTiaa || 


If man joins the society of saints, he, then, falls, not in the clutches of pain. 


Aad de" AS Ads OS AS AS, Se ST Py det ce od User 


utfeur fouss ae fefs aafs 3 Bfenr Il 


paiaa nihachal thaan fir garabh na leTiaa || 


If one attains to the eternal abode, he enters not the womb, again. 


nad fons MH MAES ou Be, CTHS a HST eS Ue fes odt Yet 


Sed urfenr fea ares FoHfenr Il 
nadharee aaiaa ik sagal brahameTiaa || 


He sees the unique Lord everywhere. 


Co mest Hom 6 At ate Seer Tt 


33 fomrg oe fimrg ferte AAfeMr II 
tat giaan lai dhiaan dhirasaT sameTiaa || 


withdrawing from other sights he fixed his attention on the real gnosis. 


doo anttentt fle de a, Ba uruet faost cerca gfoH-aa ames ASET Tt 


Fa mM aru fA neg Sefenr Il 
sabho japeeaai jaap j mukhahu boleTiaa || 


All the recitations are recited by him, who with his mouth utters the Lord's Name. 


Ad urs BAS Us BE To, A oMUS HT BS HoH e OH & Sada ae I 


Jan afs foe Afe Aafenr II 
hukame bujh nihaal sukh sukheTiaa || 


Knowing God's will, man becomes happy and is filled with ease and peace. 


etddg et ca 6 AHS a, vTeHt YHo A Ate duis nIgH 3 Se-do oS UdlUdS Bt eT TI 


usta was UTS A gots © Ufenr 19011 


parakh khajaanai paae se bahuR na khoTiaa ||10|| 


They who are assayed and consigned to the treasury are not declared counterfeit, again. 


A A-usSS ad a Sad fa ur feS Ae Us, Ba Hs a Ue fa agg od fFS FI 


ASa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fea Uret utsarat | 


feed Hag ue 6 elo aes II 


vichhohe ja(n)boor khave na va(n)n(j)n gaakhaRe || 


The pincers of separation are hard to bear. 


fees 2 Hes ATS HAAS Js, 


AA Cel tele ose FY Ag AP IMI 


je so dhanee mila(n)n naanak sukh sa(n)booh sach ||1|| 


If He, the Master meets me, then, O Nanak, I attain all the true comforts. 


Aad So Hea HS THs ue, Je, ISA! H AS AS TH 6 YS J eT I 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


fot cAat ursint Aue ge ats I 


jimee vasa(n)dhee paaneeaai ieedhan rakhai bhaeh || 


The earth abides in waters and the fire is confined in the wood. 


Test, Ast vied SAD, us nia Bas vied sat det TI 


Bea A Ag otfe a at nets TS SF III 
naanak so sahu aaeh jaa kai aaddal habh ko ||2|| 
Nanak, long for that Spouse, who is the prop of all. 


aed BA as Ht sw ag A Afni wt nT TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


39 aS aH 30 ot aed II 


tere keete ka(n)m tudhai hee gochare || 


All the work done by Thee, O Lord, are dependant on Thee alone. 


33 oS de aan 3d 3 tt fossa Js, J Amt! 


Ret eas Afar fA ave 30 oe Il 
soiee varatai jag j keeaa tudh dhure || 
That alone happens in the world, which Thou O Master hast done. 


Oct as AAD nied Jo, AS, THA! AST TI 


fanny se fans fy aves Sint Il 


bisam bhe bisamaadh dhekh kudharat tereeaa || 


I am wonder struck by beholding Thy astounding omnipotence. 


H Sot mAeSH MRUT-HaSt 6 Su a ITS F fomr Ti 


Hofe ud Sct oA ate afs df Ndr II 


saran pare teree dhaas kar gat hoi mereeaa || 


I, Thy slave, have sought Thy refuge. If Thou showest mercy, then I shall be emancipated. 


H 3d HS 3, Sct uss wel TIA Ss fhog ad He Hun fe Watt 


30 ofa fours we fSn fF II 
terai hath nidhaan bhaavai tis dheh || 


The treasure is in Thine hands and Thou givest it to him, whom Thou likest. 


33 da fea ura di as CAS feed, MAST Oe | 


fan 3 of ems ofa on APE Sfs II 
jis no hoi dhiaal har naam sei leh || 


He, on whom Thou art merciful, O God, is blessed with Thy Name. 


fan 63 3 froseaa T, J ofodg! Sd oH Mes SAS INS Ia! 


MH Mids Bnis nis B ure II 
agam agochar bea(n)t a(n)t na paieeaai | | 


Unapproachable, Unperceivable and Unlimitable art Thou O Lord, Thy limit cannot be known. 


Uds FS Ug, MATT mS nds TS, Hom! So Sse uleor of AT AT | 


far 3 dfs fours Foy frre 119911 


jis no hoh kirapaalu su naam dhiaaieeaai ||11]|| 


He alone meditates on Thy Name, unto whom Thou art compassionate. 


aes Sd 3d oH T nTTUS ATE" J, AA G3 F elemres TI 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Uret USAT | 


ase fedis Aurg & Atate HEMT II 
kaRachheeaa fira(n)ni(h) suaau na jaanani(h) sun(j)eeaa || 


The ladles cruise through the food, but know not the relish and remain without it. 


sent we fea fesdint Js, ud Sa Hore 6 odt Wed ms fen F urest seat To 


Ret yey tents aoe 3S UH AA All 
seiee mukh dhisa(n)ni(h) naanak rate prem ras ||1|| 


Nanak longs to see the faces of those, who are imbued with the relish of Lord's love. 


aad Sat fent fasten 6 gue ot sty ager gd, A Ug Ut ust e Emre ae Taft Tos 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


art soy oa esr Carts 1 


khojee ladham khoj chhaddeeaa ujaaR || 


Through the Guru, tracker, I have found the tracks of those, who had destroyed my crop. 


dg Ug, UTS H Cai at Us Bs wet 4D, frOt Ss Het cHw asEe aT gat AT 


3 vfs fest af aaa US © feet III 
tai seh dhitee vaaR naanak khet na chhijiee ||2]| 


Thou, O Spouse, hast put a fence and the field shall no longer be laid waste, O Nanak. 


33 as! oa ag fest I ws Ust mara 6 Sarg ot Jedi, J asa! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uSst 


mratfag Ao Ae AS fee fAR Uf II 
aaraadhih sachaa soi sabh kichh jis paas || 


Contemplate thou on that True Lord, who has everything with Him. 


3 SAAS Hom & fhHge ad, Aloe aw AS as TI 


zo" fafanr AY vrty fas His as TH II 


dhuhaa siriaa khasam aap khin meh kare raas || 


Of both the ends, He Himself is the Master and in an instant, He adjusts the affairs. 


dat dt faatanit a Bu ue Hema J! fea HOS fev Gu aren sla ag fee TI 


fanned Hae Bure fSn at Ge ag II 
tiaagahu sagal upaav tis kee oT gahu || 


Abandon thou all the efforts and hold fast to His protection. 


SAS Guss gst ms CH tus Gul|e a eat Tu! 


u@ Adeet aff Fat TAY Bd Il 
pau saranaiee bhaj sukhee hoo(n) sukh lahu || 


Hasten thou to His sanctuary and obtain the comfort of all the comforts. 


3 CA ct Hoes Ned OF A UE AT MS Aon mrgHt e oTH 6 YS TI 


Adu UsH 33 fomre AS Hat OE II 
karam dharam tat giaan sa(n)taa sa(n)g hoi || 
The meritorious deeds, faith and real gnosis, are obtained in the society of saints. 


HS WHS, Ss wis Were FfoH-aa ALS Aas vies YUS Je JS! 


ruby ifs ony furs 3 Bat aE II 
japeeaai a(n)mirat naam bighan na lagai koi || 
Dwelling on the ambrosial Name, no obstacle befalls the mortal. 


AO AU OTH ST yg ae Vas yrat } aet vias UA St rset | 


fan 3 orfu efor fH fs efor II 
jis no aap dhiaal tis man vuThiaa || 


He, unto whom the Lord Himself is kind in his mind He abides. 


fan 83 Hea ue frogas J, GA? fers vies Ga SHS 


urate Afs fours Afots stone 1192 11 
paieeani(h) sabh nidhaan saahib tuThiaa ||12|| 


Through the Lord's pleasure, all the treasures are obtained. 


yg at yas oot AS oS YUS FAS TS! 


ASa He U Il 


salok mahalaa panjavaa || 


Slok 5th Guru. 
AS Unet USAT | 


OOH BIeT'Y ATH ade Ht fut Il 
ladham labhanahaar karam kara(n)dho maa piree || 


My Beloved took pity on me and I have found my Find. 
Ad YISH 3 Ad 3 SdH ast TIS H Sse-tia (StoaTg) 6 Bs fer FI 


fea franeaa sea far 5 UA IIo 


eiko sirajanahaar naanak biaa na paseeaai ||1| | 


God alone is the Creator, I see not another, O Nanak. 


aes Shodg ct dass Jl He dd et fagr adt tet d aa! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USsATS | 


urufsur uss ae Aetet ALS & II 
paapaRiaa pachhaaR baan sachaavaa sa(n)ni(h) kai || 
Taking aim with the arrow of truth, bring down the sin. 


Hew ste fig tug wT AI 


ad Has fasts saa ey o Meet 121 
gur ma(n)traRaa chitaar naanak dhukh na theeviee ||2|| 


Remember thou the Guru's utterances, O Nanak and no sorrow shall befall thee. 


3 Fett Suen 6 We Tu, J oa! mS 39 Aet Ve od feurear| 


uss Il 


pauRee || 


Pauri. 


ust 


ag ag franecs uring ofa mrt II 
vaahu vaahu sirajanahaar paieean Thaadd aap || 


Blest! blest is the Creator, who has Himself promulgated peace all round. 


Uo! Ue! d aess fA 3 We AS UT rH Bo east eft FI 


Am As froges fn 3 FET ATT II 
jeea ja(n)t miharavaan tis no sadhaa jaap || 


Ever contemplate on Him, who is kind to the men and lower beings. 


TH, BA & fRHdS as, A orrat nis UA Uso 3 efenrets TI 


cfior ot Aneta var fas fay II 


dhiaa dhaaree samarath chuke bil bilaap || 


The Omnipotent Lord has shown mercy unto me and all my bewailings have ended. 


Ade-HaSsie's Fmt 3 AS 3 frog AS T nis AS AS JS GS HA Te TSI! 


3d SU By da Ud Te ysTu Il 


naThe taap dhukh rog poore gur prataap || 


By the Perfect Guru's auspices, my fever, pain and ailments have all run away. 


Us Tat & Su SA Ears AT gag, we is Shishi AyD FA Te Ts! 


alsinte wruat se ate fees arty i 


keeteean aapanee rakh gareeb nivaaj thaap || 
The Cherisher of the Poor has Himself protected and established me. 


ada 6 uBEds 3 ye Het Shor ag & HS mAETUS ast T | 


ning wienis wate dae Aare arty I 


aape lian chhaddai ba(n)dhan sagal kaap || 


Shattering all the shackles, He has Himself delivered me. 


Arg 80s aca, BAS Ye dt He seu aT TI 


fSAo gst wir Uat Ho Aste oy II 


tisan bujhee aas pu(n)nee man sa(n)tokh dhraap || 


My thirst is quenched, hope is fulfilled and my mind is contented and satiated. 


Act flora fhe get 5, HE uge db Tet I ms AT Hot AsH| 3 YAS J fomr FI 


zat J Sa MUS YAH fA Bu 3 Ufs Uy 198i 
vaddee hoo(n) vaddaa apaar khasam jis lep na pu(n)n paap ||13]| 


Infinite and the Highest of the high is my Master, who is affected not by virtue and vice. 


is ws Cfontt a us Bat d Aa Hwa fAA BS Sat nS set oT at nin dt Te 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Uret USAT | 


WT ag sé fours us ofs of Het MS II 


jaa kau bhe kirapaal prabh har har seiee japaat || 


They alone meditate on the Lord God, to whom the Master is merciful. 


aes Sct Hom atoag & frHIa ave Ja, frat SS ws frases Jer gd 


aad US walt fo TH AG ses AU Hers Al 


naanak preet lagee tin raam siau bheTat saadh sa(n)gaat ||1|| 


Meeting the saints society, O Nanak, they come to enshrine affection for the Lord. 


Ais Hols 3S fHE ad oa! Cat et yg ove fimig U Ate TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


TH oH asaTettd vfs afs Hof ALE II 
raam ramahu baddabhaageeho jal thal maheeal soi || 


O ye very fortunate ones, ponder over the Lord. Who is contained in ocean, earth and sky. 


J SAT UsH Ud aH Shes! Afos a fhe ad! a AHeT, Dest nis yramH vies fenrua TI 


area otf natin furs o Bret aE III 


naanak naam araadhiaai bighan na laagai koi ||2|| 


Contemplating on the Name, O Nanak, no calamity befalls the mortal. 


T HSA! SH & fIsG Ado UM, Yat 6 et HAAS odt Suge 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


sas a Sfor users U vad ue ate II 


bhagataa kaa boliaa paravaan hai dharageh pavai thai || 


Approved is the speech of the devotees, It is accepted in the Lord's court. 


UHTele Jo, erent © ado-faon Ato & card vied fea age Are Js! 


sas Sot ca oS Af OE II 


bhagataa teree Tek rate sach nai || 


The saints have Thine support, O Lord They are imbued with the True Name. 


Ast 6 sat dt arag 3, J emt! Sa As oH oS ait Tol 


fAA 3 df faurs fA ot gy ATE II 
jis no hoi kirapaal tis kaa dhookh jai || 


He, unto whom Thou becomest compassionate; His woes departs. 


fAA Ss 3 fhoges ot dard, CHU Cus es dT Ae Tol 


Sas 3d cers Gar fag ute I 


bhagat tere dhiaal on(h)aa mihar pai || 


O Merciful Master, Thy slaves are Thine and Thou blesseth them with Thy grace. 


o fhogars HSA! 3d HS SS St IS F Saat 6 wrueat sous SF ws fest FT! 


wy tse es dao Ud AME II 
dhookh dharadh vadd rog na pohe tis mai || 


Woe, pain serious disease and mammon afflict them not. 


sast Sy nog Te des ae II 
bhagataa eh adhaar gun govi(n)dh gai || 


This alone is the mainstay of the saints, that they sing the praise of the World-Lord. 


Aon a wird aes fed dtd, fa So fhadt & rom @ A oles age Jol 


Fe Het fea dfs feat fea fomrte II 
sadhaa sadhaa dhin rain iko ik dhiaai || 


For ever and aye, they, day and night, reflect upon the Unique Lord alone. 


Hele 3 HAT wet, Bu fea TS aes nicest AT a fAHTS Ade JS! 


ulets vifhs oH AS OTA To mute 119811 


peevat a(n)mirat naam jan naame rahe aghai ||14|| 


Quaffing the ambrosial Name, His slaves remain sated with the Name. 


nif} sHet on 6 ule os, CHE THHS, TH os TH The To! 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fea Unet utsarat | 


ate faws fan was fan 3 fend a II 


koT bighan tis laagate jis no visarai naau || 


Millions of obstacles come in the way of him, who forgets the Name. 


ast tt viast Cre we fea orc gs, Aon oS see dT! 


aaa Mofes fasus fag He whe are 11911 
naanak anadhin bilapate jiau su(n)n(j)ai ghar kaau ||1|| 


He croaks, night and day, O Nanak, like a crow in an empty house. 


ws fea, Tosa! Ba ust Hors fa at A fse at at age Tg! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsadt | 


fudt flresret ar bt AEH HTT SS II 


piree milaavaa jaa theeaai saiee suhaavee rut || 


Beauteous is the season, when my union with my Beloved is effected. 


Hed od Ga HAH, FEAT fhe Ag UISH 3s Td Ae TI 


wat HIS od StAd Stee TSH FSS III 


ghaRee muhat neh veesarai naanak raveeaai nit ||2| | 


I forget Him not even for a moment and trice Nanak remembers Him ever. 


H 8H 6 fea us 3 feo 30 wet Stadt seal soa Ae dt CAS We age TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


Heats edo fad o dst || SBA ASet TS UST ASH II 


soorabeer vareeaam kinai na hoReeaai || fauj sataanee haaTh pa(n)chaa joReeaai || 
No brave and mighty person can withstand the powerful 


aet AIH 3 AHS UTA SH TAIT is Tolst Hot 6 da odt Hae, 


TH od meus Ufs SHSM II 


dhas naaree aaudhoot dhen chamoReeaai || 


The ten organs -the five sensory and five motor — attach even the anchorites to the evil deeds. 


on dint, um fora 3 Un aoH-furctnt 6 st aaSHt are As feet Ts 


fate fats Sf sore Sd Sa BSH II 
jin jin laini(h) ralai eho enaa loReeaai | | 


Defeating and vanquishing the mortals they increase their following this is what they want. 


yesh 6 as 3 fs a, So vruat uduT 6 eMGe Jal Sd Has Bs ae Ts 


3 ve feo & Sh fad 3 HS II 


trai gun in kai vas kinai na moReeaai || 


The men of three dispositions are under their sway and none can stand up to them, 


Boat naret es ors Sate nia Jal aet st Cat o Hara adt ag AAT | 


3H ade wife uret ag fas fafa SS II 


bharam koT maiaa khaiee kahu kit bidh toReeaai || 


Say, in What way can the fort of doubt and the moat of mammon be over-powered? 


TA, fan sdiat os, Hea a forer mis fear St daar frst At Hest 3? 


ag us arate faa aes SSH II 
gur pooraa aaraadh bikham dhal foReeaai || 
Contemplating on the Perfect Guru this formidable force is subdued. 


Ud Ta 6 We ade Enid, Fa TATeHS SA TTT APT TI 


JQ fSn mid fea TS Ta aT ASM UII 


hau tis agai dhin raat rahaa kar joReeaai ||15|| 


With joined hands, day and night, I remain standing before Him. 


Te 89 a, H feo TS SAS Hod us Ter Ti 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fea Unet utsarat | 


fasfeu AS Gscfe ats ais Te TE Il 
kilavikh sabhe utaran neet neet gun gaau || 


By ever, ever singing God's praise, all the sins are washed off. 


Re ret ot etodg AA Tee ade Gorg ATS UT OS Are Ts! 


afe cer Burts otoa faAd or Il 
koT kalesaa uoopajeh naanak bisarai naau ||1|| 


Millions of maladies are produced, O Nanak, when the Name is forgotten. 


J BOA! AE OH 3G We, St ast St Shot Ver d Are To 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsarat | 


aod Afsatd stent udt de Fats I 


naanak satigur bheTiaai pooree hovai jugat || 


O Nanak, by meeting the True Guru, man comes to know the perfect way, 


TSA, A Ta 6 fae wns vrs AHS 3 fous GAS G WE ST, 


JAfent dsfent USfent ustenr fed Je Hats 1121 
hasa(n)dhiaa khela(n)dhiaa paina(n)dhiaa khaava(n)dhiaa viche hovai mukat ||2| | 


and while laughing, playing, dressing and eating, he gets emancipated. 


ms eg TAS, Use, ufgoat nis utr ufer dr ot Ba Hum d AT TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


A Afsag Ue Ue fafs sn a Sfur II 
so satigur dhan dha(n)n jin bharam gaR toRiaa || 


Blessed! blessed! is the True Guru, who has demolished the fortress of doubt. 


HATA! HAIR! Jo ST AS ag A, frat d fon & faye en Afent TI 


A Afsag eg ag fate afe fa@ Afsur II 
so satigur vaahu vaahu jin har siau joRiaa || 


Hail! hail! unto the True Guru, who has unitest me, with the Lord. 


wedia | niedia! 3 Sa Ae ag 6 frat} HS Us oS Hs fees I 


oH fours ure ag He eye II 
naam nidhaan akhuT gur dhei dhaarooo || 
The inexhaustible, Name treasure, the Guru has given me as a medicine. 


OH Tua Uns Tat } He west Set fest TI 


Ho da frases 136 faergs II 
mahaa rog bikaraal tinai bidhaarooo || 


That has banished the great and terrible ailment of spiritual ignorance. 


BA 8 ursHa uifomrast ct Sat us fanrog Shs 6 ed ag fs TI 


utfeur oy faurs sos UATfenr Il 
paiaa naam nidhaan bahut khajaaniaa || 


I have obtained the great treasure of the wealth of the Lord's Name. 


Ho us ton eas SAT sa Ys C fom TI 


fast ASH nurs ny Uetfent II 
jitaa janam apaar aap pachhaaniaa || 


By recognising my ownself I have won and attained an infinite life. 


nue uy § fiers & HS nis ids Flee 6 Ys J fomr Ti 


HfoHt adt o ATE Te AHS RE II 


mahimaa kahee na jai gur samarath dhev || 


The glory of the Omnipotent and bright Guru, cannot be described. 


Ada-HaSte's MS YH Tat ct Gut femrra ast ool At AST | 


Td UTAIH USAAT MUTUT nie MISE IMEI 
gur paarabraham paramesur apara(n)par alakh abhev ||16|| 


The Guru is himself the Limitless, Invisible and Inscrutable Lord Master. 


Og rt ve dt Te dar-sos, mfer|e ms dA-Tos HoH Hea Ts | 


ASa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Raa Uret utsaraH | 


Gey adtent AIS F corefent AY IP II 
audham karedhiaa jeeau too(n) kamaavadhiaa sukh bhu(n)ch || 


Making an effort for the Name, thou shalt live and practising it, thou shalt enjoy peace. 


OH SHS Suse ads oS S AHet sat 3 EH Ht aH aT aS ug Sata | 


fomrfetenr S ys fHe ose BSc fs 119 
dhiaaidhiaa too(n) prabhoo mil naanak utaree chi(n)t ||1]| 


By meditating on the Name, O Nanak, thou shalt meet the Lord and thy anxiety shall vanish. 


OH TT fs Ads CHIT, J aoa! F Arey 6 fhe ued 3a feag es dea" 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USAT | 


HS fase diffe SHE fase AY AGT II 
subh chi(n)tan gobi(n)dh raman niramal saadhoo sa(n)g || 


O Lord of the world, bless me with sublime thoughts, Thy meditation and immaculate society of saints. 


v Aas & Hom! HS ARYS fms rue fAHe wis ules AS Aas et es Sa 


Boa oH © fens? fea wat afe fas sAeT III 


naanak naam na visarau ik ghaRee kar kirapaa bhagava(n)t | |2|| 


O Auspicious Master, show mercy unto Nanak, that he may not forget Thee even for a moment. 


JUSS Wd HBA! ssa SS Tos og, StH Ca 36 fea BH ag wet Stat TS 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


so ast af 3 ard sau II 


teraa keetaa hoi ta kaahe ddarapeeaai || 


When everything is done by Thee, why should I, then, feel fear? 
Ae Ud A Sot ast Ht et 5, StH fa sg HORA aTt? 


faa ffs mb oS fH AIG mrad II 
jis mil japeeaai naau tis jeeau arapeeaai || 


By meeting whom, the Name is remembered, Unto him tender thou thy soul. 


fAA 6 3ce GoT GH & fH ast Ater J, SAS nTUNt MISH AHTUS AT TI 


urfem fats feos Atos SAH II 
aaiaai chit nihaal saahib besumaar || 


By recollecting in the mind, the Infinite Lord, the mortal is enraptured. 


Mis Hum 6 fess feu BS ATs aS Yet UH YHo St Ser | 


f3n 3 Ud aes fan fs fadarg II 
tis no pohe kavan jis val nira(n)kaar || 


Who can touch him, on whose side is the Formless Lord? 


nO cde Te & Hae d, fA e UA AgU-dlos Amt J 


As fae fn a efh 5 aet are II 


sabh kichh tis kai vas na koiee baaharaa || 


All are subject to His sway. None is beyond His pale. 


Ad 6A 2 nrufsors fa Jal det F CA wes F a od 


A sast fs gor Afs ANTS II 
so bhagataa man vuThaa sach samaaharaa || 


He, the joyful True Lord, abides in the mind of His devoted slaves. 


Gu, yo Ae ys, nrue At_forrs dfs @ foe nies SAT I 


3d @A fimrfets su S THE Ser II 


tere dhaas dhiaain tudh too(n) rakhan vaaliaa || 


Thine serfs contemplate on Thee alone, O Thou the Saviour. 


3d od BES ST St urgus ave Jo, dS Sfmt age ater | 


fafa Aso AHEE sets footer 1199 II 


sir sabhanaa samarath nadhar nihaaliaa | |17]| 


Thou art the Omnipotent Over Lord of all and through Thine grace all are blessed. 


3 Aion @ Age-Hastes AHatl Atoa J Sct ot efor oars AS Te-ae Je Tos 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fea Unet utsarast | 


OH AU He BSF Hd PHS WHAT foes Il 
kaam karodh madh lobh moh dhusaT baasanaa nivaar || 


Banish from within me, lust, wrath, pride, avarice, worldly love and evil desire. 


fen 3a, TA, Jang, ows, AAS HHS wis Het ufo GAS nied FIT ee TI 


afte Sy Ys nus BSA Ae BfsIts Al 
raakh leh prabh aapane naanak sadh balihaar ||1|| 


Protect me, O My Lord, Nanak is ever a sacrifice unto Thee. 


Hot Shimer ag, THS Ha! Soa Ale dt 3d OS Ava Fie TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USAT | 


difent uifent Ho Wot Usfent AS nig II 


khaa(n)dhiaa khaa(n)dhiaa muh ghaThaa paina(n)dhiaa sabh a(n)g || 


By continuously eating, the mouth is worn out and by wearing, are tired all the limbs. 


Fete we 3S Hd WH fom Tis ufsas oS TS Te Te Jo Adtd t Ard {gal 


aa fog fora afer fas Af o Bat FT 12H 


naanak dhirag tinaa dhaa jeeviaa jin sach na lago ra(n)g ||2|| 


Accursed is the life of those, O Nanak, who are imbued not with the True Lord's love. 


was Hoot J Cat a Ales, J soa AAS AT SUH OS Sa dt Tel 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


fag fA@ 3a gan fe HE des II 
jiau jiau teraa hukam tivai tiau hovanaa || 


As, as is Thy command, so, so does it happen. 


fAH far sgt Sat sous J, A SA Sg Sted 


Ad Ad safe fu so Ae Uses II 


jeh jeh rakheh aap teh jai khaRovanaa || 


Wheresoever Thou Thyself keepst me, there I go and stand. 


fre fas st SHS ye Tuer FT, Sa Tha a Hus Ater Tt 


3H 3d & ofa vans Ges II 


naam terai kai ra(n)g dhuramat dhovanaa || 


With the love of Thy Name, I wash off my evil intellect. 
33 OH TUS oe, H nual det gat S Get Tt 


afu afu 3g fadars 3oH 3G Geet II 
jap jap tudh nira(n)kaar bharam bhau khovanaa || 


By continuously meditating on Thee, O formless Lord, my doubt and dread are dispelled. 


3o fea GH oT US AIS VS, J AGU-sos Hort As Hes wis 3d BT I Te Ts! 


A 3d dia 33 A Af o Hee II 
jo terai ra(n)g rate se jon na jovanaa || 


They, who are imbued with Thine affection are not yoked to existences, 


fras 33 florg os doit Jo, Sa ASt vies sdf fede! 


nists wate fea SF BIS II 
a(n)tar baahar ik nain alovanaa || 


Within and without, they see the one Lord with their eyes. 


nies 3 add, nus nfut are Gs fa Hot G dt cue Ts! 


frat UES JOH Bo ae 3 JSS II 
jin(h)ee pachhaataa hukam tin(h) kadhe na rovanaa || 


They, who recognise Lord's will, weep not ever. 


A Afoa ot ot 6 used Js, Sa aetes feawu adt ae! 


ar stad SYRIA Ho Hf UdSsST IACI 


naau naanak bakhasees man maeh parovanaa ||18|| 


Nanak, they attain the Name's gift, which they string into their mind. 


aad, Sat Sg oH tas Us Jet g, far 6 Ga nrue fes vied ud SE Tal 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Raa Unet utsarast | 


Hefenrt 9 3S wot Wes wes II 


jeevadhiaa na chetio muaa rala(n)dhaRo khaak | | 


He, who, while living, remembers not the Lord, on dying he mixes with the dust. 


ACfent dent der rfoa G BS dT ATE" wis He & Ca fiet fe fhe Ate TI 


SS Tob Ala Tetsu AAS HS SUT IA 
naanak dhuneeaa sa(n)g gudhaariaa saakat mooR napaak ||1|| 


The foolish and filthy mammon worshipper, O Nanak, passes his life engrossed with the world. 


Hoe ms Hels Wher a Cura d Sta! AAT OS US J tual Ales TAT Se I 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USATSt | 


Aléfenr afe sfsnr Hdfenr af sar II 


jeeva(n)dhiaa har chetiaa mara(n)dhiaa har ra(n)¢g || 


He, who in life, meditates on God and associates with the society of saints and on dying gets imbued with God's 


love, 


A fret feu, chodg UT SHS ATE 3 ALS HAS OS ASE ST is Hoe" deur Soggy & YH oe dane g, 


AOH USTSE Soot StSat AY Afar III 
janam padhaarath taariaa naanak saadhoo sa(n)g ||2|| 


O Nanak, he makes fruitful his precious human life. 


J BSA! STI mys SHS HOt Alea 6 Hes aT Se | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


aif qaret wef gue atime II 


aadh jugaadhee aap rakhan vaaliaa || 


From the primal and ancient times Thou Thyself art the Preserver. 


He ac ms yses AN S omy ot Shir age ear S| 


Ag oH aea'g Ag UAT I 
sach naam karataar sach pasaariaa || 


O Creator, true is Thine Name and true Thine creation. 


J fighedd, ATU ST OH SAS Ht Sct guar! 


Ba adta de we ufe Afar II 


uoonaa kahee na hoi ghaTe ghaT saariaa || 


Thou art not deficient is anything and art filling every heart. 


3 fan sth feu ul] odf ms ug few 6 udtude ag for TI 


foge™s ANE nit ot wri II 


miharavaan samarath aape hee ghaaliaa || 


Thou art compassionate, and all powerful and Thyself causeth man to serve Thee. 


3 tres ms Ade-HaSie's FT ms Ye Tae 6 ural Ae aI eT S| 


fra His gor urfy A et Arter II 
jinCh) man vuThaa aap se sadhaa sukhaaliaa | | 


Ever at peace are they, within whose mind, Thou Thyself abidest. 


THT ot Has To Sa, frat e fude vied ye F foea Tue II 


nny dag Tate nny Tt urfemr II 


aape rachan rachai aape hee paaliaa || 


Having created the creation Thyself, Thou Thyself cherisheth it, 


ning dt daar 6 Ts a, Foy ot Sai et uses ager TI 


AS fae nia wrfy aris nrurfenr II 
sabh kichh aape aap bea(n)t apaariaa || 
All by Thyself Thou art, O Infinite and unlimited Lord. 


AT Ass ous ny FHT, Iss wis Tedar-sfas! 


Td ud at ea Baa AHTMT |IACII 
gur poore kee Tek naanak sa(n)m(hjaaliaa ||19]| 
Nanak has sought the sanctuary of the Perfect Guru. 


TSA 3 Udo To et HEIs Hast Tet TI 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Raa Unet utsardt | 


arfe Hf nig nifs ushAfe ofr II 


aadh madh ar a(n)t paramesar rakhiaa || 


In the beginning, middle and end, the Supreme Lord has saved me. 


mrds, fedars ms nrdts fed AHet Afoa } Ast Shir ast TI 


Afsate fest afs ony nifhs aftr 11 
satigur dhitaa har naam a(n)mrit chakhiaa || 


The True Guru has blessed me with God's Name and | have tasted Nectar. 


He dd 6 He Shedd 8 oH St as fest Ts H ROSA (nifys) urs afta TI 


Ao Ag nrurg notes ufs Te Je Il 
saadhaa sa(n)g apaar anadhin har gun ravai || 


In the society of saints, night and day, I utter the Infinite Lord's praise. 


Als Has nied, TS feo H nids-etodg w AA Cade ae Tl 


ure Hoge Als Fat 3d Fe II 
paae manorath sabh jonee neh bhavaii || 


I have obtained all the life-objects and shall not wander in transmigration. 


H feat ¢ Ayo Hoda YUS Ad Be Jo vis H Aolt nies Tad od Kota" | 


As fae ass Ufa ase A a II 
sabh kichh karate hath kaaran jo karai || 


All things are in the hands of the Creator, who does all the deeds. 


Adior Ant fagneag & dat fa Us, fags AS OH age" 


Soe Het VS AS Ofs 3d Il 


naanak ma(n)gai dhaan sa(n)taa dhoor tarai ||1|| 


Nanak, asks for the alms of the dust of saints feet, wherewith he shall be delivered. 


woe Aout € ust a os dae ct awa age dv, AA ow So ge-uTH J ASTI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


fan 3 dfs ere fats Gurr II 
tis no ma(n)n vasai jin upaiaa || 


Enshrine Him in thy mind, who did create thee. 


nue fers nied SAS mAaUS ad, fAA Ss 36 Ue aS TI 


fafe ate fomrfeor aman fSfe Ae urfeor II 


jin jan dhiaaiaa khasam tin sukh paiaa || 


Whosoever, meditates on the Lord, he obtains peace. 


frost fonts Amt a fangs ager 3, Ba uray ur Ba TI 


Hes Fou uders Tafa yrfer II 
safal janam paravaan gurmukh aaiaa || 


Fruitful is the birth and acceptable is the advent of the pious person in this world. 


Se-wea J USER nis UHSte TD nae ufesd Ud oT EA AAS feo 


Jan fs feos wAfy eautfer II 
hukamai bujh nihaal khasam furamaiaa || 


He who accept the will, is blessed says the Master. 


A OAT 6 MOTs ATE" J, ST YRod d Ale 3", HSA ner T | 


faa dor orf fours Bod SSH II 


jis hoaa aap kirapaalu su neh bharamaiaa || 


He, unto whom the Lord Himself becomes merciful, wanders not. 


fan @3 wfos we fuogers J Ate d, Ca seater S| 


4 4 fest unAfh Ret Ae ufo II 
jo jo dhitaa khasam soiee sukh paiaa || 


Whatsoever the Lord gives him, in that he finds his peace. 


frost as St Hom GA 6 feed, BA feu dt So nruSe wig UST TI 


aoa fants efeore ase JaH fH II 


naanak jiseh dhiaal bujhaae hukam mit || 


Nanak, he on whom Lord, the Friend, is kind, him he causes to understand His command. 


aod, fA BS Hea fy frases J, GAS Bs nruS yng BSA ST TI 


fants sere urfu Hfe Hfe Af fos 1211 


jiseh bhulaae aap mar mar jameh nit ||2|| 


He whom the Master Himself strays, ever continues coming and going. 


fAA 6 Bs ye THIT ade J, Ca THe Shore 3s Aer ode TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fever HS ssate fue fea  fes II 
ni(n)dhak maare tatakaal khin Tikan na dhite || 


The Lord instantaneously destroys the slanderers and allows them not to stay even for trice. 


wedet ado Stemi 6 us Se U™| don ag fee J| Sa Sat 6 fa Hus 3g St ofuds at feel 


Us oA a ey 3 ufe Aatd of Hat FS Il 


prabh dhaas kaa dhukh na khav sakeh faR jonee jute || 
The Master cannot suffer the pain of his serf, but catching the slanders, he yokes them to transmigration. 
HSS nus Sed Ut ls o HoT odt Hae’, Sat uaz a Gu Sai} Gomi nies Aa fee TI 


He ate uefa AH Hata HS II 


mathe vaal pachhaaRian jam maarag mute || 


Catching them by the hair of their head, he dashes them to the ground and goads them on to the death's road. 


fag & wat S$ uas & So Sai g asst ors Ue HET I iS Sot GAs Ut IAS nied Ga fee TI 


oft wat faeerfenr safe ufs AS II 
dhukh lagai bilalaaniaa narak ghor sute || 


The Lord throws them into the dark hell, where they groan in agony. 


Hom Sat 6 ors a8 tna fee He Ger g, fra So ane nied Fe fuce Ta! 


afe of mA shimis ata Ufs AS |I2oll 
ka(n)Th lai dhaas rakhian naanak har sate ||20|| 


But hugging to His bosom, O Nanak, the True Lord saves His slaves (devotees). 


US, Mut SST BTS BT a, Ha HoH mrs Aeat et Thier ager TI 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fea Unet utsara | 


TH Fug eased Als ats UTS A II 
raam japahu vaddabhaageeho jal thal pooran soi || 


Contemplate on the Lord, O ye fortunate ones; as He is fully pervading the ocean and earth. 


36 ad Hom &, 3 SAT AGH etsS! So HHT ms Dest nies uct Sgt fenmua JI 


area of fomrfn furs o wret aE 9! 
naanak naam dhiaaiaai bighan na laagai koi ||1|| 
Nanak, by remembering the Name no misery befalls the man. 


TSA, TH VT MGTUS ATS ors mre 6 aet nias Un dt wr st | 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USAT | 


ate faws fan was fan 3 fend a II 


koT bighan tis laagate jis no visarai naau || 


Myriads of troubles come in the way of him, who forgets the God's Name. 


ast dt uicat Cre ws feu went do, A tog tH 6 SHS I 


aaa Motes fasus fag He wis ar 11211 
naanak anadhin bilapate jiau su(n)n(j)ai ghar kaau ||2|| 


Nanak, like a crow in a deserted house, he bewails night and day. 


aaa, Crs fos fea at ot ct fonret Ba as fea feo ager T 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


frufs thats wag Hoge UfsMr II 
simar simar dhaataar manorath pooriaa || 


Reflecting and pondering over the Bountiful Lord, the heart's desires are fulfilled. 


cfour fee Hom & urs 3 hese ade oe fees Chat ufont ut J Att To 


fee Uat Hie wir ae feafoor II 
eichh pu(n)nee man aas ge visooriaa || 


My mind's craving and hope are realised and my sorrows are dispelled. 


Ad fos ct Aug 3 He ag ret Ja SAS TH es Te TS! 


utfimr ony faure fAA S STS II 
paiaa naam nidhaan jis no bhaaladhaa || 


I have obtained the Name treasure, of which I was in search. 


Hon a une yus ad fur 0, fans ese" At 


Als fest Afar ats foo wreset II 
jot milee sa(n)g jot rahiaa ghaaladhaa || 


My light is blended with the Supreme Light, and my toil is ended. 
AS YO, USH YOTH (YHTSH) oe nise J fomr FT nis Act fhoos HAAS Ha Tet TI 


HY Aon wide ed fs wis II 
sookh sahaj aana(n)dh vuThe tit ghar || 
I abide in the home, wherein reign peace, poise and pleasure. 


H GA OH vied SAE Tt AA nies MTTH MBBS MIS YRS udeds J Tit To! 


WISE WE TI ASH 3 3ST Hf II 
aavan jaan rahe janam na tahaa mar || 


My comings and goings, have ceased, as there is no birth and death there. 


Ha Te Ja Ad mrs nis we fa A Ba tees 3 Hs Jo dtodd! 


Atfog Ad fea fea feRetent II 
saahib sevak ik ik dhirasaTaiaa || 


The Master and the Serf then become one and seem not separate from each other. 


HEA 3 dag se fet TT Ae Jo nis fa GAS 6 SUT HH ST Tel 


Te UAE SSS Als AHEM QUAI AG 


gur prasaadh naanak sach samaiaa ||21||1||2|| sudhu 


By Guru's grace, Nanak is absorbed in the True Lord. 


dg ot cher ours aad, He Atoa fee sto J fom 


TT TAdt sas at arat 


raag goojaree bhagataa kee baanee 


Gujri Measure. Hymns of the Saints. 


Ta TAs! sast SH Tat 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd aes a TAS Tet St cent org Bo urenr Aer TI 


Ht adie AIS at BCuET Wg 2 EAT II 
sree kabeer jeeau kaa chaupadhaa ghar doojaa dhoojaa || 


Chaupada of Reverend Sire Kabir. 
UAG HOSA aets At et TeueT| 


ote ue of fia dat Hu Se aA To Tes II 
chaar paav dhui si(n)g gu(n)g mukh tab kaise gun gieehai || 


With four feet, two horns and a dumb mouth, how shalt thou, then, sing God's praise? 


wd ust, & hat ns dd ya os, 3 Ce fan ag Stoag & HA Tes ao"? 


Gos dos der ufsd 3a as HS Bae Il 
uooThat baiThat Thegaa parihai tab kat moodd lukieehai ||1]|| 


Standing and sitting the stick shall fall on thee, so where wilt thou, then, hide thy head? 


fe fas 8m feos ve II 


har bin bail biraane huieehai || 


Without God, thou shalt become a borrowed ox. 


ato & rs 3 Hae see J ea 


Se BAG Ce ATS AES Ft FA VEN Al TTS Il 
faaTe naakan TooTe kaadhan kodhau ko bhus khieehai ||1|| rahaau || 


With a torn nose and maimed shoulders, thou shalt eat the straw of coarse grain. Pause. 


Us TESA MS Se Te Gat oS F aud T ga wea" | ofaTs 


Ard fea 38S Fo Hot nig & US mews Il 
saaro dhin ddolat ban maheeaa ajahu na peT aghieehai || 


All day thou shalt wander in the forest, even then thy belly shall not be satiated. 


AS feo 3 has nied cae" feddar, st st 3a fes adt sda"! 


HS FISTS AAT SHS AS meus UetT III 
jan bhagatan ko kaho na maano keeo apano pieehai ||2|| 


Thou listened not to the advice of the holy men, consequently thou shalt obtain the fruit of thy actions. 


3 da Sfent & oHlds 3 ue odt ats S wre AGH T SS urea | 


ey AY ATs Ho of gs uifsa Als TINEA II 
dhukh sukh karat mahaa bhram booddo anik jon bharamieehai || 


Experiencing weal and woe and drowned in great doubt, thou shalt wander in many existences. 


Ut S oH sare mis IS Aes vies sf dor FJ wSdhor Fatt nies seo" | 


T36 ASH HES ys faAfes fey wiBAg as UetT 1131 


ratan janam khoio prabh bisario ih aausar kat pieehai ||3]| 


Thou hast lost thy gem - like life by forgetting the Lord. So when shalt thou have such an opportunity, again? 


Hom 6 ga a, S mua He eaar Heo amr fer 31 36 MT Hor Hs ae Ta BAS"? 


SHS feds Sua & afu fag afs fag Sf fagets II 


bhramat firat telak ke kap jiau gat bin rain bihieehai || 


Thou revolvest like and oilman's ox and thy life - night shall pass without attaining salvation. 


J Sots ape sii He fee T1 Sd dies gS Hen ys ass 2 as dt ais I ATT 


ads aes TH oH fas Hs US UsseAT IIA 
kahat kabeer raam naam bin moo(n)dd dhune pachhutieehai ||4||1|| 


Says Kabir, sans the Lord's Name, thou shalt smite thy head and repent. 


aad At ume Jo, YS eH U aad J utua fag ues 3 UATSTU ada | 


TAdt wg 3 II 


goojaree ghar teejaa || 


uff uff dé ada at Het II 
mus mus rovai kabeer kee maiee || 


Kabir's mother sobs, sobs and wails, 


adie a HS SAa sHa  fesery ast 5, 


& afaa an Aleta qwaet Il 


e baarik kaise jeeveh raghuraiee ||1| | 
O Lord of Raghwa tribe, how shall these children live? 


owe Ae TH (UB) fea Fs fon sgt AGE? 


3oa' Fo" AS sts 3 aegis Il 


tananaa bunanaa sabh tajio hai kabeer || 


Kabir has given up all his spinning and weaving, 


aad 3 KIS us aot AHI es fees g, 


afa at on fafa HIG Ads NA TIS II 


har kaa naam likh leeo sareer ||1|| rahaau || 


and has inscribed God's Name on his body. Pause. 


ms Sods tH 6 wus fAAH BS Bag fewr F1 ofaTs 


Ae BI Sa aT It Il 


jab lag taagaa baahau behee || 


As long as I pass the thread through the bobbin, 


3a wa fend TH AST III 


tab lag bisarai raam sanehee ||2|| 


so long do I forget my Beloved Lord. 


G8 fad wet H umué flmrd ys 6 Fe Are Tt 


Gat Hf Ast AS AST II 


ochhee mat meree jaat julaahaa || 


Mean is my understanding and I am a weaver by caste. 


aMtat 3 Act AHS, wis St TH Ae Te 


ufe a oy BIS HBT Ill 


har kaa naam lahio mai laahaa ||3]| 


I have reaped the profit of the God's Name. 


etodg fon aH ust dt gl 


ads adls Hog Het HST II 


kahat kabeer sunahu meree maiee || 


Says Kabir, "Hear, O my mother, 


ads At yas Js, AE! I Ast nse! 


THE ES A VST SF TUTTE III 


hamaraa in kaa dhaataa ek raghuraiee ||4||2|| 


for us and of these, the Lord alone is the Provider". 


Hat ws ote wars aes yg dtd 


Trt Ht Hes Ata ue wey 


goojaree sree naamadhev jee ke padhe ghar pehilaa 


Gujri. Venerable Sire. Namdev. 


TAdt uA At OH ee At 


a6 nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is attained. 


elddd ces a TAS Tet St cer org Ba ys Jer! 


HA tf 3 ase ass II 
jau raaj dheh ta kavan baddaiee || 


If Thou givest me an empire, what glory, then is this to me? 


AAT SHS USAT e US, Je feR fea Het fa yas 9? 


H ste Harefa 3 famr wife Aret 1191 


jau bheekh ma(n)gaaveh ta kiaa ghaT jaiee ||1|| 


If Thou makest me beg alms, what shall it, then detract from me? 


Fas STS aS fa ere, ge ha ahs tee sa Gar? 


3 ug 3a Ho He UE fogEs II 
too(n) har bhaj man mere padh nirabaan || 


Meditate thou on thy God, O My soul and thou shalt obtain the dignity of salvation? 


3 Shodg & ursgus ag, TA fede nis F Hast & Hse ur Beat | 


gota 3 de Sa nes ATS IU TI II 


bahur na hoi teraa aavan jaan |{1|| rahaau || 


Like this thou shalt not, again come and go, Pause. 


fen 3g S us & uret-ae fea odt ued) sofas 


Ha 3 Guret san sere II 
sabh tai upaiee bharam bhulaiee || 


Thou hast created all and has led them astray in doubt. 


3 font 6 cfeur ds fon vied aod ufenr TI 


fan 3 ets fsAfo eset III 
jis too(n) dheveh tiseh bujhaiee ||2| | 


Whomsoever Thou givest comprehension, he understands Thee. 


fA fan oS fomrs fear SF, SSG ANSE TI 


Afsag fu 3 AOA ATS II 
satigur milai ta sahasaa jaiee || 
When the True Guru is met, it is then that the doubt is dispelled. 


Ae AY dg At fhe Ue Jo, Se Hed (HA) BIT AST I 


fan 38 une eA sets 6 mre ISI 
kis hau poojau dhoojaa nadhar na aaiee ||3]| 


Whom else should I worship? I see not another. 


ea uma ata a7@ II 


ekai paathar keejai bhaau || 


One stone is lovingly adored. 


fea ues flmrg ons uff afer TI 


en Ugg Ud Ug II 
dhoojai paathar dhareeaai paau || 


Another stone is trodden under the feet. 


GAT UTS Ust Sores Bsa Are I 


A Sg 2@ 3 Gg SH Be II 


je oh dheau ta oh bhee dhevaa || 


If the one is a god, the other is also a god. 


naterisenr tier dd! 


afd SHEE GH fs at AST IIA 


keh naamadheau ham har kee sevaa ||4||1|| 


Says Namdev, I therefore, serve the Lord alone. 


OH Ue Al nme Jo, HEA Bel aes Us at dt chose aS TI 


OAdt wy 9 II 
goojaree ghar pehilaa || 
Gujri. 


dnt | 


HS 3 Be UT HS USHBIG FS ot nie II 


malai na laachhai paar malo paramaleeo baiTho ree aaiee || 


He, who has no trace of filth, is beyond impurity and is perfumed as with sandal, has come and taken his seat in 


my mind. 


fAA fea BA HS Bt He odt AUS SF ug dus A doe St HS AaUs J, a ut a Ag nisT MISH SA AT TI 


nies fad 5 UfEs aes ATS St are 1191 


aavat kinai na pekhio kavanai jaanai ree baiee ||1|| 


No one has seen Him coming. So who can know Him, O brother? 


far 3 st 8A SG use 6 adt efimm| SH 6 ae WE Hae, J Id! 


ase ad fate sshr Heber oraes St aret 11d TTS 


kaun kahai kin boojheeaai ramieeaa aakul ree baiee ||1|| rahaau || 


Who can describe and who can understand the Omnipresent and Unlineal Lord, O Sister? Pause. 


at se! Aaa-fentua ms SA-sys HOM 6, fess fimrs ag Aa" I? wis AS AHS Hae IT? ofa 


fa nrerh Uddin da fechas o Are II 
jiau aakaasai pa(n)kheealo khoj nirakhio na jaiee || 


As the Track of a bird is not perceived in the sky, 


fAG AS HS HES HoT UPS B ATS II 
jiau jal maajhai maachhalo maarag pekhano na jaiee ||2]| 


as the path of a fish cannot be seen in the water, 


fAA sgt urat nies Het ot TAS Shor odt AT Aa, 


fAS nrorh was fat Ae sfonr Il 
jiau aakaasai ghaRooalo mirag tirasanaa bhariaa || 


and as the vessel is not filled with the mirage water of the sky, 


m3 fA Sgt vias 3 steno gut uret ore wat stout od Are, 


an 3 Aymt dies fats StS Afenr SII 


naame che suaamee beeThalo jin teenai jariaa ||3||2|| 


so is God, Nama's Lord, to whom these three illustrations befit. 


eA Hd, oH aS Atoa, etodd, fAH 6 fea (38 Cerasat Gat Fodmt gs 


ondt At seen At & ue wg 3 


goojaree sree ravidhaas jee ke padhe ghar teejaa 


Gujri. Reverend Sire Ravidass. 


TAS UAE HOSA TECH | 


a@ fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd aes a U1 AS Tet St fons Aaer So ufeur Ate TI 


eu 3 aed Bod faetss II 
dhoodh ta bachharai thanahu biTaario || 


The calf has defiled the milk in the teats. 
fedcu due festiaoagfes gd 


So sels AS Hife faarfoS 191 


fool bhavar jal meen bigaario ||1|| 


The black-bee has spoiled the flower and fish the water. 


3g 3 sat 6 use ag fest I mis Het Ss UST SI 


Het dss UAT AT B ITS II 
maiee gobi(n)dh poojaa kahaa lai charaavau || 


My Mother, wherefrom shall I find anything to offer for Lord's worship. 
Act HS"! Hom et Curna wel ser ago SHS H foes det SAS Bet | 


WET 5 SB igus USE Al FTE Il 


avar na fool anoop na paavau ||1|| rahaau || 


I cannot find other beautiful flowers which have not been defiled. Pause. 


iS da Hea om odt fe Hae fad FS 3 Fe at aS a Je! ofr 


Hera ag d seniar I 
mailaagar berhe hai bhuia(n)gaa || 


The serpents twine around the sandal tree. 


Hout } deo Ue 6 THe UES TE TSI 


fag vifts oats fea Har 1121 
bikh a(n) mrit baseh ik sa(n)gaa ||2|| 
Poison and Nectar dwell together. 


afod ms nrfa-fours fears afte Ja! 


gu dtu seteeta aAr Il 


dhoop dheep nieebedheh baasaa || 


With incense, lamps, victuals and scents, 


oA UA ats Sct SAT ISI 


kaise pooj kareh teree dhaasaa ||3]| 


how can Thine slaves perform Thy worship? 


3d Red fan 3g Sct Cums aT Hae JS? 


3O HO MIUS UA BITSE II 
tan man arapau pooj charaavau || 


I dedicate and offer my body and soul as my worship. 


niruet Surat St H nmuet eo us fest 6 Auer 3 get age Tt 


ae usrte fadre use gil 
gur parasaadh nira(n)jan paavau ||4|| 


By Guru's grace, I attain to the Immaculate Lord. 


ae & sons Hee H ufess ys 6 ure Tl 


UAT nse rts 6 ST Il 
poojaa arachaa aaeh na toree || 


I have not performed Thine worship and done flower adoration. 


H Sct ur us Sat oes Curnat odt atst T 


afte sean aes afs Het unall 


keh ravidhaas kavan gat moree ||5||1|| 


Says Ravidass, I Know not what shall be my condition, hereafter? 


TEA rt nme Ts, H odt weet fa nia S Hat at THs Jeatt? 


ard if yuo AE ae us 3 


goojaree sree tiralochan jeeau ke padhe ghar pehilaa 


Gujri Reverend. Sire Tirlochan. 


Trdt Heala HOTA fysTe At 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the Guru's favour, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St fog org Ca ys Jer! 


nisd His feaHe odt Het wate su Bert 1 
a(n)tar mal niramal nahee keenaa baahar bhekh udhaasee || 


Thou hast not cleansed thy heart from filth, though apparently thou wearest the dress of a hermit. 


3 ume fee 6 deat Garg a HU adt dist se6 F MIS CuTHt eer SA fone den FI 


fade aHE ule Fay 3 Set ard short AfSenrat 


hiradhai kamal ghaT braham na cheen(h)aa kaahe bhiaa sa(n)niaasee ||1| | 


In thy body's heart — lotus, thou hast not recognised the Lord, so what for hast thou become a solitarian? 


nimuet eo 3 fee Aes nied 3 HoMt 6 ot etenn s eatst arse wet afer deor 3? 


IIH FHT AGT Il 
bharame bhoolee re jai cha(n)dhaa || 


The world hast gone astray in doubt, O Jaichand, 


colot fon & vied god uel det 3, TA de, 


Sot Sot Sat UTHSET NU! TIS II 


nahee nahee cheeni(h)aa paramaana(n)dhaa ||1|| rahaau || 


and hast not realised Lord, the Embodiment of supreme bliss. Pause. 


ms fEH 3 UTH YASS" AgU Ys o nose St ats"! ofagTS | 


whe wie ufemr fis sorfior fete Het ufenr II 
ghar ghar khaiaa pi(n)dd badhaiaa khi(n)thaa mu(n)dhaa maiaa || 
Thou wanderest, eating in every house, hast fattened thy body and wearest a patched coat and ear - rings for the 


sake of wealth. 


3 dd fae feu ute fee 3, 3 nruS Adts Het ad fer Uns Uo-das ot sg teat 3 Her uret feger TI 


aft HATE at SAH Beret ae fag 35 5 Ute III 


bhoom masaan kee bhasam lagaiee gur bin tat na paiaa ||2|| 
To thy body, thou hast applied the ashes of crematorium, but being without a Guru, thou hast not found the 
reality. 


3 umuat do 6 fafent Ft Amr HSt det T, Ys Tate aS SG wiAshas T ust odt Sal 


a LE 


ate mug Jae sug 3 ae faseg uret Il 


kai japahu re kai tapahu re kai bilovahu paanee || 


O why mutter spells, O why practise austerities and why churn water? 


Jv, fa@ Hy Jee" g, v, faS Hast ATE IT is fa AS 6 fesae I? 


wy UsoHtd fats Guret A fAHeg fasarat 131 
lakh chauraaseeh jini(h) upaiee so simarahu nirabaanee ||3|| 


Meditate thou on the Immaculate Lord, who has created the eighty four lakhs of existences. 


3 SA ules us & fss0 ad, fAAS BIH Sy Tom Uer ats Js | 


ate aHse aust J nionfs ate feat II 


kai kama(n)ddal kaapaReeaa re aThasaTh kai firaahee || 


O Ochre — coloured Yogi, why carriest thou a water-pot and why wanderest thou to thy sixty eight holy places? 


U Bde GA TS att, J faS as-isst Tat feser I ms ase wel nowe staat SS yea ager dT? 


wets (F809 He J yal ae fas arg fa urs sual 


badhat tiralochan sun re praanee kan bin gaahu k paahee ||4|/|1|| 


Says Trilochan, hear, O mortal, having no corn what is it that thou thrashest? 


FSIS var T, HE! T Stat Se! AE WE odl Js, J TI ae Bel usa I? 


Att I 
goojaree || 
Gujri. 


Att | 


nifs arts A Bent fans mat fest Hfo A HE II 


a(n)t kaal jo lachhamee simarai aaisee chi(n)taa meh je marai | | 


At the last moment, he has thinks of wealth and dies in such a thought, 


nidid & AHO, A ae Go-des 6 oe ageT 3 MA fead fea He Aer TI 


Feu Ate |f% |f mse 191 
sarap jon val val aautarai ||1|| 


is born again and again as the serpent species. 


sous Hs a Au coat fester dl 


mot aet difse on HfS eA II ToS II 


aree baiee gobidh naam mat beesarai || rahaau || 


O sister do not ever forget the Name of the Master of the world. Pause. 


U3! HO fRAct tort & on ae St at FS! ofaTS | 


nifs artes Ft feRSt fAHS wit fest Ho A HE II 
a(n)t kaal jo isatree simarai aaisee chi(n)taa meh je marai || 


At the last moment, he who thinks of a woman, and dies in such a thought, 


midig 2 2d frags det nies a fimrs weer 3 wis Aad Bu nid AD fimre fee He ATT, 


ane Ate |fs fs mise 11211 


besavaa jon val val aautarai ||2| | 


he is born again and again as a prostitute. 


3 Sd Hs Hs a SHS et got ier dl 


nifs ats A ofse fans mt fos ufo A HG II 


a(n)t kaal jo laRike simarai aaisee chi(n)taa meh je marai || 


At the last moment, he who thinks of the sons and dies in such a thought, 


nig 2 28 fava det Usat a fms ager d Aad Gu nid AD fimrs fees dH ATT, 


Had rife ef |fs miS3d isi 
sookar jon val val aautarai ||3]| 


he is born again as the swine species. 


Qo Hs Hs a He St Pot ers 


nifs arts A Hed fAHd WAT fest Ho A He II 
a(n)t kaal jo ma(n)dhar simarai aaisee chi(n)taa meh je marai || 


At the last moment, he who thinks of mansions and if he dies in such thought, 


mig 2 28 A Hfss-HSnt a fms ager I nis Aad Ba nid AD fore nies He ART, 


Us rife ete =f niSsd Ig 


pret jon val val aautarai ||4|| 


he is born again and again as a goblin. 


sans Husa gst gs fester di 


nifs ate omnes fans vit fos ufo A He II 


a(n)t kaal naarain simarai aaisee chi(n)taa meh je marai || 


At the last moment, he who thinks the Lords, and if he dies in such a thought; 


medi & 28 frost aet us & firs Oget I is Ba id Ad fms fea ye forage gd; 


uefs fs8ue 3 od Hast Uisag = fee SA UII 


badhat tilochan te nar mukataa peeta(n)bar vaa ke ridhai basai ||5||2]| 


Says Tirlochan, that man is emancipated and the yellow — robed Lord abides in his heart. 


suo At rsd Js, Su forts Hun d Ae ous Uls-sHad eer Us BAe fee nied fSeTH aT Se | 


TAat Ht Aes AIS ot UT wg 8 


goojaree sree jaidhev jeeau kaa padhaa ghar chauthhaa 


Gujri. Reverend Sire Jaidev. 


Tre Hesla HOTA Hes AT 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


usHtfe usaHafunt vfs urfe are oS II 


paramaadh purakhamanopima(n) sat aadh bhaav rata(n) || 


In the very beginning was the Unrivalled Lord, who loves the qualities like truthfulness etc. 


nie mds fea ont us At, A Aeet wrfea t cute 6 flmrg age TI 


usHEss Uudiats ud Afefats Age TS Ill 
paramadhabhuta(n) parakirat para(n) jadhichi(n)t sarab gata(n) ||1]| 


He is supremely wonderful and beyond Nature; by remembering whom, all secure salvation. 


Qo UdH MADSA iS Aess Sud J, fAA | fAHeS ade Pus ANS Hast UT BA TSI 


ASS TH BH HSH II 
keval raam naam manorama(n) || 


Utter thou only the beauteous Name of the Lord, 


3 fave Aref e Hed oH Gus ad, 


afe nifhs 33 Hien II 
badh a(n)mirat tat mia(n) || 


who is the embodiment of Nectar and Reality. 


A ifs ms miAShs & Agu TI 


3 tals AAHSS AH Aa He|E sft al TT II 


n dhanot jasamaranen janam jaraadh maran bhia(n) ||1|| rahaau || 


By remembering whom, the fear of birth, old age and death befalls not the man, Pause. 


fA 6 wigs ade wurg, deen, Feu wis Hs a ad fears 6 odt suger! ofa 


festa morte ursui AA AALS Afes fas I 


eichhas jamaadh paraabhaya(n) jas savaisat sukirat kirata(n) || 


If thou desirest to shake off the fear of the Death's courier, etc, then do the virtuous deed of singing the praise of 


the joyful Lord. 


AAT 3 Hs tes uifea 3 3d G Ud ATa TIT d, Fe S ise AGU Pot at atest ales age @ HS AGH 6 AT! 


3S FS BS AH UGH YROHE III 
bhav bhoot bhaav samabiyea(n) parama(n) prasa(n)namidha(n) ||2| | 


In the present, past and future, the Lord is equally pervading, and is the embodiment of supreme bliss. 


ISHS, fuss mis nas AHS vied yg feagH fenmua mis HIS MSs AGU TI 


aatte ferfe us fod Afefata mirage II 
lobhaadh dhirasaT par giraha(n) jadhibidh aacharana(n) || 
If thou seekest the way to good conduct, then give up spying, greed etc, and other's property and woman. 


AAT 3 AS WS-TSE T HT PIE’ J, Swe oiled us dvot Here S uigs § Tao ST UI 


Sih AAS Palas TIHSt SH GRU AGE I13II 
taj sakal dhuhakirat dhuramatee bhaj chakaradhar sarana(n) ||3]| 


Lay aside all evil deeds and evil inclinations and hasten to the sanctuary of Lord, the Holder of quoit. 


Arg He aout nis Hehe gent 6 sos e eT ms Taw US ade SS Us Ut HVE fee es AT 


ate sas fon fauaesr fae AHS SUT II 


har bhagat nij nihakevalaa ridh karamanaa bachasaa || 


In thought, deed and word embrace thou the devotional service of thy Immaculate Lord. 


finns, one mis aeo-faorn fee S umué ules ys ct Het Aer urufsorg ad! 


Hale fe Hele fat wae fer SUAT III 
jogen ki(n) jagen ki(n) dhaanen ki(n) tapasaa ||4|| 


What is the good of practising Yoga and penance and what of giving feasts and what of alms? 


Ga 3 suffer are a oft wa I ues at 3 SHS Bars nis Us age a? 


afte dfeefs afl og Rae ffs ud II 
gobi(n)dh gobi(n)dhet jap nar sakal sidh padha(n) || 
O man, meditate thou on God, the World - Lord, who is the seat of all the supernatural powers. 


v ae! 3 fact & Hom, wtoag & frye ad A Ao aoHSt Rast oT METS TI 


Hee we SA AS? SE FS ATS TS UIA 


jaidhev aaiau tas safuTa(n) bhav bhoot sarab gata(n) ||5||1|| 


Jai Dev has openly come into the sanctuary of Him, who gives salvation to all the present past and future. 


Ate Mtl 30 3 (fees SH) GA ct Heat orient d, A ISHS fuss nis Wiss AHS Nie Aout 6 Hast AMAT TI 


a nfs ou aaa use fra Prada mame yats mat Ad ae ye Il 

ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but One God. True is His Name, creative His Personality. He is without fear, without enmity. Immortal in 
form, Unborn and self illumined By Guru's grace He is obtained. 

wlddg ces a TI AST CAT OH, Jods SA ct fenast wis mH BA wT Agu! Gs fess, HHOl-slos MAST 
WS ASUS | Tot ot cfr ers Bo uur Arter TI 


TI Vedas HIST 8 we 4 Il 

raag dhevaga(n)dhaaree mahalaa chauthhaa ghar pehilaa || 
Rag Dev Gandhari. 4th Guru. 

Ta Ve ToS! Bat fsa | 


ALA Ao 88 oad fe BT Il 


sevak jan bane Thaakur liv laage || 


They who become Lord's serfs and slaves, come to enshrine affection for Him. 


A Aomt € de @ DHHS at ee Jo, Sat a BA os fimrg Uae TI 


A SH AA ads Tens fe He TH ASH WAU ToS II 


jo tumaraa jas kahate gurmat tin mukh bhaag sabhaage ||1|| rahaau || 


They who, under Guru's instruction, utter Thy praise, O Lord, good fortune, nay, rather very good fortune is 
recorded on their face. Pause. 

fads, Tote Cuen sa, Sct fes-AeT Sass ave Jo, J Afsa! Sai e fead Ss Udi one dt odf, Hat gas Bal 
ante fee de gal ofase | 


ce Henn & dos Std ats TH OH fee BET Il 


TooTe maiaa ke ba(n)dhan faahe har raam naam liv laage || 


By fixing attention on the Lord Master's Name, mammon's bonds and snares are shattered. 


Hom Hee & oH oe feast Aso wore Host Hear eas nis ATS aS AS TS! 


THT Ho Has ag Hofe gH faAH set Hfe Bret IAI 


hamaraa man mohio gur mohan ham bisam bhiee mukh laage ||1|| 


The Guru - Charmer has captivated my soul and by seeing him, I am wonder-struck. 


SIST AIST (HI SE TS) Tg} Act ws" 6 edes ag for 31 SAS Sa aH uAGA SF Tet Tt 


Fart sf Het viftmrdt ae fetes fasur AST II 
sagalee rain soiee a(n)dhiaaree gur ki(n)chat kirapaa jaage || 


The whole dark night I slept through and by an iota of Guru's favour, I found myself awake. 


Ad ngs os HAS ad! get ct feo wy ceor ears H Aa Sat 


AS SS & US Hed Pot Ha SH Als neg & Ba NA 
jan naanak ke prabh su(n)dhar suaamee moh tum sar avar na laage ||2||1|| 


O the beauteous Lord Master of slave Nanak, to me none appears to be at par with Thee. 


TTS SSA ASN FM Hea, HS Sd aad ST aet St HSH oot Jer 


ees II 
dhevaga(n)dhaaree || 


Dev Gandhari. 
ee TOT | 


Hd Hed ad fs fas ae II 
mero su(n)dhar kahahu milai kit galee || 


Tell me, in what lane, shall I find my Beauteous Lord? 


HS oH, fa fad gd aS Aer Fae pon fewer? 


dfs & AS ySsTS7 Ha TH ule ofa vat al TIS II 


har ke sa(n)t bataavahu maarag ham peechhai laag chalee ||1|| rahaau || 


O saints of God, show me the way, | should follow. Pause. 


v etodg HS! He TAS fers, fAH Hard H Sct vet ofaTS | 


fin a ase Aes Shad fea wes gat FT Tet Il 


pria ke bachan sukhaane heearai ieh chaal banee hai bhalee || 


The words of the Beloved are pleasing to the mind and good is this custom, which has been established. 


Ag UISH & gue fern HS Ho O Ud Bae Jol AR! Ufes ds, Aven Tet TI 


Bedt Hudt sag ave} Ga Hefe of ats first 191 

laTuree madhuree Thaakur bhaiee oh su(n)dhar har ddul milee ||1]| 

The hunch-backed and small statured, if she is liked by her Lord, she becomes beautiful and melting down 
embraces the Master. 

oat ud fooch fadt de weqe, Aas Ca oud rive § dat Saat B st Ga HIST T AR Td AT a rw s fw 
iret 


ea fyS Ader As fie at A are flrs AT eT II 
eko priau sakheeaa sabh pria kee jo bhaavai pir saa bhalee || 


There is but one spouse and all are the Beloved's brides; she who pleases the Spouse, is good. 


UISH aes fet TT ms At YlsH chat ust Jo, frost ust S sat Soret J, Sat AR| JI 


Bad dds four ad fos ule re fs Tho Vat 121 


naanak gareeb kiaa karai bichaaraa har bhaavai tit raeh chalee ||2||2|| 


What can poor and helpless Nanak do? He walks the way, which pleases God. 


foHrer nis fags stad at ad Aare 3? Ca CA GAS cde" J, A Sods 6 UT Bae 


ees II 
dhevaga(n)dhaaree || 


Dev Gandhari. 
Pe TOI 


He Ho Hfe ofs ufs afs sspH II 


mere man mukh har har har boleeaai || 


O my soul with thy mouth, utter thou the Lord God's Name. 


oA este! J wrus Yo os Hot etoag & oH Bt SuIs aT 


Tote Stor Bas TSH Ths YH Stat ss Ul TIS I 

gurmukh ra(n)g chaloolai raatee har prem bheenee choleeaai ||1|| rahaau || 

The Guru ward is imbued with the poppy-flower like red colour and her cloak is saturated with her Lord's love. 
Pause. 

og-flordt Uns t SS ty OS GIS 9S ait Tet T ws CAS sar nrus Hot Ht Uls ore sd-se deur demr FI 
jfase | 


J@ fea feast ures ares fH arate afe SaM7 II 
hau firau dhivaanee aaval baaval tis kaaran har ddoleeaai | | 


For the sake of that darling God I wander about bewildered and astonished like a mad-cap. 


Gn flung atoag ¢ wet H uaet A HSE Ios YAS J Set fest Tt 


AST AS Hat UlsSH flora gH fA at aes Fs 1191 


koiee melai meraa preetam piaaraa ham tis kee gul goleeaai ||1|| 


Whosoever unites me with my dear beloved, I am the slave of his slaves. 


frost aet st He Ad Addl feorat ons fest te H GA chat aot St ast Tt 


Afsag usy HoTSg nust ofe nits ut Sap7 II 


satigur purakh manaavahu apunaa har a(n)mrit pee jholeeaai || 


I conciliate my mighty True Guru and quaffing God's elixir swing in glee. 


H nrué wees AS Tat 6 YAS age ot is Stoag & urfe-fours 6 us aT @, UAT fea SHET TT 


Oe UAE AS oe Ute ahs Ba ST SH III 


gur prasaadh jan naanak paiaa har laadhaa dheh Toleeaai ||2||3]| 


Through Guru's grace, self Nanak has found and obtained God by searching his body. 
dg ot fhoseat Tot TS aaa 3 nruat Adis 6 UA a Sods 6 Bs a US ad fer TI 


eed II 
dhevaga(n)dhaaree | | 


Dev Gandhari. 
Pe TOT | 


WE TH vst oad ufs Tg II 
ab ham chalee Thaakur peh haar || 
I have now come weary to my Master. 


Wge Td J] A mus HSA AG vot TE Ti 


Aa TH AGE Ys at ore Tey YS BS HAT AU TTS Il 


jab ham saran prabhoo kee aaiee raakh prabhoo bhaavai maar ||1|| rahaau || 


Now that I have sought Thine protections, O my Lord Master, it is up to you to save or slay me. Pause. 


Te Ae H Sct uss B Bet, TAS EM wa! SF TT HG HG, TI Tu! Stage | 


Bas at vaTet Curr 3 SHste ws II 


lokan kee chaturaiee upamaa te baisa(n)tar jaar || 


Men's artifices and praises, them, I have burnt in fire. 


Sat chit asafedint ms fass-newr, Sat 6 H via fee AS Afenr JI 


adh ser ag ae got ae WH 36 AG FT Ste NI 
koiee bhalaa kahau bhaavai buraa kahau ham tan dheeo hai ddaar | |1]| 


Whether some one speak well or speaks ill of me, I have surrendered my body unto Thee. 


oet Ae HS Dor wird At Het md, H utueal ea Sct ser ag fe St TI 


A utes Hale Stag YS SHAT fSH Tug fase og II 
jo aavat saran Thaakur prabh tumaree tis raakhahu kirapaa dhaar || 


My Lord Master, whosoever seeks refuge in Thee, mercifully do Thou preserve him. 


Ag Hom Hse! Ft otet Sct uss Ser J, frosast ag a, 3 SA ct Timer agi 


Ho Sa Aafe SHAT ole ME Tug BA HST III! 


jan naanak saran tumaaree har jeeau raakhahu laaj muraar ||2||4|| 


Slave Nanak has entered Thy sanctuary, O Venerable God, the killer of Mur demon, preserve Thou his honour. 


TS TSA 3 Sct AISTS ATS J, THT TMA Hs SS, Hesla Sods! J SA et us nrag sags FU 


ees II 
dhevaga(n)dhaaree || 


Dev Gandhari. 
Pe TOT | 


uf qe ae J8 fH afsoct II 
har gun gaavai hau tis balihaaree || 


I am devoted unto him, who sings God's praises. 


H SACS Hea Ae oT, A Stoag TAA Teo age TI 


ofe afi Atet Ara ae wane fan fost oy HoH IA TIE II 


dhekh dhekh jeevaa saadh gur dharasan jis hiradhai naam muraaree ||1|| rahaau || 


I live by continually seeing the sight of the Saint Guru, within whose mind is the Lord's Name. Pause. 


H Got As ag Ate dies adA sue Morag AS dt, frat e Ha nied Eom @ oH TI ofagS| 


3H ufeg urea UTY Us HoMt TH fa ats fhed Fort II 


tum pavitr paavan purakh prabh suaamee ham kiau kar mileh jooThaaree || 


Immaculate and pure Thou art O Omnipotent Lord Master, How can, I an impure one meet Thee? 


3 uals 3 HU Ava-Hastes Homt Hea T1 H urufes, 3 far Sgt fhe AoE Tt? 


THe Ae dg His dg So TH aaHe afaurs 119 
hamarai jeei hor mukh hor hot hai ham karamaheen kooRiaaree ||1| | 


I have one thing in my mind and another on my lips. I am an unfortunate liar. 


Ag nisd—-ursn fea aes I as Ho S do ot omer at H fea faagHE sor Ti 


THe HE OY ole Humt foe nists eA Ae Il 
hamaree mudhr naam har suaamee ridh a(n)tar dhusaT dhusaTaaree || 


In appearance, I repeat God Master's Name but in my mind, I have harboured the wickedness of the wicked. 


eue fea H otogg Fem e oH 6 AUS Ti ums fade nies H utadt oH utags orgs ast Tet TI 


fag we 8 Tug Hom Ae aa Hale SHS QUI 


jiau bhaavai tiau raakhahu suaamee jan naanak saran tum(h)aaree ||2||5|| 


As it pleases Thee, so do Thou, O Lord, save the serf Nanak, as he has sought Thy refuge. 


HS Toad } Sct us wet J, J Aas fAA Sg 36 Mar Bae" U, SA ST Hs SA ct Shimer ag! 


eed II 
dhevaga(n)dhaaree || 


Dev Gandhari. 
Pe TO | 


afa & on faa Hef J oat II 
har ke naam binaa su(n)dhar hai nakaTee || 
Bereft of the God's Name, the beauteous is ugly as the nose chopped. 


etddd & OH UMS AIS AS UTA OA-SeT | 


fas aaor outs us AHS J SH oH ules gat 1d TTS II 
jiau besuaa ke ghar poot jamat hai tis naam pario hai dhrakaTee ||1|| rahaau || 


As the son, born in the house of a prostitute, he goes by the Name of an accursed mortal. Pause. 


fan sgt fea SAS 2 fos Afr deur use- SAT OH ffors-uia yet U Are T1 ofoTS | 


fie & fase ofa ofs Hom 3 faars gu asec II 


jin kai hiradhai naeh har suaamee te bigaR roop berakaTee || 


They, within whose mind the Lord God is not, they are the ill-featured lepers. 


fiat e nisn-ade nied etodg HBA odt, Go Fe-AAS ast ISI 


fA fore ag wat We Bg ufe waa J FAST INI 
jiau niguraa bahu baataa jaanai oh har dharageh hai bhrasaTee ||1| | 


They are like the person without the Guru, and may know many things but is accursed in God, court. 


Gu ag-fege usH ct Hse Jo, A ast oat ee I) wos for dl Sa Tae ead vied | 


fas a ofenis dor Hat Fem fSer Aa AST ua vat II 
jin kau dhiaal hoaa meraa suaamee tinaa saadh janaa pag chakaTee || 


They, unto whom my Master becomes merciful, long for the holymen's feet. 


fragt 83 Ag Atos fhosaa d Ate dU, Ba da USAT et at St sty age TaI 


aoa ufss ufes ffs Aafs as Afsae Ue Bact IQMNEN ZT 


naanak patit pavit mil sa(n)gat gur satigur paachhai chhukaTee ||2||6|| chhakaa 1 
Nanak joining the society of saints, the sinners become pure and by following the great True Guru they are 


emancipated. 


Bisa, AfSAds Ss AS a uni ufése Ht Fe Jol fers AS Tet tna Bae wurs Cu Fe-usHyA I AS VSI 


eed HIS U Wg 2 
dhevaga(n)dhaaree mahalaa panjavaa ghar doojaa 


Dev Gandhari. 5th Guru. 
ee Todt UnSt usar | 


a nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urenr Aer TI 


Het dd dat fas we II 
maiee gur charanee chit laieeaai || 


O mother, I fix my attention on the Guru's Feet. 


J HST! H nmuat feast Tat 2 Ust ores FSET Ti 


us de fours SHS UdEIA Het Het ote fourea 119 TIS I 


prabh hoi kirapaal kamal paragaase sadhaa sadhaa har dhiaaieeaai ||1|| rahaau || 


By Lord's grace my heart lotus has blossomed and for ever and aye, I meditate on God. Pause. 


Afog ot cfoHs Heat Ae fes-cdes fis fmt ds Hat 3 Ade SH Shoag w fags age at ofagS | 


nists ta wate Sa AS fo Sa AHEM II 
a(n)tar eko baahar eko sabh meh ek samaieeaai | | 


Within is the one Lord, without is the one Lord and the one Lord is contained amongst all. 


nied fea yg u, wad fea ys ous fea ys ot font & fee othr demo 


ufe meute sent As oTet ols UTe YaH fears 119 


ghaT avaghaT raviaa sabh Thaiee har pooran braham dhikhaieeaai ||1]| 


In the heart, without the heart and in all the places, the Perfect Lord Master is seen contained. 
fea feu, fea S og ms At wet nies udtude Us YAS Sih dior Stor Are TI 

Grats acts Rea ufs aS So nig o AST UTE II 

ausatat kareh sevak mun kete teraa a(n)t na katahoo paieeaai || 


Good many slaves and sages of Thine, sing Thy praise, but no one knows Thy limits. 


30 SdS AN Gs 3 fort 3a AA fee age Jo, ug det St 3a Gsa adi AST 


AYES Be SHS AMM Ae Sta Ae af ASDA INI 


sukhadhaate dhukh bha(n)jan suaamee jan naanak sadh bal jaieeaai ||2||1]| 
O Thou, Master, the Giver of peace and Destroyer of distress slave Nanak is ever a sacrifice unto Thee. 


TF ITH GUASTS MS BASIS TT Ads TS YS ort Ga THA dt 3d OF aoa Aer T| 


esas II 
dhevaga(n)dhaaree || 


Dev. Gandhari. 
Pe TO | 


Het deus A eM II 
maiee honahaar so hoieeaai || 


O mother, what is to be, that shall be. 


JHS"! Hae dat gd! Ca nen St dear! 


whe Hos FIs YS nual AT wy aT BEM WAU TIES I 


raach rahio rachanaa prabh apanee kahaa laabh kahaa khoieeaai ||1|| rahaau || 


The Lord is pervading His creation, Where does the man gain and where does he lose? Pause. 


Hom nruet goto nies feumua d foo o1 fore 6 fas ote fas sans | ofsss | 


ad safe wide fre Aa xa TAS ae SEM II 


keh fooleh aana(n)dh bikhai sog kab hasano kab roieeaai || 
Sometimes he is puffed up with glee, at others he is afflicted with mortal mourning, and at times he laughs and at 


times he weeps. 


far 2S nreHt wat nies Sr fede IS IGA SS BT YS SHA HSH BSB CU Jet I ae a TAS’ Ts ae ger Tl 


aad HS 30 uifsHrat ae AY fot TEM Ill 
kabahoo mail bhare abhimaanee kab saadhoo sa(n)g dhoieeaai ||1]| 


Sometimes he is filled with the filth of ego and sometimes he washes it off in the guild of saints. 


ae So dard et deat ores stout fimr Jer duis ae Gs Als Aas vies fA So Hee TI 


ate & He ys ot other SAG ord MBE II 
koi na meTai prabh kaa keeaa dhoosar naahee aloieeaai || 


None can obliterate the Lord's doings, I see not another like Him. 


Afga & atS de 6 det He od Aare! HG CA ear de aet fer odt wrer 


ag ose fH as Stead fag YAS Bhs AEP 21121 
kahu naanak tis gur balihaaree jeh prasaadh sukh soieeaai ||2||2| | 


Says Nanak, I am a sacrifice unto the Guru, by whose grace I sleep in peace. 


Og rt wre Jo, H SA ag SS agaa Ate ot AA St fer Gor H aH ore et ot 


eed II 
dhevaga(n)dhaaree || 


Dev Gandhari. 
Pe TO | 


Het HOS Ae F 3dS Il 
maiee sunat soch bhai ddarat || 
My mother! as J hear and think of death, I am overawed with dread. 


ASt Hs, AEH AS aes Fee ns Ave Tt, H ats vs AfOH ART TT 


He 3d 3A ifort Hate Amt at uss IIA ToS II 


mer ter tajau abhimaanaa saran suaamee kee parat ||1|| rahaau || 


Eschewing the idea of my-ness and thy-ness and egotism, I have sought the shelter of the Lord. Pause. 


Agus 3 30us us dard e fms 6 Fs a SF Aloe ct GSTS ATS FT| ofaTS | 


A A ad Aet oe Hee ofa a at 8s as II 


jo jo kahai soiee bhal maanau naeh na kaa bol karat || 


Whatsoever He says, that I deem as good. I say not no to what He bids. 


frost as ot Cu ume U, CASH var ava Wee Tt Aas SHS J, H BAS at od aTeT 


fou 3 fans@ de He 3 fans ASH JB HES III 


nimakh na bisarau he'ee more te bisarat jaiee hau marat ||1|| 


My Master, be not out of my mind even for a moment, as by forgetting Thee, I live not. 


Ag Hea, 3d fers feu fea HOS wet Stud ot 1 36 BHT AH AS od seer 


Heel use Us ads" Adt ggs femrou AS II 
sukhadhaiee pooran prabh karataa meree bahut iaanap jarat || 


The Perfect Creator Lord is the Giver of peace and He suffers my excessive purerility. 


Um froners Fort org sunSTs 31 Sa Ad wilt frmreue 6 ATTET I 


fodale ag aadie aaa 8 nise gu Aum sgs III 
niragun karoop kulaheen naanak hau anadh roop suaamee bharat | |2||3|| 


O Nanak, I am meritless, ill-featured and of low lineage, but my Lord, the Spouse, is the embodiment of bliss. 


doa! H yal-fege, ast mis SEA TT, Us AT Us as YRS TT AGU JI 


ees II 
dhevaga(n)dhaaree || 


Dev Gandhari. 


ee Ford 


Ho ofs atefs ate Ae” II 
man har keerat kar sadhahoo(n) || 


O my soul, ever utter thou the Lord's praise. 


JA fe! J Aete St ys ow AA Bas aT 


Wes HOS AUS SUG BTo uaa AST lal ToS Il 
gaavat sunat japat udhaarai baran abaranaa sabhahoo(n) ||1|| rahaau || 
By singing hearing and contemplating on Him all the men, whether of high caste or of low family are saved. 


Pause. 


Gr 6 We, Hoe us figs ears, AS de gS Cu Sot rs U de At aled uTeS U, Fe Ae Jol ofyTS | 


Ad 3 SufAS sdt AHTeS fea fafa rat sag II 


jeh te upajio tahee samaio ieh bidh jaanee tabahoo(n) || 


When the mortal knows this way he, then, gets absorbed in Him whence he sprang from. 


Ae YS EA TAS 6 WE BT, Fe Sa Ga vied Slo J Ate’ TI fAA S So Ssus den Atl 


Ad AT feo edt ost sIe 3 UES aE IAI 
jahaa jahaa ieh dhehee dhaaree rahan na paio kabahoo(n) ||1]| 


wherever this body was assumed, at no time this soul was allowed to stay there. 


fre fas st feo Adts Ose ast form Ft wis far 28 st fea nTSHt BS afage adi fest Tet! 


AY orfes 3 30H fear fours Je ys A” II 


sukh aaio bhai bharam binaase kirapaal hooe prabh jabahoo || 
Peace is attained and dread and doubt are dispelled, when the Master becomes merciful. 


Ae Hed fhogaras d Ae gD, gH Ys DT Ate | SIMS Ae Ud TAR JS! 


aT asa Ad Ud HST AUAfE Sh Bag llIII 


kahu naanak mere poore manorath saadhasa(n)g taj labahoo(n) | |2||4|| 


By Shedding my avarice in the saints society says Nanak my desire are fulfilled. 


Als Ads nied WSS 6 FS a, Tg At ume Jo, Adhat ufont udinit F arent Js | 


eed II 
dhevaga(n)dhaaree || 


Dev Gandhari. 
Pe TO | 


Ho fr wud ys aeG I 


man jiau apune prabh bhaavau || 


O my soul, I do, as it pleases my Master. 


TAS fre! H SA Sg age T, fAA Sgt Ad HBAS TET I 


ated aly alg nis oa de adty gareS IU TTS II 
neechahu neech neech at naan(h)aa hoi gareeb bulaavau ||1|| rahaau || 


I humbly address even the lowest of the low, the mean the supremely tiny. Pause. 


H stent S Ho ale, noH us udH foas 6 St adlas J Haus age’ Ti, ofagS | 


mise nsad Hfenr & fase 37 AG Us were€ II 
anik adda(n)bar maiaa ke birathe taa siau preet ghaTaavau || 


Vain are the various ostentations of mammon and with them I lesson my love. 


fenige U6, U5-eas & nidat feuwe Sat are H nmué fimirg 6 aH age Tt 


fa nus Fort Ae HS St fo Het ur|S 191 
jiau apuno suaamee sukh maanai taa meh sobhaa paavau ||1|| 


As is my Master pleased in that I find my glory. 


fAA sgt Ag Hea YRS Jed, Safes dH efanret pus age Tt 


DHS BHA JE MHe al AS at ZS AHE II 

dhaasan dhaas ren dhaasan kee jan kee Tahal kamaavau || 

I am the slave of God's slave and becoming the dust of His slave's feet, I perform His attendants service. 

H etogg 2 dfemt & der ot, SAS diet est St wa der at os Cae diet f Ust a wa Jer at is BAS Aeat 
dt Ae ager dtl 


Ada FY afsuret stad Ales Hug FHSS IQ WU 


sarab sookh baddiaaiee naanak jeevau mukhahu bulaavau ||2||5|| 
If I pass my life, uttering God's Name with my mouth, O Nanak, I get all peace and greatness. 
nme HI oS Tae OH Suds ager deur Aad H urue dies ests ast I Soa! StH AY MITTH 3 Baa UT Ser 


a 


eed II 
dhevaga(n)dhaaree || 


Dev Gandhari. 
Pe TOT | 


ys At 38 ure 3H ate II 
prabh jee tau prasaadh bhram ddaario || 


By Thy grace, O reverend Lord I have dispelled my doubt. 
Sot fur eng I HESIe Hea! H umuer Hed es ag fest I 


Suet faut 3 Ag a nus Ho Hfs fed stertss wa ToS I 
tumaree kirapaa te sabh ko apanaa man meh ihai beechaario ||1|| rahaau || 


I have reflected this in my mind, that by Thy favour, every one is mind. Pause. 


Hf umue fes fee fea Afeor AHfsnr 3, fa Sct cfr Eure aa Set HST dt 1 afar? 


afe usa fue Sct Ret wants ey Gstfas 11 


koT paraadh miTe teree sevaa dharasan dhookh utaario || 


By serving Thee, millions of sins are erased, and Thy sight drives away sorrow. 


sot vad enw ast Stuy fe Are Jo nis 3a cles Tus 6 es ag feed! 


oH Aus Ho AY Utes fos da fess ial 
naam japat mahaa sukh paio chi(n)taa rog bidhaario ||1|| 


Repeating Thy Name, I have attained supreme bliss and banished all my anxieties and ailments. 


3d OH & Gags aga HUSH Hise YS as fort Tis He ANS feag 3 da fie Te Ts! 


oH ay 83 36 fee AY Aft feAtsS II 
kaam karodh lobh jhooTh ni(n)dhaa saadhoo sa(n)g bisaario | | 


In the society of the saints I have forgotten lust, wrath, avarice falsehood and slander. 


four do are faou fafa aaa orfu Corfe juli 


maiaa ba(n)dh kaaTe kirapaa nidh naanak aap udhaario ||2||6|| 


Nanak, God, the ocean of mercy has Himself cut off my shackles of mammon and saved me. 


SSA, HHS & Ae, Tot} ye Asha Hor Sat ast |e a HS safent TI 


eed II 
dhevaga(n)dhaaree || 


Dev Gandhari. 
ee TOI 


HO Aare fanreu st I 


man sagal siaanap rahee || 


The entire cleverness of my mind is ended. 


We fes Ht Ast vsoet usH J ae TI 


ads ATH HM aoa Ge at ail Ta I 


karan karaavanahaar suaamee naanak oT gahee ||1|| rahaau || 


The Lord is the Doer and the Prompter of action and Nanak has clung to His refuge. Pause. 


Atos ado Set ns ATE sat T| SaaS CA ct uss uast J! ofa? 


nrg Afe ue Heed fed His AY act I 


aap meT pe saranaiee ieh mat saadhoo kahee || 


Effacing self-conceit, I have entered God's sanctuary and this is the wisdom, which the Saint - Guru has uttered. 


Re-dast 6 He aH Stoag ot Ge wet TI fea frmreu a ae As AGU Tet 3 Baga ast T1 


ys oft orton Hite AY Ufenr SoH vita BT AAI 


prabh kee aagiaa maan sukh paiaa bharam adheraa lahee ||1|| 


Submitting to the Lord's will, I have attained peace and my darkness of doubt is dispelled. 


Eom of cat 6 age ade Enis, Hara ur feo Fs Het StH BT mide es J fami TI 


As Yale Aum ys Ad Hale SH vid II 
jaan prabeen suaamee prabh mere saran tumaaree ahee || 


Knowing Thee to be all-wise, O my Lord Master, I have desired Thine shelter. 


36 Ud 3g fire AHS a, THS Atos Hea! H Sct Age et wa" ast TI 


fas ufo afu Caruso aeafs aH & ut INDI 


khin meh thaap uthaapanahaare kudharat keem na pahee ||2||7|| 


In a moment, Thou establishest and disestablishest The worth of Thine Omnipotence cannot be ascertained. 


fea Hos fea 3 fear ms Bas fee 1 Sct omg Hast wT He usu ST AT AE | 


Vegas HIS U II 


dhevaga(n)dhaaree mahalaa panjavaa || 
Dev Gandhari 5th Guru. 
ee ToS Unt UfSATTH | 


afe yrs Ys AYES Il 
har praan prabhoo sukhadhaate || 


The Lord Master is my life. He is the Giver of peace. 


UAAS USAOH Hat fe AS Tl ST wISH Ve STH TI 


Os YATE ag AS NA TTS Il 
gur prasaadh kaahoo jaate ||1|| rahaau || 


By Guru's grace, a few know Him. Pause. 


ae & sons Heat et fea dt SAS WET JI ofsTs| 


AS SH SH UISH f85 AG aS BUS II 


sa(n)t tumaare tumare preetam tin kau kaal na khaate || 


Thine saints are beloved of Thee. Them the death devours not. 


30 AY 36 fimrd Jal Bat 6 Hs adt faa | 


Sfar SHS BS SST TH OM AHS III 


ra(n)g tumaarai laal bhe hai raam naam ras maate ||1|| 


They (Thine saints) are dyed red in Thy love and with the Nectar of the Lord's Name they are intoxicated. 


3d UH feu Ca Ad Sat Te Jo, Pot font nifs ove Ba HSS Je Je To 


add Mody Hom Ad Ho S aa o TE IU TTS II 


karahu anugrahu suaamee mere man te kabahu na ddaarau ||1|| rahaau || 


Show mercy unto me, O my Lord that I may not, ever, forsake them from my mind, Pause. 


Ae 63 sous og, FHS Wasa, SHAH at g aetss mus fFS vied at Fail ofa | 


AY ofs oret Hf Hasta oH au fry ATE II 
saadhoo dhoor laiee mukh masatak kaam karodh bikh jaarau || 


Applying the dust of saints feet to my face and forehead, I burn up the poison of lust and wrath. 


Ast & Ugt at ge nue fedd wis HE 6 a a, H fen sa us TA ot alo 6 ASST TTI 


Ag 3 oly ytsn afe Hee Ho Hfo fg Ae OSE 191 


sabh te neech aatam kar maanau man meh ih sukh dhaarau ||1|| 


The lowest of all, I deem my ownself and this way I install peace within my mind. 


Aout oe otet H nrue uu 6 Wee Tl A Sgt mGTH Bo G nue fees nied fearsa Tl 


Wo Wed oad nifsot ASHS Aas SI II 


gun gaaveh Thaakur abinaasee kalamal sagale jhaarau || 


I sing the praise of the Imperishable Lord and shake off all my sins. 


H ars-sfos Hom & atest artes ager ot mis wre AY Ut S SET Tt 


on fears aad we ure afe ore Bfe ma IQNAIKII 
naam nidhaan naanak dhaan paavau ka(n)Th lai ur dhaarau ||2||19| 


Gather I the gift of the Name treasure, O Nanak. I hug it to my bosom and clasp it to my heart. 


Hon t und et os § ys ager di, J oa! H EAS oruat eS OS Se s few SUS a Tue Tt 


Vegas HIS U II 


dhevaga(n)dhaaree mahalaa panjavaa || 
Dev Gandhari 5th Guru. 
ee FOS Unt UfsAra | 


ys Ae UUM eaA SHT II 
prabh jeeau pekhau dharas tumaaraa || 


My Venerable Lord, I long to see Thine sight. 
Ad Heal Hea, H Sa Aerg tus FH sw Feet Ti 


Hed fimrg org fea gat Abt ys 3 flrs tl TTS I 


su(n)dhar dhiaan dhaar dhin rainee jeea praan te piaaraa ||1|| rahaau || 


Day and night I cherish the idea of Thy beauteous vision. Thou art dearer to me even than my soul and life. 


Pause. 


3d Ave tone w fms fed TSH Ost Tue T| nual fest 3 fos oS FHS Sse II ofsTs| 


WAZ Fe us mifese fais sz StoT II 
saasatr bedh puraan aviloke simirat tat beechaaraa || 


I have looked into and reflected upon the reality of the Shashtras, the Vedas, the Puranas and the Simirtis. 


HAST, fet, ue nis frueshot Ft mirShrs 6 Shimer 3 Afsor AHfSur TI 


dat oe Youls usa SEAS SUTSTT IA 
dheenaa naath praanapat pooran bhavajal udharanahaaraa ||1|| 


The Perfect Master, the friends of the meek and the Lord, of life, ferries across the terrible world ocean. 


HOHS Hea, HAatat a HS, nis fev ot Amt, fauroa HAS Aed Sus age ST TI 


nife qarfe sas AS Aea ST oft fat nos II 


aadh jugaadh bhagat jan sevak taa kee bikhai adhaaraa || 
From the very prime and beginning of ages, the holy men are Thine attendants, O Lord and Thou art their 


support in the midst of mammon. 


no ws SH tag Ss, Sa Fe So clywse Jo, J Eom! nis were nies SF Sot a yMAT TI 


Bo Ao at ofs we fos Soe USAR FS5TT IOI 


tin jan kee dhoor baachhai nit naanak paramesar dhevanahaaraa ||2||20]| 


Nanak, ever longs for the dust of the feet of such persons and the Lord is the Giver of this boon. 


Md Ad US et Ost Hare Hh aoa He Tt wat age I HoH ofA ws 6 Ee ST TI 


SSAA HITT U Il 
dhevaga(n)dhaaree mahalaa panjavaa || 


Dev Gandhari 5th Guru. 
ee Todt UnSt usar | 


30 Ae TH SATS HST II 


teraa jan raam rasain maataa || 


Thy servant, O Lord, is intoxicated with Thy elixir. 


ST ds, J Hom! 3d nits oes Hseter dear deur F 


OH oF fata A a Curt ef 6 aSg AST IU TTS II 
prem rasaa nidh jaa kau upajee chhodd na katahoo jaataa ||1|| rahaau || 


He, who obtains the treasure of the Nectar of love, forsakes it not to go elsewhere. Pause. 


fAA 6 Us @ nits & ure yrus Jed, 8a fen 6 fauna a de faud odf ARE T1 OfaTS 


¥os fe ofa Hes of ofe ufs gH SH WST II 


baiThat har har sovat har har har ras bhojan khaataa || 


Seated he repeats God's Name, sleeping he repeat God's Name and God's Nectar, he takes for his food. 


afdfent So atodg & oH Cage aged, HS" deur Cu Shea T OH Bose Is etoagg e uifs 6 ot Ga ume 


we SH Uiet TI 


MORIS Ste HAS ats AY Ost ost Nl 
aThasaTh teerath majan keeno saadhoo dhooree naataa ||1|| 


Bathing in the dust of saints feet is equal to the ablutions at sixty eight shrines. 


Ast 2 Ug & wre nies ora, views UsH-minAEat t fenarat t goa TI 


Hes ASH dfs Ae at Cufsmr fafs oad AGS fast II 
safal janam har jan kaa upajiaa jin keeno saut bidhaataa || 


Profitable is the birth and advent of God, slave, who has make the Creator, the Father of good children. 


saeted Todt et Ks ct Ueten ms ura, fan 4 froneds 6 ACST we fest TI 


Aas AY & Bud SSA UTS FIN UST 112 


sagal samooh lai udhare naanak pooran braham pachhaataa ||2||21]| 


Nanak, he who recognise the Omnipresent Lord takes all with him and saves everyone. 


aod, A Ava-feurua omit 6 frorect 3, Sa Afni 6 nrus aes B AT a Ud Ean Sus Cars ad feet TI 


SSAA HITT U Il 
dhevaga(n)dhaaree mahalaa panjavaa || 


Dev Gandhari 5th Guru. 
ee Todt UnNt usar | 


Het ata fae fare & ure II 
maiee gur bin giaan na paieeaai || 
O my mother, without the Guru, Divine knowledge is not obtained. 


TAS HS! Tg e as goH-so ys od Ter 


nifsa yond feds frwas fhas odt are a gare I 


anik prakaar firat bilalaate milat nahee gosaieeaai ||1|| rahaau || 


The mortal wander, bewailing in various ways, but the Lord of the world meets them not. Pause. 


nidat sdifcont are rat feawru age fese Ja, Ys fact & Hat Cat 6 adf fsenl ofssS | 


Ho da Aa se aos ag Fat ssHTeM II 
moh rog sog tan baadhio bahu jonee bharamaieeaai || 


With worldly love, disease and sorrow, man's body is tied; so he is goaded into many existences. 


RATS! HHS", Shidt nis Aa ove ors ot to Aast det 0, fA wet Ca wedi wot fee cfomr Are TI 


feag o ure fag ASHals faH ora Ate gore 11911 
Tikan na paavai bin satasa(n)gat kis aagai jai rooaaieeaai ||1|| 


Without the saints' society, he is not allowed to stay anywhere Before whom may he go and weep? 


AU Hols & ws SA 6 fas St ofogat odt fee! a aoe Hod Aa IS? 


ad Mogg Homi vs wa vee fos we II 


~NiS + 


karai anugrahu suaamee meraa saadh charan chit laieeaai || 


When my Master is in mercy, man enshrines affection for the saints feet. 


Ae HS Hed feed ose 0, st fons oT Ast 8 Ogi oe fimrg DA TI 


Hae ud ad fas state oan of cath AHS 112112211 
sa(n)kaT ghor kaTe khin bheetar naanak har dharas samaieeaai ||2||22| | 


His dreadful distresses are dispelled in a moment, O Nanak, and he merges into God's vision. 


Gr dint famroa HATES, fea Hos fee gs Jd Ath Ja, J oa! ms Ba adt e es fee's Slo J fom TI 


Vega HIS U II 


dhevaga(n)dhaaree mahalaa panjavaa || 
Dev Gandhari 5th Guru. 
ee FOS Unt UfsArTH | 


Sag Je nrfy efemrs Il 
Thaakur hoe aap dhiaal || 


The Lord Himself has become merciful. 


us ye fhogars ¢ fom oI 


set afore nide gu det d Cad as TUS ll ITE Il 


bhiee kaliaan ana(n)dh roop hoiee hai ubare baal gupaal || rahaau || 


I am emancipated and have become and embodiment of bliss. I, the Lord's child, have been saved. Pause. 


H yas J for ot nis YRost & AgU ge fom ot H ys a eer, us Sse famr ai ofaTs 


oe ag A adt adst usgaH His forfenr II 
dhui kar joR karee bena(n)tee paarabraham man dhiaaiaa || 


Joining both the hands, I make supplication and, within my mind, I meditate on the Transcendent Lord. 


86 Te 8g AH YES ade Tt mis ume fers nied AHet Atos 6 AHS T| 


we tf ae uMAfe Aare vas freer 1191 


haath dhei raakhe paramesur sagalaa dhurat miTaiaa ||1| | 


Giving His hand the supreme Lord has saved me and eradicated all my sins. 


niuSt Tee x UH ys 3 Act Shr ast T ms AS ATS UU BH as fF S TS! 


zo ot fife Hae arfeur oad at Alar? Il 
var naaree mil ma(n)gal gaiaa Thaakur kaa jaikaar || 


The husband and wife join in rejoicing and singing victory to the Lord. 


USt 3 UsAt TS a YA HoTSe vis Us ct fis e as aries age Jal 


ad sad He a afs ASM A ASST ad Borg II2Q23I 
kahu naanak jan kau bal jaieeaai jo sabhanaa kare udhaar ||2||23]| 


Says Nanak, I am sacrifice unto the Lord slave who emancipates one and all. 


Tg Ft ome Jo, Het eds FT asa Ae ot, A Afot et ug Cars ag fee TI 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. by True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a TAS Tot St cur org So ys Jed 


VSS HIS U II 


dhevaga(n)dhaaree mahalaa panjavaa || 
Dev Gandhari 5th Guru. 
ee TOS UnSt USAT | 


nus Afsaed ufo faa afar 11 
apune satigur peh binau kahiaa || 
I make a supplication to my True Guru. 


nus Ae Tat uA H a USAT ATE Tt 


se fours eters Ga SAS AT Hares vieHT afer i ToS II 
bhe kirapaal dhiaal dhukh bha(n)jan meraa sagal a(n)dhesaraa giaa || rahaau || 


Lord, the Destroyer of distress, has become kind and compassionate and my anxieties are all over. Pause. 


cata oH age Ser Fmt Hemera is fhogars J fomr dns Ad AY fead es J Te Jal ofsss| 


TH unt unit Sat THT" To nied AS Afr Il 
ham paapee paakha(n)ddee lobhee hamaraa gun avagun sabh sahiaa || 


I am sinful, hypocritical and greedy and He puts up with all my virtues and vices. 


H aavard, vat nis wet ot Ba Adit Aint dfomremit 3 efor AaTseT TI 


ad HAsfa oe Ata fees He PAS A afer all 
kar masatak dhaar saaj nivaaje mue dhusaT jo khiaa ||1|| 
The Lord has created me and, placing His hand on my brow, has exalted me. The sinners who wanted to destroy 


me are themselves destroyed. 


ys d He Shout dws wma Ta Ag HAS TY a HS Sfamienr J) Ad cel fas HS Ho Ue Jo, YE HT Te Tol 


ugGuardt Ads AOS Hes PIAS ATA II 


paraupakaaree sarab sadhaaree safal dharasan sahajiaa || 


My Guru, is the philanthropist, the beautifier of all and the embodiment of peace, whose very vision is fruitful. 


Ag Wes IH! ATS TS, ASA G ASST ms AST e UA Wo, frat a ters dt eaetea J! 


ad Hae fore AG UST BIS GHS Bs Ufo Isl! 
kahu naanak niragun kau dhaataa charan kamal ur dhariaa ||2||24|| 


He is the benefactor of the meritless and His lotus feet I place within my mind, says Nanak. 


dg Ht sarge ds, Ss Te-feget S st ws J) Cae dew Us H mms no fev fea Ser Ti 


Vea HIS U II 


dhevaga(n)dhaaree mahalaa panjavaa || 


Dev Gandhari 5th Guru. 
Pe Todt UnNt usar | 


MOTE STE YS THT Il 
anaath naath prabh hamaare || 


My Lord is the Master of the Masterless. 


Het Aomt feunfimit a aA TI 


Fafe une muSTs Il Jo II 


saran aaio raakhanahaare || rahaau || 


I have sought the protection of the Saviour of all. Pause. 


Afni A chime age aS AH uss Bet FT| ofa 


Age une ITY HATS II 
sarab paakh raakh muraare || 


Protect me on all fronts, O Lord, the enemy of ego; 


Act Atont uth S Stim ag, I dag t Sct ys! 


nid Ue nist Sg 1 


aagai paachhai a(n)tee vaare ||1|| 


protect me in the future, in the past and at the last moment. 


ae, fue Suid 6 ms wri t AA S| 


na fase sa 309 II 
jab chitavau tab tuhaare || 
Whenever I think, then I think of Thine virtues. 


Ae StH firs age di, sa Soni Salt a fires ager gil 


8a AHS Ad Hg AGS III 


aun sam(h)aar meraa man sadhaare | |2|| 


Reflecting over them, my soul is sanctified. 


Cat a fears aga ae Ad ors ufese J APT TI 


Afs Wes Td aad II 
sun gaavau gur bachanaare || 


I hear and sing to Guru's hymns. 


H qeret 6 Axe 3 feo age TT 


afs af% a AT PEAS SII 


bal bal jaau saadh dharasaare ||3]| 
I am a sacrifice, a sacrifice unto sight of the Saint Guru. 


H AS-aet 2 vane CS agua, agHs Ti! 


He fs TUB Sa MATS II 


man meh raakhau ek asaare || 


Within my mind I have the prop of the Lord alone. 


Ad fs vied des ys oT dt AT TI 


TSI UT AT ATT M811 QUII 


naanak prabh mere karanaihaare ||4||25|| 


Nanak, my Master is the Creator of all. 


Boa, Hat Hea Afni a fae TI 


Peas HIS U II 


dhevaga(n)dhaaree mahalaa panjavaa || 
Dev Gandhari 5th Guru. 
ee ToS Unt UfSATTH | 


ys fed Hddg AT Il 
prabh ihai manorath meraa || 


O Lord, this alone is my heart's desire. 


J Hom! aes Sat HS few A war TI 


four fours vias Hf CA ate Ase at ST Il TIS I 


kirapaa nidhaan dhiaal moh dheejai kar sa(n)tan kaa cheraa || rahaau || 


O the treasure of kindness, my merciful Master, make me the slave of Thine saints. Pause. 


T Tons @ us! He fades Ha! HS wus AEM er der aTe| ofaTS | 


USIAS BIG As Bol [oH AG CIA USE Il 


praatahakaal laagau jan charanee nis baasur dharas paavau || 


In the early morn, I fall at the feet of Lord's slaves and night and day have their vision. 


Hg Hed H ret @ difemt & udt te ot us ws feo Sat a eons uUger Ti 


36 He mafu ag Ho AS dHo Ufe Te Wee al 
tan man arap karau jan sevaa rasanaa har gun gaavau ||I1|| 


Surrendering my body and soul, I serve Lord's servant, and with my tongue I sing God's praise. 


nigat to 3 MISH Au a, 4 Amit ot pea A cfos ase ais umuat is ae ad a AA eS Ti 


Afa Ata fans us wus AsAta fos TIP II 


3 Ug 
saas saas simarau prabh apunaa sa(n)tasa(n)g nit raheeaai || 


At every breath, I remember my Lord and I, ever, abide in the society of saints. 


Ud AOA os H omué Afsa 6 Ge ATE Tt is H THA, AU Has nies feager Tt 


Sa MOTT OTH US He nia ota fT BIH IIQIEI! 
ek adhaar naam dhan moraa anadh naanak ih laheeaai | |2||26| | 


God's Name is my sole support and wealth. From it alone, Nanak obtain delight. 


etddg a oH dag fed Fa wT SH US I) aes SA ST Tt Ba UAT US Ae TI 


TI Vedas HIT u wg 3 
raag dhevaga(n)dhaaree mahalaa panjavaa ghar teejaa 


Rag Dev Gandhari. 5th Guru. 
Ta es ToS! UAST fsa 


a@ nfsas UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urfenr Aer TI 


Hist MA of AE ure II 


meetaa aaise har jeeau paae || 


O friend, such an honourable Lord, have I obtained. 


ofS! nid AT UsET Ys HS Ys dfenr TI 


afs 3 wet Ae dt Hal nafes aa fis we ai go I 
chhodd na jaiee sadh hee sa(n)ge anadhin gur mil gaae ||1|| rahaau || 


He leaves me not and ever keeps my company. Meeting the Guru, night and day I hymn His praise. Pause. 


a He Burge odt nis TAR AS oe older T1 Tet 6 fhe a, HS feo CAS AA Teo ager at! ofaTS 


fie Héag Aes Heer Borla 5 AST AES II 


milio manohar sarab sukhainaa tiaag na katahoo jaae || 


I have met the Fascinating Lord, who blesses me with all the comforts and leaving me he goes not anywhere. 


H HoHds Hee 6 fhe flor ot, AHS AS wITH SURE I He Fs a Ba de faud odf AT 


nifea uifea ats ag US fipa SH 3 AHALS Be Il 


anik anik bhaat bahu pekhe pria rom na samasar laae ||1|| 


I have seen men of various and many types, but they equal not even an hair of my Spouse. 


H nidat ms wedbot fant e Sax 8d Jo, us Ba Ag ys-ust t fea Ses aoa St odt UAC! 


Hefs TT AS Luts nods JS BE HE II 


ma(n)dhar bhaag sobh dhuaarai anahat run jhun laae || 


Illustrious is Lord's palace and beauteous His gate, wherein rings the melodious celestial strain. 


ates o ret a Hise wis Hed 3 CAS eae, AA ied Adie Faot atdso TAT TI 


OW Sa Het dg He fos fipy MHS AS aS QUUII 
kahu naanak sadhaa ra(n)g maane gireh pria theete sadh thaae ||2||1||27]| 


Says Nanak, I ever enjoy bliss as I have attained as ever stable abode in my Beloved's Home. 


Soa under dT, H THA mide garet ot, fasta He UISH ewe feu Aetet Afes fears fhe fomr JI 


vedas U Il 
dhevaga(n)dhaaree 5 || 


Dev Gandhari 5th Guru. 
ee Todt UnNt usar | 


BIAS OH AG Ho ve II 
dharasan naam kau man aachhai || 


My soul long for God's vision and Name. 


Adt ors stodgy & deg ms TH G Suet TI 


oft ures 3 Hae we Surfs ufsG As ue NA Tae II 


bhram aaio hai sagal thaan re aaeh pario sa(n)t paachhai ||1|| rahaau || 


O wandering through all the places, now I have come to follow the Saints Guru. Pause. 


6, Agha wet 83 sea ams Jem aH AY-get e fue sa fomr ai ofass| 


fan 3G Act fan ore A fen) A ae II 


kis hau sevee kis aaraadhee jo dhisaTai so gaachhai || 


Whom should I serve and whom should I contemplate, as whosoever is seen, he shall go away? 


atodt H efos aot nis H fess ad, fas a, Fateh Ht fen rear 3, a cag Wea? 


Fonats at Haat ud VIS Jo HS HE II 


saadhasa(n)gat kee saranee pareeaai charan ren man baachhai ||1|| 


I have sought the refuge of the saints society and my mind longs for the dust of their feet. 


H AU-Has St Ge wet d, us AT fess Sate ust dus} Sve Ti 


Foals 5 WS To odt tet Hot vse HE re II 
jugat na jaanaa gun nahee koiee mahaa dhutar mai aachhai || 


I know not the way, nor do IJ have any virtue. It is very difficult to escape from mammon. 


HW aet da odt wee, at tHe fea det Sot 3) wer SF as foawat usH Toa J! 


mite ufeG aaa Id vaat SV Bact AAS SHES [Qc 


aai pio naanak gur charanee tau utaree sagal dhuraachhai ||2||2||28] | 


Nanak has come and fallen at the Guru's Feet, and then, all his evil-desires are annulled. 


BSA Mt aA Ta F ust 3 fFa flmr dT wes se On thot Ant Hdinii-ene ofees F eit gs 


tears U Il 
dhevaga(n)dhaaree 5 || 


Dev Gandhari 5th Guru. 
ee Todt UnNt usar | 


nifyst ft gs STS II 
a(n)mritaa pria bachan tuhaare || 


My Beloved, ambrosial are Thine words. 


Ag UlSH"! nifsHet Ja 3d wdo-faerA | 


nfs Hed Hondo fimrdg Asg Hf fers 1191 TTS II 


at su(n)dhar manmohan piaare sabhahoo madh niraare ||1|| rahaau || 


Very beauteous Enticer Thou art, O Beloved. Thou art midst all and yet distinct. Pause. 


3 USH HIS, HodT J, J USH! S Afont e nied U ms fed St niga FT| ofaTS | 


TH 5 TIS Hals 6 TIS His US BIS AH Il 
raaj na chaahau mukat na chaahau man preet charan kamalaare || 


I desire not empire and | desire not salvation, my soul longs for the love of Thine lotus feet. 


Ho werd Te T ms 35 dt Hast, Adt rst 6 3d dew sad Ust SH St sw TI 


qoH HOA fro ufs ea Hf Sas ot PIAS IAI 


braham mahes sidh mun i(n)dhraa moh Thaakur hee dharasaare | |1|| 


There are Brahma, Shiv, adepts, sages and Indar, but I desire the Lord's vision alone. 


gfoHt, frert, aoHSt se, fort wis ed At ga Us, H aes ys et cans 6 Tt Bae TI 


Ae wurd unfes oad Hafs ufas AS TS II 
dheen dhuaarai aaio Thaakur saran pario sa(n)t haare || 


O Lord, I have come helpless to Thy door, and having grown weary, have entered the asylum of Thine saints. 


o Atfoe! H foHret d Sd gd 3 orfenr ot og Us aH Sd HOt Sh uss Bet TI 


ag soa ys fhe Hddd Ho Alse fears |QNSIQCII 
kahu naanak prabh mile manohar man seetal bigasaare | |2||3||29|| 


Says Nanak, I have met the beauteous Lord and my soul is cooled and happy. 


Tg At SHS Ts, H Hes Hom 6 fhe fime ot ws Act ors Set S wet T Tet TI 


Vegas HIS U II 


dhevaga(n)dhaaree mahalaa panjavaa || 
Dev Gandhari 5th Guru. 
ee ToS Unt UfSATTH | 


ufe Afu Rea uf Cate II 
har jap sevak paar utaario || 


By remembering the Lord His servant swims across. 


Hom 6 fRud & SA OH Sd ART 


de ceurs se us nud aufs Aah odt HSE 19 TIS II 


dheen dhiaal bhe prabh apane bahuR janam nahee maario ||1|| rahaau || 


When the Lord becomes merciful unto His meek servant, he is not born, again to die. Pause. 


Ae Aomt wrué HAale BTA S BoTeTs dD Ate oT Ba HS a OH Hee fe ST rer ofa? 


WOH Te Wes Us & Iss ASH odt ThE II 


saadhasa(n)gam gun gaaveh har ke ratan janam nahee haario || 


In the saint society, he hymns God's praise and loses not his gem-like human life. 


Als Has nied Gu Stodg w AA Tes age I mis nTUS Td Fadi, Hout Ales 6 ot Tee! 


us do oe fre ag Stour aes AYE Sotss 19 
prabh gun gai bikhai ban tariaa kuleh samooh udhaario ||1|| 


Singing the Lord's he crosses the ocean of poison and saves his entire lineage as well. 


Ato ct atest age wore, Ca afd & ANE Surg d Afar ds oruet At EHO St BT ST 


Ud6 SHS aftr fee stats Ata farth Categ 11 


charan kamal basiaa ridh bheetar saas giraas uchaario || 


Lord's lotus feet abide within his mind, and with his every breath and morsel, he repeats Lord's Name. 


Afog 2 des Us On et foe nivg eAe Js nS nus UT AT iS gaat ow Ba AST ST MH AUST TI 


aaa Ge adt Fata usd Usd Sfsofss IIQIgIZOII 


naanak oT gahee jagadheesur puneh puneh balihaario ||2||4||30]| 


Nanak has grasped the protection of the Lord of the universe and he is again, and again, a sacrifice unto Him. 


BSA & MISH FAM Ft nse wet T ns Ba us HS a, CA CS ust Ser Ti! 


TI Cedars HIST U wg 8 

raag dhevaga(n)dhaaree mahalaa panjavaa ghar chauthhaa 
Rag Dev Gandhari. 5th Guru. 

To eS HoT! UnSt usa | 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a UI AS Tet St cer org Ba ys Jer! 


ads fed wa 3u Huds dus fers IA TTS II 


karat fire ban bhekh mohan rahat niraar ||1|| rahaau || 


Wearing religious garbs, men wander in woods, but the Beauteous Lord remains unattached. Pause. 


Hava wes uldE & Fe Hast nied Jeaed Jo, YS Hed Hot fassu fesse dT! ofagTS| 


AS Ha'SS dis Bla Wee Ho Hfg Ges TW IAI 
kathan sunaavan geet neeke gaavan man meh dharate gaar ||1|| 
They discourse, preach and sin good songs, but in their mind exists the filth of sins. 


Gu eftmrs 3 yes Ade Js Mal TE Tes age JS, YS Gore fos feu uni tHe TI 


a= —-d 


wifs Hed go usd films fafenr THAT ST III 


at su(n)dhar bahu chatur siaane bidhiaa rasanaa chaar ||2]| 


It is easy to be very beauteous exceedingly shrewd, wise educated and of sweet speech. 


Yds AVS", UH Yel, MASH, festa nis fHo-sast dat Aus TI 


He Ho Ad 3a fasafas Sg Hea YS Os III 


maan moh mer ter bibarajit eh maarag kha(n)dde dhaar ||3]| 


To forsake pride, worldly love, my-ness and thy-ness; is a path on the edge of a double edged sword. 


Jad HATS HUST, Haus nis Savus fsorce, feo gAST t-orst swerg 2 (FU Ste SB (ANS) FT 


ag oad fate Fey 3dis ys fagu AS Aas sql 
kahu naanak tin bhavajal tareeale prabh kirapaa sa(n)t sa(n)gaar ||4||1||31]| 


Says Nanak they alone swim across the dreadful world ocean, who by Lord's grace, meet the society of saints. 


Tg At vrs Js, aes Sat fanroa AAG AED Surg Je Jo, A Hom St ofons Heat ALS AIS Os Ase Jol 


TI Cedars HIS u wy u 

raag dhevaga(n)dhaaree mahalaa panjavaa ghar panjavaa 
Rag Dev Gandhari. 5th Guru. 

To ee oS! UnSt usa | 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St eeu eras Ba ys Jer gd 


Hos Sta HIS ASS Ss Il 
mai pekhio ree uoochaa mohan sabh te uoochaa || 


O I have seen the Lord to be high, The Bewitching Master is the highest of all. 
8, H Hom 6 Sar Sftmr o1 Hdéad HEA Aton ows Bar Tl 


MTS & HHAlS AS wa Els TI TH HS AU! TIS Il 
aan na samasar kouoo laagai ddoodd rahe ham moochaa ||1|| rahaau || 


No one else is equal to Him and I have made a great search. Pause. 


Cnt goad dg det aot H gas St aA oe aS TI ofase| 


ag Sig wifs as Wad as odt nage II 


bahu bea(n)t at baddo gaaharo thaeh nahee agahoochaa || 


Utterly infinite, exceedingly great, deep and unfathomable is He, He is lofty beyond reach. 


UGH MSS, HS SST SU ms we J CT! Sa uds F ud ss J! 


StS 6 seh ATS 3 HEA aS UrEMI Ho FT IAI 
tol na tuleeaai mol na muleeaai kat paieeaai man roochaa ||1|| 


He is unweighable by weight and invaluable by worth. How can the mind-enticer be attained? 


Gu Hue 6 mire nis He UE 6 MISH eT TI Ho t HIST 6 fan Sgt urea AT AEST IT? 


aA mnt nifoa suet fag ae odt UIT II 
khoj asa(n)khaa anik tapa(n)thaa bin gur nahee pahoochaa || 


Millions search Him through various paths, but without the Guru, none finds Him. 


nidat gHfsut Td ast dt CAS aH Js, YS Tote os aet st BAS od ue 


ag aad facur adt oad ffs AY SA FT NUMA 
kahu naanak kirapaa karee Thaakur mil saadhoo ras bhoo(n)chaa ||2||1||32| | 


Says Nanak, the Lord has been merciful and meeting the saint-Guru, I quaff His elixir. 


Tg At wre Jo, Atos & Had ost U uis AS ae 6 fhe aH CAS nits us age Ti 


Peat HIS U II 


dhevaga(n)dhaaree mahalaa panjavaa || 
Dev Gandhari 5th Guru. 
ee TOS Unt UfsATH | 


Hag fafa ofa oer ond St aS II 
mai bahu bidh pekhio dhoojaa naahee ree kouoo || 


O I have seen in many ways, there is not another like the Lord. 


Hf gafsuit scifemi ons Sfimr 31 OA Amit eer de det od?! 


ds au As sists stent ufs sfos AS BE al ToS II 


kha(n)dd dheep sabh bheetar raviaa poor rahio sabh louoo ||1|| rahaau || 


In all the regions and islands. He is contained and fully pervading is He in all the worlds. Pause. 


a Afont fitfsot 3 cunt nies fenmua J] Ad AAS § So sous 30 for JI ofaTs| 


MSH MSH aeo HATH Ho Ale fs AG Il 
agam aga(n)maa kavan mahi(n)maa man jeevai sun souoo || 


The remotest of the remote is He, Who can utter His praise? My soul lives by hearing of Him tidings. 


Go usfant F ugh uss JI SH at aest de Cars aT Hae I? HST MISH BA cht aaAnt AE a AIST TI 


ots MASH Ot ado" Hats Fe AEST 1K 
chaar aasaram chaar bara(n)naa mukat bhe sevatouoo ||1|| 


By serving Thee. O Lord, the mortals of the four religious orders and four casts are emancipated. 


Sot ws SHIRE EHS, J AM ws TGHa Heh wis os St ast e Ale Has d Are Ts! 


afs Fae festenr ugH ue ufeur esha Te AY IE II 

gur sabadh dhiraRaiaa param padh paiaa dhuteea ge sukh houoo || 

The Guru has implanted in me his instruction and I have attained the supreme status. My duality is dispelled and I 
have procured peace. 

Oe 3 Ad vied nrust Suen Ua ats Td ms H Hos Nese ur fer TF) Ag ee-sre Es J fort Tis H org YUS 
as feo 


aT a Fe Ag Stonr of fats uret ATA 12121331 


kahu naanak bhav saagar tariaa har nidh paiee sahajouoo ||2||2||33]| 


Says Nanak, by obtaining the treasure of God's Name, I have easily crossed the terrible world ocean. 


Tg At ymere Jo, Shodg OH T UAT YS ATS aa, H AdS dt, fauroa HAS HME S urd J for ai 


Te Vedas HITT u we € 
raag dhevaga(n)dhaaree mahalaa panjavaa ghar chhayvaa 


Rag Dev Gandhari. 5th Guru. 


Toes HOS UAST usar! 


a nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TAS Tet St Tons Heer So ys Jer | 


ea d ufg fa AS II 


ekai re har ekai jaan || 


O man, know that there is One and only One God. 


Tae! We &, fa etogg a 3 aes Ra Tl 


ea J Tenfe Are aU Tae II 


ekai re gurmukh jaan ||1|| rahaau || 


Know him to be One, through the Guru's instruction. Pause. 


aot & Quen dt F GH 6 fea ct AHS! ofTS| 


ard FHS IS ZH SHI 3 at Sent FJ sent AE ars NI 
kaahe bhramat hau tum bhramahu na bhaiee raviaa re raviaa srab thaan | |1]| 


Why wander? wander thou not, O Brother. The Lord is contained in all the places. 


fag sear 3? J sea a, TAS ca! Fo Aton eet nies fentua T| 


fa@ Sh3g one Het fas HAH adt avan Ae II 
jiau baisa(n)tar kaasaT majhaar bin sa(n)jam nahee kaaraj saar || 


As the fire in the wood cannot serve the purpose without an effort, 


fan sg! Sas fee dt nia, Aas e ald GH ST Aust, 


fag ad 5 ured ofe Ata erg Il 


bin gur na paavaigo har jee ko dhuaar || 


similarly without the Guru, the reverend Lord's door cannot be attained to. 


SH og dt get & add UAE Ys TPIS YUS odt ¢ Hee | 


fife Hats sfA mifsute ag aaa ure T USH fours IQNAUISIl 


mil sa(n)gat taj abhimaan kahu naanak paae hai param nidhaan ||2||1||34]| 


Meeting the society of saints shed thou thy ego, O man, Like this, says Nanak, the supreme treasure is obtained. 


AS Ads OS HS SS TUS Ta GPs U, J Fe! Tg At ume Jo, EA 3gt Ho UAT Ue APT 


esas U Il 
dhevaga(n)dhaaree 5 || 


Dev Gandhari 5th Guru. 
ee Todt UnNt usar | 


Wat o ret oT at tS NA TIS II 


jaanee na jaiee taa kee gaat ||1|| rahaau || 


His condition cannot be known. Pause. 


QA ot mene Aral odt AT Hat! ofa 


ad dura UG afe saat faAHe faAA ade aT IIA! 


keh pekhaarau hau kar chaturaiee bisaman bisame kahan kahaat ||1|| 


How can I see Him by exercising cleverness? The narrators of His account are taken by surprise. 


weal ad oH SA 6 fan agi fu Hee a? CA St eas fms ada TS MAUEA oo AS Tos 


ae dus fag wig Afoe II 
gan ga(n)dharab sidh ar saadhik || 


The God's servants, celestial singers, perfect persons and strivers, 


cefsnt & oH, Aad Teele, uTa UTA viene, 


Als od = GH FH Tea Il 


sur nar dhev braham brahamaadhik || 


pious persons, gods, Brahma, and others like Brahma, 


usd ae Cues fea TH II 
chatur bedh ucharat dhin raat || 


and the four Vedas proclaim, day and night, 


ns ws te fed Je uae Ta, 


WH WH Sag urarfi II 
agam agam Thaakur aagaadh || 


that the Lord is Inaccessible, Unapproachable and Unfathomable. 


fa From ude S ud ude afas wis Far FI 


Ts Mis Mis Fo saa ATO o AS Ud USS IQIISZUII 

gun bea(n)t bea(n)t bhan naanak kahan na jaiee parai paraat | |2||2||35|| 

Says Nanak, numberless are the merits of the Infinite Lord. They cannot be described, as they are thoroughly 
beyond reach. 

Tg At mre Jo, nielses Jo yao Fedar-sos Hot cot! Sa ore odt atshot wt Aadnt; fala So uds F 
udt Sgt ud TSI 


Vega HIS U II 


dhevaga(n)dhaaree mahalaa panjavaa || 
Dev Gandhari 5th Guru. 
ee FOS Unt UfsATTH | 


fomre are aTaTT II 


dhiaae gaae karanaihaar || 


I remember and hymn the Creator alone. 


H aes ass 6 ot fsa ns Set Tt 


38 ad AY HOA nde nifea Sot J Sa ANTS AU TIE II 
bhau naahee sukh sahaj ana(n)dhaa anik ohee re ek samaar ||1|| rahaau || 
By remember that Infinite Lord, man become fear - free and obtains peace, poise and pleasure. Pause. 


Gn fea AGE FH 6 We ae Easy, Fa fosd FAS Ts MITH, Hiss MIS wT 6 UT Ba I ofaTS| 


Aes Hols Ig Ad He II 


safal moorat gur merai maathai || 


The accredited personality of the Guru, has placed his hand on my forehead. 


Tat Ht ow fenast 3 AS HE BS nruat Te Timer FI 


AS as UU 35 3S WE II 
jat kat pekhau tat tat saathai || 


Wherever I look, thither I find Him with me. 


fre fas ot Sue ot, Ca H BAS urs oH UST TI 


BIO THs Ag YS MUS Al 
charan kamal mere praan adhaar ||1|| 
Lord's lotus feet are the support of my very life. 


Ug t aes Ug, Adt few & MTAT Ts! 


AHTe MET FST YZ AT Il 
samarath athaeh baddaa prabh meraa || 


Omnipotent, Unfathomable and exalted is my Lord. 


Ave-Hasies, nara 3 fears J Ast AMT 


we we nists Atos ST Il 


ghaT ghaT a(n)tar saahib neraa || 


The Master abides in every heart and is very near. 


Hea Jd fee nied Ae dU ws foofes S33 FI 


Tat AGS MAT US SSS A AT MT F UTS" IIBISEM 
taakee saran aasar prabh naanak jaa kaa a(n)t na paaraavaar ||2||3||36|| 


Nanak has sought the protection and prop of that Lord, of whom there is no limit and this or that and. 


area 3 BA Atos a Ge mis nS for 3, fAR ot aet Gsa mrs feo FT nig fans od 


SSAA HITT U Il 
dhevaga(n)dhaaree mahalaa panjavaa || 


Dev Gandhari 5th Guru. 
ee Todt UnNt usar | 


Buet J Ho Baet FI 


aulaTee re man ulaTee re || 


Turn away O my soul, turn away. 


Hs us J! THAT fee! HS ul 


Fras fae afe Caet II 
saakat siau kar ulaTee re || 


O turn away from the apostate. 


6, nogtint $3 Hs u 


36 at 3 36 UTS Eeat J Ha Seat J Has Ala B Seat F 1A TTS 1 


jhooThai kee re jhooTh pareet chhuTakee re man chhuTakee re saakat sa(n)g na chhuTakee re ||1|| rahaau || 


O false is the love of the false one Abandon it, O my soul and thou shalt be saved. in the company of the mammon 
worshiper, thou shalt not be delivered. Pause. 

v, ga" 0 fimrg gS UGH ©, AS fSura U1 TAS ese! ms S uA UT Bedell! Hor e Cura St Aas nies 
3o Eears odt dat! ofa? 


AS ons sf Heg THES FUR ore SII 

jiau kaajar bhar ma(n)dhar raakhio jo paisai kaalookhee re || 

As one who enters a house filled with soot, becomes black, so is the man who associates with an apostate, 
fan ogi otet st Ft oreu one Ud Je us nied ese, TET d Ae d, SA Sg a dtd, Ca fears A mot et Aas 


ade JI 


dT HS ofa aes 3 fAA as ffs seat fact F 19 
dhoorahu hee te bhaag gio hai jis gur mil chhuTakee tirakuTee re ||1|| 
He who meets the Guru, escapes from the bondage of three qualities. He flees from evil association from a 


distance. 


Aad 6 feted, 8s ot ae Sas dente J! Cast Aas Sod Hea AS I 


Hag eg fours four fata Hat HY Aras Afar 6 HEAT ¢ II 
maagau dhaan kirapaal kirapaa nidh meraa mukh saakat sa(n)g na juTasee re || 


O Merciful Lord, the Ocean of mercy, I crave this boon of Thee, not to bring me face to face with the mammon- 


worshiper. 


Jo frogars Hea! SoS @ AHeg H 3d Ue feo os Hore Tt fx HG Her S Cura 3 MY ATGHE at act 


a@ rs ou aos use fra frata mame yats mat Ad ae Ure 


ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 


There is but One God. True is His Name and Creative and All-pervading His personality He is without fear, 


without fear, without enmity, Immortal in From, beyond birth and self-illumined. By Guru's grace He is obtained. 
wtddd ces a TI Aad CAT OH, Jou fenrua A ct feast! Ga fess, foges, wg BA et TAST MFHT 
WS AS-USHSTS Fl Tat St cher ours Ba urfeur Are TI 


wa fara BBuS HIST U WE 2 II 
raag bihaagaRaa chaupadhe mahalaa panjavaa ghar doojaa || 


Rag Bihagra Chaupade 5th Guru. 


wa fardst sue Unet usa | 


SG Hash Il 
dhootan sa(n)gareeaa || 


To associate with the arch adversaries, 


aes Sdnit w Hef, 


striate sAdMr II 
bhuia(n)gan basareeaa || 
is to abide with the vipers, 


Sa 2 OS Hat | 


nifex Bud 114i 
anik upareeaa ||1|| 


I made various efforts to shake them off. 


Bat 6 ud Jere wet H udd Cuss ats | 


38 4 ofe ofe adinr II 


tau mai har har kareeaa || 


Then I repeated God's Name, 


eH Shodg tH SAU ast 


38 AY onder 4 Tae Il 


tau sukh sahajareeaa ||1|| rahaau || 


wherefore I obtain peace and poise. Pause. 


fer Bet HS oTH mis HISSST YUS J Tel ofass | 


fae Hodor i nie a Ahr II 


mithan mohareeaa || an kau mereeaa || 


False is the love of, 


Bol J HHS, 


feta wre firth 1121 


vich ghooman ghireeaa ||2|| 


which entangle man in the whirlpool of transmigration. 


Ade 6 urease ot wnaudt nies ur feet T 


Hares aed II 
sagal baTareeaa || 


All the mortals are the way-farers, 


Arg USl HAST Jo, 


fay fa 3dr II 
birakh ik tareeaa || 


who have gathered under the world tree, 


A AA t gy dot fag de Js, 


ag Safa ud III 
bahu ba(n)dheh pareeaa ||3]| 


and are tied down to manifold bounds. 


WS Wed FS OS Aas Je TS! 


fag Aa Hed II 
thir saadh safareeaa || 
Eternal is the saints congregation, 


n3e J Afs Aas, 


Ad also JIM Il 


jeh keeratan hareeaa || 


wherein God's praises are hymned. 


fan fed Sfodg dint fres-neur artes atsthot Ath go 


BSA ATS Me NU 
naanak saranareeaa ||4||1|| 


Nanak has, therefore, sought its protection. 


fen Bet stad 3 BA at ua UaSt TI 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a UIA Tet St cer org Bo ys Jer | 


wa feast Hos € II 


raag bihaagaRaa mahalaa nauvaa || 
Rag Bihagra 9th Guru. 
wa frais set USAT | 


af at ats ofs aS Ae I 


har kee gat neh kouoo jaanai || 


No one knows the state of the Lord. 


etodg ct en 6 et st adh AEE | 


Hot AS Sut ufs TS wig Ba Ba frmrs 14 Ta I 
jogee jatee tapee pach haare ar bahu log siaane ||1|| rahaau || 


The renunciators, celibates, penitents and good many wise men have utterly failed. Pause. 


ford, Gone, THA ms wed nase fore at Sgt ey J Te Ja! ofaTs| 


feo ufs TE da aS aset TE da afe a9 II 
chhin meh raau ra(n)k kau kariee raau ra(n)k kar ddaare || 


In a trice, He makes a pauper a king, and a king a pauper. 


fea Hos feu Ca fea cas 6 THT IS fea TH 6 Aare gat feet TI 


HS 3d 3d HuaeS GI aa feos II 


reete bhare bhare sakhanaavai yeh taa ko bivahaare ||1|| 


What is empty He fills, and what is full He empties, Such are His ways. 


ni wel d GH 6 Saree 3d fea d ms A Uudiuds Jd GA 6 wet ad feed fad CAT Bae! 


niust utfent wrfu uA wrufs SaSTTST II 


apanee maiaa aap pasaaree aapeh dhekhanahaaraa || 


His mammon, He Himself has spread and He Himself is the Beholder thereof. 


nist HaSt 6 SAS uy ot fterfont Tus So md St SA Ss sue Sa | 


oS TU Us ad dat AS 3 To forse III 


naanaa roop dhare bahu ra(n)gee sabh te rahai niaaraa ||2]| 


He assumes many forms and plays many sports, yet he remains distinct from all. 


Go nidat Agu Oder I ns nidat dst User J, oo St Cs font oS nBaT wea se TI 


niles MuTg nie fadne fad As Ad SSHTEE II 
aganat apaar alakh nira(n)jan jeh sabh jag bharamaio || 


Incomputable, Illimitable, Incomprehensible and Immaculate is the Lord who has lured away the whole world. 


SHH Te Ba'-Tas, mara ms ulead J Hom, fAA S AMS HATS 6 afoofenr dent TI 


Agle SdH StH Sa Yat vats ste fas SES ISUUII 


sagal bharam taj naanak praanee charan taeh chit laio ||3||1||2|| 


Says Nanak, O mortal, lay aside thou all thy doubts and fix thy mind on His feet. 


Tg Ht SHS Ts, J sat Fe F nS AT AA Sleds AT e nis nTuS Ho GAS Us ows ASI 


wa fers FS HIS 8 WIA 

raag bihaagaRaa chha(n)t mahalaa chauthhaa ghar pehilaa 
Rag Bihagra Chhant. 4th Guru. 

vo fara 3 det ufsarat | 


a@ nfsara yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urfenr Aer TI 


afe ofa oy fmt Act freSste TaHfa oH MHS MH II 
har har naam dhiaaieeaai meree ji(n)dhuRe'e gurmukh naam amole raam || 
O my soul, meditate thou on the Name of the Lord master. The invaluable Name is obtained. through the Guru. 


T Hat MSH! S PMH Hse S OH ST TUS AT | MHS OH, Tate Tot ue Aer TI 


afe aff dior fe Ho filmrs He fe off ofh sas TH II 

har ras beedhaa har man piaaraa man har ras naam jhakole raam || 

My Mind is pierced through with God's name elixir; God is dear unto my mind. With God's Name Nectar the mind 
is washed clean. 

Ag fes shod ton nis ones fefour fom d1 etodg Ad fees 6 OST SIE I Shodg tH ow hss OST A a 


We Hes od fom TI 


TSH Ho SoTeMH At Este niss 5 aT 3B TH Il 
gurmat man Thaharaieeaai meree ji(n)dhuRe'e anat na kaahoo ddole raam || 


O my soul, By Guru's instruction hold thy mind and it shall not wander to any other place again. 


TAS wrsH! Tete Suen Enis, F nus Ho 6 mAfas Ta ms fea us a fan Jan AGT nies Fass odt wea | 


Ho féfenist oe urfemr afe Us TS SSA St I TH IA 


man chi(n)dhiaRaa fal paiaa har prabh gun naanak baanee bole raam ||1|| 


He who utters the praise worthy hymns of the God Lord, O Nanak, obtains the fruit his heart desires. 


A aet toad Hom Ft Cur-aa deret w Sas aged, J aoa! Cs nts few-gde AS ut Ber T 


Tots His nifys gost Act feste yy vifys Fe views TH II 

gurmat man a(n)mrit vuThaRaa meree ji(n)dhuRe'e mukh a(n)mirat bain alaae raam || 

O My soul, by Guru's instruction, the Name Nectar abides within man's mind and he, then, with his mouth, utters 
nectar-sweet words. 

TAS He! Tet St fru ars nits on Ae t fos fee SA Ae Ts Be Gs, ume Ho aS vis sao Cass 


ade JI 


nifys wet sas Hot af Act fHeste His Bet fe fee we TH Il 
a(n)mirat baanee bhagat janaa kee meree ji(n)dhuRe'e man suneeaai har liv laae raam || 
Nectar-sweet are the hymns of the saintly persons, O my soul, By heartily hearing them, one comes to embrace 


affection for the Lord. 


nits eda Host 3 dewret Ag-Agu udH a, J Act fie! SAS fes HEE ado Ens Fe wus as flmrg U Ate TI 


fodt feo of us ufemr af fife Fat ASS TH II 


chiree vichhu(n)naa har prabh paiaa gal miliaa sahaj subhaae raam || 


I have obtained the Lord God, since long-separated from me and He has, naturally, hugged me to His bosom. 


Ag oS ts 3 fesfanr dear Hom etogg H ys ag fr 31 BAS HsTea THe ural sSt oe oF fer TI 


Ho Sad Hfe nied sfeur dT Act fHeAe nisgs Ase SATS TH III 


jan naanak man anadh bhiaa hai meree ji(n)dhuRe'e anahat sabadh vajaae raam ||2|| 


Servant Nanak's mind is in bliss, O my soul, and the celestial strain rings within him. 


TH Boe & fs nied vet d Tet T, TAT fe! ms Faot alese CA e vies Tae TI 


Fat Aoet Ader Act este aet as us wits fhare TH Il 


sakhee sahelee mereeaa meree ji(n)dhuRe'e koiee har prabh aan milaavai raam || 


O my Soul, let my comrades and friends come and unite me with my Lord Master. 


THe Aton! Adt cet AGS HIS THASES vo & HG AT USAT UHH O73 AS CS 


TG HO PSG fH virus Hat fieste ufs ys at fs ae ASS TH II 


hau man dhevau tis aapanaa meree ji(n)dhuRe'e har prabh kee har kathaa sunaavai raam || 


I surrender my mind unto him, O my soul, who recites to me, the Divine discourse of the Lord God. 


H nruet Ho GA 6 AHIUS ATE" ot, Tt fie! frost HS Hom Shoag ct Stared ar-sIsT FEST TI 


qoute Fet nrafa of Act feAe Ho fefens es urs TMH II 
gurmukh sadhaa araadh har meree ji(n)dhuRe'e man chi(n)dhiaRaa fal paavai raam || 
Through the Guru, ever contemplate thou on God, O my soul, and thou shalt attain the boons of thy heart's 


desire. 


ae tae F TA ao fss0 ag, THT fe! ns F ums fos oe Hoe" Ur Beat | 


Ba 3H dfs HSaSst At free esarait any fowre IH SII 

naanak bhaj har saranaagatee meree ji(n)dhuRe'e vaddabhaagee naam dhiaavai raam ||3]| 

Says Nanak, hasten thou to seek Lord's protection, O my soul, as only the very fortunate ones meditate on the 
Master's Name. 

dg At eae ds, J es a ug ch usd uss &, THT He! ew UGH Udl AGH SS Tt HTS TOT eT fHHTS ATE 


Jol 


afd four us wife fhe Adt fieste TSHS oY UTETA TH Il 

kar kirapaa prabh aai mil meree ji(n)dhuRe'e gurmat naam paragaase raam || 

O my soul, in His mercy the Lord comes and meets the mortal and through Guru's teaching reveals His Name unto 
him. 


oH AtSfmr! fog org & Hom yet G ur free duis Tot & Suen TdT yruet on GH GS ysie age TI 


J afe as Oster Het fee fAS Ae fie GHS BEA TH II 


hau har baajh uddeeneeaa meree ji(n)dhuRe'e jiau jal bin kamal udhaase raam || 


Without God, I am as crest-fallen O my soul, as the lotus is sad without water. 


atoag & add H nig forget a, TAS Aer far Sgt ural & add dew Cordis Je I 


afs us Heenr Ast fieste ofe ARE fs Ys UA TH II 
gur poorai melaiaa meree ji(n)dhuRe'e har sajan har prabh paase raam || 


The Perfect Guru, has united me with Lord God, the Friend, O my soul. 


ude Tat 3 HS BoM etoag Hee, HE oe As fest d, TAS Hear! 


06 Ue dg dtd efit Adt fHeste Ae See OTH faarA TH IIS 

dhan dhan guroo har dhasiaa meree ji(n)dhuRe'e jan naanak naam bigaase raam ||4||1|| 

Blest! blest is the Guru, O my soul who has shown me the Lord, with whose Name, slave Nanak has blossomed 
forth. 


HATA! HAIR! To Tdes At, I Act fre! fragt} He Hom fears fest v, PAA Se OH OS der aoa YS Ss J fomr JI 


aa feast HIST 8 II 


raag bihaagaRaa mahalaa chauthhaa || 
Rag Bihagra 4th Guru. 
wa fara set ufsaat | 


nits ofs ofs on o Hat fHeste nifhs Tens ue TH Il 
a(n)mrit har har naam hai meree ji(n)dhuRe'e a(n)mrit gurmat paae raam || 


Nectar is the name of the Lord God, O my soul. By Guru's instruction the Name-Nectar is attained. 


HOGA J Stodd HOM & OH, dA fre! ag ct ras ears fea nits ore urfeur Are TI 


TH war fag o Act freste ofe nif iS fay afore TH II 
haumai maiaa bikh hai meree ji(n)dhuRe'e har a(n)mirat bikh leh jaae raam || 
Poisonous is the pride of worldly valuables, O My soul. Through the God's Name - Nectar this poison is 


eliminated. 


Aosta d AAS USE a dard, TAS He! etoag ¢ on-vihs oct fea alos Sse Art TI 


HO Hat vfenr deur Act fete ale afe oy fimre TH II 
man sukaa hariaa hoiaa meree ji(n)dhuRe'e har har naam dhiaae raam || 


Meditating on the Lord Master's Name, O my soul, this dried up frame is reverdured. 


Hom Hea 2 oH a fade ads Eura T As Hlefaur! feo URS I Tat mrs oat act T AT TI 


afe ra es fafa urfior Act fHeSte Ae staat OTH AHS TH IAI 


har bhaag vadde likh paiaa meree ji(n)dhuRe'e jan naanak naam samaae raam ||1|| 


The Lord by His writ has make my destiny great, O my soul and slave Nanak has merged in the Name. 


niet fers eora ys 3 Het faRHs fers ag fest dT, TAT fe! mis dat SSA OH nies Blo J fomr TI 


afe Ast He Sfomr At fests fae rea ofa va ute TH II 


har setee man bedhiaa meree ji(n)dhuRe'e jiau baalak lag dhudh kheere raam || 


My mind is attached to the Lord, O my soul, as the milk-sucking child is to the milk. 


Ae tes fA sgt om oe afar 3g, TAT He! FAA Sgt Cu Gwe cer set eT asl 


ats fag AS 3 uh Act freste fae wiga Ae fag ed TH II 
har bin saa(n)t na paieeaai meree ji(n)dhuRe'e jiau chaatirak jal bin Tere raam || 


Without God, I obtain not peace O my soul, as the pied-cuckoo cries without the rain drops. 


fan sgt Hts Cnt ae e as aio ase gv, oe, aloag eas HS St AY oTTH odt oer, J Act fe! 


Alsde Heat Ate uS Act fieste Te cA Us Us ag TH Il 
satigur saranee jai pau meree ji(n)dhuRe'e gun dhase har prabh kere raam || 


Go and seek the shelter of the True Guru, O my soul, and he shall tell thee the merits of the Lord God. 


Wa Ae Ie a us &, TA fre! ms Sa 36 Amt Stoag chit wnt arg CHE | 


He Sea Je Hef Ast frosts ule SA Ase WSs TH III 


jan naanak har melaiaa meree ji(n)dhuRe'e ghar vaaje sabadh ghanere raam ||2|| 


Servant Nanak, the Lord has united with Himself, O my soul and on that account, many songs of Bliss ring in his 


heart. 


TH Baa } Us 3 wus 3S fer fer J, TAS Hiefant ms GA et fos (fase) fea gS uate as Tre, Jo! 


Houta GH fees Act fests fg aa IEA AS TH II 

manmukh haumai vichhuRe meree ji(n)dhuRe'e bikh baadhe haumai jaale raam || 

Self-conceit has separated the way-ward from the Lord and has bound them to poisonous sins, They are being 
burnt by the sense of ego, O My soul. 

Ae-dast 3 nru-gefont 6 Aros oe fees fest d ms Cs afodis uut are Fd ISH us Jorg St via feu AS Id 


Jol 


fag udt outs ry sorfeur Ast este fC Hany Afs fA aS TH Il 
jiau pa(n)khee kapot aap ban(h)aiaa meree ji(n)dhuRe'e tiau manmukh sabh vas kaale raam || 
As a bird, like a pigeon, of himself falls into a net, O my soul, similarly all the self-willed come under the spell of 


death. 


fA Sg AEST ST Val, ve su AS nied AT SH J, TAT fie! SA Sgt dt AH wru-ged Hs et feufsure fee ut 


fare Jol 


A Hfo tem fos ated et fest A HoH Hs fess TH II 
jo moh maiaa chit laidhe meree ji(n)dhuRe'e se manmukh mooR bitaale raam || 


Faithless, foolish and devilish are the mortals, O my soil, who fix their mind on worldly love and wealth. 


HIO-He, Ieqe 3 I3d Jo Ca yet, TA fAShaur! A yrs Ho GS AAS HHS" 3 US-Cas oH Ase Tol 


Ho otd Sto AdStaSt At Heste Ts Sta Ths TUS TH 13 

jan traeh traeh saranaagatee meree ji(n)dhuRe'e gur naanak har rakhavaale raam ||3|| 

Lord's slaves, beseeching and imploring, enter His sanctuary, O my soul and Divine Guru Nanak becomes their 
Saviour, 

TS 3 3d Aue Je Ags UTS CA ct AsE Se Tos, THe Mian! ws fodad ag soa Cat Ht Sfmt aga eS I 
Are Jo! 


afe Ae dfs fee Sud Act reste ofs wa es ole feo TH II 


har jan har liv ubare meree ji(n)dhuRe'e dhur bhaag vadde har paiaa raam || 

God's men are delivered through God's love, O my soul and through the primal greatest Good luck, they attain to 
their Lord. 

Tact uUls tod Tae ge ug Sse Ale Jol TAG Mlefawn! Hee UGH Val oMtat e Ae Go wrus FM 6 ys T 
Ate TS! 


afe ofa oy US TAS fee Te dees Aafe safer TH II 


har har naam pot hai meree ji(n)dhuRe'e gur khevaT sabadh taraiaa raam || 


The Lord God's Name is the ship, O my life, and Guru, the steersman, by his sermon, ferries the man across. 


etodd Hort @ OH Ad J, TAS Metsu! ns Tg HOG, wus Cuen erg, se 6 ug ag fee TS! 


afe of use ems 3 St feHe ae Aad Hie werfeor MH II 

har har purakh dhiaal hai meree ji(n)dhuRe'e gur satigur meeTh lagaiaa raam || 

Compassionate is the Omnipotent Lord Master, O my soul and by the Great True Guru's grace, He seems sweet 
unto the man. 

frogas o Aga-HeSte's YS-YAAG, J Act este! fears AS Tat ct cfeur enra, Ca Fara 6 fHos Bae SA 


Aer TI 


ate fasu Afé dost als fs AS Stee OH foMrfer TH Igii2I1 


kar kirapaa sun benatee har har jan naanak naam dhiaaiaa raam ||4||2| | 


My Lord God, shower Thy benediction, hear slave Nanak's supplication and cause him to dwell on Thy Name. 


Ad Hom etoag uruet Sons Og, ds soa ot saa Aes aT nis CH ST nrus oH | HTS AGE" | 


fers HIST 8 Il 
bihaagaRaa mahalaa chauthhaa || 


Bihagra 4th Guru. 
fast set USAT | 


Ala Ales ates on o Act este afe atefs ofe His os TH II 

jag sukirat keerat naam hai meree ji(n)dhuRe'e har keerat har man dhaare raam || 

O my soul, in this world, the hymning of the praise of God's Name is a good avocation and through the Lord's 
praise, the Lord is enshrined in the mind. 

TA fie! Fae on ot fies Hour avat fea var fagos v, fA AAS vies! Hom ct atest ToT Amt fose fes 
fea Ate TI 


afe ofa oy ufes 3 Not freste vfu ofe ofe oy Bars TH II 
har har naam pavit hai meree ji(n)dhuRe'e jap har har naam udhaare raam || 


Immaculate is the Lord Master's Name, O my soul and by meditating on the Name of the Lord Master the mortal 


is delivered. 


ules 3 Ys YAS OH, JD Hdt fHeste! ys YAS e OH Ct gue age Ears Yat urd SS Ate TI 


AS foafee uy ee afenr dt freste He Tents oth Cars TH II 
sabh kilavikh paap dhukh kaTiaa meree ji(n)dhuRe'e mal gurmukh naam utaare raam || 


All the sins, misdeeds and pains are effaced. O my soul, and through the Name the Exalted Guru removes the filth. 


Ag Tod, FAH MS GUS TH I Ate Jo, THT fre! ms oH UTS Hel ag Ft He 6 ae fee Ta! 


es Udt ofa fimrfenr Aa Sta TH Hee Ha fSASTS TH Ill 
vadd pu(n)nee har dhiaaiaa jan naanak ham moorakh mugadh nisataare raam ||1|| 
By Great good fortune, servant Nanak has contemplated over the Lord and He has saved the fools and idiots like 


me. 


UGH Udi SHlat SAIS Sag asa 3 AoE w AHS ats I ms BAS Ad cad Feaqe 3 gy S sts fees TI 


A ofa on foorfee act este fSar us eAafs nrs TH II 
jo har naam dhiaaidhe meree ji(n)dhuRe'e tinaa pa(n)che vasagat aae raam || 


Those, who meditate on God's Name, O my soul, over-power their five evil desires. 


A etddg & OH & fds Ade Ts, Tet fre! UA He wtont Sate SA fee ut Arent Tal 


nists o€ fafa ang TA fee ae Afsag visy Bee TH Il 
a(n)tar nav nidh naam hai meree ji(n)dhuRe'e gur satigur alakh lakhaae raam || 


Within, are the Name's nine treasures. O my soul, and the great True Guru shows the unperceivable Lord. 


WRIST OH SS UA Jo, THe fe! ois SS AS Tg At ifenet 6 fers fee Tal 


Ofs MAT HO! Udo Adt fieste of fifr gu Ag AS TH Il 
gur aasaa manasaa pooreeaa meree ji(n)dhuRe'e har miliaa bhukh sabh jaae raam || 


The Guru has fulfilled my hopes and yearning, O my soul and by meeting God, all the hunger of mine is satiated. 


dg 3 Adhot Chet nis Hut use ag fest Ja, TAs fre! atoag 6 see CoS Act Act ult ofeas J Tet TI 


ufs HASta ofs ufs feftmr Act este Ao woe ls TE We TH 12 
dhur masatak har prabh likhiaa meree ji(n)dhuRe'e jan naanak har gun gaae raam ||2|| 
Says slave Nanak, he alone sings God's praise, O my soul, on whose brow it is so written by the Lord God, since 


the very beginning. 


TS Sos vrear J, ces Sd hodgs o AA aes age J, THT Mfr! fAA e He CS AM Stogg 3 He S MAT 
fea For FI 


TH unit seed At fesse usedt oat Her TH II 
ham paapee balava(n)cheeaa meree ji(n)dhuRe'e paradhrohee Thag maiaa raam || 


O my soul, I am a sinner deceiver, cheat and the plunderer of other's wealth. 


J Aet feAe! H Toward, Tea ssor nis dot SHS Us BSS STH Tt | 


aoe Tg tent Ad este ats us afs Hts utero II 

vaddabhaagee gur paiaa meree ji(n)dhuRe'e gur poorai gat mit paiaa raam || 

By good fortune, I have obtained the Guru, O my soul, and through the Perfect Guru I have found the way to 
salvation. 


ag Hla enrs HS Ig UUs dor d, TAS este! ms uTe Tate got HHS Ham & a fife JI 


—-=> 4 


ate nifys of ufy sour Het fieste fete noe sgh Aeteur TH II 
gur a(n)mrit har mukh choiaa meree ji(n)dhuRe'e fir maradhaa bahuR jeevaiaa raam || 


The Guru has poured God's elixir into my mouth, O my life, and then, my dead soul has come to life again. 


ae 3 Studd & AOA (nits) Ad Ho fee Utenr gv, TAS Aifefsur! ns Je Het HIE" MISH HS a AeAIS T Te TI 


He stad Afsaed A Ss At fee fos & AS va Teen MH III 


jan naanak satigur jo mile meree ji(n)dhuRe'e tin ke sabh dhukh gavaiaa raam ||3]| 


Says serf Nanak, those who meet with the True Guru, O my soul, all their woes are dispelled. 


TS Soa winder J, fds wus AS Tet S fhe Ue Jo, TAS fre! Sate AS Gus ET T Ae Tol 


nfs Osx os on T Act fieste fas Afi uu Tes TH Il 


at uootam har naam hai meree ji(n)dhuRe'e jit japiaai paap gavaate raam || 


Supremely sublime is the God's Name, by remembering which the sins are washed off, O my soul. 


UGH Ae J Sted & OH, dA fe! fA ST yITUS ads HIT Tord U3 Are TS! 


ufss ufeg afs ofg ate Act fHeste ug dat vg Ala AS TH Il 
patit pavitr gur har ke'ee meree ji(n)dhuRe'e chahu ku(n)ddee chahu jug jaate raam || 
The Guru-God has make the sinners, pure, O my soul, and they are renowned in four directions and the four 


yugas. 
unthat  ag- die wes ag fee Jo, TAT He! us Coad UFt ws wot Ht at nies UT o Ae To 


IGH HS AS Cadi Act freste afe wifyfS afe Als oS TH II 
haumai mail sabh utaree meree ji(n)dhuRe'e har a(n)mirat har sar naate raam || 


The filth of self-conceit is all wiped off, O my soul, by bathing in the tank of God's Name Nectar. 


eddy & OH- HOGA & Aded feu fenas ads oS, TA fe! Ae- das Ut Ay Hees SST APT TI 


nut unt Bud Act fests Ho otaa fas ofs TS TH IISISII 


aparaadhee paapee udhare meree ji(n)dhuRe'e jan naanak khin har raate raam ||4||3]| 


Says servant Nanak, the offenders and sinner cross over, O my life by being imbued with God even for an instant. 


dad DHS ngET J, Fa HIS Id Bel st Shoag ows SAEs Erg, TAC ASfaur! HASH us urag ug Osa Are 


Jol 


feast HIS 8 II 


bihaagaRaa mahalaa chauthhaa || 
Bihagra 4th Guru. 
fasast dat usa 


a8 ufsodt a ag Act fete fre als ae oH werd TH II 


hau balihaaree tin(h) kau meree ji(n)dhuRe'e jin(h) har har naam adhaaro raam || 


O my soul, I am a sacrifice unto those, who have the support of the Name of the Lord Master. 


T Act fie! H Bot CS agara Ate at, fAgt SG UTSATH USHA t OH GT TAT II 


afte Afsate ony festenr Act este fay seAS TWISTS TH II 
gur satigur naam dhiraRaiaa meree ji(n)dhuRe'e bikh bhaujal taaranahaaro raam || 
The Great Satguru has implanted the Name, within me, O my soul, and it has ferried me across the world's 


terrible ocean of poison. 


fers Afsdat 3 Ag nied SH Ua atst d, TAT He! nis AS HS AAT e alo e fautoa Aes SF urs ag fest TI 


fre fea nfs of fomrfenr Act fete fSo As Ae Aad TH II 


jin ik man har dhiaaiaa meree ji(n)dhuRe'e tin sa(n)t janaa jaikaaro raam || 


They, who have single-mindedly remembered God, O my soul, I acclaim the victory of those holy men. 


frat d a tes da Stoag & fds ats d, THe este! Sat da usa St fis eH oa we Tl 


aod ote AY AY Ufeur At este Als ey foesETS TH IAI 
naanak har jap sukh paiaa meree ji(n)dhuRe'e sabh dhookh nivaaranahaaro raam ||1|| 


O my soul, Nanak has obtained peace by meditating over God, who is the Destroyer of all distress. 


TAS fre! Aho Uist § oA ada SS Sho HT mT US Ads Huis", aaa 6 HITTH uTUs denr JI 


FT Ho! 09 Ud J Ad este Te We als ys ad TH I 


saa rasanaa dhan dha(n)n hai meree ji(n)dhuRe'e gun gaavai har prabh kere raam || 


Blessed! blessed! is the tongue O my soul, which sings the praise of the Lord Master. 


Hada! Hae 3 ST Fist, J Act freste! A ug usHAG t TE Tes aget TI 


3 Red 38 Asala ols Act este ale alase Hefs ois Sd TH II 
te sravan bhale sobhaneek heh meree ji(n)dhuRe'e har keeratan suneh har tere raam || 


Sublime and splendid are the ears, O my soul, which hear the singing of the praise of the Lord God. 


Ae m3 ASTEHTS Jo, Ba ao, Tet fie! A AM etoag & atest arfeo Jet Aes age JS! 


AA ser ufeg Ue THe este ATE wd Ts Us TH II 
so sees bhalaa pavitr paavan hai meree ji(n)dhuRe'e jo jai lagai gur paire raam || 


Sublime pure and pious is the head, O my soul, which goes and falls at the Guru's feet. 


AR, uss 3 Uo-orsHt 3 Gs fra, TAS fe! AAT a Tete ust Ss vf Ue TI 


ae feed aoe Sher Act fHeste fate afe afe aH fess TH III 
gur viTahu naanak vaariaa meree ji(n)dhuRe'e jin har har naam chitere raam ||2]| 


O my soul, Nanak is a sacrifice unto the Guru, who has brought Lord God's Name into his mind. 


TAS fre! saa Tat CF gaara Ate J, fot} Hom etodg wT OH BAe fess feu fe TI 


3 3g 38 UIeTES To Act fieste FAY Asay cuts TH II 
te netr bhale paravaan heh meree ji(n)dhuRe'e jo saadhoo satigur dhekheh raam || 


Auspicious and approved are the eyes, O my soul, which see the saintly True Guru. 


HATS us HATS Jo Sa niu, THs AiSfanr, fagshot As-Agu Ad Tat } Sud Js | 


3 Uns uals ufeg ofa Hat fests F ofe AA fe of Bufo TH II 
te hasat puneet pavitr heh meree ji(n)dhuRe'e jo har jas har har lekheh raam || 


O my soul, sacred and sanctified are those hands, which write down the Lord's praise and the Lord's Name. 


oA fe! USA nis UTS Jo Gs Te fos Us a hes nis Ys OH fue Ts! 


BA Ao & ua fos units Adt este A Hate GSH VaAlT TH II 


tis jan ke pag nit pooje'eeh meree ji(n)dhuRe'e jo maarag dharam chaleseh raam || 


I ever adore the feet of that person, O my soul, who walks on to the way of righteousness. 


H Ade dt A usw & dst St un age ot, TA fe! frost Aoet GAS 3 cde 


aod fe fees afar Act fHeste afe af afe oH HOAfT TH SII 


naanak tin viTahu vaariaa meree ji(n)dhuRe'e har sun har naam maneseh raam ||3]| 


Nanak is a sacrifice unto those, O my soul, who hear of God and believe in God's Name. 


aod Sat Cs ust ear d, Tet fede! A elodg ad Hed Jo ms Shoag t oH BS SdH Urge Tol 


Tafs uss rary 3 Act fete As ofe ufs any fore TH II 
dharat paataal aakaas hai meree ji(n)dhuRe'e sabh har har naam dhiaavai raam || 


The earth, nether-world and firmament, O my soul, all meditate on the Lord master's Name. 


HSSa, USS nS MIAH, J dt fae! AMS AM wa POH a fise ae Js! 


ue urat Had Hct este fos afe ofe ofs AR TS TH II 


paun paanee baisa(n)taro meree ji(n)dhuRe'e nit har har har jas gaavai raam || 


The wind, the water and the fire, O my soul, ever hymn the praise of Lord God, the Master. 


TS, AS mS vig d At fests, Ae ot, Hom etoag Hse ct atest ates age Tos 


ee fg AZ wag FT Act este Hie afe afe ay fimre TH II 
van tiran sabh aakaar hai meree ji(n)dhuRe'e mukh har har naam dhiaavai raam || 


The woods, the grass blades and the whole world, O my soul, utter with their mouth the Lord Master's Name. 


Hae, wo chat fat os AS ATS, TAT Hee! nrus Ho os YS-YAHST & OH Bursa ade JS! 


Ba 3 dis fe User Act este A ATHY gals HO we TH Iisil 


naanak te har dhar pain(h)aiaa meree ji(n)dhuRe'e jo gurmukh bhagat man laavai raam ||4||4]| 


Nanak, he who fixes his mind, through the Guru, on Lord's devotional service, O my soul, is robed in the God's 
court. 

Sa, A at word, nus fFs AT ct YHHe-Aet vied Aset J, TA freste CH 6 Stoag & cows feu fens ct 
una ufsoret Are TI 


feast HIS 8 II 


bihaagaRaa mahalaa chauthhaa || 
Bihagra 4th Guru. 
faras det usa 


fie ofs ofa OH & S36 Act fiEste S HoHY Hs feure TH II 
jin har har naam na chetio meree ji(n)dhuRe'e te manmukh mooR iaane raam || 


They, who remember not the Name of the Lord Master, O my soul, are perverse, stupid and ignorant. 


A om wee 2 on a rage odt ade, 3 Ae Hlefanit Hon, HS-dte wis SAH Jo! 


A dfs wor fos ofee Hot fete A nifs ae uesTS TH II 

jo moh maiaa chit laidhe meree ji(n)dhuRe'e se a(n)t ge pachhutaane raam || 

They who attach their mind to temporal love and worldly valuables, O my soul, regretfully depart in the end. 
fos mus Ho 6 AAS HHS", is elonrest uTTEt oe Ase Jo, TAS AiG! Ca uals 6 mSAA age Je (EA 


AS) as Ae TS! 


fg waar Set of Bala Act Este A HoH UTU BIS TH II 


har dharageh ddoiee naa lahani(h) meree ji(n)dhuRe'e jo manmukh paap lubhaane raam || 


The perverse persons, who are deluded by sin, O my soul, find no place of rest in God's court. 


HOHSTe UGH, fat} Tord 3 wat fer deur g, THs AShur! Ca Tae esas nies urgH Ff at adt ugel 


Ho Sea ad ffs Cad Het freste ote afu ate oth AHS TH III 


jan naanak gur mil ubare meree ji(n)dhuRe'e har jap har naam samaane raam ||1|| 


Says slave Nanak, they who meet the Guru and meditate over God, are saved, O my soul, and are absorbed in 
God's Name. 

TS Sos vrar J, A Tat } fhe Jo, wis etodg t oH 6 fAHse Jo, Bs Sa Ae Jo, TA fre! ns Steg t oH 
nies Be I Ae IS | 


Als ate fheg Hag ag ret fHeste A ate ofa oH fess TH II 
sabh jai milahu satiguroo kau meree ji(n)dhuRe'e jo har har naam dhiraRaavai raam || 


Go ye all and meet the True Guru, O my soul, who fixes the Lord God's Name in the heart. 


SH AS Ae ATA AS Tet S HSI I Het fe! A BoM Stoag & oH 6 few nied Ua ade Tol 


ufa nufenr fas fea 3 ctinet Act fete Hes fa Wo Ag ore fa o rs TH II 


har japadhiaa khin ddil na keejiee meree ji(n)dhuRe'e mat k jaapai saahu aavai k na aavai raam || 

Make not a moment's delay in contemplating over God, O my soul, as who knows whether mortal shall draw or 
draw not another breath? 

etoag & fda ade vied fa HOS 3d Ut St Oct at ag, Tet mrSsHt! at HEH C fx Yet 6 ie" BOTA oar fx 
mga ot odt | 


AT 28 A Hos AT ust A Hos ASS J Ast fheste fas ofs Ae feats wre TH II 


saa velaa so moorat saa ghaRee so muhat safal hai meree ji(n)dhuRe'e jit har meraa chit aavai raam || 


That time, that instant, that moment and that trice are profitable, O my soul, when my God comes into my mind. 
Ga AH, Ga fiz, So mp nis Gu fre Baeea Js, TAS HGfann! AE Ae Shoggs Ag ogg Ad nieT—-uTsH wire 
vl 


AS stag oy fomrfeor At fHeAe Anata” afS 3 ure TH III 

jan naanak naam dhiaaiaa meree ji(n)dhuRe'e jamaka(n)kar neR na aavai raam ||2|| 

Attendant Nanak has meditated on the Lord's name, O my soul and now, the death's myrmidon draws not near 
him, 


Rea aoa 3 Port & oH & AHS ast d, J Act este! wis Je Hs wT es BAS wd odt Bae 


ofa 24 He fos As fae Act fests A ad fAfe uu ans TH II 
har vekhai sunai nit sabh kichh meree ji(n)dhuRe'e so ddarai jin paap kamate raam || 


God ever beholds and hears everything, O my soul and he alone is afraid who commits sins, 


etddd Ae SAT de Cue nis Hee To Ad este! dew CAS dts femruse dA Tow ade | 


fan nisg fose AO o Act fieste fSfe vfs Afs sg Afe ws TH II 


jis a(n)tar hiradhaa sudh hai meree ji(n)dhuRe'e tin jan sabh ddar suT ghate raam || 


The man, whose heart is pure from within him, O my soul, casts off all his fears. 


fA fora & fee nied ules o, TAT He! Sa nrus AS TH SG ug He fee TI 


afte fas ath ustfaor vst faeste Afs su HWS BAS aus TH II 
har nirabhau naam pateejiaa meree ji(n)dhuRe'e sabh jhakh maaran dhusaT kupate raam || 


All the villains and contendents prate in vain against him, O my soul, who has faith in the Lord's fearless Name. 


fan & 3-afos Hot t oH 83 fare dv, J Act festa! Cn fers AS TS Ss THst Sekt aaSTH To! 


nee 3 Wet fafa dnt fafs Hele fAaHivr II 


aavan ta jaanaa tineh keeaa jin medhan sirajeeaa || 


He, who created the world, has destined the mortals coming and going. 


fan & AAS sfenr d, Alet ot orGar 3 wet GAS dt Ss ast TI 


fear ATS Afsag Hols gare feta sath gs fectenr II 
eikanaa mel satigur mahal bulaae ik bharam bhoole firadhiaa | | 


Some, who meet the True Guru, God invites to His mansion and some wander astray in doubt. 


adh 6A AS Tet 6 fhe Ue Jo, shod nrué Hes fea He Ser dT us aet Aes feu seae fede TS! 


WZ 3T Sd Wels FAs Hla sour AHS II 
a(n)t teraa too(n)hai jaaneh too(n) sabh meh rahiaa samaae || 


Thy limit Thou alone knowest, O Lord and Thou art contained amongst all. 


so Te do aes S He TS, Tyg! gs Atoms nies fenmua ds fsg TF 


Ad ad oa Hed Hag dfs eds Gen fone Ill 
sach kahai naanak sunahu sa(n)tahu har varatai dharam niaae ||1|| 
Nanak tells the truth, listen O ye saints that God dispenses evenhanded justice. 


Soa Ad AD ude I, HES Ad SH I As! Stodg Hat ord us ars age TI 


nied frag HuStd AS re AE ofs als aH nA TH II 
aavahu milahu saheleeho mere laal jeeau har har naam araadhe raam || 


Come and meet me, O mates, my venerable beloveds and let us meditate on Lord God's Name. 


mr 3 HO HS, J eG! Act unate Ror! ur wrt Hom etogg & oH a Aude ade 


ats Hed ust Afsag Ad ore AG AH aT HT AT TH II 


kar sevahu pooraa satiguroo mere laal jeeau jam kaa maarag saadhe raam || 


Let us perform the Perfect True Guru's service, O my beloveds and smoothen the way of death. 


mg urut ude AS det et wre THES, o Act flowdiG! nis HS e GAS 6 UTS ade | 


Hoa faas afta aeufs afe ears Hat uM II 
maarag bikhaRaa saadh gurmukh har dharageh sobhaa paieeaai || 


Having smoothed the arduous road, through the Guru, we shall attain honour in the God's court. 


We TAS o Tate Td Hue wet a, MAT Sfoag & vse feu Fas urag ureigt | 


fre ag fears gag fatter far se fea fas we II 
jin kau bidhaatai dhurahu likhiaa tin(h)aa rain dhin liv laieeaai || 


They whom the Creator has so pre-ordained, fix their attention on the Lord night and day. 


fiat wet froners 3 He S rt fuses ag Fat, Ca Ts fed wet ow vmuet fast Ase Tol 


JQH HHS He wet aT fer fro AT II 
haumai mamataa moh chhuTaa jaa sa(n)g miliaa saadhe || 


Self-conceit egoism and worldly love depart, when man meets the society of saints. 


Ae-Jd3", MUST MS AAT Bao BI J Ate Jo, Ae Sel Als AS vied AS AST I 


Ho ad Sa HAS dot ofe als oY MTT III 
jan kahai naanak mukat hoaa har har naam araadhe ||2|| 


Says servant Nanak, the mortal is emancipated by contemplating over the Lord Master's Name. 


TA Baa niger J, fa Rom etodg & OH & fAHIS ads Gore Ale Se-ueTA S ATeT TI 


ad risg AS ag de Ad oe AG uifsort use UAT TH II 
kar joRih sa(n)t ikatr hoi mere laal jeeau abinaasee purakh poojehaa raam || 


O saints, my venerable beloveds, let us get together and with-joined hands, adore the Imperishable Omnipotent 


Lord. 
TAS unde fimrs AUS! urs nrut fears Tee mis Te sq & vis mis Aea-HasStets Hot St Cura awe | 


ag fafa unt deer As ore AIG feg Ho oO AT aT TH II 

bahu bidh poojaa khojeeaa mere laal jeeau ih man tan sabh arapehaa raam || 

(In vain) did I seek Him through adorations of many kinds. Let us now offer all this mind and body to the Lord, O 
my beloved. 

(urge dh) H SAS nidat sgt Chott Cumaret e AS otemr TI ur, nut ge fea usu 3 ea AYT Hum 6 8 aT 
wele, TH fimrd! 


HO 30 U6 AS Ug ae fowr & UA Uae Il 
man tan dhan sabh prabhoo keraa kiaa ko pooj chaRaave || 


The mind, body and wealth all belongs to the Lord. What can anyone offer to Him in worship? 


WISH, CI M3 TSS AH Hot Jal eet Hat Curnast ert GHG at Set aT HAST I? 


faa of fours efemis Eom A us nif ANSE II 
jis hoi kirapaal dhiaal suaamee so prabh a(n)k samaave || 


He alone merges into the Lord's lap, unto whom the Merciful Master becomes compassionate. 


aes Sot rive of de nies sla Jeu, fAA Bs fours Hwa Hades Jer | 


ag HASte df fan & fA Te ots AST Il 
bhaag masatak hoi jis kai tis gur naal sanehaa || 


He, on whose brow such destiny is write, comes to bear love with the Guru. 


fA THe BS nid Act fans faut Tet gd, GA ct Us Age os Sa At TI 


AO ad ood fife AURas os of oH UAT ISI 
jan kahai naanak mil saadhasa(n)gat har har naam poojehaa ||3]| 


Says Slave Nanak, joining the saints society, let us worship the Lord God's Name. 


TS SSS VME J, Als AIS vied As a urs urut mt etodg FH S ure | 


wd fen das DH fed HS we AG Ofe UST ws nS TH II 
dheh dhis khojat ham fire mere laal jeeau har paiaRaa ghar aae raam || 
I have been searching in ten directions, O my honourable beloved, but have found God in my heart home on 


return, 


H cat ua ose fefoor ot, Tad uses fimrfonr! Us SUA oT a H etfodg 6 wmué foge-oH fed ot ur fer JI 


afe Hed ofe AS Afar AS we AIG afe fsa Hf sfour AHS TH II 


har ma(n)dhar har jeeau saajiaa mere laal jeeau har tis meh rahiaa samaae raam || 


The reverend Lord has made this body palace, O my beloved, and there in the Lord continues to abide. 


Unola ys 3 ea gut ufos setenr 3, TAs horton! SA vied us FA foo TI 


Fee AS orf Amt aenfa usar der II 
sarabe samaanaa aap suaamee gurmukh paragaT hoiaa || 


The Lord abides in all and through the Guru, He manifests Himself. 


Afoe Aton nies ofr der dus Tete oot ot, Sa wrus wiry § IT ATE" | 


fifenr nite ey oro othe afs ga sfemr II 


miTiaa adheraa dhookh naaThaa amiau har ras choiaa || 


When the Guru trickles the essence of God's Nectar into man's mouth, his darkness is dispelled and troubles 


removed. 


Ae dg Ht ae et He feu Stogg t vis w TA ee Jo, SAT uid vd date I nis wus fhe Are Jol 


Ao Sat So ATH USATH AS Se I 
jahaa dhekhaa tahaa suaamee paarabraham sabh Thaae || 


Wither-so-ever | look thither I find the Lord. The Transcendent Lord is pervading everywhere. 


fe fas StH sue ot, Ca dt Afos 6 ue a, ugh ug de at ofr deur TI 


He ad aoa Afsate flresfemr ofe ufenrat wis wire ISNA 


jan kahai naanak satigur milaiaa har paiaRaa ghar aae ||4||1|| 


Says slave Nanak, the True Guru has united me with God, and I have found Him on returning to mind's home. 


ISH Fs nite T, AS Tat} HO Stoag ove fer fs J fose-fos fee SUA Hs aH SAS Ut fer TI 


aa faa HIST U II 


raag bihaagaRaa mahalaa panjavaa || 
Rag Bihagra 5th Guru. 
vo faros Unet usa | 


nfs UISH Ho HS we ATS US MOST TH I 
at preetam man mohanaa ghaT sohanaa praan adhaaraa raam || 


The fascinating Lord, ornament of soul and the support of life is supremely dear unto me. 


fos 6 wae Ser, mrsHt a afse ms Heo BT orAT Pom HS UGH fra Barer TI 


Hed Ast oe dures efenis at wrug mre TH II 
su(n)dhar sobhaa laal gopaal dhiaal kee apar apaaraa raam || 


Beautiful is the glory of the merciful and beloved Master who is beyond limit and comprehension. 


Huet 0 atest fhagara nis florg Hea ct ug F uss TI 


dures tiers difie ase fess as ferro II 
gopaal dhiaal gobi(n)dh laalan milahu ka(n)t nimaaneeaa || 


O Thou the compassionate and beloved Lord Master, O my Spouse, meet Thou Thy meek bride. 


30 fhogas ms fHos yg USAR! JAS sas! F ymuNt HAAS G BIAS BI 


30 SdHS UH UDHS Bd Sle de featenr II 


nain tarasan dharas parasan neh needh rain vihaaneeaa || 


Mine eyes long for seeing Thy sight. The night rolls on, but I can sleep not. 


Adit nut so cierg tue 6 Badin Jol TS aiset Are, us HS Sted od Uet 


fame nine oH fine se Aare Alara Il 


giaan a(n)jan naam bi(n)jan bhe sagal seegaaraa || 


I have applied the collyrium of gnosis to my eyes and have made God's Name my victual Thus are all my 


decorations done. 


H qon-fomore et ASH nue nit fea Ufent Tis Tae OH G ulus sno setenr 31 EA 3gt Ag AM TS 


fiard Ba Te Jo! 


aed ufenitt As AU As aT THT IAI 
naanak pia(n)pai sa(n)t ja(n)pai mel ka(n)t hamaaraa ||1| | 


Says Nanak, that he remembers and supplicates the Saint-Guru, to unite him with his Spouse. 


aoa unger gd, fe Sa AY det } finger 3 ost ager J fa a BAS BAe sas oe fh ee 


ay Gard Hfo ufe AS Ba od HS TH Il 


laakh ulaahane moh har jab lag neh milai raam || 


I have to bear lacs of reproaches till my Lord Master meets me not. 


Ae set Aa HOM HEA HS od fae, HG Sut Tt Cah AIS Ue TS! 


fas a@ as@ Cure faz JH og UH TH II 


milan kau karau upaav kichh hamaaraa neh chalai raam || 


I make efforts to meet my God, but no effort of mine is effective. 


H atoag 6 fhe & Curd age di, ug Ae det Cus st argad dt Jet 


08 fas fas vifes fl fae ase fact 3 oF II 


chal chit bit anit pria bin kavan bidhee na dheejeeaai || 


Unsteady is the mind and unstable the wealth, Without my dear Lord, in no way am I consoled. 


39S J Hout ms wiAfad J Us ees wus flor @ adie far Se as st HS Olea odt urGer 


we ue Alar fase ofs as fae fae AIH II 


khaan paan seegaar birathe har ka(n)t bin kiau jeejeeaai || 


Vain are the articles, of food, drink and decoration. How can I live without God, my Spouse? 


fenige Js, we, ule 3 od-Harg Chat eA | nmus sas, Shag & as H fan sgt AI Hat a? 


nit fmm ofe fesinrg ofa o Aethi fea fs II 


aasaa piaasee rain dhineear reh na sakeeaai ik tilai || 


Night and day I crave and thirst for Him, I can live not without Him even for a moment. 


TSt ms fed H CA e SAS SIAC ws foet ot SA et ade H Fa HIS 3d St odt BE AAT | 


sos UM As oH SE YATE As fug fHs 12K 
naanak pia(n)pai sa(n)t dhaasee tau prasaadh meraa pir milai ||2|| 


Says Nanak, O my Saint-Guru, I am a serf of thine. By thy grace alone can I meet my Beloved. 


Tg Ft ome Jo, TAY Tees At! H Sost set ot aew soSt cer Ears StH rue Ys 6 fe Aart ot 


An ea fy Afar ean 3 ure TH II 
sej ek priau sa(n)g dharas na paieeaai raam || 


I have one common bed with my Groom, but I behold not His sight. 


mus ust oe At fa AST SAT (AAT) J, US HS GAT Tans SAlE ST | 


niedle His nda as Hols ger TH II 


avagan moh anek kat mahal bulaieeaai raam || 


In me are countless demerits, How can my Lord spouse call me into His presence? 


Ae fee neleres sfooreint Jo He Hom sas far Sgt AS nruat dat fea Ae AoE IT? 


fasate fouret notte faoe fesg ys facut fe II 


niragun nimaanee anaath binavai milahu prabh kirapaa nidhe || 


The virtueless, unhonoured and orphan bride supplicates. Thee Meet me O Lord, the Treasure of mercy. 


dat fege, nrag-slos mis ASH UsAt Bost age J, I TOHS SUAS HOM HS BH TI 


3H Sts vet ofA AEM Us usa UES 3 fT II 
bhram bheet khoieeaai sahaj soieeaai prabh palak pekhat nav nidhe || 


By seeing, even for a moment, the Lord of nine treasures, my wall of scepticism is shattered and I sleep in peace. 


fea feo a0 wel StS ufone Hom 6 Sue ears Act Aes cau S Te SH urgH aes Het Tl 


foto wre wire Hoe ure fiefs Afer Hares are II 
gireh laal aavai mahal paavai mil sa(n)g ma(n)gal gaieeaai | | 


If my dear Lord comes into my home and dwells there, I, in His company shall sing songs of joy. 


Aad AT YISH AS we (HO-Hed) fed ut AS 3 Ba fea StH GA oe fhe a uate ais ao asta | 


Sag ufemitt Hs Heat Hf VaA fearehy III 
naanak pia(n)pai sa(n)t saranee moh dharas dhikhaieeaai ||3] | 
Says Nanak, I have sought the saint Guru's protection, O Lord, show me Thy vision. 


aod nner J, HAY Tet Ft uss wet gD, J ys! HS wert can feus| 


Aso & use ofa ofe ufo oH II 


sa(n)tan kai parasaadh har har paiaa raam || 


By the saints grace, I have obtained the Lord God. 


Font et afer eur H Amt etfogg 6 ur fer TI 


fee uot ufe AMS sufs ssfeor aH II 
eichh pu(n)nee man saa(n)t tapat bujhaiaa raam || 


My desire is fulfilled my mind is cooled and the fire within me is quenched. 


Act wfon ust d Tet ST, AT HOM Set ord J fom TS Ad vies St vial Fs Tet TI 


Hes A fon se AoSt nies Hows TA WAT II 


safalaa su dhinas raine suhaavee anadh ma(n)gal ras ghanaa || 


Fruitful is the day, delightful the night and many are the joys, rejoicings and the pleasures, 


sueted J Gs fers, Haale Sa TS us Usd Js wnt, HaTS mS Jalsa, 


Use TUS dee Bs ALS TAS TE FA Il 
pragaTe gupaal gobi(n)dh laalan kavan rasanaa gun bhanaa || 


when the beloved Lord Master becomes manifest. With what tongue can I narrate His excellences? 


Ae YISH Us YAS ot yore TI foadat Fist ons H A cnt efanrdint ee ag Hat Tt? 
3H és Ho fears are firs Fat Hares arfeur I 
bhram lobh moh bikaar thaake mil sakhee ma(n)gal gaiaa || 


My doubt, avarice, worldly attachment and wickedness are stilled, and on meeting my mates | sing songs of joy. 


AT Hed, Bs, AAS HHS vis Me fe Te Jo nis must HS 6 fhe a H uate ats Set Ti 


aed ufenitt As AU fats ofe ofe Afar fresfenr Ist I 
naanak pia(n)pai sa(n)t ja(n)pai jin har har sa(n)jog milaiaa | |4||2|| 
Says Nanak, I dwell upon the Saint-Guru, who has effected my union with the Lord God. 


dg At ure Jo, HAY Tet & fhHse ager ot frat } Hom etoag oe Ae feu ger fest TI 


feast HIST U II 


bihaagaRaa mahalaa panjavaa || 
Bihagra 5th Guru. 
frogs Unet usa | 


ats fasur Td USAIN Ud motes SH SUS TH Il 
kar kirapaa gur paarabraham poore anadhin naam vakhaanaa raam || 


O my Perfect Guru-God, show mercy unto me that night and day, I may utter the Lord's Name. 


TAG Udo Tg-YAReT! Ad 3 Tons og | StH de fed Fomt eo @ Barge ad Aart 


nifhs wat Gao afe AB fhot wat Sa TST TH Il 


a(n)mirat baanee ucharaa har jas miThaa laagai teraa bhaanaa raam || 


I utter the ambrosial Gurbani brimful with Thy praise, O God, Thy will seems sweet unto me, 


v etoddg, Adt atest ows udhuse uifys qewret H Sass age at) Sct aA HS fHost Saet TI 


ate ofr Hiker duns difde aff ont 3s fear II 
kar dhiaa miaa gopaal gobi(n)dh koi naahee tujh binaa || 
O World Chrisher and the Master of universe, show Kindness and compassion unto me. Without Thee, I have not 


another. 


UAT e UBSTS nis fHASt e Hwa Ad SS faurss 3 fhag os, 3d Uds AT da aet od TI 


FAHD de MUS UTS mG 3g We SH HoT Il 
samarath agath apaar pooran jeeau tan dhan tum(h) manaa || 


O my Omnipotent, Ineffable, Infinite and Omnipresent Master, my life, body, wealth and soul are all Thine. 


T Ag ATa-HASISS, MAE, Mis m3 Ae-fentua Hssa, Adt fea, co das 3 MSH AY 33 Tt Ts! 


Hod Ha Mists BIS asda sts MATS Il 
moorakh mugadh anaath cha(n)chal balaheen neech ajaanaa || 


I am foolish, stupid, Masterless, restless, powerless, mean and ignorant. 


H ded) ye foun seo, cd aHiaT ms Stas Ti 


faodts oad Hats Sct af Bg res AST INA 


binava(n)t naanak saran teree rakh leh aavan jaanaa ||1|| 


Supplicates Nanak, I have sought Thy refuge, O Lord Save me from coming and going (transmigration). 


BSA FSt ATE’ J, H Sct AGeTS AIS TT AMM! HS AHS S Ho F BT S| 


Frog Adat ureint afe AIG Te eu us sts TH Il 


saadheh saranee paieeaai har jeeau gun gaaveh har neetaa raam || 
In the sanctuary of saints, I have attained the venerable God and ever sing the Lord's praise. 
Ast & Adods nied H Hest etodg 6 yus deur ots Ae ote oA TSS Tl 


ufg sae ot Hie fs was ae AIS AS Ufss UstsT TH II 


dhoor bhagatan kee man tan lagau har jeeau sabh patit puneetaa raam || 


If the dust of the devotees feet be applied to the mind and body, O reverend Lord, all the sinners become pure. 


Aad Foret & ust oH os fos wis a 6 Sa We DT una Ug! St AS unit ufese do Are Tol 


ufsx uals dfs fe Afer fre frost ure II 
patitaa puneetaa hoh tin(h) sa(n)g jin(h) bidhaataa paiaa || 
The defaulters get sanctified in the society of those who have met their Creator. 


Guat & Has nied fan) de ures J Ate To, fat d nrué franeas § ur fer FI 


BH oS Am aes fos tfo vats Aetemr II 


naam raate jeea dhaate nit dheh chaReh savaiaa || 


Imbued with the Name, they ever bless mortals with Divine Soul and their gifts increases day by day. 


OH OS dain de Ga yet 6 He dt Tat ga yes Ade Jo ois Sot Chott est da ada eat Arent Tal 


fafa fafa oe feta afe afu frat yrs AIST II 


ridh sidh nav nidh har jap jinee aatam jeetaa || 


They who meditate on God and conquer their mind, obtain wealth, success and nine treasures. 


A dt & fhHIS ATE MIS MTUS Ho @ fAse Js Cu Uses THUS nis S HATS UT Se Tos! 


faodts oad esata urtafs AG ATA HIST III 


binava(n)t naanak vaddabhaag paie'eeh saadh saajan meetaa ||2|| 


Prays Nanak, O friend, it is by good destiny that saints, the intimates of God, are obtained. 


TSA Fost Ae’ gD, TH volt faAHs oars St ehodg & WG, AS YUS Je JS! 


frat Ag <efrur afte AIG A ud ATS TH Il 
jimee sach vana(n)jiaa har jeeau se poore saahaa raam || 


They alone, who deal in truth O reverend Lord, are the Perfect bankers. 


aes Sdt A Ae & eug Ade Js, J UnAIG Ug! UTS AOS Tol 


ads uno fo ufo ofe AG uf alese BT TH II 
bahut khajaanaa ti(n)n peh har jeeau har keeratan laahaa raam || 


O venerable God, they possess the immense treasure and reap the profit of Lord's praise. 


THeala Stodg! Sat ae suis wa I os So Ae ct es Hour wt ost Ue To 


ay ay 3 és fmm A Ae us fAe afr II 
kaam karodh na lobh biaapai jo jan prabh siau raatiaa || 


Lust wrath and avarice cling not to the persons, who are imbued with the Lord. 


3a-faon dr is wed Sat usa } odt faHse, A Hom e os dail Je Tal 


ea Wats fa Hafs TH & Sf usr II 
ek jaaneh ek maaneh raam kai ra(n)g maatiaa || 


They recognise One, believe in One and are intoxicated with One Lord's love. 


Gs fea 6 ficred ds fea 3 Ht adH Ose Uo ws fa us St Us oS Tt HsSs Je Te TS! 


Bla AS wet us Adat Hfs fsar Gra I 


lag sa(n)t charanee paRe saranee man tinaa omaahaa || 


They fall at the saint Guru's feet and seek his shelter and within their mind is joy. 


Sarg dee Udt de Jo wis Saat cuss Be Is, Cate fFs nies wet TI 


fads aad fas oH Us Aet AS ATT ISI 


binava(n)t naanak jin naam palai seiee sache saahaa ||3}| 


Prays Nanak, they alone are the true bankers, who have the Name in their lap. 


BSA Fost ATE" J, ASS SH AS AVA Jo, frat ct sat fa oH I 


area Het faydat ofs AE wr at aw OS TH II 


naanak soiee simareeaai har jeeau jaa kee kal dhaaree raam || 


Meditate thou on that reverend God, O Nanak, who by His might supports all. 
3 SAHeala Shodg & urgUS aT, I SSA! A MUSt FAST Ears Ato S uTAT feet TF 


qanfs Hog 3 And ofs AE asst UsY HITS TH II 
gurmukh manahu na veesarai har jeeau karataa purakh muraaree raam || 
In their mind, the pious persons forget not the honourable God. Who is the Mighty Creator and the slayer of Mur 


demon. 


nme Fes nied uUlSZ UH ase fAGAST'S MS HI TU G HIS SS USES Thad” 6 adt HSE! 


ey dao 38 fant frat af af fimrfenr II 
dhookh rog na bhau biaapai jin(h)ee har har dhiaaiaa || 


Anguish, disease and fear cling not to them, who contemplate over the Lord Master. 


ular, Shit us 30 Sai 6 odf feHse, A Hom Hea & fAHIe age Ja! 


AS yAte 3d sens ste foto urfenr II 
sa(n)t prasaadh tare bhavajal poorab likhiaa paiaa || 


By saints grace they cross the dreadful world ocean and obtain what is pre-ordained for them. 


Hat & efeor eng a s7S AAS Hes Surg I Ate Jo ms CI ae UT Be To, A ot wet He S fottmr dear FI 


eat eoret ufo Arf mire frfer use mrurst II 


vajee vadhaiee man saa(n)t aaiee miliaa purakh apaaree || 


They are felicitated their, mind is pacified and the Infinite Lord meets them. 


Bat 6 Hasot fhadint go, Sat et urs Aise dare ous aris Eom Sat 6 fre tet o 


fads oad fanfe ofe afe fee ust THT INSISII 


binava(n)t naanak simar har har ichh pu(n)nee hamaaree ||4||3]| 


Supplicates Nanak, by dwelling on the Lord God, my desire is fulfilled. 
Tg rt dost age Jo, Hort ehoag o tise ade org Act atom Ut T Tet TI 


fara" HIST U wg 2 


bihaagaRaa mahalaa panjavaa ghar doojaa 


Bihagra 5th Guru. 
fara une tt uSsATH 


a@ nfs oY Td YATE II 
ikOankaar sat naam gur prasaadh || 


There is but One God, True is His Name and by Guru's grace He is obtained. 


wlodg ces a TASS CAS OH Tot ct cfeor enrs Ba ufemr Are TI 


=U AY dost fips Uy Ber II 
vadh sukh rainaRe'e pria prem lagaa || 


O peace-giving night, grow long, as I have come to enshrine love with my Beloved. 


TMH US THE TS Hat dz, fasta Aa flrs ulsy oes U fame TI 


we vy Steste UTAG AST UT II 
ghaT dhukh needhaRe'e parasau sadhaa pagaa || 


Be thou short, O pain giving sleep, that I may ever clasp His feet. 


TCU eS THE Stes, J sedi I, SAH Tet CA et Us 6 uast Tar 


ud Ufe sss Ae ASS OH oA Sot Il 
pag dhoor baa(n)chhau sadhaa jaachau naam ras bairaaganee || 


I long for the dust of God's feet, and ever beg for His Name, for the love of which I have renounced the world. 


H etogg ¢ asot Hos 6 ods Ts THat Gat OH Sf te Hort Tt, fan e flores sg H AAS SS SuTH det 


Tw 


finn Siar TSt Aan HST Ho BSHS fSnraret Il 

pria ra(n)g raatee sahaj maatee mahaa dhuramat tiaaganee || 

Forsaking my supremely evil inclination, I have become imbued with my Beloved's love and am easily intoxicated 
with it. 


nist UGH Het Tet 6 Fs a, Horus YSH et ls ove Jatt Tet ot is EA os HAS Tt Hse F Tet TT 


afd St Slat YH stat fee UISH Ag Har II 


geh bhujaa leen(h)ee prem bheenee milan preetam sach magaa || 


I have met my dear Lord on the True Path. He has taken me by my arm and in His love I am saturated. 


Ae Hea SS H urue fimrd 6 fhe uet a, SAS He Ad ato SF vas for Tus CA ct us fe H aed Tet Tl 


faodts aaa ute fagur ga weed Afar Bar IA! 


binava(n)t naanak dhaar kirapaa rahau charaneh sa(n)¢ lagaa ||1|| 


Nanak implores, Thee, O Lord, to extend to him this favour, that he may remain attached to Thy feet. 


BO 3d Vid Hest age J, J AeT! CA BS fea fag ag fa Bu 38 Beat aS Aft aT 


Adt Fat AdSStd Ys a TSE Bers Il 


meree sakhee sahelaReeho prabh kai charan lageh || 


O my friends and companions let us remain attached to Lord's feet. 


TAA AAS vis WES, or veut afog 2 vat ow AS THe | 


fs fut oH wer ofs of sats Hard II 
man pria prem ghanaa har kee bhagat ma(n)geh || 


Within my mind is great love for the dear One and pray for God's devotional service. 


Ad fase nied flmrd wet gost flmrs 31H Sfogg ct YH-Het Aer wet Yous aget Tt 


ufe sats urea ys four ate faint afs AS II 


har bhagat paieeaai prabh dhiaaieeaai jai mileeaai har janaa || 

Let us go and meet the slaves of God and meditate on the Lord Thus shall we obtain God's devotional service. 
mg ort de a aod” & Aeat 6 fate nis Hot & fhHge ade ER sgt urut efoag St UH Het Ae S yrs I 
Wet | 


He Hg fears sHint nrefu 3 Ue fea HAT II 
maan moh bikaar tajeeaai arap tan dhan ih manaa || 


Let us forsake ego, worldly attachment and sin and dedicate to Him our body, wealth and this soul. 


nirut Jagd, HAS Bo iS UUA oes vale S nual ts das 3 fea wrsH GH 6 Ser aT Vee 


as UTe UTS TE HUTS SH Sts ate ate ffs gars I 

badd purakh pooran gun sa(n)pooran bhram bheet har har mil bhageh || 

The Lord God is great, Omnipresent and full of merits and on meeting Him the wall of doubt gets dismantled. 
Hom etoag fers Ada Hastes, Ava-fenrug nis sat ares udl-udes dl GAS See UT Hes Sf aa sto AST 
vl 


faodts ood afs Hz Ate als ony fos fos fos FUT III 


binava(n)t naanak sun ma(n)tr sakhe'ee har naam nit nit nit japeh ||2]| 


Supplicates Nanak, hear my counsel, O my mate and let us ever, ever repeat God's Name. 


aad fas age J, Het OAS AE J St AUSS rut AST, HET, HET ot Sat on a Bars adie 


afe og Hoa Als dat HS II 


har naar suhaagane sabh ra(n)g maane || 


God's bride is a happy wife and she enjoys all pleasures. 


etodg ct usat dat SHE Test eet T wis Ca AS vise sare TI 


ows 5 SRet us use fers Il 


raa(n)dd na baisiee prabh purakh chiraane || 


She sits not as a widow as the Lord, her Groom, is long lived. 


a fens aot aftet (Se Aymit Cn a as fost TI 


oo eu ure ys fore fs 3 ass II 


neh dhookh paavai prabh dhiaavai dha(n)n te baddabhaageeaa || 


She suffers not sorrow, meditates on her Lord and blessed and very fortunate is she. 


Ga and odt Bar@et nus Arfos & fhe aeet 3 nis HATTA 3S el ote est T Ba! 


Ae Aofa Hef fof defo on off dfar ATatMr II 
sukh sahaj soveh kilabikh khoveh naam ras ra(n)g jaageeaa || 


She sleeps in peace and rest, her sins are erased and she wakes in the joy and love of the Name. 


Ga nray 3 do nies ACS, GAS uy ae Ae US Ss CT ON SH ua 3 fimrs nies Ae TI 


fife un doe afs on ae fipn age HIS se II 


mil prem rahanaa har naam gahanaa pria bachan meeThe bhaane || 
In Lord's love she remains absorbed and God's Name is her ornament. The world of the darling Spouse, to her, 


are sweet and pleasing. 


ug dtuls feu Go ata sfddt cus Taw on CA ae Hed dl flmrd ust t gus fern GHA 6 fos 3 Ua Bae Tol 


faodts oad Ho fee uret ofa fe use fers ISI 


binava(n)t naanak man ichh paiee har mile purakh chiraane ||3] | 


Implores Nanak, I have attained my heart's desire and have met God, my long lived Spouse. 


TSa YSAS Ae I HS nue few Ft ufon pus Jo Tet ous H urs fadeiet ust Fa 6 fhe flr a 


fS3 fafa Afses a3 MSE II 
tit gireh sohilaRe kodd ana(n)dhaa || 


In that house resound songs of rejoicings and millions of pleasures, 


Gr wd feu dre Jo Ute as ms adat dt Hare, 


His sts fe sfomr us USHSET II 
man tan rav rahiaa prabh paramaana(n)dhaa || 


wherein in the mind and body of man is contained the Lord of supreme bliss. 


fre ors ct urs 3 ed nies UGH YASS oT Aut gfenr dr TI 


ufg a3 uids curs Alas afie ufss Corse 1 
har ka(n)t ana(n)t dhiaal sreedhar gobi(n)dh patit udhaarano || 


God, my Spouse is infinite, merciful, Lord of wealth, Preserver of the universe and the Saviour of sinners. 


etddg AT ust, Gis fhages Heat a EM wires et Sfimia wis unibat $ SIS ST TI 


ufs four ost ofs Host & fg Aes SSE Il 
prabh kirapaa dhaaree har muraaree bhai si(n)dh saagar taarano || 


The Lord God, the Extender of mercy and the enemy of pride, ferries the man across the terrible and poisonous 


world ocean. 


fog adETS ns Jars & Sot Hot etoag dt se 6 fanraa wis afadis HATS AED S UTg ATS STH TI 


A Refs ore fH afe we feu fase Amit AS II 
jo saran aavai tis ka(n)Th laavai ih biradh suaamee sa(n)dhaa || 


Who so ever seeks the Lord's protection, him He hugs to His bosom. This is quality of the Lord. 


A aet ot ret FH usd Se 0, SAS Camus est ow ow Sed) fs cfs wT fSs T aGH| 


faodts oad ufe as fier Ae as ATE IBIAS! 
binava(n)t naanak har ka(n)t miliaa sadhaa kel kara(n)dhaa ||4||1||4]| 


Prays Nanak, I have found God, my Spouse, who ever indulges in dalliance with me. 


BSA MISH ATE’ J, H FdeS G nTUS JIS eH Ur for TA Hele Tt As ows oH-Bud ATeT | 


feast HIST U II 


bihaagaRaa mahalaa panjavaa || 


Bihagra 5th Guru. 


fangs unet usa 


ofa ude Aded 3d aa feeTA HAT II 
har charan sarovar teh karahu nivaas manaa || 


God's feet are the tank of Nectar and there thou have thy abode O my soul. 


atodg & Udo nits w see Jo! GAS mre SAS ag, J AST festa! 


afte HAS Ufe Ad Afs fafa SA HOT II 


kar majan har sare sabh kilabikh naas manaa || 


Have thou an ablution in God's Name-tank and all thy sins shall be washed off, O my soul. 


ato & oH-sere fee s fens Ad nS Sd ATS UU OS ATS o At festa! 


afe Ae HHS dfse AAS BY Vids SA Il 
kar sadhaa majan gobi(n)dh sajan dhukh a(n)dheraa naase || 


Bathe thou ever in the Name of Lord, the Friends, and the darkness of thy pain shall be dispelled. 


Atos, Hye oH nies F At nas ag, Sct sasle S vidT Es J eT" 


FOH HIS 3 dE fA AG a? AHA SF II 


janam maran na hoi tis kau kaTai jam ke faase || 


He is delivered from the cycle of birth and death as his noose of death is cut. 


Qa Aon Hes tad S Has J Ae fafa Ca As Seed ast ve TI 


fe FORGE oH Jd ST UTS MTF II 
mil saadhasa(n)ge naam ra(n)ge tahaa pooran aaso || 


Join the society of saints, so that thou be imbued with the Name. There thy desire shall be fulfilled. 


AS Has O'S AS StH S OH OS Som We | Sa Sct HoAt ust d Wea | 


fasts oad utes fagu ufs sae CHS feetA Il 


binava(n)t naanak dhaar kirapaa har charan kamal nivaaso ||1|| 


Praise Nanak, O God have mercy on me, that I may secure an abode at Thy lotus feet. 


aod fad Ade J, J ody! Ad SS SdH ag StH AT 3d dew QU vast fev oH I eI 


30 Mod fase AST nis seard TH Il 


teh anadh binodh sadhaa anahadh jhunakaaro raam || 


There ever is bliss and merry makings and resound there the celestial strain. 


Se That wat 3 HA-goT Jo nis Fadot aleso a Ae TI 


fife arefs AS AS Us aT ATS TH Il 
mil gaaveh sa(n)t janaa prabh kaa jaikaaro raam || 


Meeting together, the holy men sing Lord's praises and hail victory to the master. 


fears 3 a da USA Port & AA ae ade Jo mis Hea ot fist ardd oe Tol 


fife AS arefa UAH steto of UH GA slat fear Il 

mil sa(n)t gaaveh khasam bhaaveh har prem ras ra(n)g bhi(n)neeaa || 

Meeting together, the saints sing Lord's praises, drenched in the Nectar of Him love and affection and become 
acceptable to their Spouse. 

fees dus SA e fms 3 Us  nifis nies fon Arg Are fhe & Rot & A eo age iS uTUS ds 6 Ud Bae 


Jol 


afe ws urfemr nig fretfemr fhe fodt fefenr II 
har laabh paiaa aap miTaiaa mile chiree vichhu(n)niaa || 


Effacing self-conceit, they attain God's profit and meet the Spouse long separated from them. 


He-dast 6 HT & GT It aS 6 THS Ade Jo is nue OS Ue F fess AS 6 fe Ue Ts! 


ote SAT HS Cher As ys Sa nigTH murs II 
geh bhujaa leene dhiaa keen(h)e prabh ek agam apaaro || 
The Unique, Inaccessible and Infinite Lord showers His benediction and holding them by the arm makes them His 


own. 


WES, ude T ug vis Sis rive nruet Hous Ose I ms Cat g ad ex nmué for @ gat Set I 


faodfs aoa Ae fSaHs AY Aas JE SSag III 
binava(n)t naanak sadhaa niramal sach sabadh run jhunakaaro ||2|| 


Supplicates Nanak, ever immaculate are they, who hymn the praise of the True Name. 


FSA Hest Ade’ J, TH dt ufg Jo Ga A Ad oH ct Grsst ates age Ts! 


Ale zaxretor of nifys wet TH II 
sun vaddabhaageeaa har a(n)mirat baanee raam || 


O ye very fortunate one, hearken thou to the immortalising hymns of the Guru-God. 


UU Ud aH Sieor ag de Ft Hors ATS TS TsaeSt AeE ATI 


fre a@ aath fet fan fee AHS TH II 


jin kau karam likhee tis ridhai samaanee raam || 


He, in whose destiny it is so write, in his mind alone, it deeply enters. 


fant oat fea fH sgt fetter deur J aes GH et foe nies dt yea aset TI 


noe avat fot vet fA rf ys fast ae II 


akath kahaanee tinee jaanee jis aap prabh kirapaa kare || 


He alone understands this indescribable story to whom the Lord Himself shows mercy. 


aes Cat fA mats SIs } ANSE" J, AAS Stoag wry fog Oger S| 


MH Ebr feta o Hor ats ASAT eu TP Il 
amar theeaa fir na mooaa kal kalesaa dhukh hare || 


He becomes immortal and dies not again and his quarrels, disputes and distresses are dispelled. 


Go uifsont d Ate ois HS a Hee odt | CAS Sas, TIS nis BUS BT TAS To! 


fe Fafe uret str 3 Aret ys Uifs His fs sTet II 


har saran paiee taj na jaiee prabh preet man tan bhaanee || 


He finds the refuge of God, who forsaking Him goes no where. To his mind and body Lord's love is pleasing. 


Gs ehogg Huadu Ged, A SAS es a de faud odt Ate! GA St ors 3 a 6 Hom w hiors sar Bae 


fads aaa Ae are ules nifys eet 1131 


binava(n)t naanak sadhaa gaieeaai pavitr a(n)mirat baanee ||3]| 


Implores Nanak, O mortal, ever chant thou the immaculate and ambrosial Gurbani. 


Sd USES Ae JT, Tyra! F Hele Tt uss Mis Ao-AgU Tg at wet eT aes aT 


HO 36 Wes 3e fas ASE SAS TH Il 
man tan galat bhe kichh kahan na jaiee raam || 


My mind and body are inebriated with Lord's love. My state cannot be described. 


AT Hor 3 Adts ys 2 fimrg fea dass Je Je Jol Het mene fours od ast AT Ae TI 


fan 3 Cuffs fSfe Shor ANTS TH II 


jis te upajiaRaa tin leeaa samaiee raam || 


From whom I has issued forth, that Lord has merged me in Himself. 


fAA SH Gsus der At BA Hum 3 He ums fea Ste ag fer TI 


fife gon Ast fs ust Bea Befa AHEM II 
mil braham jotee ot potee udhak udhak samaiaa || 


As water blends with water, so am I united with Lord's light, like warp and woof. 


fAA sgt uret urat one vise d afer d SA Sgt TH TS Ue Sse ys e yo 3S fhe fame Tl 


Als af Hodes Sa sent og ert ferent II 
jal thal maheeal ek raviaa neh dhoojaa dhirasaTaiaa || 


The one Lord is contained in sea, land, and sky and I see not another. 


fea Fomt ct Ades, dest is nrana nies oir deer 31 AS do cet ont od er 


afé fafé fagete ufs use oH age o ATS II 


ban tiran tirabhavan poor pooran keemat kahan na jaiee || 


He is fully pervading the woods, the grass—blades and the three worlds. His worth, I cannot tell. 


Ga Horst ung Shot fast nis fat At vied udt sgt fenrua d for 1 CAS HS HSA dt Aare | 


fasdts oad orfu ave fafs fo ges FerTet IIVIQNUII 


binava(n)t naanak aap jaanai jin eh banat banaiee ||4||2||5|| 


Supplicates Nanak, He who has created this creation, Himself knows all about it. 


Boa Fost ager 3 fan a fea sua set 3 Ba ys dt EA oS AS as SST 


feast HIST U II 


bihaagaRaa mahalaa panjavaa || 
Bihagra 5th Guru. 
faras Unet usa | 


dns As fests ys YS vies TH II 
khojat sa(n)t fireh prabh praan adhaare raam || 


The saints go about searching for their Lord, who is the prop of their very life. 


AY nus Pom 6 ated fese Jo A Sai ct fie We wT uA TI 


Be so ule shor fae fees fimrs TH II 
taan tan kheen bhiaa bin milat piaare raam || 


Without meeting their Beloved Lord, they lose the strength of their body. 


nme UISH ys 6 free t os Cot ct ca Ft Tas on ST AT TI 


ys fhesg fimrd Hart od ate eft af ote Stab II 


prabh milahu piaare miaa dhaare kar dhiaa laR lai leejeeaai | | 


O my Beloved Lord, show mercy and unite me with Thee and through Thy kindness attach me a thy skirt. 


TAG UISH Fomt, fhog ag nis HS wis ae fer S ns nruet HOS Td HS nus US 3s AS S| 


ef oy must Aug Amt ofe ear Ue AH II 


dheh naam apanaa japau suaamee har dharas pekhe jeejeeaai || 


Bless me with Thy Name so that I may meditate on it, O Lord God. | live by seeing Thy sight. 


Ho rust OH SUH, StH AS urge ad, TAS etoag! HST cane ty a AST Tt 


FHde Ud Het fogs Ss nigh nud II 


samarath pooran sadhaa nihachal uooch agam apaare || 


The Lord is Omnipotent, Omnipresent ever Immovable, Exalted, Unapporachable and Infinite. 


Afge Ade-AaSsies, Aaa-fenrua, TAA wet nifde Csfanes ude F ud nis Wis TI 


fiodts aoa fg facut fhesg yrs fumrd 11911 


binava(n)t naanak dhaar kirapaa milahu praan piaare ||1|| 


Supplicates Nanak, be merciful and meet me Thou, O Lord, dear unto my life. 


Tod Hest ATE" J, fad ag nis HS fhe, Act fie As e UsH! ys! 


AU Bu Fas AS Ue AG vast TH II 
jap tap barat keene pekhan kau charanaa raam || 


I have practised worship, penances and fasts to see Thine feet, O Lord. 


3d Udo cue wet 3 us H Cuma sufhor nis SuTHA aS To 


sufs 5 asfs 38 fas FoMt Agvet TH II 
tapat na kateh bujhai bin suaamee saranaa raam || 


But the mind's fire is never quenched, without the Lord Master's refuge. 


Ud Ug USHA tus fas, Ho ct ta aetes odt set | 


ys Hole sot ate Sat AAG Ara STS II 
prabh saran teree kaaT beree sa(n)saar saagar taareeaai || 


My Master, I seek Thy shelter, cut off my fetters and ferry me across the world ocean. 


Ag Hea H Sct Ades Asst F, Adhat Sst xe Fs HS AGS AST FUT aT C1 


nore fasale ae o AS He Te Mae o Hesy Il 


anaath niragun kachh na jaanaa meraa gun aaugan na beechaareeaai || 


I am patronless and sans virtue. I know not anything. Think thou not of my merits and demerits. 


H fount ws dot-fege a H as st reer ger odt S Adit Sant 3 adhat Se films at a1 


de cfenrs dures UISH ANTE ATE ATS Il 


dheen dhiaal gopaal preetam samarath kaaran karanaa || 


My Beloved is merciful to the meek, Cherisher of the world, All-powerful and the source of all actions. 


Ag floors HAatat 3 fhogars (Ys) HAT 8 UBETT, ATE-HASIeS nis BS ABET JI 


aod aise oe ge Hat AY Aer ole Ths TIS III 


naanak chaatirak har boo(n)dh maagai jap jeevaa har har charanaa ||2|| 


Nanak, the pied-cuckoo craves for the drop of God's Name and lives by remembering Lord God's feet. 


aod, ule, Tae on ct et Hore Ts Hon etoag & Ust (oH) & fsss age Sars AST TI 


THs fag Afeur s ate 3d WIS aS oS TH Il 


raajan kiau soiaa too needh bhare jaagat kat naahee raam || 


O king, why art thou fast asleep? why does thou not wake up to reality. 


J utsrd (38 fears)! 3 fas wa HS flor 3? S wAShns ee fas odt ware"? 


Hien 36 Jeo aS frst TH Il 


maiaa jhooTh rudhan kete bilalaahee raam || 


To wail for worldly valuables is useless but many mortals hanker after wealth. 


Ard ueser wet federu agar fenige d| as yrst Ua-as Had fewae fede Jol 


fasts a3 Ho Hoe fis oH Ufs & AY Set Il 


bilalaeh kete mahaa mohan bin naam har ke sukh nahee || 


Wailed have many for this great bewitcher, but there is no peace without the Lord's Name. 


fH wd edes ads SSH St utss went 3} Jar qgere ast J, Ys AT Se OH aS aet nTH od | 


HOA faoreu Cure Wa AT SSS ST ATT II 


sahas siaanap upaav thaake jeh bhaavat teh jaahee || 


Thousands of clevernesses and efforts avail not. Withersoever the Lord wills, thither the mortal goes. 


AS St ase 3 ass fa aH odt re! fre fas (AS) Tas Gr Jat gd, Ga Ht yst ae TI 


nite nis Ho ude AgEg wife ute nid II 
aadh a(n)te madh pooran sarabatr ghaT ghaT aahee || 


In the beginning, end and the middle the Lord is fully pervading, and contained is He in the hearts of all beings. 


Hg, vida 3 fevars Hom udtuge o foo d1 AH Aiet & font feat fee So ofr deur o1 


faods aod fae HUGH A ufs Ast whe ATS IH 


binava(n)t naanak jin saadhasa(n)gam se pat setee ghar jaahee ||2|| 


Pray Nanak, they, who meet the saints society, go to Lord's mansion with honour. 


Hoe Hest Ade TA AS Ads BS Ase Jo, Gs Sas-urag Afos ys ct sad feu Are Ts! 


souls Ate qos Asa fore TH Il 


narapat jaan grahio sevak siaane raam || 


O king, the Master of men, know that the palaces and the wise servants shall serve thee no purpose. 


THOU tT Hwa, UPSATT! Ae &, fa Hiss HS nis nas (J3d) dag 3d fan aH od mrs 


Feud Seset Hd uEsTS TH II 
sarapar veechhuRanaa mohe pachhutaane raam || 


Separate thou must from them their love shall make thee feel sorry. 


fonfes dt S Sat aes Sus ded, A St HSAs 34 NISHA (UES) weed | 


Tadesdt oft ger aa mAfEfs UTEMA II 


haricha(n)dhauree dhekh bhoolaa kahaa asathit paieeaai || 


Beholding the phantom city thou art gone astray. How can thou attain stability therein? 


dasa sat SU aT aT U foro FT| SA vies 36 Afsss fan sgt ys TF Aa T? 


fag oH fa & ute Tae wifoest ASH Tevet II 


bin naam har ke aan rachanaa ahilaa janam gavaieeaai || 


By being absorbed in things other than the Lord's Name, the human life if lost in vain. 


Fort 2 an 2 as doar Ani fea ste de wore Hout Aiea fens ams AT TI 


JG 38 avs 3 fRAo ES 3d aH UTS fom II 

hau hau karat na tirasan boojhai neh kaa(n)m pooran giaane || 

By indulging in excessive ego thy thirst is not quenched nor is thy desire fulfilled, nor attainest thou the Divine 
Knowledge. 

AIS JaT ATS ATA Sot ett Tet Fao odt Sst, at Shot Font FH usst Jet gus at dt 36 GoH-aa ys Je" 
vl 


faodts oad fae oH Ufe & afsnr uss ISI 


binava(n)t naanak bin naam har ke ketiaa pachhutaane ||3]| 


Supplicates Nanak, without the Name of God many have departed regretfully. 


HOSA, MIT tH & add, Wed dt meHH ade de Cd Te Tos 


ans nidgd nus ate ator oH Il 
dhaar anugraho apanaa kar leenaa raam || 


Showering His benediction, the Lord has made me His own. 


nimuSt HIS Od & Us 3 He nS fer o ae fer FI 


ar ate ote BS AY Ag eter IH Il 
bhujaa geh kaadd leeo saadhoo sa(n)g dheenaa raam || 


Catching me by the arm, God has pulled me out of the mire and blessed me with the saints society. 


ad suas a Stodg 3 Hé teas fed was U fer 33 He ALS Aas St es Set TI 


AOA ofe Mao Ads ASHS SH AS Il 


saadhasa(n)gam har araadhe sagal kalamal dhukh jale || 


Meditating on God in the saints society, all my sins and suffering are burnt off. 


AY Has vied Stud” o fuse ade wus Ad AS UU S wus AS Te Jo 


Ho eH Hee fafonr Afr 3d A Ve Il 


mahaa dharam sudhaan kiriaa sa(n)g terai se chale || 


God's meditation is the highest religion and a good act of charity. That alone shall go with thee. 


Tat deot AAs SF Oo nA nS var Us BAGH D1 aes Ga HH S38 ow ART! 


Tra mgd fa Hom afs oth He 3a Star I 
rasanaa araadhai ek suaamee har naam man tan bheenaa || 


My tongue utters the Name of the One Lord and my soul and body are drenched with God's Name. 


Ad dist a ys tan 6 Ht Cosel T ns Act ws S ts Sheds t oH oe feet Tet TSI 


aed fAH 3 dfs free A Ase Te uses IIE! 


naanak jis no har milaae so sarab gun parabeenaa ||4||6||9|| 


Nanak, whomsoever the Lord unites with Himself, he becomes full of all the virtues. 


aod, fA far 6 st ys nus ons fet Set J, Sa AT Sant fous et Are TI 


fara at eg HIST 8 


bihaagaRe kee vaar mahalaa chauthhaa 


Var of Bihagra 4th Guru. 
faras oH es set ufsardt 


a@ nfsara yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces Sa dl Ae Tet St cur org Ba ys Jer! 


FSa He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


ad Ae 3 Ae ure da B Ae 3 ahs II 


gur sevaa te sukh paieeaai hor thai sukh na bhaal || 
By Guru's service, peace is obtained. any where else, search not thou peace. 


Oe St Tad oorw uirgH YUus Jer I far IgA at SS F urgH 6 oF aA 


ad & Aafe He Sey AST SA fs oS Il 


gur kai sabadh man bhedheeaai sadhaa vasai har naal || 


With the Guru's hymns, the soul is pierced through and the Lord ever abides with the man. 


oat St rat ears arse feat Ate ms Hot Hele ot se e os SAT I 


aaa oy fsa a fee fre ufe 28 sete foots oll 


naanak naam tinaa kau milai jin har vekhai nadhar nihaal ||1|| 


Nanak, they alone obtain the Name, whom the Lord beholds with His comforting and merciful glance. 


BSA, ASS SSH S ue Jo, frat 6 Hum nmuet Yo age St 3 fag St ong os Suet TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


frefs unre gan o fAR SUA A dad Ute II 
sifat khajaanaa bakhas hai jis bakhasai so kharachai khai | | 


The treasure of God's praise is a gift and He alone expends and utliises it unto whom He bestows. 


elddd a fies Hour a garg Fa ws I aes Sd EH 6 Hodes ure U, fAAS BT SUA | 


Afsas fae ofa 3 wreet AS Ba AGH SHE II 
satigur bin hath na aaviee sabh thake karam kamaii || 
Without the True Guru. It comes not to hand. All have grown weary of performing rituals. 


Ad det 2 os feo de odt Be AD AGH ais aT a Ta IS Tes! 


BSA HOHY Ads Toads FT wiat Ter fox ae 11211 


naanak manmukh jagat dhanaheen hai agai bhukhaa k khai ||2|| 


Nanak, the perverse world is without this wealth and when hungry, what shalt it eat in the next world? 


BSA, MU-Tedt vor fA ueTTE J HuAt J Ae gy Belt St fea UwBa feu at watt? 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


FS 3ot 3 ASA & AS SU Butfenr II 
sabh teree too sabhas dhaa sabh tudh upaiaa || 


All belong to Thee and belong to all, O Lord It is Thee, who has created all. 
Ag 33 Jo nis S Atom wg, Ifa! As Ss ot Ue aS Tal 


Aaa fete 3 ese" J Ast fomrfenr II 
sabhanaa vich too varatadhaa too sabhanee dhiaaiaa || 


Amongst all Thou art contained and all meditate on Thee. 


Aton nies 3 ofhor deur T wis AS 3a ot fAHIS ade Ts! 


BA dé 3 gals oe fete A sO Hie sen II 


tis dhee too bhagat thai paieh jo tudh man bhaiaa || 


Thou acceptest the devotional service of him, who is pleasing to Thy mind. 


3 OA ct OH-Het Ae age ad Ser I, AST fFS G MT Bae TI 


A of us we A a Als ala 3a aatEnr II 


jo har prabh bhaavai so theeaai sabh karan teraa karaiaa || 


Whatever pleases the Lord God, that happens. all do what Thou makest them do. 


frost os Hom Shogg 6 vor sare d, SdtIe Ti As ae T, AS St age Jol 


Read uf Asa 3 S31 A AS Hat at UA geet nef 11911 
salaahih har sabhanaa te vaddaa jo sa(n)t janaa(n) kee paij rakhadhaa aaiaa ||1]| 


Praise thou the most exalted Lord, who ever preserves the honour of the pious persons. 


3 usH Sstane ys ct UAT ag, A Adie duly yon das scars HET TI 


FSa He 2 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet uUtsAH | 


aed fomrst Ag Atst Afar AIST AS ate II 
naanak giaanee jag jeetaa jag jeetaa sabh koi || 


Nanak, the divine has conquered the world but the world has conquered all others. 


BSa, FH FS (UTU) 6 AAS 6 fs fer d, US AAS 3 de Agar 6 fs fer FI 


an aren fafa 3 AoA de FS II 
naame kaaraj sidh hai sahaje hoi su hoi || 


Through the Name his affairs flourish and whatever takes place, that takes place by Lord's will. 


SHUTS CAt ag TAI AP Vel Ade dey, Conf arwre de T 


Tents Hf nies o sete 3 Ae ate II 


gurmat mat achal hai chalai na sakai koi || 


Through the Guru's teaching his mind is steadfast and none can shake it. 


ad & ros oot 8H oT Ho wAfad J1 det St SAS fos ot Aare | 


sas a fe vidas ad aA AIST TE II 
bhagataa kaa har a(n)geekaar kare kaaraj suhaavaa hoi || 


God takes the side of His devotee and honourable becomes his affair. 


mus HOS oT Stodg uy use dis Asa J ese d CAS arg-fegs | 


HOH Hod stents fets BE BF Ia Il 


manmukh moolahu bhulaian vich lab lobh aha(n)kaar || 


The perverse are led astray from the very beginning. Within them is avarice, greed and ego. 


HOHE His tds SF St ad ue Je Jol Sat t vied was, SH ns Jase J 


Saat adfent niafes ded Aafe 3 ad Steg II 
jhagaRaa karadhiaa anadhin gudharai sabadh na karai veechaar || 


Their nights and days pass in wranglings and they reflect not on the Guru's hymns. 


Cat dnt ost nis fed aes achent Ht Su Ae Jo 3 Sa qeael ct As feos dt age 


Afo Hf aes fafa wet Safe As fears II 
sudh mat karatai hir liee bolan sabh vikaar || 


The Creator has taken away from them their good understanding, so all their speech is sinful. 


frome 3 Sot ur AA AHS do wet d, A Gate Aye seo-farH UU sd Tol 


fes fas o Asdints nists At ws maps nT? II 
dhitai kitai na sa(n)tokheean a(n)tar tirasanaa bahut agayeaan a(n)dhaar || 
However much is given to them, they are not sated. within them is avarice and great darkness of spiritual 


ignorance. 


fragt ast SF Cot 6 t fest we, Sa THe adh! Cott vied wae nis nesta SANS HT lg niGT TI 


BSA HOHE SST Scot set frat ufemr Hfs fumrs ial 


naanak manmukhaa naalahu tuTeeaa bhalee jinaa maiaa moh piaar ||1|| 


Nanak, it is good to break with the perverse, to whom the love of mammon is sweet. 


aad, Saat nr gefonitt aes st sa-feest St salt 5, frat 6 co-das ct uis frat wart o1 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


{30 38 HAT four ad fro Afsag fais as" I 
tin(h) bhau sa(n)saa kiaa kare jin satigur sir karataar || 


What can fear and doubt, do unto them, on whose head is the Satguru-Creator ? 


Bd S Hed Sot et at aT Hae Us, fAgt e AA Ss Afsag-fhaneTs JS! 


ofe fo at Un geet wy GUST II 


dhur tin kee paij rakhadhaa aape rakhanahaar || 


God, the Preserve, Himself preserve their honour. 


Bee, Shodg ye dt Cat Ht as aoe JI 


fife UISH BY ue AS Fate Sets II 


mil preetam sukh paiaa sachai sabadh veechaar || 


Reflecting over the True Name they meet with their Beloved and obtain peace. 


Sa Hd oH & fAHds ade Jo Mis wus flmirg § fhe a orTH UGS Ts! 


Boa Ades Afent nm UTUST'T III 
naanak sukhadhaataa seviaa aape parakhanahaar ||2| | 


Nanak I have served the peace giving Lord, who Himself is the Assayer. 


Boa H ntgH-gunSds Aut Ft Ae ane TF we St A-uss aged TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Aba As Als Stor 3 Asa TH II 


jeea ja(n)t sabh teriaa too sabhanaa raas || 


All men and lower animals are Thine and Thou art the capital of all. 


Arg HOU Mis Slebot Fomt Sst Jo wis FAs et UAT TI 


fAA 3 3 efo {SH Ag fog THe aet dg Ada ot Su UTA II 
jis no too dheh tis sabh kichh milai koiee hor sareek naahee tudh paas || 


He, whom Thou givest, obtains everything. There is no other rival of Thine. 


HAS 3 fe UCAS As as fhe Ate I So aa wT dg aet OTT | 


fa os ASA & of ufo me II 


too iko dhaataa sabhas dhaa har peh aradhaas || 


Thou alone art the Beneficent Lord of all. My prayer is to Thee, O Master. 


aes Sot Aon 6 te ser Fmt F| Adt dost Sd aw J, THAT! 


fAA at 30 we fA St 3 ifs So AAS AE II 


jis dhee tudh bhaavai tis dhee too ma(n)n laih so jan saabaas || 


Thou acceptest the prayer of him, with whom Thou art pleased. Blessed is such a person. 


3 SA ct ngSH Ags Ad Set J fHIa 3G VT Bae I | HaIA T Md fT UTH| 


Ag 3o da Sdse BY AY 30 UTA IDI 


sabh teraa choj varatadhaa dhukh sukh tudh paas ||2]| 


Thy wondrous play is manifest everywhere and my weal and woe are before Thee. 


331 ness asa Jd Bt AT J foo TAS At 3 Mt Ss nia HT 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsAH | 


Tonfe AY wee Ufs AS AfeMrs II 


gurmukh sachai bhaavadhe dhar sachai sachiaar || 


The Guru-wards are pleasing to the True Lord and they are adjudged true in the True Court. 


Tg-AHIUS As HM 6 Udi Bae Jol Ae cass view GI Ae agg fers Are To! 


AAe Hfs wre ddd a Aes Se Il 
saajan man aana(n)dh hai gur kaa sabadh veechaar || 


In the mind of such friends of God, is bliss and they meditate on Guru's hymns. 


efodg & md Ad Hate fes vies uA TI Ca Tot St wet & films ge TS | 


nists Age zAfeor vy afent wee aut ag Il 
a(n)tar sabadh vasaiaa dhukh kaTiaa chaanan keeaa karataar || 


They enshrine the Name in their mind. Their pain is dispelled and the Creator blesses them with the Divine Light. 


nmué fade nies 8a OH 6 fears dal Sat ctuls es d vtet ous fhonecs Cat 6 Tat og St ws fee TI 


Boa GUSTS Tat wruat farsa ots Al 


naanak rakhanahaaraa rakhasee aapanee kirapaa dhaar ||1|| 


Nanak, blessing them with His mercy the Saviour shall save them. 


Boa, Must HHS oS a, BTSs ss" Sat G ga Bea" | 


mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 
Set ufsardt | 


a at Ae wad $ fe ag SHE II 


gur kee sevaa chaakaree bhai rach kaar kamai || 


Wait upon and serve thou the Guru and while toiling, abide in Lord's fear. 


3 aot ot fens 3 clos aH mis ws aH deur Fomit @ ag nies fead| 


Ad Ae 3d de A ws BA TE II 


jehaa sevai teho hovai je chalai tisai rajai | | 


If thou walkest according to His will, then shalt thou be like him, whom thou servest. 


Aad 3 SAUTE MONG od, SUS CI AT IAM, AA AT AS ager S| 


aod AS fas wef T neg 3 Set ATE III 


naanak sabh kichh aap hai avar na dhoojee jai ||2|| 


Nanak, the Lord Himself is all in all and there is no other second, place to go to. 


od, Moa ye St AS as T| et dd eA at WE Bet ad | 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ugst 


Sot efanrel 3d WET BO Aes neg 3 Fe II 
teree vaddiaaiee toohai jaanadhaa tudh jevadd avar na koiee || 


My Master, Thine greatness, Thou alone knowest. None else is as great as Thee. 


Ad Head! sat feast 6 aes Sot ee I) 30d fiat eat dg set od | 


BU hes dg Ada de T uM Su Aes Bd Te Il 


tudh jevadd hor sareek hovai taa aakheeaai tudh jevadd toohai hoiee || 


If some rival of Thine be as great as Thou, then, I would Name him, But as lofty as Thee, Thou alone art. 


Aad set 3g asad w Sd fist gat de se H CAS OH CAT! 30 fat So aes Toma Hg! 


fate 3 Afeur fSfe AY ufenr dg fA ot ctA ad foo cet II 


jin too seviaa tin sukh paiaa hor tis dhee rees kare kiaa koiee || 


He, who serves Thee, obtains peace. Who else can rival Thee? 


A od wes ana dv, Ga nrg ue J dg favs CA Ht aoa ag Hae I? 


3 IGE USE AHIE VST Tio 3g vid Hae 3 Je Als ust AS Tet Il 

too bha(n)nan ghaRan samarath dhaataar heh tudh agai ma(n)gan no hath joR khalee sabh hoiee || 

My Beneficent Lord, Thou art All-powerful to make and unmake and with joined hands all are standing before 
Thee to beg. 

Ae Rat om! F SAIa nis Ws eer AGE-HaSteS Dl Ta ag AN Sd Hod He Hae 6 USS Tol 


Bu Aes Tag Hae oefe © urect Bu ASA 6 we fest dst casat USTs uset AS Bet III 

tudh jevadd dhaataar mai koiee nadhar na aaviee tudh sabhasai no dhaan dhitaa kha(n)ddee varabha(n)ddee 
paataalee puriee sabh loiee ||3|| 

I see no one so great a Donor as Thou art. Thou givest alms to all the beings of all the continents, solar systems, 


nether lands, worlds and universes. 


Fac He 3 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet USAT | 


“fs ussits & nireur Fafa 3 wat aT II 


man parateet na aaieeaa sahaj na lago bhaau || 


If, O man thou hast not faith in the mind, embracest not love for the Lord, 


Age Ae 3 utes Hole famr Te ate Il 


sabadhai saadh na paio manahaTh kiaa gun gai || 


and enjoyest not the Name's relish, What praise of the Master shalt thou sing through forcing thy mind? 


MS JOH Aue 6 odt Hee", Fe F MUS HS G HAY Ada HSA Tat AA Iles ada" 


area nitfenr A uses J fA Tate Afs AHE 1191 


naanak aaiaa so paravaan hai j gurmukh sach samai ||1|| 


Nanak, his advent alone is approved, who by Guru's instruction, merges into the True Lord. 


SSA AES CHT ulgHs yale J, A Tate Guew warg As At feu slo J Aer TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


WATUST MIMY B UBS HAT ST fey SUS Il 


aapanaa aap na pachhaanai mooRaa avaraa aakh dhukhaae || 
The fool understands not his ownself and annoys others by his speech. 


Hoe nus nity O SIT AHSET| TUS ATS Eas SI daar 6 eet ager TI 


He & unefs 3 aeior nid feefs set wre II 
mu(n)ddai dhee khasalat na gieeaa a(n)dhe vichhuR choTaa khaae || 


The original nature of the foolish leaves him not. Separated from God, he bears blows. 


Hoe at ore ures GH 6 od Eset! Ta ST fees a Ca Het uted! 


Afsag & 3 sfs 5 ufse ad nif AHS II 


satigur kai bhai bha(n)n na ghaRio rahai a(n)k samaae || 


By True Guru's fear, he has not altered and reshaped his disposition, that he may remain merged in the Lord's 


lap. 
He dd ead wore’ BAS nue ASS 6 BES a Oo odt St A Ba Hom St ate fes oto dor gd! 


Woreo AIA ke 3 Ta fag Fae TY UE II 
anadhin sahasaa kadhe na chookai bin sabadhai dhukh paae || 


Night and day his doubts never cease and without the Lord's Name, he writhes in pain. 


ws fea GA t Sfon aetes ve oot Je ns Aomit 2 on faa Ca ane Baar gd! 


ay ay 83 nists Fae fos Uo ads fers II 
kaam karodh lobh a(n)tar sabalaa nit dha(n)dhaa karat vihaae || 


Lust, wrath and avarice are very powerful in his mind and his life ever passes in doing worldly affairs. 


Afsges TA 3S we BA et fee nivg aS THSTS VS! BA St nrgaet Het AAT oH asfent Hs ArT TI 


Use ag tus Afs aa fed Ha 33 ne II 
charan kar dhekhat sun thake dheh muke neRai aae || 


Tired are his feet, hands, eyes and ears. His days are numbered and his death is near. 


wg de ge vs CAR in, Je, ni 3 ao! BA feo USH T Te US 1S HS 33 OT TA TI 


Ae oH 3 sai Hie fas aty oe fafa ue II 


sachaa naam na lago meeThaa jit naam nav nidh paae || 


The True Name appears not sweet to him, the Name by which the nine treasures are obtained. 


Aes Hd He Sfs Ale Bt sg Ue II 
jeevat marai marai fun jeevai taa(n) mokha(n)tar paae || 


If man, in life is dead and so dying lives, again, it is then that he attains salvation. 


Aad Fo" AES A Hg We nS Mas HE A Hs Ae, se Ca Hast ur Ber TI 


uf ag 3 ufeG usat fee aa far ure II 


dhur karam na paio paraanee vin karamaa kiaa paae || 


The mortals is not blessed with Lord's grace and without Lord's grace what can he obtain? 


ger us tt sons wT us adl dor, ys at sons tos Cs at ys aT Hae I? 


Od ot Ae AHS J HS als His Aa Ue II 
gur kaa sabadh samaal too mooRe gat mat sabadhe paae || 


O fool, meditate thou on the Guru's hymns and through Gurbani thou shalt obtain salvation and wisdom. 


THe Ss ast Ht wet SF As fears ag! Teret TSH F Hast 3 fimreu ut wea | 


Soa Afsdgd se dt ure At fess wiry TSS III 


naanak satigur tadh hee paae jaa(n) vichahu aap gavaae ||2|| 


Nanak, if thou effacest thy self-conceit from within, then alone shalt thou obtain the True Guru. 


HSA, AAT S nied ntueNt IH He te, des SUA SA Tat 6 ys deal 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


fan 2? fofs efaor Aa Amst fH S fa vider fan as a BS II 
jis dhai chit vasiaa meraa suaamee tis no kiau a(n)dhesaa kisai galai dhaa loReeaai || 


Why should he, within whose mind abides my Lord feel anxiety regarding anything? 
Aide Ho nies Ae Hea THe, CH 6 fart ws w fers aga odt SST | 


ofe Fees Aso ae at fSH © fomrfefenr fae fone wat Ho HSM II 


har sukhadhaataa sabhanaa galaa kaa tis no dhiaaidhiaa kiv nimakh ghaRee muh moReeaai || 


God is the giver of the peace and the Lord of all the things. From His meditation, why should we turn our away, 
even for a moment and trice? 

SHIT ITH SUASTS 1S AS bat Emit et AH T1 BAe fhHoo SS nmut nrus vis 6 fa Has 3 feo 3a wet St 
faG Scie? 


fafs fe fimrfear fan 3 Ase afmre ce fas As AS at Hafs ate ada yo ASM II 

jin har dhiaaiaa tis no sarab kaliaan hoe nit sa(n)t janaa kee sa(n)gat jai baheeaai muh joReeaai || 

He, who remembers God obtains all the comforts. We should daily go, sit and associate with the society of the 
pious persons. 

AIS mIUS ATE IT, BIAS TH U Set | Id da A a out S ule 3g UTA S AHH OS oat S Ha-fhoy 
ade Cfes TI 


Afs vu sy da ae dfs Aea a Afs AS a GUS SSM I 
sabh dhukh bhukh rog ge har sevak ke sabh jan ke ba(n)dhan toReeaai || 


All woes, privations and diseases of God's slave are eradicated and bonds of the saints are torn asunder. 


TH eH TAS OM, sat S Sst ft]| Arent gal Idle Cnt Ast Sst St Art Js | 


ufe fasur 3 dur ufs sas ofe sas Ae a Hfs f36 Aas Sfor As BS iil 


har kirapaa te hoaa har bhagat har bhagat janaa kai muh ddiThai jagat tariaa sabh loReeaai ||4]| 

By God's grace, one becomes God's devotee. The entire world ought to be saved by seeing the face of the Lord's 
pious person. 

etodd ot fog wore, der Shea & AOS sea I ys te ulesg UH & fsos Sus MMT, AT AAT UT SST 
Wet oder TI 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok, 3rd Guru. 

Aaa Stet utsaH | 


A dna ate am fate ofe at Avr & urfer II 


saa rasanaa jal jaau jin har kaa suaau na paiaa || 


May that tongue be burnt, which has not received the relish of Lord's name. 


Gu ris As 38, fA S Bort e OH ST Are UTS St ASTI 


Sed JA Hate sate fats ofe af hfe earfenr 141 


naanak rasanaa sabadh rasai jin har har ma(n)n vasaiaa ||1|| 


Nanak, the tongue of him, who enshrines the Lord God in his mind, enjoys the taste of the Name. 


aod, SA at Ais", A etoag Hom 6 nme fers fea ferSear 3, oH CHEE 6 Het TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


AT oHot ale WC fats ofa at ore ferrfemr II 


saa rasanaa jal jaau jin har kaa naau visaariaa || 


Burnt be the tongue, which has forgotten the Name of God. 


Go Hist As He Ae, fAAS Shodg UH 6 Ie slant TI 


Bea TeHfe gra dfs AU ofs & of= fimrfanr 11211 


naanak gurmukh rasanaa har japai har kai nai piaariaa ||2|| 


Nanak, the tongue of the Guru-ware utters the Lord's Name and professes love for His Name. 


SOSA, TT-AHIUE et Fist Hut & fhHse avel 3 3 foggy & TH os dg Teet TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


af mnt Sag Aza sas Te nM ad ATE Il 


har aape Thaakur sevak bhagat har aape kare karaae || 


God Himself is the Lord, an attendant and a devotee. God Himself does and causes others to do. 


etodg nu Hom, cog ms HeMeS J] toads wry dt (AT as) ae nis ATS’ IT 


afe nmy Se fear wird fas ae FT HE Il 


har aape vekhai vigasai aape jit bhaavai tit laae || 


God Himself beholds and Himself rejoices. As He wills, so does He engage the mortals in their tasks. 


Tet we Cue ns Ye Tt YAS Je 1 fan Sgt SA at oe Jet g, GA sgt dt Ga yeti 6 aH wet Tuer TI 


afe feast Hata ure nmy ate rao Bats ure II 


har ikanaa maarag paae aape har ikanaa ujhaR paae || 


Some the Lord Himself puts on the right path and some the Lord leads astray into the wilderness. 


aetat 6 Aref we ota TAS ut fear I ms ceo 6 Atos shores fea gad ur feet TI 


ofa Ae Afogs Ag SUSH ate 2 ves ATES II 


har sachaa saahib sach tapaavas kar vekhai chalat sabaae || 


God is the True Lord and true is His justice. He arranges and beholds all His plays. 


etodd AS Hom ds Ae dS SA eT four! Sa nrueht Ant dst 6 gee ns Caer I 


ad usAfe ad AS Stag dfs AS A TS WE Mull 


gur parasaadh kahai jan naanak har sache ke gun gaae ||5|| 


By Guru's grace, serf Nanak utters and sings the praise of the True Lord. 


Tat H feat ents seg Soa AV AM Ht atest vraer wes afk age I 


Fa He 2 Il 
salok mahalaa teejaa | | 


Slok 3rd Guru. 


FSa Stat ufsarst | 


wIeM & Went feast & VISA II 
dharavesee ko jaanasee viralaa ko dharaves || 


Rare is the one who understands saintliness, and there are but few saints. 


oet cet AST St AVES 6 FHV Tis BTS Tt aS AY Tol 


A ufe wife de Hore fod Aiee fod 25 II 
je ghar ghar ha(n)ddai ma(n)gadhaa dhig jeevan dhig ves || 


Accursed is the life and accursed his garb, who wanders about begging from houses to house. 


wes J SA ct feat 6 ms wes Cre we 6 frost fqu foo Tu cae fese TI 


A oer vient sfa ao Tenfe fefimr ar I 
je aasaa a(n)dhesaa taj rahai gurmukh bhikhiaa naau || 


If he abandons hope and anxiety and receives the Name as his alms, through the Guru, 


nad So GHe 3 feag oes fle Tus Tete Td oH 6 te et THE ade I, 


fn a ude uaTsnifs Stee JE afsas AE 1191 


tis ke charan pakhaale'eeh naanak hau balihaarai jaau ||1|| 


Nanak washes his feet and is a sacrifice unto him. 


aed BAe Us Ged ns CA CS ages Jeg 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


BS Sdeg ta Sw ole vag ria II 


naanak taravar ek fal dhui pa(n)kheroo aaeh || 


Nanak, thou world-tree bears the fruit of love for mammon and upon it perch two birds (Guru-ward and self- 


ward persons.) 
od, AAS GU ge 6 Heat e Ho wT ea SH Sa TI A Sug € Usl-TeHy 3 HoH Foe Jo mis Cust tug adh 


Jal 


nes AS 8 Mindt ot ug Udt sts II 


aavat jaat na dheesahee naa par pa(n)khee taeh || 


These birds have no wings and are not seen while coming and going. 


Guat 6 urGfent 3 rrfent otet adh Suer | 


ug dait dA Sfamr Aafe gd fasee Il 
bahu ra(n)gee ras bhogiaa sabadh rahai nirabaan || 


The self ward enjoys the pleasures, while the other remain detached through the word of the Guru. 


HoH wont & sat fes HAS Tder J, We fax TGHY Tg & Cuer ens fassul 


ate off af TS Seat ASH Ast SATS III 


har ras fal raate naanakaa karam sachaa neesaan ||2]|| 


Imbued with the Nectar of the fruit of God's Name, the soul bears the true mark of God's grace, O Nanak. 


etodg & OH CHS Unis ows dala & osu 6 Stoag cH fas w Ae fea wa Ae d, J oa 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


nmy gest wma o Tae wef AHS UTS II 


aape dharatee aape hai raahak aap ja(n)mai peesaavai || 


The Lord Himself is the field, Himself the farmer and Himself He, grows and grinds the corn. 


Us ye aS U, ye Bst ade Ser is Ye dt Ga weS 6 SST ms Ulde TI 


nifu uae orfu sts Of udA umd ot ufo ure II 


aap pakaavai aap bhaa(n)dde dhei parosai aape hee beh khaavai || 


Himself He cooks and Himself He gives dishes and puts food in them and He Himself sits down to eat it. 


nny dt fsqe duis nm St aes fee dis Sai feu sro use J! Sa umu dt fen S we wet Foe TI 


MU AS vy S fsa my gest STS Il 
aape jal aape dhe chhi(n)gaa aape chulee bharaavai || 


Himself is He the water, Himself He gives the tooth-pick and Himself He offers water for gargling. 


nrg So urat duis ny Hh eet a ster fee o1 a ru dt aaa age 6 uret feet TI 


nm Halfs Afe gas wm feet aaTS II 


aape sa(n)gat sadh bahaalai aape vidhaa karaavai || 


He Himself calls and seats the congregation and Himself sees it off. 


Go ue dt set 6 ger a frome J nis we dt GA 6 guns ade TI 


fA 3 fasures de ofa nm fA 3 JaH HATS IIE 
jis no kirapaal hovai har aape tis no hukam manaavai ||6| | 


He, to whom the Lord Himself becomes merciful, him, He causes to walk in His will. 


fAA SS Hea ve frases dated, GH 6 Gs ural oH nied Soe TI 


FSa He 2 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet USAH | 


dH UsH Afs saat uy US ASST II 
karam dharam sabh ba(n)dhanaa paap pu(n)n sanaba(n)dh || 


The religious ceremonies are all entanglements and the bad and the good are bound up with them. 


GHA AAS AY AAS Jol Bs STS Fe Cai as Aas Je Isl 


HHS Hg A 8OST Us ASS A UT II 
mamataa mohu su ba(n)dhanaa putr kalatr su dha(n)dh || 


The toils for the sake of children and wife, done through egoism and worldly attachment, are but fetters. 


MUSs ws HASH Bae tS Sfont wes east wet asin wast fads Arist dt 7a! 


Ag ta 30 Aedt Hf at AST II 


jeh dhekhaa teh jevaree maiaa kaa sanaba(n)dh || 


Where-so-ever I see, there I behold the noose of worldly attachment. 


fre fas HH Fae vi, Ba H Aart ware St eva ot Seat Ti 


Boa Ad on fas ease eas nig Nl 


naanak sache naam bin varatan varatai a(n)dh | |1]| 


Nanak, without the True Name, the world is engrossed is blind dealings. 


BOa, HY SH & dd, AA nifant fers nies tas deur deur TI 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

det USAT | 


nit wes ot dy wt Asad fs sate II 


a(n)dhe chaanan taa theeaai jaa satigur milai rajai || 


Then alone the blind mortal receives the Divine Light, , if he blends with the True Guru's will. 


ASS Se Tt nid Cnfomrat) yet 6 Tet og YUsS Jed, Has GIA Tete Ts TS fs S| 


gu 33 Afe =A wifes nite Ate II 


ba(n)dhan toRai sach vasai agiaan adheraa jai || 


He then breaks off his bonds, abides in truth and his darkness of ignorance is dispelled. 


Qu se nue ga Se Hee dD, He vied feaet I ms BA St SANS Snide vs TAT TI 


Ag fee 28 fA ao fafs avr so AA II 


sabh kichh dhekhai tisai kaa jin keeaa tan saaj | | 


He sees that everything belongs to Him, who created him and fashioned his body. 


Ga 3d HS BA St Hadns Suet ofA dS BA 6 chon wis GA ct td 6 AMT I 


Boa Aafs AIST At AST TH BA III 
naanak saran karataar kee karataa raakhai laaj ||2|| 


Nanak has sought the refuge of the Maker and the Creator alone preserves his honour. 


aod 3 fhoneds tt usd wet Tis TdETT dt A ct Us-yirag Fue TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


Aeg ym ae oor afs ads seg uf o Rea dvr II 
jadhahu aape thaaT keeaa beh karatai tadhahu puchh na sevak beeaa || 


Sitting, all by Himself, when the Creator created the creation, then He consulted not another slave of His. 


Ye-Y-Ye Fo A, AE Tus 3 Gua aut, se BAS nme fan dg OA ot Aer od wet 


Sed font & Be foo t eS At neg 3B SAT aft Il 
tadhahu kiaa ko levai kiaa ko dhevai jaa(n) avar na dhoojaa keeaa || 


Then what can any one take and what can any one give, when He created not any other like Himself? 


oe at pat at 8 Hare T ors at Fat at SAAT VU, Ae CAS aet dg rus Sam sfonr TH od 


fefs nmt Fas Gurfemr ass we Asa as Ar II 


fir aape jagat upaiaa karatai dhaan sabhanaa kau dheeaa || 


Then, after manifesting the creation, the Creator Himself blessed all with His bounties. 


Be Jaa 6 a a TdT 6 ye Ao 6 saat aahost | 


nm Ae wevebug Taf ym nifys ube 1 


aape sev banaieean gurmukh aape a(n)mrit peeaa || 


He Himself, through the Guru, instructs us in His service and Himself gives the Name-Nectar to drink. 


Coury dt get & Tot AS wruet cfos-Ae eaASS TS ye dt oH AOGH (ifs) ule 6 fee TI 


nifu fadarg niarg J ym nm ad A Ar ID II 


aap nira(n)kaar aakaar hai aape aape karai su theeaa ||7|| 


The Formless Lord Himself manifests Himself in from and what He Himself does, that comes to pass. 


AgUu-sos Hom nry ot ure ny G AgU-Hfys ysl ase’ T/A Samu aged Cad Jes 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


Toute ug Refs Ae ATS nists Aafr flmrfs II 


gurmukh prabh seveh sadh saachaa anadhin sahaj piaar || 


The Guru-ward ever serve their True Lord and night and day remain absorbed in Lord's love. 


Tg-Thma Tat wus Hot a Ast age Jo nis ve fed ys at Ufs vies slo aide Tal 


Ae nidfe wets de A wafo Bafa Sfe ae II 
sadhaa ana(n)dh gaaveh gun saache aradh uradh ur dhaar || 
Ever in bliss they hymn the True one's praise and in this word and the world-beyond Keep Him clasped to their 


hearts. 


Rele ot yet vied Gs vfs usu a AA ates age Jo nis fEH Ba 3 YBa nies BAS ums few nies ere Tue To 


nists UlsH efor ufs acy fetter agate II 
a(n)tar preetam vasiaa dhur karam likhiaa karataar | | 


Within their mind abides the Beloved and their this destiny was pre-ordained by the Creator. 


Bate fase nied hora fora Tue Id Sate fea ga franeas 6 He FT fsa Je AGI 


aaa nif frerfemig nig farsur of tal 


naanak aap milaian aape kirapaa dhaar ||1|| 


O Nanak, Himself showing mercy, the Lord blends them with Himself. 


J aoa! wry fhaogarat ada, FMT Sat 6 nmus TS ise aT Ser | 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Sat users | 


atom afemt 5 ut niafes ad Ae Te ate Il 


kahiaai kathiaai na paieeaai anadhin rahai sadhaa gun gai || 


Merely by saying and narrating, the Lord is attained not. Night and day one ought ever to sing His praise. 


ATS MIMS F TIES ATS ET YS YUS dt Jer! de fed nent 6 TAHT SA we AA Ts Clas TI 


fee adh fad 5 utes sCfa He fawertt II 


vin karamai kinai na paio bhauk mue bilalai || 


Without His grace the Lord is obtained not and, devoid of it, barking and bewailing, the men have died. 


Gr ct frag as ug ufeur odf Ate nis fA ST SS Te fears wae S Se He HU Te Jo! 


ad & Aafe Ho 30 fen urfu eA fe onfe II 


gur kai sabadh man tan bhijai aap vasai man aai || 


When man's mind and body are saturated with Guru's hymns, the Lord Himself comes and abides in his mind. 


Ae ors & fers us cdl Tewet ow ae J Ae Jo, ys Ye oT a GH Ut foe nies foe aT Be TI 


Boa Sedt ursint nm} we fete 1211 


naanak nadharee paieeaai aape le milai ||2|| 


Nanak, by Lord's grace, the Lord is obtained and He unites man with Himself. 


aod, Pot ct efenr ear St Hat yrus Jer duis Sa se G ore os fh Be TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


nny te use Afs AAS orf ae orto SAF II 


aape vedh puraan sabh saasat aap kathai aap bheejai || 


The Lord Himself is Vedas, Puranas and all the Shashtras, Himself He utters them and Himself is He pleased. 


Hom omy dt ae, uve nis ATS HAST J! Ca md Tt Sat} Sager J nis wma Tt ys Jer TI 


nny ot ats uA ast rte uTds ASA II 


aape hee beh pooje karataa aap parapa(n)ch kareejai || 


Himself the Creator sits down to worship and Himself creator the world. 


ye froneds Curtat ada 6 Foe" I us Ye St AAS 6 GET | 


nrfu usfeefs urfu faafedst nm neg oer II 


aap paravirat aap niraviratee aape akath katheejai || 


He Himself is a house-holder and Himself a Renouncer. Himself He utters the unutterable. 


Go ye wd-adt Ts ye dt fur we dt So at-fimra de as 6 fama ager TI 


nm us AS rf age orfu nifsus zasth II 


aape pu(n)n sabh aap karaae aap alipat varateejai || 


God Himself is all the virtue and Himself makes men do virtuous deeds. Himself He remains all—aloof. 


etddg nu AT sat Ts wid ot dhe ur da aH AIT T II ve dt Gs fassu fesse TI 


My AY we BS ATS nM SUA aA INCI 


aape sukh dhukh dhevai karataa aape bakhas kareejai | |8| | 


Himself the creator grants weal and woe and Himself He bestows gifts. 


nly adSss UAT 3 THT uses age" T Ss my ot a ast fear TI 


FSa He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet USAT | 


Aur nivsg rg ets 3 38 ag so Tete II 
sekhaa a(n)dharahu jor chhadd too bhau kar jhal gavai || 


O Shaikh, abandon thy mind's violence, abide in Lord's fear and shed thy madness. 


oA! nus Ho ot AoHEdt Burd e, Tae sd nies SA ms nS UTTBUE § UI AT CI 


ad & 3 a3 fensd 8 fefe faas@ ut | 


gur kai bhai kete nisatare bhai vich nirabhau pai || 


Through the Guru's fear, many have been saved. Abiding in fear, obtain thou the Fearless Lord. 


Is esd UTS BIS AS Be Te Vol sd nies HAS fosd EMS yrs TI 


HO dog Hate sfe 3 ANS SA Hie we II 


man kaThor sabadh bhedh too(n) saa(n)t vasai man aai || 


Pierce thy stone heart with the Lord's Name, so that peace may come to abide in thy mind. 


3 urué Uad-fes 6 Atos & oH oe eq! fA Sgt Su-do 3d fess feu ur a fea Wea 


Ast fete arg AH Sat AT A Ure STE II 


saa(n)tee vich kaar kamaavanee saa khasam paae thai || 
The virtuous deeds done with peaceful mind are approved by the spouse. 


MITGH 8a fed/Bdo os ats Je da AGH 6 AS ATs aT BT 


aa ath aft fas 5 UES uET farrat ALE 1191 


naanak kaam karodh kinai na paio puchhahu giaanee jai ||1|| 


Nanak, by lust and wrath, none has ever attained God. Go and ask any divine. 


OS, Ayes ms do euis ae fan 6 Ta yrus oot dor (SAa) A a fan YIH-as AS ust aT BE 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Sat ursarst | 


HoH Hfenr Ho oT oth o wt fimrg Il 
manmukh maiaa moh hai naam na lago piaar || 


An apostate loves wealth and enshrines not affection for the Name. 


MOdHt Us-eas 6 flarg age Td ST OH os Us odt ugar 


aS SHS FS Ag az ad wT Il 


kooR kamaavai kooR sa(n)grahai kooR kare aahaar || 


He practises falsehood, amasses falsehood, and falsehood he makes his sustenance. 


a go Hane ager J, 30 6 fay AGE I us 35 6 Tt mus sno BESS 


fag ufenr ug Afs nafs nis df AS es II 
bikh maiaa dhan sa(n)ch mareh a(n)te hoi sabh chhaar || 


He amasses the poisonous worldly wealth and dies. This wealth in the end, is all reduced to ashes. 


Go mfodiat AAS tas 6 feetot age’ dS He Ate J feo AHO cas unis fee Fors J APT TI 


Adu UdH Ad HAH ate nists Se fear Il 
karam dharam such sa(n)jam kareh a(n)tar lobh vikaar || 


He, practises religious deeds, purity and self-mortification, but in his mind are greed and sin. 


Qo OSHS AH HEHS mS Ae-Aas aHSer J Us CHS Ho fee wT Ss UY Tol 


Bred fA Hone ane A afe a ue vata HE urs III 


naanak j manmukh kamaavai su thai naa pavai dharageh hoi khuaar ||2|| 


Nanak whatever the way ward person does, that becomes not acceptable and he is dishonoured in Lord's court. 


Toa A as st ym Jed UGH ade" J, So age odt Vet nis Ga Hom & cows feu seas Je Tl 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


nny uret mm aet nm} Us FIST a Il 
aape khaanee aape baanee aape kha(n)dd varabha(n)dd kare || 
The Lord Himself created the four sources of creation, Himself the power of speech and Himself the worlds and 


solar systems. 


Afga 3 ye od Ssust @ AH, ye aeo-faoH Tt Hast ms Ye Tt AAS MS HoA-Hse Js Tol 


nrfu Ade orfu o Aare nid Ht fefs ase UP II 


aap samu(n)dh aap hai saagar aape hee vich ratan dhare || 


He Himself is the ocean, Himself the sea and Himself puts pearls therein. 


a nmy med J, viru dt fia dis vray ot Sat nies HSt Tae TI 


nifu woe ad fan facut fAR 3 TeHfe ad Je Il 


aap lahaae kare jis kirapaa jis no gurmukh kare hare || 


He, whom, God makes a pious person, him He Himself mercifully enables to find these pearls. 


fan 6 etoag ules use seer J, GAS Ga ye, frog os a, feat HS 6 war eer TI 


nm sre urfu o sfoer wrt dee vrfy ST II 


aape bhaujal aap hai bohithaa aape khevaT aap tare || 


Himself is He the terrible ocean, Himself the ship, Himself the helmsman and Himself He ferries across. 


ue Gu saa med 0, pe Ao ue dt Herd wes ue dt Gaus Gage TF! 


WN AT ATS ATT MST 6 SA SS A ttl 


aape kare karaae karataa avar na dhoojaa tujhai sare ||9| | 


The Creator Himself does and causes others to do. None else can equal Thee, O Lord. 


franedd viru Stage ns aseSur T1 act da 3d 3G odt FT AMM! 


FSa 8 2 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSS Stet utsAH | 


Afsag at Ae Hes TA a ad fos wT II 


satigur kee sevaa safal hai je ko kare chit lai || 


Fruitful is the service of the True Guru, if someone does it with a devoted mind. 


sorted THY Tet tt wadl, Aad cet Fat EA 6 Ho BS AH 


an ueag urea nifes <A ufe orf 1 
naam padhaarath paieeaai achi(n)t vasai man aai || 


Through it the Name's wealth is obtained and the Lord spontaneously comes to abide in man's mind. 


eRe Tot on of tas us J ret os Eom AStho ot de 2 fers fea wr fears TI 


FOH Hes Be aShH TBH HHST ATE II 


janam maran dhukh kaTeeaai haumai mamataa jai || 


The pain of birth and death is eradicated and one is rid of egotism and egoism. 


AME nis Hee St Uls fH] niet T ns fens Jag nS nies FS ust ur Aer TI 


83H ueet urfint AS gd AME II 


autam padhavee paieeaai sache rahai samai || 


He attains to the supreme status and remains absorbed in the True Lord. 


Crus HISa SUSE I us He Aloe vies Slo ode TI 


aad Udla fo as feftmr for Afsarg fife wife 1911 


naanak poorab jin kau likhiaa tinaa satigur miliaa aai ||1]| 


Nanak, the True Guru comes and meets those, who are so pre-destined. 


BSA AT Tes At Bat S ut & fase Jo, frat wet nia uirds J wt feusarg Jet JI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Sat users | 


on ox Asad J afera Stee de II 


naam rataa satiguroo hai kalijug bohith hoi || 


The True Guru is imbued with the Name and He is the ship in this Dark Age. 


Ae Ig A oH of dat de Jol fH as AN nies Ca fea ATH Tol 


qonfe dé A une ue fro niefs Ae APE II 
gurmukh hovai su paar pavai jinaa a(n)dhar sachaa soi || 


He, who becomes Guru-ward and within whom abides He, the True Lord, crosses the world ocean. 


A Ug-MIOAT J Ate duis AAU vies So Ao Hom He'd, Sa AAS ANE 6 STAT I 


SY AHS OH Agd on dt ufs de Il 


naam sam(h)aale naam sa(n)grahai naame hee pat hoi || 


He remembers the Name, amasses the Name and attains honour from the Name. 


Ba on 6 fuged on 6 featg age I iS OH S ot CAS Sas-—-mrag ys Jet TI 


aed Afsag ufeor ath usvufs HE II! 


naanak satigur paiaa karam paraapat hoi ||2|| 


Nanak has found the True Guru and by his grace has obtained the Lord's Name. 


BSA GAY Ig BF Ue Is, frat et efenr ears SAS Bom & oH ur fer JI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


nm usw arf os oT orfu alse age II 
aape paaras aap dhaat hai aap keeton ka(n)chan || 


God Himself is the philosopher's stone, Himself the metal and Himself He transforms it into gold. 


etddd Ye MHBe UET J ve dos vs ye dt a fen S Ao gar fee TI 


nm oag Asa wy mmy Ft uy se II 
aape Thaakur sevak aape aape hee paap kha(n)ddan || 


Himself is He the Lord, Himself an attendant and Himself is He the Destroyer of sins. 


Go uru Fomt d, wu dt oA os Ba nu ot Tas 6 one ads SH TI 


nm} Afs we sae Amt wmy dt As viFAS II 
aape sabh ghaT bhogavai suaamee aape hee sabh a(n)jan || 


Himself the Lord enjoys all the heart and Himself is He the embodiment of all illusion. 


ys nr ot Afont feat 6 Hee duis nu dt Sa Ay Her gu TI 


uifu fase vrfy As ast ym TaHfe SAS II 
aap bibek aap sabh betaa aape gurmukh bha(n)jan | | 


He Himself is the Discerner, Himself the knower of all of and Himself He breaks the bonds of the holymen. 


Gs ye feases J, ve dt Afont 6 AS Ter nS YE Tt a da shen e das ee J! 


Ad HH AST o IA BU ATS F Tig HUES SS N90 


jan naanak saalaeh na rajai tudh karate too har sukhadhaataa vaddan ||10]| 


Slave Nanak is not satiated by praising Thee, O God, the Creator. Thou art the great Bestower of bliss. 


Ts Soa Sct YA ager dear que odt 3 fheneds Shodg! FSI MTTH SaAETT TI 


Hea He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Aaa set utsAH | 


fae Afsae Ae A & sae" AS AGH AHO II 


bin satigur seve jeea ke ba(n)dhanaa jete karam kamaeh || 


Without the True Guru's service, all the deeds, which one does are chains for the soul. 


Ae Fat A wad 2 as AS aH A Ae ager d, nS wet Ae USI 


fae Afsad Ae sed 3 UTedt Hf Ais yrefs ATS II 
bin satigur seve Thavar na paavahee mar ja(n)meh aaveh jaeh || 


Sans serving the True Guru, man finds no place of rest. He dies to be born again and continues coming and going. 


He dd ct Ae e wad de 6 tet mrgH Tt at odt fhadt Sa Hoe S AHe IT os Ger 3 Aer oer TI 


fag Afsas Ae feat doe oy 3 <A fe ore II 
bin satigur seve fikaa bolanaa naam na vasai man aai || 


Sans service the True Guru, one talks insipidly and the Name is enshrined not in his mind. 


Ad Tat F urs ane gate wren Fur dwar FT nis on ot a Cn 2 fess nies odt fearet| 


aad fae Afsae Ae AH ufs sa Hts Hf ars Bfs AAT 1191 


naanak bin satigur seve jam pur badhe maare'eh muh kaalai uTh jaeh ||1]| 


Nanak, without the service of the True Guru, the mortals depart with the blackened faces and after being bound 


down are beaten in the city of death. 


Sd, AS To ct Ae close as, yet fir faad os od Ate Jo ms Hs e Alo nied Sa as a a! Ae TS! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


fefa nfsag at Ae aats wat afe oH wat fimrg I 


eik satigur kee sevaa kareh chaakaree har naame lagai piaar || 


Some there is who wait upon and serve the True Guru, They, come to embrace love for God's Name. 


ae Ae Tot ct clos mis ws GSS Jal Bata Shodg tH HS YH U Aer I 


SSa ASH Aeats nru|st aw at aafs Garg III 


naanak janam savaaran aapanaa kul kaa karan udhaar ||2|| 


Nanak, they reform their own life and save their generations as well. 


aad, Br nue Heo G HOT SE Jo ms virus Uist 6 st ge Se To! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


nm wens mify J ug nny ves use AG ns II 


aape chaaTasaal aap hai paadhaa aape chaaTaRe paRan kau aane || 


The Lord Himself is the school, Himself the teacher and Himself brings the pupils to be coached. 


Eom omy uronrer od, nu dt ed nis uu dt use wet fefenrsdint § farsa TI 


ny fust HST T omy ny area ad flmre 1 


aape pitaa maataa hai aape aape baalak kare siaane || 
He Himself is the Father, Himself the Mother and Himself He makes the children wise. 


Go ur was omy ot inst wis nru dt Sa sfanr 6 nase weer J 


fea & ufs a8 Ag omy fea BF omy ag fenre Il 


eik thai paR bujhai sabh aape ik thai aape kare iaane || 
In one place He Himself enables people to read and understand everything in another place Himself He makes 


them puerile. 


fFa at 3 Ga ru feast 6 uget mis AHS fhutet d, IaH at S Sa ye dt Gat 6 wrens ge fee TI 


fear nies Hats sere AT orfu 3d Hfs AS STS II 


eikanaa a(n)dhar mahal bulaae jaa aap terai man sache bhaane || 


Some, when they become pleasing to Thy mind, O True Lord, thou callest within Thine mansion. 


aeiat 6 Ae Sa Sd fs 6 Ud Sade SA Ae Uo, TAS AMS wme Hes fea HT Se S| 


frat wit aaHfa & efauret A Ae Ast vaafa AS 1941 


jimaa aape gurmukh dhe vaddiaaiee se jan sachee dharageh jaane ||11|| 


The man, whom Thou blesseth with greatness, through the Guru, are renowned in Thy True court O Lord. 


Gu de, frat g Sage Td We sane TS, Sd Ae Caad nied SHEd J Ae To, J Mt! 


AB HISTAT F II 
salok maradhaanaa 1 || 
Slok Mardana. 


ASod HdeTST | 


Os ABETS AH HE Hout UleeT'” II 


kal kalavaalee kaam madh manooaa peevanahaar || 


The Dark age is the vessel filled with the wine of lust and the mind is the tippler. 


aod Afses Ht Aaa ons Sfanr dfenr fea sist T ns Ho ule ST TI 


au aédt Af sat uleret niarg Il 
karodh kaToree moh bharee peelaavaa aha(n)kaar || 


Wrath is the cup, filled Wrath is the cup, filled with worldly love and pride is the server. 


OA finest v, A AAS HHS oe Sct Jet T ms TBA Ure Sat TI 


HASH Ss Be ot ut ut de unr I 
majalas kooRe lab kee pee pee hoi khuaar || 
Through excessive drinking in the company of falsehood and avarice the mortal is ruined. 


BO MS WS ct AST vied gost Ae Ul a yet goes J AeT TI 


adat SE AS Is AP AT ats AP | 
karanee laahan sat guR sach saraa kar saar || 


Let good deeds be thy still, truth thy molasses and therewith make thou the sublime wine of the True Name. 


Udi MHS Sd Fot de His Hy ST Tal Sate aws TA on cH AAC ATS Be" 


ae Ha afe Ate fuS ASH HA ITE II 
gun ma(n)dde kar seel ghiau saram maas aahaar || 


Make virtue thy thin loaves civility thy clarified butter and modesty thy meat to eat. 


dat 8 MIUES USS UGH, FSHOAS O nTUS ult nis Stor 6 urs Bel nus HAS Fe" | 


aranfer ure Braart ares arf fears 1191 


gurmukh paieeaai naanakaa khaadhai jaeh bikaar ||1]| 


Such delicacies, O Nanak, are obtained through the Guru, by partaking which, the sins depart. 


vid ATH, T ooa! Tate TSH YUS Je Ts, frat Fae ET" uy ws T Are Ja! 


HdIeS 4 Il 
maradhaanaa 1 || 
Mardana. 


Hdeat| 


otfenr arate nity HE HABA fZAST US Il 
kaiaa laahan aap madh majalas tirasanaa dhaat || 


The human body is the vat, self conceit the wine and the society is of the mammonish desires. 


Hont td Ht U, Ae-dast AeTS nS Aas Wife Sint urfort S T 


HOH! aedt ats st Ulere AHS II 


manasaa kaToree kooR bharee peelaae jamakaal || 


The cup of mind's longings is full to brim with falsehood and Death's courier is the cup—bearer. 


Ho @ Hove & fimrst so oes udtuge J us As eT es fimrst flere ser TI 


fes nf ul3 staat aus udinifa fiers II 


eit madh peetai naanakaa bahute khaTe'eeh bikaar | | 


By drinking this wine, O Nanak, the mortal earns multiple sins. 


fen nea 6 ule Ours, J Toa! Yat uss uu Hct ud| Ser I! 


famrs TS AST HS FB HA IT? II 


giaan guR saalaeh ma(n)dde bhau maas aahaar || 


Make gnosis thy molasses, praise of God thy bread and the Lord's fear thy meat to eat. 


qoH fornrs 6 nus Is, Tae HAG mush deat mis HoH @ 3g G we wet wert HAs ge" | 


aed feg SHS AY TAY OY MTP III 
naanak ih bhojan sach hai sach naam aadhaar ||2|| 


Nanak, this is the true (spiritual) food, whereby the True Name shall become thy prop. 


aod fa At (GTS) ya J, AA MIST AT OH So uA J ea" | 


otat arate ry He nifys SA ot oP II 
kaa(n)yaa(n) laahan aap madh a(n)mirat tis kee dhaar || 


If body be the vat and self-realisation the wine, then the Name-Nectar becomes the stream thereof. 


Aad 2g oT wat de nis Ae-fomrs A nae St oH AOA BA St oe Be Fie TI 


FsHals fag Hay de fae aedt vifks act ut ut aefe frag ISI 


satasa(n)gat siau melaap hoi liv kaToree a(n)mirat bharee pee pee kaTeh bikaar ||3]|| 
By meeting with the saints society, the cup of Lord's love is filled with the Name-Nectar. By drinking it 


continually the sins are blotted out. 
AU Ads oe fae eure yg ct Us ot fines on @ urfa-fours ore stout Ate 31 EH 6 fea GA US ATS EST 
uray fife Are II 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ny Afs od Te dogs ny ue wane at grat Il 
aape sur nar gan ga(n)dharabaa aape khaT dharasan kee baanee || 
Himself the Lord is the good man, heavenly herald and the celestial singer and Himself the utterer of the six 


schools of philosophy. 
ye ot Port AA] udH ardt Sat nis Haat aS Shor nis wis ye dt Ga fant care feu wAST oT CaS Se | 


nid fre Had HOAT wy Tents nie aTet Il 
aape siv sa(n)kar mahesaa aape gurmukh akath kahaanee || 
The Lord Himself is the god of creation, the god of death and the god the nutrition. Through the Guru, He Himself 


narrates the unnarratable story. 


Atos ve dt agH, HTS mis feng dT) Tete Td Sa ye dt at-fanra de eat Art G fire ager TI 


nny Hatt umy salt ma Afenrnt fed faaet I 
aape jogee aape bhogee aape sa(n)niaasee firai bibaanee || 
He Himself is the renunciator, Himself and enjoyer and Himself, becoming a solitarian, wanders about in 


wildernesses. 


Ba ng fanrdi, nmr nse HOS Ser ms wy ct feast Ta sorerot nies sfonr feger 1 


nim ones atAfe mrt Suen nm Rus AgU fret II 
aapai naal gosaT aap upadhesai aape sughaR saroop siaanee || 


The Lord discourses with himself, Himself He instructs and Himself is discreet, graceful and wise. 


Afoe nme ny oes GIST Age T, nM ot fruns fee FT wis ny dt ysis Aes vis viawHeE TI 


niger da ate Se nm nm Ase Aho ar F AST 119211 


aapanaa choj kar vekhai aape aape sabhanaa jeeaa kaa hai jaanee ||12]| 


Staging His Play, He Himself beholds it. The Lord Himself is the knower of all the creatures. 


nimuSt os 6 Ta a Ca ry cen 6 Caer FT) Hom we ot Afont Hle-Hamt 6 ASS SET TI 


Fea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet USAT | 


ea After users 3 fag ofe ys Ae fats wre II 
ehaa sa(n)dhiaa paravaan hai jit har prabh meraa chit aavai || 


This vesper prayer, which recalls my Lord God to my mind, is acceptable. 


feo orst & yrsaat AA Cord Het Hot etoag Ad tes fea HS aE oar gd, yHTeta TI 


of FAS Us Gur Hfenr Hg ABS II 


har siau preet uoopajai maiaa moh jalaavai || 


It produces attachment with God and burns off the love of mammon. 


feo atoag oe woe tet aget FT) nis To-cas St HHS 6 AS Hedt TI 


ae usATet efaer Hs Hout mAfag After ad Steg II 

gur parasaadhee dhubidhaa marai manooaa asathir sa(n)dhiaa kare veechaar || 

By Guru's grace, duality is smothered, the mind becomes stable and man makes Lord meditation his twilight 
prayer. 

oe Ft cfenr nrg, Te3-Be He Are T, Ho iss ot eer duis faa e fhHge 6 Fer nrUNt HSA MAS 2S Tt yaa 
at Ba | 


Bea Afar ag Hound AG a fea fs AA SE urs 1191 
naanak sa(n)dhiaa karai manmukhee jeeau na Tikai mar ja(n)mai hoi khuaar ||1|| 
Nanak, while reciting the evening prayer the mind of the perverse is not fully engaged in it and they are ruined in 


transmigration. 


aod nU-gJed A ars ct yas age Jo, Sx feu Sat a Ho Alas odt Jer S Su wre-aSe feu was Je Jo! 


H8 3 Ill 
mahalaa teejaa || 


3rd Guru. 
Stat usar 


fyS fyS agst Ag Aa fedt Act fimrA 3 ATE II 


priau priau karatee sabh jag firee meree piaas na jai || 


I wandered through the whole world calling out Love, my Love, but my thirst is quenched not. 


UISH, ntuST UISH YoTset Set SH AS AAS a Tad Kfenr, ug Het So at Fst 


ated Afsate fifor Het fun art furs urfeor wife verte 11211 


naanak satigur miliaai meree piaas giee pir paiaa ghar aai ||2|| 


On meeting the True Guru, my desire is sated, O Nanak, and I have found my Beloved in my home, on return. 


He dot 6 fhe & Ast ator uct d Tet o, J oa! S SUA ot aH nue floret rue fos fee ot ur fer o 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uSst 


MN} SJ UH 33 AT My way Stag WHA SET II 
aape ta(n)t param ta(n)t sabh aape aape Thaakur dhaas bhiaa || 


The Lord Himself is the essence and all by Himself is the supreme essence. Himself is He the Lord and the slave. 


Homi nr Arg Ag ois wu dt AWD HOS AN SAS J ory ot So AoE nis AeA TI 


nm BA MS edo Burfenig unt gay urfu aa wfent II 


aape dhas aTh varan upaian aap braham aap raaj liaa || 


Himself has He created the people of the eighteen castes, and the Exalted Lord, Himself has acquired His domain. 


nin dt SAS nos AST Sat § sfoor Tus omy Tt UsH Us viet ABsoS S JaHS YUS ast TI 


MM HTS wm eS nM GUA ad efenr II 


aape maare aape chhoddai aape bakhase kare dhiaa || 
Himself He destroys, Himself He redeems and by His grace, Himself He pardons. 


ny Ba aA ager J, nu dt Ba se USA age Ts rut feos Burs vy ct mre ag fee TI 


nifu ngs 3 38 ae dt AS Ag SUS Ag fer Il 
aap abhul na bhulai kab hee sabh sach tapaavas sach thiaa || 


He is infallible and strays never. Thoroughly even is the True Lord's justice. 


Go nga Tus aetes Feet odt | HydS SoS UT TAS Atos s fonrg | 


nny fot ase TeHfe fo niedd EAT ITH Ter 119311 


aape jinaa bujhaae gurmukh tin a(n)dharahu dhoojaa bharam giaa ||13]|| 


Whom the Lord Himself instructs through the Guru, from within them duality and doubt depart. 


det & oot frat } Aret nu frans fee J, Bate nied ves-se nis Hed Us TAS Tol 


ASa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fea Uret utsarat | 


afa on 3 faves Front 3 sf BS as II 


har naam na simareh saadhasa(n)¢ tai tan uddai kheh || 


The body, which meditates not on the God's Name in the saints’ congregation, disintegrates like the dust. 


Ga vu, AALS Has vied Shodg oH & ras odt ase, Us Ut sgt fies UBT APT TI 


fale atst fA 6 eet ota fee niget ST Il 


jin keetee tisai na jaaniee naanak fiT aloonee dheh ||1|| 


Accursed and insipid is the body, O Nanak, which knows not Him, who created it. 


BIS ms Jo" J ST Ads J aa! F GAS odt Wee fAH 4 GA 6 Tent TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret UsATSt | 


wife eAfs saeafie Tat AU TUS II 


ghaT vaseh charanaarabi(n)dh rasanaa japai gupaal || 


Enshrine within thy mind the Lord's lotus feet and with thy tongue repeat the Lord's Name. 


nue foe nied Atos U ASH VIS MANUS AT nS nual Hist aw AoE BT OH Buss ad! 


asa A ys frHdht fsa edt aS uty 1121 


naanak so prabh simareeaai tis dhehee kau paal ||2|| 


Contemplate over that Lord, O Nanak, and nurture this body of thine. 


J aaa BA Afos tyres eure wus fe Adts FF usa UAT aT | 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


nm Monte Stee ast yrfy ad fEAaTS II 


aape aThasaTh teerath karataa aap kare isanaan || 


The Creator Himself is the sixty eight holy places and Himself takes bath therein. 
froness niu dh node OSH MAES J us wid Tt Sat nies HAS ATE TI 


wry AA ds AH ort perfeta oH II 


aape sa(n)jam varatai savaiaamee aap japaieh naam || 


Himself the Lord practises abstinence and Himself makes men repeat His Name. 


nity Pot AS-Uda SHS ET T nis vy St afent UTA ntuST BH AUT ET TI 


nifu afinre df 38 use urfu ad AS BS II 
aap dhiaal hoi bhau kha(n)ddan aap karai sabh dhaan || 


The Destroyer of fear Himself becomes merciful and Himself He gives alms to all. 


BI OH ade Ser ye fhogas Jer d us ye dt font 6 Hs use TI 


fan 3 gente orf gsre A Ae dt eoafa ue HS II 
jis no gurmukh aap bujhaae so sadh hee dharageh paae maan || 


He, whom he Himself enlightens, through the Guru, ever obtains honour in his court. 


fA Coase od, wu Ast Ue J, 8s CAS vows nied THe Fas USS TI 


fan & on oe ofs aot A AS afe ATS IAI 


jis dhee paij rakhai har suaamee so sachaa har jaan ||14}| 


He, whose honour the Lord God preserves, realises the True God. 


AA ot as vrag Shodg Hea Sue J, SIH Stodg nose AT STI! 


Fea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet USAT | 


aad fae Afsag 32 Aa nig T nid aH aE II 


naanak bin satigur bheTe jag a(n)dh hai a(n)dhe karam kamai || 


Nanak, sans meeting with the True Guru, the world is blind and does blind deeds. 


BSA AS dt 6 fae ws AAS nist Tunis nid He aH TT TI 


Age fa fos o weet fas AY eA Hfe wrt II 
sabadhai siau chit na laaviee jit sukh vasai man aai || 


It fixes not its attention on Guru's word, whereby peace comes to abide in the mind. 


fea viruat foot aereSt oe odt Ase, fAA Eu vide or a feos feu fea AT TI 


suff sar Ae fed nifofafa Aes fart II 


taamas lagaa sadhaa firai ahinis jalat bihai | | 


Inflicted ever with wrath the world wanders about and burning therein its passes its days and nights. 


TAA ot aU 3s Fat Tet volt seat feset U1 CA nies Ast det fea urs fea se ATS TI 


f fSH we A dy ave fag 3 ATE 191 
jo tis bhaavai so theeaai kahanaa kichhoo na jai ||1|| 


Whatever pleases Him, that comes to pass. No one has any say, therein. 


frost os GAO tor Bae gd, Sct dedi Cafes fan w aet war car (SUD) ot | 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Sat ursardt | 


Afsag soHtfeur ardt Sd ag II 
satiguroo furamaiaa kaaree eh kareh || 


The True Guru has commanded me to do this task. 


He dot 4 He fd aH ada TSH ats I 


dg ward dfs & Afos AHS II 


guroo dhuaarai hoi kai saahib sa(n)maaleh || 


Through the Guru, meditate thou on thy Lord. 


Tet & Td F mus Aum & fAHTS ad! 


Afdg Ae dale J IH & SCs ale & vists ALS Ue II 
saahib sadhaa hajoor hai bharamai ke chhauR kaT kai a(n)tar jot dhareh || 


The Lord is ever present. Tearing off the veil of doubt, He shall place His light within thy mind. 
Hom cna ond oF Jl Ad fuse 6 us & Bo nue usar 30 foe vied Ty tear | 


ate ot on nits dog ST we II 


har kaa naam a(n)mrit hai dhaaroo eh laaeh || 


God's Name is Nectar. Avail this health promoting elixir. 


etddg & oH orfa-fours 31 3 fA Afss-saA SAS ST YLT AT 


Afsad at ava fefS gag HAH AST Sd Il 
satigur kaa bhaanaa chit rakhahu sa(n)jam sachaa neh || 


True Guru's will, enshrine thou in thy mind and make True Lord's love thy self-abstinence. 


He ad ct aa’ 6 3 nue Ho feu fear ms Ae yg @ fimrd 6 nrua Ae-YoA Fe" | 


Boa Me AS viele Tart niet afe fAG ae APT III 


naanak aaithai sukhai a(n)dhar rakhasee agai har siau kel kareh ||2|| 


Nanak, here the True Guru shall keep thee in peace and hereafter thou shalt make merry with God. 


Hod, SHAT Ty 30 AY GH feu Tua ms Se Had 3 Sted” os AA BoT ada | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


nM STS MSS FeAufs nm} Tt |s HES II 


aape bhaar aThaareh banasapat aape hee fal laae || 


The Lord Himself is the eighteen loads of vegetation and Himself makes it bear fruits. 


YHTSH uy Tt nots 8s SASS (GSAUST) UIT ws wry HAS ew Se | 


nm yet orf As fis wre ot ufo ure II 


aape maalee aap sabh si(n)chai aape hee muh paae || 


Himself is He the gardner Himself irrigates all the plants and Himself puts their fruit in the mouth. 


Ba ny wats Turd ot font Ufent 6 fre I ms Ca vray a Sate ew GH fee USS TI 


MY AIS uNY Fas" wy SE fess Il 


aape karataa aape bhugataa aape dhei dhivaae || 


Himself is he the Maker and Himself the Enjoyer. He Himself gives and makes others give. 


ny 6s garGe ert T is wry ot nse BE Sta Ca my dt fear 3 deat F fearer F1 


nm Athos ay oF Ta wy Tho ANTS II 


aape saahib aape hai raakhaa aape rahiaa samaae || 


He Himself is the Lord, Himself the Protector and Himself is contained in His creation. 


Ba nrg Aum 3, viru ot queer ns ny ot nut sear nies Ste d faa TI 


AO stad Sfanret nig fs as at fAA 3 fs o Se Ui 


jan naanak vaddiaaiee aakhai har karate kee jis no til na tamaae ||15|| 


Servant Nanak narrates the praise of God, the Creator, who has not even an iota of avarice. 


TH Od hod” fIHETT & HA TISs ATE" J AH 6 fea Sa Bg St SH S| 


FSa He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet USA | 


HSH sfoor nrfenr HSA sfanr wrf= II 


maanas bhariaa aaniaa maanas bhariaa aai || 


One men brings a vessel full of wine, another comes and fills a cup there from. 


fea nent neva ove Sfonr dir sist forGar 3, da wet ot & Cn fed fimres sg Bt TI 


fas uls HS efs df age ue fete ure II 
jit peetai mat dhoor hoi baral pavai vich aai || 


By drinking which intellect departs, madness, enters the brain, 


fAA 6 ule Bord, naw Hd AST I, SeuS fens fes ut eseT T, 


nitust usr 6 ueTset WAHT Tet Ute II 


aapanaa paraiaa na pachhaaniee khasamahu dhake khai || 


man distinguishes not between mine and thine and is buffeted by his Master. 


nireHt nue 3 Gud & fhe Sot Ages nS nS HSS UTA Teor yer TI 


fas ulS uAH feAd sare fHs ATE II 


jit peetai khasam visarai dharageh milai sajai || 


By drinking which the Lord is forgotten and the mortal receives punishment at His court. 


fAA 6 ule Gore Fmt ge Are Tis Yel 6 SA et wears feu At fret TI 


So He His 3 Uleet A ot uttg SATE II 


jhooThaa madh mool na peechiee je kaa paar vasai || 


Drink thou not, at all, the false wine, as far as it lies in thy power. 


fre Se ST SATS VU, 3 gal ATE 4 Aetss US ot aT! 


Bod Set Ay He ure Afsare fHs fA rte II 
naanak nadharee sach madh paieeaai satigur milai jis aai || 


Nanak, he, whom the True Guru comes and meets, obtains the true, wine, by God's grace. 


Od, fA OAS Ig At ot & fhe Ue Ja, So etoag ct cor enrs Ast ATS UT BT I 


Fe Atos & dat gd Host ure TE 11911 


sadhaa saahib kai ra(n)g rahai mahalee paavai thaau ||1|| 


He shall ever abide in Lord's love and obtain a seat in His presence. 


Go cnet us St Us vied Shar nis SA et gad feu fears ut BeaT| 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Sat users | 


fea nas Ales HS AT EA © Ast SE II 
eih jagat jeevat marai jaa is no sojhee hoi || 


When this man realizes Him, he remains dead in life. 


Ae, feo wren 6 Het esard fe Atel 3 st feo MAES at Hien she TI 


wT ffs Aetoor st Afe sfoor Aare 3t Ato HE II 

jaa tini(h) savaaliaa taa(n) sav rahiaa jagaae taa(n) sudh hoi || 

When the Lord puts man to sleep, then, he, continues to sleep and when the Lord awakes him, then, he regains 
consciousness (as to what his origin and purpose of life is). 

Ae Su GA 6 Hore fea d se Sa AST se J) Ae Aum GA Aor fee J, Se BAS (uTUS MAS F Hleo-H3e ch dn 
nt Are TI 


Boa sels ad A ytuat Afsag AS AE 1 


naanak nadhar kare je aapanee satigur melai soi || 


Nanak, if God casts His merciful glance, He makes man meet the true Guru. 


aod Had Std” nmuet frag ct fog od, Sa ans 6 AS Tat ove flex feet TI 


ae une Ales Hd ST fale HE 3 DE 112M 
gur prasaadh jeevat marai taa fir maran na hoi ||2|| 


If by Guru's grace, the mortal remains dead in life, then, he dies not again. 


Aad Id ct eur erg yet Ne At tour gd, se a HS a St Hoe 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


fAn oats vg fae de fn 3 uses act fan act I 


jis dhaa keetaa sabh kichh hovai tis no paravaeh naahee kisai keree || 


At whose bidding, everything is done, what does He care for anybody else? 


fAA e ofsnt AS os Jed, GAS fan dd ct at Hevea J? 


ofa AG 3a fea AS a ue AS HUSH ae STH Il 


har jeeau teraa dhitaa sabh ko khaavai sabh muhataajee kaddai teree || 


My reverend Lord, all eat what Thou givest them. All are under Thy subservience, 


Ag una ys! frost ae Ss fee SAS Edt ute gal AS ot Sot SHES ATE Ta! 


frag fete dy 0 Bag 3 set fa ada mat AE II 

jichar vich dha(n)m hai tichar na chetiee k kareg agai jai || 

As long as there is breath in the body, so long the man remembers not the Lord. What shall he do when he goes 
in the yond? 


Ae sve to vied HoMA J, Se get ors Afva 6 odt fAHse"| AE Ga Ysa S TST, Ba at agar? 


famrat df Ase df nifamrat nig He II 


giaanee hoi su cheta(n)n hoi agiaanee a(n)dh kamai || 


He who is a divine is on the alert. The agnostic acts blindly. 


A fomroee J a Hades Je" S| SAS vided AH ATE" | 


Soa SB ane A HS nig ure ATE NI 


naanak ethai kamaavai so milai agai paae jai ||1|| 


Nanak, whatever man does over here, that alone he receives and obtains going hereafter. 


Ta, Is Fs wreHt Sa age I Sut ee Ca vid AA YyUS 3 THs aT Be! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Sat users | 


uf WAH at gay ufer fee Afsae dfnr 3 ATE II 
dhur khasamai kaa hukam piaa vin satigur chetiaa na jai || 


From the very beginning, it is the will of the Lord, that He cannot be remembered without the True Guru. 


no nds J dt fos ot feo oa 0, fa Ae Tate as Cn aw fhyge ats ad dist A aT! 


Afsate fife nists af four ret afoor fee ote II 


satigur miliaai a(n)tar rav rahiaa sadhaa rahiaa liv lai || 

Meeting with the True Guru, the man realises the Lord to be contained in his mind and he ever remains absorbed 
in His love. 

Ae aot ae fhe & nent Aref 6 nue Ho nied fentug nigse ag Bad ms Ca Hele dt A St uls nies sta sider 
vl 


of oft Ae AHH CH 3 feos ATE II 


dham dham sadhaa samaaladhaa dha(n)m na birathaa jai || 


At every breath, he ever remembers the Lord and not a single breath of his passes in vain. 


Td HoH as Ba THAT Hom 6 fase" dns CA a aet AG fenige ot APT 


HOH Hae at SC afeur Ales UeSt UTE II 


janam maran kaa bhau giaa jeevan padhavee pai || 


His fear of birth and death departs, and he obtains the honour of an eternal life. 


GAD HHE 3 HIS 3d Bs TAS I ms Ba mifsont fied & Hse UT Set I 


aad feg Hase fn 6 Sf fAA 6 fas ad TATE III 


naanak ih maratabaa tis no dhei jis no kirapaa kare rajai ||2| | 


Nanak, the Commandant gives this rank to him, on whom He bestows His mercy. 


TSe eT a HSA fed Isa BAS feet J, fan SS Sa nruet sous OE TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


nm arat dtfanr wm usar II 


aape dhaanaa(n) beeniaa aape paradhaanaa(n) || 


The Lord Himself is All-wise and Omniscient and He Himself is supreme. 


Afos ue Aas faoret 3 AS Ke Weeds Ts ve ot Hat TI 


nny gu fearsen nny wre foot II 


aape roop dhikhaaladhaa aape lai dhiaanaa(n) || 


He Himself shows His sight and Himself engages man in His meditation. 


Go um niet ans feuse d ms niu Tt ge 6 yruet geal ows Azer I 


nmy Hat ease wm ae famirat II 


aape monee varatadhaa aape kathai giaanaa(n) || 


He Himself poses as a taciturnist and Himself expounds Divine knowledge. 


Go nru dtu suis d fesser gis viru ot YH Ses ot fenrfimr ager FI 


ast fan o waret Haat dt STAT II 


kauRaa kisai na lagiee sabhanaa hee bhaanaa || 


He seems bitter to none and is pleasing to all. 


Ga fan 6 St as adt Bae wis Afont 6 dar THT I 


Grafs safe o Aah AS AS ATS IACI 


ausatat baran na sakeeaai sadh sadh kurabaanaa ||19]| 


His praise cannot be described Ever, and ever I am a sacrifice unto Him. 


Gra An fire of ats AT AaeT! THAT, HATH Cn OS afsors Are Ti 


Fac H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ulset USAT | 


at niets seat frat a mesg II 


kalee a(n)dhar naanakaa ji(n)naa(n) dhaa aautaar || 


In the Dark age, O Nanak, the goblins are born. 


ASAT I, J TSA! 3d UeT Je Te TS! 


us fos Ub fiodt Ag fiat @ frees 1191 


put jinooraa dheea ji(n)nooree joroo ji(n)naa dhaa sikadhaar ||1|| 


Son is the demon, daughter is the she demon and wife is the chief of those he and she demons. 


Us Us g, Ust wae us usal Sat ust s vsat ct Agersat TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast UTSATH | 


fog HB 38 muct ART II 
hi(n)dhoo moole bhoole akhuTee jaa(n)hee || 


The Hindus have forgotten the Primal Lord and are going the wrong way. 


fognt 3 fsx ys 6 ger fest Tis ATT US AT Id TS! 


orate atour fH uA asst il nia det nig viorg 1 
naaradh kahiaa s pooj karaa(n)hee || a(n)dhe gu(n)ge a(n)dh a(n)dhaar | | 
As Narad instructed so they worship the idols. 


fan sgt age 3 orftmr d, GA sgt dt Sa Fst SF Cura age Ja! 


UTEg % Urfs Ha Tes Il 
paathar le poojeh mugadh gavaar || 


The ignorant fools take stones and worship them, 


3-AHS You Ua & & Sat ct Suna age Tol 


Gfo vt rfl 3a SH AT SdSTT III 


oh jaa aap ddube tum kahaa taranahaar ||2|| 


Those stones when they themselves sink, how shall they ferry thee across? 


Ae Gu Ua ye Sa Ale Jo, Ga 39 fan Sg ud & Wed | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Fg fag 39 ho 3 AS AT II 
sabh kih terai vas hai too sachaa saahu || 


Everything is in Thy power and thou art the true King. 


do dd 30 feufsurg fed TI SAT TEATS 


BIS IS Tat Sa a UT SAT II 
bhagat rate ra(n)g ek kai pooraa vesaahu || 


The Saints are imbued with the love of one Lord and they have perfect faith in Him. 


AY fea Hom at Us ones dat Te Ta is Sat a GH OS uge sd TI 


nfs SHO OH Us ofA SA AS UT" Il 
a(n)mrit bhojan naam har raj raj jan khaahu | | 


God's Name is the ambrosial food, which His slaves eat to their fill. 


etddg UT OH AO AgU Uet J, fAA S SHS ds nis fFus da wae Vol 


Afs uerse urebafe fAHTS AY BT II 
sabh padhaarath paieean simaran sach laahu || 


Lord's meditation is the true profit, by which all the valuables are obtained. 


fog ot seat Ae Hots U, FAA Pars AS US-USTSE YS J Ate To! 


A flmrg ursggH tsa Tis MigH HET II20Il 
sa(n)t piaare paarabraham naanak har agam agaahu ||20]|| 


Nanak, the saints are dear unto the Transcendent Lord God, who is Unapproachable and Unfathomable. 


Bod AY UH Us SHddg USS Jo, Aude S Ug mS MET JI 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet USAT | 


AS fae Jan wre As fae Jan ATE II 
sabh kichh hukame aavadhaa sabh kichh hukame jai | | 


Everything comes through Lord's will and through Lord's will everything goes. 


Ud GAS EMM e SoH TS oral Ts AM e SoH Tat Vast Art TI 


Aa Hoe HUT AS nioT nig SHE II 
je ko moorakh aapahu jaanai a(n)dhaa a(n)dh kamai || 


If some fool deems himself the creator, he is blind and does blind acts. 


Aad Get Fras nS TY G ATETT HET J, St Ba nigt I mis nid aH ae TI 


Broad JaH & Tafa gS fan 3 fasu ad sae Il 


naanak hukam ko gurmukh bujhai jis no kirapaa kare rajai | |1| | 


Nanak, only he, on whom the Lord bestows His mercy, understands His will, through the Guru. 


aod, ae fee Ae dt, AS so HEE fog Oded, Tet Tt SAS He 6 AHBET | 


H8 3 Il 
mahalaa teejaa || 


3rd Guru. 


St usa 


A fot aafs A ure fan 6 aenfa oy usufs dE II 


so jogee jugat so paae jis no gurmukh naam paraapat hoi || 


He is the Yogi and he alone finds the way, who has obtained the Name, through the Guru. 


Go dt Got Tis dew CAS Tt (AS) Hea BIE D, AAS, Te TS on TAS dent TI 


f3n Fat at oad AS a SA Sut Aa 3 OE II 
tis jogee kee nagaree sabh ko vasai bhekhee jog na hoi || 


In that Yogi's body hamlet all the virtues abide. Through religious garb one attains not the True Yoga. 


Gn Gott & ta-gi fis fea Ait soto SHehat gol wate unis Td Ae Gat YUsS odt Jer! 


aaa MAT fess & Halt fan wife us| HE 1121 

naanak aaisaa viralaa ko jogee jis ghaT paragaT hoi ||2]| 

Nanak, such a Yogi is rare within whose mind the Lord manifests Himself. 
TSA, KE cter-Sor Tt Hd AT Galt U AA e nisd-oSH Ys YorR Jer I 
u@st II 

pauRee || 


Pauri. 


ures 


mm As Burfeaig ny niarg II 
aape ja(n)t upaian aape aadhaar || 


The Lord Himself has created the creatures and He Himself gives them sustenance. 


Eom 3 nu rile tet aS To nis ny Tt Sat} wrag fee TI 


ANY FH STS ML UTATE Il 


aape sookham bhaaleeaai aape paasaar || 


Himself is He seen subtle and Himself sizable. 


Ye ot Ba Hole fone T ns ve ct fenerg Se | 


nifu frat df ad nm es ude"? Il 


aap ikaatee hoi rahai aape vadd paravaar || 


He Himself abides as a solitarian and Himself has a huge family. 


Ba nm dt nda d fesse 3 ns nig St ad Sag-aaHS Seay TI 


BS Hdl WS dfs AST Ia" Il 
naanak ma(n)gai dhaan har sa(n)taa renaar || 


Nanak asks for the gift of the dust of the feet of God's saints. 


aod, Std & Unt e det ft os das ot ores ager TI 


dg UIT 5 ABE F PSST QUI BT I 
hor dhaataar na sujhiee too dhevanahaar ||21||1|| sudh || 


I see no other Benefactor; Thou alone art the Giver. 


He dd cet UST oat od Ue aes see Sa S| 


a nfs ou aaa use fas Prada mame yats mat Ad ae Ure I 


ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 


There is but One God. True is His Name and creative His personality. He is without fear, without enmity, 
immortal in from beyond birth and self-illumined. By Guru's grace He is obtained. 

wlddd ces a TI Aad CAT ON, Jueds SA ct fenast! Ca 30-sos, alor-sos wis mais BA ST Agu d BT 
WASH IS AS-YTHSS TI) Tat et cfenr erg Bo uur Arter T 


TT SSIA HIS VWs 9 Il 
raag vaddaha(n)s mahalaa pehilaa ghar pehilaa || 


Rag Wadhans.|st Guru. 
Ta ZSIA| ufsst ufSsAra | 


MHS MHS © vigs Het ote o SE II 
amalee amal na a(n)baRai machhee neer na hoi || 


Unto the opium~addict nothing equals opium and unto the fish nothing equals water. 


ned & det de at dhs 8 Sw oct UA S Heat Gust Ss wat A oe 


A 33 Afs nue fe ae AS afE 1191 


jo rate seh aapanai tin bhaavai sabh koi ||1|| 


But they, who are imbued with their Lord, to them all are pleasing. 


ud fras nue Hom oe dat Js, Sat S Ard dt Sat Bare Jos 


IO art Fer Yay Set SE fos & SS NU Ta II 
hau vaaree va(n)n(j)aa kha(n)neeaai va(n)n(j)aa tau saahib ke naavai ||1|| rahaau || 


May I have sacrificed and cut into pieces, O Lord, for Thine Name. Pause. 


H asee d Wet, H cas cas fen Wet, J Aum 3d oH SAS! ofaTe | 


Afog Hefee gust nifys AT at or II 
saahib safalio rukhaRaa a(n)mrit jaa kaa naau || 


The Lord is a fruitful tree, whose Name is ambrosia. 


Fort eoerd fgs J, fA et on vifks oI 


fre uber 3 fgus se 3G fsa afsos AE III 


jin peeaa te tirapat bhe hau tin balihaarai jaau ||2|| 


They who partake of the Name Nectar are satiated. I am a sacrifice unto them. 


A OH nits O US ATE Jo, I TA Are Jo, H Sat CS quae Iyer Ti 


Hat sete 3 nredt caf asin ate Il 


mai kee nadhar na aavahee vaseh habheeaa(n) naal || 


Thou art not visible unto me though Thou abidest with all. 


SHO ond odt war, ae SF font ee ode S| 


for fsofenr fa ad aT Ag state ute 1311 


tikhaa tihaiaa kiau lahai jaa sar bheetar paal ||3|| 


How can the thirst of the thirsty like me abate, when there is a screen between the tank and me? 


H fiom & filmer far agt gs Aoet 0, We fa Aded mis He fears UsET (AT) T? 


Tot 3T ger 3 Atos HT Il 
naanak teraa baaneeaa too saahib mai raas || 


Nanak is Thine dealer and Thou, O Lord, art my capital. 


BSA ST TEAST Tis F, TYT! At Ua TI 


Ho 3 Ger a ad wT fhels adt meet IsIall 
man te dhokhaa taa lahai jaa sifat karee aradhaas ||4||1|| 


Then, alone, the doubt departs from my mind, when I praise and pray to Thee. 


ASS Se HAG Fs J Aes Pd Jer, ACH ST AAS 30 vid Yous age Ti 


SSSA HITT 4 Il 

vaddaha(n)s mahalaa pehilaa || 
Wadhans Ist Guru. 

SSdA ufset USAT | 


qeest Ag Stent fosale aa ate II 
gunava(n)tee sahu raaviaa niragun kooke kai || 


The virtuous wife enjoys her Spouse. Why does the one without any merit bewail? 


dot fala ust ums as 6 Hed TI mryaS faS dla-fsos UA I? 


A dees ot od TSH AG Tes AE II 


je gunava(n)tee thee rahai taa bhee sahu raavan jai ||1|| 


If she becomes virtuous, then she too shall go to enjoy her Spouse. 


nad So ud wet FSO, Se CT St AT a ums Fas OHS Beat | 


As as dry at us mes ae At al ToS II 


meraa ka(n)t reesaaloo kee dhan avaraa raave jee ||1|| rahaau || 


My spouse is a treasure of ambrosia; why should a woman enjoys and other? Pause. 


Hat sos nifys w uA | Frat fa fan dg as Ja-TSit ad? ofa 


adal AHS A aha AHS oa SHE II 


karanee kaaman je theeaai je man dhaagaa hoi || 


If the bride does virtuous deeds and turns her heart into a thread, 


AAT USAl Sa MHS AT nis Had Cu vues few G War get Be, 


Hea ufs 3 urea oA feats udfé 11211 


maanak mul na paieeaai leejai chit paroi ||2| | 


she then strings her Spouse's mind thereon like a jewel, which cannot be obtained for any price. 


3e Gu, GH vies, nus ust eHo 6 did Tt 3g He Set v, frow fa fan ats 6 St odt fe AereT| 


TT CAS 6 Fest yimat niHSsA II 
raahu dhasaiee na julaa(n) aakhaa(n) a(n)maReeaas || 


I ask from others but walk not the way shown to me and yet I say I have reaches my destination. 


H dgot S GAS Uset ot Us ye SA SS odt Soe! feg SH nreet ot fa H vitus Tet Ti 


3 Ae of maniet fas ee we SH ISI 
tai seh naal akooanaa kiau theevai ghar vaas ||3]| 


With Thee, O My Spouse, I speak not how can I then, have an abode in thy house? 


3d AE THs ust! H at odt fed He fan agi 30 ata nied eAa fhe Aa TI 


BSA Sat HIT SAT ata AE Il 


naanak ekee baaharaa dhoojaa naahee koi || 


Nanak, without the One Lord, there is not any other. 


Brad, fea Pom & gata da set ooh | 


3 Ad Bat A ad St AT Te AE III 


tai seh lagee je rahai bhee sahu raavai soi ||4||2|| 


If the bride remains attached to Thee, she too shall enjoy (Thee) her Spouse. 


AAT USHt 3d OS at Jd, St Ba St (Sd) wus ust 6 HE Beat | 


ZITA HIS VW 2 II 

vaddaha(n)s mahalaa pehilaa ghar doojaa || 
Wadhans Ist Guru. 

SSdA ufsst USAT | 


Hot ge se orf $F eS wre II 
moree run jhun laiaa bhaine saavan aaiaa || 


The peacocks are sweetly crying, O sister, the rainy month of "Sawan" has come. 


He fHon oe 88 Td Jol doe AAG! sors BT tor "AS" vr far TI 


30 HU aes Aes fSfs Sat Bs Batfenr II 
tere mu(n)dh kaTaare jevaddaa tin lobhee lobh lubhaiaa || 


O Beloved, Thine amorous eyes are like a rope and their charm has fascinated and bewitched the bride. 


oT UISH! 33 GAS SE TA Se Jo! Cat Ft sdesatt (fits) 4 usal 6 Baten 8 Has as fer TI 


30 wane fees dst Jet 33 on fees Tage II 
tere dharasan viTahu kha(n)neeaai va(n)n(j)aa tere naam viTahu kurabaano || 


I may cut myself into pieces for a glimpse of Thine and unto Thy Name I am a sacrifice. 


30 fea erg 2 BSH SS SS T eT es 3d OH OSH afaae J ST 


WZTH HES oh 330 feo aT AT He II 
jaa too taa mai maan keeaa hai tudh bin kehaa meraa maano || 


Now that I have attained thee, I then take pride in Thee. Without thee, what can I be proud of? 


JE AE SAT ST SeH 3g BS we aaet FT) 3g TS AT age su I? 


ga 36 UsU TAG HO AE adt AE aT II 
chooRaa bha(n)n pala(n)gh siau mu(n)dhe san baahee san baahaa || 


O bride, smash thy bracelets along with thy couch and break thy arms as well as the arms of thy couch. 


nirushot Sat O AS nS UBY e 33 Ae, J Ice wus erat AAS urs HA Shot aru St Sze | 


SS 3H addle HO AT TS eT II 


ete ves karedhe'ee mu(n)dhe sahu raato avaraahaa || 


Because inspite of thy making so many decorations, O bride thy Groom is imbued with the love of another. 


3d id Ts fad ads U Tege, J Tae! So ost Jon ct Us ove Sfomor dene TI 


a Holy o vse ot A Sash Il 
naa maneeaar na chooReeaa naa se va(n)guReeaahaa || 


Thou hast not the real bracelet-dealer, neither gold bracelets, nor good glass bangles. 


A Ad afe 3 wainn FeO fA POST II 
jo seh ka(n)Th na lageeaa jalan s baahaReeaahaa || 


The arms, which embrace not the Spouse's neck, they burn in anguish. 


froshot aot ust & 1s 6 od Sadat, Sa gu nies Ase Ts! 


Afs Adm Ag Tefs Teor aE oat & efs AST II 


sabh saheeaa sahu raavan gieeaa hau dhaadhee kai dhar jaavaa || 


All my mates have gone to enjoy their Bridegroom, whose door should I, the wretched one, approach? 


Adhot Aho Hash wre as G HES wet geet Jo! H foase age gd SS AST? 


ninret JG udt Fert 3 Ag Sfa 3 SST II 


a(n)maalee hau kharee suchajee tai seh ek na bhaavaa || 


O friend, I am of good conduct. But not even one deed of mine is pleasing to Him, my Lord. 


U Anete! H ags ot Ud urgdE Tet ot, uT HT fa AGH St He SA UISH 6 Var od Baer 


HS dees uh ssh Ha AT II 
maaTh gu(n)dhaae(n)ee paTeeaa bhareeaai maag sa(n)dhoore || 


Dressing my hair. I plait them into tresses and fill their partings with vermilion. 


nus Set S Huis a, H Sot chat Hint Teet at us Cote dist 6 Hage os soet Ti 


nid Tet 3 Hotor HIS feats feAd II 
agai giee na ma(n)neeaa marau visoor visoore || 


But, when I go before my love, I am not accepted and I die of excessive sorrow. 


vt, ug Ae H nrue flmrg Hod Are ot, H agat odf Are S H wed SIS oS HE Set TT 


H deel Ag Aa Jo" Jos eeg Ug II 
mai rova(n)dhee sabh jag runaa ru(n)naRe vanahu pa(n)kheroo || 


I weep, the whole world weeps and even the birds of the forests weep with me. 


Wot a As Sat IT ns Ad BS Has 2 et St Se TSI 


fea s Ja Hd 30 ot fess fafs o@ fuss fest II 
eik na runaa mere tan kaa birahaa jin hau pirahu vichhoRee || 


But one thing, my Body's soul weeps not, which has separated me from my beloved. 


ud fea A, Hot ea St fesst Tet ors Set odf fa 3 He As USH oS Su ag eisur TI 


Hue nifeur ot afeur A As sfenr SE II 
supanai aaiaa bhee giaa mai jal bhariaa roi || 


He came to me in my dream and again went away, upon which I wept copious tears. 


Ga Ae Hed fed Ad ae orient mis So afer fomr, fAH BS H Us 3d a Set 


uife 3 Hat ss afe fimrd sta 3 Hat afte II 


aai na sakaa tujh kan piaare bhej na sakaa koi || 


I cannot come to Thee, O my love, nor can I send any one. 


H 3d ae Sot or Had, TAG fewad! ot StH fan } we Het TT 


mr Haat steshe HS Ag ter ARE II 
aau sabhaagee needhaRe'e mat sahu dhekhaa soi || 


Come, O fortunate sleep perhaps I may again, behold that Husband of mine (in dreams). 


Mt AT, Toa eee ote! alee H nme SA Ids G HS (AUS fS9) Fa Bet 


3 rfos at as fa wre ag ated fam SF II 


tai saahib kee baat j aakhai kahu naanak kiaa dheejai || 


Says Nanak, what shall I give him, who gives me a message of that Master of mine? 


aoa nner J, H CAS at tater, AAS Ad CA Hwa a HST fee I? 


Fig ee afe SH on fee fa Ae ach II 


sees vadde kar baisan dheejai vin sir sev kareejai || 


Cutting off my head I will give it to him to sit on, and without head, I will perform his service. 


nud fa § tz ait Gr S Boe } deta mS fhe 2 wate H Cn a close aes 


fae s Hota Abort 3 CA AT Ag sfenr fes|St AUIS 


kiau na mareejai jeeaRaa na dheejai jaa sahu bhiaa viddaanaa ||1||3|| 


Why do I not die and give up my life, since my Spouse has chosen to cherish another? 


Ff fa act Hoct wis vruet feat odt feat, we fa Hot ust fan dan ad fom FI 


ZITA HIS 3 WY 


vaddaha(n)s mahalaa teejaa ghar pehilaa 


Wadhans 3rd Guru. 
sdA St usar | 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa dl AS Tet St curt org a yrs Jer! 


nfs AS AS fae Het sfs GS Ho Jets OE II 
man mailai sabh kichh mailaa tan dhotai man hachhaa na hoi || 


When the mind is filthy. By washing the body, the mind becomes not pure. 
Ae fess uss J, SHAT AS uss TI Ald 6 Ue ow fs ules dT Ter 


feo nas sath sorter feger 38 af 1191 
eeh jagat bharam bhulaiaa viralaa boojhai koi ||1|| 


This world is led astray by doubt and only a rare one understands this. 


feo AAS Hed 6 aa Ufenr deur T1 cet fee ot EA ae S AHSET TI 


Af Ho Ag g Sat OH Il 


jap man mere too eko naam || 


O my soul, repeat thou the one Name. 


oA He! J aes fea oH & Cass aT! 


Afsate thor Ha Sg fears lal dae II 
satigur dheeaa mo kau eh nidhaan ||{1|| rahaau || 


The True Guru has given me this treasure. Pause. 


He aot 4 He fa waar sufi J ofsgS | 


for a wire A fhe St Sth ats SHE Il 


sidhaa ke aasan je sikhai i(n)dhree vas kar kamai || 


Even if one learns the postures of the adepts and practises the restraint of his sense, 


aS nH ATHST sfent e nis fry we nis ntuS TSH § avg TuE | nifsnrn ad, 


Ho ot HS 3 Ess TBH HS 3 ATE III 


man kee mail na utarai haumai mail na jai ||2|| 


the dirt of his mind if removed not, nor departs the filth of his self-conceit. 


Bre fos a deat wfiet odt at dt On ot Ae-dast ot Hetest AH TI 


feR He a dg HAH a ont fee Afsae at AIST II 
eis man kau hor sa(n)jam ko naahee vin satigur kee saranai || 


There is no other cure for the ailment of this mind, except by taking shelter in the True Guru. 


add AS Tet Hh uss Jot mre 2 EA Ho St Shed a aet da fron adh! 


Fadl thie Cact set age fag 3 ATE ISI 


satagur miliaai ulaTee bhiee kahanaa kichhoo na jai | |3]| 


By meeting with the True Guru, the mind's outlook is changed beyond expression. 


He Id 6 3ce UT Ho w fendlas, afye ceo F Ads Fes Ate I 


sas aoa Afsad a@ feed Hd ae & Fafe fefa He SE II 
bhanat naanak satigur kau miladho marai gur kai sabadh fir jeevai koi || 


Says Nanak, if any one dies on meeting the True Guru and be again, re-animated by Guru's teaching, 


Tg At me Jo, Aad aet Ae’ AS Tat 6 8! A He SS vs HS a Tat St for nrg Aeris JA, 


HHS ot HS sd fe Ho Jat HE ISNA 
mamataa kee mal utarai ih man hachhaa hoi ||4||1]| 


the filth of his worldly love shall depart, and this mind of his shall become pure. 


3 SH dt AAS Ho ot det ao eat nis CAS fea Ho AU SAT 


SSSA HIT 3 II 

vaddaha(n)s mahalaa teejaa || 
Wadhans 3rd Guru. 

EsdA Stet USAT | 


Sedt Asad ALM sedt Aet THE Il 


nadharee satagur seveeaai nadharee sevaa hoi || 


By God's grace, the mortal serves the True Guru and through God's grace, the service is performed. 


Ta ot cher cores YSt AS Tet ct ures aHSer g ns Ta ct cfr TH Tt Tat fast ART TI 


Bed feg He af ure sedt He fosns HE Nal 
nadharee ih man vas aavai nadharee man niramal hoi ||1|| 


By Lord's grace this mind is controlled and by His grace it becomes pure. 


Hom & fag Heat fea Hour arg feo rer das GA ct fag Feo dt feo ules Jer gd 


Hd Ho ofS AST ARE II 


mere man chet sachaa soi || 


O my soul, contemplate thou on that True Lord. 


Ad He! J SAAS Atos w fAHTS aI 


eat Sate oT AY Urets fefs ey 5 HS TE al sae I 


eko cheteh taa sukh paaveh fir dhookh na moole hoi |{1|| rahaau || 


If Thou remember the One Lord then shalt thou obtains peace and shalt never come to grief, again. Pause. 


nad 3 a ys Togs ad, Fes TH UT Bear ms 36 HS aethes wy odt dea! Sage | 


Bedt nfs & At sect Age <A ufe orf II 


nadharee mar kai jeeveeaai nadharee sabadh vasai man aai || 
By God's favour, dying unto himself the man is resurrected and, by his grace, the name comes to be enshrined in 


his mind. 


etddg at soHs Heat, ASS A Hd & fore Hers J Ate dws GA et fag Heat StH ur & niza-mMsH fea 


Aer TI 


Bedt Jay Fst Jan gd ANTE III 


nadharee hukam bujheeaai hukame rahai samai ||2|| 


By God's grace His will is realised and in His will, the mortal remains merged. 


etodg ot fog more SA & set nose ast Ate Tis Yat SAS ge vied Slo ade TI 


fafs fave ofa gH 3 ofas ar frogs ats Ae II 


jin jihavaa har ras na chakhio saa jihavaa jal jaau || 


The tongue, which enjoys not the Lord's elixir, may that tongue be burnt. 


frost His Afsa e vifys o odt edt, Saad Ga As eS 


WG TA Are Bal Tot ey ufeut EA STE ISI 


an ras saadhe lag rahee dhukh paiaa dhoojai bhai ||3]|| 


It remains attached to the relishes of other pleasures and suffers pain through duality. 


fea dat Amret Ht unt are Fat Set 0 wis ves-sre 3 a sasle Cost T! 


Haat oefs Sa Tm cae aae II 


sabhanaa nadhar ek hai aape farak karei | | 


The Unique Lord shows mercy unto all, but in its degree, He Himself makes a difference. 


mest Afos Afent 3 froseaat ager 31 fen ot frases fe Ca nm ot esa UBS TI 


aoa Asdte fufen ee urfior any sare SE III 


naanak satagur miliaai fal paiaa naam vaddaiee dhei ||4||2|| 


Meeting with the True Guru, the fruit is obtained, and the Guru blesses the mortal with the Name's greatness. 


He ad 6 fis oe Het ys Jato is ag At Yat 6 oH St ana St ws sane JS! 


ZSdA HIT 3 Il 


vaddaha(n)s mahalaa teejaa || 
Wadhans 3rd Guru. 
dA StH usATa | 


ufeur Hg Tard 3 a fae fomre 3 de II 


maiaa moh gubaar hai gur bin giaan na hoiee || 


The love of wealth is spiritual darkness and without the Guru, gnosis is attained not. 


T6-ees odes orstha nide d) dete ws fomrs yrus odt get 


Rafe adi fo afsur en usd fede 119 


sabadh lage tin bujhiaa dhoojai paraj vigoiee ||1|| 
They, who are attached to the Name, understands this but duality has ruined the people. 


A OH OS As Jo Ba fA 6 ANSE Jol VeS-TS 3 Bal G Ba aT Siar TI 


Ho Ad TSHfs agat AP Il 
man mere gurmat karanee saar || 


O my soul, under Guru's instruction do thou the good deeds. 


Jct fHeste! date Cuen TS FS AAS MHS HT | 


Ret Ae ofe us defo ST Ureta He wg VU TIS II 


sadhaa sadhaa har prabh raveh taa paaveh mokh dhuaar ||1|| rahaau || 


If thou ever and ever meditate on the Lord God, then, shalt thou obtain the door of salvation. Pause. 


TAH ant dt Aad 3 Fo etodg & fue ad, Fes Hast e edSTA GU Beat | ofagTS | 


Tet a fours Sa Tomy aE aT a ue II 
gunaa kaa nidhaan ek hai aape dhei taa ko paae || 


The Lord alone is the treasure of virtues and if He Himself gives, then alone can anyone attain them, 


aes Atoa ot usta a una d Aad So um ee, se dt Sai 6 aet Het TH aT Hae 


fag ore As fest ae & Aafe frre 11211 


bin naavai sabh vichhuRee gur kai sabadh milaae ||2| | 


Without the Name all are separated from the Lord. By Guru's instruction, one meets the Lord. 


OH t ws AS Ae aS fess de Jol Tat e Suen worg der us o fever dT! 


Adt Act age wile we Ser ofa fag 3 urfenr II 


meree meree karadhe ghaT ge tinaa hath kih na aaiaa || 


By practising ego, men have run into loss and nothing has come into their hands. 


TAT AIS EMT, He GANS Gor Te Jo nis Bate da us as odf fim 


Asale fife Afs fre Afs of Afr 1311 


satagur miliaai sach mile sach naam samaiaa ||3|| 


Meeting the True Guru, man obtains Truth and is merged in the True Name. 


He ad 6 fhe a ore Ae ou Be I ms AS On nied Slo dD ART 


MAT HOT Sg Adtd J ists AS Aare II 
aasaa manasaa eh sareer hai a(n)tar jot jagaae || 


Hope and desire abide in this body and the Lord's light, too, burns therein. 


Gre 3 uton fA ed nied He Jo Mis Ys oT YoTH St GH vied Fae TI 


Baa Honfe do 3 Tenfs Hats age sisi 


naanak manmukh ba(n)dh hai gurmukh mukat karaae ||4||3]| 


Nanak, the self-wards remain in bondage and the Guru-wards the Lord emancipates. 


od, MY-Jed ae feu side Jo ms Tg-AHIUS’ 6 Us se-uHA ag fee TI 


ZSdH HIST 3 II 

vaddaha(n)s mahalaa teejaa || 
Wadhans 3rd Guru. 

esdA Stet utsaa | 


Avge Ae He Caer ae & ofA ASE II 
sohaaganee sadhaa mukh ujalaa gur kai sahaj subhai || 


Ever bright is the face of the happy brides, who through the Guru, remain sober-—minded. 


TAH OTA d foas AoE a Ft Tate Tot Ass ASS eShat Test Ts | 


Ae fug gefo vruart feag ny Tete IAI 


sadhaa pir raaveh aapanaa vichahu aap gavai ||1|| 


Eradicating their ego from within, they ever enjoy her Beloved. 


Ga darg 6 nue nied Us Ad & THAT nus YISH 6 Het To 


Ad Ha 3 ofa ofa ay forte 1 


mere man too har har naam dhiaai || 


O my mind, meditate, thou on the Lord God's Name. 


TAT Hoe! F Soa HoMt e oH wt fAHIS aT 


Asale 4 ag ofe Sor Sse ail ga I 
satagur mo kau har dheeaa bujhai ||1|| rahaau || 


The true Guru has made me realise the Lord. Pause. 


He dd 3 He us niose as fea dl ofags | 


aoe udur fasion fear Hos 3 ute II 


dhohaaganee khareeaa bilalaadheeaa tinaa mahal na pai || 


The deserted wives bewail profusely as they attain not their Lord. 


Bes wat fesary agent Jal Sa nrus Hom Ht aadt 6 usUs dt agent | 


en ate agut vy uefa nirdt ATE III 
dhoojai bhai karoopee dhookh paaveh aagai jai ||2|| 


Owing to another's love, they look ugly and going to the world beyond, they suffer pain. 


don ot uls & ado, Ba asin fendint Js nis usa fea AT a Ga tu Corset Ja 


Tees fos ae ve fase oy SAE II 
gunava(n)tee nit gun ravai hiradhai naam vasai || 


The Virtuous one ever utters Lord's praise, and in her mind enshrines the Lord's Name. 


dal-fous usat Het AT oA Carga adel TS ute Ho nies Ae Pon 6 ferret TI 


nQasest anat va wat fase 1131 


aauganava(n)tee kaamanee dhukh laagai bilalai ||3]| 


The sinful bride suffers pain and bewails. 


uny adt usal ane Sadt dns feawu aget TI 


AIS a sag Sa I Hot ase" fags 3 AE II 


sabhanaa kaa bhataar ek hai suaamee kahanaa kichhoo na jai || 


The One Lord is the spouse of all. His praise is beyond expression. 


fea rfss ct font a as 3) BA ot cast edoe od ast AT Hat | 


Boa nny ea aifsnie oh Binis SE iigiisil 


naanak aape vek keetian naame lian lai ||4||4|| 


Nanak, the Lord has separated some from Himself, and some He has attached with His Name. 


BSa TEM S AMM 3 urs aS Fu ad sian duis ae 6 SAS ntus SH os As fest TI 


SSSA HIST 3 II 

vaddaha(n)s mahalaa teejaa || 
Wadhans 3rd Guru. 

esdA Stat utsaa | 


nfs oY Ae Hiot wer Te Aaet AE vefenw I 


a(n)mirat naam sadh meeThaa laagaa gur sabadhee saadh aaiaa || 


The Name Nectar is ever sweet unto me and by Guru's instruction I have enjoyed its relish. 


nits OH HS nat Ho ware oT Tete Cuew org HAS Are Het TI 


Fet get Hof Atal ofe AG Hf SATE IAI! 


sachee baanee sahaj samaanee har jeeau man vasaiaa ||1|| 
Through the True hymns of the Guru, man is merged into equipoise and the reverend Lord is enshrined in the 


mind. 


Adt qeaet 2 ad Fors uses fea Sle I AST ns Weale Hea Cnt fase nies fea FT TI 


af ats facut Asad frefenr II 


har kar kirapaa sataguroo milaiaa | | 


Showing His mercy, God has made me meet the True Guru. 


nruet fod ord & Stoagd 6 He AS Tat ove hex fest TI 


ud Asdts of oH foorfenr 4 TIS I 


poorai satagur har naam dhiaaiaa ||1|| rahaau || 


Through the perfect Satguru I have contemplated over the God's Name. Pause. 


ude Asad e wot H efodg fon @ hues ats TI ofsTs| 


QoH Fe wet user Heat HT UAT Il 


brahamai bedh baanee paragaasee maiaa moh pasaaraa || 


Through Brahma, the hymns of the Vedas were revealed, however, he extended the love of mammon. 


Qo @ Tot Se 2 Hy YaeS del BAS efourst uersat ot ware Sud flrs fest 


HIRe fomrat eas us nus SHA FIs MIATS III 


mahaadheau giaanee varatai ghar aapanai taamas bahut aha(n)kaaraa ||2|| 


The seer Shiva remain absorbed in himself and he is engrossed in excessive wrath and pride. 


famroes frent nue nm fea ate afier 31 Ba SS TA ns Jars vies dus TI 


fora AE nest gO fas afar 3d AAT II 
kisan sadhaa avataaree roodhaa kit lag tarai sa(n)saaraa || 


Vishnu is ever busy in reincarnating himself. So by whose association is the world to be emancipated? 


fend aHHt nis J Cage fea Tir ste I Aas oT us Cars fan at Aas as Je? 


ToHty fomrta gS Aa nists Tox HT TAT III 


gurmukh giaan rate jug a(n)tar chookai moh gubaaraa ||3] | 


The Guru-ward are imbued with gnosis in this age and they are rid of the darkness of worldly love. 


fer Ho vies Tg-nigAS gon Stes oS Udi Je To mis Ca AAS HHS S nidd F UOH UT ARE To 


Asad Ae 3 farsa gente 33 AAT II 
satagur sevaa te nisataaraa gurmukh tarai sa(n)saaraa || 


By the True Guru's service, emancipation, is attained, and through the Guru, the mortal crosses the world ocean. 


Ad det ot wadt ore Hast pus J tet Sis Tet & Tot west AAS AMET SUS DAT I 


Ard ofe gS Sarat ufefe He wns III 


saachai nai rate bairaagee pain mokh dhuaaraa ||4| | 


The world-renouncers are imbued with the True Name and they attain the door of salvation. 


AATS-Sordht AT OH BS Ud Je Js, Sa Hast e eS 6 UT Se To! 


ea Ay eds As vists Asa ad YfsUTT II 
eko sach varatai sabh a(n)tar sabhanaa kare pratipaalaa || 


The unique True Lord is contained within all and He cherishes everyone. 


mest Ao Hom afent nies fenmua d foo d, ns Bs ug fan A Uwe URS age I 


aad fean faa H neg 3 Wet Ase dere efenresr Hull 


naanak ikas bin mai avar na jaanaa sabhanaa dheevaan dhiaalaa ||5||5|| 


Nanak, without the one God, I know not another. He is the merciful master of all. 


aad, fa atogg & ws H dd fan 6 od Weel Sa AYT fragas HEA TI 


ZSdH HIS 3 II 

vaddaha(n)s mahalaa teejaa || 
Wadhans 3rd Guru. 

esdA Stat tsa | 


Tete AY AA SS fare II 


gurmukh sach sa(n)jam tat giaan || 


Through the Guru, one acquires truth, self-discipline and the real divine knowledge. 


Te t ToS Hons AV, Ae-daoH nis WETsE YfoH Sas YUS AT Ser | 


manta Ard wat fore Il 


gurmukh saache lagai dhiaan ||1]| 


Through the Guru, man's attention is fixed on the True One. 


Tat 2 Tot vrei Ht feast Afsuse aes AS A TI 


Tafa He Ad SH ANTS II 


gurmukh man mere naam samaal || 


Through the Guru, O my soul, remember thou the Name. 


Te et Tot I et Hee! FSH ST yrs aT! 


Fe foad 38 3d ots 1 TE II 


sadhaa nibahai chalai terai naal || rahaau || 


I shall ever stand by Thee and shall go with thee hereafter. Pause. 


fea rete dha utr ydar md nba § 33 ors wea afsTe | 


aonfe ats ufs Ag ALE II 
gurmukh jaat pat sach soi || 


He, the True Lord, is the caste and honour of the Guru wards. 


Sara Hom ct ag-fhortont Ft ASs-ds 3 as vrag oI 


Tanta nists Furet ys cE 1121 
gurmukh a(n)tar sakhaiee prabh hoi ||2]| 
within the mind of the Guru-wards, abides that Master, the Succourer. 


ag-fimrfont & Hs nies Cs HeeaS HSA TACT I 


aonfe fan 3 orfu ad A oe II 


gurmukh jis no aap kare so hoi || 


He alone turns Guru-ward whom the Lord, Himself so blesseth. 


aes Cit ag TAS fu gee v, AAS Hom we geet TI 


Tonfe orfu zaret 22 APE ISI 


gurmukh aap vaddaiee dhevai soi ||3]| 


To the Guru-wards, He Himself grants greatness. 


AY 9 Sd ve Saat sue TI 


TaHfy Age AY adel AP II 
gurmukh sabadh sach karanee saar || 


The Guru-ward practiseth the True Name and the sublime deeds. 


AY AY OH ms Ale mHet dag anger JI 


ToHfy Sax UTS AUT Igilell 


gurmukh naanak paravaarai saadhaar ||4||6|| 


The Guru-ward, O Nanak, emancipates his known, too. 


Tg AHIUS, J ata! nus Sad-aHs w SF urg Cars ag feet T 


ZSdH HIT 3 II 


vaddaha(n)s mahalaa teejaa || 


Wadhans 3rd Guru. 
=sdA Stat ufsat 


oHat dfs Ate walt HofA ASE II 


rasanaa har saadh lagee sahaj subhai || 


MY tongue is spontaneously attached to God's relish. 


ot dist ASTSa St SH Are os AS Tet TI 


Ho fgufsnr ate ony flor 1191 
man tirapatiaa har naam dhiaai ||1|| 


My soul is satiated by meditating on the God's Name. 


Adt ors Study & oH & AHIs ade Mors SA Tet TI 


Fe Ae ATS Aafe Stet II 
sadhaa sukh saachai sabadh veechaaree || 
Eternal peace is obtained by remembering the True Name, 


Hed oH 6 We Ado MMT Ale wITH YUS Jet | 


nue Asad Reg Ae afsos 19 TIS II 


aapane satagur viTahu sadhaa balihaaree ||1|| rahaau || 


Unto my True Guru, I am ever a sacrifice. Pause. 


nue Ad dat OS H Ade dt ages Ate at! ofa? 


mot Asan Sa fre OTE II 
akhee sa(n)tokheeaa ek liv lai || 


Embracing love for the One Lord, mine eyes are content. 


Fa ys oe US ua Ad dg AsH! J Te TS! 


Ho Asti at are Tete I2I1 


man sa(n)tokhiaa dhoojaa bhaau gavai ||2|| 


My soul is propitiated by forsaking the love of another. 


ddA & fimrg § fInra & Ad Ho nied Had ASY wt efror FI 


to Adife AY dé Fate ufe ote II 


dheh sareer sukh hovai sabadh har nai || 


In the body frame prevails the peace by pondering over the Lord God's Name. 


Hom etodg & OH & urge ads Gord fAAH © Bis vied Se-do cas Ae TI 


BH USHS fase afoot ATE ISI 


naam paramal hiradhai rahiaa samai ||3] | 


The Name's fragrance abides within my mind. 


an ff AdaSst As Ho Mies DH Tet TI 


Soa HAStla fAn ess TT II 
naanak masatak jis vaddabhaag || 


Nanak, he on whose brow is writ the great destiny, 


Soa fAA THA S al one feu Je Ja, 


Td ot Test AA SIT Igo 


gur kee baanee sahaj bairaag ||4||7|| 


through Guru's hymns, he naturally becomes desireless. 


Gs gerat oot avest 30 3 fe sos TAT TI 


ZSdA HIT 3 Il 

vaddaha(n)s mahalaa teejaa || 
Wadhans 3rd Guru. 

esdA Stat tsa | 


ud Te 3 oH Ufeur ATE II 
poore gur te naam paiaa jai | | 
From the perfect Guru alone, the Name is obtained. 


uss Tet ur ot oH yrs Jer I 


Ae Aafe Afs AME 19 


sachai sabadh sach samai ||1|| 


Through the True Name one merges in the True Lord. 


Ad oH toe se AS Amt fe Se TAT SI 


Ho oH fours Sure Il 


e man naam nidhaan too pai || 


O my soul, thou obtain, the Name treasure, 


OAS este! J oH a ATS S UUs aT, 


nue de at hfe & sate 9 sae 


aapane gur kee ma(n)n lai rajai ||1|| rahaau || 


and submit to the will of thy Guru. Pause. 


MS MUS Td e HES § ATS AT! STS | 


ad a Aafe feag He Tete II 
gur kai sabadh vichahu mail gavai |_| 


By Guru's words the filth from within is washed off, 


Oe & Gucn ours vied seat dst Art g, 


fooHs oH ZA Hfe wre 1211 


niramal naam vasai man aai ||2|| 


and the immaculate Name comes to abide in man's mind. 


ng ufesad OH ot a ge 2 fess fee fea ni TI 


SoH 3m fed AAP Il 
bharame bhoolaa firai sa(n)saar || 


Beguiled by doubt the world wanders about. 


Heo & sfoaret dg want seach feat TI 


ufg ASH AH Ad Ung III 


mar janamai jam kare khuaar ||3]| 


It suffers transmigration and death's courier ruins it. 


feo wreage fea tet Unis Hs wes fen 6 sad ag fee TI 


Soa A esa fre fs oy fomrfer 


naanak se vaddabhaagee jin har naam dhiaaiaa || 


Nanak, very fortunate are they who dwell on the Lord's Name, 


BSA 39 OAs aS Js Ca A Aum 2 an a figs age a, 


ae usATet HfS SAfeMr III 


gur parasaadhee ma(n)n vasaiaa ||4||8|| 


and by the Guru's grace, enshrine the Name in their mind. 


ms Tet Sefer ens ys t OH 6 nme fase nies fears Is! 


SSSA HIT 3 II 

vaddaha(n)s mahalaa teejaa || 
Wadhans 3rd Guru. 

esdA Stet utsaat | 


eH oe ote fed 3 aft 5 enfa fea oF II 


haumai naavai naal virodh hai dhui na vaseh ik Thai || 


Ego is at variance with the Name: the two dwell not in one place. 


dard TH oH aS ueudt J| ds fa Aap 3 adt ofsde | 


JH fefe Reto deat a He fase ATE 1191 


haumai vich sevaa na hoviee taa man birathaa jai ||1|| 


In ego, service cannot be performed so the soul goes empty handed. 


Jast nied cfos-Aet aH odt AT Aordt, fA wet nro ust Tat AeA TI 


afg ofS Ha Ad J dd a Hae SHE II 
har chet man mere too gur kaa sabadh kamai || 


O my soul, meditate thou on God and practise thou the Guru's word. 


TAS este! J etoag & fsso as is Tat eH aet SH ast as 


Jay Hofe ot ufe fd o feos TEA Ae ae II 
hukam ma(n)neh taa har milai taa vichahu haumai jai || rahaau || 


If thou obey God's order, then Shalt thou meet Him and then alone, ego shall depart from within thee. Pause. 


Aad 3 Mhdg U SoH Ut uBES ad, eS BAS fhe ues ms dew se Sd nied Jorg vs dea! ofagS | 


JH AS Ads 3 TBH Gufs SE II 
haumai sabh sareer hai haumai opat hoi || 


Ego is within all the bodies. Through pride the beings are born. 


Jag Adit tot nies Ti dors SOSH Has He tet Je Ts 


J@H es Tag 3 UGH fete ofS o Ae aE III 
haumai vaddaa gubaar hai haumai vich bujh na sakai koi | |2|| 
Egotism leads to pitch darkness and in egotism none can understand anything. 


TTT UGH USS SB S Aa T is Tgd aS act Fo" AS St AHS ST AAT 


JH fefe safs o Jeet Jan 3 afsur ate II 


haumai vich bhagat na hoviee hukam na bujhiaa jai || 


In self-conceit Lord's devotional service cannot be performed, no, can His will be realised. 


Ae-dast nied AST ct YH-Het Ret Sot F Hat at dt BA et GA vigse ast AT Aart TI 


JH fefe AIG a I on 3 <A Hf ore ISI 


haumai vich jeeau ba(n)dh hai naam na vasai man aai ||3]| 


In ego, the soul if imprisoned and the Name comes not to abide in the mind. 


JaS nied MISH ae J AT ws OH nt a fogs nies odt feaer 


area Asda fufen gen cet oT Ae eft HfS ote I 


naanak satagur miliaai haumai giee taa sach vasiaa man aai || 
Nanak, meeting with the True Guru, man's ego is destroyed and the true Lord comes to dwell within his mind, 


then. 


SSAA Tot 6 fae mors ge ct Ae-Jas one Tae I, ms Je AT AMM ot a SAS fess nies cA Aer I 


Ag ante Afe ad Ad Ae ATE ISIC NII 


sach kamaavai sach rahai sache sev samai ||4||9||12| | 


He practises truth, abides in truth and by serving the True one gets absorbed in him. 


Ba Ae Ht ore ager TAs vied fea 3 wis Afsusy a cfos ant BA fF Ste TAT STI 


ZSIA HIS 8 WT Y 
vaddaha(n)s mahalaa chauthhaa ghar pehilaa 
Wadhans 4th Guru. 
SadA vat uUtsAT | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cent org Ba ys Jer! 


An Ga Sat UZ Ska" I 
sej ek eko prabh Thaakur || 


There is but one (mind) couch and the one Lord Master rests thereon. 


fore usu aes fea dT urs fea Fmt wee dt BA BS faeAH FI 


aaHfe of TS AY ATA IAI 
gurmukh har raave sukh saagar ||1]| 
There the Guru-ward enjoy God, the ocean of peace. 


GS dg-AHIUS MISH @ AMET Sods g Hee TI 


A ups fhe OH Hfs MrT II 


mai prabh milan prem man aasaa || 


Within my mind is the longing and hope to meet my Lord. 


nme fers nied He nus Hom & fee ct Sra Ss SHE TI 


Tg UT Here AT YISH IS ats ete mus Tg AS AAT AU TTS II 


gur pooraa melaavai meraa preetam hau vaar vaar aapane guroo kau jaasaa ||1|| rahaau || 


The perfect Guru makes me meet me Beloved. I am a sacrifice, sacrifice unto my Guru. Pause. 


UdS Tdes At HS wrus flarg os frre gol H urue det SF gears, asa Are Tt ofsss! 


H meade saute Adtd II 


mai avagan bharapoor sareere || 
My body is brimful with inequities. 
Adt es prugar ares udluge J 


TS fas ate fret nue YISH Us III 
hau kiau kar milaa apane preetam poore ||2|| 


How can I meet my Perfect Lord, then? 


se, H nme use Homt 6 for sgt fe Aoet Tt? 


fats qeest Ae Utsy ufemr II 


jin gunava(n)tee meraa preetam paiaa || 


The virtues by which one attained to my Beloved, 


frat Sot fous eure Hat fms yrs ost Are g, 


AA ae ot aC fad fer Ast fer 11311 


se mai gun naahee hau kiau milaa meree maiaa ||3]| 


those virtues I do not possess, so how can I meet my Love, O my mother? 


Ae fea Sa Solut od, fen wet H nrue fewas 6 fan sgt fhe Hest at? TAS HST! 


J afe afe war Bure qgSd II 
hau kar kar thaakaa upaav bahutere || 
I have grown weary of making various efforts. 


Hog agi tags Suss ager ager og Te fam Ti 


aoa ade Tug af AS Isa 


naanak gareeb raakhahu har mere ||4||1|| 


O my Lord, protect, Thou Nanak, the meek one. 


JA Mt! F StSa Hate St Them aT 


ZSdA HIS 8 Il 

vaddaha(n)s mahalaa chauthhaa || 
Wadhans 4th Guru. 

SSdH vat USAT | 


As of us eg HAS 3 St Il 


meraa har prabh su(n)dhar mai saar na jaanee || 


Beauteous is my Lord God. I know not His worth. 


Hoe TAT Hom etoag | H SA St aed 6 odt ustect | 


v@ ofs us efs SH Beet IA 
hau har prabh chhodd dhoojai lobhaanee ||1| | 


Abandoning the Lord Master, I am enamoured of the World. 


Hom nme 6 fora oH gat SS ssteuts J ot ot 


Je fa afe fus a8 frase ferret II 
hau kiau kar pir kau milau iaanee || 


How can I, the childish one, meet with my Spouse? 


H area nue ust 6 fan Sgt fe Aoet a? 


A fus we A Af AeA furs AG fH famret a dae 11 


jo pir bhaavai saa sohaagan saiee pir kau milai siaanee ||1|| rahaau || 


She, who is pleasing to the Beloved, is the happy bride. She the wise one, alone meets with her Beloved. Pause. 


A mtus UBSH 6 at Baet 3, Sct AT UsAt Tl Aes Sct niawHe usat ums UISH 6 fhadt 3 ofsTs| 


A fefe dA a8 fa af fug ur|t II 
mai vich dhos hau kiau kar pir paavaa || 


In me are demerits, how can I attain to my Spouse? 


Ae fee vide Jo H urue as 6 fan sgt ur Aart ot? 


30 nda fimrd 78 fus fats o wret III 


tere anek piaare hau pir chit na aavaa ||2|| 


Thou hast many sweet hearts, O Groom; I am not in thy remembrance. 


Sdn wad dt feast Jol H 3d fes 33 Stadt 


fafe fug afenr At ast Boats II 


jin pir raaviaa saa bhalee suhaagan || 


She alone, who enjoys her spouse is the good true bride. 


aes Cat tums aS 6 HEV, dat Het usAt TI 


AA De ont oC far adt vor 11311 


se mai gun naahee hau kiaa karee dhuhaagan ||3]| 


Those virtues I possess not; What should I, the discarded one, then do? 


Gu yeibat RS fee od, (se) I es fers at asi? 


fos Avafe Ae fug Te II 
nit suhaagan sadhaa pir raavai || 


The true bride daily enjoys her spouse for ever, 


Adt usol de da dt ure ust 6 That wet Het TI 


Hagde aa tt afs we igi 


mai karamaheen kab hee gal laavai ||4]| 


Will my Lord ever hug me, an unmerited one, to His bosom? 


at Hot Are, H foasHe 6 at, ae uruat ast oe war? 


3 flg dees" TE nisatenrs II 
too pir gunava(n)taa hau aauguniaaraa || 


Thou, O Lord, art full of merits, while I am without any merit, 


J Homi S yd Hyas Bs F ysint-afos i, 


A fesae sufh see SoS IUII 


mai niragun bakhas naanak vechaaraa ||5||2|| 


O Lord, Thou, forgive Nanak, the meritless and meek one. 


Jd Hot, 3 Teds S HAals ata 6 HTS AT UI 


ZSdIH HIS 8 We 2 


vaddaha(n)s mahalaa chauthhaa ghar doojaa 
Wadhans 4th Guru. 
SSdH vat USAT! Ws 21 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ce Sa dl Ae Tet St cur org So ys Jer 


A ufe eat om ad fad afe ofs eane UST II 


mai man vaddee aas hare kiau kar har dharasan paavaa || 


Within my mind is great longing O Lord; how shall I see thee? 


TS fs vies act for 3, Fug! F RA sgt se dies ast? 


a ate uEt nus Asad dd ufe Hoe Ha AHS II 
hau jai puchhaa apane satagurai gur puchh man mugadh samajhaavaa || 


I go and ask my True Guru and taking Guru's counsel, instruct my foolish soul. 


Ho orué Ae Tet ae A a UST ae" Tt is Tat ct Ass B, nut Hoy frest 6 fruns fee ot 


Ie" HO AHS de Aaet ois ots At fore II 
bhoolaa man samajhai gur sabadhee har har sadhaa dhiaae || 


The deluded, soul understands through Guru's instruction and, so, meditates ever on the Lord God. 


TH Jet fest Tat e Guen Td AHSet oS fA Sgt That Hot etoag w fAHes age TI 


aad fan sete ad Het filmes A ufs weet fas we 1191 


naanak jis nadhar kare meraa piaaraa so har charanee chit laae ||1|| 


He, on whom is my Beloved's mercy, O Nanak, attunes his mind to God's feet. 


frre SS Ag USH et sons J, J oma! So Sods f BIST os MUS HS G ABT I 


w8 Als 2A adt fus orale F of Ys ATS STST II 


hau sabh ves karee pir kaaran je har prabh saache bhaavaa || 


For my Spouse, I wear all sorts of robes, so that my True Lord God may be pleased with me. 


nue &3 et usd H Ug ARH e Ua USS oF St AH ums AS Hom etoag 6 sat Bae Ba AST 


A fug fimrat H oefe 3 28 38 fae afe dies ure II 


so pir piaaraa mai nadhar na dhekhai hau kiau kar dheeraj paavaa || 


He, the dear Spouse does not even cast a glance towards me. How can I be consoled. 


Ga UISH ust Ad ee St st odf Ger Het dH fan sgt es AST I? 


fan avafe 38 Atarg Atarct A fug gat Ae eT II 
jis kaaran hau seegaar seegaaree so pir rataa meraa avaraa || 


He, for whose sake I am bedecked with decorations, that Spouse of mine is imbued with the love of another, 


Age SHS H Tafhars ove Art ort det at, Sa Hat as IaH St Us 3s Sfamr dr TI 


Brod US Us Uo Hoare fate fus fens A AST III 
naanak dhan dha(n)n dha(n)n sohaagan jin pir raaviaRaa sach savaraa ||2| | 


Nanak, blest! blest! blest is the true bride who enjoyeth her sublime True Spouse. 


HOSA, HATA! HATA! HATA! J a Ast ust, A utue AA! As ust 6 Hed TI 


TG ae us Aa Boats SH fa fug feist ys AST II 
hau jai puchhaa sohaag suhaagan tusee kiau pir paiaRaa prabh meraa || 


I go and ask the fortunate faithful bride: how hast thou obtained the Groom, my Lord. 


Hat a rat at Asst wat 6 Uset Ti, F fan sgt As Ant, ws 6 ys als I 


H Sufs sete act fits re H fans AT ST II 


mai uoopar nadhar karee pir saachai mai chhoddiaRaa meraa teraa || 
Says, she "I have abandoned the differentiation between mine and thine, so the True Spouse has blessed me with 


His mercy". 


Crum 0, HHS st fesad 6 fara fest g, A Bet AS AS as} Ae SS fons ast TI 


AS HO 30 AIG aag Ue Us ot fs Hala Se fs II 
sabh man tan jeeau karahu har prabh kaa it maarag bhaine mileeaai || 


Surrender thy mind, body soul and all to the Lord God. This is the way to meet Him, O my sister? 


nus fis U0, est us Aa os Pot etoag & ngus ag U1 fea T GAS GA 6 fis wd At vit Ae! 


ntusst yg sels ate ee Sa AS ASt THA III 


aapanaRaa prabh nadhar kar dhekhai naanak jot jotee raleeaai ||3]| 
Nanak, if his Lord beholds him with favour, then man's light blends with God's light. 
Sod, Aad BA HoMt Cx ee fag ct ong Sa, Fede S OG Tae Od HS ise TAS I 


A of us at HH fe AAT {SH He SO MUST SST Il 
jo har prabh kaa mai dhei sanehaa tis man tan apanaa dhevaa || 


He, who conveys me the message of my Lord God, to him I offer my soul and body. 


frost aet HS AS Hom etodg w Hee feer J, SAS H vruat freat 3 ta niguS age Tt 


fos ua edt Ae anes (3H vrat ust SET II 


nit pakhaa feree sev kamaavaa tis aagai paanee ddovaa(n) || 


I daily wave the fan over him, perform his service and carry water of him. 


Hod da CA 6 Ut Sad Tt, Cr ct clos-Ae age of us GA wel Aw eet TT 


fos fos Ae act ofa Ae at A ufs ofs ae ASS II 


nit nit sev karee har jan kee jo har har kathaa sunaae || 


Ever, ever I serve the God's servant who recites to me the Gospel of the Lord God. 


Re Het H ettodg & die ot clos anet ot A He Stodg Hot ot ae-es HESS TI 


U6 Uo dg dd Alsdg ust aaa His MTA UATE III 


dhan dha(n)n guroo gur satigur pooraa naanak man aas pujaae ||4| | 


Hail! hail unto the Guru, the great perfect Satguru, who fulfils the desire of Nanak's heart. 


WaA! aH J Ie, 3 ude Asad 6 A aoa et few Ht Wag ud ATE Tal 


ag Ane Hat Afs ad fas ffs afe any forse I 
gur sajan meraa mel hare jit mil har naam dhiaavaa || 


O God, make me meet with the Guru, my friend, by meeting whom I meditate on God's Name. 


ov etodg! HS As fs Tet ons fer 2 fat 6 fhe aH Stodg t oH & orgs age TI 


ae Afsas ung fs date ust ate Ast ofs TE ae II 
gur satigur paasahu har gosaT poochhaa(n) kar saa(n)jhee har gun gaavaa(n) || 


I ask for the Lord's gospel from the great True Guru and joining him I sing the Lord's praise. 


3 Iv as Ht ug caw-egs Use T nis Sat ae fa a us St atest lea age Tl 


we we fos fas Ae ofs & Ho Ale oH fe ST II 


gun gaavaa nit nit sadh har ke man jeevai naam sun teraa || 


Daily, every day and ever | sing Thy praise, O Lord, as my soul lives by hearing Thine Name. 


Ud dH fost 3 HAH sa AA TSS Tt, J pom! Act fest Sat OH HE a AIST TI 


aad fas te fed Ast Amt fs 2S ufs AE AIG AST Ill 


naanak jit velaa visarai meraa suaamee tit velai mar jai jeeau meraa ||5|| 


O Nanak, the moment I forget my Lord, at that very time my soul ceases to live. 


J aoa! fAA AY He As AoE ye Ate d GA AN Het MISH He He Are TI 


ofa due a8 AS set Be A Se faa rfy fears II 
har vekhan kau sabh koiee lochai so vekhai jis aap vikhaale || 


Everyone longs to see God, but he alone sees Him whom He Himself blesses with His vision. 


dd cet Stodg 6 tus cH sw Tue J, UIT aes Sat SxS cue gv, fAA } Sa nrus wane cl SUA ATT I 


fan 6 oof ad As filmes A afe ofs Wet AHS II 


jis no nadhar kare meraa piaaraa so har har sadhaa samaale || 


He, on whom my beloved Lord showers His Grace, ever cherishes the Lord Master. 


fan G3 As UlsH fhag set J, Bo TART ot Aut Hea eT AHS Ae TI 


Aufe ofg oH Ae Ae AHS fA Asag Us Ae fife II 
so har har naam sadhaa sadhaa samaale jis satagur pooraa meraa miliaa || 


He, whom my Perfect True Guru meets, ever and ever meditates on the Name of the Lord God. 


fA SAT ude Ae ag fhe ded, Ca Ade 3 Adie dt Amit ehodg t OH & uss age | 


Sea dfs Ae df fea de ofa afu fe ASt afer WENUsI 


naanak har jan har ike hoe har jap har setee raliaa ||6||1||3]| 
Nanak, God's slave and God become one. By reflecting over the Lord, one blends with the Lord. 


Tod, Tae der nis Ja fa fa d Ate Jol ys wT Sho ado word fons Us aS vise JT Ae TI 


STITH HIT U WT Y 

vaddaha(n)s mahalaa panjavaa ghar pehilaa 
Wadhans 5th Guru. 

=sdr Unet utsAat | 


a6 nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces Sa dl AS Tet St cur org Sa ys Jer | 


mis Ca St at IAT Il 
at uoochaa taa kaa dharabaaraa || 


Loftiest of the lofty is His court. 


nifsnis Oat 3 BA A vad! 


nig ordt fas UT STT II 
a(n)t naahee kichh paaraavaaraa || 


It has no end or any limits. 


Gr a unde A ae Te-aar ot | 


ate afe afe wu oe II 
koT koT koT lakh dhaavai || 
Myriads, myriads, myriads, and laces are keen, 


aS, AS, Ast m3 Sur dt es-THA (ABs) Ade Ja, 


fea f35 ST aT HIS S US II 


eik til taa kaa mahal na paavai ||1|| 


but none can find even a particle of His mansion. 


ud det 8A Hed (fears) 6 IT 3g St OT UT Aa | 


Ave ABE F Ser fas YS AST AU TTS II 
suhaavee kaunu su velaa jit prabh melaa ||1|| rahaau || 


What is that auspicious moment when the Lord is met? Pause. 


Gu fads Hea AHI, AE Art a frery Jer gd? ofa 


BY sds A Aas wrsata Il 
laakh bhagat jaa kau aaraadheh || 
Whom lacs of saints meditate upon. 


fAA & But St As, 3AS Ade Js! 


oy suing su ct Aafs II 


laakh tapeesar tap hee saadheh || 


Lakhs of penitents do penance unto Him. 


But dt Sut CA St sufhor age Jo 


ary Aad Ads Fa" II 
laakh jogeesar karate jogaa || 


Hundreds of thousands of Yogis practise Yoga. 


Bu Ht Galt Ga ans gs! 


ord Sod Sad Sar III 
laakh bhogeesar bhogeh bhogaa ||2| | 


Lacs of persons given to enjoyment, enjoy His dainties. 


But THe BA cnt fonts 6 Hee To! 


whe whe eAfs Aefs Bo II 


ghaT ghaT vaseh jaaneh thoraa || 


He abideth in every heart, yet only a few know it. 


Go ud fee vied eAet J, Ys aos dt as fA o Wee Tol 


J act AAS UdeT ST II 
hai koiee saajan paradhaa toraa || 


Is there any friend who can rend the screen of separation? 


at cet mT Hy 3, frost Feet Suse 6 us US? 


ade Ase A fe frog]eTs II 


karau jatan je hoi miharavaanaa || 


If the Lord be kind to me, then alone I can make an effort to meet Him. 


nad Afoa Ad 3 cores J Ae, es StH SAS fhae w Guage ad Hae Tt 


Tag tet ME aga ISI 
taa kau dheiee jeeau kurabaanaa ||3]| 


Unto Him I sacrifice my body and soul. 


Gn OS H vrust feat ules wer ai 


fess feas Hae ufo nrfemr II 


firat firat sa(n)tan peh aaiaa || 


After fruitless, wanderings, I have come to the saints, 


gost fact Hg a, H At ote wife Tt, 


ea FH THT Aare fetter I 
dhookh bhram hamaaraa sagal miTaiaa || 


and all my troubles and doubts are dispelled. 


ms Ad AS Cus Ss Ae eT J Te TS! 


Hols serfenr ys vifys FT" Il 
mahal bulaiaa prabh a(n)mrit bhoo(n)chaa || 


The Lord has called me to His presence to be blessed with Name Nectar. 


HOGA Urs AIS wet Pot 3 HS wruat dat fee Ae ulfor JI 


ag aod ys AT Sar sia 
kahu naanak prabh meraa uoochaa ||4||1|| 
Says Nanak, my Master is the highest of the high. 


Tg At wmee Ts AT HS UTH FSET 


ZSdA HITT U Il 

vaddaha(n)s mahalaa panjavaa || 
Wadhans 5th Guru. 

SdH Unet usa | 


U6 Heer fas VaHS ATS II 


dhanu su velaa jit dharasan karanaa || 


Auspicious is the time, when I see my Satguru. 


Hada d So AH Ae H umue Afsaat 6 Suet Ti 


JS sfeodt Asa BIS IU 
hau balihaaree satigur charanaa ||1|| 
I am a sacrifice unto the feet of the True Guru. 


HHA det tvs F ages Ae Ti 


Aba & as UISH Ys AP II 


jeea ke dhaate preetam prabh mere || 


O my Beloved Lord, Thou art the Giver of life unto me, 


THs fmrg Afoa! SHS fee te Te 


HO Ale ys BH fess NU TIS I 
man jeevai prabh naam chitere ||1|| rahaau || 


My soul is sustained by reflecting over the Name of the Lord. Pause. 


Hot fest Homi & on a He ade worst AHIGSA F1 ofa 


Ag Hg sue nits aret II 


sach ma(n)tr tumaaraa a(n)mirat baanee || 


True is thy instruction and ambrosial thine hymns, 


Het 3 3ot fiftur ms Ao-Agu d Sct agaret | 


Alse use feafe Arret 1121 
seetal purakh dhirasaT sujaanee ||2|| 


Tranquilising is the sight of Thy person and omniscient Thy eye. 


Ss Us ser I 3a Hers nis AST Sct SA! 


Ag JaH sua sufs feet Il 


sach hukam tumaaraa takhat nivaasee || 


True is Thy command and Thou sittest on the Eternal Throne. 


Ae 3 3v Son's wis J Age t Adie TH-fhumn| 3 Foe S| 


nme o Ae Ae Us mifsoAt ISI 


aai na jaavai meraa prabh abinaasee ||3]| 


My Eternal Lord comest and goest not. 


Ast wg Hom orer 3 Ate ad | 


3H fades BH IH Ue Il 


tum miharavaan dhaas ham dheenaa || 


Thou art the merciful Master and I am a meek attendant of Thine. 


3 thmres Hea Sms H ST HAAS Aa Ti 


aoa Atos saute BS Iii 


naanak saahib bharapur leenaa | |4||2|| 

Nanak, the Lord is totally pervading everywhere. 
Sad, YF Jd at udtyds dH fea TI 

ZSdA HIT U Il 

vaddaha(n)s mahalaa panjavaa || 

Wadhans 5th Guru. 

=s0r Unet usa | 


3 Mig & feser WE II 


too bea(n)t ko viralaa jaanai || 


Thou art infinite but only a few know Thee. 


3 MSS J, BIS Tt SS 36 Wee To 


ae yAte & Hate Us II 


gur prasaadh ko sabadh pachhaanaii ||1|| 


By the Guru's grace, Thou art reveled to some, through the Word. 


oe St fer org oH Tat set ets Tt tea § fRereet TI 


Rea at mgeth fumrd 1 


sevak kee aradhaas piaare || 


My Beloved, Thy serf makes a supplication. 


Ad UlSH! Sa oes fa Fost Ae | 


Afu et Us VIS SHS UU! TIS Il 


jap jeevaa prabh charan tumaare ||{1|| rahaau || 


My Lord, I live by dwelling on Thy feet. Pause. 
J Hom! H 3d vest TT ora age eure AIS ai! ofa! 


cfenires ude Ad ys TS Il 
dhiaal purakh mere prabh dhaate || 


O my beneficent Lord Compassion, my Master! 


JAS fogs gHETS nS WSS AMT! 


fants Aaed fats SH AS INI 


jiseh janaavahu tineh tum jaate ||2]|| 


He alone realises Thee, whom Thou so blesseth. 


aes Cust 36 Wee J fAA 6 S ural ASt St auAA ae" S| 


Fer pet Aret afsardt II 


sadhaa sadhaa jaiee balihaaree || 


Ever and forever I am a sacrifice unto Thee. 


THAT! THAT H Sd CS aaaS Til 


fes G3 Su Be art 11311 
eit ut dhekhau oT tumaaree ||3]| 


Here and hereafter, I seek Thy protection. 


ea 3 BAH SH us wT SEES Til 


Hf fosde Fe fog 5 AST II 


moh niragun gun kichhoo na jaataa || 


I am sans any merit, O Lord, and I know not Thy merits. 


H dat-fege ot, H Sct fan st dat 6 adt ATE Alor | 


aoe AY ef HS TST ISI 
naanak saadhoo dhekh man raataa ||4||3]| 


Seeing Thy saint, my soul is imbued with Thee, O Nanak. 


3d AS SU a Ae MSH Sg aS daft Tet I, J ata! 


Z3dH He U Il 

vaddaha(n)s mahalaa panjavaa || 
Wadhans 5th Guru. 

@SdA Unet USAT | 


nisoTHt A Ys UT II 
a(n)tarajaamee so prabh pooraa || 


He, the Perfect Lord can read the heart. 


Go use ug feat chat AS Set TI 


ag of AY at OT INI 
dhaan dhei saadhoo kee dhooraa | |1|| 


He blesses one with the gift of the dust of saints feet. 


Sade GAs eis dus aos es 


afd foc us de fener Il 


kar kirapaa prabh dheen dhiaalaa || 


O my Master, merciful to the meek, show mercy unto me. 


J HAs SS fhagars ys! Ad SS SoHs og | 


Sot Ge Yoo TUT VU TTS I 
teree oT pooran gopaalaa ||1|| rahaau || 


I seek Thy protection, O Perfect Cherisher of the world. Pause. 


H Sd uss Bae Ti, THA 6 ust 3g BET SfoTS| 


Als af Holts sour sau II 


jal thal maheeal rahiaa bharapoore || 


The Lord is fully filling the ocean, earth and the sky. 
efoag Hed vest 3 mrs 6 Udt Sgt ad far TI 


foafe eh odt ys Fd III 


nikaT vasai naahee prabh dhoore ||2|| 


The Lord abides near and is not far off. 


Fort a3 SH FT, Bas S| 


fAH & seta ad A fomre II 


jis no nadhar kare so dhiaae || 


Whom He blesses with His mercy, remembers Him, 


far Ss So fhog weer 3, Sa GA 6 fRHGE GD, 


WS Udd Ths & TE WE INI 


aaTh pahar har ke gun gaae ||3]| 


and all the eight watches through, he sings God's praise. 


ms uid ufsd ot etoag & atest arfeo ager TI 


Aba AS Aare Ufsurd Il 
jeea ja(n)t sagale pratipaare || 


All the men and other beings He sustains, 


Atont dfent 3 dg Weed So use TI 


Fats ufsS see ofe Brg III 


saran pario naanak har dhuaare ||4||4|| 


Nanak has taken refuge at God's door. 


Boa do Slog & Us tt uss wet TI 


ZSdA HIT U Il 

vaddaha(n)s mahalaa panjavaa || 
Wadhans 5th Guru. 

@SdA Unet USAT | 


3 es UST vissAt Il 
too vadd dhaataa a(n)tarajaamee || 


Thou art the great Giver and the All-Knowing. 


3 oT as us fest cht Weeds TI 


Fg Hfo stent uss ys Hom 119 


sabh meh raviaa pooran prabh suaamee ||1|| 
Pervadest all, the Perfect Lord Master. 


Aton nies AH der ous YAS UTAH | 


Ag ys UISH BH HOTT II 


mere prabh preetam naam adhaaraa || 


The Name of my beloved Lord, is my soul support. 


Hé orue flmrg yg fe oH ST TAT TI 


a afe Afe Ale OH SHS AU TIS II 
hau sun sun jeevaa naam tumaaraa ||1|| rahaau || 


I live by ever hearing Thy Name. Pause. 


3ST OH Ha TA ASS ATO VST H AGS at ofa 


3dt Aafe Asad Ag Ud II 
teree saran satigur mere poore || 


My perfect True Guru, I have entered Thy asylum. 


HS UTS AS Tg H Sct Se Bet TI 


HO fosHe de ASt Os III 


man niramal hoi sa(n)taa dhoore ||2]| 


With the dust of saints feet, my mind becomes pure. 


Aone ge dus oe Ag fers ufesd d Ate TI 


wd aHS fase Sfa wd II 


charan kamal hiradhai ur dhaare || 


Lord's lotus feet I have enshrined in my mind and heart. 


Aref & aew-gut ase H nme Ho 3 few fe feat we Ts! 


3d tans aS Wet af ISI 


tere dharasan kau jaiee balihaare ||3]| 


Unto Thy vision, I am a sacrifice. 


30 deg OS H ages Ate i] 


ate fagu 3d Te Wet II 


kar kirapaa tere gun gaavaa || 


Have mercy on me, that I may sing Thy praise. 


We OS san ag, StH H 3a AA feo ai 


Sad SH AUS AY UST III 
naanak naam japat sukh paavaa ||4||5|| 
Nanak, remembering, the Name, I obtain peace. 


Ba, OH ST AHS ATS Bua H orgy ua Til 


ZSdH HIT U Il 

vaddaha(n)s mahalaa panjavaa || 
Wadhans 5th Guru. 

@sdA Unet USAT | 


AOAfe dfs nits UF II 
saadhasa(n)g har a(n)mrit peejai | | 
In the society, drinks thou the God's Nectar. 


AiSHas vied J Sods Ut HUGH UTS aT | 


oH HI o Cag StH Il 
naa jeeau marai na kabahoo chheejai ||1| | 


The soul dies, not, nor does it ever withers away. 


MSH Bt Het 0, of dt fea ae oA et TI 


FITS TT YS UTE Il 


vaddabhaagee gur pooraa paieeaai || 


By great good fortune the perfect Guru is attained. 


ag Ud SAtat eu use Ig At ys Je Ts! 


as fasur 3 yg fire tal Tas I 


gur kirapaa te prabhoo dhiaaieeaai ||1|| rahaau || 


By Guru's grace, the Lord is meditated upon. Pause. 


Tet & efear aor arfos fanfenr Ate T1 ofa? 


TSS Ae Ts HST BT II 
ratan javaahar har maanak laalaa || 


The Lord is the jewel, pearl, gem and the ruby. 


Form Aad, Hat, dat nS Het TI 


frufe fais ys se foo 1121 
simar simar prabh bhe nihaalaa ||2|| 
By reflecting and pondering over the Lord, I am enraptured. 


Afog a fise 3 IIS Ada Boia HUSH YH J fam tl 


AS aS UNS AY Ae II 
jat kat pekhau saadhoo saranaa || 


Where-so-ever I see, I see no other shelter but of the saints. 


fre fas STH See ot, H Aste fae dg det ua odt Suet 


ofa de ate fagHs He ATS ISI 


har gun gai niramal man karanaa ||3]| 


By singing God's praise, the soul is rendered immaculately pure. 


etddd & HA Mes ado Mors mst ules J Art TI 


we we nists Ha Ham €or Il 


ghaT ghaT a(n)tar meraa suaamee vooThaa || 


In all the hearts abides the Lord, my Master. 


Afant feat nies Ast yea, Pont Se TI 


sod oy ufMt Us Fo" Igiiell 
naanak naam paiaa prabh tooThaa ||4||6|| 


Nanak, when the Lord is in mercy, the mortal is blessed with the Name. 


aod Ae us frases Jad, yet 6 oH at os fhe Art TI 


ZSdA HIT U Il 

vaddaha(n)s mahalaa panjavaa || 
Wadhans 5th Guru. 

Sdn Unet usa | 


feng ot us die afer Il 
visar naahee prabh dheen dhiaalaa || 


Forsake me not, O Lord merciful to the meek. 


HO of ge, T HAStot e frases Amt! 


Sot ASE Use fru A TIS I 


teree saran pooran kirapaalaa ||1|| rahaau || 


Thy refuge, I seek, O Thou the Omnipresent, compassionate Lord. Pause. 


H 3d nveas Sse" ot, J Aga-fenrua fens Hom! ofS 


Ad fefs nrefa A aS ASST II 
jeh chit aaveh so thaan suhaavaa || 


Wherever Thou art remembered, that place is blessed. 


fie fas 3 frufour Ate F, Sa Agi Hed JI 


fas 2a fenata st wat TST INA 


jit velaa visareh taa laagai haavaa ||1|| 


The moment | forget Thee, repentance overtake me, then. 


fAA AY H 36 FS Ale ot Se HS ST BT Ae | 


3d Abr 3 Ae ot Art 


tere jeea too sadh hee saathee || 


All creatures are Thine, and Thou art their constant companion. 


FS Ale 33 Jo, 3 Sata THe tt Ah TI 


HATS Add 3 oS SB TT III 
sa(n)saar saagar te kadd dhe haathee ||2]| 
Giving me Thy hand, pull me out of the world ocean. 


nus Te HS SoM A HG AGS HHeT SF TIT TTB! 


WIS AST SH Tt AMT II 
aavan jaanaa tum hee keeaa || 


Coming and going, Thou hast ordained. 


AHS nis HIS S dt feaas AST TI 


fan 3 oats fH geo aor SII 
jis too raakheh tis dhookh na theeaa ||3]| 


He, whom Thou savest, him no anguish overtakes. 


fAA at Ss chur age 3, SAS det ane odt femme 


3 ea Afog nied 5 de II 
too eko saahib avar na hor || 


Thou art the only Lord, there is not any other. 


aes 3 THAT, do aet T Tt ot | 


fao@ ad soa ad Afe IISIDII 


binau karai naanak kar jor ||4||7|| 
With joined hands, Nanak makes a supplication before Thee. 


TH AS A FSA 3d Hod YAS ATT I | 


Z3dH He U Il 

vaddaha(n)s mahalaa panjavaa || 
Wadhans 5th Guru. 

Sdn Unet utsaad | 


3 rately T ret WE II 


too jaanaieh taa koiee jaanai || 


When Thou revealest Thyself, only then, can any one know Thee. 


Ae 3 MUST MY VIAN S’ J, AES Fe Tt AS AS! 3G WS Hae | 


So dot ay Sere Il 


teraa dheeaa naam vakhaanai | |1]| 


He then repeats the Name given by Thee. 


fed Ga 30 fes Te OH BAY Ae TI 


3 uedd Feats Sct aA Al TTS 
too acharaj kudharat teree bisamaa ||1|| rahaau || 


Thou art wondrous and astounding is Thy Omnipotence, O Lord. Pause. 


3 MADIA Tus Mess J Sct vag Hast, J AoE! ofaTS 


3 MY ATE MM ATS II 
tudh aape kaaran aape karanaa || 
Thou Thyself art the cause and Thyself the Doer. 


Sumy dt Age dis ory ot age ST | 


JAH AHE JOH HIS III 
hukame ja(n)man hukame maranaa ||2| | 


In Thy will is the birth and in Thy will the death. 
Sot om fes Veer Is sci ot fe Tt ASI 


SH 3ST HS 35 MOH II 


naam teraa man tan aadhaaree || 


The Name is the support of my soul and body. 


30 OH Het fHest 3 tg TT AT I 


SO VA SAAIA SHAT NSIT 


naanak dhaas bakhasees tumaaree ||3||8|| 


For Nanak, Thy slave, this is thy beneficence, O Lord. 


30 ds aoa wet J Aaa! feo 3c fea TS TI 


SdH HIST U Weg 2 

vaddaha(n)s mahalaa panjavaa ghar doojaa 
Wadhans 5th Guru. 

=sdr Unet utsATaH | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a UIA Tet St cer org Bo ys Jer | 


Ad nists ST fis at flmrg oS fas uret Te us II 
merai a(n)tar lochaa milan kee piaare hau kiau paiee gur poore || 


Within me is the desire to meet my beloved Lord, the perfect Guru. How can I attain unto Him. 


Ad vied nus UISH § free Ft wT TI Horus use Tet 6 fan Sgt ys I Hat Tt? 


A AG oe deren ama afo 3 Ae fae dis II 


je sau khel khelaieeaai baalak reh na sakai bin kheere || 


Even though hundreds of amusements be afforded to a child, it cannot live without milk. 


Hd vists suo Bsd vast AAG SH Ft II 
merai a(n)tar bhukh na utarai a(n)maalee je sau bhojan mai neere || 


My inner hunger is sated, not, O my mate, even though I be served with hundreds of dishes. 


Ag nied ct uftor gs odf det, TAS Ade! gS Hg Bel Aas we UGA ATS | 


Ae Hfs sfs oy fudu at fag vane fa He ats 1191 
merai man tan prem pira(n)m kaa bin dharasan kiau man dheere ||1]| 


Within my soul and body is the love of my Beloved. How can my heart be comforted without seeing Him? 


Act wrsHt S ea nied nus YISH & films 31 CAG cue t TS Ae fes fan sg isn aT AoE IT? 


fe AAS Ad UISH svet H Ale fee AEST II 


sun sajan mere preetam bhaiee mai melih mitr sukhadhaataa || 


Hear, O my friend and dear brother, lead me unto my Friend, the Giver of peace. 


He, JAG Hy ws ford soeT! HS AS org suRSTS fest-eAs 3S fhe eI 


6g Am at Act AS Seo AS fos Fee ate ofr gTST II 


oh jeea kee meree sabh bedhan jaanai nit sunaavai har keeaa baataa || 


He knows all the anguishes of my heart and daily narrates to me the anecdotes of God. 


Ba Ae few chat Ao ular 6 Weer duis fostyst Hé Stoag nt Ando Hee er TI 


a8 fea fas fH faa ofa 3 Hot fAS aise Ae aS fast II 
hau ik khin tis bin reh na sakaa jiau chaatirak jal kau bilalaataa || 


I cannot live without Him even for a moment, I| cry for the Lord as the pied cuckoo does for water. 


Cre rs Ha ys 3 St odt do Hae Use BETH MS asses T fAA sg uit urNt BET 


JQ fanr ge 3d Af AST A fesde a oft BST 12H 


hau kiaa gun tere saar samaalee mai niragun kau rakh letaa ||2|| 


Which of thy merits should I recount, O Lord? Thou savest even the meritless one like me. 


sont facsiot Cstanesemnt H Tse ast, J Hum? J As eatomr Te fever ct st chmr age TI 


TG set Estat as a vinmest A fug afe Set Sar I 

hau bhiee uddeenee ka(n)t kau a(n)maalee so pir kadh nainee dhekhaa || 

My loving mate, waiting for my Spouse, I have become sad. When shall I behold that Beloved of mine with my 
eyes? 


Act hoordt HIMES! wus sas } Sstact Tet H Car J Tet at SA nus YISH GH vmuSint niat ares ae Sutatt ? 


Afs oA sae fend fae fus fas 5 Bat II 


sabh ras bhogan visare bin pir kitai na lekhaa || 


I have forgotten to enjoy all the pleasures, as without my Groom they are of no account. 


Hardin upto urea oe aet atl nmue gas 2 as Ga fan fora feu od! 


feg ous sfs 3 AuTeet afe 5 AAG IG ST II 
eih kaapaR tan na sukhaaviee kar na sakau hau vesaa || 


This raiment becomes not my body, if I cannot dress myself to please Thee. 


feo ura Ad Hdl 6 dail od Baret AAS SAY 36 fore wet aH odt wre 


frat At ores afer fumes fe nrg TH Herr ISI 


jinee sakhee laal raaviaa piaaraa tin aagai ham aadhesaa ||3]| 


I make obeisance unto those mates of mine, who have enjoyed their beloved Spouse. 


H Cot Adbot Hod yen avet a, frat sd urue wed ust 6 Her JI 


A afs Alera getfenr nnst fae fus orf 3 mire II 


mai sabh seegaar banaiaa a(n)maalee bin pir kaam na aae || 


I have embellished myself in all ways, my bosom mate, but without my Beloved, they are of no avail. 


HAs od-ffare wt Sy go, At feat Ale us nus fears 3 ws", Bs fan wat od 


WT Afs 8S 3 usr wins oT fase AES AS Ae II 
jaa seh baat na puchheeaa a(n)maalee taa birathaa joban sabh jaae || 


When the Bridegroom cares not for me, O mate, then my youth passes all in vain. 


Ae AT as St Hat Arg ot Ser T Hat Ah! Se Het erat Ay fensa dt AT ot TI 


Ue 06 3 AoaeSt wins fae Ag for AS II 


dhan dhan te sohaaganee a(n)maalee jin sahu rahiaa samaae || 


Blessed! blessed are the beloved brides, O my good companion, with whom their Husband remains blended. 


afemre Agu! afore AGU Jo, So ums ust } fimrdintt, Ast salt aS! fat ores Sat er uAH Slo der soe TI 


a8 afar fs Aoaat nprst fs & Get AS Ue ISI 


hau vaariaa tin sohaaganee a(n)maalee tin ke dhovaa sadh paae ||4|| 


I am a sacrifice unto those happy wives, O my mate, and ever wash their feet. 


H Cot unea usohet ust ect a os Ate dt Sate us Get Tl 


fed SA SoH AT vinTS! fag H AfeMr ys vd II 
jichar dhoojaa bharam saa a(n)maalee tichar mai jaaniaa prabh dhoore || 


As long as duality and doubt were within me, so long I thought the Lord distant, O my mate. 


fiat fag Ad nied esse 3 Hed Ao, Sat fas H Aum 6 eds fim aget At, J Act Howe! 


at fifeur ust Afsag niHTest St MAT HOA AS Ud II 
jaa miliaa pooraa satiguroo a(n)maalee taa aasaa manasaa sabh poore || 


But when I met the Perfect Satguru, O my mate, then all my hopes and desires were fulfilled. 


ud He HO Udo Afsag fhe ue 3 Act Hee! Se Asha Aho? SHE S efor ushot F eat | 


H Aga Fat Fe urfenr ninrst fug Age shor sau II 
mai sarab sukhaa sukh paiaa a(n)maalee pir sarab rahiaa bharapoore || 


I have obtained all the comforts, O my companion, when I saw my Groom fully-pervading every where. 


H rrfont arot ar ray &T nH Yrs ad fer d, TA AES, AE HS one urfenr As ust ad at udtude J feo 


Ao stad df da Whur nprst ae Asa & wfar US NUNAIEI 


jan naanak har ra(n)g maaniaa a(n)maalee gur satigur kai lag paire ||5||1||9|| 


O my mate, falling at the feet of the great Satguru, slave Nanak has enjoyed the Lord's love. 


TAS Ae! S3 Aas & vse Ss Fa a Gs aoa 3 yg e flrs T yrSe som FI 


ZSdA HIS 3 mAeuet 

vaddaha(n)s mahalaa teejaa asaTapadheeaa 
Wadhans 3rd Guru. Ashtpadis. 

esdA Stet utsarst mrcucint | 


a@ nfsara yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace. He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet St eeu org So ys Je" 


Het get Ay Ufe Ay wae SST II 
sachee baanee sach dhun sach sabadh veechaaraa || 


True is the Gurbani, true is its melody and true is meditation of the Name. 


Adt 3 qerat Ao 3 fA Tw ahes6 Ss ATS, oH a fA! 


nates AY AB WISt US Us SSS THT IAI 
anadhin sach salaahanaa dhan dhan vaddabhaag hamaaraa ||1|| 


Night and day, I praise the True Lord. Blessed, blessed is the greatest good fortune of mine. 


dé fed HAS ug ct YA ager ot) Hara! HaTIA TAT UGH AS faAHS | 


Ho AS AS OH eg fs WE II 


man mere saache naam viTahu bal jaau || 


O my soul, be thou a sacrifice, unto the True Name. 


TAS este! JAS OH SS ages TAT 


onfs amt of gafo a uefa Fat ae 1 Tae II 


dhaasan dhaasaa hoi raheh taa paaveh sachaa naau ||1|| rahaau || 


If Thou become the slave of the Lord's slaves, then shalt thou obtain the True Name. Pause. 


Aad 3 Atos t dent & der ge WS Ses ASoH UT Bea"! ofa 


fade Adt Afs gst So HS AST OE II 


jihavaa sachee sach ratee tan man sachaa hoi || 


True is the tongue which is imbued with Truth. Thus, the body and soul are rendered True. 


Het d als, frost Ae oe daft det 31 fen Sgt ea 3 urs Adit at Sent go 


fag AMS dg Were AAfS ASH AS af 1121 
bin saache hor saalaahanaa jaaseh janam sabh khoi ||2|| 
By praising any but the True Lord, man departs by wasting his entire live. 


Ae Atos 2 as fan ddA wT AA ade Sore wre wut AS Ales Pot a eg ArT TI 


Ag ost Ae SAS AST STUTT II 
sach khetee sach beejanaa saachaa vaapaaraa || 


Let Truth be the Farm, Truth the Seed and Truth the Trade, 
Had Av Had, He ow HA HS AV ot ean de, 


nofes BTS Ad oH US Sats 3d SST ISI 


anadhin laahaa sach naam dhan bhagat bhare bha(n)ddaaraa ||3]| 


Night and day, then, one reaps the profit of the True Name and comes to possess the treasures brimful with the 


wealth of Lord's meditation. 


sos feo da AS OH Ts Coe duis Hom t fing S as t udluge UA YRS aT Be" | 


Ag wat Ay Uset Ay oa dfs a II 
sach khaanaa sach painanaa sach Tek har naau || 
The food of Truth, the vesture of Truth and True mainstay of the Lord's Name, 


Av tusa, Ae a une Ss Po PAT OH AST rar, 


fan 3 son f3H fHs Host ue ae gil 


jis no bakhase tis milai mahalee paae thaau ||4|| 


are obtained by him, whom He blessed, Such a person attains a seat in Lord's presence. 


Gn 6 fee Jo, fan 6 Gs Yes Ae" S| HT UH Us ct aad feu ferret YUS aT Be TI 


nets Ae etd Ad fete Fat yfs 3 ute II 


aaveh sache jaaveh sache fir joonee mool na paeh || 


In Truth they come, in truth they go and they are not ever cast into existences again. 


He feu SanrGe uo, He feu Sa Ate Jo ms ST He a, aetes Font feu odf ue Ae 


aanfe efs An AfeMrs ofs ATS Hf AYES HUI! 


gurmukh dhar saachai sachiaar heh saache maeh samaeh ||5]| 


The Guru-wards are acclaimed as true in the True court and merge in the True Lord. 


ag-florg Het esard nies He aed fes Are Jo nis He Hom fed oto J Are Jo! 


nisd Ae HO Ae Ast fhefs Hate II 


a(n)tar sachaa man sachaa sachee sifat sanaii || 


They are true from within, true is their mind and sing they the true praise and glory of God. 


Qo nied, HY Us, Hod SAT forse nis Te Js So Stoag ct Ast atest 3 AAI 


Ad as AY eet Afsae afsod AE Ell 
sachai thaan sach saalaahanaa satigur balihaarai jaau ||6|| 


Sitting in the True place, they eulogise the True One, Unto my True Guru, I am a sacrifice. 


Ad mAeS 3 Bo a, a Afsuse Ht Cnsat age Jol AS Tet OSH Hea AST Til 


Ag 2a" Hos Ag fas Ad oe flmrg II 
sach velaa moorat sach jit sache naal piaar || 


True is the time and true the trice when men enshrines affection for the True Lord. 


Aa d Gd eas nis Ae Cs Hos, Ae se SAS AST ore Us Ut TI 


Ag 2us" Ay Fes" Ae AS vars III 


sach vekhanaa sach bolanaa sachaa sabh aakaar ||7]|| 


Then he sees the Truth, speaks the Truth and realises the True One pervading the entire universe. 


Be SoH cue J, Ae dt awer dD wis AlsuTY 6 AS wIeH fea fenmua nigse ATE | 


Sa Av AS ST HHS vit we froote I 
naanak sachai mele taa mile aape le milai || 
Nanak, when the True One unites one with Himself, then alone one is merged in Him, The Lord blends him with 


Himself, 


Sod, Ae Afsuse Hans 6 wus oH Ase’ I, Aes Se dt Fars CA ows ise J Ae TI 


fag ae (38 gat wm ad SATE NCHA 


jiau bhaavai tiau rakhasee aape kare rajai | |8||1|| 


As it pleases the Lord, so does He keeps the mortals He Himself ordains as is His will. 


fAA sgt Homi 6 var Bare J, SA Sg dt Sa yeh 6 THE" T1 Ba my Tt nru|t HoH STIS JaH AST Ae TI 


ZITA HIS 3 II 
vaddaha(n)s mahalaa teejaa || 


Wadhans 3rd Guru. 


sadn Sit ufsart| 


Hoor ad fen Oeet Gg aA ofa TE ge II 
manooaa dheh dhis dhaavadhaa oh kaise har gun gaavai | | 


Man's mind wanders in ten directions: how can he, then, sing God's praise? 


Be THs CA UAT sea" fege J] se Ga fan agi Shoagg & AA TS aT Hae I? 


feet feurfl act miftaret omy au fos ASS 19 


ei(n)dhree viaap rahee adhikaiee kaam karodh nit sa(n)taavai ||1|| 


The body organs are greatly engrossed in misdeeds and lust and wrath ever infest the man. 


Adld t nig dag vied gs des Jol Aves 3 TA Ae de 6 Cut age Jo! 


ag Sg AWA Te Jai II 
vaahu vaahu sahaje gun raveejai || 
Utter thou the Lord Master's praise in poise. 


3 uses vied FM Hea et AA SoS TI 


oH oy fen Fa Hfs vas 3 Tens afe oA UA Na aoe II 
raam naam is jug meh dhulabh hai gurmat har ras peejai ||1|| rahaau || 


The Lord's Name is pretty hard to obtain in this age. Under Guru's instruction quaff thou the God's elixir. Pause. 


BIS HAAS O'S fase eter d, eM & on fA Wa Hes | Tate Cuen sa S Shoags T ifs urs ag ofygS | 


Age dife Hoe fasne de st fs a Te We Il 
sabadh cheen man niramal hovai taa har ke gun gaavai || 


Remembering the Name, the mind becomes pure and then one sings God's praises. 


(Ae) OH & fhHIe ase wren @ Hos ules J Aer J, Se, So Soag & atest aes age TI 


TeHSt wr wiry ues Tt for whe SAT US [21 


gurmatee aapai aap pachhaanai taa nij ghar vaasaa paavai ||2|| 


By Guru's instruction, man realises his ownself, and then abides in his own home. 


(Ae) Tet & Suen wore Hans nus ny 6 nigse AT Se J, Fe nue fon oH vied SAE" | 


SHo Ad AS da TS Ae ds a Te TE Il 


e man mere sadhaa ra(n)g raate sadhaa har ke gun gaau || 


O my soul, be thou ever imbued with Lord's love and sing thou ever the God's glories. 


oAdt teste F THA ys ct Us ae daft og wis TAA Ht etogg chit udu § artes ag! 


afe fasHs Ae AaeSst Hf fefenr Se urs III 


har niramal sadhaa sukhadhaataa man chi(n)dhiaa fal paau ||3]| 


The Immaculate Lord is ever the Giver of bliss and from Him, man obtains his heart desired fruits. 


ufésd yg Adle dt nrg sunees' U1 SA UF ureHt mrué fes-TIe He THS AT SET | 


TH ote A SSH 3e dis at HaSTS II 


ham neech se uootam bhe har kee saranaiee || 


Entering the God's sanctuary, I, the mean one, have become sublime. 


etodg a ssd stent Jo ut a, H atte Are o farm ot 


unag sae atte Shor Arndt Sfanret igi 


paathar ddubadhaa kaadd leeaa saachee vaddiaaiee | |4]| 


True is the greatness of God, who has saved the singing stone. 


Adt 3 feres, atodg a, fan} sae dé ua 6 ae fem TI 


fay A nifhs 3@ TeHs ofa ure II 
bikh se a(n)mirat bhe gurmat budh paiee || 


From poison I have become Nectar. Through Guru's instruction I have obtained wisdom. 


Afod 3H orfa-foors we fart at) Tate Guen Tot H fimreu yus ag Bet TI 


WOT USHS SE nists SHoT SAT IU 


akahu paramal bhe a(n)tar vaasanaa vasaiee ||5]|| 


From swallow-wort I have become sandal-wood and fragrance has taken root within me. 


nia SH dee J famr di, ns He vies Halas fea Tet TI 


HSA HOH Bhs FT Aa Hfs ufent wre II 


maanas janam dhula(n)bh hai jag meh khaTiaa aai || 


Invaluable is the human birth: coming into the world, I have earned merit therefrom. 


MHwa J HOH'-AOH | HATS fea or aH CAS ws Cofenr TI 


ud ater Asad THs of oH fimerte él 


poorai bhaag satigur milai har naam dhiaai ||6]| 


By perfect destiny I have met the True Guru and dwelt on the God's Name. 


Yds TT euisT HAS Tat} fifemr ot us etoag & oH & fH ast TI 


HOH 38 fae di nifser ASH Teter II 
manmukh bhoole bikh lage ahilaa janam gavaiaa || 


The perverse persons have gone astray, and being attached to mammon, waste their life in vain. 


YSlaS UGH ATT ue Je Ts ms Hien aS As AS aS ust Hes fenige Fat SS Tos | 


afe & OH AS AY At ATS ae © oT INDI 
har kaa naam sadhaa sukh saagar saachaa sabadh na bhaiaa ||7]| 


The God's Name is ever an ocean of peace, but they love not the True Word. 


etddd oH Hele dt orgH et AED Jud Sa AS on 6 fimrd odt age| 


Hag ufs ufs Ag a ad feas fase errfenr II 


mukhahu har har sabh ko karai viralai hiradhai vasaiaa || 


From them mouth everyone repeats God's Name, but only a few enshrine it in their mind. 


qos os cet Shogg ton w Cass ade d, Us Us dt as fA 6 wre no fev fears gs! 


a fro & fase efor He Hats fsq UEM CII 


naanak jin kai hiradhai vasiaa mokh mukat tin(h) paiaa ||8||2]| 


Nanak, within whose heart dwells the Lord, they alone attain deliverance and emancipation. 


aad, fate foe nies Ys SHE I, aes Sct Ha mis afere G TUS Je Jo! 


ZITA HIS VES 

vaddaha(n)s mahalaa pehilaa chha(n)t 
Wadhans Ist Guru. Chhant. 

=s0n ufsat ufsAT SS | 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces Sa dl AS Tet St cur org a ys Jer | 


orf af feats ard arehH Il 

kaiaa kooR vigaaR kaahe naieeaai || 

Why bathe the body, defied by falsehood? 
BO TS HSE det ta 6 ae wet Hat IT? 


SS A USS AG GHEDT II 
naataa so paravaan sach kamaieeaai || 


He who practises Truth, only his ablution is approved. 


AAD cael age J, SAT Aas age UAT TI 


Aa Avs niefe df Art StH Ara ure II 


jab saach a(n)dhar hoi saachaa taam saachaa paieeaai || 


When there is Truth in the heart then man becomes true and obtains the True Lord. 


Ae fea fea Heda d store Ae date dns AS ot our Ser | 


fea asd Fafs ont Sf sf Tee II 


likhe baajhahu surat naahee bol bol gavaieeaai | | 


Without the Lord's writ, understanding is not attained and by babbling and prattling man wastes himself. 


Fret &t feusarg & add fomrs yus odt Jet] WATE 3 BATH ATS OS HoT mMUS TY § USH AT Ber | 


fre ae adit sor adn AafS Aes fre II 


jithai jai baheeaai bhalaa kaheeaai surat sabadh likhaieeaai || 


Wherever thou, may go and sit, speak well and inscribe the Lord's Name in thy mind. 


fre fas StS A a Foe I TBHEATS OS F (8B) nis HM e oH G uve fess vies san ATI 


afer af feats ard aTEDH IAI 

kaiaa kooR vigaaR kaahe naieeaai ||1|| 
Why wash the body, defiled by falsehood. 
Bo Cus ats de Adis 6 ade wel Gar | 


STH aft ave A SS aotfenr II 


taa mai kahiaa kahan jaa tujhai kahaiaa || 


When Thou, O Lord, made me speak then did I repeat Thy Name. 
Ae So Hom! HO gorfeur, se TH oH wet w Bags ats 


nits ofs at ony Ad His SMT II 


a(n)mrit har kaa naam merai man bhaiaa || 


The ambrosial Name of God, is pleasing to my soul. 


etodg & nits on Adt fest 6 Gar Barer TI 


aH Hot Hots war ete So Stor II 


naam meeThaa maneh laagaa dhookh dderaa ddaahiaa || 


Thy Name is sweet unto my mind and it has dismantled the abode of sorrow. 


3T OH Ad Ho 6 fos wore dis AS OH dae fears G BT FEST TI 


BY Ho Hf ore efor at 3 soHEMT II 


sookh man meh aai vasiaa jaam tai furamaiaa || 


When Thou gave the Command peace came to abide in my mind. 


Ae 3 IaH as", ST AUS Ag nied wt fefanr| 


Sefs 3g maetA At tafe vig Burfeur II 
nadhar tudh aradhaas meree ji(n)n aap upaiaa || 


My task to make a supplication and Thine to shower benediction. Thou art the Lord who has created Thine 


ownself, 


AT aH Fost ada I as ST Sons Ogatl F Sa Afea d fA 3 yrue wi § frat TI 


STH aft ave A SS aofenr II 


taa mai kahiaa kahan jaa tujhai kahaiaa ||2|| 


When Thou, o Lord, inspired me is speak, then did I repeat according. 


Ae So Hom! He serfeur aes ot tH oH & Bags ast 


edt wAH AES fads AHS II 
vaaree khasam kaddaae kirat kamaavanaa || 


The Lord gives mortal his turn of human life, according to the deeds done by him. 


GA t als Je AGH MOG, Hom yet 6 Hout Heo ct edt fee TI 


Her far o ify Sorat UTSST II 
ma(n)dhaa kisai na aakh jhagaRaa paavanaa || 
Speak not ill of another nor involve thyself in a quarrel. 


far Ae 6 aT ats & SHE UST ot aT! 


30 ute sat Hort Ast wef wiry zereat II 


neh pai jhagaRaa suaam setee aap aap van(j)aavanaa || 


Embroil thyself not in strife with thy Lord. This way thou shalt only ruin thyself. 


nines Pom oe Bae HS ot 3 EA sgt Ss faouT urs uy 6 HSbwAS™ aT Bed | 


fan oe Hats ats Adtat Ate foo guireer II 
jis naal sa(n)gat kar sareekee jai kiaa rooaavanaa || 


By pleading rivalry with the Lord, with Whom one has to abide, who shall not have to bewail going hereafter? 


fros Hort & Hot 3S SHS I, CHS Ala ado Gus nial AT a ae feseu Sdt age? 


A tf AS Hats agar nif STS ST]aT II 


jo dhei sahanaa maneh kahanaa aakh naahee vaavanaa || 


Bear with grace What God gives thee: instruct thy mind not to grumble in vain. 


frost oe eloag 36 fee J, BAS fis Ha ATS mS MUS HO 6 AHS Setee’ ysEs at aT! 


edt UAH AES fags GHRST ISI 


vaaree khasam kaddaae kirat kamaavanaa ||3]| 


The Lord gives the man his turn of human life, according to the deeds done by him. 


Gre als Je AGH e ngs Hom fears 6 Ho tt-Hieo St edt feet o 


As Gureing urfu nmt sefe ad Il 


sabh upaieean aap aape nadhar kare || 


The Lord Himself created all and Himself He blesses them with favour. 


Atos 3 un dt AS A Jo us nu ot Sa Sat Ss cfenr fect age JI 


agar afe 3 Hat Hiet AS HET II 


kauRaa koi na maagai meeThaa sabh maagai || 


Nobody asks for what is bitter, everyone desires what is sweet. 


aet Has a arse dt agen Jd aet HS 6 Th Bae TI 


Ag af Hot Hfa Se WAH oS A ag II 


sabh koi meeThaa ma(n)g dhekhai khasam bhaavai so kare || 
Let everyone beg for what is sweet and see that that alone would come to pass which the Lord go pleases to 


ordain. 


Arg dt hte wel Beer ag a Su SE uT Ha Sst age d frost SAG Va Baer I 


fag Us BS Wda Adal SH 3f% 6 AHAd II 
kichh pu(n)n dhaan anek karanee naam tul na samasare || 


Alms, charity in any amount and various religious deeds are not equal to, or at par with the contemplation of the 


Lord's Name. 


Ads, ASS nis nidat UrgHa AAA Atfos 2 oH 2 AHS @ BE AT AHS ST | 


aaa fre on fifeur ag dur ofs ae II 
naanakaa jin naam miliaa karam hoaa dhur kadhe || 


Nanak, they who are blessed with the Name, are the recipients of the Lord's grace since long. 


aod fat 6 oH des us det d Sa ud 3 fas F Aiea ct Sons CU al 


As Curing orf nt sefe ae ISI 


sabh upaieean aap aape nadhar kare ||4||1|| 
The Lord Himself has created all and Himself He takes pity on them. 


Hom 3 ve dt rd tet als Jo us ve dt Gs Sat 3 SaH age TI 


SSSA HITT 4 II 

vaddaha(n)s mahalaa pehilaa || 
Wadhans Ist Guru. 

=s0r ufsst utsard | 


Add vent 3a STH SUTAT | 
karahu dhiaa teraa naam vakhaanaa || 


Show mercy unto me, O Lord that I may utter Thy Name. 


Ae 83 sfon ag, TAT SHAH Sa oH Cares aT 


As Curent yrfy nm} Ags AHTST II 


sabh upaieeaai aap aape sarab samaanaa || 


Thou Thyself hast created all and Thyself art pervading amongst all. 


Zum dt AS dd Jo ws ny St fen nies feurua d foo FI 


Rea AHS of so Cure dat wer II 


sarabe samaanaa aap toohai upai dha(n)dhai laieeaa || 


Thyself Thou pervadest all and creating all, Thou hast put them to work. 


3 ye Aton nies for dor J) Afar 6 AA a S Bot 6 aH aH ofenr der JI 


feta ss dt ate TA fam fou sever II 
eik tujh hee ke'ee raaje ikanaa bhikh bhavaieeaa || 


Thou has made some beings as kings and some go about begging for alms. 


adhe 6 3 ufsaTd gat fest ois aet Hae Hare fede Jo! 


Bs He Ss or Hla 83 sat sas II 
lobh moh tujh keeaa meeThaa et bharam bhulaanaa || 


Avarice and worldly love Thou have made to seem sweet and in this misgiving the man is deluded. 


Wes S AAS HHS S fHd CGH Ss Jol EH Tss-SloHt nies ser ger feger flr dent TI 


Het efor agg niuet StH SH SUTST IIA 


sadhaa dhiaa karahu apanee taam naam vakhaanaa ||1|| 


By Thou ever merciful unto me. Then alone can J repeat Thine Name. 


3 redle dts 3 fhogas de, HHH Sd oH SAU aT ae TTI 


aH 3g TA AST HH fs oat II 


naam teraa hai saachaa sadhaa mai man bhaanaa || 


True is Thy Name and it is ever pleasing to my mind. 


Ag d 3a on fa Hele Tt Hs fees 6 Bar Bae TI 


ey afer Ae wifes AHS II 


dhookh giaa sukh aai samaanaa || 


My pain is dispelled and pleasure has come and entered my mind. 


Adt uls vs F Tet T os wet or AAS fs fed TH Te TI 


wets Afs od HWS ATS II 
gaavan sur nar sughaR sujaanaa || 


The gods, the men, the discreet and the wise sing of Thee, O Lord. 


Ces HOU, Usd ms fire 3d Ht TE WES Js, J ys! 


Afg od Hus Ane ets A 3d Hf TEST II 
sur nar sughaR sujaan gaaveh jo terai man bhaavahe || 


Sing Thee the gods, the men, the discreet and the wise, who are pleasing to Thy mind. 


TT Js 36 Ces, Ears Bad us mass fros 3d fees } Ua Bae Js! 


ufeur Hd dafo ot nifaer ASH TEST II 


maiaa mohe cheteh naahee ahilaa janam gavaavahe || 


Enticed away by mammon, men remember not God, and lose their life in vain. 


Huet wenn et ortens ats de ge etoag } odt frnge nis nrus Ales FeteSt It Se TS! 


fefa Hs HoO 3 Sato He A orfenr A ATS II 
eik mooR mugadh na cheteh moole jo aaiaa tis jaanaa || 


Some fools and idiots think not ever of God. They realise not, that he, who has come, shall go. 


aet Hoe 3 ay ae st efodg 6 8S odt ave! Bu nigge odt age fa frost nrfenr 3, SAS cd AST TI 


BH So Ae ATS ARE A fe STS III 


naam teraa sadhaa saachaa soi mai man bhaanaa ||2]| 


Ever true is Thy Name it pleaseth my mind. 


Hele Als 3 33a" SH | Ga At fest 6 fos ware TI 


ST Sug Host nits Sct wet Il 
teraa vakhat suhaavaa a(n)mrit teree baanee || 


Beauteous is the time, when Thou art remembered and ambrosial is Thy word, O Lord. 


Hed 0 AH Ae  frufour ater os vifsnet J Sa ae, J Afoa! 


Rea Refs we ate war Ae ust II 


sevak seveh bhaau kar laagaa saau paraanee || 


Thy slaves serve Thee with love and these mortals have acquired the relish of Thy service. 


3d ds larg as Sct clos oH'SS Ja! Bat Filet 6 Sct ASS AMS yrs dent TI 


AS Uet for wer frat nifhs ue 1 
saau praanee tinaa laagaa jinee a(n) mrit paiaa || 


Those mortals alone relish Lord's service, who are blessed with the Nectar-Name. 


aes Sdt erat de Atos St AS a Are Se Jo, fragt S wo AGU oH ces fat dl 


at 3d Ae gS fos vats AeteEnr II 


naam terai joi raate nit chaReh savaiaa || 


They, who are imbued with Thy Name, proper day by day. 
fads 33 OH OS dal Jo, Ga dA SdH Sue SBE TTI 


fea aH UaH 3 of AA ATH o Sa ETS II 
eik karam dharam na hoi sa(n)jam jaam na ek pachhaanee || 


Some, who know not the One Lord, practise not good deeds, piety and self-restraint. 


aet F fea rfoa 6 odt Mee Sa me, ufegat S He-Jawn ct ane adi age! 


SUZ AVS AS ST nits Sct wet 13 
vakhat suhaavaa sadhaa teraa a(n)mirat teree baanee ||3|| 


Ever auspicious is the time when thou art remembered and Nectar sweet is Thy Gurbani. 


Relel Heuer J Cu ter Ae S frufour Ate g, wis nifys east fHot d Sat agaret| 


JG afsodt AS ae II 


hau balihaaree saache naavai || 


I am a sacrifice unto the True Name. 


3d AS on OS goes Ti! 


TH ST aa 5 Ae II 
raaj teraa kabahu na jaavai || 


Thy rule never ends. 


Sot IGHS ae St dT APT 


TH S37 Ae fesse Sd aa OAKES II 
raajo ta teraa sadhaa nihachal eh kabahu na jaave || 


Ever eternal is Thy sovereignty and never is it liquidated. 


Ada Afas 3 Sct usar feo aetes us at det! 


Wad 3 3a Afe de Ae AofA AHRE II 
chaakar ta teraa soi hovai joi sahaj samaave || 


He alone becomes thy slave, O Lord, who, in a state of poise, ever cherishes Thee. 


aes Oct HAST Je J A Afon viene nies Blo do AyMt! 


CAHS S BY 5 Bd HS UY As 5 HSE II 


dhusaman ta dhookh na lagai moole paap neR na aave || 


Adversary and adversity touch him not ever, nor sin draws near him. 


a3 frus ds HCAs os oS Bae, of ot Tas Sa Bae TI 


Je afsodt Het det Sa 39 OSE igi 


hau balihaaree sadhaa hovaa ek tere naave ||4|| 


I am ever devoted unto Thee and Thy one Name. 


H 33 ues 33 fea oH CS MMA Fea Ate Til 


Add Adsts Sas SHS Il atefs asia AM 3d ers II 


jugeh juga(n)tar bhagat tumaare || keerat kareh suaamee terai dhuaare || 
All the ages through, O Lord, Thy devoted slaves, 
Afont Gar nied 3d AISA Aea J AoE! 


Auf 3 ATS ea Ha? II 
japeh ta saachaa ek muraare || 


They meditate on the one True Lord, the enemy of pride. 


Ba garg 2 SH fos & fhe ade oS! 


At Hed STH ATufo AH Hfe SASd Il 


saachaa muraare taam jaapeh jaam ma(n)n vasaavahe || 


Then alone do they meditate on the True Lord, when they enshrine Him in their mind. 


Ga 30 dt Hs Aiea & fhHos ade Ja Ae Ga GH 6 nme foge feu feat SE TS! 


SoH goret sate oor At Sg vated II 
bharamo bhulaavaa tujheh keeaa jaam eh chukaavahe || 


Doubt and delusion art Thy creation. When these are dispelled then, 


Sfon ns seer Scat St seat Jol Ae feo efon afer Ate T, 


ad USA add fagut SI AH Bard II 


gur parasaadhee karahu kirapaa leh jamahu ubaare || 


by the Guru's grace. Thou blesseth Thy devotee with favour and saveth him from the yama's noose, 


ms ot ct efeur oorg s HHS OED, Fe F MUS AS SHS ees TS aT Ger | 


Add Adists sas SHS INU 

jugeh juga(n)tar bhagat tumaare ||5]|| 

Throughout all the ages, Thy devotees have been singing Thy praises, O Lord. 
Afont gat nies Sd moda Sct YAAT ade Jo, J Amt! 


23 We Afoe nie nS Il 


vadde mere saahibaa alakh apaaraa || 


O My great Lord, Thou art Incomprehensible and Infinite. 


TAS fers HOM S nara iS Sis TF! 


fag afs as asst 3S urfy & AST II 
kiau kar karau bena(n)tee hau aakh na jaanaa || 


How should I make supplication? I know not what to say. 


H fan sgt psa ad? He odt ust H ot aT 


defs acts STAY UETST II 


nadhar kareh taa saach pachhaanaa || 


If Thou bless me with favour, then alone, can I know Thy truth. 


Aad SAS 3 fog  oAT UN, Ges Se TH 3d Ae 6 WE Hae Ti 


Ard uerat of Sot ath ef gered II 


saacho pachhaanaa taam teraa jaam aap bujhaavahe || 


When Thou Thyself instructest me, then alone do I know Thy Truth. 


Ae 3 ye HS fron feed, cea se TH sd He SET Tl 


wy gu AAS ae ASAT Sg Yared II 


dhookh bhookh sa(n)saar ke'ee sahasaa eh chukaavahe || 


Affliction and hunger, too, art Thy creation in this world. Pray rid me Thou of this anxiety. 


ane us ufo FF Aas fes Ue ast Jo, J ys eA fead-nier J AS vot SHH | 


faodts arog Ate HOA 88 Te Shes II 


binava(n)t naanak jai sahasaa bujhai gur beechaaraa || 


Supplicates Nanak, man's anxiety is dispelled if he understands the Guru-given gnosis. 


HSA Fost ATE’ J, Fe wt feas new ed J Afet J, Aad Ca Tat ct fest det famrs G AHS Be! 


est Arfog 3 orfy nee wurst Hell 
vaddaa saahib hai aap alakh apaaraa ||6|| 


The great Lord Himself is Incomprehensible and Infinite. 


nis Ao we nrg Ay AHS S Bsa ns vids TI 


39 da See Us She II 
tere ba(n)ke loin dha(n)t reesaalaa || 


Beauteous are Thy eyes and relish giving Thy teeth. 


Hed Jo 3d Se nS Ta WE (nse-afea) 3d del 


Aue oa fae SHS SH II 
sohane nak jin la(n)maRe vaalaa || 


Thou art the Lord, who hast graceful nose and long hair. 


3 Sa Atoa TAS ABU I Oa MS BH Jo al 


ave afer Aes at Ser II 

ka(n)chan kaiaa suine kee ddaalaa || 

Cast in gold, Thy body is precious. 

Hedo gu fed elem dor 3a" Adts mee TI 


Ags BS faHs He AUG SHt AVatd II 


sova(n)n ddaalaa kirasan maalaa japahu tusee saheleeho || 


Cast in gold is His body, with a rosary like that of Krishna. Meditate thou on Him, O my mates. 


Rd fed efor deur 3 Ao Adis ms fans salt Aust BA AS 1 SAT CAS urs ad, TAGE AUIS! 


AH wurfa 3 dg usior fret He HUST II 


jam dhuaar na hoh khaReeaa sikh sunahu maheleeho || 


If ye hear this sermon, O my mates, then, ye shalt not stand at the death courier's door. 


Aad SA fed Guen Aes aT BE, Se 3S HS ees Cyd SS ad use ued, TASS AIAG! 


JA UA Sa Fa BI HS At AT II 
ha(n)s ha(n)saa bag bagaa lahai man kee jaalaa || 


The filth of your mind shall be removed, and from a great heron, you shall become a great swan. 


sus fae a he Osa Wait nS usH sas FS SAT uN SAS Sati | 


aa Sees Us HAT III 
ba(n)ke loin dha(n)t reesaalaa | |7]| 


Beautiful are Thy eyes and relish-giving Thy Teeth, O Lord. 
Hed Jo 30 4e m3 TAeea 3d te, Tyg! 


Sot oes AST HOTT ast II 
teree chaal suhaavee madhuraaRee baanee || 


Graceful is Thy gait and sweet Thy speech. 
Hat I Sct Sg ves flies Sct Sat 


adate afar 3a AST II 
kuhakan kokilaa taral juaanee || 


Thou cooest like a cuckoo and budding is Thy youth. 
3 ate Hag der Ff ns vaet J Sct MrT | 


soe poret orf stat fee Ho ot US II 


taralaa juaanee aap bhaanee ichh man kee poore'e || 


Thy budding youth is pleasing to Thee and its sight fulfills the heart's desires. 
Sot aszdt Emrat 36 Ualt wart 31 EA St aH fess Chott fom ut ag feet TI 


Ado fAS ual Ud foth foth wry wry AOE II 
saara(n)g jiau pag dharai Thim Thim aap aap sa(n)dhoore || 


Like an elephant Thou conquettishly placeth Thy foot and art intoxicated within thyself. 


TH SHS F on-oud oS Us TUE T us mre uy fea dt Hse TI 


Aida st fed Hest Beg ser Sat II 
sreera(n)g raatee firai maatee udhak ga(n)gaa vaanee || 


She, who is imbued with the love of such a sublime Spouse, flows inebriated like Gange's water. 


A tue WA RAY a3 Us ae date 5 Ga Hest J dior e rat oa feget TI 


faodts oad OH ule a Sct ws ATS HOST ST SAT AICIIII 


binava(n)t naanak dhaas har kaa teree chaal suhaavee madhuraaRee baanee ||8||2]| 


Supplicates Nanak, I am Thy slave, O Lord, Graceful is Thy gait and sweet Thy speech. 
BS Fost ade I, HW 3a der vi, JAfos! Avast U 3dt Sa ns floes wefan | 


ZSdH HIS 3 ES 

vaddaha(n)s mahalaa teejaa chha(n)t 
Wadhans 3rd Guru. Chhant. 

SSdA Stet uisAT Sel 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is obtained. 


wtddd ces Sa TAS Tot Ht cfeur ere So ufeur Ate TI 


nme fus & ofa gst HES Harsst BS II 


aapane pir kai ra(n)g ratee muie'ee sobhaava(n)tee naare || 


O perishable beauteous bride, remain, thou, imbued with love of the Groom. 


at HIale Hed UsaTe! F ymrus ust SF uls nies daft TI 


Re Fate fife odt vete fug we ate flor 1 


sachai sabadh mil rahee muie'ee pir raave bhai piaare || 


O mortal bride, remain thou united with The True Name: thus shalt thou enjoy the darling Spouse with love. 


at stat usale! F ABSNH oe St dg! EA Sgt ST wus SSS ust 6 Us aS He Beal | 


Ae oe fimrdt af nent ufs ufs fa@ dg goer II 


sachai bhai piaaree ka(n)t savaaree har har siau neh rachaiaa || 


The Groom embellishes with His true affection the sweet-heart who bears love to her Lord God. 


frost fesas nrue Hom etoag os fimrg ust u, GA 6 sas nual Ast US oe ARTS Ae TI 


ny aetfenr st fug ufeor ae & Aafe Arter II 


aap gavaiaa taa pir paiaa gur kai sabadh samaiaa || 


When the bride abandons her self-conceit, then attainest she to her spouse and remainest merged in the Gurbani. 


Ae ZIdt nruet Ae-Jast 6 fIorg feet Tse Cr nus AT Gu Sst Tes ad TH wet vies slo ast TI 


AT US Fate Hovet UH aAret nists Uifs flrs I 

saa dhan sabadh suhaiee prem kasaiee a(n)tar preet piaaree || 

The bride who is attracted by her Lord's love and to whose mind, His affection is dear, is adorned with His Name. 
oft usat fA § GAS Homi 2 flora & ferme Sine 3 od fare fuse § Cn at ls woe Sant 3, Ca CAs on 
oe Hardt Art TI 


Soa AT Ue Afs wet fufs nd Ars Arfo |v 11 


naanak saa dhan mel liee pir aape saachai saeh savaaree ||1|| 


Nanak, the chaste wife, the Beloved blends with Himself The True King bedecks her with His Name. 


aod, ules usat G flrs ure ae fer Ser I) AT usa GH 6 yrus oH oe favs fee TI 


fosdedsate fug ete Ted TH II 
niragunava(n)taRe'e pir dhekh hadhoore raam || 


O meritless woman, see thou thy Husband just close at hand. 


Joe fege Hurate! F nmué ust 6 Mo TAI-aTHA Su | 


Tents frat sent Hee fug ofe sfomr sgud TH Il 
gurmukh jinee raaviaa muie'ee pir rav rahiaa bharapoore raam || 


O perishable bride, she, who through the Guru remembers her Groom, sees Him fully pervading. 


at Hale SHAS! A Tat e TS urs yg-wes 6 we adel J, Ga GA 4 udtuga fenmua suet JI 


fug ofe sfoor sgud fy dad afer Afar Sat AST II 
pir rav rahiaa bharapoore vekh hajoore jug jug eko jaataa || 


The Lord is fully filling all Perceive thou His Presence, All the ages through, thou realise Him to be the same. 


Aet Aton 6 udt agi ag foo di F BAS THe oH Cal font Wart nies S GAG fea HAT Higgs ATI 


Ue rat sat fus nota ae frfer acy fast II 


dhan baalee bholee pir sahaj raavai miliaa karam bidhaataa || 


The young innocent bride, easily, enjoys her Bridegroom and meets the Builder of destiny. 


tore fossa usol Aas ot urue ust 6 edt Tis yrwsu aa'Geos ust-yg 6 fhe Vet 


fats ofe gH ohm Rafe Hetfimr afte Als gdt STU II 


jin har ras chaakhiaa sabadh subhaakhiaa har sar rahee bharapoore || 


She, who tastes God's elixir and utters and sublime Name, remains immersed in the Lord's nectarean tank. 


A Stodg & uifys 6 us adel duis AAS OH 6 Sosel U, Ga Afoa e uifsHet Tere vied get Tet TI 


aoe THE A fg ae Hae Td TET III 


naanak kaaman saa pir bhaavai sabadhe rahai hadhoore ||2|| 


Nanak, the bride, who through Guru's word, abides, in her Groom's presence, is pleasing to Him. 


aod Bo ferst A Tet & Cuen org nue ust & oadt nies eH d, 8H 6 alt Saet TI 


Aodet Ate usg Hele frat feag wry Tetenr II 


sohaaganee jai poochhahu muie'ee jinee vichahu aap gavaiaa || 


O mortals wife, go and ask the happy wives, who have effaced their-self conceit. 


al Hd-Sale! To ulesg usd F ust as, frat ds nrus Ae-dast He Tat JI 


fug at Jan o ute HAS frat feeg ny Ss Teter II 


pir kaa hukam na paio muie'ee jinee vichahu aap na gavaiaa || 


Thy, who still not their ego from within, O mortal wife, realize not their Beloved command. 


A tue nied dard 6 odt Hadi, at Horale! Sa nrus YISH  SGHS 6 niOTe BT aTeMH | 


frat wiry aetfeor fset fug ufenr dar fae seo He II 
jinee aap gavaiaa tinee pir paiaa ra(n)g siau raleeaa maanaii || 


They, who efface their-self, attain to their Spouse and bill and coo with their love. 


frat 3 nruat ISH 6 fret fest d, So muse ust 6 ys J Atcha ge 3 flmrg oe Hat Hecht Ja 


Fe dfa wst AIA HST nates oY SUS II 
sadhaa ra(n)g raatee sahaje maatee anadhin naam vakhaanai || 


Ever imbued with her Groom's love, in a state of perfect poise, night and day, she repeats His Name. 


nus USt t UH 3 Aetel dai nis Has dt Hest det det, de fed SA 3H Carga aget TI 


ante esaxat nists foe oratt afg at UH Hatten II 


kaaman vaddabhaagee a(n)tar liv laagee har kaa prem subhaiaa || 


Very fortunate is the bride whose mind's attention is fixed on her Groom and to whom is sweet her Lord's love. 


37g AGH Sst T Ca ust fAA e Ho ct fySt BAe ust os Fat det ovis fAA 6 mrus ys ct Us Hot Saet TI 


aoa AHfs AOA Tt fats Ag Alors sete ISI 


naanak kaaman sahaje raatee jin sach seegaar banaiaa ||3]| 


Nanak, the bride who is adorned with Truth is imbued in s state, of poise with her Lord's love. 


aad, frat usat Ay oe fardt Set T Ca Hae wiener fev d nrus Aref 2 AdT aS dat AA TI 


TCH His HES J VS TT a TE II 
haumai maar muie'ee too chal gur kai bhaae || 


Dispel thy pride, O perishable bride, and walk thou in Guru's way. 
WUE JAS SEIS A, St HIS Hae JS! mS J Tate GAS cdl 


afe eg Teta Aet HEN for wife SAT Ue II 


har var raaveh sadhaa muie'ee nij ghar vaasaa paae || 


O mortal wife, thus shalt Thou, ever, enjoy God, the Spouse, and obtain an abode in thy own home. 


at Haale! Mas F urs ust etoag Hat Ht Haft nis virus fon & fos nied SAS ur Beaht 


fon we SAT ure AEE ee Het Horas Sts Il 


nij ghar vaasaa paae sabadh vajaae sadhaa suhaagan naaree || 


Abiding in her own home, she utters the Name and becomes a happy wife for aye. 


nue OY nied SH a Ca oH & Cure aget T ns Wnt, wet uAaA uset at Set TI 


fug aie Aa ser niafes afs Herd II 
pir raleeaalaa joban baalaa anadhin ka(n)t savaaree || 


The Beloved Spouse is social and Ever young and he eternally embellishes his bride. 


floors ust ofr fittr ms FAS SASS TI Sa nruat use Ae ot arse TI 


ofa eg Aaa HASta Sc AY Aafe ATS II 
har var sohaago masatak bhaago sachai sabadh suhaae || 


Through her Groom, the immortal Lord, her brow's destiny awakens and she is bedecked with the True word. 


nTUS AS, MHS Udt eurs CASHES Ta Wa Ue Jo ws Ba AD on Oo Hast Fret TI 


aaa aHfs afe df TSt A Vs Afsag TES IIA 


naanak kaaman har ra(n)g raatee jaa chalai satigur bhaae ||4||1|| 


Nanak, when the damsel walks according to the will of the True Guru, she gets imbued with Lord's love, then. 


aod Ae EAS AS Tet ct ga non cael J st Bo ug et fimrg os Soft Ae TI 


ZSdH HIT 3 Il 

vaddaha(n)s mahalaa teejaa || 
Wadhans 3rd Guru. 

esdA Stat USAT | 


Tenfe Ag SU sor A AOA oA TH Il 


gurmukh sabh vaapaar bhalaa je sahaje keejai raam || 


If accomplished through divine knowledge, then, all the dealings of the pious person are good. 


Had BfoH-fornrs & Td als We St ufesg UGH UA SSH Ud Ts! 


notes oy surat ow of cA UA TH II 
anadhin naam vakhaaneeaai laahaa har ras peejai raam || 


Night and day he utters God's Name and reaps the profit of quaffing Lord's elixir. 


dé fed Ga Tae OH & Bags aged is AT e nif 6 us ada TS BoC TI 


ow dd JH Sin dfs TSA niafes SH Swe II 


laahaa har ras leejai har raaveejai anadhin naam vakhaanai || 


He obtains the profit of God's Nectar, meditates on God, and repeats he, the Name. night and day. 


Tae AGH | Gu ost aner J, studs 6 huge" J us de fed on w Ca AU age 


dé Aas niece feasts wm nrg use I 
gun sa(n)greh avagan vikaneh aapai aap pachhaanaii || 


He amasses merits and banishes demerits, so he recognises his own-self. 


Gu daat 6 fears age I is ae G ug He USS II Mag Ga nus od 6 fAeve SST TI 


aenfs uret eat efamret As Fate oA UTA II 


gurmat paiee vaddee vaddiaaiee sachai sabadh ras peejai || 


By Guru's instruction he is blessed with great glory and quaffs the Nectar of the True Name. 


ae & Guen eurs Ba usH ysst 6 US Jer d 3 Also evils 6 us age TI 


aad dle at gals feast dente fess ath 11911 


naanak har kee bhagat niraalee gurmukh viralai keejai ||1|| 


Nanak, wondrous is the devotional service of God. However, through the Guru only, a few perform it. 


Soa MAGIA J Soa et UH Het Ae! US Tote Td wos dt as fA 6 ae To 


qoute ast ofa nists sha ofe sta Adis AHS TH II 


gurmukh khetee har a(n)tar beejeeaai har leejai sareer jamaae raam || 


By Guru's grace, sow and grow the Lord God's crop within thy body field. 


dg ot sons ears Hot etoag a crs nruet do ct ust vied ata 3 tet a 


nus ug vials TA ST 3 oT BUTTE TH II 
aapane ghar a(n)dhar ras bhu(n)ch too laahaa lai parathaae raam || 


Thus shalt thou enjoy God's essence within the home and reap benefit in the world—beyond. 


fer agg orué fgs nies St etogg & oH GAG He Beat nis Ysa feu StS Bore | 


oo use of dfs eAS Us ast STs II 


laahaa parathaae har ma(n)n vasaae dhan khetee vaapaaraa || 


Blessed is the tillage and trade of enshrining the Lord in the mind. Whereby profit is gained in the Yond. 


Hove J od 3 Head Hum 6 fade nies fearSe a, fan enrag ysa feu ws Cote TI 


ofa oH fimre Hifs eAe BS Te Stas Il 


har naam dhiaae ma(n)n vasaae boojhai gur beechaaraa || 


He who meditates on the Name and keeps it in his mind, understands Guru's teaching. 


oH w figs ase 3 3 fH 6 nme foe vied fearGer J Sa Tat Suen 6 AHS Be TI 


Hou ust eq ate aa fZAaT sy 3 ATE II 
manmukh khetee vanaj kar thaake tirasanaa bhukh na jaae || 


The perverse are tired of farming and trade, their thirst and hunger depart not. 


HOHSt US SdH S Tus ade TS Te Jol Sai ct Sa wis ufent vs adt Jai 


Bsa OH SifA Ho viele AY AEfe ASS III 


naanak naam beej man a(n)dhar sachai sabadh subhaae ||2|| 


O Nanak, sow thou the seed of the Name in thy mind and thus get adorned with the True Name. 


v ooa! S umus fee fed OH & at aie, mis EA Sgt AS OH OS ARS JI 


afe eurfg A Ae od faat HASfa Het esas TH II 


har vaapaar se jan laage jinaa masatak manee vaddabhaago raam || 


The men, on whose brow the jewel of good fortune is studded engage in the Lord's trade. 


frat dfent He BS val agH & Head Afsur den J, Sa dt Amt SF Head fea Fee Ta! 


TeHst Ho far ufs effor As nafs Soa TH II 


gurmatee man nij ghar vasiaa sachai sabadh bairaago raam || 


By Guru's instruction the soul abides in its own home and sings the True Gurbani with love. 


Tet & Quen Mars nsSH nue fon 2 fy fea SA FT 3 UH SAS Terat TSS TI 


nfs HAsta aot Afs Soa Ate as Stes II 
mukh masatak bhaago sach bairaago saach rate veechaaree || 


On account of their Supreme sublime destiny, the meditators attain true dispassion and are imbued with Truth. 


nue He a ugh AAS Yss & age fds ado TS Ast SuTHs 6 yous de Js 3 AT OS Ud Ae To! 


on faa Ag AG seas AES IBA HTH II 


naam binaa sabh jag bauraanaa sabadhe haumai maaree || 


Without the Name, the entire world is gone mad. Through the Name man's ego is stilled. 


BH @ Udid AS AAS Sor denn der T1 oH toe se Ht ast fii>S AA TI 


Ard Fate ofa Hfs Cun dente on Aodt II 
saachai sabadh laag mat upajai gurmukh naam sohaago || 


Being attached to the True Name, real wisdom is gathered and through the Guru-ward, Name, thy Spouse is 


obtained. 


ABOH OS HSS Mas TEE AHS Gaus det dus Tete oo ys ust yus dedi 


ae Hf dat AHS fan rf ase oot sarfs AAS II 

gun meh gunee samaae jis aap bujhaae laahaa bhagat saisaare || 

The good man, whom the Lord Himself grants wisdom, remains immersed in goodness, He reaps the profit of 
Lord's meditation in this world. 

ae USA fAA 6 ys wm ot fhoreu uses ATE J, saret nied Thur sie TI eA Aa fee Sa Ae t fhHgs & eT 
anger FI 


fag sast BY 3 det er ufs det TSH oH ue II 


bin bhagatee sukh na hoiee dhoojai pat khoiee gurmat naam adhaare || 

Without God's devotion, man obtain not peace. Through another's love, he loses his honour, and by Guru's 
instruction, he is blessed with the Name's prop. 

TST ngTT IS, Fe 6 orTH odt foe dor St Us To Cs ural Fas ut Set TS Tate uew nrg CHS 


BH a Ag fuse TI 


Zug OH Ae ws U fAA S Sy eng we II 
vakhar naam sadhaa laabh hai jis no et vaapaar laae || 


He, whom the Lord employs in this trade, ever reaps the profit of the Name merchandise. 


fan 6 ug fen ean feu ee J Gs Adie dion tae As woe" GoCT II 


336 uerse Zennifs At Afsag of gsTS IAI 
ratan padhaarath vanaje'eeh jaa(n) satigur dhei bujhaae ||1|| 


When the True Guru so instructs the mortal deals in the jewels of the Name goods. 


Ae Ae dg SA sg frans fee Js St eons OH CHS e Head weg Ae I 


four Hg As wed det feg STS MH II 


maiaa moh sabh dhukh hai khoTaa ih vaapaaraa raam || 


Love of wealth is all an affliction Bad is this bargain. 


05-853 o flrs HHT ASA dtd) gor d fed een! 


as af fay weet ag eats fears TH II 
kooR bol bikh khaavanee bahu vadheh vikaaraa raam || 


Uttering falsehood, the mortal eats poison and evil in him greatly increases, 


BO 88 a Ale afod ute Tis SA nies adint gos ot Su Art To 


ug eufs fears Hot feg HATS fas oe ufS det II 
bahu vadheh vikaaraa sahasaa ih sa(n)saaraa bin naavai pat khoiee || 


In this doubt afflicted world, the sins have greatly increased and without the Name, man loses honour. 


feA Ha tase de Aa fea uy wed fame d Te To OH 8 Ss ne fas Sot eT TI 


ufs ufs ufss ee erate fas 38 HY 3 Te II 
paR paR pa(n)ddit vaadh vakhaaneh bin boojhe sukh na hoiee || 


Reading extensive the Scholars indulge in controversies. Without knowing reality they obtain not peace. 


ads far ug a, feces fon HETIA age Jal Sats famrs & Sat 6 nrgH yrus od Ter 


WSS TST Te o Ba Hear Ho firs II 


aavan jaanaa kadhe na chookai maiaa moh piaaraa || 


To them, love of wealth is sweet so their comings and goings end not ever. 


Gat 6 Ua-das & flmrg for waret JU, fA wet Sate Vs 3 WS GETS Hae oT | 


feur Hg Ag we TD det fg STUTST INI 
maiaa moh sabh dhukh hai khoTaa ih vaapaaraa ||2|| 


The attachment of worldly valuables is all an affliction. Evil is this trade. 


AAS uetset ot woe AHO ASA ot dl Het o feo Heat | 


de ud Afs usdinite fss AS a PaaS TH II 


khoTe khare sabh parakheean tit sache kai dharabaaraa raam || 


The counterfeit and the genuine are all assayed in the court of the True Lord. 


AS as WAS, SAAS Hom ct esas vied, Ad Aid-UsSS ARS TSI 


Ye edad Heifs Ss cats yaa TH II 


khoTe dharageh suTeean uoobhe karan pukaaraa raam || 


The false one are cast out of the court and incessantly do they bewail. 


as aod wd He feS Ate Jo ms us Jd THAT Gu fegsu age Js! 


G3 agls uaa Had deta HOHTY ASH aetEMr II 
uoobhe karan pukaaraa mugadh gavaaraa manmukh janam gavaiaa || 


The fools and idiots stand up and bewail. Those apostates waste away their life. 


Hod say us J hese ade Jal Ba mast mruar Ales Tad aT Be TS! 


fatto ume fafe Aas serfeur APT STH @ TET II 


bikhiaa maiaa jin jagat bhulaiaa saachaa naam na bhaiaa || 


The mammon is the poison that has deluded the world and it loves not the Name. 


Huot & afod 6 HAS 6 THe ag fest gd, mS CTA OH 6 films od age 


HoH Hat ote 2g afe wy ue AAT II 
manmukh sa(n)taa naal vair kar dhukh khaTe sa(n)saaraa || 


Bearing enmity to the saints, an apostate reaps pain in this world. 


AUni, 5S GAHAl ava, MUSH Has feu sasle Corse TI 


de ud usdinite fs AS PISS TH ISI 


khoTe khare parakheean tit sachai dharavaaraa raam ||3|| 


The false and the true are adjudged in that True court. 


afant wis Aft & CA Het ated feu fore ats Ater TI 


nity ad far uni dg ager fog o ATE TH Il 
aap kare kis aakheeaai hor karanaa kichhoo na jaiee raam || 
The Lord Himself does all. Whom else should I address? None else can do aught. 


Aide de SAS as ade’ TH dg ald aa? dv cet as odt ag AAT | 


fas xe fs afer fA fan Ft efanret TH II 
jit bhaavai tit laisee jiau tis dhee vaddiaaiee raam || 


As is His glory and as His pleasure, so does He engage the mortals. 


fan agi Gr ot chest 3 fH agi GH at utd, CA sgt at Ga yb F Aser a 


faG fSn Ft efanret rf carve edinmy © SAT SEF II 
jiau tis dhee vaddiaaiee aap karaiee vareeaam na fusee koiee || 


As is His will, so He Himself makes men act. None, by Himself is a warrior or a coward. 


fag a Sa nru ot dfent § fas CA St oat U, OS dt Sa ye efor gv, nmus ny ae HSH A led BT | 


AoAiee ost oath faorst wy SUA AS II 


jagajeevan dhaataa karam bidhaataa aape bakhase soiee || 
The Beneficent Lord is the life of the world and Builder of destiny. He Himself grants pardon. 


UST US Ads ct fee 3 yea sarSe ea I ms Ba ny dt sue TI 


ad usATS wry Tee otae of ufS ure Il 


gur parasaadhee aap gavaieeaai naanak naam pat paiee || 


By Guru's grace, O Nanak, self conceit is stilled and through the Name, honour is obtained. 


ae & fag eng 3 ood! Ae-JaS os Ja, wis on CoS Fas ys Jat TI 


nity ad far uni dg ager fog 3 ATE III 


aap kare kis aakheeaai hor karanaa kichhoo na jaiee ||4||4|| 


The Lord Himself does all. To whom, else should I make a request? None else can do aught. 


Fret nny dt As de ae" I H dg alse Hod Fost aat? do det as od aT Aa | 


ZSdH HIS 3 II 

vaddaha(n)s mahalaa teejaa || 
Wadhans 3rd Guru. 

esdA Stat tsa | 


Ae AGS ufs SH TAS STUTaT TH II 
sachaa saudhaa har naam hai sachaa vaapaaraa raam || 


The true merchandise is the Lord's Name and true is this trade. 


Ag Het a3 Hom a on ous Het d feo een! 


qenst ofe on earth wis He neva TH II 
gurmatee har naam vanajeeaai at mol afaaraa raam || 


By Guru's instruction we deal in the Lord's Name. Exceedingly great is its worth. 


Tat 2 Gudea rast Satan weg ais Ait dT! faotes ct favre 0 few A ahs | 


mfs He wets Ae Sure Afe evuts Bd esa II 


at mol afaaraa sach vaapaaraa sach vaapaar lage vaddabhaagee || 


Infinitely great is the worth of this true trade. They are engaged in the true trade are very fortunate. 


Mis ys THe EA A Sen TA AS een fo AS Wo, Ba USN Ua AGH SS TSI 


nists wots sast aS Ae oft fee wrolt II 


a(n)tar baahar bhagatee raate sach naam liv laagee || 


From within and without they are imbued with Lord's devotion and enshrine affection for the True Name. 


nied 3 wad Ca ug t UH fee dd Je Jo us AON oe Go Us dee Jo! 


defe ad AS Ag ure aT & Aafe Aas II 


nadhar kare soiee sach paae gur kai sabadh veechaaraa || 


He, to whom the Lord shows mercy, obtains truth and reflects on the Guru's hymns. 


frA SS Hea frog ose J, SctAs Sue 33 Tere ct As feos age TI 


Bred of Js fo St Ae ufo ATS & STUTT IAI 


naanak naam rate tin hee sukh paiaa saachai ke vaapaaraa ||1| | 
Nanak, they, who are imbued with the Name, obtain peace, by engaging in the True Name's trade. 


Bd, HAD OH OS dain Jo, Ga Ad ean feu AS WS eT TH UBS TSI 


JH wtfenr Ae FT fear Ae aH TH II 


ha(n)aumai maiaa mail hai maiaa mail bhareejai raam || 
The pride of wealth is but filth and the soul is filled with this filth of the wealth pride. 
Ud-8as T Jars fads deat F uis nS das 3 Jars dt fA dealt ow sa ATT TI 


TeHst He fasnest snot ofe oA UA TH II 
gurmatee man niramalaa rasanaa har ras peejai raam || 


By Guru's instruction the soul is rendered pure and the tongue quaffs God's elixir. 


Oe & Guce eurg vrs uleg Jd Afet 3 us Ata Shoag & nits $ urs aget TI 


ono dfs oH ula visg SIA ATG Aafe ster II 


rasanaa har ras peejai a(n)tar bheejai saach sabadh beechaaree || 
The tongue tastes the Lord's essence, the heart is drenched with Lord's love and the mortal meditates on the True 


Name. 


Ais yg @ Hog 6 Suet v, fogs Us SUH ow Te I AST Is YS AS OH & fsso Ie | 


nists yer nifyfS stor rae ate uby ufsost Il 
a(n)tar khoohaTaa a(n)mirat bhariaa sabadhe kaadd peeaai panihaaree || 
The heart well is brimming with the Lord's ambrosia and through the Name's meditation, the water carrier draws 


and drinks it. 


fase do Hom @ nifys owes udluse 31 oH t fhHds Tot Ust sa5 SS EH 6 AE a UTS ATE TI 


fan sefe ad Ret Afs rel THT TH IAA II 


jis nadhar kare soiee sach laagai rasanaa raam raveejai | | 


He, on whom is Lord's grace, is attuned to truth, and his tongue utters the Lord's Name. 


fAA SS Hea tt Hons J, STAT ow Ase I 3 CA Als Het wT oH Curse aut TI 


Bred of 33 A fsaHs da JEH HS SIA III 


naanak naam rate se niramal hor haumai mail bhareejai ||2|| 


Nanak, immaculate are they, who are imbued with the Name. The others are soiled with the filth of egotism. 


TS, UlSZ Jo STA OH HS Vaid Jol Tat e IH St dealt ow fas Je To 


ufss rset Als ufs ufs gee fon ufo cata yora TH Il 
pa(n)ddit jotakee sabh paR paR kookadhe kis peh kareh pukaaraa raam || 


All the scholars and astrologers read, peruse and scream aloud. Whom do they want to instruct? 


Arg fees nis ASH Us S ea at Sot St vase Jal Su aad fruns tat oe Is? 


yfeur Hg nists He rat HEMT a STUTST TH II 
maiaa moh a(n)tar mal laagai maiaa ke vaapaaraa raam || 


The filth of mammon's attachment is clung to their heart and this business is for money alone. 


Hast & waa ot deat Sate fuse 6 foust det 3 3 fea cen aes us Sus HI! 


Hfenrt & eure Fars filmi nrefs ae ve uTet II 


maiaa ke vaapaaraa jagat piaaraa aavan jaan dhukh paiee || 


In the world, they love the mammon's business and by coming and going, writhe in pain. 


AAS U5-eas & een 6 flmrg age duis AHE 3 Ho EMT GH! Fae | 


fag or ofa fay TAG rar fang fo Are I 
bikh kaa keeRaa bikh siau laagaa bisaTaa maeh samaiee || 


The worm of poison is attached with poison and is absorbed in ordure. 


afod & fan Afos oe ot afr dior 3 nes aie nies dt aga d Ate TI 


A ofe ffir Afe core af 5 Aeeo ST II 
jo dhur likhiaa soi kamaavai koi na meTanahaaraa || 


He practises that What is predestined for him, None can erase it. 


Gs Sct ts age v, frost SH wet He S fetter deur T1 aet St fH G He odt aE 


aod oH Ts fo Ae AY UfeMr oie HoY alfa HE IETS ISI 


naanak naam rate tin sadhaa sukh paiaa hor moorakh kook mue gaavaaraa | |3| | 


Nanak, they who are imbued with the Name, ever attain peace. The other ignorant fools die shrieking aloud. 


OSA, A OH BS Jain Jo, Sa THA mrgTH UGE Isl dd AHS, eae Wot Hse He Ale JS! 


yfenr Afo He dfamr dfs Afo o aret TH II 
maiaa moh man ra(n)giaa moh sudh na kaiee raam || 


The mind is tinged with the love of wealth, and because of this love, its right understanding is marred. 


WISH U6-ees Ut HHS SS alt det U1 EA HHS t argo fen ot ese AHS HST Tet TI 


aeHfy feg Ho dott SAT Ja AST TH Il 


gurmukh ih man ra(n)geeaai dhoojaa ra(n)g jaiee raam || 


If by Guru's grace, this soul is imbued with the Lord's love, then the love of another shall depart. 


Aad Tat ot efeur erg fea ors ys St Us os Tat Ae, Se SoA | films gs FAST 


emt da vet Afe ANTE Afs 3d FIT II 


dhoojaa ra(n)g jaiee saach samaiee sach bhare bha(n)ddaaraa || 


The love of another goes off, the soul merges in truth and its treasure are filled with truth. 


dono fimrg ed date do, wSH Ae fee Slo J Ate 33 fA SUS Ae OS UdlUda J Ae Tol 


Tete de Aet gs Afs AeTIETT I 


gurmukh hovai soiee boojhai sach savaaranahaaraa || 


He, who acts in the Guru's way, realise his ownself and the True Lord bedecks him. 


A Tot & GAS cde, Sa mms ni G AHS BET IT 3 AT AT GA 6 AAS ag fee | 


WN AS A ote Hs dg ave fags 3 AS II 


aape mele so har milai hor kahanaa kichhoo na jaae || 


He alone whom the Lord Himself unites, unites with Him. Nothing else can be said and done. 


fAA 6 us ue frorGer J, aes Sct Gr 6 free d1 dg as urftmr 3 ast odt AT ET | 


aad fee oe sath sorfenr fefa ath 33 Ja we ISU 


naanak vin naavai bharam bhulaiaa ik naam rate ra(n)g laae ||4||5|| 
Nanak, without the Name, the mortal goes astray in doubt, but some who are imbued with the Name, come to 


enshrine love for the Lord. 


HOSA, SH U add YSt Hed nies sfour fede T1 Tet A OH BS Iai Jo, ys ctuls 6 ys J Are Jol 


ZSdH HIS 3 II 

vaddaha(n)s mahalaa teejaa || 
Wadhans 3rd Guru. 

esdA Stat utsaa | 


2 Ho Afr wre as Arg J vifs vfs feast TH II 


e man meriaa aavaa gaun sa(n)saar hai a(n)t sach nibeRaa raam || 


O my soul, the mortal continues to come and go. Only the True Name shall emancipate him in the end. 


TAS fre! yet Gears Ate ser Il des Ae oH dt rdis 6 GA 6 de uA age" | 


nm Ae safA we fefs de 5 fat TH II 


aape sachaa bakhas le fir hoi na feraa raam || 


When the True Lord Himself grants pardon, he goes not in the round, again. 


Ae Ao Atos ve He ad fee 3 Ca us a dad feu of Vet 


fefs df 5 ea wifs Afs feds canta fs efanre 11 


fir hoi na feraa a(n)t sach nibeRaa gurmukh milai vaddiaaiee || 


He goes not in the round again, is ultimately emancipated through the True Name and through the Guru obtains 


honour. 


Gaus dad feu odt Ue, Gaa SHS OH Tot Fe-teA I Ae I is aot ToT Eas nag US ST TI 


Ard dfat TS AGA HS AUA dd ANS II 


saachai ra(n)g raate sahaje maate sahaje rahe samaiee || 

Imbued with the True Name's love, he is inerbriated with celestial bliss and remains absorbed in the Supreme 
Lord. 

Ad OH UH 3 dain a Oa Sat wise oS Ulet d Are T nis UTAH nied Blo Tye TI 


Fe Hf ofr Ag eater Hate aS nifS fads II 


sachaa man bhaiaa sach vasaiaa sabadh rate a(n)t niberaa || 

The True Lord is pleasing to his mind, the True Lord he enshrines in his mind and being imbued with the Name, 
he is delivered in the end. 

Ae Hot 8H e fos 6 var Baer g, fa Ae Homt 6 Go wmué foe feu fearGar I mis SH oS Taine ad a Ba 
mets S at ut Aer TI 


Soa OTH IS A Afs AHS Sale o TeAlH ST IA 


naanak naam rate se sach samaane bahur na bhavajal feraa | |1|| 
Nanak, they who are imbued with the Name, merge into the True Lord and again go not in the whirlpool of the 


terrible world ocean. 


Ba, ASH 5S dd Jo, Gand wet feu sie J Ale Us WS HS A fentoa, AAS Aes 2 aS fe od Ue 


Hifeur Ag Ag ads J eA Ste ure TH II 
maiaa moh sabh baral hai dhoojai bhai khuaaiee raam || 
The love of riches is all madness and through the love of another the mortal is ruined. 


U6 Huet et Hoes AY USBUST J) Pes HSU Ta Yat gga J Are TI 


wast fust Ag 33 9 3S UBS TH II 


maataa pitaa sabh het hai hete palachaiee raam || 


The mother, father and all others are subject to this love and in this love they are entangled. 


Ht, fuS nis da And feo Ho t oie wie rs fF Ha fea ot Bas Je Js! 


Js useet usaf anet Afe & Aa ae II 


hete palachaiee purab kamaiee meT na sakai koiee || 


They are enmeshed in this love, on account of their past actions which none can erase. 


YSIS TSH & nignTd Ga Ha fea vas Je Je Tal aet st Bai G He adt Aa! 


fate fqrAfe Aa A afte 24 fH ASS vied o ae II 
jin sirasaT saajee so kar vekhai tis jevadd avar na koiee || 


He, who has created the world, after creation, takes care of it. As great as He, there is no other. 


fan & HATS Shove deur 3, Ba de a fen A Hows ager 91 Cn fae So de Set od 


Houfe niot sfu sfu ut fae nae AifS © niet II 
manmukh a(n)dhaa tap tap khapai bin sabadhai saa(n)t na aaiee || 


The blind apostate is consumed by burning in rage and without the Name obtains not peace. 


nigt most (HoH Shot) do os AS a Sa IT Ate TS OH CaS CAG Se-vo YS odt Jet! 


aad fas ae AS det ser urfemr Hf ure III 


naanak bin naavai sabh koiee bhulaa maiaa moh khuaaiee ||2]| 


Nanak, without the Name, all are gone astray, and are ruined by the love of riches. 


SA GH C Fad AT AIT ue Je To mS TH-Huer ct HHS" } Sai g sad ag fest TI 


Sd Ad West eft & ofA ue ufs AsSevet TH II 


eh jag jalataa dhekh kai bhaj pe har saranaiee raam || 


Seeing this world on fire, I have hastened to the Lord's refuge. 


eR ATS 6 Ase ey aH es & Eo et uss wet TI 


noetA ag Te ud ura sy Beg eg es TH Il 
aradhaas kara(n)ee gur poore aagai rakh levahu dheh vaddaiee raam || 


I pray before my perfect Guru: "Save me and bless me with the glory of thy Name, O Lord", 


H nmué ude det Yad fas ager ot, TAT! Het Thor ag 3 HS wmus GH ct aaah SU | 


ofa Seg Hdeesh ofs SH eave Bu ARS veT SST II 
rakh levahu saranaiee har naam vaddaiee tudh jevadd avar na dhaataa || 
O My Lord, keep me in Thy sanctuary and bless me with the greatness of Thy Name. None else is as great a donor 


as art Thou. 


Ad Tees At, HS vruet gy stenr Jo Tu vis HS Sheds OH St yssT yes ad! dd ae 30 fist ST TST ot | 


AS od A esata Afar Afar Sat AST II 
sevaa laage se vaddabhaage jug jug eko jaataa || 


Very fortunate are they who are engaged in Thy service, All the ages(yugas) through, they know the One Lord. 


ag TH VS Jo BI, A Sd Wadi vied Hee Jol Aton Far nies Ca Ea ys 6 Ht Ee Tol 


AS AS AY adH ane fae ag afs oot ust II 
jat sat sa(n)jam karam kamaavai bin gur gat nahee paiee || 


Thou may practise celibacy, truth, self-mortification and rituals, but without the Guru, thou art emancipated not. 


fears gfoH-vdn, Ae, Ae-foords (Aas) ws AGH-ats one’ J, uds Tat & as CH 6 Hast yous odt Ja 


aed 8A 3 Ase Ese A Ae ue ofe AGEs ISI 


naanak tis no sabadh bujhaae jo jai pavai har saranaiee ||3]| 


Nanak, the Guru brings home the Name unto him who goes and seeks the Lord's protection. 


Hoa Td At SAS OH CINE Jo, AA Sa yg cus Berd! 


A of His ee wr Cur do Hts 3 are TH II 


jo har mat dhei saa uoopajai hor mat na kaiee raam || 


The understanding that the Lord imparts, that alone grows in man and there is no other wisdom. 


AHS fAdat Pom yes Ade J, aes Cat se fea Sala det F1 da aet frmreu vat od 


nists Tofs ta 3 vm} efo geet TH Il 


a(n)tar baahar ek too aape dheh bujhaiee raam || 


Within and Without Thou alone art, O Lord and Thou Thyself makest the man realise this. 


nied 3 add aes Ss TS TAtoe! Ss ye di fears 6 fea Ts ngse ATS TI 


nig ofs geet nied o ave TaHfe ofe gH ohm II 


aape dheh bujhaiee avar na bhaiee gurmukh har ras chaakhiaa || 


He, to whom Thou makest realise this, love not another and through the Guru, tastes God's elixir. 


frAS 3 fed nigse ATES 3, Sa IaH 6 fimrg odt age ms Tate Tt Shogg t vifs o Tt sae TI 


ofe An AST Ao AS Aafe Bathe II 


dhar saachai sadhaa hai saachaa saachai sabadh subhaakhiaa || 


In the True Court, he is ever exonerated and the True Name, he lovingly utters. 


He ward nied So Adle dt Aug Jet I nis He OH 6 Ba UH oS Suds age | 


we Hfo for we ufeor Afsae of eset II 


ghar meh nij ghar paiaa satigur dhei vaddaiee || 


Within his mind-home, he finds his own Home(God) and the True Guru blesses him with honour. 


nimué fad nied ot So ure fon wT fy ur BISA Tg ow EAs nag suAe JS! 


area A Oty gs Aet Hos utes uf uses AG AE IIIlell 


naanak jo naam rate seiee mahal pain mat paravaan sach saiee ||4||6|| 


Nanak, they who are dyed with the Name, mount the Lord's mansion and approved becomes their true intellect. 


BSS fds SH TS Idi Js, a ys te HeT § YUS Ad Se To is agS U Ae oT Cat St Ast nas! 


Z3dH HIS 8 ES 

vaddaha(n)s mahalaa chauthhaa chha(n)t 
Wadhans 4th Guru. Chhant. 

SsdA det UPsATS Se | 


a@ fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ce Sa TAS Tet St eeu org Ba ys Jer | 


Ad Hfs Ad His Afsate UifSs waret TH I 


merai man merai man satigur preet lagaiee raam || 


My mind, my mind, the True Guru has blessed with the Lord's love. 


Hs fess fs grass ys oT US fs I 


fe ofs ofe ofs ony AS ifs eA TH II 


har har har har naam merai ma(n)n vasaiee raam || 
God, God, God, God's Name he has enshrined within my Mind. 
wtoag Shag stag stag oon Sat snd fes few fear fest TI 


afe ofs oH Ao Hie erret fs eu feATeTT Il 


har har naam merai ma(n)n vasaiee sabh dhookh visaaranahaaraa || 


The Lord God's Name, the Eradicator of all the sorrows, abides within my mind. 


Fd eufant 6 ed ade eer Sthodd Hom & oH Ad fee nies EAE TI 


TITS Td CIAS ufeur us US Afsag THT II 
vaddabhaagee gur dharasan paiaa dhan dhan satiguroo hamaaraa || 
By the greatest good fortune, I have obtained the sight of the Guru and blessed, blessed is my True Guru. 


UGH Udl AGH ET HS Tat aT charg US deur FT| Hara HATA Jo Ad AS ag At 


Gos dos Afsag Aed fas Afent AS ure II 


uooThat baiThat satigur seveh jit seviaai saa(n)t paiee || 


Standing and sitting, I serve my True Guru, by serving whom I have attained peace. 


wstont 3 afitent H Ae det ct clos ane aT, frat et clus ae Enis He Se Bs YS Tet TI 


Ag Hfs Ad His Asa US ware 11911 


merai man merai man satigur preet lagaiee ||1|| 


Within my mind, my mind, I have enshrined affection for my True Guru. 


ntue fade, nue fore nies H ntus Ae Tat ars UH ureat TI 


a8 Ale 08 Fe Afsae tf ASA TH II 
hau jeevaa hau jeevaa satigur dhekh sarase raam || 


I live, I live and blossom by seeing the True Guru. 


Ho ae § dua Haier, Hie SH yas deat 


ufe oH of oy fesre atu ate ofe oy fear TH II 


har naamo har naam dhiraRaae jap har har naam vigase raam || 


God's Name, God's Name, the has implanted in me and I blossom by uttering the Lord God's Name. 


TIT GH, Fae GH Cot o Ad nied Uor ais I S Hot od wT on Cars H ygas Je Ti 


afu ofe of oH ane UsETA fe oH 3 fafo urst II 


jap har har naam kamal paragaase har naam nava(n) nidh paiee || 


Remembering Lord God's Name, the heart lotus blossom and through the Lord's Name I have obtained the nine 


treasure. 


Hom efodg & oH & fhHoe ade wore’ fess ces fis Ate Tis Tae oH eT HS AS UT Set TT 


JH da afeur vy oer ufe Hof Ae ware II 


haumai rog giaa dhukh laathaa har sahaj samaadh lagaiee || 


The aliment of egotism is gone, the pain is eliminated and | have entered into the Divine trance of equipoise. 


dard of shit es bet dy, ula de get dus H ord uses Ft Test nies yen ad fomr Ti 


afe oH eae Afsae 3 uTet AY Asad VS HS UTA II 

har naam vaddaiee satigur te paiee sukh satigur dhev man parase || 

The greatness of God's Name, I have attained from the True Guru and by seeing the sight of the Divine True Guru, 
my mind is in bliss. 


etddd & on ct anda HS AS Tet uA ys det Us fadardt HS Tat w eons fy a AT fs niSes TI 


a8 Ale 08 Ae Afsae ft AA III 


hau jeevaa hau jeevaa satigur dhekh sarase ||2|| 


I live, I live and I bloom by seeing the True Guru. 


He dot 6 cus ors HGS H AIS S yews Jer Tr 


aet unt aet orfé hare Ao ASag UT TH II 


koiee aan koiee aan milaavai meraa satigur pooraa raam || 


May some one come, some one come and cause me to meet my Perfect True Guru. 


aet Ae ms et HET nt a, HG HS Udo Ae Tat oe fhe ee 


JO HO 36 JS He 36 te fA ate ASST TH II 
hau man tan hau man tan dhevaa tis kaaT sareeraa raam || 
My soul and body, my soul and body I shall dedicate unto him and cutting my body into bits I shall offer these, as 


well to him. 


WEST MISH! S VT, MTUSt MISH 3 ta H BAS mgUS a fenrar| nTuNt ta U ee ad a, feats StH BAS se aT 
fenrar| 


Je He 30 ate ate fsH tet F Afsae BUS ASE Il 
hau man tan kaaT kaaT tis dheiee jo satigur bachan sunaae || 
Hewing into pieces, my heart and body, | shall make an offering of these to him, who recites to me the hymns of 


the True Guru. 


nus fee 3 td U cas BST a, H Sats CA ct sar agar, frost HO AS Ad a wet AES | 


Hd fs Sag sfeur Fave ffs ag zanfs AY ures II 


merai man bairaag bhiaa bairaagee mil gur dharasan sukh paae || 


My desireless soul has renounced the world and obtaining the vision of the Guru, is blessed with peace, 


Adt Fe-slos ors HAS S CugH J ret Ts Tet w lersg ur a EA G6 SE SYST Tea I! 


afe ofs four agg HUES UT Asad BIS TH UT Il 
har har kirapaa karahu sukhadhaate dheh satigur charan ham dhooraa || 


My peace-giving Lord God, show mercy and bless me with the dust of the True Guru's feet. 


Ag org fe SS Hot etodg son ag vis He AS Tate Ut et os yes aT! 


aet unt aet orfé fhe AT AfSag UT III 


koiee aan koiee aan milaavai meraa satigur pooraa ||3]| 


Let some one come, some one come and make me meet the Perfect True Guru. 


oe HST at a, Et AST ot A HS UTo Ae Tat oe fhe ee 


Td Aes Wd Aes TSH neg 5 set TH II 
gur jevadd gur jevadd dhaataa mai avar na koiee raam || 


A donor, as big as the Guru, as big as the Guru, I see not any other. 


ad fis es, ad tis ea wag HO de cet fen odt wr eT 


ufa 26 afe we te uf usy fadno Het aH II 
har dhaano har dhaan dhevai har purakh nira(n)jan soiee raam || 


The gift of God's Name, the gift of God's Name, he blesses me with He Himself is the Immaculate Lord Master. 


TAT SOH STs, Tat on das Ca he yoo age Jal Ga ue dt ufessg ys yng Jo! 


afe ofa an frat nator fe at ey SdH SE GT II 


har har naam jinee aaraadhiaa tin kaa dhukh bharam bhau bhaagaa || 


They who reflect on the Lord's Name, their pain, doubt and dread flee away. 


A Stodg Pom eon & fhHge ave Jo Sat ct ula Hed 3 3g Us Ale Tol 


Read ote fut esac fae ae vdat Ho Ba Il 


sevak bhai mile vaddabhaagee jin gur charanee man laagaa || 


The fortunate ones, whose mind is attached to Guru's feet, meet the Lord through the servant's sentiments. 


Udi AoHt VS fot S hss Tate Ust ows afaor denn gv, SH-Tea TH Atoa 6 fe Ue JaI 


ad ated da wiry free fife Afsag use Ae de II 
kahu naanak har aap milaae mil satigur purakh sukh hoiee || 
Says Nanak, God Himself makes man meet the Guru and by meeting the Divine True Guru, he is blessed with 


peace. 


Tg At mre Jo, etoag ord Stade 6 det ows frorSer 31 Ta GUA At 6 fhe ers BAS uITTH YUS Je" | 


Wd ASS Wd Aes TSH neg 5 SE SIA 
gur jevadd gur jevadd dhaataa mai avar na koiee ||4||1]| 


A donor, as big as the Guru, as big as the Guru, I see not another. 


ae fiat esx ad tia Pa ass HG dd aet fEH ST rer 


ZSdH HIS 8 Il 
vaddaha(n)s mahalaa chauthhaa || 


Wadhans 4th Guru. 


Z3dA det usar | 


JG ae faa SC as fae uct forrat TH II 


ha(n)au gur bin ha(n)au gur bin kharee nimaanee raam || 


I, without the Guru, I, without the Guru, am greatly unhonoured. 


H, Tete add, H Tete aad gIs St a-nrag Tl 


AMHeS AaHleo SST Te Afs AHS TH II 
jagajeevan jagajeevan dhaataa gur mel samaanee raam || 


The life of the world, the Beneficent Life of the world has made me meet the Guru and into the Name I merge. 


Ads ct fie WS, ATS ct fe A] TSS HoMt 3 HS ae ave fear 33H oH fees Sto c fom Tl 


Afsae Afs afe oth AHet Afu afe afe any fomrfenr I 


satigur mel har naam samaanee jap har har naam dhiaaiaa || 
Meeting with the True Guru, I have merged in the Lord's Name and meditate on and contemplate over the Lord 


Master's Name. 


Ae ad ae fhe a H pom eon fea oto J fomr ot nis ys US OH @ AHS 3 uITTTIS ae TT 


fra oofe UG die geet A ARE fe wis ute II 
jis kaaran ha(n)au ddoo(n)dd ddooddedhee so sajan har ghar paiaa || 


He, for whom I was making a search and an inquiry, Him, God, the friend, I have found in my mind home, 


far et usd H dA a ad ot AT, CA etogg fs 6 H ume fae (Ho nies) fea ctu fer TI 


frat eae frat vane Afsag use 3 ute aH II 
jinee dharasan jinee dharasan satigur purakh na paiaa raam || 


They, who have not obtained the vision, the vision of the True Guru, 


{30 faves fa fades AGH AS fg Tete TH II 


tin nihafal tin nihafal janam sabh birathaa gavaiaa raam || 


the embodiment of the Lord, they have fruitlessly, fruitlessly, wasted away their entire human life, in vain. 


Gat 3 uruet RYT Hodt-Hies fares, fares fenise ot amr fer J 


fodes AH f80 fer aeteur 3 Aas HE His Sd II 
nihafal janam tin birathaa gavaiaa te saakat mue mar jhoore || 


They fruitlessly waste away their human life, in vain. Those mammon-worshippers die, die repentingly. 


Ga nmuat Ho dt-Hice fones, fenre dt amr BS gol Ba wfenr & Cuma Ae age JS He Ha, HI Ha AS USI 


ufg de asfs ueste go Tae ats Bs II 
ghar hodhai ratan padhaarath bhookhe bhaagaheen har dhoore || 


Inspite of having the treasure of the jewel Name in their home, they remain hungry. Those unlucky fellows are far 


distant from the Lord. 


OH edd tf tas fase we nied det weqe Gu FU ade Jal Sa faasHe Ys F BIS TIS TOI 


afte ufs f36 a Ban 5 adn frat afe fs oH 3 fomrfenr II 


har har tin kaa dharas na kareeahu jinee har har naam na dhiaaiaa || 


My Lord Master, let me not see the sight of those who remember not the Lord God's Name. 


Ag Pom Hea, H Sater deg odt Cee A mt etoag & on w fH odt age 


frat cane frat vane Afsag use 3 ufenr ISI 
jinee dharasan jinee dharasan satigur purakh na paiaa ||3]| 


And also of those who obtain not the view, the view of the Divine Guru. 


ms ot dt Sota A Sned-AgU AS Tet o deg, cers od age 


TH Wa TH Oise co ale UTA ASS TH I 


ham chaatirak ham chaatirak dheen har paas bena(n)tee raam || 


I am a pied — cuckoo, I am a meek cuckoo, and make a supplication before my Lord. 


H fea uve, H fea fouret uniter ot is wirue AM Had You! TET Tt 


ae fife ae Afs As filmes oH Asad ads sast TH II 


gur mil gur mel meraa piaaraa ham satigur kareh bhagatee raam || 


O Lord make me meet my Guru, my beloved Guru, so that I devote myself to the service of my true Guru. 


o Pom As ag! Ad UISH ag os HS fer e, SAH AS aat ct claw Aer ane 


us os Asad add sast At afte ys fag og II 


har har satigur kareh bhagatee jaa(n) har prabh kirapaa dhaare || 


Serve I the Divine, the Divine True Guru, when the Lord God shows mercy unto me. 


H dred, H Saedt As aot cure onrga di, Ae Stodg HM Ad SS fag ager JI 


Had fas neg 5 att Sat ag Afsag YS TH II 
mai gur bin avar na koiee belee gur satigur praan ham(h)aare || 


Without the Guru, I have no other friend, The great True Guru is my very life. 


ae et ws Ag de cet tg odf | fers AS ag At dt Ast fe AT Tol 


ag oad dfs oH festeur ate af oy ofa AST II 

kahu naanak gur naam dhiraRhaiaa har har naam har satee || 

Says Nanak, the Guru has implanted the Name within me and | dwell upon the Name of the Lord God, the True 
God. 

Tg Sos At ume Jo, Tat SB Ag ules SH Ua ast U1 H Hot etoag AS Stodg & oH wT AHS ATE" Tt 


TH wa TH Usa co als UTA ASST INSI3II 


ham chaatirak ham chaatirak dheen har paas bena(n)tee ||4||3|| 


I am a pied-cuckoo, a meek pied cuckoo and I pray to my Lord. 


fea uu, fea nAate unter ot ns nus Hot ae fas ager Te 


ZSdH HIS 8 Il 


vaddaha(n)s mahalaa chauthhaa || 


Wadhans 4th Guru. 
zadn set ufsant| 


afte facut ofs fasu afte Afsag Af Hees TH II 


har kirapaa har kirapaa kar satigur mel sukhadhaataa raam || 


My Lord God, show mercy and lead me to my peace-giving True Guru. 


Ad Hom etoag, fog og, fhog og 3 HG AdE-HY cea Ad AS Tot ove fer el 


TH Usd JH Usd Asad UTA of BST TH II 
ham poochheh ham poochheh satigur paas har baataa raam || 


From the True Guru, I inquire, I inquire about the God's discourses. 


Afsae uta ofs ws ued fats oH ueTsE UfeMr II 
satigur paas har baat poochheh jin naam padhaarath paiaa || 


God's sermon I ask from the True Guru, who has attained the Name's wealth. 


efodg & UsH-onS HAS det ur use Ti, frat ds on eT US ys ats I 


ule sad fos ass feast ate ABsate UE aster | 
pai lageh nit kareh bina(n)tee gur satigur pa(n)th bataiaa || 


I bow at his feet and pray ever to him. The great True Guru has shown me the way. 


H Cote udt te ot 3 Cat uid ne fad age at SS AS Ia} HG GAS eaAent TI 


Aet sas wy AY AHS afe We of ofs ay ofe TST II 
soiee bhagat dhukh sukh samat kar jaanai har har naam har raataa || 


He alone is a saint, who deems woe and weal alike and is imbued with the Lord God's Name and His love. 


aes Sst ry TH Mt 3 ut 6 a AHS Wee ds Hom etodg tH 3 BoM ons Sfomet der FI 


afte facut ufs fas afe ag Aad Af AeSTST IIA 


har kirapaa har kirapaa kar gur satigur mel sukhadhaataa ||1| | 

Show mercy, show mercy, O Lord Master and make me meet the peace giving, great True Guru. 
frosarst ad, fhogarat ag, 3 ys YAR is He uiTgH-suneo fers AS Tat ore fhe el 

afe qoufe afe qoute oft Afs faor SSH UT TH II 

sun gurmukh sun gurmukh naam sabh binase ha(n)aumai paapaa raam || 

Hearing from the Guru, hearing from the Guru, the Lord's Name, the ego and all the sins are eradicated. 


Are} aT OH, Ta UA He a, Tei uA Ae a, AS AAHS 3 Ja OH!S J TS Jo OH es 


afu ofe of afu afe ofe oy ofams Afar seat TH II 


jap har har jap har har naam lathiaRe jag taapaa raam || 


Remembering the Lord God, remembering the Lord God's Name, the worldly ailments have vanished. 


Hom etoag 6 fH &, Hom etoag & on 6 fAH & AAS da oH dD Are JS! 


afte ofa an frat wreatimr fe & va uy feed Il 


har har naam jinee aaraadhiaa tin ke dhukh paap nivaare || 

They, who contemplate on the Lord Master's Name, are rid of their suffering and sins. 

A Us UNAS t OH wT fds Ade Us, Bote was nis Tod vs I Ae Jo! 

Afsate famre usa ofa tte AHA He fees II 

satigur giaan khaRag hath dheenaa jamaka(n)kar maar bidhaare || 

The True Guru has given in my hand the sword of Divine knowledge, wherewith I have knocked down and killed 


the Death's courier. 


Ae ad ond da fee gon Aes Ht seed er fest 0, HAC OSH Ase es EMM AWG He Tl 


fs ufs four odt Pues BY BS UN ASU II 
har prabh kirapaa dhaaree sukhadhaate dhukh laathe paap sa(n)taapaa || 


The comfort giving Lord God has showered His benediction, and I am rid of suffering, sin and affliction. 


unt teog Hom etude 3 nruet fhog ast dis H sasle Tors 3 ASH ST vert ur fame Ti 


Afe qantas afe dents an Afs faor JOH ure III 
sun gurmukh sun gurmukh naam sabh binase ha(n)aumai paapaa ||2|| 
Hearing from the Guru, hearing from the Guru, the Lord's Name, all the sins and ego are eradicated. 


Aref & OH Tet UA HE & Tot UA HE A HHT AAHS 3 Ua OHe J Te TS! 


afu af ofe afu ofe ofe any AS Hf ator MH II 


jap har har jap har har naam merai man bhaiaa raam || 


The meditation of the Lord God, the meditation of the Lord God's Name is pleasing to my mind. 


Pom etogg & Au, Pom etoag fon a ATU AS fess 6 aT Boe I 


nfs gents nf ef af Afs dor etm IH II 
mukh gurmukh mukh gurmukh jap sabh rog gavaiaa raam || 
By remembering the Lord through the supreme Guru, through the supreme Guru, all the diseases have 


disappeared. 


Het gate TST Het Tete TST Hom & fhHee ade eora Ahot Shidhat vs J abut To 


qantas afu afs dar aetfeur vidas se AST II 


gurmukh jap sabh rog gavaiaa arogat bhe sareeraa || 


Remembering God, through the Guru, all the diseases have vanished and healthy has becomes the body. 


ag et Tot Stoag ao Hs age ears Aha Sst ge Tet Ta mis oet-adet F Tet FST 


nates Hon AH ofe wait afe Afr afos aster II 
anadhin sahaj samaadh har laagee har japiaa gahir ga(n)bheeraa || 
Night and day, such a mortal remains absorbed in the celestial trance and meditates on the Profound and 


Unfathomable Lord Master. 


dé fed mT Yet Saat Tat nies Blo Se Is su S nears yg AT wt sHo ATE" | 


wt os on fre fourier fe usH UeTeE UTfeENr II 


jaat ajaat naam jin dhiaaiaa tin param padhaarath paiaa || 


Of high caste, or low one, who so-ever meditates on the Name, he obtains the supreme wealth. 


Sus A otet ot aet ston eT AU ATE I, CTHTS CBs GU Se I! 


afu af ofs fu ofe ofe any AS Hs ater ISI 


jap har har jap har har naam merai man bhaiaa ||3]| 


The meditation of the Lord Master, the meditation of the Lord Master's Name is pleasing to my mind. 


Hom nese @ frHdo, Hom Hse & oH ot fHHIS He fFS 6 Gor Boe TI 


afe wad ofs oad facu ats facut & Card TH II 
har dhaarahu har dhaarahu kirapaa kar kirapaa leh ubaare raam || 


Show mercy, O God, show mercy O God, and save me by Thine grace. 


TfoHs Od, J Stodg! sous os J Stagg! nis nual fhag eurs AT ug Ssts" AT | 


TH unft cH unit fasae dle SHS TH Il 


ham paapee ham paapee niragun dheen tum(h)aare raam || 
I am a sinner, I am a meritless sinner, but all the same, I am a meek slave of Thine. 


H gefoerd, H ae fege defers ot, Ys fed st 3a fanart Aa Tt 


a 4E 


TH uni fasae de SHS dfs eoires ATS II 


ham paapee niragun dheen tum(h)aare har dhaiaal saranaiaa || 


Meritless sinner though I am I, Thy meek slave, seek thy refuge, O merciful God. 


ae H ge-fege Tofsard ot, H Sa HAAS der Sct UST Sse Tt, 3 fhogas ehoag! 


3 PU SAO Aga AVS TH UTES Sd SoTeMT I 
too dhukh bha(n)jan sarab sukhadhaataa ham paathar tare taraiaa || 


Thou art the Destroyer of pain, and the Giver of all-peace and I, a stone, can only be saved it thou savest me. 


3 Uls SH-adoT's MS AHO MISH te SET TH Ua aes 3d aotent Tt ag Hae TT 


Afsad 3fe 7H 3A Ufent AS Stea oH Bard Il 


satigur bheT raam ras paiaa jan naanak naam udhaare || 


Meeting with the True Guru, slave Nanak, has obtained Lord's Nectar and is saved by remembering the Name. 


Ae ad 6 fhe a dd aoa 6 Atos & ifs yus dfeor gms oH & fAHGS ade Ears Ba 3d fami TI 


offs wag ofs ored fas afs fac So Cad TH Isis 


har dhaarahu har dhaarahu kirapaa kar kirapaa leh ubaare raam ||4||4|| 


Show mercy, O God, show mercy O God and save me by Thine grace. 


TfoHs Od, J Shedd, Sons og, J elegy us nruat fag era AT urg Ss aT! 


adn Hos" 8 usr 

vaddaha(n)s mahalaa chauthhaa ghoReeaa 
Wadhans 4th Guru. Paeans. 

zadn set ufsardt! uate as 


a@ nfsara ye A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd aes a TI AS Tet St cent org Bo urenr Afer TI 


ed Sale At oth Gureiue aH II 


dheh tejan jee raam upaieeaa raam || 


True body mare has been created by the Lord Master. 


Ade & wat Aum Hea 3 set TI 


Ud HSA HOH Ufe ureter IH II 
dha(n)n maanas janam pu(n)n paieeaa raam || 


Blessed is the human life, which is attained through virtue. 


He THOU Heo A dat SoS US Jer dl 


HSA HOH SS Ud Ufer ta A AVS Vas II 
maanas janam vadd pu(n)ne paiaa dheh su ka(n)chan cha(n)gaReeaa || 


The human life obtained by supreme merit and the said body is like the fine gold. 


Hout Ales fears Sat sora ufemr Are d) Cudas Ads eto AS St HSe TI 


Tete da veer ure ae ae ais oe Jasor I 
gurmukh ra(n)g chaloolaa paavai har har har nav ra(n)gaReeaa || 


By Guru's grace the body attains the poppy flower like colour, and is imbued in the new colour of Lords God's 


Name. 


oe Ft cfenr org td URS USS Fd JT YUS ag Set Tis Hom Stoag & oH FS Ga aS Jat Art TI 


ed td A Stat fas of Ani ofe ofe oth Aor II 
eh dheh su baa(n)kee jit har jaapee har har naam suhaaveeaa || 


Very beauteous is this body, which dwells on God and with the Lord God's Name, it is bedecked. 
ads Hed U fea Adie A dt 6 fhHger 3) Amt Shogg oH os feo AAS J ART SI 


zsarat uret oH Auret Aa ota oH Bure 91 

vaddabhaagee paiee naam sakhaiee jan naanak raam upaieeaa ||1|| 

Through the greatest good fortune, this body is obtained. The Lord's Name is its succourer and the Lord has 
created it, O slave Nanak. 

UGH Udi oHlat oo fea ts St ust UTS Tet od) Hott @ on fen ow Aotea FT) BoM 3 feA 6 cher gd, Ts 


aad! 


eo use Hie ofS dar TH II 
dheh paavau jeen bujh cha(n)gaa raam || 


The good Lord's meditation is the saddle, which I put on the body mare. 


ARS Afsa & frye ot aot H Ads ct ust CS uer Tl 


ofa sur at faa sfeniar IH II 
chaR la(n)ghaa jee bikham bhuia(n)gaa raam || 


Riding this body mare, I cross the arduous world ocean. 


fer to oust 3 og oH fd AAS-AHeS Sus Je Tt 


fay sfeniar nies sdar dente uf Sure Il 
bikham bhuia(n)gaa anat tara(n)gaa gurmukh paar la(n)ghaae || 


The difficult ocean has countless waves and the Supreme Guru, ferries the man across. 


ooo AHed feu nislaes ct afoct Jal Hut Tees AT de G UTS AT HSS Ts! 


fe Sfofe ofs esarch Bu ae de™ Aafe 3Te II 
har bohith chaR vaddabhaagee la(n)ghai gur khevaT sabadh taraae || 


Embarking on the Lord's ship, the fortunate ones cross over the with his hymns, Guru's the boatman, ferries 


across the mortals. 


POM tava 3 Uz So Ud Aout SS ug T Ae TSl Tg, HBT ural wet avs yet 6 urg ad fear TI 


notes ate da ufs re ae ufe daft afs dar I 
anadhin har ra(n)g har gun gaavai har ra(n)gee har ra(n)gaa || 


Imbued with God's love, the God's lover, night and day, sings God's praise and becomes like. God. 


etodg © UH oe samt deur etoag & ot, os feo etoag @ AA es ade J, 3 Sods esa TART TI 


Ho Sea fogare ue ufenr fe BSH ole Us aT III 


jan naanak nirabaan padh paiaa har utam har padh cha(n)gaa ||2|| 


The servant, O Nanak, has attained the state of emancipation, the Lord's commendable and sublime Divine state. 


HS, ood of Hun ct uest uus ag Bets, A Us ot Hew -ual 3 ARS Jot Est TI 


ashore He ats famirg featur TH II 
kaReeaal mukhe gur giaan dhiraRaiaa raam || 


In place of the bridle in the mouth, the Guru has implanted gnosis within me. 


Ho fea worn ct at gat 3 afoH-<terg He nied Uo ast TI 


3fs dy ofs orag orfeur TH II 


tan prem har chaabak laiaa raam || 


He has applied the whip of God's love to my body. 
Cats ahogg & Us & aga Het ea G Hor TI 


fe oH of ofe ate wag He fae TeHfe AifSur II 


tan prem har har lai chaabak man jinai gurmukh jeetiaa | | 


Applying the whip of the Lord's love to his body, the holy man conquers his mind and wins the battle. 


etodg Hom & uls wt aaa nruat to 6 HS & Afomry wus Hoe 6 fs Hieo-AGH fee so UT Se TI 


nus wate Age ure nifu@ afe aA utfsur II 
aghaRo ghaRaavai sabadh paavai apiau har ras peetiaa || 
He trains his untrained mind with the Divine word and drinks in the animating God's Nectar 


MUS MEUZS HS § ST use JD, Tat ASH 6 YUS Jao I 1S Hols ado Tat nifys 6 urs ager TI 


Ale Fee wal ats surat ofs da oct garter II 
sun sravan baanee gur vakhaanee har ra(n)g turee chaRaiaa || 


Hearing with thine, ears, the hymns, uttered by the Guru, imbue thou, thy body steed, with God's love. 


aa & Sage atst det wet 6 nus aati as HE AS ous Adis e Tet 6 Te C filmes ST Sa Vs" 


Ho Hed UE faust Ae ota utes Buen III 


mahaa maarag pa(n)th bikhaRaa jan naanak paar la(n)ghaiaa ||3]| 
Servant Nanak has traversed across the path, the very arduous path of death. 


WA SSA 3 JAS, HS UT UTH ASd DAS, Ud ad fer TI 


wat safe 20 oh Curent aH II 


ghoRee tejan dheh raam upaieeaa raam || 


The fleeting body mare has been created by my Lord Master. 


Adls ct sostat ust Ag ys YAS 3 det TI 
fag ofe ys AU Ae US sare TH Il 
jit har prabh jaapai saa dhan dha(n)n tukhaieeaa raam || 


Blessed! blessed is the body mare, by which the Lord God is meditated upon. 


Hada! Hae TBs es ct ust AA ora Hot etoag & fhnge ast Are TI 


fag ofe ys AU AT Ae fe urfeor fags AST Il 

jit har prabh jaapai saa dha(n)n saabaasai dhur paiaa kirat juRa(n)dhaa || 

By which the Lord God is meditated upon, auspicious and praise-worthy is that body mare. It is obtained through 
the accumulated past good actions. 

fA ears Hom etoag 6 frufonr Ate d, AeUNl 3 wETw-Ha J So to ust fea yoas ASH e AHETE TSH ys 
JA TI 


ofs tofs wat fy sure flee Tenfa UsHTSET II 
chaR dhehaR ghoRee bikham laghaae mil gurmukh paramaana(n)dhaa || 
Mounting the body mare, the mortal crosses the arduous world ocean and by Guru's grace, meets with God, the 


embodiment of supreme bliss. 


vd cust 3 Hed d Yel Goo AAS Ae Sus SATS Tet ct efeor ears UGH Yost AgU Us 6 fhe er Tl 


ate ofs arg seofeur us ffs AS Hot Ae wre II 
har har kaaj rachaiaa poorai mil sa(n)t janaa ja(n)n(j) aaiee || 
The Perfect Lord Master has arranged the wedding. Meeting together, the pious persons have come as a marriage 


party. 
ude Hom Hse 3 fees stent d1 feats o ules UT AA St He TSI 


He Sea ole eg ufeor Hare ffs AS AST SoS NS INAUNUII 


jan naanak har var paiaa ma(n)gal mil sa(n)t janaa vaadhaiee ||4||1||5|| 


The serf Nanak, has obtained God as his spouse, Meeting together, the saints sing the song of joy and congratulate 
him. 


SST THA § Slog nus as ext yrus dewr J fads TAY wet cas Te 3 CAS Hasaure fee JS! 


ZSdH HIS 8 Il 

vaddaha(n)s mahalaa chauthhaa || 
Wadhans 4th Guru. 

SadA vat utsAT | 


20 Shoat ufe o€ dolor TH II 


dheh tejanaRee har nav ra(n)geeaa raam || 


The body is the God's mare of ever-fresh colour. 


wd Studd ot Aetet ced Jarevst Wat TI 


as fomra dg ote Hafhor oH II 
gur giaan guroo har ma(n)geeaa raam || 


From the Guru I ask for the knowledge of the great God. 


ae & un H fers etoag of forrs Ft raat ager TT 


famres Hot ofs ae dant ofs any afs ffs Arr II 


giaan ma(n)gee har kathaa cha(n)gee har naam gat mit jaaneeaa || 
I pray for Divine knowledge and the Lord's sublime discourse. Through the Name, | have realized the worth of 


salvation. 


H gonaa wis Afoe et AAS Aa-SIT Bet UTA ATS Tt STH STS ot HH HUA ct aed nigse alist TI 


Ag Aon Aefee ar aas ofa oH of saree II 


sabh janam safaliau keeaa karatai har raam naam vakhaaneeaa || 


The Lord God's Name, | have uttered. The creator has rendered fruitful my entire life. 


etodd Hort eon oH Cage ats d| froneas 3 AT AT Hes coetea we fest TI 


ufs TH oY Fete ufs us ats sats ate Ae Hale II 


har raam naam salaeh har prabh har bhagat har jan ma(n)geeaa || 


God's slave begs for the Lord God's Name, the Lord God's praise and the Lord's devotional service. 


etodd & der Stag Home on, etoag Hom & AAS Bom St YHHet Aer St Hot ager TI 


HO ad Sea Hed Had ule sats aifse sate 1191 


jan kahai naanak sunahu sa(n)tahu har bhagat govi(n)dh cha(n)geeaa ||1|| 


Says slave Nanak, hearken, O ye saints, sublime is the meditation of God, the World-Lord. 


TS SS Ma J, SAT Hee ad, TAOS! Ae J fate Hot & fuga | 


2d ade Hie Afar TH Il 

dheh ka(n)chan jeen suvinaa raam || 

The golden body is adorned with the saddle of gold. 
Hofadt ta AS SH aret oe fart Tet 1 


als ofe ofa oH asa TH II 


jaR har har naam rata(n)naa raam || 
It is studded with the gems of the Lord God's Name. 


feo Hom etogg & oH @ dion ons Fat de TI 


afs an 336 difée urfemr ofe fue ofs TE AY We II 


jaR naam ratan govi(n)dh paiaa har mile har gun sukh ghane || 

So studded with the Name jewels, the mortal obtains the World-Lord, meets God, sings God's praise and attain 
many comforts. 

fen 3g oH tC Aeod oe Aas J et act et omit Sur ser dado ete dy, Tae AA TSS s ags yITTH 
ugar a 


a Age ufenr ote any fomrfenr esarait afe dat ofe Be II 


gur sabadh paiaa har naam dhiaaiaa vaddabhaagee har ra(n)g har bane || 
Receiving the Guru's instruction, he meditates on the Lord Name and, by good fortune, embracing the Lord's 
love, he himself becomes the Lord. 


ad @ Guer yus ag, So Atos t oH & AHS ATE I 3 Ul AGH Ears US U UH OS AT, YE US BS Ale 


afte fH Hom nisarHt fe oese ale se dailur II 


har mile suaamee a(n)tarajaamee har navatan har nav ra(n)geeaa || 


I have met the Lord God, the reader of hearts, Ever-new is His body and ever fresh is His colour. 


H feat chit meee etodgd Hom 6 fhe flr ot fos-odie 3 SA oe Ads ms Ae SdoeT CAS ITT 


TOS SUE BY WE Tis oH Tis ys Hatha 12H 


naanak vakhaanai naam jaanai har naam har prabh ma(n)geeaa ||2]| 


Nanak, utters and realises the Name. He begs for the God's Name from the Lord God. 


BSA OH } Sua Ade moss ade’ Jd Sa AM Shoggs uA etogg & oH Harer TI 


ashore He ate nian urfent oH II 
kaReeaal mukhe gur a(n)kas paiaa raam || 


The goad of Guru's order is the bit, which I have put in the mouth of the mare. 


Tet JaH U as HT BIH, Hust e Ho fee ufenr TI 


Ho Hae de Aafe ef urfeur TH II 
man maigal gur sabadh vas aaiaa raam || 


The mind elephant is over powered, through the Guru's instruction. 


Ho gut wet gat & Cuen Td org fea ore TI 


HO Aas yrfeor ugh ue user AT ae ats fimrct I 


man vasagat aaiaa param padh paiaa saa dhan ka(n)t piaaree || 


The bride, whose mind is controlled, attains to supreme status and becomes the beloved of her spouse. 


Go usot fAA & Ho SA fee or APeT D, HOTS Hse SUT Bet I ms Ga nme ges Ht wsat st eat TI 


nists UY war of Ast wis Ad af ys act Il 
a(n)tar prem lagaa har setee ghar sohai har prabh naaree || 


Such a bride, within her core bear love to God and looks beauteous in her Lord God's home. 


WAT Usot Tue few nies Study 6 flmrg adel TS vrs Soa Hom & OH nies Hed Baret TI 


afte da ast Aon Hest ofs ug ats ofa ufeur II 


har ra(n)g raatee sahaje maatee har prabh har har paiaa || 


Imbued with the Lord's love, she absorbed in God's meditation and meditating on God's Name, attains to the Lord 


God. 
ug duis oe dain, 8a etoag & fines feu Bio TA IS Tat on wT mrss ag a Hot Stodg Gu Set FT! 


Bod AS dfs VHA ads J esas ale ate fomrfenr 1311 
naanak jan har dhaas kahat hai vaddabhaagee har har dhiaaiaa | |3]| | 


Says servant Nanak, the Lord's slave the very fortunate alone, meditate on the Lord God. 


Aida UT ACA, VA SSA uM T, "AES UGH Udi SAtat as ot etyag Hort w ss ATE Jol 


eo wat At fas ofe ufeor MH II 


dheh ghoRee jee jit har paiaa raam || 


O sire the body is the mare through which the mortal rideth to his God. 
THOTA! Adis fea ust v, FAAS oS yet Soggy 6 yUs Je TI 


fife Afsae At Hore arfenr MH II 
mil satigur jee ma(n)gal gaiaa raam || 


Meeting with the venerable True Guru, man sings the song of joy. 


UAG AY Tot 6 fhe a ors yet eats rer TI 


afe afe Hares TH oH afs AS Hea A<ot II 


har gai ma(n)gal raam naamaa har sev sevak sevakee || 


Sing thou the praise of the Lord and the Lord's Name, serve thou the Lord and become the slave of His slave. 


3 Pom 3 pom eon @ AA feo ag, S ot St chow oH 3 CHU AIS Sede 


us Ate ure Jat Hoel fs Sa HS Tat aT II 
prabh jai paavai ra(n)g mahalee har ra(n)g maanai ra(n)g kee || 


Thou shalt go and meet the Beloved Lord in His mansion, and enjoy God's love with pleasure. 


SAS USH Us 6 BAe Hes fees fhe ude wis ua oe Shedd UH 6 Sarl 


Te TH we uf Fare ate Tenst vfs fomrfenr II 


gun raam gaae man subhaae har gurmatee man dhiaaiaa || 
I sing Lord's praise, which is pleasing to my mind and by Guru's instruction, I remember God within my mind. 
H ref & atest area age a, AAS fFs 6 Vat Soret Tus Tat e Cuew nrg, Idt G nue foe vies we ager 


nu 


Hs Sea ole fasu ot to wat ofS af ure SQN! 


jan naanak har kirapaa dhaaree dheh ghoRee chaR har paiaa ||4||2||6| | 


God has shown mercy unto slave Nanak and mounting the body mare, he has obtained the Lord. 


edd 3 ds soa 63 fag ast ous ta Ti ust SS Ae J a BAS ys o ys ad fr TI 


TT VSIA HIS U BS WE 8 

raag vaddaha(n)s mahalaa panjavaa chha(n)t ghar chauthhaa 
Rag Wadhans 5th Guru. A Chhant 

Td Sd UnSt ufsardt FEI 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cheat org So ugus Je dl 


ae ffs oor At ay fimret oH II 
gur mil ladhaa jee raam piaaraa raam || 
Meeting with the Guru, O sire, I have found my Lord, my beloved Lord. 


Tet oe THe a, THOT! H pms ys, nruer YIsH ys Ss fer TI 


fey 30 HO fess ad SST TH II 
eih tan man dhitaRaa vaaro vaaraa raam || 


Of this body and mind, I have made an offering, to my Lord. 


feo ta 3 fest H mms ug o set UT fest TI 


30 HO fest Fens fast vat atte AST Il 
tan man dhitaa bhavajal jitaa chookee kaa(n)n jamaanee || 


Dedicating my body and soul I have crossed the dreadful world ocean and shaken off the fear of death. 


MUS ST S MISH G HUTS ad, H fanron AAS AED S urd dD fom Ts AT HS wo ad Ae fog TI 


mAfag tor vifhs uber stor wires Art Il 


asathir theeaa a(n)mrit peeaa rahiaa aavan jaanee || 


Quaffing the Name Nectar, I have become immortal and my comings and goings have ceased. 


OH HOGA 6 UTS ad, H me o fom ot is HS VE S WE Ha Te Jo 


A wa oo Aofa AMO dfs at OTH MOST II 
so ghar ladhaa sahaj samadhaa har kaa naam adhaaraa || 


I have found the home, where in I enter the trance of equipoise and Lord's Name becomes my mainstay. 


¥ Os fears ave fer 3, fan feo H vse A St nies oe TAT OS Ae 2 on Net Ge ge FT TI 


ag aod Ale He THbo Tg us AC SHAATT IAI 
kahu naanak sukh maane raleeaa(n) gur poore ka(n)au namasakaaraa | |1|| 


Says Nanak, I enjoy peace and revelments and make obeisance unto me Perfect Guru. 


Tg Ft wre Js, H oTH SHA aos HSE ms Udo Tet GS Feat ATE Ti 


Af= AAS At HSS Hist TH II 


sun sajan jee maiddaRe meetaa raam || 


Hear, O my friend and intimate. 


HE, F3 fi'g 3 aan 


dfs Hg Aa Ag ett TH II 


gur ma(n)tr sabadh sach dheetaa raam || 


The Guru has counselled me to remember the True Name. 


Td 8 HO AS OH @ fds Ado T HAT fest TI 


Ag Hae fomrfenr Hore arfenr gat HOT MEAT II 
sach sabadh dhiaaiaa ma(n)gal gaiaa chooke manahu adhesaa || 


Meditating on the True Name, my mind, anxieties are removed and I sing the song of joy. 


ABOH @ 8H ads BHAT fst feag esd Te TS SH UMS as TS TI 


A yg utter asta 3 afer et Ae Afar SAT II 
so prabh paiaa kateh na jaiaa sadhaa sadhaa sa(n)g baisaa || 


I have found the Lord, who goes no where and ever, ever sits with me. 


H SA Homi 6 ur fer gv, A faud odf Ate S TART, TART A oe alder TI 


ys At ret Ae Het ufs ofg UG AA ST II 
prabh jee bhaanaa sachaa maanaa prabh har dhan sahaje dheetaa || 
He who is pleasing to the venerable Lord, obtains true honour, him, the Lord spontaneously blesses with the 


wealth of His Name. 


A UAE Us 6 dar Boe J, SrA as ys ag Sed, SHS Us AS fHa Tums On St as Yes ATE | 


ad aad fsH AS Safed Sa at Asat T BIST INI 


kahu naanak tis jan balihaaree teraa dhaan sabhanee hai leetaa ||2|| 


Says Nanak, unto such a person, I am a sacrifice. Thou, O Lord, blesseth all with thine bounties. 


Tg At ure Jo, nid fad uA BSH ages Ae TS, FAST! Aon 6 St aT TI 


38 star St Rus meus TH II 
tau bhaanaa taa(n) tirapat aghaae raam || 


When it so pleaseth Thee, O Lord, then am I sated and satiated. 


Ae Ho MA Sgt UT Bae, SH Ta ws TH Ate at, J Eom! 


Ho dbo Se As {EAS BTS TH Il 
man theeaa Tha(n)ddaa sabh tirasan bujhaae raam || 


My soul is pacified and all my thirst is quenched. 


Act rset Ais T Tet T wes Act Act flmen Fs ae TI 


Ho Ghat Set vot Sst ufeut aTs MATT II 
man theeaa Tha(n)ddaa chookee dda(n)jhaa paiaa bahut khajaanaa || 


My mind has become peaceful, the burning has ceased and | have obtained a valuable treasure. 


Ad fes Hs I ford, AeS SV TA Ts HS oT sag ys J for Fi! 


fru Rea Afs sve wl JC Asae a asa II 
sikh sevak sabh bhu(n)chan lage ha(n)au satagur kai kurabaanaa || 


All the disciples and servants of the Guru partake of it and I am a sacrifice unto my True Guru. 


aot & A fA nis TH EA 6 Bae Jol H ums AS Tot SS ust Set Tt 


fogs@ se UAH dia TS AH at TH BTS II 
nirabhau bhe khasam ra(n)g raate jam kee traas bujhaae || 


Being imbued with the love of the by shaking off the fear of death. 
as TUS os dine org, HAs a TW ed ag a fos d for Ti 


SSA WH Ae Af Aca Sct sats ad foe we i131 


naanak dhaas sadhaa sa(n)g sevak teree bhagat kara(n)au liv laae ||3|| 


Slave Nanak, loving embraces Thy meditation, O Lord. Thou ever keepest the company of Thy attendant. 


der aod horg ae Sct ares age J, Tyg! nus cfowe e F Hele Ht nia Ha THe" TF 


uct att At HOA AS TH Il 


pooree aasaa jee manasaa mere raam || 


O Lord, my hopes and desires have been fulfilled. 
3 yg! Achat SHet nis urfont udhat ¢ aot Ta 


ifs fasae AG vfs Te 33 TH II 
moh niragun jeeau sabh gun tere raam || 


O Sire, I am without merits, all the merits are Thine. 


THOT! H dato fege Tt, AShat Sato Shot Tt To 


Afs de 3d oad He fas Hie so AST II 
sabh gun tere Thaakur mere kit mukh tudh saalaahee || 


Thou hast all the merits, O my Lord, with what mouth should I praise Thee? 


Achat unt 3g fea Jo, THs ys! H fags Ho oS Sct Tie aT? 


Te Meds AT fae 3 stotaor sufA shor fs Hr I 


gun avagun meraa kichh na beechaariaa bakhas leeaa khin maahee || 


Mine merits and demerits, Thou hast not considered at all and Thou hast pardoned me in a moment. 


Adt Soat 3 adh Se 3, Sar ot fmrs od fest FHS fea Has fea sum fer TI 


36 fof uct ert Sure SH node 3d Il 


nau nidh paiee vajee vaadhaiee vaaje anahadh toore || 


I have obtained the nine treasure and congratulations resound and unstruck trumpets. ring (with me). 


HS urd UT Be Jo, SdH (faa) HETat TA That Jo us for ae SdH SH Td TS! 


ag otoe H eg ufo ufeur Ag are At Aare feAd SIA 


kahu naanak mai var ghar paiaa mere laathe jee sagal visoore ||4||1|| 


Says Nanak, I have attained my Spouse at home, and all my anxieties are at an end. 


Tg At wre Jo, Horus ust ws fee ys a fer Fs Ad ATS HieH Ha Te TS! 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


for Hee as dete ues set Il 


kiaa sunedho kooR va(n)n(j)n pavan jhulaariaa || 


Why hearest thou the false talk? It shall vanish like the gust of wind. 
3 st TS fas Fee 3 feo vets FS ST ns I aT 


Boa Haig 3 uses A ASe AY Tet Il 
naanak suneear te paravaan jo sunedhe sach dhanee ||1|| 


Nanak, approved are the ears, which hear the Name of the True Master, 


BHA, YHTSK Jo Cu aa fds Ae HHA STH 6 Hee Jol 


#3 Il 
chha(n)t || 
A melody. 


zl 


fo uifs wHret fas us ASSt Aleut oH II 
tin ghol ghumaiee jin prabh sravanee suniaa raam || 


I am a sacrifice unto those, who, with their ears, hear the Lord's Name. 


H Got CS agar Ater of, A umus dat ows Hum a at AEE ATE JS! 


A Aufa Ade fae fe ofs gHat sfeur TH II 


se sahaj suhele jin har har rasanaa bhaniaa raam || 


Blissful and comfortable are they, who, with their tongue, utter the God's Name. 


aedse ot Aue Jo Ba A raat Hist ons Stoag oS Sus Ade Jo 


A Aofa Aus Ted MHS Aas Barge nvr | 
se sahaj suhele guneh amole jagat udhaaran aae || 


They are naturally embellished and posses priceless merits and they have come to save to world. 


Qa aes 3d 3 AHSS Js Ss MSH Sint Seltt SS TH! Ba AAS Burg Sarat age Bet nS J3| 


3 Sfoe Wed ys BIST aS urls Bure II 


bhai bohith saagar prabh charanaa kete paar laghaae || 


The Guru's feet are the ship, which has ferried many across the terrible world ocean. 


Oe @ Ug Ao Jo fAA S wefont 6 fanroa AAS Ae SF UTd ats TI 


fra a four adt Ad oats fa a Baro afer Il 


jin ka(n)au kirapaa karee merai Thaakur tin kaa lekhaa na ganiaa || 

They on whom is my Master's mercy, they are asked not to render their account. 
fragt 3 Ag Hea ot fog J, Sat ur Sat & forra-fasra odt Ufemr Are 

ag wee fH uifs wHret fats us Aeat AfSr 1191 

kahu naanak tis ghol ghumaiee jin prabh sravanee suniaa ||1|| 


Says Nanak, I am sacrifice unto them, who with their ears, hear the Lord's Name. 


dg At ure Js, H Sot S Hea Ate ot, A ums dat awe Aloe ot OH Hee Isl 


Fea Il 
salok || 


Slok. 


Slee Bet fso flaA 3 BS HY wet II 
loin loiee ddiTh piaas na bujhai moo ghanee || 


With my eyes, I have seen the Lord's light, but my immense thirst to behold Him quenches not. 


nish niat ons H ys a yor eu fir, us BAG Sue ct Act gust 3a Feet ot | 


Soa A nts femife frat fares Ht fut 119i 


naanak se akhaReeaa(n) bia(n)n jinee ddisa(n)dho maa piree ||1|| 


Nanak, different are those eyes, with which my Spouse is beheld. 


aed, Jd Js 6s 330, frat as Aa as Stor AST TI 


#3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


zl 


frat ofs ug for fo Gwe TH I 


jinee har prabh ddiThaa tin kurabaane raam || 


I am a sacrifice unto those, who have seen my Lord God. 


H Cot OS ulst Ser ot, fagt } Aa Aum etoarg etme FI 


A Ard Pad SS TH Il 


se saachee dharageh bhaane raam || 


They are approved in the true Court. 


Qa Ad vars nied Afard Ae JS! 


Sats Hs A usa ofa Ast sar TS Il 


Thaakur maane se paradhaane har setee ra(n)g raate || 


Being approved by the Lord they are acclaimed as supreme and remain imbued with God's love. 


Afgg tage als de Sa Ht age fers Are Jo 3 Go Shoag cH Uls ow Sai afde Ts! 


ofa aafs mere AofA ANTS wie whe THe AS II 


har raseh aghaae sahaj samaae ghaT ghaT ramieeaa jaate || 


They are, sated with the Lord's Nectar and merge into supreme bliss and the Omnipresent Lord, they behold in 


every heart. 


Go Homi e nits ow TH Jo nis UTH MISE vied Blo Jol Ada-fentua Hum 6 Ss dg few nied Sue Js 


Act AAS AS A AMS Sad US TES Il 


seiee sajan sa(n)t se sukhe'ee Thaakur apane bhaane || 


They alone are the friendly saints and they are the cheerful beings, who are pleasing to their Lord. 


Oot flurg AY Jo 3 Sst YR yet A rus Hot 6 Ua Bae Js! 


ag aaa fra ofe ys for Fa a AE FITS INI 
kahu naanak jin har prabh ddiThaa tin kai sadh kurabaane ||2|| 


Says Nanak, I am ever a sacrifice, unto those, who have seen their Lord Master. 


dg At ure Js, H Sat S That dt afeorsd ater ot, frat } wma Amt Hse eft TI 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


ed nord nig Het oH fegetor II 
dheh a(n)dhaaree a(n)dh su(n)n(j)ee naam vihooneeaa || 


The body is totally blind and desolate without the Lord's Name. 


Us eon ears Adld fasas nig ms ea JI 


BSA ASS ASH A ule Zot Ag Tet Il 
naanak safal jana(n)m jai ghaT vuThaa sach dhanee ||1|| 


Nanak, fruitful is his life, within whose heart abidest the True Master. 


Bod, Ssetea J BAe Heo fan t few nies Ho Hea FAST SI 


#3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


ze 


fo dsm Jet fa As as us SO TH Il 


tin kha(n)neeaai va(n)n(j)aa(n) jin meraa har prabh ddeeThaa raam || 


May I be cut into bits for them, who have seen my Lord God. 


H Got SHS Use UsAT J et, frat} Hat pot etoag Shim J 


Ao ote wure ofe afte vifhs Hiot oH II 


jan chaakh aghaane har har a(n)mrit meeThaa raam || 


God's slaves are satiated by partaking of the Lord God's sweet Nectar. 


Hom efoag & dd fos HOSA 6 Us ade Ea SA Te TS! 


afe Hafs Hist ys Zot Mis eo" AY se Il 
har maneh meeThaa prabhoo tooThaa amiau vooThaa sukh bhe || 


God is sweet to their mind, unto them the Lord is merciful and upon them the Nectar rains and they attain peace. 


Sate Ha 6 etoag fio sae J ms Bat SS waa frags d| Sate nits cane I 3 BT orgH Ue Ja! 


zu oH SdH faon 3a 3 Af AGA SAT AF Il 
dhukh naas bharam binaas tan te jap jagadhees ieeseh jai je || 
Remembering God, the World-Lord, pain is removed from the body, doubt is dispelled and victory hails the 


mortal. 


Aas & Amt etodg o fds age os ea S ula fe Are U, Hed gs T Ate Tis fs yet 6 At urfemr weet TI 


Ho dos faars wa Us 3 AG Se I 
moh rahat bikaar thaake pa(n)ch te sa(n)g tooTaa || 


He is rid of worldly love, his sins are wiped off and he breaks away from the five passions. 


Ga AAS HHS S cet ur Ae o, CAS UT OS AR Jo 3 Unt fefimit oS CAS AE Se ATT 


ag aaa fe dsh fer fro wife As ahs YS For ISI 


kahu naanak tin kha(n)neeaai va(n)n(j)aa jin ghaT meraa har prabh vooThaa ||3]| 


Says, Nanak, I am a sacrifice unto him, within whose mind abides my Lord God. 


Tg rt wre Js, H SAS aves Ate Tt, fAA e uisd—-mSH Ae Hot etodg Ae S| 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd| 


A Bate TH Aza Aet atfenr I 
jo loReedhe raam sevak seiee kaa(n)ddiaa || 


They who long for the Omnipresent Lord, are said to be His servants. 


fos Ava-fentua Ae 6 ade Js, Sa dt SA eH Ma Ae Tol 


BO WE Als At ASS BIT IU 
naanak jaane sat saa(n)iee sa(n)t na baaharaa ||1|| 


Nanak knows this truth, that the Lord is not different from His saint. 


aod AAS o WET J fx HoH mre Ast ows SuT ST | 


#3 Il 


chha(n)t || 


Chhant. 


ze 


fife Ae Fels vets TH II 


mil jal jaleh khaTaanaa raam || 


As water mixing with water, blends there with, 


fan sgt uret, uret ove fe & GA ave vise J After gd, 


Afar ast AS feat TH II 
sa(n)g jotee jot milaanaa raam || 


so merges the saints' light with supreme Light. 


fer sgt AS Tw Od USH-o0 os fea GUT Ae I 


ATS ude Use aes fy mrufs ATEDH Il 
sa(n)mai pooran purakh karate aap aapeh jaaneeaai || 


Merging into the pervading and powerful Creator, the mortal realises his own real self. 


fenmug 3 ames honed feu sls J, yet nrus fon @ MAS 6 OTS AT SET | 


30 Hfe Aofa Ane walt Sa Sa STS II 
teh su(n)n sahaj samaadh laagee ek ek vakhaaneeaai | | 


Then, he assumes trance into the Absolute Lord and utters the Name of the One Lord. alone. 


se SA dt fosde ug nies TH BA AIS Ga aes Ra yg eon wd Sods ae 


nif gust arf Hest aif nmy Sarr II 
aap gupataa aap mukataa aap aap vakhaanaa || 


Himself the Lord is unmanifest and Himself detached. Himself He utters His own praise. 


de Fmt wisu ons we dt fessul we dt Ga nrus ru at AA Barge age TI 


BSA TH F TES fa ffs AS Awls HeTs IVI 


naanak bhram bhai gun binaase mil jal jaleh khaTaanaa ||4||2|| 

Doubt, dread and the three moods of the Guru-ward are dispelled and like water, mingling with water, he blends 
with the Lord, O Nanak. 

J aa, THY w Ae, 3d wes (8s Hats OH TAR Jol Uat Surat ow fms ot se Co AST ows nse TAT TI 


ZSdA HIST U Il 

vaddaha(n)s mahalaa panjavaa || 
Wadhans 5th Guru. 

SdH Unet usar | 


Us ATE aTTE AHIaT TH Il 


prabh karan kaaran samarathaa raam || 


The All-powerful Lord is the creator and the cause. 


Ada-Hasies Stoag wry ot ass nis wiry St aaH TI 


TY AS AIS ea TH Il 
rakh jagat sagal dhe hathaa raam || 


Giving His hand, He preserves the whole world. 


nrygat data Cav AAS ot Shims age TI 


AHde Age" Fal AMM fer foto waeTSsT II 
samarath saranaa jog suaamee kirapaa nidh sukhadhaataa || 


Omnipotent, Refuge-worthy, Treasure of compassion and the Peace bestower is he, the Lord. 


Ade-HASIeS, Usd te 2 orfea, ToHS T UATST nS niTaH SuASu J Ga AoE! 


JG agerat TA 3d frat Sa UES II 
ha(n)au kurabaanee dhaas tere jinee ek pachhaataa || 


I am a sacrifice unto Thine slaves, who recoginse but the One Lord alone. 


H 3d aasnt F afsos Ate Ti, A aes fa Aes 6 ot cred TSI 


206 fade o ATE fim age 3 Mae II 


varan chihan na jai lakhiaa kathan te akathaa || 
His colour and form cannot be deciphered and ineffable is His description 


Crt da 3 Hed nose AS odt A AAT wis nafs J BA wT eaSo | 


fiodts wea Hed frost us ATE ATE AHTET 111 
binava(n)t naanak sunahu binatee prabh karan kaaran samarathaa ||1| | 


Prays Nanak, O Omnipotent Lord, Himself the Creator and the cause. hear Thou, my supplication. 


TSA MISH ATE’ J, J E-HS ABST Ts! ATa-Hasies HOM S Act yrsas AS | 


eta A 3d 3 aS TH II 


eh jeea tere too karataa raam || 


These beings are thine. Thou art their Creator. 


fea Hie 33 Jo, 3 Soi aw fheneTs JI 


Us BY UIE FH TIS TH I 
prabh dhookh dharadh bhram harataa raam || 


The Lord Master is the Destroyer of sorrow, pain and doubt. 


Us YAR Aa, UIs IS Ha S OTH ATS STH TI 
3H wy ade foets fis ufo oft Bg tte Snes II 
bhram dhookh dharadh nivaar khin meh rakh leh dheen dhaiaalaa || 


O Lord, merciful to the meek, instantaneously destroy Thou my doubt, sorrow and pain and preserve me. 


o Hom! fea feo fea 3 AT Hor, Aa wis uls ofegs ag fms Act Tht ag, J HAAat e fhogara! 


Hs fust Fort AAS AS ASS BH TUT II 
maat pitaa suaam sajan sabh jagat baal gopaalaa || 


Thou art father, mother, and friend, O Lord, the World-Cherisher. the whole world is Thy child. 
3 UG, Hts THE, 3, TA ess Hom! ATS HATS So ot Fa TI 


A Aofe ore Te fours ure A gafs AafH 3 HST II 


jo saran aavai gun nidhaan paavai so bahuR janam na marataa || 


He, who seeks Thy refuge obtains the treasure of merits and suffers not transmigration, again. 


frost ot Sct uss Bag, Ca usa w uu Set gs us a nreae fees sdf Ver 


faodts aoa GH ST Als Ah SI J ATT INI 


binava(n)t naanak dhaas teraa sabh jeea tere too karataa ||2|| 


Prays Nanak, I am a slave of Thine, O Lord and all the beings are Thine and Thou art their Creator. 


aed fad ATE I, H So dest a, I Hot! AS Hie SB Jo us F Sat we fheneds J! 


nie Udd ofe fomreint TH II 


aaTh pahar har dhiaaieeaai raam || 


By meditating on Lord God, night and day, 
fea TS etogg & THIS ATs 3, 


He fefenst ee urn aH II 


man ichhiaRaa fal paieeaai raam || 


the mind-desired fruits are obtained. 


fe3-oge AS yus TAR TS! 


Ho fes urént ug fimreint feta AH & STAT I 


man ichh paieeaai prabh dhiaaieeaai miTeh jam ke traasaa || 
Meditating on the Lord, the heart's desire is fulfilled and the fear of death is dispelled. 


Homi & fearres (ded) age ons fees ct urfon udt det Ds As wag es TET TI 


difwe arfeur Aa Harter set UTS MFT Il 
gobidh gaiaa saadh sa(n)gaiaa bhiee pooran aasaa || 


I sing the World-Lord's praise in the society of saints and my hopes are fulfilled. 


AfsAa fed H fact t Amt & atest ares ager at 3 Adhat mat Set as weit Ts | 


aff He Hg feard Aas Ys a Hie STEM II 
taj maan moh vikaar sagale prabhoo kai man bhaieeaai | | 


Shedding our ego, worldly love and all the sins, we becomes acceptable to our Lord. mind. 


niet dard, HATS HHSt S ATS UU fSnrat a MAT Als e fSs GO Ud SAS Sa Are Til 


fads aaa feor dat Ae fs afe fore 11311 


binava(n)t naanak dhinas rainee sadhaa har har dhiaaieeaai ||3]| 


Prays Nanak, let us ever meditate on our Lord God, day and night. 


BSA Fost ATE’ J, oS nat Hat fed Ts Hot etoag a HGS ade 


ofs eats nisds SA TH II 


dhar vaajeh anahat vaaje raam || 


At the Lord's door unstruck melody resounds. 


Homi & go 83 #3 fu TAA dt ales da foo J 


wife ufe ofe dfie A TH II 


ghaT ghaT har gobi(n)dh gaaje raam || 


God, the Preserver of the world is vocal (abides) in every heart. 


fad & cima otoag od fes nies 88 foo 


dee an Ae faor na mideg Bs Il 


govidh gaaje sadhaa biraaje agam agochar uoochaa || 


The Lord ever articulates and abides amongst all and He is unreachable, unfathomable and the most high. 


ref Ale dt seer 3S Afni nies AST 1 Ca ude Sus, fomre F ud vB nis Bar TI 


Te tis fag ATS 3 We ale o Ae UTTT II 


gun bea(n)t kichh kahan na jaiee koi na sakai pahoochaa || 


Infinite are His merits, nothing of them can be described and none can reach Him. 


MSE Jo BA chat ust Fors so a0 St CAT edaEo Sd aT Hae! Act St SA aw UA odt AAT 


nef Bure orf ufsures Aba As Afs AM II 
aap upaae aap pratipaale jeea ja(n)t sabh saaje || 


The Lord Himself creates and Himself nourishes. All the sentient beings are fashioned by Him. 


Ug ye tet ager ds ve ot uset-UneT I) AS Yeurat SA et AH de To! 


faodts oad AY oth sat ofe enfo nisge SH IISISII 


binava(n)t naanak sukh naam bhagatee dhar vajeh anahadh vaaje ||4||3}| 


Prays Nanak, the bliss is in the meditation of the Name of the Lord, at whose door rings the celestial music. 


TSA USA Te J fa Au AS e OH 3 fAHes fe TI fAA Se CISA 3 Yat aesa Je! 


TT CIA HIS 9 WE U nse 
raag vaddaha(n)s mahalaa pehilaa ghar panjavaa alaahaneeaa 


Rag Wadhans Ist Guru. Elegies. 
Ta SSIA ulset UPSA | SE 


a@ nfsars yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer org Ba ys Jer gd 


Uo fade Ae ufsrrg fafs Aa do afer II 
dha(n)n sira(n)dhaa sachaa paatisaahu jin jag dha(n)dhai laiaa || 
Blessed is the Creator, the True king, who has engages the world in its tasks. 


Hada d Gu fronds, Ao utsAT, fA S HAS 6 OH OH vied Afar TI 


Hosts ust uret sot ASST ws seer II 


muhalat punee paiee bharee jaaneeaRaa ghat chalaiaa || 


when the time is over and the measure is full, this dear soul is caught and driven off. 


Ae terug date oS (AeA TU) usut udt ¢ Ate o feo flmrdt ors | a nist 6 Ta fest ArT TI 


Wat wis verfeor ffir nrfior IS Ste ASS II 


jaanee ghat chalaiaa likhiaa aaiaa ru(n)ne veer sabaae || 


When the writ is received, the dear soul is driven off and all the brethren bewail. 


Ae fas or Aret v, flurdt ors nist 6 ta fest Aet U, 3 AS oo fea age To 


aifenr JA dhort test At fea Us AST HS II 
kaa(n)iaa ha(n)s theeaa vechhoRaa jaa(n) dhin pu(n)ne meree maae || 


When mortal's days are at an end, the body and the swan soul are separated, O my mother. 


Ae st t fers Ha Ae JS, Ud S ISH Sug T Ate Jo, J AST HST! 


Ao feftimer Sor urfior Ao uate afenr II 


jehaa likhiaa tehaa paiaa jehaa purab kamaiaa || 


As is the writ and as are his former acts, so obtains he. 


fd fad BY Jo us Ad fd SA e UTas ATH Jo, Od fad St Gauss TI 


U6 fade Ae ufserg fate Aa do wef 1911 
dha(n)n sira(n)dhaa sachaa paatisaahu jin jag dha(n)dhai laiaa ||1|| 
Hail to the Creator, the True King, who has engaged the world in its task. 


SI SI! He Hess fHaneTs 6 fA 3 AAS 6 AH-oA fea oer dent TI 


Atos fans Ae sets Asa Sg ufenrat II 
saahib simarahu mere bhaieeho sabhanaa eh piaanaa || 


Remember the Lord, O my brethren. All have to go this way. 


Rom & nrgae ad, TAG sos! Afont S eR Te AST Yar TI 


ee Uo gat ote feat uiat AGUg ATS Il 


ethai dha(n)dhaa kooRaa chaar dhihaa aagai sarapar jaanaa || 


The false strife here is only for four (a few) days and then one assuredly proceeds onwards. 


Sa O35 Unis arg feartant ad, Sd der fortes dt ytd eg ArT TI 


nid Adud Ae fa@ fhontet ard arag ate Il 


aagai sarapar jaanaa jiau mihamaanaa kaahe gaarab keejai | | 


For sure, one proceeds into the Yond like a guest. Why should then one indulge in ego? 


fortes dt fora 3 use of Sgt midi ca WET T, Fe Sa fas Jars ad? 


fas Afen vasa FY ue oy FSA at SH II 


jit seviaai dharageh sukh paieeaai naam tisai kaa leejai | | 


Repeat the Name of Him, by serving whom, thou shalt obtain peace in His court. 


3 BAC On & Sod ag, fA ces aHe ET 36 SAS woe feu mrgH fhe | 


Wiel TAH 3 3S Ye ffs fats foo feos II 


aagai hukam na chalai moole sir sir kiaa vihaanaa || 


In the next world, in no wise can man's command run every one fares according to his acts. 


nas Ads fee far Sgt st Fe St Hone Ua odt Hot Je AST mTUS oH et Sw FASE | 


Atos faufeg Ad svetd Asa Sg ules III 
saahib simarih mere bhaieeho sabhanaa eh piaanaa ||2!|| 


Meditate on the Lord, O my brethren, for all shall have to go this way. 


Hom @ ano ad, THs 3a! faSta As 6 ER GAS AST Yer 


A fsH Te AYE A abt dest Sg AAT II 
jo tis bhaavai sa(n)mrath so theeaai heelaRaa eh sa(n)saaro || 
Whatever pleases the Omnipotent Lord, that alone comes to pass. This world is an opportunity to earn His 


pleasure. 


frost as CA Hea-Hastes Hom 6 dor Barer J, awe Sot Jet 31 fea AAS Hot Shot wat yrus age et Hier 
Jl 


ate afs Hdinets ofe sfonr Aes fagredd II 


jal thal maheeal rav rahiaa saachaRaa sirajanahaaro || 
The True Creator is pervading the ocean, the earth, the nether regions and the firmament. 


Aa agsg AHed, Dest, USS is yramA nies fenmua d feo TI 


Ane fans vise wud St at niz 3 utfenr II 
saachaa sirajanahaaro alakh apaaro taa kaa a(n)t na paiaa || 


The True Creator is invisible and infinite. His limit cannot be determined. 


Ae ads'd mfene nis Sis 31 SAT Bsa usr dt AT ATT | 


nifenr faq at Hes sfemr 3 fea Hfs frat fomrfenr II 


aaiaa tin kaa safal bhiaa hai ik man jinee dhiaaiaa || 


Fruitful is the advent of those who, singly-mindedly, contemplate over the Lord. 


saeted J Gat a nrg, F fea fers Atos & fAHIs ade Ja! 


ad ofa Cas nmy gat AeTISTS II 
ddaahe ddaeh usaare aape hukam savaaranahaaro || 


The Adorner, by His command demolishes and having demolished, Himself constructs. 


CrHTIS SH MUS SINS VST IY Vat Ts wT a ue SH sear TI 


a fH TS AYE A abt test Sg AAP ISI 


jo tis bhaavai sa(n)mrath so theeaai heelaRaa eh sa(n)saaro ||3]| 


Whatever pleases the All-powerful Lord, that happens. This world is an opportunity to earn His pleasure. 


frost as GA Hea-Hasiens Fret 6 Her 9, Sot ard fea ATS SEH age w fea dtr TI 


Boa Jat wer Tey A de ote fim Il 


naanak ru(n)naa baabaa jaaneeaai je rovai lai piaaro || 


Says Nanak, O father, one is deemed to weep truly, if weeps in the Lord's love. 


Tg rt ome Jo, d fst! Her Sot Seo ier Aer 0, Fas Ga us ets faded 


ase aafe gar dey dee Aare fear Il 
vaaleve kaaran baabaa roieeaai rovan sagal bikaaro || 


O father, the mortal bewails for the sake of worldly objects, therefore, all his bewailing is in vain. 


¢ fust! Hardt uevset Ft use yet feawru ager 0, fA wel AYT feseu Fars JI 


dee Fae fears res HAS Wfenr arate Je II 
rovan sagal bikaaro gaafal sa(n)saaro maiaa kaaran rovai || 


All the weeping is in vain. The world is forgetful of the Lord and weeps for wealth. 


Ag darter sete | Toh ys SS mens TS To-cas Bet Feat TI 


a He" fog AS od fg So Se Ue II 
cha(n)gaa ma(n)dhaa kichh soojhai naahee ih tan evai khovaii || 


Between good and evil, the mortal does not make any discrimination and wastes away this life in vain. 


38 us ad feu feo yet Sat At St use odt age nis fH Flee A Als 6 Soest IT ST ST 


nie uifeor Ag a ATH ats ATT Marg Il 


aaithai aaiaa sabh ko jaasee kooR karahu aha(n)kaaro || 


All those who come here shall go Hence false it is to act in pride. 


Arg A Se Ie Jo, cd fed EH wet aa I Jars aga"! 


Boa Jat we Te A de ote fimrd Is iail 


naanak ru(n)naa baabaa jaaneeaai je rovai lai piaaro ||4||1|| 


Says Nanak, O father, a man is considered to wail truly, if he wails in the Lord's love. 


dg At ure Js, J was! ore st Act 3a 83 Tet fimrs ais Are oT Ha Ga us Us feu Set | 


SSSA HITT 4 II 

vaddaha(n)s mahalaa pehilaa || 
Wadhans Ist Guru. 

Sadr ufsst utsardt | 


nied fed HuStd AUST OY BST II 
aavahu milahu saheleeho sachaRaa naam lehaa(n) || 


Come mates, let us meet and contemplate over the True Name, 


mg AG, nrut fis AAS OH TT fAHES ade | 


ded fag 30 oT ntuSt Afoy AH Il 


roveh birahaa tan kaa aapanaa saahib sa(n)m(h)aalehaa(n) || 


Let us bewail over our body's (soul's) separation from the Lord and remember Him. 


mir nirut ed (MSH) & Hom os fees OS feaaru ade 3 SHG U3 ade! 


Afog Auf ug foots mT fs Ge AST II 
saahib sam(h)aaleh pa(n)th nihaaleh asaa bh othai jaanaa || 


Let us cherish the Lord and keep an eye on the Path, We, too have to go there. 


mrs, umut yg a uirgas ade 3 (YBa TT) TT a firs ae nrat Ss st Ga WET TI 


fan at abort fae ot Shor dor fA aT sTST II 
jis kaa keeaa tin hee leeaa hoaa tisai kaa bhaanaa || 
He, who created, also destroys All that taken place is in His will. 


Ads UV ona Stages AAT aE de U, CAttoT fev 


i fSfs afe ufemr A oral vrfenr wt fx Jan ada Il 


jo tin kar paiaa su aagai aaiaa asee k hukam karehaa || 


Whatever He has done, that has happened. How can we give the command? 


frost ae 8H 4 ast dg, Sad urfeor 1 wnt fan Sgt aet SoH AT aT Aare Tt? 


nied fed HuStd AUST OY BET INA 
aavahu milahu saheleeho sachaRaa naam lehaa ||1|| 


Come and meet me, O maids; let us take the True Name. 


oT AISI! ors rat ge at AS oH 6 TAHA 


HIS 3 Het Bat nnn A Hfs WS MAT ale II 
maran na ma(n)dhaa lokaa aakheeaai je mar jaanai aaisaa koi | | 


O people, let us not call death bad. There is hardly any such person, Who knows how to die. 


T UGH! AS 6 at ot ad, aet fear Tid AT yet J, A HoS ASE TI 


Afeg Afog AYE nrust Ug Ade wat TE Il 


sevih saahib sa(n)mrath aapanaa pa(n)th suhelaa aagai hoi | | 


Serve, thou thy Omnipotent Lord. Thus, thy path in the Yond shall be easy to tread. 


3 urué Ada-Hastes Hom & wad ag | eH sgt 3d nid & GAT rer sto J eT | 


Ufa Aus Weg St ew ured wrat fH save II 
pa(n)th suhelai jaavahu taa(n) fal paavahu aagai milai vaddaiee || 


If thou go by the easy route, then shalt thou gather fruit and receive honour in the world beyond. 


AAT 3 AWS GAS We, Fes SHU Be 3 Ysa feu 36 Sas nrag feat 


3e fAG weg Afs Pred St ufs Be ust II 


bheTai siau jaavahu sach samaavahu taa(n) pat lekhai paiee || 
If thou go with the offering of meditation then shalt thou merge in the True Lord and thy honour will be 


approved, 


AS fHdo @ OATS ANS Wea, Ses AS Hom nied Slo d ea S Sct as yea at Soa 


Host Ate ued VAN Seg da fAB asin ws II 
mahalee jai paavahu khasamai bhaavahu ra(n)g siau raleeaa maanai || 


Thou shalt obtain place in the Master's mansion be pleasing to Him and enjoy revelments with love. 


S Hea t Hes fev at ur wea, GAS Va Basar iS YH Algs nie HST | 


HIS B Het Bat nndint A Set ufs AS II 


maran na ma(n)dhaa lokaa aakheeaai je koiee mar jaanai ||2| | 


if one knows how to die, O people then, death would not be called bad. 


Aad Ae AS HIS Wed de, J Sa! Ses o al od ator WT 


Hoe HEAT Algor da oA fe Hols UTE II 
maran munasaa sooriaa hak hai jo hoi maran paravaano || 


Fruitful is the dying of the brave persons, whose death is approved by the Lord. (die for a good cause). 


Hee J Got awed usHt & Hee", fds Hoo S ulsst cee U Ae Jo (foA mreTH Bet HIE TJs) | 


He Ret ordi wmdtofs esos ureta Aret HE Il 


soore seiee aagai aakhe'eeh dharageh paaveh saachee maano || 


Hereafter, they alone are acclaimed as warriors, who receive true honour in the Lord's court. 


nid aes Sot HAA urd Ale Jo, A AT e esars vied Adt Alsarg USE TSI 


edad HE Uete ufs TAS ATEfT MIG BY S BT Il 


dharageh maan paaveh pat siau jaaveh aagai dhookh na laagai || 


They depart with honour, obtain glory in the Lord's court and suffer not pain in the next world. 


Gu Fas oS Ale Jo, AST t vse vies USS Ue Ja 3 Uwe fe Ty od Coes! 


ate ta fourefs st es uefa fas Afen 3B ag II 

kar ek dhiaaveh taa(n) fal paaveh jit seviaai bhau bhaagai || 

Deeming the Lord but One, they dwell upon Him and then gather reward. The Lord is such, by serving whom, the 
fear is dispelled. 

Hom 6 aes fea We & Gs GAG We Ade Ja, mS Se OH TU Ean 6 ys Je Tal Ug MAT OD AA tt Ae ado 


wos 3d SH AT TI 


Ga odt ade Ho Hla TIS My HTS AE I 


uoochaa nahee kahanaa man meh rahanaa aape jaanai jaano || 
Indulge thou not in ego and abide within thyself. The Knower Himself knows everything. 


3 dard of ag ms MIU OMY Hiss TI WHETS AST as ry St SET TI 


Hoe HEAT Algor da oA OE Hofs UTeTE III 


maran munasaa(n) sooriaa hak hai jo hoi mareh paravaano ||3|| 


Profitable is the dying of the brave persons, whose death is approved by the Lord. 
wseted das gored UH a, frat et Hs yHSHt et esarg feu age Jet d (fan uresA Bet HIE Jo) | 


aed fan ds ae sey oat 3 feg AAT II 
naanak kis no baabaa roieeaai baajee hai ih sa(n)saaro || 


Says Nanak, whom should we wail for, a Sire, when this world is but a play? 


Tg At SHS S To, wrt age wet See 3c far! we fa fea Aa aes Ra ds THI? 


ast 24 rrfog nut geafs ad sted Il 
keetaa vekhai saahib aapanaa kudharat kare beechaaro || 


The Lord watches His craftsmanship and gives throughout to His creation. 


Hom nruat adtadt 6 Saer duis nruet geo fimres ager TI 


aves sas ose ord fats aor A ATS II 


kudharat beechaare dhaaran dhaare jin keeaa so jaanai || 


He, who has created the universe, gives thought to His creation. He, who has created, alone knows, 


fan & nen shoot 3d, Bot nruat guar Ss fomre fear 31 fA Ss Shor 3, Sota TI 


nny SY uM FS HM TSH UsTE II 


aape vekhai aape boojhai aape hukam pachhaanaii || 
The Lord Himself sees, Himself understands and Himself realises He, His will. 


ys nmy Seer T, MU AHSET I] MiSs nu Tt omuat GAT GS nigse ATET I 


fale fas our Fet re ST aT gy vrs II 


jin kichh keeaa soiee jaanai taa kaa roop apaaro || 


He who has made all this deal, alone knows it, Infinite is His beauty. 


fAA 3} fa AS as ats U, dew Sd eA S TET TI Bis dT GA ct Hess 


aed fan ds aa sey oat 3 fs AAS III 


naanak kis no baabaa roieeaai baajee hai ih sa(n)saaro ||4||2|| 


Says Nanak, whom should we weep for, O father. This world is but a play. 


Tg At wre Jo, wat ave wet feseru ade, 3 flsr! ea Avs fodtudt fea as TT 


ZITA HIS 9 Bat Il 

vaddaha(n)s mahalaa pehilaa dhakhanee || 
Wadhans Ist Guru Dakhni. 

SS0H ufsst ufsAat Tut | 


Ag fade Ae eM AVS UTS II 
sach sira(n)dhaa sachaa jaaneeaai sachaRaa paravadhagaaro || 


Know the True Creator to be true. He is the True sustainer of all. 


He fhonedd GAM ad a Wel Ca font TAS UBS-UnST FI 


fafe minhé niry afpr ASST e MrUTSs II 


jin aapeenai aap saajiaa sachaRaa alakh apaaro || 


Invisible and Infinite is the True Lord, who Himself didst create His own being. 


nifeHe Mis nde TAS Hom, fAA S we ot ome ny 6 Sher TI 


of us Afs feefmie ae fae we vio? II 


dhui puR joR vichhoRian gur bin ghor a(n)dhaaro || 


Creating the two mill-stones of the earth and the sky He has separated them. Without the Guru, there is pitch 


darkness. 


Test t MAH Ce Pale Ua 6 Td a, SAS Cat 6 Sug ag feo I) Tye ads AH IH ni>T JI 


Hod de frofrme uifototh ves Sted 119 
sooraj cha(n)dh sirajian ahinis chalat veechaaro ||1|| 


The Lord created the sun and the moon. Realises that they are ever on the move. 


Aiga 6 AeA MIS Be AH Jol eu fa Ca Adie dt ae ade Ts! 


Rest Afog Ag 3 Aes efs flmrd il ToS II 
sachaRaa saahib sach too sachaRaa dheh piaaro || rahaau || 


True Thou art, O True Lord. Bless me with Thine true affection. Pause. 


SAT I, TAS Hom! He vrual Ast Us UTES aT! ofaTS | 


30 front Heat vy Ae teeTs II 
tudh sirajee medhanee dhukh sukh dhevanahaaro || 


Thou it is who created the world and thou alone art the Giver of pain and pleasure. 


3 ot fhadt rat dus aes s dt sass 3 wrgH te TTI 


ardt usa fafa fy ufenr Ha furs I 
naaree purakh sirajiaai bikh maiaa moh piaaro | | 


Thou hast make woman and man as also the love of the poison of mammon and the temporal attachment. 


3 trast, nee wis efonret uesat 3 AAS HHS ct fod ot Has gee To! 


oat atat Sdior fo Alor werarg II 


khaanee baanee tereeaa dheh jeeaa aadhaaro || 


The sources of creation and the power of speech are of Thine make and Thou givest them the true Support. 


Gsust & AH nis dae St Afsur Sct Tt ssa I us Fs Tt Sat 6 Aa was feet TI 


seats sus safer fe faasers III 
kudharat takhat rachaiaa sach nibeRanahaaro ||2]|| 


The Creation, Thou has made Thy throne and Thou alone art the true adjudicator. 


dda’ 3 mus TH fhurne wetenr J aes sot AT Halhe JI 


ore aee fof s fag adETd II 
aavaa gavan sirajiaa too thir karanaihaaro || 


Coming and going Thou hast ordained, but Thyself Thou art ever stable, O Creator. 


mga 3 re Fd fowas ast T1 ve S Ae, Afes U, 3 fhoneT! 


AHE Has f= afer afte Ate fears II 
ja(n)man maranaa aai giaa badhik jeeau bikaaro || 


In birth and death, coming and going, this soul is bound in sins. 


AHS, HIS, ws wis Ae nies feo nrsHt uTut fa Fst Tat TI 


33s on ferrfonr gs fomr fH Ud II 


bhooddaRai naam visaariaa booddaRai kiaa tis chaaro || 


The evil person has forgotten the Name. The drowned one! What remedy has he, now? 


33 UTA 3 OH 6 er fess TI Bo Ho Hier fee Shaun dor, CAS Je at For 3? 


ae éfs fay ofeur meade a eand III 
gun chhodd bikh ladhiaa avagun kaa vanajaaro ||3]| 


Forsaking merit, he, the trader of sin has loaded the poison of demerit. 


dat 6 fSora ef CA ue Hea 8 wet ct afog a He Bfewr TI 


Fes re far ATS gate AS aS"? II 


sadhaRe aae tinaa jaaneeaa hukam sache karataaro || 


By the True Creator's command, the beloved receives the call. 


Ad fraps 2 Sans eure Ca fimrdt nrsut Ae wet AT TI 


ardt usu fedfaur feefor AweTs Il 
naaree purakh vichhu(n)niaa vichhuRiaa melanahaaro || 


The soul spouse is separated from the body bride. Of the separated one, the Lord is the Uniter. 


3g ust, ta usat aS Sus SA I feefonr a Amt ot fhemu agerGe era FI 


TUS We Roem Jath act ffs ard II 
roop na jaanai sohaneeaai hukam badhee sir kaaro | | 


O Beauteous one, death cares not for beauty With the Commander's command the death's couriers are bound. 


St Hedi?! As Hess ot uses odt aaet| TaH t JaH oS HSB SdHS 83 Je Ts! 


wea fasta 5 reat Safe ds fumrg 1811 


baalak biradh na jaananee toRan het piaaro ||4]| 


Between a child and an aged one, they (the yamas) distinguish not; they snap all love and affection. 


ad ms Fe fesars ST (AH) uss odt age! YlS 3 YH 6 Ba 3a Hee Tal 


3G vd oa Jat Ad JA afeur des II 
nau dhar Thaake hukam sachai ha(n)s giaa gainaare || 


The nine doors are closed by the True Lord's order and the swan-soul goes out into the skies. 


Ae Atos 2 SoH wars } edeA Fe dT Ae Jo WS UA-nirSHt miAHat fe vst ARH TI 


AT Ue Sct Hot slo feuehor fasast nigas ad II 
saa dhan chhuTee muThee jhooTh vidhaneeaa mritakaRaa a(n)n(g)naRe baare || 
The body bride is separated, defrauded by falsehood, she has become a widow and the dead body is lying at the 


door of, the compound. 


oust Ju TAM Tl gs ow Od A a, Ca dat d Tet TI) Hoe ta feds Syd Suet TI 


Hofs Het He Hee HIS Jat es Aes Il 


surat muiee mar maie'ee mahal ru(n)nee dhar baare || 


The dead man's wife cries at the door: "with his death, O mother, my intellect is deadened". 


He de 88 Ot cod wae 3 Ha-foos USSD, "ust HAs owe T HST! At HS HT Te TI" 


deg AS HUM AS a Te AS lull 


rovahu ka(n)t maheleeho sache ke gun saare ||5|| 


O the Husband's brides, by remembering the True Lord's praise, shed thou the tears of His love. 


ov UA ust AS ediG! As Aiea ct fhes How 6 US aT a, SAT BAS YH Cds ad 


ats His vat setfeor aufs ufe nia Il 


jal mal jaanee naavaaliaa kapaR paT a(n)baare || 


The dear one is cleansed and bathed with water and is robed in good many silk clothes. 


fimrd 6 Yat oS HE & Sotenr Ate I wis SAS ads A SHH U US US Ae To! 


ZA SA At gel Us He HO HG II 


vaaje vaje sachee baaneeaa pa(n)ch mue man maare || 
The bands play to the chanting of the True words. With numbed mind, the five kindreds feel like the dead. 


Ad Feet 2 alase Afos SA SAS Jol Ho He oS UA Aodt Hfenr ead J Te Jo! 


Wal fesos AT Hee sfeur foe Ales AAS II 
jaanee vichhu(n)naRe meraa maran bhiaa dhirag jeevan sa(n)saare || 


Cries the wife, "separation of my beloved is death for me. Accursed is now my life in this world". 


eI uatTset F "UISH o feds Ad Bet AS FT| wgs-Ua J JE Hat feat fA ATS fea" 


Mes Hd A Teh fus AES US fimrd él 


jeevat marai su jaaneeaai pir sachaRai het piaare ||6]|| 


She, who, while alive, dies for the sake of the love of her true spouse, is deemed to live. 


A tue Ad as ous SAS MT at Hot ohet 3, Ca Tt At reat Art TI 


SA deg dee uretd sto HOt AAS II 


tusee rovahu rovan aaieeho jhooTh muThee sa(n)saare | | 


Wail ye, O women, who have come to wail, but false is the bewailing of the defrauded world. 


SAT 3 RSE! A se Bet ori J, de, UT Gard feawu Saft mis Tot aT 


J Host co creer fufs ens feasard II 

hau muThaRee dha(n)dhai dhaavaneeaa pir chhoddiaRee vidhanakaare || 

I, a beguilded bride, am running after the worldly affairs. I practise the evil deeds of a spouseless wife and the 
Groom has forsaken me. 

fest TI 


ufg wis as HoSbr gs ofS flrs II 


ghar ghar ka(n)t maheleeaa rooRai het piaare || 


In every home, are the God Groom's brides: they regard with love and affection their Beauteous Groom. 


ud ofa fa (UAAS) ust, Ct uss Jol Adit uss wre Hed ust Bw UH S Has Agent Ts | 


A fug Ay Weve 38 safimest of ss7d ID 11 


mai pir sach saalaahanaa hau rahasiaRee naam bhataare ||7]| 


Sing I the praise of my true Spouse and through the Spouse's Name, bloom I. 


Home Ae ust & AA es adel Tt nis ust oH Tt StH ses Tet Tt 


afe fifteen 2a usfenr AT oe Ag Aterd II 
gur miliaai ves palaTiaa saa dhan sach seegaaro || 


Meeting the Guru, the bride's raiment is changed, and she bedecks herself with Truth. 


ae 6 fhae oe usat ct una Bes Ae oS Co A ow mTUEs nT 6 ARTS ATet TI 


nied fag HuStd fans fasreTd II 
aavahu milahu saheleeho simarahu sirajanahaaro || 


Come and meet me, my mates, let us contemplate over the Creator. 


AS MAS, HE ut & fe, or nrut ggsTs | mrss ae | 


geafs of Hocet AY HeTWSTd II 


bieear naam suohaaganee sach savaaranahaaro || 


Through the Name, the bride becomes her Groom's favourite and the True Name is her adorner. 


OH U Tot Ic mus Hse ct ford st Sat I ois Ha oH CAS AASS aTo Sa | 


Weg ats 3 fidIs SSS FOH FIs NCSI 
gaavahu geet na birahaRaa naanak braham beechaaro ||8||3]| 


So sing not the elegies of separation, O Nanak Rather, meditate thou on the Lord's Name. 


feA wet fees 2 alas at TG, J Sta! Adil SAT AoMt SoH wT fans ad | 


SdH HIST 4 Il 

vaddaha(n)s mahalaa pehilaa || 
Wadhans Ist Guru. 

SSdA ufset USAT | 


fafe nag fasta Afenr A arfog aeats ASST II 
jin jag siraj samaiaa so saahib kudharat jaanovaa || 


He, who fashions and destroys the world, that Lord alone knows His omnipotence. 


A AAS 6 Ae ds HAH ade" J, dew So AMM Tt nrue|t nrg Hast } ETT TI 


Fest ofs o srt ute wife ABE USTEST II 
sachaRaa dhoor na bhaaleeaai ghaT ghaT sabadh pachhaanovaa || 


Seek not the True One far. Recognise thou, the Lord in every heart. 


Afsude a eds dA-ae ot ag, 3 HM 6 ae few nies frre! 


Ag Hee usted ug 0 ved fale So Jaa Tet Il 


sach sabadh pachhaanahu dhoor na jaanahu jin eh rachanaa raachee || 


Know thou the True Lord and think Him not to be far, who has created this universe. 


3 Ae Hom 6 AHS nS BAS eds fimre ot ag, far} feo AAS Aor 


any fonre at AY ure fag ore fus act Il 


naam dhiaae taa sukh paae bin naavai piR kaachee || 


When man remembers the Name, then, gathers he, the bliss. Without the Name plays he, the losing game. 


Ae fants on a fis age J, Se Bu ura Ua TI SH eas Co Te We SSH US Ase I 


fafs arut fafa wre Het famr ot ad Sure II 


jin thaapee bidh jaanai soiee kiaa ko kahai vakhaano || 
He, who establishes the creation, knows the way to sustain it. What can any one say and describe? 


A fqadt 6 mmreuS ade Jd Sct A SG HoT 8s HAS Wee J) det at ny 3 fre ag Hae I? 


fafe wa ef ester As A fog useSTS IAI 
jin jag thaap vataiaa jaaluo so saahib paravaano ||1|| 


He, who has established the world and cast over it the net of mammon, accept Him as thy Master. 


fAA dS AAS Ato J, 3 fA BS wen Sor urfeur dv, BAS nmuSt Ha Alas AT 


ae nifenr o Bfs gear nig Uo I AATSST II 


baabaa aaiaa hai uTh chalanaa adh pa(n)dhai hai sa(n)saarovaa || 


O father, having, come, man has to arise and go. This world is but a halt-way camp. 


J fust! 88 ot a, 823 ca We TI feo Has fea fos nig-ss UST HT 


fafs fafs Aes fefimr vy Ae ust Saset II 
sir sir sachaRai likhiaa dhukh sukh purab veechaarovaa || 


Reviewing their past actions, the True Lord, writes pain and pleasure in the destinies of all the individuals. 


Cate used ao o fines ag a et Het Atont sfeat e Ha S THT S yet fu fee TI 


zy Ae or Aa aor A fess Amt as II 


dhukh sukh dheeaa jehaa keeaa so nibahai jeea naale || 


According to the deeds done, the Lord gives pain and pleasure and they last with the soul. 


als de net & nerd Eom saste 3 urn fear 3 3 Bo nts 2 ae ade Ta 


Ad AGH ATES AIS EH aT 3 TS Il 


jehe karam karaae karataa dhoojee kaar na bhaale || 


The mortal does such deeds, as the Creator makes him to do. He seeks no other job. 


yet ad Ad SH-AH Ade" J, Ad fad fhaneos CA UA age'Ser J| Ga fan dA aH Ut om Tt odt agen! 


nifu faaeH Uo at afs Jan esTSeT9 II 


aap niraalam dha(n)dhai baadhee kar hukam chhaddaavanahaaro || 


Himself the Lord is detached, but the world is involved in strifes. By His will, He does emancipate it. 


Ye Us fagsu v, Hold HATS Uotfant nied evar dient I wruel sa eora’ Gu fEA 6 ge-uHA ag fee TI 


mig ate adhent ans Rom er ate feard 1121 

aj kal karadhiaa kaal biaapai dhoojai bhai vikaaro ||2|| 

Attached to duality, the man commits sins, Putting off Lord's meditation till to-day-eve or tomorrow, he is seized 
by death. 

Te3-BS OS Alar deur Ba uy ageT T| Hot @ fangs 6 via-urge At ay ste Hast age age BAO HS ur 
uaset TI 


FH Heo UE 3 Aset Oss nig Taset II 
jam maarag pa(n)th na sujhiee ujhaR a(n)dh gubaarovaa || 
The death's path is dismal and utterly dark and the way cannot be discerned. 


HS TAS, HOA] 3 USH AS-Her dT wis Td fen odl Aare! 


SHAS Be Soret ot SHS uTaeT || 
naa jal lef tulaieeaa naa bhojan parakaarovaa || 


Neither water, quilt and mattress, nor various viands are found there. 


at urat, dare 3 Teast 3 ot St da sda ure Ba fwd Jal 


Sno ae 9 Se Ural OT aus Alar II 
bhojan bhaau na Tha(n)ddaa paanee naa kaapaR seegaaro || 


There, the mortal receives neither food, honour and cold water, nor ornamental costume. 


Ba yet 6 ot chug, fimrg Hise Ae fee dS ot ot uno urTE feet TI 


ates Hore fats Hd SS ot SA we ad II 


gal sa(n)gal sir maare uoobhau naa dheesai ghar baaro || 

His neck is chained, death's courier standing over his head strikes him and he sees not home's door (a place for 
refuge). 

Gr dt arses Halld oS Hast ASU, AES fs BS use CAS Hee I nis BAS aet mrgH TH at odt fect (mus 
gfe a ga odt fer) | 


fea a ad Anfs ad ues ffs ag II 
eib ke raahe ja(n)man naahee pachhutaane sir bhaaro || 


The seeds sown on this path sprout not and carrying the load of sins on his head, he regrets. 


feA gAS 2 oA Je ws He Odi vs uu a gs nus fs BS wet Ale MIEAA age T| 


fag AS ot Sat ardt Avat Sa sted ISI 
bin saache ko belee naahee saachaa eh beechaaro ||3]| 


Without the True Lord, none is man's friend. This alone is the true reflection. 


Ad Aum 3 as feos o aet ot fifsd odt den fedt Adt Ae feos TI 


wer defo gefs A ebafs ffs de Te ANE II 
baabaa roveh raveh su jaane'eeh mil rovai gun saarevaa || 
O father, they alone are known to weep and wail truly, who meeting together, shed tears whilst uttering Lord's 


praise. 


J fust! one feo (SaaHe 3) aes Ott dt 3 feawry age WE Fe Uo, A feetsT J a, foe Ht atest Carga aTe 
de Us ade TS! 


d2 whut Host Gust deeaseT II 
rovai maiaa muThaRee dha(n)dhaRaa rovanahaarevaa || 


Defrauded by mammon and for the sake of worldly affairs, the bemoaners bemoan. 


WO-Ues US Je nis nus AAS AH A usd de SS Fe TSI 


tor de He 3 Oe AUSSg AAP II 


dha(n)dhaa rovai mail na dhovai supana(n)tar sa(n)saaro || 


In the dreamy world, they weep for the world's affairs and wash not their filth. 


Hed edd Aas nies Bs HAS AH e SHS Fe Jo nis nruaNt UU-HS 6 odt Tel 


fAS ariag SdH FS Blo HOt uidard II 
jiau baajeegar bharamai bhoolai jhooTh muThee aha(n)kaaro || 


As is the juggler engaged in his false play, so is the man taking pride in falsehood and illusion. 


fan Sgt Hed Hes at Us nies FH Ate d, SA Sg dt orent as 3 que t dag feu Tons JI 


nm Hof UST ST nM ATH SHE Il 


aape maarag paavanahaaraa aape karam kamaae || 
The Lord Himself is the Shower of path and Himself the Doer of deeds. 


Fort ve gAst fearGe oer dS ye St aH age Se 


onl 33 did ud TY Sa Aol Ase IIgigil 


naam rate gur poorai raakhe naanak sahaj subhaae ||4||4| | 


Nanak, they who are imbued with the Name, them, the Perfect Guru naturally protects. 


SSA, AH oS dain Jo, Sat ct use dees Ht AeA Tt hm ave Ja! 


SSSA HITT 4 II 


vaddaha(n)s mahalaa pehilaa || 
Wadhans Ist Guru. 
SSA ufsest UtSATH | 


ae orfenr 3 Cis wear fed Aa 3S UATIS Il 
baabaa aaiaa hai uTh chalanaa ih jag jhooTh pasaarovaa || 


O friend, who-so-ever has come here, shall arise and depart. This world is but a false show. 


ofits, A aet st 28 orfenr z, fortes dt Sa Go a ca rear, feo nas fas ga feuret T 


Fe we Avs Ab AY ua Afar II 
sachaa ghar sachaRai seveeaai sach kharaa sachiaarovaa || 


The true home, man obtains by serving the True Lord, and the real righteousness by becoming truthful. 


Ad om & ures are eure fons Ae OH ut Ger gd 3 Afsett de ow wins Ae | 


ats ofa at ate o UAT iat BI 3 O'S II 


kooR lab jaa(n) thai na paasee agai lahai na Thaao || 


When through falsehood and avarice, man becomes not acceptable here, he finds no refuge hereafter, either. 


3O 3 WS UTS Ae Ger Sa Ags od Ue St BA 6 ysa feu St us ot feet! 


nists wr 5 Sag adn fag Ae wis are | 
a(n)tar aau na baisahu kaheeaai jiau su(n)n(j)ai ghar kaao || 


None says to him "come in Sir and be seated". He is like a crow in a deserted home. 


Gr 6 aet odt ume, "nied ut & Bo WS At" Ga Cas Hara feu at ct fomret TI 


AHS HIS SST Ses fHSA AG APE Il 
ja(n)man maran vaddaa vechhoRaa binasai jag sabaae || 


Involved in birth and death one is separated from the Lord, for long. thus is the whole world wasted away. 


HHE SHS U dad feu CH a Yat Hwa S SS AHO Bel fees Ale II SA Sg AT AA Sad J fos TI 


ofa do Her Aas Seer are Ua HES III 
lab dha(n)dhai maiaa jagat bhulaiaa kaal khaRaa rooaae ||1|| 


Avarice, worldly strifes and wealth beguile the world. Standing over its head, death makes it bewail. 


Bred, AAS Uist nis U5-eHs } HAS 6 ster deur 1 fhg 3 ust det Hs, fA 6 or sat TI 


ae neg svete af fsa fits fits to wrt oI 


baabaa aavahu bhaieeho gal mileh mil mil dheh aaseesaa he || 


Come, O my friends and brothers and meeting me, take me in your arms and bless me. 


m8, & Ad HS ms 3a! HS fhe a nual THast feu B BS, mis He uelgee feS | 


Wet Avs AS 3 vaet UISH aha ea MAA II 


baabaa sachaRaa mel na chukiee preetam keeaa dheh aseesaa he || 


O friend, pray for my union with my Beloved. The union with the True Lord sunders never. 


ofS! Ag hord ug ave Ae fhemu SHS HIGeH Ad! AS Het & fhe ae See od | 


MFT ted Fats aded fife a for AS II 
aaseesaa dhevaho bhagat karevaho miliaa kaa kiaa melo || 
Bless me, that I may perform my Lord's devotional service. Of the already united ones, what more is to be 


united? 


HS miFisere feS for Horus Hort Ft YH-Het Aer aHret| nit at ffs der er, Ig at HwSt T? 


fefa 38 Seg Bog Seg Id Heel Ag YS Il 
eik bhoole naavahu thehahu thaavahu gur sabadhee sach khelo || 


Some have strayed away from the Name and the real path. Tell them to play the true game by Guru's instruction. 


ae oH 3 MAS SAS S uA de Jo, Sot Tat & Guen ens At ds ds|E Bet ad | 


AH Wofa odt wet Aafe AHS afer Afar ATS SA II 


jam maarag nahee jaanaa sabadh samaanaa jug jug saachai vese || 


Let them not tread Death's path, they should remain merged in the Lord, who, in all the ages, has the true From. 


Bato ad fa Sa Hs ead at cas Ca Are feu aio shoe, fan & Afont dot vied He-AgU dl 


Ao Ae fe AAet oe ffs 48 SA 11211 


saajan sain milahu sa(n)jogee gur mil khole faase ||2|| 


It is through good fortune that we meet such friends and relations, who meeting with the Guru, have loosened the 


Death's noose. 


Ud Tart THT wt HA Hirst S Aoddint 6 fhe oe ot, fragt} det ae fhe a Hs cad 6 de sist TI 


ae otgat nrfenr Aa Hfo ea AY Be fearfer II 
baabaa naa(n)gaRaa aaiaa jag meh dhukh sukh lekh likhaiaa || 


O father mortal comes into the world, all-naked, subject to the recorded writ of pain and pleasure. 


J fust! ane ms Yat ot frdt cet users t uidia, ust vise Sar ATS vies war TI 


fefimis As a 2s ATs Use afer II 


likhiaRaa saahaa naa Talai jehaRaa purab kamaiaa || 


The destiny's writ, which is in accordance with the past deeds, cannot be altered. 


fees (UTsU) ot fuses F fuss AH nIGAS J, Test Sot AT AT | 


ufo Ard fetter nifhs faftor fas wfenr 8s war Il 
beh saachai likhiaa a(n) mrit bikhiaa jit laiaa tit laagaa || 
Sitting down, the True Lord, writes of Nectar and poison and the man attaches to, with which the Lord, him 


attaches. 


Fo a, Ae Hom, nifhs 3 afod fuer o1 yet CA os AseT AAA os HOM BAS Aze TI 


aHfaordt HHS ue ag Jat ats Star II 


kaamaniaaree kaaman paae bahu ra(n)gee gal taagaa || 


The mammon sorcerer works her sorcery and puts multi-coloured thread around every one's neck. 


Ce TIO Hfeur nrusr car aTet T nis Id AS SF TsEs Vos Bada Oar ur fest TI 


dat HfS sft Ho det TS AT et erfemr II 


hochhee mat bhiaa man hochhaa guR saa makhee khaiaa || 


With the shallow intellect, mind becomes shallow and one eats fly too alongwith the sweets. 


Hoel mae os fos Boe J Ater dns fears HHS toes Het G St or ART TI 


3 Hone uifenr afs state ofat sfo seen 1311 
naa marajaadh aaiaa kal bheetar naa(n)go ba(n)dh chalaiaa | |3|| 
All-naked, against the social custom, the mortal comes into the world and naked is the bound down and 


despatched. 
MBS ST At HWE t Ce Yat Aa nies Set I us Sar dt Ga sas a Sa fesT AST TI 


we deg A fan deat West Sf ust FI 
baabaa rovahu je kisai rovanaa jaaneeaRaa ba(n)dh paThaiaa hai || 


O friend, weep if some one must weep, as the beloved soul is goaded on bound down. 


ofits! fecwru ad, Aas far 3 ag feaeu agar J, fasta hod urs Hast det nat dat Tet TI 


fatima By 3 Hem efe Tarsat nrfer F II 


likhiaRaa lekh na meTeeaai dhar haakaaraRaa aaiaa hai || 


The Lord's writ cannot be erased. The summons have come from the Lord's court. 


feast Jan Affor oot AT pee) Afos eae FAST orfenr TI 


vara ntfenr at faq afer JS dezTs Il 
haakaaraa aaiaa jaa tis bhaiaa ru(n)ne rovanahaare || 
The messenger comes, when it pleases Him and the mourners begin to weep. 


Ae SAS UT SAC IT, THAT ot Arar TS JS TS JE BA Ale Tol 


us set aSIA defo UISH fs flrs II 
put bhaiee bhaateeje roveh preetam at piaare || 


Wail, the sons, brothers, nephews and the very dear intimates. 


UZ, IT, Aa, & Baa nS UTH HS ast Ws fess ATE TS | 


3 de de Ate AHS a He 8 HHT TS II 
bhai rovai gun saar samaale ko marai na muiaa naale || 


None dies with the dead. Blessed is he, who cherishing the Lord's merits, weeps in His fear. 


aet St Higutt & ons Sot HE"! HaTIA U, Cat Ae cnt wudnt 6 wre aT a BAU sd ies Te 


area Afar afa Ae fast defo AY ANTS ISIUII 


naanak jug jug jaan sijaanaa roveh sach samaale ||4||5]|| 


Nanak, they who wail by remembering the True Lord, are deemed wise all the ages through. 


Hod, AAD Asa 6 We ade Se Js, So Atont Hart nied frore WE Are To 


ZSdH HIS 3 HIS St 

vaddaha(n)s mahalaa teejaa mahalaa teejaa 
Wadhans 3rd Guru. 

esdA Stat utsaa | 


a@ nfsars yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cfeur era, a urenr Aer TI 


us Hest dfs Herd ade Ag fag age AT Il 
prabh sachaRaa har saalaaheeaai kaaraj sabh kichh karanai jog || 


Praise thou the True Lord God. He is Omnipotent to do all the affairs. 


3 Ae Hom etoag ct fhes ag! 8a AS AH-ard ATS 6 AHIE TI 


AT U6 ds 0 ag SHet oT ae de AT Il 


saa dhan ra(n)dd na kabahoo baisiee naa kadhe hovai sog || 


That bride sits not as a widow ever and never suffers she any sorrow. 


Gu, usat aetes feue J odt afiet 3 at dt ae GAS TH eUGET TI 


Bl ae de Ag wafes JA sa AT Oe Hots AHTAT II 
naa kadhe hovai sog anadhin ras bhog saa dhan mahal samaanee || 


The bride abides in her Lord's mansion, She suffers not sorrow ever and, night and day, she enjoys bliss. 


usotl ntue Are ¢ Hed vied cHet J1 GAS aetes MICAH od Jet us TS feo Cs nde Het TI 


fats US AS asH faorst 8S nis wet II 
jin priau jaataa karam bidhaataa bole a(n)mirat baanee || 


She, who knows her Beloved, the Destiny Builder, utters the Nectar sweet words. 


A YUTSIU FE SSH nTUS YISH O edt v, Ss nifys eadt gas Foet TI 


ae<sinn ae Avafs nue as AHTafs ot ae wal fer Il 
gunava(n)teeaa gun saareh apane ka(n)t samaaleh naa kadhe lagai vijogo || 


The virtuous brides, who remember their Spouse and think of His merits, suffer not separation from Him, ever. 


aa Uso wT, A uTUS UST S frHTet Jo 3 CA Cnt unt 6 ore agent Ja, Sata aetes CA ae fees adt 


Fest fug red As fe age Ad Il 
sachaRaa pir saalaaheeaai sabh kichh karanai jogo ||1|| 


Eulogise thou, thy True Groom, who is Omnipotent to do all the things. 


3 ume Ae a3 Tt alest ag, AAT as ATo 6 ATe-HASIeS JI 


Fest Atos afte ues ny we fre II 


sachaRaa saahib sabadh pachhaaneeaai aape le milaae || 


The True Lord is realized through the Guru's instruction and He Himself blends man with His ownself. 


Ae Wont get & Cuen wot frien ater ois Ca de uu Torus TS nse aT Be TI 


AUS fi & dar sat feag wing TSE Il 
saa dhan pria kai ra(n)g ratee vichahu aap gavaae || 


That bride is deemed imbued with the love of her spouse, who banishes her self- conceit from within herself 


nue 3 & flmirg oe daft Tet ust nruVNt Ae-Tarst G ntuNS vied xe Hedt TI 


feag niu eve fefs are 3 ore TaHfa Sat AST II 
vichahu aap gavaae fir kaal na khaae gurmukh eko jaataa || 


Eradicating ego from within death devours her not again, and through the Guru, she knows the Lord alone. 


mmUé nied Jag ofess ade asa Hs GH 6 Hs odt foamet us Tete od Cs fa AT S St rect TI 


ante fee uot nists fat fifemr Adres BST II 
kaaman ichh pu(n)nee a(n)tar bhi(n)nee miliaa jagajeevan dhaataa || 


The bride's desire is fulfilled, her core is drenched with the Lord's love and she meets with the Beneficent Lord, 


the Life of the world. 


usol & ufon udt A Are U, CAS fem ys cus om ate at Ser I ns Ca was at fHe-Am, ess HM, 6 fhe 


yA TI 


Fae dfa gat Aafe Ht fus & nifa AHS II 


sabadh ra(n)g raatee joban maatee pir kai a(n)k samaae || 


She is imbued with the Name's affection, is inerbriated with youth and merges into her spouse's person. 


Bron Us oe Taft Tet T, Horst ors HSSTa T mS nTUS ust e AGU nied Slo Ht Set TI 


Hest Afog Aafe vest nmy we fee 1211 


sachaRaa saahib sabadh pachhaaneeaai aape le milaae ||2|| 


The true Lord is realised through His Name and them he unites the mortal with Himself. 


Ao Wont 8H eon t Tot nose ast Ater dns Se Ca yet 6 wre os for Se" TI 


frat rue as user J fs YES AST AE II 


jimee aapanaa ka(n)t pachhaaniaa hau tin poochhau sa(n)taa jaae || 


To those saints, who have realized their Spouse, I go to ask about my Lord. 


frat} nrué sas 6 etfenr 3, H Sat ont 6 AT a, wrus Hot ars Uset ot 


ny éfs Ae act fus Aes fs AofA AST II 


aap chhodd sevaa karee pir sachaRaa milai sahaj subhaae || 


Eschewing my ego, I serve them, Thus shall the True spouse meet me automatically. 


nmet das" § faura a H Bot St urs ours at fen sgt Ae ust AstSa StS fhe uea| 


fug Ae fs ore Arg ane Afe Aafe de aH II 


pir sachaa milai aae saach kamaae saach sabadh dhan raatee || 


The bride practises truth and is imbued with the True Name, The True Groom comes and meets her. 


uso Ae a aHrel aget ous AOH oe daft Tet I! aT ust ot & BA SG fhe ter oI 


ae 6 dig Ae Aas nists AIA AHH II 
kadhe na raa(n)dd sadhaa sohaagan a(n)tar sahaj samaadhee || 


Never becomes she a widow and ever remains a happy wife. In her mind she obtains the celestial trance. 


Gs aates feus odt Jet 3 Adie dt nse ust get sHdet T1 nrus fFs nies Bs Seat Tat G uTUS TAT TI 


fug stout soud Sy TEs Td HS ATA ASE Il 
pir rahiaa bharapoore vekh hadhoore ra(n)g maane sahaj subhaae || 


The Spouse is fully pervading all. Seeing Him close at hand, she automatically enjoys His love. 


ust Aton § udt Sgt ag for TI SAS ia 33 Sa a, Ga Asa HA Sus | me Set TI 


frat ret as user oS fo YES AS ATS ISI 
jimee aapanaa ka(n)t pachhaaniaa hau tin poochhau sa(n)taa jaae ||3]| 


The saints who have recognised their Groom, then I go to ask about my Lord. 


fragt Aunt } nrue ust 6 ufsetent v, H Sat aw AT a nmus Ae arg Use TH 


fuss fedatur st feo A Afsae word ATS Ue II 


pirahu vichhu(n)neeaa bhee mileh je satigur laageh saache paae || 


The separated ones also meet their Spouse, If they fall at the True Satguru's feet. 


fegsint dent st ume ust 6 fhe Went ds, Aad So Ae Afsaat & Ut U EI 


Afsag Ae efenrs J neds Aafe Awe II 


satigur sadhaa dhiaal hai avagun sabadh jalaae || 


The True Guru is ever merciful and by his instruction, one's demerits, are burnt to ashes. 


He dg Adie dt frases Jol Sate Suen auras, Fe Cot adn As Ar d Arent Ta 


MSIE Hale ASS A HS Tee Ae ot Af TST II 


aaugun sabadh jalaae dhoojaa bhaau gavaae sache hee sach raatee || 

Burring her demerits with the Guru's teaching, she forsakes duality and remains absorbed in the True Lord alone. 
nirushot geht 6 Tete Guen word AS a, Afomry-gu, usot tes-sre 6 fauna fect Tus aes He Aue fea 
Ble odet TI 


Fe Aafe Ae Ae ufeor IBA Tet saTST II 


sachai sabadh sadhaa sukh paiaa haumai giee bharaatee || 


By the True Name, everlasting peace is obtained and self-conceit and doubt are dispelled. 


Hed oH Gord, Aelel Aled oroH fhe Ate I 3 Ae-dolst U Add Ud J Are Jol 


fug foorrfes Het AEST BEG Aafe fees II 
pir niramail sadhaa sukhadhaataa naanak sabadh milaae || 


The Immaculate Spouse is ever the Giver of peace and though the Guru's instruction is He meet, O Nanak. 


ufeg ust Fels ot oraH-gsuASTS Tl Tat ot fans worse Sa fhe d, T aaa! 


fuss feesor St fhe A Afsae ward APS US IIA 


pirahu vichhu(n)neeaa bhee mileh je satigur laageh saache paae ||4||1|| 


The separated brides also meet their Lord, if they repair to the feet of the True Satguru. 


fegsiot dé uso ot nrue fhe & Aref 6 fhe ent go, hag SoA Tet cust Sa ESI 


ZSdH HIS 3 II 

vaddaha(n)s mahalaa teejaa || 
Wadhans 3rd Guru. 

esdA Stat utsara | 


Afeng a3 HuStd fus Afeg nafe Aste II 
suniahu ka(n)t maheleeho pir sevih sabadh veechaar || 


Hear ye, O the Husband brides, serve thou thy Beloved and reflect over His Name. 


SAT Ae, J ust cht usatG! SAT urus YISH St Ae ad ms GA eH 6 fA! 


nededst fug o weet HOt Je as fers 1 


avaganava(n)tee pir na jaaniee muThee rovai ka(n)t visaar | | 


The meritless wife knows not her spouse and is beguiled. Forgetting her Groom, she continues wailing. 


qe-feve usat nus sas G odt Wet ms Cs oof Tet TI uTUS ust 6 ger a Ga Set THdet TI 


d2 a3 Ans Ae Te Af o fug HS OTE Il 

rovai ka(n)t sa(n)maal sadhaa gun saar naa pir marai na jaae || 

Thinking of her Spouse and ever cherishing His merits, the virtuous wife weeps with joy. Her spouse dies not, nor 
goes anywhere. 

nue YS-USt S WES AT ms TAH SA Chott ude a fimrs og, da codt easel meg ere St T1 SA TT AEH oF 
Hoe J ot dt fang Arer TI 


Toute WS Fate uss ATS Of ANTS II 


gurmukh jaataa sabadh pachhaataa saachai prem samaae || 

Through the Guru, the Lord is known, through the Name is He realised and through True love one merges in Him. 
Oe t Tot Atos Aer ArT TY, OH U TT Sa nose ast Ate Unis Ast Us t Tet feos BA vies Slo d ATET 
vl 


fats vue fug odt rst aH fast af Hot afaurd II 
jin apanaa pir nahee jaataa karam bidhaataa kooR muThee kooRiaare || 


The false bride, who knows not her spouse, the Scribe of destiny, is beguiled by falsehood. 


Fat ust 6, A faAHS z fourdt nrus ust o od Wet, 353 oT fer TI 


Hfeng a3 HuStd fus Afeg Aafe Stes Il 
suniahu ka(n)t maheleeho pir sevih sabadh veechaare ||1| | 


Hearken, O the brides of the Groom, serve your Beloved and meditate on His Name. 


He, J ust AG usaié! virus fimrg ot cfos aS 3 CAP OH wT AU a! 


Ag Aa urfy GurfeGe nies ATS AAT II 
sabh jag aap upaion aavan jaan sa(n)saaraa || 


Himself the Lord has created the whole world and the mortal is subject to coming and going. 


nny ot AMM 3 AS AS Ao FT) ySt ore S AWS BSH nitila TI 


yfenr He wrens Hfs AA etd SST II 
maiaa moh khuaaian mar ja(n)mai vaaro vaaraa || 


The love of wealth has ruined her and she dies and is born, again and over again. 


U6-8a3 ct He 3 Ale Gui feRst 6 sag ag fs Tus Cs Hs He a Het S HHT TI 


Hie AH ard ast cate fora fame feget HOt II 
mar ja(n)mai vaaro vaaraa vadheh bikaaraa giaan vihoonee mooThee || 


She dies and is born again and again, her sins increase and without gnosis, she is beguiled. 


QU HS HS a FHT ST) GAS Uy Sue Ae Jo ms BfoH-<tes t aad Go Saft Tet TI 


fag Fae fug 5 Utes AOH TeTes Je niealenrcdt Fat I 


bin sabadhai pir na paio janam gavaio rovai avaguniaaree jhooThee || 


Without the Name, she attains not her Spouse and wastes away her life. So the virtueless, false woman bewails, 


OH & aad Bs nrue as 6 uTUS ST Tet ms nruS Heo Gor St TI A, Te-fege gat fers fea avet 


fug Fares fan & deint dé as fA II 

pir jagajeevan kis no roieeaai rovai ka(n)t visaare || 

My Beloved being the Life of the world, who is there then to grieve for? Let them alone wail who forget their 
husband. 

AT UISH Aas ct freA U, se fant wet fea aga Sent | uss nTUs AT G ferTGS 3 Tt Tet TI 


Ag Aa urfy CurfeGe ures AS AAS III 
sabh jag aap upaion aavan jaan sa(n)saare ||2|| 


The entire universe and the coming and going of the mortal, the Lord Himself has created. 


FHT OSH vis Ale @ omar 3 Are Fo 3 wma ot ghar TI 


Afug Ao Ae dtr ca Goud ae Il 


so pir sachaa sadh hee saachaa hai naa oh marai na jaae || 


True, ever true is that Spouse. He dies not, nor does He go. 


Ao, AS Ao od Go as of Ba Hee I ns oF ot fas AST TI 


get fed us femretut Js Sot eA se Il 


bhoolee firai dhan iaaneeaa ra(n)dd baiThee dhoojai bhaae || 


The ignorant bride goes astray and through duality, having lost her Lord, sits like a widow. 


SAH usat aad uet det 3 nis ves-s] af feaet gat Fst FT! 


33 Fol eA ge Hfeur Als wy Ue vrs Ue 3G eH Il 

ra(n)dd baiThee dhoojai bhaae maiaa moh dhukh paae aav ghaTai tan chheejai | | 

Through another's love she sits like a widow, through mammon's attachment she suffers pain, her age is 
diminishing and the body is withering. 

don a uls wot So feuer a sg afdet U, do-das at waa TS Ca Sa Set v, SA ct Cus weet 3 ta oH Set aT 
TH TI 


A fag orfeur Ag fos FHT ey ar ote oH II 
jo kichh aaiaa sabh kichh jaasee dhukh laagaa bhai dhoojai | | 


Whatever is come, all that shall depart and on account of the worldly love the man suffers pain. 


frost as vrfimr (Buff) 3, Ba Aa Steg S83! HAH Ho Pade, Fat Sa Core Ti! 


AHS 6 AS Hen A BS ole Bs fas we II 
jamakaal na soojhai maiaa jag loojhai lab lobh chit laae || 


The man perceives not death's courier, longs for riches and attaches his mind to greed and avarice. 


Be AS UES G NOTE Od AI, T5-eas St HSH Ae TS MMS Ho 6 fOGA MS SH OS Ase | 


A fug wot Ae Stet ot Gg HS 3 AS III 


so pir saachaa sadh hee saachaa naa oh marai na jaae ||3|| 


True, ever true is the Spouse and He dies, not, nor does He go away. 


Ao, Ale Ao od Go faa 2 Het Ca Hee ot at ot fans ArT TI 


fefa defs fuss fesamor nict o re fug oS II 
eik roveh pireh vichhu(n)neeaa a(n)dhee naa jaanai pir naale || 


Separated from their Spouse, some brides bewail. Those blind ones know not that their Spouse is with them. 


nus USt oT feEshat Tet at usohat Seat ga Sa night odf recht fa Sat a ust Sate avs TI 


a usa Aro fug fs nists Aet AHS II 
gur parasaadhee saachaa pir milai a(n)tar sadhaa samaale || 


By Guru's grace, the True Groom is met with and the wife ever cherishes Him in her mind. 


oe Ft tent ours, Hor ust freer o nis ust vmué fers fea TAT SA 6 We aget TI 


fug nists AHS Het dos HOHfe AST Sd II 
pir a(n)tar samaale sadhaa hai naale manmukh jaataa dhoore || 


Deeming Him to be ever with her, she cherishes her Spouse in her mind. The apostates think He is far. 


8A 6 THA rue vigl-Hal ATE a, Ca ntue fes fees rus ust 6 rE aget T mUTHESt BA 6 eds firs agent Js | 


feo 30 38 gener at & orien fafs MAH 6 AST Te" II 
eih tan rulai rulaiaa kaam na aaiaa jin khasam na jaataa hadhoore || 


This body of the bride, who realises, not her Husband's presence, rolls in dust and is of no avail. 


frost each wimué fig & Are ct aadt G nose odt aget, Cr ct feo to fii\Mt fea Tact ous fan aH odt wrt 


Brea AT Ue fees frees fus nists Ae AHS II 


naanak saa dhan milai milaiee pir a(n)tar sadhaa samaale || 


Nanak, the bride, who in her mind, ever cherishes her Beloved, united, by Him, unites with Him. 


Hod, frost usat nmué fes fea TAT ums YISH 6 Us aTet J, Sa Gu ct fore Tet GAS fa vet TI 


fefa defs fusts fear nict o AS fug TFS III 


eik roveh pireh vichhu(n)neeaa a(n)dhee na jaanai pir hai naale ||4||2|| 


Separated from their Spouse, some brides bewails, but those blind ones know not that their Spouse is with them. 


nus ust a fegshot Teh set usohat Seat gal Sa night, odf wed fa Sat a ust Sate nial Aa Tol 


Z3dH H3 3 Il 

vaddaha(n)s mahalaa teejaa || 
Wadhans 3rd Guru. 

esdA Stat tsa | 


defo fusts feesivr 4 fug AUST T AST TS II 


roveh pireh vichhu(n)neeaa mai pir sachaRaa hai sadhaa naale || 


Separated from their Beloved, others bewail, but my True Spouse is ever with me. 


UISH os fees & Adit Set go, Ys AT Ae as THAT A vicl-Hat TI 


frat see Adt Wfeur Afsag Refs SH AHS II 


jinee chalan sahee jaaniaa satigur seveh naam samaale || 


They, who know that depart they must, serve the True Guru and meditate on the Name. 


Aimed Uo fa Cat agd ca at 0, CIA Tat SAS age nis oH 6 fAHEE To! 


Fe oY AHS Afsag J oe Afsag Afe Ae ufenr II 


sadhaa naam samaale satigur hai naale satigur sev sukh paiaa || 
Deeming the True Guru to be with them, they ever remember the Name and attain peace by serving the Guru. 


He dot 6 Uad-ond We, Go THA OH wT HHS Ade Io, MS Tat St urs AH a MTTH To! 


Fee ae Hf Ae Ofs os feta nree FE © df—Mr II 
sabadhe kaal maar sach ur dhaar fir aavan jaan na hoiaa || 


Through the Name, they slay death and keep the True Lord clasped to their heart. They come and go not, again. 


oH U Tet SIA S HT HATS Jo mS Ae Fmt 6 mre few oe wet Tue Jol Sa Hs Se S Ae TT | 


Fe Afog At oet Se sete faos Il 


sachaa saahib sachee naiee vekhai nadhar nihaale || 


True is the Lord and true is His Name. By His kind glance the mortal is enraptured. 


Ae d omits Hato BAe on! GA ct fag St fap eurs Yet UTH UTH J APT TI 


def fuss fedar A fug Hest T AST OTs INU 


roveh pirahu vichhu(n)neeaa mai pir sachaRaa hai sadhaa naale ||1|| 


Separated from their Beloved others bemoan, but my True Spouse is ever with me. 


MUS UISH OS fees ot Tat cht Sent Js, YS AT He as TAA TH os TI 


us Ae Atoe Ase Sot o fore fest Utsn flmrd 1 
prabh meraa saahib sabh dhoo uoochaa hai kiv milaa(n) preetam piaare || 


My Lord Master is the highest of all; how can I meet my Beloved Lord? 


AT Hom Hee Aton os Cat o1 H fan sgt urue wal fewas 6 fhe Aart at? 


Afsate Ast 3t AofA fet fus ohm Bs as II 


satigur melee taa(n) sahaj milee pir raakhiaa ur dhaare || 


When the True Guru united me, | then easily got united with my Spouse and Him I now keep clasped to my heart. 


ACA de 3} hart, se H Aes Tt rue ust 6 fhe uel wis Je H SAS uTue few oe wet Tut Ti 


Fre Gg urs 3g of fimrd Afsas 3 fug fer II 


sadhaa ur dhaare neh naal piaare satigur te pir dhisai || 


I ever cherish my Beloved in my heart with love. It is through the True Guru that I see my Beloved. 


H ann flmrg Afos ure wat 6 ums fea feu fearet Suct TH AS Tate TT neue flmrg 6 Suet Ti 


four As at aot der fss oo ua fue II 
maiaa moh kaa kachaa cholaa tit paidhai pag khisai || 


False is the cloak of mammon's attachment and wearing that, the foot of the mortal slips. 


Bo S U5-eas TH wae wT oa 3s Cat 6 ue ow yat w Us fama AT TI 


fus Ha os AAS der fs Ut fer foes II 
pir ra(n)g raataa so sachaa cholaa tit paidhai tikhaa nivaare || 


True is the cloak, that is dyed in the Beloved's colour (love). Wearing it the inner thirst is quenched. 


Ae d Sadar A ot ct us oe clam dfn cI eA Ss ufsos ET Ho St 30 Bs AT TI 


us Ag Afoe Ase Sat od fas fer UISH flrs 11211 
prabh meraa saahib sabh dhoo uoochaa hai kiau milaa preetam piaare ||2]| 


My Lord Master is the highest of all; how can I meet with my dear Beloved? 


HS Pom Hea Aton oe Sat dH urus wae fesud 6 fan sgt fhe Aart ot? 


Hyg Ae ustteor dg get niealenrd II 
mai prabh sach pachhaaniaa hor bhoolee avaganiaare || 


I have realised my True Lord while the other impious ones have gone astray. 


H orué Ae Hom 6 vlogs ag fer J) dg uuat aad uehat Tet Ts! 


Are ae fug nue Aes Aafe Ags II 


mai sadhaa raave pir aapanaa sachaRai sabadh veechaare || 


I ever think of my Love and ponder over the True Name, 


H rete dt nrue UsH 6 83 adel Ts AS oH 6 fRHeeT TT 


Ad Aafe Aad da gst ard ffs Asa Ysy ufeur II 


sachai sabadh veechaare ra(n)g raatee naare mil satigur preetam paiaa || 
The bride reflects on the True Name, is imbued with her Lord's love and meeting with the True Guru, attains to 


her Beloved. 


USS AS OH ST uigaS adel Ti tue Hot & AAT os Sat Tet I SH Tat St se rus films Sur BST TI 


nists dat TST AoA HST afer AHS ey Hater II 
a(n)tar ra(n)g raatee sahaje maatee giaa dhusaman dhookh sabaiaa || 


Her heart is imbued with the Lord's love, she is absorbed in glee and her enemies and anguishes are all dispelled. 


Gro fes yg eH oe cfomr deur d1 So yet nies so det det T ns CHS edt 3 ane AT eI I Te Ts! 


MUS Td AS To Ho cin St Ho sta Aor wu fers II 
apane gur ka(n)au tan man dheejai taa(n) man bheejai tirasanaa dhookh nivaare || 
If thou surrender thy body and mind to the Guru, thy soul, then, shall become happy and thy desire and pain 


shall be eliminated. 


Aad 3 umuat td S few Tat t AHS aT US Se St MSH Yo JD Aeatt 3 Sct font 3 Uist fit|e ATEatnt | 


H fug Fe user dg get niealenrd III 


mai pir sach pachhaaniaa hor bhoolee avaganiaare ||3]| 


I have recognised my True Spouse while the other meritless ones are gone astray. 


Ho orué Ae ust 6 fice fer 31 aot cht qe-feget gad uent Teo TS | 


Fes orf Aas Curfeur ag fae ue vid II 
sachaRai aap jagat upaiaa gur bin ghor a(n)dhaaro || 


The True Lord has Himself created the world, Without the Guru, there is pitch darkness, 


He Aga 6 de Afog 3 Ye AAS Ato dl Tote aad uu nidT JI 


nif free wef fH mmy Sfe fumr 1 


aap milaae aap milai aape dhei piaaro || 


The Lord Himself makes man meet, Himself meets him and Himself blessed him with His love. 


Hom we dt de 6 hrrSer 3, we dt Gr 6 free ons we dt A 6 nrue UH Ses fee TI 


nm} ef fumrd AofA eurd aTaHfa ABH ASS II 

aape dhei piaaro sahaj vaapaaro gurmukh janam savaare || 

The Lord Himself blessed man with His love, and then he deals in Divine Knowledge and reforms his human life, 
through the Guru. 

Aref ory ot se S nrust YH sue I 3 se Cu fomra & SeH ae Tis Tate TS mrs Houl-Hleo | AUG a 
Sad 


Ue Aa Hfo wrfenr ny cretfemr ofe ATS Afenrs II 


dhan jag meh aaiaa aap gavaiaa dhar saachai sachiaaro || 


Blessed is his advent in this world, who banishes his self conceit. He is acclaimed as true in the True court. 


Hada 3 CH & ras fA ATS feu, A omuet He-Jas 6 es Ade UI Ae coas feu SoA agg fes Aer TI 


famrts dsfe wife wee dur stad oH fimrd II 


giaan ratan ghaT chaanan hoaa naanak naam piaaro || 


Within his mind shines the light of the jewel of Divine knowledge and he bears love to the Lord's Name, O Nanak. 


GA visd MISH YoH-famnts & ASdd Ut drat sHaet Ts EMH e OH os CH UT UH D, Uama! 


Fes orf Aas Curfeur ae fae we vio? IIgI3II 
sachaRai aap jagat upaiaa gur bin ghor a(n)dhaaro ||4||3]| 
The True Lord has Himself created the world, but without the Guru, there is appalling darkness, 


He Aga 6 Ye dt AAS Ato d, Us Tete aS nidg-wu TI 
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SSSA HIT 3 II 

vaddaha(n)s mahalaa teejaa || 
Wadhans 3rd Guru. 

esdA Stet tsa | 


fea Adis AA U fEA 3 A UIT Ie II 
eih sareer jajaree hai is no jar pahuchai aae || 


Frail is this body and the old age shall creep upon it. 


act d feo to ger fer BS ats ahs wt Ua 


afs 7a A Gad dg Hla AH wre WE II 


gur raakhe se ubare hor mar ja(n)mai aavai jaae || 


They, whom the Guru protects, are saved while others die, are born and continue coming and going. 


frat dt ag Shor ave Jo, Ss ae Ae Jal dd Hee, AHE Ss Se tC Ale Tide Tol 


ofa uf AHfs nrefa Arete nifs ae ueseta fas oe FY 3 Te II 
hor mar ja(n)meh aaveh jaaveh a(n)t ge pachhutaaveh bin naavai sukh na hoiee || 
Others die, are born again and transmigrate and while departing grieve in the end. Without the Name, they obtain 


not peace. 


dd Hoe, HS ANE MS IGS Ale To, nis de Je unig 6 UETS Jal oH UTS, Sat G nrg yrus odf Jer 


WE AHS A Ss ure HoHfa 3 ufs Get II 
aaithai kamaavai so fal paavai manmukh hai pat khoiee || 


What the mortal does here, that bears fruit. The way-ward loses his honour. 


Aas Yet So ade d, Gres S mS FT) nry-ged nual as rag It Se Ts! 


AH ufe us ning Ho Tag oT fe Se 5 oH II 
jam pur ghor a(n)dhaar mahaa gubaar naa tithai bhain na bhaiee || 


In the abode of death are terrible darkness and excessive dust. Neither sister nor brother is there. 


Hs @ wfos fed fauroa niga 3 aus ct wet d1 CS at nie Tent Jo 3 at dt Sta 


fea Adis AAS TD fEA S AE UTE TET IAI 
eih sareer jajaree hai is no jar pahuchai aaiee ||1|| 


Frail is this body and the old age creeps upon it. 


Ser do fea fAAn, seu fA BS Tat Tat or udvet TI 


amr ave st ah vt Afsag we fare 
kaiaa ka(n)chan taa(n) theeaai jaa(n) satigur le milaae || 


If the True Guru unites me with Himself then shall my body become gold. 


AAT AY dg At HS wre oS As BE Fe Het ta Aor J Area | 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsAH | 


3 fefs ng rag 3 fass@ ofa AIG ALE II 
bhai vich sabh aakaar hai nirabhau har jeeau soi || 


The entire creation is in the Lord's fear and that adorable God alone is fear free. 


Ad AAS Aida ¢ 3d nied J awe Sd UnAta Stodg sd-Tas JI 


Afsate Afen ofs His eA fa 38 ae a TE Il 


satigur seviaai har man vasai tithai bhau kadhe na hoi || 


Serving the True Guru, the Lord abides in the man's mind; there, then fear can never stay. 


Ad dat HAS age ow AT det fs fee fea nian d, Ba ag 3d Od OfadeT| 


PAHS Bu fn 6 ofS 5 ure Ufo o Aa ae II 


dhusaman dhukh tis no neR na aavai poh na sakai koi || 


The enemy and anguish draw not near him and none can even touch him. 


edt ms Tu CA od Todt Sae ns aet BAS gd Ta dt Aa 


aonfe nfs Arter A fA ae FE II 


gurmukh man veechaariaa jo tis bhaavai su hoi || 


The Guru-ward in his mind, dwells on the Lord and realises that whatever pleases Him, that alone comes to Pass. 


Tg-AHTUS wtuES fas Pot 6 Anse Cars AHS Hed fa as CA YS OUT sae, CdtIeT! 


Boa my ot ufs TaHt avgH Aes ARE 1191 


naanak aape hee pat rakhasee kaaraj savaare soi ||1|| 


Nanak, the Lord Himself preserves man's honour and He alone resolves the affairs. 


Soa, Atos ny dt fons ot fas duet I nis dt GH-aTH ASE | 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


feta Ane ve fefa of Te Jae st |fe AT II 


eik sajan chale ik chal ge rahadhe bhee fun jaeh || 


Some of my friends are leaving some have already left and the remaining ones too shall ultimately depart. 


Ad aet HE AT ad Jo, Tet nist ct (gabat 3) eg TS Js nis Halt F SH nragarg |g ASAT | 


frat Afsag 3 AfeS A ef Te UES II 


jinee satigur na sevio se aai ge pachhutaeh || 


They, who serve not the True Guru, regret their coming and going. 


A nue AS Tat Ht fos odt are, Ba nmus wre 3 We 3 UNV STU ade TS! 


aoa Afs 33 AS feesfs Asa Afe ANT NII 


naanak sach rate se na vichhuReh satigur sev samaeh ||2|| 

Nanak, they, who are imbued with the True Name, separate not through the True Guru's service, they merge into 
the Lord. 

Boa, HAD OH OS dain Jo, Gu Sud ad Jel AV get ot wad ooh fen fos nies Sto TAR TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fan fash Afsae Ane fan nists ofs dears Il 
tis mileeaai satigur sajanai jis a(n)tar har gunakaaree || 


Meet thou with that True Guru, the friend, in whose mind the efficacious God abides. 


3 Sai fiigte As aa 6 fhe, frat t fude nied dat age Ser Sod Ae I 


fH fab Afsas uisH fafs IGA feeg HT II 
tis mileeaai satigur preetamai jin ha(n)aumai vichahu maaree || 


Meet thou with the dear True Guru, who has stilled ego from within himself. 


3 8A fmrd Ae ag 6 fhe, fA} nme nied Jag He Horfenr TI 


A Afsdg us o6 Us J fats of Guer 2 As fAfy Hest I 


so satigur pooraa dhan dha(n)n hai jin har upadhes dhe sabh sirasiT savaaree || 


Blest! blest! is the perfect True Guru, who, by counseling God's service, has reformed the whole world. 


HATA! HAIR! Jo CT uss Ae ag at, frat d ga ct AS ct fans et a AST colt & AUS aftst TI 


fos Afimig Asg TH oH SCHne fae STH II 
nit japiahu sa(n)tahu raam naam bhavjal bikh taaree || 


O Saints, ever meditate on the Lord's Name, that you may be ferried across the poisonous, dreadful world ocean. 


AUS! Adle St Amite oH & fAHIs ad, A 30S Alas fanraa AAS AHed S urd ad cea | 


afs ug of Suet as feefng IS Ae STH III 


gur poorai har upadhesiaa gur viTaRiahu ha(n)au sadh vaaree ||2|| 


The Perfect Guru has instructed me in the Lord and unto the Guru, I am ever a sacrifice. 


ude Tet} HS AoE ad fruHs fest dl ast SS H TAA dt ages Ate Ti 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


Afsae ot Het wadt wat J AY AY II 
satigur kee sevaa chaakaree sukhee hoo(n) sukh saar || 
The service of and obedience to the True Guru, is the essence of the comfort of comforts. 


Ad Fat & fens 3 ure, oro F orgy aT ag TI 


ne fate efsoreinn waa He Brg Il 


aaithai milan vaddiaaieeaa dharageh mokh dhuaar || 


Through it, the man obtains honour here and door of salvation in the Lord's court. 


At wd der ea Sas-nrag u ST I wis Alva e wsHT nies Hast St VISTA | 


Fdt avg SHSet AY USS AY OH MOT II 
sachee kaar kamaavanee sach painan sach naam adhaar || 


He performs the True task, wears Truth and has the support of the True Name. 


Sr Ad fags age" 3, Heo ulgoe I ns AS OH ot SAS AT TI 


Fdt Aarts Afs fue Ae of= fumrg II 


sachee sa(n)gat sach milai sachai nai piaar || 


Through the True association, he obtains Truth and he comes to love the True Name. 


Hdl peas od Care 6 ys SAT I Ss AS OH OS BAST YU AST TI 


Av Aafe gay et fe Ad Afr Il 


sachai sabadh harakh sadhaa dhar sachai sachiaar || 


Through the True Name, he ever abides in bliss and is acclaimed true in the True court. 


Ad ont ad Candle ut vies Me Is As wees feu Aa ads fo Ae TI 


Boa Afsad at Ae A ad fan 3 sels ad ATST INI 


naanak satigur kee sevaa so karai jis no nadhar karai karataar ||1|| 


Nanak, he alone performs the True Guru's grace service, to whom the Creator shows mercy. 


Bd, AS STAD aa Ht cfows rer dv fA 3 fhanecs sons wee TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


dd fesrat wadt foe Ales foe SF II 
hor viddaanee chaakaree dhirag jeevan dhirag vaas || 


Accursed is the life and accursed the abode of those who perform the service of any other. 


was J Sat ct fied, ws was o Bate SH Ss, A fan don ct Ae ae Tal 


nits efs fay wat fay ues fg oF II 
a(n)mrit chhodd bikh lage bikh khaTanaa bikh raas || 


They abandon nectar, turn to poison, earn poison, and poison is their stock in trade. 


Gu nits § fora & alse § gaa alee § re ve wed afse ot Sat at Ut a 


fag uvet fay teat fag & oft fara II 


bikh khaanaa bikh painanaa bikh ke mukh giraas || 


Poison is their food, poison their dress and the morsels of poison they put in their mouth. 


feg 3 Sat a sno, feg dt ura us feg Cnt gadint ot Sa nmué Ya fea USS Tos 


WE Be we aHTSat fever Safe feta II 
aaithai dhukho dhukh kamaavanaa muiaa narak nivaas || 


Here they earn nothing but pain and, on dying, they dwell in hell. 


2a feu fadud ane of dt one age Ja 3 He a Ga tua nies CHR Ta! 


Hou Hfs HS AEE 3 Sot aH adi feey II 
manmukh muh mailai sabadh na jaananee kaam karodh vinaas || 


The perverse have unclean countenances, they realise not the Name and die of lust and wrath. 


uslast & fadd de Jo, SI oH 6 mage odt ave WS fen Sas AA fee Ht sad TA TS! 


Afsag at 39 efor Houle ay 3 ure TH II 
satigur kaa bhau chhoddiaa manahaTh ka(n)m na aavai raas || 


They forsake the fear of the True Guru, and their business succeeds not on account of their mind's obstinacy. 


Ca Ae ae w 3d fora fee Js 3 ate fos tt fie t Ade, Bata aan ola od Jer 


aH uf sa HMnifs a o AS nSeTHH II 
jam pur badhe maare'eh ko na sune aradhaas || 


In the death's city, they are bound and beaten and no one hears their supplication. 


Hs @ wfos few Cs aga & He Ae To iS at St Gat St dost odt HET 


ated Uta ffir Heer aTSHPY Oty fSS7H III 


naanak poorab likhiaa kamaavanaa gurmukh naam nivaas ||2]| 


Nanak, they act according to their primal destiny and, through the Guru, they abide in the Name. 


aoe Cu niet usaSt (Sus MOAT AGH SHS JS Tate TS, ST OH nied SAC Jol 


uss Il 


pauRee || 


Pauri. 


ust 


A Afsag Afeg ro ao ffs af ofs ony fesrienr I 


so satigur sevih saadh jan jin har har naam dhiraRaiaa || 


O saintly persons, serve that True Guru, who implants Lord God's Name within man's mind. 


TAS Ad! SAAS dg ot ws as, A BoM etodg & oH 6 de C Ho feu Ua ae I 


A Afsdg ung feor ofS fats Adore Fareta AUTEN II 
so satigur poojahu dhinas raat jin jaga(n)naath jagadhees japaiaa | | 
Day and night worship the True Guru, who makes man remember the Lord of the universe and the Master of the 


world. 


feo TS SAAS dg cur ad, Age S AA e AM 3 nas ewe wT fAHGs AVES TI 


FA Afsag tug fea fare fon fafs ofs ar ofe ue satire II 


so satigur dhekhahu ik nimakh nimakh jin har kaa har pa(n)th bataiaa || 


Ever moment behold thou, that True Guru, who shows the Divine path of the Lord. 


Ud HIS 3 CHAS Ag 6 UA Aes S Sat TT CIT TI 


fan Afsas at AS ust ued fafs Ho nite garter II 
tis satigur kee sabh pagee pavahu jin moh a(n)dher chukaiaa || 


Let all fall at the feet of that True Guru, who has dispelled the darkness of worldly love. 


AS GAAS Tg t Udt UG, fAA d AAS HHS TT ida Ud aT fest TI 


A Asad aug Afs U6 Uo fafs ofs safs garg Boer ISI 
so satagur kahahu sabh dha(n)n dha(n)n jin har bhagat bha(n)ddaar lahaiaa ||3]| 


Let all the men hail, hail that True Guru, who has made man find the treasure of God's meditation. 


AS Ae Sot Ae Tet 6 eA! AeA! wed fot S de O Ta oh eaes w una wat fea II 


8a He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


Afsate ffm su aet Sut ae o ATE II 


satigur miliaai bhukh giee bhekhee bhukh na jai || 


Meeting with the True Guru hunger departs but by wearing deceptive garbs the worldly hunger departs not. 


Ae ad oe fhe a gaat es dae U1 undat we UGE os HAST Fu Es ot Jet 


oft wat ufs ute fed wict get He AATE II 
dhukh lagai ghar ghar firai agai dhoonee milai sajai || 
Infested with the pain of hunger, the man wanders from house to house and hereafter, he obtains tow fold 


punishment. 


sy duis sae 3 Ca fg fo sea fese J nis YBa nied Gr 6 eat AAT fet TI 


niet Hod 3 uMfeG AoA StS ate Il 


a(n)dhar sahaj na aaio sahaje hee lai khai || 


Contentment enters not his mind that he may eat, with contentment what he obtains. 


GA tH fea Ase od ree, att a frost as GA 6 fhoe J, GAS SY os Ue! 


Hodle fan 3 Haret Bat By Hote II 


manahatTh jis te ma(n)ganaa lainaa dhukh manai || 


From whom-so-ever he begs, he begs with his mind's pertness and he takes by causing annoyance to his giver. 


far fan ur So Hore J, Ba nue fees SF fassAST owe Hae I nis SE Eursy" Sr nus Ve TS G ye UuTSeT | 


fen 30 weg fad ser frag a Soe II 


eis bhekhai thaavahu giraho bhalaa jithahu ko varasai | | 


To be a house holder, who at least gives to some, is better than this wearing deceptive robe. 


fer sot (feure a) fern ufsae os UTE det dar J, A fan of fan 6 Stas fee TTI 


Rafe os Sar Ast uel en sot Fate Il 


sabadh rate tinaa sojhee piee dhoojai bharam bhulai || 


They who are imbued with the Name, acquire understanding while others go astray in doubt. 


A OH O'S dain Jo, Sat 6 AHS uf Ale J, dg Hed nied FASTA Ure TSI 


uf fasts SHES AVS aE 3 ATE II 


piaai kirat kamaavanaa kahanaa kachhoo na jai || 


They act according to their past action, it is of no use to address them. 


Ga nrué UTES ATH MOAT FH Ae Jol Sat ows THUS ada T aet ws adh | 


aoa A fH wef A Ss fro at ufS uefa EE 1191 


naanak jo tis bhaaveh se bhale jin kee pat paaveh thai ||1]| 


Nanak they alone are good, who are pleasing to the Lord and whose honour He upholds. 


BSA eS Sd Udi Jo, fras SA HM S Ua Sae Jo Ss frat at as Sa asags Tue TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Afsafe Afent Het AY AON Hes Be AE II 


satigur seviaai sadhaa sukh janam maran dhukh jai || 


Serving the True Guru, the mortal is ever in peace, and his pain of birth and death is removed. 


Ae Tot ct ws GHSE Eras USt THAT ug fees she duis BA ct AHE 3 Hes Us afeas TAT TI 


fost uf o Jeet uifss eA His mete II 


chi(n)taa mool na hoviee achi(n)t vasai man aai || 


Anxiety visits him not at all and the care free Lord comes to abide in his mind. 


Gn 6 Car dt fega vier, odt Je" us feag-slos Aiea SA e fers fea ur feast TI 


nists sive fomre 3 Asafa tor gst II 


a(n)tar teerath giaan hai satigur dheeaa bujhai || 


Within him is the sacred shrine of Divine knowledge, which the True Guru is revealed to him. 


Gt nied GoH-80 & UGH MAES JI AY det 3 fea SAS CA fest I 


AS get He fesHe dor nifys Ate Stata ote 1 
mail giee man niramal hoaa a(n)mirat sar teerath nai || 


Bathing in the tank of Nectar of the sacred shrine, filth is removed and his soul becomes stainless. 


UdH MAES @ HOGA € Stare vied BS HS ols AS TS CA St rot ules tA TI 


Ane fas AAS Ad Aafe wate II 


sajan mile sajanaa sachai sabadh subhai || 


Through love of the True Name, the friend meets with God, the Friend. 


Ad oH CoH Tel fy eloag fis 6 fhe vero 


we dt use ufenr Ast APS fete II 


ghar hee parachaa paiaa jotee jot milai || 


within his home, he obtains Divine knowledge and his light blends with the Supreme Light. 


nmué fad nied dt Sa Gon iss GU BATS GAT og UGH Od OS ise TART 


undfs AHaTS 6 eset & at ufS Tete I 
paakha(n)dd jamakaal na chhoddiee lai jaasee pat gavai || 


The Death's courier leaves not an hypocrite, and dishonouring him, goads him on. 


Ust 6 Hs wT es Fae od ms CA 6 Meas ada vid Be II 


aoa oth gs A Bad Ad fAG fee SE 1121 


naanak naam rate se ubare sache siau liv lai ||2|| 


Nanak, they who are imbued with the Name are saved and with the True Lord, they bear love. 


TSA HOH OS dd Jo, Sa Fe Ae Jol AS Ava ae Sota fimrg JI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fas ate sag AsHast fre ofe a af on fase I 
tit jai bahahu satasa(n)gatee jithai har kaa har naam biloieeaai || 


Go and sit in the society of saints where Lord God's Name is churned (meditated upon). 


Wa GH AU Aas feu 86, fre toa Fem @ oH foster (frHfoor) Ater T 


Aon ot ofs an 3g dfs 3a 3 BEM II 
sahaje hee har naam leh har tat na khoieeaai || 
Remember thou the God's Name with composure, that thou mayest not lose God, the Essence. 


3 Osh om oes Sat on w& fhe ag, StH Stoag t hog 6 ot Mt BSI 


fos afin afs ofs fear ofS ofa vaca FEM II 


nit japiahu har har dhinas raat har dharageh ddoieeaai || 


Day and night repeat ever repeats God's Name, that thou myest find protection in God's court. 


fea Se TAR Tat oH & Suds aT! StH 36 Tae coed nies uss fhe We 


Aue ust Asdg faa ofs Hasta fete fre II 
sO paae pooraa sataguroo jis dhur masatak lilaaT likhoieeaai || 
He alone obtains the perfect True Guru, on whose forehead and brow such a writ is written since the very 


beginning. 


aes Sat UTS AS 6 UGS To, fA ct Uerat nis HE 8S, nis orgs F Ut feustarg fet det T 


fan ae a@ Afs SHAaE aad fafs ofe at ofs ars ASEM i811 
tis gur ka(n)au sabh namasakaar karahu jin har kee har gaal galoieeaai | |4|| 


Let us all pay homage to that Guru who utters the Divine sermon of the Lord. 


Ard Ae CA Tg 6 YSH ad, Fs ct Sed ae-es Bards ade" | 


FSa He 2 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet utsAH | 


Ane fHs AAS fre Asad ots fumrg II 


sajan mile sajanaa jin satagur naal piaar || 


The friends, who love the true Guru, meet with God, the Friend. 


Sa fsa Ae Te 6 Has ade Uo, etoag Hy 6 fie Ue Ts! 


ffs UISH fsat fourfemr As Uf flmrg II 
mil preetam tinee dhiaaiaa sachai prem piaar || 


Meeting the dear Satguru, they reflect on the Lord with true love and affection. 


fimrg Aad § fhe & Sa At Us 3 das oe AoE 6 fAHEe To! 


Ho dt S Ho Hier ae a& Aafe yerte Il 


man hee te man maaniaa gur kai sabadh apaar || 


Their mind is propitiated by the mind itself, through the peerless hymns of the Guru. 


ae & onat wet corg Cate fers ct, nrué fos F ct for d Art TI 


ofa An foe 3 feesto fa rfl AS aes II 


eh sajan mile na vichhuReh j aap mele karataar || 


These friend, whom the Creator has united with Himself, separate not, after uniting. 


fea fig frat 6 froners 3 urue ae fer fer 0, fee Had og Sud ot Jel 


feast vans at uss 3 uiriur Aafe o ats Seg II 


eikanaa dharasan kee parateet na aaieeaa sabadh na kareh veechaar || 


Some believe not in the efficacy of seeing the Guru's sight and reflect not over the Name. 


adh qa 2 deg tus 2 ge fa sd ad Tues, nS OH | AHS odt ae! 


festaor a four fess frat en ate fimrg II 
vichhuRiaa kaa kiaa vichhuRai jinaa dhoojai bhai piaar || 


O the separated ones, who bear love to duality, what more can be separated? 


fesfaut dior &, Fess oS UlS Ade Js, da at fess I Aa TI 


Hou Ast dAst dafsur fea ote 1 
manmukh setee dhosatee thoRaRiaa dhin chaar || 


The friendship with the apostates lasts only for a short period of four days. 


nosHthot ans fast dat AT AH, aes oS fers od fase TI 


fen udist sect fean 3 Jeet fes SHst vate fears II 
eis pareetee tuTadhee vilam na hoviee it dhosatee chalan vikaar || 


No delay occurs in the breaking of this affection and this friendship leads to many sins. 


fer fimrg 6 Sefent at dt aot Soret SA CAST FT wed uy SRia Je Tos 


frat nets AY at 38 ard ath 6 aefa fimrg II 


jinaa a(n)dhar sache kaa bhau naahee naam na kareh piaar || 


They who in their mind, fear not the True Lord and love not the Name, 


A ume fase fea AS Eom F odt sae nis OH oS Uls od aa, 


aad fe fA famr ate SAS fa orfu sere aes Il 


naanak tin siau kiaa keechai dhosatee j aap bhulaae karataar ||1|| 


O Nanak, why make friendship with them, whom the Creator Himself has strayed. 


J aoa! Sat are Hest fas uget Set? Cai g fhsneds 3 ve aad ur sfamr FI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


fefa ne feas dfa safe fe & 3G Ae afsos AE II 


eik sadhaa ikatai ra(n)g raheh tin kai hau sadh balihaarai jaau || 


Some who ever remain imbued with the one Lord's love, I am ever a sacrifice unto them. 


oet ann fea Hom Ft Uls ove det Tide Jol H Aete St Sat S Hea Are Tt 


36 Ho Ue maul fe ae fate fate wa ute II 
tan man dhan arapee tin kau niv niv laagau pai || 


Dedicate, I my body, soul and wealth unto them and, bowing low fall at their feet. 


WMT UT, MISH nis HS H Bote HHIUS ATeT Ti ms Stet d Bate Ut Ver g! 


fo fifeor He Hsdby fA se AS ATE Il 
tin miliaa man sa(n)tokheeaai tirasanaa bhukh sabh jai || 


Meeting them, the soul is satiated and man's desire and hunger all depart. 


Bat 6 fhe & urs TA Are Ts oreHt ct atom 3 ufenr As es J ART TI 


Bea oth gs Ade Ae AS TAG fee SE 1121 


naanak naam rate sukhe'ee sadhaa sache siau liv lai ||2]| 


Nanak, they who are imbued with the Name, ever remain happy and on the True Lord, they fix their attention. 


Ba, ASH BS dain Jo, Sa TNA un ade Ua, AS AM aw Bs niruet faost ASA Ti 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


u@st 


fH as aS 3B afer fats ofe at ofe aat HSTeT II 
tis gur kau hau vaariaa jin har kee har kathaa sunaiee || 


A sacrifice am I unto the Guru, who reads out to me the Divine sermon of God. 


asas TH SA Tg At Ss, AHS Shoag H Sted aw-sgs FEST TI 


fan ad a8 Fe ufsaose fafs ofs Aet ges Beret II 


tis gur kau sadh balihaaranai jin har sevaa banat banaiee || 


I am ever devoted unto that Guru, who has designed to engage me in God's service. 


HSA ag S fos dt Aa Ate a, fan} etogg ot ure fea HS Afr FI 


A Afsag films Ad of od fre fae He we eae II 


so satigur piaaraa merai naal hai jithai kithai maino le chhaddaiee || 


That Beloved True Guru is with me and gets me delivered wherever I may be. 


Ga UISH Ae ag At Ad nial Hal Jo ms fre fas StH det HS Ge-ueTH ade fee Tos 


fan ad a8 pref od fate ofa Ast ure II 
tis gur kau saabaas hai jin har sojhee paiee || 


Blessed indeed is the Guru, who has imparted unto me the Divine understanding. 


HaIa Jo Ss Tes A, fag’ ds HG Sect AHS Yyers ast TI 


aoa ad fee afer fate afe an Shor AS Ho at oA USTeT HUI! 


naanak gur viTahu vaariaa jin har naam dheeaa mere man kee aas puraiee ||5]|| 


Nanak, I am a sacrifice unto the Guru, who has given me the Lord's Name and thus fulfilled my hearts desire. 


aod, H GA dg CS quae Ate di, fan} HO Atos & OH Saft ds fA Sg Ad few ot uton uct AIST TI 


FSa He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


fsAo act ats Het ate Als ad Uars Il 
tirasanaa dhaadhee jal muiee jal jal kare pukaar || 


Consumed by desire, the world is burnt to death, It burns, burns and bewails. 


ufon et sat det Cobo As a He Tet ms Hot, Hedt det fers aget TI 


Asad Hise A fhe fete Ae 3 eet ed II 


satigur seetal je milai fir jalai na dhoojee vaar || 


If the peace-giving True Guru meets, it burns not, again, a second time. 


AAT 68 Uo Ces Ae ag fhe Ue se fea HS a, ort et dT ABET 


aad fee oe fags a adt favg Aafe 5 ad Steg IAI 
naanak vin naavai nirabhau ko nahee jichar sabadh na kare veechaar ||1|| 


Nanak, without the Name and unless one reflects upon the Guru's hymns, none becomes fearless. 


HOSA, SH U add ms Ae Stet sa Towet 6 Aver Sasa’ adi, aet st fasg od deer 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Sut nafs 3 eset fest THe ufs II 


bhekhee agan na bujhiee chi(n)taa hai man maeh || 


Wearing deceptive dress, the fire quenches not and anxiety continues to abide in the mind. 


Bo" Havel earn ulsse ears vist odt sFset mis fes utes vier fefoowr se TF 


zoHt uct Aru 3 He £38 faa AGH aH fe II 


varamee maaree saap na marai tiau nigure karam kamaeh || 


As the destruction of snake's hole, kills not the snake, so is useless the doing of deeds without the Guru. 


fan sgt Hu dt de wee oe Hu odt Hae", SA Sgt Tat @ Bais MHS GH'SE SeteS' Tos 


Afsag ast Adm Age SA Hfe ure II 


satigur dhaataa seveeaai sabadh vasai man aai || 


By serving the beneficent True Guru, the Name comes to abide in man's mind. 


ws, AY Te ot ures ane ena, oH ot a fears 2 fos nies fea Ae TI 


HO 36 Ase AS de AAT mals ge II 
man tan seetal saa(n)t hoi tirasanaa agan bujhai || 


The mind and body are comforted and pacified and the fire of desire is extinguished. 


MSH 3 to At nis Se oT Ae Jo nS eat det fon + nia gs AAT 


net fafe Ae Ae of Ar fees nrg Tete II 

sukhaa sir sadhaa sukh hoi jaa vichahu aap gavai || 

When man banishes self-conceit from within him, he obtains the supreme comfort of all the comforts for ever and 
aye. 


Ae fears nue vied Ae-Jast 6 ae fear J, 3t a Tat wet fot Hut e AdHet HY ur Bet TI 


qoute Gort A ad fA Afe ad fee oe II 


gurmukh udhaasee so kare j sach rahai liv lai || 


By Guru's grace, he alone becomes detached, who fixes his attention on the True Lord. 


wat Ht fear enrgt aew Cat Surat Jer 3, A ruat fess AS Ae ow Ase TI 


fos uf 3 Jeet ofs oth gat orarte II 


chi(n)taa mool na hoviee har naam rajaa aaghai || 


He feels not worried at all and with the Lord's Name, he remains sated and satisfied. 


BA OHS ct fead odt fenmue ns Tat oH om Cu Ashe 3 Sim she TI 


aod oH fast og FEMA TSH uate USE 12H 


naanak naam binaa neh chhooTeeaai haumai pacheh pachai ||2| | 
Nanak, without the Name, man is delivered not and is utterly ruined by egotism. 


BSA, OH T aS Fat Fe-uHA Sd Jet nis VEA evra fawas sag dT AT TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


frat ofa afe oy fourfemr fast ues Age FET II 


jinee har har naam dhiaaiaa tinee paiaRe sarab sukhaa || 


They, who utter the Lord Master's Name, obtain all the comforts. 


A omit wea 2 on a Bars age Jo Cu AS ngH UBS TOI 


Ag FO far at Hes 3 fas ols a oH at fe wait Tat II 


sabh janam tinaa kaa safal hai jin har ke naam kee man laagee bhukhaa || 


Fruitful is the entire life of those, who, in their mind. feel the urge for the Lord's Name. 


soetea J Gat a AS Heo A nmué fos vied Eom e oH Ut su HAA Age Jo! 


frat aa & safe uirafomr fe feats ae Afs ear II 


jinee gur kai bachan aaraadhiaa tin visar ge sabh dhukhaa || 


They, who through Guru's instruction, meditate on God, forget all their troubles. 


Ago & Guen Td udt 6 fhHse Jo, Ba nrue ATS Cufant 6 Fs Are Tol 


3 AS 38 Tefhe 3 fro ont fos ust we II 
te sa(n)t bhale gursikh hai jin naahee chi(n)t paraiee chukhaa || 


Sublime are those saints, the Guru's disciples, who care not a bit for any one, other than God. 


Ae Jo Su ag fy, ry frat 6 dae ade do fan ot oa gg St Uses oT | 


06 U6 for ot ag od fA nifys oe as wet HAT Ill 
dhan dha(n)n tinaa kaa guroo hai jis a(n) mirat fal har laage mukhaa ||6]| 


Blessed! blessed! is their Guru, whose mouth tastes the ambrosial fruit of God's Name. 


HATA! HAI Jo, Sate ag HoT frat e rerafie 6 Tat oH & vifys-Het Het war der FI 


Fac He 2 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


ate Hfo AH Aes J Jan ars aE II 
kal meh jam ja(n)dhaar hai hukame kaar kamai || 
In the Dark age, Death's courier is the enemy of life and he works according to the Lord's will. 


Sou wed Hs oes fie oS Sct T1 Ca Aum SF ae ngs aH age TI 


afe me A Sad Hone Sf AAT II 
gur raakhe se ubare manmukhaa dhei sajai | | 


They, whom the Guru saves are saved and to the way-ward, he awards punishment. 


fot gag arse J, Ga Fe Are Jol wru-gefont 6 Ba Aa fear TI 


AHaTS Sth AG atfimr fA wT eg 3 aE Il 


jamakaalai vas jag baa(n)dhiaa tis dhaa faroo na koi || 


The world is in the power and bondage of death's myrmidon and none can hold him. 


HATS Hs et SdHS & feufsure 3 ae feu JI det St BA 6 UaS odt Hae! 


fafe AY ats A ASH aa fe wa & OE II 
jin jam keetaa so seveeaai gurmukh dhukh na hoi || 


Under Guru's instruction serve thou, Him, who has created death and then no grief shall befall thee. 


ae & fitter se 3 8A ct ure aH, faH d AS Barel US 36 et Basle odt eudaTt | 


Brea TeHfe AY Aet ad fae Hfs AST aE IAI! 


naanak gurmukh jam sevaa kare jin man sachaa hoi ||1]| 


Nanak, death serves the pious persons, in whose mind the True Lord abides. 


aod, H3 Sat ufeg usHt ct clos aget v, frat e fes feu Ca Ae Hom eAe TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


ea afer da act fae Hae ve IH da o ATE II 
ehaa kaiaa rog bharee bin sabadhai dhukh haumai rog na jai || 


Without the Name, this body is filled with the malady of ego and the pain of the malady departs not. 
OH @ add fea ts Jars St SHS ow act Jet g, 3 Shred at ula vs od Jal 


Afsag fH8 so faane de ofs ant vfs SA II 
satigur milai taa niramal hovai har naamo ma(n)n vasai || 


When man meets with the True Guru, then does he becomes immaculate and enshrines the God's name within his 


mind. 


Ae fons AS de 6 fhe ter d, se Cauley date os Slog & OH 6 ume fade nied feat So" T 


Bea oy fmrfenr Aeest vy feAfeor Ata ASTE NII 


naanak naam dhiaaiaa sukhadhaataa dhukh visariaa sahaj subhai ||2| | 


Nanak, he ponders over the peace-giving Name and he anguish is automatically removed. 


SA, ST vITH VE TS SH T nrg ager J us SH ct uls Hs fHu dt es get TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


fafs naHike Cuefhor fsa ae aS o@ Ret unter II 


jin jagajeevan upadhesiaa tis gur kau hau sadhaa ghumaiaa || 


I am ever a sacrifice unto the Guru, who has preached to me the meditation of God, the life of the world. 


H Gn gees Ft OS het dt gees aie ai, fA Ss AOS Fas St fears Stoag ot deat Ht fens fest FI 


A Id aS TE ds fale HOnES ofs oH Bete II 
tis gur kau hau kha(n)neeaai jin madhusoodhan har naam sunaiaa || 


I am a sacrifice, each bit, unto the Guru, the Lover of Nectar, who has recited to me the Name of God. 


Adt as at gears J, CA nifys & flmrd ag SS, fAAS He Shoag SoH ASE aT FI 


fn as a8 3G ae? fafs JH fay AS da Teter II 
tis gur kau hau vaaranai jin haumai bikh sabh rog gavaiaa || 


I am a sacrifice, unto the Guru, who has wholly cured the fatal affliction of egotism. 


H Gn ag 6S afsrgd Ate aT, fAA Ss Jars St yeaa Shr G udt Sgt H| fest TI 


fan Afsas a@ es Ua 3 fafs neae afe gat AHS II 
tis satigur kau vadd pu(n)n hai jin avagan kaT gunee samajhaiaa || 


Great is the merit of the True Guru, who has eradicated evil and instructed me in the virtue. 


Eso THISH BAAS Tg at fA SO Bet G He a Ho dal PIAS TI 


A Afsag fe a@ sfenr fre & Hf HASfa aver fesfs ur 11911 


so satigur tin kau bheTiaa jin kai mukh masatak bhaag likh paiaa ||7]| 


That true Guru meets with them alone, on whose forehead, the supreme good fortune is recorded. 


Sa Ae ag Ht aes Sai 6 Tt fae go, frat e Ha GS AsHet AAS fanHs fet Tet TI 


Fea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


sats acts Hales Tents sats AST SE II 


bhagat kareh marajeevaRe gurmukh bhagat sadhaa hoi || 
They alone, who remain, dead in life, perform Lord's service. It is through the Guru, that Lord's service is ever 


performed. 


aes Cot, AACS At HS TIS os, AS Sn urat aS Jal HA get F at St aot A AS ret FA TI 


Gar a@ ofs safs unrat sufi fe 3 Ae ate II 


onaa kau dhur bhagat khajaanaa bakhasiaa meT na sakai koi || 


Them the Lord blesses with the treasure of devotion, which no one can destroy. 


Cot 6 us Hem 3 UH wo sas yes ad fear J, fA G aet St OH dl aT Aa | 


we fare nfs urfemr Sat Fat APE II 
gun nidhaan man paiaa eko sachaa soi || 


Within their mind, they obtain the Treasure of virtue, the unique True Lord. 


nmué fod nied Ga, SH nigst He Het dot e ud 6 UTUS Ad SE JS! 


area defy ffs a0 fefe fees ae o aE Il 


naanak gurmukh mil rahe fir vichhoRaa kadhe na hoi ||1|| 


Nanak, the Guru-wards remain united with the Lord and they separate not, ever, again. 


Sa, WT-HHIUS YF OS AS Se Jol aus a aetfes cud odt Jel 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Afsas at Ae 3 ater far Go ad Steg II 


satigur kee sev na keeneeaa kiaa oh kare veechaar || 


He, who serves not the True Guru, how can he reflect over the Name? 


AAS Tet ot wadt adt ager Bs fan sgt oH & HTS Ad Hae I? 


Fae Ard 3 AST fay IH" AST Il 
sabadhai saar na jaaniee bikh bhoolaa gaavaar || 
The fool strays in sin and knows not the worth of the Guru's hymns. 


Hod Taw nied eae I ms Towet F aed § odt use" | 


nifeMrat nig ag AGH aHTS eH ate flmrg II 
agiaanee a(n)dh bahu karam kamaavai dhoojai bhai piaar || 


The blind ignorant mortal performs many rituals and loves duality. 


nigt SAH YSt WSs AGH ats Ae" J nis CeS-BS HS YH UGE" | 


neder ny dates AY Hf ad fs wr II 
anahodhaa aap ganaidhe jam maar kare tin khuaar || 


The, who, without cause, take pride on themselves, them, the death's courier punished and humiliates. 


A far St (nia) ntue ny BS darg age Js, Bat g Hs wes Hse S HHS ager TI 


Bred fa & nnd AT my SUAST'T |12 I 


naanak kis no aakheeaai jaa aape bakhasanahaar ||2|| 


Nanak, whom else is the mortal to ask, when the Lord Himself is the Pardoner? 


Sod, Ae dd fan 6 ad, Fe fa Ha ye dare ted JI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Jags Ag fas Wee Als Aba SHS II 
too karataa sabh kichh jaanadhaa sabh jeea tumaare || 


Thou, O Creator, knowest everything and all the living beings are Thine. 


SU fhonedd! WS as Wee dl AS Yeast SB Tt Tol 


faa 3 Se BAS Af Sfo for As fea II 
jis too bhaavai tis too mel laih kiaa ja(n)t vichaare || 


He whom Thou likest, him, thou unitest with Thyself O Lord. What can the poor creatures do? 


fA SS OIE TAS nue OS AS SET, J fHoneds! ada Hie Ag at aT Hae Js? 


3 AVE AGE ANGE J Ag fHeneTs Il 
too karan kaaran samarath hai sach sirajanahaare || 


Thou, O True Creator, art Omnipotent to do all the deeds. 


3 TAM AGT! AM Aut e ado 6 Ade-HASIe TI 


faa 3 Hate fimrtoor FA 3g fhe acute Sted II 
jis too meleh piaariaa so tudh milai gurmukh veechaare || 


He, whom Thou unitest, O Beloved unites with Thee, by meditating on Thee. through the Guru. 


Add S fhreorse gd, TUlsHT! I UlsHt! Ga Tate TT Sa urs ava 36 fe er gd 


J sfeodt Afsas nirué fats Ae ofe nise wars ICI 


hau balihaaree satigur aapane jin meraa har alakh lakhaare ||8| | 


I am a sacrifice unto my true Guru, who has made me discern my undiscernible Lord. 


H omué Ae Tat SF agara Ti, fag’ ds Ho Ae mifene Hom fears fest TI 


FSa He 2 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


Tao Use A de A Isa ad SAT II 
ratanaa paarakh jo hovai su ratanaa kare veechaar || 


Who is the assayer of the Name jewel, he alone reflects upon the Name jewel. 


HOH U Add TT UTGY J, Aes Cd oH CAedd UT TTS ae" | 


Tsaq' A © WeSeSt nifamrat nig nics II 
ratanaa saar na jaaniee agiaanee a(n)dh a(n)dhaar || 


Spiritually ignorant and totally blind man knows not the worth of the Name jewel. 


Tot 3d 3 SAT MS USH Nigh Bet GH CU Aedd Gt aed g dt AEC 


330 Ty A Hae J gs FIST Il 


ratan guroo kaa sabadh hai boojhai boojhanahaar || 


The jewel is the Gurbani and the knower alone knows its worth. 


Aedd Id cH wet 31 aes Wears dt fen ct aed 6 WEE | 


Hoe omy crete] Hie AHfT dE Ur II 
moorakh aap ganaidhe mar ja(n)meh hoi khuaar || 


The fools pride on their self and they are distressed in coming and going. 


AeaS nus ny 3 Jas ATE Jo, Sa nrsvae nied Fut Je Ts! 


Beg 3a" A Bd fan Tene wat fimrg 1 


naanak ratanaa so lahai jis gurmukh lagai piaar || 


Nanak, he alone obtains the Name jewel, who enshrines affection for the Exalted Guru. 


TS Aes Sot oH tds 6 usus ager TA Het Get oe flussst Ser TI 


Fe Ae ony Gad af on fas fee II 
sadhaa sadhaa naam ucharai har naamo nit biauhaar || 


Ever, ever in utters God's Name and in God's Name he daily deals. 


THE, TH Gs Tat OH ST Case ade d mis Sods wT oH HCA daw fers TI 


four ad A mut ot ofe set Bs Og 11911 


kirapaa kare je aapanee taa har rakhaa ur dhaar ||1|| 


If God shows His mercy, then alone can I keep Him enshrined within my mind. 


nad Stodg wruat Tons og, Se StH GH 6 nme foe feu fearet Tu Aa Tt 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Afsas at Ae 3 ater ufe att o wat fumrg Il 


satigur kee sev na keeneeaa har naam na lago piaar || 


They who serve not the True Guru and embrace not love for the God's Name. 


AAS Io cures odt ore, ns A etogg tows Us odt dee! 


HS 3H Wed Gf Flee Gf orfu HS aS II 


mat tum jaanahu oi jeevadhe oi aap maare karataar || 
Them, thou deem not alive, the Creator, Himself has destroyed them. 


até 3 Ae ot AHS! fHoneTs 3 UE Bot 6 see ag fees TI 


~-J 


TCH es Jad ote EA ATH SHE II 
haumai vaddaa rog hai bhai dhoojai karam kamai || 


Pride is a serious malady and it makes man do deeds for the love of another. 


Jord fea ast Shs JI fa ors UA ISA St US SH aH agSTS TH FI 


Bea HoHfe Alefent He ole feAfonr se UAE 1121 


naanak manmukh jeevadhiaa mue har visariaa dhukh pai ||2|| 


Nanak, the apostates are dead even whine alive and forgetting the Lord, they come to grief. 


Sa, MTS feat fs St Hd de Jol Wfsa 6 so" a Br aH! USS Ts! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fan nisg fase AO d fSH Ae ae Afs oHAaTH II 
jis a(n)tar hiradhaa sudh hai tis jan kau sabh namasakaaree || 


All make obeisance unto the man, whose heart is pure from within. 


Arg GH fara 6 YSH Ade Uo, fAA & few nied fagHs TI 


fan niets oy fours 3 fH AS aS 38 afar II 
jis a(n)dhar naam nidhaan hai tis jan kau hau balihaaree || 


He, within whose mind is the Name treasure, unto that man, I am a sacrifice. 


fan 2 fade nies OH oT ue ST, BA fons OSH agae Are Ti 


fan nite aft fade 3 ofs oy Het II 
jis a(n)dhar budh bibek hai har naam muraaree || 


He, who has discerning intellect in his mind, meditates on the Name of God, the Enemy of ego. 


Aide Ho fea ysto vias J, Ca dag edt Shodg t oH 6 fAHTE TI 


A Afsag Ase ot fs 3 As farts fumrct II 


so satigur sabhanaa kaa mit hai sabh tiseh piaaree || 


That True Guru is the friend of all and every one is dear unto him. 


Bare ag At Aton e AAS Jo, ms Jd AS Sat a ws TI 


AS MSH TH uAfenr ae fa Stet Ici 


sabh aatam raam pasaariaa gur budh beechaaree ||9]|| 


When I think over with the Guru-given wisdom, I discern the Omnipresent soul pervading everywhere. 


Ae H get ct fest det AHS os Av Stars ost, H Aga fenrua go 6 Ard ANTE Jet Su fer 


FSa H8 2 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaAH | 


fag Afsag Ae Aba & gus fefs IBA ag ata II 
bin satigur seve jeea ke ba(n)dhanaa vich haumai karam kamaeh || 


without serving the True Guru, the deeds done in ego, are like the chains of the soul. 


Ad dat & alos age t add Jars fea aH aga, nts Sit Ariat 2 SS TI 


fae Afsae Ae oGa 6 edt Hfe AHfo yrefa Af II 
bin satigur seve Thaur na paavahee mar ja(n)meh aaveh jaeh || 


Without serving the True Guru, man finds no place of rest. He dies, is reborn and continues coming and going. 


He ad ct clus ade & add ars 6 cet mrgH Tt at odt fhact! Ca Hee’, Hs HHET ns ora Ss Arar aha TI 


fag Afsad Ae feat dwt oY © SA Ho HTM" II 
bin satigur seve fikaa bolanaa naam na vasai man maeh || 


Without the True Guru's service insipid is man's speech and the Name abides not in his mind. 


Ae dat & afos 3 os feast det 31 SS ot dw os, 3 oH BHA PS Nia odt feat! 


aad fae Afsag Ae AH ufs sa Hf ufs ars Cf Af al 


naanak bin satigur seve jam pur badhe maareean muh kaalai uTh jaeh ||1|| 


Nanak, without the True Guru's service, the mortals arise and depart with blackened face and are bound and 


beaten in the city of death. 


TSA, To ct cfos e ade yt, fimrg faad oes us J od Ale Jo mis Hs  Afod nies ods aA HG fUS Are Ts! 


Hd® 4 Il 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


We mat dS fas A fumrs SAA II 


jaalau aaisee reet jit mai piaaraa veesarai || 


Burn such ceremonial custom, by which I may forget my Beloved. 


Mid Ad GAH fee @ AS Ae PAA EuTT He AT UISH FS Aer TI 


area ASH sat udifS fas Afos AS ufs 3d III 


naanak saiee bhalee pareet jit saahib setee pat rahai ||2|| 


Nanak, sublime is the love which builds my honour with the Lord. 


aa, HAE J, STUN A Aum oe Ad Fas geet TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fe fea ast At afs fea fomirer II 


har iko dhaataa seveeaai har ik dhiaaieeaai || 


Serve thou the one Beneficent Lord and dwell thou the Lord alone. 


3 a wag yg dt clos aH ms J aes HMM & dt fhe ad! 


ufe fea ast Hatt He fefenr uTShy II 
har iko dhaataa ma(n)geeaai man chi(n)dhiaa paieeaai || 


Beg thou only of one Beneficent God and obtain thy heart desired boons. 


3 aes fea was Sheds EAT aT nS TUS fes-oIeMt Hot S YTUS FI 


A eH UTAg Hatha St oT HTED II 
je dhooje paasahu ma(n)geeaai taa laaj maraieeaai | | 
If thou beggest of another, then, thou shalt be shamed and destroyed. 


nad 3 far IGA UA Hadar, Se S BAGH J HIST | 


fafs Afeur fate es ufeur fH Ae at AS ge aeTeM II 


jin seviaa tin fal paiaa tis jan kee sabh bhukh gavaieeaaii || 


He, who serves the Lord obtains the fruit and all the hunger of that person is sated. 


A Pot ct Ae age d Ga ee ur SS I So use Ct A Aes Tet vs J AT TI 


aad f3e fees afenr fre niafes fase ofa any fame 119011 


naanak tin viTahu vaariaa jin anadhin hiradhai har naam dhiaaieeaai ||10]| 


Nanak is a sacrifice unto those, who in their mind, night and day, meditate on the God's Name. 


aod, Bat SS aveara Ate J A uTUS Ho hied TS fea Sods FH UT mTTUS ATE Ts! 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


30s Fat as urfu sor Het fret nit Bfmia AS BE II 


bhagat janaa ka(n)au aap tuThaa meraa piaaraa aape lian jan lai || 


My Beloved is Himself merciful to the holy men. His slaves, He attaches with Himself. 


Ha UIsH, we da fant 3 fragara TI nue afm } Co vrs oH AS BT I 


ufsAndt sas Aa ag fesinia fafe es Ae ofe sete II 


paatisaahee bhagat janaa kau dhiteean sir chhat sachaa har banaii || 


The Lord blesses the devoted persons with kingship and for their head He, the Lord, makes the true crown, 


ufes, USAT S Us, TEATS uses Ae J! Sate An wet HST AT TH SSS TI 


He Adie fasHs Afsag at arg SHE II 


sadhaa sukhe'ee niramale satigur kee kaar kamai || 


They are ever at ease and immaculate and perform the true Guru's service. 


Ga nt Au 3 ufésg Us, AAS Tat tt AS age US! 


TH SE 3 mints fats Hof fefs Fat ute II 


raaje oi na aakhe'eeh bhiR mareh fir joonee paeh || 


They are not said to the Kings who die in strife and then go round in existences. 


ufsad Su odt ad Ate F Os fase He Ate Jo nis HS a Hot fes Ue Ts! 


aad fs oe BAT SECA feats Ast yfs 3 urs 1A 
naanak vin naavai naka(n)ee vadda(n)ee fireh sobhaa mool na paeh ||1|| 


Nanak, without the Name, they wander about nose-shorn in disgrace and receive not honour at all. 


SA OH & add Gs sa-ae fege Uo, us Cat St as—urag odf use| 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Ate fafimt vre & ore fave dents Fate & wat II 


sun sikhiaai saadh na aaio jichar gurmukh sabadh na laagai | | 

Hearing the instruction, man, relishes it not, so long as he is not attached to the Gurbani, through the Guru. 
fitter § Hes ms FHSS We ens fears 6 HT Ane odt wer, Ae set Ca Tet e TdT Teerel feu AS at 
Are | 


Afsate Afent oy His =A feag 3H 38 TH Il 
satigur seviaai naam man vasai vichahu bhram bhau bhaagai || 


Serving the True Guru the Name abides in the man's mind and doubt and dread flee from within him. 


Ae Fat A urs are wnrs HHO 2 fee fa fea Fiat I nS Aes 330 CAR vied G3 AR To 


Ad Asad 3 We Sd de ST Af ath fs wT II 
jehaa satigur no jaanai teho hovai taa sach naam liv laagai || 


As the mortal deems the true Guru to be, so becomes he and then alone he comes to enshrine affection for the 


True Name. 


Ase yStAs dg oer J, CAsg ud Cad Ae I) Je CHT AS on o@ firs Vater | 


Boa Oty fus efanret afe uf Aafe vrs 11211 


naanak naam milai vaddiaaiee har dhar sohan aagai ||2|| 


Nanak through the Name, he attains honour and looks beauteous in the God's court hereafter. 


TS OH Cod Cu Sas virag UST nis nid Fat cass nied Hed Bae | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


oofrat His ofs Ulfs dag une yrefa II 


gursikhaa(n) man har preet hai gur poojan aaveh || 


Within the mind of the Guru's disciples is God's love and they come and worships the Guru. 


dg & fhut e fers fee otoag & fimrs 31 Gaur a aot ot Suma age Jol 


afs on zents da fAG ow fs aH 8 Aref" II 
har naam vana(n)jeh ra(n)g siau laahaa har naam lai jaaveh || 


In the Lord's Name, they deal with love, and depart after earning the reward of the Lord's Name. 


filnrs ae Ba Hom & oH wT eng ade Jo S ATH S OH BT OST GH A Ae Jal OT GH A Ae Ja! 


Tether & He Bas ale vada eeHT II 


gursikhaa ke mukh ujale har dharageh bhaaveh || 


Bright are the faces of the Guru's Sikhs and they are approved in the God's Court. 


Hedy Js Ig & rut e ead nis Sa Tat esas feu ag UA Tol 


ad Afsag sue dfs oH a esa fra Te Ais ages II 
gur satigur bohal har naam kaa vaddabhaagee sikh gun saa(n)jh karaaveh || 
The great True Guru is the treasure of the Lord's Name and the very fortunate Gur-sikhs share this treasure of 


virtue with him. 


fers He ag At ug tot uns Jol ad SHlat eS Toft fA dat f urs feu Gate grees YE Ae TS! 


fsa gather &@ 38 afour A safer Cofenr afe any fomrefs 194 
tinaa gursikhaa ka(n)au hau vaariaa jo bahadhiaa uThadhiaa har naam dhiaaveh ||11| | 


I am a sacrifice unto those Guru's Sikhs, who, sitting and standing, meditate upon the Lord's Name. 


H Got ag & frat Ss ust ger gi, A 8S nis US HM CoH & fhHgS ade Jo! 


Fae He 3 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet utsaH | 


area oy fours 3 dente ufeur ae II 


naanak naam nidhaan hai gurmukh paiaa jai || 


Nanak, the Name is a treasure and, through the Guru, it is obtained. 


Boa OH fea us TI Tate oS feo ue Ae TI 


Hound wis det ca 3 eat nid seta He fawote ial 


manmukh ghar hodhee vath na jaananee a(n)dhe bhauk mue bilalai ||1|| 


The blind apostates know not the article that is in the home and die barking and wailing. 


nid niTSHt ors OTH fea ct SAS § odt Wet nis Bae 3 fesae HI AR Jol 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


ave atfenr fagHat 4 Afs of Afe soft II 


ka(n)chan kaiaa niramalee jo sach naam sach laagee || 


Immaculate is he golden body, which is attached to the true Name of the True Lord. 


ufé3 3 Sa Ad Saat Cd AAS AST SoH are Fat det TI 


fesHe Afs fade uot Teufe sy 3G sat 11 
niramal jot nira(n)jan paiaa gurmukh bhram bhau bhaagee || 
Through the Guru, it obtains the pure Lord of bright Light and its fears and doubts are dispelled. 


Tat 2 oot fea sHeist drat as ufes us Ss ut SS FT ns EA 2 3g vB Aes eT TAR TI 


4 45 = = 


Bea TeHfe Ae AY uefa wiafes dfs Sarat 1121 


naanak gurmukh sadhaa sukh paaveh anadhin har bairaagee ||2|| 


Nanak, the Guru wards ever attain peace and, night and day, they remain imbued with the love of Lord. 


SSA, TI-AHIUS THA virgH ue Jo 3 se fed ys ct uls os Tat Tide Tol 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


A aefhe ue de 0 frat ae Buen Afenr ofs XAT II 
se gursikh dhan dha(n)n hai jinee gur upadhes suniaa har ka(n)nee || 


Blessed, blessed are those Gur-sikhs who, their ears, hear the Divine sermon of the Guru. 


HOue! BUS Jo Ou de-fiu F urus aot ows Tat ct Set fitfimr weet Jo! 


afte Afsate ony featemr fats CH efaar sat Il 
gur satigur naam dhiraRaiaa tin ha(n)aumai dhubidhaa bha(n)nee || 


The great True Guru implants the Name in them, and that stills their ego and duality. 


Ss Av ag Ht Cott dag 3 cease GOH aT eT 


fag fs ore & fg ord Zhatis for ofa Hot Il 


bin har naavai ko mitr naahee veechaar ddiThaa har ja(n)nee || 


Without God's Name, there is no other friend. God's slaves have pondered over it and realised. 


TAU SH CHS dd act AAS dT | Tae alent 3 feng Ae AHS & Se fer TI 


frat aefrer a fs Asn] J fat Afsae at ae HAT II 
jinaa gursikhaa kau har sa(n)tusaT hai tinee satigur kee gal ma(n)nee || 


The Guru's disciples, with whom the Lord is pleased, they accept the True Guru's word. 


dg & fitu, trot SS ys yn J, TAS Tet ava G Adlargd ATE Ta! 


A aanfa ony fomrfee fat vat veafe Jat 119211 


jo gurmukh naam dhiaaidhe tinee chaRee chavagan va(n)nee ||12|| 


The Guru-wards who meditate on the Name, they are imbued with the four-fold colour of Lord's love. 


ag-flord, Fon 6 fhnge do, Says cus 3 we TE da ows Tat Ale TS! 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


HoH afeg agu d fie ore od OTT II 
manmukh kair karoop hai bin naavai nak naeh || 


The perverse person, bereft, of the Name, is cowardly, ugly and noseless (sans honour). 


OH 3 AUST USTs UGH SIU, ACHAS 1S SA-Te J! 


nofes ut feurfimr Aus st AY ofs II 
anadhin dha(n)dhai viaapiaa supanai bhee sukh naeh || 


Night and day, he is engrossed in worldly affairs and gets not peace even in his dream. 


ws fea Ga HAH fers fa Tass shia 3 ns Hes fee st Ba ura oof UG aT 


aed defy defo a Casts of 3 ao ve Aas III 
naanak gurmukh hoveh taa ubareh naeh ta badhe dhukh sahaeh ||1]| 


Nanak if he is resigned to Guru's will, then, is he saved, otherwise, he is bound and suffers pain. 


Hod, Had CI Ig noATS de, Se Ga ge Ae II St es deur Ca ane oS TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


qoute ret fs AUS Te at Ase aH II 


gurmukh sadhaa dhar sohane gur kaa sabadh kamaeh || 


The pious ever look beauteous in the Lord's court and they practise the Guru's word. 


3a USE Fmt &¢ edad nied Hele dt Hed Bae Jo 3 Ca Tete aus SG aNSE Tol 


nists Ais Ae AY Ufs AS AST ute II 


a(n)tar saa(n)t sadhaa sukh dhar sachai sobhaa paeh || 


Within them is lasting peace and comfort and they receive honour in the True-Lord's court. 


Gate nied Hdlet Se-do mis wITTH Tus Ca Ae ug e ceed nied Fas HS UES Jal 


aoa TaHfe of oy ufeor AoA Afs AHS III 


naanak gurmukh har naam paiaa sahaje sach samaeh ||2| | 


Nanak, Guru-wards are blessed with the God's Name and they easily merge in he True One. 


Sa, AeMry Std & OH 6 YS ade Jo ms Cs Ads dt Afsusy fe Sto J Are JS! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


gouty ufoerte atu afte afs uret 1 


gurmukh prahilaadh jap har gat paiee || 


Through the Guru Prahlad contemplated on God and obtained salvation. 


dg e Td, yore 3 etoag & fAHIe ats nis wHA 6 UTUS Tear 


aaHfy nota afe oth fee wre II 


gurmukh janak har naam liv laiee || 


By Guru's grace, Janak embraced affection for God's Name. 


oe ot efenr eng, Aaa } Shedd oH 3S US die wet 


aaHfy afanfe afs Guen AeTet II 
gurmukh basisaT har upadhes sunaiee || 


By Guru's grace, Washishat preached the Lord's sermon. 


oot ot efenr ang, efan]e 4 yg ct UgH-egS" TT Yes ASTI 


fae ae ofa oy 3 fad uf AS ave II 


bin gur har naam na kinai paiaa mere bhaiee || 


Without the Guru, none has obtained the Lord's Name O my brother. 


ae tas fans styg ton 6 uss odt ais, THd Ss! 


aanfe fe sats afe yrfu wore 119311 


gurmukh har bhagat har aap lahaiee ||13]| 


It is through the Guru, that God blesses man with His devotional service. 


ae e oot ot etogg uruet oH Het Ae fears 6 SaAeT TI 


Fea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsarH | 


Afsas at usstfs 3 ureinr Fafe 3 wat aT II 


satigur kee parateet na aaieeaa sabadh na laago bhaau || 


He, who has no faith in the True Guru, and enshrines not affection for the Name. 


fA SAS Tot SS ade odt wis A oH 6 fre odt ager 


6p 6 AY 3 Gun ae AG ast vr WE II 
os no sukh na upajai bhaavai sau geRaa aavau jaau || 


Peace accrues not to him, even thou he may come and go hundreds of times. 


GA 6 mrgH yUs odt Jer, Ted Cu Hafan edt rears Are TT 


area TeHfe AoA fs AS fAG fee we 11911 


naanak gurmukh sahaj milai sache siau liv laau ||1]| 


Nanak, contracting love with the True Lord, the Guru ware easily meets with him, 


aod, AS Hom ons UH ur at, ag-fimrs Fas dt SA 6 fhe ero 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


2 Ho nt Afsag dfA wd fas Afent AON Hes wy ATE II 


e man aaisaa satigur khoj lahu jit seviaai janam maran dhukh jai || 


O man, search thou such a True Guru, by serving whom the pain of birth and death is dispelled. 


ov fors! Suid AI AS Tat 6 aS &, fA ct urs GH'SS Ura AHS 3 Hoo Ut uls gs DAT TI 


ROA Hf 3 deet ISH Fate ABE II 
sahasaa mool na hoviee haumai sabadh jalai || 


Then doubt shall never befall thee and thy egotism shall be burnt through the Name. 


Be Hed (SdH) 36 ae St odt SUG is Sot Jas ow UTS AS Tea ms Sot Jas oH CTT AS AeA 


as at ute feag foxes Ag <A Hf orte II 


kooRai kee paal vichahu nikalai sach vasai man aai || 


The screen of falsehood shall be torn off from within thee and truth shall come and abide in thy mind. 


JOT Use Sg nied US Wea nis Ae ot a 30 visd MSH fea eT | 


nists AMS Hf AY df AS AAfE avg SHE II 
a(n)tar saa(n)t man sukh hoi sach sa(n)jam kaar kamai || 


By doing deeds in accordance with the ways of truth there shall be peace and comfort in thy mind. 


Ag 2 foun nen adn ans wura 3d fees nies Sz Bo S STH nea 


aod ud aa Absag THs oe AIS fac ad TATE 1121 


naanak poorai karam satigur milai har jeeau kirapaa kare rajai ||2]| 


Nanak, by perfect destiny the true Guru is met and then the sire Lord of His own sweet will blesses man with His 


mercy. 


BS UTS YRS TH AS dg fae Jo ms st una ys! urue fHos TS CoS ge 3s frag Oger | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri, 


ust 


fan & uf atare afe dé fA ot Hot fete Aas AS urfenr II 
jis kai ghar dheebaan har hovai tis kee muThee vich jagat sabh aaiaa || 


He, in whose home, God, the Lord, abides under his sway comes the whole world. 


fare foge-we nies Sod, Hot eAet d, SA ct Jas fee A AS wt ART TI 


f3n a@ sant fan A ont afe cate afs orfe ost urfemr II 


tis kau talakee kisai dhee naahee har dheebaan sabh aan pairee paiaa || 


He bears subservience to none and God, the ruler, makes all fall at his feet. 


Gr 6 fan Ft St HEH od | Shoag TaH Afont > for a Gre Ut ur fee TI 


Hem fang dtreg act aff afh faas ufs Atareg aet fae vfenr 1 
maanasaa kiahu dheebaanahu koiee nas bhaj nikalai har dheebaanahu koiee kithai jaiaa || 


One can run away and flee from men's courts, but where can one go out of the Lord's kingdom? 


Hout cht merast ur tel es TH a foas eS, Us Us Ct utsad F aod tet fae A ATT TI 


Aart ofe caters efor sast & fase fate sae yoe orf Afs sarst iat umetfeEnr II 


so aaisaa har dheebaan vasiaa bhagataa kai hiradhai tin rahadhe khuhadhe aan sabh bhagataa agai khalavaiaa || 
He is such God, the King who abides in the saints' mind that bringing all the remaining ones, He has make them 
stand before the saints. 

Cand Ae otoag ufses J, A Aste Hot fea Sfhr gv, fa wat fenit Afont 6 fer & BA} Ast Hod ust ad fest 
vl 


afe oe at efanret cath usufs dé gente feas fas fomrfenr 119811 


har naavai kee vaddiaaiee karam paraapat hovai gurmukh viralai kinai dhiaaiaa ||14| | 


The glory of God's Name is obtained through His grace, Only a few Guru-wards meditate on Him. 


Tat on ot ane Cn St fog oot feet 31 os BS da FR CAT fhe ade TSI 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


fae Afsae Ae Aas Hor fase ASH Tete II 
bin satigur seve jagat muaa birathaa janam gavaii || 


Without serving the True Guru, the men are dead and they waste their life in vain. 


Tat Hues ans 2 add fears HIS AHS J ns ntuat Ales feiss gr Bat TI 


en ote vfs wy war His AH ure ATE II 


dhoojai bhai at dhukh lagaa mar ja(n)mai aavai jai || 


In duality, they suffer severe pain, die, are born again and continue coming and going. 


ves-ae fa Aas UGH ane Cos Us, Hae Jo, AHS Us, nS nS 3 AR ae Tal 


fene niefs oH d fete fete Fat ute II 
visaTaa a(n)dhar vaas hai fir fir joonee pai || 


They abide in ordure and are cast into existences again and again. 


Gu deaf nied SAe Jo Mis Hs HS a Aone fee ue Ae To 


aad fae oe AH Het vifs afeor uESTE 11911 


naanak bin naavai jam maarasee a(n)t giaa pachhutai ||1| | 


Nanak, without the Name, the death's courier punishes them and they ultimately depart repenting. 


BSA, OH € add HS Tt es Cot Sg Aa fee I S une 4 Ca usTSS cg Ae TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


fen Aa Hfo use Sa Td dg Aart ofa Aare II 
eis jag meh purakh ek hai hor sagalee naar sabaiee || 


In this world there is but one Spouse; the rest, all others are His brides. 


fen AAT fea aes fea ct ust d, dg Ait AHO BA Chat uss TSI 


Afs we dae vifsus Id ney & BST ASH II 
sabh ghaT bhogavai alipat rahai alakh na lakhanaa jaiee || 
He enjoys within the mind of all and yet remains separate from them. He is invisible and cannot be 


comprehended. 


Ga rtfont ¢ Hot nies Hat Hee IS se St Cat as fagsu she 31 Ca mifene ous eft adh AT Aare" | 


Ud dfs Sefer Fae ASt UT II 
poorai gur vekhaaliaa sabadhe sojhee paiee || 


The Perfect Guru shows Him, and through the Guru's hymns, we realise Him. 


Uds dg BA 6 fears fee Jo mis Test & Td MAT SAS nose ATE Tl 


usd Refs A use defs frat JBH Aafe ABTS II 


purakhai seveh se purakh hoveh jinee haumai sabadh jalaiee || 


They, who serve the Perfect Lord, through the Name, burn their egotism, and themselves become perfect. 


AUS UGH tf AS ade Jo mS OH UTS nual das 6 AS fee Jo, Sa ye UTS UTA Ee Ae TS! 


fA oa Adie a dt oT a Keg Sac II 


tis kaa sareek ko nahee naa ko ka(n)Tak vairaiee || 


He has no rival, no molester and no enemy. 


Crt asad w aet odt, at dt Cr S cet Cu te THUS at dH CAT at etd 


fouse TH TAS fA aT a wre oF ATS II 


nihachal raaj hai sadhaa tis keraa naa aavai naa jaiee || 


Ever immovable is His empire and he neither comes nor goes. 


Adie Afas T CAST TA Ta! Ca at ura dns at Ae 


notes Aa AS ad dfs AY a TS Te II 


anadhin sevak sevaa kare har sache ke gun gaiee || 


Night and day, the servant perform His service and sings the praise of the True Lord. 


v3 fea clue 8A ct clos ae Jo nis AS Hom & A eo age TI 


aoa fy feathor afe AS at efanret 11211 


naanak vekh vigasiaa har sache kee vaddiaaiee ||2| | 


Beholding the greatness of the True God, Nanak has bloomed. 


He Stoag & ferast 6 tu a aoa Ysa J for TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fae & ofa oy efimr Ae fase ufs aH fo aE guST ST II 


jin kai har naam vasiaa sadh hiradhai har naamo tin ka(n)au rakhanahaaraa || 


They within whose mind God's Name ever abides, God's Name becomes their saviour. 


fot et Ho nied Stodg & OH THe eHe D, Shodg GOH Cat a Tues we Ale | 


af oy fust ofs ot Ht ofs oY Aare fg THT II 


har naam pitaa har naamo maataa har naam sakhaiee mitr hamaaraa || 


God's Name is my father, name my mother and God's Name is my helper and friend. 


Tea oH AT fue v, Faas on HAH ns daa on dhs Aoka ns AAS TI 


afe oe ants ar ofa oe of HAMS ofe oH Tt age" fos AST II 


har naavai naal galaa har naavai naal masalat har naam hamaaree karadhaa nit saaraa || 
With God's Name is my conversation, with the God's Name my counsel, and the God's Name ever takes care of 
me. 


Tat GH BSN Bo fan Us, Fat OH OS AT AS I-HHST nS Te OH dt Ade Act Ha] age TI 


afe oH ond Halls ifs fumed ofs oH ae afe oH UsSTT II 
har naam hamaaree sa(n)gat at piaaree har naam kul har naam paravaaraa || 


The Lord's Name is my extremely dear society, the Lord's Name is my lineage and the Lord's Name my family. 


Port & oH Adt UH Uses HABA T, Fort & OH Ae Sa PT nis Ao a oH ot Ae Sae-aeter TI 


Ho Bsa aS vfs oy fe ate cnr ole Jats uals AE ad feAsTs NIU 
jan naanak ka(n)au har naam har gur dheeaa har halat palat sadhaa kare nisataaraa ||15]| 
Unto slave Nanak, the image of God, the Guru, has conferred the Lord's Name. The Lord ever redeems me in this 


world and the world beyond. 


TS TSA 6 FI-TU Tat 3 YB OT oH uses ast J ys fA Ba ms Ysa feu Hele St Hd de-uHA AT'S ST TI 


Hea He 3 Il 


salok mahalaa teejaa || 


Slok 3rd Guru. 
AS Stat ufsarct 


fre a8 Afsag sfeur A afe atefS Ae aHTfT II 


jin ka(n)au satigur bheTiaa se har keerat sadhaa kamaeh || 


They, whom the True Guru meets, ever engage in singing the Lord's praise. 


faot og AS dg At fe We go, Sa Hat Ug TAA Ro ado nied ASC Jo! 


mifds af on f6 & Hfs efimr AS Aafe AYE II 


achi(n)t har naam tin kai man vasiaa sachai sabadh samaeh || 


God's Name automatically abides in their mind and, in the True Name, they are absorbed. 


Too OH AS fia dt Sate fess vied He Tis Ca He on feu Slo de Tol 


ae Borefa nmuet He ueSt my uta II 


kul udhaareh aapanaa mokh padhavee aape paeh || 


They save their lineage and themselves obtain the status of salvation. 


Qo utuat GH 6 Fe Se Jo mS Ye Hast tsa YS T Ae TS! 


UTSgqOH f35 XC AsHe Stor A ag vast AS utd II 
paarabraham tin ka(n)au sa(n)tusaT bhiaa jo gur charanee jan paeh || 


The Exalted Lord is pleased with the persons, who fall at the Guru's feet. 


HeHat Atva Sat usat 3 yA at erg, A at S Ut Ue Tol 


Ho Stag dfs at aH SD ate faaur ofe oA serfs III 


jan naanak har kaa dhaas hai kar kirapaa har laaj rakhaeh ||1|| 


Attendant Nanak, is the Lord's slave, and by His grace, God preserves his honour. 


Rea ota, YS TT der T nis nruet cient erg eoadg Ca ct Fas urag asags Tue TI 


mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 
Set ufsardt| 


JH viefs usa 3 usa usta feat II 


ha(n)aumai a(n)dhar khaRak hai khaRake khaRak vihai || 


In pride, man is overtaken by fear, In utter commotion he passes his life. 


dard fea ureHt 6 30 entrust Tl USH Wade nied Ba nrua Ales TATE TI 


JOH es dad Hfe AH ure ATE II 
ha(n)aumai vaddaa rog hai mar ja(n)mai aavai jai | | 


Pride is a great malady because of which, he dies, is re-born and continues coming and going. 


Jang fa act Shred 3, fAn et age Ba Heed, HS FHT I os rar 3 Are ofder gd 


fro aS usta faftmr fsa Asad fifer ys urfe II 
jin kau poorab likhiaa tinaa satagur miliaa prabh aai || 


They, who are so pre-ordained, them, the Lord-incarnate Satguru comes and meets. 


frat wet He T et fousorg fet Ted, Sat S Aomit-Agu Afsag ut & fe tet TI 


Boa Td USA Cad TBA Fate FETE 1211 


naanak gur parasaadhee ubare haumai sabadh jalai ||2]| 


Nanak, they age redeemed by Guru's grace and burn their egotism through the Name. 


aoa, Ss dat et Ga cer Enrg, ge Ale Jo 3 OH UTS uma Jas" G6 AS Hee To! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ures 


af oY DHS Us nifears mate” vifsaTAt usy feast II 
har naam hamaaraa prabh abigat agochar abinaasee purakh bidhaataa || 


God's Name is my immortal, incomprehensible, imperishable and Omnipotent Creator-Lord. 


etd & OH AT MH, maT ae-slos 3 Ava-Hasies franeas Homt TI 


af SH TH Aged de SH TH UAT dis oH StH TST II 


har naam ham sreveh har naam ham poojeh har naame hee man raataa || 


God's Name I remember, God's Name I worship and with the God's Name my soul is imbued. 


Taw on H He Ti, Tae oH OH YAS Ts Tat OH ow TAT MSH Salt Set TI 


fe OH Aes at neg 3 AS Ufs OH ifs BST II 
har naamai jevadd koiee avar na soojhai har naamo a(n)t chhaddaataa || 


I know not of any other so great as God's Name. God's Name shall deliver me in the end. 


Ho Jae on fist Sa do det Ae fimrs fee od wre Tas on dt nits 6 Adt uaa area 


af oy dor ate usBuardt us Ue ag ot fst HST II 
har naam dheeaa gur paraupakaaree dhan dha(n)n guroo kaa pitaa maataa || 
The beneficent Guru has given me the God's Name. Blessed! blessed are Guru's father and mother. 


IH AGS TS Td SHG Tao OH fes TI HAGA! HATA Jo, Tate HST fst 


JG Afsas nus &B Ae SHAH fas fifo afs oH A AST QE! 
ha(n)au satigur apune ka(n)au sadhaa namasakaaree jit miliaai har naam mai jaataa ||16|| 


I, ever bow before my True Guru, meeting whom, I have realised the Lord's Name. 


H THe ume Ae Tet 6 YSH ade Ti, frat 6 fhe a H Aref wT OH mage ag fer TI 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet utsAT | 


qantas Az 3 ater ofe ath 3 wat fumrg Il 


gurmukh sev na keeneeaa har naam na lago piaar || 


He, who serves not the Holy Guru, embraces not affection for the Lord's Name, 


A Hot get ct ures adt rer, Pome oH oe Uls ont USer, 


Age Ae o wifes nfs ASH Sd SE Il 


sabadhai saadh na aaio mar janamai vaaro vaar || 


and enjoys not the relish of the Guru's hymns, transmigrates over and over again. 


ms Tat A gat wT Are odt weet, Ga Hs HS aA Hee 3S AHS afte TI 


Houfe nig 3 ose fas vrfenr Aerie II 
manmukh a(n)dh na chetiee kit aaiaa saisaar || 


The blind infidel meditates not on the Lord. why did he come into this word? 


Atos & fAHeS odt age"! Cs fas fA AAS nies vrfeor AT? 


aad fas a@ sefs ad A Tenfy Sut us al 
naanak jin kau nadhar kare se gurmukh la(n)ghe paar ||1|| 


Nanak, to whom the Lord shows mercy, they, through the Guru, ferry across the world ocean. 


aed, fiat 3 Atos fog User d, Ga Tete TdT AAS AED S Us TAS Tol 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


fea Afsag wast dg Aa AS Hf flor AI 


eiko satigur jaagataa hor jag sootaa moh piaas || 


The Guru alone is awake. The rest of the world is asleep in worldly love and desire. 


aS Tg At Ht wae Jo, Fat AAG, AAS HHS S fant fee AST fim oI 


Afsag Refs Aife AA os Af oth gesTA II 
satigur sevan jaaga(n)n se jo rate sach naam gunataas || 


They, who are imbued with the virtues, ever serve the True Guru and remain wakeful. 


A dott & uns ASO oe dala Jo, IAD Tet ot wad age Ua nS usseTs Te Js! 


Houfe nig 3 8361 AafH Hfe ofa feof II 
manmukh a(n)dh na chetanee janam mar hoh binaas || 


The blind apostates remember not the Lord and in births and deaths, they are ruined. 


nid mosHt rfsa 6 US od ade, AHE S Hea feu Sa sad TARE Tal 


Bee TIHfe at on fimrfenr fra aS fe yota feftmrta 211 
naanak gurmukh tinee naam dhiaaiaa jin ka(n)au dhur poorab likhiaas ||2| | 


Nanak, through the Guru, they alone reflect over the Name, in whose lot it is so pre-ordained by the Primal Lord. 


TSA Tse Td, FS Sd BH & fhHIS ave To, frat ct yaaa feu wrt us de S at foster Sener TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


afg OH DHS SHO Sst UdaS fAS wet TH aE fRufs set I 
har naam hamaaraa bhojan chhateeh parakaar jit khaiaai ham kau tirapat bhiee || 


God's Name is 


etodd & OH AT est fAAH & uST D, AAS FAS ETT H Ta foro ot 


ufa oy ous Use fas fefe adi 3 dev dg Use at THT AT Tet II 


har naam hamaaraa painan jit fir na(n)ge na hoveh hor painan kee hamaaree saradh giee || 


God's Name is my raiment, wearing which I shall never be naked again and my desires to wear aught else be 


destroyed. 


etddd o oH Adt uATA J, HAS UGE Enis HHS a Sor ot dear ms ds as ulgs|e St ufo SAT Tet TI 


dfs oy gue 2aq ofa oy Surg ufe oH at oH ae Asafa avant Set II 
har naam hamaaraa vanaj har naam vaapaar har naamai kee ham ka(n)au satigur kaarakunee dheeiee || 
The Lord's Name is my trade, the Lord's Name my commerce and the employment of the Lord's Name, the True 


Guru has blessed me with. 


Fret & on Ae faurg 3, Het a on ot Adt wea nis AT Se OH Tr ardad SAS Tat 3 HS sufi TI 


afe oH at oH Sur fefimr As AH oft wrarst af are II 


har naamai kaa ham lekhaa likhiaa sabh jam kee agalee kaan giee || 


I record the account of the Lord's Name and my entire future subservience to death is annulled. 


H rfos 2 on a fore fase feoret ot nS iat wet Ht As St Ast Het Sat Aah | 


afs at an aants fas fess fimrfeur fra x8 ufs aoth ueufs fas ust 199 II 


har kaa naam gurmukh kinai viralai dhiaaiaa jin ka(n)au dhur karam paraapat likhat piee ||17|| 

It is by Guru's grace, that some, who are the recipients of God's benevolence and who are so ordained, meditate 
on the Lord's Name. 

oat & cfeor corg ags dt as A otodg & flog & usd as, 3 trate da feu met fsarg J, et eH oT 
frige age Jo! 


FSa He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsarH | 


Ags vifemrat nig Te ae AGH SHE II 


jagat agiaanee a(n)dh hai dhoojai bhai karam kamai || 


The world is ignorant and blind and it is engaged in other's love (false pursuits). 


AAS SAHS MS Hig? J) JIA St Us TH fT aH ATET I 


GH Te AS AGH ad TY Ba Shs OE II 


dhoojai bhai jete karam kare dhukh lagai tan dhai || 


All those acts that the man performs through duality, lead to pain which swiftly stick to his body. 


ASS St MHS Fe ves-se TS ona J Cat Afont ows Fu sale FA a GA Sh ta 6 feHse Tol 


Td UATE AY Sur AT Td at Hae SHE II 
gur parasaadhee sukh uoopajai jaa gur kaa sabadh kamaii || 
By Guru's grace, peace is produced, when the mortal meditates on the Guru's word. 


Ae USt Tat & avo CS wns ase v, St Tet St feu ours wr Bsus dT Ater TI 


Het get agH ad niafes any fomrt= 1 


sachee baanee karam kare anadhin naam dhiaai || 


He does the deeds enjoined by the True Gurbani, and night and day, remembers the Name. 


Ba Ast qeaet 2 voreS Je ows ae IT nes se fed oH ST rss age" TI 


Soe AS Ny we fss wd aE fag 5 ATE IAI 


naanak jit aape laae tit lage kahanaa kichhoo na jai ||1|| 


Nanak, he engages in what is God Himself engages him. He has no say in the matter, 


aod, So CA aes Ase" J, PAA OS Ud we BAS Ase" II rent & BA feu aet was od | 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


TH ufs oY uATS Het S sas sg ST T Il 


ham ghar naam khajaanaa sadhaa hai bhagat bhare bha(n)ddaaraa || 


In my home is the everlasting treasure of the Name, as also the brimful store of devotion. 


Ad fgg nied Adit Afas oH & fours S HeU-YH wT udtuds aH TI 


Asdd US At at Ae Ale tess Il 
satagur dhaataa jeea kaa sadh jeevai dhevanahaaraa || 


The True Guru is the giver of spiritual life and He, the donor, ever lives. 


He ddee goat Ales te SS Ja! Ca TS, Wat HAS wae Jol 


nates atase Het asta ae & Aafe wurst II 
anadhin keeratan sadhaa kareh gur kai sabadh apaaraa || 


Through the infinite hymns of the Guru, night and day, I, ever, sing the praise of the Lord. 


nds Isaat 2 a, TS fea, 4 WHA fos Fh atest fee ager ail 


Hae Ig a He Cudhs Ad Ad eI SeTT II 
sabadh guroo kaa sadh uchareh jug jug varataavanahaaraa || 


Ever recite I the hymns of the Guru, whose will works all the ages through. 


Hrd chad d wet & Cade age ot frat at oer Afont Gat vied oer caTTS SH TI 


feg Hout Aer fe SA AOA ad STUTT II 


eih manooaa sadhaa sukh vasai sahaje kare vaapaaraa || 


This soul of mine ever abides in peace and in contentment, deals in the Lord's Name. 


Hot feo vrs TAA nrg nies eA DT nes Ais fos ct et 2 on ween ast TI 


nists a fomre dfs dso d Hals aTeSTT II 
a(n)tar gur giaan har ratan hai mukat karaavanahaaraa || 


Within me is the Guru-given gnosis of the Lord, the Gem, which does emancipated me. 


Ag nied Tot Ht aunt det ws ys fomrs gu ds 3, A Act are age TI 


Soa fAH 6 oes ad Aue A de ofe Afenrse IDI 


naanak jis no nadhar kare so paae so hovai dhar sachiaaraa ||2|| 

Nanak, he unto whom God shows favour, he obtains this gift and he is adjudged true in the Lord's court. 

aod, fA SS etoag fhog ose 3 Ba AUS 6 OHS aT Se I Ss Go Afog U cos nied AT agg feo Ate 
vl 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Uo Ue A aefhe adm A Afsag seat ate ufemr II 
dha(n)n dha(n)n so gursikh kaheeaai jo satigur charanee jai piaa || 


Blest! blest! is accounted that Gursikh, who, from his mouth, utters the Name of the Lord God. 


Heda! ABUa! Cs Tete urfimr ae TAA AAS Tet cud ders 


U6 Ue A aefte adm fate ofe oor yf ay afonr II 
dha(n)n dha(n)n so gursikh kaheeaai jin har naamaa mukh raam kahiaa || 


Blessed! blessed! is accounted that Gursikh, whose soul is pleased by hearing the Lord's Name. 


Hue"! AeuET! Co Tatty orftmr Ate oA ums Ho os BoM etoag t oH 6 Case TI 


Uo Ue A aefhe adm fan ofs ath afen vfs nies sfeur II 
dha(n)n dha(n)n so gursikh kaheeaai jis har naam suniaai man anadh bhiaa || 


Blessed! blessed! is said to be that Gursikh, who by serving the True Guru, obtains the Lord's Name. 


Hada! HAAS! Cs Tatty orton ater o fAA St orSsH Studs UH 6 HE & Yo det Td! 


Uo Ue A adfhe adm fafe afsae Ae ats ufs any wfenr II 


dha(n)n dha(n)n so gursikh kaheeaai jin satigur sevaa kar har naam liaa || 


Blessed! blessed! 


Hada, Hea! utfimr Aer 3, So Tey AAS Tat ct clos aH a AM e oH G uTUS Jed 


fan aofhy &@ 3G AS oHAadH A ae a TS Tatty afer AKI 
tis gursikh ka(n)au ha(n)au sadhaa namasakaaree jo gur kai bhaanai gursikh chaliaa ||18] | 


I ever make obeisance unto that Gur-sikh, who treads in the Guru's path. 


H ann SA Tete 6 yen age ot frost ag we ae ot oe nies cde TI 


8a He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet utsaH | 


Hoda fad 3 UTES AS Wa AGH SHE II 
manahaTh kinai na paio sabh thake karam kamai || 
Through mind's obstinacy, none has obtained the Lord. All have grown weary by engaging themselves in such 


acts. 


Ho eITS To det ot et 6 ys odt deur To os Haat 6 age AG TG Te Te TS! 


Houle su ats SaHe wy Ue SH STE II 
manahaTh bhekh kar bharamadhe dhukh paiaa dhoojai bhai || 


By mind's obstinacy and assuming false forms they are deluded and hence suffer pain through the love of another. 


fos ct fte org ns 36 2H ad & Ba saH fea fesse Jo nis EA age IGA ot Us ToT Basle Cars Ts! 


fafa fafa AS Ho DoH © <A Hf ore II 


ridh sidh sabh moh hai naam na vasai man aai || 


Riches and miracles are all worldly attachment and hence the Name come not to abide in the mind. 


To-UsSE 3 ATHS AS AAS Bao 3! CAS AEE ON fess nies nT a dt feae 


ad Ae 3 Ho fegus de vifomre nite Ate II 


gur sevaa te man niramal hovai agiaan a(n)dheraa jai || 


By the Guru's service, the soul is rendered immaculate and the darkness of spiritual ignorance is dispelled. 


Tot St ws HSE Eats mSHt ulSS, TA T nis MSHS SAH ST nid>T vs J AT TI 


BH 336 ufs use dnt seat Aula ANTE III 
naam ratan ghar paragaT hoaa naanak sahaj samai ||1|| 


The Name jewel becomes manifest in the man's mind home, and he merges in celestial bliss, O Nanak. 


OH diet Fe t Ho foe nies Yor T Ate I ST ota! Ca dao mdse feu Slo TART I 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Age Ae 3 oes at o wat fumrg Il 


sabadhai saadh na aaio naam na lago piaar || 


He, who relishes not the Divine word, enshrines not affection for the Lord's Name, 


A Tat aon TA od Wee", Afr et oH aS Uls dt UCT, 


one fea dee fos fas de unr Il 
rasanaa fikaa bolanaa nit nit hoi khuaar || 


and with his tongue utters insipid worlds he is ruined for ever and ever. 


nis ntuat Ag oe TU see Case d, Sa Ade ¢ THA wet sear J Aer I 


aad fasts ufmt anes ate o HeST eT III 


naanak kirat piaai kamaavanaa koi na meTanahaar ||2| | 


Nanak, he acts according to his past actions which no one can erase. 


BSA, SI mS UTS ATH! MAT GH Ae T nis aet st Sai g fet ad? AaeT| 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ugst 


U6 Ue AS use Alsag THT fas fife oH as AHS ne II 
dhan dhan sat purakh satiguroo hamaaraa jit miliaai ham kau saa(n)t aaiee || 


Blessed! blessed! is my Satguru, the True person, meeting whom | have obtained peace. 


Hue"! ASUS"! TAS UH AT Alsdg fH 6 free org He Se Bo YS J Tet TI 


U6 Uo AS use Alsag THT fas fife on ofe sats uret II 
dhan dhan sat purakh satiguroo hamaaraa jit miliaai ham har bhagat paiee || 


Blessed! blessed! is my Satguru, the person, meeting whom I have attained the Lord's meditation. 


Us! Us! J, Ae udA Ad Afsag fA 6 See Ear He AoE & free yrs dent TI 


06 9 us sag Afsag SHS fAA at Het 3 TH alg oH fee wrest II 
dhan dhan har bhagat satiguroo hamaaraa jis kee sevaa te ham har naam liv laiee || 
Auspicious! auspicious! is my True Guru, the Lord's devotee, serving whom I have come to profess love for the 


God's Name. 


Heda! HaSa! I AM et AY, AY, AST AST ag, fAA et clos age ere Ae Sod OTH one flrs U far TI 


9 Ue ois fomrat Afsag sue fats edt fy JH a As AH ferfe feuet II 


dhan dhan har giaanee satiguroo hamaaraa jin vairee mitr ham kau sabh sam dhirasaT dhikhaiee || 


Sublime, sublime is my True Guru, the Lord's divine, who has made me see the foe and friend with the same-eye. 


Tom! Tea! Jo dt eT AT AS does fal 6 He EAHE 3 CHS fea Act ong os fears FES Ta| 


U9 U9 Afsag fag ous fate ofs oH fA oH US weet NACH 
dhan dhan satiguroo mitr hamaaraa jin har naam siau hamaaree preet banaiee ||19|| 


Praiseworthy! praiseworthy! is the True Guru, my friend, who has make me embrace love for the Lord's Name. 


FOU | HW J, AT HS AS dg, fan} ys e OH OS AT OH ur fest TI 


ABE He 4 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ufset utsAH | 


ure ot vfs Reeth firg firs go TS I 


ghar hee mu(n)dh vidhes pir nit jhoore sa(n)mhaale | | 


The bride is at home, her Groom is abroad and ever she remembers His and pines away. 


usol fas fed J, SA & ust yer fea! Sa Ae GH 6 We auet 33 Hat Ae TI 


frefenr fee o deat A Sn ofA ad IA! 


miladhiaa ddil na hoviee je neeat raas kare ||1|| 


She shall have no delay in meeting her groom, if she rids, her intention of duality. 


Gr 6 nrué ust 6 frefent fas odf Sar, Aad a nus Ho G VSS-HS TM AAS TAS SU Bel 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


Tos Tat gsr ars dis ase Il 
naanak gaalee kooReeaa baajh pareet karei || 
Nanak, false is the talk in which the man, bereft of Lord's love, engages himself. 


Hoe Sot J ST Tees, Foret ys eH SF AUS ager TI 


fsug We aor afe fav Be SE III 


tichar jaanai bhalaa kar jichar levai dhei ||2|| 


So long as the Lord gives and he receives, till then, the mortal deems good as good. 


Ae Stet Hom cet Aret d, 3 Go wet Arar dU, se Te Tt ype Ua GS var ag a WET TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


fafs Bure A fate ofe aftmr II 


jin upaae jeea tin har raakhiaa || 

The Lord who fashioned the creatures, that Lord protects them too. 
fA Ug 3 Ale-g Ue oS Jo, Sat ys Sat Ht Sfmt ager TI 

nits Ae ae sAo ohm II 

a(n)mrit sachaa naau bhojan chaakhiaa || 


I have partaken of the fare of the ambrosial True Name. 


H nif Agu AS oH a uret UT TI 


fsufs gd nrurfe fet sare II 


tipat rahe aaghai miTee bhabhaakhiaa || 


I am sated and satiated and my desire to eat is stilled. 


H Asn] Ja SA fomr di, ns Act wre a fF fenr ofees FT Tet TI 


As wiefs fea eas fas feas afer Il 


sabh a(n)dhar ik varatai kinai viralai laakhiaa || 


The One Lord pervades amongst all, but rare alone realises this thing. 


Aton fed fea Atoe fenmua d for J) det cet Sor ot EA TS 6 nose ATT TI 


Ho soa se fares ys at urfemr I12Q011 


jan naanak bhe nihaal prabh kee paakhiaa ||20]| 


Seeking the protection of the Lord slave Nanak is enraptured. 


Port ot AS & A, dest Sa UTH YAS J fom TI 


Fea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


Afsas 3 Ag & Suet AST AGS AAP II 


satigur no sabh ko vekhadhaa jetaa jagat sa(n)saar || 


All the mortals, that there are, of the world, behold the true Guru. 


cot AS Yat, fd St Ja, Ae Tat } cue Ts! 


fad Hats 3 Jeet fred Aafe 5 ad Steg II 
ddiThai mukat na hoviee jichar sabadh na kare veechaar || 


By merely seeing the Guru, one is not emancipated, until one reflects not on the Guru's hymns. 


JOH HS 3 vaet of © wat fimrg II 
haumai mail na chukiee naam na lagai piaar || 


His filth of ego is removed not, nor is the love for the Name implanted. 


Gr dt das co He gs odf dat ns af Stan os Us Ut TI 


feta nmt sufh fresfemie efaor sta fears II 


eik aape bakhas milaian dhubidhaa taj vikaar || 


Some, the Lord forgives and unites with Himself. They forsake another's love and sin. 


adhe 6 Aga Add ad & wus oe fhe Ser d| Sa daA at Us 3 uy 6 sas fee Ts! 


aad fefa zane efe nfs fe Afsae af fumrfs ial 


naanak ik dharasan dhekh mar mile satigur het piaar ||1|| 


Nanak, some, seeing the Satguru's sight with love and affection and killing their self, meet the Lord. 


Sod, Tet UH 3 Us oe Afsae w clears Su & nis wTUS nM F He a, HOM 6 fe We Jol 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Afsdg 6 AfeS HeY nig arerte II 


satiguroo na sevio moorakh a(n)dh gavaar || 


The stupid and blind clown serves not the True Guru. 


H3-de nis nigt Sas AS ad dt Ae odt ose 


Gn SS FIs CY Sa ABS AT UST II 
dhoojai bhai bahut dhukh laagaa jalataa kare pukaar || 


Through duality he suffers great pain and bewails burning therein. 


vega TT Cu wat ane Baar d ws BA nies Hee dr dat wget TI 


fro orate ag ferrfoor Ao Suad vist eg II 
jin kaaran guroo visaariaa se na upakare a(n)tee vaar || 


The objects for whose sake he forsake the Guru, they come not to his rescue in the end. 


frat Hécat Huse Cs ag 6 sae J, Ca st unis 6 Ca St Hotes wet odt rel 


SSA TIHSt AY ufo aA GHAST ST II2II 


naanak gurmatee sukh paiaa bakhase bakhasanahaar ||2|| 


By the Guru's instruction Nanak has attained peace and Lord, the Pardoner, has pardoned him. 


Oe & Cucn ong sod 6 HY US denn J, wet teas Hea 3 GH OHS ad fest TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


3 umd orf orf Ags asst at eat Te A ted aT II 
too aape aap aap sabh karataa koiee dhoojaa hoi su avaro kaheeaai || 


Thou, by Thyself, alone art the Creator of all. Had there been a second, only then I would have talked about 


another. 


3 fade ye-a-ye dt Afont & fhonedd T| Aad tet GAT Jer StH SA IAT frag adel 


ofa wm 8% urfu gare ufe nm ats af afe at 1 


har aape bolai aap bulaavai har aape jal thal rav raheeaai || 


God Himself utters, Himself makes us utter and He Himself is pervading the ocean and the earth. 


Ud ye swe TS ue HAS soe J ohoag uge dt Aes 3 ust fed HH for TI 


af mm Hrd ofs nim 23 Ho ute Agel ufs aM II 


har aape maarai har aape chhoddai man har saranee paR raheeaai || 


God Himself destroys and God Himself delivers. So, O my soul, remain thou lying under God's protection. 


atodg uu or ade d S ory Ht fsoet sure J EA wet TAS este! F Soggy SF uss Jor uet TTI 


uf fas aet ufe Atets 3 Aa Ho df fates fons af at 1 
har bin koiee maar jeevaal na sakai man hoi nichi(n)dh nisal hoi raheeaai | | 


Without God none can kill or animate. Therefore, O my soul, be unanxious and abide fearlessly. 


efodg eas det Hg at aor od Hore! EH BE, TH este! Sead ot ¢ nis fasd da SAI 


Bofenr sofenr Afsur Aet Het ofa oH fmrdint AS stead Tenfe ale wd QUA AT 


auThadhiaa bahadhiaa sutiaa sadhaa sadhaa har naam dhiaaieeaai jan naanak gurmukh har laheeaai ||21||1|| 
sudhu 


Standing, sitting and sleeping for ever and aye, remember thou God's Name and attain to God through the Guru, 
O slave Nanak. 

wstsnt, Sour nis 3 fini, Ade 3 Hat dts Shoag oH & fhe ag, nis Tate Td Shag 6 yrs J, J (act 
2) ds aa! 


a@ rs ou aaa use frase Prada mame yobs md Ad ae ye Il 
ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 


There is but One God. True is His Name and creative His personality He is without tear, without enmity, immortal 


in from, beyond birth and self-existent. by Guru's grace He is obtained. 
efddd ces a TI Aad CAT OH, Juedd SA at fenast ws yng SA wT Agu! Ga fosd, GAHOt-sos, MAOH 
WS ASUS Tl Tat ot cer ours Ba ys Je gd 


Rafe Hos 9 We WV eeu II 
soraTh mahalaa pehilaa ghar pehilaa chaupadhe || 


Sorath Ist Guru. Chaupadas. 


Refs ufost ufsardt | Bue | 


ASS! Hee! wife Sst ASST II 


sabhanaa maranaa aaiaa vechhoRaa sabhanaeh || 


Death come to all and all must suffer separation. 


Hs Afot 6 orSet ois Aton 6 fortes tt rete euset FI 


ued Ate fiorfenr vrat flee fears Il 


puchhahu jai siaaniaa aagai milan kinaeh || 


go and ask the wise whether the mortals shall meet hereafter or not. 


Aa oto ur ust ad 3S fa yeh a ee Hard frau dar fax oct 


fas Ae Atos Sad esat Fee fSarT 1191 


jin meraa saahib veesarai vaddaRee vedhan tinaeh ||1|| 


They, who forget my Lord, shall suffer great pain. 


A Ag Hom 6 gee Jo, Sato at Taste deh 


St Arefog Ava ALE II 
bhee saalaahih saachaa soi || 


Ever praise thou that True Lord, 


3 Ae dt SAA Amt ct fies ag 


W of oefe Het AY dE I TIE II 


jaa kee nadhar sadhaa sukh hoi || rahaau || 


by whose grace peace ever prevails, Pause. 


fan Ft efor ere HAT ora Tet T| ofa 


zat afa Aare d ot Jat ALE II 


vaddaa kar saalaahanaa hai bhee hosee soi || 


Deeming His great sing thou His praise. He is and shall ever be. 


Gr 6 fers We a J GA ct atest aes ag! Sad cts dea SH 


AIS US Sg F HSA UTS 3 TE Il 
sabhanaa dhaataa ek too maanas dhaat na hoi || 


Thou alone art the Beneficent Lord of all. A man cannot make any gift. 


aes 3 ot tant @ ass Fmt | Ate tet SUA e odt Ae 


A fsq we A aM do fa FS SHE 12H 
jo tis bhaavai so theeaai ra(n)n k ru(n)nai hoi ||2|| 


Whatever pleases Him, that takes place. What can wailing like a woman achieve? 


frost de SAS dor Soret gd, SH Tet a1 Aoshi st! feseru age os at yTus J Hae I? 


uest Gufs de as ast aet ere II 


dharatee upar koT gaR ketee giee vajai || 


Good many have departed after having proclaimed sovereignty over millions of fortresses on earth. 


nda dt ft 83 adat ot fait 3 oA TSH eA aA ca Te Ts 


A MATS o Heat fSe ofa oat UTE II 


jo asamaan na maavanee tin nak nathaa pai || 


They, whom the sky could not contain, had ropes put through their noses. 


fads nied nied odl AHS Ha, Guat fent sat nies sacst ur fe sini Tei | 


A Ho wel Hebert ard for ats SII 


je man jaaneh sooleeaa kaahe miThaa khaeh | |3] | 


O man, wert thee to remember the prickles (future torments). why shoudest thee relish the sweet (lure of sins). 


3821 Aas gs yet suse arift (ina) Sore Fo, at S aS flint SSH Aus HS Sue 


Soa nae Ass 33 Tet AAT II 


naanak aaugun jetaRe tete galee ja(n)jeer || 


Nanak as many as are the sins, so many are the chains around man's neck. 


aad, fd uy Js, Gs ct Fors FH Tes BUTS Aas JS! 


A ae df 3 adinifa A are APSA II 


je gun hon ta kaTeean se bhaiee se veer || 


If he possesses virtues, then his chains are cut off, those his brothers. 


Aad BAT as Sdn Jo, se CAR Haw Se AS Vo! Cu dat H Cnt aa Jo vs Got CAS pt we 


idl Te 3 Hamifs us xe RAT gil 


agai ge na ma(n)neean maar kaddahu vepeer ||4||1|| 


Reaching Yond, they, who are without the Guru, are not accepted. They are beaten and expelled. 


udea fed Te de, A Og fege ds, Gs uses odt Jel de Hs a Ga ae fe S Ae Tol 


Rafe Hos 9 we II 
soraTh mahalaa pehilaa ghar pehilaa || 


Sorath Ist Guru. 


Refs ufost usart | 


Ho TSt fasHeat aval ASH urat 3G BS II 
man haalee kirasaanee karanee saram paanee tan khet || 


Make thy mind the plough-man, good deed the farming, modesty the water and thy body the field. 


on dia Ase AoE ge adtet 2 II 
naam beej sa(n)tokh suhaagaa rakh gareebee ves || 
Let Lord's Name be thy seed, contentment the earth-crusher and garb of humility thy fence. 


Us OH ST ah, Aad Ust und ado Ser HOE ms foHsst o wert sot es eI 


ar agH ate AMAT A we STS Fe IAI 
bhaau karam kar ja(n)masee se ghar bhaagaTh dhekh ||1|| 


Doing deeds of love, the seed shall germinate and flourishing then thou shalt see such a home. 


UH t aH ado oS St Sa ug Se F nid Ad fase 4 Sat eer US SHeT SUT | 


oer yfenr Arf 3 of II 


baabaa maiaa saath na hoi || 


O sire, wealth goes not with the man. 


J oar! as rent @ ae dl Hiatt 


fete fenr Aa four feder gS af 1 TTS II 


ein maiaa jag mohiaa viralaa boojhai koi || rahaau || 


This mammon has bewitched the world and some rare person understands this, Pause. 


fen Huet 3 HATS 6 Hos as fur T1 cet Ster-Ser UTA Tt EA ae 6 ABET I SfaTs | 


We Je ate ws AY oH ats Ze Il 
haan haT kar aarajaa sach naam kar vath || 
Make the ever-decreasing age thy ship and make the Lord's True Name thy merchandise. 


Het wee Stat He 6 nruat ears gat S Hey CAT GH 6 wMUST Aet-AS Fe" | 


Hofs Ae ate sisne fan fete fA 3 Te II 
surat soch kar bhaa(n)ddasaal tis vich tis no rakh || 


Make understanding and meditation thy ware-house and in that ware-house, put thou the True Name. 


FHS Mis fAHIS G MUST HS TETH Fst oS CH HS-TEH nied F CAAT oH 6 feat 


zantent fag een afe & ST HS UA III 


vanajaariaa siau vanaj kar lai laahaa man has ||2!|| 


Having dealings with the Lord's dealers and gaining the profit rejoice in thy mind. 


yg e eurdint ans eturg ad nis oe" Bor a nrue fos fs A TI 


Afs AAS ACS AS US 3 VS Il 
sun saasat saudhaagaree sat ghoRe lai chal || 


Let the hearing of scriptures be thy trade and truth the horses, thou takest to sell. 


WGHA URSA T HEGST CSH-euTG Je iS SE G STE BEL AT 3d Ws | 


ude Fo vlamreint Hs Ho ATSfs aS II 
kharach ba(n)n cha(n)giaaieeaa mat man jaaneh kal | | 


Tip up merits for thy travelling expenses and in thy mind think thou not of to-morrow. 


TAS BUTT Bel S Sala? US aq S 3 nmus fos feu wre TS Aes | firs at aT! 


faders & fh afo So Afy Bafa HIS III 
nira(n)kaar kai dhes jaeh taa sukh laheh mahal ||3]| 


when thou shalt arrive in the land of the Formless Lord, then, shalt thou obtain peace at His palace. 


Ae 3 gu-slos Het t eso feu una, Je S CHU Hed nied wITH UT 


ore fas af wadt His oy ate aH II 
lai chit kar chaakaree ma(n)n naam kar ka(n)m || 


Make the fixing of attention thy service and faith in the Name city occupation. 


fast Aaa § nual dadt ae nis oH 8 fea SAS uIuS arg-feag Bat | 


do scion afe great oT St wre OS I 


ba(n)n badheeaa kar dhaavanee taa ko aakhai dha(n)n || 


Make the restraint of sins thy effort and then alone shall people call thee blessed. 


unut at JaEH G uMUST ntdd Cusgwes ge" AES Se Tt Ba 36 HTH alsedi | 


Bod 4 sels afs vs Beds Jo III 


naanak vekhai nadhar kar chaRai chavagan va(n)n ||4||2|| 

Nanak, the Lord shall then look on thee with favour and thou shalt be imbued with fourfold honour. 
TSA, YF Se 34 fags HS Vda nis F Ts Te Ja rs Short Wea | 

Rafe He Vesa II 

soraTh mahalaa pehilaa chautuke || 


Sorath Ist Guru. Chautukas. 


Rafe ufost ufsat! as sar 


ufe au & Set ota AW Vag ASTe II 


mai baap ko beTaa neekaa sasurai chatur javaiee || 


To mother and father their son is dear and to the father-in-law the wise son-in-law. 


Hist fst 6 nruer usd flora F1 is Had § fore ere | 


ame afont a avy fumirgt ave & ifs aTeF II 


baal ka(n)niaa kau baap piaaraa bhaiee kau at bhaiee || 


To the boy and girl, their father is very sweet and to a brother, the brother. 


ae 3 set 6 wus fs ges flrs FT) os ITS TT! 


Jay fr grog we efanr fs ufo set use II 


hukam bhiaa baahar ghar chhoddiaa khin meh bhiee paraiee || 


On the issuing of Lord's command the mortal leaves home for abroad and in a moment everything becomes alien. 


Aide oT SHS AM de 3 Tet ws 3 Fades 6 fora feet duis fea Hos fee Jo A frorat d ART TI 


oH a9 feRaTS 3 HoHfe (3s sto Of HST INI 
naam dhaan isanaan na manmukh tit tan dhooR dhumaiee | |1]| 


An apostate remember not the Name, gives not in charity, takes not the bath and so his body rolls in dust. 


MOSH oH 6 dt fAHIE", Us TS odt ATE, uigte TAS odt Ser 3 EA wel Gu ci ca ule feu gael J! 


Ho Hfenr any Aare II 
man maaniaa naam sakhaiee || 


With God's Name, the succour, my soul is comforted. 


Aotea, Shoag & oH oe Het treat wet Foret TI 


ufe us ad & afer fats AST gs gsTet I TTS II 
pai parau gur kai balihaarai jin saachee boojh bujhaiee || rahaau || 


I repair to the Guru's feet and am a sacrifice unto him, who has imparted to me the true understanding. Pause. 


H get e Ud ter at ms Saat CS qowe Are ot, fAat } He Het AHS cart fest TI ofaTS 


Hal fAS 35 US Ho Stour Ae FAC ee Teves II 
jag siau jhooTh preet man bedhiaa jan siau vaadh rachaiee || 


The self-willed persons is impressed with the false love of the world and picks up quarrel with the Lord's slave. 


WU-TEd UTA Ads & as flrg ave flout dor Is Hot & TS as Sas Us ATE TI 


ufeur Hate vifafafa Hat Ad OH o Be He fay wre II 


maiaa magan ahinis mag johai naam na levai marai bikh khaiee || 


All-absorbed in riches, day and night, he spies its path, utters not the Name and dies by taking poison. 


Ud-8Ss nied Tess deur dor Ca fen e GAS 6 BASS I OH & Sada dl ATE iS Afod WT a He Ate TI 


aoe efs az fasadt nae Fats 3 niet II 


ga(n)dhan vain rataa hitakaaree sabadhai surat na aaiee || 


Imbued with the vicious talk, he has been enamoured by it and thinks not of he Name. 


ae sat ones dain, Ga Guat a orth J fam Ts oH So fimre Ht odt fee! 


dao ost ofA oct Sfomr Hote ufs Tee 1121 


ra(n)g na raataa ras nahee bedhiaa manmukh pat gavaiee ||2| | 


He is neither imbued with the Lord's love, nor is he impressed with the Name's relish. So the infidel loses his 


honour. 


at dt 6s yg eH oe salt g, ot dt Sa oH e Are ome fefqnt fomr dA Hee vmuet As Mag gut Ber I 


Ag Ast ufo Ada 3 ofr fAgE dA odt ae II 


saadh sabhaa meh sahaj na chaakhiaa jihabaa ras nahee raiee || 


In the saints society, he enjoys not Divine equanimity and in His tongue there is not even an iota of sweetness, 


ABAdss nied Co Sect unt 6 odt wee nis CA ct His feu sa ag St HOH od | 


HO 36 Ue Mus ate Aton ve at wats 3S uret Il 
man tan dhan apunaa kar jaaniaa dhar kee khabar na paiee || 


The mind, body and wealth, he deems as his own and has no knowledge of the Lord's court. 


HO, td ms tas 6 Ba mus fon tad a Wea dS Het te coe St BA 6 fas od | 


nndt Hife afer niftmrs we vg fen 3 aTe II 


akhee meeT chaliaa a(n)dhiaaraa ghar dhar dhisai na bhaiee || 


Closing his eyes, he walks in darkness and sees not his hearth and home, O brother. 


Miho set MUS SST FE Ada nidd (nifamiros") fey eget duis SA 6 nme ug ag (MAS fearer) odf fener, J 
Zs! 


AH efe gor aGd 3 ure nus aot aHTet III 


jam dhar baadhaa Thaur na paavai apunaa keeaa kamaiee ||3]| 


Bound down at death's door, he finds no place of rest and reaps the fruit of his actions. 


Hse gd 3 ad Jeo aet wrgH S at dt fact 3 Sa ums ATH wes Fase TI 


Sefs ad 3 nret Sat qTSt AHS & ATS II 
nadhar kare taa akhee vekhaa kahanaa kathan na jaiee || 


When the Lord casts His merciful glance, then I see with my own eyes Him, the Ineffable and Indescribable. 


Ae yg nmuat fag ct fog Oger J, Te TH urustt niat ares SAG Suet ot A nota ms eIES-Tas TI 


aot Afe Afe Fate Herd vifks foe SAS II 

ka(n)nee sun sun sabadh salaahee a(n) mrit ridhai vasaiee || 

With mine ears I continuously hear of God and praise Him; His ambrosial Name | enshrine within my mind. 
nrufent aot om H etodg ad Bass Hee Ade’ Tt ms Cr ct fhes ave’ ot SAS AOT-AgU OTH H nrue Ho fea 
fear Ger at 


fou3@ fadarg faves ude ATS AH II 


nirabhau nira(n)kaar niravair pooran jot samaiee || 


I am absorbed in the perfect Light of the Lord, who is without fear, without from and without enmity. 


H fosd, Agu-sfos wis eAHet-sfos ys tus YorH vied Blo d for TI 


Broa dd fee 3aH 5 Sta Ae OTH Sfanret IIBISII 


naanak gur vin bharam na bhaagai sach naam vaddiaaiee ||4||3]|| 


Nanak, without the Guru, doubt is dispelled not and it is through the True Name, that honour is obtained. 


HSA, Tt eas, Hed ed od ITI AD OH e Tet ot ane yus Jet T 


Fats Hos 9 Bsa II 


soraTh mahalaa pehilaa dhutuke || 
Sorath Ist Guru. Dotukas. 


Rafe ufost ufsardt! esa 


us Udst us ural we ote Ke BET II 
puR dharatee puR paanee aasan chaar ku(n)T chaubaaraa || 


In the region of land, the region of water and the mansion of four directions, is Thine seat O Lord. 


fat 2 fs, Ae 2 FS nis ug fet t Hes nied 3a fearat 3, T Us! 


AS Fee aft Hols Sar Hf Sg THAT IAI 


sagal bhavan kee moorat ekaa mukh terai Takasaalaa ||1| | 


O Master, Thine is the only personality to fashion the entire universe and the word of Thy mouth is the mint. 


THBA! Aes Sct fenast ot AY SH 6 AHS TS IS 3d Ho Tw aes ot fa-we TI 


He Age 3d da fess II 


mere saahibaa tere choj viddaanaa || 
O my Lord, wondrous art Thine plays. 


TAT HSA! neTS Jo 3d Asa 


ate af Hdluits stoufe wet nm) Aga AHS Il TIE II 


jal thal maheeal bharipur leenaa aape sarab samaanaa || rahaau || 


Thou art fully pervading the ocean, earth the sky and Thyself art contained amongst all. Pause. 


3 Med, Test ms urea nied ud Sgt feurua d for ous ye dt Atami nies ofr den F1 ofaTS | 


Ad Ad te So AS SHS ST gu fade Il 


jeh jeh dhekhaa teh jot tumaaree teraa roop kinehaa || 


Where so ever I see, there do I find Thy light. But of what sort is Thy From? 


fre fas stH Sue ot, Ca SH so yorr UGE T1 fan fan ad So AGU? 


feas gfu feats usea af& 3 far St AT III 
eikat roop fireh parachha(n)naa koi na kis hee jehaa ||2|| 


Thou hast but one form and walkest Thou unmanifest, In Thine creation none is like the other. 


3T aes fa Tt AGU I ms 3 Blown Sent Jeo ade I Sct eer fes set st fan caer od | 


nian AeA Osan ASH 3d ats AST II 


a(n)ddaj jeraj utabhuj setaj tere keete ja(n)taa || 


The egg-born, the placenta born, the earth-born, and the sweat-born beings are all created by Thee. 


nig F Ue de, Ag T Ue de, Gast ST Ue JS mis Hea TF Ue de de He As 3d Ge Te Ta! 


Sa use H So Shtmr J Ago HT TET ISI 


ek purab mai teraa dhekhiaa too sabhanaa maeh rava(n)taa ||3]| 


I have seen one greatness of Thine, that Thou art contained amongst all. 


fea efanret H Sct eu ofa S font nied fenrua for TI 


3d Te BIS H Sao lene H yee fas SAH II 
tere gun bahute mai ek na jaaniaa mai moorakh kichh dheejai || 


Good many are Thine merits but I realise not even one. Bless me, a fool, with some understanding, O Lord. 


wed Jo Sct wdthnt Us H fea 6 st nigge odt agen| Hus 6 as AHS BUA, J Amt! 


ysets stad Afs AS Atos Fae Ua SIA IIsiisil 


pranavat naanak sun mere saahibaa ddubadhaa pathar leejai ||4||4|| 


Prays Nanak, "Hear, O my Lord and save me, the sinking stone". 


aod fas AGED, "AEE Ad TAT MH nis H Tae Je Ua 6 BST SI" 


Aofs Hos 9 II 


soraTh mahalaa pehilaa || 


Sorath Ist Guru. 


Rafe ufoest utsardt | 


7G unt ufss us uniat 3 fesHe fadarct II 
hau paapee patit param paakha(n)ddee too niramal nira(n)kaaree || 


I am a wicked sinner, and a great hypocrite and Thou art my Immaculate and Formless Lord. 


Hurad dofsars 3 Hos est ot SAT uleg us gu-sfos Aga TI 


nifys ote usn oh TS oag Hale SH 1 


a(n)mrit chaakh param ras raate Thaakur saran tumaaree ||1| | 


O my Lord, I have sought thy refuge and tasting the Name Nectar, I am imbued with supreme bliss. 


o Ag Hom! H Sct usd wet wis oH vis 6 Tu aH Ho UH ove Sfamor ot 


AIST SH HE fSHTE II 
karataa too mai maan nimaane || 


O Creator, Thou art the honour of me, the dishonoured. 


od fhoners! H aas Hg Fas TI 


HE HIS BH US us AS Aafe ANTS | TE II 
maan mahat naam dhan palai saachai sabadh samaane || rahaau || 


In my lap is the honour and glory of the wealth of the Name. and into the True Name I am merged. Pause. 


Hat Sat fea OH ot tas ct fas ns USS SH AS on fee ata J for at afore | 


JUT OH Sd de 3 TST TH TEP I 
too pooraa ham uoore hochhe too gauraa ham haure || 


Thou art perfect and I am imperfect and worthless, Thou art profound and J am but trifling. 


3 HOHS 33 H BI-HAHS HS Se StS Tists Ds H foguT Ade TT 


33 dt Ha v3 nifofafA usars afe gHat AY He F III 


tujh hee man raate ahinis parabhaate har rasanaa jap man re ||2|| 


Day, night and morn my Soul remains imbued with Thee. O God, and my tongue heartily utters thy Name. 


fed de nis YSaS At ISH Sg aS Saft Hdet J, J etoag! nis At Fist fes Sd oH T Cas at JI 


3H ATS JH SH dt oe Fale Ste Sfo AD Il 
tum saache ham tum hee raache sabadh bhedh fun saache || 


Thou art true and I am absorbed in Thee, and having realised the Name's mystery, I have ultimately become true. 


SAT IMs H 3d nied Slo dor deur at oH et se 6 Mose ad aH orftgarg Hot at fom Tl 


nifofath oth gs A Ae Hig AOA A ard SII 


ahinis naam rate se sooche mar janame se kaache ||3]| 


They, who day and night, remain imbued with the Name are pure but they who come and go are false. 


A fea TS OH OS Id Te Jo, Sa uleg do, Ae S Are Uo, BI gS Tol 


ned 3 OA fan Wendt fsafs Ada 3 ae II 
avar na dheesai kis saalaahee tiseh sareek na koiee || 


I see not another like my Lord. Whom else should I eulogise? No one equals Him. 


Hg Ag Ha eda de aet ST fener! de fan et H ois act? cet st BAe ara Sod | 


ysets stag GAS SA Tenis Aor At SIU 


pranavat naanak dhaasan dhaasaa gurmat jaaniaa soiee ||4||5|| 


Prays Nanak "I am the slave of the Lord's slave and by Guru's instruction, I have known Him". 


Tod Hest ATE" I, "H Use Tent a eH ows Tete Guew nrg, H SAS We fer TI 


Aofs Hos 9 II 


soraTh mahalaa pehilaa || 
Sorath Ist Guru. 


Rafe ufoet utsardt | 


NS MUTT MidIH Vides 3 (SA AG O ATH II 


alakh apaar aga(n)m agochar naa tis kaal na karamaa || 


Unknowable, Infinite, Unapproachable and Imperceptible is my Lord. He is not subject to death and destiny. 


MTT, Mis, UT ST ud ms AHS SF CoT TAT us, Ga Hs ms yaaa e nls od | 


fs vats mot Hs ao fSH ae S SAH IAI 
jaat ajaat ajonee sa(n)bhau naa tis bhaau na bharamaa ||1|| 


His caste is castelessness. He is unborn, self-illumined and without desire and doubt. 


Gr St St, St ot cfs deg) Ba MAOH, AS-UTHOSS iS Haw 3 Ad t add I 


Ad Afr feed TITS I 


saache sachiaar viTahu kurabaan || 


I am a sacrifice unto the Truest of the true. 


HW Afoors & uy Afmrg ns eas Are Ti 


a {SH IU edo odt Shor Ard Aafe SAS Il TIE Il 


naa tis roop varan nahee rekhiaa saachai sabadh neesaan || rahaau || 


He has no form, no colour and no features. Through His True Name, He becomes manifest. Pause. 


Gr a aet Agu odt da dt ms ood ot | AS oH UTS Ba yse Jer 1 ofa 


3 fH Hs fust AS dou as fA aH © ort II 
naa tis maat pitaa sut ba(n)dhap naa tis kaam na naaree || 


He has no mother, father, son and kinsmen. He is free from lust and has no wife. 


GA tH", fus, Ug ns Hoa aet adt | SAS Afses S fa adt 3 at Ht A St cet usat dl 


nae fadne nud udug Aart AfS SH III 
akul nira(n)jan apar para(n)par sagalee jot tumaaree ||2|| 


Thou, O Lord art without ancestry unsoiled by mammon's love, endless and infinite. Thy light is pervading all. 


3d Hom! dA-slos, cfourdt uesat e Ho F uley, Ie mis Suis J, 3a og Aon nies feumua d for J! 


we we nists yoH Sorter ufe wie As Aare Il 
ghaT ghaT a(n)tar braham lukaiaa ghaT ghaT jot sabaiee || 


within every heart is hid the Lord and in all the hearts and bodies is His light. 


Je fee nies ys sfimr dent o1 Arfont feast nis fAAHt nied GA eT dt Yo TI 


and aus Has TeHst foss svt Bret ISI 


bajar kapaaT mukate gurmatee nirabhai taaRee laiee ||3]| 


By Guru's instruction, the adamantine doors are opened and the man assumes trance in the fear-free Lord. 


Tot € QUA OMIT, HIS Ads VISTA YS Ae Jo mis 3d Tos Hom nies fons ct ANT Sa AT TI 


AS Cufe are fafe Hat" eAafs wats Aaret II 


ja(n)t upai kaal sir ja(n)taa vasagat jugat sabaiee || 
Creating the beings the Lord has stationed death over the head of the beings and all their working the Lord has 


kept under His away. 


Alet 6 Ue ag & Homi 3 rile t fs SS HS at ag fest 1 Sat Cnt Aint Seatat Aref 4 mmus SA fa Fut 


deni Ja 


Afsag Afe use uefa gels Aa SHS IIsIl 
satigur sev padhaarath paaveh chhooTeh sabadh kamaiee | |4|| 


He who serves the True Guru, receive the Name wealth and is emancipated by living the Name. 


AAS do ct chs ange J, SusH teas gusersgs on dane aga ford uA I 


He 33 Ag AHS feds FeTaTT Il 
soochai bhaaddai saach samaavai virale soochaachaaree || 


In the pure vessel is contained the True Name. A few indeed are blessed with pure conduct. 


ufeg ad30 nies Ste oe Sfkur wT Hae J| gIs Efant g dt ules rads at ws feet TI 


33 a@ ugH 33 freer oa Aafe ST lullell 


ta(n)tai kau param ta(n)t milaiaa naanak saran tumaaree ||5||6|| 


Seeing Thy protection, O Lord, man's soul, unites with the supreme soul, says Nana. 


J Afag! Sct uss BE O'S Fe I nS, Hos SH os few ART) Soa A me TJ8| 


Hof Hos 9 II 


soraTh mahalaa pehilaa || 
Sorath Ist Guru. 


Rafe ufoet utsardt | 


faG Hier fas urea £38 Aras Hd flmrA II 


jiau meenaa bin paaneeaai tiau saakat marai piaas || 


As is a fish without water, so is an apostate, who dies of thirst. 


fA sg Het Hee as dU, CAs a dtd moot, A Ssotenr HET TI 


f3@ ufs fae Hd 3 Hor A fase AS FTA IIA 


tiau har bin mareeaai re manaa jo birathaa jaavai saas ||1|| 


So doest thou die O man, without God, if thy breath goes in vain. 


eH ag tt, dors! etodg 8 add Sug z, Aad ST AMA Sige Are I 


HO od TH OH AA BE Il 
man re raam naam jas lei || 


O man utter thou the Lord's Name and praise. 


Jae! Sug ton 3 fhes-Aa' w Gus aT 


fae ae fea on faS wu ag HS als SE 1 TE II 
bin gur ih ras kiau lahau gur melai har dhei || rahaau || 


Without the Guru, how shalt thou obtain this Nectar? The Guru unites man with the Lord. Pause. 


age ars S fA nits 6 fan sgt pus dear? ag At de 6 yore UB aS fhe Se al ofoTS | 


As Aa fue Hast Tanta Sse SHE II 


sa(n)t janaa mil sa(n)gatee gurmukh teerath hoi || 


For the Guru-wards, meeting the society of the pious persons is like visiting a place of pilgrimage. 


Tg-AHIuS' wet ules usat ct Has fee Aso ot fea ST MAES TI 


none Stee HAS de Va UTTUfs HE II! 


aThasaTh teerath majanaa gur dharas paraapat hoi ||2|| 
The merit of ablution at the sixty eight places of pilgrimage is obtained by beholding the Guru. 


WoWEe WT wnat 3 HSS THISH, Te ot ters Ears TAS J Aer TI 


faG Aa AS aT su od AS ASE II 


jiau jogee jat baaharaa tap naahee sat sa(n)tokh || 


As is the Yogi without continence and as is penance without truth and contentment, 


fan ogi Gat yorardt ¢ as vis far sgt sUfhor He 3 Aad free 2 aad J, 


f38 oH fae todt AH HS nists Sy ISI 
tiau naamai bin dhehuree jam maarai a(n)tar dhokh ||3}| 


so is the body without the Lord's Name. Death punishes it, as within it, is sin. 


CA agi dtd fea ea yg ton aaa | HS fA 6 AT fest D faSta fen S vies UT TI 


Was UH 3 urea afe uretht Asad STE Il 


saakat prem na paieeaai har paieeaai satigur bhai || 


The mammon-worshipper obtains not Lord's love. Through the True Guru, the Lord's love is attained. 


Hifeor a Cura ys ct uls 6 pus odt Je As dete oot ys o fimrg yous Jed 


AY we ast ag fHs ag aaa fhefs Pe IIgiDII 
sukh dhukh dhaataa gur milai kahu naanak sifat samai ||4||7|| 


Says Nanak, he whom meets Guru, the giver of weal and woe, gets absorbed in the Lord's praise. 


Tg Ht cose Is, fA 6 UH S aH ead ag rt fe Ue vo, Gays ena fee So TAS I 


Aofs Hos 9 II 


soraTh mahalaa pehilaa || 
Sorath Ist Guru. 


Rafe ufoet utsardt | 


Sys ost ate His ut OH OS SurTST ATS I 
too prabh dhaataa dhaan mat pooraa ham thaare bhekhaaree jeeau || 


Thou, O my reverend, Beneficent Lord of perfect understanding and munificence, I am but a beggar of Thine. 


TAG Udo AHS MS ASS TS Hosa VST HBA, H So fea Hast Tt 


A four ura fae fas 5 goret ofa AA oy fumrdt AE 1191 


mai kiaa maagau kichh thir na rahaiee har dheejai naam piaaree jeeau ||1|| 


what should I ask for? Nothing remain permanent. O Lord, bless me with Thy Beloved Name. 


H at Har? aet ot wmfas odt sfdet J etogg! He wrue flrs oH SUF 


whe wife af= sfout seers II 


ghaT ghaT rav rahiaa banavaaree || 


The flower girt Lord is contained in every heart. 


SO-Hree Ser AT Tg fess vied GH for TI 


ats fs Hvis agus 23 ae Fat oft foot AIG I aoe II 


jal thal maheeal gupato varatai gur sabadhee dhekh nihaaree jeeau || rahaau || 


In ocean, earth and sky, He is unmanifestly contained and by Guru's instruction, His sight is seen. Pause. 


Fed, dest 3 wis fa Bs Ba a fenrus d fer F1 Tate Cuda ers CAS ders thm Ate FT| ofaTe| 


Hes feos nema feaeé af Afsate fasur oct AG II 
marat piaal akaas dhikhaio gur satigur kirapaa dhaaree jeeau || 
Showering his benediction, the great True Guru has shown me the Lord, in the mortal world, nether world and 


the firmament. 


nmuet fHog urd & fers Ae Tet 3 HS ATE, HS Ba, USS mS MIAH fee fears fs TI 


FA oH minal 3 st dat we state ty Haat AG 1121 
so braham ajonee hai bhee honee ghaT bheetar dhekh muraaree jeeau ||2|| 


He, the unborn Lord is and shall also ever be. In thy heart behold thou Him, the Enemy of pride. 


Qo MoH Us Tus nid G St dear ums few nies 3 CA dag t edt G Sal 


HOH Hes a fed AG Bus ffs gH sats fer AS II 
janam maran kau ih jag bapuRo in dhoojai bhagat visaaree jeeau | | 


This wretched world is subject to birth and death and in another's love it has forgotten the Lord's meditation. 


feo at-yoe want AHE @ Ho Ut nile J) ees-se vied EH 3 AoE t fhe 6 ser shu TI 


Afsag fH8 3 TeH uUShH AaS Set TS AG ISI 


satigur milai ta gurmat paieeaai saakat baajee haaree jeeau ||3]| 


When the True Guru is met, then is the Guru's wisdom obtained. The mammon-worshipper loses his life-game. 


Ae AY dg He Ue do, se Tot a fimrau yrs Fret U1 fen S Cuma nual Ales Sos 6 TG alder TI 


Afsas due sf fard safs 5 aes HSH AI II 
satigur ba(n)dhan toR niraare bahuR na garabh majhaaree jeeau || 


Snapping my bonds the True Guru has freed me, so I shall not be cast into the womb, again. 


Ad as (G0) FEAAS Tat} HS wre ag feo I, AH HS AHS Ue feu odt Uta 


sea fame 336 usatAor afe Hfs efhor fodarct AG IigitciI 


naanak giaan ratan paragaasiaa har man vasiaa nira(n)kaaree jeeau ||4||8|| 


Within me, O Nanak, is the light of he jewel of gnosis and the Formless Lord has taken abode within my mind. 


Ad vied, J woe! Gon Seg & did oT THE J us AgU-sfus Hom } He fade nied foerA ag fer TI 


Aofs Hos 9 II 


soraTh mahalaa pehilaa || 


Sorath Ist Guru. 


Rafe ufoet utsardt | 


faa AS foto arate SH Afar wre A ifs ag ut AIS I 
jis jal nidh kaaran tum jag aae so a(n)mrit gur paahee jeeau || 
The treasure of the Name-Nectar for the sake of which thou hast come into the world, that Nectar is with the 


Guru. 


OH @ uihys ow une fan ct usd 3 AOS feu wren 31 Ca HOGA Tat SUA TI 


#30 2H su vse ofan feg ee ont FIG IAI 
chhoddahu ves bhekh chaturaiee dhubidhaa ih fal naahee jeeau ||1|| 


Give up garbs, disguises and cleverness. In duality this fruit is obtained not. 


WOH HE, ASta ms Timor 6 ura t, ves-se nies fa Het yUs sdf Ter 


Ho J fag JI HS aS AST AG II 
man re thir rahu mat kat jaahee jeeau | | 


O my soul, remain steady and wander not any where. 


J ASt feAe! niss ag nis fad sea oF 


mote ges Fes oy Uefe us nis we Ht AE Il TTS I 


baahar ddooddat bahut dhukh paaveh ghar a(n)mrit ghaT maahee jeeau || rahaau || 


Searching without, thou shalt suffer much pain. The Nectar is in thy heart at home. Pause. 


WIEST THe der Z wedi sasle Cows vis we feu dt 30 few nies d1 ofsgS | 


nede fs qa a wed af neds ues Ae II 
avagun chhodd gunaa kau dhaavahu kar avagun pachhutaahee jeeau || 


Forsake sins and pursue virtues By committing sins thou shalt regret. 


unt § fBnrd nis Sau SH os UU GH A J UAGSU ATS | 


Ad mung ot A © ATefo fete fete ate gaat A 112M 


sar apasar kee saar na jaaneh fir fir keech buddaahee jeeau ||2|| 


Thou knowest not the distinction between good and evil and again and again sinkest thou in the mire of sins. 


S Ua mS Hee Sa 6 Sd ANSE nS HS Ha a Ss UNS fas feu Ta Je" | 


nists HS BF aT FS Gals seg ara AE Il 
a(n)tar mail lobh bahu jhooThe baahar naavahu kaahee jeeau || 
Within thee is great filth of greed and falsehood, so what for washest thou thy (body)? 


30 vied wed 3 Is CHS Holos TF tus ges ade Be Heat I? 


fedHe oH Aug Ae Tenfe visa at af stat AG 1311 


niramal naam japahu sadh gurmukh a(n)tar kee gat taahee jeeau ||3]| 


Ever utter thou the immaculate Name, under Guru's instruction and then alone shall thy innerself be emancipated. 


ae & Guen sa Ss ASS St ules on w Cas aT! Aes Se Tt Sd vighe ct afemre Jest 


uddld 83 se" ag frag AY Is saSt Sw urdt AG 


parahar lobh ni(n)dhaa kooR tiaagahu sach gur bachanee fal paahee jeeau || 


Abandon, greed and slander and forswear falsehood. By Guru's instruction, thou shalt obtain the true fruit. 


WSs 3 Feet 6 Fs Us FO 6 SHAS Crs Tote Cuew org FAP Ae ou BeT| 


faG wre £38 aug ufe AIG Ae aa Aafe Hatt AG Isic 


jiau bhaavai tiau raakhahu har jeeau jan naanak sabadh salaahee jeeau | |4||9| | 


As it pleasest Thee, so do Thou preserve me, O reverend God Slave Nanak sings the praise of Thy Name. 


fAA Sgt 36 Ur Bae J, SAS Hs Het Thm ag, THe etodg! der aoa 3d oH TAA Tes ATT | 


Rafe Hos 9 Usue II 
soraTh mahalaa pehilaa pa(n)chapadhe || 


Sorath Ist Guru. Panchpadas. 


Rafe ufoest ufsardt | Use | 


MUS Wg HAS ITY 3 Hats ot Ud We HIS BT Il 
apanaa ghar moosat raakh na saakeh kee par ghar johan laagaa || 


Thy own home, thou cannot save from being plundered; why spies thou upon other's houses? 


nme fer tOH 6 3 BS WE F GT ST AGE! J Jgot ews 6 wt als ow fas sarGar 3? 


we vg mafs A oA outs A THe ASS BET III 
ghar dhar raakheh je ras chaakheh jo gurmukh sevak laagaa ||1|| 


The servant who quaffs the Name Nectar and who engages in the service of the Supreme Guru, he saves his 


hearth and home. 


Tad frost on nits 6 urs age J is frost Huet det ct Ae vied Ase" | Co umus wT aT G aT Be II 


HO J AHS Ao HS BT Il 
man re samajh kavan mat laagaa || 


O man, thou, do, realise, in what evil thinking art thou, engaged? 


T Be! F ore uy 6 HUG, F faost Het Fu aes afr sear 3? 


an ferrfa nie 3A Bas fefe uestfa ister il Joe II 
naam visaar an ras lobhaane fir pachhutaeh abhaagaa || rahaau || 


Forgetting the Name, the man is engrossed in other relishes. The unfortunate one shall regret in the end. Pause. 


oH 6 3a a Fors dvat Auret nies was dient der 31 face Fe ondts 6 uATSTU ada! ofyTS | 


nes aG sau WS AG defo feo TY AY OS BT Il 
aavat kau harakh jaat kau roveh ih dhukh sukh naale laagaa || 


He is pleased when wealth comes and weeps when it goes. This weal and woe remains attached with him. 


Ae Ue rer dy, Ga un dev, Ae feu vier Ate, Co ded! feo ut Ss tt BAe ow font TA TI 


nmy wa Ae Sor sar] Taft A nea aT 2 
aape dhukh sukh bhog bhogaavai gurmukh so anaraagaa ||2|| 


The Lord Himself makes man partake of pain and pleasure, But he, the Guru-ward, remains unaffected. 


Aref ye ge 6 Uls is MTH sasTSer J) ud Ss Ag-AHTUE, fossu fesse" JI 


afe oA Gufs meg four adn fate uber A usa II 


har ras uoopar avar kiaa kaheeaai jin peeaa so tirapataagaa || 


What else can be said to be above the Lord's elixir? he, who quaffs it, is satiated. 


de faust B yg 2 vis J Cus uit a Aoet O A fA 6 Ute ol Bo TA ART SI 


ufeur Hfos fate fea oH Sfeor at res BaHfSs Bar III 

maiaa mohit jin ih ras khoiaa jaa saakat dhuramat laagaa ||3]| 

Lured by mammon, he who loses this Nectar, that mammon-worshipper is yoked to evil intellect. 

Hoot Hfenr a earteHs ofst dor frost ser fer nits 6 aur after d1 Sa wer a unt YNt nies aes oat 
dient dear TI 


Ho a AG uzoufs Vat Vt His SB AT II 


man kaa jeeau pavanapat dhehee dhehee meh dheau samaagaa || 
The Bright Lord is contained in the body. He is the life of the mind and Master of the body's breath. 
yorrets Ys! Ads fee AHfenr deur od So ors St fies Io wis Ads @ HarAt aT HH TI 


AS to 3 oo GH Tet Ho Rus de fee war isi 


je too dheh ta har ras gaiee man tirapatai har liv laagaa ||4]| 

If Thou so blessest, O Lord God, then, the man lovingly sings Thy praise, and being attached with Thee in love, 
gets satiated. 

AAT 3 MATT SAA Ad, J AMM efodg Se Fe UH OS So AA Meo ATE J is 3d os fimrg nies as a A 


Aer TI 


Fonats ufo ofs oH ure afe fife AH 3B Star II 
saadhasa(n)gat meh har ras paieeaai gur miliaai jam bhau bhaagaa || 


In the society of saints, Lord's elixir is obtained, and meeting the Guru, the ear of death departs. 


ABsAas fea rom o ifs yusdedusadtéheanse sss dred! 


Bea TH oH Afy gente ofe ues HASTA Sar UNIO! 


naanak raam naam jap gurmukh har paae masatak bhaagaa ||5||10]| 


Nanak, dwell thou on the Lord's Name, through the Guru. By virtue of brow's good fortune the Lord is attained. 


TSA, Tote TS FS ot SoH a AH ag! HSS Ul ontat ct agas, Fam urfeur Are TI 


Hof Hos 9 II 


soraTh mahalaa pehilaa || 
Sorath Ist Guru. 


Rafe ufoet utsadt | 


Ree Hor fats du us faa Be oct aet AIG II 


sarab jeeaa sir lekh dhuraahoo bin lekhai nahee koiee jeeau || 


Over the head of all the beings is the Lord's writ, there is none over whom this writ is not. 


Ard Alet 2 fs 83 Hom ot feusers 31 det St mt odt fan G3 feu fausars od 


nifu mise aeats afe te gath vere et AIG 141 
aap alekh kudharat kar dhekhai hukam chalaae soiee jeeau ||1|| 
He Himself is without a writ. Creating the creation, the Lord beholds it and Himself, causes His writ to be 


executed. 


Go ye faus @ add Jl daa" S Te a, Sa fH 6 Sue I ns ny St ual oer St UBS aT er TI 


Ho 3 TH Aug AY det II 
man re raam japahu sukh hoiee || 


O man, meditate thou on the Lord, that. thou may gather peace. 


o Be! J omit & frye ag, st 36 yTTH yrs del 


mifsfafA dd & dae Aded fe St gas ASF | TTS II 


ahinis gur ke charan sarevahu har dhaataa bhugataa soiee || rahaau || 


Day and night serve thou the feet of the Guru to know that Thee Lord Himself is the giver and the enjoyer. Pause. 


fed de 3 Ja-gu ag tus a Ae ag SH gs WE Ae fa Soggy wry Tt te Se ns SaETT Tl ofyTS | 


A nists A wots tug nied 6 EAT aet AIG II 


jo a(n)tar so baahar dhekhahu avar na dhoojaa koiee jeeau || 


He, who is within, see him without as well, as without Him there is not another's second. 


frost nied 3, SAS wad ot eu fasta Gre aaid Jd CAT aet ot | 


gouty a ferfe ate tug wife ule Afs AST AE 11211 
gurmukh ek dhirasaT kar dhekhahu ghaT ghaT jot samoiee jeeau ||2]| 


By Guru's grace, see thou all with the same one eye, as in every heart, the Lord's light is contained. 


ae & eter aura, Afonit 6 SA fa nig one cu, fasta od fea fee ys a yor ofr dear TI 


ves ofa sug ufs nus ae fifen feo HS cet AG II 
chalatau Thaak rakhahu ghar apanai gur miliaai ieh mat hoiee jeeau || 


Restrain and keep in its home the mercurial mind. Meeting the Guru, this understanding is attained. 


BUS HO 6 FdH & ome foge-we fea Tul Tat 6 fhae wors fed AHS YS Jet TI 


oft nifene JaG ferret vy faAd Ay det AE SII 
dhekh adhirasaT rahau bisamaadhee dhukh bisarai sukh hoiee jeeau ||3]| 


Seeing the unseeable Lord, thou shalt be wonder-struck and then forgetting thy misery, thou shalt gather peace. 


Wess Hom 6 fu aS Das FT Ra nis Fe MMS TSH 6 IH AF MITH Ut Bea | 


ieg nifu@ usy Ay uri for wis ear det AIG II 
peevahu apiau param sukh paieeaai nij ghar vaasaa hoiee jeeau || 


Quaffing ambrosia, thou shalt attain supreme bliss and abide in thy own home (self). 


nif}S 6 UTS Aa, J HOS YA UT Bear nis nrue for SoH nies SHAT | 


HOH HIS FS SAO ae USafu ASH & det ATE Ig 


janam maran bhav bha(n)jan gaieeaai punarap janam na hoiee jeeau ||4|| 


Sing thou the praise of the Destroyer of the dread of birth and death and thou shalt not be born again. 


S AHE S HIS UBT UH Ads MS WHA Meo AT MIS FHS A AH Od OT" 


33 fadno AS Het Ad se 5 at AG II 
tat nira(n)jan jot sabaiee soha(n) bhedh na koiee jeeau || 


The light of the Immaculate Lord, the essence of everything, is pervading all. |] am He and there is no difference. 


Ud eAS & fous, uley 3 fassy ys & Yor AH vied fenmua dH dt Ts aet st saa oT 


MUSUT UTAH USHAG aoe Te fifenr Aet AE usa 
apara(n)par paarabraham paramesar naanak gur miliaa soiee jeeau ||5||11|| 
He is the Infinite, Transcendent Lord, the Supreme God and Him, Nanak has obtained as His Guru. 


Go ais UGH UB, AHel efodg 31 GAS aoa} MUS Td eH YUS AST TI 


4S? HK 


Refs Hos 9 WE 3 
soraTh mahalaa pehilaa ghar teejaa 


Sorath Ist Guru. 


Rafe ufoet utsardt | 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cet org Bo ys Jer | 


WT fSH wet Se Tt TST II 
jaa tis bhaavaa tadh hee gaavaa || 


When I become pleasing to Him, then alone sing I His praise. 


Ae H CAS vor Boe T, dew se TH CA ct atest aes age TTI 


ST WS aT SH UST II 


taa gaave kaa fal paavaa || 


Thus do I receive the fruit of singing His praise. 


WA Sgt H CA ct atest ates age w Het ugar Ti 


ae at ee det i AT wy BS ASH I 


gaave kaa fal hoiee || jaa aape dhevai soiee ||1|| 


The fruit of hymning His praise is gathered, 


Gr ot dest ares age oT Het se yrs Jer, 


Ho Ad ad Svat fafa uret il 


man mere gur bachanee nidh paiee || 


My soul, by Guru's instruction I have gathered the Name treasure. 


Het festa! get Guer era, HoH eT untae UT fr F, 


3t 3 Ae ufo dont AHS I TE II 


taa te sach meh rahiaa samaiee || rahaau || 


Therefore, now I remain absorbed in the True Name. Pause. 


fen wet Je HAS OH vies Ble after ai ofa | 


ae Anat nists Ava Il 
gur saakhee a(n)tar jaagee || 


When Guru's instruction become manifest within me, 


Ae Tat a Suen Ad vies yorr deur, 


3t due Hf ferret II 


taa cha(n)chal mat tiaagee || 


then did I forsake my mercurial temperament. 


Se, H nruet goat seins 6 sare et fest 


ae Anat ot Crore II 
gur saakhee kaa ujeeaaraa || 


With the light of the Guru's instruction, 


ad & Quen ya es, 


St fifent Fares igre 1121 


taa miTiaa sagal a(n)dhayeaaraa ||2|| 


the entire darkness is dispelled. 


AT HST Ed J far J 


Td VISt HS Bra" Il 
gur charanee man laagaa || 
When man's mind is attached with the Guru's feet, 


Ae HOU THOM Tet e Ust ows AS AST, 


SHAH ATH ST Il 
taa jam kaa maarag bhaagaa || 
then death's path recedes away from him. 


sehswag Cas udder di 


3 fete fags@ urfimr II 


bhai vich nirabhau paiaa || 


In the Lord's fear, the man attains to the Fearless Lord. 


Ug tad nied forts sd-sfos ys Gu Ba, 


3 AoA & ule ntfenr III 


taa sahajai kai ghar aaiaa ||3]| 


Then he enters the home of celestial bliss. 


3 Se Cu dat mide z fos fea YSA AT AST 


sas BSE Fs a HoT Il 
bhanat naanak boojhai ko beechaaree || 


Says Nanak, some rare thoughtful person knows, 


Tg Ht SSS Js, cet fess feades UGH Tt AEE gD, 


fen Aa Hf agat ASH II 


eis jag meh karanee saaree || 


as to what is the most pious action in this world. 


fo fER ATS fa USH ules AGH fags TI 


adat ates set 11 


karanee keerat hoiee || 


The noblest deed is the Lord's praise, 


USH Us adh Afos oF fRes-Aer 3, 


at my fifemr Ae 1g AAI! 


jaa aape miliaa soiee ||4||1||12]| 


whereby the Lord Himself meets the mortal. 


fA ears Bs Afoa ye dt yet 6 fe er TI 


Fate Hos 3 We 4 
soraTh mahalaa teejaa ghar pehilaa 


Sorath 3rd Guru. 
Rafe Set ufsarct | 


a@ nfsara yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


wtddd ces Sa TAS Tot Ht efor erg So ufeur Ate TI 


Rea Ae acts Afs Sct fae Ase Are yefeEnr II 


sevak sev kareh sabh teree jin sabadhai saadh aaiaa || 


O Lord, all Thine servants, who relish the Name, perform Thy service. 


o Fo! So Ars Wa, frat 6 OH & Are urfenr J, Sct clos aH eS Tos 


ad fas 3 fsaHe dvr fate fees wiry aetfenr II 


gur kirapaa te niramal hoaa jin vichahu aap gavaiaa || 


He, who effaces his self-conceit from within himself, becomes pure by Guru's grace. 


A tue nied nut Ae-dast 6 He feet d, Sa Tat Ft leur era uleg dT Ate TI 


nofes ae defs fos AS ae & Aafe Aor 191 
anadhin gun gaaveh nit saache gur kai sabadh suhaiaa ||1|| 


He, who night and day, ever sings the True Lord's praise, is adorned with the Guru's word. 


A ws feo Ant AS Pom w AA fos age 0, Cu Tat Hh Tat os ASS TAT TI 


Hd Stas TH alga Hats SHH II 


mere Thaakur ham baarik saran tumaaree || 


O my Master, I am Thy child and I seek Thy protection. 


TAS HBA! H sa Fo Tins 3d ua Bsa TI 


ea Ae Ag 3 aes wef HoH Il TTS Il 
eko sachaa sach too keval aap muraaree || rahaau || 


My unique Lord, Thou alone art the Truest of the true. O Enemy of ego, Thou art all by Thyself. Pause. 


Ae nest ys! fase F St Ahora ot UsH Arg dT dag US, S ATT ae nue ory F Tg ofaTS | 


Was dd at ys ut AME TBH HT II 


jaagat rahe tinee prabh paiaa sabadhe haumai maaree || 


They, who remain wakeful, obtain the Lord and through the Name efface their ego. 


A vaded Tse Jo, SIA Gu Se Jo 3 GH UTS mTuNl Jas" 6 He Hee JS! 


fact ufo Het ofe AS Beat famre ss stars 1 


girahee meh sadhaa har jan udhaasee giaan tat beechaaree || 


In family life, Lord's slave ever remains in dispassion and reflects over the quintessence of gnosis. 


fone fea Fao de, TAH feasu fesse IS gH Sted cf GEHTS 6 AVE AHSET TI 


Afsag Afe Ae AY Ufenr ofe afer Bs oT III 


satigur sev sadhaa sukh paiaa har raakhiaa ur dhaaree ||2|| 


Serving the True Guru, he over attain peace and keeps God enshrined in his heart. 


He ad ct cfos aH, So THA nrgH Ua TS ddl Gumus few oes Brel Tuer TI 


feo Hour eo feta reer en oe unrfenr II 
eih manooaa dheh dhis dhaavadhaa dhoojai bhai khuaaiaa || 


This mind wanders in ten directions and duality consumes it. 


feo Ho eA Ut sea feget 33 EH 6 ddA Tis 3 aoe ag fe ST 


HoH Hag dfs oy 3 8S fase ASH Tetenr II 
manmukh mugadh har naam na chetai birathaa janam gavaiaa || 


The way-ward fool remembers not the God's Name and wastes his life in vain. 


WN TET HIM, FAT SH OWS odt Ade mis wMUS Ales S Hse aor Ber T | 


Afsag 32 oT TG ure EH He vorfenr N31 
satigur bheTe taa naau paae haumai moh chukaiaa ||3]| 


When he meets with the True Guru, then obtains he the Name and shakes off his pride and worldly attachment. 


Ae So Hd ad oe hae d, se CoH Syrs Jess CAC das Ss HHS es TA TS! 


ofa AS APS AY aHefs ad & Aafe Aas II 


har jan saache saach kamaaveh gur kai sabadh veechaaree || 


True are the God's slaves. They practice truth and reflects over the Guru's hymns. 


Hd Jo dae del CoH ct ane ave wis aat ct wet 6 Age AHS To! 


nm ARS Be ufs APS ATG ofr Bs ort II 


aape mel le prabh saachai saach rakhiaa ur dhaaree || 


The True Lord unites them with Himself and they keep the True Lord enshrined in their heart. 


Ho Ata Gat 6 ume ae fer Set I is Ca As Atsa g nue few aes wet Tue Jo! 


Soa Seg ats Hf uret Sot TA THT IIIA 


naanak naavahu gat mat paiee ehaa raas hamaaree ||4||1|| 


Through the Name, Nanak is blessed with salvation and understanding. This Name alone is my stock-in-trade. 


OH Td Sa 6 HAA S AHS Ay ot ws fat di dew fea oH Tt At Urt TI 


Hofs Hos 3 Il 


soraTh mahalaa teejaa || 
Sorath 3rd Guru. 
Refs Sat fsa 


sats ura saso aS dr or ofa Ue AY APE II 
bhagat khajaanaa bhagatan kau dheeaa naau har dhan sach soi || 


He, the True Lord, has blessed His devotees with the treasure of His devotion and the wealth of God's Name. 


GA He Homt 3 nrue Oat 6 On @ sas us Tae oH | ueTE Safer J 


mM OTH US ae fou) adt fad a AHS SHE II 
akhuT naam dhan kadhe nikhuTai naahee kinai na keemat hoi || 


The inexhaustible Name wealth never runs short and none can appraise its worth. 


Bt HAS SSI OH ot tas aatys yah adh det ot fA THe dT ut AAT 


an ofS He CAs de ofe uff Ag APE 119 


naam dhan mukh yjale hoe har paiaa sach soi ||1|| 


With the Name's wealth, effulgent becomes the countenances and the True Lord is attained to. 


SH Ut eas OS VHS d Ae Ja ford, ms CTA Ao pus dT Ae TI 


Ho AS ae Aad ofe usr AE II 


man mere gur sabadhee har paiaa jai || 


O my soul, it is by Guru's instruction that man attains to his God. 


TAS este Tot & Guen ora dt ga vrs Shogg 6 ys Je" | 


fag Hee Ad soe fese vad fhe APE aT II 


bin sabadhai jag bhuladhaa firadhaa dharageh milai sajai || rahaau || 


Without the Name, the world goes astray and suffers punishment in the Lord's court. Pause. 


BH tas voor aad uet det T ns arfag 2 veers nies AAT saret FI ofa 


feR edt niefs Us do eAf a aU BF Hy MAT II 
eis dhehee a(n)dhar pa(n)ch chor vaseh kaam karodh lobh moh aha(n)kaaraa || 


Within this body dwell the five thieves, lust, wrath, avarice, attachment and pride. 


fen Adis fea un da fie Jo Head TA, Bs, HASH HHST wis Jars 


nits Sets HoH odt gets ae o AE USTT II 


a(n)mrit looTeh manmukh nahee boojheh koi na sunai pookaaraa || 


They plunder Nectar. The apostate knows it not and none heart the complaint. 


Gz unifies 6 See Jal HOHY UTA fA 6 odt FHSS IS act St Sfonre odt HET | 


WO AIS MG PITT IS TT TIT III 
a(n)dhaa jagat a(n)dh varataaraa baajh guroo gubaaraa ||2|| 


Blind is the world and blind its dealing without the Guru there is pitch darkness. 


nigt J Ave ms nid fH feos! Tete gate ids wy TI 


Jen Ae afs ate feas fag 3S 3 Vater ots II 


haumai meraa kar kar vigute kih chalai na chaladhiaa naal || 


Indulging in egotism and egoism, the mortals are ruined and when departing nothing goes with them. 


WIaT MS MUSES Ade Je Yat gsHE J Te Jo, FIs SH Ses St Cate aw od Aer 


aonfe d@ 8 any fomre Fe ofe oH ANTES II 
gurmukh hovai su naam dhiaavai sadhaa har naam samaal || 


One, who gets resigned to the Name and ever thinks of nothing but the Lord's Name. 


A dg MOA dA d, SI OH @ AHI AGE" dD us TAHT aes AoE eo O Tt We AGE | 


Fdt wat ofs Te ae oedt oefe foots i131 


sachee baanee har gun gaavai nadharee nadhar nihaal ||3] | 


Through the True Gurbani, he sings God's praises and becomes happy with the graceful glance of the kind Lord. 


Hel qerete od, Ga etogg w AA Teo age Jo ms fhogars Hea Tt fos St foot ons Ya at Pser TI 


Afsae fomire Het ufe wee mH fAfs SfeAT II 
satigur giaan sadhaa ghaT chaanan amar sir baadhisaahaa || 


the wisdom of the True Guru, ever illuminates his heart; the Lord's writ is over the head of the kings even. 


ae a fest deur fomrs Adele dt SA e few 6 Sho age | Aes & aH UfsHT fhe SS St TI 


nates sats acts feo TSt TH OH A BT Il 
anadhin bhagat kareh dhin raatee raam naam sach laahaa || 


Night and day, the saints ever perform the Lord's devotional service and reap the True profit of His Name. 


ws feo AS Pom ct Aer UHHeT Ae aH eS Js us CHE OH HST Hos Coe Ja! 


Bea TH oh fSHsts Aafe gs Ths UT III 
naanak raam naam nisataaraa sabadh rate har paahaa ||4||2|| 
Nanak, through the Lord's Name, the mortal is emancipated and being imbued with the Name, he attains to the 


Lord. 


Hod, Moat oH TS Yet Has FT Ae I os OH OS dain a So AoE 6 ur Be TI 


Rafe v8 2 Il 
soraTh mahalaa teejaa || 


Sorath 3rd Guru. 
Rafe Set ufsarcst | 


anf A de ot ofe ue fea wiry geet II 


dhaasan dhaas hovai taa har paae vichahu aap gavaiee || 


If man becomes the serf of Lord's serfs, then obtains he the Lord and sheds his ego from within. 


Aad Fe" Hot ¢ sed & aed JF S8, Fe So HM 6 ul Set TS nue vied Jas} wd ag fee TI 


TAT a ase dfs nse d nafes ufs Te wet il 
bhagataa kaa kaaraj har ana(n)dh hai anadhin har gun gaiee || 


The Lord of bliss is the pursuit of the saints and, night and day, they sings God's praise. 


YRoSt & Bom Apt a oH-Uer duis Su ge fed ust @ AA alos ATE TS! 


Fafe 33 Het fea Jott afe fAS gd ANTE 1911 


sabadh rate sadhaa ik ra(n)gee har siau rahe samaiee ||1|| 


Imbued with the Name, they ever abide alike and remain absorbed in the Lord. 


BH 3S ddl de Bu THA fea TA feuse Ja nis Afos vies Sle Ie TS! 


afe AG At Sefs SHH II 


har jeeau saachee nadhar tumaaree || 


O my reverend Lord, true is Thine glance of grace. 


TAS UAE Ug! Het d Sct efenr fect 


nitufsnr aT } four ate flmrg aug UF out i TTS II 


aapaniaa dhaasaa no kirapaa kar piaare raakhahu paij hamaaree || rahaau || 


O Loved Lord, show mercy unto Thine slaves and preserve their honour. Pause. 


J UISH ys! urufent eat 63 ofons os nis Cot dt Fas virag ssaos Tu ofssS | 


Fafe Hod Ae Ie Ale TeHSt SE ST II 
sabadh salaahee sadhaa hau jeevaa gurmatee bhau bhaagaa || 


I live by ever praising the Lord and by the Guru's instruction, my dread is dispelled. 


ann Aut & frees afte age aura H Aer ai S Tet 2 Cuda eras Ae 3g Us fomr FI 


Ag ys AS nfs Hurts ag Afenr fez Sar II 
meraa prabh saachaa at suaaliau gur seviaa chit laagaa || 


My True Lord is exceedingly8 beauteous and serving the Guru, my soul is attuned to Him. 


Ast Ao Amit us Hes TD) Tat ot ws aH, Het fest CA ow AS Te TI 


Aro! Aad Adt AY wal A Ae niofee AAT III 
saachaa sabadh sachee sach baanee so jan anadhin jaagaa ||2|| 


The man, who utters the True Name and the very true Gurbani, ever remains wakeful. 


A Ad OH nS UH Ad Geset w Cage aged, Gu det AST ANS afer TI 


Ho dstd Ae Hees (8A at nig 6 UTfEMT II 
mahaa ga(n)bheer sadhaa sukhadhaataa tis kaa a(n)t na paiaa || 


The Lord is very deep and ever peace-giver. His limit no one can find. 


Afoa footes ot sur 3 TAR AY ee Sta 1 et St BA Gaza odT UT AaeT| 


ud Te at Het oftat nites ats vfs eArfenr II 
poore gur kee sevaa keenee achi(n)t har ma(n)n vasaiaa || 


Serving the Perfect Guru, one enshrines in one's mind the carefree Lord. 


Yds Tat St urs aH, nrent fesatos Hom S ume fos fea fear Ser TI 


HO 36 fesHs Ae AY nists feed say Vater ISI 


man tan niramal sadhaa sukh a(n)tar vichahu bharam chukaiaa ||3]| 
Eradicating doubt from within, man's mind and body become pure and, within his heart, abides the eternal 


peace. 


nied Hed ed ade ene, ors et urs 3 to ules Tate Jo nis Adiet urn Bre fea feu fea Ate TI 


ufs ao Hed Ae UE feast st ue Te Sas II 


har kaa maarag sadhaa pa(n)th vikhaRaa ko paae gur veechaaraa || 


God's way is ever a difficult path and only a few find it by meditating on God, through the Guru. 


etddd & SAS cnet dt fa yas TT Tl sds Tt aS Tete Tot at ¢ fhgs eurs AS Ue TS! 


uf & da TS Ase HST IBH 3A fears II 


har kai ra(n)g raataa sabadhe maataa haumai taje vikaaraa || 


Imbued with God's love and inebriated with His Name, the mortal gives up his ego and evil. 


etodd a uts oe Sfomr ms BAe oH oe Hoes der, yet nrus darg S UT G es fee TI 


Sea ony gst fea dat Aafe AeTIST ST IIISI 


naanak naam rataa ik ra(n)gee sabadh savaaranahaaraa ||4||3}| 
Nanak, the Lord beautifies him, who uniformly remains imbued with His Name. 


aod, ys SAS HAsS ad feet TH CA oH oS aan Sfomr side TI 


27 hE 


Refs Hos 3 II 
soraTh mahalaa teejaa || 


Sorath 3rd Guru. 
Rafe Set ufsarct | 


ofa AG sod Ae Hed fimrd frvg we nists IAT II 
har jeeau tudh no sadhaa saalaahee piaare jichar ghaT a(n)tar hai saasaa || 


My loved Lord, I praise Thee, ever, as long as I have breath in my body. 


We fies Hea! Ae set Ad 2a fee ATT, FH TAA dt Sct fhes Ae age Ti 


fea us fas fencts 3 Hom wreS Sar UST II 


eik pal khin visareh too suaamee jaanau baras pachaasaa || 


If I forget Thee even for a moment and trice, I deem it to be equal to fifty years, O Lord. 


nad H 36 a Hus 8 feo wel St Is eT! HAS UAT StS Te EE Ti, J AoE! 


TH HS Hao Ae A stet Te & Aafe YSTAT Il 
ham mooR mugadh sadhaa se bhaiee gur kai sabadh pragaasaa ||1|| 


I was ever a fool and am idiot, O brother but with Guru's instruction my mind is illumined now. 


Hrdte ctuse ms Fy At, Tete Guen ae Je Ao Ho dhs J for g, J eta! 


af AG SH omy Sg FETS II 
har jeeau tum aape dheh bujhaiee || 


My Reverend Lord, Thou Thyself givest instruction. 


Ag ung ys! S um ot stent } rans feet o1 


afe AG 3a feed Sfour Ae dt 3d oH feed af AS I TTS II 


har jeeau tudh viTahu vaariaa sadh hee tere naam viTahu bal jaiee || rahaau || 


My God, I am ever a sacrifice unto Thee and am devoted unto Thy Name. Pause. 


JH Fate He Fate Hfs Aes avet Age dt Hats ust II 
ham sabadh mue sabadh maar jeevaale bhaiee sabadhe hee mukat paiee || 
O brother, through the Name, I have died and being dead, I am reborn through the Name, and through the Name, 


I am emancipated. 


Tas! oH Coe HH fomr SHI a OH CTS Hs aS flor Tis oH COS tet afemre F Tet TI 


Age Ho 30 fegne dur ofa efimr nfs niet I 


sabadhe man tan niramal hoaa har vasiaa man aaiee || 


With the Name, my soul and body are rendered pure and God has come to abide in my mind. 


OH TOs Het MISH 3 ed ules J Te Js 3 dt ot a Ad fess fs fea fam TI 


Fae de ws fas He TST ote FAG sfont ANTE III 
sabadh gur dhaataa jit man raataa har siau rahiaa samaiee ||2|| 


The Guru is the giver of the Name, wherewith my mind is imbued, and I remain absorbed in the Lord. 


Tg At OH & tS TS IS, fA OS AT Ho Some fom Tus H yg vied Sto dor sder Tt 


Age 3 Aefs A nid 8 A fas wre AAT II 


sabadh na jaaneh se a(n)ne bole se kit aae sa(n)saaraa || 


Blind and deaf are they, who know not the Name What for did they come in the world? 


nid mS FS Jo Cu, A oH 6 odt Wee! CT ae Bet ATs fee we AG! 


ofa oH 3 Ufenr fase AOH Tetfeur AHfs Sd ST II 
har ras na paiaa birathaa janam gavaiaa ja(n)meh vaaro vaaraa || 


They attain not God's elixir, waste their life in vain and are born again and over again. 


Cr act e nis 6 odt ue, nrua dies fenga ut Se Jo ms HS HS A AH Tide Tol 


fane & ats fant ufo ANTS HOHE HTT TSS SII 


bisaTaa ke keeRe bisaTaa maeh samaane manmukh mugadh gubaaraa ||3]| 


The foolish and idiotic infidels are the worms of ordure and in ordure putrefy they. 


Hod ms Fy most deat @ fagH Jo, 3 Sa died feu dt eH Are Jol 


nm afe ey Hafa we avet fH fas nied 3 ae II 


aape kar vekhai maarag laae bhaiee tis bin avar na koiee || 


The Lord Himself creates, watches and puts on the right path. Without Him there in not another, O brother. 


ys nme dt deer, cue nis AT GAS UST I! SAT aad dg ae dT, J is! 


A ofe faitmr A ate 3 Ae ave AGS ad AS II 


jo dhur likhiaa su koi na meTai bhaiee karataa kare su hoiee || 


None can obliterate that which is pre-ordained, O brother. What the Creator ordains that comes to pass. 


Gr 6 aet St He od Hae, frost He S foto dor gv, 3 cig! A ass aged, Sdt Ted 


SS OH Stor Ho nists seh nied 3 EAT Ae ISI 


naanak naam vasiaa man a(n)tar bhaiee avar na dhoojaa koiee ||4||4| | 


Nanak, when the Name abides within man's mind, he beholds not any other. 


Bod, Ae oH forts t fess nied fea Ate T, (Sd) Sa da fa GAM G odt Sue" 


Hofs Hos 3 Il 


soraTh mahalaa teejaa || 
Sorath 3rd Guru. 
Refs Seat ufsarst 


gouty sats acts ys stefo mates SH Sue Il 
gurmukh bhagat kareh prabh bhaaveh anadhin naam vakhaane || 


The pious persons embrace meditation and become pleasing to the Lord. Night and day they repeat the Name. 


ufég ugh fRHIs Ade Jo S HM 6 Udi Bae Ba Ate Jal TS fea Sa Sas age Ts! 


sat at Ars afte wefy oufo A Sd Hf aS II 


bhagataa kee saar kareh aap raakheh jo terai man bhaane || 


Thy Thyself, O Lord protectest and takest care of Thine saints, who are pleasing to Thy mind. 


So rfoa! orufsot pont et Thor ws AS Ass ade d, fos 3d fs 6 TSS Ta! 


3 Iees Aafe uss Te ats Tet AHS 119! 
too gunadhaataa sabadh pachhaataa gun keh gunee samaane ||1|| 
Thou art the Giver of merits and art recognised through the Name. Uttering Thy praise the mortals merge in Thee, 


O Virtuous Lord. 


3 yao te Ser Ts HU Ta frfenr Are T| Sct fes-Ao Sos, yet 3d feu sla dT Ate J, J Tee Ys! 


Ho Ae ofa AE AST AHH II 


man mere har jeeau sadhaa samaal || 


My soul, ever remember, thou, the praise worthy God. 


Adt fie! F Ale ct Suntia eos & fAHIs ad 


nis ats 3a dat de Ae fous 3d ats il dae II 


a(n)t kaal teraa belee hovai sadhaa nibahai terai naal || rahaau || 


At the last moment, He shall be thy Friend and shall ever stand by thee. Pause. 


midis & 23 Ca 3a HE dear wis TAA dt 3a Uy usar! fags 


tHe wast Ae as aHefs of gsts Sted Il 
dhusaT chaukaRee sadhaa kooR kamaaveh naa boojheh veechaare || 


The assemblage of the wicked ever practises falsehood and thinks not of the Lord's meditation. 


Bhont stant cH ast at go w fears aget ms Hom ¢ fAHdo =e fimra ct adt feat 


fea vAdt 3 fafe ee ufeor gaan outs fees II 
ni(n)dhaa dhusaTee te kin fal paiaa haranaakhas nakheh bidhaare || 


From evil slander, who has ever obtained the fruit? Harnakhsh was torn with the nails. 


uns wedet J oe fan 6 oe yrs deur 3? Jaa Sat ave UTS fest fame AT 


ufsere AS Ae dfs Te we ole AG we Sars 11211 
prahilaadh jan sadh har gun gaavai har jeeau le ubaare ||2|| 


The Lord's slave Prahlad ever sang God's praise and him the Praiseworthy Lord did deliver. 


Aref & dies yfowre TAA eto o AA ofes age At S SAS Sunt wat Arey } ser fer | 


nun ag ag ser ate Aveta Hote HfS © aret II 


aapas kau bahu bhalaa kar jaaneh manmukh mat na kaiee || 


The egocentrics deem themselves as very virtuous, They have no understanding what-so-ever. 


nny-Ted MUS nt § BIS Tt Pa asa Mee Jo! Bat fed Hs dt AHS od 


AY Ao of foer fenmy AAS AH Tee II 
saadhoo jan kee ni(n)dhaa viaape jaasan janam gavaiee || 


They indulge in the slander of the saintly persons and, wasting their life, they shall depart. 


Gu da usHt oH aedet age nied udfess Je Jo wes vue Ales amt a Gu eg esed | 


TH OH ae date aot nifs TS ues III 


raam naam kadhe cheteh naahee a(n)t ge pachhutaiee ||3]| 


They never reflect over the Lord's Name and, in the end, depart repenting. 


Sa ae st fea t oH w fide odt age nis us 6 MISA ade Je 3d Ae Ts! 


HES AoW Sas a AIST Tg AST fy wre II 


safal janam bhagataa kaa keetaa gur sevaa aap laae || 


The Life of His saints, the Lord makes profitable, and Himself engages them in the Guru's service. 


nrufent Hat Aigo 6 Hom wsetea sea dS ue CAS ad ct clos nied AzeT TI 


Hae TS HUA HS Moles ofa Te We Il 


sabadhe raate sahaje maate anadhin har gun gaae || 
Slave Nanak makes this supplication, "Let me, O Lord, fall at their feet". 


der oe feo USaS Ade J, Sota Udt er Tt 


a= 


BSA VHA Ad Fst UE war Fo & ue iigiuil 


naanak dhaas kahai bena(n)tee hau laagaa tin kai paae ||4||5]| 
Sorath 3rd Guru. 
Refs Sat ufsarst| 


Hofs Hos 3 Il 


soraTh mahalaa teejaa || 


Imbued with the name and inebriated with supreme bliss night and day, they sing God's praise. 


BH BS Udi nS UH ne os HISTS JE Je de fed Ga adi w AA Tes ae Ta 


FA fy rer dou 3 ave fa re & ave fete nre II 


so sikh sakhaa ba(n)dhap hai bhaiee j gur ke bhaane vich aavai | | 


He alone is the True disciple, friend, kinsman and brother, who walks in the Guru's will. 


aes SHAT Hate, fs, Aaddt nis se, fos Is St GT vies Je 


nilue TS AUS oe feels Get wre II 
aapanai bhaanai jo chalai bhaiee vichhuR choTaa khaavai || 


He who walks according to his own will, O brother is separated from the Lord and bears blows. 


frost vrust fon a Hert non eset d, J aa Ba Aum aes Sug dT Ate Ss Het ATE TI 


fag Afsad HY ae 3 ure ave fefa feta ussTeS INA! 


bin satigur sukh kadhe na paavai bhaiee fir fir pachhotaavai ||1|| 


Without the True Guru, he never obtains peace, O brother and repents over and over again. 


He dd eas 8x6 aetes wirgH YUs od der mis ST HS HS a UAT SU aged, J td! 


afe & A AVS TSH II 
har ke dhaas suhele bhaiee || 


Happy are the servants of God, O brother. 


YH YAO Jo Stodg t Aea, J td! 


HOH FOH & fawfae ve are nia Afs feet 1 TITS II 


janam janam ke kilabikh dhukh kaaTe aape mel milaiee || rahaau || 


Their sins and sorrows of myriads of births, the Lord eradicates and unites them in His union, Pause. 


Gate nidat Font tun S us At HN] feet I nis Sat 6 nrué frau nies fr Ser T ofa | 


fea ade AS A & doe ovet sath ge AAS II 


eih kuTa(n)b sabh jeea ke ba(n)dhan bhaiee bharam bhulaa sai(n)saaraa || 


All these kinsmen are like bonds for the soul, O brother, Thee world is gone astray in doubt. 


fea AS Host urs wet Anat A Se go, J Ae! vot efon nies gad ust det TI 


fas as du6 eefo ot ToHTe He eae II 
bin gur ba(n)dhan TooTeh naahee gurmukh mokh dhuaaraa || 


Without the Guru, the bonds are broken not. Through the Guru, the door of emancipation is obtained. 


Oe t gad As SU od Hel Tate Td afere, wes ys TAT 


ad adfs Td Ag 3 uErets Hf ASHfa Ss SST INI 


karam kareh gur sabadh na pachhaaneh mar janameh vaaro vaaraa ||2|| 


He, who performs rituals and knows not Guru's world, dies and is born again and again. 


A AGH-As Ae Ts Tat Tt awn 6 odt Wee, ST Hs Hs a He AHS The TI 


a8 Ag Ag uate sfoor ave ate o fan tt act II 


hau meraa jag palach rahiaa bhaiee koi na kis hee keraa || 


In egotism and egoism the world is entangled but no one belongs to another, O brother. 


yet nis muss nied AAS Cafsur deur 1 Ys cet st fan w odt, J Ste! 


qoute Hoe ules ae arefe for wie df svg II 
gurmukh mahal pain gun gaavan nij ghar hoi baseraa || 


The holy sing God's praise, attain His presence and secure an abode in their himself here. 


do UGH dt AA TSS Jo, CA ct dat 6 yrs Je Jo mis nue fon OH fee fearet UGS Ta 


WE FS Amy use fe ys J fA AT ISI 
aaithai boojhai su aap pachhaanai har prabh hai tis keraa ||3]| 


Realises his ownself and to him, belongs the Lord Master. 


A Se mus ny S HOTS Bat dT Ga ums ny O WE Ba, 3 FM Hea CATT Ate TI 


Afsag Fe efeores J aret fee sar foro UTM II 


satiguroo sadhaa dhiaal hai bhaiee vin bhaagaa kiaa paieeaai || 


The True Guru is ever merciful, O brother, but without destiny what can one attain? 


He ag At cna dt fhogara do, J age! us Ysa SoS Yat at YTS AT Aa I? 


ea oefs ate e4 As Sufs AT Te So Sw Urea I 


ek nadhar kar vekhai sabh uoopar jehaa bhaau tehaa fal paieeaai | | 


He looks with his eye of grace on all alike, but as is one's love for Him, so is the fruit he obtains. 


Ga Afont 83 fea fadt sous ct nie oes Sued, ug Ad fA de & BA wet UH, StAT sa CAS ys Ie I 


BSA SH SH Ho nists fess vy TeTShH IVE 


naanak naam vasai man a(n)tar vichahu aap gavaieeaai ||4||6|| 


Nanak, when the name takes and abode in man's mind, from within him, his self-conceit is eradicated. 


Sod Ae see fess feu oH fea nie J Se BAU vied GA dt Ae-dast vs TAT TI 


Rafe Hos 3 33a Il 
soraTh mahalaa teejaa chauatuke || 


Sorath 3rd Guru. Chautuke. 
Refs Set ufsardt| ssa 


Fdt sats Afsae 3 Je Adt fogs Tet II 


sachee bhagat satigur te hovai sachee hiradhai baanee || 


True worship is obtained through the True Guru and then, the True Gurbani abides in man's mind. 


Adt Guraat, Ad Tate Tot ys Jet T wis se, Ast qewat ge to fee SAAT TI 


Afsag Ae Wet AY ue TBH Aafe AHTAT II 


satigur seve sadhaa sukh paae haumai sabadh samaanee || 


He who serves the True Guru gathers eternal peace and his ego is obliterated through the Name. 


AAS dot A urs are d, Ba Att nrg Ua 8 os Bn St Jas oH oh fee APA TI 


fas as Ard sats 3 det da gat fed fenret II 


bin gur saache bhagat na hovee hor bhoolee firai iaanee || 


Without the True Guru, there can be no devotional service and without it the world is gone astray in ignorance. 


Ae Tote aS UHH AS Sdt d Hat, 3 EAS feo vot Pors-ves fea aad ut Set TI 


Houfe fects Het wy ureta safe He fee urst IAI 
manmukh fireh sadhaa dhukh paaveh ddoob mue vin paanee ||1|| 


The self-willed roam about aimlessly. They ever suffer pain and are drowned to death without water. 


ny Jed fast Haee Sead fest Jo! a THA Basle Cot Vs, nis AS t add Ht Saag AR Tol 


ae} F Het dod Agere II 


bhaiee re sadhaa rahahu saranaiee || 


O brother, ever remain thou under the Lord's protection. 


J da! 3 Ale ot ug ct ua Jot fess 


nruat sefa ad ufs ae afs ant 2 Sfanret 1 TT II 


aapanee nadhar kare pat raakhai har naamo dhe vaddiaaiee || rahaau || 
Showering His benediction, the Lord saves the mortal's honour and blesses him with the glory of His Name. 


Pause. 


nruet fHod Od &, ys Yet ot Sas-nirag sags Tue I ms BAS nrus oH Tt aga Yes Age I ofaTs| 


a — ar? = 


Ud Td Ss uy uss Hale AS SIT II 
poore gur te aap pachhaataa sabadh sachai veechaaraa || 


By pondering over the True Name, through the Perfect Guru, man comes to understand his-own-self. 


Uds Tae TS AS OH & HIS ads Mors Het nS HY S AHS SET I 


fade Fariee Ae sfhor sth aH ag MATT II 


hiradhai jagajeevan sadh vasiaa taj kaam karodh aha(n)kaaraa || 


He forsakes lust, wrath and pride and God, the Life of the world, ever abides in his mind. 


Gu sa-faon, TA us Jars 6 Fs feet Onis Fas Tt fHe-AS Udt AAT BAe Ho feu SHE TI 


Ae’ dald deur Ag ot foge oH MUTT II 
sadhaa hajoor raviaa sabh Thaiee hiradhai naam apaaraa || 
Within him mind, he enshrine the Name of the Infinite Lord, who is ever present and is contained in all the 


places. 


THE nial Hal MS AShat eet nies fenmua Mis HOM e on } Sa vmué no vies featsg age" TI 


ata afar sat Fate ueret o@ Hlot Hofa fume III 


jug jug baanee sabadh pachhaanee naau meeThaa maneh piaaraa ||2|| 
In all the ages, it is through the Divine word, that the Lord is recognised and the Name becomes sweet and dear 


unto the mind. 


Aton ot vied Sted aon oot ct Atos freer ater ds fs 6 OH fos ws flmrg sae TI 


Afsag Ae fate oH UES HES HOH Ala wrfenr II 


satigur sev jin naam pachhaataa safal janam jag aaiaa || 


Fruitful is the birth and advent in this world of him, who by serving the True Guru, realises the Name. 


sated 3 A Ave fea SAT He ms oroHe AAS dot ct ures oe ents oH 6 Hover TI 


ofs sa ote Fe He fRufsor Te ae Tat verfenr | 

har ras chaakh sadhaa man tirapatiaa gun gaavai gunee aghaiaa || 

Tasting God's elixir, his soul is sated for aye, and singing the praise of the praise-worthy Lord, he remains 
content. 

etodg ¢ nfs 6 ue ad, 8A ct orsHt THe wet TA Ale Ons Feud Hom ot fhes Hew arfeo ad Sa ASHE 
chen afder J 


OHS YS AS Sol TS nisTe Age SAfeEnt II 


kamal pragaas sadhaa ra(n)g raataa anahadh sabadh vajaiaa || 


His heart lotus blossoms, with Lord's love, he is ever imbued with joy and within him resounds the celestial 


strain. 


Crt fes-des fis Fret Tis Ug e OH os Ca nat wet Sfomr Aret T nis BAe vied Faot-aleso Tae TI 


36 Ho fess faaHe sat Ad Af Aer SII 


tan man niramal niramal baanee sache sach samaiaa ||3]| 


Immaculate become his body and mind and immaculate his speech and he merges in the Truest of the true. 


ufeg at ee Js BA dt ta S Ho iS Ulesa J BA ot m-gat! Ga Afni te usH As fee Sle TAT TI 


TH OH ot als afe 3 88 TeHS foe AH II 


raam naam kee gat koi na boojhai gurmat ridhai samaiee || 


None knows the essence of the Lord's Name, By Guru's instruction it is revealed to one's mind. 


Hom & oH ot efauret 6 aet Stadt Wee! Tote Guen wna fed de t Ho fee yore’ J! 


qenfe dé A Ha ues of off gAe gre II 
gurmukh hovai su mag pachhaanai har ras rasan rasaiee || 


He, who gets resigned to Guru's will, knows the way and his tongue tastes the Lord's Nectar. 


A dg Mond J Ate J, ST TAS GWE Se Id is CA et lg ret e nifis 6 wed TI 


AU SU HAH AS dd 3 de fase oY SAS II 
jap tap sa(n)jam sabh gur te hovai hiradhai naam vasaiee || 
Meditation, austerity and self-restraint are all obtained from the Guru and the Guru enshrines the Name in the 


mind. 


fRHds, Adal ures 3 Ae-org AHS Tot UA Ys Je Jo wis ag At Sto feu on 6 fears Ws! 


BSA STH AHS A Ae Aofs efs AS ufs ure IISIDII 


naanak naam samaaleh se jan sohan dhar saachai pat paiee ||4||7|| 


Nanak, the persons, who remember the Name look beauteous and obtain honour in the True court. 


SOa fHds UTA SH oT fAHIS ade Jo Gu Hes fend Ja SHS vee feu FAs Ue Ts 


Rafe H3 3 esa Il 
soraTh mahalaa teejaa dhutuke || 


Sorath 3rd Guru. Dotukay. 
Rafe Set ufsardt | esa! 


Afsas fie Cact set oet Hes HS TT as UTE II 


satigur miliaai ulaTee bhiee bhaiee jeevat marai taa boojh pai || 


Meeting the True Guru, man turns, away from the world. O brother, when he remains dead in life, then does he 


obtain understanding. 


He ad 6 fhe a de Hien SS Hs erg, J Ste! Fe Ca MSS At um HET F, Se BAS fomra yUs Jer! 


Rag A fry o oret fra Ast AS free wal 
so guroo so sikh hai bhaiee jis jotee jot milai | |1|| 


He alone is the Guru and he alone the disciple, whose light the Lord merges in His supreme light, O brother. 


aes Ca dt ag 3 aes Cot udie d, fAA tod 6 Hot mus USH OF OD fh SI, TIT! 


Ho 3 of of Ast fee OE II 


man re har har setee liv lai || 


O my soul, embrace thou love with the Lord God. 


oA He! J Hom etoag are USt ur 


He df Afu Hie wat set Tanta ure afe ate 1 ga II 


man har jap meeThaa laagai bhaiee gurmukh paae har thai || rahaau || 


By meditation, God seems sweet to the mind, O brother. the Guru-wards, obtain place in the Lord's court. Pause. 


fhuse ours ga fos 6 fo sae do Ste! ag fimrfont 6 Aiea af esas fee MIRETS US Jer | 


fas as US 3 Cur aret Houta eA ate II 


bin gur preet na uoopajai bhaiee manmukh dhoojai bhai | | 


Without the Guru, Lord's love spring are engrossed in the love of another. 


ae & as yg ot florg ber od der, d dig! nru-ged 6 dan at is feu tus de side Tal 


3d Fels HoH AGH ats set Us fos o UNE III 


tuh kuTeh manmukh karam kareh bhaiee palai kichhoo na pai ||2]| 


The doing of the deeds by the self-willed is like the thrashing of the chaff. Evidently they obtain but nothing. 
ning-Tefont Tt AGH GH'SE, fess Ace t AHS J! EHS Bai as St THS od Jel 


ae fifemt ony His sfeur arvet Frat US flmrte I 


gur miliaai naam man raviaa bhaiee saachee preet piaar || 


Meeting with the Guru, the Name permeates the mind, O brother and true love and affection abide in the mind. 


Tet oe fhe & oH fudge nied USA ad Ate J, J Sta! ns Ast Uils 3 flmrg foge vies SH ARE Ts 


Ae dfs a ge de oS Ta & OES ert ISI 


sadhaa har ke gun ravai bhaiee gur kai het apaar ||3]| 


With the infinite love for the Guru, the man, then ever utters God's praise, O brother. 


Te SAS Mis YH os Se Hors Hele Stoag ct ufo Case age J, J eid! 


nifenr Augers 3 avet fA ae At fos SE II 
aaiaa so paravaan hai bhaiee j gur sevaa chit lai || 


Approved is the advent of him, O brother, who fixes his mind on the Guru's service. 


UHTele J BAS OH naa v Ste! A Tet St Wad nies wus Ho 6 Ase TI 


BSA oH dfs ueint set Ta Ast Hee IIIc! 

naanak naam har paieeaai bhaiee gur sabadhee melai | |4||8| | 

Says Nanak, through the Guru's instruction, O brother the mortal obtains the Lord's Name and is united with the 
Lord. 

Tg Ht SHTSS Is, Tat & Cuen got yet Pome oH Su Ser T us FM aes nse d Ate TI 


Rafe Hos 3 wg 4 Il 

soraTh mahalaa teejaa ghar pehilaa || 
Sorath 3rd Guru. 

Rafe St uss | 


dt get fase fenrflmr set ToHfY gs TST II 
tihee gunee tirabhavan viaapiaa bhaiee gurmukh boojh bujhaii || 


O brother, the three are engrossed in the three qualities. The Supreme Guru imparts this understanding. 


J da! 4 Aes at Seat nies dus de de vs! Afsae a feo AHS VaATVS To! 


TH OTH Bla Sea Sve UST farrobor AE Al 


raam naam lag chhooTeeaai bhaiee poochhahu giaaneeaa jai ||1|| 


Attached to the Lord's Name, the man is delivered. Go and consult the divines, O brother, 


Pot OH OS FS A eT Ae-UHA Jet | (SAA) Aa Bfon Bfanit as ust ag B, J <td! 


Ho 3 3 de af va fas we I 
man re trai gun chhodd chauthai chit lai | | 


O my soul, forsake thou the three modes and fix thy mind with the fourth state. 


TAS fete! J Sat Ht wreneret 6 fEura et nis nus Ho G PEt MEAT (UH UE) 3H ASI 


ofa AG 33 Hf eA oe He afs a TE TE I TS II 


har jeeau terai man vasai bhaiee sadhaa har ke gun gai || rahaau || 


O brother, the sire Lord abides in thy mind. Sing thou ever the Lord's praise. Pause. 


ov da! Pom Hoa 30 fers nies SHE I F Ale dt Amit FH Crsst ales ag ofagS | 


oH 3 Als Cun get ote fenton ufo ATE II 


naamai te sabh uoopaje bhaiee nai visariaai mar jai || 


Through the Name all are created, O brother and forgetting the Name, they die away. 


oH 3 dt AS Cris de Jo, TaTet! 3 oH 6 Ia a ST HTHa Ae Tol 


mifsmrat Ads nig J set AS TS HITE III 
agiaanee jagat a(n)dh hai bhaiee soote ge muhai ||2|| 


The ignorant world is blind, The sleeping ones are plundered, O brother. 


SAHS ober vist Tl (HOY) HS ue HS! wT Id Js, J aTeT! 


TaHfy vd A Gad avet sene uf Este Il 
gurmukh jaage se ubare bhaiee bhavajal paar utaar || 


Those who remain awake, through the Guru, they are saved, O brother, and cross the terrible world ocean. 


Age tod Woe Hse Jo, Ga ag Are Jo, J As! wis frog Aa Ti ANE F urd T Are Tol 


Aa Hf oo afs oy 3 ave foe sfimr Bs ofs III 
jag meh laahaa har naam hai bhaiee hiradhai rakhiaa ur dhaar ||3]| 
In the world, the Lord's Name is the Fruit, O brother and I keep the God's name enshrined in my heart and mind. 


HATS nied Ta ot OH Tt Hare J, J soet! EH wet Tae OH OH mus few 3 Ho Ow HS Tue Ti 


ae Aveet Cad avet TH Oh fos SE II 


gur saranaiee ubare bhaiee raam naam liv lai || 


Seeking the Guru's shelter and enshrining love for the Lord's Name, I am saved, O brother. 


Oe Ct AISIS BE iS FMM BH BE BH YH UBS AT AH es fomr gt, J Aa! 


soa a 8st HS ses avet fas Bla ute Ae UTE SICH 
naanak naau beRaa naau tulahaRaa bhaiee jit lag paar jan pai ||4||9|| 
Nanak, the Name is the boat and the Name the raft, embarking on which the Lord's slave ferries across the world 


ocean, O brother. 


asa, OH fonst duis oH ot sy, AAS Us a AoE w ae AAS AED SUT TAT I 


Rafe Hos 3 we 4 Il 


soraTh mahalaa teejaa ghar pehilaa || 


Sorath 3rd Guru. 
Rafe Set ufsarct | 


Afsag AY Aad Aa nists dg & AY ot II 


satigur sukh saagar jag a(n)tar hor thai sukh naahee || 


The True Guru is the ocean of peace in the world and there is not another abode of peace. 


He dg A AY @ AHed Jo fH ATS nied dg aet mide ot fearat od | 


JOH Aas eft df feurfimr nfs ASH se OTT 191 
haumai jagat dhukh rog viaapiaa mar janamai rovai dhaahee ||1|| 


The world is infested with the painful malady of pride and one comes, goes and shrikes aloud. 


AAS das ot Cueet Sd 3 oft deur g) So rer, Aer gs Fats wg Ger! 


ural Afsag Ate Ay Ute II 
praanee satigur sev sukh pai || 


O mortal, serve thou the True Guru, and attain peace. 


THe! FAS Tat SH clos aS yrTH S yrs TI 


Afsag Refs so AY ets ofa 3 foe ASH Tete I Tae II 


satigur seveh taa sukh paaveh naeh ta jaahigaa janam gavai || rahaau || 

If thou servest the True Guru, then alone shalt thou obtain peace, otherwise, losing thy life in vain, thou shalt 
depart. Pause. 

Aad 3 AS dot Ft clos GHG Aes Se HS ITH ud”, adt st SF ymus Ales fenige Int & cd ASTI 
ofase | 


3 TE WS Bg AGH anata fe GA Ae 3 urfer II 
trai gun dhaat bahu karam kamaaveh har ras saadh na aaiaa || 


Led by three dispositions, man does myriads of deeds and relishes not the Lord's elixir. 


Sot Aatst (SH, AS, SH) SA nule Shor fede Fer nidat Tt AH age" I is Shred vifks ot Aare adh Hee 


Hftmr saue acts arfest fae 38 ey Ufenr 11211 
sa(n)dhiaa tarapan kareh gaitree bin boojhe dhukh paiaa ||2|| 


He says vesper prayer makes water-offering and hymns primal sermons, but without gnosis he suffers sorrow. 
Gr nrg ot nigen ager J, wel-sct ure J nis esd orfe so Meo age" J, us Tat ferns eos So eu 
Baa Tl 


Afsag Ae A esarait fan 3 ory free I 


satigur seve so vaddabhaagee jis no aap milaae || 


Very fortunate is he, who serves the True Guru. He alone meets the Guru, whom the Lord Himself makes him 


meet. 


ag Ud AGH Sed Gs, HAV AT a wad ange Jl aes Sd Tat 6 fhe gv, fan 6 Ao ye horse TI 


ufs oH ut Ho Het fRusA fesg wiry TSS 31 
har ras pee jan sadhaa tirapataase vichahu aap gavaae ||3]| 
Quaffing the God's elixir, the Lord's slaves ever remain satiated and from within themselves they eradicate their 


self-conceit. 


etodg & nfs 6 Us Ad a, Hot es That TH Te Jo nis ums nies Ae-Jast G ws ag fee TS! 


feg nal nin Ag nig aH fag Te Ha 3 Ue II 


eih jag a(n)dhaa sabh a(n)dh kamaavai bin gur mag na paae || 
This world is blind and all act blindly. Without the Guru, they find not the path. 
fea HAS nigt U, nis AS Hides dt AH age Jal Tate os Cat 6 GAT odt Sse 


aoa Afsag fus 3 wrt Se ws niefs AG US IIIA! 
naanak satigur milai ta akhee vekhai gharai a(n)dhar sach paae ||4||10]| 
Nanak, when one meets the true Guru then, one sees with one's eyes and finds the True Lord within one's own 


home. 


Od, AE AY Tg At fre Ue do, se dt ors nrufent fea sat ows Suet Tis He Aret 6 ume for e fos fed tt 
BIST II 


Hofe Hos 3 Il 


soraTh mahalaa teejaa || 
Sorath 3rd Guru. 
Refs Set fsa 


fae Afsad AS FIST SY Wa Aa WS SIH Il 


bin satigur seve bahutaa dhukh laagaa jug chaare bharamaiee || 


Without serving the Satguru, the man suffers immense pain and wanders through the four ages. 


Asad & clos ane & ws nrent 6 wed ane Suge dus Sa od Ga dt sea feget TI 


JH de SH Ad Ad US Age Ufo gsTeF III 


ham dheen tum jug jug dhaate sabadhe dheh bujhaiee ||1| | 

I am a helpless beings, and all the ages through Thou art the Beneficent Lord. Reveal, Thou, Thy Name unto me, 
O Lord. 

H fea fovas rie ot is 3 AYO Gat nied TST Hom 31S urus oH St AST HS Ur eI 


afte AG four agg SH fim II 
har jeeau kirapaa karahu tum piaare || 


O my sire Beloved Lord, show Thou mercy unto me. 


TAT HOTA UISH Ys! FHS Ss fag oI 


Afsag vst Af frared ofs oH Veg wras Il Ja" II 
satigur dhaataa mel milaavahu har naam dhevahu aadhaare || rahaau || 


Unite me in the union of the munificent True Guru and bless me with the prop of Thy Name, O God. Pause. 


AG ST AS Tete fhm fea fhe emis HS wmUs GH HT MAT Yes aT, J etodg! ofygS | 


HOA" Hf efsar Fafa AHTat urfemt STH MUTT II 


manasaa maar dhubidhaa sahaj samaanee paiaa naam apaaraa || 


Stilling my desire and duality, I have merged in equipoise and have attained the infinite Name. 


nist ufon 3 Te3-Te 6 He 3 uisss fe Blo Ta, Hide on 6 ys as fer FI 


ofa aA aw fe He feaHe dur fawfay ares ST III 
har ras chaakh man niramal hoaa kilabikh kaaTanahaaraa | |2| | 


Tasting the essence of God, the Destroyer of sins, my soul is rendered immaculate. 


etodg, A UU OH Ads SH TD, UTA US ad, Het SH ules J Tet TI 


Rafe Hod fefe Hteg Ae ot Ss fefe Hoe o TS II 
sabadh marahu fir jeevahu sadh hee taa fir maran na hoiee || 


Dying by Guru's world, thou shalt eternally live afterwards and then, thou shalt not die again. 


ast ot rat org Aes HI a ST Ale HASH’ saga nis Sa Hs aS dt HIST" 


nifhs oH Fe Hfs Hier Fae UTS Tet ISI 


a(n)mrit naam sadhaa man meeThaa sabadhe paavai koiee ||3}| 


The Name-Nectar is ever sweet unto the soul. By Guru's instruction some rare one obtains it. 


OH-AOGH fest 6 THA dt fos ware Tl Tete Cuer enrw cet fear Aer dt eA Ss ue g 


as ofs aot ofa mre fan ae fSH Pe II 
dhaatai dhaat rakhee hath apanai jis bhaavai tis dheiee || 
The Bounteous Lord has kept the bounties in His hand and He gives these to him alone, whom He likes. The 


Name-Nectar is ever sweet unto the soul but, by Guru's instruction, some rare one obtains it. 


wag Fomt 3 sufaat mre ge fee Td seh go! Ss fed aes Cr 6 fear g, AAS So TVET TI 


Sea oth gs AY Ufer veda ATufs AST ISI 


naanak naam rate sukh paiaa dharageh jaapeh seiee ||4||11|| 


Nanak, imbued with the Name, the mortals obtain peace and in the Lord's court, they look graceful. 


BOA, OH OS an a, US ITH UGE Jal Ala e esad nied Ga Hed fend Jo! 


Rafe HIS 3 Il 

soraTh mahalaa teejaa || 
Sorath 3rd Guru. 

Rafe St fst | 


Afsag Ae 3 AoA Ufs Cur afs Hf se tue II 


satigur seve taa sahaj dhun upajai gat mat tadh hee paae || 

When man serves the True Guru, then the Divine music rings within him and then is he blessed with wisdom and 
salvation. 

Ae ae Ae Tet St urs ae J, se Tal asso SA e vied Tre Jo is St ot GH 4 AHS 3 Hast SoS YS Jet 
vl 


ofa a an Ae Hfs efor on of ANS Il 


har kaa naam sachaa man vasiaa naame naam samaae ||1|| 


The True Name of God, abide in his mind, and, through the Name, he merges in Lord, the Name Incarnate. 


edd THT OH BAe fess feu fea Ata I ms HU Tot Bo OH Agu Hom nies Slo J Ate TI 


fae Afsae AS AG Beas II 
bin satigur sabh jag bauraanaa || 


Without the True Guru, the whole world has gone mad. 


Ae Det 2 gag WS AAS HeTet J fami TI 


HOEY uit Aa 3 TE BS TSH Fors Il TTS Il 


manmukh a(n)dhaa sabadh na jaanai jhooThai bharam bhulaanaa || rahaau || 


The blind egocentric person knows not the Name, and in the false delusion he is gone astray. Pause. 


nig’, MTU-JET UGH oH 6 dt Wee S Su gat aes-stot nies aad fimr der F1 ofa | 


3 qe Wher sath serfenr IBH Fas SHS II 
trai gun maiaa bharam bhulaiaa haumai ba(n)dhan kamaae || 


The three faced mammon has misled the man into delusion, and He gathers the nooses of self-conceit. 


Boat Geet eat Hdal 6 Hou } HSS nied THs ast deur Tis Sa Ae-dast et a feats age TI 


Ane Hue fs Sule Ss aes Ais wy US III 
ja(n)man maran sir uoopar uoobhau garabh jon dhukh paae ||2|| 


Birth and death dangle over hid head and in the repeated births from the womb he suffers pain. 


defen 3s Gn 2 fhe 83 uss va wes Ue fed ae TS Aon Be eras feu Cu ane Cae FT! 


3 Ge sdsts Aas AAS ICH fete ufs wet I 


trai gun varateh sagal sa(n)saaraa haumai vich pat khoiee || 


The whole world acts under the influence of three dispositions and in ego, it losses its honour. 


AS Avs fot Ase e MAG vile GH AE" I nis Jars nied fea nruat Fas wrag So" Ser | 


aTonfe de wGer us HS TH oth AY Te ISI 
gurmukh hovai chauthaa padh cheenai raam naam sukh hoiee ||3]| 
He, who becomes Guru-ward, realises the fourth state of celestial bliss and through the Lord's Name obtains 


peace. 


A Ug-MIOAS J eer J, So Fat nde ct set iene 6 nigss aT BT IS AST SH MST UES II 


3 Te Als 3d J uM aS A als AT II 
trai gun sabh tere too aape karataa jo too kareh su hoiee || 
The three modes are all Thine, O Lord, and Thou Thyself art their maker. Whatever Thou doest, that comes to 


pass. 


86 ctirfeur e Te As 39 Jo, SS mu H ate wese werd fos as gs aged, Gadtdedl 


Bea TH of fenstat Age IEH Get s92I 


naanak raam naam nisataaraa sabadhe haumai khoiee ||4||12]| 


Nanak, through the Lord's Name, the mortal is emancipated and through the Name, is rid of his self-conceit. 


aod, Aare on dt pst yas Ate I is gat & Guan od Cx ct wSF vs FA 


Rafe Host 8 wa 9 
soraTh mahalaa chauthhaa ghar pehilaa 


Sorath 4th Guru. 
Rafe set ufsant| 


a@ nifsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cer org Bo ys Jer! 


nim witty ease fms nid wirfy wrurg Il 


aape aap varatadhaa piaaraa aape aap apaahu || 


My Beloved Lord Himself pervades all and Himself remains detached. 


Het ug utsH wry Aen nies ferrua dns nu dt fassu sfier oI 


4S 4 


zane Aa arty 3 filmes omy ATS AT II 


vanajaaraa jag aap hai piaaraa aape saachaa saahu || 


In this world, the Beloved Himself is the Dealer and Himself the True Banker. 


feo RATS nied ny St UISH eur T ms wry St AST ATTaT | 


nid Zea Surber furs nm Ag SAT Il 


aape vanaj vaapaareeaa piaaraa aape sach vesaahu ||1|| 
Himself the Beloved is the Trade and the Trader and Himself the True credit. 


UISH ory Fea 3 Ae T, is wy St AST APE 


Afu He ofe dfs SH AST II 


jap man har har naam salaeh || 


O man, meditate thou on God and praise thou the God's Name. 


J de! 3 atodg & fhHIe ad nis Shodg & OH et dt UAT ag 


ad facur 3 ure flare nifs vig wrers I TIE II 


gur kirapaa te paieeaai piaaraa a(n)mrit agam athaeh || rahaau || 


It is by Guru's grace, that the Immortal, Unapproachable and Unfathomable Beloved is obtained. Pause. 


oot ot four eurg dt ing, ude SF ud ms Mis USH Ua Are TF) OfaTS 


nm} Afs As See fumes Hf 88 orf HoT II 


aape sun sabh vekhadhaa piaaraa mukh bole aap muhaahu || 


The Beloved Himself hears and sees all and Himself utters from the mouth, through the mouths of all. 


UISH uty font 6 Hee Ss Sue I ns omy St font & Ho TdT wrus Ho F SoG T 


nig Ost user funre urfy fears TT II 


aape ujhaR paidhaa piaaraa aap vikhaale raahu || 


My Beloved Himself leads into wilderness and Himself shows the way. 


Ad Us oru ot Care fa B Ata T wis wg St GAT feuwer TI 


nm dt Ag yrfy o fumes nity Suge T II 


aape hee sabh aap hai piaaraa aape veparavaahu ||2| | 


My Beloved is everything by Himself and He Himself is care-free. 


Ag USH AS ge ut tT wis vy dt AISA TI 


nm arf Curfeer fimrs fafe vm das arg Il 


aape aap upaidhaa piaaraa sir aape dha(n)dhaRai laahu || 


All by Himself the Beloved creates and then Himself engages everyone in work. 


Ye-a-ue ot UISH dee d ms fed ye dt dg aH $ aH HET TI 


mirfy aoe AnaSt furs orf Hrs Hie ATP II 


aap karaae saakhatee piaaraa aap maare mar jaahu || 


Himself the Beloved creates the creation and at His destroying, it is destroyed. 


Ye UISH Jaa 6 Gee I ms BAe sad ado 8 fed Sarg TART TI 


nm use usat filmret nit urfg Bwrg SII 


aape patan paatanee piaaraa aape paar la(n)ghaahu ||3]| 


My Beloved is Himself the wharf and the ferry man and He Himself ferries across. 


Ag UISH nig wre ms HOT Tis vig St urs Bure st TI 


nm Arg Sfoer fumes ag de]) rfl vers II 
aape saagar bohithaa piaaraa gur khevaT aap chalaahu || 


The Beloved Himself is the ocean and the boat and Himself, Guru, the boatman, who pilots it. 


UISH We AHed nis ATH Dns ye Stag He, SPAS UIST I 


nm dt ofs sue fumes afe da Fe usr Il 


aape hee chaR la(n)ghadhaa piaaraa kar choj vekhai paatisaahu || 
Embarking on the boat, the Beloved Himself goes across and He, the King, sees the wonderous plays of His own 


make. 


ATH 3 Aes J ye dt UISH ud der d ns Co eH wMUs Td JE MATH Asat § Tue TI 


nm arf feiss 0 flmrs Ae Stee SufA fers Igo 


aape aap dhiaal hai piaaraa jan naanak bakhas milaahu ||4||1|| 


The Beloved Himself is the Merciful Master. O slave Nanak, forgiving the mortal He blends him with Himself. 


UISH ve ot fhogas HEA I, TIS SHA! S at G He a, Ca GAS uN aS fhe Ser | 


Rafe Hos 8 Ber II 
soraTh mahalaa chauthhaa chauthaa || 


Sorath 4th Guru. 
Rafe set ufsant| 


WM) vist AoA ABSA BssHA umd ys ym) As Se II 

aape a(n)ddaj jeraj setaj utabhuj aape kha(n)dd aape sabh loi || 

The Lord Himself is in the egg-born, foetus—born, sweat-born and the earth—-born. He Himself is in the 
continents and Himself in all the worlds. 

Eom omy ot nitfant Fer deur, Ao S Afr, usa Suet deur Ss cast F Slam deur fea F1 Sa wry Hatt 
fea 33 nu ot font AAS fea 


WN AS wy ag Her ate Hast Aas ude Il 


aape soot aape bahu maneeaa kar sakatee jagat paroi || 


He Himself is the thread and Himself the numerous beads; exercising His might He has strung the worlds. 


So uru ot oer ons ny dt vida Hea! nruet Afsur ag & GAS AAT 6 Udfeur Sent TI 


nny dt Asad J flrs As fis eto Sct oe 1a 
aape hee sootadhaar hai piaaraa soot khi(n)che ddeh dderee hoi ||1|| 
The Beloved Himself is the Thread-holder (sustainer). When He withdraws the thread, the beings fall and are 


reduced to heaps of ashes, 


UISH ory dt 3d-ftise Sor F1 Fe Gu 30 fea SoD, Me Fa US Jo ms Fors hot Sdn we AS TSI 


He Ho H ufe fas nied 5 ate II 


mere man mai har bin avar na koi || 


O my soul, without God, there is not any other for me. 


TAS este! Fat gag Ha dd set od TI 


Afsad fete ay four d flmrs ate ef nifys ufe st 1 sae II 
satigur vich naam nidhaan hai piaaraa kar dhiaa a(n)mrit mukh choi || rahaau || 
In the True Guru is the treasure of the sweet Name, and in his mercy, he trickles the Name-Nectar in my mouth. 


Pause. 


He ad & nies fos on o una duis tual fog og & Go OH-HOGA 6 He Ho feu se Jal ofaTG 


nny AS afs Ass J hors us om ad FE II 
aape jal thal sabhat hai piaaraa prabh aape kare su hoi || 


The Beloved Himself is in all the oceans and dry-lands and what the Lord Himself does that alone happens. 


UISH ot ANS AME 3 ceSshot fea TI frost de AST wry aged, Aes St Je I! 


Aaa fore AH Te flrs eA nied 5 aE II 


sabhanaa rijak samaahadhaa piaaraa dhoojaa avar na koi | | 


The Beloved brings sustenance to all and without Him there is not any other second. 


UlSH Afont 6 dot urse J Ae ade dg et CATT oT | 


nny oe defer fms wm ad A OE 1121 


aape khel khelaidhaa piaaraa aape kare su hoi ||2]| 


The Beloved Himself plays and makes others play and what He Himself does that alone comes to pass. 


UISH ye se Tus deat 6 fis Se di tae Coase d Sct ae Ie sd! 


nm dt orfu fsaHer filmi nm fags ALE II 


aape hee aap niramalaa piaaraa aape niramal soi || 


All by Himself the Lord is Pure and Pure is His repute. 


ye-g-ye dt UIsH ules Tis ufeg 3 BA Tt Fags! 


nm aH ufeer furs om ad FE II 


aape keemat paidhaa piaaraa aape kare su hoi || 


Himself the Beloved determines the worth of all and what He Himself does that alone happens. 


nity ot UsH Afont a He ue dus A otu dt A aged, Aes Sst Ter TI 


nmy nie & weit furs urfu were AE ISI 


aape alakh na lakheeaai piaaraa aap lakhaavai soi | |3]| 


Himself the Beloved is unseen and cannot be seen and He Himself makes man see Him. 


nig UISH nifee Ts cftmr odt At Aare! Sa ry dt ge G nruNS nig G feurwer TI 


nm} afod aste 3 fimrs fsn Aes nied 3 ate II 
aape gahir ga(n)bheer hai piaaraa tis jevadd avar na koi || 


The Beloved Himself is deep and unfathomable and as great as He, there is none else. 


UISH We sur nis neTS 31 CH fist Sat dg tet ot | 


Afs we nm dae fimrs fete oct use AS APE II 
sabh ghaT aape bhogavai piaaraa vich naaree purakh sabh soi || 


In every, the Beloved Himself enjoys. He, the Lord is contained within all the men and women. 


Afont fest nies UISH nm mide Hee J So Aum AY Het wis Shint fog fenrua TI 


Boa Tus ease" furs Tena usga|? HE lg 112I1 
naanak gupat varatadhaa piaaraa gurmukh paragaT hoi ||4||2]| 


Nanak, the Beloved is unmanifestly pervading everywhere and it is through the Guru that he becomes manifest. 


Sa, USH usu dtd at fenruag d for di Tate wd Ba use Jeg! 


Aofs Hos 8 II 


soraTh mahalaa chauthhaa || 
Sorath 4th Guru. 
Refs set ufsart | 


nm dt As yrfy d fms wird fy Bare II 


aape hee sabh aap hai piaaraa aape thaap uthaapai || 


The Darling Himself is all-in-all; He Himself establishes and disestablishes. 


fesad udt we dias de 0) Gu ue dt Afag age I ns Base T1 


nny ef fearet floret afe oA SH Ys TT II 


aape vekh vigasadhaa piaaraa kar choj vekhai prabh aapai || 


Himself the Beloved beholds and rejoices. The Lord Himself, works miracles and watches them. 


fimrg-ug nny See TS YAS Jet | So Ae wry Hass age 3 3 Cat gs Tae | 


nm ef= fate Aas J fur wd gens ATE NI 


aape van tin sabhat hai piaaraa aape gurmukh jaapai ||1|| 


In all woods and grass-blades, the Darling Himself is contained and through the Guru, Becomes manifest He. 


Ad get 3 um cnt fast feu fewas we fhm deur oi Sa Tete Tot ysre Jer | 


afu Ho dfs ofe oH ofA PH II 


jap man har har naam ras dhraapai || 
O man, meditate thou on the Lord Master. With Lord's Name-Nectar thou shalt be satiated. 


J de! 3 pom wea & Ande ag! AST e oH is oe STA AT 


nfs OY Ho dA Hot Te Agel afe AH 1 TTS II 
a(n)mirat naam mahaa ras meeThaa gur sabadhee chakh jaapai || rahaau || 


Very sweet is the relish of the Name-Nectar; by Guru's instruction its taste is revealed. Pause. 


foofes ct ford) Fore on & nifs-fours ol dete Guen eure fea & Ane HSH Jer I ofaTS | 


nny Stag ses flrs wrt Sg YS wie II 
aape teerath tulahaRaa piaaraa aap tarai prabh aapai || 


My Beloved Himself is the pilgrim place and the raft and Himself the Lord ferries across. 


Ag fess YE WST MAS 3 Sa nis we Tt Mt ug Burret J 


mnt We steer flmrs Ag AG Hest dfs wrt II 
aape jaal vataidhaa piaaraa sabh jag machhulee har aapai || 


The Beloved Himself casts the net over the whole world and God Himself is the fish. 


fimrg-yg ye AS ATS 63 AS Hee I ms Stoag ye Ht Het TI 


nity nse 3 see flrs neg o SAT ATT III 


aap abhul na bhuliee piaaraa avar na dhoojaa jaapai ||2|| 


Himself the Dear Lord is infallible and strays not. Like Him, I see not another second. 


nny flrs -UISH nga Ts CI Fee" dt | SA esa", Ig AT aet HS fen odt mer 


nm fist ore 3 furs fs wef ere nr II 


aape si(n)n(g)ee naadh hai piaaraa dhun aap vajaae aapai || 


Himself the Darling is the Yogi's horn and also the horn's sound and, Himself, He plays the tune. 


nig feoad Got & fat ns AS ot ores ones nus ny dt Ae niet TI 


nmy Fat use T furs md Ht su se II 


aape jogee purakh hai piaaraa aape hee tap taapai || 


My Darling is Himself the Yogi's personality and Himself He performs penance. 


He fesad niu ct Get 3 ns niu Ht sufi ager TI 


nm Afsag ofl oder Cuew ad us we ISI 


aape satigur aap hai chelaa upadhes karai prabh aapai ||3]| 


He Himself is the true Guru and Himself the disciple. The Lord Himself imparts instruction. 


Sry He ag dus ye dt udtel Ava ye dt fens fee o1 


mm or aurfeer filmer wmy ot AU ATH II 
aape naau japaidhaa piaaraa aape hee jap jaapai || 
The Darling Himself makes man repeat the Name and Himself embraces meditation. 


fesad ye ge uA oH a Borge ageSur d wis ye ot fase age" TI 


nm nits wef o flrs ut ot oA are II 


aape a(n)mrit aap hai piaaraa aape hee ras aapai || 


All by Himself the Darling is the Nectar, and all by Himself He quaffs the nectar. 
ning ot flare vis ous nu ot urfa-foors 6 urs aTeT TI 


nm nfy Fede fluid Ae Staa ole TA TT sisi 


aape aap salaahadhaa piaaraa jan naanak har ras dhraapai ||4||3]| 


The Lord Himself praises His ownself. Slave Nanak is satiated with the Lord's elixir. 


UISH ry ot ums nig SF atest age T der ose ys e vifys aves Ta for TI 


Refs Hos 8 II 
soraTh mahalaa chauthhaa || 


Sorath 4th Guru. 
Rafe set ufsant| 


nm ast arf saat ufs nid Sf Sefenr I 
aape ka(n)ddaa aap taraajee prabh aape tol tolaiaa || 


The Lord Himself is the balance, Himself the weighman and Himself He weighs with the weights. 


Fort nrg Saat F, nrg ot Sart nis nig St Sent awe Swe TI 


Mn AY WN SSS MY SSA TITEMT II 


aape saahu aape vanajaaraa aape vanaj karaiaa || 


He Himself is the Banker, Himself the pedlar and Himself strikes He the bargain. 


So umu Agard ms um ct feat eurdt T, ms wim Tt Ae ae TI 


nm} cast Ante fumed fue Za safer 11411 


aape dharatee saajeean piaarai pichhai Ta(n)k chaRaiaa ||1|| 


The Loved Lord has Himself created the earth and has counterpoised it with a gram. 


ford ys 3 ue dt AHis det dns fea or UTA e Se oS ER TOs AIS TI 


Hed Ho ote ofe fore Ae urfenr II 


mere man har har dhiaai sukh paiaa || 
Pondering over the Lord Master, my soul has obtained peace. 


Port Hee ot FAHTS ATS EuTST Hat MISH S vise yuS ast TI 


afe ofs oy fours o floret ae ud Hion fear 1 Toe II 


har har naam nidhaan hai piaaraa gur poorai meeThaa laiaa || rahaau || 


The Dear Lord God's name is the treasure and the Perfect Guru, has made it seem sweet unto me. Pause. 


UISH Hom etogg & fea on uaa J) US Tet 3 HS fea fom w fea TI ofsTs| 


nig gest wety Ae furs nnd ag ear II 


aape dharatee aap jal piaaraa aape kare karaiaa || 


The Loved Lord is Himself the earth, Himself the water and Himself He does and makes others do. 


UISH Ys uty AHis S urd oh uret Ts wry cage 3 dost Farge J! 


nit Jat ease films ve HST Sfo Tater II 
aape hukam varatadhaa piaaraa jal maaTee ba(n)dh rakhaiaa || 


My Beloved-Lord Himself issues commands and keeps the water and land bound together. 


Ag YisH ys ve dt sons AM age" Tus UTSl 3 UTST G BES a TUT TI 


ning dt 38 user furs fe gact Ald gee 11211 


aape hee bhau paidhaa piaaraa ba(n)n bakaree seeh haddaiaa ||2]| 


My Loved Lord Himself inspires fear, and tying together the goat and the tiger, goads them on. 


Ag YUisH us ve diag UGS I is gadt 3 Ad 6 fas cas A THT ST 


nm ane »ify ofe fmm fete an] nafs saree | 


aape kaasaT aap har piaaraa vich kaasaT agan rakhaiaa || 
The Loved Lord is Himself the wood, and Himself the fire. In the wood, He has locked the fire. 


USH Us ye dt Bas Tus ye di nid Sas vied Gu 3 via sat det TI 


nm dt orfu ease filmit 8 wale @ Aa Aen II 


aape hee aap varatadhaa piaaraa bhai agan na sakai jalaiaa || 


The Loved, Lord, all by Himself is pervading both and because of His fear, the fire cannot burn the wood. 


floors yg ye-a-ye dt dat fers fenrua J for 5) CHU 3d aT a NT Bas 6 AS ST AGT | 


nm Hf Aeteer fumes AS Be Afs Bete III 


aape maar jeevaidhaa piaaraa saeh laidhe sabh lavaiaa ||3]| 


Himself the sweet Master kills and revives. All draw the breath given by Him. 


Ye ot fies Hea He nis Ue dt Aes ager I) AS ot Cn a fest dr AoA BR TSI 


nny ave Share 9 films nmy ard wer II 


aape taan dheebaan hai piaaraa aape kaarai laiaa || 


All power and eternal court is of the Loved Lord Himself and He Himself engages men in work. 


Ad! Fast © Adie Afas esers, ys oT, Sry ct Sa stent 6 GH wer | 


iG orfu sere (38 gem fimrd fag afs ys Ad ster II 
jiau aap chalaae tiau chaleeaai piaare jiau har prabh mere bhaiaa || 


As the Loved Lord Himself makes me walk and as is the pleasure of my God Lord, so do I walk. 


fAA Sgt nmr UISH Ys He Se IT is fe HS Shodg Hom 6 var Bae J, SA Sg TH ese Ti 


nm} Ast AS o furs Ae Sea Safa eAfEr giigil 
aape ja(n)tee ja(n)t hai piaaraa jan naanak vajeh vajaiaa ||4||4|| 
The Loved Lord Himself is musician and the musical instrument. The slave Nanak calls the tune which the Lord 


Makes him tune. 


UISH ys nm Tt Tat ms Adisa AHA JD, Tas ose! Ge SA agi dt Srey, fan ag ys SAS aATSS TI 


Aofs HIS 8 II 


soraTh mahalaa chauthhaa || 
Sorath 4th Guru. 
Refs set ufsarst 


nm} fate Surfter flurg ats Ho ve WSS Il 


aape sirasaT upaidhaa piaaraa kar sooraj cha(n)dh chaanaan || 


Himself the Dear one creates the world and makes the light of the sum and the moon. 


etodg nu dt AAS 6 Joe I ms AIA Ss Ue ST VHS Ae I 


nifu fostfent are 3 fimre orfu ferrfenr He II 


aap nitaaniaa taan hai piaaraa aap nimaaniaa maan || 


Himself the Dear One is the power of the powerless, and Himself the honour of the unhonoured. 


UISH usd iu ot fort a Ag ous ye ot feHtfent a HE TI 


nif efenr afte geet fmt nit AWS BATS INI 


aap dhiaa kar rakhadhaa piaaraa aape sughaR sujaan ||1|| 


Showing mercy the Dear One Himself protects and Himself is He wise and Omnicient. 


frog ors &, wind ot uisH use Sfmt ager T1 3 tu ot fAor|Sst wis ATH J! 


Hd He Af TH OH SITE II 
mere man jap raam naam neesaan || 
O my soul, contemplate thou on the Lord's mighty Name. 


TAS este! F ys e ysTeUS BH TT yTUS aT | 


FsHats fife foure 3 afte afe agfs o wires AE | ITE II 
satasa(n)gat mil dhiaai too har har bahuR na aavan jaan || rahaau || 
Meeting the society of the saints, remember, thou, the Lord Master and thou shalt not come and go again. Pause. 


AO Has oS AS a, S UT UNAS & fhe ad WS Sg ST IGat 3 ST od dear! ofa! 


= a> 4 


nny dt de ease flrs nit ot uses II 


aape hee gun varatadhaa piaaraa aape hee paravaan || 


Himself the Dear One acts through goodness and Himself he approves the act. 


nig UISH UTE dat TH aH age I ms wu TEA GS aww ATE S| 


nig sea aoteet filmi nim Ag StATS II 


aape bakhas karaidhaa piaaraa aape sach neesaan || 


Himself, the Dear Lord, obeys His will, and Himself He gives the command. 


floors ys ary get ot urea ager Tis ny Tt aH feet TI 


nny Jafh eset furs nny Tt SHS 1121 


aape hukam varatadhaa piaaraa aape hee furamaan ||2|| 


The Loved Lord Himself bestows the boons and Himself He blesses with the insignia of Truth. 


ning flare yg He fRHde & HATA ois ve dt ER Cot est sue TI 


nm sats gars J fumirat wy BS TE II 


aape bhagat bha(n)ddaar hai piaaraa aape dhevai dhaan || 
The Dear Lord Himself is the treasure of meditation and Himself He gives its gifts 


flora yg ve fRHoe & ua os ye dt eA cot est guAST TI 


nm Ag aateer fume nrfly feere He II 


aape sev karaidhaa piaaraa aap dhivaavai maan || 


The Dear Lord Himself engages man in His service and Himself He blesses him with honour, 


floors yg ye de 6 oruet Ae fea Ase I os ve dt CA 6 Eas—nrag ot os fee oI 


nig stat fear fumirgt nt Tat fours III 


aape taaRee laidhaa piaaraa aape gunee nidhaan ||3|| 


The Dear Lord Himself assumes profound trance and Himself is He the treasure of excellences. 


fora ys ory ot igs AH OS age Tus ory ot et Sw uA TI 


nm zat nrfy 3 filmes omy ot usae Il 


aape vaddaa aap hai piaaraa aape hee paradhaan || 


Himself the Beloved Lord is the most exalted and Himself the Supreme Over Lord. 


UISH Ys uy UH feATS ois wry ot AHet Afoa JI 


nmy aH user fumira nin 3m UTE Il 


aape keemat paidhaa piaaraa aape tul paravaan || 


Himself the Beloved-Lord appraise worth and Himself is He the scale and weights. 


nrg UISH Us HS UT Tus ny dt Fast 3 FST! 


nn se Serer funrs AS SSA AE ATSS ISIUI 


aape atul tulaidhaa piaaraa jan naanak sadh kurabaan ||4||5|| 


The Beloved-Lord is unweighable and is weighed by Himself slave Nanak is ever a sacrifice unto Him. 


UISH Ys vite Ts WE nus ny 6 HUET I der Soa Adie dt SAS ust eer TI 


Rafs Hos 8 II 
soraTh mahalaa chauthhaa || 


Sorath 4th Guru. 
Rafe set ufsant| 


ning et wrfeer furs ning sas ura II 


aape sevaa laidhaa piaaraa aape bhagat umaahaa || 
The Beloved Himself engages man in His service and He Himself blesses him with the joy of His devotional 


service. 


UISH ry oral wadt vied Ase Tunis nu Tt rent 6 nrue|t YH-e Ae ct wet sae TI 


nig Te Weteer filmi nmi Aafe AHI II 


aape gun gaavaidhaa piaaraa aape sabadh samaahaa || 


Himself, the Beloved-Lord makes man sing His praise and Himself is He absorbed in His own Name. 


nig flrs Ug ge UA nue AA feo ISS ST T is ory Tt mus oH nies Blo TI 


nmy Baf= orfu feast mim Sy fears 1191 


aape lekhan aap likhaaree aape lekh likhaahaa ||1|| 


The Lord Himself is the Pen, Himself the scribe and Himself executes He the writing. 


Us Ye ABH US ye ot fuse ser dT nis ue dt Ga faus fret TI 


He Ho Af TH OY BHT II 


mere man jap raam naam omaahaa || 


My soul, remember, thou, the Lord's name with joy. 


Adt fie! J wat Afos AST SoH a RHE aT 


nore nod de care & ale ud Ths wT I ITS Il 
anadhin anadh hovai vaddabhaagee lai gur poorai har laahaa || rahaau || 


The very fortunate ones obtain the profit of the God's name, through the Perfect Guru, and night and day they 


make merry. Pause. 


ag SHlat SS UTS Tg e Tot It SH T Has" YUS ade Jo nis TS feo HA Hee Jal ofsTs 


nny set are o filmes afs mm aS saT Il 
aape gopee kaan hai piaaraa ban aape guoo charaahaa || 


Himself the Beloved is the milk-maid and Krishan and Himself grazes he the cows in the jungle. 


nity UISH Guise is fans duis vmy Ht dares fea aeit Tet TI 


my WSs Hee firs nny SA SAT Il 


aape saaval su(n)dharaa piaaraa aape va(n)s vajaahaa || 


Himself the Beloved is dark and graceful and Himself plays He on the flute. 


nity UISH ae ms AIST Tis wiry ot aA TST TI 


aes uls orfy Hoteer flrs ate arent gy UTI 11H 


kuvaleeaa peeR aap maraidhaa piaaraa kar baalak roop pachaahaa ||2|| 


Assuming the form of the child, my Beloved Himself slew and destroyed Kuwaliapir, the giant elephant. 


aed TAU UMS ad Ad UISH 3 Ye dt ae ahi ula Tet 6 HS Aleut ms Sard ag fest At 


nif nat user filmi afe Ze wef SAI II 


aap akhaaRaa paidhaa piaaraa kar vekhai aap chojaahaa || 


Himself, the Beloved sets up the arena, and performing the plays Himself, He beholds them. 


nny ot fimrs-ug fus dqer dis SHA Fe a omy Tt Sat} Mee TI 


ats aaa gu Cutver fimrgs dog AH AA HST II 
kar baalak roop upaidhaa piaaraa cha(n)ddoor ka(n)s kes maaraahaa || 


My Beloved assumed the child form and through him killed Chandur, Kans and Kesi. 
Ad fimrd-yg 3 fans 6 Fs tC Agu fee te ais ais ws CA Td Usd, AAS at 6 MT 


nny ot as orf g flora ae FS HoH HST III 
aape hee bal aap hai piaaraa bal bha(n)nai moorakh mugadhaahaa ||3]| 
My Beloved, by Himself, is the embodiment of power and smashes the power of the fools and idiots. 


Ae fines, ye-g-ue dt sas UT AGU I nis HST Ss TOM St sas § Sze" I 


AS wmy Aas Curfeer furs efh nmy Fafs gars II 
sabh aape jagat upaidhaa piaaraa vas aape jugat hathaahaa || 


The Beloved Himself creates all the creatures and keeps in His own hands the power to guide their destinies. 


first omy font Alet 6 Geet oS Cot ct Aiea go-Sist urus Tate do few Tue TI 


ofes Heat umd user flare frA@ us fits FE AT II 
gal jevaRee aape paidhaa piaaraa jiau prabh khi(n)chai tiau jaahaa || 


Himself the Beloved puts chains around the neck of the mortals and as the Lord pulls them, so do they go. 


ning ot fesad Us, Yeh oH ages Hors Aas USS IT vis fA Sgt Hom Sat g rset J, SA Sgt dt Ga Are Jal 


A aa A ust fumed afl ata sas ANTS IIE! 


jo garabai so pachasee piaare jap naanak bhagat samaahaa ||4||6]| 


He, who takes pride is destroyed O dear, Meditating on the Lord, O Nanak, the saints get absorbed in Him. 


J USH! faust dang age S, Sa gaa d Ate S| Aut & fhHge ade wrs", J Sta! AS BA feu Blo TAS TS! 


Rafe 3 8 esa Il 


soraTh mahalaa chauthhaa dhutuke || 
Sorath 4th Guru. Dotukas. 


Rafe set ufsant! esa 


nifea ASH fees vu ufeor Hof aaH ad uidarct II 
anik janam vichhuRe dhukh paiaa manmukh karam karai aha(n)kaaree || 
Separated from the Lord since many births, the perverse person suffers sorrow, being engaged in the deeds of 


pride. 
ndat ASH S Atos oe feetsor deur 3 Jase aan nies ofsur dor stags uA sate Corset TI 


AY UdHS ot ys Ufenr difse ASE SHS Al 


saadhoo parasat hee prabh paiaa gobidh saran tumaaree ||1|| 
Seeing the Saint-Guru, I forth-with attained to Thee, O God, the World-Lord. I have sough Thine protection. 


Afsaet 6 ue Ag oH 36, 3 hac & aot etoag! yus fom ot H Sct uss Bet TI 


atfee UifS welt nfs flr II 
gobidh preet lagee at piaaree || 


The Lord's love is supremely sweet unto me. 


yg a flmig, He udH fost Soret TI 


Aa ASH se AY Ao fase fir AHS HOS I TTS II 
jab satasa(n)g bhe saadhoo jan hiradhai miliaa saa(n)t muraaree || rahaau || 


When I met with the congregation of the holy persons, God the Peace-incarnate, came unto my mind. Pause. 


Ae H da ate Ft Aas oe as fom St nide-AgU Idt Ad Ho nies ut fom ofaTS | 


3 fuse gus eAfs feo TSI ST HS 5 asta TET Il 


too hiradhai gupat vaseh dhin raatee teraa bhaau na bujheh gavaaree || 


Thou, O Lord, day and night abidest hid within my mind but Thy love, the fools understand not. 


3d Fomt! feo TS us TAs fess fu HET II Sct Us 6 aU odt AHSE| 


Afsag usy fhitur yg yatenr ge ae TE SSH 11211 

satigur purakh miliaa prabh pragaTiaa gun gaavai gun veechaaree ||2|| 

Meeting the Omnipotent True Guru, the Lord is revealed unto me. His praise do I sing and His praise do I reflect 
upon. 

Haa-Hodies HS get § fhe a wie $F ys Se for 31 Gret atest Hf ae at 3 Cn at dladt Sat eer 


AHS Tt 


gouty yera sfeur Ants wiret eons aft fost Il 


gurmukh pragaas bhiaa saat aaiee dhuramat budh nivaaree || 
Through the Guru my mind is illumined and I have attained peace and the evil though is dispelled from within my 


mind. 


Te et Tot AT Ho yoru J fom, 3 HS AY AST ys J Tet T ms Ad Ho fee HAT HS es DT TAT! 


MSH FH sis AY Ufeur ASHals Use SHS SII 
aatam braham cheen sukh paiaa satasa(n)gat purakh tumaaree ||3]| 


Knowing the mystery of the soul and the Lord in Thine saints congregation, O God, I have obtained peace. 


3d AS AHH nied MISH 3 Us UST GWE a, J Stodg! HO mae YUs dlenr JI 


use usy fifier ag ufenr fae a@ faut set SHH II 
purakhai purakh miliaa gur paiaa jin kau kirapaa bhiee tumaaree || 


They, on whom is Thine grace, O God, they meet the Mighty Master, by obtaining the mighty Guru. 
fragt 83 Sct fog 0, 3 afoag Sa ames Tat 6 ys J awe HA OS fe ARE TI 


BSA MSS ASH AY ufeor niafes AIS Id yest ISiall 
naanak atul sahaj sukh paiaa anadhin jaagat rahai banavaaree ||4||7| | 
O Gardener of the world-wood, night and day, Nanak remains awake, and he has obtained the immeasurable 


celestial peace. 


TAGS Ads eH, Soa TS feo Tae Ser I nis CAS F-nien Saat nrgH yuS as fem TI 


Aofs HIS 8 II 


soraTh mahalaa chauthhaa || 
Sorath 4th Guru. 
Refs set ufsarst 


ats fAS Ulfs nisg He Sftmr ute fas TIE 3 ATS II 
har siau preet a(n)tar man bedhiaa har bin rahan na jaiee || 


With the love of God, the core of my heart is pierced and with-out God I cannot live. 


Tatu OS Ae fes fetour famr d nis H (Je) Tae aad of odt Aare" | 


fa Hest faa ate for 38 an fae He ATS IAI 


jiau machhulee bin neerai binasai tiau naamai bin mar jaiee ||1|| 


As the fish perishes without water, so did I die without the Lord's Name. 


fan Sgt Het Ueto aad OH DAS, CA Sgt StH ret eon aS He AST TTI 


Ad us fas AS teg afg are Il 
mere prabh kirapaa jal dhevahu har naiee || 


O my Master, by Thine grace, bless Thou me with the water, Thy Name. 


TAT Hea! wruat THs euis, HS etoag & oH TT ural Yers ATI 


J nists oH Hat fea TSt on dt ATS ures I TTS II 
hau a(n)tar naam ma(n)gaa dhin raatee naame hee saa(n)t paiee || rahaau || 


I crave for the name, within my mind, day and night, and through the Name, | gather peace. Pause. 


nue Ho vied fea TSH OU Mawes age Tt oH tae HH Sete UGS Ti ofa! 


fg wise 7S fae famore fas AS flor 3 ATE II 
jiau chaatirak jal bin bilalaavai bin jal piaas na jaiee || 


As the pied-cuckoo wails without water and without water his thirst is quenched not. 


fAA sgt unio ust as feseru ager J nis uret ws SA et Sa odt aset 


Touts AS ure He AoA Tfanr ae Fate? 11211 


gurmukh jal paavai sukh sahaje hariaa bhai subhaiee ||2|| 


Similarly it is through the Guru, that the Water of Divine bliss is obtained and one is reverdured with the blessed 


of the Lord. 
Crag dasagteod dt cnet noe cw ueat ys Jed us der us at US ow Bo ot Aenea J Are 


HOH so ed fer sata fas are wy Ure II 
manmukh bhookhe dheh dhis ddoleh bin naavai dhukh paiee || 


The apostates are ever hungry and wander in ten directions, Without the Name they suffer sorrow. 


most Ae Se ade Jo 3 VAT uA seae Jal oH @ ade Cu an| Cares Ja! 


Hoty ud fete dat wre wears fs AAS SII 


janam marai fir jonee aavai dharageh milai sajaiee ||3]| 
They are born to die and again enter into the circle of transmigration. In the Lord's court, they are awarded 


punishment. 


Gd AH a S Hse To, nis Hs Tom e gag feg US Jal AT e waa nies Bai 6 ds fae J! 


four cafe Safe Te aed oe oH nists uret Il 
kirapaa kareh taa har gun gaaveh har ras a(n)tar paiee || 


If the Lord Shows mercy, then the man sings God's praise and within him mind, attains the God's elixir. 


AAT Ys HHS ag, Se Fa Slog TAA Tes age J is ums fude nies Stoag et vis Sur Ba Tl 


BSA cle ches se U fA Aafe FSET IIT 
naanak dheen dhiaal bhe hai tirasanaa sabadh bujhaiee ||4||8| | 


The Lord has become, merciful unto meek Nanak, and his desire, the Lord has quenched with his Name. 


Are} HAAS ate 3 fhogas deur gis BA ct feat AT 6 OH eae fet fest TI 


Hofs Hos 8 UsUeT II 


soraTh mahalaa chauthhaa pa(n)chapadhaa || 
Sorath 4th Guru. Panchpada. 
Refs cet ufsarst UsuET | 


nid ud S fafa det fact 3 af urs II 


achar charai taa sidh hoiee sidhee te budh paiee || 


If man eats up the uneatable then becomes he the perfect person, and through perfection he attains wisdom. 


nad fons at-ud AE SSH GU Be, Fe Sa uso US Heat Ts ysos UTS frau yrs ag Sed! 


UH o Ad wa 36 Site 7 BH leur AS III 


prem ke sar laage tan bheetar taa bhram kaaTiaa jaiee ||1|| 


When the arrows of the Lord's affection strike the body, then alone is the doubt dispelled. 


Ae yg ot uls 2 ste to feu Bae Wo, Se HAT gs dev 


He difse nus AS a oo efanret II 
mere gobidh apune jan kau dheh vaddiaaiee || 


O my Lord of the world, bless Thine slave with the glory of Thy Name. 
o Ad fact & Hom! mus Gs S wrus OH et saat yes aT 


THs TH OH USAT Ae ddd HdSet Il TTS II 
gurmat raam naam paragaasahu sadhaa rahahu saranaiee || rahaau || 


O Lord, by Guru's instruction, awaken Thy Name in me, that I may ever abide under Thy protection. Pause. 


U Pom! Tat & Guer worst Ag nies mus BH BUSTA Ad, St A H THAT Sdt AgE fea SAT! ofa 


fed HAY Ag WSS AST Ho Hoe OS MATS II 

eih sa(n)saar sabh aavan jaanaa man moorakh chet ajaanaa || 

This entire world is subject to coming and going, O my insensate, foolish mind, therefore, remember, thou the 
Lord. 

RAST ATS gE Ss WE tile J, TA oes He HAS AS AT a fH aT! 


uf AG four agg Tg Hey Safe STH AHS III 


har jeeau kirapaa karahu gur melahu taa har naam samaanaa ||2| | 


O sire Lord, take pity and unite me with the Guru, that I may merge in the God's Name. 


Td HOTA BoM! frog os a He Tat oe fhe e, StH H etogg ton feu Blo J eT 


far ot ee Ret Us AS AAS CE A Ue Il SAS MGU MS MISH HidtaT Tg UT nis Bae ISI 


jis kee vath soiee prabh jaanai jis no dhei su paae || vasat anoop at agam agochar gur pooraa alakh lakhaae | |3|| 


He, whose commodity, the Name, is, that Lord alone knows and He, alone obtains it whom He gives. 


Gs fan at eng fea oH J des Bays den 6 Wee JI AAS Cake Ted CAS UGE 


fate fea ont Ret we set att ffonret II 


jin ieh chaakhee soiee jaanai goo(n)ge kee miThiaaiee || 


He who tastes it, alone knows, its relish; it is like a dumbman's sweet. 


A feng Sue v, Sot Ae Are G TET I a Hat SF flonret Sag TI 


I30 Batter Ba oT A ag TY Bare igi 
ratan lukaiaa lookai naahee je ko rakhai lukaiee ||4|| 


By concealing, the emerald remains not concealed, even though one may try to conceal. 


BUBE OS, Hea show odt ser, TeG act SuSE ct (GAG) afin ad | 


Fe fag 37 3 visa 3 Asa at Us AST II 
sabh kichh teraa too a(n)tarajaamee too sabhanaa kaa prabh soiee || 


Everything is Thine, Thou art the reader of hearts and Thou art the Beauteous Lord of all. 


Ud GAS Sat G1 S fest Shot wos Ser FF Aout or ASteHS AMT TI 


fan 3 ofs asta Aue AS Sad nieg 3 ASH NUNC! 


jis no dhaat kareh so paae jan naanak avar na koiee ||5||9|| 


He alone receives the gift whom Thou blesseth with it, O Lord. None else can receive it, O Slave Nanak. 


aes Sct aura 6 uger v, HAG S Yes Ade, J Hom! dg act d TH aH, PEAS Oot UT AT | 


Refs Hos u we 9 fsa 


soraTh mahalaa panjavaa ghar pehilaa tituke 


Sorath 5th Guru. Titukas. 


Refs unet utsardt | sa 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, he is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cent org Ba ys Jer | 


fan 38 At fan nach AT AS & ost At II 
kis hau jaachee kis aaraadhee jaa sabh ko keetaa hosee || 


Whom should I beg and whom worship, when all are created by the Lord? 


H atee as Hat nis fan A Cuma adi, Ae AS dt Aye AA Je J8? 


An CH ea eo AA Ug Tort Il 
jo jo dheesai vaddaa vadderaa so so khaakoo ralasee || 


Who-so-ever appear to be the greatest of the great, they all will ultimately mix with the dust. 


fros at ot Sfanit $ S3 fend Jo, Sa AS dt mag 6 HS feu Te Ae TSI 


fogs fadarg se use Afs AY oe fafa St Al 
nirabhau nira(n)kaar bhav kha(n)ddan sabh sukh nav nidh dhesee ||1]| 


The Fearless, the Formless Lord, the Destroyer of dread, gives all comforts and nine treasure. 


BI UGH Ado TH, 3d-Tos, AGU-dos Hot, AS Hy mis } uA fee TI 


ofa AG Sat St THT II 


har jeeau teree dhaatee raajaa || 


O sire Lord, with Thin gifts alone, I am satiated. 


THOS Hot! Sdivt aufsat ows HA AST TT 


HSA Sust far ASH fant fA at HISTAT Il ToS II 
maanas bapuRaa kiaa saalaahee kiaa tis kaa muhataajaa || rahaau || 


Why should I praise the helpless man and why should I feel subservient to him? Pause. 


H foge ors a faS adie act? CA ct Heed H fas wet? ofars | 


fats ofe fourfeur Ag fog fH ot {SA ot su Tee II 


jin har dhiaaiaa sabh kichh tis kaa tis kee bhookh gavaiee || 


All the things belong to him, who meditates on God. The Lord appeases his hunger. 


Agha Asm SA cht Jo, A etogg & free age d| Het BA et su ed ag fee TI 


WAT OS for Fees foufe o ag ct Ae II 
aaisaa dhan dheeaa sukhadhaatai nikhuT na kab hee jaiee || 


Thee Bestower of peace confers such wealth, as is never exhausted. 


Ut Gass Md Adt tas fear dT, A ae st Hat adh! 


noe sfeor AY HofA AHS Afsate As free? 11211 


anadh bhiaa sukh sahaj samaane satigur mel milaiee ||2]| 


The True Guru has united me in the Lord's union and I am now happy being absorbed in supreme bliss. 


He dd 3 He Hea & frou fee fer fest TlH Je yA TS UGH MISE Nies Blo Ti 


Ho oH Af oy rea niafes oH surat II 
man naam jap naam aaraadh anadhin naam vakhaanee || 


O my soul, repeat Thou the Name, contemplate over the Name, and night and day dilate, thou, upon the Name. 


TAS He! SoH 6 fans, oH w fss5 aT iS SoH Tt TS feo Bards aT! 


Quen Ale AU Ho ot AS vat ats AHTAT II 


aupadhes sun saadh sa(n)tan kaa sabh chookee kaan jamaanee || 


Hear thou the instruction of the saints and the pious persons and all thy fear of death shall depart. 


3 Hlomrent 3 ules usHt ct HUHs ASS aT nS ST HS GT AST sd es I AT 


fra ag fauns dot ys Ast A Brel Ts at Pet ISI 
jin kau kirapaal hoaa prabh meraa se laage gur kee baanee ||3]| 


They, to whom my Master becomes merciful, are dedicated to the Guru's hymns. 


figt 83 Hat wed frogas dated, Ca Tat oH wet oe AS Ae Tol 


aH ase ad ys Sct 3 Age Hho fener II 


keemat kaun karai prabh teree too sarab jeeaa dhiaalaa || 


Who can appraise Thine worth, O Lord? Thou are compassionate to all the beings. 


ST HS AE UT Hae I, J MMH? S AS le Ht BS fhogars JI 


Ag fae ost 3a eas fort TH FS TUT II 
sabh kichh keetaa teraa varatai kiaa ham baal gupaalaa || 
All that, which Thou doest, prevails, What can I, a poor child do, O Lord? 


AT ass aed, JU H ala srw at ag Hae Ti, J AMT? 


of So Sta AS SHT fAS fust ys farsursr IIIA 
raakh leh naanak jan tumaraa jiau pitaa poot kirapaalaa ||4||1|| 


Preserve thou Thy serf Nanak and be merciful to him, as father is to his son. 


Sums Sed BHA Ut Time ag, ws BA Ss fA sgt cRemres J, fAA sgt UC umuS Us Es Je TI 


Fate Hos Uwe 9 Bsa Il 
soraTh mahalaa panjavaa ghar pehilaa chauatuke || 
Sorath 5th Guru. Chautukas. 


Rafe unet ufsardt ssa 


ag dfs Had ave ufo safe fase og Il 


gur govi(n)dh salaaheeaai bhaiee man tan hiradhai dhaar || 


Praise Thou the great Lord of the world, O brother, and enshrine Him in thy mind, body and soul. 


dda! J AAS OSs Hot w AA eo ag wis BH G nrue fos, Va 3 MISH nied feat 


Arnot Afog His SA ovat Sat agat AS Il 


saachaa saahib man vasai bhaiee ehaa karanee saar || 
Dwell thou the True Lord within thy heart, O brother; This is the sublime way of life. 


3 Ae Hom 6 wmué fee nies et d a! Sd ot AA]! Alea TI-SASt FI 


fas sf OH 3 Bur set A 35 Je wT II 
jit tan naam na uoopajai bhaiee se tan hoe chhaar || 


The bodies, in which the Name springs not, O brother, those bodies are reduced to ashes. 


frosint tat nies oH Gsus odt Je, J Ag! Ca tat Arg T Ait Js! 


Funats aG etaur aret fae Saarg MOT IAI 
saadhasa(n)gat kau vaariaa bhaiee jin eka(n)kaar adhaar ||1|| 


O brother, I am a sacrifice unto the society of saints, that leans on the support of One Lord alone. 


o dis! H AfsHas CS aews Ji, fan 6 aes fa Us wT St AT 


Ret Ay wraoet ove fan 3 AS fee dF II 
soiee sach araadhanaa bhaiee jis te sabh kichh hoi || 


Meditate thou on that True Lord alone, who has the power to do all things, O brother. 


3 SAAS Hom & fhHge ad, fAA fee AS as ado a Afsur gd, Js! 


afs us retenr set 3H fas vied 3 af Il TTS II 


gur poorai jaanaiaa bhaiee tis bin avar na koi || rahaau || 


The Perfect Guru has make it known me, that without Him there is not any other, O brother. Pause. 


Udo Tat} HS Ca fest d, 3 ta! fa Cre wag do det odt| ofaTS 


on fege ufs He set aes 3 ATE att II 


naam vihoone pach mue bhaiee ganat na jai ganee || 


Without the Name, O brother, the mortals putrefy and die and their number cannot be reckoned. 


oH Ue as J IT! YSl TS AS a Hd Ae Jol Sati et forest faret odt A AT | 


fee AG Ae 3 ureint ave Aret nia Tet II 


vin sach soch na paieeaai bhaiee saachaa agam dhanee || 


Without Truth, purification is not attained, O brother True and unfathomable is my Master. 


He & add ufesds yus odt det, J Ag! AT ns HI-sos J, AT HH! 


MISE AES 3 Vat set Sot eat Hat II 


aavan jaan na chukiee bhaiee jhooThee dhunee manee || 


False is the pride of the worldly valuables, Attached to them, man's coming and going ends not, O brother. 


as J dard AAS uesat et! Sat aes aS de fans w mre 3 at Hae" odt, J aret! 


qantas afe Borger ave} F OS Sa TAT III 


gurmukh koT udhaaradhaa bhaiee dhe naavai ek kanee ||2]| 


Blessing with even a particle of the Name, the Exalted Guru, saves myriads of me, O brother. 


ST TON Mes ta yet Tees HH, ast dt Fara w urs os ag fee ys, J aA! 


ff fS AAS Afoor set fee AAS SdH 3 ATE II 
si(n)mirat saasat sodhiaa bhaiee vin satigur bharam na jai || 


Simritis and Shashtras I have searched, O brother but without the True Guru, the doubt departs not. 


fpshet 3 AST H UA Jo, J ITS! AS Tot & add Hed ed od Jer 


nifsa aH afe afenr are fete fefa sae ute | 


anik karam kar thaakiaa bhaiee fir fir ba(n)dhan pai || 
O brother, the mortal grows weary of doing good many deeds and again and again, he falls into the mammon's 


net. 


TIT, YUSt SA HAAS AGT Ade’ Is Fe Ae I nis HS HS a, Ca fer te fee SAE I 


wd ast Aor oret fee Afsag ont WE II 
chaare ku(n)ddaa sodheeaa bhaiee vin satigur naahee jai | | 


I have searched the four directions, O brother but without the True Guru there is no place. 


Hod UA UA Be Jo, J aget! AS Tat 2 ws dg det fearat adh | 


zaaat ag ufeur avet ofa af oy fourté 11311 


vaddabhaagee gur paiaa bhaiee har har naam dhiaai | |3]| 


Through the greatest good fortune, I have obtained the Guru, O brother and I, now, meditate on the Lord God's 


Name. 


UGH Ud ona TH HS ag At us Je Ts, J ats! wis Je H Hom etodg tH & figs ager Ti 


Fg Ae d faouer avet faane AnD ARE II 


sach sadhaa hai niramalaa bhaiee niramal saache soi || 


Ever pure is the Truth O brother! and pure are they who are True. 


Ae one dt ufesd gv, J as, us aes Cu dt ufeg Ja AA Js! 


dete ad fan yruat avet f8H UTS SHE II 
nadhar kare jis aapanee bhaiee tis paraapat hoi || 


He, on whom is the Lord's grace, by him alone is the Lord attained, O brother. 


fan 63 ug ct frog J, SAS Tus ys dedi Tee! 


afe Ho AS ure avet feet set aE II 
koT madhe jan paieeaai bhaiee viralaa koiee koi | | 


Amongst millions of men, rarely a serf of the Lord is found, O brother. 


ast ct feanat fed aet cet Sor ot Mom a diet fhaset gd, J gE"! 


Bea Ist Afy ofH avet Als Ho Bo fess SHE isi 


naanak rataa sach naam bhaiee sun man tan niramal hoi ||4||2]| 


O brother, Nanak is imbued with the True Name, hearing which the mind and body are rendered pure. 


TIT! SSA AT GH OS Slam fomr F fA} AES GuT MISH 3 td ulesd T Te Tos 


Rafe Host u User II 


soraTh mahalaa panjavaa dhutuke || 
Sorath 5th Guru. Dotukas. 


Rote net ufsardt esa 


AG BE TE nin fey HS 3S HE fee eT II 


jau lau bhaau abhaau ih maanai tau lau milan dhooraiee || 


As long as this man believes in friendship and enmity, so long it is difficult for him to meet God. 


Ae ste fea der SHSt S cHHet fos Hols Tuer J, Se Stet CA wel etoag 6 fhe vier J 


nile nua aes Sterat 3B we ate feeret i191 
aan aapanaa karat beechaaraa tau lau beech bikhaiee ||1|| 
So long as man discriminates between, him-self and another, till then there remains and difference between him 


and the Lord. 
Ae sat wren wrus 3 use & fimrs aged, 3a Sat CATS AEyMt fears fa aie TI 


Hage wat eg gsTeF II 
maadhave aaisee dheh bujhaiee || 


O the Lord of wealth, grant me such an understanding, 


o Hfeur e Aum! He Sd ft AHS z, 


ACG AG aE Ge wear og fad HOS VAST NN TT II 


sevau saadh gahau oT charanaa neh bisarai muhat chasaiee || rahaau || 
that I serve only the saints, seek their feet's protection and forget not the Lord, even for a moment and trice. 


Pause. 


fa H Hat oh Ae at, Sate ust Huard uael, 3 Amit 6 fea BH S feo sd Bet SH at Fat! ofaTS| 


J Ho Ha nds Yas fos SH Mt fae o niet II 


re man mugadh achet cha(n)chal chit tum aaisee ridhai na aaiee || 


O my foolish, unthoughtful and fickle mind, such a thing did not occur to thee, 


TA Hou, Fras ms Voast sehns set feste! 3d fFs 6 fd fret ae ot AST, 


youts fsurta ure 3 chor SoS Afar Soe 1121 
praanapat tiaag aan too rachiaa urajhio sa(n)g bairaiee ||2| | 


that, forsaking the Lord of life, thou art engrossed in the other and art attached with thine enemies. 


fa fe-r t Hom 6 Fs as fas JoH feu tas Tet det, wrus Sdhnit avs St Bot T 


Aa 3 fmt nrg 3 at Aronafs afo ure 
sog na biaapai aap na thaapai saadhasa(n)gat budh paiee || 
If the mortal harbour not egoism then woe affects him not, From the society of saint, I have received this 


understanding. 


Aad yet muss Urge ot ad, Te SAG MSHA odt UTE! AfS Aas fed HS fed AHS Yrus Jet TI 


Was at gaat eS ae AR ues sare ISI 
saakat kaa bakanaa iau jaanau jaise pavan jhulaiee ||3]| 


Deem the prating of the mammon-worshipper as vain as the waft of wind. 


Hifenr & Curae, dt gaeTA 6 WA STi Ae, fAA Sgt et Jet ST TST 


afe usa netes feg Ho Ade! ae 3 ATE II 
koT paraadh achhaadhio ih man kahanaa kachhoo na jaiee || 


With millions of sins this mind is enveloped. What can, then man say? 


ast dt unt are feo fest suet det T1 Sa rent B at SA dear? 


As ssa te Aas utes us Ag But Tug Bore 1gisil 


jan naanak dheen saran aaio prabh sabh lekhaa rakhahu uThaiee ||4||3]| 


O Lord, Nanak, Thine meek slave, has entered Thy asylum; Pray write Thou off all his accounts. 


J HOM! saa, 3d HAA TS 3 Sct Us Bet I SAT AS BY-US 3 F ASH ST Tl 


Rafe HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Aofe unef ufsart 


UZ Ass Ba faye sfost Her ASAT II 
putr kalatr lok gireh banitaa maiaa sanaba(n)dhehee || 


Sons, wife, people and women of thy household are the kinsmen of wealth. 


Usd usal, we @ Bal 3 feAsdni As us-das 2 nial Aa TJ3| 


nis ot ag a ua o DAT AS fifemr mAs 19 


a(n)t kee baar ko kharaa na hosee sabh mithiaa asanehee ||1|| 


At the last moment, none of them shall stand by thee as their love if all false. 


undig & 28, feat fed fan 3 st 3a we od te faSta Cate As fimig sor TI 


J 3g aT Ua ST Il 


re nar kaahe paporahu dhehee || 


O man, why pamperest thou thy body? 


T Be! F faS mre Sa § flrs oy user I? 


Gfs wed oH wed a aH TH AAT Il TTS II 
uoodd jaigo dhoom baadharo ik bhaajahu raam sanehee || rahaau || 
It shall fly away like a cloud of smoke. Contemplate thou over the One Beloved Lord. Pause. 


feo ce ties tt sg Ss Wea F fea ug UsH & fans aT! ofoTS| 


a= 4 


Site Afar ats edt aot Ae gag SANT II 

teen sa(n)n(g)iaa kar dhehee keenee jal kookar bhasamehee || 

Fixing three as the number for its consumption, the body was created, it is thrown into water, to the dogs, or 
burnt to ashes. 

Bot ct forest, fer ct wus wet Hotsd ad a, Adts Stent fomr Ft, fA 6 uret fea Alen, Ant } ufenr At AS 


Ford atst Aret TI 


dfe wmd fos Hfa Sot ade age faASTH 11211 
hoi aamaro gireh meh baiThaa karan kaaran bisarohee ||2]| 


Deeming himself immortals, the man, sits in him home, and forgets the cause of causes. 


mre ny } mifsoet WE & Get nS wg fs Fo I nis gut Sas 6 ge fee T 


nifea ats af Hale AA ard Siar ud II 


anik bhaat kar mane'ee saaje kaachai taag parohee || 


In various ways, the Lord has fashioned the beads and has strung them on a frail thread. 


nidat SHomt ares Hum } (Ale Gut) Hed weve To Mis Sot 6 anes od few He fest TI 


gfe mc AS aud fefs ue UST SII 
tooT jaigo soot baapure fir paachhai pachhutohee ||3]| 
The thread shall break, O wretched man, and then thou shalt repent afterwards. 


Tar ge Wea, J fSasHEe Fe! nis Fe F Has UATSU aTeT| 


fafs au fren frofA Herd fH fimred fea dact II 
jin tum siraje siraj savaare tis dhiaavahu dhin rainehee || 


Day and night meditate thou on Him, who created thee and having created has bedecked thee. 


feo v3 3 Ao fhHdS aD, fAA 3 36 Shon duis TT a 36 ARTS aT | 


As see us fas ost H Afsad Ge adc iigisil 


jan naanak prabh kirapaa dhaaree mai satigur oT gahehee ||4||4|| 


The Lord has extended His mercy to slave Nanak and he has held fast to the True Guru's protection. 


Fort 3 Fs staat BS vruat sfons ast T ns CAS AS Tat A usd ul| a uas Bet TI 


Fate HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Aofe unmet ufsardt 


dg us sfes esa Hota afer usar II 


gur pooraa bheTio vaddabhaagee maneh bhiaa paragaasaa || 


My Perfect Guru, I have met through the greatest good fortune and my mind is illumined. 


MUS UTS Tat 6 HUSH AAS oHtat oot fhe flr at S Het fase Ae F fam TI 


ate 5 UTTST ST SAT nS ATE a SISTAT IAI 


koi na pahuchanahaaraa dhoojaa apune saahib kaa bharavaasaa ||1| | 


None else can equal me, as | have the support of my Lord. 


aet dg Act aoadt odt ag Hae fa A HS wrue Hom et wT TI 


nud Afsad & feo Il 
apune satigur kai balihaarai | | 


Unto my True Guru, I am a sacrifice. 


ntue AS dat 6S H agate Ti 


Mid AY Ue AY AoA ufs mS JH Il ToS II 
aagai sukh paachhai sukh sahajaa ghar aana(n)dh hamaarai || rahaau || 


Before me, now, there is peace, Hereafter I shall have celestial bliss and in my home there is eternal joy. Pause. 


Ag HIS, JE uigH TI) Se Has AS Saat vrde fear! Ad fos fea AYI-vAt T1 ofaTS 


nisorHt agsos Aet GAH THT II 


a(n)tarajaamee karanaihaaraa soiee khasam hamaaraa || 


He, the Creator and Inner-knower, is my Master. 


nivaeht Aree ee Bu fraps dts Hea TI 


foga@ se ag usa wal fa TH OH MOTT III 


nirabhau bhe gur charanee laage ik raam naam aadhaaraa ||2|| 


Having the prop of the unique Lord's Name and repairing to the Guru's feet, I have become fear-free. 


nest ret 2 oH UT AST os Tat tus UO, H 3e-fos F famr T1 


HSS VIAS MoS HAS Ys J st deo T Il 


safal dharasan akaal moorat prabh hai bhee hovanahaaraa || 


Fruitful is the vision and immortal the form of my Master, who is and shall also be. 


sorted J ded Hd AU Ad Hea TT CTT ms vid g St dear 


ate warte nid Ae Ta wryst US films 11311 
ka(n)Th lagai apune jan raakhe apunee preet piaaraa ||3]| 


Hugging to His bosom the Lord saves His slaves and their love for Him is sweet unto the Lord. 


WEST SST OTS BT A HTH nus Aeat et Sime age J) Sat at Cx SAS ues Hom 6 fost Saet TI 


zat efanret wigan Ast ade vtfeur TH II 


vaddee vaddiaaiee acharaj sobhaa kaaraj aaiaa raase || 


Great is the glory and wondrous the magnificence of the Lord and through Him the affairs are resolved. 


fers J fees nis Mess SA YSU Ys U1 SAS Tot AH-AH VAS TAK Jol 


Se AE Tg UT sles Aas TY FASTA SIU 


naanak kau gur pooraa bheTio sagale dhookh binaase ||4||5|| 


Nanak has met with the Perfect Guru and all him sorrows are dispelled. 


aod UTS Tat} fhe ime us SAC AS Cus vd I Te Tol 


Rafe HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Aofe unef ufsart 


Aodle ag ue AS Aer sat & avs AS Taft II 
sukhe'ee kau pekhai sabh sukheeaa rogee kai bhaanai sabh rogee || 


To a happy man all seem happy and to the sick man, all are sick. 


Hat de & fms yaaa ATS HUT HEH Je Jo vis she de e fim fee AS SHS | 


ade ATSSTS Hom virus ofa Axa al 


karan karaavanahaar suaamee aapan haath sa(n)jogee ||1|| 


The Lord acts and causes to act. In His hand is the union of the soul with Him. 


Atos (AS AS) ado Se is ATs TH IT ors at Cr ow fee Gat de fes di 


Ho Hd fale wus SdH TTT || BAS TE aE 3 er ffs AIS FH USS Il TTS II 


man mere jin apunaa bharam gavaataa || tis kai bhaanai koi na bhoolaa jin sagalo braham pachhaataa || rahaau || 


O my mind, he who has dispelled his doubt, 
TAT Hoe fAA 8 wiUS Ha AST es ad fest, 


As Afar A at He Ase Gg We Aaret ote II 
sa(n)t sa(n)g jaa kaa man seetal oh jaanai sagalee Thaa(n)ddee || 


He, whose soul is comforted in the society of saints, he deems all to be happy. 


far ot ors Als Aas vied Fat Tet T, Ato S nise-YHo AHSET TI 


JH da A at Ho fimrfus 6g Fatt He fasest 1121 


haumai rog jaa kaa man biaapit oh janam marai bilalaatee ||2]| 


He, whose heart is engrossed in the malady of pride, wails in birth and death. 


fan & fees Jars & ghia nies das dime dime 3, Ga Ane 3 HeE vies feawry age TI 


fomra ning AT at Sst ulsur st aS Age YSrr Il 
giaan a(n)jan jaa kee netree paRiaa taa kau sarab pragaasaa || 


Everything appears manifest to him, to whose eyes the collyrium of wisdom is applied. 


do HA 6 AUne AUST U, fAA cht nfat fee goH-ao wT ASH flr Tene FI 


nifemrte nidd ASth oct sats sols SIHST ISI 


agiaan a(n)dherai soojhas naahee bahuR bahuR bharamaataa ||3]| 


In the darkness of spiritual ignorance, the man sees nothing and again wanders in transmigration. 


nTstha SHS t nidd feu ars 6 as fene odt nis Ca us HS A nTETAE nied Fea" I 


Af= 8Sst Homi nus ota fea We HTT II 
sun bena(n)tee suaamee apune naanak ih sukh maagai || 
O my Lord, hear Thou my supplication, Nanak prays of this happiness. 


TAG Ato! Act Ysa ASS AT Sa MA AY et aa ATE I, 


Ad ass6 ST AY Tels SI AT HS Bd Isiiell 


jeh keeratan teraa saadhoo gaaveh teh meraa man laagai ||4||6|| 


Where the saints sing Thine praise to that place, let my mind be attached. 


fra HS 3a AA aes ade Jo, GAB Ow He fs ASA 


Aofs Hos U II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


36 H30 A US HSS A HS HSS at AMT II 
tan sa(n)tan kaa dhan sa(n)tan kaa man sa(n)tan kaa keeaa || 


My body belongs to the saints, my wealth to the saints and to the saints I have entrusted my soul. 


Adt ea AU st 3, Adt das AIM cH, 3 AMT e RUE dt H yruat wrsHt ag fest TI 


As yAte of oy fourier Aga GAS Se hr 191 
sa(n)t prasaadh har naam dhiaaiaa sarab kusal tab theeaa ||1| | 
My saints grace, I meditate on God's name and all comforts then accrue. 


As ot cfr aorg H etodg & oH UU ade" Tt, Se ATS AY Ys J Ate To! 


F306 fae neg 5 oS Er II 
sa(n)tan bin avar na dhaataa beeaa || 


Without the saints, there is no other giver, 


Aunt & gdd dd det ws od | 


Af Ale us AY ot Aurea ator 1 ToS II 
jo jo saran parai saadhoo kee so paaragaraamee keeaa || rahaau || 


and who-so-ever seeks the saints shelter, he, is ferried across the world ocean. Pause. 


frost at Ast St usd Ser J, SAS HAS HHed Surg ag fess Ate T| SfaTS 


afe usa flefa Ae AST ufs atase ofA are II 


koT paraadh miTeh jan sevaa har keeratan ras gaieeaai || 


Myriads of sins are erased by serving the saints and singing God's praise with love. 


Aunt & clos ane us etoag ot atest UH os a ade eurg ast Stu aA dS Ae TS! 


Slo AY oral He SAS AS aT Aa SSSA USM III 

e'eehaa sukh aagai mukh uoojal jan kaa sa(n)g vaddabhaagee paieeaai ||2|| 

By the saints' association, which is obtained by good fortune, man gathers peace here, and his countenance 
becomes bright hereafter. 

Ast ot Ads ado 3S, ASS ToT Vos YUS Tet g, Fors Sa wTH-To UT Set Ts nicl CAS fess dua J 


Are TI 


THA SA MAG TE UTS Ao at ASA Sunt ad II 


rasanaa ek anek gun pooran jan kee ketak upamaa kaheeaai || 


I have but one tongue and the Lord's slave in full of many merits. How far can I recount His slave's praise. 


Ad aes fea Aig Ti ys ST der wedi Somreint at udtuse 31 SA et SAsSt H fae Sat edES AT AAT TI 


nH nid Ae mfsaHt Aafe Hse at BM ISI 


agam agochar sadh abinaasee saran sa(n)tan kee laheeaai ||3]| 


The Inaccessible, Inapprehensible and ever Imperishable Lord is obtained by seeking the saints protection. 


ude 3 ud, Ad-<teg 3 Bde mis ele ars-slos Hom, AEM St AE GorgT yrus Jer TI 


fodae ate naa must Ge Ase at nic II 


niragun neech anaath aparaadhee oT sa(n)tan kee aahee || 


I am meritless, low, friendless and sinful, I long for the saints shelter, 


H ge-fegé, ante, fount 3 unit at) H Amt Ht Ages Sse TT 


g33 Ho fas vin gu ufo aoa Bo fears isi 
booddat moh gireh a(n)dh koop meh naanak leh nibaahee | |4||7]| 


I am drowning in the blind well of household attachments. O Lord stand by Nanak and save him. 


H use HHS S vid ys feu sa for at, I Mt! waa ST UY ug Ss GAS aT S| 


Rafe Host u we 9 Il 

soraTh mahalaa panjavaa ghar pehilaa | | 
Sorath 5th Guru. 

Rofo Unet ufsarct | 


a a fade efor Jags T at SF oA UAT II 


jaa kai hiradhai vasiaa too karate taa kee tai(n) aas pujaiee || 


He, within whose mind abidest Thou, O Creator, His desire Thou fulfillest. 


fAA t Ho nied 3 foeH Sue, J ass! SASS Be ud ag fear TI 


TA nud a 3 fensts od ude ule His ave A 


dhaas apune kau too visareh naahee charan dhoor man bhaiee ||1|| 


Thy slave, forgets Thee not. The dust of Thine feet is pleasing to his mind. O Lord. 


BT der 36 THSS od | Ss ust awa CH hss 6 vat Sat 3, I Mt! 


Sot nae Ae AHS 3 ATS II 
teree akath kathaa kathan na jaiee || 


Thine discourse is ineffable and I can describe it not. 


Sat am es ot-fanrs de Tet J) H AS edEs odt AT AAC 


we fours Hues Hut As Ss Ss asTet I TIS II 
gun nidhaan sukhadhaate suaamee sabh te uooch baddaiee || rahaau || 


O Lord, the Treasure of excellences and Giver of peace, highest of the high is Thy greatness. Pause. 


J Det t ud! 3 Ae teas Afoe! Cat FS Cut U 3c ferrss! ofa | 


AA Adu aes oust AAT SH fof ure II 
so so karam karat hai praanee jaisee tum likh paiee || 


Those and only those deeds the mortal does, which thou hast destined for him. 


Cdl, des St AH-orA Fle aged, fas J BA wet fsa Je Tos 


Aga aG 3H Ae dat cane Ufe mews 1211 


sevak kau tum sevaa dheenee dharasan dhekh aghaiee ||2|| 


Thy serf, Thou blesses with Thine service and seeing Thy sight, he is satiated. 


nue sed 6 3 nTUSt Tadl Sut J Sa Clens ag a Su fRus (FA) TAT TI 


Hea fadate SHfs AHS AT As sO rf gsr II 
sarab nira(n)tar tumeh samaane jaa kau tudh aap bujhaiee || 


Amongst all, Thou art contained and he alone, realises this whom Thou causest to understand. 


Aion & nied 3 ofr deur 31 fAA 6 3 PIAS" J, dew Sot EH 6 Mose ATE TI 


ae usAte fhfes mifemrar yste Fe AS STS III 


gur parasaadh miTio agiaanaa pragaT bhe sabh Thaiee ||3]| 


By Guru's grace his spiritual ignorance is dispelled and he is renowned in all the places. 


aot & four ours Br ct nifomrast es date os Ca Aho wet fs Sur d Ae TI 


Aet famrat Het frst Het usy ASE II 
soiee giaanee soiee dhiaanee soiee purakh subhaiee || 


He alone is spiritually enlightened, he alone is a contemplator, and he alone is the man of good nature. 


aes Sdt FHA J, Sdt ferses nis Set Gat Fat ever ESA | 


ad Soa fAH se eres ST aE Ho 3 fare o ATS SICH 
kahu naanak jis bhe dhiaalaa taa kau man te bisar na jaiee ||4||8]| 


Says Nanak, he to whom the Lord is compassionate, he forgets Him not in him mind. 


Tg At vmre Jo, fAA SS Hse frogas J Gs SA SG utue fas adt seer 


Aofs Hos U II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


Fate AHaft Ho feumit ae Ss oa ate I 
sagal samagree moh viaapee kab uooche kab neeche || 


The entire creation is engrossed in worldly love and the man is sometimes high, some times low. 


Ardt dao" AAS HHS vies GAT det T1 Ears ae Cat Jer, we Stet! 


AO 3 dey arg Asa" Sala ao UTE IAI 


sudh na hoieeaai kaahoo jatanaa oRak ko na pahooche ||1|| 


By no artifice he is purified, and no one reaches the desired goal. 


for st da oe Sa ufesd sd Jer, ms et St Sate fears G odf niuzer| 


Hed He AG Hels Beas II 
mere man saadh saran chhuTakaaraa || 


O my soul, emancipation is attained to by seeking the saints refuge. 


TAdt festa! Ast St Age Be ors HUA US Jet TI 


fag Ts ud ASH Hee 3 Get fale HrET aS MT | ITS Il 
bin gur poore janam maran na rahiee fir aavat baaro baaraa || rahaau || 


Without the Perfect Guru, births and deaths end not, rather the mortal comes over and over again. Pause. 


Udo Tat et TS AHE 3 Hoo Hae odt Aa Yet Hs Hs aurea se Tl ofss | 


6g Aaah Fors adn fs nfo BafSE Aare AAT II 
ohu ju bharam bhulaavaa kaheeat tin meh urajhio sagal sa(n)saaraa || 


That what is called the misgiving of illusion, in that is the whole world entangled. 


Gz far 6 SfoH & seer nae Jo, SA nies AS Aas Cafsur dent TI 


Ud FAIS UTe Pom ot Ava Ba S fos III 
pooran bhagat purakh suaamee kaa sarab thok te niaaraa ||2|| 


But the perfect saint of the omnipotent Lord remains detached from all the things. 


US, FS YS TUT AS At dat F fossu se TI 


Ses ad ag #3 ST UAH at afr II 


ni(n)dhau naahee kaahoo baatai eh khasam kaa keeaa || 


Slander not the world for any thing for it is created by the Master. 


HAS 6 fan TS as ser ot nme, fa A feo Hee a ohemr dent TI 


Tag four adt ufs Ae ffs Aone ae shor SII 


jaa kau kirapaa karee prabh merai mil saadhasa(n)gat naau leeaa ||3]| 


He, on whom is the grace of my Lord, meditates on the name, in the saints society. 


fan 83 Ae Hea a sfoHs 3, Bu AfSHas nies OH & AHS ATE TI 


UTAH UTAH Afsad AIS" gs Gus Il 
paarabraham paramesur satigur sabhanaa karat udhaaraa || 


The True Guru is the embodiment of the Primal God, the Transcendent Lord, and he emancipates all. 


He dg at uret fadard, ud ys oT AgU Jo nis Aon et urg Garg age Jo! 


aT aaa Te fag odt sd fg uss 33 SoS ISIC 


kahu naanak gur bin nahee tareeaai ih pooran tat beechaaraa | |4||9|| 


Says Nanak, without the Guru, one swims not across. This is the perfect essence of all the deliberations. 


Tg rt mee Jo, Tate aS wren & urs Sota odt Jet! Aho Ae-ciars wt fea HAHS ods TI 


Aofs Hos u II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


ans das ofA stotes TH oy SS AT II 
khojat khojat khoj beechaario raam naam tat saaraa || 


Searching, searching and searching, I have concluded that the Lord's Name alone is he sublime reality. 


sehen, sefent ws sehen HEA oStA 3 UfAor at, fa des Afos oT OH dt AAS wiAwbAS TI 


farsfas are fone mefior gents uf Sars 191 


kilabikh kaaTe nimakh araadhiaa gurmukh paar utaaraa ||1]| 


Contemplating on it, even for an instant, the sins are erased, and turning Guru-word, the mortal is ferried across. 


fea Hos 30 St EA & AHIS ads HoT UY KS AS To MIS Ig-AHGUS J yet urs Sg Aer | 


ofe oA leg use famrst II 
har ras peevahu purakh giaanee || 


O divine person, quaff thou the Lord's elixir. 


J tet Serg eter use! SF HM e nifys § urs as 


fe Ale Ho fRufs Ho ure AY ifs aat Il TTS I 
sun sun mahaa tirapat man paavai saadhoo a(n)mirat baanee || rahaau || 
Hearing, hearing the ambrosial words of the saints the soul obtains supreme satisfaction, Pause. 


Ast & AOS ado AOS WUT MISH UTH ASHES" 6 YUS ad Are FT| ofa 


vats sats wats AS Ue Ags Ae at SST II 
mukat bhugat jugat sach paieeaai sarab sukhaa kaa dhaataa || 


Salvation, dainties, and the true way of the life are attained from Lord, the Giver of all bliss. 


afore, founst nis Het Heo-gg Sst At yA @ teas BoM ur us Jeb Ja 


nud TA AS sats we ee UTS UTY FAUST III 


apune dhaas kau bhagat dhaan dhevai pooran purakh bidhaataa ||2|| 


The Omnipresent Creator Lord blesses His slave with the gift of His meditation. 


Roe-fenmua frsneds HOM, nrue ds 6 nrue fhyge a ws fee Tl 


ASeSt Baby TAat aren fase fimrrent ASF II 
sravanee suneeaai rasanaa gaieeaai hiradhai dhiaaieeaai soiee || 


Hear with Thy ears, and sing with thy tongue the Lord's praise and in thy mind, think thou of Him. 


Afog ot font 6 nie aot are He, nut Aigt ave ales ag nis ntue Ho fea Zs GAS We aT! 


ade AGS ANTE Hot wT 3S yer 5 ae ISI 


karan kaaran samarath suaamee jaa te birathaa na koiee ||3]| 


The Lord is Omnipotent to do all the deeds; without Him there is naught else. 


Aida Ad GH Ads 6 Ava-Hasies U, fAH e sald dg aet st od | 


Ss Te ISS AO Uleur agg four farses II 


vaddai bhaag ratan janam paiaa karahu kirapaa kirapaalaa || 


By good fortunate, I have obtained the jewel of human life Now, have mercy on me, O Merciful Master, 


Udi oHtat TdT HS Hott Ales & de fifemr g1 gens 3 frag og, 3 fhogas Hwa! 


AUOnfa Stag TS We fANS AST TUS IIgii9oll 
saadhasa(n)g naanak gun gaavai simarai sadhaa guopaalaa ||4||10]| 
In the saints society, Nanak sings Lord's praise and ever meditates on Him. 


Als Has nied Sod US SAA aes Ader I ms THA dt SA 6 TUE TI 


Fats HIST U Il 

soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 

Rafe Unet ufsarct | 


ate feRare fRHfs Us MUS Ho So FS UIST II 


kar isanaan simar prabh apanaa man tan bhe arogaa || 


After taking bath, remember thou thy Lord, thus soul and body shall be disease free. 


aT a, J HBA Gg We ad, EA Sgt Sct SH 3 ta da-sos J EMI 


afe frus wre Ys AIS Use 3B AAS II 


koT bighan laathe prabh saranaa pragaTe bhale sa(n)jogaa ||1|| 


In the Lord's refuge millions of obstacles are removed and good fortune dawns. 


Hom & nears nies adat ot niast ed d Atha Jo Ss sa Ta Se TF wre Tos 


ys wel ae Aster II 
prabh baanee sabadh subhaakhiaa || 


The Lord's discourse and the words are the best utterances. 


Hom etfoag et et 3 gee Hot AAS AES S| 


Wed Hed usd fos ve TT us 3 Thm I ITE II 


gaavahu sunahu paRahu nit bhaiee gur poorai too raakhiaa || rahaau || 


Ever sing hear and recite them, O brother and the Perfect Guru shall save thee. Pause. 


Hele dt Sai 6 area 3 AES aT iS ST, J As! is UTS Ades A St Thr agad | ofssS | 


Ano’ Arfog wifes earet sas eee cfm II 


saachaa saahib amit vaddaiee bhagat vachhal dhiaalaa || 


Immeasurable is the greatness of the True Lord He, the Merciful Master is the Lover of his saints. 


S-niea 3 AS Hom Ft fearest| frogars Hea nus Hat a fimrs TI 


AS ot OF geet urfear orfe fase Ufsurer 11211 


sa(n)taa kee paij rakhadhaa aaiaa aadh biradh pratipaalaa ||2| | 
He has been preserving the honour of His saints and to cherish them is he innate nature, since the beginning of 


Time. 


Ga nrué Hot Ft Sas wrag Tue for J! at Gg uB|e-UAS SA cts ae WAS JI 


afe nits on 3n9 fos sug AoE Sor fe Ure” Il 
har a(n)mirat naam bhojan nit bhu(n)chahu sarab velaa mukh paavahu || 


God's Nectar-Name ever eat thou as food and put it into thy mouth at al times. 


etodd o AO -nifhs oH S Ae dt ype St Sa nis Jd SS fH S nue Ho fs UI 


AT He Sy AS oe" de afse fos Weg ISI 
jaraa maraa taap sabh naaThaa gun gobi(n)dh nit gaavahu ||3]| 


Every day hymn thou the praise of the Lord of the world, and the pains of old age and death shall all flee away. 


Ud da tS fact & Hom & atest rea ag nis seu 3 AS chat Sohat Ain Uist ds Areatin# | 


Fat noeth pom Ad Age aor fe niet II 


sunee aradhaas suaamee merai sarab kalaa ban aaiee || 


My Master has heard my supplication, and all mine affairs have been adjusted. 


HS Hwa 3 Act Fost He BEF, vB ATA AH-aA TH dD Te Tas 


Yse Set Has Fa vists Id ase ot Sfsnret sia 


pragaT bhiee sagale jug a(n)tar gur naanak kee vaddiaaiee ||4||11]| 
Thy glory of Guru Nanak, has become manifest all the ages through. 


dg woe ct yss, Atont tart nies dro J ret TI 


Rafe Hos U wg 2 Teue 


soraTh mahalaa panjavaa ghar doojaa chaupadhe 


Sorath 5th Guru. Chaupadas. 
Rafe unet ufsardt seuel 


a6 nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cur org So uss Jed 


ea fst 8an a TH afea SAT Ts TS Il 


ek pitaa ekas ke ham baarik too meraa gur haiee || 
The One Lord is the Father of all and we are the children of the One Lord. Thou, O Lord, art our Guru. 


fea yg ct afont or ary dl wet ean ug e tes ot So ys! AST ag I 


Afe Hist AE ore afs afs AAT ufe wane te feuret Il 

sun meetaa jeeau hamaaraa bal bal jaasee har dharasan dheh dhikhaiee ||1]| 

Hear, Thou O God, my Friend, my soul would be a sacrifice, a sacrifice unto Thee, If Thou revealeth me thy 
vision. 


3 ARE a, J uel, Ad Hse! uruet fest H 3d CS us wster, Aad SHS urue ders feus te 


Ale Hist oct a@ ates ArT II 
sun meetaa dhooree kau bal jaiee || 


Hearken Thou O Friend, I am a sacrifice unto the dust of Thine feet. 


3 ARS ag, 3 HS! H 30 bot Sore OS ua ger Tt 


fey He 3a TSH I TTS II 
eih man teraa bhaiee || rahaau || 


This soul of mine is Thine, O Brother. Pause. 


fea Act ns SSF, 3 As! ofa! 


Ure HBS Hie His Ger fed HE 3 FCF Il 


paav malovaa mal mal dhovaa ih man tai koo dhesaa || 


I shampoo thine Feet, and thoroughly rub and wash them. | give this heart of mine to Thee, O my Master. 


H 3d Ust SF Hot aut ager mis salt sgt He & Bat g ter at H fea urus few 36 fee Ti 


Ale Hist 3G Sct AgeTet ore ys fhe eg SueAr II2II 
sun meetaa hau teree saranaiee aaiaa prabh milau dheh upadhesaa ||2|| 


Hearken, O Lord, my Friend, I have sought Thine protection. Instruct me that I my meet with Thee. 


ASS ag, J ys! Ae fH, H Sct uss wel U1 HS rans st AH 3d oe fhe Fret 


HS 3 aA Aofe uA ad A Set HTS II 


maan na keejai saran pareejai karai su bhalaa manaieeaai || 
O man, take not pride, seek His refuge, and accept, as good, all that He does. 


Mon Jad ot ad, GH dt Ade 8, nis AT de A CI age’ J, SHS UIT WE a AEs aT! 


Afe Hist He fls AS se neu FES vane afe AIG ure 11311 
sun meetaa jeeau pi(n)dd sabh tan arapeejai iau dharasan har jeeau paieeaai ||3]| 
Hear thou, O my Friend, surrender thy soul, body and the whole self to Him; thus shalt thou be blessed with the 


vision of the sire Lord. 


He Hd fry! wru|t fest, ta ms niy|et ATT ni|Et ny AHIUES Ad &, EH Sgt SF Hot HOTA oT hers Ur BS TTI 


3fe6 nogqg uAte H36 & ofs oH HIST II 


i nS 


bhio anugrahu prasaadh sa(n)tan kai har naamaa hai meeThaa || 


By The saints grace, the Lord has extended His mercy to me and the God's name is sweet to me. 


Ant & fear eurg, Atos 3 Ad Bs fag ot ous Stoag & oH HS Hos Baer TI 


He Bsa aS ale facut ost AS nas fade SIS IIsiAU92IIl 

jan naanak kau gur kirapaa dhaaree sabh akul nira(n)jan ddeeThaa ||4||1||12|| 

The Guru has showered benediction on slave Nanak, and he has seen the caste-less and mammon-free Lord, 
every where. 


Id 3 Ks soa SS Sons atst d nis CAS aw-sos wes uleyg ys 6 de at Sy fer TI 


4 4 


Fate HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Aofe unef ufsart 


afe qos & ag Hom Age Abert ares Il 

koT brahama(n)dd ko Thaakur suaamee sarab jeeaa kaa dhaataa re || 

The Lord is the Master of millions of universes and He is the Donor of all the creatures. 
ys oat torent a nea J1 Sa Afont Aiet G te ser TI 

yfsuré fos rts AHS fea ae odt Hate AST S IA 

pratipaalai nit saar samaalai ik gun nahee moorakh jaataa re ||1|| 


He ever cherishes, and takes care of all but the fool appreciates not even one goodness of His. 


Sore dt rfomt 6 use ns Agee Tl Hoe se CA St fea sore Ht aes St dT aTET| 


ofe wrata 3 ATS II 


har aaraadh na jaanaa re || 


I know not how to meditate on God. 


H etogg & huge ada od ART | 


afe fs ag dg ads" F II 


har har gur gur karataa re || 


I only repeat "God, God, Guru, Guru". 


H aes atoag, etoag, efoag, efoag adt ArT Tt 


ofa Ae oy ufsB oHSTA II TTS II 
har jeeau naam pario raamadhaas || rahaau || 


O Sir God, I go by the Name of Lord's slave. Pause. 
THITH Stodg, HT aS ys ot der Uf for 1 Stag | 


dle cians fours AY Arad Ada wet sTuTt F Il 
dheen dhiaal kirapaal sukh saagar sarab ghaTaa bharapooree re || 


The Merciful Master is compassionate to the meek is like Ocean of peace and fills all the hearts. 


frogara Hea Hota SS efenres, nTgTH oT AED ms Atont fest fee udtude JI 


Wes AS Het dT Adl Hoe Aor eat F III 


pekhat sunat sadhaa hai sa(n)ge mai moorakh jaaniaa dhooree re ||2|| 


He sees, hears, and is ever with me, but I, a fool, deem Him to be distant. 


Qo fue", FES MIS THA AG os J) H Sede, SAS eds fim aget Tt 


af fmis 38 ffs afe ean far wer df aA FZ II 
har bia(n)t hau mit kar varanau kiaa jaanaa hoi kaiso re || 


The Lord is limitless but I can only describe Him within limits. What do I know, as to what is He like. 


Hom ce-da'-sfos 31H BAS dee Te nies dt firs ag Hae ot H at Weer ofa Ca fad fro 3? 


ase dost Afsag wud Hed ey Suen g ISI 


karau benatee satigur apune mai moorakh dheh upadheso re ||3]| 


I, supplicate to my True Guru, to instruct me, the stupid. 


Hye atasa as J afe ust stant g II 


mai moorakh kee ketak baat hai koT paraadhee tariaa re || 


What to say of a silly fellow like me, millions of sinners have been saved by Guru's instruction. 


H deqe w af afve d, Tete Cuen eurs ast dt uni ug Sad Te Js! 


ad Sed fre Afeor uftimr A fefes aeatA & ufamr F ISIQN93II 


gur naanak jin suniaa pekhiaa se fir garabhaas na pariaa re ||4||2||13]| 


They, who have heard, and seen Guru Nanak, fall not, again, into the womb. 


frat 3 dg waa 6 Axe ast us Shr d, Carus a aes fed dt Ue 


Rafe HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Aofe unef ufsart 


faa’ 8S a sos nied 3 fe Afs afer II 


jinaa baat ko bahut a(n)dhesaro te miTe sabh giaa || 


The things which ever caused me great anxiety, they all have now vanished. 


fiat atest et HS Hat ays feag fos Sot det At, Sa Ant JE visu dT Tet To 


Ron Ao mg Hun adt Ga aHe fearAfent 1191 


sahaj sain ar sukhaman naaree uoodh kamal bigasiaa ||1|| 


I now sleep in peace, abide in the supreme spiritual bliss and my inverted heart lotus has bloomed. 


Te H orgH nies Ae Ti, uSH Jost nse fed eAeT Tt mis Aa Hor flr deur few-ces fas fort TI 


tug niger stent II 
dhekhahu acharaj bhiaa | | 


Lo, a wondrous thing has happened. 


=u! fea mAGGA Ts J Te TI 


fad oad A Hes marta sft A fee afe cfr 1 ga II 
jeh Thaakur kau sunat agaadh bodh so ridhai gur dhiaa || rahaau || 


The Lord, who's knowledge is spoken of as unfathomable, Hi, the Guru has enshrined within my mind. Pause. 


far ys ct fomrs 6 mers Afent Ate 3, GAS des At 3 Ad Ho nies feat fest TI ofaTs| 


ne Us Hie ads ATs 3 sfentoa stent II 


joi dhoot moh bahut sa(n)taavat te bhiaanak bhiaa || 


The demons, who greatly tortured me, have themselves become panic-stricken, 


frds 33 3 HS wet eu fee Ho, Sa ue 3-SS J Te TS! 


ads Fast TY Stag S TH Sat APSE N11 


kareh benatee raakh Thaakur te ham teree saraniaa ||2|| 


Say they, "Pray, save us from thy Lord. We have sought thy protection". 


Go ume Jo, “MAT Usaat ade Tt, AS nus Hot SF get Bl MAT Sct uss Bet TI" 


Ad 33g afte ar ufemr fra urufs fsa wfeEnr II 
jeh bha(n)ddaar gobi(n)dh kaa khuliaa jeh praapat teh liaa || 


Where the Lord of the world is treasure, opens, who-so-ever is destined to receive there from, he receives. 


Ge fhact & Hom or unre der der 0, fare wart fea Se foto deur g, So dt Ce Ser TI 


ea 330 Hae afe ta Ne HO So Ase fer 1131 
ek ratan mo kau gur dheenaa meraa man tan seetal thiaa ||3]| 


The one gem, the Guru has given me, and my mind and body have become calm. 


fea dis gat 3 HS fest I os Act fest 3 to AIS I Te Ts! 


ea ge alg nits CS ST view wig 3 HT II 
ek boo(n)dh gur a(n)mrit dheeno taa aTal amar na muaa || 
The Guru has blessed me with one drop of Nectar, whereby having become immovable and immortal, I shall die 


not. 


Oe 3 HS HOGA (nifys) w fea Saar sufi 0, fAA ors ofS mis uifsont JAE aT aH Hoter ot | 


sats sad ald Baa AS ASU feta Sear yfs 3 Bent isisiaVil 
bhagat bha(n)ddaar gur naanak kau saupe fir lekhaa mool na liaa | |4||3||14]| 


The Lord entrusted Guru Nanak with the treasure of His devotional service, and then never took an account from 


him. 


ys 3 nual UH Het Ae SUAS Tg Sa U Jes aT ES Js, mS Hs ae St GH UA fora fase UfeMr od | 


Aofs Hos U Il 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


Bde OHS fA AT at HE Star A Ao fgufs wwe II 


charan kamal siau jaa kaa man leenaa se jan tirapat aghaiee || 


They, within whose mind the priceless virtues abide not, those men remain thirsty of worldly desires. 


frat fes Homi e aes ust feu AHfenr deur dg, Ca us TH UA S AgHe! Tide Tol 


Te MHS fAR foe 3 sfhor 3 og feA@ fRyret 1191 
gun amol jis ridhai na vasiaa te nar tirasan tirakhaiee ||1|| 


They within whose mind the priceless virtues abide not; those men remain thirsty of wordly desires. 


frat 2 fes fea mensht Soft odt eHint, Ca Fe AAS ufone fsoe ade Tol 


ufe rat niga maeeTet Il 
har aaraadhe arog anadhaiee || 


Remembering God, the man becomes disease-free, and happy. 


etddd & fide ade wnrd, forts Ja-sos ms nises J ArT TI 


fan 3 feAd Aa TH Addl A we Ses AS ne 1 TT II 


jis no visarai meraa raam sanehee tis laakh bedhan jan aaiee || rahaau || 
He who forgets my dear Lord, deem him afflicted with lacs of ailments. Pause. 


AAS hong, ys 6 FHSS Jo, WES A SAS Suet Ht shirdat ut Sarit go! ofagS | 


a 


fad Ao Se adt us Sct A Bee Us AGE II 


jeh jan oT gahee prabh teree se sukhe'ee prabh sarane || 


The persons, who hold fast to thy protection, O Lord Master, they are happy in Thine sanctuary. 


fos UTA Sot usd 6 US & Sat Tue Jo, J omit Hea! Ca Sct HISUIS nied YA To 


fag od fanfeor use fgorst 3 eer Hfo TSE 112 


jeh nar bisariaa purakh bidhaataa te dhukheeaa meh ganane ||2]| 


The men, who forget Lord, the Creator, they are counted amongst the miserable ones. 


Ade fhonead Homt 6 gerSe Jo, Ca Sut wrens fee fore Are TSI 


fag ae He ys fee wet fsa Ho Mise TH afr II 
jeh gur maan prabhoo liv laiee teh mahaa ana(n)dh ras kariaa || 


He, who having faith in the Guru, bears love to the Lord, he enjoys the relish of supreme bliss. 


nad C3 3dr Og a, HET ow Add Se Ts, BT UH YHos e Are 6 Hee 


fag ys fats ae 3 SH S aga us ufo ufo III 


jeh prabhoo bisaar gur te bemukhaiee te narak ghor meh pariaa ||3]| 


He who having forgotten the Lord forsakes the Guru, he falls in the terrible hell. 


A Hom 6 fers & ag S Ho eg BS, Os fautoa tua vies Yer T 


fas a ofeor ss ot oer SA ot east II 


jit ko laiaa tit hee laagaa taiso hee varataaraa || 


As the Lord engages any man, so is he engaged and then is he cast accordingly. 


fAR sgt pom fan de o Ase U, SA Sg dt Go as Ae dS GA agi dt SA ct Aiea Go-TSst Be AT TI 


BOA Ad Ud Hse at fee SS Has BIST IVI UNAUII 
naanak seh pakaree sa(n)tan kee ridhai bhe magan charanaaraa ||4||4||15|| 


Nanak has grasped the refuge of the saints, and his heart is absorbed in the Lord's feet. 


aoa 3 AU et usd uaSt Ts Caw fess yg et udat vied Slo der dfenr FI 


Fats HIST U Il 

soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 

Rafe Unet ufsarct | 


aH fs oat Baste wae Hf nifsHrat II 


raajan meh raajaa urajhaio maanan meh abhimaanee || 


As the King is entangled in the state's affairs, an egotist is engaged in his ego, 


BIO Ha Bat Bates (3 ale sar gs famrst i191 
lobhan meh lobhee lobhaio tiau har ra(n)g rache giaanee ||1|| 


and the greedy man in lured into avarice, so is the enlightened absorbed in the Lord's love. 


Wis far 3g fea wedt det ores fea Hfas dor deur g, SA sgt St qaHaS" (femroes) us ct Uis nies Slo JI 


ufa Ae ag fect ATS II 
har jan kau ihee suhaavai || 


This is what becomes the Lord's slave. 


fed de dug tas 6 caer TI 


oft faate af AS Afsae us ateste ct fuse i ToS I 


pekh nikaT kar sevaa satigur har keeratan hee tirapataavai || rahaau || 


Seeing the Lord near, he serves the True Guru, and with the Lord's praise, is He sated. Pause. 


Fret 6 33 cu a GaAs ad a wad ange I ms Hom & fies How aes nide-YHo Je dl ofsss| 


nies TAG mnHst BueteEs gHo Sth hort II 
amalan siau amalee lapaTaio bhooman bhoom piaaree || 


An addict is attached to the intoxicants and to a landlord, the land is dear. 


fea onet, ontéhot eHgnt oe afsur dor ous fates 6 aHte ore OH TI 


dts Afar afsa o Blo ys AS A fasars 112K 
kheer sa(n)g baarik hai leenaa prabh sa(n)t aaise hitakaaree ||2| | 
As with the milk, the baby is attached, so is the saint, the lover of the Lord. 


0 oe TEE Afar dene J) SA sgt ot og AG, ys Sv 


fafeur ufo faentat sfeor de ef AY ure|fs II 
bidhiaa meh bidhua(n)see rachiaa nain dhekh sukh paaveh || 


In learning the man of learning is absorbed and the eyes are rejoiced to see. 


fEsH nies fevers Afeur deur T ns nihdint Sg & ua Tet gal 


AA dA Ate watat (38 ote AS of Te Wefs ISI 


jaise rasanaa saadh lubhaanee tiau har jan har gun gaaveh ||3]| 


As the tongue relishes the taste, so does the man of God sing the Lord's praise. 


fan sg dig auret feu ors 0, CAag dda de ga ct nfo atte age fe Stag get Tae TI 


AAl Su SAt ot UTE Aas Wet at AMM II 


jaisee bhookh taisee kaa poorak sagal ghaTaa kaa suaamee || 


As is the hunger, so is He the fulfiller. he is the master of all the hearts. 


Ad Adt ufeor (Ufo) J, Sd Adt dt Ss ust age Ser F) Ba Arfant feat a HEE TI 


Stadt fimrA Belt eaA ot ys fifsur nissAHt IsUllgEll 


naanak piaas lagee dharasan kee prabh miliaa a(n)tarajaamee ||4||5||16]| 


Nanak, thirsts for the glimpse of the Lord, and him has met the master, the Inner—Knower. 


Sa 6 Atos & Clers et So (fs) J, ws fest cht Asa Hwa BAS fhe filmer TI 


Aofs Hos U II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


TH HS 3H GAS ATS GH fase J SST Il 
ham maile tum uoojal karate ham niragun too dhaataa || 


We are soiled, Thou O Creator art Immaculate, we are virtueless and thou art our Donor. 


WAT Hole ot, 3d froneds ulead I! mH dot fege TS F Sater ws JI 


TH Hod SH Usd fore J Age ast at forse 1191 
ham moorakh tum chatur siaane too sarab kalaa kaa giaataa ||1|| 


We are ignorant and thou art intelligent and wise, Thou art the knower of all the arts, 


WAT SAS Tt vis F uiaSHhe S Tat J, S Aa Jogi a ASE SH IT! 


HT TH MA J MAT II 
maadho ham aaise too aaisaa || 


O Lord of wealth, such are we and such art Thou. 


oT Hfenr S ust ug! Md Ad TAT S Hid AT TS 


JH unt SH uy ase ala OTaT VAT I TE II 


ham paapee tum paap kha(n)ddan neeko Thaakur dhesaa || rahaau || 


We are sinners and Thou the Destroyer of sins, Beauteous is Thine abode, O Lord. Pause. 


MAT US oS S uuUIT OH ATS SSH, Hed IST foe wiAETS, J Hom! ofasS 


3H AS AH ATH foes ATS fis e Uo II 


tum sabh saaje saaj nivaaje jeeau pi(n)dd dhe praanaa || 


Thou createst all and having created blessest them. Thou givest soul, body and life. 


BAYT 6 ee Tis Tas Bat g ede I gs Tt sn, ca iS few] SAT I 


fedadrd ae odt tet SH we tg fags III 
niraguneeaare gun nahee koiee tum dhaan dheh miharavaanaa ||2| | 


We are meritless, with no merit What-so-ever; Bless us with the gift of merits, O the Merciful Master. 


wrt Te fede dt, rs fes aet da odt | AS Sout St os au, J fogs Hwa! 


3H Add 38" JH 3S 5 WS SH AST AST afemirase II 
tum karahu bhalaa ham bhalo na jaaneh tum sadhaa sadhaa dhiaalaa || 


Thou doest good to us, but we deem it not good. Ever and ever, Thou art compassionate. 


3 WS wet dor age J, us WHT fA S Bar odt Wee! TAA, TARTS fours JI 


3H AYeTet use fers SH TTT MUS BST III 
tum sukhadhaiee purakh bidhaate tum raakhahu apune baalaa ||3|| 


Thou, O creator Lord, art the Giver of peace, save Thou, Thine children. 


30 fhoners Hom! Hu oro suReTS Tl SAS, mre Sfmt a urg Esta aT! 


3H fours nies Afssts Ai As Afs ATS II 
tum nidhaan aTal sulitaan jeea ja(n)t sabh jaachaii || 


Thou, O Eternal Monarch, art our treasure. All the mortals and other beings beg of Thee. 


SU Ree Hon, AST Una I) Ard Ale AS He Sd UA A Hare Tol 


AW Sa JH fed Jets TY ATS A Ue IBIENA I 


kahu naanak ham ihai havaalaa raakh sa(n)tan kai paachhai | |4||6||17]| 


Says Nanak, "Such indeed is our state, pray, O Lord, keeps us on the Path of the Saints". 


Tg At mere Jo, “fed fadt Sudas cH det Ast ear I, J etoag wruet mrs four ears AG Ait ¢ GAS 3 31" 


Rafe Host u we 2 II 

soraTh mahalaa panjavaa ghar doojaa || 
Sorath 5th Guru. 

Rafe Unet ufsarct | 


HS des Hfo nirus fAHdS t ST SH TST Il 


maat garabh meh aapan simaran dhe teh tum raakhanahaare || 


Blessing with Thine meditation in the mother's womb, Thou O saviour, didst save the mortal there. 


Heue fs nual deat Hest a, Jared, 3 Act Ga St Shimer ast 


Ulead Ata nies Bole ufs SIT STIS INU 


paavak saagar athaeh lahar meh taarahu taaranahaare ||1|| 


Thou, O saviour now ferry me across the ocean of fire, with countless waves. 


3 Uses etodg! nelses Fat oS nig e Ae F urs aT eI 


Hd 3 oad fAfs HT II 
maadhau too Thaakur sir moraa || 


O Lord, Thou art the Master over my head. 


T Hom! 3 Ag Aly Cus HE TI 


aa Car god GT | TTS II 
e'eehaa uoohaa tuhaaro dhoraa || rahaau || 


Here and hereafter, Thou alone art my support. Pause. 


ee ms Ba aes S TAT yrAT JI ofsTs| 


ats a Ag AHS aed? (FE A II 


keete kau merai sa(n)maanai karanahaar tiran jaanai || 


The created things, the deems like the mountain of Gold and the Creator like a grass blade. 


(yg thot) serch dé Sat § St Gar uTs HSS Wee Tus BEE TS G urd Th fs TTS 


JTS HI AS ATS VS ef YS 37 III 
too dhaataa maagan kau sagalee dhaan dheh prabh bhaanai ||2| | 


Thou art the munificent Master and all of us are beggars at Thine door and Thou betowest gifts in Thy will. 


J UTT HSA TS AM Sd yd C Has STIS yrs HS nies SUA sa J 


fas nfo meg fas His nied nigdA UBS SH Il 
khin meh avar khinai meh avaraa acharaj chalat tumaare || 
In a moment Thou art one thing and in a moment quite another. Wondrous are Thine ways. 


fea Hos fea 3 as Jad ms fea Hos feu as Jd Tt MAGA Jo 3d ASA, (T AIS") | 


ds TS alos dists Ss nia nrg ISI 
rooRo gooRo gahir ga(n)bheero uoochau agam apaare ||3]|| 


Beauteous, mysterious, profound, unfathomable, lofty, inaccessible and infinite are Thou, O Lord. 


Hed, dat, sur, ad-dlos, we use Ud wis Mis 33, J AoE! 


Ponta Ag sHfs frateS 3B AAt SHS sat II 
saadhasa(n)g jau tumeh milaio tau sunee tumaaree baanee || 


When Thou associated me with the saints society, I hearkened then, to Thy Gurbani. 


Ae 3 Hd AlsHas oS also, se StH Sct Teaet AEE atst| 


noe Sfeur ues dt aaa ystu use fegaret sic 


anadh bhiaa pekhat hee naanak prataap purakh nirabaanee | |4||7||18] | 


Nanak is happy on seeing the glory of the unattached Perfect Lord. 


fosau ys & efauret Su & aa YAO et fomr TI 


Aafs Hos u II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet usar | 


TH A360 at do fumrd TH Aso at AGS II 


ham sa(n)tan kee ren piaare ham sa(n)tan kee saranaa || 


I am the dust of the beloved saints feet, and I seek their protection. 


H Add Wont & ust oH us a is H Sa dt age THE Ti 


As aut Ge ASST AS THT TTS III 
sa(n)t hamaaree oT sataanee sa(n)t hamaaraa gahanaa ||1|| 
The saints are my powerful prop, and the saints my ornaments, 


AY AT Sased HIT Jo nis AY Ste afser-ser Ja! 


JH A360 fAS afe mre II 
ham sa(n)tan siau ban aaiee || 


I am hand and glove with the saints, 


Aunt ons H hus frost dfeur dear ot 


uote feftmr ure II 
poorab likhiaa paiee || 


I have obtained what was preordained for me. 


A as Ud He wet ffm der Ht, Ba HS fhe far oI 


fed He Sa ave I TT II 


eih man teraa bhaiee || rahaau || 


O saints, my brethren, this soul is yours. Pause. 


J AS AS! AS 3aG fT wSH sat T1 ofa 


Ho fAG Adt Set VS} Hse FAS fabs II 


sa(n)tan siau meree levaa dhevee sa(n)tan siau biauhaaraa || 


With the saints are my dealings, and with the saints is my business. 


AUnt os Ad SE VE TS AU are ot AT een surg JI 


36 fhe oH or utfenr afe safs Fg STS INI 
sa(n)tan siau ham laahaa khaaTiaa har bhagat bhare bha(n)ddaaraa ||2|| 


From the saints I have earned the profit of Name and my mind's treasure is filled wit God's devotional service. 


Wont ur HoH & ors Soteur v, fA ows Ad Ho SUAS Stud” cf YH-Het AST ove udlUTS JI 


As H aS Unt ASUt SS Safar Ha at Tet II 
sa(n)tan mo kau poo(n)jee saupee tau utariaa man kaa dhokhaa || 


The saints gave me the capital of the Lord's Name, and I was then rid of my mind's anxiety. 


(Ae)! At SAS Fort oH at oH e fest, Sed feos o feag niee es J fomr| 


Ooh of ne ag ada AG ates Aas Bur Ill 


dharam rai ab kahaa karaigo jau faaTio sagalo lekhaa ||3]| 


What can the Righteous judge do now, when all his account books are torn up? 


UH TH Je a Ad Hae D, AS CAS BS US St At adn ur| Tent Jo! 


Ho nde se AY ufeor Ase a UTA II 


mahaa ana(n)dh bhe sukh paiaa sa(n)tan kai parasaadhe || 


By the saints grace, I have become supremely blissful, and have obtained peace. 


Font et afer eurgt HUSH YA et fort otis HS vise yrus J fom TI 


ad aaa ole fAG He Ufone far gS FAAS IIBITHACI! 


kahu naanak har siau man maaniaa ra(n)g rate bisamaadhe ||4||8||19| | 


Says Nanak my soul is reconciled with God and it is imbued with The Lord's wondrous love. 


Tg At mere Jo, Adt ors etodg & oe fos Tet ois ys e MATA YH oe Salt Tet TI 


Rafe He u II 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Aofe unmet ufsart 


Hat AHA tug J od Sat Ht sts Wet Il 


jetee samagree dhekhahu re nar tetee hee chhadd jaanee || 


As many things as thou beholdest, O man, that many thou shalt have to leave. 


foto st ergot sue I, Tae! Soot Hs Fs Wet Tol 


oH on Afa afte fabors refs ue fagarat Ill 
raam naam sa(n)g kar biauhaaraa paaveh padh nirabaanee ||1|| 
Have thou dealings with the Lord's Name that thou mayest attain the immortal status. 


3 Pom fon oes eas eaaTT Su StH gs olson can 6 US Te 


fimrg SAS PEST II 
piaare too mero sukhadhaataa || 


My Beloved, Thou alone art my Giver of peace. 


Ag UISH, dea Ss TtHS Ha ee Se TI 


afs us thor Cuer 3H ot Afar uss Il TTS II 
gur poorai dheeaa upadhesaa tum hee sa(n)g paraataa || rahaau || 


The Perfect Guru has instructed me, and with Thee, O Lord, I am attuned. Pause. 


Udo Tat} HS Frans fest dis 3d os FT Hot! Hat we fhe Tet T1 ofaTS | 


oH aU BS He uifsHtat St Hfs AY oot UTS II 
kaam karodh lobh moh abhimaanaa taa meh sukh nahee paieeaai || 


Lust, wrath, avarice, worldly attachment, and pride, in them peace is not obtained. 


dg 36 3 AAS at AT Ho 3S mise Hares AY UTE III 
hoh ren too sagal kee mere man tau anadh ma(n)gal sukh paieeaai ||2]| 


Be thou the dust of every one's feet, O my soul and then shalt thou obtain joy, bliss and peace. 


3 font e ost dos dr, THe este! se ot 36 at Yas Mis uTSTH Yrus dear 


ws 3 31 nisd fafa ATS ST of afg Ho AST Il 


ghaal na bhaanai a(n)tar bidh jaanai taa kee kar man sevaa || 


My mind, serve thou Him, who knows thy hearts condition and who lets not the service go in vain. 


Ag Ho! SSAct al ag, A Sd few ct mene 6 Hee Tunis A Sct Ae 6 foes odf AE feel 


ats unt dH feo Hor nians Hots ATES III 
kar poojaa hom ih manooaa akaal moorat gurdhevaa ||3]| 


Worship thou the Guru's God, and dedicate this soul of thine to him. He is the very image of the Immortal one. 


3 ag-dfse oH Cum ag nis nruet fea fest Sate AHaUS ad U1 So uifsort UT | AGU Tal 


difee we chemise HOS UTTATH fSTars Il 
gobidh dhaamodhar dhiaal maadhave paarabraham nira(n)kaaraa || 


He is the Master of universe, compassionate, the Lord of wealth, the Transcendent one and the Formless God. 


Go Sfodg uisH & Hea, fhogae Hear a Amt, USH UT MS AGU Tos TI 


OY SISE TH TSS SHY TSA YS MOTT IIE 
naam varatan naamo vaalevaa naam naanak praan adhaaraa | |4||9||20|| 


The name is my merchandise, the name the goods and the Name alone is the mainstay of Nanak's life. 


OH AT Ae-AS J us SH ot CAS CHET AES OH Tt Soa St eA] | oT TI 


Rafe HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unef ufsart 


frase a8 ufe6 fs ar fess orfe fester II 


mritak kau paio tan saasaa bichhurat aan milaiaa || 


In the dead body the Guru infuses breath and the separated ones, unites he. 


Hoe Adls fee Tg Horr ur feet ois featant der 6 Ga flex fear TI 


UH Uds Had se AS ole oH fe arfemr 19 
pasoo paret mugadh bhe srote har naamaa mukh gaiaa ||1|| 
When the Guru hymns, the praise of the Lord's Name with his mouth, even the beasts, goblins and fools become 


attentive listeners. 


Ae Tg wus Ho oes AT OH OT AA Teo Aged, St UR, fa ms HU St fimrs oe HES SS ot Se Tol 


ud Te at ey eaves II 
poore gur kee dhekh vaddaiee || 


Behold thou the greatness of the perfect Guru. 


3 ude dg ot sasait Su 


a at AHS aE 3 ATS I TT II 


taa kee keemat kahan na jaiee || rahaau || 


His worth cannot be described. Pause. 


BA He femre odf atst AT Hee! ofa 


ey Aa or ets so ise Hares PATH II 


dhookh sog kaa ddaahio dderaa anadh ma(n)gal bisaraamaa || 


He has demolished the abode of distress and sorrow and has blessed the mortal with happiness, beatitude and 


comforts. 


Gr 3 Ula mS HISAR e fears 6 BT fest I Is Yat G YOST", UAT ms wITSH afar TI 


HO Ses Ss HHS wifsst UsS JS ATH III 
man baa(n)chhat fal mile achi(n)taa pooran hoe kaamaa ||2|| 


His heart desired fruits he effortlessly obtains and his affairs are adjusted. 


Ga nmué fes-wde He AfoA dt TAS ag BT os CAP aA TAT AR To 


Sta AY mrat He Sae fife Te wires AS Il 


e'eehaa sukh aagai mukh uoojal miT ge aavan jaane || 


He obtains peace here, an honoured (bright) face hereafter and cease his comings and goings. 


Go Se wrgH ugar dg, fe Had SAT foo HeYg d Ae I nis Ha Ale Jo GAS me 3 WS (AGH HIE)! 


fags se fase any efimr nud Afsag & fs aS 11311 


nirabhau bhe hiradhai naam vasiaa apune satigur kai man bhaane ||3]| 


They, who are pleasing to their True Guru's mind become free of fear and the Name abides in their heart. 


Amuse HS Id t fFs G Ud Bae Jo, Sa sui-glos J Ate Ja nis oH Cale few feu fea Ate JI 


Gos Hos Us TE TS VY VIE FH TT I 


uooThat baiThat har gun gaavai dhookh dharadh bhram bhaagaa || 


Who-so-ever, standing and sitting sings hymn of God's praise, grief, distress and doubt flee from him. 


Tu, Jase ms Hed CA UA oH Ale Jo, A Cofent 3 afdtent shod TAA TSS I 


AT SSA 3S UT AGH AT aT Tg BIST HO Ba" SII 
kahu naanak taa ke poor kara(n)maa jaa kaa gur charanee man laagaa ||4||10||21]| 


Says Nanak, he, whose mind is attached to the Guru's feet, his affairs are resolved. 


Tg rt mere Jo, AAS fs Tet Ust ows afaor der d, SAS HGH TH Ae JS! 


Aofs Hos u Il 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


336 ets ACat Ala Oat AS as USM II 


ratan chhaadd kauddee sa(n)g laage jaa te kachhoo na paieeaai || 


Forsaking the jewel, the man is attached to the shell from which nothing can be obtained. 


Hea 6 fSnra, forts ast oe foHfaur dor ofan Ss as St ys odt TAT! 


Yds UTYTH USHA Ad Ho Het fore 191 


pooran paarabraham paramesur mere man sadhaa dhiaaieeaai ||1]| 

My soul, ever meditate thou on the Perfect, Transcendent Lord Master. 
Adt este! J rete dt ud usH ys Hom et fhHIe ad 

fang ufe afe oH ust II 

simarahu har har naam paraanee || 

O mortal, contemplate thou on the name of the Lord Master. 


J oat ge! F Pom Hea F OTH ST TITUS AT 


fear andt to nifamrat il gore 11 


binasai kaachee dheh agiaanee || rahaau || 


O ignorant man, the frail body of thine shall perish. Pause. 


J SAHS Fe! fea Sa Set ARH OA Wea! Sfos | 


far fSAo nig Hus Hdda ST at ag 3 Sse II 
mirag tirasanaa ar supan manorath taa kee kachh na vaddaiee || 


Optical illusions and dream-objects, to them, no greatness can be attached. 


feHcH's Tes-sfoHhet nis Hed & ueTsE Bat 6 act HSS adt fest wT At | 


TH 3H fas ath & orefh Afat 3 arg ATS III 


raam bhajan bin kaam na aavas sa(n)g na kaahoo jaiee ||2| | 


Without the Lord's meditation nothing avails the mortal, nor anything goes with him. 


Afog 2 finde ws os st ysl et aH dt wre, at dtas SAt aw AT TI 


8 u8 ass feat nese Ait & any 5 ater II 
hau hau karat bihai avaradhaa jeea ko kaam na keenaa || 


Taking pride in his ego, the mortal's life passes and he does nothing for the good of his soul. 


WH Wars) aafent ge A Cua dis Are T urs Bo vrust ns B 3S wet aet GH dT age! 


Tes Wes 3d Rusti TH oH ot Ss II 


dhaavat dhaavat neh tirapataasiaa raam naam nahee cheenaa ||3|| 


Wandering and ever wandering about he is contented not and remembers not the Lord's Name. 


fact 3 cad wager deur Su Ase Sd Ge ms Ea ys UGH 6 ot fAHTeT| 


Are faord fret SA HS min Us afs Sd II 
saadh bikaar bikhai ras maato asa(n)kh khate kar fere || 
Intoxicated with the relish of misdeeds and pleasure of evil passions and numberless sins, he goes round in 


existences. 


ATH & Ayre, He gat is nefaes uu ct ua fea HseTer dear der Sa Font nies Sag eee TI 


aad at us ute fasst aed Medes Ag ls iAUi22I1 
naanak kee prabh paeh bina(n)tee kaaTahu avagun mere ||4||11||22]| 
Nanak prays to his Lord to rid him of his demerits. 


WUES THE VI ATS BEt, SH MUS AMM AS MGA ATE T | 


Aofs Hos U Il 


soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unef ufsart 


Te Weg yds mitra on au fay AT II 


gun gaavahu pooran abinaasee kaam karodh bikh jaare || 


Sing thou the praise of thy Perfect and Imperishable Lord so that the poison of lust and wrath be burnt. 


3 ume Ava-fenmua ms mHd Hort ct font ameo ad, sta fen-sa vis TA ct afog AS AS | 


Ho" ray mate & Aras AY Aft Bars 119 
mahaa bikham agan ko saagar saadhoo sa(n)g udhaare ||1|| 
Through the society of saints, the very difficult ocean of fire is ferried across. 


AfsHas 2 To via BT UGH aos ANE us aS AST TI 


Ud Hts AfeS GH NTT II 


poorai gur meTio bharam a(n)dheraa || 
The Perfect Guru has dispelled the darkness of doubt. 
Udo Ist 6 oH ST niga Es ad fest TI 


38 UH sats ug ae Il Joe II 
bhaj prem bhagat prabh neraa || rahaau || 


With love and devotion, remember thou the Lord, who is ever near thee. Pause. 


finrg 3 Hem oe S umue AoE & HIS ad, A Ae dt 3d 43 TI ofsTS 


afe ofa an fears 3H Ut He 36 Td wet II 


har har naam nidhaan ras peeaa man tan rahe aghaiee || 


Quaffing the Name-Nectar from the Lord Master's treasure, the soul and body remain satiated. 


Port Hee & urs fed SH-nifs us ATS WMT, MISH S td TH Tse Ts! 


AS as ufg ToS USHA aS oS AS ATT III 


jat kat poor rahio paramesar kat aavai kat jaiee ||2|| 
Everywhere the supreme Lord is fully pervading and hence where from pervading and hence wherefrom needs He 


to come and whereto has He to go. 


Je ot AdHat Pfoa udluda Jd fer 31 Bs ot fas ART Ts at at fas werd? 


AU Su AFH femrs 3s 8st faw fe SA dust II 


jap tap sa(n)jam giaan tat betaa jis man vasai guopaalaa || 


He, within whose mind, the Lord abides, is a man of meditation, penance, self-restraint and gnosis, and he is the 


knower of reality. 


fan e foe feu ys Ae J, Sa fHgs, Tift, Ae-Aas nis YH-AU Ser Fat I ms Sa miAsbus 6 ASE STH TI! 


oH 330 fafs ToHfe Ufent St ot Ugo WITT III 


naam ratan jin gurmukh paiaa taa kee pooran ghaalaa ||3]| 


Fruitful becomes the service of him, who, through the Guru, obtains the name jewel. 


HSS TAA ICA CASH Age TS oH eds So yrs assed 


ats SA fhe we Aas aret AH at ST II 


kal kales miTe dhukh sagale kaaTee jam kee faasaa || 


All his strifes, sufferings and pains are dispelled and the noose of his death's is cut. 


GA UA Sas, Sass 3 Udel es DT Akt Jo wis SA Hs cad et AST TI 


ag aad ufs fast odt Ho Fo Fe FASTA 118119211231 


kahu naanak prabh kirapaa dhaaree man tan bhe bigaasaa ||4||12||23]| 


Says Nanak, the Lord extends His mercy to him and blossoms his soul and body. 


Tg At yrs Jo, Atos BA SS uruat Hons age I ms BA St yrs 3 ta ysws Te Ts! 


Aofs Hos u II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


ATE ASSETS YF UST UTAIH YF Fomt 1 
karan karaavanahaar prabh dhaataa paarabraham prabh suaamee || 


The Beneficent Supreme Being the Master Lord God of the mortals, is the Doer and Prompter of deeds. 


TS AHet use, yet a nme Atos eto, Ante add S ATE SH I 


Fares Abo ote ofr A us uissAHt 114 


sagale jeea ke'ee dhiaalaa so prabh a(n)tarajaamee ||1|| 


He, the Merciful Master, who has created all the beings, is the knower of hearts. 


Qa frases Hea, fAA S AS Ale Td Ws, feat dni Feed TI 


Ae de dur nrfy Aas Il 
meraa gur hoaa aap sahaiee || 
The Guru himself is my succour. 


Og At ye AS HEE TS! 


HY Aon wide Hale GH oradr set ase Il TTS II 
sookh sahaj aana(n)dh ma(n)gal ras acharaj bhiee baddaiee || rahaau || 


I am, now, in celestial peace, bliss, and joyful pleasure and wondrous in my glory. Pause. 


H Je Saat IH, YASS us nidses vat fes Tt ms nregs TAS Asst! ofaTS | 


ad ot Hafe ue F SA Ard Vasa HS Il 


gur kee saran pe bhai naase saachee dharageh maane || 


Seeking the Guru's protection my fears are dispelled and I am accepted in the True Court. 


Te St usT SE UT AT 3d TH J Te Jo nis HAS wees vied age U for Ti 


we wes nrata ony dfs mre ns AS III 


gun gaavat aaraadh naam har aae apunai thaane ||2|| 


Hymning His praise, and repeating the Lord's Name, I have reached my destination. 


Baa AA aes ag wis AST a OH Curae, H ums fears 3 UF famr Til 


A A ag ad AS Cass Hats Aro first II 


jai jai kaar karai sabh usatat sa(n)gat saadh piaaree || 


Everyone acclaims and praises me, and dear to me is the saints congregation. 


Te Aet Het YA S Cunt ager duis ALS Has HS frost Sat J 


Re aaots re ys mud fats ude UA Aer III 


sadh balihaar jaau prabh apune jin pooran paij savaaree ||3]| 


I am ever a sacrifice unto my Lord, who has fully preserved my honour. 


H oAat nme Hom CS ust Ser at, fAA } ut Sgt Act as Tu wet TI 


ante fama ony afs Gud fats fafe vane ufenr II 
gosaT giaan naam sun udhare jin jin dharasan paiaa || 


All those who behold the Guru's sight are saved by dilating upon the Divine discourse and hearing the Name. 


A aet, A aet st Tet & ders Cue J, Ba Sthedl Bae Ung nS BH ASS GT a urd Cag Ate TI 


se fours SSS YS via nod ASt ufs wrfeur siIil2VIl 


bhio kirapaal naanak prabh apunaa anadh setee ghar aaiaa ||4||13||24]| 


Nanak's Lord becomes merciful to him, and he reaches his home with joy. 


SSA TT EMH BA SS frases st Jet d 3 Ca ua ow wre fo mus AST TI 


Aofs Hos U II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rofo Unet ufsarct | 


us ot Hate Aare 3 ora wu PISA AY UEMT II 


prabh kee saran sagal bhai laathe dhukh binase sukh paiaa || 


In the Lord's refuge all the fears depart, pains disappear, and peace, is obtained. 


Hom & Aveas nied AS 3d Ed T Ae do, Uist fe Ant Jo Ss det TH Ue TI 


cheng dor ursgay Hom us Afsag fourfenr 1191 
dhiaal hoaa paarabraham suaamee pooraa satigur dhiaaiaa ||1|| 


When the Transcendent Lord Master becomes compassionate, the mortal dwells on the Perfect True Guru. 


Ae Ruel Atos Hee hoses ot Ae, st yet use AS Toto urgUS ae TI 


ys AIS J As Atos eS Il 
prabh jeeau too mero saahib dhaataa || 


Lord, O Sire, Thou art my Munificent Master. 


THOT Pot! SAT VSS HS I 


afd faa us dis cure ge wes Sat TS 1 TTS II 
kar kirapaa prabh dheen dhiaalaa gun gaavau ra(n)g raataa || rahaau || 


O Lord, compassionate to the poor, take pity on me, that imbued with love, I may sing Thy praise. Pause. 


J adtat 3 efemrets Fmt! AS S fhog Os, St UH oe Slam deur H Sa AA Tes ast SfasTs | 


Alsats oy fours festemr fest Hares fast II 
satigur naam nidhaan dhiraRaiaa chi(n)taa sagal binaasee || 


The True Guru has implanted the wealth of Name within me, and all my anxieties have been dispelled. 


He dd 3 Ad nied on cf das Ua ag fest ois Ae As feag es J for TI 


ate fasu nus afe star Hfs |fimr mifsaret 11211 


kar kirapaa apuno kar leenaa man vasiaa abinaasee ||2|| 
Showering his benediction, the True Guru, has make me his own and the imperishable Lord is enshrined within 


my mind. 


nist HIS WS &, AY Tet} HS wrus fon a ger four Tos ae-sos Hot Ad fee fea fea famr g1 


a a faug 5 a8 ord A Afsate mus Te II 
taa kau bighan na kouoo laagai jo satigur apunai raakhe || 


Him, no affliction befalls, whom his True Guru preserve. 


Gr 6 cet nies Un oot orSct, fan ct Sher CAS Ae Ig ade TI 


Udo OHS FH fee nists vif}s os GA Te III 


charan kamal base ridh a(n)tar a(n)mirat har ras chaakhe ||3]| 


The Lord's lotus feet abide in his mind and he enjoys the sweetness of God's elixir. 


Hom & des-us Ba et foge nied fea Ate Jo, 3 So Sinedt urfa-foors ci fomA 6 Hee TI 


afd Aet Aza ys mud fate Ho of fee UATE II 


kar sevaa sevak prabh apune jin man kee ichh pujaiee || 


Like a slave, serve thou Thy master, who has fulfilled thy heart's desire. 


3 IS St agi mrs ws Tt oat aT, AAS 3d few St fom S UT AST I 


TSA TH Sa aso fats use OA Tare isiIViQuil 
naanak dhaas taa kai balihaarai jin pooran paij rakhaiee ||4||14||25|| 


Servant Nanak is a sacrifice unto Him, the Perfect Lord, who has saved his honour. 


Sad, THA, SA HAHS Ha SSF ust Per d fAA } CA ct Eas nrag agags Sut TI 


Aofs Hos U II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rofo Unet ufsarct | 


yfeur Ho Hale viftmrd tea” 3 AS Il 
maiaa moh magan a(n)dhiaarai dhevanahaar na jaanai || 


Immersed in the darkness of the love of wealth, the man knows not the Giver. 


TS-8es € nidd Suis vied aes deur der ce aS 6 odt WET 


AG filz AtfA fats sfemr ae rus afe HTS IAI 

jeeau pi(n)dd saaj jin rachiaa bal apuno kar maanai ||1]| 

He, knows not Him, who fashioned and created his soul and body, and deems the power he has, to be his own. 
Gu 8A 6 od Wee fAA 3} BA St orsH S ta gent 3 adn Jo, ms AHsET d fa A Afsur Ga fed 7g, fea GA ct 
niruat fort at FI 


Ho He ef ofS ys Fmt Il 
man mooRe dhekh rahio prabh suaamee || 


O ignorant man, the Lord Master, is keeping an eye on thine acts. 


T aege Fe! FM HSA 3d ust § Su fod TI 


A fags acta Aet Het WE Td 5 EM St Il TTS I 
jo kichh kareh soiee soiee jaanai rahai na kachhooaai chhaanee || rahaau || 


Whatever thou doest, that, yea, all that He knows; nothing remains concealed from Him. Pause. 


frost as 3 age’ J, Sa GAAS 6 Cu ee JI det dia St SA UA Bol det odt sidet! ofaws| 


fragt Fore Be Hfe HS Cun wifsa fears II 
jihavaa suaadh lobh madh maato upaje anik bikaaraa || 


Thou art intoxicated with the pleasure of the palate, greed and pride, From then are born millions of sins. 


3 rig, wed nis dard € SA oS Hoes der dent T1 Sat S nidat dt uy Gris Je Tal 


ads Afs sous By ufeor IBA Fae A HT III 
bahut jon bharamat dhukh paiaa haumai ba(n)dhan ke bhaaraa ||2|| 


Weighed with the chains of egotism, thou hast wandered in suffering through many existences. 


Jars Chat Anlst ove ase deur, 3 ane vied wed Font fee sefomr J 


af faes nifea use ufs ug aa Afar Stet II 


dhei kivaaR anik paRadhe meh par dhaaraa sa(n)g faakai || 


Closing the doors and behind so many screens the man enjoys with another's woman. 


DISA Fe Ad A nis gS ustent 2 nies vrert ust fens aes sa aTeT | 


faz Tus Fe Set Hails 3a AVES Use ST TT III 


chitr gupat jab lekhaa maageh tab kaun paRadhaa teraa ddaakai ||3]| 


When God's agents call for Thy account, who shall screen thee, then? 


Ae fe gqus 33 ae forva fosa used SS ST UTE ae aH"? 


dis tienes use eu sHs SH fag Ge 5 are II 
dheen dhiaal pooran dhukh bha(n)jan tum bin oT na kaiee || 


O the Omnipresent Lord, Merciful to the meek and Destroyer of sorrow, without Thee, I have no other refuge. 


J HAdat 3 frosts 3 ASA JST Aee-fenrua Fem, 3g as At Set da uss at at a 


ate Sg HAS Arad Hid SHA YS ASE IIS AUIEMI 


kaadd leh sa(n)saar saagar meh naanak prabh saranaiee ||4||15||26|| 


Extricate me from the world ocean, O Lord Nanak has entered Thine sanctuary. 


Hé Fas-AHed fed GIT Az G1 Soa Sct |e wet, J AM! 


Fate HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath, 5th Guru. 
Refs unef ufsart 


USGTH dat ATS aE ase AVE II 


paarabraham hoaa sahaiee kathaa keeratan sukhadhaiee || 
The Supreme Lord has come to my succour and His discourse and praise have given me peace and me peace and 


comforts. 


Ruel Afoa net Hated J fomr 3, ms GA ot aw-sgs 3 atest HS HY AST ee SS TSI 


Ts ud at wat Ay vise agg fos yet 19 


gur poore kee baanee jap anadh karahu nit praanee ||1|| 


Make merry. thou, O mortal, by ever repeating the hymns of the Perfect Guru. 


ude Tat H wet o Aele St Sass ad a, FT Stat Fe! Har HS 


af Ane fAHeT STS II 


har saachaa simarahu bhaiee || 


Remember thou the True Lord, O brother. 


3 Ae Atos & orgs ad, J ee 


AUOAfa Ae" AY ure afg farts 3 aay AST I ToS I 


saadhasa(n)g sadhaa sukh paieeaai har bisar na kabahoo jaiee || rahaau || 


In the saints society, man attains lasting peace and forgets not the Lord ever. Pause. 


Als Has nied Got Aiel HY 6 UT SS I is aetes St AMM 6 odt FHer! fags 


nifhs OY USHA So A fAHS A Fe II 
a(n)mirat naam paramesar teraa jo simarai so jeevai || 


O Supreme Lord, Nectar is Thy Name and he alone lives, who meditates on it. 


U Hat Ato! uifys 33a OH des Sct AIS TA AS TUE TI 


fan 3 aofh usufs de A Ae fagHe Me 121 
jis no karam paraapat hovai so jan niramal theevai ||2| | 


He who is blessed with God's grace, that man becomes immaculate. 


A Stogg & ceo a ug Jed, Sa fears ulesg dre TI 


faus faorne Afs eu SHS de vaat HO BT Il 


bighan binaasan sabh dhukh naasan gur charanee man laagaa || 


My mind is attached with Guru's feet, so my obstacles are removed and all the woes are past. 


Ag fs dete Ust ows as fomr TA Act niast gs d Tet Jo SAS TH KS Te Tos| 


Te Wes ngs mifsott nates ufe sar Aa 3H 
gun gaavat achut abinaasee anadhin har ra(n)g jaagaa ||3]| 


Singing the praise of the Immovable and Imperishable Lord, man, night and day, remains awake in God's Love. 


MTS MIS MHS Ys TAA oles ade ears, For Shea a Us vied TS feo Woe TIE J 


Ho fee Aet ee ure ofa at Aer ATs II 


man ichhe seiee fal paae har kee kathaa suhelee || 


Hearing the peace-—bestowing discourse of God, man attains the fruits, his heart desires. 


WMTH TAETS Shady St Aa-TIT HE S Fo BT HS THS aT SST, frat 6 CAS few Sse TI 


nife nifs HE Sa AC A YS dor Fst ISIVENI I 
aadh a(n)t madh naanak kau so prabh hoaa belee ||4||16||27| | 


In the beginning, middle and end, He, the Lord, is ever the Friend of Nanak. 


nds, feaarg mia units fea Ba Hom aoa a fsa TI 


Rafe Hoe u UsUeT II 
soraTh mahalaa panjavaa pa(n)chapadhaa || 


Sorath 5th Guru. Panchpada. 
Rafe Unet ufsarst | UsueET | 


faon Ho As nig Sat faoA rust ost Al 


binasai moh meraa ar teraa binasai apanee dhaaree ||1|| 


May my worldly love and sense of mine and thine be removed and my self conceit be dispelled. 


Te Ad Act AAS HHS S AS mis 3d Tt Stes fit| AS mS AT yry--gesus vw dso 


Had feo asreg art II 
sa(n)tahu ihaa bataavahu kaaree || 


O saints, show me such a way, 


T AUS! He set Hid fact Fast SA, 


fas J@H ase foest 4 go? II 
jit haumai garab nivaaree ||1|| rahaau || 
by which my self-conceit and ego be banished. Pause. 


fan sors Adt Jas 3 Jars SA T AS! ofa? 


Ade 33 USgaH ate HSM Jet Aa Java 112M 


sarab bhoot paarabraham kar maaniaa hovaa(n) sagal renaaree ||2|| 


All the mortals, I deem like the Supreme Lord and I become the dust of the feet of them all. 


Afont ret 6 H quet Afoe @ AHS ANSE" ot is H Aton e Ust St os der a 


umes ys AI vrs Hal va SHS Hr ISI 
pekhio prabh jeeau apunai sa(n)ge chookai bheet bhramaaree ||3|| 


I see the sire Lord ever with me and the wall of my doubt is shattered. 


Hoo Hort 6 THe ores ons Suet ot us Het Hes et aa slo Tet TI 


niSuy oH fase Ae nifys urhy Tg ear Is 
aaukhadh naam niramal jal a(n) mrit paieeaai guroo dhuaaree ||4| | 


The Name Nectar and the pure ambrosial water are obtained through the Guru. 


oH of veel nis ules nifsHet Ae Tete Td ys Je Ts! 


ad oad fan Hasta fatto fsa ae ffs dor feet ungai2el 


kahu naanak jis masatak likhiaa tis gur mil rog bidhaaree ||5||17||28]|| 


Says Nanak, he, in whose destiny it is so writ, his disease is dispelled by meeting with the Guru. 


dg At ure Jo, Ae He OS Hm agi SF feasorg J, CA ct shirt Tat 6 frase ow Es TAA TI 


Rafe Hos U wg 2 gue 


soraTh mahalaa panjavaa ghar doojaa dhupadhe 


Sorath, 5th Guru. Dupadas. 
Rote unet ufsardt cue! 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cent org Bo ys Jer! 


Fats SoRUfs Hf SASg Aas eT Hfe ulhor I 


sagal banasapat meh baisa(n)tar sagal dhoodh meh gheeaa || 


As fire is contained in all timber and butter in all milk, 


fAA sgt Adhat Sast fee via ous Aton eat fea hus | 


Gz ate ufe AfS AHet ute wie Hag Fhe 119 


uooch neech meh jot samaanee ghaT ghaT maadhau jeeaa ||1|| 


so, in high and low, His light is contained and the Lord of wealth is pervading the hearts of all the human beings. 


eH ag dt 6s 3 ale feu Tao o9 chr deur ds wher & Eo font feorrat & feat nies fenrua d for JI 


Asg wife wife sfonr ANTS II 


sa(n)tahu ghaT ghaT rahiaa samaahio || 


O saints, He is pervading all the hearts. 


AUS! Sa Afont fest nies fenrua Jd for JI 


use ule sfoS Ada Hie Als ats sHebor urfos 19 TIS I 


pooran poor rahio sarab meh jal thal ramieeaa aahio ||1|| rahaau || 


The Perfect Lord is fully contained amongst all, In water and dry land the pervading Lord is pervading. Pause. 


HOS Hea Aton nies udtude J fenrua Ae uret 3 Hat gest vies othr deur TI ofsaS | 


we fars stad AA We Afsals saH Yate II 
gun nidhaan naanak jas gaavai satigur bharam chukaio || 


Nanak sings the praise of the Treasure of virtues and the True Guru has dispelled his doubt. 


Se Sat SUAS Ct ufo ales ATE" I AS dd} SA ST Aes ed ag fest I 


Fee feet ret wisur As ufo sfont ANTES QUI 


sarab nivaasee sadhaa alepaa sabh meh rahiaa samaio ||2||1||29|| 


The Omnipresent Lord is contained amongst all, though ever distinct from them, 


Aee-fenrus Eom Aton nies ofr deur cus Sat aes rete dt fossu StF! 


Rafe HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Aofe unef ufsart 


aw a fanate de nse faon ASH HeS F Sat II 


jaa kai simaran hoi ana(n)dhaa binasai janam maran bhai dhukhee || 


Meditate thou on Him by whose meditation, bliss ensues and the fear and pain of birth and death are removed. 


3 8A 6 firs, far ct deat Gore uel Jet Ts AHE Ss HIE TTS Cu eT I AST TI 


og use o€ fafa urets guts 5 fAaT set 191 


chaar padhaarath nav nidh paaveh bahur na tirasanaa bhukhee ||1|| 


And thou shalt obtain the four cardinal boons and nine treasure and shalt not feel thirst and hunger again. 


3 TT SSH TSt (TSH, MIE, WH, HY) MS 6 MATS UT BET iS HS AHS STS TU od Baia 


Wat SH BS SF At Il 
jaa ko naam lait too sukhee || 
And repeating whose Name thou shalt ever be at peace. 


{AAT OH AUS GT F HUTT IST | 


Af Ata fonred oad AB He So As Het IA ToS II 


saas saas dhiaavahu Thaakur kau man tan jeeare mukhee ||1|| rahaau || 


O my soul, with every breath of thine, meditate thou on the Lord's Name with the mind, body and mouth. Pause. 


o! Het fre! wus IT AMA TS F us foes, tae HT ow AT eH aT Bursa ad ofyTS | 


Fis uefa defo Ho Hise wats 3 nists cet II 
saa(n)t paaveh hoveh man seetal agan na a(n)tar dhukhee || 


Thou shalt gather peace, thy mind shall be comforted and the fire of desire shall smoulder not in thee. 


3 68-85 USOM, ST fs 6a I ar us Sd nies ER ct nia odt Heal | 


Te aad a ys feerfenr ats afs sete gH QUO 
gur naanak kau prabhoo dhikhaiaa jal thal tirabhavan rukhee ||2||2||30|| 


The Guru has revealed the Lord's presence to Nanak in the three worlds of water, land and the wood. 


ad 3 asa Atos ot Aged Ae Test nis faset & Bat Avot vied fears fest 


Fate HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unef ufsart 


oH aU 8s 36 foe fa 3 orf sae II 


kaam karodh lobh jhooTh ni(n)dhaa in te aap chhaddaavahu || 


Lust, wrath, avarice, falsehood and calumny, from these, Thou Thyself rescue me, O Lord. 


fen-3d, TA, Be, Is ms sede feat uA suru dt At wert ag, J Ata! 


feu sisa 3 fa a8 areg nue foate SHE III 


ech bheetar te in kau ddaarahu aapan nikaT bulaavahu ||1]| 


From within this mind, dispel these and call me close to Thee. 


fe Ho @ nied feat fears § IT TE US HG nus BS HE SI 


niust fafa vrfu ASS” II 


apunee bidh aap janaavahu || 
Thy way, Thou Thyself maketh me understand. 


MUST HGS S UE Tt HS STAT 


afd Ae Hares WT WAU Ta"S I 
har jan ma(n)gal gaavahu ||1|| rahaau || 


Meeting the God's slaves, I sing the Lord's praise. Pause. 


Tae alent 6 fhe aH Hom ct Srsst artes ager at! ofa 


fang ad oag ce 3 fea fala Ho ufo ured II 


bisar naahee kabahoo he'ee te ieh bidh man meh paavahu || 


O Lord, implant in my mind such an understanding that I may never forsake Thee from my heart. 


Fomtt 6, H aetes vm Ho S ot garet| EH sda St, 3 Sfoag Ad Ho fee AHS UTI 


Tg UT sles esaIT As GS AShs o Weg INSIZAUI 
gur pooraa bheTio vaddabhaagee jan naanak kateh na dhaavahu ||2||3||31|| 


By the greatest good fortune, slave Nanak has met with the Perfect Guru and he, now, goes not any where else. 


UGH Udi SHlat Eng, ser staa, UTo Tot avs fe flor d ms gE Ba da faud sdf AT 


Fats HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Aofe unmet ufsart 


aw a fanate As ae ue faoet ures 3 ATT II 


jaa kai simaran sabh kachh paieeaai birathee ghaal na jaiee || 


By whose meditation all things are attained and man's service goes not in vain. 


fan ot seat wore Aho SASt ys J Aho Jo ms de ot AS fence adh ARTI 


fH us faurfa ned aS Teg A AS Hfo sft AHS IAI 


tis prabh tiaag avar kat raachahu jo sabh meh rahiaa samaiee ||1|| 


Forsaking that Lord, who is contained in everything, why attachest thou to another? 


Gr rfsa 3, A Aton nies ofr dor 3, Fs a, 3 SATS fas wae IT? 


af ofe fared AS tures II 


har har simarahu sa(n)t gopaalaa || 


O saints, meditate on Lord God, the world-cherisher. 


TAOS Fa! fHact e users Hom etoag & fAHIs ad | 


AOAfaT fits oH fired yoo Je wr Al TTS Il 
saadhasa(n)g mil naam dhiaavahu pooran hovai ghaalaa ||1|| rahaau || 


Meeting with the saints society, remember, thou, the Lord's Name, so that your service may be fruitful. Pause. 


Afs Ads OS AS a SAT Are Po a fhe ad, StH gost AS Hest IASI ofa! 


As AHS ffs yfsurs UH Afos af are Il 


saar samaalai nit pratipaalai prem sahit gal laavai || 


His slave, he ever preserve and cherisher and, with love, hugs him to his bosom. 


MUS Ts O CI AT ATS nis user ds flmrg os BAS uruat St oS HSS I 


AW Se USF SHe fAAS Ads Heo SA US QUIS 


kahu naanak prabh tumare bisarat jagat jeevan kaise paavai ||2||4||32|| 


Says Nanak, how can the world obtain eternal life by forgetting Thee, O Lord? 


dg At SHS Js, 36 TH" a, T Hot! AAS feat far sgt yrs aT AaET Tt? 


Fate HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unef ufsart 


nifsont Aime & ast fAnes AS HS Bet II 
abinaasee jeean ko dhaataa simarat sabh mal khoiee || 


Imperishable and Benefactor of The beings is the Lord, remember whom all the filth is removed. 


Form are-sfos ms let ot oss 31 CA ST ree age ES, AST He Osa Are TI 


we fours ase a geste fase ure Set 119111 


gun nidhaan bhagatan kau baratan biralaa paavai koiee ||1|| 


The Lord, the Treasure of virtues, is for saints use. but rare is the person who obtains Him. 


Salt ST UTS" POH AGM St Unt T, Us cet cet Sor Tt BAS ys age | 


Ad Ho AfU ge dures ys AS I 
mere man jap gur gopaal prabh soiee || 


O my soul, contemplate thou on that Lord, the Great Cherisher of the World, 


TA este! J SA Ss fact & use-UneTs HM & fAHIS aT 


A at Hote ufent py ure aos BY Tet IU TIS II 
jaa kee saran piaa(n) sukh paieeaai baahuR dhookh na hoiee |{1|| rahaau || 


Seeking whose shelter man obtains peace and suffers not agony, again. Pause. 


fAA St UsTT BE os MTEHT wITgH Ua J nis Hs a BAS act Saale odt Jet! ofaTS| 


sano HOna usufs fee ses BSH Be II 
vaddabhaagee saadhasa(n)g paraapat tin bheTat dhuramat khoiee || 


By Good fortune the saints society is obtained, by meeting which, the evil-thought is dispelled. 


Udi oHtat TdT AAAS THS Jet 0, fan oe fhe & dct mas es TAT TI 


Bo at ufs ood TH ae fro ols oH foe UdeT IQNUIZSII 


tin kee dhoor naanak dhaas baachhai jin har naam ridhai paroiee ||2||5||33] | 


Slave Nanak craves for the dust of their feet, who have stringed the Lord's Name into their heart. 


de aod, Cat cust dus dt wa ager g, frat ds Hom o oH nue fea fea Tao ats JI 


Aofs Host u II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorarh 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


HOH HOH & wy foes HAT HO ATUTG Il 
janam janam ke dhookh nivaarai sookaa man saadhaarai || 


The Guru rids man of the afflictions of births over births and lends support to the dried up soul. 


Tg At ASH! AOHTSt & Cutt 6 es ag fee Jo wis ya det Tet su S yrAd Afss ag fee Ts! 


TINS 8es Js faoesr ule at oH Ses II 
dharasan bheTat hot nihaalaa har kaa naam beechaarai ||1|| 
Having His vision, the mortal is blest and dwell he, on the God's Name. 


CA des ade oe UeSt UGH US J Het d nis Tae BH wT ANTS Ader I 


Ad Fe Tg Glee" I 
meraa baidh guroo govi(n)dhaa || 


Guru, the image of the World-Lord, is my physician. 
Hom Agu ag Hs Jet JI 


afe ofa oy mua yfy 82 re AH at gor NA TTS II 


har har naam aaukhadh mukh dhevai kaaTai jam kee fa(n)dhaa ||1|| rahaau || 


The cure all of the Lord Master's Name, He puts into my mouth and snaps the death's noose. Pause. 


Hom nme & oH of eeet Ba rd Ho fea Usa ns As ct edt 6 a] fee J ofarS| 


FHGe Use UTS fas wMY aTETT II 


samarath purakh pooran bidhaate aape karanaihaaraa || 


The Omnipotent Perfect Lord, Builder of our destinies is Himself the Doer of deeds. 


Agg-Hasies nis Aae-fenrue Amt faoneas ue dt aH et arse STs TI 


nus aA df ory Carfomr Sea SH MOTT IIQNENSSII 


apunaa dhaas har aap ubaariaa naanak naam adhaaraa ||2||6||34|| 


His slave, the Lord Himself saves and hence Nanak seeks the support of the Name alone. 


nue Hea ot Atoa wel St Sfmt ager I | SSA G ASS OH HT St TAT TI 


Aofs Hos U II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


nizd at afs sn dt wat 38 dt ute fess II 
a(n)tar kee gat tum hee jaanee tujh hee paeh nibero || 


My mind's condition, Thou alone knowest and with Thee lies the ultimate judgement. 


Ag Ho tt ene} aes SF Sheet I us 3d UA ot undidt Sra TI 


auth ay Atos ys nud wre us ats SF IAI 
bakhas laih saahib prabh apane laakh khate kar fero ||1|| 


Pardon me, Thou, O my Lord Master, though I have committed lakhs of mistakes and sins. 


HO He Ad &, TAS Fmt Hea, se6 H But St asst 3 Gad aS To 


ys At 3 Ad oa Sd II 
prabh jee too mero Thaakur nero || 


My beloved Lord, ever abide near me, O my Master. 


AT HITH HOM, J Ae Ad 33 eHe T TAG Hea! 


ofa ude AS Hfs Bs AU TIE II 


har charan saran moh chero ||1|| rahaau || 


O God, bless me, Thy attendant, with the refuge of Thine feet. Pause. 


Ag etoag nrue fA close 6 nrué dst SF uss yes aT! Sage | 


SHH Bris Hot Ss Tat add Il 
besumaar bea(n)t suaamee uoocho gunee gahero || 


Beyond reckoning, infinite, lofty, virtuous and deep is my Lord. 


WIEST, MSS, Fe, Sal-AUAS nis Sur T As Ys 


ate fread ofS nus wad 3B ated aT fads NQNDISZUII 


kaaT silak keeno apuno dhaasaro tau naanak kahaa nihoro ||2||7||35|| 


Snapping the noose, the Lord has make Nanak His own slave, then what obligation owes he to any one. 


ad de &, ys 3 ota 6 nus fer oT der ga for 3, se Ca far a ot Eva oySa 3? 


Rafe He u II 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Aofe unef ufsart 


3e fours ag dieer Hares HSTE Ue Il 


bhe kirapaal guroo govi(n)dhaa sagal manorath paae || 


When the Great Lord of the World become merciful, I obtained all the desires of my heart. 


Ae ferdt a AdHat Afva fogars af fomr st Adhat Arcot HéaHaret ud F arent | 


nAfas se ofa ufs saat dfs & TS TES NA 


asathir bhe laag har charanee govi(n)dh ke gun gaae ||1|| 


Touching the Lord's feet and singing the Master's praise I have become eternal. 


ys @ Ut 6 USA Mis Hea of atest arfeo ad & H ond J fomr TI 


38 AHS UT II 
bhalo samoorat pooraa || 


It is a good and wholly auspicious time. 


feo Gor iS UTS AB UST AHT S| 


Ais AoA wise OH AU SH Mode BT IU TTS Il 

saa(n)t sahaj aana(n)dh naam jap vaaje anahadh tooraa ||1|| rahaau || 

When by uttering the Lord's Name, | attain peace, composure and happiness and unstruck melody rings within 
me. Pause. 

Hom & oH & Bards aTo Enis HS OTH, Olen mis vat US J Te Jo ms Ad Hed nies (MISHA niSe e) fiat 
are aH SAU Jal Sofas 


fe Fomt UISH vid we Hed AYES II 
mile suaamee preetam apune ghar ma(n)dhar sukhadhaiee || 


On meeting the Lord, my Beloved, my home and mansion have become comfortable. 


nimué fluid ys 6 8 a, AT ws 3 Hlows mITH eT I Te To 


afe oH fours Sta AS UTfemr Aarst fees UATET IQNCIZEM 


har naam nidhaan naanak jan paiaa sagalee ichh pujaiee ||2||8||36|| 


Serf Nanak has attained the treasure of God's Name and all his heart's desires are fulfilled. 


SST SHA 6 Mhodg FH T aS ys deur ms BAe few chat Aha afoat udhat JF Teh go | 


Aofs Hos u II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


ad & Bde FA fee state AS BE ufs ale II 


gur ke charan base ridh bheetar subh lakhan prabh keene || 


The Guru's feet abide in my mind and the Lord has blessed me with sublime qualities. 


Oe @ Ug Ae foge nied SAE Js ms HMM 3 AS Ae Te yes a fees JS! 


3e fours UTS UTAAG OH fours His Se Ill 


bhe kirapaal pooran paramesar naam nidhaan man cheene ||1|| 


The Immaculate supreme Lord has become king and I have found the name treasure within my mind. 


Aga-fenmua AHet Afoe ears J fort Ts OH e urs 6 foe fea ct Su fer F 


We de Tees HAS II 
mero gur rakhavaaro meet || 


The Guru is my preserver and friend. 


Og At Ad Thm us fH ISI 


TE Bat t Sfauret As sts Sls ll TTS I 
dhoon chuoonee dhe vaddiaaiee sobhaa neetaa neet ||1|| rahaau || 


He ever blesses me with two-fold and four-fold greatness and celebrity. Pause. 


Ga Het HS HoH us atest SF caret 3 saat ws fee T1 ofaTS| 


Aba As ufs Heres Burg PIAS UST I 
jeea ja(n)t prabh sagal udhaare dharasan dhekhanahaare || 


All the men and other creatures, who see His sight, are saved by the Lord. 


Afni fora 3 dg Het ow, ABA ters Sue Us, Hom urs Care a FER TI 


Td Ud at unison efor Sta AE aGIS |QUCIZII 


gur poore kee acharaj vaddiaaiee naanak sadh balihaare ||2||9||37|| 


Wondrous is the greatness of the Perfect Guru and Nanak is ever a sacrifice unto him. 


WETS I UTS Tes Tt YysS"| Soa, TAA dt CA SS ava Are TI 


Aafs Hos u II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarat | 


Hate ag oH 6 fegHe Fst nigH wre II 


sa(n)chan karau naam dhan niramal thaatee agam apaar || 


I amass the immaculate wealth of the Name. The Name commodity is infinite and peerless. 


Hon dufeg tus 6 asd age TH oH TEAS Sis 3 oA | 


faofe fase mrss Ae Hed ote Aleg fire UsSTT IAI 
bilachh binodh aana(n)dh sukh maanahu khai jeevahu sikh paravaar ||1|| 


O my disciples and kinsmen, partake of it thou and live long, revel, play make merry and enjoys peace. 


TAG fa ws AoE! EA 6 Fa 3 AS Td SAT Sa Tsoi ad, 8S, He HA SMI nis ntTTH ST 


Ts AX IIS AHS MAT II 
har ke charan kamal aadhaar || 


I have the support of the God's lotus feet. 


Ré Sioa tes BIST S IAT TI 


As ure utes Ae Sfog ofS Bug fay AAT A ToS II 
sa(n)t prasaadh paio sach bohith chaR la(n)ghau bikh sa(n)saar ||1|| rahaau || 
By saints grace, I have attained the ship of Truth, embarking on which I ferry across the world's ocean of poison. 


Pause. 


Aon & cer org He Ae TATA Ys dor gv, AAS Aes JH Aas e Alod @ ANE S Ud Jer at ofa 


se fours Use nifsaHt nirufs attot ATs Il 


bhe kirapaal pooran abinaasee aapeh keenee saar || 


The pervading, eternal Lord has become merciful and He Himself has taken care of me. 


fenmud, MH, Hea, frases J fomr ows BAS ye dt Ht Hae afst TI 


Ufey Uf Sta fASATS SSSA STS AHS INAS 


pekh pekh naanak bigasaano naanak naahee sumaar ||2||10||38]| 


Seeing the Lord's vision, Nanak has blossomed O Nanak, he is beyond all reckoning. 


Port oT PSAs VU A Baa YS SS J fort G1 I Sa! Ga AS forest F us TI 


Aofs Hos u II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


dfs ud must ae Odt As we Curt efenr II 
gur poorai apanee kal dhaaree sabh ghaT upajee dhiaa || 


The Perfect Guru has make manifest his might and in all the hearts has welled up compassion for me. 


UdS Ta S uruet Fast yste ast T mis Afont fest nies Ad wel sous Ssus dae TI 


ning Afs zaret atat GAS BH AS sfenr il 


aape mel vaddaiee keenee kusal khem sabh bhiaa ||1| | 


Blending me with Himself, the Lord has granted me greatness and | have obtained emancipation and all pleasure. 


HG MUS TS UGE AT a, YS 3 HG YSS" SUH T mS HS alors ms AHS YAoS YUS JF aehat To 


Absag UT Ag ofS II 


satigur pooraa merai naal || 


The Perfect True Guru is ever with me. 


Uses AS Tat At TAT HS viet Aa To 


uTagon Afu Ae feos Il TIE II 
paarabraham jap sadhaa nihaal || rahaau || 


Meditating on my Transcendent Lord, I am ever jubilant. Pause. 


MUS UTH YF TT viTgTuS ads wos, H Ate ct ua yA Tt ofa 


nists wofe we Bdste AS as Uae At II 


a(n)tar baahar thaan thana(n)tar jat kat pekhau soiee || 


Within and without, in peace and inter-space, where-so-ever I see, there He, the Lord, it. 


nied MS TI, Tet nis Cot cnt feat, fra fas st H sue ot, Ca Ca Afoa JI 


Boa dd ules esa fn Aes nies 5 Se QUAAUSEN 


naanak gur paio vaddabhaagee tis jevadd avar na koiee ||2||11||39]| 


Through the greatest good fortune, Nanak, has obtained the Guru. No one else is as great as He. 


UGH Udi SHlat TH ssa S Tg YUS der 31 Cu fiat Sa dd aet od | 


Aofs Hos U II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


AY Hae afters Aon fs ys ak ude footant II 
sookh ma(n)gal kaliaan sahaj dhun prabh ke charan nihaariaa || 


Beholding the Lord's feet, I am blessed with comfort, bliss, salvation and celestial melody. 


Ug tude UMS GHrg, HS OTH, YH, HUA wis Fast alse YUS J Te Ts! 


Tus THE afee Afsate sty Sst 11911 
raakhanahaarai raakhio baarik satigur taap utaariaa ||1|| 


Repairing to the True Guru's protection, I am saved. 


Ad Fat Fuss Be wos Hf gs fom Ti 


Gad Asad at AgeTet II 


aubare satigur kee saranaiee || 


The Guru is such, whose service goes not in vain. Pause. 


dg At aA Jo, frat a urs fenise odt Art! ofasS | 


W ot Ae © faset Are I TE II 


jaa kee sev na birathee jaiee || rahaau || 


The Saviour has saved the child, and the True Guru has rid him of the fever. 


aos TS 3 BHA 6 aT four Tunis Ae Tet 3} CAST su wT fess 


wg Hid Be Tals Sto Fat ys nud se fener II 
ghar meh sookh baahar fun sookhaa prabh apune bhe dhiaalaa || 


When one's Lord becomes merciful, there is joy at home and again there is joy abroad too. 


Ae niust Pom fhosars at ater ov, st fos fea UAT wis HS aa St UAT TTI 


BHA PUG & Ba AS AT YS dar faSUS™ [NAO 


naanak bighan na laagai kouoo meraa prabh hoaa kirapaalaa ||2||12||40]| 


Nanak, no obstacle befalls me since my Master has become merciful unto me. 


TSA, HE tet St vias odt fenrudt fasta Hat Hea Ad BS frags d far TI 


Aafs Hos U II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


AY Afar sfeor His Seu OH Iso AA Tet II 
saadhoo sa(n)g bhiaa man udham naam ratan jas gaiee || 


In the society of saints, fervour welled up in my mind and I hymned the praise of the name jewel. 


Afs Has fea AS fes vies Garg Ess J fom 3 ns on 2 ds Ht atest aes ast 


fife et fost faufe nds Aare Sfavr s7eF 111 


miT giee chi(n)taa simar ana(n)taa saagar tariaa bhaiee ||1|| 


Remembering the Infinite Lord, my anxiety is dispelled and I have crossed the world ocean, O brother. 


amis Ata 6 rag a AT fead Es J fom I mis H AAS HHes SF urs J for a, J Ss! 


fase of & age SAT II 


hiradhai har ke charan vasaiee || 


Within my mind, I enshrine the Lord's feet. 


nue Ho nied H yg tus fearger Tl 


Fy utter Aon ofs Curt dar ure frevet 11 Toe II 
sukh paiaa sahaj dhun upajee rogaa ghaan miTaiee || rahaau || 


I have obtained bliss, the melody of equipoise rings within me and multitudes of maladies are dispelled. Pause. 


He vat us J Tey, uses oT Aas Ad nies THe Tos Sot e AyeTve vs FT Te Ja! ofaTS 


four ae 3d orfa earet SHS ATE 5 ATT II 


kiaa gun tere aakh vakhaanaa keemat kahan na jaiee || 


What virtues of Thine can I narrate and describe? Thy worth cannot be told. 


Soot fags fassint deint H ease 3 fimre ast? Sa HS Faso AST Sd AT AaTT| 


Soa FIs se nifaort must ys sur ATES QUAI 


naanak bhagat bhe abinaasee apunaa prabh bhiaa sahaiee ||2||13||41]| 


O Nanak, the Lord's slaves become immortal, and my Master becomes their support. 


aod, AoE & die Aelet Alas J Ae Jo ms AT Hee Sate Aatea we ATT TI 


Rafe He u II 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Aofe unef ufsart 


Te ASA Ja Als oA fs vrs fagur od Il 


ge kales rog sabh naase prabh apunai kirapaa dhaaree || 


My Lord has extended His mercy, so my sufferings are past and my afflictions are all obliterated. 


Ag Atos } nruet fog atst v, fan ad ae AS Tu ede eT TI Te TS! 


me Udd MTSU Aum Uses ws THT Il 
aaTh pahar aaraadhahu suaamee pooran ghaal hamaaree ||1|| 


All the eight watches through, I contemplate over my Lord and fruitful has become my toil. 


fea tnd ufos ot fos & fhe age ot ns Hew dT Tet TAS Has | 


afe AIS J AY Aufs oH II 
har jeeau too sukh sa(n)pat raas || 


O reverend Master, Thou art my bliss, wealth and capital. 


THOTH HBA! S Adt wat, co-eas vis Uet TI 


afte ay aTet AS aS Ys ora nigel TIS I 


raakh laih bhaiee mere kau prabh aagai aradhaas || rahaau || 


I pray to Lord! "Save me, O Loved One". 


H yg nid dost age ot fa TAS fimrg, Adt fir ag 


A Ha Aet Aet ure nus WAH SAT II 
jo maagau soiee soiee paavau apane khasam bharosaa || 


What-so-ever I ask, that yea all that I receive, for I have faith in my Master. 


frost as StH Hore a, Sct as, Sct ae dts fhe Ate 0, fasta Ao virus Hwa BS watts TI 


aT HS Tg UT sles fifeS Aas MSA |INII182II 
kahu naanak gur pooraa bheTio miTio sagal a(n)dhesaa ||2||14||42]| 


Says Nanak, I have met with my Perfect Guru, and all my fears are dispelled. 


Tg At mre Jo, Huss Tet 6 fhe flr ais As AS Bd eT ST Te TS! 


Rafe HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unef ufsart 


faufs fais ag Afsag wus Aare ee freer II 


simar simar gur satigur apanaa sagalaa dhookh miTaiaa || 


Remembering, and ever remembering my Great True Guru, I am rid of all the pain. 


nus SS AY Tat 6 8S aso Enis, H AY eufant F wet ur fare ot 


ay da ce ded seat Ho fee ew ufevr 141 


taap rog ge gur bachanee man ichhe fal paiaa ||1]| 


By Guru's holy word the fever and other afflictions are past and I have obtained my heart desired fruits. 


Oe Hee MoT surg S dg SHS es d Tet Tal wis H ore fes-TGe Ae ur BE TS! 


AT Ts UT AYES II 
meraa gur pooraa sukhadhaataa || 


My Perfect Guru is the Giver of peace. 


HS US Tg uigH Ve ST TI 


ATE ATE AHTE Hot uge use feast || Toe I 
karan kaaran samarath suaamee pooran purakh bidhaataa || rahaau || 


He is the Doer of deeds, the Omnipotent Master and the Perfect Creator Lord. Pause. 


Qo AS AHS Ads TS, ATs HASIeS HSA ms UTS fone Asa Jd ofsTs | 


nde fase Has TE Wed Id aaa Se Sfenrsy || 


ana(n)dh binodh ma(n)gal gun gaavahu gur naanak bhe dhiaalaa || 


Make Thou merry, revel, and sing Lord's praise and excellences for, Guru Nanak has become compassionate to 
thee. 


SAT Hat HS, a-Si Hos ms HOM et SASS 3 yet ales ad, fasta ag aoa sos 3 frases J Te TS! 


AA WS Se Aa Sst dul USAT TUS |QNAUIIBSIl 


jai jai kaar bhe jag bheetar hoaa paarabraham rakhavaalaa ||2||15||43]| 


The ovations of triumph resound through the world and the Transcendent Lord has become my Preserver. 


fs @ Hand HIS nied Tre Jo MIS USH Ys Het Shir age eer eh fomr TI 


Rafe HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unef ufsart 


Hot Tes 3B Ter aret nru|st fags uate | 


hamaree ganat na ganeeaa kaiee apanaa biradh pachhaan || 


The Lord did not go into my account in keeping with His own forgiving nature. 


Afos 3 We fora fasta ot uss odt ast nis aes nus guns SS Ham a fimirs ast TI 


we tf me afe wus Het AST da HE IIA 


haath dhei raakhe kar apune sadhaa sadhaa ra(n)g maan ||1|| 
Lending His hand and deeming me His own, the Lord has saved me and now I ever, yea ever revel in His love. 
nus Tee at nis He utue fer a et fim ag, Hom 3 Act Shimer ast Tus Je H BAS OH & IAAT niSe Hee 


a 


Ano’ Atos Ae fogs II 


saachaa saahib sadh miharavaan || 


My True Master is ever merciful. 


AT Ae Hom Aer dt eters TI 


ag ufent Ad Afsate ud det Ava afemre Il TTS II 
ba(n)dh paiaa merai satigur poorai hoiee sarab kaliaan || rahaau || 


My Perfect True Guru has put a bar in the way of pains and I am, now, in all bliss. Pause. 


Ad ude AS Tat } Cute gd fea aa (Gq) wT fesT I nis H JE yTo-mide fee Ti ofaTS 


AG ute fils fafs Atay fest USS we Il 


jeeau pai pi(n)dd jin saajiaa dhitaa painan khaan || 


He who fashioned the body, infused life therein, and gave clothing and sustenance, 


fAA S to ust J, SA nied Jd gal U, IS BAZ 3 UTA SUA Ts, 


mus oA at orf OA It Sa AS ATAES INAEINSI! 


apane dhaas kee aap paij raakhee naanak sadh kurabaan ||2||16||44]| 


has Him-self saved the honour of His slave. Unto Him, the Lord, Nanak is ever a sacrifice. 


Bnd nm dt mus dd ot fas Tut 3) Cn foe CS Soa At ust For TI 


Aofs Hos U Il 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


ees deteur of ufs nro Ag AAT Carfont II 
dhurat gavaiaa har prabh aape sabh sa(n)saar ubaariaa || 


The Lord God Himself has rid the whole world of its sins and has saved it. 


Hom etogg 3 vm dtd Age @ uu oles ag a fA S ae fer TI 


uTagotH ufs facur odt nua fase AHToMr III 


paarabraham prabh kirapaa dhaaree apanaa biradh samaariaa | |1|| 


The Transcendent Lord Master has extended His mercy and upheld His innate nature. 


USH Ys Hom 3 wruet frog ofst o mis nruer aH fosfent TI 


det TA TH oft TuSTsT II 


hoiee raaje raam kee rakhavaalee || 


I have attained the refuge of Lord, the King. 


Hyg utsara ot usd wet oI 


HY Ad wise Te Wed HO 39 Cd Hat Il ToS Il 
sookh sahaj aanadh gun gaavahu man tan dheh sukhaalee || rahaau || 
With peace, equipoise and joy, I sing the Lord's praise and my mind, body and human frame are all the peace. 


Pause. 


MISH, MSGS WIS UAT oe H AoMt ot fhes afte ager gi nis As fess, Adte 3 Hodi-wiet At Ja! ofsse| 


ufss Gorge Aad As dfs fA at STS II 


patit udhaaran satigur meraa moh tis kaa bharavaasaa || 


The saviour of the sinners is my True Guru and in him, | have placed my reliance. 


unio $ urd ads SSD, HST AT Tg! SA nied H nruS wells Ud fer TI 


gafh we Afs Ad Afofe fe StS ah MISA [INA ISUII 
bakhas le sabh sachai saahib sun naanak kee aradhaasaa ||2||17||45]| 


Listening to Nanak's supplications, the True Lord has pardoned all his sins. 


SHA U Fost HS AT A, AY HEMT S CHAS Tow He ad fe Ss TS! 


Aofs Hos U Il 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


aufiort uTsgaH USHAlE Aare dat frers II 


bakhasiaa paarabraham paramesar sagale rog bidhaare || 


The Supreme Lord, the Primal Being, has forgiven and all the ailments are removed. 


AHet Afoa, orfe use 3 Het e fest os Aho shrines J ae gs 


Od ud at Heel Cad ASH Aas ATs IAI 


gur poore kee saranee ubare kaaraj sagal savaare ||1|| 


They, who enter the sanctuary of the Perfect Guru, are saved and all their affairs are resolved. 


A UdS Ta us Se Js, Sa sa Ate Jo mis Bole Ag GH TH Ae Tal 


afte ate fanfenr an morte II 


har jan simariaa naam adhaar || 
God's slave remembers the name, which is the support. 


SH TIS OH Tugs ade J, A SAS MTT TI 


ay Stour Afsate us vruet fasur of i ga Il 
taap utaariaa satigur poorai apanee kirapaa dhaar || rahaau || 


Extending his mercy, the Perfect Guru, has cured the fever. Pause. 


nmuet fod age, Uso Tat } sy w fest T1 fas 


Ae nse add Wd fimrd afe aifee afe ahmr 1 
sadhaa ana(n)dh kareh mere piaare har govidh gur raakhiaa || 


My dear ones ever make merry for my Guru has saved Hargobind. 


HS flord rete dt urn Horse To fasta As dat 3 afeaiie 6 aa fer TI 


zat efauret Sea ads ot ATG Ase ALS STMT QNACIIBEI! 
vaddee vaddiaaiee naanak karate kee saach sabadh sat bhaakhiaa ||2||18||46]| 


Great is the greatness of the Creator, True is His word and true His discourse, O Nanak. 


HIS UHoeS faneds Ht AS Jo BAe auo-farn IS Ast BA ot get, J oa! 


Aofs Hos u Il 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


se fauns Fomt As fs APS coats II 


bhe kirapaal suaamee mere tit saachai dharabaar || 


My Master has become merciful unto me, in His True court. 


Ha Hea Ad Ss frases ¢ fom Tis H CA St dt eaora fee AoUg J form ot 


Afsafe su aetenr aret otfe uct AAS II 
satigur taap gavaiaa bhaiee Thaa(n)dd piee sa(n)saar || 


The True Guru has dispelled the fever and the whole world is at peace, O brother. 


Ae det 3 surg Garg fest 3 nis A HOS fu Se-Bo eas TENG, J Ate! 


nue Ahr As ym ae AHfs AG Jess 1191 


apane jeea ja(n)t aape raakhe jameh keeo haTataar ||1|| 


His creatures, the Lord Himself protects and the Death's courier is rendered ineffective. 


nue Ae-Ag Port 3 omy Tt ae BE Jo wis AS et es Borg (Gung) J fom TI 


ufa a vee foe Bfa ofa II 


har ke charan ridhai ur dhaar || 


Clasp thou, God's feet, to thy mind and heart. 


etodg €us 6S nmue foge 3 few ams wet Tu 


Fe Ae ys frHdit set eu formas areeayg idl TTS II 


sadhaa sadhaa prabh simareeaai bhaiee dhukh kilabikh kaaTanahaar ||1|| rahaau || 


Ever, yea ever contemplate thou on the Lord, O brother. He is the obliterator of woes and sins. Pause. 


THA, THA Ao a gH ade, J te! Ga Sula Ss uut 6 one ae Sa I ofaTS 


fA at Adel Cad aret fats coor Ag ate II 


tis kee saranee uoobarai bhaiee jin rachiaa sabh koi || 


He, who has created all, His refuge, saves the mortals, O brother. 


Gr dt Adeas, fAA d Afont 6 Aor o, Yeh ours Sorat ag feet 3, J ga! 


Ade ATS ANGE A ave AY Ast AE Il 
karan kaaran samarath so bhaiee sachai sachee soi || 


He is Omnipotent to do all deeds, O brother, and True is the glory of the True Lord. 


Ga AS GH ada 6 AVa-HaSie's J, TIT! AS Ast AS HOM Sh 


aod ys foment set Ho So Ase TE NACI 11 


naanak prabhoo dhiaaieeaai bhaiee man tan seetal hoi ||2||19||47]| 


Says Nanak, meditate thou on the Lord, O brother, and thy soul and body shall become pacified. 


dg At ure Jo, Faa! Stee aS Hse ad nis Sct orSH 3 Ca HS I eM | 


Aofs Hos U Il 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


Aad ofa ofa oy fame 1 
sa(n)tahu har har naam dhiaaiee || 


O saints, I ponder over the Lord's God's Name. 


TAOS! H Hom Stogg & on & fAHds age Tl 


BY Arad ys fens odt Ho fetes oe uret 11 TTS II 
sukh saagar prabh visarau naahee man chi(n)dhiaRaa fal paiee ||1|| rahaau || 


I forget not the Lord, the Ocean of happiness, and obtain my heart desired fruits. Pause. 


H ual @ AHed, Hom 6 odt see nis nue fes-aWe 6% THs ae Ti ofaTs| 


Abate us sty Tetfenr net forsur oct II 
satigur poorai taap gavaiaa apanee kirapaa dhaaree || 


Extending his mercy, the Perfect True Guru has cured the fever. 


nmuet fHod ad a, Udo AS Tet 4 surg Garg fers T1 


UTSgOH ys Fe cfenrer ey fhlent As uTSTTHt III 

paarabraham prabh bhe dhiaalaa dhukh miTiaa sabh paravaaree ||1|| 

The Transcendent Lord Master has become merciful and the entire family, is rid off the malady. 
udH ys Bom fhogars J fomt d, ms AS AS Casas wT Sus es J for gi! 

Ree fours Hares GA sur ate at ony maT II 

sarab nidhaan ma(n)gal ras roopaa har kaa naam adhaaro || 


I have the prop of God's Name which is the treasure of all the joy, Nectar and beauty. 


HS Shodg OH UT atAT v, A AHO Yel, nfs mS Begs oT UATAT TI 


area ufs oet usHAfs Gafor AS AAT |QIQOISEll 


naanak pat raakhee paramesar udhariaa sabh sa(n)saaro ||2||20||48]| 


Nanak, the Supreme Lord has preserved my honour, and the whole world is saved. 


aod, AHet Atfoe 3 Adt Sas —urag Ty Bet Tos AS ATS TT urs Sara d fom TI 


Aofs Hos U II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rofo Unet ufsarct | 


He Afsag TaSTs IMT II 


meraa satigur rakhavaalaa hoaa || 


My True Guru is my saviour. 


HS AT Tg Jens dime J! 


ans four ys oe & attr ofe dee set fdr 119 TIS II 


dhaar kirapaa prabh haath dhe raakhiaa har govidh navaa niroaa ||1|| rahaau || 


Taking pity and lending His hand, the Lord has saved Hargobind and he is now safe and sound. Pause. 


nruet fhod ad ns Tae a, Afoe 3 aodhie 6 Tu for 31 Sa JE S-ag-3 JI Sofas 


sy afenr ufs urfy fretemr Ae oft or gure Il 


taap giaa prabh aap miTaiaa jan kee laaj rakhaiee || 


The fever is gone, the Lord has Himself banished it and saved the honour of His slave. 


garg Te fomr v, Het 3 ye feng Bs AIST I Ss mrs TH tS as-urag Ft T 


Fonts 3 AS ee ure Afsad & af ART III 


saadhasa(n)gat te sabh fal paae satigur kai bal jaa(n)iee ||1|| 


From the society of saints, I have obtained all the boons and unto the True Guru, I am a sacrifice. 


Afs Aas UA HAS ost rs ash Jol AS Tete CS H aga Are Ti 


JSS UBS YS SS ASS THT TS NiSTES 3 STMT II 
halat palat prabh dhovai savaare hamaraa gun avagun na beechaariaa || 
The Lord has saved me both in this world and the next one and my merits and demerits, He has not taken into 


account, 


Hom 3 Hg Ba mis YBa cot few Aug ag fest FT) GH S Adht dat S webu a fms dT ats 


NZS FIO SHA Id Sa HSS Ag HASla OM NANQUIell 
aTal bachan naanak gur teraa safal kar masatak dhaariaa ||2||21||49| | 


Never failing, O Guru Nanak, is Thy word. Thy auspicious hand, thou hast placed on my forehead. 


ae o-ewe TH I, JIT sod, So geo fon, nue vasa Te s Ad He BS Thm FI 


Rafe HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unef ufsart 


Ab Ag Afs fA a ote et AS ATT II 
jeea ja(n)tr sabh tis ke ke'ee soiee sa(n)t sahaiee || 


The mortals and other creatures are all created by Him and He alone is the saints succour. 


Ale AS AS CAS Ue ats Je Jal dew Sct HUM @ ATE TI 


Wud AES at windy TH uss set ase WAI 


apune sevak kee aape raakhai pooran bhiee baddaiee ||1| | 


He Himself saves the honour of His devotee and perfect becomes his greatness. 


a ue ct nmué clog Hus Tue gv, wis Hans et Seto GA ct fers | 


UTSAoH UT Ag ote II 


paarabraham pooraa merai naal || 


The Perfect Supreme Lord in with me. 


Use HHet Part Ag vial Hat TI 


dfs ud udt AS Tet de Age eters 1 TIS II 
gur poorai pooree sabh raakhee hoe sarab dhiaal ||1|| rahaau || 


The Perfect Guru has all too perfectly preserved my honour and everybody is compassionate to me. Pause. 


Use Tat 6 nis ud Sg AST us Ty wet Ts AS Sts Ss frases gs, ofass | 


notes Sg oH fire Ht UTS at SST II 
anadhin naanak naam dhiaae jeea praan kaa dhaataa || 


Night and day Nanak utters the name of God, who is the Giver of soul and very life. 


TS fea otaa Stodg tH UT Sas ATE I A MSH vis few CS THT I 


nud aA ae afe of we fAG aise fus HST IIQN2Q2IUOII 


apune dhaas kau ka(n)Th lai raakhai jiau baarik pit maataa ||2||22||50| | 


His slave, He keeps clasped to His bosom, as do father and mother their child. 


nme a § Ss fen sgt nmuat fia ow wet Tuer J, HAA Sgt aa S inst mrs FS GF 


Rafe Host u wg 3 vue 


soraTh mahalaa panjavaa ghar teejaa chaupadhe 


Sorath 5th Guru. Chaupadas. 
Rafe net ufsardt weuel 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cer org Bo ys Jer! 


ffs usd odt AAT gorfenr II 
mil pa(n)chahu nahee sahasaa chukaiaa || 


Meeting with the elect my doubt was dispelled not. 


Hat Fat 6 fhe &, Hat Hes ofess ot der 


fRaetag og ustorfenr II 


sikadhaarahu neh pateeaaiaa || 


The chiefs satisfied me not. 


sUdhat F St Hat SHat at Tet 


Bugeg nid ST II 


aumaraavahu aagai jheraa || 


I presented my dispute to the nobles too. 


H nruet sat ote ertat Hod et F fem | 


ffs oHAe aH feast IAI! 


mil raajan raam niberaa ||1|| 


But meeting with the Lord King alone my dispute could be settled. 


Ys ys ufsas oe fhe a, StAe saat foas Alor | 
We Feo AST 0 AT Il 
ab ddooddan katahu na jaiee || 


Now I go not anywhere for search because, 


afse 32 ae dAret 1 TT II 


gobidh bheTe gur gosaiee || rahaau || 


I have met Guru's God, the Lord of the world. Pause. 


H fqrdt & pom ag-ypas 6 fhe fimr at afar | 


nifent ys ea Il 
aaiaa prabh dharabaaraa || 


When I reached the Lord court, 


Ae H Afos A esas fee UT, 


ot Hast fet years II 


taa sagalee miTee pookaaraa || 


then all the cries of my mind were stilled. 


Sens He wae dla-fors Ha fomr TI 


Bata wmuat uret II 


labadh aapanee paiee || 


Now that I have received what was destined for me, 


Je Fe H, AAS ssn fee At, TH ag fer gv, 


SAS nile aS ATT II 


taa kat aavai kat jaiee ||2]| 


where then am I to come and where to go? 


sty faa urGar nis fad vet 3? 


30 Are font feaer II 


teh saach niaai niberaa || 


There in the Lord's court, the even handed justice is administered. 


8a ref A avfod feu Ho Ae fore Jeg 


Ga" FH O'ag AH BT Il 


uoohaa sam Thaakur sam cheraa || 


As is the Master, so is the servant there. 


Ga Ad fag Hee dT, Ct AT dtd Sag! 


nisort A II 
a(n)tarajaamee jaanai || 
The Inner-Knower knows every thing. 


niva@ht AeSITS A Ae WSeT TI 


fag Ses orfu ues ISI 


bin bolat aap pachhaanai ||3]| 


Without even his speaking, understands He Himself the man's object. 


fears & Sfmt acts dt So ue fears & Hoga 6 AHSET TI 


Age aS ot THT II 


sarab thaan ko raajaa || 


He is the King of all the places. 
Ga Afni wet a ufsars TI 


3d Mode Had Md" Il 
teh anahadh sabadh agaajaa || 


There in His presence, celestial music, resounds, 


88 CA et oad feu Saat atese dre TI 


faq ufs famr vsare II 
tis peh kiaa chaturaiee || 


What cleverness can avail with Him? 


Cs ae fast werat ua Aart J 


fle arse ny aeTe NAUNUAI 
mil naanak aap gavaiee ||4||1||51|| 


Effacing his self conceit, the man meets the Lord, O Nanak. 


nmset das" G He a, fora ys 6 fhe tier d, J asa! 


Fats HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unef ufsart 


fase oy SATET II 
hiradhai naam vasaih || 
Enshrine the Name in thy mind, 


BH O MUS HO Nie MAAUS AT, 


ufs 88 ag fimrfed I 


ghar baiThe guroo dhiaaih || 


and sitting in thy very home, meditate Thou on the Guru. 


ns nue OH vied For dior ct agai FH nraas ag 


dfs ug Ag ator II 


gur poorai sach kahiaa || 


The Perfect Guru has uttered the Truth, 


Use Ta} He yeh g, 


A py Aro wfonr Il 
so sukh saachaa lahiaa ||1|| 
that true peace is obtained from the Lord. 


fa Fat otaH Afos UA Ss ger TI 


nue des ag frogear II 
apunaa hoio gur miharavaanaa || 


My Guru has become merciful. 


AT ag efenrgs o far 


noe HY afore Hare fas wis wire ates Aas I TIS II 
anadh sookh kaliaan ma(n)gal siau ghar aae kar isanaanaa || rahaau || 


Hence with pleasure, peace, satisfaction and joy, I have returned home after taking bath. Pause. 


fer wet Ye, HTSH, YRS nis HEN Algs, Hoo Oo a nrué fos fea or fame at! ofagS | 


Arot de Sfanret Il 


saachee gur vaddiaaiee || 


True is the greatness of my Guru, 


Adt 3 ferrest As Tees aH, 


ST ot MHS ade 3 ATT II 


taa kee keemat kahan na jaiee || 


whose worth cannot be described. 


fAA oT He Ufemr dt AT AST 


fafe Aro uTfSATT II 


sir saahaa paatisaahaa || 
He is the King over the Kings. 


Co Geng a PEAT TI 


dd 323 His BHT III 


gur bheTat man omaahaa ||2|| 


Meeting with the Guru, man's mind gather bliss. 


Tees OS fea de a fess unt fea TAT TI 


Ads UTES BE Il 
sagal paraachhat laathe || 


All the sins are washed off, 


Ard uy GS Ae Ta, 


ffs AOS & ATE II 


mil saadhasa(n)gat kai saathe || 
on meeting with the society of saints. 


Ast ot Ads aS ASS BT! 


ae fours of SH Il 


gun nidhaan har naamaa || 


God's Name is the treasure of virtues, 


etodg & oH yshat er uaa TD, 


Afy use Te AH III 
jap pooran hoe kaamaa ||3]| 
by remembering which the affairs are resolved. 


fAA & AHS AIS PMNS, ASA TA TAR Ja! 


afe ats Hats ere Il 
gur keeno mukat dhuaaraa || 


The Guru has opened the Door of Deliverance, 


det 8 aA et BIeTAT Ue FEST, 


AS fRAfe ad AAT II 


sabh sirasaT karai jaikaaraa || 


and the whole world greets him with the ovations of victory. 


ms At obo fs & Hortons ore Bat et Anras age TI 


BSA YS Ad AE Il 


naanak prabh merai saathe || 


Nanak, the Lord is ever with me, 


Boa, HoMt Ae at As as T, 


HOH HIS F BE IlQUIl 
janam maran bhai laathe ||4||2||52|| 
and hence my fears of birth and death are past. 


SHS AHE THIS Usd eI I Te TS! 


Af Host U II 


soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 


Rafe unet utsartt | 


dfs ud fase ost Il 
gur poorai kirapaa dhaaree || 


The Perfect Guru has taken pity on me, 


Udo Ta 3 As BS 3dH ais, 


fs udt BF THT Il 
prabh pooree loch hamaaree || 


and the Lord has fulfilled my desire. 
MS Eom 3 At Hort Use ad fest 


ats feRae fafa wire II 
kar isanaan gireh aae || 


After taking bath, I returned home, 


aT Oa H we nt fom, 


noe Has AS UES Il 
anadh ma(n)gal sukh paae ||1|| 


and attained happiness, pleasure and peace. 


mS HO wel, YASS 3 HTTH YS J Te! 


Asd TH oth fensd II 


sa(n)tahu raam naam nisatareeaai || 


O saints, through the Lord's name, the mortal is saved. 


TAOS Hom eon oot rat urs Sse Ate TI 


Gos ¥os afe afs fimreint nafes Ales adr 9 TTS II 


eo 1 


uooThat baiThat har har dhiaaieeaai anadhin sukirat kareeaai ||1|| rahaau || 


Upstanding and down-sitting, contemplate thou the Lord God, and, night and day, do thou good deeds. Pause. 


ystsnt 3 afdfent 3 Aum etogg & fds ad, TS feo AS AGH GH ofsgS | 


AS @ HM UH at UGS a Saat Ue II 


sa(n)t kaa maarag dharam kee pauRee ko vaddabhaagee paae || 


The saints' way is the ladder of piety and it is by good fortune that some one scales it. 


Aout e drs ufesaset F At T1 set creat Sor Tt UGH Ual-wat eer Tt EA S Us AAT TI 


ate ASH & faafaa on ofa saat fos BS III 


koT janam ke kilabikh naase har charanee chit laae ||2]| 
The sins of millions of births are washed off, by fixing attention on the Lord's feet. 


yg tut om frost Fao ears ast dt OH e uy OS Ale TSI 


Grafs agg Fe ys nud fats udt ae ITF II 
ausatat karahu sadhaa prabh apane jin pooree kal raakhee || 


Ever sing thou the praise of thy Lord, who possesses perfect might. 


3 Fale ot urué pom @ AA feo ad A Ude Host Tue" TI 


Ah As Als se ules Alsaed at Ag Art 13K 


jeea ja(n)t sabh bhe pavitraa satigur kee sach saakhee ||3]| 


Hearing Satguru's true instructions, all the men and other creatures are rendered pure. 


Asad o Ae Quen Aes Ads evra AS fears S da Ale ulead J Te Ts! 


fue fears Afs eu oS Afsate on fester II 
bighan binaasan sabh dhukh naasan satigur naam dhiraRaiaa || 
The True Guru has implanted within me the Name, the dispeller of obstructions and the destroyer of all pains. 


He Id 6 Ieee BT AToTT MS AH Uls JdS SS BH O AG nies Ua ag fest TI 


ae uy ge Afs uss Ae otoat Afe wis wrfenr Is SNUsil 


khoe paap bhe sabh paavan jan naanak sukh ghar aaiaa | |4||3||53]| 


All my sins are eradicated, I am rendered pure, and have come back to the House of bliss, O slave Nanak. 


Ad AS Te SAY dT Te Ts, H ufesd d fame Ts yRost eon fee Ua for ot, ITH Sa, Halo UnSt UfsATH| 


Aofs Hos u II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath, 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


Atos dot ads II 
saahib gunee gaheraa || 


My master, Thou are the ocean of excellences, 


Ag Hea Ss Tete AHET TI 


We BHAT AS ST II 
ghar lasakar sabh teraa || 


My home and hosts all art Thine. 


Ad fe mis Aa AHS SS Tt To 


TSS TS TUT II 
rakhavaale gur gopaalaa || 


The great World-Lord, Thou art my Saviour. 


Ss fhadt & Amit Ae Fine FI 


Afs Aba se efenrer 114 
sabh jeea bhe dhiaalaa ||1|| 


All the beings are compassionate to me. 


Ard Ale AS BS frases Ja! 


Afu wiafe ga Td BIST II 
jap anadh rahau gur charanaa || 


Meditating on Guru's feet, I remain happy. 


ae 2 Ug a nrg ada, H yA afder di 


38 asts odt Ys AGS Il TTS Il 
bhau kateh nahee prabh saranaa || rahaau || 


Being in the Lord's sanctuary, there is no fear anywhere. Pause. 


Fomt 4 ngaas fea de oe fad st tet 3g od! afar? 


Stent oer fae Hast II 


teriaa dhaasaa ridhai muraaree || 


O Lord, the Enemy of ego, Thou abidest within the mind of Thine. 


Tdarg @ Sct Hom! 3 nrufent dfn e Ho fee SAS TI 


ufs mfaee ate Sart Il 
prabh abichal neev usaaree || 


The Lord has laid the immovable foundation. 


Atos 3 at fiwe eat sfonre Tut TI 


3% US Sat 3ST Il 
bal dhan takeeaa teraa || 


Thou art my might, wealth and support. 


3 dtd Aiur, cas ws wrAT TI 


3 IT TAT AT III 


too bhaaro Thaakur meraa ||2]| 


Thou alone art my All-powerful Lord. 


aes 3 THs fers Hea | 


fafs fafe Arona ufenr II 


jin jin saadhasa(n)g paiaa || 
Who-so-ever attains the saints society, 


A aet st Afs Has oe Ase, 


FA yfs arf sar Il 
so prabh aap taraiaa || 


him, the Lord Himself saves. 


BA a Amit ye urs Cora ag fear TI 


ate fasu oH oA er II 


kar kirapaa naam ras dheeaa || 


Taking pity on me, the Lord has blessed me with the Name-Nectar. 


Ad 3 cons og & Aes 3 HS OH U vifs tes fest TI 


BAS OH AS Bye II 
kusal khem sabh theeaa ||3]| 


For me, then ensued all pleasure and peace. 


Ag wet Se AY Uno S urgH Ssus J Tel 


de yg Ae Il 


hoe prabhoo sahaiee || 


The Lord has become my Helper, 
Fort Ast Aofee F fame g, 


AS Cfo writ ure II 


sabh uTh laagee paiee || 


Every one, then got up and fell at my feet. 


sage ug dvd Ust 3 fa fim 


Arf At ys fore II 


saas saas prabh dhiaaieeaai || 


With every breath let us contemplate our God, 


nTYS Jd AMA 3S org ge Afos a fase adie, 


ofe Has SSS TEM Is lugil 
har ma(n)gal naanak gaieeaai ||4||4||54]| 


and Sing the blissful song of the Lord, O Nanak. 
TSA! Ms Shs o AA ates ae 


Aafs Hos U II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath, 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


He AoA MSE Il 
sookh sahaj aana(n)dhaa || 


Meeting the Lord, who is pleasing to my mind, 


Hom Ft Ad fees 6 dar Bare d, 


ys fife His ste II 
prabh milio man bhaava(n)dhaa || 


I have attained peace, poise and pleasure. 


6 THe & HG be-8o, uissT wis vat Us J Tet Ts! 


ud ofg fase ost Il 


poorai gur kirapaa dhaaree || 


The Perfect Guru took mercy on me, 


Yds Tes 3 AT SS SoH ats", 


st afs set THT Al 


taa gat bhiee hamaaree ||1|| 


and then did I attain salvation. 


ns se Adt afore J et 


fg at UH sats HE Star Il 
har kee prem bhagat man leenaa || 


My soul is absorbed in the lovable devotional service of God. 


Adt ors etogg ct flmrdt sast-Ae fea Ht det TI 


fos FA viads Har il ga" I 


nit baaje anahat beenaa || rahaau || 


Within me ever plays the flute of Divine bliss. Pause. 


He vied ned nse ct sAdt wet ot Sat 1 ofa! 


ufe ade of Ge ASAT II 


har charan kee oT sataanee || 
Powerful is the refuge of the Lord's feet, 


AAGEHS J Mods & vset ot HEIs, 


FS vat ate Barat II 


sabh chookee kaan lokaanee || 


so my dependence on the people is all past. 


fen wet Act Sat A yest ast ex Tet TI 


Foniee BST Ufenr II 


jagajeevan dhaataa paiaa || 
I have attained the Beneficent Lord, the Life of the World, 
H Arg of fie-Ars, ess Bom 6 ur fer TI 


afte dAfe sAfa Te arene 11211 


har rasak rasak gun gaiaa ||2|| 


Enthralled with joy, I now sing the God's praise. 


UA ow ADHD J, JeH otoag a atest ates ager ot 


ys atfent AH OT STAT II 


prabh kaaTiaa jam kaa faasaa || 


The Lord has snapped the noose of the Death's courier. 


Hom 3 As tes Had ae fest o1 


Hd UTS TET MFT Il 
man pooran hoiee aasaa || 


My hearts desire is fulfilled, 
He few & ofan udt d ret J, 


Ag Ut ST ASF Il 
jeh pekhaa teh soiee || 


wherever I see now, there He is present. 


fre fas HH ve tue ai, Ba Ht Ca TAG oH TI 


afe ys fag neg 5 tet ISI 
har prabh bin avar na koiee ||3}| 


Without the Lord God, there is not any other. 


Hom etoag & aad do cet od | 


ate facur uf ge II 


kar kirapaa prabh raakhe || 


The Lord has mercifully preserved me. 


frogaat ada, AES 3 Het Shem ast FI 


As HOH ASH BY Be Il 


sabh janam janam dhukh laathe || 


I am now totally rid of all the sufferings of millions of births. 


H ge dat dt AoHt e Cutan F Hans wt UA far Ti 


feds any fomrfenr II 
nirabhau naam dhiaaiaa || 


I have meditated on the Name of the fear free Lord, 


¥ 30-sfas Fomit 2 an & fangs ats 0, 


Mc AY 96K urfer ig nUlUUll 
aTal sukh naanak paiaa ||4||5||55|| 


and have obtained the eternal bliss, O Nanak. 


M3 MHS UAT YUS ast T, J Sa! 


Aofs Host U II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rofo Unet ufsarct | 


ofe ut agse Il 


Thaadd paiee karataare || 


The Creator has brought peace to my home, 


fadnedd 3 Ad we fea Se-da east fest D, 


avy éfs afer uged Il 
taap chhodd giaa paravaare || 


and fever has left my family. 


3 garg Ag ufsers 6 Es for TI 


afs ug oot I 
gur poorai hai raakhee || 


The Perfect Guru has saved my honour. 


Use Ta 3 Act Fas Ty wet TI 


Rafe AS at sat IAI! 


saran sache kee taakee ||1|| 


I have sought the protection of the True Lord. 


WAS Atos A uss wet TI 


USHA vif Got PASTS II 
paramesar aap hoaa rakhavaalaa || 


The Supreme Lord Himself has become Protector. 


Ruel Afos ye Het Tue ser T far TI 


Fifs Aon AY fae Ho Gur Ho dur ret Aare | Toe II 
saa(n)t sahaj sukh khin meh upaje man hoaa sadhaa sukhaalaa || rahaau || 
Peace, poise and pleasure have welled within me in an instant and my mind has become comfortable for aye. 


Pause. 


SS-TS, MISS WS UT fea HOS fa AS nies sus I Tent ns At rset TAHT wet At F Tet! ofa 


afe os oH AG wg II 


har har naam dheeo dhaaroo || 


The Lord God has given me the medicine of His Name, 


Hom etogg 3 HS wus oH of eeret fest g, 


f3fe Forest da frerg II 
tin sagalaa rog bidhaaroo || 


which has rid me of all the diseases. 


fan 3 Adbot Ashat Shida ed ag fe shat go 


niet fasur ot Il 


apanee kirapaa dhaaree || 


To me the Lord has extended His mercy, 


He 83 AST 3 vruat frog ast J, 


fefs Aart ars AST 11211 


tin sagalee baat savaaree ||2|| 


which has regulated all mine affairs. 


fA 3 Ad AS aA TA ag fF S TSI 


ufs must fage AH II 
prabh apanaa biradh samaariaa || 


The Lord has honoured His creed, 


Fort 3 nue oan FF usar aft T, 


THT TE Mee 6 shatter I 
hamaraa gun avagun na beechaariaa || 


and has not taken into account my merits and demerits. 


ms Adit Sato 3 geht Se fois St FEST 


dd a Age sf ANH II 


gur kaa sabadh bhio saakhee || 


The Guru's world has become manifest unto me, 


oe ot wat Ae Ss yse det g, 


fats Foret aa oat 131 


tin sagalee laaj raakhee ||3]| 


which has wholly preserved my honour. 


{AA 3 HAHS 3d 3 Adt as wrag Ty Bet TI 


aorfeor gat ST Il 
bolaiaa bolee teraa || 


I utter what Thou makest me utter Thou, 


H Sd de dae di, frost THAT UA geet S| 


3 Atos Tet aT II 
too saahib gunee gaheraa || 
O Lord art an ocean of excellences. 


3 Uys! deta Ae JI 


Afy atSa OY Ag Art Il 
jap naanak naam sach saakhee || 


Nanak, utters the Name and hears the True Guru's instruction. 


TSA OH T Suds ase I us AS Te et fHftmr 6 Hee TI 


nus oA at UA ot IIgieluell 
apune dhaas kee paij raakhee ||4||6||56| | 
The Lord has saved the honour of His slaves. 


Ug mus OA et oA Sue TI 


Rafe HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unmet ufsart 


fefs ads UTE BMT II 
vich karataa purakh khaloaa || 


The Creator Lord stood in the midst, 


franeas Aomt nig nt ast ofr, 


=e 6 fear nr II 
vaal na vi(n)gaa hoaa || 


and not even a hair of mine got wry. 


na At fea SH ot fet af dent 


HAS Td witet TA II 
majan gur aa(n)dhaa raase || 


My ablution the Guru has rendered fruitful. 


He fexos da 3 Hes ag fest TI 


Afu af af fasted oF IA! 
jap har har kilavikh naase ||1|| 
Meditating on the Lord Master, my sins have vanished. 


Fort weer a fangs Ade Bora AS uy wSH I TS Ts! 


Hsd THEA Ade” atat Il 


sa(n)tahu raamadhaas sarovar neekaa || 


O saints, sublime is the tank of Ram Dass. 


TAOS! AAS ITH SH At So Tera 


A oe A aS sae Borg Mor Tt aT AI TT I 


jo naavai so kul taraavai udhaar hoaa hai jee kaa ||1|| rahaau || 


Who-so-ever bathes therein his lineage is saved, and his own soul is blessed too. Pause. 


A act Gn feu fenos age 0, CA St Sn sa Ae Ones Bouma ors w Sus Cos aT BT! ofa 


AA ad Ad ae Il 
jai jai kaar jag gaavai || 
He who sings His praise, 


A On ot Gnsst ars age TI 


He fefenis es ure Il 


man chi(n)dhiaRe fal paavai | | 


obtains his heart desired boons. 


Ga nun fes-adinit yore? ur Bar TI 


Adt AOS of mre | mru|r ys fore |12I1 


sahee salaamat nai aae || apanaa prabhoo dhiaae ||2|| 


One is rendered safe and sound, who comes here and takes a bath, 


Co oat ant d Ate OA ee ot a fens age ID, 


H3 Ades BS II 
sa(n)t sarovar naavaii || 


Who bathes in the saints tank, 


AAUnt 3 see feu TSS g, 


A Ae UdH of ue Il 
so jan param gat paavaii || 


that man obtains the highest status. 


Ga fans UGH HISa GU SET | 


Hd 3 ne AST II 


marai na aavai jaiee || 


He dies not, nor comes, nor goes. 


Ca Hae adh, at Storer gv, af dharma Tl 


afe ofa any fret 11311 
har har naam dhiaaiee ||3]| 
He deliberates over the Lord Master's Name. 


Go Ys USHA tH TIS age | 


feg gon faerg FAS II 
eih braham bichaaru su jaanai || 


He alone knows the Divine reality, 


aes Cat, Stedt famra 6 WEE gD, 


fan tiers df saree II 
jis dhiaal hoi bhagavaanaii || 


whom the Lord blesseth with His mercy. 


fAA Ss yg fhogars Jer gd 


wat SS YS ASS II 
baabaa naanak prabh saranaiee || 


He, who seeks the protection of Baba Nanak, 


A Te Sa ms YAS et us Set, 


As fest ces feeTst IID IUD I 


sabh chi(n)taa ganat miTaiee ||4||7||57] | 


and the Lord, his cares and anxieties are all dispelled. 


BAVA TH nes feag Ha ATS TSI 


Fate HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unmet ufsart 


urggaty foardt uct Il 
paarabraham nibaahee pooree || 


The Supreme Lord has stood by me to the last, 


AHet Atoa } urdie Stef Har Ue ufo og, 


aret as o odor Sct II 


kaiee baat na raheeaa uooree || 


and nothing is now left un-accomplished. 


MS JE AT cet BH St mgs odt foo 


afe sae we ferss II 


gur charan lai nisataare || 


Attaching myself to the Guru's feet, I am saved, 


Tg & wet os umus ny 6 As a H ad far Ti, 


afe of OH ANTS 19 
har har naam sam(h)aare ||1]| 


and I now cherish the Lord God's Name. 


ms Je H onat Fem etodg & oH & fAHIe age TT 


MUS BA At Het TUSTH II 


apane dhaas kaa sadhaa rakhavaalaa || 


The Lord is ever the saviour of His slave. 


Fort Acte ot nmué Rea Ft Shimer age err TI 


ate fasu mus afe oe Hs fust fas ure al TIS II 
kar kirapaa apune kar raakhe maat pitaa jiau paalaa ||1|| rahaau || 
Showering His benediction He has make me His own and saved me. Like mother and father, He cherishes me. 


Pause. 


nimuSt HOHS Od & BAS HS orus fon a gar for TS Het Timer atst FT) HFS US ct fonret Are AS UBT TI 
ofaae | 


zara Asa ufenr II 


vaddabhaagee satigur paiaa || 


By good fortune I have attained the True Guru, 


Ud SHlat org HG A Tg Ys Je Jos, 


fafe AH ot Ue fhetenr II 


jin jam kaa pa(n)th miTaiaa || 
who has obliterated the Death's courier path. 


frat SAS tes CHA 6 oH ad fess I 


ate safs af fez war II 
har bhagat bhai chit laagaa || 


To God's meditation in love, my mind is attuned. 


etodg ot ford deat ows AT Ho AS fom TI 


Afu Alefs A SSS III 


jap jeeveh se vaddabhaagaa ||2| | 


Very fortunate art they who live contemplating on the Lord. 


Ga ag agHt as Jo A AoE 6 frHe MIS Js! 


fs nits wet ore Il 


har a(n)mirat baanee gaavaii || 


The Lord's slave sings the Lord's ambrosial Gurbani. 


Fret & dior Are at nifsnet geet 6 reer T 


AT at Ost ae II 


saadhaa kee dhooree naavai || 


He bathes in the dust of saints feet. 


Sa rsteus & ost fea ore J! 


nuSt oH win Sr II 
apunaa naam aape dheeaa || 


The Lord Himself blesses him with His Name. 


Hom we Br 6 wmué oH St as fee Tl 


ys aged of Shr ISI 
prabh karanahaar rakh leeaa ||3|| 


The Creator Lord Himself saves him. 


Hom faaneos nig dt On at Shimer age Td 


uf SAS YS MOT II 
har dharasan praan adhaaraa || 


God's glimpse is the support of his very life. 


etodg w deg A ct fies & MITAT TI 


feg use fans ates II 


eih pooran bimal beechaaraa || 


For him this is the perfect and pure wisdom. 


Gre oHs feo udt 3 ulesa fimreu TI 


afte fagut nisarnt Il 


kar kirapaa a(n)tarajaamee || 


Lord, the Reader of hearts extends His mercy to him, 


feat dnt pasa BA BS uruat sfons Ose TI 


DA SO ASS AVM IC NUTI 
dhaas naanak saran suaamee ||4||8||58]| 


The Lord's serf, Nanak, seeks His refuge alone. 


Afsg a oad, Soa, GA tt naeas fo TI 


Fate HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unef ufsart 


dfs us saat stent Il 


gur poorai charanee laiaa || 


The Perfect Guru has attached me to his feet. 


Udo Tg At 3 HS wrue Ust are As fer TI 


afte Afar Aovet urfemr II 


har sa(n)g sahaiee paiaa || 


So I have obtained God as my comrade and helper. 


AH ehoag 6 nmué Halt 3 Aotea Set ur fr TI 


Ag We Sat Ae Il 


jeh jaieeaai tahaa suhele || 


Where-so-ever I go, I am happy there. 


fre fas HH At a, Ba HH uA Ti 


at focur ufs AS 1l 


kar kirapaa prabh mele ||1|| 


In His mercy, the Lord has united me with Himself. 


nmuet fHog ord & AeT SH wus ones fer fer TI 


of de Weg Ae Hae II 
har gun gaavahu sadhaa subhaiee || 


With superb faith sing thou ever the Lord's praise. 


Rc Sea oS S Hele ot ret et font artes ag 


Ho fee Aas Ss Usa At & Afar ATT Al TITS II 
man chi(n)dhe sagale fal paavahu jeea kai sa(n)g sahaiee ||1|| rahaau || 
Thou shalt attain all thy heart desired boons and the Lord shall become the Comrade and Helper of thy soul. 


Pause. 


3 vmushot fes-odebot AY Hoe UT BST ns Ys Sot ors a Ae S Hotes at Sar ofagTS | 


SITES YTS MTT II 


naarain praan adhaaraa || 


The Pervading God is the prop of my very life. 
fenmrug sfodg Adt fie AS oT MTA S| 


TH AS Hat das II 
ham sa(n)t janaa(n) renaaraa || 


I am the dust of the feet of the pious persons. 


H ufesg usnt e ost a os Tl 


ufss uals afe ate Il 


patit puneet kar leene || 


Me, the sinner, the Lord has rendered pure. 


Hundt 6, ys 3 ules ger fer oI 


ate facut ofg AA AS 1121 


kar kirapaa har jas dheene ||2|| 


The Lord has mercifully blessed me with His praise. 


fag Ors & Fmt 3 He uruet fres-For ct es suet TI 


UTAH ae Ufsurssr I 
paarabraham kare pratipaalaa || 


The Supreme Lord ever sustains me. 


Ruel Atos Aer ot Adt usat-UnST ager I 


Fe Abe Alot TASH II 
sadh jeea sa(n)g rakhavaalaa || 


He is ever with me as the Protector of my soul. 


Ba at dt, Act ors St Te SH AS ow afer TI 


afe feo dfs atese are II 

har dhin rain keeratan gaieeaai || 

Hymning the God's praise day and night, 
fed 3 73 Sfoag ot fhes aries age Ens, 


gots & Fat ur 311 


bahuR na jonee paieeaai ||3]| 


the mortal is not cast into the womb again, 


UrSl Hs & aes fea oot UeMr AreT| 


fan 22 use feos II 
jis dhevai purakh bidhaataa || 


He, whom the Lord of our destiny blesseth, 


far 6 fronecd Hom feer go, 


ufe on fo TAS II 


har ras tin hee jaataa || 


he alone realisheth the essence of Lord. 


ae Sd ys e vis THO nigsS ATE I 


Anaad Afs 3 utter II 


jamaka(n)kar neR na aaiaa || 


Death's courier comes not near him. 


HS @ es CA e ondla odt wre eT 


HY Bsa Adel ufear Seu 
sukh naanak saranee paiaa ||4||9||59| | 
In the Lord's refuge. Nanak has attained peace. 


Afog of Ades vied staat S mide US deur FI 


Aofs Host u II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


af ug atst ust I 


gur poorai keetee pooree || 


The Perfect Guru has rendered me perfect. 


UdS Ta 3 HS AyTS a fers TI 


ys ote ston sguct II 


prabh rav rahiaa bharapooree || 


The Lord is fully pervading amongst all. 
Hom atont nied udt sgt gH foo dl 


OH ane afer feAaTar II 


khem kusal bhiaa isanaanaa || 
With peace and pleasure, I, now, take the bath. 


MISH WS MSE BS Je, Hoar dil 


uTayaH feed ATES 114 
paarabraham viTahu kurabaanaa ||1|| 


Unto the Transcendent Lord, I am as sacrifice. 


udH Ug BS H ust Pet Tt 


dd a vse aes fee ag II 
gur ke charan kaval ridh dhaare || 


The Guru's lotus feet, I enshrine in my mind. 


Tat 2 Aes VIS, H nus Ho fev fearSar ai} 


fous 5 od fae a aet aaA Aas ASS NU TI II 


bighan na laagai til kaa koiee kaaraj sagal savaare ||1|| rahaau || 


Not even a sesame of obstacle comes in my way and all my affairs are perfectly arranged. Pause. 


fea fa wy Jae SHS UF odt wet nis Ag AS GH Ag Te Jo! ofagS | 


ffs AG eSHES Be II 


mil saadhoo dhuramat khoe || 


Meeting with the saints, my evil-intellect is obliterated. 


Ast oe fee & Ht dst Sot om SF Te TI 


ufsz uals As de II 


patit puneet sabh hoe || 


This wise, all the sinners are rendered pure. 


fen sgt As unt ufésg dae ToI 


THETA Aded BTS I 
raamadhaas sarovar naate || 
By taking a bath in the tank of Ram Dass, 


TH THR aera fa EHO] ATS BHITST, 


AS Be UuTYy SHS III 


sabh laathe paap kamaate ||2|| 


all the sins, committed by the, man, are washed off. 


get als Je AS Tow GS Ae US! 


qe difie fos are 1 
gun gobi(n)dh nit gaieeaai || 
For ever sing the praise of the Lord of world, 


3 dle ot fact & rom & Cass atea ag, 


Arona ffs former II 


saadhasa(n)g mil dhiaaieeaai || 
and by associating with the society of saints contemplate thou on the Master. 


WS ABSAdS OS AS aA HSA TT TITUS aT | 


Ho Tes SH US II 
man baa(n)chhat fal paae || 


The heart-desired fruits are attained, 


fe3-oge AS YUS TA Ts, 


Tg UT foe fare 11311 
gur pooraa ridhai dhiaae ||3]| 
by contemplating on the Perfect Guru in the mind. 


fade nies Udo Tet a fI35 ATS EMIT | 


TS TUG nS II 
gur gopaal aana(n)dhaa || 
The Guru, my Lord, is blissful. 


Ad yg, ag At YA Js! 


Afu Af Ae USHSeT Il 
jap jap jeevai paramaana(n)dhaa || 
He lives by remembering constantly the Lord of Supreme bliss. 


Ho's YHost & Bom a fhHse Ss orgs ads ens Ba Ae To! 


He oa OTH fomrfenr II 
jan naanak naam dhiaaiaa || 


Slave Nanak, has dwelt on the Lord's Name. 


TS SSA} BH a fsse als J! 


ys nus fase gsefeur IIs AOllgoll 
prabh apanaa biradh rakhaiaa ||4||10||60| | 


So, honouring His creed, the Lord has blessed him. 


A Ata 3 ntuet UdH (ASS) US GHG AASS OTST S| 


wa Hats HIST U Il 
raag soraTh mahalaa panjavaa || 


Rag Sorath 5th Guru. 
wa Rafe unmet ufsart 


td fen Bg Ay wet we eHis SH SIEGE II 
dheh dhis chhatr megh ghaTaa ghaT dhaaman chamak ddaraio || 


In ten directions, the clouds over-shadow the sky like a canopy and the lightning flash of the dense dark clouds 


terrifies me. 


cAt ut dt emma fee Fes rtrd cH sgt we Je Jo nis Huet ost wet St fara et sHard Ad 3-SiS auet JI 


An feast ate og ded fug usefa faortes 191 


sej ikelee needh nahu naineh pir paradhes sidhaio ||1|| 


My bridal bed is lonely, my eyes are without sleep and my Beloved spouse has gone abroad. 


Husat a (fase gut usw, AOA J, Adhot nit fee ated odt 3 Ag flmra ust gen afer far TI 


ofe odt Heng HEE II 
hun nahee sa(n)dhesaro maio || 


Now-a-days I receive no message from Him, O mother. 


nat feat HS SA Tt cet HoT odt mrs ar, T HST! 


ea and fafa ads we Se Usd Usd oes NTE II 
ek kosaro sidh karat laal tab chatur paataro aaio || rahaau || 


Previously, when my Beloved went out even a mile, then I received some four letters from Him. Pause. 


nid Fe AT UISH fea Hts st ud Ate At St HS CA cot arg from ut Ate Ao | ofsgS | 


fag fans fr oe fimrd Aas Tat HeetEE II 


kiau bisarai ih laal piaaro sarab gunaa sukhadhaio || 


How can I forget this darling Beloved of mine, who is the Giver of all the merits and comforts? 


H fer vmue Wess UISH 6 fan Sgt ger HaS TA Aho Solhat S nrg SE SST TI 


Hefe ofs & UE fara do alfa ate mre 11211 


ma(n)dhar char kai pa(n)th nihaarau nain neer bhar aaio ||2|| 


Ascending the mansion, I watch the way of my love and mine eyes are filled with tears. 


Hloe 3 Bs a H mys YISH wt TT See Ti mis Ache nit Tent ores shot Tet To | 


J a8 sts sf 3 dtd Has th faactes II 
hau hau bheet bhio hai beecho sunat dhes nikaTaio || 


The wall of pride and ego intervenes between me and Him. He is heard to be close by in the country. 


Jag 3 UGH FH ao AS 3 CNA fevars Ut Te TI Ca Ns 33 Stn fs Afar AS I 


Tid & us use fas Us ETS 11311 
bhaa(n)bheeree ke paat paradho bin pekhe dhooraio ||3|| 


Between me and the Lord is the fine curtain like the wings of a butter-fly but seeing Him not, I deem Him distant. 


Ad ms Afoa & feos sset & dst eger adia use I SAS of Suct Tet, H BAS eds fimre age TI 


ses fagUs Ade t Stag Had ey fetes II 
bhio kirapaal sarab ko Thaakur sagaro dhookh miTaio || 


The Lord of all has become merciful to me and He has dispelled all my pains. 


Afont et Aum Ad 83 frases J fom 33 CAS HS A Sus vs ad FES Tol 


ad stad UGH sts afe det SB feng Hos uteE Iigil 
kahu naanak haumai bheet gur khoiee tau dhiaar beeThalo paio ||4|| 


Says Nanak, when the Guru, dismantled the wall of ego, then obtained I the Merciful Master. 


Tg At mee Js, AE Tat 3 vars et ata wr fest, Fe H fhogars Hwa S ur fr 


Ag sfaS nieAd HEE II 


sabh rahio a(n)dhesaro maio || 
All my fears are, now, dispelled, O mother. 


AG AS 3d, JE TI I Te Js, THT! 


A os A dg Hotes 1 


jo chaahat so guroo milaio || 


Whom I seek, him, the Guru has enabled me to find. 


ae 3 HS GH oe fer fest d, fan SH Sse Ar 


Ree Fo fata TS i TIS SAT NAUMEI 


sarab gunaa nidh raio || rahaau dhoojaa ||11||61|| 


God, the King is the Treasure of all the virtues. Pause Second. 


etodg ufsaa Asha Sotho a uate J ofagS SAT | 


Aofs Hos u II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


aet ads dct es fadarg vues I 
giee bahoR ba(n)dhee chhoR nira(n)kaar dhukhadhaaree || 


The Formless Lord is the Restorer of what is gone, the Liberator from captivity and the Destroyer. 


gu-sfos Hum, aet cet 6 Hs fours oer, ae T EH CETT 3 TUT BI ATS TH | 


AH © ATS OSH © AST Bat femal 
karam na jaanaa dharam na jaanaa lobhee maiaadhaaree || 


I know not good deeds, I know not Lord's devotion and I am greedy and the lover of wealth. 


HAS aH odt Wee, H Atos St sast 6 od FHSS ns H wed S das wt films Tl 


an ufss sas adifee ot feo Tug UA SHH II 


naam pario bhagat govi(n)dh kaa ieh raakhahu paij tumaaree ||1]| 


As I go by the Name of the Lord's saint. My Master, save this honour of Thine. 


AT ae pom et AY U fomr 31 ER wet A Hee EA url uls-uirag ct Thm ag 


ofa AIS forrfenr 3 HTS Il 
har jeeau nimaaniaa too maan || 


O reverend Lord, of the unhonoured, Thou art the honour. 


THOT Pot! S forts us TI 


fodifrur din ad As afte sct aealS a agers ave II 
nicheejiaa cheej kare meraa govi(n)dh teree kudharat kau kurabaan || rahaau || 


The worthless ones, my World-Lord, makes worthy. I am a sacrifice unto Thy Omnipotence. Pause. 


footfimt 6, Har fhadt o rot deere ae fear 31H Sst unrg Hast F afer Ate at ofygTe | 


AM ama afe HaTet we nusTT SHS II 


jaisaa baalak bhai subhaiee lakh aparaadh kamaavai || 


As a child, out of love and disposition commits lacs of faults, 


fan sg fea Sor UH Asm e nits Suet dt ang ager J, 


afte Gudea fssa ag ost sols fuss af we II 
kar upadhes jhiRake bahu bhaatee bahuR pitaa gal laavai || 


and though his father instructs and reprimands him in many ways, yet ultimately he hugs him to his bosom. 
ms 326 CAT TUS BA 6 wefont Scion oe AHSTSe nis Tae I, us Gaa 6 Gs CAG ural aS TS BT 
vl 


fuss mae auth we ys ora Hater UTS 11211 


pichhale aaugun bakhas le prabh aagai maarag paavai ||2| | 


So pardon Thou my past misdeeds, O Lord, and put me onto Thy way for the future. 


2H sgt, J Hom! srg fuses musat ct He wet eta mis mara 6 HG wus TS ure 


afe visor ns fafa are ot fan ufo orf Feet II 


har a(n)tarajaamee sabh bidh jaanai taa kis peh aakh sunaieeaai || 


God, the Reader of heart, fully knows all the state of my mind, then, whom else am I to go to tell? 


feat chat Hosa Stedg Ad Ho Ct AS MAE OEE | SEH Id aide aw A a SAH? 


ave aefe 3 SA difde ufs aS OA Tare II 


kahanai kathan na bheejai gobi(n)dh har bhaavai paij rakhaieeaai || 
The Lord Master is pleased not with mere utterance of words, If it pleaseth Him, He preserveth man's honour. 


Us YAR oat ast ads BS YS Sd Ue", Had BAS dT Sd, 3 Gu ge a uls Tue TI 
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nied Ge H Aart Mt fea Sct Ge Tae 11311 


avar OT mai sagalee dhekhee ik teree oT rahaieeaai ||3]| 


O Lord all other shelters have I seen, Thine alone remains for me. 


dd At usrat H Su weit Js Hd wel aes 3d Ge ct afe Tet TI 


of feng fasures us stag uy Ae FSSt Il 
hoi dhiaal kirapaal prabh Thaakur aape sunai bena(n)tee || 


Becoming kind and compassionate, the Lord Master Himself hears my supplication. 


frosas nis feurets J a, Aum Hea ye Ast USS HSeT TI 


Us Asdg His fore AS ya Ho oft FIST II 
pooraa satagur mel milaavai sabh chookai man kee chi(n)tee || 


He unites me in the union of the Perfect. True Guru and my mind's cares are all dispelled. 


Ga Hd use He aot e feu fea fher fea d mis Ad fos t AS feag vd I Te Ts! 


afe ofa ann meee Hie ufo AS atea Afe SASt NSNIVNEI 


har har naam avakhadh mukh paiaa jan naanak sukh vasa(n)tee ||4||12||62]| 


The Lord God has put the cure-all of His Name into my mouth and slave Nanak, now, abides in peace. 


Hom etodg 3 vmué on cf cere He Ho fed uret Tus dest oa, Je, nse nied SAE | 


Rafe HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unmet ufsart 


frit fais ys se mide vd ASA Als aS II 
simar simar prabh bhe ana(n)dhaa dhukh kales sabh naaThe || 


Remembering and contemplating over the Lord, one abides in bless and is rid of all the sufferings and strifes. 


Fort a ure 3 fsa age eure Ser unt fe eAeT I 3 AS Sufi 3 waft F pet ur AST TI 


Ts Wes fimirss UF nUS' AGH Aas AS Al 
gun gaavat dhiaavat prabh apanaa kaaraj sagale saa(n)The ||1|| 


By singing the praise of and reflecting over my Lord, all the affairs of mine are harmonized. 


nirue Fomt a AA afee us fimre ode era, AS AS GH-aH TAD Te Tol 


AdHAIeS OH SHAT II 


jagajeevan naam tumaaraa || 
My Master, Thy Name is the Life of the world. 
He Hea, 3TH Aas of fHe-AS TI 


ad ud AS Suen atu sre ute Sars 1 TTS Il 
gur poore dheeo upadhesaa jap bhaujal paar utaaraa || rahaau || 


The Perfect Guru has instructed me and remembering the Lord, I have crossed the terrible world ocean, Pause. 


Udo Tat 3 HS frans fest o ms Afoe 6 faug a H famroa AAS AHed S urd J fomr at) ofa 


3d Hest Hots ys 30 As fags AIETT II 


toohai ma(n)tree suneh prabh toohai sabh kichh karanaihaaraa || 


O Lord, Thou art Thy own Adviser, Thou Thyself also hearest all and Thou art the Doer of all the deeds. 
o Atfoe! 3 ot mus wry et AEIaS J, F ue ot Aton 6 Hee SA I nis FAS OH ATS TST 


Sumy ast nny gars" foot feg AT fears III 
too aape dhaataa aape bhugataa kiaa ih ja(n)t vichaaraa ||2| | 


Thou Thyself art the Giver and Thyself the Enjoyer What power can this poor creature have? 


3 ye ST Is ye dt sae oer fH ada Ale 2 fea faust Tas I? 


four ae 3d orfa eareat SHS ATE 5 ATT II 


kiaa gun tere aakh vakhaanee keemat kahan na jaiee || 


Which of Thy virtues should I recount and narrate? Thy worth cannot be told. 


Sdn favs faasinit Sait aH edges 3 fares aa? Sat Hw Shh od A AaeT| 


oft oft Ale ys must wrsda SHfo Sse ISI 


pekh pekh jeevai prabh apanaa acharaj tumeh vaddaiee ||3]| 


My Lord, I have live by seeing and beholding Thee. Wondrous is Thine greatness. 
AGHBA!H 36 SAAS CUA AMS’ Ti wress 3 Sct fess | 


ante mogg urfu ys At ufs His aftat uct II 
dhaar anugrahu aap prabh savaiaamee pat mat keenee pooree || 


Extending His mercy, the Lord Master has Himself saved my honour and illumined my intellect. 


nmuet fHod ag &, us YAR 3 ve Adt fas 3 naw FASS ad fe shat To 
Ae Ae aod aeons seS AS Ost siasesi 
sadhaa sadhaa naanak balihaaree baachhau sa(n)taa dhooree ||4||13||63]| 


Ever, ever Nanak is devoted unto the Lord and longs for the dust of saints feet. 


THe! That dt aoa Aloe S Hed Are I os AU e vsot cus g SVE TI 


Rafe He u II 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unef ufsart 


Tg UT SHAS Il 
gur pooraa namasakaare || 


I make obeisance unto my Perfect Guru. 


H nrué use Tat § deat ATS Tt 


ufs AS oA ASS II 


prabh sabhe kaaj savaare || 


The Lord has regulated all my affairs. 
Hom 3 Ad AS OSH TH ad fe Ss Tal 


ofa nruat fagur ot II 


har apanee kirapaa dhaaree || 


The Lord has showered His benediction on me. 


yg dvd 83 nruat fog atst TI 


Ys Yds UA AST Il 
prabh pooran paij savaaree ||1|| 


The Lord has fully preserved my honour. 


Hom 3 rat ufs-nrag ust sgt Ass atst oI 


nus oA & sfeG Aaa II 


apane dhaas ko bhio sahaiee || 


Of His slave, the Master has become a refuge. 


MUS Ds AT HBA us Ist JF famr TI 


Has Hage ate cas Sat ws o are Il TTS I 


sagal manorath keene karatai uoonee baat na kaiee || rahaau || 


The Creator has fulfilled all my desires and nothing is left undone. Pause 


froneas 3 Admit Achot ufont udm ag festa Jo ms cet sha st wad aot act! ofasS 


ads uate ae fear II 
karatai purakh taal dhivaiaa || 


The Creator Lord has caused the Nectar tank to be made. 


fronecs Homi 3 nifys Aged weet TI 


fue afar oat ufenr II 


pichhai lag chalee maiaa || 


The wealth, follows in my foot-steps 


USS, Ne Had edt wat F, 


Ste 5 AST HIS II 
toT na katahoo aavai || 


and I am now short of nothing. 


mS HO Je far Sha ot wet ot | 


Ag Ud ASTT SS III 


mere poore satagur bhaavai ||2|| 


It so pleases my Perfect True Guru. 


HS US AS Ad 6 Mag Star Bae | 


fanfe fants efenie II 


simar simar dhiaalaa || 


On remembering and contemplating on the Merciful Master, 


fHITHS HBA TT SHS 3 uTT US Ado Wig, 


Afs Ait se faegurest Il 


sabh jeea bhe kirapaalaa || 


all the beings have become compassionate to me. 


Ard Ale HS BS efenres J Te Ts)! 


AA ag TAS Il 

jai jai kaar gusaiee || 

Hail! hail! unto the World-Lord, 
ata! eta! o fact & Emit 6, 


fafo udt ses geet 1131 


jin pooree banat banaiee ||3]| 


who has created the perfect creation. 


{AAS UTS WSS UST TI 


3 ad Pot HT Il 
too bhaaro suaamee moraa || 
Thou art my great Master. 


Ae ST HSS TI 


feg Us ueTSE ST II 
eih pu(n)n padhaarath teraa || 


The gifts and the wealth are all Thine. 
feo wat ns cas AHS Sd Tt To 


He Ba Sa forfenr II 


jan naanak ek dhiaaiaa || 


Slave Nanak, has remembered the one Lord, 


as sSa 3 fea Atos & ct fangs ast IG, 


Age Ss US ute IISiAVilesll 


sarab falaa pu(n)n paiaa ||4||14||64] | 


and he has obtained the fruit of all the meritorious deeds. 


m3 GAS Ard AAS ASH oT AST TUS aa fet TI 


Rafe Hos u we 3 Tue 


soraTh mahalaa panjavaa ghar teejaa dhupadhe 


Sorath 5th Guru. Dupadas. 
Rafe unet ufsardt cue! 


a@ nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddg ces a U1 AS Tet St curt erg, Bays Jer! 


THEA Het aS II 
raamadhaas sarovar naate || 
By bathing in the Nectar-tank of Ram Dass, 


TH TAR Seg nied Ho] ATS MIs, 


Afs Gad uy aHTS II 


sabh utare paap kamaate || 


all the sins previously committed are washed off. 


fuss ats de AS uy GS Ae TSI 


fedHe de ats fA Il 


niramal hoe kar isanaanaa || 


Having and ablution, one becomes pure. 


bd 0 & fears ufésa dae TI 


Tis us ats SST Al 


gur poorai keene dhaanaa ||1|| 


The Perfect Guru has given this gift. 
ude et 3 fea ws sat TI 


Als oA BH ufs od II 


sabh kusal khem prabh dhaare || 


With pleasure and peace the Lord has blessed all. 


Hom 3 Aton § et mis org St as fest TI 


Adt ASH vfs da Card aa at Age Stes | TTS II 
sahee salaamat sabh thok ubaare gur kaa sabadh veechaare || rahaau || 


Pondering over the Guru's hymns all the things are saved in tact. Pause. 


oot ot wet & fours ose ears Aho eAgut AS Gut SF xe Tent ga ofagS | 


AOA fat He Bret II 
saadhasa(n)g mal laathee || 


In the society of saints, man's filth is washed off, 


Afs Has vied fears oF He Ost viet T, 


UTSATH SES ATE II 


paarabraham bhio saathee || 


and the Supreme Lord becomes his friend. 


m3 Ruel Afoe GA et fHS we Are I 


aad oy fowrfenr II 


naanak naam dhiaaiaa || 


Nanak has meditated on the Name, 


BSA OH a fAHGS als gD, 


nite Use Ys UTM |INUIEUII 
aadh purakh prabh paiaa ||2||1||65] | 


and attained to his Lord, the Primal Being. 


ms ume AtoE, viet fadars 6 ur fer TI 


Rafe HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unef ufsart 


fas uTSagoH fats urfenr 1 A wg ofa erreur II 
jit paarabraham chit aaiaa || so ghar dhay vasaiaa || 


Where the Transcendent Lord is ever cherished, 


fe USH Ys eT wigs ast Aten g, 


AY Aad Tg Ue || St ATA Hares fever 1191 
sukh saagar gur paiaa || taa sahasaa sagal miTaiaa ||1|| 


When I attained to my Guru, the ocean of peace, 


Ae H urgH t Ades Tse At 6 ur fer, 


afs & on at efanret I 


har ke naam kee vaddiaaiee || 


The glory is in the God's Name. 
adda Stodg & oH fea TI 


MTS UIT Te Ie II 
aaTh pahar gun gaiee || 


Night and day through, I sing the Lord's praise. 
fro os Hyg dt atest artes ager o 


Os ud 3 uret i TTS II 
gur poore te paiee || rahaau || 


This boon I have obtained from the Perfect Guru. 


feo ws HS use Tet UA yrs det TI 


ys at nae aTTat II 
prabh kee akath kahaanee || 


Ineffable is the Lord's discourse. 


nats J Fem ot aer-etgsT | 


Ae sete vifks wet I 
jan boleh a(n)mirat baanee || 


The Lord's slaves utter the ambrosial Gurbani. 


Arey & Aea nifsHet qewat a Cards ade Js! 


BSA STH SUTST II 
naanak dhaas vakhaanee || 


Nanak, the Lord's slave, has uttered. it. 


Aig & as ata 3 fH} Sods ats TI 


Td US 3 AST IQNIEEN 


gur poore te jaanee ||2||2||66]| 


Through the Perfect Guru, It is realised. 


Use Tae Tat fed nose atst Art TI 


Aofs Hos U Il 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


mat Ae af er II 


aagai sukh gur dheeaa || 


Here, at first, the Guru has blessed me with bliss, 


fee ufser rat 3 HS Ut suet T, 


Ue GAS OH afe ar I 
paachhai kusal khem gur keeaa || 


and hereafter, the Guru has arranged peace and pleasure for me. 


WS Se Has, Tat 3 Ad Bet wiITH 3 nse T yar ats TI 


Fee fears Ae uf II 


sarab nidhaan sukh paiaa || 


I have obtained all the treasure and comforts, 


HAs aS Ss A nH UT BE TS, 


ag muss fee fomrfenr 11911 


gur apunaa ridhai dhiaaiaa ||1|| 
by cherishing my Guru within my mind. 


MUS Tat a nus HS nied fAHIe ATS Big | 


nus Afsad at afar II 


apane satigur kee vaddiaaiee || 


Singing the praise of my True Guru, 


nue AS Tet ct ufoHt aes aga, 


HO fee ee ure II 


man ichhe fal paiee || 


I have gathered the fruits of my hearts desire. 


H vmué fs Te Ss UUS AT BE Ts! 


Hag feo feo os Fev I oe II 


sa(n)tahu dhin dhin chaRai savaiee || rahaau || 


O saints, the Guru's glory increases day by day. Pause. 


T AUS! Tet St HoH, dA-a-da eae APT) ofaTS | 


Ab As Als se eens ls mrs ats SAS II 
jeea ja(n)t sabh bhe dhiaalaa prabh apane kar dheene || 
All the creatures, mortals and other beings have become compassionate to me and my Lord Himself has make 


them such. 


AS Yeurdt Hd 83 fhagaa J Te Jo nis Ad Hom 3 wma Tt Sat S wi ast TI 


Fon Hate fs dures otae AfS USS NQUSIEDII 


sahaj subhai mile gopaalaa naanak saach pateene ||2||3||67]|| 


Nanak has easily met with the World-Cherisher and he is pleased with the Lord's truth. 


aod Hee ot Act & uses 6 fhe fimr 3d 3 Ca Het CAs os Yo at fom TI 


Aofs Hos U Il 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet usarat | 


ad a Aa Tue Il 


gur kaa sabadh rakhavaare || 
The Guru's word is my saviour. 


Tat ST IIS Hat TUS TI 


wat Glare TH? II 
chaukee chaugiradh hamaare || 


It is a guard posted on all sides of mine. 


fea AS Ad ut fea ufos TI 


TH OTH Ho Bra II 
raam naam man laagaa || 


My soul is attached to the Lord's Name, 


Adt fest ys et OH os Fat det g, 


AH wate afe Tar 191 


jam lajai kar bhaagaa ||1|| 


and so, through shame, the Death's courier has fled away. 


3 fen wet As & es ACH wont es for TI 


Us As Ad AeeTST II 


prabh jee too mero sukhadhaataa || 
O reverend Master, Thou art my Peace Bestower. 


THOTH HBA! F ST AU-MITH-BUAETS TI 


aus atte ad Ho fSsHS yds UT faoTST I TIS II 
ba(n)dhan kaaT kare man niramal pooran purakh bidhaataa || rahaau || 


The Perfect Creator-Lord snaps my bonds and renders my mind immaculate. Pause. 


ust fronds Hot, Adhat Sst eee ms Act ors 6 ules age FT| ofagS | 


saa Ys miter II 
naanak prabh abinaasee || 


Nanak, my Lord is imperishable, 


Bea, Ha Amt wg F, 


a at Ae © feet At II 


taa kee sev na birathee jaasee || 


and His service goes not in vain. 


ns BAS afos fones oot ATI 


noe adts 3d SA II 


anadh kareh tere dhaasaa || 


Thy slaves, O Lord, ever make merry,, 


Afy use Tet MMT HQUBIETI 


jap pooran hoiee aasaa | |2||4||68| | 


as, by meditating on Thee, their desires are fulfilled. 


fasta 3a frHae ag & Sat chit anat ue J ART Ta 


Aofs Hos U II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rofo Unet ufsarct | 


ae nud afsoct Il 
gur apune balihaaree || 


I am a sacrifice unto my Guru, 


fats ude Un Hest Il 


jin pooran paij savaaree || 


who ho has wholly saved my honour. 


frat d ret Sas ust sgt Fu wet TI 


He fefenr ee ufenr II 
man chi(n)dhiaa fal paiaa || 


I have obtained the fruit that my heart desired, 


H6 wrua fes-TTe Ss (GH) YUS TF fomr g, 


ys must Ae fimrfenr 19 
prabh apunaa sadhaa dhiaaiaa ||1]| 


and | ever meditate on my Lord. 


nia H Ade dt vmue Afoe oT fA aAdeT Ti | 


Hsd fH fie nied 3 ae II 
sa(n)tahu tis bin avar na koiee || 


O saints, without Him, there is not any other. 


T AUS! SAC add dd act oT | 


ATE AGE YS AT | TIS II 
karan kaaran prabh soiee || rahaau || 


He, the Lord is the cause of causes. Pause. 


Gu fue dgnt eas 31 ofyee | 


ufs mud ed FAS Il 


prabh apanai var dheene || 


My Lord has given me His blessings, 


Ag Hom 3 HS nruet mA fest 3g, 


Fare Abt [fA ate II 


sagal jeea vas keene || 


and has make all the creatures subject to me. 


nis Ard Ale feufsure fea ag fFS TSI 


He Sta STH fomrfenr | 


jan naanak naam dhiaaiaa || 


When slave Nanak, meditated on the Name, 


He TS Sta 3 BH aT fAHGS as", 


ST aS ee freer 1 uecl 
taa sagale dhookh miTaiaa ||2||5||69| | 


then all his sorrows departed. 


Be SHCA wus BIT Tel 


Aofs HIS U II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


ay aetenr afd ud II 
taap gavaiaa gur poore || 
The Perfect Guru has dispelled the fever. 


Ud Tats STU oT fst S| 


SH MSE 3d II 


vaaje anahadh toore || 


The trumpets of spiritual bliss play. 


MISHA MSs 2 STH SAS Jo! 


Hea atemire yfs ate II 


sarab kaliaan prabh keene || 


All the comforts, the Lord has blessed me with. 


Arg oTSH Hom 3 HS Sua ag fs TSI 


ate fasur nifty AS ial 


kar kirapaa aap dheene ||1|| 


Extending His mercy, the Lord Himself has given them to me, 


nmuet fog ord & ys 3 ye Sa He FES TSI 


ave Afsafe urfu geet II 


bedhan satigur aap gavaiee || 


The true Guru has himself dispelled my distress. 


Ad Tat 3 od Ht Ast wus afess ast FI 


fra Hs Afs ASA de ofe afe oy fomret 1 TT II 


sikh sa(n)t sabh sarase hoe har har naam dhiaaiee || rahaau || 


All the disciples and saints have blossomed by remembering the Lord Master's Name. Pause. 


Us YARD & oH T TTI ade Je AS Hele 3 AY Yess J Te Jol Stage | 


4S 4 ~- 


a Hata A Set II 
jo ma(n)geh so leveh || 


They obtain all that, what they ask for. 


frost as Ba Hare Js, SAAS 6 STU Se To! 


ys nrufent Ast eet I 


prabh apaniaa sa(n)taa dheveh || 


To His saints, the Lord gives everything. 


nme AU } Afsa dd SAg feet 


of dfeg ufs afr II 
har govidh prabh raakhiaa || 


The Lord has saved Hargobind. 
Afga } offsite ot Fftmr att oi 


As Bsa Ag Aatfime |UEIDON 
jan naanak saach subhaakhiaa ||2||6||70| | 
Serf Nanak, utters nothing but truth. 


BA od fads Ay niger TI 


Rafe HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Aofe unef ufsart 


Ret ast #30 TS II 
soiee karai jo tudh bhaavai || 


Thou Makest me do, what pleases Thee, O Lord. 


Ad uA SH ae ade frost So Va Boe I, TAT! 


Hf frmreu ag 6 ure II 


moh siaanap kachhoo na aavai || 


I know of no cleverness what-so-ever. 


He as St asTet od oS S| 


oH afea 3B Agee II 
ham baarik tau saranaiee || 
I, a child, seek thine protection. 


Hag go sd uss Bsa Ti 


ufs nmy Ur sare 11 


prabh aape paij rakhaiee ||1|| 


The Lord Himself saves my honour. 


Atos omy ot Act fas Suet TI 


Hat Hs fust ofe ane II 


meraa maat pitaa har raiaa || 


God, the King, Thou art my mother and father. 


v etoag utsAT 3 ot Act MHS Ss areas TI 


ate fas ufsurse Se ast 3a aa | TTS Il 
kar kirapaa pratipaalan laagaa kara(n)ee teraa karaiaa || rahaau || 


Thou mercifully cherish me, O Lord and I do whatever Thou makest me do. 


Ss trod a Hg Se -UAe TH odie age a frost Ke FSAI as aTe | 


Amt AS 3d Os II 


jeea ja(n)t tere dhaare || 


The mortals and other creatures are established by Thee, 


yal 3 do He Ae AES ats Je Ts, 


ys act ofa SH Il 
prabh ddoree haath tumaare || 


O Lord. Their nose-string is in Thy hand. 
dom! 3 Sat dt ade 30 ga fee TI 


fa ade A AgeT II 


j karaavai so karanaa || 


Whatever Thou makest them do, 


frost de 3 Sat as ager g, 


S'S VHA Sd Agar W211 
naanak dhaas teree saranaa ||2||7||71]| 


that alone they do Nanak, thy Serf has sought Thy protection, O Lord. 
aes Cot Bu age US| Sed BAS Sct us Bet TI 


Fats HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unmet ufsart 


afe on foe udf&mr II 
har naam ridhai paroiaa || 


The God's Name, I have weaved into my mind, 


Taw on, H nme fase fa ud fer 7g, 


Ag oa THe fer II 
sabh kaaj hamaaraa hoiaa || 


and all my affairs have been resolved. 


nia Ad ATS OSH Ad Te JS! 


Ys vdISt HO Ba Il 
prabh charanee man laagaa || 


His mind alone gets attached to the Lord's feet, 


aes BAT dt fase Aymit 2 Ost oes ASTD, 


UTS AT STAT HA 


pooran jaa ke bhaagaa ||1|| 


whose destiny is perfect. 


fAA et yrssa He ust TI 


ffs Aronfa ofe fomrfenr II 


mil saadhasa(n)g har dhiaaiaa || 


Meeting with the society of the saints, I have meditated on the Lord. 


AfsHas oe AS a, H Atos & faye ats I 


mle ud matas afs afs He fefenr ee ufenr | Toe II 
aaTh pahar araadhio har har man chi(n)dhiaa fal paiaa || rahaau || 
Reflecting over the Lord God, throughout the eight watches of the day, I have gathered the fruit of my hearts 


desire. Pause. 


feo et nid ufsd Hom etoag o fds age eis Horus fes-oIe oe Yrs ad fer J1 ofaTS | 


Ud UTES niag AtaMe II 
paraa poorabalaa a(n)kur jaagiaa | | 


The seed of my primal and past deeds has sprouted, 


Hd wit 3 use ASH a tA Sz vrfenr FT, 


TH OTH Ho wfamr II 


raam naam man laagiaa || 


and my mind is attached with the Lord's Name. 


MS Ys UH oe AT fees AS fomr TI 


nfs safe ofa eofh AHS II 


man tan har dharas samaavai | | 


In the Lord's vision, my soul and body are absorbed. 


yg t canoe nied Adt fest S ta Blo Jol 


SSS MH AS TE WE INCI 
naanak dhaas sache gun gaavai ||2||8||72]| 


Servant Nanak, sings the praise of the True Lord. 


TA SSA, HY Atos ot oest aes age TI 


Rafe HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unef ufsart 


as fife ys festa Il 


gur mil prabhoo chitaariaa || 
Meeting with the Guru, I have cherished the Lord, 
Tat oe fle a, 4 Amit ae yrs ast g, 


argn Afs Aetfemr || 


kaaraj sabh savaariaa || 


and my affairs are all resolved. 


na Ad AS OH-aA TA J Te Jol 


He a 6 use II 
ma(n)dhaa ko na alaae || 


Now no one speaks ill of me. 


TE GE St HS aT ST nraer, 


AS AA AY ASS Il 
sabh jai jai kaar sunaae ||1|| 


Every one shouts the ovations of my victory. 


ns Ja set Ht fs tam HS TI 


Hg Andt Hate Amt II 


sa(n)tahu saachee saran suaamee || 


O saints, I seek the True shelter of the Lord. 


TAOS! H Hom dt Ast Ades 6 Sse TI 


Ab As Afs ofa A a A us nissAHt | oe II 
jeea ja(n)t sabh haath tisai kai so prabh a(n)tarajaamee || rahaau || 


All the living beings are under His sway. He, the Lord, is the knower of hearts. Pause. 


AS Usurdt Br & SH fea Js! Ca Hom feat cnt AST TI ofaTS! 


adsa Afs AES II 


karatab sabh savaare || 


All my affairs, the Master has resolved. 


Hd AMS AH Hwa S Hrs feS TSI 


ufs nus fade AHS II 
prabh apunaa biradh samaare || 


The Lord has honoured His innate nature. 


Afoe 3 nue UH a usar ast JI 


ufss USS YS OTH II 
patit paavan prabh naamaa || 


Purifier of the sinner is the Lord's Name. 


unio 6 ules age ser T AfTa et OH | 


HO SOA AC AGAS IRNCNISI 
jan naanak sadh kurabaanaa ||2||9||73]| 


Serf Nanak is ever a sacrifice unto the Lord. 


ded saa, Afoe 6S Adie dt afsog AIT TI 


Aofs Hos u II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


UTagotH AT Aetae |I 


paarabraham saaj savaariaa || 


The Supreme Lord has created and adorned my son. 


AHet Aref S Ad Us 6 Ue nis AAS ats TI 


feg sos ag Safar II 
eih lahuRaa guroo ubaariaa || 


This small child the Guru has saved. 


A fsa Fd 6 Tat} ae for TI 


noe add fus HST II 
anadh karahu pit maataa || 


O father, and mother, make ye merry now. 


J wae 3 WMHS! SAT Te yt ad | 


USHA Aba at TST III 


paramesar jeea kaa dhaataa ||1|| 


The Great God is the Giver of soul. 


fers Sods MISH SHAS STH T| 


Hs fesefs oA SH II 
subh chitavan dhaas tumaare || 


Thine slaves, O Lord, think of sublime things. 


3d Hs, J AST! AAS Tet Ave Js! 


wufs UA oA nud at aren vrfu Aes I TTS II 


raakheh paij dhaas apune kee kaaraj aap savaare || rahaau || 


Thou savest the honour of Thy slave and Thyself arrangest his affairs, O Lord. 


S ume TS A as Tuer Tus ry dt Ae aH TH aged, J Amt! 


Ag ys usGuarct Il 
meraa prabh paraupakaaree || 


Beneficent is my Lord, 


Crafes J Hs AMT, 


Yds aS fats ost II 


pooran kal jin dhaaree || 


in whose Being Omnipotence is manifest. 


fare Agu fee udm mast yore To | 


Sea Adal yrfenr | 


naanak saranee aaiaa || 
Seeking the Lord's shelter, Nanak, 


SA 3 YZ Tt UST BE TS, 


He fefeur ee ufenr IQIAOND8II 


man chi(n)dhiaa fal paiaa ||2||10||74]| 


has obtained his heart desired boons. 


nus frs-aget Hoe ys ag Bet Ts | 


Fate HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unet ufsart 


et Het ofs ANY II 


sadhaa sadhaa har jaape || 


Ever and ever contemplate I, on the Lord. 


Adle 3 AS StH pom = fangs ager Til 


Ys TBA TH HAY II 
prabh baalak raakhe aape || 


The Lord has Himself saved my child. 
Fort 3 ve ct Ad Fs ct Sime ofst TI 


Hise ofa goret II 


seetalaa Thaak rahaiee || 


The Lord has rid him of the small pox. 
Hom 3 dtsa § ean a Jer fest TI 


faus ae fe aret 11911 


bighan ge har naiee ||1|| 


My trouble are removed by God's Name. 


Teton 3 Adm sacle ger ag fest WS 


Ast ug dor Aer afer II 


meraa prabh hoaa sadhaa dhiaalaa || 


My Lord is ever merciful. 


He Hwa Actes dt fhogas TI 


noeth Hat sas nud at AS Abt afer facut || TIS II 


aradhaas sunee bhagat apune kee sabh jeea bhiaa kirapaalaa || rahaau || 


He has hearkened to the prayer of His slave and all the sentient beings are compassionate to him. Pause. 


AS niu ds ct dost HE Bet I ns AS Yeast CH S fhagas J Te Jol sofas! 


Ys ATE ATE AHA II 


prabh karan kaaran samaraathaa || 


The Omnipotent Lord is the cause of all causes. 


Aide Ard GH ado } Ada-AaSIe J 


ufe fAHas AS TY WET II 
har simarat sabh dhukh laathaa || 


Remembering God, all the sorrow vanish. 


etddg § WE ATS OS, AS CUS vs J Ae TS! 


nue OA at Hat Fost II 
apane dhaas kee sunee bena(n)tee || 


The Lord has heard the supplication of His slave. 


Afoe 3 MUS de ct UTSaS AE Bet TI 


AS Sta Ae ALS NQNAAUIDUII 
sabh naanak sukh sava(n)tee | |2||11||75]| 
Nanak, everyone, now, sleeps in peace. 


Bod, JE UT AS AY nies Het TI 


Aofs Hos u Il 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


nua ag fore 1 
apanaa guroo dhiaae || 


I have meditated on my Guru, 


H ume get & rae ats gv, 


ffs aA ASt uf wre II 


mil kusal setee ghar aae || 


meeting whom IJ have returned home with joy. 


frat 6 fe a H unt oe fopo 6 He orfenr ot 


aH at efanre Il 


naamai kee vaddiaaiee || 


Such is greatness of the Lord's Name, 


Wd Fat J ferrast ys et oH TH, 


fn AHS age © ATS NA 


tis keemat kahan na jaiee ||1|| 


that its worth cannot be expressed. 


fa GA a He fimre odt atst AT AereT| 


Had of ofe of wrod Il 
sa(n)tahu har har har aaraadhahu || 


O saints, remember thou the Lord Master's Name. 


AUS! SAT Pom Hea eH ST SHS a 


afe urata AS fae ue aga Aas ATI | soe II 


har aaraadh sabho kichh paieeaai kaaraj sagale saadhahu || rahaau || 


Remembering God, ye shall obtain everything and all your affairs shall be adjusted. Pause. 


etddd & fase ads oS IIS AT as fhe Wa nis JTS AN AH-aH TH J AeA! SfaTS | 


UH sats ys well Il 
prem bhagat prabh laagee || 


He alone, who is very fortunate, 


aes ott, A ad ona star Ty, 


A ure fan esaratt Il 


so paae jis vaddabhaagee || 


obtains and is attached to the loving adoration of the Lord. 


Hom & flmrdt Cuma 6 ugar d 3 BA aes Ase 


He Sea STH fomrfenr | 
jan naanak naam dhiaaiaa || 
The Lord's slave, O Nanak, meditates on the Name, 


Afog a die, J Sea! OH UT AHS ade", 


fafe Age Het Se uM HIQNIIDEII 
tin sarab sukhaa fal paiaa ||2||12||76|| 


and he obtains the fruit of all the comforts. 


3 So Atom wrote he Gur Ser | 


Aofs Hos u II 


soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 


Refs unet utsarst | 


usHnAte fest gar II 


paramesar dhitaa ba(n)naa || 


The Supreme Lord has given me His support, 


AHet Afoa 3 HS rust wimg fest g, 


By da at ST aT II 
dhukh rog kaa dderaa bha(n)naa || 


and the abode of distress and disease is demolished. 


ns sacle 3 shret a vist cfemr famr TI 


MSE Add ST ST Il 
anadh kareh nar naaree || 


The men and women make merry, as, 


Hoe 3 AS St HAt Hee Jo, 


afs ofs ufs fagur ot 19 


har har prabh kirapaa dhaaree ||1|| 


God, the Lord Master, has extended His mercy to them. 


fasta etoag Hom Hea 3 Bat 3 uruet frag atst TI 


Asg AY dur As ret II 
sa(n)tahu sukh hoaa sabh thaiee || 


O saints, now there is peace at all the places. 


TAOS! Je AS wet S oT TI 


UTS AIH Us USHA de sor AgAt ATS I TIS II 


paarabraham pooran paramesar rav rahiaa sabhanee jaiee || rahaau || 


My Transcendent Lord, the Perfect Master, is pervading in all the places. Pause. 


AT UdH UB, Us HSA, At aret nies AHeEnt dor g1 Sofas 


Ud at arat wire Il 


dhur kee baanee aaiee || 


From the primal One, has emanated the Gurbani, 


uirfe use $+ Taaet Cain det T, 


fefs noret fas fuer II 


tin sagalee chi(n)t miTaiee || 


and it has effaced all the anxiety. 


ms fA 8 AS fead es ag fs TI 


chimes use fogee II 


dhiaal purakh miharavaanaa || 


Compassionate and king is the Lord to me. 


fours 3 efenrgs J Atos AT S| 


afs Ba ATT SUS |IQNAIDII 
har naanak saach vakhaanaa ||2||13||77]|| 


Nanak, utters the Name of the True Lord. 


Boa AD Ao a Burge age | 


Aofs Hos U II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


me SA THSTSH II 


aaithai othai rakhavaalaa || 


Here and hereafter, the Lord is my saviour. 


ee ms Ga Atos dts dime JI 


ys Alsad ae efenrer Il 
prabh satigur dheen dhiaalaa || 


The Divine True Guru is merciful to the meek. 


Ta UA dg At HAalat Bs fhogas Jol 


aA mus wef ge II 


dhaas apane aap raakhe || 


His slaves, He the Lord, Himself saves. 


nue diet a Ba rfos weed ot Shimer ager TI 


whe whe Age ASS III 
ghaT ghaT sabadh subhaakhe ||1|| 


His beauteous world resounds in every heart. 


GA @ Hed aes dd fee vied Tae TI 


ad & ude Cuts afs Aret I 
gur ke charan uoopar bal jaiee || 
Unto the Guru's feet, I am a sacrifice. 


Tat 2 Us OS HF game ArT Til 


feon oto rth AA AHS Ud Ast Bret Il TITS II 


dhinas rain saas saas samaalee pooran sabhanee thaiee || rahaau || 


Day and night, at every breath, I remember Him, who is fully filling all the places. Pause. 


fed ofS, Jo HOTA oe H SA Te frogs age Ti, A At eet 6 udude ad fed JI ofoTS| 


nif Hove cnr II 


aap sahaiee hoaa || 


The Lord Himself has become my support. 


yg ye ne Hote et fore oI 


Fe a Ae at II 
sache dhaa sachaa ddoaa || 


True is the support of the True Lord. 


Ae dora AS Amt a 


3dt safs fans II 


teree bhagat vaddiaaiee || 


Glory is in Thine worship, O Lord, 
Sfanret Sat OH Het AS fees 3, J Amt, 


uret aaa YT ASE MUAH 
paiee naanak prabh saranaiee ||2||14||78]| 
and Nanak has obtained it by seeking Thine shelter. 


WS HIS, SHAS Sct UST SE MTT YTUS aT Bet TI! 


Aofs Hos U II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rofo unet ufsarct | 


Afsded Ud STS Il 
satigur poore bhaanaa || 


When it so pleased the Perfect True Guru, 


Ae UIs AY dd 6 fA sgt ar Sar, 


ST Afumr oH SHTST II 


taa japiaa naam ramaanaa || 


then repeated I the pervading God's Name. 


se TH feurua etogg & oH & Sarda ast 


aifae faour ot Il 


gobi(n)dh kirapaa dhaaree || 


The Master, the world-Lord took pity on me, 


fact & Fumi Hwa 6 Ad Ss fhag atst, 


uf oat Ot THT III 


prabh raakhee paij hamaaree ||1|| 


and God has saved my honour. 


ms ys 3 Ad Fas rag Ty wet TI 


afe & Bde Het AeSTS II 


har ke charan sadhaa sukhadhaiee || 


God's feet are ever peace-giving. 


etddg & Ud TAR nIgH VE TS TOI 


A feefo Aet ee uefa faoet nn & Are al TIE II 


jo ichheh soiee fal paaveh birathee aas na jaiee ||1|| rahaau || 


Whatever fruit the mortal desires, that he attains and his hope goes not in vain, Pause. 


frost es styet ade du, GAS Ht Cau Ser gd, SA ct Che fones adi AP ofaTS | 


four ad fA youfs ast Ret AS TE ae Il 
kirapaa kare jis praanapat dhaataa soiee sa(n)t gun gaavai || 


The saint, to whom Beneficent God, the Lord of life, extends His mercy, He alone hymns His praise. 


Ga rg Hue 83 free wT Amt wars etoag wruet fog ose" J, aes Ca dt GA ct fhes-AeT Tes age TI 


OH sats St at HS BST UTTYSH Hf SS III 


prem bhagat taa kaa man leenaa paarabraham man bhaavai ||2|| 


He, who is pleasing to the mind of the Transcendent Lord, his soul is absorbed in the Lord's loving adoration. 


A USH Use fess 6 UT Bae I CA St ors us ct howd Curae vied AH AT I 


MTS Ud fd at AA deat fae oat wet II 


aaTh pahar har kaa jas ravanaa bikhai Thagauree laathee || 


Uttering the Lord's praise through the eight watches of the day, the poisonous potion of mammon affects not. 


fea @ nid ufo Hom ct atest Sarda age eur Henn ct afodtat oal-get wing adt asst | 


Ata free Sor AS ads AS AG se AEH SII 


sa(n)g milai leeaa merai karatai sa(n)t saadh bhe saathee ||3|| 


My creator has united me with Himself and the saints and holy men have become my comrades. 


HS aIST 3 HS wus os fer for Tis AfoMraA 3 da He Ae Holt we Te Tos 


ad dfs we ATSA BS nirufs nig flefenr II 
kar geh leene sarabas dheene aapeh aap milaiaa || 


Holding me by the hand, the Lord has given me everything and blender me with His ownself. 


Ho Ja S uss a, Us ds AS ae U fEST IS HS mms ny ow ise a fet TI 


aT Sa Ave 8a Udo UT Afsag ufenr sqUIloeil 
kahu naanak sarab thok pooran pooraa satigur paiaa ||4||15||79| | 


Says, Nanak, I have obtained the Perfect True Guru, through whom all my affairs are fulfilled. 


dg At ure Jo, HAS Tat 6 ys ad fer g, frgte TdT Ag ATS AGA TH J Te Tal 


Aofs Hos u II 


soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Aofe unmet ufsart 


aetet get THT II 


gareebee gadhaa hamaaree || 
Humility is my spiked mace. 


Hs Act fewers TIA TI 


UST Ades 3o ET Il 


kha(n)naa sagal ren chhaaree || 


To be the dust of the dust of all men's feet is my two-edged dagger. 


Aton fora ¢ dst ot os dar ne carga I 


fEH ura a 3 fea Fart II 


eis aagai ko na Tikai vekaaree || 


These weapons no evil-doer can withstand. 


feat PAST Had aet goat ofag Sdt AE | 


Td Us ST TS AST IA 


gur poore eh gal saaree ||1|| 


The Lord God's has conveyed this thing to me. 
ude dg 3 fea ws As Fa yTTSt TI 


afa ofa oy Hae at Get II 


har har naam sa(n)tan kee oTaa || 


The Lord God's Name is the saints. Pause. 


Pont efoag ot oH At aus o1 


A fans fH at afs de Cagle Aas ate AU TIE II 


jo simarai tis kee gat hovai udhareh sagale koTaa ||1|| rahaau || 


He, who remember the Lord's Name, is emancipated and through It self hosts of millions of men have been saved. 


Pause. 


A OH a Gods ade" J, Ca Has dT Ate S| Aut t faye Tot ora 2 ast dt Aves us Osa Te Jal ofaT | 


As Afa AA fer Il 
sa(n)t sa(n)g jas gaiaa || 
In the saints society, I hymn the Lord's praise. 


Afs Has nies H Aum & atest rar ail 


feg use af ug utfent II 
eih pooran har dhan paiaa || 
This perfect wealth of God's Name, I have attained. 


feo Fat oH St Hons cas HS ys Jet TI 


ag sea ny fete II 
kahu naanak aap miTaiaa || 


Says Nanak, I have effaced my self-conceit, 


Tg At wre Jo, H nrust Ae-Jast He Fat g, 


Ag USAOH Set yrfeMr |INAEINCOIN 
sabh paarabraham nadharee aaiaa ||2||16||80|| 


and now I see the Transcendent Lord, all over. 


ms H Je UdH Ys o AM eet BS Suet Til 


Rafe HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unmet ufsart 


ats us uct att II 
gur poorai pooree keenee || 
The Perfect Guru has done the perfect thing. 


UTS Ta Ss UTS TS ast J 


SUA nual afe cat I 


bakhas apunee kar dheenee || 


With His grace, he has blessed me. 


Gr 3 nruat SoHs St ws HS fest TI 


fos wide Ae ufenr II 
nit ana(n)dh sukh paiaa || 


I ever attain pleasure and peace. 


ret ut 3 orgy urer atl 


We Aas Fat Aen al 


thaav sagale sukhee vasaiaa ||1|| 


In all places the mortals abide in peace. 


Abt eet nies yet Aut Ae TS | 


afg at sats Se ast II 
har kee bhagat fal dhaatee || 
God's meditation is the grantor of boons. 


Ta ot det HTS GuASTS TI 


dfs us fase ate cat fess faa ot rst i gos II 


gur poorai kirapaa kar dheenee viralai kin hee jaatee || rahaau || 


By His grace, the Perfect Guru has blessed me, with it. Rare is the one who realises its worth. Pause. 


nimuet fog ware uds Tat 3 He fA St ws fest G1 act clet Sor Tt eA St aed G nose Ae TI ofaTS | 


qerat Wed 3S Il 


gurbaanee gaaveh bhaiee || 


Sing thou the Guru's word, O brother. 


3 qeret 6 ra ad, J ets! 


a Hes Ae FEES II 
oh safal sadhaa sukhadhaiee || 


That is ever fruitful and peace-giving. 


Ga Ade dt euatta 3 nrg te Sat TI 


aed oy famrfenr II 
naanak naam dhiaaiaa || 
Nanak has meditated on the Name, 


BSA Ss SH VT nigas ast J, 


Yate feftnr ur NANT 
poorab likhiaa paiaa ||2||17||81]| 


and has obtained what was predestined for him. 


ms 8nd Cu de u fer OF BA wet He S fete Shem At 


Aofs Hos U Il 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rofo Unet ufsarct | 


AS Abt 3g efenre | 


sabh jeea tere dhiaalaa || 


All the beings art Thine, O Merciful Master. 
Ad Ale 33 dt Jo, 3 frogas Hea! 


nud sas ass yfsursr Il 
apane bhagat kareh pratipaalaa || 
Thou cherisheth Thine saints, O Lord. 


3 ume Hat et urset-Unet age TI 


nid Sot efanret II 


acharaj teree vaddiaaiee || 


Marvellous is Thy grandeur. 


Mess J Sat HfoHT| 


fos Sa OH forest [INSTI I 
nit naanak naam dhiaaiee ||2||23||87]|| 


Nanak remembers ever the Lord's Name. 


Soa Ae St Afge t oH & fAyge ager TI 


Fate HIST U Il 

soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 

Rafe Unet ufsarct | 


ats sates A Il 


naal narain merai || 


The Pervading God is with me. 


fenmug efodg Ad vist ot oT 


AHES 3 Me Sd Il 


jamadhoot na aavai nerai | | 


So the death's courier draws, not near me. 


AHS oT SdHSst AS Bl odt Baer 


ate ote Ys TE II 
ka(n)Th lai prabh raakhai || 


Hugging me to His bosom, the Lord preserves me. 


nigat ast oe BT A AM Ast Shimer ager TI 


Afsas at Ag AS Il 


satigur kee sach saakhai ||1|| 


True is the True Guru's instruction. 


Adt 3 fifimr AS Tat St 


afs us uct ats II 
gur poorai pooree keetee || 


The Perfect Guru has done the perfect thing. 


UTS Ta Ss UTS TS ast J 


TAH Hf fears Aas BH aS Ants St N49 gE II 


dhusaman maar viddaare sagale dhaas kau sumat dheetee |{1|| rahaau || 


He has beaten and warded off all mine enemies and has given me, his slave, the sublime understanding. Pause. 


BA SAG ANS edt de a Ud Jer FES To nis HS wMUE TS G, AAS AHS fest FT| ofaTS | 


ufs Aas WS SATS Il 


prabh sagale thaan vasaae || 


The Lord has caused all the places to prosper. 


Afos 3 At get nee ag fesnit gs! 


Afe Fife fefe mre II 
sukh saa(n)dh fir aae || 


Safe and sound, | have returned home, again. 


oat oat, A us & we vr fom oi 


Sa UST AGES Il 


naanak prabh saranaae || 


Nanak has entered the Lord's sanctuary, 


BSA & AMM ct Age wet T, 


fafe Aas dar Hers (QQsNccII 
jin sagale rog miTaae ||2||24]|88]|| 
which has rid him of all the diseases. 


fan 3 GH cht Aint afoHst (aH) Ed ag fest Ts! 


Rafe HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Aofe unef ufsart 


Fee Het at est Afsag St at Haat ure II 


sarab sukhaa kaa dhaataa satigur taa kee saranee paieeaai || 


The True Guru is the giver of all the comforts: Seek, thou, his protection, O man. 


He dg at Aton mrgHt & ee SS JS SF Bat ct us B, Tse! 


TIHS 3e3 JS MST By Ther ahs TEM Il 


dharasan bheTat hot ana(n)dhaa dhookh giaa har gaieeaai ||1|| 


Seeing his sight, bliss ensues, pain is dispelled, and the man hymns God's praise. 


Cota deg tue ony unt Csua dat d, Used TAR I sso oS HATS II 


afe oA leg 37ST II 


har ras peevahu bhaiee || 
O brother, quaff thou the God's elixir. 


J da! J Shogg & vifys § us al 


OH AUS OH ogg Id ud at ATaTeT Il TTS II 


naam japahu naamo aaraadhahu gur poore kee saranaiee || rahaau || 


Utter thou the Name, remember the name and enter thou the Perfect Guru's sanctuary. Pause. 


3 oH 6 Cau, OH w fhe ad MS SF Udo Te St Sus S| ofaTs| 


fats usufs fA ofs fatto Ret use se II 
tiseh paraapat jis dhur likhiaa soiee pooran bhaiee || 


He alone receives the name, who is so pre-destined, He alone becomes perfect, O brother. 


aes Coton Gua v, fHAe wa fea He T et fusarg J| dew Sct AHS Jord, TTT"! 


Baa at Ast Ys At OTH Ta fs BS IIQUITE 
naanak kee bena(n)tee prabh jee naam rahaa liv laiee ||2||25||89]| | 


O sire Lord, Nanak's prayer is that he may remain absorbed in the love of Thy Name. 


THOT HBA! SA Ut MICHA J, fa Ba 3d oH SH Us nies ala dr aI 


Aofs Hos u II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


ads ATSS Uis visa AS nus at TE II 


karan karaavan har a(n)tarajaamee jan apune kee raakhai || 


God, the knower of hearts is the cause. He saves the honour of His slave. 


feat chit roeod Std, Jot a Ig I Ga rue Gs St Star Fue TI 


A A ag dg nal sists Age Tg IAS II 


jai jai kaar hot jag bheetar sabadh guroo ras chaakhai ||1|| 


Then is he hailed in the world and tastes he, the Nectar of the Guru's Hymns. 


Be AAS vied CA et ed! ea! Jet I os Ga Tet St wat e nis 6 us age 


us mt 3ct Be aA II 
prabh jee teree oT gusaiee || 


O reverend Master, the Lord of the world, thou art my only support. 


o fRadt & pom! west Hea! dew SF ot Ae uA TI 


3 AGE Hale ot ost nite UT SH fomret 11 TTS II 
too samarath saran kaa dhaataa aaTh pahar tum(h) dhiaaiee || rahaau || 
Thou, O Omnipotent Lord, art the Giver of protection. Throughout the eight watches of the day, I meditate on 


Thee. Pause. 


3 0 Ava-Hasies Homi! uss te eer J fea tis ufos Ht, H Sa fags age at ofagS | 


A Ad SHO aS US 3a (SA VISA TT Il 
jo jan bhajan kare prabh teraa tisai a(n)dhesaa naahee || 


The man, who embraces Thine meditation, O Lord him, no anxiety befalls. 


fos UH Ss fHHIS Ae I, J AMM! BAS aet feag odt fenmue| 


Afsde do wd 38 fufenr afe de ae HS HTT III 


satigur charan lage bhau miTiaa har gun gaae man maahee ||2|| 


Being attached to Guru's feet, his fear is dispelled, and within him mind, he sings the Lord's praise. 


Is tig os As a, SAU ad es TAT 3 ms eS feu So HOM ST HATS 


HY Aon wtSe wad Asad chor fear II 


sookh sahaj aana(n)dh ghanere satigur dheeaa dhilaasaa || 


He abides in spiritual bliss and many a joy; the True Guru has extended him solace. 


Qo mIsHa mide 3 ast urn nied SAE T| CASAS Ad} ten SHS fest TI 


fate wis wre Ast Ast use Tet MrT III 


jin ghar aae sobhaa setee pooran hoiee aasaa ||3]| 


Having attained victory, he returns home with honour and his desire is fulfilled. 


Sf3d THS ad a, Cu Sas os utus us § Hae I ms CA St HoT ust d ART TI 


Us Tg Udt HIS AT at UTS YS A ATH Il 
pooraa gur pooree mat jaa kee pooran prabh ke kaamaa || 


Perfect is the Guru, whose instruction is also perfect and perfect are the Lord's deeds. 


Udo J Oy, fA eT Cun st yds TI MS-HaHS Jo FM e asa 


ad vat ofa ste se Arar Af aaa ofa afs STH IBIQEIKOI 


gur charanee laag tario bhav saagar jap naanak har har naamaa ||4||26||90|| 


Repairing to the Guru's feet, Nanak has recited the Lord Master's Name and has crossed the terrible world ocean. 


Ts eUPUa, soa ds Aum wea ton a Cogs ais 3 ws Gu fouroa AAs AHes Sus Sd far Tl 


Fate HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Aofe unef ufsart 


sf fagus He vu sAe vm As fafa act II 
bhio kirapaal dheen dhukh bha(n)jan aape sabh bidh thaaTee || 


God, the Destroyer of the sufferings of the meek, has become merciful and He has Himself devised all the devices. 


HAclat t Cus ws adods Stodg frases J fom Ts SAS ny ot At aret te wet Tos 


fis ufo ofr BS AS MUST Td Ud Sat art Nl 


khin meh raakh leeo jan apunaa gur poorai beRee kaaTee ||1|| 


In a trice, the Lord has saved His servant and the Perfect Guru has cut off his fetters. 


fea Hos fea Het 3 nrus Aea 6 aT for 33 yds Tg 3 BA St Fett Se AS Tos 


He He de des Ae fore II 


mere man gur govi(n)dh sadh dhiaaieeaai | | 


O my soul, ever remember thou, thy Guru God. 


JAS fHeste! J rete dt urué ag YAH § WE aT 


Fae a@n frefs fea 3a 3 Ho fefeur ee ure | TTS II 


sagal kales miTeh is tan te man chi(n)dhiaa fal paieeaai || rahaau || 
All the ills shall depart from this body of thine shalt obtain the fruits thy heart desires. Pause. 


Arg Cus Sot A ts SF os J Wed us F ums fFS-Te SH YNUS aT Bea"! SfaTS| 


Aba AS AT a Als od Ys Gat may wrUTST II 


jeea ja(n)t jaa ke sabh keene prabh uoochaa agam apaaraa || 


Lofty, Inaccessible and Infinite is the Lord, who has created all the living begins. 


YSe, UT Sud wis Suis J Ga Atos fAA 3 AN Yeu Je JS! 


AUOAfa stad oH fomrfenr He CAs FS STAT (QAQIICAL 
saadhasa(n)g naanak naam dhiaaiaa mukh uoojal bhe dharabaaraa ||2||27||91]| 


Nanak recites the Name in the society of saints and his face shall become bright in the Lord's court. 


Als Has nied ood OH a Cage ade’ d mis ug ct essa feu SAT fas Ho dea! 


Rafe HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Refs unef ufsart 


fans? nruet Are II 
simarau apunaa saa(n)iee || 


I meditate on my Lord, 


Hf nmué Fomt ot se ager Ti, 


fear fs Ae fim II 


dhinas rain sadh dhiaaiee || 


and day and night I ever remember Him. 


ms fed TS H AR AS We ae Tl 


we oe fate Te II 
haath dhei jin raakhe || 


I have been saved by His extended hand, 


fAA Sd urue Tae a He aT fer g, 


Ufe SH HI TA VTE IA 
har naam mahaa ras chaakhe ||1|| 


and I have quaffed the supreme Nectar of the name of the Lord. 


H omit & oH & ugh ifs ure ats TI 


nud dd Suls aTae Il 
apane gur uoopar kurabaan || 


I am a sacrifice unto my Guru. 


H omué get & OS ust Ser Ti 


3e fags uss Ys US Ah de faders Il TTS II 
bhe kirapaal pooran prabh dhaate jeea hoe miharavaan || rahaau || 


The Omnipresent, Beneficent Lord is merciful to me, so, the mortals too have become king to me, Pause. 


Ada-fenmua, wSts Hort Ad 3 wheres g, A wet ust St AS BS Hrs J Te Jas! fag 


Sad AS Adare II 


naanak jan saranaiee || 


Slave Nanak has entered the sanctuary of the Lord, 


TS saa B Hot a Ge wet F, 


fale ude Ur sare II 
jin pooran paij rakhaiee || 
who has perfectly saved his honour. 


fan 3 Gr et Shor ys 3a 3 su wea 


Far wet flere 


sagale dhookh miTaiee || 


The Lord has dispelled all the ills; 


Hom 6 Ag gus ws ad feS Js, 


AY Sag AS TSH NIANQCUCI 
sukh bhu(n)chahu mere bhaiee ||2||28]||92| | 


so, enjoy, ye the bliss, O my brother. 


ASAT ude ne, Jd tgs! 


Aofs Hos u II 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rofo Unet ufsarct | 


Hod fasst oa Ae Ah HS 3d OS II 


sunahu bina(n)tee Thaakur mere jeea ja(n)t tere dhaare || 


Hear, Thou, my prayer, O my Master. The men and other beings are created by Thee. 


Sd yous He, SHS Hwa! Yet S u_-uet 3d dt gd de Tol 


ay UF OH nud at ado ATeST'S INU 


raakh paij naam apune kee karan karaavanahaare ||1|| 


O Lord, the Doer and the Prompter of actions, uphold Thou, the honour of Thy Name. 


TAHT S ATS 3 ATSS TS! F TUS BH Sh Sfaut Ful 


ys Ate wana ate flmrd II 


prabh jeeau khasamaanaa kar piaare || 


O my Loved Lord, make me Thine own. 


TAS UISH! HS rue for St BST | 


8d 3S JH aS Il TT II 


bure bhale ham thaare || rahaau || 


Whether bad or good, I am Thine. Pause. 
ae He At dar, H 3a dt atl ofa? 


Hat ues AHGE Ay dae afte AES II 
sunee pukaar samarath suaamee ba(n)dhan kaaT savaare || 


The Omnipotent Lord hearkened to my supplication and cutting off my fetters, He has adorned me. 


Ada-Hasies Afva 3 Adt Fost HE Bet nis Hdhat Sant ke a He Ts fag fest TI 


ufofs fraurG AEa Fa AS SSS YTS UTS [IIQCNCSI 


pahir sirapaau sevak jan mele naanak pragaT pahaare ||2||29||93]| 

The Lord dressed me with the robe of honour, blended me, His attending slave, with Himself and Nanak become 
renowned in the world. 

Hom 3 Hé fas & unt ufsatenr, HG MUS TIS Ads TS HS GO MUS 3H ise ad feat nis soa AAT nies 
ufo ¢ far 


Aofs Hos U Il 


soraTh mahalaa panjavaa || 
Sorath 5th Guru. 
Rafe Unet ufsarct | 


A As vfs eff afe HS Aea Afs voes II 


jeea ja(n)t sabh vas kar dheene sevak sabh dharabaare || 


The Lord has subjected all the sentient beings to the saints, all of whom are the servants of His court. 


Hom 3 Ayo yreurdint } Ast & nite ag fest dv, A Ard dt GA ct esara t Aees Ts! 


nda OS ys nud se foto ufs Css 1191 


a(n)geekaar keeo prabh apune bhav nidh paar utaare ||1|| 


Their Lord has hugged them to His bosom, and ferried them across the terrible world ocean. 


Bate Humt 4 Sat 6 nmuat est oe & four dT nis Sat SG fanraa HAS Aes S urd ag fest TI 


H36 & AGH Hale AS Il 
sa(n)tan ke kaaraj sagal savaare || 


The Lord harmonizes all the affairs of His saints. 


Homi nrue Agni @ Ang AH-oH TA a feer TI 


dla efenies fours fort fof use MAH THs Il TIE Il 
dheen dhiaal kirapaal kirapaa nidh pooran khasam hamaare || rahaau || 


The Compassionate to the poor, the Merciful, the Ocean of Kindness and the Omnipresent Lord is my master. 


Pause. 


adta 3 ofan age er, frogere vfimrest a Aes nis AeE-fenrus Amt Het Hw T1 ofa 


mr Fo nreg As wet Ba 6 asd AST II 


aau baiTh aadhar sabh thaiee uoon na katahoo(n) baataa || 


Everywhere am I welcomed and respected, and I am devoid of nought. 


Ts AGT Adt »rG-gas ms Sas Jet Ts He fan ct St Bs od | 


sas frau AG As mud YSTY BSA YS AST |IBONCII 
bhagat sirapaau dheeo jan apune prataap naanak prabh jaataa ||2||30||94| | 
The Lord blesses His devoted slave with the robe of honour; O Nanak, in this way the glory of the Lord becomes 


manifest. 


nme At-ford dé 6 ys fas ct ure yes age J) EA Sgt AM & SA YSU Ye Jet d, J aaa! 


Rafe Hoe ¢ 
soraTh mahalaa nauvaa 


Sorarh 9th Guru. 
Rafe def ufsarct 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God by True Guru's grace is He obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cent org Ba ys Jer | 


THO TH THE ate uifs 1 


re man raam siau kar preet | | 
O man, bear thou love with the Lord. 


ode! 3 ys oes Us ur 


Axo dfse To FOS nig 7 GAS as 9 TTS II 


sravan gobi(n)dh gun sunau ar gaau rasanaa geet ||1|| rahaau || 


With thine ears, hear the praise of the Lord of the World and with thy tongue, sing, thou His song. Pause. 


nirufent dat one fact & amt & atest Ae ag nis nruat Aig ows GH 2 ails mau ofsTS | 


afe Aronafs fang wo dfs ufss uals II 


kar saadhasa(n)gat simar maadho hoh patit puneet || 


Join the society of saints, and contemplate, thou, on the Lord of wealth, thus, from a sinner, thou, shalt be holy. 


Als Aas OS FS iS Ser S AM & orgs ad Mad S unt F ules st Poa 


are fimre fa@ ufaS 3% ye uATS HIS 1191 
kaal biaal jiau pario ddolai mukh pasaare meet ||1|| 


Death roams about like a serpent with wide-open mouth, O friend. 


Hs Hau e Ss de ya et Me feg adv, 3 fsa! 


ning ante ofo sto ofA d AHS Tue SHS II 


aaj kaal fun toh gras hai samajh raakhau cheet || 


To-day or tomorrow, it shall, then, seize thee; understand this in thy mind. 


nin At gee Gza 6G fed 36 UaS Beat A ae 6 rus Ho feu Ae AHS S| 


ad Stag TH SA S WS MIA gS IQ 
kahai naanak raam bhaj lai jaat aausar beet ||2||1]| 


Says Nanak, meditate on thy Lord, thy opportunity is passing away. 


Tg Ht SSS Ta, nrus Aes a HIS aT! Sa Hor Burer AT fos TI 


Rafe Hos € II 
soraTh mahalaa nauvaa || 


Sorath 9th Guru. 
Rafe def ufsarctt 


HO at He ot ufa aot II 


man kee man hee maeh rahee || 


The mind's desire remains in the mind unfulfilled. 


feos cd urton fes fes dt ninuge ole Ar TI 


3 df an © Stee Ae oS aly ae IU TTS II 


naa har bhaje na teerath seve choTee kaal gahee ||1|| rahaau || 


The man neither remembers God, nor performs service at shrines, and death him by the tuft. Pause. 


ger ot etodd 6 fAHse J ot dt UGH RES 3 A a AS age I 3 AS BAS SS uss Set J! fag 


wo HS us Je Aufs us Use AS Het Il 
dhaaraa meet poot rath sa(n)pat dhan pooran sabh mahee || 


The wife, friends, sons, carriages, property, entire, wealth, the whole world and all these things, 


nied Hale fufaur & WSS sHo TH S Act Il 
avar sagal mithiaa e jaanau bhajan raam ko sahee ||1|| 


consider that those are false and the Lord's meditation alone is true. 


we 8 fa feo gat Js, aes Atos  fAHeS SAT TI 


fess feas sus Fa TG HOA So BT II 


firat firat bahute jug haario maanas dheh lahee || 


Grown weary of wandering about for many yugas, the man has obtained the human body. 


wetont tat nied seated Je TS Te Se GS Hott Adis Yus der FI 


Sea ads fuss at ado fanss aT oct 1221 


naanak kahat milan kee bareeaa simarat kahaa nahee ||2||2]| 


Says Nanak, there is now a chance to meet the Lord. Why rememberest thou not Him, O man? 


Tg At vrs Jo, Je Har dus 6 hiss oS BAS fa we odt ager, J Eons? 


Rafe Hoe € I 
soraTh mahalaa nauvaa || 


Sorath 9th Guru. 
Rafe def ufsarctt 


Ho 3 aa GH 3 sot I 


man re kaun kumat tai leenee || 


O man, What evil understanding hast thou harboured? 


J fears S faust Sat AHS UGS ast Tet T? 


ug aa fefenr oA ofa an sats afs afat nail gore II 

par dhaaraa ni(n)dhiaa ras rachio raam bhagat neh keenee ||1|| rahaau || 

Thou art engrossed in the pleasure of other men's women and in slander, and the Pervading God, thou worship 
not. Pause. 

3 doot dfent Gut fersdnt ms sedent & Are fee das deur deur 0 3 Ava-fenrua otoag a 3 Cua ad 
ade" | sofas 


Hats ue ASS 3 auf os Ase a ofenr II 
mukat pa(n)th jaanio tai naahan dhan joran kau dhaiaa || 


Thou knowest not the way to emancipation, but runnest about to amass wealth. 


3 afore t Ha 6 odt Wee, Ys tas eoty aga wet Stor fede J 


Wis Hal arg odt cat fase ny gorfent 1191 


a(n)t sa(n)g kaahoo nahee dheenaa birathaa aap ba(n)dhaiaa ||1|| 


At last nothing shall keep company with thee; in vain hast thou entangled thyself. 


midis 6 fan} st So ATE Sd tet! F fentoe Tt mus nr 6 sAfenr der FI 


a of sHG 3 ad Ae Ales ud CufAS ag fomrar II 


naa har bhajio na gur jan sevio neh upajio kachh giaanaa || 


Thou meditatest not on God, nor servest thou Guru, the Lord's slave, nor gnosis wells up in thee. 


3 daw feso od ase, ot 3 Tae pea Tg Sh ws HSS J, at St Sd nies gonan Ue Ie 


we dt ufo fadne 3d 3 GAS Bfentar III 


ghaT hee maeh nira(n)jan terai tai khojat udhiaanaa ||2|| 
The Immaculate Lord is within thy mind, but thou searchest Him in the wilderness. 


ufésd yg 3d fade f nies Hd, Ys S BAS dre feu Boe fede TI 


2 4= 


Ts ASH SaHs 3 TGS mAfag HS odt Urs II 


bahut janam bharamat tai haario asathir mat nahee paiee || 


Thou hast grown weary of wandering in good many births, and still hast not acquired abiding wisdom. 


3 wed qo nied seo deur Is fomr I ms 36 Alas Fat yrus fes St sdf Tet 


HOR td ute ue of SH OOS HS FSET IISISII 


maanas dheh pai padh har bhaj naanak baat bataiee ||3]|3|| 


Having now obtained the human body, remember, thou the God's feet. Nanak gives thee this advice. 


Hout Adtd 6 UT a, Jes ology t wdat & fsse aT! Ha 34 fed HS fee TI 


Rafe Hoe € II 
soraTh mahalaa nauvaa || 


Sorath 9th Guru. 
Rafe def ufsarctt 


Ho 3 us at Hate feed II 


man re prabh kee saran bichaaro || 


O man, think thou of seeking the Lord's protection. 


J Se! Eom & uss Se a fins a 


fad fAHss Toot Ht ad s+ a AA Gs Os 1A TTC II 
jeh simarat ganakaa see udharee taa ko jas ur dhaaro ||1|| rahaau || 


By meditating on whom, the courtesan was saved, His praise enshrine thee in thy mind. Pause. 


fan & fis0 ade wus SHet 30 Tet Ht, SH ct BASS F umué foge vied fear! sofas | 


nies SES ni wt ot fanaa nig fogs ue ufemr II 


aTal bhio dhraooa jaa kai simaran ar nirabhai padh paiaa || 


Meditate thou on Him, by whose meditation, Dhru became immortal and obtained the state of fearlessness. 


3 8A ct deol ag, fA ct deat age eure, Ug nies J fomr nis SAS 30 Sos HEsE yUs ag fem | 


zy Jest feo fafa & Eom 3 ard farefenr Il 


dhukh harataa ieh bidh ko suaamee tai kaahe bisaraiaa ||1|| 


My Lord is such a Remover of anguish; why hast thou forgotten Him? 


AT Hom mA sgt Sus es ads ee JS SAS fas ger Fist TI 


Aa dt Hale at far fata aA aad 3 EST Il 


jab hee saran gahee kirapaa nidh gaj garaeh te chhooTaa || 


No sooner, did the elephant take the protection of the Ocean of mercy than he escaped from the crocodile. 


Ae ot vet 3} fhogt e Aes (yg) et Ge wel, GA SS dt Sa Has-Hs UA foot ur farr TI 


HOH OH AT BS aS TH AIS US FT Fe INI 
mahamaa naam kahaa lau baranau raam kahat ba(n)dhan teh tooTaa ||2]| 


How far can I describe the praise of the Name? Who-so-ever utters the Lord's Name, his bonds break. 


Hon ct Crsst fae 3st fra ag Hae a? A otet St eT SoH G Sarde’ 0, CH Cas Se Ale TS! 


MATHS unt Ag AS feHe Ho feASTST II 


ajaamal paapee jag jaane nimakh maeh nisataaraa || 


Ajamal, a known sinner in the world, in an instant, was redeemed. 


Ads MiG, MATHS Tossa Aten Are At fea Hos fev dt CA a urs Bsa T for 


Boa ads 83 fesHfs 3 st Csafa urs IISIIII 


naanak kahat chet chi(n)taaman tai bhee utareh paaraa ||3||4|| 


Says Nanak, remember, thou, the Jewel which grants all wishes and thou too shalt be ferried across. 


Tg At mre Jo, 3 er-usa ds & huss as ns so sturg Cos I ASTI 


Aofs Hos € II 


soraTh mahalaa nauvaa || 
Sorath 9th Guru. 
Rafe Sef ufsarct | 


yrat ae Surg ag II 


praanee kaun upaau karai || 
What efforts should the mortal make. 


Sl Fe at Guss ad 


WS sas TH at US FH A TH Te VU TTS II 


jaa te bhagat raam kee paavai jam ko traas harai ||1|| rahaau || 


By which he may obtain the Lord's devotional service, and his fear of death may be dispelled? Pause. 


fA ears BAS Hom ct on-Het Ae ys dae ws CH TAS wT aT ETT So? ofaTS | 


ae adn fafenr ag aHt osH ae efe aget II 
kaun karam bidhiaa kahu kaisee dharam kaun fun kariee || 


Be it known what deeds, what sort of knowledge, and then what religious ceremonies should he practise? 


TA Gu fags nine, fan fanH o fESH nis aa, feos OSHS HAAS ad? 


ae oH ad A a fAHS Se Aa aS sae IAI 


kaun naam gur jaa kai simarai bhav saagar kau tariee ||1|| 


What is that great Name, remembering which, the mortal crosses the dreadful ocean? 


Gz farsa Sa" oH U, fAA 6 ra a yet fanaa AAS AHes Furs Jd ArT I? 


ae Hea oy fae fafa wfo we afs ure II 


kal mai ek naam kirapaa nidh jaeh japai gat paavai || 


In the dark age, there is only the Name of the Treasure of mercy, by uttering which, the man obtains salvation. 


aS Ud vied dee fed Ston, sous 2 uns aU, fAA ot Corde age wre fons Hast UT Be TI 


mQg Us 3a AH Stuf fea fafa Se FSS III 


aaur dharam taa kai sam naahan ieh bidh bedh bataavaii | |2| | 


No other religion is at par with that and like this tell the Vedas. 


aet dd USHa HAS GA e So Sd EH Sgt fe THe Tol 


AY vy dos Ae fossut A a aus TAT II 
sukh dhukh rahat sadhaa niralepee jaa kau kahat gusaiee || 


He who is called the Lord of universe, is above weal and woe and He is ever detached. 


fA 6 wisH a Rom uiftmr Ate 3, Sa yAT Ss nt 3 Coa ois Tat Tt nia TI 


ASH dt nfo 3a fadsfe aoa vous faniret Stull 


so tum hee meh basai nira(n)tar naanak dharapan niaaiee ||3||5|| 


He, the Lord, abides within thy inner-self, like the reflection in a mirror, O Nanak. 


Go Fomt Ain fea t nian ct Hide 3d nists vied GHET IT, J aa! 


Aofs Host € II 


soraTh mahalaa nauvaa || 
Sorath 9th Guru. 
Rafe Sef urfsarct | 


net H fats fafa sa aA II 


maiee mai keh bidh lakhau gusaiee || 


O my mother, in what way can I see the Lord of the World? 


T Act HS! H fan sda ove fact e Hom 6 Su Hae TF? 


Ho He nifamrfs suis 4 He sfaS Base? a soe II 


mahaa moh agiaan timar mo man rahio urajhaiee ||1|| rahaau || 


In the darkness of intense worldly attachments and spiritual ignorance, my mind remains entangled. Pause. 


USH HATS HHS" S Tost S-AHST e vide fed AT Ho SA fod! ofaTS| 


Fal ASH SdH dt SdH UES oo uinfas HS Ure II 


sagal janam bharam hee bharam khoio neh asathir mat paiee || 
The whole life, I have lost, deluded by doubt, and have not obtained the stable mind. 


efoH nied Fea, Hume Ae Algo aet for Tus HS Alas sot ys sdf Tet! 


fatturnas sfuS for aad od Ect MOH IA 


bikhiaasakat rahio nis baasur neh chhooTee adhamaiee ||1]| 


Night and day, I remain under the influence of sins and abandon not my meanness. 


dé fed H uvut & use Jo Tider ot ms nruat stest G ot fEnraret | 


HUH aay odt ata og afets ys aret 1 
saadhasa(n)g kabahoo nahee keenaa neh keerat prabh gaiee || 


I never join the society of saints, nor hymn I the Lord's praise. 


As otaa Hots aS do Th So ATS IIQIEII 


jan naanak mai naeh kouoo gun raakh leh saranaiee ||2||6| | 


Slave Nanak, there is no virtue in me. Keep me in Thine sanctuary O Lord. 


TS SA, Hd fea det dat od | HS vruat F3d-stenr Jo Tu, J Amt! 


Aofs Host € II 


soraTh mahalaa nauvaa || 
Sorath 9th Guru. 
Rafe Sef ufsarct | 


net He Ad ofA ofa II 


maiee man mero bas naeh || 


My mother, my mind is not under my control. 


ActHS, Hat Hs Ad arg fee oT | 


fon aad fatima a@ oes fats fafa das ste ia go? II 
nis baasur bikhian kau dhaavat keh bidh rokau taeh ||1]| rahaau || 


Night and day, it runs after sins, In What way should I restraint it? Pause. 


ws fea fea uut Hard Stor feger 31 H fA SG fan sdia oe Sa a Tut? fags 


ae use fais & Hs Afs foxy 3 He aArS Il 


bedh puraan simirat ke mat sun nimakh na he'ee basaavai || 
Hearing the teachings of the Vedas, Puranas, and Simirtis, one enshrines them not in the heart even for an 


instant. 


zat, usar m3 fAHasnt & Guen } AES ad der, fea HIS 3g Bet St Sai G umus fea fev adf fearSer 


ud 06 us ae fAG safes foe AOH fAge Al 


par dhan par dhaaraa siau rachio birathaa janam siraavai ||1]|| 


Engrossed with other's wealth and other's women, He passes his life in vain. 


dot & tes 3 doa Ht fens oe oes deur der, Ba nrus Ales fenige TAT BSI 


Hfe went & sfeG wed HSS 3d aE fami II 
madh maiaa kai bhio baavaro soojhat neh kachh giaanaa || 


He has gone mad with the wine of mammon, and knows not even a bit of divine knowledge. 


Go go-das ot oe oe User o faror Tus GOH Sled 6 ST Sa St odt AHSET| 


we dt diss ans fadne ST aot HAH 8 AST NII 
ghaT hee bheetar basat nira(n)jan taa ko maram na jaanaa ||2|| 


Within his mind abides the mammon-free Lord, but he knows not His secret. 


Gre foge vied dufesd yg w fSeH Tue" J, uss, Sa GAU 83 6 ad ETT! 


Aa dt Aafs AG at ores eaHfS Aare feast II 


jab hee saran saadh kee aaio dhuramat sagal binaasee || 


The moment I entered the saints sanctuary all my evil intent was dispelled. 


Ae H Ast Ht peat vr famr, st At Art dst Sat oA ore 


3a dda B36 fesHfs act AH of SHH NBII II 


tab naanak chetio chi(n)taaman kaaTee jam kee faasee ||3||7|| 


O Nanak, then remembered I the wish-fulfilling Lord and my death's noose was snapped. 


Ta! SH THAT Uso Adods Hom & fhyge ats is Hat AS et edt KSI TET 


Rafe Hoe ¢ Il 

soraTh mahalaa nauvaa || 
Sorath 9th Guru. 

Rafe Sef ufsarat | 


J 30 feo Are Aho oe II 


re nar ieh saachee jeea dhaar || 


O man, hold this for certain in thy mind. 


T Be! nus Ho nies AG He We & feat S| 


Aas Aas J AA AUS fHeAs BAIS 3 ss AU TIE II 
sagal jagat hai jaise supanaa binasat lagat na baar ||1|| rahaau || 


As the whole world is like a dream, in its destruction, there shall be no delay. Pause. 


A'S AAS Hed Ut HSE dus He oH de 6 fad odt Bae! SfaTS | 


ag sis soret of uf Jos odt feo ote II 


baaroo bheet banaiee rach pach rahat nahee dhin chaar || 


As a wall of sand, built and plastered with care, lasts not even for four days, 


fan sgt waret mis fiers ag & Bul-uet det 3 ct aa ws fears stadt xed, SA Sgt Cnt Ta 


3A dt fea Fe fear & BafSS ar Tes 1191 


taise hee ieh sukh maiaa ke urajhio kahaa gavaar ||1]| 


Likewise are the pleasure of mammon, Why art thou entangled in them. O ignorant man? 


Ja-sst, Us-das Chat! J at fea fas |ftmr sen J, J SAHS Fe! 


ning AHS ag frases otate sft 8 oH Hod Il 
ajahoo samajh kachh bigario naahin bhaj le naam muraar || 


This very day come to thy senses. No harm is yet done. So utter thou the Name of the Lord, the Enemy of pride. 


no utr ot dA ad 8, nin Ste at GaAs odt dfenr, fA wel S darg t Sct FM e oH wT Bags aT! 


ad oad far HS AUS ag ates Sfo verte IIQIICII 
kahu naanak nij mat saadhan kau bhaakhio toh pukaar ||2||8]| 


Says Nanak, with a vies to chasten thy soul, I have loudly proclaimed it to thee, O man, 


Tg At SISS Ts, Sct osu 6 HUGS t wet 36 fea Cat Ga a um fest, Tse! 


Aofs Host € II 


soraTh mahalaa nauvaa || 
Sorath 9th Guru. 
Rafe Sef ufsarc | 


fea Afa His 3 fae set 11 


eeh jag meet na dhekhio koiee || 


I have seen no friend in this world. 


H fer AAs fea cet fs df Sfimr | 


Fae Fars wus Afs ofa wa A Afar os det ai Tae I 


sagal jagat apanai sukh laagio dhukh mai sa(n)g na hoiee ||1|| rahaau || 


The whole world is attached to its own comforts and, in trouble, none is your companion. Pause. 


Ae woe nue fen Ft unt oe fenfanr dem 31 sate fee fan a set ret odt Fer! ofa 


ao HS us Host Aad Us TAS ost Il 
dhaaraa meet poot sanaba(n)dhee sagare dhan siau laage || 


Thy wife, friends, sons and kinsmen are all attached to wealth. 


Sot usal, eHS, US, vis fEASeN, AS 05-Hs OS AS Je TS! 


Fa ot faaue tu og a Aa ets As ST INA 
jab hee niradhan dhekhio nar kau sa(n)g chhaadd sabh bhaage ||1|| 


When they see the man poor, they all forsake his company and flee. 


Ae Ga fears 6 ate tue ds, SUAS CAM AGES a SA Ae Tol 


ave aw fim He a@s ad feo fas du warteE II 
kaha(n)au kahaa yiaa man baure kau in siau neh lagaio || 


What should I say to this demented mind, which has embraced affection for them? 


H fer uae Ho 6 ot iat, far 3 feat one fimrg urea deur TI 


Tat Se AAS Fs SHo AA ST a faAates 1211 
dheenaa naath sakal bhai bha(n)jan jas taa ko bisaraio ||2| | 


It has forgotten the praise of Him, who is the Master of the meek and the Destroyer of all fear. 


fen 3 8A etogg ot fhes-Aot ger eat JU, A HAO oT HEA SAMS Sot 6 OH ade SH | 


Hore us fr@ sfe6 a que gs ASS H aisG II 


suaan poochh jiau bhio na soodhau bahut jatan mai keenau || 


As a dog's tail straightens not ever, so the mind comes not round despite good many efforts on my part. 


H wdd Surg als Js, USAT Ho gS tus sg fear Hh afder I ws for (Are) adf Jel 


Soa oH fase at TUT SH sa BSE ISIC 


naanak laaj biradh kee raakhahu naam tuhaarau leenau ||3||9|| 


Says Nanak, uphold Thou the honour of Thy own creed, O Lord, I have uttered Thine Name. 


Tg Ft wre Jos, J nus Hes fours Hat ct Brot Tu &, J Hot, H Sd oH & Barge ast TI 


Rafe Hoe € II 
soraTh mahalaa nauvaa || 


Sorath 9th Guru. 
Rafe def ufsarct 


Ho 3 afus 3 ae Buen Il 


man re gahio na gur upadhes || 


O man, thou hast not embraced the Guru's teaching. 


o ae! F Tot S ffm 6 Glue odf ats 


as sfeS AG Hs Hates sae aS SH IA TTS II 
kahaa bhio jau moodd muddaio bhagavau keeno bhes ||1|| rahaau || 


What availeth thee to shave thy head, and to put on an ochre-dyed garment? Pause. 


36 fra Use nd dg-da 2 ang ues w ot ws? ofr? 


Ae ats & Sou tas Fo viarsE Hee II 


saach chhaadd kai jhooTheh laagio janam akaarath khoio || 


Abandoning truth, thou art clung to falsehood and art wasting away thy life in vain. 


He 6 faura a, 3 as oe fonfaor dfenr gms virus Figo fenise amr foo o 


afte unis Ged far ufaS un at fone AEE 11911 
kar parapa(n)ch udhar nij pokhio pas kee niaaiee soio ||1|| 
Practising hypocrisy, thou fillest thy belly, and sleepst like a beast. 


uis Ida snus fes 6 Bde Tus sad AHS AST TI 


TH ane at afs odt ATat fer ofa faarer II 


raam bhajan kee gat nahee jaanee maiaa haath bikaanaa || 


Thou knowest the way to Lord's meditation, and hast sold thyself in mammon's hand. 


3 Afoa & fAHde tH 6 od WES is F wmus ny 6 US-eas Ua es fees TI 


Cafe ofas fafimie Af eGo oy as0 faATS III 
aurajh rahio bikhian sa(n)g bauraa naam ratan bisaraanaa ||2|| 


The mad men remains entangled with the vices, and forgets the jewel of the Name. 


UES UH, YESH UUt ares Stor se Is SH te Aes 6 3m fea TI 


sfo6 mrs 5 386 afte fase ma frat II 


rahio achet na chetio gobi(n)dh birathaa aaudh siraanee || 


He remains thoughtless, and thinks not of the World-Lord and passes his life in vain. 


Ca res deur soe d ms fact & Hom 6 wre odt ager nis nrus Ales fenga Tt AT ST" I 


ag aad og fase usTsS 38 FET uTat ISII90 11 
kahu naanak har biradh pachhaanau bhoole sadhaa paraanee ||3||10|| 


Says Nanak, O God, recognise Thy innate nature of forgiveness; ever errable is this mortal. 


Tg Ft mere Jo, J etoag F umes Hist ke SS Feast Have | fies ag) Adie St Fee werd fea seat Fe 


Aofe Hos € II 


soraTh mahalaa nauvaa || 
Sorath 9th Guru. 
Rafe Sef ufsarct | 


A og Ta A ey odt HS II 
jo nar dhukh mai dhukh nahee maanai || 


The man, who in pain, feels not pain, 


AY Add nig F St AT a Aves HST HTS INA TIT II 


sukh saneh ar bhai nahee jaa kai ka(n)chan maaTee maanai ||1|| rahaau || 


who is affected not by pleasure, love and fear and deems gold as dust. Pause. 


fare unt, flmrg 3 30 MAG od age, AAS 6 fit wea Wee J! ofasS| 


3d fefent og Brats A a Bs He wife II 


neh ni(n)dhiaa neh usatat jaa kai lobh moh abhimaanaa || 


He who is swayed not by slander or, praise and who suffers not from greed, worldly love or pride, 


A fan at ot gedet ager d, af dt HfoHt ms fAA 6 WS, AAS HHS S Jang odt Use, 


Jae Aa 3 ad fours ata He mruHer IAI 


harakh sog te rahai niaarau naeh maan apamaanaa ||1|| 


and who remains unaffected by joy or sorrow and who cares not about honour or dishonour; 


Aum At ont S fossu se cus A ot Fas 3 ot a ast Su fimra fee g; 


TAT HOA Aare fSnrd Aa 3 dd fear Il 


aasaa manasaa sagal tiaagai jag te rahai niraasaa || 


and he who renounces all hope and yearning, remains desire-free in the world, 


Ms Hoe 3 nifseTH, HHT, 6 es feet J, A AAT nies wtoH-los J fesse" J, 


oH aU fro udH arate fsa whe gay fSSTFT III 


kaam karodh jeh parasai naahan teh ghaT braham nivaasaa ||2|| 


and whom lust and wrath touch not, within his mind abides the Lord. 


ms fA 6 Sa-fern wis TA Use’ odl, GA e fase vies ys ACT I 


ad faau fag ad a atet fSa feo wats ueTat II 


gur kirapaa jeh nar kau keenee teh ieh jugat pachhaanee || 


The man, who is blessed with the grace of the Guru, understands, he, the way to this. 


far ors 83 ag rt afoHs ade Js, Sct EA TAS 6 AHSET TI 


Bad Ble se difie fas fae ust Afar urst wS9al 


naanak leen bhio gobi(n)dh siau jiau paanee sa(n)g paanee ||3]|11|| 


He, O Nanak, blends with the World-Lord, as water mingles with water. 


aed, MAT forts fAct e Amt oe niG vise J Ate d, fAA Sgt uret, uret ove fle Are TI 


Rafe Hoe € II 
soraTh mahalaa nauvaa || 


Sorath 9th Guru. 
Rafe def usar 


UISH AS Bw Ho HST II 
preetam jaan leh man maahee || 


O dear friend, realise it in Thy mind, 


J flung fits! vue fos nied fea AHS, 


nud AY AG dt ra stos & arg & BTS Al TTS Il 
apane sukh siau hee jag faa(n)dhio ko kaahoo ko naahee ||1|| rahaau || 


that the world is entangled in its own comfort and no body is anyone else's friend. Pause. 


fa Aas nist Yat nies ova dir I us aet Aart St aA ISAT HHS od 


AY Hurts agg fits dos gas ug fetA wd II 


sukh mai aan bahut mil baiThat rahat chahoo dhis gherai | | 


In prosperity, many persons come and sit together encircling thee on the four sides. 


age ast nied wed UTE OES Jo ms US UTA S36 Us a feats CT afo Ae Tol 


faufs udt As ot Ha ets aS 5 ures 3g Il 


bipat paree sabh hee sa(n)g chhaaddit kouoo na aavat nerai ||1|| 


When adversity befalls thee, all abandon thy company and no one comes near thee. 


Ae 36 HAles U Are 0, AS So AE fora Ate Js, 3 aet St 3d 33 odt wr eT 


we at ofe sus fos a AG Het JIS Aa wat Il 
ghar kee naar bahut hit jaa siau sadhaa rahat sa(n)g laagee || 


The house wife, with whom thou hast great love and who ever remains attached to thee, 


fos & usat far one S wert fimrg ager I 3 A TAA 3d os Fat Side g, 


Aa dt dA sett fea ater Us Us ate Taft 1121 


jab hee ha(n)s tajee ieh kaa(n)iaa pret pret kar bhaagee ||2|| 


when the soul leaves the body, she flees away from it crying "Ghost! Ghost!" 


Ae THIA-uSH EA Od 6 Fs Ate TF St Go st "FS! TS!" nae Tet es ART TI 


feu fafa & faorg ufo Sat fAG dg BATE II 


eeh bidh ko biauhaar banio hai jaa siau neh lagaio || 


This is the way of the conduct of those, with whom we bear love. 


fea d adion Sat t eas-ease w fat ove wT fimrg age Ti 


nis ag ood fag oe At aA ath o mrMeS Si9qsetl 


a(n)t baar naanak bin har jee kouoo kaam na aaio ||3||12||139]|| 


At the last moment, O Nanak, save the sire Lord, none is of any avail. 


midig 2 23, J Sea! HITSTH AM @ gata, det st aH Sd wrer| 


Refs Host 9 we 9 MAeUudor Besat 


soraTh mahalaa pehilaa ghar pehilaa asaTapadheeaa chautukee 


Ashtpadis Chautukas. Sorath lst Guru. 


nAcudint daa | Hafe ufsst fsa 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


efddd ces a TAS Tet St cer org Bo urfenr Afer TI 


cian 5 use ofe fas dg 5 UAS HS HATE 3 ATE II 


dhubidhaa na paRau har bin hor na poojau maRai masaan na jaiee || 


I read not regarding duality, worship not any but my God and visit nor mausoleums or crematoriums. 


H Ues-oe ag od use’ mis ums Fat TS Id fan 6 odt Huet nis HaSfont er AHETS-gHint fee ot APE 


fsAa os 6 ud ule vet fgAo oth gee II 


tirasanaa raach na par ghar jaavaa tirasanaa naam bujhaiee || 


Engrossed in desire, I enter not strange house. The Name has stilled my desire. 


ufon nied das dH use fo fs adt Aten] oH S At ufon BST fest TI 


wd sists we ag feurfeur Hata IS Ho se II 


ghar bheetar ghar guroo dhikhaiaa sahaj rate man bhaiee || 


Within my mind, the Guru has shown me the Lord's abode and my soul is imbued with equipoise, O brother. 


Ad fuse vied dt ast 3 HS Afoa wt Hes fears fst I ms Adt ors uses ons Taft Te J, I As! 


Sumy wat nny Flat J eets HS AST Nl 


too aape dhaanaa aape beenaa too dheveh mat saiee ||1|| 


Thou Thyself art wise and Thyself all-seeing and it is only Thee, O Lord, who givest wisdom. 


3 ury frre ous wimg dt Aaa aes S oto Us! frmreu yes ATE TI 


Ho Fata ss Soa Aafe He Sftmr St ye II 


man bairaag ratau bairaagee sabadh man bedhiaa meree maiee || 


My detached soul is imbued with dispassion and the Name has penetrated my mind, O my mother. 


Adt fassu usu CuTHs ae dat Tet TS oH Ss Ae fase feqg Afenr dg, TA HST! 


nists As fadsfe gat ANS Afos fA fee wet 1 TT II 


a(n)tar jot nira(n)tar baanee saache saahib siau liv laiee || rahaau || 

He who bears love to the True Lord and continuously repeats Gurbani, beholds His light within his mind. Pause. 
A aet As Atos om fimrg ugar d ms faGH Teaet & Gade ase J, Ga nue foe vied GH t yon 6 SH Ber 
Jl ofsge | 


nA Frat aafs Fara A Sot fA WAH se Il 


asa(n)kh bairaagee kaheh bairaag so bairaagee j khasamai bhaavaii || 
Countless world renouncers talk or renunciation, but he alone, is the true renouncer who is pleasing to the 


Master. 


nefaes Aas-Bordt CusHst cht set age Jol Ys aes Sct He orc F, AHA SG Gar Bae TI 


fase Fafe Ae S afer ae at ag SHS II 


hiradhai sabadh sadhaa bhai rachiaa gur kee kaar kamaavai || 


He treasures the Name in the heart, ever remains absorbed in the Lord's fear and serves the Guru. 


Ba on 6 nme foe feu fea@er 3, Hat Home 3d vies Slo Te duis Tet Ft clos age ST 


Sa BS HOM 3G Wes Fai ITS Il 


eko chetai manooaa na ddolai dhaavat varaj rahaavai || 


The One Lord, he remembers, his mind wavers not and he stops and restrains the mind's wanderings. 


fea ret 6 ct Ca are age 0, BAS Ha fF a-3B ST yter S Ba Ho cht mesa 6 dae 3 dae TI 


AoA HST AST Sf TST AS A TS We INI 
sahaje maataa sadhaa ra(n)g raataa saache ke gun gaavai ||2|| 
He is inebriated with the Divine pleasure and is ever imbued with Lord's love and sings he the praise of the True 


one. 


Go Guedt nde oe Hae 3 Us et Us ove Hele ot dfomr Te wis AfsusY & AA feo age TI 


Hoor use fie Huet OTH eA AY 37eT II 


manooaa paun bi(n)dh sukhavaasee naam vasai sukh bhaiee || 


If the man's wind-like mind rests in peace, even for a trice, he shall abide in the Name-bliss O brother. 


Had Fe GT JeT-aa HS Ea HIS 3g Bet St orgH vies fea WS St BT oH Ut UH vies SAar, J ee! 


foe 33 Ag Af oS Als gst g3fo gee II 
jihabaa netr sotr sach raate jal boojhee tujheh bujhaiee || 


His tongue, eyes and ears are imbued with truth. His fire (of worldly passions) is extinguished and Thou, O Lord, 


hast quenched it. 


Gr ot rig, uiut nis ao Ae oe dd Ate Jol SA ct fsa as Tet 1 S ot, J Amt! fen 6 aster TI 


nA fSaaA dd Sorat for wis St wre II 


aas niraas rahai bairaagee nij ghar taaRee laiee || 


In hope, the world-renouncer remains desireless and in his very home he assumes profound trance. 


She nies AAS -furdh Fer-sos shia 33 nus OM fee dt Ba neg AHA HBS TI 


fofiur onfh oft Asut vifts Fafa Uber 1311 


bhikhiaa naam raje sa(n)tokhee a(n) mrit sahaj peeaaiee ||3]| 


The contented person remains sated with the alms of the Name and easily quaffs Lord's Nectar. 


ASH Ud OH et oe ove Clr afder d ms Aes ot AM HOGA 6 UTS aTET 


ofan fete aod 6 det Aa Ba eet TT Il 
dhubidhaa vich bairaag na hovee jab lag dhoojee raiee || 


In double-mindedness and so long as there is even a particle of duality there can be no renunciation of the world. 


vfes-us nied nis Ae Sef ves-are fea So og ST, det AAS fori act dT pee! 


FS AIST J Sa VS neg 6 SH ve Il 
sabh jag teraa too eko dhaataa avar na dhoojaa bhaiee || 


The entire world is Thine O Lord, Thou, alone art the giver and there is not any other, O brother. 


AT AAT Sod, SUT Aes Ss Sosa dl act dg eA I had, J gv! 


HoHfa As ofa Het foes TaHfe & fame II 


manmukh ja(n)t dhukh sadhaa nivaasee gurmukh dhe vaddiaaiee || 


The perverse person ever abides in misery but to the Guru-ward, the Lord gives greatness. 


HoH UGA THAT HAtES fed ACT I! Tg—-MoASt 6 Hort sas ser|ET TI 


WUT MUTE MGIH NidtTT ATS SH & ure lig 
apar apaar aga(n)m agochar kahanai keem na paiee ||4]| 
Infinite, Boundless, Inaccessible and Inapprehensible is the Lord and His worth cannot be ascertained by 


speaking. 
Mis, Fez, uv FS ud ws Ae AHS SF Bsa FT Aum wre era BAS HS Ufeur Sot AT Aare 


Ho AH Hot UsHTEE Sts see Uls OH II 

su(n)n samaadh mahaa paramaarath teen bhavan pat naama(n) || 

The Embracer of primordial trance, the Exceedingly supreme being and the Lord of three worlds art Thine 
Names, O Master. 


WEST TS OIG ATS STS, UGH AAS SHS is at Agate AM Sd STH Jo, J HHA! 


Aste Be Ahr Afar Fat fafe fafe Sy ATH II 


masatak lekh jeeaa jag jonee sir sir lekh sahaama(n) || 
The creatures born in this world have their destinies recorded on their foreheads and everyone bears what is 


destined for him. 
fen nos fed ter de de Hist & fim SS Cot Ft yssn ft det ons os AS Sa oe ATE TA GA wet feo 
dfeur oI 


OH HAGH age ny ny sats fest II 


karam sukaram karaae aape aape bhagat dhiraRaama(n) || 
The Lord Himself causes man to perform evil deeds and good deeds and He Himself makes him steadfast in His 


worship. 


Hom nny rare as Henne ms Ul MHS adeSer I ms viru dt SAS urueal Cuma nies Ua age TI 


Hie ufe gfe wd SHS amy fortes MEET UII 
man mukh jooTh lahai bhai maana(n) aape giaan agaama(n) ||5|| 
Abiding in the Lord's feat, the filth of man's mind and mouth is washed off and the inaccessible Lord Himself 


blessed him with gnosis. 


Het € 3d vied SAS BS HOY THO MS Ho Tt HS Ost Alet ois ude SJ ud Us Ye GAS Aon Steg Yea Ade | 


fre oftimr Aet Are Atafe fAG atet ffenret II 


jin chaakhiaa seiee saadh jaanan jiau gu(n)ge miThiaaiee || 


They alone, who taste it, know its relish like a dumb man enjoying sweets. 


Fa ae & fot we F sgt, dew Sct EA t Ane 6 Wee Uo, AAG Tue To! 


nae at fart ae ave aS AST TAS II 


akathai kaa kiaa katheeaai bhaiee chaalau sadhaa rajaiee || 


How can I describe the Indescribable, O my brother? Ever abide I in His will. 


at-fimrg d Hae BS OH fan sgt fora ag Hee Ti, o Ag! Hele HH Cae TS MiQHT cde" Tt 


Td TS HS SHS de faa Hfs 5 are II 


gur dhaataa mele taa mat hovai nigure mat na kaiee || 
If the Lord makes man meet the beneficent Guru, then is the understanding produced. The Guru-less has not 


understanding. 


nad Pot was dat oe fer de, Je dt Ae AHS Css det TI ag-fege 6 aet AS gs odt Jet 


faAG sare 38 wed amet dg famr & ad vse Hell 
jiau chalaae tiau chaaleh bhaiee hor kiaa ko kare chaturaiee ||6|| 


As the Lord causes us to act, so do we act. What other cleverness can man adopt, O brother? 


fAR sgt Ag Afos saree J, SA sgt dt HT vse tl HOU de fadst Twat aT HAE I, I FTE? 


feta sath sere fefa sat TS ST US UT II 


eik bharam bhulaae ik bhagatee raate teraa khel apaaraa || 


Some are deluded in doubt and some are imbued with Thy meditation. Thine play is incomprehensible. 


act Hes fea sfoare Je 3 act Sct deat ows Sat Je SSH Sor As Stes F TIT TI 


fas 30 we Sa ee ufeor 3 Jah vereeTT Il 


jit tudh laae tehaa fal paiaa too hukam chalaavanahaaraa || 


As Thou, O Lord, engagest them, so do they gather the fruit. Thou alone art the order-issue, 


fan sg S Sat SG Aser gy, TAT, SAT des Gays ade Val dea s Ht eoHG-AS ads THT | 


Ac act A fae de na Ae fiz ars II 
sevaa karee je kichh hovai apanaa jeeau pi(n)dd tumaaraa || 


I may perform Thy service, if I have anything of my own, my soul and body are Thine, O Lord. 


Aad Ae as ntuS fer a de, st Sct cfows art! Hot vrs 3 Bs 3d dts, J fos! 


Afsate fife facur atat nifys ony iors 119 11 


satigur miliaai kirapaa keenee a(n)mirat naam adhaaraa ||7]| 


God shows mercy to him who meets with the true God and the Nectar Name becomes his support. 


etodg 8H 83 sons Gee 3, AAS aot 6 fhe ver gd 3 AOAgU-oH BAT AT et er 


Taste sth ae usarfaor de ufo famre fore Il 
gagana(n)tar vaasiaa gun paragaasiaa gun meh giaan dhiaana(n) || 
Such a man abides in heaven and in him become manifest virtues, and in virtues dwell the divine knowledge and 


contemplation. 


Gu Saat fea Ae I 3 Sot BA feu Use J Ant Jo ms Sant fea ct yfanaa 3 fAHgs fos Tue Ts! 


an uf ate ad ATS SS 3S SUS II 
naam man bhaavai kahai kahaavai tato tat vakhaana(n) || 


The Name is pleasing to his mind, he utters and makes others utter it and speaks nothing but truth. 


OH BAe fess 6 ar Bae VU, Ban S Soe 3 duat un Care aISSe J, Sa fads Ae dt awe TI 


Age dd ute afog cster fae Age Aa Seas II 
sabadh gur peeraa gahir ga(n)bheeraa bin sabadhai jag bauraana(n) || 
The profound and unfathomable Name is his Guru and the spiritual guide. Without the Name the world is gone 


mad. 


BU 3 WET OH GAT Tg iS IS! Toad J SH Bad Comt Feet det Tet TI 


UT FT ATs AS AT SSA Ho HS ITI 
pooraa bairaagee sahaj subhaagee sach naanak man maana(n) ||8||1|| 


He, whose soul is pleased with the True Name, O Nanak, is a perfect renouncer and naturally very fortunate. 


fAA ot fest AS OH OS YRS Jet gd, J ota, Bs usa Ao Is ATEa Tas gat Sea TI 


Rafe Hoes 9 fSsat II 


soraTh mahalaa pehilaa titukee || 
Sorath Ist Guru Tituki. 


Afse ufost ufsadt fssat 


MTAT HOAT gaat svet ATH OSH soars | 


aasaa manasaa ba(n)dhanee bhaiee karam dharam ba(n)dhakaaree || 


Hope and desire are entanglements, O brother, and rituals and religious ceremonies are the entrapments. 


Bre ns fEfeut ad Jo, J ats! ws AGH ats nS (STA-do) HAT HAas ed uBaaT | 


unfy ufe Fal Afenr avet far on ferrct I 
paap pu(n)n jag jaiaa bhaiee binasai naam visaaree || 
As a result of bad deeds and God acts, the mortal is born in the world. Forgetting the Name, he is ruined O 


brother. 


HS ATH MS Ua MHS S ATE YS AAT Kies OH UGE | SH 6 Io" a Gu sag T Aer J, J Shs! 


fea ufeor afar Haat svat AGH AS Sars 1191 


eeh maiaa jag mohanee bhaiee karam sabhe vekaaree ||1| | 


This mammon is the enticer of the world, O brother and all the deeds done in its wake are sinful. 


feo HS-eas AGS § OTST J, J Sg! SAS Hag Bae aS Je ATG AH UT UTS Jo! 


Als ufss3 AgH act Il 
sun pa(n)ddit karamaa kaaree || 
Hear me, thou, O Brahman, the ritualist. 


Adt as AE Ad, J ATH atst FIHE| 


fas ath AY Gur set A utsH 3s Stes 1 ITS II 
jit karam sukh uoopajai bhaiee su aatam tat beechaaree || rahaau || 
The religious rite from which happiness springs, O brother, that is the real meditation of the essence of soul 


(Lord's Name). Pause. 


{AA OSHe AASS OS UH Ssus det d, J Sta! So fAHes dors e fads & (Us eH | ofaTS| 


AAS Se a US ove ATH ATT AAT II 
saasat bedh bakai khaRo bhaiee karam karahu sa(n)saaree || 
Thou standest and recitest the Shashtras and the Vedas, but thou doest the deed of a worldly man, O brother. 


Sus aA MAST S set or urs age J, YS vy walniterst es GH Ade | I TTT! 


units He o gael aret nists HE fears II 
paakha(n)dd mail na chookiee bhaiee a(n)tar mail vikaaree | | 


Within thee is the filth of sins and this filth cannot be washed away through hypocrisy, O brother. 


30 nies uu at As TI feo Ae te 8 oS Ost dt A Aad, 3 Ss! 


feo fafa sat wad oet Sst fre & SSH 11211 


ein bidh ddoobee maakuree bhaiee uoo(n)ddee sir kai bhaaree ||2]| 


In this very way the spider too is destroyed, by tumbling over head long, O brother. 


oH ogi dt Host ot fg usd Sacto sag cd AT, dA! 


TOH wet feqst set eA Ste ware II 
dhuramat ghanee vigootee bhaiee dhoojai bhai khuaaiee || 


Be evil inclinations, many are ruined, O brother, and by love of another, they go astray. 


Het gdh eng, gos ssa d Te ds, J eg! 3 JAS Us ers Ca gad U Te Ts 


fag Afsag oH & ure ate fae OTH SoH © ATT II 


bin satigur naam na paieeaai bhaiee bin naamai bharam na jaiee || 


Without the True Guru, the Name is not obtained, O brother and without the name, doubt departs not. 


Ad Id eas oH YUs od Ue", TITS MS GH U Badd Hed UI oot Jel 


Afsdd Ae 3 AY ue ove nSes WES TIT ISI 


satigur seve taa sukh paae bhaiee aavan jaan rahaiee ||3]|| 


If man serves the True Guru, then obtains he the peace and his comings and goings come to an end, O brother. 


Aad et AS Tet ot urs AS are, Se Ba rag UT Bat I 3 CAT mrs 3 We Ha AR Jo, J as! 


Ag Add dd 3 Sur set Ho fase As AHS II 
saach sahaj gur te uoopajai bhaiee man niramal saach samaiee || 


True equipoise is obtained from the Guru, O brother and the immaculate soul is absorbed in the True Lord. 


Het Set 3a Tet UA ys Jet gd, J aT eT! UlSsT ws, AS Aum nies ola dD AeA TI 


dg Ae A gs get Te fas Ho 3 Uet II 
gur seve so boojhai bhaiee gur bin mag na paiee || 


He, who serves the Guru, comes to knows the way, O brother. Without the Guru, the way is not found. 


Aad cd Ae aged, a (Ad) TAS OTS ST IT I Se! Tate as GAT odt Sse 


fA nists Sg fa aH ane avet as Shes fry wre III 
jis a(n)tar lobh k karam kamaavai bhaiee kooR bol bikh khaiee | |4| | 


What good acts can he perform, who has avarice in his mind? He eats poison by telling lies, O brother. 


fAA et Ho feu wed J, Ba faus AS AH ad Hae I? Bo aH a Ca afog werd, J Ss! 


Ufss dt fesdint avet feag faas Se II 
pa(n)ddit dhahee viloieeaai bhaiee vichahu nikalai tath || 


O Pandit, if thou churnest curd, the butter comes out of it. 


J Uss AAT J Ud 6 fosa, 3t fA fed Hue foaws wre TI 


AS Heb Ae Sub aveh fET AG ST" Se Il 


jal matheeaai jal dhekheeaai bhaiee ih jag ehaa vath || 


By churning water, thou shalt see but water, O brother. This world is a water like thing. 


UTst ISAS TT F AES ural Tt Sadar, J eta! fea AAs ur|t St sgt FH erg TI 


as fag sath feadint set wife wife SS miese ull 
gur bin bharam vigoocheeaai bhaiee ghaT ghaT dheau alakh ||5|| 


Without the Guru, the man is ruined by doubt, O brother. The unseen Lord abides in every heart. 


Tet Tos Yat SoH os sad TA I, Ua! wien] AT Id fess nied CHET I! 


feo Ad Sot AS a ore eo fen ao HE II 
eih jag taago soot ko bhaiee dheh dhis baadho mai || 


This world is like the cotton thread, which the mammon, has tied on the ten sides, O brother. 


fea Hrd ag ot 3s ot He 0, fA SG fen 6 em oh uti S sigur diene gd, J As! 


fag as as 3 cet ave BT ATH SHE II 
bin gur gaaTh na chhooTiee bhaiee thaake karam kamai || 


Without the Guru, the knot is untied not, O brother, men grow weary of performing rituals. 


Id & aad He eaet odf, dT cia! Salt agH ats age ade TT Se Te Tol 


feg ag sath gorfenr set ade fag o ATE Ell 
eih jag bharam bhulaiaa bhaiee kahanaa kichhoo na jai ||6|| 


This world is led astray by superstition, O brother, Regarding it, man can say but nothing. 


fen AAS 6 AA 3} aod Ufenr deur d, J soe! EA ad fEoHS as St nig odt Aa 


as fufemt 38 ufs eA ove S HST AY By Il 
gur miliaai bhau man vasai bhaiee bhai maranaa sach lekh || 
Meeting with the Guru, the Lord's fear abides in the mind, O brother. To die in the Lord's fear is man's destiny. 


ad & oe free eure, J dig! ug wad fase feu eA Ae | Ug Od Ned He Sse AST Ysa TI 


HAS BS vlomretor set Baa oH FEA II 
majan dhaan cha(n)giaaieeaa bhaiee dharageh naam visekh || 


In God's court, the Name is superior to ablutions, alms and other good acts, O brother. 


efddg & wad nied feHas, ws Us 3 dd da AH OS BH SU Stor J, J Sta! 


ag uiae fale on festenr aret His eta gar Sy ID 11 
gur a(n)kas jin naam dhiraRaiaa bhaiee man vasiaa chookaa bhekh ||7|| 


He, who by Guru's goad fixes the name within him, is freed from hypocrisy and God abides in his mind. 


Add 3 as MoT BH 6 wmus nied UT ade’ 0, GAT unis gs Tate J) ns Soa Gut foe feu fea Ate I, I 
ad! 


feg 36 Se AS a avet SUT OTH MU”? Il 
eih tan haaT saraaf ko bhaiee vakhar naam apaar || 


This body is the jeweler's shop and the unrivalled Name is the Stock therein, O brother. 


feo to Ae St TAT, is OHI on TH Urt Cre feu J, J gage! 


feg zug sud A fes oet ge Hafe ad SP II 
eih vakhar vaapaaree so dhiraRai bhaiee gur sabadh kare veechaar || 


The merchant who deliberates over the Guru's instruction, O brother, he securely secures this merchandise. 


frost cans Tat Guen 6 Ave fesse d, Jae! Sa A Ae AS GUS SG ur Be 


Ue Sturt staat amet Af AST SUT [CII 


dhan vaapaaree naanakaa bhaiee mel kare vaapaar ||8||2| | 
Nanak, blessed is the trader, who on meeting the Guru, engages in this trade. 


od, HATA J ST eens, A at 6 fhe a fea een ae TI 


Hof Hos 9 II 


soraTh mahalaa pehilaa || 


Sorath Ist Guru. 


Aigo ufoet fst | 


frat Afsag Afent filmed fe & ATE Sd Il 


jin(h)ee satigur seviaa piaare tin(h) ke saath tare || 


They, who serve the True Guru, O my dear, their associates too are saved. as well. 


AAS Tet St clos ose Jo, JHd UISH! Sate Haft st ug Ssg Are Jal 


far ora 6 ure flmrg nifs ga Te Il 


tin(h)aa Thaak na paieeaai piaare a(n)mirat rasan hare || 


None obstructs their entry in the Lord's court, as the God's Nectar Name is on their tongue. 


aet ret Bat 6 Hum & caard feu wus Je ad dae, fas A Ta & nif set on Sat cH Ate SS TI 


gs 3d 3 faa films SS Sele aT Il 


boodde bhaare bhai binaa piaare taare nadhar kare ||1|| 


They, who are heavy, without Lord's fear, are drowned but by His grace, He ferries them across O dear. 


A et @ 3d add SIG Jo, So va Ale Jol nruet cent ers Ca yet 6 urd ag feed, TYtsH! 


St sd EWE flmrg st Sct ATT II 


bhee toohai saalaahanaa piaare bhee teree saalaeh || 


My Beloved, I praise Thee ever, and in every case sing I Thine eulogies. 


Ad USH! H Ae dt Sct Gass ase TS ad Tes fea H Sct fresno TSS Tl 


fee foe 3 sem fimrd act ute aos NU TTS II 


vin bohith bhai ddubeeaai piaare ka(n)dhee pai kahaeh ||1|| rahaau || 


Without the ship, the man is drowned in the sea of fear, O Beloved, How can he get at the yonder shore? Pause. 


Add tos ge ad U AHed feu sa Ae I, TUISH! Ga fan Sg UTS ae GO UT AAT I? ofyTS | 


Arendt Aesder flag et nied 3 a= I 
saalaahee saalaahanaa piaare dhoojaa avar na koi || 


I praise the praise-worthy Lord, O dear and there is not any other worthy of praise. 


HY Gurt-Gar Aor A Curr ager at, 3 fumrfanr) det Ja OA Bunt 2 wfka oh! 


Ad us Aras A se flord Fate 33 da HE II 
mere prabh saalaahan se bhale piaare sabadh rate ra(n)g hoi || 
Sublime are they, who eulogise my Lord, O dear, They are imbued with the Name and blessed with the Lord's 


love. 


Ae Jo, So fros Hot & fies age Jo, 3 flord! Sa oH 3S Sal Ale Tos, wis Cat Sus ctuis ct ws feet JI 


fan at Hats A fH fimrd oH 8 3S SLE 11211 


tis kee sa(n)gat je milai piaare ras lai tat viloi ||2]| 


If I meet with their society, O dear, I would gather bliss by (pondering over) or (churning) the reality. 


nad H Gate He-fhomu ae fhe aret, o fimrfonr! ot Ht mss 6 feed at fosa a UTS Us J STITT 


ufs use" Are ot flmird STH Ae OS II 


pat paravaanaa saach kaa piaare naam sachaa neesaan || 


The gate-pass to honour is of Truth and on it is the stamp of the True Name, O dear. 


Fas—-orag ot ged Ae ot 01 fA SS AS oH ct Had d, J himfr! 


nifenr fafa & area fumrs JoHt JaH ues II 


aaiaa likh lai jaavanaa piaare hukamee hukam pachhaan || 


Coming into this world, one should depart with such written gate pass O dear. Realise thou, O man, the command 


of the Commanding Lord. 


fer AAT fea ut a, mreHt 6 Hd Act faust TIES oe HST oe I F wren ee SS HET S yMeHA GS nigIe AT! 


ae fag Jan 3 ys flrs Ars ATE STS ISI 
gur bin hukam na boojheeaai piaare saache saachaa taan ||3]| 


Without the Guru, Lord's order is not understood, O dear, True is the might of the True Lord. 


Tet SS Port eT IaH AHS Sot wer, J UISH! AST I Tas AS AM ch 


Jan viefs fSfimr fimrd gah Gea usta II 
hukamai a(n)dhar ni(n)miaa piaare hukamai udhar majhaar || 


In Lord's will, the mortal is conceived, O dear and in Lord's will, he thrives in the womb. 


ret ot cat wars Ural fourtet d, o florfour wis Ae St Gat ewra, a aes fy swe SHET TI 


TaH niets Afhor flog Bu fag o aT II 
hukamai a(n)dhar ja(n)miaa piaare uoodhau sir kai bhaar || 


In Lord's will is he born, O dear, upturned with head down wards. 


rife ot a feu, Ga fra usd yaya ter der, 3 fmf 


Tanfe vac Wan fumes 3s aH A gil 


gurmukh dharageh jaaneeaai piaare chalai kaaraj saar ||4|| 


The Guru-ward is honoured in the Lord's court and he departs after arranging his affair. 


Tg-MOAS HOM & esard nies Honour Ate J) Ss ntuat oH TH ad a TS UST 


Jan viefs rf fumrd gan Are Ate II 
hukamai a(n)dhar aaiaa piaare hukame jaadho jai || 


Under Lord's flat, man comes into the world, and under his flat he goes to the next place. 


Hom & gon feu, de nat fea rer ois SAS oH Ta Tt Go wast Hed alr Aer TI 


Tan afe sarehy find Hoyts wd AATE II 


hukame ba(n)ni(h) chalaieeaai piaare manmukh lahai sajai || 


By Lord's will, is he bound down and despatched, O dear, The perverse person suffers punishment. 


Ato ot oar era, So sofaur deur 30 fess Ate T1 UstlaS UTA AT Ue eT SI 


Jan Aafe ues fumed voor tor Ave Ill 


hukame sabadh pachhaaneeaai piaare dharageh paidhaa jai ||5|| 


By Lord's will the Name is realised, O dear, and man goes to His court adorned in the robe of honour. 


Fret et ger Tot oH nigge ast ater g, 3 fimrfonn! ns ger Fas St ura ua CAS cows 6 Ae TI 


Jan aes Tevet fimrdg gan JeA Se II 
hukame ganat ganaieeaai piaare hukame haumai dhoi || 


In His will, one enters into accounts, O dear, and in His will, he is infested with ego and duality. 


Gr ot oH vied Fo Sur-USTt ager J, TUISH"! is CA ct oe vies Jarg 3 Ues-TS aH SUT Jer | 


Jan se seven fumrd nieate Hot HE II 
hukame bhavai bhavaieeaai piaare avagan muThee roi || 


Goaded by Lord's will, the mortal wanders about and beguiled by demerits, he bewails, O dear. 


gaat sar a Ofer deur yrat seas" fede nis geht a ofamr dimer Ss fesaru ager d, J fimrd! 


Jay fret Arg ot fimrd Ag fHS efanret HE Ell 


hukam sin(j)aapai saeh kaa piaare sach milai vaddiaaiee hoi ||6|| 


If man realises the wealthy Lord's will, he is blessed with truth, and receives honour, O dear. 


nad fora Ages Pot Ft gH 6 nigge ad Be St SA OAs ot ws frat J ws Ca Fas nrag Ged, TUS! 


niraf= miGer wm fumird fa neha Ag are II 
aakhan aaukhaa aakheeaai piaare kiau suneeaai sach naau || 


Difficult it is to utter the Name. How can we, then utter and hear the True Name? 


Fos TSH & Suda aso, fed umut fan Sgt As oH 6 Gusa 3 ARS Ad Hae Tt? 


frat A Arefour flrs 38 fa afsos AS II 


jin(h)ee so saalaahiaa piaare hau tin(h) balihaarai jaau || 


They who praise that Lord, O dear, unto them I am a sacrifice. 


A GA yg tt ysst ade To, J UISH! Cat CS H ust der Ti 


arg fs Haein fimrd sect As fre? 119 11 


naau milai sa(n)tokheeaa(n) piaare nadharee mel milaau ||7|| 


Obtaining the Lord's Name I am satiated, O dear, and by God's grace, I am united in His union. 


Homi @ oH 6 yus ag & H igus ¢ fame ot, 3 UlSHT! ws odt Ft fer wore H BAe fhemu nied fe foro ot 


afeur aa A aby flmrds He HASTat of II 


kaiaa kaagadh je theeaai piaare man masavaanee dhaar || 


My dear, if my body becomes the paper and if my mind be an inkpot, 


Ae fimrg! Hag Adt a aa FE AS MS H nus HOE G USS Ho Bet, 


Bes Suf= AG at fund fs Te fous Sets II 


lalataa lekhan sach kee piaare har gun likhahu veechaar || 


and if my tongue be the pen, then I would thoughtfully write the excellences of the True God. 


WS Aad Hdl Hist ABH DAS, SEH Av feos a AS Soggy St rest fata | 


Ue Barat atoat fimrd Are fee Cf of CIS 


dhan lekhaaree naanakaa piaare saach likhai ur dhaar ||8||3]| 


Blessed is the scribe, O Nanak, who inscribes and enshrines the True Name in his mind. 


Hada J Gu fers aa, TSA! AA OH 6 umue foe feu Cage 3 fearsa TI 


Rafe Hoes 9 ufser esat II 


soraTh mahalaa pehilaa pahilaa dhutukee || 


Sorath Ist Guru Dutuki. 


Afse ufost ufsardt ezat | 


3 Teas fogs set fagHs ot Ho TE Il 
too gunadhaatau niramalo bhaiee niramal naa man hoi || 


My immaculate Lord, Thou art the Giver of virtues, but my soul becomes not immaculate O brother. 


Ae ufey ys, S dato Ce Sra TI UT Act ost ules sdf Tet, I As! 


oH musth fasae set 33 dt 3 ae AE IA 


ham aparaadhee niragune bhaiee tujh hee te gun soi ||1|| 


I am a sinner and meritless and from Thee alone can those merits be obtained, O Lord. 


H ge-fege unt ot, dew 35 UF ot a Sant yrus d Haut Js, Tyg! 


Ag Ylsut J ass afs Sy II 
mere preetamaa too karataa kar vekh || 


My Beloved Creator, having created Thine creation, Thou beholdest it. 


HS flord fhones vruet sear 6 da a S EAS Suet I 


a8 unt unison avet Hfs sfs on fer I go? II 
hau paapee paakha(n)ddeeaa bhaiee man tan naam visekh || rahaau || 


I am a sinner and an hypocrite. Install within my mind and body Thine sublime Name, O Lord. Pause. 


H nugat 3 est a Adt wrsH 3 to vied J wmuet AAS GH MAES AT U1 SITS | 


fag ufemr fas Hfomr oret asaret ufS ate II 
bikh maiaa chit mohiaa bhaiee chaturaiee pat khoi || 


The poisonous mammon has bewitched the man's mind, and through cleverness he loses his honour, O brother. 


Afodtal ds-das 3 fons t Ho 6 He fur Tos Taal TS Cs nruat Sas Mor Ser J, J Sta! 


fos ufs oa Afs eA ave A ae fomre AAFE II2II 


chit meh Thaakur sach vasai bhaiee je gur giaan samoi ||2]| 


If Guru-given Divine knowledge permeates man's heart, the True Lord abides in his mind, O brother. 


Aad Tat ct fest det Gon Ses Fe t few vies GH We St AT AM BAe Ho fe fea Ate, J Ag! 


Ts Ts ord ge TS BS VSS Il 
rooRau rooRau aakheeaai bhaiee rooRau laal chalool || 
Beauteous, beauteous in said to be the Lord. He is beautiful like the red poppy-flower. 


Hed, Hed far Ate o Romi! Ao URS Se coer BT Hou TI 


AHO fs fAS Soa set fs wis A ngs ISI 
je man har siau bairaageeaai bhaiee dhar ghar saach abhool ||3]| 


If man bears love to God, O brother, he is accounted as true and infallible in His court and mansion. 


AAT Fe FI SS UH UT Be, J etd! Se Gu SA e vse ms Hed fla AT ms FH-THlos fale ArT TI 


usta noth 3 set ufg ute 3 Te famine II 
paataalee aakaas too bhaiee ghar ghar too gun giaan || 


Thou, O Lord, art pervading the under-world and sky and amongst all the hearts art Thine merits and wisdom. 


So rom! uss S orate fee oir deur o1 Atoms fest nies Sohat uehat 3 forrs TI 


ae fhitent re ufeor set gat HOT THT Iisil 


gur miliaai sukh paiaa bhaiee chookaa manahu gumaan ||4]| 


Meeting with the Guru, the man is blessed with peace, and pride is dispelled from his mind. 


Te oe HE a ST ITH Ut Ser I ns CH thes TF dawg vs TA TI 


ats His ofeor Hint avet St Hert so SHE II 


jal mal kaiaa maajeeaai bhaiee bhee mailaa tan hoi || 


Rubbing with water, the body is cleaned, but the body again gathers dirt. 
UTSt OS HS A CT AS ast Atel T udT Ud Hs a Get TAS TI 


fame Hot off oveint ave He So fagHe dE Ill 


giaan mahaa ras naieeaai bhaiee man tan niramal hoi ||5|| 


Bathing with the great elixir of gnosis the soul and body are rendered pure. 


WH fara & fers nifhs om HSS ATS GIT nS 3 ed ules TA TS! 


Sel cet Ur set foro Hae foowr Sf II 


dhevee dhevaa poojeeaai bhaiee kiaa maagau kiaa dheh || 


Why worship goddesses and gods O brother; what can one ask from them and what can they give him? 


Cebit & cefant a ur ag a, Tage! Ger fet uF at Hal Aa J nis Eu Sat G at t Hae Js? 


ude aifs unre aret Ae His gate Sto lel 


paahan neer pakhaaleeaai bhaiee jal meh booddeh teh ||6| | 


The stone gods are washed with water, O brother, but they themselves sink in water. 


Ug & tefent ow ut os fexas anfeor Ate do, 3d Ae! ug Cu ye ust feu Sa Ae ol 


ae fag vise 3 odio set Fat gs ups ate II 
gur bin alakh na lakheeaai bhaiee jag booddai pat khoi || 


Without the Guru, the unseen Lord is not seen and the world is drowned, shorn of its honour. 


ae & as wits] Hot ehmr odf At Aare nis nruet as Ir & HAS BAS dt Ga fee TI 


We oad wife caver ave F aS SF SE IDI 


mere Thaakur haath vaddaieeaa bhaiee jai bhaavai tai dhei | |7|| 


The, greatness is in the hand of my Lord, O brother he gives it to him alone, whom He likes. 


fas nrag Ad Afoa eda fea Jo, 3 cia! fA S Ca ae" J, dew CHS Tt Ga fee TI 


geafs 8% Host avet arg ad fus aft I 
bieear bolai meeThulee bhaiee saach kahai pir bhai || 


The bride, who talks sweetly and tells the truth, becomes pleasing to her groom, O brother. 


A Usat fo sect Tis Ae nraet 3, So vrs ust 6 Ua Bae SA AAD, J aT"! 


faad act Afs ert avet wifter sot of of Ic HI 
birahai bedhee sach vasee bhaiee adhik rahee har nai ||8|| 


Pierced through with her Lord's love, she abides in truth and remains deeply imbue with God's Name. 


nus Hom & Add oe feat det Sa He nied SA I S Tae OH oS Tost daft sdet JI 


Ag & nrg niuat ovat Tg S 8S AA Il 
sabh ko aakhai aapanaa bhaiee gur te bujhai sujaan || 


Every one calls God his own, O brother, but it is through the Guru that the Omniscient Lord is known. 


ds Ae Shodg 6 uve fon aie dg, J te! Us Tate od St Asta Hom afer Aer TI 


A gd A ad get Aa AST OIA III 


jo beedhe se uoobare bhaiee sabadh sachaa neesaan ||9|| 


They, who are pierced through with their Lord's love, are saved and they are stamped with the True Name. 


fros ome ug ct uls ae fea Te Js, Sa ST Ae Uo, nis Sat G3 Ae OH Ut Hod Sa ART I 


Se mifte nas set ured dua ut= Il 
e'eedhan adhik sakeleeaai bhaiee paavak ra(n)chak pai || 


As an amassed heap of fire-wood is burnt off by applying a little fire, 


AA sg! awe w otsg ais Bd, ST Sd vid WSs TS AS ATT I, 


fas us oy fae ZA oct Soa fs STE IIAOII8II 

khin pal naam ridhai vasai bhaiee naanak milan subhai ||10||4| | 

O brother, likewise the Name burns off the sins, even if it abides for a moment and trice in the mind. Then the 
mortal easily meets with the Lord. 

dda! ag donut $ AS Hee 8, Tes fea fea pos wes fee Bet ds Es fea we, (2a) Yet Bis at 
Afoe ons fies ArT TI 


Refs Hos 3 we 9 fSsat 


soraTh mahalaa teejaa ghar pehilaa titukee 


Sorath 3rd Guru Tituki. 


Afse Set ufsarct fszatt | 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cent org Bo ys Jer | 


sas a Aes gue aie AS ule J geet nrfenr II 

bhagataa dhee sadhaa too rakhadhaa har jeeau dhur too rakhadhaa aaiaa || 

Thou, O dear Lord, ever preserve the dignity of Thine saints and from the very. beginning. 

3 THTTHA Eom! That ot rus Ast St HoH st oteH Sut Tis Nis winds F Cot a as qsags Tuer wrfenr 
vl 


yfowre Ao sy oy we ofa AIG eeraA Hs USTTEMT II 
prahilaadh jan tudh raakh le har jeeau haranaakhas maar pachaiaa || 
Thou hast been safeguarding their honour; Thou, O reverend God, rescued Prahlad, Thy slave and utterly 


annihilated Harnakhsh. 


3 UJ unala Stogg! nue ds yfsere 6 aT fear nis Jou 6 frmas HSbMH| ag FEST 


Taner 3 ussts 3 ofs AG Hone sath serfemr 11911 
gurmukhaa no parateet hai har jeeau manmukh bharam bhulaiaa ||1|| 
The Guru-wards have faith in Thee, but the apostates go astray in doubt, 


g-gn shat o 3d fea sd J, YS MUSH Hes nies HoT Ts! 


a 4E 


ofa At ea Sct efor | 


har jee eh teree vaddiaaiee || 
O beloved Lord, O Venerable God, this is Thine glory. 
dHeou stoag! fea Sct saat TI 


IST ot Ur Te Ss Hom sas Sct AS | TTS II 
bhagataa kee paij rakh too suaamee bhagat teree saranaiee || rahaau || 


Thou savest the honour of Thine devotee Thine devotees seek Thy refuge, O Lord. Pause. 


3 orué Heorent a Sas —urag Tue J, 3d Ha Sct Ge SF US ave Js, J yg! fas | 


Sas" 3 AH Afs o Aa aw 8 OS AT II 


bhagataa no jam joh na saakai kaal na neRai jaiee || 


God's slave, the Death's courier dare not touch, nor can death draw near them. 


Tae Ht 6 As wes gd odl Aa, ms ot TAS Sate wd Sat JI 


ASS TH OH ufo Sfhor om dt Hats ust I 


keval raam naam man vasiaa naame hee mukat paiee || 


The Lord's Name alone dwells within their mind and only through the Name, obtains they, the salvation. 


fase Hom & oH Sate fase nies foen Tue I ns SH UTS ot Ga afore 6 RUS Je TS! 


fafa fafa AS sas vset wait ae & AafA ASTeT III 
ridh sidh sabh bhagataa charanee laagee gur kai sahaj subhaiee ||2]| 
Wealth and super-natural powers, all fall at the saints, feet, as they are blessed with equipoise and sublime faith 


by the Guru. 
TS-AUST MS ATH St Hast AYO Ast & Ut det To, fasta Sat 6 det mises S AAS HET yes ast det TI 


HoH } uss & net nists Bs Are II 
manmukhaa no parateet na aavee a(n)tar lobh suaau || 


The Perverse have no faith in the Guru Within them there is greed and self-interest. 


sige a at fee SdH Sdt| Sate vied wae 3 Ae-Hada TI 


aonfe fase Hee 3 ates fs of 5 war ae II 


gurmukh hiradhai sabadh na bhedhio har naam na laagaa bhaau || 


They realise not the name in their mind, through the Guru, nor do they enshrine affection for the God's Name. 


Tet & Td Ca oH 6 nme fees feu nigge dt age, at St a Shodg ton aw Us UGS Ts! 


as aUe urd ofo AT HOH Slat nies ISI 
kooR kapaT paaj leh jaasee manmukh feekaa alaau ||3]| 


The gilt of falsehood and hypocrisy shall fade away. An apostate ever talks dryly. 
Jo ms Us oT HSH Sse Ma | mat HET St Tur saer TI 


sas fete urfy case ys At sast I FAST I 
bhagataa vich aap varatadhaa prabh jee bhagatee hoo too jaataa || 


Thou Thyself workest through Thine saints, O dear Lord and through Thine devotees Thou art known. 


Sumy torus HOt od aH ae S| THITHA Hom! 3 wre eoStat oS F Aten Aer TI 


Hifeur Hd As Ba I Sats Sat uTY fas II 
maiaa moh sabh lok hai teree too eko purakh bidhaataa || 


All the mortals engrossed in the love of wealth, are Thine and Thou alone art Creator Lord. 


He Us a uis feu tus de dé yet As 33 Sus aes Ss ot Sai wt fhoneds Hom TI 


JH ufa HOT Hofs AHTat dd & Aafe UETST III 


haumai maar manasaa maneh samaanee gur kai sabadh pachhaataa ||4|| 
Stilling my egotism and nipping the desire in the very mind, I have realised the Lord through the Guru's 


instruction. 


nist He-Jas 6 He 3 utoA 6 Ho fee THs aH Tete Guen Td ys 6 nose ad fr TI 


mfds OH add Ys 30 a fe Ths at oH flmrs II 
achi(n)t ka(n)m kareh prabh tin ke jin har kaa naam piaaraa || 


The Lord automatically accomplishes the tasks of those, to whom the Name of God is dear. 


Atos HS fio dt Sate aan aged, fAat 6 etoag & on frost Baer dl 


ae usAte Het Hie efor Afs aA ASIST II 


gur parasaadh sadhaa man vasiaa sabh kaaj savaaranahaaraa || 


By Guru's grace, He, who arranges all the affairs, ever abides within their mind. 


Tot St cet Gorsd AS AH TH Ads ST THAT ate fes feu SAE TI 


Gor ot dn ad 8 fea fro dfs us oT HST IU 


onaa kee rees kare su viguchai jin har prabh hai rakhavaaraa ||5|| 


Who-so-ever rivals those, who have the Lord God as their saviour, he is destroyed. 


fact St Cat tt aradt age 3g, fagt a oer Aum etoag J, Sa sag TAT TI 


fag Afsag Ae fas o ufenr Heute sCfa He fare II 
bin satigur seve kinai na paiaa manmukh bhauk mue bilalaiee || 


Without serving the True Guru, no one has ever attained the Lord. The egocentrics die yelping and wailing. 


Ae dot ct wre ane add ae fan } ys Yus adt dem nru-ged Fae 3 fess ade HI Te To 


nrets refs o8a 6 uefa we Hf eft ANTE II 


aaveh jaaveh Thaur na paaveh dhukh meh dhukh samaiee || 


They come and go and find no place of rest and in utter pain, they perish. 


Ba mre 3 Ae Jo wis at Ha Ht at dt UBS! Ca Hoe ane fe Ta TAR oI 


gouty de 8 vifks ule Aan AS ANTE HEI 
gurmukh hovai su a(n)mrit peevai sahaje saach samaiee ||6|| 


He, who turns Guru-ward, drinks the Nectar and is easily absorbed in the True Name. 


Ag MOAT J Ate o Co mifsus ager duis HS SHY oH feu Slo dae TI 


fag Asad At ASH © BS A vida ATH ad Mifare II 
bin satigur seve janam na chhoddai je anek karam karai adhikaiee | | 


Without the True Guru's service, birth and death leaves not man, through the may perform very many rituals. 


Ae ad dt Ae clos tars de 6 AHE 3 HIo Sse dt Teg Gu fazed yors CSU F SU AGH-als fim ad! 


az usta 3 ere curefa fas afe ufSs eve II 


vedh paReh tai vaadh vakhaaneh bin har pat gavaiee || 


He who reads the Vedas and indulges in controversies, loses his honour without God. 


A et} eee I ms SfoH-HAWTA ade" J Sa Tas adie yruat Sas-nrag Ir Set IT 


Ae Afsdg Art fa wet sf Eels Te ATS ITI 
sachaa satigur saachee jis baanee bhaj chhooTeh gur saranaiee ||7]| 
True is the Satguru, whose word is True Repairing to the Guru's refuge one is emancipated. 


He do Alsdg, fot dt awn Ast o) Det et andes AT HE UTS Fo Fe-uVHA J AT TI 


fae of Hf efi A efe AS Uf ATS Afoise II 
jin har man vasiaa se dhar saache dhar saachai sachiaaraa || 
They, within whose mind God abides, are exonerated in the Lord's court; They are acclaimed as true in the True 


court. 


frat e fude vied ofogg eHe J, So Atos t esas feu Haug Jol AS sad vied BIAS aT feS Ae Tol 


Gar ft Rat afar afar det af & HeSTT II 
onaa dhee sobhaa jug jug hoiee koi na meTanahaaraa || 


Their praise resounds all the ages through and none can unto it. 


Bat & Hfow Afont tat nied Tret T1 cet st AG He odt AaeT | 


aad 30 & Ae afsad fre ofe whim Bfe OST CHAI 


naanak tin kai sadh balihaarai jin har raakhiaa ur dhaaraa ||8||1|| 


Nanak is ever a sacrifice unto those, who keep the Lord enshrined in their mind. 


aod TH dt Sat S aaa Are d, Aus} nus fode nied feat Fue Ts! 


Rafe Hos 3 ezat Il 


soraTh mahalaa teejaa dhutukee || 


Sorath 3rd Guru. Dotuki. 


Rafe Sat ufsardt est 


foafenr & nit suff we ave Afsae of Ret ote II 


niguniaa no aape bakhas le bhaiee satigur kee sevaa lai || 


Engaging them to the True Guru's service, the Lord Himself forgives the meritless ones. 


Cat Sg He ag dt wad feu ow a Hom ory ot ge-feget 6 He ag feet TI 


Afsae at Ae SSH J aret TH oH fas ote 119 


satigur kee sevaa uootam hai bhaiee raam naam chit lai ||1]|| 


Sublime is the True Guru's service, since it attaches one's mind to the Lord's Name. 


Ae JAS det ct cfos-Aey, fag A fea de S Hag Ys U OH oT Hs feet TI 


afe AG wird sath fete 


har jeeau aape bakhas milai || 


The dear Lord Himself forgiveth and uniteth the mortal with Himself. 


HUSH HOM ve ge 6 HS AIA nS oS fhe Bet TI 


Tee dH nus set ud Afsate we sore 1 ITS II 
gunaheen ham aparaadhee bhaiee poorai satigur le ralai || rahaau || 


I am a virtueless sinner, O brother. The Perfect True Guru has united me with his congregation. Pause. 


H dot-fege unit atl use AS Tat 6 HS nruet Has oe fer fer g, 3 Sta! ofysS | 


age age vruact suffmig fumrd And Aafe <tefe II 
kaun kaun aparaadhee bakhasian piaare saachai sabadh veechaar || 


Good many sinners have been pardoned by meditating on the True Name, O dear. 


He OH oT fHHds ado Ears midat dt unt He ag fess Te Ts, J USH! 


3s@ne utes Gattis avet Afsag 83 WF III 


bhaujal paar utaarian bhaiee satigur beRai chaaR ||2|| 


Embarking them on the True Guru's ship, the Lord ferried them across the dreadful world ocean. 


He dst tan 3 os a Hom 3 Cat 6 awe AA Aes Turd ag feo | 


Hod 3 avs se get ag UTSH ATS Thee 1 
manoorai te ka(n)chan bhe bhaiee gur paaras mel milai || 
From rusted iron I have been transformed into gold, by uniting in the union of Guru, the philosopher's stone, O 


brother. 


Ty TU MBS CASH S fey nies fae eorag H Hams Te BI F Hot gE foro Ti, T Sta! 


nig ef a fs efaor avet Ast AS fete 11311 
aap chhodd naau man vasiaa bhaiee jotee jot milai ||3]| 


Stilling self-conceit, the Name has taken abode in my mind, and my light has merged in the Supreme Light. 


Ae-ddst ese VT OH He foe fe fea fami Tis AT og UH o9 fed fhe fom TI 


w@ at 08 age ae AfSsag a Ae afsas AWE II 
hau vaaree hau vaaranai bhaiee satigur kau sadh balihaarai jaau || 


I am a sacrifice, I am a sacrifice, | am ever a sacrifice unto my True Guru, O brother. 


H afsodd a, H asad ot, H Ade ct ates ot, nus AS Tate 6S, 3 as! 


on fours fate fest set TaHfS Fafa AHS IIS 
naam nidhaan jin dhitaa bhaiee gurmat sahaj samaau ||4|| 


I am absorbed in celestial bliss, through the teaching of the Guru, who has given me the Name treasure. 


det & Quen Tot, fat} HS OH & uot fest dD, H Fat mse nies Blo J fort Tt 


ae fag Hod 3 Bur set ued fomrotor ATE II 
gur bin sahaj na uoopajai bhaiee poochhahu giaaneeaa jai | | 


Without the Guru, equanimity is produced not. Go and consult the theologians. 


oot & as yfon Stes Bsus odt Jeti Aa gfon Sour UF ust ag S| 


Afsae at Ast Ae ate avet feug ny Tete Iu 


satigur kee sevaa sadhaa kar bhaiee vichahu aap gavai ||5|| 


Eradicating selfhood from within O brother, ever perform thou the True Guru's service. 


nme nny § nied ofeds Ad a, J eta! J NA SHAS Tet St Tad aw 


TSHSt 3S Cur set SS avet Ag ATT II 
gurmatee bhau uoopajai bhaiee bhau karanee sach saar || 


By Guru's instruction, God's fear is produced and true and sublime are the deeds done under God's fear. 


Oe t Quen ward Taw sg Ue Jed | Ad 3 AWS Jo CI AGH A See 3d dol as Ae TSI 


UH ues ure vet Ag BH TUE Nel 
prem padhaarath paieeaai bhaiee sach naam aadhaar ||6|| 
Then is one blessed with the wealth of Lord's Love and the mainstay of the True Name. 


Be de 6 Ug ch eas nis AY OH T MAT Yus J Ae Tol 


A Afsag Refs nrg set fq & Te war ute 1 
jo satigur seveh aapanaa bhaiee tin kai hau laagau pai || 


They, who serve their True Guru, I fall at their feet, O brother. 


fads ome Ae ag ct ure ane Jo H Sat ct Utter at, J gat! 


HOH Aes nus oret aw st wet SaATE ID 11 
janam savaaree aapanaa bhaiee kul bhee liee bakhasai | |7| | 


I have adorned my human birth and procured pardon for my progeny as well. 


H nue HOU AGH 6 Hee ag fer Tunis nue <A wet St HrSt Ys aT Bet TI 


Ag wat Ay Aas J ovet ag fac 3 SE Il 
sach baanee sach sabadh hai bhaiee gur kirapaa te hoi || 


The True hymns of the True Name, O brother, are obtained by Guru's grace. 


Aol qeret ns AT OH, J soeT! Tat St cfenr Erg Yrus Je Ta! 


Baa oH dfs nfs SA ave fH faus 3 wat SE CII 


naanak naam har man vasai bhaiee tis bighan na laagai koi ||8||2]| 


O Nanak, no obstacle befalls him within whose mind the Lord's Name abides. 


J ood, SAS act Nias UA odt Set, fAA e foge fee ys wT OH SAE | 


Hofs Hos 3 Il 


soraTh mahalaa teejaa || 
Sorath 3rd Guru. 
Refs Sat ufsast| 


ofa AG Fae AE set Us otter Hote Il 


har jeeau sabadhe jaapadhaa bhaiee poorai bhaag milai || 


The dear Lord is known through the instruction of the Guru, who is met by the perfect destiny. 


HOH HOM dete Guen Todt leo Ate oA use Yr@sU word fe Ts! 


Ae AY Aoaat avet nisfes gsor gar ote al 

sadhaa sukh sohaaganee bhaiee anadhin rateeaa ra(n)¢ lai ||1|| 

The happy brides ever abide in peace, O brother They bear love to their Lord and night and day remain imbued 
therewith. 

Ade Hele duran fea erent go, 3 cg! Ga urue Hom 6 fimrg agent gs 3 ge fed BA aves att afodntt 


Jol 


afe At 3 ort da wate I 
har jee too aape ra(n)g chaRai || 


O good God, Thou Thyself givest the tinge of Thy love. 


T Una Us! Sue ot uruet Us ave Jaret oI 


Wed Weg da ois set of AS da ote 1 TTS II 


gaavahu gaavahu ra(n)g raatiho bhaiee har setee ra(n)g lai || rahaau || 


Bear thou love with God, O brother and being so imbued with love, continually sing thou His praise. Pause. 


3 da oe flmrg ur, J age! nis Es films oe Jain, 3 GH ct HfoHt feagA Tea ad! ofsss | 


ad at ag anreat ave nig BS fos ote II 
gur kee kaar kamaavanee bhaiee aap chhodd chit lai || 


Abandon thy self-conceit and fix thy attention on the performance of Guru's service, O brother. 


nat Heda fs B nis vrust feast Tet Ht wad ors nies As, 3 as! 


Fe Hod fefe we 3 waret amet ofa vrfy SA Hf wrfe 11211 


sadhaa sahaj fir dhukh na lagiee bhaiee har aap vasai man aai ||2|| 


Thus shalt thou ever abide in peace, O brother, sorrow shall visit thee not again and God Himself shall come and 


dwell within thy mind. 


fen agi Ss Hat orsH fea SAS, J ITS 3G HS A AH Odt Sus nis Shoag we ut a 3d fade fed fea WIT | 


fug at JaH 3 ASet ave} AT wat Forts Il 


pir kaa hukam na jaaniee bhaiee saa kulakhanee kunaar || 


She, who realises not the will of her Beloved is an ill-mannered and had bride. 


A tus USH ct dH 6 Higgs od aTet Ga de Seat est 3S HST sat TI 


Houle arg aHeat set fee are afanrtg III 


manahaTh kaar kamaavanee bhaiee vin naavai kooRiaar ||3]|| 


Through her mind's obstinacy, she does the deeds and bereft of the Name, she is false, O brother. 


nus Ho Ut hte Ta ST aH ae I ms oH SF Huet sold, J gTeT! 


A wets fas Hasta aa T avet oe AY Fos II 


se gaaveh jin masatak bhaag hai bhaiee bhai sachai bairaag || 
They, alone sing the Lord's praise, O brother, on whose brow good luck is recorded. Through the True Lord's 


love they become detached. 


aes Sot Hea Ft HoH ates ade Jo, J Ste! frat e Ha OS volt foRHs feet Set G1 AS Hom UH To Ca 
foqsu Bt Ze TSI 


nates TS Te sets wve1 fous? aa fee HT iil 
anadhin raate gun raveh bhaiee nirabhau gur liv laag ||4|| 
Cultivating love for the fearless Guru and imbued therewith, night and day, they utter the Lord's praise, O 


brother. 


fosd dat are fudoat ut & nis BA oe dala, Sa TS fea ys SAA Curse ade Ja, Jas! 


Fae Hifg Heme set A Ag fea TH II 


sabhanaa maar jeevaaladhaa bhaiee so sevahu dhin raat || 


Day and night serve Him, O brother who destroys and revives all. 


feo TS SA St AS ag, Tag! A Alon G Wee" Ss HeHS Ae" TI 


A fag nog fend aret fan Ft eat 3 SHS ull 


so kiau manahu visaareeaai bhaiee jis dhee vaddee hai dhaat ||5|| 


Within our mind, why should we forget Him, O brother, whose gift is so great? 


nmué fers fed mrt BA 6 fas gerete, 3 ata! fAA ct sufte vist fers IT? 


Houta Het SHat ovat Baar odt are Il 
manmukh mailee ddu(n)manee bhaiee dharageh naahee thaau || 


The way-ward bride is filthy and double-minded, O brother, and in the Lord's court, she finds no place of rest. 


n-gedt uso UBS & es st U1 Atos e vse fea Cr 6 cet Hu a fearer odt fer 


Tenfy de 3 Te se ave ffs UlsH AS AHS HEI 
gurmukh hovai ta gun ravai bhaiee mil preetam saach samaau ||6]| 
If she turns Guru-wards, then, utters she the Lord's praise and meeting her True Beloved, merges in Him, O 


brother. 


Aad So dg-MonS Heo, se ct Ca Hom w AA Cag avet Unis uTue Ae fesus 6 fhe a GH feu Slo J At 
Jv, das! 


es Fath ofe 3 BSG aet famr yo SA ATE II 


et janam har na chetio bhaiee kiaa muh dhesee jai || 


In this life, she meditates not on the Lord, O brother. What face shall she show going hereafter? 


fer ries fea Sa Hom & fAHds odt avel, J eta! nich aT a Sa fags Ho feurGatt? 


fost udet yofeSe avet fafimr 3 Bate i111 
kiRee pava(n)dhee muhaion bhaiee bikhiaa no lobhai ||7]| 


Inspite of the warning-calls being sounded, she is plundered, O brother, and craves only for sins. 


SHS @ dad Ue & Peqe Ga Sct ust Tet g, dT cig! nis aew uri § Ht Bvt TI 


oH AHTefe Afy eAfs ove Het AY AS AT II 
naam samaaleh sukh vaseh bhaiee sadhaa sukh saa(n)t sareer || 


They, who remember the Name, abide in peace, and ever joyful and clam remains their body. 


A OH 6 fHHEe Us, Ba mITH nied SHE To MiSs TAH ndSe-Het 3 Ase get T Sat Ft ea 


SS SH AHS FJ set wrugud Tet Ads NCIS 


naanak naam samaal too bhaiee apara(n)par gunee gaheer ||8||3]| 


Nanak, utter thou the name of the Limitless, Meritorious and Unfathomable Lord, O brother. 


TSA, 3 Tea Sys, TES Ms maT HM @ oH a Cuda ag, J ets! 


Rafe Hos u we 9 MAUS 


soraTh mahalaa panjavaa ghar pehilaa asaTapadheeaa 


Sorath 5th Guru. Ashtpadis. 
Aofe unet usar neudini | 


a6 nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


elddd ces a UIA Tet St cer org Ba ys Jer! 


As Ad frofs Curent set AGE AWE ANGE II 
sabh jag jineh upaiaa bhaiee karan kaaran samarath || 


He, who has created the entire world, O brother, is Omnipotent to do all the deeds. 


{AAS AS AAS Sher J, J Sta! So ATS GH Ads G AGa-HaSIe JI 


ae fus fate Afar oret 2 afe mruat Se Il 


jeeau pi(n)dd jin saajiaa bhaiee dhe kar apanee vath || 


He is the Lord who has fashioned the soul and body by using His power. 


Go mT Fmt 0, fA} wruat Afsor eas &, wISHT Ss ta 6 wis TI 


fats adh fa@ dint set agst Sa WEE II 
kin kaheeaai kiau dhekheeaai bhaiee karataa ek akath || 


How is He to be described and how to be seen? The Creator is unique and indescribable, O brother. 


Gn 6 fan agi eden adie, 3 fan sgt SHS? mest fhaneds mats nis mifeae J, I TITS"! 


ad dfs Aad avet fAA 3 AU Se INI 


gur govi(n)dh salaaheeaai bhaiee jis te jaapai tath ||1|| 


Praise thou thy Guru-God, O brother, from whom thou shalt know the quintessence. 


3 urué Tg-UpAg at fhes ag, J Sta! fot ur 36 AS-S3 ct famrs Tea 


Hed He AU ofs saeST II 


mere man japeeaai har bhagava(n)taa || 


O my soul, remember thou thy fortunate Lord. 


TAS He! F wrus sat es AEF fang 


OTH UG Cle Aa MUd TA VIE aT IST Il TI'S II 


naam dhaan dhei jan apane dhookh dharadh kaa ha(n)taa || rahaau || 


The Lord, Destroyer of sorrow and suffering, blesses His slave with the benefaction of the Name. Pause. 


Tus 3 uls 6 OH Ado Te HMM, nrue Hs 6 OH ct aes fee J ofaTS | 


wa ufs Ag fae J oet 38 fafa sd SIG II 
jaa kai ghar sabh kichh hai bhaiee nau nidh bhare bha(n)ddaar || 


In whose Home every thing is there, and whose store-houses are brimful with nine treasures; 


fare oH fea Abat eH Jo ms fAA e SUS } UATfont ores UdUTS To! 


BA at SHS o ue set Bat viaTH MUTT II 


tis kee keemat naa pavai bhaiee uoochaa agam apaar || 


His worth cannot be ascertained, O brother and He is lofty, unapproachable and Infinite. 


BAe He ufo od A Hae, J sae"! Ou Fhe, UT Sud nS Bis TI 


Ah As ufsurese set fos fos ATE ATP II 


jeea ja(n)t pratipaaladhaa bhaiee nit nit karadhaa saar || 


He cherishes the human beings and other creatures, and day-in and day out, takes care of them, O brother. 


Gu fora ms do Hist Ff user-une ager d1 3 fosyst Sat at Has ager J, J as! 


Afsag us scm aret Hate freed N21 


satigur pooraa bheTeeaai bhaiee sabadh milaavanahaar ||2|| 


Meet thou, the perfect True Guru, O brother, who by his instruction, shall unite thee with the Lord. 


3 UdS Ae det 6 fhe, Tavet! A ome Suen enirs us os As SMT | 


Ad ode Adds set SH 3E de SF Il 
sache charan sareve'eeh bhaiee bhram bhau hovai naas || 


By adoring the True Lord's feet, O brother, doubt and dread are dispelled. 


He Aga & Ud Une UMS, J IT! Hed 3 Bd Bd TA Tal 


ffs Hs Hat He Hid avet fe & of foetal 
mil sa(n)t sabhaa man maa(n)jeeaai bhaiee har kai naam nivaas || 


Joining the society of saints, cleanse the soul, O brother, and then, thou shalt abide in the Lord's Name. 


AS Ads O'S AS & oruNt wrsH 6 ATS Hat ag, J ats! Se TF Ae ton feu SHST"| 


fe nit mifemrost set aHe Je uaa II 
miTai a(n)dheraa agiaanataa bhaiee kamal hovai paragaas || 


The darkness of ignorance shall be dispelled and thy heart-lotus shall bloom, O brother. 


ST SAH ST Higgs Us d Hea mis ST few-ades fis Phar, J gTeT! 


ad svat AY Bur set Als ce Asa UA III 
gur bachanee sukh uoopajai bhaiee sabh fal satigur paas ||3]| 
By Guru's word, well up all the comforts; all the fruits are with the True Guru, O brother. 


Te t Ase Vora AS oTSTH Esus de Jo, AS SHAD Tag TAG Jo, J ge"! 


Aa sa ssyH grvet TEM AS at Ofs II 
meraa teraa chhoddeeaai bhaiee hoieeaai sabh kee dhoor || 


Give up thy mine and thine and be thou the dust of the feet of all, O brother. 


3 nual Hat 3 3st fora ews afm cust cus dw, J Sts! 


ufe wife goH uATouT set Ue He Tals Il 
ghaT ghaT braham pasaariaa bhaiee pekhai sunai hajoor || 


Among all the hearts the Lord is contained and He sees and hears as if just close at hand. 


Afanit feat nies Aum ofimr deur 31 Ba nie wr ct Sue 3 ASST TI 


fas fete fead usgay sve f33 fefs Ho std II 


jit dhin visarai paarabraham bhaiee tit dhin mareeaai jhoor || 


The day one forgets the supreme Lord, O brother, that day one ought to die of repentance. 


fAA feo der AHet Aes 6 Fe Are d, J cig! SA feo SAG MISHA O'S HI ST TST I 


AIS ATES ATE set Ava ae saul Isl 
karan karaavan samaratho bhaiee sarab kalaa bharapoor ||4|| 


The Lord is Omnipotent to do and to have done everything; He is possessed of all the powers. O brother, 


Hom Arg adr ads taTeE 6 Ava-HaStes Jl udtuTS J Sa Ant Hast as, J As! 


OH uersg oy dave Heme Ho faare Il 
prem padhaarath naam hai bhaiee maiaa moh binaas || 


The Lord's love and Name is the wealth, through which man's attachment with mammon is dispelled. 


yg a flmrg wis oH Ca tas v, AAS Tot Huet St was gs TAT TI 


fan ae ot fs we ave fase oH foe II 


tis bhaavai taa mel le bhaiee hiradhai naam nivaas || 


If He so wills, then unites He the man with Himself, and the Name abides within his mind, O brother. 


nad So vlad OT, Se Sa de 6 ums ae fer Sot 3 GH SA no fed fea Ate J, J As! 


Toute SHS ysrHhy sve foe Je UTI Il 
gurmukh kamal pragaaseeaai bhaiee ridhai hovai paragaas || 


Through the Guru, the heart-lotus flowers and the Lord's light illumines the mind, O brother. 


Tat eT fes-aews YS SS J AST IT is US TT YOH Ho 6 dH ad feed, J zis! 


yse sfeur ugsTy us sve HE fer oats niorA IU 
pragaT bhiaa parataap prabh bhaiee mauliaa dharat akaas ||5|| 


The Lord's glory has become manifest and the earth and sky have blossomed, O brother. 


Fomit & 3m ystu use J ferro is AHis 3 MHS YS SS JT Te To, J As! 


af us Astor set mifototh wer a II 
gur poorai sa(n)tokhiaa bhaiee ahinis laagaa bhaau || 


The Perfect Guru has blessed me with contentment and day and night, I remain attached with Lord's love. 


Udo Te 3 HS Ava-Asy sufi dus ge feo TSH ug ct Us ow afaur alder Ti 


THAT TH ge Aet ave} ATT Are Fore ll 
rasanaa raam ravai sadhaa bhaiee saachaa saadh suaau || 


My tongue ever utters the Lord's Name, O brother, and this alone is the true relish and object of human life. 


AdtHig Fale ct Homi & oH § Caset 31 aes fea Tt Houl-Hies & Ae Ane 3 HSdE TI 


adat Ate Afe Htfeor are fous urfeor are II 


karanee sun sun jeeviaa bhaiee nihachal paiaa thaau || 


I live continually hearing with mine ears, the Lord's Name, O brother, and | have attained a permanent seat. 


MUS AS BS H HoH a SH fa GH He & AiSet Tt mis H niSs orAS YS ad fur TI 


fan ussifs 3 nreet ovet A niet vfs Ae Ell 


jis parateet na aaviee bhaiee so jeeaRaa jal jaau ||6|| 


The soul, which reposes not faith in the Lord, may God, that soul be burnt down. 


frost rset ug fee SdH od sel, Ta ad, BIAS aS ATS | 


ad Te Ae Aes set US SA a of AW II 
bahu gun mere saahibai bhaiee hau tis kai bal jaau || 


Myriads of virtues are in my Lord, O brother and unto Him, I am a sacrifice. 


wed dt dant Ja, HS Amt nies, J ate! CA CS aaa Jer di! 


6g fesaeord user ave Sf fore ae II 
oh niraguneeaare paaladhaa bhaiee dhei nithaave thaau || 


He nurtures even the meritless ones, O brother and gives shelter to the shelterless. 


Gu ge-feget FH st use-Une age d, J Sa! ms usa § usd feet TI 


fora Hard Ata ATA set Tat AT ot are II 


rijak sa(n)baahe saas saas bhaiee gooRaa jaa kaa naau || 


He, whose Name is everlasting, extends sustenance to us at every breath. 


fA OH mara dy, ST AS Td HOA oS Set UTS TI 


fan ag Ara sch avet UT f3H ASHE 119 


jis gur saachaa bheTeeaai bhaiee pooraa tis karamaau ||7]| 


He, who meets with the True Guru, O brother perfect in his destiny. 


AAS Get 6 fhe ter dg, dds! yoo d CA yest 


(SH fag wat 3 Aiet set AoE oer gout II 
tis bin ghaRee na jeeveeaai bhaiee sarab kalaa bharapoor || 


I live not, even for a moment without Him, who is brimful with all the powers, O brother. 


H fea Hos 30 St SAS ade odt AGS A Ant Hast oe udluga J, J ets! 


AYA foot 3 feAd set Uae Ae Tate Il 


saas giraas na visarai bhaiee pekhau sadhaa hajoor || 


With no breath and morsel of mine I forget Him. O brother and I ever see the Lord just present. 


H nrué Harn 3 gyda ows GH 6 Sd THe", J sITST! H THAT St AMM 6 His ys Seer TT 


AY Afot fHesfeor set Aga stor souls II 
saadhoo sa(n)g milaiaa bhaiee sarab rahiaa bharapoor || 


The saints society has make me meet Him, who is fully-pervading everywhere, O brother. 


AfsHas 3 He CA ae fher fest oA Tg ot uct Sgt fenmua d fsa d, J a! 


frat US o Bator set A fos fos Hoe Sts ITI 


jinaa preet na lageeaa bhaiee se nit nit maradhe jhoor ||8]| 


They, who imbibe not love for their Lord, ever and ever continue repeating, O brother. 


A omué ys oe flogat ad ue Ss Hele, Adle dt sce ade Js, J As! 


niots ofs safer oet SBA BY AAP II 


a(n)chal lai taraiaa bhaiee bhaujal dhukh sa(n)saar || 


Attaching to His skirt, the Lord has ferried me across the world ocean of fear and pain. 


MUS US BS As a HOM 3 HS ad S Ula U AGS AHeD SF ug ag fees TI 


ats fasu sets farfeor aret alse vigt nrg Il 
kar kirapaa nadhar nihaaliaa bhaiee keeton a(n)g apaar || 


By His gracious glance He has make me happy and He shall stand by me to the infinite end. 


nimuet efor fret ura BA 3d He nide ag fest I ms ifsnis nniis sve Ca He Uy Usa | 


HO 30 Hise deur ave SHS BH nT II 
man tan seetal hoiaa bhaiee bhojan naam adhaar || 


My soul and body are clamed down and they are sustained by the fare of the Name. 


Act wrsHt 3 I AS I Te Jo us Cato oH Muga & oAT TI 


aoa fH AdSast ave} fr fasfay aresT sg ICA 
naanak tis saranaagatee bhaiee j kilabikh kaaTanahaar ||9||1|| 
Nanak has entered the sanctuary of Him, O brother, who is the Destroyer of sins. 


aoa } BA uss wet DT, TS! AU A ade TST 


Rafe HIST U Il 
soraTh mahalaa panjavaa || 


Sorath 5th Guru. 
Aofe unef ufsart 


HS aes va Arad fimrd so net ay Afr II 
maat garabh dhukh saagaro piaare teh apanaa naam japaiaa || 


The mother's womb is an ocean of pains, O dear; there too, the Lord causes His Name to be repeated. 


Ha de A dA-gH w Hed 0, 3 fimrfenr! Ba SA Amt mus oH w fhHeS aTe'VS TI! 


wots arte fg under fumrd ufenr Ho earfer II 


baahar kaadd bikh pasareeaa piaare maiaa moh vadhaiaa || 


Emerging out, his evil passions develop, O and his love for worldly valuables increases. 


Wd foas & BA tHe Su usss J Ate Jo, J UISH! wis BA ot AAS USSat St HHS SOT TART I 


fAA S ots aay rfl flmrd fA us ag freer II 


jis no keeto karam aap piaare tis pooraa guroo milaiaa || 


He, to whom thou Thyself hast shown favour, him, thou hast causes to meet the Perfect Guru, O my Beloved. 


fAA SS 3 ue fog ast 3, SAS S use Tet ow fer fest gd, THE USHI 


Area ata ata filmed oH on fee ofenr 191 


so aaraadhe saas saas piaare raam naam liv laiaa ||1|| 


He then remembers his God at every breath and comes to enshrine love for the Lord's Name. 


Qu, Se dg HOTA oe tue Stoad 6 RHE I ns Us POH OS BAST UH UY Ae TI 


Hie sts Sct cao flr ufs sto Sct Yer II 


man tan teree Tek hai piaare man tan teree Tek || 


O Beloved, Thou art the mainstay of my soul and body, Thou art the mainstay of my soul and body. 


TUSH! 3 Het fest ns to GT orAT D, 3 At fest ms OT SAT TI 


3u fag nied 5 adoug fumrd nisarmt Sa Il TTS II 
tudh bin avar na karanahaar piaare a(n)tarajaamee ek || rahaau || 


Without Thee, there is not another Creator and Thou alone art the knower of hearts. Pause. 


30 add dd cet foneds dt | aes Ss ot fest Gut AST JI ofsTs| 


ate FH oft vrfemr fimrd ufos Ffs ey UTE II 
koT janam bhram aaiaa piaare anik jon dhukh pai || 


The mortal comes into the world, O my Beloved, after wandering in myriads of births and suffering pain in 


various existences. 


oat dt ASH nied Ica MIS vidat Folnt fea aH Bor a, J UISHT! Yet AAS nies wT et TI 


Anat Afog fenfeor fumed gost fH WATE II 


saachaa saahib visariaa piaare bahutee milai sajai | | 


He forgets the True Lord, O dear and so suffers heavy punishment. 


Sa He Homi 6 ge fee gv, 3 fimrfonr! wis fen Bet West AAT FIST S| 


fia se ust Afsag fimrd A ort Ard OTe II 


jin bheTai pooraa satiguroo piaare se laage saachai nai || 


They, who meet with the Perfect True Guru, O dear, are attached to the True Name. 


AUS AS det ove fhe Ue Jo, J USH! BIAS OH OS AS Ae To! 


for fue ecm furs F AST ASSTte 11211 


tinaa pichhai chhuTeeaai piaare jo saachee saranai ||2|| 


We are saved by following those, who seek the protection of the True Lord. 


WAT Sate Had SA S ae Ate TA AS AoE et Us Se Jo! 


fot afe & utfimr fimrd fSfs sfs atst dar II 


miThaa kar kai khaiaa piaare tin tan keetaa rog || 


Deeming sweet, what the man eats, O dear, that makes the body ill. 


fio AHS a, frost de, ors uted, J UISH! Ga Adls fee Shs Ue as fee TI 


aga df= ufsafenr fumrd fn 3 Cufayr Aart II 
kauRaa hoi patisaTiaa piaare tis te upajiaa sog || 


It turns out to be bitter, O dear and from it results sadness. 


fa aa do fame 3, duisH us AS oH da eT Je TI 


3a sate serfinia fimrd Ess act fer II 


bhog bhu(n)chai bhulaian piaare utarai nahee vijog || 


Causing man to enjoy revelments, the Lord has strayed him, and his separation from the Lord ends not, O dear. 


Ja-THmt HoeE fs w a Hot 3 de Go THe ag fest v, fH wet CAS HM os feds Hae od, J fimrfanr! 


A ae Afs Carfamr fimrd fe ad ufser AAT III 


jo gur mel udhaariaa piaare tin dhure piaa sa(n)jog ||3]| 


Being introduced to the Guru, they who are saved, O dear, their lot was so writ by the Lord. 


dd oe fhe & frat a urs Gara afta fami gd, J UISH! Cat et yaaa ys 3 Met feet det TI 


Hfenr wrete mfent flog fats o vireta Hf II 


maiaa laalach aTiaa piaare chit na aaveh mool || 


Man is full of longing for wealth and the Lord enters not his mind ever. 


mre codes ot od oe stor deur dys ae St BAe visg mTSH YeH dT ATET| 


fio 3 fensfs UsqoH Hom A se de Of II 
jin too visareh paarabraham suaamee se tan hoe dhooR || 


They who forget thee, O supreme Lord Master their bodies becomes dust. 


A 36 3o fee Jo, J USH Us Ha Sate Adis Het d Ate Tol 


fasere acta austoor flarg 83d act AS Il 
bilalaaT kareh bahuteriaa piaare utarai naahee sool || 


They cry and shriek piteously, O Beloved, but their anguish ceases not. 


Cs wed da feos Ge go, J UISH! Ys Cat ct uta afeas odt Jet 


A de Af Aetoor flmrg fe at gfomr He IIsil 


jo gur mel savaariaa piaare tin kaa rahiaa mool ||4|| 


Causing to meet the Guru, they, whom thou regeneratest, O my Beloved, their capital remains intact. 


ad oe fer & frat @ S Snes uTte|e ager d, dT UlsHT! Sai ct one TH asaTT fo ART TI 


Was Ha 3 ainet fumrd A ot uf SAE II 


saakat sa(n)g na keejiee piaare je kaa paar vasai || 


As far as it is in thy power, O dear, associate thou not with the mammon-worshipper. 


fre Sat 3a" <A Sd, d fimo! SF fenr e Sura oe AS feu at ag 


faa fufen ofe fend fms Fafa ars Bfe ATE II 
jis miliaai har visarai piaare suo muh kaalai uTh jai || 


Meeting with whom, God is forgotten, O dear, he arises and departs with a black face. 


Ade oe fhe ot etogg Fe Ae J, J UISH! Sa os feud ow UST ST eT Aer I 


Houta tet oo fHs fumes vaara fs ATE II 


manmukh ddoiee neh milai piaare dharageh milai sajai || 


The perverse get no refuge, O dear, and are punished in the Lord's court. 


Uslasr 6 uss odt fhe, 3 flartoor! nis Hom e esas fea Sat g Aer feet TI 


A de Af Aetoor flrg for ust ute 1 


jo gur mel savaariaa piaare tinaa pooree pai ||5|| 


They, who, meeting with the Guru, reform themselves their affairs are adjusted. 


frds dot oe fhe & urs ui G HOS BS Jo, Sate as THT Are Jal 


HAH AOA famreu fimrd fra 5 vat ote II 


sa(n)jam sahas siaanapaa piaare ik na chalee naal || 


Man may practise thousands of self-mortifications and clevernesses, O dear, but not even one avails him. 


nent daat ct nosh 3 arerctint fim ad, J hlarfont! Ys fea st A Se aH dt wre 


A Sue afse 3 fimrd f8o afs wat arts 1 
jo bemukh gobi(n)dh te piaare tin kul laagai gaal || 
They, who are the disbelievers in the World-Lord, their family is branded with stigma. 


fros ferdt & Hom 83 sdH Ose aS odt Je, Soret da G asa Baer | 


>= 


det GAS 3 ASor flog as 5 VSt OTS Il 


hodhee vasat na jaateeaa piaare kooR na chalee naal || 


The thing that is (ever valid), the man knows not, O dear Falsehood shall avail him not. 


frost Adiet wine Hid 3 BAS Get WEE" odt J UISH'! 3o BAe fan aH odt ret 


Afsas frat fresfe6e flmrd Art oH AHA Hell 


satigur jinaa milaion piaare saachaa naam samaal ||6|| 


They, whom the Beloved introduces to the True Guru, remember the True Name. 


frat 6 UlsH Ae at oe fharGer J, ST HS OH w figs age Tal 


Fs Hay famre fomre fumrd fan 6 oefe ag II 
sat sa(n)tokh giaan dhiaan piaare jis no nadhar kare || 


He, on whom the Lord casts His merciful glance, is blessed with truth, contentment, gnosis and contemplation. 


fAA Ss rfoa nruet fhog Ft ond Ose J, BAS AY, ASHES, goH-<ters ns deat Aes ys Tet TI 


notes A390 Te Je flmrg uifyiS ug sd 
anadhin keeratan gun ravai piaare a(n)mirat poor bhare || 
Night and day he sings and utters the praise of the Beloved Lord, and his mind is fully filled with the Nectar- 


Name. 


v3 fea Sa UisH us cuss (efuredh rea 3 Gase I ms CAT foe nis AgU oe Bawa sd AT TI 


vu Arad f36 Sfumr fumed gene ute ud Il 
dhukh saagar tin la(n)ghiaa piaare bhavajal paar pare || 


He crosses the sea of grief and swims across the dreadful world ocean. 


Ga oH dat fho FS us TAS I ns fanrea Aes S urs Css Fe TI 


fan ave fan fs dfs furs Ret Fetus IDI 


jis bhaavai tis mel laih piaare seiee sadhaa khare ||7]| 


He, whom Thou likest, O Beloved, him, Thou unitest with Thee and he alone is ever true. 


A 39 UT Bae dD, TUSH! CASS nue OS fer BS I Aes Sd Ale Bet AT TI 


AYE usy chen 26 flurg gast {3A aT TES Il 
sa(n)mrath purakh dhiaal dheau piaare bhagataa tis kaa taan || 


The Bright Lord is Omnipotent and compassionate and His devotees have His support alone. 


YH YS Ade-Hestes nis fours U1 SAS HITSTat 6 aes GAT dt maT TI 


fan Feast eto ue flmrd fA nisarmt Ae II 


tis saranaiee ddeh pe piaare j a(n)tarajaamee jaan || 


I have surrendered to the refuge of Him, O dear, who is wise and the knower of hearts. 


H On tt uss dot fFa fume ot, 3 fumrfenn! F flores nes feat ant ress TI 


Jes uss Heteor fimrd HASta AY SAS II 
halat palat savaariaa piaare masatak sach neesaan || 


My Beloved has attuned me in this world as well as the next, and He has affixed His true seal on my forehead. 


Ad USH 3 AT fs Sa 3S UBa HOS fst T ns AS Ha BS vruat Ast Has w fest TI 


A yg ae 3 And flog Baa AE ASHE INCIII 
so prabh kadhe na veesarai piaare naanak sadh kurabaan ||8||2|| 


That Lord, I forget not ever, O dear, Unto Him, Nanak is ever a sacrifice. 


Gr Aue 6 H aetes odt goer SA CST Soa Hele dust der TI 


Refs Host u we 2 mAeUdor 


soraTh mahalaa panjavaa ghar doojaa asaTapadheeaa 


Sorath 5th Guru. Ashtpadis. 
Aofe unet usar neudini | 


a@ nfsars yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, Is He obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St clear org Bo urfenr Aer TI 


ure ufs6 nig de stots fasts anions AT II 
paaTh paRio ar bedh beechaario nival bhua(n)gam saadhe || 
The man, reads holy texts and studies the Vedas. he practises inner-washing and breath control. 


fears WeHa YASAt eee IS Set GS uve J) Sa vied Ge wis AoMA dae wT ifs age | 


Us Aart fh@ Aa 3 eefas uifte vitafa at all 
pa(n)ch janaa siau sa(n)g na chhuTakio adhik aha(n)budh baadhe ||1|| 


But the escapes not from the company of the five evil passions and is all the more tied to haughty disposition. 


Us So unt He fen-eat ot Has SF OH odt USS nis Jad HS os Act Ud FS Aer TI 


fimrd feo fafa fuse o ATS A ate ATH Isat II 


piaare in bidh milan na jaiee mai ke'ee karam anekaa || 


My dear, by these methods, the Lord is met not, and I have performed many such rituals. 


Ae UISH! feat scion corsa Eom adt fhe, fasta H nid fad wed AH-ais ats Tos 


ote ufss Aomt & word AA afta fader 1 go II 
haar pario suaamee kai dhuaarai dheejai budh bibekaa || rahaau || 


I have dropped down weary at the Lord's door and pray for the grant of discerning intellect. Pause. 


Heda dea ygeuds uo flor T nes feog Tt vias TH ws wel dost age Ti ofsTs| 


ifs safes agust sfo6 sae fefaS ge Ht II 


mon bhio karapaatee rahio nagan firio ban maahee || 


Man may remain mum, make his hands the leaf-plate and wander naked in the forest, 


feora Tu Wd, ntus Tat Hh Use wars nS Sa-Usa Has fa eae Td, 


3e sive AS UsSt SHS efsar gear aT III 


taT teerath sabh dharatee bhramio dhubidhaa chhuTakai naahee ||2]|| 


and he may visit river banks, shrines and the whole earth, but duality leaves him not. 


ms Ba efenret 3 fasten, can nina t AN Ale 3 ues ase fed, us ves-TS CAT ufos ad Fact! 


He OHa' Stee ate afAs fafs ages oe II 


man kaamanaa teerath jai basio sir karavat dharaae || 


With him mind's desire he may go and abide at a place of pilgrimage and place his head under the saw, 


nue fos Ft oIa oe Ca ST MAES 3 AT A MS nue fA G ud dot ee, 


Ho ot He 3 G39 fea fafa A we ASS ATS III 


man kee mail na utarai ieh bidh je lakh jatan karaae ||3}| 


but his soul's impurity departs not thus, even though he may make lakhs of efforts. 


Us fA 3g SH ct ursHt at Hates vs odf Jet, wes Ca Sut ct uss fimr ad 


ated athat ded des ug fafa we SST II 


kanik kaaminee haivar gaivar bahu bidh dhaan dhaataaraa || 


He may be a man of bounty and give gifts of many sorts, like gold, women, horses and elephants. 


Ga wat Aa J nidat fant cht wat te, fAA Sgt Aa, feRsdht, us nis get 


nis SAS Sf ag mau od fhe ahs Gorse IIs 
a(n)n basatr bhoom bahu arape neh mileeaai har dhuaaraa ||4| | 


He may offer corn, clothes and lands in abundance, but he arrives not at the Lord's door. 


Go union, Cus us wed Ale aS ad, Ys Cs ys t gd BS odt UAT 


UAT nide Fea SSSI US AGH IS FIST Il 
poojaa arachaa ba(n)dhan dda(n)ddaut khaT karamaa rat rahataa || 


He may remain attached, in love, to worship, adoration, prostrate salutation and six rites. 


ane Go Gunaa, visas, SH U feHAars 3 fant AAAs fea UH ore afar TI 


38 38 aga U6 ufo fer os fe feo AEST INU 


hau hau karat ba(n)dhan meh pariaa neh mileeaai ieh jugataa ||5|| 


He takes pride, nay, excessive pride and falls into entanglements, By these means, he can meet not God. 


Us, Ss wer dard ade" d, nis stdin feu cHet J at sdifant ae Sa etoag 6 fhe adt Aare" | 


Aa fag wns Beats & Ht ate afe sfomr II 


jog sidh aasan chauraaseeh e bhee kar kar rahiaa || 
The knowledge of the Yoga modes of union with the Lord and of the eighty four sitting postures of the men of 


miracles; He grows weary practising these as well. 


Aref & frou & fefent nis aot stent & vot Fos @ ar, feat 6 ager deur Ht Ca Ts Te Ae TI 


zat ora fefs fefa non afe fag Ha 3 afer él 


vaddee aarajaa fir fir janamai har siau sa(n)g na gahiaa ||6]|| 


He may attain long life, but without obtaining association with God, he is born again and again. 


Go SHt SHo U Be, Ys Ud oS Has YUS aS adi CT HS HS a OH GET I 


TH Bs THe at dda" afant aH me|s II 
raaj leelaa raajan kee rachanaa kariaa hukam afaaraa || 


He may enjoy royal sports, indulge in the Kingly ostentations, and issue unchangeable orders. 


Co rae dh ad, Tht a8 nisadt Jd 3 ot aEBE TS IGH-TsUT SIH] AST aT! 


An Hdat dee dur Saat Wes aT EST IDI 

sej sohanee cha(n)dhan choaa narak ghor kaa dhuaaraa ||7]| 

He may have beauteous couches perfumed with the sandal aloe-wood scent. Such things lead him to the door of 
terrible hell. 

GA tas Uae nad Ut Bas t visd ow AUS aS Je Hes usw Jel vid Adit Stat CA 6 faurad tra et gd 3S 
Arh TSI 


ufe otefs Anas 3 fAfs aTHS & ATH II 


har keerat saadhasa(n)gat hai sir karaman kai karamaa || 


Singing of God's praise in the saints society is the highest of all the deeds. 


Asn vied Stoag ot HoH ate agat Atom aHt et BHAT aH TI 


ad oad fH sf usufs fan use fe at BIST ICI 


kahu naanak tis bhio paraapat jis purab likhe kaa lahanaa ||8|| 


Says Nanak, he alone obtains it. who is pre-destined to receive it. 


Tg it SSS Ts, aes Sot AS ue ofA e wet EH & fae we F eft sent TI 


30 Rea feo df HST II 
tero sevak ieh ra(n)g maataa || 


Thy slave, O Lord, is inebriated with this love of Thine. 


So der, J Ae Sct fA Us fa Hse Sr TI 


ses fours aa wu SHO ule ule attests fed Ho TS TTS SAT UII 


bhio kirapaal dheen dhukh bha(n)jan har har keeratan ih man raataa || rahaau dhoojaa ||1||3}| 
The destroyer of the anguish of the meek has become merciful unto me and this soul of mine is imbued with the 


Lord God's praise. Pause. 
HAclat ¢ GH OTH ade St Ad BS frases J forr duis Ht fea yrs Hot etoag Ft atest are daft get J 
SfIgTS SAT 


wa Hats a HIS 8 at 
raag soraTh vaar mahale 4 kee 


Sorath Measure. Eulogy 4th Guru. 
wa Aafs FANS aren set ufsart | 


a@ nfsara Are A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, is He attained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer org Bo ys Jer | 


ABa He 4 Il 


salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 
Fee ufoest ufsArH | 


Rafe Ae Aoeat A AST fe of II 
soraTh sadhaa suhaavanee je sachaa man hoi || 


Ever beautiful is the Sorath measure, if through it the True Lord abides in the bride's mind. 


Ade Hes 31 Rafe Taat, Aas EAT ST Ao Amt usat 2 fos fee fea We! 


vet He 3 as Hfe AS AST ALE II 


dha(n)dhee mail na kat man jeebhai sachaa soi || 


her teeth are without filth and her mind is split not and on her tongue is His True Name. 


Gre de deat & faa Jo nis SA fess car Sent of, nis SA ct Hg SS GA QY-USh) TAT OH II 


Aad UehH & eHt Afsag Afe ferar II 


sasurai peieeaai bhai vasee satigur sev nisa(n)g || 


Both here and here-after she abides in the Lord's fear and serves the True Guru without hesitation. 


Ba 3 Ysa eat fey Ca yg tad feu SH IU ws fosd TAS as Hus aS ST TI 


uddfe aus A fus fHs ut we fus Fifer II 
parahar kapak je pir milai khusee raavai pir sa(n)g || 


Foregoing worldly adornments, when she meets her Groom, then makes she merry with her Groom. 


RATS fiard fora ax re Ss nruS ust 6 fhe Uet g, st mus ust aes nidse wed TI 


Fe Alardt or His ae o HS UST Il 
sadhaa seegaaree naau man kadhe na mail pata(n)¢ || 


With the Name in her mind she ever remains decorated and never has she even an iota of filth. 


nue fase nied oH ove Ga Tat AAt-ont sfoet 3 os Cn fe acts so ag Ht aie odt Te 


Ued HS He Uf A ot 3d {aH II 
dhevar jeTh mue dhukh sasoo kaa ddar kis || 
Her husband's younger and elder brother's(vices) have miserably perished. Who fears the mother-in-law 


(mammon) now? 


Bnet det de 3 S38 aa Set Hg Ha Te Js! VERA (Wien) SF ae sae TI 


A fug we STAT AGH Hat AS Ag Il 


je pir bhaavai naanakaa karam manee sabh sach ||1|| 


If she becomes pleasing to her spouse, she is embellished with jewel-like destiny and abiding Truth, O Nanak. 


nad So nme florg ust Ho Us We Se Ga Adds coat YRS, ms AHI AV os AASS J AT, THA! 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

set ufsATaH | 


Refs sth poset at fs oY PES II 
soraTh taam suhaavanee jaa har naam dda(n)ddole || 


Then alone is the Sorath measure beauteous, when, through it, the bride seeks the Lord's Name. 


aes Je Ht Ass Tat Hed J, Ae He TS Usat YSU OH 6 Eset J! 


Td Use Hate niTUST TeHst ofa als ss I 
gur purakh manaavai aapanaa gurmatee har har bole || 


Pleases she, her Guru-God and, through the Guru's instruction, utters she, the Lord's Name. 


Qu umué Tg-YAA 6 YAS adel Tus Tete Cuen Tt Hom eo 6 Caset TI 


ofe of} anet fear a8 afs ast afe dfar se I 
har prem kasaiee dhinas raat har ratee har ra(n)g chole || 


Day and night she remains attracted by God's love and her body cloak is imbued with the Lord's God's affection. 


feo ws Sa atoag outs oe firdt sfdet ous Cr ct ea & sor Hom etoag @ UH oe Shomer Are TI 


ofa AM usd 3 Beet AS Shimer AGS HS Il 
har jaisaa purakh na labhiee sabh dhekhiaa jagat mai Tole || 


God like Lord, if found not; I have seen and searched the whole world through. 


etodd eda", Pam oot fheen) H Aa HATS eu 37 fer J 


dfs Afsate oH festeur Ho nas 3 ay 38 Il 
gur satigur naam dhiraRaiaa man anat na kaahoo ddole || 


The great True Guru has implanted the Name in me and my soul wabbles not anywhere else. 


Z3 AS Ia 3 Ae nies oH Ua ag fest dns Het fest Jan faud fFa-3S Sd uit 


He oSd dfs A CHU Te Afsad & Hs ASF 121 


jan naanak har kaa dhaas hai gur satigur ke gol gole ||2|| 
Serf Nanak is the servant of God and the slave is the servant of God and the slave of the slaves of the Great True 


Guru. 


Sed Ha Shodg UT Aa nis fers Ad Tote THs & THAT TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


3 umd fate ass franeatnt II 


too aape sisaT karataa sirajanahaariaa || 
Thou Thyself, O Lord, art the Designer and the Creator of the world. 


Sue dt, I Afog! AAS UT USES HIS TIE STH | 


30 ony ae sate so wrfu Hefner II 


tudh aape khel rachai tudh aap savaariaa || 


Thou Thyself hast arranged the play and Thou Thyself has attuned it. 
3 ye dt sue geteur dns Fue dt fer 6 He 3 fe aout dl 


ast agst ify wef Saeatfanr | 


dhaataa karataa aap aap bhoganahaariaa || 


Thyself Thou art the Beneficent Creator and Thyself, the Enjoyer. 


nny Hs wag franeds Tus wey Tt ise HSS THT | 


Ag 37 Age cas Curesafanr II 
sabh teraa sabadh varatai upaavanahaariaa || 


Thy writ runs everywhere, O my Creator. 


3d JaH Ud Bt owed, TAS fgsos! 


v8 qaHfe Ae Het Te aS afar 191 
hau gurmukh sadhaa salaahee gur kau vaariaa ||1|| 


By Guru's grace, I ever praise the Lord and unto the Guru, I am a sacrifice. 


Tet Ht fear oor HF Ale ct pom a fhes age oi) get OS H ages Jer di] 


Fea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


TCH Aes ATS HE StH ure EA STE II 
haumai jalate jal mue bhram aae dhoojai bhai || 


Aflame in ego, the mortal is burnt on death and, straying in duality, he, at last comes to the Guru. 


Jarg nied Fee deur yet AS A HT Ate J HIS VeS-TeS view seas nredls 6 Bs Tat aw wre FI 


ud Alsats wht Be nrus us ute I 


poorai satigur raakh le'ee aapanai pa(n)nai pai || 


The Perfect True Guru saves him, by debiting his debt to his own account. 


Yds Tg At CAS AGH G nme Ba fea HAT Ua, CAT ug Gas ag fee Ja! 


fed Ad ASS Sedt urfeur Te & Aafe AST II 
eih jag jalataa nadharee aaiaa gur kai sabadh subhai || 


Through the sublime hymns of the Guru, this world is seen aflame. 


ARS deret Td fea AAS Ase diene fA ure TI 


Hafe 33 A AISe se Soa Ag SHE IAI 


sabadh rate se seetal bhe naanak sach kamai ||1]| 


Thy, who are tinctured with Gurbani, are pacified, O Nanak, and practise ever the truth. 


A aa o wat ow dal Jo, Ga StS TA Us, J oa! SATAY ot anet age Ta 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Hefee Afsag Afent Ue ASH UdeTE II 
safalio satigur seviaa dha(n)n janam paravaan || 


Fruitful is the service of the True Guru and blessed and acceptable become the life of his servant. 


saetea TAS Tot St Ae! yaa S unela ot Ferd Cote Aea wT igo 


frat Afsae Alefenr fer 3 fend Aet use APTS II 
jinaa satigur jeevadhiaa muiaa na visarai seiee purakh sujaan || 


Sagacious are the persons, who forget not the True Guru both in life and death. 


froreé do Go usH A AIGS mis HE eat fea AS Tat 6 ad Foe 


ae Sard nus A Ae de ude II 


kul udhaare aapanaa so jan hovai paravaan || 


Those persons save their progeny and are approved by the Lord. 


Qu UGH nual ZAG SW Se Jo wis us Cat G agB ag Se To! 


aTaHfy He Aiee uses ofa Hone Fath Hee II 
gurmukh mue jeevadhe paravaan heh manmukh janam maraeh || 


The Guru-wards are approved in life as in death and the way-ward continue coming and going. 


Tg-AHUE feat 3 Hs fee yHSta Jal nru-ged re s Are ge To 


Boa He o vidas fa ae & Aafe AT III 


naanak mue na aakhe'eeh j gur kai sabadh samaeh ||2|| 


Nanak, they are not said to have died, who are absorbed in the Guru's hymns. 


aed Ba Hd Je Sot wma AS A TST Sh areat nivas Ble Je To! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


afe use fadre Afe ofa oy fare II 
har purakh nira(n)jan sev har naam dhiaaieeaai || 


Serve thou thy mighty immaculate Lord and meditate thou on the Lord's Name. 


3 ume aaera ules atoag a Ae ag ns SF Aut et oH & ANTS a! 


FBHats Arg wat ats oth AHEM II 
satasa(n)gat saadhoo lag har naam samaieeaai || 
Associating with the saints congregation, merge thou, in the Master's Name. 


HS-FHGH 3S As a, J HSA CH TT TGS aT | 


ofe Sct eat arg H Hoe BEA II 


har teree vaddee kaar mai moorakh laieeaai || 


O Lord, grand is Thy service Engage me, the foolish one, in it. 


o Hom! fears 3 Sct Ae’, H deae 6 fA aS AS 


Je diet wer SoH JAH SoHE II 


hau golaa laalaa tudh mai hukam furamaieeaai || 


I am a slave and servant of Thine. Command me, as it pleaseth Thee. 


HST TSH 3 Ae Tl fAA Sgt 34 Var Bae T HG ora aT 


a8 qenfe arg ane fa af AHSTEDH III 


hau gurmukh kaar kamaavaa j gur samajhaieeaai ||2|| 


By Guru's grace, I shall serve Thee, as the Guru instructs me. 


oat & efter worg, fan ogi dg At He fruns fee Jo, H Sct Sat arrStar| 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet utsaH | 


uote fester ones ft acs mrt fetta II 


poorab likhiaa kamaavanaa j karatai aap likhiaas || 


According to the past writ, which the Creator Himself wrote, must man act. 


fusst feustarg niSH, frost ads 3 ye faut d, ge 6 AH ago Ue TI 


Ho oat utints feAfenr qesA II 
moh Thagaulee paieean visariaa gunataas || 


The worldly love has thrown its net of deception over him and he has forgotten the Treasure of virtue. 


RATS HHS" 3 GA GS urus oof oes Ufenr dor I 3 CAS Tete uns Ud 6 TH fees TI 


HS Wed AG Hee eH ote fens II 
mat jaanahu jag jeevadhaa dhoojai bhai muiaas || 


Deem him not alive in this world, He is dead through love of duality. 


Gr 6 feR Aas vied AGS ftmrs at ag, ves-ge UTS CTHTHA gar dl 


frat aaHnfe on 3 OSG A safe 3 feat uF II 


jinee gurmukh naam na chetio se bahan na milanee paas || 


They, who meditate not on the Name, by Guru's grace, are not permitted to sit near the Lord. 


A ot St cfeor ears oH T urs od ade, Sato us aw Foe adh fel 


By wer ag ifs wat us aes 3 Ae aet ATA II 
dhukh laagaa bahu at ghanaa put kalat na saath koiee jaas || 


They suffer extremely excessive misery and none of their sons and wives goes with them. 


Ga nifsnis dt usd sane Corse Jo us Cate ust Ss usin fed cet st Sat a Ara od feer| 


Bat fefs Ho aT ur niefs BS AA II 
lokaa vich muh kaalaa hoaa a(n)dhar ubhe saas || 


Their face is blackened among men and they heave in heavy breath. 


Sat nied Cat a fas are ast Ate J ms Ba nid Ard nies figs To 


HoH 3 ao fendt vfex afer SrA II 
manmukhaa no ko na visahee chuk giaa vesaas || 


In the egocentrics, no one places reliance. Trust in them is lost. 


nng-gefont fea tet st SdH odt Oe"! Bate fesarg Flom foro J 


BSA THe 3 AY vias faa nists oy feera Il 


naanak gurmukhaa no sukh agalaa jinaa a(n)tar naam nivaas ||1|| 


Nanak, the Guru-wards, within whose mind abides the Name, enjoy great peace. 


SSA Tg AHIUS, HGS iss oSH OH SAT I, WET MTTH Fae TS! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


AAS A ARS fA gente feo nate II 


se sain se sajanaa j gurmukh mileh subhai || 


They are the relatives and they, the friends, who are resigned to Guru's will and meet me with love. 


Odt Hada Jo us St dt HS, A Ag-uoASTt Jo vis HE YH ae fhee Jo 


Afsdd at stat niafes adfa A Af dd AH II 


satigur kaa bhaanaa anadhin kareh se sach rahe samai || 


Night and day, they act according to True Guru's will and they remain absorbed in the True Name. 


de fed Ca AS Tet A a niOnS aT Ade Us iS AS OH fe ao ae Ja! 


Gn ate Bd ARE o Mdnife fA iste ats Sarg II 


dhoojai bhai lage sajan na aakhe'eeh j abhimaan kareh vekaar || 


They, who practise ego and evil and are attached to another in love, and not called friends. 


A dag 3 uy ade Jo ms flr fea fan ddA oe BS US, Ba fH adf ad ARE 


HOHY nity Forget avdH 3 Hats Aes II 
manmukh aap suaarathee kaaraj na sakeh savaar || 
The way-wards are selfish, they cannot adjust other's affairs. 


MTY-Jed Uta Jal Ga ddat 2 AH aA Avr Sot Hae! 


aod usta fetter area af& o AEST II2II 


naanak poorab likhiaa kamaavanaa koi na meTanahaar ||2| | 


Nanak, they act in accordance with what is pre-destined for them; none can erase it. 


aod, Bs Sdt de ade Jo, A Gat wet os S feshtmr Snr F1 aet St SAS He odt AAT 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


su wm Aas Bure & rf ae gate II 
tudh aape jagat upai kai aap khel rachaiaa || 


Having created the world Thyself, Thou Thyself has arranged the play. 
Ye AAT Oo Ue aT a, 3 ye dts weet TI 


3 ae urty frat weer Hg eorfeur II 
trai gun aap sirajiaa maiaa moh vadhaiaa || 


Thou Thyself hast created the three modes, and increased man's love for riches. 


3 und dt fo TE Ts Jo wis Se Ch oo-das oes Has eure aTSt T 


fefa a@H Ser Hath fefa ure arfeur I 


vich haumai lekhaa ma(n)geeaai fir aavai jaiaa || 


Man is called to account for the deeds done in pride and then he continues coming and going. 


Jang nied oS de ani wet ge uy fore fasta for Fiat I 3 se ct a rs 3 Ate aie TI 


trot ofs orf far ag A ats AHStEUr II 


jinaa har aap kirapaa kare se gur samajhaiaa || 
They, whom God Himself blesses with His grace, them, the Guru instructs. 


fragt 63 afoag we uruet sons ager J, Sat 6 ag at fhens fee Tol 


>= 


afsodt de wtué Ae Het WHET ISI 


balihaaree gur aapane sadhaa sadhaa ghumaiaa ||3|| 


I am dedicated unto my Guru and am ever, ever, a sacrifice unto him. 


Fea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


four Hust Huet fate fee dat pat afer II 
maiaa mamataa mohanee jin vin dha(n)taa jag khaiaa || 


Bewitching is the love of wealth, which without teeth, has eaten up the world. 


Hd 8 TST Uo-das et Us fan 3 tet e adie AAS 6 UT fr TI 


Hoe wa def Gad frat Afs oth fas wfenr II 
manmukh khaadhe gurmukh ubare jinee sach naam chit laiaa || 
The apostates are eaten away, but the Guru-wards, who fix their mind on the True Name, are saved. 


nily-Jed Ud US Ae Jo, US Ag NOAH, AARON ae nTuSt HS Ase Uo, FU AS US| 


4=> "= 


fag oe Fa ane fed TaHfa sect vrfemr II 


bin naavai jag kamalaa firai gurmukh nadharee aaiaa || 


Without the Name, the world wanders about madly. Through the Guru I have seen this. 


oH t ws vor udet det sea Tot T) Tat S Td HF feo ae Sy fer TI 


um adfsur fees ASH Teteur Aue His & ATEN II 
dha(n)dhaa karatiaa nihafal janam gavaiaa sukhadhaataa man na vasaiaa | | 


Doing worldly affairs, the man wastes his life in vain and enshrines not the Bliss giving Lord in the mind. 


AA arg fears ager der are nua Ales fenige dur Set I is wet teas HM 6 uve fess few sdf 
fearQet| 


Bea oH fsa aS fufeur fre as ute fafa urfemr Hal 


naanak naam tinaa kau miliaa jin kau dhur likh paiaa ||1|| 


Nanak, they alone obtain the Name in whose destiny it is so writ by the Lord, from the beginning. 


BSA, ASS SH SH 6 YUS ave Ws, frote war feu A sg us Sue S fest dene FI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


wd ot Hf vifts soug d HOHE Are 6 uTfeMr II 
ghar hee meh a(n)mrit bharapoor hai manmukhaa saadh na paiaa || 


The mind is brimful with Nectar, but the perverse know not its relish. 


Ho HOGA 3S UdlUTS J, YS HOHY fEH S Fre 6 oT AEE 


fA ans fea o We gue sath gereMr II 
jiau kasatooree mirag na jaanai bhramadhaa bharam bhulaiaa || 


Just as the deer knows not its own musk and wanders about guided by doubt. 


fAA Sgt TIS mTUE vies aS G odT ANSE MS SoH S THT ast dear sea TI 


nits sir fay Age aes yrfy wren II 
a(n)mrrit taj bikh sa(n)grahai karatai aap khuaaiaa || 


So an apostate abandons ambrosia and amasses poison. The Creator Himself has infatuated him. 


nosHt orfa-fours 6 es feet duis alod 6 featsg age" d| AIST 3 we BA SHS He fest TI 


Tonty fess Ast uet for viefs gay feurfeur II 


gurmukh virale sojhee piee tinaa a(n)dhar braham dhikhaiaa || 


A few pious persons obtain understanding and, within them, they see the Supreme Lord. 


aet ce SS ules UTH G AHS ut Ate Tis ST nme nigte ct quet Aas 6 Su Se Tos 


30 Ho Hise dfeur ane ufe Are weft II 


tan man seetal hoiaa rasanaa har saadh aaiaa || 


Their body and mind are pacified and their tongue enjoys the God's relish. 


Cot Ft ta 3 ors ATS J Ate Jo ns Cot St Hig etoag & Ane G HET TI 


Rae dt are Gur Hae Als fhesfenr 1 


sabadhe hee naau uoopajai sabadhe mel milaiaa || 
By Guru's instruction, the Name wells up in the mind and by Guru's instruction, the mortal is united in the Lord's 


union. 


Oe & Quen wars on fade nies Gsua Jet d ms Tate Buen wars at yet Hse 2 fou fee fhe Ate TI 


fag Hee AS Aa Eeaa fase AON aetfeEnr II 
bin sabadhai sabh jag bauraanaa birathaa janam gavaiaa | | 


Without the Name, the entire world is insane and loses its life in vain. 


BMH @ gad ASH ober urges Tet Tet T nis nat Heo fon|es amr Bet TI 


nifhs Sa Hee U Ba TSH fe ur 1121 
a(n)mrit eko sabadh hai naanak gurmukh paiaa ||2| | 


Nanak, the Name alone is the Nectar and, through the Guru, is it obtained. 


TSA, AES OH dt feat fa uirfa-fours Ts Tate oe fs YS Jer 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


A ufe use niin 3 ag fas fafa ue II 


so har purakh aga(n)m hai kahu kit bidh paieeaai | | 


He, the God Lord is beyond reach. Tell me, how can one attain to Him? 


Gu afoag Hom ude F ud 31 SH der fan sgt SAS UT AE I? 


BA gu 5 3a uifene ag Ao fas fines H II 
tis roop na rekh adhirasaT kahu jan kiau dhiaaieeaai | | 


He has neither form nor sign and is invisible. Tell me then, O saints, how is He to be remembered? 


Crew ot Agu 4g, af dt fea nis Sa nifso d SHS CA, J US! SAT fan 3g uTTUS ae? 


fadarg fadre ofa nian famr afta ae are II 

nira(n)kaar nira(n)jan har agam kiaa keh gun gaieeaai || 

He is the Formless, mammon-free and Unapproachable Lord, What excellences of His should one narrate and 
sing? 


Go Agu-sfos, ufes nis ude Sud ys T1 SA cnt faasint faosint udhat a eons ees tates ad? 


fa orfu gsr wef A ofa yrafer ure II 


jis aap bujhaae aap su har maarag paieeaai || 


Whom the Lord Himself, of Himself, instructs, He alone treads on God's path. 


fAA 6 Us Ye sue Teo er J, dew Sd etoag t GAS 3 cde 


dfs us Serer Tg AST UEM IIs 


gur poorai vekhaaliaa gur sevaa paieeaai ||4|| 


The Perfect Guru has shown the Lord to me and, through Guru's service, is He obtained. 


ude Tet 3 HS ug fers fest d) Tat Hh ures anes Tot Ga ufeor AST TI 


ASa He 3 Il 


salok mahalaa teejaa | | 


Slok 3rd Guru. 
AS Stat ufsarct | 


fA 35 ay Usb os 3 Sct Bt II 


jiau tan koloo peeReeaai rat na bhoree ddeh || 


As if my body has been crushed in an oil-press without yielding even a drop of blood. 


fan sg fa ie Adis 3m teE SS AZ fee Uist fore Jer gd, fH fed ay w fea sum st at forse" | 


AME e vO us AS Hes Af Il 
jeeau va(n)n(j)ai chau kha(n)neeaai sache sa(n)dhaRai neh || 


And my soul, I quarter for the sake of the love of my True Lord, 


ntuat frest Horus AS Eom & uls use we Se ager Tt 


BSA AS 3 Vat TSt nis BT INA 


naanak mel na chukiee raatee atai ddeh ||1]| 


Thus shall my union with the Lord cease not night and day O Nanak. 


fer agi na At ons fava de nis fed de odt dear, J aa! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


AAS Hat Jae Ja BS Ho BE II 
sajan maiddaa ra(n)gulaa ra(n)g laae man lei || 


My friend is joyful and imparts His affection and enamours my soul. 


Ag Hy uReA J So yruet Us yes ager Tus Het Hest 6 HT Be TI 


fae HIS aus dat St ursfs II 


jiau maajeeThai kapaRe ra(n)ge bhee paaheh || 


as by applying a base, the clothes are dyed with madder. 
fAA Sgt fa Sal B a HAS BS Kus Idi A To 


BSA dd 3 Ss fr o Bd AT III 


naanak ra(n)g na utarai biaa na lagai keh ||2]| 


Nanak, this color depart not and any other colour cannot be given to my soul. 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fe »rfu ees orfu ofe wrfr gefeer II 


har aap varatai aap har aap bulaidhaa || 


The Lord by Himself pervades all, and God Himself makes man utter His Name. 


Fort we-a-ye ot afent nies fentua a3 odt we dt ge ur rus on aT Barge aGeTGaT TI 


fe umd fqrfe nets ffs co afee II 


har aape sirasaT savaar sir dha(n)dhai laidhaa || 


Himself creating the creating, the Lord engages every one in the task. 


ning St Ida" 6 Ja a Pot Ug Ae 6 GH-aH HTT | 


feast sat ote fefea wrt unrest II 


eikanaa bhagatee lai ik aap khuaaidhaa || 


Some He engage in His devotional service and some He Himself strays. 


aetat $ 6s uruet pHHet Ae fee As fear dS cenit 6 Ca ye god UST ST 


feaat Hata ute fefe Ssfs ufeer II 


eikanaa maarag pai ik ujhaR paidhaa || 


Some He puts on the right path and some He goads into wilderness. 


aeint $ 6s ala ga usar I nis cet 6 Ca shores nied ta feer TI 


He Sa SH fomre genfe ge afeet ul 


jan naanak naam dhiaae gurmukh gun gaidhaa ||5|| 


Through the Guru, slave Nanak meditates on the Name and sings God's praise. 


Ie St Tot der soa oH TT AHS ase Tus Shodg TAA TSS TI 


Aea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


Afsag at Ae Hes vA a ad fos wT II 
satigur kee sevaa safal hai je ko kare chit lai || 


Fruitful is the True Guru's service, if any one performs it by engaging his mind in it. 


saeted THY Tet ct urs, Aad cet Aa wuEt Ho wT a EAS GHS | 


nfs fofenr es ureat uBH fess ATE II 
man chi(n)dhiaa fal paavanaa haumai vichahu jai || 


Heart-desired boons are attained and ego departs from within. 


fes-odent yoet yrus o Aten Je nis Jars vied gs d Ate TI 


gue 33 Hats de AS Id AH II 
ba(n)dhan toRai mukat hoi sache rahai samai || 


Such a person breaks his bonds, is emancipated and remains absorbed in the True Lord. 


WAT UGH WMS Fs AC Hee J, HUA DT Ae I SAS At nies Blo Sfder TI 


fen Aa Hf oy nies Jo denfe [A fe rte 11 


eis jag meh naam alabh hai gurmukh vasai man aai || 


The Name in this world in difficult to obtain but through the Guru, it comes to abide in man's mind. 


fEA AAS nies HAfas 5S Te BAIS SH TOU! Tate oot feu fos fe ure fea pie TI 


Bea A dd Aefs virus uv fe sfeas AE 191 


naanak jo gur seveh aapanaa hau tin balihaarai jaau ||1|| 


Nanak, he who serves his Guru, unto him, I am a sacrifice. 


Soe fds nus Tg ct cls GHSS J, CA SST H aga Ater Ti 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


HoH Ho uifAs Fert Bet ATE Il 


manmukh ma(n)n ajit hai dhoojai lagai jai || 


The mind of an apostate is adamant and is attached to another. 


MOSH & Hout dian AE eter odt Sa IIA (HfeEMM) ore Afar der TI 


fA 3 AY AUS odt Ba of feat II 
tis no sukh supanai nahee dhukhe dhukh vihai || 


He obtains not peace even in dream and passes his life in extreme misery. 


Gr 6 Hed fea St orgH odt fae ms Ba nrua Aiea ae OH nied TATE I 


wife wie ufs ufS ufss ae fho Aafo were II 


ghar ghar paR paR pa(n)ddit thake sidh samaadh lagai || 


The Pandits grow weary of reading and reciting from door to door and the adepts of going into trance. 


Ufss yd Bd SS use S eye Je iS UTS UTH TS HA Ts UT Te Ts! 


fed Ho afA 6 nreet Fa ASH SHE II 


eih man vas na aaviee thake karam kamai || 


The mortals are tired of performing religious rites, but their mind comes not under control. 


yet USHA HAAS Ade HA SS TE Is, US Sat a fea Ho arg feu adh wre 


sud sy afd aot nifsrfo ste Ste Il 
bhekhadhaaree bhekh kar thake aThisaTh teerath nai || 
The pseudo-saints grow weary of wearing false dresses and bathing at sixty-eight shrines. 


sot WHA BAZ UlS ms niowWe UGH MAES Ss EHS Ad aA Is Te TS! 


Ho ot AS 3 ATSat UEH sath sere II 


man kee saar na jaananee haumai bharam bhulai || 


They know not the state of their mind and are misled by pride and doubt. 


Ga nrué Ho St mene 6 odt AHS us Cot 6 Jas et Hes 6 THT ast dent TI 


ae usAret 38 ufer esarfar efor His mete II 


gur parasaadhee bhau piaa vaddabhaag vasiaa man aai || 
By Guru's grace God's fear is obtained and by great good fortune God comes and abides in the mind. 


Oot ot cour nrg Fe 3g US Jet I iS USH Ul Ha war Ta or a fos fes fea Ate TI 


3 ufo Ho eff nr BH Fate FETE II 
bhai piaai man vas hoaa haumai sabadh jalai || 


When the Lord's fear is obtained, the mind is restrained and, through the Name, ego is burnt down. 


Ae ret a sd US J Ae, Sto ag ot Aer I ns OH U To das" AS 8S Are TI 


Afs 33 A feons AST AS frote 1 


sach rate se niramale jotee jot milai || 


Pure are they, who are imbued with the True Name and their light merges in the supreme light. 


ufésd Jo San Ad OH oS dain Jal Sot et ag UGH Od feu fe Ate TI 


Afsate fife a urfimr area Af AHTE 1211 


satigur miliaai naau paiaa naanak sukh samai ||2|| 


Meeting the True Guru, the mortal obtains the Name and is absorbed in bliss. 


Ae ad 6 fie & yet 6 on URS Te Ts Ca AY nied Slo Ae TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ed guls we da fea ots ASS Il 
eh bhoopat raane ra(n)g dhin chaar suhaavanaa || 


These revelments of the monarchs and Kings look pleasing for four days. 


eg Her da ans fis Hfo wfo ASST II 
eh maiaa ra(n)g kasu(n)bh khin meh leh jaavanaa || 


These enjoyment of wealth are like the colour of safflower, which wears off in a moment. 


Uo-tes dni feo goat ans t ee 2 da dain Jo A fea Hos fee Csus Fie TI 


vofenr ofs o 8 fafs us & ASST II 


chaladhiaa naal na chalai sir paap lai jaavanaa || 


The wealth goes not with the man, when he departs. He carries the load of sins on his head. 


four dafent net t oes ad AMT Ca Tavs a arg wrus fha OS Faas ATI 


at uats verfenr ants st ust sqSST II 


jaa(n) pakaR chalaiaa kaal taa(n) kharaa ddaraavanaa || 


When death seizes and drives him, on, then extremely dreadful he looks. 


Ae Hs CA 6 Ss a vid 6 Vad Use Co wgST Tt faurea AT TI 


a 2a afa 3 ure fefs ussTSST IIE ll 


oh velaa hath na aavai fir pachhutaavanaa ||6|| 


That time, when he could meditate on God, returns not to man's hand again and he ultimately regrets. 


Qu eas, Ha a CAS Te od SS ws Sa nrfg 6 MERA Ae TI 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsAH | 


Afsasg 3 A Ho fed A sd wa Ao II 
satigur te jo muh fire se badhe dhukh sahaeh || 


They, who turn their face away from the True Guru, suffer sorrow tied down. 


fis Ad dot SS Ho Hse Jo, Ga gs Je ane CoSe Tal 


fefs fefs fume o ufeat Anfo 3 Hf Af II 


fir fir milan na painee ja(n)meh tai mar jaeh || 


Over and over they come and go and cannot meet with their Lord. 


HS HS a Bd AHe Jo S Hee Jo iS nTUS ATH oe OT fs Fae | 


Fon da 3 eset va ot nfo wa uta Il 
sahasaa rog na chhoddiee dhukh hee meh dhukh paeh || 


Their disease of doubt departs not and, in pain, they obtain more pain. 


Got a Hed (AA) ot shod vs odf det ws ula vies Ga de uls Use Ta! 


BO Sed sufA ofa Hae Ate thems 1a 
naanak nadharee bakhas leh sabadhe mel milaeh ||1]| 


Nanak, If the Merciful Master forgives the man, then He unites him in the Name's union. 


od, Had fhogas Hs se 6 HS aT Ue Se Gu BAS oH @ fhe fes fhe fee TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


a Afsae 3 HU fed fa as a oe II 


jo satigur te muh fire tinaa Thaur na Thaau || 


They, who turn their back upon the True Guru, find no place or room of refuge. 


fads He at 6 fio fee Jo, Bat g usd Ut aet at at Hop odt fact 


> ='g 


fag gefs wife wie fed vowats eae II 
jiau chhuTaR ghar ghar firai dhuhachaaran badhanaau || 


They wander from door to door like a divorced woman of bad character and evil repute. 


Gu geume SHS Hogs Tot Fat Sat St St Sgt Erg End Seae fege Ts! 


Sed Texte sunite A Afsae Afs Her 11211 


naanak gurmukh bakhase'eeh se satigur mel milaau ||2]| 


Nanak, the pious persons, who are granted pardon, they associate with the True Guru's society. 


aod, ules UTE fat S Het fhe ART, SoS de ct Has ae Ase Jo! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


A Refs Afs Hots A sens ste afer II 


jo seveh sat muraar se bhavajal tar giaa || 


They, who server the True Lord, the slayer of Mur demon, swim, across the terrible ocean. 


fds Hd TU 6 HIS SS AS Bot (yg) et Ae ade do, Ga fanaa med F ud TA Tol 


A Safo ofe ofs or fo AH efs afer II 
jo boleh har har naau tin jam chhadd giaa || 


They, who repeat the Lord God's Name, them, the death's courier passes by. 


fas Hot afoag ton ow Gage ave Us, HS wT es Bat Sug de Ae dT 


Avda uo ate frat ofs Af afer II 
se dharageh paidhe jaeh jinaa har jap liaa || 
They, who meditate one God, go to His Court wearing the robe of honour. 


A Shodg & virus ade Js, Cu as urag Ft ura ur a BAe caad 6 Ae Tol 


afe Rafa Ret use faa ofs sa Her II 


har seveh seiee purakh jinaa har tudh miaa || 


Those persons alone serve Thee, O God, on whom is Thine grace. 


aes Sd UTA Sct ws SHS Ia, J atoag, frat SS Sct sons TI 


ve wet flmrg fos qenfe gH 38 afer 1011 


gun gaavaa piaare nit gurmukh bhram bhau giaa ||7|| 


My Beloved, I ever sing, Thy praise. Through the Guru, my doubt and dread are dispelled. 
Ag USH! H Adie SS AA ITS a Tete TS As Aes 3 3d BT TTS Ts! 


Hea He 3 Il 
salok mahalaa teejaa || 


Slok 3rd Guru. 


FSa Stat ufsarHt | 


we fefy 3 Ag US ofa SHO NTS FP II 

thaalai vich tai vasatoo pieeo har bhojan a(n)mrit saar || 

In the slaver three things (truth, contentment and reflection) are put and this is the sublime ambrosial food of the 
Lord. 

Ws nied fo diet, Als, Hsu mis fangs Uh Tebat Jol fa Hort et AR| vfs wrest TI 


fas wa He fussy ut He erg II 
jit khaadhai man tirapateeaai paieeaai mokh dhuaar || 
By eating which the soul is satiated and door of salvation is attained. 


AAS We Cor MSH TA Ate Tunis Hast & ese YS J ART TI 


fed sho nies J Hg we ae Sete II 
eih bhojan alabh hai sa(n)tahu labhai gur veechaar || 


This fare is rarely obtained, O saints; it is obtained by reflecting over Guru's hymns. 


feo ter gat HAS OS TE Bae I, TAS! Towel 6 AVE AHS Gorg feo unr Aer TI 


ed Hua faS fess adn Ae ody fa oe II 
eh mudhaavanee kiau vichahu kaddeeaai sadhaa rakheeaai ur dhaar || 


Why should we drive out from our mind this riddle of the Lord's Name? We should, ever clasp it to our heart. 


Ug ton at fA asas 6 nmut nmué foctes fas wag ade? nrut § THAT fA G rue fea fea Tue ode TI 


ed Heal Asag uret Tatra wut She II 


eh mudhaavanee satiguroo paiee gursikhaa ladhee bhaal || 


The Satguru has set this problem Its solution the Sikhs of the Guru have found after a search. 


feo HAS Absa 3 ufenr 31 Ae TS Age Hat} aA oe Had Bs fer FI 


Soa fan ssre A SSH ofa urfenr agente wrt Ia! 


naanak jis bujhaae su bujhasee har paiaa gurmukh ghaal ||1| | 


Nanak, he whom Guru instruction, understands this riddle. Through arduous service the holy obtain God. 


Od, fA 6 Tg At CaN Jo, Sd EH gsIS 6 ANSE | Adal Ae To ulesg USA Stoag 6 ur Se To! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


A Ofe HS A fits oo fsa fAS fas oe II 


jo dhur mele se mil rahe satigur siau chit lai || 


They whom the Primal Lord unites, remain united with Him. They fix their mind on the True Guru. 


frat 6 uret us frat J, Sa SA ave fHS aide Jal Sa mrus Ho OAS Tat ow Ase Tal 


omfy feaso A fess en ate umrte II 
aap vichhoRen se vichhuRe dhoojai bhai khuaai || 


They, whom the Lord Himself separates remain separated from Him, and they are ruined through another's love. 


fiat 6 ue ret fedser J, 8a GH oS fees ade Ja! ees-ge CTS Ca gswE T Ae Ja! 


aad fee AH fowr urent usta fetta HTS III 


naanak vin karamaa kiaa paieeaai poorab likhiaa kamai ||2|| 


Nanak, what can be obtained without God's grace? The mortal earns, what is pre-destined for him. 


TSA, Tot ot fhag aS at pus J ae I? Yat Sat ge Ser v,— A CA wet He S fof Ser TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ofa Ader AR refs reese II 


beh sakheeaa jas gaaveh gaavanahaareeaa || 


Sitting together, the singing mates chant the Lord's praise. 


fetdint Fo a Ge sesh Host (AGH Ba) ys ct atest arent Ts | 


afe on Reta fos ote a8 afsaordior II 
har naam salaahih nit har kau balihaareeaa || 


They ever praise the God's Name and are a sacrifice unto God. 


Sore toad a fies agent Js ns etoag 8S aga AEM To 


trot ale Hfeur ats oS far TS edhe II 

jinee sun ma(n)niaa har naau tinaa hau vaareeaa || 

They, who hear and believe in the Lord's Name, unto them, I am a sacrifice. 
A om & on 6 Hee nis SH feu SdH Oe Is, Cat SH ulead Fo Ti 
aan ofe AS freresosinr Il 

gurmukheeaa har mel milaavanahaareeaa || 


O God, make me meet with the pious mates, who are competent to unite me with Thee. 


v etodg! He ufesd Host are fer et, AHS 3d oe fherSe wet AHTE Tol 


J af wet feo ofS ae SeST SMT ICI 


hau bal jaavaa dhin raat gur dhekhanahaareeaa ||8| | 


Day and night I am dedicated unto those, who behold their Guru. 


fed de Gat SS Hea Are ot, A omus Tees At Suen Ja| 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet utsaH | 


fee ae Afs sane fas Afa Set AAS II 


vin naavai sabh bharamadhe nit jag toTaa saisaar || 


Without the Name, all, ever wander about in the universe and they suffer loss in the world. 


BH 2 gad AS Ale dt var nies seated Jal Ga AWS feu cans Bas val 


Houfa SdH SHSS TCH nig Tag Il 


manmukh karam kamaavane haumai a(n)dh gubaar || 


The way-ward person do the deeds in the pitch darkness of egotism. 


nn-Jed UTA Jad F Ts nidd fF a aH age Jo 


Toute vifts ules Staa AEE Sets 191 
gurmukh a(n)mrit peevanaa naanak sabadh veechaar ||1|| 
The Guru-wards drink Nectar, by reflecting over the Name O Nanak. 


TI-MISAT, SH T nig aTa euis nis us ade Js, J asa! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Hon Fat Ad Ae Il 
sahaje jaagai sahaje sovai || 
The Pious person wakes in peace and in peace he sleep. 


ule 3 USA WITH vies Wee T nis MITGH vies dt Ae TI 


qenfa nates Sxsfs Je II 
gurmukh anadhin usatat hovai || 


Night and day he praises his Lord. 


de fed Ga nrué Font Ht frees ager TI 


HOH SIH ATA Je II 
manmukh bharamai sahasaa hovai || 


Engrossed in doubt, the self willed wanders about. 


Hed nied das deur dent HoHsior seat feger 1 


nate fast ate 3 Ae II 
a(n)tar chi(n)taa needh na sovai || 


Within him is anxiety and he sleeps not a peaceful sleep. 


rn 2 nies feag fost 3 ns Bo nrg F ale act AST 


famrat rata Hef ASE II 


giaanee jaageh saveh subhai || 


The theologians wake and sleep in peace. 


QdH 83 Ast nies Ware 3 Ae Tol 


Sea oth ofsor af WS NI 


naanak naam ratiaa bal jaau ||2|| 

Nanak is a sacrifice unto those, who are imbued with God. 
aad, Bat SS agers Ate, A oH os dain Jo! 

u@st II 

pauRee || 


Pauri. 


uBst 


Auf oy fimrefa 4 ofe ofsnr Il 


se har naam dhiaaveh jo har ratiaa || 


They alone remember the God's Name, who are imbued with God. 


aes Sot Tat on a fAHeS ade Jo, A Sods tos Tat Se Tos 


ufe fea fomrefs fea feat ofe AfSur II 


har ik dhiaaveh ik iko har satiaa || 


They meditate on One God. The One Lord alone is true. 


Cs fa oto w ot hiss age Jol aes fa Hot Tt AST TI 


dfs feat ea3 fea fea BsufSnr II 
har iko varatai ik iko utapatiaa || 


God alone is pervading all. From the One Lord alone is all the creation. 


aes fea etuag dt Ad fenrua d for d1 aes fea toa St AS Tear TI 


A ofa on fimrefa fe 3g Afe wfSur II 


jo har naam dhiaaveh tin ddar saT ghatiaa || 


They, who ponder over the Lord's Name, cast away fear altogether. 


A Pmt & SH St IH Ade Js, ST AH 3 6 Ud UH He TS! 


Tanst 22 vrfu gente ofs Afr <li 


gurmatee dhevai aap gurmukh har japiaa ||9|| 


The Lord Himself blesses man with the Guru's instruction and, through the Guru, meditates he, on the Lord. 


Aig ve de 6 dott Suen ot os fe di gate od dt Sa Atos wT finigs age TI 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

Fae Stet utsaH | 


nists famre 3 ones fas fae Ast ute II 


a(n)tar giaan na aaio jit kichh sojhee pai || 
Divine knowledge, from which substantial understanding is obtained, enters not man's mind. 


qoH Seg fA S Adt AHS Wus dat d, fears t Ho feu URA odt aTeT| 


fee for fomr Arar niot nig SHE II 


vin ddiThaa kiaa saalaaheeaai a(n)dhaa a(n)dh kamai || 


Without perception, how can he sing God's praise? A blind man ever does blind things. 


aot as Coad @ AA fan 3g ates ag Hae 3? vig’ forts THA nid AH Ae I 


Boa Ase uETeM SH SA fs wrt 1191 


naanak sabadh pachhaaneeaai naam vasai man aai ||1|| 


Nanak, when the mortal realises the Lord, the Name comes to abide in his mind. 


HSA AE YUSt YS O MOIS AT Se, (3h) oH ora SH fess feu fea Ale TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


feor at fea ag fea Fee Stes II 
eikaa baanee ik gur iko sabadh veechaar || 


There is but one Divine sermon, uttered by the only Guru; there is One Name to reflect upon. 


nest aa a Barge ast dfimr fea St Stnedt age 3 nis fangs wet fea StH TI 


Het AGe Je Ay J3al 3d SST II 
sachaa saudhaa haT sach ratanee bhare bha(n)ddaar || 


True is the merchandise, true the shop and true the garners filled with jewels. 


Ae d Ae AS, Adt ears Ss AST dt Aetosst ao stor deur He eH | 


ad fasu 3 urtinifs A ee teeT II 


gur kirapaa te paieean je dhevai dhevanahaar || 
If the Beneficent Lord bestows, then alone are they obtained by the Guru's grace. 


Aad TST Us Yera ad, Tot Sa Tat Ht cet Eras UNS Te Tal 


Fat ABST ws Het ufent oH MU Il 
sachaa saudhaa laabh sadhaa khaTiaa naam apaar || 


Dealing in this true merchandise, the man ever earns the profit of the unique Name. 


feo AS Feast FH BT SSH aT A rent GHA Sat as BT OST aH aT TI 


fey fete nifys yattenr oath urea? I 


vikh vich a(n)mrit pragaTiaa karam peeaavanahaar || 


In this very world of poison, the Name-Nectar becomes manifest and by the Lord's grace alone is it quaffed. 


fen afod ¢ Aas vied dt on viffs usu d Ate Tl aes yg at fhog eure ot fea Ue ast (UIST) ARE TI 


BSA A ASS US ASIST III 
naanak sach salaaheeaai dha(n)n savaaranahaar | |2|| 


Nanak, praise thou the True Lord, Blessed is, He, the Embellisher of the mortals. 


Tod, SAe Hom ct fhes agi Uo 3 Ga yeh 6 AAS aTe SH TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ugst 


fiat uiels as FIs Ae 6 Tee II 
jinaa a(n)dhar kooR varatai sach na bhaaviee || 


They, within whom is pervading falsehood, love not the truth. 


fiat e nies 30 fenru ford, Ga Ae 6 fimrs odf age| 


Aa 8s Ag as Ale Se II 
je ko bolai sach kooRaa jal jaaviee || 


If some one tells the truth, the false one is burnt. 


AAT Ae AS A ad, St ot wren AS ae ART TI 


afordt oA af fa feret arg ureeF Il 


kooRiaaree rajai kooR jiau visaTaa kaag khaaviee || 


As the crow eats up ordure, so is the false one satiated with falsehood. 


fan sg at deat uret d, oH agi dt sort ureHt ¥o oS fgus Je TI 


faa ote df faurs A any fouredt Il 
jis har hoi kirapaal so naam dhiaaviee || 


He, to whom the Lord become merciful, meditates on the Name. 


fan @3 Head froges Jad, Ga oH & AHS age" TI 


ofa TaHfe ony mate as ury afo ASE 19011 
har gurmukh naam araadh kooR paap leh jaaviee ||10|| 


Through the Guru, remember thou the Lord's Name, and thou shalt be rid of falsehood and sin. 


Is et Td F Alga eH T SHS AT, 3 353 TOU SUA UT eT 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


Aart wGutomr wGetemr eg He feas wife orf 1 


sekhaa chauchakiaa chauvaiaa eh man ikat ghar aan || 


Thou, O Sheikh, who art wandering in four directions, and art flown by four winds, bring this mind of thine into 


the Lord's One Mansion. 


Tod Unt seas TS! 3 Tat St eet e Save Te, HY! F ume fA Hoe 6 Hom @ fea Hes (Ist aH) nies fr 


eds Sus als J Id a ABE UES Il 
ehaR tehaR chhadd too gur kaa sabadh pachhaan || 


Abandon thou thine crooked ways and realise the Guru's instruction. 


S wmushot Sebo arat 6 fora Unis Tat & Suen } nose aT! 


Afsded vidi vfs us Ag fos WS AE II 


satigur agai ddeh pau sabh kichh jaanai jaan || 


Prostrate thyself before the True Guru. He, the Omniscient Satguru knows everything. 


SH Tee Hod alo us! Ca Age Tg At AS as WEE To! 


WAT HOM Aete J de go Howe II 
aasaa manasaa jalai too hoi rahu mihamaan || 


Burn thou thine hopes and desires and remain as a guest in this world. 


3 urusht Chet 3 utunt 6 AS He 3 fH AAT nies Ye TT I a TI 


Afsad & TE St vals TS vsad ure|fs wes Il 


satigur kai bhaanai bhee chaleh taa dharageh paaveh maan || 


Even now, if thou walkest according to the True Guru's will, then, shalt thou obtain honour in the Lord's court. 


Te SH Ha FAS As St Ga Mons cd, Fes se css feu Eas nrag ut BST 


aad fA oH 3 Usat fo fon Use fog we 11911 
naanak j naam na chetanee tin dhig painan dhig khaan ||1|| 


Nanak, they, who contemplate not on the Name, accursed is their dress and accursed their food. 


BSA, AH & fAHIS odl Ade, fecars J Bate ua S we GF 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


ofa ae sfe 3 ureet ats age 3 ATE II 


har gun toT na aaviee keemat kahan na jai || 


Infinite are God's merits. His worth cannot be described. 


Mis Jo Shag cht yt | CAs He fears as TI 


aed defy ufs qe sets ge ufo gd AME II 


naanak gurmukh har gun raveh gun meh rahai samai ||2| | 


Nanak, the Guru-wards utter the Lord's praise and in the Lord's praise they remain absorbed. 


TSS Tg-MgAT ys ct atest Garda age Jo nis us ct atest feu dt Sa Slo ade Ta! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


ofa sat td Hed afe Ut gals ate I 
har cholee dheh savaaree kadd paidhee bhagat kar || 


God has adorned the body jacket. Embroidering it with the Lord's meditation, wear it I. 


edd 3 Adis ct night HAS ost 31 FoMit e fhHoe oe fA St aed ag a H EAS Ufsaet TT 


af ure war wifes sg ag fafa af afe II 
har paaT lagaa adhikaiee bahu bahu bidh bhaat kar || 


The silk of the Lord's Name is set thereon in plenty, in multiple manners and in various ways. 


Tet oH Tags AS SAH BA 3 nial Pat ns ida sdifant ows Bar fer TI 


aet gs geo nists fede ate II 


koiee boojhai boojhanahaaraa a(n)tar bibek kar || 


Rare is the man of understanding who understands this mystery by deeply deliberating in his mind. 


aet feaer dt Ase for, J, A muUe Ho fed fasetea feos ago Enis EA 83 6 ANSE TI 


Ags eg fide fan ase mrt of II 
so boojhai eh bibek jis bujhaae aap har || 


He alone understands this deliberation whom the Lord Himself causes to understand. 


ace Ga dt fer aida fears (fogs FU) 6 ANSE" o fAAS BoM we AHS eT TI 


HO stad ad fears Tenfa ofa APS ats NAA 
jan naanak kahai vichaaraa gurmukh har sat har ||{11]| 
Says poor slave Nanak, the Guru-wards deem God to be the ever True Lord. 


Tate der soa wet I IT Mon 6 Ae A Wee Jo! 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet utsaH | 


uses Ant Hot Use Soe ASH Aas ATS II 


parathai saakhee mahaa purakh boladhe saajhee sagal jahaanai || 


Great men utter instruction apropos some spiritual motive, but the whole world becomes a partner therein. 


€3 UGH fan oristia Hoge & Aan fee fHitmr Sade ade Jo, Us AS Hos GA fes gees I AE TI 


qoute af A a ad nmuyat ny UES II 
gurmukh hoi su bhau kare aapanaa aap pachhaanai || 


He, who turns Guru-ward imbibes Lord's fear and recognises his ownself. 


A dg MOS d Ate do, Ga ret @ ag Hoe dis mre ny 6 fre Ber T | 


ad usAS Ales HS ST Ho StS Ho HS II 


gur parasaadhee jeevat marai taa man hee te man maanai || 


If by Guru's grace, man remains dead in life, then his mind becomes content from the mind itself. 


Aad Tat A four ers Fer HIS at nfo ad, Se Cnt Hs tye SSH for TAA 


fre a@ Hoe at ussts ant otaa A femr aafa farrell 


jin kau man kee parateet naahee naanak se kiaa katheh giaanai ||1|| 


Nanak, how can they, who have no faith in their mind, expound divine knowledge? 


aad, fate fess nied dM odt, a fan sgt Tat Aes St fenrfimr ag Hae Ts? 


H3 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


qonfe fas 5 ates nifSs vy uTSst ore II 

gurmukh chit na laio a(n)t dhukh pahutaa aai || 

They, who fix not their mind on God, through the Guru, are overtaken by grief in the end. 
Age Td nme Ho 6 Shodg oS odt Ase, Sato nnits fee GA TH or eTugET TI 

nitdg Fed viftmrt Afo 3 aret ue II 

a(n)dharahu baaharahu a(n)dhiaa(n) sudh na kaiee pai || 


From within and without, they are blind and attain not any understanding. 


niedd TIT BT nid Jo mis Bat 6 aet AHS od Ut 


ufss fo at ssast AS Aas oe A oS afe OTE II 


pa(n)ddit tin kee barakatee sabh jagat khai jo rate har nai || 


O Pandit, the whole world is fed for the sake of those, who are imbued with the God's Name. 


JUSS! AS AG Cot tt was sae SASS gD, frost Shodg OH OS salt Jo! 


fae ad & Aafe Aerfour afe fAG ad Ae II 


jin gur kai sabadh salaahiaa har siau rahe samai || 


They, who praise the Lord, by Guru's instruction, remain blended with the Lord. 


A dat 2 Guen wore Aum & fhes age ua, Ba Fumi ons vise de afd gS 


Ufss SH OTE Tals 3 Jeet ot US Us UTE II 
pa(n)ddit dhoojai bhai barakat na hoviee naa dhan palai pai || 


O Pandit, through duality, satisfaction is not possible, nor is the Lord's wealth obtained. 


J UsS! CesT U Ta ofos slog sus od det, at dt afog ot das yus det TI 


ufs da Hay 3 ones niafes Aes feote II 


paR thake sa(n)tokh na aaio anadhin jalat vihai || 


Through grown weary of reading, men obtain not contentment and pass their life burning night and day. 


ae BF UT a de TS Te Jo, ud Bat § ga Sdt ore nis Sa nruer Hizo Ts fea Ase Aad fase Jo 


aa ua 6 vat ot HAT fess ATE II 
kook pookaar na chukiee naa sa(n)saa vichahu jai | | 


Their cries and complaints end not, nor departs the doubt from within them. 


Bate dla furs 3 frre Hodint odf at dt Hat Hat Bate nied vs Jer gd 


aoe oH fegienr ufs ars Slo ATE III 


naanak naam vihooniaa muh kaalai uTh jai ||2|| 


Nanak, without the name, they arise and depart with blackened face. 


Boa oH U foot Ca as fous ow Go Aca AR Js! 


uss Il 


pauRee || 


Pauri. 


ust 


afe Ane Afs fumrd ffs vie TATE II 


har sajan mel piaare mil pa(n)th dhasaiee || 


My Beloved, make me meet the Guru, the friend of God. Meeting with him I shall inquire from him the way to 


Thee. 
Ae USHt! HS Stoag e Hy, Tat 6 fer 21 Sat ave fhe a, H Sot uA So GAS ETT | 


A ofe 2A fis fon 78 af Are II 
jo har dhase mit tis hau bal jaiee | | 


The friend, who shows me the God's path, unto him I am a sacrifice. 


frost Hy Hé ost w Ha ferme 3, SASS H agea Are Tl 


ae Ast f36 fas act afe oy fore II 
gun Saajhee tin siau karee har naam dhiaaiee || 


With him, I shall share his virtues and contemplate over the Lord's Name. 


BAe ae HBA cnt dot w otters dea ns Ae 2 oH a AHS aT! 


afe Adt fim fos Afe afe Ae Ure II 


har sevee piaaraa nit sev har sukh paiee || 


Ever serve I, my dear God and by serving God, I obtain peace. 


Fer ot H nme ulsy odt ot Ae ager ot odt ot AS age Doras H A UST Te 


ufsodt afsas fn fafo Ast ure? 119211 


balihaaree satigur tis jin sojhee paiee ||12| | 


I am devoted unto the True Guru, who has infused understanding within me. 


H Got He det SS Hea Ater ot fAat 3 Ae vied Ag AHS uret TI 


8a He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


Ufss He 3 yaet A ee Us Fa OT II 
pa(n)ddit mail na chukiee je vedh paRai jug chaar || 


Even though thou readest the Vedas for four ages, thou shalt not be freed of the filth, O Pandit. 
TS SUI Ha cet Tuer Wd, Sct HBles Us ad dat, Juss! 


3 Te Hieur ye v fete IBH oH fers II 


trai gun maiaa mool hai vich haumai naam visaar | | 


The three modes are the roots of worldly attachments. In ego, the mortal forgets the Name. 


86 neneret cfouredt oH Ag Jal Jars nies yrSt OH § Ter fee TI 


Ufss 3S SA wa Her ot eTUTT II 
pa(n)ddit bhoole dhoojai laage maiaa kai vaapaar | | 
The Pandits are deluded, being attached to another and they deal in worldly goods. 


Jd OS AS We Bags Uss WA Je Jol Ca AAT USE UT SH Ade TSI 


nists fA sy od Hoe stir He Tes Il 
a(n)tar tirasanaa bhukh hai moorakh bhukhiaa mue gavaar || 


Within them are desires and cravings and they, the ignorant fools, are starved to death. 


Gate nies ufon 3 SBA JS! BT SAH HS, FU Hd ARE TS! 


Afsate Afemt ay ufer Ad Aafe atefe II 


satigur seviaai sukh paiaa sachai sabadh veechaar || 


By serving the True Guru and remembering the True Name, I have obtained peace. 


Ae dat Furs are 3 AV oH oT fAHae ade Vara HY Ae ut fer TI 


niedg AST sy Tet Ad ote flirts II 
a(n)dharahu tirasanaa bhukh giee sachai nai piaar || 


By enshrining affection for the True Name, desires and cravings have departed from within me. 


Hed on oe fuggat use ena, Ad nied ufon 3 SSA eT J Te TSI 


Sa OTH IS ATH oA fro ule shmr Ste orfe 1191 


naanak naam rate sahaje raje jinaa har rakhiaa ur dhaar ||1|| 


Nanak, they who are imbued with the name and who keep the Lord clasped to their heart are automatically 


satiated. 


SA, A OH TS dd Jo us A Ys 6 nme few oes wel Tue Jo Su qegst 3a BS Asn J Ate JS! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


HOHY dfs oH 6 Afent wy Bar" FIST MME II 
manmukh har naam na seviaa dhukh lagaa bahutaa aai || 


The way-ward person serves not God's Name, so immense anguish overtakes him. 


WU-JeET UH Tae SH St urs odt THES, EA wet SAS set Ula nr uae T | 


nists uifemre nits Jo Afo 3 aret unfé II 
a(n)tar agiaan a(n)dher hai sudh na kaiee pai || 


Within him is the darkness of spiritual ignorance and he acquires not understanding. 


GA t nied MISHA SAHSt T nidT dis SAG act AHS odt Ut 


Houle Aofa 3 SAS ser fa miat ate II 


manahaTh sahaj na beejio bhukhaa k agai khai | | 


Through his mind's obstinacy he sows not the seed of the Lord's Name, When hungry, what shall he eat hereafter. 


WMS HS et fre Tat Ca Homi oH a aha BT Ste! Ba Tu Bare AN He Had at war? 


oH fours ferttont en war ATE II 


naam nidhaan visaariaa dhoojai lagaa jai | | 


He has forgotten the name treasures, being attached with another. 


Grd don Oe Afsnr dor on Suns 6 Fer fers TI 


sea aaHfe frets eforeine A nid Ate fete 11211 


naanak gurmukh mileh vaddiaaieeaa je aape mel milai ||2|| 


Nanak, the Guru-wards obtain honour, when the Lord Himself unites them in His union. 


OSA, TT MOAT } Fe Hot ve ure fhevu fee fr Set d, to Hs Eas ur Ser 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ofa gna ofe AA Ie ust AoSAT II 


har rasanaa har jas gaavai kharee suhaavanee || 


Very beauteous is the tongue which sings the Lord God's praise. 


gost dt Huet o Ss ris frost Hom Stoag ct Crsst res avet TI 


A ufe safe uft of 8% A af seat II 


jo man tan mukh har bolai saa har bhaavanee || 


The woman, who with her mind, body and mouth utters God's Name, she is pleasing to the Lord. 


fersadt, A omue fers, Ads 3 Ho oe Tae OH 6 Goel U, Sa Het 6 vat Bat TI 


A qeyfe ve Are Ar fgusTSet Il 
jo gurmukh chakhai saadh saa tirapataavanee || 


She, who, by Guru's grace, tastes Lord's relish, is satiated. 


frost aot Ft fear eora Hom & Ayre 6 Het 0, 8a TH ART TI 


we awe fimrd fos ae af qat AHSTSST II 


gun gaavai piaare nit gun gai gunee samajhaavanee || 


Reforming herself, she chants the virtues of the virtuous Lord and ever sings the praise of her Beloved. 


nme nity } Aud & Bs dat fous ys chat Salat S mrt ms Het ot rues USH & AA aes ade TI 


faa de orfy eens AT Afsag Tg Fereet 11981 


jis hovai aap dhiaal saa satiguroo guroo bulaavanee ||13]| 


She, unto whom the Lord Himself becomes merciful, utters the hymns of the great True Guru. 


fan @3 Hed ye frogs dA T, CT SSA ae Ht wat w Cue aget TI 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


onst fafs fa@ nian 3 niaefe fa@ fag SE II 
hasatee sir jiau a(n)kas hai aharan jiau sir dhei || 


As the elephant offers his head to the goad and as the anvil offers itself to the hammer. 


fAA sgt Tet as Jo fhe feet TI fAA Sgt nifugE Tas HOS uTUS uy 6 se ag feet TI 


HO 30 uit THe & Sst Ae ale II 
man tan aagai raakh kai uoobhee sev karei || 


So place, thou, thy soul and body, before the Guru and ever stand and serve him. 


oA Sgt Somat MSH 3 Sa Tat Yas Ud U, mis Het ust J Bat St wat aH 


fe qoute nrg foes AS TE fRAfe oT BLE II 
eiau gurmukh aap nivaareeaai sabh raaj sirasaT kaa lei || 


In this way, having effaced his ego, the Guru-ward assumes the sovereignty of the whole world. 


fe sda ons nruat Ae-Jast 6 He & Ag-MoAS AS AAS cuts YUs aT Be TI 


area TeHfe asy AT omy Sets SSE 191 


naanak gurmukh bujheeaai jaa aape nadhar karei ||1|| 


Nanak, when the Lord casts His gracious glance, then alone, man understands this, through the Guru. 


Sd, Ae Hom oruet fog et ong ose J, dew Se dt ae Tete Tt EA ($3) 6 ABET! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


fae aeHfa on fomrfenr wire 3 UTeTS II 
jin gurmukh naam dhiaaiaa aae te paravaan || 


They, who, through the Guru, meditate on the Name, their advent into the world becomes acceptable. 


AIT TH OH ST mss ade Ws, Cate eA ra feu mS age d Ate I 


aoa ae Borefs ntusr vad usta HS II 
naanak kul udhaareh aapanaa dharageh paaveh maan ||2!|| 


Nanak, they save their progeny and obtain honour in the Lord's court. 


aed, Ba nrushot ulshat o gat Se To, vis Ae e waars feu Fas use Jal 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


aoHfs Autor fry ag Hever II 
gurmukh sakheeaa sikh guroo melaieeaa || 


The pious Sikh mates, the Guru unites with the Lord. 


ufég fru Host 6, ag At omit ove fer fee To 


fefa Rea ae uta fete afe ard wer II 


eik sevak gur paas ik gur kaarai laieeaa || 


Some servants the Guru keeps in his presence and some others the Guru engages in his service. 


aehat At S ag At uruet dadt fee Tue Jo ms abot 6 ag At nruat uruet Ae fea Ase Ts! 


frat dg flare ufe fats fsar are ag teen II 
jinaa gur piaaraa man chit tinaa bhaau guroo dhevaieeaa || 


They, who cherish the beloved Guru in their mind and heart, then, the Guru blesses with the Lord's love. 


A nmué foe 3 fee feu USH Tat 6 mE ade Is, Sat 6 ag At ys et uls yes Age Tol 


ae firr feat fume ae first ust ater II 
gur sikhaa iko piaar gur mitaa putaa bhaieeaa || 


The Guru equally loves all the Gur-sikhs, like his friends, sons and brothers. 


Og At Ard fHut 6 wre fiisct, usat ws Set SF Hse fea AA Has ATE TS! 


dg Afsag a0 Als ag uefa ag Heer 119811 
gur satigur bolahu sabh gur aakh guroo jeevaieeaa ||14]| 


Utter ye all, the great True Guru's Name. By uttering the great Guru's Name, the man is reanimated. 


SAT Arg fers Ad Tat eon aw Cage ad fers Tat 6 rgus wos ors Hs HeAls o Aer TI 


ea He 3 Il 


salok mahalaa teejaa || 


Slok 3rd Guru. 
AS Stat ufsarct 


BSA SH © Vsat MifaMmrat ngs ned ATH SHTf7 II 


naanak naam na chetanee agiaanee a(n)dhule avare karam kamaeh || 


Nanak, the unwise, blind ones, contemplate not on the Name, and engage themselves in other deeds. 


BSA, SAH, nid HaAS OH Tt yiTgUs odt Ae ms Ja aH AHA ATE Tal 


AH ofe ao unis fefs fener ufa uate tal 


jam dhar badhe maare'eh fir visaTaa maeh pachaeh ||1]| 


Bound at the death's courier's door they are punished and ultimately they rot in ordure. 


Hse ese gd Ss 8G Je Sa AT USE Ta ms nis G Ga dah nied As Ale Tal 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH | 


Soa Afsdd Aefs nrust A Ae AY Ud Il 


naanak satigur seveh aapanaa se jan sache paravaan || 


Nanak, true and approved are the persons, who serve their True Guru. 


SSA, AD TUN Sle Js BT UGH, A MUS AS Tat ct ws GHIST TS! 


fe & ofS AHS Id Ta wISES AS III 


har kai nai samai rahe chookaa aavan jaan ||2|| 


In the God's Name, they remain absorbed and their comings and goings cease. 


atodg & on feu Su Ba de Tse Jo ms Batt HOH 3 HIS Ha Ae Jol 


uSst Il 


pauRee || 


Pauri. 


ust 


Te Ho ufenr Adit nis waeret II 
dhan sa(n)pai maiaa sa(n)cheeaai a(n)te dhukhadhaiee || 


The amassing of wealth, property and riches becomes distressful in the end. 


ces, Meee nis He-fheu w feorg asa orig 6 sasie-fes J ArT TI 


we Hed Hos AeTsafs fae Ate 3 ATS II 


ghar ma(n)dhar mahal savaare'eh kichh saath na jaiee || 


The bedecked home, mansions and palaces, none of them goes with the man. 


fang Je Hors, THISS His Hfge-HSnt frat fed aet St fears & ave od ART 


Jd daft 33 fas usta fas arth 3 nie II 


har ra(n)gee ture nit paale'eeh kitai kaam na aaiee || 


The mortal ever nurses steeds of various colours, but they are of no avail whatsoever. 


Yet, Ae, Mdat Gast ms us St user J, YS Sa fan aH stadt wel 


Ho wed fas afe on fae nifs dE Aare II 
jan laavahu chit har naam siau a(n)t hoi sakhaiee || 


O man, attach thou thy mind with God's Name and in the end it shall be thy succour. 


T Be! F utust Ho Tae OH OS As us onda 6 fea 3a HTtea dea" 


He Sa oH fomrfenr gente AY uTet AI! 


jan naanak naam dhiaaiaa gurmukh sukh paiee ||15]|| 


By Guru's grace, slave Nanak has remembered the Name and he is blessed with peace. 


Oe & fag Hae, TS Sa TSH TAHT als I 1S BAS uITSTH YUS F fom TI 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

Fae Stet utsaH | 


fag ach oo ure ud ath urea ATE II 


bin karamai naau na paieeaai poorai karam paiaa jai || 


Without God's grace, the name is not obtained, it can be obtained only through perfect destiny. 


etodg ot SoHs & aS oH YUS odt Jel dew UTS Yuan Tot dt fea yus gee TI 


aoa sefe ad A ytuat ST Tenis ARs fete tall 


naanak nadhar kare je aapanee taa gurmat mel milai ||1|| 


Nanak, if the Lord casts His gracious glance then, by Guru's instruction, the mortal unites in His union. 


aoa, Aad Hort nruet frag ct faop od, Se yet, Tate uem ena SA ec feu fee fhe Are TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


fea usta fea veinis faa as ute II 
eik dhajheh ik dhabe'eeh ikanaa kute khaeh || 


Some are cremated some buried and some the dogs eat. 


oe AS Are Io, cet Sa Ate Js nis att 6 gag ute Js 


feta urat fefs GAdinita fefa st fefe aA uf II 


eik paanee vich usaTe'eeh ik bhee fir hasan paeh || 


Some are thrown into water and some, again, are cast into tower of silence. 


oe AS fea Yes aS Ae Jo HIS HS ae 6 HOAs ewe fea Alen Afer TI 


Boa Se 5 Aue fae ave AT II 


naanak ev na jaapiee kithai jai samaeh ||2|| 


Nanak, this much is not known as to where do they go and disappear? 


aad, fed as ust odt Bare fa Bu fad A a visu T Ae TJs! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fsa ar uot dot afm As ufes TA ay ofs TS II 


tin kaa khaadhaa paidhaa maiaa sabh pavit hai jo naam har raate || 


Pure are all the food, dress and wealth of those, who are imbued with the God's Name. 


ufésd 3, Sata AYT Ue, ufsost nis tas A etodg tH OS Ud de Tol 


fe & we Hed Hos Hee Afs ufes ate frat TeHfe Aea fy uifeuras Ate Sars II 


tin ke ghar ma(n)dhar mahal saraiee sabh pavit heh jinee gurmukh sevak sikh abhiaagat jai varasaate || 

Sacred are all the homes, mansions, seraglios and caravansarys of those, wherein the pious persons, God's slaves, 
Guru's Sikhs, and the world-renouncers go and take rest. 

ufeésd Jo AS WH, THIES, Hole HS nis AaeSt Cot chit, frat fee ufess usn, etodg tts, ag e fy nis 
Aas-furdt A ot feATH age Jo! 


fo & 30 He ysaile Afs ufes ato frat gente fe AO AS fs AS II 

tin ke ture jeen khurageer sabh pavit heh jinee gurmukh sikh saadh sa(n)t chaR jaate || 

Sacred are all the houses, saddles and horse-cloths of those, mounting whereon the Guru-wards, the sikhs of the 
Guru, the true persons and the saints go their way. 

ufésd Jol Gate Ay us, aot mis Sg Baie, fragt SS Aes J, Tg-nionTH, ag e fHu, HS UTA IS SAS 
MUS HIT AS TS | 


fo & AGH UsH aan Afs ufes fo F safe ofe ofe TH oH ofa AS II 


tin ke karam dharam kaaraj sabh pavit heh jo boleh har har raam naam har saate || 


Pure are all the rites, faiths and deeds of those, who utter Lord God, and the Name of the True Lord God. 


USS Jo AS HAAS, Shite nis aH oA Cate A Hom Study ms He Hom etodg t oH § Suse Ja! 


fie & Us Us 0A THfe fhe ag ufo AS IMEI! 
jin kai potai pu(n)n hai se gurmukh sikh guroo peh jaate ||16]| 


The pious Gur-sikhs who have piety in their treasure, they alone repair to the Guru. 


ufés defy, fate und fee ufesast J, a dt gat aw Are Ja 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet ufsarH | 


BOa Sed ufanr Jas uss AS A Il 
naanak naavahu ghuthiaa halat palat sabh jai | | 


Nanak, forsaking the Name, man loses all, this world and the world beyond. 


SSA, TH 6 fnra a, Karras, nus EA Ba vis YBa ATG Io Be TI 


AY SU AnH Ag fate fen Hot eH ate II 
jap tap sa(n)jam sabh hir liaa muThee dhoojai bhai | | 


His worship, penance and self discipline are all wasted and he is beguiled by another's love. 


Gr ct Gummo nis Ae-Aas Ad fentge Are Jol SHS JIA Tt Us 3 oct fer TI 


AH efe so Haifa ast fs FATE 1191 


jam dhar badhe maare'eh bahutee milai sajai | |1|| 


Bound at the death-courier's door he is beaten and is awarded great punishment. 


Ase ese gd s se denn Ca afew stent Ata TS wsdl AT UST 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Ast of @g ante vet of Ha fimrg 1 
sa(n)taa naal vair kamaavadhe dhusaTaa naal moh piaar || 


The slanderers bear enmity to the saints and cultivate love and affection with the sinners. 


CHS WSS SH AIM BS CAHSt Ade Jo us ulgat e aw 3d 3 Us UGS To! 


mid fue AY oct Hfe AHfs etd Sg II 
agai pichhai sukh nahee mar ja(n)meh vaaro vaar || 


Here and hereafter, they attain not peace and come and go again and again. 


Se 3 Se Had, Sat 6, urgn ot heel Ga Hs Ha a AHE 3 Hee Tide Tal 


Aa ae 3 yset eta de ung II 
tirasanaa kadhe na bujhiee dhubidhaa hoi khuaar || 


Their desire is never stilled and they are ruined by duality. 


Cat & uton aetes odt aset nis ees-se S Sai G sad ag fest TI 


Ho as fSar fouar fas AY oe II 
muh kaale tinaa ni(n)dhakaa tit sachai dharabaar || 


The faces of those slanderers are blackened in that true court of the Lord. 


Gat cna we Shen & fead Afos ot BA Het esas fev as als ARS ISI 


aoe OH fegient at Ggets o utg III 


naanak naam vihooniaa naa uravaar na paar ||2|| 


Nanak, without the Name, the mortals finds refuge neither at this shore nor at the yonder one. 


Bod, oH t frat yrat 6 ot fER faars (Sa fed) at dt uss faad (YBa fea) uss fret TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


A ofa oy fomrfee A afe ofe af a3 He HT II 


jo har naam dhiaaidhe se har har naam rate man maahee || 


They, who meditate on the Lord's name, in their mind, they are imbued with the Lord's God's Name. 


fras Fort & oH & fAHIe ade Jo Gs ums fase vies Homi etoag FSH a Tdi Te TS! 


frat His fats fea mation for fear fas eA t OTT II 
jinaa man chit ik araadhiaa tinaa ikas bin dhoojaa ko naahee || 


Whosoever in their heart and mind, dwell on the One Lord, without the One Lord, they recognise not another. 


A, orue few 3 foe vied fea rfza § faye Jo, Sa fea risa e did IIA 6 ST UES | 


Act use ofe Ae fae ufe HASta By fart II 


seiee purakh har sevadhe jin dhur masatak lekh likhaahee || 


Those persons alone serve the Lord, on whose forehead such a writ is written by the Lord. 


aes Sot Us Hot @ AS OHSS Io, frat e Ha GS wnt feustars Hom 3 feed Tet TI 


ufe & ae fos ree ofe ae ae Tat AHSTH II 


har ke gun nit gaavadhe har gun gai gunee samajhaahee || 


They chant ever the God's glories, and, singing the praise of the meritorious Lord, instruct their mind. 


Go Het adt cnt efamreint neue Ja 3 Tees ys ct fot area ag nue Ho 6 AHS Jo 


efaurel est Tau Te us afte oth AHS 19911 


vaddiaaiee vaddee gurmukhaa gur poorai har naam samaahee ||17]|| 


Great is the greatness of the pious persons who, through the Perfect Guru, remain absorbed in the Lord's Name. 


HIS THTSS Ulead UAT ch uss Tate TS Ca Tae on feu sls de Ja! 


Fea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


Afsas at Ae arast fe SA ory TSE II 


satigur kee sevaa gaakhaRee sir dheejai aap gavai || 


Hard is the service of the True Guru, as the devotee has to surrender his head and efface his ownself. 


Met TAS Tet A Tad, de o wre ATA Auer ms wre ny Heer er TI 


Fafe Hots fefs a Hafs St AST ue AS ae II 


sabadh mareh fir naa mareh taa sevaa pavai sabh thai || 


If he dies by Guru's instruction, he dies not again and then his entire service becomes acceptable. 


nad So dete Guen wars (Ales THES’) Ho Ae, ST HS a odt HIS MIS Se A Ct AH Ws AES UAT TI 


UTA ust ura Je Afs dd fee ote II 


paaras parasiaai paaras hovai sach rahai liv lai || 
Touching the philosopher's stone, he is transformed into philosopher's stone and remains attached in love with 
the True Lord. 


USA 5S BA a Ba uGA Ht Set T wis AV AM oe firs nies afar sfder TI 


faa usta de feftmr fa Afsag fhe ys rte 11 
jis poorab hovai likhiaa tis satigur milai prabh aai || 


He, who is so pre-destined, him, the Lord-incarnate, True Guru, comes to meet. 


fan wet ud ct fA sgt fetter dor 3, SAS Homi-Agu AS ag or a fhe Ue Tal 


Bod Tes Nea 3 fs fAR san A ue ate 1191 


naanak ganatai sevak naa milai jis bakhase so pavai thai ||1|| 


Nanak, by reckoning the slave meets not with his Lord. He, whom the Lord forgives, becomes acceptable. 


HSA, SY-US MT, THAT nue Hot ons Sd fe Heer! AAS HoH} sune' J, So age U Ate TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH | 


HIS GHIS 3 ASST Hoe MUS Hae I 


mahal kumahal na jaananee moorakh apanai suaai || 


Strayed by their self-interest, the fools distinguish not good from bad. 


MUS AS-HSTE @ ITT ue de Hs Ud S He St use adh age | 


Age dof a HIS wots ASt APS ANTE II 

sabadh cheeneh taa mahal laheh jotee jot samaii || 

If they contemplate on the Name, then obtain they, the Lord's presence and their light merges into the Supreme 
light. 

Aad GI oH & fesse AWS, Je Ca ys St dad 6 YUs Tate Us S Bai wT og, UGH Od feu Bla TAT TI 


Ae AY at 3@ fe SA St AST AST Ute II 


sadhaa sache kaa bhau man vasai taa sabhaa sojhee pai || 


When the True Lord's fear is ever enshrined in their mind, it is then that they attain all the understanding. 


Ae As Hom & 3g nat wet Cot e nists msn fea Ate ose dt Ga AY AHS 6 YS Je Ta! 


Afsag nue ufs case nim we flreote II 


satigur apanai ghar varatadhaa aape le milai || 


The True Guru abides in their very home, and he himself blends them with their Lord. 


He dg Sate nmué (fase) fae fe dt foen Fue Jo nis nu St Bat S, Bate AT ae, feat ede Ts! 


aod Asad fifi As uct uel fAA S fost ad TATE 11211 


naanak satigur miliaai sabh pooree piee jis no kirapaa kare rajai ||2|| 

Nanak, he, to whom the Lord shows His mercy and benevolence, meets with the True Guru and all, his desires 
are fulfilled. 

aod, fA BS a Amt fhog ws SuAA Used, SIH Tet 6 fhe Vet dis CAC AS aH TH OAS Tol 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


U6 06 ata Sar sas Aa A ofe oor ofa uft aafsmr II 
dha(n)n dhan bhaag tinaa bhagat janaa jo har naamaa har mukh kahatiaa || 


Blest! blest is the destiny of those saintly persons, who, with their mouth, utter God. and the God's Name. 


HAI! HAI! J ywsT Cat da use a, A rus Ho ow Sthodg wis etodg tH § SoG Ja! 


06 09 Sa fSa" As Aa A dfs AA Set Hefsur II 
dhan dhan bhaag tinaa sa(n)t janaa jo har jas sravanee sunatiaa || 


Blessed! blessed is the destiny of the holy men, who, with their ears, hear God's praise. 


HATA! HAI J, usa Bat da sfent cH A ure dat ae etoag Ft HfoHt Hee To 


U6 Ue sa fsa AU AS ole ates TE Tet Ae sent II 


dhan dhan bhaag tinaa saadh janaa har keeratan gai gunee jan banatiaa || 


Blessed! blessed! is the destiny of the good people, who, by singing God's praise, become virtuous persons, 


HATA! HIS J, fAAHS Cat as Bat St Ff Sods | AA Tes ago Ents Sa UTA Et ee Ja! 


Ue 06 aa fsa Tenet A Tefha & He frefsnr Il 


dhan dhan bhaag tinaa gurmukhaa jo gursikh lai man jinatiaa || 


Auspicious! auspicious is the fortune of the pious persons, who, acting on Guru's instruction, conquer their mind. 


HOUSt! ABUAt! J faAHs Sot ules usAt Gt, A et e Suen 3 MHS ada Ho 6 fs Se Tal 


AS Tes TT Toe a A Te vset fre ustsr acl 


sabh dhoo vadde bhaag gursikhaa ke jo gur charanee sikh paRatiaa ||18| | 
The highest of all is the fortune of the Sikhs of the Guru. True Guru sikh fall at the Guru's feet. 


Afont os Cet v faRHs ag & rut c, fros qe-fHy, get e Udt Ue Ts! 


Fed He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet utsAH | 


qoH fee fA & GoHs ad Sa Hale fe Oe II 
braham bi(n)dhai tis dhaa brahamat rahai ek sabadh liv lai || 


He, who knows the Lord and fixes his attention on the one Name, keeps intact his Brahman-hood. 


AUs 6 Wee ds fea on oe nual frost Hae" 3, SAS GoHE-vET aeH Te TI 


3 fort norsa fret fue safer feata A ofs foe Het SATE II 
nav nidhee aThaareh sidhee pichhai lageeaa fireh jo har hiradhai sadhaa vasai | | 
The nine treasures and eighteen miraculous powers go after him, who ever keeps enshrined the Lord within his 


mind. 


3 UTS MIS Mors ATH SI-Hosot BA e Had Balt fegdhat Ja A AoMt 6 Hele dt rue Ho fev fearet Tuer FI 


fas Afsas a 5 ure asg afe Ste" II 
bin satigur naau na paieeaai bujhahu kar veechaar || 


Without the True Guru, the Name is obtained not; understand and reflect thou over it. 


Ae dd eas oH YUs odl del 3 AS AHS HIS fea | 


aod ud sta Asad fhe AY ue Aa TTT Il 


naanak poorai bhaag satigur milai sukh paae jug chaar ||1|| 


Nanak, through perfect destiny, man meets the True Guru and gathers peace, the four ages through. 


HSA, UTS SAtat TSH ser AS Tat 6 hae gus ost dt dat nies wrgH user TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


foot asd foor fafa 3 Hone AS sy 3 ATE II 
kiaa gabharoo kiaa biradh hai manmukh tirasanaa bhukh na jai || 


Whether young or whether old, the thirst and hunger of the way-ward person depart not. 


TSO HoMG Je, TSG FS", nTU-Ted UTA tt BAe 3 Tu fhedint ad 


aeons Age ofsur Ass Je wiry Tete I 
gurmukh sabadhe ratiaa seetal hoe aap gavai || 


The Guru-wards are imbued with the name and are pacified, losing their self-conceit. 


TIMMONS GH 3H Gal TE Jo nis nruNt Ae-TaS 6 It a AS at Te Ts! 


nieg fuls Astor fete su 3 wat wie II 
a(n)dhar tirapat sa(n)tokhiaa fir bhukh na lagai aai || 


Their mind is sated and satiated and they feel not hungry again. 


Bate Ho TA Mis GH Ae Ts Bat Gus a Tu odt Baet| 


aad fa aanfa asf Augers 3A Oty ad fee SHE III 


naanak j gurmukh kareh so paravaan hai jo naam rahe liv lai ||2]| 


Nanak, whatever the Guru-wards, who remain absorbed in the Name's love, do, that, becomes acceptable. 


BOA, Is" IS, Tg-AHIUES OH Tt Us vied Slo ade age Jo, Ga age UAT TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


Je afsodt a xB A Tete fier II 
hau balihaaree ti(n)n ka(n)au jo gurmukh sikhaa || 


I am a sacrifice unto those, who are the God-conscious sikhs of the Guru. 


H Got CS auera ger ot fas Ta O AE TS THY Tol 


A ofa on fomrfee fe vane firr II 
jo har naam dhiaaidhe tin dharasan pikhaa || 


I see the sight of those, who meditate on the Lord's Name. 


H Cota deg cue dt, fros Wet @ on w figs age To 


Als alese dfs de se" ofa AA fe fer II 
sun keeratan har gun ravaa har jas man likhaa || 


Hearing Lord's praise, I utter His virtues and inscribe God's glory in my mind. 


ufs oH Hardt dat AG Afs forsfeu for II 
har naam salaahee ra(n)g siau sabh kilavikh kirakhaa | | 


I praise the Lord's Name with love and up-root all my sins. 


H flrs oe ug ton ct UAT aged ms mrs AS UTut 6 AS UST Tl 


Ue U6 Ave A Ads ae ofA NS ag Ud fear Natl 


dhan dha(n)n suhaavaa so sareer thaan hai jithai meraa gur dhare vikhaa ||19]| 


Blest, blest and beauteous is the body and place, whereon my Guru plant his foot. 


HOuat, ABUet ms AUel J Ss ta 3 a AA BS HAT ag yruSt Ug caer TI 


Fea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


ad fas fomre 3 deet ot AY ZA fe ote II 
gur bin giaan na hoviee naa sukh vasai man aai || 
Without the Guru, gnosis is not obtained, nor peace comes and abides in the mind. 


Tet & TS YH-a YS Sdt Jer, at St Se-va yor a vise wis feaet TI 


BOS OH fede Honest AALS ASH TTS IAI 


naanak naam vihoone manmukhee jaasan janam gavai ||1|| 


Nanak, without the Name, the self-willed shall depart after wasting their life. 


BOA, SH F Add, HO-HSTe rust Ales It a Sa ASI | 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


fro rfaa oe 6 Afs Ue ala ad fee HE II 
sidh saadhik naavai no sabh khojadhe thak rahe liv lai || 


All the adepts and strivers seek to attain the name and grow weary of fixing their attention. 


Fd Udo UdH 3 mifsmrHt, oH ot ust at dA ade S nruet feast Aa AS Js Te Ts! 


fag Afsas fad 5 ues Tents fHs flreote 11 


bin satigur kinai na paio gurmukh milai milai || 


Without the True Guru, none attains the Name it is only through the Guru, that the Name is received. 


Ad dd cas aet ston 6 THs od adel Ge TT UTS Hon ays Jedi 


fag ore Use ure AS afe ¢ foo fact fo ass II 


bin naavai painan khaan sabh baadh hai dhig sidhee dhig karamaat | | 
Without the Name in vain are all the robes and dishes and accursed is the saintliness and accursed the 


supernatural-power. 


OH @ Add ASS" Jo AT UTS 3 US MS WOS-Wa J HUTS nis Brqs-id ATHST HAST | 


Ft fafa rants 3 nifss ad fan ots II 


saa sidh saa karamaat hai achi(n)t kare jis dhaat || 


That alone is the saintliness and that the occult-power, which the carefree Lord gives as His gift. 


Sd uses ous St dat Sas, F fss-slos Amt wruet sunita Set feet TI 


aed dente ufs an fs =A So fafa Sot SHAS 1211 
naanak gurmukh har naam man vasai ehaa sidh ehaa karamaat ||2|| 
Nanak, through the Guru, the Lord's Name abides in the mind. This alone is the miraculous might and this the 


extra psychic power. 


TSA, Tate TS ys oon visa msn fea Ate T| Aes Sot ATH SI-AaST ms St ness Afsur TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


TH wet ofg ys WAH & fos aed of TE ST Il 


ham ddaaddee har prabh khasam ke nit gaaveh har gun chha(n)taa || 


I am a minstrel of God, my Lord Master, and I daily sing the songs of God's praise. 


H, omué Hom Hea eta ose! Ti, 3 fosyst etoag CAA eas reve Tl 


af ase add dfs AH Hed (SH Geer aS II 


har keeratan kareh har jas suneh tis kavalaa ka(n)taa || 


I sing God's praise and hear the excellences of that God, the Lord of wealth. 


H etogg & atest reer ot is wor & Hom etodg & de Aes ae TT 


ufe ws AS Aas feurdior Has AS AST II 
har dhaataa sabh jagat bhikhaareeaa ma(n)gat jan ja(n)taa || 


The Lord alone is the Donor and the whole world is a mumper. The mortals and other beings are His beggars. 


aes Fut dt wars Tos Ae AAS fog HST | YS S da Ale CA U AEA TS! 


fg eg 1S ches de feta umag faH AS Il 
har dhevahu dhaan dhiaal hoi vich paathar kiram ja(n)taa || 


My God, Thou mercifully givest gifts even to the worms and insects in the stones. 


Ag etoag S fhogars J, vad nies & aifant 3 Hafsut 6 st est feet o 


He Sa oH fomrfenr genfe Test I12011 
jan naanak naam dhiaaiaa gurmukh dhanava(n)taa ||20]|| 
Deliberating over the Name, through the Guru, slave Nanak has become wealthy. 


Tat 2 TS OH T rss ad a dsr aaa ware J famr TI 


8a He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


USS! TSS" AAS at as FT viele fEASt fears Il 


paRanaa guRanaa sa(n)saar kee kaar hai a(n)dhar tirasanaa vikaar || 


Reading and reflecting are worldly affairs, if there are avarice and sin within. 


aye 3 feadat Ads BU Jo, Aad nied BTS UU TS 


JH fete As ufs wa EA STE wrg II 
haumai vich sabh paR thake dhoojai bhai khuaar || 


Reading through egotism, all are grown weary and are ruined by the love of another. 


dard fea SIE TH AS Us Te Jo is GA TS TUS Os goa J Te Ts! 


A ufsur A ufss dia ae nafe ad Sw II 


so paRiaa so pa(n)ddit beenaa gur sabadh kare veechaar || 


He alone is literate and he alone a wise Pandit, who ponders over Guru's hymns. 


od fevers ois dt fire uss, Fag ct wet 6 Age AHS TI 


nied UA Ss Bd US He ang II 
a(n)dhar khojai tat lahai paae mokh dhuaar || 


He searches his mind, finds the quintessence and obtains the door of salvation. 


Bo UE HS G MAS, TSE" I, AT SAS OU STI Ss Haste ce SYS TAT I 


ae fours ofs ufeur AofA ad Stes II 
gun nidhaan har paiaa sahaj kare veechaar || 


He attains the Lord, the Treasure of virtues and tranquilly meditates on Him. 


Ga dat e unas Us O UT Ber T vs AST ow BA TT fAHIS ade" | 


U9 eurdt seat fan dente oH wars IAI 
dha(n)n vaapaaree naanakaa jis gurmukh naam adhaar ||1|| 


Blessed is the trader, O Nanak, who, through the Guru, obtains the Lord's Name as his support. 


Hada d Co cans, J Sa! A Tate TS Hot e oH 6 rue oA St YS aTeT 


mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 
Set ufsardt | 


fee HOH aft 5 faset tug & fee ote II 


vin man maare koi na sijhiee vekhahu ko liv lai || 


Without subduing his mind no man attains success, Let any one see it through deep deliberation. 


mus Ho 6 SA fee ais adie far de 6 ot Hore THS odt Tet cet Ae gull Stars TT EH 6 Su Be 


sud Steet afe wa ot ST He Hanr ATE II 


bhekhadhaaree teerathee bhav thake naa eh man maariaa jai || 


The Pseudo-saints grow weary of roaming at the holy places, but this mind is subdued not. 


Ayers UgHa iAEat SS Jeo ade Id Te Jo, ud fea Hour arg adh urGer | 


qanfe So Ho Aes He Afe ad fee TE II 
gurmukh eh man jeevat marai sach rahai liv lai || 


Through the Guru, this mind is overcome in man's life and he remains absorbed in the True Lord's love. 


ae & Tot fea Hor fACtent Ht gee SH fee wr Ate od 3 fer Ga Ae Ae ct uls fee sls she TI 


Brad EH HS at HS ES Css IBA Fate ATE 121 
naanak is man kee mal iau utarai haumai sabadh jalai | |2]| 


Nanak, in this way, the filth of the mind is removed, the Name burns off the ego. 


aad, A Sgt SA Ho ct He ofs AST, oH Jag GAS Ace I 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ufs of As fheg As set af oy festeg fea fasar II 
har har sa(n)t milahu mere bhaiee har naam dhiraRaavahu ik kinakaa || 


Meet me, O Lord God's saints, my brothers, and implant in me even a particle of the Lord's Name. 


H6 fH8, 3 rom etogg & AUG! Ad ITS! ms AS vied Ra so ag Tt Mt & oH at ad | 


afe of Aterg sored ufe Ae fe avus ufsag fu ot II 


har har seegaar banaavahu har jan har kaapaR pahirahu khim kaa || 


O God's slaves, bedeck me with the decoration of God's Name and make me wear the Divine dress of forgiveness. 


TITS Mss! HG dt OH Ue Td-Harg os AAS! S HG Hort St Tet ur usr | 


WAT Alarg AS Us ste Tle Bret flora fut at II 


aaisaa seegaar mere prabh bhaavai har laagai piaaraa piram kaa || 


Such a decoration is pleasing to my Lord. The embellishment of love is dear to God. 


we fae Jod-farg As Atos 6 Gar Bae I Us et AAS Soggy S salt Soret TI 


ufe ofa on Se feo wat vfs famfau are fea uBaT II 
har har naam bolahu dhin raatee sabh kilabikh kaaTai ik palakaa || 


The Lord Master's Name, I utter day and night and, in an instant, It effaces all the sins. 


Hom Hee et oH H feo TS Cade ager di, 3 Ga niu t fa Md fea AS UTS He fee TI 


ufe ofa efimre de fan Gufs A arent ofe Afu fraser 112411 
har har dhiaal hovai jis upar so gurmukh har jap jinakaa ||21|| 
He, unto whom the Lord God becomes merciful, wins his life game, through the Guru, by meditating on the Lord's 


Name. 


far SS Hom efoag hoses dated, Ca Tete Tot omit e oH @ fAHds aa urual Ales Us 6 FAS Ber TI 


Hea He 3 Il 
salok mahalaa teejaa || 


Slok 3rd Guru. 


FSa Stat ufsarHt | 


FOH HOH at EH He AB HS walt ave dur fawrg Il 
janam janam kee is man kau mal laagee kaalaa hoaa siaahu || 


The scum of so many births is attached to this soul and it has become pitch black. 


wetont ASH ct formas fA MSH 6 Batt Tet T ms fea Ba saat ast F Te TI 


gout St Crat 5 Jeet A AG def ug II 


kha(n)nalee dhotee ujalee na hoviee je sau dhovan paahu || 


The oilman's rag turns not white by washing, even through it be washed a hundred times. 


Sot Tt ols Ge oe feSt adt Tet aS EH 6 Ras od st aS ot Gs AS 


ad usAnet Ales HS Cact dé HfS gear" II 
gur parasaadhee jeevat marai ulaTee hovai mat badhalaahu || 


By Guru's grace, remains dead in life and his nature is altered and turned and away from the world. 


wat & fog Fear, dot ABS A Hfonr after 3d, GA aw ASM ges Ate I rs Ca Aa SS HS UST TI 


Boa HS 3 Bat o fefs Ast urs INA 


naanak mail na lagiee naa fir jonee paahu ||1|| 


Nanak, no impurity attaches to him then and he falls not into the womb again. 


aod Se A 6 fan yard ct He odt foHset wis Su Hs @ aes feu od Ver 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Ud Fait as ast are fea SSH uvet fea Aa HAT II 


chahu jugee kal kaalee kaa(n)ddee ik utam padhavee is jug maeh || 


Of the four time-periods, 'Kali-age' is called the darkest, but the sublime status is attained in this very age. 


od ual S8 Hirt fused J, Sa Tat ct fhog Heat fER Wa nies Fo ct hes How ese S YUS ATE TI 


aanfe afe atafs ee urn faa a ofa fafa ufo II 


gurmukh har keerat fal paieeaai jin kau har likh paeh || 


One, who is so ordained by God, he, by Guru's grace, obtains the fruit of the Lord's praises in this age. 


frA tt ga Ss Met fuses J, Sa Tat St fag Hear fA Ha vied Hom St hes Four e sw SO YS ATE TI 


SSa Td UTA niafes sats ule Suats ale saat wf AMAT III 


naanak gur parasaadhee anadhin bhagat har uchareh har bhagatee maeh samaeh ||2|| 


Nanak, by Guru's grace, night and day, he utters the Lord's praise and remains absorbed in the Lord's worship. 


TSA, To ot cour eurg Je-fed, Ga Amit ot ufoH Bursa aTeT J, MS Eom St UHHet Ae fsa alo ade TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


fe fe Af AG AS Hafs ufs sat afe af sat ate Il 


har har mel saadh jan sa(n)gat mukh bolee har har bhalee baan || 
O Lord God, unite me with the society of the pious persons, so that, with my mouth, I may utter the Lord's God's 


sublime word. 


o Pom etodg! Hé ufése usa 4 Ast vied As, SHH ums Yo ove Hot Stogg ot Ane wet ot Bards atl 


ufe de ret ufe fos vet Tenst ofa da Ae He II 


har gun gaavaa har nit chavaa gurmatee har ra(n)g sadhaa maan || 
I ever sing God's praise and utter God's Name and, by Guru's instruction, ever do I enjoy the Lord's love. 
H A etoag & atest ree 3 etogg ton 6 Case Ti, nis Tete Guer ears That ug at Us & nde Bet 


nu 


ofa Afu afu m@uo ufimr vfs da des wer urfe II 


har jap jap aaukhadh khaadhiaa sabh rog gavaate dhukhaa ghaan || 


By taking the cure all of the Lord's continuous meditation I am rid of all the diseases and multitudes of pains. 


Hom 2 feaan fares of veret ure ons H Ardintt Shardinit 3 ulst & AHevSt F ust ur fame Te | 


frat AMA froth o fend A ofa Ae Ud At ATE II 


jinaa saas giraas na visarai se har jan poore sahee jaan || 


Even while breathing and eating they, who forget not the Lord, deems them, to be the perfectly true slaves of 


God. 
AAD Stent 3 utfent SH, ys 6 odt gare, Guat 6 efodg t HAH 3 Ae as AHS! 


A dente os wrsae fo gat FH at Aas ATE 112211 


jo gurmukh har aaraadhadhe tin chookee jam kee jagat kaan ||22|| 
They, who, through the Guru, meditate on the Lord, their subservience of the death's courier and the world, 


comes to an end. 


fros Tete Tt Hum & fhuge ave Jo, Gao et Hs tes 3 ATS ct Hee He AST I 


Hed He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


J Ao Card efa6g AfSsur aet feat II 
re jan uthaarai dhabioh sutiaa giee vihai | | 


O man, oppressed by a night mare, they life has passed away is sleep. 


J ae! farreg Fus t vam Jot 3a Hee AfSnt fmt dt asi C fame TI 


Afsag at Hae Afe 3 fa nists 3 CufAe we II 


satigur kaa sabadh sun na jaagio a(n)tar na upajio chaau || 


Thou awakenest not on hearing the True Guru's instruction and in thy mind enthusiasm arises not. 


SH Te w Cucn Aes AT a Ae od 3 at dt 3d Ho feu CHa er Jet T 


Add ABS Te Hus A Tg ard 3 GH II 
sareer jalau gun baaharaa jo gur kaar na kamai || 


May the body which has no virtue and performs not the Guru's service, be burnt. 


Ta ad, Ga ta frost dat fede Ts Tet St urs odT aH, As aH ATS | 


Ads Ase" Fo HICH EA STE II 


jagat jala(n)dhaa ddiTh mai haumai dhoojai bhai || 


I have seen the world burning with pride and the love of another. 


H HATS 6 dard nis IaH @ florg oe AseT goer Seftor FI 


Soa Te Agee Cad Ag Hfs Aafe foMrte tall 


naanak gur saranaiee ubare sach man sabadh dhiaai ||1|| 


Nanak, they, who seek the Guru's protection and meditate on the True Name in their mind, are saved. 


Ba, A Tat a usw Be Jo wis vue fess feu, AS oH aT fhyss age Jo, Gu gu Ae US! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Fafe 3 UGH Tet Hass oe II 


sabadh rate haumai giee sobhaava(n)tee naar || 


Imbued with the Name, the bride is rid of egotism and becomes illustrious. 


OH OS GAAS ToT usot T Jad ed Tate dS Gu alas] st Set TI 


fug & aS Fet as ST Sfonr Aters II 


pir kai bhaanai sadhaa chalai taa baniaa seegaar || 


If she ever walks in her spouse's will, then alone, befit her, the decorations. 


Aad Ba TAHT nus AS St GT nied Cd, GeH Te dt GA 6 Td-farg Sue Ts! 


An not Fe fug we ofe eg ure ofa II 


sej suhaavee sadhaa pir raavai har var paiaa naar || 


Beauteous becomes, the bride's couch, she obtains God as her Groom and she ever enjoys Him her spouse. 


Hed date J usot & usu, Ba ad 6 mus SS et UUS aT St 3 3 Go Tet Tt mus GAAS Sect TI 


Bdfd Hd 3 ae VY Ba AST ATs ote Il 


naa har marai na kadhe dhukh laagai sadhaa suhaagan naar || 


God dies not, nor does she ever suffer affliction, and for aye, she remains the happy bride. 


Udt HIS odt, at dt CA 6 aetSS ASA SUE IS THe wet BT yo usot wat set TI 


Ba Ts ys Als Bet Td & fs florfs 1121 


naanak har prabh mel liee gur kai het piaar ||2|| 


Nanak, the Lord God unites her with Himself, for she enshrine love and affection for the Guru. 


aod, Pomt etoag SA 6 virus ane fet Seto fasta Sa Tet 6 UH Us avet TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


faa ad difimr wire 3 og afanrdt II 


jinaa gur gopiaa aapanaa te nar buriaaree || 


Evil are the persons, who conceal their religious preceptor. 


ad Jo Bd USA A mTUS TSHA MT (Ig) G BAC TS! 


ate AIG 86 at Pane a agg UTUR]| afar II 


har jeeau tin kaa dharasan naa karahu paapisaT hatiaaree || 


O dear, Lord, let me not see their sight, for they are the great sinners and murderers. 


THITH HOM! HS Guat a died af de, fata Ga FS uN 3 ASH TS! 


6fo ufe ufs feats anu vfs fAG agae art II 


oh ghar ghar fireh kusudh man jiau dharakaT naaree || 


Like a wicked woman, they go from house to house with an impure mind. 


FUSE SHS Ct Sg Su uufesg fes ow us wg Fe fede To 


zaarat Hals fee Tafa AeTcH II 


vaddabhaagee sa(n)gat mile gurmukh savaaree || 


By the greatest good fortune they meet the saints society and are regenerated, through the Guru. 


UGH Udi AGH Era Su AlS-Has oS Ase Jo is Tate Tot ys uTe J Are Ts! 


afe Hed Afsad efeur ate ag aS sfeorst 112311 
har melahu satigur dhiaa kar gur kau balihaaree ||23]| 


O Lord, bless me with Thy mercy and unite me with the True Guru, so that I may be a sacrifice unto the Guru. 


o Rom! wruet four erg HS AS Tet oe fhe, StAH ast CS agers J Pare 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaAH | 


ad Ae 3 AY Cur fete ey o wat wie II 


gur sevaa te sukh uoopajai fir dhukh na lagai aai || 


From the Guru's service wells up peace and then one is not afflicted with pain. 


oe Ft urs F Se Uo Gaus Vet D, mis se yet 6 ula dt eruget | 


AHE Has fife afar ars at fae 5 SATE II 


ja(n)man maranaa miT giaa kaalai kaa kichh na basai | | 


His comings and goings come to an end and death then has no power to obliterate him. 


Gr tore 3 re Ha Ale Jo ms Hs St Aer odt fa A 6 OH ag Ue 


afe Ast He of sfoor AS sfour ANTE II 


har setee man rav rahiaa sache rahiaa samai || 


His soul abides with the Lord and ultimately it remains merged in the True Being. 


Gr ct orsHt Aum oe SHet D, 3 unis 6 Afsuce fee slo det aoe TI 


Boa UG afsod Fa aC F vate Afsae SHE III 
naanak hau balihaaree ti(n)n kau jo chalan satigur bhai ||1|| 


Nana, I am a sacrifice unto those who walk in the True Guru's will. 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


fag Hee AOS Jeet A nida ad Atars II 


bin sabadhai sudh na hoviee je anek karai seegaar || 


Without the Name, the bride becomes not pure, even through she may make many decorations. 


aH tt ws uss ufesd at det, oS Cs fas Te-fharg ag Be | 


fug ot Ars 3 Feet eH ate fimrg II 


pir kee saar na jaaniee dhoojai bhai piaar || 


She knows not the worth of her spouse and is attached to another's love. 


Go ums ust & aed § odt usedt nis IGA ot Us ae AST Tet TI 


A ang A aedat Sea ard fefs gate III 


saa kusudh saa kulakhanee naanak naaree vich kunaar ||2|| 


Nanak, she is impure, she is of ill-conduct and, amongst women, an evil woman. 


aad, a wufesd 3, Ba seu uid feRSdini fg Hat fens TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


afe ofa neat efor af ofe sat Sat II 


har har apanee dhiaa kar har bolee bainee || 


Bless me with Thine mercy, O Lord Master so that I may recite only the Divine word. 


He Hom wea, Ad BS nruat frog ag St AH aes Sted nee w Cage age Tai 


af oy fomret af Guat afe wrat Bat II 


har naam dhiaaiee har ucharaa har laahaa lainee || 


And to remember God's Name, utter only God and obtain God as my profit. 


Had ton 6 fuse T, ato Ht Gases dt 6 mus Hors Set USS Tt 


A Aue of ofa feon ofS fSa Je aakat II 
jo japadhe har har dhinas raat tin hau kurabainee || 


They, who, day and night, utter God's Name, unto them IJ am a sacrifice. 


frus fea TS Tat oN & figs ade Jo Guat OF H ust Fer Ti 


fast Afsae Het fumes mratfomr fFe AS Sar Sat II 


jinaa satigur meraa piaaraa araadhiaa tin jan dhekhaa nainee || 


They, who contemplate on my beloved True Guru, those persons, | may I see with mine eyes. 


AHS USH AS dd & fesse age Ja, Soot usH 6 H ume dst ows SUE | BoE" TT 


Te Stoo nue ag aG fats Ae ofs AAS Afeor Fat lI 


hau vaariaa apane guroo kau jin meraa har sajan meliaa sainee ||24|| 


I am a sacrifice unto my Guru, who has united me with God, my Friend and kindred. 


H omué Tet SS Hea Ate ot, fagt } Ae fsa 3 Aaa, efoag oes HS fer fest I 


Sa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Raa set uUTSAH | 


afe @H fA uifs 3 ofe wH ot FHS II 
har dhaasan siau preet hai har dhaasan ko mit || 


God bears love to his servants and of His servants God is the Friend. 


etodg nue eat $ ilmrg age d| ntue Aeat @ atfoag fis JI 


ofa ane & eff 0 fag Ast & ef AS II 


har dhaasan kai vas hai jiau ja(n)tee kai vas ja(n)t || 


God is in the power of His attendants, as the musical instrument is in the power of player. 


clog @ nme etodg nS feufsord fee 0, AA Sg Adiga AA, STE TSH CSA Te I 


ufs a @A ofe fimree ats ulsH fA Sg II 


har ke dhaas har dhiaaidhe kar preetam siau neh || 


God's slaves meditate on God and bear love to their Beloved. 


Tae As Jag mrgue us nue flung os Ua ATE Tos 


fasu afe & Hdd ys AS Aa Hfs SA Ag Il 


kirapaa kar kai sunahu prabh sabh jag meh varasai meh || 


Mercifully hear me, O Lord and let the rain of Thine mercy fall the whole world over. 


frog Od & HG ARS ad, J HM! nis nruet sfous cH Ho AS Aas 63 eS 


A ofs aH ot Brats 3 At afe at efanret II 


jo har dhaasan kee usatat hai saa har kee vaddiaaiee || 


Whatever the praise of the Lord's slave is, that is, in fact, the Lord's praise. 


frost us 2 ds ct atest 3, Sa ug at dt Casts oI 


afe wruat efauret sect AS at Hag aoe II 


har aapanee vaddiaaiee bhaavadhee jan kaa jaikaar karaiee || 


God loves His own praise and hence causes His slave to be acclaimed. 


etodg 6 wut Crsst flmordt wart 3, nis Ca nrue GS St oT eT aISTS ST TI 


A ofa ne oy fourfeer afe ufe Ae fea AHS II 
so har jan naam dhiaaidhaa har har jan ik samaan || 


That slave of God meditates on the Name; God and the God's slave are altogether alike. 


Cs Shogg & det on @ huss age 3) Stoag 3 Shades & ater is Ea AA To 


AO Stag dfs at aH Safe UA Teg sae IAI 
jan naanak har kaa dhaas hai har paij rakhahu bhagavaan | |1|| 


Serf Nanak is the servant of God. O Fortunate Lord God, uphold thou his honour. 


Sed Sag Sods T AeA II I Tat ss Hom etoag! 3 SA St Str Fa 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

det ufsATaH | 


aaa US wet fate AS fH fas IS 3 ATT II 
naanak preet laiee tin saachai tis bin rahan na jaiee || 


Nanak bears love to the True Lord, and without Him he can survive not. 


aod SAAS Hom 6 fimrg age J mis GH t adie Sa of odt Hae 


Absag fhe 3 ust urea afe ofA GAo ArT III 


satigur milai ta pooraa paieeaai har ras rasan rasaiee ||2|| 


When the True Guru is the met with, then is the Perfect Guru obtained and the tongue enjoys the Lord's elixir. 


Ae AY dg At fhe Ue Jo, Fe uso ys US Jed, nis Als Hom € nfs 6 Wed TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


ofs fear usaTtS Sd St ares II 
rain dhinas parabhaat toohai hee gaavanaa || 


Night, day and morn, | sing Thine praise, O Lord. 
TST fed ms Hed H So AA neue Tt, T Us! 


Ah AS Hees oe Sat fimrest | 


jeea ja(n)t sarabat naau teraa dhiaavanaa || 


All the men and other creatures remember but Thy Name. 


Ard de es da Me 3d ON Tt rs ade US! 


J VT Vag IT fest wrSsT II 
too dhaataa dhaataar teraa dhitaa khaavanaa || 


Thou alone art the Giver and Do-nor, and we eat what Thou givest us. 


aes 3 Tt At ns te SS, nis A as fear oF Sot wat ute ot 


IAS AST & fat UY TSTSST II 
bhagat janaa kai sa(n)g paap gavaavanaa || 


In the society of the pious persons, all the sins are eradicated. 


ufésg usm ot Aas nies AS Tad one TAR Tol 


Ho Sted Ae afsard afs ates ASST |IQUII 
jan naanak sadh balihaarai bal bal jaavanaa ||25|| 
Slave Nanak, is ever a sacrifice, sacrifice, sacrifice unto Thee, O Lord. 


ds saa So CS TAH! ques, aga, Ages Fer, J AMT! 


ASa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Aaa set uTSAH | 


nists nifamre set Hfs HfoH Afsae at ussts act II 

a(n)tar agiaan bhiee mat madhim satigur kee parateet naahee || 

He, within whom is spiritual ignorance and who puts not faith in the True Guru, his understanding is rendered 
dim. 


fAA Unies MSHS ViST DU, nis AAS Ist CS sda od Wee", SA ct sat He U Aa TI 


niets ue Ag au? afe AS que yufo wut Il 
a(n)dhar kapaT sabh kapaTo kar jaanai kapaTe khapeh khapaahee || 


He, within whom is deceit, deems all deceitful and through this deception, he is utterly ruined. 


{AA e vied Ss sda J, Sa Afni 6 swe ANSE" J, mis EA Sw sda TH Ca fasts sag TAT TI 


Afsag at ava fofs 3 ore wus Aunts feat II 


satigur kaa bhaanaa chit na aavai aapanai suaai firaahee || 


The True Guru's will enters not his mind and he wanders about for his own interests. 


Ae dot ct ot GA Ho fed yen odt adel 3 Ca ums fon t Hage Bel Seae fede J! 


fagu ad A vtuat st Seat Aafe ANTS III 


kirapaa kare je aapanee taa naanak sabadh samaahee ||I1|| 


If the Lord bestows His mercy, then is Nanak absorbed in His Name. 


Aad Fomt nruat sfoHs ord, St dt ea BAe on nies Blo Je 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

set ufsATaH | 


HoH Hfenr fs fear eA ate Honor fag ote Il 


manmukh maiaa moh viaape dhoojai bhai manooaa thir naeh || 


The way-ward are engrossed in the love of wealth, because of another's love their mind becomes not steady. 


ntU-ged tas of us fea dus de de Jol dan ot us @ ae Guat w Ho winfas odt adel 


nofes Hes dale fee TSI TBH wus wert I 
anadhin jalat raheh dhin raatee haumai khapeh khapaeh || 


Day and night, they ever continue burning and by egotism they are utterly ruined. 


fed de, a Het Ase fe Us ns Jars wre fase sa I Te WS! 


nists Bs Ho Tas f3a & foafe o det AM II 
a(n)tar lobh mahaa gubaaraa tin kai nikaT na koiee jaeh || 


In their mind is the pitch darkness of avarice and none draws near them. 


Guat tHe fee Bs & nidg-uy J) det St Saat & wal adt Sa 


Gf urfu edt Ay og 6 uefa Fath Hote His ATC II 


oi aap dhukhee sukh kabahoo na paaveh janam mareh mar jaeh || 


They themselves are miserable and obtain not peace ever. They die and continue coming and going. 


Qo Ye TH-HS Jo nis AetSS AY odt UGS! SoH Ae Jo nis HHe S Hee Te Ts! 


Sod SHA Be us AS fA Td vst fas ts 1121 


naanak bakhas le prabh saachaa j gur charanee chit laeh ||2|| 


Nanak, the True Lord forgives, those, who attach their mind to Guru's feet. 


oa, Hat HoMHt Sdot g ute ad fear g, fros wus Ho 6 Tate Boat aw Ase Ts! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


AS sas uses A Ufs SET II 
sa(n)t bhagat paravaan jo prabh bhaiaa || 


That saint and devotee becomes acceptable to the Lord whom He loves. 


Sarg 3 AIS age U Ate oO AAAS Hot fimrg ager oI 


Act fasue As frat afe fomrfenr | 


seiee bichakhan ja(n)t jinee har dhiaaiaa || 


Wise are the persons, who meditate on their Lord. 


fimreé Jo a usH A mus Homi a fangs age JS | 


nits oH fours SHO UEMT II 
a(n)mrit naam nidhaan bhojan khaiaa || 
They partake of the food of the Nectar-Name the treasure of all the virtues 


Go Aor Agu oH & urar Ute Ts, A Aba Sotho er uaTST S| 


AS Aa at Uf HASTA went II 
sa(n)t janaa kee dhoor masatak laiaa || 


The dust of the pious persons feet, they, apply to their forehead. 


ufésd yon & ust et os Bs nus HES ES To 


Soa se uals ofa Stefa Steve |2Ell 


naanak bhe puneet har teerath naiaa ||26]| 


Nanak, bathing at the Lord's shrine, they are rendered immaculate. 


Soe YS t UGH MAES 3B a Cu ulead Ht ee JS! 


ASa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Aaa set uUTSAH | 


qantas nists Ais od Hfs sf of ANTE II 


gurmukh a(n)tar saa(n)t hai man tan naam samaii || 


In the mind of the Guru-ward prevails peace and his soul and body are absorbed in the Lord's Name. 


Tg AHIUS € Ho vied SE Uo Jl CA St orsHt 3 tg AoE eH feu Blo Tol 


ant fuse oy us oft ad fee oF II 


naamo chitavai naam paRai naam rahai liv lai || 


He contemplates on the Name, peruses the name and with the Name, he remains attached in love. 


Cron 6 nga 0, oH OT eS Tus oH CaS ot Gs fimranies afar side TI 


an ueag ufeur fest aet faerte II 
naam padhaarath paiaa chi(n)taa giee bilai || 


He obtains the treasure of the Name and his anxiety is all dispelled. 


Cron cess gyrus ag Set Tos SHU AT fead vs dT AT I 


FAfsats fife on Cur Aa sy As ATE II 
satigur miliaai naam uoopajai tisanaa bhukh sabh jai || 


Meeting with the True Guru, the Name wells up and his thirst and hunger are all removed. 


Ad Id os fms 3 oH Gada det d1 BA ot 30 3 ule As afegs Jd Att Ts! 


BSa SH dant on us ue 9 


naanak naame ratiaa naamo palai pai ||1|| 


Nanak, imbued with Name, he gathers only the Name in his skirt. 


BSA, TH OS Gans HT, GI TH O dt umuat Sat feu YrusS age TI 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

set ufsATaH | 


Afsad ystt fa afer 3fh stor wg sf afenr 
satigur purakh j maariaa bhram bhramiaa ghar chhodd giaa || 


He, who is cursed by the Omnipotent True Guru, leaves his home and ever wanders about. 


A Aga-Hasies Ae dato fecarfonr deor 3 Bo ye mre sor fEurd a Ae dt seae" feget J 


6y fue =H cast Ho aren wirat ster II 


os pichhai vajai fakaRee muh kaalaa aagai bhiaa || 


He is followed by hooting and his face is blackened in the world—beyond. 


At Had sto sto det os CAT fore Usa fa aT ats AST TI 


GH nds Bde HoT fears fos Sa Hee HUT II 


os aral baral muhahu nikalai nit jhagoo suTadhaa muaa || 


Incoherent words issue forth from his mouth and he dies spluttering forth spume. 


ue use det CA tHe fsawdt Jo ms Cs wet Hee deur He Aer TI 


for de fan dt? a3 vt ofs fass GAS Sd AT fer II 
kiaa hovai kisai hee dhai keetai jaa(n) dhur kirat os dhaa eho jehaa piaa || 


What can be done by any body's doing, when he is so destined by God for his past deeds? 
for HE te ado OS at dT Hae J, Ae fax CAS ysRs aH ave, Sods 3 GA wet nid fae feu Sfr F 


fra So ate fa Go so as 88 far o Te II 


jithai oh jai tithai oh jhooThaa kooR bole kisai na bhaavai || 


wherever he goes, there he is proved a liar and his telling of falsehood pleases none. 


fre fas ot So Ate’ 3, Sa So gat Aas J Ate’ I CAS yo gae fan 6 St UT odt Bae" 


aug ae efanret afe Asa Homi nnd of AAT aet ad Sar ae ure II 
vekhahu bhaiee vaddiaaiee har sa(n)tahu suaamee apune kee jaisaa koiee karai taisaa koiee paavai || 


O brethren and saints, see this greatness of God, our Lord, As an one does, so receives he, 


TITS ns AUS! nrue Atos etoag cH fed fers Td A AT sa ager J, Sd AT (Sm) SH BTUs! 


Sg Fon Seg de ofg Ad mal PAG ag ify Aare III 
eh braham beechaar hovai dhar saachai ago dhe jan naanak aakh sunaavai ||2|| 


This shall be the Lord's consideration in His true court Slave Nanak fore-tells and proclaims this. 


Ug etre woes feu fea cre dea! der ota fH 6 mais Stats a HES TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


afe Ad sor ag sues afs fess I 


gur sachai badhaa theh rakhavaale gur dhite || 


The True Guru has established the village and he, the Guru, has appointed the guards as well. 


He aot} fils ct Hat cat dos Sat gat 3 dt Ta Hota aS Ta! 


Udo Jet oA Ig BINT HS Te Il 
pooran hoiee aas gur charanee man rate || 


My hope is fulfilled and my mind is imbued with the love of the Guru's feet. 


Adt She udt F Tet Tos Ae fSs Tate Ust SoH oes fame fomr FI 


afd fours mits nege Afs JS II 
gur kirapaal bea(n)t avagun sabh hate || 


Infinitely merciful is my Guru, who has effaced all my sins. 


ade dt frases Jo Hd dees, frat Ss Hs AS uy BHA as fees IS! 


afe muat fasur ofa nue ate fe II 


gur apanee kirapaa dhaar apane kar lite || 


Showering his benediction, the Guru has made me his own. 


nirushet Tost fered ad a, Tat 6 He wruer for a ae fer TI 


Soa Ae afsos fA Td a Te fES 12911 


naanak sadh balihaar jis gur ke gun ite ||27]| 


Nanak is ever a sacrifice unto the Guru, who is possessed of so many merits. 


aod Ts SS Adie dt Hed Ate J, frat fes Hiab some To | 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fea ufset utsAH | 


ST ot gate Sftmr ute re far atta uid II 


taa kee rajai lekhiaa pai ab kiaa keejai paa(n)dde || 


Under His command, we receive what is destined for us. What can we do now, O Pandit? 


GA? JaH 3S fhos ae AS wet foftmr demi 3, Ca wt SS Tt Je mt at ag Hae Ti, Juss? 


Jay dot ons se of feafanr defo At SHS 1191 


hukam hoaa haasal tadhe hoi nibaRiaa ha(n)ddeh jeea kamaa(n)dhe ||1]| 


When the Lord's command is received, then is decided everything, and men move and act accordingly. 


Ae Ys T STH of Atet T, St Ig Ey w SAer J Aer J, ms Fors BAe NIGH Cde Jo 3 AH ATE Jol 


H8 2 Il 

mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat usar 


alfa o8 YAH Ue fags Ua F II 
nak nath khasam hath kirat dhake dhe || 


The nose-string is in the Master's hands and man's own acts drive him on. 


OS Ct SAS HSS e Ta fSs J Mis ureHt f MHS SAS ase JS! 


Ad WS SIt WS SHAT AT T III 
jahaa dhaane tahaa(n) khaane naanakaa sach he ||2|| 


Wheresoever is man's feed, thither he goes to eat it. O Nanak, this alone is the only truth. 


fe fos st de ct etd, Ga dt Ga fA 6 we wet Ale IT, J oa! dew Sd fads Ae TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Fe oer vif arf goesS II 


sabhe galaa aap thaaT bahaaleeon || 


The Lord Himself puts everything in its proper place. 


Homi we ug erg 6 fA et Hone fears 3 Tue | 


nm sae Tate nny at whsSe II 


aape rachan rachai aape hee ghaalion || 


Himself creating the creation, the Lord Himself destroys it. 


ye Gsust 6 Sxis ag a, Atoa nu dt fA 6 on ag fee TI 


nm As Cure nrfu yfsurtsse Il 
aape ja(n)t upai aap pratipaalion || 


Fashioning the creatures Himself, He Himself nourishes them. 


ye Het 6 AA a, Ga ye dt Gat wT uTsS'-Une ager JI 


aA To afe ote sete faatsGe II 
dhaas rakhe ka(n)Th lai nadhar nihaalion || 


His attendants He hugs to His bosom and makes them happy with his gracious glance. 


nme Aeat § Bs umuat est oS SS T nis vrueat fas St foop avs Cat 6 faos ag feet TI 


TSA FIST AC USE TS CAT ATS QI 
naanak bhagataa sadhaa ana(n)dh bhaau dhoojaa jaalion ||28]| | 


Nanak, His saints are ever in bliss and the love of another, they consign to fire. 


aod, SAS AY HH UH nied CHE Jol dH Tt Us 6 Ca AS Hee Tol 


Hea He 3 Il 
salok mahalaa teejaa | | 


Slok 3rd Guru. 


FSa Stat ufsarHt | 


S Ho ote At furs g fea His fea fats ste I 


e man har jee dhiaai too ik man ik chit bhai || 


O my soul, lovingly remember Thou, the Beloved Lord single-mindedly and with rapt attention. 


TAS este! J fords fes 3 nisd Sos ers uA ys oT flmrg ave fAHTS aT 


afe oor Het Het efamirdinn Sf 5 uESTte II 


har keeaa sadhaa sadhaa vaddiaaieeaa dhei na pachhotai || 


Imperishable and everlasting are the God's glories and He regrets not what He gives. 


nition 3 AAS Alas Jo Stoag cnt saeco | Sat ak unTST odt ATE 


J ofa & Ae afseorse fas Aft FY Ute II 


hau har kai sadh balihaaranai jit seviaai sukh pai || 


I am ever a sacrifice unto God, serving whom peace is attained. 


H A etoag 8S aves Are ot fan ct clos SHE BS uITTH YUS Jet | 


aed defy fife aod ae Fate FETE ol 


naanak gurmukh mil rahai haumai sabadh jalai ||1|| 


Nanak, burning his ego with the Name, the Guru-ward remains merged in the Lord. 


TSA, SH FHS MUS TIS G AS I Tg-MoAS Hom vies slo side TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


My AST SENS uM} aA ASE II 


aape sevaa laian aape bakhas karei | | 


The Lord Himself engages men in His service and Himself rewards them. 


Aref nia aifentt § nruat cfs wer I ms vmy dt Sat ¢ sufiae age J 


Ase at ot fu nrfu 3 wmt Ars ate II 


sabhanaa kaa maa piau aap hai aape saar karei || 


He Himself is the father and mother of all and Himself, He, takes care of them. 


Ga ye Aton & fst Ss HST I os Ye dt Cat Ft Aas ager JI 


aaa oy fomrfets fe fon wfs a 3d Aa Aa AST HE 121 

naanak naam dhiaain tin nij ghar vaas hai jug jug sobhaa hoi ||2|| 

Nanak, they who ponder over the Name, dwell in their own home and are honoured all the ages through. 
SSA, ASH T utsIUS ATE Js, a nue fon SoH (um) fes faeA use Jo mis Aton watt vied Cat ct feas 
vet TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


3 AVE AGE ANTE Tis ads H 3s fas Hieg 5 ae II 
too karan kaaran samarath heh karate mai tujh bin avar na koiee || 


Thou, O Creator art Omnipotent to do all the deeds and without Thee, I lean on none else. 


3 TY AITT! AS AH Ada 6 Ava-Hasies J 3d add HG dd fan & TAT od | 


3u wm fanfe fraction wit efe ate II 
tudh aape sisaT sirajeeaa aape fun goiee || 


Thou Thyself created the world and Thyself shalt, ultimately destroy it. 


3 um AGS shot duis ny dt umigars fAA 6 oH ad eS aT 


Ag fea Fae ease A ad FST II 
sabh iko sabadh varatadhaa jo kare su hoiee || 


They command alone prevails everywhere and whatever Thou does, that alone comes to pass. 


ASS ST JoH HAS ysss J for dl frost de S ade’ d, Ste TI 


efauret qoute ee us fs ure AST II 
vaddiaaiee gurmukh dhei prabh har paavai soiee || 
Through the Guru, the Lord blesses man with glory and then obtains he, the Lord. 


Tet Td ys se 6 UIST" Yoo Ade’ I, ms se ST yseused! 


Tanfe aaa rattan vfs nrg Us Ue US ag Aet Qe AT 

gurmukh naanak aaraadhiaa sabh aakhahu dha(n)n dha(n)n dha(n)n gur soiee ||29||1|| sudhu 

By Guru's grace, Nanak meditates on the Lord, Let all repeat "Blessed, Blessed is he, the Guru". 

oe St cfenr ang, soe Pot at fhnge Age I AS Ae Ad "HATA, HATA! HaTIA Jo ST Ig HITTH" seat AS 
oats At we 


wa Rafe wat sas ast At at we 9 


raag soraTh baanee bhagat kabeer jee kee ghar pehilaa 


The hymns of saint Sire Kabir. Rag Sorath. Ghar 1. 
sas adie At at aet, Ta Ado, we 1 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cent org Ba ys Jer gd | 


as ufs ufs fog He soa He fag ove II 
but pooj pooj hi(n)dhoo mooe turak mooe sir naiee || 


The Hindus die worshipping the idols and the Muslims die bowing their heads. 


ued that yoshot FH Cums ade ave fog He Te Jo nis HASH GH 6 fis fase HI Te JS! 


Ge S rs SE 3 ws Sct ats eT 3 Ure IA 


oi le jaare oi le gaadde teree gat dhuhoo na paiee ||1|| 


The former burn the dead and the latter bury them Neither of the two finds Thy real state, O Lord. 


Gz (fog) Hoe 6 ASS Jo nis HASH BAG ae Jal tat fed fan § st Sct wine mene eT Ust odt Bae", J ys! 


HO J AAS vid TT II 
man re sa(n)saar a(n)dh gaheraa || 


O my soul, the world is a blind deep pit. 


oAet festa! Aas fear nigt sur ust TI 


vd fen unfes 3 AH AST NA ToS II 


chahu dhis pasario hai jam jevaraa ||1|| rahaau || 


On all the four sides the death's net is thrown. Pause. 


oot ut As oT ATS Sfemr dr 31 ofa 


afas us ufs afast He aus aerd AE II 


kabit paRe paR kabitaa mooe kapaR kedhaarai jaiee || 


The poets die repeatedly reciting poems and the ascetics in tatters, repairing to Kidar Nath. 


AS Tess Us UZ AHS Te Jo vis dest SS Salle foes oa AT AT S| 


Ae og og Haft He Sot afs ats o ure III 


jaTaa dhaar dhaar jogee mooe teree gat ineh na paiee ||2|| 


The mystics die raising and wearing the matted hair, but these know not thy state, O Lord. 


att eet Shot fact gare 3 Tue ug Te Jo, Ys at 6 su arr St fomrs od, J fos! 


vag fe fs TH He als 8 ava aH Il 
dharab sa(n)ch sa(n)ch raaje mooe gadd le ka(n)chan bhaaree || 


The Kings die hoarding and amassing wealth and burying heavy messes of gold. 


ufsATd das G FHT nis feotsT Ade iS AS U Sa G Cae He Te Tol 


ae us ufs ufss He gu efy eft act 131 


bedh paRe paR pa(n)ddit mooe roop dhekh dhekh naaree ||3]| 


The Pandits die reading and reciting the Vedas and the women by seeing and beholding their beauty. 


Uss Set Use 3 TSU He UU Te Jo nis SASH nru\st Hess Sedo Sedat Hs He abot Ts | 


TH oH fag As fears tug foots Ate II 
raam naam bin sabhai bigoote dhekhahu nirakh sareeraa || 


Without the Lord's Name, all are ruined, see and ascertain this, O man. 


Pom ¢ on add A Sard d Te Jol AG fu a fase ag &, J se! 


ofa & on fae fate afs uret ata Buen Sete IIA 


har ke naam bin kin gat paiee keh upadhes kabeeraa ||4}|1|| 


Without the Name of God, who has ever obtained salvation? Utters Kabir this instruction. 


ated & oH as fan 6 Hast ys det 3? aes feo fras Sars ae TI 


Ae Adm se de SAH 36 dd fagH Bs Ue II 


jab jareeaai tab hoi bhasam tan rahai kiram dhal khaiee || 


When the body is burnt, it becomes ashes then, if it remains, an army of worms eats it up. 


Ae Add As Ate d, st feo Ar Dd Afer U1 Aad feo fo TS (eaTet We) St alfa ct Sa EA 6 or ART TI 


ant wale ag uss 3 fur so of fed gate IAI 


kaachee gaagar neer parat hai iaa tan kee ihai baddaiee ||1|| 


An unbaked earthen pitcher breaks, when water of put into it; Such is the worth of this body. 


fies HSA water wat ural ufent S| Aer dU, Sd Act feATes v, fA Ads St 


ard sehr fess Sfemr stun II 


kaahe bhieeaa firatau fooliaa fooliaa || 


Why O brother, goest about thou, puffed up and in pride? 
3 fas Tam! raft Ss garg use feget FT? 


Aa CA HA Bau HY dds A feo aA ster 1d TTS I 
jab dhas maas uradh mukh rahataa so dhin kaise bhooliaa ||1|| rahaau || 
How hast thou forgotten the days, when thou didst remain hanging with thy face downward, for ten months? 


Pause. 


3 So fers fan 3g Fs fomt Tae J CA Held HO Ho Below Teor H? ofaTS | 


fa Ho nnd 38 Hefs oA Ate Afs Te afr II 


jiau madh maakhee tiau saThor ras jor jor dhan keeaa || 


As the bee collects honey, so does the fool amass and gather wealth with zest. 


fAA sgt Hot hes foro aget J, SA sgt dt yey Horet os das aH 3 feotsT ATE TI 


Host ag SW BI adh Fs TIo fas Chor 12H 
maratee baar leh leh kareeaai bhoot rahan kiau dheeaa ||2|| 


At the time of death, all yell "Take him, take him away, Why allow a ghost to remain?" 


HIS @ WS A UAE Jo "BMS, S WE BAS! Us 6 faS Thmr dene 37" 


Todt BB act ofe Afar Tet vrat AAS AIST Il 
dhehuree lau baree naar sa(n)g bhiee aagai sajan suhelaa || 


His wedded wife accompanies him to the thresh hold and on-wards his good friends. 


Gn ot feurget coct Gost set Cnt os FAT ns nS CA 2 Ua fits! 


Howe BG As Bd ace ses ura TA nae ISI 
maraghaT lau sabh log kuTa(n)b bhio aagai ha(n)s akelaa ||3]| 


All the people and kindred go as far as the cremation ground and thereafter the swan-soul departs all alone. 


Arg Sal 3 Hoa AHAS SH Sat os Ale Jo 3 BAC Had TH JA OWSH) ABHAS Alt TI 


AIS aes Hod J yrat ud AS TA aur II 


kahat kabeer sunahu re praanee pare kaal gras kooaa || 


Says Kabir, hear, O mortal thou art seized by death and hast fallen into the blind well. 


aats At nme To, fours ans Ae, J svat ge! So Hs 3 uatsor dene 33g vid ys fea fa fim FI 


Sol Hfent ary sorfeur fas awa StH Aor sti 
jhooThee maiaa aap ba(n)dhaiaa jiau nalanee bhram sooaa ||4||2|| 


Thou hast entangled thyself with the false wealth, like the parrot misled into the reed-trap. 


33 e GHIT J, afsat feu SHE ct Sgt F ums ny 6 gat Uo-eas aS SFT fr TI 


Be US AS HS Als a adt AGH at MT II 


bedh puraan sabhai mat sun kai karee karam kee aasaa || 


Hearing all the teachings of the Vedas and the Puranas, | too desired to perform religious rites. 


eet 3 usat t AH Suen ASE ag, HO St WeHa HAaS ado ot fon Uer J Tet 


as TAS AS Ba frors Cfo ufss U ws SoA Al 
kaal grasat sabh log siaane uTh pa(n)ddit pai chale niraasaa ||1|| 


But seeing all the wise men seized by death, I arose and came away from the Pandits, rid of this desire. 


Ud ATS US sent 6 Hse uas Je fa a, H EA fon 6 Fs a UST Usst As vr foro TT 


He J Afse 3 Sat AAT II 


man re sario na ekai kaajaa || 


O my soul, thy only task thou hast not accomplished. 


TAS fre! J urua ato adr fad odt wr 


sfAs 3 swufs TAT IAI TIE II 


bhajio na raghupat raajaa ||1|| rahaau || 


Thou hast not contemplated on Lord, the King. Pause. 


3 ufsars YAH TT SH od aft! ofaT"s | 


ao ds Ate Ha Sy ots ae HS Ulo wfeMr II 
ban kha(n)dd jai jog tap keeno ka(n)dh mool chun khaiaa || 


Going to the forest regions, the men practise yoga and penance and live on the picked up fruits and roots. 


Horet & fufsnt fee A a, de Gal S sUtAor AUS Jo us Se S Ast VA S Ue Tol 


ae Set Hat Hat AH a& US feerfenr III 


naadhee bedhee sabadhee monee jam ke paTai likhaiaa ||2|| 


The pipers, the reciters of the Vedas, the men of one word, the silence lovers are all enrolled in death's register. 


SAdt aS, Fe su FS, fea Fete ws Tu ads Hs 2 afhAed fu VA To! 


sas oset foe 5 ret ote ats To Stor Il 
bhagat naaradhee ridhai na aaiee kaachh koochh tan dheenaa || 
Narad like loving service, enters not into man's mind and pampering and adorning his body, the man gives it to 


death. 


SSE Fda YH-Het Ast Fe t Ho fey YRH Sd adel ms ural es 6 BS Aes & Ge EH OAS USS a fee TI 


wa Tot fs He Fo fe ale ufs famr Sto III 


raag raaganee ddi(n)bh hoi baiThaa un har peh kiaa leenaa ||3]| 


He sits as an hypocrite professing Lord's love and affection; but what can he obtain from God? 


Says a fimrdg 3 uls Wes ade Ser unist we o alder J, Ys Cs Shoag UA at & Aare I? 


ufsS are As Aa Gud HT fe SH fomrt II 


pario kaal sabhai jag uoopar maeh likhe bhram giaanee || 


Death has fallen on the whole world. The sceptical theologians are also recorded in its register. 


Hs AS AAS BS at det 31 efor fearsers st Cn 2 shaved fea fea Je Js 


Og add AS Fe USA UH gals fro AAT III 


kahu kabeer jan bhe khaalase prem bhagat jeh jaanee ||4||3]| 


Says Kabir, the persons, who imbibe God's love and devotion, become pure. 


aad At ume Jo, fos UsA Tet fimrg 3 nossa } Glue ad Be Uo, Cs ulesg T Are Tol 


wg 2 Il 
ghar doojaa || 
Second House. 


SAT UTI 


of of& Bee Ua II 
dhui dhui lochan pekhaa || 


I look around with my both eyes, the both eyes, 


niet dot, dot what ores H Sper Ti] 


a8 afe fae mg a Set II 
hau har bin aaur na dhekhaa || 


but I see no one else but God. 


Us Shag & ws Hs Jd aet od fer 


So dd da wet Il 


nain rahe ra(n)g laiee || 


My eyes lovingly gaze on Him. 
Ad d30 fimrg as BA yg g Sue Ts! 


WE FIG ATS © AST IAI 
ab be gal kahan na jaiee ||1|| 


Now, no other subject can be mentioned. 


Jé dg fan feng & edee odt ast AT AaeT| 


THT SdH Aer FB Sra II 


hamaraa bharam giaa bhau bhaagaa || 


My doubt has been removed and my fear has fled away, 


Ad AA ed J fomr I 3 AT sd Us for g, 


Ae TH OH fos Sa Ul ToS Il 
jab raam naam chit laagaa ||1|| rahaau || 


now, when my mind is attached with the Lord's Name. Pause. 


Je Ae fans He Aum 2 on oe aS fom 31 ofaae | 


welds Sa SAS Il 
baajeegar dda(n)k bajaiee || 
When the magician beats his tembourine, 


Ae Hed niruat sasailt are gy, 


AS sax SHA net II 


sabh khalak tamaase aaiee || 


the whole public turn up to see the play. 


Ard Ba US Sue Bet nt AS TJs 


aHlard Aid HAT II 


baajeegar savaiaa(n)g sakelaa || 


When the magician winds up his play, 


Ae Hed ural Ws G AAS Se", 


MUS Fa FS MAT |I2II 
apane ra(n)g ravai akelaa ||2|| 
then all alone he enjoys his revelments. 


3e Gg nrusht HA sos Kener Ht Hee TI 


auat afs SdH 3 AST II 


kathanee keh bharam na jaiee || 
By uttering sermons, the doubt is dispelled not. 


UGH SHS Sao WIT Hed es ot Jer 


AS afe afa got Bare II 
sabh kath kath rahee lukaiee || 


Through telling and describing, the whole public has grown weary. 


nnge 3 Barge TT A ums TS J] Te TI 


wT ae gente orf gsc II 


jaa kau gurmukh aap bujhaiee || 


He, to whom the Lord reveals Himself, through the Guru, 


fA S Tete TdT, Aomt urue ny § eI J, 


at&t foge gfomr ANTS III 


taa ke hiradhai rahiaa samaiee ||3]|| 


in his mind, He remains permeated. 


BAe He nies Os sim afer 7g! 


ad fass fasur atet Il 
gur ki(n)chat kirapaa keenee || 


When the Guru shows even a little kindness, 


Ae ag Asa a a0 Ht fhosaat age Ja, 


AS 30 Ho td fe Bt Il 
sabh tan man dheh har leenee || 


then the body, soul and person are all absorbed in God. 


3t fAAH MISH S Adls AY Ut fed AH AF To! 


ats adte df ast II 


keh kabeer ra(n)g raataa || 


Says Kabir, I am imbued with the Lord's love, 


fufs6 Fates FST III 


milio jagajeevan dhaataa ||4||4|| 


and I have met with the Beneficent God, the life of the world. 


ns H ras & fiers ws etoag 6 fhe flor a 


A ot fod FU x OST II 


jaa ke nigam dhoodh ke ThaaTaa || 


He, in whose home the sacred books are the milk products, 


Qo fan t we fe Wena UASat FO a Afmis Jo, 


Ae faseo a Het II 
samu(n)dh bilovan kau maaTaa || 


and mind-ocean is the vessel to churn, 


3 Ho Aes fasae wet sist 5, 


sat du faseaodt I 
taa kee hoh bilovanahaaree || 


be thou the milk-churner of that Lord. 


3 Sn Atos ct <u fosae Tot Be ATI 


fag Ae ot ate soc Il 


kiau meTai go chhaachh tuhaaree ||1]| 


Why shall the Lord refuge thee butter milk then. 


Gu Afoa 36 BAT VS AUG BIT ATT" | 


od 5TH 6 aT ITT II 
cheree too raam na karas bhataaraa || 


O hand-maiden, why makest thou not God thy Spouse? 


J dele! S toag 6 nme as fas adt weSat? 


AIASS YTS MOS AU TIES Il 


jagajeevan praan adhaaraa ||1|| rahaau || 


He is the Life of the world and the support of the soul. Pause. 


Ga nas ot fhe 3 fhest & nrAT 1 ofa! 


30 Fels 36a Ua Sct II 


tere galeh tauk pag beree || 


On thy neck is the collar and on thy feet the fetters, 


Sot Tees ES UST I S Ue SSI" | 


3 ws We THEM STH Il 


too ghar ghar ramieeaai feree || 


The Omnipresent Lord has sent thee wandering from house to house. 


Aea-fenmug Hom 3 36 fos fos 3 seorfewr J 


3 uA 3 Ut UT II 
too ajahu na chetas cheree || 


Even now, thou rememberest not the Lord, O maid, 


JE StS meus fe § oat frrwet, 3 see 


3 A gudt FIST QI 


too jam bapuree hai heree ||2|| 


Thou, O wretched maid, art spied by death. 
36 dU feacHE! HS Fa st TI 


Ys ado ATeoTT Il 


prabh karan karaavanahaaree || 
The Lord is the Doer and the Prompter 


Hom dt age 3 ars ear TI 


fomr scat oe feast II 


kiaa cheree haath bichaaree || 
What lies in the hand of the poor hand-maiden? 


adtyat close @ du fs ot 3? 


Ret Aet Aratt 
soiee soiee jaagee || 


She, yea she alone wakes whom the Lord awakens. 


od aes Sct Tart J, AAS HoH Aare TI 


fas wet fSs wait Il 


jit laiee tit laagee | |3]| 
To whatever the Lord attaches her. to that she is attached. 


fAA os Fret SAG Hae J, CA oe So as AT TI 


Oot 3 AHS aot 3 Urs II 


cheree tai sumat kahaa(n) te paiee || 


O maid, where from hast thou attained that wisdom? 


J ade! SF So fimreu fast pus ast 5? 


WS gH at Sle feet II 


jaa te bhram kee leek miTaiee || 


Wherewith, thou hast erased the line of doubt? 


AA t oe 3 Hed a Bold He Fat TI 


Aan add afar Il 


s ras kabeerai jaaniaa || 
That elixir, has Kabir quaffed, 
adits 3 Sa nis ure att d 


Ad ge YAS He Hfenr SHU 


mero gur prasaadh man maaniaa ||4||5|_| 


And his soul is reconciled to the Lord, by Guru's grace. 


ms Tat ct efeor ears, Je BA St ors ys os few Te TI 


fag as 3 Abr Are II 


jeh baajh na jeeaa jaiee || 


When God, without whom, man can life not, 


Ae Ut fan @ for der AG oot Aver, 


AG fs SF ws nruet II 


jau milai ta ghaal aghaiee || 


is attained, then is his service fulfilled. 


fas tet 3, se Cn dt Ae Hes TARTS 


He Hiee 38 att Il 
sadh jeevan bhalo kahaa(n)hee | | 


Men call it a good thing to live for ever. 


He fae Alea oct 11a! 


mooe bin jeevan naahee ||1|| 


But without dying unto oneself true life is not there. 


Us utus windy Fug ade fea feat yus sdf Jct 


mie for aein fame sera II 


ab kiaa katheeaai giaan beechaaraa || 


Now, what sort of gnosis should I expound? 


Te H far fanH @ YH-aT ot fenrfimr ast? 


for fasus as faBors 1191 TIS II 


nij nirakhat gat biauhaaraa ||1|| rahaau || 


As I look on, the worldly things are passing away. Pause. 


Hed tafent HAAS shat faen adit Jal ofa 


wih gan veo afer Il 
ghas ku(n)kam cha(n)dhan gaariaa || 


Saffron is grounded and mixed with sandal, 


OAT @ dds a doe 3S fheenr Are TI 


fae dog Aas forfour II 
bin nainahu jagat nihaariaa || 


and without the eyes the world is seen. 


Sst as AAS ty for Aer TI 


ufs fust fea afemr II 
poot pitaa ik jaiaa || 


The son has given birth to the father, 


Usd 3 fUS G AOH fs TI 


faq Sg Sd SATEMT III 


bin Thaahar nagar basaiaa ||2| | 
Without a site, the city is established. 


fearé adi Afog eAtfenr Are TI 


Aa AS VST UeMT II 
jaachak jan dhaataa paiaa || 


A beggar has found the Giver, 
Has 3 ests 6 ur four TI 


A tor 5 wet urfer I 


so dheeaa na jaiee khaiaa || 


He has given me so much, that I cannot eat it. 


8A 3 Ho Mer fest c fa H ER 6 ot odt Heel 


ela ATE & Hor Il 


chhoddiaa jai na mookaa || 


I cannot forsake eating it and yet is exhausts not. 


H fen 6 we te odt Fae ns feo Hoe St ot | 


mgdo ul AST Yar SII 
aauran peh jaanaa chookaa ||3]| 
My going to others for begging has ended. 


Het dat ae Hale Ast USH J fam dl 


A leo Hoe AS IA Ue AS Ae HS II 


jo jeevan maranaa jaanai || so pa(n)ch sail sukh maanai || 


He, who knows how to die (unto self) in life, 


frost fieat fea Hs age ada Ae T, 


adits A ae utter II 
kabeerai so dhan paiaa || 


Kabir has obtained that wealth, 


ads 3 Ss tas YS ad Bet, 


ate ses wiry fretemr IIS HEI 
har bheTat aap miTaiaa ||4||6|| 


and, meeting with God, has effaced his self conceit. 


ms Studd 6 THe & BAS ural Ae-das He Fst TI 


foro ust foro are II 


kiaa paReeaai kiaa guneeaai || 


What avails it to read, what to reflect, 


uge 3 feeds TA HSI, 


famr Se ust ASM II 
kiaa bedh puraanaa(n) suneeaai || 


and what to hear the Vedas and Puranas? 


ms tet 3 uel § Hes wT at? 


us Ae fomr ce II 
paRe sune kiaa hoiee || 
What avails reading and listing, 


SVS 3 ARS ATO TT at Steer g, 


AG Aon 3 fufes ASF al 


jau sahaj na milio soiee ||1|| 


If divine knowledge is not gained therewith. 


Had BAe ae fami yUus ATS oT Jer! 


afe a oH 3 AULA TET II 
har kaa naam na japas gavaaraa || 


The ignorant man utters not the Lord's Name. 


SAHS Set Ae, F OH BT Barge odl AGE! 


for Fofs aes ast Nl TIS II 
kiaa socheh baara(n) baaraa ||1|| rahaau || 


Then, what is it that he deliberates upon over and over again. Pause. 


fed Gu faust Ad fAA & Go HS HS a fms OST ? OfaT! 


nifters Gua gd II 
a(n)dhiaare dheepak chaheeaaii || 


In darkness, a lamp is required to find, 


niga fee feat ster arc 8, 


fea SAS nidias BI II 
eik basat agochar laheeaai || 


the one incomprehensible thing. 


fea nara A Sse Bet | 


SAS nidied ures II 
basat agochar paiee || 


I have found the incomprehensible thing, 


H mara dia 6 Ss fer g, 


whe Gua sfoor ATE III 


ghaT dheepak rahiaa samaiee ||2|| 


as within my mind the lamp go gnosis is aflame. 


fa@ta Ad fase nies GoH-farats ot ctet Hae faa TI 


afte adte we afer II 


keh kabeer ab jaaniaa || 


Says Kabir, now I know the Lord; 


oats At ume Jo, H Je HOM 6 Wee Ti 


Aa Aton 3B He Hen II 
jab jaaniaa tau man maaniaa || 


when I know Him, then is my mind pleased. 


ACH CAS TSE Se gd, stig fess yA Ae Tl 


HO HS Bd B UStH Il 


man maane log na pateejai || 


My mind is pleased, but people believe it not; 


Ag fes un J fom J, Ys Ba fen 3 fesag ot adel 


3 usta 3 fomr at SID II 


n pateejai tau kiaa keejai ||3||7|| 


If they believe not what can I then do? 


Had Gu fesug odt age 3TH at ag Aare Tt? 


foe cue He fararat II 
hiradhai kapaT mukh giaanee || 


In thy mind is deception and in thy mouth, the divine gospel. 


3d Ho feu sH-eda J ms 3d Ho fed GoH-Guen JI 


3d am faseth ust il 


jhooThe kahaa bilovas paanee ||1|| 


O false man, why churnest thou water? 


Tas del S fas wet fozaer FT? 


atm Hath aBe aot Il 
kaa(n)iaa maa(n)jas kaun gunaa(n) || 


Of what avail is it to wash the body, 


Adis 6 de & at BST? 


AG we state J Heat Al TIE II 


jau ghaT bheetar hai malanaa(n) ||1|| rahaau || 


when there is filth in the mind? Pause. 


Ae fe fase nies He 31 ofa 


Bat nionfs Stee aret Il 
laukee aThasaTh teerath n(h)aiee || 


The gourd may bathe at the sixty-eight shrines, 


Sat mow! UTH MAES S OT Be, 


asIUg 38 6 AST III 


kauraapan tuoo na jaiee ||2|| 


even then its bitterness it not removed. 


ot ot fer & asse vs ot Tet 


afs adte stect 1 


keh kabeer beechaaree || 


Says Kabir after careful deliberation, 


sult Ae ers Had aes At ume To, 


3 Wag Ste HoH ISIC 


bhav saagar taar muraaree ||3||8|| 


cause me to cross the terrible world ocean, O Lord, the Enemy of ego. 


Ho STS AAS AED Fu ad &, Tdarg e Sct us! 


Fate 
soraTh 


Sorath. 


Ado! 


a@ nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, is He attained. 


elddd cee Sa dl AS Tet St cur org So ys Jer | 


ug uss afe ug 0S fre II 
bahu parapa(n)ch kar par dhan liaavai | | 


Practising great deceit, the man acquires other's wealth. 


dat Sat odt ag a, forts dat Ht tas fora TI 


As ae ufs nite Bers AU 


sut dhaaraa peh aan luTaavai ||1]| 


Coming home, he squanders it on his sons and wife. 


wg ot & Ba fH G ums Usa 3 ert aw Bet fear TI 


Ho Ad FS AUS B ae I 
man mere bhoole kapaT na keejai || 


O my mind, practise not guile even by mistake, 


J Act fae TS a St ES SSE Ot aH! 


nifs fade 3d Abe ufo StF NA TITS II 


a(n)t niberaa tere jeea peh leejai ||1|| rahaau || 


in the end, it is thy own soul that shall have to render an account. Pause. 


mets 6 Sct uirsHt g ot forra fasra tet tard ofass | 


feo feo 30 SIA AT ASS II 
chhin chhin tan chheejai jaraa janaavai | | 


Every moment the body is wearing off and the old age is having the upper hand. 


Jd MUS Adls use AT far T os Feu THs ures AT feo TI 


3a oct Ga aet ust 5 ure III 


tab teree ok koiee paaneeo na paavai ||2|| 


Then no one shall pour water into the cup of thy hands, 


3e fan 4 3c ga fee ust St adh ua 


aus ads det odt ST Il 
kahat kabeer koiee nahee teraa || 


Says Kabir, no one belongs to thee. 


add At nme go det St Sat od 


foe aH at 3 Aufs ASST ISIC 


hiradhai raam kee na japeh saveraa ||3||9| | 


Why thou utterest not the Lord's Name in thy mind betimes? 


3 fas 28 faa Homit e on a nue foe feu Sarda adt ager? 


Hd Ho Uses AY afer II 
sa(n)tahu man pavanai sukh baniaa || 


O saints, my wind like mind has now acquired rest. 


TAYE! Ag Jet Tad HOS S TE TH ot fom TI 


fae Aa usufs afer i gar II 


kichh jog paraapat ganiaa || rahaau || 


I reckon that I have learnt the science of union with God. to some extent. Pause. 


Huon oer ot fa H fan de sa etoag & feu ct fetenr we wet TI ofsgS | 


ofa feuaret Het II 
gur dhikhalaiee moree || 


The Guru has shown me the hole, 


gat 38S Ga aet furs EHS, 


fas frog uss 3 oct II 
jit mirag paRat hai choree || 


through which the deer stealthily enters. 


Ae Tot (fears Rh) Js BAS vies ese JS! 


Hfe ste cIeA Il 
moo(n)dh le'ee dharavaaje || 


I have closed the doors. 


H yd Fe AT BE TS! 


TAM nigge aA Il 


baajeeale anahadh baaje ||1|| 


The celestial music rings within me. 


He vied HS fu otese Je TI 


As AHS Als Str II 
ku(n)bh kamal jal bhariaa || 


The pitcher of my heart-lotus is filled with the water of vice. 


Ag fes-des T wat uy e urNt ows Tau dfenr FI 


AS Afent Sst afar Il 
jal meTiaa uoobhaa kariaa | | 


I have spilled the water and turned it upright. 


if ut 8g fer md fer § fu ae Riso 


ad adie Ae When II 


kahu kabeer jan jaaniaa || 


Says Kabir, I, the Lord's slave, have known this. 


oats At ume Jo, H Arete dis 3 fEA S ATS fer TI 


AG Atfomt 3B He HEMT IIIA! 
jau jaaniaa tau man maaniaa ||2||10]| 


Now when I have knows this, then is my mind propitiated. 


Je Ae HAS We fur 0, Tene fess AsA| SF fomr TI 


wa Fate I 
raag soraTh || 


Sorath Measure. 


wa Fate | 


Be sats 3 att Il 
bhookhe bhagat na keejai || 


I, a hungry man, can perform Thy service not. 


tur forse Sct ures aH ST AaeT| 


Wd Het nual SA Il 


yeh maalaa apanee leejai || 


Take back this rosary of Thine, O Lord. 
fea niruat farsat Sun & %, J Aum! 


JO Hae Hse IS Il 
hau maa(n)gau sa(n)tan renaa || 


I ask for the dust of saints feet; 


H root cust dos Ft arse ager Ti 


AH ond fart at 8a 119! 


mai naahee kisee kaa dhenaa ||1]| 


I owe not any one, anything. 


Ff fan a as tat od 


Ht at 8S SH Adi Il 
maadho kaisee banai tum sa(n)ge || 


O Lord of wealth, how can I pull on with Thee? 


o Heer & Eom! Adt 3d ove fan sgt fos Hat J? 


uf 3 td 3 BES Hat Il TTS Il 
aap na dheh ta levau ma(n)ge || rahaau || 


If Thou givest me not Thyself, then shall I acquire is by begging of thee. Pause. 


AAT 3 ums ny HS od fee, Fe 30 vid Fost ava THS ag Bete! ofaTS | 


of Ag Has Yo Il 
dhui ser maa(n)gau choonaa || 
I ask for two seers of flour, 


HW Hare gt F Ag net 3, 


urg ull Atal Sor Il 


paau gheeau sa(n)g loonaa || 


with a quarter seer of clarified butter and slat. 


fFa ur us AAS BEl 


ng Ag Ha oes II 
adh ser maa(n)gau dhaale || 
I beg for half a seer of pulse, 


HW ufo Ag we ot agar ager di, 


Hae ta sus frSs N21 


mo kau dhonau vakhat jivaale ||2]| 


which shall feet me two times a day. 


mis fA 6 H tat Stent fea ut eta | 


we Ha weuret Il 
khaaT maa(n)gau chaupaiee || 
I ask for a cot, with four legs as also, 


frase nied sare II 


sirahaanaa avar tulaiee || 


a pillow and a mattress. 


fa faa ns fa saret| 


Gus a8 via dior II 
uoopar kau maa(n)gau khee(n)dhaa || 


I beg for a quilt to cover me. 


H ume Bus wet Fa sat Haret TTI 


3d safs ad AS BAT III 
teree bhagat karai jan tha(n)eedhaa ||3]| 


Then, Thy slave shall perform thy devotional service with love. 


Se 3o fa aor flrs os UH-HeT AS asa | 


Hon ost se Il 


mai naahee keetaa labo || 


I have harboured no avarice. 


H aet ores od ats! 


fea o8 Sa HSE Il 
eik naau teraa mai fabo || 


Thy Name alone becomes me, 


ASS ST OH Tt HS AMET | 


afta ate He HEMT II 


keh kabeer man maaniaa || 


Says Kabir, my mind is Thus pleased; 
adits At ume Jo, Ae fs YAS d fomr TI 


He Hfenr 38 ate Aten Ig 1199l 


man maaniaa tau har jaaniaa ||4||11|| 


when my soul is pleased, then recognize, I, I the Lord. 


Ae Adt rst fA sgt Yo dA D, se StH us 6 usTST TI 


wa Aafes seat sas SHE Ft at we 2 


raag soraTh baanee bhagat naamadhe jee kee ghar doojaa 


Sorath Measure. Hymns of Sire Saint Namdev ji. 


wa Ate! wat HOSA AS oH Ve Ft 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


erddd ces Sa TAY Tet Ht fons peat Cs yrs Jed 


Aa ea Se TST II 
jab dhekhaa tab gaavaa || 


When I see my Lord, then sing I His praise. 


Ae H Hom } fuer ot, se H SA ot nfo aes ager Tt 


30 Ao Olea UST INI 


tau jan dheeraj paavaa ||1|| 


It is then, that I, His slave, obtain forbearance. 


SHH CAS das, Aas frea guet Ti 


ae AHfES 3 Afsae Sfes FST NU TIE II 


naadh samailo re satigur bheTile dhevaa ||1|| rahaau || 


Meeting with the Bright True Guru. I have merged in the world-incarnate Lord. Pause. 


yorHets Ae det one fe a H Aae AgU Fmt vied ote o for ot ofa | 


ao ffs fife arg fest II 
jeh jhil mil kaar dhisa(n)taa | | 
Where the dazzling light is seen, 


fre dfimrGe aor wae fered, 


3d MSde ARE FAST II 
teh anahadh sabadh baja(n)taa || 


there plays the celestial strain. 


68 Sect cease Jers 


Ast AS AHTAT II 
jotee jot samaanee || 


The Light of the Luminous Lord is pervading there. 


yorrets Ys ot drat Se fenrua dt oct TI 


A ae usAret vrat III 


mai gur parasaadhee jaanee ||2|| 


By Guru's grace I have known it. 


oot Ft efenr aura, H fA 6 Fre fer TI 


TSS GHS Bos II 
ratan kamal koTharee || 


In the heat-lotus chamber are the jewels. 


fos ces ct dost feu netfoss Jal 


DHA FAs Sat Il 
chamakaar beejul tahee | | 


There they glitter like lightning. 
Ge Go fanat ct Sgt free To 


ad od Sd Il 


nerai naahee dhoor || 


The Lord is near, not distant. 


yg ds J, ds oT | 


for nrsH stout saute 11311 


nij aatamai rahiaa bharapoor ||3]| 


He completely permeates my mind. 


Ga Ae fuse 6 udtuds ag for TI 


Ad mods He CAT Il 
jeh anahat soor ujayeaaraa || 
Where there is the light of the undying sun, 


fre ot on JE SS HSA UT V|SE TI 


30 Gua As ges II 
teh dheepak jalai chha(n)chhaaraa || 


there, the burning lamps of the sum and the moon appear insignificant. 


Ge Awe Je AeA S det ce Ts USS Je Tol 


ae UsAST ASME II 


gur parasaadhee jaaniaa || 


By Guru's grace, I have known this. 


mat ot sfons Ava H feo as we fer TI 


Ho STH AJA AMTfSnr IISA! 
jan naamaa sahaj samaaniaa ||4||1|| 


Slave Nama is absorbed in his Lord. 


TS SHES ntuS ys nied Blo d famr TI 


wg 8 Aafe Il 
ghar chauthhaa soraTh || 


Sorath. 


Rafe, wa oer! 


us USATe ule 8 OH at us ete Seve T Il 


paaR paRosan poochh le naamaa kaa peh chhaan chhavaiee ho || 


A near female neighbour asks Nama: "By whom hast thou got the cottage built?" 


UA dt Mize oH S Uset 3, 3 aoe as nruat sudt weet I? 


3 ufs waret HAST CIS H a set Ug ase FAI 


to peh dhuganee majooree dhaihau mo kau beddee dheh bataiee ho ||1|| 


I shall pay him twice the wages; thou, did, tell me thy carpenter? 


H SAO 3d oS Cael fuss tera, FHS (8d) SoS SH 


ot wet Tet Baw ATT II 


ree baiee beddee dhen na jaiee || 


O Sister, the carpenter cannot be given to thee. 


J 3e! (GA) TaUME § 36 eT odt AW AAT 


ey set sfoS Anes II 
dhekh beddee rahio samaiee || 


Lo, my carpenter is pervading everywhere. 


uy! Aa sours Ud at fenmua gd foo Td! 


TH Ft YS MATT AU TI'S Il 


hamaarai beddee praan adhaaraa ||1|| rahaau || 


My carpenter is the support of my soul. Pause. 


Het sours Act fAest wT AT T1 ofsas 


aet Uifs Hat Hat AG AG atts sere T II 
beddee preet majooree maa(n)gai jau kouoo chhaan chhavaavai ho || 


If anyone wants the hut to be make, the carpenter demands the wages of love. 


Aad act nS eudt searGar ud, si sours fimrg & Cres Hore TI 


Bd Ae AST 3 3d 3E nr Set ore FI 


log kuTa(n)b sabhahu te torai tau aapan beddee aavai ho ||2|| 


When man breaks with all the people and kindreds, then the carpenter comes of His own accord. 


Ae om AS Bat 3 Haddin ow 3a Ber 0, et sous ye-g-ue dtr Are TI 


WA Sat safe o WAS AS nisd AS Stet TF II 
aaiso beddee baran na saakau sabh a(n)tar sabh Thaa(n)iee ho || 


I can describe not such a carpenter who is contained in everything and every place. 


nid Ad souES GH faunas od ag Hae Sa Ao eA 3 Ao wet e vied AH fog TI 


Ta Ho nits A ohm ue aS o Are T III 
goo(n)gai mahaa a(n)mirat ras chaakhiaa poochhe kahan na jaiee ho ||3|| 
A dumb man tastes the flavour of great elixir; if thou ask him, he cannot describe it. 


Tar GAS, USH HOG & Aare Hee I, UT A BAS Ue St, Gu feHS fama odt ag Hae! 


act ot de Bfe ct aret nate sift g afus JI 


beddee ke gun sun ree baiee jaladh baa(n)dh dhraoo thaapio ho || 


Listen thou the merits of the carpenter, O Sister, He has checked the ocean and installed Dhru. 


3 sare Chit somrent Aves aT, TSE! SAS ANeT } Sfomr 3 ug 6 MAES ats der FI 


an a Hom Aba addt Sa satus nrfUuG FT Isi2Il 


naame ke suaamee seea bahoree la(n)k bhabheekhan aapio ho ||4||2|| 


Name's Lord brought back Sita and bestowed Ceylon on Bhabhikan. 


on & Atos 3 Ast Hs feoitet nis Gar sStuS oe fest 


Rafe w7 3 II 
soraTh ghar teejaa || 


Sorath. 


Aafe| 


nents Hee aH II 


anamaRiaa ma(n)dhal baajai || 


The unskinned drum plays. 


GH O'S of igor dear ee SAT I 


fag ASE Wodd TA Il 
bin saavan ghanahar gaajai || 
Without the rainy season the cloud thunders. 


goer A Ist ade Fes TAS II 


ees fas gout de II 
baadhal bin barakhaa hoiee || 


Without the clouds, the rain falls, 


geste gad tg ver g, 


AG 33 fees Fe 11911 
jau tat bichaarai koiee ||1|| 


if anyone reflects over the Real Things. 


AAT tel AS MAS SAS 6 Ad fess | 


Hae fife ay Aad II 
mo kau milio raam sanehee || 


I have met my Beloved all pervading Lord, 


fas fufemr to FSS a TIE II 
jeh miliaai dheh sudhehee ||1|| rahaau || 


meeting with whom the body is rendered a sublime body. Pause. 


far 6 fae eure Adis fea Are Adis fea ges fort 1 ofaTS | 


fufs ursH aue deur II 
mil paaras ka(n)chan hoiaa || 
Touching the philosopher's stone, I have become gold. 


USA (MHS STATES) oS Ba AH Aa d fame gil 


He HOA 336 UsfeMr II 
mukh manasaa ratan paroiaa || 


In my mouth and mind, I have strung the jewels of the Lord's Name. 


nue Ho 3 Ho fea H Ae eon SC HStITS Tas als Tos 


for 3S sfeur 3H SET II 


nij bhaau bhiaa bhram bhaagaa || 


I love the Lord as my own and my doubt is dispelled. 


Hyg 6 ume fon o are flmrg ager of us He Hes Bs o for TI 


Td Ue HO USMS III 
gur poochhe man pateeaagaa ||2|| 


Instructed by the Guru, my soul is satiated. 


aed 3 fruns &, Adt ost fgus dg aet TI 


H® sists as AHTfenr II 


jal bheetar ku(n)bh samaaniaa || 


As the Water is contained in the pitcher, 


fAA sgt uret ws nied AHfenr dent cd, 


AS TH Sa ate fen Il 
sabh raam ek kar jaaniaa || 


likewise, I know, the one Lord is contained in the whole World. 


SH ag dH ree T fe Sa Mt AS AAS vied ofr deur TI 


TI Vs THs fer Il 
gur chele hai man maaniaa || 


The mind of the disciple reposes faith in the Guru. 


ydte w fes get 83 sd og BATT 


Ao OH 3S UEtoenr IIZIII 


jan naamai tat pachhaaniaa ||3||3}| 


Slave Nama understands the Reality. 


TH OH 3 ASM 6 AHS fer TI 


wa Aafe wat sas afeern Ht at 


raag soraTh baanee bhagat ravidhaas jee kee 


Sorath Measure. Thy hymns of reverend Saint. Ravi Dass ji. 


Ta Ast! wet una AS TeeA at 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


Aa TH ds Sas ot wa SHH aT Il 
jab ham hote tab too naahee ab toohee mai naahee || 


When there was egoism in me, thou wert not within me, then; now that Thou art there, there is no egoism. 


Ae nd fee vues Ht, se FAs fev adi A, Je Ae s Ad vies J, AST ICH gs d Te TI 


NBS Mid AA Sle He Geta AS Aes AS Hit Hl 


anal agam jaise lahar mi odhadh jal keval jal maa(n)hee ||1|| 


As huge waves are raised by the wind in the great ocean, but they are, only water in water. 


fHeg Uso os SS AHeT fey gH Fat Godt go, ys uret feu Sa fase uret Ts! 


Hae fom xh SH VAT II 


maadhave kiaa kaheeaai bhram aaisaa || 


O Lord of wealth, what should I say about this delusion? 


J Htfenr & Avs, H at nmi, fea oft shart T? 


AAT HSH HE @ SAT UA TIE II 


jaisaa maaneeaai hoi na taisaa ||1|| rahaau || 


What we deem a thing to be, in reality, it is not like that. Pause. 


fad dt wT far dha 6 AHS Be a ome fea Sa Ss fact oot Jet ofasS| 


seus ea fhurnfe Afeor Aus afer frac I 
narapat ek si(n)ghaasan soiaa supane bhiaa bhikhaaree || 


It is like a king falling asleep on his throne and becoming a beggar in dream. 


fea aT sus 83 AF ATT BUS fs Bu Has we FST TI 


nes TH fress vy ufo A afs set Dt A121 


achhat raaj bichhurat dhukh paiaa so gat bhiee hamaaree ||2| | 


His kingdom is in tact, but separating from it, he suffers pain Such, indeed, has been my condition. 


Gr dt utsardt Adt AHS J, Us fA os fees a, Ca sane Coe T1 nid Adt Ht Tes At Tet TI 


TA Snicl YRa AA ois wie ag HSH ASEM II 
raaj bhuia(n)g prasa(n)g jaise heh ab kachh maram janaiaa || 


As is the story of the rope and serpent, I have, now, has some secret explained to me. 


fan sgt SHS Au et avet v, Jens as a Ss caret for TI 


Mier Tea AA StS Ud ula AIS ATS 3 yrfEnr ISI 


anik kaTak jaise bhool pare ab kahate kahan na aaiaa ||3]| 


As I was misled to believes that several bangles were different from gold, but what I then said becomes me not to 


say, now. 


fan sgt ssa ur a, H nidat afanit 6 AS oS Sug Hoe At, uT A as H Ce alder Al, Je Hd afye odf weeT| 


Aad 8g vida Hom As we sae ASt II 
sarabe ek anekai suaamee sabh ghaT bhuogavai soiee || 


Amidst all, the One Lord has assumed many forms and He, is enjoying (pervading) in all the hearts. 


AYd nied fea Fomt 3 nida AgU Uds oS Je Jol Ga Afos Afont fest nies mide HE foo TI 


afte seen we U Sd AoA dE AS sal 


keh ravidhaas haath pai nerai sahaje hoi su hoiee ||4||1]| 


Says Ravi Dass, the Lord is nearer to us than our hands and feet. So let in happen, what may naturally happen. 


Te At ume Jo, Wise AS wus Tal, Ust as st Ss J EH wet fHos de Fesst Jad, Je fes! 


AG dH SO Ho STA TH UH aus SH TT Il 
jau ham baa(n)dhe moh faas ham prem badhan tum baadhe || 


If 1am bound with the noose of worldly attachment, Thee, too, O Lord, I have bound with the bond of love. 


Aad H AAS waot Ft edt ave algo deur a, StH St, J eM! H Uls Ft dts oe Aafsur demr TI 


WUS BES A ASS ATT JH Fe SH MTT III 
apane chhooTan ko jatan karahu ham chhooTe tum aaraadhe ||1|| 


Make Thou effort O Lord to secure Thine release, because I have secured my release by remembering Thee. 


JES uM aves w Buse ag H st Sa fhugs ado Gus scars ur fan Tt 


Hue WSs Jd AAT SAT II 


maadhave jaanat hahu jaisee taisee || 


O Lord of wealth, as is my love for Thee, that thou knowest. 


Aafeor e ust! Ad Ad 3d ows USF, GT HST HT 


ME AT ATI MAT AU! TIS Il 
ab kahaa karahuge aaisee ||1|| rahaau || 


Such being my love for Thee, what shalt Thou do now with me? Pause. 


3d 5S Het nid Act Us Tfentt, Jes AT as at aadar? ofaTs | 


Hie uate sifas nig ofes sift ate ag sot II 


meen pakar faa(n)kio ar kaaTio raa(n)dh keeo bahu baanee || 


Man catches a fish, slices it, cuts it and cooks it in many ways. 


nreHt Het 6 eset J, ER Sgt Ct Sanit ager fA 6 ace I ws at Scifamr avs fEA G foqer TI 


ds ds alg dH ad 3G 6 faRfeS Urst III 
kha(n)dd kha(n)dd kar bhojan keeno tuoo na bisario paanee ||2]| 


It is eaten up, but by bit but still, it forgets not water. 


Go dat Sat ag a Ut AST T St St fea UTNt 6 odt FHT 


nius a att fant & ate5 a Ufs THT Il 


aapan baapai naahee kisee ko bhaavan ko har raajaa || 


God, the King, fathers no one but him who loves him. 


utsArd, YAR far ¢ fedn fea urfenr deur sdtl Sa SA ad, frost SAS films ager TI 


Hd ues As Aas femrfus sas odt ASU NII 
moh paTal sabh jagat biaapio bhagat nahee sa(n)taapaa ||3]| 


The screen of worldly love is cast over the whole world, but it troubles not the saint. 


RATS HHS oT UseT AS HATS 3 fir dfenr gd, ud feo AY 6 Su ot feer| 


ats sfeern sats fea ae ure feo at fae adh II 


keh ravidhaas bhagat ik baaddee ab ieh kaa siau kaheeaai || 


Says Ravi Dass, my devotion to one Lord has increased; to whom should I tell this now? 


Tea At ume Jo, a ys oes Het Ho-Uls oot ¢ aet TI fea H JE far 6 TAT? 


A aats TH SH MTT Fey Mig AIH ISI 


jaa kaaran ham tum aaraadhe so dhukh ajahoo saheeaai | |4||2|| 


Shall I still suffer the pain, for the removed of which I meditate on thee, O my Master? 


at H Ga saste win St Corwin, fan S uot ue wet H So fangs age Tt, TAT Hwa? 


Bes ASH Us es utes fase AS nifsae II 
dhulabh janam pu(n)n fal paio birathaa jaat abibekai | | 


This precious human life, I have obtained as a reward of good actions, but without discriminating wisdom it is 


going in vain. 


feo cura HoUtl-Hies, HS Ua AsHt t hs et yrus dient v, us Ae-feas @ acta fea fensa wt foo TI 


oH fe AHAfS fof yA fag fs serfs aag ford BF III 
raaje i(n)dhr samasar gireh aasan bin har bhagat kahahu keh lekhai ||1]| 


Say, of what account are the mansion throne like those of king Indra without the Lord's devotional service? 


oA, UfsATe, FE 3H we 3 sus AfoE ot ON-He, & as fost farest fa Is? 


3 Hotes TH TH a A II 
n beechaario raajaa raam ko ras || 


Thou hast not thought of the relish of the King Lord's Name, 


3 ufsars ynns oH S Are ee filma odt fest, 


fad TA wie A SAfe ATS NA TIE Il 


jeh ras an ras beesar jaahee |{1|| rahaau || 


a relish, in which all other relishes are forgotten. Pause. 


fAA Avre nies dd AMS Are FH Ae Js ofa! 


Afs nis SE UH Ged Ae nine feen ASH II 


jaan ajaan bhe ham baavar soch asoch dhivas jaahee || 


We have become mad, we know not what we ought to know, and consider not what we out to consider. Like this 
our days are passing away. 

net $8 38 ae ai, ont CHS adt Wee frost HS HoS-tat I ms GH 8 oof feaae A fewer odie BI eH sgl 
AS feo ase AT Id Jo! 


fect ras fous faa aft ugHtsE UTA SAT III 


ei(n)dhree sabal nibal bibek budh paramaarath paraves nahee ||2|| 


Our evil passion are strong, discriminating sense is weak and to the supreme object, we have no access. 


AS fEA a FHSS Jo MS Ast fess AHS GHA JI AAS Hada Sey AST ude SUT | 


admis vite ured Mis nie AE AHS 3B ud vig HEMT II 


kaheeat aan achareeat an kachh samajh na parai apar maiaa || 


We say one thing and do quite another and deluded by infinite worldly attachments, we obtain not true 


understanding. 


WAT atde FS Tt mis oH S fase de Tt ot! mss AAS Bat e afoortent ent 6 AS ae BS Es ST UST 


afte seen Barn &H HS usale ay ase Ahn efenr SII 


keh ravidhaas udhaas dhaas mat parahar kop karahu jeea dhiaa | |3||3}| 


Says Ravi Dass, Thy slave, O Lord, I am sad at heart. Banishing Thine anger, take pity on my soul. 


ST der! J Hom! Sean wrt 3g, H fees aHatle ot 3 yruet TA AS CSF Jer B 3 Hat fHest 3 SdH aT 


HY Arad Head fesufe ands afA Ae II 
sukh saagar suratar chi(n)taaman kaamadhen bas jaa ke || 
The ocean of peace is the Lord, in whose power are the miraculous tree, the wish-fulfilling gem and the elysian 


cow. 


MITTH Bo AHed J, HOM, far 2 eufsurg fees Jo aeu-fave, ays Iss mS AeTal-TG 


ote uese nine Ur fafa o€ fafa ag 3m 37S IA 


chaar padhaarath asaT dhasaa sidh nav nidh kar tal taa ke ||1|| 


The four cardinal boons, eighteen super-natural powers and nine treasures are on the palm of His hand. 


Ws AAS US, nos ATH St Hash ms S us BAU Ta ct sat BS Js! 


afte afs ofa 3 wufs AAT II 


har har har na japeh rasanaa || 
Why utterest thou not, "God, God, God", with thy tongue? 


Ss uomat is oe "Stead, otodg, efoag" & Buss fas adt ager? 


ned AS orfa sIe FIO NIU TIE Il 


avar sabh tiaag bachan rachanaa ||1|| rahaau || 


Abandon thou, the involvement in all other words, Pause. 


3 dg Aion Fat nies Slo Jet Fs U1 Sofas 


aor fms use Se fafa s@stn ntag Hot II 


naanaa khiaan puraan bedh bidh chautees akhar maa(n)hee || 


Abandon thou, the involvement in all other words, Pause. 


Wdat WAS, UTE MS YoH & Se Bat viuat t fed gd Je Ts! 


faurn farts afoS uprse TH OH Afs oct III 


biaas bichaar kahio paramaarath raam naam sar naahee ||2|| 


After good reflection Bias has stated the supreme reality, that nothing equals the Lord's Name. 


ust Ae feos Had fmm 3 usH wins fimre atst d fa Eom ton 2 ae at A aS 


Fon Af Curfa sos |fs a3 afar fee welt II 


sahaj samaadh upaadh rahat fun baddai bhaag liv laagee || 
Very fortunate are they, who remain absorbed in the trance of equipoise, embrace love for the Lord and are 
ultimately freed from wranglings. 


UdH Udl AH aS Us, Ca A uses A TSH vies sto afte Us, us os fimrg UBS Ua nS orfusars Je SU F 


a 


miata J Ae TS! 


afe seen Yorn fee Uf ABH HIS F Tait SII 
keh ravidhaas pragaas ridhai dhar janam maran bhai bhaagee ||3||4|| 
Says Ravi Dass, enshrine thou, the Divine Light within thy mind and the fear of birth and death shall flee from 


thee. 


TEA At ume Jo, 3 Ted og 6 wmué fade nies feat nis AHE 3 HIS T 3d 3d aS UST AT 


AG 3H fafsed 3B TH He II 
jau tum girivar tau ham moraa || 


If thou art a mountain, then I am thy peacock, O Lord. 


ASuUISITaH ST HTT, TAT! 


AG 3H dz 3B WH se T VAT INAUI 
jau tum cha(n)dh tau ham bhe hai chakoraa ||1| | 


If Thou art the moon, then I am thine red-legged partridge. 


AAT SCI J Se H 3T WS St Sew [F30 (Gag) Tl 


Huge 3H 3 Sad 38 WH St Safa II 


maadhave tum na torahu tau ham nahee toreh || 
O Lord of wealth, if Thou breakest not with me, then I will not break with Thee. 


THfeurd t ust AS Ae oS 3s feast of ad StH Sd oS 33 feest adt aT! 


3H fh@ ste aee fA@ Aafs Nal doe II 
tum siau tor kavan siau joreh ||1|| rahaau || 


For, If I break with Thee, with whom else shall I join? Pause. 


Aad HW 3d oS Se Wet, se dg alee om AS flremy asia? ofa! 


AG SH Hes 38 OH FST II 


jau tum dheevaraa tau ham baatee || 


If Thou art an earthen lamp, then I am Thy wick. 


Aad 3 Met Tse H Sct Fst Tl 


AG 3H See SE GH AST NII 
jau tum teerath tau ham jaatee ||2|| 
If thou art a place of pilgrimage, then I am Thine pilgrim. 


AAT 3 WT -MANS J, Fe Sa AS Tt 


Ardt UlfS TH SH fA AT II 
saachee preet ham tum siau joree || 


True love I have joined with Thee, O Lord. 


Hot fusst H 3d os det d, Tyg! 


3H fhe Afs ned Afar SH SI 
tum siau jor avar sa(n)g toree ||3]| 


Attaching myself to Thee, I have broken with all others. 


3d oO UH fed as a, H da Ant oes Se fam Tl 


Ad AI WE so Sat AST II 


jeh jeh jaau tahaa teree sevaa || 


Wither-so-ever I go, thither I perform Thine service. 


fre fas HH Ate ot, Ca Sct cfos are Ti! 


3H A oad WSs 5 SST III 

tum so Thaakur aaur na dhevaa ||4]| 
There is no other Lord, like Thee, O God. 
3d ear Hom dg set act, J efoag! 


3He SHO Aefd AH SAT II 


tumare bhajan kaTeh jam faa(n)saa || 


By Thy meditation, death's noose is cut away. 


30 frrse ora is A ad ASA AA TI 


gals 3s re Teer UU 


bhagat het gaavai ravidhaasaa ||5||5|| 


To obtain Thine devotional service, O Lord, Ravi Dass sings Thy praise. 


Sat UH Het AST US ATS Bet, TAT! Tear Sot HfoH" artes age TI 


AS at SHS ues a AST JAS Fe aT IT II 


jal kee bheet pavan kaa tha(n)bhaa rakat bu(n)dh kaa gaaraa || 


The body is a wall of water supported by the pillar of air, ovary and semen are its mortar. 


od Ueto aa D, fAA O Tete EHS 8 fhm denr gv, Ha ag 3 cian EH T HAT TS! 


ws HA ose & fling uet SA fees 11911 
haadd maas naaRa(n)ee ko pi(n)jar pa(n)khee basai bichaaraa ||1]| 


The skeleton is of bones, flesh and veins: within it abides the poor soul bird. 


dat, das ws ast a sig U1 fen fs ade nro Vat oe TI 


yrat for Ast fom ST II 


praanee kiaa meraa kiaa teraa || 


O mortal, what is mine and what is thine ? 


Toot se! at Had, Sat dT Sar? 


AA Sded Ufa SAT WA TIS II 


jaise taravar pa(n)kh baseraa |{1|| rahaau || 


As a bird perches on a tree, so does the soul in the body. Pause 


Ust @ fiss OS ut fears Ht sgt tors & Adis fea fears 1 ofagS| 


aug ag BAtag ole II 
raakhahu ka(n)dh usaarahu neevaa(n) || 


Thou layest foundations and buildest walls. 


3 couret Gua gs Gest wee JI 


Ae Sife we Sot AST 21 


saadde teen haath teree seevaa(n) ||2]|| 


Three and a half cubit measure of place is for thee in the end. 


midis 6 30 wel Ae f85 Ta fest a ato 


ga ares ura fafa Sct 


ba(n)ke baal paag sir dderee || 


Thou beautifully dressest thy hair and wearest slanting turban on thy head. 


3 Heat Sgt mms erst S Hurger I mis wus AIA S cet CAST AAS ST TI 


fea 36 dat SHH at Sct NII 


eih tan hoigo bhasam kee dderee ||3]| 


But this body shall be reduced to a heap of ashes. 
Us fea Ads Hore w fea nies J ACT 


Ge Hed Hed ad II 
uooche ma(n)dhar su(n)dhar naaree || 


Lofty, are Thine palaces, and beauteous Thine brides, 


oH oH fas Set TSH III 


raam naam bin baajee haaree ||4]| 


but without the Lord's Name, the game is lost. 


ug Aet oH SoS US Ud ATI 


Act ats aniat uifs atat Get ASH THT II 


meree jaat kameenee paa(n)t kameenee ochhaa janam hamaaraa || 


My caste is low, my lineage is low and mean is my birth. 


WS WS ste J, AT wees ate J, nS nH JD At USA 


3H Ades TH TH Be ats HRSA BHT UIE! 


tum saranaagat raajaa raam cha(n)dh keh ravidhaas chamaaraa ||5||6|| 


I have entered Thy sanctuary, O my Luminous Lord, the King, says the cobbler, Ravi Dass. 


H 3dt uss wet d, TAS ufsATT! YoHeTS UB, Het TeeA um TI 


DHS" TS 3 ASS II 
chamaraTaa gaa(n)Th na janiee || 
I, a shoe mender, know not how to mend, 


BI To's UST Al TIS Il 
log gaThaavai panahee ||1|| rahaau || 


but people get their shoes repaired by me. Pause. 


Ud Ba Ad AS nus Fst HeaVS Vs! ofa? 


md Sdt fag Sug II 


aar nahee jeh topau || 


I have no awl with which I may stitch, 


D3 ae doe aot fn oe Pt Ast, 


Sot set oS guS 191 
nahee raa(n)bee Thaau ropau ||1|| 


I have no hoe to put the patch with. 


3a fasas sare Jt Te Ts! 


Bd ale die us fare I 
log ga(n)Th ga(n)Th kharaa bigoochaa || 
Attaching, attaching themselves with the world, people have been thoroughly ruined. 


MUS UY O AIS OS As As a Sa fasas aoa J Te JS! 


7 fas aS ATE UTT II 
hau bin gaa(n)The jai pahoochaa ||2| | 
Without attaching myself thus with the world I have attained to my Lord. 


WUE HY G AAT OS A Sg ot As aH Ys ae UA fom Tl 


sheen AU TH SMH II 


ravidhaas japai raam naamaa || 


Ravi Dass repeats the Lord's Name, 


Sean yg oH a Cas age | 


Hfs AH fAG ota aT IBID II 


moh jam siau naahee kaamaa ||3||7|| 
with the death's courier, I have, now no concern. 


HS TUS TOS JE AT AEHTHT oT | 


wa Hate wat sas Stas at 
raag soraTh baanee bhagat bheekhan kee 


Sorath Measure. The hymns of Saint Bhikhan. 
To Aas Hae AS has = 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, is He obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cer org Ba ys Jer | 


Sod od Sd 30 dlot Se aH VO STAT II 
nainahu neer bahai tan kheenaa bhe kes dhudh vaanee || 


The water flows from mine eyes, my body has become weak and my hair have assumed the milk-colour. 


Hoh nfat fed urat caren J, Adt Fo ana Tae Tvs HS Ss SU Sa I Te aI 


IO do Ha odt Gud wa fomr aafs Tat Ill 
roodhaa ka(n)Th sabadh nahee ucharai ab kiaa kareh paraanee ||1|| 


Mine throat is choked and cannot utter even a word, what can I, a mere mortal, do now? 


He oer Ja fame do) H fea wen ot 8s odt Hae AS Sear sat Ae, Je at ag Hae I? 


on oft dfs Se woes II 


raam rai hoh baidh banavaaree || 


O Sovereign Lord, the Gardner of the world, be Thou my Physician, 


J UfSHD YAR Aas UH, SA Tat Et z, 


nus H3d Bd Cad 1a Fae II 
apane sa(n)teh leh ubaaree ||1|| rahaau || 


and save Thine saint. Pause. 


ns wus Ast st urs ag 21 SfaTe | 


Hg utd Adifs Hafs Tada adH HT II 


maathe peer sareer jalan hai karak kareje maahee || 


There is pain in my forehead, burning in my body and anguish in my heart. 


He He fs Us, 35 nied Ass nis fes fee wee TI 


MA Seo Bula udt set St ar mBug oct 1121 


aaisee bedhan upaj kharee bhiee vaa kaa aaukhadh naahee ||2|| 


Such a disease, is grown in me, of which there is no medicine. 


He view wid Act dhrs Bo ust Tet o fa fan St ot ae vere od! 


as ot ony nifys AS fosHe feg muy Aft ATS II 
har kaa naam a(n)mirat jal niramal ih aaukhadh jag saaraa || 


The Name of God, the Immaculate Nectareous water, is the best medicine in the world. 


atddg ton ow ufesg nifys Agu ural, fen AAS fed AS 3 ARS cee TI 


ad usAtfe ad AS Sts urSS He Mars SIA 
gur parasaadh kahai jan bheekhan paavau mokh dhuaaraa ||3||1|| 


Says slave Bhikhan, by Guru's grace, I have obtained, the door of salvation. 


TH Se niget U, Tat ct fag Heat H Hast ot aS YUS ae fur FI 


WAT OY Ise fediea ufs ues ufenr II 
aaisaa naam ratan niramolak pu(n)n padhaarath paiaa || 


Such a Name, an invaluable jewel and he sublime wealth, I have attained through meritorious deeds. 


MEH Sd ms AA ess uid AI SH 6 H da ust e TST Ys als TI 


nifoa Ase ate fose Thm ge o eu surfer 14il 


anik jatan kar hiradhai raakhiaa ratan na chhapai chhapaiaa ||1| | 


With various efforts, I have enshrined it in my mind but, by concealing, the jewel cannot remain concealed. 


nidat, Guattemt oes H fe S nus oH-Ho nied feorfeur T1 Bae wus The wlan sdf oho Hae | 


afd Ie ads ATS 5 AT Il 


har gun kahate kahan na jaiee || 


By mere narration God's praises cannot be narrated. 


PISS AIS VST, Tot St fest egae aisha oot AT Aan | 


AA Tat ot Hore 1A TTS I 


jaise goo(n)ge kee miThiaaiee ||1|| rahaau || 


They are like sweets to a dumb person, Pause. 


Ba ad fore ot Hfenret A HS Jal sfase| 


TAS THS HOS AY Aes fos 8s AY det II 
rasanaa ramat sunat sukh sravanaa chit chete sukh hoiee || 


My tongue, by uttering, ears, on hearing, and mind, by reflecting over the Lord, are pleased and comforted. 


Fomtt 6, Act Hist Corset, ao Hee nis Ho fhHoe demr yAa 3 Het Jer TI 


ad sts of So Ase Ag Pat so AST QUI 
kahu bheekhan dhui nain sa(n)tokhe jeh dhekhaa(n) teh soiee ||2||2|| 


Says Bhikhan, both mine eyes are content and wherever I see, there I see the Lord. 


See At umes Jo, Ad es 3g AsA|! J Te Tal fre fas StH Suet at, Sa TH CA et 6 Suet Ti 


USTAdt Hs A wg Veeue 


dhanaasaree mahalaa pehilaa ghar pehilaa chaupadhe 


Dhanasri Ist Guru. Chaupade. 


Toad ufost fsa! Tous 


a@ nfs ou aaa use fra Prata mame yats mat Ad ae ye I 


ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 


There is but One God. True is His Name and creative His personality. He is without, fear, without enmity, 
immortal in form, beyond birth and self-illumined. By Guru's grace is He obtained. 

efddd ces a U1 ATT CAT ON, JETT SA ct fenast wis yng BAT Agu! Gs fosd, eHHel-Tos, MASH 
WS AS-USHSTS Fl Tat St cfeor ours Ba urfeur Arter TI 


AMG saz FT nus & fAC act uars II 
jeeau ddarat hai aapanaa kai siau karee pukaar || 


My soul is afraid, to whom should I complain? 


Hdt nsHt S-sts Tet Te TH ate aw Sfonre agi? 


eu ferse Afent Het Ae TSE Nl 
dhookh visaaran seviaa sadhaa sadhaa dhaataar ||1|| 


I serve Him, who makes me forget my sorrow and is ever, ever and ever, the Giver. 


HSA dures orga at, AHS Ad Cus ger feet I mis TAM, THA cea JI 


Afog As ats SST AST AST VST INA TIS II 


saahib meraa neet navaa sadhaa sadhaa dhaataar ||1|| rahaau || 


My Lord is always brand-new. Ever and ever he is the Giver. Pause. 


Hs Aum Ade dt set sas J) TART ns nt dt Ba teas TI afore! 


nofes Atos Amt nifs eave ALE II 


anadhin saahib seveeaai a(n)t chhaddaae soi || 


Night and day, I serve my Master and, in the end, He will deliver me. 


TS fea H ume Head a Teal aH er at us uns 6 Cs He SeusA aTar | 


Afe afe Act anat ue Barat HE 11211 
sun sun meree kaamanee paar utaaraa hoi ||2|| 


Hearing and hearing the Lord's Name O my fascinating lady, I have crossed the world ocean. 


Ug ton 6 HE He a, J Hat Honus EAST, H AAS HAs S urd Os Weta | 


tire 33 oth ST Il 


dhiaal terai naam taraa || 


O merciful Master's by Thy Name shall I swim across. 


J frogs HBA! SI OH Eurast H urs Cag Wet | 


Ae agers AS Ul Tae II 
sadh kurabaanai jaau ||1|| rahaau || 


Unto Thee, I am ever a sacrifice. Pause. 


30 OS H An ust Ate at! ofa 


Ade AS Sa TSA od aE Il 
saraba(n) saachaa ek hai dhoojaa naahee koi || 


In the whole world, there is but One True Lord and there is not any other. 


Ard HA nied aes fea Ho Atos 1 do cet 0 ot aI 


Sat Ae Aad Wag sels ad III 


taa kee sevaa so kare jaa kau nadhar kare ||3]| 


He alone performs His service, on whom the Lord casts His gracious glance. 


aes Ct CA A Dadi are 3, fan BS AM vrust frag one Ose TI 


3u as fund ae TT II 


tudh baajh piaare kev rahaa || 


O my Beloved, how can I live without Thee? 


TAS UISH! Sd ais H fan sgt ofa Hae Tt? 


FW efauret tf fas oth 3d afar got I 


saa vaddiaaiee dheh jit naam tere laag rahaa(n) || 


Bless me with such greatness, that I may remain attached to thy Name. 


Hé Sc ferrest gun fa H 3d os ote Afar ga 


er ondt ate fra rat ford ATE aT AU TIS II 
dhoojaa naahee koi jis aagai piaare jai kahaa ||1|| rahaau || 


There is no other second, O my Love, to whom | may go to address myself. Pause. 


aet dg gag I ot odt, TAg Ab! TAA ae H AT ot wruet fete fears at! ofaeS | 


Ret rrfog nruat neg 6 ATE ate II 


sevee saahib aapanaa avar na jaacha(n)au koi || 


I serve my Lord and beg not another. 


Bog Satay J fee fee ve ve OE Iigil 
naanak taa kaa dhaas hai bi(n)dh bi(n)dh chukh chukh hoi ||4]| 


Nanak, is His slave and every moment is, every bit, a sacrifice unto Him. 


aod BAS HAST I nis Ja fea Cn OS cas cas aoe Ae TI 


Atos 30 on feed fie fide ve ve HE a go sal 
saahib tere naam viTahu bi(n)dh bi(n)dh chukh chukh hoi ||1|| rahaau ||4||1]| 


O Lord every moment, I am ever bit a sacrifice unto Thy Name. Pause. 


J Aomt! da Hs H 3d OH BS Sat St aaa, Ages Are at ofas| 


US'Adt Is 9 II 


dhanaasaree mahalaa pehilaa || 


Dhanasri Ist Guru. 


TamnAdt ufsst ufsarct | 


TH nent at fea PHT HIBS HIS ATS II 


ham aadhamee haa(n) ik dhamee muhalat muhat na jaanaa || 


We are men of but one breath and know not the appointed time and moment of our departure. 


MAT aes fea AT SS UTA Tt is ns Te UT HIT ear 3 fsa ot ASE | 


aad faod fA Adeg AT a Ht usTSt IAI 


naanak binavai tisai sarevahu jaa ke jeea paraanaa ||1|| 


Supplicates Nanak, serve thou Him to whom belong our soul and very life. 


Toe UPAS Ae Is SA et Ae ag! AA ct Hens AST MISH S freA TI 


nid Hea stots ofy as & fear ql go Il 


a(n)dhe jeevanaa veechaar dhekh kete ke dhinaa ||1|| rahaau || 


O blind, consider and see how many days thy life shall last. 


T nig fon, Ae ad nis eu fod g feos Sct feat TI 


AA HA AS Ae SHS SH ust firs II 
saas maas sabh jeeau tumaaraa too mai kharaa piaaraa || 


O Lord, my breath, flesh and soul are all Thine and thou art very dear unto me. 


T Ys! AT AMMA, HA MS MISH ATS 3d JSl SHO Bas fos Bae TI 


Bod Afeg Se AIS TAS UdSeTT III 
naanak sair ev kahat hai sache paravadhagaaraa ||2|| 


Nanak, the poet, speaks, thus, O True Cherisher. 


at aad A Sgt nrdet J, TAS USS-UASTT! 


AS fan o Udt Ae Atom foo t FS TIS I 


je too kisai na dhehee mere saahibaa kiaa ko kaddai gahanaa || 


If Thou givest nothing to any man, k what can he pledge with Thee to receive Thy Bounties, O Lord? 


Aad 3 faA 6 ae H at ee, St Ga 3d aw faust H faset Tu a as S AAT I, TAT? 


aad fio A fae ureint uate fee at BTS ISI 


naanak binavai so kichh paieeaai purab likhe kaa lahanaa ||3]| 


Prays Nanak, the mortal obtains just the thing, which he is predestined to receiver. 


Ba fas ATE J, USh Ho Sd A YUS ase V, AAT TAS ase BA wet He S fatter deur FI 


SH UAH & feats 3 aot auet GuE AHS II 
naam khasam kaa chit na keeaa kapaTee kapaT kamaanaa || 


Thou deceitful person remembers not the Lord's Name and practises deceit. 


Zot Uda Amt 2 on & fhe ad ager d ns Sat Sdt age TI 


AH eons A uals sere ST VHT UESTST III 
jam dhuaar jaa pakaR chalaiaa taa chaladhaa pachhutaanaa ||4| | 


When he is driven captive to death's door, then, whilst going he regrets his actions. 


Ae SAS es a Hs t Ho feu Com Ate 0 Se, Arar diem, So nrus unset SS mSHA ATE Ti 


Ae Bd Pao adit stad fas Hen fas ad II 
jab lag dhuneeaa raheeaai naanak kichh suneeaai kichh kaheeaai || 


As long as we are in this world, Nanak, we should hear some what and Speak some what of the Lord. 


Ae Stet wat fen Arr fea ot, AS Ug AM asa Hea’ 3 asa Casa wie TI 


ats Id TH dds © Ufer Alefsor yfs THM IWUIII 


bhaal rahe ham rahan na paiaa jeevatiaa mar raheeaai ||5||2|| 


I have searched and found no way to remain here, so remain thou dead whilst alive. 


H dn ast d ms Se ofoga TT HS act Ts ad BS", A wet F ASS At HfoHr gal 


USAT HIST 9 Wg SAT 
dhanaasaree mahalaa pehilaa ghar dhoojaa 


Dhanasri Ist Guru. 


TamnAdt ufset ufsarcst | 


a6 nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God By True Guru's grace is He obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urenr Aer TI 


fas fad frefenr odt AE II 


kiau simaree sivariaa nahee jai || 


How am I to remember the Lord? Him, I can remember not. 


H pom & fan sgt sno ast? GA a fAHds H ag odt AoE! 


3u fmre Aina fart II 


tapai hiaau jeeaRaa bilalai | | 


Without the Lord's meditation, my mind burns and my soul bewails. 


Fort 2 fang as act Av Ase D ors AS vest feawru ast TI 


faofa Aes ATS ALE II 


siraj savaare saachaa soi || 


He, the True Lord creates and adorns the mortal. 


Sara Atoa, yet oe AA S fhorge™ TI 


fan fenton dar fa dE 1191 
tis visariaai cha(n)gaa kiau hoi ||1|| 


Forgetting Him, how can the mortal be good? 


BA 6 Ie a, rie fan 3gt FH AAT I? 


foots gath 3 urfeor ate II 


hikamat hukam na paiaa jai || 


Through cleverness and command the Lord can be obtained not. 


Tal MS IaH Td Atos yUs ast dl AT AE | 


fas afe ate free Ast He Na doe 1 


kiau kar saach milau meree mai ||1|| rahaau || 


In What way, can I meet with my True Master, O my Mother? Pause. 


fan sda ons H nue AS Hea 3S fee Aa TS, TAS HST? ofa? 


Zug oy tus det ATE II 
vakhar naam dhekhan koiee jai || 
Rare is the one, who goes out in search of the merchandise of the Lord's Name. 


cet Sor Ae dt OH t He HS 6 Sue (SHE) AT TI 


aa we aa ute | 


naa ko chaakhai naa ko khai || 


This Name merchandise none tastes (cherishes) and none eats (imbibes). 


fe oH tHe As 6 ot aet Tuer gS at Hh ater gd 


Bla use ot ufs HE II 
lok pateenai naa pat hoi || 


By pleasing people, the mortal obtains not honour. 


Sal 6 uA ads worg yet 6 Has yrus odt Jet 


st ufs gd Te AT ALE NQII 


taa pat rahai raakhai jaa soi ||2|| 


If he, the Lord, preserve, then alone can the mortals honour be preserved. 


fad Go Wise swe, Aes Se ot et ot Eas se Aa TI 


Ae eat so ofa ANTE II 
jeh dhekhaa teh rahiaa samai || 


Wherever I see, there I see the Lord pervading. 


3u fae eat ord ATE II 
tudh bin dhoojee naahee jai || 


Without Thee, O Lords, I have no other place of rest. 


30 asd ret! Aa dg ae wig a fearart od | 


A a ad als fanr de Il 


je ko kare keetai kiaa hoi || 


However hard one may try to do, yet what can be done by his doing? 


ads 6 cet fasat ase afte flor ad, us SA e aifsut set at F AST I? 


fA S SYA ATS ALE ISI 


jis no bakhase saachaa soi ||3]| 


He alone becomes potent to do, whom, He, the True Lord, blesses. 


aes St age t Gat Jed, AAS Ca AS AMM, agas fee TI 


ofe Bfs vee Hos fa se II 
hun uTh chalanaa muhat k taal || 


Now, in a moment, or in the clapping of hands, I may have to arise and depart. 


vé fea feo rt datos cnesotturtadses 


four Ho SA Te sdt Ts II 


kiaa muh dhesaa gun nahee naal || 


What face will I show the Lord, when I am, without any virtue? 


H ret 6 fags Ho feurstar, re for H Sotho F far at? 


AAT sets ad SAT HE II 


jaisee nadhar kare taisaa hoi || 


As is the Lord's glance, so becomes the mortal. 


fan sgt ct omit & ferct u, SA sg a date date TI 


fee sedt Ba odt AE NsNUisil 


vin nadharee naanak nahee koi ||4||1||3]| 


Without the Lord's gracious glance, O Nanak, no one is saved. 


ys at cfons & fog ads, J aaa! fon eT st urs Sarat dt Je 


US'Adt HIs 9 II 


dhanaasaree mahalaa pehilaa || 


Dhanasri Ist Him. 


Tomndt ufsst ufsarcst | 


sete ad 3S fanfare II 


nadhar kare taa simariaa jai | | 


If God shows mercy, then alone can man remember Him. 


nad od fog od, Se dt ge CH GWE ATE" | 


WISH! Be Td fs OE Il 


aatamaa dhravai rahai liv lai || 


His soul, is softened and he remains absorbed in the Lord's love. 


Gr dt go oon J Ae TI Ca ys St Uls nies Sto odet FI 


MISH UTSH Sa AT Il 
aatamaa paraatamaa eko karai || 


His soul, he makes one with the Supreme soul. 


nut Jd Go UH Jd 3S fea fita ag fee TI 


nisd at efaor nists He Il 
a(n)tar kee dhubidhaa a(n)tar marai ||1|| 


His mind's duality is re-absorbed in the mind. 


BA tHe wT ves-seHe feu dt sls AT TI 


ae USAT Ufa AE II 


gur parasaadhee paiaa jai || 


By Guru's grace the Lord is attained to. 


oat & cfr era ug uae wer FI 


fe fa@ fos ora fefs ans & ate 1 sae II 


har siau chit laagai fir kaal na khai ||1|| rahaau || 


If man's mind gets attached with the Lord, death, then, devours him not. Pause. 


Hag MEH THs YS OS AS We Se, HS CAS odt forset ofasS | 


Afe fanfon Je usera II 
sach simariaai hovai paragaas || 
Remember the True Lord, man's mind is illumined. 


Ae Atos oT nis Ade PST HOU UT He Ho d Ae TI 


373 fafimr ufo ad CH II 


taa te bikhiaa meh rahai udhaas || 


Wherefore in the midst of mammon, he remains detached. 


feA wet fer Ba farsu afder TI 


Afsas at mat efanre II 


satigur kee aaisee vaddiaaiee || 


Such is the glory of the True Guru, 


Wd Adt TAS Tat A Hos, 


ug aes fed ofS uret 1121 


putr kalatr viche gat paiee ||2|| 


that, is the glory of the True Guru, that, in the midst of sons and wife, man obtains emancipation. 


fa safamit ns usat us fevers ct fears Hast u Bat TI 


WAT Ae AST a II 


aaisee sevak sevaa karai || 


Such service, the Lord's slave renders unto Him, 


Afog o der SA at nid Act clos SHS T, 


fan at AG fH vra Ue II 


jis kaa jeeau tis aagai dharai || 


that he surrenders his soul to Him to whom it belongs. 


fx Ga mud fest Gre yas Su wer 3 fA Te Ta 


Arfog ate A UdeTe II 
saahib bhaavai so paravaan || 


He, who is pleasing to the Lord, becomes acceptable in His court. 


A Aret 6 dor Baer J, So age U Ae TI 


A Aga Vad US HS INI 
so sevak dharageh paavai maan ||3]| 


Such a slave obtains honour in the Lord's court. 


WT der yg t csad few Fas user TI 


Afsae at Hols fudge eA II 
satigur kee moorat hiradhai vasaae || 


The image of the True Guru he enshrines in his mind, 


HS ae e Agu } Gu mms ns feu fearSer g, 


A fee Aet es ure II 
jo ichhai soiee fal paae || 


and he attains the boons, which he desires. 


3 8a Sat unset Gur ser g, fagt } Ga Bae TI 


Anat Afog farsa a Il 


saachaa saahib kirapaa karai || 


The True Lord showers His benediction on him, 


Hot pom 8x 83 uruat sfons fared age TI 


A Aga AH 3 aA Be Iigil 


so sevak jam te kaisaa ddarai ||4]| 


how can then such a slave be afraid of death? 


wd AT Aza HS F Sgt sd HAST IT? 


sols Soa ad SAP Il 
bhanat naanak kare veechaar || 


Says Nanak, if some one embraces Lord's meditation, 


Tg At mre Jo, Aad at Aer Afoa et geal oS aT Be, 


Arot erat fA as fimrg 1 


saachee baanee siau dhare piaar || 


and enshrines affection for the True Gurbani, 


ns "Adt qearet" fugoat ur we, 


ST ot ure He arg Il 
taa ko paavai mokh dhuaar || 


then alone attains he to the gate of salvation. 


Be ST Haste VISA GY aT STI 


au 3u Fg feg Age TAT UII 
jap tap sabh ih sabadh hai saar ||5||2||4]| 


This meditation of the Lord is the essence of all the worship and penances. 


Aref ot fea seat At Cumat 3 sufi ao fads TI 


Us'Adt HIs 9 II 


dhanaasaree mahalaa pehilaa || 


Dhanasri Ist Guru. 


Tend ufost ufsarct | 


AMG sug Tad TT II 
jeeau tapat hai baaro baar || 


My soul burns over and over again. 


Hot fest HS Hs a HSA TI 


3fu sfu wt gos Sarg II 


tap tap khapai bahut bekaar || 


Greatly agonized, the soul is distracted and falls a prey to many sins. 


ads urs J, fest feorge d ArT I nis wefont unt at frog at Fer TI 


A 3fs oat feats we II 


jai tan baanee visar jai || 


The body, that forgets the Guru's world, 


fAA Add 6 Tere Fs ATT, 


fA ua dait femote al 
jiau pakaa rogee vilalai ||1|| 


screams like a chronic patient. 


Gs fase the cat feat T 


UIs He Sus HE II 
bahutaa bolan jhakhan hoi || 


To prattle much is all the vain. 


famirt Seat AS Serfeer TI 


fee 88 We AS ARE AN TIE II 


vin bole jaanai sabh soi ||1|| rahaau || 


Without our saying, everything is known to the Lord. Pause. 


AS afse 3 add Ht Go Homi AS ae AST | ofa 


fafs ae ats wrt ater II 


jin kan keete akhee naak || 


It is He, who make our ears, eyes and nose, 


Gu 0, fHA 3 AS Ao, 33 MS Ba BSS TS! 


fafs fave fest 83 SS II 


jin jihavaa dhitee bole taat || 


Who has given us tongue to talk fluently. 


{AA 3 3d3 awe Bet AS His fest TI 


fafes He aftr neat ute II 


jin man raakhiaa aganee pai || 


He, who putting the man in the womb fire, has preserved him, 


fFA Sd de 6 Tes et via fea ur a ae fer g, 


SA USS TE AS ATE III 


vaajai pavan aakhai sabh jai ||2|| 


and at whose bidding the breath moves everywhere. 


ms fA 2 afve 3 AoA Ue Bt ore TI 


AST Hg UdHS Ayre II 
jetaa moh pareet suaadh || 


All these worldly attachments, affections and dainties, 


sabhaa kaalakh dhaagaa dhaag || 


all of them are but black stains on the soul. 


Gu AH aS US Jo, MISH S| 


aa tA ufo afr ote II 
dhaag dhos muh chaliaa lai || 


He, who departs bearing the stains of sins on his face, 


A uiue food BS uu aT SUT ont a Sse", 


ddd FAS odt ATE ISI 


dharageh baisan naahee jai | |3] | 


finds no place to sit in Lord's court. 


GH dé Hom & vsed fed afue 6 at odt fhact 


oath fs nmge Sat aE II 
karam milai aakhan teraa naau || 


Through Thine grace, O Lord, the recitation of Thy Name is attained. 


Sot frag To ST Ys! SI OH S Bags yUs Jers! 


fas ofa saat dg odt Te II 
jit lag taranaa hor nahee thaau || 


By attaching wherewith the mortal is saved. There is no other recourse. 


fAA OS AS a, Ale urd SST Are I) da aet (Adon) at (AGM) dct adh 


Aa ga fel de A Il 


je ko ddoobai fir hovai saar || 


Even if, one be drowned in sins, still by meditation on the Name one is taken care of. 


Aad aet nat uu fea sfamr deur ot de, st St aon tad Cat Aas T AAT 


dad Ad Ad” es INSIST 
naanak saachaa sarab dhaataar ||4||3||5|| 


Nanak, the True Lord is Beneficent to all. 


Boa HST muSt Ae Mat Atos G ee Sa S| 


USs'Adt HIs 9 II 


dhanaasaree mahalaa pehilaa || 


Dhanasri Ist Guru. 


Tomndt ufsst ufsarct | 


dd AoW ds 3 SH Il 
chor salaahe cheet na bheejai || 


If a thief praises a man, his mind is not pleased. 


Aad od fan ot fhes ad, GA a He UA Od Tet 


A ael ad ST SAS Sle Il 


je badhee kare taa tasoo na chheejai | | 


If the thief reviles him then not even an iota of his honour is detracted. 


Had Bs Br ot sedet ad, St On ot fFas Sa ag St df ued 


dd ot oH 3d 5 ale II 


chor kee haamaa bhare na koi || 


No one takes the responsibility of a thief. 


Sra ot fanect cet st adit Fer 


dg aor dar fa dE 1191 
chor keeaa cha(n)gaa kiau hoi ||1|| 


What a thief does, how can that be good? 


Ae SHAT ade" J, Ca ger fan Sgt d Aa I? 


Ale Ho nid as afar Il 


sun man a(n)dhe kute kooRiaar || 


Hear, O my mind, O thou blind and false dog! 
TAS vid nIS BS FAT Ho HE! 


fag a8 gsbH AfMrs 1A TTS I 
bin bole boojheeaai sachiaar ||1|| rahaau || 


Even without one's speaking, the True Lord knows everything. Pause. 


mrt & te atve t ade dt re Hom As oe eT II ofsTs | 


dg Auris? dg favre II 
chor suaaliau chor siaanaa || 
A thief may be handsome, a thief may be wise, 


dd DS Hed de, da TS niawde Je, 


Be at HS Sa PITS Il 
khoTe kaa mul ek dhugaanaa || 


but he is still like a counterfeit rupee worth only two pice. 


feo St Ga miftorat & ahs & aret fra et HM TI 


A Afe ody AA dete I 


je saath rakheeaai dheejai ralai | | 


If it is put and mixed with others, 


AT usdint Get He AE 11211 


jaa parakheeaai khoTaa hoi jai ||2|| 


even them, it is found to be false, as and when all the coins are assayed. 


o St fe ats Ate go, st feo ret Ufo Aer TI 


AAT od ASAT Ue II 


jaisaa kare su taisaa paavai || 


As man acts, so is he rewarded; 


Ad Ad GH Set ager d, TAT HA ea us gs 


nif difa wid ture II 


aap beej aape hee khaavai || 


as he himself sows, so does he himself eats (reaps). 


Ca ue dined Cd ye Stuer oi 


A Sfamreor mint af |) 


je vaddiaaieeaa aape khai || 


Even if one may shower praises on oneself, 


Had Yat nme nr Tt adie ad, 


Adt Hafs 30 Tho AE III 


jehee surat tehai raeh jai ||3]| 


yet as is one's understanding, so must one follow the way. 


Se ot Ao Act CA A AHS 0, CoAT GAS TH BoA TI 


AAS gsr gs aes Il 
je sau kooReeaa kooR kabaaR || 


If a men tells hundreds of lies to conceal his falsehood, 


are Ag nig AAP II 


bhaavai sabh aakhau sa(n)saar || 


even then he becomes not acceptable, though the whole world may call him good. 


TSO AT ATS SAS UT fimt ad st st At csard feu Sa age odt Ue 


30 aS nitt USTs II 


tudh bhaavai adhee paravaan || 


If it pleases Thee, O Lord even an unwise one becomes acceptable. 


AAT 3Q VI Bd J Stag ST fea Fede ser st yale TARE TI 


BOA AS WS AAS IISIIIEI 
naanak jaanai jaan sujaan ||4||4||6] | 
Nanak, the Wise Omniscient Lord knows everything. 


aed, faurat 3 Asda AMM AS ae AST I 


Us'Adt HIs 9 II 


dhanaasaree mahalaa pehilaa || 


Dhanasri Ist Guru. 


Tomndt ufsst ufsarcst | 


anfimnt oars Hs UPSET II 
kaiaa kaagadh man paravaanaa || 


The body is the paper and mind the order written thereon. 


Adts aoa dns fes Gn 83 faftimr deur Jon! 


fag & Bu 3 us fenreat | 


sir ke lekh na paRai iaanaa || 


But the fool reads not the writ on his head. 


ud Hod ntue Hs Bus ct (fans ch) feus 6 adt esr 


edad wife SS Be Il 


dharageh ghaRe'eh teene lekh || 


In the Lord's court the writ of three kinds is inscribed. 


Aref & coed nied fo sgt Ft fuser feet Art TI 


det at w wie Se AI 


khoTaa kaam na aavai vekh ||1]| 


Lo, the counterfeit one is of no avail there. 


eu, Wet Ba fan aH odt wir er 


area A fete gu de Il 


naanak je vich rupaa hoi || 


Nanak, if there be silver therein, 


UT UT nig AS ate Al TITS I 
kharaa kharaa aakhai sabh koi ||1|| rahaau || 
everyone then proclaims "It is genuine, it is genuine". Pause. 


syne uae U, "Ao Aad, Ss Aa AT TI" ofr? 


oret as af He Ute II 
kaadhee kooR bol mal khai || 
The Qazi tells lies and eats filth. 


Oe FO AG T us Test ura TI 


QOHEe oS Abort ute Il 
braahaman naavai jeeaa ghai || 
The Brahman slays life and takes ablution. 


QoHe Wot Hse dus Aa Ae | 


Hot Aas o ATS VT II 
jogee jugat na jaanai a(n)dh || 
The blind Yogi knows not the way. 


nigt Galt SAS odt ATSC | 


HS GS at YT 1211 
teene ojaaRe kaa ba(n)dh ||2|| 


Hence, all the three design for their annihilation. 


Bs dt ssact a TAS Hoe TS! 


A Aot A Aarts ues II 


so jogee jo jugat pachhaanaii || 


He alone is a Yogi, who knows the way to God. 


aes Sd uot 3, A Tae Td OEE IY, 


ad USA Sat ATS II 
gur parasaadhee eko jaanai || 


By Guru's grace, he recognises but One Lord. 


ms foe ot chor nrg aes fea Are 6 freer TI 


amt AA Cadct ag II 
kaajee so jo ulaTee karai || 


He alone is a Qazi, who turns away from the world, 


aes Ct ret J, A Shot SS ntuNr qo Hs Bet T, 


ad usAt Ales HE II 
gur parasaadhee jeevat marai || 


and who, by Guru's grace, remains dead in life. 


3A ae ot frog Hea AS Ft Hfmr shite TI 


FA OHS A YH ated II 
so braahaman jo braham beechaarai || 


He alone is a Brahman, who reflects upon the Lord. 


Gat FoHE v, A AMM & AHS ager TI 


nifty 3d AAS AS SS SI 


aap tarai sagale kul taarai ||3]| 


He saves Himself and saves all his generations as well. 


Qo ye we Ale I 3 wrest Art Uist 6 st ae Be TI 


wonde At fete aS I 
dhaanasaba(n)dh soiee dhil dhovai || 
Wise is he who cleanses his mind. 


nae STITH wTUs Ho G AS Ae TI 


HASHES At He Be II 
musalamaan soiee mal khovai || 


A Muslim is he, who removes his impurity. 


HASH Bad, A urual nufesIs 6 es ae TI 


ufsor g8 A UdeE Il 
paRiaa boojhai so paravaan || 


He, who reads and acts thereon, becomes acceptable. 


Ae oa CAT MHS ase J, a age UAT I 


fan fafe ederd oT OAS IISIUIID II 


jis sir dharageh kaa neesaan ||4||5||7]| 


He is the one, on whose forehead is he stamp of God's court. 


WAT Odt Aa v, Ate HE BS od F esas A TTI 


USA HIS A We 3 
dhanaasaree mahalaa pehilaa ghar teejaa 


Dhanasri Ist Guru. 


Tamndt ufsst ufsarct | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, by True Guru's grace is He obtained. 


etddd aes a UI AS Tet St fog & Hae Bs ufenr Aer TI 


aS OS Ha Sd ot AS aT Se II 
kaal naahee jog naahee naahee sat kaa ddab || 


No, no, this is not the time, when the people know the way to Yog and truth. 


oot od, fea AHt od, AE Sa Ua mS AT eH O Wee Tos 


WOH Ad stone Je sas" ES AT Il 
thaanasaT jag bharisaT hoe ddoobataa iv jag ||1|| 


The world's places of worship are polluted and in this way, the world is being drowned. 


AAS & urna e MATS UBS J Te vis fH Sgt AS sae AT foo TI 


ae Hf TH OH AP Il 
kal meh raam naam saar || 


In the Dark-age, the Lord's Name is the most Sublime. 


OS AHS Mes Afos STH AVa-AAS J 


met 3 Hlefo ora uasto ode AG AAS NU TIE Il 


akhee ta meeTeh naak pakaReh Thagan kau sa(n)saar ||1|| rahaau || 


A hypocrite closes his eyes and holds his nose to deceive the world. Pause. 


udist cob } ar ee wet umes dg Hie Ser nis wmuSt oa SF BT II Shas 


nite Ast oa uate ASS ffs Bm Il 


aa(n)T setee naak pakaReh soojhate tin loa || 


Holding his nose with his thumb and two fingers he proclaims, "I am seeing the three worlds". 


MUS nigTs 3 t Gast oes nus a 6 Sa & BT uaTIET gD, "H fat ATT 6 Su foo Tt" 


HOS Ue Os o AS Sg UEH MM III 
magar paachhai kachh na soojhai eh padham aloa ||2|| 


But he sees not anything behind him; O strange is this lotus—posture. 


Us 8A Gumus fuss UA as St odt feReT| feo untae Tt oes rr TI 


ust 3 UH efsur Hee attire at Il 
khatreeaa ta dharam chhoddiaa malechh bhaakhiaa gahee || 


The Khatris have abjured their religion and have taken to the foreign language! 


dsb 3 nrust Hore fora fest Ts (USAt) sat eufsure ag wet TI 


fqrfe As fea sae det UGH at ats Tt SII 


sirasaT sabh ik varan hoiee dharam kee gat rahee ||3]| 


The whose world has assumed the same caste Cis given to evil) and the ordinance of righteousness has lapsed. 


Act vor fea AS ot ot Oh Tet 3 ws Hoe St Hoare fit) Te TI 


Ad AA AYA use Aofs afte se nifsnre II 
asaT saaj saaj puraan sodheh kareh bedh abhiaas || 


The Hindus study the eight and ten Puranas, compiled and composed by scholars and reflect upon the Vedas. 


fog feeerat & Hols mis dus aS Je vio 3 TH UTST G Te Tos, is Set 6 Shase TS! 


fag on ofa & Hats od Ad SHS WA ISIE 


bin naam har ke mukat naahee kahai naanak dhaas ||4||1||6||8|| 


Without the Lord's Name, there can be no emancipation, says Nanak, the Lord's slave. 


Afog 2 on 2 os afore dt d Aare, Aho a die otal nT TI 


Us'Adt Hoe 9 nirast 


dhanaasaree mahalaa pehilaa aaratee 


Dhanasri Ist Guru. Present adoration. 


ToAdt ufoest ufsandt) HoH Curae | 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer org Bo ys Jer! 


wae Hae af de tua as shear Hse Hoa Ht II 
gagan mai thaal rav cha(n)dh dheepak bane taarikaa ma(n)ddal janak motee || 


In the sky's salver, the sun and the moon are the lamps and the stars with their orbs, are the studded pearls. 


WMAHTS Ct Sat UBS MET HA MS Be Ce Jo vis Sg ntus Tact ANS AS Je HST 


TU HOSS USES Ved AT Aas FoTte SHS AST Nl 


dhoop malaanalo pavan chavaro kare sagal banarai foola(n)t jotee | |1|| 

The fragrance of sandal wood make Thy incense, wind Thy fan and all the vegetation Thine flowers, O Luminous 
Lord. 

Boe tt AUS Sct da-AN ad weet J, Jer Sct Sat nis ATS aaTHUSt 3d TB Tos, J YTHSS Ys! 


ant wast df se sat Sct nrg II 


kaisee aaratee hoi bhav kha(n)ddanaa teree aaratee || 
What a beautiful worship with lamps is being performed? Such is Thine adoration O Lord, the Destroyer of dread. 


ont Hed ur dS odt 3? feo Sat HOH UTD, TIT eA ATT! 


WSIS Age SHS St UU! TIS Il 


anahataa sabadh vaaja(n)t bheree ||1|| rahaau || 


The celestial strain is the sounding of template drums, Pause. 


TH caso, Hes 2 oarfent a ener g1 ofase| 


HUH 3 85 50 30 U Std AS AGH Hols oat Sa ST II 


sahas tav nain nan nain hai toh kau sahas moorat nanaa ek tohee || 


Thousands are Thine eyes, yet thou hast no eye. Thousands are Thine forms, yet Thou hast not even one. 


TAS Jo Sot nhut, Ys Sct at Ft tu oot Ast dt gs Sd AGU, us Ra ST St AU oT | 


AOA ud faHe do Sa us a0 fae AGA Se aio fee Vas Het III 

sahas padh bimal nan ek padh ga(n)dh bin sahas tav ga(n)dh iv chalat mohee ||2]| 

Thousands are Thine holy feet, yet Thou hast not one foot. Thousands are Thine noses and yet Thou art without a 
nose. I am bewitched by these plays of Thine. 

dads Jo Sd ulese ts, StS ST a ss ot | GT Sa Jo, Fe F SHAT e aad J! Stott fEqt asat 3 HS 
edest ag fet TI 


FAS Hfo AS AS oO ALE II 
sabh meh jot jot hai soi || 


Amongst all there is light and that light art Thou. 


Atont nies frost drat J, Sa drat S ot TI 


fan a wofe As ufo wes SE II 


tis kai chaanan sabh meh chaanan hoi || 


By His Light, the light shines within all the souls. 


BAe Od ora Aint mrsHet nied og YOTA Je I 


a Amdt AS usa dE II 
gur saakhee jot paragaT hoi || 


By Guru's teaching the Divine light becomes manifest. 


ae & Guer eng, edt og Add Je" I 


A faq we Forest SHE III 
jo tis bhaavai su aaratee hoi ||3]| 


Whatever pleases Him, that is His real worship. 


frost as BAS Ter I, Sct A ct mS UAT TI 


Ufs VIS GHS Had Biss HS nates fa wird furs I 
har charan kamal makara(n)dh lobhit mano anadhino moh aahee piaasaa || 


My soul is bewitched by the honey of the lotus feet of God and, night and day, I am thirsty for them. 


ated & oHs gut dat eS SS Adt urs Hfes det det ours de fed H Sat wet fFafenr Ti 


four Ae etfs Sa Aa AS HE ATS So OH SAT SIUC 


kirapaa jal dheh naanak saari(n)g kau hoi jaa te terai naam vaasaa ||4||1||7||9|| 

Bless Nanak, the pied cuckoo, with the Nectar of Thine mercy, so that he may have an abode in Thy Name, O 
Lord. 

Utd Bsa 6 vruSt HoHS & uifys ust yes ad, StH CAS fon Sd on fev ates, Tyg! 


UsTAdt Hus 3 we 2 weue 


dhanaasaree mahalaa teejaa ghar doojaa chaupadhe 


Dhanasri 3rd Guru. Chaupadas. 
TeTAdt stat ufsarct | seur | 


a6 nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, H e is obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cer org Ba ys Jer | 


feg ue unde 3 fare 3 ATE II 


eih dhan akhuT na nikhuTai na jai || 


This wealth of the Lord's Name is inexhaustible. It runs not short, nor goes it anywhere. 


Fort 2 on & feo tas one 01 of fea Hat 3, at ct feud Are TI 


ud Afsats chor featé II 
poorai satigur dheeaa dhikhaii || 


The Perfect Guru has shown it to me. 


ude Tat 3 fea HS fears fest TI 


nus Afsad ag Ae af ATS II 
apune satigur kau sadh bal jaiee || 


Unto my True Guru, I am ever a sacrifice. 


nus AS dees A OSH Wnt ot ered Jorg 


ae fasu 3 ofe dfs SAE 1911 


gur kirapaa te har ma(n)n vasaiee ||1|| 


By Guru's grace, I have enshrined the Lord within my mind. 


ae & sons eurs, Hyg o nue fes fea fea fer FI 


A dees ofa oth fee wt II 


se dhanava(n)t har naam liv lai || 


They alone are wealthy, who cultivate love for the God's Name. 


aes St uas Jon Stodg t oH 5S Us USS To! 


af ug ofg us userfimr afs facut Ss eA His arte | ToS II 


gur poorai har dhan paragaasiaa har kirapaa te vasai man aai || rahaau || 


The Perfect Guru has shown me the Lord's treasure and by God's grace it has come to abide in my mind. Pause. 


Udo Ta 3 HS us wt ur fears fest d) etoag ot fog Hear feu 30 fos fea or a fea fom TI ofaTS | 


nede afte we foe ATE II 


avagun kaaT gun ridhai samai || 


The mortal is automatically rid of demerits and enshrines merits in his mind, 


seh SF ust ut Are I 3S Scott CA tHe fey SH ARMM ga, 


Ud Td & Ao ASE Il 


poore gur kai sahaj subhai || 


through the Perfect Guru. 


yds Tate od yet AS fA Tt 


Ud Te at Arat set Il 
poore gur kee saachee baanee || 


True are the hymns of the Perfect Guru, 


Adt d wat aot FH, 


AY Ho nists Hof AHTST III 


sukh man a(n)tar sahaj samaanee ||2| | 


by which the soul is easily absorbed in peace. 


fAA Burs MSH AS dt ide fea Sto J AT TI 


Sa nde Ae tag ave II 
ek acharaj jan dhekhahu bhaiee || 


O people, my brethren, see a strange thing, 


J Ba! Ad sa! fea ninvIS TH eS, 


vfaor ufe ofe Hfs SATS II 
dhubidhaa maar har ma(n)n vasaiee || 


by slaying duality, the Lord is enshrined in the mind. 


UeS-TES § Ho 9S Id fee fea fea Are TI 


aH nwa & utffor Ate II 
naam amolak na paiaa jai | | 
The priceless Name is obtained not in any other way. 


WMEHS' 3H fan JaA sda oes YS oot YETI 


ad usAte eA ufs nrf& 311 


gur parasaadh vasai man aai ||3]| 


By Guru's grace, It comes to abide within man's mind. 


wat ot sfons Hear fed ut A Hou t fase nies fea Ait TI 


AS Hfd SA Ug Sat AE Il 
sabh meh vasai prabh eko soi || 


He, the unique Lord, abides within all. 


Ga nest afos afenit nies fava Tue TI 


qTenst wife ugae de II 
gurmatee ghaT paragaT hoi || 
By Guru's instruction, He becomes manifest into the mind. 


ae & Quen ware, Ga fase vies usu dT Ate TI 


Font tafe ys ate user II 


sahaje jin prabh jaan pachhaaniaa || 


He, who spontaneously knows and recognises the Lord, 


A SHS fed USO AHS I iS fHoveet g, 


Brea oH fs He Har IIa 
naanak naam milai man maaniaa ||4||1]| 
O Nanak, he obtains the Name and his mind is appeased. 


Bron Gu Bad ms CAT Ho Asn J AT 


US'Adt HIs 3 II 


dhanaasaree mahalaa teejaa || 


Dhanasri 3rd Guru. 


daemnAdt Sat ufsard 


ofa oH Ue faaHe nfs murs II 
har naam dhan niramal at apaaraa || 


Exceedingly infinite and Immaculate is the wealth of God's Name. 


UGH Mis us ules J Shodg tH ct as | 


ad & Aafe 3d FST II 


gur kai sabadh bhare bha(n)ddaaraa || 


Through the Guru's word, one attains the brimful treasures of it. 


ae Ft wet Todt ge fH e udiyds uATS YUS aT Be TI 


an ue fae da AS firs FE II 
naam dhan bin hor sabh bikh jaan || 


Without the Name, deem all other riches as poison. 


OH @ add dg Afont Us-uerdat 6 Afod AHS | 


yfenr Afs AS vifSHre Il 


maiaa moh jalai abhimaan ||1|| 


The egoist burns in the fire of worldly love. 


mifsHrat UsH AAS HHS ot nia fea Ase TI 


qenfa ofs ga ae ate II 
gurmukh har ras chaakhai koi || 


Rare is the one, who, through the grace of the Guru, enjoys God's elixir. 


Is et Td, cet fear Hat e nis 6 wee TI 


BA Ae uidse de feo TSt us oa UTTUPS HE i TTS I 
tis sadhaa ana(n)dh hovai dhin raatee poorai bhaag paraapat hoi || rahaau || 


Day and night he ever remains in bliss; through perfect good fortune, the Name is obtained. Pause. 


feo ws Sa THe yet fee TS Tl UTS Ba ASH TS St oH ufeur Ae FT| ofaTS | 


Age due 203 fg Bf II 
sabadh dheepak varatai tih loi || 


The light of the Name lamp is pervading the three worlds. 


oH gut Ae ct drat Sor Sat vies fenrua d at TI 


Awe A fSaHe de II 
jo chaakhai so niramal hoi || 


He, who tastes the Name, becomes immaculate. 


frost on 6 due J, So ufesg Ae TI 


foone arty oH He OfF II 
niramal naam haumai mal dhoi || 


The Immaculate Name washes off the filth of ego. 


ufesd oH Jag St dealt 6 O Hest TI 


Arndt sats Aet AY SE III 
saachee bhagat sadhaa sukh hoi ||2]| 


Through true devotion, man ever abides in peace. 


Ae UH oot, Fer Ale dt ran fea SAE TI 


fafs ofs ga ohm A ufs AS Ba Il 


jin har ras chaakhiaa so har jan log || 


He alone is the God's man and slave, who enjoys the Lord's ambrosia. 


aes Cat Ta Fa nis der J, A Ys-nifs 6 Hee TI 


fSH Ae Jae at ae Ag Il 
tis sadhaa harakh naahee kadhe sog || 


He is ever in bliss and never in grief. 


Ga wnt unt fea feage 3 wes actes Ht dA-dH feu odt Ja 


nif Has MET HAS ATS II 
aap mukat avaraa mukat karaavaii || 


He Himself is emancipated and he emancipates others too. 


Qo ye ge-uTH I 3 ddot 6 dau ATS eT TI 


afe on Au of 3 AY Ue III 


har naam japai har te sukh paavai ||3]| 


He utters the God's Name and attains peace from the Lord. 


Ba gat on a Gade age ds Aut UA ng Bo US ae 


fae Afsae AS Het fae II 
bin satigur sabh muiee bilalai || 
Without the True Guru, the whole world perishes bewailing. 


Ad dete as AS Aes fesae Ha AST TI 


nates asta ATS 3 UTE II 


anadhin dhaajheh saat na pai |_| 


Night and day, it continues burning and attains not peace. 


TS fea Sa Ase ase HIT I nis Se-To 6 YUS ST Ter 


Afsag fe Ag fA gTe Il 


satigur milai sabh tirasan bujhaae || 


Meeting with the True Guru, all the cravings are extinguished. 


Bea oth ALS AY US III 


naanak naam saa(n)t sukh paae ||4||2|| 


Nanak, through the Name, one is blessed with peace and pleasure. 


TSA, TH U Td, Horns 6 Se-so 3 yet St ws fhe TI 


US'Adt HIs 3 II 


dhanaasaree mahalaa teejaa || 


Dhanasri 3rd Guru. 


donc Sat ufsard| 


Ae 06 nists SH AHS Il 
sadhaa dhan a(n)tar naam samaale || 


Ever preserve thou in thy mind, the wealth of the Name of God, 


nmué fers fea 3 Hat Tat oH tt das 6 ATS a, 


Aba As frofo yfsure Il 
jeea ja(n)t jineh pratipaale || 
who cherishes all the living beings. 


AAS Yeh 6 UseT-UAeT TI 


Hats ueaE fe as ure | 
mukat padhaarath tin kau paae || 


They alone attain the wealth of salvation, 


afe & oth 33 fee we II 


har kai naam rate liv laae ||1|| 


who are imbued with and bear love to the Lord's Name. 


A amt & OH ons Tait iS SA G flmrg age Ts! 


ad Ae 3 ofg SH Ue Ue II 
gur sevaa te har naam dhan paavai || 
By the Guru's service man obtains the riches of the Lord's Name. 


Te St ures Ears nreHt use OH USE 6 YUS aT Be I 


nists ugarA ofs any fore | go? II 


a(n)tar paragaas har naam dhiaavai || rahaau || 


His inner self is illumined and he meditates on the God's Name. 


GA a nied dHo d Ate ds Ba Sfogg tH & urs ade J SfaTs | 


feg ofs da aa Uo furs oH II 
eih har ra(n)g gooRaa dhan pir hoi || 


This deep love of God is like the bride's love for her groom. 


feo atogg & sur YH usal e urs ust SHS YH sar Jet TI 


AMS Alerg TS Us ALE II 
saa(n)t seegaar raave prabh soi || 


He, the Lord, enjoys the bride who bedecks herself with of equipoise. 


Ga Homt Gr usal 6 edt v, A Bes 6 TUS oe ford seve St TI 


JGH fete us ate o Ure II 
haumai vich prabh koi na paae || 


In pride, no one finds one's Lord. 


dard nied Aet Ser St nmus Afsa S YUS sd TET 


HOd 3S" ASH TRE II 
moolahu bhulaa janam gavaae ||2|| 


Straying away from the Primal Being, the mortal wastes away his life. Being, the mortal wastes away his life. 


nme fadarg S THIS ct yrst ntuSt Ales Sot SET I 


ad 3 ATS AOA AY aat II 
gur te saat sahaj sukh baanee || 


From, the Guru, are obtained, peace, poise, pleasure and the Divine Gurbani. 


Ret AS of ANAT II 


sevaa saachee naam samaanee || 


True is the Guru's service by which the mortal merges in the Name. 


Adt 3 get Ht urs, fan ere He on fa So TAT TI 


Rafe fhe Utsy Ae fimre I 


sabadh milai preetam sadhaa dhiaae || 


Blessed with the Name, the man ever remembers his Beloved Lord. 


oH a as ur, ors TAA ot nme flmrg ys @ AHI age" TI 


Arg otf efsuret ure 1311 


saach naam vaddiaaiee paae ||3]| 


Through the true Name, he attains greatness, 


Hd on tod Ca yss 6 yrs ded 


nny ast afar afar ALE II 
aape karataa jug jug soi || 


He, the Creator-Lord, Himself abides in all the ages. 


Qa franecs Aum we ct font Gat nies eAet TI 


Befs ad HOST THE II 


nadhar kare melaavaa hoi || 


If the Master casts His gracious glance, then alone, one meets with Him. 


Aad Hee uruet fhog ot foot od, aes St ot, He SA ave feet TI 


qerat 3 ofe Hf SAS Il 
gurbaanee te har ma(n)n vasaae || 


Through the Guru's hymns, the Lord is enshrined in the mind. 


ae Ht watt wot ys uisd wrsn foeH aT ST | 


aod Ate gs ufs vertu free igi 


naanak saach rate prabh aap milaae ||4||3]| 


Nanak, they, who are imbued with truth, they, who are imbued with truth, them, the Lord unites with Himself. 


BSA, AAT oS Jd Je Jo, Bat 6 Afoa mus oH Hise aT BT | 


US'Adl Hos 3 SAT Il 


dhanaasaree mahalaa teejaa teejaa || 


Dhanasri 3rd Guru. 


donc Sat ufsard 


Aa Het AS oe ATE II 
jag mailaa mailo hoi jai || 
The world is defiled and attaching there with the mortal too is defiled. 


AAS uss J, 3 CAS aS a Yet uss J ART I 


mire ATE EH BITE Il 


aavai jai dhoojai lobhai || 


Fascinated by another, he comes and goes. 


ves fa Sfimr Ba ora (AHS) 3 AIST (HEE TI 


en ote Ag UdA fede II 
dhoojai bhai sabh paraj vigoiee || 
The love of another has ruined the whole world. 


ddA tt Us & AS AAS 6 Sad aT eisur TI 


Houfa det afe must ufs set al 
manmukh choTaa khai apunee pat khoiee ||1|| 


The perverse person bears the blows and loses his honour. 


ust Fe UH Het Hower J nis nruet Sas virag det Bet TI 


ad Ast 3 He fegus de Il 
gur sevaa te jan niramal hoi || 


By Guru's service, man becomes immaculate. 


oat H cfos ears Gar ufesg dT ArT TI 


nists oH SH ufs SSH dE I gTE II 


a(n)tar naam vasai pat uootam hoi || rahaau || 


Within him is enshrined the Name and sublime becomes his honour. Pause. 


Gre nied on fea Are ds Ae ot eet 0 GA ot fF As-nrag| ofoTs| 


aaHfy Gad afe AaSTet II 
gurmukh ubare har saranaiee || 


The Guru-wards are saved by seeking the Lord's protection. 


Tg -MonS Tg ct uss BE org, us Ss Ate TS! 


TH OTH TS sats fesret II 


raam naam raate bhagat dhiraRaiee || 


Imbued with the Lord's Name, they implant within themselves, His devotional service. 


Afog & oH oe dain de, Sa nrue nies SA ct pHHet Ae g Ua age TS! 


sats ad AS Sfanret ure II 


bhagat kare jan vaddiaaiee paae || 


God's servant perform His service and obtains honour. 


Taw ea CA ct AS age J nis US wag UGE TI 


Ate gS Ae Hof ANS III 


saach rate sukh sahaj samaae ||2|| 


Tinctured with Truth he is absorbed in the celestial peace. 


Ae 3s dfomr dior Ba ntsHa-nide nied Ble J Ate TI 


Ard ot ada feat & AS II 
saache kaa gaahak viralaa ko jaan || 


Be it known that, rare is the purchaser of the True Name. 


FHS 8 fa Ad oH & dies ae fea nit HT 


dd & Aafe yy UES Il 
gur kai sabadh aap pachhaan || 


By Guru's instruction, he recognises his ownself. 


Tat & Buea worse Ca nme niu a fire ag Ba 


Arot ofA Are TUE II 


saachee raas saachaa vaapaar || 


True is his capital and turn is his trade. 


Het d 8A ct Unt ms Ae SA een! 


Aue use fan oth fimrg ail 
so dha(n)n purakh jis naam piaar ||3]| 


Blessed is the person, who loves the Lord's Name. 


Hada d Co USA Use OH BS UH Tuer | 


ffo yfs Ard fete Afs we II 


tin prabh saachai ik sach laae || 


Some, the true Lord, has attached to the True Name. 


adit 6 CHAS Afua 8 Ae OH oS Hs fest I 


3H wet Hee Hee Il 
uootam baanee sabadh sunaae || 


They hear the sublime Gurbani and the Name. 


Gu Ae Tesrest ms GH 6 Het Jol 


ys Ard ot Aret ad Il 


prabh saache kee saachee kaar || 


True is the service of the True Lord. 


Adt 3 AS AS AM St 


Bod STH ASIST III 
naanak naam savaaranahaar ||4||4| 


Nanak, the Lord's Name, is the embellisher of man. 


Oa, AST a SH et 6 SSH ASSIA Ado SH TI 


US'Adt HIS 3 II 


dhanaasaree mahalaa teejaa || 
Dhanasri 3rd Guru. 


Tend Sat ufsat| 


A ofd Reta fo afs WE II 


jo har seveh tin bal jaau || 


I am a sacrifice unto those who serve their Lord. 


H Got CS avera Ate of, A umue Are ct Ae age Ta! 


fae foe ATE AST Hfe ore II 


tin hiradhai saach sachaa mukh naau || 


In their heart is Truth and the True Name is on their tongue. 


Cote fea flare duis Ae on tt Gat ct Aa SI 


Ard Are Af Sy ATE II 


saacho saach samaalih dhukh jai || 


Meditating on the Truest of the True, their sorrow departs. 


Afsmigt & ugh Afentd & fHHIe ade Cora Cat a aH ws J AT TI 


Ard Rafe eA HfS nef Wail 


saachai sabadh vasai man aai ||1]| 


Through the True Name, the Lord comes to abide in their mind. 


He oH e Td Us ot a Cate fase nied fea Ate I 


qearat vfs HS TSS Il 
gurbaanee sun mail gavaae || 


Hearing the Guru's hymns, they wash off their filth, 
ae & wet 6 ee ad & Ba nruat (nizssh He Oo Hee To, 


Hon fe oy fe SAS NA TIS II 


sahaje har naam ma(n)n vasaae ||1|| rahaau || 


and spontaneously enshrine the Lord's Name is their mind. Pause. 


MS Ys TSH 6 Hao Tt yruet uisg msn feat SS Tol sage | 


Os aAs fRAaT nals FSS Il 


kooR kusat tirasanaa agan bujhaae || 


He, who stills his falsehood, fraud and the fire of desire, 


A MTUS 3S, Soe us wfon St via} ATS ae, 


nists ATS AOfA Ae UTS II 
a(n)tar saa(n)t sahaj sukh paae || 


procures peace, poise and pleasure in his mind. 


Go umué fase nied 8-85, nises 3 yA S yUs aT Be TI 


Td a TS VS T TY AE II 


gur kai bhaanai chalai taa aap jai || 


If man walks in the Guru's will then, his ego is stilled, 


Aad fons det a gat nies ed, se CA a dag afess TAT, 


Ard Hos ure ofe Te TE 121 


saach mahal paae har gun gai ||2|| 


and he attains to the True Mansion by singing God's praise. 


ws Jao AA Mes ad, SoH fears Suse d| 


3 ASE FS OWS A Il 
n sabadh boojhai na jaanai baanee || 
The blind apostate neither knows the Name, nor understands the Gurbani, 


nigt most of ston 6 Ee" J, ot Stadt ct wet 6 ANE I, 


HoHfa nid eft feast II 


manmukh a(n)dhe dhukh vihaanee || 


and so he passes his life in misery. 


ns fA wet CA A Cua ane feu ct iss TI 


Afsdg 32 3 AY Ue II 


satigur bheTe taa sukh paae || 


If he meets the True Guru, then attains he the peace, 


nad So Ae det 6 fhe ue, se Ca wrTSTH USS, 


JH fea ofa TIES ISI 


haumai vichahu Thaak rahaae ||3]| 


and from within him the ego is stilled and silenced. 


3 Cnt nied Jag afeas Son TAT TI 


fan 6 adm ast fea APE II 
kis no kaheeaai dhaataa ik soi || 


Whom else should I address, when He, the Lord, is the sole Donor? 


H dg ate fades ast, we fa aes Ca Afos HST 3? 


facut ad Aafe freer of II 


kirapaa kare sabadh milaavaa hoi || 


When the Lord extends His mercy, then does the mortal attain His Name. 


Ae Us utuat Hons Ose J, Se Yet SATOH SU Ser! 


fife UISH ATS Te are II 
mil preetam saache gun gaavaa || 


Meeting with the Loved Guru, I sing the True Lord's praise. 


fing aot 6 fhe &, HAS Bom et ufo ates ager ot 


BO ATT ATS? STST VII 


naanak saache saachaa bhaavaa ||4||5]| 


Be being truthful, O Nanak, I have become pleasing to the True One. 


Afsedt de ada J HSA! H AfsuTd 6 UT Bae SA fort Tt 


Us'Adt HIs 3 II 


dhanaasaree mahalaa teejaa || 


Dhanasri 3rd Guru. 


cond Sat ufsard 


Ho Hd Os Hfe ATE II 
man marai dhaat mar jai || 
When the mind is conquered then conquering the mind? 


Ae Ho og ot Atet  St forte UT seas Ha Aer TI 


fas Ho He aA ats Ue II 


bin man mooe kaise har pai || 


How can God be obtained, without conquering them mind. 


Ho 6 fise t as Stoag far sgt ufenr AT eet TF? 


fed Ho Hd BY AE ATE II 


eih man marai dhaaroo jaanai koi || 


Rare is the one, who knows the medicine to subdue this mind. 


aet feae Ae dt fA Ho 6 SA ago St eeet ET TI 


HO Fate Hd 88 Ao AE Il 
man sabadh marai boojhai jan soi ||1]|| 


That man alone, knows that the mind's subdued through the Name, 


aes Cdt ra dt rect J fa Ha oH Tot ot SA Ia TI 


fan 6 SUA df & efanre II 


jis no bakhase har dhe vaddiaaiee || 


He, whom the Lord pardons, him, He blesses with glory. 


fAA 6 Het He ag feed, GAS Su uss Yes ATE TI 


a uate eA ufs mire |] gore II 


gur parasaadh vasai man aaiee || rahaau || 


By Guru's grace, the Lord comes to abide in his mind. Pause. 


Tat Ht fear auras Amit or & Cn 2 feos fea fea Ate T1 ofa 


aanfe aget arg SHS II 


gurmukh karanee kaar kamaavai || 
When the holy man does virtuous deeds and actions, 


Ae da Get ufS sg MHS Ader gD, 


ofA He of ASt ue II 


taa is man kee sojhee paavaii || 


then alone, he comes to understand this mind. 


aes Se ot GH 6 fH Ho St AHS SST TI 


Ho HHS Hares fears II 
man mai mat maigal mikadhaaraa || 


The mind is intoxicated, like an elephant with the wine of self-conceit. 


HO dard SATE oe Te Ht Sgt onet deur dent TI 


qe nian Hfe HSH ST ST INI 


gur a(n)kas maar jeevaalanahaaraa ||2| | 


The Guru applies the goad of the Name and regenerates it. 


dg Aton & ast Hg o fH 6 Snes uses ag fee TSI 


Ho MAG Ao AS ae II 


man asaadh saadhai jan koiee || 


The mind is uncontrollable. Some rare one controls it. 


Hoot uifis J, cet fea Ae dt fer 6 fise oI 


nid Ud S fase Te II 
achar charai taa niramal hoiee || 


If one eats the uneatable, then alone he is rendered immaculate. 


nad fons mea 6 Ur Ae, aew Se Tt fea ulesg Jer g1 


aaHfe feg He ofeor Ae II 
gurmukh ih man liaa savaar || 
Through the Guru, this mind is embellished. 


Tat 2 wot fea Ho AKSS J AT TI 


JH fea 3A fears ISI 


haumai vichahu tajai vikaar ||3]| 


Then one sheds, from within, him, ego and sin. 


ot nreHt nme nied dard 3 uy 6 ees fea TI 


A ofe shimia Af fete I 
jo dhur rakhian mel milai || 


They, whom the Primal Being keeps united in His union, 


frat 6 art fadars urué fhomu nied fraret Tuer g, 


ae 3 festa Fate AH II 
kadhe na vichhuReh sabadh samai || 


separate not ever and remain merged in His Name. 


Cr aetes Ae St Je nis CAR OH nies Slo ae Jo! 


WATUST A MM UZ AE Il 


aapanee kalaa aape prabh jaanai || 


His own power, the Lord Himself knows, 


nist HAST S Ys wiry ot AST | 


Brot TeHfa SY UES Iie 


naanak gurmukh naam pachhaanai ||4||6]| 


Nanak, it is through the Guru, that the mortal realises the Name. 


HSA, Tot eS ct yet oH G nose ager I 


US'Adt HIs 3 II 


dhanaasaree mahalaa teejaa || 


Dhanasri 3rd Guru. 


dondt Sat ufsard 


are Ug Held YoY Tes Il 
kaachaa dhan sa(n)cheh moorakh gaavaar || 


The ignorant fools amass the perishable wealth. 


SAHS 3 8edS SHES Cas 6 AST ade TS! 


HOHY 38 niT STS II 
manmukh bhoole a(n)dh gaavaar | | 


The blind, unwise and apostates are gone astray. 


feo nid, eure 3 vost aad ue Te Tos 


faftoer & ufs et By SE II 


bikhiaa kai dhan sadhaa dhukh hoi || 


The poisonous wealth ever causes anguish. 


US-SHAA CHS THA wy Tt feet TI 


a Ae ate 3 usufs of 191 


naa saath jai na paraapat hoi ||1]| 


It goes not with the man, nor does it yield any profit. 


a fs gt taser dads asas des! 


Are Ue TaHst ure II 
saachaa dhan gurmatee paae || 
The True riches are obtained through the Guru's instruction, 


Ae 0s use Ide Guen TS us Jer gd, 


ara ue Sfe mre AS Il TIE II 


kaachaa dhan fun aavai jaae || rahaau || 


and the false wealth ever continues coming and going. Pause. 


WS Fat Cas THA oS S Ate det TI ofagS | 


Houfe 3% Als Hots Tes Il 
manmukh bhoole sabh mareh gavaar || 


All the silly, disbelievers go astray and die away. 


Ard SAMS SHY aad Ue Se TSI 


Jens Fa 5 Ssets 3 ure Il 
bhavajal ddoobe na uravaar na paar || 


They are drowned in the dreadful world ocean and they get to neither this shore nor that. 


a fanrea AAS AHed fF Fa A Jo nS at EA faa Bae Jo mis 3 BAI 


Afsag 3? us STE II 


satigur bheTe poorai bhaag || 


Through perfect destiny they meet the True Guru, 


ude you Td, STAT Ag 6 fhe Ue Js, 


Afs g3 uifofafa Safar 1211 


saach rate ahinis bairaag ||2|| 


and, imbued with the True Name day and night, remain detached. 


nS AD OH 3S dd Je fea TS fegsu ade Ws! 


Bg Ba Hfs vifks ATS wet II 
chahu jug meh a(n)mrrit saachee baanee || 


Throughout the four yugas, the true Gurbani is the only ambrosia. 


wat ot et nies Ast Geral dt ete nifys FUOTSA TI 


ud ater ofs oth AHTeT II 


poorai bhaag har naam samaanee || 


By perfect good fortune, the, man is absorbed in the Lord's Name. 


UTS Batt faAHS wus ors ys U SH nied Slo Jet TI 


fo rrfae serfs Afs BE II 
sidh saadhik taraseh sabh loi || 


The adepts, the strivers and all the men long for the Name, 


UTS UGH, uifsuret ms Ard Eon SH 6 Sse Js! 


us tat uTUAS HE 13H 


poorai bhaag paraapat hoi ||3]| 


But it is through perfect destiny that it is obtained. 


Ud Udo ASH To feo urea Aer TI 


Ag fee Ave ATT oT ALE II 
sabh kichh saachaa saachaa hai soi || 


The True Lord is everything and True is He. 
Ao AfsAS asd, Gano Atos HSI 


3H Gon ust a= II 


uootam braham pachhaanai koi || 


Rare is the person, who realise the sublime Lord. 


oet feast udH ot Ae Hort 6 ngs] aget TI 


Ag Are Ag wrt fesse II 
sach saachaa sach aap dhiraRaae || 


The Truest of the true, Himself implants the True Name in the mind. 


Ahoordt et ugH Afemid, ve ctAS oH 6 nisd wISH Uat ager J 


Boa nny ey nmy Afs Se igi 


naanak aape vekhai aape sach laae ||4||7]| 


Nanak, the Lord Himself sees all and Himself engageth man to Truth. 


Sd, Aisa ye Suet JD, nis ye dt ars OAs ow Ase 


Us'Adt Hos 3 II 


dhanaasaree mahalaa teejaa || 


Dhanasri 3rd Guru. 


cond Sat ufsard 


are at AHS ffs adt 3 ATE II 


naavai kee keemat mit kahee na jai | | 
The worth and the state of the Lord's Name cannot be described. 


Pom & oH UT HS nis ener fre dt ast AT at 


A Ho U6 fra fea oth fee ore II 


se jan dha(n)n jin ik naam liv lai || 


Blessed are the persons who fix their attention on the Name alone. 


Hada Je Ga un A tuat feast Bes OH oS dt Ase Jo! 


TeHfs Ast AST Steg II 
gurmat saachee saachaa veechaar || 


True is the Guru's instruction and true the Lord's meditation. 


Ao 3 det ao Quen ns Ao od Aum & faye! 


ning Sea Se ST IAI 
aape bakhase dhe veechaar ||1|| 


Blessing with His contemplation, the Lord Himself pardons the man. 


niet dea ot fears Ua, om ye dt de 6 He ag fee J! 


ufs oH ured ys orf Fee II 
har naam acharaj prabh aap sunaae || 
Wondrous is the God's Name, which the Lord Himself preaches. 


WEIS J Sods ST OH yg ve ae eS Yes ager TI 


at anes fete qaHfe ure 4 Ta Il 


kalee kaal vich gurmukh paae ||1|| rahaau || 


In the Dark age, it is through the Guru, that the Lord's Name is attained. Pause. 


TSH Med Toe TSH, ys oT oH YS Jet J! STS | 


TH Hod Hoe Ho HT II 
ham moorakh moorakh man maeh || 


We are ignorant and ignorance is within our mind, 


MAT SANS Ti ns SAH Ht AS fes fes g, 


J@H fefe AS avg aH II 


haumai vich sabh kaar kamaeh || 


and in every thing we act in ego. 


nis MAT Ard aH Jag nies Age TT 


ad usATt JCA Ate II 
gur parasaadhee ha(n)aumai jai || 
By Guru's grace this ego is eliminated, 


ae & efenr nrg feo dard ed TART, 


nm Sar we fete 11211 


aape bakhase le milai ||2|| 


and granting pardon, the Lord blends us with Himself. 


WS ATS Het SX HTH TUS BH MST AT ST I | 


fafior at ag sos mifsHTe II 
bikhiaa kaa dhan bahut abhimaan || 
The riches of the world give rise to excessive ego; 


HATS & 06 USE Wel Jag Ue age Js, 


MIATS FAO UTS HTS II 


aha(n)kaar ddoobai na paavai maan || 


the man is drowned in pride and receive not honour. 


ms ore Jas nied dea date oS eas urag odt ugar 


nity ef Het AY Te Il 


aap chhodd sadhaa sukh hoiee || 


Forsaking self-conceit, one ever abides in peace, 


He-dast 6 fura, ser TART urgH fees Te TI 


Tents Aad AY AST SI 
gurmat saalaahee sach soiee ||3]| 


by Guru's instruction, one praises the True Lord. 


Tat & Quen wore dat CA AS AST wT AA age I 


nM AA AST ALE II 


aape saaje karataa soi || 


He, the Creator, Himself creates all. 


Gs agsts uu ot toni § fore oI 


(SH faa ST nies 5 aE II 
tis bin dhoojaa avar na koi || 


Without Him there is no other second. 


Gre add dd GAT aet 3 ot adh | 


fan Afs we Aet wd Il 


jis sach laae soiee laagai || 


He alone attaches to Truth, whom the Lord Himself attaches. 


aes Sat HY oS Ase dU, fAA S Atos wry Ase 


Brea ofl AST AY MIST ISIC 
naanak naam sadhaa sukh aagai ||4||8]| 


Nanak, through the Name, the mortal acquires peace hereafter. 


BSA OH TTS Yat SA S Had Adiet mrgH 6 ys T ArT TI 


Ta UatAdt HIS 3 we 8 
raag dhanaasiree mahalaa teejaa ghar chauthhaa 


Rag Dhanasri. 3rd Guru. 
To USA Stet tsa | 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, is He obtained. 


erddd 25 Sa TI AY Tet ct fons Heat Go ufeur Aer TI 


TH Stee Sud 3d F for uls FST II 
ham bheekhak bhekhaaree tere too nij pat hai dhaataa || 


I am a beggar and mumper of Thine and Thou art my own Beneficent Lord. 


H sat mse 3 Hast ot, J Ae wre ests Hot TI 


dg urs oH Ug Has Ao AG Het sae Sf TST NII 
hoh dhaiaal naam dheh ma(n)gat jan ka(n)au sadhaa rahau ra(n)g raataa ||1|| 


Be merciful and bless me, the beggar, with Thy Name so that I my ever remain imbued with Thine love, O Lord. 


frogars ons He ums Has 6, MUST OH YRS AG, StH Tat Sot Us ove Talifrmr gat, J AMT! 


JG afsod WE AS 3d oH feed II 
ha(n)au balihaarai jaau saache tere naam viTahu || 


I am a sacrifice unto Thy Name, O True Lord! 


3d oH BS ages Ut, TAS Ant! 


ATE AIS AIS! a Sa Meg 3 SA ae VU TTS I 


karan kaaran sabhanaa kaa eko avar na dhoojaa koiee ||1|| rahaau || 


The one Lord is the cause of all the causes and there is not any other second. Pause. 


Fa fos ct Afont dgut eas 3, dg aet GAT I Hh adtl ofyTS! 


ads ad ue fasus a ne fae fagur oft I 


bahute fer pe kirapan kau ab kichh kirapaa keejai || 


I, a mean fellow, have wandered through many rounds (of lives). Now, O Lord, bless me with some compassion. 


H, anid 3, dot feu wed dag ke Jol Jed Hom! As BS as fons Wd! 


dg tf BaHS Fd wus MAT SUA ASA III 
hoh dhiaal dharasan dheh apunaa aaisee bakhas kareejai | |2| | 


Be merciful and grant me Thine vision O God and bless me with such a gift. 


frogs 3, 3 HS wrue cere fears HS uid fadt ws yes ag, J etoag| 


TOlS TSA FSH Ue YS Tg UTA AST II 


bhanat naanak bharam paT khool(h)e gur parasaadhee jaaniaa || 


Say Nanak, the shutters of doubt have opened and, by Guru's grace, I have known the Lord. 


Tg At ure Js, ISH ASS (USE) UH TS Jo mis Tat ct cfeut enrsg H ArT G aE fer TI 


Andt fae oot 3 Stsfe Afsae fA He wfenr NSIAUIKII 


saachee liv laagee hai bheetar satigur siau man maaniaa ||3||1||9|| 


The True love is enshrined within me, and my mind is propitiated with the True Guru. 


Adt uls Ag vied we ag Tet is Ae Hout AS dat ove UstA fomr TI 


USTAdt Hos 8 we A weue 


dhanaasaree mahalaa chauthhaa ghar pehilaa chaupadhe 


Dhanasri 4th Guru. Chaupadas. 
Tondt set ufsardt seuel 


a@ nfsars yer I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is obtained. 


erddd ces Sa dl Ae Tet St cheat org Sa ys Jer | 


a ofa Refs As sas fo a Afs uy feet II 


jo har seveh sa(n)t bhagat tin ke sabh paap nivaaree || 


O God, the saints and devotees who serve Thee, all their sins Thou washest off. 


TIS! AY S HIS A Sd wes GSS Jo, 3 Guat ea uUd Hee S| 


dH Sul fase ats Aum sy Halts SH a fur 19 
ham uoopar kirapaa kar suaamee rakh sa(n)gat tum ju piaaree ||1|| 


Take pity on me, O Lord and keep me in the society, that is dear to Thee. 


Ag 83 cons og, J tag HIS HS CA AS vied Tu frost frost Saet JI 


afe de afs 5 HAS goes II 


har gun keh na sakau banavaaree || 


I cannot narrate the praise of God, the Gardener of the world forest. 


AGS AIS eH Stodg ot atest H ees Sd aT AAT | 


oH unit urag alfe sas afe fasut uae JH Stet I TTS II 


ham paapee paathar neer ddubat kar kirapaa paakhan ham taaree || rahaau || 


We, the sinners, are sinking in water, like stones. Be merciful and ferry us, the stones, across. Pause. 


MAT Toward Uae ot fauret, urat feo Sa ad Ut frog oS SASH, Usa a, ug ota ag 21 fag! 


HOH HOH a ora fay Hoo afar Aarts AG ASH II 
janam janam ke laage bikh morachaa lag sa(n)gat saadh savaaree || 
The rust of the poisonous sins of many births sticks to us; joining the society of saints, it is so thoroughly fled 


away, 


WMdat ASH S UNut at Ha ANS Ba der At, ABAIS oS Aso wus feo mS ats famr gd, 


fA ave SHste THE He at afes Borst 1211 
jiau ka(n)chan baisa(n)tar taio mal kaaTee kaTit utaaree ||2|| 


as the impurity of gold is completely removed and eliminated by heating it in the fire. 


fan sgt ta fea TST Ada oS Ad St HS ust sgt afo wis Cag APT TI 


afe ofa Aus AU fea gat Afu afe afs fe Bfe act II 


har har japan japau dhin raatee jap har har har ur dhaaree || 

Day and night, I utter the Name of the Lord God and repeating Lord Master's Name I enshrine Him it in my heart. 
feo TS H Pom etogg & on & Sarda ager ot nis FM Hea f oH a ATU ada H EA 6 ums few feo 
feearGar at | 


ofe ofs of miguy Afar ust atu afs fs TBH HSH III 


har har har aaukhadh jag pooraa jap har har haumai maaree ||3|| 


The Lord Master's Name is the perfect cure in this world and uttering the Lord's Name I have stilled my ego. 


Fort Hee oT oy FA AGS nied CHS evs DT, AST POH a Cage ag AH nmuat das HS ASA TI 


fe ofe wien wrarfo fo wrudusg use nrc I 
har har agam agaadh bodh apara(n)par purakh apaaree || 


The Lord, God is inaccessible, of unfathomable wisdom; IIlimitable, Omnipotent and Infinite. 


Hom atoag ude 3 ug werd fanreu Se, Te-dor Tos, ATI-HASIe vis Bis TI 


As ag four agg AaHleo AS oSe UA ASH ISI 


jan kau kirapaa karahu jagajeevan jan naanak paij savaaree ||4||1|| 


O Life of the world, show mercy unto Thy slave, and save the honour of servant Nanak, 


Tras cH fe WS, nus TS 3 Tons Og us TH ood ct eas virag Fu 


US'Adt HIS 8 Il 


dhanaasaree mahalaa chauthhaa || 
Dhanasri 4th Guru. 


ToTAdt det ufsart 


afe & AS Ao oe AUS fe a ey TSH FS TH Il 


har ke sa(n)t janaa har japio tin kaa dhookh bharam bhau bhaagee || 


The pious persons of God meditate on God and their distress, doubt and dread flee away. 


gat ufésg usm, Taw Aye age US! Guat a eas, Ata ns sg ts AISI 


nist Aet wify aaret TAHS nists Ait Nal 


apanee sevaa aap karaiee gurmat a(n)tar jaagee ||1|| 


The Lord Himself makes them perform His service and the light of Guru's instruction shines with in them. 


Fomtt we ot umuet fos Saat as aseSet ois Tat & Suen w og Saat t nied sHae TI 


afs & of gat Fart II 


har kai naam rataa bairaagee || 


He alone, is truly detached who is imbued with the Lord's Name. 


aes Godt Ae erat TA Ys eon oe fomr dent TI 


afe ofs aer Hat His ave TSHES ale fe wait Wai TIS II 


har har kathaa sunee man bhaiee gurmat har liv laagee ||1|| rahaau || 

Hearing of the Lord God's discourse is pleasing to his mind and through pleasing to his mind and through Guru's 
instruction, he enshrines love for the Lord. Pause. 

Hom etoag & areas a Hea CH fess 6 UT Bore dis Td et Suen Td SAT Ys ows OH U Aer I 
ofagS | 


As Ao at ATS ole Hom SH Stas TH Araft Il 
sa(n)t janaa kee jaat har suaamee tum(h) Thaakur ham saa(n)gee || 


The Lord God is the caste of the saintly persons. Thou art my Lord and I am a puppet of Thine. 


From etoag Ao Agu usr Shas TI SAT Aes Tis H Sct Tat Tl 


AAT Hf tg dfs AMM GH SA sea FHT III 


jaisee mat dhevahu har suaamee ham taise bulag bulaagee ||2|| 


O Lord Master, as is the understanding Thou blessest us with, so are the world which we utter. 


T Fo! Hea, Ad Adt AHS SANG feet T, Sd Ad dt ago MAT swe Tt 


fom TH fas oe fea ate SH SS UTY SST II 


kiaa ham kiram naan(h) nik keere tum(h) vadd purakh vaddaagee || 


What are we? Tiny worms and minutest germs. Thou art our great grand Lord. 


WAT at at? 3d fd ats, 3 foot ATH SF AST Hos fers Hom TI 


Suet afs fis afo 3 Aes ys dH fag ate feo nist ISI 


tum(h)ree gat mit keh na sakeh prabh ham kiau kar mileh abhaagee ||3]| 


Thine state and extent, I can narrate not. O my Lord. How can I, the unfortunate one, meet with Thee? 


Sot viene nis ats H fara odf ag Aare, THd Ata! H foasHe fan Sgt 3d ans fe Hae Tt? 


afs ys Fem fagur ogg JH of of AST well Il 


har prabh suaamee kirapaa dhaarahu ham har har sevaa laagee || 


O Lord God, my Master, show mercy unto me, that I may be engaged in Thine service. 


v etodg Hom! Ad Hea, Ad Ss fad ag! StH Sct clos nies As AST 


Soa VAS MH Ady YS TH old Aa AHA |i 
naanak dhaasan dhaas karahu prabh ham har kathaa kathaagee ||4||2|| 


My Lord, make me the slave of Thine slaves. I ever utter the Divine discourse. 


Ag Hom He urue afoot @ det get BH Ale ot Sted ae wast Cage ae Tl 


US'Adt HIS 8 Il 


dhanaasaree mahalaa chauthhaa || 
Dhanasri 4th Guru. 


ToAdt set ufsart 


ufe & AZ ASdd AS use A 8S fs als wet Il 
har kaa sa(n)t satagur sat purakhaa jo bolai har har baanee || 


The True Guru is the Lord's saint and the true person, who utters the Lord Master's Gurbani. 


He dees At Amt e AY os AS Ud Jo A om Hee ot Towel & Sods ATE TS! 


A A Ad He A Hast OH fSA a Ae agaat IAI 


jo jo kahai sunai so mukataa ham tis kai sadh kurabaanee ||1|| 


Who-so-ever recites and hears Gurbani, he is emancipated and I am ever a sacrifice unto him. 


fae ot at Ht wet 6 Sue 3 Aes Gee’ J, Savas TAT IIH CAS TAA also Ae TI 


afe & AS Hed AA aot II 
har ke sa(n)t sunahu jas kaanee || 


O God's saints, hear ye the Lord's praise with thine ears. 


Tee AUS! SH urue dat ore Afoe et fhes-HeUT ASS Ad | 


afe ofa ae Had fea fone us Afs fated uy afe AAT IA TIES Il 
har har kathaa sunahu ik nimakh pal sabh kilavikh paap leh jaanee ||1|| rahaau || 
For a moment and trice, hear thou the sermon of the Lord Master, and all thy sins and misdeeds shall be 


annulled. Pause. 


fea Hos 3 feo wet S Fmt Hea USH-Guen 6 ASE AT US STI AN Tou 3 GASH SH I ASM ofoTs | 


WA AS Avg fae ufeer 3 es use eat II 
aaisaa sa(n)t saadh jin paiaa te vadd purakh vaddaanee || 


The greatest of the great are the person, who attain to such a saint and holy man. 


Sfant fed usH $3 Jo Go UA A id Ad AfeMMA 3S da Ge G YUS ATE JS! 


fo at ufe Hats Ys Hot TH os Ss BT ST II 
tin kee dhoor ma(n)geh prabh suaamee ham har loch luchaanee ||2|| 


I beg for the dust of their feet and I cherish a longing for Thee, O my Lord Master. 


H Goat e dat a os St wea ager Tt ms HS Sct OT Saft Tet gd, TAT Hom Hwa! 


uf ofa Hefee fasy ys Fomt fae Anus A fgustat II 


har har safalio birakh prabh suaamee jin japio se tirapataanee || 


God's Name, and the Lord Master is the fruit-bearing plant, They, who meditate on Him, are satiated. 


Stddg OH nis Hom Hed Fa swerg Uer TA CA oT urs ade Jo, Ba TA Ae TS! 


afe fe nits ut fustA As aret ga suTAT ISI 
har har a(n)mrit pee tirapataase sabh laathee bhookh bhukhaanee ||3|| 


Quaffing the Lord God's elixir, I am sated and all my hunger and thirst art removed. 


Hom etoag & orfa-fours ure ade wurg H SA fomr ot ns Act AS Fu 3 30 als Tet TI 


fia a es To es Ss fa ole AUS FUTAT II 


jin ke vadde bhaag vadd uooche tin har japio japaanee || 


They, who are blessed with high, very high destiny, they alone, ponder and reflect on God. 


frat dt fers, usH fers used J, aes Sd Stodg & fhe 3 urgUS Age To 


fo ofs Rats Afs ys Fort AS SSS BH SAAT III 


tin har sa(n)gat mel prabh suaamee jan naanak dhaas dhasaanee ||4||3]| 


O Lord God, my Master, unite servant Nanak, with their society and make him the slave of their slaves. 


TAT HSA! Fmt etoag, dad Sa 6 Crate AS-HS HS Ase, mS CAS Guat e dim w das age 


US'Adt HIS 8 Il 


dhanaasaree mahalaa chauthhaa || 
Dhanasri 4th Guru. 


ToTAdt set ufsart 


JH wigs nig fae faa aS fa weu ae vst II 
ham a(n)dhule a(n)dh bikhai bikh raate kiau chaaleh gur chaalee || 


I am blind, ignorant, and absorbed in the poisonous sins. How can I walk in the Guru's way? 


H, vigt more feast e unt fee tes deur der ot) dete gas H fan agi ed Hae Tt? 


Asdd tfeur ad Fees IH BS TUS Us IAI 
satagur dhiaa kare sukhadhaataa ham laavai aapan paalee ||1|| 


May the peace-bestowing True Guru, show his mercy and attach me to his skirt. 


WS TUHETS AS Ig nUSt TIS ATS nis HE uTUS US oH AS BEI 


Tefhe His ve Te wt II 
gursikh meet chalahu gur chaalee || 


O Guru's sikhs and friends, walk ye in the Guru's way. 


J oe fa! wis fsd! SAT Tet t Hea Sd! 


A dd ad Het 3m wad ole ofe ae faaat al Ta" II 


jo gur kahai soiee bhal maanahu har har kathaa niraalee ||1|| rahaau || 


Whatever the Guru say, accept that as good; unique is the Lord God's discourse. Pause. 


frost as Ig At unre Jo, BAS Sar AHS Alans ag! mMaut T Aum etoag et ae ergs"! fas | 


ufe & AS Hed Ae ave ae Afeg Sf Sarat II 


har ke sa(n)t sunahu jan bhaiee gur sevih beg begaalee || 


O Saints, God's slaves and brothers, hearken ye all and serve the Guru very promptly. 


TAUS! Fae Hae nis 37S, SAT rd fea HoeS ad 3 308 Has cre feu ae WS! 


Fsdg Afe usg ole wug HS Weg nig fox aresT HII 
satagur sev kharach har baadhahu mat jaanahu aaj k kaal(h)ee ||2]| 


Tie up the service to the True Guru as thy viaticum of God's way, and think not of to-day or tomorrow. 


Ae dot St urs Ae 6 Tae TT USA eH 89 MS Ni Saye hime ot al 


dfs & As Aug of Aust ufs AS Vs als Sst II 


har ke sa(n)t japahu har japanaa har sa(n)t chalai har naalee || 


O saints of God, utter ye the God's Name as God's saint walks with God. 


TUS CAS! SA Fat OH ST AU ad! Sheds wT det Sheds US BIT 


fre ofa afm A ofe dé ofe fiufeor ae aerst 11311 


jin har japiaa se har hoe har miliaa kel kelaalee ||3]| 


They, who remember God, become like God and the playful and sportive Lord meets them. 


A etodg 6 fAHee Jo, 8a Shoag ead dF Ate Ja ms asat 3 frses AT Saat 6 fhe ter TI 


afe of Aus Afu ey Boat ule fac afe goes Il 


har har japan jap loch luochaanee har kirapaa kar banavaalee || 


To repeat the Lord God's Name is the yearning, I long for. O God, the forest dweller, have mercy on me. 


Hom atoadg & oH Casa age Ot dE SH Sve Tt TAaw et SH Stoag! Ad 3 soHs Od | 


Ho Soa Aals AT dfs Hed JH AO AST Us IAT III 


jan naanak sa(n)gat saadh har melahu ham saadh janaa pag raalee ||4||4|| 


My Master, unite me, the slave Nanak, with the society of saints and make me the dust of the feet of holymen. 


Ag HSA, H IS SH O AS-AH TH OS As es da Set & Ust aos gar el 


US'Adt HIS 8 Il 


dhanaasaree mahalaa chauthhaa || 
Dhanasri 4th Guru. 
cart sat usar | 


afs ofs ge se of Hom oH wa faa frost II 
har har boo(n)dh bhe har suaamee ham chaatirak bilal bilalaatee || 


God, God, the Lord God is the rain drop and I, a sparrow hawk, am wailing and bewailing for it. 


etodd, etd, Hom etoag Hts a fa cet ous H ute BA wet feaa 3 feseru ad feo Tt 


afs ofs four agg ys must Hf teg of foHurst 1191 
har har kirapaa karahu prabh apanee mukh dhevahu har nimakhaatee ||1| | 


O Lord, God, my Master, shower Thy benediction and pour into my mouth Thy Name drop, even for a moment. 


J etogg Hom! Ad Hea! J umuet frag os, 3 fea Hs wet Ad Ha fs ws oH TH aaSt ur 


afte fae ofa 5 Aa fea TST II 


har bin reh na sakau ik raatee || 


Without God, I can live not even for a second. 


udt & ada H fa feo sg Ht ofs Sct Aa 


fag fae uns ort nfs Are? 3 fC afs fae oH fs AST I TE II 


jiau bin amalai amalee mar jaiee hai tiau har bin ham mar jaatee || rahaau || 


As an opium-addict dies without opium, so perish I without the Lord. Pause. 


fAA Sgt misty wre a rd, nigh € add He AR J, GA Sgt dt H ug eas He Ha Ate ot ofaTs | 


3H ofe Heed wits ward JH Bld © Hats nis HST II 
tum har saravar at agaeh ham leh na sakeh a(n)t maatee || 


Thou, O God, art an exceedingly deep ocean and I can find not even a trace of Thine limits. 


3 3 etogg! nfsnis sur AED TH 3d Gaa 6 Fa se Stadt Bs Aa" 


3 ud ud mudug Bom fH Ag wus St III 
too parai parai apara(n)par suaamee mit jaanahu aapan gaatee ||2|| 
Thou, O Lord, are the remotest of the remote and the most excellent of the excellent. Thine extent and state, 


Thou alone knowest. 


3 J oad Uss J UGH Uds IS SSH ST UH OSH Tl urua fenerd 3 EAE, Aes Ss TASS S| 


ufe & AS Aa oe AUS ae Sa Bes TS II 
har ke sa(n)t janaa har japio gur ra(n)g chaloolai raatee || 


God's saints and slaves meditate on God, and are imbued with the deep crimson colour of the Guru. 


atodg & AY nis Rea Stodg & fds age Ja is Tat SF Ist BS Sas 9S Tait SE TS! 


afe ofs sats sat mifs Ast ofe AMS BSH ust SII 


har har bhagat banee at sobhaa har japio uootam paatee ||3]| 


Great is the glory of the Lord God's devotee and contemplating on the Master he attains sublime honour. 


UdH ysst d Ae OT HOM Stogg @ nigga cl Hea w fis ads word Cu Ae fexs nrag 6 pus d Aer TI 


nm Stag vm Aeg rf gare STST Il 


aape Thaakur aape sevak aap banaavai bhaatee || 


God Himself is the Master and Himself the servant. He Himself creates the atmosphere for his service. 


etodd nu Hee duis wry ot an Bs uy ot oruet Ae a ag Hse oe feet oI 


SSA AS SH AvSst als Tag BHA sarst lig ull 


naanak jan tumaree saranaiee har raakhahu laaj bhagaatee ||4||5| | 


Slave Nanak has entered Thine sanctuary, O Lord Now, preserve Thou, the honour of Thy saint. 


TH FO 8 Sut HISTS ATS J, JUS! Je F nue Hea at as nrg 4 asags Tu 


US'Adt HIS 8 Il 


dhanaasaree mahalaa chauthhaa || 
Dhanasri 4th Guru. 
caTAdt dat usar | 


OSA A UGH AIT SH ate fae Fed TH scaratt Il 
kalijug kaa dharam kahahu tum bhaiee kiv chhooTeh ham chhuTakaakee | | 


O brother, tell me the religion of the Dark-age. How can I, the seeker of salvation, be emancipated? 


Tas! HO WS GT SHS CIA HH, PAC Uses FS ec|e St a we, fan agi ge uA J AAT Tt? 


ufe of nu ast ofs sao ofe AfUs St saat IAI 
har har jap beRee har tulahaa har japio tarai taraakee ||1|| 
The Lord God's meditation and Name are the boat and raft. 


Hom etoag @ fds ads MS, SIS SH Ber, AAT S 3g AST TI 


afe At wr sed ofe AS ot II 


har jee laaj rakhahu har jan kee || 


Meditating on God, the swimmer swims across the world ocean. 


THIGH Sted”! F Shag & Hs Ft eas TH 


afe dfs AUS AUST MUST IH Hat sals fEarat Il Tae II 


har har japan japaavahu apanaa ham maagee bhagat ikaakee || rahaau || 
O sire, God, save thou the honour of God's slave. My Lord Master, make me utter Thy Name, I ask for Thine 


devotional service alone. Pause. 


Ag Pot Heat! AS UTA TUS BH ST ATU ae! H Fa Sct YHHet Aer ot Harer at! SfaaS | 


ufs & Read A ufs fimrd fae Afus afe gears II 


har ke sevak se har piaare jin japio har bachanaakee || 


God's slaves, who recite the Lord's Gurbani, they are dear to God. 


wtddg € ds, A Tat wal ow Gods ase Jo, So Sods oss JS! 


ae fag qufs A fetter As get AH oft sett 1121 


lekhaa chitr gupat jo likhiaa sabh chhooTee jam kee baakee ||2]| 


The writ, which is written by the recording angles, is erased and the balance of account with the death couriers is 
all settled. 

faus, frost foe os cfonfsut 3 fet v, Ss fite Att ous fora & gorfenr As 8 Est ae I, A gas D AreT 
vl 


ofa & AS Afu6 Hf ufe afe ofa Aafs A AST oft II 


har ke sa(n)t japio man har har lag sa(n)gat saadh janaa kee || 


Joining the society of the holy persons, the devotees of God remember the Lord Master in their mind. 


3a UsH et AS nied as aA Tae sas uIUe fs fea AM Hea G fAHTE JS! 


featg Ag fA vials ssrat fre ales de sot ISI 


dhineear soor tirasanaa agan bujhaanee siv chario cha(n)dh cha(n)dhaakee ||3]| 


The piercing sun of desires fire has set and the cool and shining moon has risen. 


unfont ct nal eT UTS SH AIA SU ford 3 Se 3 dH vz flr JI 


SH SS Use SS NG nidied SH nM nrfu mruratt II 
tum vadd purakh vadd agam agochar tum aape aap apaakee || 
Thou art the great Lord, highly unapproachable and incomprehensible. Thou Thyself hast created the universe 


from Thine ownself. 


3 fers Ug, FIs Mugs ws ag TS ue Tt rue wr F AAS Shame TI 


Hs ood a us fas att afs GAS A ATS IISIEll 


jan naanak kau prabh kirapaa keejai kar dhaasan dhaas dhasaakee ||4||6]| 


O Lord, take pity on servant Nanak and make him the slave of the slaves of Thine slaves. 


T Hom! GH Sta 3 STA aT MS GH 6 rus alot & afer a dtr ger B| 


UoTAd HIS 8 We U BUS 


dhanaasaree mahalaa chauthhaa ghar panjavaa dhupadhe 


Dhanasri 4th Guru. Dupadas. 
Tondt det ufsardt, wus 


a6 nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


God is but One, By True Guru's grace is He attained. 


etddd ces Sa TAS Tet ct fag Hear Cs yrs Jer TI 


8s ons stots nofe TH TH Hangs oH AU II 
aur dhaar beechaar muraar ramo ram manmohan naam japeene || 
Enshrining the Lord, the Enemy of ego, in thy mind, reflect and ponder thou on Him and utter the Name of the 


Lord, the Enticer of hearts. 


dard & edt, TH 6 umes fos feu fear a, 3 BAS yraUs  fHHIS AT MIS MISH G HIS Ado SS HH FSH GS 
eu! 


nifere nidteg mudud Hom afte ud yste ate TS 1191 
adhirasaT agochar apara(n)par suaamee gur poorai pragaT kar dheene ||1|| 
The Lord is unperceivable, unapprehensible and unreachable; through the perfect Guru manifests He. 


Us miso, nero vis nUTT J) UdS Tet eurs Cs yorrea o Aer TI 


TH UGH BES JH HHS BHE Il 


raam paaras cha(n)dhan ham kaasaT losaT || 


The pervading Lord is the philosopher's stone and sandal wood, whilst I am dry timber and iron. 


fenmug ehdg UGH nis Jos THe fa H Hal Bas ms BT Ti 


afe Afar act ASHa se ale ade Tee als IA ToS I 
har sa(n)g haree satasa(n)g bhe har ka(n)chan cha(n)dhan keene ||1|| rahaau || 


On associating with God and God's congregation, God has transformed me into Gold and sandalwood. Pause. 


etodd ms Shag ct Ads oS As WE BS ohodg 3 He Aart nis Bos ae fees TI ofoTS! 


de fant ue sats HY ura AT afs us fs 3 ust II 

nav chhia khaT boleh mukh aagar meraa har prabh iv na pateene || 

Though man may repeat by mouth the nine grammars, the six Shashtras and the six chapters of Vedas, but my 
God Lord is pleased not like this. 

oe fons & fenraaal, 8 HAST WS Sets fait ist 8, Ya mest flr ws, Us te etuag Ant fH agi pis 
dt Jel 


Hs ose Uf fuse Ae fured E af ys AT FHS UNA 


jan naanak har hiradhai sadh dhiaavahu iau har prabh meraa bheene ||2||1||7]| 


Says slave Nanak, ever meditate thou on God in thy mind, It is like this that my God Lord is pleased. 


TS Soa nirder J, J Us Ho vied Hele St Stodg & urs ad! A sgt Hat Stodg Hom yo Jet J 


US'Adt HIS 8 Il 


dhanaasaree mahalaa chauthhaa || 
Dhanasri 4th Guru. 


ToTAdt det ufsart 


qo ad dfs wd afte Ae Asa fe ale afe aH fore II 
gun kahu har lahu kar sevaa satigur iv har har naam dhiaaiee || 


Utter thou the Lord's praise, know God and wait upon the True Guru; thus contemplate, thou, the Lord Master's 


Name. 


3 Hom eA Cara! odt 6 We nis AS ad et clos oor, fA sgt uM Hae oH G F org | 


ufe waar seta fefs Aafh 5 nrefs ufe fe afe Af ANS IAI 


har dharageh bhaaveh fir janam na aaveh har har har jot samaiee ||1|| 


So shalt thou, be acceptable in God's court, enter not womb again and merge in the Lord's Light. 


WaT S Ud e wae fea tor Sart, us Ces feu odt ueat wis Het @ og feu Slo J eT 


afu He oy Udt dfs Age At II 
jap man naam haree hoh sarab sukhee || 


contemplate the Lord's Name, O my soul and be all at peace. 


Aref @ OTH & fHHgS ag, J Ad este ms Je Sgt AUST TI 


afs AA Ss Asa 3 Bulg as afs afg Afe eave 1 TTS II 


har jas uooch sabhanaa te uoopar har har har sev chhaddaiee || rahaau || 


God's praise is the most sublime and the most exalted. The Beloved Lord God's service emancipates all. Pause. 


Udt H asst HIS Fe S USH SSH 1 hord Hot ga, Fast Tadt Ay St ust ag feet T1 ofagS | 


uf four fafa atat ats sats ofe Ast sa afs fag UlsS als wire II 


har kirapaa nidh keenee gur bhagat har dheenee tab har siau preet ban aaiee || 


When God, the Treasure of mercy, showed mercy, then the Guru blessed me with the Lord's meditation and I 


came to enshrine love for the Lord. 


Ae frogaat & urd odt 3 fhogeaat atst, st rat 8 HS Hom & fAHgs Yyers ats ms Aa Amt ones furs U far | 


ug fos ferrct ofa ay Cfa Oct Sta Tha FS FT Fare III 


bahu chi(n)t visaaree har naam ur dhaaree naanak har bhe hai sakhaiee ||2]|2||8|| 


I have abandoned excessive worries, enshrined the God's Name in my mind and now, the Lord has become my 


Friend, O Nanak. 
Hae teas 6 fora fest 3, Shodg & oH nue fase vies fearfemr 3 us Je ys Ae fae we fom y, I oa 


Us'Adt HIS 8 Il 


dhanaasaree mahalaa chauthhaa || 
Dhanasri 4th Guru. 


doTAdt set ufsart 


fg ug ofe fay ofe afl afs arg ats sGne ute Sat II 

har paR har likh har jap har gaau har bhaujal paar utaaree || 

Read of God, write of God, repeat God's Name, sing God's praise and thy God shall ferry thee across the terrible 
ocean. 

ato ad us, etodg Hach fo, efodg oH 6 Sod, Shag w AA Tes aT ms ST Shodg 36 fanaa AAT 


Ayes S urs ag tea | 


Hie wats foe foun= ofs df Hane fe se os oH HoT HII 

man bachan ridhai dhiaai har hoi sa(n)tusaT iv bhan har naam muraaree ||1|| 

In thy mind, by word and in thought, meditate on God, that He may be pleased. Thou is the Name of Lord, the 
Enemy of ego, repeated. 

nmué fers, Hae ns films nies Shodg T yrgUs ag, StH Ca Yo Ht eS, nag Jars U edt, Hum & oH Afi 


Aer TI 


ufe mua ofe Aer II 


man japeeaai har jagadhees || 


O my soul, dwell thou on God, the world-Lord. 


oA fe! SF hat & omit etodg o fH a 


fits Rafs Arg HIS II 
mil sa(n)gat saadhoo meet || 


My friend, join thou the saints society. 


Ad fg, 3 AfSHas nies AS AT 


Het nde de fea ast ofa Hhefs afe goed 1 TT II 


sadhaa ana(n)dh hovai dhin raatee har keerat kar banavaaree || rahaau || 


Sing the praise of God, the Lord of forests and thou shalt ever be happy, day and night. Pause. 


AIS e SH, (Hs) Shoag ct HfoH ates ad ms fed de, Adle dt yo sat ofsaS | 


uf afe act fenfe sa sf His Bex afs afe on Aus afs set HTH II 


har har karee dhirasaT tab bhio man udham har har naam japio gat bhiee hamaaree || 

When Lord God cast a glance of mercy on me, then my mind made an effort and, remembering the Lord Master's 
Name I have been emancipated. 

Ae Hom etoag 4 Ad GS fag at fog? od, Fe Hs fees 3 Cue ais! AT HEA eH G Sard aH Has cd fom 


wl 


Ae stad at ufs ay AS Aum ofe ore ufeS 3 Aafs SHH QUIS 


jan naanak kee pat raakh mere suaamee har aai pario hai saran tumaaree ||2||3||9|| 


O my Lord, preserve Thou, Thy servant Nanak's honour, who has come and sought Thine refuge. 


TAS Asa! J MUS Hea SHA St Stor Ta! SAS ut x Sct us wet J! 


US'Adt HIS 8 Il 


dhanaasaree mahalaa chauthhaa || 


Dhanasri 4th Guru. 


ToTAdt det ufsart 


uGomic fro gu 3Stm ate ufe we Afs wots ofs AE 3d aE II 


chauraaseeh sidh budh tetees koT mun jan sabh chaaheh har jeeau tero naau || 


Eighty four adepts, Budhas, thirty-three crores of gods and silent sages, all long for Thy Name, O dear Lord. 
USA ATHSt UTA, GSH, Sst ads Ces MIS WHA fort, AS 3d TH UE TIES Jo, J Ys! 


as yAte ot fede ure fro a@ faerte fesftmr ufs aS 19 

gur prasaadh ko viralaa paavai jin kau lilaaT likhiaa dhur bhaau ||1|| 

Some rare one, on whose forehead the loving adoration of God is writ, receives the name by Guru's grace. 
at cet feor ct, fA tHe BS etoag, ct oHHet Cura feet Set 3, Tot ot cfeor era oH 6 YUS ATE TI 
AfU Ho TH OH of AA SSH aH II 

jap man raamai naam har jas uootam kaam || 


My soul, meditate thou on the Lord's Name, singing God's praise is the most sublime task. 


Adt fieste, SAfoa eon a fhe ag! Ta ct Srsst aes agat fa Ae aH TI 


A awefs nafs 3a AA Amt vO fsa a Ae afsos AE II TTS II 
jo gaaveh suneh teraa jas suaamee hau tin kai sadh balihaarai jaau || rahaau || 


They, who sing and hear Thy praise, O Lord, unto them, I am ever a sacrifice. Pause. 


frida Sot fhes Fors ates nis AEE ATE Jo, J Afea! Sot SS H Hat dt aga Ate at ofaTS | 


AISats yfsurasa ots Pom A SH tg Ret TE urs 1 
saranaagat pratipaalak har suaamee jo tum dheh soiee hau paau || 


O Lord God, my cherisher, I have sought Thine protection and whatever Thou givest, that I receive. 


TAG UsS-URSTS! Hom etoag! H sd usd wet 31 frost as S fear SF SoH use Tl 


de ceurs four ate aA ata ole fAHSS aT T VS IIIIIOII 


dheen dhiaal kirapaa kar dheejai naanak har simaran kaa hai chaau ||2||4||10|| 

O Lord, Merciful to the meek, bless me with this boon because Nanak, has a great yearning for meditation on 
God. 

oT HAAIat S fhogaa Hea! fHogaat Os A HS US SHA, HS Us OH fAHGS wT I 


US'Adt HIS 8 Il 


dhanaasaree mahalaa chauthhaa || 
Dhanasri 4th Guru. 


ToTAdt set ufsart 


Rea fry une Als wrete Als areta afe afg SSH Sat Il 


sevak sikh poojan sabh aaveh sabh gaaveh har har uootam baanee || 


All the sikhs and servant come to worship Thee, O Lord, and all of them sing the Lord God's sublime Gurbani. 


Ard fie nis GA Sot CurTHa aga 6 Se Ja, J yg! ms Ca A dt Aum etoag ot Ae geet rea age JS! 


arfent Afenr fse ar ofe afe ure fae Afsad at urfamr vfs vfs afe Ht 1191 


gaaviaa suniaa tin kaa har thai paavai jin satigur kee aagiaa sat sat kar maanee ||1|| 


God approves the singing and hearing of those who accept the True Guru's dictate as perfectly true. 


etddg Grate TE 3 HES G YS AT STI, AAD Td et Sa 6 Udo AT We Adland Ade Jol 


deg set afe ates ufe sen See II 
bolahu bhaiee har keerat har bhavajal teerath || 
The Lord is the place of pilgrimage on the dreadful world ocean. O brother, repair thou to the Lord and utter His 


praise. 


Hom, s7SS AAS Ae G3, WIT AES Jd Se! 3 Ist OM aw Ts BH OA Gags ad! 


af ofs f86 at 3H as 0 Asg ofe oer fro Ao” ATT Il TTS II 


har dhar tin kee uootam baat hai sa(n)tahu har kathaa jin janahu jaanee || rahaau || 


O saints, only those men are commended in the God's court, who understand the God's discourse. Pause. 


TAOS! Jae was fev aes Sat dfent ft dt yn Ia gv, Ae St ae eas G AHS Tal ofyTS | 


nny Tg ser Tomy ory ote ys dA fest Il 


aape gur chelaa hai aape aape har prabh choj viddaanee || 


The Lord Himself is the Guru, Himself the disciple and Himself the Performer of the wondrous frolics. 


Hom etodg um d, nmr Hote mis wir St MATA AIA ATO STH" | 


Ae Sea nifu fee Het ofa feat wed AS fEurfa Ga ate stat QUAL 


jan naanak aap milaae soiee har milasee avar sabh tiaag ohaa har bhaanee ||2||5||11|| 

O slave Nanak, he alone unites with God, whom He Himself unites. He forsakes all others and him alone the Lord 
likes. 

TIS eS Soa! aes Sd Shag oe fee v, fan! Gs ve fharSa di efoag ds Aton 6 es fee g, fasta Sd 


Hom } dar Soret TI 


US'Adt HIS 8 Il 


dhanaasaree mahalaa chauthhaa || 
Dhanasri 4th Guru. 


ToTAdt set ufsart | 


fest use Ava Paes fe AT at SA I THOT II 


eichhaa poorak sarab sukhadhaataa har jaa kai vas hai kaamadhenaa || 


The Lord is the fulfiller of aspirations and the Giver of all the comforts. In His power is the elysian cow. 


Afoe oH Ud ade Se Ms ATS wITgH Peds J SAS mufsurg fes J (Hot Ud age TSH) Heda TS! 


Amt ofa fomreha AS As ST AS Ae uT|fa AT HAT III 


so aaisaa har dhiaaieeaai mere jeeaRe taa sarab sukh paaveh mere manaa ||I1|| 


so, O my soul, meditate, on such Lord, then alone, shalt thou obtain all the comforts, O my soul. 


fer wet nid Ad AoE & fHge ag, THe fie! dew Se ts AS Hy rH Ua, TAT fee | 


afu He As oH Het ALS BH II 


jap man sat naam sadhaa sat naam || 


O my mind, ever, contemplate thou the True Name, the Name. 


TATHS! S Ade HAS OH, He oH TT HHS aT 


vars uals He BAe det o fos first afs usy fodrat il ToS I 
halat palat mukh uoojal hoiee hai nit dhiaaieeaai har purakh nira(n)janaa || rahaau || 
By ever meditating on the Immaculate God Lord, the mortal's face becomes bright in this world and the world 


beyond. Pause. 


vAH ufesd etodg Hot & figs age eurs yet w fos A Ba 3 usa feu GHo J AT TI ofyTS 


Ad ufs fans sir so Cura as atet esarait ofe AUST II 


jeh har simaran bhiaa teh upaadh gat keenee vaddabhaagee har japanaa || 

Wherever is the God's meditation, from there hasten away all the calamities, Only the very fortunate ones 
contemplate on the Lord. 

fre fas atoag ot sro seat 3, Sa Aho HAtast ds Arent Ja | dew UGH Tal SHlat es St eT oT orgs age 


Jol 


He Sea aS ale feo HS Ast Afy dfs SSA SIS" MQNENAI 


jan naanak kau gur ieh mat dheenee jap har bhavajal taranaa ||2||6||12| | 
The Guru has blessed slave Nanak with this understanding that by meditating on the Lord Master, man crosses 


the terrible world ocean. 


Te 3 TH Ba 6 fed AHS Yes ast T fa Hot Hea wT AHI ade Eas Fa TTS AAG AHeT SF urs JT Are 
JI 


US'Adt HIS 8 Il 


dhanaasaree mahalaa chauthhaa || 
Dhanasri 4th Guru. 


UoTAdt set ufsart 


Ae ASH ofe wane AY SE II 


mere saahaa mai har dharasan sukh hoi || 


My Lord, seeing God's vision I obtain peace. 


Ag Hom etoag @ dies Su a H Aa User TT 


THe Fels J ASS AT neg fom AS aE Il TIE Il 
hamaree bedhan too jaanataa saahaa avar kiaa jaanai koi || rahaau || 


My pain Thou knowest, O king, What can anyone else know? Pause. 


Adtuis $6 FHS FT, Jus! dd cet at We Aa I? ofsTS | 


We Afog Ag 3 Ad AS So oer Ag AS TE II 


saachaa saahib sach too mere saahaa teraa keeaa sach sabh hoi || 


O King, verily Thou art my True Lord and whatever Thou doest, all that is true. 


dufsrd! fortes aS AT AT Ht Si Aas gs aged, STATA TI 


Bo" fan as nieiha ATI EAT ort aE 11 
jhooThaa kis kau aakheeaai saahaa dhoojaa naahee koi ||1|| 


Whom should I call a liar, when there is none else but Thee, O King? 


Has fan 6 ad, Ae fa Sd acts dd aet TH od, J ufsra! 


Asa fete 3 case AT Als g3t0 fomreta feg TH II 


sabhanaa vich too varatadhaa saahaa sabh tujheh dhiaaveh dhin raat || 


Thou art contained amongst all O Lord, and everyone thinks of Thee day and night. 


3 Pfam nied fenmug d foo oF, J Hom! nis Ig cet 36 fea TS We ATE TI 


Als 33 dt weg Hae Ae AT S AIA aale a STS II 


sabh tujh hee thaavahu ma(n)gadhe mere saahaa too sabhanaa kareh ik dhaat ||2|| 


Everyone begs of Thee, O Lord, and Thou alone bestowest gifts on all. 


Ad Ae Sd UF Hale Jo, J MM! S ew Ss St Atom S sues feet T 


Aga ss ct fefe THI AT 33 3 Tas ae oe II 
sabh ko tujh hee vich hai mere saahaa tujh te baahar koiee naeh || 


All are under Thine sway, O Lord and there is none outside of Thee. 


Ard 3d feufsurg nies Jo, J Fem aet at 33 F Tag od 


Als AM 3d 3 ASA SAS AS Als 38 ot fe AT ISI 


sabh jeea tere too sabhas dhaa mere saahaa sabh tujh hee maeh samaeh ||3]| 


All the beings are Thine, and Thou belongst to all, my Lord. Everyone shall ultimately merge in Thee. 


Arg Ale Sd Ja 3 3 Atom & AM Td Afoa! ms Jd et 3d fea Slo I aT 


AIa' at 3 oA THe flmrd Als gst flmrefa AG ATT II 


sabhanaa kee too aas hai mere piaare sabh tujheh dhiaaveh mere saeh || 


Thou art the hope of all, O my Beloved, and everyone meditates on thee, O my Banker. 


3 font St um SHE T, TAS UlSH! nis Jd Get SG WE Age I, THT garg! 


fAS ae 138 gy THe flog AE Sa a UTSATT IBID 19II 


jiau bhaavai tiau rakh too mere piaare sach naanak ke paatisaeh | |4||7||13] | 


As it pleaseth Thee, so keep Thou me, O my Beloved Of slave Nanak, Thou art the True King. 
fAA Sgt 36 Mar Bae VU, GA ST As Ast Shr ag, TAS USH! MH aoa eS, FAT wen 


Toad Hos Uwe VW aeue 


dhanaasaree mahalaa panjavaa ghar pehilaa chaupadhe 


Dhanasri 5th Guru. 


Ted Unet ufsardt seus | 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God By True Guru's grace, He is attained. 


efddd ces Sa dl Ae Tet St fog org Ca ys Jer! 


3 uss VU SAO At sats eee fadard II 
bhav kha(n)ddan dhukh bha(n)jan savaiaamee bhagat vachhal nira(n)kaare || 


My Lord, is the Destroyer of fear, Remover of pain, the Lover of His saints and without form and feature. 


AT Asa Fd EI ATI, uis JIS", nus Ast ew YH ws Tag fess sles JI 


afe uaa fie fas state at genfa oy AHS III 


koT paraadh miTe khin bheetar jaa(n) gurmukh naam samaare ||1|| 


Millions of sins are effaced in an instant, when, through the Guru, on remember the Name. 


Ae, Tae Td, yrSt oH oT fhe age J st agst ot uu Fa fon fea oH dD AS TSI 


AST He Bar TaH fumrd Il 


meraa man laagaa hai raam piaare || 


My soul is attached to my beloved Lord. 


Adt fest, Ad YtsH ys ove Fat det TI 


dis cunts act ufs fac afr afd us ESTs AU TTS Il 


dheen dhiaal karee prabh kirapaa vas keene pa(n)ch dhootaare ||1|| rahaau || 


My Lord, compassionate to the poor, has shown mercy and has put my five enemies under my control. Pause. 


ada 3 frases, AS Fort 3 frog AS FT os AS UA dt Scat HS SH a fe3 Js! ofaTG! 


3T WS AVS TU ATS 3d Sas Ato coed II 
teraa thaan suhaavaa roop suhaavaa tere bhagat soheh dharabaare || 


Beauteous is Thy seat and beauteous Thine form. Thine saints look beauteous in Thy court. 


Hed J3o fers m3 Hed 3T AGU! 3d AY Sot eaard feu Hes BAe Tol 


Aga Ahr & ws Amt ate fagur Sw Bars 1121 


sarab jeeaa ke dhaate suaamee kar kirapaa leh ubaare ||2|| 


O the Beneficent Lord of all the beings, extend Thou Thy mercy and deliver me. 


d, Add Ast @ wag ys! fag OS iS HTT urs EStg" ATI 


3T edo o AU gu a SdH Sct aedls ao ated II 


teraa varan na jaapai roop na lakheeaai teree kudharat kaun beechaare || 


Thy colour is known not, nor is Thine form seen who can realise Thy power? 


oT da Ment od Ate, ot St Sa Agu Stor Ate T1 Scot HAST 6 AE MOTE Ad Hae IT? 


Als ats Hobs fet Aa oret mar gu forsarg 11311 


jal thal maheeal raviaa srab Thaiee agam roop giradhaare ||3]| 


Thou art contained in the water, land, sky and all the places, O Lord of Infinite beauty and the Holder of 


mountain. 


3 ual, Dest, MATS ns AS wet nies feumua d fea oT, J Mis Hes nis UTS G aE SS ATTA 


otets acts Aare Ao Sct S iso usY He II 


keerat kareh sagal jan teree too abinaasee purakh muraare || 


All the mortals sing Thy praise, O Thou imperishable Lord, the Enemy of pride. 
J, 3 dag & Sot 3 mS Hom! AHS Yet Sct HfoHt aes ATE Ta! 


fag ae (38 mag Homi Ae Bea Aafs Burs IIA 
jiau bhaavai tiau raakhahu suaamee jan naanak saran dhuaare ||4||1|| 


Serf Nanak has sought the protection at Thy door, O Lord. As it pleaseth Thee, so save Thou him. 


SST Staa 6 Sd Us Sus Bel d, J Afva! HAA Sg 36 TSS" I, GA ST Hs SA shim ag! 


USAT HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


fag Fe US 3A o Hist fafs AS fAG ds sees II 
bin jal praan taje hai meenaa jin jal siau het baddaio || 


The fish, which is in deep love with water, loses its life without it. 


Het, fan 3 urat ome wet fimrg utfenr dfenr 0, urat 2 adi AS B feet TI 


OHS of faafas 3 sem Cfo waa fata & uteE 1911 
kamal het binasio hai bhavaraa un maarag nikas na paio ||1|| 
Involved in the love of lotus, the bumble-bee dies, It finds not its way out to escape. 


AES C UH nied GH, IST He Hae II AS wT foawE ST TT odt BIE" 


me Ho San fA Hg ate II 


ab man ekas siau moh keenaa || 


Now my soul has cultivated love with one Lord. 


TE AT HS 3 Ea Hot ars OH ut fer FI 


Hd o We Ae dt Al Afsae Feet Stor a Tae II 


marai na jaavai sadh hee sa(n)ge satigur sabadhee cheenaa ||1|| rahaau || 


By Guru's instruction, I have known Him, who dies not, nor is born and is ever with me. Pause. 


ae & Guen ens, HSA 6 Ae fer dg, AHS ot, ot St AE duis THAT HS vio Hat dT) ofaTS | 


an of dua & eifas Go us ef sf&6 feos II 
kaam het ku(n)char lai faa(n)kio oh par vas bhio bichaaraa || 


Inebriated by lust, the elephant is ensnared. The poor animal falls into another's power. 


fen sa ct Bae ado, Tet SH Ate’ J) Ca ada deat e arg nr Aer J 


ae ufs fhe afas adar Bn dt ds fees 11211 
naadh het sir ddaario kura(n)kaa us hee het bidhaaraa ||2]| 


The deer offers its head for the love of the tune of hunter's bell and through that love, is he slain. 


Id, rod & uls JS oh urea tH fee wruS AIA Se ag feet I nis BA UH U Tot dt Go Wife Ate TI 


ofy aég dfs fas yrat wat a wuS|Ts II 
dhekh kuTa(n)b lobh mohio praanee maiaa kau lapaTaanaa || 


Beholding his family the mortal is allured by covetousness and clings to mammon. 


nus Sad-aHS 6 fu a Ale 6 wes 3 Baten ag for 33 Cs ga-cas ons fexfanr For TI 


mifs ofa afs ate nus Cfe efs Haug ATT ISI 


at rachio kar leeno apunaa un chhodd saraapar jaanaa ||3|| 
Very much engrossed in worldly valuables, he deems them his own but, for sure, he departs leaving them behind. 
AAS Use nies uifsnis des deur deur a Sat g nrué fon @ ABET J, UT (M3 4) fAfes dt Sa Bat 6 faura 


aed Ae TI 


fag afi vied Af Sor Gg Wed AST PITT II 
bin gobi(n)dh avar sa(n)g nehaa oh jaanahu sadhaa dhuhelaa || 


Know that he, who has love with any but God, shall ever be miserable. 


feo We oe fa fan wT Stoag 2 said far dg os fimrg d, 8a Hat ot edt Toa 


ag aoa Te fed ates YS ys AE AH IVI 


kahu naanak gur ihai bujhaio preet prabhoo sadh kelaa ||4||2| | 


Says Nanak, the Guru has explained to me that there is eternal bliss in the Lord's love. 


Tg At vmere Jo, fax aat 3 HS fea AHS fest ofa YARED & OH nied Adlet Yost TI 


TS Adt He u Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


ats fasur AG Hfs ant Fue 3 Zeave II 


kar kirapaa dheeo moh naamaa ba(n)dhan te chhuTakaae || 


The Lord has mercifully blessed me with His Name and freed me of my bonds. 


frag Ors & Hom 3 He wruat oH Sufi v, wis HG (Ho &) soot SF rare ag fest TI 


Ho 3 fanfes Aas Gor ge at vast BES 1191 


man te bisario sagalo dha(n)dhaa gur kee charanee laae ||1]| 


I have forsaken all the worldly affairs from me mind and the Lord has attached me to the Guru's feet. 


H orué fos FAS AAS ard feos Far FS Jo is Ao 3 HS Tate ust we As fest TI 


FrUHta fes farst erst II 
saadhasa(n)g chi(n)t biraanee chhaaddee || 


In the society of saints, I have renounced other cares, 


Afs-Has nied H dd feag 3 FS US! 


nate ho He aHAS tafe Tso wast AU! TI II 


aha(n)budh moh man baasan dhe kar gaddahaa gaaddee ||1|| rahaau || 


Digging a pit I have buried therein my haughty disposition, worldly attachments and my mind's desires. Pause. 


dur Ue &, H BA nied nmuat dard HS HATH Bale 3 rue fers tnt ufoRt te Fit Js! afar! 


Bt a Aa PAHS sfonr or TH fan a Fash II 


naa ko meraa dhusaman rahiaa naa ham kis ke bairaiee || 


No one is, now, my adversary, nor am I am enemy of any one. 


TES at AT SH, at HH far o As Tl 


Woy ung uATSS sists Asa 3 AST Ure QI 
braham pasaar pasaario bheetar satigur te sojhee paiee ||2|| 


The Lord who has spread the world, is within all and this understanding I have gathered from the Guru. 


far Fomt 3 AAS Sorter 3, Sa Ato @ vied JI fea AHS HO AS Tet S ys Jet TI 


Ag & HIS TH nue ale JH Aga a AA II 


sabh ko meet ham aapan keenaa ham sabhanaa ke saajan || 


I have befriended all, and unto everyone, I am a friend. 


H rfont 6 ore fii'sg get fer ois H og fear @ SAS Tl 


of uses Ho ot foo SHS AS AT TAS ISI 


dhoor paraio man kaa birahaa taa mel keeo merai raajan ||3]| 


When the separation of my mind was removed, then I was united with my Lord, the King. 


Ae nd fs w fees vs J fomr, se UAReD, UfsAT oe He feu d fame 


faofhS dist nifs gor Fae wat ag Ho" II 
binasio ddeeThaa a(n)mrit vooThaa sabadh lago gur meeThaa || 


My impudence is gone, ambrosia rains upon me and the Guru's hymns seem sweet unto me. 


Adt a-soret vs o Tet, Ad Ss urfe-fours eaHE Tis Tat Ht wet HS fot Saet FI 


ats af% Hdnifs Ase feet otoa THe stor ISI 


jal thal maheeal sarab nivaasee naanak ramieeaa ddeeThaa ||4||3]| 


Nanak beholds God pervading everywhere, in ocean, earth and sky. 


aod feutug etddg 6 Jd ot AHed, Dest 3 uromn fe's fenrua suet TI 


USAT He u Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsart | 


Aa 3 UdHS se AY 3S feaA SE wre II 


jab te dharasan bheTe saadhoo bhale dhinas oi aae || 


Since I have seen the sight of the saint Guru, fruitful have become my day. 


Ae aH AS Tees At a ters Sim 3, AS feo Hew I Te VS! 


Ho nde Ae ate atese use feast ure III 
mahaa ana(n)dh sadhaa kar keeratan purakh bidhaataa paae ||1|| 


By ever singing the praises of Lord, the Creator, I have obtained the supreme bliss. 


Rele dt fhoneds Hom etogg @ AA feo ade Bare HUSH YRost } yrs J fom Tt 


mg Hf oH AA fs fee 11 


ab moh raam jaso man gaio || 


Now I ever sing the Lord's praise within my mind. 


Je H ume fers feo aioe Ht atest wrt oi 


ses Yara Ae AY Ho Hie Afsag ys UTES A TIS II 


bhio pragaas sadhaa sukh man meh satigur pooraa paio ||1|| rahaau || 


My mind is illumined and is ever in peace. The perfect True Guru I have now obtained. Pause. 


Ag fuse duo d fomr 33 fH fea Tat wet Se a TI H Use Ae Tat 6 ur fur TI ofaTs | 


we fourg foe sists efit ST ey ISH SS TT II 
gun nidhaan ridh bheetar vasiaa taa dhookh bharam bhau bhaagaa || 


When God, the Treasure of virtues abides in the mind, then, vanish all the pains, doubts and dreads. 


Ae dat & ua, toad tes fee fea Ata d Se A wus | Hed 3 Td BU DT AS TS! 


set usufs ens mide TH Of Sa BT I 
bhiee paraapat vasat agochar raam naam ra(n)¢g laagaa ||2|| 


Imbibing love for the Lord's Name, I have attained the Incomprehensible Thing. 


yg ton oe US Us erg, H AHS Ae S Soot da uw wet TI 


fos nifis Ae nie Aa 8s Hg AST II 
chi(n)t achi(n)taa soch asochaa sog lobh moh thaakaa || 


Free from all anxieties and rid of all sorrows, now my grief, greed and worldly attachment are gone. 


H fest F afeag ms Av-slos J fomr Tas AT dA, weed SAAS Ho es J Te TS! 


JH da fe fagur 3 AH 3 se fee ISI 


haumai rog miTe kirapaa te jam te bhe bibaakaa ||3]| 


By God's grace my ailment of egotism is cared and death's myrmidon is no longer a terror unto me. 


etodg ot fhog mora Adt Jars ot Rnd fit] get 33 Ase Slows T TE HG et Bd oT | 


Td at CIS Tg at ASt Tg at nrfamat set Il 
gur kee Tahal guroo kee sevaa gur kee aagiaa bhaanee || 


Guru's service, Guru's labour and Guru's command are now sweet unto me. 


ae Ft vad, Tat oH ures us Tat a Jan He fHos Bae Js! 


ad oad fafs AH 3 ave fSH Oe a Agarat Iigiigil 


kahu naanak jin jam te kaadde tis gur kai kurabaanee ||4||4|| 


Says Nanak I am devoted to the Guru, who has released me from the death-courier's clutches. 


dg At ure Js, H Saat Get OS Hea Are Tt, faa SHO As ees SUAS ss fer TI 


US 'Adt HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 
card unet tsar | 


fAA a So HO Ue As fSA at Het AS AAT II 
jis kaa tan man dhan sabh tis kaa soiee sughaR sujaanee || 


He alone is wise and Omniscient to whom belong our body, soul and wealth and His is the entire universe. 


aes Cot fame nis Hae a J, fA A Hecths Jo ASI BT, TSH S tas ws BA Sot AST nS TI 


fo ct Afeor vy AY Het 3 fafa Stet west 119! 


tin hee suniaa dhukh sukh meraa tau bidh neekee khaTaanee ||1]| 


When He hears my weal and woe, it is then that my condition takes a turn for the better. 


Ae Ba Adt wat S MT He BG, SAS Tes sat TARA TI 


Aba aft Sa dt ufo HST II 


jeea kee ekai hee peh maanee || 


My mind is satisfied with my Lord alone. 


He He ot aes AS HSE SF ot SHS eA TI 


nets Ase afs dd asd f86 fe odt AHS Fat I TTS II 


avar jatan kar rahe bahutere tin til nahee keemat jaanee || rahaau || 


Many other efforts people have make, but I value them not even a bit. Pause. 


ads AMS da Curd Bait 3 als ys, us Ht Guat a fasat ss HHS adi ue afar 


nits oH fadhag die ate es HAT II 
a(n)mirat naam niramolak heeraa gur dheeno ma(n)taanee || 
The Nectar Name is the priceless gem. The Guru has given me this piece of advice. 


nits AGU OH MEH 9 Tl Tat 3 HS fed Hs yer AIST TI 


fad 3 38 feg afs eS Use de fusrst 1121 


ddigai na ddolai dhiraR kar rahio pooran hoi tirapataanee ||2| | 

The (Name)is neither lost nor it wavers, rather remains stable, and my soul is perfectly satiated with it. 

feo oH-H3d of mrser 3 ot dt sa-38 ter, Hat Af Te J us ER tow At TSH UI Sgt ASH J Tet 
vl 


Gf @ ote TH SH ae 33 fo at TS fast II 
oi ju beech ham tum kachh hote tin kee baat bilaanee || 


The vices, which tore me from Thee, O Lord, their role is ended now. 


Ga uu, fds HG Sd OS Use Uo, Tug! Je sol ch ae AS oat TI 


nigsard fits Fst det 3 at 3 afer Sut ISI 


ala(n)kaar mil thailee hoiee hai taa te kanik vakhaanee ||3]| 


When gold ornaments melt into a lump, even then, they are said to be nothing but gold. 


Ae Ae 2 afoe fuus a fFa Jat ge FI Jo, Se SA Ba Aa st mms AS TOI 


yates AfS AA AY AS HA nisIs wat Il 
pragaTio jot sahaj sukh sobhaa baaje anahat baanee || 


The diving light has become manifest unto me, I am filled with poise, peace and Lord's praise, and celestial strain 


rings within me. 


fadardt og Ad 83 oS cd fom Jd, H nisesr, vITTH 3 ys St lest ow JauG Tt is Faol-alaso Ag nies dre TI 


ad stad foous we sfos afe at sarat iigiuil 
kahu naanak nihachal ghar baadhio gur keeo ba(n)dhaanee ||4||5|| 


Says Nanak, I have built an eternal mansion for myself and the Guru has constructed it. 


Tg At wre Js, Horus wel Aetet Afas Hes ger fer 1 ag ATS feA G eter FI 


US'Adt HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


es VS THO Mg SHO St at fBAS o BST Il 
vadde vadde raajan ar bhooman taa kee tirasan na boojhee || 


The craving of even the great kings and the big land-lords is not quenched. 


Bute Jd Hor Ia HS BIS AE o AST Il 
lapaT rahe maiaa ra(n)g maate lochan kachhoo na soojhee ||1|| 


Intoxicated with the pleasure of wealth, they remain engrossed in it and their eyes see not anything else. 


U6-8a3s cf uel fea HINTS Je Je, Ga fen feu dus ade Jo! Guat 6 nit F da as fener Todt | 


faftmr ufo fas ot fufs 3 ure II 


bikhiaa meh kin hee tirapat na paiee || 


In sin none has ever been satiated. 


uny (fen feard) fea ae fan 6 TA Sdt mrfenr | 


fag ueg Safe dt yu fae afs ar veut 1 TTS II 


jiau paavak ieedhan nahee dhraapai bin har kahaa aghaiee || rahaau || 


As the fire is satiated not with any fuel, so how can the mortal be content without the Lord? Pause. 


fA Sgt vial wae aes odt THe SA Sgt AM S as yrat fan sgt HsH|! J Hae" FT? stags! 


feo feo ads Sno ad fina ST aft fe & Ser Il 
dhin dhin karat bhojan bahu bi(n)jan taa kee miTai na bhookhaa || 


Day by day man takes viands and many victuals, but his hunger is sated not. 


da adn fonts ues 3 nidat nrg Bae d, ud GA Ft ufenr fect at 


Bey ad Hrs at fant ard Het uae |1211 
audham karai suaan kee niaaiee chaare ku(n)Taa ghokhaa ||2]| 


He makes effort like a dog and searches in four directions. 


Cras dH sgt Asa aE I is Sot UAT dae feger TI 


aHeS ont ag ant ud fod Ad 5 Ve II 
kaamava(n)t kaamee bahu naaree par gireh joh na chookai || 


The lustful and sensuous man desires many women and his spying of others homes ceases not. 


feret 3 Sat usa gost feRsdnt Sve 3 3 BA use we saat Hae dh 


feo ufs ad ad UES Aa Bs Hig Aer III 
dhin prat karai karai pachhutaapai sog lobh meh sookai ||3] | 


Day by day he commits adultery and then regrets, In woe and greed he withers away. 


dn-3-da Ga seest age 3 NIGAA ade IT TH nis wre feu Ga Hae AST TI 


afe afg oH murs miner nifys Sa fears Il 
har har naam apaar amolaa a(n)mrit ek nidhaanaa || 


Unrivalled and invaluable is the Lord God's Name It is a treasure of ambrosia. 


arret 3 fashea d Hom etodg & oH | feo nis ofa wat TI 


HY Add We Aso & ose Td SAA Isilell 
sookh sahaj aana(n)dh sa(n)tan kai naanak gur te jaanaa ||4||6]| 


Nanak, peace, poise and pleasure is with the saints and through the Guru, Nanak has come to know this. 


WITH, MSGS MS nidSe AU SUA T| Tete Tat otoa 3 fA gO rE fer TI 


USAT He U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


Be 5 Bo aS J cen A a fete eg we II 

lavai na laagan kau hai kachhooaai jaa kau fir ih dhaavai || 

Nothing, that this man repeatedly runs after, equals the Lord's Name. 

aet Ag ot far @ Hod fed HON Hs HS a Shot fede J, YF POH TH od | 
wT aQ afe a6 fg nifks fA dt a afs mrs 1191 

jaa kau gur dheeno ih a(n)mrit tis hee kau ban aavai ||1|| 


He, whom the Guru blesses with this Nectar, him does it befit. 


fAA 6 dg At fa Staedt GH Yes Ade Jo, SAS fed AAS ag fee TI 


TW ag unfes Sa TA Il ute ute ote odt uftmr st & fofs & aT Il TTTE II 


jaa kau aaio ek rasaa || khaan paan aan nahee khudhiaa taa kai chit na basaa || rahaau || 


He, who tastes the one Lord's Name-Nectar, in his mind abide not the craving of eating and wearing or another. 


Pause. 


Aa yg ton tits 6 sued, CAt Ho feu we, UES ms da Tu St SHE ofoTs| 


HEfSS Ho 36 TES olor Sa ge fats ure I 
maulio man tan hoio hariaa ek boo(n)dh jin paiee || 


his mind and body bloom and are reverdured. 


GA ot mrs 3 td US SS 3 Udit Sdn Gt Peni Ts| 


gate 3 Has Crsts ST at SHS ATE 5 FET III 


baran na saakau usatat taa kee keemat kahan na jaiee ||2|| 


I can describe not his glory and tell not his worth. 


H Gn dt uss edeo ns BA St HS OH St Aa"! 


wre 3 fufes Ae 3 THis fies urfe mifsst II 


ghaal na milio sev na milio milio aai achi(n)taa || 

Through effort, the Lord, meets not nor meets He through service: He comes and meets all too spontaneously. 
adat sutton Tat Hum fhoer ool, af dt Ca fhe od AS cfos Te, us, wer s fhe 3 Ga fads nrus nu dt 
(nituat Ha S Age Bs) | 


WT ag vor adt nd oats fate aefs aH HST ISI 
jaa kau dhiaa karee merai Thaakur tin gureh kamaano ma(n)taa ||3]| 


He, unto whom my Lord extends His mercy, practises the Guru's instruction. 


fan 83 mfos nruat sfons age J, Ba Tet t Cuda Ht ant ager TI 


de tomes Ae fagures Ase Abr yfsurer Il 


dheen dhaiaal sadhaa kirapaalaa sarab jeeaa pratipaalaa || 


The Lord is merciful to the meek and ever compassionate and He cherishes all the beings. 


Aga THe HAotat BS frases nis eeurs 31 a AS Het 6 uTseT-UAeT TI 


6fS ufs otaa Af sfenr fA HST ars TUS IID II 


ot pot naanak sa(n)g raviaa jiau maataa baal guopaalaa ||4||7|| 


The Lord is mingled with Nanak like wrap and woof and cherishes him as the mother does her child. 


we He SF HSE uM aaa oe fifo deur duis GA 6 A Sgt UwE-UAET D, AA Sgt HT mrs Fs 6 Use TI 


USAT HIS U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 
aaTAdt unet utsardt | 


ats WS ag mud Cuts fats ofe of oH fesor Il 
baar jaau gur apune uoopar jin har har naam dhiraR(h)aayaa || 


I am a sacrifice unto my Guru, who has implanted the Lord God's Name within me, 


H omué aot SSF agara Ate Ti, fag’ S Ag nies Hot Styag w oH Ua ast g, 


Hot Cfenre nigars Hfo fats Alot Hear fearar 1191 
mahaa udhiaan a(n)dhakaar meh jin seedhaa maarag dhikhaayaa ||1]| 


and who showed me the straight path in the great wilderness and darkness, 


3 AAS He ad Shorea mis nidd feu fu gAS feerfemr oI 


THe YS TU BE Il 
hamare praan gupaal gobi(n)dh || 
My Lord, the cherisher of the world and the Master of universe is my very life. 


Ads FT USS-UASTS IS HIGH BT Ha, Ha AM, Hat freA TI 


dia 6x Ava da af farts THs FFE Nl TIS I 
e'eehaa uoohaa sarab thok kee jiseh hamaaree chi(n)dh ||1|| rahaau || 


Here and hereafter, He is concerned about me regarding everything. Pause. 


ee 3 Ga ad eH ad CA OAT fT TI ofsTS | 


a a fants Aga fore He HIS ufs UT II 


jaa kai simaran sarab nidhaanaa maan mahat pat pooree || 


Through His meditation, I have attained all treasures, respect, greatness and perfect honour. 


Gr ot dedt aura H AY UAT, ued, efanret nis ude FAs Yus J Te To 


OH 88 afe ww SA sas Gets Als Ost III 


naam lait koT agh naase bhagat baachheh sabh dhooree ||2|| 


Remembering His Name, millions of sins are erased. All the saints long for the dust of Lord's feet. 


BAe OH & fhHds ade Eres ast ot uy fe Are Jol ANS Aas Aa e st St Us} Bee Ts! 


Ade Hoda A a wd Ae Sa fours | 
sarab manorath je ko chaahai sevai ek nidhaanaa || 


If some one desire the fulfillment of all aspirations of one's mind, one should serve the One Supreme Treasure. 


nad cel Ae ure fs Chat Aho ufom Ft udsst Sse J, 3t SH 6 adl-guh mes, us St AS agat wet TI 


UTagoH nudud Aum frHgs uf UsTAT III 
paarabraham apara(n)par suaamee simarat paar paraanaa ||3]|| 


He is my Supreme and infinite Lord and meditating on Him, man swims across. 


Ga As AHat wis Sis Aes 31 SAT ors ado BS Fe UT Os Ae 


Hise Ais Ho AY urfemr ASAfa shoe Ser II 
seetal saa(n)t mahaa sukh paiaa sa(n)tasa(n)g rahio ol(h)aa || 


Meeting the saint society, I am blessed with comfort, peace and supreme bliss and my honour is preserved. 


Als Ads O'S AS & HS Ulan, Se-Go VIS UH YRos ces ys det T ns Ad fEns-urag Fe Tet TI 


afg 06 ABS dfs oH SHO fg SHA AIS BH IIIc 


har dhan sa(n)chan har naam bhojan ih naanak keeno chol(h)aa | |4||8| | 


To gather's the wealth of God's Name and to taste the feed of God's Name: Yea, Nanak has make these his dainties 


of life. 
Cnedi-das fotsg avat 3 Sed € oH § wruer urer garar, aaa 4 feat 6 mrs fonmyst werent TI 


USAT HIST U II 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


fag adat defo Hatter feo anrat oH II 


jeh karanee hoveh sarami(n)dhaa ihaa kamaanee reet || 


Thou hast adopted the way to do such deeds, which shall bring thee shame. 


3 A AGH Ade & CAST seteur dene g, fot at wag 36 HHedt Carat usatt| 


AS at oer Aas ot unt Hit fest feuds 1191 
sa(n)t kee ni(n)dhaa saakat kee poojaa aaisee dhiraR(h)ee bipareet ||1| | 


Thou slanderest the saints and adorest the mammon-worshippers. Such an evil way thou hast firmly adopted. 


3 rot Ast Ft aedet wis feu & undo ct Sumat ager J, Sid Adt Het Ts Uat sgt eufsmrg ast Tet TI 


Hint Hd Is nies TS Il 
maiaa moh bhoolo avarai heet || 


Strayed by the love of worldly valuables, thou lovest another. 


AAS uetsEt ot wale a gefenr deur F IaH @ films age TI 


dfedeSdt wa va us 3 fed SoS HS 19 TT I 


haricha(n)dhauree ban har paat re ihai tuhaaro beet ||1|| rahaau || 


Enchanted city or green leaves of the forest: likewise is thy state, O mortal. Pause. 


We w Afsd A Hae e ad US, feat coat Sct cat g, J yet! fas 


deo Bu ds td aC AY Tus SAH Aaitf II 
cha(n)dhan lep hot dheh kau sukh garadhabh bhasam sa(n)geet || 


Though its body be plastered with the sandal paste, yet the donkey remains happy in the association of dust. 


3'S6 fH t fHAH 6 Vos T Bus ad cele, fed SA ar a Tt As vies dt uA ode TI 


nifhs Afar ofs go nres fae oaSdt UPS 11211 


a(n)mirat sa(n)g naeh ruch aavat bikhai Thagauree preet ||2|| 


The mortal develops not fancy for the Lord's Nectar, but loves the potion of poison. 


Ale yg t OH-nis oe oT Ue odt ase, us feast gut afadiat yore 6 fimrget TI 


3H As 38 Adon feR aa ufo ufes uals II 
autam sa(n)t bhale sa(n)jogee is jug meh pavit puneet || 


The sublime and noble saints are met with by good fortune and they alone are pure and immaculate in this world. 


Ae m3 3a Ag (GSH) Sat Tat erg fee vol SA ATS feu dew St AT us UTES TS! 


AS WaTSE ASH USE aS wes FS ISI 
jaat akaarath janam padhaarath kaach baadharai jeet | |3]| | 


The jewel of human life is passion away in vain; it is being lost in exchange for glass. 


Hodiiee gu dis dotea cee wT for oes te tected fea Ta wT fos TI 

HOH AGH & fawter vu sel ate famrs ning oy US I 

janam janam ke kilavikh dhukh bhaage gur giaan a(n)jan netr dheet || 

When the Guru applies to the eyes the slave of gnosis, the sins and sorrows of many births flee away. 


Ae Tg Ht oH-ay & HSH viat fs USS Jo st nidat ASH Se uy 3 AST es Ae Tol 


Fronfa fea vu 3 foafaS aaa Sa ud IgI<l 


saadhasa(n)g in dhukh te nikasio naanak ek pareet ||4||9|| 


By loving the One Lord in the society of saints, Nanak has escaped from these troubles, 


Ais Has vied fa Ys os UH ada Ena, SS feat ufo F ut ur fomr TI 


US'Adt HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


urat uat UIA AS ret ae difee AA ae II 
paanee pakhaa peesau sa(n)t aagai gun govi(n)dh jas gaiee || 


I carry water for, wave the fan over and grind the corn of the saints and sing the glory and praise of the World- 


Lord. 
H Aunt setae ge, Bat 6 ut swear ns Cote we ufv|e a ns fact Hom F atest S Hist area ager Ti 


Arta ATA HS OTH AHS fg faRH fafa uret 1 
saas saas man naam sam(h)aarai ih bisraam nidh paiee ||1| | 


With every breath my soul remembers the name, and in it finds the treasure of peace. 


Td EMA oS Het fest on w huge avet ous fen fea wig Bus 6 UC ST TI 


3H aag cfenr Ag Are Il 
tum(h) karahu dhiaa mere saiee || 


O my Master, take Thou pity one me. 


TAT HBA! FAS SS SdH aT! 


WAT His AA HS oad Ae Het 3g fore? 9 Tae II 


aaisee mat dheejai mere Thaakur sadhaa sadhaa tudh dhiaaiee ||1|| rahaau || 


Bless me with such an understanding, O my Lord, that ever and ever I may meditate on Thee. Pause. 


HO Hd Act AHS Yes aT, TAS Hom! Ft fax Aer, TAat StH Sa fhge act! ofygS | 


SHot four 3 He HS se faoth ATE soHeT II 


tum(h)ree kirapaa te moh maan chhooTai binas jai bharamaiee || 


By Thine grace, worldly attachment and ego are eradicated and doubt is dispelled. 


Sot eur ears AAS HHS S Jars fH]e Are Jo mis SH He ArT TI 


Woe TU Tes As HO AS as UNS AS III 


anadh roop ravio sabh madhe jat kat pekhau jaiee ||2|| 
Lord, the embodiment of beatitude, is contained amongst all. Wheresoever I go, I see Him there. 
YRost oT AGU, ys Afont nied feutua dl fre fas st H Ate ot, Ca StH GAS Sue Ti 


3H theurs focus far fafa ufss ures are II 


tum(h) dhiaal kirapaal kirapaa nidh patit paavan gosaiee || 


My Lord, Thou art kind, compassionate, the treasure of mercy the Purifier of sinners, and Master of the world. 


Ag Hea, 3 fhogas, eres, ToHSs & ura, unio 6 ules ade eer S fat a Amt o 


ofe HY Mise TH Ue HY S foHY geret ISI 

koT sookh aana(n)dh raaj paae mukh te nimakh bulaiee ||3]| 

I shall obtain millions of comforts joys and kingdoms, If Thou makest me repeat, with my mouth, Thy Name even 
for a trice. 

Haat TAY nde ms TH TT UUs ad Beta, Aad S fea feo BT Bel StH as, AT HT nrus oH & Gus aTeT 


BEG | 


AY STUY sats AT Ut A Ys a Hf set II 


jaap taap bhagat saa pooree jo prabh kai man bhaiee || 


That alone is the perfect worship, penance and devotional service, which is pleasing to the Lord's mind. 


aes Sot Suma, SUfAat nis YH Het Ae UTS g, frost Fmt & fess 6 dat Saet TI 


oY AUS RAAT AS Est T ose fRufs mewre isii90l 


naam japat tirasanaa sabh bujhee hai naanak tirapat aghaiee ||4||10]| 


Remembering the Lord's Name, all the desires are quenched and Nanak is sated and satiated. 


Aref 2 aH a fAHe Ado Mrs Ani ufont afees J Tei Jo 3 aoa TA-UA fomr TI 


US'Adt HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 
TaTAdt unet utsardt | 


fafs ad fh nud 3 Te JSS VST HAT II 
jin keene vas apunai trai gun bhavan chatur sa(n)saaraa || 


The mammon, which keeps under its control, the world of three dispositions and the four directions of universe, 


Aa feAas stu aS Us fawn feo Hs fees IIA 

jag isanaan taap thaan kha(n)dde kiaa ih ja(n)t vichaaraa ||1|| 

and which destroys the merits of sacred feasts, ablutions, penances and places of pilgrimage, before her what is 
this poor man? 

ms frost ufésd Reeast eros, cosh wrest nis aT mAeTot S Tet 6 wsare ag fect J, &! fea adta nent BA 
yas ata? 


ys at Ge adt 38 se II 


prabh kee oT gahee tau chhooTo || 


I grasped the Lord's protection and then was I emancipated. 


HW afoe A uss uas wet se dt dt wot Tet 


AG Ate fs afd ofa are fae faurfa sa ge al TTS II 
saadh prasaadh har har har gaae bikhai biaadh tab hooTo ||1|| rahaau || 


By saints grace, when I sang the Lord God Master's praise, then sere removed my sins and ailments. Pause. 


Ast & cfeur aorg Fe H Rom etogg weet @ AA feo ast stg us da esd Te! fags 


Bd HEM od Ha S gant Ba He a stat Il 


neh suneeaai neh mukh te bakeeaai neh mohai uh ddeeThee || 


Neither man hears her, nor talks she with her mouth, nor is she seen captivating the mortals. 


at fears SHO Hee dv, ot Cad wet g, at dt Ga yet 6 Has auet Ht Ae TI 


WAT oad ute gore ufs AS & Brat HST III 


aaisee Thagauree pai bhulaavai man sabh kai laagai meeThee ||2|| 


Administering intoxicating herb, so does she mislead the mortals that she seems sweet to the mind of all. 


(Ho &) antet get eo feo Hist 6 nin Sgt Tua avet d fa fea Afni & fs 6 fost ware TI 


Hie au us fos gst Sfs ufs wis AfsS Er II 
mai baap poot hit bhraataa un ghar ghar melio dhooaa || 


In every home, she has implanted the sense of duality between the mother, father, sons, friends and brothers. 


og wd fea BAS Hf, fus, Use, isc, ms aaet t fevars GHI-UE (eHTEA) wT ste IRETUS ats Seu TI 


for ct eta urfe fan dt ufo Hats ats fs HAT ISI 


kis hee vaadh ghaaT kis hee peh sagale lar lar mooaa ||3]| 


Some have more and some less, amongst themselves they all fight, fight to death. 


fan ae (fed) add 3 nis fan ae ul]! nm fee A Bo AS BS BS aA HT AS USI 


J sfeodt Afsas nus fafs fe ves feearfenr II 
hau balihaaree satigur apune jin ih chalat dhikhaiaa || 


I am a sacrifice unto my True Guru, who has shown me this wondrous play. 


H omué Ae Tat SF agara Ate Ti, frat d He fea wAsaH Bley fears fest TI 


ost oto Ae AAS sas o fart Her IIs 


goojhee bhaeh jalai sa(n)saaraa bhagat na biaapai maiaa ||4| | 
With the inner fire, the world is being consumed but, to the Lord's devotee, mammon clings not. 


nieTel vid oS Aas AS fos FT| US, ys e as 6 fea Haat odt faHset 


4579 45 


As YATE Ho AY UfeMr Hares GUS aS II 


sa(n)t prasaadh mahaa sukh paiaa sagale ba(n)dhan kaaTe || 


By saints grace, I have attained the supreme bliss and all my bonds are broken. 


Unit a gous Heat He UH Hise YS J fom Tis Ad AMS As Se Te Ts! 


ufe off oH otae Ue UTfemr nis wifes & wef are UNA! 


har har naam naanak dhan paiaa apunai ghar lai aaiaa khaaTe ||5|{11|| 


Nanak has obtained the wealth of the Lord God's Name and he has earned and carried it to his home. 


aoa 6 HM Stodg & oH ot das yrs det 0 EA 6 THS aga So nrus fase gut we fes & vrfenr TI 


USA HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsart | 


3H US oad UfsuTsa STE UAH DHS Il 
tum dhaate Thaakur pratipaalak naik khasam hamaare || 


O Master, Thou art my Beneficent Lord, the Cherisher and the Spouse. 


THEA! SAT VST AM, use-UnSTT ms fre a Art TI 


fou foHe SH ot ufsuresg TH afga SHS Og Il 


nimakh nimakh tum hee pratipaalahu ham baarik tumare dhaare ||1|| 


Every moment, Thou nursest me, I, Thine child, have Thy support alone. 


Ud HIS SAS UdEGH AS TlH 3ST Fa, 3d Tt wrAg Ti 


fadet Fa Feo Ts ATM II 


jihavaa ek kavan gun kaheeaai || 


With one tongue, Thou nursest me. I, Thine child, Thy support alone. 


niga Fa As ons H Soni facsnt fassint fhest Gorse ag Hae Tt? 


SAH? Mis Eom 3d nis 5 faw ct ay ial ga 11 
besumaar bea(n)t suaamee tero a(n)t na kin hee laheeaai ||1|| rahaau || 


With one tongue of mine, what excellences of Thine can I narrate? 


WSS us Teada'-Tas J, Fd Us! 3d Gaa 6 aet od Weel ofyTS | 


afe usa gH dag mifea fact AYST<T II 
koT paraadh hamaare kha(n)ddahu anik bidhee samajhaavahu || 


Infinite and Limitless art Thou, O Lord; Thine end, no one knows. Pause. 


TH uifemres nisu HfS dt SH vis fags THST III 


ham agiaan alap mat thoree tum aapan biradh rakhaavahu ||2|| 


Thou destroyer millions of my sins and instructest me in many ways. 


H SANS ons Act AHS del nS Te J) nus Tegst Has Erg F Het Thi as! 


SHot Hafs SHH MAT SH Tt AAS Ade Il 
tumaree saran tumaaree aasaa tum hee sajan suhele || 


I am ignorant, with little and trifling understanding. Save me Thou, by Thy holy innate nature. 


H 3d usd Be Ti aes S TAS orn He ns AaeTet ise TI 


Tug Tass Vis sag WT X HS ISI 
raakhahu raakhanahaar dhiaalaa naanak ghar ke gole ||3||12|| 
I seek Thy protection as Thou alone art my hope and sympathetic friend. O merciful Master and Saviour, save, 


Thou Nanak, the slave of Thy house. 
od fhogara Ha! Ad Shima, Fore qfs e TH soa ot Shimer ag! 


USAT HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 


Dhanasri 5th Guru. 


TonAdt unet ufsarct | 


Un! 203 faa fERos Us BS aT 8s Il 
poojaa varat tilak isanaanaa pu(n)n dhaan bahu dhain || 


Worship, fasting, frontal mark, ablution, the bestowal of copious alms and charity, 


(AdH-ais 3 fears oH feast nitite aS) Curmat, Guon, fear, feaas, gust tas 3 AUST wT eT, 


ag 0 SIM AnH Hot sata HIS Bo ll 

kahoo(n) na bheejai sa(n)jam suaamee boleh meeThe bain ||1|| 

self-mortification and the utterance of sweet words, with none of these the Lord is pleased. 
Re-fouras us fd seat et Sarso, fal fed fan aw at ys YH odf Jer 

Us At&t OH AUS HO BS Il 

prabh jee ko naam japat man chain || 


Repeating the revered Lord's Name, the soul obtains peace. 


HES HSA TOH T CaIa Ads Mog, MISH } Se-To YUS TF AT TI 


ag yard date Afs 3 AG faa 3 Are Bo AU TTS II 
bahu prakaar khojeh sabh taa kau bikham na jaiee lain ||1|| rahaau || 


All search for Him in various ways, but the search is difficult and He is found not. Pause. 


nidat sdifeont ans AS SHS TSE Jo, US 4A TS et Tis Ba Sse adt | ofaTS | 


TY SY FHS SAT ate Sau su & do Il 
jaap taap bhraman basudhaa kar uradh taap lai gain || 


Recitation, penance, wandering over the earth, attachment to austerities with body reversed, 


fraser US, aTat urs, UdSt BS seo aga, Ho Ho Sufhr ct war, 


feo fafa og usinrs oad Aa Aas afe AS II 


eeh bidh neh pateeaano Thaakur jog jugat kar jain ||2|| 

and following the path of Jogis and Jains: by such means the Lord is pleased not. 
Ws Fatt S Hobo € Ha ct Uset, eat scifeort ows ys Yo odt Jet 

nifhs oH fecha fe 7H ffs utes fA fesus II 

a(n)mirat naam niramolak har jas tin paio jis kirapain || 


The ambrosial Name an the Lord's praise are invaluable and he alone obtains them, to whom the Lord shows 


mercy. 


nits oH us ys ct atest mwa Jol des Sct at 6 yrus aver dv, fAA BS Hom sons Ose TI 


AUOAfE dat ys se SA Ale AS Fo ISIIII 


saadhasa(n)g ra(n)g prabh bheTe naanak sukh jan rain ||3||13]| 
Meeting the society of saints, slave Nanak is blessed with the Lord's love and his life night, passes in peace. 


AU Ads 5S Aso WHIT, Ts soa 6 uF eH Hos ys det T ws GA tt Hlea-Ts ITH nied Sset T 


US'Adt HIS U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


aus Sears ug fhere afg alg STH Hare Il 
ba(n)dhan te chhuTakaavai prabhoo milaavai har har naam sunaavai || 


Is there any one, who may deliver me of my bonds, unite me with my Lord, read out to me the Lord God's Name, 


ott Et MAT AST Tt HS Adhot erst F gar ee, HG Ad Aloe oe few ee, HG Hot Stoag SSH AeE aTe, 


wAfag ad fesse fey Hor sols o AST Oe 111 
asathir kare nihachal ih manooaa bahur na katahoo dhaavai ||1|| 


and render this mind stable and stationary, so that is wanders not any where again? 


Mis A Ho 6 mss 3 vlTs ag Ue, st fa us a faud at sea? 


TAG MA THT HIS II 
hai kouoo aaiso hamaraa meet || 


Is there any such friend of mine? 


at det md fag’ Hat AAS FT? 


Aare AH Ae AC eS visu nus Bs a Fa I 
sagal samagree jeeau heeau dheau arapau apano cheet ||1|| rahaau || 


I shall give him all my chattel, life and heart and dedicate unto him, my soul as well. Pause. 


HSA 6 mus AT HHS, fie We ms fee @ tester wis nual fest st BAS AHaUS ad fentar| ofae"S | 


Ud Ue Ud 30 ud at fer fa TAG US 3 ara II 


par dhan par tan par kee ni(n)dhaa in siau preet na laagai || 


Other's wealth, other, body and other's slander, profess not love for them. 


dat of tas, dgat dt ta ms deat Ht aeuet, feat avs fimrg at ur 


Hd Ad As Havas ofa ateste He AT III 
sa(n)teh sa(n)g sa(n)t sa(n)bhaakhan har keeratan man jaagai ||2|| 


Mix thou with saints, converse with the saints and keep thy mind awake in God's praise. 


3 Aunt Ft Aas ad, Wont ae aeo-farn ad, is odt Ht CHssSt nied nue fes 4 HES TU 


we fours eens use ys Age Ae ee II 
gun nidhaan dhiaal purakh prabh sarab sookh dhiaalaa || 


The kind and compassionate Lord Master is the Treasure of virtue and all the comforts. 


Hires 3 frogs Hea AM Sat nS AS wat aT uATAT TI 


Hdl BS OH Sd Stag fAG HST BH TUT ISIIAVII 


maagai dhaan naam tero naanak jiau maataa baal gupaalaa ||3||14]| 


O Lord, the World Cherisher Nanak prays for the bounty of Thy name Love Thou, him, as the mother does her 


child. 


TAA @ UBE-UAETS Eom! SSA SI OH St as Hea age’ J F BAS Nias fimrs ag, fAA Sgt Ht nme 


ad 6 adel dl 


USAT HIS U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


afe ofe ae AS Carte II 
har har leene sa(n)t ubaar || 


The Lord Master saves His saints. 


Fort neat nue Hat ot Shimer ager TI 


ufa & on of fase sfmret fA ct a@ fefe rrfs nai gor? II 


har ke dhaas kee chitavai buriaaiee tis hee kau fir maar ||1|| rahaau || 
He, who thinks ill of the God's attendant, him, the Lord destroys at last. Pause. 


A Sfodg & heat oT He Ave J, BAS UB, umuTaG, Sad ag feet d| ofaTS| 


Ae at arf AoE dn feea stat TT II 


jan kaa aap sahaiee hoaa ni(n)dhak bhaage haar || 


Of His slave, the Lord Himself becomes the Helper, and suffering defeat, his slanderers run away. 


Afog, wus TS Tt uM St Hees Jad ms hans wt a, SHS fed SS Us Ae To! 


3H3 SHS Sat dye wale feta 5 Hse IAI 
bhramat bhramat uoohaa(n) hee mooe baahuR gireh na ma(n)jhaar ||1| | 


Roaming and rambling they perish there and abide not, in their home, again. 


Tear nis TVR, Bu Ba dt Ha Ha Ate Jo iS HS TUS WS fe TH St Ue 


aaa Hafs ufsG va SAS To are AST wrurfs II 


naanak saran pario dhukh bha(n)jan gun gaavai sadhaa apaar || 


Nanak has sought the protection of God, the Destroyer of anguish and ever sings His infinite praise. 


TSAO TUT UT Ads VS Stodg et uss wet Tus Ca That Cr ct nse Cur ales ageT T 


feea at Hey arer dur ae var & eoarfs QUAI! 


ni(n)dhak kaa mukh kaalaa hoaa dheen dhuneeaa kai dharabaar ||2||15]| 


In the court of this world and the world-beyond, the calumniator's countenance is blackened. 


Ba 3 YBa et aolad vied GHs HVE TS T HI ar aT Alt I 


Tatadt Hos U II 


dhanaasiree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


mg ofs Tus” fester II 
ab har raakhanahaar chitaariaa || 


Now, I meditate over God, my saviour. 


Je, H, wus Tima, ohoag & age ae Tt 


ufss uals ate fas sists nore dar feerfoor a go II 


patit puneet ke'ee khin bheetar sagalaa rog bidhaariaa ||1|| rahaau || 


The Lord has purified me, the delinquent, in a instant and rid me of all the ailments. Pause. 


us 3 fea feo fea Hunt 6 ufesd ag fest ois Ado Aha chido es ag fest ofasS 


afe set A & Ae OH ag BF HEMT II 
gosaT bhiee saadh kai sa(n)gam kaam karodh lobh maariaa || 


Conversing with the saints my lust, wrath, and avarice are annihilated. 


Ast oe sdo-farn ade wns, Het SHS, TAS Bs OAS J Te Jas! 


faufs fais uss aates Haft Aas Shor A 


simar simar pooran naarain sa(n)gee sagale taariaa ||1|| 


Remembering and remembering the Prefect Lord, I have saved all my associates, 


Ud Us TT fds S rTUS ado Enis H nrus AS Ant g ot at fer TI 


nigug HZ He Ho ea His faRE ys ofan II 


aaukhadh ma(n)tr mool man ekai man bisavaiaas prabh dhaariaa || 


The Primal sermon is the only cure for the mind and within my mind, I have placed reliance on the Lord. 


feu, UdH Guen dt fers wet a fea vevet TI wus fs nies H AT 3 Sgr Os four FI 


Ud6 36 die fos aaa Usd Usd Sfeatant IIQIIEIl 
charan ren baa(n)chhai nit naanak puneh puneh balihaariaa ||2||16]| 


Nanak ever longs for the dust of the Lord's feet and, again and again, is a sacrifice unto the Lord. 


oa Het ot Hort & Ust ct os 6 Suet Tus HS HS a MMT F avas Se TI 


US 'Adt HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 
UaTAdt unet utsardt | 


Ae wa TH fA ds II 
meraa laago raam siau het || 


I have contracted love with the Lord. 


Ae ys ore fimrg U fomr J 


Afsag Hat Het Hove fats ve at arfenr Ss NA TIS II 


satigur meraa sadhaa sahaiee jin dhukh kaa kaaTiaa ket ||1|| rahaau || 


Ever a succourer of mine is my True Guru, who has torn down the flag of pain. Pause. 


Ag Ae dees At Adie HHS ATtea Jo fot} Su sasle & Sa UTS Alen J! ofaTS | 


we tf ah nue afe fase Aare frets II 


haath dhei raakhio apunaa kar birathaa sagal miTaiee || 


Giving me His hand and deeming me His own, the Lord has protected me and removed all my troubles. 


nus Tee at nis He uu fer oT AE a ys 3 Act Thm ast Tis Ad AS Tu es ag fees Ts! 


fever a He aS ald AS at orf ATT III 


ni(n)dhak ke mukh kaale keene jan kaa aap sahaiee ||1|| 


The Lord has blackened the faces of the slanderers and Himself become the succourer of His serf. 


Hom 3 gas oe Stent & Ho aS ad feS Jo is nrue GS T ye ATtea F for TI 


Ao fos dur geet oft Ste afe oe II 


saachaa saahib hoaa rakhavaalaa raakh le'ee ka(n)Th lai || 


The True Lord has become my Protector and has saved me, hugging me to His bosom. 


Ae Hom Aa chime J fort duis nual est ows oT a SAS HS BT fer TI 


foga@ se Aet AY HS Soe Te TS TE IU A Il 


nirabhau bhe sadhaa sukh maane naanak har gun gai ||2||17|| 


Singing God's praise, Nanak has become fearless and now, ever enjoys peace. 


etodg a nfo ates age wus ood S-sfos J fom 3 3 THA AY Hee TI 


Tatadt Hos U Il 


dhanaasiree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsart | 


nug 3d oy efenrs II 


aaukhadh tero naam dhiaal || 


O Merciful Master, Thy name is the cure-all. 


J fHogas Hea! SBT SH St eee TI 


fo nrg Sct af adt at S orf cafe yfsures Al TIS II 


moh aatur teree gat nahee jaanee too(n) aap kareh pratipaal ||1|| rahaau || 


I, the miserable one, realise not Thy will. Thou Thyself cherisheth me ever, O Lord. Pause. 


H foagHe, Sot set 6 vigge od AGE’, J umd Tt Ae Adt us|E-UAS ager J, J Amt! ofasS 


ifs nog” Homt Ad estar are foetta I 
dhaar anugrahu suaamee mere dhuteeaa bhaau nivaar || 


My Lord, take pity on me and dispel another's love from within me. 


Ad Hea, AS BS fag as nis GIA a Us AS nies TIT As TI 


aus ate Sd nud als cag 6 ned TAT IAI 
ba(n)dhan kaaT leh apune kar kabahoo na aaveh haar ||1|| 


Shatter Thou my shackles and take me as Thy own, so that I may never lose the life's battle. 


3 Adhot sant ce U3 He nus, SHH Ales ot wad feu aetes of Tat 


3dt Hate ufeor a Alet S AYE UTE fades Il 
teree saran piaa hau jeevaa(n) too(n) sa(n)mrath purakh miharavaan || 


O my Omnipotent and Merciful Master, seeking Thine protection, I sustain life. 


J Ad Aee-Hasles frogs Hea! Sct ust BE BTS SHH AGS Ti 


WS UTS YS AG nirac SHA AS ATES |IIACI 
aaTh pahar prabh kau aaraadhee naanak sadh kurabaan ||2||18|| 


Through out the eight watches of the day, I meditate on the Lord. Nanak is ever a sacrifice unto Him. 


fea tnd ufos dt aioe & fhe age ut, Soa Ale dt A CS afsog Ae TI 


TI USA HIS U 
raag dhanaasaree mahalaa panjavaa 


Rag Dhanasri 5th Guru. 
Ta OsTAdt Une ufsardt 


a nfsas UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


elddd aes a JI AS Tet St fog org Ga ys Jers! 


Toys ot Sg Il 
haa haa prabh raakh leh || 


O my Lord, do Thou save me. 


Jd, DAS Hom! F Act Thm aa 


TH 8 fag 3 of As AMT ale fase must oH SP IA TTS II 


ham te kichhoo na hoi mere savaiaamee kar kirapaa apunaa naam dheh ||1|| rahaau || 


By myself I can do nothing, O my Lord. Mercifully, bless me, Thou, with Thy Name. Pause. 
mus uu H as st odt ad Aare! TOHS Usa FHS MUST OH YeTS AT! SfaTS | 


wats Fee Ave AAS II 
agan kuTa(n)b saagar sa(n)saar || 
Family and the world are like ocean of fire. 


Sad-aeher nis Aas vita t fea AHeT AHS JS! 


SoH He mifamrs nits I9II 
bharam moh agiaan a(n)dhaar ||1|| 


Through doubt and worldly attachment, the man is enveloped by the darkness of ignorance. 


Hed nS HATS Bale & Tt, ars SAH e nidd ae ulfour Aer TI 


Gu ate BY ee Il 
uooch neech sookh dhookh || 


One is ever thinking of high and lower dispositions, pain and pleasure. 


ment Je Bur d, Je ale, Je unl feu wes ve sacie fea! 


Craft oct EAA Fe 1121 
dhraapas naahee tirasanaa bhookh ||2]| 


His thirst and hunger are allayed not. 


GA dt 30 nis Su gsdnt od | 


ufs aro ofe fae famrit 1 


man baasanaa rach bikhai biaadh || 


My mind is engrossed in desire and the disease of vice. 


Ae HS ufon Su a da nies das der der FI 


Us 8S Ala Ho" MAT III 
pa(n)ch dhoot sa(n)g mahaa asaadh ||3]| 


The five demons, mortal's companions, are extremely incorrigible. 


yet & ret, Ud 338 are o-fEOH Jol 


Ah ATS US UG ST II 
jeea jahaan praan dhan teraa || 


The creatures, souls and the wealth of the world are all Thine, O Lord. 


Ale-A3, Jot ms AAS ct as AT Se S| 


BSA WS Het dfs ST NSUAUIACI 
naanak jaan sadhaa har neraa ||4||1||19]| 


O Nanak, know that the Lord is ever near. 


J aa! WE B fa ys THe Tt 43 Tol 


US'Adt HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 
TaTAdt unet utsardt | 


We wae faets sag Te AS at wrt II 


dheen dharadh nivaar Thaakur raakhai jan kee aap || 


The Lord destroys the distress of the meek and Himself preserves the honour of His serfs. 


Age HAotat e Py es ae I is ye ot rue TH ot Sas —urag aT ST TI 


sde SWE oie fafa wy 3 Het forf 19 


taran taaran har nidh dhookh na sakai biaap ||1|| 


God is a ship to ferry across and the treasure of virtues. Pain can touch Him not. 


AA Add 3 Ud G30 wel etodg fea ATH MIS Sal OT uATOT TI Su BA 6 Us ST AAT 


AY Aft SAT TU II 
saadhoo sa(n)g bhajahu gupaal | | 
In the saints, congregation, meditate thou, on God, the Cherisher of the World. 


Als Has nied 3 AAT ¢ UBS-UnSTS Hot & figs a | 


mits HAH fag o BS feo 80 ote af ars Il ITE II 


aan sa(n)jam kichh na soojhai ieh jatan kaaT kal kaal || rahaau || 


I can think of no other way. Making this effort, pass thou the time of the Darkage. Pause. 


HG dd cet adi ad nize, FS oru dt Gus ag a awa & AH ats aa, ofas"s | 


nite nifs eens use fH faa dt ate II 
aadh a(n)t dhiaal pooran tis binaa nahee koi || 


In the beginning and the end, there is none except Him, the merciful and pervading Lord. 


He ns unis fea Cn frases wis fenrue Aut 2 gate ds set ooh | 


HOH Hee foes ofa afu fayfe Aomt APE 11211 


janam maran nivaar har jap simar suaamee soi ||2| | 


By uttering God's Name and remembering the Lord, end thou thy coming and going. 


etddg & oH a Cada 3 BA AoE & niTgUS ado UT, F Us AHE US HIS G USH AT! 


ae fais ae AAS sas aot oteg Il 
bedh si(n)mirat kathai saasat bhagat kareh beechaar || 


The Vedas, the Simirtis and Shastras say, and the saints also endorse that, 


ee, Frys nis HAST nae Jo us AY Ae fed & THe Ts, 


Hats uth Aone faofa ate niorg 11311 
mukat paieeaai saadhasa(n)gat binas jai a(n)dhaar ||3]| 


in the saints society, salvation is obtained and the darkness of ignorance is dispelled. 


fa AfS Hols nies afemres yrs J Are Ts ufos  nids es J ArT TI 


BIS SHS MOT AS at TH Urt Se II 
charan kamal adhaar jan kaa raas poo(n)jee ek || 


Thou Lord's lotus feet are the support of His slave, and they alone are his capital and stock-in-trade. 


Het & Bdo-Aes St BAe As T mA Js, ms aes Bu dt SA ct TH 3S Hat TS! 


TES HS Cares ATT BSA at YS Sq IBIN2OI 
taan maan dheebaan saachaa naanak kee prabh Tek ||4||2||20|| 


The True Lord is Nanak's strength, honour and support and He alone is his protection. 


Hot pomit aoa ft A fan, fas ns orn 3 ns aes Ca tt CA at usw 


US'Adt HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 


Dhanasri 5th Guru. 


TonAdt unet ufsarct | 


fess feds 32 Ae FY US alg AHSTEnT II 


firat firat bheTe jan saadhoo poorai gur samajhaiaa || 


Wandering and wandering, I have met the saintly person, the Perfect Guru, and he has instructed me. 


seatent, scafent HAS AGU USA UTS Tet 6 fe flor ot ms Cat 3 Hd fans fest oI 


mie Fale fafa aif 3 ure ofe ofa any fomrfenr 191 


aan sagal bidh kaa(n)m na aavai har har naam dhiaaiaa ||1|| 


All other devices avail not, so I meditate only on the Lord God's Name. 


dd Ad Gat (Guy) fan aH odt ure, fen wet H aes Hom etoadg t oH 6 ot fAHse TI 


33 fg oct Ge dus I 


taa te moh dhaaree oT gopaal || 


Therefor, I have sought the protection of my Lord, the Cherisher of the universe. 


feA SHS Has nie 2 useTs Aut Fh uss wet TI 


Refs ufsS use UsAAG PGA Aas AAS I TIS II 
saran pario pooran paramesur binase sagal ja(n)jaal || rahaau || 


I have entered the sanctuary of the Perfect Lord and entanglements are all broken. Pause. 


Hud ug et nseras Asst Ts Adhat Arcot aShot x chnt anit a1 ofaTS | 


Hoa fHos ufeuirs 3 Hse Aare fan He II 
surag mirat piaal bhoo ma(n)ddal sagal biaape mai || 


The Paradise, the firmament, the under-world and the globular earth, are all engrossed in mammon, 


afuAS, nO, USS wis Dest ST dewrand, AS Hier nied das Je Je Ts 


Abt Gorse AS ae 36 Uf ole oH forte 11211 


jeea udhaaran sabh kul taaran har har naam dhiaai ||2]| 


To save the soul and to rescue thine entire lineage, meditate thou on the Lord Master's Name. 


nual MISH S ATE nis ntuat At SH Surg Sats aga Bet F MoH HBA S STH TT IIS AT | 


Brad oy fadre are ure Hee fours Il 


naanak naam nira(n)jan gaieeaai paieeaai sarab nidhaanaa || 


Nanak, singing the immaculate Lord's Name, all the treasure are obtained. 


Ho, US s Ys oH ST MS ado HoT ANS UA YUS J Ae To 


ats fosur fan ef Ham fast arg ATT SUS IQA 


kar kirapaa jis dhei suaamee birale kaahoo jaanaa ||3||3||21|| 
Some rare person, whom the Lord mercifully blesses, understands the Name. 


aet cet Sor UTA dt, fA} Us THs OT & AIAS SUA J, SH G AHET TI 


Tod! Hos U wg 2 weue 


dhanaasaree mahalaa panjavaa ghar doojaa chaupadhe 


Dhanasri 5th Guru. Chaupadas. 
Toad unet ufsardt! eeu | 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


elddd aes a TAS Tet St Tons Heo Says Jer | 


afs wtfo A ade uss II 


chhodd jaeh se kareh paraal | | 


Thou amassest the straw, which thou hast to leave off. 


3 80 GH (faonend EAB") feotsd age" J, fAA OS fBura AE TI 


any 3 neta A AAT II 


kaam na aaveh se ja(n)jaal || 
Which avail man not, in those entanglements is he involved. 


fds de & fan aH odt ore, Sat feast feu Sa Cafsur der FI 


YOo SS 


Ha 3 wats fsa fA as II 


sa(n)g na chaaleh tin siau heet || 


He contracts love with those which go not with him. 


Ga Sat ae UH ager J, A SA oe dt Are, 
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jo bairaiee seiee meet ||1|| 


They, who are his enemies, them, he deems his friends. 


fads BAe edt da, Bat 6 Ga nmué fifsg wee TI 


WA SdH FS AAT II 
aaise bharam bhule sa(n)saaraa || 


In such misgiving the world is gone astray. 


Wd Adt aes eft fea Ha aad fim dr FI 


Foy UesE ofS Tes Il TIE II 
janam padhaarath khoi gavaaraa || rahaau || 


The ignorant man loses the invaluable commodity of human life. Pause. 


SAS Set Hott Ales ct Hwa SAS O IMT Se IT! SfaTS| 


Ag UH odt aS Stor II 
saach dharam nahee bhaavai ddeeThaa || 


He does not like even to countenance truth and chastity. 


Ga He us UaeHat 6 Suet St UAE odt aTET 


36 Oa fAS ofeS Hier II 


jhooTh dhoh siau rachio meeThaa || 


Deeming falsehood and deception sweet, he is attached with them. 


Is mS Od dct 6 Ho WE & Ga Cat aw afar deur TI 


ats fumrct fenton erste II 


dhaat piaaree visariaa dhaataaraa || 


He, loves gifts and forgets the Giver. 


Ga ae 6 hmrger 3 3 (Bs te TS) TS 6 oH fear I! 


WE SS HIS SIT III 


jaanai naahee maran vichaaraa ||2|| 


The wretched creature thinks not of death. 


fea soadle Ale Hs ot fines od ager! 


As uset a Cfo de II 
vasat paraiee kau uTh rovai || 


He weeps for other's commodity. 


Gu duat ot eng wel feseru age’ TI 


OTH USH Aarest St FS I 
karam dharam sagalaa iee khovai || 
He forfeits the benefit of all his religious deeds. 


Go mmué AY OSHA SHE SS IMT BSI 


ToH 3 8S wee WE II 
hukam na boojhai aavan jaane || 


He understands not the Lord's will and continues coming and going. 


Go ret ct aa 6 odt FHsE nis Gar 3 Ate Te TI 


Uy ad ST UETES ISI 


paap karai taa pachhotaane ||3|| 


He commits sins and then regrets. 


8a dod nia fed nenA age TI 


A 30 Te AUST Il 


jo tudh bhaavai so paravaan || 


Whatever pleases Thee, O Lord, that alone is acceptable. 


A 30 UM Bae J, IAT Sst yale TI 


39 TS B AITE Il 
tere bhaane no kurabaan || 


To Thy will, I am a sacrifice. 


3d am OS FH sfere Fie Ti 


SO Ides Fe" AS ST Il 
naanak gareeb ba(n)dhaa jan teraa | | 


Poor Nanak is a slave and a serf of Thine. 


WHS HSA, ST des ws THAST TI 


ote af Atos ys AT ISNU22II 
raakh lei saahib prabh meraa ||4|{1||22]| 


So, save, me Thou, O my Lord Master. 


AS Act Sf ag, FHS Hom Hea! 


US'Adt HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 


Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


Hfs HAAS Ys OH VIO II 
moh masakeen prabh naam adhaar || 


For me, the meek one, the Lord's Name is the prop. 


Fort at on ot Hurtado re oI 


ures a ufe af drag II 


khaaTan kau har har rojagaar || 


For me, the utterance of God's Name is earning of livelihood. 


Ad wet ahodg tH S Cage dt det arse J! 


Hue a afe Sa aH II 
sa(n)chan kau har eko naam || 


I have only the Lord's Name amass. 


feotsd ade wet Ad aw aes AST BT TH TI 


vets uafs sa mre oH II 


halat palat taa kai aavai kaam ||1|| 


It avails then Chuman beings) in this world and the world beyond. 


fea EA Ba mis YBa fs AS BH wet I 


ot Js Ys Stat MUS Il 
naam rate prabh ra(n)g apaar | | 


Imbued with the infinite love of the Lord's Name, 


Fre} © oH ct ais uls fea Tet de, 


AUG wefs Te ta fadarg Il ToS Il 


saadh gaaveh gun ek nira(n)kaar || rahaau || 


the saints sing the praise of the one formless God's. Pause. 


HS fea Agu sfos Stoag of SASst artes age Ja ofaTs | 


Ag at At ifs HASttat II 


saadh kee sobhaa at masakeenee || 


In Complete humility lies the glory of the saints. 


nifsnis gent fee dt Ast et ysst TI 


As zaret afe AA dtot II 
sa(n)t vaddaiee har jas cheenee || 


The saints realise their greatness in God's praise. 


AY nual fenes, etoag ut atest feu nigge Ade JS! 


noe Hse a sats Tle II 
anadh sa(n)tan kai bhagat govi(n)dh || 


The saints happiness is in the meditation of the World-Lord. 


ys saat & unt fact & Aumt @ fAuge fed Jo! 


BY Aso & fort FFT III 


sookh sa(n)tan kai binasee chi(n)dh ||2]| 


In it the saints find peace and their anxieties are dispelled. 


fer vied AY Ha Use Jo, ms Baie feag vs d Are Jal 


Ad AU A306 dete az II 
jeh saadh sa(n)tan hoveh ikatr || 


Where the saints and sages congregate, 


fre famrat ws fort as Fae Ua, 


30 dfs AA ets oe ales Il 


teh har jas gaaveh naadh kavit || 


there, sing they, Lord's praise with music and poetry. 


8a Gara t afest enre Atos ot HoH aes age Jol 


Ag AST Hfo nied FEA II 


saadh sabhaa meh anadh bisraam || 


In the society of saints is bliss and peace. 


Afs Aas nies wat ns nSTH TI 


o Ad A ure fan HASfa aH III 


aun sa(n)g so paae jis masatak karaam ||3]| 


Their company is obtained by them, on whose forehead such destiny is written. 


Sat & Has Sat} yrus Jet g, fragt e Ha 6S mint yrosa feet det TI 


of ag Af adt meet Il 
dhui kar joR karee aradhaas || 


Joining both my hands, I supplicate the Lord. 


ns 6 TH BG AH AT nic fas age Tt 


ve uuts aot TESTA II 
charan pakhaar kahaa(n) gunataas || 


I wash His feet and utter His praise. 


HF Ont dete wes Cnt atest Corser Ti 


ys fens fasus dale II 
prabh dhiaal kirapaal hajoor || 


O Kind and compassionate Lord, I ever remain in thine presence. 


o tenres 3 fraser Hom! H Ate dt Sct dadt nies after Tl 


aoe Ale AS Ofs |8iI2sIl 
naanak jeevai sa(n)taa dhoor ||4||2||23]| 


Nanak lives on the support of the dust of saints feet. 


J oSa HOt est et os torr AST TI 


USAT He U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsart | 


A a3 30 fA WAH AH Il 


so kat ddarai j khasam sam(h)aarai || 


He, who meditates on the Lord, why should he be afraid of anything? 


Gu fa S a8, Anfoa S fae 3? 


ate afe ud HoH SoS NU TIS II 


ddar ddar pache manmukh vechaare ||1|| rahaau || 


Through fear and fright, the poor ego centrics are ruined, the poor egocentrics are ruined. Pause. 


3 ns de Tet nru-ged ade sag J Ae US! fags! 


fag Sufs ws fust ages II 
sir uoopar maat pitaa gurdhev || 


Over my head is my Guru God, my mother and father. 


Ag AIA SS Act nist S areas T-YAG JI 


Hes Hols AT aft fegHe AT II 


safal moorat jaa kee niramal sev || 


Fruitful is his vision and immaculate his service. 


eaatea d CAS vane ws ufesd BA ot wT 


ea fadre A at aH II 
ek nira(n)jan jaa kee raas || 


The one pure Lord is his capital. 


fea ues Hom ot SA at ust TI 


fife FOES Jes UTETA III 
mil saadhasa(n)gat hovat paragaas ||1|| 
Meeting the society of saints, man's mind is illumined. 


Afs Ads 3S ASS VUIT HOM BH dH dD Ate TI 


Abas at BST Udo AS oF Il 
jeean kaa dhaataa pooran sabh Thai || 


The Beneficent Lord of all the beings is filling all the places. 
Ag Alef @ oss Hom Afont wet nies udtugs J fsa TI 


afte aan fiefs ofa of II 
koT kales miTeh har nai || 


Millions of pains are removed with God's Name. 


ast Ht eu, Fae oH ow ed TD Ae Tol 


FOH HIS Aas SY OA Il 
janam maran sagalaa dhukh naasai | | 
That person is rid of all the agony of birth and death, 


Qu HHE 3 Hos et AH ane S Bs Aer, 


aonfa at & Hfs sfs SA III 


gurmukh jaa kai man tan baasai ||2| | 


in whose soul and body the Lord abides by Guru's grace, 


fA ors ot urs 3 to feu, Tot St cent Erg Us eAeT TI 


fan 6 orf we af oe II 


jis no aap le laR lai || 
Whom the Lord attaches to His skirt, 


far S Ys nus US aH AS BET, 


edad THs fA tae II 


dharageh milai tisai hee jai || 


he alone obtains a place in His court. 


ae BAO dt GA t cows feu at feet JI 


Act sas fA AS TS Il 


seiee bhagat j saache bhaane || 


They alone are the saints, who are pleasing to the True Lord. 


aes Sot SIs Jo AAS HOM G Bat Bae Jol 


AHA 3 3e fears ISI 


jamakaal te bhe nikaane ||3]| 


They become free of the Death's myrmidon. 


Qa Hs t cus F ASST TA Tol 


Ao Atos Ae esas Il 
saachaa saahib sach dharabaar || 


True is the Lord and true is His court. 


Ae d omit ws Ast I esa! 


ans aGe ad ters II 


keemat kaun kahai beechaar || 


Who can think of and narrate His worth? 


BATHS G AS Ag mS WES AT Aa I? 


whe wie nists Aas Mor? II 
ghaT ghaT a(n)tar sagal adhaar || 


He is within all the hearts and is the support of all. 


Ga rfant fest nies 33 Afont ot AST TI 


BS Ad AS 3ST ISIS 
naanak jaachai sa(n)t renaar ||4||3||24]| 
Nanak begs for the dust of the saints feet. 


aoa At & ust a os Heret TI 


US'Adt Hos UY 


dhanaasaree mahalaa panjavaa 


Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


a@ nfsara yer A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, is He obtained. 


etddd ces a TI AS Tot St cer org Ba ys Jer | 


ufg HoT ST SISA SAS S&T Af Il 


ghar baahar teraa bharavaasaa too jan kai hai sa(n)g || 


Within home and without, I have Thine support, O Lord, Thou art ever with Thy slave. 


Gls e nies nis HIT Hg ST Tt rag gD, I Hom! J Het nus TS e vial Aa TI 
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kar kirapaa preetam prabh apune naam japau har ra(n)g ||1]| 


O my Beloved Lord, take pity on me, that I may utter God's Name with love. 


o HS fimrs ys! AS 83 cons ors StH efoag f oH 6 OH ow Carga aT 


Ho aS us nus aT STE Il 
jan kau prabh apane kaa taan || 


The Lord is the only support of His slave. 


Afog dt nme oA ot fee fea nT TI 


AS ade ages Hom AT HABLS USE I TTS II 
jo too kareh karaaveh suaamee saa masalat paravaan || rahaau || 


Whatever Thou doest or causeth to do, O Lord, in that I deem my welfare to lie. Pause. 


fut as sae Aare dU, Jug! Safes HH nrueat frasdt Wee Tt ofaTe | 


ufs usnnd afs oats us Tues Te ANT Il 
pat paramesar gat naarain dhan gupaal gun saakhee || 


The Lord is my honour, the Lord is my emancipation, and merited gospel of the World Cherisher is my wealth. 


Hom act as urag 3, Hort Act afore ons fact usec SF ure aer-eras ot Het tas TI 


TIS Ads SSA TH dle oe Ast fo fafa AST NQNUIUII 
charan saran naanak dhaas har har sa(n)tee ieh bidh jaatee ||2||1||25|| 


Slave Nanak seeks the protection of the Lord God's feet; this way of life he has learnt from the saints. 


Te Sea HOM etoag & Ust aH usw Sse TI Heo ct fea I-A CA 3 AEM as fut TI 


US'Adt HIS U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


Aes Hades ys 3 ure ato Oe Tle TS Il 


sagal manorath prabh te paae ka(n)Th lai gur raakhe || 


The Lord has fulfilled all my desire. Hugging me to his bosom the Guru has saved me. 


Age } Adhot Ahat ufo udm ag fest Jo vruat ast os BT a Tats HS ae fur FI 


HATS Arad Hfo Hate 3 MS fad & BST STE INI 


sa(n)saar saagar meh jalan na dheene kinai na dhutar bhaakhe ||1|| 
The Guru has saved me from being (drowned) or (burnt) in the world ocean. No, none calls it impassable any 
more, 


ae 3 HO AAS Aes feu sae aT four J JE det St EAS Soot het odt umreT| 


faa ot His Ave faATA II 


jin kai man saachaa bisavaiaas || 


They, who have true belief in their mind, 


frat e fers nies He fore J, 


Ofes Uf Aum of Hat wre Het Bary Il Jae II 
pekh pekh suaamee kee sobhaa aanadh sadhaa ulaas || rahaau || 


ever they enjoy happiness and bliss, seeing and continuing to see the Lord's glory. Pause. 


Ga Hom ct ysst 6 cu, Sa & THAT UAT S HA Hee Jal fa 


UIs Fale Use UTAH iso ATES II 
charan saran pooran paramesur a(n)tarajaamee saakhio || 


I seek the refuge of the feet of the Perfect supreme Lord, the knower of hearts and clearly see His present. 


H feat cht mesos, ud Us Ys t odor cua Sse Ti ms GA 6 hia YSU Sue TT 


ATs ofS nus AS ssa SIIS a viag THE QE 
jaan boojh apanaa keeo naanak bhagatan kaa a(n)kur raakhio ||2||2||26|| 


Assaying well, the Lord has owned Nanak and preserved the root (bud) of his devotees. 


Sot sgt usd & AoE} ataa S must fot Tis utuS Yat et nige set fer J 


US'Adt HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 
TaTAdt unet utsardt | 


Ad Ad UN 30 vals oe asg 3 AST II 
jeh jeh pekhau teh hajoor dhoor katahu na jaiee || 


Wherever I see, there I see Him present, He My Master, is never far from any place. 


fre fas tH Sue ot, Ca H CA 6 vig Aa Seer Tt, Ao HSA ae St fan at S wIs ot | 


ofe afar Agag HHS et forest 1191 


rav rahiaa sarabatr mai man sadhaa dhiaaiee ||1|| 


O my soul, ever remember Him, who is contained in everything. 


TAS fete! J TAA dt SA 6 he ad A Ue vied fenmua d foo TI 


Ss Ss od ses A Haft ah 1 
e'eet uoot nahee beechhuRai so sa(n)gee ganeeaai || 


He alone is accounted a companion, who separates not here and hereafter. 


ae Sot Aret farfenr Ate go, A Se (Sa) nis Ga (YBa) Sus sdf Jer 


faofa ate A fore ufo A eu AY ss 1 TTS II 


binas jai jo nimakh meh so alap sukh bhaneeaai || rahaau || 


Paltry is said to be the pleasure, which passes off in an instance. Pause. 


Se adt At 3 Co ual, A fea feo nies niBu d AMT! afar! 


yfsurs nitions ef ag Ba o de II 


pratipaalai apiaau dhei kachh uoon na hoiee || 


Giving sustenance the Lord cherisher all and He is short of nothing. 


dat @ ae, ys Aout et ume-UnS ager J, m3 BAS far A ct aHt od | 


Af ATA AEST AST Us AS 1121 


saas saas sa(n)maalataa meraa prabh soiee ||2]| 


Every moment, that Lord is mine takes care of His creatures. 


vd Hols, Ga As Hwa, nus Alet F Has ager TI 


nes Mee UTS YS Go AT aT TU Il 


achhal achhedh apaar prabh uoochaa jaa kaa roop || 


Undecievable, Unpierceable, and Infinite is my Lord and supremely high is His from. 


at-steor Are Se, at felqnr AS ST Ms Enis TAT Hom, vis nfs Sot g1 CAT AU! 


Afu atu cate wide AS META MITOU III 
jap jap kareh ana(n)dh jan acharaj aanoop ||3]| 
Contemplating and reflecting over the Embodiment of wonder and beauty, His slave make merry. 


WADIAS 3 ACIS & AGU & fg 3 wrgTUS ads Mora CH e ds Hat Hee To 


AT His eg clenre ys fas SHfo wigT II 
saa mat dheh dhiaal prabh jit tumeh araadhaa || 


My mercifully Master, bless me with such an understanding, by which I may remember Thee. 


Ad frases Hwa! HS So AHS Yes AG, FAA Gora H Sst fAHIS aT 


FSS Hat VS YS Is UT AT S32 
naanak ma(n)gai dhaan prabh ren pag saadhaa ||4||3||27|| 
From the Lord, Nanak asks for the gift of he dust of this saints feet. 


Hom ur ood Ast & ust a gs Ft os Hare oI 


US'Adt HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 


Dhanasri 5th Guru. 


TonAdt unet ufsarct | 


fafe SH 3A fsafo sere AY HOA Ast ute mre II 


jin tum bheje tineh bulaae sukh sahaj setee ghar aau || 


He, who had sent, thee, his now recalled Thee; so, return thou home with peace and pleasure. 


AAS 36 ws ufeur At, SAS dt 36 Sun Ae fer 0, fA wet oIgH 3 nde oe 6 fy 6 Him 


noe Hs Toe WS Aon Ofe fesse TH aH Ill 
anadh ma(n)gal gun gaau sahaj dhun nihachal raaj kamaau ||1|| 


In blissful melody sing thou the praise of God, with gladness and glee and thus acquire an eternal empire. 


ASHE Ta nied 3 Unt nis HET os Stoag Tt atest alee ag, ms A Sg Adel S Alas ufsadt 6 ys aT! 


3H ufe wreg AS HIS II 


tum ghar aavahu mere meet || 


O my friend, come thou into my home. 


THs fsa! THs fg fea vr 


SH St ofa orfy foes wre set fasts 1 go 11 


tumare dhokhee har aap nivaare apadhaa bhiee biteet || rahaau || 


Thine enemies, the Lord Himself has warded of and thy calamity in past. Pause. 


3d edt, us 3 Ye Tt ud Jer feS Ts, nis Sct HAtaS ow Tet T1 ofaTS | 


Ye AS YS ATATS SHS SHS Be II 


pragaT keene prabh karanehaare naasan bhaajan thaake || 


The Creator—-Lord has glorified thee and thine running and ramblings have ceased. 


froneas Hot 3 He Ufa ag fest d, nis 3a THe 3 seae Ha fom TI 


wis Hae Sats fas SA vrs wAfH PSSA III 


ghar ma(n)gal vaajeh nit vaaje apunai khasam nivaaje ||2]| 


In thy home are the eternal rejoicing and playing of musical instruments and thy spouse has honoured thee. 


3d OH vied Helet wot mis AS Aa S wrETU ATS, MS SI AT 3 34 HES Buf TI 


WMATA JIT 38d HS aay Td & sale wos Il 
asathir rahahu ddolahu mat kabahoo gur kai bachan adhaar || 


Remain firm, wobble thou never, and have the mainstay of the Guru's word. 


fes, dg, 3 aetes ass a or us Tat ct wet FH Ge S| 


AA OY” Ads J Hse He SAS SIA ISI 
jai jai kaar sagal bhoo ma(n)ddal mukh uoojal dharabaar ||3]| 


Thou shalt be hailed in the entire world and thy countenance shalt be bright in the Lord's court. 


AS Ads nied Sot a, Sg deat nis Amt F esas nies 3a fous das dea! 


fae & Ae £36 dt ad wm sfenr Fave II 


jin ke jeea tinai hee fere aape bhiaa sahaiee || 


He, to whom the beings belong Himself transforms them and Himself becomes their succourer. 


fAA et Ale Jo, Ga ve dt Sat a atenr use fea dns ve dt Sat a Ata Bt er TI 


nda ah adad'd Soa AY cane ISigiIeil 


acharaj keeaa karanaihaarai naanak sach vaddiaaiee ||4||4||28]| 


The Creator-Lord has worked a wonder, O Nanak and ever true is His greatness, 


froneas Homi 3 fea font ad fearon 3, I oa! Hele et d A ct feressT 


USTAdt HIS Uwe E 


dhanaasaree mahalaa panjavaa ghar chhayvaa 


Dhanasri 5th Guru. 


demnAdt unet ufsarct | 


a6 nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cent org Bo urenr Aer TI 


Hod HS fimrd fase gH Fie II 
sunahu sa(n)t piaare binau hamaare jeeau || 


O my dear saints, hearken ye to my supplication. 


TAT Uses AS! SAT Ast Fast Ss ao a 


afe fag Hats 3 arg AG I TTS II 


har bin mukat na kaahoo jeeau || rahaau || 


Without the Lord, no one obtains salvation, Pause. 


ug tas fan 6 st Hum yrus odt Jet ofagS | 


HO fodHs AGH ale SIs Sd Te mele AAS SI aT 3 aH AE II 


man niramal karam kar taaran taran har avar ja(n)jaal terai kaahoo na kaam jeeau || 
O man, do thou, only the pious deeds, To ferry across, God is the only ship, other entanglements shall serve thee 


no purpose. 


T 8e! F aes ulead MHS aH"! urd sg wet dew Stoag di fea fea AOA J, dg IEG 3d fan aH od mes 


Aigo tet UTSAOH Ast feg Guen H as afe car AE 14 
jeevan dhevaa paarabraham sevaa ih upadhes mo kau gur dheenaa jeeau ||1|| 


The real life consists in serving the luminous Lord and this instruction the Guru has imparted unto me. 


MAS fiat yores ys ct ures aHEE fea FT| Tees At 3 HS fea fronts fest TI 


fan fh 5 ori dis A a fae ot dis vis at ars Go fa 5 TS II 
tis siau na laieeaai heet jaa ko kichh naahee beet a(n)t kee baar oh sa(n)g na chaalai | | 


Embrace not love for that, which has but little significance. At the last moment, it, shall not go with thee. 


8A oe film at ur, fA ot as St eas (JAS) odf | unila t SS BAS 3d ow OT AST 


Hie ste 3 orsa oe & UISH AT AT ot Alor So sas Fe II 

man tan too aaraadh har ke preetam saadh jaa kai sa(n)g tere ba(n)dhan chhooTai ||2|| 

O the beloved saint of God, with thy soul and body, remember thou the Lord, by whose association thine bonds 
shall be broken. 

J etoag & flag AS! F umuet mrsut 3 ea oe BoM a fAHIS ad, fAH ct Aas wora Sd das xe ASTI 


Tg USAT AS foe GHS BIS MET TA Ag USS 3 a ll 
gahu paarabraham saran hiradhai kamal charan avar aas kachh paTal na keejai | | 


In thy mind, grasp the protection of the lotus feet of the supreme Lord and rest not thy hope on any other 


support. 


nmué fee nied Huet Aige t des Bat Sh uss uss nis nual CHE fan IgA wTAD 3 Bt IG 


Ret sas fomrat fourat sur Ae oat AT a fagur at SIUC 
soiee bhagat giaanee dhiaanee tapaa soiee naanak jaa kau kirapaa keejai ||3||1||29|| 
O Nanak, he alone is a devotee and he, the gnostic, the contemplator and the penitent, to whom the Lord extends 


His mercy. 


J Ba! Gat nigra ns aes Sdt Fon as, Arse iS SUAS YU, fAA Ss AST wruet gous TET TI 


US'Adt HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsart | 


Ad 3S 3B 3 38 Fas Ts Hara Il 
mere laal bhalo re bhalo re bhalo har ma(n)ganaa || 


O my dear, good great and sublime it is, to ask for the Lord's Name. 


T! HS UISH! at, SH S Asta Tug eon ct aES aTot| 


eug und 65 Hod AY & Bo yours fats oy Aare THIS Il TTS II 


dhekhahu pasaar nain sunahu saadhoo ke bain praanapat chit raakh sagal hai maranaa || rahaau || 

See with eyes, wide opened, hear saints' word, enshrine thou, in thy mind, the Lord of life in, thy mind, the Lord 
of life and know that all have to die. Pause. 

nrsht niut doit Sgt Aw a, Sa A HIS ALES aT, F fest Hom 6 wmus Ho fea fear, 3 AE B, fa Afat S Hg 
zat J] ofa 


deo Ut JA sa ads wide fafimr fears ty naw 3 Ae Sa dfse a oH Slat ATS TAT A Il 

cha(n)dhan choaa ras bhog karat anekai bikhiaa bikaar dhekh sagal hai feeke ekai gobidh ko naam neeko kahat 
hai saadh jan || 

They apply of sandal and aloewood perfumes, the enjoyment of worldly pleasure and the commission of various 
mortal sins, deem all these as insipid. 

Vos 3 Nias T nis a Har, AAS Ja Tso Hess nis wed YS STA UT at GHTgat au, fea AS TA fads ct 
fea Ts 


36 U6 nmus afus ofe AU 3 foe AUS neg ve ty ag Aft oct BST IAI 

tan dhan aapan thaapio har jap na nimakh jaapio arath dhrab dhekh kachh sa(n)g naahee chalanaa ||1|| 

Thou deemest thy body and wealth thy own and embraceth not the Lord's meditation, even for a moment. Mind 
thou, nothing out of the property and riches shall go with thee. 

3 umuet to 3 Hfeor 6 wus fon cht wea I ms fea Hos Bet st S Hum t fhngo 6 Glue odt agenl fu s fa 
mere ns tes fed as at 3d ae dt FET! 


Wad aH 3H (Sle Be adt As usr fo ot SAH ASS AY ot Aaa II 

jaa ko re karam bhalaa tin oT gahee sa(n)t palaa tin naahee re jam sa(n)taavai saadhoo kee sa(n)ganaa || 

He, who has the good fortune, grasp the protection of the Saints, skirt. He associates with the pious persons him, 
the death's myrmidon harasses not. 

fAA e Udi Ta Js, So AU cus cave sae J Ga ulesg usH tt Aas age I mis HS wt SdAS BAS Tu dt 
feer| 


une 3 ugH fare fufeS 3 nifasute 8a fadarg SHA HS BAS lIQIIZOI 


paio re param nidhaan miTio hai abhimaan ekai nira(n)kaar naanak man laganaa | |2||2||30|| 


Nanak's mind is attached with the one Formless Lord, his ego is stilled and he has obtained the supreme treasure. 


aod a fers fa gu da-sos Hort oe as fom U, CAS dare fite fom Tis BAG Hos UTA Yrs o fom TI 


USTAdT HIS" Uwe D 
dhanaasaree mahalaa panjavaa ghar satvaa 


Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


a@ nfsara yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is obtained. 


wlddd ces a TAS Tet St Tons Heo So ys Jer | 


afg a fAuis a faufs ea frHfs fimrd II 


har ek simar ek simar ek simar piaare || 


Remember thou the one Lord. remember the one Lord. remember the one Lord, O my love. 


3 fa risa & fes0 ad, fea Higa & fesse ad, fea AoE o fis5 aT, TAS UISHT! 


ats a8H Bs Hd Ho SCAG 3 Il TTS II 
kal kales lobh moh mahaa bhavjal taare || rahaau || 


He shall save thee from strifes, sufferings, avarice, worldly attachment and the most dreadful world ocean, Pause. 


Gu 36 waren, Cut, wesw, HAS Belo MIS UGH fantod AAS AAT S se Bea" | Stage | 


Arf arf fore fone fear dfe fests Il 


saas saas nimakh nimakh dhinas rain chitaare || 


Meditate thou on Him with thy every breath, every moment and day and night. 


S MMS Td HOTA, Jd Hos wis fed 3 TSt GH wT fHHIS aT 


Fon atu fena Hfs fears ord IIA 
saadhasa(n)g jap nisa(n)g man nidhaan dhaare ||1|| 


In the society of saints, meditate thou on His Name fearlessly and enshrine the Lord's treasure in thy mind. 


Als Has nies 3 fosd do CAS orgs aT ms HOM e und @ nue fase vied fear| 


UIs GHS SHAAS To difse ses II 
charan kamal namasakaar gun gobidh beechaare || 


Deliberate thou over the World-Lord's merits and pay homage to His lotus feet. 


3 fqadt & omit cht efamrdint a fire og ms Bre des gut ust 6 yeH aT! 


AY Aa at do Staak Has AY AMS |NAUSUI 
saadh janaa kee ren naanak ma(n)gal sookh sadhaare ||2||1||31]| 


Nanak, the dust of the saints feet blesses the mortal with pleasure and peace. 


Oa, Ast S Ust et Os, yrAt G nide ms wITH suet TI 


UoTAdt Hos Uwe t Bue 


dhanaasaree mahalaa panjavaa ghar atthvaa dhupadhe 


Dhanasri 5th Guru. Dupadas. 
UeTAdt Unt ufsardt wus | 


a6 nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


elddd ces a UI AS Tet St cer org Bo ys Jer gd! 


fans fants fAHfs FY US ATA ATA AHS II 
simarau simar simar sukh paavau saas saas samaale || 
Remembering, remembering and ever remembering my Lord, I am at peace, I think of Him, with every breath. 


nue AT S orgy, wir, urs aH Bet er ot og Hora H BAS ore age Tt 


fea Sfa usafe Afs ATS AS as Hfs TSS IAI 
eeh lok paralok sa(n)g sahaiee jat kat moh rakhavaale ||1|| 


In this world and the world beyond, God, my succour is with me and protects me everywhere. 


fen Aa 3 ns ANS fee ot Ae Aofea HS oS I, 3 Ud Bt HS Shimer ager Tl 


Td a BS SH AM Fs Il 


gur kaa bachan basai jeea naale || 


The Guru's word abides with my soul. 


Tat a AEE Net fiat F ows oe TI 


AS oot Sa SAA dt Be ahs GAS AS MAU! TTS II 


jal nahee ddoobai tasakar nahee levai bhaeh na saakai jaale ||1|| rahaau || 


It sinks not in water, nor can a thief take it away, and neither can fire burn it. Pause. 


feo uat fea sae od, at dg AS BT Hae I nes af dt via fen 6 AS Aad JI ofoTs| 


fase a8 us nigd a8 fea HS BU AA aS II 
niradhan kau dhan a(n)dhule kau Tik maat dhoodh jaise baale || 


As wealth is for the poor, the staff for the blind and mother's milk for an infant, so is Gurbani for me. 


fAA sgt cares wet dus, nid wet scidt mis Fs Bet He ey gD, SA ST Td wet gat FH wet TI 


Arad Hfs Stee utes fe aoe ast four fasurs |QUUZ2II 


saagar meh bohith paio har naanak karee kirapaa kirapaale ||2||1||32|| 


In the world ocean, I have found the Lord's ship, the Merciful Master has taken pity on Nanak. 


AAd AHed fea HO us SAT BS flr a1 frags HA ds ota OS Tons ast T 


USAT HIS U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


se fours cies afer nifys foe fae II 
bhe kirapaal dhiaal gobi(n)dhaa a(n) mrit ridhai si(n)chaiee || 


The merciful World—Lord has become compassionate unto me and His Name-Nectar has permeated my mind. 


chemrers fhadt & Amit Ad BS fhages J fomr Tus BA a oH-nif}s Ae fase fa TH far TI 


3¢ fafa fafa fafa ofe ofa aot AS uTst 1A 


nav nidh ridh sidh har laag rahee jan paiee ||1|| 


The nine treasure, riches and the miraculous powers cling to the feet of the God's slave. 


3 US, W5-EBs 3 ATHS!, Sods & Hs & Ut do gach sadn Js | 


A306 &G wad Aare dt Are II 
sa(n)tan kau anadh sagal hee jaiee || 


The saints ever abide in joy at all the places. 


As Adot wet BS unt feu fesse Ja! 


fafa wats Sag saso a ote sor Aa oe 1A TTS II 


gireh baahar Thaakur bhagatan kaa rav rahiaa srab Thaiee ||1|| rahaau || 


The Lord of the devotees is pervading every where, within and without the home, Pause. 


Rlomtent er pom wg & vied 3 aad dg at fenmua J foo d| ofa 


sag ae 5 uguers A a nifar TAT II 
taa kau koi na pahuchanahaaraa jaa kai a(n)g gusaiee || 


None can equal him, whose side the Lord of the universe takes. 


aet wet GA ot asadt adt ag Hae’, FAAS Ue Ss fet ot At ger 


AH at 3A fhe fag fAHeS Ba OTH foMret 112Q233I1 


jam kee traas miTai jis simarat naanak naam dhiaaiee ||2||2||33]| 


Nanak repeats the Name of Him, by whose meditation the fear of death is removed. 


Bod SAT OH & Cas ager dU, AH ct deat Mors Hs wT sd eI TAT TI 


USAT HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


aes tag eft Asa SHEs MifSHT Il 


dharabava(n)t dharab dhekh garabai bhoomava(n)t abhimaanee || 


Beholding his riches, the rich man takes pride and so is the landlord proud of his lands. 


nmret Hfent § Se Sy Herat dard ager J, nis A Sgt fates uruSht AHiat ag & dard TI 


TH WS Aas TH IHS fC als Ae fa AMM 191 


raajaa jaanai sagal raaj hamaraa tiau har jan Tek suaamee ||1|| 


The King deems the entire Kingdom to be his own, so does the God's slave's consider the Lord's support. 


feds Ufsirs AS fsa 6 urueal for cafes rea dU, Seg maT Tae Ks 6 ore Aros TI 


A aS must Be AHS II 
je kouoo apunee oT samaarai || 


If any one considers Lord as his only support, 


AAT Ae AS ums orAG SH YT 6 WE aT, 


AM fas SA fe 23 ust ae odt TS NU TI Il 


jaisaa bit taisaa hoi varatai apunaa bal nahee haarai ||1|| rahaau || 


then, the Lord exercises all His might to Protect him and His might loses not. Pause. 


3 yg ural At Sas CA ct chmr age 6 case I os BA St Tas Tet ot! ofasS 


nite faurfa se fea ning Hafe AHaf= afe mre II 


aan tiaag bhe ik aasar saran saran kar aae || 


Forsaking all others, I have sought one Lord's support and by saying "Protect me, protect me" I have come to the 
Lord. 
do Aton 62s AH a HOM & uA fer 3, “Act Str ag, Het Shimer ae" age dfenr H AM aes nefenr 


nul 


AS Mode Fe HS fSGHS Bsa Ts TS WE |ISIIBil 
sa(n)t anugreh bhe man niramal naanak har gun gaae ||2||3||34|| 


By saints grace, Nanak's mind has become pure and he sings God's praise. 


Aon ft cer erg aoa a fase ules J fomr d, ms BA ot & atest ree age TI 


USAT HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


Wa ofs da wa fH Aa Hfo A ads TAT II 
jaa kau har ra(n)g laago is jug meh so kaheeat hai sooraa || 


He alone, who is imbued with God's love in this age, is said to be a warrior. 


ace Gat far 6 fA Ga nied Tot & UH Ba fomr J, Heats weft Are 


WISH fre Ade fH St at AT ot Asa UT Il 


aatam jinai sagal vas taa kai jaa kaa satigur pooraa ||1|| 


Everything is under his control, who, by the Perfect True Guru's grace, conquers his self. 


F3 ae ot Gn e feufsurg fed 0, Aude AS aot ct cer Ears vrs ny 6 HAS BT I 


Sag ae ntSH Se II 


Thaakur gaieeaai aatam ra(n)g || 


Sing thou the Lord's praise with deepest love. 


3 fest-fimrg ams Aret a A fea a 


Adal ures oH fimres AofA AHTSo Afar Al TIS II 


saranee paavan naam dhiaavan sahaj samaavan sa(n)g ||1|| rahaau || 


They, who seek Lord's refuge and meditate on His Name, are blended with the Lord's. Pause. 


A omit & usd Be Jo wis BAS On a fh ade Jo, Ba Hom ow nse ST Ae VSI ofa! 


Ho & wde eAfa Ad Sis Afar yUSstst Sct II 


jan ke charan vaseh merai heearai sa(n)g puneetaa dhehee || 


The feet of God, slave abide within my mind, and in their association, my body is rendered pure. 


TF CTH C Ug Ad foge nied THe Is, is Sat ct Has aS AT 30 uless J fam TI 


Ao at Ufe eg far fata ose & AY Sot QI INSUII 
jan kee dhoor dheh kirapaa nidh naanak kai sukh ehee ||2||4||35]| 


O Treasure of mercy, bless Nanak with the dust of Thine serf's feet. This alone is the source of peace for him. 


T TOMS SUAS, MTUS TS t Us a os ssa G yes AT! Aes Sot BA wel mrgH w fea AH TI 


US'Adt HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


Aso ad Hoy sua] Gg nisaAnt 7S II 
jatan karai maanukh ddahakaavai oh a(n)tarajaamee jaanai || 


The man makes efforts to deceive others, but that Lord, the searcher of hearts, knows everything. 


nreHt daat } thr te & Cuss ager J, ug Sa feat chit woes Ae As as SET 


um ad afs Hats ure su ad fagars I 


paap kare kar mookar paavai bhekh karai nirabaanai ||1|| 


He commits sins and denies their commission and wears the garb of a renouncer. 


Os daw aneur, 3 aga Hag AST ST ns fSorcini a 3A Ose TI 


Was ud SHfs ys Sf II 


jaanat dhoor tumeh prabh ner || 


Thee, O Lord, he deems to he far away, though Thou art so near. 


36, J Homi! Ga eds AHSET YD, UT Ss Nia 33 TI 


@3 sa Os 3 Gs UF re Bat Sf I TT II 
aut taakai ut te ut pekhai aavai lobhee fer || rahaau || 


The greedy man looks thither, sees this and that way and committing theft, comes back. Pause. 


Bet set nog ug Fae T nis Sg Gud fag Sue I ws st ag a Hs Gar FT ofa 


AE Bd Se Ot HS SSH Se BA HAS 3 ae Il 
jab lag tuTai naahee man bharamaa tab lag mukat na koiee || 


So long as the mind's superstition is not removed, till then, there is no emancipation. 


Ae Stet fFs & AA Ed ot Jer, Fe Ta Sey Ha YruS ot Jet 


aT sae Venis Hom AS sas AS ASt NNUISEN 
kahu naanak dhiaal suaamee sa(n)t bhagat jan soiee ||2||5||36|| 


Says Nanak, he alone is a saint, and he a devoted person, on whom the Lord is merciful. 


Tg ure Jo, aes So SHAY Is St sas usa fAA G3 yg frases TI 


US'Adt HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 
der Unet utsarct | 


an af AG o wud A at HASfa AM Il 


naam gur dheeo hai apunai jaa kai masatak karamaa || 


My Guru blesses with the Name, the mortal, on whose brow good fortune is writ. 


Ad Tses SH YSt 6 GH SUA Is, fAA 3 HE SS volt fanHs feet Tet TI 


oY fests OY AUS ST AT Ae Hfs OSH III 


naam dhiraRaavai naam japaavai taa kaa jug meh dharamaa ||1|| 


He implants the Name and the name he makes others repeat; this is his religion in this world. 


BI oH 6 Um age Us, nis oH TT Tt Gs Sass age val fea J Sot HS eA AAG fee TI 


Ae a oy eat Ag II 
jan kau naam vaddaiee sobh || 


In His Name lies the greatness and glory of God's slave. 


oH dae oH ot fers nis ys TI 


on afs on ufs Ae at HS AA Sar NA oe II 
naamo gat naamo pat jan kee maanai jo jo hog ||1|| rahaau || 
The name is the salvation and the Name the honour of His serf and He accepts as good, whatever come to pass. 


Pause. 


oH ot yg Aaa ct Hast ms OH Tt SA ct Sas di Ae de d, Ga CHS 3H aT a Hoe J! ofa 


OH U9 fH Ao & UTS Het UST ATT II 
naam dhan jis jan kai paalai soiee pooraa saahaa || 


The man, who has the Name's wealth in his skirt, he is the perfect banker. 


far ors ct Sat fea oH ct das 0, Sst uss AAT JI 


on feos Sea nist oH UTTULS Brad NANENSII 
naam biauhaaraa naanak aadhaaraa naam paraapat laahaa | |2||6||37]| 
Nanak has the name as his occupation, the Name is his support and he earns only the name as his profit. 


TSAO OH U ad-fegg U MAT J, ms CT aes OH TT BST US ATE" | 


US'Adt HIS U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


33 Udls Fe VIA UY HE UTS TST I 


netr puneet bhe dharas pekhe maathai parau ravaal || 


Mine eyes have become pure by seeing the Lord's sight and my forehead by falling on the dust of His feet. 


Adit nhat pom @ cane te a ufese J abet go wis Ae He CA et Ut et os Ee rT 


off off de We ora A He fase SAT Tus INAl 
ras ras gun gaavau Thaakur ke morai hiradhai basahu gopaal ||1|| 
With joy and relish, I sing the Lord's praise and the Cherisher of the world abides in my mind. 


Ut ns Furs oe Het oA Tar I ns AS He nied AG BT UBSTS SHS TI 


3H 36 TuSTS NTs II 
tum tau raakhanahaar dhiaal || 


Thou, O Lord, art my merciful Protector. 


3, J Hom! Ag frases shmie JI 


Hed Aud amis fust ys dg yg fase Il TTS II 
su(n)dhar sughar bea(n)t pitaa prabh hoh prabhoo kirapaal ||1|| rahaau || 


Thou, the beauteous, wise and infinite Lord Master, be Thou, O Father, merciful unto me. Pause. 


3, HO, fire vis nds, Hom, 3, J was! Ad BS chemres J ofaTS | 


Ho mide Hales TU SHS AIS niu TAS Il 
mahaa ana(n)dh ma(n)gal roop tumare bachan anoop rasaal || 


O the Embodiment of supreme bliss and beatitude, Thy word is exceedingly charming and the abode of Nectar. 


T UGH UAT Mis YOST AGU! Sct wet HOS Hed His nifs wus TI 


fase dae Hee Afsad a SHS SHOE us [NDISCI 


hiradhai charan sabadh satigur ko naanak baa(n)dhio paal ||2||7||38]|| 


Enshrine his feet in his mind, Nanak has tied the holy word of the True Guru to his skirt. 


BSA SAG Td & Us nme foe nied fear we Jo nis Sat ct Tsaret G nus US ag fer TI 


USAT HIS U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 
aaTAdt unet used | 


nuat Bats use sAe nat Bats dere II 
apanee ukat khalaavai bhojan apanee ukat khelaavaii || 


By His contrivance, the Lord feeds us with sustenance and by His contrivance, He makes us play. 


nUSt FAS Mis, YS AS nirdd saSat I is wruat wast org dt Sa AS hse TI 


Aga AY Sal TA Ve Ho dt ots AHS IAI 


sarab sookh bhog ras dhevai man hee naal samaavaii ||1|| 


He blesses us with all the comforts, enjoyments and dainties and abides with our mind. 


Ga AS AS oH, sa-faern ms font sane duis Fst fie 3 oe ART TI 


TH fust duns vfs II 


hamare pitaa gopaal dhiaal | | 


God, the Compassionate Cherisher of the universe, is my Father. 


FS WISH 6 uTBETS teures etogg He fust TI 


fA TH HITS alsa ag SA at ys urs dl TTS Il 


jiau raakhai mahataaree baarik kau taise hee prabh paal ||1|| rahaau || 


As the mother looks after her child, so nurtures me the Lord. Pause. 


fAA Sgt Ht nus Fe St guest avet J, SA Sgt dt fea At useton age’ J! ofaTS | 


HIS AH Ade Te ofea Ae AHS VST II 


meet saajan sarab gun naik sadhaa salaamat dhevaa || 


O my ever permanent Luminous Lord. Thou art my Friend and Associate, and the Master of all the excellences. 


TH AS, Ua nis yorrets ys! SAT hiss 3 arg ws AS hat uehat ot HE TI 


OS SS AS AS 3S SH TS Soa AS AS NQITIBEM 


e'eet uoot jat kat tat tum hee milai naanak sa(n)t sevaa ||2||8||39]| 


Here, there and every where, O Lord, Thou art contained. Bless Thou, Nanak, with the service of Thine saints. 


ee Ge ns ug ats, d Afoa! chor deur onus Hat ct wal F ata G YES aT! 


USA HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 
TaTAdt unet utsardt | 


AS fours fens ces oH au fay AS II 
sa(n)t kirapaal dhiaal dhamodhar kaam karodh bikh jaare || 


The Kind and compassionate Lord's saints burn their lust, wrath and vice. 


frases 3 efenrets Aisa @ AY ntuet TH VHT, TAS UU g AS Ace Tol 


TH HS HAS 36 Has fo Culs & as 19 
raaj maal joban tan jeearaa in uoopar lai baare ||1|| 


My royal wealth, youth, body and soul are a sacrifice unto them. 


AT TH TA, CHS, Horat ed S osu" Sat CS aga Jal 


nfs sfs TH oH fasard II 


man tan raam naam hitakaare || 


With my mind and body I love the Lord's Name. 


H nmué HS 3S Ys eH @ flrs ager Ti 


HY Add oitde Hare Ales se fafa ute Sarg il gos II 
sookh sahaj aana(n)dh ma(n)gal sahit bhav nidh paar utaare || rahaau || 
With peace, poise, gladness and glee, the Lord has ferried me across the terrible world ocean. Pause. 


HY OTH, SSS, UAT MS YASS OS YS 8 Ho fanfod HAS HHed SF urd ag fest TI ofsTS | 


tfe A as Ufs Gf sear AT fo AS SATS II 
dha(n)n su thaan dha(n)n oi bhavanaa jaa meh sa(n)t basaare || 


Blessed it the place and blessed the house wherein dwell the saints of God. 


Heue J Gs at wis ASue Co we fan fev Study & As fea age Jol 


AS Soa ot ATU UST SGT SIS 3d SHAMS ICO 
jan naanak kee saradhaa poorahu Thaakur bhagat tere namasakaare ||2||9||40|| 


O Lord, fulfill this desire of slave Nanak, that he may make obeisance unto Thine saints. 


o Afoe! de waa ct fea Hu udt ad fx Sa Stent Ast, sast S YEH aI 


US'Adt HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 
UaTAdt unet used | 


Bate ai Ho wat 3 nud vse uss II 


chhaddai leeo mahaa balee te apane charan paraat || 


Attaching me to his feet, the True Guru has delivered me from the very powerful mammon. 


WUE Tol BW AAT Ist} HG UH aes Het SF ae fr FI 


Sa oH US Ho Het faoh 5 ase ATS INI 


ek naam dheeo man ma(n)taa binas na katahoo jaat ||1]| 


In my mind, he has infused the spell of the one Name which perishes not, nor goes anywhere. 


He foe feu Cats fea on THY ar fea, AOA dt Je, 3 at dt feud Are TI 


Afsate ud stat ets Il 
satigur poorai keenee dhaat || 


The perfect True Guru has given me the gift of the praise of God's Name. 


UTS AS Tat 3 He Shodg tH St aufam fest TI 


afe ofa oy AG atase aS set SHS aS | aT II 


har har naam dheeo keeratan kau bhiee hamaaree gaat || rahaau || 


He has blessed me with the singing of the praise of the Lord God's Name, and so am I emancipated. Pause. 


Gat 3 Hd Hum etodg 8 oH eA Meo ada Yes AIS, fAA aT aH Has J fame Tt ofaTS| 


nalag AG ufs nus sso at at UTS II 
a(n)geekaar keeo prabh apunai bhagatan kee raakhee paat || 


My Lord has taken my side and has saved the honour of His devoted slave. 


Ag Hom 3 Het ue ufowr Fos nrue ds St Fas Ty wet 


FSA VIS Td US mus AY ues feo TH IIASA 


naanak charan gahe prabh apane sukh paio dhin raat | |2||10||41]| 


Nanak has grasped the feet of his Lord and had day and night, obtained peace. 
BSA} nITUS Hot & Ug uaS IS, nis feo TS wtgTH YuS ae fur FI 


USAT HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


Ud JIa" 8 BO foe Re Tags Test Il 


par haranaa lobh jhooTh ni(n)dh iv hee karat gudhaaree || 


To snatch others, property, to covet to lie, to slander and acting like wise, the man passes his life. 


duat & mere Het, wT aa’, Is Fae, Fede aval, A sgt age deur nent nruer Flee fast feet TF 


fat fA om fifemr Hot fea ca Hots AIS 19 


mirag tirasanaa aas mithiaa meeThee ieh Tek maneh saadhaaree ||1|| 


The man deems sweet the false hope of the optical illusion and this support he enshrines in his mind. 


fears fora oo ct got SHe 6 fHot rea TI A gs yA BT nue Ho nied fearSer TI 


ras at nreger Ate fyarst II 


saakat kee aavaradhaa jai birathaaree || 


The mammon worshipper life passes away in vain. 


Heat & undt ct fiedt fenise vat Aret d, CA sgt Tt 


AA We & aS HAT cla Tees TH dt Tea Il TTS I 


jaise kaagadh ke bhaar moosaa Took gavaavat kaam nahee gaavaaree || rahaau || 


As the rat, gnawing dawn the load of paper, makes it useless, and it avails not the foolish rat either. Pause. 


fAA sgt ra 2 Ud 6 UT asd & norge wer fear dis fea You ys US fa aH adt wren! sofas | 


afd fac ursqaH Hom fea sas gears II 
kar kirapaa paarabraham suaamee ieh ba(n)dhan chhuTakaaree || 


O Transcendent Lord, my Master, take pity on me and free me of these bounds. 


TUSH YS! AS Ha, Ad ES fast ag nis He at atom F Fes aT SI 


FSS UT Baa YS ASS AY AS ATS MQANIUS2IAI 
booddat a(n)dh naanak prabh kaaddat saadh janaa sa(n)gaaree ||2||11||42]| 


The sinking blind mortals, O Nanak, the Lords redeems by uniting them with the society of pious persons, 


Satent dent, nifont yeh >, J asa! Hom ufess usHt ct Ads oS AS a ST Ser | 


US'Adt HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 
TaTAdt unet utsardt | 


fife fAHfs Aum ys vist Ass So Ho eT II 


simar simar suaamee prabh apanaa seetal tan man chhaatee || 


Remembering and contemplating on my Lord Master, my body, soul and bosom are pacified. 


nus HOM Hea 6 WE SBS Ads Morag Hat Ud, MSH wis foa 6 Se U Te TI 


TU Ga Fe Oe Aho at UTS ATH He AST IAI 
roop ra(n)g sookh dhan jeea kaa paarabraham morai jaatee ||1|| 
The Transcendent Lord is my beauty, pleasure, peace, riches, sustenance and caste. 


USH Ug Tt Ad Hess", YA, MISH, U5-das, fora ms AS Ts TI 


aAat oH sATEfS HST II 


rasanaa raam rasain maatee || 


My tongue is inebriated with Lord's Name, home of Nectar. 


Adt Ast nifys 3 we-FoMi-e on oe tet det Tet TI 


da daft TH nus & ve ans fafa ast 1 TTS II 


ra(n)g ra(n)gee raam apane kai charan kamal nidh thaatee || rahaau || 


It is imbued with the love of its Lord, as the Lord's lotus feet are the treasure of wealth. Pause. 


feo nmué yg & uls oe daft det 1 Ad wet Us tude dew Teas T uA Jo! ofaTS | 


fan ot At fo ot of Shor use ys at a7ST II 


jis kaa saa tin hee rakh leeaa pooran prabh kee bhaatee || 


He, to whom I belong, has saved me and perfect is the Lord's way of saving. 


fAA at H Hedhs o, CHS He ae fer Tl HAHS Tyg e aoe T Slaw 


Hf AE nm} AueTS BSA ofa Tat uTSt NNAUSSII 


mel leeo aape sukhadhaatai naanak har raakhee paatee ||2||12||43] | 


God, the Giver of peace, has Himself blended Nanak with Himself and has saved his honour. 


Hate as etodg 3 ye asd 6 nue oH Mise ad fot Tis BA St us Ty Bet TI 


USAT HIS U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


US cH Als 33 3 foesfs yste YSU SHT II 
dhoot dhusaman sabh tujh te nivareh pragaT prataap tumaaraa || 


All the demons and adversaries are warded off by Thee, O Lord and manifest is Thy glory. 


Arg chat 3 eAHat OS, Tre! es age" J, YSU I Sa TU sal 


A A 3d Sas Vue GI S3a SH HT INA 
jo jo tere bhagat dhukhaae oh tatakaal tum maaraa ||1|| 


Who-so-ever annoys Thine saints, him Thou destroyest forth-with. 


A aet st 3d Hunt 6 Sut aged, CASS SIs THT HTS TI 


fora sudt fe afe ats II 
nirakhau tumaree or har neet || 
O God, I ever look towards Thee. 


J Ud! H Ae 3d SB sae | 


Hote note dg wh a ag afs Baad HIS II oS II 


muraar sahai hoh dhaas kau kar geh udharahu meet || rahaau || 


O my Friend, the enemy of pride, be Thou Thy slave's succourer and holding me by the hand, rescue me. Pause. 


d dag @ Sct ys! Ae fis, F ums GS ow Aa oT Ss He Te uss a, AT us Sota aT! ofaTS | 


Hat dost orate AS waa afe wrfir II 


sunee benatee Thaakur merai khasamaanaa kar aap || 


My Lord has heard me supplication and has afforded me His refuge. 


Ad ys 3 At Yrsaat HE Bet T, wis HE uruet uss (TH) Yyers ast T1 


BSA noe SS VU Sg AST AST Tae A AY NQNIIIII 
naanak anadh bhe dhukh bhaage sadhaa sadhaa har jaap ||2||13||44]| 


Nanak is in bliss, his woes are dispelled, and ever, ever, he meditates on the Lord. 


Toa Mdes J fomr dy, SAe Cus vs J Te Jo es fos fos Ht Sa Hom & fAHes ager TI 


USAT HIS U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


demnAdt unet ufsarct | 


usd fer ate ae nus fag Sufs ag ote II 


chatur dhisaa keeno bal apanaa sir uoopar kar dhaario || 


The Lord, has extended His might in the four directions and He has put His hand on my head. 


ug dso dt det nies vrrctnast uns det 1 ms Ad AiR BS nue Te feorfenr sent TI 


fort ery MeEBAG aS WA aT EY fRETSS 1191 
kirapaa kaTaakhaye avalokan keeno dhaas kaa dhookh bidhaario ||1|| 


Beholding with His eye of mercy, He has dispelled the pains of his slave. 


nimuet frag ot nity om Su ot SHS nmUseA te Pus Ud aT fees To 


ofa AS Te ae dee II 


har jan raakhe gur govi(n)dh || 
God's serf, the Guru-God has saved. 


TatAs og Ta WIAs 6 ae fr F1 


afe ofe niede Afs He ers use SHAS Il ToS Il 
ka(n)Th lai avagun sabh meTe dhiaal purakh bakhasa(n)dh || rahaau || 


Hugging me to His bosom, the compassionate and forgiving Lord has wiped off all my sins. Pause. 


niust stat BS BT a, fHosas mis sunSTs Atos Ss Ag AS UT He FS Jol ofyTS' 


A Half oad nus 3 Het Ret 2S II 
jo maageh Thaakur apune te soiee soiee dhevai || 


Whatever I ask of my Lord exactly that He blessed me with. 


frost as StH ore ug as Harer at, Ba, Sa dt, Sa AS SUA aTeT TI 


HSA TH HY SA as Sto Sa Ag Je INAVIISUIl 
naanak dhaas mukh te jo bolai ieehaa uoohaa sach hovai ||2||14||45]| 


Whatever the Lord's slave Nanak utters with his mouth proves true both here and hereafter. 


frost as ot Het ot ea Baa, vTUs HoT vmger J, Ga Sa 3 Ga (Ba Ysa (Ss) cat wet Ae Ie 


Ho aes asta ufo a ats fagur Ad Ae efenrs II 


mahaa kalol bujheh maiaa ke kar kirapaa mere dheen dhiaal || 


O Lord, merciful to the meek take pity on me, that I may ignore the supreme wonders of mammon., 


WS HAs BS frags Amt, Ad BS San as Bi A Host Wer BUSH veSfenrt aH furs ot Bt aa 


nuet on Ufo Af Ate ude de OA at wre 1191 


apanaa naam dheh jap jeevaa pooran hoi dhaas kee ghaal ||1|| 

O Lord, make Thy slave's arduous toil fruitful and bless him with Thy Name, by remembering which, he sustains 
his life. 

o Ae! mus GH et ast HAAS 6 Hest ad wis GHG nus OH Ut ws aUM, fAA 6 fAHG & Ca AIS TI 


Ada HOde TH AY TA Ae yA ateso Af oH Il 

sarab manorath raaj sookh ras sadh khuseeaa keeratan jap naam || 

Uttering the Name and singing the praise of the Lord, man obtains dominions, comforts, enjoyments and eternal 
bliss and all his wishes are fulfilled. 

oH UT Bude ad a is Hot SAA TS Ado oS Ge’ TH TH, AY, yA S Adlet yRost ut Set d nis BA 
Shot Arshat oat udhot Fateh To | 


fAA & aot fattmr ofs ATS SHA AS A YTS ATH IQONual 


jis kai karam likhiaa dhur karatai naanak jan ke pooran kaam ||2||20||51]| 


Nanak, the Lord's slave, whose destiny is so pre-writ by8 the Creator, has his tasks accomplished. 


aod, fAA Age & ds ce S aass 6 At oS feet Set d, SAS aA dud Us Ae Tol 


USAT He U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 
aaTAdt unet utsardt | 


Ho of aot uTsgotH ATT Il 
jan kee keenee paarabraham saar || 
The Transcendent Lord takes care of His serf. 


UGH Ug MUS SST Tt AIS Ae TI 


Sea feag 5 urets HS Sfs TS Fars Al TTS I 
ni(n)dhak Tikan na paavan moole uoodd ge bekaar ||1|| rahaau || 


The slanderers are not permitted to stay, they are rooted out as useless, Pause. 


cHs we alent 6 aetes ofsge odt fest Atet| Cu feurca dt ages d Ate Jal ofsTs| 


Ad Ad tu 37 3g Amt ae 3 ugvaT Il 


jeh jeh dhekhau teh teh suaamee koi na pahuchanahaar || 
Wherever I see, find my Lord there and none can equal me. Who-so-ever shows disrespect to God's slave, he is 


forthwith reduced to ashes. 


fre fas ot H fuer ot, Ga, Sa H nrus AreT G Suet ot! eH wet cet St Act aradt od ag AT 


AH ad nefamr Ae at df afer ss BP III 


jo jo karai avagiaa jan kee hoi giaa tat chhaar ||1]| 


Who-s0-ever disrespect to God's slave, he is forthwith reduced to ashes. 


nae st efoag & ds Ht Isa aged, Ga sds St Ars T Ae TI 


ATO TUS Dt AT aT nS B UTS II 
karanahaar rakhavaalaa hoaa jaa kaa a(n)t na paaraavaar || 


The Creator, whose limit or this and that end cannot be fathomed, has become his Protector. 


fronecs fAn & sa, At Caer 3 user fas Went odt A Aa, GA a ofimie J famr TI 


SA OH Ta Us mud Sea ars HAT lQAQUUII 
naanak dhaas rakhe prabh apunai ni(n)dhak kaadde maar ||2||21||52]| 


Nanak, the Lord has saved His slaves and has beaten off their slanderers. 


BSA, HOM 3 nrufent dent S ae four IS Sat C3 ure wee elem Seat 6 ug Bo" FEST TI 


TOA Hos Uwe ¢ USS 
dhanaasaree mahalaa panjavaa ghar nauvaa paRataal 


Dhanasri 5th Guru. Partal. 


Tend unet ufsant |! uss | 


a6 nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


wlddd ces a U1 AS Tet St cer org Bo ys Jer! 


dfe wae Ade dfs wa SAS’ BTA nus aC ay VET Il 
har charan saran gobi(n)dh dhukh bha(n)janaa dhaas apune kau naam dhevahu || 


O God, the Lord of the world and the Destroyer of pain, I seek the refuge of Thine feet. Bless Thou me, Thy self, 


with Thine Name. 


o fhact & pom ws uls afess agads, etodg! # 3d ust a usd Sser Ti mus TS OF wus GH aa | 


ferfe ys ured four afs Sag st alg gus ate BeT Il ITS II 

dhirasaT prabh dhaarahu kirapaa kar taarahu bhujaa geh koop te kaadd levahu || rahaau || 

O Lord, show mercy unto me; save me by Thine grace and taking me by the arm, pull me out of the well. Pause. 
o Fem! As SS ston ag, nru|t Sons wuorg AT urs ars aT mS HS aS Ss a AAS Ti ys fed wT Ts BI 
ofaae | 


om au ats vig Hier & a0 nie cer fs etfs Ud II 

kaam karodh kar a(n)dh maiaa ke ba(n)dh anik dhokhaa tan chhaadh poore || 

The man is blinded by lust and wrath, he is fettered by worldly attachments and his body and its clothes are full 
of many sins. 

fer sa m3 TA 3 ors o nig ad fest 3 SAO AAS UTE } Hafan deur dois SA ST Adls 3 aus Wwe UT 
3S IG SETS! 


ys fat nie o TdSTS OTH fAHTST Aals AP IA 
prabh binaa aan na raakhanahaaraa naam simaraavahu saran soore ||1|| 
Without the Lord, no one else is the man's protection. O accomplished protecting Warrior; make me utter Thine 


Name. 


yg tas dd cet, ore 6 ae oer odt | Jus ce Wal HIN Ad UA nus oH & Garda ATeT| 


ufss Gowa An AS Sea Be Bors dt vis uteE II 
patit udhaaranaa jeea ja(n)t taaranaa bedh uchaar nahee a(n)t paio || 
O Lord, the Purifier of sinners and the Saviour of big and small creatures, even the expounders of Vedas have not 


found Thy limit. 


Tuniat $ ulesd ads TS mS SB 3 ee Hist § awed, ys! fet § Sasa ago Shei G st 37 Saa adf Sse" 


TET HY AST YH WSIS Sais Es TSA THES UAUWIUsil 


guneh sukh saagaraa braham ratanaagaraa bhagat vachhal naanak gaio ||2||1||53]| 
My Lord is an ocean of virtues and peace and the mine of jewels Nanak sings the praise of the Lover of His 


devoted servants. 
Ag Atoa Sfooreint nis Hu a Ae ws AefoTsSt ure FT) Sa Ute ASAT Aeat e fimrd (etoag) AA 
ree J 


US'Adt HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsart | 


Jets Ae uBfs AY fos AY fans oy dfs at AST STF II 

halat sukh palat sukh nit sukh simarano naam gobi(n)dh kaa sadhaa leejai || 

Peace in this world, peace in the next one and peace for aye is obtained through God's meditation. Ever utter thou 
the Name of the Lord. 


fer da feu HY, usa fea HY ms TAH wet orgH Ut S dealt Td fee di gs rete ct om eon | Cas aT! 


frefa one uy fears Fronafs fis Hor FAA al ToS II 
miTeh kamaane paap chiraane saadhasa(n)gat mil muaa jeejai ||1|| rahaau || 
Meeting the society of the saints, the sins committed in remote past are washed of and the new life is infused in 


the dead. Pause. 


Als Has feu aso word fadaé aisde Tors 43 Ate Ja is Hofent nies ost Heo Sfoowr Ate TI ofsTS | 


wa Age fends ofe wfeur Ho ve So HIS aT II 
raaj joban bisara(n)t har maiaa mahaa dhukh eh mahaa(n)t kahai || 


In power, youth and riches the Lord is forgotten, This is the supreme calamity, so say the pious persons. 


TAS, Porat ms Us Hue few etoag feng Ate J fea fea Sat Hales JI ufess UTA fA Sgt Me To 


non fmm gue uf alse Sg USTSE STIS Bd IAI 

aas piaas raman har keeratan eh padhaarath bhaagava(n)t lahai ||1|| 

The longing and thirst for uttering and singing God's praise, are the riches with which only the fortunate ones are 
blessed. 

atodd a atest Cage 3 Tee St wos ms 30 EA tas ot os aes fan AGH eS 6 Tt feet TI 


Hofs AHS nae vides ufss Gorse SH 3ST II 
saran samarath akath agocharaa patit udhaaran naam teraa || 


O Ineffable and Incomprehensible Lord, accomplished to give refuge, Thy Name is the purifier of the sinners. 


TUS Ua, mats Mis wera Aum! Sat oH unfiiat 6 ufesg age sa TI 


nist Sta & HoH AAS UTS StaT AT NUNUIl 


a(n)tarajaamee naanak ke suaamee sarabat pooran Thaakur meraa ||2||2||54]| 


The knower of hearts Lord of Nanak is fully pervading every where. 


aoa a AoE fest cht AHS Ter Tl Hs Hea Je at udluse J fos TI 


Tod HIS U WE 92 
dhanaasaree mahalaa panjavaa ghar baarvaa 


Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


guar ofs Fear Te Weg dus THE il Joe I 
ba(n)dhanaa har ba(n)dhanaa gun gaavahu gopaal rai || rahaau || 


I make obeisance, obeisance unto my God. Sing | the praise of the Sovereign Lord, the World cherisher. Pause. 


H orué etodd 6 YSH, YEH ager ot! fact e us|e-Uneos ys ulsa ct H atest rer at! ofa 


zs ofa 3S TIeST II 


vaddai bhaag bheTe gurdhevaa || 


By the great good fortune, one meets with the Divine Guru. 


ag Ud AGH TS ger Ta TU Tat owe fhser TI 


afe uaa fe afe AST 191 


koT paraadh miTe har sevaa ||1]| 


Millions of sins are erased by the Lord's service. 


Port & wadt mors ast ot uu SAY d AS TS 


UIs GHS AT aT HS TU II 
charan kamal jaa kaa man raapai || 


Who's mind is attached with the Lord's lotus feet, 


AA ot fest ys t Udo deat owe daft get g, 


Aa vias fan Ae 3 fart 11211 


sog agan tis jan na biaapai ||2|| 
him, the fire of sorrow clings not. 


MeAA et vial CA UTE 6 ST faHseT | 


Arad Stout AY At Il 
saagar tariaa saadhoo sa(n)ge || 
The world ocean, he crosses joining the society of saints. 


Afs Hos O'S AS a Ca HAS Ae Sua ATT 


fogs on Aug ofe Sa III 


nirabhau naam japahu har ra(n)ge ||3]| 


Imbued with His love, he remember the Name of the Fearless Lord. 


Gr ct uls om doin a, Sa fosg ys te OH & fhHS ade TI 


ud Ue ty fe uy 5 a3 Il 
par dhan dhokh kichh paap na feRe || 


Who takes not others wealth nor commits any evil deeds and sins, 


A daa & tes odt Se, at dt Ca aan 3 Gav ane 7g, 


AH Aes 5 nr] SF Il 


jam ja(n)dhaar na aavai neRe ||4]| 


death's courier, the enemy of life, draws, not near him. 


feat o ects oes CAS wd oot Bae! 


fsa uate ufs vertu gsr I 
tirasanaa agan prabh aap bujhaiee || 


The Lord Himself quenches his fire of desires. 


yg omy ot GA et utont dt nia 6 asrSer oI 


Sod Bug us ASEH NUIAUUUII 


naanak udhare prabh saranaiee ||5||1||55|| 


Taking to the Lord's refuge, O Nanak, the mortal is delivered. 


Port & Ades ASSES BS, J oS, USt Fe-UHTA J ART I 


US 'Adt HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


fRufs set Ag sag UfenT II 


tirapat bhiee sach bhojan khaiaa || 
Partaking the fare of truth, I am satiated. 


Ae a ual ue SHH SH fom dil 


Hfe sf drat aH fomrfenr 11911 


man tan rasanaa naam dhiaaiaa ||1]| 


With my soul, body and tongue I repeat the Lord's Name. 


niet fist, to nies Als oe H Are ot om fAHSET Ti 


Alea afg Heo II 
jeevanaa har jeevanaa || 


The life, the divine life, 


Ales ufe Afu AOA fer A TIS II 


jeevan har jap saadhasa(n)g ||1|| rahaau || 


the true life consists in remembering God in the society of saints. Pause. 


Adt fivet Afs Has vies ut & fans ave fs J! ofar?| 


mfx Yyorst BAZ Sere Il 


anik prakaaree basatr oddaae || 


The man is deemed to wear the robes of various sorts, 


Yet nidat fan & aus ufseet Afenr Ae gD, 


nates atdse dfs Ts WES III 
anadhin keeratan har gun gaae ||2|| 


if he, night and day, sings the Lord's praise and merits. 


nad So fea TS Asa eA Ss yao w es age TI 


JASt Ja MA MASTS II 


hasatee rath as asavaaree || 
When within his mind, one beholds the Lord's path, 
ust reba, aftabot 3 ufsnt ot pest age Afenr ater g, 


ofa at Hag fee foot 1131 


har kaa maarag ridhai nihaaree ||3]| 


the mortal is deemed to ride the elephants, chariots and horses.. 


nad So nmué fude nies yg t GAS 6 Sue" (ITTET) TI 


HS 36 Mists vee fimrfenr II 


man tan a(n)tar charan dhiaaiaa || 


Contemplating on the Lord's feet in his mind and body, 


nue fers 3 Adis nied Hom t usa & fAHS Ade Ens, 


afe Ae fame See wTA ure IS IQNUEll 
har sukh nidhaan naanak dhaas paiaa ||4||2||56|| 


servant Nanak has obtained God, the Treasure of peace. 


Fea oa, WITH & uA Stagg 6 YS J fom TI 


US'Adt HIST U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 
Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsart | 


ad a vdeo A a feAss Il 


gur ke charan jeea kaa nisataaraa || 
Guru's feet emancipate the soul. 


Tet F BIS, MSH G HAS ad fee Ts! 


AM Arad fate fae Hfs STS NAN TIS Il 
samu(n)dh saagar jin khin meh taaraa ||1|| rahaau || 


In a moment they take it across the world ocean, Pause. 


fea Hos fea Ba Rea 6 AAS Aes SF Us & Ae Jol ofaTS | 


aet dort gH gg aet Stee ofenr II 
koiee hoaa karam rat koiee teerath naiaa || 


Some are in love with ceremonial rites and some bathe, at place of pilgrimage. 


ae Ba AGH atst 6 fimrg age Jo ms wet ST mAETat BS feHaTs ATE Ts! 


AT fs at oy fomrfenr tal 
dhaasa(n)ee har kaa naam dhiaaiaa | |1]| 


God's servants ponder over His Name. 


etudg ¢ Aea CAS OH T nTIUS ade JI 


gue ateaug AM Il 
ba(n)dhan kaaTanahaar suaamee || 


The Lord is the shatterer of shackles. 


etddg at xee eer TI 


Ho Steg fAHS VisSAMHT IIQUSIUDII 


jan naanak simarai a(n)tarajaamee ||2||3||57]| 


Serf Nanak meditates on Lord, the Inner-knower. 


TH Ha, vidspat Wess YS UT nTgTUS ATE J | 


US'Adt HIS U Il 


dhanaasaree mahalaa panjavaa || 


Dhanasri 5th Guru. 


Tend unet ufsarct | 


fas yous 3 3c US SH Sd aft fooHs HHS 19 TTS I 


kitai prakaar na tooTau preet || dhaas tere kee niramal reet ||1|| rahaau || 


O Lord, so immaculate should be the way of life of Thy slave, 


dug! fan 3g St SA a Sd oS fimrg at Ze, 


Abt US Ho Uo 3 fire II 


jeea praan man dhan te piaaraa || 


The Lord is dearer to me then my soul, life, heart and wealth. 


Hom He vmuet fiest, fier, few ms tas om etd fimrg JI 


JOH go dfs Peso ST IAI 
haumai ba(n)dh har dhevanahaaraa ||1|| 


God alone is the setter of obstacle in the way egotism. 


aes Stodg Ht dag erg fea oat (Sa) HSE ST TI 


Udo AHS fA wa ag II 
charan kamal siau laagau neh || 


May I be in love with the Lord's lotus feet. 


Ug t aes sdat ows Ao flrs Ae 


BOS At ASSt ST NUCH 
naanak kee bena(n)tee eh ||2||4]|58] | 


This alone is the Nanak, supplication, O Lord. 


aes St Soa St yo J, TUS! 


a@ nifsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


elddd ces a TAS Tet St Tons Hae So ys Jet 


Us'Adt Hoe € II 


dhanaasaree mahalaa nauvaa || 
Dhanasri 9th Guru. 


Cond of ufsart 


ad J 8 dH AST II 


kaahe re ban khojan jaiee || 


Why goest thou, O man, to search God in the forest? 


Jee! gS dab sae wa daw aA 3? 


Fee feet Het nisur Sot Afar ANTE? Al TITS I 


sarab nivaasee sadhaa alepaa tohee sa(n)g samaiee ||1|| rahaau || 


Ever detached God dwells everywhere and abides even with thee. Pause. 


TAH dt faseu Stodg Jd at feumug I us 3d oS St SAE TI ofsTs 


usu Hfo fA@ aa SAS D Had Hs AA ee II 
puhap madh jiau baas basat hai mukar maeh jaise chhaiee || 


As fragrance abides in the flower and as reflection in the mirror, 


3A dt ofa aA fedate we ot dag aT IAI! 


taise hee har base nira(n)tar ghaT hee khojahu bhaiee ||1|| 


so does God sell within thee and search thou Him within thy heart, O brother. 


oH ogi afodg vied cHe J| BAG umue few nied as, J Ss! 


wots dats ea Wed fe as famre sss II 


baahar bheetar eko jaanahu ih gur giaan bataiee || 


Within and without, know that there is but One Lord. This is the understanding the Guru's has imparted unto me. 


We & fa nies ms wad aes fea ys St! fea AHS HE Tet} suet TI 


As see fag viru HS fhe o SH at are QUAI 


jan naanak bin aapaa cheenai miTai na bhram kee kaiee ||2||1|| 


Without knowing one's self O slave Nanak, the moss (filth) of doubt is removed not. 


Bags MUS ny 6 ASE U, J WH FSA! FH (AA) Ut HS vs odt et 


US'Adt Hoe € II 


dhanaasaree mahalaa nauvaa || 
Dhanasri 9th Guru. 


dod 6ef ufsardt 


Ag feg Aa STH THT II 
saadho ih jag bharam bhulaanaa || 


O saints, this world is gone astray in doubt. 


J AS! feo AAS Sfon nies ofr deur TI 


TH OH ot fangs efaur wear ofa fears 1a sae II 


raam naam kaa simaran chhoddiaa maiaa haath bikaanaa ||1|| rahaau || 


It has forsaken the meditation of the Lord's Name and has sold itself to worldly attachments. Pause. 


RAS ys ton a deal 6 Fs fos I wis wus ny 6 AAS USE eda ee Star J OfaTS| 


ys fust ae AS Bfest ot a ofA BUSTS II 


maat pitaa bhaiee sut banitaa taa kai ras lapaTaanaa || 


The mother, father, brother, son and wife, in their love, the man is engrossed. 


Ht, fuG, sa, US ms usat, t films fees so" Has fer dr TI 


Has US Yss" & He A uifafath ga fesse 14 


joban dhan prabhataa kai madh mai ahinis rahai dhivaanaa ||1|| 


Day and night, he remains intoxicated in the pride of his youth, wealth and glory. 


fed de Ga nruat amrat tas ns efsnret A uAst fea weet Senn afer TI 


de vii Ae vu SHO ST AG Ho 5 Bae II 


dheen dhiaal sadhaa dhukh bha(n)jan taa siau man na lagaanaa || 


The Master who is merciful to the meek and ever is the Destroyer of pain, with Him, he attaches not his mind. 


A HSA Ale dt Haat 63 fhagara ms Sai dt uls 6 Taser J, SAS Sa urue tes odf Ase" 


Ad oad ace H faog ToHfe HE USAT 1112 


jan naanak koTan mai kinahoo gurmukh hoi pachhaanaa ||2||2| | 


Amongst millions, O slave Nanak, rare is the one who recognizes the Lord, through the Guru. 


ast fed cet fea Ae Tt, I oH oa! Tete od Afoa g Hover TI 


US'Adt Hoe € II 


dhanaasaree mahalaa nauvaa || 
Dhanasri 9th Guru. 
daTAdt def ufsardt | 


faa aft a8 nafs 3 AT II 
teh jogee kau jugat na jaanau || 


That Yogi knows not the way of the Lord. 


Qo Gott yg eH 6 dt AEE 


3e Ho fenr HHS |fe fag wie ufo ues Nal TIE II 


lobh moh maiaa mamataa fun jeh ghaT maeh pachhaanau ||1|| rahaau || 


Within whose mind thou recognizest avarice, worldly attachment, desire for riches and also my-ness, Pause. 


{AA t Ho nied SJ ws, AAS Bas, To-cas ot fat ms Hs Ag 3d G Hevea T1 ofaTS | 


us fee GASfs od AT a Avs Bd ANS II 
par ni(n)dhaa usatat neh jaa kai ka(n)chan loh samaano || 


He, to whom gold and iron are alike, slanders or praises not others, 


fAn wet ot ns Bo fea saad Us Gs deat ot gout Ai efit odt ager, 


Jed Aa 3 ad SAT Hatt Sho gars | 
harakh sog te rahai ateetaa jogee taeh bakhaano ||1|| 


and who is also free from joy and sorrow, call him thou, a true Yogi. 


nid Gu ant F foadu 8, GAS Her Galt omer 


UUs Ho vd fefA a wes wee Af SUT II 


cha(n)chal man dheh dhis kau dhaavat achal jaeh Thaharaano || 


The restless mind wanders in ten directions; it needs to be pacified and stabilized; 


TOIT HS SAT UAT seas feger J, Ys ER Yors & Ears A EH 6 Ss a nfs Tue D, 


ad oad feu fafa a Fag Hats Ste SH HS III 
kahu naanak ieh bidh ko jo nar mukat taeh tum maano ||2||3]| 


Whosoever knows this art deem him thou to be emancipated, says Nanak, 


Tg At mere Js, J SAS Hun der deur WE S| 


Us'Adt Hoe € II 


dhanaasaree mahalaa nauvaa || 
Dhanasri 9th Guru. 


Todt 6ef ufsardt 


ma Hae Cur ag II 
ab mai kaun upaau karau || 


What effort should I make, now. 


Je H facst Quast aa? 


fra fafa He & Her ga 38 fafa ug uss 1d TTS II 
jeh bidh man ko sa(n)saa chookai bhau nidh paar parau ||1|| rahaau || 


Be the help of which my mental anxiety may be ended, and I may cross the terrible ocean? Pause. 


fan sda oe AS Ho a aH fue WR vs H forroa AATS-AHeS Furs J AST! ofa? 


Fon ute aE 38 5 aS 3S ifoa Bge II 
janam pai kachh bhalo na keeno taa te adhik ddarau || 


Obtaining human life, I have done nothing good, wherefore | fear a great deal. 


Hout Heo YUS ad a, H act dar aH Sat ais, EH BSH ags sIeT TI 


HO Bs SH ds Ts odt we as At As as Il 
man bach karam har gun nahee gaae yeh jeea soch dharau ||1|| 


In though, word and deed, I have not sung God's praise, This anxiety haunts my mind. 


HO, ada ms mH fea H Shoag ct atest ates ad ast fea fest AS Ho } Batt sHdet 


aes afs ae fame 3 BufA6 un fA Beg sa@ II 
gurmat sun kachh giaan na upajio pas jiau udhar bharau || 


Despite hearing Guru's instruction, no Divine knowledge has welled up in me. I fall my belly like a beast. 


dot & Quen HE a HS nied cet GoH-aa Ue odt deur H sag SF sgt ume fes sge" Tt 


ag Sod us fase uss sa 7G ufss 3g NIAISICNCNASNUTIsICS II 
kahu naanak prabh biradh pachhaanau tab hau patit tarau ||2||4||9||9||13||58||4||93] | 


Says Nanak, O Lord, uphold Thy creed of forgiveness; it is then alone that I, am sinner, can be saved. 


Tg At SHS To, J HOM! S ntuS uA te T OGH SUBST aT! aes Se TH unit ug Ssg Aa Tl 


Toad HIS 9 We 2 mMAcUehat 


dhanaasaree mahalaa pehilaa ghar doojaa asaTapadheeaa 


Dhanasri Ist Guru. Ashtapadis. 


TamAdt ufset ufsardt | mireudint | 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


elddd ces a TAS Tet St Tons Heer Soa ys Jer | 


Tg Ady at sTU II 
gur saagar ratanee bharapoore || 


The Guru is an ocean, full of pearls. 


Tg At OH HS ore stout dor Aes To 


nits AS vata odt Ed II 


a(n)mrit sa(n)t chugeh nahee dhoore || 


The saint swans pick up ambrosial pearls and go not away from there. 


As gut dA nifys-Het Ast gare Jo nis Se eds oT APE 


ufe 3A va vats Us Te Il 


har ras chog chugeh prabh bhaavai || 
They partake of the fare of God's elixir and are liked by the Lord. 
Ca dae oni & sar gare Jo ms HOM S Sat Bare Tol 


Aged Hf dA yaUfs Ure Il 


saravar meh ha(n)s praanapat paavai ||1|| 


Within the (world) ocean the sans meet the Lord of their soul. 


FHed © nied TH-JA (Idl-AS) nus Hleo-HoMt 6 fhe Ue Js 


four gat gust eust of II 


kiaa bag bapuRaa chhapaRee nai || 


what avails the poor crane to bathe at the puddle? 


fed aad 6 es feu Fee T at ws I? 


ates ga HS o ATE 1 TTS II 


keechaR ddoobai mail na jai ||1|| rahaau || 


It sinks in the mire and its filth goes not. Pause. 


fea wfeur 2 feas feu Sere ds EAT fears w ae od Bie! afar! 


aft aft sae od Stet II 


rakh rakh charan dhare veechaaree || 


The thoughtful man takes a step after a careful consideration. 


fewse's UGH, Tat Ae fears Had Us Tue TI 
vfamr fs se fadarct II 
dhubidhaa chhodd bhe nira(n)kaaree || 


Forsaking duality, he becomes the worshipper of the one Formless Lord. 


ees-ae 6 aura a Ba wrarg clos Hom @ Cuma J Are TI 


Hats ueaE ofe TA Te II 
mukat padhaarath har ras chaakhe || 


He obtains the wealth of salvation and enjoys the Lord's elixir. 


Go Hun cd das Sur sea dns ug t nis owed! 


WSS WE TI Ts TS III 


aavan jaan rahe gur raakhe ||2|| 


His comings and goings end, and the Guru protects him. 


GH et me 3 WE Ha Ale Jo MS Tg At GH ct Sfmt age Tol 


Aded dm af 5 WE II 


saravar ha(n)saa chhodd na jai || 
Abandoning the ocean, the swan goes no where else. 


Udt-HHed 6 FT ATH TA (AGHY) da faud odt ArT 


Un sats ate Hota ATE II 


prem bhagat kar sahaj samai || 


Embracing devotional service, he merge in the supreme Lord. 


uls feat Ae ant & Go usH ug fee Bo TAT I 


Aded fg JA SA fo Aa II 
saravar meh ha(n)s ha(n)s meh saagar || 


In the Guru ocean is the sikh swan and within the sikh swan is the Guru ocean. 


dg Fed fea THY TH IA gD, wis THY TH A vied Tg HHed (eed GS UT Jo) | 


WEE AT Is TISt MST ISI 
akath kathaa gur bachanee aadhar ||3]| 


The sikh utters the Ineffable Lord In the primal sits a Yogi our Lord. 


fra nats ys & Barge, m3 Tat St wet 6 oHAATS Aer | 


Ho Hae fea Fatt SA Il 
su(n)n ma(n)ddal ik jogee baise || 
In the primal state sits a Yogi, our Lord. 


nied MEAT vied fea Hall, AST Ys For TI 


ad 5 Udy AIT AE aA Il 
naar na purakh kahahu kouoo kaise || 


He being neither a female, nor a male, how can anyone describe it? 


Ga at Hels Tus at dt ag! BAS aet AS fan sgt fiers ATE AoE IT? 


Rae AS od fas eT II 
tirabhavan jot rahe liv laiee || 


The three worlds continue fixing their attention on His Light. 


8 AVS, BAS yoR feu nruat fast Hat Tue Ts! 


Afg od Sa Ad AdSTet ISI 


sur nar naath sache saranaiee ||4|| 


The God's men and the sublime Yogis seek the True Lord's refuge. 


Tes, ors nis Ae Uelt AS Hom ct usd Bae TS | 


MSs HS visa nos II 


aana(n)dh mool anaath adhaaree || 


The Lord is the source of bliss and the support of the patronless. 


Pot YAost eT ANT nfs fourth et wre TI 


aanfy safs Hota ster II 


gurmukh bhagat sahaj beechaaree || 


The guruwards engage in Lord's worship and meditation. 


Tg-MIgAS Hum St Cuma nis fAHge vied Ase To! 


Sols SEH F ASST II 


bhagat vachhal bhai kaaTanahaare || 


God is the Lover of His saints and the Destroyer of dread. 


etddg mus Hat oT Uses MIS BT OTH AToT'T JI 


JOH uta fs ua OS NU 


haumai maar mile pag dhaare ||5]|| 


Effacing hie ego, man meets the Lord and places his step on His way. 


nue Jag 6 fhe a, gar Are 6 fae duis SA e GAS BS aeH Tue" | 


nifea Ase ate as ASE II 


anik jatan kar kaal sa(n)taae || 


The man makes various efforts, but death tortures him. 


mreHt nidat Suse age d, ud Hs GA 6 Sy fest TI 


Hoe fate Hae Ho wre II 
maran likhai ma(n)ddal meh aae || 


Destined to die, the man comes into the world. 


Hs drs age’ & Set HATS fe wre 


Foy ues efsor Fe II 
janam padhaarath dhubidhaa khovai || 


The invaluable human life, he loses in duality. 


nwa Hout Hee Gu ves-sre fey dur Sat 


nity 3 doth sfh sft de lel 
aap na cheenas bhram bhram rovai ||6| | 


He understands not his-self and bewails owing to excessive doubt. 


Go ums niu § odt FHBET nis vila Hes t ards fess age TI 


ads8 uss Hes a II 
kahatau paRatau sunatau ek || 


The saint tells, reads and hears of the One Lord. 


AY fea Hot arg ot omerer, evrae nis AEE S| 


UlsH UsH UsSlug [ar II 
dheeraj dharam dharaneedhar Tek || 


The Lord, the support of the earth, blesses him with fortitude righteousness and protection. 


Test & are, Port BA 6 AfsoHles, AUTet nis UST Yes Ae TI 


AS AS AA fee AH II 
jat sat sa(n)jam ridhai samaae || 


In who's mind are enshrined chastity, righteousness and self-control, 


Gn 2 fade nies ufesas, Foet nis Hewes fea AIS TS, 


Ue ue a AHS Use IID II 


chauthe padh kau je man pateeaae ||7]| 


that mortal in attuned to the fourth state of mind,. 


a ust vet wens os YRS at ATS 


Ard fSgHs HS 3 BT Il 


saache niramal mail na laagai | | 


Immaculate are the true persons and no filth attaches to them. 


ufeésd Jo Ae UHI Bai sg feast ct He odf feHset| 


ad & Aafe SdH FB aT II 


gur kai sabadh bharam bhau bhaagai || 


By Guru's word, their doubt and dread depart. 


Teret ors Cat wt Hes 3 3d Us TAS Tol 


Hols Hols rte nigu II 
soorat moorat aadh anoop || 
The from and personality of the Primal Lord are supremely beauteous. 


niret Ug ot AGU ms feniast USH Hed To! 


OS AS AT AY CIA 


naanak jaachai saach saroop ||8||1|| 


Nanak asks for the Lord, who is the Embodiment of Truth. 


aod SAAS Ju es Fmt 6 Hare TI 


US'Adt HIs 9 II 


dhanaasaree mahalaa pehilaa || 


Dhanasri Ist Guru. 


Tomndt ufost ufsarcst | 


Fafa fe fifemr users II 


sahaj milai miliaa paravaan || 


Acceptable is the union of him, who meets the Lord, through equipoise. 


yntela J BAe feu, Aus 6 uses TS fae oI 


at (SH HOE 5 MISS AE II 
naa tis maran na aavan jaan || 


He dies not nor suffers he transmigration. 


Ba Hae Sa, at dt Bu nreaGe fa US TSI 


Sag Ho wa A Hfo APE II 
Thaakur meh dhaas dhaas meh soi || 


In the Lord is His slave and in the slave is He, the Lord. 


Aref fea Bn a diet eAeT I 3 ds nies Ga AT fan age TI 


Ad tat 37 weg © aE Il 
jeh dhekhaa teh avar na koi ||1]| 


Wherever I look, there I see not any other. 


fre fas ot H fuer ot, Ca Ht odt S for far 6 dt See 


Tent safs AoA we UTED II 


gurmukh bhagat sahaj ghar paieeaai | | 


Through the Guru, one attains to the Lord's loved worship and mansion. 


ae & wot ars ys St flmrdt Suna nis wen 6 ur Bet TI 


fag ae 32 Hfe wrth ASH NU TITS II 


bin gur bheTe mar aaieeaai jaieeaai ||1|| rahaau || 


Without meeting the Guru, one suffers transmigration after death. Pause. 


ad 6 fhae & ws’, Hs Had So oreage feu Ue dl ofosrS| 


A ag ag@ fA Arg fess II 
so gur karau j saach dhiraRaavai || 
Adopt thou such a Guru, who may implant truth in thee, 


3 WAT Ig WIS aT, fda 3d nied He Uo ag ee, 


nag aes Aafe fre II 


akath kathaavai sabadh milaavai || 


make thee utter the Ineffable Lord and unite thee with the Name. 


3d aS vias Hort a Cada Ades MS HO SH OH AS CS 


ufs & Ba nes St aT II 
har ke log avar nahee kaaraa || 


The men of God's have no other task to do. 


Tae ate 6 ae Ig aH Aa ST Todt | 


AM oad Are fue III 
saachau Thaakur saach piaaraa ||2|| 


They love only the True Lord and truth. 


Gu aee He HoH S He 6 Has Ade Jo! 


30 Hd HOM Ho Hfs APS II 
tan meh manooaa man meh saachaa || 


The mind is in the body and in the mind is the True One. 


Ho ed fa T ns Ho t nies Afsusy TI 


A rot ffs Ars aT II 


so saachaa mil saache raachaa || 


Meeting with the True One, the mortal is absorbed in Him, the True One. 


Gr Afsugy ame fhe a, yat BA Afsusy fea ote d AT TI 


Reg Us & Brat UE Il 
sevak prabh kai laagai pai || 


The Lord's slave repairs to the Lord's feet. 


Use der yg ect udtier di 


Absag ust fH fhe 11311 


satigur pooraa milai milai | |3]| 


If man meets the Perfect True Guru, he makes the Perfect True Guru, he makes him meet with the True Lord. 


Aad Fe UTS Ae Tot 6 fhe ue, st Ga CH GA Hom ave fer fee To! 


nifiy feure nmy Se II 


aap dhikhaavai aape dhekhai || 


The Lord Himself sees and Himself makes men see. 


Fort we Seer Onis we dt feast TI 


dfs 3 USA OT a 3 II 
haTh na pateejai naa bahu bhekhai || 


By obstinacy, He is pleased not, nor by many religious garbs. 


TO-GGH MIT ST YAS odt Jer, at dates oa ufssetent Org | 


ufs avs fats nifys ufeur II 


ghaR bhaadde jin a(n) mrit paiaa || 


He who has fashioned the vessels and poured the Nectar within them, 


fAA } dase BEES Jo ms Cat fee nifys ufenr g, 


oH gals yfs He Ustorfent 1181 
prem bhagat prabh man pateeaaiaa ||4| | 


that Lord mind is pleased only with the loving-worship. 


GA Pom & fers aes fimrg-sHaT os YS Jet II 


ufs ufs gafo der ute II 
paR paR bhooleh choTaa khaeh || 
By reading and reading, man forgets the Name and suffers punishment. 


BIS UFS OS GET STH 6 Te fear I ms Tu ATTET | 


ads fAoreu wrefa Atte I 


bahut siaanap aaveh jaeh || 


Through his excessive cleverness, he continues coming and going. 


nruat ast sere dt Ba (HATS fF 3) orGer 3 ART TI 


BH AU 38 SHO UTE II 
naam japai bhau bhojan khai || 
He, who utters the Name and eats the fare of God's fear, 


HON eT Gage ade Ts Tat sg war ier, 


Tents ASA TI ANE UII 


gurmukh sevak rahe samai ||5|| 


becomes a pious slave and remains absorbed in the Lord. 


Co ufeg der ater duis ys fee Sto deur sider TI 


ufa fret SISE as STAT II 


pooj silaa teerath ban vaasaa || 


The man worship stone, abides in holy places and jungles, 


mre Uag Une J, ulese mAESt 3 Horst fea eH I, 


STHS 38s Fe BST II 
bharamat ddolat bhe udhaasaa || 


wanders, wavers and becomes a renouncer. 


Tes AGT nis FASS iar I rs fSnrait st Far TI 


Hf HS Ae fas TE I 
man mailai soochaa kiau hoi || 


But with the filthy mind, how can he become pure? 


de fes ows Ca fan sgt ufesg J Hae I? 


Af fs ure ufS ALE HEI 


saach milai paavai pat soi ||6]| 


He, who meets the true Lord, obtains honour. 


AAS Hom 6 fhe ver 0, So Fas orag ur Be TI 


niros Seg ASH II 


aachaaraa veechaar sareer || 


He who is the embodiment of pious deeds and meditation, 


A da Het 3 fHHos & AGU dBA St yrs, 


urfe darfe Hofa He aitfe II 


aadh jugaadh sahaj man dheer || 


his soul abides in celestial bliss and contentedness till eternity. 


NSUS Sat Saat nie wis HsA|SsT nies SASH TI 


us dan ufs afe Bard II 
pal pa(n)kaj meh koT udhaare || 


He, who in the twinkling of an eye, saves millions, 


Andi 283 fea dat § ae er’, 


ate fasu aa vfs fimrd 11 11 


kar kirapaa gur mel piaare ||7]| 


O my Beloved, mercifully make me meet such a Guru. 


TAS UISH! fasur ag & HS MIA Tet ove flere 


for oat ys So ATH II 
kis aagai prabh tudh saalaahee || 


Before whom, O Lord should I praise Thee? 


alse Hod, 3 Atoe! H Sct font ast? 


au fio at Hat ott Il 


tudh bin dhoojaa mai ko naahee || 


Save Thee, there is no another for me. 


3d add Ad wet cet Ig STI 


faG su are 3B arg oT II 
jiau tudh bhaavai tiau raakh rajai || 


As it pleases Thee, so keep me Thou in Thy will. 
fAA Sg 36 UT Bae D, SAS As He ural oer few Fu 


BOA ATA Ste TS IS CII 


naanak sahaj bhai gun gai ||8||2|| 


Nanak instinctively, sings Thine praise. 


aed, AS faa tt, 3ct oes aes age TI 


USTAdT He U we E MAeUeT 


dhanaasaree mahalaa panjavaa ghar chhayvaa asaTapadhee 


Dhanasri 5th Guru. Ashtpadi. 
ga'Adt unet ufsardt maeuct | 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cer org Ba ys Jer | 


Af dol wes fsa fa Castes HEA AON Arf ufent II 


jo jo joonee aaio teh teh urajhaio maanas janam sa(n)jog paiaa || 
Through good fortune the human birth is obtained, but who-so-ever comes into life, that very one is entangled in 


the world. 


Ud Tat ToS Hout ASH YUS Jed, Us frost cet St HOH feu wer J, Sd Gd dt AAG fev SA AE TI 


sat J Ge A og tafe we ate faou Aes ofe Ther 191 

taakee hai oT saadh raakhahu dhe kar haath kar kirapaa melahu har raiaa ||1|| 

I look to thine refuge, O the Saint Guru, save me by extending thy hand and mercifully unite me with God, the 
King. 

H 3d usd save T, TAS Tees At! mrua Tae a At Shmr ag us fag ors & HS, J usar, YAR oe fer 
el 


mise ASH StH fats oct uret II 


anik janam bhram thit nahee paiee || 


I have wandered thorough various births, but have not found stability anywhere. 


H nidat Font nied scfomr ot, ug He faud st Afsss yrus oot Set 


ade AS de wa vas diss At art rsa te At STS NA TTS II 


karau sevaa gur laagau charan govi(n)dh jee kaa maarag dheh jee bataiee ||1|| rahaau || 


I serve my Guru, fall at his feet and say "Pray, show me the way of my sire World-Lord". Pause. 


Homa Tot S urs ours at, Sate Ut ter Tims umes at, "HS fact e rom Shogg & IAS SAI" ofaTS | 


nifoa Bure aa fim a afefs ae Adt Adt ass Ae Ht fers II 


anik upaav karau maiaa kau bachit dharau meree meree karat sadh hee vihaavai | | 

I make many efforts to acquire wealth, cherish it in my mind and pass my life ever crying "This is mine, this is 
mine". 

H u5-das yUus ag wel gus Cuss ager di, nue Ho eH 6 hors age at ms THT "fT Act g, fea Act I" 
afdfent rat Sue eset TI 


aet mA go Se AS At ord Hae fes oa fAG AS Ja He II 
koiee aaiso re bheTai sa(n)t meree laahai sagal chi(n)t Thaakur siau meraa ra(n)g laavai ||2]| 


Is there any such saint, who may meet, me, shake of all my anxiety and make me enshrine love for my Lord. 


at cet mid Ae AQ AHS or a hone AS fead ed aT eS nis He Ys os Ae flmrg ut ee 


US J Ade Fe SI Ya Ho 8 fea flrs 3 Utafa AG we & UST Il 

paRe re sagal bedh neh chookai man bhedh ik khin na dheereh mere ghar ke pa(n)chaa || 

I have read all the Vedas, but my mind's separation from God is removed not and the five demons of my house 
are stilled not even for an instant. 

Pg ae ed ws, Us Ts fs oda oe geal we od Tet ws TS Hw 2 UA ass, fea feo ae wet Stu (thew) 
oot Agel 


ae MA g sas Fear Ss gas fea vifys ay Ad foe fie 1311 


koiee aaiso re bhagatu ju maiaa te rahat ik a(n)mirat naam merai ridhai si(n)chaa ||3|| 


Is there any such devotee, who is detached from the worldly attachments and who may irrigate my mind with the 


one Nectar-Name. 


ot cet mid Ao Utd, AAAS Use F fossu g, ms A fea nifks AgU-oH 6 Ad Ho fee TH ee 


AS 3 ste oe nidafa AS we we a oad fFa Bo HS II 

jete re teerath naae aha(n)budh mail laae ghar ko Thaakur ik til na maanai || 

As many places of pilgrimage, the man bathes at, so much more the dirt of mental ego he gathers and the Lord of 
the mind is pleases not even a bit. 

fad fore ost mAEat SS fearra oe J, Bat dt ursua dard wT ate GAG feHse Tus Ho w Hwa fea ST ST 
St YA odt Je! 


afe we pond dfs ofs Aet yrse fomre ninfs Aa Ho fEHATS Iigil 
kadh paavau saadhasa(n)g har har sadhaa aana(n)dh giaan a(n)jan meraa man isanaanai ||4| | 
When shall I obtain the society of the saints, in which I shall ever enjoy the Lord God's bliss? My soul shall bathe 


therein and I shall attain the eye-slave of gnosis. 


m3 HO GH-So GT ASH YS J ASST | 


Fos MAH od Hon oo ustd fraadia edt Te II 

sagal asram keene manooaa neh pateene bibekaheen dhehee dhoe || 

I have practised all the four stages of life and my body, devoid of divine knowledge, I have washed as well, but 
my mind is pleases not. 

H Fes chot AY (ast Sh) meneret ct nifenrn ast Tus nrus Yon Stes clos Adis 6 st Ost FT) US AT Hs YAS 
oot dene | 


ast ureint 3 use faorst uTagaH & Sfat TS" AS Ho at PSHAS HS Be ul 
koiee paieeaai re purakh bidhaataa paarabraham kai ra(n)g raataa mere man kee dhuramat mal khoe ||5| | 
May I meet some such saint of the Lord Creator, who is imbued with the supreme Lord's love. He shall eradicate 


the filth of the mal-intellect of my mind. 


Ho Hom francs & cet oT AY fe ue, A OSH Ys fim oe Sfomr deur de, Sa Ad fs ct Mt AHS St 
deatt et oH forte fet Sear" | 


adH UsH Fast feHy 3 Js ass" Tefe Tate us at o BE II 


karam dharam jugataa nimakh na het karataa garab garab paRai kahee na lekhai || 

The man, who is attached to the ritualistic creeds, loves not his Lord even for an instant and is puffed up with 
excessive ego, is of no account. 

frost fons asHatst niotfent ons afsmr deur dv, us 6 fea feo wet St UH odt ave, nis TBH darg ae S fer 
fede 3 Ga fan st forra-fasra fea od | 


fra seh Aes Hols ad Ae ates ae ure aS Sz Ue lel 
jis bheTeeaai safal moorat karai sadhaa keerat gur parasaadh kouoo netrahu pekhai ||6| | 


He, who meets, with the accredited personality of the Guru, ever sings the Lord praise. By Guru's grace, some 


rare one sees the Lord with his eyes. 


A aot ct mw (Aes) feniast 6 fre tied, 8a Hat thus ew AA Ts age Tl Tat Ht cfeor ears cet feaer HET 


Tt ys 6 urueht niut ores Suet TI 


Houle A ane fse 5 Ba ue Bae fA fom wre Her F OH II 

manahaTh jo kamaavai til na lekhai paavai bagul jiau dhiaan laavai maiaa re dhaaree || 

The mammon worshipper, who acts through his mind's obstinacy and fixes his attention like a crane, is not in 
account even a bit. 

Sas UT UAT A tus Ho ot AS od aH age D, wis as SA HM MUS feast Hae, Ba sa aa SH BY US ad 
aire | 


aet mA J Aus wet us at ae Foret fH Se ats dE THT ID II 
koiee aaiso re sukheh dhaiee prabh kee kathaa sunaiee tis bheTe gat hoi hamaaree ||7]| 


Is there any bestower of peace, who may recite to me the Gospel of God? Meeting him, I shall be emancipated. 


at cet Mid Ad HY te Ser d, AHS HOM ot Sas Hee ATS? GAS fhe aH de-uHTA So | 


HUH dures ate are J 0 HE ae a Aafe Ae He TST II 

suprasa(n)n gopaal rai kaaTai re ba(n)dhan mai gur kai sabadh meraa man raataa || 

When God, the King, is supremely pleased with me, He breaks my bounds of mammon and then my soul is 
imbued with the Guru's hymns. 

Ae Ys, UTSAT Ad OS UTH YAS AST TI Ba Abo Her Shot Sst 6 |e fear d ms Je Tat ct wet ows rt 
MSH Gait Art 


Ae Ae nse ates fous afte FY soa wd Uf vse UTS ICI 
sadhaa sadhaa aana(n)dh bheTio nirabhai gobi(n)dh sukh naanak laadhe har charan paraataa ||8|| 


Meeting my Fearless Lord, I am ever, ever in bliss, Falling at the God's feet Nanak has found eternal peace. 


nmué fess ys 6 THe a, H One That YRoSs nied eHe Ti Shoag & Ut U oa 3 Ate flmrg ur fer TI 


Hes ASS Set ASS AST II 
safal safal bhiee safal jaatraa || 


Fruitful, fruitful, fruitful, has become my life pilgrimage. 


eoufea, eaatea, emofea d et 3 At Hleo-orST 


MSS AE Fd AHS ATT AU TI'S CAT WAU 
aavan jaan rahe mile saadhaa ||1|| rahaau dhoojaa ||1||3}| 


Meeting with the Saint-Guru, my comings and goings have ended. Pause 2nd. 


AS Fat 6 3S a, AT AGH MS HIo UT Pad Ha fom J) OfoTS EAT 


Wa'Adt Hos A es 


dhanaasaree mahalaa pehilaa chha(n)t 
Dhanasri Ist Guru, Chhant. 


demnAdt ufsst ufsardt 23 | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


etddd aes fea TI AS Tot Ht eeu erg Ba ys Jer! 


Sofa ses WE Steg OH TI 
teerath naavan jaau teerath naam hai || 
Why should I go the bathe at the place of pilgrimage? God's name is the real of pilgrimage. 


fas Hast mires 3 Has ads 6 TST? Te ST OH TAS ST MAES I 


swe Age dterg nists famre TZ Il 
teerath sabadh beechaar a(n)tar giaan hai || 


My pilgrim stations are the Name's meditation and the inner divine knowledge. 


Ad WST-MAaS OTH TT AHS MS Mest YIH-8T To! 


ad famre AS oS SIE VA UTE AST PAIS II 
gur giaan saachaa thaan teerath dhas purab sadhaa dhasaaharaa || 


The Guru-given gnosis is the true place of pilgrimage where the ten festivals are ever obviously celebrated. 


oat & fest deur goH-a0 Ae ufesd wines v, fae THAT eH SET Use Tt Hoe Ae TS 


TB OH oe a AS AES eg ys Uses Il 
hau naam har kaa sadhaa jaachau dheh prabh dharaneedharaa || 


I ever beg for God's Name Grant me this boon, O Lord, the World, Sustainer. 


H Ant afodg & oH 6 Hare a, HS fea yes ag, J fat 6 dHETS Hom! 


HAT daft oH Og HS wel A faa II 


sa(n)saar rogee naam dhaaroo mail laagai sach binaa || 


The World is ill, the Name, is the cure-all, Without the True Lord, the filth of sin attaches to it. 


ATS SHS J, SH veet J, Ae Homi e ward fA S uy St deol fons Are TI 


ad ae fSagHs Ae wee fos Ary Stee HAST INI 


gur vaak niramal sadhaa chaanan nit saach teerath majanaa ||1|| 


The Guru's word is immaculate and it ever bestows light. Always bathe thou in such a true place of pilgrimage. 


Terat ulesd I us THe dt yon suet dl S Ae eA AS OT MAES fea Enos aT 


Ata & Brat He for He TED II 


saach na laagai mail kiaa mal dhoieeaai || 


Filth attaches not to the true What filth have they to wash off? 


Ffsmirst 6 Hels" feHset odt, Sat d faast Hates Gat TI 


dats wg udf fan a8 sem II 
guneh haar paroi kis kau roieeaai | | 


If one twines the garland of virtues for one self, what for then one has to bewail? 


AS nMUs Bet dant FH Sas Te Be Fe 3G Ae Bel fesoru agar ua"? 


Fate wd 3d ad Cate Af 5 nree II 


veechaar maarai tarai taarai ulaT jon na aave || 


He, who by meditation, slays his self, is saved and saves others and he enters not existences again. 


A fds Sars nS nT G HT Set I, STI aT Ate gD, nis dgat 6 Stas Ser I ns Ca us a got fee odt UST 


nif uTgA USH foMrst ATE ATS TSE Il 


aap paaras param dhiaanee saach saache bhaave || 


The Supreme contemplator is himself the philosopher's stone The true are pleasing to the True Lord. 


Bed Ado TS HIS UTA Ye MHBe USTIE FT| Ahr AS Arey G Ud Bae Jo! 


Mae Motes Jay Are wy fasted udTd Il 
aana(n)dh anadhin harakh saachaa dhookh kilavikh parahare || 


Night and day, he feels happiness and true joy and his sorrow and sins depart. 


v3 feo Sa unt S Het YHos" Hin ade’ dws GA ct Us ws UT Ba J Ae TS! 


Fg oy ufenr afte feerfior He ard Ag He III 


sach naam paiaa gur dhikhaiaa mail naahee sach mane ||2|| 

He attains the True Name and beholds God, through the Guru. No impurity attaches to him, as the True Name 
abides in his mind. 

SIA OH 6 UNS ad Ho, IS Tg A GAS ys fews fee Jal GHG act Holes od foHaet fasta AfsoH BAe 
fase fea eAe | 


Rotts His fry us aree Il 


sa(n)gat meet milaap pooraa naavano || 


O friend, association with the saints congregation is the perfect ablution. 


ofits! AU Aas vied Hae ot use feRas TI 


ae Weedy Hafe HOSE II 
gaavai gaavanahaar sabadh suhaavano || 


The singer, who sings the Lord's praise is embellished with His Name. 


Gs aa, A Aon o fhes TRS, CATON BS AKSS TAT 


refs AS fe Afsag Us ae efor HS II 

saalaeh saache ma(n)n satigur pu(n)n dhaan dhiaa mate || 

Believe in the True Guru, praise thou the true Lord, in this is contained the merit of giving of alms and charity 
and the compassionate nature. 

He ad feu sd od a, SAD HOM ct fhes ag, eA fee dies 3 res wT tar ns cfemres ATS Cnt frest 
mt Art TS | 


fus Hfa ave HofA aS FSt J Aa AS AS Il 


pir sa(n)g bhaavai sahaj naavai benee ta sa(n)gam sat sate || 
The truest of the true, who loves the society of her Beloved Lord, is deemed to bathe at the Trivani the confluence 


of Ganga Jamna and Saraswati. 


Ahora of Afmrd, A me UtsH Hom et Has 6 flmrg aget v, feet, dor, AHot S HEAT e fhe mAs Ss 
feros ast vat A TI 


mrad Saarg AS fos Sf vs Aetfer II 


aaraadh eka(n)kaar saachaa nit dhei chaRai savaiaa || 


Meditate thou on One True Lord, who ever, gives and whose gifts ever increase. 


3 cee fea HS Hom & dt Anes ag A Ae dt fee o 3 fA cot west Ale ot etdhat Tent Art Ts 


afs Afar Hist AsHats af sete Afs fresfer 11311 


gat sa(n)g meetaa sa(n)tasa(n)gat kar nadhar mel milaiaa ||3]| 


O friend, salvation, is obtained by associating with the society of saints, Showing His mercy, the Lord unites man 


in His union. 


ofS! AU Aas OS AS Borg HA Ys Jet TI wruet sous Ug a, Hum de G urue fremu nies fhe Bet TI 


AVEe Ad AS af Aes nmr II 
kahan kahai sabh koi kevadd aakheeaai || 


All utter the Lord's discourse. How great should I say, He is? 


Arg dt Atoa a oH Garse Jal H SAS faa a Sat ede aT? 


TG Hed Ste MATS AST ATA II 
hau moorakh neech ajaan samajhaa saakheeaai || 


I am unwise, low and ignorant and it is through the Guru's instruction that I understand Him. 


H YS, OOH 3 SAS Ti, aot ct hor ears dt SAS ANSE TI 


Ag ad at Ant nifys srt fs HE Hout AT II 
sach gur kee saakhee a(n)mirat bhaakhee tit man maaniaa meraa || 


True is the teaching of the Guru, whose worlds are Nectar like, With them my mind is pleased. 


Hod Quen dd &, frat e ave nifs-Agu Jal Sat ars Ae fes usta forme TI 


ag acts vrefs fay ore Hate AY Tg AT Il 
kooch kareh aaveh bikh laadhe sabadh sachai gur meraa || 


Laden with sin, men depart and then return. The True Lord is obtained through my Guru. 


UNE BH BU JS Fe Hoe S AHS VSl AT AM 33 get od utr wie TI 


nmafs sfe 3 als gad sfoufs sfoor Ae II 


aakhan toT na bhagat bha(n)ddaaree bharipur rahiaa soiee || 


There is no end to narration of the Lord's glory and the treasure of His devotion He is fully pervading everywhere. 


Are ct CHiss ade w aet nis adt nis af dt SA ct sas tus TI Ga ae at ust agi fenmua g for TI 


BSA AY ad Fst Ho HA Ag ASH sia 
naanak saach kahai bena(n)tee man maa(n)jai sach soiee ||4||1|| 
Nanak makes a true supplication, He, who cleanses his heart becomes truthful. 


SSA At UPA Ade’ J, A tus’ few AS ade’ dT, STAT at er TI 


US'Adt HIs 9 II 


dhanaasaree mahalaa pehilaa || 


Dhanasri Ist Guru. 


TamnAdt ufsst ufsarct | 


Ast 3d ofF ufs mrss FAG II 


jeevaa terai nai man aana(n)dh hai jeeau || 


I live by Thine Name and my mind is in bliss, O Lord. 


3d oH wore AGS Ti wis Ae fes vies vat eAet J, J AyMt! 


Ad Ao oe ge afte dG II 
saacho saachaa naau gun govi(n)dh hai jeeau || 


True is the Name and the praise of the True Lord. 


Aad OH nS AAA Atfoe oT 


as famre vrs franeas fats frort fSfe oct 1 


gur giaan apaaraa sirajanahaaraa jin sirajee tin goiee || 


Infinite is the gnosis of the Guru. The Creator, who creates the world, He also destroys it. 


Mis TWH Stes Tet Hl agas A fact AA dU, SaaS on stag fee TI 


ugetat nif geth uetfenr Mfe o Ae ae II 


paravaanaa aaiaa hukam paThaiaa fer na sakai koiee || 


When death's call, sent, by the Lord's command, is received, none can challenge it. 


Ae fsa e SoH ears stor deur As ot Het or Ater J | cet St fA 6 Hs odt Aa! 


nm afte 24 fife fafs se nmt Aafs gsTe II 


aape kar vekhai sir sir lekhai aape surat bujhaiee || 
He Himself creates the world and takes ears of it. Over all the heads is His writ and He Himself impart 


understanding. 


Gs fqudt 6 AAe 3 fH ct Hats age J) font FAT BS CA ct fuses J, wis Ga ye Tt AHS TIS | 


Brea Atos ng nididd Alet At ore 1191 


naanak saahib agam agochar jeevaa sachee naiee ||1|| 


Nanak, unreachable and unfathomable is the Lord and I live by His True Name. 


Bod Usd S ud S nara ST Ao HCAS AS ON Eure AIST TT 


3H Afs nied 3 afe nef vert AE II 
tum sar avar na koi aaiaa jaisee jeeau || 


None else equals Thee, O Lord, all others continue coming and going. 


dd 3d 35 ASH SH odl, J AM! Hat Ars wrVe 3 Ae afIe Jo! 


vant df fads sau vareHt FIG 11 


hukamee hoi nibeR bharam chukaisee jeeau || 


By Thine command the account is settled and the doubt is dispelled. 


Sd IHS HoT ST US Ha Arar Tis Hed Us Ser | 


Td SdH Vare Nag ATS Ae fs AS AHS Il 
gur bharam chukaae akath kahaae sach meh saach samaanaa || 


The Guru dispels the doubt and makes man utter the Ineffable Lord. In truth the true one is absorbed. 


Tg rt fon vs ad fee Jo is de UA nats Hom & Sods Adee Jol As vied Ae UGA Blo J Ae TI 


mifu Bure nif AHS Jat Jan UES II 


aap upaae aap samaae hukamee hukam pachhaanaa || 


He Himself creates and Himself destroys. I realise the command of the Commander. 


Bo und gaat MIS uM Tt STA ATE I H SoH SS (Sto) & SIH] 6 MOIS ATT Ti | 


Aet euret ag 3 uret J Hf nifs Aare II 


sachee vaddiaaiee gur te paiee too man a(n)t sakhaiee || 


True greatness is obtained through the Guru. Thou alone, O Lord, art the soul's succourer in the end. 


Adt aaeot dete oot pus det dS ot, J Amt! ondis 6 fest o ATtea TI 


Boa ATE neg 3 SAT Ot So Sfamret III 


naanak saahib avar na dhoojaa naam terai vaddiaaiee ||2| | 


There is no other besides Thee, O Lord. Through Thy Name, alone, glory is obtained. 
3d add dg cet adt, J Hom! 3g oH TS Tt ss ys Tet TI 


SAT fhonerg nied faster AS 
too sachaa sirajanahaar alakh sira(n)dhiaa jeeau || 
Thou art the True Creator and the unknowable Maker. 


vy 


SAT AIT iS MTT TST JI 


ea Atos of& ao ae eafenr AE II 


ek saahib dhui raeh vaadh vadha(n)dhiaa jeeau || 


There is but One Lord. Spiritualism and materialism are the two ways be which the strifes multiply. 


Port eee fa dtd) yet-YASt 3 HreT-YASt ¢ GAS Jo, fAA Eu Sas Ue TS | 


fe mo vere Jath Aare Fath Ht AAS II 
dhui raeh chalaae hukam sabaae janam muaa sa(n)saaraa || 


By His will, the Lord makes all walk in these two ways. The world is subject to birth and death. 


WEST Sa CTT Hot Aton 6 Sar cat gAfsut fee eget I) Aa AHS S HS e uta TI 


on faa art & Set fs oret fafa ava II 


naam binaa naahee ko belee bikh laadhee sir bhaaraa || 


Without the Name, the mortal has no friend. In vain he carries the load of sins on his head. 


OH & aad Yat & tet ag at Gu Seq Tt vmué Ain 3 ut a as gat feger TI 


ToHt urn Jou 3 8S Jat ASEWIETT II 
hukamee aaiaa hukam na boojhai hukam savaaranahaaraa || 
In the Lord's will comes the man but His will he understands not. His will alone is the man's embellish. 


Afog ot dat nied Ga ora d, US SA et oe 6 ANSE" odt | Aes CA ct aa Tt de 6 AAS ado TST TI 


27 4= 


aoa Afos Aafe fret Ana AAS ST SII 


naanak saahib sabadh sin(j)aapai saachaa sirajanahaaraa ||3]| 


Nanak, through the Name, the True Creator Lord is recognised. 


BSA OH STS Taos Hot 6 fRefenr Aer TI 


sas Aofs vases Aafe Hofer AE II 
bhagat soheh dharavaar sabadh suhaiaa jeeau || 


Embellished with Thy Name, O Lord, Thine saints look beauteous in Thy court. 


3d BH OS AATS Je Je, J AM! Sd AY Sg Usa nied Ave Bae Ts! 


soto nifhs af gra sAfenr AE II 
boleh a(n)mirat baan rasan rasaiaa jeeau || 


They recite the ambrosial Gurbani and their tongue they sweeten therewith. 


Gz vifs-Het qsaret 6 Case Jos ms nruet Hist 6 CA ae fiat age Jol 


one sre of fare ag a ate feare II 


rasan rasaae naam tisaae gur kai sabadh vikaane || 


Sweet if their tongue they thirst for the Name and are a sacrifice unto the Guru's word. 


fifot 3 Sat a dist, Ga on wet fora a es AT Tt Nt SS AEA Ae TI 


urafa ust uray de AT 3d Hfe TS II 

paaras parasiaai paaras hoe jaa terai man bhaane || 

When they become pleasing to Thy mind, O Lord, they themselves become. Philosopher's stone by Coming in 
contact with the philosopher's stone. 


Ae Sa 3d fFS G Ud Bae Jo, J AT! ST ys USE BS SI A YE MASA UCT FS Ae Tos 


Me ue Ufeor nig aetenr feaer fame Sect II 
amaraa padh paiaa aap gavaiaa viralaa giaan veechaaree || 
They will their ego, and attain to the immortal status but rare is the person, who reflects on this Divine 


knowledge. 


Go uruat Ae-dast 6 HG, nifsort can 6 YUS AT Se Jol aet cet Sor UTA Tt EA OH famra 6 Arse TI 


SSa Ss Aufs efs AS AS & Sturt iil 


naanak bhagat sohan dhar saachai saache ke vaapaaree ||4|| 


Nanak, the saints, who are the dealers of the True Name, look beauteous at the True Gate. 


TSA, HY OH U CSA, AY, Av CSA SS Ud Bae Jol 


ay fimrr ure fag ef rterr AG I 


bhookh piaaso aath kiau dhar jaisaa jeeau || 


I hunger and thirst for worldly valuables. How can I then go to the Lord's court? 


HO AAS usa 6 Fu Mis So TI H fan Sgt uM e eas fee A Aare Tt? 


Afsas ues ate oy forte AE II 
satigur poochhau jai naam dhiaaisaa jeeau || 


I shall go and consult the true Guru and shall deliberate over the Lord's Name. 


HWA a As Tet o HAST Beir wis AM 2 on a AHS agar! 


Ag oH fowret arg veret Tanfe Arg uETST II 
sach naam dhiaaiee saach chavaiee gurmukh saach pachhaanaa || 


I remember the True Name, utter the True Name and, through the Guru, know the True Name. 


HAS OH 6 gue ot, A OH 6 CoE Ti, ms AU OH OTA aged Wee Ti 


dat og viens fadre nafes oH Surat II 
dheenaa naath dhiaal nira(n)jan anadhin naam vakhaanaa || 


Night and day, I utter the Name of the Beneficent, Immaculate Lord, the Master of the meek. 


ws fea H HASat 2 Hea, froges 3 ufesg Pom ton a Barge age Ti 


adat ag Usd Sant orf Hor He HTT II 
karanee kaar dhurahu furamaiee aap muaa man maaree || 


This task, the Primal Being has enjoined man to do, In this way the ego is stilled and the mind is subdued. 


feo oan, urfe usa 3 fans 6 ade ct rfamr ast o1 fer sgt Ae-dast fi| Are TS Ho OE or AST 


BA OTH Ho TH Hot FAA OTH feerst MUNI 


naanak naam mahaa ras meeThaa tirasanaa naam nivaaree ||5||2|| 


Nanak, supremely sweet is the Name-Nectar and it is through the Name, that the desire is stilled. 


Ba, UH fHot d SHS | OH U ToT dt ect whor afeds Jet TI 


USAdt 23 HIS 4 Il 


dhanaasaree chha(n)t mahalaa pehilaa || 


Dhanasri Ist Guru. 


TamnAdt ufost usar | 


furs Hfat Hoste wats & ureter AG II 


pir sa(n)g mooThaRe'e khabar na paieeaa jeeau || 


O beguiled bride, thy Beloved is with thee, but thou hast no knowledge of it. 


T Oot det usHe! ST YISH 3d oS Tus 36 RAS Us Sa od | 


HAsta fetta By uate arfeur Ae II 
masatak likhiaRaa lekh purab kamaiaa jeeau || 


According to thine past deeds, the destiny is writ on thy forehead. 


3d fuss net e nigAg, 3d Ha BS y@sn feet Tet TI 


Bu 3 feet usta atfemr fomr Atat far Tet II 


lekh na miTiee purab kamaiaa kiaa jaanaa kiaa hosee || 


The writ of the past deeds cannot be erased. What do I know as to what shall befall me? 


Ysas TSH SH fusargs Het od A Aah H at AEEt at, Ad aes at erugait? 


Tat wots ot fa rst neds afs afo dt 

gunee achaar nahee ra(n)g raatee avagun beh beh rosee || 

Thou hast not adopted the virtuous way of life, nor art thou imbued with thy Lord's love, thou shalt ever sit and 
bewail over thine misdeeds. 

3 3a Hlea-sI-SS Oss oot ASH at Tt S wrus Ys SUH 9S Tole G1 SF Ale dt Fo a, umes gant 63 feawu 
aIoat | 


Ue Hae mia ot afemr fasta se fea ufsmr II 
dhan joban aak kee chhaiaa biradh bhe dhin pu(n)niaa || 


Thine riches and youth are like shade of swallowort. Growing old, thine days shall come to an end. 


Sot He -firess nS avrot nia Ht et Ade Tg det de ae 3d fers Ha Wed 


aod oH fast toate set slo feslour 1191 


naanak naam binaa dhohaagan chhooTee jhooTh vichhu(n)niaa | |1|| 


Without the Name, thou shalt be a discarded, divorced bride. Thy falsehood shall separate thee from the Lord. 
OH @ add 3 ees fSURHt do ot Soot So gs 3g Sd FM oS FE aT cea | 


gat wg utes Td o STE VS II 
booddee ghar ghaalio gur kai bhai chalo || 


O bride Thou, art drowned. Thy home is ruined. Walk thou in Guru's will. 


atusate! 3 38 Tet J sa Sor Crs for 31s Tet St Ga nies ea! 


Frat ony fore urefa aft Hoe II 
saachaa naam dhiaai paaveh sukh mahalo || 


Meditate thou on the True Name and thou shalt obtain peace in the Lord's mansion. 


SAS oH & fans ad! (EA Sgt) F adt Hom @ Hes vied nIgH uresatt 


af oy fomre St AY ure US fea Ts II 


har naam dhiaae taa sukh paae peieeaRai dhin chaare || 


If thou rememberest the Lord's Name, then shalt thou attain bliss. Thy stay in this world is but for four days. 


AAT SYS TSH T yITUS ATS, SUS YA YUS ad Bod | A ATS nied ST HATH aes ug fertant wet THT 


for wife afte ad AY ue niafes ote fimrd II 


nij ghar jai bahai sach paae anadhin naal piaare || 


She, who night and day, abides with her Beloved, obtains truth and goes and sits in her own Home, 


ATS feo nus UISH oS eHet T, STAT Su Set dus ums fon tOH fee A alse JI 


fee sat ufs an 5 det Afengd Ba ATE II 


vin bhagatee ghar vaas na hovee suniahu lok sabaae || 


Without the love-worship, one abides not in one's Home. Hearken O ye all men. 


flmrcdt Cuma & as der wus fase we nies eA adt ue! Ae 3G set 3 AfeG, Ba! 


Sa ASH St fug us TSH AY OES INI 


naanak sarasee taa pir paae raatee saachai naae ||2|| 


Nanak, if she is imbued with the True Name, then is she rendered happy and obtains her Spouse. 


HOSA, AAT STAT OH HS dal We, Fe Cu Ya dT Ate Tus mus UST SU Set | 


fug us are ot fg TS Od FIG II 


pir dhan bhaavai taa pir bhaavai naaree jeeau || 


If the bride become pleasing to her groom, then alone the groom love her bride. 


AAT UIST MUS USt G Vat BIS SI Ae, Aes Te dt ust vrueat ust 6 fimrg ager TI 


Sa USH TSt Te a Hate Sas AE I 
ra(n)g preetam raatee gur kai sabadh veechaaree jeeau || 


Imbued with her beloved's love, she reflects over the Guru's hymns. 


nie furs 2 filmrg ons daft TA Co Tat A wat = fore rset TI 


ae Fate ateocdt ong fimrdt fate fate safs aver | 


gur sabadh veechaaree naeh piaaree niv niv bhagat kareiee || 

Reflects she on the Gurbani and her Spouse loves her and in all humility she embrace His devotional service. 

Gs qowel & fimrs oset 3 ois SH ust BA 6 fimrg age dS Bo nis foHes ow SA at ifda Aer Sulsurg ag 
Set dl 


Heat Ag Ae UISH TA Hfs da adget Il 
maiaa moh jalaae preetam ras meh ra(n)g kareiee || 


She burns her worldly love and in love enjoys her Beloved. 


Go uruet AAS HHS" 6 AS Het ovis flr vies nrué flrs (etogg) 6 Hect T 


ys Ard Ast ofa dst oe Tet HS HT II 
prabh saache setee ra(n)g ra(n)getee laal bhiee man maaree || 


She is imbued with the love of the True Lord, conquers her mind and becomes beauteous. 


Ga He Ae e Hdd oS daft Tet TI MUS Ho 6 fs Bt I wis Hes Ht eet TI 


aoa Ate At ATs fs FAS US fimrst 1131 


naanak saach vasee sohaagan pir siau preet piaaree ||3]| 


Nanak, the happy bride abides in truth and bears sweet love to her Beloved. 


Ba, YAGI Usat As nied SAS T ns nus fumrd ae flies fimrg aget TI 


fus ufs Ad ate A fus ree FIG II 


pir ghar sohai naar je pir bhaave jeeau || 


The bride looks beauteous in her Groom's Home if she becomes pleasing to her Groom. 


usol ntue ust & fas feu Huet Soret d, Aad So urs ust t Ha o Vat BaES SA We 


BO Se BS TH 3 wee AIG II 


jhooThe vain chave kaam na aave jeeau || 


The utterance of false words is of no avail. 


as Hat a Garda far aH odt nrg er 


Bo mare ath o ure or fg CH Sat Il 


jhooTh alaavai kaam na aavai naa pir dhekhai nainee || 


If she utters falsehood, it is of no avail to her and she sees not her Spouse with her eyes. 


Had 6d as Fadl J, 3t Ga GA et fan aH adh rer ms (fA Bgt) a mruSat nit ars nts AT G od Se Aare | 


nedienrdt ats fers get feue gat Il 
avaguniaaree ka(n)t visaaree chhooTee vidhan rainee || 


Meritless, forgotten and divorced by her Spouse, she passes the night of her life without her Master. 


qe-feve nis sas Tt seret ms Fat Tat, So vrueat Heo-TSt rus wAH @ fast asts age TI 


Td AGE OHS Std SE AT es HIG 3 Ue Il 


gur sabadh na maanai faahee faathee saa dhan mahal na paae || 


Such a wife believes not in the Guru's word, is caught in the worldly net and obtains not her Lord's mansion. 


Md Ad et Tete sao 3 SGA odt Tut, Sa AAS AS fee St Set T nis nruS HM e Hes 6 oot USS 


Boa MN nig uETs TaHfa ATfA AHS gil 


naanak aape aap pachhaanai gurmukh sahaj samaae ||4|| 


Nanak, if she understands her ownself, then, by the Guru's grace, she merges in the celestial peace. 


Toa Had Ss nus ny G AHS Be, Se Sa Tat ct cleo Enrag Foot nrgH nies Blo J Art TI 


Ue Hoare ane fats fug afenr AG II 


dhan sohaagan naar jin pir jaaniaa jeeau || 


Blessed is the fortunate bride who recognises her dear Spouse. 


Hada d Co wart Sat usat A ome flnrg ust 6 Fovect TI 


oH fast afaurts as antfenr AE II 
naam binaa kooRiaar kooR kamaaniaa jeeau || 


Without the Name, she is false and does false deeds. 


oH & ws Cs gol J ms FS GH ATet JI 


us safs ATS AS TTS TE Sats YS TST II 


har bhagat suhaavee saache bhaavee bhai bhagat prabh raatee || 

Beauteous is the God's love, which the True Lord loves, so one should get absorbed in the Lord's love adoration. 
Hes 3 ofuag ot fiorst-Gurer, AAS pont § flordt Sat 31 RH wet FS SF He st flrs-Gurnor fs sis det 
fas TI 


fug sores Fats ae fsn Te da TSH II 


pir raleeaalaa joban baalaa tis raave ra(n)g raatee || 


Playful and youthful is my Beloved Imbued with His love, the bride enjoys Him. 


Toe ms Aes TAT UISH| GAS UH os Tait det usat GAS Het TI 


ae Fate fearAt Ag TSH Se usu Tsar Il 
gur sabadh vigaasee sahu raavaasee fal paiaa gunakaaree || 


She flowers through the Guru's hymns, enjoys her Spouse and obtains the merited Fruit. 


Gs qowrel org ysos Jat Tl mus ust 6 Hed T3 wseka cs Sur Bat Tl 


area Ary fs efanret fus whe Ad ost UII 


naanak saach milai vaddiaaiee pir ghar sohai naaree ||5||3}| 


Nanak, through truth, the bride attains, glory and looks beautiful in her Husband's Home. 


TSA, AS UTS Usa yss 6 yUS JT Are gD, 3 nTuNS ust 6 fears Su HN Baet TI 


USA ES HIS 8 WI 
dhanaasaree chha(n)t mahalaa chauthhaa ghar pehilaa 


Dhanasri 4th Guru. 


ToTAdt det ufsart 


a@ nfsars yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cer org Bo ys Jer | 


ofa AG four as SoH fore FIG II 
har jeeau kirapaa kare taa naam dhiaaieeaai jeeau || 


If the venerable Lord extends His mercy, then alone contemplates one on His Name. 


Aad UAG ys nruet fog od, Se dt cet SAC oH w fhHIe ae TI 


Afsag fus Hate AofA ae are ATE II 


satigur milai subhai sahaj gun gaieeaai jeeau || 


Meeting the True Guru through sublime faith, one easily sings the Lord's praise. 


Ae Feo TST AS Tat 6 fre a, det Fes Tt Amt @ A arfes ageT TI 


we ate fear net niafes A nifty AS sTSe II 


gun gai vigasai sadhaa anadhin jaa aap saache bhaave || 


When the True Lord Himself so pleases, the mortal flourishes by ever singing Lord's praise night and day. 


Ae Ad Wet ve gd TST UT st upst Ts feo THA Atos ot fhes res ade ers ysss Jer | 


nang JBH 3A Hfeur Fafa of AHTSe II 


aha(n)kaar haumai tajai maiaa sahaj naam samaave || 


He forsakes ego, self-conceit and mammon and is easily absorbed in the Name. 


Qu dang He-dast nis U5-Uas Ges feet I nis Aa Stan fes slo d ART 


nifu agst ad Het orfu Sf J ure II 


aap karataa kare soiee aap dhei ta paieeaai | | 


He, the Creator, Himself does everything and when He Himself blesses us, then alone, do we receive. 


Qu desu ue dt geet J) Ae Co ue Sue DT, Aes Se dt on ues Ti 


fe AG far ad SoH foureha AIG 9 


har jeeau kirapaa kare taa naam dhiaaieeaai jeeau ||1|| 


When the reverend God Shows mercy, then alone, meditate we on His Name. 


Ae Held Std HOS We I, Fes Te Tt HT CAS GH ST rg ade Ti 


nets Ara Sg ud Alsad AIG II 
a(n)dhar saachaa neh poore satigurai jeeau || 


Within my mind is he true love of the Perfect True Guru. 


Ad fase nied use AS Tate flmrg FI 


JQ fan AS feo ofS Hae © Sind FI II 


hau tis sevee dhin raat mai kadhe na veesarai jeeau || 


Him, I serve day and night and I forget Him not ever. 


ae 3 ferdt mates AHS AT OH wet St AST II 


kadhe na visaaree anadhin sam(h)aaree jaa naam liee taa jeevaa || 


I never forget the Lord and night and day, remember Him, When I cherish Him, then alone do | live. 


Hyg 6 aetes odt sow us ge fed CAS We ATE TH AEH SAT fess aE Ti, dew se TH AS Tl 


Reet Bat 3 feg He fRus TaHfe nifys utet 1 
sravanee sunee ta ih man tirapatai gurmukh a(n)mrit peevaa || 


With mine ears, I hear of the Guru and my soul is satiated. By Guru's grace, I quaff the name Nectar. 


MUS For ares H Tat as Feet Ts Adt ors Sa Te D1 Tat ct fear ears H oH vifks urs age Tt 


See ad ST Afsag NS niafes fasta aft fess II 
nadhar kare taa satigur mele anadhin bibek budh bicharai || 
If the Lord extends His mercy, then would I meet the True Guru and my discriminating mind would reflect on the 


name, night and day. 


nad Afva wruet fog ond, Se H AS aot 6 fhe ueter wis Het Yat Hontt ge fed on w fess ada 


nets Ara Sg Ud Asad III 
a(n)dhar saachaa neh poore satigurai ||2]| 
Within me, is the True love of the perfect True Guru. 


Ag nied UTS AS Tote AT OH TI 


AsHats fHs esata so ofe ga ree FIG II 
satasa(n)gat milai vaddabhaag taa har ras aave jeeau || 


If, by great good fortune, the mortal obtains the society of saints, then is he blessed with the Lord's ambrosia. 


AAT Id Ud SAtat wars Yat 6 AT Aas YuS TAS, Se BAS Hot e vis St ws feet TI 


notes ad fae oft 3 HofA ANSE Ae II 


anadhin rahai liv lai ta sahaj samaave jeeau || 


Night, and day, he remains absorbed in the Lord's love and then he attains a state of Equipoise. 


dé fed Gu ug at Us vied ola aha duis se Ba avast wirgH fea AH Aer TI 


Fofa AHS St fe fs ave HET StS Haat II 


sahaj samaavai taa har man bhaavai sadhaa ateet bairaagee || 


When he merges in equipoise, then becomes he, pleasing to the God's mind and ever remains uncontaminated 


and detached. 


Ae Su nisest vied Slo d Ate J, Se Ca wat fss 6 Mor Bae I ms That fogsu 3 nica fesse" J 


vets uals Ast Aa nists TH oth fre wait II 
halat palat sobhaa jag a(n)tar raam naam liv laagee || 
Embracing affection for the Lord's Name, he obtains honour in this world, the world hereafter and the whole, 


universe. 


Afos 2 5H 3S UH UE tia, Ca EA AIS, UBaNIS BH vies Surat ugar FT 


TY AG VI" S HAST A UT ad A TSE Il 
harakh sog dhuhaa te mukataa jo prabh kare su bhaave || 


Both from weal and woe, he remains immune and whatever the Lord does, with that he is pleased. 


Unt ms ont, cot SF So ure shia ds Aas st AM aged, GI SAS TST I! 


Asnats fHs esata s of Ga ree AIG ISI 


satasa(n)gat milai vaddabhaag taa har ras aave jeeau ||3]|| 


By good luck the society of saints is obtained and then one enjoys the God's elixir. 


Udi AGH org AG Aas Ue U, 3 se ser Sloadg e nifys 6 Hee TI 


en ate ey of Hone Ath Afour AIS II 


dhoojai bhai dhukh hoi manmukh jam johiaa jeeau || 


Pain results from another's love and the Death's courier spies the perverse person. 


don tis Fula Ssua det d ns As w esas UstlaS UTA 6 Sa eT | 


of ofe ad feo afs urfemr ofr Afar AE II 
hai hai kare dhin raat maiaa dhukh mohiaa jeeau || 


Stung by the pain of worldly love, he bewails day and night. 
AAS Hust SF us a Sfomr dor, Ba fed de feawru age Td! 


yifenr ef Hfomr IBH dfoor At Ast ass fewSe II 

maiaa dhukh mohiaa haumai rohiaa meree meree karat vihaave || 

Fascinated by the agonizing worldly valuable, he becomes wrathful in pride and his life passes saying "it is mine, 
it is mine". 

pues AAS ueTsat oT esas ast deur, Ba dard fea ques Jd Atet g nis fea "Hast g, fea Ast 3" afafent BA ct 
MTA MS Art TI 


Aug ee fH 8s ot nifs afeur ugsSe II 
jo prabh dhei tis chetai naahee a(n)t giaa pachhutaave || 


He remembers not the Lord, who gives him gifts, and depart regretting in the end. 


Go SA Hom 6 we odt age, frost SHS wast fee oS ons 6 uRTSTU age" deur eg ART TI 


fag oe & Ae BTS UZ aes Hew Gfouw II 
bin naavai ko saath na chaalai putr kalatr maiaa dhohiaa || 


Without the Name, nothing goes with the mortal. The sons, wife and wealth have hoodwinked him. 


OH t TS as St Yel BS Sot Are! Oho, Us, cIct ms Us-das 6 CAS oa fr TI 


on ate ey of HoHfe Ah Afomr AI isi 


dhoojai bhai dhukh hoi manmukh jam johiaa jeeau ||4| | 


In duality, an apostate suffers pain and the death's courier keeps an eye on him. 


tes-ae feu, nos Cu sae D, nis AS oT es BAS on Jot Sue TI 


ate facu &o frente Hos ofe ufemr AE II 


kar kirapaa leh milai mahal har paiaa jeeau || 


Taking pity on me, the Lord Guru has united me with Himself and I have obtained His presence. 


Ag 3 frag org a, Arey 3 He uruE oe flex fer 3 wis HS SA ct oat ys J Tet TI 


Ae dd ad As ys His Stem AIS II 


sadhaa rahai kar joR prabh man bhaiaa jeeau || 


With joined hands, I ever remain standing in the Lord's presence and have thus become pleasing to His mind. 


TE-8g AH TAR Hom St oad fee ust sda a, is fA sg Cre fess 6 UT Bae SA fam TI 


ys His ste ST Jath AWTS JaH Hie AY UfEMT II 
prabh man bhaavai taa hukam samaavai hukam ma(n)n sukh paiaa || 


When man becomes pleasing to the Lord's mind, then merges he in His Will. and accepting the Lord's command, 


he obtains peace. 
Ae fears ust fess 6 us Ae’ J, Se Ba SA Ct oe vied Slo d Ae T| Aga e STH 6 AES Ad Se ITH Uer 
JI 


notes AUS ad fee TSI AoA oH fomrfenr I 
anadhin japat rahai dhin raatee sahaje naam dhiaaiaa || 


Night and day, them he ever remember the Lord and effortlessly repeats the Name. 


ow fea se Ga TART ot BA Hom 6 faHge dns focuses dion w Cards age TI 


ant on fiat efanret aaa ony His Se II 


naamo naam milee vaddiaaiee naanak naam man bhaave || 


It is through only the name, that Name and glory are obtained The Lord's Name is pleasing to Nanak's mind. 


ASS OH UTS Ht yss Us det J) Ags a OH oa Ufss 6 UT Bae I! 


ate facu do free Hos fe uree AIG UIA 


kar kirapaa leh milai mahal har paave jeeau ||5||1|| 


O God, mercifully unite me with Thyself and bless me with Thine presence. 


ov etogg! frog org & HS ure ae fet & 3 HS wma Tat Yes AT 


US'Adt Hos UBS 


dhanaasaree mahalaa panjavaa chha(n)t 
Dhanasri 5th Guru Chhant. 
TaTAdt unet utsadt eS | 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's is He obtained. 


etodd aes fea TAS Tot Ht feu eorg Bo urfenr Afer TI 


Afsae de efenrs fan Afar dfs arent AE II 
satigur dheen dhiaal jis sa(n)g har gaaveeaai jeeau || 


Merciful to the meek is my True Guru, in whose company God's praise is sung. 


HAdiat 3 fhogas Jo Ad AS dg at, frat et Has nies Stoag w AA feo ast AST TI 


nifys ofe ot on AUAfE Teh ATE I 
a(n)mrit har kaa naam saadhasa(n)g raaveeaai jeeau || 
The Nectar Name of the Lord is uttered in the society of saints. 


Ug OAT AGU OH Als Has vied Barge ast AFeT TI 


3a Ato AY fea mg AGH HIS CY OTHE Il 


bhaj sa(n)g saadhoo ik araadhoo janam maran dhukh naase || 


By remembering and contemplating on the One Lord in the saints society, the agony of birth and death is 


removed. 


Als Has nies fa ys & fHHeS 3 HITS ads BIT, AHE T Heo ot ula ofegs J ART TI 


ute aan fsftmr Arg faftior act AH at STE II 


dhur karam likhiaa saach sikhiaa kaTee jam kee faase || 


They, for whom good destiny is writ from the very beginning, learn the truth and their noose of death is loosed. 


frat wet nis nirds F daft fanHs fedt Sets, GaAs 6 Hue Jo ws Cot St hs Had act At TI 


3 3H OS Sel WS FH Ula His 3 mS II 


bhai bharam naaThe chhuTee gaaThe jam pa(n)th mool na aaveeaai || 


Their dread and doubt are dispelled, the mammon's knot it united and they never walk the way of death. 


Cote ag 3 AA ed d Ale do, Hien St de Uy ART I os Cans e Td aetss ot Ue 


fads aaa ute facut Ae ofs ae aS 1191 


binava(n)t naanak dhaar kirapaa sadhaa har gun gaaveeaai ||1|| 


Prays Nanak, have mercy on me, O Lord, that I may ever sing Thy praise. 


Tg rt Fost age Jo, Ad Ss fag ag, J Eom! StH Hat So AA eo age Tat 


feufenr us fa an fadna FG 11 
nidhariaa dhar ek naam nira(n)jano jeeau || 


The one Immaculate Name is the support of the supportless. 


fea ufSsg on ot fonrafonitt a nA oI 


JTS WS Ags Ty SAS AG II 
too dhaataa dhaataar sarab dhukh bha(n)jano jeeau || 


O Beneficent Lord, Thou art ever the Giver and the Dispeller of all sorrow. 


d Garg-fFs Hom 6 TAH ee ST ns ATS TUS BT ATo SH | 


ey ISS AIS" Ha Hom Aas Arg yrfenr II 
dhukh harat karataa sukheh suaamee saran saadhoo aaiaa || 


O Creator, the Destroyer of pain and the Lord of bliss, who-so-ever seeks the saints refuge, 


TTY BI AST! 3 YHos t Het fovea! fos aet st Ast St uss Seg, 


HATS Ata Hot faust us Sa Ho sor II 

sa(n)saar saagar mahaa bikhaRaa pal ek maeh taraiaa || 

him, Thou enablest to cross the most arduous world ocean in am instant. 
GH 6 3 USH Ado AAS AHed S fea Hos few ud ag fee TI 

ufe stow Ave aet ae famrg Sst nieve II 


poor rahiaa sarab thaiee gur giaan netree a(n)jano || 


When I applied the slave of Guru's gnosis to my eyes, I saw the Lord fully contained everywhere. 


Ae H dete qoH Steg & ASH nruShet nhat fee fen, tH Aum 6 ad at udtuds Fa fer 


faodfs aoa Ae fat Age Ba F SAS III 
binava(n)t naanak sadhaa simaree sarab dhukh bhai bha(n)jano ||2| | 


Supplicates Nanak, ever meditate I, on Him, who is the Destroyer of all pains and fears. 


Tg rt Fost age Jo, THA HH CAS hese ase Ti, Huish Ss sg GOH Ads THT | 


nifu ote af ote facur odin Ae II 


aap le'ee laR lai kirapaa dhaareeaa jeeau || 


By showing His mercy, the Lord has attached me to His skirt. 


MUSt HIS AT a, HOM 3 HS wrus US or fot TI 


fs fasge ate niaTg ys vig mrurshor AE I 
moh niragun neech anaath prabh agam apaareeaa jeeau || 


I am meritless, low and destitute and the Lord is Inaccessible and Infinite. 


H dat fege, atet 3 founnt ot nis Afos ude J Ud nis Bis TI 


chen Het fours Fort ote arusatar Il 


dhiaal sadhaa kirapaal suaamee neech thaapanahaariaa || 


Ever merciful and compassionate is my Lord, He is the Establisher of the low. 


THE dt frases 3 HRemres THe Hea! Ss atfent 6 mAETUS ATs STH TI 


A As Afs |ff 3d Aare Sct Afr II 


jeea ja(n)t sabh vas terai sagal teree saariaa || 


All the creatures are in Thy power, O Lord and Thou takest care of all. 


Ad Ae Ag Sd feufsord fea Jo, J Mt! os gs Aton SH Ass age TI 


mifu ast yrfy sarst wrt Aare Sterdvr II 


aap karataa aap bhugataa aap sagal beechaareeaa || 


The Lord Himself is the Creator, Himself the Enjoyer and Himself the Deliberator of everything. 


Fort omy fagneds, MM wide HSS Sts, nis nm jt As as Ave AHBS STH TI 


faods aoa Te fe Ate af AU AUG goer ISI 


binava(n)t naanak gun gai jeevaa har jap japau banavaareeaa ||3] | 


Nanak prays that he may live by singing the praise of God and repeating the Name of the Lord of woods. 


SA, Ast age J fa Sa Soggy S AA aes ada ms Horst e Pot SoH a fAHTS aTe ears AST TI 


3o TaA nud aH nniwet FIG II 
teraa dharas apaar naam amoliee jeeau || 


Peerless, is Thine sight and priceless is Thine Name, O my Lord. 


SAS I 3d PINS nS nish IT S37 SH, TAS AMT! 


fofs mufs 3d 2H use niswet AG II 
nit japeh tere dhaas purakh atoliee jeeau || 


Thine slaves, ever think of Thee, O my unweighable Master. 


3d Gs AS 3G WE ATE Js, TAG mid HHA! 


HS dHo sor nf gor ofs gAfs Aet HfSMr II 
sa(n)t rasan vooThaa aap tooThaa har raseh seiee maatiaa | | 


By Thine pleasure, Thou abidest on the saints tongue and they are intoxicated with Thy elixir, O Lord. 


MUST YASS org F AO st frost Ss eet I nis a 30 ifs ow ule de Je Ta, Tyg! 


TdT VIS Ha HIT SH AST niafes AtoMmr II 


gur charan laage mahaa bhaage sadhaa anadhin jaagiaa || 


The supremely fortunate, repeat to the Guru's feet and, night and day, they ever remain wakeful. 


USH Udi Ate SS Tat 3 Ud US Js ns Ts feo, Ga Ant Aes SIS Jo3I 


Re Fer fiysy Bom AA At Te eset Il 
sadh sadhaa si(n)mratabaye suaamee saas saas gun boliee || 
Ever and ever, meditate thou on the Lord, who is worthy of meditation, and with thy every breath, utter thou His 


praise. 


THE, THe dt S frgHoe Gat Atos a AHS aT is nTUS Te HMA oS S GH cit fhest a Bas aT! 


fasts aoa uf AY OTH Ys MHS II 
binava(n)t naanak dhoor saadhoo naam prabhoo amoliee ||4||1|| 


Supplicates Nanak, invaluable is the Lord's Name and he is the dust of the saints feet. 


Tg rt Fost age Is, fa wea d Home oH ws Aste ust dos go Bal 


TTI USA Fat sas aate Ht at 


raag dhanaasaree baanee bhagat kabeer jee kee 


Rag Dhanasri Hymns of reverend Saints Kabir. 


To CSAS uAG AY odie Ate Fae 


a6 nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's favour is He obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cer org Bo ys Jer 


Hod ASe HA AAT I AYatfal Sd HSH © AAT HAI 
sanak sana(n)dh mahes samaanaa(n) || sekhanaag tero maram na jaanaa(n) ||1|| 


Personalities like Sanak, Snand, Shive and Sheshnag, 


Hsnats ay fee sve al ToS II 
sa(n)tasa(n)gat raam ridhai basaiee ||1|| rahaau || 


Though association with saints the Omnipresent Lord abides in the mind. 


Aunt & Aas Tot Ada-fenrua Hom fade nies fea Ate TI 


JOH Ald digs AHTAT | HeUls souls odt Te AST III 
hanoomaan sar garuR samaanaa(n) || surapat narapat nahee gun jaanaa(n) ||2|| 


Personalities like Human, beings, like Garar, 


ond ae nig ARS usat Il aHeUs aes odt ATT III 


chaar bedh ar si(n)mirat puraanaa(n) || kamalaapat kavalaa nahee jaanaa(n) ||3]| 


The four Vedas, twenty-seven Simirits, eighteen Puranas, 


ats add A SdH Sd Il Ua Bla TH Fd APS SIA 


keh kabeer so bharamai naahee || pag lag raam rahai saranaa(n)hee ||4||1|| 


Says Kabir, that person wanders not in existence, 


oats At nmr oa fx Sa Folnt nies adit searer, 


fea 3 usd Usd 3 Wit nr|e We 3g ZA II 


dhin te pahar pahar te ghareeaa(n) aav ghaTai tan chheejai || 


Day and day and watch by watch, the life draws to a close and the body withers away. 


fearfanit $ ufog, ufos Sule, Gus weet Are T ns Ads aHAT Jot Ate TI 


are mud fed sfae fA@ agg aco fafa ofA 11911 


kaal aheree firai badhik jiau kahahu kavan bidh keejai ||1| | 


Death is walking around like a hunter and a butcher. Stay, what way should man adopt to escape. 


HS frog mis one ct sgt Sars fed adt T1 CH, gaE wet der at Ths ad? 


FA feg nee BT II 
so dhin aavan laagaa || 


That last day is fast approaching, 


Ga oniser feast 3S BAS STS, 


Hs flst aret AS Bost AIT AS T at aT IU TTS Il 


maat pitaa bhaiee sut banitaa kahahu kouoo hai kaa kaa ||1|| rahaau || 


of mother, father, brother, son and wife, say, who belongs to whom. Pause. 


mHat, was, Ag, Usd nis eat fed TH ae alge 3? ofa! 


Aa &d As ofeur His sss MTU UA SBS II 
jab lag jot kaiaa meh baratai aapaa pasoo na boojhai || 


So long as the light of life remains in the body, the beastly man understands not his ownself. 


Ae se Hes wT UE Adis fey case" dU, fea Sag HOY mTUS nT G odt AHSET| 


BSI Ad Heo UE ATS SIO Ag o AS III 
laalach karai jeevan padh kaaran lochan kachhoo na soojhai ||2|| 


He is greedy to maintain his life status and sees nothing with his eyes. 


Ga nruat Flee nena ate Sus B Bs age’ T ns urufent asa ow as st odt Pye 


AIS AHS Hog J Yt BST HS A SSH II 
kahat kabeer sunahu re praanee chhoddahu man ke bharamaa || 


Says Kabir, here O mortal, shed thou thy mental doubts. 


ats At ume Jo, AES AT J Stat He! Syms fSS CAA UT AT eI 


aes OH AUG J Yat Ug Sa at At SII 


keval naam japahu re praanee parahu ek kee saranaa(n) ||3||2]| 


Contemplate thou only on the one Name, O mortal, and seek but the One Lord's asylum. 


3 aes a ad w dt figs ag, dale! ns aes Fa us at ot Ags 


A Ae 1 sas aE WS SAS nA aT II 


jo jan bhaau bhagat kachh jaanai taa kau acharaj kaaho || 


What surprise is there for the man, who knows even something of the love and meditation of God? 


Gr de 6 faust ITat 0, A Shoag cH Us wis dealt 6 as g St AHS TI 


fa Ae Ae Hfo Uff 3 fear £8 efs fuss FETS 1191 
jiau jal jal meh pais na nikasai tiau ddur milio julaaho ||1|| 


As water falling in water, separates not again, so the so the weaver, softening down, has blended with the Lord. 


fan ogi uret feu Urata HS Sus odt Je, SA Sgt AEST AHS J, AT aes nse J forr TI 


df a Bar HSB Hs a se II 
har ke logaa mai tau mat kaa bhoraa || 
O men of God, I am mentally a simpleton. 


J Tat Ges! H nas Fo ss Ti! 


AG 36 amt safe asta THEM aT fads Nail TIE II 
jau tan kaasee tajeh kabeeraa ramieeaai kahaa nihoraa ||1|| rahaau || 
If Kabir abandons His body at Banaras, What obligation owes he to God according to the Hindu belief he is 


emancipated of his own)? Pause. 


nad adi aorsH feu uruat ed es te, st Ca da ct at Heed urge dv, fas A fient fe Hs wigATd Gu He-E-HE 
at Has dS Ate I? ofors| 


aS adig Hog J Bet sah 3 ToT ae II 
kahat kabeer sunahu re loiee bharam na bhoolahu koiee || 


Says Kabir, hear, O people, let no one go astray under any illusion, 


ads At nme Jo, Ades ad, J Ba! det Aa fan Aa we fF aT at ue] 


foro ort fomor Sug Hotdg TH foe AG Te 1IQII 


kiaa kaasee kiaa uookhar magahar raam ridhai jau hoiee ||2||3]| 


What difference is there between Banaras and barren Maghar, if the Pervading God be within the mind? 


YOGA MIS SAS Had fee at sda J, Had fenrua etoag few nied de? 


Fe da fhe Sato AS Il 
ei(n)dhr lok siv lokeh jaibo || 


Though men happen to go to Indra's realm and the realm of Shiva, 


ae Fed te us fhert t Sa fed Ae Jo, 


Ge su ate wafe me Il 


ochhe tap kar baahur aaibo ||1|| 


yet because of their false prayers they come out again. 


Sot sutton &t Td ms Ws TIT ot Are To | 


four Ha fae fag oct II 

kiaa maa(n)gau kichh thir naahee || 
What should I ask for? Nothing is lasting. 
H adel Heat ast? as St Afas oof ofder| 


TH BH TY Ho HTT AU Ta" II 


raam naam rakh man maahee ||1|| rahaau || 


Enshrine thou, the Lord's Name within thy mind. Pause. 


fer wet 3 ust OH 6 mee fs nies fearet Fu! ofaTS | 


Ast an fas afsnret 1 


sobhaa raaj bibhai baddiaaiee || 


Renown, Kingdom, wealth and greatness, 


Wis 3 aT” Hal ATES 121 
a(n)t na kaahoo sa(n)g sahaiee ||2|| 


do not stand by any body or help him in the end. 
mdis 6 fan & st Holt S Aotea odt wee 


UZ ABZ BeHt Her II 
putr kalatr lachhamee maiaa || 


The sons, wife, riches and property, 


8, dt, oe tas ns Weer, 


fea 3 ag aed AY Ufenr ISI 


ein te kahu kavanai sukh paiaa ||3]| 


from these, say, who has ever obtained peace? 


Sot as SA, Te AA S oTH YUS ast F? 


Ads AH nied Sdt AH Il 
kahat kabeer avar nahee kaamaa || 


Says Kabir, nothing else is of any avail, 


ads At ymae Jo, da det die at oH od nrGat | 


THE HS US TH SSH VIII 
hamarai man dhan raam ko naamaa ||4||4]| 


within my mind is the wealth of the Lord's Name. 


He fes vies Fume on ot tas TI 


any faufe on faafe om fants are I 


raam simar raam simar raam simar bhaiee || 


Remember thy Lord, remember thy Lord, remember thy Lord, O my brother. 


nue Afos oT nitsae ad, nus ATs oT sds ad, ntue Afos a nrsae ag, J Hd Ag! 


TH oH fhHgs faa gas mifteret 11911 TTS II 


raam naam simaran bin booddate adhikaiee ||1|| rahaau || 


Without remembering the Lord's Name, good many are drowned. Pause. 


Afog 2 oH eT se ade tas gos AS Sa AS VS! fy 


ales AS eo do Aufs AYE II 
banitaa sut dheh greh sa(n)pat sukhadhaiee || 


Wife, sons, body, house, and wealth, thou deemest peace-givers. 


UsSl, UST, AS, Wd IS HH US OS OTH STS ET | 


fea Hag ate 3d are wie ret IAI 


ein(h) mai kachh naeh tero kaal avadh aaiee ||1]| 


Nothing from amongst these shall be thine, when the time death arrives. 


Ae Hs ot Sar ot fant, Sat fed aet st Sct adh gest 


MATHS TA dfeat ufss agH ae | 


ajaamal gaj ganikaa patit karam keene || 


Ajamal, the elephant and courtesan, committed sinful deeds. 


MATHS, Tet nis SAE S uTyt-s_ Hs AHS AS | 


38 Safe utg us TH OH BS III 


teuoo utar paar pare raam naam leene ||2|| 


They crossed the world ocean by uttering the Lord's Name. 


Fort 2 on a Burge ade eure, Ga HAS Aes Sus Ss Te 


Had gad nfs SA SS oA 5 re Il 
sookar kookar jon bhrame tuoo laaj na aaiee || 


O mortal thou hast wandered in the existences of pigs and dogs any yet thou feelest not ashamed. 


T Yet! F Hat S mt Sint galt vied scfomr F nis Fe St 3G HGH odt SS | 


TH OH ats nits ard fay wet 131 


raam naam chhaadd a(n)mirat kaahe bikh khaiee ||3]| 


Forsaking the ambrosia of the Lord's Name why eatest thou the poison? 


3 fa ys t on-nifs 6 fauna a afod ure T? 


3ff 3H acH fafa fodo TH oH Set II 


taj bharam karam bidh nikhedh raam naam lehee || 


Abandoning the doubt regarding the prescribed and forbidden acts take thou the Lord's Name. 


foun nigATd ms faasHs aH ad Hed 6 ofeds aT AS Use SH SSI 


ae UAE AS oats TH ate AST IsiUll 


gur prasaadh jan kabeer raam kar sanehee ||4||5|| 


Says, slave Kabir, "By Guru's grace, love thou thy Lord alone". 


TH adits unre J, “Tat ot sons Heat 3 aes nme ys 6 fimrg agi" 


Tondt set sas Hee At at 


dhanaasaree baanee bhagat naamadhev jee kee 


Dhanasri. Hymns of reverend saint Nam Dev. 


USTAdt UAG AS OH US © Ae | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, is He obtained. 


etddd ce Sa dl AS Tet St ceo org So ys Jer | 


Todt ats & ate yest Bulg Hsu se II 
gaharee kar kai neev khudhaiee uoopar ma(n)ddap chhaae || 


Man digs deep foundations and builds palaces thereon. 


fears sult gfonret ucet I ms Bsat 83 ufos Crrger J 


Has 3 ot niftaret fats fe ofs Hs ase Il 
maaraka(n)dde te ko adhikaiee jin tiran dhar moo(n)dd balaae ||1|| 


If there anyone longer-lived than Markands (a sage) who put grass blades on his head and passed his days? 


at aet Fat Has fort aes eda Gua eer 0 fA S uma nit feat wre faa 3 Tu a vrs feos fast Be AS! 


TH AIST TH AST Il 
hamaro karataa raam sanehee || 


The Creator Lord alone is my Friend. 


aes franecs Hum dts fits JI 


ad J od dg ads Ug faoth ate sot edt Wal ToS II 


kaahe re nar garab karat hahu binas jai jhooThee dhehee ||1|| rahaau || 


O man, why takest thou pride? This perishable body of thine shall be destroyed. Pause. 


Tee! S fa dang ager F? Sa fea HES Ads OH I AeA! SfaTs | 


flict Baas AAT II 
pi(n)dhee ubhakale sa(n)saaraa || 


The mortals of the world are like, sometimes high and sometimes low, pots of the Persian wheel. 


Aas & ust dee cnt ae SS nt ns ae stett fest St use TS! 


fH StH mre SH Se ET II 


bhram bhram aae tum che dhuaaraa || 


Wandering and roaming about, I have come to thy door, O Lord. 


aGar 3 scaw" deur H 3d gd 3 urea Ti, Tyg! 


TIT II 
too kun re || 
The Lord: "O who art thou?" 


ug: "Sle, Fae TF?" 


At ont dat 
mai jee || naamaa || ho jee || 
Namdev: "Sir! I am Namdev (Nama)". O Lord! 


SHS: "HTTA HoH at" THOT! 


mer 3 fSetdSt AH AST IISIIII 
aalaa te nivaaranaa jam kaaranaa ||3||4|| 


Save me from mammon which is the cause of death. 


Ho Wher 3 ges, AAS eT aE TI 


ufss urea Hue fase 3a II 
patit paavan maadhau biradh teraa || 


O Lord of wealth, purification of sinners is Thy innate nature. 


oT Hfenr & Bom! unit 6 ulead agar ao fe 3 AGH TI 


fe 3 = ufe AS fre fourfeS afe ys AT IAI 


dha(n)n te vai mun jan jin dhiaaio har prabh meraa ||1|| 


Hail to those silent sages and slaves, who meditate on my Lord God. 


Fama 0 Sot wa forint 3 difémt @ fros Ad Hort etoag & frHge age Ta! 


Ag He walt 8 ule aie was at I 


merai maathai laagee le dhoor gobi(n)dh charanan kee || 


To my forehead is attached the dust of the feet of the Master of the universe. 


AG He 6 uteH @ Hea oUt et os Sat det TI 


Ald od His Ae fag S Sts AN TTS I 
sur nar mun jan tinahoo te dhoor ||1|| rahaau || 


The demigods, ordinary men, and the silent saints, from them, this boon is afar. Pause 


tes, forts nis Hot As, feo Carat as eds TI ofasS| 


Ae at cfenis HO dee uss II 


dheen kaa dhiaal maadhau garab parahaaree || 


O Lord, compassionate to the poor and the destroyer of pride, 


J adtat 83 fhagara! nis Jars OTH ATS SS, HM! 


TIS AIS OH Bs fFaTTH QUI 
charan saran naamaa bal tihaaree | |2||5|| 


Nama seeks the asylum of Thine feet and is a sacrifice unto Thee. 


ant 30 Uat H usd Hae Id nis Sa OS Goss AT TI 


Tend sas seen Ft at 


dhanaasaree bhagat ravidhaas jee kee 


Dhanasri. Reverend Saint Ravi Dass. 


Tard weala As sfeern At 


a@ nfsara yer I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


elddd ces Sa dl AS Tet St curt org Sa ys Jer 


TH Af Ae efenrs 3 SH Afs wre users fomr oth II 
ham sar dheen dhiaal na tum sar ab pateeaar kiaa keejai || 


There is none so poor as me and none so compassionate as Thou, O Lord What further test, now, is to do done? 


Ad 33 aet acta odt ns 3d se aet frases, Je, dg wate oft ast J? 


adal Sd Hd HO HS AS aS UTS SAF IAI 


bachanee tor mor man maanai jan kau pooran dheejai ||1|| 


Bless me, Thy slave, with this perfection, that my soul may obey Thine words. 


HO, mTuUes des 6, fea uses yors ad fa Adt MSH 3d avat S Yes aT | 


a afs af WE sHer are II 


hau bal bal jaau ramieeaa kaarane || 


I am a sacrifice, a sacrifice unto Thee, O my Omnipresent Lord. 


H asrs, aoe dt 3d BS, 3 HS AeE-fenrua Amt! 


BIS ASS MSS 1 TIE I 
kaaran kavan abol || rahaau || 


For what reason art Thou silent? Pause. 


fon aT asa S gu-sy F? fase | 


ads ASH fags & HUG fed AGH SHS BF Il 
bahut janam bichhure the maadhau ih janam tum(h)aare lekhe || 


For many births, have I been separated from Thee, O Lord. This life, I now dedicate unto Thee. 


Hf nidat Font S33 aS feafanr deur ai, J Are! fea Flea 4 3d AHaUS Ae Ti 


ats seen nin ofa Me fas SEE PIAS FF INIA 


keh ravidhaas aas lag jeevau chir bhio dharasan dhekhe ||2||1|| 


Says Ravi Dass, pinning my hope in Thee, I live, It is long since I has seen Thy vision. 


TEA At mre Jo, 3d feu uruet BAe dg aH Aer at sys Ht Hs fore 3, AEH So Stes Shimer A 


fas frase asS 35 mifesad Heo Tot AAA uls THE II 

chit simaran karau nain avilokano sravan baanee sujas poor raakhau || 

I remember Thee, O Lord, in my heart, with mine eyes I behold Thee and | fill my mind's ears with Thy hymns 
and sublime praise. 

nme fee fea H 36 We age Tt, J AM! nmushatt nPut owe H SG Caer Tt ms H dat g 3d wae 3 AH! atest ows 


SgeT TTI 


Ho A HUag as vss fuse agG gAa ifs TH oH TU IAI 
manu su madhukar karau charan hiradhe dharau rasan a(n)mirat raam naam bhaakhau ||1|| 
I make my mind the honey-bee, I place Thine feet into my heart and with my tongue, I utter Thy Nectar-Name, O 


Lord. 


H omus Ho 6 3ST sea a Sg Ug } nmué fea few fearsea at nis nruat Ais ows ST vifs-oH Sager gi, J 


Adt ulfs aifie TAG fats we I 
meree preet gobi(n)dh siau jin ghaTai || 


May my love for the World-Lord decrease not. 


Ta ad Ae flmrg fRASt & Hot ars ule at eI 


3G Hfs Haat wet At AS 1a TIE I 


mai tau mol mahagee liee jeea saTai ||1|| rahaau || 


I have bought it dear in exchange for my soul. Pause. 


Hf fea, nual fiest 3 ected fs Hidat He wet T1 ofare| 


HUH feo aE odt Cur ae fas sats dt THE Sct I 


saadhasa(n)gat binaa bhaau nahee uoopajai bhaav bin bhagat nahee hoi teree || 
Without the society of saints, Lord's love wells up not and, without love, Thy service cannot be performed. 


ASA & TS, us et uls sua odf Jet ns uls t HS Sct AS ad T Aart | 


a 4= 


ad deen fea dost afe fAS UA Ta TA TH A III 


kahai ravidhaas ik benatee har siau paij raakhahu raajaa raam meree ||2||2|| 


Ravi Dass makes one supplication before God: Preserve Thou, my honour, O Sovereign Lord. 


Teen Steady wid Fa yas age J-s At eas-vrag Ju, J ufsara YAR! 


aM 3d ntgst HAS HAS II 
naam tero aaratee majan muraare || 


Thy Name, O Lord, is my adoration in audience and ablution. 


3a On, J Hom! Adt HoH Cuma nis fos TI 


fe & OH fae 3S Aas UAT IA TTS II 


har ke naam bin jhooThe sagal paasaare ||1|| rahaau || 


Without the Lord's Name, all the ostentations are in vain. Pause. 


Use oH U add AN Msad IS Jol Sofas 


aH Sd nTAS oH Sd Car oH Sa and 8 fEeas II 

naam tero aasano naam tero urasaa naam teraa kesaro le chhiTakaare || 

Thy name is my prayer mat, Thy name, my stone scraper and Thy name the saffron, which | take and sprinkle for 
Thee. 

3T ON, Het Surat sat faeest J, 3T' OH At dase SS fhe 3 3a oH dt ans, HAS B a H 3d Bet fez 


ager Tt | 


BH ST niger ay 3d des uA AU ON 8 33f7 as TP III 


naam teraa a(n)bhulaa naam tero cha(n)dhano ghas jape naam le tujheh kau chaare ||1|| 


Thy name is the water and Thy Name and sandal. The repetition of Thy Name is the grating of sandal. Taking the 


Name I offer it unto Thee. 


ST OH USt Ts ST OH Tt daEl 3d oH ST Cas Huss T Ws TI SHS BA RAS 36 so UTES 


aH so de on 3d wat aH 3d 3m So uA Il 
naam teraa dheevaa naam tero baatee naam tero tel le maeh pasaare || 


Thy Name is the Lamp and Thy Name the wick Taking the oil of Thy name, | pour it therein. 


BT OH Pst Ts 3T OH HSS SIH ST 3a Sa, HENS CAs UCT TT 


oH 30 at afs waret se Cfrmrd seo Aas III 


naam tere kee jot lagaiee bhio ujiaaro bhavan sagalaare ||2|| 


Thy Name is the light, which I have applied to the lamp and it has enlightened the whole world. 


3d OH tt wre H eA 6 wet Us AS AS AO 6 SHO ad fea I 


OY 3d TIM GH SS HT IT MOTT AIS FO I 


naam tero taagaa naam fool maalaa bhaar aThaareh sagal jooThaare || 
Thy Name is the thread and Thy Name the garland of flowers All the eighteen loads of vegetation are too impure 


to be offered to Thee. 


3T OH Ta I ms ST OH St unt a Tg! BoTHUSt eA nos ag Tt SG Set ada G MUS ST To 


30 dur asta famr nau ony Sa sdt ved Fas ISI 
tero keeaa tujheh kiaa arapau naam teraa tuhee chavar ddolaare ||3]| 


Why should I offered Thee, What Thou Thyself hast made? Thy Name is the fly-brush, which I wave over Thee. 
So ae Je OH 36 fas se UTS? SI OH SUS HH 3d BS ager Ti 


TA MS! MOAS Ud ual fed egsfe T Aas AAT Il 


dhas aThaa aThasaThe chaare khaanee ihai varatan hai sagal sa(n)saare || 


The whole world is engrossed in the eighteen Puranas, sixty-eight shrines and the four sources of creation. 


AS AS Mow ugat Feat ws wat dt Gsust 2 Afimi nies was der der TI 


ad Hera oH 3d wrest AfS a J Ufs Fa STP IIVIISII 


kahai ravidhaas naam tero aaratee sat naam hai har bhog tuhaare ||4||3]| 


Says Rav-Dass, Thy name alone is my present worship. The True Name is the food which I offer Thee, O Lord. 


TH At me Js, AES ST OH THA usu yA II STAD oH TUE TH So ure Ti, Tyg! 


SAS HIS 8 we A TUS 


jaitasaree mahalaa chauthhaa ghar pehilaa chaupadhe 


Jaitsari 4th Guru. Chaupadas. 


ASA det ufsardt weue | 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet ct fag worag So ufenr Aten TI 


Hd did 330 on afe sfhor afs we ofss AS HET II 


merai heearai ratan naam har basiaa gur haath dhario merai maathaa || 


In my mind is enshrined the jewel of God's Name, and the Guru has placed his hand on my brow. 


Ad fase vied etodg ton w dia fefamr deur Tis Tat} AS He BS wre Ta fant TI 


FOH HOH & faofae va sd afs oy AE fae wer IAI 

janam janam ke kilabikh dhukh utare gur naam dheeo rin laathaa ||1]| 

My sins and suffering of many births are washed off. The Guru has blessed me with the Name and my debt is paid 
off. 

ndat ASH SAG us wus TI TI Te Jol Tat 3 He OH Safir Ts AT aor Be fame TI 


Hd HO 3A TH OH Als niger II 
mere man bhaj raam naam sabh arathaa || 


O my soul, remember thou the Lord's Name and thine affairs shall all be resolved. 


TAS fete! F Homi @ on a huss aT mis 3d AN ASA TH J AST | 


af us ofg on festenr fas ae Flee fager i ToS II 
gur poorai har naam dhiraRaiaa bin naavai jeevan birathaa || rahaau || 


The Perfect Guru has implanted the God's Name, in me Vain is the life without the name. Pause. 


Ud Ta Ss Ae vied Ta oT oH UST ast J fenisa gd feat oH @ ada! ofagS 


fas Ts HS eT HOHE 3 Ho Heat fos STE Il 
bin gur mooR bhe hai manmukh te moh maiaa nit faathaa || 


Without the Guru, the apostates are stark ignorant and they are ever ensnared in the love of riches. 


Te t TS Uslas HoY Jo nis Ba Us-eas et fimrg fea That wet uA Te Jol 


So AY Bde o Ae aay (85 AT ASH MATE II2II 


tin saadhoo charan na seve kabahoo tin sabh janam akaathaa ||2|| 


They serve not the saints feet ever and useless is their entire life. 


Gu ae St Ast udat dt Aer odt GHIESe fenga J Sat a ATS Hes! 


fio Ag Bde AY ual Ae 85 AelSHS ASH AST II 
jin saadhoo charan saadh pag seve tin safalio janam sanaathaa || 


They, who serve the saints, feet, yea saints feet, fruitful is their life and they belong to the Lord. 


A Aste dat, Aste ust Ft ches ase Jo; caetea J Satie Higa 3 Ga Hom SS Tol 


Hae oA TH OA oH a Ufe fenr Offs ASIST ISI 
mo kau keejai dhaas dhaas dhaasan ko har dhiaa dhaar jaga(n)naathaa ||3] | 


O Lord of world, show mercy unto me and make me the slave of the slave of Thine slaves. 


T Aas & AoMt! Ad SS SaH aT ms HS rue Tet F TS HT dot gar a 


TH noe famradie mfamrat fas wea Hafar UET II 
ham a(n)dhule giaanaheen agiaanee kiau chaaleh maarag pa(n)thaa || 


I am blind, ignorant and without gnosis. How can I tread Thine path and way. 


H nigt, SAHS mS Bon Sted ST AS Tt) SI Td mis GAS H fan sgt cd Aa Tt? 


JH Wigs AS dd vive tA AS Soa Vos FUSE ISI 
ham a(n)dhule kau gur a(n)chal dheejai jan naanak chaleh mila(n)thaa | |4||1|| 
O Guru, let me, the blind one, hold thy skirt, so that slave Nanak may walk in harmony with thee. 


Tg! H nid How O ome UST uaa StF der aoa Sd oS fa HT IT a cdl 


HSAdt HIS 8 II 


jaitasaree mahalaa chauthhaa || 
Jaitsri 4th Guru. 


HSAdt set ufsAH | 


Het oe vitwa JT act fas age Hart ara | 
heeraa laal amolak hai bhaaree bin gaahak meekaa kaakhaa || 


A jewel and a diamond, howsoever invaluable and heavy, is equal to a blade of grass without a purchaser. 


edd WS ISs0 TS foot nse nis eHoed de, udteers t ud fea aut goa FI 


T3S WIS Tg AY es sa Is9 faars ST 119 
ratan gaahak gur saadhoo dhekhio tab ratan bikaano laakhaa ||1|| 


When the saintly Guru, the purchaser of the jewel, saw it, he bought the jewel for lakhs of rupees, then. 


Ae uees, AS AGU Tat} adt-Ts 6 Su fer St Sats dig Go Sut Tue G us & fer 


Hd fs gus de af aa II 


merai man gupat heer har raakhaa || 


The jewel the Lord has kept concealed within my mind. 


TS-Hs 6 us S Ae fose nies gar a Thr deur FI 


dis cfeurts fheotes ag rg ate fife dig user I TTS II 


dheen dhiaal milaio gur saadhoo gur miliaai heer paraakhaa || rahaau || 


The Lord, compassionate to the poor, has make me meet the holy Guru and by meeting with the Guru I have 


assayed the jewel. Pause. 


adtat 3 fags Hea 3 He ulead det os fer fest ous Tat ove fhe ears H Aeag 6 UTE fer FT| ofaTS| 


HoH aot nifamre nite fe wfs Ie o Bra II 


manmukh koThee agiaan a(n)dheraa tin ghar ratan na laakhaa || 


In the cabin of the apostates is the darkness of ignorance and in their home the diamond is not seen. 


nosthat & fase-cost feg SAS T niga dis Sate sai vied dia fenet od | 


3 Osis goth He arerct ufenr sHiat fg TAT III 
te uoojhaR bharam mue gaavaaree maiaa bhua(n)g bikh chaakhaa ||2|| 


Those fools die wandering in wilderness and taste the poison of the serpent mammon. 


Go Hed shores nied Joa A HT Hae Jo nis Haet Huet (Her) FH afss 6 ute TSI 


afe of AU Hed AS ate ate ATG Hats TH ITT Il 


har har saadh melahu jan neeke har saadhoo saran ham raakhaa || 


My Lord God, make me meet Thine saints, the good men. O God, keep me under Thine saints protection. 


Ae Shag Hart He 38 UST wus Ast ove fete! o odt! HS wie Ast et usTT Jor TU 


uf vidhorg agg Ys Hort gH ud stat SH UTA 13311 
har a(n)geekaar karahu prabh suaamee ham pare bhaag tum paakhaa ||3]| 


O God, the Lord Master, adopt me as Thy own, as J have run over to Thine side. 


v Stagg! Pat Hea! He wus fon a get S, fas AH SA a So UA nr forme Tt 


frase’ for ge urfy sured SH SS MH SS UTHT II 
jihavaa kiaa gun aakh vakhaaneh tum vadd agam vadd purakhaa || 


What excellences of Thine can my tongue narrate recount? Thou art great inaccessible and the exalted Being. 


Adt Hist Soho feast fast agedint 6 afs 3 ees ad Hat 3? F Say, orgs nis fers UTA T'| 


He Sea ole fasur ost unas Sas Ths TU NII 
jan naanak har kirapaa dhaaree paakhaan ddubat har raakhaa | |4||2|| 


God has shown mercy unto slave Nanak and He has saved the sinking stone. 


etddd 3 ds soa 3 fog ast J mS BAS sae deuEs 6 aT fer TI 


HSH He 8 Il 


jaitasaree mahalaa chauthhaa || 
Jaitsri 4th Guru. 


HSAdt Set ufsarH | 


TH Sse ce 3 Ad as fHfs Sd yee Ha femal 


ham baarik kachhooa na jaaneh gat mit tere moorakh mugadh iaanaa || 


I am Thy stupid, stilly and unwise child and know nothing of Thine state and worth. 


H3oT Hod, SAH is KS aaa Tt nis Sct mena Ss AHS o as St dT AEST 


ofe facur os ar HAS 83H ats Sta Hera fAure 11l 


har kirapaa dhaar dheejai mat uootam kar leejai mugadh siaanaa ||1|| 


O Lord, show mercy unto me, bless me with sublime understanding and make me, stupid one, wise. 


dug, Hd G3 cienr ag, Hd AAS AHS Uses AT mS H YoU 6 niawHeE wet eI 


Ae He wert Cusrat Il 
meraa man aalaseeaa ughalaanaa || 


My mind is lazy and drowsy. 


Ad fes BAS us fSerTSar TI 


of ofs its fretes ag Arg ffs Arg ou| YET I TTS Il 
har har aan milaio gur saadhoo mil saadhoo kapaT khulaanaa || rahaau || 
My Lord God has make me meet the saintly Guru and meeting the saint Guru, the shutters of my mind have been 


opened. Pause. 


Ae Hom etodg 3 6 As AgU det oe fer fest o1 AS Tot one fe a Ad fea e foes ye Te Ta! ofagTS| 


as fag fas Uifs wareg He dhad Ad YISH OTH UTTAT II 

gur khin khin preet lagaavahu merai heearai mere preetam naam paraanaa || 

O Guru, every moment, inspire my heart with the Lord's love and make the Lord's Name dear to me like me very 
life. 

Td HIS, J des At! Ae few nies YY SUH THE nis ug 8 OH 6 He et fe We caer films ag fes | 


fag oe fa Are AS oa fAG yrst orf BaTat III 


bin naavai mar jaieeaai mere Thaakur jiau amalee amal lubhaanaa ||2|| 


Without the name of my Lord, I should die. It is to me what an intoxicant is to an addict, who craves for it. 
nus Hom € on @ add HS He Wet wet II fea As wel EA Sgt, fAH Sgt fa SAT ATS TS Bel, Sa oA I fA 
wel Boat TI 


fro His Us watt afs act fo ufs sa UST II 


jin man preet lagee har keree tin dhur bhaag puraanaa || 


They, who enshrine the love of God in their mind, their preordained destiny is fulfilled. 


A Ugo OH umue fase nies US Ade Jo, Sat ct usaat fut det fans ust dA TI 


fe JH ude Ade fue fis fae ofa HIS ware SII 


tin ham charan sareveh khin khin jin har meeTh lagaanaa ||3]| 


Every moment, I worship the feet of those, to whom the Lord seems sweet. 


Ud Has H Sate us une Ti, frat } usa fos water JI 


afe afg fur ot As ovate AS fastour fast fess II 
har har kirapaa dhaaree merai Thaakur jan bichhuriaa chiree milaanaa || 


My Lord God, the Master has taken pity on His slave, whom, after long separation, He has united with Himself. 


Ag etoag Hot Hse 3 nue ds, AT SS Tous ast G1 He ta SF fess Jeo GAS mus oe fhm fer FI 


09 U9 Afsdd fats on festeur Ag ood [3H Aas IISISII 
dhan dhan satigur jin naam dhiraRaiaa jan naanak tis kurabaanaa ||4|3|| 


Blest, blest is the True Guru, who has established the name within me. Slave Nanak is a sacrifice unto him. 


HAI, HAGA IO AS ag At, fAat dS Ag nied SH UST ast FT det aaa Sat SS ust Fer J 


HSAdt HIS 8 II 


jaitasaree mahalaa chauthhaa || 
Jaitsri 4th Guru. 


HSA set ufsaAH 


Afsdd AH use es ufenr ofe gale safe ee ware II 


satigur saajan purakh vadd paiaa har rasak rasak fal laagibaa || 


I have obtained True Guru, the great man, my friend, and this union has fruitioned into the Lord's love and 


affection. 


Hos use, nue fiise, Ae Tet 6 ys ag four 3 ns fA fhe 6 ug ct Uls 3 fusost Few Sa Ts! 


iat sia qfAe ot ust ge seat faa ote afer 191 
maiaa bhuia(n)g grasio hai praanee gur bachanee bis har kaaddibaa ||1]| 


The mammon serpent has seized the mortal, Through the Guru's hymns, the Lord neutralizes the poison. 


Huet Aauet 3 re 6 ues for T1 Us, Tet St act To alos } wsH ag feet TI 


AT HS TH OH SA ofarsr II 


meraa man raam naam ras laagibaa || 


My soul is attached to the Nectar of the Lord's Name. 


Act orSHt ys eH COM e uifs ow Fat Tet TI 


afg te ufss ufes fife Aa ag afs oH ofs gH otter 1 TE II 


har ke'ee patit pavitr mil saadh gur har naamai har ras chaakhibaa || rahaau || 


Uniting with the saint Guru, God has purified the sinner and they now taste the God's Name and God's elixir. 
Pause. 

A3-Id FS As a Shogg 6 unit 6 ures ag fest dus Gu ve Shoadg CoH us Stoag & vifs 6 Tae Js! 
ofase | 


06 U6 ease fifss ag Ay ffs Ag fee Sous wfaret II 

dhan dhan vaddabhaag milio gur saadhoo mil saadhoo liv unaman laagibaa || 

Blessed, blessed is the great destiny of those who meet the saint Guru Meeting with the saint Guru, they imbibe 
love for the most exalted state. 

Hass, Favs J, Sat ct dat youu, AAs Tat 6 see Vol As Tet ow fee enrs Sat ct Us usH SSH mene 
OS SA Het TI 


Sra uate gst AS uTet afe focHe fesHs To ates 112K 


tirasanaa agan bujhee saa(n)t paiee har niramal niramal gun gaibaa ||2|| 


Their fire of desire is quenched, they obtain peace and sing the immaculate, immaculate praise of God. 


Goat dint ufont oH nta as Art d, Ga b3-3o YUS ade Jo nis Sthoag HH ufes, ufey atest wlea age Ja! 


f35 a aa ute ufs ure fae Afsad vaH © UES II 


tin ke bhaag kheen dhur paae jin satigur dharas na paibaa || 


Ill fate, from the very beginning, are they, who obtain not the vision of the True Guru. 


no nds J SHS aH as Js Cu AAS Tat aw ders ad Us 


3 en ote uele gs aot As fase OH fo weer SII 
te dhoojai bhai paveh grabh jonee sabh birathaa janam tin jaibaa ||3]| 


Due to duality, they go round into the womb existences, and their whole life passes away in vain. 


Ues-ge U Aas Sate Chit goth nies Ue Jo ms Bato AT Hew fenge ahs Are TI 


afe tg fae Hf ae AG Ud Aed UH ofe Hie warfeEr II 


har dheh bimal mat gur saadh pag seveh ham har meeTh lagaibaa || 


O God, bless me with immaculate understanding, that I may serve the feet of the saint Guru and Thou, O God, 


may seem sweet unto me. 


v etodg He ules AHS UTES aT SHH AS Tete vos at clos ane, mis Fo Shoag He fos aI 


AO Sg VS AT Ua Hat ols dE cfeore fetes iigisil 


jan naanak ren saadh pag maagai har hoi dhiaal dhivaibaa ||4||4|| 


Serf Nanak, asks for the dust of the saint Guru's feet and the Lord, out of mercy, shall bless me with it. 


Sed HHA, AS Te e Ost Ht os ot wa" ager gv, fovea J a, ys He fen St su ad 


HSAdt HIS 8 II 


jaitasaree mahalaa chauthhaa || 
Jaitsari 4th Guru. 


ASAdt set ufsaH | 


fre ofs fore oH 3 ofA fSe Hs ath af sist II 


jin har hiradhai naam na basio tin maat keejai har baa(n)jhaa || 


O Lord master, the mothers of those, within whose mind, the name abides not, ought to have been sterile. 


0 Hom wea! frat nisd SH OH odt eAet Cot chat Het ats J reba odin A | 


fo Het co feats fas ore GE uf uf He oats 191 


tin su(n)n(j)ee dheh fireh bin naavai oi khap khap mue karaa(n)jhaa ||1|| 


Their forlorn bodies wander about without the Name and they waste their lives and die-crying. 


Bara digs Adld GH @ add Seae" feger J] Ga nus Alea Sad AT SE Jo mis Taye Hg Are Ja! 


Ad He Ay TH OH Tle HST II 
mere man jap raam naam har maajhaa || 
O my soul repeat thou the Name of the Lord God, who is within thee. 


TAS este! J omit ehoag, AAd nies dtd, fon w Gus aT! 


=? 


af af fourtss fur ufs oct af famirg HG He AHS I TTS II 
har har kirapaal kirapaa prabh dhaaree gur giaan dheeo man samajhaa || rahaau || 
Lord God, the merciful Master, has shown me mercy. The Guru has given me the Divine knowledge and my mind 


is chastened. Pause. 


frases Hea, Pom etoag 6 As SS con ats T1 Tat} glow Stars sufkmr Fos Act orsHt AUS Tet TI 
ofase | 


ufe ates asda ue Ssu ofs ue Asa HST II 
har keerat kalajug padh uootam har paieeaai satigur maajhaa || 


In the Darkage, the praise of God holds the highest place and God is obtained through the True Guru. 
ASAT vied, Shodg ct HfoH usH So cart suet TAIT eo deta yus Jer! 


J sfeodt Afsas nud fAfe Tus SH UTES III 
hau balihaaree satigur apune jin gupat naam paragaajhaa ||2|| 


I am a sacrifice unto my true Guru, who has make manifest to me the Lord's hidden Name. 


H omué Ae Tat SS ust ser at, fats amt & nies silo deur on Ag S yore ag fest TI 


zane AG fifes esaratt vfs fasfr Te TeTST II 


dharasan saadh milio vaddabhaagee sabh kilabikh ge gavaajhaa || 


By great good fortune, the vision of the holy man in obtained. it removes and washes off all the sins. 


UGH Udi SHle erg uless uA wT ches ys gerd fea Atom unt 6 es ager ns O Hee 


Afsdg A ufemr es wat fe Me gd Te AST ISI 


satigur saahu paiaa vadd dhaanaa har ke'ee bahu gun saajhaa ||3]| 


I have the True Guru, who is the all-wise king and he has made me share the Lord's many merits. 


H as fore nfoond He Tet 6 ys as fer ous SAS, etogg St nidat ydint nied HS Aisievs gar fest TI 


fra ag four adt nates ofe Gf ofa He HST II 


jin kau kirapaa karee jagajeevan har ur dhaario man maajhaa || 


They, to whom, Lord, the life of the world, shows mercy enshrine Him in their heat and place Him in their mind. 


frat SS was ct fie Hom fhog ager J, a SHO nus few aS HSE mis ume fFs nies fears Ta 


UdH oe als aa Std AS BSA SUT AHS IVIUII 
dharam rai dhar kaagadh faare jan naanak lekhaa samajhaa ||4||5|| 


The Righteous Judge in his court has torn up my papers and slave Nanak has settled his account. 


Ud TH 3 nituat afeadt nies HS AGIA US HS Jo iS TS Toa 3 nus fone saa ad fest TI 


HSAdt HIS 8 II 


jaitasaree mahalaa chauthhaa || 


Jaitsri 4th Guru. 


HASAdt Set ufsAH | 


FBAdls AT uel esa HO VHS SES wigs II 

satasa(n)gat saadh paiee vaddabhaagee man chalatau bhio arooRaa || 

The society of the saints, I have obtained by the greatest good fortune and my wandering mind has become 
pacified. 

Ast et HAGA HO UGH Bal Tat eurg yrs Tet Tus AT eset deur Ho wifes ¢ fom TI 


nods U6 Sats fos en of nifys os ofA ST NI 


anahat dhun vaajeh nit vaaje har a(n)mirat dhaar ras leeRaa ||1|| 
The incessant melody of the musical instruments ever resounds and I am sated with the relish of the Divine 


ambrosial stream. 


Adisa At ot ons Ta Hele ot dre duis H ead nifset oct & pore oe faus J fomr TI 


Ad Ho Af TH OH ots IST Il 
mere man jap raam naam har rooRaa || 


O my Lord, contemplate thou, the Name of the beauteous Lord God. 


JAS fHeste! FJ Aes Hom afoag & oH o fAHES aT 


Ad Hf sfs uifs sere Afsate ofs fHis6 ate suis 1 aS I 
merai man tan preet lagaiee satigur har milio lai jhapeeRaa || rahaau || 
The True Guru has imbued my heart and body with the love of the Lord who has met and closely embraced me, 


Pause. 


He dd dnd few 3 ed use UH OS Ja fes do, HAS HO fhe a, We and uy wet J! Sofas 


Was do se dfenr fay Hots ote Aalst II 


saakat ba(n)dh bhe hai maiaa bikh sa(n)cheh lai jakeeRaa || 
The mammon worshippers are bound down with the chains of riches and they are vigorously engaged in a 


amassing the poisonous wealth, 


Hifeur e und oo tas cnt Arist ow Aas Je Jol Gs fess ove Aladiat when 6 ase age feu Ss Je To 


afe & nofa wate oo Wats AHA Aofa fafes US I12I1 


har kai arath kharach neh saakeh jamakaal saheh sir peeRaa ||2|| 


In the Name of God, they can expend it not on their head, they bear the pain of the blow of death's myrmidon. 


Tae oH Ba fen 6 ude ot Hae! nTue fhe C3 Gans t cons cht Het a ey ATE Jol 


fio ofs uote Adis sarfeur ae AY ag Heer ote yfe OST II 

jin har arath sareer lagaiaa gur saadhoo bahu saradhaa lai mukh dhooRaa || 

The saint Guru, who has dedicated his body to the service of God, with great devotion, I smear my face with the 
dust of his feet. 


USH HUd oS AST & st a wre H nrus Yo S HOE Tt, faa d wruat ea Stoagg ct Ae fee AHIUS ag fest TI 


vats uals ofe As uefa of do wer His TT ISI 
halat palat har sobhaa paaveh har ra(n)g lagaa man gooRaa ||3|| 
In this world, and the world-beyond, the divine Guru obtains glory and his soul is imbued with the fast colour of 


God's love. 


fen da nid Ysa fee ag-yPAS YsST 8 UGS Ta wes Gai ot mre § etoag yy a uch das we TAT 


af ofe ATs Afs AS AG TH AT AT aT ATT II 


har har mel mel jan saadhoo ham saadh janaa kaa keeRaa || 

My Lord God, unite me with the society of the pious, persons Before the pious persons, I am but a worm. 

Ag Hom etoag, 46 ules usr ct Has ove fher 21 ulead usat nich H fea fagn ot atl 

As otoe Ulfs welt ua ATG ad ffs AY UTE TSS HO HST IIE 

jan naanak preet lagee pag saadh gur mil saadhoo paakhaan hario man mooRaa ||4||6|| 

Slave Nanak has enshrined affection for the saint Guru's feet and meeting with the saint, my silly stone mind is 


reverdured. 


TS SSA TAS Tate Ust ons OH U fom 1 Ast os fhe a Ae Hse Uss-fFs a so TF fom TI 


ASA HIS 8 We 2 
jaitasaree mahalaa chauthhaa ghar doojaa 


Jaitsri 4rh Guru. 


HSAdt Set ufsarH 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, by True Guru grace is He obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cer org Ba ys Jer | 


afe ofa fang MoH nruTSt II 


har har simarahu agam apaaraa || 
Remember thou the Inaccessible and Infinite Lord Master. 


3 ye 3 MSs BoM Hea TT nig US aT | 


faa faves ve fee HT II 


jis simarat dhukh miTai hamaaraa || 


Remembering whom, our agony is dispelled. 


RA @ fes5 ado oS At Us es TF AST TI 


fe fs Afsag use frees afe firfent pe det oH 1911 
har har satigur purakh milaavahu gur miliaai sukh hoiee raam ||1|| 


My Lord God, make me meet the great True Guru and meeting with the Guru, I abide in peace. 


Ag Hom etodg, He $3 AS Tet aves fhe a H orgH vied SAE Ti 


ufe qe Weg HIS INP Il 


har gun gaavahu meet hamaare || 


My friend, sing thou the praise of thy heart. 


Ad fH, J Stoag dt fest arfea ag 


afe of aH sug Bs WP II 
har har naam rakhahu ur dhaare || 


Keep the Lord God's Name clasped to thy heart. 
Homi etfodg & oH § nie few are wet FU 


uf afg nifys ase Heeg ad fifeon usar det TH III 
har har a(n)mirat bachan sunaavahu gur miliaai paragaT hoiee raam ||2]| 


Read out to me, the ambrosial words of the Lord master. Meeting with the Guru, the Lord becomes manifest. 


Homi nme & Ao-nifs Fae He ARS ATS | Tat oe fhe wore Atos ysy d Ate TI 


HOBES Ths HT YS II 


madhusoodhan har maadho praanaa || 


God, the destroyer of Madh demon, and the Lord of wealth, is my very life. 


HO TU G HIS STH MS US-eas a Mt, Stoag Act fie AS TI 


Ag Hfs sf nifks Ho were II 


merai man tan a(n)mirat meeTh lagaanaa || 


The Lord's Nectar Name is sweet to my mind and body. 


Afog a nifysHet on Ae fee 3 to fos Bore TI 


ufe ofa efeur agg ag Hed use fadAe Ret TH ISI 


har har dhiaa karahu gur melahu purakh nira(n)jan soiee raam ||3]| 


My Lord Master, take pity on me and lead me on to the Guru, who himself is the Immaculate Lord. 


Ad Hom Hea, Ad Ss frag ors wis HS Tet ors fer 21 Ba ye dt ufesd yg dl 


afe ofg OH Het ASST II 
har har naam sadhaa sukhadhaataa || 
The Lord, the Lord's name is ever peace-giving. 


Tet YS TSH THA yIgH ee STH | 


af & da As HS TST II 


har kai ra(n)g meraa man raataa || 


With God's love, my soul is imbued. 


etodg & UH oe Act wirsHt daft Tet TI 


ufe ofa Hot Udy Te HST Td oa OT AY Tet IH INSNAUDII 
har har mahaa purakh gur melahu gur naanak naam sukh hoiee raam ||4|{1||7]| 


O Lord God, lead me on to the Guru, the sublime person. Through the Name of Guru Nanak peace is attained. 


o Hom todd! HS AAS UsA, Tat oes fhe el Ig Soa t Ta Se-so YS Jet TI 


HSH He 8 Il 


jaitasaree mahalaa chauthhaa || 
Jaitsri 4th Guru. 


HSAdt Set ufsAH | 


afe fe ofe ofs any AUT II 


har har har har naam japaahaa || 


O man, repeat thou the Lord, Lord, Lord, Lord's Name. 


dae! 3s Ae, Aref, Atet, wef CoH eT ATU a! 


Tanf SY AST B BT II 
gurmukh naam sadhaa lai laahaa || 


Through the Guru's grace, ever reap thou the profit of the Name. 


Tet ot efenr erg Adie dt on edt uel 


af afs afs ofs sats fesreg ofe afs oy GH TH IAI 


har har har har bhagat dhiraRaavahu har har naam oumaahaa raam ||1|| 


Implement within thee God, God, God, God's devotion and cultivate yearning for the Lord God's Name. 


muUé nied, 3 Stead, Stag, hoa, Thos T moTa Ua ag ms HM etoag tH Bel wT Vet aT 


afe ofa any cfm fore II 
har har naam dhiaal dhiaahaa || 
Remember thou the Name of the merciful Lord Master. 


3 fhogers Hom Hea 8 oH BT iTS aT 


uf & da Ae TS IT II 


har kai ra(n)g sadhaa gun gaahaa || 


Ever sing the praise of God with love. 


filnrs oe Hom at Se ot AA fee ad! 


uf ofs ofg AA WHS ured fis ASAfa SHI TH 1121 
har har har jas ghoomar paavahu mil satasa(n)g oumaahaa raam ||2|| 


Dance thou with the praise of God, God, God and meet with the society of saints with yearling. 


3 ohoag, otoag, shod oH atest & ors ag, nis SHa Afos AU Aas os ASI 


mG Fat ofe Afs fesro II 


aau sakhee har mel milaahaa || 


Come, O mate, let us associate with God's congregation. 


mt, T Adele! nat det Bt Aas os ASS | 


Afe ofa Fat OH F BT Il 


sun har kathaa naam lai laahaa || 


By hearing God's discourse, reap the profit of the Name. 


ms Tod” Ut Aa -<TIT HE I OH BT BS Borete | 


af afg four ofs ag Hee afe fifen afs Gata TH ISI 


har har kirapaa dhaar gur melahu gur miliaai har oumaahaa raam ||3|| 


My Lord Master, show mercy and unite me with the Guru. Meeting with the Guru, wells up the Divine bliss. 


Ag Hom Hse, SoH aT ms He Tet oes fer a1 Tat} oe fhe a Stredt wat Caio Jet T 


ate atefs AA Mat Mero II 
kar keerat jas agam athaahaa || 


Sing thou the praise and glory of the Unapproachable and Unfathomable Lord. 
3 ude Us wis neTI-sos Hom at nfo wis ysst artes aa! 


fas fae TH OH STI II 
khin khin raam naam gaavaahaa || 


Every moment, sing thou, the praise of the Lord's Name. 


Td HIS F Use on tt atest ates ag! 


Hag ote four fhm ge oS os saa sas GHT TH III 


mo kau dhaar kirapaa mileeaai gur dhaate har naanak bhagat oumaahaa raam ||4||2||8|| 


O my Beneficent Guru, be merciful and meet me. Nanak has a great longing for the Lord's devotional service. 


Ag TSg Tees at, fog ag a HS TaH U1 Baa G AT ct OHH Ae ct Stag wa" TI 


HSH He 8 Il 


jaitasaree mahalaa chauthhaa || 
Jaitsri 4th Guru. 


HSAdt Set ufsAH | 


off off oH SAS AST Il 
ras ras raam rasaal salaahaa || 


With love and affection, praise thou, thy Lord, the store house of Nectar. 


fimrg nis UH os, 3 oH-nif}S ews, nrue Afog, ct Hew aT 


Ho TH of Star B BT Il 


man raam naam bheenaa lai laahaa || 


My mind is pleased with the Lord's Name, and reaps the profit. 


Ag fs YS UH OS YA J fomr dus ws Caged! 


fas fas sats ass feo ast Tents sas Gra TH 111 
khin khin bhagat kareh dhin raatee gurmat bhagat oumaahaa raam ||1|| 
Day and night, every moment, I perform God's service. By Guru's instruction, the love for the Lord's service wells 


up. 
feo TS, Id Hos, H etoag cae aH eS TH Tete Guern enrg, Hom ct Ae a fimrg Sais Jeg 


ufe ofs ae dfee AUT II 
har har gun govi(n)dh japaahaa || 


I utter the praise of my Lord God, the Master of the universe. 


Hae oH © Hea, Hom etodg cht fhest a Care ager TI 


HO 30 Ais AES B BT II 
man tan jeet sabadh lai laahaa || 


Conquering my mind and body, I earn the profit of the Name. 


MUS MISH S UT G fs a, HOH ST SST aH ST Ti 


TsHis Us os eth rete uf safe ofs SHIT TH 1121 


gurmat pa(n)ch dhoot vas aaveh man tan har omaahaa raam ||2|| 


By Guru's instruction, the five demons are over powered and in the mind and body wells up the affection for God. 


Oe @ Cucn wus, UA Iss oY ot Ae Vo, nis few 3 ed nies Sods & flrs ed Aer TI 


SH 336 ds SH AUT II 


naam ratan har naam japaahaa || 


The Name is the jewel, hence, utter thou, the God's Name. 


OH did v, fH wet 3 Stodg & oH & Sas aT! 


ofa qe ate Het BT II 


har gun gai sadhaa lai laahaa || 


Sing God's praise and ever reap the profit. 


etodg @ AA alee ad ms TAH dt set Bor! 


de cfeurs four ate wa afe afs oH GH TH III 
dheen dhiaal kirapaa kar maadho har har naam oumaahaa raam ||3|| 
O Merciful to the meek and the Lord of wealth, be king to me and bless me with the longing of Lord's God's 


Name. 


U HAatat 3 fhagaa wis wor & AMM! As BS fhag og nis He Hom etoag & oH ct Ser Yes ATI 


afu Aaa AUG He HT II 
jap jagadhees japau man maahaa || 


Within thy mind, contemplate, contemplate, thou on the Name of the World-Lord. 


nue fos nied S fact & Amit eon ot fAHIS aT 


afe of AaeTE Ala BT II 


har har jaga(n)naath jag laahaa || 


The only advantageous think in the world is the Lord God, the Master of the universe. 


fen voor nied facto Hea, eho Hom dt aes fea oddet eAg TI 


06 U9 =3 oad Us A Af oH Sats GHTT TH ISISICI 


dhan dhan vadde Thaakur prabh mere jap naanak bhagat omaahaa raam ||4||3||9|| 


Blessed, blessed is my great Lord Master, O Nanak, With yearning, embrace thou his meditation and service. 


Hass TAT ST HOM Hwa! I SH! fest TIat oes F SA ct ded nis Ae OTs aT! 


HSAdt HIS 8 II 


jaitasaree mahalaa chauthhaa || 


Jaitsri 4th Guru. 


HSAdt Set ufsAH 


nm} Fat Aas Aa II 
aape jogee jugat jugaahaa || 
The Lord Himself is the Yogi and Himself the way in all the ages. 


Us Ye Walt ous ye dt font dart nies TAS | 


nim fags SSH BT II 


aape nirabhau taaRee laahaa || 


Himself, the fearless Lord sits in trance. 


nm} dt 3-afas AurHt AHH nies Hoe TI 


nm dt urfu vefy eas nm of Gara TH II 


aape hee aap aap varatai aape naam oumaahaa raam ||1|| 


All be Himself, he is pervading every where, and Himself, He blesses man with the bliss of His Name's meditation. 


ye-a-ue dt Ga ag at fenmua J for Tus ye dt 7 de 6 oH @ free Suet suAeT TI 


nm ay Bt Shura II 


aape dheep loa dheepaahaa || 
The Lord Himself is the lamp, light and the Illuminatror. 


ys ny dt Cet, YOR 3 YT Ado STH I 


nim Afsad ANE HET II 


aape satigur samu(n)dh mathaahaa || 


Himself is He the True Guru and Himself he churns the ocean. 


nu dt BIAS Ig ds uu dt Hed 6 fesaer TI 


nm uf nfs sa aere fu any a3e Gras TH 11211 


aape math math tat kaddaae jap naam ratan oumaahaa raam ||2|| 


Himself the Lord churns, and churns up the essence, Remembering the Name jewel, happiness wells up. 


nity ot Aut faze fase a, AS vin eee S| SH-nifys t fAHs eur yA Gsua Vet TI 


Fet fess ffs qe aero II 
sakhee milahu mil gun gaavaahaa || 


O mates, let us meet together and sing the Lord's praise. 


TAS! ors nrut fearon fhe a ys wt AA Tes ade | 


Tate oy Aug of BT II 
gurmukh naam japahu har laahaa || 


By Guru's grace, meditate on the Name and earn the profit of Lord's Name. 


Tat Ff chr ears oH & fAHdS ad WS ATH P oH wT Ss Bor! 


fs afs sats fest His set ofs ofe oH GATT TH III 
har har bhagat dhiraRee man bhaiee har har naam oumaahaa raam ||3|| 
The implanting of the Lord God's adoration within me is pleasing to my mind. I take pleasure in uttering the Lord 


Master's Name. 


Hom etoag ot Sutra 6 nue vied Uat age Ad fes O Par Bae I AM Hea wT oH Bass age feu H uet 
Hogar Tl 


MY SS VS! SS AMT Il 
aape vadd dhaanaa vadd saahaa || 


The Lord is every wise and also the great King. 


Atos gos favre nis Sst fsa TI 


ToHfe Urt oH feArT Il 


gurmukh poo(n)jee naam visaahaa || 


Through the Guru, the Name merchandise is purchased. 


Tet Tot OH & Ae AS udienr ArT TI 


afs afg BS Ady UT HS TE BHA OH GH TH IIVIsiaoll 

har har dhaat karahu prabh bhaavai gun naanak naam oumaahaa raam ||4||4||10|| 

O Lord God, bless me with such a gift that Thy virtues seem sweet to me and, within Nanak, wells up the joy of 
Thy Name. 

3 eftrag 08 3 frog ora Sint es ot muting a9 fe Beat efiomedbntt AS Sahat Hare ws raat 8 fee view ofa 
Zan a fimrg Cxia de 


HSA HIS 8 II 


jaitasaree mahalaa chauthhaa || 


Jaitsri 4th Guru. 


HSAdt Set ufsaH 


fife ASsHafs Afet aes II 
mil satasa(n)gat sa(n)g guraahaa || 


Meeting the Guru, in the saints society, the pious person gathers the Name capital. 


AU Ads nied dot 6 fie & ulead UGA OH ETH 6 Udiee TI 


Urt oy aoHfe SAT Il 
poo(n)jee naam gurmukh vesaahaa || 
The Destroyer of Madh demon, 


THU TU G OTH ATS SS, 


of ofs four ots Hones ffs ASHfa SHIT TH Il 

har har kirapaa dhaar madhusoodhan mil satasa(n)g oumaahaa raam ||I1|| 

O Lord God, show me mercy, that I may have a keen desire to unite with the saints congregation. 
etodg Hort! Ad SS son ag, st A AO Aas vied Aso Ut He Stas fefenr Je 

ufs Ge wet Ale HET Il 

har gun baanee sravan sunaahaa || 


O God, mercifully unite me with the True Guru and, 


Todt! fog Os AHS AS Tat os As ez, 


ats fasurt Afsag feo II 


kar kirapaa satiguroo milaahaa || 


with my ears, make me hear the hymns in Thine praise. 


MS Ad dat owes He ntuS AA e Hee ASS AT" | 


TE Wed Te sad wat ois Te Af Ges TH II 

gun gaaveh gun boleh baanee har gun jap oumaahaa raam ||2|| 

I sing God's praise utter the hymns in His praise and the joy of repeating the Lord's excellence, wells up in me. 
Hod canara dT, Cad atest & wae Soe Ti ms Amt Sut wdintt edes age et YRos Ad nies yews J 
Are TI 


Afs Swe ds Aa Us SH T II 


sabh teerath varat jag pu(n)n tuolaahaa || 


I have weighed all the merits of visiting the places of pilgrimage, observing fasts, performing sacred feasts and 


giving of alms. 


HUGH MAST 3 AS, FIST TUS, UST Bag SSE vis Uo ws ce t Alon sat So wy fer FI 


afe ofa oH © Unf UATO II 


har har naam na pujeh pujaahaa || 


But they equal not and measure not up to the Lord God's Name. 


ug 8a Hum etodg ¢ oH 6 uuse, mis UAE To! 


af fs nize 3 nis ot TAH Af Garo TH III 


har har atul tol at bhaaree gurmat jap oumaahaa raam ||3]| 

God's Name, is unweighable and very heavy is its weight, Under Guru's instruction the yearning to utter God's 
Name wells up in me. 

Stddg OH mite J us gs eHoed IAT sg Tete Cuen enig elodg oH w Sada AS nies Bsus 


gag 


Afs AGH UsH dfs SH AUT II 
sabh karam dharam har naam japaahaa || 


All the virtuous deeds and righteousness are contained in the meditation of God's Name. 


Ard 8a MHS 3 Aevet Studd & oH wt fAHS fee or Ae TSI 


fawfea Ae uy dea II 
kilavikh mail paap dhovaahaa || 


It washes off sins and filth of misdeeds. 


feo fhHos das ms gacHt FH seat 6 G Hee TI 


dis tures dg Ao Suls eg ata SH SH TH ISU 


dheen dhiaal hoh jan uoopar dheh naanak naam omaahaa raam ||4||5||11|| 


O Lord, be merciful unto Thine humble slave Nanak and let him be so blessed that the joy of Thy Name wells up 
in him. 


T YS! MUS MIA TS Soa SS cfenres J ms BAS vrs oH Tt yet Yes aT! 


ASA HIS U WE 3 
jaitasaree mahalaa panjavaa ghar teejaa 


Jaitsri 5th Guru. 


HSA UASt usar | 


a nfsas UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


wlddd ces a TAS Tet St Tons w Heat Ba ufemr AST TI 


at WS ase Sto Afar HAS II 
koiee jaanai kavan ieehaa jag meet || 


Does any one know, who is the friend in this world? 


at at fronts fea vtec 0 fa fen HAS feu de fits 3? 


fra of fours Fett fata gS ST ot focHes SHS al sae I 


jis hoi kirapaal soiee bidh boojhai taa kee niramal reet ||1|| rahaau || 


He, to whom the Lord is merciful, he alone understands this mystery. Immaculate is his mode of life. Pause. 


fAA SS Hom fhogeas Jer d, dew St fH asgs 6 ASE | ulesTd CAT leo JI-SSt ofaTS | 


Hs fust afos AS dou feA| His nig set | UTE AGH & FHS Anat vist & 6 ATT Il 
maat pitaa banitaa sut ba(n)dhap isaT meet ar bhaiee || poorab janam ke mile sa(n)jogee a(n)teh ko na sahaiee 
||11| 


Mother, father, wife, sons, relations, lovers, friends, and brothers, 


Hats He afek 3S Stat Ho dHo at Her II 
mukat maal kanik laal heeraa man ra(n)jan kee maiaa || 


Pearl necklaces, gold, rubies and diamonds are the illusory riches, which please not mind. 


Asbo Ghat wrest, Ao AetITs mis Head fFs GO UA Ads TS UCTS To 


wo ads farat meats st ufs Sg & urn III 


haa haa karat bihaanee avadheh taa meh sa(n)tokh na paiaa ||2]| 


To gather them man's life passes in agony, yet, in them he obtains not contentment. 


nent ot urges feat 6 ots age tou fee ais Aret 1 feo S at feu BAG HAG YRS oT Tel 


TALS TE MIA USS SH Vet SHS VST Il 


hasat rath asavai pavan tej dhanee bhooman chaturaa(n)gaa || 


Elephants, chariots, horses swift like the wind, wealth, lands and four Kings, of armies, 


wet, asthe, Jet adi FY us, co-eas, AHfat us ws Sgt ct Rar, 


Fifa 3 tS feo His cent Slo fhotes ater 11311 
sa(n)g na chaalio in meh kachhooaai uooTh sidhaio naa(n)gaa ||3]| 


nothing of these goes with the man and he gets up and departs all naked. 


feat fed cet Hot det ow od Ale Sa Go a Sa Usa cd HET I 


uf & AS fipy UisH us a 3S fs of TEM II 


har ke sa(n)t pria preetam prabh ke taa kai har har gaieeaai || 


God's saints are the dear beloved of the Lord. In their company, sing Thou the Lord God's praise. 


Tae AyY Hom @ fimrd fesas Jol Cat dt Aas nies 3 omit Sods a AA Tes a 


aoe Sto AY oid HY Cre Afar Aso of USM IIB 


naanak ieehaa sukh aagai mukh uoojal sa(n)g sa(n)tan kai paieeaai ||4||1|| 


Nanak, in the society of such saints, the mortal gathers peace here and his face becomes bright hereafter. 


Sa, MA AO et Aas nied yet SS uirgH ugar J nis nicl Cx a fags duo Jed! 


ASA HIS U We 3 Bue 


jaitasaree mahalaa panjavaa ghar teejaa dhupadhe 


Jaitsri 5th Guru. Dupadas 


ASA UnSt fsa Bue | 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By True Guru's grace is He obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cer org Ba ys Jer | 


tg HeAd ads fipn adn I 


dheh sa(n)dhesaro kaheeaau pria kaheeaau || 


Give me intelligence, and tell, do tell me something of my Beloved. 


HO Ag YisH & AST fes, ms BAe HSMBA Ke CA, AGI CAI 


fanny set 4 ag fafa nos aug ATs AdhrS Nai ga II 

bisam bhiee mai bahu bidh sunate kahahu suhaagan saheeaau ||1|| rahaau || 

I am wonder struck hearing of His many sorts of accounts I relate them to you, O happy wives, my mates, Pause. 
Gr gost fanHt e ANTES HE a, Hoge J Tet a, H SoG So CAet ot I pet EARS usa! ATS AAS! 
ofase | 


a ads As Mule wate & ads AS HSM II 
ko kahato sabh baahar baahar ko kahato sabh maheeaau || 


Some say He is altogether beyond the world, some say, he is altogether within it. 


adh nnge Ja, Ga HATS S fawas uds, uds Jo, cet nme Jo, Bu fA t fawas fev HT! 


8d9 o A fase o Buby Hoe AS ssc 1191 


baran na dheesai chihan na lakheeaai suhaagan saat bujhaheeaau ||1|| 


His colour is not seen and His outline is not distinguished. O happy wives, tell me the truth. 


Gr a da fene od, SA te Hated & ust odt Baer, J ATES USSG! HE AS As CA 


Fee feet wife ule art Su odt uisudie II 


sarab nivaasee ghaT ghaT vaasee lep nahee alapaheeaau || 


He pervadeth all, abideth in every heart, is soiled not and is uncontaminated. 


Go Afont nied ofhor deur dl od fea fea So eHe | CAS He odt Bae, Ba fagsu TI 


BS AIS HST J BM AS TAs a SAS NAIM 
naanak kahat sunahu re logaa sa(n)t rasan ko basaheeaau ||2||1||2|| 


Says Nanak, listen, O ye people, my Lord dwells on the tongue of the saints. 


Tg At SITS Js, HE J Ba! Ae Us Aet St Hist SS foerA Tuer TI 


HSH He U Il 


jaitasaree mahalaa panjavaa || 
Jaitsri 5th Guru. 


HSA UnSt usar | 


tes afs ttsS us aS 9 TIS I 
dheerau sun dheerau prabh kau ||1|| rahaau || 


I am sedated, I am sedated by hearing of my Lord. Pause. 


nue Fomt ed He & H lanes H dtenes J fomr ai ofaa | 


Ah US He 3O As Maus ate uf us aS ate 11911 
jeea praan man tan sabh arapau neerau pekh prabh kau neerau ||1|| 


Seeing the Lord near, so near, I offer Him my very existence, very life, soul, body, and everything. 


Hom 6 33 nid 33 eu & H A 6 uiue Figo fie AS MISH, Ud mS Id A Set TET Tt 


SAH? Mig as VST Hols ase uly us aS 11211 


besumaar bea(n)t badd dhaataa maneh gaheerau pekh prabh kau ||2|| 


Seeing the Unestimable, Infinite and the great Beneficent Lord, I treasure Him in my mind. 


MISHA uiS nds ms SS TST HoMt 6 fu a, H GAS mus foge nies EAST Tt 


A IS Aet Het USS nA HOAT UTS ATU Ys aE ISI 

jo chaahau soiee soiee paavau aasaa manasaa poorau jap prabh kau ||3|| 

Meditating on my Lord, I obtain exactly that, which I wish for and my hopes and desires are fulfilled. 

nme Atoa @ Hos ads ors, Hid Sct as ur se gd, frost as H ode ot nis Ada Creat 3 wfont use J 
Arh Ts 


as YyAte ood His efor oft 3 oa SoC ofS ys aE IIgiNSII 


gur prasaadh naanak man vasiaa dhookh na kabahoo jhoorau bujh prabh kau ||4||2]|3}| 


By Guru's grace the Lord is enshrined in Nanak's mind and knowing Him, he regrets not in distress. 


oot ot efeor enrg, Aga aad & fase vies fea far mis BAG WE a, Sa Eu vied UnTSU odt aET| 


ASAT HIS U II 


jaitasaree mahalaa panjavaa || 
Jaitsri 5th Guru. 


HSA UASt usar | 


Baltes AHS AT Il 
loReedhaRaa saajan meraa || 


I seek the Lord, my Friend. 


H nrué fiise otoag 6 Sve Tl 


wie wis Hae reg ala wie wie fsAfo SAT NA Toe Il 
ghar ghar ma(n)gal gaavahu neeke ghaT ghaT tiseh baseraa ||1|| rahaau || 


In every house, sing ye, O men, the sublime songs of rejoicing, for He abides in every heart. Pause. 


ud we fea AAS Unt 2 ots area ad, fae A Ga aa fem fea SAE TI ofoTe| 


Bf moa eft nious faRd 6 arg ST II 
sookh araadhan dhookh araadhan bisarai na kaahoo beraa || 


Remember Him in weal, remember Him in woe and forget Him not at any time. 


Gn Sunt a 83 ad CxS anh fu 83 ad ne fa BST CHS at BaG 


oH Aus afe Ae Barat SA SdH NTT III 
naam japat koT soor ujaaraa binasai bharam a(n)dheraa ||1|| 
Contemplating the Name, there is the light of millions of suns and the darkness of superstition vanishes. 


OH T HHS Ads CHS, ast Tt Feat a HE J AST Tis STH FH T iST SH ot eer | 


afs aoste Ast AS A A A Se Il 
thaan thana(n)tar sabhanee jaiee jo dheesai so teraa || 


Thou, O Lord, art in all the places, in space as in interspaces. Whatever we see, that is Thine. 


3, od Aum! Ait eet, feat ns wmerat fe dl A ae fen read, Case HI 


HsHfa ure A otaa fH sofa 3 det T Sa NII 


sa(n)tasa(n)g paavai jo naanak tis bahur na hoiee hai feraa ||2||3||4]| 


Nanak, he who obtains the saints society, is cast not again into the round of transmigration. 


aed, favs AfSs Aas nies FSeT I! Ca us a reas 2 as fu od Vet 


ASAT HIS U WE 8 TUS 


jaitasaree mahalaa panjavaa ghar chauthhaa dhupadhe 


Jaitsri 5th Guru. Dupadas 


ASA UnSt fsa! ZUe| 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


elddg ces a UIA Tet St cer org yrus Jer TI 


me HAY Utes ae net, I 


ab mai sukh paio gur aagiye || 
Bowing before the Guru, I have, now, attained peace. 


Id Hod eS" AT A, JE H wiraH ur fr TI 


ort froreu fas fer od a6 o forty a Tas I 


tajee siaanap chi(n)t visaaree aha(n) chhoddio hai tiaagiye ||1|| rahaau || 


I have abandoned cleverness, stilled my anxiety and wholly renounced my self-conceit. Pause. 


H wed Fs fest 0, feas vs ad fest 3 3 nruet Ae-Jast 6 HAHS Saat e fest TI sofas! 


AG tu 3B nae fs HdhnE 3E Aafs ules ae afer II 

jau dhekhau tau sagal moh moheeaau tau saran pario gur bhaag || 

When I see carefully then, I find everybody fascinated by worldly love. It is then that I hasten to seek Guru's 
protection. 

Ae H vat sg Sue ot se H font } AAS HHS & Hf dor ger a, sé HH ts a Tet ot AeEIS HaTHET 


a 


ats fasut cue ofa ofes 38 ath sat Het ofa 191 


kar kirapaa Tahal har laio tau jam chhoddee moree laag ||1|| 


Showing mercy, the Guru has engaged me in God's service, then, the death, Minister gave up my pursuit. 


AIT OS a, Tat 3 HS Ut ct Ae nied As fest gd, st fa fan Ase es one fife sfsur TI 


sfes rag Usa a AE Hs 3? es TET II 
tario saagar paavak ko jau sa(n)t bheTe vadd bhaag || 


When, through great good fortune, I met with the saints, I swam across the ocean of fire. 


Ae ag Ud SAtat ToT H At oes fhe flor, se H ufo e AED SF urs J for 


Ho Sod Ae AY ue He ofa saat foes ofa NAMI! 


jan naanak sarab sukh paae moro har charanee chit laag ||2||1||5]| 


Says slave Nanak, I have obtained all the comforts and my mind is attached to God's feet. 


TH BS dE J, HAMS HY YUS AT BE Js, MS AT Ho Sted” & Wot ow As forme J 


HSAdt HIS U II 


jaitasaree mahalaa panjavaa || 
Jaitsri 5th Guru. 


HSA UASt usar | 


He ufo Afsae fms oe II 
man meh satigur dhiaan dharaa || 


Within my mind I have enshrined the memory of the True Guru. 


nue fes nies HY nrus AS Tet FH ore feavet Tet TI 


fefaS famrg Hg fs ot us AG Hien aT 1A TTS II 

dhiraRi(h)o giaan ma(n)tr har naamaa prabh jeeau miaa karaa ||1|| rahaau || 

The adorable Lord has shown mercy unto me, and within my mind, I have implanted divine knowledge and the 
spell of God's Name. Pause. 

unola Aret 6 Ag SS Tons ofSt v, wis H ume Ho nies qoH-feas us Stoag t oH CE 6 Ua ast TI 
jfaae | 


OS AS MT HI AAS Bea AHfT ST II 
kaal jaal ar mahaa ja(n)jaalaa chhuTake jameh ddaraa || 


Death's noose, the heavy entanglements, and the fear of death, have, now, all vanished. 


Ms A ad, ad ner) ns is we, Jens Bud Te Ts! 


nies wu ude Hae agerufs afaS vas TAT Il 


aaio dhukh haran saran karunaapat gahio charan aasaraa ||1|| 


I have sought the refuge of the merciful Lord, Destroyer of pain, and am holding fast the support of His feet. 


Ff fog 2 Aum, vis on adous ot ngSas Hast 3 ws CA yaoi FH Ge ul) & uast SA TI 


oe gu ses WOH se foto us us Il 
naav roop bhio saadhasa(n)g bhav nidh paar paraa || 


The saints society is like a boat to cross the terrible world ocean, 


fanned HAS Aes Surg de wet fs Aas fea AoA FA forrest FI 


nifuG iG as AG so aT SSA MAT AT IQINIEIl 


apiau peeo gat theeo bharamaa kahu naanak ajar jaraa ||2||2||6|| 


Says Nanak, I quaff the Lord's Nectar, my doubt is shattered, and bear I, the unbearable. 


Tg At mre Jo, Hyg eT vis us ager of, Het Aes oH J fom Ts H at AS WE SS G ATE Ti 


ASAT HIS U II 


jaitasaree mahalaa panjavaa || 
Jaitsri 5th Guru. 


HSA Une usar | 


Wag se dfee Ao II 


jaa kau bhe govi(n)dh sahaiee || 


He, whom the Lord of the World extends his support, 
fan & Heed fact ot Hort d erg, 


AY Aon wide Aare fAS et a femrfit o are 119 TTS II 
sookh sahaj aana(n)dh sagal siau vaa kau biaadh na kaiee ||1|| rahaau || 


is blessed with all peace, poise and bliss and to him no disease clings. Pause. 


CI AT WITH, USES MIS UAT UT Set duis BAS act hard odf feHset ofagS | 


Anfo As Afa safes nsur oo fen Ba ye II 


dheeseh sabh sa(n)g raheh alepaa neh viaapai un maiee || 


He appears to be with all, but remains detached and the mammon clings to him not. 


Go Afont & At AUT J, Ys fossu sider J, ms Het BAS ad foHset 


ta dfa ss & 83 Aad 3 af Ure 1191 
ekai ra(n)g tat ke bete satigur te budh paiee ||1|| 
He remains absorbed in the love of the one Lord, understands, the reality, and is blessed with the understanding 


by The True Guru. 
Ga fa yg OH nies Sto oder J) MASS 6 AHSE I iS Ad Tot UA GeTTE AHS YUS ATE | 


cfior yffor fasur oad at Het AS ASTeT II 


dhiaa miaa kirapaa Thaakur kee seiee sa(n)t subhaiee || 


They alone, on whom is the Kindness, compassion and the mercy of the Lord, are the sanctified saints. 


aes Sdt ufesed AY Us, fot SS Homi et fhocgarst, fag mis SfoHs TI 


fsa & Af aaa fansde fro off off ofe ae are IQUSIDII 


tin kai sa(n)g naanak nisatareeaai jin ras ras har gun gaiee ||2||3||7]| 


Nanak is saved in the association of those who, with love and joy sing the Lord's praise. 


aod, Bat dt Aas nies urs Osa Afer J, A flrs 3 Yost oe us dt Stest alee age Js! 


ASAdt HIS U II 


jaitasaree mahalaa panjavaa || 
Jaitsri 5th Guru. 


HSAdt UASt usar | 


dee Ales YS Us TU Il 
gobi(n)dh jeevan praan dhan roop || 


The Lord of the World, is my animate existence, very life, wealth and beauty. 


frat & Hom Ast fest, foe eas nis Hest TI 


nifamits He Hele Hot Uat vifoors Hfs Shey WU TIS Il 


agiaan moh magan mahaa praanee a(n)dhiaare meh dheep ||1|| rahaau || 


The mortal is greatly inebriated in ignorance and worldly love and the Lord in this darkness, Pause. 


Sol fet SAS iS HATS HHS fee BIST Sever der dene I us fA nidd feu ug fea Get d| ofaTS| 


Hes UdHo SHIT ys UfsH TIO AHS MSU Il 
safal dharasan tumaraa prabh preetam charan kamal aanoop || 


Fruitful is Thine vision, O my dear Lord and exceedingly beauteous are Thine lotus feet. 


eaatea 3 3a dere, 3 AS fimrd Aum! nis uSH Hed Jo 3d Aes VIS! 


nfo ag ad fsa des Hoty vTeS Du 1A 
anik baar karau teh ba(n)dhan maneh charhaavau dhoop ||1|| 


Many times, make I obeisance unto Him and offer my soul as incense before Him. 


nidat edt H SHG GHAAT Ade’ Tt ms wmrueNt mrsHt S SH S nia SH AH et Se ATE TTI 


ots ufss SHS ys wnrd feg ats aat Ht II 


haar pario tum(h)rai prabh dhuaarai dhiraR(h) kar gahee tum(h)aaree look || 


Grown weary, I have fallen at Thy door, O Lord, and have firmly grasped thy support. 


TI UTAH 3d gd 3 or Far Ti, J AM! ws ule a Sct Ge uss wet TI 


ate BI aad nud AS AAS USS F TU IIIICI 
kaadd leh naanak apune kau sa(n)saar paavak ke koop ||2||4||8|| 


O Lord, pull out Nanak, Thine own slave, out of the world's well of fire. 


T Hom! nus TS SSA GS AAS Unig e ys fed TIT TE S| 


HSAdt HIS U II 


jaitasaree mahalaa panjavaa || 


Jaitsri 5th Guru. 


HSAdt UASt usar | 


act Ae fe fag 22 Af II 
koiee jan har siau dhevai jor || 


Let some one unite me with God. 


aet Ae HS Shodg oS As eI 


BIS TIC yas AS TAS cafe yrs viet al TTS Il 
charan gahau bakau subh rasanaa dheejeh praan akor ||1|| rahaau || 


I cling to His feet, with my tongue utter sweet words and make an offering of my very life. Pause. 


HSA tus uaseE Ti, ums His os fos ado awe ot ns uruNt fest 6 set STS Ti ofaTS | 


Ho 30 fagus ads ford afe fits Hor AAT II 


man tan niramal karat kiaaro har si(n)chai sudhaa sa(n)jor || 


Making my heart and body the pure little plots, I thoroughly irrigate them with God's elixir. 


nme fee 3 to 6 ules fomirdint gar a, H Sat 6 atoag @ nits ow vat sgt fare Tl 


feur ga fe Hale Js fasur 3 Hot fafimr 3 Sf 1A 


eiaa ras meh magan hot kirapaa te mahaa bikhiaa te tor ||1|| 


By God's grace, the mortal is adsorbed in God's this elixir and breaks with the supreme sins. 


etodg a sfoHs wore, yet ettoag ¢ fA nifis fee sis d Ate ot is ug Ut ors Se eT TT 


neg Aafe de va sro fas]S suet Ste II 
aaio saran dheen dhukh bha(n)jan chitavau tum(h)ree or || 


O Lord, the Destroyer of sorrow of the poor, I have sought Thy protection and | think ever of Thee. 


o Fo, adtat e Sus es aga, H Sct usd wet Tis TART Se films OE Tt 


Mg Us UTS FAHD FM & ys BSA gO ets NQNUICH 
abhai padh dhaan simaran suaamee ko prabh naanak ba(n)dhan chhor ||2||5||91| 
My Lord, bless me with the gift of the state of fearlessness and Thy meditation. O Nanak, the Lord is the shatterer 


of Shackles. 


Ad Ate HS fesse OH mene us nruat seat Ft ws MUA, J ota! HBA Sat KeeTT TI 


ASAT HIS U II 


jaitasaree mahalaa panjavaa || 
Jaitsri 5th Guru. 


HSA UnSt usar | 


wtga fy3ses FAS HT Il 
chaatirak chitavat barasat me(n)h || 


The pied-cuckoo wishes the rain to fall, 


uutat Ho tet Fer T, 


four fu age us Oeg of UH sas TST UU TIS II 
kirapaa si(n)dh karunaa prabh dhaarahu har prem bhagat ko ne(n)h ||1|| rahaau || 
O Lord, the Ocean of compassion, show mercy unto me, that I may enshrine affection for Thine loving adoration. 


Pause. 


U Sons  AHeT Pom! AS Bs ston ag st Sct flor Sura ares At US US| ofaTS 


nifod Fe dat odt WIS nie UTS Ute ST Il 


anik sookh chakavee nahee chaahat anadh pooran pekh dhe(n)h || 


The shelduck desires not many other comforts, but is filled with bliss on seeing the day. 


HoMeot dg Wed TH od Baer, Ys fea 6 ta a uA aS 3g Ae TI 


me ure 3 Ales Hot fae Fw HST ST IAI 


aan upaav na jeevat meenaa bin jal maranaa te(n)h ||1|| 


By no other means can a fish survive, She dies without water. 


fan da adie os Het HES oct afs Hat! urat t aaa Ba Hae AT TI 


TH WoTa oa Ole Adet nrust faut aT Il 


ham anaath naath har saranee apunee kirapaa kare(n)h || 

I am an orphan and seek Thy protection, O God, My Master. Show Thy mercy unto me. 
Hash os Sct uss Sse" TU, Soag, AG Hea! SAG S frog ud! 

VIS GHS Stag wrad SH fae nies AT INENAOMI 


charan kamal naanak aaraadhai tis bin aan na ke(n)h ||2||6||10]| 


Nanak remembers only the Lord's lotus feet and without Him, he recognises not any other. 


TSA ASS HM & Kew Bsa! wt fhHse age’ dl SAe as Ca da fan 6 od use" 


ASAT HIS U II 


jaitasaree mahalaa panjavaa || 
Jaitsri 5th Guru. 


HSAdt Une usar | 


His sts aff gd AS YS II 


man tan bas rahe mere praan || 


My Lord, my very life, abides within my soul and body. 
Adt fie AS, As ys, Adt rst wis ea nies foeTA TUT TI 


ats fasur AY Afal 3S UTS UT BATS IA TIS II 
kar kirapaa saadhoo sa(n)g bheTe pooran purakh sujaan ||1|| rahaau || 


O my Omniscient Perfect Lord, mercifully unite me with the society of saints, Pause. 


TAS Ava, ud ys! fog Os &, HO Als Has OS As UI OfaTS| 


UH oad fra aS uret f35 gH Ug src II 
prem Thagauree jin kau paiee tin ras peeaau bhaaree || 


They, to whom Thou givest the intoxicating, O Lord, quaff the great Nectar. 


frat gS vmuet us at ung act act fee d, J om! Ca AR] nifs $ urs ATE Ta! 


So ot MHS ave 3 We Feds Geo THT INI 


taa kee keemat kahan na jaiee kudharat kavan ham(h)aaree ||1|| 


Their worth I can express not. What power have I to do so? 


Bata He H afa adt Hae EA Sgt ads SHS fs faost Tas I? 


ore we ofS TA AS MUS Bud Buda II 
lai le laR dhaas jan apune udhare udharanahaare || 
His slaves and serfs, the Lord attaches to His skirt and they, the swimmers, swim across the world-ocean. 


mus diet 3 sed 6, YF TUS US oH AS Be I ms Ca Sg HAT HHed F Bd Ale JS! 


=? 45 


ys fants fants faye Fy Utes Sta ASS Sars NMDA 

prabh simar simar simar sukh paio naanak saran dhuaare ||2||7|{11|| 

Contemplating, meditating and ever dwelling on the Lord, they obtain peace, Nanak too has repaired to Thy door, 
for refuge. 


Pom & ras, nisd, nas ade wna, Ba nrgH UBS Ua! Sta St 3d vs Uh UST Bae I, J AMF! 


ASAdt HIS U II 


jaitasaree mahalaa panjavaa || 


Jaitsri 5th Guru. 


HSA Une usar | 


mre mifSex FSH STH Aget II 


aae anik janam bhram saranee || 


Wandering through many lives, I have entered Thy sanctuary, O Lord. 


Wda Hea nied 3ea A, T YS, JUST! H Sct us wet TI 


Gug ed vin gus weg uust BINT IIA TIS I 
audhar dheh a(n)dh koop te laavahu apunee charanee ||1|| rahaau || 


Pull out my body from the blind well and attach me to Thine feet. Pause. 


Ad Add $ nid yo SF TIT Ae B iS HG nue Bat ow As S ofyTS| 


fame fone fae acH 3 Ae otfde faaHs adat II 
giaan dhiaan kichh karam na jaanaa naahin niramal karanee || 


I know not gnosis, meditation and good deeds, nor do I possess the pure way of life. 


H gfon cag, fruge mis Bat wt 6 odt Wee, at dt Act Ales go-Sist ufesy T1 


Ponds & vias weg fon oct ate seet 1191 
saadhasa(n)gat kai a(n)chal laavahu bikham nadhee jai taranee ||1|| 
Attach me to the skirt of the saints society, that I may cross the formidable stream. 


Ho AlS AIS TUS OS ASU, StH H aos AAA oe Surg J eT 


Aa Hufs ufenr oA HI fea oct Ho Hfo UeSt II 


sukh sa(n)pat maiaa ras meeThe ieh nahee man meh dharanee || 


The worldly comforts, riches and the sweet pleasure of mammon, these, place thou not, in thy mind. 


ule cans fguls saa GA USS Ts OH Ja nrsTat |ITIA2II 
har dharasan tirapat naanak dhaas paavat har naam ra(n)g aabharanee ||2||8||12]| 


Slave Nanak is satiated by having the Lord's vision and now his only ornamentation is the love of God's Name. 


Afogs a deg ue wis, dar atod TA fami dy, Je Tat on a uls dene aye gd! 


HSAdt HIS U II 


jaitasaree mahalaa panjavaa || 
Jaitsri 5th Guru. 


HSA UASt usar | 


afa Ae fAnag fase TH II 


har jan simarahu hiradhai raam || 


O slaves of God, in your mind, think of the Omnipresent Lord. 


Tae HS! SAT ume Ho fea Ava feutua AM 6 ate ad | 


afe As aS nue feale o nite UTS TAS aH IA TIS II 


har jan kau apadhaa nikaT na aavai pooran dhaas ke kaam ||1|| rahaau || 


Calamity comes not near the Lord's serf and all the affairs of His servant are arranged. Pause. 


Afog 2 sed 2 33 Hales odt vadt nis CAP Aea tA GH TAD Ae Val ofoTE 


ate faws faonfs ofa Ast faves difee oH II 

koT bighan binaseh har sevaa nihachal govidh dhaam || 

Millions of obstacles are removed by serving the Lord and the mortal enters into the eternal abode of the World- 
Lord. 

Port & cfs ours wars, dat ot HAS Te dS At Js wis Uet fASt & AM & nese we feo oe JD Aer 
vl 


Bes FIs AS 3G fae at wre” VSS AH IAI 
bhagava(n)t bhagat kau bhau kichh naahee aadhar dhevat jaam ||1|| 


The Fortunate devotee of God has absolutely no fear Him, the Death's myrmidon pays homage. 


Tae oS os HIS 6 Car dt aet 3g odt Hs w Sons SAT Asad ATE" I 


Str dus ita A adel Aet Het ISAS UH II 
taj gopaal aan jo karanee soiee soiee binasat khaam || 


Forsaking the Lord, doing of other deeds, all that is perishable and impermanent. 


Afga 62s a, dd AHO MHS w ave’, faoHoTs mS MoH TI 


BIS SHS fase Td Sa AY AYO fAATH IQNCINAII 


charan kamal hiradhai gahu naanak sukh samooh bisaraam ||2||9||13]| 


O Nanak, cling thou to the Lord's lotus feet in thy heart and thou shalt obtain all peace and bliss. 


doa! Sums fee nies Afoa takes Bsa Sule A Ss B iS FATS Hut S uA § ur wea | 


HSAdt Hos 


jaitasaree mahalaa nauvaa 


Jaitsri 5th Guru. 


HSAdt Set fsa 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


etddd ces a TAS Tet St aloe org Bo urfent Afer TI 


sfaes Ho Heo Castes I 
bhoolio man maiaa urajhaio || 


My erring soul is entangled with mammon. 


Hot sat det nrsut goats oe Cast det TI 


A A aH AG wre ofa fsa fo wiry SoeE la sae II 


jo jo karam keeo laalach lag teh teh aap ba(n)dhaio ||1|| rahaau || 
Whatever deeds | do attached with avarice, with them all, I am binding myself down. Pause. 


fids St aH H 8s oS AS a ade Tt, Cat Afni ores H rue uu } Aas foo Tl ofsTs| 


>= 9 


FHS 3 udt fad oA ofes AA afe & fanoteE II 


samajh na paree bikhai ras rachio jas har ko bisaraio | | 


I cultivate not true understanding am engrossed in sinful pleasure and have forgotten the praise of God. 


H Ae ctog odt age, uu adit Her fea das deur deur ot, wis H ofoag ct atest ger fest TI 


Afar Homi A fas aoe ge Ae a oe 191 
sa(n)g suaamee so jaanio naahin ban khojan kau dhaio ||1|| 


The Lord is ever with me. Him, I recognise not and run seeking Him in the forest. 


yg Ad Mal Hal TI SASH usvect odt wis CH OH Hae feu Bae Bet eae TI 


T30 TH we da sisfe aS fomre 5 uteE II 


ratan raam ghaT hee ke bheetar taa ko giaan na paio || 


The Lord's jewel is within my mind and Himself knowledge I have not. 


Hom @ Adad Ag fade nies dtd, Ys, HS GA ct fomrs od | 


Hd Sd Ses Sno fas fags ASH TeteE I2191 
jan naanak bhagava(n)t bhajan bin birathaa janam gavaio ||2||1|| 


O serf Nanak, without the fortune Lord's meditation, the human life is lost in vain. 


J 9ed BOA! Tat as Atos & fyss ws’, Hout dies fentss ars Ate TI 


ASAT Hos € Il 


jaitasaree mahalaa nauvaa || 
Jaitsri 9th Guru. 


HSA Set fsa 


af a ote Sg ufs AST II 
har joo raakh leh pat meree || 


O adorable God, preserve Thou my honour. 


J unata etogg! F At ufs Fa 


AH a TH ses Cs nists Hats act face fafa Sc iq sare I 


jam ko traas bhio ur a(n)tar saran gahee kirapaa nidh teree ||1|| rahaau || 


The fear of death has entered my mind and I have clung to Thine asylum, O Ocean of mercy. Pause. 


Ad fase 6 AS & 3g U fomt Ts H Sat uss ust v, J ofoHs & Aes ofsTS | 


Ho ufss Hao Bat Sfe ATS UT Me TST II 
mahaa patit mugadh lobhee fun karat paap ab haaraa || 


I am a great sinner, stupid and greedy and I have now grown weary of committing sins. 


3 Hoe & fares ofue fsa fest So AT IAI 


bhai marabe ko bisarat naahin teh chi(n)taa tan jaaraa ||1|| 


The fear of death, I forget not and that anxiety has ruined my body. 


HST Id HS JHE" od | GH feag s As Ads AS fer FI 


ale Cure Hats & arate va fefh a Cfo afer II 
ke'ee upaav mukat ke kaaran dheh dhis kau uTh dhaiaa || 


I have been running about in ten directions, making efforts for my emancipation. 


¥ uruat afore SRS Buss ager fir, sat unt star fefenr ai 


we dt sists sh fadne Stat HoH © UfeMr III 


ghaT hee bheetar basai nira(n)jan taa ko maram na paiaa ||2|| 

The Pure Lord abides within my mind, but I know not His secret. 
ufésd yg Ad fade nied for gue" dT, SH SASS 6 ot Wee" 
ade de ofue ae AU su as agH nie att II 

naahin gun naahin kachh jap tap kaun karam ab keejai || 


I have no merit, nor any contemplation and austerity. What deed should I, now, do to please Thee O my Lord? 


Ag Us dat odt at dt et fhnge 3 suthor 31 36 yA ado Bel, Je, H fags aH at, TAS Hom? 


aaa Te ufsS APeTaS vis BS YS CA III 


naanak haar pario saranaagat abhai dhaan prabh dheejai | |3||2| | 


Nanak, I have grown weary and have sought Thy protection. O Lord, bless me with the gift of fearlessness. 


aod, Ha fomr at us H Sct uss Bel TI dT AoE! HS feasst SoS SHA 


HSA Hos € Il 


jaitasaree mahalaa nauvaa || 


Jaitsri 9th Guru. 


HSA Set ufsard| 


Ho JAS ad feast II 


man re saachaa gaho bichaaraa || 
O man, embrace thou true Wisdom. 


d ge! J Ast As AHS Odo a 


TH OH fae fifemr HTS Hard fog HATS NA TIE II 
raam naam bin mithiaa maano sagaro ih sa(n)saaraa ||1|| rahaau || 


Be certain, that without the Lord's Name, all this world is false. Pause. 


Ho S fa yse He adn, fa rT Aas Jord ofaTs| 


TW ag rot das oS UTES ats fST UTS II 


jaa kau jogee khojat haare paio naeh teh paaraa || 


He, whom the Yogis have grown weary of searching without finding His limit. 


fAA 6 Galt, GAS vis UGE t add BIE Ba Te; 


FA Romi 3H foarte usd gu du S fora ll 
so suaamee tum nikaT pachhaano roop rekh te niaaraa ||1|| 


Know thou that that Lord is near thee, but is without any form and outline. 


3 we & fa Sa Afog, AGU MIS OTT U Udld, 3d 33 (Ma Hat) Tt 


USS SH AS H Us a aay ots AIT Il 


paavan naam jagat mai har ko kabahoo naeh sa(n)bhaaraa || 


Purifying is the Name of God in the world, yet thou never rememberest it. 


ufesd age Ser I Ta a on fA AA feu, UTS ae St EAS We odt aTET| 


Bred Aafe ufsS Aa Fea Tug fess SIT III 


naanak saran pario jag ba(n)dhan raakhahu biradh tuhaaraa ||2||3]| 
Nanak, has entered the sanctuary of Him, before whom the world bows down. Preserve me as it Thine innate 


nature, O Lord. 


aoa 3 BA cus Bet v, fAA e Hod ATS fase JI ural Sst mons Ast Shimer ag, J AM! 


ASAT HIS U FS WT Y 
jaitasaree mahalaa panjavaa chha(n)t ghar pehilaa 


Jaitsri 5th Guru. Chhant. 


HSAdt UASt usar es! 


a@ nfsars yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


etddd ces Sa di Ae Tet St cent era, So ufenr Aer TI 


Sa Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


zane fun feor ofS fase niafes ais II 
dharasan piaasee dhinas raat chitavau anadhin neet | | 


Day and night I thirst for the Lord's vision and ever think of Him daily. 


feo TS, Hyg t dies ct foe a is ne, fost, 8A 6 WE age TT 


af que ate Hebert Baa ale Afet HIS 1191 


kholi(h) kapaT gur meleeaa naanak har sa(n)g meet ||1|| 


Opening the door of my mind, O Nanak, the Guru has make me meet with God, my Friend. 


fee & CISA UE A, Toa! Tat S He As Hy Stoag ove fer fest TI 


#3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


#3I 


Afé arg Jud AAS fa aT S6sr II 
sun yaar hamaare sajan ik karau bena(n)teeaa || 


Hear thou, O my intimate friend, I make one supplication. 


3 ARE ad, THe fewad fe! H fea yous aget ot 


f3n Hos 3 fumrd 38 fea tsinr II 


tis mohan laal piaare hau firau khoja(n)teeaa || 


I wander about searching for that enticing sweet Beloved of mine. 


H SH nue HoHdS fos UISH 6 steel feet TT 


fan off fumrd fag udt Card fea Sct PaHS A II 

tis dhas piaare sir dharee utaare ik bhoree dharasan dheejai || 

Give me some idea about that Beloved. | will sever my head and place it before Him, If He blesses me with His 
sight even for a moment. 

Hé SA UisH ct aan feG! Aas So fa HIS Bel St HS vue dens feurs ee, StH nmuet HA ae a GH Had TY 
eetatt | 


38 TH? ipa dat dard fea 3S Sto HSA II 
nain hamaare pria ra(n)g ra(n)gaare ik til bhee naa dheereejai || 


Mine, eyes are imbued with the love of my Beloved and without Him they have not even a moment's peace. 


Ad 33, Ad USH 2 UH oS Sei Je Jo os CH et TS fa yas 3g St ITH odt UT! 


us fAG He stat fe AS Hie wise fre ASM II 


prabh siau man leenaa jiau jal meenaa chaatirak jivai tisa(n)teeaa | | 


My soul is a attached to the Lord, as the fish is to water and as the sparrow hawk feels thirsty for the rain drop. 


Adt ursnt fA sgt Hom ons wat Tet g, fAA Sg Het ust ons, vis far sgt utr Hts ct et wet hore TI 


Ao ood Tg UT Ufent Aarest fur asshor 1191 
jan naanak gur pooraa paiaa sagalee tikhaa bujha(n)teeaa ||1|| 


Serf Nanak has attained to the Perfect Guru and his entire thirst is quenched. 


TH BHA } UTS Tg At YUS ad BE Jo ws GH tt A 3a ofegs J Tet TI 


arg & fipy as Auber y adt 3 AdMr II 


yaar ve pria habhe sakheeaa moo kahee na jeheeaa || 


Of all the mates of my Beloved, O my friend, I am equal to none. 


nmue UISH chat Ahat Ase fed TAS fsa! H fare st se od 


wg = for ¥ foe ws IS fan fessor II 
yaar ve hik ddoo(n) hik chaaRai hau kis chiteheeaa || 


O my Intimate, when every one excels another there, then who can ever think of me? 


TAs Woon! qe Sa a F fea set set J, Fe HS ae ae Ute aT Hae I? 


foa ¢ fafa oS nits filmrd fas age sa fre II 
hik dhoo(n) hik chaaRe anik piaare nit karadhe bhog bilaasaa || 


Numberless are my Beloved's sweet hearts, one better than the others, who ever bill and coo with Him. 


nelIEs Ws, Fas Sa sad, Ad UlsH etoag cht flardhet, Ft Aer St Ae os Sarsot wed Ts! 


far ofy nfs we Boer 0G afe uel TEST II 
tinaa dhekh man chaau uTha(n)dhaa hau kadh paiee gunataasaa || 


Beholding them, ambition wells up in my mind as to when shall I obtain that treasure? 


Bat 6 cua, He fers fee S Sha be Ja TH ae SA Sant Sus O US aT? 


frat Hast ore Ststfenr a SA yra He Snr II 
jinee maiddaa laal reejhaiaa hau tis aagai man dde(n)heeaa || 


They, who have propitiated my love, my soul, I dedicate unto them. 


fat 3 Ag flmrd § yA ats d, viuat fest H Sot ntdl det asst Tt 


Sod ad AE feos Foe Y Off far fg adhe 11211 


naanak kahai sun binau suhaagan moo dhas ddikhaa pir keheeaa ||2]| 


Says Nanak, hear my supplication, O happy bride, and tell me how my Beloved looks like? 


Soa nner J, Adt Fost He, I At SHE Tat ATS wis HS ust e fa As USH ad fA fener IT? 


arg 2 fug virus wet fae SIA SET II 
yaar ve pir aapan bhaanaa kichh neesee chha(n)dhaa || 


O friend my Spouse doeth what He pleaseth and oweth obedience to none. 


vfs! As as Cs as ade’ v, frase SAS Bar Baer J! Gs fan Ht Hees odt aT eT 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


fof fa fasfenr A urfenr II 


chit j chitaviaa so mai paiaa || 


Whatever I heartily wished for, that I have obtained. 


frost oe H fes oer At, Sa H yrus as fem TI 


aed oY fours Aa AEfeEnr Iigil 
naanak naam dhiaai sukh sabaiaa ||4]| 
Contemplating the name, Nanak has attained all the comforts. 


SH fAHsS ade Bua, SSA ATS AY UT BE TS! 


#3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


#3I 


ma Ho gle afer Ag Afer THe II 
ab man chhooT giaa saadhoo sa(n)g mile || 
Meeting the society of saints, my soul is now, emancipated. 


Afs Ads OS ASS VHS, Je Net ors de-usTA ST TEA TI 


qantas any ofeor Ast AS Fe II 


gurmukh naam liaa jotee jot rale || 


By Guru's grace, I have uttered the name and my light is merged in the Supreme Light. 


Oot ot cfeur eurg HoH a Bude ats dS AT YOTH, UH YOTH aS ise J fam TI 


afe on fanas fhe fawfau gst sufs nrurfenr II 


har naam simarat miTe kilabikh bujhee tapat aghaaniaa || 


Remembering the Name, my sins are effaced, the fire within is quenched and I ma satiated. 


oH UT nigus ads eng, Hd uy He Te Jo, nivaet via gs aTet ds H Rus J far Tl 


ofa sat BIS efor ats virus ate HtfenI II 


geh bhujaa leene dhiaa keene aapane kar maaniaa || 


The Lord has mercifully taken me by the arm and has accepted me as His own, 


fasur ada Fort 3 HS ad SF uas fer ois HS wre for a ag a Ho fer 


& nifa we ofa flere ASH HES VU AB Il 


lai a(n)k laae har milaae janam maranaa dhukh jale || 


The Guru has hugged me to his bosom, united me with God and my pain of birth and death is burnt off. 


Te 3 HS oruat SS OS oF four F, He Soars ae fer fest I ms Act AHE 3 Ho Tt Uls AS He Tet TI 


faadts soe efenr ot Af BS fea Us III 


binava(n)t naanak dhiaa dhaaree mel leene ik pale ||4||2|| 


Supplicates Nanak, the Lord has shown me mercy and in an instant, has united me with Himself. 


Toa UPAS Ade J, Atos 3 Ad Ss Tons aist ours fea feo fee He virus are fhe fer T 


HSA eS He U Il 

jaitasaree chha(n)t mahalaa panjavaa || 
Jaitsri Chhand 5th Guru. 

HSA es UnSt USAT | 


uae HAY arate mifent II 
paadhaanoo sa(n)saar gaarab aTiaa || 


The world is like a caravan-sarai and yet it is filled with pride. 


vor fea HATeauTa v, fea A fA t Enola Jars BS Bd JE TS! 


ads uy nda Hfemrt dat sfenr II 


karate paap anek maiaa ra(n)g raTiaa || 


The world is like a caravan-sarai and yet it is filled with pride. 


AAS usaat 2 fimrg ae Sat de, HAS wad Taw ae Js! 


ats Hf nits gs HIE SHS o ue Il 
lobh moh abhimaan boodde maran cheet na aave || 


Dyed with the love of worldly valuables, people commit many sins, 


Qo WEY, HASH Bo nis Jang ules Fa Je Jo nS HS 68s Todt age 


ug fg faGrs ufos ea ass faree II 


putr mitr biauhaar banitaa eh karat bihaave || 


They sons, friends, worldly affairs and wife these are the things they talk of and their life passes away thus. 


nmufent estou, cast AAS aHt Ss eudt Cat int atat achentt dor Sat ct Sue ats Are TI 


ufa fer mre fee He ey UGH EST faster II 
puj dhivas aae likhe maae dhukh dharam dhooteh ddiThiaa || 


When their destined days are over, O Mother, they grieve on beholding the couriers of the Righteous Judge. 


Ae fee de feo ud Tae Jo, FHS! St Ga OGH Ut THU ScHlani 6 Gu a Basle BoC Tal 


fags aH 3 fhe otaa ofe oH US St ufenr IAI 


kirat karam na miTai naanak har naam dhan nahee khaTiaa ||1|| 


Nanak, the result of the deeds done cannot be wiped out when one has not earned the wealth of God's Name. 


OSA, AS Te MHS OS dT A Hee, Ae fa ge} Shogg F oH ct das 6 ad ante 


Ben asta nda afe oH 6 edt Il 


audham kareh anek har naam na gaavahee || 


The man makes many efforts, but God's Name he sings not. 


mre we uss ase d, Ys Tae on 6 Wes odt age" | 


sents Afs mA Hfs AoHfs ned II 


bharameh jon asa(n)kh mar janameh aavahee || 


He wanders about in myriad of existences, dies and is born again. 


Gu nietres Font nies seae T, Ho Ate T nis HS AH UeT TI 


un Udt Ae SdeT TSS As 5 MISE II 
pasoo pa(n)khee sail taravar ganat kachhoo na aave || 


He passes through the life of beasts, birds, stones and trees, whose number cannot be known, 


Ga sat, Udit, act ms faset t riea feu ot Suet g, frat ct faest Wet of AT Aes | 


dla defA sa safe aor nat ure II 


beej bovas bhog bhogeh keeaa apanaa paave || 


As is the seed man sows, so is the fruit he enjoys. He obtains the result of his own acts. 


Ad Ag ot dot dine 3, St Ao es Ca nee U1 Ca nme fentani wes gassed 


T3S ASH TIS PH ys wef B sec Il 


ratan janam haara(n)t jooaai prabhoo aap na bhaavahee || 


The jewel of human life, he loses in the game of gamble and his Lord loves him not. 


Hout Aigo tds 6 Ga we cas fev we fee gd, mis Co ums HM 6 dar od Bae 


frodts aoa santa gure fg ea fea 5 UST III 
binava(n)t naanak bharameh bhramaae khin ek Tikan na paavahee ||2|| 


Supplicates Nanak, man wanders in doubt and obtains not rest even for a moment. 


dg rt fad age do, fears AA nied seae feger duis fea Has Bel st orTH odt UgeET| 


Hae dfenr fasts vg fs Sor I 


joban giaa biteet jar mal baiTheeaa || 


Youth has passed away and the old-age has taken possession of the body. 


pret dad Tet 3 nis Feu ta 3 ae aga afs fame TI 


ad aufa fag 3% Se © Stfenr II 
kar ka(n)peh sir ddol nain na ddeeThiaa || 


The hands tremble, the head shakes and the eyes, see not. 


Je age Us, fas fase 3 nis viut S$ Xe fens dt ad 


3d Se GA fae sno SA etfs wfenr wher II 


neh nain dheesai bin bhajan ieesai chhodd maiaa chaaliaa || 


The eyes, see not without the Master's meditation. One leaves behind his riches and departs. 


HE tt seat tas, nut 6 as fener dt adh Hou urual des 6 Fs aA CT AT TI 


afont 6 Hata fAfs ua eats fre Afa He So Aer II 
kahiaa na maaneh sir khaak chhaaneh jin sa(n)g man tan jaaliaa || 


They, for whom he burnt his mind and body, listen to him not and instead, throw dust on his head. 


frat e wet BAS ural orsHt 3 ta ea Fat At Gs SA tt aw Todt Hee mis Hat Gre fs SS Ayr Ue Ja! 


AISH Jal nurs use 3d foHy Ho ufo Sfonr II 
sreeraam ra(n)g apaar pooran neh nimakh man meh vocThiaa || 


The love of the Infinite and Perfect adorable Lord, abides not even for a moment in his mind. 


ais 3 Aga-fentuag una ys oT UH fea feo 3d Bet St BA fess vied odt cHET| 


faodts aaa afe orc fron ad 3 Sfour ISI 


binava(n)t naanak koT kaagar binas baar na jhooThiaa ||3]| 


Prays Nanak, no delay is caused in the destruction of the false fort of paper that this body is. 


Ug At Fost ATE Js, Ka & as fas coat tae oH de 6 act fag adt Bae" 


Udo AHS HdSte sag uirfenr II 
charan kamal saranai naanak aaiaa || 
Nanak has sought the refuge of the Lord's lotus feet. 


HSA 3 YZ eas Bsa et uss wet TI 


Usd 3 Arg ufs wf soteur II 
dhutar bhai sa(n)saar prabh aap taraiaa || 


The Lord Himself has ferried me across the arduous and terrible world. ocean. 


Hom 3 ue He afos 3 fanrod Ads Ae F urd ag fea TI 


fife AOA sn Hod ate nig ys At Stour II 
mil saadhasa(n)ge bhaje sreedhar kar a(n)g prabh jee taariaa || 


Meeting the society of saints, I meditate on the Lord of wealth and the Lord, taking my side, has saved me. 


Als Has OS Ss oH fer et Ao & fhHee ager at S Ag Ut, ys SHS SG fs TI 


ofa HS Be SH Me nied ag o shatter I 


har maan le'ee naam dhe'ee avar kachh na beechaariaa || 


The Lord has approved of me, blessed me with His Name and has taken nothing else into consideration. 


Fret 8 HO uses ad fet d, HG wruSt on fest dis de fan da Ss flmre odf ats 


we faors nurs oad Hfs Sater ure II 
gun nidhaan apaar Thaakur man loReedhaa paiaa || 


I have attained to the Infinite Lord, the Treasure of virtues, whom my mind sought. 


H dat und, ais ug, AA SAT fos oe A, pus ag fer FI 


fads sag Ae fyus als oH SAG WET III 
binava(n)t naanak sadhaa tirapate har naam bhojan khaiaa ||4||2||3]| 


Prays Nanak, I am now, for ever satiated, as I have partaken the food of the Name of God. 


Se YUSAS Ae J fo H TAR wet TA for Tt, faSn H efoag & oH & YATE efor J! 


ASA HIS U STS ABat orf 


jaitasaree mahalaa panjavaa vaar salokaa naal 


Jaitsri 5th Guru. Ode with Sloks. 
HSA Une ufsAn ASat dfs afest | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cer org Ba ys Jer | 


Sa Il 
salok || 
Slok. 


ASd| 


nife ude Hie ude vifs ude USHA Il 
aadh pooran madh pooran a(n)t pooran paramesureh || 


The Transcendent Lord pervaded in the beginning, pervades in the middle and would pervade in the end. 


udH Ug mids fea feutua J, cofhmrs fee feumuag ous onde fea feurug JI 


fds AS AGas THE TSS MUSHS AeA III 
simara(n)t sa(n)t sarabatr ramana(n) naanak aghanaasan jagadheesureh ||1| | 


Nanak, the saints remember the All-pervading God, who is the Destroyer of sins and the Lord of the universe. 


Sd, AY As Ard fens ehods T mITUS Ae JS, A UU S OTH ATS STH! MS WISH ST AMT TI 


“fs Hes Ay Ad oa Us Sus Baris III 
man vasa(n)dhaRo sach sahu naanak habhe ddukhaRe ulaeh ||2]| 


Similarly, it the True Spouse abides in the mind, all the sins are washed off, O Nanak. 


eH ag dt Craw as fuse feu cH AS St A UY OS Are Uo, J 5a! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


afe mur Afs on df faves fe a II 
koT aghaa sabh naas hoh simarat har naau || 
Myriads of sins are all destroyed by repeating the God's Name. 


etddd & oH TAU ads oT oat tum, AMS eA OH J Are Tol 


Ho fee ee units ofs & TE we Il 
man chi(n)dhe fal paie'eeh har ke gun gaau || 


Singing God's praises, man obtains his heart desired boons. 


etodg tht fhest ates age word der nruehet fesse Haat ur Ser | 


HOH Hee J adits fags Ag ae II 


janam maran bhai kaTe'eeh nihachal sach thaau || 


The fear of birth and death is removed and an eternal and true abode is obtained. 


HHS MS HIS TST Pioor Aker Os Atel Afas 3 Ae fears Tus J Ate TI 


usta de fattmr afs age AHS II 


poorab hovai likhiaa har charan samaau || 


If it be so pre-ordained, the mortal becomes absorbed in the Lord's feet. 


nad He 3 nr fattmr deur de, st yet ug tt udat feu Slo d Aer TI 


afd four us ate Sg arse ats AE UII 


kar kirapaa prabh raakh leh naanak bal jaau ||5|| 


Blessing me with Thy mercy, preserve me, O Lord; Nanak is a sacrifice unto Thee. 


fog Ors & AST Shimer ag, I AH! wa Sd CS ust Fer TI 


Sa Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


fod sao nrg Hie freA Bord TAT Il 
gireh rachanaa apaara(n) man bilaas suaadha(n) raseh || 


They, who are engrossed in their beautiful built mansion and the various relishes of the mind's desires? 


A feos, Hed we Je wet, unt, sAfeni ws da-sent nies dus de de Jal 


aes od fAHES Sta 3 AS fant foHT 115 


kadhaa(n)ch neh simara(n)t naanak te ja(n)t bisaTaa kirameh ||1]| 


And contemplate not their Lord ever, those beings are the worms of ordure, O Nanak. 


A ae St mus Aref a fH adt ave Gu Ale dealt t aS Jo, J asa! 


He nisadg us fag Hf Heats a0 II 


much adda(n)bar habh kih ma(n)jh muhabat neh || 


Forsake thou all the worldly ostentations and be not engrossed in their love. 


3 At HATS AonASt fsura ems Bate flmrg feu tus at Tl 


A Ate F fend sea A So BT III 
so saa(n)iee jai(n) visarai naanak so tan kheh ||2|| 


The body, which forgets that Lord, shall be reduced to ashes, O Nanak. 
frost ea 8H Hom 6 set 3, Sa Arg at oat, J asa! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Hed An mde HY SA de Ue Il 
su(n)dhar sej anek sukh ras bhogan poore || 


A men, may enjoy a beauteous couch, numerous pleasures and all Sorts of enjoyment. 


se6 ons Ave UsUt, nidat HAaTS ms ATS Horet S niSe Be | 


fos Afes deo Fao ote Ht Hs I 
gireh soin cha(n)dhan suga(n)dh lai motee heere || 


And may possess mansions of gold studded with pearls and rubies and plastered with fragrant sandal dust. 


TSO CH AS URGES BHS UUs OS (GU Te is HS S wast ow AS Je AS THe Jel 


Ho fee HY Hed fas ote feHs Il 


man ichhe sukh maanadhaa kichh naeh visoore || 


One may enjoy heart desired pleasures and have no anxiety whatever, 


ae Ga nue fes-addnt Hat Seer Je nis Cu 6 as st fess feag at de, 


Aug fats 3 nreet feet & ate Il 


so prabh chit na aaviee visaTaa ke keere || 


but, if one remembers not that Lord; he is like a worn in ordure. 


ud A a 8A Aoi & fAHge odt age’, Go avait t aS esa FI 


fag ofa an 5 Aifs df fas fafa Ho HS HEN 
bin har naam na saa(n)t hoi kit bidh man dheere ||6|| 


Without God's Name, there is no peace. In What other way can the soul be comforted? 


Tat SH 2 ga, det nITsIH Bo odt dg fags sda OS HTS Hh SH St dT Hat TI 


Sa Il 
salok || 
Slok. 


ASa | 


Udo OHS faad 4Hs Feat a fers Il 
charan kamal biraha(n) khoja(n)t bairaagee dheh dhiseh || 


The lover of the Lord's lotus feet, lovingly searches Him in ten directions. 


yg et agat a Un, fimrg oes GA 6 cat UAT stHET fegeT TI 


funds au|e gu Heat sa MSE TU AT AGH IA 
tiaaga(n)t kapaT roop maiaa naanak aana(n)dh roop saadh sa(n)gameh ||1|| 


He renounces the deceitful mammon and joins the delightful society of saints, O Nanak. 


Qo ceed Haat 6 Bora fee ous HoesHet AS AAS OS AS Aer TI 


nfs Aret ufs Guat est IS Br II 
man saa(n)iee mukh ucharaa vataa habhe loa || 


Within my mind is the Lord's Name, with my mouth I repeat His Name and go searching Him in all the lands. 


Ad fase fea Hom & OH J, nrus Ho SH CAS oH Caer ot us GAO THE Bet H Atoms eat fs Are Tl 


aod Us uisad ator Ale Ate Ast ALE 12H 


naanak habh adda(n)bar kooRiaa sun jeevaa sachee soi ||2|| 


Nanak all the ostentations are false. I live by hearing the Lord's true praise. 


Broa ArShat SHE sont Jol H Amt ct Ast Aa Ae & AIST Tt 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


BAS 3c Sut dts Als fear II 
basataa tooTee jhu(n)paRee cheer sabh chhi(n)naa || 


He, who abides in a broken hut, with all his clothes tattered; 


A AS Sus Bet Stet dor ares SS Tet sat fa aie TI 


mf 3 ufs 6 ured Cfenra sfiar I 
jaat na pat na aadharo udhiaan bhrami(n)naa || 


And has neither high casts nor honour nor respect and wanders in wilderness. 


fan ot ot Cot Wt, of dt fas vis He ufsAe d, Fehrs fed Sea TI 


fg 3 feo us guile fas Ae 3 fat II 
mitr na iTh dhan roopaheen kichh saak na si(n)naa || 


Has neither a friend, nor a beloved and is without wealth, beauty, relation or Kinsman; 


fan a ot aet org at fimrs 3, A Ueda t Aes 2 ad Os fan w ae fonsers At vig Aa STI 


oat Faret frAfe a ate ath He fsa Il 


raajaa sagalee sirasaT kaa har naam man bhi(n)naa || 


He is yet the King of the whole world, if his soul is adsorbed in the Lord's Name. 


Go Ag HAS @ Usa J, Aad BA St ors Us UGH vied Bla Jet det TI 


fA at Uf Ho Bus ys dE AYA IDI 
tis kee dhooR man udharai prabh hoi suprasa(n)naa ||7]| 


Yea, with the dust of his feet, one is emancipated because the Lord is well-pleased with him. 


vt, Cnt us aH wa ow de wus Cores dT Aero faGtfa afoe BA oe nifsnizs uA Je TI 


Fea Il 
salok || 
Salok. 


ASa | 


nifod Ske TH JA GU Sy VHS SUS IAG II 
anik leelaa raaj ras roopa(n) chhatr chamar takhat aasana(n) || 
Various types of enjoyments, dominions, pleasures, beauty, canopy and fan waving over head and throne to sit 


upon, 


Tels HS MifeMs vid BS AUS Hodes HEMT IAI 
racha(n)t mooR agiaan a(n)dheh naanak supan manorath maiaa ||1|| 


in them, only unwise, ignorant and blind are engrossed. Desire for riches, Say Nanak, to like a dream. 


nied YIU, SANS MS nies e vid Tt TIA THe Jal Ha, W5-eas St int wart fost fa Hus AHS TI 


Hud ufs da ufenr fot wast Hg Il 


supanai habh ra(n)g maaniaa miThaa lagaRaa moh || 


In dream, man enjoy all relishes and worldly attachments seen sweet to him. 


Hed feu ara HHT Hnre gare" duis HAS Uist GH 6 four Sant Ja 


aod oH fegelor Hels wor GT 12H 
naanak naam vihooneeaa su(n)dhar maiaa dhroh ||2]| 


Nanak, without the Name, the beautiful worldly valuables are but a fraud. 


BSA, OH U fyot AUS AAS USE Aes fa FH-SdE TS! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Hud ASt fas Yate wfent II 
supane setee chit moorakh laiaa || 


The fool attaches his mind with the dream. 


He MUS HS HES US Hse TI 


fend TA DA sa AIS Suen II 


bisare raaj ras bhog jaagat bhakhalaiaa || 
When the awakes, forgotten are the power, revelments, pleasure and he suffers disappointment. 


Ae So AGE J, CAS TH TG, Fo, Unt ee At Jo 3 CT HGA Ie I 


nig wet feat go ofenr II 


aarajaa giee vihai dha(n)dhai dhaiaa || 


His life passes away in running after worldly affairs. 


Gn ot Cua AA are-feost Hare sAfent esis o ART TI 


UTS Fe BAH foo wet Il 


pooran bhe na kaam mohiaa maiaa || 


His affairs are accomplished not, because he is fascinated by mammon, 


BAe aH oH Ud odt Je fasta SAS Haat whenr 3} Ha fer TI 


four Sorat As AT ety serene ICI 


kiaa vechaaraa ja(n)t jaa aap bhulaiaa ||8| | 


What can the helpless creature do, when the Lord Himself strays him? 


Ae ug ye GAS Agd ue, Se 8-8 He at aT Aa I? 


Sa Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


SHS Ada Bad fass fyaet oe UTE II 


basa(n)t savairag lokeh jitate pirathavee nav kha(n)ddaneh || 


Though they may abide in a heavenly land and conquer the nine regions of the earth, 


ae Co sons cod cH feu He JE iS UTS eS Us HHS BE, 


fards ofs durad aaa 3 Urat Bfentta SIHET III 

bisara(n)t har gopaaleh naanak te praanee udhiaan bharamaneh ||1|| 

but if those mortals forget the Lord God, O Nanak, they are like wanderers in the wilderness, 
Us nad a Ale Hom etoag 6 soe Js, Sa tures feu seas Stet Sa TI 

asa as sHfimr fos 5 nren a II 

kautak kodd tamaasiaa chit na aavas naau || 


Where, in midst of millions of plays and entertainments, God, 's Name is not contemplate, 


fre ast dt dst 3 few-afserfenr & Tet oH wt fhe odt ate Aer, 


Bod dat Sa aad Cas Aet a? 11211 


naanak koRee narak baraabare ujaR soiee thaau ||2|| 


O Nanak, that place is a wilderness and equal to the lepers hell. 


J aoa! Sa at Cars dhorera 3 aft e CHa Se TS II 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Ho store Bfenita oad afe HST II 


mahaa bhiaan udhiaan nagar kar maaniaa || 


The very terrible wilderness, the man takes as a city. 


UGH BTRE horas 6 Ger fea Blas ad a Hoe TI 


30 AHaft ufe Ag ats Aor II 
jhooTh samagree pekh sach kar jaaniaa || 


Beholding the false paraphernalia, he deems it to be true. 


aS AA AHS 6 cu a, CURA SHY aT a ee TI 


am ofa ndats feats eetfonr Il 
kaam karodh aha(n)kaar fireh dhevaaniaa || 


Engrossed in lust, wrath and ego he roams about madly. 


fen sa, TAS age feu vas deur So ane der feget T 


fafs sar AH 33 ST UES II 
sir lagaa jam dda(n)dd taa pachhutaaniaa || 
When the club of death falls on his head, then does he regret. 


Ae hs a se CH? fhe OS Bae, Ae Ca UAT SU ae TI 


fas ud asee fed Astor Ici 


bin poore gurdhev firai saitaaniaa ||9| | 


Without the Perfect, Divine Guru, he moves about like a Satan. 


UTS YH Tot & add Ss As sa feget TF 


Fea II 
salok || 
Slok. 


Aga | 


TH GUE TU aU UG AU TS ATEST Il 
raaj kapaTa(n) roop kapaTa(n) dhan kapaTa(n) kul garabateh || 
Deceptive is power, deceptive is beauty and deceptive are wealth, and pride of lineage. 


BoSIT J UPSAT FHSTT J ASUS HIS SHSTT US US Cas S eA aT! 


Refs fattiur 3& fed aoa fag afe Afar 5 TSS II 

sa(n)cha(n)t bikhiaa chhala(n) chhidhra(n) naanak bin har sa(n)g na chaalate ||1|| 

Man amasses poisonous wealth with deceit and guile, O Nanak Bur, without the Lord's Name, nothing goes with 
him. 

mrt oof dt 3 Be eda oe Bfodist Hien asd ATE IT, J oa! ys AT oon aS de st CAS aS ot 


Are | 


dees oft 3m SH feAY Ags II 
pekha(n)dhaRo kee bhul tu(n)maa dhisam sohanaa || 


The mortal is mistaken on beholding the colocynth which appears to be beautiful. 


as Ke 6, A ues 6 Aes UST YD, Su a Yat THe wt AReT TI 


ME 6 Bdes HS Stee Ate oS Awe fet III 


add na laha(n)dhaRo mul naanak saath na juliee maiaa ||2|| 


However, it fetches not even a shell as its price. O Nanak, the riches go not with the mortal. 


fea nruat cts at fea dat st us odt ager, Tara! HS fee yrat Sore odt APS 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


vofent ans o um A fax Arp II 
chaladhiaa naal na chalai so kiau sa(n)jeeaai || 


Why amass that which goes not with thee, when thou departest? 


Gr 6 ade Bel asT ATA U, frost cdo 2S 3d 3S ot AT 


f3A a ag fawr Aso fAR 3 HM II 
tis kaa kahu kiaa jatan jis te va(n)jeeaai || 


Say, why thou endevourest to acquire that which thou must leave behind? 


eA, GAO YUs ado wet Ss fas Cures aed, SAS Sas Tes Hesse I! 


ate fanfon fa usr] at He dA Il 
har bisariaai kiau tirapataavai naa man ra(n)jeeaai || 


How can thy mind be contented by forgetting God? it cannot be pleases either. 


sHodg 6 a a 3T fFs fan 3gt Hane oo Hae 3? fea Yo odt F AaET 


Us els nis ral oof AHA II 


prabhoo chhodd an laagai narak sama(n)jeeaai || 
He, who forsaking, the Lord, attaches to another, abides in hell. 


A Afoa 6 ura & IGA OS ASE I, BT (nis 6) tua nied SAE I 


dg fours tenis BHA SS SAH AOI 


hoh kirapaal dhiaal naanak bhau bha(n)jeeaai ||10]| 


O Lord, be Thou Kind and compassionate, and dispel Nanak's dread. 


J Ug! S fase 3 Hmres J, nS SHA UT Sd ET ATI 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


Bu oH Ae fun? og Sa oA fn? a9 flim? Fe ent II 
nach raaj sukh misaTa(n) nach bhog ras misaTa(n) nach misaTa(n) sukh maiaa || 
Sweet are not the pleasure of empire, sweet are not the sensuous enjoyments and sweet are not the comforts of 


riches. 


fot odt Ja aA Star Shot urn fist adi ge an BH|t tnt goat wis HS BT Us Uo-das B ITSM | 


find HUOHfa of staat OTA HAS Ys PIAS NI 
misaTa(n) saadhasa(n)g har naanak dhaas misaTa(n) prabh dharasana(n) |/|1|| 


Sweet is the association of the God's saints, O Slave Nanak and sweet is the Lord's sight. 


fost 3 afogg & Ast ot Aas, 3 ds aoa! is Hos Jd Aga oT eters | 


Bs A Sg Ho HET Tut II 
lagaRaa so neh ma(n)n majhaahoo ratiaa || 


I have enshrined such a love, wherein my soul is imbued. 


Ho Md AT UH Bal fomr g, fA nied Adt fest Jatt Tet T 


feas Fe Sa aaa fost A et 11211 
vidhaRo sach thok naanak miThaRaa so dhanee | |2|| 


My mind is pierced through with the Lord's true wealth and the Master seems sweet to me, O Nanak. 


AT Ho Hom e AS UeTTE (TH) 3S fleur fort ous Ca HHA HE fiat Bare J, J asa! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


af fag ag 5 Bae sas0 AT Ho II 
har bin kachhoo na laagiee bhagatan kau meeThaa || 


Without God, nothing appears sweet to His devoted slaves. 


elddg tas SA saat 6 ae st Hom odf Bae" 


mS Ave Als ciamr ate fade ster I 
aan suaadh sabh feekiaa kar niranau ddeeThaa || 


All other relishes are insipid; them, I have tested and seen. 


dg AS TH fea Jo, Sato H ma & Sa fer TI 


nifamire SdH BY afeut Te se SAIS Il 
agiaan bharam dhukh kaTiaa gur bhe baseeThaa || 


The pain of ignorance and doubt is dispelled, when the Guru becomes man's intercessor. 


Ae Tg Ht de c feds J Ate Jo, Fe SANS S Hes ch uls es TAA TI 


TIS AHS HO Sfoor fas gar HAter II 
charan kamal man bedhiaa jiau ra(n)g majeeThaa || 


The Lord's lotus feet have pierced through my mind and I am dyed red, like madder's hue. 


Afog @ Bde SHS oe Ae foe fefour fort duis HAS ct das St sgt wre Sfamr fora | 


AIS ye Jo Ho Us fAGA Als JOT Al 


jeeau praan tan man prabhoo binase sabh jhooThaa ||11|| 


My life, soul, body and heart, now belong to God and all falsehood has left me. 


Adt fied, wTSH, ta 3 few Study ot Hadhns Jo ms AS as 6 fSura for TI 


Sa Il 
salok || 
Slok. 


Sd | 


fSunias AS Sd He HIS od fSurfa ota Hw HIS II 
tiakat jala(n) neh jeev meena(n) neh tiaag chaatirak megh ma(n)ddaleh || 


Forsaking water, the fish can live not, nor the pied-cuckoo on forsaking the spheres of clouds. 


uret 6 fsura & Het ASH dt ofa Aad, at St Peat & eucret g fEnrad a uta 


We Fd Ada oe ifs Fs GAH HAST Il 
baan bedha(n)ch kura(n)k naadha(n) al ba(n)dhan kusam baasaneh || 


The deer is pierced by the arrow of the bell's music and the block-bee is entangled with the fragrance of flowers. 


WE, Us-Is 8 Tae He ors felon Ate gus sg sat Ft fsa oe SA Ae I 


TIS HS Jus H3T SSA ni] B TUS INI 
charan kamal racha(n)t sa(n)teh naanak aan na ruchate | |1|| 


The saints remain absorbed in the Lord's lotus feet and desire naught else, O Nanak. 


AY, Het e aes BIS nied, Blo Te Jo ms dv fan At TIs od ae 


HY surg usa els nits 3 3S fess II 
mukh ddekhaauoo palak chhadd aan na ddeuoo chit || 


O Lord, show me Thy face even for a trice, and I shall then give not my mind to another. 


Jug! S fea feo sd wet St HS wrue yest fears t nis fog H nme Ho de fan od Cetar| 


Ales Han f3H vat fe Stee Ast FHS 1121 


jeevan sa(n)gam tis dhanee har naanak sa(n)taa(n) mit | |2|| 


Nanak, the real life consists in abiding with the Lord Master who is the friend of the saints. 


Sa, MAS feat SA Hot Hea owe SHE fs TA AUT a fs TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


fAS Hest fag ure fa Flee Ure II 


jiau machhulee bin paaneeaai kiau jeevan paavai || 


How can a fish maintain life with out water? 


Fe & wate Hel fan sgt HGH ate Hat 3? 


ge feger ote fa ate fuse II 
boo(n)dh vihoonaa chaatirako kiau kar tirapataavai || 


How can a sparrow hawk be satisfied without rain drips? 


Miz Shut ath & frat weiter fen Sgt Hg] g Hee a? 


are adata Sfimr nay Bfs ae II 
naadh kura(n)keh bedhiaa sanamukh uTh dhaavai || 


As the deer, fascinated by music runs straight towards the huntsman, 


fan sgt uls-ds Ta & Hos dient age HO He frost Su 6 TA SIE" I, 


seg Bat GAH HH at ffs wiry gore II 
bhavar lobhee kusam baas kaa mil aap ba(n)dhaavai || 


as the bumble-bee greedy after the flower's fragrance, finding it, enmeshes itself into it, 


fan sg So St Hla w wat ee, fA 6 ua A fee nS nr SH BT, 


8 As Ao afte Us oof SSA MRS 119211 
tiau sa(n)t janaa har preet hai dhekh dharas aghaavai ||12]| 


so do the holy men love their God and are sated by seeing His vision. 


SA Sg aes ys OH I as CAS ean Fy & AS-Hle THe Tol 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


fosefs sao ans AA AA noe Il 


chitava(n)t charan kamala(n) saas saas araadhaneh || 
The saints meditate on the Lord's lotus feet, and remember Him in every breath. 


AY yg t aes vot a films Use Jo nis Id ATH 3S GH 6 fHHEe Jo! 


3d fAASS SH MPS SAA MITA UTS UTAAST IAI 

neh bisara(n)t naam achut naanak aas pooran paramesureh ||1|| 

They forget not the Name of Imperishable Being. O Nanak, the Transcendent Lord fulfills their hopes. 
Ga mfr usd (Ys) FH G od FHS, J osa! UTH Us Bot chat wrt Creat ude ag fee TI 


Asst Ho Hse usa © He BIST II 


seetaRaa ma(n)n ma(n)jhaeh palak na theevai baaharaa || 


The Lord is stitched into my heart, and never goes out of it even for a moment. 


Atos He fee nies udst deur 3 ns aes fea feo aa wet dt fEA SF Ga odt Jal 


area wASt feats Ae Ist AY Tet III 


naanak aasaRee nibaeh sadhaa pekha(n)dho sach dhanee ||2]| 


Nanak, the True Master fulfills my hopes and ever watches over them. 


BSA, HS HSA Hdhat ort us ATE J nis TH Sat } Suet, HaTwHET TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


mrest oA TATE USM II 


aasaava(n)tee aas gusaiee pooreeaai || 


My hopes rest in Thee, O Lord of the universe; Pray fulfill Thou, mine hopes. 


Admit Hud 3d fea Js, J fhact & amit! g feat Hast S udhat ag 


fits dures dif o oa SSM II 
mil gopaal gobi(n)dh na kabahoo jhooreeaai | | 


Meeting with the Lord Master, I shall tantalise not ever. 


Fumi Hema ae fs &, ae St unSTSTy St agar | 


Ud CoH His we of Ate feAsh II 
dheh dharas man chaau leh jaeh visooreeaai | | 


My mind desires Thee, Pray let me have Thine vision that my anxiety may depart. 


Ag fes 36 Be" I) HS wruS ders aun StH A fs gs TAI 


de ufeg Adtg Bao" TIM II 


hoi pavitr sareer charanaa dhooreeaai || 
My body is purified with the dust of Thine feet. 
3d door ous os Ad es Urea TAT TI 


USAIN TIS HET TAM 119811 
paarabraham gurdhev sadhaa hajooreeaai | |13} | 


O supreme Lord, the Divine Guru, Thou art ever present with me. 


o Hom wfog! dg-ypns, 3 Ade dt Hg nial Hat 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


TAS Cudis oH Age HSS Age if_ST II 


rasanaa uchara(n)t naama(n) sravana(n) suna(n)t sabadh a(n)mriteh || 


With my tongue, I utter the Lord's Name and with mine ears, I hear the Nectar. Name. 


niet Ais oe H Arey f oH a Cada ager ot mis rue aot ans H nifys-urs } AEST Tt 


Sad fo AE seas fro fomrg uUTTATHET NI 
naanak tin sadh balihaara(n) jinaa dhiaan paarabrahamaneh ||1|| 


Nanak, is ever a sacrifice unto those, who meditate on their supreme Lord. 


aod, TH Bat SF agers Ser I A yMUSs HHAl Atle T fAHIs Ade To 


afs gate aH fear At arTd II 
habh kooRaave ka(n)m ikas saiee baahare || 


All the affairs are false, save the one Lord alone. 


aes fea Homi @ waid AH ard-fea'd 3S TS! 


Soa Aet de frat fusost Av fAG 1211 


naanak seiee dha(n)n jinaa pirahaRee sach siau ||2]| 


Nanak, blessed are they, who bear who to their true Lord. 


SSA, ASUS Jo CoA utus Ad Atos aes UH Ade JS | 


uss Il 


pauRee || 


uBst 


He sfsadt far fA Hos fe AE Il 


sadh balihaaree tinaa j sunate har kathaa || 


I am ever devoted unto those, who hear the Lord's discourse. 


H Got CS Adie dra de ot, Fug ct aE eds Hee Isl 


ud 3 usare foetets Ys HET II 
poore te paradhaan nivaaveh prabh mathaa || 


Perfect and eminent are they, who bow their forehead to the Lord. 


HoH ms Hue Jo Ca A BoM Hod nrust HAS fess Ts! 


afe AA feufo Snis Aafs A ET II 
har jas likheh bea(n)t soheh se hathaa || 


Beauteous are the hands, which writ the infinite praises of the Lord. 


Hed ve Ga de, A AST Cnt niSs fest faut Jal 


vdeo uals ufeg weld Ys UT II 
charan puneet pavitr chaaleh prabh pathaa || 


Pure and holy, are the feet, which walk on the Lord's path. 


USS MS Ua Jo Sa us, fros yg esa SS Ise Ts! 


Ast Afar Garg Aare Sy BET NII 
sa(n)taa(n) sa(n)g udhaar sagalaa dhukh lathaa ||14|| 


They emancipate in the company of saints and all their sorrows depart. 


Aunt @ ae Sat wus Sora d Att d mis Bate ag Cus ws Ale Jol 


Fea Il 


salok || 
Slok. 


ASd | 


Tet Ses aTe Ts THE Ana UST Il 
bhaavee udhot karana(n) har ramana(n) sa(n)jog pooraneh || 


Through perfect good fortune man's destiny is awakened and he utters the Lord's Name. 


Udo Udi SHat TS wren SH yrwsn Aa Ut Ts Cs Het te oH aw Bags age TI 


TUS UH Ie ASS SSA A HITS Il 


gopaal dharas bheTa(n) safal naanak so mahoorateh ||1| | 


Fruitful is that moment, O Nanak, when man obtains the vision of the World-Cherisher. 


sated 3 Bd Hus, J aa! Ae fears 6 fect te ussTs wT clears YUS Je 


oy 3 Het ute AY fst J add Il 


keem na sakaa pai sukh mitee hoo baahare || 


The value of that moment can be appraised not and its bliss is beyond measure. 


BA Hos BT HS Ufenr odt AT Here | EA A UAT vie Suds Jeg 


Boa A aust uses fas freses Ht fst 1211 


naanak saa velaRee paravaan jit mila(n)dhaRo maa piree ||2|| 


Nanak that time alone is approved, when my Beloved meets me. 


Sa, Fe Sot AH age Ue d, Ae HS YISH | feu HS ys Jer! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


AW ear ag ae o fas Us aS ust Il 
saa velaa kahu kaun hai jit prabh kau paiee || 


Tell me what time is that when I shall attain to my Lord? 


H6 eA Ga fags AH, AE H ums Hom 6 yrs deta? 


Aes 3" Ang o fas Hs TAT II 
so moorat bhalaa sa(n)jog hai jit milai gusaiee || 


Auspicious is that moment and destiny, when I shall attains to the world-Lord. 


Hada J So us ws Yrosu, Fe H fact e Aum 6 fester 


mS Udd dfs fimrfe & He fee uve II 


aaTh pahar har dhiaai kai man ichh pujaiee || 


Meditating on God for the eight watches of the day, my mind's desires are realised. 


feo et nid ufsd etogg & fhHos ade worg Ae fers cht font ust ¢ Tet Ts 


zs ofa ASAa df fate wer ure Il 


vaddai bhaag satasa(n)g hoi niv laagaa paiee || 


It is by great good fortune that the company of saints is obtained; I bow and touch their feet. 


OSH, Aue ontat enra ot Aunt & Has feet 1H atet Ta Sate Utter al 


ufs zane at filmi o aeat af ASH UII 


man dharasan kee piaas hai naanak bal jaiee ||15|| 


My mind thirsts for the Lord's sight, Unto Him, Nanak is a sacrifice. 


Ag fes ug t ders wet Safer T1 soa SA CS aaa TI 


Sa Il 
salok || 
Slok. 


Sd | 


ufss uals difies Fae te feetsed II 
patit puneet gobi(n)dheh sarab dhokh nivaaraneh || 


The Lords of universe is the Purifier of sinners and the Dispeller of all the distresses, 


OS MISH a Hort unit S ulead ade Te us AS Tut 6 aTeTT JI 


Rafe Ad saeto AUS ssa ole Tf Ts 1 
saran soor bhagavaaneh japa(n)t naanak har har hare ||1|| 


The Lord is worthy of giving refuge and Nanak repeats the Lord Master's Name. 


Afog usd 2S ANGE Tl SHS AM Hwa Ft OH BT Burge age TI 


ets ug niry was Beet UTA II 


chhaddio habh aap lagaRo charanaa paas || 


Abandoning self-conceit altogether, I now cling to the Master's feet. 


He-dast 6 AHS 30 3 fora, H Hea UST Uf fare TF 


3Os TY SY Baa ys UsfEMr III 
naThaRo dhukh taap naanak prabh pekha(n)dhiaa ||2]| 


On beholding my Lord, troubles and sufferings have departed, O Nanak. 
nme Ade 6 ey a, Adit sastet 3 Sus vs d Te Ts, J asa! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


Af Sg efor fo ues eurfenr Il 


mel laih dhiaal ddeh pe dhuaariaa || 


Unite me with Thee, O my Merciful Master. I have fallen at Thine door. 


HO nme 3s fh &, THd fase Hwa! H 3d yd S or Far Ti 


oft Seg de efemre SHS ag Th II 
rakh levahu dheen dhiaal bhramat bahu haariaa || 


Safeguard me, O Merciful to the meek, wandering about, I have become very weary. 


J HAAS frosas, Het Sfmt ag! seae fege H ggs a Te] fame Til 


sols zee so fase ufe ufss Barfer II 
bhagat vachhal teraa biradh har patit udhaariaa || 
It is Thy innate nature to love Thine saints and save the sinners, O Lord. 


Aunt § fing aga mis unihat ¢ sat ST Hse UGH J, J ys! 


3s fag ont af& fao@ vfs Afenr II 
tujh bin naahee koi binau moh saariaa || 


Without Thee, is not another To Thee I make this supplication, O God. 


3d ws dg cet adi | 3d viet H fe dost age Ti, J efogg! 


ad afs Sg efeors Aras AAEM IIE 
kar geh leh dhiaal saagar sa(n)saariaa ||16| | 


Take me by the hand, O Beneficent Lord and ferry me across the world ocean. 


Hé Te uss &, J fhrogars Hea ms He ATS AHed F urd aT UI 


Sa Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


Hs Guge vars vend due atased Il 


sa(n)t udharan dhiaala(n) aasara(n) gopaal keerataneh || 


The King Lord is the Saviour of saints; singing praise of the Lord is my only support. 


Hfenres HSA Att S SIS SST Tl Pot SAA ales agar St Ae yrAT TI 


fooHs Hs Hale Be stax USHATT INAl 
niramala(n) sa(n)t sa(n)gen oT naanak paramesureh ||1| | 


Associating with the saints and by seeking the supreme Lord's protection, O Nanak, the mortal becomes 


immaculate. 


Aunt dt Ads ade nis Auet rtfva ct usd Se ours yet ufess J Are g, J ata! 


duo ve o Ae Ts Hf o feet wy II 
cha(n)dhan cha(n)dh na saradh rut mool na miTiee ghaa(n)m || 


The heart's burning is not at all removed by the sandal-paste, the moon or the cold season. 


fos ot ASS, Vos tBu, do nes Set WS BS aetes afess od Te! 


Ase Hie aoa AVES ofe oH III 
seetal theevai naanakaa japa(n)dhaRo har naam ||2|| 
It is rendered cool; O Nanak, by repeating the Lord's Name. 


Us oH TAU ado Eos Ti, J ata! fed (ABS) AS TART TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


UIs GHS at Ge Bud Aas Ae II 
charan kamal kee oT udhare sagal jan || 


Seeking the refuge of the Lord's lotus feet, all men are emancipated. 


Fort & des saat ot uss BE ers AS fears us Osa Ae Ta! 


Afs ussty dies fags ge He II 
sun parataap govi(n)dh nirabhau bhe man || 


Hearing of the World—-Lord's glory, the mind becomes fearless. 


fRASt & Eom ot sfaoret Aes ads os wITSH Sse TART TI 


Ste 5 ure Hf Afar oH Te Il 


toT na aavai mool sa(n)chiaa naam dhan || 


Nothing at all is left wanting, when the wealth of the God's Name is amassed. 


for SF dia & aetes wre odt sto vet, we elegy & oH ct das fotsg ag wet AS 


As Aa fA@ Aa urs SS us Il 
sa(n)t janaa siau sa(n)g paieeaai vaddai pun || 
The society of the pious persons is obtained by highly meritorious deeds. 


ufe3 USA Ut Aas UGH Bal AGH ers US Jet TI 


ne Usd of fmrfe of AA fos Ae IIA II 


aaTh pahar har dhiaai har jas nit sun ||17]| 


Throughout the eight watches of the day, meditate thou, on God and ever hear God's praise. 


fea e ntd ufog 3 Stoag & fAHdS ad MIS HET ot Stodg at HfoH AEE ATI 


Sat Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


chor age va Jae Bude GH alasod Il 
dhiaa karana(n) dhukh harana(n) ucharana(n) naam keerataneh || 


He, who sings the praise of the Name, unto him, the Lord shows, mercy and dispels his distress. 


Arete OH eA Gado ade’ J, GH G3 At frog owe’ IS CAS OH ead feed 


chiming usd saletad oad feus 3s HEMT IIA! 

dhiaal purakh bhagavaaneh naanak lipat na maiaa ||1|| 

When the fortunate Lord Master becomes compassionate, O Nanak, the man is no longer engrossed in worldly 
attachments. 


Ae oat ser AS Hee frosee dated, J aa! St Fon] Us tas vies dus ot Jer 


ots west ofS get Tes ys wef I 


bhaeh bala(n)dhaRee bujh giee rakha(n)dhaRo prabh aap || 


The burning fire has been quenched and the Lord Himself saved me. 


Hoel det vig ats J Tet I Hom 3 ye HS ae for TE 


fafs Guret Heat aoe A ys Af III 


jin upaiee medhanee naanak so prabh jaap ||2|| 


O Nanak, contemplate thou on that Lord, who has created the world. 


J aoa! 3 SA AoE w fhHds ad fA 8 fact At oI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


WT us se chenrs 3 fam HfeMr II 


jaa prabh bhe dhiaal na biaapai maiaa || 


When the Master becomes merciful, then mammon clings not the man. 


Ae Hea Heres J Ate od St Host HOH 6 odt faHset | 


afe mut a on ofa fee fimrfenr I 


koT aghaa ge naas har ik dhiaaiaa || 


Meditating on One God, millions of sins are removed. 


fea afoag & fds ade wore dat ot uy fle Are To 


fSdHS 3e Adts AS Ut ater II 


niramal bhe sareer jan dhooree naiaa || 


Bathing in the dust of the feet of the Lord's slaves, the body is rendered immaculate. 


Fret & difemt & uct ot os nied eras age eurs vo ules at Set TI 


Ho 30 3e Ase Yds ys UTeMr II 
man tan bhe sa(n)tokh pooran prabh paiaa || 


The mind and body become contented and one attains to the Perfect Lord. 


HO 3 Ud ASHE J Ate Jo Mis OAS HAHS HBA § UST I 


3d ade Afar Sat ae AEfeEnr Ac II 
tare kuTa(n)b sa(n)g log kul sabaiaa ||18| | 


He is saved along with his family members and all his lineage. 


Gu umus Sag & At 3 nruet AY eA toes Us Oss Aer TI 


Sat Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


Oe dee cus Is Id ys oITeST Il 


gur gobi(n)dh gopaal gur gur pooran naaraineh || 
The Guru is the Master, the Guru is the Lord and the Guru is the Pervading God. 


ag At dt rtes Jo, ag At ot pom Ja ws ag at ot fenrua efodg Js! 


ad thurs AHS Ted Td Sa ufss Borges INI 


gur dhiaal samarath gur gur naanak patit udhaaraneh ||1|| 


The Guru is compassionate, the Guru, is Omnipotent and the Guru, O Nanak, is the saviour of sinners. 


ag At fhosas Is, dg At Age HaStes Jo nS Ag At td Sa unit 6 SETS Ts! 


3@re fan omrg afe sfoe sf II 
bhaujal bikham asagaahu gur bohithai taariam || 


The Guru is the ship to cross over the dangerous, formidable and unfathomable world ocean. 


fanaa, Foo MS MET HATS AED S urd S sds wet ag at fa ATA TS! 


BS UT AGH Afsdd Bat Barr 1211 


naanak poor kara(n)m satigur charanee lagiaa ||2]| 


Nanak, perfect is the destiny of him, who is attached to the True Guru's feet. 


sod ude J yes Cat, AAS Tete Udt ow afar dem FI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


U6 Ue dees fAH Afar ofs AL II 
dha(n)n dha(n)n gurdhev jis sa(n)g har jape || 


Blessed! blessed is the Divine Guru, in whose association the Lord is meditated upon. 


HATA! HAIR! Jo, Sa-TU Tg HTH fat ct Has nied Afos fafa Arer TI 


ad fours Ae Fe 3 niegTe Afs su I 
gur kirapaal jab bhe ta avagun sabh chhape || 


When the Guru becomes merciful, then all the demerits disappear. 


Ae Tg Ht ceures Tate Jo, Se At adn nsu J Seat To 


UTIAIH Ides steg Su ae Il 
paarabraham gurdhev neechahu uch thape || 
The illumined Guru, my Transcendent Lord, makes the low exalted. 


Ad udH ys! yaHRTS Tg Ft, sled 6 Ca ag fee Ts! 


atte free ve fen ate Bld niu eA Il 


kaaT silak dhukh maiaa kar leene ap dhase || 


Cutting the painful noose of mammon, He makes us his slaves. 


Hoot ft suet edt 6 Ke a, STAG MUS TH FS Se S| 


Te We Bis TAs ols AA Nl 


gun gaae bea(n)t rasanaa har jase ||19]| 


My tongue sings the virtues and praises of the Infinite Lord. 


Hot Atst niss Amt Sit Saini S fhest afk aget TI 


Sa Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


fenes Sa HAis Sat SISS Sa IIT Il 
dhirasaTa(n)t eko suneea(n)t eko varata(n)t eko narahareh || 


Only the One Creator I see, the One I hear and the One I find pervading all. 


fed froners 6 dt fuer ot, fa 6 tt ee ot us fea Stag at feurua d feo TI 


BH BG Hels Ste Clenis UT faut ATT III 
naam dhaan jaacha(n)t naanak dhiaal purakh kirapaa kareh ||1|| 


Nanak asks for the gift of God's Name. O my merciful Lord, grant me this boon. 


aod Tae oH of as Hh Aa age’ J| TAS fhogars Hea! efenr os & HG fe Yes TI 


foa AS foe HH ofs fear ufo mee II 


hik sevee hik sa(n)malaa har ikas peh aradhaas || 


The One Lord I serve, the One I remember and to the One, I make supplication. 


OH Zug US Aft Sea Ast TH II 
naam vakhar dhan sa(n)chiaa naanak sachee raas ||2]| 


Nanak has amassed the merchandise and wealth of the Name, the real capital. 


TSA O MAS Unt, SH SHS nis ues fotsg ats I 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uss 


ys fens His uso fea 0 Il 
prabh dhiaal bea(n)t pooran ik eh || 


The Lord is compassionate and limitless. He alone is All-pervading. 


Afog teures ns Jeda'-sfos J1 aes Git Hag-fenmua Fi! 


FS fos ord orf ga aT og II 
sabh kichh aape aap dhoojaa kahaa keh || 


He Himself is All in all. whom else should I refer to as like Him? 


STAT de ye-aue Tt o| do fan 6 H Soe eaor famre ast? 


nif add ys BS nT arf By Il 
aap karahu prabh dhaan aape aap leh || 


The Lord Himself grants gifts and He Himself receives them. 


Pom ye est suet Ts ue dt aig Be I! 


MISS WS! JAH AS fouss 30 Bd Il 


aavan jaanaa hukam sabh nihachal tudh theh || 


Coming and going is all in Thy will, O Lord and Eternal is Thine abode. 
mrQat 3 We! AY Sd Ga nied J, TAT! nfs dso feeA-miAETS | 


Be Hal WS ate fagur ay Fg |2olail 
naanak ma(n)gai dhaan kar kirapaa naam dheh ||20||1]| 
Nanak begs a boon: Mercifully bless me with Thy Name. 


aod fa es Fea ager J: fag Os A HG wus OH Yes ATI 


HSAdt Bet sarst at 


jaitasaree baanee bhagataa kee 


Jaitsri Hymns of the saints. 


ASAS ACM e Wee | 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By Guru's grace is He obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


TE FEM 3 AS II 
naath kachhooa na jaanau || 


My Lord, I know nothing. 
He Hom, H as at odt Feet! 


He Mfr & ofa faara 1a sae II 


man maiaa kai haath bikaanau ||1|| rahaau || 


My soul is sold out in the mammon's hand. Pause. 


Fort nrsut H Hoot 2 de ee Fat T! ofa? 


3H ads 3 Aas Te Amt II 
tum kaheeat hau jagat gur suaamee || 


Thou art called the great Lord of the world, 


3 AAS & fears Afoe vette Are g, 


TH ads afsra & aH Iai 


ham kaheeat kalijug ke kaamee ||1|| 


and I am styled the sensualist of the Darkage. 


ns Hf aera & feret Afenr Are oi 


fee Use Hd He a faarfes 11 
ein pa(n)chan mero manu ju bigaario || 


These five vices have corrupted my mind. 


Sar Unt feargt 4 He fes uals ad fest TI 


Us Us dfs AS visa utes III 


pal pal har jee te a(n)tar paario ||2|| 


Every moment they remove me away from God. 


Td HIS Sa Act orSsHt 6 UA YS SS UTE Tos 


AS tus 3s vy at THT II 
jat dhekhau tat dhukh kee raasee || 


Withersoever I look, there is a stock of troubles. 


fe fos StH Sue ot, Ca dt cut at Ut TI 


mit 3 USTe fsa se AEH SII 


ajaua(n) na patayeai nigam bhe saakhee ||3]| 


Though the Vedas bear testimony, even then my mind believers not in God. 


we Se Ted fee Js, T SHAT Ho Stagg 3 Id odt OTET | 


asH ofg SHufs Ant || Als Gels AGA sat aH lig 
gotam naar umaapat savaiaamee || sees dharan sahas bhag gaa(n)mee ||4]| 


O Lord, the body of Indar, who mated with Gautam's wife, came to bear a thousands vaginal marks. 


oT Ug! GSH St ust 6 sae TS Kes ot ta SS Sat oT fog I Te! 


feo Bs 4S aU ats HITE II 
ein dhootan khal badh kar maario || 


These demons have bound and destroyed me, a fool. 


feat gafontt 3, H yse 6 aq aH Alene TI 


as food ning odt TIS iull 
baddo nilaaj ajahoo nahee haario ||5|| 


I am every shameless, for, even now, I grow not weary of their company. 


H Es SASH Tt oi SH Cot ct Has ows Ise" od | 


afte seen aT aA ot II 


keh ravidhaas kahaa kaise keejai || 


Says Ravidas, what way should I adopt now. 


TEA At nme Ja, H JE fan sgt ast? 


fag suara Fats at ot BA HEN 


bin raghunaath saran kaa kee leejai | |6||1| | 


Except God's protection, whose else should I seek. 


etodg a ua & add H dd ataet uss wet? 


AG nfs ou aaa use fra Prata mame yats mat Ad ae ye I 


ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but One God. True is His Name, creative His personality and immortal His form, He is without fear, sans 
enmity beyond birth and self-illumined. By Guru's grace, is He obtained. 

elddd ces a TI Aad CAT ON, Jaedd SA ct fenast ws ong SA wT Agu! Ga fess eAHOl-slos, MASH 
WS AS-URHSTS Tl Tat ot cher ours Ba urfeur Arer TI 


Ta Sst HIST 8 WEF II 
raag Toddee mahalaa chauthhaa ghar pehilaa || 


Todi Measure. 4th Guru. 


wa jst! det usar 


uf fae ofa 3 et He AT II 


har bin reh na sakai man meraa || 


Without God, my soul can live not. 


etddg & add Adt ors AE St odt ofa Fars | 


Ad USH Us ule Us Tg AS aula 3 serfs ST A TTS Il 

mere preetam praan har prabh gur mele bahur na bhavajal feraa ||1|| rahaau || 

If the Guru unites me with my life like darling Lord God, I shall not, again, go round the dreadful world ocean. 
Pause. 

AAT Tg At He As fre-eod flurg Hom etoag ove fher te, at Hs & fantoad HAS Hed 2 ds fee odf ust 
ofaae | 


Ag dig Se wait us act ale dag as ys IT Il 
merai heearai loch lagee prabh keree har nainahu har prabh heraa || 


Within my mind, I have longing for the Lord and with mine eyes, I see my Lord God, the Master. 


Ag Ho nies Hom et aot o nis nruShat nrut ares H ome Hot ettoag HA SET Tt 


Afsate efenrts ote on festfemr ats uag ofe ys aS III 


satigur dhiaal har naam dhiraRaiaa har paadhar har prabh keraa ||1|| 
The compassionate True Guru has implanted God's Name within me and that is the way which leads to God, the 


Lord Master. 


chures AS Tat 3 Ad nies Sods OH Ua ats TI fea So Hea Ti A Stag Hort Hea o AT TI 


ufe deft fs ony ys ufo afe aifee ahs ys aT II 


har ra(n)gee har naam prabh paiaa har govi(n)dh har prabh keraa || 


I have received the Loved Lord God Master's Name, yea, the name of the Lord God Master. 


H florg pom etodg Hee OH YUS StS, Hom Hse TT STH YS ast J, Hut etodg Har eT TH | 


fe fase nfs sf Hot war Hf MASE Sa Pars III 


har hiradhai man tan meeThaa laagaa mukh masatak bhaag cha(n)geraa ||2]| 


To my mind, heart and body, God's Name tastes sweet On my face and brow is writ is writ the good fortune. 


AHS, fee stag dae on fio wae JI Ae feds 3 HE Bs val fanns fet Seto 


3s fears frat He war ofa feAfanr usy dala II 
lobh vikaar jinaa man laagaa har visariaa purakh cha(n)geraa || 


They, whose soul is attached to avarice and sin, forget the sublime Lord. 


frat at ors aed vis unt are ast det d, Sa AAS Hom } ger fee To 


Gf Hone Hs mifemrat adbate 80 HASTA sa HET III 
oi manmukh mooR agiaanee kahe'eeh tin masatak bhaag ma(n)dheraa ||3|| 


The are styled, willful, foolish and ignorant and on their forehead is writ an inglorious destiny. 


Go nru-ged YIU us SAS ny Are Jo, Sot ees Ss wat yan feet Tet TI 


faa aft Afsas 3 ut ag fama Tg Ys aT II 
bibek budh satigur te paiee gur giaan guroo prabh keraa || 
The discriminating intellect, I have obtained from the True Guru and true is the gnosis revealed by the Divine 


Guru. 


yale HS HAS Tet uA ys atst I fers o YaH SU, Tg YAS & Yyorfimr dear | 


Ao ood oH Tg 3 Ufenr ofe HASTA ST (SAT IIA 
jan naanak naam guroo te paiaa dhur masatak bhaag likheraa ||4||1|| 


Slave Nanak has obtained the Name from the Guru, Such a destiny was pre-ordained on my brow. 


TS TSA 3 Tat UA SH YrUS ast T1 Mid Act faAHs HS SAS He Ss faut Tet TI 


Jat Hos U wg AV eUe 
Toddee mahalaa panjavaa ghar pehilaa dhupadhe 


Todi 5th Guru. Dupadas. 
at Unt fsa) gue 


a nfsas UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


H30 Wed 3 ATT At Il 
sa(n)tan avar na kaahoo jaanee || 


Without the Lord, the saints knows not any other. 


yg t fae Sat-AY de fan 6 odt Aree! 


gugerd Het fat ofe & AT a UT Ft 1 TTT I 
beparavaeh sadhaa ra(n)g har kai jaa ko paakh suaamee || rahaau || 


They, on whose side is the Lord, ever remain free from care, in the God's love. Pause. 


Gu, frat e uy fee ug d, Stoag @ UH vied At ot Sfeag ade Ja! ofaTs | 


Gu AH AT Odd 3d neg 5 arg sat II 
uooch samaanaa Thaakur tero avar na kaahoo taanee || 


High is thine canopy, O my Lord. No one else has any power. 


Bao 3a afimra, JAS Hom! da fan aw aet Tas od | 


WA ong fifss sase a ofe ad dar famrst ial 


aaiso amar milio bhagatan kau raach rahe ra(n)g giaanee ||1]| 


Such an immortal Lord, the devotees have obtained. The saints remain absorbed in the Lord's love. 


nd Ae mits ys AoE § yus deur d1 gon 83 ys Us nies Sta side Jo! 


da Aa ea AT He ofa Aafs act faaest Il 


rog sog dhukh jaraa maraa har janeh nahee nikaTaanee || 


Disease, sorrow, pain, old age and death draw not near the Lord's slave. 


SHS, MISAA, TASIS, FUT nis HS yy eds 3 ds odt Sead | 


fogs af ad fee 8a Sta Tae He Ht IIA 


nirabhau hoi rahe liv ekai naanak har man maanee ||2||1|| 


They remain fear-free in the love of One Lord, O Nanak and their soul remains propitiated with God. 


fea Aref ¢ OH nies Ga fas ade Jal doa! Cat dt ors, etogg oe uA sfdet JI 


Sat HIS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Unet UTS | 


afe fangs Fet unc Il 


har bisarat sadhaa khuaaree || 
Forgetting God, one is ruined for good. 


TIS TH Age THe wet sag g Aer | 


sag ter aw faurd A a Ge sort I TT II 


taa kau dhokhaa kahaa biaapai jaa kau oT tuhaaree || rahaau || 


How can he be defrauded, who has Thy support, O Lord? Pause. 


Ga fan 3g sieur A Aa 0, AAS ST MTAT J, J Atos? ofoeeS | 


fae flange A ize soot Ae AA wreAt Il 
bin simaran jo jeevan balanaa sarap jaise arajaaree || 


Without Lord's meditation, to live is like burning in fire, even though, like a serpent, one's life may be long. 


Font t dedtt & as Ae nia fee Aso St agit 0 we6 fea feat Hu ct feat & Te Sat Tt las at Je! 


Be Uso ATH aN ifs sat TT 11 

nav kha(n)ddan ko raaj kamaavai a(n)t chalaigo haaree ||1|| 

Though man may rule over the nine regions of the earth, yet, without Lord's meditation, in the end, he shall 
depart losing the game. 


TSG MSH Test 3 ost Tt fitfsur 3 Jans age de, YS Homi e fans tas ons 6 Cs ae TI a eg SOT 


ES 


ae fours ae fo St are Ft a fagur ort II 


gun nidhaan gun tin hee gaae jaa kau kirapaa dhaaree || 

He alone sings the praise of the Lord, the Treasure of excellences, on whom is His grace. 
aes Cat, efaoreint ge urd, Us TAA Tes ave" V, fan BS BA ct fag TI 

A Adior te GA ASH aa fH afar INI 

so sukheeaa dha(n)n us janamaa naanak tis balihaaree ||2||2| | 


He is at peace and blesses is his birth, who sings the Lord's praise. Nanak is a sacrifice unto him. 


Co dtursn feg ds CAT TT ASUS AON, AUS THATS I aoa BA SS ase Ae TI 


Sat HIST U Wy 2 Bue 


Toddee mahalaa panjavaa ghar doojaa chaupadhe 


Todi 5th Guru. Chaupadas. 
ast unet ufsarct | sue! 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


etddd ces a TAS Tet St Tons Heer So ys Jet | 


mes J He vd fer oes II 
dhaio re man dheh dhis dhaio || 


This mind wanders and wanders in ten directions. 


fed Ho tH UAT seat, seat feger TI 


Hat Hels Forte as Hos fSfs ufs wrt soteS i TIS I 

maiaa magan suaadh lobh mohio tin prabh aap bhulaio || rahaau || 

The man is inebriated in mammon and is bewitched by the relish of avarice. The Lord Himself has led him astray. 
Pause. 

fears HS feu nied HIST Tis Bee t Aes 3 SAG Hfot der 31 CA AST ewe 6 aad Ufemr deur TI 
ofase | 


af am ufe AA ona fA fea Hos 3 feT Ho BEE II 
har kathaa har jas saadhasa(n)gat siau ik muhat na ih man laio || 


To God's discourse, God's praise and the society of saints, he applies not this mind of his, even for a moment. 


ga tiam vgs, da dl atest wes Als Has om, a fea foHy a0 wet st nmué fA PFS 6 dT AFT 


faathS oft da ans & us fos Fats AES A 
bigasio pekh ra(n)g kasu(n)bh ko par gireh johan jaio ||1|| 
He is pleased to behold the (transient) colour of safe flower and wanders about spying another's woman. 


Go ahs Ss ct das (Hen) Su a YAS Je" dS IGA eR Fae 6 ART TI 


Uds SHS fA ae 3 als og AS UTE HATES II 
charan kamal siau bhaau na keeno neh sat purakh manaio || 


The Lord's lotus feet he loves not, nor propitiate he the True Lord. 


yg t aes vdat ow Ga fimrg adf age, at dt Ga AS Hum 6 Yo ager TI 


Tes ag wets ag TSI AG Set aa SHEE 11211 
dhaavat kau dhaaveh bahu bhaatee jiau telee baladh bhramaio ||2]| 


Like the circling round of the oilman's ox, he runs around the fleeting objects in may ways. 


Sot ame t dag ace ome Cs OS Us We TS USTUE Ha nidat sdifamit ars Stam fede TI 


aH we feHaTs 3 NG fea fous 3 ates ae 11 


naam dhaan isanaan na keeo ik nimakh na keerat gaio || 


He practises not the name, charity and ablution, and sings not God's praise even for a moment. 


Ba oH & fAHeS, Uses iS fEHo'S odt Ade" nis fea HOS Bet St Te ot CAss odl WEST 


oo ste ote Ho SHS a0 BS muses ISI 
naanaa jhooTh lai man tokhio neh boojhio apanaio ||3]| 


Clinging to many types of falsehoods, he pleases his mind and understands not his ownself. 


nidat ast ans fous & So nmués fFS YA ATE I is uTUS ny § odt AHSET| 


udguard 3 cag ote odt Afsag Afe fimrfeé 1 


paraupakaar na kabahoo ke'ee nahee satigur sev dhiaaio || 


He does not ever do good to others, nor serves and remembers he, the True Guru. 


Cr ae st daat wae od ase, at St Ba AS Tat 6 Ae wis fAHTe TI 


ug vs oe Hols date Hed HE HIEE Iisil 
pa(n)ch dhoot rach sa(n)gat gosaT matavaaro madh maio ||4]| 
Absorbed in the company and consultation of the five demons, he is inebriated with the pride of worldly 


valuables. 


Go Un gatont & He-fhou ms soe Sas nies Blo deur dear AAS use e Jars ST HIST TI 


ad saat Pronas ufe safs zee Ate ure II 


karau benatee saadhasa(n)gat har bhagat vachhal sun aaio || 


Hearing that God is the Lover of His saints, I come and pray to Him in the society of saints. 


etddd 6 wus Aste Uses AE &, Hi ot & Als Aas vied CHE nid fad age TI 


aaa ota ufss ofe ue ITY A nUSTES UIA! 


naanak bhaag pario har paachhai raakh laaj apunaio ||5||1||3]| 


Nanak, runs after Him, and supplicates "O Lord, do Thou own me and preserve my honour". 


Bod SH tHe SAS Ate I oS Maat ATE" J, "I Hot! F HG wruSst gar mis Het SAs-nrag sags FU 


Sat HIS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Unet UTS | 


Hoy fas 38 faoer nrfent II 
maanukh bin boojhe birathaa aaiaa || 


Without knowing the Lord, vain is the man's advent. 


Aref ASS tas fenrse J 8s TT nIaTHS | 


nifea AA Ales ag ast fA frase Getfeur | aT II 
anik saaj seegaar bahu karataa jiau mritak oddaiaa || rahaau || 


He makes various embellishments and many decorations but it is like dressing a corpse. Pause. 


Go uidat Ae iS Wed Toheard age J, usd ea Hse 6 Kus Ue et Hise J ofaTS| 


one of fous AY ate frag act o HRT II 
dhai dhai kirapan sram keeno ikatr karee hai maiaa || 


With utmost efforts, the miser toils and amasses riches. 


BH, vifte aftat ours, Sut ows Uses AY Ae TI 


WS US ddl Hse AS fas Stata o rer al 
dhaan pu(n)n nahee sa(n)tan sevaa kit hee kaaj na aaiaa ||1|| 


He gives not alms, ministers not charity and serves not the saints. His wealth avails him not the least. 


Ga Fures of cfos odt anrGer! GA tas Bn? fan aH at wrest | 


ate utade Aes Ant aHfs ae water II 


kar aabharan savaaree sejaa kaaman thaaT banaiaa || 


The woman puts on ornaments, decks her couch and makes great decorations. 


fers, foe ce uss U, usu SATS I, ms aI OS Feet TI 


Ha 3 utes niu sas Ue of sy ufeMr III 


sa(n)g na paio apune bharate pekh pekh dhukh paiaa ||2|| 


But, if she obtains not the company of her husband, she is pained looking at her decorations. 


ud A SAG mus AS T Ana YUS odt Je, st a wrueht AATect 6 eu Su a Ty Bost FI 


Ard fen HAS AIS" So HAST STENT II 
saaro dhinas majooree karataa tuh moosaleh chharaiaa || 


The man labours all day long, pounding husks with a pestle. 


mrent Ae feast feaa 6 HIS os Bro Ct fhdss HAAS ATE | 


de se sarct fauret we a arf & nrfenr 1131 


khedh bhio begaaree niaaiee ghar kai kaam na aaiaa ||3}| 


He, suffers pain like a forced labourer and is of no use to his home. 


Cr cardi & sgt sass Casa dT nis nue wg oT ae AH oT AoTgeT | 


a6 nog” A aG us & fH fase oH SATEMT II 
bhio anugrahu jaa kau prabh ko tis hiradhai naam vasaiaa || 


He, on whom is the Lord's grace, within his mind, He implants His Name. 


fan 83 Homi 4 sfons 3, GA a He nies Aum nmuet an fearGer FI 


Ponds & ue ufenie Ae stead fe JA Uf IISIIIII 


saadhasa(n)gat kai paachhai pariaau jan naanak har ras paiaa ||4||2||4|| 


He searches the society of saints, O slave, Nanak, and obtains Lord's Nectar. 


Gr Als Has TS AGS IT, TTA oa! iS Ys U vifs GU Ser | 


Sat HIS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Unet UTS | 


four fafa arg foe afe ats II 


kirapaa nidh basahu ridhai har neet || 


O God, the Ocean, of mercy, abide Thou ever in my mind. 


d fag & AHed Sfodg! SAE AS Ho vied SAI 


St aft agg usar oret Us Afar Uifs | ToS I 
taisee budh karahu paragaasaa laagai prabh sa(n)g preet || rahaau || 


Enlighten Thou such intellect in me, that I may bear love with Thee, O Lord. Pause. 


3 Ae nied nid Adt HS Yo ag fa AS Sd avs Us UTS, J AM! ofawS | 


TH SHS at UES Us HAS BS BSS I 
dhaas tumaare kee paavau dhooraa masatak le le laavau || 


Bless me with the dust of Thy slave's feet. Obtaining and gathering it, I shall apply it to my forehead. 


Hé ntue Rea @ st Ft os yes ag EAS YUS AT a, H nmus HE BS wera! 


Ho ufss 3 ds usist of atese Te vee Nl 
mahaa patit te hot puneetaa har keeratan gun gaavau ||1|| 


From a supreme sinner, I am rendered pure, by singing God's praises and virtues. 


etodg thot fhest ms dott @ ates age euig Hush utag F yfesa J fomr Ti 


nifamr SHot Hot wae ae sod TSE II 
aagiaa tumaree meeThee laagau keeo tuhaaro bhaavau || 


Thine will seems sweet unto me and whatever Thou doest, pleases me. 


Sot ar He Host wat Ti nis ASAT aged, HS TSS TI 


Ag tf oct feu Rus ore 3 asd We III 
jo too dheh tahee ih tirapatai aan na katahoo dhaavau ||2|| 


Whatever Thou givest, with that, this soul of mine is satiated. I run after no one else. 


frost as 3 He feed, BA oe ot fea Het wrsH TA Fret TH fan de Hard Sd esET| 


Fe dt faate WaS ys Homi Hares Je de TIM 
sadh hee nikaT jaanau prabh suaamee sagal ren hoi raheeaai | | 


I ever reckon the Lord Master near me and I] remain the dust of all men's feet. 


H rom Hea 6 Ae nrue 33 Ae Tt, wis H Aton e dst St os dene ae TI 


AY Aafs de usuts sys met wd III 
saadhoo sa(n)gat hoi paraapat taa prabh apunaa laheeaai ||3]| 


If I meet the society of saints, then shall I obtain my Lord. 


Aad H AS Ads Os AS Ae, SEH wus Fmt 6 ur Beta | 


He Het JH edd SHe 3 Ys TH Hie Il 
sadhaa sadhaa ham chhohare tumare too prabh hamaro meeraa || 


Ever and ever I am Thy child. Thou art my Lord and King. 
TAH, THA StH Sa se ot SAT Amt wes ufsAT TI 


aad Stee SH HS fust His on SHS MIT ISNSIUII 


naanak baarik tum maat pitaa mukh naam tumaaro kheeraa ||4||3||5|| 


Nanak is Thine child and Thou O Lord, art my mother and father, Put thou Thy Name as milk into my mouth. 


TSA ST FT TST HOM Act ninst 3 gas dT! TF rus oH TT ET Ad Ha fes url 


Sat HIST U Wy 2 Bue 
Toddee mahalaa panjavaa ghar doojaa dhupadhe 


Todi 5th Guru. Dupadas. 
at unet fsa) wut 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cent org Ba ys Jer | 


HAs WS SAT SH II 
maagau dhaan Thaakur naam || 


O Lord, from Thee, I crave the gift of Thy Name. 
J Asa! 3d WAH So oH St ars Haret Tt 


Weg as Ag Afar o oes HHS four TE TH 1A TTS I 
avar kachhoo merai sa(n)g na chaalai milai kirapaa gun gaam ||1|| rahaau || 


Naught else shall go with me. Through Thine grace, grant me the singing of Thy praise. Pause. 


dT IS SH ST os dT ET! nual fog TS HS wus FAS TES Ago aU | Sofas 


TH HS MSa Sd TH Aas Sed at SH II 
raaj maal anek bhog ras sagal taravar kee chhaam || 


Power, wealth, varied revelments and enjoyment are all like the shadow of a tree. 


TGHS, USS, nidat Ja-Tsot wis aos AS fase & yee Ct HSE TS! 


one of gg fafa a8 ore nore fase aH INAII 


dhai dhai bahu bidh kau dhaavai sagal niraarath kaam ||1| | 


Man, runs, runs and runs in many directions, but all his pursuits are vain. 


fears aust feat 6 dae mis 3H Us ATE TUS BAe AS aH foHes Tol 


fag dfée neg A we AA Age FS TMH II 
bin govi(n)dh avar je chaahau dheesai sagal baat hai khaam || 


Yea, everything that man desires, other than the Lord of the wold, seems to be transitory. 


adie feaet & Aut & dd dd A frgst ger Bset D1 wisAfad feret TI 


AW Ta AS Io HAS Ad HS US FAA INIA 
kahu naanak sa(n)t ren maagau mero man paavai bisraam ||2||1||6]| 
Says Nanak, I seek the dust of the saints feet that my soul my obtain rest. 


Tg Ht SoS e Jo, H ont cust at os Horse ager Tt, St A et mrsH G orTH Ys J AS 


Sat HIS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Unet UTS | 


us At&t oy Hofo AUT? II 
prabh jee ko naam maneh saadhaarai || 


The Name of the reverend Lord is the support of my soul. 


UAE Ys To Act fest & wT TI 


Abort ys ge fH Ho aS geste Sa TH 1A TTS Il 
jeea praan sookh is man kau baratan eh hamaarai ||1|| rahaau || 


The name is the life, soul and solace of this mind, and for me, it is a thing of daily use. Pause. 


fF Ho ot fhe We HSH Ss STH Ta ST OH D, Ad wet fea da 2 fens AA TI afore! 


an ats oy Act ufs 3 oy Ad UTES II 


naam jaat naam meree pat hai naam merai paravaarai || 


The Name is my caste, the Name is my honour and the names is my family. 


OH AT Se TSH et Sas urag Tus oH St As cag alert TI 


any Aurel Het Ae Afar afs oy H a fers Il 
naam sakhaiee sadhaa merai sa(n)g har naam mo kau nisataarai ||1| | 


The Lord's name, my companion, is ever with me and it is the Lord's name that delivers me. 


Fort a om, Hat Art, Acte dt AS nia Aa v, ws Homo on chs us Cas aged 


fad far ads asd Vas 3 As Ads Il 


bikhai bilaas kaheeat bahutere chalat na kachhoo sa(n)gaarai || 


Sensuous pleasures are much spoken of, but none of them goes along with the man. 


fer sa thot goat gostat uniint Arent Jo, us Sat fed aet st ge & ae od caet | 


fen] HS oH Sea a fs OY Ag FSS NII 


eisaT meet naam naanak ko har naam merai bha(n)ddaarai | |2||2||7|| 
Nanak seeks the name of dear Friend, God's Name is my treasure, he says. 


ase fuurd HI eon Tosa J) Tae OH Tt CAS uA I 


Sat He U II 
Toddee mahalaa panjavaa || 


Todi 5th Guru. 
ost unet ufsardt| 


ale Te a fect sar II 
neeke gun gaau miTahee rog || 


Sing thou the sublime praises of the Lord, and thine maladies shall be cured. 


3 Afoa chat Are fhest ates gag mis Soot Shida es d AEaint | 


HY Sas Ho fooHs det dT Sd Go Sg ST BT Ul TTS I 
mukh uoojal man niramal hoiee hai tero rahai ieehaa uoohaa log ||1|| rahaau || 
Thy countenance shall become bright and thy mind immaculate and thou shalt be saved in this and that world. 


Pause. 


Bo fars yorRes 3 3o fose uleésd d Wear nis S fEH MIS BA Ba fee MOH UT ASA ofsTs | 


ude uate agG ae Ae Hofs va ST II 


charan pakhaar karau gur sevaa maneh charaavau bhog || 


I wash Guru's feet and serve him and make I am offering of my soul to him. 


Hae tugs Ge is Sat ct Ae ager ot ms nmuet mrsHt 6 Bat yad se Tue Tt 


afs nus Fe nidara’ He Het A eT III 
chhodd aapat baadh aha(n)kaaraa maan soiee jo hog ||1|| 


Abandon thou thy self-conceit, contention, and pride, and cheerfully accept what comes from God 


3 umust Ae-JIS", SIS MS Jars G ura e nis A Ta Ss orSs TI SAS wat oS Aelars aT! 


As coe Aet 3 war fan Haste fatto fee II 
sa(n)t Tahal soiee hai laagaa jis masatak likhiaa likhog || 


He alone attaches himself to be saints service, on whose forehead such a destiny is writ. 


ae Sot Hor ct Ae nied ase 0, fAA SHE SS MAT pws fet det Tet T 


aT aaa Sa fas SA Meg 6 ATE AT IIIT 
kahu naanak ek bin dhoojaa avar na karanai jog ||2||3||8]|| 


Says Nanak, except the one Lord, there is not any other potent to accomplish aught. 


Tg Ht sarge vo: fea Atos & as cet dg as st aTa 6 AHS OTT | 


Sat HIS U Il 
Toddee mahalaa panjavaa || 


Todi 5th Guru. 


oat Unet ufsardt | 


Afsas ufes nafs sot II 
satigur aaio saran tuhaaree || 


My True Guru, I have sought Thy protection. 


Ag As Tg At, H STSt uss Bet TI 


THs BY oy ofe Ast fest orto THT AU TTS II 
milai sookh naam har sobhaa chi(n)taa laeh hamaaree ||1|| rahaau || 


Grant me the peace and glory of God's Name, and remove thou my anxiety. Pause. 


Ho Tae on Cds Uo HS UST SUH iS AT feag ed aT! Sofas 


Wed 3 AS Srl OT Tg Ulss SB wor II 
avar na soojhai dhoojee Thaahar haar pario tau dhuaaree || 


I see not any other place of shelter. Growing weary I have fallen at Thy door. 


Hg dd cet uss St at odt fenet| Ts Us aH Sd gd Ss or fF TI 


Bet as MBY Fed TH favds BI Sars 119 


lekhaa chhodd alekhai chhooTeh ham niragun leh ubaaree ||1|| 


Heed not my account for I can only be saved by ignoring the account. Save though, me, the meritless one, O Lord. 
Ag fora fase ot uss, H aes BAUS 6 niut F Gas age ow dt aes Aae TH Te-fege w ug Ss ag 4, 
J Amt! 


Fe sufhe Ae frogetat Haat SE wurst II 


sadh bakhasi(n)dh sadhaa miharavaanaa sabhanaa dhei adhaaree || 


Ever pardoner art Thou, ever Beneficent, Thou O Lord, givest support to all. 


3 Ae Het eaas FT| Hat ot efenrs g, T Rom, font 6 wr feet oI 


Bad OH AS Ue ufss af Bg fs TSH NUS 


naanak dhaas sa(n)t paachhai pario raakh leh ieh baaree ||2||4||9|| 


Slave Nanak follows the way of saints, Save him Thou, O Lord this time Cin this life). 


TS Soa AU e Hg Tse J, J Atos! S SA 6 EH ASH feu aT A UST BET S| 


Sat HIS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Unet UTS | 


Tne Fe dure fafa aes |i 


rasanaa gun gopaal nidh gain || 


When my tongue sings the praise of the Lord, the ocean of virtues; 


Ae Adt As, Tet 2 es Eom & AA aes aset 3, 


Ais Hod Jon Hie SulAS AAS SH USES AU TIS II 
saa(n)t sahaj rahas man upajio sagale dhookh palain ||1|| rahaau || 


then peace, poise and delight well up in my mind and all the sorrows flee away. Pause. 


St HS fase vies Hu, ses ws ide Ut T oS Jo nis AN us es Ale US! ofa? 


# Hafo At Aet urefa Afe ofa & vse ATE II 


jo maageh soiee soiee paaveh sev har ke charan rasain || 
Whatever thou askest, that, that all, thou shalt obtain by serving the Lord's feet, the Abode of delight. 


UAT ews, Hom & gaat ct ures aH'SS wore frost Ke F Hae J, Sdt Sct as s ur wea 


HOH HIE UIT 3 Eels FAG AGT STE IN 
janam maran dhuhahoo te chhooTeh bhavajal jagat tarain ||1|| 


Thou shalt be free both from birth and death and shalt cross the terrible world ocean. 


3 AHE 3 Hes Cat S weet UT AST, nis fantoa AAS AHed SF Ud J 8a | 


drs FAs 3s dete on aifle uses II 
khojat khojat tat beechaario dhaas govi(n)dh parain || 


Searching and searching, I have ascertained this reality that Lord's slave is dedicated unto Him. 


ae ae a H fea nS fase Ast 3 fa AM a diet BAe AHSUST deur Sur Fo T 


nifsott oH oats A otoat Het fAHfS Saves NINUIIAOII 


abinaasee khem chaaheh je naanak sadhaa simar naarain ||2||5||10|| 


O Nanak, if thou desirest eternal bliss, remember thou ever the Omnipresent Lord. 


J Hoa! Aas S Act wet Sse T1 St S TAA dt Asa-fenrua AM e nrg aT | 


Sat HIS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Unet UTSATt | 


feva ad fasu 3s of II 
ni(n)dhak gur kirapaa te haaTio || 


By Guru's g race, the slanderer has been worded off. 


Oe ot Hons Hear, Shoat age eer es Jet fest fart TI 


USAT ys se cfeures fhe a ats fag arfeS ai Tae I 
paarabraham prabh bhe dhiaalaa siv kai baan sir kaaTio ||1|| rahaau || 


Supreme Lord, the Master, become merciful and He tore his head with Shiva's arrow. Pause. 


Ruel Pom, Hea, frases oF fom F uis BAS frent @ sts ove CA a fh Ke Afenr TI ofagS | 


aS AS AH Ald o Aa AY at Ue ate || 
kaal jaal jam joh na saakai sach kaa pa(n)thaa thaaTio || 


Death and death's noose can stare me not, as I have owned the path of truth. 


AS us As et edt HS Sat dt Aah; fasta HAs oT Ha Us so S nue fer TI 


ws uses fae fares ont TH Ise US utes 1191 
khaat kharachat kichh nikhuTat naahee raam ratan dhan khaaTio ||1]| 


The jewel of the Lord's Name, I have earned as my wealth which exhausts not by eating and spending. 


Afog 2 oH a Add H ymuat tes SA antfimr 0, Aue 3 usuE aS Hat of | 


SAH 33 dor fits state wus thor ufenr II 


bhasamaa bhoot hoaa khin bheetar apanaa keeaa paiaa || 


In an instant the slanderer got reduced to ashes, and thus obtained the fruit of his action. 


fea Hos feu CHE HCE SET Anis ¢ famr mis fA Sgt SA 3 wus ASH & Sw ur fer TI 


nigH fad ad AS aa As Pe Ba Aan |QAUENAA 


aagam nigam kahai jan naanak sabh dhekhai lok sabaiaa ||2||6||11|| 


Slave Nanak tells the hidden thing, and the whole wide world sees it. 


TH BHa dat ae nme J, ms Ara, fenmua HANS fA Ss Suet TI 


Sat He U II 
Toddee mahalaa panjavaa || 


Todi 5th Guru. 
ost unet usar 


fasus 36 Ho faafed 3¢ II 


kirapan tan man kilavikh bhare || 


O miser, thy body and mind are filled with sin. 


J agA! Sct ta 3 few uy aH sd UE TS! 


WOH so ate Hurt wae a fea TS NA TIS II 
saadhasa(n)g bhajan kar suaamee ddaakan kau ik hare ||1|| rahaau || 


In the society of saints, remember Thou the Lord. God alone can cover thy sins. Pause. 


Als Has nies 3 Ava & fhe ad! aes Soggy Ht Sd ur eA Hae J ofaTS | 


nifoa fee Sfoe & seas GH 3 A AP Il 
anik chhidhr bohith ke chhuTakat thaam na jaahee kare || 


When many holes occur in the ship, they cannot be plugged with hands, 


Ae AoA fea gas At Hdmi U Ae, st Bo Tat ow de Sot dT Hadi | 


fan ot Sfog fSq wrad de Afar us Al 
jis kaa bohith tis aaraadhe khoTe sa(n)g khare ||1|| 
Contemplate thou on Him to whom the ship belong, and through whose grace the counterfeit also cross over with 


the genuine. 


3 Aw fhHoo ad fAA ot Hedhis ATH JD, fA ot Aas vies Ue St ufont oe 30 ATE JS! 


TS AS Coes as Se Car dtd ad Il 


galee sail uThaavat chaahai oi uoohaa hee hai dhare || 


Man wants to lift a mountain with words, but that remains stationed at that very place. 


ae Tet TS uss 6 Pas’ er J, us Ga Sa tt fefomr she gv, fra Sa TI 


Ag Fats aaa fag at ys TUG ASE UT MQNDNAIII 


jor sakat naanak kichh naahee prabh raakhahu saran pare ||2||7||12]| 


O Lord, has no strength and power, O Lord, do Thou preserve him who has sought Thy protection. 


TSA TUS Ae Afsut mis TAS odt J Afval 3 SA ct Shimer ag, fAA } Sct us wet T! 


Sat HOS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Unet UTS | 


ate & BIS AHS Hfs femrG 11 


har ke charan kamal man dhiaau || 


Dwell thou on the Lord's lotus feet in thy mind. 


Ute dew vaat w nue fess nied fsss aT! 


ate ao fus as dat Gun afs For? 9 ToS II 
kaadd kuThaar pit baat ha(n)taa aaukhadh har ko naau ||1|| rahaau || 


The medicine of God's Name is said to destroy with an axe the diseases of bile and phlegm. Pause. 


Tae SH St eel Hed S asa Cot sd 6 das oS oH ad ee TA adi Aret T1 ofa 


3 su faeser as ve Js AY oH II 
teene taap nivaaranahaaraa dhukh ha(n)taa sukh raas || 


The Lord is the Remover of the Three fevers. He is the Destroyer of distress and the stock of peace. 


Atoa Bat tt grat 6 vs AdaTT Jl ST TUS BHA ATS SH MS MITH Bo St Urt TI 


oa faug 5 AG wal A at ys ra META IAI 


taa kau bighan na kouoo laagai jaa kee prabh aagai aradhaas ||1|| 


No obstacle befalls him, who prayeth before his Lord. 
Gr 6 aet nies Un odt orSet, toms ys U Jas Yoo Ade TI 


As ure Fe SIS ATE AGE YS SE Il 
sa(n)t prasaadh baidh naarain karan kaaran prabh ek || 


By saints’ grace, the Primal Being has become my physician. The Lord alone is the Doer of all deeds. 


Ao et efor erst YEH Use AS Tatty o fara 31 Aes HOM St AS ASH ATS STH TI 


ae ato Uds HATS BSS Ths Ts Sa MQNTINISI 
baal budh pooran sukhadhaataa naanak har har Tek ||2||8||13]| 


O Nanak, the Lord God is the Giver of perfect peace and support of the child-like, innocently minded persons. 


J aoa! Pom Stodg Fe cdot SHt TS HS Stet UTA S UT uITH 3 MTAT eS THT I 


Sat HIS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Unt UTSATt | 


afe dfs oH Ae Ae AY II 


har har naam sadhaa sadh jaap || 


Ever and at all times, meditate thou on the Lord Master's Name. 


3 dle, nis Jd SS Tt Aum waa et oH & Gags aT 


Ofs nod” USATH Hort erat tat rf wal TIS Il 


dhaar anugrahu paarabraham suaamee vasadhee keenee aap ||1|| rahaau || 


Showing His mercy, the supreme Lord Master has Himself made the town flourish again. Pause. 


nmuet fHod ag & AHet Atos, Hwa, 6 ye sadt 6 o<e fAfes urare ag fest TI ofaTS | 


fan & A fete fo ot AHS faor Aa AST Il 


jis ke se fir tin hee sam(h)aale binase sog sa(n)taap || 


He, to whom I belong, has, again, taken care of me, and I am rid of sorrow and suffering. 


Ae H Ut, GAS HS At Hats ASAD, ws TH ns Sa SF wet ur fom Te 


we tf gd AS nus afe de Hest ay IIA 


haath dhei raakhe jan apane har hoe maiee baap ||1|| 


Giving His hand, the Lord has Himself protected me, His slave, by becoming my mother and father. 


nue Tat a, Afsa }, He utuE Tso ae fer Tus ve St Ae HST fust J fom TI 


Ab As de fhogeto ear ort ofs we II 


jeea ja(n)t hoe miharavaanaa dhayaa dhaaree har naath || 


God, the Lord, has showered His benediction and the men and other beings have beings have become kind to me. 


etodg Hort, 3 fog ast J ms Hou 3 de Ale HS SS tens J Te JS! 


BOA Aafs Ud SU SHS AT aT GS UTSTY [ICNAVI 
naanak saran pare dhukh bha(n)jan jaa kaa badd parataap ||2||9||14]| 


Nanak has sought the protection of the Destroyer of distress of distress, great is who's glory. 


TSA TY Ud ada TS ct ca wet U1 fers d fAA ST SU Sal 


Sat HOS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Unet UTS | 


AM rate ufss esas II 


savaiaamee saran pario dharabaare || 


O Lord, I seek the refuge of Thy court. 
J Hom! H Sct caer FH uss Bee Ti | 


afe nusg use a as 3s fas aBo Bard 119 sae II 
koT aparaadh kha(n)ddan ke dhaate tujh bin kaun udhaare ||1|| rahaau || 


O Lord, the Destroyer of myriad of sins, who else can save me without Thee. Pause. 


TUS! J ast unt 6 HA ado TH I Sd TS AG dd ae Ho Aa J | fags | 


GAS FAS 8d udaS AaS nigE sted II 
khojat khojat bahu parakaare sarab arath beechaare || 


Searching and searching in various ways, I have thought over all the objects of life. 


nidat scifemit ae 3, 37H a, WH Ales 2 ANS Hoge Ad fess JS! 


AroAfe us afs uretha ufeor ofe sf TS 1 


saadhasa(n)g param gat paieeaai maiaa rach ba(n)dh haare ||1|| 


Through the saints society alone, the sublime status is obtained. Bound to and engrossed in mammon, the man 
loses the game. 


Als Aas Tt Ht Hos Hse Ys J Ake Tos Ua-eas 3s SfSur 3 des dimer, go ae TS Are TI 


do OHS Afar US Hfe watt Ate AS HS flr 1 


charan kamal sa(n)g preet man laagee sur jan mile piaare || 


Meeting with the dear Guru, the great person, my soul has come to bear love with the Lord's lotus feet. 


Hot UdH, UISH Tat ave fhe a, Adt ors et use ue aHet ons fugest U Tet TI 


Bsa wise ad ufe Afu Afu Aas da fees NNAONAUII 


naanak anadh kare har jap jap sagale rog nivaare ||2||10||15|| 


Remembering and ever remembering the Lord, Nanak makes merry and all his aliments are over. 


Aga 6 fas, Rod & Ss nde Hee Tunis CAC AD Cus TIT Te Tol 


at Hos Uwe 3 Ueue 


Toddee mahalaa panjavaa ghar teejaa chaupadhe 


Todi 5th Guru. Chaupadas. 
ast unet ufsarct | sue! 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


wlddd ces a TI AS Tet St cient aor urfenr Are TI 


oat sufes 3 ua ag 5 BST II 
haa(n) haa(n) lapaTio re mooR(h)e kachhoo na thoree || 


Alas! O fool, alas! thou cling to mammon and thy love with it is nor at all insignificant. 


WEA! MEAA! I Hed S fer one feHfaur der dor J eA oe Sct us as Sst od | 


3d odt A Tot Hot 1 Joe II 


tero nahee su jaanee moree || rahaau || 


What thou deemest thine own, it not thine. Pause. 


frA 6 3 rue fon ew Wee J, Sasa Sd ofsTS | 


nis TH o Ts frgnr II 
aapan raam na cheeno khinooaa || 


Thy Lord, thou contemplatest not even for a trice. 


nue us 6 3 fea SA 3d wet St dt frHge™ 


A UgTel Foust HOM Il 
jo paraiee su apanee manooaa ||I1|| 


What belongs to another, that thou deemest thine own. 


frost fan ot Hechas 0, SAS 3 nruat for et ESE TI 


OH Adit A fs o SAEE II 
naam sa(n)gee so man na basaio || 


The Name which is thy real companion, that, thou enshrinest not in thy mind. 


OH, AST Ae d, CASS umes fs fee od ACT 


els Ate Sy fos BES III 
chhodd jaeh vaahoo chit laio ||2| | 


What thou has to leave, with that, thou hast attached thy mind. 


fAA Bet S fSura vat d, CA oe S TUS Ho Afar dieu TI 


FA Afes fas gu ATES II 


so sa(n)chio jit bhookh tisaio || 


Thou amasseth that, which shall keep thee hungry and thirsty. 


3 BAS asd aged, A 36 ses ater TAT 


nits oY SA adt uve 11311 
a(n)mirat naam tosaa nahee paio ||3]| 


Thou hast not obtained the viaticum of the ambrosial Name. 


S viffsHet oH eT Hed UsT YTUS Sdt AST! 


om aft Ho afu ufsmr II 


kaam karodh moh koop pariaa || 


Thou hast fallen into the well of lust, wrath, and worldly love. 


3 fhes JeM, TA wis AAS HHS e ya fea Fa fir FI 


Te YAS SHA & St IIE 
gur prasaadh naanak ko tariaa ||4||1||16]| 


Nanak, rare is the person, who is saved through the Guru's grace. 


aad, fan fess USAT St, Tet SH cer od urs Cots Sea 


Sat HIS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Unet UTSATt | 


TH'd Sa Tot It Il 


hamaarai ekai haree haree || 


I have but one God, my Lord. 


Ag aes fea etoag, Hat HE TI 


nie wed frets 5 act il do II 


aan avar sin(j)aan na karee || rahaau || 


I recognise not any other. Pause. 


H ds fan A ues odt age! ofr? 


zs ofa ag nue ute II 


vaddai bhaag gur apunaa paio || 

By great good fortune, I have found my Guru. 

ag Ud Tat Tot H vrs Tg YUS ats TI 

ate Hag ate ony feates 1191 

gur mo kau har naam dhiraRaio ||1]| 

The Guru has implanted the God's Name within me. 


Td Se vied Sa ST OH Ua ast TI 


afe ofs ATU STU ys SH II 


har har jaap taap brat nemaa || 


For me, the Lord God's meditation is my real austerity, fasting and religious rituals. 


Hom etoag & fds dt Ad wet Het suthor, Gua nis ratha aGH ats Tol 


afte ofa fame ane Afs SH 211 
har har dhiaai kusal sabh khemaa | |2] | 


Contemplating the Lord God, I| gather all joy and peace. 
Rom etodg & nirgas ade ware HAYS Ue ns wir Ug er ot 


ures fabors ats fe Tar Il 


aachaar biauhaar jaat har guneeaa || 


The Lord's praise is my culture, occupation and caste. 


Afos & atest Aa ws Te, ad-feug nB AS Gs TI 


HI nde alase dle Ham 13II 


mahaa ana(n)dh keeratan har suneeaa ||3]| 


Hearing the singing of praise of the Lord, | feel great joy. 


Ug CAA T mrIU ASE AT a, HO USH Yat HfGHA Jet TI 


ag tad fale ag uteur || Ag fog fSA & foo Hfo yrfenr SIQNIVII 
kahu naanak jin Thaakur paiaa || sabh kichh tis ke gireh meh aaiaa ||4||2||17]| 


Says Nanak, the man who has attained to his Lord, 


Tg At vrs Jo, fAA S ys 6 ur fur g, 


Sat HIST U wg 8 Bue 
Toddee mahalaa panjavaa ghar chauthhaa dhupadhe 


Todi 5th Guru. Dupadas. 
at Unt fsa) gue 


a nfsas UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By true Guru's grace is He obtained. 


etddd ces a UI AS Tet St cer org Ba ys Jer! 


Ts HO Us Ga Be Il 
rooRo man har ra(n)go loRai || 
My beautiful mind desires the love of the Lord. 


aret ofs ate o of Il go II 
gaalee har neeh na hoi || rahaau || 


By mere words God's love wells up not. Pause. 


fodhat aet ast oes adt a UH Gsus odf Jel ofsae | 


TG geet PSH aSHES Stet set wer 11 


hau ddooddedhee dharasan kaaran beethee beethee pekhaa || 


Searching for a sight of Him, I look in from lane to lane. 


Bre deg wet arch Tet H aest aest Such feaet FI 


ae ff say cetfenr J ol 


gur mil bharam gavaiaa he ||1|| 


On meeting the Guru, my doubt is dispelled. 


ae oe fe Ue 3 AT Hed es J fom TI 


feo aft uret HAY dog By ffs uf He II 
eeh budh paiee mai saadhoo ka(n)nahu lekh likhio dhur maathai || 


This wisdom, I have obtained from the saints, as per the pre-ordained destiny writ on my brow. 


Ad He Cs Hect faut cet ys nigrrs feo faorsu H Ast uA uret TI 


fea fafa aaa ofa SE MBE NUNAUACII 
eeh bidh naanak har nain aloi ||2||1|{18]| 


In this way, Nanak has seen God with his eyes. 


fH sdia 5S, ssa 3 Sod, F must nit ows UTHS AT BE Ts! 


Sat HOS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Unet UTS | 


dela afoes Has HS FI 
garab gahilaRo mooRaRo heeo re || 
O my soul, my ignorant soul is in the grip of pride. 


8! Adt mrs, Adt Hey wISHT, Jars et ues fee TI 


HE HIT TH HEE 11 Steg fauret Hfs efas F 1 TI 11 


heeo maharaaj ree maio || ddeehar niaaiee moh faakio re || rahaau || 


Such is the will of my reverend Lord, 


una yg ct fed Adt GATT, 


WE WE WE He BS fag BIS AS UTE F II 

ghano ghano ghano sadh loRai bin lahane kaiThai paio re || 

More, more and yet more wealth, the man ever hankers after, but unless destined to receive, how can he obtain 
it? 


aust, dost, sost fear se THA oe D, us rasa fee fut det ust & as Ca fen 6 fan agi ur Aare I? 


Hose 3 org ag fe wstse foosas ote AAS F 1191 
maharaaj ro gaath vaahoo siau lubhaRio nihabhaagaRo bhaeh sa(n)joio re ||1]| 


The Lord's wealth, with that, the man is entangled. O! the unfortunate one attaches himself to the fire of desires. 


yg dt das, 8A oe fears cfm dur o1 foasne ser ufont & vist aves wus ny 6 Ase TI 


Ae Ho Ahi AY AS Aas as Has Yess fyfes Fl 
sun man seekh saadhoo jan sagalo thaare sagale praachhat miTio re || 


O man, listen thou to the holy men's advice. Thus shall all thine sins be entirely washed off. 


v ge! J ulesd use ct antes 6 Axe ad! fA Sgt Sg AHS UU Ut Bgt OS Wed | 


FW a BIE HITH TH TSANG Aa soa TaSTtA 3 USE F IQIIACI 


jaa ko lahano maharaaj ree gaaThaReeo jan naanak garabhaas na pauRio re ||2||2||19|| 


He, who is destined to receive in his skirt, the Lord's blessing. He, O slave Nanak enters not the womb again. 


fan fuss Atos ot Sons St yust faut Tet T, Ba, TAB Sa! HS a UY| (ANE Th GS) nies odt UST 


Sat HOST U we U Bue 


Toddee mahalaa panjavaa ghar panjavaa dhupadhe 


Todi 5th Guru. Dupadas. 
at unet ufsardt | gue 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is he obtained. 


etddd ces a UI AS Tet St Tons wT Heat Bs ys Jer! 


WA To Ad ys At ate II 
aaiso gun mero prabh jee keen || 


Such beneficence, my sire Lore has done unto me. 


He HOTA Hom 3 AS 83 nid faa Guarg ast TI 


ug tu nig nd da fed 3a 3 AAS ef ata Il TTS Il 
pa(n)ch dhokh ar aha(n) rog ieh tan te sagal dhoor keen || rahaau || 


The five evils and the ailment of ego, these, He has all banished away from my body. Pause. 


Un stort us darg ot Shid, fea Sas AYT Str es F ud ag feS Ja! ofaTS| 


gue sf ef faim 3 ae ad Age As dis a II 
ba(n)dhan tor chhor bikhiaa te gur ko sabadh merai heearai dheen || 


Shattering my shackles and freeing me from vices, He has enshrined the Guru's word within my mind. 


Adit ast xe a nis HS Heat SF sa a, AS Tat St get Ae visd-ursA mA ast TI 


TU nogU Hd ae 3 States YH ates His ofa dat sto 19 


roop anaroop moro kachh na beechaario prem gahio moh har ra(n)g bheen ||1|| 


The Lord dwelt not on my beauty or deformity, but lovingly held me and thus I got immersed in His love. 
Hom 6 Ag adue At aAan fo fore ot fst S HG flmrg one ues for T1 ois fA Sg SA ct Us fee fA for 


Tw 


Ufus wwe u| dts de nies fest Jae use Il 


pekhio laalan paaT beech khoe anadh chitaa harakhe pateen || 


The intervening curtain is torn off and I see my Beloved. My jovial mind is now pleased and satiated. 


fesorser Use ure fom T ms H nue UISH 6 fu fer 31 AT YA-SE Ho JE TA a YAS oF fom TI 


SA oto fag At us oa A ota” 3A ot a the INNAUI2OII 


tis hee ko girahu soiee prabh naanak so Thaakur tis hee ko dheen ||2||1||20|| 


His is the House, He is the Master and He, the Lord. Nanak is but a dependent of His. 


BAe wa J, St HED, nS Got EMT! ooa aes CAT Tae TI 


Sat HIS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Unet UTS | 


Het Ae Ho at UTS I 


maiee mere man kee preet || 


O my, mother, my mind is in love with my Master. 


T Aa HST! HS fFS TAT HSS BS UH TI 


Sot AGH eH AU Sat TH on foots T HS 1 TTE I 
ehee karam dharam jap ehee raam naam niramal hai reet || rahaau || 
This, for me, is the religious deed and creed and this, the worship, The meditation of the Lord's Name is the pure 


way of life. Pause. 


He wet dt ose, aH She 3 nes feo dt Cuma! Fumie on a fhnee dt ufésa Aiea gg-dst F1 ofa? 


Urs none Ales Uo He tus AC VAS Us atts II 


praan adhaar jeevan dhan morai dhekhan kau dharasan prabh neet || 


Ever to see the vision of the Lord, is the support of my life breath and also my life's wealth. 


TAA Ao & ders Suet, Het AeA TT AST F ns At feat A das TI 


we wre SA fal He He nus aA H ufs Ae aS INI 


baaT ghaaT tosaa sa(n)g morai man apune kau mai har sakhaa keet ||1]| 


On the way and the wharf, the viaticum of the Lord's love is with me. My soul, I have make the Lord's 


companion. 


TAS MS Use BS ys e YH GT ASd-usT Ad 3S TI wTuNt MSH SH Hom a Aft geen TI 


As YA se Ho fedHs afd fac nud afd SIS Il 


sa(n)t prasaadh bhe man niramal kar kirapaa apune kar leet || 


By saints grace, my mind has become immaculate and the Lord has mercifully make me His own. 


Wont & cher aura Ag tes ufese J fom 3 ois fog ord &, Arey 6 HG urus for ow ae fur FI 


fants faufe otaa AY Ufenr vote Fate SASS S& HIST INNA 


simar simar naanak sukh paiaa aadh jugaadh bhagatan ke meet ||2||2||21|| 
Contemplating and ever contemplating the Lord, Nanak has obtained peace. From the very beginning and the 
beginning of ages, the Lord has been the Friend of His saints. 


Fort & nrg AIS MNT BSS 3 MTSTH YUS ast TI Ho vids is art & orgs F ys Aste fee fo TI 


Sat HIS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Unet UTS | 


ys At fhe Ad Ye Il 
prabh jee mil mere praan || 


My sire Lord, meet Thou, with me. Thou art my very life. 


Ag HOTA HBA! SHS fhe, F Act fHe-AS TI 


fang odt foHy hid 3 nud gas AS YTS BS I TTS Il 


bisar nahee nimakh heeare te apane bhagat kau pooran dhaan || rahaau || 
Be Thou not out of my mind, even for a moment and bless Thine devoted slave with Thy perfect beneficence. 


Pause. 


3 He fers fea Hos wet St as of dT nus fimrs-fFA Is 6 ural udt eS yes aT! Sofas 


deg SdH TY Ad USH vissA HT AUS BATS Il 
khovahu bharam raakh mere preetam a(n)tarajaamee sughaR sujaan || 


Dispel my doubt and save me, O my accomplished and Omniscient loved Lord, the searcher of hearts. 


Ag AA ofeds ag, Hot Shr ag, TAT AHS us Head, fest chit waead fluid ys 


afe TH OH Ug Ad vis feRfe Wag Ys HS IAI 
koT raaj naam dhan merai a(n)mirat dhirasaT dhaarahu prabh maan ||1|| 


For me, the wealth of the name is worth millions of empires. My adorable Lord, bless Thou, me, with Thy 


ambrosial look. 


Ae wet on SF tas ast ot used 31 As una Ys! FHS vruet FoAgU feAct yes aT 


WS UIT TAS To ae AH Ufd yuTets AHTE aS II 
aaTh pahar rasanaa gun gaavai jas poor aghaaveh samarath kaan || 


My tongue sings Thy praise, eight watches of the day, and O powerful Lord, Thine praise fully satiates my ears. 


Act His vfs ufos ct Sct Hor ares avet 3, 3d gees HET Sct Guat awe Ad ao ut Sgt Rus Je To 


Sot Hafe Anis & WS AST AST SISA ATHS IQS 


teree saran jeean ke dhaate sadhaa sadhaa naanak kurabaan ||2||3||22|| 


Seek I Thy refuge, O the Life giving Lord. Ever, yea, forever Nanak is a sacrifice unto Thee. 


H act uss Hae ot, 3 fe WS suns Hom! Ae, at wea 3d OF ust Ser TI 


Sat HIS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Unet UTS | 


ys 3d ua at Ufe II 


prabh tere pag kee dhoor || 
O My Master, I am the dust of Thine feet. 


Ag Hea, H Sd st et os Tt 


dis eters UISH Hons afe fasur Act Se ufs il TIS I 
dheen dhiaal preetam manmohan kar kirapaa meree lochaa poor || rahaau || 
O my Beloved Lord, compassionate to the meek and the soul-charmer, mercifully fulfil Thou my aspiration. 


Pause. 


J HAalat 3 frosare ys! efeur org & FAST AU yds aT! ofaTS 


ed fer ofe font AA SHT HiscAHt Ae Jefe II 
dheh dhis rav rahiaa jas tumaraa a(n)tarajaamee sadhaa hajoor || 


In ten directions, Thy praise is permeating, O Thou Inner-Knower and Ever present. 


CAT urt Sct atest GH (SA) TH TI T nies AST! F Acts dt nial Ha TI 


A SHO AH Weld ATS A AS Aa 3 HIS Sid Il 


jo tumaraa jas gaaveh karate se jan kabahu na marate jhoor ||1|| 


They, who sing Thy praise, O Creator, those persons die not ever nor grieve. 


fads Sct HfoHt ares age Jo, 3 fHoneas! Bs UGH ae St Odt Hee HS at Tt UATSTU ade JS! 


ug 80 faor Hier & Arg Haotfs fe fax II 
dha(n)dh ba(n)dh binase maiaa ke saadhoo sa(n)gat miTe bisoor || 


In the saints society, vanish the worldly affairs and entanglements and all the sorrows come to an end. 


Afs Has vied fod Ae Jo HASH aH @ GOS nS Ha Ate Jo, Te! 


BY Aufs sa fen Ab & fas ofs ota AS FT INI 


sukh sa(n)pat bhog is jeea ke bin har naanak jaane koor ||2||4||23]| 


The comforts of wealth and this mind's revelments, without God, Nanak deems them as false. 


U6-8es € HY vis fH Ho Cot dassintt, afogg & ws", aaa Cato ga Wee" | 


Sat He U II 
Toddee mahalaa panjavaa || 


Todi 5th Guru. 
ost Unet usar 


Het He He at fumrA II 


maiee mere man kee piaas || 


My mother, my mind thirsts for the Lord. 


AHS, Ad fees nies ys ct ST TI 


feg fag afs 3 Fag fas UISH eaHS tus ag oct Hie MIA I TTS II 
eik khin reh na sakau bin preetam dharasan dhekhan kau dhaaree man aas || rahaau || 


I can live not, even for a moment without my Beloved. Within my mind is the desire to see His vision. Pause. 


H ume fimrd 2 as fea Hos 3g wet ot afo odt nae) Ad fers nies CA a erg Sus Ht aT TI ofoTe | 


fans? on fedne ads Ho 30 3 Als faafed oA II 


simarau naam nira(n)jan karate man tan te sabh kilavikh naas || 


Contemplate I, the Name of the immaculate Creator and all the sins of my mind and body are washed off. 


ufésd franers 2 oH TH orgs age vi nd fos SAdIS TAS UY oS Te Ts 


UTS USATH HUES Mito FHS AT St ATA IAI 
pooran paarabraham sukhadhaate abinaasee bimal jaa ko jaas ||1]| 


Imperishable, Omnipresent and Peace-Giver is the Transcendent Lord. Immaculate is whose praise. 


OA-Tds, ATa-fentuag mis iT esos J UGH ys! ufese 3 BA et Ae 


AS yAte Ad Us Hage ald fast $e TESA II 
sa(n)t prasaadh mere poor manorath kar kirapaa bheTe gunataas || 


By saints grace, my desires are fulfilled and Lord. the Treasure of virtues, has mercifully met me. 


Aur et ofoHs Heat Adhot Hast udhot F abot Te mis Sethat ar att AH et eter os HS fe fume F1 


Ais Hon BY His CulAS ate Ag SSS UTATA |IIUISII 
saa(n)t sahaj sookh man upajio koT soor naanak paragaas ||2||5||24]| 


Peace, poise and pleasure have welled up in my mind and millions of suns shins for me. O Nanak. 


WITH, MSGS MS ude Ad fs vied Gaus J Te Jo vis Hed Bel ast St AeA YorH J Te Js, Jaa! 


Sat HIS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Unet UTSATT | 


afe afs ufss ures II 


har har patit paavan || 


The Lord God is the Purifier of sinners. 


Hom efoagg unit § ulead age eer J 


Abt Urs HS AYSTST MiSSAHT Ho & TSS Il TTS II 

jeea praan maan sukhadhaataa a(n)tarajaamee man ko bhaavan || rahaau || 

God is the soul, life-breath and the Giver of honour and peace. He is the Searcher of hearts and it pleasing to my 
mind. Pause. 

etddg MSH, fre AS, FAS nrag wis HITTH suASTS J Gs feat cht Wass ds Ae fFs 6 aT Bae TI 
ofase | 


Hed qwS Usd As 8S" foe WH OSA SS To WSS II 
su(n)dhar sughaR chatur sabh betaa ridh dhaas nivaas bhagat gun gaavan || 
The Lord is beauteous, wise, clever all knowing. The saints sing the praises of Him who abides within His slave's 


mind. 


Us HOU, fore, dirs nis A as ASST J, AY SA ct fot ates ave Jo, A ume Aeat t Ho nied CHET 
JI 


fSgHs gu MSU HMM acH sft srs A wes Il 

niramal roop anoop suaamee karam bhoom beejan so khaavan ||1|| 

Of Immaculate form, the peerless Lord is. The body is the field of actions; What the mortal sows, that he eats. 
ufesd AU ser d, SHS! Asa! to Het ct UeSt D, fos as Yat ta ust St asst U1 fos ae yet fen fees 
GaAe o Sdt az Gu ue TI 


fans faRH se PARTE ITS B MS CAT BSS Il 


bisaman bisam bhe bisamaadhaa aan na beeo dhoosar laavan || 


I am amazed and surprised by Lord's wonder. Any other second, I deem not equal to Him. 


H yg ct wregss 3 des 3 vales J fomr at! fan IGA en OH SHU 35 ot ERT 


ono faHfe faufs AA AIST OOS OTH AST af ASS IQUE QUIT 
rasanaa simar simar jas jeevaa naanak dhaas sadhaa bal jaavan ||2||6||25|| 


Uttering and uttering the Lord's praises, with my tongue, live I. Slave Nanak is ever a sacrifice unto Him. 


nirgat Fist ores Amt a HfsHt Carga Curae age wnat, H Aer at der ataat TA BA CS ager AST TI 


Sat HOS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Unet UTS | 


Het Hf Be II 


maiee maiaa chhal || 


O my mother, the mammon is deceitful. 


J Act HST! AAS Ho Heat Sa BS STS TI 


fe at mals Hw at eur cifse sro fag Ts a AG ll TTS I 


tiran kee agan megh kee chhaiaa gobidh bhajan bin haR kaa jal || rahaau || 


Without meditation of the World-Lord, it is like the fire of straw, the fleeting shadow of cloud and the running 


waters of flood. Pause. 


fRact & pom & fhnga & as feo or ot vig Gse ate gem ct st ms og tual eG J! SfaTS| 


efs famrou sg uso? of ag AS AO Hf Ue II 
chhodd siaanap bahu chaturaiee dhui kar joR saadh mag chal || 


Renounce thou excessive wisdom and cleverness and joining both thy hands, walk the saints way. 


3 uruat mamHet 3 aust werat 6 fora et nis nruat es Ta kg & Aste HTT S SII 


faufs Homt visor Hou ed at fed SSH SS 191 
simar suaamee a(n)tarajaamee maanukh dheh kaa ih uootam fal ||1|| 


Remember thou the Lord, the Inner-Knower. This is the sublime fruit of the human birth. 


3 UMUE vizssbot ASSIS YS UT mtgTUS AT| HOUI-AGH w fA AR| HST TI 


ae attra ATS AY AS Sadie AHSS Sdt YS Il 
bedh bakhiaan karat saadhoo jan bhaagaheen samajhat nahee khal || 


The pious persons preach Divine knowledge but the unfortunate fool understands it not. 


ufe3g UA yfoH femira eT Yet Ade Jo ud faasHE 3 HIY HOY fEA 6 BT AHSET| 


UH sats Te AS ose dle fAHSlS PIS FS HS IIDIEI 


prem bhagat raache jan naanak har simaran dhahan bhe mal ||2||7||26|| 

Slave Nanak is absorbed in the Lord's love and devotion. Contemplating on God, the filth of sins is burnt. 

Tes Sos ys ct ys wis Hem 3 fhea feu slo der dent del Shodg oT IAS ado Gus unt Hh seat As HT 
Art oI 


Sst HIST U II 


Toddee mahalaa panjavaa || 


Todi 5th Guru. 
ost Unet usar 


Het ade Tag Hid II 


maiee charan gur meeThe || 


O mother, to me, sweet are the Guru's feet. 


Tat mee! get Sis hs HS sae val 


zs ofa te USHA afe eer VAS Td 3S Il TT II 


vaddai bhaag dhevai paramesar koT falaa dharasan gur ddeeThe || rahaau || 
Through the great good fortunate, the Transcendent Lord has blessed me with them. Millions of fruits are 


obtained by seeing the Guru's vision. Pause. 


ag Udi SHtat TH uTH ys d Sa HS Yea AIS JS! Tat wo charg Cue Es ast St ew ys J Ae Tol ofyTS| 


Td Wes igs vifsaTAt oH aa fAoA HE SS Il 


gun gaavat achut abinaasee kaam karodh binase madh ddeeThe || 


Singing the praise of the Eternal and Imperishable Lord, Stubbornness, lust wrath and pride vanish. 


WHE M3 SA-Tos Hort w AA TCE eorg Mouse’, TH-GAe", TA’ S gd SA J Are Jol 


wAfadg se AS dat TS ASH HIS Tule st ulS tall 


asathir bhe saach ra(n)g raate janam maran baahur nahee peeThe ||1|| 


They, who are imbued with the true love, become eternally stable and birth and death them not again. 


AAS US oe dai Jo, Sa uifts ot Se Jo nis AHE 3 HIG HS a Cot 6 ad utge| 


fag afs sHo da dH AS As efenres AS Als 3S II 
bin har bhajan ra(n)g ras jete sa(n)t dhiaal jaane sabh jhooThe || 


Without God's meditation, all the joys and pleasures, that are there, I deem them false, through the saints grace. 


Aon & afenr oot H Asha unet 3 Ha aost, frost st Jo, etoag & frye & wat ash Aree Tt 


OH I36 UTES Aa Baa GH fags VS Als HS IITIIII 


naam ratan paio jan naanak naam bihoon chale sabh mooThe ||2||8||27]|| 


Slave Nanak has obtained the jewel of the Name. Yea, without the name all depart, cheated of human life. 


TH oa SoH Teg yUs ad fear J oH e fast nruS HO Ut-Hleo 6 ATS So a CT AS TS! 


Sat HIS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Unet UTS | 


FoAfa ote dfs oH fests II 
saadhasa(n)g har har naam chitaaraa || 


In the saints congregation, I contemplate the Lord God's Name. 


Als Has nies H Hom etogg & oH & fAHoS ade TT 


Hofa nde de fea Tat niag 38 THT Il TTS II 
sahaj ana(n)dh hovai dhin raatee a(n)kur bhalo hamaaraa || rahaau || 


Day and night, I enjoy the bliss of Equipoise. My destiny's seed has sprouted well. Pause. 


fed de Fat, wide Hee" Tt Adt faAHS w ata vat Sgt Se fimt d1 ofaTS| 


Tg UT sles asT St A at HIS 5 UTTSTT II 
gur pooraa bheTio baddabhaagee jaa ko a(n)t na paaraavaaraa || 


By The greatest good fortunate, I have met the Perfect Guru, whose limit and bounds cannot be knows. 


USH Udi oFtat Cora H ude Tet} fhe filmer a, fragt ea Gsza 3 Sedat wien adh AT Aa | 


ad ofa ate ae Ae must firs Ara AAS IAI 
kar geh kaadd leeo jan apunaa bikh saagar sa(n)saaraa ||1]| 


Holding His slave by the hand, He has pulled him out of the world's ocean of poison. 


MUS Gs O TE Ss a Asay 3 alod € Aas-AHes fed aad yg fer TI 


HOH HIS AS Td sual suls 6 HAS VTS II 
janam maran kaaTe gur bachanee bahuR na sa(n)kaT dhuaaraa || 


By Guru's word, my births and deaths have ended, and I shall, no more, see the door of pain. 


Tat @ Wee VHT, Ad AHS WS HIS HA TE Js is Hus a Sa a eget odt Sug 


Sa Adfe Ted AurHt at UST UST SHASTA MQNCMNQCI 
naanak saran gahee suaamee kee puneh puneh namasakaaraa ||2||9||28]| 


Nanak has grasped the Lord's protection and he, again and again, makes an obeisance unto Him. 


oa 3 yg ct usd uast Ts Cs adard A 6 YSH ATE I 


Sat HIS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Unet UTS | 


Het AS Ho SAY II 


maiee mere man ko sukh || 


O mother, my mind has obtained peace. 


Act HS, Ad fees 6 mrgH ys J fom TI 


afe nde TH AY sae dfs fayes fear AS ee IAI TIE II 

koT ana(n)dh raaj sukh bhugavai har simarat binasai sabh dhukh ||1|| rahaau || 

I, now enjoy the pleasures and comforts of millions of dominions. Remembering God, all my distresses are 
dispelled. Pause. 

H ge oat Ht utsardint cht ura wis org wee a ehodg SAS ado Hog AG AN Cus eT dT Te TS! 
jfaae | 


afte ASH & fasfsa onfs fAHas USS So HO AY Il 


koT janam ke kilabikh naaseh simarat paavan tan man sukh || 


By Lord's meditation, the sins of myriads of births are eradicated and man's body and mind attain peace. 


Aref ct deat ears gat ASH e uTy fit] Are To nis mot St Ss S urSHt yTgTH UGE Ts! 


ofy Agu Use set MAT ETH Ses Sst Fu 1191 
dhekh saroop pooran bhiee aasaa dharasan bheTat utaree bhukh ||1|| 


Seeing Lord's Beauteous Form, my aspiration is fulfilled and attaining His sight, my eternal hunger is satiated. 


Homi @ Red gu cue wore, Het mfsorr uct d aet Ts CA a cers urge ons Act ufemr ofess at aet TI 


wife ude wine Ho fafa ands usrs ofa ofe ge II 


chaar padhaarath asaT mahaa sidh kaamadhen paarajaat har har rukh || 


God's Name is the four cardinal boons, eight supreme supernatural powers, the elysian cow and the celestial tree. 


etddd & oH wd OSH ast, vio fers agHSt Hast, Add a, ms aeu fags J 


BSa Adfs Tut AY Aad ASH Hee fefs TIT S TY MNNAONCI 
naanak saran gahee sukh saagar janam maran fir garabh na dhukh ||2||10||29]|| 
O Nanak, grasping the protection of the Ocean of peace, thou shall not, again suffer the pain of birth, death and 


womb. 


T HOSA, MITH FAUT Ct Us UasO WHIT 3G HS A, AH, HIo MIS Ged ct uls odt Coret ues 


Sat HIS U Il 

Toddee mahalaa panjavaa || 
Todi 5th Guru. 

eat Urnet UTS | 


afa ofa uae foe Bs Od II 


har har charan ridhai ur dhaare || 


The Lord God's feet, I have enshrined within my mind and heart. 


Hom efodg & ado, H nme Ho nis few nies feare Je TS! 


fants Homi Afsag viet aS Aes TH AU ToS II 


simar suaamee satigur apunaa kaaraj safal hamaare ||1|| rahaau || 
Contemplating my Master, the True Guru, mine affairs have been adjusted. Pause. 


WUE HSA, AS dt 6 We ATS Enis, Ad AH TH St Te Jol ofass | 


Us Be UAT USHA die atsfs sz ates II 


pu(n)n dhaan poojaa paramesur har keerat tat beechaare || 


Alms, charity and worship lie in the praise of the Supreme Lord Master. This is the essence of wisdom. 


OTS, Aes ms Suraa’ Huet Atoa Hea e AA S free fea ct Jol fea Tye frmreu J! 


To Wes ss AY ur Sas MaTH nus AI 
gun gaavat atul sukh paiaa Thaakur agam apaare ||1|| 


Singing the praise of the Unapproachable and Infinite Lord, I have obtained immeasurable peace. 


udd J ud MS Sis Hom & AA eS age Bure, Homa mira ur fer TI 


A As USgotH mud ald fo a wale ag 3 Stes II 

jo jan paarabraham apane keene tin kaa baahur kachh na beechaare || 

The persons, whom the Transcendent Lord, once, makes His own, their merits and demerits He, again, considers 
not. 


frat usa 6 usH us fea edt nmud fon tae BS, Sore Tet 3 uiget Su Ga us @ fms adt fee 


x ='g 


oH 330 Afe Afu afu Ale ale SSA AGS HSS INNAAUIZOI! 


naam ratan sun jap jap jeevaa har naanak ka(n)Th majhaare ||2||11||30|| 

Hearing remembering and contemplating the Name jewel, live I Nanak wears the Lord around his neck. 

OH U did 6 ASS Ad a, vis CAT nrg 8 fAHdS ade ora, Her Tt asa 3 Atos } nrue fase (TS) Sus 
ud for J 


Sst Hos 


Toddee mahalaa nauvaa 


Todi 9th Guru. 
ost def ufsard| 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St Tons Heo So ys Jer | 


AIS AT must MoH II 


kahau kahaa apanee adhamaiee || 


What should I say regarding my baseness? 


H vruet atest ard aft niu? 


CafS6 aod aHAt & GA dd Atefs YS et VU TIS II 


aurajhio kanak kaamanee ke ras neh keerat prabh gaiee ||1|| rahaau || 


I am entangled in the love of gold and woman and have not sung the Lord's praise. Pause. 


HAS ws Ast ct Us nies ear dfeur ots H Eom ct ufo area odf atst ofagS 


Ad 3d ae AE AIS & TAS ge SuAet II 


jag jhooThe kau saach jaan kai taa siau ruch upajaiee || 


Deeming the false world to be true, I have contracted love with that. 


as Avs OAD AHS a, H SA oS flmrg ur fer TI 


dis du frHfes odt aug JS 8 Aft ATS 19 
dheen ba(n)dh simario nahee kabahoo hot ju sa(n)g sahaiee ||1|| 


I have not, ever, remembered the Friend of the poor, who shall be my companion and helper. 


Hae stata’ 2 fisd etoag 6 we odf ais A Ae Ae ns AOA ea" | 


Hale sfas utfenr Ht for fefs ect o Hoe at are II 


magan rahio maiaa mai nis dhin chhuTee na man kee kaiee || 


Night and day, I remain absorbed in the worldly valuables and my mind's filth forsakes me not. 


oS fea HAAS UTE nies Blo ode ams Ad fest Ft He vs odt Tal 


ats aoa we of mes as fae ote at AaaTeT QUASI 


keh naanak ab naeh anat gat bin har kee saranaiee ||2||1||31|| 


Says Nanak, without seeking the Lord's refuge I cannot now obtain salvation in any other way. 


Tg At SHS S Ts, sats Het ct Ads SE @ HS Te fan dv 3dia aS Hast Yus odt d Aa 


eat wat sat at 
Toddee baanee bhagataa(n) kee 
Todi Hymns of the saints. 


dat Ast 3 Ase | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer org Ba ys Jer! 


aet 88 fase cet 88 oe Il 
koiee bolai niravaa koiee bolai dhoor || 


Some say the Lord is near and some say He is afar. 


adh ninge Js, Hum 33 3, act nmae vas, Ba Bas TI 


AS ot Hest Td Yale 1 
jal kee maachhulee charai khajoor ||1|| 


This amounts to saying that the fish of water is up climbing a date-tree. 


feo fA afse t 33 ofa et S Het a us eT Ss BT TS TI 


aie 3 gare oreé I 
kaa(n)i re bakabaadh laio || 
O man, why talkest thou nonsense? 


T Fe! F aaSH fas ager I? 


fafs ofs ufe6 Rafe eufes ai go 11 


jin har paio tineh chhapaio ||1|| rahaau || 

He, who finds the Lord, conceals he this fact. Pause. 
AYT OUST, GIRATS 6 BA Be II ofoTs! 
Ufss df & Fe gus II 

pa(n)ddit hoi kai bedh bakhaanai || 


Becoming a Pandit thou utterest the Vedas, 


ufss das tet a CGS aged, 


Hoe SHES TH AS IIA 


moorakh naamadheau raameh jaanai ||2||1|| 


but, ignorant Namdev knows only the Lord. 


Ud BAHS GH eS Aes FMT 6 Ht wee TI 


ae a asa sfos TH aH Bs Tt II 
kaun ko kala(n)k rahio raam naam let hee || 


Whose stain of sin, pray, ever lingers, who uttereth the Lord's Name? 


Fort 2 an a Barge ade eure alge det ung a ara Eat ofa ATS I? 


ufss ufes se TH ATS TH NA TE II 


patit pavit bhe raam kahat hee ||1|| rahaau || 


The sinners become pure by uttering the Lord's Name. Pause. 


Aref 2 oH a Bass age eure unt ufesg dT AR Jal ofa! 


TH Ala SHES Ao aS ustant mire Il 
raam sa(n)g naamadhev jan kau pratagiaa aaiee || 
In the company of the Lord's slave Namdev has acquired faith. 


Atos ot Ads nied SA OH te wT dA Ss fomr TI 


Soren FZ I aT aS Stee TS A 


ekaadhasee brat rahai kaahe kau teerath jaae(n)ee ||1|| 


He has ceased to fast on the eleventh lunar day. Why should he go no pilgrimage to shrines. 


Bnd de fomrget & BusHn (e083) Sue gs fess I! ST TSH wat Ct wsT age fas We? 


ols SHES Alas AHS Se II 
bhanat naamadheau sukirat sumat bhe || 


Says Namdev, I have now become a man of good deeds and good thoughts. 


SHS Ft vitae Js, H Je dal mHst ns dal fimrest ever Fer ge fom Ti 


Tens TH af ka 3 FafS TAS III 
gurmat raam keh ko ko na baiku(n)Th ge ||2||2|| 


Who has ever not gone to heaven by uttering the Lord's Name, under Guru's instruction? 


ae TMA A Tot ot ffir nice Afoa et OH a Garda ada wnat yfoHsa Sdt ufo? 


Sfe Fe Os ores Nal soe Il 
teen chha(n)dhe khel aachhai ||1|| rahaau || 


This verse narrates the play of three good illustration, Pause. 


fea Fs Sat As fenest tS SES ATE II fags 


Ass Fw Vist wre TH a we St Tt II 
ku(n)bhaar ke ghar haa(n)ddee aachhai raajaa ke ghar saa(n)ddee go || 


In the potter's home are pots and in the King home, the she-camels. 


WHT & Gfe fea sts Jo nis ufsATS tw fea Aizen | 


WHS awe Tat wre Tat Ast Test a NA 
baaman ke ghar raa(n)ddee aachhai raa(n)ddee saa(n)ddee haa(n)ddee go ||1|| 


In a Brahman's house are widows, Say thou the widows, she-camels and pots. 


gfoHe & afe fe feuet ga! 3 feuer, Aiseht 3 3S ag! 


wale a we dia ore Sag He Ata Tr Il 
baane'ee ke ghar hee(n)g aachhai bhaisar maathai see(n)g go || 


A grocer's home has asafoetida and the he-buffaloe has horn on the forehead. 


UAT e fe fea fia I ms Se SHS CS fAar 


VES HU Sle vote Sta Ate Se FT lI! 
dheval madhe leeg aachhai leeg seeg heeg go ||2|| 


In Shiva's temple is a lingam, Yea, say thou the lingam, the horn and asafetida. 


fren & Hes fea fan 31S fon, frat wis feat nr | 


3S aA We 3% ne Aas HO 8s T Il 


telee kai ghar tel aachhai ja(n)gal madhe bel go || 


Oil is in an oilman's house and there is creeper in the forest. 


Sot @ qfg nies 3m nis ue fe S51 


Heat Fw aS we As 8s 3S TS 


maalee ke ghar kel aachhai kel bel tel go ||3]| 


Plantain is in the gardener's home. Say thou plantain, creeper and oil. 


HOt © OH ules AS Tl FAS", SH MS 3B uM | 


Ast Ho dfs ure dae HO fom TF II 


sa(n)taa(n) madhe gobi(n)dh aachhai gokal madhe siaam go || 


The Lord is within the saints mind and Krishna in Gokal. 


Afoe AU e Ho nied J ms fare das TI 


aA HO TH ote TH fame ae TF IBISII 


naame madhe raam aachhai raam siaam gobi(n)dh go ||4||3]| 
God is in Namdev, Say thou the Lord, Krishna and God. 
etddd oH ee fed dl 3 Ava fone nis Stodg ad! 


wa Fast HOS 8 wg 9 Bue 
raag bairaaRee mahalaa chauthhaa ghar pehilaa dhupadhe 


Rag Bairari 4th Guru. Dupadas. 
wa saost Set fsa) wus 


a@ nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cent org Bo urenr Aer TI 


Ale He nee AT Ths oH Il 
sun man akath kathaa har naam || 


Hear thou, O man, the inexpressible discourse of God's Name. 


dae! 3 atodg Foy ct mats ae SIS" HSS AT! 


fafa sfo fafa ne uefa sa THES ofe TH TH INA TIS II 

ridh budh sidh sukh paaveh bhaj gurmat har raam raam ||1|| rahaau || 

Under Guru's instruction, meditate thou on God, thy Lord Master and thou shalt obtain wealth, wisdom, 
supernatural powers and comforts. Pause. 

Oe & Quen unions J utus Hom Hwa Study o HIS Ad, MS J U6-Hs, AHS AV, ATH ST Hast wis AY 
MSTH UT Bea" | Slag | 


arat fimirs UsS AA SSH Ue CHS Wels TH Il 
naanaa khiaan puraan jas uootam khaT dharasan gaaveh raam || 


Myriads of legends, mythical books and six schools of philosophy, sings the sublime praise of the Lord. 


ndat Hott rreu, fone Jems & AHAST, ys ct Ae atest wre Ja 


Had off Sain fortes odt ates afg HoH III 


sa(n)kar karoR tetees dhiaaio nahee jaanio har maramaam ||1|| 


Shiva and thirty three millions of gods contemplate the Lord, but know not His secret. 


fren ui Set ds eS us § fines us, Us CASES aot MeL 


Als od Te dye AA Wels As Wes AS SuH I 
sur nar gan ga(n)dhrab jas gaaveh sabh gaavat jet upaam || 


The godly men, God's attendants and celestial singer sing His praise, and sings of Him all the creation, that he has 


created. 


Cel UGH, Cefn t hea ms Acad THe CA St atest WSS go, nis Tet 31 SH 6 AS Sus frost BA A get TI 


aad faut adt as fia a 3 AS 38 Ts TH III 
naanak kirapaa karee har jin kau te sa(n)t bhale har raam ||2||1|| 


Nanak, they, to whom God shows mercy, become the good saints of the Lord's God. 


aod fat 83 etoag frag wee 3, Co Hom Stoag € va AY J foase Jos| 


FISH HIST g II 


bairaaRee mahalaa chauthhaa || 
Bairari 4th Guru. 


gost seat ufsart| 


Ho ffs Hs Ae AA artee II 


man mil sa(n)t janaa jas gaio || 


O man, they, who, meeting with the holy men, sing the Lord's praise, 


Uae! A ules usHt 6 fhe a ug ct atest re Ts, 


ufe ofs 330 336 Ufa ale afe Afsate we feats ai do II 
har har ratan ratan har neeko gur satigur dhaan dhivaio ||1|| rahaau || 
they are blessed with the gift of the Lord God's jewel, the Lord's sublime jewel, by the Guru, the True Guru. 


Pause. 


Sat é ag Ft, Ae ag at, omit efogg tds, Homi ct AR) did ot ws yes age Jo! ofaTS| 


fSH Ae AG HO 3a AS 28 fats ufs afe oy Hote II 


tis jan kau man tan sabh dhevau jin har har naam sunaio || 


Offer I my soul, body and everything to the man, who recites to me the Lord master's Name. 


H nruet wisn, td S AT as CA AE 6 Set ade’ Ti, AHS Hom Hwa ST OH AEST | 


Te Hfenr Au fsH 228 fats ofe His free tal 
dhan maiaa sa(n)pai tis dhevau jin har meet milaio ||1|| 


Surrender I, my wealth riches and property to him, who unites me with God, my Friend. 


H nruet os, HS free wis wfeere SAS AHTUS ade Tt, AHS Ae HE dt ave fer ee 


fag fefes four adt mertafs se af afe afs 7H fortes 11 

khin ki(n)chit kirapaa karee jagadheesar tab har har har jas dhiaaio || 

When the World-Lord. showed me a little mercy, even for a moment, then dwelt I on my God's the Lord Master's 
praise. 

Ae fqadt & Amit 3 Ad BS fea Hos a0 wel St Eat Act fog Ost, Je H nruS Stoag AM SF atest Se flrs 
ats | 


Ao stad ag ofa 3S Hom wy IEA da TASTES 121211 


jan naanak kau har bheTe suaamee dhukh haumai rog gavaio ||2||2|| 


The Lord Master has met slave Nanak and his pain of the ailment of ego is eliminated. 


Us YAR Aa aoa 6 fhe flor ois BA St dove ct shit Suis Are ot T 


4S 4 


FISH HIST g Il 


bairaaRee mahalaa chauthhaa || 
Bairari 4th Guru. 


gost det usar | 


dfs AS TH OH To We Il 
har jan raam naam gun gaavai || 


The Lord's slave sings the praise of the Lord's Name. 


Fort & aren Amt Ft nfo arfee ager TI 


A aet fou ad ofa Ae ot nus Te o TSS INA TIE II 


je koiee ni(n)dh kare har jan kee apunaa gun na gavaavai ||1|| rahaau || 


If, some one slanders the Lord's servant, he renounces not his merit. Pause. 


Aad det Ae Hum & Aa ct aedet ad, Sa vruet dat } odf fSuraren| ofasS 


A fag ad Fmd Aomt afs wm ars SHS II 


jo kichh kare su aape suaamee har aape kaar kamaavaii || 
What-so-ever the Lord does, that, He does Himself, God, by Himself does all the deeds. 
frost as st yg age’ 3, 8a GH 6 ye ase S| Soggy wry dt AS aH age TI 


ofa wmt dt ufs 22 Fmt ofe nd Sf gars 191 


har aape hee mat dhevai suaamee har aape bol bulaavaii ||1|| 

The Lord Master Himself imparts understanding and Himself the Lord makes man utter the words. 
US YARD Ye AHS Yes ade’ I mis ye dt ys ars uA ads Cass ae SST I 

ofe wm ug 33 fares fefs os ve nrfy ue Il 

har aape pa(n)ch tat bisathaaraa vich dhaatoo pa(n)ch aap paavai || 


God Himself evolves the world of five elements and Himself He infuses the five senses therein. 


Udt Ue UA HS vint es HATS 6 corSar d ms ye dt GA feu Un au Hash Ue TI 


AS Sad Afsag AS vray als nm Sag Pars [ISI 


jan naanak satigur mele aape har aape jhagar chukaavai | |2||3]| 


O slave Nanak, the Lord Himself unites man with the True Guru and Himself He settles the strifes. 


TTS SSA! UF ye ae GA Ts oe horse dos ye dt sas foueSe F 


FISH HIST g II 


bairaaRee mahalaa chauthhaa || 
Bairari 4th Guru. 


gost deat ufsat | 


Afu He TH oH fSeHSTST II 


jap man raam naam nisataaraa || 


O my soul, contemplating the Lord's Name, emancipation is obtained. 


o Adt festa! Afos & oH oT AHI ade Mors HUA YS J At TI 


ae aésag & uu Afs de ofe sens utes Bose NA TTS II 

koT koTa(n)tar ke paap sabh khovai har bhavajal paar utaaraa ||1|| rahaau || 

God destroys all the sins of millions man across the fearful world ocean, Pause. 

etddd oat dt AGH e AHS Tad 6 oH ager J mis feos 6 BTS AA Aes Sud ad feet T1 ofaTS| 
afenr safe SAS dfs Homi ufs fase fase fadarat II 

kaiaa nagar basat har suaamee har nirabhau niravair nira(n)kaaraa || 


The Fear-free Uninimical and Formless God, the Lord Master abides in the body village. 


fo3sd, GAHol-dlos ms AgU-Te otoag ys YAR ts @ fs fee ser TI 


uf fate SAS ae sefe 5 ore ufe wr ae SAT INU 


har nikaT basat kachh nadhar na aavai har laadhaa gur veechaaraa ||1|| 


God live near, but is seen not. By the Guru's counsel the Lord is obtained. 
etddd 63 dt ret J, ud fene adh Tate Cuew org ys yrus Jed 


af nm A ASS ISO Set af wef aor UTATST II 


har aape saahu saraaf ratan heeraa har aap keeaa paasaaraa || 


God Himself is the Banker, Jeweler, jewel and gem and He Himself has make the entire expanse. 


etd YE AVYOS ASIA, ALIT WIS HER Tl Hot 3 ye ot Ara Sar ast TI 


a fH four ad F of oY fers A AY AST SST III 


naanak jis kirapaa kare su har naam vihaajhe so saahu sachaa vanajaaraa ||2||4|| 


Nanak, he to whom God shows mercy deals in His Name, He alone is the true banker and the true trader. 


aod, fA BS etoag tear ose J, dt SAS OH HT ean Ade TI aes GIT AT AVA nS AT cud J! 


FISH HIST g II 


bairaaRee mahalaa chauthhaa || 
Bairari 4th Guru. 


gost seat ufsart | 


atu He ote fadne fadaret II 
jap man har nira(n)jan nira(n)kaaraa || 


O man, meditate thou on the Immaculate, Formless Lord. 


J de! 3 ufesd, Agu-sfos Hom e fhHIe aI 


Fe Het dfs foment Hees AT aT IT B UTSTSTS NA TIS II 
sadhaa sadhaa har dhiaaieeaai sukhadhaataa jaa kaa a(n)t na paaraavaaraa ||1|| rahaau || 


Ever and at all times, dwell, whose extent and limit are not know. Pause. 


THA, THA 3 MITH-suASTS Shodg & urge ad fA e fens nis SaaS ust odt Bae! Stage | 


nate az Hfs Gang fee war ofe we Beg HES II 


agan ku(n)T meh uradh liv laagaa har raakhai udhar ma(n)jhaaraa || 
When hanging upside down, thou wert absorbed in the Lord's love in the pit of fire, He preserved thee in the 


womb. 


Ae Ho Ho S na e ce vies us St Us feu Slo A, se CAS 36 aes fed aT fr TI 


Amt of Aeg He Ho fe nifs er SSTT II 


so aaisaa har sevahu mere man har a(n)t chhaddaavanahaaraa | |1|| 


O my soul, serve thou such Lord God, who shall be thy Deliverer in the end. 


TAS fre! F uid Ad Hom Stoag et we aH A 36 nds 6 SeuHH ATE ee TBAT 


aw at fase affmr ne ofe ofs fsa AS a aAgT BHAA II 


jaa kai hiradhai basiaa meraa har har tis jan kau karahu namasakaaraa || 


He, within whose mind my Lord Master abides, make thou obeisance unto that person. 


{AA et Ho nied Ae Hot Hea SAE I, SF CA UTA O Geo aT! 


afe faaur S ure af AU SSS STH MOTT III 


har kirapaa te paieeaai har jap naanak naam adhaaraa ||2||5]|| 


By God's grace alone, the Lord's meditation and the support of His Name are obtained, O Nanak. 


etodg & frag worst dt Atoa & fAHds mS CAS OH TT TAT YyUs Je Jo, J aa! 


FISH HIST g II 


bairaaRee mahalaa chauthhaa || 


Bairari 4th Guru. 


gost deat ufsat| 


afu He ofe ofs an fos fomrte I 


jap man har har naam nit dhiaai || 


O my soul day repeat and remember thou the Lord Master's Name. 


oAdt fHeste! fosTyst ys usHA @ OH @ Gaga 3 fAHIS aT 


A fests Fat os wets fel BY o Bret MIE 1A ITS II 


jo ichheh soiee fal paaveh fir dhookh na laagai aai ||1|| rahaau || 


Thou shalt obtain the fruits which thou desires and pain shall touch thee not, again, Pause. 


$ Guam uta fod Soa, wd sa 8G Su ae fender afew 


AAU A au AT gs unt fas ofe fre UtfS wart II 
so jap so tap saa brat poojaa jit har siau preet lagai | | 
That is the true meditation, true austerity, true fasting and true worship, whereby affection with the Lord's is 


contracted. 


Sct He truss, Aet Suffer Aa CusrA 3 At Suma dv, fAA ears Us ae filme U Are TI 


fas ufe uifs do uifs As sot fea fie ufo faRfs As ATE 1A 
bin har preet hor preet sabh jhooThee ik khin meh bisar sabh jai ||1]|| 


Without Lord's love every other love is false, in an instant, it is all forgotten. 


yg @ flmrg @ add, do dd fea films gad eR Hos fed feo AS fimrg Fo Aer TI 


3 Migs Aga aw us fas aS adt o ATE II 
too bea(n)t sarab kal pooraa kichh keemat kahee na jai || 


Thou art Infinite and Master of all the powers. Thy worth cannot even be slightly described. 


Suds 3 Ashe Hash ors udude Jl So Ia ST HS St efit oot AT AreT | 


Ba Hale SHS oe ME He fe BE |QEMI 


naanak saran tum(h)aaree har jeeau bhaavai tivai chhaddai ||2||6|| 


O reverend Lord, Nanak has entered Thine sanctuary. As Thou likest, so Thou unite him with Thee. 


THITH HEA! Se 3 Sot MISS ATS TI! AA Sg SS UT Bae, SA ST AS SAS mms oS vise aT | 


Ta FISH HIST U wT Y 
raag bairaaRee mahalaa panjavaa ghar pehilaa 


Bairari Measure. 5th Guru. 


wa sos VAS usar 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is One God. By True Guru's grace is He obtained. 


etddd ces a UIA Tet St cer erg Bo ys Jer! 


As Aa ffs ofe An are II 


sa(n)t janaa mil har jas gaio || 
Associating with the pious persons, sing thou the Lord's praise. 


UulfeST UTA oS AS aS Ys ct fot ates aT! 


ale AGH & we TSTES AU TTS Il 


koT janam ke dhookh gavaio ||1|| rahaau || 


Thus shalt thou be rid of the pain of millions of births. Pause. 


WA Sot Ss ast dt ASH e at F wet ur Aa | ofaTS 


A ds Aet His utee II 
jo chaahat soiee man paio || 


What thy heart desires, that is like-wise obtained. 


frost as So fee Bae J, Ga fen agi ys dA TI 


ate fasur ofa ony feet 11911 


kar kirapaa har naam dhivaio ||1]| 


In their mercy, the saints bless me with the God's Name. 


WUSt HIHS AeA, AY HS Ta Tt OH YeTS Ade To 


Ada Ae ots oth eave Il 


sarab sookh har naam vaddaiee || 


All happiness and greatness abide in the Lord's Name. 


FHT YHost ms Yysst ys t oH nied cH To! 


Te YAS Se HES UST NINA 
gur prasaadh naanak mat paiee ||2||1||7|| 
By Guru's grace, Nanak, has obtained this understanding. 


ae & fons Heat Soa 6 fed AHS YUS Jet TI 


Ta fsa HIS A WT 
raag tila(n)g mahalaa pehilaa ghar pehilaa 


Tilang Measure. Ist Guru. 


wa fseal ufost ufsart 


aG rs ou aos use fra frata mame Yate mt Ad ae Ure 


ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but One God. True is His Name and creative His Personality. He is without fear, without enmity, 
Immortal in form, beyond birth and self-illumined By Guru's grace is He obtained. 

elodd ces a 1 Aad CAT oH JETT BA feast ms wg GH & AgUI Gd fosd, SAHOl-sus, MASH Ms 
TAS-YRHSS Tl Tat ot eur erg’ Sa usar Arar FT 


We Mid TesH Ufa 3 va GA as aTSTG Il 
yak araj gufatam pes to dhar gos kun karataar || 


I utter One supplication before Thee. Hear is Thou, O my Creator. 


H 33 Yad fea dost Cass ave" ot SAO ASE aT, DHS foneTs! 


Jot adts ad 3 Mla uTeeaTT 119 


hakaa kabeer kareem too beaaib paravadhagaar ||1|| 


Thou art the true, great, merciful and faultless cherisher. 


SH, Ss, ceurss ms UU-Tos use UST TI 


volt Hah stat Saale few erat Il 


dhuneeaa mukaame faanee tahakeek dhil dhaanee || 


The world is a perishable place, Know it for certain in thy mind, O man! 


HAT? fea ones fearet 31 EAS mTue Ho fea AT aT a AS 


HH Ag He winets farses few dfs 5 eat al TIS II 


mam sar mooi ajaraieel girafateh dhil hech na dhaanee ||1|| rahaau || 


Azrail, death's courier, has caught me by the hair of my head, yet I know it not in the least, in my heart. Pause. 


HS et es ATS, 3 HS Ae fhe & Ste S Shaun Teor 31 Us ume few fees He fA TST 3g St Us ot! ofaTS| 


Ho fund ued faatest aA OA PAST II 


jan pisar padhar biraadharaa(n) kas nes dhasata(n)geer | | 


The wife, son, father and brothers no one shall hold my hand. 


zoel, Us, fust ns Sy, feat fed fans stie ce odf uasaT| 


nifag fanesH AH 3 ede ¥ Ae Saas INI 
aakhir biafatam kas na dhaaradh choo(n) savadh takabeer | |2| | 


At last when I fall and the time of last prayer is reached, there shall be no one to rescue me. 


Wis 6 Ae HT UstaTr uis nnfget niga wT So orear| St ae Har St HS aos ser odt dear | 


Fa dA TASH eg Jet agen wet firs Il 
sab roj gasatam dhar havaa karadhem badhee khiaal || 
Night and day, I wonder in avarice and think of doing evil. 


ws fea H red nied eae Tit, ns Het fossa wis age Ti 


TS S Sat AT ATEH HH St fast MTS ISI 
gaahe na nekee kaar karadham mam e(n)ee chinee ahavaal ||3]| 


I do not, ever, do good deeds. Like this is my condition. 


H ae ot dala He od ane! ER Sgt ct oT At yreAET | 


geEus JH v sdle afew dong Fara | 
badhabakhat ham ch bakheel gaafil benajar bebaak || 


I am unfortunate as also miserly, negligent, shameless and without 


H foacHe nis oS ot AAA, mds BAGH 1S Sd 3d @ feat a, TA! 


SO FAIS AS So 3d Wasi ur wer IIa 
naanak bugoyadh jan turaa tere chaakaraa(n) paa khaak | |4||1|| 


Thine fear, O Lord, Says Nanak, I am Thy slave and the dust of the feet of Thine servants. 


TSS UMS I, H ST der Tt us 3S Aeat & Us et ys Tl 


fSSaI HIS Wwe 2 
tila(n)g mahalaa pehilaa ghar doojaa 


Tilang 1st Guru. 


ea ufost ufsarct | 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cer org Ba ys Jer | 


3 3e sa ust AT Bs Il 
bhau teraa bhaa(n)g khalaRee meraa cheet | | 


O Lord, Thy fear is my hemp and my mind is the leather pouch. 


T Hom! SosT AT sa Tus AT Ho (Sa 6 ASE Bel) BHA Tt Tat TI 


tea sfeur nists I 


mai dhevaanaa bhiaa ateet || 


I have become an intoxicated hermit. 


Hf fea nse fedas go famr ai 


AT AA TAS at Fu II 


kar kaasaa dharasan kee bhookh || 


My hands are the begging bowl and I crave for Thine vision, O God. 


Ae Te flores dis He 3d Ces Ct Fu J, J etoag! 


A ofa war ats ats 191 


mai dhar maagau neetaa neet ||1|| 


Day by day, beg I at Thy door. 
dn adn, H 3d gd 3 Sat ise Ti 


38 vane at age ANTE II 


tau dharasan kee karau samai || 


For Thy sight, I make a mumper's call. 


30 deg wet H Has Set AEM age Ti 


A ofa wars steer ufé 19 gare I 


mai dhar maagat bheekhiaa pai ||1|| rahaau || 


Bless Thou, me, Thine door's beggar, with alms, O Lord. Pause. 


HO nue gd t faurdt 6 F Hs ur, Tyg! ofagTS| 


arte GAH fhaaHh Jeet Age Adtdt szeF Il 


kesar kusam miragamai haranaa sarab sareeree chaR(h)naa || 
Saffron, flowers, deer's musk and gold embellish all the bodies. 


Ad, SS, fuse w aret, wis Aa HHT tot G3 Aes Je Jol 


deo sas As fed ATA USHS ATS III 


cha(n)dhan bhagataa jot inehee sarabe paramal karanaa ||2|| 


Like Chandas, such is the quality of Lord's slave that they render fragrant one and all. 


Boe U agi ys et cfm S Sas ung fA sg ct fa Ga font 6 Aeifos ag feet TI 


fumi ue sist ad 3 aE II 
ghia paT bhaa(n)ddaa kahai na koi || 


No one calls, clarified butter and silk polluted. 


oat Het fuS nis SAH 6 ASAS (Fa") SST mre | 


WAT Sas Sedo Hfs HE II 


aaisaa bhagat varan meh hoi || 


Such is the saint, be he of high or low caste. 


Md AT Jer TAY aS So Set at atet ASt er Je 


30 omy fae ad fae ote II 


terai naam nive rahe liv lai || 


They, who make obeisance unto Thy Name and remain absorbed in Thy love; 


33 OH 6 foHnad ade Jo ms 30 fim nied Slo Tide Jo, 


aad fe fe Stor UAE ISIAUIII 
naanak tin dhar bheekhiaa pai ||3||1||2|| 


O Nanak, I beg at their door for alms. 


J ood H Cate gd 3 tas St ste Hore Tt 


fSSaI HIS Vw 3 
tila(n)g mahalaa pehilaa ghar teejaa 


Tilang 1st Guru. 


Bsa ufsst ufsas | 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace is He obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cent org Co ys Jer! 


feg so Hfeor ufone flmrd Bas ofs Tare Il 
eih tan maiaa paahiaa piaare leetaRaa lab ra(n)gaae || 


My beloved, this body cloth mercerized by worldly attachments is dyed in greed. 
Ag USHt fea Adta ot cust ohorendt ct wa vies fatter dr wed nies Sfamr fom J 


Hd as 6 Te deat fumrd fa as AA AS Il 


merai ka(n)t na bhaavai cholaRaa piaare kiau dhan sejai jaae ||1|| 


My beloved, such a cloak pleases not my Groom How can the bride go to His couch? 


Ag USHt! Hid Aa sor As ust 6 sar odt Barer! eINct (Afemray Mit EAST) fon sgt GAS usu Ss AT Hat T? 


J aes WE flrogets SE aoars AWE II 
ha(n)au kurabaanai jaau miharavaanaa ha(n)au kurabaanai jaau || 


I am a sacrifice, O Beneficent Lord, I am a sacrifice unto Thee. 


Hust Jar ot, 3 frogars Wea! Huet ger gi, 33 OF 


J aged WE Fa a So AST TE II 
ha(n)au kurabaanai jaau tinaa kai lain jo teraa naau || 


I am a sacrifice unto those, who take Thy name. 


H Got CS nae Ae dt, fos 37 oH Set I 


dfs Aaa oe far a JB Ae aoes WE 19 TIE II 
lain jo teraa naau tinaa kai ha(n)au sadh kurabaanai jaau ||1|| rahaau || 


They, who utter Thine name, unto them, I am ever a sacrifice. Pause. 


AST OH Cua ade Jo, Sat OSH Mat Ht afsass Ate at ofyTS| 


atfenr date A aby fumrd ureint ar HAS II 


kaiaa ra(n)n(g)n je theeaai piaare paieeaai naau majeeTh || 


If the body becomes the dyer's vat, the name is put into it as madder, 


Had td Bad HHS dae 3 fen fs OH HAS SH Ua Fe, 


TRE TT A SS AMfoET MAT Sa B SS III 
ra(n)n(g)n vaalaa je ra(n)n(g)ai saahib aaisaa ra(n)g na ddeeTh ||2|| 


and the Lord, the Dyer, Himself dyes, then, such a colour would appear, as had never been seen O beloved. 


3 had Wet Beard CH aw dd, Std AT da Suse, Ad AT ae se 3 dt chim, J ulsHe! 


fie & 38 o33 flmrg as fa a UT II 


jin ke chole rataRe piaare ka(n)t tinaa kai paas || 


They, whose cloaks are thus dyed, O Beloved, the spouse is ever near them. 


fat & vnianda fen 3g Sat Jo, I UISHt! sas AST St Bate SS dl 


Ofs for ot A fs At ag ote oft migeTA ISI 


dhooR tinaa kee je milai jee kahu naanak kee aradhaas ||3]| 


O Lord, somehow bless Nanak with the dust of those persons, O Sire Nanak makes this supplication. 


TAT! fat at fae soa § Sat usHt S Ust SH ara guA| THOT! Ca fea Fast ager TI 


nim AA a dat uy Gels ASE Il 


aape saaje aape ra(n)ge aape nadhar karei || 


The Lord Himself creates, Himself stains and Himself He caste the merciful glance. 


Fort we geen 0, ve dared wis ue ot frog Ht ong Oe TI 


Boa AHfs AS TS nM St TSE ISUAUSI 


naanak kaaman ka(n)tai bhaavai aape hee raavei ||4||1||3]| 


Nanak, if the bride becomes pleasing to her Bridegroom, He enjoys her of His own accord. 


HOSA, AAT UsSt mus ust 6 Vat SAS SI We St Ga ye aye dt SAS Heed! 


f3Sa He 9 Il 
tila(n)g mahalaa pehilaa || 


Tilang 1st Guru. 


Bsa ufsst ufsast | 


ferred Host ate asf Il 


eiaanaRe'e maanaRaa kai kareh || 


O silly woman, why takest thou pride? 


T OHS MHS! F dard fas aget TI 


nmuss ufg fe dat ot 3 Hah II 


aapanaRai ghar har ra(n)go kee na maaneh || 


Why enjoyest thou not the love of God, in Thy own home? 


3 mus fon 2 ofe nies fas ahoag a uls oT nse od SA? 


Ag 33 U6 aHmte sag foo veto Il 
sahu neRai dhan ka(n)male'ee baahar kiaa ddooddeh || 


Thy Bridegroom is quite near, O foolish bride, What for searchest thou abroad? 


3T ust ola TI T uae usAle F ade wet wag geet feet TI 


3 aot efo ABTS Sat ate at ate Alar Il 


bhai keeaa dheh salaieeaa nainee bhaav kaa kar seegaaro || 


Put the slave needles of God's fear into thine eyes and make the decoration of the Lord's love. 


Tae aT e AGH & gy mruNht nit fees UT is us at Uls & oaths Ber 


oT Aovafe TSH walt AT Ag Ue fim Il 


taa sohaagan jaaneeaai laagee jaa sahu dhare piaaro ||1|| 


Then alone shall thou be known as devoted wife, attached to thy spouse, if thou bearest Him love. 


ASS SETS ome ust os Fat de at_forrg usot Wel Aa | Hag J SA as YH adatt 


fenrat aeat fomr ad AT US AS 3 STE II 


eiaanee baalee kiaa kare jaa dhan ka(n)t na bhaavai || 


What can the silly young bride do, if she pleases not her Groom? 


H3-He ware usal at ag Aart Tl Fas wus nue ust } YAo odt aset 


AE UBT Ad FSd ATS HIG S Ue Il 


karan palaeh kare bahutere saa dhan mahal na paavai || 


Though she may make good many implorations, ye, such a bride cannot obtain her spouse's mansion. 


TS CT wuss TS, SIS KS, St St Hit ust vrs ust t fears 6 dt ut Hat | 


fee aot fae urn ont A ase Oe II 


vin karamaa kichh paieeaai naahee je bahuteraa dhaavai || 


Without good deeds, nothing can be obtained though she may run about a great deal. 


etodd & fod as as st yus odt d Heel aS foot Tt aGHS Tl TS GT for Sh wT faS at ao FH Be! 


Be BS vidas oft Ht ufenr ufo AHTAt II 


lab lobh aha(n)kaar kee maatee maiaa maeh samaanee || 


Inebriated with avarice, covetousness and pride, she is engrossed in worldliness. 


WS, SHt nis TEH oS Haat det det Mat EAs oho wa nies UIs TI 


feat ast Ag ure ordt set ame feurrat 11211 


einee baatee sahu paieeaai naahee bhiee kaaman iaanee ||2|| 


By these things the Groom is obtained not, Ignorant is the young bride. 


feat ater ae ust ys odt Je", SAHS J SATs USAT 


afe ued Aoaat ard farot ast Ag ure II 


jai puchhahu sohaaganee vaahai kinee baatee sahu paieeaai || 


Go and ask the chaste brides, by what actions is the Spouse obtained. 


W a Asdfsnt east a8 eodini ur ust ag 36 fa feos mest org as Ufeur AST TI 


A fae ad A ae af eM foanfs gan gare II 


jo kichh kare so bhalaa kar maaneeaai hikamat hukam chukaieeaai || 


Whatever the Lord does, accept that as good and do away with thy cleverness and will. 


frost as Hom age 3, SAS BT ad & Ho ws vruSl wert 3 fe 6 FTI 


To Uf uese uehH SE vaet fas wey II 
jaa kai prem padhaarath paieeaai tau charanee chit laieeaai || 


Attach thou thy mind to His feet, by whose love the wealth of emancipation is attained. 


3 umust Ho BAe eda one AS, fA ct Us eure, Hun ct cas fimrdt get TI 


Ad ad A atin 30 He SA MT USHe Bre II 
sahu kahai so keejai tan mano dheejai aaisaa paramal laieeaai | | 


Do thou that, what is spouse bids thee. Surrender thy body and soul to Him and apply thou such a perfume. 


fos Fs FIT va I, F St as ag! wruat ta S wTsHt GA e ANGUS Adel F Md At Haat Hs! 


ee aoty Aoceat 8F fest ast AT USM ISI 


ev kaheh sohaaganee bhaine inee baatee sahu paieeaai ||3]| 


Thus says the true wife, O sister. By these means the Bridegroom is obtained. 


WA Sgt Aodest weet J, I oH Ae! feat sdifomr enirs ust yrus get TI 


ny cere St AT ure mg ant vase II 
aap gavaieeaai taa sahu paieeaai aaur kaisee chaturaiee || 


Efface thy ownself and then shalt thou obtain the Groom. What can other cleverness avail? 


nme nity & fet &, Fe F nus USt § ul Beat | TGA Terat fags AH or Aart T? 


Ag oefe afe 2a A fee Ba ante 3G fafa uct II 
sahu nadhar kar dhekhai so dhin lekhai kaaman nau nidh paiee || 


The day when the Spouse looks with grace is of signal accounts, and the bride obtains nine treasures, 


Gs feos forra fasta (HT seuT) fea J, Fe as fog ow Tuer gD, ms Usal (IdI-Sas) 6 uA UT Bet TI 


nue as fumed at Aoals aaa AT Asse II 


aapane ka(n)t piaaree saa sohaagan naanak saa sabharaiee || 


She, who is the beloved of her Bridegroom, is the happy wife, Nanak, she is the queen of all. 


A MmMUS BIS O Vall Sat v, Sst ATES usat J, soa Ca Afont cH Tet 


WA da TSt AeA at HSH urfofofa ste AHTAt II 


aaisai ra(n)g raatee sahaj kee maatee ahinis bhai samaanee || 


Like this she remains imbued with pleasure, intoxicated with glee and day and night absorbed in the Lord's love. 


WaT Ba wet os Dalle, ide oS HITS is fed 3 de yg ct Us vies slo ade TI 


Rete Ave Agu faeufe adh Ar fret iisii2ugil 


su(n)dhar sai saroop bichakhan kaheeaai saa siaanee ||4||2||4| | 


She is spoken of as comely, beauteous and intelligent and she alone is wise. 


Qu Avat, Hout ns AHseTS oindt AA ST ns Aes Cot name TI 


f3SaT HIST 9 II 
tila(n)g mahalaa pehilaa || 


Tilang 1st Guru. 


Bsa ufsst ufsast | 


AAT A ute UAH at wat SAS adt fami = wes II 


jaisee mai aavai khasam kee baanee taisaRaa karee giaan ve laalo || 


As the word of the Lord comes to me, so do I utter, O Lalo. 


Ad AT Hom @ Hee Ho oer gd, Sd AT HH Cows age Tt, I ws! 


ung ot He & aaeg fer At Hat ate S HS II 
paap kee ja(n)n(j) lai kaabalahu dhaiaa joree ma(n)gai dhaan ve laalo || 
Bringing the marriage party of sin, Babar has hastened from Kabul and demands perforce the gift of our Land, etc 


O Lalo. 
Tod tt AA B A, Ta Aas Hd HG aoe ore ovis fUaidt fen Hy St orfe e uad St Ha age TT BS! 


AGH UsH of afl use ag fed users 2 3S I 
saram dharam dhui chhap khaloe kooR firai paradhaan ve laalo || 


Modesty and righteousness both has vanished, and falsehood moves about as the leader, O Lalo. 


Birt ct Ae U4 Tt isu F Te Jo nis yo org deur fege d, I ws! 


aio aner at ae Fall mare us ASS SHS II 


kaajeeaa baamanaa kee gal thakee agadh paRai saitaan ve laalo || 


The function of the Qazis and the Brahmans is over and the Satan now reads the marriage rites. 


oHbat 3 goHeSt ot aH Get Ha fami dns Je fens St TAH Hats Tt uge JI 


HASH St ust ase ane ufs aafs were F es II 


musalamaaneeaa paReh katebaa kasaT meh kareh khudhai ve laalo || 


The Muslim women read the Quran and in suffering call upon God, O Lalo. 


HASH Haat aae sadn Je nis ty fa nis vier uarsdinit Js, J ws! 


ats Hast dfs freetsinn Ofs St BA oe FS II 


jaat sanaatee hor hidhavaaneeaa eh bhee lekhai lai ve laalo || 


The Hindu women of high caste and others of low caste, may also be put in the same account, O Lalo. 


Cot WSt os otet rst cnt foe Sst, feat 6 ot GA ct fora fase fes AHS BS! 


nm Ate ad vify fafs eat T wrest Hl 


aape jaanai kare aap jin vaaRee hai laiee ||1|| 


He who has laid out the garden, He Himself Knows and Himself acts. 


fan 3 wa Sarfenr Bs ve dt Ave ASE TS ns ye Stars ager TI 


afer fimrdg at afer fas Ae AY det I ga II 


raisaa piaare kaa raisaa jit sadhaa sukh hoiee || rahaau || 


Embrace thou the meditation, the meditation of the Beloved, by which peace is ever obtained. Pause. 


3 UISH @ fino, a fines fee as fA eos IAAT BY org yrus Jet J | SfaTS | 


fafe dfa as o fer AT ue J STAT II 
jin ra(n)g ka(n)t na raaviaa saa pachho re taanee || 


She who enjoys not her spouse with love, regrets afterwards. 


A tue 3s 6 flmrg ae odt Hedt Ga nrg 6 usTe TH TI 


we ues fig oe AE Sf fearet III 


haath pachhoRai sir dhunai jab rain vihaanee ||2|| 


She wrings her hands and beats her head, when the night passes away. 


Ae TS Hs Art T St Ga mrs Te Het wis AIA 6 UsTseT TI 


usstet ot fhe AE gat AT II 


pachhotaavaa naa milai jab chookaigee saaree || 
No good accrues from repentance when the life ends. 


Ae Hes US USH J Ae oT st UuATSU Ss ae ws yrs Sd Je 


fete fire arent Fa reat eH 1131 


taa fir piaaraa raaveeaai jab aavaigee vaaree ||3]| 


Then alone shall she have the chance of enjoying her Beloved, when her turn comes, again. 


ASS Je ot SAS nue Wal 6 Hes & Hat fhser, Ae Hs a GA ct edt neat | 


as Sor Aoet HS eat S Il 


ka(n)t leeaa sohaaganee mai te vadhavee eh || 


The True bride obtains her Husband, she is superior to me. 


Adt usot nrué ust 6 ur SS Ti Ag os Ca Ua TI 


Ade HS 5 neat & At SH GT IIs 


se gun mujhai na aavanee kai jee dhos dhareh ||4|| 


Those merits, I possess not; whom should I blame. 


frat Ret Ag Stent fe usatt AES II 


jinee sakhee sahu raaviaa tin poochhaugee jaae || 


Those mates, who have enjoyed their spouse, to them I shall go to ask. 


frat Ads } ume as G Hfent o, HATS Bat as Ustatt 


ule sae dost as Bait UE wsTeS Mull 
pai lagau benatee karau leaugee pa(n)th bataae ||5]| 


I shall touch their feet and supplicate them to show me the path. 


H Cote uct usta mis He Hea feume wet yrsaat aaiaft | 


JAH UES SHAT FE VLG He Il 
hukam pachhaanai naanakaa bhau cha(n)dhan laavai || 


Nanak, if the bride obeys her spouse's order, applies His fear as her sandal, 


HOSA, AAT USS! MUS USt T SGH'S HS vis SAU 3d 6 Boe SH HS, 


Te AHE aHfe ad 3G fimrd a8 ure ell 


gun kaaman kaaman karai tau piaare kau paavai ||6|| 


and performs the incantation of merits, then obtains she her Beloved. 


mS Stopnrebat a Cat SHS aT, Se ST nus USH GU Set TI 


A fete fiurfemr A ffs sfonr fifeor adit 3 Ae II 


jo dhil miliaa su mil rahiaa miliaa kaheeaai re soiee || 


She, who meets with her Lord the heart's way, ever abides with Him. That is called the real meeting. 


Amuse Hom 6 feat odt feet 0, 8a CA ons frat sfoet 31 Sa Tt Ast feu nehor Are TI 


A Fst BoM TSI NS o Te NII 
je bahuteraa locheeaai baatee mel na hoiee ||7|| 


However much she may desire is, she meets Him not through mere words. 


faot rust war Ba fag’ at ad, fodnit aut om BA a fey aot Jet! 


us fxd ef os a8 fae fee a8 oe II 


dhaat milai fun dhaat kau liv livai kau dhaavai || 


The mental blends with the metal again and love attracts love. 


HESS, Hs a Hess oe fhe Ate Ts fimrg fimrg § iter TI 


ad USA AS SE nies ure IIc Il 


gur parasaadhee jaaneeaai tau anabhau paavai ||8| | 


When by Guru's grace, man obtains true understanding, then finds, he, the Fearless Lord. 


Ae Tot co cfeur word, se S AHS YUS J Atv, Je Gu fag AST SU Se 


urat at df wife ug AS OATS Il 


paanaa vaaRee hoi ghar khar saar na jaanai || 


An oronard of betel may be in the house, but the donkey knows not its worth. 


THbo de HAC a Sa SH USE III 


raseeaa hovai musak kaa tab fool pachhaanai ||9]|| 


If one knows, the nature of fragrance, then alone can one appreciate the flower. 


Aad det wat HoH wT sg Je, se Ca unu Hae fiovree TI 


nifu@ ule A ateat SH STH AHS II 


apiau peevai jo naanakaa bhram bhram samaavaii || 


He alone who quaffs the Name Nectar, ends his doubts and wanderings. 


aes CTA OH € nis 6 us ade’ I | SAU Add 3 Fens HA Ale Jol 


Fon Aon ffs ad wnat us Urs MIAO 


sahaje sahaje mil rahai amaraa padh paavai ||10||1|| 


He easily remains blended with the Lord and obtains the immortal status. 


8a Asea ot omit ones nse dir dimer after 3 ues uifsort Hess ur Bet TI 


fS%al HIS 8 Il 


tila(n)g mahalaa chauthhaa || 
Tilang 4th Guru. 
fea set ufsard 


af aor ae ager ate HS Aer II 


har keeaa kathaa kahaaneeaa gur meet sunaieeaa || 


God's sermons and tales, my friend, the Guru, has related to me. 


etodg thot gon easet mis Anh Ae HE, Tat 3 HS Hest Ts 


afsodt de vrue ae a af Aver 11911 


balihaaree gur aapane gur kau bal jaieeaa ||1|| 


A sacrifice am I unto my Guru. Unto the Guru, I am a sacrifice. 


aoa dt, H nmus Tet S| Tat F OS HF agers Ti! 


oie fhe aathe ore fhe 3 AS ag & flag I dT II 
aai mil gursikh aai mil too mere guroo ke piaare || rahaau || 


Come and see me, O thou the disciple of the Guru, come and meet me thou, Thou art my Guru's beloved. Pause. 


nt 3 He fhe, 3d get e fru! For a He fhe, SHS Testo Hom TI ofagS| 


df a ge os Tee A Tg Sue 


har ke gun har bhaavadhe se guroo te paae || 


God's praise are pleasing to God. Them, I have obtained from the Guru. 


atoag Unt fest atoag 6 dant Sant ga! Sat 6 H Tet ur UuTUS ats TI 


fre ad at aver Hfowr fe wht wht ATS NI 


jin gur kaa bhaanaa ma(n)niaa tin ghum ghum jaae ||2]| 


They, who obey the Guru, will, unto them, I am a sacrifice, yea, a sacrifice. 


A et St GT 6 age Ade Js, Bat SS ae, H Ae ArT THI 


fae Afsag fume tfimr fe a ae st II 


jin satigur piaaraa dhekhiaa tin kau hau vaaree || 


They, who behold the beloved True Guru, unto them am I devoted. 


A UISH Tat 6 Sue Jo, Sat OS H AeA Afer Ti 


fre ad at ast wad fe Ae sfsast III 


jin gur kee keetee chaakaree tin sadh balihaaree ||3]| 


I am ever a sacrifice unto those, who perform the Guru's service. 


H Got CS Hat ust er gi, A gat ct ures ane Tal 


afe ofa 3a BH T Ba HeSTT II 


har har teraa naam hai dhukh meTanahaaraa || 


Thy Name, O Lord God, is the Destroyer of suffering. 
3T OH, J Hom etoadg! Su ws aTe SH TI 


ad Ret 3 ure aanfa faAsTa Ng 


gur sevaa te paieeaai gurmukh nisataaraa ||4| | 


By The service of the Guru, the name is received. It is though the Guru that emancipation is obtained. 


ae ot wadt are wars oH ure ART U1 Tat ST ot afore Yrus Jet TI 


A ofa oy fomrfee 3 AS Use II 


jo har naam dhiaaidhe te jan paravaanaa || 


They, who contemplate the Lord's Name, acceptable become those persons. 


fads Hom & on et fhHge age Io, Sat usa age uf Are Tal 


fSe feed stag Son Het AST THAT IU 


tin viTahu naanak vaariaa sadhaa sadhaa kurabaanaa ||5|| 


Unto them, Nanak is a sacrifice and for ever and aye he is devoted. 


Bat SF aaa gees Ate J mis Hele 3 THA! wet Aeas TI 


AW ofg Sct GAs JF ae ys se II 


saa har teree usatat hai jo har prabh bhaavai || 


O God, the Lord Master, that alone is Thine praise, which is pleasing to Thee. 


ov Shodg Hot Hea! ces St Sct Hist g fast So att Bare TI 


A aanfty films Age foo ofs ee ure HEI 


jo gurmukh piaaraa sevadhe tin har fal paavai | |6| | 


The Guru-wards, who serve the Beloved Lord, they obtain Him as their reward. 


Tg-AUSUE F YUISH ys ct urs aH eS Js, Ba SA 6, HS et, uU Se Tol 


trot ofs Ast fusast for Ft us os II 


jinaa har setee pirahaRee tinaa jeea prabh naale || 


They, who cherish love for their Lord, their soul is ever attuned to God. 


Hom Sat cnt tiesto & oe d frat a etogg & ae fimirg JI 


fe afu afu filmes Flee of oH AHS IDI 


oi jap jap piaaraa jeevadhe har naam samaale ||7]| 


Meditating and ever dwelling upon the Beloved, they live and they gather God's Name. 


YIsH 6 fhug 3 orga & Sa AGS Ja mis Sloag & oH 6 dt Ga feosT ae TS! 


fae aeHfa fume Afeur fe aS wht afer II 


jin gurmukh piaaraa seviaa tin kau ghum jaiaa || 


The Guru-wards, who serve the Beloved Lord, unto, I am a sacrifice. 


Ty -MgAT J USH-ug ct Ae aHSe ae Jal Sat OS H Hea Afer Ti 


6fe urfu ge users fAG AS Aas Fate IKI 
oi aap chhuTe paravaar siau sabh jagat chhaddaiaa ||8| | 


Thy themselves are saved along with their families and through them the whole world is delivered. 


Ga nu He nue Sas SHS @ 3g Ate Tos nis Sate TS AT AAT Ug Sse AreT I 


afe fimrd ufe Afenr ag Ue de US II 
gur piaarai har seviaa gur dha(n)n gur dha(n)no || 


My Beloved Guru has served the Lord, Blessed, blessed is the Guru, the True Guru. 


UISH Tet 3 ys et eat aH I HATTA, HATA Jo Tg At AS ag atl 


afe ofa wea efior ae Us es US IKI 
gur har maarag dhasiaa gur pu(n)n vadd pu(n)no ||9|| 


The Guru has shown me the God's way, the Guru has done me the good, yea, the supreme good. 


ae 3 6 Stogg & TAS feat 31 Guard, Hos Suard Tat 3 Ad ES ast TI 


AG rs ou aos use fra Prada mame yats mat Ad ae yer 


ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 
There is but One God. True is His Name, creative His personality and immortal His form. He is without fear, sans 


enmity and self-illumined. By the Guru's grace He is obtained. 


etddd ces a U1 Aad CAT On, Jedd SA at fenast, mis mHd GAT AgUI Gd fess, CAHel-sos nis Ae- 
YOST Tl Tat St cheat wars Co ure Are TI 


TT Hot HIS 9 Tue wey 


raag soohee mahalaa pehilaa chaupadhe ghar pehilaa 


Rag Suhi Ist Guru. Chaupadas. 
va Adt fsa ufsst wou | 


aia of aff gu ted 38 et aS Fed II 
bhaa(n)ddaa dhoi bais dhoop dhevahu tau dhoodhai kau jaavahu || 


Sitting down wash and perfume the vessel, then go to bring the milk. 


Fo a FITS 6 MIS HOS AT Ses SU Be BSA! 


@U acH ofo Hols AME TE for AHS” II 
dhoodh karam fun surat samain hoi niraas jamaavahu ||1|| 


In the milk of good actions, add the ferment of meditation and then without a desire leave it to curdle. 


HS ont een fed fds ot ra or ms Sd foHaH Jd fEA 6 AHE Bet TY eI 


Aug 3 Sat SMH II 
japahu ta eko naamaa || 
Contemplate thou the one Name. 


3 a oH TT nTITIS AT 


nets fortes AH IA TIS II 


avar niraafal kaamaa ||1|| rahaau || 


Unfruitful are all other affairs. Pause. 


foHes Jo, da AS aH ofa?! 


feg Ho Stat ofa aag Sf SSB Ste 5 ure II 


eih man ieeTee haath karahu fun netrau needh na aavai || 


Make thy mind the hand-pieces and again being ever-awake the cord to churn the milk. 


nue fes 6 Te Chat Tat ns So HET Ae Tue 4 Cu fosae wet Agr gar | 


TAS oY Aug sa HEM feo fate nifhs ureg 1121 
rasanaa naam japahu tab matheeaai in bidh a(n) mrit paavahu ||2]| 
If the Name is uttered with the tongue, then is the curd churned. In this way thou shalt gather the ambrosial 


butter. 


AAT Hist eos OH & Gada ats Ae, se dt eu foster Aten 1 ER dle os SF nifsHel-u|e $ ut BST | 


Ho Aug fag AS Als oTSe TSS UTSt fRUls ad II 

man sa(n)paT jit sat sar naavan bhaavan paatee tirapat kare || 

Make thy mind, which is washed in the tank of truth, the can for Lord's abode and make the leaf offerings of 
devotion to please Him. 

nrud fos 6 A He 2 Ades fea dst Sieur 4, yg 2 fen wet sis" UE, WS CHS Urs aaD Be mgTa ze Uf A 
3c Vs" | 


UAT Ue Red A Ae feo fata Afog Jes Id ISI 


poojaa praan sevak je seve in(h) bidh saahib ravat rahai ||3]| 


The servant, who serves his Lord, by offering his very life he in this way remains absorbed in His Lord. 
clogur, frost utuet fe-Ae Uf set vat a nus Hot Ft urs corse J, Sa fr sgt rus HM nied Sto dient 
ade J 


ade daly ad ate wWefs SH Afs vied o ae II 


kahadhe kaheh kahe keh jaaveh tum sar avar na koiee || 


The uttereres utter Thy praises and by uttering and uttering they depart, Equal to Thee, there is not another. 


ate TS 3ST AA afse Js is afse afde ca A Jal 3d aoa Tg at a | 


sats dle aoa Ae AU UG At AST ASF SIA 


bhagat heen naanak jan ja(n)pai hau saalaahee sachaa soiee ||4||1|| 


Devotionless slave Nanak prays that I may sing the praises of that True Lord. 


sast-sfos de aaa fas age 3 fa H BAAS AEoMt & fhes afee ager gat | 


Hot HIST 9 wg 2 
soohee mahalaa pehilaa ghar doojaa 


Suhi Ist Guru. 


Bet ufsest ura 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddg ces a TI AS Tet St fons Hea, GT uTUs Jer! 


nists ZA 3 wate ATE II 


a(n)tar vasai na baahar jai || 


The Lord abidest within the mind. Wander thou not abroad. 


Afga fs vied CHE | 3 WIdEs ot Fea | 


nits ets ard fay ate 19 
a(n)mrit chhodd kaahe bikh khai | |1]| 
Forsaking Nectar, why eatest thou poison? 


HOGA 6 3 a S fa wos S uter TF? 


MAT fami FUT He He II 


aaisaa giaan japahu man mere || 


Embrace such gnosis, O my soul, 


J At feHe! fed fadt Fat Stars GS aT, 


deg Wad AW a IA TIE II 


hovahu chaakar saache kere ||1|| rahaau || 


that thou mayest become the True Lord's slave. Pause. 


SHI Ae Atos o der d We STS | 


famrg fomre AS aet Ee II 
giaan dhiaan sabh koiee ravai | | 


Every one speaks of gnosis and meditation, 


Jd at gfonaa 3 dealt Shot sat ager g, 


giafs siftmr Ag Ad Fe III 
baa(n)dhan baa(n)dhiaa sabh jag bhavai ||2|| 


but bound with the bonds, the whole world wanders about. 


Us sat ons Aafsur der AS AAT sere feget TI 


Ae ad W wag oe II 
sevaa kare su chaakar hoi || 


He, who performs the Lord's service, becomes a servant of His. 


A Cnt cfs are 3, Ga GA a Aea ge ATT 


ate afs Hdinits afe sfoor ARE 1131 


jal thal maheeal rav rahiaa soi ||3]| 


He the Lord is pervading the water, dry land and firmament. 


a Afos urat Hot dest wis wren nies fenmua d feo TI 


TH Ont Bat Fa odt SE II 
ham nahee cha(n)ge buraa nahee koi || 


I am not good and no one is bad. 


Haat od, ns ast aa st Het od | 


ysets BH TS AE SIU 


pranavat naanak taare soi ||4||1||2|| 


Prays Nanak, He the Lord alone, is the mortal's Saviour. 


TSA Fst ATE J, eS Ca HM dt yrat a urs EsrsT' TTS STH T| 


Hot Hos ug € 
soohee mahalaa pehilaa ghar chhayvaa 


Suhi Ist Guru. 


Bet ufsest urea 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etodd ces a U1 SS Tot St cfeur org So uenr Aer TI 


Cre as fawaet ufeH asst HA II 
aujal kaihaa chilakanaa ghoTim kaalaRee mas || 


Bronze is bright and shining, but by rubbing, its sable blackness appears. 


art fret 3 GHalet T Ys dase ours eA St ast frord fer Ut TI 


Ofsur ate 3 C30 A AG Ge fH III 


dhotiaa jooTh na utarai je sau dhovaa tis ||1]|| 


By washing its impurity is removed not, even though it be washed a hundred times. 


de ware fea Ft matust gs odt da, ae feo Has od st faS at dst AS 


AAS Ret ots A vefenr orf wale II 


sajan seiee naal mai chaladhiaa naal chala(n)ni(h) || 


They alone are the friends who travel with me as I go along, 


aes Gu ct fiisg ve, FAH Wet, AS EATS, 


fre Sart Hoth Fe us ferifs a sa 


jithai lekhaa ma(n)geeaai tithai khaRe dhisa(n)n ||1|| rahaau || 


and are seen standing there, where the account is called for. Pause. 


ns Ga ues fen ors us, fre fore fase Ufenr viet 31 ofoae 


ad Hau Hsin ung fesdinis II 
koThe ma(n)ddap maaReeaa paasahu chitaveeaahaa || 


Houses, mansions and sky-scrapers, painted on all sides, 


wor ath & nreat feag AYEbaT III 


ddaTheeaa ka(n)m na aavan(h)ee vichahu sakhaneeaahaa | |2| | 


when hollow from within, are like the crumbled and useless ruins. 


A nied ust Jo, Ss wd Je nis faah dagst Ft sgt Tol 


ae adi Gus Stee HPS SAS II 
bagaa bage kapaRe teerath ma(n)jh vasa(n)ni(h) || 


The herons arrayed in white feathers abide in places of pilgrimage. 


fee dat (ust) SS gas, ST AAT fea Te Jo! 


ufe wife Abort wee adi at adits ISI 


ghuT ghuT jeeaa khaavane bage naa kaheeani(h) ||3]| 


Tearing and rending they eat the living beings so they are not called white. 


dig us & Ba yre-urdint 6 ut Ate Jo fA wet Ca fee adf mid ARS 


fine gy Adig HAAS efe safe II 
si(n)mal rukh sareer mai maijan dhekh bhula(n)ni(h) || 


My body is like the tree of Bombax heptaphyllum. Beholding me, the mortals are mistaken. 


Ag faAH frase fase edar 31 HS Su a He FS Ae Tol 


Aes ath 3 ureat 3 DEH sto THs sil 
se fal ka(n)m na aavan(h)ee te gun mai tan ha(n)ni(h) ||4]| 


Its fruits serve no purpose. Its qualities my body possesses. 


BA t ee fan aH odt wrSS CA See dtd fAAH feu TSI 


nigs ag Cotter sag Ve AIS Il 
a(n)dhulai bhaar uThaiaa ddoogar vaaT bahut || 


The blind man is carrying a heavy load and the mountainous journey is long. 


nigt urent ars Ss Tal feger J, wis UTSt et TAS BHT | 


mit Bat of BI IS als Sur fas lull 


akhee loRee naa lahaa hau chaR la(n)ghaa kit ||5|| 


I see with my eyes, but find not the way. How can I ascend and cross the mountain? 


H omufént Sat owe Suet ot, ud HG GAS BIE! Sd | H fan 3_ uTs BS Us a us A AAeTS TI? 


wader sfamreint nied famreu fas II 
chaakareeaa cha(n)giaaieeaa avar siaanap kit || 


Without the Name, of what avail are other services, virtues and clevernesses? 


BH as dg dad ddint nis nrasHdini fags aH Is? 


SSS SH AHS S aor set fas WENAUISI 
naanak naam samaal too(n) badhaa chhuTeh jit ||6||1||3]| 


O Nanak contemplate thou the Lord's name wherewith thou shalt be released from thy shackles. 


TSA! S UMHS OH & HHT as, fA ove SF oruShat SShot F cet ur BST | 


Hot Hos 9 II 
soohee mahalaa pehilaa || 


Suhi Ist Guru. 


Het ufsest urea 


AU su at ag ase fas Bufo Soe II 
jap tap kaa ba(n)dh beRulaa jit la(n)gheh vahelaa || 


Make thou the raft of the Lord's meditation and arduous toil, Wherewith thou shalt cross the flowing stream. 


3 Afoa & fAHoe wis aost ws ot Sat ae’, fA oS S cael Set odt SF urs FAST 


O Ade? oF Css MAT UE AGT Il 
naa saravar naa uoochhalai aaisaa pa(n)th suhelaa ||1|| 


Thy path shall be so comfortable, as if there is no ocean and no over-flowing. 


So Hed fH 3g a Hetea dear fAA og fa at cet Med TS at St gets Sat For 


3o a oy Hest GST Ne Ue" Ae Sat ST AU TIE Il 


teraa eko naam ma(n)jeeThaRaa rataa meraa cholaa sadh ra(n)g ddolaa ||1|| rahaau || 


Thy Name alone is the madder, with which my clock is dyed, My Loved Lord, this colour is everlasting. Pause. 


ASS ST OH Tt Heat v, fAA os AT sar Sfomwr der gi As flrs yg! fea das TAat soe Sat T1 ofaTs 


AAe ov fumrfenr fare Her det II 


saajan chale piaariaa kiau melaa hoiee || 


The dear friends have departed. How shall they meet the Lord. 


fimrg fag gd Te Ja! Ss fan sgt us 6 feed? 


A ae deta dost Asa At 1121 

je gun hoveh ga(n)ThaReeaai melegaa soiee ||2]| 

If they have virtue in bag, that Lord will unite them with Himself. 
Had Sai dt aie feu dala ga; se Ca ys Bai G ume ae fist Bear | 
fiufeor df 3 Stes A fifor Te II 

miliaa hoi na veechhuRai je miliaa hoiee || 


Once united, the mortal separates not again, if however he be really united. 


fea edt a fife deur yrat us Sus od der, Aad GA a ine fees fhe d fom FSI 


niet age faetfanr od Ara AST ISI 


aavaa gaun nivaariaa hai saachaa soiee ||3|| 


he, the True Lord puts an end to this coming and going. 


8a Aa Aum Gr 2 ore ves WS USH aa fee TI 


JH uf feetfanr AtSt TSH II 


haumai maar nivaariaa seetaa hai cholaa || 


She, who effaces and obliterates her ego, sews for herself a cloak to please her Groom. 


A tual Jas" 6 HSH ad a He feet J, Ba nual ust 6 Ya ado Bel nrus wel sar HAE Set T 


Te Fast Se fer Ag & vifHSs SH sil 
gur bachanee fal paiaa seh ke a(n)mirat bolaa | |4]| 


By Guru's instruction, she obtains the fruit of the ambrosial Gurbani of the Lord. 


ae & Guen ens’, Bs us et vifsnet qemrat wo Het usus ad Set TI 


BS Ad AUStd AT vat fumirse | 
naanak kahai saheleeho sahu kharaa piaaraa || 


Says Nanak, O my Mates, my Bridegroom is very darling unto me. 


Tg Ht SHS es Ts, TAS MIG! He as HS wags Tt Ose TI 


TH Ad Ador VA ATS MAH THT IUIIIIII 
ham seh kereeaa dhaaseeaa saachaa khasam hamaaraa ||5||2||4| 


We are Lord's hand-maidens. He is our True Husband. 


mat Afos cht atin ot) Ga Sst At fe oT Ae TI 


Hot Hos 9 II 


soohee mahalaa pehilaa || 


Suhi Ist Guru. 


Bet ufsest urea 


fra a@ siz a8 far AeTaHT II 

jin kau bhaa(n)ddai bhaau tinaa savaarasee || 

They, within whose vessel (mind) is the Lord's love; them the Lord regenerates. 
fag’ e adse (Ho) fee ys eT OH J, Sato us Illes SuAET TI 

Bot ag ung wy feATort Il 


sookhee karai pasaau dhookh visaarasee || 


He gives them the gift of peace and makes them forget distress. 


Gu Sat 6 be Ba Ut ws fee I ms Cr Sat 6 sale gem feet TI 


HOA HS otfs APUT STAT IAI 


sahasaa moole naeh sarapar taarasee ||1]| 


There is absolutely no doubt, that He will assuredly save them. 


WAS dt act Hes odt fe Ga fortes dt Sat a urg Cars ag tear" 


for fier ag urfe fro aS sift 1 
tin(h)aa miliaa gur aai jin kau leekhiaa || 


The Guru comes to meet those, for whom such destiny is recorded. 


dg At Sat G or a fhe go, frat eas fed fadt ywsu feet Tet TI 


nits os ot or ee Stim II 
a(n)mrit har kaa naau dhevai dheekhiaa || 


He blesses them with the instruction of the God's Nectar-Name. 


Gs Sai 6 Shogg @ nifsHet on w Cuen fee Js! 


wero Afsad ate seta & Steer t12 11 


chaaleh satigur bhai bhaveh na bheekhiaa ||2| | 


They who walk in the True Guru's will never wander begging. 


A AY de t we nied cae Jo, Ba aetes Hare fline adt fede! 


A a@ HIS dale eH foe fH II 
jaa kau mahal hajoor dhooje nivai kis || 


He, who lives close to his Lord's mansion; why should he bow to another? 


A otue Afog & Hed & 33 Hed, Ba ddA fan 6 fa saHad ad? 


ofg wseret og HS Ue {3H II 
dhar dharavaanee naeh moole puchh tis || 
The porter at the Lord's gate, asks him absolutely no question. 


yg tend & enrgus, BHO mAs dt aet Aure odt User 


ge oa fs wfoa sete faa III 
chhuTai taa kai bol saahib nadhar jis ||3]| 


One is redeemed at the bidding of him on whom is the Lord's grace. 


yet CA e ume 3 deueH J Ate ofA G3 us ct cfoHs J! 


we mre wit fA ost SAT HS ate II 


ghale aane aap jis naahee dhoojaa matai koi | | 


The Lord Himself sends and recalls the mortals. There is none else to counsel Him. 


Ato ve dt yeh 6 SHE nis SUA ger I] dd cet SAG HAST VS TST SST | 


ata Garg AfA ATS AS APE II 


ddaeh usaare saaj jaanai sabh soi || 


He Himself demolishes, constructs and creates. He the Lord, knows everything. 


Bs ye St ag tH age, saad ns AAT ST! Ca Aum Ast ae ASST I 


ae saa SUHIA Sect AGH FE Isis 


naau naanak bakhasees nadharee karam hoi ||4||3||5|| 


Nanak, the Name is the gift, which the Merciful Master makes unto him, to whom He extends His mercy. 


aod oH fea aS J, A fase Hea GA 6 feet 0, fAA BS vruet soHs OTE | 


Hot Hos 9 II 
soohee mahalaa pehilaa || 


Suhi Ist Guru. 


Bet ufsest urea 


sist gat Af Ft fH avert II 
bhaa(n)ddaa hachhaa soi jo tis bhaavasee || 


Sublime is the vessel, which pleases Him. 


3H J a a036, frost BAS UT Bae TI 


sist wifs Hates OS Jet & Ofer II 

bhaa(n)ddaa at maleen dhotaa hachhaa na hoisee || 

An extremely filthy vessel becomes not wholesome by washing. 
UdH UBIS HSS US WS ASE Od Je! 

ag ward fe Ast uteat I 

guroo dhuaarai hoi sojhee paisee || 


Through the Guru, the mortal obtains understanding. 


ae enrg yrat 6 AHS UTUS Jet TI 


Ss ward Of gat SEH II 
et dhuaarai dhoi hachhaa hoisee || 


When washed in this way then the vessel is rendered clean. 


fen agi ts We st agse Are HET d AT 


AS ve ot Spore orfu eastfert II 


maile hachhe kaa veechaar aap varataisee || 


The understanding to distinguish between good and bad, the Lord Himself grants. 


Udi nis He ch use ado ct AHS Us HM ot eae TI 


HS a AWS ATS at UTS II 


mat ko jaanai jai agai paisee || 


Let on one think, that he will obtain a place of rest, hereafter. 


aet ne fed at AHS we fa BAS miarat mira at at fhe ASST 


Hud AGH aHte Sot aeAt II 


jehe karam kamai tehaa hoisee || 


As are the deeds, man does, so would he become. 


fad fag we get ana d, Bd faa dt Ga TAT TI 


nifys ofe at or mrt eastert II 
a(n)mrrit har kaa naau aap varataisee || 


Nectar is the Lord's Name and he Himself blesses the mortal with it. 


nirfa-foars J yg oT oH nis Ba ye dt yet 6 fen at os fee og 


ster ufS fA@ HoH Rete Sat STEHT II 


chaliaa pat siau janam savaar vaajaa vaisee || 


The trumpets play in the glory of him, who embellishing his life, departs with honour. 


Gr ct cfanret t aH SHe Jo, A ome Flee 6 BASS ad a, as oe ee AST TI 


HSH fomr tara fsg Ba FETE II 
maanas kiaa vechaaraa tih lok sunaisee || 


What to talk of the world of poor mortals, his renown shall resound the three worlds through. 


adta yeh & AAs a ot afoer deur, A et HoH at ct ATS nies drat | 


aoa vif feos Afs ae STSAT IAUISIEII 


naanak aap nihaal sabh kul taarasee ||1||4||6]| 


Nanak, he himself shall be blissful and shall save all his lineage. 


SSa SI Ye UGH UH Jeo nis uTuat ATS SH 6 Sd Cea | 


Hot Hos 9 II 
soohee mahalaa pehilaa || 


Suhi Ist Guru. 


Bet ufsest urs 


Haft de Aare Soft de ute I 
jogee hovai jogavai bhogee hovai khai || 


The renunciator practises renunciation and the glutton continues eating. 


Borat fora arse Tas Ue uret St ater TI 


suet dé su ad Stefe uf nfs ote al 


tapeeaa hovai tap kare teerath mal mal nai ||1|| 


He who is a penitent practises penance and bathes and rubs himself at the pilgrim-places. 


A sun, Ba suffer ara UT ns SH wna SHB HS a oT TI 


30 Hest Fala TTS A St SO wre 1191 TIE II 


teraa sadhaRaa suneejai bhaiee je ko bahai alai ||1|| rahaau || 


I wish to hear Thine tiding, O Love, if some one sits and utters it to me. Pause. 


H 3di an Heat ae ot, 3 fimrfomn! Fag cet fs & HS CAI OfaTS 


AM oA A Be A ue Ae Il 


jaisaa beejai so lune jo khaTe suo khai || 


As the man sows, so reaps he and whatever he earns, that he eats. 


fad far ger Sinet d, CoAT Ht Cs See I ws fos ae Ca ane d, Sst ue Ti 


idl Ue 3 deet A AS SAS AE III 


agai puchh na hoviee je san neesaanai jai ||2|| 


Hereafter, no account is called from him, who goes thither with the Name's flag. 


ee nad, SA uA det fora oot ufeor Ate, A Ba OH USS OS ART TI 


3A AAT ardint AAT arg SHE II 


taiso jaisaa kaaddeeaai jaisee kaar kamai || 


As are the deeds the mortal does, so is he called. 


fad fad AGH USt aged, Sd fra dt Ba urftmr Are TI 


A tH fos 5 wrect Fy fager AE ISI 


jo dham chit na aaviee so dham birathaa jai ||3]| 


The breath, which is drawn without the Lord's meditation; that breath goes in vain. 


fags ATS emt & fans 2 feat for Are 3 Bo Ars fenrse AST TI 


feg 36 SH Fada a we fearE I 


eih tan vechee bai karee je ko le vikai || 


If there be some one to purchase it, I shall sell, sell off this body of mine for my Lord. 


Aad det udies cert Je ot H nruet eA ta 6 nme Ae St uss eu, ga Veta 


aoa ath 3 ureet fas sfs ardt AST oS NSIUIDI 


naanak ka(n)m na aaviee jit tan naahee sachaa naau ||4||5||7|| 


Nanak, of no avail is the body, which enshrines not the True Name. 


aod, Bu Adte fan aH odt rer, fan e vies Afgan w feeA od | 


Hot HIS Aug D 
soohee mahalaa pehilaa ghar satvaa 


Suhi Ist Guru. 


Bet ufsest urea 


a@ nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a UIA Tet St cer oes Ba us Je" 


Aa © fier Aa o 33 Aa 3 SAH VST II 
jog na khi(n)thaa jog na dda(n)ddai jog na bhasam chaRaieeaai || 


Yoga is not in the patched coat, nor the Yoga is in staff, nor Yoga is in smearing the body with ashes 


dl uset feu oot, at Gal Ae fea d, af dt aad Agta § Ford Hee fea 


Ag 3 Het Hf Hstent Hat o fet ereH II 
jog na mu(n)dhee moo(n)dd muddaiaai jog na si(n)n(g)ee vaieeaai || 


Yoga consists not ear-rings, or in shaven head and Yoga not even in the blowing of horn 


Ga Hed feu, At fig Horse feu ot, war hal are feu ct adi | 


nine Hs fadate gdm Aart warts f= ure 19111 


a(n)jan maeh nira(n)jan raheeaai jog jugat iv paieeaai ||1|| 
Abide pure amidst the worldly impurities, Thus shalt thou find the way to Yoga. 


cloud} nufesaseint nies ufesd J & SAI fA Sgt S Ga ST HT UT BST 


aet Ad & de II 
galee jog na hoiee || 
By mere words Yoga is obtained not. 


fodint sat ae Gal uss odt Ter 


ea fenfe afe AALS WES Het adh AST Ul TTS I 


ek dhirasaT kar samasar jaanai jogee kaheeaai soiee ||1|| rahaau || 


He is called a Yogi who looks upon all mortals with the same eye and deems them as equal. Pause. 


Ga dt Galt writer ater 3, A Afont yeti 6 feat nie ons Suet I is Sal SG fea AHS aT a ASE | SfaTS | 


Ad © Tule Hat HATAt Aa o SST SM II 


jog na baahar maRee masaanee jog na taaRee laieeaai || 


Yoga consists not in wandering to yonder tombs, or crematoriums , or sitting in trance. 


Gd uss aaat At RHATS SH, At At wr a Foe fee ot | 


Aa 3 ofA fensts stent Aa 3 Stele ave II 
jog na dhes dhisa(n)tar bhaviaai jog na teerath naieeaai || 


Yoga consists not in wandering in native and foreign lands, nor in bathing at places of pilgrimage. 


Wd MUS FIG IS UTeH fe fea feu od, at St agy-uAEat 63 we fees TI 


nine Hts fadate gdimt Aat Aarts fe=S ure 1211 
a(n)jan maeh nira(n)jan raheeaai jog jugat iv paieeaai ||2|| 


Abide thou pure amid the worldly impurities. Thus shalt thou find the way of Yoga. 


3 vlonret nufesasent nied ufess Jd fA Sgt s Gare GAS 6 Ur BST 


Afsdg 3¢ 3 HUA Je Wes Sot TIEN I 


satigur bheTai taa sahasaa tooTai dhaavat varaj rahaieeaai || 


If man meets with the True Guru, then is his doubts dispelled and the wandering mind is restrained. 


Aaa Ae Tet 6 fhe ue, se CHT Hed es Te, IS BAS Seae dent Ho aE ot FET TI 


fosd 3d Aon Ofs wrt we ot use UTS II 


nijhar jharai sahaj dhun laagai ghar hee parachaa paieeaai || 


It rains nectar, celestial music plays and from within his mind, man obtains gnosis. 


nifhs SAE J, Haat atase Jer T nis nme foe nies dt ser gion fomrs uTus aT Be | 


nine Hts fadate gdm Aart warts fe=S ure 11311 


a(n)jan maeh nira(n)jan raheeaai jog jugat iv paieeaai ||3]| 


Remain thou pure amid impurities. Like this shalt thou find the way of Yoga. 


3 nufegs nies ulesd feos, SA Sg s Ga tsa 6 ur BT 


area Alefsor ufs sd MAT AT AHEM II 


naanak jeevatiaa mar raheeaai aaisaa jog kamaieeaai || 


Nanak in the midst of life be thou in death, Practise thou such a Yoga. 


aoa S wuet freat fea Hfoor ofa g fed frat Gat AH 


an asd fiat aH 38 fegs@ ue ue II 
vaaje baajhahu si(n)n(g)ee vaajai tau nirabhau padh paieeaai || 


When the horn blows without being the fearless status. 


Ae die fas ene Saft, Fe dt s-sos Hesa 6 uTUS deal 


nine Hts fadate ddim Aa Aas SE ure SNATCH 


a(n)jan maeh nira(n)jan raheeaai jog jugat tau paieeaai ||4||1||8|| 


When man remains detached amidst worldly attachments, then attains he the way of Yoga. 


Ae fears AA Boat nied fassu fesse J, se ot Ca ua e Hea 6 UTUS Je TI 


Hot Hos 9 II 
soohee mahalaa pehilaa || 


Suhi Ist Guru. 


Bet ufsest urea 


AVES SIH AS BH' ST ACS ATS FHT II 
kaun taraajee kavan tulaa teraa kavan saraaf bulaavaa || 


What is the scale, and what are the weights? What assayer shall I call for Thee, O Lord? 


facat 3 Fast mis fords FE? 3d wet H fags urTsy Het, TJ om! 


ase ag & ula ctor Ser & ulT HS ATST Nl 


kaun guroo kai peh dheekhiaa levaa kai peh mul karaavaa ||1| | 


Who is the Guru, from whom I should receive instruction and by whom should I have thine worth appraised? 


fors ag d fA Ur H ffir wet nis aloe as H Sct SHS untet? 


Hd 3S AS 3g viz oO AST II 


mere laal jeeau teraa a(n)t na jaanaa || 


O my venerable beloved, I know not Thy limit. 


TAS UG UISH! H 3d Saag odt AE 


3 Ale af Hdbats souls ster S mm Aga AHTST IAI TIE Il 
too(n) jal thal maheeal bharipur leenaa too(n) aape sarab samaanaa ||1|| rahaau || 
Thou art fully contained in water, dry land nether and upper regions. Thou Thyself art pervading everywhere. 


Pause. 


3 ual, Hot oest, ust is wore fee udluge J for 1s ye dt og at feumua J ofsss| 


HO Sant fas sor Sct AS ASS SHS II 
man taaraajee chit tulaa teree sev saraaf kamaavaa || 


My soul is the scale, the consciousness the weights and the performance of Thy service is my jeweler. 


Act ors Fast 3, fomrs FS wes Sct urs ast Hg" Fact TI 


we dt sists A Ag sat feo fafa fas FIST III 


ghaT hee bheetar so sahu tolee in bidh chit rahaavaa ||2]| 


Within my mind I weigh the spouse, In this way I fix my attention. 


nmué fode nied H BA as 6 Set ot EA sda oe H uruet fasst 6 Aa Tt 


MU AST 3B STH MMU SHeTT II 


aape ka(n)ddaa tol taraajee aape tolanahaaraa || 


Thou Thyself art the tongue of the balance, the weights and the balance. Thou Thyself art the weighman. 


Sued soe cael, ous sog Ts ru Hh swe TT 


WNY SH MM FS MY FT SEAT ISI 
aape dhekhai aape boojhai aape hai vanajaaraa ||3]| 
Thou Thyself beholdest, Thyself Thou understandest and Thou Thyself art the Dealer. 


niger ote AfSs usent fas nr foe ATS II 
a(n)dhulaa neech jaat paradhesee khin aavai til jaavai || 


The blind of low caste, and the stranger soul comes but for a moment and departs in a trice. 


vist, ale edo Tt us gene fiest fea Has 3 wet oS FT nis fea BH fee cs AT TI 


Tat Aas Soe Jae" fas ats Hat US SII 


taa kee sa(n)gat naanak rahadhaa kiau kar mooRaa paavai ||4||2||9|| 
In its companionship Nanak abides. How can he, the fool, attain to Thee, O Lord? 


Gr ot Boas nied Sa THe I! Ba, Hou faA Sgt SG uTUS aT Hae I, T Us! 


TT Hot HIS 8 WT Y 
raag soohee mahalaa chauthhaa ghar pehilaa 


Suhi Measure 4th Guru. 


Ta Het set ufsAH | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


His TH OH urTattor de Hate Tg Td SII 


man raam naam aaraadhiaa gur sabadh guroo gur ke || 


Through the instruction of the Guru, the Preceptor of the preceptors, my soul ponders on the Lord's Name. 


Utat ule Tat & Cuen od Het fest Aum 3 oH a Anes aget TI 


Ais fear His sf ude AS Yar Sg AH S INI 
sabh ichhaa man tan pooreeaa sabh chookaa ddar jam ke ||1|| 


The desires of my mind and body are all fulfilled and my dread of death is all dispelled. 
Ad fs us Ads cht Ahet ufont use Jd Teh Jo wis Ae Hs et Ss St AYO Ate foot TI 


Wd Hs TE Wed TH OH Tis a Il 
mere man gun gaavahu raam naam har ke || 


O my soul, sing thou the praise of the Lord God's Name. 


JAS este! J Homi etoag & on St yfor artes as 


afs 38 He usaftmr ofe ur oA Teer Al ToS II 
gur tuThai man parabodhiaa har peeaa ras gaTake ||1|| rahaau || 


Through Guru's pleasure, the soul is instructed and drinks God's elixir in draughts. Pause. 


Oe St UGHoS TH wISH S fAu-Hs ut Are ous feo ohoag t nits $ Tede ag a UTS Age TI SfaTS| 


FBS S3xH Asad act do are ais ys & Il 


satasa(n)gat uootam satigur keree gun gaavai har prabh ke || 


Sublime is the True Guru's congregation, which sings the praise of my Lord God. 


AGH JAS Tet ct AU Aas, AAS Hot, ohoag a atest tee avet o1 


fe fasu ofs Hed ASHafs JH Ged Ua AS & III 


har kirapaa dhaar melahu satasa(n)gat ham dhoveh pag jan ke ||2|| 


Extending Thy mercy, O Lord unite me with the society of saints. | shampoo the feet of Thine slaves. 


nruet fod ag &, J AoE AS AO AGH vied Aa H Sd difemt e og Get ot 


TH OY AS I TH OW GA Tens FA TAA II 


raam naam sabh hai raam naamaa ras gurmat ras rasake || 


The Lord's Name, The Lord's Name rings all through. By Guru's instruction it sweetness and relish is enjoyed. 


Fret & om Aref a OH ANS da foo J) Tete Cuerw erg fH at fom 3 Fore Hfsor AE TI 


uf vifts ofs AS ufeur As oredt fA {SAS SII 


har a(n)mrrit har jal paiaa sabh laathee tis tis ke | |3]| 


The Thirsty man has obtained God's water, the Divine-Nectar and all his thirst is quenched. 


fora yet } Stred-nifis etoag & uret usus ¢ fomr d ms BA St Act flown Ss Tet TI 


out ats ufs ag Afsas JH afe6 fis ag & II 


hamaree jaat paat gur satigur ham vechio sir gur ke || 


The Great True Guru is my caste and my honour. | have sold off my head to the Guru. 


Act ASt us Ad Fas urag fers AS ag Ato Horus AA Tet ae edus ag fest TI 


AS Sa OY ufsSs Ts BH TT TUT SA AS & IIIA 
jan naanak naam pario gur chelaa gur raakhahu laaj jan ke ||4||1]| 


Slave Nanak is called the disciple of the Guru, O my Guru, preserve thou the honour of thy slave. 


TS FSS To ot Hote orftwr Atet T| THT Tes! F uruNS Ts ct ufs-nrag Fu 


Hot Hos 8 Il 

soohee mahalaa chauthhaa || 
Suhi 4th Guru. 

Bot set ufsarht | 


afe ofa oy afaS usdsn Afs fear wes Tau II 


har har naam bhajio purakhotam sabh binase dhaaladh dhalaghaa || 


I utter the Name of Lord God, the supreme Being and my poverty and hosts of sins are all destroyed. 


H UgH UGH, Hom efodg & oH & Gas ager ot is Het arta ms Urut chat Sat AY oA Sarat Tos 


3@ ASH HS AfeS ae Fat ofe ymfes AfS Afe AAW IAI 
bhau janam maranaa meTio gur sabadhee har asathir sev sukh samaghaa ||1|| 
Through the Guru's words, my fear of birth and death is removed Serving the ever stable Lord, I am absorbed in 


Peace. 


ae Ft wat Td AT ASH 3 Hes T sd Bs J ford) ASS Alas Hom SF ures aH & H ora nies slo cd fom Tl 


He He 3A TH OH uifs fursur II 


mere man bhaj raam naam at piraghaa || 


O my soul, Remember thou the very darling Name of the Lord, 


oA este! F ys t uTH filmed SH ST orgs aT! 


He 30 watu ofes ae urd fhe afe at nfs How Nail dae I 


mai man tan arap dhario gur aagai sir vech leeo mul mahaghaa ||1|| rahaau || 


Dedicating my soul and body's I have placed them before my Guru. My head, I have sold off at a dear rate. Pause. 


net fest ms Vd Gg HHIUE ATU, H Bais nrue Tat yas Ty fest oT) nme AIA H nied food 3 edus ag fest 


J| ofaTe | 


souls oA da oA Hefs fas oe uals us Afs aeur II 


narapat raaje ra(n)g ras maaneh bin naavai pakaR khaRe sabh kalaghaa || 
The masters of men, the kings enjoy pleasures and relishes, but without the Name, death seizes and despatches 


them all. 


HOUT e HSA, PEAT Ut nis Hore sae Jo US OH @ aid, Hs Sot Afont 6 ea a S AeA I 


UeH of fife sz Barer fefs UESTS JS SHU III 


dharam rai sir dda(n)dd lagaanaa fir pachhutaane hath falaghaa ||2|| 
The rod of the Righteous Judge falls on their head and when they obtain the guilt of their actions, then do they 


regret. 


Td TH et sa Cote fhe SS ene J nis Ae Sat 6 Cate agH w ew fae J, AE So URTSU Ade Tol 


ufs Ty TY AS farsH SHS APSaS UTE YfSuSUT II 
har raakh raakh jan kiram tumaare saranaagat purakh pratipalaghaa || 


Save, save me O God, I am a worm slave of Thine, I have sought Thy protection, O my Nourisher Lord. 


Adt stor, Fim ag, J eto! HST ale der ot) H Sct uss wet J; TAS yfsuTseds ys! 


UdHS AS eg AY Ue Us Be Uld AS SHU ISI 


dharasan sa(n)t dheh sukh paavai prabh loch poor jan tumaghaa ||3]| 


Bless me with the sight of Thine saint, that I may obtain peace. Fulfil my desire, O Lord as J am slave of thine. 


HO omué wry et Cheng SU, St HS AST uTUs del Adt AU ud ag! J Ava! fas AH So der ot 


3H ANGE Use SS YS FMT H aS aid er ale feHUr Il 
tum samarath purakh vadde prabh suaamee mo kau keejai dhaan har nimaghaa || 


Thou art Omnipotent and Great God, the Lord Master. O Lord, bless me Thou with the gift of humility. 


3 Aga-Hostes 3 fears Shodg, USAIN UHR Tl Soa! SHS fois et os aa 


A tad OH FHS AY UTS TH OH feed Ae WHY III 
jan naanak naam milai sukh paavai ham naam viTahu sadh ghumaghaa ||4||2| | 


Procuring the Name, serf Nanak obtains peace, I ma ever a sacrifice into Thine Name, O Lord. 


OH 6 THS Ada Sed Soa MTH Us I) H TAA Sd oH CS ust Are Tt, Tyg! 


Hot HIS 8 Il 

soohee mahalaa chauthhaa || 
Suhi 4th Guru. 

Hot set uss | 


ofa ont ofa da J of ds HAS de II 
har naamaa har ra(n)n(g) hai har ra(n)n(g) majeeThai ra(n)n(g) || 


God's Name is the love of God, God's love is of fast colour, like madder. 


stodgy & OH, Sods SUH Il Stedg & YH Hele at sgt er Ja JI 


afe 36 ufs da wher fefs safe o det SB 1 
gur tuThai har ra(n)g chaaRiaa fir bahuR na hovee bha(n)n(g) |/1|| 


Being pleased the Guru imbues with the Lord's dye and it never fades again. 


URS 3a, Tg At yg ct das oe dal fee Ja us fed Ha ae Sse" od | 


Hd Ho ofa TH oth ate Fz Il 


mere man har raam naam kar ra(n)n(g) || 


My soul enshrine thou the Love for the Lord God's Name. 


Adt fHeste F Hom Stoag e oH Te flrs ur 


afa 36 ofa Gudtimr afe sfeur TE fers al Tae II 


gur tuThai har upadhesiaa har bheTiaa raau nisa(n)n(g) ||1|| rahaau || 


Being mightily pleased the Guru has instructed me in God and God the King has doubtlessly met me. Pause. 


UGH UdHS Jd Tet 3 HS Stodg & Cuen fest I ms etoag ufsara Hd fodnes fhe filme 31 oforS | 


Ho feurat Hone fefe ures ATST nis II 
mu(n)dh iaanee manmukhee fir aavan jaanaa a(n)n(g) || 


An ignorant apostate bride repeatedly comes and goes in existences, 


SAHS MUSH USAT, HS HS & Polo nies urS'et 3 Are TI 


af ys fats 3 utes Hfs sa IS AISS III 
har prabh chit na aaio man dhoojaa bhaau sahala(n)n(g) ||2|| 


She contemplates not her Lord God her heart is attached with the Love of another. 


6s Hom etoag & frie odt aget 8A fee Joe flrs ons afar dfenr FI 


TH HS 3d Voador ols Tug visit nie II 
ham mail bhare dhuhachaareeaa har raakhahu a(n)gee a(n)n(g) || 


I, am evil-doer, am filled with filth. O Lord, my partisan, take Thou my side. 


H aot, Hates" ove udlude Tt TAS Ut AM S Ae Uy yal 


afd nifts Als seotenr Als ore footed UF 1131 


gur a(n)mirat sar navalaiaa sabh laathe kilavikh pa(n)n(g) ||3]| 


The Guru has bathed me in the tank of Nectar and all the scum of my sins is washed off. 


ae 3 HO orfa-fours & Aded feu ena age fest dis AS ut St At He St Tet TI 


afte dat die cfenrs yg ASHals Aeg Ag Il 
har dheenaa dheen dhiaal prabh satasa(n)gat melahu sa(n)n(g) || 


O God Lord, merciful to the meek and poor, unite me thou with the saints' society. 


T HAStat nis adtat & fogars etoag Hom, SHS AT Aas os AS CI 


fife Aafs ofs da urfeur AS sea Hfe sfs Fz Isis 
mil sa(n)gat har ra(n)g paiaa jan naanak man tan ra(n)n(g) ||4||3]| 
Meeting the society of saints, slave Nanak has obtained God's love and his soul and body are imbued with the 


love. 


ABAGS 5S AS a IS Soa 6 Sods | YH uTus dor J, ws SA ct wrsut S ea YH os Sal Te Tol 


Hot HIS 8 Il 

soohee mahalaa chauthhaa || 
Suhi 4th Guru. 

Bot set uss | 


fe ofs asfe fas aue ants fase Ag 3 et II 


har har kareh nit kapaT kamaaveh hiradhaa sudh na hoiee || 


He, who utters God's Name and ever practises deceit; his mind becomes not pure. 


A Sfodg & oH Sade’ J ms Ae ss Soe ade’ d; CAT Ho Ulesd odt Je 


notes ASH adty FISd AUS AY 3 Te IAI 


anadhin karam kareh bahutere supanai sukh na hoiee ||1|| 


He may perform many ceremonies night and day, he gets not peace even in dream. 


TS feo Gu nidat HAard fimr ad, SHG Hed feu st mrgH uss adt Jel 


famrat aa fas sats 3 de II 
giaanee gur bin bhagat na hoiee || 


O divine, without the Guru, the Lord's devotional service cannot be performed. 


3 gf BS! get S ae aioe vt Dat Aer att ad ar roe 


ad dd ae o Us A Be AS ae NA Jae II 
korai ra(n)g kadhe na chaRai je lochai sabh koiee ||1|| rahaau || 


The unbleached cloth assumes not dye ever, however much all may desire it. Pause 


ud He aus $ aetes da odt wae, HS fot Hart ATS AE BT ATS! SfaTS | 


AY SU AAH FIs Ad UAT HOHY Sao AST II 
jap tap sa(n)jam varat kare poojaa manmukh rog na jaiee || 
The malady of an apostate departs not, though he may perform recitation, penance, self-discipline fasting and 


worship. 


MOSH & shirt ws odt det, ae Ca urs, TU fhr, He-Aas, SuTA ms Burret fimr ad | 


nists da Ho nifsHtet eH ote wrest III 


a(n)tar rog mahaa abhimaanaa dhoojai bhai khuaaiee ||2]| 


Within him is the ailment of excessive ego and he is ruined by another's love. 


Gre nied uifsnis uidarg ct dhidt duis CHG Jane films 3 aoe ag fe TI 


Woe 34 BIS VSTet Hot es feth 7S II 
baahar bhekh bahut chaturaiee manooaa dheh dhis dhaavai || 


Outwardly he wears religious garb and is very clever, but his mind wanders in ten directions. 


Gud Bu wetta fern ue 3 ns ss ufone 0, us GAS Ho PHT UAT seae fede | 


TCH fearflmr Fae 3 we fete fete Fat wre 11311 


haumai biaapiaa sabadh na cheen(h)ai fir fir joonee aavai ||3]| 


Engrossed in ego, he remembers not the Name and is cast into existences over and over again. 


dard fea ues dor SI oH 6 Us od AI nis HS HS a TOT fea Ufenr Aer TI 


aod sels Ad A YS A Ao OH fire Il 
naanak nadhar kare so boojhai so jan naam dhiaae || 


Nanak, he on whom is God's grace, understands Him. Such a man meditates on His Name. 


fAA Ss etogg a sons 3, Sa dt SAS ANSE" JI fed fo fears GAS oH T nTTIS ade TI 


Td UA Sa FS SAA Hd AHS IISIIIl 


gur parasaadhee eko boojhai ekas maeh samaae ||4||4]| 


By Guru's grace he knows the One Lord and is absorbed in the unique One. 


ae & cfenr nrg Gs fa Hom 6 dt reer dns mest use vies Slo DAT TI 


Hot HIS 8 wg 2 
soohee mahalaa chauthhaa ghar doojaa 


Suhi 4th Guru. 
Bot set uss | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, he is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cfeut era, Bo uenr Aer TI 


TaHfs sarct Ufa GATS II 
gurmat nagaree khoj khojaiee || 


By Guru's instruction I have searched the body village, 


ae & Quen ens H edt fis ot ¥s-s ast g, 


afe ofa any UeTse Ure IIA 


har har naam padhaarath paiee ||1|| 


and have found the wealth of the Lord Master's Name. 


ns Font Hee 2 on ot das Bs wet TI 


He Hf ofa ofe AifS SATE II 


merai man har har saa(n)t vasaiee || 


The Lord Master has enshrined peace in my mind. 


Fort weet 3 We nied Se-do cast fest TI 


fanart wate ast fue nists afe fife AS sy ceTet 9 TIS II 
tisanaa agan bujhee khin a(n)tar gur miliaai sabh bhukh gavaiee ||1|| rahaau || 


On meeting the Guru, the fire of desire is extinguished in an instant and all my hunger is satiated. Pause. 


ad oe fe Ue 3 ufon & nia fea Hos feo Fs Tet T wis Ast AS Su fhe Tet T1 ofa 


ofe de aret Alet Het HST II 


har gun gaavaa jeevaa meree maiee || 


O my mother, I live only by singing God's praises. 


TAS HS! H aes Slog w A TS ado oS AAS Tl 


Afsate efenrts ge on fesret 11211 
satigur dhiaal gun naam dhiraRaiee ||2]| 


The merciful True Guru has implanted the praise of the Name within me. 


frases AS det 3 AS vies oH St for Uat ag fest TI 


a afe ys flores ete Fert II 


hau har prabh piaaraa ddoodd ddooddaiee || 


I search and seek my loved Lord Master. 


H nrué UISH UTS ATH USHA BAST UTsET Tt 


AsHals fife ofe oA uret SII 


satasa(n)gat mil har ras paiee ||3]| 


Meeting with the saint's congregation I have attained the Lord's Nectar. 


AU Has 3S fhe oa H Atoa e vifys 6 ustus ag fer dl 


ofa HASta Bey fed of uret II 
dhur masatak lekh likhe har paiee || 


By virtue of the pre-ordained destiny on my brow, I have obtained the Lord. 


nue He ot Hest fet cet yoan ot ates, Hus 6 usu ad fer oI 


TT SHA SSNS ofa sve BUA 
gur naanak tuThaa melai har bhaiee ||4||1||5|| 


Through his pleasure, Guru Nanak unites the mortals with God, O brother. 


nruet Yost Tot dg sae ee At yet 6 toag oe fs fee Ja, J Ste! 


Hot HIS 8 Il 

soohee mahalaa chauthhaa || 
Suhi 4th Guru. 

Bot set uss | 


ufs faut ad His ats da ae II 


har kirapaa kare man har ra(n)¢g laae || 


Showing His mercy, the Lord imbues the mortal's mind with His love. 


nist HOS Od & ys yet e fFS 6 vruat US oes da feet TI 


aanfe afe of oft ANTS IAI 


gurmukh har har naam samaae ||1|| 


The Guru-ward merges in the Lord God's Name. 


Tg Mons Hot etoadg & oH nies slo d Ate TI 


afe sft St HS Sa HS II 
har ra(n)g raataa man ra(n)g maane || 


Imbued with God's love, the man enjoys spiritual bliss. 


etodg a uts oe dalton deur ars mrSHa nse Fae I 


Fe mofe do feo TSt ud Id & Hafe AHS Il TTS Il 
sadhaa ana(n)dh rahai dhin raatee poore gur kai sabadh samaane ||1|| rahaau || 


Day and night he ever remains happy and merges into the Word of the Perfect Guru. Pause. 


feo wS 8a THe yA Sider ous UdS Tat Ht wet nies Sto J Ate TI ofsTS| 


ufa da a Be AS ae II 
har ra(n)g kau lochai sabh koiee || 


Everyone longs for the Lord's love. 


vg eet ys SUH SG UVTI 


THe Sa TST Te III 


gurmukh ra(n)g chaloolaa hoiee ||2|| 
Through the Guru, deep red dye is assumed. 


Ise ITS, TT oS IH Vs AST I 


Houfe Har og aa oF II 
manmukh mugadh nar koraa hoi || 


The stupid apostate person ever remains unmoved. 


Hoe nOSHt usH Ae misao afd]er Tl 


A AG Be da 5 de ae ISI 


je sau lochai ra(n)g na hovai koi ||3]| 


Even if he desires a hundred times, he obtains not the Lord's love. 


ae Gs Aas edt uton ime ad, 8A 6 us tus uses od Jeti 


See ad ST Afsag Ue II 


nadhar kare taa satigur paavai || 


If the Lord shows mercy, then the mortal; meet with the True Guru. 


Aad Pom sons os, se ct ypSt As Tat ae fer TI 


Soa ote oH fe dfs ANS ISIQNEN 


naanak har ras har ra(n)g samaavai ||4||2||6|| 


Nanak is absorbed in the divine elixir of God's love. 


aod Shodg ct Uist Stedit-nifys nies sto der FI 


Hot Hos 8 Il 

soohee mahalaa chauthhaa || 
Suhi 4th Guru. 

Bot set uss | 


fave ofe off oot nruté | 


jihavaa har ras rahee aghai || 


My tongue remains satiated with God's elixir. 


Addis etoag & nits ows Tet sset 


TaHfa ute Fafa ATE 1191 


gurmukh peevai sahaj samai ||1| | 
The Guru-ward drinks it and merges into the spiritual bliss. 


TIMMONS EA O US ATE iS MSHS MTSE Blo J ArT TI 


ufe dH Ae oT A TST II 
har ras jan chaakhahu je bhaiee || 


O brother saint, if thou tastest God's ambrosia; 


J de Aunt! Aas 3 etodg & vifys 6 Tu Be, 


38 a3 wes Ae Baret Nal Ja" II 


tau kat anat saadh lobhaiee ||1|| rahaau || 


then how can thou be enamoured of other relishes? Pause. 


Beg dgat Foret fea fan sgt watens I Hae I? OfaTeS | 


TeHfs 3A Ig Bs oF II 
gurmat ras raakhahu ur dhaar || 


Under Guru's instruction, keep thou enshrined this Name-Nectar in the heart. Pause. 


Tet © Guen 37a, 3 fA oH-nifs 6 nme few feu feat Fu! 


ate off wS df Hats NII 


har ras raate ra(n)g muraar ||2|| 


They who are imbued with God's elixir, abide in divine bliss. 


A Sthodg & vitys oe dah Jo, Ga Snedt nde vies SAE Js! 


HoHfe ofe cA afm 3 Ate II 
manmukh har ras chaakhiaa na jai || 


The perverse person can taste not Lord's Nectar. 


Ho Hold Sfomt ys e nifys 6 ve adh Ace 


JOH ad gst Hs AAT I3II 


haumai karai bahutee milai sajai ||3}| 


He acts in ego and suffers great punishment. 


Ca dang ade I nS wedi AAT UST I 


Sefs ad ST fs TA Ue II 


nadhar kare taa har ras paavai || 


If the Guru shows mercy, then is the mortal blessed with God's elixir 


Aad dg At fad Oso, se ct yet 6 Stoag e nis ws fhe o 


aoa dfs aH of Te We ISIS! 


naanak har ras har gun gaavai ||4||3||7]| 


Nanak obtaining the Lord's Nectar, one sings God' praise. 


Toa, UT e vifs 6 uTus ad a, fears etoag ot atest aes age TI 


Hot Hos 8 wg € 
soohee mahalaa chauthhaa ghar chhayvaa 


Suhi 4th Guru. 
Bot set uss | 


a@ nfsars yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


ate ws ufe Aufsur BSH ueet ute II 


neech jaat har japatiaa utam padhavee pai || 


Remembering God, men of low caste, obtain the high dignity. 


eHodg T mss ado UIT, Slet Ste for, Ss HIsa 6 uTUS TARE TS! 


usd fred TH AS fans Ssfonr wis fra ATE 119 
poochhahu bidhar dhaasee sutai kisan utariaa ghar jis jai ||1|| 


Ask Bidur, the son of a handmaiden, in whose house Krishna stayed. 


det Usd fies FS ust ag 36, AA gfe feu fare A a ofatenr Atl 


afe ot nae oe Hod AS set fas AOA ea gu AS ofo ATE IA TIS II 
har kee akath kathaa sunahu jan bhaiee jit sahasaa dhookh bhookh sabh leh jai ||1|| rahaau || 


O men, my brothers, hear the ineffable converse of God, by which anxiety, pain and hunger are all removed. 


Pause. 


J Sa! AS sTS! Soa ct nafs UGH TIS" ARE Ad, AA Enis feas same mS Fu AYO es J At Ja! ofaTS | 


sfern sug CASS ad ufe atefs fone fea arte 11 


ravidhaas chamaar usatat kare har keerat nimakh ik gai || 


Ravidas, the tanner, glorified God and every moment sang His praise. 


suede Teen etogg ct YA ade" At is Ud fa HIS SAS AA TSS AT | 


ufss wf 63H ster wfe eae Ue ufat Me NII 


patit jaat utam bhiaa chaar varan pe pag aai ||2|| 


Though of fallen caste, he become sublime and the four castes came and fell at his feet 


fot dt ASt o det weqe, Sa AdHe J fom nis oS Tt St or & SAS UT U arent 


oHen US welt ofe Ast Ba she ad Fate II 
naamadhea preet lagee har setee lok chheepaa kahai bulai || 


Namdev embraced affection for God. People named and called him a calico-Printer. 


SHES T YS 5S UH U fami Sat CAS slat wrge 3 Hee AS! 


ust gone fufs 2 2s ofe SHEE shor ye ate SII 
khatree braahaman piTh dhe chhodde har naamadheau leeaa mukh lai ||3]| 


The Lord turned His back on Khatris and Brahmans and showed His face to Namdev. 


Fret 3 usd & groHet SH nual as ag Bet nis SHES wis Ho o fet | 


fasé sas ofa Rear fy niente ste f85 Baa wets | 


jitane bhagat har sevakaa mukh aThasaTh teerath tin tilak kaddai || 


As many as there are saints and slaves of God; the sixty-eight pilgrim-places put the frontal mark on the brow of 
them all. 


fad st Stodg & AY ms Ts Jo Sat fant e He SS niowe we mAES feat ES TSI 


Ho stad fsa ag uiafes UGA A four ad ofa TE SNAUITI 


jan naanak tin kau anadhin parase je kirapaa kare har rai ||4||1||8|| 


If God, the King showers His benediction, slave Nanak shalt, night and day, touch their feet. 


Aad UTSATT YAS utueat Sons fosred Ad, der aoa TS feo Gate ust 6 Eda" 


Hot Hos 8 Il 

soohee mahalaa chauthhaa || 
Suhi 4th Guru. 

Bot det uss | 


fat nists of wratimr fro a uf fstimr fs feos II 
tin(h)ee a(n)tar har aaraadhiaa jin kau dhur likhiaa likhat lilaaraa || 


They alone meditate on God in their mind, on whose forehead such beginning. 


aes Sdt nme Ho nied etoag T fds Ade Jo, fate HAsA SS Met UBT nis He ST feet det TI 


fae at adist aet far ad fae at nig ad Aa ofs AIST II 


tin kee bakheelee koiee kiaa kare jin kaa a(n)g kare meraa har karataaraa ||1|| 


What back-biting can any one do of them, on whose side my Lord the Creator is? 


Cat Ft wedet cet at ag Hae d, fate uy SS Aa Hom franc JI 


af af fturfe Ho Ae Ho founte of AGH ASH & Als we feeTIET ST AU TIS II 


har har dhiaai man mere man dhiaai har janam janam ke sabh dhookh nivaaranahaaraa ||1|| rahaau || 
meditate on the Lord God, O my soul. My soul meditate thou on thy God, who is the Remover of all the afflictions 


of many births, Pause. 


Hom etoag & fds ag, J Act este! Act ese s vrué Stoag ow HTS as, Aida HOH eA Tus TI 
ade Ser d| ofa 


fs sas Fat a@ author ofe nifys sats sas II 
dhur bhagat janaa kau bakhasiaa har a(n)mirat bhagat bha(n)ddaaraa || 


In the beginning, God bestowed on the pious persons, the ambrosial treasure of His meditation. 


nds fee tt etoag 4 ulésg usHt 6 umuet dealt eT HOTA MATT Yet AT FEST 


Hoy de H Go ot din ad BH Tals UBls He aT III 


moorakh hovai su un kee rees kare tis halat palat muh kaaraa ||2|| 


He, who is a fool, tries to rival them, His face is blackened here and hereafter. 


Aug 0, Gs Sat ct avadt ave ot ath age J A Sa Ss Usa fee CAS HI aT Ie 


A 3a A Aeat frat ote oH fimrs | 


se bhagat se sevakaa jinaa har naam piaaraa || 


They are the saints and they are His slaves, to whom the Lord's Name is sweet. 


Ba dt AS Jo ms Batt Gre Gs, frat 6 Atos | OH fos sae JI 


fSo at Ret 3 ofa ure fafe fSea a us SST ISI 


tin kee sevaa te har paieeaai sir ni(n)dhak kai pavai chhaaraa ||3]| 


Through their service, the Lord is attained, Ashes fall on the slanderer's head, 


Cat Ft wad wd ys uss Jer d | aa WSS TS U fg ArT UST TI 


fra ufs fest Fel We ATS dd aoa uls ATT Stas II 
jis ghar viratee soiee jaanai jagat gur naanak poochh karahu beechaaraa || 


he alone knows it, in whose house this has occurred. Ask thou Nanak, the world's Preceptor and reflect on it. 


aes Gu dt fen 6 ree dv, fan e qfs fea cost del Hae Soas Ig Soa Sus aT a, SEA CAs Steg aT 


vg ust orfe arte aeist fad 3 utes ufs Rea ote fEASTT ISIC 


chahu peeRee aadh jugaadh bakheelee kinai na paio har sevak bhai nisataaraa ||4||2||9|| 
In the case of the four generations of the Gurus and from the beginning and commencement of ages none has ever 


obtained God by reviling. by an attendant's attitude alone one is emancipated. 
ag Woars tint got unst fee ms winds 3 Galt tag S, seuet ade worg’ ae fan 6 Stoag uTUs odt deur 
ASS Chase TTS TSH Tae Fe UIA Jet I 


Hot Hos 8 Il 

soohee mahalaa chauthhaa || 
Suhi 4th Guru. 

Bot set uss | 


fre ofs wrath fe ofe fs Ave II 


jithai har aaraadheeaai tithai har mit sahaiee || 


Wherever the Lord is remembered, there the Lord becomes a friend and helper. 


fre fas Ht fos feufeor Ate o, Ca dt fos AAS ns Aofea Jer sg 


Hot Hos 8 wg D 
soohee mahalaa chauthhaa ghar satvaa 


Suhi 4th Guru. 
Bot det ufsarht | 


a@ nfsars yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cut org So uss Je dl 


3d aa asa Te ate afs wet gs AoE Tat fours Il 


tere kavan kavan gun keh keh gaavaa too saahib gunee nidhaanaa || 
What and which merits of Thine should I narrate, recount and sing? Thou, O Lord, art the Treasure of 


excellences. 


Sohot forasint forasnt udhat Hume, set S arfeo aot? ST Amt! Stereo wt wat TI 


Suet Hint gate o AAS F OaT Su FaSTAT IAI 
tumaree mahimaa baran na saakau too(n) Thaakur uooch bhagavaanaa ||1|| 


Thine praise I can describe not. Thou art my Lofty illustrious Lord. 


3dt Cxsst H Rmre odt ag Hae! SAS gse ates Aut TI 


A ofe ofs oy og Ae II 


mai har har naam dhar soiee || 


The Lord God's Name; that alone is my support. 


Hom efodg & oH, aes Ga ct Ag yrAT Tl 


faG are f38 ae He fos A Ss fas nied 3 ae AU TIE II 
jiau bhaavai tiau raakh mere saahib mai tujh bin avar na koiee ||1|| rahaau || 


As it pleaseth Thee, so save me O my Master. Without Thee I have none else. Pause. 


fAH Sgt 36 var Bae J SA ag Hs Ast Sims ag, TAs Hwa! 3d add As dg et adh ofaTS | 


H ve dre sd Ad Amit Hg werd ngetH II 


mai taan dheebaan toohai mere suaamee mai tudh aagai aradhaas || 


Thou alone art my might and court, O my Master. Before Thee alone, I make a supplication. 


Adt Afsor us aefodt aes FHT, TAT Hea! des 3d HOHE TH yaa ageT Tt 


Ade we ont fan ufs ag asst Ne a AY Ss SUA UII 
mai hor thaau naahee jis peh karau bena(n)tee meraa dhukh sukh tujh hee paas ||2|| 


There is no other place, where I may make a supplication. My weal and woe, I lay before Thee alone. 


aet dd Ag odf fre H migeA aa! yruet wat ms THT H aew Sd vist St Tuer Ti 


fed uast fed urat fefe arn] wate odie II 


viche dharatee viche paanee vich kaasaT agan dhareejai || 


The earth and water abide in one place and the one place and the fire is locked in wood. 


AMIS nis AS fee Ui nied EAE Jo nS fal Bas vied feast Te TI 


wodt fry fas ate wa Ho ofs Af gH 38 Uf at ISI 


bakaree si(n)gh ikatai thai raakhe man har jap bhram bhau dhoor keejai ||3]| 


The sleep and the lion, the Lord has kept in one place. O man contemplate thou on God and shake off thy doubt 


and dread. 


Fadl ns Ag Atoe 3 fea AE 3 FY IS Ta! I ge! F IST yragqUs ad nis nS Hed iS Bd 6 Sleds aT UI 


afe ot efanret tag Hag uf foutfaur ure sere II 
har kee vaddiaaiee dhekhahu sa(n)tahu har nimaaniaa maan dhevaae || 


Look at the greatness of God, O saints. The Lord blesses the dishonoured with honour. 


wtoag & feres 25 Fa, TAUG! us Rifent 6 ufSs users Age TI 


fas usst BIE 38 3 Bufs ure IE soa AU HoT AS us AS Ut ue Isia92il 

jiau dharatee charan tale te uoopar aavai tiau naanak saadh janaa jagat aan sabh pairee paae ||4||1||12|| 

As the dust from beneath the feet comes high up, similarly, O Nanak, the Lord makes the whole world fall at the 
feet of the pious person. 

fan sg fiat dst e Jor S SS or vtet g, A sgt dt, J oa! BoM arg AAS § for a ules UTHt S ust ut fee 
vl 


Hot HIS 8 Il 

soohee mahalaa chauthhaa || 
Suhi 4th Guru. 

Bot set uss | 


3 ads Ag fos nd ATefo foo su ufs witty FETE II 
too(n) karataa sabh kichh aape jaaneh kiaa tudh peh aakh sunaieeaai || 


Thou, O Creator, Thyself knowest everything. What should I say and tell unto Thee? 


30 fhonerd! ye Shas as rea SH 3d at als & Het? 


ad oe" 30 Ag fas AS AT a ad ST ot USM III 
buraa bhalaa tudh sabh kichh soojhai jehaa ko kare tehaa ko paieeaai ||1]| 


The bad and the good, thou knowest all. As man sows, so does he reap. 


He us vd S font 6 Tee TI fad fo cet Set go, Sd fra dt Ba ss Be Tl 


Ad Atva 3 hiss ot fata Arete II 
mere saahib too(n) a(n)tar kee bidh jaaneh || 


O my Lord, Thou knowest the condition of the mind. 


TAS Hom! S Ho St Tes SSE S| 


ad se" 3y Ag fag AS BU Te (3S Gores IU TTS II 
buraa bhalaa tudh sabh kichh soojhai tudh bhaavai tivai bulaaveh ||1|| rahaau || 


The evil and the virtuous, Thou knowest all. As is Thy will, so makest them Thou speak, Pause. 


sfont us sft, J Atoot 6 rea S| fA sg Sct ar 0, SAS Hs Sat gure T! ofaws| 


Ag Hg Wenn Adis afe aor fefe Sat Hee sas aes II 

sabh moh maiaa sareer har keeaa vich dhehee maanukh bhagat karaiee || 

Amongst all the bodies, God has infused the love of worldly valuables and in the human form. He hast afforded a 
chance to perform His devotional service. 

Adit eat nied, ehodgd 3 AAS USE et wore Sot Jet T ns Hout Agu vied GAS nruet YH-Het Ae aHTEt at 
mtGAg sufi g 


feast Afsag Afs Ae tefo fel Houfy co fueTet 11211 
eikanaa satigur mel sukh dheveh ik manmukh dha(n)dh piTaiee ||2]| 


Some Thou unitest with the True Guru to gather peace and some apostates are engrossed in worldly affairs. 


WITH UTUS ATS Tt cet 6 SAS Tat ons fer feet gis aet maSHt HAS ord-feod fa TIS To 


AZ A 3d Ss Asa aT Hg ATs BU Ase fale ffir Sy II 
sabh ko teraa too(n) sabhanaa kaa mere karate tudh sabhanaa sir likhiaa lekh || 


All belong to Thee and Thou belongest to all. Thou hast scribed destiny on every one's head, O my creator. 


Ag 3d do ms 3 Aton as Sot font @ AA GS Yan fed 3, TAS fAoneTs! 


Ad 3 sels aos 3a" & de fag cet ad & Sy ISI 


jehee too(n) nadhar kareh tehaa ko hovai bin nadharee naahee ko bhekh ||3]| 


As is Thy glance, so becomes one, O Lord Without Thine grace no one assumes any form. 


fAH agi ot sot feat 0, SA sg a dad dae od om! aa Sct fog aet ne at Agu Uda odf ad AAT | 


Sot efanret 33 rete As 306 fos fours II 
teree vaddiaaiee too(n)hai jaaneh sabh tudhano nit dhiaae || 


Thine glory, Thou alone knowest, O Lord. Every one ever thinks of Thee. 


sd Hor des s Stree oF, J ret! gg set Hat 36 Stowe age TI 


fAA 3 30 Te BAS Ss Hols Ao Sa A ATE US IIBIIQNISII 


jis no tudh bhaavai tis no too(n) meleh jan naanak so thai paae ||4||2||13]| 


He, whom Thou lovest; him Thou unitest with Thee. He alone, O serf Nanak, becomes acceptable. 


far SS fimrg age F, SASS ure os fs So S| aes Sd, J seg soa! age Ue | 


Hot HIS 8 Il 

soohee mahalaa chauthhaa || 
Suhi 4th Guru. 

Bot set urfsarht | 


fia & nists efor Ao ate fs fo & Als da Tee II 


jin kai a(n)tar vasiaa meraa har har tin ke sabh rog gavaae || 


They with whose mind my Lord Master abides; all their diseases are dispelled. 


frat e nrsn nies Ae Hot Hee ere J, Sat chit Adin shrdnt es Jo Arent Tos 


3 Has 3e fre afe oy fomrfmr fae ufes UsH UE US III 


te mukat bhe jin har naam dhiaaiaa tin pavit param padh paae ||1|| 


They, who utter God's Name are emancipated and obtain they the immaculate supreme status. 


A Stfodg & oH § Sade Js, Sa Has J Are Uo MS Ba ufesd HIS HSA G UT Be Tol 


He TH dfs AS nda SF Il 


mere raam har jan aarog bhe || 


O my Omnipresent Lord, God's slaves become healthful for aye. 


J Ad Aes fenrua Pom! Sat GS Tat wet oS BIS TAS Jo! 


ad dot frat Afumr Ae ofs afs fe a IEA da Te NU ToS II 


gur bachanee jinaa japiaa meraa har har tin ke haumai rog ge ||1|| rahaau || 


Under Guru's instruction they who meditate on my Lord God; their malady of ego is dispelled. Pause. 


ad & Suen sa A pom etoag & fhe age ds, Bat at Jars FH hd vs Tart 31 ofaTs| 


gon fang HIS 3 Te daft feta IGH ars AHS II 
brahamaa bisan mahaadheau trai gun rogee vich haumai kaar kamaiee || 


Brahma, Vishnu and Shiva are afflicted with the ailment of three dispositions. They act in the spirit of I-am-ness, 


ag, fed ms frert fat qoret ct Shadi ave GA de Jo! Ga Ae-Tast @ AA dot aH ATE Ja! 


fafe ate fsnfs 3 d3fo sus ufe aanfe ASt ure 1211 


jin ke'ee tiseh na cheteh bapuRe har gurmukh sojhee paiee ||2]| 


The poor ones remember not Him, who created them. The Lord's understanding is obtained, through the Guru. 


Gz fears GAG US adt age, fHA d Bat 6 stent d| Afos St AHS Tete TST uss Jat TI 


JH da As Aas femrfimr fFe aB AaH HES BY STH II 
haumai rog sabh jagat biaapiaa tin kau janam maran dhukh bhaaree || 


The whole world is engrossed in the disease of self-conceit. They suffer the great anguish of birth and death. 


AS AAS Ae-dast ot SHS nied gf deur g1 Sat AE mis HIS ST Hos ane Cargar ter TI 


dd ure & fea ge fH As aE US also ISI 
gur parasaadhee ko viralaa chhooTai tis jan kau hau balihaaree ||3]| 


By Guru's grace, some rare one is saved. Unto that person, I am a sacrifice. 


oat & cfr oor aeh feast St ust ue 31 CA usa OSH agee Fie Ti 


fate fate At Ret ofs Are ST aT TU MrUTE II 


jin sisaT saajee soiee har jaanai taa kaa roop apaaro || 


He, who created the world knows everything. Peerless is His beauty. 


fan d AAS sfeor 3, Ba AS ae Wee IT) SAA dU BA St Hess! 


aaa my fy afe faa ASHTY Yon ass Ig IZIII 
naanak aape vekh har bigasai gurmukh braham beechaaro ||4||3||14|| 
Himself seeing His creation, the Lord is pleased, O Nanak. It is through the Guru, that the Divine understanding is 


attained. 


Ye nut daar 6 CU a, US YAS Jers, Vata! Tate Td Sted famrs yrus Yet TI 


Hot Hos 8 Il 

soohee mahalaa chauthhaa || 
Suhi 4th Guru. 

Hot set usarH | 


ast ager Aaa sAet fae ate A afe Aah II 


keetaa karanaa sarab rajaiee kichh keechai je kar sakeeaai || 


All that has happened or is to happen is in the Lord's will. We may do something only if we have power to do. 


Ag as A der dat deg, ys ot ar nied 3 ort ot dt as ade fag AS feu age ot Afsmr de 


nus ast fag 3 de fAS ofe ge 13S TAM 1191 


aapanaa keetaa kichhoo na hovai jiau har bhaavai tiau rakheeaai | |1| | 


By one's own doing, nothing can be done, As it pleases God, so keeps He the Mortal. 


Be FMS ATS COT AS od Jarl fAH 3g ud S HST J, SA Sg Ht Sa yet S Tuer TI 


He ofe Ae As a 3d Sf II 
mere har jeeau sabh ko terai vas || 


My sire Lord, all are in Thine power. 


Ad HITA Hea! AS 3d feufsure fs TSI 


MAT Hg OT A fae ate JH Aa fAG are fSe SafA a soe II 


asaa jor naahee je kichh kar ham saakeh jiau bhaavai tivai bakhas ||1|| rahaau || 


I have no power to do anything. As Thou willest, so pardon Thou me. Pause. 


Ae fee as St age ot Hast od fA 3g 36 TSS I, CAG HT Hs ure ag U1! ofaws| 


Ag Mg fg Aor sg wry 3g uM arg wfenr II 
sabh jeeau pi(n)dd dheeaa tudh aape tudh aape kaarai laiaa || 


Thou Thyself hast blessed me with soul, body and everything and Thou Thyself hast yoked me to Thine service. 
Sumy TS fest, to 3 Jo A AYA os F ry Tt HS mruat Ae fea Afr TI 


Ad’ 3 JaH add 3d & AGH ane Het Bu Ufa fess Uren III 


jehaa too(n) hukam kareh tehe ko karam kamaavai jehaa tudh dhur likh paiaa ||2]| 

As is the command issued by Thee and as is Thine pre-destined writ, so are the deeds, the mortal does. 

fA sg asa Ad ats deur care cus fan ogi et Sct He St feet Tat users J, SA Sgt e dt ons yet 
anger JI 


uv 33 afe 30 fqAfe AS At aet Set ate A fag ats Je I 
pa(n)ch tat kar tudh sirasaT sabh saajee koiee chhevaa kariau je kichh keetaa hovai || 


Of the five elements, Thou hast created the whole world. Let any one make the sixth, if he can. 


Unt Ard vint fed SATS HATS Shoo o| aet Had Ca ad Hae’ J, Set gata SAI 


fran Afsag Afs 3 asreta feta HoHfs asta fA Se ISI 
eikanaa satigur mel too(n) bujhaaveh ik manmukh kareh s rovai ||3]| 


Uniting with the True Guru, Thou grantest understanding to some. Some are apostates who do evil deeds and 


bewail. 


Ae ad ae fhe a, aetat 6 S AHS AMET Sl cet MOSH Jo A aH aS nis feawu age To 


af ot efauret 38 uit 5 Hat IS HTY Ha StS I 
har kee vaddiaaiee hau aakh na saakaa hau moorakh mugadh neechaan || 


God's glory I can narrate not. I am foolish, unwise and low. 


atoag & Ast H coe odt ag Hae! HS, SANS MS Ste Ti 


He stad ag ofa sufA & As Aut AgSalS ufevr MATS IISA 


jan naanak kau har bakhas lai mere suaamee saranaagat piaa ajaan ||4||4||15||24|| 


Forgive Thou Thy slave Nanak, O my God Lord, for he, the ignorant one, has entered Thine sanctuary. 


UME TS Hoa S HS aT ze, TAG Stoag Amt! fasta SA SAHS 3 Sct uss wet TI 


TT Hot HIS UY WT Y 
raag soohee mahalaa panjavaa ghar pehilaa 


Rag Suhi. 5th Guru. 
wo Bet unSt usar | 


a@ nfsara yer I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etodd ces a TI AS Tet St cer erg feo uss Jed 


oAtafa AR oat ust II 


baajeegar jaise baajee paiee || 


As an actor stages a play, 


fAA sgt fea Se Ws TIE I, 


arat gu 3y feueret II 


naanaa roop bhekh dhikhalaiee || 


and appears in many characters and guises, 


ms nidat Agut wis ufsatent fea fH ora g, 


Ag Sate aS UAT II 
saa(n)g utaar tha(n)mi(h)o paasaaraa || 


similarly the Lord when He abandons His guise and ends His play, 


fer sgt Ae Us HUST SA BW Hee I ms MTS We HSH ag feet gD, 


3x Fa SAAT IAI 
tab eko eka(n)kaaraa ||1|| 


then the one alone remains, the One alone. 


si aes fea tt ofa niet 0, Aes fea TH 


aee gu fertes faortes II 
kavan roop dhirasaTio binasaio || 


How many characters appeared and disappeared? 


fod dt Agu ondt ue S niu T TSI 


asts afe6 Gg as 3 orf a aa II 


kateh gio uh kat te aaio ||1|| rahaau || 


Whither have they gone and whence did they come? Pause. 


Gz fous US Te Js ms faud wre Aa? ofaTS | 


AS 3 Sota mfsax 3da" II 


jal te uooTheh anik tara(n)gaa || 


Good many waves arise in the water. 


ural fea sas Ant wfoat Bodin Ja! 


afad TUS aS BT Ia" II 
kanik bhookhan keene bahu ra(n)gaa || 


Out of gold are made ornaments of many kinds, 


Ad fed asin fannt 2 afve gare wie S| 


dla difa thus ag ugare Il 
beej beej dhekhio bahu parakaaraa || 


I have seen seeds of many sorts being sown. 


H nidat Jodha & at det Ate Sa TS 


SH UTA J SAAT [12M 
fal paake te eka(n)kaaraa ||2|| 


When the fruit ripens, the seed appears in the same one form. 


Ae ce Ua Ate v, aa CA dt fea Agu fee WoT Je TI 


AOA wet ufo Sat MISA II 
sahas ghaTaa meh ek aakaas || 


In the thousand water-pots one sky is reflected. 


das ot urat & sifsnt feg fea nA & nia eT TI 


we Se 3 Sct Yor Il 


ghaT fooTe te ohee pragaas || 


On the bursting of the water-pots, the sky pageant alone is left. 


urate stg t Se We G3, ae CA AHS & fenG dt ofo AT 


SdH BS Ho Hen fears II 


bharam lobh moh maiaa vikaar || 


Doubt is caused by the sins of avarice, worldly love and wealth. 


Bs, HASH HHS Ss Uo-tes Buy Aes Ue ade Jo 


3H ge 3 Saag ISI 
bhram chhooTe te eka(n)kaar ||3]| 


Freed form the illusion, the mortal assumes the one Lord's from. 


TS3-StoHt F USA ur a yet fa HOM St AGU OS A Se I 


€g nifsomt fans oct Il 


oh abinaasee binasat naahee || 


He, the Lord is imperishable and perishes not. 


8a Aes aA-sfos J ns oA odt Ja! 


Boa wile ST ot AMT Il 


naa ko aavai naa ko jaahee || 


He neither comes, nor does He go. 


Ca at Ht ura d wes of dt Ae TI 


ais ys TSH HS Te II 


gur poorai haumai mal dhoiee || 


The perfect Guru has washed away the filth of my self-conceit. 


Use Ta} Act Ae-Tast ct Holos O Fat TI 


aT staat Ht UGH afs Te Iga 
kahu naanak meree param gat hoiee ||4||1|| 


Says Nanak, I have obtained the supreme salvation. 


Tg rt SoS es Ts, H HTS Hast 6 uTUS F fam TI 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Adt Uanet usar | 


ats Sato A ys de I 
keetaa loReh so prabh hoi || 


Whatever the Lord wishes to do that alone happens. 


fads ae Font agar oder 3, des Sat Jorg 


3s fio at ad ae II 
tujh bin dhoojaa naahee koi || 


Without Thee, there is not any other. 


3d add, dg cet oT | 


A Ho Ae (SH US OA II 


jo jan seve tis pooran kaaj || 


The mortal who serves Him, His affairs are fulfilled. 


A ust A dt Ae age 3, GA AH TAD Ae Tol 


DA NUS at TUT BA IIA 
dhaas apune kee raakhahu laaj ||1|| 


O Lord, save Thou the honour of Thy slave. 


TAT! F ous aes St Shor TU | 


Sot Aafe Use cfu II 


teree saran pooran dhiaalaa || 


O perfectly compassionate Lord, I have sought Thine protection. 


dus fhogaa Hea! H Sct uss wet TI 


33 fag aeg ad Ufsurer 1A TTS Il 
tujh bin kavan kare pratipaalaa ||1|| rahaau || 


Without Thee, who is going to cherish me? Pause. 


30 aS Ad ae usedH ada? ofa 


Als af Hott sour sous I 


jal thal maheeal rahiaa bharapoor || 


The Lord is fully pervading the ocean, land, nether-world and the firmament. 


Hom Hed, Test, USTs nis noma 6 udtudS ad for TI 


foafe eH od ys ef Il 
nikaT vasai naahee prabh dhoor || 


The Lord abides near and is not far. 


Afog as dt ened wis Beds od 


Ba usw ae 3 UTEM II 


lok pateeaarai kachhoo na paieeaai || 


By pleasing people, nothing is obtained. 


Bat 6 YA Ado Gos as st uTUs sdf Jer 


Affe wat St ISH ATM III 


saach lagai taa haumai jaieeaai ||2| | 


If the mortal is attached to the True Lord, then is his ego eradicated. 


Aad US AS Fort os aS AR, se CA ot das on TART I 


fan S oe Be A Bd Il 


jis no lai le so laagai || 


He whom Lord attaches to His meditation, He alone is attached. 


fAA 6 Atos wrué fds oS Ase, aes Ca dt ase TI 


famre 330 nists fA ATS II 
giaan ratan a(n)tar tis jaagai || 


The gem of divine knowledge becomes manifest within his mind. 


gfon Sag & de BAe fase vies yste F rer TI 


Ponts Ate UsH UE Ue II 
dhuramat jai param padh paae || 


His evil-intellect is dispelled and he obtains the supreme status, 


Gr ct ddt gu ond Aet Ts Ca Hos HIsa SUT ST, 


ad USAT OH fre 11311 
gur parasaadhee naam dhiaae ||3]| 
and by the Guru's grace, he meditates on the Name. 


ms Ba aot & eft ars OH TT TOS age 


of ag Af ag nee II 
dhui kar joR karau aradhaas || 


Joining both the hands, I make a supplication before Thee, O my Lord. 


od Ja ag AH 3d Had YCaT ase" Tt, TAT Us! 


su xe tT refs TH II 


tudh bhaavai taa aaneh raas || 


If Thou willest, then alone Thou embellishes me. 


AAT SQ VI Bd, Ace Fe StS Ho Hee’ | 


afe fasur must saat ate II 


kar kirapaa apanee bhagatee lai | | 


Show Thou mercy unto me, O Lord and bless me with Thine devotional service. 


3 Ad G3 SIA ag, J AM! nis HS nmu|t YH-Het AS uses aT 


Ao Soa Ys Ae fourfe igi 
jan naanak prabh sadhaa dhiaai ||4||2|| 


Servant Nanak, ever contemplates his Lord. 


Sad Sd, Adle dt nmue Atos a fA ade TI 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

aot Unet usar | 


U6 Adate A Ys UES II 


dhan sohaagan jo prabhoo pachhaanai || 


Blessed is the devoted wife, who knows her Lord, 


Heuet v, a AfoAT ust, frost wre Hom 6 Wet J, 


HS JaH 3A mfsHTs II 


maanai hukam tajai abhimaanai || 


obeys His order and abandons her self-conceit. 


Gre SoH TUBE Aaet TS nTUAt Ae-Jas 6 FSet F 


finn FAG TSH TST HS IAI 


pria siau raatee raleeaa maanai ||1|| 


Imbued with her Beloved, she makes merry. 


nus UISH ore dat Set Ca nrSe sare TI 


Hie Aute ys fhe atAtat Il 


sun sakhe'ee prabh milan neesaanee || 


O my mate, hear thou the way to meet thy Lord. 


TAS AISI! Furuse Hom 6 fee | Hsa AE! 


Ho 30 uiatu Sia oA Barat Ul Toe Il 
man tan arap taj laaj lokaanee ||1|| rahaau || 


Dedicate thou thy soul and body to him, and lay aside the idea of feeling shame from the people. Pause. 


3 uruet fest mis td GH e AHIUS ad US Bal J HGH UES wT firs Fs Tl ofS 


Fot Adet aS AHSTS II 


sakhee sahelee kau samajhaavai || 


One mate instructs her other mate that 


frat HAS mst AS § fas ASS, fe, 


Ret aH A Us STS Il 
soiee kamaavai jo prabh bhaavai || 


She does only that which pleases her Lord. 


Gu aes St ae auet 3 fos GAS HOM 6 dor Baer TI 


AT ovale nif AHS 112 


saa sohaagan a(n)k samaavaii ||2|| 


Such a bride merges in the Being of her Lord. 


WI Usot MUS HoH @ AgU nied Ble JT Aret 


Tafs AIS HIS S US II 


garab gahelee mahal na paavaii || 


The bride, grasped by ego obtains not her Husband's presence. 


dard ot usst Tet uUsat nruYS ust F Tact 6 uTus sdf Tet 


fefs ues FE Sf fare II 


fir pachhutaavai jab rain bihaavai || 


When the night (life)passes away, then does she regret. 


Ae TS Hes ss AMY, se So UATSTU ast TI 


aoHdife Hof we UTS ISI 


karamaheen manmukh dhukh paavai ||3]| 


The unfortunate willful wife suffers pain. 


foagHe nru-gedt Fu uit TI 


faoS act A reefs II 
binau karee je jaanaa dhoor || 


I may pray to my Lord, if I deem Him far. 


H nrué Hom vidi mgern adt, Aad H SAS eds AHSCT Jet 


ys mifaont stor saute Il 
prabh abinaasee rahiaa bharapoor || 


The imperishable Lord is fully pervading everywhere. 
oA-slos Hom Act aret udtuge o foo JI 


AO ose Te UY Tete III 


jan naanak gaavai dhekh hadhoor ||4||3]| 


Seeing the Lord just present, slave Nanak sings His praise. 


Hom 6 nie THs Jad Su a der ood CHT AA Tes age TI 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Adt Unet usar | 


fog =f ate ater a8 we at of II 
girahu vas gur keenaa hau ghar kee naar || 


The Guru has put the household under my control and I have become the mistress of the house. 


dg At 3 we Ae eutsurg fee ag fest I is H us St HeaS we Tet TT 


TA oH afe Hat sate Il 


dhas dhaasee kar dheenee bhataar || 


My Spouse has made the ten sensory and action organs my slaves. 


Ag a3 3 GA fomre 3 aGH dnt 6 Agha dst ger fest TI 


Hae AHat Wwe ot AST Il 


sagal samagree mai ghar kee joRee || 


I have assembled all the things of the house. 


Howe chat aint dat feetont ag wenit ga 


nA fumrrt fus a8 SSF 119111 


aas piaasee pir kau loRee ||1|| 


With thirsty desire I long for my Beloved. 
Cxreat ator ows H wrue YUISH § Beet Ti 


aS AT Tos as firs | 
kavan kahaa gun ka(n)t piaare || 


What merits of my darling Spouse should I mention? 


Aus Agu eens HTS 1A TIS II 
sughaR saroop dhiaal muraare ||1|| rahaau || 


He is Wise, beauteous and compassionate Lord. Pause. 


8a fimre, Hea 3 frogars Hea J! ofsse| 


As Alar 3 vine urfenr II 
sat seegaar bhau a(n)jan paiaa || 


I am embellished with truth and I have applied the pigment of Lord's fear to mine eye. 


Whe Ae oe Ass Jet det ot ns Are 2 3g aH nus nha fea Aart ure df FI 


nifhs oH See Hf afer II 
a(n)mirat naam ta(n)bol mukh khaiaa || 
The Nectar Name is the betel, which I have chewed with my mouth. 


HO'-AgU & urs H arue Ho os UT TI 


ado SA TId Fs AT'S Il 


ka(n)gan basatr gahane bane suhaave || 


My bracelets, dress and ornaments beautifully adorn me. 


Ad aS, GUS iS Hed HG HIS Soe Tos | 


Ue As Ae ure At fug wie wre III 


dhan sabh sukh paavai jaa(n) pir ghar aavai ||2|| 


The bride obtains all the happiness, when beloved Comes into her home. 


Ae SA ew UIsH Ht OH feu ora dot Uusot 6 AHS VAT UUs oT I 


Te WHE afe as HSE II 
gun kaaman kar ka(n)t reejhaiaa | | 


By the charm of virtues, I have fascinated my Groom. 


dathat SATE one H uTuS ust 6 Hos ad fer TI 


aff afe sie afe sau vorfer II 
vas kar leenaa gur bharam chukaiaa || 


I have made Him subject to me and the made Him subject to me and the Guru has dispelled my doubt. 


H SA nue wits ag for dus Tet 3 As AfOA ed ag fers TI 


As 3 Ga Heg HT Il 
sabh te uoochaa ma(n)dhar meraa || 


The highest of all is may mansion. 


Afni ars Bar T Hat fas | 


As oHfEe fsuret fyS uisy AST 1311 


sabh kaaman tiaagee priau preetam meraa ||3]| 


Forsaking all other brides, my Beloved has become my lover. 


Adhat usa 6 ss a, AT fewad AT we we fomr TI 


yotfont Ag APS Crore II 
pragaTiaa soor jot ujeeaaraa || 


The sun has risen and its light has illumined everything. 


Hon uz filme duis fee WHE 6 UTA G SH ad fe SI 


An feeret Aaa nurs II 


sej vichhaiee saradh apaaraa || 
With immense faith in Him I have spread my couch 


@n fe uifsnis sort og & H nue usw fearfenr TI 


de dd BS AN Tee nrfer II 
nav ra(n)g laal sej raavan aaiaa || 


My darling of ever-new colour has come to my couch to enjoy me. 


Helel-aeog dat eer Aa flora HS HE Bet Ad usw S orfent TI 


He Sted fus ue ffs AY ufenr Isis 


jan naanak pir dhan mil sukh paiaa ||4||4|| 


Meeting her Spouse, O slave Nanak, the bride has obtained happiness. 


MUS UST G THB a, TIS Sa! Usot 6 vA uTUS J Tet! 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

At Unet usar | 


BufaS HE fleas ys se II 
aumakio heeau milan prabh taiee || 


Desire has welled up in my mind to meet by Lord. 


nue Hom 6 fee wet As fers fea ufon Ssus c Tet FI 


BAS sas Sug flo Are II 
khojat chario dhekhau pria jaiee | | 


I go out to search and see my dear Spouse. 


H nue flmrg ust 6 ase mis fue wet wa Art Tt 


Hos AeA fips fafa Ad fesTet Il 
sunat sadhesaro pria gireh sej vichhaiee || 


Hearing my Beloved's Message, I have spread out the couch in my home. 


MmUs UISH BAST HE a, H vmue ws fea usw feet TI 


oft sth unfeG 38 sets 3 uret 1 
bhram bhram aaio tau nadhar na paiee ||1|| 


Roaming and rambling I returned and even then I saw my spouse not. 


3 3ea aH US wet Se St HS Ad AS oa oF fim 


fas fafa dint ats fours II 


kin bidh heearo dheerai nimaano || 


In what way can this poor soul of mine take courage? 


fan sda one Act feo adie faest drs og Hat 31 


fue AHS UB Ss FITS NU ToS I 


mil saajan hau tujh kurabaano ||1|| rahaau || 


Meet me, O my Friend, I am a sacrifice unto Thee. Pause. 


HO BAS eH Ha! H Sd OF ust AS TH ofaTs| 


Sat Ad feet oe AST II 


ekaa sej vichhee dhan ka(n)taa || 


The same one bed is spread for the bride and her Bridegroom. 


usal ms BAe ust wet feat ot An feet Set TI 


U6 Ast fug Ae ASST II 
dhan sootee pir sadh jaaga(n)taa || 


The bride is asleep and the Groom is ever-awake. 


usal Hat uet 3 ws ust TA St Tae TI 


UG Hed TS HSSST II 
peeo madharo dhan matava(n)taa || 


The wife is intoxicated as if she has taken wine. 


TIet HITS Tet F, fAA 3g fa CAS HaE ast det TI 


Te Ara A fg FSS INI 
dhan jaagai je pir bola(n)taa ||2|| 
The wife awakes from slumber, if the Groom gives her a call. 


zudt ate F a Codt JU, Had ust BAG dag Hd! 


set feaHt sus fea adi II 


bhiee niraasee bahut dhin laage || 


Many days have passed and the bride has become hopeless. 


us feos Hs Te Jo ws ust oi-Orite FS Te TI 


2A fens A Ae 371 II 


dhes dhisa(n)tar mai sagale jhaage || 


I have wandered through all the countries and foreign lands. 


H Aton Haat mis Yet a tad Kfent TI 


fus JIG 5 USS fas UT UT II 
khin rahan na paavau bin pag paage || 


I can live not even for an instant without merging in love in my Lord's feet. 


H ume Aref 3 ust 2 fimrg fa ate de was fea Hos st od af Hat 


of faurs ys fhe Ase ISI 
hoi kirapaal prabh mileh sabhaage ||3]| 


Becoming merciful, if my Lord meets me, | shall be very fortunate. 


frases 3 a, Aad He Hee He fe ue st Ht ast svat erat Seta | 


se fours ASHfat fherfeur 1 
bhio kirapaal satasa(n)g milaiaa || 


Becoming compassionate, the Lord has united me with the saints society. 


Heures do Hom 3 HS AO Ads oe As fest SI 


gst sufs wota fig ufemr I 


boojhee tapat ghareh pir paiaa || 


My fire is quenched and in my home I have obtained my Beloved. 


Act Ase Bs Tet Tus H nruS wg fea Tt mus YtsH 6 ur fr FI 


Hae Hard ofe Hsts water II 
sagal seegaar hun mujheh suhaiaa || 


All the decorations now become me. 


Arg od ford JE HS AE BAe TS! 


aT oa Tfs SIH Varn Iii 
kahu naanak gur bharam chukaiaa ||4]| 


Says Nanak, The Guru has dispelled my doubt. 
Tg At mee Js, Tg SAT Aes vs ad fest T 


Ag tet 3g fug J eH II 
jeh dhekhaa teh pir hai bhaiee || 


Wherever I see, there I find my Love, O brother. 


fre SH Sue ot, GA ote us, Fag! 


uss sure SHE SoTeT AU TIS SAT UII 


kholi(h)o kapaaT taa man Thaharaiee ||1|| rahaau dhoojaa ||5|| 


When the Guru opens the door, then is the mind restrained. Pause 2nd. 


Ae Tg At eae We fee Jo, Se Hot da fer Fret FT| OfITS EAT 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Hot Unet usar | 


four ge 33 AS AHTSt Hfs fadde & VST II 
kiaa gun tere saar sam(h)aalee moh niragun ke dhaataare || 


What merits of Thine should I recount? Thou art beneficent Lord of me the meritless one. 


H Sdint faasint facto wudnt eses act? g, H dot-fege w Ses fers Afoa S| 


ude fanr ad vst feg AG fliz AS aS 191 


bai khareedh kiaa kare chaturaiee ih jeeau pi(n)dd sabh thaare ||1|| 


I am the purchased slave of Thine what cleverness can I play with Thee? This soul and body of mine are all Thine. 


H 3a 1 fer dor Ten ot H 3d oe at Vera ag Hae a? Act fea fHest 3 ta HHT Sd To 


Bre Jails UISH HOHIS Sd PIAS AG TH AS WAU! TIE Il 
laal ra(n)geele preetam manmohan tere dharasan kau ham baare ||1|| rahaau || 


O my darling, blissful, and fascinating Beloved, unto thine vision I am a sacrifice. Pause. 


Jd fimrd! uneA wis fes Ho Se SS fess, 3d thers OF H ust ater atl ofaT | 


ys ast Hfs ee surdt SH Het AT Guard Il 
prabh dhaataa moh dheen bhekhaaree tum(h) sadhaa sadhaa upakaare || 


Thou art my Bountiful Lord and I am a poor mumper of Thine. Ever, ever Thou art beneficent to me. 


Se ret Afos ois H Sa Hele Hast ot TART TAA St Ss AT ser aToTs TI 


A fae odt fa HS de AS Oa MEH MRS III 


so kichh naahee j mai te hovai mere Thaakur agam apaare ||2|| 


By my ownself, I can do but nothing, O my Unapproachable and Infinite Lord. 


nue uy } as St dt ad Aa, THI ude F ud mS Sis Fam! 


four Ae ane? for afo cise? fafa fas ure var? II 

kiaa sev kamaavau kiaa keh reejhaavau bidh kit paavau dharasaare || 

What service shall I render Thee? What should I say to please Thee? In what way can I see Thy vision, O my 
Lord? 


H Sot ot cfoe Het? H ot mm & 3G UTHS Ad? fan die os H So PIAS Ad Hae Tt, J Ao? 


ffs odt ure nis 3 BM HS SAA Vos ISI 


mit nahee paieeaai a(n)t na laheeaai man tarasai charanaare ||3]| 


Thy extent can be ascertained not. Thine limit cannot be found. My soul longs for Thine feet. 


3o fered ufeur odt A Hae | ST Te-aat SIE" ST | Act fest 3d Baa" 6 Suet TI 


ure arg dle df Hae Hie ret AS Jas II 
paavau dhaan ddeeTh hoi maagau mukh laagai sa(n)t renaare || 


Becoming persistent I pray to obtain this gift that the dust of the feet of the saints be applied to my face. 


H feg d fen ws oust wet yaaa ager ot fa Ont Ft wae Us HS fess 6 ST! 


Ho stad ag ate fasu odt ufs oe ef fSAss IIgilell 


jan naanak kau gur kirapaa dhaaree prabh haath dhei nisataare ||4||6|| 


The Guru has extended mercy to his attendant Nanak and lending His hand the Lord has delivered him. 


Tg At 3 nrus Aza Sa SS Tons ast I wis vue Tae a Asa 6 BAS ug Cos ag fest TI 


Hot Hos u wg 3 
soohee mahalaa panjavaa ghar teejaa 


Suhi 5th Guru. 
Adt Unet utsardt, wg 31 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tot Ht cfeur wore feo uss Jed 


Ae Get we FIST II 
sevaa thoree maagan bahutaa || 


Paltry is man's service and great his demand. 


sed fears ot wre ns Sat d CA A aT 


HIS © Ue ATS UTST INI 


mahal na paavai kahato pahutaa ||1|| 


He obtains not Lord's presence, but says he has arrived there. 


Gr 6 Ato ot oad UTS odt Jet, Ys Ca umn g fa Ga Ca UA fomr TI 


a fia Hd fe ot SAT II 


jo pria maane tin kee reesaa || 


He rivals those, who are accepted by the Beloved. 


Ga Sat ct agag ager d, frat 6 UISH 3 age ag fr TI 


as Hoe at TOA Al TIS II 
kooRe moorakh kee haaTheesaa ||1|| rahaau || 


This is but the stubbornness of the false fool. Pause. 


fer des 3d Fee WIS J! ofaTS 


Sy fear AY o AHS II 


bhekh dhikhaavai sach na kamaavai | | 


He ostensibly wears the religious garb, but practises not Truth. 


UgHa fear Ga fears wet ufsort J, YS Ae et aHet odt ager | 


ads Host foafe & mS 12M 


kahato mahalee nikaT na aavai ||2]| 


Though he so alleges but he can draw not near the Lord's mansion. 


ae Ga fer agi ume J US Hom & Hes @ Sa 33 Stadt Ba Aa 


nists eve Hfeur at HST II 


ateet sadhaae maiaa kaa maataa || 


He is absorbed in mammon and calls himself a detached one. 


Ga ua tas fee ato deur dor 3 nis nue nm § fedas mueTST TI 


Hf odt Ulfs ad Hfs TS SII 


man nahee preet kahai mukh raataa ||3]| 


With no love in his heart he utters with his mouth, "I am imbued with the Lord". 


nimué fas nies flmrg ot dent deur Sa Ho S mse "A At ores Stam dent Tt 


ag aaa us fae Fatt II 


kahu naanak prabh binau suneejai || 


Says Nanak, hear my supplication O Lord, 


dg At care Jo, J Hom! Act dost we, 


Bvs Ag aH Has ale ligil 
kuchal kaThor kaamee mukat keejai ||4| | 


and emancipate me, the filthy, relentless and lustful one. 


ms H, de foseet nis ferret 6 Has ag feS | 


PIAS Ve at efanret I 


dharasan dhekhe kee vaddiaaiee || 


Such is the glory of seeing Thine vision. O Lord, 


fed fact d uss Sa hers Sue cH 


SH Hees uTd AST IA TIS EAT AUDI 
tum(h) sukhadhaate purakh subhaiee ||1|| rahaau dhoojaa ||1||7|| 


Thou art the comforter and well-wisher of mine. Pause second. 


TUB! H SG TH CE THT His HoT AS-fS3a T| SfagTS EAT 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Adt Unet usar | 


ad oH aS Cfo usfent II 
bure kaam kau uooTh khaloiaa || 


The mortal rises early for evil deeds, 


He net SAS USt Bo ust Jer g, 


an at Ser Oo Afenr al 


naam kee belaa pai pai soiaa ||1|| 


when it is the time to contemplate the Lord's Name, he leisurely sleeps. 


Ae Afos t oH & fAHeS ads AH Send, Ba Sit Te a ATT 


MiBAg wus Fs o nro Il 


aausar apanaa boojhai na iaanaa || 


The ignorant person realises not his opportunity. 


SAHS UGH MUS Ha G nioset adt ATE 


four Ho dfar BuSTsT IU TIS Il 


maiaa moh ra(n)g lapaTaanaa ||1|| rahaau || 


He is engrossed in worldly love and revelments. Pause. 


Qa AAS HHS Ss da-sent nies uss dr dr 31 ofa! 


8s Bale a faalh Sf For I 


lobh lahar kau bigas fool baiThaa || 


In the midst of the waves of avarice, he sits elated and puffed up. 


Bred that sda nies Ga yHo d SB SB alse I! 


AT HOT oT ed O SST NII 
saadh janaa kaa dharas na ddeeThaa ||2|| 


He sees not the vision of the pious persons. 


ufésd udA a Ga ders odt Sue7! 


Sug 3 AMS wifes TET I 
kabahoo na samajhai agiaan gavaaraa || 


The ignorant clown understands not ever. 


Beas Sfont ae st ASt odt SseT | 


gute sufe sufes FATT AU TI II 
bahur bahur lapaTio ja(n)jaaraa ||1|| rahaau || 


Again and again, he is involved in entanglements. Pause. 


Hs Hs & Ba Hf nies eAet FT| ofa?! 


fae ont ade Afe st Il 
bikhai naadh karan sun bheenaa || 
He is pleased to hear with his ears the music of sins. 


nus dot ae uya ga Ae a Gada de gl 


ufe AA Hos eH Hf ater III 
har jas sunat aalas man keenaa ||3]| 


His mind lazes to hear the Lord's praise. 


yg dt atest Hes Bet AT HOM HAST adeT J 


feafe ordt J Was vie II 
dhirasaT naahee re pekhat a(n)dhe || 


O blind man, see thou not with thine eyes. 


J nid HOU! S mush niat owes Seer ST | 


els fd 3d Als OO NA TTS II 


chhodd jaeh jhooThe sabh dha(n)dhe ||1|| rahaau || 


Thou shalt leave all these false affairs and depart. Pause. 


3 fa AS gs acess Bord x cd AeA! fag | 


AT TSA YS SUA AH I 
kahu naanak prabh bakhas kareejai | | 


Says Nanak, O Lord, take thou pity on me, 
Tg At ome Jo, J Hom! Ag SS SdH ag, 


ate fasu Hfo AOA AA Iii 


kar kirapaa moh saadhasa(n)g dheejai ||4| | 


and mercifully bless me with the society of saints. 


ms fhog Ord & HS AlsHas ot es SH 


38 fae uct AG de Jor II 
tau kichh paieeaai jau hoieeaai renaa || 


Then alone man obtains something when he becomes the dust of all men's feet. 


mre 6 des Ce Stas usgus Jeng, Ae Sa AH Shem est Aus dA Tl 


fants ase fH OH Ba NU! TIS QUI 


jiseh bujhaae tis naam lainaa ||1|| rahaau ||2||8|| 


He, to whom God gives understanding, utters His Name. Pause. 


fAA 6 Sfodg AHS suAe J, Ca dt BAe OH & Bags age TI ofyTe | 


Hot Hos u Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Hot dret usar | 


we Hfg oad Sets nS II 


ghar meh Thaakur nadhar na aavai || 


Within his home, the man beholds not the Lord, 


TS Hf UTE B BEATS IAI 


gal meh paahan lai laTakaavai ||1|| 


and suspends a stone-god round his neck. 


ns wtuat dda 5S fea UES ate Beat Su TI 


3GH Fs AAS feds" II 
bharame bhoolaa saakat firataa || 


The mammon-worshipper wanders astray in doubt. 


Mfeur a und Ha BS vies Sfemr feger 1 


alg fads uf ufu Hast an sae Il 


neer birolai khap khap marataa ||1|| rahaau || 


He churns water and dies in agony. Pause. 


a urat fasaet 3 nis sacle nies Hee TI ofa! 


fA ude a Stag AIST II 
jis paahan kau Thaakur kahataa || 


The stone which he calls his god; 
fros Uad § So rue test ger J, 


6g ude & GA a Ses III 
oh paahan lai us kau ddubataa ||2|| 


that stone drowns him along with itself. 


Sruas ct eAS Sa sane 


Todd BE TIM Il 


gunahagaar loon haraamee || 
O sinner, untrue to thy salt, 


J BE UA ITH Jags SH uN, 


UTE STE B uTSfarag tt ISI! 


paahan naav na paaragiraamee ||3|| 


the boat of stone shall not ferry thee over. 


Ua ct sat 3 36 urd oT BAST 


ae ful aa Stag AST Il 


gur mil naanak Thaakur jaataa || 


Meeting the Guru, I have known my Lord, O Nanak. 


dat § fhe a H nrue Aref 6 Are fur J, J aaa! 


Als ats Hoots yds aerSt VISITE 
jal thal maheeal pooran bidhaataa ||4||3||9|| 


God the destiny scribe is fully contained in the water, dry land, nether regions and sky. 


forHs & feast otoag uret, Hot css, uss us nramm fea udtuds J foo TI 


Hot Hos u Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

aot Unet usar | 


Be Tent ae ast cH Il 


laalan raaviaa kavan gatee ree || 


In what way has thou enjoyed thy love? 


far sda ons S nus YSH 6 Hfeor F? 


Adt ssteg Ef HSt TH IA! 


sakhee bataavahu mujheh matee ree ||1|| 


O my mate, give me thou thy counsel. 


TAS AISI! FHS vmuet Aa HAST TAI 


Hoe Hos Adet ll wud UlSH & Sor FS Al TTS I 
soohab soohab soohavee || apane preetam kai ra(n)g ratee ||1|| rahaau || 


Crimson, crimson, crimson becomes the bride, 


BS, BS, HS I Het FT CT usat, 


ure HBS Afar So SST II 
paav malovau sa(n)g nain bhateeree || 


My Love, with mine eye lashes, I shampoo Thine feet. 


Hfaor finan! nus what tnt fySnt oes 3d Us Het Ti 


Ad usted WE sat FH 2H 


jahaa paThaavahu jaa(n)au tatee ree ||2|| 
Whither Thou sendest me, thither go I. 


AU SU AFH UE Ast SH II 
jap tap sa(n)jam dheau jatee ree || 


I shall batter away my worship, penance, self-discipline and celibacy to Him. 


H oruet unt, sutton, Ae-was vis AS AS BAS teeta 


fea fore fred Hfs oust FH SII 


eik nimakh milaavahu moh praanapatee ree ||3|| 
Make me meet the Lord of my life even for a moment 


fea Hos Bel St He Act fre-AT  AoMt ores fhe Fes | 


He ste nate gst Ht 


maan taan aha(n)budh hatee ree || 


Who effaces her sense of self-honour, power and arrogant intellect, 


A tual Ae As, TAS us Jard!-H3 o He weet gD, 


AT StS Hdtaest tH ISIsigoll 


saa naanak sohaagavatee ree ||4||4||10]| 


she alone, O Nanak, is the chaste bride of her spouse. 


aes Cot, I saa! nus ufS FH Afsest usat TI 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Adt Unet usar | 


3 dies Sys mT II 
too(n) jeevan too(n) praan adhaaraa || 


Thou art my life and Thou the prop of my soul. 


3 Het free FT, 3s ot Act rset a yA | 


3s dt uty ofe He AST III 
tujh hee pekh pekh man saadhaaraa ||1|| 


Beholding, beholding Thee, O Lord, my soul. is comforted. 
36 fy, 24a, T ot! Het rst wR -sfos F Ae TI 


3 AHO 3 UISH AT II 
too(n) saajan too(n) preetam meraa || 


Thou art my Friend and Thou my Beloved, 


she fisd ds 3 ot Ag fesas| 


fasts o fansts arg SF A TTS I 


chiteh na bisareh kaahoo beraa ||1|| rahaau || 


at no time forget I Thee in my mind. Pause. 


H fan 28 St 36 neues HS odt seer! ofaTS | 


Fudie JB aA ST II 
bai khareedh hau dhaasaro teraa || 


I am the purchased slave of Thine. 


Hea He fer deer gem Til 


3 3d Sag Tet TIT III 


too(n) bhaaro Thaakur gunee gaheraa ||2|| 


Thou, O the treasure of excellences, art my Great Lord. 


oT Somrehat & us, S Aa Sst AMM Tl 


afe OA AT at PTT I 
koT dhaas jaa kai dharabaare || 
He in whose court there are millions of saints, 


fan ot esard vies Ast dt eA TS! 


fore fore ZF fq or III 


nimakh nimakh vasai tin(h) naale ||3]| 


He abides with them every moment. 


Sr ag Hes Satta ade TI 


JO fag at AS fae ST II 
hau kichh naahee sabh kichh teraa || 


I am nothing Everything is Thine, O Lord. 


Has ot odt, As as sa Hd, TAM! 


6fs ufs sea Afar SAT ISU 


ot pot naanak sa(n)g baseraa ||4||5|[11]| 


Like warp and woof, abidest Thou, with Nanak, 


TE US FH 3g F ssa CS CAT | 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Adt Unet used | 


AY HIS AT ak Bs Enid Il 
sookh mahal jaa ke uooch dhuaare || 


His are comfortable mansion and high gates. 


BA HueTet Hed mis BS VISTA 


st Hfs aaAfs sas fimrd ail 


taa meh vaaseh bhagat piaare ||1]| 
Within them abide the loved saints of God. 


Gat feu Tat WSS AS FAS IS! 


Hon at ys at ifs HiSt Il 


sahaj kathaa prabh kee at meeThee || 


Very sweet is the Lord's discourse of equipoise. 


udH fat 3 Aum & nse A osHeTsST | 


fess arg gg stot 1d TTS II 


viralai kaahoo netrahu ddeeThee ||1|| rahaau || 


Rare is the person, who witnesses it with his eyes. Pause. 


aet cet Sor UGH Tt EA 6 muShat bat ons Sue FT| ofaTS 


30 HS He wrars Har II 


teh geet naadh akhaare sa(n)gaa || 


There in the arena of saints' congregation, the Divine music is sung. 


8a AfsHas 2 nines feu front atase ates atst Ate TI 


Sa AS acts ofs dar 1121 
uoohaa sa(n)t kareh har ra(n)gaa ||2|| 


There His saints make merry with their Lord. 


Ba Ag nrué ug ot HA Hee TS! 


3d HIS 3 MSS AT B TTA II 
teh maran na jeevan sog na harakhaa || 


There is neither birth and death, nor weal and woe. 


a at Huet nis Head, of dt wat ms mt 


Arg OH at vifHs STU SII 
saach naam kee a(n)mirat varakhaa ||3]| 


There rains the Nectar of the Lord's True Name. 


6a ret 2 AS oH oT nrfe-fours Fone TI 


don am feo ae 3 Art II 


guhaj kathaa ieh gur te jaanee || 


This mysterious discourse, I have known from the Guru. 


eR Tus TIS T HS Ts UF ust Sa TI 


BS 88 dha dfs gat Isle 2il 


naanak bolai har har baanee ||4||6||12]| 


Nanak, utters the Lord Master's Word. 


Sa, YF UTAH ct Het Cara age TI 
Hot Hos U Il 
soohee mahalaa panjavaa || 


Suhi 5th Guru. 
Hot Uaet usar | 


Wa vata uy afe Bard II 


jaa kai dharas paap koT utaare || 


They, through whose vision millions of sins are washed off, 


323 Hfa fed SENS 3S IAI 
bheTat sa(n)g ih bhavajal taare ||1|| 


and meeting with whose society, this dreadful world—-ocean is crossed. 


Ms fragt ot Ads os Aso Cord fA STS AAS AED Sus SSS TI 


6fe Ame Gf His fumrd II 


oi saajan oi meet piaare || 


They alone are my friends and they alone the dear intimates, 


ae Sat AS HE Js nis Sat SSS , 


A TH a@ afe oy fests I aa? II 
jo ham kau har naam chitaare ||1|| rahaau || 


who make me remember the God's Name. Pause. 


fros Ad UA etodg & oH & fhHIs Adee Jo! Stags 


WT oO Age Hos Ae Ad Il 
jaa kaa sabadh sunat sukh saare || 


The Lord alone is my Friend, by hearing whose word all the comforts are obtained. 


aes ys TAT fis 0, fan ct wet AEE Ads Hors AT OTH UTUS J AT TI 


AW ot Cos AHES fers II 
jaa kee Tahal jamadhoot bidhaare ||2| | 


Through whose service the Death's courier are shunted off. 


fan a wadt wot As 2 efons ud Je Ae TS! 


WT ot Ulea feR Hofs AUP II 


jaa kee dheerak is maneh sadhaare || 


Whose consolation lends support to this soul, 


far @ fee A uTsH 6 wig fee g, 


a a fanate He BAS SII 


jaa kai simaran mukh ujalaare ||3]| 


and by whose meditation the countenance becomes bright. 


ms fAA a seat eure fous dae TAT TI 


ys a Hea ufs wef Hed II 


prabh ke sevak prabh aap savaare || 


The Lord's slaves, the Lord Himself embellishes. 


Fret & difemt $ ret we ot Pass AGE TI 


Hate aaa fo Ae afsIs INAII 
saran naanak tin(h) sadh balihaare ||4||7||13]| 


Nanak, seeks their protection and is ever a sacrifice unto them. 


aad, Bat Ft usd Sse Tis Aetet dt Sat SS qewa Are TI 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Adt Unet usar | 


ade 6 uefa Afs og VST II 


rahan na paaveh sur nar dhevaa || 


The angelic persons and gods are allowed not to stay. 


tel Ud ms tefsnt G ofage odt fest AFT | 


Gio ford ate ufs AS AST IA 


uooTh sidhaare kar mun jan sevaa ||1|| 


Performing service, the silent sages too get up and depart. 


cfos aH &, WHA fort st us d ca Ae TSI 


Ales UG frat af ofa fourfenr II 


jeevat pekhe jin(h)ee har har dhiaaiaa || 


Living for ever are seen the mortals who contemplate their Lord Master. 


Rete dt fae 2a Are Js, Ba Yat A tus Aut Hea ot AHS ade Ts! 


AOAta fat eIAS UEM 1A TIES II 
saadhasa(n)g tin(h)ee dharasan paiaa ||1|| rahaau || 


Through the saints’ society, obtain they the Lord's vision. Pause. 


Afs Has oS Bo Fumi w ders ut BS V3! Sf! 


afer AS STURT HIST II 


baadhisaeh saeh vaapaaree maranaa || 


The kings, the bankers and the merchants shall all die. 


UTSHT, HIATT is eas AS St Hg AST | 


A A A atefe Udat III 


jo dheesai so kaaleh kharanaa ||2|| 


Who-so-ever is seen; him the death shall consume. 


A aet ot fer wer 3, SAS Hs He ad weaTt | 


as Hfo wufle sues Il 
kooRai moh lapaT lapaTaanaa || 


The mortal attaches and clings to the false worldly attachments. 


yet soba HATS walat ones afar 3 feafsur deur TI 


efs vfemr = fefs ues ISI 


chhodd chaliaa taa fir pachhutaanaa ||3|| 
Leaving behind everything, when one departs, then ultimately does he regret. 


As a fue #3 Ane Cu sae" 0 Se Gaa Gu wr un age TI 


four fours Baa AG ATT ets Il 
kirapaa nidhaan naanak kau karahu dhaat || 


O the Treasure of mercy, bless Thou Nanak with this boon, 


od HHS  UAS! S Gta fed BS UTES aT, 


oH sa mt fea TH ISITIIII 


naam teraa japee dhin raat ||4||8||14]| 


that night and day, he may meditate on Thy Name. 


fa feo aS Ba 3d OH & fAHTS ad 


Hot Hos u Il 


soohee mahalaa panjavaa || 


Suhi 5th Guru. 
Hot Unet usar | 


we we wists SHfo SATS II 


ghaT ghaT a(n)tar tumeh basaare || 


Amongst all the hearts, abidest Thou, O Lord. 


Afont fest nied 3 ZAeT , J Us! 


Hale AHaft BFS SHS IA 
sagal samagree soot tumaare ||1|| 


The entire creation is strung upon Thy thread. 


Ad sar Sd Od nies udst det TI 


3 UISH 3 Ys nT II 


too(n) preetam too(n) praan adhaare || 
Thou art my Beloved and Thou the support of my very life 


She fewas duis s ott fears & aA | 


3H ot ofy ofy He fears Hal Toe II 


tum hee pekh pekh man bigasaare ||1|| rahaau || 


Seeing, seeing Thee, my soul has blossomed. Pause. 


36 fy, 2a a Ad ors uses J Tet TF! ofaTS | 


nifea Af sth sft afk we II 
anik jon bhram bhram bhram haare || 


Wandering, wandering and wandering through many existences I have grown weary. 


agsht qalnt nies Fea, Fea, FSA AH IT Te fom Tt 


8e adt ne A Aars II 


oT gahee ab saadh sa(n)gaare ||2|| 


I have now grasped the refuge of the saints' congregation. 


¥ ge Afshas Ht uss uas wet TI 


MH MidheT MIE MUS II 
agam agochar alakh apaare || 


Thou, O Lord, art Inaccessible, Incomprehensible, Invisible and infinite. 


3d Hom! orgs, mara, nifere nis nds TI 


aad fAHs fes Jars SIENA 


naanak simarai dhin rainaare ||3||9||15]| 


Day and Night, Nanak meditates on Thee, O God. 
feo TS, ST uTUS ae J, J ehodg! 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

At daet usar | 


ase aa Hier eames II 


kavan kaaj maiaa vaddiaaiee || 


Of what avail is the glory of the worldly valuables, 


fags oH J HASH UeTsEt et uss, 


Wa faons are 3 aE III 


jaa kau binasat baar na kaiee ||1|| 


which take no time to disappear? 


frat g on Sfent tet Ser odt Bare 


fea qua Aes Sdt AS II 


eih supanaa sovat nahee jaanai || 


This world is a dream, but one in sleep knows it not. 


fea nos fea Heat dug AST flr der EAS WEE ot | 


nds faenet Hf BuN!Ts |All TIE II 


achet bivasathaa meh lapaTaanai ||1|| rahaau || 


In an unconscious state, He is clung to it. Pause. 


auadt & oes fea Ca fer 6 fexfaur deur 31 ofagS | 


Ho Hf HfaS ares II 
mahaa moh mohio gaavaaraa || 


The ignorant one is bewitched by the great worldly attachment. 


SAHS ae O HIS AAS Belo 3 des as fer TI 


wes Us fo frost 1211 
pekhat pekhat uooTh sidhaaraa ||2| | 


Before the eyes, the very eyes of all, he arises and departs. 


Afni 2 sae sae Ca ust deg ATT 


Sas Gur aces Il 
uooch te uooch taa kaa dharabaaraa || 


The highest of the high is His court. 
four ot usn Gdt 3 A St auto 


aet As faorfo Burs III 
kiee ja(n)t binaeh upaaraa ||3]| 
Myriads of beings He creates and destroys. 


ast dle Gade Ss oH age TI 


GAs ut ar at Tet Il 


dhoosar hoaa naa ko hoiee || 


There has not been another, nor shall there ever be. 


at at de deur d, at dt aet ae dea 


AfU Sta YS Sat At SiGe 
jap naanak prabh eko soiee ||4||10||16| | 


Contemplate thou, O Nanak, that one Lord alone. 


3d aoa! des CA mest AoE w fhe ATI 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Hot Unet usar | 


fants faHfs st a8 3 Ae II 


simar simar taa kau hau jeevaa || 
Remembering and remembering Him, | live, 


BAT urage, waa ag aH AST TTI 


UdE HS 3d OfS GE uteSt 11911 


charan kamal tere dhoi dhoi peevaa ||1|| 
I wash Thine lotus feet and drink the wash, O Lord. 


H 3d dew et uss Te ats de § uter af, J Amt! 


A ofe Ae visor II 
so har meraa a(n)tarajaamee || 


He, my Lord, is the searcher of hearts. 


8a Aa Hom fees cnt reSTT TI 


sas Aa & Afar Fem Wail Tae I 


bhagat janaa kai sa(n)g suaamee ||1|| rahaau || 


The Lord abides with the pious persons, Pause. 


Aref ufésa-usnt & oe SAE | ofsTe| 


Ale Ale nifys oH fours II 
sun sun a(n)mirat naam dhiaavaa || 


Hearing and hearing Thy Nectar-Name, | meditate on it. 


3d AU'-AgU OH 6 HE He a, HAS ws age TT 


WS Ud 3d TS WT III 
aaTh pahar tere gun gaavaa ||2|| 


The eight watches through, I sing Thine praises. 


nid ufod dt 3a AA fee age Ti 


Ofte Ufa Stet HS nirSer II 


pekh pekh leelaa man aana(n)dhaa || 


Seeing and seeing Thine wonderous plays, my mind is in joy. 


30 nites asa fy ay a, Ho fers ua fe TI 


de nud us USHSET III 
gun apaar prabh paramaana(n)dhaa ||3]| 


Infinite are Thine virtues, O the Lord of supreme Bliss. 


MIs Jo Sd Sela, J uTH Yost e Amt! 


aw a fanate ae 38 5 fanrt Il 


jaa kai simaran kachh bhau na biaapai | | 


By remembering whom no fear befalls one; 


fAA 6 We ATS MUTT FS 3d Sd BAe, 


Hel Ae Soa df AU HWBNAAA Il 
sadhaa sadhaa naanak har jaapai | |4||11||17]| 


that Lord Nanak meditates upon for ever and eye. 


rn Afag a Sta, Adle 3 TAA wet rae Ae | 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Adt Unet usar | 


ad & safe foe fonre ot II 


gur kai bachan ridhai dhiaan dhaaree || 


I deliberate over the Guru's Word within my mind. 


mus Ho nied H Gat oH wet 6 Aer Serger Tt 


SAS AY AUS geet NI 


rasanaa jaap japau banavaaree ||1|| 


With my tongue, | utter the Name of the Lord of the woods. 


nial Als ae HY Arete AMS on ot Borge age Ti] 


Hes Hols UdHS afsos Il 


safal moorat dharasan balihaaree || 


Fruitful is the Lord's personality, Unto His vision I am a sacrifice, 


eaatea d Atos Ft fenrast! Cn 2 Mters BS H ust Fie Ti 


UIE GHG HS YS wT NA TTS 


charan kamal man praan adhaaree ||1|| rahaau || 


The Lord's lotus feet are the support of my soul and very life. Pause. 


Ug takes Us Hat MSH Mis freA ST MAT Jo ofaTs | 


AOHfat ABH Hee feet II 


saadhasa(n)g janam maran nivaaree || 


Through the society of saints the cycle of births and deaths is ended. 


AfsHas & Tot AHS MS HIS TW Ss Ha AS To! 


nifys ae Afe ade wie III 


a(n)mirat kathaa sun karan adhaaree | |2|| 
The hearing to the ambrosial gospel is the drop of mine ears, 


nifsHet UGH SIS Bt HSS", AT AST TT TAT TF 


OH AU BF He SAT II 
kaam karodh lobh moh tajaaree || 


I have abandoned lust, wrath, greed and worldly love. 


¥ 3a-faon, TA, ws nS AAS Bae fSura feF3 Tal 


fez 5H U9 AAS HoT ISI 
dhiraR naam dhaan isanaan suchaaree ||3]| 


I have grasped the Name, Charity, ablution and good actions. 


HOH Bs Us, FSS iS Sa wins" 6 Gide ag fer TI 


ag aaa fed 33 Stet II 
kahu naanak ih tat beechaaree || 


Says Nanak, I have realised this reality, 


Tg At mre Jo, H feo wAshs nigse aT Bet g, 


oH OH Afu ure Bots NSINAIAECI 


raam naam jap paar utaaree ||4||12||18]| 


that whosoever utters the Lord's Name is emancipated. 


fa a aet H AST Ft oH Corse aged, Gaus sa Fie TI 


Hot Hos u Il 


soohee mahalaa panjavaa || 


Suhi 5th Guru. 
Hot Uret usar | 


Sls Hfs Hale mus Il 
lobh moh magan aparaadhee || 


The sinner is absorbed in avarice and temporal love, 


Unf Bred nis AAS HHS feu Ste dor der T 


aged at AS 3B AH NA 


karanahaar kee sev na saadhee ||1|| 


and performs not the service of his Creator. 


ns WTS ATs Ut ws odt GH aT 


uls3 USS YS OTH SH I 


patit paavan prabh naam tumaare || 


My Master, Purifier of the sinners is Thy Name. 


Ag Hea! uvihat 6 ufess ade Se I Sa STH | 


af 3g Hfs fasasrs IA TIE II 
raakh leh moh niraguneeaare ||1|| rahaau || 


O Lord save thou me, the meritless one, Pause. 


oAtoe! 3H dat-fege ot Fim ag! ofa | 


3 ost ys visa Il 


too(n) dhaataa prabh a(n)tarajaamee || 


Thou art the Munificent Lord, the inner-knower. 


3 uieashot AS STH VST HMM T| 


ardt fa HEY MifsHTat III 


kaachee dheh maanukh abhimaanee ||2]| 
Perishable is the body of the arrogant man. 


SHES J Adis nlas—ut Hoy ST 


Fore are Stage He Hen II 
suaadh baadh ieerakh madh maiaa || 
Pleasures, strife, jealousy and pride of wealth; 


unin, saret, Sas", JAE wis Uoe-tas UT Jag, 


fee Afa ofa Jae ASH Tefen ISI 


ein sa(n)g laag ratan janam gavaiaa ||3]| 


attached to these the man wastes his gemlike life. 


feat om as a det rue Te ca Ales Tot Set | 


BY SHO AaHleo dle Ter II 
dhukh bha(n)jan jagajeevan har raiaa || 


The Destroyer of pain, God, the King, is the life of the world. 


Hdd UTSHT, TABS HH AOI us AIS Tt fe TI 


Fare fsurfar stadt Hastert Isaac 


sagal tiaag naanak saranaiaa ||4||13||19|| 
Forsaking all else, Nanak has entered His sanctuary. 


dd AS de SS a Ba 3 CA Ht AGS HoT TI 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Adt Unet usar | 


des was ahs nit Halts Hab oct II 


pekhat chaakhat kaheeat a(n)dhaa suneeat suneeaai naahee || 


Seeing with the eyes, man is called blind and hearing he hears not. 


niet ons Seer deur ger nigt urftmr Arer I ms He de 6 fea menfent ag FIT TI 


foafe GAS ag He Es UT uy aH IAI 


nikaT vasat kau jaanai dhoore paapee paap kamaahee ||1|| 


He who abides near; Him he deems distant. The sinner ever commits sins. 


fds He J, SAS Cd eds ANSE" Jl Tolurd Ae’ Tow ane | 


Fi fae afe fas gefo ust Il 
so kichh kar jit chhuTeh paraanee || 


O mortal, do thou deeds, which may emancipate thee. 


d Sat Fe! F So MHS SH fds 3G Fe-USA AT VSI 


afs ofs ony Afu nifys wat a gare I 


har har naam jap a(n)mirat baanee |{1|| rahaau || 


Utter thou the Lord God's name and the ambrosial Word of the Guru. Pause. 


3 Pom Stogg ¢ on nis vifsHet qeeet & Cass ag! fag | 


We HIs AST Sat TST II 
ghor mahal sadhaa ra(n)g raataa || 


Thou art ever imbued with the love of horses and mansions. 


3 Nat ufsnt & Hest a das oe Some ade TI 


Alot SHS Se OATS III 
sa(n)g tum(h)aarai kachhoo na jaataa ||2|| 


Know that nothing shall go with thee. 


WE BA 3d 9S as St od WaT! 


safa uate HST at SST II 
rakheh pochaar maaTee kaa bhaa(n)ddaa || 


Thou adornest thy vessel of clay. 


3 ume fiidt & asse Sg Us UTS a Tae | 


mits acts fHs FH SST III 
at kucheel milai jam ddaa(n)ddaa ||3]| 


But it is very filthy form within and shall meet with death's punishment. 


ud fed vied ast ot uss ous fen 6 Hs et Aer fsa | 


aH ofa afs Hfo aur II 
kaam karodh lobh moh baadhaa || 


Thou art bound by Lust, wrath, avarice and temporal Attachment. 


36 WH-SHC’, TA, BS ms AAS wae 3 Sion deur 


Ho aes Hfs fawes AST ISI 


mahaa garat meh nigharat jaataa ||4| | 


Thou art sinking in the great pit of worldliness. 


3 vobread tag us feu aoa Je A foo TI 


Bea ot waetA Hats II 


naanak kee aradhaas suneejai | | 


O my Lord, hear Thou the supplication of Nanak, 


TAS AST! Sa Ut UTS He, 


FAS UTS YS AS SA |UIAVIIOI 
ddoobat paahan prabh mere leejai | |5||14||20| | 


and deliver me, a sinking stone. 


ns Hf sue de ue a urs Carat ad | 


Hot Hos u Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

aot Unet usar | 


Hes HS 8S Us AE Il 
jeevat marai bujhai prabh soi || 


He who remains dead in life understands the Lord. 


AGS A ufoor afer 3, Ca mise § mes Bice a 


fSn Fe ath uaufs HE Hal 


tis jan karam paraapat hoi ||1|| 


The Lord meets that man by His grace. 


GA us 6 Afoe wmuet efenr ene fe oer oI 


Afe AH fE ese sdb II 
sun saajan iau dhutar tareeaai || 


Hearken, O friend, like this the formidable world-ocean is crossed. 


He d fiisd! eA Sgt aoa AAS Aes Stout Ate TI 


fats rg fs oH Bad tal ToS I 


mil saadhoo har naam uchareeaai ||1|| rahaau || 


Associate with the saints and utter the Lord's Name. Pause. 


Ast dt Has ad nis Hum e oH 6 Bars! ofass | 


Sat fat SAT odt FS Il 


ek binaa dhoojaa nahee jaanai || 


Without the One Lord, one should know not another. 


fea yg tas de 6 dd fan 6 OS ot TET 


we we nists UTAH UBT III 
ghaT ghaT a(n)tar paarabraham pachhaanai ||2| | 


He should realise the supreme Lord in all the hearts. 


GA 6 Afont feat nies fa Guat Atva 6 niose agar Stes JI 


A fae ad Aet se HS II 
jo kichh karai soiee bhal maanai || 


Whatever the Lord does, he accepts that as good. 


frost as ot Fort age’ J, 8a SAS Var AHS a UTES ATT TI 


nite nis at SHS ATS III 
aadh a(n)t kee keemat jaanai ||3]| 


He knows the worth of the beginning and the end. 


Go urds us orig CH 6 Wee TI 


ad Sea fH AS Stewart II 
kahu naanak tis jan balihaaree || 


Says Nanak, I am a sacrifice unto the man, 


dg Ht corse Ja H SA Ale S agara Ate Tt, 


W a fase eAfs Hat Ig NAUIQUl 
jaa kai hiradhai vaseh muraaree | |4||15||21|| 


within whose mind abides God, the Enemy of ego. 


fAA et Ho nied Jars edt, etoag SAE I! 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Adt Uaet usar | 


Tg USHA AdeT'g II 


gur paramesar karanaihaar || 
The Guru himself is the Lord Creator. 


ag At ary ct pom fasAeTs TS | 


Aare fHAfe ae wirarg 119 
sagal sirasaT kau dhe aadhaar ||1|| 


He gives support to the entire universe. 


Go AS uisH 6 uTAT fee TI 


Td a VIS GHS HS forte Il 
gur ke charan kamal man dhiaai || 


Meditate thou on the Guru's lotus feet in thy mind. 


nitué fs vied S Tate dew GU aso wt uirgus aT | 


ey ude fA 30 SATE IAN TTS II 
dhookh dharadh is tan te jai ||1|| rahaau || 


Anguish and pain shall thus flee from this body of thine, Pause. 


fen ag ane Suis Sct fen to Sus BH ed! ofoTE | 


Jens sas Afsag ae Il 
bhavajal ddoobat satigur kaaddai || 


The True Guru saves the drowning man from the awful world-ocean. 


He dg nt sae ons 6 aTSE AAS Hed fed TIT TE Se To! 


HOH HOH OT Set IS III 
janam janam kaa TooTaa gaaddai ||2|| 


He unites those, separated since many births. 


Ga Sat 6 As fee Jo a uidat AoHt S fess Je Jo! 


ad at Ast agg feo HS II 
gur kee sevaa karahu dhin raat || 
Serve thou the Guru, day and night. 


3, Tat & fea TS chow SH 


HY Add Hfe ore AS ISI 


sookh sahaj man aavai saa(n)t | |3]| 


Thy soul shall thus obtain pleasure, poise and peace. 


Sot orsHt 6 fA Sgt ude, nse ms Se-To UTUS J eA | 


Afsad at de esorait ure II 


satigur kee ren vaddabhaagee paavaii || 


By great good fortune, one obtains the dust of the True Guru's feet. 


ag HAC TH Mord, de GA Tate woot a os usgus yet J 


BSA Td AS A sfH WS ISIIIENQ2II 
naanak gur kau sadh bal jaavai ||4||16||22]| 


Nanak is ever a sacrifice unto the Guru. 


aoa de CS Wnt SH agas AST TI 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

At Uaet usar | 


ae nud Bute af Are II 
gur apune uoopar bal jaieeaai | | 


I am a sacrifice unto my Guru. 


H umué get CS ulet Fret gi 


mle Usd ofe dfs AA TS NII 


aaTh pahar har har jas gaieeaai ||1|| 


Throughout the eight watches, I sing the God's praise. 


ntd ufsd ot H Aum etoag et ufo afee ager Tt 


frag A ys uuet Amt II 
simarau so prabh apanaa suaamee || 


Meditate thou on that Lord Master of thine. 


3 MIMS YS UTHT T TITS aT | 


Ags wet at visor al doe Il 
sagal ghaTaa kaa a(n)tarajaamee ||1|| rahaau || 


He is the inner-knower of all the hearts. Pause. 


Ba Afant feat dnt nissan Aes J afar 


UIE GHS fA walt uifs I 


charan kamal siau laagee preet || 


When man enshrines affection for the Lord's lotus feet, 


Ae fears & yg t nies aew-gut wot ow YH U Ate gD, 


Arndt ude fess SHS 11211 


saachee pooran niramal reet ||2|| 


his mode of life becomes true, perfect and pure. 


3 SH dt reo dg-Sst AST, ust S ules TAT TI 


AS yAtfe SA Ho HTT Il 
sa(n)t prasaadh vasai man maahee || 


By saints grace, the Lord abides in the mind, 


Aon & afar word Art fers fea ere gd, 


HOH ASH a fasfeu ASH ISI 


janam janam ke kilavikh jaahee ||3]| 


and the sins of many births are eradicated. 


MS nidat HOH e UY ed J Are JS! 


afd four us ds fener Il 


kar kirapaa prabh dheen dhiaalaa || 


O Lord, compassionate to the meek, take Thou pity on me. 


J HAA 3 frases Hom! FAs CS SdH aT 


SST HG AS FSH NANI 
naanak maagai sa(n)t ravaalaa ||4||17||23] | 


Nanak prays for the dust of Thine saint's feet. 


Tod, 3d At cust aos Ft wa ager J 


Hot Hos U Il 


soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 
Hot Uaet usar | 


Tan ef Het Ts 3ST Il 
dharasan dhekh jeevaa gur teraa || 


O my Guru, I live seeing thine vision. 


TAG dds! HST ches Su a HIGer Tt 


Ud AGH HE Ys AT IA 


pooran karam hoi prabh meraa ||1|| 


Like this my destiny is completed, O Lord. 
fer 3gt Ag Sa HAS d Te Jo, J Mt! 


fea 6st Ale ys AC II 
eeh bena(n)tee sun prabh mere || 


Hear this my supplication, O my Lord. 


Adt fs yous Ree ag, J Ad Afoa! 


ato oH afe mus Bs AU ToS Il 


dheh naam kar apane chere ||1|| rahaau || 
Bless me with Thy Name and make me Thy slave. Pause. 


HO MUST STH SAH MS HG wTUS dest get B| SfaT S| 


nuat Ae TY Ys eS I 
apanee saran raakh prabh dhaate || 


My Beneficent Lord, keep Thou me under Thine protection. 


Ag ws Hom, SHS uruet uss dot Fu 


ae uAte fad fess AS III 


gur prasaadh kinai viralai jaate ||2|| 


By Guru's grace, some rare person understands Thee. 


aot & cfenr org aet cet ugH dt 36 AHS TI 


Hog fasS ys Ag HIST II 
sunahu binau prabh mere meetaa || 


O Lord, my friend, hear Thou my supplication. 


JAS hiss Hom! J Act yous AE | 


Ude HS eAfs AS BIST ISI 


charan kamal vaseh merai cheetaa ||3]| 


May Thine lotus feet abide within my mind. 


3d aea-gut dao Ad fase nies faeTA ATS | 


BO 8a ad nigeHA II 


naanak ek karai aradhaas || 


Nanak makes one prayer, 


aoa fea Fost ae YT, 


feAg od ude TESTA Ig tacil2eil 


visar naahee pooran gunataas ||4||18]|24|| 


that I may not forget Thee, O Thou the Perfect Treasure of virtues. 


HAS ot Fat, Ig Sotho Sys aS 


Hot Hos u Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Hot Unet usar | 


HIS AHS AS soy se II 
meet saajan sut ba(n)dhap bhaiee || 


The Lord is my friend, intimate, son, kinsman and brother. 


Ug AT CAS, WS, UST, Howat ns sa TI 


AS as UNe ote Afer ATS 191 


jat kat pekhau har sa(n)g sahaiee ||1]| 


Wherever I see, I see God as my comrade and helper there. 


fre fas ot H Sue ot, Ca H odt 6 urue Halt ms Aofea See Tl 


afs Hat ufs Het US Ts oH II 


jat meree pat meree dhan har naam || 


God's Name is my caste, my honour and riches. 


etddd oH Adt AS, dt ufs nirag nis as TI 


Ae Ad witde fAATH Al TIS I 
sookh sahaj aana(n)dh bisaraam ||1|| rahaau || 
Therewith I obtain comfort, poise bliss and peace. Pause. 


GA OS HO AY, MSS", YOST MS vITTH UTUS Je Js ofsTs | 


uragoH Afu ufots Aa II 
paarabraham jap pahir sanaeh || 


I have put on the coat of arms of the meditation of the Transcendent of the Transcendent Lord. 


H ugh yg & faye & Arm uret det 31 tat ot AAS fA 6 eq odt Aare | 


afe nren faq Sas ats 1211 
koT aavadh tis bedhat naeh ||2]| 


Million of weapons can pierce it not. 


ufs ds AGS TS AS TH II 
har charan saran gaR koT hamaarai || 


The refuge of the Lord's feet is my fortress death's myrmidon can demolish it not. 


yg et adat cua Ae for mis SAIe TI 


ae aed AH fH o fees III 
kaal ka(n)Tak jam tis na bidhaarai ||3]| 


The torturer death's myrmidon can demolish it not. 


cueret Hs a sfonst fA GS eM ST AaeT | 


BOA VA Ae asa I 
naanak dhaas sadhaa balihaaree || 


Slave Nanak is ever a sacrifice unto, 


TH Soa Ale ot wet Are J, 


AeA AS TH TH HoH IS NACNQuil 
sevak sa(n)t raajaa raam muraaree ||4||19||25]| 


the attendants and saints of the sovereign Lord, the Enemy of ego. 


dard & edt ufsars UNAS & chow ms AEM BS" 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Hot Uaet usar | 


TE Gus us a fos aT Il 


gun gopaal prabh ke nit gaahaa || 


Where are sung ever the praises of Lord, the world-Cherisher, 


fre Ae fact & uss-UnST Ss BoM cnt fhest artes atshat Arent go, 


nod fase Hoes AY ST IAI 
anadh binodh ma(n)gal sukh taahaa ||1|| 


there are happiness, joyous plays, bliss and comfort. 


Ge usHos, uAt tnt dst, Us ude NS HTH TI 


US AMS Us TSE AT II 
chal sakhe'ee prabh raavan jaahaa || 


Come, O my mate, let us go to enjoy our Lord. 


mt, Adt AeSIS! wrut mus Eom § HES Bet AE | 


AG AST at BaSt UTI NA TIS II 


saadh janaa kee charanee paahaa ||1|| rahaau || 


Let us repair to the feet of the pious persons, Pause. 


mg nut ufésg usat  Ust use| ofa? 


ats dost Ae Ofs sETT II 


kar benatee jan dhoor baachhaahaa || 


I make supplication before God and long for the dust of His slave's feet. 


H atogg uid rest ager mis CH tafe e ost Hos 6 Sse TT 


HOH OH & for@ted Bat 121 
janam janam ke kilavikh laahaa(n) ||2]| 


Like this I wash off the sins of many births. 


fer agi H nidat Fonte unut g er TF 


Ho 36 US AIG wigUTT II 


man tan praan jeeau arapaahaa || 


Unto the Lord I dedicate my soul, body, breath and very life. 
Afoa 6 H aruet osu, 20, FTA vis fee AHTUS ATeT Tt 


ufe fate fanfs we He aera SII 


har simar simar maan moh kaTaahaa(n) ||3]| 


Contemplating and contemplating God, I am eradicating my ego and worldly love. 


etddd & fs36, fis ade wra, H nmuet Jas ms AAS HHS 6 OTA a foot Tt 


ae vires agg BSA II 
dheen dhiaal karahu utasaahaa || 


O Lord, merciful to the meek, bless Thou, 


d HAs @ fhagas Bom! J fea Sud AU, 


BOA WA Ts ASS ATT IIVIQONEII 
naanak dhaas har saran samaahaa ||4||20||26| | 


slave Nanak with this favour, that he may remain absorbed in Thine sanctuary. 


TS THA 6 fa Ss Sct AISTS vies Blo TI 


Hot Hos u Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Adt Unet usar | 


8AG Odd Ad AS STAT II 
baiku(n)Th nagar jahaa sa(n)t vaasaa || 


Lord's realm is the place where the saints abide. 


gfoH Sa o Ga at fra AY SAC JS! 


Ys TIE AHS foe HT fSSTAr IAI 


prabh charan kamal ridh maeh nivaasaa ||1|| 


They enshrine the Lord's lotus feet in their mind. 


Hom & aes gut adat } Sa nrue fase nies fears e Is | 


Ale Ha 36 3S AY feu? II 
sun man tan tujh sukh dhikhalaavau || 
Hearken, O my soul and body, let me show you the way to peace, 


ASE AG, THES MSH Mis Sa H BTS MITTH oT Ha feure?, 


fe uifsa fine SS sa STSS Nal Jae II 
har anik bi(n)jan tujh bhog bhu(n)chaavau ||1|| rahaau || 


and make you eat the various viands and delicacies, Pause. 


WS BT HMM t nidat sHo vis fournst saret| ofage | 


nfs BH Sg Ho HTT II 
a(n)mirat naam bhu(n)ch man maahee || 
Taste thou the Nectar-Name in thy mind, O man, 


niu fade nied HOSAGU oH G Tu 


MOTH AS STA BIS 6 AST | 
acharaj saadh taa ke barane na jaahee ||2|| 


Unutterable is its wondrous relish. 


naeole J EA ST ness AMT | 


8s Hot Aa ofS arat II 


lobh mooaa tirasanaa bujh thaakee || 


Thy avarice shall perish and thy desire shall be quenched. 
30 wed OA dD Wea ns Sct fon Fs ART 


UTSAIH at Hale Ae Stat ISI 


paarabraham kee saran jan taakee ||3]| 


The saint seeks the refuge of the Supreme Lord alone. 


AY aes RHat Atfoa et ot Ge sarge TI 


HOH HOH 2 8 Ho feed II 


janam janam ke bhai moh nivaare || 


The Lord dispels the fears and worldly attachments of many births. 


Hom nidat Aout fant sot nis HA woot 6 Ed a fee TI 


BA VA Us fast OT NSNIU2II1 


naanak dhaas prabh kirapaa dhaare ||4||21||27|| 


Unto servant Nanak, the Lord has extended His mercy. 


dad aad 3, ys 3 nmuat sons ast TI 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Adt Uanet usar | 


nifsa stat aA & usafr |) 


anik bee(n)g dhaas ke parahariaa || 


The Lord removes many shortcomings of His slave, 


Homi nrue d& cht aet anridint 6 gs ad fee g, 


afd focur ufs must ator il 


kar kirapaa prabh apanaa kariaa ||1|| 


and showing His mercy makes him His own. 


3 nual fhog os & GA 6 orue for ot get Ser I 


SHfo eats HG AS nae Il 
tumeh chhaddai leeo jan apanaa || 


Thou, O Lord emancipatest Thine serf, 


3 Ure! mus aed G ET BE, 


Café ufeG Are Aa AUST Nall TIE I 
aurajh pario jaal jag supanaa ||1|| rahaau || 


who is entangled in the noose o the dream like world. Pause. 


A fa Fed cad AAS Ht end vies evar dfemr 1 ofa 


ugas te HoT feeITH II 
parabat dhokh mahaa bikaraalaa || 


The mountain like most dreadful sins of mine, 


Ag uTs sad UGH fonrog uy, 


fas ufo ef ae efenrer 1121 
khin meh dhoor ke'ee dhiaalaa | |2|| 


are washed off in an instant by the Merciful Master. 


fea Hos fs frogas Hea SO AS TS! 


Fat dar faufs nfs act 1 
sog rog bipat at bhaaree || 


The sorrows, ailments and very great calamities, 


ofg set atu on Hot ISI 


dhoor bhiee jap naam muraaree ||3] | 


are dispelled by contemplating the Lord's Name. 


Afog 2 oH a fAHde Ade Urs Jer d Ani TSI 


ferfe ats as wf oe II 
dhirasaT dhaar leeno laR lai || 


Showing mercy, the Lord attaches His devotees to His skirt. 


fac ad & Afos nue HUE G nus US TS AS SET I 


ofa BIS TS SHA AGSTE [NQNQecil 


har charan gahe naanak saranai ||4||22||28]| | 


O Nanak, they grasp God's feet and enter His sanctuary. 


J ooa! Cr Sfydg & Udo uss Se Jo ms GA ct us nied THe Jol 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

At Uaet usar | 


Ae este vat A we Il 
dheen chhaddai dhunee jo laae || 


He, who withdrawing his mind from the Lord's meditation attaches it to worldliness, 


frost nue Ho 6 Homt & fds SS Jet ak edhe SH Ase gT, 


vot Aaet Yo age IA 
dhuhee saraiee khunaamee kahaae ||1|| 


is called a sinner in both the worlds. 


Ca tai tava fe unt orf ArT TI 


A fsn we A uses Il 


jo tis bhaavai so paravaan || 


He alone is approved who is pleasing to Him. 


ae Bu dt age ted, frost SAS UT Bae TI 


nist Feats nmy AES AU TIS II 
aapanee kudharat aape jaan ||1|| rahaau || 


The Lord Himself knows His omnipotence. Pause. 


nimuSt nud HAST 6 ys vim St ASE I ofaTs 


Aet Ud US 3" ATE Il 
sachaa dharam pu(n)n bhalaa karaae || 


He, who practises righteousness charity and goodness; 


A Ae, we Us nis dat A ant ager TI 


Ae & SA vat AS III 


dheen kai tosai dhunee na jaae ||2|| 


by virtue of the viaticum of faith, the worldly success fails him not. 


d; Shs & Aed use a agas, AAS aHuret A 6 fire adf fect 


Hee feats Sat AT II 

sarab nira(n)tar eko jaagai | | 

Amidst all, the One Lord lies awake. 
rift neg yg nas 32 fews fro 31 
fas fas wer fSs fs SF wT III 

jit jit laiaa tit tit ko laagai ||3]| 


To whatsoever the Lord attaches any one, to that he is attached. 


fan fan oe Am fan ow Ase od CA toe dt eons AT SI 


nH Midd A Atos AT II 
agam agochar sach saahib meraa || 


Inaccessible and Inapprehensible art Thou, I may True Lord. 


ude 3 ud ms Ad AHS S Cs SS, TAS AS AMT 


BS 88 Forfeor ST IVilQSIQell 


naanak bolai bolaiaa teraa | |4||23||29| | 


Nanak speaks, as Thou makest him speak. 


aod SH agi afde d fAA Sgt g SAU ae eT TI 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Hot Unet usar | 


ursdante dfs oH Sard II 
praatahakaal har naam uchaaree || 


I utter God's name in the early morn, 


nifhs 8 H dt Fo a Cass ager Ti, 


es Ss at Ge Fea Il 


e'eet uoot kee oT savaaree ||1]| 


thereby I have made a shelter for me both here and hereafter. 


GA wara H nue wet EH Ba 3 YBa tat fee wIAT gs fr TI 


Fet Het a ofs oH II 


sadhaa sadhaa japeeaai har naam || 


Ever, ever contemplate thou the Lord's Name, 


3 fos, fos Aref e oH & TAHT a, 


ude defo Ho & aH INU TTS Il 
pooran hoveh man ke kaam ||1|| rahaau || 


that thy mind's desires may be fulfilled. Pause. 


oF 30 fos cnt anoret ust dE! ofaTS | 


us uifsat oe fea arg 
prabh abinaasee rain dhin gaau || 


Night and day sing thou the praises of the Imperishable Lord, 
TS fed F wing Fomt at HfoHt aries ag, 


Ales Hes fesse uefa BE 11211 


jeevat marat nihachal paaveh thaau ||2|| 


and in life and after death thou shalt obtain an eternal Abode. 


ms fAGer deur 3 Hugs Had J Aetet Afas HES UT Bea" | 


A Avg Afe fas sf 3 ure II 
so saahu sev jit toT na aavai || 


Serve thou the Banker, that thou mayest fall short of naught, 


3 SA rgars & clos aH; fAA aga 36 fan A et ont ot eng, 


ws udes Ate niafe fers III 
khaat kharachat sukh anadh vihaavai ||3]| 


and while eating and expending thou shall pass thy life in peace and pleasure. 


MS Mis Ue Ss UgTET dor Fs nruat fied oraH S ut fee ats ATT | 


Holes Use AGA ufer II 


jagajeevan purakh saadhasa(n)g paiaa || 


Lord, the life of the world, I have obtained in the society of the saints. 


Aas ot fie-AS Homt 6 H AfSHas nies UTTUS ag fer TI 


ae yA a'Se OY fourier Ig1l2Q11Z0 II 


gur prasaadh naanak naam dhiaaiaa ||4||24||30]| 


By Guru's grace, I have pondered on the Lord's Name. 


oat Ht fear oor, HAfos ton a AHS AST I 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Adt Unet used | 


Td Ud AE se clenrs Il 
gur poore jab bhe dhiaal || 


When the perfect Guru becomes compassionate, 


Ae UTS ses At Heures J Ate Js, 


ey faor Use Tet Ws Nl 


dhukh binase pooran bhiee ghaal ||1|| 


then my pains are eradicated and my service is fulfilled. 


ot dbo ulst fhe Arcot a ms Adt Ae Auge J ART TI 


Ofte ofe Ale SoH SHS Il 
pekh pekh jeevaa dharas tum(h)aaraa || 


My Master, I live seeing, seeing. Thine vision, 


Ude SHS ASH afsaT II 


charan kamal jaiee balihaaraa || 


and am a sacrifice unto Thine lotus feet. 


ms Stont des Ju aot F ust Are Tt 


33 fae Sta ASH THT INU TE Il 
tujh bin Thaakur kavan hamaaraa ||1|| rahaau || 


without Thee who is mine, O Lord. Pause. 


3d ws AT ae J, I AM! ofagS | 


Fronts fAG Utfs afe wire II 
saadhasa(n)gat siau preet ban aaiee || 


I have cultivated affection for the saints' society, 


Ast AfsAas 3s UH U fame g, 


ude oath feas ofs uret 11211 


poorab karam likhat dhur paiee ||2|| 


and have obtained the fruit of the Lord's writ, in accordance with my past deeds. 


ns Hf nue fues wert ners Hom & feusterser ee ut fer TI 


atu ofe ofs oH MsaA UTSTY II 
jap har har naam acharaj parataap || 


Wondrous is the glory of the mediation of the Lord God's Name, 


METS J Hom etoag & oH & fAHgs ct yssr, 


ats 3 Arafs StS 37U ISI 


jaal na saakeh teene taap ||3]| 


which the three ailments can consume not. 


fAA 6 £86 Sa one oot ad Ace | 


fouy 3 frets ofg ede SHS II 


nimakh na bisareh har charan tum(h)aare || 


O Lord, may I never forget, even for am moment, Thine feet, 


J Ug! H Sd Usat 6 fea Hos Bet St ae at Far! 


BSS Hat VS fimrs ig iQuisal 
naanak maagai dhaan piaare ||4||25||31|| 


such is the bounty Nanak asks from Thee, O my Beloved. 


fed frdt ws Sa 3d UA Hore, TAS UISH! 


Hot Hos u Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Hot Unet usar | 


A Ada aad Ad fumrd II 


se sa(n)jog karahu mere piaare || 


O my Beloved, let there be such an auspicious time, 


TAS UISH! Md Aa Asta AH fem, 


fas dHet dfs oH Bars Il 
jit rasanaa har naam uchaare ||1|| 


when my tongue may utter God's Name. 


Ae 3d Ais Sfogg ¢ oH wT Cas ad! 


Ale dost us clo fener Il 
sun benatee prabh dheen dhiaalaa || 


Hearken Thou my supplication, O Merciful Master of the meek. 


3 Adt Yous AEE Ad, J HAaIs SS fHogaa Ha! 


AG Wels TS AST SASH AU! TI'S II 
saadh gaaveh gun sadhaa rasaalaa ||1|| rahaau || 


The saints sing ever the praises of God, the Home of Nectar. Pause. 


HS, Fat a, nits ews Stoag ct Sasst ates age Ja! ofygS | 


Ales gu fAHde ys 3T II 
jeevan roop simaran prabh teraa || 


Life-giving is Thine contemplation, O Lord. 


fizot-sane seat d Sct seat, J Ams! 


fH four asto aAfs fH Se II 


jis kirapaa kareh baseh tis neraa ||2]| 


He to whom Thou showest mercy; near him abidest Thou. 


fAA Ss 3 fhog ose" d, SHES sa ene S| 


As ot SY ST SH ug? Il 
jan kee bhookh teraa naam ahaar || 


Thy Name is the viand to satisfy the hunger of Thine slave, O Lord. 


3d THAS CFU eT ado Bel 3TH Tt SH TI 


FUT ys VTSTT ISI 
too(n) dhaataa prabh dhevanahaar ||3]| 


Thou, O Beneficent Lord, art the only Giver. 


TUSs Hum! aes S ot au ade aT TI 


TH THS Aso AY HT II 
raam ramat sa(n)tan sukh maanaa || 


The saints deem pleasure in the utterance of the Lord's Name. 


Fomit & on & Sarde fe Ag ut Hoe Jol 


SOS VISITS AAS IIIS 
naanak dhevanahaar sujaanaa ||4||26||32|| 


Nanak, the Omniscient Lord, is our only Giver. 


BSA, AES ATS Pat Tt AS ee SH TI 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Hot Unet usar | 


ast AWS ae feHfe 5 WS I 


bahatee jaat kadhe dhirasaT na dhaarat || 


The life is flowing away, but thou see it not ever, 


feat caret a odt U, ys SAS aetes See od | 


firfemr Ho safs fos UST INI 
mithiaa moh ba(n)dheh nit paarach ||1]| 


Thou art ever entangled in the strifes of the false worldly love. 


Se ot ast clourst HHS e salant vies sftor sfde o 


wae 39 feo fas sat II 


maadhave bhaj dhin nit rainee || 


Day and night ever meditate thou on God's the Lord of wealth. 


fea nis oH O Hele ot fer & Amit, atoag a fAHTaad | 


HoH uesE AS of Agat Nal TIS II 
janam padhaarath jeet har saranee ||1|| rahaau || 


Abiding in God's refuge, win thou the invaluable human life. Pause. 


etodg a sg Sten Jo cH a, 3 HEA HOUT Heo 6 fas B1 ofaTs| 


ads frag 88 ag SIS Il TH 339 fee fe odt WSS III 
karat bikaar dhouoo kar jhaarat || raam ratan ridh til nahee dhaarat ||2|| 


Thou committest sins with full force, 


SAD he ow UU aH aT T, 


ade Use Afar mG frost II 
bharan pokhan sa(n)g aaudh bihaanee || 


In feeding and cherishing the body, the life is passing away, 


Adis 6 tore mis Hee Une feu feat disct A ot g, 


A AGA at afs Sct AST ISI 


jai jagadhees kee gat nahee jaanee ||3]|| 


but the mortal understands not the state of praising the World—-Lord. 


ys yal fquet & pot & faes age ct ent 6 odt AHSET| 


4S 4 


Fafs ANSE vided AM II 
saran samarath agochar suaamee || 


See thou the protection of thy Omnipotent, Unperceivable Lord, 


Sug saa us visdAMHt i827 113311 
audhar naanak prabh a(n)tarajaamee | |4||27||33]| 


and thus save thyself O Nanak. The Lord is the knower of hearts. 


nis feR sgt pruet ug sta ag, J Sa! Atos fest Shot AMET TI 


Hot Hos U Il 


soohee mahalaa panjavaa || 


Suhi 5th Guru. 
Hot Unet usar | 


POA fa 3d F Aree II 
saadhasa(n)¢ tarai bhai saagar || 


That thou mayest cross the fearful world-ocean; in the society of saints, 


StS fmroa AAG Ae Surg de, AfSHaS vies, 


afe ofa an fAufs sara Nl 
har har naam simar ratanaagar ||1|| 
meditate thou on the Name of the Lord Master, the mine of jewels,. 


3 SHont hare Aum Hee e oH TT TITS aT 


fanfe faufe Ate ovate | 


simar simar jeevaa naarain || 
Contemplating, contemplating the Primal Being, Live I. 


nife Use BT nia Ade Bs H AGS ail 


eu da Aart Als faor ad ud fits uy SARE A TTS II 


dhookh rog sog sabh binase gur poore mil paap tajain ||1|| rahaau || 


Meeting with the perfect Guru, all the pains, ailments and the sins are done away with. Pause. 


UdS Tat ons fee org, AS Sus, SH ms Aa one Ate Ja ms UU a! Ale Jol SfaTS| 


Ales ueSt af at ae II 


jeevan padhavee har kaa naau || 


Through the Lord Name immortal status is obtained, 


Aref 2 oH at nifsot wont UTS J Ae T, 


HO 36 fegHs APE Are III 


man tan niramal saach suaau ||2]| 


and the soul and body are rendered immaculate, which is the life's true object. 


ns MISH S td ufssd d Ate Uo, Afa Hes BAT SG TI 


mS UTE UTSATH fore II 
aaTh pahar paarabraham dhiaaieeaai || 
Through the eight watches, remember thou the Transcendent Lord. 


nfd ufdd dt 3 UsH Us ST TUS aT! 


pote frag of a ure 1131 
poorab likhat hoi taa paieeaai | |3]| 


If there be such a primal writ, then alone one obtains the Name. 


nad Hest fed fact fuses de, des se Stee oH SUG TT 


Refs ue af Ae efemrsr II 


saran pe jap dheen dhiaalaa || 


I have entered the Lord's sanctuary and ponder over Him, the merciful Master of the meek. 


H yg ct uss wet ous SH HAatat BS fhoge Hea a fAHISaTET Ti 


SSS WS AS FSH IVIQCISI 
naanak jaachai sa(n)t ravaalaa ||4||28||34| | 


Nanak longs for the dust of the saints’ feet. 


aoa Aout & wot a os ct wat ager TI 


Hot Hos u Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Adt Unet usar | 


wg at ay 3 Art IST Il 
ghar kaa kaaj na jaanee rooRaa || 


The beauteous mortal knows not the work of his household. 


Hed yrat mre wg & atdA 6 Sdt ASE 


36 00 ahs HST IAI 
jhooThai dha(n)dhai rachio mooRaa ||1| | 


The fool is engrossed in the false affairs. 


Hoe FS aH nies tas dient der F 


fas 3 wrefe (8S fz Barer Il 


jit too(n) laaveh tit tit laganaa || 


As Thou attachest one, so is he attached. 


fAA sg S fan o Ase ST CA sg dt Sons Ae I 


Ws tf 37 oS AUST IA TTS Il 
jaa too(n) dheh teraa naau japanaa ||1|| rahaau || 


When Thou blessest him then utters he Thy Name, Pause. 


Ae 3 Gr 6 fed fadt ws feo" Fe Ga 39 OH & Burs age" J! ofa 


ofa & oA afs ASt TS II 


har ke dhaas har setee raate || 


God's slaves are imbued with God, 


Tats Satae dai de ys, 


oH oATefe niafes HS III 


raam rasain anadhin maate ||2|| 


and night and day remain inebriated with Lord's wine (of Name). 


ns TS feo Fomt t on UAE Bw HSS ae TSI 


ag uate yfs nm are Il 


baeh pakar prabh aape kaadde || 


Holding them by the arm the Lord Himself pulls them out, 
ad 3k Hom ye Sat 6 wag ae Se, 


HOH AGH & Ce AS ISI 


janam janam ke TooTe gaadde ||3]| 


and unites with Himself those, who are separated from Him since many birth. 


MS Wide HOH & festaut dent } rues one fer Set S| 


Sug Fomt us fosur og II 
audhar suaamee prabh kirapaa dhaare || 


Shower Thine benediction and save me Thou, O my Lord Master. 


nruet fod ad nis FAT urs Ess" ag, TAT us YAH! 


BSA WA Tas Ase Pars NSNQCBUIl 
naanak dhaas har saran dhuaare ||4||29||35]| 


Nanak, Thy slave O God, has sought the refuge of Thy door. 
Boa 3d ds 4, J etoad, 3d vs ot Ge wa TI 


Hot HIST U II 
soohee mahalaa panjavaa || 


Suhi 5th Guru. 
Hot Unet usar | 


As yAte foes wg utenti 
sa(n)t prasaadh nihachal ghar paiaa || 


By saints' grace, I have obtained an Eternal Home, 


Aon et afer aura H ifsoret OH ur for T 


Ree Be fete oct Soter 9 


sarab sookh fir nahee dduolaiaa ||1]| 


Now I am in all-peace and shall not wobble again. 


Je H AYo-urgH fees Ts Ha & Fass oT wreStar| 


ag fourfe afe aaa His ote II 


guroo dhiaai har charan man cheen(h)e || 


I contemplate on my Guru and meditate on God's feet within my mind, 


H aot 6 fuga os nrué fees nies Stodg & vdat & fms Oger Ti, 


3S Ads MAfag ats 1A TTS I 
taa te karatai asathir keen(h)e ||1|| rahaau || 


wherefore the Creator has made me ever stable. Pause. 


fer wet fronecd 3 H6 Het Afas ag fest I! ofoTS| 


TE wes urgs uifseet 1 
gun gaavat achut abinaasee || 


I sing the praises of the immovable and imperishable Lord, 


HF uifte ws wg Are ot AA et Ti, 


33 St AH at SAT IDI 


taa te kaaTee jam kee faasee ||2|| 


so my death's noose is snapped. 


fen wet AHS ord St Tet TI 


ate fagurt HS Bs we II 


kar kirapaa leene laR laae || 


Showing mercy, the Lord has attached me to His skirt. 


fog Ors a, AET 3 HS nIUs US BTS oF fr FI 


FE SE SSS TE Te IISIBONBElI 
sadhaa anadh naanak gun gaae ||3||30||36|| 


Ever in bliss, Nanak sings the Lord's praises. 


Hele ct URS nied, oToe Atos ot HfoHT artes age TI 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

At Unet usar | 


nifys ase AT oft et II 


a(n)mirat bachan saadh kee baanee || 


Nectar-sweet are the words of the saints’ speech. 


nifa-forrst fH Jo Hee As A e-os FI 


A A AU fA at afs de afe ofe oy fas aH Surat a Tae II 


jo jo japai tis kee gat hovai har har naam nit rasan bakhaanee ||1|| rahaau || 

Whosoever remembers the Lord, he is emancipated and utters he ever the Lord God's Name with tongue. Pause. 
A aet ot Hom a free age 3, Sa Has J Ate Ts yrueat His ove So THe Aomt Sho t oH 6 Base TI 
ofase | 


ast ares & fs ASAT II 


kalee kaal ke miTe kalesaa || 


The distresses of the Dark-age are dispelled, 


S-F et Cus Ud T Ate Js, 


Sat BH Ho Hfg UTSAT IAI 


eko naam man meh paravesaa ||1|| 
when the one Name abides in the mind. 


Ae fea on fode nies =A AST TI 


AY of Hie HASTA wet II 


saadhoo dhoor mukh masatak laiee || 


The dust of the saints' feet, I apply to my face and forehead, 


Aste voor ct os H ume feds nis HE 6 ST TT 


Boa Bud dfs Tg AGS |QNBAU3ZI 11 
naanak udhare har gur saranaiee ||2||31||37]| 


In the refuge of the God-Guru, Nanak has been emancipated. 


Tag ae ot sg Set do oa Surg CoS fom TI 


Hot Host U We 3 Il 

soohee mahalaa panjavaa ghar teejaa || 
Suhi 5th Guru. 

Hot Unet usar | 


afer Te a efenrer | 
gobi(n)dhaa gun gaau dhiaalaa || 


I sing the glory of the compassionate World-Lord. 


H ofeurers fga[et 2 Pot ot yfont arfee ager Tt 


UdHS UT Yds fasurest Il TTS I 
dharasan dheh pooran kirapaalaa || rahaau || 


O my Omnipresent Merciful Master, bless me Thou with Thy vision. Pause. 


od Ava fenmug frogs Hea! FAS nue cers su! ofaTS | 


afd facut SH ot ufsurer II 


kar kirapaa tum hee pratipaalaa || 


Extending Thine grace, Thou cherisheth me. 


nmuet fHod Ord & S Act USGA Ae TI 


AG fs AS SHS HT IA 
jeeau pi(n)dd sabh tumaraa maaliaa ||1|| 


My soul and body are all Thy property. 
Adt fest 3 to AS Sct Tere TI 


Wits OH US ATL Ba II 
a(n)mirat naam chalai jap naalaa || 
The contemplation of the Ambrosial Name goes with the mortal. 


AO'-AgU oH a fAHdS Yet SOS AST TI 


BO AS AS FSH [QSISeIl 
naanak jaachai sa(n)t ravaalaa ||2||32||38]| 
Nanak prays for the dust of the saints’ feet. 


aoa Aout & wat a wat Ae TI 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Hot Unet usar | 


fH faa ST nied 5 AST II 


tis bin dhoojaa avar na koiee || 


Without Him, there is not another second. 


Gre add dd det GAT ot | 


nm GH AST AST tal 


aape tha(n)mai sachaa soiee ||1|| 


He, the True Lord, Himself supports all. 


Care Art wry ot Aton 6 uA fee TI 


afe ofa oH AST nT? II 
har har naam meraa aadhaar || 


The Lord Master's Name is my mainstay. 


Fort Heer at oH St Het wr TI 


ATE WIS ANSE wurg lal ga I 
karan kaaran samarath apaar ||1|| rahaau || 


The infinite Lord is omnipotent to do all the works. Pause. 


Mis Fem AS aH Ado wel HeE-nastes JI ofa! 


AS da fee 5S for II 
sabh rog miTaave navaa niroaa || 


The Lord has dispelled all my diseases and made me healthy, 
ys 3 Achat Arshat ahha ger ag fe shat go, 


Bod Ta ny Int |QNS3Zistil 
naanak rakhaa aape hoaa ||2||33||39]|| 


Nanak, the Master Himself has become my Saviour. 


SHO Tet oe ag fest 1 Soa, HSA ve St Ae sue d fom TI 


Hot Hos U Il 


soohee mahalaa panjavaa || 


Suhi 5th Guru. 
Hot Unet usar | 


PINS AC BS AS ae II 
dharasan kau lochai sabh koiee || 


All long for the Lord's vision. 


AS Afos 2 Hers St Sty age Jo! 


ud ater usUfs de I TIS Il 
poorai bhaag paraapat hoiee || rahaau || 


Through perfect good destiny, the Lord's vision is obtained. Pause 


Udo Sat pose Td AoE o cers uTUS Jet Td ofsTe | 


from Hed sfr ate fas niet 1 


siaam su(n)dhar taj needh kiau aaiee || 


Forsaking her Beauteous sable Krishan (Lord) why has the bride gone to sleep? 


nus Ade ASS fara (Fumi) $ Fs a usat fas A et 57 


Hot Host ES" Bre Al 


mahaa mohanee dhootaa laiee ||1|| 


The great mammon has made the bride follow the path of sins. 


fears Hear 3 uset 6 uate Heat ut efor oI 


On fae ads AAS Il 
prem bichhohaa karat kasaiee || 


This butcher (mammon) has separated the bride from her Beloved, 


fen artes (Henn) 3 usal 6 nue USH oS fees Sfsnr T1 


foe As fH efenr & ure HII 


niradhai ja(n)t tis dhiaa na paiee ||2|| 
This merciless (mammon)takes not pity on the poor mortal. 


fea a-ston (fenr) BA fees yet S SGA odt aAget 


nifsa ASH FSnis sae II 


anik janam beeteean bharamaiee || 


Good many lives have passed away in wandering about, 


wig 2H 3 te UST HT ISI 


ghar vaas na dhevai dhutar maiee ||3]| 


and the terrible mammon permits not mortal to abide in his own home. 


ms faurad Hfenr yet 6 BAe for we vied SHE Sdt fet 


fea ofe mruat ator ure II 


dhin rain apanaa keeaa paiee || 


Day and night, the mortal to abide in his own actions. 


fea TS Ut nus ASH TT Ss UTE | 


far 8H 3 dn fags seve II811 
kis dhos na dheejai kirat bhavaiee ||4]| 


Blame thou not another. Thine own actions lead thee astray, O mortal. 


3 for 83 earn ot wT! Sd nus MHS 36 ATT UGE Ja, Te! 


Als AHS AS AS SET II 
sun saajan sa(n)t jan bhaiee || 


Hearken, O holy man, my friend and my brother; 


Ree ad, J da ge! He fg nis Ag As! 


Use AVS SA ALS urTet NUISsiigoll 
charan saran naanak gat paiee ||5||34||40]| 
seeking the refuge of the Lord's feet, Nanak has obtained emancipation. 


yg et adat Fh usd UTUS ATS MMT SHS } HAST THS Ad Bet TI 


TT Adt HIS U we 8 
raag soohee mahalaa panjavaa ghar chauthhaa 


Suhi Measure 5th Guru. 


wo At unSt usa | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urfenr Aer TI 


aot Host aust AT Hfs Toe ve Il 


bhalee suhaavee chhaaparee jaa meh gun gaae || 


Sublime and beauteous is the hut, wherein God's praises are sung. 


dat ms Auvet 3 a Sat, fAA fee Soa” chit frest aretut Arehat To | 


fas dt ath « aGeud fas ofe faRge Nl Tae II 


kit hee kaam na dhaulahar jit har bisaraae ||1|| rahaau || 


Of no avail are the mansions, wherein the Lord is forgotten. Pause. 


far aH odt SA HIS, fot fee us Te AE J! OfaTS | 


moe adtet AUAfa fs Ys fats wire II 
anadh gareebee saadhasa(n)g jit prabh chit aae || 


There is bliss in poverty, in which one remembers one's Lord in the saint's congregation. 


aTeS fed yet J, far feu de" AfSAAS vied wus Afsa G fAHTe TI 


afs We eg suet Hear Bu|SNTeS IA 
jal jaau eh baddapanaa maiaa lapaTaae ||1|| 


May such worldly-glory be burnt, which involves man in mammon. 


nid fact HASH canret As A, frost forts 6 Us-cas vied SASS TI 


Utne ulfa Sfe ad AY He ASere II 


peesan pees odd kaamaree sukh man sa(n)tokhaae || 
When there is contentment in the mind one feels happy k whether he in turning a quern or wearing a coarse 


blanket. 


Ae fees nies Agnes U st get un ders oS Ca dat uve 0, At gaat Cug Ber de 


WA Ta 3 fas ote fas 37 Use III 


aaiso raaj na kitai kaaj jit neh tirapataae ||2|| 


Such an empire is of no avail, by which the mortal is appeased not. 


dae fess da ta a Gg Hat Ue II 
nagan firat ra(n)g ek kai oh sobhaa paae || 


He, who wanders about naked in the love of one Lord, obtains honour. 


A fea yg t UH! vied sor fede, Ca Fas use FI 


ure uéad frafimr fag ofe Bare 311 
paaT paTa(n)bar birathiaa jeh rach lobhaae ||3]| 


Vain are the silk and satin clothes, engrossment in which increases man's greed. 


fenige Jo SHH MS UiSBA e aus frat fee ues Je TS Fe T Hae TUS I 


AS fag SHd of us orf ag age II 
sabh kichh tum(h)rai haath prabh aap kare karaae || 


Everything is in thine hands, O Lord. Thou Thyself art the Doer and the Cause. 
Ag as 30 dat fea 3, TAM! Sue dt ass ns aga TI 


Ata AA AHS TT BTS VTS UTES ISIUAUISAI 


saas saas simarat rahaa naanak dhaan paae ||4||1||41]| 


Bless thou Nanak with this gift, O Lord, That every breath, he may remember Thee. 


aod 6 fed ws ude AG, J Ava! fa Tg ATA oH Br 3g US Ae IT | 


Hot Hos u Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Hot Unet usar | 


afe a AS uss Ue f8A at ufsast II 


har kaa sa(n)t paraan dhan tis kaa panihaaraa || 


God's saint is my very life and riches. I am a water-carrier of his. 


etodg o Ag Adt fies MS HS US SIH CH ae uret de ST Tl 


get HIS AS Haw Ss At FS hors 19 TTS I 


bhaiee meet sut sagal te jeea hoo(n) te piaaraa ||1|| rahaau || 


He is dearer to me than all my brothers, friends, sons and my soul. Pause. 


Ga HO Ad AH aaet, fact, ust ns Ad Hest os etd Sse TI ofsTS | 


an at ate dna As ug ware Il 


kesaa kaa kar beejanaa sa(n)t chaur ddulaavau || 


Making a fan of my hair, I have it is a whisk over the saint. 


nue Serta uy gaa, HAY Ss de Sa seer Tt 


Hig fora ude sf ofe Hie we€ 11911 
sees nihaarau charan tal dhoor mukh laavau | |1|| 


I bend low my head to touch His feet and apply their dust to my face. 


Gre Ust 6 usHo Bet H omue fig alet sorSear at 3 Cat ct us wmus ford FHSS Ti 


fun]e sue Bost ag ca at fone II 


misaT bachan benatee karau dheen kee niaaiee || 


like an humble man, | offer Him me supplication with sweet words. 


3ff mists vat us ofe de fafa ure 11211 


taj abhimaan saranee parau har gun nidh paiee ||2|| 


Abandoning my ego, I enter his refuge and obtain God, the Treasure of virtues, 


nmuet dst 6 Fs AH CAS HISEaAs Has" Tt us Sahat S uAS, eho 6 use Ti; 


MEBAS UST Usd AGE Ao aT SSA II 
avalokan puneh puneh karau jan kaa dharasaar || 


again and again, I see the Vision the Lord's slave 


Hs HS a, H fos 2 Is Vane ye Ti 


nifys ase Ho His fave ses as AT III 
a(n)mirat bachan man meh si(n)chau ba(n)dhau baar baar ||3]| 


His ambrosial words, I treasure up in my mind, and again and again I make obeisance unto Him. 


Gre AU Agu Hae Hutu fase vied fear ot nis Hs Hs aH BAS Gea ATE TT 


fase? xfs nit ag Ae at Aa Hae II 
chitavau man aasaa karau jan kaa sa(n)g maagau || 


In my mind, I desire the society of God's slave, I hope and pray for it. 


nme fers fea HF at 2 GS A Aas Te ai) Ht fen A Che ns Ha age Til 


Sod ag ys cent ats VA BdNt SA iS lI82I1 


naanak kau prabh dhiaa kar dhaas charanee laagau ||4||2||42|| 


O Lord, have mercy upon Nanak, that he may repair to the feet of Thy slave. 


T Hom! aoa SS Tous og, st Ca Sd ds ust SS ula ue 


Hot Hos u Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

aot Unet usar | 


fale Ho goHs ds sg His Us II 
jin mohe brahama(n)dd kha(n)dd taahoo meh paau || 


She, who has bewitched the world and continents; in her clutches, I have fallen. 


fAA S AAT Mis Hott HIS aS Je Jo, SAT UA fea H arg or foro ot 


ofy do fea faut AB ta vrs a 1d TIS II 
raakh leh ih bikhiee jeeau dheh apunaa naau ||1|| rahaau || 


O my Lord save this sinful soul of mine by blessing it with Thy Name. Pause. 


J Ad Fort! wiruet oH SUA & At EA rust yrs ot Shim aa ofa 


WS ot & wet so a Ue AE II 


jaa te naahee ko sukhee taa kai paachhai jaau || 


I pursue her, who has made no one ever comfortable. 


HSA we fits ager ot fan 3 ae fan 6 Het odt atsT| 


efs aa A Aare a fefs fefa sue? oll 
chhodd jaeh jo sagal kau fir fir lapaTaau ||1|| 


She, who forsakes all; to her I cling again and again. 


frost Afar 6 fora Art d, CAS H us He & feHser Ti 


add four agetus 39 of TE we I 


karahu kirapaa karunaapate tere har gun gaau || 


Have mercy on me, O the Lord of compassion, that I may sing Thine divine praise. 


He 83 3gn ag, J ofons 2 Amt Bt A Sct Sect Hf TS at 


Sod at Us Fost AGHfa ANTE |383 1 


naanak kee prabh benatee saadhasa(n)g samaau ||2||3||43]| 


This is the prayer of Nanak, O Lord, that he may remain absorbed in the saint's congregation. 


fea d Ha ot Ysa dU Afoa! fa Ba ALS Aas nied Sts deur gd 


qonfa ang Au Bud A afs ufo we wie Seat HST IBISIUOll 


gurmukh naam japai udharai so kal meh ghaT ghaT naanak maajhaa ||4||3||50|| 
Nanak, he who under Guru's instruction utters the Name of God, who abides in all the hearts, is saved in the 


Dark-age. 
Boa A Tete GueA saa Ut a On Case 0, fava femi feat feu ered, Go awn vied 3g AT TI 


Hot Hos U Il 


soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 
Hot Unet usar | 


A fag ad Aet ys Hats GE TH OH Sar TS II 
jo kichh karai soiee prabh maaneh oi raam naam ra(n)¢ raate || 


They, who are imbued with the love of the Lord's Name, accept that whatever the Lord does. 


Gu, Fug t fimrg oe dain Jo, SAG Aelard ade Us, fos as St Ug ATE 


fo at Ast Asat aret fa YS a BIE UTS II 


tin(h) kee sobhaa sabhanee thaiee jin(h) prabh ke charan paraate ||1|| 


They who repair to the Lord's feet; they are honoured every—where. 


A Fomit € Udt Ue do, og at Sat at as urag Jato 


We TH Ufs Ast Aes 3 ae II 
mere raam har sa(n)taa jevadd na koiee || 


My Lord, no one is so great as God's saints. 


Ag us, etoag & rom fat Sat dg cet od | 


sas afe wrest ys vid AC ats af Hobifs At Nl TIS I 


bhagataa ban aaiee prabh apane siau jal thal maheeal soiee ||1|| rahaau || 


The devotees remain pleased with their Lord and see Him in water, land, nether region and firmament. Pause. 


HIS MUS HTH BS YAS, Side Jo ms Sa Bx 6 uret, gest, usa ms wran nies Sue Js! fag | 


afe murat AsAfa Sad AH St a Af 3 yr II 


koT apraadhee sa(n)tasa(n)g udharai jam taa kai neR na aavaii || 


Millions of sinners are saved in the saints society and death's minister draws not near them. 


ast dt unit Als Aas nied 3d Ale Jo, nS HS ST es Cott wal adt Bae 


HOH FOH ot fasfr de fa afs FAG nef fer] 11211 


janam janam kaa bichhuRiaa hovai tin(h) har siau aan milaavai ||2]| 


He who is separated from his God since many births; him the saint unites with the Lord. 


A mda Font S mus stodgy oe feetsnr deur 3, SAS AS Hom os As fee To! 


ufeur Ho saH 38 are As Hale F nre II 
maiaa moh bharam bhau kaaTai sa(n)t saran jo aavai || 


The Lord banishes the Love of wealth, doubt and dread of him, who enters the saint's sanctuary. 


Hom 8A et us das ct was, Hed nis 30 6 od ad feed, AAO cuss Ser TI 


Ad HadE ate wrat A Ase 3 ure III 


jehaa manorath kar aaraadhe so sa(n)tan te paavai ||3]| 


With whatever desire the mortal contemplates, that he obtains from the Saints. 


fA fan St ana oe yet fhHee age’ J GA 6 Ga Ont uA ys ag ST | 


Ao at HfgH ASA BIOS A UT mus STS II 


jan kee mahimaa ketak baranau jo prabh apane bhaane || 


To what extent, should I narrate the glory of the Lord's slaves, who are pleasing to Him. 


Homi & arafsnt, FSH 6 Ud Bae Jo, ct As H fad sat fare agi 


ad Sa fro Afsag sfeur A AS S se foors liga 
kahu naanak jin satigur bheTiaa se sabh te bhe nikaane ||4||4||51|| 


Says Nanak, they who meet with their True Guru; they become independent of one and all. 


Tg Ht SHSS Ts, A otuS AS Tat oe fhe Ue Jo, Sa Aton F SHISHA J Ae Ts! 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Hot Unet usar | 


Ho nafs 3 30 Tee TY ue Sct AST II 


mahaa agan te tudh haath dhe raakhe pe teree saranaiee || 


My Lord, I have sought Thine protection and giving me Thy hand, Thou hast saved me from the great fire. 


Ag us H Sct uss wet T ns wruSt Ta Ua, SHS TS nia F aT fr TI 


3g HE TE foe nists dg eet vA gare 119 
teraa maan taan ridh a(n)tar hor dhoojee aas chukaiee ||1|| 


Within my mind | take just pride on Thine might, All other hopes I have abandoned. 
MTUS Ho vied, H Sd 8H 3 I Sug age at da Ait Orta H wr AS ga 


Ae oH of 30 fets urn Bad 11 


mere raam rai tudh chit aaiaai ubare || 


Sovereign Lord, when Thou comest into my mind, then am I delivered. 


Ag utsAT USHAG, Ae SAS fuse nies werd, se TAT ug SoS Ter! 


Sot ca sdSTT SHT AU oH SHS Gus Ul ToS II 

teree Tek bharavaasaa tum(h)raa jap naam tum(h)aaraa udhare ||1|| rahaau || 

My God, Thou art my refuge and Thou my support Contemplating Thine Name, I am saved. Pause. 
Ag Stoag, 3 Ad uss Fs F St Ag wR | SI oH w AHS age eurs H as fomr ai ofass | 
nig aus atte Ste SH urfy se forges II 


a(n)dh koop te kaadd le'ee tum(h) aap bhe kirapaalaa || 


Thou Thyself hast become merciful unto me and Thou hast pulled me out of the blind well. 


3 ye nd 63 fhagars d fomr 3 nis F HG nid yo fed wad ae fur TI 


Ao AHS Age AY ete arty ad Ufsuret 12H 


saar sam(h)aal sarab sukh dhe'ee aap kare pratipaalaa ||2|| 


Thou takest care of me and blessing me with all the comforts, Thou Thyself cherisheth me. 


Set Tavs Age T iS HS ATS OTH SUA a, 3 Ye Stet UsdedH ager S| 


niuat ould ad USHA FUe ate Ese II 


aapanee nadhar kare paramesar ba(n)dhan kaaT chhaddaae || 


The Lord has showered His benediction and snapping my bonds, He has delivered me. 


Fomtt 3 vmuet sous Ost Tis Asha Sst oe a HG GeuwA ag fs TI 


ntuet sats yfs mirfy covet my AST ES III 


aapanee bhagat prabh aap karaiee aape sevaa laae ||3]| 


The Lord Himself has put me to His meditation and Himself has yoked me to His service. 


Afoe 3 omy dt He wmué fhuge fee wtenr J ns nu dt HS wruet wad fea Afr TI 


30H ofeut s Ho fear ffenr Aare FEAST II 


bharam giaa bhai moh binaase miTiaa sagal visooraa || 


My doubt is gone, my fear and infatuation are dispelled and past are all my sorrows. 


Ag eon fe famr gy, As 3T 3 HHS BT TTS Jo iS HA Te Jo Ad AN Bde 


Boe Ber ad Hues Sent AAT YS is iNUiU2II 
naanak dhiaa karee sukhadhaatai bheTiaa satigur pooraa ||4||5||52|| 


Nanak, the peace-bestowing Lord has taken pity on me and I have met my Perfect True Guru. 


TSA, MITH BASIS Alga 6 Ad SS SGA als I nS H wmUs UTS AS Tat S fhe fle Tl 


Hot Hos u Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Adt Unet usar | 


Ae ae 3 AIG se femr ast aeo AGH afte vrfer II 


jab kachh na seeo tab kiaa karataa kavan karam kar aaiaa || 


When there was no creation, what did the mortal do then and what deeds account for his birth? 


Ae aet Jao odf At, SS yrat at ager At nis fact ust ag a GAT AGH deur? 


nua ae mify afe te oats sae goer Al 


apanaa khel aap kar dhekhai Thaakur rachan rachaiaa ||1| | 


The Lord Himself stages His play and Himself beholds it, It is He who has created the entire creation. 


nimuet os 6 Art omy Ht AAT I as omy ot BAS Sue 1 SAS SAS Ges Te TI 


Ag TH TE HS 3 as 5 eT II 


mere raam rai mujh te kachhoo na hoiee || 


O my sovereign Lord, I can do not a thing. 


J Ad ufsArT USHA! HS UA as St od d Aare 


nny ast ify age Ags fadste At 1a gore II 


aape karataa aap karaae sarab nira(n)tar soiee ||1|| rahaau || 


He himself if the Creator and Himself makes men do things. He, the Lord abides amongst all. Pause. 


Ga nmu franeds Ts nm ot Sfent FS aH are gd) Ba wet ct fami nivat ee dT) ofaae| 


Test Tat 3 se ASg aH ea fEnret I 


ganatee ganee na chhooTai katahoo kaachee dheh iaanee || 


By going into account, I can be saved not ever, as my body is transitory and ignorant. 


BuT-US ATS BS HT ae st gum odl dT Aa, fa AAs Adts nat 3 SANS TI 


four adg Us ATSTS Sot SUA feast 11211 


kirapaa karahu prabh karanaihaare teree bakhas niraalee ||2|| 


O my Omniparous-Lord, have Thou mercy upon me, Wondrous are Thine bounties. 


J Ag Ava fronead Hom! S Ag S fog WS METS Jo Soni Wrst | 


Am Hs As 3d aS wie wie st fore II 


jeea ja(n)t sabh tere keete ghaT ghaT tuhee dhiaaieeaai || 


All the sentient beings are created by Thee, O Lord, and all the hearts contemplate Thee. 


AS YS Od 3d Te Je Ts, Tug! nis Ae few 39 dt urge Tol 


oot afs ffs 30 refs geats aH o Urey 11311 


teree gat mit toohai jaaneh kudharat keem na paieeaai ||3]| 


Thine state and extent, Thou alone knowest, The worth of Thy Omnipotence can be ascertained not. 


Sd mene 3 feHas 6 aes S HSE TI Sct verg Hast wT HS usu ST AT AE | 


fodae Hag wins nifamrat ATH TSH odt AST II 


niragun mugadh ajaan agiaanee karam dharam nahee jaanaa || 


Meritless, foolish, insensate and ignorant am I, The pious deeds and righteousness I know not. 


Te-feve, HY, nifH 3 SAH H Ti, da ost S Harel 6 H AEE Tt od | 


cir add Soa Te We for Bal ST SST INENUSII 


dhiaa karahu naanak gun gaavai miThaa lagai teraa bhaanaa ||4||6||53]| 


O Lord, show Thou mercy unto Nanak, that he may sing Thy praises and Thy will may seem sweet unto him. 


TUg! SF woe BS Tons OG, StH Ca 3a AA Tes ad iS Sct at GA G Host adil 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Hot Unet usar | 


TOs Ud AS SHS fe wis US Tle SH Il 


bhaagaThaRe har sa(n)t tum(h)aare jin(h) ghar dhan har naamaa || 


Fortunate are Thine saints, O Lord Master, in whose home the wealth of Thy Name abides. 


AGH! eS Js SI AY, J Hom Hea! faa S we fed So OH Ct es ert TI 


UTS Tat ASt fea wre Hews fFar & ATH 1911 


paravaan ganee seiee ieh aae safal tinaa ke kaamaa ||1|| 


Approved is accounted their advent into this world and fruitful are their deeds. 


usetes fateor ate 3, Sata fen Aa fee ora nis cwetea Jo Bate aH 


We TH Ufs AS & TS af AT II 


mere raam har jan kai hau bal jaiee || 


My Lord, I am a sacrifice unto the God's attendants. 


Ag Hom, etogg & eat 6S H agara Are Tt 


on ot alg veg waret wade Us Hie wrest 1A TTS II 
kesaa kaa kar chavar ddulaavaa charan dhooR mukh laiee ||1|| rahaau || 


Making the whisk of my hair, I wave it over them and the dust of their feet, I apply to my face. Pause. 


nus eet F dg ae a, H Cat SS ser ai ms Baie ust F us H nmus faad 6 Hae Ti ofaTS | 


HOH HIE Cg Hig att Ae UTBuaTST mire II 


janam maran dhuhahoo meh naahee jan paraupakaaree aae || 
Both above birth and death are the philanthropic persons who come to do good to others. 


HHE HIS cot S Cad Js Cu AaSs-HZ USA A deat wT ser ATS us IS! 


A we 2 sat wets afe fas Sf free III 


jeea dhaan dhe bhagatee lain har siau lain milaae ||2|| 


They give me the gift of spiritual life apply men to divine devotion and make men meet with God. 


Gs gaat Fiza & ws fee Jo, dfent 6 Tat wew-YH os Ase Jo nis arrat 6 atoag ae fer fee TSI 


Ae wd Adt ufsAdt AS ASt TS II 


sachaa amar sachee paatisaahee sache setee raate || 


True is their order, true their empire and with the True Lord they arm imbued. 


Hod Sat a gan, Het Sat ct pasos nis Ae Hom oe ot ddl de Tol 


Fet AY At efanret fan & A fSfs AS ISI 


sachaa sukh sachee vaddiaaiee jis ke se tin jaate ||3]| 


True is their happiness and true their praise. They know Him to whom they belong. 


Het d Sot ct unt ms Het Sot St atest Sa GAG wee To fAA Tt Go Hans JI 


ue edt urat der ofa Ae a& UlnS UilfA aH II 


pakhaa feree paanee ddovaa har jan kai peesan pees kamaavaa || 


I wave the fan, draw water and grind corn for God's slave. 


H etodg & GHAS wel Ut Sweet ot, Aw Per ns Ulg| Utger Tt 


Sod at us UTA Asst SI AS CUES UTST IID NUBII 


naanak kee prabh paas bena(n)tee tere jan dhekhan paavaa ||4||7||54]| 


Nanak makes a supplication to his Lord, "Bless me with the vision of Thine attendants". 


HSA MUS ATTE AS YH! ATE" J, "HS mus Aeat ot VIS UTES AT | 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

aot Unet usar | 


UTSATH USHA Afsas MU AIETT Il 
paarabraham paramesar satigur aape karanaihaaraa || 


The True Guru is the Primal Being and the Transcendent Lord. He Himself is the Creator, 


He dg at orfe use nis UsH ys Jol Bs um dt fHaAaTS Jol 


ude Ufs Sct Rea Hat 3d IAS aE alos Il 


charan dhooR teree sevak maagai tere dharasan kau balihaaraa ||1|| 


Thy slave prays for the dust of Thine feet and is a sacrifice unto Thine vision. 


BT der 3d Us St os ores age I us Sd lens SSF us AST TI 


We TH of fae aufs HS TH II 


mere raam rai jiau raakheh tiau raheeaai || 


O my God-Guru, the king, as Thou keepest me, so do I live. 


TAS Sa-gu-dg! ufsars far Sgt SHS Tue g, SA ST HH se Tt 


30 ve ST OY AU|fs HY Se fest wd NA ToS II 


tudh bhaavai taa naam japaaveh sukh teraa dhitaa laheeaai ||1|| rahaau || 


When it so pleases Thee, then makest me remember the Name. Thou alone blesseth me with peace. Pause. 


Ae He fen sg Te I, eT AT UA oe w hss ade I Aes F TAs mrgH Bo sane S| ofagTS| 


Hats gars dats Sot Ae fan s orf agtete II 


mukat bhugat jugat teree sevaa jis too(n) aap karaieh || 

Salvation Worldly comforts and life's department are obtained through Thine service, which thou Thyself makest 
man perform. 

Han, AAS oH ws Ales GI-Tst So Wad Td uTUs Je Ws, fAA Sg ue dt fons UA ASST TI 


BT Fao AT asso ST F omy Heer wets III 


tahaa baiku(n)Th jeh keeratan teraa too(n) aape saradhaa laieh ||2|| 


Heaven is there where Thine praises are sung. O my Guru, thou thyself createst faith in the man. 


He-ds J fra 3a AA ofenr Ate Td TAS Tges! Sue dt ge feu sd Cnis age 


fate fants fafa on Ate 30 Ho of foo II 
simar simar simar naam jeevaa tan man hoi nihaalaa || 


Meditating, meditating, meditating on Thy Name, O Lord, live I, and my body and soul are enraptured. 


3d OH t f836, fiz, fsa ada as H AST Tt rs Hat Ud S MASH UH JD TS Ja, TAT | 


UIs GHS 3d Of Of ule AS Asa As fers III 


charan kamal tere dhoi dhoi peevaa mere satigur dheen dhiaalaa ||3]| 


I wash Thine lotus feet and drink the wash, O my True Guru, Merciful to the meek. 


H 3d dens vd Cet ot ns te ufer of, J HASIat Ss frases, Ad He Tees Ft! 


goes vet On tar Hot fas SHS wars vrfer II 
kurabaan jaiee us velaa suhaavee jit tumarai dhuaarai aaiaa || 


I am a sacrifice unto the beauteous time, when I came to Thy door. 


H On Hed AY S Rea Ae Ot, ASH So es Ss UAT AT 


sod as ys se fours Asa UST ufeHr Wc UUlI 


naanak kau prabh bhe kirapaalaa satigur pooraa paiaa ||4||8||55|| 


The Lord has become compassionate unto Nanak and he has obtained the Perfect True Guru. 


Hom oroa 83 efeurens do fom d, nis BAS UTS AS Tg At UTS J Te Tol 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Adt Uaet usar | 


3u fofs wre Hot wider fan fenats A fe Ae II 


tudh chit aae mahaa ana(n)dhaa jis visareh so mar jaae || 


Contemplating Thee, O Lord, supreme bliss wells up. He who forgets Thee, He mets his end. 


36 We ATS Vas USH At Sus Tet d, I AM! A 36 soe J, SoH ART TI 


cfu defo fra Sufs ads A 3g Ae fire 1091 
dhiaal hoveh jis uoopar karate so tudh sadhaa dhiaae ||1| | 


He, unto whom Thou becomest merciful, O Creator; He ever meditates on Thee. 


fAA Ss 3 fhoges d Ate d, d froneas! a TAA ot 3a uTsIS ae TI 


Ag Aga SH HS foHret Il 
mere saahib too(n) mai maan nimaanee || 


My Master, of me dishonoured, Thou art the honour. 


Ag Hea! H Sens, as eas Tl 


moenth adt ys mud ora Afs Afs Het Sct great 9 TIES I 


aradhaas karee prabh apane aagai sun sun jeevaa teree baanee ||1|| rahaau || 


I pray to Thee, O my Lord and live by hearing, hearing Thine divine, Gurbani. Pause. 


H 3d AOHE Fost ase" Tt ns Sct Anedt Terat ne HE a HGS at, TAS Afoa! ofa 


Ude Ufs 3d Aa at det Sg VTS AS ales AT II 


charan dhooR tere jan kee hovaa tere dharasan kau bal jaiee || 


May I become the dust of the feet of Thine slaves. Unto Thine vision, O Lord I am a sacrifice. 


3d dfsmrt 2 dst A we J et! Sd Hers BS, J Aum! H ust AFT TT 


nits geo fee fs od 3E fas 3 Aa ure 1121 
a(n)mirat bachan ridhai ur dhaaree tau kirapaa te sa(n)g paiee ||2]| 


Thine Ambrosial Word, O Lord, I enshrine in my mind and by Thy grace I obtain the saints' society. 


Sot nifsHet aon H rut Ho fea fearSer ot, 3 yg! ms Sct efeor enre HAS Aas 6 UTTUS Jet Tt 


nisd at afs 3a ufo At 30 Aes neg 5 at II 


a(n)tar kee gat tudh peh saaree tudh jevadd avar na koiee || 


I place my mind's condition before Thee, None is so great as Thee, O God. 


mus Ho ot mene H Sd vid Sue Tt 3d fiat Sat de cet odt, J efogg! 


fan 3 of Sf A wat Sas So T AS III 
jis no lai laih so laagai bhagat tuhaaraa soiee ||3]| 


He whom Thou attachest; he gets attached to Thee. He alone is Thy devoted serf, O Lord. 


fA 6 3 Sac" 0, Sad Sd oS Ase II aes Ga ot Sa At-forrg sed J, J AMM! 


of ag Af wa fea war Afofs 3S UST II 
dhui kar joR maagau ik dhaanaa saahib tuThai paavaa || 
With both the hands joined together, I pray for the bounty of Thy Name, O Lord, Through Thy pleasure alone can 


I receive it. 


oe Te ag AH SI OH es A ores ase Tt, J Mt 6 dew Sct ua TT ot HH fer 6 UTES ag Fae Tt 


AA ATA SOS HITT nS UTT TS TST IBICNUEM 
saas saas naanak aaraadhe aaTh pahar gun gaavaa ||4||9||56]| 


With every breath, Nanak meditates on Thee, O Lord and sings Thy praises throughout the eight-watches. 


MUS Jd AMA 3S, Sod So fHHss ase’ V, J fag! wis nid ufos 3a FATS TI 


Hot Hos U Il 


soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 
Hot Unet usar | 


fAA a fag Cufs 3 Homi A ey AT Ure II 


jis ke sir uoopar too(n) suaamee so dhukh kaisaa paavai || 


How can he, over whose head Thou art, O Lord, suffer pain? 


fare AIA SS 3d, Jaca! Ga sade fan sgt ut Hae I? 


af o Ave ufenr fe HST HST HS © re Nl 


bol na jaanai maiaa madh maataa maranaa cheet na aavai ||1|| 


Intoxicated with the wine of wealth, the mortal knows not how to utter the True Name and thinks not of death. 


U6-8e3 ct Hea BS Hoe deur dear Yat HS GH t Carga ado 6 ot Wee nis AS 6 we Stadt age"! 


Ag TH Te FAS ot AS 3d Il 
mere raam rai too(n) sa(n)taa kaa sa(n)t tere || 


O my sovereign Lord, Thou belongest to the saints and the saints belong to Thee. 


TAG uUfsATT USNS 6 S Ont oS ns AY Sd Jo! 


30 Rea a 38 fag ot AH ot wre 3 IU TTS II 


tere sevak kau bhau kichh naahee jam nahee aavai nere ||1|| rahaau || 


Thy slave has nothing to fear and the death's minister comes not near him. Pause. 


3d TS 6 at 3d OT MIS HS TS es CAS AS od rel sofas! 


A 39 dar TS Fumi fs a ASH HIS BY BT II 
jo terai ra(n)g raate suaamee tin(h) kaa janam maran dhukh naasaa || 


They who are imbued with Thine love, O Lord, their pain of birth and death is removed. 


fds 30 UH oe dail Jo, J us! Sat ct Ane S Hes at Us fhe ART TI 


3ot sun 3 He set AfSsae at FETT III 


teree bakhas na meTai koiee satigur kaa dhilaasaa ||2|| 


Thine bounties, O Lord, none can erase. The True Guru has blessed me with this consolation. 


Soot wat 6, TAT! set He odt Hee! AS Tat 4 HE feo Chen Safer TI 


oH fimrfefe ne ee uTefe nie Use raat II 


naam dhiaain sukh fal pain aaTh pahar aaraadheh || 


They, who remember the Name, obtain the fruit of peace and day and night, they contemplate Thee. 


A OH 6 fAHEe Ts, Bs uITTH Bo THe 6 UT Se Vo is fea TS Ga 3g fss5 ATE To| 


3d Hafe 39 SISTA Us BH] 8 Af ISI 
teree saran terai bharavaasai pa(n)ch dhusaT lai saadheh ||3]| 
Seeking Thine shelter and support they overwhelm the five villains. 


Sot usTT ms MIT & & Gs Unt eH S TY UT Se TS! 


famrg fone fae AGH 3 AST ATS 6 AST ST Il 
giaan dhiaan kichh karam na jaanaa saar na jaanaa teree || 


I know not gnosis, meditation and the virtuous deeds, nor know I Thy worth, O Lord. 


AS 3 ex Afsag oad fafs ae adt AST NSsNAONUIII 
sabh te vaddaa satigur naanak jin kal raakhee meree ||4||10||57|| 


The greatest of all is Satguru Nanak, who has saved my honour in this Dark-age. 


font oe fears Jo, Ad Afsag saa Ue a, frat 3 EA os Hat vied Adt as urag Ty wet TI 


Hot Hos u Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Hot Unet usar | 


Fare fsurfar ae Adat orfemr grag TTUSTS II 


sagal tiaag gur saranee aaiaa raakhahu raakhanahaare || 


Forsaking all, I have sought the Guru's protection. Now save me Thou, O my saviour. 


Aion 6s aH Tet ct us wet dT) Jes et Shr ag, TAS Shr ase TS! 


fas 3 wets BS oH ware for efo As fess 19 
jit too laaveh tit ham laageh kiaa eh ja(n)t vichaare ||1|| 


To whatsoever, Thou yokest me, to that I am yoked. What can these poor persons do? 


AA fen oe Ss He Ase TS, CA ove TH as Ate ot fea alas USA at aT Ae JS? 


Ad TH tS ys visage I 
mere raam jee too(n) prabh a(n)tarajaamee || 


My Lord Master, Thou art the knower of hearts. 


Ae Font Hea! S feat dnt Aes 


ate fagu dees vfeurer ge aret fos Amt ial Ta" I 
kar kirapaa gurdhev dhiaalaa gun gaavaa nit suaamee ||1|| rahaau || 


O my Bright, compassionate Guru, have mercy on me, that I may ever sing the Lord's praises. Pause. 


T Ad CAs, frases Tg! Ad SS aH aT SHAH Ae ot us ct for as act! ofygS | 


nS UTE Us nus four ag yAtE se SIM II 
aaTh pahar prabh apanaa dhiaaieeaai gur prasaadh bhau tareeaai || 


Day and night, I meditate on my Lord. By the Guru's grace, the dreadful ocean is ferried across. 


fea TS H ymué Amt & fase age ot) Tat St afer ere fanroa Aes Sf Ate TI 


nig faorfa ce As sat Alefsr FEB HAM 11211 


aap tiaag hoieeaai sabh renaa jeevatiaa iau mareeaai ||2|| 


Forsaking my self-conceit I become the dust of all men's feet. Like this I die to myself in life. 


WNUSt AS-IS G FS a, H font dent e ost et gs Jer atl eA sgt MSS at StH ufor aioe Tl 


Hes Aon f8H a Aa sists AUHfa ae ANY II 


safal janam tis kaa jag bheetar saadhasa(n)g naau jaape || 


In this world, fruitful is the life of him, who in the society of saints utters the Lord's Name. 


eR ATS nied coetea J SAT Heo, F ASH vied AT e OH G BoE" TI 


Rol Hoe (8A & Udo fA feu ad Ys wy ISI 
sagal manorath tis ke pooran jis dhiaa kare prabh aape ||3]| 


He, to whom the Lord shows His mercy, all his desires are fulfilled. 


fAA SS Hom yruet sous Oger d, SA Chott aha Hust udhat od Ae To 


dle cen fours ys Bort Sct Hate eens II 


dheen dhiaal kirapaal prabh suaamee teree saran dhiaalaa || 


O Thou the compassionate and kind Lord Master, Merciful to the meek, I seek Thine refuge. 


og HAatat 3 fog age eS fhogara 3 Hfeurets UTTATH USHA! H Sot UST Bser Ti 


ate fagur must oy CA STO AT JST IIAAUIUEII 
kar kirapaa apanaa naam dheejai naanak saadh ravaalaa ||4||11||58]| 


Take pity on Nanak, O God and bless him with Thy Name and the dust of the Saint's feet. 


aod SS SdH ad, J Sfodg! ms BAS uruS oH nis Aste Ust Ft Us uses aT 


TOT Adt mMACuShat HIS A WT 9 


raag soohee asaTapadheeaa mahalaa pehilaa ghar pehilaa 


Rag Suhi Astpadian. 1st Guru. 
Ta Adt mAcudht | ufsest utsaSt | 


a@ nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd aes a UI AS Tet St cent org So ugus Je dl 


Afs meade H Te odt Fe II 


sabh avagan mai gun nahee koiee || 


In have all demerits and I have no merit whatever, 


He fea Aint sini ga Ss set St Salt adi, 


fag afe as flrret det 1191 


kiau kar ka(n)t milaavaa hoiee ||1|| 


then how can I meet with my Spouse? 


H nmué sas 37s fan sgt fhes Hore Tt? 


STH TUS aa OF Il 


naa mai roop na ba(n)ke nainaa || 


Neither I have beauty, nor enamouring eyes, 


at Hd US Hess I 3 of dt He BS Seni nha, 


BAS VA BIS Fst AU Ta" I 


naa kul dda(n)g na meeThe bainaa ||1|| rahaau || 


I have neither good family, nor manners or sweet speech. Pause. 


at Hat var wees J, ot dt nrude Ar fifet sw-aet! afar! 


Aofa Alarg amufe afe mre I 


sahaj seegaar kaaman kar aavai || 
The bride bedecks herself with Divine Knowledge, 
sot nrue wm } yoH-fomrs ons farget TI 


S Ave AT aS TS II 


taa sohaagan jaa ka(n)tai bhaavai ||2|| 


but she only becomes happy wife when her spouse loves her. 


ud Aad GH oT ust BAS fimrg ager J, aes se dt Ga oAtat eat eact wed TI 


a fH gu 3 Stim act II 


naa tis roop na rekhiaa kaiee || 


He has no form nor features. 


Gr a aet Agu odt, at dt det oo | 


nifs 3 Atos fAyfenr ATS III 


a(n)t na saahib simariaa jaiee ||3]| 


The Lord can be contemplated not at the last moment. 


Hom wndta 2 23 afar odt AT AereT| 


Hafs Hf ort vsaTs II 
surat mat naahee chaturaiee || 


I have no understanding, intellect and cleverness, 


He fea det Ae AHS, vias wis Thy od, 


afd fac us weg uret 18 


kar kirapaa prabh laavahu paiee ||4|| 


mercifully attach me to Thine feet, O Lord. 


fog Ors &, He ntue sot aS As &, J Hom! 


udt fimrat aS 5 art II 


kharee siaanee ka(n)t na bhaanee || 


The bride, though very wise, is not pleasing to her Groom, 


TS BIS nase st fas at de, Sr usat unrus ust 6 odt TSH, 


font wrat sath seret Ill 


maiaa laagee bharam bhulaanee ||5|| 


who is clung to mammon and is strayed by superstition. 


A U6-des § foHst det d nis fA G Hes 3 aad ufemr dear FI 


JOH AST St aS ANTS II 
haumai jaiee taa ka(n)t samaiee || 


If she effaces her ego then merges she in her spouse, 


nad So vruet Jast } He ee, Je Gu ums gas fos Blo TAT, 


38 anfe fumrd a fof uret IlEll 


tau kaaman piaare nav nidh paiee ||6| | 


and then alone can the bride obtain the nine treasures of her Beloved. 


WS ATS Se Tt usat mrs ust & S uerfont G ut Aart TI 


nifed Aon faess vy unr II 


anik janam bichhurat dhukh paiaa || 


Separating from Thee, since many births, I have terribly suffered. 


ndat AOH' S38 aS fees aH gos saste Bot F1 


ag afd 8g UISH Ys Tht 191 
kar geh leh preetam prabh raiaa ||7|| 


Now hold Thou my hand, O my sovereign Beloved Lord. 
Je SAT Ta uss, JAS urls fewag Amt! 


sats aoa Ado St Set II 
bhanat naanak sahu hai bhee hosee || 


Says Nanak the spouse is and shall also be. 


Tg Ht SHS ST Ws, 3 JE Tus uid St dea 


A ae fimrg 3 TSA CIA 


jai bhaavai piaaraa tai raavesee ||8||1|| 


Whomsoever the Beloved Loves; Her alone enjoys He. 


fA fan } UtsH fimrg aged, aes GAS dt So HET TI 


Hot Host Vg € 
soohee mahalaa pehilaa ghar nauvaa 


Suhi Ist Guru. 


Bet ufsest ure | 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd aes a TAS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


ad dq ans a dafenr feo ote Ae II 
kachaa ra(n)g kasu(n)bh kaa thoRaRiaa dhin chaar jeeau || 


False is the dye of safflower. It lasts but for a little while of some four days. 


Fat I das aH t Ss Ch fea ew wT featant eas AN wet oh afdet JI 


fes of aft sébor ofr uot ghmmnts AE I 


vin naavai bhram bhuleeaa Thag muThee kooRiaar jeeau | | 


Without the Name the false woman strays in superstition and the cheats defraud her. 


OH & ws gat Aad Aes nies seat J mis VdeA SAS EH Se TS! 


Ae Ast disor Aon 3 eat erg AG 1A 


sache setee ratiaa janam na dhoojee vaar jeeau ||1|| 


Being imbued with the True Lord, the mortal is not born a second time. 


He Atog oe dane word, yrat eet et HOH Sdt Orgel 


dat at fan sath A as da ote AG II 
ra(n)ge kaa kiaa ra(n)geeaai jo rate ra(n)¢g lai jeeau || 


He who is imbued with the Lord's love; how can that imbued one, be otherwise dyed? 


frost ys ot Us ove Jatt dfeur 3, Ba dation dor do sgt fag Sam AT AoE I? 


sae ser ASM As fAS fas ote AE Na dae II 


ra(n)gan vaalaa seveeaai sache siau chit lai jeeau ||1|| rahaau || 


Serve thou the dyer, (True Guru), and apply they mind to the True Lord. Pause. 


3 Ia Tso VS (AS dt) St Ae ag nis nus Hos 6 AS BoM os Hal ofaTS 


wd as A sete fae Ta Ue ots A II 
chaare ku(n)ddaa je bhaveh bin bhaagaa dhan naeh jeeau || 


Even though thou wanderest in four directions, without destiny thou cannot obtain wealth. 


aes Udt UAT seaw fed, yas t add 36 ews uTIUS J Hat TI 


nizate Hot A feats sfoe ate 3 us Ae II 


avagan muThee je fireh badhik thai na paeh jeeau || 


If robbed by vice, thou shalt wander like a captive and find no place of rest. 


Aad S uy a ofemr deur F, sts at St agi geatar 3 3G aet org Tt at od feet 


afe we A Sud Hafe gS Ho Hs AE NII 


gur raakhe se ubare sabadh rate man maeh jeeau ||2|| 


They whom the Guru protects, are saved, In their mind they are imbued with the Guru's instruction. 


frat dt ag At cfm ave Jo, Sa ge Ae Jol nmué foe nies Ga Tat  GueHn aH dd Je Tal 


fue fra & aus HS fos ada AG II 


chiTe jin ke kapaRe maile chit kaThor jeeau || 


They who wear white clothes, but whose heart is filthy and relentless; 


A Ace BAZ UG Us, Us fot & few uss 3 fageet g, 


fo nfs oH 3 Bur en feud do AE II 
tin mukh naam na uoopajai dhoojai viaape chor jeeau || 


with their mouth they utter not the Name and are thieves, engrossed in duality. 


Go nus HI 5S OH & us dl ade nis ves-sre fey THT Je Je TS! 


HS 0 Esto wre A UAT A ed ATG ISI 


mool na boojheh aapanaa se pasooaa se ddor jeeau ||3]| 


They who understand not their origin; they are beasts and they are the animals. 


A tue HE 6 odt HSE, Bs Said MIS GT de Tol 


fos fos uxt Ho ad fos fas Hat Fe ATE II 
nit nit khuseeaa man kare nit nit ma(n)gai sukh jeeau || 
Man ever and ever engages in pleasures and ever and ever asks for more peace. 


fears INA 3 ntSe Beet I ws Ae S AST dg MSTH Hare TI 


ass’ fofs 5 nreet feta fefa wafa vu AG II 
karataa chit na aaviee fir fir lageh dhukh jeeau || 


He remembers not the Creator, so miseries overtake him again and again. 


Gu fhoneds 6 odt fAHoe’, feH Bet GHG HS HSU TUS feHse Jol 


Ae we ast ufs <a fs sfs ant gu AP IigiI 
sukh dhukh dhaataa man vasai tit tan kaisee bhukh jeeau ||4|| 


He, within whose mind the dispenser of weal and woe abides How can his body feel hunger? 


fAH & foge nies unt 3 ot ee eer He’ gd, CA dt ed BAG Tu fan 3gt Ba Aadt 3? 


wat eet seen fafe ud Fev AG II 


baakee vaalaa talabeeaai sir maare ja(n)dhaar jeeau || 


He in whose name the debt stands is summoned, and death's myrmidon smites him on his head. 


fAA et OH aoe ust U, BAS Afar Ate ds HS & Sfons GA et fag Het HET TI 


Bat Hal teat ue afe seg Ae II 
lekhaa ma(n)gai dhevanaa puchhai kar beechaar jeeau || 


When called for, the account has to be rendered. It is demanded after due deliberation. 


Ae forre Hifemr Ate g, feo tart ter 1 Ga Ay feos Hard feo Ufenr wet TI 


Fd ot fae Cad san suneag Ae Hull 


sache kee liv ubarai bakhase bakhasanahaar jeeau ||5|| 


The mortal is saved by his love for the True Lord, and the Pardoner pardons him, 


Ae Fomt ct us eure, yet ae Arter d1 wis net te Ser CAS He ag fee TI 


ne a ata fuss ura 3S His ATE FRG II 


an ko keejai mitaRaa khaak ralai mar jai jeeau || 


If man makes any one other than God, his friend; he for sure dies and is blended with dust. 


nad det Jae feat fan eA 6 fad ae we, Ba fortes dt He Ate 3 fHYNt one fhe Are oI 


ag da tty sonfeor afs afs ure afte AG II 
bahu ra(n)g dhekh bhulaiaa bhul bhul aavai jai jeeau || 


Seeing many false shows, the mortal is beguiled and straying thus, he suffers transmigration. 


ndat aS ord Su a, Yet WA fort dis Es aad Ga reas fees ver T! 


sets ys 3 seh Sect Als hese AIS ile 


nadhar prabhoo te chhuTeeaai nadharee mel milai jeeau ||6| | 


By Lord's grace, he is emancipated and the Merciful Master unites him in His union. 


Hom & sfons eure Ba deuern J Ater duis frogars Hea GH 6 nue fhemy nied fret Set TI 


aes fara fegtent aa fag famra o ats AIS II 


gaafal giaan vihooniaa gur bin giaan na bhaal jeeau || 


O heedless one, shorn of gnosis, search thou not Divine knowledge, without the Guru. 


o gfon Steg SF AUS! nies Fe! F Tate adie Sted forrs St es a od aTeT| 


fttats feadint gat ser oft ots Ae II 
khi(n)chotaan vigucheeaai buraa bhalaa dhui naal jeeau || 


The man is ruined in the state of indecisiveness. The effect of both evil and good deeds ever remains with him. 


vfe sue  wiene vied fons soars d Aiea TSS He 3 a ot oT A AST BAS oe afer TI 


fag Hee 3 afsur AS Adt AHaThs AIG 1D II 


bin sabadhai bhai ratiaa sabh johee jamakaal jeeau ||7]| 


Without being imbued with the Lord's Name and fear, all are spied by the death's courier. 


Aide e oH us sd tos Sains S oS Aon GAs oes wa fea Tue 


fafs af ase Ofer ASA ee vrorg FG II 
jin kar kaaran dhaariaa sabhasai dhei aadhaar jeeau || 


God, who has created and sustenance to all. 


etodd fA} Jao det 3 SAS AT fest J, So ot Aton S mrag fee TI 


A fag nog fend net Ae ase ATE II 
so kiau manahu visaareeaai sadhaa sadhaa dhaataar jeeau || 


Why shouldest thou forget Him in thy mind, O man, who is ever and ever thine Benefactor? 


3 BAS umes hes faS sre 3? T afenr! A TARTS That 3g wt te SST TI 


BSA OH 6 end faors nrorg AG WCUAUIII 
naanak naam na veesarai nidhaaraa aadhaar jeeau ||8||1||2|| 
May Nanak forget not the Name, which is the Support of the supportless. 


TSAO OH ot FS, A fourAfont o mtr J 


Bot Hs 9 aret Wg IO 


soohee mahalaa pehilaa kaafee ghar dasvaa 


Suhi 1st Guru. Kafi. 
Hot ufost ufsarst | art 


a@ nfsas UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St Sons Hear Saugus Jer | 


HSA ASH BSs TaHfe urfer II 


maanas janam dhula(n)bh gurmukh paiaa || 


Unprocurable is the human life. They alone, who turn God-wards obtain it. 


ourg J Hout Alea | des Sct A Ta So use Jo, SAS UGE TS! 


HO 30 df vss A Asa ster 11911 
man tan hoi chula(n)bh je satigur bhaiaa ||1|| 


If the True Guru so wishes, man's mind and body are rendered cool like the moon. 


Aad Ad dg At fA sgt we St ge SF urs S ta GEN St agit Hise dT Ate Tal 


US AoW Aetfg sug AY & Il 
chalai janam savaar vakhar sach lai || 


He Who amasses the merchandise of the True Name, departs after embellishing his life. 


AA OH tHe Ws 6 feadad age Jl Sa mus Heo O Aes a Bde 


ufs ure woarfs Afsad Aafe 19 ToS II 
pat paae dharabaar satigur sabadh bhai ||1|| rahaau || 
Enshrining the Lord's fear through the True Guru's instruction, the mortal obtains honour in the Lord's court. 


Pause. 


He dd & Quen Td yg wag Os ado EMD, Yat us Sh sad nies as virag ust FT| ofagS| 


nfs 3fe AY Reto ATS Hfe ster II 


man tan sach salaeh saache man bhaiaa || 


He who with the soul and body praises the True Lord, becomes pleasing to the True Lord's mind. 


Qu, A umuat rst us td OS AS ys tt fhes ave J, He AT e fss 6 Mor Bae | 


Bes IS HO Hour Tg ys USM III 


laal rataa man maaniaa gur pooraa paiaa ||2|| 


He, who meets with the Perfect Guru, his soul is imbued and appeased with the Beloved. 


ar use det 6 fhe ter 0, CA ct fest ure USH om Toll A HH OAT TI 


JG He ge Ate vists F <A Il 
hau jeevaa gun saar a(n)tar too vasai || 


I live by thinking of Thine virtues, O Lord. Thou abidest within my mind. 


H Sdn Sant § 83 ag a HGS ot I AyMtt! SAG Ho nied CHET TI 


3 gale Ho Hd Aon ofA TA II 


too(n) vaseh man maeh sahaje ras rasai ||3}| 


When Thou dwellest in my mind, it easily revels in joy. 


Ae 3 Ae fose feu fen ager T, St fea Hes Tt ordée Hee TI 


Hod Ho FHSS nag ass II 
moorakh man samajhai aakhau ketaRaa || 


O my silly soul, how should I instruct and teach thee? 


at Adt GHSt fHeste! H Sg fan sgt fruns tet 3 ugret? 


aenfe ofs ge ae dar Fass NII 
gurmukh har gun gai ra(n)g ra(n)getaRaa ||4|| 


Through the Guru, sing thou thy Lord's praise and remain imbued with His love. 


ast tod F nmué Aunt & fhes ates ag wis Cu ct Ulsnies daft gg! 


fos fas foe AHS UISsH MUST II 


nit nit ridhai samaal preetam aapanaa || 


Ever, ever remember thou Thy Love in thy mind. 


TAH! TAH Sts rues flrs $ nme fees nies WE aT 


A vale Te ofS ot Sa ASUS Ul 


je chaleh gun naal naahee dhukh sa(n)taapanaa ||5] | 


If thou departest with virtues misery shall harass thee not. 


AAT 3 dato HUGS Wear, St nue 36 nha odt Adal | 


HoH soft sore ot SH da T Il 


manmukh bharam bhulaanaa naa tis ra(n)g hai || 


An apostate goes astray in doubt and he enshrines not love for the Lord. 


MOSH Hed nies sfor dent Tis Sa ys 6 flmrs odt ager 


Hot df feare ufs sfe sa ell 


marasee hoi viddaanaa man tan bha(n)g hai ||6] | 


He dies an utter stranger and his soul and body are spoiled. 


Ba ne Gut THe Ts BA tt rs tte ueTE TA TS! 


a at arg ante wre wife wrfenr II 


gur kee kaar kamai laahaa ghar aaniaa || 


Performing the service of the Guru, O man, thou shalt bring profit home. 


Tat St ws SH, Tse! F et Ue mMUS UT 9 S eT | 


qerat fasare Fafe uetfenr 1111 


gurbaanee nirabaan sabadh pachhaaniaa ||7|| 


By the Guru's hymns, the detached Lord is realised. 


ae & wet wore fassu ys nose ast AreT TI 


fea aod at niaeth A sO TSH II 


eik naanak kee aradhaas je tudh bhaavasee || 


Nanak makes a supplication, "O Lord, if such be Thy will, 


aod Sa Ya! ATE I, "I US! Hag Sot MAT GAT de SF, 


Aaa on foen ufe Te Wet ICNAUSII 


mai dheejai naam nivaas har gun gaavasee ||8||1||3]| 


bless me Thou with an abode in Thy Name, that I may ever sing thine praises". 


SHO mus BH vied SA san e, StH Het Sct HfoHt aries aTET Tat 


Hot Hos 9 II 
soohee mahalaa pehilaa || 


Suhi, Ist Guru. 


Bet ufsest urea 


fag urafe Bat ue Sf ware II 
jiau aaran lohaa pai bha(n)n ghaRaieeaai || 


Putting in a furnace, as the iron is melted and refashioned, 


Fol feu ua AA sg Bo flues a oe fAfes wir Ate d, 


f3@ ras Hat uf se seve 11911 
tiau saakat jonee pai bhavai bhavaieeaai | |1|| 


so is the materialist cast into existences and made to roam and ramble about. 


fen ag dt e-yras got fea ut a sorfenr 3 scorfenr ART TI 


fag 33 AS TY TY AHS II 


bin boojhe sabh dhukh dhukh kamaavanaa || 


Without understanding the Lord there is all distress and man earns nothing but distress. 


Hom 6 AHse ¢ aS AS UTA saSle Tt ms rent fodiudt saste dt ee J! 


JOH ure Ae sath ser]eS NU TT II 


haumai aavai jai bharam bhulaavanaa ||1|| rahaau || 


In ego, he comes and goes and ever strays in superstition. Pause. 


Jang nies Bu urGer Ss Ate I ns Het dt Aes nies afer fege | afar 


3 conte sueag ate oy fire II 


too(n) gurmukh rakhanahaar har naam dhiaaieeaai || 


Thou, O God, ever savest through the Guru, so let the mortal contemplate God's Name. 


33 etogg! AE Tete Tot Thm ager J, fA wet yet 6 dt SoH & fAHIs asa TSS TI 


Hefe ssfo sate Aas SHE III 


meleh tujheh rajai sabadh kamaieeaai ||2| | 


By Thine will, O Lord, man practises the Name and Thou unitest him with thyself. 


Sot or eure, J Afoa! get oH St aH age I is S CAS uN 3S ft Ser 


3 ate ats eufa mrfy efo Bure II 


too(n) kar kar vekheh aap dheh su paieeaai || 


Creating the creation, Thou thyself beholdest it. Whatever Thou givest, that one obtains. 


TI Oss a, Sue AS CU for Si Aas sf S flo s Cod eaused! 


3 eats atu Carty af dare 1131 
too dhekheh thaap uthaap dhar beenaieeaai | |3]| 


Thou seest, createst and destroyest all, Everyone Thou keepest in Thy eye, O Lord. 


3 font } fuer, Foe ns WSS F us fan oF yruat niut Jo Tuer dT, TAT | 


oot defa wag ues Save II 


dhehee hovag khaak pavan uddaieeaai || 


The body shall become dust and the soul shall fly away. 
Ads Hat t rea ns sa Cs Wea! 


fea fae we mista Hos 3B ure III 
eih kithai ghar aautaak mahal na paieeaai ||4| | 


Where are gone these homes and sitting places of the mortal? Now he hinds no place of rest. 


fore we fea OH Mis Boat rat eho gE SAS aet St orgy St at ok fest 


feg Het nig ug we Hove II 


dhih dheevee a(n)dh ghor ghab muhaieeaai | | 


In the pitch darkness of broad day light, the home's wealth of the mortal is being plundered. 


fea 8 arg WHE U nidg-wy nies Yat tug Sf as Sdt-uSt A ad TI 


oefa HA wg og fon MoreMy UII 
garab musai ghar chor kis rooaaieeaai ||5|| 


The thief of self-conceit is robbing the house. Before whom should I lodge a complaint? 


Ae-dast ot dg ws St AT far de Hoe nid efnre agi? 


qenfa dg o ofa ofa of Aare II 


gurmukh chor na laag har naam jagaieeaai || 


By Guru's grace, the thief breaks not into the and God's Name keeps one awake. 


oe & cfenr nrg, dd us 6 us Od HST ns Taw oH Se 6 HTS Tuer J 


Rafe foes voter af Shure IE 


sabadh nivaaree aag jot dheepaieeaai ||6| | 


The Name quenches the fire of man's desires, and the Divine Light illumines him. 


OH, ae ot ufon ct nia 6 ast fear duis Stnedt og BAG dro ad fee TI 


BS I30 Ths oH Ale Aafs FSTEM II 
laal ratan har naam gur surat bujhaieeaai | | 


The Lord's name is the jewel and gem. The Guru has imparted this understanding unto me. 


Hom @ oH Add Mis Ste I Tat 3 HS feo AHS eae TI 


Fe dd fagany A TSH ue 11911 


sadhaa rahai nihakaam je gurmat paieeaai ||7|| 


He, who obtains Guru's instruction, ever remains non-desirous. 


Aad t Guen $6 usus ave J, Ga TAA Sa-sHos oder TI 


af feu ofs or vfs SAM II 


raat dhihai har naau ma(n)n vasaieeaai || 


O man, enshrine thou God's Name in thy mind, night and day. 


J fears! etodg & oH 6 3, TS fea nue fase nied fear 


Brae Af fheot= A So TSM NC IIII 
naanak mel milai je tudh bhaieeaai ||8||2||4|| 


If such be Thy will, O Lord, unite Thou Nanak, in thine union. 


Aad Sot Mt Gat de, T ys! S aa G nue fheavy nies far S| 


Hot Hos 9 II 
soohee mahalaa pehilaa || 


Suhi Ist Guru. 


Bet ufsest use 


Hod 3 oH fete uifofath fore II 


manahu na naam visaar ahinis dhiaaieeaai | | 


From Thy mind forget not thou the Lord's Name and day and night ponder over it. 


nue fode F Ys t oH 6 ot ger us fea TS EAT TTS aT 


faA@ arafs facur ofa fe Fe UTED 1191 


jiau raakheh kirapaa dhaar tivai sukh paieeaai ||1|| 


As Thou mercifully keepest me, O Lord, that very way, I find peace. 


fan sgt S He hag Ws a Tue T, TAT! CA Sgt TH arg USS Tt 


A vias afs oy wat feat Il 
mai a(n)dhule har naam lakuTee Tohanee || 


For me, the blind one, God's Name alone, is the wooden staff. 


H nid wel aes Shodg oon dt sas tt sat JI 


awa Afag at 2a & HS Het Nal TI I 


rahau saahib kee Tek na mohai mohanee ||1|| rahaau || 


Abide I under the Lord's protection, so the mammon bewitches me not. Pause. 


H yg ct usd dot ere ot fA wet Hfeur HE Hos odt aget ofass | 


Ag tu8 so ots afe tarts II 
jeh dhekhau teh naal gur dhekhaaliaa || 


Wherever I see, there the Guru has made me see the Lord with me. 


fre fas StH Sue ot, Ca dt ag At Hum 6 He nigt Hat fears fest TI 


nists rote of Fate feats 121 
a(n)tar baahar bhaal sabadh nihaaliaa | |2|| 


Searching within and without, I have ultimately seen God through the Guru's instruction. 


nied 3 dT BS a, SaaS uo Tet SF fru-Hs worse Ta su fer FI 


Ret Afsae ate oy fadrar Il 
sevee satigur bhai naam nira(n)janaa || 


With love serve I the True Guru, who has blessed me with the immaculate Name, 


finrg oe HAS Tat oH clos arse TF, fagt ds Hg ulesg oH UTES ats TI 


3u we fe arte say 3B SAS ISI 
tudh bhaavai tivai rajai bharam bhau bha(n)janaa ||3]| 


O Thou, the Destroyer of doubt and dread, as it pleaseth Thee, so issueth Thou the commands, 


TS SoH 83d 4 OH Ads TS, fAA Bg 34 UT Bae gD, CAG Hs Tan AS age TI 


FOHS ot ee wal Hast we & II 


janamat hee dhukh laagai maranaa aai kai || 


On the mortal's very birth, the disease of death comes and clings to him. 


yet e ter ge Ag dts ot fart BA 6 ur & fans Art oI 


HOH HIS UTSTS Us TE TH & ligil 
janam maran paravaan har gun gai kai ||4|| 


Singing God's praises, both birth and death are approved. 
etodg ot nfo ates age Mats AHET S Hoot SS URE TD Ae To 


Te ont 3 defe 30 ot AMF II 
hau naahee too hoveh tudh hee saajiaa | | 


Where ego is not there art thou, O Lord. Thou alone hast createst. 


fre das odt, CAST, Sys! dew F Tt Gea TH TI 


nig efu Carty Aafe feettamr trull 


aape thaap uthaap sabadh nivaajiaa ||5|| 


You yourself createst and destroyest all and Thou blesseth some with Thy Name. 


Sue dt AAS ms OH ase Tus att 6 F wmus OH OS Samra" IT 


Sol SAH gare 6 AUT ag afm II 


dhehee bhasam rulai na jaapee keh giaa || 


Leaving the body to roll in dust, it is not known where the soul is gone? 


Adis 6 Heat fed gue wet Fs a, fea UT oot fa Abst fae ver fam 3? 


nm sfont AH A feAHre sfeur lel! 


aape rahiaa samai so visamaadh bhiaa ||6|| 


He, the Lord Himself is pervading everywhere and this is a great wonder, 


Co Homi ye dtd cH feo oes feo HSS Soest F1 


3 ond ys ofe Wels As 7 Il 


too(n) naahee prabh dhoor jaaneh sabh too hai || 


O Lord, Thou art not far and thou understandeth all. 


TA! eds odt SF! ois F Aon S AHS TI 


ToHfy ef gels nists at FT 191 
gurmukh vekh hadhoor a(n)tar bhee too hai ||7]| 


By Guru's grace one sees Thee just present, O God, Thee just present, O God. Verily Thou art amongst all. 


det & sons Heat forts 36 vig nial Hal Feet T, J oat! fortes Sts Aton e vies TI 


Aan on foes nists wifs a II 
mai dheejai naam nivaas a(n)tar saa(n)t hoi | | 


Bless me Thou with an abode in Thy Name, that my soul may be pacified. 


SHO MUS BH nied SA SUA St A Hat MISH Ase et SS 


Te We Soa A Afsag ufs SE ICISIUII 


gun gaavai naanak dhaas satigur mat dhei ||8||3||5|| 


Instruct me thus, O my True Guru, that I, slave Nanak, may ever continue singing the Lord's praises. 


TAT AS Tees At! HS wT Cuen fee fa H, der coat Ae eT wT AA SST Tat 


TT Adt Hos 3 wg AV AeudTt 


raag soohee mahalaa teejaa ghar pehilaa asaTapadheeaa 


Suhi Measure 3rd Guru Ashtpadian 
To dt Stet users wcuint | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


OH dt 3 As fae nr fae Afsae oH 3 ATH II 
naamai hee te sabh kichh hoaa bin satigur naam na jaapai || 


From the Lord's Name, everything has proceeded. Without the True Guru, the Name is realised not. 


Fort 2 an su dts ae Cala dim 31 AS Tet 2 gag OH UT nose Od Ja! 


ad oT Ase Ho TA Hie fas wa AS BATT II 
gur kaa sabadh mahaa ras meeThaa bin chaakhe saadh na jaapai || 


The Guru's Word is the sweet supreme Nectar, but its relish can be known not without tasting it. 


ae & wet fos oon nits 3, Us fH 6 Sus t as fA ere T UST odt Bae"! 


ast Fes Aon Tetfemr dota act mrt II 


kauddee badhalai janam gavaiaa cheenas naahee aapai || 


For a small shell, the mortal loses his life and understands not his ownself. 


ast ot usd yet nme Hea hot Bet Tis ws nM} Tt Sdt ATE 


Tenfe de 3 Sat WS IEA By o AST INA 
gurmukh hovai taa eko jaanai haumai dhukh na sa(n)taapai ||1|| 


If man turns Guru-wards, then knows he the One Lord and the ailment of ego infests him not. 


Aad oe" dot e uA SH Hs ue, Se Gu a HM 6 WE Bo TS dag Sh Shs GH 6 Cy od fect 


afsodt ae vue feed fate Ane fAG fees wreT II 


balihaaree gur apane viTahu jin saache siau liv laiee || 


A sacrifice am J] unto my Guru, who has attuned me to the love of the True Lord. 


adaa ot H ume det & SS, frat g Ae Hum ove Ae flrs ur fest TI 


Rae dfs wrsy usertanr Hort soot ANTE A TIS Il 
sabadh cheeni(h) aatam paragaasiaa sahaje rahiaa samaiee ||1|| rahaau || 


Remembering the Name, my soul is illumined and I now remain merged in celestial bliss. Pause. 


BH oT fAHS Ads Sura At MISH GH J Tet TS JE H Fast nde fs sto ade ai ofa! 


qanfa are gente 98 gents Fae Stes II 
gurmukh gaavai gurmukh boojhai gurmukh sabadh beechaare || 


The pious person sings the Lord's praise, the pious person realises Him and the pious person reflects over His 


Name. 


ufésd UdH Ug dt aries ager d| ufésd us GH 6 Mose Ade I Ss UlesT UTA Tt Ae OH & ug ade TI 


me fiz As ae 3 Cun Tenfa avgA AEN II 
jeeau pi(n)dd sabh gur te upajai gurmukh kaaraj savaare || 


The Guru re-animates the soul and body, and the supreme Guru alone adjusts all the affairs. 


Tg Ft MSH 3 ta 6 oS fale Harts age Jo ms Het ag At St AS aH TH Ade Ts! 


Houfe niot nig ane fag ue AAS II 
manmukh a(n)dhaa a(n)dh kamaavai bikh khaTe sa(n)saare || 


The blind apostate commits evil deeds and earns nothing but poison in the world. 


nigt most He nH ager ds Aas vied fodt alos dt deer JI 


yifenr Af ret ey ure fas ae nifS fumrs 1211 


maiaa moh sadhaa dhukh paae bin gur at piaare ||2|| 


Without the greatly loved Guru, he ever suffers pain in the love of riches, 


USH BSS Ts et oS Ss gs-das ct Uls nied HAT dt sale UGE TI 


Aet Rea A Afsag Ae ws Afsae se II 
soiee sevak je satigur seve chaalai satigur bhaae || 


He alone is an attendant who serves the True Guru and walks in the True Guru's will. 


aes Ca dt cher 3, AAS aot a wad age I ms AS Tet Ot oe nies cde ST 


Arnot Aad fRefs 3 ATS Are fe SATS II 


saachaa sabadh sifat hai saachee saachaa ma(n)n vasaae || 


He enshrines within his mind, the True Lord, His True praise and His True Name. 


Go umué fos nied AS Hom, CA St Het nfo nis SACHS OH es J fea Ser TI 


Fedt oat Touts nrg TBH fess We II 


sachee baanee gurmukh aakhai haumai vichahu jaae | | 


The holy man utters the True Gurbani and from within him flees the self-conceit. 


da-8e At Towel Sods ade I ns CH et nied Ae-Jas vs TAT TI 


MN} VST ATH T AS ATS ASE ASS ISI 
aape dhaataa karam hai saachaa saachaa sabadh sunaae ||3]| 


The Guru himself is Giver and true are his gifts and he preaches the True Name, 


dg At ue ct ess Ja mis Adbt go Cat Git ws, nis Ca HS oH w Guen fee Js! 


Tafa wes Tafa we TaHfa oH AUS II 
gurmukh ghaale gurmukh khaTe gurmukh naam japaae || 
The Guru-ward serves God, the Guru-ward earns the Lord's wealth and the Guru-ward makes others utter the 


Name. 


Tg-AHUS tt AS age’ J, Tg AHIUS Ao ct eas area I 3 Ig AHsUS duat F ston w figs aes II 


Ae nifsus AS df TS dd & AA AST II 


sadhaa alipat saachai ra(n)g raataa gur kai sahaj subhaae || 


In the Guru-given serene nature and imbued with the love of the True Lord, the Guru-ward ever remains 
detached. 
Oe @ feS Je AS AIM nied, wis AS HM et Uls ove dfomr deur ag AHIUS IAAT fogsu se TI 


HoH Ae dt as 38 fay ste fae wre 


manmukh sadh hee kooRo bolai bikh beejai bikh khaae || 


The egocentric ever tells lies. He sows the poison he eats. 


WU-Jes THA FS sae | So Alas Se I ws Alas urer TI 


AHates aur feAat eur fas Id ASE STE Iisll 


jamakaal baadhaa tirasanaa dhaadhaa bin gur kavan chhaddaae ||4| | 


He is shackled by the Death's Minister and burn by desire. Who without the Guru can emancipate him? 


Gn OHS et es 3 Falanr deur ns ufon 6 Sa Slaur dl Tote aS GAS AS FCUHHA AT Hae I? 


Ae slog fag AS Als ores TOHfe orf gee I 

sachaa teerath jit sat sar naavan gurmukh aap bujhaae || 

God is the true place of pilgrimage, where man bathes in the lake of truth and the Guru-beloved, He Himself 
makes realise this. 

etddd HAST WT MAES J, Fe Fe Ae t Aded nies SHows age J is Ga ye dt ag-fimrd 6 fed ae aA 
fee gl 


none Stee ad Fate feure fS3 oS HE AES Il 
aThasaTh teerath gur sabadh dhikhaae tit naatai mal jaae || 
The sixty-eight places of pilgrimage, the Lord has shown to be in the Guru's Word, bathing wherein, the filth of 


sins is washed off. 


WOWS Sida MAES YS 3 Td-wet nies feurs fe3 Jo, fan feu Saas ago wursg unt et He Ost Art TI 


Ae Age Ae d fSGHS OHS Bd O BE Il 


sachaa sabadh sachaa hai niramal naa mal lagai na laae || 


True and Immaculate is the True Lord. No filth clings or attaches to Him. 


Ag us ules J Ae Aga! SHS aet Holos" feHset At Soret oT | 


Het fhefs Aet Ares ud Ts Ss US Iull 


sachee sifat sachee saalaeh poore gur te paae ||5|| 


The Lord's true praise and true commendation are obtained from the Perfect Guru. 


Hom & Ast nfo us At atest ude Tet ur uss Tet Is | 


36 Ho AS fae oie fA as PAHs ave 5 AE II 


tan man sabh kichh har tis keraa dhuramat kahan na jaae || 


The body and soul all belong to that God, but the evil-minded person can say so not. 


Sd iS MISH AS BH et Ut HBAs Jo, Us det echt ees UTA EA Sgt nm ST AEE 


Jay de 3 faane de JBH fea We II 
hukam hovai taa niramal hovai haumai vichahu jaae || 


If such be the Lord's will, then the mortal becomes pure and from within him ego is eliminated. 


nad ys ct At oat de, se yet ufesg date Tis BAe nied darg gd TART TI 


Od ot At Hon ot FAST mals FITS II 
gur kee saakhee sahaje chaakhee tirasanaa agan bujhaae || 


Guru's instruction I have peacefully tasted, and my fire of desire is quenched. 


oat w Guen H ASt ow Shimer 3, ws At ufon St via Bs Tet TI 


ad & Aafe TS AA HST AoA Sot AMS Ill 


gur kai sabadh raataa sahaje maataa sahaje rahiaa samaae ||6|| 


He, who is imbued with Guru's word is intoxicated with poise and remains merged in the Lord. 


A Geral oe Somt J, So nises oS HAS J Ate Tus Ug nied Blo Te TI 


dfs a an Afs af are ad & oe fimrg II 


har kaa naam sat kar jaanai gur kai bhai piaare || 


In the love and affection of the Guru, he deems the Lord's Name as true. 


ad & us ws fusost vies Go ome on Av ad a ASE TI 


Fdt efaoret aa 3 ure FS ate fumrd II 


sachee vaddiaaiee gur te paiee sachai nai piaare || 


From the Guru are obtained the true glory and the love of the True Name. 


Te f UA Ast AS ws AS BH UT UH uss Je Js! 


ea Ae As Hf eas fear at Sted II 


eko sachaa sabh meh varatai viralaa ko veechaare || 


The one True Lord is contained amongst all, but rare is the person, who realises this. 


fea rat Homi ot Afont nied fenmua J, us cet ctet usA dt EA 6 nase ATE S| 


nim Afs Be St sUA Ast sats AES IDI! 


aape mel le taa bakhase sachee bhagat savaare ||7]| 


If the Lord unites man with Himself, then He pardons him and adorns him with true devotion. 


Had Pant se S wrus oS Ase J, Fe Ca CA SG He ag fea I ms BAS nrUs AY MOTT FS HATS Ae | 


Ha Ag Ay Ay eds Tete set eS II 
sabho sach sach sach varatai gurmukh koiee jaanai || 


All is Truth and nothing but Truth is pervading all. Some rare one understands this through the Guru. 


FYI Ad 3 ode Ae dA feumua J foo JI cet feaer Tt ate wt fA S AHS TI 


AHE HIS" JaH Fas Tafa ny uEre Il 
ja(n)man maranaa hukamo varatai gurmukh aap pachhaanai || 


Birth and death take place in the Lord's will the Guru-ward understands his ownself. 


deter ms Hs yg dt oer vied det Jal Tg AHIUS mTUSe nM § AHET I 


on fore a fsa ave A fee A ee ure II 


naam dhiaae taa satigur bhaae jo ichhai so fal paae || 


He remembers the Name and becomes pleasing to the True Guru. Whatever he desires, that fruit he obtains. 


Coon & fds ae TIS AS Tet 6 Mor Bae J! fos Ss St CT TWE I, CIGAST Used 


aed fA & AS fee de fA fees ny TASTES CIA 
naanak tis dhaa sabh kichh hovai j vichahu aap gavaae ||8||1|| 


Nanak, he who effaces his self-conceit from within his-self, all his affairs are adjusted. 


Toa A MUS nied umuet Ae-Jast g He fear J; SA CAS AGA THD Are Jol 


Hot Hos 3 II 

soohee mahalaa teejaa || 
Suhi, 3rd Guru. 

Hot Sat ufsars | 


afer anf mifs Forfes fug <A fA 3S II 
kaiaa kaaman at suaali(h)au pir vasai jis naale || 


Very beauteous is the body bride, with whom abides her Darling Spouse. 


UGH Hed J, Grea Gt usst, PAA eos CA a flows ust eAeT TI 


fug Ad 3 Het Hoe Ts at AE AHS I 
pir sache te sadhaa suhaagan gur kaa sabadh sam(h)aale || 


Cherishing the Guru's hymns, she becomes the happy bride of her True love for aye. 


Oot ot wat a fours ears Ba TAA Bet nus AS USH Ut UAE Usl Be AT I 


afe at sats re df ost BH feos AS IAI 


har kee bhagat sadhaa ra(n)g raataa haumai vichahu jaale ||1|| 


Ever dyed with the Love of God's service, she burns her self-conceit from within herself 


TAH ct etodg ot Aste OH oe daft det, nrues nied nmuet Ae-Jast § AS eet TI 


eg ay ud Td at wet Il 
vaahu vaahu poore gur kee baanee || 
Blessed! blessed is the Gurbani of the Perfect Guru, 


Favs! Fads! Jude Tat a gst, 


ud ad 3 Curt Af AHTet Al TIS II 


poore gur te upajee saach samaanee ||1|| rahaau || 


it springs from the Perfect Guru and merges in the True Master. Pause. 


feo uso dat F Sis Jet Tus AS Hea vied Slo TAT T1 ofaTS| 


atenr niefs Ag fae <A us H3e UST II 
kaiaa a(n)dhar sabh kichh vasai kha(n)dd ma(n)ddal paataalaa || 


Within the body abode all the continents, worlds and the nether regions. 


Adis fea AS HotU, HATS ws ufeers Ae TS! 


wear nets AGHleo UST SA AS ad UfsUursr Il 


kaiaa a(n)dhar jagajeevan dhaataa vasai sabhanaa kare pratipaalaa || 


In the body dwells the Beneficent Lord, the life of world, who cherishes all. 


a0 feu nas ot fee, BST Hom foea Suet 3, A fenit A ugedH age" TI 


orfenr Hs Het Huet TSH SHY AH III 


kaiaa kaaman sadhaa suhelee gurmukh naam sam(h)aalaa ||2|| 


Ever illustrious is the body-bride, that by the Guru's grace, meditates on the Name. 


Ade dt alesse 3 Ca ta-usel, A Tet Ht fer Eure On & fAHaS aset TI 


atfenr niefs nm A nied & wfemr Are II 


kaiaa a(n)dhar aape vasai alakh na lakhiaa jaiee || 


Within the body abides the Lord Himself. He is undiscernible and can be discerned not. 


Adtg 2 fea Wet ve afer d1 Ca nifer]| Fis tft dl AT AE | 


HOH Hag 88 ot arate sate AT II 
manmukh mugadh boojhai naahee baahar bhaalan jaiee || 


The silly apostate understands this thing not and goes abroad in search of Him. 


Hoe MasHt EH as } odt AHS HIS GAG BIE Bel GIT Aer TI 


Afsag Ae Ae AY ure Asafa niey fest waret ISI 


satigur seve sadhaa sukh paae satigur alakh dhitaa lakhaiee | |3]|| 


He, who serves the True Guru, obtains permanent peace. The True Guru has shown me the unseen Lord. 


AAS Ie curs orga J, Sa Adel mrgH 6 U Set IT AS Ta} HO nifso AT fers fest TI 


eur nels Io use Sas Fd SST II 
kaiaa a(n)dhar ratan padhaarath bhagat bhare bha(n)ddaaraa || 


In the body is the invaluable wealth and the brimful treasures of Lord's meditation. 


Adls fea mH St Cas nis Hom © fg e sguT YAS JS! 


fen ofeur viets ads fyeHt ge ues GATT II 
eis kaiaa a(n)dhar naukha(n)dd pirathamee haaT paTan baajaaraa || 


Within this body are the nine regions of the earth, shops, towns and streets. 


fen Adis fea dest 2 fS, vara GAS Ss GHATS oI 


fen orfior niefs oy 38 fafa ueth ae & Hate Ses III 


eis kaiaa a(n)dhar naam nau nidh paieeaai gur kai sabadh veechaaraa ||4]| 
Within this body are the nine treasures of the Name and they are attained by reflecting over the Guru's word. 


fER tot nied OH PUA Jo nS Bu Te-Aae w fms OSS EST UTTUS Je WS 


Ment niets sf sare nm} SwETT II 


kaiaa a(n)dhar tol tulaavai aape tolanahaaraa || 


Within the body the Lord estimates the weight (of your virtues) and Himself He is the Weight. 


Cdl nies Ys (AS dott @) org UT nia wer duis Sa ye dt AuS Ter I 


fed HO 330 Add Hed (SA at He wes II 
eih man ratan javaahar maanak tis kaa mol afaaraa || 


This mind is the gem, jewel and ruby, and great is its worth. 


fea HO, dia, A2dd iS HS I, gos Tt fret OAR TH 


Hfs fas ot on ureint ard oy ure ae Shera ull 


mol kit hee naam paieeaai naahee naam paieeaai gur beechaaraa ||5|| 


One attains not the Name at any price. The Name is obtained by reflecting over the word of the Guru. 


for He st ore 6 oH uTUs odt Jel Tat Hh wet & Stars age ears urea Aer TI 


aeons 32 A ofeur aA dg AS sath sere II 
gurmukh hovai su kaiaa khojai hor sabh bharam bhulaiee || 


He, who turns Guru-ward, searches his body. All others are gone astray in doubt. 


A dd So gu age’ 0, Ba wruat a Sh GA-os age IT da AS Ads nies 3G JETS) 


fan 3 tf Het AS ure dg famr a ad vss II 
jis no dhei soiee jan paavai hor kiaa ko kare chaturaiee || 


He, whom the Lord gives; that man alone obtains the Name What other cleverness can be of any avail? 


fAA S Homi fee o, aes Sot uA Tan 6 ue a dg fast serat far aH or Hat T? 


atenr niefs 38 78 SA ae UsATST ure ell 
kaiaa a(n)dhar bhau bhaau vasai gur parasaadhee paiee ||6| | 


In the body abides Lord's fear and love. By the Guru's grace, the mortal obtains them. 


edt fSa Ys St II MS YH CHE Jal dat Ft Sons Hea Cu ue Ae S| 


ofeur niets gout faa HAT AS Gufs fs AAT II 


kaiaa a(n)dhar brahamaa bisan mahesaa sabh opat jit sa(n)saaraa || 


within the body are Brahma, Vishnu and Shiva, who are said to be the creators of the whole world. 


td @ nied gon’, fend vis fhert Jo, AAS Hole froneds wid ARE TSI 


Fd nituar ay sotfenr niet ae UAT II 


sachai aapanaa khel rachaiaa aavaa gaun paasaaraa || 
The True Lord has staged His play and has subjected the world to birth and death. 
He Homt 3 as AH Os AAS 6 AHE Tet ot afore uss Jer 


ud Afsate url feerfenr ats oth fsASTT 11D II 


poorai satigur aap dhikhaiaa sach naam nisataaraa ||7]| 


The Perfect True Guru himself has shown, that emancipation is obtained through the True Name. 


US AS Tot 6 ye fer frst dia on Tot dt afemre ugus Je dl 


A afer A Afsag Ae Ad vet ATH II 


saa kaiaa jo satigur sevai sachai aap savaaree || 


That body which serves the True Guru, the True master Himself embellishes. 


Ca tot frost AS ae Ft AS aS 3D, Ao Hwa Ye HSS age TI 


fee ae ofe set ardt ST AY ad wT II 
vin naavai dhar ddoiee naahee taa jam kare khuaaree || 


Without the Name, man finds not refuge in the Lord's court and the Yama distresses him. 


OH @ add ors 6 AT & esa fea uss od feet wis GH GAG edt age TI 


Bsa Ay efanret ure fan 3 fe fasur ort CII 


naanak sach vaddiaaiee paae jis no har kirapaa dhaaree ||8||2| | 


Nanak, he on whom the Lord takes pity, obtains the true glory. 


aod, fA BS yg fos aged, Sa Het Ast 6 uTTUS J Aer I 


Ae Ag Ae eens BE as 3 feate II 


sachaa saahu sache vanajaare othai kooRe na Tika(n)n || 


True is the Great Merchant and true His dealers. The false can stay not there. 


Ag d 23" Aedd us Ad CAS aud! 3S Sa Old SUT Aa | 


Gar Ag 3 weet oe ot rte Udi acl 


onaa sach na bhaaviee dhukh hee maeh pacha(n)n ||18]| 


They love not the Truth and are consumed in agony. 


Ga He 6 ford odf age mis HotaHet vied dt oH] J Ae To 


eH He Aa fed His AA ed SS II 
haumai mailaa jag firai mar ja(n)mai vaaro vaar || 


Polluted with pride the man wanders about and dies and is born again and again. 


Jag O'S USIS deur deur Fa" seas fege I nis HS HS aA He S AHS TI 


ufo fact anreat af & HeSTTs IAI! 


piaai kirat kamaavanaa koi na meTanahaar ||19|| 


He acts in accordance with his past actions, which no one can erase. 


Ga nus UTES ATH S MGA SH Ae J, frat fa aet He oT AaET| 


Ast Aas fife god st fe wat fumrg II 
sa(n)taa sa(n)gat mil rahai taa sach lagai piaar || 


If he joins the society of the saints, then comes he to embrace love for truth. 


fad Go AU Aas oS afsur ad Se CAT A aw UNU Ae I 


Ag Hed Ag ufe efe Ad Afr I201I 


sach salaahee sach man dhar sachai sachiaar ||20]|| 


Praising the True Lord with the true heart, man becomes true in the True Court. 


Ad Fomt & AS feo ow frees age eure feos Ad vee nies HoT AT TI 


de ud udt His o uifototh on fourte 11 
gur poore pooree mat hai ahinis naam dhiaai || 


Perfect is the Perfect Guru's instruction. Day and night contemplate thou the Name, O man, 


Udo J UTS Tat & Buen fea 3 des oH & AHI ag, J far! 


JOH Ae es dad fees ofa TIE 11241 


haumai meraa vadd rog hai vichahu Thaak rahai ||21| | 


Egotism and egoism are the great maladies. Still and silence them thou from within thee. 


TAT MS nUES Sobor Sra Tal nus nied F Eat S SdH mis TI ATI 


ae Wendt wrust fate fate war ute Il 


gur saalaahee aapanaa niv niv laagaa pai | | 


I praise my Guru and bowing low fall at his feet. 


H omué aot & fies ase ot nis atet sa & Sate ust fare TI 


30 Ho AGut vrat udt feag ny TSE 112211 
tan man saupee aagai dharee vichahu aap gavai ||22|| 


Banishing self-conceit from within me, I dedicate my body and soul and place them before the Guru. 


He-das" § MUS MES BT Ada, H nruNt ea S uSH G AHIUE ATE" is Sot 6 date yad Tue Ti 


fttats feardint tan fa@ fae ote 1 
khi(n)chotaan vigucheeaai ekas siau liv lai || 
In the state of indecisiveness, the man is ruined, so fix thou thy attention on One Lord alone. 


ofes-ue dt mene fed der sara J Ate TI A Bet S uruet faast aes fea Het ore AS 


TCH Ag sls JT Afs Td ANTE 12S 


haumai meraa chhadd too taa sach rahai samai ||23]| 


Forsake thou thy ego and owner ship, then alone shalt thou remain merged in Truth. 


S umuat JIT us nUSs 6 ford t, des se TH Ss As vies Blo GT! 


Afsas 3 fxd fa ofa AS Aafe wart II 
satigur no mile s bhairaa sachai sabadh laga(n)n || 


They who meet with the Guru are my brothers, They remain attached with the True Name. 


AAS Id 6 fhae Jo, STNG aT Jol SUAS oH OS AS Tse Tol 


Afe fH8 Ao feasts fe Ad feAfe I2QgII 
sach mile se na vichhuReh dhar sachai dhisa(n)n ||24]| 


They, who meet with thee True Lord, separate not again. They are seen true in the Lord's court. 


A Ad Arey oe fee vie Us, Ga HS a eT odt Je! Pet Bt woes feu Ba As fens va! 


A set A Ane A Ao Aefe II 


se bhaiee se sajanaa jo sachaa seva(n)n || 


They are my brothers and they my friends, who serve the True Master. 


Ga Ad as Jo iS Ba TNS fitss, fags AS Hea St ws wee Jo 


nade feate umdls Te ot AS ASS QUI 


avagan vikan pal(h)ran gun kee saajh kara(n)ni(h) ||25]|| 


They sell off(burn) their straw like sins and enter into the partnership of virtues. 


Co nme ust coat Ut § Se (AS) Hee Jo nis dota oes sTelevst ATE Tos 


we at AS AY Cur Adt sats asia II 


gun kee saajh sukh uoopajai sachee bhagat karen || 


In the company of virtues, happiness wells up and they perform the true devotional service. 


Sao tt Has vies YHOSt Causa Jet F uis Ga YH-Het AS GH'SS S| 


Ag ents de Age fA oT OH BEfs NEI 


sach vana(n)jeh gur sabadh siau laahaa naam len ||26|| 


By the Guru's instruction they deal in Truth and earn the profit of the Lord's Name. 


aa & Quen eres Ba Ay aug ade Js nS AST PH UT SST ANTS VSI 


Afeat gut uu ate afe Heb ws © vate ote II 


suinaa rupaa paap kar kar sa(n)cheeaai chalai na chaladhiaa naal || 


Gold and silver are amassed by committing sins but they go not with the man when he departs. 


Rot 3 ait dod aH & feotad a3 vie Us us Ca FSB Sa5 8S BAT OG od ARI 


fee ae ots 5 VHT AS Hat ANAT 112d 11 


vin naavai naal na chalasee sabh muThee jamakaal ||27]| 


Without God's Name nothing goes with the mortal. All are beguiled by the Death's Minister. 


TIUSH UTS de SH Yate ow od Hel Hs Tes Ani Gog se dl 


Ho ot SAT ofe oY d fade Tug AHS Il 
man kaa tosaa har naam hai hiradhai rakhahu sam(h)aal | | 
God's Name is the soul's viaticum. Preserve thou carefully in thy mind. 


StI OOH MISH TT ASd-udd JS EAS wus fode vied HIT & TU 


Sd ude ne 3 Tents foad af IQ 
eh kharach akhuT hai gurmukh nibahai naal ||28]|| 
This viaticum is inexhaustible and keeps company with the Guru-wards. 


feo Hed-ud8 MH Dus Tg AHueSt & AE feet 


S Ho Hed ster wAfs uls Tete II 


e man moolahu bhuliaa jaaseh pat gavai || 


Forgetting the Primal Being, O my soul thou shalt depart shorn of all honour. 


nite UT G I" a, ot Ad fesd! F yruet Sas-vrag ar ak ed ASH 


feg nas Hfo eH fenrfinr qaHst Ag fimrfe 12€1 


eih jagat moh dhoojai viaapiaa gurmatee sach dhiaai ||29|| 


This world is engrossed in the love of another. By the Guru's instruction remember thou, O man the True Lord. 


feo HATS ddA e fimrg nies ues der Sent T1 Tate Cuew Horg FT ge! AS Hom & fAHIs ad! 


ufe at ahufs 3 ue ofa AA fue 3 AE II 


har kee keemat na pavai har jas likhan na jai || 


God's worth can be valued not, nor can God's praise be penned down. 


etodd oH Ufenr odt A Aa, ot ct etoag et HfoH feet AT Aeret TI 


ad & Aafe He 3a au fs fAG ad ME IIZOII 


gur kai sabadh man tan rapai har siau rahai samai ||30|| 


By Guru's instruction man's soul and body are imbued and he remains blended with the Lord. 


Tat & Buen mrs 8s tt orsHt S ta Ua Ae Jo 3 Bo AST ow ise dr ade Ti! 


A Ag Net dae dat Hof ASE II 
so sahu meraa ra(n)gulaa ra(n)ge sahaj subhai || 


Playful is the Spouse of mine. He has spontaneously imbued me with His love. 


fisest od Carne a3, 8H d ye-aye THe wmus OH oes Ja fest TI 


anfe da st us wt fus & nif AE 134 


kaaman ra(n)g taa chaRai jaa pir kai a(n)k samai ||31]| 


If the bride merges in her Beloved's being, then is she imbued with His love. 


Aad UsSt US ust H Te vies Sls de, Fe Ca AT UH aw dai wet TI 


fodt fees Ht flats A Afsag AKfe II 
chiree vichhu(n)ne bhee milan jo satigur seva(n)n || 


They who serve the True Guru, meet the Lord, even though they might have been separated long. 


AAS Id ct wad age Jo, Sa Hum 6 fhe Ue Jo, aS Sa fada fees Je st fas at Jel 


nists o€ fafa an 3 ue usufs 3 faucet ufe ae Auta defo 113211 
a(n)tar nav nidh naam hai khaan kharachan na nikhuTiee har gun sahaj rava(n)n ||32]| 


Within the mind are the nine treasures of the Name, which exhaust not by eating and expending. They utter God's 


praise with ease. 


foge vied SH US MATS Jo AUS MS HITE GT Hae od | Ca ura aes Stoag ct font Cards aTe JS! 


ot Gf AeHfs a Hafs o Gf vu AOE II 


naa oi janameh naa mareh naa oi dhukh saha(n)n || 


They are born not, neither do they die, nor suffer they pain. 


Qa AH Odl,” at Ht Ba Hae Ws, at dt Bu sasle Bos Ja 


afe 7a A Sud ufs fA ae adfe 11331 


gur raakhe se ubare har siau kel kara(n)n ||33]| 


They, whom the Guru preserves, are saved and they make merry with their God. 


frat at ag At cfm ave Ja, Sa urs Osa Ale To nis nus Sted” oS Hat HTSe Ta! 


Hn fH8 3 festa fA niofes fHe safe II 
sajan mile na vichhuReh j anadhin mile raha(n)n || 


They who night and day remain in tune with their Lord, the Friend, blend with Him and separate not again. 


Ags feo nmué us fii'ss om feand cde Ja, 8s BA os Hise DAS Jo MS HS Ae ot Jel 


fen Aa Hfs fees Wells Soa Ag Blo ISsiAUisil 


eis jag meh virale jaane'eeh naanak sach laha(n)n | |34||1||3]| 


O Nanak, in this world, only a few persons are known to be such, who have obtained their True Lord. 


od ood! fA AAS vied BIS dt aS fed fad USA Ae Ate do, faa’ S wrue Ae AMM uss ad fer JI 


Hot Hos 3 II 
soohee mahalaa teejaa || 


Suhi 3rd Guru. 


Het Stet use 


ofa At FaH men o fos fafa fifer ate 1 


har jee sookham agam hai kit bidh miliaa jai || 


The sire Lord is subtle and inaccessible. In what way can one meet Him? 


HUSH HOM UsH-Hole 3 ude S Ud TI fan Sdiat ove fears GH 6 fe Aa TI 


Oe & Rafe 3H ae uifds SA HS wif 1191 
gur kai sabadh bhram kaTeeaai achi(n)t vasai man aai ||1]| 


By the Guru's instruction, doubt is dispelled and the care-free Lord comes to abide in man's mind. 


Tat & Quen wns, Aes afeas dT Ae ones fis -sfos At ot a 82d fos fa fea Fie Tl 


aaHfe ofe ofs oy AUfe II 
gurmukh har har naam japa(n)n || 


The Guru-ward utter the Lord God's Name. 


Tg-AHIUS, Hot, etodg & oH w Suga ade Js! 


faG uss As ad AS Sah £38 fre ae ffs feast I19E II 
jiau dharatee sobh kare jal barasai tiau sikh gur mil bigasaiee ||16]| 


As the earth looks beauteous, when the rain falls, so does the Sikh bloom on meeting with his Guru. 


fan og! won @ Ue ae Ais Huet Saet J, SA Sgt dt mus Tat ow fee ens fry yess d Ate TI 


Rea at df Reg east afe afe faoS garet 119911 
sevak kaa hoi sevak varataa kar kar binau bulaiee ||17]| 


O my Guru, I obey thee like the slave of thy Slave, I call on Thee in the mood of prayer. 


TAS Tes At! H SI HS 2 HS SH Sgt Sct orfomr S uB|e age’ Tt H SG YaST aT a aH er Ti 


Soa at Fost ale ufo ae ffs age Ae ure NACI! 


naanak kee bena(n)tee har peh gur mil gur sukh paiee ||18]| 


Nanak prays to the Lord, that meeting with the Guru, he may attain to the Guru's peace 


od St Ys e UA HIGH dU fa Tat ons fe & Bs Tat F orgH 6 ys del 


sum dg ser d om qe feg & g3fe fore 19K 


too aape gur chelaa hai aape gur vich dhe tujheh dhiaaiee ||19]| 
Thou Thyself art the Guru and Thyself the disciple, Through the Guru, I reflect on Thee. 
Sumy ag Ss ora SH Hel Tse TS H Sa fAHse ager Ti 


A 3U Aes A 3d dele Sy Aea UA THe II2OMl 


jo tudh seveh so toohai hoveh tudh sevak paij rakhaiee ||20]| 


They, who serve Thee, become like Thee, Thou preservest the honour of Thy servant. 


A Sot we SHS S Jo, Ga 3d ead Ht Ae Jal S Ht mus chose FH Shor Fae FT| 


Sag 3d sat afe 3d fAR we fH SST 11241 
bha(n)ddaar bhare bhagatee har tere jis bhaavai tis dhevaiee ||21|| 


O God, Thine treasures are brimful with devotion. He whom Thou lovest, Thou blesseth him therewith. 


J Sheds! 3d uA HIM MoT os UdUTS Jol fA OS flrs age’ S, CASS aun fee 


fra 3 efo Ret Ao Ue de fov|es AS VST |122II 
jis too(n) dheh soiee jan paae hor nihafal sabh chaturaiee ||22]| 


He whom Thou givest; That one alone receives them, Fruitless is all other cleverness. 


fAA gg fee dU, dew Sa ne dt Sot usus ager d| fares d dg At owe | 


fate fants fants ag nro Afeur He Aree 11231 


simar simar simar gur apunaa soiaa man jaagaiee ||23]| 
Remembering, remembering, remembering my own Guru I awaken my slumbering soul. 


MUS Fst T MTUS, MITUS, MITTS ads ora, H wruet Ast uel msH S Aart Tt 


fea we Hat aoa sora fe AS SH ae II2Q8II 


eik dhaan ma(n)gai naanak vechaaraa har dhaasan dhaas karaiee ||24|| 
Poor Nanak prays for the one boon: "My Master make me the serfs". 


adtes aoe fF os Ct HEAT Ae I: "AT HBA! HG uTUs sed Ht oT Fat S| 


A ad faa s Hie od A SaA S Oe Sfanret Qui 


je gur jhiRake ta meeThaa laagai je bakhase ta gur vaddiaaiee ||25|| 


If the Guru rebukes me, even then he seems sweet unto me. If he forgives me, then it is to his glory. 


Aad dg At esa Jo, Se St Sa HG fos Sae Jal Aad Sa HS He ad te Se fen feu Soi ct yss 


gone Safa A afte ure Hof foe ate & ure 1211 


gurmukh boleh so thai paae manmukh kichh thai na paiee ||26| | 


What the Guru's beloved utters, that is approved, and what an apostate says is approved not. 


Aas Tg-florgs ume gd, Sa uses Tae Tis Fas UH afder J, Gs ugets odt Je 


US! Fag SIS SIH Tafhy Ts tue AS I12QI 11 


paalaa kakar varaf varasai gursikh gur dhekhan jaiee ||27]|| 


Even if cold, frost and snow do fall, the Guru's Sikh still goes out to see the Guru. 


AAT Adel, do us ade Suet de, stot ag w hu Tet & cans ado Ale TI 


Ag feon dfs tu ag nus fefs nndt ae Us gaTet NCI 
sabh dhinas rain dhekhau gur apunaa vich akhee gur pair dharaiee ||28]| 


The whole day and night, see I my own Guru and within mine eyes. In enshrine the Guru's feet. 


Arg fea TS, Hume Tet 6 Sue Tt ms wrufent sgt nies Tat tage fearSer Ti 


nda Cure act ae arate ag TS A ae ure 12K II 


anek upaav karee gur kaaran gur bhaavai so thai paiee ||29|| 


I make efforts to please the Guru. The One, which pleases the Guru; that effort alone is accepted. 


Te 6 Yo Ads Bet H wed Cuss ager a fras Tat 6 var Baer J, dew Sa Cugs dt age de dl 


dfs feon ad sae mat efor agg Ae AS IIZOI 


rain dhinas gur charan araadhee dhiaa karahu mere saiee | |30|| 


Night and day, contemplate I the Guru's feet, Show Thou mercy unto me, O my Master. 


TST fed H ast e ast § fhHger Tt! SAS BS sons Og, TAT HHA! 


aod a Ae fs ag dae fits furs neue 134 
naanak kaa jeeau pi(n)dd guroo hai gur mil tirapat aghaiee | |31|| 


The Guru is Nanak's soul and body and meeting with him he is sated and satiated. 


dg At dt aaa Ft ors ms ta Jo ms Cat ors fee & Ca Ta ms TU forme FI 


Hoa a ys uls HIS TAS as 3S HAT B21 
naanak kaa prabh poor rahio hai jat kat tat gosaiee ||32||1|| 


Nanak's Lord is fully pervading all, Here, there and everywhere, he sees the Lord of the universe. 


Sa ST AM AS udtuds J fomt d1 Sa Ba unis ad at, Ca wis e Hewat G Cue I 


TT Adt Hos 8 mMAcUcO wT IO 


raag soohee mahalaa chauthhaa asaTapadheeaa ghar dasvaa 


Suhi Measure 4th Guru. Ashtpadian 
ToT Het set ufsarS marcuchnt | 


a6 nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd aes a U1 AS Tet St cfeur erg, So urenr Aer TI 


nets Fat Sg went UISH nue II 
a(n)dhar sachaa neh laiaa preetam aapanai || 


Within my mind, I have enshrined true love for my Beloved. 


ntue fade nied nue flung wet Ha UH Ose ad fet TI 


30 HO de fore A Ag Sa AHE IAI 
tan man hoi nihaal jaa gur dhekhaa saam(h)ne ||1|| 


My body and soul are enraptured, when I behold the Guru before me. 


Ae H Gat 6 mus Yad fuer ot, st Adt ea 3 fest USH YH JD Ae To! 


A ofe ofs oy fers Il 


mai har har naam visaahu || 


I have purchased the Lord God's Name. 


H rom efogg & oH ute for J 


Te ud 3 uUfenr nifys mio meTT 1A TIS I 
gur poore te paiaa a(n)mrit agam athaahu ||1|| rahaau || 
From the Perfect Guru, I have obtained the Unapproachable and Unfathomable Name Nectar. Pause. 


Udo Tat UA H nrugs ms FaT SH-AUGA UTUS ats | SfaTs | 


a Afsag efe fearior afe oH war fumrg II 


hau satigur vekh vigaseeaa har naame lagaa piaar || 


Seeing the True Guru, I have blossomed and imbued love for the Lord's Name. 


He dot 6 eu aH Ysa J fom Ts Ug eH oe Ae OH U for TI 


fasu afe & Hfenis user Ae Brg III 


kirapaa kar kai melian paiaa mokh dhuaar ||2]| 
The Lord has mercifully united me with Himself and I have obtained the door of salvation 


fag Ors H HTS} HS ws 3s fer for Tis HS Hast S es uTUS J fom TI 


Afsag faadt oH at A AHS 3 3g Ho BE II 
satigur birahee naam kaa je milai ta tan man dheau || 


The True Guru is the lover of the Name. If I meet him, then shall I surrender my body and soul unto him. 


He dg At oH @ Ut ds, Aad Ca He fhe Ue H nmuet ta ms uTSHt Bote mgue ag eta" | 


A Usta de fetter so nif ofA Utes 131 


je poorab hovai likhiaa taa a(n)mrit sahaj pe'eeau ||3]| 


If it be so pre-ordained, then do I easily quaff the Name-Nectar. 


nad Ud ct fed fadt frasarg de, Se H Aes Tt oH-AOTGA 6 UTS aTeT Tt 


Afsur ag Aad Bofenr st ag vier II 
sutiaa gur saalaaheeaai uThadhiaa bhee gur aalaau || 


Praise thou the Guru, O man, while asleep and utter thou the Guru's Name while awake 


HS deur S ad ot fies ag, Jae, ms Woe dear SF Tat St OH AU 


act mrt genta A fs JB st a Get ure iil 


koiee aaisaa gurmukh je milai hau taa ke dhovaa paau ||4]| 


If I meet with such a beloved of the Guru, I would wash his feet 


nad He fed faa Tat & flrs fhe ue, StH BAe ude Teta 


aet MAT AAS BS Bg HUSH Uf foot 11 
koiee aaisaa sajan loR lahu mai preetam dhei milai || 


O my soul, search thou some such friend, who may unite thee with thy Beloved. 


TAS fete! F fed fra fiise 3% &, frost 39 3d flrd ave fer ee 


Afsate fufet afe unr fifemr AofA ASS ull 


satigur miliaai har paiaa miliaa sahaj subhai ||5]|| 


Meeting the True Guru, I have obtained my God and He has met me spontaneously. 


ae 6 fhae eure, Home etfogg 6 ur fer dis Ba HS Aa Tt rue ny ur fer TI 


Afsag Add Te OH aH fSH tee aT TE II 
satigur saagar gun naam kaa mai tis dhekhan kaa chaau || 


The True Guru is the ocean of virtue and the Lord's Name to see him, I have great yearning. 


He dg At dat nis ys @ OH @ ANU Uo, Bai g Sue THA as Csr J! 


7G (8H fae wat 3 ASS fas Sa His ATS NEI 
hau tis bin ghaRee na jeevuoo bin dhekhe mar jaau ||6]| 


Without him, I can live not even for an instant. I die if I see him not. 


Gre did H fea HIS 30 Bel St AE odt Hae! GAS Sue CaS H He Hae TT 


fa Hest fee us 3d & fas Cuté II 
jiau machhulee vin paaneeaai rahai na kitai upai || 


As the fish, by no means, can live without water, 


fan ogi Het fan dia oe Ste tas of odt Aad, 


f3@ ufs fae Ha 3 Hecht fae ofe oH fe AE INDI 


tiau har bin sa(n)t na jeeviee bin har naamai mar jai ||7|| 


so the saint can live not without his Lord's Name, dies he. 


fA ag dry dat on @ add ge odt Hae! nus Het e OH 8 ald GT HT AT TI 


4 afsae Ast fusost faS ae feo Ate yr 1 
mai satigur setee pirahaRee kiau gur bin jeevaa maau || 


I am in love with my True Guru. How can I remain alive without the Guru, O my mother? 


ASAT Is os Us dl Tete ws H fan sg ANS se Aa Tt, I At HST? 


A gerat wrorg 3 qesret ofa go? IIc 
mai gurbaanee aadhaar hai gurbaanee laag rahaau ||8|| 


I have the support of the Guru's hymns, Attached to Gurbani do I abide. 
Ho Tot SH wat S MAT I TeweNl aS As a StH eAeT Tt 


ufe ofa oy 330 FT Tg sor te HE II 
har har naam rata(n)n hai gur tuThaa dhevai mai || 


The Lord Master's Name is the jewel. By his pleasure, the Guru has blessed me with it, O my mother. 


Bom Hee et oH dig Tl wruet UsASS ena", Tat 3 HS fea salt J, TAS wise! 


Hug AY oH of ofa OTH oot fee OTe ICH 


mai dhar sache naam kee har naam rahaa liv lai ||9]| 


My only prop is the True Name, In the Love of the Lord's Name remain | absorbed. 


AT WAT ASS AS OH TT) Pot e oH UH nied HH Slo ade Ti 


ae famrg UTTSE BH J fs oH Ue feat II 
gur giaan padhaarath naam hai har naamo dhei dhiraRai || 


In the Guru-given gnosis is contained the wealth of Lord's Name and the Lord's Name, the Guru imprints in the 


man's mind. 


ae & caret det Gan cies vies dt Amit oH et das ous Hom won ot ag At ge t nied UAT age Jol 


fan usufs A ad de vet wat wife 19011 


jis paraapat so lahai gur charanee laagai aai ||10]| 


He alone obtains the Name who is destined to receive it and who comes and falls at the Guru's feet. 


aes Coton Sue v, fre war fea fH St uTUSt fot Tet Ts A Tete Udt or Fae TI 


MEE TTS UH at & UISH mre ote 
akath kahaanee prem kee ko preetam aakhai aai | | 


Ineffable is the story of Divine Love Let some friend of mine come and narrate it. 


wats o At Stredt-fimrg at Aa aet fisd or & fA S SAI 


fan tet Ho vue fate fate wrar ute 11991 


tis dhevaa man aapanaa niv niv laagaa pai ||11|| 


Unto him I surrender my soul and bowing low I repair to his feet. 


GA 6 H nruat mrs nigue ade’ Ti, ms Slet Sa a SHS Ut et atl 


RAE AT Sa J ATS UT APTS Il 


sajan meraa ek too(n) karataa purakh sujaan || 


Thou alone art my Friend, O my Omnipotent and Omniscient Creator. 


aes 3 HHT fise 0, THs Ava-AaSH'S MS Aes fAaAETs! 


Afsate HifS frerfior HAST AST Sat SES 11921 


satigur meet milaiaa mai sadhaa sadhaa teraa taan ||12]| 
Thou hast united me with the True hast united me with the True Guru, my intimate. ever, ever Thou art my 


support. 


SHO AS os Tat ow As fest 1 Adie, Adle StS AT oA 


Afsag AST AST AST oT nite & ATE II 


satigur meraa sadhaa sadhaa naa aavai na jai || 


Eternal and immortal is my True Guru He comes not, nor goes he. 


WSS IS MHI TAT AS Tg! Ss at ora ds ot Tt Aer TI 


6g nifsont use 3 As Hfo sfonr AME 119311 


oh abinaasee purakh hai sabh meh rahiaa samai ||13}| 


He Himself is the imperishable Lord, who is contained amongst all. 


Ga ue Hele Afes Hom 3, A Afent nies of afour TI 


TH OH U6 Afeor Aras Urt oH II 
raam naam dhan sa(n)chiaa saabat poo(n)jee raas || 


I have amassed the wealth of the Lord's Name and intact is my capital and merchandise. 


H ret & oH ot das feotag ast 0 mis Adt AHS TAS He 3 Ae AS 


SS Uda Afar Ts Us AIT NASNAUIQNAAUL 
naanak dharageh ma(n)niaa gur poore saabaas ||14||1||2||11|| 


O Nanak, the Perfect Guru has blessed me and I am approved at the Lord's court. 


T Sa! UTS Tat} HG fost duis H ys et egard vied yHeta J fam Tl 


TT Hot mMACUsT HIS UY WT Y 


raag soohee asaTapadheeaa mahalaa panjavaa ghar pehilaa 


Rag Suhi Ashtpadian 5th Guru. 
Ta dt mAcudht dat utsarht | 


a@ nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace. He is obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


Cafe ofaS faftmr & Aart II 
aurajh rahio bikhiaa kai sa(n)gaa || 


Man is entangled in the company of sin. 


nrent uy & AoEs nies evar cfr TI 


Hote femmes uifse Sdar 1191 


maneh biaapat anik tara(n)gaa ||1|| 


The various waves perturb the mind. 


nidat fast Hoe 6 fentas age Js | 


Ag Ho MH nats Il aS UTED UTS UTHAG IA TIS II 


mere man agam agochar || kat paieeaai pooran paramesar ||1|| rahaau || 


O my soul, how shalt the Unapproachable, Uncomprehensible 


TAS fete! F fan sgt ude F us, Av AHS F Ess, 


Ho Hale Hfa afar fammy II 


moh magan meh rahiaa biaape || 


Man is engrossed in the intoxication of worldly love, 


fesne AAS HHSt ot HAST nied uss deur der F, 


nfs fgAot aay odt Gy 121 
at tirasanaa kabahoo nahee dhraape ||2|| 


and his excessive desire is sated not ever. 


ms 8A ct stag uton aetes fgus adt get! 


anfe adg Adtfs das II 
basi karodh sareer cha(n)ddaaraa || 
Wrath, the pariah, abides within the body. 


GA, JIG, BoB vies CATT TI 


nifamits 6 BS Ho Tas III 


agiaan na soojhai mahaa gubaaraa ||3]| 


In the pitch darkness of spiritual ignorance the mortal sees nothing. 


MSHS FAS t Ts vids nies yrat 6 as Ht fener ot 


SHS fanmus Ad foaerst Il 


bhramat biaapat jare kivaaraa || 


The shutters of engrossment in doubt are fixed. 


Hed nied dus det wdsTH AS Je TSI 


WS 5 UE YS SSAT III 
jaan na paieeaai prabh dharabaaraa ||4| | 


So the mortal can go not in the Lord's Court. 


fer wet urat Fort @ esas fea AT odt AereT | 


MMTAT MeAT Sf USTAT II 
aasaa a(n)dhesaa ba(n)dh paraanaa || 


Hope and fear have bound the mortal, 


rite us sg 3 yet G Sfanr dfeur a, 


HIS © ure feas faarar Iu 


mahal na paavai firat bigaanaa ||5]|| 


wherefore he finds not stability and wanders like a stranger. 


fer wet So unfass 6 od Use nis uTfenr oH agi seas feget TI 


Fare femrfa a fA afe ctor 


sagal biaadh kai vas kar dheenaa || 


He is under the sway of all the maladies. 


a Atont date arg fea urea der FI 


fess fimmn fA@ Ae fae He HEI 


firat piaas jiau jal bin meenaa ||6|| 


He wanders about thirsty like the fish out of water. 


Hate wet S aod de dt gi Gs Sater sea fege TI 


ag frmrou Bats o Het II 
kachhoo siaanap ukat na moree || 


I possess not any wisdom or argument. 


He Us et Baret Ai sale Sd 


Sa nA O'S Us Sat IDI 
ek aas Thaakur prabh toree ||7]| 


O my Lord Master, Thou art the Only hope of mine. 


TAS Hom wea! S ot Hat Kanes oA Srte TI 


ade Fast AZ UA II 


karau benatee sa(n)tan paase || 


A request is made to the saints, 


AU as UTAS ATE T, 


Afs STI oa MISA III 


mel laih naanak aradhaase ||8]|| 


by Nanak and he prays "0 Lord, unite Thou me with Thyself". 
TSA US MISH Ae J fa TUB, FHS wus 3TH fer BI 


se fours AOE ufeur II 
bhio kirapaal saadhasa(n)¢g paiaa || 


The Lord has become merciful to me and I have obtained the saints' society. 


Head Ad BS fhagaa J fomr dus He Ast a Aas uTUS J Tet TI 


aod fgus ys uf ql TIS SAT AI 


naanak tirapate pooraa paiaa ||1|| rahaau dhoojaa ||1|| 
Attaining to the Perfect Lord, Nanak is propitiated. Pause 2nd. 


UTS YS G UTUS AT a, SSA ASHE J fomr di ofasS EAT 


TT Hot HIS Uy wg 3 
raag soohee mahalaa panjavaa ghar teejaa 


Rag Suhi 5th Guru. 
wo Bet unSt usar | 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a dA Tet St cheat org So ugus Je dl 


fas Ho warts Ae A II 


mithan moh agan sok saagar || 


The love of fornication is an ocean of fire and sorrow. 


FoWad a fimrg nig ws menAetea AST TI 


ate fasu Bug ofs aa 191 


kar kirapaa udhar har naagar ||1|| 


O my sublime Lord, mercifully save thou the mortal from it. 


T Ag AR Hom, 3 vmuet sous Od & Yet 6 EAS ae S| 


UdE GHS AdSt=s sates | 


charan kamal saranai narain || 


I have sought the protection of the lotus feet of the Lord, 


H rom & des gut ust et ua wet g, 


Ma oe FAS UITES IU Ta" Il 


dheenaa naath bhagat parain ||1|| rahaau || 


who is the Master of the meek and the mainstay of His saints. Pause. 


A HAdlot a Hea wis nrufsnt Ast a nA T1 ofss | 


MOTE SE SAIS F ASS Il 
anaathaa naath bhagat bhai meTan || 


The Lord is the Patron of the patronless and the Destroyer of dread of His devotees. 


Afos feat ot WAH nis nus moda a sg SA ade JI 


AUHfal AHES 3 SSO III 


saadhasa(n)g jamadhoot na bheTan ||2|| 


Abiding in the society of the saints, the myrmidon of death touches the mortal not. 


ABAdS nied SAS Cas HS w SloAS Yat § GIT’ 3a oT | 


Alea gu nigu een II 


jeevan roop anoop dhiaalaa || 


The Merciful, Beauteous Lord is the embodiment of life. 


frases, Hed Hot fied e Agu TI 


TSE TS" ASM FH AH ISI 
ravan gunaa kaTeeaai jam jaalaa ||3|| 


Uttering the Lord's virtues, the death's noose is snapped. 


yg chit dato ease ade Enis, Hs eet aed Kt APT TI 


nifhs oH dA fSs AT Il 
a(n)mirat naam rasan nit jaapai || 


He who with his tongue ever repeats the ambrosial Name; 


A tual Als oS Ae ATAU OTH BT Barge age d, 


dat gu Her 3 fart igi 


rog roop maiaa na biaapai ||4]| 


to him, mammon, the embodiment of ailment clings not. 


Gr 6 ee AgU Huot foHset oct | 


atu aifie Haft Afs a7 II 


jap gobi(n)dh sa(n)gee sabh taare || 


Meditating on the World-Lord all the associates are emancipated, 


fact & port & fRHds age euirs AY Aret urs BST Are To, 


Yds ont ug gears IU! 


pohat naahee pa(n)ch baTavaare ||5]|| 


and the five high way men draw not near, 


nis UA DAS FOSS Bal odt Bare | 


Ho ae GH yg Sa fire I 
man bach karam prabh ek dhiaae || 


He, who in his thought, word and deed contemplates the One Lord; 


A ume fimim, ge nis nH fee fea Afos oT fAHIS age, 


Fag Sor At AS ue Hell 
sarab falaa soiee jan paae ||6|| 


that man obtains all the fruits. 


Qu USHA es uTUS ag BST TI 


anfg mod” wus ufs ater Il 
dhaar anugrahu apanaa prabh keenaa || 


Showering His benediction, the Lord has made me His own, 


niet four ad &, Hom 3 HS wrue fon et gar fer g, 


ASS OH Sails GA MIST IDI 


keval naam bhagat ras dheenaa ||7]| 


and has blessed me with His immaculate Name and the relish of devotion. 


mS HO nus fod OH MS AO MOTT TT Are Yet atst TI 


nife Hfo nif ys At Il 
aadh madh a(n)t prabh soiee || 


In the beginning, middle and end is He, the Master. 


nds, fesarg mis unite fea Ba Amt HT! 


aad f3H fie nies 3 FST NCNAUIII 
naanak tis bin avar na koiee ||8||1||2]| 


Nanak, without Him there is not another. 


aed BAe add dg tet oo 


TT Adt Hos U mAcUdhor wg t 


raag soohee mahalaa panjavaa asaTapadheeaa ghar nauvaa 


Rag Suhi 5th Guru Ashtpadian 
Ta At uASt usa meu | 


a@ nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By the True Guru's grace. He is obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


faa fSfour He TaHhn fas urea fsa Ag AE II 
jin ddiThiaa man rahaseeaai kiau paieeaai tin(h) sa(n)g jeeau || 


They, beholding whom my soul blossoms; how can I attain to their society? 


fiat 6 fue ears AST nist Ysas Jet J, H Sat dt Has 6 fan Sgt ur AaET TH? 


AS AAS Ho fhe A arteto us fRe ga AG II 
sa(n)t sajan man mitr se lain prabh siau ra(n)g jeeau || 


They are the saints, friends and hearty intimates who attune me to the love of the Lord. 


Go dt ru, crs nis feat wd Jo, A Ug oS AT UH Ue Ts! 


fa fA Uifs 3 geet aug 3 de Sa A 191 
tin(h) siau preet na tuTiee kabahu na hovai bha(n)g jeeau ||1|| 


My love with them breaks not, nor is it interrupted ever. 


Cat ars Ae flurg eeu Sdt, at ot fA fea ae wet feus Yer TI 


UTSgOH us ats cer Te aret 3d fos AG II 
paarabraham prabh kar dhiaa gun gaavaa tere nit jeeau || 


O my Supreme Lord Master, show Thou mercy unto me, that I may ever sing Thine virtues. 


oAd AsHat AigE Hea! FAs SS Tons os StH H AST ot Sdhat Satin ares ast 


nite fled HS AAS SH AUT Ho fs AIG 119 Ta II 


aai milahu sa(n)t sajanaa naam japeh man mit jeeau ||1|| rahaau || 


Come and meet me, O friendly saints, that I may meditate on the Name of the friend of my soul. Pause. 


HO or a fHS, TAS fhe AUG! Sta uruet fHeat e org @ oH w fhHGS ai! ofa | 


ae Ae 3 eet ufenr Hfomr nig AE II 
dhekhai sune na jaaniee maiaa mohiaa a(n)dh jeeau || 


Bewitched by worldly valuables, the blind man sees, hears and understands not. 


AAS Usa @ Sdest atst der nigt nent, See Hee MS AHSET od? | 


ardt ea feenat as ane ag FIG II 


kaachee dhehaa vinasanee kooR kamaavai dha(n)dh jeeau || 


His false body shall perish He engages in false pursuits. 


Savas Ad on dem Sa 3d feos ATE TI 


ony foureta A fate 38 Ts Ud AoE ATS 121 
naam dhiaaveh se jin chale gur poore sanaba(n)dh jeeau ||2|| 


Meeting the Perfect Guru, they who ponder over the Name; they win their life game and depart. 


Use Te 6 fhe a A oH ST orgs ade Jo, Ga nruat Heo-Us 6 HS & cde To 


Jan Fa Hf reer vee gath AAfa AG II 
hukame jug meh aaiaa chalan hukam sa(n)jog jeeau || 


By God's will, the mortal comes into the world and on the receipt of His order he departs. 


Tat Gr eurg rat AAS fea ret d nis BA a sans fhe F 3g AT TI 


Jan usdg uAfert Jatt ad oA sa AG II 
hukame parapa(n)ch pasariaa hukam kare ras bhog jeeau || 


Under His Command the world is extended and under His command, man enjoys enjoyments. 


Gn tong SS Aas Sfmr deur Tos At ong TS ot Set AA See TI 


fan 3 ads fend fsnfs fees Aa AIG III 
jis no karataa visarai tiseh vichhoRaa sog jeeau ||3]| 


He who forgets the Creator Lord; suffers he separation and sorrow. 


A froneds Hom 6 sre J, Ca Feet wis MISHA G ATTET TI 


ntuss ys set ese Uo Ate AE II 


aapanaRe prabh bhaaniaa dharageh paidhaa jai jeeau || 


He, who is pleasing to his Lord, goes to His court robed with dress of honour. 


A tue Atoe 6 dar Baer J, So Eas ot ura ulus & CA et cow 6 Ae TI 


We AY He Cre feat oy flmrfe AE II 
aaithai sukh mukh ujalaa iko naam dhiaai jeeau || 


Mediating on the One Name, the mortal gathers peace here and has luminous countenance, hereafter. 


MEST OH TT fAHIS Ads Urs", USt Sa wITTH UGa I us vid CAs fogs das Jed! 


neg fest uUsgoH ag Afent AS ote ATG gil 


aadhar dhitaa paarabraham gur seviaa sat bhai jeeau ||4|| 


The Transcendent Lord extends honour to him, who serves the Guru with true love. 


udH yg 6H 6 uls urag SUAS J, AAS oH OS Ae ot ches one TI 


We dostd se door Aga Aor yfsures FE II 
thaan thana(n)tar rav rahiaa sarab jeeaa pratipaal jeeau || 


The Lord is contained in spaces and inter-spaces. He cherishes all the beings. 


Wet mg wet cnt feat nies Atva feutua d foo dl Sa Aton Het 6 UTS TI 


Ag dre Afot Sa STH Ue HT ATG II 


sach khajaanaa sa(n)chiaa ek naam dhan maal jeeau || 


I have amassed the true treasure of the wealth and property of the one Name. 


Hf fea on & tes ws were WAS sag feats ais TI 


Ho 3 aad 3 Sng AT omy SE efor AE ull 


man te kabahu na veesarai jaa aape hoi dhiaal jeeau ||5]| 


When the Lord Himself becomes merciful to me, to forget Him not ever from my mind. 


Ae ret wm Ad S fhogara d Ate d, H CAS ae St nme fos F odt saa 


nee Wel ofs Te His ear fadara ATG II 


aavan jaanaa reh ge man vuThaa nira(n)kaar jeeau || 


When the Lord Himself becomes merciful to me, I forget Him not ever from my mind. 


Ad ors SS Ha Te Jo wis Agu-dlos AT Je fog @ nied SHE I 


Tar nis o uréhy Sar may wrurg AS I 
taa kaa a(n)t na paieeaai uoochaa agam apaar jeeau || 


His limit can be known not. He is lofty, beyond reach and infinite. 


Gn a Gsa wtfenr oot A ae! CTA, ude Sud wes Nis TI 


fAw us wus feAd A fs AH oY Se ATG NEI 
jis prabh apanaa visarai so mar ja(n)mai lakh vaar jeeau ||6| | 


He, who forgets his Lord, dies and is born lacs of times. 


A notue Atos 6 gorse J, Ca Sut ag HIS wis AHET I! 


Arg dg {80 UISH fro Hie gor wrt FE II 
saach neh tin preetamaa jin man vuThaa aap jeeau || 


They alone bear their beloved true love, within whose mind He Himself abides. 


aes Sa dt urue fewas oe Het florg age do, frat t fode nied Ga ue foeA Suet I 


ae Ast fo Afar SA ure use ys ATU AE II 


gun Saajhee tin sa(n)g base aaTh pahar prabh jaap jeeau || 


With them dwell those, who share their virtues, They too ponder over their Lord, the whole day long. 


Bate ae Cat dit Sctnit & avetets SHE Js! Ba Stas feos ct Aref 6 fAuge Ts! 


dfa a3 usd faor Aare Hau Ae IDI 


ra(n)g rate paramesarai binase sagal sa(n)taap jeeau ||7|| 


They are imbued with the love of the supreme Lord and all their afflictions are ended. 


Ga AsHel Atos @ UH oe dah de nis Cote AS ASA ofeds I Te Ja! 


3 AIS 3 AVETT Sd Sa vida FG II 
too(n) karataa too(n) karanahaar toohai ek anek jeeau || 


Thou O Lord, art the Creator and Doer. Thou alone art the one and the Many. 


So Tyg! hones us age Ta, aes F Tt a nis vida F'| 


3 ANGE F Ava H 3d aft fade AE II 
too samarath too sarab mai toohai budh bibek jeeau || 


Thou art the Omnipotent and Omnipresent Master and Thine alone is the discriminating intellect. 


3 Aga-HaSss ms AS fenmua Hea Tas Sct ct uses forms TI 


BSA SH Ae Aut sas Aart at Sa A UCAS 
naanak naam sadhaa japee bhagat janaa kee Tek jeeau ||8||1||3]| 


Nanak, meditates ever the Lord's Name, which is the support of His devoted slaves. 


aoa Ade dt afos et oH a faye aged, A CA et Aiferrs dimer a AT I 


TT Adt Hos u mAcUd wg IO aTet 


raag soohee mahalaa panjavaa asaTapadheeaa ghar dasvaa kaafee 


Rag Suhi 5th Guru. Ashtpadian. Kafi. 
To At UASt usa mrcudhs| aret | 


a6 nfsars yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


A 3st A vat AS t St stort arene I 
je bhulee je chukee saae(n)ee bhee tahi(n)jee kaaddeeaa || 


If I have strayed, if I have erred, even then I am called thine bride, O Lord. 


Aad HWA aet at, Aas HY Ca Tet at, st SHH Sct usat cSt ym ARS at, IT AMT! 


fret og EAS Ba Sls Hag A eTSnt 1191 


jin(h)aa neh dhoojaane lagaa jhoor marahu se vaaddeeaa ||1|| 


The discarded ones, who enshrine love for another; die they repenting. 


Ga gest, A dA 6 fimrg agent gs, Bo uRTSTU agent He Arent TS 


JO a 238 aS UAT II 
hau naa chhoddau ka(n)t paasaraa || 


I shall leave not my Spouse's side. 


Ho omué ust @ ut odf faa | 


Het gate ore flmrgt Sg Higa MAST NU TIS II 
sadhaa ra(n)geelaa laal piaaraa eh mahi(n)jaa aasaraa ||1|| rahaau || 


Ever beauteous is my sweet Love. This alone is my mainstay. Pause. 


TAA dt ata FT Ae fost UlsH aes fea St Act Ge FI ofarS| 


RAE 3d AE SH SS Culs ag Heme II 
sajan toohai sain too mai tujh upar bahu maaneeaa || 


Thou art my Friend, Thou the kinsman and on Thee I take great pride, 


A 3 Mets TT Ae S foHret Heh III 
jaa too a(n)dhar taa sukhe too(n) nimaanee maaneeaa ||2]| 


O Lord, when Thou abidest within me, then am I at peace. Of me, the dishonoured one. Thou O my Groom, art 


the honour. 


UAd fhe & ret Fe FA nied CHET, Fe H urgH fees det Tt HH, wreadie HS TAs as nreg-nrag 


AS ot forr foors ot SAT SUTG II 
je too tuThaa kirapaa nidhaan naa dhoojaa vekhaal || 


If Thou art merciful to me, O Lord, the Treasure of compassion, then make me not see another. 


oT fons & us, FM! Hos S Ad BS fags J fomr Ise F HO dg fan 6 MUS ae 


eo uret y asst fos fogs get AH ISI 


ehaa paiee moo dhaataRee nit hiradhai rakhaa samaal ||3]| 


May I blessed with this boon, that I may ever remember Thee in my mind. 


Hé fea ws uses as fa H Ae ot 36 ums fuse fes wre aget Ja 


ure FBret Uo 3B Sat BaA feats II 
paav julaiee pa(n)dh tau nainee dharas dhikhaal || 


My Master, make my feet tread Thine way and mine eyes see Thy sight. 


Ag Hea Ad Ust S mus TS eg us Ado nit S wru|r waHS feus| 


RSet Fat avehr A ag ae fasts igi 


sravanee sunee kahaaneeaa je gur theevai kirapaal ||4|| 


If the Guru, becomes merciful to me, I would with mine ears hear Thine stories, O Lord. 


Aad Ig At Ad C3 frases de, StH nrufent dat ons Achat Anat Herat, I ArT! 


fast ou ads fudte du 3 unfs Sfemr II 
kitee lakh karoR pire'e rom na pujan teriaa || 


Many lacs and millions of pious persons, O my Beloved, equal not even an hair of Thine. 


ndat Sut 3 gat ufesd UTH, TAT UISH! 3d fea ae 6 dt niuszel 


SAS TAT IS afs a Aa Te Stor iui 
too saahee hoo saahu hau keh na sakaa gun teriaa ||5|| 


Thou art the King of kings, I can say not Thine excellences, 


3 ufsrd a ufsard TH Sdhat efanretnt ung odt Het 


Ader 38 mind Heg ofs carer II 


saheeaa tuoo asa(n)kh ma(n)n(j)h habh vadhaaneeaa || 


O Lord, countless, are Thine brides, all greater than me. 


o Pom! meteres Jo Soot usshet Sa Aha As ows SU Vs a oI 


fra 3cit sefs foots of van da Her Nell 
hik bhoree nadhar nihaal dheh dharas ra(n)g maaneeaa ||6| | 
O my Spouse, look Thou with grace on me even for an instant and bless me with Thine vision, that I may revel in 


Thy love. 
THI as! F Ra HIS sg BET Tt HS flag os Su nis HG wus eaHS Sa St AH Sd OH ST ise Bet 


ff fad Ho Ud fated Zefa ed II 
jai ddiThe man dheereeaai kilavikh va(n)n(j)ni(h) dhoore || 


Seeing whom my soul is comforted and sins flee away, 


fAA S Sue Gores At osu Ole Ss Set T ns uTU ws US Ale To, 


F fag feng w@ HF ctor sgud 11D 1I 
so kiau visarai maau mai jo rahiaa bharapoore ||7|| 


why should I forget Him, O my mother, who is fully pervading all? 


H 8A 6 fa geret, TAS HST! AAS UdUTS J foro? 


af farrat efa uet fifemr nota AST II 


hoi nimaanee ddeh piee miliaa sahaj subhai || 


Becoming utterly humble I dropped down at His door and He met me all spontaneously. 


UdH OMA TH BAe go fo ut ms Ba rus wimg Tt Hg ue fife | 


uote ffir uf see AS AIT IC UAUIII 


poorab likhiaa paiaa naanak sa(n)t sahai | |8||1||4]| 


By the saints' assistance, Nanak has obtained what was pre-destined for him. 


Aunt a Hoes wns ood } Sd as uTTUS ad ford, A CAS Bet He S fetter denn Ft 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Hot Unet usar | 


fafifs se use uarafs Ueto II 
simirat bedh puraan pukaaran potheeaa || 


The Simirtis the Vedas, the Puranas and other Religious Books proclaim, 


oH faa Als as arest der 119 


naam binaa sabh kooR gaal(h)ee hochheeaa ||1| | 


that without the Name all other things are false and worthless. 


fa oH @ adtd, do At shat somt nis Feteet To | 


an fears murg sarst Hfe <A Il 
naam nidhaan apaar bhagataa man vasai |_| 
The infinite treasure of the Name abides within the mind of saints. 


OH & Suis urtot AU & foge nies SAE TI 


HOH HIE He SY AY Afet SA Ul TTS I 
janam maran moh dhukh saadhoo sa(n)g nasai ||1|| rahaau || 


Coming, going, worldly attachment and distress flee in the society of the saints. Pause. 


miQar, TST, HASH Salo wis aeA Afs Has fs Afr Ss AR ga! ofa! 


dfs afe nerfs Aus Sfenr Il 
moh baadh aha(n)kaar sarapar ru(n)niaa || 


They who indulge in worldly love, strife and ego, shall assuredly weep. 


A AAS HHS", Safsnit nis Jast nies AS Js, Bu fonfes ct feawu aged 


AY 3 ufete Hie oH fesfout 1121 


sukh na paini(h) mool naam vichhu(n)niaa ||2| | 


They who are separated from the Name, obtain not peace ever. 


non Ss fess de ds, Ca aetes nrgH do § uTUS od Tel 


Act Ast ofs dats sfimr 11 
meree meree dhaar ba(n)dhan ba(n)dhiaa || 
Practising egoism, the mortal is bound in bounds, 


WUES UTS Ads Gus, Yat Fat vies Aafsur Ate g, 


Sala Hela mess HEM Ofowr 1311 
narak surag avataar maiaa dha(n)dhiaa ||3]| 


and involved in the affairs of mammon, he is born in hell and heaven. 


ns Hoot 2 feast feu Cas & Ca tua 3 ufons feu AOH BST 


Aus Aus Afo 33 Stofenr I 
sodhat sodhat sodh tat beechaariaa || 


Collating, collating and collating I have found this to be reality, 


Als, Aly, Ate o H feo mAbs Sst g, 


on faa AY oto Haug Thar Ig 


naam binaa sukh naeh sarapar haariaa ||4|| 


that without the Name there is no peace and the mortal assuredly fails. 


fa SH & Fad Get MITH Bo Sdt vis Uat fonfss ot os Are TI 


neta ata nde Hfe Hfs ASHE II 


aaveh jaeh anek mar mar janamate || 


Good many come and go. They die, depart and are born again. 


ndat Tt ore wis Ae Jol Ba He a, Sa ATS MS HS AHR JS! 


fag 38 Ag ete HOt SHS INU 
bin boojhe sabh vaadh jonee bharamate ||5| | 


Without realizing the Lord all is vain and they wander in existences. 


Aide 6 Mose Ado US AT as Fetleer J nis Sa Fomt vied sea Jol 


fia aS sé eens fq AY Aa sfenr II 
jin(h) kau bhe dhiaal tin(h) saadhoo sa(n)g bhiaa || 


They to whom the Lord becomes merciful, obtain the Lord. 


fragt 3 yg Heres J Ate 0, a ALS Has 6 UTS J ARS Tol 


nits fs ot ony fat Fat Afu wfenr Hel 


a(n)mrit har kaa naam tin(h)ee janee jap liaa ||6|| 


Those persons meditate on the ambrosial Name of the Lord. 


Gu UdH Ug AO'-AgU oH & fAHES Ade Ts! 


drfs afe wre FIs MISS S Il 
khojeh koT asa(n)kh bahut ana(n)t ke || 


Various, many millions, countless and infinite are such beings, who search for God. 


Wdat, Wed, Ast, niShIrEs nis Bis Jo MA Ale A Soa G SHE TS! 


fan ssre nrfu dat SH TDI 


jis bujhaae aap neRaa tis he ||7]| 


But he, whom the Lord causes to know His Ownself; he alone sees Him near. 


ud fH S Hom nrué ur 6 PIAS J, aes Ga dt SAS onela Sue TI 


feAg ot ass niuSt oH U7 Il 
visar naahee dhaataar aapanaa naam dheh || 


O my Bountiful Lord, forget Thou me not and bless me with Thy Name. 


TAS Cerates HM! FHS at Fer mis HS wruSst oH UTES AT 


Te We fea TH Sea WS ST ICIQIUNAEl! 
gun gaavaa dhin raat naanak chaau eh ||8||2||5||16|| 


This alone is the fervent yearning of Nanak, O Lord, that 'day and night, I may sing Thine praises. 


aes fea td, stag wae Sea ot, J AMM! fea TS H Sdn frest arfes ager gi 


TT Hat Hos 9 aert 


raag soohee mahalaa pehilaa kuchajee 


Rag Suhi, Ist Guru, Kuchaji. 
va At ufsst fsa art | 


a@ nfsara yer I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


HE aunt nintefs SAS UG fa ng Tels WE AIP II 
ma(n)n(j) kuchajee a(n)maavan ddosaRe hau kiau sahu raavan jaau jeeau || 


I am ill-mannered. In me are infinite demerits. How can I go to enjoy my spouse? 


Ha-Sd oi, Ad fea Mis orGa|e Jal H fan Sgt mms ust G HSE Bel A Hat Tt? 


fea g fla vadinn aE WE HT oS FG II 
eik dhoo ik chaRa(n)dheeaa kaun jaanai meraa naau jeeau || 


Amongst my Spouse's brides, one is better than the other. Who is there, that knows my name even? 


Ag a3 cht eydint feu fea F fea saat F Ue I CH HT oH St ae WEE I? 


frat At Ag Tent A vist srestefo AS II 
jin(h)ee sakhee sahu raaviaa se a(n)bee chhaavaRe'eh jeeau || 


The mates who enjoy their Groom; They are in the shade of mango(very fortunate). 


Hf AdShat nme sas 6 Hecht Js, Ss uta ct at Jot (esse) Ts 


Ade He 5 neat v a& Ft SA as AE II 
se gun ma(n)n(j) na aavanee hau kai jee dhos dhareau jeeau || 


I possess not their virtues. To whom should I attribute the blame? 


Coat eat camreint Ae feu odt | H otge 6S EAE wet? 


four ge 3d feast oG famr for fuer 3a ar FE II 


kiaa gun tere vitharaa hau kiaa kiaa ghinaa teraa naau jeeau || 
What merits of Thine, O Lord should I narrate? Which! 0 which Names of Thine shall I take (utter) 


Sdn facshot udint ees adt, J Amt! faas faas 3d oH H (Cards ast) Bet? 


fas of 5 niga o8 Ae Goss 3d WE FG II 
eikat Tol na a(n)baRaa hau sadh kurabaanai terai jaau jeeau || 


I can reach not up to even one virtue of Thine. I am ever a sacrifice unto Thee. 


H 3dt fea dot 6 st unis odt Hat Hele ot Sd CF west Art Ti 


Heat gu dae Hat 3 Hea AE II 


suinaa rupaa ra(n)gulaa motee tai maanik jeeau || 


Gold, silver, pearls and rubies are indeed bliss-bestowing. 


Hot, viet, Hat, did wes wre fonds unt te aS TS! 


FA ers Afs festut H fa TAS wfenr fas FIG II 


se vasatoo seh dhiteeaa mai tin(h) siau laiaa chit jeeau || 


Such Things my Bridegroom has given to me and I have fixed my heart with them. 


fed fradhot chat As ust 3 HS fest go mis H Sat ons nruet few As fer JI 


Hed feet Hes uae ats THA AIG II 
ma(n)dhar miTee sa(n)dhaRe pathar keete raas jeeau || 


The palaces raised by bricks and mud are adorned with stones. 


fei ws ag 2 OS US Je How Ua om AAS Je TS! 


Je Sat cat sein fSH as © Sot uA AG II 
hau enee Tolee bhuleeas tis ka(n)t na baiThee paas jeeau || 


I am gone astray in these decorations and sit not near that Bridegroom of mine. 


fot AAect nied H amd uet det at nis BA ums Jas U 33 ot afd 


nats art cash wat stad wrfe ATS 
a(n)bar koo(n)jaa kuraleeaa bag bahiThe aai jeeau || 


The floricans shriek in the sky and the herons come and sit down. 


AS MANS feo FHe Jo nis sas ot & afs Te Ta! 


ATS vet Add fom Hg Sat wret ATE AG II 


saa dhan chalee saahurai kiaa muh dhesee agai jai jeeau || 


The bride goes to her Father-in-law's, Going hereafter, what face shall she show? 


zoel nmué Hato 6 ArT TI nist AT a Ca faos Hao fewreatt? 


Ast ASt 3s Gor sat seston Fie II 


sutee sutee jhaal theeaa bhulee vaaTaReeaas jeeau || 


She has forgotten her journey and was soundly sleeping, when the day dawned. 


Gu nue Hed FS Tet Ht ois Wa Ast uet At Ae fox ug Se uet| 


3 Ad o'eg HSA eer & UdborA FIG I 
tai seh naalahu muteeas dhukhaa koo(n) dhareeaas jeeau || 


Separating form Thee, O spouse, she has amassed pain for herself. 


3d oS fess a, J ust! BAS nme Bel Saale 6 asd ad fer TI 


30 de HH Afs meade fea aaa of waetA AG II 


tudh gun mai sabh avaganaa ik naanak kee aradhaas jeeau || 


In Thee, O Lord, are merits and in me all demerits. This alone is the prayer of Nanak. 


30 fea, J Anmit deint Jo wis AS fee At seit | Aes fedt soa et Bost TI 


Afs gat Aoaret A soafe avet ofS AIP IAI 


sabh raatee sohaaganee mai ddohaagan kaiee raat jeeau ||1|| 


All the nights are for the virtuous brides, May I an unchaste one obtain a night as well. 


Aha web sa usShat SHS Jol H urade-le 6 st aet fea os fhe AS 


Hot Hoe 9 Sat II 
soohee mahalaa pehilaa suchajee || 


Suhi, lst Guru, Suchaji. 


Het ufset utes Bast 


WZTH ASA Atos At oH ANG II 


jaa too taa mai sabh ko too saahib meree raas jeeau || 


When I have Thee, then have I every-thing Thou O Lord, art capital. 


Ae SAT I, FeITA AT YD, J Tt, Tom! AST Ueto 


3u uists 38 Afe err S uists Aretha II 


tudh a(n)tar hau sukh vasaa too(n) a(n)tar saabaas jeeau || 


In Thee I abide in peace. Abiding in Thee I am congratulated. 


3d nied JE os H orsH fee SAet Til Sd nied SHE os HG eure feet TI 


are sufs zaeion ore ote Carta FG II 


bhaanai takhat vaddaieeaa bhaanai bheekh udhaas jeeau || 


By Thy will, Thou bestowest throne and greatness and by Thy will beggary and despondency. 
US GT MMT 3 TH urns us uss sue T nis nruet gat euirg Hotre-Roe wis forAS | 


are 8 fafs Ag ed SHS SS vrata AG II 
bhaanai thal sir sar vahai kamal fulai aakaas jeeau || 
By Thy will, the ocean flows ever the desert and the lotus bloom in the sky. 


Sot oar org AAT HgES Bug Soret I nis wTAHS feu dew Ss fist TI 


ae sense Bul ave HFS advert ARG 11 

bhaanai bhavajal la(n)gheeaai bhaanai ma(n)jh bhareeaas jeeau || 

In Thy will, the man crosses the dreadful world-ocean and in Thy will, he is filled with sins and is drowned in it. 
Sot ot vies der fonraa AAS AHed Surg Jd Ate ois Sot GT nied uTUT ae Stout dfeur Ba fen feu Fa Are 
vl 


ae AA dam fhefs os gesth Ae II 
bhaanai so sahu ra(n)gulaa sifat rataa gunataas jeeau | | 


In His will, He becomes the blissful spouse of mine and I am imbued with the praise of the Treasure of virtues. 


nruat oa nied Ga hat una as FS AST TS ns H Sethi S us Sh font ars Jatt ASA TTI 


ae Ag Swe 0G refs afe Herta AG II 
bhaanai sahu bheehaavalaa hau aavan jaan muieeaas jeeau || 


In Thy will, O my Groom. Thou seemest dreadful and I am undone in coming and going. 


nimueSt dH vied, TAS ust! S fsnraa gHe TSH ure 3 we fea He Ha Tet Tt 


3 Ag non nisee 7G ate ato efo uetorta AG I 
too sahu agam atolavaa hau keh keh ddeh pieeaas jeeau || 


Thou O Groom, art Unapproachable and Unweighable. Uttering, uttering of Thee I have fallen at Thine feet. 


3 IIS! yrs nis mH FT| 39 VSS Al avet H 3d Us S fa et Ti 


foot Hag fomr ats Het H ens se forth ATE II 
kiaa maagau kiaa keh sunee mai dharasan bhookh piaas jeeau || 


What should I ask and what should I say and hear? I hunger and thirst for Thine vision. 


H at Hat iS at nat 3 Fer? HG Sd Clers St Tu mis Za TI 


ad Agel Ag ufeur AE Sea at net AE NII 
gur sabadhee sahu paiaa sach naanak kee aradhaas jeeau ||2|| 


Guru's Instruction, I have obtained my Lord, and Nanak's true prayer has been granted. 


ae & Guer ens, Hnmué fig & Arey S ur fer Tos Soa St Ast Ysa Uses J Tet TI 


wate fesst ofe a ure ufs ce af oH ATE II 


baabul dhitaRee dhoor naa aavai ghar peieeaai bal raam jeeau || 


The father has married me after and I shall not return to my parent s home, 


fust 3 Hé aos vs fenrg fest duis H Ue we Hs dt yretatt| 


Tort ef sels fits Tet ute AdbH ates TH AIS II 


rahasee vekh hadhoor pir raavee ghar soheeaai bal raam jeeau || 


I am delighted to see. near my Beloved, who enjoys me and in His home | look beauteous. 


H nrué UlSH 6, AHS Hee J, 63 Fa a UA Ti ns GH et fg feu Huet Sat Tt 


Ard fug Bat Us Hat Hf ust USTs II 


saache pir loRee preetam joRee mat pooree paradhaane || 


My True and Beloved Spouse wanted me and He has united me with Himself, My intellect is now rendered perfect 


and very sublime. 


AT AT ns flog as HS TIE" At mis GH 3 He uTuE oe flex fer F1 Act maw JE Ta 3 UTH AGH J Tet TI 


Anat Aer ate que de<st ae famrs il 

sa(n)jogee melaa thaan suhelaa gunava(n)tee gur giaane || 

By Good fortune I have met Him and obtained a comfortable place. I have been rendered virtuous through the 
Guru-given gnosis. 

od Tat eurg H SA 6 fhe uel ons H eueret fears uTUS ad ft U1 Tate feS Te GoH Shoat Ta H Satt- 


Hues J aet oi! 


As Hay Ae Ag us Ag 8 fus ae II 

sat sa(n)tokh sadhaa sach palai sach bolai pir bhaae | | 

Chastity, contentment and truthfulness I ever gather in my lap and my Spouse Loves me for my True speech. 
fimrg ager TI 


aod feels a ey ue Tens vife AHS IIA 


naanak vichhuR naa dhukh paae gurmat a(n)k samaae ||4||1|| 


Nanak, I Shall not now suffer pain through separation and by Guru's instruction shall merge into my Groom's lap. 


ad, fees I H Je saste odt Coreist ws gat Guew eurs nus as ot aiet fea Ste dT TST 


TH At HIS 1 ss WT 2 

raag soohee mahalaa pehilaa chha(n)t ghar doojaa 
Rag Suhi 1st Guru Chhant. 

wo At ufset ufsarct gS | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cfeur eoras So ufeur wet TI 


TH whe AAS ne II 


ham ghar saajan aae || 


Friends have come into my home, 


fg He we fea mre To, 


Ard vfs fee Il 


saachai mel milaae || 


the True Lord has made me meet their union. 


He Fret 3 He Sate fhemu nied fer fest TI 


Hota free ofe Hfs ave Us fe Ae urfemr II 


sahaj milaae har man bhaae pa(n)ch mile sukh paiaa || 


When it pleased the Lord's mind, He easily caused me to meet them. Meeting the saints I obtained peace. 


Ae Hom & fess 6 dar Bar, BAS Aaa Tt He Sat ave flex fest! Ast 6 fhe a H orgTH uTUS aS" 


Aref <AS usufs det fA AST Ho fer II 
saiee vasat paraapat hoiee jis setee man laiaa || 


I have obtained the very thing, with which I had attached my mind. 


HY Odt ta one ag wet 3, fAR oe Horus fers Afar deur FTI 


nates He sfeur He Hier we Hed ATS II 
anadhin mel bhiaa man maaniaa ghar ma(n)dhar sohaae || 


Meeting with saints, night and day my soul remains pleased and beauteous look my home and mansion. 


Aunt one fe a, TS feo Adt ors YRo odet cus Hed Bae Jo Ae ws ms Has | 


Us Aad of6 niode SH JH wile AAS eS III 


pa(n)ch sabadh dhun anahadh vaaje ham ghar saajan aae ||1|| 
The unbeaten melodious music of the five musical instruments resounds since the friends have come into my 


home. 


Un Holisa At et HStho Adler oo dre cd fas a fhe Ad OH fea wre TSI 


nied His fumrd Il Has eT o's II 
aavahu meet piaare || ma(n)gal gaavahu naare || 


Come, O my dear friends, 


m8 TARE fords AISIs, 


Ag Hole Wey ST YS Tey Afssst Ta Ts Il 


sach ma(n)gal gaavahu taa prabh bhaavahu sohilaRaa jug chaare || 


Sing ye the true songs of joy. Then shall the Lord love ye and ye shall be hailed through the four ages. 
SAT uate ots re 3 se ys aS horg ada ms Sot Gat nies Jos AST IeaTt 


nus uf nrfeor afte afer area Aafe ATS II 


apanai ghar aaiaa thaan suhaiaa kaaraj sabadh savaare || 


My spouse has come into my house, the place is adorned and His Name has adjusted mine affairs. 


Ae ust Ad we fee nr fomr 3, at ass J ret TI os CAP aH aA aH THA ES TSI 


fomirs Ho SH dst nina fase gu ferfenr II 
giaan mahaa ras netree a(n)jan tirabhavan roop dhikhaiaa || 


Applying the salve of the great elixir of gnosis to mine eyes, I have seen the Lord's form in the three worlds. 


gfoH fori © ugh niffst er ASH uuSht nit fee ura, Hat dt aot nies Hom a Agu Sy fer TI 


Fot fred off Hares areg TH wife AAS fen III 
sakhee milahu ras ma(n)gal gaavahu ham ghar saajan aaiaa ||2|| 


Meet me, O my mates and sing with Zest the songs of rejoicing, my Spouse has come into my house. 


St ASS AIBIS! He fHS mS Hore oS UAT e as ates ad, fasta Aa as 30 gfe fea urenr FI 


Ho 30 MyStar II 
man tan a(n)mirat bhi(n)naa || 


My mind and body are bedewed with Nectar, 


He fase wis Ads HOGA OS Te Je TS, 


nists UH So Il 


a(n)tar prem rata(n)naa || 


within me is the jewel of Lord's love. 


Ad nied us ot Us wt Hea TI 


nists Io USE Ad UsH 3S Stes II 
a(n)tar ratan padhaarath merai param tat veechaaro || 


In my mind is the invaluable gem and I reflect over the Supreme Reality. 


Hd Ho vied nwa Sat d ns H Hos ASS ot AS Steg ageT Ti 


As 3u 3 eles ost fife ffs teeTs Il 
ja(n)t bhekh too safalio dhaataa sir sir dhevanahaaro || 


All the beings are mumpers. Thou art the Giver of all the fruits. Thou givest to all the individuals. 


Arg Ale Has Jol S AY SS te SET SS Aont fearat 6 fear TI 


39 famrat niga um arse after II 
too jaan giaanee a(n)tarajaamee aape kaaran keenaa || 


Thou art the wise Theologian and the inner-knower, Thou Thyself hast created the world. 


3 frurar gods nis nied nis nied cht AMS Ter TF um dt AAS § sent TI 


Hog Aut He Hale Hor 39 He nfs Stat ISI 
sunahu sakhee man mohan mohiaa tan man a(n)mirat bheenaa | |3]| 


Hear, O mates the Fascinator has fascinated my soul. My body and mind are bedewed with Nectar. 


He J AVG! SET ado TS 3 Act fest 6 sdes ag fer TI Ae fase ms Adis HOGA oS ate J Te Ts! 


MISH TH AAT II 
aatam raam sa(n)saaraa || 


O the All-pervading soul of the world, 
o fqudt & Aga-fenmua ga, 


Fret Os SHS II 
saachaa khel tum(h)aaraa || 


true is Thine play. 


Adt d sd as! 


Fg 8S THT y1aTH wera By fas AVE FTE I 


sach khel tum(h)aaraa agam apaaraa tudh bin kaun bujhaae || 


True is Thine play, O Inaccessible and Infinite Lord. Without Thee, who can make me understand Thee? 


Het d 3d us, Jude F ud wis Sis AMM! 3g Bald HS dd fags 36 CIA Aa I? 


faa Afoe flor as ss fae age aTe II 
sidh saadhik siaane kete tujh bin kavan kahaae || 


Millions of adepts, strivers and wise-men there are, but without Thy grace, who can call himself to be anything? 


ast ct use usA, uifsont ms nase fears Js ud Sot fog U aS ae et mus ny S as mye" HAST IT? 


ane frase se Ves HE Thm als ot Il 
kaal bikaal bhe dhevaane man raakhiaa gur Thaae || 


The Guru keeps in its place the mind, which is maddened by death and birth. 


Tg rt Hoe } wrue fears 3 Tue Tos, fAA G fa HIE wis AHE 3 aH ats Teor FI 


SHA METS Hale ASS TE Aa YS ure ISUUII 


naanak avagan sabadh jalaae gun sa(n)gam prabh paae ||4||1||2]| 


He, who burns his demerits with the Name, obtains the Lord by associating with virtues. 


A rucht afonrehat 6 oH oe AS Heed, a dato St Aas Gora AT SUT Ser TI 


TT Adt HIS Ww 3 
raag soohee mahalaa pehilaa ghar teejaa 


Rag Suhi Ist Guru. 
wo Bet ufsest ufsatt | 


a nfsas UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd aes a TAS Tet St cheat erg So uss Je dl 


ned AAS JG Vat VIHS ST TH Il 
aavahu sajanaa hau dhekhaa dharasan teraa raam || 


Come, O Friend, so that I may behold Thy vision. 


nt! 3 fsa! sta 3a ders Sai | 


wig nmuas ust sar H fs we WaT TH Il 


ghar aapanaRai khaRee takaa mai man chaau ghaneraa raam || 


Standing at the door of my house, I am watching for Thee, Within my mind is great yearning. 


MUS UT T Fd SUB AH 36 Suet at Ad fes vies asst CHa TI 


His TS was Af YS Hat H Sa SSSA II 


man chaau ghaneraa sun prabh meraa mai teraa bharavaasaa || 


In my mind is great yearning, hear me, O my Lord, I have faith in Thee. 


We fes vies gost Gia dD, Act aw we, TAS wa! Aa 3d fF se sd TI 


PaHS ef set fasaes ASH HIS VY STAT II 
dharasan dhekh bhiee nihakeval janam maran dhukh naasaa || 


Seeing Thy sight I have become desireless and my pain of birth and death is ended. 


so ders Gu at fFe-sfos 3d ret ai ns Ne AHE HIS B an! Ha fami TI 


Rast Als AST S et feo ste Ase II 


sagalee jot jaataa too soiee miliaa bhai subhaae || 


Amongst all is Thy light. From that light are Thou known. Through love Thou art easily met with. 


Aion nies 3a" YOR 31 GA YoTA e eur SF leor Ate TI Us eT Fs Bt ot fhe ters 


Boa AHS ae afs arent arfe FHS ws wre 1 


naanak saajan kau bal jaieeaai saach mile ghar aae ||1|| 


Nanak, I am a sacrifice unto my Friend, The True ones, He comes home to meet. 


aoa H nue fisd SF ust Att at Afeorst g fhae wet Cs ws Ts reat TI 


whe utfnis AHO ST Oe dt ASAT IH II 


ghar aaiaRe saajanaa taa dhan kharee sarasee raam || 


When the Friend comes into the home, then is the bride greatly pleased. 


Ae fitss we fo vot Ate T St HUST eat Ht usHs Tet TI 


ufe Himes Ave Aafe oa tfy TAT IH II 
har mohiaRee saach sabadh Thaakur dhekh raha(n)see raam || 


She is fascinated with the Lord's True Name and flowers on seeing her Lord. 


Gu wfodg FAS on os des J Tet I ms mus EM 6 Su a yews TAA TI 


we Afar Tort udt ASA aT TSA Sf TS II 
gun sa(n)g raha(n)see kharee sarasee jaa raavee ra(n)g raatai || 
Imbued with love, when her Groom enjoys her, the bride is pleased and greatly reverdured in the association of 


virtues. 


UlS oS Doin A Ae CAS aS BAS HET I, St dalat ct Aas nied USOT YRS MS UGH Ut sdt FAST TI 


Wede Hd Tet wg steor ug ust fers Il 


avagan maar gunee ghar chhaiaa poorai purakh bidhaataii || 


The perfect Lord creator destroys her sins and roofs her home with virtues. 


ude Hom fhoneds Bre uu oH ad feet dT nis SHE UT 6 Sat ow es fee TI 


Sra Hfe At Uatetfe nies ad Sed II 


tasakar maar vasee pa(n)chain adhal kare veechaare || 


Annihilating the thieves, she abides as the mistress of her home and discriminatingly administers justice. 


od gH & Gu ums we cael J Het Unis Ae Stes a fears aget T1 


Sea TH oth farsa Tents festa furs 11211 


naanak raam naam nisataaraa gurmat mileh piaare ||2|| 


Nanak, through the Lord's Name, she is emancipated and by the Guru's instruction meets she with her Beloved. 


Od, AES SH Td CAS ug Css J Aer d ns Tet & Guen erg Ea ums YSn 6 fhe vet TI 


Sg Ufenist Gee HA HOT Ut TH Il 


var paiaRaa baalaRe'e aasaa manasaa pooree raam || 


The young bride has found her Bridegroom, and her hopes and aspirations are fulfilled. 


tore Usot 3 nruSt ust uTUs ad fur I ms BA nt Chet 3 Hust udhat J That To 


fuls tient Fate sat ote sfoor og edt TH II 


pir raaviaRee sabadh ralee rav rahiaa neh dhooree raam || 


She enjoys her spouse and through the Name merges in Him, who is pervading all and is not far off. 


Go ums aS 6 HEedt Tus oH UTS BA nied Sto dA, AAS feutua dg fog ds BIS oT | 


us oe 3 det ufe ule Het fA at ote Fare II 


prabh dhoor na hoiee ghaT ghaT soiee tis kee naar sabaiee || 


The Lord is not far, In all the hearts is He, All the mortals are His brides. 


Afgg eds odt Ca Afont feat nies 31 AHS Ale BA nt Aasht To 


ning dA nig ae fa fSn ot efanret 1 


aape raseeaa aape raave jiau tis dhee vaddiaaiee || 


The Lord Himself is the Enjoyer and Himself enjoys as becomes His glory. 


Areh ny STS ST Tis ny Tt AA Sgt SA ct atest J, wise wee TI 


WHT M3S MHS ores as US A UEDA Il 
amar addol amol apaaraa gur poorai sach paieeaai || 


The Imperishable, Immovable, Invaluable and Infinite True Lord is obtained through the Perfect Guru. 


nifgomt, wifi, naw ws nse Ao Atos use Tete at uf Ate TI 


SSa nM Hal Adit sets ad foe we 11311 


naanak aape jog sajogee nadhar kare liv laieeaai | |3]| 


Nanak, Himself the Lord mercifully makes the bride love Him and Himself arranges her union with Him. 


aoa, Fomt ye flog ors a, usat ot films nus BS Gar I 3 ue ot CAT mus BS HS Tee TI 


fug Gasn HSS fog Bur fags TH II 
pir uchaReeaai maaRaReeaai tih loaa sirataajaa raam || 


My love abides in the lofty balcony, He is the supreme Lord of the three worlds. 


As UlsH Bat nest nied Ae I Gs Fat dt AT a AdHat AoE TI 


J faRH set Of Tet nisde ASS MEAT TH II 
hau bisam bhiee dhekh gunaa anahadh sabadh agaajaa raam || 


I am wonder-struck, beholding His excellences and within me resounds the unbeaten celestial music. 


Gr cot efanreiat Sa a H utAeeA J Tet ot us Ad nied HS fH adot alesse AE TI 


Age cod agat At TH oH OTS II 
sabadh veechaaree karanee saaree raam naam neesaano || 


I ponder on the Name, do sublime deeds and I am blessed with the standard of the Lord's Name. 


Hon oT nrgUs ae Tt, AGAS MAS OHSS Tt nis HS ys eH & foATS UTES denn deur FI 


on feat de odt SIT SY ISO UdSTE II 
naam binaa khoTe nahee Thaahar naam ratan paravaano || 


Without the Name, the false find no place of rest. The jewel of the Lord's name alone becomes acceptable. 


OH & aad, Tan 6 cet mrgH a feast ot feel des AST e OH & Head dt age ted! 


ufs HfS Ut UST UseTAT OT oS OT AAT II 


pat mat pooree pooraa paravaanaa naa aavai naa jaasee || 


Perfect is my honour, my intellect and perfectly complete my way-pass. I shall, therefore, neither come nor go. 


Udo J Adt FAs nag, Adt nies nis nis Hae Het Ted | EA wet H at urea ns ot ArStaht 


SSA THY ung uss ys AA vifSoAt sais 


naanak gurmukh aap pachhaanai prabh jaise avinaasee ||4||1||3]| 


Nanak, by Guru's grace, who recognises herself, becomes like the Imperishable Lord. 


SSA Tat Ht afer sors F omys nig H five ag Set F, Ba vag Ae saat F AeA TI 


a@ nifsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cheat org So uss Je dl 


TT At ST HIS Ug 8 Il 

raag soohee chha(n)t mahalaa pehilaa ghar chauthhaa || 
Rag Suhi Chhant 1st Guru. 

wo dt ee ufsst usa | 


fafs aur fate thimr vag dos afer I 
jin keeaa tin dhekhiaa jag dha(n)dhaRai laiaa || 


He who made the world, watches over it, and yokes the mortals to their tasks. 


fAA S Aas 6 Aor od So EH ct fearomat ager I ms yrehat 6 SH ot wer TI 


ots 3d ufe wos af de churfemr II 


dhaan terai ghaT chaananaa tan cha(n)dh dheepaiaa || 
Thine bounties, O Lord, illumine the soul and the moon of gnosis shines in the body. 


Soot sana, J Pot! rst 6 dro ad fedbat Jo wis qoH fomis oT PTH to vies Yor J Are TI 


de Gurion af of & wy nite Cfo afr II 


cha(n)dho dheepaiaa dhaan har kai dhukh a(n)dheraa uTh giaa || 


By the Lord's gifts, the moon of Divine knowledge shines and the darkness of pain is removed. 


Fomt cho est eng fon Steg & PEG! YorH J Ate I 3 SASS S nid>T vs J AT TI 


Te Ae BS ots Ad uate Host when II 

gun ja(n)n(j) laaRe naal sohai parakh mohaneeaai liaa || 

The marriage party of virtues looks beauteous with the Groom, who has chosen the bewitching bride after 
assaying. 


Salt A A ust aes AUSt Bact Dg, fAA 3 et-ale aT a HoHat usat wet FI 


Aad Int As Ast Us Ast rf II 


veevaahu hoaa sobh setee pa(n)ch sabadhee aaiaa || 
The Groom has come home to the accompaniment of the melody of the five musical instruments and the marriage 


is performed with splendour. 


ost Unt Halse AAT St Ost AGEs we yrfer 3 ns gst AA OA oe feng dr TI 


fafs aur fafe Shimer Aa das afenr Il 
jin keeaa tin dhekhiaa jag dha(n)dhaRai laiaa ||1|| 


He, who created the world, watches over it, and yokes the mortals to their tasks, 


fAA 6 Aas 6 deur dU, Ba fA St foorgeaat age duis Yeh 6 aH art wer TI 


a8 sfeodt AHO HIST MeaTST II 


hau balihaaree saajanaa meetaa avareetaa || 


I am a sacrifice unto my spotless friends and intimates. 


H ume ty-sfos fiisat ws oat OF agera Ae Ti 


fea 30 fre fAG afar He Shas SST II 
eih tan jin siau gaaddiaa man leeaRaa dheetaa || 


I have exchanged the hearts with those to whom this body is attached. 


frat ove fea fH afar dfn 3, Sat are H feat a ecteg ast TI 


Bor 3 chor Hg faa fAS A AAS fag Arata Il 


leeaa ta dheeaa maan jin(h) siau se sajan kiau veesareh || 


Why should I forget those friends from whom I have got and to whom IJ have given the Mind? 


H Got cust 6 fas geret, frat SH Ho fer ws fragt § fest oI 


fe feth nein df gebor Ft ASt afta gata II 


jin(h) dhis aaiaa hoh raleeaa jeea setee geh raheh || 


Seeing whom I enjoy pleasure; may they ever remain clasped to my soul. 


frat g Su a H nde Wee ot; So Ae Ad fest € oe aS TE | 


Aas TE nica o act dfs StS ats Il 
sagal gun avagan na koiee hoh neetaa neetaa || 


Ever, ever they have all the merits and not even one demerit. 


Ret, Het Gat ae Aint Sofa Jo nis fea st wet adh | 


8 stead AHO HIST MSPS III 
hau balihaaree saajanaa meetaa avareetaa ||2|| 


I am a sacrifice unto my spotless friends and intimates. 


H ume ty-sfos fsa ws wet 8S agere Ae Ti 


Te at de He afe aH weA II 
gunaa kaa hovai vaasulaa kadd vaas lieejai | | 


If the mortal has a casket of fragrance from it. 


AAT He & aw HaUSs Sao wt sa de, St SAG RA fed Heit & Seat Ses TI 


A ge dete Ae ffs AS ate II 


je gun hovani(h) saajanaa mil saajh kareejai || 


If my friends possess virtues, I meet them then and share their virtues. 


Aad Ad CHst aw dct de st H Sat ave fhe a Cai feu gees Bar| 


WS adn Ted adi efs wears BHM II 


saajh kareejai guneh keree chhodd avagan chaleeaai || 


Let us form a partnership with virtues and abandoning vices walk the Lord's way. 


mir | nimuet Sothat anes fanmest ue nis urut § fSnra & AST Se TS oe 


ufad udag afe mised niruet fus Hsp II 
pahire paTa(n)bar kar adda(n)bar aapanaa piR maleeaai || 


let us wear silks of virtues, make decoration of goodness and take possession of our arena. 


mG! wtut Sait & Sant sass ufsale, sfemret A Ane]! adie wis vrs HAS 3 ASAT ae | 


fre Ate adh sor adit Ste wifes UIA II 


jithai jai baheeaai bhalaa kaheeaai jhol a(n) mrit peejai | | 


Wherever we go and sit, let us talk with goodness and skim and drink-in the Nectar. 


fre fas St viru ar a FSle, Ca SSH Sw as adie wes fasts a HOGA us ae | 


Te a de sae afe =H Be III 
gunaa kaa hovai vaasulaa kadd vaas lieejai | |3| | 


If the mortal has casket of fragrant virtues, he should extract fragrance from it. 


Aad Yat ae AUS Soot a sar de St SA Gg fA fed Hatt & Bat Sfes JI 


nifu ad fan wm de ad 3 act II 
aap kare kis aakheeaai hor kare na koiee || 


It is the Lord Himself, who acts. To whom should we complain? None else does anything. 


yg ny dt ager dl mH alse ae Slooret See? dg act ae odt age 


nine SAS AEH A FHS TS Il 
aakhan taa kau jaieeaai je bhoolaRaa hoiee || 


If the Lord errs, go and complain to Him. 


AAT YS TSSt Ae J, SAAS A a Slane aT! 


A ofe ger Ae adi orf cast fas FS Il 


je hoi bhoolaa jai kaheeaai aap karataa kiau bhulai || 


If he errs, go and complaint to Him, but how can the Creator Himself err? 


Had 6s dest age J, CA aw A a Slane ag us fronted ue foH Sgt IH AST IT? 


He 2y as afm ae wenfamr fee II 
sune dhekhe baajh kahiaai dhaan anama(n)giaa dhivai || 


He hears, sees and gives gift without asking and without praying for. 


Qa Hest 9, 2ueT T ns gale urfimt 3 faa AIS offsuit ast fear T 


ae tf ws vfs fsarst atoat AY Ae II 
dhaan dhei dhaataa jag bidhaataa naanakaa sach soiee || 


The Beneficent Creator of the universe gives His gifts. Nanak he alone is the True Lord of all. 


MSH B ass franes nus ast fear I) soa aes Ca dt fant wt AT AM TI 


nifu ad fan umd da ad 3 ae Sigil 


aap kare kis aakheeaai hor kare na koiee ||4||1||4|| 


It is God, who Himself acts. To whom should we complain None else can do anything 


etodg nr ct age dl urut alge ae stort dae | dg as St odt ag AaET| 


Hot Hos 9 II 
soohee mahalaa pehilaa || 


Suhi Ist Guru. 


Bet ufsest ura 


AT He TS Te ve Hfs TS AST II 
meraa man raataa gun ravai man bhaavai soiee || 


Imbued with love, my soul utters the Lord's praises and He, the Lord is pleasing to my soul. 


UH os doit det, Act rst Aref wt AA Bose Ts Ca Ae Het wISH g Bar Bae TI 


ad at uGat Are at Are AY TET II 
gur kee pauRee saach kee saachaa sukh hoiee || 


Truth is the, Guru-given, ladder to reach the Lord and with it true peace wells up. 


Pint ae une wet gat F fest cet, Ae ct Ast ous fer os oraH Esuis Je TI 


Af Hoffa wire ATS ote ATE oft HfS fa fs II 


sukh sahaj aavai saach bhaavai saach kee mat kiau Talai || 

My soul then enters the realm of celestial bliss and love s the Truth, How can this instruction of Truth be effaced? 
Adt MISH FE FAST UH niSe t HIS nied Ye aT Aret J ns Ae G florset U1 He ct fea ffir fan sgt Act AT 
Haet J? 


fears ae Afmres HAS orfu neta fae zh II 

eisanaan dhaan sugiaan majan aap achhalio kiau chhalai || 

The Lord Himself is Undeceivable. How can He be deceived by baths, charities, sublime wisdom and festival 
ablution? 

Atos we ot ofemr we SET | STSE UTS, VS-US, AdHet fomrs mis usel fenorat oot Sa far sgt ofan AT 


Hoet 3? 


ugud Ho fears wa aS AUS 3 Se Il 
parapa(n)ch moh bikaar thaake kooR kapaT na dhoiee || 


My fraud, worldly attachment, and sins are effaced and stilled are my falsehood, feignedness and duality. 


AT 28 88, AAS Bas ms uu fe Te Js ms USH J Te Jo Ad Fo UT vis VeS-E| 


AT Hs TS Te de ufs aS ASH 1191 


meraa man raataa gun ravai man bhaavai soiee ||1|| 


Imbued with love my soul utters the Lord's praises and He, the Lord is pleasing to my soul. 


UH os dat det Act urs ret wt AA Cost TS Ca Het Act wrSH S dar Bae TI 


Atos Arend fats arse aor Il 


saahib so saalaaheeaai jin kaaran keeaa || 


Praise thou the Lord, who has created the universe. 


3 8A Homi ot atest ag fA 3 arsH ofemr TI 


AS oat nfs Aft fas vifs Ube II 
mail laagee man mailiaai kinai a(n)mrit peeaa || 


Filth is attached to the contaminated soul, rarely any one quaffs the Name-Nectar. 


fgAct det mrsHt 6 Holos" foHat det T1 tet feger Tt SH-AOTGA 6 UTS ATET S| 


Hfa nifys Ue feg He thor ae ufs He aateEnr II 

math a(n)mrit peeaa ih man dheeaa gur peh mol karaiaa || 

Dedicating this soul of his to the Guru, when the mortal churns and drinks in the Name-Nectar, the Guru sets a 
great price on him. 

nimuet fT MSH Tat G AHTUES AT a, AE Yat oH @ orfa-fowrs 6 fosa a sae I, Stag At CAT aT He Us 


Jol 


USS US ATA USS AT HG Are BEMT II 


aapanaRaa prabh sahaj pachhaataa jaa man saachai laiaa || 


When I yoked my mind to the True Name, then did I easily recognise my Lord. 


Ae H ume OAS OH OS As fer, St He ot mus Hom 6 fReove fer 


fan ats ae wer A fH ae faW fs He user II 
tis naal gun gaavaa je tis bhaavaa kiau milai hoi paraiaa || 


If it pleases him, I would sing God's praises with the Guru. How can I meet the Lord by being a stranger to Him? 


Had Sat 6 tar Sd, Had tae Stoag ent fhest afeo agar! Gus we a H fan sgt AreT G fe AoE Tt? 


Atos Arend fafs Aas Gurfeur 11211 
saahib so saalaaheeaai jin jagat upaiaa ||2|| 


Praise thou the Lord, who has created the world. 


3 8A rom ot fhes nour ag, fan} AAS 6 Shame oI 


mite afeur at 3 urfeG fa ure AST II 


aai giaa kee na aaio kiau aavai jaataa || 
When the Lord comes into the mind, what else remains behind? How can then there be coming and going 


thereafter ? 


Ae Ug Ho Mes ot ASTD, St fue af cto Ate I? SAC Had se Ie 3 We fan sgt I Hae I? 


UISH fA Ho Hor of ASt TST II 
preetam siau man maaniaa har setee raataa || 


When the soul is pleased with its God, the Beloved; it is blended with Him. 


Ae fiest nrué etoag fluid ons yRo d Atel o St fea CA oe vise DAT I 


Afos df ast Ae at ast fae fia at ade Brrfenr II 
saahib ra(n)g raataa sach kee baataa jin bi(n)b kaa koT usaariaa || 
True is the speech of him who is imbued with the love of the Lord, who has built the body fortress from a mere 


bubble. 


Held aa-aet A dt a ug, far 3 fod fea sua Sto w fay getenrd, ct Uls ove Sfamr deur TI 


us 3 ofea orf fader fats A ot fis Aetonr II 

pa(n)ch bhoo naiko aap sira(n)dhaa jin sach kaa pi(n)dd savaariaa || 

The Lord Himself is the Creator—Master of the body of five elements, It is the Lord, who embellished it with 
Truth. 

Hom we ot unt Sst ot ea ot gees Hea J feo Sa Amit ots, A fen OAS oe FASS Ade TI 


TH medienrd 3 Ae fluid 3g ae Ag AST II 
ham avaganiaare too sun piaare tudh bhaavai sach soiee || 


I am sinner, hearken Thou, O my love. Whatever pleases Thee, that alone is Truth. 


Hunt ot, 3 Ase ag, THs YlsH! frost as SO UT Bae I, aes SAT TI 


nies Aral ot EH ATS HS Tez ISI 


aavan jaanaa naa theeaai saachee mat hoiee ||3|| 


One who is blessed with true understanding, comes and goes not. 


fAA 6 Het AHS Uses Jet, Sora s Are od | 


nine SAT nin AT fus ae II 


a(n)jan taisaa a(n)jeeaai jaisaa pir bhaavai || 


Apply thou such a collyrium to thy eyes which is pleasing to thy beloved. 


3 urufent dat fee fed fot HoH ur, frgat 3d UISH 6 Bar BT 


FHS AS eM A ety ATES Il 


samajhai soojhai jaaneeaai je aap jaanaavai || 
I can realise, comprehend and understand the Lord, if He makes me know His ownself. 


H ys 6 We, FS ms AHS Aa Ti, Had Ba HS wruS uy TIA Se" 


mit ASS HST UTS HM HOM BEE II 


aap jaanaavai maarag paavai aape manooaa leve || 


The Lord Himself shows His way and leads me to it and Himself attracts my mind to Himself. 


Aref nny ot nmuer oe feuset nis HS CA ES Saat Tis Sa nru Tt Ag Ho o mrue So five Tl 


AGH HASH ATES nit AHS AGS nisSe II 


karam sukaram karaae aape keemat kaun abheve || 
Good deeds and evil ones, the Lord Himself makes man do. Who can know the worth of the inscrutable Lord? 


HS MHS MS He OHS, ys oy dt ore UA ATS et I dA ST Us US CHS O aS WES Hae I? 


33 Hs uns o eT oH fee He Her II 
ta(n)t ma(n)t paakha(n)dd na jaanaa raam ridhai man maaniaa || 


Enchantment, witchcraft and hypocrisy I know not, placing the Lord within my heart, my, my soul is pleased. 


We-al, AZ-Hy us Us H adt Wee! ys o nue fes nied feat & Hat mrSH YAS J Tet TI 


nino OH {SH 3 AS Te Het Ag Aon IIgIl 


a(n)jan naam tisai te soojhai gur sabadhee sach jaaniaa ||4|| 


The Name-salve is known from him alone, who by Guru's instruction realises the True Lord. 


OH @ AGH wT aes CA UA dus sae dA Tete Guen Td Ad wet 6 AHSET TI 


Ae Jefe nue fag ug we Ar Il 


saajan hovan aapane kiau par ghar jaahee || 


When I have my own friends, why should I go to stranger's house? 


Ae Ad nue fer 2 fifsd go, se fan use 3 we fag vet? 


AHS TS AY a Adl HS HT II 


saajan raate sach ke sa(n)ge man maahee || 


These friends are imbued with the True Master, who ever abides with them in their mind. 


feo fad AS Head oS Jd Je Ts, A Ae Cote fase nies Batt ows THE TI 


Ho Hid AAS Act Teh ATH OSH Hafent Il nioAfe Stee Us UAT OTH ATS stfeMr II 


man maeh saajan kareh raleeaa karam dharam sabaiaa || aThasaTh teerath pu(n)n poojaa naam saachaa bhaiaa || 


In their mind these friends make merry and in the love they enshrine for the True Name, 


nue fase nied feo fesg Fat ret Us Ss AS OH Os Fi fimrg Bu age Ua, 


»rfu AA afu ee FSA stat atime II 


aap saaje thaap vekhai tisai bhaanaa bhaiaa || 


The Lord Himself creates, establishes and beholds all. His will is pleasing to His saints. 


Fret ny Afoutt 6 Tse", MAGUS Ade ms See I SA et ga GH et Ast 6 USS TI 


AHS dita doles da oe setenr ull 
saajan raa(n)g ra(n)geelaRe ra(n)g laal banaiaa ||5|| 


The friends are happy in their Lord's. love and they cultivate affection for their Love. 


fitsg ume yg & OH vied YHo Jo So nrué USH St Us OIe ATE Tos 


nit org A at fa urag AE II 
a(n)dhaa aagoo je theeaai kiau paadhar jaanai || 


If the blind man be the leader, how shall he know the right way? 


Had nigt Hou Huber de st Ga ota GAS 6 fan sgt usar? 


nif HA Hfs deb faB ag ues II 
aap musai mat hochheeaai kiau raahu pachhaanai || 


Paltry is his understanding. He himself is cheated. How can his followers know the way? 


Se UGA Ct AHS! So ue Sfomr fomr J SAU VS fan Sg GAS G WE Hae TS? 


fag ofa We HIS ure nig at HAS nicest II 
kiau raeh jaavai mahal paavai a(n)dh kee mat a(n)dhalee || 


How can he walk on the right way and reach the Lord's mansion? Blind is the intellect of the blind man. 


Ga far Sgt Ola TAS cd & HHA Se Hes S UA AaS I? nid nrent at nist ct news TI 


fee on us & ae 3 BS vig gs UOT II 
vin naam har ke kachh na soojhai a(n)dh booddau dha(n)dhalee | | 


Without the Lord's Name, one can see not anything and the blind one is drowned in the worldly affairs. 


Aig & on & as fore 6 as St fener odt nis nigt fons AAS Ufent nies dt se Are TI 


feo of wae we Cun Age ae at Hfe <A Il 
dhin raat chaanan chaau upajai sabadh gur kaa man vasai || 


When the Guru's word abides in the heart, then Divine Light and joy day and night well up in the mind. 


Ae Tot ct wet few nies fea AAU, St Ta og us unt fea TS fFs nies Gsus Je Jo! 


ad Afs ae ufs afe fast wg UTE Te TA IIE 


kar joR gur peh kar bina(n)tee raahu paadhar gur dhasai ||6]| 


With joined hands supplicate thou the Guru-guide to show thee the way. 


eo Te 8G AS Ides ug nid GAS" feurme Bet YTS aT | 


HO Uden A Bhat As 2A UT EMT II 
man paradhesee je theeaai sabh dhes paraiaa || 


If man becomes a stranger to the Lord, then the whole world is estranged with him. 


Aad Sot Are SS Gus dae stars AAS CA ow fearar d AT TI 


for ufo He dost eet afe urfenr II 
kis peh khol(h)au ga(n)ThaRee dhookhee bhar aaiaa || 


Before whom should I unite the bundle of my pains, when all are brimful with woes. 


H alge nid nrue Sat a us det we Arg ot cufamtt ores udtude To 


edt afs urfenr nag Fafenr ae are fafa Adie II 


dhookhee bhar aaiaa jagat sabaiaa kaun jaanai bidh mereeaa || 


The whole world is filled with miseries who can then know my in-most state? 


A'S! AAS HAtaSt ore Stoor deur I AE Adt nieTst MEH G AS WE HAE IT? 


nee Wee ud sTee Sle w wre Sse Il 


aavane jaavane khare ddaraavane toT na aavai fereeaa || 


Comings and goings are very dreadful. There is no end to man's rounds, 


miQe nis We BS feutod Js! fas 2 afi a set Tor od | 


on fege Se gé a afd Fae HETent II 


naam vihoone uoone jhoone naa gur sabadh sunaiaa || 


Without the Lord's Name, the mortal is vacant and sad and hears not the Word of the Guru. 


Aref & oH @ add Yel AUS wis fotsat dS Towel } odt AEST | 


Ho UdeAT A aby AS OH Us EMT III 


man paradhesee je theeaai sabh dhes paraiaa ||7|| 


If man becomes a stranger to the Lord, then the whole world is estranged with him. 


Aad Sot Ae SS Gus dae stars AAS CA ow fara d AT TI 


Td Host wie virus A saufs te Il 
gur mahalee ghar aapanai so bharapur leenaa || 


He, who through Guru's house searches the Lord within his heart-home, merges in the All-pervading one. 


A Tg-ws Td, Hom 6 uu fest gfe vied dre J, So Aoe-fentua nies AH ART S| 


Aged At St ad Ae Aafe usta II 


sevak sevaa taa(n) kare sach sabadh pateenaa || 


If the slave is blessed with the True Name, then alone performs he the Guru's service. 


AAT dea AS OH OS US J Ae, ASS Se Ht Ga Tg aus awed! 


Age usta via SA A HIS HIS vise II 


sabadhe pateejai a(n)k bheejai su mahal mahalaa a(n)tare || 


The bride, who is propitiated with the Name and whose mind is softened; she abides in her Lord's mansion. 


usal A OH oe fgus det Tis fAA ST fase cfenr deur 3; Ba umué fag & Wet @ Hes nies SAT TI 


nify ast ad Aet us rfl nifs fadsd II 
aap karataa kare soiee prabh aap a(n)t nira(n)tare || 


He, the Creator, Himself creates the world and Himself the Lord regularly puts an end to it. 


Gs seers Ye fAdt 6 gee Ts Ye ot Amt warsrs fA & USH ag fee TI 


aed Aafe He St Ae SHS Mode set II 


gur sabadh melaa taa(n) suhelaa baaja(n)t anahadh beenaa || 


Gurbani unites the mortal with God and then is he embellished and the unstruck music resounds within him. 


erat yet 6 etoag oe fer feet 33 Se Sa AAsS J Ate Onis AS fu aleso SAE nies dre TI 


ad Host wis wirue A sfeufe set til 


gur mahalee ghar aapanai so bharipur leenaa ||8|| 


He, who through Guru's house searches the Lord within his heart home merges in the All-pervading one. 


Agus Td, Hom 6 ure fee tug vied det J, So Aoe-fenmua use nied AH Att TI 


ast fomr Arann af fe At 1 


keetaa kiaa saalaaheeaai kar vekhai soiee || 


Why praiseth thou the created? Praise thou Him, who createst and watchest all. 


3 od de a hes fas age 3? F CA fhes ag, A Afont 6 gees See TI 


sot ofS 5 ue A Be ae II 


taa kee keemat na pavai je lochai koiee || 


His worth can be ascertained not, however much one may desire. 


BATHS odl Her odt A Hae frat Heat ot fore ufon fimr ad 


ans FA ure orfu vrare nif nae & awe II 


keemat so paavai aap jaanaavai aap abhul na bhule || 


He alone can evaluate Him to whom He reveals His ownself. The Lord Himself is unerrable and errs not. 


aes Ga dt SAT HS Ut Hae g, fA 6 Co wre ory CIN eT I] AMM ve niga d us Fast od | 


A A ag adfs 30 Sef Td & Ate MBE II 
jai jai kaar kareh tudh bhaaveh gur kai sabadh amule || 


O my Master, he alone, who is pleasing to Thee, applauds Thee, through the invaluable Word of the Guru. 


TAT HSA! Aes Co st, A 3G VT Bae ID, Tat a onwa weal TS Sct fres-Aow ager T | 


He? sty as saat Ay 3 es sve II 
heenau neech karau bena(n)tee saach na chhoddau bhaiee || 
I am abject and groveling one, make a supplication before the Lord, O brother, that I shall not ever forsake the 


True Name. 


H, ante nis wigH, Hom nid fa yrsaat age di, deta! fa HAS OH 6 ae St ot fBnrcrar| 


aad fats afe tfinor 82 HAs APT NE NQNUII 
naanak jin kar dhekhiaa dhevai mat saiee ||9||2||5|| 


Nanak, He who has created the creation watches over it and He alone imparts real understanding. 


Bed, fA} dda det 3, Ga fA Sh tu-oe age 3 nS Aes Ca dt nines AHS geAeT TI 


TT At ST HIS 3 ug 2 

raag soohee chha(n)t mahalaa teejaa ghar doojaa 
Rag Suhi Chhant 3rd Guru. 

wa Ad es Ae utsas | 


a@ nfsara yer I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd aes a TI AS Tet St cent org Bo urenr Aer TI 


Ae Afssat ofa fomred Il 
sukh sohilaRaa har dhiaavahu || 


Meditate thou on God, the Giver of peace and pleasure, 


SMITH MS HSE VETS Stodg oT fhHge ad, 


aan ofs ee ured Il 
gurmukh har fal paavahu || 
and through the Guru obtain the Lord's fruit. 


ms Ide TS ys Ue Ss G UTUS aT! 


ToHfe oe ured ois oH flied ASH ASH & Te feed Il 
gurmukh fal paavahu har naam dhiaavahu janam janam ke dhookh nivaare || 
Gathering the fruit through the Guru and remembering the Lord's Name thou shalt drive away the afflictions of 


many births. 


Tet org AS § uUTUS ado ms AT S STH TT IIS ATS Mas F mda ASH! fenit Cufsni § ws aT Bea" | 


afsodt de wue feed fate aren Afs Aes II 


balihaaree gur apane viTahu jin kaaraj sabh savaare || 


A sacrifice am I unto my Guru, who has arranged all mine affairs. 


ada ot, H urus det 3, fragt d Ad aH-arA TH a fF Ss Tal 


ufs ug four ag ofg Fug AY Se ois Ae UTS” Il 

har prabh kirapaa kare har jaapahu sukh fal har jan paavahu || 

O God's man, if thou remember God, the Lord God shall show mercy unto thee and thou shalt obtain the peace- 
giving fruit. 


J Tae ae! Had J Shydg 6 we ad Hut Shodg 3d 3 SdH ade nis F orgH-gaHESTT Ae UT BST 


Bod ad Hed AS set AY Afowsat ofs fore ial 


naanak kahai sunahu jan bhaiee sukh sohilaRaa har dhiaavahu ||1|| 


Says Nanak, hearken O man, my brother contemplate thou the Lord to obtain peace and pleasure. 


dg At corse Js; d de! AS Ag! FS ao AI wITITH nS mide UTUS ATS Bet F Hum et fHHIS aI 


Ale fg de 314 Af ASS II 
sun har gun bheene sahaj subhaae || 


Hearing of the Lord's excellences, I am easily drenched with them. 


ys thot cfomreut Hee ad a H AAS et sd-30 J fom Tt 


TaHfSs AGA oH fomre | 
gurmat sahaje naam dhiaae || 


By the Guru ' instruction, I have automatically uttered the Lord's Name. 


Tat & Buea wore, HF Asie dt fos ton a Burge as I 


fre ag ute fsfimr fe ag fufr fsa AH HeE SE SGT II 


jin kau dhur likhiaa tin gur miliaa tin janam maran bhau bhaagaa || 


They who are so pre-destined, the Guru meets them and their fear of birth and death hastens away. 


frat wet He S fen sgt fottmr dor g, Sat 6 ag at fhe te Jo us Cat aw HAS nis Hoo Tad Us Ae I 


niedd CHS Ent vet A AS of fe ST II 


a(n)dharahu dhuramat dhoojee khoiee so jan har liv laagaa || 


He, who banishes evil-intellect and duality from within himself; that man comes to embrace love for God. 


A tue nied Het, mae nis tes-ure 6 ae fear J, GA Fone w etogg oe fimrg U afer TI 


fia ag four atat As Hom fa nates fs Te we I 
jin kau kirapaa keenee merai suaamee tin anadhin har gun gaae || 


They, to whom my Lord shows mercy they sing; night and day, the Lord's praise. 


fragt 63 AT Hea SoHs OE I, TS feo Sa Ae SHA Tes Ade Tol 


Afé Ho 316 AdfA ASS III 


sun man bheene sahaj subhaae ||2|| 


Hearing of the Lord, my soul is naturally softened with his sublime love. 


Afos aed Ae a, Het fest HSA St BA ct AH] Us oes HH J TET TI 


Aa Hfo TH OH fSASTST II 


jug meh raam naam nisataaraa || 


In this age, emancipation is obtained only through the Lord's Name. 


fH Ga nied Aes YS UH TSH Ht Hast usus Tet TI 


ad 3 Gun Age Aes II 
gur te upajai sabadh veechaaraa || 


From the Guru wells up the Lord's meditation. 


oat 5 ot pom & fase Cain deg 


ae Age Sora" TH OH furs fan facut ad A Ue II 

gur sabadh veechaaraa raam naam piaaraa jis kirapaa kare su paae || 

Reflecting over the Guru's Word, the love for the Lord's Name is enshrined He, unto whom the Lord shows 
mercy, obtains it; 

ad & wat ot Fag age nrg, ys ton oe fugeat U Atel 1 fAA Ss Fret fhog ser J, Ga dt fA 6 UUs 


ade dl 


Aon de we fea wat fawteu vfs ae II 


sahaje gun gaavai dhin raatee kilavikh sabh gavaae || 


In poise, sings he the Lord's praise day and night, and all his sins are washed off. 


nsest nied Cs feo TS AST VS AA Ta ds CA et AS UU OS AR To 


AZ AST SAIS AI 3ST 3 Il 


sabh ko teraa too sabhanaa kaa hau teraa too hamaaraa || 


All are Thine and Thou art of all. 1 am Thine and Thou art mine, O Lord. 


Ag sd dos Motos esa Tos FATT, Toad! 


Aa Hfs TH OH feASTT ISI 
jug meh raam naam nisataaraa ||3]| 
In this age, the mortal is emancipated by contemplating the Lord's Name. 


eR Ga nies Yet ys eH TT nTS ads Erg urs Ss Aer J 


Ae oife eS we HoT II 


saajan aai vuThe ghar maahee || 


They within whose mind the Friend comes and abides, 


frat e fude vied fiisd ot a foeH ag Be, 


uf ge wets fsufs mer I 
har gun gaaveh tirapat aghaahee || 


singing the praises of God, they remain sated and satiated. 


Gu shod w AA Tes ads Eos TH ns YU Tse Jol 


fe ge afte Het Rust fete Te B Bat wre II 


har gun gai sadhaa tirapataasee fir bhookh na laagai aae || 


Singing God's praises she is appeased for aye and feels not hunger again. 


etddd & HA Wes ad a, So That wet Ase J Atel I 3 Hs SAS TU odt Sat! 


wo feta un dé ofs Ao at A ofs fs on filme II 
dheh dhis pooj hovai har jan kee jo har har naam dhiaae || 


The Lord's slave, who meditates on the Lord God's Name, is adored in ten directions. 


Afog a ate, frost Fort, etoag & oH 6 orga d, GA ct At UAT CurAot Tet TI 


aod oe wr Af fees ole fio & SAT TT II 


naanak har aape joR vichhoRe har bin ko dhoojaa naahee || 


Nanak, God Himself unites and separates. Without God, there is not another. 


aod, Stag ve Ht hoe 3 re ager 3) etogg & add da cet T Tt od | 


AHS orfe SS we HT IIA 


saajan aai vuThe ghar maahee ||4||1]| 


The Friend has come to abide within my heart-home. 


fitsg or a AS fes-afo nies SA famr o1 


a@ nfsara yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


TT Adt HIS 3 wg 3 Il 

raag soohee mahalaa teejaa ghar teejaa || 
Rag Suhi 3rd Guru. 

To St Seat ufsarst | 


sas Ae oft ofe Me we Aft afar Tae weft INH II 


bhagat janaa kee har jeeau raakhai jug jug rakhadhaa aaiaa raam || 


The sire Lord protects the honour of His devoted slaves. All the ages through, He has been protecting it. 


HOCH HSS wus ASA det Ht Stor Sue | Ato cot nies, Sa fea g Tuer for TI 


A sas A aenfa dé 6h nafe nefeur TH II 
so bhagat jo gurmukh hovai haumai sabadh jalaiaa raam || 


He alone is the saint who turns Guru-wards and burns his ego with the Name. 


aes Sat AY J, A Ag -MoAT oT nis nruNt ast S OH OS AS Hee I 


JH Aafe Aen AS ufe afer fAR St Art sat II 


haumai sabadh jalaiaa mere har bhaiaa jis dhee saachee baanee || 


He, who burns his self-conceit with the Name and whose speech is true, is pleasing to my Lord. 


A ntuSt Ae-JaS 6 OH OS AS Hee ds fAA Ut 88-wet Ast gd, STAT Hea 6 UT Bae | 


Het sats acts fee ast dente mets Suret II 


sachee bhagat kareh dhin raatee gurmukh aakh vakhaanee || 
Day and night, he performs the Lord's true devotional service, which the Supreme Guru has narrated and 


enunciated. 


fea oS Ba Afog ot At UH-Het AS oH eT J, Aut ae} ees nis flmra ast TI 


sas" at os At ifs fags oH Ae His ater II 


bhagataa kee chaal sachee at niramal naam sachaa man bhaiaa || 


True and exceedingly immaculate is the saints way of life and the True name is pleasing to their mind. 


Het ms usH ulesd d Ast at Hleo-so-SSt ois At oH Cate fos 6 Mar Bae | 


Boa Sas Aufs ef AS fASt As Ae SHEN III 


naanak bhagat soheh dhar saachai jinee sacho sach kamaiaa ||1|| 


Nanak, the devotees, who practise nothing but Truth, look beauteous in the True Court. 


HS WINS, A fads Ae ct fags Ade Js, HY edad vied HIS BAe JS! 


ufe sast ot ats ufs 3 sas ofe a of ANTS TH II 


har bhagataa kee jaat pat hai bhagat har kai naam samaane raam || 


God is the caste and honour of His saints and the saints are merged in God's Name. 


etodg nue Hat ot ast ns as virag dois Hs Stoag ton fes Sto Je Je Jol 


ufe safs acts feed viru deefs fie Te nies UES TH II 


har bhagat kareh vichahu aap gavaaveh jin gun avagan pachhaane raam || 


They perform God's worship, Banish self-conceit from within and discriminate between merits and demerits. 


Ga ga ct Curnat ade Jo, nTUE nied Ae-JaS § UI Ade Ts ms datnt 3 acini 6 ufos Ts! 


we niae ues fs oy sure ¥ sats Hat wok Il 


gun aaugan pachhaanai har naam vakhaanai bhai bhagat meeThee laagee || 


They discriminate between good and evil, utter God's Name and to them Lord's fear and devotion are sweet. 


Gu Ua mis He oh uses age Js, Shoat OH Gude Js, ms HT ead 3 sat Bat 6 fHS Bae Tol 


notes sats aafs feo Tat we ot ufo Sarah II 


anadhin bhagat kareh dhin raatee ghar hee meh bairaagee || 


Night and day they ever perform Lord's service and remain detached in their very home. 


as fea 8a THA Eom ot AS an? Jo ns niué we vies dt faasu ade Jo! 


saat TS Het Ho fesHs als Ae Sufs AST oes II 


bhagatee raate sadhaa man niramal har jeeau vekheh sadhaa naale || 


Imbued with his service their soul is ever see the Lord with them. 


Gr tt Ae feu daft det Sat A oro rete Ht ufesd dis Sa THAT Hom 6 wus Ta Aa SHS Ts 


BSA A Sas dfs a fs AS visfes SH AHS III 


naanak se bhagat har kai dhar saache anadhin naam sam(h)aale ||2|| 


Nanak those saints are true in the Lord's court and night and day they remember the Name. 


aod Go AY Arete edad nied He Jo nis Ca TS fea oH @ fHHe TS! 


Hou sas acts fae Afsas fee Afsas sats 3 det aH II 
manmukh bhagat kareh bin satigur vin satigur bhagat na hoiee raam || 
The perverse worship the Lord without the True Guru, but how can the devotional service be performed without 


the Guru? 


YSIgs UH AS Tat & adrs Hom et Sumas age Js US AS Tet e ads YH-Het AS fan Sgt ast wT Aaet FT? 


BH wfenr dfar ferme fs AeHfa wy Tet IH II 


haumai maiaa rog viaape mar janameh dhukh hoiee raam || 


They are infected with the ailments of ego and worldly attachment and in death and birth they suffer pain. 


Bat 6 dast ms AAS ware Chat Shido fexshat Sébat Ja ms Hoa S AHE nied Gs ane Boe Ja! 


Hig AoHfd ey det er ote usH fedet fee Tg 3s 3 ASF II 

mar janameh dhukh hoiee dhoojai bhai paraj vigoiee vin gur tat na jaaniaa || 

In going and coming, the world suffers pain and is ruined in duality. Without the Guru, it obtains not the reality. 
WE nis BE nied HAD sasle GoSa J nis ves-ae feu goae dae dl Tete ws AS mss uTUs oT 
oetl 

sats fege AS Ag sofhuor nifs afer ugstionr II 

bhagat vihoonaa sabh jag bharamiaa a(n)t giaa pachhutaaniaa || 

Without the Lord's devotion the entire world is gone astray and departs regretfully in the end. 


Use nossa eas AT HAS Icae" fest J nis oes 6 uns ager deur eg Aer TI 


ate HO fad uetfenr ofs ant Ag AS II 
koT madhe kinai pachhaaniaa har naamaa sach soiee || 


Hardly any one amongst millions, realises the True Name of that Lord. 


ast fed aet feser Ae dt SA Homi t As oH 6 nose ATE TI 


aod oH THs efanret en ate ufs vet SII 


naanak naam milai vaddiaaiee dhoojai bhai pat khoiee ||3}| 


Nanak, through the Name the mortal is blessed with glory and in the love of another, he loses his honour. 


TSA, TH TTS Yat 6 ysST UTUS Jet Tus IgA t fimrg nies Ba nruat Sas Mor Ser | 


sas & ufs aa AS ols Te AST SS TH II 
bhagataa kai ghar kaaraj saachaa har gun sadhaa vakhaane raam || 


In the saints home is the joy of True union and they ever utter the Lord's praise. 


Ast 2 on nies Ae frou ot ut oes Bo Ant At St atest Corse To! 


sats MAST ny Sot are Ara HT AHS TH II 


bhagat khajaanaa aape dheeaa kaal ka(n)Tak maar samaane raam || 


The Lord Himself blesses them with the treasure of His devotion and overcoming the painful death, they merge in 


the Lord. 
Atos ve dt Sat 6 nruet wem-YH wt sag aun fee Jo nis wueret HS S org ur Ga ret fea Bla J Are Jal 


ane aed Hie AHS dla Hfs TS OH fours AY UfEMT II 
kaal ka(n)Tak maar samaane har man bhaane naam nidhaan sach paiaa || 
Overcoming the agonizing death they blend with God, become pleasing to his mind and obtain the true treasure of 


the Name. 


Tueet Hs 6 fs a, So olodg aS vise Tae Jol CHU fs 4 Ud BAe Jo us SH CAD UA GUT Be Tol 


Fe nde ae 3 faue ofa or nafs nate II 
sadhaa akhuT kadhe na nikhuTai har dheeaa sahaj subhaiaa || 


This treasure is ever inexhaustible and exhausts not ever. The Lord has automatically blessed His saints with it. 


feo ura rele dt unta cus aes ae Hae odt | oad of ye-g-ue dt fER 6 nrus HOM S sufi TI 


ufe Ao Gs He dt Gs ae a Fale ATEN II 
har jan uooche sadh hee uooche gur kai sabadh suhaiaa || 


God's slaves are high, ever high are they. With the Guru's Word, they look adorned. 
Taz Hs Bd Jo, Ale HS Jol Gat A TS ow Ca Hae Bae VS! 


area mint suf free afar afar Fat ure Ig AI 


naanak aape bakhas milaae jug jug sobhaa paiaa ||4||1||2| | 


Granting pardon, the Lord unites them with Himself and all the ages through, they obtain glory. 


Hoel se & Hart Sat 6 mrué one fhe Bet duis font Hart nies Ga uss ue Ja! 


Hot Hos 3 II 


soohee mahalaa teejaa || 
Suhi 3rd Guru. 
Adt Sat utsars | 


Rafe Ad AY Afosr fae AS ot oe Sted TH II 
sabadh sachai sach sohilaa jithai sache kaa hoi veechaaro raam || 


Through the True Name, the True happiness prevails there, where the True Lord is contemplated 


Ad oH 2 ot Ast ut Ca uses Jat T, faa AS Aomt & fase Jeg 


JH Afs fase ae Arg sfimr Cfe os TH II 


haumai sabh kilavikh kaaTe saach rakhiaa ur dhaare raam || 


Self-conceit and all the sins are dispelled if one keeps clasped to his heart the True Name. 


AAT Fe" AS OH 6 nmUé few TS Sel Fa st Ae -Jas 3 AS UU es T Ae Tol 


Fg dhmr Gg od esg oe fefs sens 30S 5 Te II 

sach rakhiaa ur dhaare dhutar taare fir bhavajal taran na hoiee || 

He who enshrines the True Name in his mind cross the arduous and dreadful world-ocean and then he crosses it 
not over again. 

AHS on § mmus fuse niva feor@e a, Gu aos 3 fmraa Has Pes Furs Tie Ss CAS us a eH Sus 
asa ot UST 


Ae Afsag At eat fafe Ag fearfeor AS II 


sachaa satigur sachee baanee jin sach vikhaaliaa soiee || 


True is the Satguru and True is his Word, by which He, the True Lord is seen, 


Ae d Afsdg ms Het d GH ct Towel fAA ears So At Hot eftmr Are TI 


Ard Te We Afs AS Ay 28 AS AST II 
saache gun gaavai sach samaavai sach vekhai sabh soiee || 


He who sings the True Lord's praise, merges in the True Lord and he sees the True Lord pervading all. 


AAS POM eared, SoAS Ant nies Sto JD Ae DIS BIAS Hom 6 AH nied feumug tue TI 


Bea AS Atos At ot Ag farsa det 1Al 


naanak saachaa saahib saachee naiee sach nisataaraa hoiee ||1|| 


Nanak, True is the Lord and True is His Name and through the True Name, the man is emancipated. 


Soa AS AM ws AT CAS OH ns AS 2 Tot ot ae gee Je I 


Ard Afsafe Are sstfenr ufs ae A Het aH II 
saachai satigur saach bujhaiaa pat raakhai sach soiee raam || 


The True Guru reveals the True Name and He, the True Lord saves the mortal's honour. 


Hed dg MAD OH 6 CaASS Jo iS CI AT Hom yet ct Shor Suet TI 


Ae sno a Ae So Ad OTH BY Set TH Il 
sachaa bhojan bhaau sachaa hai sachai naam sukh hoiee raam || 
The True viand is the Lord's True love and through the True Name peace is obtained. 


Adt usa ys TAS UH I us AS OH OS oITTH UUs Jer | 


Ard of AY det Hd 3 aet Tals o Tot ST Il 

saachai naam sukh hoiee marai na koiee garabh na joonee vaasaa || 

Through the True Name, the mortal obtains peace and lives eternally and he enters not the womb and existences 
again. 


Ad oH CTS Yat gH U So I Ae Sel ASS’ Ser I ns Hs a Adel nis Tot fea od ter 


Ast APS feet Afe AHH Afs ote UsEIAT II 


jotee jot milaiee sach samaiee sach nai paragaasaa || 


The man's soul meets with and merges in the supreme soul of the True name his mind is illumined. 


fears & ors AS Aort Ft us arsHt are fs & Bn feu Sie TAI es AD oH om CATH dHo TAT I 


fast Ag AST A AS de niafes Ag fomrfefe II 


jinee sach jaataa se sache hoe anadhin sach dhiaain || 


They, who realise the Truth meditate on the True Lord night and day and themselves become the True Lord. 


AAD 6 Mose Ade Jo, GTS fea He Homi a Aug ade Jo mS YE AS Hom ot gu d Ate Tol 


Bsa AY oH fre fore efior ot Aes ve uefa 121 
naanak sach naam jin hiradhai vasiaa naa veechhuR dhukh pain ||2|| 


Nanak, they within whose mind the True Name abides, suffer not pain, through separation. 


asd fate uisd-oISH AT oH THe J, Sa fees Td Taste odt oes! 


Fdt wat Ad de wets fss uf Afoe Tet IH II 

sachee baanee sache gun gaaveh tit ghar sohilaa hoiee raam || 

Where through the True Gurbani is sung the praise of the True Master; in that house resounds the Songs of 
rejoicing. 


fe At Treat Td AS Hee St atest aes ast ASU, CA Gls nies unt e as Ae Jo| 


fSdHS TE Ad 3 HO AS fete AS uy Ys ASt TH II 

niramal gun saache tan man saachaa vich saachaa purakh prabh soiee raam || 

He, who imbibes the pure and True virtues and is True in body and mind; He, The True Lord Master abides 
within him. 


A Uufesd 3 Adit sant 6 Orga ade U, nis Ato 3 fea fesAe J, GIAT AM Wea SAS nied SAE | 


Ag Ag 2ds Ad 88 FAY ad A et II 
sabh sach varatai sacho bolai jo sach karai su hoiee || 
He practises nothing but Truth and tells the Truth and realises that whatever the True one does, that alone comes 


to pass. 


Gs fade Hu are 3, Av dt swe d wis nioge ager d fa favs as Asus ager d, Aes Ca dt dedi 


Ad Ca 3d Ag Unf nied 3 SAT ae II 


jeh dhekhaa teh sach pasariaa avar na dhoojaa koiee || 


Wherever I behold, I find the True Lord pervading there, There is not any other second. 


fre fas H caer of Sa H AS Are 6 feurua ugar a dg gAT cet T ot ot | 


Ae Sur Afs AHS Hio AGH eat de Il 

sache upajai sach samaavai mar janamai dhoojaa hoiee || 

Man springs from the True Lord and ultimately merges in Him. As long as there is duality in him, he continues 
coming and going. 

fears Ae Hot F sus Jer d ns nis 6 GA feu Blo d Ate J Ae Stet GH feu ves-Te U, Gamers Ater 
ade TI 


Bad As fae vy asst orf age Ae 13H 


naanak sabh kichh aape karataa aap karaavai soiee ||3]| 


Nanak, the Lord Himself does everything and He Himself makes others do. 


aoa Afos ye AS as ade Ts Ca ue Stare FI! 


Fd sas Aofs tae"d AY A Sus TH II 
sache bhagat soheh dharavaare sacho sach vakhaane raam || 


The True devotees look beauteous in the Lord's court and they tell nothing but the Truth. 


Ad node Hom Ht esard nies Ie Bde Vo nis Cu fade Ae dt swe VS! 


we nisd Ardt arat Ard wef UES TH II 


ghaT a(n)tare saachee baanee saacho aap pachhaane raam || 


Within their mind is the True Gurbani and through Truth they understand themselves, 


Gate fase nies Het Teret duis Het Tot Sa ums wy 6 AHS Se Tal 


ny ustafe 3 Ag Wefo AMS ASt et II 
aap pachhaaneh taa sach jaaneh saache sojhee hoiee || 
When they understand themselves, then know they the True Master. Through Truth wells up intuition within 


them. 


Ae Go nue uty 6 AHS Se Us Fe STAT HSA OAS SE Jol HT eT Cate nies fornrs Srio dT Are TI 


Ae Age Adt d Ast AS ot AY Te II 
sachaa sabadh sachee hai sobhaa saache hee sukh hoiee || 


True is the Name and True its glory. Through Truth alone wells up peace. 


Ae dO ws Het J A ss! Bes OH UT St orgn Esus Jed! 


Atgy 33 sas fea Sot SAT Sa 3 ae Il 
saach rate bhagat ik ra(n)gee dhoojaa ra(n)g na koiee || 


Imbued with Truth, the saints love the Unique One and love not any other. 


Ae on ddl de As mest use 6 ot fimrg age Ja 3 dg fan 6 odt filme | 


Brad fA aS HASte fsftmr fA AG UTTUfs Te III 


naanak jis kau masatak likhiaa tis sach paraapat hoiee ||4||2||3]| 


Nanak, he on whose forehead it is so writ; He alone obtains the True Lord. 


aod, fAA et Uerat SS fer sgt fatmr deur o, aes Bact AS Amit 6 user dl 


Hot Hos 3 II 

soohee mahalaa teejaa || 
Suhi 3rd Guru. 

Hot Sat ufsars | 


Ad wd Ue A 3 fae Afsag Ao 3 Set TH II 
jug chaare dhan je bhavai bin satigur sohaag na hoiee raam || 
Even if the bride wanders the four ages trough, save through the True Guru, she becomes not the happy bride of 


her spouse. 


ae usel ws Ht Ga seadt fed AS Tat 2 sats Cu nrus ust Ht une usst odt ged 


fouse TH Ae ole ag fH fae nied 3 at TH II 


nihachal raaj sadhaa har keraa tis bin avar na koiee raam || 


Ever permanent is the rule of God, without Him there is not another. Without Him, there is not another, 


Rell HAstas J ys ot usa CA et as dg det ot 


fan fag weg 5 aet Fet AY Het Tafa Sat Afar II 
tis bin avar na koiee sadhaa sach soiee gurmukh eko jaaniaa || 


Without Him, there is not another. Ever True is He. The Lord. The Guru-wards know of the One alone. 


Crt as dg det d dt odt Aelet Had So Hom ag-AHeuS aes fea 6 St Ed Js! 


Ue fus Hert Gut TeHst He Hfsnr II 
dhan pir melaavaa hoaa gurmatee man maaniaa || 


The bride, whose soul is propitiated with the Guru's instruction meets with her Groom. 


fAA Adet ct ors det e Suen woras AsHe J Ate d, Go mrs HE 6 fhe US TI 


Afsasg fufsor safe ufeur fae ofs ae Hats o Te II 


satigur miliaa taa har paiaa bin har naavai mukat na hoiee || 


When man meets with the True Guru, then obtains he the Lord. Without the Lord's name, he is emancipated not. 


Ae fears AS dd 6 fhe ter d, se Ca Mt 6 ur Bet, FM e oH as Ca nas ot Jer 


aaa aHfs XS TS Hs fant AY Te NA! 


naanak kaaman ka(n)tai raave man maaniaai sukh hoiee | |1|| 


Nanak, the bride enjoys her spouse. Through the minds appeasement wells up peace. 


HOSA, UTHt wTUS USt 6 Hee J) Hs et ASAeST ET mrgTH Ssia Je Tl 


Afsag Afe de geste uf eg uefa At TH II 


satigur sev dhan baalaRe'e har var paaveh soiee raam || 


Serve thou the True Guru, O young bride. Thus shalt thou obtain the Lord as thine spouse. 


S orué AS Tat FH clos aur, dT Hfenrg usate! fen Sgt S SA Us G yrUs UST et UTUS aT BST | 


Fe defo Hoel fete Her 2H 5 Tet TH II 
sadhaa hoveh sohaaganee fir mailaa ves na hoiee raam || 


Thou shalt ever be the virtuous wife of thy Groom and shalt not again wear the soiled raiment. 


3 TAA nus 33 TH da cuet val Gott nis HS Sot UATE Hate odt Jeatt 


fet Her 2H 3 det ToHfe Bs aet TSH HAS UsTiEMT II 

fir mailaa ves na hoiee gurmukh boojhai koiee haumai maar pachhaaniaa || 

Her dress goes not dirty again and stilling her ego she recognises her Lord. By Guru's grace a few understand this 
thing. 

GH HST HSS die odt Je nis nrval Jas 6 Hd & Ba nrue Ae 6 fiers SAI TI Aat Sh cleo Ears ae feast 
Tt fea 6 as 6 ANSE TI 


adat ag aH] Aufe AHS nists Sa Afanr II 


karanee kaar kamaavai sabadh samaavai a(n)tar eko jaaniaa || 


She practices the avocation of good deeds, merges in the Name and within her mind knows but one God. 


Gs da onet wt arg-ferd adel T1 oS nied Sls Jet dus nue fose nies aes fea ohoag 6 Ht Hovect 


Tenfe ys Te feg TSt virus Art Ast Te II 
gurmukh prabh raave dhin raatee aapanaa saachee sobhaa hoiee || 


The Virtuous bride day and night enjoys her Lord and obtains true glory. 


da ust fea TS nS ust 6 Het T ms Ast yss 6 uTUS Tet TI 


aaa THE fug TS ntuS af shout ys ASF 1211 


naanak kaaman pir raave aapanaa rav rahiaa prabh soiee ||2|| 


Nanak the bride enjoys her Beloved, the Lord who is pervading everywhere. 


SOSA, HVS ums YISH 6 Hed J, Sa AM A og at fenmuag d for TI 


ad at ay ad Us Tesle ofa eg te fhe TH Il 


gur kee kaar kare dhan baalaRe'e har var dhei milaae raam || 


If thou servest the Guru, O young bride, he shall make thee meet with God, thy Groom. 


Aad 3 do ct AS ane, J Hfenrg usale! 8a 36 Sd ust, etoag ans fet ted 


fe & dar gat 3 oH ffs UISH BY UTS TH II 


har kai ra(n)g ratee hai kaaman mil preetam sukh paae raam || 


The wife is imbued with the love of her Lord and meeting her Beloved obtains peace. 


zoe nme Hort Ft us ones Tait Tet T nis ure flmrd 6 fhe & urs uses TI 


fife UISH BY ue Afs AHS Ay ds AS ae Il 


mil preetam sukh paae sach samaae sach varatai sabh thaiee || 


Meeting her love she obtains bliss, merges in the True Lord and beholds the True pervading everywhere. 


nimué feoad 6 fe & So unt usus aget 3, Ae AfoE nies Slo Jd Att os AS Aoe 6 Ue ot fenmue Suet TI 


Ae Hard ad feo wat anfe Afe AHS II 


sachaa seegaar kare dhin raatee kaaman sach samaiee || 


Day and night the wife makes true decoration and remains absorbed in the True one. 


fea TS cust HS we fharg SSSA 3 ns Asus vive ste det shoe TI 


ofe Fees" Rafe ues aH ofr afe we II 


har sukhadhaataa sabadh pachhaataa kaaman liaa ka(n)Th laae || 


The Bride recognises her peace-giving Lord through the Name and holds Him to her bosom. 


UsEl MITH-eTS HoH 6 oH @ oS fre SS T nis SAG ural St oS TSF TI 


BSA HIS HIS UES TSHSt fs ues Il 


naanak mahalee mahal pachhaanai gurmatee har paae ||3]| 


Nanak, the house-wife recognises her Lord's mansions through the Guru's instruction obtains she her Lord. 


SA, Ws SS wus Hort € Hed o ove SA I ms Te Suen Td Sa urue AM 6 uTus TA TI 


Ar oe ast ofs Het Ad yfs wef feet TH Il 


saa dhan baalee dhur melee merai prabh aap milaiee raam || 


My Primal Lord has united, united with Himself His young bride. 


Ad fyen ys 3 uruet ufenrs usat 6 mre ores fhes thes fer TI 


Tost ule TSE dur yg se sor AS set TH Il 
gurmatee ghaT chaanan hoaa prabh rav rahiaa sabh thaiee raam || 


By Guru's instruction her mind is enlightened and she sees the Lord contained in all the places. 


oat & fitter eurs BAe Ho daa d Ate os Ba Are 6 At eet fea fenmua suet TI 


ys ote sfoor Ag aret Hf eAret usta fetter ue II 

prabh rav rahiaa sabh thaiee ma(n)n vasaiee poorab likhiaa paiaa | | 

Within her mind, she enshrines her Lord, who is pervading all the places and obtains what was preordained for 
her. 

nmué fers nies Sa vrs Hom 6 feet 3, A At wet fee feurua d for I us frost as CA wet He TF 
ffir At SAS ut Set TI 


An Fast Ad ys sel Ag Alarg weet II 
sej sukhaalee mere prabh bhaanee sach seegaar banaiaa || 


She mounts to her Lord's comfortable couch, makes decorations of Truth and is pleasing to her Lord. 


Go urué Hom & Huet usw 3 farnalt 3, Hew Johar OS et Tus nrus Hot sat Saet TI 


aufe fagHe JH He det TaHfSs Afs ANTE II 
kaaman niramal haumai mal khoiee gurmat sach samaiee || 
Washing off the filth of her self conceit, the bride becomes immaculate and by Guru's instruction merges in the 


True Lord. 


niruSt Ae-Jast a He 6 0 a usot ulesd date ous Tet St fitter enrg AS Het vied Sto o Ae TI 


aaa nity fret ass an o¢ fafa uret IIgiiSiigil 


naanak aap milaiee karatai naam navai nidh paiee ||4||3||4|| 


Nanak, the Creator blends her with Himself and she obtains the Name's nine treasures. 


BSA, KISS SHG ulus oe fhe Bad, ms CA oH SS us UT Get TI 


Hot Hos 3 II 

soohee mahalaa teejaa || 
Suhi 3rd Guru. 

Hot Sat ufsars | 


afe ud dfs Te Wed ole THs ues TH II 


har hare har gun gaavahu har gurmukhe paae raam || 
Sing thou the praise of God, the Lord Master. It is through the Guru, that the Lord is obtained. 


3 Shodg Hom Heat & nfo artes agl dete oot ot yg ufenr Ate oI 


nofes Aufe deg node Aad SHS TH Il 


anadhino sabadh ravahu anahadh sabadh vajaae raam || 


Night and day utter thou the Name and unstruck music shall play for thee. 


TS fea 6 OH & Cards ad nis 3d Bel AS fu alas dea 


node Age are ufe Ae uf wre ofe Te Weg at Il 


anahadh sabadh vajaae har jeeau ghar aae har gun gaavahu naaree || 


Celestial music plays and the ladies sing the Lord's praises, when the sire Master comes into my home. 


Ae HITH, Hea, AS OH nies Ger 3 si Fast alsge Jog wis fensdit vet a AA arfee agent ga 


notes sats aafe ag nrat AT oe as fiumrct II 


anadhin bhagat kareh gur aagai saa dhan ka(n)t piaaree || 


The bride, who night and day perform her Guru's service, becomes the sweetheart of her spouse. 


usal, ATS fea nus Tet Ht AS ane F, Ba ums ust H wast TA SI 


ad a Aa efhor we nists A AS Aafe ATS II 


gur kaa sabadh vasiaa ghaT a(n)tar se jan sabadh suhaae || 


The mortals within whose mind, the Gurbani abides, look beauteous with the Lord's Name. 


frat yretot @ fase nies Tot Ht wat cH J, Sa AT e oH oH AIS Bde Tol 


Sea fe ufs Ae ot Afoe ate afe fagur whe mre 11911 


naanak tin ghar sadh hee sohilaa har kar kirapaa ghar aae ||1|| 


Nanak, permanent bliss is within the Home of those. whose home the Master mercifully visits. 


aod, Aelet Afas vet Cate on fee 0d, frat ewe fee Hea fog og & oer TI 


sas" His wee stent af oth ad fae we TH II 


bhagataa man aana(n)dh bhiaa har naam rahe liv laae raam || 


Bliss wells up in the mind of the saints, They remain absorbed in the love of God's Name. 


Ast & foge nied unt Gaus det 31 a Shogg tH @ UH nies Slo Te Ja! 


THe Ho fasHs dur foouns vfs Te Te TH Il 
gurmukhe man niramal hoaa niramal har gun gaae raam || 


By the Guru's grace, their mind becomes pure and they sing the Lord's immaculate praise. 


ae & efeor org Cat a fase Fu d Ate d nis Ca ulead AA MSS Tol 


fogHe TE we oy His ere ate at nifys eet 1 
niramal gun gaae naam ma(n)n vasaae har kee a(n)mirat baanee || 


They sing Lord's pure praise and enshrine the Name and God's ambrosial word in their mind. 


Crys wufesd AA MSS Jo nis OH S Shoag Ft vifs_-nHet wet 6 nmue feu fears IS! 


fra His efor Ret Ae forsd ute wie Hate AHTST II 


jin(h) man vasiaa seiee jan nisatare ghaT ghaT sabadh samaanee || 


Guru's word can merge in all the hearts, but only those persons are emancipated in whose mind it abides. 


oat & reat afoot nies AH Hot d Us aes Cs usH dt urs Gsge da frat et fes feu fea fea Art TI 


30 ge Wefs AofA AHTefa Fae As fre II 


tere gun gaaveh sahaj samaaveh sabadhe mel milaae || 


Merging in equipoise they sing Thine praise, O Lord and through the Name unite in Thy union. 


WSBT nied Blo J, Ga dt atest wes ave Jo 3 ys! 3 3d oH Ua 3d fheu nies fhe Are Ts! 


BOA AES ASH f80 aw fA Asate ofs wafer US 11H 


naanak safal janam tin keraa j satigur har maarag paae ||2|| 


Nanak, profitable is the coming of those, whom the True Guru has put on the way to God. 


aod, SIetea durGe Cota fiat GAvadedaegwufes gd! 


HsHats fAG Ae sfemr ate fs oth ANTS TH II 


sa(n)tasa(n)gat siau mel bhiaa har har naam samaae raam || 


They who join the society of saints, are absorbed in the Lord Master's Name. 


A Als Ads 3S Ase Jol Ba emit wea 2 On vied Ble Jd AS TS! 


ad & Aafe Ae Alea Has se ale a ath fee we TH II 


gur kai sabadh sadh jeevan mukat bhe har kai naam liv laae raam || 


By the Guru's instruction, they are eternally emancipated in life and embrace love for God's Name. 


aot & Quen wns a Adict ors wet Me At Has J Ae Jo ws Cote Tae oH oS YH TAT I 


afe oth fas wre ate Af& foe Homt gst alg aS II 
har naam chit laae gur mel milaae manooaa rataa har naale || 
They, whom the Guru unites with the saints congregation, fix their mind on God and their soul is imbued with the 


their soul is imbued with the Lord's love. 


frat 6 dg Ft AU Aas os Ase To, Ba nme Ho Shodg oS Ase Jo nis Cot ct yrsur yg e UH oe daft APS TI 


Fees uot Hg gore moheEs OH AHS Il 


sukhadhaataa paiaa moh chukaiaa anadhin naam sam(h)aale || 


They obtain the peace-giving Lord purge themselves of worldly attachment and night and day contemplate the 


Name. 


Go nrg guna At 6 ur SS Jol AAS Bao 6 fora fee Jo nis TS fea OH TT vrgus age Js! 


Td Ae TS ATA HST OY His SATE Il 


gur sabadhe raataa sahaje maataa naam man vasaae || 


Imbued with Gurbani and inebriated with gnosis, they enshrine the Name in their mind. 


TITS 3S Tat Se 3 fomrs-Alys uses Ca oH G nrue fos fea fears Ts! 


aad f3e ufs Ae ot Afoer fa Afsae Afe AHS III 


naanak tin ghar sadh hee sohilaa j satigur sev samaae ||3]| 


Nanak, eternal bliss is in the home of those, who are absorbed in the True Guru's service. 


Soa Adiet vat Sate us fed d, AAS Tat o clos Ae nied Blo Jo! 


fae Afsae Aa sath serfeur ofe at Hoss Ue TH Il 
bin satigur jag bharam bhulaiaa har kaa mahal na paiaa raam || 


without the True Guru, the world strays in doubt and attains not to the Lord's mansion. 


Ae dd e axs Arg Hed vied Stern fega dis Hea t Hes 6 uTUS ot Jel 


THe fla Hts fresfenr fo o ee Teen TH II 


gurmukhe ik mel milaiaa tin ke dhookh gavaiaa raam || 


Through the Guru, some are united in the Lord's union, and their pains are dispelled. 


det et oot aet Arete feu nied fer fess Ate Jo ms Cote cus vs dT Are Ja! 


Ba a ee cetenr a ats His afer Het arets dat TS I 


tin ke dhookh gavaiaa jaa har man bhaiaa sadhaa gaaveh ra(n)¢ raate || 
When it so pleases the Lord's mind, their distresses are dispelled and imbued in love they ever sing Lord's 


praises. 


Ae Arete fess 6 A Sgt dar Bae d, st eat e Sus es Tate Jo iS UH vies da de Ga Ht AT THA TSS 


Jol 


afe & sas Ae AS fesHe afa afa Ae dt AS II 


har ke bhagat sadhaa jan niramal jug jug sadh hee jaate || 


God's devotees are ever the pure persons and they are ever renowned all the ages through. 


etodg & nods wat ufesd uA Je Jo nis AS dt Wat nies Het UfAU Je Jol 


Ant sats acs uf vvufs wie efs AST AST II 


saachee bhagat kareh dhar jaapeh ghar dhar sachaa soiee || 


They perform hearty service and are honoured in the Lord's Court. He the Lord, is their True hearth and home, 


Ga fest AS one Jo mis Hey & cows nies as Use Jol Ga Art dt Sat a ug-eg TI 


Ba AT Afos' Adt Ay wat Age dt AY Te iigigiuil 


naanak sachaa sohilaa sachee sach baanee sabadhe hee sukh hoiee ||4||4||5|| 


True is the Lord's bliss, absolutely true His divine narration and through His Name wells up peace. 


Adt 3 pom & unt, foda Aad CA aw Sted eden 3 BATON Te ren Cao deg! 


Hot Hos 3 II 

soohee mahalaa teejaa || 
Suhi 3rd Guru. 

Hot Sat ufsars | 


A Sate eg Tose 3 Te vost fos we TH II 
je loReh var baalaRe'e taa gur charanee chit laae raam || 


If thou desirest thy Groom, O young maiden then fix thou thy mind on the Guru's feet. 


Aad S rus a3 GOVE T, Tufenrs afoul! Ses umues Ho 6 Ise UTat os ASI 


Fe defo Aoaat ofa Ae HS BAS TH II 


sadhaa hoveh sohaaganee har jeeau marai na jaae raam || 


Thou shalt ever be the happy bride of the Reverend Lord who neither dies nor goes. 


3 Nat wel ulrmr us ct uAEA Usot d AS, A tHE Tus ot dt Aer TI 


ofa AG HS 5 We Td a AoA Have AT Ue as fmt II 


har jeeau marai na jaae gur kai sahaj subhaae saa dhan ka(n)t piaaree || 
The sire Lord dies not, nor goes He anywhere. By Guru's peace and poise, the bride becomes the lover of her 
Groom. 


HOTA HBA, Hoar ot Hae T at dt fags Ate I Tat SS org 3 nBsBSsT ers usat ngs ust H Sst T AAT 


Afs AAfh net oS feos ag & Aafe Atarct II 


sach sa(n)jam sadhaa hai niramal gur kai sabadh seegaaree || 


Through truth and self-mortification she becomes immaculate for aye and is embellished with Gurbani. 


Av ns Ae-forras ot Ba nt wet ufsa FAT ns Teweal ow ASS J ATI 


Ag ys AS Ae ot Are fats wry wimg Gurfenr II 


meraa prabh saachaa sadh hee saachaa jin aape aap upaiaa || 


True, ever True is my Lord, who Himself did create his ownself. 


Ae Hele Het dl Ao Bom far 3 ye dt ure vm g stent TI 


aoa Ae fug ae nue fats ag veel fas wfenr 11911 


naanak sadhaa pir raave aapanaa jin gur charanee chit laiaa | |1|| 


Nanak, she who attaches her mind to Guru's feet, ever enjoys her Spouse. 


OSA, AMMUS HS 6 Td e Ust ow Ast J, Sa Ate dt urs flmrd ust 6 Het T 


fug ufimist aeate nisfes AOA HST TH II 


pir paiaRaa baalaRe'e anadhin sahaje maatee raam || 


When the youthful bride obtains her Beloved, night and day she easily remains intoxicated with His love. 


Ae AS Uso MUS YISH 6 UT Bet d, Ca Ts fea Aas dt GA St Us oe HIST THdet TI 


qanst ufs nee sfiur fas sfe Heo TST TH II 


gurmatee man anadh bhiaa tit tan mail na raatee raam || 


By Guru's instruction, her soul obtains bliss and not even an iota of filth is left in her body. 


ae & Guen ears Br ct ors 6 wat uTus J Ae OC os CA St to vies fea So ag St HBOS Tat odt set 


3 afs He 3 TSI af Ufs TSt As ys ARs fheve I 

tit tan mail na raatee har prabh raatee meraa prabh mel milaae || 

There is not even a trice of pollution in her, she is imbued with the Lord God and my Master unites her in His 
union, 

Gn feu fea os HE St muiesas oct, Sa Fmt Shoag toe Jatt Tet T mis AT HA BAS nue fey vies 
fet Se TI 


notes Te os ys nus" fesg wy TSE II 
anadhin raave har prabh apanaa vichahu aap gavaae || 


Night and day she enjoys her Lord Master and banishes her ego from within her. 


aS fea Sa mrs Hom, Hea S Het T nis nruet das ure nied dur feet T1 


THis ufenr Fats fhesfenr nue ulsH TSH II 


gurmat paiaa sahaj milaiaa apane preetam raatee || 


Obtaining and meeting her Beloved, through the Guru's instruction, she is easily dyed in His love. 


ae & Guen wot nue fimrg $6 uss ag aS se a Sa eS Tt GA SUH nied dot Tet TI 


TSS OH fe Sfanret us TS Sar TSH 112M 


naanak naam milai vaddiaaiee prabh raave ra(n)g raatee ||2|| 


Nanak, imbued with affection, she enjoys her Lord and obtains glory through the Name. 


SSA, US oes Saft det Sa virus Hom 6 Hect Tus oH t TS uss yus aget TI 


fug we da waste fus a Hoe 86 ues TH II 


pir raave ra(n)g raataRe'e pir kaa mahal tin paiaa raam || 


Imbued with love, she who remembers her spouse, mounts her Lord's mansion. 


ford oe date det A rus as 6 We aTet T, Samus AT tHe Su Bat TI 


A Ad uifs fasne ost fafe fees viru aero oH II 


so saho at niramal dhaataa jin vichahu aap gavaiaa raam || 


Exceedingly immaculate is He, the beneficent Groom, who banishes her self-conceit from within her. 


udH ufesd J, Gs was FIs GA nied Cx ct Ae-dast g aad ae fee TI 


feag Ha vorfenr at ofe atfemr of af Hfs oat II 


vichahu moh chukaiaa jaa har bhaiaa har kaaman man bhaanee || 

When it pleases God, He drives out worldly love from within the bride and she becomes sweet to God's mind. 
Ae Sfodg 6 dT Bae J, Sa ural usat e vies AA HHS" 6 vs ad feed, nis a Stoag t fess 6 Hot Sat 
vl 


nofes Te ae fas AS aE nee aTTet II 


anadhin gun gaavai nit saache kathe akath kahaanee || 


Night and day she ever sings the True Lord's praise and utters the unutterable story. 


v3 feo Sa TAH AS Het CHA 6 TS Agel Tis wats ARH 6 afset 


Ad wd Ata eat cas fae ag fas 3 ufenr II 
jug chaare saachaa eko varatai bin gur kinai na paiaa || 


Through the four ages, the one True Lord pervades, but without the Guru none ever attains to Him. 


od Galt nied fea Ae Hot fenrua J Ys det e adie ae aet Gr 4 adi Use| 


aoa da de dia Tt fats afe AS fos wer 1311 


naanak ra(n)g ravai ra(n)g raatee jin har setee chit laiaa ||3]| 


Nanak she, who fixes her mind with God, is dyed in His love and revels in joy. 


SA, A uMUS HS 6 Sods 5S Hse J, Sa Ca St us feu daft APS TiS Hat Het TI 


af uf Afsesst AH fH films TH II 


kaaman man sohilaRaa saajan mile piaare raam || 


Bliss wells up within the bride's mind, when she meets with her loved Friend. 


edt & fess vied yA Gris TA TI Ae Ba nrue Ulises fitss 6 fhe vest TI 


TaHst He faane nr afe ahme fe ad TH II 
gurmatee man niramal hoaa har raakhiaa ur dhaare raam || 


By Guru's instruction her mind is rendered immaculate and she keeps God, clasped to her heart. 


ae & Guen eng Br a fase ufesd d Ate ois Ga etoag 6 ume few oes Brel Tut TI 


afe whim 6fe od nus aaa Aes TSHSt ols AST II 


har raakhiaa ur dhaare apanaa kaaraj savaare gurmatee har jaataa || 


She keeps God, enshrined in her mind, arranges her affairs and by Guru's instruction knows her Lord. 


Go umue Ho nies toad 6 feast Tut Tl wTUS SH-arg Hrs Set I ms Tat et fHU-Hs ergy wus AE S AE 


at TI 


Utsth dfs afm He Ae ureart aH fast II 


preetam moh liaa man meraa paiaa karam bidhaataa || 


My beloved has fascinated my Soul and | have obtained Lord, the scribe of destiny. 


Ad fimrd 3 Hat Hest edest ag Bet Ts H faAHs & fardt ys Sur fur FI 


Afsag Afe Ae AY Ufenr ofe efhor fs He? II 


satigur sev sadhaa sukh paiaa har vasiaa ma(n)n muraare || 


Serving the True Guru, she attains eternal peace and God, the Enemy of pride abides in her mind. 


Ae aot ct wre aH, So Adlel mrgH UT Set J us dard wT edt Study BA et fuse nied fea Ate TI 


area Afs wet afe wus dd & Aafe ASS ISITE! 


naanak mel liee gur apunai gur kai sabadh savaare ||4||5||6|| 


Nanak, when her Guru, embellishes her with Gurbani, the Lord unites her with Himself. 


Sod, Ae BAe dee GH 6 Tevet ow AAsS ad fee Jo st AMM BA 6 nme oS fet So TI 


Hot Hos 3 II 

soohee mahalaa teejaa || 
Suhi 3rd Guru. 

Hot Sat ufsarh | 


Rfosst ofe oH oH ae Ast Aas TH II 
sohilaRaa har raam naam gur sabadhee veechaare raam || 


The Lord Master's Name is the song of joy By Guru's instruction, the Name is contemplated. 


Fort, Heer ST oH ot at a afta 31 Tat 2 Guem wore am fanfenr Ate TI 


ufe He 36 Tafa SIA TH OY furs TH II 
har man tano gurmukh bheejai raam naam piaare raam || 


By Guru's grace soul and body are saturated with the Lord and the Lord's Name seems sweet unto the mortal. 


Tet St fer org orSHt 3 Ud Us OS Id-Sd J Ate Jo, ms BoM @ oH yet 6 fo Baer dT! 


aH on fimrd Afs aw Bars TH oH Hf arat II 
raam naam piaare sabh kul udhaare raam naam mukh baanee || 


The Lord's Name seems sweet unto him, he redeems all his lineage and with his mouth utters the Lord's Name. 


yg eon 6x 6 fio sae d, Ga umual A ea 6 TT ST I MS MMS HI BS YT OH Caged! 


Wee We Td AY Ufenr us node Aefs AHTST II 


aavan jaan rahe sukh paiaa ghar anahadh surat samaanee || 
His comings and goings cease, obtains he the bliss and his attention remains absorbed in the Home of celestial 


strain. 


Crt ore nis We Ha Ale Jo, So vide 6 UTUS J Ate dus GA ct feast Saat ates e OH nied Slo oe TI 


afs af Sa ura afs ys Staa fas ws II 


har har eko paiaa har prabh naanak kirapaa dhaare || 


The Lord God has shown mercy unto Nanak and he has attained to his unique Lord God. 


Hom etodg 3 aoa SS frag atst 3 ms BAS virus mest ot etoag 6 ur fer FI 


Rfoest ofs TH oH ad Ast Ses Il 


sohilaRaa har raam naam gur sabadhee veechaare ||1|| 


The Lord Master's Name is the song of joy. It is by Guru's instruction that the Name is contemplated. 


Fort Hee oT oH ot ut a ots 31 dete Guee eure on faHfenr Fie TI 


TH alet us ifs Ca fas afte fir Ae TH II 


ham neevee prabh at uoochaa kiau kar miliaa jaae raam || 


I am low and the Lord is very high. How can I then meet with Him? 


H ote of is Homi usn Sard H far sgt SH ae fhe Aart at? 


afa Het ag faa ot ofs & Aafe Favs TH II 


gur melee bahu kirapaa dhaaree har kai sabadh subhaae raam || 


I am embellished with the Divine Word and the Guru has very mercifully united me with my Lord. 


H ctredt oH os FASS Jet ot is usH fad ag a Tat} HS Ad Hot ones fer fest TI 


fle Fate Fare nig Tee dat fAG ashor HS II 
mil sabadh subhaae aap gavaae ra(n)g siau raleeaa maane || 


Obtaining the Name, I am embellished. Shedding my ego, I revel in joy with love. 


oH OU aH RASS J Tet Tl wruat dase  fSura, H floes os nde sore Tt 


An Beret AT us stenr ofe fe oth AHS II 


sej sukhaalee jaa prabh bhaiaa har har naam samaane || 


When I become pleasing to my Lord, my bed is rendered comfortable and I am absorbed in the Lord God's Name. 


Ae H ume AT o Batt Sa Atel ot, StH usw Huet d Ate ous H Eom etfoag & on vied Slo J Are ot 


Boa ATs A esas A VS Afsag Te II 


naanak sohaagan saa vaddabhaagee je chalai satigur bhaae || 


Nanak, true and very fortunate is the bride, who walks in the True Guru's will. 


Boa, Hot ns ad ATH Sst F Ba useal, A rus AS Tat A at nies coet TI 


TH atet us mits Ca fa ats fifo AS TH II 


ham neevee prabh at uoochaa kiau kar miliaa jaae raam ||2]| 


I am low and my Lord is very lofty. How can I, then meet with Him? 


H ote ot, mis Hae Amit usH ase d, H fan sgt SA ae fhe Aart ot? 


wie we Aso fefs ta Sat TH Fa TH II 


ghaT ghaTe sabhanaa vich eko eko raam bhataaro raam || 


In every heart and all the beings, there is One Lord. The One Lord is the spouse of all. 


ue fee ms Afont Ast vied fea dt ys d, a ys ot font was TI 


eas ys fs eh fear Hie wrod TH II 
eikanaa prabh dhoor vasai ikanaa man aadhaaro raam || 


For some the Lord abides afar and for some He is the support of their soul. 


ado set Aes eds SHE I ms cet wet Ba Cat ct fies ST yMAT TI 


feast Ho urord franead esaret ae ufenr II 
eikanaa man aadhaaro sirajanahaaro vaddabhaagee gur paiaa || 


The support of the soul of some is the Creator, who is obtained through the Guru by the Greatest good luck. 


ae a fest a oA ada tT, A Tate TS USH Val SAlSt Vora YUS Jer 


ufe wie afs ys Sat Port gene ney wearer II 
ghaT ghaT har prabh eko suaamee gurmukh alakh lakhaiaa || 


Within every heart is the unique Lord Master God. Through the Guru, is He the Invisible one seen. 


Je fee nies MEST Hot Hee etoag dl ade wot Ht, Sa uifen]| use efor Aten TI 


Hon Wise duit Ho Hour ated FIH eters Il 
sahaje anadh hoaa man maaniaa naanak braham beechaaro || 


The soul, that is propitiated with the Lord's meditations, O Nanak, easily obtains peace. 


frost wrt Afoe & fone oS ASA! J Tet I, J esa! Sa Ass St ue 6 uTUS TAT TI 


wie we Asa fefs ta Sat TH FSG TH ISI 


ghaT ghaTe sabhanaa vich eko eko raam bhataaro raam ||3]| 


In every heart and all the beings, there is One Lord. The One Lord is the Spouse of all. 


ae fee ms Afont Ast vied fea ys dt 1 fea ys ot font ow as TI 


ag Aefs Afsag oS fe ofe oth Afent TH II 


gur sevan satigur dhaataa har har naam samaiaa raam || 


They who serve the Guru, the Beneficent True Guru merge in the Lord God's Name, 


Aad wad Ad Id ct Ae age Jo, Ba Hom etoag fon vied Slo J Ate Ta! 


ufe Ofs ted Hud Te at TH unit Has aan TH Il 
har dhooR dhevahu mai poore gur kee ham paapee mukat karaiaa raam || 


O God, bless me with the dust of the feet of the Perfect Guru, that I, the sinner, may be emancipated. 


ov Sheds! HS Use Tet 8 ust FH ust uses ag StH pra Ft afere Fe 


unt Has age wiry deve for we ute STAT || 


paapee mukat karaae aap gavaae nij ghar paiaa vaasaa || 


Stilling their ego, the sinners are emancipated and obtain an abode in their own Home. 


niruSt Jas } ut Ss nuTa Has J Ate Jo 3 vmual for tus vied foe UT Se TS! 


fader got fe of= feast THES oth YSrAr Il 


bibek budhee sukh rain vihaanee gurmat naam pragaasaa || 


Through the discerning intellect, the life night passes in peace and by the Guru's instruction the Name is revealed. 


usdle nies Td Heo 6 TSt orgH fed aiset Tus Tete Cuerdas OH & UuTaTA Jer | 


afe ofa nae stor fea Tat aaa ale Hie Bare Il 


har har anadh bhiaa dhin raatee naanak har meeTh lagaae || 


Contemplating the Lord's Name, joy wells up day and night, O Nanak, and God seems sweet unto the mortal. 


Hom & oH & fhHoe ade word fea ge unt Gaus det gd, Tosa! is Yat 6 Stoag fos HEH Je TI 


ag Aefs Asad oS fe ole OTH AHS ISIE NUD INAI 


gur sevan satigur dhaataa har har naam samaae ||4||6||7||5||7||12|| 


They who serve the Guru, the Beneficent True Guru, merge in the Name of the Lord Master. 


A ad vss AD get ot AS ors va, Ba Aum wea 2 on nize Sle J Ae TSI 


TT Adt HIS 8 ST UT 9 

raag soohee mahalaa chauthhaa chha(n)t ghar pehilaa 
Rag Suhi 4th Guru Chhant. 

To Hot set uisAS eS | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, he is obtained. 


elddd aes a TI AS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


Afsag usy fhote nede feast qe get af TH FE II 


satigur purakh milai avagan vikanaa gun ravaa bal raam jeeau || 
A sacrifice, ] am unto Thee, O my Lord. Make me meet the mighty True Guru so that shaking of the sins I may 


utter Thine eulogies. 


asa T, HA Ss, TAS ug! He wwSS AS Ad oe hore st H unt Ss fInra, sd fest w Bags adil 


afe ofa on fmrfe aereat fos fos vet af TH FE II 


har har naam dhiaai gurbaanee nit nit chavaa bal raam jeeau || 


Meditate I on the Lord God's Name and ever, ever utter Gurbani. Unto the Lord I am a sacrifice. 


Hom etodg & oH oH fhHds age" ot is Ae, HET ot Tseet Corser at Hom SS H Hea Are Tt 


qasret Ae Het watt uy fears eter II 


gurbaanee sadh meeThee laagee paap vikaar gavaiaa || 


The Gurbani is ever sweet unto me and I have shaken off my sins and misdeeds. 


ae & wet He Hat Host Saet 33 Horus Tad 3 He oH fora Fes Tos 


JOH da afeur 38 aver AoA AofA fester II 
haumai rog giaa bhau bhaagaa sahaje sahaj milaiaa || 


My ailment of ego is eliminated. My fear has fled and I have easily merged in celestial bliss. 


Adtdarg & shirdt vs ¢ ret 5, Hot sg es for J, 3H Aes ct Bat nies nde Blo J fom Tt 


afenr Ad de Aafe parst fomres sf afe Sar II 
kaiaa sej gur sabadh sukhaalee giaan tat kar bhogo || 
With the Guru's instruction, my body bed has become cozy and | now enjoy the quintessence of Divine 


knowledge. 


ae & Guen os Ad Adld & usw AeeTe J fom d, SH JE qoH-<leg Had G HSS Tl 


notes Aft we fas aeéor Sea Ufs Ara Al 


anadhin sukh maane nit raleeaa naanak dhur sa(n)jogo ||1|| 


Night and day I ever enjoy peace and pleasure. Such is the writ of the Primal Lord for me. 


ws fea H Ant rH nS wide Soret ai fed frdt feasarg Ad wet As urfe use A 


As Hay afs 18 aSsy asnret nrfeor af TH AE II 


sat sa(n)tokh kar bhaau kuRam kuRamaiee aaiaa bal raam jeeau || 


Embellishing the girl with chastity, contentment and love her father, the Guru, has come to betroth her to her 


Lord. A sacrifice Iam unto my Lord. 
afout § ules SIS, ASHES IS US TS MITAS ad A, SAT Mas, Ides us 5S CAS ST ago yrfenr TI 
asa ot, H umue yg BS" 


As Aa afte Ae dearat ares af TH FE II 
sa(n)t janaa kar mel gurbaanee gaavaieeaa bal raam jeeau || 


Joining together the pious persons, sing I the Guru's hymns. Devoted am I unto my Lord. 


ufésd usH 6 feotsd ag aH aat ot wet res age Tt AES Ater ot, H mms ys BS 


wat ae amet us afs uret us fs Aofenr II 


baanee gur gaiee param gat paiee pa(n)ch mile sohaiaa || 


Singing the Guru's hymns I have attained the supreme status and meeting with the elect I am adorned. 


Tat A wat aes age worst H HS NESE ur four TS Ht at oe fe aH Ans J fomr ail 


afeur adg HHST fe oat unis SoH Teter II 
giaa karodh mamataa tan naaThee paakha(n)dd bharam gavaiaa || 


I am rid of wrath, worldly love has flied from my body and I have eliminated hypocrisy and doubt. 


Ag aA faor fomt od AArdt Ho Adt to UA ds fomr dns Us 3 Heo HH efos wad ad FES Tol 


JH ute wet wy uff vidas se ATT II 


haumai peer giee sukh paiaa aarogat bhe sareeraa || 


The pain of pride is gone, I am in peace and my body has become disease-free. 


das cH uls esd Te, H orsH fea T ms Act ta da-slos J Tet TI 


Td UH YH USS SSA Tet TAT III! 


gur parasaadhee braham pachhaataa naanak gunee gaheeraa ||2|| 


O Nanak, by Guru's grace I have realised my Lord, the Ocean of virtues. 


THOR! Ta et Tons eurs H Sout & Aes nrueS ys 6 moses ad fer TI 


Hone fegat efs Hos 3 ure af oet ats TH ATG II 
manmukh vichhuRee dhoor mahal na paae bal giee bal raam jeeau || 


The self-willed bride remains after separated from her Lord, obtains not His mansion and is burnt away. 


niny-Jedt AUS MUS HBS UA es Fe et det 3, CAe Hes 6 uTUs ot Jet ws AS-ae ART TI 


nists HHS afd as feos afs wet afs TH AE II 
a(n)tar mamataa koor kooR vihaajhe kooR liee bal raam jeeau | | 


Within her mind is egoism and falsehood and deluded by falsehood, she deals in falsehood. 
Gr t fade vied MUSES 3 35 TS ¥o St od det, a yo S Tt een age TI 


as GUE aS HIT ey ure fee Asad Ha 3 UTeMr II 


kooR kapaT kamaavai mahaa dhukh paavai vin satigur mag na paiaa || 


She practises falsehood sorrow and without the True Guru finds not the way. 


Qu 36 WIS FH FS OHSS V, UH aH CoCdt Tus He Tat t ads GAG GAS odt fae" 


@sa Ufa gH rect fue fuse ce urfenr II 
aujhaR pa(n)th bhramai gaavaaree khin khin dhake khaiaa || 


The ignorant bride wanders in dismal paths and suffers buffets every moment. 


SAH Ho Hons dAfsur nies seach feat 3 wis ua Hos Ba oa ot ure TI 


nm eur ad ug ws Afsag usy fee I 


aape dhiaa kare prabh dhaataa satigur purakh milaae || 


The Munificent Master Himself shows mercy and make her meet the Mighty True Guru. 


wag Pom ve dt frag ose 3 3 CHG awe He Tet oe fer fee TI 


HOH ASH & fees AS HS oa AUlA ASS ISI 


janam janam ke vichhuRe jan mele naanak sahaj subhaae ||3|| 


Nanak, with peace and poise the Guru unites with the Lord, the mortals, who are separated from Him since many 
births. 
SSA, A USt mdat AoHt J feed Je Jo, Sat urgTsS 3 sss aS Tg At us 3s fer fee Jal 


x =g 


nifenr ware dete fost os Gurdon af ony AE II 


aaiaa lagan ganai hiradhai dhan omaaheeaa bal raam jeeau || 
Calculating the auspicious moment, the Groom comes into the brides home, and she is greatly pleased in her 


mind. 


HS Hyds fre & ust usal e af fea ut Ater I ns nue Ho vies So ast yA Jet TI 


ufss urd orfe ust afo starr af oH AIG II 


pa(n)ddit paadhe aan patee beh vaachaieeaa bal raam jeeau || 


The learned marriage-counselor came and sat down to read the almanac. 


fess AS -AUS Sat ot a UST GS UTS BEt Bo fare | 


ust eroret Hs ext caret Fa AHS HS wife mre II 


patee vaachaiee man vajee vadhaiee jab saajan sune ghar aae || 


The almanac was looked into. The bride's mind was enraptured when she heard the coming home of her Friend. 


ust era Bet Te! usAt & fFS UH UH J fern AE vIUs fiss wwe fe wIGat BAe aot filmer 


aat famrat afo Hat uate eo 3g feee II 


gunee giaanee beh mataa pakaiaa fere tat dhivaae || 


The men of virtue and wisdom sat down and resolved to marry her instantaneously to the Lord. 


3a 3 US Stet 3 Fo & BA 6 Jas TH ys ow fenrgd ce w He ag fem | 


zg ufeur use nial widied Ae Beso BH AUS II 
var paiaa purakh aga(n)m agochar sadh navatan baal sakhaiee || 
She has obtained the Omnipotent, Unparalleled and Incomprehensible Lord as her Spouse, who is ever of fresh 


Body and the friend from her childhood. 


GH 6 Ade-HaSIes, SHAS nis vier Aum nue gas ent UTUS J fom 3, A THA aoa Add eer nis BH TT 


BUS TSS TI 


aad fasu afs a AS fees ae o ASH IIIA 


naanak kirapaa kar kai mele vichhuR kadhe na jaiee ||4||1|| 


Nanak, the Lord has mercifully united the bride with Him and she will never be separated again. 


aod, Pomt 3 frag os & Host 6 wre oe fer four ms CA a Hs a ae St fees od Jeo 


Hot Hos 8 Il 


soohee mahalaa chauthhaa || 


Suhi 4th Guru. 
Bot det ufsarht | 


ufs ufsest ore usfedst AGH festeur af TH ATE II 


har pahilaRee laav paraviratee karam dhiraRaiaa bal raam jeeau || 


By the first round the Lord has impressed the duties of wedded life. 


ufss eo Ears Hort 6 qfona t Ales can Ua als Jal 


wel gout de UGH fesg uu srtfeur af TH AIG II 
baanee brahamaa vedh dharam dhiraRahu paap tajaiaa bal raam jeeau || 


Utter thou the hymns of the Guru instead of the Vedas of Brahma and hold fast to this faith to dispel thine sins. 


Sgn eee das gs dH wet w Cages ag nis nus GANS fhe wet EA StH 6 Ua aT | 


ueH fesg of oy fowreg FARIS oy fester II 
dharam dhiraRahu har naam dhiaavahu simirat naam dhiraRaiaa || 


Hold fast to righteousness and contemplate the Lord's Name the Simirtis too inculcate the Name. 


Heel que ad ms Aref eam S mrs | Angier st on § dt eat Ta 


Afsag dg us uiraug Als fowteu uy arene II 


satigur gur pooraa aaraadhahu sabh kilavikh paap gavaiaa || 


Dwell thou upon the True Guru, thy Perfect Guru, and all thine sins and misdeeds shall depart. 


SH Ad, nme To Td, o fI30 aT nis SI AS UU 3 ATH Ae ASAT | 


AoA nde dnt esarett Hfs ofa afe Hier afer II 


sahaj ana(n)dh hoaa vaddabhaagee man har har meeThaa laiaa || 


Through the greatest good fortune; celestial bliss is obtained and the Lord God seems sweet unto the mind. 


UGH Udi SHlat THT aot vat uTus Jet Tis Hot etoag fes o fo sae TI 


HO ad Sea Be ufsst nrds ang Fate 1191 
jan kahai naanak laav pahilee aara(n)bh kaaj rachaiaa ||1|| 
Slave Nanak proclaims that by the First round the marriage rite has begun. 


TS Baa vmeear J fx ufss SF MoT nde AIA He J for 


afd erat we Absa use Hester af oH ATE II 
har dhoojaRee laav satigur purakh milaiaa bal raam jeeau || 


In the second round, the Lord has made me meet the Divine True Guru. 


on dd feu ug oe Ta-gu Ad ast ae fer feos I 


fogs S He df JBA He Teter af TH AIG II 
nirabhau bhai man hoi haumai mail gavaiaa bal raam jeeau || 


By God's fear my mind has become fear-free and the filth of my self conceit is washed off. 


dat sg oe Ae fers 30-sfos J fomr Tos AS Ae-Sast A sles Ut get TI 


fosHe 38 ufeur ate ae arfenr afg So TH Ted Il 
niramal bhau paiaa har gun gaiaa har vekhai raam hadhoore || 


By having the fear of immaculate God, the Master and singing His praise, I behold Him face to face. 


ufésd etodg Hort Hea a xd US mS BA St atest ates age wns, H BAS Tae oH CHET TT 


fe MSH TH UAT Hom Aga sor sTUP II 
har aatam raam pasaariaa suaamee sarab rahiaa bharapoore || 


God Lord master, the soul of the world, is pervading every where and filling all the places. 


Aas ct gd, Sheds Hom wea, Js at fetus duis At Eet S ag foo TI 


nate wats of ug ea fife ofs AS Heres ae II 
a(n)tar baahar har prabh eko mil har jan ma(n)gal gaae || 


Within and without is the One Lord Master. Meeting with the Lord's slaves sing I the songs of joy. 


nied nis add fa Hom Hea Tt 1 ys et afoot oe fhe a H yet e ots ates ager Tt 


Ao ood Sal SS VS nisde APE SAS III 


jan naanak dhoojee laav chalaiee anahadh sabadh vajaae ||2|| 


Proclaims slave Nanak, the second round is finished and the Divine melody resounds. 


TS SA VMS Y, EAT ST USH J fame nis Stredt aleso TA | 


ufe staat we ufs we sfeor Sacto af oH AG II 


har teejaRee laav man chaau bhiaa bairaageeaa bal raam jeeau || 


In the third round, the pleasure of Lord's Love wells up within my mind. 


SA es vies He fs nies Amt 2 fimrg ct unt Cause TA TI 


AS Aa of AS ole usr esarator af TH AIG II 


sa(n)t janaa har mel har paiaa vaddabhaageeaa bal raam jeeau || 


Meeting with the holy persons, I have found the Lord God through the greatest good lick. 


3a UGH OS THE a, UTH Bat Hart TH, H At etoags 6 ur fur FI 


fase ofa ufeur ufe ae arfemr fa Set ofe set II 
niramal har paiaa har gun gaiaa mukh bolee har baanee || 


Singing God's praise and uttering the Divine Gurbani with my mouth I have obtained the immaculate Lord. 


etddd THA Wes ns Sted Teret & nme Ho os Cas age ears H ufess ys g uTus as fer FI 


As AST esata ufenr ufe aH wee aarat II 


sa(n)t janaa vaddabhaagee paiaa har katheeaai akath kahaanee || 


By great good fortune, the pious persons attain to God and utter His unutterable story. 


HOS Udl AGH Ears ulead UTA Studd 6 UT Be Jo is CA St niafs eas 6 alse Jo! 


fase ofa ofa afs ofs Curt afe mim Haste svat AIG II 

hiradhai har har har dhun upajee har japeeaai masatak bhaag jeeau || 

Within my mind has welled up the music of Good, the Lord Master, and by the destiny recorded on my brow, | 
contemplate the Lord. 

Ad fuse vied etoag Hort Hea w atese Css d fomr Tus As HE CS fet det yrosu ars H AM } 
friget Tl 


AO Stag 88 Set we ols Gur ufs Soa AG 1311 
jan naanak bole teejee laavai har upajai man bairaag jeeau ||3|| 


Says serf Nanak that in the third round God's love is produced in my mind. 


Sed SHA unger v, fax St Sd fea Shoag S YH Ag foe weg Uer dF farr 


afe saat we Hf Hod sfeor ofe ufenr af TH FIG II 


har chauthaRee laav man sahaj bhiaa har paiaa bal raam jeeau || 


In the forth round Divine comprehension has welled up within my mind and IJ have obtained my Lord. 


3a Sd nied He fFs nied GoH femra Causa J fomt d mis Horus Hot 6 usus as fer TI 


aaHfe fufemr nate ofe Hfs sfe Hier erfeor af oH Ae II 


gurmukh miliaa subhai har man tan meeThaa laiaa bal raam jeeau || 
By Guru's grace, I have easily met my Lord, who is sweet unto my soul and body, Unto my Lord I am a sacrifice. 
ae & aos Heat, H AS St ums Fmt 6 fhe flmr a, Arg fest 3 ta 6 fHos Barer FT| mrue Arey OS H 


aAsaS Ate TI 


afte Hot efent As ys otenr notes ate fee wet II 


har meeThaa laiaa mere prabh bhaiaa anadhin har liv laiee || 


God seems sweet unto me and I have become pleasing to my Master. Night and day I fix my attention on the Lord. 


edd He fio Saer J us nus Hea OH var SAE Sa fom ot TS feo H nruat feast AT oe Ase TT 


Ho fefeur ae ufenr Aoi ofe ath ext eae II 


man chi(n)dhiaa fal paiaa suaamee har naam vajee vaadhaiee || 


I have obtained my heart-desired fruit, my Lord. By exalting God's name I am congratulated. 


Horus fes-ade" Aer, nue ys, uTUs ad fer o) atoag ton a fies ade Gora HS HETTat fhechat To 


fs ufs orate arg sata us foe oth fearrt I 
har prabh Thaakur kaaj rachaiaa dhan hiradhai naam vigaasee || 
God, the Lord Master has brought about the wedding ceremony and the bride's mind has blossomed with the 


Lord's Name. 


etodg Hom Hea 3 mise AGH AUdS ad fest I nis HO SHS Afoa e OH TS YSesS J fom TI 


AS TS 8s Veet we os usr us mifSst igi2Il 


jan naanak bole chauthee laavai har paiaa prabh avinaasee ||4||2| | 


Says slave Nanak, in the fourth circling I have attained to my imperishable God Lord. 


TS SS va J, TA Sd nies H wmus mg Stag Hot 6 usus a fer F 


a@ nfsars yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace. He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


TT Ad ET HIS 8 wy 2 Il 
raag soohee chha(n)t mahalaa chauthhaa ghar doojaa || 


Rag Suhi 4rth Guru. 


To Het set ufsarH | 


aan ofs Te ge II 
gurmukh har gun gaae || 


The Guru-wards sing God's glories, 


ag-uigAS Stag et rest re Ja, 


fade THs JAE Il 


hiradhai rasan rasaae || 


and with their mind and tongue relish Him. 


ns WTUe Ho 3 His os BA UT A Hee JS! 


uf dHo dre Ad us ave fr AoA ASS II 


har rasan rasaae mere prabh bhaae miliaa sahaj subhaae || 


They taste the Divine elixir and are pleasing to my Lord, who naturally meets them. 


Go Snedt vis Tue Jo ms AS HA G Ud Bae Jo, A ATA Tt Sat 6 fra ve Jal 


nates sa sat Afs Ae Aafe ad fee we II 
anadhin bhog bhoge sukh sovai sabadh rahai liv laae || 


Night and day they enjoy revelments, sleep in peace and remain enshrined in God's love. 


TS fea Bs Ja-gst Hee Js, TH nied Ae Jo ms Sods & UH nied fea soe Ts! 


es ota Tg UT Ue notes oH fire Il 
vaddai bhaag gur pooraa paieeaai anadhin naam dhiaae || 


By great good fortune, man obtains the perfect Guru and night and day meditates on the Name. 


3g Udi SHlat eurd, ors yds Tat 6 ur Se Tus TS feo SH ST yrgus ager J! 


Hon Aofa fifeor Aarize sea Afs AHS 191 


sahaje sahaj miliaa jagajeevan naanak su(n)n samaae ||1|| 


The life of the Universe, easily meets him and O Nanak, he merges in the Absolute Lord. 


MHS ct fee He dt SA 6 fhe te dus J aoa! Co ye-Hufsurg Ant nies Blo DAFT TI 


Hafs AS flere 11 ofe Afe faouts ae II 


sa(n)gat sa(n)t milaae || har sar niramal naae || 
Meeting the society of saints, 


AG Has 3s fs a, 


foonts as oe He ee se ufesg AST II 


niramal jal naae mail gavaae bhe pavit sareeraa || 


Bathing in the clean water of God's Name, my filth is washed off and my body is rendered immaculate. 


THe OH CAT wat fee OSE oS AT ae Gs fom Ts At ea ues J TA TI 


PHS AS Tet SH Tear ISH faoot UT I 
dhuramat mail giee bhram bhaagaa haumai binaThee peeraa || 


The dirt of mal-intellect is removed, doubt has flied and the pain of ego is dispelled. 


dct du & forms of get 3, Aes es fomr FT) is darg Suis es J Te TI 


Sets Ys ASHES uret for wh dort STAT II 
nadhar prabhoo satasa(n)gat paiee nij ghar hoaa vaasaa || 


By the Lord's grace, I have obtained the saints' society and gained an abode in my own home. 


Afog ot fog mora He AG Aas uTUS det Tis HS wus for 8 OH nies eAet fhe forme oI 


us usy feat essa Af oth fee Be II 


pooraa purakh paiaa vaddabhaagee sach naam liv laavai || 


By great good fortune, the mortal obtains the Perfect Lord and fixes his attention on the True Name. 


as Ud Tat nrg yet uTs Ys 6 uTUS Ver d nis nrueat fasst AS OH ore FSET S| 


Hfs usarA set He Hfer aH oft efanret II 


mat paragaas bhiee man maaniaa raam naam vaddiaaiee || 
His intellect is enlightened, the mind is propitiated and he obtains the glory of the Lord's name. 


Gr dt gu usare d Ate U, Hot AgHe DAT duis Says eH St yss 6 UTUT aT TI 


aaa ys ufenr Fate fhertear Ast AS feet suai 


naanak prabh paiaa sabadh milaiaa jotee jot milaiee ||4||1||4|| 


Nanak, he who merges in the Name, attains to his Lord and his light blends with the supreme light. 


TSA, A OH nied Blo Jer d, Sa rus Hot 6 ur Bat I nis CH T Od UGH Od HS Hise T AST TI 


Hot Hos" 8 wg U 
soohee mahalaa chauthhaa ghar panjavaa 


Suhi 4th Guru. 
Bot set ufsarht | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


Te As AS flrs H fife Act AS Bf aehrF II 
gur sa(n)t jano piaaraa mai miliaa meree tirasanaa bujh gieeaase || 


O saintly persons I have me, t my desire is quenched. 


TAO Agu UdH! H ure Users Tat 6 fe flmr a nis At fon Ut d Tet TI 


IG HO 39 US Afsad HAS US TSTA I 
hau man tan dhevaa satigurai mai mele prabh gunataase || 
I surrender my soul and body unto the True Guru, that he may unite me with my Lord, the Treasure of 


excellences. 


H nruet wirsHt 3 ta AS Tat 6 nigus age" ot, st Ga HS sfomorent & uns Afoa ove fer Se 


U6 U6 Tg SS UY TH CA Old AeA II 
dhan dha(n)n guroo vadd purakh hai mai dhase har saabaase || 
Blessed, blessed is Guru, the great man who appeases me of the praise worthy Lord. 


HAGA, HAGA Js, HUTA Ig At, AHS Cura ys ad TINS JS! 


zsarat ofe ufeor AS staat oth fearA Ill 


vaddabhaagee har paiaa jan naanak naam vigaase ||1|| 


By great good fortune, slave Nanak has attained to his God and through the Name he has blossomed forth. 


UGH Udi SHlat Erg Gs staa 3 nru|S etoag ut for Tus oH t TS Cs yeas J fom TI 


ag Ane fumes Ft firfemr ofe Hea Ue SAT II 


gur sajan piaaraa mai miliaa har maarag pa(n)th dhasaahaa || 


I have met the Guru, my beloved friend, and he has shown me the way and path to the Lord. 


Ae Uses fas ag At HS fhe ue Jo us Cat a HS us wT TT iS GAS fears fest TI 


ufg oreg fodt feefonr fhe Fate dg ys oT II 
ghar aavahu chiree vichhu(n)niaa mil sabadh guroo prabh naahaa || 
O my loved Lord, return Thou home. I am separated from Thee since long. Meet Thou me through the Guru's 


word. 


TAS flord Ys! Sus SHS UH So os ta S fesst det Tt gat St wet TST SHS wre cers SuH | 


JO 33 Ts0 ut Csileinr fA AS fae Hts HET II 
hau tujh baajhahu kharee uddeeneeaa jiau jal bin meen maraahaa || 


Without Thee I am very sad and die like the fish without water. 


3g os H gus ot CoH Tus wet e ads Vet St sgt He APS TI 


zsaran ofa fimrfinr AS Stee OTH ANTS III 


vaddabhaagee har dhiaaiaa jan naanak naam samaahaa ||2|| 


O serf Nanak, the very lucky ones contemplate the Lord and merge in His Name. 


J 5Sd SOA! UGH Udi Sa Ses AST a AHS ad a iS BAT nivs Blo Je Jal 


Ho vo fefh ofs uf softimr Hong sath serfenr II 


man dheh dhis chal chal bharamiaa manmukh bharam bhulaiaa || 


Circling like a spinner, the mind of an egocentric wanders in ten directions and is gone astray in scepticism. 


Sais St sgt uber deur nm-Ted & Hot eH UAT see I is Hels nies ster dent J 


fos nt Hf fase Ho AS sy Barer II 


nit aasaa man chitavai man tirasanaa bhukh lagaiaa || 


In his mind, he ever entertains hopes and his soul feels thirst and hunger. 


nmué fers nies So Ae SHet oser Tus GA ct mrsut 6 flora 3 Ty Sat det TI 


nest 06 Ufe efsmr fete fay sme afer II 
anataa dhan dhar dhabiaa fir bikh bhaalan giaa || 


Infinite is the wealth, buried in the mind ground but even then, he goes out in search of poison. 


ais tas fee ot cast fea Sat Gea F, us fea H Gu nfag wae wet A TI 


Ad Btsa OH Het s fio are ule ubs HREM III 


jan naanak naam salaeh too bin naavai pach pach muiaa ||3]| 
Praise thou the Name, O slave Nanak, man putrefies and burns to death. 


3 On dt fies ad, TAS Soa! OH et Ts ors Tes AS aH Aer | 


Tg Hey Hoe ute ad ale YH wet He HEMT II 
gur su(n)dhar mohan pai kare har prem baanee man maariaa || 
Attaining to the beauteous and enamouring Guru I have overwhelmed my mind with the Lord's love-inspiring 


Gurbani. 


Hue MS HO-HIS Tat 6 uTUS ava, Hyg et firs 6 HE Tal Tsaeat & avs nS Hoe O SA fed ats TI 


Hd fos? afo aft feats aet Ho wm fes ferrfenr II 


merai hiradhai sudh budh visar giee man aasaa chi(n)t visaariaa || 


My mind's worldly sense and wit are lost and my soul has forgotten hopes and anxieties. 


Ag Ho ot AAS BS is fRoreu Are oot ous Hat mrsH Bret wis niet 6 Fe Tet TI 


H vist feo UH at Te Sus HE AUT II 
mai a(n)tar vedhan prem kee gur dhekhat man saadhaariaa || 


Within my mind is the pain of Divine love and seeing the Guru, my soul has secured support. 


Ad fee vies Tat Us ci uls ous Tat 6 Su a At fest & org Fs for FI 


essa ys ore fhe Ae aoa fae fas Stonr snail 


vaddabhaagee prabh aai mil jan naanak khin khin vaariaa ||4||1||5|| 


By great good destiny come Thou, O Lord and meet me, Every moment slave Nanak is a sacrifice unto thee. 


UGH Balt YwsO oars ST AMM! wt & HS fre Id Hos dst Sa 3d CS qos Aer J 


Hot #3 HIS Il 

soohee chha(n)t mahalaa chauthhaa || 
Suhi Chhant 4th Guru. 

Hdl es vat ufsarst 


Hafan = AS ICH fatto fafs afs ys fae o fester II 


maarehis ve jan haumai bikhiaa jin har prabh milan na dhiteeaa || 


Destroy Thou, O man, the poison of self-conceit which makes thee meet not thy God Lord. 


OH AGUS 0 ge! Ae-dast St afd 6, 736 Stoag Amt os fae odf fect 


ed ave & Zant fefs ae us feasinr II 
dheh ka(n)chan ve va(n)neeaa in haumai maar viguteeaa || 


Ah, this gold coloured body the pride has ruined and disfigured. 
nid; FEA Ad dot Adld & Jars 3 Afsoran ad a agu ad fest TI 


Hg Weer 2 As over ffs Houta yi AAS hr II 


moh maiaa ve sabh kaalakhaa in manmukh mooR sajuteeaa || 


Alas, the love of worldly valuables is all blackness This foolish apostate is attached to it. 


Aa, HAS Uesat ct wale AY aed dl fea Hee mot fA ove Afar dfenr FI 


He sae TaHfa Cad ae Fact GEA een 119111 

jan naanak gurmukh ubare gur sabadhee haumai chhuTeeaa | |1|| 

O serf Nanak, the mortal is emancipated through the Guru and through the Guru's instruction is he released from 
ego. 


J ded Soa! Te Td Yat aug sg Tae gs qe et Guew oes dt Cs das FS uA us I! 


aff urfeg 2 Fa fA Ho a Ho SA fas fos sefenr II 
vas aanih ve jan is man kau man baase jiau nit bhaudhiaa || 


Overcome thou, O man, this mind of thine. Thy mind ever wanders like the falcon. 


OY AT, Tse! F utue EA Hoe G1 Sa Hout TH Ht fad SH lse sea feger J 


oft Sf 2 feaiut fos nat nim adfenr II 


dhukh rain ve vihaaneeaa nit aasaa aas karedhiaa || 


Alas, ever hoping and desiring the life night of the mortal passes away in anguish. 


WEAF! Ae ct Cte e uifsent adhent yrat ot dies TSt Cu-eee vies dt ats ASA TI 


dg Ufeor 2 As AS His vA ust of BSfeEnt II 
gur paiaa ve sa(n)t jano man aas pooree har chaudhiaa || 


O holymen, I have found my Guru and my desire is fulfilled, uttering the Lord's Name. 


dda ates! HS wrue ag fhe flor os Ae e OH & Garde ade Era Act fon ust Fo Tet TI 


Ho stad Us eg HSt ets wT fos Ale AChent 1211 


jan naanak prabh dheh matee chhadd aasaa nit sukh saudhiaa ||2| | 


O Lord, bless slave Nanak with this understanding, that abandoning hopes he may ever sleep in peace. 


o Aga! ds Sta 6 fed AHS Yera ad fa Stet wa a Ba THAT Tt yrgH nied Ae 


Aus wit fats ad TH Thor ofe ys ARASH eT II 


saa dhan aasaa chit kare raam raajiaa har prabh sejaReeaai aaiee || 


O Sovereign Lord, the bride hopes and desires, that her Lord Master may come to her couch. 


J ufsad usHA, usot fon ws wifseut aget 3 fax GA ot Aum Hee BA at AA 3 ure 


Ae Stag nig ers I TH Thar afte fasur sg feet I 


meraa Thaakur agam dhiaal hai raam raajiaa kar kirapaa leh milaiee || 


O sovereign Lord, my Master is infinitely compassionate, he has mercifully united me with Himself. 


o UNSATS USHA! AST HES Hide frogse J) cent os & BAS HG uTueS ore fer fer FI 


Hd Hf sfe Bo Tae TH Thr ofs Ago AW fees? II 


merai man tan lochaa gurmukhe raam raajiaa har saradhaa sej vichhaiee || 
Within my mind and body is the aspiration to see the Guru's face and so I have spread the bedding of lovable 


faith, O my Sovereign Lord God. 


We fee 3 20 nies Tat a Horas Sue Hf uifsen 3 3 fen wet H fimrs ad SdA & fense feetenr 3, TAS 
usd, USHAD, Sod! 


Ho stad od ys Tebor TH Thr fife Fats ASST 113 


jan naanak har prabh bhaaneeaa raam raajiaa miliaa sahaj subhaiee ||3]| 

When, O slave Nanak, the bride becomes pleasing to her Lord Master, the Sovereign Lord, He does naturally 
come to meet her. 

Ae, TIS Soa! USSt MUS HOM Hs UTSATT UHH 6 Vat SIS Sa Art U, Ca Asa dt CA Sura fhetiear 
vl 


feas An dfs us TH Thor ag VA ofe ASST II 


eikat sejai har prabho raam raajiaa gur dhase har meleiee || 


On the same one bed is my Lord Master, the sovereign Lord. Instructed by the Guru, I would meet with my God. 


Gr fea TAR BS Ae Pom Hea ufsaT USHA Jl Tot ct oH Tet H urs Soggy ons fe uetatt 


Hufs sf UH seg FTTH Thr ag AS fasur ase Il 
mai man tan prem bairaag hai raam raajiaa gur mele kirapaa kareiee || 
Within my soul and body is the love and affection of the Sovereign Lord. Taking pity on me the Guru has united 


me with Him. 


Adt ors 3 to nied fsa UTHAD ef Us e fusdst TI AS 3 SdH a Tat SHS BA oe fer fest TI 


w@ ae feed ufs unr om afamr AE AfSsare vrat Se II 
hau gur viTahu ghol ghumaiaa raam raajiaa jeeau satigur aagai dheiee || 


I am a sacrifice unto my Guru, O Sovereign Lord. My soul, I surrender to the True Guru. 


H afsog Ate ot nmué Tees At OS oT ufsarT USHAT! wrual fest HAS Tat Hod AHTUS aTeT Tt 


Td so" MS IH Thr AS Sea Ta ASST ISIQNENUNDANENACH 
gur tuThaa jeeau raam raajiaa jan naanak har meleiee | |4||2||6||5||7||6| [18] | 


O serf Nanak, when the Guru is mightily pleased, he unites the mortal with the Sovereign Lord God. 


T 36d Ha! AE Tg At UUSH UTS J Ale do, St Ga yet 6 usa UHH Sted oe fer fee Ta| 


TT St ST HIS U WT 9 

raag soohee chha(n)t mahalaa panjavaa ghar pehilaa 
Rag Suhi Chhant. 5th Guru. 

To Ad ss) Unt ufsarHt | 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cer era, Ba uenr Aer TI 


Ale ged 3 are Uf FHT Il 


sun baavare too kaae dhekh bhulaanaa || 


Hearken thou, O mad man, seeing the world, why art thou gone astray? 


AG AT 3, J US UH! AIS 6 MU aS fas gad U fam 3? 


He wed 3g as SES GAS Jara Il 
sun baavare neh kooRaa laio kusa(n)bh ra(n)gaanaa || 


Hearken thou, O crazy one, thou hast contracted false love with the colour of saf-flower. 


Ao aT 30 3S fons! J ans t Ss Ut das 3S Bot films Ur fer TI 


oat sft Fs nig BI 3 HS alee OH HATO II 
kooRee ddekh bhulo add lahai na mulo govidh naam majeeThaa || 
Thou art misled seeing the false world. It is not worth even half a shell. The world-Lord's Name has fast colour 


like madder. 


Bol wom 6 ea as FS fom TEAS uith-ast st Hs odk Vet! fact e AMM e oH & ule eoer UT gar TI 


Hets oer ifs dees Age sifs de HIS II 
theeveh laalaa at gulaalaa sabadh cheen gur meeThaa || 


Reflecting over the Guru's sweet word, thou shalt become exceedingly deep red, like the tulip flower. 


ad & fot wat & ced ade Eurs SUAS USS Ct Sg UGH Ta OS I AST! 


fifémr Hfs Hare et sfoor go Aft BUSTS II 
mithiaa moh magan thee rahiaa jhooTh sa(n)g lapaTaanaa || 


Thou remainest inebriated with the false worldly love and art attached to falsehood. 


3 Bot AAS HHS os Heer deur sie T nis as ave faHfsor dent TI 


Boa ve Hef fas fafa mg SH FAS INI 


naanak dheen saran kirapaa nidh raakh laaj bhagataanaa ||1| | 


Meek Nanak seeks the protection of God, the Treasure of mercy, who saves the honour of His Saints. 


HAala ood SHS urs Sod” ct us Sse TA utuE ACM a fas rag Fue TI 


Afé ged Ale SAT BE UTTST II 
sun baavare sev Thaakur naath paraanaa || 


Hear Thou, O insane mortal, serve thou thy Master, the Lord of life. 


HE JU oHS Yat! S fers Hot mre Hse tt clos AST aT | 


Afe aed A orfeor SH ATT II 
sun baavare jo aaiaa tis jaanaa || 


Hear Thou, O insane mortal, whoever is come into the world he shall depart. 


HE 3, J HS Yel! frost aet Stas fe orfent v, CAA ca AST | 


fous us SH Afs usert AsAfa ffs a7 II 


nihachal habh vaisee sun paradhesee sa(n)tasa(n)g mil raheeaaii || 


O stranger, what thou deemest ever-stable, all that shall pass away. So remain thou united with the saints 


congregation. 


o feertor | far g 3 Hetet Alas AHsE' oS, a AYO dt og Wea fA Bets AT Aas oe Also aI 


ofa ureht sat Ale Soot wee ys afta TIM II 


har paieeaai bhaagee sun bairaagee charan prabhoo geh raheeaai || 


Hear thou, O world renouncer, by good thou, O world renouncer, by good luck attain thou to thy Lord Master and 


remain firmly attached to His feet. 


SHE, JAAS @ Sorc! Set oHtat ears F ums Hom Hwa 6 uTUsS ad His GH Ust ow Ut sgt afaur aI 


Sd Ho GA Aa 3 oA Tents ofA so HST II 
eh man dheejai sa(n)k na keejai gurmukh taj bahu maanaa || 


Surrender this soul of Thine to the Lord and entertain no doubt. Through the Guru, shed thou thy great ego. 


3 umuat fea fest Ae 6 migus ad is Hes at Og | Tate TS gs nual aed Jas 6 FT UI 


BSA US SS SS SIE 3S far Te wef Sarr NI 


naanak dheen bhagat bhav taaran tere kiaa gun aakh vakhaanaa ||2|| 

O Nanak, the meek and saints, the Lord ferries across the world ocean, What virtues of Thine should I utter and 
narrate, O Master? 

T BSA! HAatot wis Apt 6 AM, HATS HAE Surg ad feet dT Soho faasntt farsi dato H Basa 3 eIES 


ast, JHA? 


Als wed four ats Fs HF Il 
sun baavare kiaa keechai kooRaa maano || 


Hearken thou, O mad man, why takest thou the false pride? 


3 Hess ons! 3 yo" Jars fas ager F? 


Afé wed Us SA Tee TH Il 
sun baavare habh vaisee garab gumaano || 


Hear thou, O mad man, all thy ego and arrogance shall be humbled. 


3 HE SS HOU! Sat A Jas nS was Se Tat? 


forsee os Ae fiftmr wer AS ys de ST Il 


nihachal habh jaanaa mithiaa maanaa sa(n)t prabhoo hoi dhaasaa || 


What thou deemest permanent, shall all pass away, False is the pride, so be thou an attendant of the Lord's so be 


thou an attendant of the Lord's slaves. 


fAA 6 3 HAStaS fms age J, So Huet dt es We! Aad dag, fH wet 3 AM e AO wt Rea J AT 


Hes Hd sBre sdb A ae aath fefemrrr II 


jeevat mareeaai bhaujal tareeaai je theevai karam likhiaasaa || 


If such be thy recorded destiny, remain thou dead in life and cross the dreadful ocean. 


nad Sot fed fact fet det uses de, 3 AS At ufone gg ms fouraa AMET Furs J AT 


og Adin vifts Ulin faa oreta Hate firs II 


gur seveejai a(n)mrit peejai jis laaveh sahaj dhiaano || 


He, whom the Lord makes contemplate Him, serves the Guru and quaffs Nectar. 


Aide ur ys ntua fds aSTSS J, Cs Tat Ht cls aS eS 3 AUTH UTS ATE TI 


aed Hefs ufeor ofs word 0G afs afs Ae aga ISI 


naanak saran piaa har dhuaarai hau bal bal sadh kurabaano ||3] | 


Nanak has sought the protection of God's door and he is ever a sacrifice, a sacrifice, a sacrifice unto his Lord. 


oa dO Shddg & es et uss wet Tl is Sa Ale dt urue Afos SF ust, ulest, ulst Arter TI 


Ale wed HS Wats ys Hue I 


sun baavare mat jaaneh prabh mai paiaa || 


Hear thou, O crazy man, think thou not that, thou hast obtained the Lord. 


3 ao Ad, J AHS fears! F fimrs at ad fa S ys G uTUS a fer TI 


Ale wed HG ge frat ys fourfenr II 
sun baavare theeau ren jinee prabh dhiaaiaa || 


Hear thou, O insensate man, be thou the dust of the feet of those, who meditate on the Lord. 


3 ao ad! dU nifoHa fora! F Sat eust dus dT, A om & thugs ade Tol 


fats ys fourfenr fete Ay urea esaret STAG UTE II 


jin prabh dhiaaiaa tin sukh paiaa vaddabhaagee dharasan paieeaai || 


They who contemplate their Lord, obtain peace. By great good fortune their vision is obtained. 


A mus Ase oT TTS Ae Jo, ST nian UGS Tal UGH Udi SHlat enrs Sat ar cers uTUS Jer TI 


HG feHtat He AaESt Hares wiry feTe pH II 
theeau nimaanaa sadh kurabaanaa sagalaa aap miTaieeaai || 


Be thou humble and ever devoted unto the Lord and wholly efface thou thy entire ego. 


3 oofaa ae & rete ot fsa CF Hea I nd F mrust wt Hears § Ae a 


6g ug wa AU fats ys sor oH fH ufo wry Sat II 


oh dhan bhaag sudhaa jin prabh ladhaa ham tis peh aap vechaiaa || 


He is pure and of blessed destiny, who has found his Lord. I am a sell-off to him. Meek. 


a ufésg wis ASUS ASH eer v, fAA 3 rue AST ws for 31 BA ae fefanr dfemr ai! 


Boa Ue Asfs AY AS TY SA nS IIA 


naanak dheen saran sukh saagar raakh laaj apanaiaa ||4||1|| 


Nanak has entered the sanctuary of the ocean of peace. O Lord, own Thou him and save his honour. 


HAala Sd S uITTH © Aes St us wet TT AM S CA 6 wre gar S us CH at as vrag Ful 


Hot Hos u Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Hot Uaet usar | 


df vse GHS at 2a Afsafe fest Sf & af oH AG II 


har charan kamal kee Tek satigur dhitee tus kai bal raam jeeau || 
Being mightily pleased, the True Guru has blessed me with the prop of God's lotus feet. Unto the sire Lord, I am a 


sacrifice. 


UH UHS Ja, Ae Tat} Ho Stoag & dew Ust a mA safer TF) HOTA HSS e SS H Ust Aer ot 


ufs nifyiS 3d gars As fag 3 ule SA ao af TH AE II 
har a(n)mirat bhare bha(n)ddaar sabh kichh hai ghar tis kai bal raam jeeau || 


God's treasures are brimful with Nectar. Everything is in His home. Unto the revered Lord, I am a sacrifice. 


etddd & urs HOGA ote udtuds Jol Jd SAS SA e fe feu T| una Us BS H aga Ae Tt 


Was He SF AHI AGS ATE Ys TT Il 
baabul meraa vadd samarathaa karan kaaran prabh haaraa || 


My Father is very powerful. The Lord is the doer of all the deeds. 
He fust gst awets FT) Fort wefan ant at age STs TI 


fan fanss a ae © oral SBA ute sts II 
jis simarat dhukh koiee na laagai bhaujal paar utaaraa || 


Contemplating whom, no misery befalls me and I am ferried across the dreadful ocean. 


AAS wigs ads MoT, He tet nruSr odt faHset ms H fanraa AHed Surg d ArT Tt 


wife qarfe sase at oat Brats afte afe AI II 


aadh jugaadh bhagatan kaa raakhaa usatat kar kar jeevaa || 


In the prime and the beginning of ages, the Lord is the Saviour of His saints, I live continually praising Him. 


Yds nis Walt 2 ag feu, Afoe we Ast aw oftmia 31 H SA ct a-gH atest ag a AIST TT 


SSA SH HI TA Hat nates Hf sfs UtSt 191 


naanak naam mahaa ras meeThaa anadhin man tan peevaa ||1|| 


Nanak, sweet is the great elixir of the Lord's Name. With my soul and body, I quaff it night and day. 
aed Host 3 udH nfs ys et OH OT nruet MISH e to oe H TS fea fA G US ATE TT 


ofa wm we fhe fas tear Sect ates TH FAG II 


har aape le milai kiau vechhoRaa theeviee bal raam jeeau || 


How can he suffer separation whom God unites with Himself? A sacrifice am I unto my reverend Lord. 


BAe fan 3g fear I Hae U, AAS Stag yrs oe fer Be I? TaHs Ti, Horus yA ys BS" 


fAA 3 Sct 2a A Ae Ae Fleet af oH AE II 


jis no teree Tek so sadhaa sadh jeeviee bal raam jeeau || 


He, whom has Thine support, O Lord, lives for ever and aye. A sacrifice am I unto the Lord. 


FAS 3ST MAT J, J Hom! So TAM, THe wet AGS TH AT BS qos Tt 


3d 2a 33 3 Uet AS fag ST II 


teree Tek tujhai te paiee saache sirajanahaaraa || 


Thine support, I obtain from Thee alone; O my True Creator. 


ST MAT He Aes So UA Shusus Jd, JAS AS Ags! 


fAA S Uest cet oS MAT Ys THT II 


jis te khaalee koiee naahee aaisaa prabhoo hamaaraa || 


Such is my Lord, bereft of whom there is not any one. 


fed faa TAs AM fAA S Het aet AS ot | 


As Ao ffs Hares arfeur fea sfe nA SHH II 


sa(n)t janaa mil ma(n)gal gaiaa dhin rain aas tum(h)aaree || 


Meeting with the pious persons, I sing Thy praise and day and night I hope to meet Thee, O Lord. 


ufésd yon oe fHa aH 3o HA TSS us fea TS HS Sd fiwe ct SHte J, J Amt! 


Hes Ugh stent Ig uT aod Ae ats III 
safal dharas bheTiaa gur pooraa naanak sadh balihaaree ||2]| 


The fruitful vision of the perfect Guru, have I obtained. Unto his Guru, Nanak is ever a sacrifice. 


Udo Tat aw swetea eaHS Hu fer Tl wTus Tees Ate OS Soa Aele dt aga Aer TI 


Auf Ag a HS Hos Ag UfeMr af TH ATG II 
sa(n)m(h)liaa sach thaan maan mahat sach paiaa bal raam jeeau || 


Dwelling on Lord's true abode. I obtain honour, greatness and truth. A sacrifice am I unto my reverend Lord. 
Afga tA foes & fess ade word Has, fers ns Ae 6 uTUS ade" Tt agas TH wus UAH 
ys BS" 


Afsag fifemr efeurs ae mifset arfeor af oH AE II 

satigur miliaa dhiaal gun abinaasee gaiaa bal raam jeeau || 

Meeting the merciful True Guru, sing I the praise of the Imperishable Lord, A sacrifice am I unto my reverend 
Lord. 

frases HS Tet 6 fhe oH ons Hom & atest areo age a afeorss Ater of H mms una Us BS" 


dé dee re fos fos yrs UISH Fomine II 
gun govi(n)dh gaau nit nit praan preetam suaameeaa || 


Ever, ever sing I the glories of the Loved World-Master, who is the Lord of my life. 


Fe, Het Ht fined vas t Hea cnt fest anfee ager gi, A At fAe-AS wT As TI 


As feen ure ate afe we fee niserinr 1 


subh dhivas aae geh ka(n)Th laae mile a(n)tarajaameeaa || 


Good day have come, God, the inner-knower, has met me and has closely hugged me to His bosom, 


3S fers ut Te Jo, uieashat wea Idt HE fhe flor dus SHS ul| a HS nTUS TS 9S & for TI 


As Hay ens SH nisde sead II 


sat sa(n)tokh vajeh vaaje anahadhaa jhunakaare || 


The musical instruments of truth and contentment play and the spontaneous music resounds with me. 


He AgHeS" @ Adiga AHA SAe Jo ms AS fu dlgsa Ad nied dre JI 


Ale 3 faa Fae SSS US UTY ATETS ISI 


sun bhai binaase sagal naanak prabh purakh karanaihaare ||3]| 


Hearing the melody of the Creator Lord Master, O Nanak all my fears are dispelled. 


froneos Hot Hea o aldso HES VorT, HT AM 3d BI I Te Ts, J aaa! 


Cuffur 33 famre Arad Ue fea ote af oH AG II 
aupajiaa tat giaan saahurai peieeaai ik har bal raam jeeau || 


When the quintessence of Divine knowledge wells up, I behold the one Lord, in this world and the next one. 


Ae GoH ced w Hod Sse Tate I StH fA Ba ms YBa nied fea FM 6 Seer TT 


WoH gon fhfsur afe 3 Are fa afte af TH AE II 
brahamai braham miliaa koi na saakai bhi(n)n kar bal raam jeeau || 


When the Supreme Soul meets with my soul, on one can separate them. A sacrifice am I unto my reverend Lord. 


Ae UGH MISH Act orsHt ae fhe Atet J st tet St Sat 6 Sug adt ag AaeET| West Ate oH wus une Us BS" 


fanny oe fan Bet fame sect nrfenr II 
bisam pekhai bisam suneeaai bisamaadh nadharee aaiaa || 


The wondrous Lord I see, the wondrous Lord | hear of and the wondrous Lord comes to my view. 


mess AST SH Sue ot, ness Het as StH Feet Tt ns mess Hot Tt Hat ont Yer 


Als af Hons use Hom ufe wie sfoor AHTEMT II 


jal thal maheeal pooran suaamee ghaT ghaT rahiaa samaiaa || 


The Lord is filling the ocean, land and sky and is contained in every heart. 


Fret Aes, AHS wis mAHTS 6 3d fo Ts od fee vies ofr deur FI 


fan 3 Bufaur fa ufo Aen AHS aE 3 ATS II 


jis te upajiaa tis maeh samaiaa keemat kahan na jaae || 


I have merged in the Lord, wherefrom I issued forth and the worth of this union cannot be told. 


H GA ug nied Ste J fom at, fAA SH Gsus dfemr AT is fA froma a He nett oot AT Ae | 


fAA & USS 3 A Bue tae fSAfs fore IIgil2I1 
jis ke chalat na jaahee lakhane naanak tiseh dhiaae ||4||2|| 


Nanak reflects over Him, whose wondrous plays cannot be known. 


aod BAS nigde age J, fAA cit nAVEH Bat Arent odt AT Hani | 


TT At BT HIS U wg 2 

raag soohee chha(n)t mahalaa panjavaa ghar doojaa 
Rag Suhi Chhan.5th Guru. 

wed Ad ss) UASt ufsarSt | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, by the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St ceurs Ba ufer Arar TI 


afse Te Wee BT Il 
gobi(n)dh gun gaavan laage || 
I sing the praise of my World-Lord, 


afte ofa nates AT II 


har ra(n)g anadhin jaage || 


and am night and day awake in my Lord's love. 


ms Je fed vmué ys Ff ls nies Aart Tt 


ofa dfar are uray ovat fs AS fumrfenr | 


har ra(n)g jaage paap bhaage mile sa(n)t piaariaa || 


Awakening to the Lord's love my sins hasten away and I meet the dear saints. 


ug aus vies ra & Ad Tord Us Ale Jo mis H Users Ant 6 fhe ter a 


Td VIS BS SIH TAH AH Aas Aetfnr Il 


gur charan laage bharam bhaage kaaj sagal savaariaa || 


By attaching myself to Guru's feet, my doubts are dispelled and all mine affairs are arranged. 


Tat F Ut Us wnrs, HS AA Sfegs T Te Jo nS AT AN AGA TAD Te Tal 


Ale ASS wet AoA wat oe oy Afy ese II 


sun sravan baanee sahaj jaanee har naam jap vaddabhaagai || 

Hearing the Guru's hymns with my ears, I have realised the Lord. By great good luck I have reflected over my 
God's Name. 

mus aot aS Tat St Teal AIS ada H ys } moss ad for 1 UH Bd Tat ooragy H ums atoag ton w fis 
ast TI 


frosts aaa Aafs Port AE fis ys wrt 1191 


binava(n)t naanak saran suaamee jeeau pi(n)dd prabh aagai ||1| | 


Prays Nanak, I have entered the Lord's sanctuary and my soul and body I surrender to my Master. 


Tg Ht Fost age Jo, H rfoa et AEs Asst Ts uruet fest 3 ta H nruS Hea HOS HHIUS ATeT Tt 


WSIS AYE AIST II 
anahat sabadh suhaavaa || 


Beauteous is the celestial strain. 


Hed J Fadl ataso| 


Ag Hae dle AA OST II 
sach ma(n)gal har jas gaavaa || 


Singing God's praise, true happiness wells up. 


oa dt atest re worst Het wat sua od Ait TI 


we of ofe ofs eu OA Ton Burt His wer II 
gun gai har har dhookh naase rahas upajai man ghanaa || 
Singing God's praise, my pain is dispelled and great joy has welled up within my mind. 


Hom etoag & font aee ade wera At uls ofes J Tet T nis Ad Fes vies wedt ut Causa J Tet TI 


Ho 36 foone ef ene oH Us at Hfy se II 
man ta(n)n niramal dhekh dharasan naam prabh kaa mukh bhanaa || 


Seeing Lord's sight my soul and body have become pure and with my mouth I utter the Lord's Name. 


Fret & deg ey & Adt wrsH" 3 to ulead J Te Jo, wis H nrus Ho oS eT Pon 6 Sage Tl 


oe Je AY ys nigY nrue Ys IST II 
hoi ren saadhoo prabh araadhoo aapane prabh bhaavaa || 


Becoming the dust of the saints feet and contemplating on my Lord Master, I become pleasing to Him. 


Aste Ugt ot os ms mre Hot Hea 6 fhug a H SAS var BaE Ba fom Tl 


faodts oad fer Ora AST Uf TE WS IMI 


binava(n)t naanak dhiaa dhaarahu sadhaa har gun gaavaa ||2|| 


Supplicates Nanak, O God, show mercy unto me, that I may ever sing Thine praises. 


Hod Hest Ae" J, J etodg! As SS fog ag sta H at dt Sct fest artes ager gar 


ae ffs Arar star II 
gur mil saagar tariaa || 
Meeting with The Guru, the world ocean is crossed. 


ad oe free worst AAS Aes Sure See TI 


afe vee AUS ferstr | 


har charan japat nisatariaa || 


Meditating on my God's feet I am emancipated. 


nue Shogg & ust a mgs ade wus AT urg Sars J fom TI 


ofa vee fimre Afs ee ure fe nes AST II 


har charan dhiaae sabh fal paae miTe aavan jaanaa || 


Remembering the Lord's feet, I have obtained all the fruits and my coming and going are ended. 


yg e ust a frHds ade Ea, HATS HS UTUS AT BE Jo nis Hd SE 3 WE HA Te Ts! 


ote sats Hate ofs Af nrue Ys SST II 


bhai bhagat subhai har jap aapane prabh bhaavaa || 


With loving adoration, I reflect over my Lord God and thus naturally become pleasing to Him. 


qH-3dt Curna Afss H nus Hom Stoag & args ager ot ms eA sgt Asea St SAS var Bae Tl 


Af 2a nieu wrurg ude fH faa oct te II 
jap ek alakh apaar pooran tis binaa nahee koiee || 


contemplate thou the one, invisible, infinite and Perfect Lord. Without Him there is not another. 


3 fa iter], n63 nis Ud Ys w AHGS aT! CAS aS dd aet od | 


fads aaa afs say Ufa AS ter 3s ASF SII 


binava(n)t naanak gur bharam khoiaa jat dhekhaa tat soiee ||3]| 


Prays Nanak, the Guru has dispelled my doubt, wherever I see, there I find that Lord. 


HSA Fost ATE’ J, Tat} AT Aes Us ag fest TI fre fas StH sue at, SAH CAAT Sues Tl 


ufs3 ures ofa SH II 


patit paavan har naamaa || 


Purifier of the sinners is the Name of my God. 


unit 6 ufesd ade St TAT Sto St TH | 


UTS AS AS x ATH II 
pooran sa(n)t janaa ke kaamaa || 


It adjusts the affairs of the holymen. 


feu 3a fen targa TA ag feet TI 


ag Ag ufenr yg fourfenr Aare fest Une II 
gur sa(n)t paiaa prabh dhiaaiaa sagal ichhaa pu(n)neeaa || 


Obtaining the saint Guru, I have reflected over the Lord and all my desires are fulfilled. 


AY des SUA H Atos ow fg ast dT ns Adhot Aho urfont ud ¢ Tet Ts | 


78 stu faor Ae AGA ys fhe fedt fesfour II 
hau taap binase sadhaa sarase prabh mile chiree vichhu(n)niaa || 


I am rid of the fever of pride and am ever happy. I have now met my Lord, Separated from me since long. 


AT dard & surg Jet J for Tus H Ale ot un she a tg F fess Te mus Hum 6 Je H fhe fle tl 


nfs afs iret ert caret Hog ae o tnd II 


man saat aaiee vajee vadhaiee manahu kadhe na veesarai | | 


My mind is at peace, I am congratulated and within my heart I forget not the Lord ever. 


Ag fes uirgsH fea J, He Harsat fect Js ms ums fes H ys aetes odt Foe" 


fists aaa ABate fest Ae Sa ASIA III 


binava(n)t naanak satigur dhiraRaiaa sadhaa bhaj jagadheesarai ||4||1||3]| 


Prays Nanak, the True Guru has firmly instructed me ever to meditate upon the Lord of the universe. 


Tg rt dost age Jo fa AS Tat 6 HS Tat ot ore t Hea ct seta age ct ufone? ast 


TT Ad ET HIS U wg 3 

raag soohee chha(n)t mahalaa panjavaa ghar teejaa 
Rag Suhi Chhant. 5th Guru. 

wa Ad ss) UASt ufsarct | 


a@ nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd aes a TI AS Tet St cer eoraet So ufeur Atet TI 


3 oad Fad H At we st TH II 


too Thaakuro bairaagaro mai jehee ghan cheree raam || 


Thou, O detached Lord, hast so many hand-maidens like me. 


Soot 3 faasu Aum! AS saint nisat asi Jol 


3 Had Worad IG AS 6 AST ST TH Il 
too(n) saagaro ratanaagaro hau saar na jaanaa teree raam || 


Thou art an ocean and the mine of jewels. Thy worth, O Lord, I know not. 


3 Ades ns AStogst owe T1 ST Hs, TAM! H Ect ot | 


Ag o Wet 3 es wer ald fadHis AST II 


saar na jaanaa too vadd dhaanaa kar mihara(n)mat saa(n)iee || 


I know not Thy worth. immensely wise Thou art. Show Thou mercy unto me, O Lord. 


H Sot oes odt Wed, J ug dt hore 1 FAs Ss fag og, Tyg! 


fasu ota AT HfS AA ure usd so fore II 


kirapaa keejai saa mat dheejai aaTh pahar tudh dhiaaiee || 
Mercifully bless Thou me with such an understanding that I may contemplate Thee, during the eight watches of 


the day. 
frosarat ag & Hé Mat AHS aun fe feo end ufos ct H Sa fhngs age gar 


deg 3 aA de SSA T als Anes Sct Il 


garab na keejai ren hoveejai taa gat jeeare teree || 


O man, be not proud, become thou the dust of all and then alone shalt thou be emancipated. 


v8e! dard at ag S Aon SF us oA, dew se dt Sct afemre deaf | 


F8 Gufs sod a Oag H At We Sct TH II 


sabh uoopar naanak kaa Thaakur mai jehee ghan cheree raam ||1|| 


Over the head s of all is the Lord of Nanak. he has good many hand maidens like me. 


Afanit 2 frat 83 Sa BS AMM T1 AS saat CA nit nisat asnit Jo! 


3H agas ifs afad aiste SH fus TH godt TH II 
tum(h) gauhar at gahir ga(n)bheeraa tum pir ham bahureeaa raam || 


Thou art the pearl of Supremely profound and unfathomable worth. Thou art my Groom and I am Thy bride. 


3 UGH TO MS MTT HS TT HST TS AT ust Sis H Sct usot| 


SH SS eS es Cu US fesala Badr TH Il 
tum vadde vadde vadd uooche hau itaneek lahureeaa raam || 


Thou, O Lord, art the Greatest of the great and the highest of the high and I am infinitesimally small. 


30 ret! ferret o UGH fers mS FSET aT UGH ase T is H footes ct feast Tt 


TE fag aS Sa Jo MY nef HATS I 
hau kichh naahee eko toohai aape aap sujaanaa || 


I am nothing Thou art the only One. Thou art Wise by Thyself. 
Has stad, cess adi 3 ye-g-ue ot fhmre 1 


nifys fenfe foHy us let Age Gel TA HA II 
a(n)mirat dhirasaT nimakh prabh jeevaa sarab ra(n)g ras maanaa || 


With a moment's ambrosial glance of Thine, O Lord, Live I and enjoy all the delights and dainties. 


30 fea Hos ot nist ong ove T Hom! H Aer ats AY yao 3 fonmst garer TT 


Used Adal BAT SH Hfs HES sq Tver II 


charaneh saranee dhaaseh dhaasee man maulai tan hareeaa || 


I, the slave of Thine slaves seek the refuge of Thine feet. My soul has flowered and my body is reverdured. 


H Sdhat deer SF ast, 3d Us St usr Sset Tt Ast wrsut ysus J Tet I mis Ast ea Tt sat 


BO S'aAT ATS AHS MUS SSH ATM III 
naanak Thaakur sarab samaanaa aapan bhaavan kareeaa ||2|| 


Nanak, the Lord is contained amongst all and does what He pleases. 


aod, Pom Aton nies chor der dus frost as CAS dor Baer J, ae 


33 Sufs AT THE gd AT Tet TH Il 


tujh uoopar meraa hai maanaa toohai meraa taanaa raam || 


On Thee do I take pride and Thou alone art my strength. 


30 63 H sug age Ti ns aes Ss Tet Tas TI 


Hols ufs wsoet Sot J Petes AST TH II 


surat mat chaturaiee teree too jaanaieh jaanaa raam || 


My understanding, intellect and wisdom are Thine gifts. What Thou makest me realise, that alone realise I, O 
Lord. 
Adt AHS, naw ms froreu Sdn Ht ost Js, Aas THO nigse aT aU aes BAS TH nose age Ti, J Amt! 


Ret wre At ues AT a oefs fade II 
soiee jaanai soiee pachhaanai jaa kau nadhar sira(n)dhe | | 


He alone knows, he alone understands, on whom is the grace of the creator. 


aes Gu ctect 0, aes Oct Anse J, fan OS fkanes HH fog TI 


Hout gat gost oot ovat Hen Se II 
manmukh bhoolee bahutee raahee faathee maiaa fa(n)dhe || 


The perverse bride strays into many paths and is ensnared in the mammon's net. 


ystas usal nidat grist vied Set feget T nis Heat e we fees SAT det TI 


oad sal A Gest f3e St AS da HST II 
Thaakur bhaanee saa gunava(n)tee tin hee sabh ra(n)g maanaa || 


She alone is virtuous, whom her Lord loves. She alone enjoys all the pleasures. 


ae Ba dt dat-foua 0, Fume Fret St asst Tl aes So ot AS urfet 6 saret T 


TSS St UT BI SAT F SHA AT HST III 


naanak kee dhar toohai Thaakur too naanak kaa maanaa ||3]| 
Thou, O Lord, art Nanak's support and thou alone art Nanak's support and Thou alone art Nanak's pride. 


STATE! THAT MAT I us ASS ST BGA St A-SUT | 


TS aot de ust Jer g usas AT Gar TH II 
hau vaaree va(n)n(j)aa gholee va(n)n(j)aa too parabat meraa ol(h)aa raam || 


I am devoted, I am dedicated unto thee, O my Lord, Thou art my mountain like shelter. 


H 3d CS gers TH Sd SS Hea Tt, THs Ae! F Ast uTSt ead uss TI 


TG afs Ae By oe oe adr fats 3H UTET Het TH Il 
hau bal jaiee lakh lakh lakh bareeaa jin bhram paradhaa khol(h)aa raam || 


I am lacs, lacs of times a sacrifice unto my Lord, who has removed my curtain of doubt. 


H Sut, Syat edt ure Hom OF also Atet ot fAA } Ae Aes wT user es ad fest TI 


fe vias 3A fears oad fAB Ho HTT II 


miTe a(n)dhaare taje bikaare Thaakur siau man maanaa || 


My darkness is dispelled I have renounced sins and my soul is reconciled with the Lord. 


AT ngs Es J fomr gH uy gs fs Jo ms Act frest us oe fos Tet TI 


ys At ret set forest ASS AGH UTS II 


prabh jee bhaanee bhiee nikaanee safal janam paravaanaa || 
I have become pleasing to my reverend Lord, I am rendered care-free and my life has become fruitful and 


approved, 


H orué una ys 6 oT Te Tt, S-HeA J Tet Tus AT Ales coetka ms useteEs T for TI 


Tet Ht ST SSt Hats Fels VT a Il 
bhiee amolee bhaaraa tolee mukat jugat dhar khol(h)aa || 


I have become invaluable and of great weight and the door of the way to salvation is opened for me. 


H nHSa nis FIs ao TS I Tet ot, ms Ho Se GAS T go He wel Te famr di 


ag saa JG fassG set A ys As SH Isiaisil 
kahu naanak hau nirabhau hoiee so prabh meraa ol(h)aa ||4||1||4|| 


Says Nanak, I have become fear less. He, the Lord has become my shelter. 


Tg Ht cose Ts, H foss do aet at Sa Homi Act Ge we fom TI 


Hot Hos U Il 
soohee mahalaa panjavaa || 


Suhi 5th Guru. 


Hot Uaet usar | 


AHAo usy Alsag As us {SH fas nied 5 AST TH Il 


saajan purakh satigur meraa pooraa tis bin avar na jaanaa raam || 


My perfect True Guru is the Omnipotent Friend of mine, Without Him I know not another. 


Ag Udo AS Tdes At Ad Ava Hastes Hise Jol Sate as H da fan 6 odt WEE" 


Hs fust oet AS goU A Ure Hie SST TH Il 

maat pitaa bhaiee sut ba(n)dhap jeea praan man bhaanaa raam || 

He is my mother, father, brother, son, kinsman, soul, very life, and pleasing to my mind. 
Go Agt uinst, ara, Ste, us, Host, wrsHr, fie nis Ae fess 6 HE ST! 

AIS fUs Ag {SA ot chor Age Tet sgUs Il 

jeeau pi(n)dd sabh tis kaa dheeaa sarab gunaa bharapoore || 


The soul and body are all His blessings and He is brimful with all virtues. 


MSH nis ed AYE SA chat ast Js ms Ca AShat daft ores udtyTS TI 


niscAHt A yg Ad Ave shoo sTUP II 
a(n)tarajaamee so prabh meraa sarab rahiaa bharapoore || 


That Lord of mine is the knower of heart sand is fully filling all. 


Bana Hom fest cuit Weeds J us ATS ust Sgt fenrua d foo TI 


Ss of nofe Aga AY ure Je Age afemrer II 


taa kee saran sarab sukh paae hoe sarab kaliaanaa || 


In His refuge I have obtained all the comforts and I am wholly in bliss. 


Br Gt usd nied HAS nig UT we To IS H ust Sgt ua fee Tt 


Ae Ae us aG afsrg aoa AE ATHST IAI 


sadhaa sadhaa prabh kau balihaarai naanak sadh kurabaanaa ||1|| 


Ever, ever Nanak is a sacrifice unto his Lord and is for ever devoted to Him. 


Adie, Fels dt oto nue AST OS ust Are ai ns Tt CA CS Aas TI 


WA Ig essa ues fas ft ys AU TH II 


aaisaa gur vaddabhaagee paieeaai jit miliaai prabh jaapai raam || 


By great good luck, one attains to such Guru, meeting with whom the Lord is known. 


USH Udi oAtat Cora forts WA Tet S uTUS Jer gd, fragt are fhe & Hom afer wet TI 


HOH OH o fasted Ssale ale AS gst fos SU TH Il 


janam janam ke kilavikh utareh har sa(n)t dhooRee nit naapai raam || 


His sins of many births are washed off, and he ever bathes in the dust of the feet of God's saints. 


GA t nidat HoH e uy OS Are Jol ws Cs Shoadg & AUT & usar et Us vied TAA Aas ae TI 


ofa oat oreint ys foment arafe fe o niresbH II 
har dhooRee naieeaai prabhoo dhiaaieeaai baahuR jon na aaieeaai | | 


Bathing in the dust of God's feet and remembering the Lord, one enters not womb again. 


etddgd & ust ot ure nies fens age ms Aga & fds age end, forts Hs & Bes feu adf tet 


Od vaet wat SH 3G sta Hilo fofenr Se UTE II 
gur charanee laage bhram bhau bhaage man chi(n)dhiaa fal paieeaai || 


Clinging to Guru's feet doubt and fear hasten away and the mortal obtains the fruit his heart desires. 


Oe Us OS AS WS DoT Ae iS 3d US Ale Jo is Yat nue fos TST AST UTS aT BET | 


ufe ae fas are oy fomre fefa Aa od AST II 
har gun nit gaae naam dhiaae fir sog naahee sa(n)taapai || 


By ever singing God's praises and pondering over the Name, one suffers not sorrow and affliction again. 


Re etogg tht fhest ates age ms SH ST nITgUS Ads HHT ke G HS A Ha nis ABA Sd fenmue| 


oa A Ys Abt at ast UT AA UTS III 


naanak so prabh jeea kaa dhaataa pooraa jis parataapai ||2|| 


O Nanak, that Lord is the Giver of life and perfect is His glory. 
J ooa! Sa Hom fies SUAS SST Ts UTS dBA St yssT| 


ufa od ufs ae fad offs Ase & SfA wre TH II 


har hare har gun nidhe har sa(n)tan kai vas aae raam || 


God, the Lord master is the Treasure of virtues and he the Lord is under the sway of His saints. 


etodg Hort Hee dott a ura I ms Co Hom wrue Argnt & feufsmrg fea TI 


AS Ude Ta AS ord Fat USH us urs TH II 


sa(n)t charan gur sevaa laage tinee param padh paae raam || 


They, who are dedicated to the saints' the feet and the Guru's service, obtain the supreme status. 


A Aon cust ms get ct wad & AHGUE JE Js, ST HIS HIsa GUT Be Ts! 


UgH ue utfent ny fhofenr afg use farsa ot II 

param padh paiaa aap miTaiaa har pooran kirapaa dhaaree || 

They obtain the supreme status, eradicate their self-conceit and the Perfect Lord showers His benediction on 
them. 

BI HTS HISS OU Se Is, nual Ae-as" 6 He Foe Jo is uT ys Sot SS uruet sons foes age" TI 
Hes WOH dot 3@ war ale Sfeur Sa HoH II 

safal janam hoaa bhau bhaagaa har bheTiaa ek muraaree || 


Their life becomes fruitful, their fear is dispelled and they meet with one God, the enemy of ego. 


Cot & fied coetea dato) Sata sg ed Tater I ms Ba dard t edt fea woag 6 fre Ue aI 


fan at rt fae dt Af Sor Ast ALS FefeEnr I 


jis kaa saa tin hee mel leeaa jotee jot samaiaa || 


He, to whom, the mortal belongs, blends him with Himself and his light merges in the Supreme light. 


fAA ot yet Hecthns 3, SAS SAS uTUs aS nse ag four Js BA ST Od UGH Od ied Blo JD ART TI 


Sea oH fadre Aub ffs Afsae Ae ufenr 1131 


naanak naam nira(n)jan japeeaai mil satigur sukh paiaa ||3]|| 
Nanak, meditate thou on the Name of the Immaculate Lord and gather peace, meeting with the True Guru. 


oa, 3 Ulead Ys ton & AHS ad MIS AS Id oe fe a orTH UTUS aT | 


ar Hae fas ofa nag Ust fee Aaet TH II 


gaau ma(n)galo nit har janahu pu(n)nee ichh sabaiee raam || 


O God's men, sing ye ever the Lord's praise and all your desires shall be fulfilled. 


Tae aes! SH Ae AE ot atest Tes ad wis SoS Aha aot uh J ATEaHnk | 


dfar gS wus AyMt AS HS 3B ore ATS TH II 


ra(n)g rate apune suaamee setee marai na aavai jaiee raam || 


They, who are imbued with the love of their Lord Master, die not, nor do they come and go. 


A nme Rom Hea ot Uls ars dala Jo, Ga Hae oot ms at ct Ga mre Ss Ae TSI 


nifsomt usr ony fomrfior Aare HSTe Ue II 


abinaasee paiaa naam dhiaaiaa sagal manorath paae || 


Contemplating the Name, the Eternal Lord is obtained and all the desires are realised. 


OH & 835 Ado OS MSs AT UTUS J Ate Ds At oat udhat J Aten Js | 


Ais AOA MISE Wad Td VISt HO BE Il 
saa(n)t sahaj aana(n)dh ghanere gur charanee man laae || 


Attaching his mind to the Guru's feet, man is blessed with peace, poise and good many pleasures. 


Tat 2 Us ows ora fees Aso wos ROHS HITSH, wiseST nis WSs ut ut Ber TI 


ufg stor ufe ute nifsort ae aoste AS II 


poor rahiaa ghaT ghaT abinaasee thaan thana(n)tar saiee || 


The Imperishable Lord is fully filling all the hearts and interspaces. 


oR-sfoH Hom Afont fest nied udt-uge J foot I ms Bs wet ms Cat cnt feat nies oir deur TI 


OT HO AGH AS Us Ted Bat Ho we IsiwUll 
kahu naanak kaaraj sagale poore gur charanee man laiee ||4||2||5|| 


Says Nanak, all the affairs are adjusted by fixing the mind on the Guru's feet. 


Tg Ht SSS Is, Tot t Us ae fFs Aso MIT ANS GH-aT TH J Ae Ts! 


Hot Hos u Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Adt Unet used | 


afd fast Ag UISH Hom dg cuffs eaA ST TH Il 
kar kirapaa mere preetam suaamee netr dhekheh dharas teraa raam || 


O my Loved Lord, have mercy on me, that with my eyes, I may see Thy vision. 


T Ad fimrg yg! Ad SS fag org, St A mmuShot niin ones H So aH Sar | 


ory frget tg Ad flmrd HE of mrad Hat TH II 


laakh jihavaa dheh mere piaare mukh har aaraadhe meraa raam || 


My Beloved, bless Thou me with lacs of tongues, with which my mouth may utter Thy Name. 


Ag USH! FHS Sut Alar uses ag, fret ows Aa Ho Sd oH T Gags aT! 


ofe wrga AH UE A ey 3 fen tet II 
har aaraadhe jam pa(n)th saadhe dhookh na viaapai koiee || 


Contemplating God, death's high way is conquered and no misery befalls the man. 


etddd & fHIe ado MoT HS TAS fs fer Ate I ns ae 6 at HAAS odt evuget | 


Als fe Hobos use Hom AS Sar SS AF Il 


jal thal maheeal pooran suaamee jat dhekhaa tat soiee || 


The Lord is pervading the ocean, land and sky. Wherever I see, I find Him there. 


Ug AHed, Cost nis mTAHS nied fenrua J foo JI fre fas H cue a, BSH CAS US Tl 


3dH Ho fears BS YT TTS ST Il 


bharam moh bikaar naaThe prabh ner hoo te neraa || 


My doubt, worldly love and sins have fled and I see the Lord nearer than the nearest. 


AT Hed AA Bae nis UU es Te To mis H Amt 6 UdH 33 os Bt 3s Suet Til 


sa aC us fas ate 3g cus VIA ST AU 
naanak kau prabh kirapaa keejai netr dhekheh dharas teraa ||1|| 


My master, show mercy unto Nanak, that his eyes may see Thine sight. 


Wd Hea, stad, 83 fog og, St A OA tnt nfat Sar Sterg Fue! 


afe age dats ys UISH af age Betts mfsort TH II 
koT karan dheejeh prabh preetam har gun sune'eeh abinaasee raam || 


O my Beloved Lord, bless me with millions of ears, wherewith I may hear the praise of the Imperishable Lord. 


TAS flmrd ys! HS ast Tt ao UTES as, ft ons H mag Hom et atest HEE at 


afe afe fea Ho fasHe de adint are aft STAT TH II 
sun sun ih man niramal hovai kaTeeaai kaal kee faasee raam || 


By hearing, hearing the Lord's praises, this soul is rendered immaculate and the death's noose is cut. 


Fort & fies-ror ne Ho a feo fied ufSse cae Tus As A ot aS AT TI 


acm AH eat faute mifseHt Aare Hares Afemrer Il 


kaTeeaai jam faasee simar abinaasee sagal ma(n)gal sugiaanaa || 


Remembering the Imperishable Lord, Death's noose is cut and all the glee and sublime wisdom are obtained. 


oA-sos AST 6 WE ado Suis, HS et edt Nt Are T ms AYT YA ms ARS foreu ugus J Arent gs 


afe of mu Au fee ast oral Hala filmi II 


har har jap japeeaai dhin raatee laagai sahaj dhiaanaa || 


Uttering Lord God's Name day and night man's attention is focused in the Lord. 


feo TS Hom etoag ton aw Cade ada oS Se ct feast Hum nies As Are TI 


ASHE ee AS Ys fasts Ho off THs oT II 
kalamal dhukh jaare prabhoo chitaare man kee dhuramat naasee || 


Dwelling on the Lord, sin and suffering are burnt and mind's evil intellect is eradicated. 


Atos o fade ade eure uy 3 uls AS Ae Jo wes fes FF USt niaw fear AR TI 


ag aaa us fas aint of Te Hebafs nifeort 11211 


kahu naanak prabh kirapaa keejai har gun sune'eeh avinaasee ||2|| 


Says Nanak, O my Eternal Lord! show mercy unto me, that I may hear Thine praise. 


Tg Ht SIS S Js Ad mds AoE Ad G3 Tons og St AH Sct aest AE aa 


adfs TAS 3c cas aHtefe BIS Vals ys Ha TH II 


karoR hasat teree Tahal kamaaveh charan chaleh prabh maarag raam || 


O Lord, bless me with millions of hands to serve Thee and let my feet walk on Thy way. 


J Ug! nmuet Ae ATES Bet HG ast Te aU vis Ad Ust § ums TAS BS 3g! 


32 Wad Se dfs Ae A us fSH Taf TH II 


bhav saagar naav har sevaa jo chaRai tis taarag raam || 


God's service is the boat, whoever embarks on it; him it carries across the dreadful world-ocean. 


atoag & we fea ast J, Ff aet st fA SS used GAG fea fanraa HAS Ae F urd Garg fest TI 


Jens Stoor ate ate frufour Aas HSE UT II 


bhavajal tariaa har har simariaa sagal manorath poore || 


Contemplating the Lord God, man crosses the dreadful world-ocean and all his desires are fulfilled. 
Hom etodg & orgs ade wares ors sISS AAS AHS Sur J Ate TS CH Chott Aho ufont yi J 
Arh Ts 


Ho" faarg Te AY Sud FH nisde 3d Il 
mahaa bikaar ge sukh upaje baaje anahadh toore || 


His arch sins are eradicated, peace wells up and celestial music rings for him. 


Gr tus UU a) Ale To, nTTH Sa J Ate Tis BA Bel Faot aleso Tre TI 


HO des SH US Aas Aas oH nrrsfer Il 


man baa(n)chhat fal paae sagale kudharat keem apaarag || 


He obtains all the fruits his heart desires. How infinite is the worth of Thy Divine power, O Lord. 


Ga nmué AS fos We HS UT He IT AA His T Sct Sted -nasSt BT HS TI AM! 


ag ssa us fasur ate He Het ys So HST ISI 


kahu naanak prabh kirapaa keejai man sadhaa chalai terai maarag ||3]| 


Says Nanak, O Master show mercy unto me, that my soul may ever walk on Thy way. 


Tg At wre Jos, THA! Ad Ss fag og, 3t A Het urs THAT 3d GAS BS Fd! 


Sd eg Sat fame fea ue ae esa TH II 
eho var ehaa vaddiaaiee ih dhan hoi vaddabhaagaa raam || 


By great good fortune this boon, this glory and this wealth of the Lord's Name is achieved. 


UGH dl SAtat worst AST @ oH dt feo ws, feo uss, nis feo tas tas uTTUS Jet TI 


Sd dq fd GA So Uf vast He BIT TH Il 
eho ra(n)g eho ras bhogaa har charanee man laagaa raam || 


This is the revilement, this the joy and this the dainty, that my mind is attached to God's feet. 


Sot HA god, fect walt, nis feo ct fom 3 fa ne feos dat Ust ow AS fomr TI 


HO Ba BIS YS at AGS ATE AGES TUT II 


man laagaa charane prabh kee sarane karan kaaran gopaalaa || 


My soul is attuned to the Lord's feet and seeks His refuge. He, the Lord, is the cause of causes and the World- 
Cherisher. 


Adt fest ys & Ust ove wat Tet T ws GA ct us Sset G1 Sa AM Ign w IT ns AIS T uwBS-UASTT TI 


FS fas ST Sus AT Hd oad So fener II 


sabh kichh teraa too prabh meraa mere Thaakur dheen dhiaalaa || 


O my Lord master, merciful to the meek, everything is Thine and Thou art mine. 


U HAStat Gud frogas, HoH Hea! Je A Sct Ts SAT ST 


fs fasae usu Ae Aras ASHfal Ho ATE II 
moh niragun preetam sukh saagar sa(n)tasa(n)g man jaagaa || 


I am virtueless, O my Beloved, the ocean of peace Through the saints' society my mind has awakened. 


H dat-fege ot, duran & Aes AS flord | AU Aas e TST Ae Home AT Clout oI 


ag stad ule fast aot GIS THB HS BE ISISIEll 
kahu naanak prabh kirapaa keen(h)ee charan kamal man laagaa ||4||3||6]| 


Says Nanak, my Master has taken pity on me and my soul is attached to His lotus feet. 


Tg At wre Js, AG HSA} Ag SS SdH ast J HIS Act fHest CH aes TU vat o os AS Tet TI 


Hot Hos U Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Adt Uaet usar | 


afe mu ofs Hes AfAoT AS sas Te Tefs TH Il 


har jape har ma(n)dhar saajiaa sa(n)t bhagat gun gaaveh raam || 


Contemplating the Lord I have built the Lord's temple and there the saints and devotees sing God's praises. 


Hom @ fridge ade wore, H Port a Hes seteor ous Ca AY Ss eS Stoag cnt fhest rles ave Jo 


fife faufs Fumi ys wrust Aas Uy SAS TH Il 


simar simar suaamee prabh apanaa sagale paap tajaaveh raam || 


Remembering and remembering their Lord Master, they shed all their sins. 


nue Rom Hee ST nis, nigUs ad a, So nus Arg Tord § ss Hee Jo 


afe we oe usH UE ufenr ys at SSH Tet II 
har gun gai param padh paiaa prabh kee uootam baanee || 


Sublime is the Lord's Word and singing through it the Lord's praises, I have obtained the supreme status. 


ARS d Pot & geeret, ws fA oot Bom cnt fest ates ag a, H HTS Hest ur fr TI 


Hon oat ys at ifs Hist aet more aot Il 
sahaj kathaa prabh kee at meeThee kathee akath kahaanee || 


Very sweet is the Lord's peace-giving discourse. I have described the Lord's indescribable story. 


usH fot 3 Atos ot nraH-ae est AE etgaT| H Atos ot egeo-sfos AM esas ast TI 


IH AAT HIS US ATT vifsas ote TUTE Il 

bhalaa sa(n)jog moorat pal saachaa abichal neev rakhaiee || 

Auspicious was the juncture and true the time and moment, when the immovable foundation of this temple was 
laid. 

Heua At Gs @-He nis At Bo AHT nis HOS, Ae EA Hes Ut foe ato et Atl 


Ho Sod Us se centres AE aor ate wire 111 


jan naanak prabh bhe dhiaalaa sarab kalaa ban aaiee ||1|| 


O serf Nanak, the Lord has become merciful, unto me and all His powers have blessed me, 


J ed BSA! HBA Ad BS frasasa J fam 3 ns BA tnt At Hast 3 fen St atest core J 


MSS SAld fos TH UTAH HfG at TH I 
aana(n)dhaa vajeh nit vaaje paarabraham man vooThaa raam || 


The Transcendent Lord is enshrined in my mind and the musical instruments of joy ever play for me. 


UH Ug Ad fade vied SA fomr dus UA Holga AA ele dt Ad wet ere Jol 


TSHY Ay adel AS PAS FH F Sot TH II 
gurmukhe sach karanee saaree binase bhram bhai jhooThaa raam || 


By Guru's grace I have adopted the sublime true way of life and my false doubt and dread are dispelled. 


ae & afer anrg, H AR Ast dies do-Stst Oss ag wet Tus Ae gs Hed 3 3d OH I Te To 


node Tet dente surat AA Afe Ale Ho So Tfar II 


anahadh baanee gurmukh vakhaanee jas sun sun man tan hariaa || 


The supreme Guru has uttered the Divine Gurbani, hearing, hearing which my soul and body are refreshed. 


HoHel Tot 3 Sinedt Teaet Sass ast o fAAS HE HE A Het SH S ta BITH I Te To 


Rea Fat (3A ot af re A ufs mua afer Il 


sarab sukhaa tis hee ban aae jo prabh apanaa kariaa || 


He, whom the Lord makes His own, obtains all the happiness. 


fAA 6 Hom ore for oT get Ser d, CAS At unt usus J Att TS 


we Hf a fafa ad SaaS TH OTH Sa WaT Il 
ghar meh nav nidh bhare bha(n)ddaaraa raam naam ra(n)g laagaa || 


In his home are the nine treasures and his garners are filled with the Lord's Name, to which he bears love. 


Gre gfe nied 3 ued Ja is CHS US Us UH O'S UT Udo Io, fAA 6 fa Ga films age TI 


TSA AS US ae 3 feAd UdS AA TT III 
naanak jan prabh kadhe na visarai pooran jaa ke bhaagaa ||2|| 


Nanak, the Lord's slave, perfect is whose destiny, he forgets not his Lord ever. 


SS ATT ST Ss", HHS J far ct uses, sume HM 6 aetes odt ssa 


Stent ufs sguis atat Aarat surfs frat TH II 


chhaiaa prabh chhatrapat keen(h)ee sagalee tapat binaasee raam || 


When Lord, the Master of umbrella affords shelter, all the fire is quenched. 

Ae By T HSA, US MAT saAeT J St ATS ya Fs AT TI 

Ta UY a 8T Bol aad ore TH TH Il 

dhookh paap kaa dderaa ddaaThaa kaaraj aaiaa raasee raam || 

The abode of sorrow and sin is demolished and the affair is adjusted and the affair is adjusted. 


TH MS Tod S nist t Ait Ts aH arg ola T AT I 


afs ufs gourfenr fet serfemr Arg UGH Ug Sefer II 


har prabh furamaiaa miTee balaiaa saach dharam pu(n)n faliaa || 


When the Lord God orders, misfortune is averted and true religions and charity flourish. 


Ae Pot etodd Jah ase" o St AES cw Atel T ns AT SHS 3 Us US SHU SHE To! 


FA yg nus Het fore Aes SAS ufemr II 
so prabh apunaa sadhaa dhiaaieeaai sovat baisat khaliaa | | 


Ever contemplate thou that Lord of thine, whether sleeping, sitting or standing. 


Ae, afde at uss deur gs Ae ot SA wre Fam w fhe a 


ae faors Ae Arad Fmt ats af udm Ret II 
gun nidhaan sukh saagar suaamee jal thal maheeal soiee || 
The Lord is the Treasure of virtues and the ocean of peace. He is pervading the ocean, land and the nether and 


upper regions. 


Us dolbat & uA MIs uITgH a AAT J| Bs ureat, Test, uss ms vromH vied fenmua d foo TI 


As ssa us at Agee (3H fag meg 3 Ae III 
jan naanak prabh kee saranaiee tis bin avar na koiee ||3]| 


Slave Nanak has entered the Lord's sanctuary. Without Him there is not another. 


TS Sa d ys ct uss Bel TI SAS Bad do aet od | 


Ag wg font ae 37% afoot ys UGA of Tet TH Il 
meraa ghar baniaa ban taal baniaa prabh parase har raiaa raam || 


My home is constructed, my garden and tank are constructed and my Lord God, the King has met me. 


Ag gfe we for 3, AT Ha 3 Tere we Te Jo is AT users Hot etoag He fhe flr TI 


He Ho Afr His AH ASA Te Hors ote afer aH II 


meraa man sohiaa meet saajan sarase gun ma(n)gal har gaiaa raam || 


My soul is adorned, my friends and intimates rejoice and I sing God Lord's virtues and praises. 


Adt osu" ASS J Tet F, Ad fsa 3 as UH ade Jo is H etoag Hort cot Sout 3 atest ales ager Tt 


ae ate yg fimrfe Arar Aare feet urébor II 


gun gai prabhoo dhiaai saachaa sagal ichhaa paieeaa || 


Singing the True Lord's praises and meditating on Him, all my desires are fulfilled. 


He Atva @ AA alee ade 3 SAT fHHIS ads Bora, Heh Ariat ufoat usher J aot Ts | 


Td VIS Ba At Aa Hfs Shor Saree II 


gur charan laage sadhaa jaage man vajeeaa vaadhaieeaa || 


They who are attached to the Guru's feet, ever remain awake and in their mind resound the Lord's praises. 


A Oe t Ust oe aS de Jo, Sa THe Wa ode Jo nis Cot a fase vies Hom cot fest Grint Jal 


adt oefe AurHt Aas amt Jes uss Aetfenr II 
karee nadhar suaamee sukheh gaamee halat palat savaariaa || 
The Lord, Harbinger of Peace has shown mercy unto me and has embellished my this world and the World and 


the world-beyond. 
ng @ Jeans, Afoe 3} Ads BS sfon ast nes fes Bat 3 ugsa HASS aT fFS TSI 


fads aaa fas ony Aub FG fils fafs ofenr IIsIsIII 


binava(n)t naanak nit naam japeeaai jeeau pi(n)dd jin dhaariaa ||4||4||7|| 


Prays Nanak, ever utter thou the Name of Him who supports thy soul and body. 


Tg rt Fost age Jo, FAS CAS GH S Bags ad A Sd mrsHt 3 ta GS uAT fee TI 


Hot Hos u Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Adt Uaet usar | 


3 Aad & Aad Stor ofa ofe ay fours TH II 


bhai saagaro bhai saagar tariaa har har naam dhiaae raam || 


Contemplating the Lord God's name, I have crossed the terrible ocean, the terrible ocean. 


Hom efoag & oH & fhHoe ade word, H fentoa Ae, furan Ades Surg d fom TI 


dforas ufs vas mrt fife Afsae ute sure TH II 


bohithaRaa har charan araadhe mil satigur paar laghaae raam || 


I contemplate the Lord's feet, the ship, and meeting the True Guru, swim across. 


Waref tte tao a flys ase at 3 AS ast ae fee a urs Csa Fie Ti 


Td Fact 3dr gals o Hd Yor wie AST Il 


gur sabadhee tareeaai bahuR na mareeaai chookai aavan jaanaa || 


By Guru's word, I swim across and die not again and end my coming and going. 


Tat St at mora H 3a fom aH HS a odt Hata | nis AS IBS 3 WS Ha Te Ts)! 


A fae ad Aet om HO St HO AofA AHTST II 
jo kichh karai soiee bhal maanau taa man sahaj samaanaa || 


Whatever the Lord does, that I deem as good. It is then that my soul merges in peace. 


frost as Ae age 3, SASH vor ad a Wee Tt Je dt Hat mrSsH mre nied Blo Jet TI 


was su da fad AY A Avet Ue Il 


dhookh na bhookh na rog na biaapai sukh saagar saranee paae || 


Seeking the shelter of God, the ocean of peace, no pain, no hunger and no ailment afflict the man. 


HY oSH & HHed, Shodd a Ge Se Enis’, ans 6 at Sasa, at sacle, at Tus ot Ht sherds fenset T1 


afte fants faufs aoe df ost He at foes fete 11911 


har simar simar naanak ra(n)g raataa man kee chi(n)t miTaae ||1]| 


Remembering, remembering the Lord, Nanak is imbued with His love and his mind's anxiety is stilled. 


Bom & nrg, wise ade wurg stad BAe YH oe dom fom duis SA fess & feag ed J fom TI 


HS Ao dig Hy festteur ois AH sHals ats TH II 


sa(n)t janaa har ma(n)tr dhiraRaiaa har saajan vasagat keene raam || 
The holymen have impressed upon me, the Divine instruction, whereby God, my Friend, has come under my 


sway. 


da Stent 3 Stredt Suen Ad 3 ua ats v, fan eurs etoag AT fiiss Ag =A fea nr fomr TI 


nos HO nid Ufa ATEH oats MS INH II 
aapanaRaa man aagai dhariaa sarabas Thaakur dheene raam || 


I have laid my soul before the Lord and He has blessed me with everything. 


H oruet fest rfoa & Hod Ty fest d, ms BAS HS As as BUA fest TI 


ate nrust oat fut Cera fe Hefe fats ure I 


kar apunee dhaasee miTee udhaasee har ma(n)dhar thit paiee || 


The Lord has made me His handmaiden, my sadness is stilled and I have attained stability in the Lord's temple. 


Ato 3 He uruet atet wer four g, Het Series es do get 3 ns Hom @ Hed nied H wAfss uTUs ad Bet TI 


noe fade fhHog ys Ae feels aag 3 AST II 


anadh binodh simarahu prabh saachaa vichhuR kabahoo na jaiee || 


My joys and revelries consist in remembering the True Lord, who never parts company with me. 


Adht upto 3 dst AS Are 6 we aga fea To, A ae SHAS oS FET odt Jer 


AT aos Ae ATMs TH OH Te Te Il 


saa vaddabhaagan sadhaa sohaagan raam naam gun cheen(h)e || 


She alone is very lucky and ever the true bride who reflects over the virtues of the Lord's Name. 


aes Ga ard oat Sat S Hele ot et usat v, A yg et oH cnt Short S wre aget TI 


ag Soa dels Sa TS UH HT HH SHS III 

kahu naanak raveh ra(n)g raate prem mahaa ras bheene ||2]| 

Says Nanak, imbued with Lord's love and saturated with the supreme elixir of His affection, utter I the Lord's 
Name. 

Tg Ht corse Ts, us ct Uls oes dalla ms GA ct fusost tush ifs ow sd30 J, Hyg ton a Cards adel 


a 


nod fase se fos Ade Hors AST IMS TH II 


anadh binodh bhe nit sakhe'ee ma(n)gal sadhaa hamaarai raam || 


O my mate, I never enjoy peace and pleasure and in my home is the Eternal Bliss. 


J Ast AIMS! H TAA ora 3 UAT edt ot nis AS we fe Ade Afas UTHOST ST! 


ntuss ufs nfl Atardt AS SSt oS TH II 


aapanaRai prabh aap seegaaree sobhaava(n)tee naare raam || 


Her Lord has Himself embellished her and she has become her Lord's praise worthy bride. 


Gre Homi 3 ue GA 6 RASS ag fest ous Co wus Fmt FH Curia usat d et TI 


Hon Hate se fasurer de nieae © Stefenr Il 


sahaj subhai bhe kirapaalaa gun avagan na beechaariaa || 


Spontaneously her Lord has become merciful to her and He has not thought of her merits and demerits. 


niuge ng ot BA a Aum Bn 3 frases J famr drs BAS BA St Saini S atin Se filmi odt fest 


afe warts Be AS nus TH oH Cfa fant II 


ka(n)Th lagai le'ee jan apune raam naam ur dhaariaa || 


The Lord hugs to His neck His slave, who clasp the Lord's Name to their heart. 


nue dent 6, tyson 6 nue few ae Bet Tue Jo, YS MUS TH TSH STI! 


HS Ho He Aare fami afe fagur nrfu fees Il 


maan moh madh sagal biaapee kar kirapaa aap nivaare || 

The whole world is engrossed in self-adoration, worldly attachment and self-conceit. The Lord has Himself 
mercifully shaken them off from me. 

Ad! HAS Ae-UnT, AAS Bolo 3 Ae-dast vied ues Teor deur og) Homi S ye fag os a feat GAG aS eT aT 
fest o 


AW Sa F Aa Shout Use AA THT ISI 


kahu naanak bhai saagar tariaa pooran kaaj hamaare ||3]| 


Says Nanak, I have ferried across the dreadful world-ocean and my affairs are accomplished. 


Tg rt mre Js, HsTSS ATS HHes J urd d fot Tims AT aH arg HUTS J Te Ts! 


Te Tus Weg fos Auld Aas HSTe US TH Il 
gun gopaal gaavahu nit sakheeho sagal manorath paae raam || 


O my mates, ever sing ye the praises of the World-Cherisher and all your desires shall be fulfilled. 


T Act AVBIG! SAT Ae ot Act & users cnt fhest ales ad wis SoS Asha ufot ust F Areata | 


Aes FOX dur ffs Ay Scarg fomre TH II 
safal janam hoaa mil saadhoo eka(n)kaar dhiaae raam || 


Meeting with the saints and contemplating the One Lord, fruitful becomes the human life. 


Hat oe fae nis fea Aum & fans age eure ewatta J pie THOU Alea! 


Alu ea yg nida dfenr Aga Hats stent II 


jap ek prabhoo anek raviaa sarab ma(n)ddal chhaiaa || 


Remember thou the one Lord, who is contained in the Myriads of beings and is pervading the whole universe. 


3 fa ret & ursus as, Fost dt Aiet nies oir deur ds ATS wren fed fenmua J foo oI 


QgH UTS Yo Unter Ay yoH feAt went II 

brahamo pasaaraa braham pasariaa sabh braham dhirasaTee aaiaa || 

The creation is of the Lord. The Lord is spreading everywhere and in all the places I see the Lord. 
ys a dt dear g, ys dt og agp und foo dos H ot Ag? 3 us 6 ot ee food 

Als afs Hoots uls use fH frat oct AE II 

jal thal maheeal poor pooran tis binaa nahee jaae || 


The perfect Lord is filling the ocean, land the neither and upper regions. Without Him there is no place. 


HOHS HSA AST, UsSt, USTs unis nrand 3d foo TI SAS ads aet at ot | 


Ufe ean ata faan yrfu we frre IsiUcil 


pekh dharasan naanak bigase aap le milaae ||4||5||8|| 


Seeing the Lord's vision, Nanak has blossomed and he has blended him with Him self. 


Afog o deg Su a Sa YSss J fom duis CHS GHG nTUE TS nse ag fer TI 


Hot Hos u Il 

soohee mahalaa panjavaa || 
Suhi 5th Guru. 

Hot Unet usar | 


WTS Sag Hee Tg a oH AUS AY Ufent TH II 
abichal nagar gobi(n)dh guroo kaa naam japat sukh paiaa raam || 


Immovable is the city of the Guru-God, uttering the Name wherein I have obtained peace. 


mites J Tg USAT T Alad, fAA nied OH & Bas ade Mas H yg UTUS ats TI 


Ho fee AS es ure ags orf sare TH II 


man ichhe seiee fal paae karatai aap vasaiaa raam || 


I have obtained all the fruits my mind desired. The Creator Himself has founded it. 


H Sa He ur we Uo, fros AT fes we Atl frome 3 we fH 6 rare AIST FT 


aes »rfu carrier Age Ae ufenr us ove fire fear II 


karatai aap vasaiaa sarab sukh paiaa put bhaiee sikh bigaase || 


The Creator Himself has founded it. I am blessed with all-bliss and my sons, brothers and disciples are all happy. 


ads 3 ye A S wire ast | HG AHI-UdHoSs os uTUS Jet T ns As us, So mis Hote ANS MISE YH Jol 


Te Wefs Us USHA aH vient TA II 
gun gaaveh pooran paramesur kaaraj aaiaa raase || 


Singing the praises of the Perfect Supreme Lord, mine affairs are adjusted. 


ud AdHel Ace cnt fhest rea ade wus Ad aH arg Sta I Te To 


ys orf pam wm gar wef fst erty Hefner I 


prabh aap suaamee aape rakhaa aap pitaa aap maiaa || 


The Lord Himself is my Master, Himself my Saviour, himself my Mother and Himself my Father. 


Us ye HT Hee dT, ve het cfm, ye Het winst ms ye dt Ae ara | 


ad Soa Afsad afsaodt fafs eg ae Aor Ia! 
kahu naanak satigur balihaaree jin eh thaan suhaiaa ||1]| 


Says Nanak, I am a sacrifice unto the True Guru, who has adorned this place. 


dg At Seas Js, HAS Ist CF agara Ate Ti, frat d fA AES 6 HATS aS | 


we Hed Jeo Ad faa fete on feet TH II 
ghar ma(n)dhar haTanaale sohe jis vich naam nivaasee raam || 


Homes, mansion and bazaars are lovely wherein abides the Lord's Name. 


fos, Hide ms THT Hed To, fate nies Hom et oH SAT TI 


HS sas offs oy meats ae FH at SH TH II 


sa(n)t bhagat har naam araadheh kaTeeaai jam kee faasee raam || 


The saints and devotees contemplate the Lord's Name and their death's noose is cut. 


AY 3 AIS Hom & oH & fhHIe ave Jo mis Cat et Hs had xt Art I 


are AH et ufs nifsort afte afs ony fame 11 


kaaTee jam faasee prabh abinaasee har har naam dhiaae || 


Snapped is the death's noose for them, who ponder over immortal Lord Master God's Name. 


Cat wet As ot od Xt Ae T, A ons BoM wee Sods T OH Ue Ts! 


Hale AH Uso det Ho fee Se ue Il 
sagal samagree pooran hoiee man ichhe fal paae || 


All their worship is thus complete and they obtain their heart desired fruits. 


Cat ft Ast Cura fn Huss J Ate dois ST vrs few ae He UT Se Tal 


AS Aro Ale Hef Téhot wa ese FH OTT Il 
sa(n)t sajan sukh maaneh raleeaa dhookh dharadh bhram naasee || 


The saints and friends enjoy peace and pleasure and their pain, suffering and doubt are dispelled. 


AY 3 fey ug mS nde sae Jo, nS Soi ct ul, Jasle 3 Add es TAS Tol 


Rafe Hed Alsats Ud aoe Ae ats AAT III 


sabadh savaare satigur poorai naanak sadh bal jaasee ||2|| 


The Perfect True Guru has embellished them with the Name. Nanak is ever devoted unto them. 


Udo HS Tat } Sat GH oS HASS ad fest I] Soa THAT dt Gat CS Hea Ate I 


ots UAH af udt det fos fos as Heet TH II 


dhaat khasam kee pooree hoiee nit nit chaRai savaiee raam || 


Perfect is the gift of the Lord and it increased day by day. 


Udo Jo Bom ot sure os fea fost yst edd Jet vet TI 


UTSGOTH MAHTS! aor FAA ot eat Stare TH II 


paarabraham khasamaanaa keeaa jis dhee vaddee vaddiaaiee raam || 


The Transcendent Lord, great is whose greatness, has made me His own, 


UGH Ug, fers o fAA ot ferres, 8 He virus fen wer fer TI 


nife Farts Faso oT Ta A ys sfenr fener II 
aadh jugaadh bhagatan kaa raakhaa so prabh bhiaa dhiaalaa || 


He who is the saviour of His saints since the prime and beginning of ages; that Lord has become merciful to me. 


A tue Ast & Yds nis Wat tag S chime J, Sa Homi He BS fhagars ¢ fomr FI 


Ah As Als Bet ere ufs wm ats yfsurer II 


jeea ja(n)t sabh sukhee vasaae prabh aape kar pratipaalaa || 


The Lord has made all living beings dwell in peace and he Himself sustains them. 


Hom 3 arg readin 6 ora nied eAenr J 3 Ga ye ct Sat ct usedH ager TI 


ed fer ufe cfout AA Bom otHfs ade o ATS II 
dheh dhis poor rahiaa jas suaamee keemat kahan na jaiee || 


The Lord's glory is pervading in ten directions and His worth I can utter not. 


yg at ysst cH unt udiude d odt ois CAS He H edEo oot ad AAT | 


ad Soa Alsded afsodt fats nifsss ste gee 11311 


kahu naanak satigur balihaaree jin abichal neev rakhaiee ||3]| 


Says Nanak, I am a sacrifice unto the True Guru, who has laid the eternal foundation. 


dg At cae Is, Horus AS Tet F ust Ate aT, frat} Aetet Alas afore TU TI 


fom fours ude USHHS of of ae fos HEM TH II 


giaan dhiaan pooran paramesur har har kathaa nit suneeaai raam || 


The Perfect Lord's Divine wisdom and meditation and the Lord God's gospel are ever heard there. 


HHS Hea ct Sed forrs 3 dealt ms Hot etogg FH ae ess", Het dt Sa Hehe Art Tos 


NOTE dH dS FS FAO Mods SH Taha TH Il 
anahadh choj bhagat bhav bha(n)jan anahadh vaaje dhuneeaai raam || 


There, the saints of God, the Destroyer of fear, ever sport in glee and the musical instruments ceaselessly play. 


Ga, 3d SH-Adods Shoadg e AY Ae dt uel vied Use Jo ms Haflsa Aa fea GH SAC Jol 


NBdIe SSA's 33 Stes As anfe fos Je I 
anahadh jhunakaare tat beechaare sa(n)t gosaT nit hovai || 


The resonance of celestial strain, the deliberation of quintessence and the saints discourse, are the daily routine 


of the place. 
Batol ateso ct A, nash ot Aes vis AEM Ht ae eas, SA MAES & fastTyst F ATH Tol 


af ony mraofs Ae AS avefa fafa Aas Fe II 


har naam araadheh mail sabh kaaTeh kilavikh sagale khovai || 


The devotees meditate on the Lord's Name, wash off all their filth and rid themselves of all the sins. 


nova Ads t oH e fAHIs ade Jo, nruet At foreonas 0 Hee Jo Mis AHS Ut S wet UT ARE To | 


3d HOH © HdS" WSS AST Safs o UTS Aap II 
teh janam na maranaa aavan jaanaa bahuR na paieeaai juoneeaai || 


Thither, there is no birth or death, no coming or going into the womb. 


G8 at Hue of Hee, at rar of ret is of St Hs a GoM fes Ue TI 


SSA Tg USAAG ufeur fag yAtS es ys gee 


naanak gur paramesar paiaa jis prasaadh ichh puneeaai ||4||6||9| | 


Nanak has found the Guru-God, by whose grace all his wishes are fulfilled. 


BSA } Tg UTAIH 6 uTUs ad fer J, frat at fons Feat SA Chott Aho anor udhat F aot Ta | 


Hot Hos U Il 
soohee mahalaa panjavaa || 


Suhi 5th Guru. 


Hot Uaet usar | 


Ast a ovata orf usfenr ofe ay agete uirfeuor TH II 


sa(n)taa ke kaaraj aap khaloiaa har ka(n)m karaavan aaiaa raam || 


The Lord God has Himself stood up to fulfil the saints task and has Himself come to do their affair, 


Font etodg nim ot Agni et aH ar ade wel wat J fom ous Ca nru Tt Sat er arg fears wet nrfenr TI 


dels AvSt 3S AOS fete nifhs AS Seu TH II 
dharat suhaavee taal suhaavaa vich a(n)mirat jal chhaiaa raam || 
Into the beauteous land and the beauteous tank is contained the Nectareous water. 


Hed Ais ns Hed Sere vied AY-AgU ural yes J foo TI 


nits AS steor use A aden Aas HSTe UG Il 
a(n)mirat jal chhaiaa pooran saaj karaiaa sagal manorath poore || 


The Nectareous water is filling the tank, my task is completed and all my desires are fulfilled. 


nifsHet uret Ades 6 udlude ad for TAT ataA Huge ¢ fom ois Adhot ArShat ufoat udhat J eat Ts | 


AA og Stent Aa vists Oe Aas eH Il 


jai jai kaar bhiaa jag a(n)tar laathe sagal visoore || 


The ovations of victory resound in the World and all my woes are at an end. 


SSI U omg HAS fed Ae Jo MS Ad ATS MCA HA Te TS! 


Yds UTd ngs MifsoHt AA Se USTSt afer II 
pooran purakh achut abinaasee jas vedh puraanee gaiaa | | 


The Vedas and the Puranas sing the praise of the perfect, Omnipotent, Immovable and Imperishable Lord. 


OHS, Ade HASH, vifdes ns we Atos ot atest Fe nS uss ates age Jo! 


nist fase chim usnAte staat oH fomrfenr 1191 


apanaa biradh rakhiaa paramesar naanak naam dhiaaiaa ||1|| 


The Lord has honoured His creed and Nanak has meditated on the Lord's Name. 


ys d ntue UH curser ast T nis otaa 3 Afoa e OH oT fH atST TI 


3< fafa faft fafa Hi ags ste 5 wre ATA TH II 


nav nidh sidh ridh dheene karate toT na aavai kaiee raam || 


The creator has given me the nine treasures, wealth and perfection and I lack in nothing. 


AIST B HG 3} MAS, CHS VIS UTS SAT J vis HG faA ae ct st art ad 


ws dds fases AY Ufer ass at ofS AeTet TH II 


khaat kharachat bilachhat sukh paiaa karate kee dhaat savaiee raam || 


Eating, spending and enjoying, I have obtained peace The gifts of the Creator ever increase. 


Safer, usd adfent ns Hat refer, H ray uss atst 01 franeos dni gofaat Ate dt odin Ain ga 


ofs Reet foufe 5 Ae nisaHHt ufenr II 


dhaat savaiee nikhuT na jaiee a(n)tarajaamee paiaa || 


His bounties increase and are not exhausted and I have attained to the knower of hearts. 


Gr dot sunat eadint Aten Je ms Hada odf nis H feat cot peas 6 ur fer TI 


ate faus Aas Sfo ad uy 3 OS urfenr II 


koT bighan sagale uTh naaThe dhookh na neRai aaiaa || 


Millions of obstacles have all been removed and trouble draws not near me. 


ast ot vias Aye vs J Tent Ja nis sasle Ad wa odt Saret | 


Rif AoA wrse wdd faoHt su Aare II 
saa(n)t sahaj aana(n)dh ghanere binasee bhookh sabaiee || 


Peace, poise and pleasure in abundance are mine and all my appetite is stilled. 


SE, BS, MSGI MS BIST UAT HS UTUS Jet Ts At AST Su fhe Tet TI 


Sea Te Weta AurHt & nrsea fan Sfsnret TH N21 


naanak gun gaaveh suaamee ke acharaj jis vaddiaaiee raam ||2| | 


Nanak sings the praise of the Lord Master, wonderous is whose glory. 


SSA PMH Hea ot atest ako ae I, ness vo fA Ut ysST 


fan at arse fe ot ator He fam Sarat TH II 


jis kaa kaaraj tin hee keeaa maanas kiaa vechaaraa raam || 


He, whose task it was, has Himself accomplished it, What can a mere man do? 


fAA oe feo aH Ft, CAS ye dt feA 6 ais 31 focus ors at ag Hae I? 


sas Aofs ofs & ae Wefs Ae asta AST TH Il 


bhagat sohan har ke gun gaaveh sadhaa kareh jaikaaraa raam || 


The saints are adorned by singing God's praises and ever proclaim His victory. 


AS Std SAA TSS Enis Hed SI Jo ms THA SA et fis usa! Ade JS! 


we ae dfie noe Gur Anas Afer gat II 
gun gai gobi(n)dh anadh upaje saadhasa(n)gat sa(n)g banee || 


Singing the Lord's praises and befriending the saints society happiness wells up. 


Are} Sot frest are nis Afs Aas os fitsest ue worst unt suis Jat TI 


fafs Gey ahor sve aa (SA at Cunt fam arat II 


jin udham keeaa taal keraa tis kee upamaa kiaa ganee || 


He who made effort to construct the tank, how can His praise be recounted? 


fAH 3 Aded & aerse w Busey ast 31 BA at GAs fan sgt faret AT Hat FT? 


nonfs Stee Us fafeor Ho fegHs TST II 


aThasaTh teerath pu(n)n kiriaa mahaa niramal chaaraa || 
The merit of sixty-eight holies, alms, good actions and supremely pure deeds, is in bathing pure deeds, is in 
bathing in this tank. 


MOS UTH MAES, Us Bat, fami agi ws usH uféss net a HOSH fEA Ade feu fEHO'S ado vied TI 


ufss urea fase Hort Soa ASS MOST ISI 
patit paavan biradh suaamee naanak sabadh adhaaraa ||3]| 


To purify the sinner is the function of the Lord. Nanak's prop is the Name alone. 


unthot ¢ ufesd ada Af SIGH FT| TSA ST MTA Ges SH Tt TI 


dé fours Ae" us as SASS aBo adi TH Il 


gun nidhaan meraa prabh karataa usatat kaun kareejai raam || 


The Treasure of virtues is my Creator-Lord What praises of Thine should I utter, O Lord? 


Sothat a ut TAT fronds Hum H Sout fassint fhest Case act, J ys? 


Ast at Sst Fort an Ho oA A TH II 
sa(n)taa kee bena(n)tee suaamee naam mahaa ras dheejai raam || 
The prayer of the saints is "O Lord, bless us with the great elixir of Thy Name". 


Ant Ft ysaat 3: "TUT! A MUS OTH TT USH nis YeTs ATI 


an An we on fang art fea fire II 
naam dheejai dhaan keejai bisar naahee ik khino || 
Give us Thy Name, grant us this boon and forget us not even for a moment. 


ATG MMUST OTH SUH, ATS fed US Us ANG fa HIS 3g Bet St aT TS! 


Te dus Sug drat Ae are niafes Il 
gun gopaal uchar rasanaa sadhaa gaieeaai anadhino || 


O my tongue, utter thou the Lord's praises and ever continue singing them night and day. 


J Act Aten! S Atoa cht fhest Carga ag ms Tat dt ws fea Sai 6 artes aget gg! 


fan UifS watt oH ASt Ho 30 nits SIF II 
jis preet laagee naam setee man tan a(n)mirat bheejai || 


He, who enshrines love for the Name; his soul and body are enraptured with Nectar. 


fA SUH OH 3 Bel fame d, CA ct wrsH 3 ta ufa-fours oS UH JD Are TS! 


fads aaa fee ust Uf vane ATA IISIDIIION 


binava(n)t naanak ichh pu(n)nee pekh dharasan jeejai ||4||7||10|| 


Prays Nanak, my desire is fulfilled and I live, beholding Thine vision O Lord. 
Hod Hest Ae" J, Het wfon ust d Tet T ns H Sa des Sua Ae a, Tyg! 


TT At HIS Uses 

raag soohee mahalaa panjavaa chha(n)t 
Rag Suhi 5th Guru. Chhant. 

wo At uASt ufsaH FS 


a@ nfsars UATE Il 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


fle Seat Ht ufs AAS Amt He II 
miTh bolaRaa jee har sajan suaamee moraa || 


Reverend Rod, who is my Friend and my Master speaks sweetly. 


Una Sods AAT Hy wis He HE T, Hor see TI 


J Anis Bat Ft Go ae 3 8% ACT II 
hau sa(n)mal thakee jee oh kadhe na bolai kauraa || 


I have grown weary of trying Him, but He speaks not harshly ever. 


HCA Tue aad Tet Tus, CA aetes AS od FHT 


ass af o ATS UTS Tes MSIE a 3 fssTs Il 


kauRaa bol na jaanai pooran bhagavaanai aaugan ko na chitaare || 


The Perfect Lord, who thinks not of my demerit, knows not the bitter word. 


UT Us, A Hho gfoordbat a fires adt ager, Fur dwar St adh ASE" | 


ufss use ufs fase Fee fea fou odt FS ws II 


patit paavan har biradh sadhaae ik til nahee bha(n)nai ghaale || 


To purify the sinners is said to be the creed of my God. He ignores not even an iota of man's service. 


unite 6 ufesd ada Ad Stoag & UGH orftmr ater od So de ct Ae ct fea Sd 6 St niut F Gas ot ager 


we we aH Aas feet dd dt Ss da Il 


ghaT ghaT vaasee sarab nivaasee nerai hee te neraa || 


He dwells in all the hearts, He is pervading everywhere and He is the nearest of the near. 


Ga Afni feat nieg eAet J, Ga ud at fenrua ¢ foo ds Bu 33 aS St UGH 33 J! 


Soa WH AS Aes ote nits AAS AT III 


naanak dhaas sadhaa saranaagat har a(n)mirat sajan meraa ||1|| 


Slave Nanak, ever seeks the Lord's refuge. He the Lord is his Nectar-sweet Friend. 


des Soa, JNA ates A uss Sse T1 Ca fos CA a HOGA carr fies fifsa TI 


a faRH set Ft ofe Bane She mrs II 
hau bisam bhiee jee har dharasan dhekh apaaraa || 


O wonder struck am I beholding the peerless vision of God. 


etodg & oA ders ua, H oas J Tet TT 


Het Hed Hom At IS ws SHS UG BT II 
meraa su(n)dhar suaamee jee hau charan kamal pag chhaaraa || 


Beauteous is my reverend Lord, I am the dust of His lotus feet and podia. 


HIS Hoe TAT una Ys, H BAe aes gut sot wis Us Ft Us Tl 


ys Uus Ae Sd ale (SH Aes vieg o ae II 


prabh pekhat jeevaa Tha(n)ddee theevaa tis jevadd avar na koiee || 


Seeing the Lord I sustain life and am pacified None else is as great as He. 


Hom 6 eu a HAG ns Aise Jat a SA fa eat de set ad TI 


nite nifs Ho ys ofenr ates ates Hobart AST II 


aadh a(n)t madh prabh raviaa jal thal maheeal soiee || 


The Lord is pervading in the beginning, the middle and the end. In the ocean, land and sky, He the Lord is, 


mids, fedarg mia unite fea At fenrua d food) AHed, Dest ns nrera fe Ba Aref ATI 


Udo SHS Afu Ata Shor sens Ess urs Il 


charan kamal jap saagar tariaa bhavajal utare paaraa || 


Contemplating the Lord's lotus feet, I have swum the sea and ferried across the dreadful world-ocean. 


Afog & kes gut ust 6 fru aH AHes 6 3d fom ot ms fanroa AAS Arad S urs o foro ot 


SA AGE UTS UTHAT ST VIZ BUTTS III 
naanak saran pooran paramesur teraa a(n)t na paaraavaaraa ||2|| 


O Perfect Lord, Nanak seeks Thy refuge Thine limit and end he knows not. 


TUS US! Sa Sct UST Sse 1 ST Saar is nels Ca Wee od | 


TG foxy 3 es At afe UISH YTS MTT II 
hau nimakh na chhoddaa jee har preetam praan adhaaro || 


My Loved Lord, the support of my very life, forsake not even for a moment. 


uitual fie & oad, wus flmrd yg } H fea yd ad wet St oot faucet 


afe Afsas afour At Are wa Stes II 
gur satigur kahiaa jee saachaa agam beechaaro || 


The great True Guru has enjoined upon me the meditation of the inscrutable True Lord. 


fers He Tat 3 HS Man AS Hom & fads ATS & STH ast TI 


fits Arg clot St OTH Blot AGH HIS TU BS Il 

mil saadhoo dheenaa taa naam leenaa janam maran dhukh naaThe || 

When I met the Saints-Guru and surrendered my soul, then obtained I the Name and my pain of birth and death 
hastened away. 

Ae HAS Tet 6 fer flr ws vruet fHest AIUD ad fest, Fe HS ou Hh uTuSt FT Tet mis Act AHE is HES et 
ula oF ret 


Ron Fe mse wad TBH faoot ae Il 


sahaj sookh aana(n)dh ghanere haumai binaThee gaaThe || 


I am blessed with poise, peace and many happiness and the knot of my ego is loosed. 


HO SSS", WITH 3 sTshot wot usus J Tht a mis At Jars St aie Ye Tet TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


dont fRAfe AHN ag fats AAS II 

hukamee sirasaT saajeean bahu bhit sa(n)saaraa || 

By His Order, the Lord that created the world of the myriad kinds of beings. 
nus SHS Bars Atos 3 ast ugarst & Alet Ham St volt set TI 


37 JOH © AN ASS AS iY MUTT II 


teraa hukam na jaapee ketaRaa sache alakh apaaraa || 


O my Incomprehensible and Infinite True Lord, how great is Thy order, I knows not. 


TAS nrg ns Snis AS Ao, fost Sat I 3d cas Had Wee 


eas 6 3 ATS Sfo ag Hate ses Il 


eikanaa no too mel laih gur sabadh beechaaraa || 


Some Thou unite with Thee, as they reflect on the Guru's hymns. 


aetat 6 3 ume oe fher Sar J faSa Sa Towel & firs ose Tos 


Afs 33 A fess IBA sta fears II 


sach rate se niramale haumai taj vikaaraa || 


Immaculate are they who are imbued with the love of the True Lord and they still their evil self-conceit. 


ufesd Jo Os, AAS Hom & UH os Tal Se Jo wis Gu Het He-Jast 6 He Hee JS! 


fra 3 Hate A so fhe Ret AfMrs III 
jis too meleh so tudh milai soiee sachiaaraa ||2|| 


He whom thou unitest with Thee; He alone meets Thee, and He alone is true. 


fA 3 ous os fhrGear o, des Sa dt sd oe free 33 des Crd AT TI 


Fea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaAH | 


Hoe Ao As AA J fo Sons SAT SE II 
soohave'ee soohaa sabh sa(n)saar hai jin dhuramat dhoojaa bhaau || 


O thou red-robed woman, the whole world which is engrossed in evil-intent and in duality, is red. 


Joe foam sore Aste! As Ae A He fimrat ns ves-se nies ues der 0, we TI 


fis ufo go Ag faofh ate fas fea 3 facu at aS II 
khin meh jhooTh sabh binas jai jiau Tikai na birakh kee chhaau || 


The entire falsehood vanishes in a moment, like the shade of a tree which remains not stable. 


gy dat a A Ata ot set, Ao as a Hos feo Bu TAT SI 


Tanfs os we 3 fA dat Hts AES II 


gurmukh laalo laal hai jiau ra(n)g majeeTh sachaRaau || 


The Guru-ward is the reddest of the red, as if she has adopted the madder colour. 


Tg-AHIUS Heat fed udH eH d, fA 3g fa BAS Helo TH das WS a Bet det TI 


act Fats fre uf net His efor afe nits are I 


aulaTee sakat sivai ghar aaiee man vasiaa har a(n)mirat naau || 


She within whose mind abides God's ambrosial Name, turns away from mammon and enters the Lord's mansion. 


fan e foge nies Stodg wT AOTAgU oH foeTA Tue" J, So Hfeur SS HT UT Ha t Hes fee uTeH ad Het TI 


Boa sod de virué fas fet ofs Te we 191 


naanak balihaaree gur aapane jit miliaai har gun gaau ||1|| 


Nanak, I am a sacrifice unto my Guru, meeting with whom I sing the Lord's praises. 


aod, H ous Tet SF ust Aer ot, frat ans fe a H Hom ct fhest ates ager Ti 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Ho dg fearg Tas 6 ufeur Ae II 
soohaa ra(n)g vikaar hai ka(n)t na paiaa jai || 


The red colour is useless as by it the Bridegroom is obtained not. 


oe das feat 3 fas fa fA eure sas UTTUS ot Jel 


fH Boe faSH 5 Jeet Gs Hot eH TE Il 
eis lahadhe bilam na hoviee ra(n)dd baiThee dhoojai bhai || 


It takes not long to fade. She who loves another sits as a widow. 


fen $ Satur fag odf Bae! A IGA 6 flrs avel U," Ba feuer d afset TI 


Ho feuret duet Ad fh Bate I 
mu(n)dh iaanee dhu(n)manee soohai ves luobhai || 


The woman, who loves to a red costume is childish and double minded. 


od A Ist uN 6 BaP J, So oes is TS St TI 


Rafe Ad da we afe & ate Alarg Sete Il 


sabadh sachai ra(n)g laal kar bhai bhai seegaar banai || 


Make thou the True Gurbani thy crimson coloured clothes and let the fear and love of God be thy ornaments. 


3 Ast qeret 6 ume Tat Ss JAS TS Gus ys is Shodg & 3d S YH 6 oruSst afye-dert aT | 


Sa Ae Aol fA vate Afsag ste II 


naanak sadhaa sohaaganee j chalan satigur bhai ||2|| 


Nanak, ever true wives are they, who walk according to the True Guru's will. 


aed, Ade ot Adit usa ve Ca A AS Tet St at ners cadni ga! 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


nig wif Curfemre vrfu ots uret Il 


aape aap upaian aap keemat paiee || 


The Lord Himself created His ownself and Himself He evaluates Himself. 


Hom 3 te nirué wiry 6 chor d ms te ot rue wry a He rer TI 


fA nig 6 AUST de Aafe TSS II 
tis dhaa a(n)t na jaapiee gur sabadh bujhaiee || 


His limit cannot be known. Through the Guru's hymns, is he understood. 


Gn a sa wfent ad AT Ree! Tet Ft arat TS, Sa AHfsnr Ate TI 


Hor Ag Tag Fert SIH Il 


maiaa moh gubaar hai dhoojai bharamaiee || 


The world wanders in the darkness of worldly love and duality. 


Toler HATS HHS mS USE Te C nidd nied seat TI 


HOHY od 3 ufeat fete mre ATE II 
manmukh Thaur na pain(h)ee fir aavai jaiee | | 


The way ward find no place of rest and ultimately suffer transmigration. 


nir-getout § tet mgH et at odt fret nis Ssa 6 Cs urease feu US Ts! 


A fsq we A dt AS Vs SATS ISI 


jo tis bhaavai so theeaai sabh chalai rajaiee ||3]| 


Whatever pleases Him, that alone happens, Everyone walks subject to His command. 


frost as CAS tor Bae dD, aes Ca He dl gd cet GA SoH UTA cde | 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet utsaH | 


Hd ef oHfs aauet A ys efs ud use Ud fimrg II 
soohai ves kaaman kulakhanee jo prabh chhodd par purakh dhare piaar || 


Vicious is the red-robed bride, who forsakes her Lord and cultivates love for another person. 


nugus J Sa Fst una Sat UsAt, AMS Hom 6 forget I us ITA UTA OS HT aS ade TI 


GH AIS & AA Ae 36 8S HOHfY AGH Wr II 
os seel na sa(n)jam sadhaa jhooTh bolai manmukh karam khuaar || 


She, the willful bride has neither modesty, nor self-abstinence. She ever tells lies, and is ruined by evil deeds. 


Gr umu-gedt usal fea af AGH for ons of dt Ae-was | Ga THAT as Faet Tis He oH CA 6 asHE aT eae 


Jal 


faa usta de feftmr fsa Afsag fhe s37¢ II 


jis poorab hovai likhiaa tis satigur milai bhataar || 


She, who is so pre-destined, obtains the True Guru, as her Spouse. 


Ae wart fea He S fed fro foto deur 3, SoA Tet 6 wre sas SH UTUS ad Set J! 


Ho 2H Ag Sate ud afs ufos fir Afters II 
soohaa ves sabh utaar dhare gal pahirai khimaa seegaar || 


She doffs all her red-robes and wears the ornaments of forbearance round her neck. 


8a w3 da tS SASd BT Aeet TI nruat eee ers Afse-Hlest t AST ufsoet TI 


vet Add ad Ast ue (8H UA Ad AS AAD II 
peieeaai saahurai bahu sobhaa paae tis pooj kare sabh saisaar || 


She obtains great honour in this world and the world beyond, and the whole world adorns her. 


feH Sa 3 usa feu Su gs Sas-nrag USS Tus Aa HATS BA et Cura ager T 


6a goret fan fo a8 fan we fhanadd II 


oh ralaiee kisai dhee naa ralai jis raave sirajanahaar || 


She, whom her Groom, the Creator enjoys stands out as His own and is confused not with another. 


fAA 6 CAT as ads Hee J, Sa usu ot GA dtd feet Unis fan IGA OS CAS Hoes odt Ver 


Soa TaHfy Ae Aat fAA nifeoHt UsY FIST IAI 
naanak gurmukh sadhaa suhaaganee jis avinaasee purakh bharataar ||1|| 


Nanak, the virtuous woman, who has the Imperishable Lord, as her Spouse, is for ever a true bride. 


aoe fA 6a ASS & ws ys ust 3, Sa THAT wet fea Ast AST UsAt TI 


mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


Ho dat Hue fort fio sat af Tg II 


soohaa ra(n)g supanai nisee bin taage gal haar || 


The red colour of the worldly valuable is like the night's dream and a necklace without a thread. 


AAS Use St Fst Jas TS SASS MAS OG S adie HT St Sg TI 


Ag dd HAlo ot TaHfy oH Steg I 
sachaa ra(n)g majeeTh kaa gurmukh braham beechaar || 


The true Sikhs of the Guru, who reflects over the Lord assume the permanent dye of madder. 


Tat 2 As fit A fos w fAHge age Us Gu Hale tt HASfas UT OS aT BS TSI 


Sta YH HT SAT Als soorehor rT 1121 


naanak prem mahaa rasee sabh buriaaieeaa chhaar ||2|| 
Nanak, with the supreme Nectar of the Lord's Love, all the sins are burnt to ashes. 


Se YS Tt US @ UGH vis oes, AS UU AS a An J Ate JS! 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fea na rfl GurfeGe afe dx fess II 
eih jag aap upaion kar choj viddaan || 


The Lord Himself created this world and staged the wondrous play. 


Fort 3 omy ot ars Afamr 3 ns ness os set TI 


us os fefs unig HI 3S TH II 
pa(n)ch dhaat vich paieean moh jhooTh gumaan || 


Of the five elements, the Lord created the body and infused into it worldly attachment, falsehood and self- 


conceit. 


Hom 3 unt S3t a Ade Ato ovis fA nies AAS BS, IS Ss Ae-Jals" Sat 


mre fe seven Hon mifemrs II 


aavai jai bhavaieeaai manmukh agiaan || 


The ignorant ego-centric comes and goes and is caused to wander is existences. 


SAS nU-ged mga S Ara Tos Fol nies seorfenr Arter J 


feao orfy asfe6e dente afs fami Il 


eikanaa aap bujhaion gurmukh har giaan || 


Some the Lord Himself instructs in Divine Knowledge through the Guru. 


aetat 6 get & oot Aros we dt fon fomrs eo feet TI 


sats una sufaGe afe oy fours igi 


bhagat khajaanaa bakhasion har naam nidhaan ||4]| 
Them, the Lord blesses with the storehouse of His devotion and the treasure of His Name. 


Bat 6 Afoe mre ngs a ITT MS OH TT ATS UTES ad feet TI 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaAH | 


Hose Wo ey efs FT fus Balt flmrg 1 
soohave'ee soohaa ves chhadd too taa pir lagee piaar || 


O red-robed woman, cast thou off thy red garb, then shalt thou come to profess love for thy Spouse. 


JTS SA THE SHS! F nus TS aus BT 4, Se dt Sct Has sas HS ued | 


Hd ofr fug fad 3 utes Houta ofS Het avert II 
soohai ves pir kinai na paio manmukh dhajh muiee gaavaar || 


Through the red-robe of mammon, none has attained to her Groom and the unwise apostate is burnt to death. 


Heo e 3S fear Tod far 6 ot CHS as UTUS odt Sut nis SAS MOTE AS a He Ae TI 


Abate fife Ho 2H afer IBA fess HE II 
satigur miliaai soohaa ves giaa haumai vichahu maar || 


Meeting with the True Guru, the mortal casts off the red robe of wealth and eradicates his ego from within him. 


He dd oe fhe a, yet do-das US Ag BW Hee d nis nue nied nrue dag GH Hee | 


Hé 36 IS BS aut grat gst qe Ae II 
man tan rataa laal hoaa rasanaa ratee gun saar || 


Uttering the Lord's praises, the soul and body are imbued deep scarlet and tongue too is rendered vermilion. 


Hom cot fhest Sarda Ade Gus SH S ed Is TH STS Ia Ae Jo, ms Aig st Hou TAT TI 


Ae Hoots nae uf s ae ad Atarg II 
sadhaa sohaagan sabadh man bhai bhai kare seegaar || 
Enshrining the Name in her mind and making the decoration of the Lord's fear and love she becomes true bride 


for aye. 


oH 6 ute fee nied fear ms yg 3d 3 UH e-fhord oF a Ba GA ct Nat wet Ast usa dT AST TI 


Soa ATH Hos ufeor fug Tfhmr Bs afs ol 


naanak karamee mahal paiaa pir raakhiaa ur dhaar ||1|| 


Nanak by His grace, the bride attains to her Beloved's mansion and keeps Him clasped to her heart. 


aod BA et Tons euirs Ho ms UISH e Hes 6 uTUS aT Bt I mis BAS nmus few oS Bret Tut TI 


mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 
Set ufsadt | 


Ho As udddT BS ATT Aterg Il 


mu(n)dhe soohaa paraharahu laal karahu seegaar || 


O bride, forsake thou the red-robe and embellish thyself with scarlet colour. 


TAI! FIST SA frag 8 vis THs Ja ows nus ny § HATS TT | 


mes Frat Sad ae Aaet Aw"? Il 


aavan jaanaa veesarai gur sabadhee veechaar || 


Reflecting over the Guru's hymns, thine coming and going shall cease. 


Tat ot aat w forse We wars, Sa urs 3 Wat Ha AST | 


Ho Asst Avat fan wis AofA sS7g II 
mu(n)dh suhaavee sohanee jis ghar sahaj bhataar || 


Adorned and beauteous is the bride, in whose home, the Lord her Groom abides. 


FASS MS Hed J Gs usat, fAA e OH vied ys SA UST cAeT TI 


SSA A US TSM TS TEST III 
naanak saa dhan raaveeaai raave raavanahaar ||2|| 


Nanak, the bride makes merry and the Enjoyer enjoys her. 


BSA AVS Hat HrSect J ms HET CA SO Hee I 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Hg FS Fes T HOHY Hay FST Il 
moh kooR kuTa(n)b hai manmukh mugadh rataa || 


The ignorant ego-centric is engrossed in the false love of the family. 


WU-JET HIN SAI-TMS ct Jot HHS vies was dor deur TI 


eH Ae ate He fae Ate 3 FST II 


haumai meraa kar mue kichh saath na litaa || 


He dies practising egotism and egoism and departs without taking any thing with him. 


Jang nS nuSs age dfoent Ba He Att T ns nus OG aS St ST B AST! 


fig Cufs AHS 6 Ast eH STS II 


sir upar jamakaal na sujhiee dhoojai bharamitaa || 


Misled by the love of another, he sees not the angel of death over his head. 


don & fimrg & HoT ast dor Sa nus fig Guss AS @ gs G odt ue 


fefe for ofa 3 nreet Anat ef fast | 


fir velaa hath na aaviee jamakaal vas kitaa || 


When death's myrmidon seizes him, then the opportunity is lost. 


Ae Hs @ slons 3 SA 6 uas feo se GH 6 fea Hor Tu ot Bae 


Ad ofs fafa ufeGo A aH afHST INUIl 


jehaa dhur likh paion se karam kamitaa ||5|| 


As is the pre-ordained writ, so are the deeds, he does. 


fad fact Hest fodt cat fousers J, Od fact ot Ga mre are TI 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet utsaH | 


AStr efo 3 umdihoits af HfSor afar ALS Il 


sateeaa eh na aakheean jo maRiaa lag jala(n)ni(h) || 


They are not called Satis, who burn themselves with their husbands ‘corpses. 


Ba Ast odt adit Arent frgsiot wus At chat wat owes AS Hoe Js | 


Sa Asher Webats fA fasd se Hse 11 
naanak sateeaa jaaneeani(h) j birahe choT mara(n)ni(h) ||1]| 


Nanak they are known as Satis, who die with the sheer shock of separation. 


Brea, Ast Ba weit Aint Jo, A fees 2 AEA ow St He AT aI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


St A Astor wrebats Ale Aste safe I 


bhee so sateeaa jaaneean seel sa(n)tokh raha(n)ni(h) || 


They too are known as Satis, who abide in modesty and contentment, 


a ot Asin arnt Ant ve, A oor-s aor nis AEd-ftea nies afin Jo, 


Refs Aret nruer fos Slo AHTELS III 


sevan saiee aapanaa nit uTh sa(n)m(h)aala(n)ni(h) ||2|| 


who wait upon their Lord and rising in the morning ever remember Him. 


A tue Hom & gad anrdinit gs us Aeus So a Het ot GA 6 Frys go 


H8 3 Il 
mahalaa teejaa || 


3rd Guru. 


Seat uss 


ast ots Hash Ast vitor Aerts II 


ka(n)taa naal maheleeaa setee ag jalaeh || 


The wives burn themselves in the fire with their b husbands. 


zen wus WAHT ae wale fs AS Ait TSI 


A meta fug nruet st fs we ATT Il 


je jaaneh pir aapanaa taa tan dhukh sahaeh || 


If they heartily love their Spouse, then suffer they great bodily and mental pang ever otherwise. 


Aad Sa nus ust § fes fimrg agent Jo se Cat § wadt Adlsa nis HAA sole ATTTat US TI 


Boa AS 6 Weal A fa nifer Aerts I 


naanak ka(n)t na jaananee se kiau ag jalaeh || 


Nanak if they love not their husband, why should they burn themselves in fire? 


aoa, Had ST rue ust 6 hrs agent odf st Sa mrs nig 6 nta fea fag Aadint Js? 


Te MES a HIS Fag ot ofA ATE ISI 


bhaavai jeevau kai marau dhoorahu hee bhaj jaeh ||3}| 


Whether the husband be alive or dead, such wife remains far away from him. 


ore aAH AGS Je Ai Hfenr denr fed fact cact Cn UF ags eds Te TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


30 vy AY ots Cutan dy ags fefimr II 


tudh dhukh sukh naal upaiaa lekh karatai likhiaa || 


O Creator, such a writ has Thou written, that Thou hast created woe along with weal. 


Jo fhoners! 3 Ht fess feet 3 fa SF uate ons Ht set TI 


ae Hes Jd ots ot BA TUB fohtmr II 


naavai jevadd hor dhaat naahee tis roop na rikhiaa || 


No other gift is as great as the Name. It has no form or sign. 


on fiat gat cet do sufaa odf | fA wt act Agu At fsq od | 


an ne fears Jo denfa Hfs |famr II 
naam akhuT nidhaan hai gurmukh man vasiaa || 


The Name is an inexhaustible treasure, By Guru's grace it abides in the mind. 


on fea St-HaS Set aA | Tat that fen eure fea fase nies fea Ate TI 


ate fagu on tent fefe Sy 3 ffir I 


kar kirapaa naam dhevasee fir lekh na likhiaa || 


In His Mercy, the Lord blesses man with His Name and then no writ of weal and woe is written. 


niuat Sons Bors AM wiuest OH SUAS ST, nis Se ua S nt ot act fas fet oot ATS 


Read of A Ae {Hs fre ofe Au Afr NEI 


sevak bhai se jan mile jin har jap japiaa ||6|| 


They who embrace God's meditation; those, slaves meet Him through the slave's sentiment. 


A Sfogg & HI Ws ade Js, Ca Hs, Ts ot Tea TH CA 6 fs Ue Ts! 


ABa He 2 Il 

salok mahalaa doojaa || 
Slok 2nd Guru. 

Aaa Stet utsaH | 


frat see atfent A fax@ afo fears II 


jinee chalan jaaniaa se kiau kareh vithaar || 


Why do those, who realise that they must depart make ostentations ? 


A MOTS AT Se Is, fa Sat eg we J Sa fas visas gue Js? 


USE ATS & Weal AH ASIST INA! 
chalan saar na jaananee kaaj savaaranahaar ||1|| 


They who have no idea of departure, continue to arrange their worldly affairs. 


frat g cd re & cet fire odt, Sa umue HASH feast 6 TH aga feu Sa THe Tal 


H8 2 Il 

mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat used | 


ats arate ua Adm sua THES TE II 
raat kaaran dhan sa(n)cheeaai bhalake chalan hoi || 


Man amasses wealth for a night and in the morning he must depart. 


fea Tsdt wet fons tas otsg ae I, WIS Hed AS dt SAS cdo eT TI 


Brad ots o vedt fete ueseSt HE I12I1 
naanak naal na chaliee fir pachhutaavaa hoi ||2|| 
Nanak, wealth goes not with him and then does he regret. 


Bod, CHS CAT os Odl Ae ws Se Cu uns ae TI 


H8 2 Il 

mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat ufsardt 


am vat A ad oT Te oT Guard Il 


badhaa chaTee jo bhare naa gun naa upakaar || 


In the fine, the prisoner pays there is neither merit nor any goodness, 


A AoHe ach Saat, CA fa at ae Sat J, S at St ae sierra | 


Ast ort Hes SSA ASH ATT ISI 


setee khusee savaareeaai naanak kaaraj saar ||3]| 


Nanak, the act, which the mortal performs with his sweet will, is the best. 


SA, fs aH YrSt ntuat yt ares age J, Ga dt AA| JI 


He 2 Il 


mahalaa doojaa || 


2nd Guru. 
eat usar 


Houle 3de 3 fAuet A agST WS II 


manahaTh taraf na jipiee je bahutaa ghaale || 


Man's obstinacy, however much he may practise, can win not the Lord to his side. 


ae df fit, fiat fammer Ga fluor ag, ys 6 SA et uu fee od fs AT | 


sve fA AS TE PHS Soa ASE Ses III 
taraf jinai sat bhaau dhe jan naanak sabadh veechaare ||4|| 


O serf Nanak, he who offers the Lord true love, and meditates on the Name wins Him to his side. 


J ded Soa! FATE 6 Ast Us set ATE I iS OH O fAHGE' J, Ga GAG ums Ud feu fs Se I 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ads ave fats chor A are At II 
karatai kaaran jin keeaa so jaanai soiee || 


The Creator, who created the world, He alone understands that. 


fhoneas far 3 fqrdt Arto, aes Ca dt AS Wee TI 


wind fRAfe Surenig uit Ste ae Il 
aape sirasaT upaieean aape fun goiee || 


He Himself created the universe and Himself shall destroy it after wards. 


Grd Ye dt reH Ato ons ve dt Had fea 6 oH ad tear | 


Ao wd As ste wat fate ats Te II 


jug chaare sabh bhav thakee kin keemat hoiee || 


The whole world has grown weary of wandering through the four ages, but none knows the Lord's worth. 


Act cot got dt art nies feset og Je Tet 5 Ys aet St CAS He 6 odt EET 


Afsate ea feurfemr ufs sfe me Te II 
satigur ek vikhaaliaa man tan sukh hoiee || 


The True Guru has shown me the One Lord and my soul and body are comforted. 


He ad 3 He a Hom fers fest o nis Hat mrsH Ss ea Het d Te TS! 


Tents Ae Heh ast ad A Tet III 


gurmukh sadhaa salaaheeaai karataa kare su hoiee ||7]| 


By Guru's grace, ever praise thou the Lord. That alone happens, what the Creator does, 


oot & cfenr aurg, 3 TAR Hom a fhes ag aes So dt dev, A ass age 


8k HIST 2 II 
salok mahalaa doojaa || 


Slok 2nd Guru. 


Fea SAt ufsarst | 


frat 38 fa ots 38 HY 38 fostenrd II 


jinaa bhau tin(h) naeh bhau much bhau nibhaviaaeh || 


They who fear the Lord, have no other fear. They who fear not the Lord have much fear. 


A Ae Ssde Is, Sai g dg det 3g odt | A Hut S odt sae, Sats wgs 3g Bae | 


Soa &d udsd fas tate afers 1911 
naanak eh paTa(n)taraa tit dheebaan giaaeh ||1|| 


Nanak this mystery is revealed when man is ushered into that Lord's court. 


aod A Ss T CA Ug e eed Ut ust Bae I 


H8 2 Il 

mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat used 


Zoe aS sae fe Css aG Bsst II 
turadhe kau turadhaa milai uddate kau uddataa || 


The walking ones associate with the walking and the flying ones with the flying. 


ado fess 2, cao feds Semi ae HS-He ade Js nis Ose aS, Ose Shenit as! 


Ales a8 Atest fhe He aE HT II 
jeevate kau jeevataa milai mooe kau mooaa || 


The living ones associate with the living, and the dead with the dead. 


AMES AM fent ow As-flreu ae Jo iS He Je Hf os 


area AAT fate arse aor III 


naanak so saalaaheeaai jin kaaran keeaa ||2|| 


Nanak, do thou praise Him who has established the creation. 


aod, 3 CA dt fhes Rurer ag, fA S Jeo Tet TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Fe fomrfefe A AS ae Hate Aes II 


sach dhiaain se sache gur sabadh veechaaree || 


They, who contemplate the True Lord and reflect over the Guru's hymns are true. 


A Ad wet a fH ns Tet ot wat w Aes age Jo, STAT TSI 


JH ute He fesues afe oy Bfe ot II 
haumai maar man niramalaa har naam ur dhaaree || 


They still their ego, purify their soul and clasp the Lord's Name to their heart. 


Gu nmuat JIS 6 GH 3 MISH G UlS Sg ATE Jo MIS HM e OH 6 nme few as BSE JS! 


ad Hau HS wfar ue aes I 


koThe ma(n)ddap maaReeaa lag pe gaavaaree || 


The fools are attached to their homes, mansions and balconies. 


Hoe mus wgt, Heat ms nied BTS AS Je TS! 


fate ate fsrfa 3 vest HOHfe Tact Il 
jini(h) ke'ee tiseh na jaananee manmukh gubaaree || 


The apostates are enveloped by darkness and know not Him who created them. 


nocthat 6 nidfent 3 ulfoor deur d1 Sa SAG odf Hee, fan} Sat Sg AAMT TI 


fan asfefo A gsr Afenr femr AS feat III 


jis bujhaieh so bujhasee sachiaa kiaa ja(n)t vichaaree ||8| | 


He alone understands Thee, O True Lord, whom Thou instructest, What can an helpless mortal do? 


aes Ba dt 3 AHSE I, TAS Hom fAA SS coMSS" T, fadus rie at ag Hae I? 


FSa H 2 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


anfe 38 Hare afe At ufsst as Hote II 


kaaman tau seegaar kar jaa pahilaa(n) ka(n)t manai || 


O bride, then alone decorate thou Thyself, when thou first conciliates t thy Spouse. 


TAI! S aes St Te-Harg w Ae s ulser nus sas 6 fast BSI 


HS AR as © ureet Se fase ATE II 


mat sejai ka(n)t na aaviee evai birathaa jai || 


Lest thy Groom comes not to thy couch and thine decorations go in vain. 


HS 3d sds 3d UBU 3 wre TH at ns 33 Te-fharg Seteer St VS AS! 


aHfe fus He Hour 3 afeor Ate II 
kaaman pir man maaniaa tau baniaa seegaar || 


When the mind of bride's Groom is pleased, then alone the decorations become her. 


Ae Usot t ust & fs Yo J Ate J, aes se dt BAS Te-fhorg cae Js! 


amr 38 uses SAT Ag Ud fir II 
keeaa tau paravaan hai jaa sahu dhare piaar || 


When the Groom loves His bride, then does the making of her decorations become acceptable. 


Ae aH nruat eet 6 flmirg ade d, Fe SAS Td-fargd ATS aE J Ae To 


3 Herd Sas TH sro TE aS II 
bhau seegaar tabol ras bhojan bhaau karei || 
O bride, make thou Lord's fear thy ornaments, the Name-Nectar thy betel and the Lord's love thy food, 


J usale! 3 pom e ag 6 orue alyet ater, oH-nifyS S nmu|et urs nis ys Tt US G vimru|St nrg FST! 


30 He AGU as a 3B aaa Sa ASE 11911 
tan man saupe ka(n)t kau tau naanak bhog karei ||1]| 


and surrender thou thy body and soul to thy Spouse and then shall He enjoy thee. 


nut eo 3 feat nus ust 6 nigus ad t us Se Tt Ba Sg Wea" | 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


OHS SH 38S THB Uo aor larg Il 


kaajal fool ta(n)bol ras le dhan keeaa seegaar || 


The wife takes collyrium, flowers, betel and otto of roses and decorates herself. 


TIct AIH", SB, US ns Toa ens 6 S a ous vy G ATS FT! 


AH os 3 nfes 82 sfimr fears III 


sejai ka(n)t na aaio evai bhiaa vikaar ||2]|| 


But if her husband comes not to her bed, it all goes in vain. 


ud Aad CA a UAH BA feHsd 3 Odt war Si fea AS fenrae AT TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


ue fug ef 3 nimdinifs safe fas oF II 


dhan pir eh na aakheean bahan ikaThe hoi || 


They are not said to be husband and wife, who merely sit together. 


Gz ust 3 usat odt ad Ae A aes fle & Foe TSI 


ea Afs of yest us fug adhe ARE 11311 
ek jot dhui mooratee dhan pir kaheeaai soi ||3]| 


Rather they alone are called husband and wife, who have one soul in two bodies. 


Fdt aes Ga ct ust S usat ad Are Uo, frat ed Adit fes mrs fea TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


3 fag sats o det of & wat fimrg Il 


bhai bin bhagat na hoviee naam na lagai piaar || 
Without the Lord's fear man can perform not His service, nor can perform not His service, nor can he love the 


Name. 


yg tage ws de CA cl we aH odt Hae ms at Tt SAT OH Ow UH Ue 


Afsats fife 38 Sur s ate ga Aes Il 
satigur miliaai bhau uoopajai bhai bhai ra(n)g savaar || 


Meeting with the True Guru, Lord's fear wells up and with the Lord's fear and love man's form is embellished. 


Av ad oe fhe a yg wag Csua dried ns Ug U 3d 3 UH OS Se OU BASS DART 


30 HO Is" dat HE TEA RAST ws I 


tan man rataa ra(n)g siau haumai tirasanaa maar || 


He whose body and soul are dyed with the Lord's love still his ego and desire. 


fAA et oo wis uTSH ug ct Us oe Jain Jo, So nrus Jorg 3 ofan wT HSMM ag fee TI 


HO 36 facHe vifs Aue sfenr fare HeTS II 


man tan niramal at sohanaa bheTiaa kirasan muraar || 


The soul and body of him, whom Lord, the Enemy of ego meets, become pure and very beauteous. 


fAA 6 dard & edt rrfa fhe ter J, SA ct fest ms to ulesd mis UTH Hed DAS Tol 


3G r€@ ns fSA AY eos AAT III 
bhau bhaau sabh tis dhaa so sach varatai sa(n)saar ||9|| 


Fear and love all belong to Him. He, the True Lord is pervading the Universe. 


3d Wis UH AS BA ct Hedhs Js! Ca Ae Ao MBH nied fentua d fer TI 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ulset utsAH | 


eg WAH 3 eg fate ahs Jaa TH ale II 
vaahu khasam too vaahu jin rach rachanaa ham ke'ee || 


Hail, hail unto Thee, O Lord, who having created the world, hast made us, 


Hav! Fads SS od Bom! fan 3 fact 6 AA & AS Been TI 


Add Sole AH Ad af% SdH Sd Il 
saagar lahar samu(n)dh sar vel varas varaahu || 


Thus hast Thou made the ocean currents, the ocean, water pools, vegetation, clouds and the mountains. 


3 ot Ade t ada, Mes, uate eg, aos, Fes nis UTS Id Jol 


nifu usets urfy afe nmile nmurg Il 


aap khaRoveh aap kar aapeenai aapaahu || 


Creating the creation Thyself, Thou Thyself standest midst it, O Lord Thou art all in all. 
Ye GIs" SIs a, Sue Tt fen fee vss dor F, TAM AST as SoM HT 


aanfs Aa af us Banfs 33 aH Il 
gurmukh sevaa thai pavai unaman tat kamaahu || 


The service of the Guru-wards is approved and in celestial beatitude they practise the Name's quintessence. 


Tg-AHouSt SF ures age U Ate Tis Faot YAos vied, Sa oH & Had ct ant age Jol 


HAatS BIg HASbor Hfat Hfat MAH ETT II 


masakat lahahu majooreeaa ma(n)g ma(n)g khasam dharaahu || 


They obtain the wages of their labour and continually ask for alms at the Lord's door. 


Bat 6 uruat foes ot Haedt fhe Atet ous Ca om @ gd 3 od ust Hs Hae To 


od ud Ud cused 38 ofs Ba ote a Aa Suse II 
naanak pur dhar veparavaeh tau dhar uoonaa naeh ko sachaa veparavaahu ||1|| 


Nanak, brimful is the care-free Lord's court. O my True care-free Lord, none return empty from Thy court. 


Sod, UdUdS J a-HISTA Hot & esas, TAS Ae S-HIsTA Hom! aet ot Sg woes F St odt Hae 


Hd® 4 Il 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


Gre Hat Aue daar ots Aste II 
aujal motee sohane ratanaa naal juRa(n)n || 


The bright beauteous pearl-like teeth are studded with the jewels of the eyes. 


DHA Hes Hoh sad Se, Sats Sift ows AS Je Ta 


35 Ag ett ooo fa ge HE Hof III 
tin jar vairee naanakaa j budde theei mara(n)n ||2|| 


Nanak, old age is their enemy. They waste away when they grow old. 


aod, Feu Sat a EAH dl Ae fa dD Ale Us, Fe Ca oH! J Te Tol 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uSst 


afe Hed Het Het 36 HO ACU AIP II 


har saalaahee sadhaa sadhaa tan man saup sareer || 


Ever, ever praise I my God and surrender unto Him my body, soul and this frame. 


TH, TAR H nrue Stodg & fies age nis nruNt ed, MSH" S fA fAAH G Sai ct set ager TT 


ae Agel Ag Ufeor AST afd aste II 
gur sabadhee sach paiaa sachaa gahir ga(n)bheer || 
Through the Guru's Word, I have obtained the True, Profound and unfathomable Lord. 


TITS TH, HAS su nis ners Afos 6 uTUS ag fer TI 


nfs af fase of sfour ofa dtr diz II 


man tan hiradhai rav rahiaa har heeraa heer || 


My God, the Gem of gems is permeating my soul, body and heart. 


Tso T IT8 AT Sheds, Het, wsHt, eo us fee vies fenrua d fea TI 


FOH HIS aT BY afer fefs ue o SA II 


janam maran kaa dhukh giaa fir pavai na feer || 


My pain of birth and death is eradicated and | shall not again go round this circuit. 


Hot Aue 3 Hee & us afeas dT Tet 0 wes H HS 2 fen Se feu oct uta 


Se SH Hatd 3 dfs Tat ad ial! 
naanak naam salaeh too har gunee gaheer ||10|| 


O Nanak, praise thou the Lord's Name. He is ocean of excellences. 


Ta! F US eH Ct USHA ag! a vomreint a AeT TI 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ufset utsAH | 


aad feg sa AS fate Aft ony fertfenr II 
naanak ih tan jaal jin jaliaai naam visaariaa || 


O Nanak, burn thou thine this body, which burnt one, has forgotten the Lord's Name. 


J aoa! 3 EA uTuNt ta 6 AS He fA Fat det 3 Use oH Ber fe I 


u@at ave uate fue ve 0 vies fez feet af 191 

paudhee jai paraal pichhai hath na a(n)baRai tit niva(n)dhai taal ||1|| 

The refuse of sins is accumulating in the low-lying tank of thy soul. Hereafter the hand shall not be able to reach 
there to cleanse it. 

unt et deat Sct SA ors e ate Ste vied AH det AT Idt 1 Se Had fEA 6 He Ado Bel ST Ta Ga UA ot 


Ackat | 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


Bod Ho a aH fefeur Tes 3 nied Il 


naanak man ke ka(n)m fiTiaa ganat na aavahee || 


Nanak, wicked are the mind's deeds. They can be counted not. 


Be St Jo He UMHS! Sa fare odt AT Hae | 


fast Bo AGH AT Sa ST Oat oct 12 


kitee lahaa saha(n)m jaa bakhase taa dhakaa nahee ||2|| 


Much torture shall I have to suffer for these misdeeds. But if the Lord forgives, then I shall be buffetted not. 


feat aacHt wet HG wed SAT ace uta | YS HAT HBA HS ag Ue, Se HS TH-cur at dea | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Ae ng vetese afs AY SdH'S II 
sachaa amar chalaion kar sach furamaan || 


True is the command, that the Lord sends forth and true the order that He issues. 


Aa 3 Jan, A omit sae Oo ws Ast oO orfemr A Ba ager TI 


Ae foses ofe sfonr Auge ARTS Il 
sadhaa nihachal rav rahiaa so purakh sujaan || 


He, the ever Immovable and Wise Lord is pervading everywhere. 


Ga Ade? Afas wis fre FM AS feurue d feo TI 


ae usAret ASM Ag Aafe otAS II 
gur parasaadhee seveeaai sach sabadh neesaan || 


By Guru's grace, serve thou the resplendent True Lord. 


oat ot sons ears, J oat Ae Hom Ft wadt on 


Us ae Feteut Id THIS He Il 
pooraa thaaT banaiaa ra(n)g gurmat maan || 


Through Guru's instruction enjoy thou the love of Him who has made the perfect make. 


ae & fitmr oot 3 A ct us & OA fAA S Udo Boece Beet TI 


nH nidtdd nis J Tenfa ofs AS AU 


agam agochar alakh hai gurmukh har jaan ||11]| 


The Lord is Inaccessible, Incomprehensible and invisible. Realise thou Him, through the Guru's grace. 


Ug ude Sud, Ad AHS SF Cos ves nifene JI Tet ct fag Te, S SAS Mose aT! 


Fac H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ulset utsAH | 


Boa Fea Hs at state ufsor wets 11 


naanak badharaa maal kaa bheetar dhariaa aan || 


O Nanak, the bag of rupees is brought and placed in the Lord's court, 


J ote! Sumit ot ast for & Avett & vars fee Tut ART T, 


de ud usdinifs afos & cafe ll 
khoTe khare parakheean saahib kai dheebaan ||1|| 


and there the counterfeit and the genuine are assayed. 


ms 8a dfent 3 ufenit a usu atst Are TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


Hes VS Steet Hfs de sf Be Il 


naavan chale teerathee man khoTai tan chor || 


Men of evil minds and thievish bodies, go to bathe at the pilgrim stations. 


audt fosfenit ns da) Ada? avs FS UGH-niAETAT 3 feHoTS adS Bet AS TS! 


fea a@ wet ofsur of a usm dP II 


eik bhaau lathee naatiaa dhui bhaa chaReeas hor || 


The one part of their bodily filth is washed off by bathing, but they contract two more parts of mental filth. 


Cat & Adiga He & fea for ae oe ofs Ae D, us Bai g e dg ed [TA HOA HS Ba AST TI 


wots Ost SHat niet fen fectd II 
baahar dhotee toomaRee a(n)dhar vis nikor || 


A gourd is externally washed, but within it is the pure poison. 


sat waded Tf fest Ate o Us fH t nivsens fads afog JI 


AY 38 nieatsnr dg fA da TT INI 


saadh bhale ananaatiaa chor s choraa chor ||2|| 


The saint is well-off without bathing. A thief is always a thief whether he bathes or not. 


He fae atint ot dar 31 3a That de ot des Te Ga ge Ai al 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


nny Jay vetee Aa Uo afer II 
aape hukam chalaidhaa jag dha(n)dhai laiaa || 


The Lord Himself issues commands and yokes the mortals to their task. 


Atos wry ot sous AT age I ms YrSlnt G Cote ont Haze TI 


feta nmt Ht urfy wire ag 3 Ae ufenr II 


eik aape hee aap laian gur te sukh paiaa || 


Some, He, of Himself attaches to Himself and they obtain peace from the Guru. 


aeiat 6, a ye nus TS AS ST I us Co Tat UA wrgTH uTUS ae JS! 


vu fer feg He Wee ale ofa safer II 
dheh dhis ih man dhaavadhaa gur Thaak rahaiaa || 


This mind hastens in ten directions. The Guru stops and holds it. 


feo Hour Ht urit Sfavr feger 31 ag At fen 6 da a da Tue Ts! 


Be 6 AS Suet TaHSt fer II 
naavai no sabh lochadhee gurmatee paiaa || 


Everyone longs for the Name, but one is blessed with it by the Guru's instruction. 


Td eet oH Ch Wa age’ J us dee Suen Td fears 6 fA ot ws feet TI 


uf faftimr Afe o Aen A ofe ffs urfemr 119211 


dhur likhiaa meT na sakeeaai jo har likh paiaa ||12]| 


None can obliterate what God has writ in his destiny in the beginning. Slok Ist Guru. 


aet ner st Ba yrasu 6 He odt Aa", frost etoag 3 GH wet uirds F fet Tet 


Fe He 9 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


Fea ufsest ufsarst | 


of He ves seas Il 


dhui dheeve chaudheh haTanaale || 


The sun and the moon are the two lamps which lighten the fourteen (worlds or bazars). 


Hon 3 vot SU Jo A net Maa (ATS!) 6 duo ade Tol 


HS At 33 Zens II 


jete jeea tete vanajaare || 


As many as there are mortals, so many are traders. 


fd St yet Jo, BS ct eurct Ta! 


Ys Je dot TU" Il 
khul(h)e haT hoaa vaapaar || 


The shops are open and the trade goes on. 


carat eet Jo nis Sen Jet | 


A Udd A UeST II 
jo pahuchai so chalanahaar || 


Who-so-ever arrives, he is bound to depart. 


A aet stra d, Ga cg Ae TI 


TSH VHS US SITS II 
dharam dhalaal paae neesaan || 


The Righteous Judge is the broker who puts the Mark. 
Toh TH SST TF fons SST TI 


GSA OTH BI UTTE Il 
naanak naam laahaa paravaan || 
Nanak, they who earn the Name profit become acceptable. 


SSA A SH VT Has GHC Ja, Sa age UAE JS! 


whe mire ext vars II 


ghar aae vajee vaadhaiee || 
Congratulation pour in when they arrive at their own home, 


Ae Ga ums fon ton feu wre Ts, Bat § Hasat faint Ja, 


a 


Fd on at fest efanret 11911 


sach naam kee milee vaddiaaiee | |1|| 


and they obtain the greatness of the True Name. 


ns Sat GAs on SH yss ys det TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarat | 


ast Jefe arson AUT A Zo II 
raatee hovan kaaleeaa supedhaa se va(n)n || 


Even when the nights are dark, the white retain their same white colour. 


Ae Toho nidsdhait st Tébat gos, fee nme Sdt feet da Fue IS | 


fed sar SU wat afr ars Je II 


dhih bagaa tapai ghanaa kaaliaa kaale va(n)n || 


Even if the day be heated very white, the black maintain their black dye. 


ae fea aeH J aus ot fe fag at d we, flrs virus flores da ot feafsura adt Tut S| 


nid mast aad Hed ni famre II 
a(n)dhe akalee baahare moorakh a(n)dh giaan || 


The blind fools are without wisdom and blind is their under standing. 


nig, Hs, frnreu SF Hus Jo ms nist Ga Sat ct AHF | 


BSA Sedt Wad asta s u|ts HS III 


naanak nadharee baahare kabeh na paaveh maan ||2!|| 


Nanak, they who are bereft of the Lord's grace, obtain not honour ever. 


TS, A HBS ct fod FT eS Je Jal Ca aetys nrag odt use| 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


afer ae sofenr afs AP yt II 


kaiaa koT rachaiaa har sachai aape || 


The True Lord of Himself, has made the body fortress. 


He Homi 3 ve dt Adie & fae gerenr J 


feta en ofe uring IBA fete fenry II 
eik dhoojai bhai khuaaian haumai vich viaape || 


Some are ruined in the love of another and they are engrossed in self-conceit. 


aet ddA a Us nies SaaE J TS Jo nS Ae-das nies yes Je Je Ts! 


fed HSA HOH VST AT HOHY AS II 
eih maanas janam dhula(n)bh saa manmukh sa(n)taape || 


Difficult to obtain is this human life, but the apostates are in great agony. 


HAS os fae eer J fea HoU-Hleo Us MOSH wat Sass nies TI 


fan orfu ssre A ase fag Afsag at Il 
jis aap bujhaae so bujhasee jis satigur thaape || 


He, whom the Lord Himself instructs and whom the True Guru blesses, realises the Lord. 


fAA 6 Wet ye PIAS ST Tis fAH 6 AS des Ht seas UA Jo, Sa dt Ae 6 nigse ATE I 


Ag Ad 8s sateGe As SIs HM IN9ill 
sabh jag khel rachaion sabh varatai aape ||13]| 


The entire world the Lord has made. His play and amongst all He is contained. 


Ast HATS BAS nruat os set Set T urs Afemit nies Cage foo 1 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ufset utsAH | 


oo We dsr gear Stare || Seat at Gast Setar ar urs II 
choraa jaaraa ra(n)ddeeaa kuTaneeaa dheebaan || vedheenaa kee dhosatee vedheenaa kaa khaan || 


It is the habit of thieves, adulterers, prostitutes and pimps, 


faest Ag 3 AWSSt Ae SA ASS II 


sifatee saar na jaananee sadhaa vasai saitaan || 


They know not the worth of God's praise and Satan ever abides within them. 


Ga atoag of atest & aes 6 odt Hedin nis Sate nied TAH Ass SAT I 


deg veto usa st Ag TAS ure II 
gadhahu cha(n)dhan khauleeaai bhee saahoo siau paan || 


If a donkey be plastered with sandal paste, he will still role with (in) dust. 


Had 4S (THIS) 6 Bas wT Bu ag fest We Gs fes st ule ae (fa) Ht Sea" 


HSA Is Afsni Fat FEMA TES II 


naanak kooRai katiaai kooRaa taneeaai taan || 


Nanak, by spinning falsehood, the web of falsehood is woven. 


HOSA FS UT AS ASE TuTT' Bo Tt Seat dt sat ASA TI 


oe aug ash gar Use wes 119 
kooRaa kapaR kachheeaai kooRaa painan maan ||1|| 


False is the cloth and its measurement. False is the raiment and the pride thereof. 


Bord aust mis EA Se HUST! Jot T UTA ms CAT ard 


He Fil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


ator gag frat as feat aare II 
baa(n)gaa buragoo si(n)n(g)eeaa naale milee kalaan || 


The criers, the flute—players, the horn-blowers and as also the eulogists, live on the public charity. 


SHH THe te aS, SAdl as as, fia are aS 3 oS froth, Bat A Gas OS Ue-uwat age Vs! 


feta as fefa Has oH ST UTE II 
eik dhaate ik ma(n)gate naam teraa paravaan || 


Some are bestowers and some the mumpers. Only the contemplators of the Name become acceptable. 


aet eat Jo mis oe faust | Ges 3d TH & fAHIs ado TS St age Ue Tol 


Ba frat Afe a Hfonr Ie fsa" feed FIFE III 
naanak jin(h)ee sun kai ma(n)niaa hau tinaa viTahu kurabaan ||2|| 


They who hear and acceptable. They who hear and accept the Lord's Name, O Nanak, I am a sacrifice unto them. 


A Ae e OH 6 Hee HIS Adland ATe Jo, J Hoa! H Bat Ss ead Ate Tl 


ust Il 


pauRee || 


ust 


Hifeur dg A as od aS oe afer I 


maiaa moh sabh kooR hai kooRo hoi giaa || 


The love of mammon is all false and false becomes he, who loves it. 


U6-de3 & florg AT So" duis Bod Ate 1 Ba A fA 6 fimrg age TI 


eH sas ufeGe sas Ag Her II 
haumai jhagaRaa paion jhagaRai jag muiaa || 
Through pride man is involved in strife and in strifes, he perishes. 


Jarg 2 aot der gas fey eA Fie ons aes fe Ht, Gang Hae 


Tent sas vate6e fea afe gfonr II 
gurmukh jhagaR chukaion iko rav rahiaa || 


By Guru's grace, the strifes are ended and man sees the Lord pervading all. 


oot & tent nrg aes Ha Ate Jo ms ser fea HoH 6 ANS fenrua suer TF 


AS MSH TH uetfenr sre ste afenr I 
sabh aatam raam pachhaaniaa bhavjal tar giaa || 


Recognising the Pervading soul contained everywhere one crosses the dreadful world-ocean. 


fenmug gd 6 od at Ht det fReve a, fears fanroa AAS AHed Surg TAT TI 


Afs AYal APS fete ofe ath AHfeEnr 198 


jot samaanee jot vich har naam samiaa ||14]| 


His light merges in the Supreme Light, and he is absorbed in God's Name. 


GAT Od UGH Od ied nse J Ate duis So Sods tan fev Blo TAT 


ASd H3 4 Il 


salok mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


Afsag stftmr efo HS AYE USE II 
satigur bheekhiaa dheh mai too(n) sa(n)mrath dhaataar || 


O True Guru, bless me thou with alms as thou art the Omnipotent Beneficent Lord. 


TAS Wes! FHS be Uw fae Fs AE-HaSteTs Sl AM TI 


TCH aay feetshH OY A uidarg Il 
haumai garab nivaareeaai kaam karodh aha(n)kaar || 


Bless me that I may still my ego, self conceit, lust, wrath and I-am-ness, 


HO adas BHA fa H nruS Jord, Ae-Jas" fensa, TA ms utas uaa 6 ES aT fentt| 


Be BF USAMA oH fs nag II 
lab lobh parajaaleeaai naam milai aadhaar || 


Completely burn thou my greed and avarice and grant me the prop of the Lord's Name. 


Sct TY S was 6 ud Sgt AS H| nis He Fem OH & nrAT UTES ATI 


nifsfoth oes0 fooHer Her aad 3 oe II 
ahinis navatan niramalaa mailaa kabahoo(n) na hoi || 


Day and night keep thou me fresh and immaculate and allow me not ever to be soiled with sins. 


fea de FHS Sd-SHT eS UlS BT Ts IS ae ST HS Ut BS uss ot dE eI 


aed feo fafa ean sete Sct Fe SE 1191 
naanak ieh bidh chhuTeeaai nadhar teree sukh hoi ||1]| 


O Nanak, in this way am I released. Through thy grace, O my Guru, I am blessed with Peace. 


TSA! AA sda oS HT scars JF fom d, Sot cheat Eurg, TAT Tee! HS wiTgH uTUs der FI 


He Wil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarat | 


fea a3 Fae fast efs sive II 


eiko ka(n)t sabaieeaa jitee dhar khaReeaaeh || 


There is but one Spouse of all the women, who stand at the Lord's door. 


Adit fersdht o, A Home gd 3 ussint gs, aes feat Tt ust TI 


Bea as dsr uefs asses II 


naanak ka(n)tai rateeaa puchheh baataReeaaeh ||2|| 


Nanak, they ask about their Spouse's news, from those who are imbued with His love. 


aed, Ba Sat ur nmué sas Chit aot Usdin Ja, A Sate UH oe daft Tent Tal 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


As a3 aso Hoa fas | 
sabhe ka(n)tai rateeaa mai dhohaagan kit | | 


All are imbued with the love of their Groom of what account am I, a discarded one? 


Adin nue ust 2 fimrg are daftrint Seni a, ¥ Pes fous Ba fs at? 


4 afe neds 83s wAH 3 Sd fos ISI 


mai tan avagan etaRe khasam na fere chit | |3]| 


Within my body there are so many demerits. My Husband turns not His mind towards me. 


Hdt to vies Shit Gn Ta) Hat ust Ad Ss vy|St Ho odt HSeTI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


J afsodt fo as frefs fro e STS I 


hau balihaaree tin kau sifat jinaa dhai vaat || 


I am a sacrifice unto those, within whose mouth is the Lord's praise. 


H Got OS ust wre ot frat es fee Hom S fres Few TI 


Afs wat Aoaet fea A toe TH igi 


sabh raatee sohaaganee ik mai dhohaagan raat ||4]| 


All the nights are for the chaste bride, Let me, who is separated from Thee, O Lord, have even one night. 


Arghat TSsdhot ur SHS usat wet Jol I Hot! H Sd aes feast det 6 fea Tad Tt uses aT 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ugst 


ofs Hors Ad wS fe A four ate II 
dhar ma(n)gat jaachai dhaan har dheejai kirapaa kar || 


I, a mumper of Thine door, O God, pray for alms, In Thy mercy, bless Thou me with it. 


U Sheds! H 3d gd & fsurdt, 3d as fea te Hore TH frog OT a F HG fea uses aI 


qanfe 3a free AS ure aH Uf II 
gurmukh leh milai jan paavai naam har || 


Unite me, Thy slave, with the supreme Guru, that I my obtain Thine Name, O God. 


H, nme dd 6 AsHat dat ae fare StH Sd oH O uTUS ¢ Bet, I Shodg! 


node Aes eae Ast APS ofe II 
anahadh sabadh vajai jotee jot dhar || 


Blend Thou my light with Thy supreme Light, that the celestial strain may resound within me. 


Ad Od GS MUS UTH Od HS ise aT G StH Ag nies Fat alaso St uot aril 


fose ofa de af A A Age of II 


hiradhai har gun gai jai jai sabadh har || 


Within my mind I sing the Lord's praise and eulogise the Lord's Name. 


nue Ho vied H AST Fh atest rar ws Are S a A USAT ATE Ti | 


Aa Hfs eos of afe ASt Us ate wil 


jag meh varatai aap har setee preet kar ||15|| 


The Lord Himself is contained in the world, O man, bear thou love with Him. 


Hom we AAS & nied chor deur gid ge! F BA ows ude aT 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ufset utsAH | 


frat 3 Utes UH TH as 3 UTES APE II 
jinee na paio prem ras ka(n)t na paio saau || 


They who obtain not the elixir of love and the delight of their Groom, 


A flrs & nits wis nue ust ct at 6 uTUs odt agent, 


He we at ugar fag urfemr f38 Are 1191 


su(n)n(j)e ghar kaa paahunaa jiau aaiaa tiau jaau ||1|| 


are like the guest of an empty house, who goes as empty-handed, as he comes. 


Ga Ho we eye tHe Jo a fan Sg ust Sat ore g, SA SGT dhs Are I 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


AG Gan fed a St fats ASA II 
sau olaam(h)e dhinai ke raatee milani(h) saha(n)s || 


He receives hundreds of reproaches in a day and thousands in a night, 


fen § Had fyorst fee § wd anal Be § fescue, 


fhefS Rawe ef8 & adait Bar TA II 
sifat salaahan chhadd kai kara(n)gee lagaa ha(n)s || 


as forsaking the Lord's praise and eulogy, the swan is attached to the skeletons. 


fag fa ys oA is atest fora a, THIA Tah & fiat § fanfaor deur TI 


fee feta Aifenr fas ofe eorfemr ue II 
fiT ivehaa jeeviaa jit khai vadhaiaa peT || 


Accursed is such a life, wherein man distends his belly by eating. 


BWes Hfonr d fed faa Ales, fA vies ot uta, fronts nue fes coat viet TI 


Ba AY oH fee AS SANS VS III 
naanak sache naam vin sabho dhusaman het ||2]| 


Nanak, without the True Name, all the Friends turn into enemies. 


Sod, Hd OH tas A fitsd edi ge Ae US| 


uss Il 


pauRee || 


Pauri. 


ust 


wel ae ae fas AOH Aefanr II 


ddaaddee gun gaavai nit janam savaariaa || 


The Bard ever sings God's praises to embellish his life. 


nus Aeo HATS Ads Bet, Fe Ae’ Stodg cht fhest ates ager TI 


aanfy Afe Refs Het Ba fant II 


gurmukh sev salaeh sachaa ur dhaariaa || 


The Guru-ward serves and praises the True Lord and enshrines Him in his heart. 


Tg-MonS Ae Hot ct Ae clos 3 fies age duis SAG nue fes nied fearGer T| 


Adt adits AIG ates II 
soohee kabeer jeeau lalit || 
Suhi Kabir ji, Lalit. 

Hdl adits at, afss 


Wa 30 Ago Als wa wet Hels afer II 

thaake nain sravan sun thaake thaakee su(n)dhar kaiaa || 

Tired are the eyes, tired are the ears of hearing, and tired are the ears of hearing, and tired too is the beauteous 
body. 

we Tet Je fat, Tes Te Js, Ao HE aA iS TS Tet T Avat Bs St 


Ad va a AS Hf wat Sa 3 Hata fen 1411 


jaraa haak dhee sabh mat thaakee ek na thaakas maiaa ||1|| 


Driven forward by old age, all the senses are worm out, but the love of wealth alone grows not weary. 


eu TIa Je A SA-JETA HS Te Vol YS aes Uo-cwe wT flmrg TS Jee od | 


wed 3 famre dteg 3 ufenr II 


baavare tai giaan beechaar na paiaa || 


O mad man, thou hast gained not the Lord's gnosis and meditation. 


Jugs yet! 3 ys Ft fons nis dealt usus odf ast 


fase Fon Tetenr Al TIS II 


birathaa janam gavaiaa ||1|| rahaau || 


Thou hast lost thy human life in vain, Pause. 


3 ume Hout Flee fenise amr for d1 ofses | 


3a Bd YUst (SA Adeg AS B_ We HiT AAT II 
tab lag praanee tisai sarevahu jab lag ghaT meh saasaa || 


O mortal, as long as there is breath in the body, till then serve thou that Lord of thine. 


v Ale! we Stet Sct ea fea Ho Us, Ge ste J BA nrus Hot St AS a! 


A we af 3 78 5 AH fe a Bae fest III 


je ghaT jai ta bhaau na jaasee har ke charan nivaasaa ||2|| 


When thy body perishes, even then thy love for the Lord, shall perish not and thou shalt abide in the Lord's feet. 


Ae Sot ta ord, se st 3T ys wel YH Sear adt us Fug cus fee oH UT BST 


far aS Hae sre nists ga fSAfo fimmAr II 
jis kau sabadh basaavai a(n)tar chookai tiseh piaasaa || 


He within whose mind God enshrines His Name, his thirst is quenched. 


fare foge nies otoag rust on fergie d, SH dt So gs AST TI 


TaH Fs Burs VS Ho fafe BS UAT ISI 


hukamai boojhai chaupaR khelai man jin ddaale paasaa ||3]| 


He realizes the will of his Lord, plays the game of chess and throws the dice of the conquest of his mind. 


Go urué Afog ct GAT SG MIOIS ATE’ I, ASdA St Us dseT I ns nus Hoe 6 fs|E Chott ose" Hee TI 


A Ao AIS sald mifsas aS fo a ag 3 OFT Il 


jo jan jaan bhajeh abigat kau tin kaa kachhoo na naasaa || 


The persons, who know and contemplate the Imperishable Lord, they are not destroyed at all. 


fros usA uifaoet ys 6 Fed mis fhHee Jo, Gs fawas dt aa odt Je! 


ad adid 3 Ae asd 6 Wee Shs A fs UT IISIISII 


kahu kabeer te jan kabahu na haareh ddaal ju jaaneh paasaa ||4||4| | 


Says Kabir, the men, who know to throw the dice, lose not their game ever. 


aad At SHS se Jo A fears oset Heat Wed Jo; Ga ae st nmuat Us 6 ST TEI 


Adt afes ots AIS I 
soohee lalit kabeer jeeau || 
Suhi Lalit Kabir Ji. 

Hot ofes oats Ht 


ea de uv fra Us Warf TST II 
ek koT pa(n)ch sikadhaaraa pa(n)che maageh haalaa || 


Of the one body fortress, are the five rulers and all the five demand revenue. 


Adis & fea fas & UA TAH Js ms UA St HH Hare ISI 


fot ord H ferrt at Set mtr Sq Var NA 


jimee naahee mai kisee kee boiee aaisaa dhen dhukhaalaa ||1|| 


I have cultivated no one's land. To make such to payment is indeed painful. 


Ff fan ot ot aff ans oof atst fed fact nrefeait aot waevet TI 


uf & Bar Ha ats 3A cert Il 


har ke logaa mo kau neet ddasai paTavaaree || 


O God's people, the village accountant ever tortures me. 


Tsae aes! tis w ue|ed, He Ae Ht Tu fee TI 


Gufs get ats Hae ufo yorfonr fats TS shor Sars 1d TTS I 


uoopar bhujaa kar mai gur peh pukaariaa tin hau leeaa ubaaree ||1|| rahaau || 


Raising my arm aloft, I complained to my Guru and he did save me. Pause. 


Cdhot wat ag a, H nm get ae Sfonre atst nis Sat S HG ser fer! ofoTS | 


3G wat TA HAS Oefs Tenis GAS 3 Vt II 


nau ddaaddee dhas mu(n)saf dhaaveh rieeat basan na dhehee || 


The nine surveyors and the ten judges go on tour and allow not the subject to live in peace. 


6 rdla five SS ms CA AA Ud U Ale Jo mS UTA 6 MITTH nied TE oT fee 


act uct Huts adt ag faAeTer ST III 


ddoree pooree maapeh naahee bahu bisaTaalaa lehee ||2]| 


They measure not with a full tape and take much bribe. 


Crud as oe odt fhee nis ggSt SS Se TS! 


guste we fea usy AHEM Bfe cor ony feraet II 
bahatar ghar ik purakh samaiaa un dheeaa naam likhaiee || 


The one Lord contained in the seventy two chambers of the body and He has written off my account. 


fea ys Adis cht asd dosnt nies ofimr deur gms CAS As ont vast ag fest TI 


UeH of a vesg Aftmr wet fan 3 aret ISI 


dharam rai kaa dhafatar sodhiaa baakee rijam na kaiee ||3}| 


I have searched the Righteous Judge office and I owe him not even an iota. 


HUgH TA 2 AGH Aes ot uss ad Bet I nis Ae AN fea Sa Bg St AGH Od | 


Ast ae Hfs cet feu AS TH ST Sat II 


sa(n)taa kau mat koiee ni(n)dhahu sa(n)t raam hai ekuo || 


Let no one slander the saints. The Lord and the saint are one. 


ot rer AE ot aedet af ad Afoa ms AY fed Tt Ta 


ag ade HA Oe fer a ot ore fast IS iUll 


kahu kabeer mai so gur paiaa jaa kaa naau bibekuo ||4||5|| 


Says Kabir, I have obtained that Guru, whose Name is True gnosis. 


H So ag uss ats v, AAS OH AT forms TI 


TE At aet Ht ateerA A at 


raag soohee baanee sree ravidhaas jeeau kee 


Rag Suhi. The Hymns. Siri Ravidas Ji. 
To At Fae! At Seer At 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cer org So uss Jed 


Ad at Ars Hoare ATS II 


seh kee saar suhaagan jaanai || 


The chaste wife knows her Spouse worth. 


ure Usol mus ust Ht aed 6 AST TI 


ofr mifsre Fe seer HS II 
taj abhimaan sukh raleeaa maanai || 


Shedding her ego, she enjoys peace and pleasure. 


nuat Jas fs a, Ba nrgH 3 nse sare TI 


30 Ho Ue 5 nisd Te Il 


tan man dhei na a(n)tar raakhai || 


She surrenders her body and mind to her spouse and remains not distinct from Him. 


Ga nruat ta 3 fest nus ust F wraus ag feet 3 nis CA aes fFo odt sfeet! 


Med Ue BAS Mss IAI 


avaraa dhekh na sunai abhaakhai ||1]| 


She sees and hears not another, nor speaks she to another. 


Gz fan don 6 Suet & Heel ad af dt Sa fan Jon oe Fat TI 


Aas avs utd use II 


so kat jaanai peer paraiee || 


How can he know the pain of another, 


Ga dan Suis 6 fag Sgt TE Fa, 


A a nists wae S uret Al TIE Il 


jaa kai a(n)tar dharadh na paiee ||1|| rahaau || 


within whose mind there is no sympathy. Pause. 


fan @ fade nies THEE od | afar? | 


vot vote ofS ue dat Il 
dhukhee dhuhaagan dhui pakh heenee || 


The discarded bride, is miserable and loses both sides (worlds), 


Pes USAT, UTS Jet T nis GS UA (ATS) Tut BT, 


fats ava fadste sas o atat II 


jin naeh nira(n)tar bhagat na keenee || 


who performs not her Spouse's service continually. 


A wmue ust ft At feagA aot age | 


UT ABS aT UE PIT II 
pur salaat kaa pa(n)th dhuhelaa || 


Agonizing is the way by the bridge over the fire of hell. 
suet T aga FH nia Guss us oT HaTI 


Ata 3 Aret Tee far III 


sa(n)g na saathee gavan ikelaa ||2|| 


With her, there will be no comrade and she will have to go alone. 


Crt ae aet Halt odt det mis CH 6 ABHAS G Tt We UeT| 


edior waves Uf urfenr II 
dhukheeaa dharadhava(n)dh dhar aaiaa || 


Stricken by pain, I have come to Thy door O Merciful Master. 


ee a Hfgor dor H 3g gd S nefeur ato frogars Ha! 


gas fumrr Fare 6 uM II 


bahut piaas jabaab na paiaa || 


I have great thirst for meeting thee, O Lord, but thou answer not. 


HO 3d fae ot ast florn Bott det 3, T MH! us F act Ss odt fee 


ate dear Hols ys Sct Il 


keh ravidhaas saran prabh teree || 


Says Ravidas, I have sought Thy protection, O Lord, 
shear Ft vmae Js, J AoMh! H Sct uss Bet T, 


faAS ved (38 ag afs Act SIAN 
jiau jaanahu tiau kar gat meree ||3]|/1|| 


as Thou willest, so effect Thou my salvation. 


fAA Sgt 36 UT Bae J, SA ST As Act Hast ag! 


Adt Il 


soohee || 
Suhi. 
Hot 


A feo wrefa A fee Arcot II 


jo dhin aaveh so dhin jaahee || 


The day which comes, that day shall pass off. 
frost’ feo utfemr 3 Ba feo dts ASTI 


ada Ig JIS fag ott Il 
karanaa kooch rahan thir naahee || 


Man must march on, nothing remains stable. 


ae } Ags dt ed Wet gD, cet St Alas odt side" 


Hdl USS J TH St Vee Il 
sa(n)g chalat hai ham bhee chalanaa || 


Our comrades are going, I too must go. 


He AE AT ad Js, HW Ht fanfes dt sa AST TI 


fg aeo fie Sufs HIST IAI 
dhoor gavan sir uoopar maranaa ||1|| 


Thou hast to go far off, Death is hovering over thy head. 
3 eds Wal d1 30 fhe OS Hs Hse ot TI 


foo 3 Afar ara fear II 


kiaa too soiaa jaag iaanaa || 


Awake thou, O silly man, why art thou asleep? 


3 AMATUS TI ae Fe! S fas HST for 3? 


3 Hee vfa AY afe AT AU TTS II 


tai jeevan jag sach kar jaanaa ||1|| rahaau || 


Thou deemest the worldly life to be true. Pause. 


3 AAS fied 6 Ast ad a Wee S| ofaTs| 


fafe AIG Sr A fena nese II 


jin jeeau dheeaa su rijak a(n)baraavaii | | 


He, who has blessed thee with life shall reach thee sustenance. 


fAA 3 36 fie Suet J, So dt 36 Gat USAT 


As we sists Te vase II 
sabh ghaT bheetar haaT chalaavai || 


In every heart runs He a shop. 


vd fea nies Bu vars ver fart TI 


ate sfect ets HAT II 


kar ba(n)dhigee chhaadd mai meraa || 


Embrace thou Lord' meditation and lay aside thy egotism and egoism. 


3 Afog a fHHIS US aT MIS net Jas Mis nUSs fn ot 


fade ony AHS AST III 


hiradhai naam sam(h)aar saveraa ||2|| 
Within thy mind, remember thou the Lord's Name betimes. 


WUE HS nied J USS OH UT SS fhe wITTUS aT 


HoH faa Ue oS AST II 


janam siraano pa(n)th na savaaraa || 


Thy life has passed away, but thou hast not set aright thy path. 


Sot orGu fer get Tus nus HG G VIAS oot ATS" 


Ars udt eo fer nifimrs II 


saa(n)jh paree dheh dhis a(n)dhiaaraa || 


Evening has set in and soon there shall be darkness on all the ten sides. 


AH od ret ds est ot CAT UAT niga U eT | 


afa afer faets fees Il 


keh ravidhaas nidhaan dhivaane || 


Says Ravidas, O ignorant mad-man, 


ween At saree Jo, J SANS Uses UH! 


Bath adt St SS WS III 


chetas naahee dhuneeaa fan khaane | |3||2|| 
thinkest thou not that this world is the house of death. 


3 furs odt age fa feo AOS AS wT TI 


Adt Il 


soohee || 
Suhi. 
Hot 


@8 Hed Ae TAS II 
uooche ma(n)dhar saal rasoiee || 


Man has lofty mansions, halls and kitchens. 


fears uA Bd Hfss, TS Wis BATU JS! 


ea wet efe Te 3 Tet Al 


ek gharee fun rahan na hoiee ||1|| 


After death, he can remain not in them, even for a moment. 


Hs et nad Sa Sai feu fea Hos 3g wet SH ols odt AAT 


fea 36 WAT AR uA aft a7 II 


eih tan aaisaa jaise ghaas kee TaaTee || 


This body is like the tenement of straw. 


feu du oti Ht fat A agi 


afs afe6 ura of aes wrest a gare I 


jal gio ghaas ral gio maaTee ||1|| rahaau || 


When the grass is burnt, it is blended with the dust. Pause. 


Ae wm AS Are oO st fea fist ow fee wet TI ofos | 


are} §u Aca ANT Il GE St Bra ATS AST III 
bhaiee ba(n)dh kuTa(n)b saheraa || oi bhee laage kaadd saveraa ||2|| 


His relations, family and friends, begin to say, 


GA @ Hoddt, cut nis fitss, afoe Ba Ae JS, 


we at ated Cals 3a waft II 


ghar kee naar ureh tan laagee || 


The wife of his house, who used to remain clasped to his body and heart, 


Gre fos & cuet FH BA Adis 3 few oe Batt ast At, 


6a 38 33 3S ate Taft ISI 
auh tau bhoot bhoot kar bhaagee ||3]| 


she cries out "Ghost, Ghost" and runs away from him. 


Go st "Us Us" uarset det GH AS Bs SA ART TI 


ats Seer AS Aa Bent Il 
keh ravidhaas sabhai jag looTiaa || 


Says Ravidas, death has plundered the whole world, 


TESA At ume Ja, HS SAS ATS 6 Be fur g, 


TH 38 Sa TH afd ser IIS 
ham tau ek raam keh chhooTiaa ||4||3]| 


but I have escaped by uttering the Name of the One Lord. 


Us H fa Hom eon & Sarda age ears we fom Tt 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By the True Guru's grace. He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cer eorag, Saugus Jeg 


wo At wet AY edte at oft 11 

raag soohee baanee sekh fareedh jee kee || 
Rag Suhi Hymns of. Sheikh Farid Ji. 

To Ad wae! Ae Sdte Ate! 


sfu sfu afs afs ve Hd II 
tap tap luh luh haath marorau || 


Ceaselessly burning and inflaming, I wring my hands. 


SIS Ast 3 Hot det, H nmus Te Hdset Ti 


wefs det A Ag Ba II 
baaval hoiee so sahu lorau || 


Seeking out that Spouse of mine I am gone crazy Thou. 


GA ums a3 § Tt Tet H aH ST Tet Ti 


3 vfs Ho Hf or dz II 


tai seh man meh keeaa ros || 


O Spouse art angry with me in Thy mind. 


3, Jas! nue fos aH oS TAT! 


HS Mede Ad od SA II 
mujh avagan seh naahee dhos ||1|| 


In me are demerits. The fault lies not with my Spouse. 


Ad fea adh Jol Ad as wT aet aH od | 


3 Atos at HAS 3 AST II 


tai saahib kee mai saar na jaanee || 


My Lord, I know not Thy worth. 
He Hom H Sct aes at weet 


ae af ue uESsTST IA TIE I 
joban khoi paachhai pachhutaanee ||1|| rahaau || 


Losing my youth, I repent afterwards. Pause. 


niuat Aural dur a, H Had uATsTy aget at ofa 


rst AES F fas To ast II 


kaalee koil too kit gun kaalee || 


O black cuckoo, what qualities have rendered thee black? 


T ore Aas! fran Seat 3 36 frord ag fest TI 


mud UISH & IG faad ATH II 


apane preetam ke hau birahai jaalee || 


I have been burnt by separation from my Beloved. 


HO Ad flung @ fees 3 AS Afent TI 


fusts fags aso AY UTS II 
pireh bihoon kateh sukh paae || 


Without her Groom, how can she ever obtain peace? 


nus eas & feat, Ba ae faA Sgt MII UT Aoret FT? 


wT of fours St yg free 11211 


jaa hoi kirapaal taa prabhoo milaae ||2]| 


When the Lord becomes merciful, then He unites me with Himself. 


Ae Afoa frogars d Ate d Se Ca HS mre ow fr So" TI 


fede ydt Ho feast II 
vidhan khoohee mu(n)dh ikelee || 


The lonesome bride writhes in the world well. 


AAS € yd feo AHH SH Usol SU Sa Tt TI 


aa At at a Bet Il 


naa ko saathee naa ko belee || 


She has neither a mate, nor a friend. 


nt of det rae 9, of dt Atl 


afd focur ufs AOAfat Ast II 
kar kirapaa prabh saadhasa(n)g melee || 


In His mercy the Lord has united me with the society of the saints. 


nmuet fHog Ord &, Hum 3 He APS Has ove fer fest TI 


Wt fete Sar ST AT nis St ISI! 


jaa fir dhekhaa taa meraa alahu belee ||3]| 


When I look again, then I find God as my Helper. 
ACH Hs a tue ot, SeH Stoag 6 wre Hees UG ET Tt 


Ze THT ust Cxtat I 


vaaT hamaaree kharee uddeenee || 
Very saddening is the path, that I am to tread. 


ast Barn age Sts TH, fAA SH esa Tl 


dfonrg fset sos fuetat I 
kha(n)niahu tikhee bahut pieenee || 


It is sharper than the two-edged sword, and exceedingly narrow. 


feo ts oS Sad ns fortes Tso FI 


pn Gufs Tua AT II 


aus uoopar hai maarag meraa || 


On that lies my path. 


Gre ug oHe aASTI 


Ay edtet ug AH AST III 
sekh fareedhaa pa(n)th sam(h)aar saveraa ||4||1|| 


O Sheikh Farid, think of that path as early as possible. 
o AY Sdte! fiat Sst F Aa S wmUs TAS 6 fms aT 


Hot whee Il 
soohee lalit || 
Suhi, Lalit. 
Hot wfes | 


ast oft 3 Afas gue at Ser II 


beRaa ba(n)dh na sakio ba(n)dhan kee velaa || 


Thou couldest not make the raft at the time, when thou oughtest to have made it. 


3 8A eas suUs ot ae Alou Ae 36 BETea ote At 


afd Aded Aa SSS Sa SIS CIT I 


bhar saravar jab uoochhalai tab taran dhuhelaa ||1| | 


When the sea is full and overflowing, then it is difficult to cross over. 


Ae Ad udude d Gee J, Se AS UT Ada Too TI 


va 3 ote anss Ale AH Ser NA ToS II 


hath na lai kasu(n)bhaRai jal jaasee ddolaa ||1|| rahaau || 


Touch thou not the saf-flower with thy hand, its colour shall fade away, my dear. Pause. 


Janse SHO mus Ja aS, SAT Ta oA eM, Afoor USHt! ofaTS | 


fea mnie uset Ad ad SH II 


eik aapeen(h)ai patalee seh kere bolaa || 


Firstly the bride herself is weak and over and above this, her Spouse's order is hard to bear. 


fea st usot ve dt anda J ns fen F Cus Gat ust & JAH ATWat ads J! 


eo dat 3 nee fefe HEB HST III 


dhudhaa thanee na aaviee fir hoi na melaa ||2|| 


As the milk returns not to the teats, so the soul meets not with the same body again. 


fan sgt gu wat fFe Sun odt ore EA agi dt ga Ha BA ta tO dt fact 


ad edie Auetd Ag uisrert II 
kahai fareedh saheleeho sahu alaaesee || 


Says Farid, O my mates, when the Spouse calls, 


odie At nme us, Jd ASG MAG! AE sas Garg, 


JA DoH SHS" ifs 3q Vat STAT SII 
ha(n)s chalasee ddu(n)manaa eh tan dderee theesee ||3| |2|| 


the soul departs crest-fallen and this body becomes a heap of ashes, 


mrs forget d eg tet os fea Adts Bord ot Sat FAT TI 


a@ nfs ou aaa use fra Prada mame yats nd Ad ae ye Il 

ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but one God. True is His Name, creative His personality and Immortal His form. he is without fear, sans 
enmity, unborn and self-illumined and is obtained by the Guru's grace. 

wlddd ces a UI Aad CAT OH, Jods SA ct fentast wis mH 3 BAS Agu! Gs fess, eHHel-slos, 


WASH IS AS-YOHSS Tus Tat St efor ora uTus Jer gd 


TT fares HIS I Bue we 4 Il 
raag bilaaval mahalaa pehilaa chaupadhe ghar pehilaa || 


Rag Bilawal 1st Guru. Chaupadas. 
wa fares ufost ufsardt! sue 


3 HBSS AT IS Hho Sct ao eave II 
too sulataan kahaa hau meeaa teree kavan vaddaiee || 


Thou art a sovereign, How is it to Thy greatness? 


3 Afr T mis HSS dad ume ot fH fea Sct ysST I? 


Ag tf Hao Fomt Hed aE 3 AST INI 


jo too dheh su kahaa suaamee mai moorakh kahan na jaiee ||1|| 


As thou inspire me, so do I praise Thee, O Lord, Myself, I am ignorant and can say not Thine praises. 


fA sg She eae T, SA ag dH Sct YA age Tt, J fea! ye H SANS Tt ms Sout frest nm Sdt AEE 


30 ge wet Ufo asst Il 


tere gun gaavaa dheh bujhaiee || 


Bless Thou me with understanding to sing Thine excellences, 


nme fest rfea age ct S HS AHS UTES aT, 


AA As Hfs gas ga INA TITS II 


jaise sach meh rahau rajaiee ||1|| rahaau || 


so that I may abide in Truth, according to Thy will, O Lord. Pause. 


Sta H Sct a nons Ae nied SAI, J Amt! ofa 


A fae dvr ng fae 33 3 Sct AS nA II 
jo kichh hoaa sabh kichh tujh te teree sabh asanaiee || 


Whatever has happened, all that has come from Thee. Thou has friendship with all. 


frost as ofr 3 Ba Ast 33 AS vrfenr F1 fait ors Tt Sct SAsSt TI 


3o nis 3 Wat AS Afos H nos far vss III 


teraa a(n)t na jaanaa mere saahib mai a(n)dhule kiaa chaturaiee ||2]| 


I know not thy limit, O my Lord. What wisdom have I, a blind man? 


H So urged § odt Hee, TAT Hom! H uid fears fee fost frmreu 3? 


four 38 adt ae afa Sear A neg 3 aEaT ATT II 
kiaa hau kathee kathe kath dhekhaa mai akath na kathanaa jaiee || 


What should I say? Whilst talking of Thee I see that I cannot describe the Indescribable Lord. 


H at unit? 36 ees age deur H See at fax H nats Mt 6 fare odl ae Aare | 


A 30 we Het omer fe Sct Sfsnre 11311 


jo tudh bhaavai soiee aakhaa til teree vaddiaaiee ||3]| 


Whatever pleases Thee, that alone speak I and that is but an iota of thy greatness. 


Aas 36 UT BAe I, H aes Ga Hafler gms a Sct ana & fea fas HT! 


SS gag JS sara sSar EH Fo TS II 


ete kookar hau begaanaa bhaukaa is tan taiee || 


Amongst so many dogs, I am a stranger dog and bark for this body's belly of mine. 


Yfomnt dfauit fed H fea Gus ast ot ns niuat fen 2a 3 fs A ss Fae Ti 


sats de sea A dfear St UAH ore & Ar SIA 


bhagat heen naanak je hoigaa taa khasamai naau na jaiee ||4||1|| 


Though Nanak be bereft of Lord's meditation, even then he sill bear the Name of his Master. 


ae ota Afoe 3 fangs S Huet dt de, se at Gu wrus Heat oH ow dt Agus sa! 


fae Ss HITT 4 II 


bilaaval mahalaa pehilaa || 


Bilawal 1st Guru. 


fasres ufost usar | 


HO Hed 36 FA ass we dt Stefe oT II 

man ma(n)dhar tan ves kala(n)dhar ghaT hee teerath naavaa || 

My body is clothed with the mendicant's dress, my mind is the temple and I bathe in my heart's pilgrim's place. 
nue Adis 6 H salat ees GUS UE Te TS, Ae fase sad-EnTgT T mis H nme few e UGH mAs vied feos 


ager Tt 


eg Age Ad Ufs SAS J Wels AH 3 MST III 


ek sabadh merai praan basat hai baahuR janam na aavaa ||1|| 


The One Lord's Name abides in my mind and I shall not be born again. 


fea Fumi a on Ae He nied SAE IT wis HHS a AON Od Oia 


He Sfamr efenrs ASt HST HT II 


man bedhiaa dhiaal setee meree maiee || 


My soul is pierced by the Merciful Master, O my mother. 


Act urs frases Hae 3 feqg Bet T, TAS wns! 


age we ulg use II 
kaun jaanai peer paraiee || 
Who knows the pain of another? 


ddA Ut uls 6 ae EET I? 


TH ort fos UTTSt NU TIE Il 


ham naahee chi(n)t paraiee ||1|| rahaau || 
Without the Lord, I think not of another. Pause. 


Are} 2 gata, H de fan a fms adf age! ofaa? | 


nH Vididd vied murs fest aT THT II 


agam agochar alakh apaaraa chi(n)taa karahu hamaaree || 


O my Inaccessible, Incomprehensible, Invisible and Infinite Lord, take care of me. 


TAS MUA, mara, nifeHe nis mids Poh! SAT fears aT | 


Af afs Hott stoufs wie wife we AS SHH 12K 


jal thal maheeal bharipur leenaa ghaT ghaT jot tum(h)aaree ||2|| 


Thou art completely contained in sea, land, lower and upper regions and in every heart is thine light. 


3 Med, Test, US, ms utomA nied udt Sgt Sta dient deur T us ae few vied Sa YOTA TI 


frre Hfs AS af st Hfed BST SP II 
sikh mat sabh budh tum(h)aaree ma(n)dhir chhaavaa tere || 


My instruction and understanding are all Thine. My mansions and sanctuaries belong to Thee. 


Act fftmr nis AHS AY Scot St gol As Hos 3 usa Sot ot HaAthns TSI 


33 fie neg o Wat Ad AoE Te wet fos 3g SII 


tujh bin avar na jaanaa mere saahibaa gun gaavaa nit tere ||3]| 


Without Thee, O my Lord, I know not any other. I ever sing Thine praises. 


3d add, TAS HM! H IGA fan 6 odt Hee! H Hele dt Scot fhest ates ager Tt 


Ah As Als Hafe SH Aga fss JO UA II 


jeea ja(n)t sabh saran tum(h)aaree sarab chi(n)t tudh paase || 


Men and other beings all seek Thy protection, All anxiety for them rests with Thee. 


fears us do yreardt AY Sot usd Sse Jol at Aton a feag 3g Tt! 


A 30 we Het dor fea aaa at MSTA III 


jo tudh bhaavai soiee cha(n)gaa ik naanak kee aradhaase ||4||2]| 


Whatever pleases Thee, O Lord that is good. this alone is Nanak's supplication. 


fost as 3G UT Bae I, J HM! Ca dt ser J dew a Ht oma Ht ywsaa TI 


fae Ss HITT 4 II 
bilaaval mahalaa pehilaa || 


Bilawal 1st Guru. 


fares ufost ufsaret | 


My Fae win SAS Il 
aape sabadh aape neesaan || 


The Lord Himself is the Divine Word and Himself the insignia of approval. 


Us nm Tet oe Tus wry Tt UdeTaaht & FSG | 


MY AIST MINY ATE Il 
aape surataa aape jaan || 
He Himself is the hearer and Himself the Knower. 


Oa nig ASS ST WS TY St AHS SST TI 


nm af afe Fa TS II 


aape kar kar vekhai taan || 


Making the universe Himself; the Lord beholds His might. 


ning ot feadt 6 AHA & Afoa wruSt FAST S Suet TI 


3 US SY USES INA 
too dhaataa naam paravaan ||1|| 


Thou art the beneficent Lord and at Thy door, the Name alone is accepted. 


3 clonrtes Homi F 3d es 3 aes ont dt age te Tl 


WAT OH fodra 26 Il 
aaisaa naam nira(n)jan dheau || 


Such is the Name of the Immaculate Luminous Lord. 


fed faa OH US ST YaTHETS YT TT 


TS Atea J mised ns 191 FTE I 
hau jaachik too alakh abheau ||1|| rahaau || 


I am Thine beggar and Thou art the Invisible and Inscrutable Lord of mine. Pause. 


Ho Hast Ts SAT vite) ws Atoa TAA Se se ot Alert AT AEST! ofaTs | 


Hifeur Ag Used ots || sat THE aTHferts II 


maiaa moh dharakaTee naar || bhoo(n)ddee kaaman kaamaniaar || 


The love of worldly valuables is like the love of an accursed, 


AA uesat & fimrg BA ze da fea fordt det, 


TA gy sot fea ot II 
raaj roop jhooThaa dhin chaar || 


Sovereignty and beauty are false and last but for four days. 


ufsadt ms Hest as feu nis des wd fears dt afd Ts! 


ay fs Woe nifomrfs 121 


naam milai chaanan a(n)dhiaar ||2]| 


I f man is blessed with the name, his inner darkness changes into illumination. 


AAT de GOH UTUS J AS St AT neIT nds duo J AT TI 


ofa eat Hort odt StF II 
chakh chhoddee sahasaa nahee koi || 


I have tasted and then renounced mammon, so no doubt is left within my mind. 


Ham & Hfenr 6 fSorfemr o, fH wet Ae fess fea aet Hes odf foal 


ay fen eats o SE II 


baap dhisai vejaat na hoi | | 


He whose father is manifest cannot be illegitimate. 


fan & fuS use J, Ga carer Sot ST AaET| 


ea aS at 3E ate II 
eke kau naahee bhau koi || 


To the One Lord, has no fear. 


fea From 6 aet 3g oT 


ads ad ATS ALE ISI 


karataa kare karaavai soi ||3]| 


He, the Creator, does and makes others do everything. 


Qu fhaneds AST as ade I ns daa SF aTBe TI 


Hafe He He Ho 3 Her II 


sabadh mue man man te maariaa || 


He, who dies by the name, conquers his mind through the mind. 


A OH Gog He Ale J; ST HOS Ta ot mmrus Hoe ofS Ser | 


one Jd HO ATS Ofer II 


Thaak rahe man saachai dhaariaa || 


Restraining his mind thus, he keeps it enshrined in the True Lord. 


fer agi nmué Ho 6 da & Sa fA G He Atos nies feoret Tue TI 


WET 5 AS Td AS Star II 


avar na soojhai gur kau vaariaa || 


He knows not another and is a sacrifice unto his Guru. 


Ga ddA fan 6 ot WES wis nus Tat SF lest Aret TI 


Bea STH gs fSAstat sisi 
naanak naam rate nisataariaa ||4||3]|| 
Imbued with the Name, O Nanak he is emancipated. 


BH OS Udine wars, J oa! Ca urs Cag Fie TI 


fa SS HITT 4 II 
bilaaval mahalaa pehilaa || 


Bilawal 1st Guru. 


fasres ufost ufsart | 


ad Fst Ho Aan fms Il 
gur bachanee man sahaj dhiaane || 


By Guru's instruction, man obtains the Lord's meditations. 


ae & Gucn eng, ars Hum & fhHse 6 usTus aT Be TI 


afe & ofa St HS HS II 


har kai ra(n)g rataa man maane || 


Imbued with the Lord's Love, man is satiated. 


Us Un oe dain, forts TH ART TI 


HOHY SoH 3S Bea II 
manmukh bharam bhule bauraane || 


The crazy egocentrics go astray in doubt. 


3B, MMU-Jed Hed vied Teae Jo! 


ufe fas fag adimt ae Aafe ues Ill 


har bin kiau raheeaai gur sabadh pachhaane ||1|| 


How can one do without God? He is realised through the Guru's instruction. 


Ta @ gag ureHt fan 3g cfs HS I? Sa Tate Guen Td mage ats Are TI 


fag Tans aA Ale Ast He II 


bin dharasan kaise jeevau meree maiee || 


Without having the Lord's sight, how can I sustain life, o my mother? 


yg e died as, H fan ag AGS ofa Ae ot, TAS HST? 


afte fae Abas ofo 3 Ae fis Afsate gs esret NA TTS I 
har bin jeearaa reh na sakai khin satigur boojh bujhaiee ||1|| rahaau || 
Without God, my soul can live not even for a moment. The True Guru has imparted to me this true 


understanding. Pause. 


efodg & as rt fest fea Hos usd wet St ae dT Hat! AS Tet} HS feo Het AHS vor fest J ofaTS | 


As ug faAd JG HIS SUT II 
meraa prabh bisarai hau marau dhukhaalee || 
Forgetting my Lord, I die in pain. 


nus Fomt ger & Hf sacle nies Hoet ai 


AfA forth Aue nud afe ast II 


saas giraas japau apune har bhaalee || 


With every breath and morsel of mine, I contemplate and seek my God. 


nus Jd Ea HOTA us ada ows H oruS etoag 6 Ansel ms geet Tt 


Fe sovate ofa any foot I 


sadh bairaagan har naam nihaalee || 


I ever remain detached and am gladdened with God's Name. 


H Ade dt fossu sfiet ot us etoag & oH oS UTHS Jet Ti 


mg AS Tete ofs ost III 
ab jaane gurmukh har naalee ||2|| 


By the Guru's grace, I have now realised God to be with me. 


aot & cfeor nrg Je H etodg 6 wmué nial Hal nose ag fer TI 


nae AT ASM Ta SHE Il 
akath kathaa kaheeaai gur bhai || 
By abiding in the Guru's will, the Lord's ineffable discourse is described. 


Od & at nied cre euig ug ct mats east ceo ost Art TI 


US vig Midtag Se fete 
prabh agam agochar dhei dhikhai || 


The Guru shows the Unfathomable and Unapprehensible Lord. 
og At mers wis wrara HoMt 6 fears fee To! 


fae dd adat for arg SHE II 


bin gur karanee kiaa kaar kamai || 


Without the Guru, what way of life and service can be practised? 


dd @ add, Alea ot faust sfoat-afsat ns Aet aHret AT Hat T? 


JH Afe 3s as Ate ANTE III 


haumai meT chalai gur sabadh samai ||3]| 


Stilling my ego and walking in the Guru's way I am absorbed in the Name. 


nitgat JIS HS AMS Tat tsa S eT AH OH nies Slo dD fom gi 


Hound fees dat TH II 
manmukh vichhuRai khoTee raas || 


The apostates are separated from the Lord and amass false capital. 


MOSH Us oS fess Te Jo us ast url orsg ave To 


qoute arty fre Arete Il 


gurmukh naam milai saabaas || 
The Guru-wards are blessed with the Glory of the Lord's Name. 


Tg-AHIUS' 6 yg oH St yss uTUs Jet TI 


afte fasu ot eats A II 


har kirapaa dhaaree dhaasan dhaas || 


God has shown mercy unto me and has made me the slave of His slaves, 


etodg 3 Ad 83 frag atst o mis He wrufent dfs a ater ger feo TI 


He Sa Js oH US TH gigi 
jan naanak har naam dhan raas ||4||4]| 


The Lord's Name is the wealth and capital of serf Nanak, 


Hom & oH sed Baa Tl eas MIS UAT TI 


fares HIS 3 WT 


bilaaval mahalaa teejaa ghar pehilaa 


Bilawal 3rd Guru. 
fasres Sat ufsat 


a@ nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urfenr Aer TI 


fog foe wir fog fa Afar foe foe aug vif satenr 1 
dhirag dhirag khaiaa dhirag dhirag soiaa dhirag dhirag kaapaR a(n)g chaRaiaa || 


Cursed, cursed is the food, cursed, cursed the sleep and cursed, cursed the robe which one wears on the body. 


BOS, HHS TUT UTA G, BS, BS aed G nis SSS BSS uNa 6, A rent Adis SS wer I! 


foa Adtg ada Afos fRE fas gfe wAY 3 urfenr II 
dhirag sareer kuTa(n)b sahit siau jit hun khasam na paiaa || 


Accursed is the body along with one attains not to his Master now. 


fers 3 Sag aH vis fi'sas ANS ea 6, Fe fax ors, JE nus Hot 6 ugus odt ager | 


ust esct fefe ofa 3 nie nifoer AO Tefen Il 


pauRee chhuRakee fir haath na aavai ahilaa janam gavaiaa ||1|| 


The opportunity lost comes not to man's hand again and he loses his life in vain. 


Hor amrfenr dor, us a Te odt Bare wis wren virus Ales fenias amt Bet TI 


eT a 6 cet foe ware fats alg & ude fer II 


dhoojaa bhaau na dheiee liv laagan jin har ke charan visaare || 


He, who forgets the Lord's feet; him duality allows not to embrace Lord's love. 


fAA S Arete ads Ter fess Jo, ees-sre CAT UH Us os od Ue fear 


AoAeo US Ao Aka 3d 5 aS wy foes IU TTS II 


jagajeevan dhaataa jan sevak tere tin ke tai dhookh nivaare ||1|| rahaau || 
O the Life-Giver Lord of the world, thou hast numberless slaves and serfs, Their sorrows, thou sheddest all. 


Pause. 


A Ads 6 fee THAETS Hom! Sd uietaes Gag wis sed Jol 3 Sat SAS wus eT ATE’ T'| fas | 


3 tears efenrafs ost fom efo As fees II 
too dhiaal dhiaapat dhaataa kiaa eh ja(n)t vichaare || 


My Beneficent Master, Thou art my compassionate Lord of mercy. What are these poor beings before Thee? 


Ag TSg HSA! SAT frases Tons w AM v, fea adta Fle 3d vict at Ts? 


Has do Afs 33 3 de wT orfy Sars II 
mukat ba(n)dh sabh tujh te hoe aaisaa aakh vakhaane || 


Emancipated and bound are all from Thee. It is proper to say and speak thus. 


FUUSA ns FS Je AH 3d S Tt al En Tt afoe mis wre HoH TI 


Tonfe de A Has adh Hone 8a fess 1121 


gurmukh hovai so mukat kaheeaai manmukh ba(n)dh vichaare ||2|| 


He who turns Guru-wards is termed as emancipated and the helpless egocentric are bound down. 


A Ig-MiOAT J Ate J, So geuerA uerftor Ate Onis fod ae vmU-Jed Sos BE AS Ts! 


A Ho Has fan Sa fae watt Het ad of oS Il 


so jan mukat jis ek liv laagee sadhaa rahai har naale || 


That man alone is emancipated who enshrines affections for the One Lord and ever abides with the Lord. 


ae Ba Aa dt FeUeA D, fA at uls fea Afoe BT Bolt Tet I ms A THA Afog Bw SAT | 


fSo at ave afs adt 3 Ave AS wrt Aes II 


tin kee gahan gat kahee na jaiee sachai aap savaare || 


His depth and loftiness can be described not, The True Lord Himself embellishes them. 


Gr ct suret nis Suet eae ast odt A Aart Het Hom we BAS FASS ae" TI 


so sere fA Hone ads a Bases o urs ISI 


bharam bhulaane s manmukh kahe'eeh naa uravaar na paare ||3|| 


They, who stray in doubt, are termed as apostates. They are neither on this side nor on the yonder one. 


A afon nied Sead Jo, Ba vomit nmr Ais Ua! Ba af Cas faard 306 nis af Studs 3 


fAA 3 oetd ad ASt AS US Te aT AE AHS Il 
jis no nadhar kare soiee jan paae gur kaa sabadh sam(h)aale || 


He, to whom the Lord shows mercy; that man obtains Him and reflects over the Guru's hymns. 


fAA Ss Hom fog Ose U, ST UGH GU Set IT us Tat Hh wet w films ET TI 


ofa AS Hfenr ufs feAsTé Il 


har jan maiaa maeh nisataare || 


Living in the midst of mammon, the Lord's slave is redeemed. 


Host nies afier dior Aom a der urs Cs Ate TI 


Boa 3g Je fAR HASta oats fe fees IIA 
naanak bhaag hovai jis masatak kaaleh maar bidhaare ||4||1|| 


Nanak, he on whose forehead it is so writ, annihilates and destroys death. 


aed, fAA tHe SS EH sgt fhm dene 3, STAs 6 Tard nis woe ag fee TI 


fares HIT 3 Il 


bilaaval mahalaa teejaa || 
Bilawal 3rd Guru. 
fares Stet ufsarat | 


nse fae sfemr Ate II 
atul kiau toliaa jai || 


How can the unweighable Lord be weighed? 


mite Eom fan sgt Afton Ar ere I 


en de 3 Ast ute I 


dhoojaa hoi ta sojhee pai || 


If anyone else be as great as He, then alone can he understand Him. 


nad tet dd SA fits eat Je, aew se dt a SAG AHS Hae I! 


BAS oT od a Il 
tis te dhoojaa naahee koi || 


Without Him, There is not another, 


Gre add dd det ot | 


fA St oH fore oe 11911 
tis dhee keemat kikoo hoi ||1|| 


How can His worth be ascertained ? 


BAe HS fan sgt ufeor AT Hoe IT? 


a usAfe ZA Hfe ote II 


gur parasaadh vasai man aai || 


By Guru's grace, the Lord comes to abide in the mind. 


oat Ht efor oor Are ot & fess fea fea niet TI 


Sa we vfao Ate ai ga I 


taa ko jaanai dhubidhaa jai ||1|| rahaau || 


If man's love of duality goes, then alone understands he the Lord. Pause. 


AAT Fe T Ces-Te UT J Ae, Aes se dt Ga Aus 6 AHBE I SfTS 


nifl Aas AAEM BES II 


aap saraaf kasavaTee laae || 


The Lord Himself is the Assayer and applies the touch-stone. 


Afog ve dt uray d ms Wet BS wet I 


nim use wirfy gare II 


aape parakhe aap chalaae || 


He Himself assays the coin and Himself gives it currency. 


Cour tt gue date uss ag a nu SEA 6 USS I! 


nny 3S UT HE I 
aape tole pooraa hoi || 
Becoming a perfect Weigher, the Lord Himself weighs. 


UTS So Be a, Fo ve St Seer TI 


nm ATS Sat ALE 1121 


aape jaanai eko soi ||2]| 


He, the Unique Lord Himself knows everything. 


Ba nest Aum omg dt og A AST TI 


Hifeur at gu Ag AS SE II 


maiaa kaa roop sabh tis te hoi || 


All manifestations of mammon emanate from Him. 


Huot ¢ Ad AgU SAS dt Sxia Je Jo! 


fAH 3 AS A fogs aE II 
jis no mele su niramal hoi || 


He alone is rendered pure, whom He unites with Himself. 


aes Ba dt ulesg Jer d, fAA } Go wmué os fer Se ST 


fAA 3 we wal fH ore II 


jis no laae lagai tis aai || 


Mammon attaches to him, with whom the Lord attaches it. 


Hfeur SA > foHset 0 fAA ove ug fea 6 DASE TI 


As Ag fears oT Afs AWE ISI 


sabh sach dhikhaale taa sach samai ||3]| 


When he reveals His entire Truth unto the man, then merges he in the True Lord. 


Ae So nrue AYT He forts 6 fears feet I we Ca Ae AreT fee Slo d Aer I 


my fas OS THM II 


aape liv dhaat hai aape || 


The Lord Himself is the spiritualism and Himself the materialism. 


Afos nig UGH Sais wy St He-YAST | 


nif gsTe ny ANY II 
aap bujhaae aape jaape || 


He Himself instructs and Himself becomes manifest. 


Go omy cae I 3 utudt yste TAFE TI 


mm Afsdd APE Tyme II 


aape satigur sabadh hai aape || 


The Lord Himself is the True Guru and Himself the Guru's word. 


Us MU AT Tg J us nu dt Tewet| 


Baa ify ASS MNT III 


naanak aakh sunaae aape ||4||2|| 


Nanak, the Lord Himself utters and preaches the Guru's Word. 


oa, ys oy St Test 6 Coser Tus yoser TI 


fares HIS 3 Il 
bilaaval mahalaa teejaa || 


Bilawal 3rd Guru. 
fasres St ufsart 


Atos 3 Rea Ae Atos 3 fomr a ad FIST II 


saahib te sevak sev saahib te kiaa ko kahai bahaanaa || 
My Lord has made me His slave and the Lord alone has blessed me with His service. What other arguments can 


one advance? 


AS Hom 3 AS omru|Sr der get ft T iS Hot 3 ot AS urue|t Aer suet G1 de fast wate tet S Aa" T? 


mT fea Sot ae afenr 3 AS Hf Sax ANT IAI 


aaisaa ik teraa khel baniaa hai sabh meh ek samaanaa ||1]| 


Such is Thy play, O my Unique Lord, that thou art contained amongst all. 


Sot fed frdt ds TA AS mest ys! fa S font nies othr der TI 


Afsate used ofe of Aer il fA ASH Je A Afsag ue niafes wat AoA fora ial Tae II 
satigur parachai har naam samaanaa || jis karam hovai so satigur paae anadhin laagai sahaj dhiaanaa ||1|| rahaau 


When the True Guru is reconciled, then is the man absorbed in the Lord's Name. 


Ae AY dg At dts Ate Ja St ears ys t OH nied Slo d Aer | 


four det Scat AS ad fom a ad mifsHtst Il 


kiaa koiee teree sevaa kare kiaa ko kare abhimaanaa || 


How can man perform Thy service, O Lord? How can he take pride on his effort? 


nent fan Sgt Sct clas aH AoE I, TAT? fan sgt Sa nmus Sen 3 arg ad Hae I? 


Fa nut Afs fists 3 Hom sa aet aa four eftnorat 11211 


jab apunee jot khi(n)cheh too suaamee tab koiee karau dhikhaa vakhiaanaa ||2| | 


when Thou pullest back Thine power, then can any one demonstrate by discoursing, O Lord? 


Ae S uruet Afsnr fits Set J se at Set GH a fers Hee IT, TUS! 


mm ag ar d oa wy get fears Il 


aape gur chelaa hai aape aape gunee nidhaanaa || 


O Master, Thou Thyself are the Guru, Thyself the Disciple and Thyself the Treasure of virtues. 
THEA! Som Tg Try ot Hts mis wiry ot Sotho et uatat TI 


faG urfu vere fae at ws fa ofa aS saeTaT ISI 


jiau aap chalaae tivai koiee chaalai jiau har bhaavai bhagavaanaa ||3]| 


As Thou movest and as it pleases Thee, O illustrious Lord, so does any one move. 


fAH gt 3 eset dis fAA Sgt 36 UT Bae I I Ta SS yg! GA 3g Ht aet ede TI 


AIS Hog J AS Atos ACE WE 3g TH I 


kahat naanak too saachaa saahib kaun jaanai tere kaamaa(n) || 
Says Nanak, Thou art the True Lord, who is it that knows Thine deeds? 


Og At se Ja FAT HOM F 3d AHi-aat § ae WET I? 


feaat we Hfo 2 efsnret fefa sath sefo mifsyrer Ig isil 


eikanaa ghar meh dhe vaddiaaiee ik bharam bhaveh abhimaanaa ||4||3|| 


Some Thou blesseth with glory in their own home and some wander in doubt and pride. 


adn § 3 Cate wg nies dtyss sane Suis aet Son mis dard vied Feae Tos 


fares HIS 3 Il 

bilaaval mahalaa teejaa || 
Bilawal 3rd Guru. 
forse Stet ufsarht | 


Us ae weteur ug Sag Sa AH Il 
pooraa thaaT banaiaa poorai vekhahu ek samaanaa || 


The Perfect Lord has made the Perfect make See Thou the One Lord contained all over. 


ude Ys 3 Ul were Beet 31S fa Ys S St AS ohm dfewr Sy 


feR uss ufo AS OH of Sfauret HS St OaT THAT 11 
eis parapa(n)ch meh saache naam kee vaddiaaiee mat ko dharahu gumaanaa ||1|| 


In this play (world), the glory is of the True Name, So no one should take pride on himself. 


fea 8S (ATS MET USS AS BH Ut 1 A wet ae AST ns nM 3 Jars oF a | 


Afsas at fan 3 HfS wre A Afsae Hts ANT II 


satigur kee jis no mat aavai so satigur maeh samaanaa || 


He, who imbibes the wisdom of the Guru, he merges in the True Guru. 


AAS do ct fimreu 6 Ws aT Se I, STAG Tat vied Slo J Aer I 


feo get A Aint We fH nists ge Ts SMT NA TIE II 


eeh baanee jo jeeahu jaanai tis a(n)tar ravai har naamaa ||1|| rahaau || 


He who heartily realises this Gurbani, within his mind abides the Lord's Name. Pause. 


A fen qeaet 6 fes nose ade’ J SH e fade nies Hom & oH A ATT TI SfaTS 


Ud nor at ofs fads od Hout S Sat fours Il 
chahu jugaa kaa hun nibeRaa nar manukhaa no ek nidhaanaa || 
Now the quintessence of the experience of the four ages is this; that for the human race, the one Lord's Name 


alone is the treasure of blessings. 


Jews Ht Hat e saga w AG SS fea 8 fa ors WS wet aes a ys Ton Tt agast oT uA TI 


AS AnH Stee Cor gar at UH 9 ate nfo atefs afe oor III 


jat sa(n)jam teerath onaa jugaa kaa dharam hai kal meh keerat har naamaa ||2]| 

Celibacy, self-discipline and pilgrimages are the faith of those ages. In the Darkage the glorification of Lord's 
Name is the only righteous deed. 

UE SHO, Ae-AaS MS THATS! et ost Cot Gat et Shits J) aeua nies des fa ys eH Sf dt AT 


Hot adH JI 


afar afar nmd nut cay 9 Afo Sug Fe UTS II 


jug jug aapo aapanaa dharam hai sodh dhekhahu bedh puraanaa || 


Every age has its own faith. Examine and see thou the Vedas and Puranas. 


wd Ra Ga & ure for a Ss Js tet nis uTat g fagen ad & UG | 


aonfe frat fourfenr afte afe Afar S ud UGSTsT SII 


gurmukh jinee dhiaaiaa har har jag te poore paravaanaa ||3|| 


In this world, perfect and approved are they alone, who through the Guru, meditate on the Lord God. 


fer AAT @ fee Udo MIS UTETES Aes ST Jo, ATS TS ot Stogg & fhHIe ade Ts! 


AIS otag Av fAS Yifs we gar vfs mifsHrsr II 
kahat naanak sache siau preet laae chookai man abhimaanaa || 


Says Nanak, by embracing affection for the True Lord, mind's ego is stilled. 


Tg Ht SIS S Js, Ad Hot oe UH use worg feos w dang ofegs dare TI 


ads Hes AS AY uefa Hes uta fearer Iigiisil 


kahat sunat sabhe sukh paaveh maanat paeh nidhaanaa ||4||4|| 
All they who utter and hear the Name obtain peace and they who believe in it, attain the whole treasure. 
HOH 6 Gade nis Hee Jo, Ga gH USS Ja ws A fen feu fore Weds ade Js a HHT UA 6 US AT Se 


Jol 


fares HIT 3 Il 
bilaaval mahalaa teejaa || 


Bilawal 3rd Guru. 
fasres Sat ufsat 


Toute ulfs fAA S wMy we II 
gurmukh preet jis no aape laae || 


He, whom the Supreme Guru himself imbues with the Lord's Love; 


fan 6 Het-ag At ye ys e OH oe dae Ja; 


fsa ufs fares ae Aafe ATS II 


tit ghar bilaaval gur sabadh suhaae || 


in his home is all joy and he is embellished with the Guru's Word. 


GA et OH nied AHd Unt ds Ca aot ot wet ow FASS TATE I 


Hae ost greta mre II 


ma(n)gal naaree gaaveh aae || 


The women come and sing the Lord's praise. 


fersint or & Hort & Cass ates age ga 


fife utsH Fret AY UTS Il 


mil preetam sadhaa sukh paae ||1|| 


Meeting with the Beloved, eternal peace is obtained. 


fimrd ons free sors Att Bist uss Tet TI 


J fa afsad fae of Hfs SAS II 
hau tin balihaarai jin(h) har ma(n)n vasaae || 


I am a sacrifice unto those, who enshrine the Lord in their mind. 


H Cot OS ead Ater ai, Aus G umue fase nies fears Toa 


afa Ae a8 fiifeor Fe uehH ofs Te ve AafA ASS AU TIS II 


har jan kau miliaa sukh paieeaai har gun gaavai sahaj subhaae ||1|| rahaau || 


Meeting with the Lord's slave, peace is attained and the mortal automatically sings God's praise. Pause. 


Fret & ds 6 fhe & Se-so uTUS Jet ows yet Hatha ood @ AA Teo ager J! ofaTS 


Ae dfa gS 3d Te II 


sadhaa ra(n)g raate terai chaae || 


They, who ever remain imbued in Thine love and Joy, 


Aree ot Set Us nd unit nize dat afF2 Ts, 


ofa AG orf SA uf mire II 


har jeeau aap vasai man aae || 


O Reverend Lord; Thou Thyself comest to abide in their mind. 


T UA Us! Sue ot ont & Baie fude nied foeH ase S| 


nm Ast Ae dt ure Il 


aape sobhaa sadh hee paae || 


They, of themselves attain eternal glory. 


Sa ye dt Ads atest 6 usus dare TS! 


Tanta AS As flee 11211 


gurmukh melai mel milaae ||2|| 


The exalted Guru makes them meet with the Master and unites them in His union. 


Hat dees At Sat 6 waa ave As vis GA e feu nies flor fee Jo 


TeHfy v3 Aafe gare II 


gurmukh raate sabadh ra(n)gaae || 


By Guru's grace, they are imbued, imbued with the Lord's Name. 


oat & efor eure Ba Afog 2 OH OS ailn, Jain Ae Jo! 


for ute ear ofg Te we II 


nij ghar vaasaa har gun gaae || 


They dwell in their own Home and sing God's praise. 


Gu nmué fon @ OH nied CAe Jo nis Stoag et HfoHt ates age Ts! 


Sat BBS Ts TH Te II 


ra(n)g chaloolai har ras bhaae || 


With the deep red dye of the Lord's Love they look beauteous. 
ug eon et dat dood Jas om Cu HIs Bae TS! 


fea da ae 5 Bad Afe ANS III 


eih ra(n)g kadhe na utarai saach samaae ||3]| 


This day wears not off ever and they are absorbed in the True Lord. 


feu das aefes wfiet at wis Ba AS AyMi vise Bio TAR Jol 


nists Ase fife mifamire nite II 
a(n)tar sabadh miTiaa agiaan a(n)dheraa || 


When the Lord's Name abides in The mind, the darkness of ignorance is dispelled. 


Ae Us OOH fode nied TH Atet J, St SANS ST nds es J Ae 


Afsas fomre fhfor ytsH AT II 
satigur giaan miliaa preetam meraa || 


Meeting with my friend the True Guru, I have obtained the Divine knowledge. 


nmué fHE, He Tat oe fhe a HS afoH au uss Jd fom TI 


A Af v3 fS0 sofs 3 So II 


jo sach raate tin bahuR na feraa || 


They who are imbued with the True Name, go not in the circuit of transmigration, again. 


HAD OH OS dd Jo, Ga Hs a reas tag fs ad Ue! 


BSS OH fase UT Tg AT sii 
naanak naam dhiraRaae pooraa gur meraa ||4||5|| 


Nanak, my Perfect Guru implants the Name within the mortal. 


Ba, Hd US Tes Ht yrat C nied aH } Ua ade Jo! 


faoSs HIS 3 Il 


bilaaval mahalaa teejaa || 
Bilawal 3rd Guru. 
fares StH ufsarst | 


ud Td 3 Sfamret ure Il 
poore gur te vaddiaaiee paiee || 
From the Perfect Guru I have obtained glory. 


Use Tet uA H ysst uTUsS atSt TI 


nifes on Sfmt ufe niet II 


achi(n)t naam vasiaa man aaiee || 


All-too-spontaneously the Name has come to abide within my mind. 


ye-E-ye Tt oH ot a He fs nies fea fomr TI 


JOH wfeor Fate ABTS II 


haumai maiaa sabadh jalaiee || 
Ego and mammon I have burnt with the Name. 


Jang iS Host H Jarg SH BS AS AS TS! 


efe AMS Oe 3 At ure Il 


dhar saachai gur te sobhaa paiee ||1|| 


Through Guru, I have obtained honour in the True Court. 


Is Ut Td, He Ae Uda vied nrag uTUs Jet TI 


AeA AES A nied o AT II 


jagadhees sevau mai avar na kaajaa || 


I now serve the Lord of the universe, I have no other work to do. 


ve H fqadt & pom & chow ane at HG dg set GH ot | 


notes nie de Hfs Ad TaHfe Has Sa oy fastr AU TI II 
anadhin anadh hovai man merai gurmukh maagau teraa naam nivaajaa ||1|| rahaau || 
Night and day, joy wells up within my mind and through the Guru, pray I for the bounty of the bliss-giving Name 


of Thine. Pause. 


de fed Ad fos vies unt Gaus JA Tues get od HAS ual teers on Ms Ht EST age Ti! ofaTe| 


Ho at ugstfs He 3 ure II 


man kee parateet man te paiee || 


The mind's faith, I have obtained from the mind itself. 


fos a adr H nme fos F ot uss ast TI 


ud Td 3 Hate gest II 
poore gur te sabadh bujhaiee || 


Through the Perfect Guru, I have realised the Name. 


Yds Tate Tot HOH 6 nose ad fer TI 


Mee HIS S AHALs 2H II 
jeevan maran ko samasar vekhai || 


Some rare one looks upon life and death alike. 


aet fesa Ae ot fies 3 As 6 fa AHS Suet TI 


gals & Hd ST AY UE III 


bahuR na marai naa jam pekhai ||2|| 


He dies not again, nor sees he the death's myrmidon. 


Qo ot Hs Hoe I ws aT THs U SdHS 6 Sue TI 


we dt fa Afs ae fous Il 
ghar hee meh sabh koT nidhaan || 


In the mind itself are the fortresses of all the treasures. 


WiZIATE nies St Afni ufo & fxs TSI 


Afsate feare afeur nifsure II 
satigur dhikhaae giaa abhimaan || 


The True Guru has shown them to me and my ego is stilled. 


He ad 3 Ga Hd fers feS Ja mis AT Jars ofeds J fomr g1 


Fe dt oar Aafa fimrs I 


sadh hee laagaa sahaj dhiaan || 


So my attention ever remains fixed on the supreme Lord, 


fer wet Act feast Hat AsHet Hom ons aSt ofdet 5, 


nofes We Sa OH Ill 


anadhin gaavai eko naam ||3|| 


and night and day sing I the Name alone. 


Ws TH fea H aes oH 6 TH TSS Ti 


fen Fat Hfo efamrret ure II 
eis jug meh vaddiaaiee paiee || 
I have obtained magnificence in the present time, 


fFA Go vied HHTSST UTTUS aT Bet FT, 


ud ae 3 oH fore II 
poore gur te naam dhiaaiee || 
by contemplating on the Name, through the Perfect Guru. 


Yds Tate TS oH fAHIe ads rT | 


Ad eet 3a ofr ANTS II 


jeh dhekhaa teh rahiaa samaiee || 


Wherever I see, I find the Lord pervading there. 


He Feest AHS odt ure 1811 


sadhaa sukhadhaataa keemat nahee paiee ||4]| 


He is ever the Peace-Giver. His worth can be evaluated not. 


8a Ant orsH SunSTS U1 GAT HS Ufo od AT AST 


ug ater ag ys UfeMr II 
poorai bhaag gur pooraa paiaa || 


By perfect good fortune, I have obtained the Guru, 


Udo Udi SHlat Erg He UTS des At uTUS Je TS! 


nists ony fears feerfenr II 
a(n)tar naam nidhaan dhikhaiaa || 


and within my mind he has shown me the Name treasure. 


mis Sat He Ag fase vies dt on w une fears fest dl 


ae a Aa ifs Hot afer II 


gur kaa sabadh at meeThaa laiaa || 


The Guru's word is very sweet unto me. 


ae & wet He usH fHot Saet o1 


aad fgAe Fst Hie Sis AY UM NUIESIENIOI 


naanak tirasan bujhee man tan sukh paiaa ||5||6||4||6||10|| 


Nanak, my desire is quenched and my soul and body are comforted. 


aod, Het won gs Tet Tus At fest 3 fAAH 6 Se-so UTTUS J Tet TI 


TT AEs HIT 8 wT 3 
raag bilaaval mahalaa chauthhaa ghar teejaa 


Rag Bilawal. 4th Guru. 
wa fares | det ufsard | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urfenr Afer TI 


en HIS us visor fA Us [3 ago II 

audham mat prabh a(n)tarajaamee jiau prere tiau karanaa || 

Endeavor and intelligence are the bounties of the Lord, the Knower of hearts. As He implies so do the men do. 
Curren nis nine feat that roead Hom chat est Jol fAA Sg Gu Sate fos feu use J, SA sg dade age 


Jol 


fas sent Ss ere SSH 13S Safe AS AST IAI 
jiau naTooaa ta(n)t vajaae ta(n)tee tiau vaajeh ja(n)t janaa ||1]| 


As the violin-player plays upon the strings of the violin, so do the men instruments play in the Lord's hand. 


fan Sgt Ass & anadt Ass Ct Tot 6 Ser J SA Sg Tt HoY-eH Hom e gat fee SAE Tal 


Afu He TH OH SAAT II 
jap man raam naam rasanaa || 


O man, utter thou the Lord's Name with thy tongue. 


dae!  omuat Fig ove wus Hot e SH Bt BarIs aT 


HAste fous for ag ufeor ofe fase ofs aA NU TIS II 
masatak likhat likhe gur paiaa har hiradhai har basanaa ||1|| rahaau || 
By virtue of the writ inscribed on my forehead, I have attained to my Guru and the Lord God is enshrined in my 


mind. Pause. 


nue HE BS Cadt det fusarg ct agas wig, H orué aat 6 uTus a fer 3 is Hom Shogg Ae foe vies 
fea fart 31 ofaae | 


unt fagAfs FHS JT ust shy Beg AS MUST Il 

maiaa girasat bhramat hai praanee rakh levahu jan apanaa || 

Involved in worldly valuables, the mortal wanders about. O Lord God, save thou him as he is Thy servant. 
RATS use nies Cafsur deur Ale seae feset 31d Hom efoag! J BA St Sime ag, fas A Bs sa dt dag 
vl 


fag ufoare Jaana qfAS ofs TH ats Ags III 


jiau prahilaadh haranaakhas grasio har raakhio har saranaa ||2|| 


As Thou saved Prahlad from the clutches of Harnakhsha and ushered him into Thine refuge. 


fAA sg S fuer § Joo e UA SF setfenr At ms BAS nruat uss fest ATI 


aes ace at afs ffs ad ofe ote ufss usar I 


kavan kavan kee gat mit kaheeaai har ke'ee patit pava(n)naa || 


The state and life's department of how many sinners should I narrate whom, thou O Lord, hast purified? 


fetfont & unibot a mene nis Ales-HouTer H ees ast, fat og, J Amit! ufess ast TI 


6g 82 dg ofe UH UH fs Bates ules Age III 

oh ddovai ddor haath cham chamare har udhario pario saranaa ||3]| 

(Ravidas) The tanner, who handled leather and carried dead beasts, entered God's sanctuary and was saved. 
(SETH) GH, AAS Te fee CHS THe At ms AH de sag Te At, 6 Shoagg cus & wet Tus urs Ss 
fomr 31 


ys dis eens sas FS SIS TH uit TY UUs Il 
prabh dheen dhiaal bhagat bhav taaran ham paapee raakh papanaa || 
O Lord Merciful to the meek, Thou ferriest thine devotees across the world-ocean, save thou me, the sinner, from 


the sins. 


T HAatat 3 fHogas Hum! S nme niowaiot 6 Aas HAE S urd ag fee TH Tawars 6, Tost J gael 


ofe SHS BA WA IH Adm AS Sa VA WAST IIIA 
har dhaasan dhaas dhaas ham kareeahu jan naanak dhaas dhaasa(n)naa ||4||1|| 


My God, make me the slave of the slave of thine slaves Serf Nanak is called an attendant of Thine. 


Ad Stagg, HS mre det F HS HT dest gat}, aed SHA ST Ata Shr Aer TI 


faO SS HIT 8 II 

bilaaval mahalaa chauthhaa || 
Bilawal 4th Guru. 

frees cet ufsarat | 


TH Hod Ha mifaMas HSt APSTaS UTY MISH II 
ham moorakh mugadh agiaan matee saranaagat purakh ajanamaa || 


I am foolish, unwise and of ignorant understanding I seek Thine shelter, O my Unborn Lord. 


HHS, FSIS 1S BES AHS SSH Tt H Sct UST Baer Ti, TAT maat Afva! 


ate facu afi Seg AS SaT JH uTEG dhe MaSTHT IAI 


kar kirapaa rakh levahu mere Thaakur ham paathar heen akaramaa ||1|| 


Have mercy on me, O my Master and save Thou me, I am unfortunate, low and a mere stone. 


Ad 83 SdH ad, TAG Ha! mS SHS aT G1 H foasHe, atet nis faruT uss Tt Tl 


He Ho SA TH OH HT II 
mere man bhaj raam naamai raamaa || 


O my soul, contemplate thou the Lord Master's Name. 


OAS fHeste! J Homit Hee e oH wt AIS aT 


aes ufe aH ure dfs faurag fages AH NA ToS II 


gurmat har ras paieeaai hor tiaagahu nihafal kaamaa ||1|| rahaau || 


By Guru's instruction, the Lord's Nectar is obtained. Forsake thou other fruitless deeds, Pause. 


ae & Guer wurg us & nis usus Jer d| F IGA fones aHt-amnt 6 Fs U1 ofoTS 


ufe Ae Aea A afe se DH fodae ay But Il 


har jan sevak se har taare ham niragun raakh upamaa || 


The Lord's slaves and serfs, them the Lord savest. To save me, the virtueless one, O Lord, is to Thy glory. 


Atfog © difent us sect, Sat ct rfea Situ age dH, dat-fege ct Sfimr age fes, t Hom! Sct Aart TI 


33 fie nied 5 det Ad ora ofa MH SS APT III 
tujh bin avar na koiee mere Thaakur har japeeaai vadde kara(n)maa ||2]| 


Without Thee I have not another, O Lord. By great good fortune, God is meditated upon. 


3d add AT dd cet odt, J Ava! sd Sat oHlat Eurg, Shoag & fhges ast Are TI 


oHdls fda Mes fo es TY ATH II 
naamaheen dhirag jeevate tin vadd dhookh saha(n)maa || 


Accursed is the life of those, who cherish not the Name. They endure great hardship. 


was J SateHAiGe oA oH S Aus Tal Ca aT AH ATE Ts! 


Gf fefs fete nfs sevetufs estat Hs MATH ISI 


oi fir fir jon bhavaie'eeh ma(n)dhabhaagee mooR akaramaa ||3| | 


They are goaded into existences over and over again, as they are unfortunate fools bereft of God's grace. 


God Ha HS & Folht nies Ta Ate Jol fas Fs faagHe Hou Ja St fag F AUS Tol 


dfs Ao oH uo” 3 Ufs Uste feed es ATH II 
har jan naam adhaar hai dhur poorab likhe vadd karamaa || 


The Name is the support of the Lord's slave. For them good fortune is pre-ordained by God. 


Atos & GHAsot SoH MTA Jl Sat wet Stodg Se ST Th Ua Ta (SY Te To! 


afd Afsatd on festtemt Ao Sta ASS ASH III 


gur satigur naam dhiraRaiaa jan naanak safal jana(n)maa ||4||2|| 


Fruitful is the birth of those, O slave Nanak, within whom the great True Guru has implanted the Lord's Name. 


soetea J Sat a Hie, Js aoa! frat e nied JS AS Tet Ss EM eT OH Ua als I 


fF SS HIT 8 II 
bilaaval mahalaa chauthhaa || 


Bilawal 4th Guru. 
fares Set ufsardt| 


vue fos ass fs fafimr ag vous He aT II 
hamaraa chit lubhat moh bikhiaa bahu dhuramat mail bharaa || 


My mind is tempted by worldly love and sin, It is greatly filled with the filth of evil intellect. 


Ag Hoe } HAS HHS Suu 3 Batens ast deur JI ea HS vias cH seat aes udtugs JI 


Suet AS ats 6 Aad Us JH fag ats Ha Ss III 
tum(h)ree sevaa kar na sakeh prabh ham kiau kar mugadh taraa ||1]| 


Thine service I can perform not, O Lord. How can I ignorant one, cross over? 


Adt ures H ot odt Aare", J Hom! H SAS Fey, fan sgt urs SST Aaet Tt? 


He Ho Af SIT SH STITT II 
mere man jap narahar naam naraharaa || 


O my soul contemplate thou on thy Lord, the Lord of men. 


J Act este! S nrue Fmt, feorat e omit e oH a fAHTS aT 


Ao Sul fasu ufs odt ffs Afsag uts us al ToS I 


jan uoopar kirapaa prabh dhaaree mil satigur paar paraa ||1|| rahaau || 
The Lord has shown mercy unto His slave and meeting with the True Guru, he is ferried across the world-ocean. 


Pause. 


Fort 3 nue dé 83 sfons alist d ns AS ast oe fre a Ga As Aes SF urs J for F1 ofa 


vHd fust oad Ys Hom fe tg Het AA aT Il 
hamare pitaa Thaakur prabh suaamee har dheh matee jas karaa || 
My Lord God, my father and my formless Master, bless me thou with such understanding that I may sing Thy 


praise. 


Ag Hom etodg! As wae nis Ad fadars Hwa, FHS MAT AHS SUA fox H Sot atest artes ast | 


SHe Afar Bat A Cus fAS Afar AHS BI ST III 


tum(h)rai sa(n)g lage se udhare jiau sa(n)g kaasaT loh taraa ||2|| 


They who are attached with Thee, O Lord, are saved, as does iron swim across, along with wood. 


A 3d OS AS Jo, J Amt! So ae Ale Jo fAH Sg Bas ow BI a BT urs Osa Ale JI 


Was od dat HfS HftH fra ofe ole AE 6 AT II 


saakat nar hochhee mat madhim jin(h) har har sev na karaa || 


Paltry and low is the understanding of the perverse persons, they serve not the Lord Master. 


Te MS Set T AHS Ustae USAT et So Hom Hea St clos adt are 


3 ad Tadle woud Gf Fath He fefs Ha ISI 


te nar bhaagaheen dhuhachaaree oi janam mue fir maraa ||3]| 


Unfortunate and vicious are those persons. They die and suffer transmigration again and again, 


foasHat ns ead Je Cs us! Ba He AS Us nS HS HS a reas fo U AI TSI 


fie ag SH dfs He” Aum 3 are ASy Te AT II 
jin kau tum(h) har melahu suaamee te n(h)aae sa(n)tokh gur saraa || 


They, whom thou, O Lord unitest with Thyself, they bathe in the Guru's tank of contentment. 


fragt gd rfgal! S urue os fer Ser ST, Sa Tat t Hag fea t Aded nied Ena ade Js! 


PoHfs He aet afe strut AS atee UT UT IIIS 


dhuramat mail giee har bhajiaa jan naanak paar paraa ||4||3]| 


By God's meditation, the filth of evil-understanding is washed off, and slave Nanak is ferried across 


etddd & figs ears Het AHS St dealt Ost AS Ts det Sa Us Ose Are TI 


faOSS HIT 8 II 

bilaaval mahalaa chauthhaa || 
Bilawal 4th Guru. 

faoress cet ufsarat | 


nied As fled Hd ave fife ofe ofe ae aed II 
aavahu sa(n)t milahu mere bhaiee mil har har kathaa karahu || 


Come, ye saints, my brothers, meeting together, let us recite the Lord God's discourses. 


mrs AUG! Ad avS, nut fe & Hom etoag Ht ae-egsT ae | 


fe ofa oy Stee 3 awafa de) ae Aafe Sag II 
har har naam bohith hai kalajug khevaT gur sabadh tarahu ||1|| 
In the Darkage, the Lord God's Name is the boat and Guru the boatman, Through the Guru's Word, thou swim 


across, the world-ocean. 


aSaT vies Hort Shodgs TH ATA ds Ig At Hed Tet ct wet oS s AAT Aes Surg TAT 


Hd Ho dfs Te sf Sugg I 


mere man har gun har ucharahu || 


O my soul, utter thou the praise of the Lord Master. 


oot este! S Port Hse wt AA Bursa ad 


HAsta fous fea de ae fife Hats ufe uss Nal Toe Il 
masatak likhat likhe gun gaae mil sa(n)gat paar parahu ||1|| rahaau || 
By virtue of the scribed writ on the forehead, cross thou over the world-ocean, through singing God's praise, in 


the saints guild. Pause. 


He 8s feet cet fusorg Hades, AO AS nied, Std w AA Tee ade TS Ss HAS AED SF Us BSg AT 
ofase | 


MSS TE SAT ys Sd I 
aganat gun Thaakur prabh tere || 


Infinite are Thine excellences, O my Lord Master, 


Ms Js Sd Somreat, TAT HoH Hrs! 


Hfs neve Suet AST II 
moh anaath tumaree saranaiee || 


I, an orphan, have entered Thine sanctuary. 


HW, ashy 3 Sct uss wet TI 


ate fasut afs aae fmt 1191 


kar kirapaa har charan dhiaaiee ||1|| 


O Lord, have mercy on me, that I may meditate on Thy feet. 


Tyg! Ad Ss fag Og, StH H 3d Boot w mrss aT 


chor agg sg Hts orf II 
dhiaa karahu basahu man aai || 


My Master, take pity on me and abide Thou within my mind, 


Ad HSA, HS SS TIA Us mis Fg fase nied ut a fear AT, 


ifs fasae sin of we I go? II 
moh niragun leejai laR lai || rahaau || 


and let me, the meritless one, hold on to Thy skirt. Pause. 


ms H de-fege 6 nue US 3S AS Bl ofaTS | 


us fats mre 3 oH SIF Il 


prabh chit aavai taa kaisee bheeR || 


If I remember the Lord, what calamity, can then befall me? 


Aad H ys a yrs ast se HS faust faust aug Hat TI 


ofa Aea Srdt AH US II 


har sevak naahee jam peeR || 
God's slave suffers not pain caused by Yama. 


TIT de GH Tey od Cova 


Ada ea fg fAHIS 3A II 


sarab dhookh har simarat nase || 


All the troubles of him pass away, 


WT ot Afel Ae US SA III 


jaa kai sa(n)g sadhaa prabh basai ||2]| 


who remembers God, and with whom the Lord ever abides. 


A hd & IAs ase J us fA os HOM Adie dt foeA Tu TI 


ys at ay His ste wiurg II 
prabh kaa naam man tan aadhaar || 


The Lord's Name is the support of my soul and body, 


Atos & oH Adt frest ns fo ST IAS GT, 


fends OY Jes 30 ET II 
bisarat naam hovat tan chhaar || 


and forgetting the Name the body is reduced to ashes. 


WS OH FH A Vd Au o Ae TI 


ys fats mre ude As aA II 
prabh chit aae pooran sabh kaaj | | 


Contemplating the Lord, all the affairs are adjusted. 


Are} at fAHIS ATS MMT AGA AGH TAD Ae US| 


ufe fanes AS a HISA ISI 
har bisarat sabh kaa muhataaj ||3]| 


Forsaking his Lord, the mortal becomes subservient to all. 


nue ys 6 Fe, Yet Atoms e nite TAT TI 


BIS GHS Afar waft US I 


charan kamal sa(n)g laagee preet || 


By enshrining love for the Lord's lotus feet, 


yg takes gut at os YH UE Ets, 


fare wet AS FSH SHS II 


bisar giee sabh dhuramat reet || 


I am rid of all the evil thoughts and ways. 


He femmes ws go-SStt F west ur farmer Te | 


HO 36 Mists of af HS II 


man tan a(n)tar har har ma(n)t || 
Within my mind and body is the Name of the Lord God. 
Ad fase us Adis & nies Hot etoadg ot oH TI 


BOA FSO & ws AS MST ISI 
naanak bhagatan kai ghar sadhaa ana(n)dh ||4||3]| 


Nanak, within the home of the Lord's serfs, abides the eternal bliss. 


sa, Atos et dfemit e yfs nies avs-AaTeT YHOS SAT TI 


TT fas Ss HIS U WE 2 Waste a wig areat 
raag bilaaval mahalaa panjavaa ghar doojaa yaanaRe'e kai ghar gaavanaa 


Rag Bilawal. 5th Guru. 
wa fares Unet ufsart 


a@ nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By the True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cent erg So ufeur Aer TI 


Hufe Sct ca Ag flrd H fs Sct Yar Il 


mai man teree Tek mere piaare mai man teree Tek || 


In my mind is Thine Prop, O my Beloved, in my mind is Thine prop. 


Ad fes vies 3g TAT J, TAS UISH! Ad fos vies ST TAT TI 


nied faureu fasdior flmrg mre a SH Se AU TIS II 


avar siaanapaa biratheeaa piaare raakhan kau tum ek ||1|| rahaau || 


Useless are other ingenuities, O my love, Thou alone art my Protector. Pause. 


a-atea Ja dd niawHdint, THg YIsH! dew s Ste Trees FT| ofagTS | 


Afsag us A fHS filmi AAG dS foo II 


satigur pooraa je milai piaare so jan hot nihaalaa || 


He, whom the Perfect True Guru meets, O my dear; that person is rendered blissful. 


fAA 6 Udo Ae ag at fhe ve do, TAS flmrfonn! Sa UTA UHS J AReT TI 


ad at Ret A ad fimrd fan 6 df efenrer II 
gur kee sevaa so kare piaare jis no hoi dhiaalaa || 


He alone performs the Guru's service, O dear, unto whom the Lord becomes merciful. 


aes Cu dt gat owe anre g, J fimrfenr! fA 83 Hea froses TAT TI 


Hes Hols TIES Hot AE aes sTUP II 
safal moorat gurdheau suaamee sarab kalaa bharapoore || 


Accredited is the personality of the (spiritually) Bright Guru God, who is brimful with all the might, 
miu J fenast yorrets Tg-USAAG Ct, A ArShat Hash ons udtuss TI 


SO Tg USYTY UTNAG HET ET TAS Il 
naanak gur paarabraham paramesar sadhaa sadhaa hajoore ||1| | 


Nanak, the Guru Himself is the Transcendent Lord Master. Ever, ever-present is he, the Guru. 


Hoe Tes At ye ct AsHet AoE HSA Jol ASS, HeS-vict Hat Jo, Sa TTS Ft 


fe afe Ate Ae for ot fe MUST Ys AST II 
sun sun jeevaa soi tinaa kee jin(h) apunaa prabh jaataa || 


I live by continually hearing the glory of those, who know their Lord. 


H Got dt ast fea-gH He & Get ot A uTUS Hom 6 WE Ts! 


afe oH meats oy eurefs ofa oH dtHe TST II 


har naam araadheh naam vakhaaneh har naame hee man raataa || 


God's Name they contemplate, God's Name They utter and with God's Name their soul is imbued. 


etfodg & oH 6 Gs fhnge do, ehodg t OH 6 Gu Suse Uo nis Stoag CoH os St at St ors Saft det FI 


Red Ao at Aet Het US aH AHS Il 


sevak jan kee sevaa maagai poorai karam kamaavaa || 


I Thy slave pray for the Service of Thine saints, Through Thine perfect grace. such a service is performed. 


Ho de, 3d ot ct clos Ret oh reer ager ot Sct uss Sons Tot ot MAT ure aH AT TI 


Boa at Fst AuTHt 3g Ae VYS UTS III 


naanak kee bena(n)tee suaamee tere jan dhekhan paavaa ||2|| 


This is the prayer of Nanak "O Lord, may I see the vision of Thine saints". 


fea d ooa St ypsaar, "ot Hom! He Sd AUT et ane Sue SHE Je 


Zsa A ardinds fmrd Asnals faot SA II 


vaddabhaagee se kaadde'eeh piaare sa(n)tasa(n)gat jinaa vaaso || 


They are said to be very fortunate, O dear, who abide in the society of saints. 


Volt fAAHS SS nat ARS Jo, J fimrfenr! Ga, A AO Aas nies EAS US! 


nits oH maby fSdHs HA de UTaTA II 
a(n)mirat naam araadheeaai niramal manai hovai paragaaso || 


Reflecting over the ambrosial and immaculate Name, the soul is illumined. 


nifsHet ms ufssd oH T fsso AIS MoS MISH YoTHSTS J AT TI 


HOH HIE BY are flrs Fa AH at aE II 


janam maran dhukh kaaTeeaai piaare chookai jam kee kaane || 


The pain of birth and death is removed and the fear of Yama is ended, O dear. 


AHE S Hoo ot Uls es J Ate Os GH @ 3 fe Ae d, TUSH! 


ar uTUfs BIAS TSA A YS MUS STS ISI 


tinaa paraapat dharasan naanak jo prabh apane bhaane ||3]| 


They alone are blessed with His vision, O Nanak, who are pleasing to their Lord. 


aes Cu dt GH cles 6 USE Ia, J oa! fas MUS Hot § Udi Bae Jol 


Gu orig Mis HoH AVE WE TE 3d Il 


uooch apaar bea(n)t suaamee kaun jaanai gun tere || 


O my lofty, Peerless and Endless Lord, who can know Thine virtues? 


TAT Fe, SHO ms niSs Atoa! Soha Salat 6 ae WE Aa IT? 


aes Suafs Hes Gusts faonfo uu wd II 


gaavate udhareh sunate udhareh binaseh paap ghanere || 

They who sing Thine excellences are saved, saved are they who hear them and all their sins are effaced. 

A Sdn efurdint ates age Jo Ga Fe Ate Jo, Fe Ae Ga A Sat 6 Hed Ja is Bote As uae Ale TSI IT 
yg! 
UA Uds Ha aS Sg UTS ut srs II 

pasoo paret mugadh kau taare paahan paar utaarai | | 


O Lord, Thou savest the beasts, goblins and the fools and ferriest Thou across even the stones. 


3 sad, Jat ms Hout 6 og fea T nis UBT 6 at us ag fea TI 


BOA WH Sd Asse HET AST alas UV 
naanak dhaas teree saranaiee sadhaa sadhaa balihaarai | |4||1||4]| 


Slave Nanak, seeks Thy refuge, O Lord and is ever, ever a sacrifice unto Thee. 


TSH SHA Sot AGSaIS Bsa IT, J AM! ws THT, TAA 3d CS ust Ae TI 


fa Ss HITT U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

fares Unet utsardt | 


fae go dar fourfar dt Ae OY HoT oA UIE II 


bikhai ban feekaa tiaag ree sakhe'ee naam mahaa ras peeo || 


Forsake thou the insipid water of sin, O my mate and quaff thou the supreme Nectar of the Lord's Name. 


suru ct feas urest $ Fs z, at Act AHS! nis F ug eon ct usH wifhs 6 us aT 


fag dA oe afs aet Aaret Fat 3 des AIG II 
bin ras chaakhe budd giee sagalee sukhee na hovat jeeo || 


Without tasting the Name Nectar, all have been drowned and their soul becomes not happy. 


oH Unis 6 Tue & ads AM dt sa Tet Jo mis Sot St rst yo odt Tet 


HS HIS 3 Hats ot aret Aron ae NE II 


maan mahat na sakat hee kaiee saadhaa dhaasee theeo || 


Thou hast no honour, glory and might, so be thou the handmaiden of the saints. 


Sot aet Fas vrag, yas vis Teast od fA wet Ss Ast Sh ast we AT 


ase A vfs Aves A fs wrys AG 111 
naanak se dhar sobhaava(n)te jo prabh apunai keeo ||1]| 


Nanak they, whom the Lord makes His own, look graceful at His court. 


aad, fats ys utué for & gat Ser J, Sa GA e wsag vied Hed Se Jo! 


TfadeSdt fas gu Ate fet fyAAT eH eter II 
haricha(n)dhauree chit bhram sakhe'ee mirag tirasanaa dhrum chhaiaa || 


The optical illusion, deer's craze and shade of a tree, have misled man's mind, O my comrade. 


fe HSS, Ido oT SoS is Ju chats ge THs 6 THs ag fer gD, at Hot Hose! 


dole Afa 3 west Aete vifs sia ASS HEMT II 


cha(n)chal sa(n)g na chaalatee sakhe'ee a(n)t taj jaavat maiaa || 


O mate, the mercurial mammon goes not with the man, and ultimately leaves him, 


Ol ABS! Pars das se eos odt Are nis Gaa 6 SAS Es AS TI 


off sae wis gu dA HS feo Aft BY 3 Ufenr II 
ras bhogan at roop ras maate in sa(n)g sookh na paiaa || 
enjoying pleasures and fornicating with the supremely beautiful damsels, in their company none ever obtains 


peace. 


HA ads HOES nis UGH Hed Hlentat oe sal-faern ade, feat ot Aas vied ae at ora 6 uTUs odt Jer 


ufe uf ofe Aa AS Ade ota frat oy fomrfenr I12 11 


dha(n)n dha(n)n har saadh jan sakhe'ee naanak jinee naam dhiaaiaa ||2|| 


Says Nanak, blest, blest O mate are the Lord's saintly men, who contemplate the Name 


Tg Ht SITS Js, ASUS, ABUSE Io, at Hot AUSe! AT e AS AU de A OH wT fHHIS Ade To! 


fe sAg eset Hate Ast fer AHEM II 


jai basahu vaddabhaaganee sakhe'ee sa(n)taa sa(n)g samaieeaai || 


O my very fortunate mate, to merge in thy Lord, go thou to abide with the saints. 


TAS oS Tat SHES AIS! nus Hot fed Slo Je wet F AU e ots ATS TA UB! 


BI wa su 3 da fart BIG GHS fee SEM II 
teh dhookh na bhookh na rog biaapai charan kamal liv laieeaai || 


Neither pain, nor hunger nor disease afflicts man there and he comes to enshrine love for the Lord's lotus feet. 


aula ot xu, at dt hid ge} Ca euset Tis CAS yg eaes gist os YH UAT 


3d HOH © HGS © HSS Frat foguS AgeSt uM II 
teh janam na maran na aavan jaanaa nihachal saranee paieeaai || 


There is no birth and death nor coming and going there and one enters the Lords eternal sanctuary. 


Ge ot deren af Hs, ot dt ore ms Ae ons fears ys ot are-AEret UST nied USA AT ArT TI 


On fied 3 Hg ford aaa afe Sa fore 11311 
prem bichhoh na moh biaapai naanak har ek dhiaaieeaai ||3]| 


By remembering One God, man's love sunders, not, nor the worldly love afflicts Him. 


fea Shodg & urge ads Erg Ho SH Uls Seet adi af dt HAH wate BAS ATS St TI 


fenfe og Ho Sftur fimrg gas AoA ASS II 
dhirasaT dhaar man bedhiaa piaare rataRe sahaj subhaae || 


Casting His glance of grace the Beloved has pierced my soul and I am now easily imbued with His love. 


net fas & foot ag & UISH 3 Hat mrs 6 feq Bfeut duis H Je ASTSa Tt Ae UH ae daft Tet at 


An Foret Afar fis UISH vise Hares TE Te Il 


sej suhaavee sa(n)g mil preetam anadh ma(n)gal gun gaae || 


Meeting with my love, my couch is embellished and I now sing His praise with gladness and glee. 


nue fumrd 2 oe fle & Hot usu ASST J fame d ws H ge CA At ufo vat 3 Gur as TVS Ti! 


Fdt Ast TH dat TSt Ho Bo fee UATE II 


sakhee sahelee raam ra(n)g raatee man tan ichh pujaae || 


My friends and companions, I am imbued with my Lord's love and the desire of my mind and body is fulfilled. 


AAS AAS! oS THASS, Horus ys @ flmrs ons daft Tet Tis He fs 3 Acts ot Has dt d Tet TI 


SSS MITA visdH fAS fhfmr ae ag o ATES ISIQNUII 
naanak acharaj acharaj siau miliaa kahanaa kachhoo na jaae ||4||2||5|| 


Nanak, the wondrous soul has blended with the wondrous Lord and that state can in no way be narrated. 


BSA METS MISH, METS YE Cavs vise d Tet J us Ca mene fan sgt st ese odl ast wt Het | 


Td fases HITT UWE 8 
raag bilaaval mahalaa panjavaa ghar chauthhaa 


Rag Bilawal 5th Guru. 
wa fares Unet ufsart 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


efddg ces a U1 AS Tet St eeu org So ugus Jed 


Sa TU Aas UAT Il 
ek roop sagalo paasaaraa || 


The entire universe is the manifestation of One God. 


Ao oH fea etodg et APU TI 


nid ged mrt fasarst 1191 


aape banaj aap biauhaaraa ||1|| 
The Lord Himself is the trade and Himself is the Trader. 
yg omy fa surg ois wy St eur | 


WA fami fass ot ure II 
aaiso giaan biralo iee paae || 


Some rare one is blessed with such an understanding, 


fed fadt AHS fan fess us 6 Tt usus Jet g, 


AS AS We Bs feAeTS WAU TIS Il 


jat jat jaieeaai tat dhirasaTaae ||1|| rahaau || 


wheresoever I go, thither I see Him. Pause. 


fre fas ot H Ate ot Ca StH SAS Sue Tt ofaTS | 


nifea da fade fea Far II 
anik ra(n)g niragun ik ra(n)gaa || 
The Unqualitative Lord of one form assumes many forms in the qualitative state. 


fea AgU SH SSS-Tos HOM} Seet-Aaas MEAT vied Mis AGU UTS aT Be I 


mm AS wy St SIa II 
aape jal aap hee tara(n)gaa ||2|| 


He Himself is the water and Himself the waves. 


Ba ue dt urat nS Ye dt afoat| 


nrg dt Hed nimufo ARF Il 


aap hee ma(n)dhar aapeh sevaa || 


He Himself is the temple and himself the worship. 


Saye toe os ye dt UAT I 


ning Ht uATS ory ot eet SII 


aap hee poojaaree aap hee dhevaa ||3]| 


Himself He is the worshipper and Himself the idol. 


Ga ue Cuma ade Sard wis ye ot Uae oT PSST] 


nirafa Ad ym ot Aas II 


aapeh jog aap hee jugataa | | 


The Lord Himself is the science of union and Himself the way of union. 


yg ny ot fhe & fete os wma ot fhe et HT | 


BSS & YS AS Tt HAST Igual 
naanak ke prabh sadh hee mukataa ||4||1||6]| 


Ever detached is the Lord of Nanak, 
Adele dt faasu 3, sea at AMT 


fa SH HIST U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

fares Unet utsardt | 


uirfu Cures mirfy HOTS II 


aap upaavan aap sadharanaa || 


Himself the Lord creates and Himself He supports. 


ye Ug erage Tus Ba ye dt ums fear TI 


nifu aTSS SAS BST INA 
aap karaavan dhos na lainaa ||1|| 


Himself the Lord makes men do the deeds and takes not blame on Himself. 


nny dt ys ara as aH arse J ms nus SS aet feoaH odt Bet! 


nlUS FIO niry Tt ATar | 
aapan bachan aap hee karanaa || 


He Himself is the instruction and Himself the Instructor. 


Ba nt ot fitfimr 3 ns nd ot ffm Ve sear TI 


nus fase nrg St Age Al Tae Il 


aapan bibhau aap hee jaranaa ||1|| rahaau || 


He Himself is the splendour and Himself the Endurer there of, Pause. 


Qo uru 3a udsTU Ts HU ot BAS HOTS SH"! ofaTS | 


ning ot HAfe miu ot Far II 
aap hee masaT aap hee bulanaa || 


Himself He is Mute and Himself the utterer. 


we Ba duals dns we dt awe Ss 


nity dt mes © AST FBS III 
aap hee achhal na jaiee chhalanaa ||2|| 


Himself is He Undeceivable and cannot be deceived. 


nm} Ba at-ofomr AS Stet I ns Sfomr odl AT AeeT| 


nig ot dus wry ugaest Il 
aap hee gupat aap paragaTanaa || 
Himself is He unmanifest and Himself Manifest. 


ue Bu nisu Tus we dt AU | 


niu dt ufe wife yrfu nifsusr il 


aap hee ghaT ghaT aap alipanaa ||3]| 


Himself He pervades all the hearts and Himself remains detached. 


ny a Atfani fest nies fentug dns nig ot nea fesger TI 


nny wifes ning Alot FIs Il 


aape avigat aap sa(n)g rachanaa || 
He Himself is Absolute and Himself is He with the World. 


Qa ue fag-Hdas Tus ye dt Ba AAW eas II 


OW Sa UT A AF AGS IVI II 
kahu naanak prabh ke sabh jachanaa ||4||2||7]| 


Says Nanak, all are the beggars of the Lord. 
dg At SHS Ts, ANS St Hom e Has JS! 


fa Ss HIST U Il 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet urfsardt| 


38 HST fats aster Il 
bhoole maarag jineh bataiaa || 


One who shows the Lord's path to the erring mortal; 


ATS de Yat 6 HSA T GAS fewer J, 


WAT Te SSaTat UM IA 


aaisaa gur vaddabhaagee paiaa ||1|| 


such a Guru is found by the greatest good fortunate. 


fed fad Tg USH Ba ATH uTT uTUS Jer T| 


faufs Hot TH OTH fess II 


simar manaa raam naam chitaare || 


O my soul, contemplate and utter thou the Lord's Name. 


oot este! S Pot SoH ST orgs nis Cards aT | 


afA ad fase ag sae fumrs 1a Ta II 


bas rahe hiradhai gur charan piaare ||1|| rahaau || 


The Guru's loved feet are enshrined within my mind. Pause. 


Tat WSs VIS He nisvade nivg fea Te Jal afar 


Uds SHS fAS wehH TST NI 


charan kamal siau laieeaai cheetaa | |1| | 


by fixing thy attention on the Lord's lotus feet. 


nimuet fagst ys & des gut Ust oes Axe ETT 


wg afsodt F yg fimres II 
hau balihaaree jo prabhoo dhiaavat || 


I am a sacrifice unto him, who meditates on his Lord. 


On OS agers Ate ot A rus Amit a fangs ae TI 


nets 38 ofe ofe Te Wes AU Ta II 


jalan bujhai har har gun gaavat ||1|| rahaau || 


Singing the Lord God's praise, the fire is quenched. Pause. 


etodg Hom @ AA feo ade wore nig es Are T| ofaTS | 


Hes HOH des esa Il 
safal janam hovat vaddabhaagee || 


In the galaxy of the saints, love for the Lord is enshrined. 


Als Has nies ys toe flgoat O Aet TI 


AoHfa sHfs fee waft 1121 


saadhasa(n)g raameh liv laagee ||2]| 


By the great good luck, man's life becomes fruitful. 


UdH Udi SAtet wore forts a Hes eoafta Jeg 


Hfs ufS US Ae AoA vise Il fea fone o feATT UTHSTT ISI 


mat pat dhan sukh sahaj ana(n)dhaa || ik nimakh na visarahu paramaana(n)dhaa ||3]| 


One attains wisdom, honour, wealth, peace and celestial bliss, 


nreHt frureu, SaAs-nirag, Ess, vITTH, nis Foot uA S ut Ser, 


af ane at fs fumrr west II 


har dharasan kee man piaas ghaneree || 


For the Lord's sight my mind very thirsty. 


Fort 2 fers wet AS fos nies gost 3dg TI 


ols asa AE ys Sct SITIISII 
bhanat naanak saran prabh teree ||4||8||13]| 


Says Nanak, O God, I seek nothing but Thy protection. 
dg At ure Jo, J Sods! H Sct uss Bae Tt 


fa SH HITT U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

frre Unet utsardt | 


Hfo fadde AS ded fags II 
moh niragun sabh guneh bihoonaa || 


I am virtueless, O Lord, devoid of all virtues. 


H doft-feger of, J AMM! ms Aye Saat SF Het Tt 


vfeor nfs nruet ate BIST III 


dhiaa dhaar apunaa kar leenaa ||1|| 


showing Thine benediction, Thou hast made me Thy own, 


niet fur ag & SHS wre for ot get feo TI 


He He 30 uf shorts Aafenr II 


meraa man tan har gopaal suhaiaa || 


My soul and body look beauteous with God, the Cherisher of the World. 
fact & use-Uneds, etodg & oe Adt uwrsHt ms td Hed Bae Js! 


afd four ug we Ho urfenr 19 TIS II 


kar kirapaa prabh ghar meh aaiaa ||1|| rahaau || 


Showing His mercy, the Lord has come into my home. Pause. 


niruat fog Os & AM AS oH nies vr famr T| ofaae| 


TUS ZaH F ASST Il 
bhagat vachhal bhai kaaTanahaare || 


The Lord is the shield of His saints and the Destroyer of dread. 


Afog nue Hat Has nis 3g UTA AS SST TI 


HATS Ata Me Sse UST NI 
sa(n)saar saagar ab utare paare ||2|| 
I have now ferried across the world ocean. 


H Je Ags, AAes SF urs F far Til 


ufss ures us fase afe Sftmr I 
patit paavan prabh biradh bedh lekhiaa || 


To purify the sinners is the faith of the Lord, say the Vedas, 


unite 6 ufesd agar Afoa et UGH J, Se Me TS | 


UTS ATH A dog fer 11311 
paarabraham so nainahu pekhiaa ||3]| 


He, the Transcendent Lord. I have seen with eyes. 


GA USH Ys 6H ntut are eu fer TI 


AOAfE Yate STSHHES Il 
saadhasa(n)g pragaTe naarain || 


Through the society of the saints, the Primal Lord becomes manifest. 


AU ANSE UTS rte ys uss T Aer TI 


SSS WA Als TY UBTSS IITA 


naanak dhaas sabh dhookh palain ||4||9||14|| 


All the aliments of slave Nanak are allayed. 


TS SSA TAS Tus TIT Te Jol 


fae Ss HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fore Unet utsarat | 


ASO AS UST SHAT AS Il 
kavan jaanai prabh tum(h)ree sevaa || 


O Lord, who can know the worth of Thy service? 


o Hom! Sct wad cH aes 6 de WE Aa I? 


Us mifeort nese MSS INU 


prabh avinaasee alakh abhevaa ||1|| 


The Master is imperishable, Invisible and inscrutable. 


HB MHS, uifeHe dus CA a se ot Ur AT AaeT| 


Te Mis us alos dst I 
gun bea(n)t prabh gahir ga(n)bheere || 
Innumerable are the excellences of the Profound and Unfathomable Lord. 


MefAss TE Jo Ad Sul nis nia Sas S| 


Gu Hos Hum ys Ad II 
uooch mahal suaamee prabh mere || 


The highest of the high is the mansion of my Lord Master. 


Cfonit a usn Gato Ae Afos Hea a HEI 


S urugug Sas AT Al TTS I 
too apara(n)par Thaakur mere ||1|| rahaau || 


The Remotest of the remote, Thou art O my Lord. Pause. 


udfsnt F usH uss TS, TAS Hom! ofagS | 


San fag ondt & ST II 
ekas bin naahee ko dhoojaa || 


Without the One Lord there is not another. 


fea risa & add dg tet oT | 


SH dt Ag Must UAT III 
tum(h) hee jaanahu apanee poojaa ||2|| 


Thou alone knowest Thy worship, O Lord. 


nret Suna 6 aes Fury ot Wee J, Tyg! 


WUT ae 6 des FET Il 


aapahu kachhoo na hovat bhaiee || 


By Himself, man can do nothing, O brother. 


nie nity ESA'S AS St odt Ad Hae’, J Ae! 


fAw us ee A OH Ure SII 


jis prabh dhevai so naam paiee ||3]| 


He alone whom the Lord blesses with the Name, receives it. 


{AAG OAT BH UTES Ae I, Aes Tt EAS UGS TI 


AW Ta A AS Us TMT II 
kahu naanak jo jan prabh bhaiaa || 


Says Nanak the Man, who is pleasing to the Lord; 


Tg it SS e Us, frost fears Homt 6 gar Bare™ T; 


ae fours us f8o ot urfemr iis iAonwUil 
gun nidhaan prabh tin hee paiaa ||4||10||15| | 


he alone attains Lord, the Treasure of virtues. 


ae Ba dt daha & urs Hut 6 ugus Je Tl 


fas HITT U Il 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet utsarat | 


HS des Hf oe & Theme II 


maat garabh meh haath dhe raakhiaa || 


Giving His hand, the Lord protected Thee in thy mother's womb. 


nue dae a ys 4, Sct Hse ug feu Sed feu Sct ohm ast 


ofa on ef fafior es ofr 191 


har ras chhodd bikhiaa fal chaakhiaa ||1]| 


Forsaking God's elixir, now thou tasteth the Fruit of poison. 


etodg & nits 6 fsura a ge S afog tHe § Tue TI 


3a dae AS efs AAS II 
bhaj gobidh sabh chhodd ja(n)jaal | | 


Meditate thou on the World-Lord and shed all other entanglements. 


3 fgudt © pom & huge ag us do AS Unis Sora eI 


Aa AH oe Hurd HS se 36 froth ate sos AU TTS II 


jab jam aai sa(n)ghaarai mooRe tab tan binas jai behaal ||1|| rahaau || 


When Death's courier comes and kills thee, O fool, then shall thy body crumble and be in bad plight. Pause. 


Ae AS Tes oN a Sat Ms Ke J Hed! Se UT Add OH d Wear us EH St act Tes deat! ofaTs | 


36 HO Ue MUS afte afumr Il 
tan man dhan apanaa kar thaapiaa || 


Considering thy own, Thou preservest thine body, mind and riches, 


adoud fea fare 3 Afr 1211 


karanahaar ik nimakh na jaapiaa ||2|| 


and contemplate not on Thy Creator even for a trice. 


ns fea HIS 3d BET St tus faneTS & fAHTS odt ATE! 


Ho Ho ig gu Ufsr II 


mahaa moh a(n)dh koop pariaa || 


Thou hast fallen in the blind well of the great worldly love. 


3 UGH AAS HHS nig ua fee fa flr JI 


uTagon Hear uetes frat 113 


paarabraham maiaa paTal bisariaa ||3]| 


Because of the veil of wealth, thou hast forgotten the Supreme Lord. 


U6-U38 use & ado F AsHat Atos 6 ser efsur J 


es ote Us Asso TMT II 
vaddai bhaag prabh keeratan gaiaa || 


Through the greatest good fortune, the Lord's praise is sung. 


USH val Aout at Aum & fres-Aerur fee ost A TI 


ASAld Sta USF UPEMT IB UAAUIIE I 
sa(n)tasa(n)g naanak prabh paiaa ||4||11||16| | 
In the society of saints, Nanak has attained to his Lord. 


Als Has nied soa 3 Aes 6 uTUS ad fer TI 


fa SH HITT U Il 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

fares Unet utsardt | 


Hs fust AS dou se II 
maat pitaa sut ba(n)dhap bhaiee || 


The Lord is my mother, father, son, kinsman and brother. 


yg Adt mst, Bas, US, Host wis Sg TI 


ask Tor uUTITATY ATE 14 
naanak hoaa paarabraham sahaiee ||1|| 


The Transcendent Lord is the succourer of Nanak. 


duvet Atos dt sea a Aofea TI 


He Ade wise we Il 
sookh sahaj aana(n)dh ghane || 


I am endowed with peace, poise and good many pleasures. 


HO TH, MsBT is nidat unt UTUS J TEM Ts | 


Tes UT Ut aT ot wat mifoe Tet AT a ATT 6 TE AU TTS I 


gur pooraa pooree jaa kee baanee anik gunaa jaa ke jaeh na gane ||1|| rahaau || 


Perfect is the Guru and perfect is his word. Manifold are his merits, which can be enumerated not. Pause. 


Udo Jo Tg At mis uss J Cat St Teaetl nidat Jo Bat Gut sfamrent, Ft fer faretott adh AT Aerehat| ofaTS | 


Aas ASH Ad YS ML II 
sagal sara(n)jaam kare prabh aape || 


All the arrangements the Lord Himself makes. 


Ard SAH Amt omy Stage TI 


3S HST A YS AT III 
bhe manorath so prabh jaape ||2|| 


By remembering the Lord, all the desires are realised. 


Gr Atos & frHdS age ears Asha ufoat usher F Atha TSI 


MdE UH OTH HY aT UST II 
arath dharam kaam mokh kaa dhaataa || 


The Lord is the Giver of wealth, righteousness, success and salvation. 


Ug U5-8ss, ATS, aHaTa ms afeure SUAS STH TI 


eal aT of ase at Ae Hore afeure steartor al Tae 
vaddee aarajaa har gobi(n)dh kee sookh ma(n)gal kaliaan beechaariaa ||1|| rahaau || 


The Lord has blessed Hargobind with long life and taken care of my comfort, happiness and wellbeing. Pause. 


Atoa 6 dlodfie 6 SHt SHs suHt Tus CA A Ad oS, Yat nis Udhs Ss fimrs fest TI ofsTs| 


ee fge fase ofont Je Fars Aha Afr II 

van tiran tirabhavan hariaa hoe sagale jeea saadhaariaa || 

The forests, vegetation and the three worlds have grown green and the Lord has given support to all the sentient 
beings. 


Ads, FoHUS ms 3s ATS AGAEA J Te Jo wis Hom 3 Ars years hat 6 mrAg aufemr F 


Ho fee asa Se Ure UTS fs UATMT NQNUIIQZII 


man ichhe naanak fal paae pooran ichh pujaariaa ||2||5||23}| 


Nanak has obtained his heart desired fruits and his desires are wholly fulfilled. 


aod 6 BA fF s-Te He uTUS J Te Js ms BA nt ufont Hans 30 3 Ud I Tet Ts! 


fa SS HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet ufsarst | 


faa Gufs des eens II 
jis uoopar hovat dhiaal | | 


One unto whom the Lord becomes merciful, 


fan 83 Homi frogas do ATT, 


ofa fares are Aare IM ToS II 
har simarat kaaTai so kaal ||1]| rahaau || 


he passes his time contemplating the Lord. Pause. 


8a Fumi & fhnse ager dfemr nruet FHT gSts age" | ofaae | 


Fronfa sn dures Il 


saadhasa(n)g bhajeeaai gopaal || 


Remember thou the Lord in the society of saints. 


3 AfsHas nied Hort oT yrs ad! 


To WES Se FH AS I 
gun gaavat tooTai jam jaal ||1|| 


Singing the Lord's praise, death's noose is cut. 


Aref aA are ura, As Ft ard KSA RA TI 


nm Afsag wry yfsures I 
aape satigur aape pratipaal | | 
The Lord himself is the True Guru and Himself the Sustainer. 


Us MU AT Tses Ts ny St us|eE-UASTT | 


SOS AS AT GSTS IMEI 
naanak jaachai saadh ravaal ||2||6||24|| 


Nanak asks for the dust of the feet of the saints. 


aod Hat € Ust St Us Hore TI 


fae Ss HIST U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

fares Unet usar | 


He Hfs faeg fe of oH II 


man meh si(n)chahu har har naam || 


Irrigate thou thy mind with the Lord God's Name. 


3 umué fF 6 Hom Stoadg t oH oe fHaAl 


nates alse dfs Te TH Il 
anadhin keeratan har gun gaam ||1|| 


Night and day chant thou the praises and glories of God. 


TS fea J Shoag dt rest wis sAdaihot a aries a 


MAT UNS agg Ho He Il 


aaisee preet karahu man mere || 


O my soul, enshrine thou such an affection for the Lord, 


TAS fete! F ys ove fed faa oH ur, 


MTS UTE US AS 3d INU ToS II 


aaTh pahar prabh jaanahu nere ||1|| rahaau || 


that throughout the eight watches of the day he may seem just close to thee. 


far fas & nid ufag Bs 36 nis SS HEH Je 


AT SSA A a (SHS ST Il 
kahu naanak jaa ke niramal bhaag || 


Says Nanak, he who has an immaculate destiny, 


dg At ure Jo, fAA et ulesg yeaa J, 


afs Bast St AT HS BT IUDIUII 
har charanee taa kaa man laag ||2||7||25]| 


his soul is attached to the Lord's feet. 


Gr corse dt yg cust oe set TI 


fa SS HITT U II 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet urfsardt| 


oo afer ufs uirfy eter II 


rog giaa prabh aap gavaiaa || 


The ailment is past, the Lord Himself has cured it; 


AfOHS ed d TeV, Atos 3} ye TEA S Tet AST 9g; 


Sle uct Ae AOA we verter al Tae II 
needh piee sukh sahaj ghar aaiaa ||1|| rahaau || 


I sleep in peace and pleasure and poise have entered my home, Pause. 


H S8-3o nied et Tt is nde 3 uses Ad ws vied UA Ad Te Js! ofaTS| 


ofa off sho weg AS ae II 
raj raj bhojan khaavahu mere bhaiee || 


Eat to your fill and repletion O my brethren, 


SH SA-SA A wat ws! THs TTS! 


nits oH foe Ho fimrret 1191 
a(n)mirat naam ridh maeh dhiaaiee ||1]| 


contemplate ye in your mind the ambrosial Name of the Lord. 


SAT nrué foge nies Hom ¢ Aor Agu oH & fAHTS ad 


TSS Td UT Aas Il 
naanak gur poore saranaiee || 
Nanak has entered the sanctuary of the perfect Guru, 


BSA 3 UTS Tg et uss wet F, 


fafs mud oH of UF TaTeT IQICIQEI! 


jin apane naam kee paij rakhaiee ||2||8||26|| 


who has preserved the honour of His own Name. 


fAA Sd ums fort OH ot as—orag Tuy Bet TI 


fae Ss HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet utsartt | 


Afsasd afe 46 maAfas we aes | ToS II 


satigur kar dheene asathir ghar baar || rahaau || 


The True Guru has made my heart and home permanent. Pause. 


Ad Fat 3 AS we ad Aceh Afas ea fest dT! ofa! 


AF fee ad feo fous at fH rat Tt HS AIST IAI 


jo jo ni(m)dh karai in girahan kee tis aagai hee maarai karataar ||1|| 


He who slanders these homes, he is pre-destined by the Creator to be destroyed. 


A feat wot Ft aedet ager J, CAS asere der fronted 3 ulost F ot fet deur FI 


BSA WH ST at APoTS AT aA ASS MMS UTS QICNQII 
naanak dhaas taa kee saranaiee jaa ko sabadh akha(n)dd apaar ||2||9||27]| 
Serf Nanak has sought the protection of Him, whose order is unfailing and infinite. 


Bed SAG 3 BA at uss Bet D, fAA ST TAH NSS nS NSS TI 


fas HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet usar | 


BU ASU Age Te fasn 3 da Il 


taap sa(n)taap sagale ge binase te rog || 


Sufferings and distresses are all over and the diseases are dispelled. 


Ad sasiet 3 eset fhe Téa Jo mis shidiat gs oF aréhat go 


urggotH 3 autor Ao TA ST Il ToS II 
paarabraham too bakhasiaa sa(n)tan ras bhog || rahaau || 


The Transcendent Lord has for given thee, Enjoy thou now the saints' joys. Pause. 


UGH Us} 36 He aT fees II S TE Ast Sst HA-goT HE | ofaTS | 


Aaa Het Sct sat ST HO 3S MIST II 
sarab sukhaa teree ma(n)ddalee teraa man tan aarog || 


All the comforts well up in thy association and healthful are thine mind and body. 


AS oH Sct Has vies Gaus d Ae Us nS set dur d Sa fase 3 Ad! 


We Wed fas TH a feo neers Aa IAI 
gun gaavahu nit raam ke ieh avakhadh jog ||1|| 


Ever chant thou the glories of the Lord, This alone is the efficacious medicine. 


3 Fels ct Hom cnt fhest areo ag aes fea asad weet TI 


nif aA we 2A Hfo fea 3S AAT Il 


aai basahu ghar dhes meh ieh bhale sa(n)jog || 


Come and abide thou in thy home and native land, Auspicious are these days. 


Sor a nme fos nis eo vied foSTH AT! ASUS Jo fea feas | 


SSA YS HUH Fe Sls Te faa NNGOUNcII 
naanak prabh suprasa(n)n bhe leh ge biog ||2||10||28]| 


Nanak, the Lord is mightily pleased with thee and all thy separations are ended. 


SOSA, YF 3d OS UGH UTHS J fomr J mis ATS fees HA Te Tos| 


faOSS HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet utfsarat | 


arg Ata 3 aedt Her AAS Il 
kaahoo sa(n)g na chaalahee maiaa ja(n)jaal || 


The embroglios of mammon go not along with any one. 


To-tes 2 Udte uns fan 2 st ow ont Ae 


Glo fhorg ssufs As0 & fms il Toe II 
uooTh sidhaare chhatrapat sa(n)tan kai khiaal || rahaau || 


According to the idea of saints, even the Lords of throne and crown arise and depart empty handed. Pause. 


ont ct Steg Mion, AUS SH Ue BoM st ust Tat So a cd Are Jal ofa! 


nidafo ag frona fea Us at eS Il 
aha(n)budh kau binasanaa ieh dhur kee ddaal || 


Pride goes before a fall. This is the primal principle. 


dard sad Ft Ag JI fea urfe St ufomrer TI 


ug Hot Aenfs Hof fafimr faese 11911 


bahu jonee janameh mareh bikhiaa bikaraal ||1|| 


They, who are involved in terrible sins transmigrate in many existences. 


A fentod ut nies TSS Jo, Bs nidat Fo & mreae fes Ue TSI 


Als geo AY adfe fos Aus Tue II 


sat bachan saadhoo kaheh nit japeh gupaal || 


The saints utter the true words and ever contemplate the Lord, the Worlds Sustainer. 


AS, Ad ado faorn Sarge Jo nis He dt fact & uss-UnSTS Pot & fangs age Jo! 


fanfa fAHfs ota 3d Ts & Fa BS NAUNAUIQEM 


simar simar naanak tare har ke ra(n)g laal ||2||11||29|| 


Remembering and contemplating God. O Nanak, the saints ferry across and are imbued crimson in His love. 


etddg & tise S urTsUS ade EuiTT J Baa, AY ud 3g nis CAS UH os fagHet ddl Te Js! 


Fao SS HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet utsara | 


Add AHS nis] BY ud afd ee II 
sahaj samaadh ana(n)dh sookh poore gur dheen || 
The Perfect Guru has blessed me with profound trance, pleasure and peace. 


Ud Ta 3 HS wigd TH, UT iS oTTH UTES aS TSI 


Ae ATet fa us vifhs TE so ll TIS Il 
sadhaa sahaiee sa(n)g prabh a(n)mirat gun cheen || rahaau || 


The Lord is ever my succourer and comrade and I reflect over His ambrosial virtues. Pause. 


Hom ona dt ag Aotea wis ret ois H SA chat HoT Agu Sout F feast ot ofaTe | 


AA ag nag Hfd Bute Afs AM II 
jai jai kaar jagatr meh locheh sabh jeeaa || 


Ovations of triumph hail me in the world and all the beings loud for me. 


Ss € Has AIS vied Ho AMS ATE Jo nis ANd Fle He We To! 


HY 3@ Afsad ys as frus o evr 1191 
suprasa(n)n bhe satigur prabhoo kachh bighan na theeaa ||1|| 


The Divine True Guru is greatly pleased with me and no obstacle befalls me. 


TE TU AY Tg Ae OS UTH USS J Te JS! MS HG Aet Mas UA odt SST | 


WT OT nig tents Us 3ST at AS TA I 
jaa kaa a(n)g dhiaal prabh taa ke sabh dhaas || 


He, whose side the Merciful Master takes, everyone becomes an attendant of him. 


fan ot ue frogs Hea & BTU; Js aet CA Aead we Fe TI 


Het Het efanret stad Tg UTA IQUNAIZOI! 
sadhaa sadhaa vaddiaaieeaa naanak gur paas ||2||12||30|| 


For ever and ever, O Nanak, the glories vest in the Guru. 


THA 3 THA Bet U Sa! SH Tet nies fosA ageit Jo! 


Tw? free Hos U wg U Beue 


raag bilaaval mahalaa panjavaa ghar panjavaa chaupadhe 


Rag Bilawal 5th Guru Chaupadas. 
wa fares Unet ufsant vue 


a@ nfsars yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, by the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cient arg ufeor Are TI 


fys Hse Aa Aor FAS ae we BP Il 
mirat ma(n)ddal jag saajiaa jiau baaloo ghar baar || 


The Lord has made this perishable world realms, like the house of sand. 


Fomt 3 fea Hes AAS Ba, 3S Tt Hare Ht fse gatfenr TI 


faors ad 5 Braet FAS ora Fes IA 
binasat baar na laagiee jiau kaagadh boo(n)dhaar ||1|| 
Like the paper, drenched with water, it takes no time to be destroyed. 


Ust TS HT Hs Je KaA Ut 3g fen e oH de g fas odt Baer 


Afs Act HoAt He Hts ARS Se state I 


sun meree manasaa manai maeh sat dhekh beechaar || 


Hear me, O man, behold and consider the True Lord in they mind. 


Adt ae He, J fora! Ae Atos 6 nue fade nied Su mis Seg | 


fro rrfoe farsdt Fat Sf Te we FST NU TIS II 


sidh saadhik girahee jogee taj ge ghar baar ||1|| rahaau || 


The adepts, strivers, house holders and Yogis have departed abandoning their homes. Pause. 


Udo UGH, uifsuret, foASt vis Galt, nrus we wre fund a es Te Jo! Sofas 


AM Aust of at SAT AAS Il 


jaisaa supanaa rain kaa taisaa sa(n)saar || 


As is the night's dream, so is this transient world. 


fAA sg a Ts w Hea SA Sg cd feo feo-sag Earl 


fenfents Ag frorint fomr ward Tes 1121 


dhirasaTimaan sabh binaseeaai kiaa lageh gavaar ||2|| 
All that comes to view shall perish. Why attach thyself to It, O fool? 


Aas fen wer J, AHO dt sad SAM F A oe fas foufaor dent g, Tusa! 


ao A avet His 3 ty So UAT II 


kahaa su bhaiee meet hai dhekh nain pasaar | | 


Where are thy brothers and friends? Open thine eyes and see. 


foe Jo 33 Se nis HHS? nrushat nput—aey ot Ser | 


fefa we fefa wenfs Afs mret eg 13 


eik chaale ik chaalaseh sabh apanee vaar ||3|| 


Some have gone and some shall go everyone in his turns. 


aet vs Te Js, cet vs Arad, Jd aet nruat ect fag! 


fro ust Afsag Afeor A uiAfag ofs exit II 
jin pooraa satigur seviaa se asathir har dhuaar || 


They, who serve the Perfect True Guru's they remain ever stable at God's door. 


A UdS AS Io tures ange do, Sa etodg ted 3 Helet Afas side Ja! 


Ao Stag dg at aA ST TY OA Hes ISNANZA 


jan naanak har kaa dhaas hai raakh paij muraar ||4||1||31|| 


Servant Nanak is the Serf of God, O Lord the Enemy of ego, Save Thou his honour. 


dag BHA SHIg ST SST T| Faas & Sah, AM! F CA ct uls-urag Tu 


Fass HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet ultsartt | 


Bae ahr efsnreinr SAsfe ura I 
lokan keeaa vaddiaaieeaa baisa(n)tar paagau || 


I care not (throw that into the fire) about praise by the people. 


fa fs fimrs nruar 3 Se aaa 1191 
jiau milai piaaraa aapanaa te bol karaagau ||1|| 


I utter those words, by which my Beloved may come and meet me. 


H Go gue fern aget of, frat ears Het UISH ut ot He fhe uel 


Ag ys AG cir de 3 sat wae II 


jau prabh jeeau dhiaal hoi tau bhagatee laagau || 


When the Sire Master becomes merciful, then apply I myself, to His service. 


Ae HOSTH Hea, frogas J Ate I se HY Cn ot cfos AS nies FST TTI 


sufe sfaS He ae ad ffs fea frre ai sa 11 


lapaT rahio man baasanaa gur mil ieh tiaagau ||1|| rahaau || 


My soul is clinging to the worldly desires. Meeting with the Guru, I have shed them all. Pause. 


Act orsnt AAS ufont one feat Tet Tl Tat aves fe aH feat adit 6 Fs fest TI cfs | 


ade dost nfs wot fea HE Hae 11 


karau benatee at ghanee ih jeeau homaagau || 


Very greatly implore I my Love and offer this soul of mine unto Him. 


mmue UISH vid H ads ot fms ysaat aget at 3 wruat feo ws BAG Set age Ti 


nae mis Afs etfont fpr fore Aaag 11211 


arath aan sabh vaariaa pria nimakh sohaagau ||2|| 


For a moment's union with my love, I sacrifice all other riches. 


nie fess 2 fea Hos 2 fre & ose H de AS USGS Gees ast Ti 


Ud Ad dd 3 ee Su og TSE II 
pa(n)ch sa(n)g gur te chhuTe dhokh ar raagau || 


Through the Guru, I am rid of the society of the five sins, as also of hate and love. 


Tate oo HUA uu wes fuget 3 Ho Ht Aas S wet ur Tet Ti 


foe Yorn yee sfemr fafh wag ATS 1131 
ridhai pragaas pragaT bhiaa nis baasur jaagau ||3|| 


Within my illumined mind the Lord has become manifest and night and day I keep awake. 


Ag yorres foge nies yg Ard J for Tis TS feo H Aaet oot Ti 


Fofs Aoafs vrfemr fA HAStE sae II 


saran sohaagan aaiaa jis masatak bhaagau || 


She alone seeks the Lord's refuge as His true bride who has good fortune recorded on her forehead. 


ae Ba dt yg St Ast usat SH GA ct us Basel U, AA CHE BS va Ta fs Je To 


ag aad fafe ufo 3a He AlseraG Ig 12321 


kahu naanak tin paiaa tan man seetalaagau ||4||2||32| | 


Says Nanak, like this, she attains to her Spouse and her body and soul are pacified. 


dg At ure Jo, fA sgt Sa vrs ust § ur BST is GA St Ca ws oS AS DT Ae Tol 


fa SH HITT U II 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet ufsardt| 


BS dd fA as wa fAA a eso II 
laal ra(n)g tis kau lagaa jis ke vaddabhaagaa || 


He, who is exceedingly fortunate is dyed with Beloved's love. 


HUGH Ud oat evar g, Ba Tt UISH 2 UH om Sfomt AT TI 


Hert ae 3 Jeet og Ba Va NA 


mailaa kadhe na hoviee neh laagai dhaagaa | |1|| 


This day goes not dirty ever, nor sustains it any stain. 


feo da ae Sate od Te, at ot eA 6 ae Ow sae TI 


ys utfent Fever fier AY ote II 
prabh paiaa sukhadhaieeaa miliaa sukh bhai || 


He attains to his peace-giving Lord and automatically meets with Him. 


Go umus org teens fsa 6 UT Ser I us Asea dt CAS oe fhe APT TI 


Fofa Ae stad efsnr og ATE NU TTS II 
sahaj samaanaa bheetare chhoddiaa neh jai ||1|| rahaau || 


The Lord sinks into his soul and then he can leave Him not. Pause. 


Atog GA ct rset nied GH Ate duis Se Ba SAS es oot Aa! ofa 


Ag He od fenmuet fete gy o urfenr II 


jaraa maraa neh viaapiee fir dhookh na paiaa || 


Old age and death can touch him not and he suffers not agony again. 


geu s Hs CA 6 Us odt Hae ms Ca us a Basle odt Boat 


ut nifhs vrurfonr ats ng aoteMr 1121 


pee a(n)mrit aaghaaniaa gur amar karaiaa ||2|| 


Quaffing the Lord's Nectar he is sated and the Guru makes him eternal. 


Ug te AOGH 6 Us ad & Ga fRus J After J nis Tg At GA 6 uifsoHt ag fee Tal 


Ave fafe ofimr ofe oy mer II 
so jaanai jin chaakhiaa har naam amolaa || 


He alone, who tastes the invaluable Name of God, knows its relish. 


aes Ba ata wHwa OH 6 Sued, SAS Are 6 Ee TI 


ats act 3 Arent famr afo uf Ser SII 


keemat kahee na jaieeaai kiaa keh mukh bolaa ||3]| 


Its worth can be evaluated not. What shall I say and utter with my mouth? 


fen He efi odt W Aare H nrus Ho S at nrat 3 Carga ast? 


ASS dH ST UTTASH Te fof Sct wat Il 
safal dharas teraa paarabraham gun nidh teree baanee || 


Fruitful is Thine sight, O supreme Lord and treasure of virtues is Thy Gurbani. 


eautea I Sa VHS, J Adal AfoE! ns Soft at ua I Sct Tearat! 


ureQ Uf 3d TH af Ha ATaet IsiSlsSIl 


paavau dhoor tere dhaas kee naanak kurabaanee ||4||3||33]| 


Bless me with the dust of Thy slave's feet, O Lord. A sacrifice unto Thee, am I says Nanak, 


HO nue HS Us SH wax uses aT, TUS! H 3d SF afer Ae Tt, ag At mse Tal 


fa SH HITT U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

frre Unet utsartt | 


aug must Hef ys Hfs fasur og Il 
raakhahu apanee saran prabh moh kirapaa dhaare || 


My Master, mercifully keep me under Thy protection, 


Ag Hea fhoseat ad & HS nruat uss fea Tu, 


Ag ag 5 WS ote HIATT Il 
sevaa kachhoo na jaanuoo neech moorakhaare ||1|| 


I know not how to perform Thine service, as I am a groveling fool. 


H6 Sot Tad arat adi wre, fasta H voy Hse Tl 


Hg ATS By Bud Ad YtsH fimrd II 
maan karau tudh uoopare mere preetam piaare || 


I take pride on Thee, O my darling Beloved. 
3d 83 cus age di, TAS wss fewus! 


TH nus AE FHS SH SUAS IA! FITS I 
ham aparaadhee sadh bhoolate tum(h) bakhasanahaare ||1|| rahaau || 


I am a sinner and ever perpetrate mistakes. Thou art ever the Pardoner of mine. Pause. 


Hunt ot ais Tat est age ot g Ale dt HS Het teas T1 ofaTS| 


TH MRIS AdI MAY SS SH fade VSS II 


ham avagan kareh asa(n)kh neet tum(h) niragun dhaataare || 


I commit numberless sins every day and Though art the beneficent Lord of me, The virtueless one. 


H oo da vietres Huu ane ot is 3H TEe-fege & AeA TI 


wHt Hats ys fsurfar S ATH THE 112 


dhaasee sa(n)gat prabhoo tiaag e karam hamaare ||2|| 


Forsaking Thee, O Lord, I associate with mammon, Thy handmaiden, Such are my deeds. 


36 23 a, TOM Ag, Sot dat, Wheat oes He-feu TI fed fad Jo Ag He | 


3H eg Hg fag fer fs TH uifagsward Il 
tum(h) dhevahu sabh kichh dhiaa dhaar ham akirataghanaare || 


In Thine mercy, Thou blesseth me with everything, while I am an ungrateful fellow. 


nist AGU AT & SH ot-Had 6 Ud SAS Yes ATET | 


ofa ud 3d we fAS ad fefs YAH? ISI 


laag pare tere dhaan siau neh chit khasamaare ||3]| 


I am attached with Thine gifts and contemplate not on Thee, O my Master. 


H Sdn ast oe fous fomr ams 36 8S odt ae’, TAS Ha! 


33 3 Wofle fae ad SS Area | 
tujh te baahar kichh nahee bhav kaaTanahaare || 


O The Remover of birth and death, without Thee, is not another. 


J ASH-HIS ACE SS! 3d Hag dg at Sa 


ad Sa Aofe cers Te Bs Ha Bars iigisisell 


kahu naanak saran dhiaal gur leh mugadh udhaare | |4||4||34| | 


Says Nanak, I have entered thy sanctuary, O merciful Guru. Deliver, thou me the unwise one. 


dg At ure Jas, H Act Ge fearet b, Tufte Ides! FH TH TT urs Sas aT eI 


faSS HIST U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

frre Unet utsartt | 


SHS arg cmt ys mrs fare II 
dhos na kaahoo dheejeeaai prabh apanaa dhiaaieeaai | | 


Blame thou not any one and meditate on Thy Lord. 


3 for 3 fearH af or nis nue Fmt  fAHIS a 


fas Afen Ae ae wat He Het arent 1411 


jit seviaai sukh hoi ghanaa man soiee gaieeaai ||1|| 


O my soul, hymn thou His praise, by serving whom great bliss is obtained. 


TAS este! J SAT AA Tee as, fAA ot urs oe Ears gost ue ys Jet TI 


ada ate fimrdg ss far I 


kaheeaai kai piaare tujh binaa || 


O my beloved, without Thee, whom should I ask for forgiveness? 


SAT usw! 33 wae, H Fe fae ae ret ar? 


3H eens Hort As Meats TH NU ToS II 


tum(h) dhiaal suaamee sabh avagan hamaa ||1|| rahaau || 


Thou art my Compassionate Lord. to me are all the demerits. Pause. 


3 Ae fhogars Hea SAS fea At afomreint ga ofasS | 


fe SH Tug BE gs weg ot oT II 


jiau tum(h) raakhahu tiau rahaa avar nahee chaaraa || 


As Thou keepst me, so do I Live. There is no other way out. 


fAA sgt FHS Suet d CA ag HH oder a dg at Shr adh | 


Stofer ug Sour fea OH MITTS III 


needhariaa dhar tereeaa ik naam adhaaraa ||2|| 


You are the only support of the supportless. Thy Name alone is my sustenance. 


fooratoot a, J Ae! figs S ot orag FT, des ST OH TAT mT TI 


A SH Adg Het ser His BS HAT II 


jo tum(h) karahu soiee bhalaa man letaa mukataa || 


He, who accepts as good that, what Thou doest, is emancipated. 


Aas HS aged, fros CxO Ua We a Adlarg Ade’ U, Ba Has TAT 


Aas AHat Scher AS Sot AaTST 131 


sagal samagree tereeaa sabh teree jugataa ||3]|| 


The entire creation belong to Thee, and all are subject to Thy administration. 


FYd dear Sot HEA FT us ATS dt Sct TaHS tials Js! 


vdeo uns afe Ae A oTaT STS II 


charan pakhaarau kar sevaa je Thaakur bhaavai || 


If it please Thee, O Lord, I shall wash Thine feet and serve Thee, 


AAT 36 UI Sd, T ys! H Sd Us Geter wis Aer clos SHS | 


dg fours thers Us TST TE WS SNUIZUIl 
hoh kirapaal dhiaal prabh naanak gun gaavai ||4||5||35]| 


Be Thou compassionate, O merciful Master, that Nanak may ever hymns Thy praise. 


3 thmres J, J frogas Hea! StH ota Ae dt Sct fhes-Hew ates ad | 


fa SH HITT U II 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet urfsardt| 


frag oA fe Gud uEMr oct BB I 


mrit hasai sir uoopare pasooaa nahee boojhai || 

Death laughs over man's head, but the beast understands it not. 
Hs de 6 Hs SS TAet gD, Ys sag fA 6 odt AHS 

ae ATE Midard Hid HIS" Sat AS Il 

baadh saadh aha(n)kaar meh maranaa nahee soojhai ||1|| 


Involved in strifes, pleasures and pride, the thinks not of death. 


safsnit, Foret ns Jast nies evar dfemr Ba tis & fim Stadt agen! 


Afsdd Aed wus ad feds nis II 
satigur sevahu aapanaa kaahe firahu abhaage || 


Serve thy True Guru, Why wander, O luckless mortal? 


mus Ae Tet et chose Ae aH S UMS fas sean ese dT, J foaxsHErie ? 


of SHS Jae ard Sf BT AU TIS I 
dhekh kasu(n)bhaa ra(n)gulaa kaahe bhool laage ||1|| rahaau || 


Seeing the beauteous saf-flower, why makest thou the mistake of attaching thyself to it?. Pause. 


Aue GHS SH 6 CU aS ATS Aso Tt aS Test age I? ofsTs| 


ate afe uy vag aot ease & TSH II 
kar kar paap dharab keeaa varatan kai taiee || 
Constantly committing sings, thou hast amassed wealth for expending. 


UNL SH! SH A F UTTS Bt HS Uo Hass ast TI 


Het fAB St Tet rar BS AEST III 


maaTee siau maaTee ralee naagaa uTh jaiee ||2|| 
Thy dust shall mix with dust and thou shalt depart naked. 


SoH HSA, Ha oe fhe Area ms F Sal-UsaT cd AST | 


WT a aby AY ad 3 Sa fast I 


jaa kai keeaai sram karai te bair birodhee || 


They for whom thou toilest, they are at variance and have enmity with thee. 


frat dt wrisg Ss fhoos HAAS age J, Bai dt 3d os nieae mis EAHA TI 


nis ats ata wfodl ad ABT Adc III 


a(n)t kaal bhaj jaahige kaahe jalahu karodhee ||3]| 


At the last hour, they shall flee from thee. Why thou burn yourself for them, O wrathful man? 


undig & 28 Bs 33 as os Wed 3 Sat t wel fas Aae'-gase I? dT oA! 


an de Het dur fan HASfa AM Il 
dhaas ren soiee hoaa jis masatak karamaa || 


He alone becomes the dust of the feet of the Lord's slave, On whose brow such destiny is writ. 


aes Ca dt rfsa et ds cust cus Je gv, AAT He 3 Hit yan feet Tet TI 


ad SHA FS Fe AlSdg at AGS Vile liseli 
kahu naanak ba(n)dhan chhuTe satigur kee saranaa ||4||6||36] | 


Says Nanak, In the sanctuary of the True Guru, the mortal is released from hi bonds. 


Tg Ht SSS Us, Ad Id ot mses fee yet Sst F OH ur AST TI 


fae Ss HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 


faores Unet ufsart| 


fla uses ute ud us UST FAST Il 


pi(n)gul parabat paar pare khal chatur bakeetaa || 
The cripple crosses over the mountain, the block head becomes a man, 


SIs UTS Sus TA, Fy fimre us dave , 


nigs fysee Afsur ag sfe UstST INI 


a(n)dhule tirabhavan soojhiaa gur bheT puneetaa ||1]| 


and sees the three worlds, by meeting with the pure Guru. 


nis nigt orent Bat dt agat 6 fu Beg, ulesg Tat ow fe Ue Enrs | 


HfgHt AY Hal at Hog AS HIST II 
mahimaa saadhoo sa(n)g kee sunahu mere meetaa || 


Hear ye the glory of the society of the saints, O my friends. 


SAT Als Aas ot efanret ee ad, JAG fisd! 


Ae det afe nay ad fasHs se DIST 9 TIE II 


mail khoiee koT agh hare niramal bhe cheetaa ||1|| rahaau || 


The filth is washed away. millions of sins are dispelled and the soul becomes pure. Pause. 


Tea Ot AST, ast Stun gs T Ate Jo ns mrs ufesg J Are FT| ofaTS 


mt sats difse at atfe TASt AIST II 


aaisee bhagat govi(n)dh kee keeT hasatee jeetaa || 


Such is the devotional service of the World-Lord, that an ant overpowers an elephant. 


fed frdt o OHHeT Ret fret & Amt ct fa ast Tet OS fs usus ag Set TI 


A A ale nm fH nis BS AST NI 


jo jo keeno aapano tis abhai dhaan dheetaa ||2|| 


Whomsoever the Lord makes His own, He blesses him with the gift of fearlessness. 


fAA fen} us aru for oT ae Sa IU; AS Cs fossa Hos gun feed! 


fry forrest of afeS fee Ag feds II 
si(n)gh bilaiee hoi gio tiran mer dhikheetaa || 


For him a lion becomes a cat and a mountain appears to be the blade of grass. 


@n wet AG fea fist Be ARTO ors uss fea um oH fs fee TI 


AH ads BH ors GS TAt Tats ISI 
sram karate dham aadd kau te ganee dhaneetaa ||3]| 


They, who toiled for half a shell, are accounted very wealthy. 


A fea nich aGat t wet St unag age Ao, Gu tase fas FI TSI 


azo eat afta HAG nis Tals II 
kavan vaddaiee keh sakau bea(n)t guneetaa || 


What praises of Thine can utter I of Thou of endless excellences? 


H Sdint facsior fhest edges ag Hae Tt, TF MIST Sasa Ss! 


ate fasu fs ay td Sea UT APS INSIDISBIII 


kar kirapaa moh naam dheh naanak dhar sareetaa ||4||7||37]|| 


O Nanak, mercifully bless me with thine Name, I am bereft of Thy vision. 


J ooa! fog Os HS wus oH BUA, HA Sd ane SF Sheu Teor Tt 


fa SH HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet utsarat | 


ndafo uses Sts Bs Hat Ae II 


aha(n)budh parabaadh neet lobh rasanaa saadh || 


The mortal ever remains engrossed in pride, strife, greed and the tongue's relishes. 


ust JAA Ja, Sas, SSI nis Ais U Are nies aes ode TI 


Bute aufe fos aftr fifemr fattorte 111 
lapaT kapaT gireh bedhiaa mithiaa bikhiaadh ||1|| 


From the beginning, he is involved in deception, guile, house-hold and false sins. 


Hes ot Cs odh-gall, ewes, adizedt ms gs uu nies oer deur FI 


MAT Udt dg His ud Tg USATE II 


aaisee pekhee netr meh poore gur parasaadh || 


By perfect Guru's grace, mine eyes have seen like this, 


Use Tat SH efor anise Adhet nat 3 fen sgt Su fer g, 


wr fied os Feet on fae ate a soe I 


raaj milakh dhan jobanaa naamai bin baadh ||1|| rahaau || 


that without the Name, dominions, property, riches and youth are all vain, Pause. 


fa on @ ads USAT, Aes, HS-das ms Horst AS SAS Jal ofss"s | 


gu Gu Aas aug Sate Il 
roop dhoop soga(n)dhataa kaapar bhogaadh || 
Beauteous thing, otto, perfume clothes and victuals, 


fres Af ufune se de voarfe 1121 


milat sa(n)g paapisaT tan hoe dhuragaadh ||2|| 


meeting with the body of the great sinner become foul-smelling. 


Hos unite Adts ons fe & gegerd J Ae To 


fess fess Hoy sfeur fue Sate Pate II 
firat firat maanukh bhiaa khin bha(n)gan dhehaadh || 


Rambling and roaming, one becomes a man and short-lived is this body of his. 


Seaet 3 SGHeT dfkmr, Ga fears ge Fie T ns forty fFa oA de Sat D BA St feo BGI 


feo nigra 3 glomr ag Fife SHE ISI 
eeh aausar te chookiaa bahu jon bhramaadh ||3|| 


Losing this opportunity, he wanders through many existences. 


feR Ha } Int a, Sa nidat qomt nied Tag ace TI 


ys facut Ss ad fH of ots faRHre II 


prabh kirapaa te gur mile har har bisamaadh || 


Meeting the Guru, by Lord's grace, the mortal contemplates the Lord God, and enters the wonderous state. 


Hom & efeur eora aat 6 fhe & yet Hom etoag & free ager duis Mess MISH vied Yea ad Aer 


Fe HOA SOS MISE StS UTS STE IGITISTI 
sookh sahaj naanak ana(n)dh taa kai pooran naadh ||4||8||38|| 


He is blessed with peace, poise and bliss and bears the exquisite celestial strain. 


GA 6 MISH, Mises mS UH ot os feet J nis Ba Sslane aot aleso HEE TI 


fa SH HIST U Il 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet utsartt | 


Udo Se AS Sor 3d Wag AS Il 
charan bhe sa(n)t bohithaa tare saagar jet || 


The saints feet are the ship, wherein the world ocean is crossed. 


Aunt € Ug Ada Jo, fragt e owe Aare Aes urd offs AFT TI 


Hea ue Cente ufo afe eA Sz 191 


maarag paae udhiaan meh gur dhase bhet ||1|| 


The Guru puts man on the Lord's path in wilderness and reveals to him the Lord's mystery. 


ag dra feu, de 6 ug t AS UGE ns GA GUT e TH ST WS Ade Tol 


afe ofs fs ofs of ud afs afs afg 3S Il 


har har har har har hare har har har het || 
God, God, God, God, God, God, God, God for God, O man, enshrine thou love. 
od, ot, dt, Td, oct, It, TS, od, Te os, Tse! F fusost ur 


Gos dos Aes dfs ofg afg BF Al TTS II 


uooThat baiThat sovate har har har chet ||1|| rahaau || 


Standing sitting and sleeping, remember thou thy Lord God the Creator. Pause. 


wstsnt, afifent ns Afsut s ymue Hom etoag froneas & fAHos ad! ofses | 


ug dd uid Set AE ATA II 
pa(n)ch chor aagai bhage jab saadhasa(n)get | | 
The five thieves take to their heels, when the mortal repairs to the society of saints. 


Un Ud FH Ate Uo, Fe USt Als Aas vied AS AST 


Unt Has we wes foto As AS III 
poo(n)jee saabat ghano laabh gireh sobhaa set ||2]| 


His capital remains whole, he earns good profit and goes to his house with honour. 


Gr dt oA Adl Fons set dCs gs ost Uee Us As-—nrag BTS wMUs WE G AST TI 


fous nine fst fos rot SBS II 
nihachal aasan miTee chi(n)t naahee ddolet || 


Immovable becomes his seat, his anxiety is ended, and he wavers not. 


mite d Ate I CA a feast, GA a fea fle Ae OT ws Bu fRass Se yet 


son gore fife afer ys was SF SII 


bharam bhulaavaa miT giaa prabh pekhat net ||3]| 


His doubt and misgiving are shattered and he ever sees the Lord. 


GAT Hed ms Ise es DAS I os Ba Ae St Aum 6 Sue TI 


Te Ws To ofa Te adnifs az Il 
gun gabheer gun naikaa gun kahe'eeh ket || 


Thou art the fortitudinous Lord of virtues and merits. How many excellences of thine should I narrate? 


3 dato mis yet & otsrets Hom TH Shot feshat g efanreint ees act? 


sea Ufeat AHA oe Te uAS ISICISell 


naanak paiaa saadhasa(n)g har har a(n)mret ||4||9||39]| 


In thy galaxy of the saints, Nanak has obtained the Nectar of God's Name. 


Als Has nied aoa 3 todd tH & rfa-forrs uss ag fer TI 


fa Ss HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal, 5th Guru. 


fares Unet ufsart| 


fas AG A Heo 33 fase II 
bin saadhoo jo jeevanaa teto birathaaree || 


Vain is the life, that is led without the association of saints. 


feng 3 fieat, AAS Aas tos ests TART 


fos Afar Afs 3H fhe afs set THT III 


milat sa(n)g sabh bhram miTe gat bhiee hamaaree ||1|| 


Meeting with their society all the doubts are dispelled and I am emancipated. 


Cat ft Has os fhe a AS Heo es JS Ae Jo SH Has Tater TT 


WT fee 32 ATG fs Gur fea afsarct II 


jaa dhin bheTe saadh moh uaa dhin balihaaree || 


The day, when I meet with the saints; unto that day I am a sacrifice. 


30 Ho nus Are fefs fefs Te act 9 ga? II 


tan man apano jeearaa fir fir hau vaaree ||1|| rahaau || 


Again and again sacrifice I, my body, mind and soul unto them. Pause. 


HS He oH oruer Ad, feos us fest Sat SF ule user at! ofaTs | 


es saet Hfs 3 fesat fess I 


et chhaddaiee moh te itanee dhiraRataaree || 


This ego, Guru has made me shed and this much humbleness. ha has implanted in me. 


fea das’, Tat 3 He fed ae Fat vs niat a fonsst Ae vies Ua ag fest TI 


Hae 30 feg He sfenr fart wruarst 1211 


sagal ren ih man bhiaa binasee apadhaaree ||2|| 


This mind has become the dust of all men's feet and my self conceit is stilled. 


feo Hout AY Het @ Ut ot os go fomr ous Act Ae-dast afeds J Te TI 


foe fee us guar & fits uf AS I 
ni(n)dh chi(n)dh par dhookhanaa e khin meh jaaree || 


The idea of slander and ill of others, these I have burnt in an instant. 


weds a fms nis daat a ga, fra 4 fea feo fea AS He oI 


efeur Hier nig fate dy act ard 11311 


dhiaa miaa ar nikaT pekh naahee dhooraaree ||3]| 


I see very near the Lord of kindness and compassion, he is not far. 


cheurest nis fagurest & Hom 6 H ae dt ds Seer atl Sa gs od | 


36 HO Ass se wre HAS AAT Il 


tan man seetal bhe ab mukate sa(n)saaree || 


My body and soul are cooled down and I have now found deliverance from the world. 


Act ta ns MSH SF OT T TS Js nS EH vst SF ust ur fame Til 


TS WS As YS Us BSA VAATT Isiqollgoll 
heet cheet sabh praan dhan naanak dharasaaree ||4||10||40]| 
The Lord's vision is Nanak's love, soul, life, wealth and everything. 


Port & VA dt ated et US MSH, fAe-AWS, Hs nis AT As TI 


Fao SS HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal, 5th Guru. 


fasres Unet ufsart| 


208 ASG 3d TH at uT SIE TS Il 


Tahal karau tere dhaas kee pag jhaarau baal | | 


I perform service for Thy slave, O Lord, and wipe his feet with my hair. 


Hd Gs AAS ae Ti, I Amt! ws ors ant as BA Us Tse Ti! 


HASSE Must 3! UE Ts HSS TA Il 
masatak apanaa bheT dheau gun sunau rasaal ||1|| 


I surrender my head to him and hear from him the praises of the Home of Bliss. 


H 8A 6 urue fhe AHIUS ade’ ot ms GA UA UAT ewe Cnt fest Hee Tt 


3H fas Ae He AG SH fhag eens II 
tum(h) milate meraa man jeeo tum(h) milahu dhiaal | | 


On meeting Thee, my soul revives, so meet me Thou, O Merciful Master. 


36 3c & Het MSH Hens J Are 1 EA Bet Ss He fhe us, d frasea Amt! 


fofa amas Hfs nies ds foses facurs Ia dae II 
nis baasur man anadh hot chitavat kirapaal ||1|| rahaau || 


Contemplating the compassionate Lord, night and day my mind enjoys bliss. Pause. 


cfeurs Hom & fds age ears, AT fs TS feo HAT HEE TI ofsTs | 


Aas Surges AY ys fo Belg Us Il 


jagat udhaaran saadh prabh tin(h) laagahu paal || 


Thine saints, O Lord, are the saviours of the World, are the saviours myself to their skirt 


30 AS, TAT! AAS Turd Esta aTo TS Jo, A Bet Ht Sat eus ae Ase Ti 


Hag ar WS Us ASS UT IS III 
mo kau dheejai dhaan prabh sa(n)tan pag raal ||2|| 


My Master, bless me with gift of the dust of thine saint feet. 


Ag Hear! HS wus AG e lst et os St as UTES AT 


Cats fanrau ae dt ad AE ws Il 
aukat siaanap kachh nahee naahee kachh ghaal || 


I have no skill and wisdom, nor have I any service to my credit. 


We fea det Jad nis nian of, af dt As us aet cfow Ae TI 


3H 3 Tug He 3 Weg FH AS ISI 
bhram bhai raakhahu moh te kaaTahu jam jaal ||3]| 


Preserve me Thou from doubt, death and worldly attachment and cut away my death's noose, O my Lord. 


SAT, 3d MS AAS Bas S Hat Shor ag, wis At As Had xe! st, TAS yg! 


fiaS as ageus fust ufsure I 


binau karau karunaapate pitaa pratipaal | | 


I, implore Thee, O Lord of mercy my Father, do Thou cherish me. 


Hysaa age ot, o cons & Hom Ag was! Set UseTH ATI 


Te WES 3g HUAfa Sa AY A ISNIAAUsAl 
gun gaavau tere saadhasa(n)g naanak sukh saal ||4| |11||41]| 


O my Lord, the Home of bliss sing I thine praises in the society of the saints. 


J UdHoSt @ wa, HS Hom! As Aas vies H Sdn fest wee ager Til 


FESS HIST U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

frre Unet utsartt | 


ast Safe A ats ss fae ae ate I 
keetaa loReh so kareh tujh bin kachh naeh || 


What Thou wisheth to do, that Thou doest O Lord, Without Thee there is naught else. 


As ao we J, GIST aged, Tug! 3d add dg as St od | 


UIST SHS ef a AHS sls ATT Il 
parataap tum(h)aaraa dhekh kai jamadhoot chhadd jaeh ||1| | 


Seeing Thy glory, the death's minister leaves the mortal and slips away, O Lord. 


3T BU, 3H, SAS, HS THe yet o Fs a TAA I 


SHot four 3 Een aor MITE II 
tum(h)ree kirapaa te chhooTeeaai binasai aha(n)mev || 


By Thy grace, O Lord, the mortal is emancipated and. His ego is stilled. 


Sot cur erg, J Fomt! ust de wer T AST Ts BA a Jorg Sfegs dA 


Ade AS" AMIE YS Ud TIES IA! TTS Il 
sarab kalaa samarath prabh poore gurdhev ||1|| rahaau || 


The Omnipotent Lord, the Possessor of all might is met through the Perfect bright Guru. Pause. 


Adht nash & Heer Ave HASH S Fort Use YOTRH'S Tat & Td fsa 1 ofsss 


dAs BAS Ufo oH fag ae Il 
khojat khojat khojiaa naamai bin koor || 
Searching and searching I have found that without the Name, all else is false. 


BS, TH MS IS A HS UT Be J fa oH Ce HS Id AT ae Is II 


Alea AY AS AGHfal Ys HOAT UP II2II 
jeevan sukh sabh saadhasa(n)g prabh manasaa poor ||2|| 


All the comforts of life are obtained in the society of saints, The Lord is the fulfiller of desires. 


FAfS-Has nied fret @ ATS HSH uTUS J Ae Jol Fem ufont yd age Sar J 


fas fas aed f83 fs safle fAmrou AS AST II 
jit jit laavahu tit tit lageh siaanap sabh jaalee || 


To whatever Thou attachest me, to that I am attached, I have burnt all my cleverness. 


fA fen oS Ss He Ase, CA oS TH as Ate Tt H oral wsoeat AST AS AMT 


AS AS 3H Baus Ug Ae cla elena 11311 
jat kat tum(h) bharapoor hahu mere dheen dhiaalee | |3|| 


O my Master, merciful to the meek, thou art fully pervading everywhere. 


oT HAAIat e fhogaa, Ad HBA! F IT AGT udtuds J for TI 


AS fae 3H 3 Hae esa US II 


sabh kichh tum te maaganaa vaddabhaagee paae || 


Everything I beg of Thee the very lucky ones obtain what they seek from Thee, O Lord. 
TIAA H 3d as Wee age Ti ad Offa SS ST UT Ba as UT BU Uo, A Gu Bae Jo, J AMF! 


Sod at mMaetA Us Alet Ts AES iISlI82I1 


naanak kee aradhaas prabh jeevaa gun gaae ||4||12||42]| 


This is the supplication of Nanak, "O Lord, I live by singing Thine praises". 


fea 3 aoe ct USES, "I Pot! H Sint fhest afea aga AGS Tt 


Fao Ss HITT U II 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet ufsardt | 


AOA & TAY ASS Afs SAS Il 


saadhasa(n)gat kai baasabai kalamal sabh nasanaa || 
Abiding in the society of saints, all the sins hasten away. 


Afs Hos nied SAS Burs ATS uy SS Ae Ta 


ys Ast dar aur 3 3 Tats 6 PAST Ul 


prabh setee ra(n)g raatiaa taa te garabh na grasanaa ||1|| 


If man is imbued with the Lord's love, then he is cast not into the womb. 


AAT Fe Us U UH OS dain We, Se BAS Ces feu utenr ad ArT 


OY AUS dee a Het Tet TAS Il 


naam kahat govi(n)dh kaa soochee bhiee rasanaa || 


Uttering the Name of the Lord of the world, man's tongue becomes pure. 


fqrdt 2 Romito on Barge age wore fons a dis usd d AS 


Ho 30 fagHs det T ge at AY AUST INA Ta Il 


man tan niramal hoiee hai gur kaa jap japanaa ||1|| rahaau || 


By uttering the Guru's word, soul and body are rendered immaculate. Pause. 


Tat @ AES Coa Ada MST MSH nis Be Ua-ures J Ait Ja! afar 


of oa amas Ifimer His TH & TAS Il 
har ras chaakhat dhraapiaa man ras lai hasanaa || 


Man is satiated tasting the Lord's elixir and receiving this elixir his soul blooms. 


ug ents 6 duo ge TA Ae CO ns A is 6 UTUS ad, BA ct ors Yysss J AT TI 


aft yearn ste set Bale SHS faaAS III 
budh pragaas pragaT bhiee ulaT kamal bigasanaa ||2| | 


His intellect is illumined and renowned, and turning away from the world, his heart-lotus blossoms forth. 


Bn ot vias dhe 3 Hed J AGT, nS vali SS vse Cn a fose-des fus Fie TI 


Hise Aifs Hsy df Ag gst fA Il 


seetal saa(n)t sa(n)tokh hoi sabh boojhee tirasanaa || 


He is cool calm, and content and all his thirst is quenched. 


Ca Se, Fu-wy ns AsHe TAS I Ss CA St st fim Fs AT I 


zu fern oes fife ae feane Efe SAAT ISI 


dheh dhis dhaavat miT ge niramal thaan basanaa ||3]| 


His mind's wandering in ten directions ends and he abides in the immaculate place. 


BAe He & AT UAT seas Ha Ae Tos Cs ufesg nme 3 GATTI 


TUSTS Tht SS FH SAT II 


raakhanahaarai raakhiaa bhe bhram bhasanaa || 


The Saviour saves him and his doubts are burnt to ashes. 


due eer Afos CA ot Shimer age 3 nis BAe Hed AS a AMT TAS US| 


oH fears aoa Fat Ufa AT SSAA IISIISISSII 
naam nidhaan naanak sukhee pekh saadh dharasanaa ||4||13||43]| 


Nanak is blessed with the Name treasure and seeing the saints' sight, he is peace. 


TSAO OH SUAS Ct as fet dis Ast et ters tu a Ca mrgH fed dl 


faoSS HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet utsartt | 


urat uet Ula BA a Se dfs fore Il 


paanee pakhaa pees dhaas kai tab hoh nihaal || 


Carry water for, wave over and grind corn for the Lord's slave and then shalt thou be happy. 


Ug eds sel AS z, BAS Ut So ms GA wet lige uld WIS Ses yA IST 


wn fhe froediot viatat ufs ATS IA 


raaj milakh sikadhaareeaa aganee meh jaal ||1|| 


Burn thou in fire Thy dominions, property and over-lordship. 


Sums THs, Meee nis sUTUES 6 nia fed AS ASI 


Hs Aa a sos fn vet wor Il 
sa(n)t janaa kaa chhoharaa tis charanee laag || 


The servant of the holy men; repair thou to his feet. 


da fons & dad, 3 SAS Udt als us! 


waar sus fe es fEnrfar ua Tae I 
maiaadhaaree chhatrapat tin(h) chhoddau tiaag ||1|| rahaau || 


The wealthy men and the Lords of umbrella and throne; abandon and forsake thou them, Pause. 


nits nreHt mis sI-SUs Hat; at S svaust 3 sais e U1 ofuTS| 


As6 a wat gat A Age fers Il 
sa(n)tan kaa dhaanaa rookhaa so sarab nidhaan || 


The dry dread of the saints, that is equal to all the treasures. 


Aon Ft gut dat, Sa Aton ution e 3s TI 


fofa Aras ested yors 3 fae AHS II2II 


gireh saakat chhateeh prakaar te bikhoo samaan ||2|| 


Thirty-six sorts of dishes in the house of the mammon-worshipper; they are like poison. 


feur 2 Cuma t we est fan 2 sno; Ga nfos A Hse US! 


BIS Aa a BawT Sfe sare o Te Il 


bhagat janaa kaa loogaraa odd nagan na hoiee || 


Wearing the Old blanket of the pious persons, the mortal becomes not naked. 


ufésd usa & uget cast 6 Ss a yet dar odt Jer 


Fas frou sat ufsss ufS se 11311 


saakat sirapaau resamee pahirat pat khoiee ||3]| 


He loses his honour by putting on the silken raiment of the mammon-worshipper. 


Go Heor & und et ue) of ure ula & vruet SAs—urag Ir Be TI 


Fras fRG Hfe font ma eg <e Il 
saakat siau mukh joriaai adh veechahu TooTai || 


The friendship contracted with an infidel is dissolved half-way. 


not os oret deat ord St nig-feaias dt ss-feest J Ar TI 


ufe AS ot Ae A ad fs Este Te Isl 


har jan kee sevaa jo kare it uooteh chhooTai ||4|| 


Who-so-ever serves God's slave is emancipate here and here after. 


nae st etogg & ds ct clos Ae age’ J, Ga Sh nis Ga Fe-uHA TART TI 


AS fag SH ot 3 dor nefy wes geet Il 


sabh kichh tum(h) hee te hoaa aap banat banaiee || 


Everything has emanated from Thee O Lord, Thou Thyself hast created the creation. 


Us GAZ 3d F Sua etd, TMi F oma Ht gear set FI 


UIAS ISS AT AT BSS TE are |UIAWlgsi 
dharasan bheTat saadh kaa naanak gun gaiee ||5||14||44| | 


Blessed with the saints' vision Nanak sings God's praise. 


Ast a deg ura stag Study of atest ates ager TI 


Fao Ss HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fore Unet utsartt | 


Real Hos of ols Jd SAT FH TSE Il 
sravanee sunau har har hare Thaakur jas gaavau || 


With mine ears I hear the Lord God's Name and with my tongue I sing the Lord's praise. 


WMS So os H HOM Stodg SSH Hee Tt is nmuet Flt ores H Hot Ft atest are ot 


Hs de ag Ate ofe ofe oy fimr|e 119111 
sa(n)t charan kar sees dhar har naam dhiaavau ||1]| 


Placing my hands and head on the feet of the saints, I contemplate the Lord's Name. 


nue Tat us fg 6 HOt & ust 6S Tua HTH CoH a Cass ager Ti 


afd facut efenres ys fea fafa fafa ure II 


kar kirapaa dhiaal prabh ieh nidh sidh paavau || 


My compassionate Lord show mercy unto me that I may be blessed with this wealth and success. 


Ad frases Aref As BS sons og fa HG EA tas ws Hore Hs uTUS eI 


Hs Aart at deat B HG BSS Ul TT II 


sa(n)t janaa kee renukaa lai maathai laavau ||1|| rahaau || 


Obtaining the dust of the saints feet, I apply it to my forehead. Pause. 


Ao e dot ot os uTus ag, H fA 6 nme HASA S HSS at! SfaTS| 


ald 3 ote nfs ate df afs feo gare II 
neech te neech at neech hoi kar binau bulaavau || 


Becoming lowliest of the lowly and very humble | imploringly address the Saints. 


ale F otet nis USH uA do H ACMI 6 wits Afos fates aTET Tt 


ure Hee ny faurfar ASAfat ASE 11211 
paav malovaa aap tiaag sa(n)tasa(n)g samaavau ||2|| 


Stilling my ego, I shampoo their feet and merge in the saints’ congregation. 


net JIS G Fs AH Bote Ug Tet ms AT Has nied Slo Jot Tt 


Affari og Sind wie asta 5 we II 


saas saas neh veesarai an kateh na dhaavau || 


With every breath, I remember my Lord and go not to another's door ever. 


Td AOA oS H ors Hom 6 are ager ot nis ae St fan IGA e Ens ST ATET | 


Hes VAS da semi HS Hg fev] S11 
safal dharasan gur bheTeeaai maan moh miTaavau ||3]| 


Obtaining the accredited vision of the Guru, shed I my self-conceit and worldly love. 


oe @ Hy cewgs uTUS ag, H nmuet Ae-Jast S AAS HHS G BT ATeT TTI 


As Hy efor cay Atarg saree II 


sat sa(n)tokh dhiaa dharam seegaar banaavau || 


I embellish myself with truthfulness contentment, compassion and piety. 


H ore uu 6 Ae; ASAeST SoH mS ulesIT GS HATS ATE T 


Aes AoE SSA mus YS sTSE IUAUIsUil 


safal suhaagan naanakaa apune prabh bhaavau ||4||15||45]|| 


Fruitful has become my married life, O Nanak, by becoming pleasing to my Lord. 


nus HoMt $ Ua Sa WE BS I Sa! AT fenrgs Ales ceetea JT fort TI 


faoSH HITT U II 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet ufsardt | 


Wes BIS AY AS" As Hig yoreter II 
aTal bachan saadhoo janaa sabh meh pragaTaiaa || 


That the words of pious persons are immutable is apparent to all. 


ufésd UsH & Hae mift| Jal Afont } fog JI 


fan Ae dor WOH SH se af Ther 119 
jis jan hoaa saadhasa(n)g tis bheTai har raiaa ||1|| 


The man who associates with the saints guild, him God, the King, meets. 


fos UdH ALS-Has oS ASE" I, SAS Stoag usa fete Tl 


feo uss afee at Afu ofs Ae ufer II 


eeh parateet govi(n)dh kee jap har sukh paiaa || 


This faith in the World-Lord and comfort are obtained by contemplating the Lord. 


fqrdt 2 Eom fee feo sda nis nia Afos & AHS ATS Eu UTS Jet | 


nifoa ast vfs afe ad ag ute & urfeor 9 Tae II 


anik baataa sabh kar rahe gur ghar lai aaiaa ||1|| rahaau || 


Every one has been talking various things, but the Guru has brought the Lord into my mind's home. Pause. 


UI AS uida sg cat age for dus Tet} us 6 Ae fase t fg vies wT J! ofagTS| 


Rafe ud at Just at AoATEMT II 


saran pare kee raakhataa naahee sahasaiaa || 


There is no doubt that the Lord preserves the honour of him, who seeks His shelter. 


fer feu cet Hes odt fa ys GA ot ufs-nrag Tue J, HEA UST Se TI 


OGH oft ofs on af mag vastenr III 
karam bhoom har naam boi aausar dhulabhaiaa ||2|| 


In the field of actions, sow thou the Lord's Name, since this opportunity is difficult to obtain again. 


met a ust fea s Hom @ oH ata faSta fea Hor He freer nie 


nso orfu yg As ad ater II 


a(n)tarajaamee aap prabh sabh kare karaiaa || 


The Lord Himself is the knower of heart, He does everything and causes everything to be done. 


Atos ue feat dnt pes Ser dg) Gara ae ru Stage Is ase FI 


ufss uals we ad oad fasetenr 11311 


patit puneet ghane kare Thaakur biradhaiaa ||3]| 


The daily function of the Lord is that He purifies many sinners. 


nidat unio 6 ule sd agar, Homt a fesaH TI 


HS 38d Hod AS Hfenr sIHTeENT II 


mat bhoolahu maanukh jan maiaa bharamaiaa || 


Be thou not led astray, O mortal by the illusion of worldly valuables, 


HAS Ueset & Hes euis, J yet! F aT atu 


aad fH ufs TuAt A Ufs ufsatemr IIIIIENBEl! 


naanak tis pat raakhasee jo prabh pahiraiaa ||4||16||46]| 


Nanak, the Lord saves the honour of him, whom he approves. 


aod, Pom Cr ct Fas—-urag aa Bed, fAA S ST ags aT So" 


fa SH HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet utsartt | 


Het 3 fafs Atamr afte vaes VT II 


maaTee te jin saajiaa kar dhuralabh dheh || 


He who has made thee from clay, has fashioned thy invaluable body, 


fAA 3d 36 fal F seer 0, 3a owe Ads AMT g, 


mise fee Ho Hfo ea fagHe fend Ill 
anik chhidhr man meh ddake niramal dhirasaTeh ||1]| 


and has screened many sins in thy mind and by whose grace thou lookest immaculate; 


3 wed uu 3g fFs nies XH Jo ms fAA St cer ers gs ulesg feHe T; 


fa@ fang ys Hd 3 AAS Te ST Il 


kiau bisarai prabh manai te jis ke gun eh || 


why forget that Lord from your mind who has given you all this. 


3 ume fes nied Br Atos 6 fas gerSa v, AAS Sd as MSI Sat att Ts? 


us sta od fa ure fA A seb Bs NU TTS Il 


prabh taj rache j aan siau so raleeaai kheh ||1|| rahaau || 


For asking the Lord he who unites with another, he mixes with dust. Pause. 


Hom 6 Fs AA IIA OS Ase U; Ca hid owe fhe Ate TI ofaTS| 


faneg fanag AA AA HS faeH asd II 


simarahu simarahu saas saas mat bilam kareh || 
With every breath, meditate, meditate thou on thy Lord, and never make any delay. 


Td AOA OS, F nIMUs YS TT nig‘ wigUSs ad ms Tolan fas ot al 


els yg us AS sug Sih aS 3g III 


chhodd prapa(n)ch prabh siau rachahu taj kooRe neh ||2]| 


Renouncing the worldly affairs and forsaking the false loves, be thou merged in the Lord. 


Aas & Ufa 6 ora a us 3S Hat 6 Soranst ea F Atos vied Slo J AT 


fafe nifea fa so da ale o DHT So II 
jin anik ek bahu ra(n)g ke'ee hai hosee eh || 


He, who being One as also many, has set on foot various plays; such Lord is and shall also be. 


fA 3 a nis nida Stent dent act de Td Jo, fed faa Afsa Je T us dear St 


afd At {3H USAOH Id 3 HS Bd SII 


kar sevaa tis paarabraham gur te mat leh ||3]| 


Receiving instruction from the Guru, serve thou that supreme Lord. 


ad ur Quen & & 3 SA AdHel Atos et wes THT 


Go 3 Ow est Ag Af ada Il 
uooche te uoochaa vaddaa sabh sa(n)g baraneh || 


Highest of the high, illustrious and the companion of all, the Lord is said to be. 


Cfonit a ug Bar, attests ws Arfanit at Hatt Bom efimer Are TI 


OA OA A SAT Sad ald Bd IIAWgIil 


dhaas dhaas ko dhaasaraa naanak kar leh ||4||17||47]|| 


O Lord, make Nanak the slave of the slave of Thine slaves. 


T YB! THA GS MUS Tent S HS T or sar S| 


faOSS HITT U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

fares Unet utsara | 


Sat 2a difee of faurci nie nA II 


ek Tek govi(n)dh kee tiaagee an aas || 


The World-Lord is my sole support. I have relinquished other hopes. 


fart & Hort dt Ae fea fea wm F1 dg SHtet H ara AS Ts 


FS Sufg AHE Ys Udo TESA Nl 
sabh uoopar samarath prabh pooran gunataas ||1|| 


Lord, the Perfect Treasure of virtues is powerful over all. 


Aude dotbat a ura Atos Afont ug set TI 


As a oY niorg J us Adal uta ll 
jan kaa naam adhaar hai prabh saranee paeh || 


The Name is the prop of the Lord's slave who has sought His refuge. 


Afog 2 is &, fAA Sd BA tus Bet dT, oH dt yrAT I 


USHA at nTAT Ase Ho Hf AU TIS Il 


paramesar kaa aasaraa sa(n)tan man maeh ||1|| rahaau || 


In their heart, the saints have the support of the Supreme Lord. Pause. 


Unt & fas nied AdHet AoE ct dt ea TI ofsTe | 


nefy ge aif Sent omy ufsurg Il 


aap rakhai aap dhevasee aape pratipaarai || 


The Lord Himself preserves, He Himself bestows and He Himself cherishes. 


Aref we ghimr deur 3 Ca ye wat fear I os Ca ye dt uwS-UnS age TI 


de cfenrs four fed Ata ATA AHS III 


dheen dhiaal kirapaa nidhe saas saas sam(h)aarai ||2|| 


Lord, the merciful to the meek and the treasure of compassion protects us at every breath. 


HAatat 3 fuogara, nS SoS BT UATST AM oe AvrA AST Shim ageT TI 


adedg A ate sfour Aret efsnret II 


karanahaar jo kar rahiaa saiee vaddiaaiee || 


What the Creator is doing, in that is our advantage. 


frost’ ae francs ag foo 3, BA fa St fast TI 


dfs us Suethor Fy YAH TATE III 


gur poorai upadhesiaa sukh khasam rajaiee ||3]| 


The Perfect Guru has instructed me that peace is in the acceptance of the Master's Will. 


Udo Tat 3 HS fra-Hs fest v fa uiTsH, do Hea ct oA 6 EE ado fed TI 


fes vier aes sta Afe JaH UEST II 
chi(n)t a(n)dhesaa ganat taj jan hukam pachhaataa || 


Dismissing care, anxiety and calculations the Lord's slave, recognises the Lord's Order. 


feag WTA is forest Hest 6 Fs a, Aloe der Aisa e SoH 6 freer TI 


3d faar 30 efs WE oe Shar TST ISNACIBEI 
neh binasai neh chhodd jai naanak ra(n)g raataa | |4||18||48]| 


Nanak in imbued with the love of the Lord, who perishes not, nor leaves him. 


aod ys ct Us ors Sfomr dear v, A at on dard at dt A 6 fErce TI 


fa SH HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet utsarat | 


Hot sufs 3 set AHS USAS UT Be II 


mahaa tapat te bhiee saa(n)t parasat paap naaThe || 


Meeting with the Guru man's sins flee, his great fire is quenched and he is comforted. 


Tat 2 oe fess wore forts uy Ss Ae Jo, CA ot mes Vid nig Ss AR Ins CaM AT SI 


nig au Hf Tes Bares TE IAI 


a(n)dh koop meh galat the kaadde dhe haathe ||1|| 


I had fallen into the blind well. Giving his hand the Guru has pulled me out. 


H nid ys fea fstomr deur Ar nruet Tat a Tat 3 HS Had ae fer FI 


fe gH AHAaT JH Bo at do II 


oi hamaare saajanaa ham un kee ren || 


he, the Guru is my friend and | am the dust of his feet. 


Ga ag Ft As HZ Jo us H Cote vsot Hus Tl 


fas 323 Jes Het Ahr aS Bo NA Tae II 
jin bheTat hovat sukhee jeea dhaan dhen ||1|| rahaau || 


Meeting with whom I am at peace and who blesses me with the gift of spiritual life. Pause. 


frat are fhe erat H orgy fea Tims AHS Tot Heo St ws sue Jo! SfaTS | 


ust Use Bitton fifsor nee nrte 1 


paraa poorabalaa leekhiaa miliaa ab aai || 


I have now received what was destined for me since the very beginning. 


H ge Qu ge usus ag four TFA AS Bet Nis Ids F foftimr Sfeur FT 


BAS Ala dfs AT & UTS MATE III 


basat sa(n)g har saadh kai pooran aasai ||2|| 


Abiding with the Lord's saints, mind's aspirations are fulfilled. 


Hom & Ast & oe SAS Eas Ho Chat wifseer udhot od Area To | 


3 faon fag Ba a ure AY aS II 


bhai binase tih lok ke paae sukh thaan || 


My fears of the three worlds are dispelled and I have obtained the place of rest. 


Ad Bat avast esd es I TS ms HO TH & feast fhe fomr JI 


chiar adt AHeE ate affor Hfs oH ISI 


dhiaa karee samarath gur basiaa man naam ||3]| 


The powerful has taken pity on me and the Name has come to abide within my mind. 


FSS Tat & AS BS fag od T ns As fess vies oH or a fea far TI 


THe at J Sa YS ST MATT II 
naanak kee too Tek prabh teraa aadhaar || 


O Lord, Thou art the refuge of Nanak and he has Thine support alone. 


T Hom, F ood St usd Tus CAS aes ST Tt umAT TI 


ade atge AHA UF dfs Ig MUTT NNACISE I! 
karan kaaran samarath prabh har agam apaar ||4||19||49]|| 


The Omnipotent Lord God is inaccessible, infinite and the Cause of causes. 


Ade-Hasie's Font etodg udT SF Ud Mis wis Init a Ig TI 


fae SH HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 


fasres Unet ufsart| 


Ret Hale ete die fag ys faAeer Il 
soiee maleen dheen heen jis prabh bisaraanaa || 


He alone is filthy; poor and low, who forgets his Lord. 


aes Ca dt der, adta us ote TA rue Hom 6 sare TI 


adsTg 3 Eset nrg ad fears IA 
karanaihaar na boojhiee aap ganai bigaanaa ||1|| 


The unwise understands not the Creator, rather counts himself the doer. 


fomrat franess 6 odt HHSE, dt nme ni § ade SH fest TI 


ey se afe cng AY us feats wre II 
dhookh tadhe jadh veesarai sukh prabh chit aae || 


Then alone man is in pain, when he forgets the Lord. Peace wells up when the Lord is remembered. 


aes ode sale few der gd, Ae Ga At 6 grSa ITI Ae AST BS as AEG, HITTH Sss Jed 


Aso a mse &d fas ofe Te We Al TE I 
sa(n)tan kai aana(n)dh eh nit har gun gaae ||1|| rahaau || 


The saints sing ever the Lord's praise. In this alone lies their bliss, Pause. 


AY Ale dt Atos ot atest artes age Jal aes fA nies Sai ct uat g1 ofawS | 


Gs 3 ate ad ate fis Hf we II 


uooche te neechaa karai neech khin meh thaapai || 


The high, the Lord makes low and the low in an instant he establishes aloft. 


Cfontt 6 ref let ag feet o nis atfentt 6 Sa fea Has feu Co ninETUS ag fee TI 


ans adt 5 AM Sa UTS III 


keemat kahee na jaieeaai Thaakur parataapai ||2|| 


The worth of the Lord's magnificence can be narrated not. 


ys of ferrast @ HS ees Sd AS AT AGT | 


Tes She Jat Tu as fea ure II 


pekhat leelaa ra(n)g roop chalanai dhin aaiaa || 


Seeing the beauteous plays and revelments, dawns the day of departure. 


Hed dat ws Jase cufent dent 6 ae wT feast wt Are TI 


Hud at quer sfeor Afar afer aHtfemr 1311 


supane kaa supanaa bhiaa sa(n)g chaliaa kamaiaa ||3]| 


The dream becomes the dream and the mortal's actions go with him. 


Hea Hest dtd wer gis St WIS GAS aS Ae TSI 


ATE AGE HHT US Sot AGSret Il 
karan kaaran samarath prabh teree saranaiee || 


Thou, O Lord, are Omnipotent to do all the deeds. I seek Thine protection. 


3, dom! A aa Aa G Ada-HaSteTs Jl H Sct UST Baer Ti 


ofa fear dfs aoa AU Ae Ae fs ATS IIgIOIUOll 
har dhinas rain naanak japai sadh sadh bal jaiee ||4||20||50| | 


Day and night Nanak contemplates God and is ever, ever a sacrifice unto him. 


fea m3 TS Baa Shedd & Hse age Ts THe, THA BA SS aoe Ate Ti 


fa SH HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet utsara | 


Ae de@ feu AI afe ag ua Uae II 


jal ddovau ieh sees kar kar pag pakhalaavau || 


With this head of mine, I carry water for the saints and with my hand I wash their feet. 


nmué fen fag ove H Ast wet uret Ser Tt ns wrufent Tat ows Sate ug Her al 


ag We we Sdor van Ufe AteT]C 1191 
baar jaau lakh bereeaa dharas pekh jeevaavau ||1|| 


Lakhs of times I am devoted unto them and | live by seeing their vision. 


But aa H Sat CS Hea Ate Ti is Sot ar wane ea aH AS Tt 


AIS HATE HS HT wus Ys S UTS II 
karau manorath manai maeh apane prabh te paavau || 


All the aspirations which I cherish within my mind; My Lord fulfills them all. 


Ardhat nifsenat froshot H nue fers nied Ode age ot, Hat Hort Sat Ardintt 6 ud ag feet oI 


2G Host AU & He SHS 1 TTS I 
dheau soohanee saadh kai beejan ddolaavau ||1|| rahaau || 


With a broom, sweep I the saints’ abode, and wave the fan over them. 


Bg OS H Ast & fSoen mA Hee’ Ti, mis Sato ua FHT TI 


nfs Te As as AE Hots US II 
a(n)mirat gun sa(n)t bolate sun maneh peelaavau || 


The saints utter the ambrosial praise of God, I hear and make my soul quaff it. 


Gur oA ufo AMS fgufs dt fae Fale gsTSE 11211 
auaa ras meh saa(n)t tirapat hoi bikhai jalan bujhaavau ||2]| 


With that elixir I am pacified and sated and quench the fire of sin. 


Gr vis oe H Hise ms AsHe date ot ms unt ct nfo 6 are Tl 


Aa sols ads AS Hast f3q fh ale we II 
jab bhagat kareh sa(n)t ma(n)ddalee tin(h) mil har gaavau || 


When the galaxy of saints worship my Lord, meeting with those saints; I too sing His praise 


Ae AU Has Ae Het St Cun ast 3, SatAstos heat a CAe AA TSS Tl 


ads SHAT FIs AS Ofs Hf BSE ISI 


karau namasakaar bhagat jan dhoor mukh laavau ||3|| 


I make obeisance to the pious persons and apply the dust of their feet to my face. 


H ufeg usnt 6 yen ager ot ms Bate dst Sf us nmus fads 6 HSS Ti 


Gos Fos AUG oH fed aH ae II 
uooThat baiThat japau naam ih karam kamaavau || 


Sitting and standing I recite Thy Name, this is the only deed I do; 


Sod at us Fost oe Ass AHSS Is i2UUal 


naanak kee prabh benatee har saran samaavau ||4||21||51|| 


Nanak's prayer is that he may merge in Thy refuge, O my Lord God. 
TAG PM etodg! soe ot wigan dU fa Ca Sct HISaIs nies Blo TAS 


fa SH HIST U II 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fase Unet ufsardt | 


feg Wag Ret 3d A ufs Te We Il 
eih saagar soiee tarai jo har gun gaae || 


He alone crosses this world-ocean, who sings the Lord's praises. 


ace Go dt fen HAS Fed Sud dad, A yg ct fest ates ager T1 


AUHafs & Af <A esaTait Ue 1911 


saadhasa(n)gat kai sa(n)g vasai vaddabhaagee paae ||1|| 
He abides with the society of saints and with good fortune obtains the Lord. 


Qo Als Aas oe SH T IS USH Ud oHtat Ens USS UTUT ad Ser | 


Ale Af Ale SH SH Wet AS Ms II 


sun sun jeevai dhaas tum(h) baanee jan aakhee || 


Thy slave, O Lord, lives by continually hearing Thy Word, Uttered by the Saint Guru. 
ST der, J HOM! AS Tet St Cad det Sct asaret 6 a-gH HE a AIS TI 


use set AS Bot Hf ASA at TTA AU TI'S Il 


pragaT bhiee sabh loa meh sevak kee raakhee ||1|| rahaau || 


The Guru's glory is manifest in all the Worlds and he saves the honour of his serf. Pause. 


oat & Hfout arfemit aoa nies usfita 3 ms Ba nus sea tt Stam Fue Jo! afar 


nals rad 3 oteur ufs refs SET II 


agan saagar te kaaddiaa prabh jalan bujhaiee || 


The Lord has pulled me out of the sea of fire and has slaked my burning. 


Hum 6 6 nia @ Hed fed aad oe fir os Act Aste Est fest TI 


nfs BH AS Ahot Id SS ATT 12H 
a(n)mirat naam jal sa(n)chiaa gur bhe sahaiee ||2|| 


The Guru has sprinkled the water of the Nectar-Name and has become my helper. 


Tat 3 oH et AGA T ural fesfont 3 ns Band Aaa d Te Ts! 


HOH HS BY alent AY at arg ute II 
janam maran dhukh kaaTiaa sukh kaa thaan paiaa || 


My pain of birth and death is removed and | have secured a place of rest. 


Act AHE us HIS et sacle Kt TET T ms HS wTTH & fears uTus J fom TI 


aret free SH Ho at nud ys sEMF III 


kaaTee silak bhram moh kee apane prabh bhaiaa ||3]| 


My noose of doubt and worldly attachment is snapped and I have become pleasing to my Master. 


Ag Hed mS AAS Bae ct Stat Ket Te T ois H MUS HBA G GIT SIE BA flr Til 


HS ae Weg Vie” Ag AS Us a TE II 
mat koiee jaanahu avar kachh sabh prabh kai haath || 


Everything is in the Lord's hand. Let no one think that there is another. 


Ae as Atos 2 de fee 31 et fan dono fire at ad 


Ada Fe stad uve Afal ASo ATE IsllQ2NU2II 
sarab sookh naanak paae sa(n)g sa(n)tan saath ||4||22||52|| 
In the society of saints, Nanak has obtained all the comforts. 


Hat & Aas nied Sea BAS HITH UTUS AT BE TS 


fa Ss HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet utsarst | 


aoe are wirfy uf dar farsures Il 
ba(n)dhan kaaTe aap prabh hoaa kirapaal || 


Becoming merciful, the Lord has himself snapped my bonds. 


frases Ta, Hea Sue dtd ws Artes ISI 


dls fears us UTSATH ST at Sets STs II 


dheen dhiaal prabh paarabraham taa kee nadhar nihaal ||1|| 


The Supreme Lord Master is merciful to the meek. By His gracious glance, | am ecstasies. 


HeHat Atos Hea HAA S fhogas d1 GA et efenr-ferct wurst H UgH YA J fap TF 


afs us fase adt afent ey ST Il 
gur poorai kirapaa karee kaaTiaa dhukh rog || 


The Perfect Guru has shown mercy unto me and has stilled my ailments and ills. 


ude Ta 3} Ae BS fhag ost F ms Ado Uist 3 shard a|e fe shat To 


HO 36 Ase Bet star us flmres Ag 1 TTS Il 
man tan seetal sukhee bhiaa prabh dhiaavan jog ||1|| rahaau || 


Meditating on the Lord, who is worthy of meditation, my soul and body have been pacified and comforted. Pause. 


fans ade 2 ofea Hom ao fase age wars, dt nrSHT 3 to AS ws AUS I Te Val ofa! 


nGug ufs at on o fas da 3 fend Il 
aaukhadh har kaa naam hai jit rog na viaapai || 


God's name is the panacea, by virtue of which no malady afflicts the mortal. 


Taw on a ceet 0, fA St asas ora Yat 6 aet Shs adh ATS S| 


RUA His sto fos fete FY o AT III 


saadhasa(n)g man tan hitai fir dhookh na jaapai ||2|| 


In the society of saints, man's soul and body are imbued with the Lord's love and he suffers not pain again. 


fs Has vied fara ct fest 3 dd ys UU oO Udi Ale Jo iS Ca Hs a Saale adt Cael 


afe ofa afs ofe arin nists fee wrt II 


har har har har jaapeeaai a(n)tar liv laiee || 


Seeking the shelter of the saints, my sins are dispelled and I am rendered pure. 


mus Ho nied US OS AT a, H Pot Hee etodg oT OH oT ards aTeT Tt 


foafey Gsofo AU de AY Agee ISI 


kilavikh utareh sudh hoi saadhoo saranaiee ||3]| 


He who hears and utters the praise of God's Name; his calamities are warded off. 


Ast ft usd SE Urs AG UU es J Te Jo is H ufesa d fawn Ti 


Hos Aus og oH AA St ot ofe sare II 
sunat japat har naam jas taa kee dhoor balaiee || 


One who utters and hears praises of the Lord, his afflictions are removed. 


Ada on cfr 6 Hee 3 Cass aged CHU ea eT I Ae TO 


Ho HY Stag AH Tis & TE Te lg iQszusil 


mahaa ma(n)tr naanak kathai har ke gun gaiee ||4||23||53]| 


Nanak's main message is that O man sing thou the Lord's praise. 


ag At He Quen feo fe aa fa fears 3 Hom ct fhes-neur niesTy | 


fa SS HIST U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

frre Unet usar | 


3 3 Gun gals us nists de AMS II 
bhai te upajai bhagat prabh a(n)tar hoi saa(n)t || 
Out of the Lord's fear wells up His devotion and one is tranquilised from within. 


yg esd 3 SAT noga Sala Je duis wren nied Ase J ART TI 


oY Aus dies a fAOA SH SHS IAI 
naam japat govi(n)dh kaa binasai bhram bhraa(n)t ||1| | 


Contemplating on the Name of World-Lord the mortal's doubt and delusions are dispelled. 


fact & Hum & on & fhnge age euis Yat e Aes wis aes-cfoHnt gs c Are hat To 


Tg ut fH stout st & Ate UTSH II 


gur pooraa jis bheTiaa taa kai sukh paraves || 


He, who meets with the perfect Guru; into his mind comes peace. 


A UdS Tet oe fhe ter d, SAe Ho vied Se-do eds Ae TI 


He ot HfS fSuraiiot wat Buer al Tas II 


man kee mat tiaageeaai suneeaai upadhes ||1|| rahaau || 


Forsake thou thy mind's cleverness and hearken to the Guru's gospel. Pause. 


S ome feos ct usaset 6 Fs Us aa St fHu-ns 6 AKE aT! ofS 


fanes fanes fans Auge STE II 
simarat simarat simareeaai so purakh dhaataar || 
Remember, remember, remember thou that Beneficent Lord of thine. 


3 ums BH US Hom & ursgas yrgUS, MIUS AT | 


Ho Saag 3 Ad Auge MRE III 
man te kabahu na veesarai so purakh apaar ||2|| 


That Infinite Lord, I forget not ever within my mind. 


GA aris Fomt 6 H rue fers fea ae St odt saree" 


BIS SHS fAS Ja Bar niysH Tes Il 
charan kamal siau ra(n)g lagaa acharaj gurdhev || 


I have come to enshrine affection for the lotus-feet of the wondrous Bright Guru. 


WETS YRHSNS Tat & aes gut st oes Ae fimrg ¢ fom TI 


WT a@ fagu add ys TAG weg AT III 
jaa kau kirapaa karahu prabh taa kau laavahu sev ||3]| 


He, to whom Thou showest mercy, O Lord, him Thou yokest to Thy service. 


fan 83 3 frog WET D, J EM! SAS F uru\t clos Ae vies ABET TI 


fof fours nifks Uber Hfs sis mde Il 


nidh nidhaan a(n)mrit peeaa man tan aana(n)dh || 


I have quaffed the Name-Nectar, the treasure of wealth and my soul and body are happy. 


H 05-833 @ UAT SH-AUGA 6 U's AIST TIS At MISH S eT YHo Jol 


TSI AA 3 VAG UF UTHSE IIllIsilusil 
naanak kabahu na veesarai prabh paramaana(n)dh ||4||24||54| | 


Nanak forgets not ever the Lord of supreme bliss. 


HIS UTHOS € EMM 6 sa aettys Sdt sa eT| 


faOSS HIST U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

fares Unet ufsarat | 


SAS Fst HHS Tet BS F STH II 


tirasan bujhee mamataa giee naaThe bhai bharamaa || 


My desire is stilled, my egoism is gone, and my dread and doubt have hastened away. 


Act ufon Fs Tet d, Adt As 3g At at nis He 3g 3 Ha-AE Ss fom TI 


fafS uret ntoe afer ate até TeH IIA! 


thit paiee aanadh bhiaa gur keene dharamaa ||1|| 


I have acquired stability and enjoy peace. The Guru has done me a great good. 


H wnfass ut wet Tis He Fae" Tt Tat 3 HS 3 TSH Salt ast TI 


ag ust miroir faort Act utes I 


gur pooraa aaraadhiaa binasee meree peer || 


Contemplating on the Perfect Guru, my anguish is ended. 


Use Tet et fours ose Gorge Ha wae fhe for TF 


36 HO AS Alse@ steve urfenr AY ste IA ToS II 
tan man sabh seetal bhiaa paiaa sukh beer ||1|| rahaau || 


My body and soul are all cooled and I have obtained peace, O brother. Pause. 


Hot to nS MSH SUS J Te Js ns Horan uss ag fer J, I Tae! ofa? 


Aes ofa afu arfamr oft faRHre II 


sovat har jap jaagiaa pekhiaa bisamaadh || 


Contemplating the Lord I was awakened from slumber and beholding him I was wonder struck. 


Hom & thugs ade wore H St flor wat Clot nis SAG fu o mATTS J fom TI 


ut nifhs Rusti St ot mss AME 12 II 
pee a(n)mrit tirapataasiaa taa kaa acharaj suaadh ||2]| 
Quaffing the Name-Nectar, I am sated, O wonderous is the relish thereof. 


OH-HOWA 6 Us ad aH TA for Ti, G! ness J CA ct SAS! 


utfl Has Halt 3d ae aca Burd I 
aap mukat sa(n)gee tare kul kuTa(n)b udhaare || 


I myself am emancipated, swim across my comrades and my lineage and family are also saved. 


Hue yas d fam dit, urs Osa Te Jo HS Wat nes Ast Sa 3 Sag-agior ot deus I Te Ts8! 


Hes AS Tees at fogHs vas? IIS 


safal sevaa gurdhev kee niramal dharabaare ||3]| 


Fruitful is the bright Guru's service, which has rendered me pure in the Lord's court. 


sated 3 YoHSS Tot ct urs, fA} Ho Hort at esos fee ulesd ag fest TI 


Sig nae mints H fade dedi Il 


neech anaath ajaan mai niragun gunaheen || 


I am low, patronless, ignorant virtueless and meritless. 


H otet, fourm, nena, dat-fegar ms yshat F Fryer Tt 


Bea as fagu set WH nS ae NS NQUIUUII 


naanak kau kirapaa bhiee dhaas apanaa keen ||4||25||55|| 


The Lord has shown mercy unto Nanak and has made him His Own slave. 


Hom 3 aoa 8S sons udt ds BAS wrue fen & der ger fomr TI 


Fao Ss HITT U II 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet ufsardt | 


Tf SIS A MAT wis Stat SE Il 
har bhagataa kaa aasaraa an naahee Thaau || 


God is the support of His devotees. They have no other place to go to. 


afodg urue noMeat Ht Se TI Sat G wre wel da act AGT adh | 


we Cae udend 09 Us ST TG 11 
taan dheebaan paravaar dhan prabh teraa naau ||1|| 


Thy Name alone, O my Master, is my power, dominions, kingdom and riches. 


BT OH dt, THA! 3d Sas ufsAT, Wa-Aat ns do-tas TI 


ate facut ufs nruet nud aA of ae Il 


kar kirapaa prabh aapanee apane dhaas rakh le'ee || 


Extending His mercy, the Lord has saved His slaves. 


niuat sons org & fos } nus difemit Ft Thm ast TI 


fea Sea ate ud AHA TATE 1 TIS II 


ni(n)dhak ni(n)dhaa kar pache jamakaal grase'ee ||1|| rahaau || 


The slanderers putrefy in slandering others and death's myrmidon seizes them. Pause. 


FSA BSS TS AHA HCE feu dt As-As Ae Jo nis As wt edAST Sat 6 uas Bo I! ofaTS| 


Ast eg fimrest erg & at Il 
sa(n)taa ek dhiaavanaa dhoosar ko naeh || 


The Saints meditate on the One Lord and think not of another. 


AY fea Hom & ot fhHge ave Jo vis fan dan o ftmre odt adel 


SOA tat Fost soot Aa ate 1121 


ekas aagai benatee raviaa srab thai ||2|| 


They make supplication before the Unique Lord, who is contained in all the places. 


Go nigst ys Hod Yaa ade Jo, A Aout aret nied ofr dear TI 


am ysse fe Hat saso at Brat II 
kathaa puraatan iau sunee bhagatan kee baanee || 


I have heard this old story, uttered by the devotees, 


nods Ff age ost det fea fea usat aoet Hat 3, 


Ads PH ds ds oe AS Ble Hat Ill 
sagal dhusaT kha(n)dd kha(n)dd ke'ee jan le'ee maanee ||3]| 


that the Lord cuts into pieces all the wicked and blesses His slaves with honour. 


fo Fumt rrfantt sfentt-sadt 6 dé c2 ag fear d ms nrufent dfémt } FAs —urag sae TI 


Afs BUS BS Ad Udd| AS HT II 
sat bachan naanak kahai paragaT sabh maeh || 


Nanak utters the true words, which are manifest amongst all. 


Boa Av Hee Cass ager 3 A fant fee nie MA| Js! 


ys & Hed Hale ys fa aS 3G ate IIQENUEL 


prabh ke sevak saran prabh tin kau bhau naeh ||4||26||56|| 


The Lord's serfs who are under the Lord's protection, have absolutely no fear. 


Arey & aed A Ae ct usd Sa To, Sai Car dt aet sg adh | 


fa SS HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet utsarht | 


BUS He A Us A a aw TE II 
ba(n)dhan kaaTai so prabhoo jaa kai kal haath || 


The Lord who has all the powers in His hand shatters all the shackles. 


8a Hum ot fan 2 de fee At nasi Jo, At ssn Kee TI 


MET ATH St Ee Tag Ths SE NII 
avar karam nahee chhooTeeaai raakhahu har naath ||1|| 


The Mortal is released not by other deeds. Save me Thou, O my Lord God. 


ddat Het org yet ot seu ot Tet S Act Thm ag, TAS Hom etoag! 


38 Ades Hae UTS eens II 
tau saranaagat maadhave pooran dhiaal || 


I have entered Thine sanctuary, O my perfectly merciful Lord of wealth. 


H 3dt uss Bet dT, TAS us fhagars wor & AM! 


Ble ATS HATS STH TUT VU TTS II 
chhooT jai sa(n)saar te raakhai gopaal ||1|| rahaau || 


He, whom Thou preservest, O World-Cherisher, he falls not in the world-snare, Pause. 


fAA St 3 Shor age v, 3 fact t us|e-UneTy, Sara te feu odt SHE! ofsgs| 


nit od fears Ho fee ufo BSTsT II 


aasaa bharam bikaar moh in meh lobhaanaa || 


Hope, doubt, sin and worldly attachment, in these the mortal is engrossed. 


rite, Hed uy ms HAS wale feat fea yet aeste deur dent TI 


30 Haft His SAt UTS ATH Oo ATAT HII 
jhooTh samagree man vasee paarabraham na jaanaa ||2|| 


The false world abides within his mind and he understands not the Lofty Lord. 


oat wont Gxt fade nied ert 3 us Sa He Afua 6 odt AHSET| 


UGH AIS UTS UTE Als Aha SHS II 


param jot pooran purakh sabh jeea tum(h)aare || 


O Perfect Lord of supreme light, all the beings belong to Thee. 
od ASHet YOR SS UT YS! AYO Ale-AZ 3d Jo! 


fAS J oufs 8 go Ys nie MRT III 
jiau too raakheh tiau rahaa prabh agam apaare ||3]| 


As Thou keepest me, so do I live, O my Illimitable and Infinite Lord. 


fn 3g SHG Sue 3, CA agi at F afer at, 3A gedo-afus ws avis Emit 


AVE AGE AHGE ys Ufo must a II 
karan kaaran samarath prabh dheh apanaa naau || 


O Thou Cause of causes, my Omnipotent Lord, bless Thou me with Thy Name, 


oS Wg 8 as, Ad Ava-Hastes Fmt! SHS wus oH UTES TI 


aoa sd Honfa ols af TE we iigi2o 1d 11 


naanak tareeaai saadhasa(n)g har har gun gaau ||4||27||57|| 


Nanak has ferried across, singing the Lord God's praises in the society of saints. 


Als Has nies Hort etoag cht frest area age word, aoa us Ose fomr T1 


fa SH HIST U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

fares Unet utsarat | 


ASO AEH Sdt star SHat uss I 
kavan kavan nahee patariaa tum(h)ree parateet || 


Placing reliance on thee, O my mind, who is it that has not fallen? 


3d SIGH UG a, THT Hoe! AVE TH tam sd? 


Hot Host Hfonr aga at SHS 191 


mahaa mohanee mohiaa narak kee reet ||1|| 


Thou art bewitched by the great mammon. This is the way to hell. 


36 fers Hieur 6 edest ad fer 31 feo o SA TT ASTI 


HO Ucdd 3a odt faAA J HT SEH Il 
man khuTahar teraa nahee bisaas too mahaa udhamaadhaa || 


O vicious mind, no faith can be placed in thee, Thou art exceedingly inebriated with sin. 


J ulag Hoe! 3d SS esas as adh A AE! S UT BTSs UTH Hae dene deur TI 


ug a tug 38 ge AS Sule wer IU TS II 


khar kaa paikhar tau chhuTai jau uoopar laadhaa ||1|| rahaau || 


The feet-chain of the donkey is removed, only then, when a load is first put on his back. Pause. 


as 2 dst A Ans dew CS ct oct Ae, Ae Gn a fils BS ufsat ds Tu fer Ate TF! ofa! 


AU SU ARH SH Us AH o BY TTS II 


jap tap sa(n)jam tum(h) kha(n)dde jam ke dhukh ddaa(n)dd || 


Thou destroyest the merit of contemplation, penance and self-mortification, Thou shalt suffer the agony of the 


Yama's rod. 


3 fhHge, sufhor nis He-fonras tee 6 OH ag fee J| J GH ess T ane CoeT| 


fanats ont Afs we fase SF 1121 
simareh naahee jon dhukh niralaje bhaa(n)dd ||2|| 


O shameless buffoon, why thou not remember the Lord? Thou shalt suffer the womb pangs. 


U SASH 3ze! S faS Hom & urs odt ager? F Tes MIs SH Boreal 


afe Af Hoe Hot HIS fA FAG Sa SE II 
har sa(n)g sahaiee mahaa meet tis siau teraa bhedh || 


God is thy Comrade, Helper and the great Friend, With Him thou art at variance. 


etddd So AE, HeeaG ms UGH fitsd 1 CHU ae se fedu JI 


gor us geeset CufaS Hot Be ISI 


beedhaa pa(n)ch baTavaariee upajio mahaa khedh ||3]| 


Thou art in love with the five high way men. An immense pain shall well up therefrom. 


Unt gas 2 ost ow 3a fimrg 31 GAS usH an| Ue dea! 


aed 35 A368 Asstt fAS Ho SH ate II 


naanak tin sa(n)tan saranaagatee jin man vas keenaa || 


Nanak seek the shelter of the saints, who have overpowered their mind. 


aod Sat Aunt a usd Sse" J, frat} wruer noni arg ast TI 


30 U6 AEH uruSt ufs AS aS cat Is QCHUTII 
tan dhan sarabas aapanaa prabh jan kau dheen(h)aa ||4||28||58| | 


He surrenders, his body wealth and everything to the Lord's Slaves. 


Ga nmuat to tas ws oe A fos 2 cfm F Asus age TI 


fa SH HITT U II 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet ufsardt | 


Ben ads wre sfeur fAHeS Ae AP II 
audham karat aanadh bhiaa simarat sukh saar || 


Making effort to meditate on the essence of peace, bliss wells up. 


MISH @ Hod Ut seat a user age wnirs unt sus det TI 


Afu atu oy dfse or use sterg 119 


jap jap naam gobi(n)dh kaa pooran beechaar ||1|| 


Remembering and contemplating the Name of the World-Lord, Perfect understanding is gained. 


fact & Hom & on & fhnge nis orgs ade Bars Ust AHS uTUS J ART TI 


Udo SHS Td a Aus die Afy aE Ae II 


charan kamal gur ke japat har jap hau jeevaa || 


I live by dwelling on the Guru's lotus feet and meditating on the Lord. 


H agte des gut ust a fimrs os & Hom & hese ade Gor AST TT 


uTagon mraas Hfe nifks ute 9 gore II 
paarabraham aaraadhate mukh a(n) mrit peevaa ||1|| rahaau || 
Pondering over the Transcendent Lord, I drink the Nectar with my mouth. 


USH YS UT GH ASS ATS Mus", H MUS Yo ONS HOGA US ATeT Ti 


Am 3s Afs afe aA As & Hf Be II 


jeea ja(n)t sabh sukh base sabh kai man loch || 


All the living beings abide in peace and within the mind of all is the yearning for Thee. 


AS USUS MIGH nied SAL Jo vis Aton & fers vies Sct Tar I 


usQuard fas feses at ae UP III 


paraupakaar nit chitavate naahee kachh poch ||2|| 


The Guru-beloved ever think of doing good to others, They wish not ill to any. 


Tg-florg Het daa & se ada Ave Jal a fan w st as adh Sze! 


Ud AWS SHS Ue Ao RUM oH Il 
dha(n)nu su thaan basa(n)t dha(n)n jeh japeeaai naam || 


Blessed is the place and blessed the indwellers, wherein the Lord's name is meditated upon. 


Heda J Bu nines nis ABUS Js dos os, fan fs Aum 2 on & fase ats AT TI 


ae ates oe ils west Ae AoA faANH III 
kathaa keeratan har at ghanaa sukh sahaj bisraam ||3]| 
Very frequently God's discourse and His praise are done thither and there is nothing but pleasure, poise and 


peace. 


etodg a ames ms GA ct font Sa aos ot edt Tent Js nis CS ASS NIST, MSBT nis HITH Tt IS! 


Ho 3 ae 6 AN MOUS OF II 
man te kadhe na veesarai anaath ko naath || 


Within my mind, | forget not the Lord ever. He is the Master of the masterless. 


nue fers nied H Hum 6 aetess odt seer! Ca founfnt et UAH TI 


TSS YS AISI TS AS fH TE gia uell 
naanak prabh saranaagatee jaa kai sabh kichh haath ||4||29||59|| 


Nanak has entered the sanctuary of the Lord, in whose hand lies everything. 


aoa 3 HM & uss wel 0, fant ce feu Jd eA I 


fae Ss HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fase Unet urfsardt | 


fate 3 aft afs efamr ofs pa Hfo ufenr II 
jin too ba(n)dh kar chhoddiaa fun sukh meh paiaa || 


he, who confined thee in the womb and then releasing thee, put thee into the world of pleasure. 


AA 3 36 Ged nied Teds ast Ht iS HS HS Es A oTH @ Ho feu ferent TI 


Ae faufs soeafie Hise datfemr wl 


sadhaa simar charanaarabi(n)dh seetal hotaiaa ||1|| 
Ever contemplate thou His lotus feet, that thou may be cooled down. 


3 A CA et des Ust wT orgs ag StH S SeT-OT TAI 


Alefsor wrest for fae at o mire II 


jeevatiaa athavaa muiaa kichh kaam na aavaii || 


In life and after death, this mammon is of no avail. 


freon fs us Hs Hard feo fen fan oH odt wrest 


fale eg sao Toten ag SH AG da we 11 TTS II 
jin eh rachan rachaiaa kouoo tis siau ra(n)g laavai ||1|| rahaau || 


He, who has created this creation, rare is the One, who enshrines affections for Him. Pause. 


fan 3 feo seat set S, det feasr ct Cn ow fusost Ger 31 afar! 


J Yat BAS Als ATS aT WH S are Il 


re praanee usan seet karataa karai ghaam te kaaddai || 


O mortal, the Creator has made summer and winter, and saves thee from heat. 


Ud oot de! hones 3 TH S Aaet Chott Fst werent Jo wis Ba Ht 36 TSH S aoe" TI 


atdt 3 TAS Ad Set B TS III 


keeree te hasatee karai TooTaa le gaaddai ||2]| 


From an ant, He makes an elephant and the separated ones, He unites. 


ost S Co et ger fear dus festa dent § fhe Be TI 


nian Aen Asn Css us at fea fasts Il 
a(n)ddaj jeraj setaj utabhujaa prabh kee ieh kirat | | 


The sources of production from the egg, womb, sweat and earth, all these are the Lord's workmanship. 


mis, Gud, Hae nis Uast FS Csust t AN; fea AS Pom SB Ht acta FI 


fads aHeo Hag es get af feats 1131 


kirat kamaavan sarab fal raveeaai har nirat ||3]| 


The practice of the task of the imperishable Lord's meditation is fruitful for all. 


nifsont Aomt 2 fangs & aren Ft ane rfenit wet ewerfea TI 


TH 3 Og 5 Jeo! AGE YS AT Il 
ham te kachhoo na hovanaa saran prabh saadh || 


I can do naught, O Lord, I have sought Thine saints refuge. 


He as SA odt F Hee! J AM! H 3d Ast Ht G| wet TI 


Hd Hols GU nig Ss BSS Td aE IIsllZoleol 
moh magan koop a(n)dh te naanak gur kaadd ||4||30||60] | 


Guru Nanak has pulled me out of the blind well of the intoxication of worldly love. 


Tg SAS HS AAS HHS Ct HAST e vid ys fed GaT ee fer TI 


fae Ss HITT U Il 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet urfsardt | 


ns drs H fer dA go aS II 
khojat khojat mai firaa khojau ban thaan || 


In the search, search, search of my Lord, wander I in woods and other places. 


niu Fam ot ams, 37s, ae vied H Aaest-afemi ns de wet fea feger Ti! 


ES MES USE US MA FISTS IA 
achhal achhedh abhedh prabh aaise bhagavaan | |1| | 


Such is my Auspicious Lord, That He is Undeceivable Imperishable and Inscrutable. 


fed fad TAS Tart eer Am fa Ba at-oal we Ser, nifsort vis nise-sfos TI 


ae TU Ys wMUST MISH & Ter Il 


kab dhekhau prabh aapanaa aatam kai ra(n)g || 


When shall I see my Lord with the delight of my soul? 
H nrué Hom } ural ors ct yet ones oe Suter? 


WAS 3 AUS So" SAMA YS Afar UU! TIS I 


jaagan te supanaa bhalaa baseeaai prabh sa(n)g ||1|| rahaau || 


That dream is better that than waking wherein I abide with my Master. Pause. 


Woe Sus os Hea var J, fan fe H nus Wea 2 Sw SHS Ti! ofa! 


ads MIAH AAS HOS eA ot flmrz Il 
baran aasram saasatr sunau dharasan kee piaas || 


Hearing the Shashtras on the four castes and the four staged of life my thirst for the Lord's view is sated not 


os ts us ost ct Aleo chi neneret Haneda HAST 6 HE a At ys e clerd Uf 3d WSH od Ja 


TUS 34 5 Us 33 OAT MATA III 
roop na rekh na pa(n)ch tat Thaakur abinaas ||2]| 
The Imperishable Lord has no form or outline, nor is He made of five elements. 


WHE Ys BT AGU A OTS Bd, ot dt So Unt AS-vint a afer dfenr TI 


6g Agu A309 cata fess Fattas II 
oh saroop sa(n)tan kaheh virale jogeesur || 


Rare are the saints and great Yogis, who delineate such a form of the Lord. 


ads dt as Jo Ca Ay nis SS Galt, A mt w fed fo gu edEs ATE TS! 


ate fasu At ag fe uf ofe 3 Sta ISI 


kar kirapaa jaa kau mile dhan dhan te ieesur ||3]| 


Blessed, blessed are they, whom the Lord meets in His mercy. 


HaIa, HATA Js Ss frat 6 AoMHt wruet Sous Enis fe ter TI 


A nists A aod faor 3g SoH II 


so a(n)tar so baahare binase teh bharamaa || 


They see the Lord within, they see Him without, and dispelled are their doubts. 


Ga Homi 6 niedens Sue Jo, Sa BAG TIdeTT Sue Jo MS OH JD Ae Uo Bate HeT| 


aad fH Ys sfent AT a UTS ATH IVNSUEI 
naanak tis prabh bheTiaa jaa ke pooran karamaa ||4||31||61| | 


Nanak, he whose destiny is perfect, him the Lord meets, 


SS, fA t IT HAHS Jo, BAS Hom fhe oer TI 


fa SS HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet utsardt | 


Aha AS HUA se ety us UTS Il 
jeea ja(n)t suprasa(n)n bhe dhekh prabh parataap || 


Seeing the Lord's glory, all the sentient beings are highly pleased. 


Afsgs UT SuUsA Sa dU, AS YUSurst UGH UdAS Jd Te TS! 


ada Sstonr Afsag ats wrag mr III 
karaj utaariaa satiguroo kar aahar aap ||1|| 


Himself making an effort, My True Guru has paid off my debt. 
ue Que ag a, AS AD Te SAT agn wo fest TI 


Ws Uses fords Id Td AFT MYT II 


khaat kharachat nibahat rahai gur sabadh akhooT || 


Inexhaustible is the wealth of the Guru's Word. Inspite of my eating and expending, it lasts to the end. 


MHA d Tet A wal ct eas Ad we 3 uve t weqe, Gs unig Fa set g 


yds set HHadt aag St FS} WAU IS I 
pooran bhiee samagaree kabahoo nahee tooT ||1|| rahaau || 


Perfect is everything, which exhausts not ever. Pause. 


HOHS TIGA, A ae ot fouret aot! ofa 


AOAfa nade ofs fafa nro | 


saadhasa(n)g aaraadhanaa har nidh aapaar || 


In the society of saints, meditate I on the Lord, infinite is whose treasure. 


Afs Hos nies H Ao & fase age ot, Sierra 0 AR oT UATOT 


OSH MSE Wig OTH He BS ot ST III 
dharam arath ar kaam mokh dhete nahee baar ||2]| 


The Lord makes no delay in blessing me with faith, wealth, success and salvation. 


Hé Shi, tas, wHaret mis Hast users aga fed Hom cet fag odt oer 


sas mous Sa sar afte Tus Il 


bhagat araadheh ek ra(n)g gobi(n)dh gupaal || 


The saints contemplate the Lord Master with single-minded affection. 


fea-fes UH os AS Fort Hea oT AHS Ade TS | 


TH SH US Ahem AT at Sot BHD ISI 
raam naam dhan sa(n)chiaa jaa kaa nahee sumaar ||3]| 


They amass the wealth of the Lord's Name, of which there is no estimation. 


Gu Afo e oH ot das feay ase Uo, AAT aet nie Tt Sd 


Rafe ud ys Sdur us at efanret II 


saran pare prabh tereeaa prabh kee vaddiaaiee || 


My Lord Master, I seek Thy refuge and sing Thine praise. I can find not Thy limit. 
Ae Ass Hea! H Sct ust Bt nis Sct atest. TASS Tt | 


Boa nis 6 UTE Bis TAS lg NS2E2I1 


naanak a(n)t na paieeaai bea(n)t gusaiee ||4||32||62| | 


O my Infinite World-Lord, I can find not Thy limit. 
TAS uidse fat & Aum, H 3a Saat odt ut AarET| 


fas HIST U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

fares Unet utsarat | 


faufs fais yds ys aH se TH II 


simar simar pooran prabhoo kaaraj bhe raas | | 


Remembering and contemplating the Perfect Lord, mine affairs are all arranged. 


ud Ade a msTUS ms fITo Ado WITT Ag AS GH-aH Ad T Te Jol 


ads ufs ads SA Ase a uA A Ta" II 


karataar pur karataa vasai sa(n)tan kai paas ||1|| rahaau || 


In the Creator's town, the saints abide with the Creator Lord. Pause. 


frases & Afod vied, AY froneds Homi ¢ oe SHE Jal Sag 


faus 5 a8 wast ae ufo mgett II 
bighan na kouoo laagataa gur peh aradhaas || 


By praying to the Guru, no obstacle befalls the man. 


Oe uid Fost age word, Ears $ aet vias Un od rset 


sues die of sase at TH IAI 


rakhavaalaa gobi(n)dh rai bhagatan kee raas ||1|| 


God, the King is the Saviour of the capital-stock of His saints. 


etodd, ufsArat nue Ast et unt et cfm TI 


Ste 5 wire ae Hf UTS ITT II 
toT na aavai kadhe mool pooran bha(n)ddaar || 


Absolutely no deficiency ever occurs in the Lord's brimful treasures. 


Homi & udluge umtont fea nine tt aatds cet at adt euseht | 


Bdo OHS Hie Sts 8A US MISH MUTT III 
charan kamal man tan base prabh agam apaar ||2]| 


The Lord's lotus feet are enshrined within my soul and body. He is Inaccessible and infinite. 


Hom dee gut Ug Hat mrsHt 3 td nies fea Je Ja! Saude F usd wis Bis TI 


aS antes Als Het fas So 3 CA II 


basat kamaavat sabh sukhee kichh uoon na dheesai || 


They, who perform Lord's service, all abide in peace. They are seen in want of nothing. 


A Aref dt Het ade Js, CoA mgH feu eA Tal Sai 6 fan A ct St ant ad fen 


AS yAte se Us Udo AeA SII 


sa(n)t prasaadh bheTe prabhoo pooran jagadheesai | |3]| 


By saints' grace, I have met the Master, The Perfect Lord of the universe. 


Aon Ft afer anrgt H ney @ HaHs amt Hee 6 fhe fume ot 


A A ad As ads Ag BS AofeEnr II 
jai jai kaar sabhai kareh sach thaan suhaiaa || 


All congratulate me on my victory. Beauteous is the abode of the True Lord. 


Act fs 3 AS AS Tt earn fee Jol Hed TAS Hom o foeA METS | 


ATU ose OH fours AY Us Tg Ute Ig issiesil 
jap naanak naam nidhaan sukh pooraa gur paiaa ||4||33]||63]| 
Obtaining the Perfect Guru, Nanak utter the Lord's Name, the treasure of peace. 


UTS Ta G UTUS AGS, HSA SE-Vo & uAS HOM e oH wT Barge ager Tl 


fa SS HIST U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

fares Unet uisardt | 


afe ofe afe mraciy Te vida II 


har har har aaraadheeaai hoieeaai aarog || 


Contemplating the Lord Master God, the mortal becomes hale and hearty. 


Hom nme etoag 6 fH & yet our dF AFT TI 


aH at wAfear fafs ufoor sa Nall TITS II 


raamacha(n)dh kee lasaTikaa jin maariaa rog ||1|| rahaau || 


It is the Lord's scepter, with which all the ailments are smothered. Pause. 


feo rfos ot on-Act 3, fan ow At shod aa]| ats Arn ga! ofa 


dg ust ote Au fos ats ST II 
gur pooraa har jaapeeaai nit keechai bhog || 


Deliberating over the Perfect Divine Guru the mortal ever enjoys peace. 


ude Sed Agu dat & fms Ose wud Ale Hele St urgH-so HET TI 


Ponds & eae fifemr AA all 


saadhasa(n)gat kai vaaranai miliaa sa(n)jog ||1]| 


I am devoted unto the saints society, by which I have obtained union with my Lord. 


H Als Aas OS Hee Ater of fAA Erg He ure ys & fhey usus J for TI 


fan faves Ae ure fear fa€ar II 
jis simarat sukh paieeaai binasai biog || 
Contemplating whom peace is obtained and separation from Him ends. 


fAA ST nists ATS BMT, nTSTH uTus Jet d ms BA ae fees fe Ate TI 


TS YS AVS ATE ATE AT lS 
naanak prabh saranaagatee karan kaaran jog ||2||34||64| | 


Nanak has sought the refuge of the Lord, who is Omnipotent to do all the deeds. 


od of Aga tt ATE Bld, AA AH e ado } Ada-HaASIe JI 


TH faves HIST U TUS WE U 


raag bilaaval mahalaa panjavaa dhupadhe ghar panjavaa 


Rag Bilawal. 5th Guru Dupadas. 
wa faores Unet ufsant sue 


a@ nfsars yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


nets Cure Afs fIrfamr ag oH Bent II 
avar upaav sabh tiaagiaa dhaaroo naam liaa || 


I have abandoned all other efforts and have taken the medicine of the Name alone. 


H dg AS Cuss fs fF3 Jo ns aes OH St ot veet wet TI 


avy uny Afs fe dar Ase He sft Il 


taap paap sabh miTe rog seetal man bhiaa ||1|| 


The fever, sin and all the ills are eradicated and my soul is rendered cool. 


gag, UU ms AS shod am J aevit Jo nis Act fAest Sstorg J Tet TI 


Te UT oration Harest wy afene II 


gur pooraa aaraadhiaa sagalaa dhukh giaa || 


Dwelling on the Perfect Guru, all my pains are dispelled. 


UTS Tat a Iso ado Guirg Ada Aho utst gs J That To 


TuSTS Ther nrust ate Hfer Wail TITS II 


raakhanahaarai raakhiaa apanee kar miaa ||1|| rahaau || 


Extending His mercy the Saviour has saved me. Pause. 


nmuSt HOS Os & Baers Hot 3 HS ae fr F1 ofsTS | 


ag uals ufs atent ater nrusfenr II 


baeh pakaR prabh kaaddiaa keenaa apaniaa || 


Seizing me by the arm the Lord has pulled me out of the world's quagmire and has made me His own. 


3A 3 Ss a HM 3 He AAS Ct uret fed wad ae fer ois HS wrue fon a ast fur FI 


fants fAufs Ho So Het ota fassfenr 1IQNAUMEUI! 


simar simar man tan sukhee naanak nirabhiaa ||2||1||65]| 


Reflecting and pondering over the Lord Nanak's soul and body are in peace and he has become fearless. 


Afog oT urate nis fis ATS BMT Stag St TSH nis Bo nS fea Js nis Ba fess F fami TI 


fa Ss HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet utsartt | 


ad fe Hasta atime oy ae ate II 


kar dhar masatak thaapiaa naam dheeno dhaan || 


Placing His hand on my forehead, the Lord has established me and has even me the gift of His Name. 


Ag He Ss nrust Te Tu, ys 3 HS MAES ats I ms HS wus OTH St US SUH TI 


Ae® AST UTAH at ST at Sat TAS 1A 
safal sevaa paarabraham kee taa kee nahee haan ||1|| 


He, who performs the fruitful service of the Exalted Lord, to him no loss accrues. 


A Ad Font & esertea wre anger 3; A aet wet odf ter! 


my ot us Tus sa30 at wT II 


aape hee prabh raakhataa bhagatan kee aan || 


The Lord Himself saves the honour of His saints. 


Fort ve ot vue Fat & fas Feet 71 


A a fesefo Aa AS A Sst fs a sae II 


jo jo chitaveh saadh jan so letaa maan ||1|| rahaau || 


Whatsoever the holy men wish for, that the Lord grants them. Pause. 


fos de St da de Ue Jo, Sa de Atos Gai g aun fee J ofaws| 


Hole ud BISTTHE Fo YS o YS Il 


saran pare charanaarabi(n)dh jan prabh ke praan || 


The Lord's slaves, who seek the refuge of His lotus feet are dear unto Him. 


Aig ti, ASA aes Qt dat SF usd Se Ws, SHS flmrd Sae Ts! 


Fofa Fate aoa fHs AST ALS ANTS IQNNEEN 


sahaj subhai naanak mile jotee jot samaan ||2||2||66| | 


Nanak, they automatically meet with the Lord, and their light merges in the Supreme light 


aod, Ba nus ny ot Afoa ove fhe Are Jo ms Cat et og aw vise d Ate TI 


fa Ss HITT U Il 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet urfsardt | 


VIS TH a mTAT HS ufs wef i 
charan kamal kaa aasaraa dheeno prabh aap || 


The Lord Himself has given me the support of His lotus feet. 


ys d omy ot mus aes Gut st St ca HS suet 


Ys Ades Ao Ud ST aT Ae UTSTY INI 
prabh saranaagat jan pare taa kaa sadh parataap ||1|| 


The Lord's slaves, who seek His shelter, they are ever renowned. 


Fort 2 ad, A eA a Age BR Vo, Ga MA SH oneg Td Ae USI 


TUSTS MUTT YS St at fSTHe A Il 
raakhanahaar apaar prabh taa kee niramal sev || 


The Lord is the Preserver and unequalled. Immaculate is His service. 


Fort chime ws wat U1 ues ufesa 3 Bn tt cfos AST 


TH TH THEA uf ad Tes VU TTS II 


raam raaj raamadhaas pur keen(h)e gurdhev ||1|| rahaau || 


The Divine Guru has made the city of Ramdas, God's empire. Pause. 


Tg Uden 6 THEA  Hfod 6 Stead ct utsadt setenr J1 ofsTS | 


Fe Het ofa foment fae fas 3 wd Il 


sadhaa sadhaa har dhiaaieeaai kichh bighan na laagai || 


Ever, ever remember thou thy God, thus no obstacle shall befall thee. 


THA, TH dt S urue etoag w urs ad EA 36 act vias Ue ST yreatt 


BSA SH ASS sf PAHS SH NQISNEII 
naanak naam salaaheeaai bhi dhusaman bhaagai ||2||3||67]| 
Nanak, by praising the Name, the fear of enemies flees away. 


BSA OH of fhes ade wars, Shit a ag ts AT TI 


fa SS HITT U Il 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

frre Unet ulisarat | 


Hfe sf ys wrath ffs AT ATE II 


man tan prabh aaraadheeaai mil saadh samaagai || 


Joining the society of saints, remember thou thy Lord with thy soul and body. 


Als dS OS AS a, S utuel fHeat S es oes wITUs Hut & fAHTS aT! 


Gags To dus AA Pd 3 AH TT NI 


aucharat gun gopaal jas dhoor te jam bhaagai ||1|| 


Uttering the excellences and praises of the world-cherisher death's courier runs away from after. 


AAT ¢ UBsS-URSTS Cot Sauron ms fest Sasa ade word, As Tes es ST hes Aer! 


TH OH A Ae AU nBfes Ae ATT II 


raam naam jo jan japai anadhin sadh jaagai | | 


The man, who night and day utters the Lord's Name ever remains wakeful. 


frost fons TS feo Hom eon § Corser 0, Ca HS dh uasers THIS T 


33 Hs og Fost BS TGS HT NU TT II 
ta(n)t ma(n)t neh johiee tit chaakh na laagai ||1|| rahaau || 


Charm and spell affect him not. nor an evil eye does him any harm. Pause. 


We ms cé-cHe, BA SS uiAG odt ave, ot dt adt ond BAS aet gas avet J ofyTS | 


OH AU He Ht Ho FIBA MATT Il 


kaam karodh madh maan moh binase anaraagai || 


By Lord's love his lust, wrath, intoxication of ego and worldly attachments are dispelled 


ug aus worg, Gra fen sa, TA, Jarvg Tt HAST wis AAS BO OH D Ale Jo! 


MSE HAS TH TH Sa SSA APS TH NSIC 
aana(n)dh magan ras raam ra(n)g naanak saranaagai ||2||4||68]| | 


He, who enters the Lord's asylum, O Nanak, remains merged in the bliss of the Nectar of His love. 


A Aum cuss Se I, J vee! Ba SAS UH tunis oh ual fee ata ode TI 


fa SH HIST U Il 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fase Unet urfsardt | 


Aba dats eth ys a A Ad A AToT Il 
jeea jugat vas prabhoo kai jo kahai su karanaa || 


The creatures and their designs are in the Lord's power. What He orders, verily that do they. 


Ale 3 Sot Cnt sedtat Hum @ feufsurg fea Jol fos as CT aH aver d, a dt a age Tol 


Fe URS aus Te FC fags Sot ATA" IAI 
bhe prasa(n)n gopaal rai bhau kichh nahee karanaa ||1|| 
When Lord, the king is pleased, there is no need to fear. 


Ae Us-UTSA UA Ate oot sd Ut as St Bs oT | 


TY 5 OG ae Sy UTTAIH fasrd Il 
dhookh na laagai kadhe tudh paarabraham chitaare || 


No pain shall ever effect thee, O mortal, by meditating on the Transcendent Lord. 


UTH USO WE ATS ETT, J Yat! 3G Aethes aet sass adt eusaht 


AHaad afs 5 ureet aefhe fimrs nal Tae Il 


jamaka(n)kar neR na aaviee gursikh piaare ||1|| rahaau || 


The Death's Minister draws not near the Guru's beloved Sikhs. Pause. 


AST es Tete oss Hut e wd odt sae! ofagS| 


ade ade AHeE dU fH fas Sct dP II 
karan kaaran samarath hai tis bin nahee hor || 


All-powerful is the cause of causes, without Him there is not another. 


Ade-HaSie's J Ushi a Ug, GA tas JIA cet T Tt od | 


TS UT AISISt AST Hfs AT WUE 
naanak prabh saranaagatee saachaa man jor ||2||5||69|| 


Nanak has entered the Lord's sanctuary and the True Ones power is his mind's support. 


BSA & AMM FH Ge wet Tis As use & AfSsnr wT ct Cnt fss ies yOAT TI 


fae SS HITT U Il 


bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 


fasres Unet ufsart| 


fife fAHfs ys mrs aot BY OE Il 
simar simar prabh aapanaa naaThaa dhukh Thaau || 


Reflecting and pondering over my Lord, the abode of anguish is removed. 


nus Hom & fiso nis urgUS ado euirg ula wt fears ws F far TI 


fa ure fis Forfa st Ss safe 3 7 1191 


bisraam paae mil saadhasa(n)g taa te bahuR na dhaau ||1|| 


Meeting with the saints' guild I have found peace and from there | shall wander no more. 


Afs Aas one fe a Hora usus ad fer 3 we Ge H fed dg faud adf seater | 


wMsrd Ts uTus soe ats AE Il 
balihaaree gur aapane charanan(h) bal jaau || 


I am a Sacrifice unto his feet. 


H omué Tot SS Heat Ate ot us Cote ust F agara Ti 


noe He Has Fd US TS aS ql ToS I 
anadh sookh ma(n)gal bane pekhat gun gaau ||1|| rahaau || 


Seeing the Guru, I sing the Lord's praise and am blessed with pleasure, peace and bliss. Pause. 


Ts 6 UAH ys TAA Mo age Tt mis HO UTHOS, MITTH, Bo 3 UH tas feet J ofsTS | 


am atase aa ove of feg fee Avr? II 
kathaa keeratan raag naadh dhun ih banio suaau || 
To utter Lord's discourse and praise and to hear the resounding of His Melodious music, this has become the aim 


of my life. 
Hom & fomra de 3 atest ees adat m3 BAe AS SoS Ct aA Heol, fea Ae Heo T HdTE Be fomr TI 


SA UT AYAS FS Biss SH UY IIQUENIOMN 


naanak prabh suprasa(n)n bhe baa(n)chhat fal paau ||2||6||70| | 
Nanak, the Lord is highly pleased with me and I have obtained my heart-desired fruits. 


Baa, US HS BS uSH ugha J fomr 3 ns H vrs fes-oe He uTUS aT BE S| 


a 


fae SS HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fore Unet uisarat | 


TA 3d at dost foe afe usarA II 


dhaas tere kee benatee ridh kar paragaas || 


This is the prayer, of Thine attendant, "O Supreme Lord, illumine Thou my mind", 


feo 3 39 Aa St you, "I AdHat Afga! J Ag fuse $ duo ad 


Suet four 3 UTS ATH Sus tA IAI 
tum(h)ree kirapaa te paarabraham dhokhan ko naas ||1|| 


By Thine grace, all my sins shall be effaced. 
3ot sfors eure, AS AS Uy BAN J AST | 


TIO AHS oT nITAT Us Ue Jes Il 
charan kamal kaa aasaraa prabh purakh gunataas || 


I have the support of the lotus feet of the Omnipotent Lord, the Treasure of virtues. 


HO dao @ urs, Ava-Hasles Hom & ces gut ust a Ge TI 


alase oy fAHes due Fa Ba fe AA INA TIS II 
keeratan naam simarat rahau jab lag ghaT saas ||1|| rahaau || 


I shall continue to recite the praise of Thy Name, so long as there is breath in my body. Pause. 


Ae set Ae 8 fF a AMA D, Hd on A for & fise age goa! ofaTe | 


Hs fst dou sd J Ava [SSA II 
maat pitaa ba(n)dhap toohai too sarab nivaas || 


Thou art my mother, father and kinsman and Thou abidest amongst all. 


3 At nist, ara ns Aa-A Sis S ot font nied eA TI 


BSS YS APSA A St HSH A AUDI 
naanak prabh saranaagatee jaa ko niramal jaas ||2||7||71]| 


Nanak has sought the protection of the, immaculate is whose praise. 


aod 3 BA yg cua Bet d, Ues ules J fH at atest 


fas HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet utisarctt | 


Aaa fafa ofs arent afs se Hoefer II 


sarab sidh har gaieeaai sabh bhalaa manaaveh || 


Singing God's praise, the mortal obtains all the perfections and every one wishes him well. 


etddd THA Mes ado wis, yet HHT Uses ur Ser duis Jd det CA St sferet Sszer TI 


Ag Ag He 3 ato Ae @A fees IAI 
saadh saadh mukh te kaheh sun dhaas milaaveh ||1|| 


With their mouth, all address him as a saint, a saint and hearing of him, the Lord's slaves come to meet him. 


mus HI os ANS dt SAO AS, AS ava fades ATE Jo mis GH A HE & Ug Us GHG fae Ss Ts! 


HY Aon afemre oA ud af afte II 


sookh sahaj kaliaan ras poorai gur keen(h) || 


The Perfect Guru, blesses him with peace, poise, salvation and bliss. 


UTS Tes At BA G uITTH, niSSS", HaSt mS YOST ot sulaA ATE JS | 


Aba Fare eure se ate ats oH Ste al doe II 


jeea sagal dhiaal bhe har har naam cheen(h) ||1|| rahaau || 
All the beings become compassionate to him and he ever contemplates to him and he ever contemplates the Lord 


Master's Name. Pause. 


Ard Ale On GS frases d AR Jo ws Ba AST St EM Hea 2 on wT fAHgS age" | ofaT?| 


ufs sfos Agag His Ys Tet adits II 
poor rahio sarabatr meh prabh gunee gaheer || 


Our Lord, the ocean of excellences is fully contained amongst all. 


Tet a Aes, AS Hom rfont nied udluge J foo JI 


TSA SIS WISE H UfY ys at Hts NUCUIA 
naanak bhagat aana(n)dh mai pekh prabh kee dheer ||2||8||72]| 


Nanak, seeing the sedateness of the Lord, His devotees abide in bliss. 


aoa, HoMHt ct Afsortest fu, SA e HIU'S UH nied SAE JS! 


fa SS HIST U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

frre Unet utsartt | 


moenn Hat wate ufs de fase il 
aradhaas sunee dhaataar prabh hoe kirapaal || 


Becoming merciful, my Beneficent Lord has attended to my prayer. 


frases 5 a AS Fat Fmt Ast Usa AE Bet TI 


aft Shor must Aeat Hf Sea 27g IAI 
raakh leeaa apanaa sevako mukh ni(n)dhak chhaar ||1| | 


The Lord has saved His slaved His slave and put ashes into the mouth of the slanderer. 


Age 6 wre de ct Shtmr ast Tas seuet age eS & Ha fee Arg ur fest TI 


sald o Ad a HIS Ao S Is aT SH II 


tujheh na johai ko meet jan too(n) gur kaa dhaas || 


O man, my friend, none can stalk thee now, for thou art the slave of the Guru. 


od fears Ad HS, det AS JE 36 Fa St Hae fala J Ast wo THAT TI 


Urs gay S Ther eS nus TS UWA FITS Il 


paarabraham too raakhiaa dhe apane haath ||1|| rahaau || 


By giving His hand, the Transcendent Lord has saved thee. Pause. 


niet Tee x USH ys 3 Sct chim ast TI ofagS | 


Ais at ast Sa T dot St dg Il 


jeean kaa dhaataa ek hai beeaa nahee hor || 


The One Lord is the Giver of all the Beings, There is not any other second. 


fea rom ct font Alet 6 te eer T1 dg GAT aet oS | 


BSA ot Fost HST Ag NQNCNI3II 


naanak kee bena(n)teeaa mai teraa jor ||2||9||73]| 


Prays Nanak, "O Lord, Thou alone art my intimates and friends". 


dg At yas age Js: "J HOM! dew F Strat Tas TI 


fa SH HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet utsarat | 


HIS DHS AHS ae aes II 


meet hamaare saajanaa raakhe govi(n)dh || 


The Lord of the universe has saved my intimates and friends. 


TSH & AH & AS fitsat ns Sasi St ofimr ast TI 


Sea frase de ae 3H dg fafse a Tae I 


ni(n)dhak mritak hoi ge tum(h) hoh nichi(n)dh ||1|| rahaau || 


The slanderers have died, be thou carefree therefore. Pause. 


CHS SVE TS HI Te Jo, A wet F VE Sfead TA"! Stags 


Aare Hage ufs ae SS TICS Il 
sagal manorath prabh ke'ee bheTe gurdhev || 


The Lord has fulfilled all my desires and I have met the Guru-God. 
Afoa 3 Adhot Ahat mifsenat use ad fe shut Jo ms Hag-usHAd 6 fe fume ot 


A A ag Ads fs Aes AT at AS IA 
jai jai kaar jagat meh safal jaa kee sev ||1|| 


In this world praise be to the Lord, fruitful is whose service. Lofty, Infinite and 


fen AAs nige ufo Amt At 3) ewerfea 3 fAR ot cfow AST 


Gu nud nidies ofg Als Abo fAR oT II 


uooch apaar aganat har sabh jeea jis haath || 


Immeasurable is the Lord, in whose hand are all the beings. 


FST Mis iS MieH J Ys, fAH ee nied Jo AN Ale-AS | 


TSS YS AVSUS AS AS AS AT NAOMI 
naanak prabh saranaagatee jat kat merai saath ||2||10||74]| 


Nanak has entered the sanctuary of the Lord, who is with him everywhere. 


aoa } Atos Ht gS Bet 3, Ad ot CAS ia Aa TI 


fa SS HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet usar | 


Te UT mrstinor Je faegUurs Il 


gur pooraa aaraadhiaa hoe kirapaal || 


I have contemplated the Perfect "Guru and he has become merciful unto me". 


H uss Tet & fesse ats I us Sa Ae BS fhagas J Te Ts! 


Hd Als aston J) AH A IAI 
maarag sa(n)t bataiaa tooTe jam jaal ||1|| 


The saint has shown me the way and the death's noose is cut for me. 


AY 8 Ho gas fears fest I ms Ad wet Hs ct ad Kt Tet TI 


ea gu AAT fhfent res Ys SH Il 
dhookh bhookh sa(n)saa miTiaa gaavat prabh naam || 


Singing the praise of the Lord's Name, my pain, hunger and doubt have departed. 


Fret ¢ oH GAA Meo ado Euig, Hot uls, Fu ms show EI I Te To! 


Adon BY ote TA Udo Als aH INA TI'S II 
sahaj sookh aana(n)dh ras pooran sabh kaam ||1|| rahaau || 


I am blessed with poise, peace, pleasure and comforts and mine affairs are all arranged. Pause. 


HG M3Bs, SS-TS, VHT MIS HITTH UTUS J Te Jo us Ad AS AGA Ag Te Jol Sofas 


Fate Fst Hise se Ta fs vir Il 


jalan bujhee seetal bhe raakhe prabh aap || 


The fire is quenched. I have become cool and the Lord Himself has saved me. 


nal es Tet TH Sao J for ai ns Amit 3 we Ast sftmr ast TI 


GTA YF AdSaHSt A AT ST UTSTU MNUNAAUDUll 
naanak prabh saranaagatee jaa kaa vadd parataap ||2||11||75|| 


Nanak has sought the refuge of the Lord, great is whose glory. 


Soa 8 Afos a Ge wet U, fens 3 fAA wT SU-3HI 


fa SS HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet utsarst | 


dds AST HES WG UTS FE TH II 
dharat suhaavee safal thaan pooran bhe kaam || 


The body-field is beautified, the mind-site is blessed, affairs are adjusted, 


ed-83 ATS J Ae D, fode-AaS HBS J Ate J, ava fd UZ Ae To, 


38 ator 3H fife afeur sfeur fos TH All 


bhau naaThaa bhram miT giaa raviaa nit raam ||1|| 


fear flees and doubt is dispelled; by ever meditating on the Lord. 


3d FA Ate DMS Hed Bd JD Ae Uo; Ae Afoa & fHHIe ads ET | 


AG AS & Afel SAS AY AoA PAA Il 
saadh janaa kai sa(n)g basat sukh sahaj bisraam || 
Abiding with the saintly persons, the mortal rests in peace and poise. 


AS-AgU UGH OS THE MTT, YTSt SE-To iS niSHs nies vITH use TI 


Are} wat Hodat fAHes dfs SH NA TIS II 


saiee ghaRee sulakhanee simarat har naam ||1|| rahaau || 


Auspicious is the time when the Lord's Name is meditated upon. Pause. 


Hada d Bo AH, Ae fos 3 OH UT eS ast Ate D1 ofa 


ygie Se HATE Hid feds UTS Il 


pragaT bhe sa(n)saar meh firate pahanaam || 


Renowned become they in the world, whose Name no one knew before. 


Ga nas fee SHed J Ate Uo, fat a oH ufost aet Aree Tt od Atl 


aad 3H ASSIST WE WE AS AS |IQNAIIEI 
naanak tis saranaagatee ghaT ghaT sabh jaan ||2||12||76| | 


Nanak has sought the protection of Him, who is Knower of all the hearts. 


aed 3 BA ft usTT Bet U, AAS feat dnt AeSTT TI 


faOSH HIST U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

frre Unet usar | 


og freon orf ufs Cuffor Ay AS II 
rog miTaiaa aap prabh upajiaa sukh saa(n)t || 


The Lord Himself has eradicated the disease and peace and tranquility have ensued. 


Hom 3 te ard es ag fest dois uitgH 3 Se-Ta Ssua J wre JS! 


eS UIST MeSH TU ois atat ets 119 
vadd parataap acharaj roop har keen(h)ee dhaat ||1|| 


God has blessed me with the gift of great glory and wondrous form. 


etddd 6 He TTS SU-SA IS MIRGEA Agu ct aufaA fest 


ae aifete four adt oftmor As se II 
gur govi(n)dh kirapaa karee raakhiaa meraa bhaiee || 


My Guru-God has shown mercy and has saved my brother. 


Ad dg USHA 3 fag Ost I is AS aa 6 Te ft TI 


oH f8n at HaStast A AST ATE A TIE II 


ham tis kee saranaagatee jo sadhaa sahaiee ||1|| rahaau || 


I am under the protection of Him, who is ever a Helper of mine. Pause. 


On tus dota, FAS dt Ae Hees J! ofss?| 


facet at 5 Jeet Ae at neh Il 


birathee kadhe na hoviee jan kee aradhaas || 


The prayer of God's slave goes not vain ever. 


Tae ds St yas aetss fenge sdf AH 


HSA Ag dee A YIS TESTA IAI III 
naanak jor govi(n)dh kaa pooran gunataas ||2||13||77|| 


Nanak has the strength of the Perfect Lord who is the Treasure of excellences, 


HSA TUS Tats us, ud ys et TAS TI 


fa Ss HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet utsardt | 


ufa His Aon fas fanfoor Ales at aTST II 


mar mar janame jin bisariaa jeevan kaa dhaataa || 


They who forget God, the Giver of life, repeatedly die and are reborn. 


A feat teod Sheds 6 ISH J, CT HS HS a Hee 3 AH Tol 


uTagoH Als Afeur nates Sat TS Il 


paarabraham jan seviaa anadhin ra(n)g raataa ||1|| 


The Supreme Lord's slave serves Him, and night and day remains imbued with His love. 


HeHat Wet a der Br et ASt ager J, nis TS fea CA ct uls ow dfomr sie TI 


Rif Ada woe Wort Yds Tet MIA II 


saa(n)t sahaj aanadh ghanaa pooran bhiee aas || 


Possess I, immense peace, poise and pleasure, and my hope is realised. 


Ag US Mis TH, msBsT wis Yet T ms Act Srite ust g Tet TI 


Ay ufeor ofe AOAfa fAHES TESTA INA TTS Il 
sukh paiaa har saadhasa(n)g simarat gunataas ||1|| rahaau || 


I have obtained peace in the guild of the saints by contemplating on God, the Treasure of virtues. Pause. 


Als Has nied dott Sus Sod” & wigs ade Gorg H urgH uTUs ad fer TI ofsgS | 


Ble Fomit ngeth Ao 3H visor II 
sun suaamee aradhaas jan tum(h) a(n)tarajaamee || 


O Lord, hear Thou the prayer of Thy slave, Thou art the knower of hearts. 


o Hom! S orue ais St dost Hee ag F feat chit PaSTs TI 


WS Bost se Id Soa A AMM NUNAIDCH 
thaan thana(n)tar rav rahe naanak ke suaamee ||2||14]|78]| 


The Master of Nanak, is contained in all the places and inter-spaces. 


BSA TT HBA At Get ms Sat chat feat vied fenmua d feo JI 


fa SH HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet utsarat | 


TSH SE 5 ware uUSATH AGS II 


taatee vaau na lagiee paarabraham saranaiee || 


Not even the hot wind touches him, who is under the protection of the Supreme Lord. 


TH Jet Sa GH 6 Sd Sat, A AsHet Ags e Ta TI 


wGfage IHS TH aT Ve Bal o ITE IAI 


chaugiradh hamaarai raam kaar dhukh lagai na bhaiee ||1|| 


On my four sides is the Lord's circle, so pain afflicts me not, O brother. 


Ag US UA Us ass d, A Bet HS aet uls odf Ue, J ets! 


Afsag ust sfenr fats wes ger Il 


satigur pooraa bheTiaa jin banat banaiee || 


I have met the Perfect Guru, who has made the make. 


Huge Ae det 6 fhe flor af, frat} fea was ust oI 


TH OH miBug Shor Sar fs Bre AU TIS II 


raam naam aaukhadh dheeaa ekaa liv laiee ||1]| rahaau || 


He has given me the medicine of the Lord's Name and I have enshrined love for the One Lord. Pause. 


Bats Hd us ton at eee fest dns fea sO ore Het fusost U Tet TI afar | 


afte ote fate sueate AS famrfa feet II 


raakh le'ee tin rakhanahaar sabh biaadh miTaiee || 


That Preserver has preserved me and cured all my maladies. 


Gr use aS SHS ae for Tus Adhot Ahat shidhat vs ag fest go 


ag stad fas se ys FS ATES MQUNAUIIEM 
kahu naanak kirapaa bhiee prabh bhe sahaiee ||2||15||79| | 


Says Nanak, the Lord has extended His mercy to me and has become my Succourer. 


Tg At ymere Js, Hort 3 Ae SS fag atst Tors Ba Ae Heard ¢ fom TI 


fa SH HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet utsarot | 


nue ged uty gmig USAIH Tes Il 


apane baalak aap rakhian paarabraham gurdhev || 


The Bright Guru has himself preserved his children. He himself is the Transcendent Lord. 


YyorHets Ig 6 utue shan 6 umd ct ae four g1 Sa ve dt ugH yg oI 


Ha ANS AdA vise Fe UTS Tet AS AU TIS II 


sukh saa(n)t sahaj aanadh bhe pooran bhiee sev ||1|| rahaau || 


I am blessed with comfort, peace and celestial bliss, My service has been accepted. Pause. 


HG WITH, SE-To S Foot orSe uTUsS J Te Jol Adt chos-AS’ age U Tet FT) ofags | 


Sas Hat at Fost Fat yfs wef I 


bhagat janaa kee benatee sunee prabh aap || 


The Lord Himself has heard the supplication of the saintly persons. 


Hom 3 mt dt As-Agu ust ct yaa Ae wet TI 


da frets Atetfeig A at es UTSTY INI 
rog miTai jeevaalian jaa kaa vadd parataap ||1|| 


Dispelling the diseases, the Lord, great is whose glory, has given me life. 


Hom, fears od far @ 3u-3h 3 AfoHSt Ed aT & HS Aleo Saft FI 


ay THT SufAnig nruat ae ort Il 


dhokh hamaare bakhasian apanee kal dhaaree || 


Manifesting His might, the Lord has forgiven mine sins. 


niuat Hast cast a, Afos SAS UU He ag fF S VSI 


Ho ates Se fefania aoa Seo IQNIEITCON! 
man baa(n)chhat fal dhitian naanak balihaaree ||2||16||80|| 


The Lord has blessed me with the fruit of my mind's desire Nanak is a sacrifice unto Him. 


Hom 3 Hé Ag fes-aer Het sufi Td otoa CH CS ust Aer TI 


wa fases Hos U weue vue we E 
raag bilaaval mahalaa panjavaa chaupadhe dhupadhe ghar chhayvaa 


Rag Bilawal 5th Guru Chaupadas and Dupadas 
wa fares Unet ufsariteGue 3 vue 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cur org So uss Jed 


Ad Hoe Sat Es 3 ASS || AAS as Bre UfS PSS FSS IH VATS AU TIS Il 


mere mohan sravanee ieh na sunaae || saakat geet naadh dhun gaavat bolat bol ajaae ||1|| rahaau || 


My Fascinating Lord makes me not hear the following with my ears: 


Ad fee Ses ado SS HoH rues sat ars HG Jo fesftmi S ot HET 


Res Afe Afe AG AES HET aa fagse II 


sevat sev sev saadh sevau sadhaa karau kirataae || 


I serve, serve, serve and serve Thine saints and ever do this deed. 


H 3d Ast a ure, ws, ws S wre ae ui nis THT dt fe aH AgeT Ti 


ngs ae use use US ffs Hats of ae ave Nl 
abhai dhaan paavau purakh dhaate mil sa(n)gat har gun gaae ||1|| 
The Beneficent Lord has blessed me with the gift of fearlessness, and meeting the society of the saints I sing God's 


praise. 


ws us 8 He foxes ot ws ues ast 0, nis AS Aas oS fhe aH efoag ct font aries ager TT 


TAS Nid Md Ts TS BS VIA SI Be II 


rasanaa ageh ageh gun raatee nain dharas ra(n)¢ laae || 
My tongue is imbued with the praise of the Unapprehensible and unfathomable Lord and mine eyes are absorbed 


in the love of His vision. 


Adt Als nara ms wears Hom ct atest ars Tatt Tet Ts Adhat fut SA et vans ct uls nies als Jol 


dg fours ds wu sro Hfo ude foe SAE III 
hoh kirapaal dheen dhukh bha(n)jan moh charan ridhai vasaae ||2| | 


O the Dispeller of the sorrow of the meek, be Thou merciful to me, that I may enshrine Thine feet in my mind. 


T HAStat TH OA ada SS, SAS SS fhagas d st H Sd Us nue foe nied feast 


F3g 3% 38 As Buf ea fenfe fence II 

sabhahoo talai talai sabh uoopar eh dhirasaT dhirasaTaae || 

The earth is beneath all man's feet and from beneath it overtops them, when they are dead. My Lord, make me 
realise this noble aspects of the earth. 

Test Afton & ost Jo d ms Sate ug Had Jor S Sate SS vr Ate FT) AS Hea! HA Dest & fea SSH fena 


Moss AT | 


nifsig af uf af det TS H aS Afsae Hy fess ISI 


abhimaan khoi khoi khoi khoiee hau mo kau satigur ma(n)tr dhiraRaae ||3]| 


Since the time the True Guru, has implanted in me, within myself his instruction, I have shed, shed, shed my evil 
habit of taking pride. 

Ae GH Tet} Ad nied Ad umd vies nrust Guen ua ast I H darg age St nruet Het eet 6 FS, FT, FT 
fest TI 


WBS MSS MSS Bd SSM sats sew fase | 
atul atul atul neh tuleeaai bhagat vachhal kirapaae || 


Immeasurable is my Merciful Master and He can be weighed not, He is the lover of His saints. 


mMHTY, MHTY, mH TAs frogs Has nis Cu Ahm at AT Hee Ca nrus Ast at fumes TI 


A A Aofe ufsS Tg Baa Mis WS AY UTS IBIUTCA 


jo jo saran pario gur naanak abhai dhaan sukh paae ||4||1||81]| 


Who-so-ever enters the sanctuary of Guru Nanak, is blessed with the gift of fearlessness and peace. 


fae stag coe deg Stent do rea v, BAS faxes nis mrgH-so Sos uTUS TAT TI 


fa SH HITT U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

frre Unet ulsardt | 


ys At 3 As YS MOT? II 
prabh jee too mere praan adhaarai || 
My sire Master, Thou art support of my life. 


AS HOTA HSA! S Agt freA et TAT TI 


BHAA SaCs Fea uifoa gs WE ss NIU ToS II 
namasakaar dda(n)ddaut ba(n)dhanaa anik baar jaau baarai ||1|| rahaau || 


I make obeisance and prostration to Thee and many a time am a sacrifice unto Thee. Pause. 


H 3d vid Feat ns BA U Sas ager Tt ns BOS SSH Ss OS ust Ater ah ofagS 


Gos dos Aes was feg Ho gst0 fess II 
uooThat baiThat sovat jaagat ih man tujheh chitaarai | | 


Standing, sitting, sleeping and waking, this soul contemplates Thee, O Lord. 


wstsnt, afifent, Hfuit ms Aafent, fea fest He frHset 3, J Amt! 


BY oy fH Ho ot fase 35 St rat AT Il 


sookh dhookh is man kee birathaa tujh hee aagai saarai ||1]|| 


Weal, woe and the state of this mind, narrate I before Thee. 


uAt, mt wis fA fers A wen, H Sd nid edes ae Tt | 


3 Het Se ae aft Us SH Tt SHfs Ag Used II 
too meree oT bal budh dhan tum hee tumeh merai paravaarai || 


O Lord, Thou art my shelter, Thou art my power, intellect and riches and Thou art my family. 


TAT S Act ead, FAT Ay, nas us tas Tis s ot AT Sad-aealer TI 


A 3H add Het 3m THe Uf Sea AY BIST IQUQICII 


jo tum karahu soiee bhal hamarai pekh naanak sukh charanaarai ||2||2||82| | 


Whatever Thou doest, that deem I good. Seeing Thine lotus feet, peace wells up in me. 


fost aes 3 ATE I, HCAS tar Hoss T, 3d dew gu ust 6 Su a AG nies Se-da Sas Tet TF! 


faoSH HIST U II 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet urfsardt | 


Homes ys 38 Aas Sarge Il 
suneeat prabh tau sagal udhaaran || 


I hear that the Lord is the Saviour of one and all. 


Hf Aee ot fx pom afenit o urg Carat age STH TI 


Ha Hare ufss Afar yrat MA Hots HATS UA TIS I 
moh magan patit sa(n)g praanee aaise maneh bisaaran ||1|| rahaau || 
Intoxicated in worldly love and the society of the sinners, the mortal, in his mind, has mind, has forgotten such 


Lord. Pause. 


AAS HHS wis Uunihat ct Ags nies Hae J, Stat Ge 3 nue fess vied fed fd Hom ger sfar F1 ofaTS | 


fg fatter & god atat nifys Ho 3 36 II 
sa(n)ch bikhiaa le graahaj keenee a(n)mrit man te ddaaran || 


He has amassed poison and firmly grasped it, The Name Nectar he has cast out of his mind, 


Gn 3 aldd atsd ast 3 us eH 6 ul| a Sfamr 31 SH HOGA 6 BAS vmus foe F ud He ufenr TI 


oH au 83 dg ise" AS HSsy fees III 


kaam karodh lobh rat ni(n)dhaa sat sa(n)tokh bidhaaran ||1|| 


He is imbued with lust, wrath avarice and slander, and has abandoned truth and contentment. 


Qo fer 3a, TS, SST us Gast sdiet oe sfomr deur ous SAS Ae 3 Agnes 6 fSura fest TI 


feo 3 afe Bo AS HOM of ud SH AS Il 


ein te kaadd leh mere suaamee haar pare tum(h) saaran || 


Pull me out of these, O my Lord, growing weary, I have entered Thy sanctuary. 


H6 feat fed wag 0S, TUS! TS Ie AH Sat us wet TI 


Sad at Fst ys uls HUA Ga SIS NISC 
naanak kee bena(n)tee prabh peh saadhasa(n)g ra(n)k taaran | |2||3||83} | 


Nanak prays to Thee, "O Lord, save Thou me, the pauper, through the society of the saints". 


BSA SI aS Hest Ae J, "d HM! Als Has UTS SH, SAAT urs Ss aT CI 


fa SS HIST U II 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet urfsardt | 


H30 & HSbas ys at ws Il 
sa(n)tan kai suneeat prabh kee baat || 
From the saints, I hear the Lord's discourse. 


Wont ut H Afoe ot xe-eTgST ASST Tt 


om atIso uildse Hare ue ule sot fear mg TAS Nl TIS II 
kathaa keeratan aana(n)dh ma(n)gal dhun poor rahee dhinas ar raat ||1|| rahaau || 


The jubilant bliss of Divine gospel and praise is perfectly echoing there day and night. Pause. 


Sed Sas ms atest Ft Crg-udht walt, fea 3 TS SS uct sgt da sdt TI ofarS | 


afd four nud ufs ad oH nid at aot ets II 


kar kirapaa apane prabh keene naam apune kee keenee dhaat || 


In His mercy, the Lord has made them His own and has blessed them with the gift of His 


frag od &, ys 3 Bat g nrus fon & ger fr Tus Cot 6 rus BH T US UTES AIST | 


WTS UIT Td TSS US A AH aU EH 35 3 AS IA 
aaTh pahar gun gaavat prabh ke kaam karodh is tan te jaat ||1|| 


Name Singing the Lord's praises through out the eight watches of the day, lust and wrath flee from this body. 


Fort anit fest, fea tnd ufos fee age eure sa-faern wis aT EA Bo UT oS AR TOI 


fRufs nure ofy ys cane nifys of TH SAS US II 
tirapat aghaae pekh prabh dharasan a(n)mirat har ras bhojan khaat | | 


Seeing the sight of the Lord I am sated and satiated and partake of the immortalising food of God's elixir. 


Homi a died Sue word H oA is TH for ot us etogg & urfe-foors wT H us ad Ue SH YAS SAT Ti 


Udo Ads ose ys sdt ate facur ASH fas IIIT 


charan saran naanak prabh teree kar kirapaa sa(n)tasa(n)g milaat ||2||4||84| | 


O Lord, Nanak has sought the protection of Thine lotus feet. In Thy mercy unite him with the saints' congregation. 


oT Hom! aaa 3 30 dew gut ust FH uss wet TI uruet fog og & BA GS AU-Aas os fer e 


fa SS HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 


fares Unet ufsarct 


aft Be wus AS nT II 


raakh le'ee apane jan aap || 


The Lord has Himself saved His slave. 


Afog 3 ue ct mus Gs Ht Fhimer ASH TI 


ate fasu ufs ofa an 6 faofh ae AS Aa Asya sae II 
kar kirapaa har har naam dheeno binas ge sabh sog sa(n)taap ||1|| rahaau || 
The Lord Master has mercifully blessed me with His Name and my agonies and anguishes are all annihilated. 


Pause. 


Hom nme 3 fog og &, HG wus OH Ut as SUH Ts Ad Tu S SHI A Ke Te Tal ofyTS| 


we afte weg vfs afs AS Ta ISS TAS nis II 
gun govi(n)dh gaavahu sabh har jan raag ratan rasanaa aalaap || 


O God's people, sing ye all, the World-Lord praise and with your tongue utter the priceless melody of the Lord. 


ogee Hes! SA fact & Amt ft ufo area ad nis nruet Alar oS EMM e MSHS allgso T Cas ad | 


ate FSH at fA fosdt TH SAVES MISH TU III 


koT janam kee tirasanaa nivaree raam rasain aatam dhraap ||1|| 
Your desires of millions of births shall be stilled of births shall be stilled and your soul shalt be satiated with the 


Lord's elixir. 


sos ast AoHt St ufont ws J Tesi ws ys e nis ow Sos fest TA ea | 


Use Td Hof Hees Te a sufe AN Us ATT II 
charan gahe saran sukhadhaate gur kai bachan jape har jaap || 
I have grasped the feet and the refuge of God, the peace-Giver, and by Guru's instruction meditate on the Lord's 


Name. 


Hoon suneds Sods & Us ms UST UaSt Tis Tote Cuew org H AM e oH & fAHss age TT 


Ardd 3d SdH & fHOA aT BSA SAT UTSTY NNUNCUII 


saagar tare bharam bhai binase kahu naanak Thaakur parataap ||2||5||85]|| 


Says Nanak, through the Lord's glory, I have crossed the world-ocean and my doubt and dread are dispelled. 


Tg it SHS S Is, Use 3U-SA TT HAAS AHed Sus o fom otis Ae SoH 3 3d ETT Te oI 


fa SS HIST U II 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet urfsardt | 


avy otour ad franoat Il 
taap laahiaa gur sirajanahaar || 


The Guru-Creator has rid me of my fever. 


Tg-AISs 3 AT sug Ss fest TI 


Afsas nud ag afs ave fafe dn set AS Aare ail go? II 


satigur apane kau bal jaiee jin paij rakhee saarai sa(n)saar ||1|| rahaau || 


I am a sacrifice unto my rue Guru, who has preserved the honour of the whole world. Pause. 


H omué Ae Tot SF ust ater ot, fagt } AS Ao St as—uirag Ty Bet T1 ofaTs | 


ad HAsfa oe ata ofa BH Il 
kar masatak dhaar baalik rakh leeno || 


Placing his hand on the forehead, the Guru has saved the child. 


nye Je nus HE BS fear, Tat 3 Fs St Shim ast TI 


ufs nifts OH Hot TA AS III 
prabh a(n)mirat naam mahaa ras dheeno ||1|| 


The Lord has blessed me with the great elixir of His Immortalising Name. 


Hom 3 HG mrué HeAS ade SS OTH SUCH orfe-fours et as SUT TI 


OA ot aA Te fades II 


dhaas kee laaj rakhai miharavaan || 


The Merciful Master saves the honour of His serf. 


cfeurets Hom nrué sed St ufs nrag Tuer TI 


TT SHA FS PITT UISTS IEICE 
gur naanak bolai dharageh paravaan ||2||6||86| | 
Whatever Guru Nanak utters, that is approved in the Lord's court. 


fas Sag ood Ht Case Jo, Sa Afoe t coed vied age UATE TI 


wa fares Hos U Bue vue wT 


raag bilaaval mahalaa panjavaa chaupadhe dhupadhe ghar satvaa 


Rag Bilawal 5th Guru Chaupadas Dupadas. 
wo fares Unet ufsant sue wue | 


a@ nfsars yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tot Ht efeur era So ufent AT Aa TI 


Afsas Aafe Card Shr I 
satigur sabadh ujaaro dheepaa || 


The True Guru's Word is the light of the lamp. 
Ad dat A gat He wT weS TI 


faofhS vines fsa Hels I30 Aost UST MIGUT Al TIS Il 
binasio a(n)dhakaar teh ma(n)dhar ratan koThaRee khul(h)ee anoopaa ||1|| rahaau || 
With that the darkness of the body—mansion is dispelled and the beauteous cabin of jewels is opened unto me. 


Pause. 


Bre oe Adls @ His & mide Ud d Ate I ms Head ct Hed adinn Hg wet ay fest ArT T1 ofaTS| 


fanne fan sé Ae Ufus age 3 Ate efanre II 


bisaman bisam bhe jau pekhio kahan na jai vaddiaaiee || 


When I saw within, I was astonished and astounded. Its glory I can narrate not. 


Ae H nied stom st H wfas 3 das J fomr| EA St USS H eaES dt AT AA" 


Hole 3e Cx Afat HS Gf ufs sueret 119 


magan bhe uoohaa sa(n)g maate ot pot lapaTaiee ||1|| 


I am enraptured and inebriated with that sight and am clung to it like warp and woof. 


H Gr fenu OS USHS MiSs HIST J fom Tis TE US SF Sgt BA avs fanfamr dene FI 


WS WS od ae AAT mdse odt ST II 
aal jaal nahee kachhoo ja(n)jaaraa aha(n)budh nahee bhoraa || 


No worldly involvements and bonds affect me and not even an iota of haughty-intellect is left within me. 


at Ht AAA uns 2 ard Ad BS ning od age ns Janne BA-Hss St He fee od THI 


Guo Ox dhe a dle IS Sa FAT III 
uoochan uoochaa beech na kheechaa hau teraa too(n) moraa ||2|| 
O Lord, Thou art the highest of the high. Between me and Thee no curtain is stretched, I am Thine and Thou art 


mine. 


T Hom, 3 Stent o ugh Cag) Sd nis Ae fesarg aet user fufenr deur adh H Sa Ts SAT TI 


Saag SX UAT Sat NUT MUS II 


eka(n)kaar ek paasaaraa ekai apar apaaraa || 


The One Unique Lord has made the world, The One Lord is Illimitable and Infinite. 


fea ness Pom 3 AAS getfeur 71 fea Fmt A ade nS Bis TI 


ea fardige Sa Hyde Sa Yrs HOT ISI 


ek bisatheeran ek sa(n)pooran ekai praan adhaaraa ||3]| 


The One Lord is extended in the creation, the One Lord is fully contained everywhere and the One Lord is the 


support of life. 


fea ys ot gar nies Sfmr dent v, fea yg Stag at udtuss d foo od is fea Eom ot fe-AS & TAT TI 


4 4 
fegHs fede Ae Ad Ae Ad AST II 
niramal niramal soochaa soocho soochaa soocho soochaa || 


The most immaculate of the immaculate, the purest of the pure, stainless and the Truest of the true He is. 


ufésas a usH ufésd, ueat a Hot ures, Sera nis Afra at usgH Afra Ba TI 


WS 3 MT AST Mis aT oto Ss ST isiaicoi 
a(n)t na a(n)taa sadhaa bea(n)taa kahu naanak uoocho uoochaa ||4||1||87]| 


Says Nanak, there is no end to the Lord's limit. Ever infinite and the Highest of the high is He. 


Tg At wre Jo, HM & de-ad wT aet Gaza odd | Aelet niSst nis gst wT UGH Te J TI 


faoSs HITT U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

fares Unet uisardt | 


fae ofe ath 6 mes ZI 


bin har kaam na aavat he || 


Without God, nothing is of any avail to Thee. 


efddg tas 35 as St aH oT | 


wT fae ofs ute SH oat Ga Host HSS TF UU TTS II 


jaa siau raach maach tum(h) laage oh mohanee mohaavat he ||1|| rahaau || 


That with which thou art hand and glove and attached, that enticer mammon is beguiling thee. Pause. 


frA os S fins frost der ms afsor deur v, Sa caret wear 36 Ew Tat TF ofaTs! 


ated atHat AA Hdat efs fas ufo AT]s 7 II 


kanik kaaminee sej sohanee chhodd khinai meh jaavat he || 


Leaving gold, thy bride and beauteous couch thou shalt depart in a moment. 


Fé, viuet usot nis Hed usu Ses as fea Hos feu ca eT 


Cats sfo6 fet gH Ufss fae cast wes F191 


aurajh rahio i(n)dhree ras prerio bikhai Thagauree khaavat he ||1]| 


Thou art entangled in sin, art lured by the relish of the sex organs and eatest the poisonous herb. 


Suu fs oer deur F1 sae vist S Fore & STEHT ast deur T ms Afadtst get S ute 


fe a deg ATA Aes USg 38 ASS TI 
tiran ko ma(n)dhar saaj savaario paavak talai jaraavat he || 


Thou hast built and beautified the mansion of straw and beneath it thou burnest fire. 


Ss out a Hfoe getent ms MIGHT ost J nis Ae Jot s nial Fee TI 


WA as Hf MifS Tos Sts Sf for USS TF III 


aaise gaR meh aaiTh haTheelo fool fool kiaa paavat he ||2|| 


What gainest thou, O stiff-necked, obstinate man by sitting puffed up in such a castle? 


fed fro fos feu, J oras ut ffdins se! F SH SS a HOS HTH at THS ATE" | 


ug Us ys ufs OS OH Td SHES T Il 
pa(n)ch dhoot moodd par Thaadde kes gahe feraavat he || 


The five demons stand over thy head and seizing thee by thy hair, are goading thee on. 


UA 336 30 fg 3 US Js MS 36 3d TST Tuas a Tat fee Jo! 


fenfe 3 urea nig mifsmrat Afe ofa He HSS T ISI 


dhirasaT na aaveh a(n)dh agiaanee soi rahio madh maavat he ||3]| 


Being blind and ignorant, thou see them not and intoxicated with ego keepest sleeping on. 


nigt ms SAHS de ada S Bat 6 Suet od nis Jars oS HST Twas HS foo TI 


We unt da fanart ut fA@ eases TI 
jaal pasaar chog bisathaaree pa(n)khee jiau faahaavat he || 


The net is spread, the bait is scattered and thou art being ensnared like a bird. 


om fester deur, wer veo frsfonr dor ns Ss Uat SA ise cHfenr wr fsa TI 


ad sad US aes AC H Afsag sy fimres J ISN 
kahu naanak ba(n)dhan kaaTan kau mai satigur purakh dhiaavat he ||4||2||88]| 


Says Nanak, in order to have my bonds severed, I now contemplate over my all-powerful True Guru. 


Tg At SHS S Is, nTUS AS SE BEL H JE ATa-HASIS] AS Tot S yrgqUas ATE" Tt 


fa Ss HIST U II 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet urfsardt| 


afe off oy mrs net II 


har har naam apaar amolee || 


Infinite and Invaluable is the Lord Master's Name. 


Mis 3 nso J AM Hwa BT SH | 


ure filmed Hafs nord dS fas]R AA UTS Saet VU TIS I 
praan piaaro maneh adhaaro cheet chitavau jaise paan ta(n)bolee ||1|| rahaau || 
Beloved of my life, the Name is the support of soul. As the betel-eater remembers the betel, so | remember the 


Name in my mind. Pause. 


Ad fee & UISH OH Act rst et nA II A Sg urs WE Ser us Hs GUS Ae I, SA ST TH OHS 
niue fes fea 33 age at! ofa 


Fofa AMES gets astes dar Fat HS So at Sat II 
sahaj samaio gureh bataio ra(n)g ra(n)gee mere tan kee cholee || 


Instructed by the Guru, I have merged in celestial bliss and my body bodice is imbued with the Lord's love. 


ae @ cortenr der H saot nse fes Blo J fomr aos Act co ct nase ys e OH oe dain Tet TI 


finn ufe oat AG esara ATT THs A3g 3 Set IAI 
pria mukh laago jau vaddabhaago suhaag hamaaro katahu na ddolee ||1|| 


When good fortune dawned, I was ushered into my Love's presence, My Spouse is Eternal and wobbles not ever. 


Ae vat yrwsu Be det, He vrue YISH Ht dad uTus Jaret AT as oat I is aetss ass odt urer| 


sus doo chr Ss us via nia Afar HSS II 
roop na dhoop na ga(n)dh na dheepaa ot pot a(n)g a(n)g sa(n)g maulee || 


To adore the Lord, I need no image, no incense, no perfume, nor lamp, like warp and woof, He is blooming in all 


my limbs. 


Us O UAE BEt HS at Hes, ot gu, at Haid, at dt le St Bs 1 TS Ue Sh Bgl, STAT AS iat vies yous J fos TI 


ag see finn set Horas ifs Stat Ast gat USS NQUSITC 
kahu naanak pria ravee suhaagan at neekee meree banee khaTolee ||2||3||89|| 


Says Nanak, my Spouse has enjoyed me, His chaste bride and exceedingly beauteous has become my couch, 


Tg At mre Jo Ad as 3 H nruet ules usst 6 He fr Tis USH Hes J Tet 3 Ast AA! 


fa SS HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet utsarst | 


afte dfge afte Het I 
gobi(n)dh gobi(n)dh gobi(n)dh miee || 


Uttering the Lord's Name, I have become the Lord's incarnate myself. 


Hom & on @ Bas age euirg H ye Pot & Agu d fame TF 


Aa 3 3¢ AG cers 3a S PSH Efe set IA TTS I 
jab te bheTe saadh dhiaaraa tab te dhuramat dhoor bhiee ||1|| rahaau || 


From the time I have met the compassionate saints, since then my evil-intellect is shunted off. Pause. 


Ae et HO Heures AS HS do, Se ct Act Het view afess 3 Tet FT| ofaTS | 


use ule sus Huge Ase ATS efore Tet II 


pooran poor rahio sa(n)pooran seetal saa(n)t dhiaal dhiee || 


The Perfect Lord is fully filling all, He, the Lord is Cool, Quiet and Compassionate. 


HOS HSA ATs } HAHS 3d 3 3d foo 1 Sa HoMt ow, Clones wis fhogara TI 


OH AU fA nidars 3H 3 TS AAS wet 1A 
kaam karodh tirasanaa aha(n)kaaraa tan te hoe sagal khiee ||1|| 


Lust, wrath, desire and self conceit, have all been effaced from my body. 


fHeo-JeOH, TA usw wis Ae-Jas’, Ad Ads fed AS SAT Te Ja! 


As Hay efor cay afe Hae 3 feg HS wet II 
sat sa(n)tokh dhiaa dharam such sa(n)tan te ih ma(n)t liee || 


To practise truth, contentment, compassion, faith and purity; this instruction I have received from the saints. 


Av, AsAes", Hewr, she us ulesast ot anret agal, Aout ut H fed fru-Hs uss atst TI 


ad oad fats Hog uettour fae a Aart AS ust IQIgIKOll 


kahu naanak jin manahu pachhaaniaa tin kau sagalee sojh piee ||2||4||90|| 


Says Nanak, he who realises the Lord in his mind, by him is possessed the entire under standing. 


Tg At SSS Ts, A utue fs vied FM 6 nose age J, CH OAM AHS UTUS J ART TI 


fa SS HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet usar 


fomr oH Am AS Sed wale 6 Aa Sa SHS II 


kiaa ham jeea ja(n)t bechaare baran na saakeh ek romaiee || 


What am I poor mortal? I can describe not even an hair an hair of Thine. 


H ates die of ot? H Sd fea ae § St eden odt Ag eT 


qoH HoH frau His Her nis oad scot als dt Ure 1191 


braham mahes sidh mun i(n)dhraa bea(n)t Thaakur teree gat nahee paiee ||1|| 


My infinite Lord, Brahma, Shiva, adepts, silent sages and Indra know not Thine state, 


famr ae fae AAG 3 ATT II 


kiaa katheeaai kichh kathan na jaiee || 
What should I say, I can say not anything. 


Hf at omgt, Ff as wimg odt AaeT| 


Ad Ad tat So font ANTES IIA TIS II 


jeh jeh dhekhaa teh rahiaa samaiee ||1|| rahaau || 


Wherever I see, I find Him pervading there, Pause. 


fre fas stH fuer ot, Ca H CAS feuruauger ai ofasg| 


Ad Ho! sfents ga AH HOM So Ad ys Sd ATT II 
jeh mahaa bhiaan dhookh jam suneeaai teh mere prabh toohai sahaiee || 
Where the most terrible tortures are heard to be inflicted by the Yama, there, Thou alone O my Lord, art the 


succourer. 


fre GH UGH fonroa SHI fer Afent Ate J, SA aes Ss Tt, TAS Hom Hees TI 


Refs ules ofs ade ad ys als oa AS Fs FSET NUNCA 
saran pario har charan gahe prabh gur naanak kau boojh bujhaiee ||2||5||91|| 


I have sought God's protection and am attached to His feet. This understanding the Lord has imparted unto Guru 


Nanak. 
H etogg ot uss wet 3 ms GA et Ut ore afm dfenr at! feo AHS Homi 3 ag sta 6 UTES ats I 


fa SH HITT U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

frre Unet utsardt | 


ng gu vifsort ast ulss ules fea fore AUTEM II 
agam roop abinaasee karataa patit pavit ik nimakh japaieeaai | | 
O Inaccessible, Beauteous and Imperishable Creator, the Purifier of sinners, make me Thou meditate on Thee, 


even for a moment. 


Tui 6 ufesd ads eS, UT S Ud Hed nS wind fhonedd! Ad UA Ss fea HOS 30 Bet Tt rus fAHss aTeT| 


nda Afos usufs 3e8 AS BIo VIS HS BEM IAI 


acharaj sunio paraapat bheTule sa(n)t charan charan man laieeaai ||1|| 
My wondrous Lord I have heard that Thou art obtained by meeting with the saints and fixing the mind on their 


feet, the holy feet. 


Ae ness Eom, H Bfenr co fo Aon ove fee nis Cote ust, ufesg ust ore fers Aso Eos F ufeor Arer TI 


fas facin fas Aafh ure 1 
kit bidheeaai kit sa(n)jam paieeaai | | 


By what way and what discipline of life is my Lord obtained? 


fon sce 3 fan Aes 2 foams wore AST Are uss Jet gd? 


ad Hane fas Fast forrest 9 TIS II 


kahu surajan kit jugatee dhiaaieeaai ||1|| rahaau || 


O good man tell me by what means is my Lord contemplated ?. Pause. 


Uda 8e! HS CA fa faust Seats eurg AT Ata frufoor Ate 3? ofaTe | 


A Hey HOY at Ae Gg fSH at wet wet Sfo ASM II 


jo maanukh maanukh kee sevaa oh tis kee liee liee fun jaieeaai || 


If a man serves another man he (the latter) too works for and stands by him. 


Aad tet pret IgA rent SF urs aHSer 3, Sa st SA next SHS aH age’ Ss CA eT UY UTE | 


area Hats Hef Ae Aa Hfo ta Sd fEa SSM NQNENKI 


naanak saran saran sukh saagar moh Tek tero ik naieeaai ||2||6||92|| 


O Lord, the Ocean of Peace, Nanak seeks Thine protection and refuge and has support of Thy Name alone 


TMTTH Bot Aes AMM! aoa Sct Us nis AISTS Sse I ms GH 6 aes Sd OH Th orAT TI 


fas HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet utsartt | 


HS Aefe AS cae att II 
sa(n)t saran sa(n)t Tahal karee || 
I seek the saints shelter and serve I the saints. 


H rant oH usd Sse ots At at Tt Ae ager Ti 


OY a0 Mg Ade AAS nied oH 3 Ele UT Al TTS Il 
dha(n)dh ba(n)dh ar sagal ja(n)jaaro avar kaaj te chhooT paree ||1|| rahaau || 


I am now rid of all the affairs, bonds, entanglements and other occupations. Pause. 


H ge Afent dfenit, neAfent, unrfanit ns dg faGorst F west ur fame ai) faa 


HY AdA Mig WS MIST Te 3 UTES oH Tt II 


sookh sahaj ar ghano ana(n)dhaa gur te paio naam haree || 
Peace, poise, great bliss and the Lord's Name, I have obtained from the Guru. 


MITH, MSGS", FIST UAT MS YS TSH, H Tet UA UTUSs ast TI 


WA ois GA dale 3 AAS als ud Act Cate ut 119l 
aaiso har ras baran na saakau gur poorai meree ulaT dharee ||1|| 


Such is the Lord's elixir, that I can narrate it not. The Perfect Guru has turned me away form the world. 


fed fro dug & uifys fa H eA SG eIEo odt Ad Hae! UTS Tet} volt SB AT Ho Hs fees TI 


uf HIS As & Hal Sao aT Haw ITT II 
pekhio mohan sabh kai sa(n)ge uoon na kaahoo sagal bharee || 


Fascinating Lord I see with everyone, None is devoid of Him He is fully filling all. 


Hus AT BE TS HOM GH ag fear ows Suet at cet St CA ST ust adh Sa Atami 6 udtugs ag for TI 


use ule cfoS fas fat ag aoa Act ust UT NQND ICSI 


pooran poor rahio kirapaa nidh kahu naanak meree pooree paree ||2||7||93}| 
My Perfect Lord, the Ocean of mercy is contained everywhere. Realising Him as such I am wholly fulfilled, says 


Nanak. 


TOHS & ANT, HT HRHS Hea Jd at othr der J1 SAS A Sgt Higgs Ado HoT AT AS AGA TH J Te To, 
Og At SHE'S Ts! 


fa SH HIST U II 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet urfsardt| 


He famr aaa IB famr aTST II 


man kiaa kahataa hau kiaa kahataa || 


What does my mind say and what can I say? 


AT Hor at omer T nis H at nrg Hover TF? 


Ws uals oad Us Ae (3H wrt for TTS A TTS Il 


jaan prabeen Thaakur prabh mere tis aagai kiaa kahataa ||1|| rahaau || 


My Lord Master, Thou art wise and All-knower, What can I say before Thee?. Pause. 


Ag Hom Hse, S fhorer nis AT as ASETT J Sd Hod H at wm Aare at! ofaTS | 


noes a sct uetafs A Amie uf IST II 


anabole kau tuhee pachhaaneh jo jeean meh hotaa || 


Thou, O Lord, knowest unuttered whatsoever is in the minds. 


frost as St Hot vied 0, dT AoE! S fear Sfur Ste TI 


J Ho ate aw 3 svafo AS Uus ct fer Hest IAI 
re man kai kahaa lau ddahakeh jau pekhat hee sa(n)g sunataa ||1|| 


O man, what for and how long shalt thou beguile others, when the Lord is with thee to hear and see everything? 


Tae! 3 Ae Bet nis ae Sat Sa" G6 oof Wear Fe fa HoH Sd BS Tt As As HES Mis Suet I? 


WA ats se His nS nS B GE aS II 


aaiso jaan bhe man aanadh aan na beeo karataa || 


Realising like this that there is not any other Doer, my mind has become happy. 


fer agi nigse ad fa da tet ads ee odt, Ha fs YAS ¢ fomr TI 


aT sad Id Fe cesT Ts IT o AAT BIT NITICSI 
kahu naanak gur bhe dhiaaraa har ra(n)g na kabahoo lahataa ||2||8||94| | 


Says Nanak, the Guru has become merciful unto me and my love for the Lord shall never wear off. 


aod ade dia ag At Ad 63 Heures TTS Jol Ae Ys oS YH ae St cea od | 


fae Ss HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fase Unet urfsardt | 


fovea min ot sfe ud II 


ni(n)dhak aaise hee jhar pareeaai || 


Thus, crumbles down the slanderer. 


aedet ade eer fA sgt efa tet TI 


fea otal Hod 3H avet fa area SHS farsy 119 Ta I 


eeh neesaanee sunahu tum bhaiee jiau kaalar bheet gireeaai ||1|| rahaau || 


O brother, hear thou this distinctive mark of his, that he falls like the wall of saltpetre. Pause. 


Jae! 3 GAS fea sea faa HE fa Sa Ad Hau St Hise fa ted ofaTS| 


AG ey fee 38 foes Curd 38 oft wa sIhH I 
jau dhekhai chhidhr tau ni(n)dhak umaahai bhalo dhekh dhukh bhareeaai || 


When the slanderer sees demerit in some one, then is he pleased. On seeing merit he is filled with grief. 


Ae asa ws oer fan feu wmBae sue ss Corum de di gesua Cum ows sg Ae 


mS Udd fase odt ud ae feses fases HSH 1191 


aaTh pahar chitavai nahee pahuchai buraa chitavat chitavat mareeaai ||1|| 
All day long, he thinks of another's evil, but it happens not, The evil man dies cherishing and meditating evil. 


Core feo tds wag Ave og feo euse od sat Fa aT AE Ave StH Ha Aer TI 


ea ys serfeur are og urfenr ate Ae AE we Gos II 
ni(n)dhak prabhoo bhulaiaa kaal nerai aaiaa har jan siau baadh uThareeaai | | 


The slanderer forgets the Lord, his death draws near him and he raises a quarrel with the Lord's slave. 


GHs oe ser Hom 6 fend feet J, GA St HS GA 33 or vadt Ts Ca FM 8 IS oS Sas Us aT BT II 


Baa at Tat ny Ys EMH fort HSA SUS THA NQICICUI 


naanak kaa raakhaa aap prabh suaamee kiaa maanas bapure kareeaai ||2||9||95|| 
The Lord Master Himself is the savior of Nanak, What can the wretched man do unto Him? 


Homi nee ve ood ot fim J) wears set CH 6 at aT aT I? 


faoSs HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet utsartt | 


WA ATS Sf UT II 


aaise kaahe bhool pare || 


Why strayest thou thus? 


3 fen agi faS sfemr fese 3? 


ads avets Hats wets Uds Hos Het Afar TS WA TITS II 
kareh karaaveh mookar paaveh pekhat sunat sadhaa sa(n)g hare |{1|| rahaau || 
Thou do evil deeds and make others do evil and then you deny it. Thy God is with thee always and is watching 


and hears all. Pause. 


Suu ade’ Sager J, ns HS feos ager J Sa Sod” THAT 3d os As fas Sue’ S HET TI ofsTS| 


ary faurss ade e306 Sct Afa ds AHA fSurfar ue II 
kaach bihaajhan ka(n)chan chhaaddan bairee sa(n)g het saajan tiaag khare || 


Thou purchasest glass, rejectest gold, bearest love with the enemy and abandonest the True Friend. 


3 fase udteer o, Ad 6 faorde v, HOH oS films Ge duis Ae fiisd 6 ese TI 


deo ACT niades Hiot faftmr ufo su|te A IAI 
hovan kauraa anahovan meeThaa bikhiaa meh lapaTai jare ||1|| 
The Lord, that is, seems bitter and mammon, that is not seems sweet to thee. Engrossed in evil, thou are burnt 


down. 


Hom, #5, 36 aa Baer duis wor A I ot adt 36 Hot sae TI set fey Ta Tas AS He fom TI 


nig gu Hfs ules ust SdH Tard He sfa ud I 
a(n)dh koop meh pario paraanee bharam gubaar moh ba(n)dh pare || 


The mortal has fallen into the blind well and is entangled in the darkness of doubt and the bonds of worldly love. 


sol det nid us fea fa flor ous efon @ nidd 3 AAS HHS e gat vied Sth denr TI 


AT Te Us Js thers Tg 3S WS FT SP NIAOINCE 
kahu naanak prabh hot dhiaaraa gur bheTai kaaddai baeh fare ||2||10||96| | 
Says Nanak, when the Lord becomes merciful, man meets with the Guru, who taking him by the arm pulls him 


out. 


Tg it SoSs Ts, Ae Hot fhoseara d Ate v, ser Tot 6 fee vier d, A SAS at SF uss HIT Y Se To! 


Fass HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet utsartt | 


Ho 30 Hat afd Sta Il 
man tan rasanaa har cheen(h)aa || 


With my soul, body and tongue, deliberate I over my God. 


WMS MISH, VI iS Hist ove H wus Stoag a Shas ATE TI 


Be moe fhe nigh Ave YH as ate ca al Tae I 
bhe ana(n)dhaa miTe a(n)dhese sarab sookh mo kau gur dheen(h)aa ||1|| rahaau || 


Bliss has welled up, my anxieties are dispelled and the Guru has blessed me with all peace. Pause. 


unt Sais J oret 3, Ad fead gs J Te Jo nis Tat 3 HS AH MTH sufimr T| ofsTe | 


feursu 3 As set frmreu yg Ae eat Sse Il 


eiaanap te sabh bhiee siaanap prabh meraa dhaanaa beenaa || 


All my ignorance is transformed into wisdom. My Lord is All-wise and Omniscient. 


Adt Act SAS AS AHS fee ges Tet 3) Aa AM Ava fomrst 3 AST ae CuSTT JI 


we ef TH nud a ard 6 ATS ae MIT IAI 


haath dhei raakhai apane kau kaahoo na karate kachh kheenaa ||1|| 


Giving His hand, the Lord saves His slave and no one can do him any harm, 


nigel Tae a AST nas der Ht Sims ager I ns aet st On wt as gan ST ad AaeT| 


afe MeS Cans AY o fag YAS ofs oH Stor Il 
bal jaavau dharasan saadhoo kai jeh prasaadh har naam leenaa || 


I am a sacrifice unto the saints' sight, by whose grace, I contemplate on the Lord's Name. 


HAs? Ges, J ages Ale oi, fan at flog Foret H Are POH a fhe Ae Ti 


AT SHA OAT SGA AT 3 HSS Hla Sst MQNAAUICI I 


kahu naanak Thaakur bhaarosai kahoo na maanio man chheenaa ||2||11||97]| 


Says Nanak, my faith is only in Master and within my mind I believe not in any other even for a moment. 


Tg At SIGS Ts, AT feASH aes Ad HEA fea Tis nTuE foge nied H fan JIA 6 fea HIS 3d Bet adh Hoel 


fa SH HITT U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

fares Unet utsartt | 


dfs us Hat The Be II 


gur poorai meree raakh liee || 


The Perfect Guru has preserved my honour. 


Ud Tat Ss At Stor Tuy wet 


nits oH fee His CS AGH ASH at HS Tet VU TIS I 
a(n)mirat naam ridhe meh dheeno janam janam kee mail giee ||1|| rahaau || 


The Nectar-Name, he has enshrined in my mind and my filth of many births is washed off. Pause. 


HOTAgU oH Sat S Ag Ho fee feo fest Tus Adt nidat Font SF deat dst Tet FT! ofaTs | 


ford 8S tHe soe Ts us ot Afr AY I 
nivare dhoot dhusaT bairaiee gur poore kaa japiaa jaap || 


Contemplating the Perfect Guru's word, the demons and wicked enemies are banished. 


Use Tat at wal ot ars Ads HT, JIS mS FS CAH VI J Te To! 


aS ad cet Fas Ys AT a gS UTTY IAI 


kahaa karai koiee bechaaraa prabh mere kaa badd parataap ||1|| 


What can any poor man do unto me, as great is the glory of my Lord. 


aet adla Ae HG ot ad Hae" g, faSta fers TAS Hom & SA ysTUl 


fate fants fayfe Fe ufent Bae AHS Te HS HT II 


simar simar simar sukh paiaa charan kamal rakh man maahee || 

Remembering, remembering, remembering the Lord and enshrining. His lotus feet within my mind, I have 
procured peace. 

Hom & orga, niga, ngus ade nis SH et aes gut ust g nrue fase feu fearBe eng HG urgTH uTUs I 
fomr 31 


Tat Hale ules soa SH ATS Bul & aT IQNIICCI 


taa kee saran pario naanak dhaas jaa te uoopar ko naahee ||2||12||98]| 


Slave Nanak has entered the sanctuary of Him, higher than whom there is none. 


Ss soa 3 CA tt uss Bet D, fAN e BS aet T tt od 


fa Ss HITT U Il 


bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet urfsardt | 


Feet Het FU Us SH Il 
sadhaa sadhaa japeeaai prabh naam || 


Ever, ever contemplate thou the Lord's Name. 


Hele, Fete ot S Aref e oH & fAHGS a! 


AT HT oe Ty S Rome wrgl eIaT UTS TH INA TTS Il 
jaraa maraa kachh dhookh na biaapai aagai dharageh pooran kaam ||1|| rahaau || 
No affliction of old age and death shall overtake thee and thine affairs in the Lord's court hereafter shall be 


adjusted, Pause. 


36 Feu ms AS ae ane Sd SUPE nis nid Afoa e eTMT nied 3d AIA TH J Ad! SfaTs | 


nig faurfa udm fos Aaat de 3S ureint &g fours Il 
aap tiaag pareeaai nit saranee gur te paieeaai eh nidhaan || 
Stilling thy self-conceit, ever seek thou the Guru's shelter. This Treasure of bliss is obtained from the Guru. 


nmUSt Ae-JIT 6 HT SAS Tat et uss BI fa vet Su Tet UA UTS Jet Tl 


HOH Hae at ant SH ATS PaaS at SATS INI 


janam maran kee kaTeeaai faasee saachee dharageh kaa neesaan ||1|| 


With the Name, the noose of birth and death is snapped and it is the pass-word of the True Court. 


BH 2 OS AHS NS HNO Had ast At O nes feu AS cass wT etsuSt UT ues TI 


A SH Add Het 3% HOS Ho 3 Ee Ads TH Il 


jo tum(h) karahu soiee bhal maanau man te chhooTai sagal gumaan || 


Whatever Thou doest, that I accept as have stilled my entire ego. 


fost as 3 ATE I, HCAS dor WE AES ATE’ Tt mms Hoe FH AT Jars He Fir TI 


AT SSA ST At ASE AT AT AM AIS ATS MQNASUCCEH 
kahu naanak taa kee saranaiee jaa kaa keeaa sagal jahaan ||2||13||99]| 


Says Nanak, I am under the protection of Him, who has created the whole universe. 


Tg Ft mre Jo, H SA ct usd Jot ot, fan} ATS oeH Sher TI 


Fao SS HITT U II 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet ufsardt| 


Ho 36 ists Ys art Il 
man tan a(n)tar prabh aahee || 


One, within whose mind and body is the Lord, 


fan A irs nis Bd nies Aum 7g, 


dfs qe aes usGuars fos fSH gHat at HS fae ost ail dae I 
har gun gaavat paraupakaar nit tis rasanaa kaa mol kichh naahee ||1|| rahaau || 


sings the Lord's praise, ever does good to others and invaluable is his tongue. Pause. 


Ga rom @ AA fee age" 0, Hele dt dgat & ger age I mis MwA J SA Tt Aig! fae | 


as AH Bud fis sists ASH AGH at HS Sr Il 
kul samooh udhare khin bheetar janam janam kee mal laahee || 


All his generations are emancipated in an instant and his filth of many births is washed off. 


fea Has fea Gr Sot Aso Uso & urs Cars d Ate Onis SH Ct HOH Fons et He Ost Art TI 


frufe faufs Aumit ys nut nis) Ast fafior ae act 119 


simar simar suaamee prabh apanaa anadh setee bikhiaa ban gaahee ||1|| 


Remembering, remembering his Lord Master, he passes through the forest of poison with bliss. 


MUS PUM HSS ST mITUTS, MITUS aT Su Afyd & Hares UH oes Bu ART 


Udo Ug & Sos ue se A Ug UIT II 


charan prabhoo ke bohith paae bhav saagar paar paraahee || 


I have obtained the ship of the Lord's feet; embarking whereon I have crossed the hideous world ocean. 


Hé Pom & dst er no uss J famt c, fan BS us aH fanrad HATS Fed Furs J foro TF 


Hs Aca sas dg St aA BHA HS Ba FT STH NNASIIAOOI 
sa(n)t sevak bhagat har taa ke naanak man laagaa hai taahee ||2||14||100]| 


Nanak's soul is attached to the Lord, to whom belong His saints slaves and devotees. 


Tod St osu CA AfvE oS Fat Set oF fAA e Jo AY, ds wis ASUS | 


fas HIST U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

fares Unet ufsart | 


eS ef Sud Jar 
dheerau dhekh tum(h)aarai ra(n)gaa | | 


Seeing Thine wondrous plays I have grown fortitudinous, 


30 ness OS, ta aH oenes J fam TI 


Sot Hom nisoamnt Sct SAfo AT S& Aer 1A TTS I 
tuhee suaamee a(n)tarajaamee toohee vaseh saadh kai sa(n)gaa ||1|| rahaau || 


Thou art my Lord and the Knower of hearts, and Thou abidest with the saints. Pause. 


Ae Atva & feat dt Weed Is F dt Hate ow eAeT I! Sofas 


fas ufo afu faen oad ate ale 3 acts THAT IAI 


khin meh thaap nivaaje Thaakur neech keeT te kareh raaja(n)gaa ||1|| 


In instant, the Lord establishes and glorifies. From a low worm, He makes man a King. 


fea Hos fea Het mAETUS ade S HS Sue II fa ale aS F Ga ge 6 THA ae fee I! 


aad 3 Ad He He 3 ose WH dt SS Har |ANAWIAEAI 
kabahoo na bisarai he'ee more te naanak dhaas ihee dhaan ma(n)gaa ||2||15||101| | 


Within my mind may, | not ever forget Thee, O my Master. Slave Nanak prays for this boon alone. 


mus Ho nied H 36 at St at Fat, TAS Hwa! der oa aes SH oS St ot EAT age TI 


faOSS HITT U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

frre Unet utsarat | 


WTS UAT Hat TUS II 
achut poojaa jog gopaal | | 


The imperishable Lord is worthy of adoration. 


nifort ys Cura t tea TI 


HO 36 iat sug afe uit Age Aor or g Ufsurs A TIES I 


man tan arap rakhau har aagai sarab jeeaa kaa hai pratipaal ||1|| rahaau || 


Dedicating my soul and body, I place them before God, who is the Cherisher of all the beings, Pause. 


WEST MISH MS VT G HHIUS AG, H Sat 6 atoag mid Use ot, A font Het ST uB|S-UASTS J! ofaTS | 


Refs AHA nae Fae fou fay as fennel 
saran samrath akath sukhadhaataa kirapaa si(n)dh baddo dhiaal || 
The Peace-giving Ineffable Lord is worthy of affording protection. He is the ocean of mercy and supremely 


compassionate. 


mTgH-gunSdS nats FoMt uars te 2 Ga 31 Ba sfons & AE wis UH frogas TI 


afe ate Te nud a fA 3 Ba o TST as INU 


ka(n)Th lai raakhai apane kau tis no lagai na taatee baal ||1|| 


Hugging him to His bosom, the Lord saves His slave, Him then even the hot wind brushes not. 


MAUS TH OS ST A AST wus des A Sfmt age 31 SH 6 se SS eS Stadt Bat 


aed tenis ym ASEH AS AST OS HS II 
dhaamodhar dhiaal suaamee sarabas sa(n)t janaa dhan maal || 


My Merciful Master Lord is the wealth, property and everything of His saints. 


Ag Heures Hed AoE nus Ant dt das, Meee SAT de TI 


FSA APIA CIA YS Ha AS AST at fHes FST INVENIO 
naanak jaachik dharas prabh maagai sa(n)t janaa kee milai ravaal ||2||16||102| | 
Beggar Nanak prays for the vision of the Lord and wishes to be blessed with the dust of the saints' feet. 


HIS SS MMH e eaHe St TT age I as AGM eS oot Hare Has Sse TI 


fa SS HITT U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

frre Unet ulsardt | 


faunas oH afe ASS SF II 
simarat naam koT jatan bhe || 


Million of efforts are included in the meditation of the Lord's Name. 


ast dt Guss, Pom & on fange fea or Are TS | 


AUOAfa fife ats de are AHESS AB TA nid 1A TTS I 


saadhasa(n)g mil har gun gaae jamadhootan kau traas ahe ||1|| rahaau || 


If man meets the society of the saints and sings the Lord's praise, then the couriers of death are scared away. 


Pause. 


nad fons AlS-AIS os AS o Ys St asst artes ad, Fe AS U SoS 3-SIS J Are Vo! ofaTS | 


HS Yodsdo A ald His sis Us a BIE aT II 


jete punahacharan se keen(h)e man tan prabh ke charan gahe || 


To enshrine the Lord's feet in the mind and body, in this is contained the doing of all the deeds of atonement. 


Hom & agot 6 fase nis Adts nies fearBar, AS YES ACH & ager fA fee ut Aer TI 


WISE AE STH SE O'S" AGH HOH a fawfes Fd IAI 
aavan jaan bharam bhau naaThaa janam janam ke kilavikh dhahe ||1|| 


My coming going, doubt and dread have fled and my sins of many births are burnt off. 


Ae wer, Wat, Hed ws 3d US Te Jo iS AS nidat ASH St uTy AS as AIS ToS! 


foss@ af sng AEA Sg uesE esata Bd II 
nirabhau hoi bhajahu jagadheesai eh padhaarath vaddabhaag lahe || 
Becoming fearless, meditate thou on the Lord of the universe. This is the wealth, which is obtained by the 


greatest good luck. 


fos 3a, 3 fact omit & frye ad! fed cas UGH Bat oHtat org Tugs Tet T1 


ats fasur use Ys US [SHS AH BSS GA A |IQNAIAOSII 


kar kirapaa pooran prabh dhaate niramal jas naanak dhaas kahe ||2||17||103]| 


O Perfect and Beneficent Lord, show Thou mercy unto slave Nanak, that he may utter Thy immaculate praise. 


TU MS TST EMH, J Ss oa 3 fog os St Sct ules nfo St Bass ad! 


fa Ss HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet usar | 


edt 3 ovate Te II 


sulahee te naarain raakh || 


The Lord has saved me from Sulhi. 


Hom 6 He Fedt S aot fer 


Hod a TE act o UTE Het HE Hor ars 1A TTS I 


sulahee kaa haath kahee na pahuchai sulahee hoi mooaa naapaak ||1|| rahaau || 


Sulhi succeeded not in his design and he died an ignominious death. Pause. 


Hedt mus Hone fee aura of dfenr mis et AS He famr| foes 


afte aorg uA fag afenr firs His df afer Ture II 
kaadd kuThaar khasam sir kaaTiaa khin meh hoi giaa hai khaak || 


Lifting up an axe, the Master chopped off his head, and in an instant he was reduced to dust. 


ast Ta a Hwa d CA a fhs Se Afenr wes fea Hos fev Ba fist T fomr| 


He fases feses ufemr fate sfeur ffs ater oe Il 


ma(n)dhaa chitavat chitavat pachiaa jin rachiaa tin dheenaa dhaak ||1|| 


Thinking and planning evil, he was destroyed. He who has created him also gave him the push. 


ad Ave ms ferse dur Ga or d far! fA 3 BAS Ue ast Ht, SAS ct CA 6 for fest TI 


ug Hi3 Ue fag 3 ofS A efs afemr AS ste ATE II 
putr meet dhan kichhoo na rahio su chhodd giaa sabh bhaiee saak || 


Nothing of his sons, friends and wealth remains. He has departed leaving behind all the brothers and kinsmen. 


Gnd us, fisct us tas fed as st od foot! nrus AS soet nS Hoadnt 6 Fs a Cs vee afer FI 


ag aoa SH ys afeodt fats Aa at AIS Uso SH IUATIAOBII 
kahu naanak tis prabh balihaaree jin jan kaa keeno pooran vaak ||2||18||104]| 


Says Nanak, I am a sacrifice unto that Lord who has fulfilled His slave's word. 


Tg Ft wre Jos, H SA HEA CS aoe Ate ot fA} MrUS TS T ass UT als" | 


fa SS HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet utsarat | 


ud Te at uct AE Il 
poore gur kee pooree sev || 


Perfect is their service of my Perfect Guru. 


ude J cfos Aet Ad use Tat cH 


nm orf eas Hom aga ofA aor Tees Al TIE II 


aape aap varatai suaamee kaaraj raas keeaa gurdhev ||1|| rahaau || 


In the beginning, middle and end the Lord alone is the Master of all His creation He Himself has created. 


nirds, fedars ms unis feu aes ys ot font a HEA ms undid feu oes Ys ot font a Ha TI) yruSt Gea" BA 
3 nrg Tt Fat TI 


nefe Hfo ys nifs Bom must are wotes mrt I 
aadh madh prabh a(n)t suaamee apanaa thaaT banaio aap || 


The Lord does everything by Himself, The Divine Guru has set aright mine affairs. Pause. 


Ug AS as ny St age’ Jl StHed-AgU Tat 3 Ad aH Ayr feS Jol ofagS| 


nud AEA at ory TH ys AT kX SST UTTY IAI 


apane sevak kee aape raakhai prabh mere ko vadd parataap ||1|| 


He Himself saves the honour of His slaves. Great is the glory of my Lord. 


nie dé a fas Bs ue dt due 31 fers I su-SA AT oa TI 


UTSGOH USAAS Alsad <A ate fats Aas AS I 
paarabraham paramesur satigur vas keen(h)e jin sagale ja(n)t || 


The Supreme Lord Master, under whose sway are all the sentient beings, is Himself the True Guru. 


AHet Hom Hee far e feufsorg fea Jo AS youd, ye SAS Ag JI 


UIs GHS SSA Ades TH BH Afy fegHs HS INNA NAOUII 


charan kamal naanak saranaiee raam naam jap niramal ma(n)t ||2||19||105] | 


Nanak seeks the protection of the Lord's Lotus feet and utters he the immaculate spell of His Name. 


Toe YS U aes gui Us eH usw Bsa I ms Cs SAT oH e ulead Had | Suds ager | 


fa SH HITT U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

frre Unet utsardt | 


sy uy Ss Te MT II 
taap paap te raakhe aap || 


From sufferings and sins, the Lord Himself protects me, 


vufant ws Tas SF Amt we ot Ast Shimer ager TI 


FISS 3e Te Vaal Ba TH on fase Hf APY NA TIS II 


seetal bhe gur charanee laage raam naam hiradhe meh jaap ||1|| rahaau || 


Repairing to the Guru's feet and contemplating the Lord's Name within my mind, I am tranquilised. Pause. 


Tat 2 Ut U wes nme fee nies afer Fon a Anse ad, H Se-ore J famr ai ofa? 


afd facut drs ufs a6 Aas Surg oe Us UST Il 

kar kirapaa hasat prabh dheene jagat udhaar nav kha(n)dd prataap || 

Showing His benediction, the Lord has shielded me with His hands. He glory is manifest in the nine continents 
and He is the Emancipator of the World. 

ntuat sos Og Atos 6 mus Tat ares Het Shor atst FT) GA St SU-SH Set Hately nied yaS Tis Ca AAT TT 


ug BST aT STH TI 


eu aor AY vise YSH fSAS Est Ho 3s Ag GU INI 


dhukh binase sukh anadh pravesaa tirasan bujhee man tan sach dhraap ||1|| 

My affliction is past, my desire is quenched, peace and pleasure have entered my mind and my soul and body are 
all sated. 

He ane ofeds J famr d, Act afer gs Tet D, vrs nis wT AS fase nies was I Te Ja ns Ae fest FBT 


AYd dA Te Jol 


nore & BG Ads ANSE Aas fHAfe a HET AY II 


anaath ko naath saran samarathaa sagal sirasaT ko maiee baap || 


The Lord is the Master of the masterless and potent to give refuge. He is the Father and Mother of entire creation. 


ys fouAtiot a aA us UST US Hat Td) So AYO Jeo TT Bas vis HST 


safs fas F SAS HMM TE WES FSA MBY [IONE 
bhagat vachhal bhai bha(n)jan suaamee gun gaavat naanak aalaap ||2||20||106|| 


He is the Lover of devotional service and the Destroyer of dread, Nanak sings and utters his Lord's praise. 


Ga dHHet Ast § flrs ade TH us TI TH Ado TH I) Hoa nus ys et Cast ales nis Cass age TI 


faO SH HIST U Il 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet urfsardt| 


fan 3 Cuffy fSaAfs ues Il 


jis te upajiaa tiseh pachhaan || 


Recognise thou Him, O man, from whom thou hast sprung. 


3 SA eve ag, J ge! AAT S SRig der FI 


UTSGTH USHA forint aA 8H TS afers Ul TIS Il 
paarabraham paramesar dhiaaiaa kusal khem hoe kaliaan ||1|| rahaau || 


Contemplating the Transcendent Lord Master, I have procured pleasure, peace and salvation. Pause. 


USH Ys BoM et THs ATS MT, HS VISE, TH nis HAA UTTUS J Tet T1 SfaTs 


Tg UT ses as Tah visa AWS AAS II 
gur pooraa bheTio badd bhaagee a(n)tarajaamee sughaR sujaan || 


By great good luck, I have met the Perfect Wise and Omniscient Guru, the inner-knower. 


we tf ae afe nud as ANGE forrfenr & HS IAI 
haath dhei raakhe kar apane badd samarath nimaaniaa ko maan ||1|| 
Deeming His won, the Lord save me by giving His hand, He is supremely powerful and the honour of the 


dishonoured. 


nue fen a AS Fomt wruet Set a chime age 31 Ba wan wwets ws foufeni a us TI 


3H 3 faath ae faa stale vines yates UTS Il 
bhram bhai binas ge khin bheetar a(n)dhakaar pragaTe chaanaan || 


My doubt and dread are dispelled in an instant and within my dark mind the Divine light has dawned. 


AG Hed us ad fa HOS fs UT TTS To nis Hg Idd foe nies Sat og OHS c far TI 


Af af ora STO AST AST ASMA ATHS IQIQUl9oIIl 


saas saas aaraadhai naanak sadhaa sadhaa jaieeaai kurabaan ||2||21||107]| 


With every breath, Nanak meditates on the Lord and is ever, ever, a sacrifice unto Him. 


Jd AMA OS, Stag wITUS ATH a fase age I ns THAT, GAH dt CA FS ust AST TI 


fA SH HITT U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

fares Unet utsara | 


ee We TY Td Ad Il 


dhovai thaav rakhe gur soore || 


In both the places, here and hereafter the chivalrous Guru protects me. 


Se ms vidi, dot wet fea Fouls Tees At Act Thtmr age Js! 


TSS UBS USAT ASS ASH Te ATS US AU TTS I 


halat palat paarabraham savaare kaaraj hoe sagale poore ||1|| rahaau || 


The Exalted Lord has embellished my this world and the next one, and all mine affairs are adjusted. Pause. 


Gd Fumi 3 Ae fa Sa mS USA HATS ad fF S JS VIS AT AS GH TA J Te Jal SfagS | 


dfs os OH AUS HY AoA HAS Jes AY UP Il 
har har naam japat sukh sahaje majan hovat saadhoo dhoore || 


Deliberating over the Lord God's Name, man enjoys celestial bliss and bathes in the dust of the saints’ feet. 


Hom Stodg & OH & nirgas ads Mas Fat Faot nde g Hee nis Hate uot ct Us nies Hos age" | 


WSS TE Je fats uret Aon HIE a fhe faHs 19 


aavan jaan rahe thit paiee janam maran ke miTe bisoore ||1| | 


His comings and goings cease, obtains he stability and his lamentations of many births are ended. 


Gr tore 3 re fe Are Jo, Ga mAfsss 6 UT BST ms BAU ASH AoHS e fou Ha Ale JS! 


3H S33 ee SAH a ule ule Sa Sot FqUE Il 

bhram bhai tare chhuTe bhai jam ke ghaT ghaT ek rahiaa bharapoore || 

He swims across the ocean of doubt and dread, his fear of death is past and he sees the one Lord fully filling all 
the hearts. 

Qa Hed 3 3d U AHes Sus Csg Ae, GARTH ST TI OAT wed ms Ba fea Het 6 Aor feat nies 
udluge fae" TI 


aod Hele ufss wu sHo nists wale uty TAS IQNQUNIOCII 
naanak saran pario dhukh bha(n)jan a(n)tar baahar pekh hajoore ||2||22||108| | 


Nanak has entered the asylum of the Destroyer of sorrow and beholds His presence, both within and without. 


HSA dO Ha ofess-AdodT Ft us wet Tus nied 3 ag eS set Ca SH ct Hea 6 Sue TI 


fas HIST U Il 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet usar | 


PIAS Pus TY SA Il 
dharasan dhekhat dhokh nase || 


Seeing the Lord's vision all the ills hasten away. 


Fort a ders tus wore AS Sus Ss Ae US| 


aad 6 deg fenfe mated Aba & Afar SF Ul TIS I 
kabahu na hovahu dhirasaT agochar jeea kai sa(n)g base ||1|| rahaau || 


O my Master, be Thou not ever out of my sight and abide Thou with my soul. Pause. 


THI HBA! S Ketes Het ond FT GIS at dois F Act Hest & ows SAI ofaTS | 


UfSH yrs nos Hot II 
preetam praan adhaar suaamee || 


My Loved Lord, the support of my life, 
Ag floors ys Act freA ST TAT TI 


ufg od ys visor 19 
poor rahe prabh a(n)tarajaamee | |1|| 


my Lord, the Knower of hearts, pervadest all. 


feat cht rosa, Ao At ATS udtugS JI 


fomr ge 3d ATS AHS II 


kiaa gun tere saar sam(h)aaree || 


What virtues of Thine, O Lord should I cherish and remember? 


H Sdint facsint faasint Sattt, 3 Aref are 3 os aT? 


Atm ATH ys sto fest III 


saas saas prabh tujheh chitaaree ||2|| 


With every breath, I contemplate Thee, O Lord. 


Td AoA os H 36 fAHeE" Tt, J AMT! 


foour fafa us dis efenrer II 


kirapaa nidh prabh dheen dhiaalaa || 


O Lord, the ocean of mercy and compassionate to the poor, 


J dfons @ ANd nS adtat BS Hires Anim! 


Ah AS at agg ufsurer 13 
jeea ja(n)t kee karahu pratipaalaa ||3]| 


cherishest Thou all Thine creatures. 


3 ume AS Hle-gmt ct useTH Ae TI 


WTS Udd ST OTH AS A II 
aaTh pahar teraa naam jan jaape || 


O Lord, Thy servant, utters Thy Name all day long, 
J Hom! Sat A, AT feast SH 3d SH BT Bugs ager gD, 


aaa US wret ufs wy IS N2SIIoe 
naanak preet laiee prabh aape ||4||23]||109| | 


Thou thyself hast infused in Nanak Thy love. 
MUST OSH F My Tt aaa vies sHfeEnr FT 


fa SS HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet uisarat | 


30 Ue Aas VES afer II 
tan dhan joban chalat giaa || 


Body, wealth and youth pass away. 


Bd, UBS MS AMMA ea AIS US| 


TH OH a sno 0 ale ads fears fafa sg sfenr Nal doe II 


raam naam kaa bhajan na keeno karat bikaar nis bhor bhiaa ||1|| rahaau || 


Thou meditatest not on the Lord's Name and the day downs on thee while committing sins at night. Pause. 


3 Hom @ om & fan odt age nis TST nied TU aSfentt § 3G fea vs ret g| ofaTS | 


nifea yard sro fos us He tat uA Ute uf II 
anik prakaar bhojan nit khaate mukh dha(n)taa ghas kheen khiaa || 


By continually eating various kinds of victuals, thy mouth's teeth crumble, decay and drop out. 


fost yst nidat sgt ews ure Erg Sd Ho @ Ce WA ms fen & 3a Te Jol 


AdtAdt ats ats HOS uy ass od Ut Sent 1191 


meree meree kar kar mooThau paap karat neh paree dhiaa ||1|| 


Thou art beguiled while practising egoism and committing sins. Thou takest not pity on others. 


S MUST UGE MS ToT GHSS Je ofan for 1s deat 3 fhogaat odf ager 


Ho" fears us vu Arad fq fo yrSt ares ufeEMr II 
mahaa bikaar ghor dhukh saagar tis meh praanee galat piaa || 


The great sins are the terrible ocean of trouble. In them the mortal is engrossed. 


ulg UY ae & fanrad AHed Jol Sat nied sat der Tess deur deur TI 


Rafe ud ae Fomt af ara uate ule arte wher 121990 II 


saran pare naanak suaamee kee baeh pakar prabh kaadd liaa ||2||24||110|| 


Nanak has sought the shelter of his Lord Master and taking him by the arm, God has extricated him. 


Sao TUS Pot Hse cH usw Bet dus std FT os a Soa 6 GAS aad ae fer FI 


fa SS HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet utsardt | 


nua ys witfenr SHS Il 


aapanaa prabh aaiaa cheet || 


I have pondered over my Lord. 


Hf nme Fmt a fangs ats TI 


PAHS PHS Bd Su HIS GAS Sher As avet HIS NU! TI'S I 
dhusaman dhusaT rahe jhakh maarat kusal bhiaa mere bhaiee meet ||1|| rahaau || 
Mine adversaries and villains are grown weary of prating and I| have attained bliss. O my brother and friend. 


Pause. 


Ad edt nis SSt SASH Ade Ade W-Je Te Jo is He mrss uTUsS J fom y, TAS ag ws ATE! Stags 


oet fara Curia As oF vidas AG oases II 


giee biaadh upaadh sabh naasee a(n)geekaar keeo karataar || 


My affliction is past, all the calamities are warded off and the Creator has hugged me to His bosom. 


Ag da fhe for 3, AH Hest Se arent Je mis franeas 3 HE uruat Sst ons oF fer TI 


AS FY vig nod Wdd YUISH oH fee Cs THT III 


saa(n)t sookh ar anadh ghanere preetam naam ridhai ur haar ||1|| 


Enshrining the garland of my Beloved's Name within my heart and mind I am blest with immense calmness, peace 
and bliss. 
nue flmig & oH at Se HET, Tus few ms Ho nies fearBe wns, HS Mis Se-To, TH nis vA uTUs J Te 


Jol 


AS fs Us oH ys Sct S AHSE Hot AT II 


jeeau pi(n)dd dhan raas prabh teree too(n) samarath suaamee meraa || 


My soul, body and wealth are thy capital, O my Master, Thou art my Omnipotent Lord. 


Adt fest, co us tas Sot Sturt 9, TAG wea! SAT AgE-Hastes Aes J 


DA MUS AG TUS ST SSA VA AST FT VST NQANQUIAAAI 
dhaas apune kau raakhanahaaraa naanak dhaas sadhaa hai cheraa ||2||25||111]| 


O Lord, Thou art the saviour of Thy servant. Serf Nanak is ever a slave of Thine. 


TAT! Furuse Sag St Shor age Tat TI SST BSA TAA Bet ST dor TI 


fa Ss HITT U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

fares Unet utisartt | 


aifse fanfa dur afemre | 
gobidh simar hoaa kaliaan || 


Meditating on the World-Lord, I am emancipated. 


fqadt & mt & vraag ado waa, H Has JT fem Tt 


fret Gurfa sfimr AY ATS visor Ht fAHfoor AS AN TIS II 
miTee upaadh bhiaa sukh saachaa a(n)tarajaamee simariaa jaan ||1|| rahaau || 
Contemplating the Omniscient Lord, the Knower of hearts, my sufferings are dispelled and true peace has welled 


up. Pause. 


feat chit WoETT, Adee Pot o SHS ado nis, Ad Tus UI I Te Jo iS He TH Sauls J nefenr FI 
ofase | 


fan a Am fate ate Fes sas Ae AS ATT STS II 


jis ke jeea tin ke'ee sukhaale bhagat janaa kau saachaa taan || 


He to whom the beings belong makes them happy, The Lord is the true might of His saints. 


fA dt Heth Ale Jo, Ga dt Sat 6 uA age I wTUS Hat et Amt Ast Afsur oI 


TA nus at uy Int F SAO Bulg ATS HES IA 
dhaas apune kee aape raakhee bhai bha(n)jan uoopar karate maan ||1|| 


God saves the honour of His slave. He takes great pride on his Creator, the Destroyer of dread. 


etodg nue de Ft ufs—urag Suet | 3d SH Adodd fhaneds t C3 CAT aT Sug TI 


at fharet fet gost eRe Es ois are ETE II 


bhiee mitraiee miTee buraiee dhrusaT dhoot har kaadde chhaan || 
I have developed friendship with all, my enmity is eliminated and the Lord has sorted away the villains and 


demons. 


Act afoot ons CASt U et JF, Act cane fit| get T ns HOM 3 Sct nis ISS VE A TE TS To! 


HY Ad Se Wdd SA Mle Ts TET SUTE (IQIEWAAII 
sookh sahaj aana(n)dh ghanere naanak jeevai har guneh vakhaan ||2||26||112]| 


Nanak is blest with immense peace, poise and pleasure and he lives by uttering God's praise. 


TSA O MIT ITH, SST vis UTHSST uTUS J Tet I is Cs Stoag ct Cxsst Gags ass org HAS TI 


fa SS HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal, 5th Guru. 


fares Unet ufsart| 


UTSASH ys Fe fRUTS Il 
paarabraham prabh bhe kirapaal || 


The Transcendent Lord Master has become Merciful. 


UdH us Aomt fHogats od fom oI 


4= =~ 


OSA Aas Aes Afsad Af Afy Ay se feos lal TIS II 


kaaraj sagal savaare satigur jap jap saadhoo bhe nihaal ||1|| rahaau || 

The True Guru has arranged all mine affairs and meeting the saints. I have contemplated, contemplated the Lord 
and have become happy. Pause. 

He dd Ad AM GH TH ag fers do, nis Hat 6 fhe a, H Bom & fAHoo, fAHge ast 3 3 UGH J fom Tl 
ofase | 


naharg ahr ufs nud sut Aas TS TST II 
a(n)geekaar keeaa prabh apanai dhokhee sagale bhe ravaal | | 


My Lord has taken my side and all my adversaries have been reduced to dust. 


Ae Hom 3 Het ute for Tos AS AS Sct HSA I TS TSI 


afe ate aa Ae nus Bafa se ote nus urs 119 


ka(n)Th lai raakhe jan apane udhar le'ee lai apanai paal ||1|| 


His slaves, the Lord keeps hugged to His bosom and attaching to His skirt He saves them. 


nine aifeont 6 ArET nmuet ast ones wet Tuer I us nme US oH As a a Sat a urg srs ag fee TI 


Adt rents fis wis nie fever & ye de ars II 


sahee salaamat mil ghar aae ni(n)dhak ke mukh hoe kaal || 


Safe and sound, we have together returned home and the slanderer's face is blackened. 


Tawa MAT ors we Hs we Tt nis aHa WE SSH oT HT aver J fom TI 


ag sod Ae Afsdg Us ae YATE ys se fT |QH2INIIl 


kahu naanak meraa satigur pooraa gur prasaadh prabh bhe nihaal ||2||27||113]| 


Says Nanak, Perfect is my True Guru and by the Guru-God's grace, I have been mightily pleased. 


Tg Ft me Js, Udo TAT AS Ig nis Tg-uTHAG St cfeut Erg HUSH UTS S fomr Ti 


faSS HIST U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

fares Unet uisarat | 


¥ wee AG Uifs gat Il TIS II 
moo laalan siau preet banee || rahaau || 


I have contracted love with my Beloved. Pause. 


nue UISH 3 HUH urfer g1 SfssS 


Sot 5 Je edt 3 se MT HT fis Jat 1A 
toree na tooTai chhoree na chhooTai aaisee maadho khi(n)ch tanee ||1|| 
The Lord of wealth has drawn me with such a string, that by breaking, it breaks not, and by letting it go, it goes 


not. 


Hifenr & Hom 3 He fed frat 3g ove fafenr ov fa 3a0 eurg fea Sed dt nis Fae word, feo Fat adi A 


fear ofo Ho Hd SAS og ate fas ys must III 


dhinas rain man maeh basat hai too kar kirapaa prabh apanee ||2|| 


Day and night the Lord abides within my mind. My Master shower Thou thine benediction on me. 


feo 7S Atfoa Ae fade nies foeH ade’ I, THT Hwa! S Ad Ss vruet soHs UI 


afs afs a@ faurn Hed a nies ae AT at FS AST ISI 
bal bal jaau siaam su(n)dhar kau akath kathaa jaa kee baat sunee ||3]| 


I am a sacrifice, a sacrifice unto my black, beauteous Lord, whose ineffable discourse and story have I heard. 


H nmué Aree Ade Hot CS gears, dows Aer ot, fan dt vats Sas ns ATat H ASS AST TI 


As soe TAS UH Adis J Hf agg four Sas wYAt IBIACIAAI 
jan naanak dhaasan dhaas kaheeat hai moh karahu kirapaa Thaakur apunee ||4||28| |114| | 


Slave Nanak is said to be the slave of the Lord's slaves. O my Master, shower Thou Thine benediction on me. 


TS SSR HOM Se difeoat ar set wetter Arar T| TAS Hwa! S Ad SS nruat Tons as! 


Fao SS HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet utsarst | 


af & ude Afu Ae agers II 


har ke charan jap jaa(n)au kurabaan || 


Meditate I on the Lord's feet and am a sacrifice unto them. 


H pomt dst or orgs ager ot ms Bat SS ust afer gi 


Tg AT UTAH USHA 3 a fase ofs Hs fomrg 19 TIES I 


gur meraa paarabraham paramesur taa kaa hiradhai dhar man dhiaan ||1|| rahaau || 


My Guru is himself the Supreme Lord Master, Within my mind and heart, embrace I His contemplation. Pause. 


Ad Tees ve ct Het Afos Hwa Ja nue foe ms few nies H Sate fhuge ager at fae | 


fants faufe fayfe Beets AT at aot Aas ATS II 


simar simar simar sukhadhaataa jaa kaa keeaa sagal jahaan || 


Remember, remember, remember thou the Peace-giving Lord, who created the whole world. 


3 uITH-eTT Hot & fas, fase, fese ad fan} AS AAS Att TI 


TAS ded Sa SSS AS Psd UST HS IIA 
rasanaa ravahu ek naarain saachee dharageh paavahu maan ||1|| 


With thy tongue, utter thou the Name of one Lord, and obtain honour in the True Court. 


nruet Hist ove 3 fea Hom & oH a Bursa ad mis Ae edad vied FAs wrag uTUS aT 


AY Aa usufs at aS fa ot urfenr Sg fours II 


saadhoo sa(n)g paraapat jaa kau tin hee paiaa eh nidhaan || 


He alone, who meets the society of saints obtains this treasure. 


ace Gu dta AfS-Has oe fhe v, A uA SUS TI 


we ae otese fos aon afe fasur stad CA BTS QE! 


gaavau gun keeratan nit suaamee kar kirapaa naanak dheejai dhaan ||2||29||115|| 


O Lord, Mercifully bless Thou Nanak with this gift, that he may ever sing Thine excellences and praise. 


J yg! fhog od aS ota 6 feo US BUA fa Co THe dt Sdn fest nis atest ates age" gd | 


FESS HIST U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

fares Unet utsartt | 


ofy we Afsae at AGE II 


raakh le'ee satigur kee saran || 


Seeking the shelter of the True Guru, I am saved. 


Ad Fat F uss Be wos H 3a fomr Til 


AA ag dor Aa nists UTAH Ad SSIES SIGE INU! TTE Il 
jai jai kaar hoaa jag a(n)tar paarabraham mero taaran taran |{1|| rahaau || 


My victory is acclaimed in the world, My Exalted Lord is the ship to cross over the world ocean. Pause. 


ot fas A AAs vies ets ST I Tet TF) Nat Cot Ay AAs Aes Surg de wet Aa TI afore 


farsd UTS HYSTS Aas AHA UWS STE Il 
bisavai(n)bhar pooran sukhadhaataa sagal samagree pokhan bharan || 


The Perfect Lord is the Filler of universe and the Giver of peace. He cherishes and fulfils the entire creation. 


UT YF MSH G IGS SH MS WITH SHSTS J! Sa AS Guo 6 USe-UAeT mis udlyds age" I 


ae dSéste Ave fadste afs afs Atet afe a BsE IAI 


thaan thana(n)tar sarab nira(n)tar bal bal jaa(n)iee har ke charan ||1|| 


The Lord is contained within all the places and inter-spaces, Unto he God's feet, I am a sacrifice, a sacrifice. 


Hom ahat aret nis Sot cot feat nies oir deur od) somite ugat SS H Hea AES Are Tl 


Ab aats =fA AS Fem Ase fafa SH avdS ACE II 
jeea jugat vas mere suaamee sarab sidh tum kaaran karan || 
The designs of the beings are in Thy power, O my Lord, Thou possesset all the supernatural powers and art the 


Cause of causes. 


Alet cht ag sedtet 3d feufsure fee Jo, TAs AT! Sd aw Ant AH St Hast Jo ms S dgnt Tas TI 


nite qerfe ys geet urfeur ofg fAHes ata Sdt TPE IIQUZONAE!! 


aadh jugaadh prabh rakhadhaa aaiaa har simarat naanak nahee ddaran ||2||30||116| | 

From the beginning and the commencement of ages, the Lord has been saving the honour of His saints, 
contemplating on the Lord, O Nanak, the man gets rid of fear. 

mds MS Wot e Ag S Hot rue Ast et Ua Sue orfent G1 HoH & args ado MrT, J Hoa! Get aT F 
Met UT ArET S| 


wa fesse HIS U BUS Wt 


raag bilaaval mahalaa panjavaa dhupadhe ghar atthvaa 


Rag Bilawal. 5th Guru Dupadas. 
wo fares | UneT ufsadt gue 


a6 nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd aes a TAS Tet St cer erg So ufeur Ate TI 


Hod ys Ag fag 3ST II 
mai naahee prabh sabh kichh teraa | | 


I am nothing, everything is Thine, O Lord. 


H ge ot adt As ge Sa Std, TAM 


St fasde Sul Avda ae aes fats om As al TIS I 
e'eeghai niragun uooghai saragun kel karat bich suaamee meraa ||1|| rahaau || 
Here Thou art the Absolute Lord and there the Related One. betwixt the two, Thou playest Thy play, O my Lord. 


Pause. 


aa J featdus rive 8nd G8 Hdos Agu ul Sate feuors F omat ds bw feed, THT fal ofseS | 


dard Hie ify wate Sf vrs ys Ad a Aas FAT Il 


nagar meh aap baahar fun aapan prabh mere ko sagal baseraa | | 


Thou Thyself art within the city and Thyself without it as well Thou, O my Lord, abidest everywhere. 
3 ury Afod @ vied Dis ord St eA e was SF, TAS AM! og at eA foo TI 


ning dt THe wry St Ter aT AT SAT AT AT BT IA 


aape hee raajan aape hee raiaa keh keh Thaakur keh keh cheraa ||1|| 


Thou Thyself art the King and Thyself the subject. At one place Thou art the Lord and at another the slave. 


3 ye ufsATT oT nis ve ct fourtenr fa at S 3 HEA Ts Ht S HAST | 


aag ere a fhe soda AT AG UNG 3d 3d ST II 
kaa kau dhuraau kaa siau balaba(n)chaa jeh jeh pekhau teh teh neraa || 
From whom should I hide and with whom should I practise fraud? Wheresoever I see there I see the Lord just 


near me. 


H ase as Saret nis alge ows Olt aa? fre fas st H Suet ot Ba H AMM 6 ume nia onda Suet Tt 


AU Hols ag sfes aaa fife Aas Fe St ms TT NUMA 


saadh moorat gur bheTio naanak mil saagar boo(n)dh nahee an heraa ||2||1||117|| 


I have met with Guru Nanak, the saints embodiment. When the water drop merges with the ocean, its 


separateness can be discerned not. 


HAS Agu dg aoa te At ove fhe flor ot Ae UNt w Sum Aes nse d Ate 0, A ct fsas St odt A AT 


fas HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet utsartt | 


3H AHDE ada Ado Il 


tum(h) samarathaa kaaran karan || 


Thou, O Lord, art potent to do all the deeds. 
3d Homi! Ag aH ado Gal oI 


wae ofa difie aa Ad Hf mat ATS VIS IA! FITS I 


ddaakan ddaak gobidh gur mere moh aparaadhee saran charan ||1|| rahaau || 


Hide Thou my faults, O my Guru-God | a sinner, have sought the refuge of Thine feet. Pause. 


Sd CHE SH, THs Tg-uSAAG! Hunt} sg ust Hus wet TI ofoTS | 


A ald ASH Was UES ogg at ag do Has Il 
jo jo keeno so tum(h) jaanio pekhio Thaur naahee kachh ddeeTh mukaran || 


Whatever the man does, that Thou watchest and knowest, O Lord. The Shameless man sees no way to deny. 


fost ae Go AGE’ J, Sa T Fae’ S Hee’, J AM! Shou de Go Hada w aet Ta od feAeT 


as ugsy AfsS ys Sud afe mur 3d OH TIS IAI 
badd parataap sunio prabh tum(h)ro koT aghaa tero naam haran ||1|| 


Great is Thy glory, I have heard, O Lord. Thy Name destroys millions of sins. 
fers J3T 3uU-3H, H Afent d, J AoE! Sa OH ast unt 6 oA ag fee TI 


THY AUS Act Ae 340 SHE fase ulss Bugs II 
hamaro sahaau sadhaa sadh bhoolan tum(h)ro biradh patit udharan || 


My nature is ever, ever to err and Thy faith is to save the sinners, O Lord. 


AT ASS Adie, Adle dt Iss Ada Ts 3a TSH uri $ Stat J, T Us! 


age’ H fasuns four fafa Ales Ue BS Ts SIAS |AIQUAAC II 


karunaa mai kirapaal kirapaa nidh jeevan padh naanak har dharasan ||2||2||118|| 
My merciful Master, the embodiment of kindness and the Treasure of compassion, Thine vision has blessed me 


with immortal status. 


fog @ Agu ms SoHs @ AS, Ad frases Hea! So thers Eas H nist cart ur fer TI 


fas HIST U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

fares Unet utsartt | 


Wt fasu fs aad Il 
aaisee kirapaa moh karahu || 


My Lord, show Thou such mercy unto me, 


Ad Hom S Ad BS fed fact sfons o8g, 


ASd Bde TH HE 60 VIA Sts Ole UTT IA TTS II 


sa(n)teh charan hamaaro maathaa nain dharas tan dhoor parahu ||1|| rahaau || 

that my fore-head be on the saints feet, mine eyes be set upon their vision and on my body may fall the dust of 
their feet. Pause. 

fa ta HASA AGM & ust SS Je, Admit nidhot et Cate deg 3 ats Sat det Je mis Ae Adis BS Sate usat Tt 
Us uel ofsgS | 


ad & Age Ad did HA als oor Ho Afa dag II 


gur ko sabadh merai heearai baasai har naamaa man sa(n)g dharahu || 


The Guru's word should abide within my mind, and the Lord's Name, I clasp to my heart. 


ae Ft weal Ag fee nies SA Mis Fam & oH 6 H nue few os er Ti 


SHad uv faetsy Sta Aas SIH SH AGT |All 


tasakar pa(n)ch nivaarahu Thaakur sagalo bharamaa hom jarahu ||1|| 


My Lord, dispel Thou the five thieves and cast, like incense, all my doubts into fire. 


Ag Ae g UA sat S ud Jere ws Gu AH at at 3g Ag Ard Sfont 6 nia fea ue 


A SH Add Het 3m HS S69 Ufa Ufs cad II 
jo tum(h) karahu soiee bhal maanai bhaavan dhubidhaa dhoor Tarahu || 


Whatever Thou doest, all that deem I good, I have driven away my desire and duality. 


fut as 3 Ie’ I, SAAN 6 ST Weer J) H nruet fon nis VeS-TS UT aT fES Ts! 


TSA FX YS ZH St WS ASHAfa & Hf Bag, NISC 
naanak ke prabh tum hee dhaate sa(n)tasa(n)g le moh udharahu | |2||3||119|| 
Thou alone art the Beneficent Lord of Nanak, O Master. Uniting me with the congregation of saints, do Thou 


emancipate me. 


THB! STAT TSS HOM S| AU Aas OS AS A TAT ug Sas a I 


faoSH HIST U II 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fase Unet urfsardt | 


WT Sfimr Ae fA Har II 


aaisee dheekhiaa jan siau ma(n)gaa || 


Such an advice seek I from Thine slaves, O Lord, 


Md fact fiftmr 4 38 aft ut Hare at, J Aum! 


Sue fourg SHS Jar II 
tum(h)ro dhiaan tum(h)aaro ra(n)gaa || 


that I may embrace Thine meditation and love, serve Thee and obtain Thy association. Pause. 


fa H so fruoe mis flrs ose act, Sct ures SHS mis HG Sct Has uTUS Jel ofaTs 


Hot ASt SHS HAST WAU TIS Il 
tum(h)ree sevaa tum(h)aare a(n)gaa ||1|| rahaau || 


I serve the Lord's slaves, the Lord slaves I discourse with and with his slaves cherish I intimacy. 


Fret & difemt 6 H Reet ot, Arete afoot ows aes ae" Tt is Aes aie ow ot tssset deer TI 


Ho at cas AIG Ao TAG Boo 80 Ao a Har" II 
jan kee Tahal sa(n)bhaakhan jan siau uooThan baiThan jan kai sa(n)gaa || 
My face and brow, I besmear with the dust of the saints feet and my hopes and various waves of desires are 


fulfilled. 


nue fodd mS HABA 6 H Aste Ost ot os Hee Tt ms Admit SHtet 3 urfont chit nidat afost udhat JF reat To 


AS Ud TA Hie HE Salt MAT Udo MISS SIT Il 
jan char raj mukh maathai laagee aasaa pooran ana(n)t tara(n)gaa ||1|| 


The saints belong to the Transcendent Lord, whose praise is immaculate, 


UGH UB, fAA ot atest ulesd J, AS SA et Hadhns Ts! 


AS USATH 7 at fSaHs Hf Ae a Bde Stee afe sear Il 


jan paarabraham jaa kee niramal mahimaa jan ke charan teerath koT ga(n)gaa || 
The feet of the saints are equal to millions of holies like the Ganges. 


Aste ug, der eds ast dt Ws MAST TSH Tol 


Ao at Ufe AS HAG SHA AGH AGH & Id AST lIUIAoIl 


jan kee dhoor keeo majan naanak janam janam ke hare kala(n)gaa ||2||4||120]| 


Nanak has taken bath in the dust of the feet of the saints and his sins of many births have been washed away. 


Hod 3 Aste Ust ct os nies fenors ast J nis SA e nidal AOHt f uy GS Te Jol 


fas HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet utsarat | 


fag ve 18 Hfo Ufsurs Il 


jiau bhaavai tiau moh pratipaal || 


As it pleases Thee, so cherish Thou me, O Lord. 


fA Sgt 36 UT Bae J, SA 3g Hs Het wse-UAeS ag, J Amt! 


UTAH USAR Afsad JH aaa SH fst forsurs AU TIS II 
paarabraham paramesar satigur ham baarik tum(h) pitaa kirapaal ||1|| rahaau || 
Thou art my Supreme Lord Master and the True Guru. I am Thy child and Thou art my compassionate Father. 


Pause. 


3 Ae AsHet As Hee Ms AT Ig SH so ae os 3 AT cers was J ofaTS | 


Hfs fasde TE aa cet uals 6 AAS SH ws Il 
moh niragun gun naahee koiee pahuch na saakau tum(h)ree ghaal | | 


I am virtueless and have absolutely no virtue. I can comprehend not Thy doing. 


H dat-fege ot ms Ad fed cet St Salt adh H 3d aITe 6 AHS ST Aare 


Suet afs fiefs SH ct rag FG fllz AS SHES HTS INI 
tumaree gat mit tum hee jaanahu jeeau pi(n)dd sabh tumaro maal ||1|| 


Thine state and measure, Thou alone knowest. My soul, body and wealth are all Thine. 


WUSt MEAT VIS nig 6 Aes S SAS IT At frest, to wis tas AH Sd Tt IS! 


nisornt usd Hom niedes dtr TS Il 


a(n)tarajaamee purakh suaamee anabolat hee jaanahu haal || 


Thou art my Omnipresent Lord, the knower of hearts. Thou knowest my circumstances unuttered. 


3 feat cht Weeds Ao Age-Hasies Ata J! faat-eA ts Ast Tes ANSE TI 


30 HO ASS HE HS Baa ys AG sels fogs NINUIIQAT 
tan man seetal hoi hamaaro naanak prabh jeeau nadhar nihaal ||2||5||121| | 


Says Nanak, O sire Lord, bless me with Thy eye of grace, that my body and soul be tranquilised. 


Tg At SITS Js, THTTH Hea! 3d Ss fag ot ong Org StH At ta S fest Se-og TATE! 


fa SH HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
frre Unet usar | 


TY Ae Ys MUS ATE Il 
raakh sadhaa prabh apanai saath || 


O Lord, keep me Thou ever with Thee. 


oT Hom! S rete SHG wre ors TU 


3 THe UISH Hone 38 faa Ale Aare mera 1 FTE II 
too hamaro preetam manmohan tujh bin jeevan sagal akaath ||1|| rahaau || 


Thou art my soul-captivating Beloved. Without Thee my life is all vain. Pause. 


Ae fHest 6 sdes aTody, feast T1 3d sad Act Heat HHT fenise T1 ofsTS | 


Ja 3 TE aus fis sisfs us A Nise a OE II 
ra(n)k te raau karat khin bheetar prabh mero anaath ko naath || 


From a pauper, Thou makest a King in a trice, Thou, O my Lord, art the Patron of the patronless, 


fea ad FS fa Hos feo oT ae fee 1 J AS Hom fount ot aAH JI 


es Male Hfs Ae urfy Bord afe nus & as TE INI 


jalat agan meh jan aap udhaare kar apune dhe raakhe haath ||1|| 
Thy slaves, Thou makest Thy own, and savest them from the burning fire, Giving Thy hand Thou protectest them. 
nmué dit 6 S urué fon tae So IT us Cot S Huet nia fed gas TSS I) wrueT Tae S| gs Cat ct Shtmer 


ade dl 


Hise Ay ute@ Ho fgus afe fAHes AH Aes BE Il 


seetal sukh paio man tirapate har simarat sram sagale laath || 

Meditating on God, all my troubles are ended, I have obtained coolness and peace and my soul is satiated. 
todd & mgs ade wus, Adot Aint sactet fhe att Js, He Se-do 3 yITH fhe Te Jo wis Het wrSsHT 
TA Tet TI 


fafa fours atad ofa Het nied fanreu Ags MATE |IQNENIII 


nidh nidhaan naanak har sevaa avar siaanap sagal akaath ||2||6||122]| 


God's service, O Nanak, is the treasure of riches, fruitless are all other clevernesses. 


atodg a wre d ood! Us das St Una J fSAes Jo deg At sae nt | 


fas HIST U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

fares Unet utsarat | 


nus Aa aC agg 6 far II 
apane sevak kau kabahu na bisaarahu || 


O Lord, forget Thou not ever Thine slave. 


T Hom! S aetes vrs TB o at sr | 


Cis wag Hom ys Ad use Us ase Shere 1A TTS II 


aur laagahu suaamee prabh mere poorab preet gobi(n)dh beechaarahu ||1|| rahaau || 


O my Lord God, the Master of the universe, hug me to Thy bosom and think Thou of my primal love. Pause. 


TOTS @ HBA! AS Hom etodg Ho wruat ast ows oS mis F Act uss flat & fimrs ag! ofagS | 


ufss urea us fase SHS THe ty fee HS Oe” II 


patit paavan prabh biradh tum(h)aaro hamare dhokh ridhai mat dhaarahu || 


If is Thy daily practice to purify the sinners, O Lord keep Thou not my errors in Thy mind. 


unthat § ulfesd ada, 3a fosqH J, T Hom! J Act gest G nue fers fes at THI 


Aigo urs dfs US BY SH ot IH ues far afe ATS III 
jeevan praan har dhan sukh tum hee haumai paTal kirapaa kar jaarahu ||1|| 


O God, Thou art my life, soul, wealth and peace. In Thy mercy, burn Thou my curtain of self-conceit. 


od Shodg! 3 Act He, MSH, CHS nis HITTH Ba dl fod Os aT Ag Ae-Jas t use 6 AS ACI 


Ae fags His as Feo gu faa gI9 aS ad II 
jal bihoon meen kat jeevan dhoodh binaa rahan kat baaro || 


How can the fish live without water? Without milk how can the child do? 


ural far Het for Sgt AG Rot 3? Cue ads So fan sgt sf HAE I? 


As sSe flair wae aHSS af Ufe SaA HoH Ae APS |NDNISII 
jan naanak piaas charan kamalan(h) kee pekh dharas suaamee sukh saaro ||2||7||123]| 


Slave Nanak, thirsts for the Lord's lotus feet and seeing His vision, he obtains all comforts. 


TS SHA 6 UB et aes Gi Us F sda dws CAT Vans CU aA STAG ITH UT Ser | 


fa SH HITT U II 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fasres Unet urfsardt | 


nid Ute GAS sf II 


aagai paachhai kusal bhiaa || 


Both here and hereafter, there is bliss for me. 


Ba 3 ya Sat fe NS wet at ST 


dfs us udt As ot ursgqatH yfs atat Hier Wal dae I 


gur poorai pooree sabh raakhee paarabraham prabh keenee miaa ||1|| rahaau || 
The Prefect Guru has perfectly and wholly saved my honour and the Transcendent Lord Master has shown mercy 


unto me, Pause, 


UTS Tat} HAS 3 AY Sd 3 Het ls nrag Tu wet Tus USH ys HM 3 Ad 3 fhog ot TI ofaTs | 


Hie fo ofe stoor ofs YsH wa ese Hare fife afent I 
man tan rav rahiaa har preetam dhookh dharadh sagalaa miT giaa || 
God, my love is pervading my soul, and body and all my sufferings and body and all my sufferings and pains are 


dispelled. 


Ag flows, etoag Act wrsHt wis ts nied feumug d for Ts Ad AMS Cus us sasle vs J Tet Ts! 


Ais AoA use TE We VS He Als Je ufewr 1191 
saa(n)t sahaj aanadh gun gaae dhoot dhusaT sabh hoe khiaa ||1|| 


With peace, poise the pleasure, I sing the Lord's praises and my adversaries and villains are all destroyed. 


WITH SSS MS UT BTS H Hom St fest ates ager ats Ad edt S 33 Met AHI SAD Te Ts! 


To Medea uls ag 3 ahetes ate facut must ate went II 
gun avagun prabh kachh na beechaario kar kirapaa apunaa kar liaa || 


The Lord has considered not my merits and demerits and has mercifully made me His won, 


Hom 3 Adhat dethat 3 aco Se flurs odf fest mis sons od & HS wus fon a ger fer TI 


nse Favs} wes nifsott otoa Bud als at Afemr INCI 


atul baddaiee achut abinaasee naanak ucharai har kee jiaa | |2||8||124|| 


Unweighable is the greatness of the Immovable and imperishable Lord. Nanak acclaims the Lord's victories. 


min J wifte wis wis Hom Ht efsnret | Seat Art Ani fst A Usha ager TI 


fae SH HIST U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet utsarat | 


fag 3 sast 3do SA II 


bin bhai bhagatee taran kaise || 


Without the Lord's fear and devotional service, how can one cross the world-ocean? 


Afoa © Sd MIS YH-Het Aet & as Sans z fan sgt AAS-AHeT Furs Sars F Hae I? 


asd niogg ufss Carga Ty AoMt wiry SdA IU TTS Il 
karahu anugrahu patit udhaaran raakh suaamee aap bharose ||{1|| rahaau || 


O Lord, the saviour of sinners, show mercy unto me and keep me under Thy patronage. Pause. 


ound a urg Garg agaus Aue! Ad GS son og wis He nual es Stet Jo Ty! ofaTs | 


faunas odt ures feas He Hes fafimer ST ATS AA II 


simaran nahee aavat firat madh maavat bikhiaa raataa suaan jaise || 

Men embraces not Lord's meditation, wanders about inebriated with ego and is engrossed in enormities like a 
dog. 

fears Hot ct ded oe odt ager, dag nied de dent feger I mis Fs ct Sgt GaGHt nies Tas TI 


nQu fares wifte Hoes uy SHSS FS MA II 
aaudh bihaavat adhik mohaavat paap kamaavat budde aaise ||1|| 


Committing sins and being badly cheated his life is passing away and like this he sinks down. 


Tod ose nis at Sgt od Are Je SH ct Cus aiset wr at J ws fA 3g Sa Fa AST I 


Refs eu SAo use fadre AY Hols Jee FA Il 


saran dhukh bha(n)jan purakh nira(n)jan saadhoo sa(n)gat ravan jaise || 
My Immaculate Lord, the Destroyer of distress, I have entered Thine sanctuary, Unite me Thou with the guild of 


saints, so that I may repeat Thy Name. 


U Use SHE AToTG, Ad ufess yg, H Sct usd wet J, 3 He ASH ow Ase, StH Sd OH | Bags aT 


OAS ASA STA MU USS SSA Hes VPA FEA NICNAQUII 
kesav kales naas agh kha(n)ddan naanak jeevat dharas dhise ||2||9||125| | 
O the Beauteously haired Lord the Destroyer of pain and the Dispeller of pain and the Dispeller of sins, Nanak 


lives only by seeing Thine vision. 


J ty HeSTs! nS UU Heed Heat Ant as EMM, wea Aes Sa VHS tu a HAS ST! 


wa fases Hos U vue wg 


raag bilaaval mahalaa panjavaa dhupadhe ghar nauvaa 


Rag Bilawal. 5th Guru Dupadas. 
wo fares! UneT ufsart sue | 


a@ nfsars yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cer erg, Saugus Jed 


nimufa ALS BES II 
aapeh mel le || 


Of Himself, the Lord has blended me with Himself. 
HEA} ve Tt HS nus ars mise ad fer TI 


Aa 3 Aafe sed ore Sas te Te al TE II 


jab te saran tumaaree aae tab te dhokh ge ||1|| rahaau || 


From the time I have entered Thy asylum, since then my sins have hastened away. Pause. 


Ae SH SH neSas Aas FT, CF FHS uy 83 Te Tas! ofa! 


off mifsHte mg fos fart AUT APS Ue II 


taj abhimaan ar chi(n)t biraanee saadheh saran pe || 


Shedding my pride and other anxieties, I have sought the saints’ protection. 


nivel Jag nis dd feag nidh Fs aH Ast at ua wet TI 


afu Afu oy SHS USH 30 3 So YE II 
jap jap naam tum(h)aaro preetam tan te rog khe ||1|| 


Remembering, remembering Thy Name, O my Beloved, the maladies are eradicated from my body. 


30 on w fase, fis ade wre, TAS fes-At! Hrs Ast 2a fee usmmMe FT Tei gs 


Hot Hae ATS nifamrrat are ofa BES II 


mahaa mugadh ajaan agiaanee raakhe dhaar dhe || 


The utterly foolish, ignorant and unwise persons, the Lord has mercifully saved. 


UGH UdY, SAS vis Snias USA ot ys d fag ad a Tfimr ast TI 


AT SOSA TT UT SfeS MSS AT FT IQNAUIEMI 


kahu naanak gur pooraa bheTio aavan jaan rahe ||2||1||126]| 


Says Nanak I have met the Perfect Guru and my comings and goings have ended. 


Tg Ht SHS S Ts, H uss Tat 6 fhe flmr Ti, ms Ad wrBs 3 HE Ha Te TS! 


fa SH HIST U II 
bilaaval mahalaa panjavaa || 


Bilawal 5th Guru. 
fase Unet urfsardt | 


mee aH Hat I 
jeevau naam sunee || 


I live by hearing Thy Name, O Lord. 


H 3a oH Heo wore, ier gi, Tus! 


AG AYR 3e Te Ud Sa Het oA Yost IA TTS I 
jau suprasa(n)n bhe gur poore tab meree aas punee ||1|| rahaau || 


When the Perfect Guru is mightily pleased with me, then is my hope realised. Pause. 


Ae UTS Tg AT 3 UGH UGH J Ale Jo, Se Het Site usa J Art TI ofaTs| 


ute aet ect nfs ote HfaS nies get Il 


peer giee baadhee man dheeraa mohio anadh dhunee || 


My pain is past, my mind is comforted and the melody of bliss has bewitched me. 


Adt uls fie get 3, Ad fess wT OISTH SS fomr ous uate Ta SHS Soest ag fur TI 


CufAs a fas ys UIsH ddo 3 AME fest 19 
aupajio chaau milan prabh preetam rahan na jai khinee ||1|| 


Within me has welled up yearning to meet my Beloved Lord, I can live not without Him even for an instant. 


nue flmig Hot 6 see wel He fers fea Sia Csua J aet 31 CAT as Ht fea Hos 30 St ofa oT Aare 


Hal Aa foes f80 HE A Ys AB AATES IAI 
jog jag nihafal teh maanau jo prabh jas bisaraavai ||1]| 


Be assured that fruitless are his Yogic practices and sacrificial feasts, who forgets the Lord's praise. 


Ho 8 fa Gre Gal & AUS ns Aet eas foHes ds, A Ae ct atest 6 ger fee To! 


We Ho 8s aS usule dfs A Ts Te II 
maan moh dhono kau parahar gobi(n)dh ke gun gaavai || 


He who playing aside both his self conceit and worldly love sings the praise of the Lord, 


A mtuSt Ae-JaISt MIS AAS HHS eat 6 es a, Atos ot HfoHt ates ager TI 


ag aaa feo fafa & ust Ales Hats ATS III 


kahu naanak ieh bidh ko praanee jeevan mukat kahaavai ||2||2]| 


Says Nanak, the mortal of such a type is said to have obtained emancipation whilst alive. 


Tg At mre Jo, FER faAH & Ale, ASS At Hast 6 uTUS deur dear weft Ae 


fares Hos € II 


bilaaval mahalaa nauvaa || 
Bilawal 9th Guru. 


fares Sef ufsard| 


WH SHO TH a ont Il 
jaa mai bhajan raam ko naahee || 


He, within whom, there is not the Lord's meditation, 


fan nies Amt a fA od, 


faa 3d AON niatvsE Sf ae Tg He HTT AU TI II 
teh nar janam akaarath khoiaa yeh raakhahu man maahee ||1|| rahaau || 


that man loses his life in vain. Bear thou this in thy mind. Pause. 


Gs ore nua Ales dotea Gur Se" TA as 6 ume fess vied feat S| ofagS 


See ad FB Slo TH oo Hour aA AT II 
teerath karai brat fun raakhai neh manooaa bas jaa ko || 


He, who bathes at shrines and keeps fasts, but who has not control over his mind. 


HUGH MARS 3 Se duis cas Tue J Us AA wT Ho GHC arg ev od | 


foves UsH atfo SH Hed AS aS Ho ae INI 
nihafal dharam taeh tum maanahu saach kahat mai yaa kau ||1|| 


Be assured that of no avail is his faith to him, I utter nothing but the water penetrates into it not; 


3 ude ad & fa SAT Shs Crt fan wes w ad H BAe 3s wel fade Ae MME TT 


AA UMS AS Hf ahe se ofa fST ust II 


jaise paahan jal meh raakhio bhedhai naeh teh paanee || 

So deem thou that mortal, who is without the Lord's devotional service. 
fA agi ua uel feu sa & Shimer Ae J, Us ust SH vied URA od ATET| 
SA dt SH ote useg Sats de A Yyst III 

taise hee tum taeh pachhaanahu bhagat heen jo praanee ||2]| 


In the Darkage, salvation is obtained through the Lord's Name. 


SA age ds Ca ric 6 We & frost ug St UH-Het @ Bais TI 


aS H Hats oH 3 USS Td Wd 8E SE II 


kal mai mukat naam te paavat gur yeh bhedh bataavaii || 


In the Darkage, salvation is obtained through the Lord's Name. The Guru discloses this secret. 


asad fea Hast ret ton fod uTus yet o1 ag At feo 83 TIS TS! 


aT Ha At og Tg A YS S To ITS III 
kahu naanak soiee nar garooaa jo prabh ke gun gaavai ||3||3]| 


Says Nanak, he alone is the great man, who sings the Lord's praises. 


Tg Ht sass Js, aes Cat ez for gv, frost AT cnt fhest artes ager TI 


fares nineuchort Has 4 We IYO 


bilaaval asaTapadheeaa mahalaa pehilaa ghar dasvaa 


Bilawal Ashtapadis. 1st Guru. 


fares nineudint | ufost ufsart | 


a@ nifsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By The True Guru's grace. He is obtained. 


wlddd ces a TI AS Tet St cent erg, a urenr Aer TI 


foafe =A to Ag Ae II 


nikaT vasai dhekhai sabh soiee || 


The Lord abides near, and He beholds all, 
ug ds eHet 3 Ba Aon 6 Sue gd, 


Tete feaer BS cet II 
gurmukh viralaa boojhai koiee || 


some rare one under-stands this by Guru's grace. 


aet fea AS dt, dat ot efenr erg, fA ae 6 AHS TI 


fee & ufo sats 3 Te II 


vin bhai piaai bhagat na hoiee || 


Without imbibing the Lord's fear, His worship can not be performed. 


Ug 3d OS ado as, BA ct Cuma atst dt AT Hat | 


Fafe 3 At AY Tet 191 
sabadh rate sadhaa sukh hoiee ||1|| 
Imbued with the Name, eternal peace is procured. 


BH 3S dine Dars Ade nrg uTUs J AT TI 


WAT fame USTSE BH II 
aaisaa giaan padhaarath naam || 


Such is the wealth of the Lord's gnosis and Name, 


fed fact o ug ct Sat forrs us oH St das, 


aaHfa uefa off afF He Al TIS I 


gurmukh paavas ras ras maan ||1|| rahaau || 


that obtaining it, the Guru-wards enjoy the relish of this Nectar. Pause. 


fa feH 6 UTUS AT a, Tg-nigA fA vifys & Aare § Hee Ta! ofaTS | 


fami fame ae AS ae II 
giaan giaan kathai sabh koiee || 


Everyone talks of Divine knowledge and Divine knowledge. 


Jd at Bfon Aes, Fon Sars Is Tat ager TI 


ata afe ge ad vy det Il 
kath kath baadh kare dhukh hoiee || 


Talking and talking one enters into controversies and suffers pain. 


aa age age forse ufon Hefofint fee U Ate T ns sade CoBe Tg! 


afe ade 3 3d 3 at II 


kath kahanai te rahai na koiee || 


No one can help arguing and talking of the Lord's knowledge. 


aet ner ys of forwrs ard da| 3 atet ads ofa ot Aare | 


fag dA TS Hats 3 Se 2 


bin ras raate mukat na hoiee ||2]| 


Without being imbued with the Name-Nectar, emancipation can be obtained not. 


SH-MYS BB ai WE U Bald Hast uTUS odt FT Aah 


famrg fimrs As ae 3 det II 
giaan dhiaan sabh gur te hoiee || 


The Lord's knowledge and meditation are all obtained from the Guru. 


yg ct ferns mis deat AY Tet UA UTUS Je Ts! 


At gos AST fe AF II 


saachee rahat saachaa man soiee || 


Through the true mode of life, He, the True Lord, abides within the mind. 


Adt Ales so-SS od Ca Ae Aes fose nies SA ATT TI 


HoH aeSt T ug TIS 3 Te Il 
manmukh kathanee hai par rahat na hoiee || 


The perverse person preaches piety, but himself practises it not. 


Uslas udH ufesas yoser J Us ye EA tos dT ATET| 


HST FS TSG AT ISI 
naavahu bhoole thaau na koiee ||3|| 


Forgetting the Name, man obtains no place of rest. 


OH 6 IS Sa, Fe O oTH St aet at ad fact 


He Hf sfas Ae ATH II 


man maiaa ba(n)dhio sar jaal | | 


Mammon has bound the man to the snare of the world's pool. 


Huot 3 fears 6 HAS & Sere @ SO os Aafsur dent FI 


wie wife fmrfu sfaS firs of II 
ghaT ghaT biaap rahio bikh naal | | 


Amongst all the hearts this net is spread with the bait of sin. 


Atfont feat nies feo An fefenr dior d) ua et or) ANS 


A te AA arte I 
jo aa(n)jai so dheesai kaal || 


Whosoever is come, he is seen under the sway of death. 


A aet at vrfemr 3, Ba As t nile fens TI 


ose Ald foe AH sil 
kaaraj seedho ridhai sam(h)aal ||4]| 


Contemplate thou the Lord in thy mind and thy affair shall be adjusted. 


3 ume fase vied Hom & fhHos ad ms ST OH Ag Wea | 


A famret fate Aafe foe ort I 


so giaanee jin sabadh liv laiee || 


He alone is the divine, who enshrines affection for the Name. 


ae Ba dt gona TA oH owe fussst Use TI 


Houfa J@H ufs aee II 
manmukh haumai pat gavaiee || 


The willful man loses his honour in ego. 


nity-Jer nent Jars nied niuat FAS gmt Bet TI 


nm ads sats ast II 


aape karatai bhagat karaiee || 


The Creator Himself yokes man to His service. 


fagHeds nig Ht uruat Ae fea ASST TI 


Tania wnt & efamire tll 


gurmukh aape dhe vaddiaaiee ||5|| 
To the Guru-ward, He Himself blesses with glory. 


Tg -MoATS 6 Ss wry dt ysst suAET TI 


ofe niardt fagHs AP II 
rain a(n)dhaaree niramal jot || 


The night of life is dark and immaculate is the light of the Lord's Name. 


Hes TS ast Tus ulesg T ys eH BT YSTH| 


OH faa 38 Ges els Il 


naam binaa jhooThe kuchal kachhot | | 


Without the Name, false, filthy and untouchable are the mortals. 


OH UTS Is, Te vis uigs Ts, Yet 


ae uard sails Ad Il 
bedh pukaarai bhagat sarot || 


The Vedas preach the sermon of the Lord's devotional service. 


ee yg ct OH-Het Het oT OSH-Cuen yee Jo! 


Af Afs He 2 AG IIE 


sun sun maanai vekhai jot ||6]| 


He who continually hears and believes, sees the Lord's light. 


Hf fead-dH Hee" nis feHeTH aged, Sa YyT ee YoTA 6 UST! 


ATS fAnyfS ony Fes II 
saasatr simirat naam dhiraRaama(n) || 


The Shastras and Simirtis impress the Name's meditation. 


WASd ws fanssint om 2 frase ot sate agin gs 


aonfs AHS BSH ATH II 
gurmukh saa(n)t uootam karaama(n) || 
Doing sublime deed by the Guru's grace, man abides in peace. 


Tat Ht efenr ents, ASAS MHS GH! Get Se-do nies SAT TI 


Houta Fat ea ATH II 
manmukh jonee dhookh sahaama(n) || 
The way-ward person suffers pangs in existences. 


WMU-Jed UTA Fol nied Soest AITET TI 


aU Se a OH SAH IDI 


ba(n)dhan tooTe ik naam vasaama(n) ||7]| 


Enshrining the Unique Lord's Name, in the mind, the shackles are shattered. 


mest ret ton 6 fee nied fears enra, Ssh x Sntt Art Tos 


Hd oH Aet ufs UAT II 
ma(n)ne naam sachee pat poojaa || 


To believe in the Name is to obtain true honour and adoration. 


on fee sd Oe At fas rs Cuma uss agar TI 


for Sat adh & SAT II 


kis vekhaa naahee ko dhoojaa || 


Whom else should I see, when there is not another except the Lord. 


H do fan 6 tut Ae yg et aad dd aet ot ad 


afy au are Hfe APE II 


dhekh kahau bhaavai man soi || 


Seeing all, say I that He, the Lord alone is pleasing to my mind. 


Aton 6 fu at H veer at fa ces Ba Hom ct As fess 6 Bar Sore TI 


BS Ad MST dt TE NCA 


naanak kahai avar nahee koi | |8||1|| 


Says Nanak, without the Lord, there is not another. 


Tg Ht sarge Js, Afog eas dg wet adh | 


fae Ss HITT 4 II 
bilaaval mahalaa pehilaa || 


Bilawal 1st Guru. 


fasres ufost ufsarct | 


Ho at aft HOAT ad II 


man kaa kahiaa manasaa karai || 


Man carries out the dictates of his mind. 


HOY MUS HSS T uM 3 WHS Aer I 


feg He Ug UY EEE Il 
eih man pu(n)n paap ucharai || 
This mind feeds on virtue and vice. 


fea Hour dat nis Bet & SHS ATE S| 


Heat Hfe HS fRuls B vires Il 


maiaa madh maate tirapat na aavai |_| 


Inebriated with the pride of wealth, the mortal is satiated not. 


US-US5s F Jang OS SHE Te Te Yat 6 TH odt mer 


fRufs Hats His APE STS II 


tirapat mukat man saachaa bhaavai ||1|| 


He to whose soul the True Lord is pleasing, attains to satiation and salvation. 


AA ot fest 6 He Homt dor Barer T GH} ASHES iS Hun UTUS J Are JS! 


36 U6 aes As ty nifsrer Il 
tan dhan kalat sabh dhekh abhimaanaa || 


Seeing his body, wealth, wife and all his property, the mortal becomes proud. 


MUS I, CSS, CIet wis do AS Meee 6 Sa a Yat Jars T ART TI 


fag oe fae Afot 3 AST NA TIS II 


bin naavai kichh sa(n)g na jaanaa ||1|| rahaau || 


Without the Lord's Name, nothing goes along with man. Pause. 


Fort 2 an 2 as as ot de 2 oe onl Aiea! ofa? 


atefs dA sat whet He act II 


keecheh ras bhog khuseeaa man keree || 


Man enjoys dainties, sexual pleasures, and revelments of his mind's liking. 


fears utué fers & dts aint format, ga-faern nS da-seitt weet TI 


Ue Bat 3g SAH Vt II 
dhan lokaa(n) tan bhasamai dderee || 


Ultimately his wealth passes on to other persons and his body becomes a heap of ashes. 


za 6 SA dt tas doo usHt as vet Atel T1 CA St to Aor & vias J ART TI 


WE UT TS AT SS II 
khaakoo khaak ralai sabh fail || 


This entire extension of dust, mingles with dust in the end. 


feo re fiat a unc nis 6 Het fed fhe Aer oI 


fag Hae odt 83d HS III 
bin sabadhai nahee utarai mail | |2|| 


Without the Name, filth is removed not. 


BH @ add fans ofiet ad 


os Ta we 3S fA a I 


geet raag ghan taal s koore || 


Without the Name false are the various songs, melodies and rhythmic beats. 


OH & Fd, Is JS Moat TS 3g iS HITS | 


fg de Sur fear sd II 


tirahu gun upajai binasai dhoore || 


The mortals of three dispositions, come, go and remain far form the Lord. 


Fat AaSt SS Yat or, Ae wis wfos F vs ase Tol 


ent IH ede 3 ATE II 


dhoojee dhuramat dharadh na jai || 


Being engrossed in duality, the pain of evil-intellect departs not. 


TIT-TE Hiey THs" JE aS, He gut Ht sacle vs od Jet 


Be Tony wg TE TE ISI 
chhooTai gurmukh dhaaroo gun gai ||3]| 


The Guru-ward is released by taking the cure-all of the singing Lord's praise. 


TI -MOAS Us OHA Mes ago St eevet Ut ok Ae -UHTA TS APE I 


Ost Cre fae aes HT II 
dhotee uoojal tilak gal maalaa || 
Some one may wear a neat clean loin-cloth, anoint his brow with the sacrificial mark and put on rosary on his 


neck, 


ore act pre-Hadt Gat ut we, nus HE BS fear a Be nis niuat Tees wns fast ufge we, 


nists aU usts oS ATE Il 
a(n)tar karodh paReh naaT saalaa || 


but if he has wrath within him, he reads as one acts in a theatre. 


Us Aad SA et vied TA st Go SHH-us feu Ue ado Sig Suge JI 


on ferrfe Hfemr He Ulve II 
naam visaar maiaa madh peeaa || 


Forgetting the Name, man drinks the wine of worldly valuables. 


OH 6 38" a, ors AAS UTE ot AoE UST 


fae ae sats act AY Br igi 


bin gur bhagat naahee sukh theeaa ||4| | 


Without the adoration of the Guru, bliss is obtained not. 


dg ot Curate as wat usus odt det 


Had Huis aus HAT II 
sookar suaan garadhabh ma(n)jaaraa || 


One is a swine, a dog, a donkey a cat, 


a A, XS, Us, fae, 


UR HSE Sts UST II 
pasoo malechh neech cha(n)ddaalaa || 


a beast, a filthy one, a mean man, and a pariah, 


Td 3 Hg od fa Afs Seve II 
gur te muh fere tin(h) jon bhavaieeaai || 


who turns away his face from the Guru. He is made to wander in existences. 


Ad SS nus HI As Be | SAS Tome nies gurfenr Aer TI 


guts afin mre ATeM HUI! 


ba(n)dhan baadhiaa aaieeaai jaieeaai | |5|| 


Bound with the bonds, he continues coming and going. 


ast os Aatsur dor Sa rears ater gfe TI 


Wd Ae 3 Bd USE Il 
gur sevaa te lahai padhaarath || 
By Guru's service, man procures the Name-wealth. 


Tat Awe ad, dot oH Sh Ses ur Ber TI 


fade SY Ae fxgSsTge II 
hiradhai naam sadhaa kirataarath || 


With the Name in his mind he is ever benefited. 


BAe He nied oH de om Ca A ws Boea dT! 


Aret edad us 3 oe II 
saachee dharageh poochh na hoi || 


He is not called to account in the True Court. 


Ad woe nies CAS Sar ust Ufenr dt Are 


HS Jan AS efe ARE HEI 


maane hukam seejhai dhar soi ||6|| 


He who obeys the Lord's command, is approved at His door. 


A ys ot orto ot user age do Sa Ht gd S uses gre TI 


Afsag fus 3 fSA ae We II 


satigur milai ta tis kau jaanai || 


When man meets with the True Guru, then knows he the Lord. 


Ae de Ae Tet 6 fhe tied, se So CA uM SWE ST 


Td TATE Jay ues II 
rahai rajaiee hukam pachhaanai || 
Realising the Lord's will, he walks according to the will. 


Hom & oat § nose ad, Sd dae MIGHT cde TI 


Jay ues AY of SF II 


hukam pachhaan sachai dhar vaas || 


Recognising the will, he abides in the True court. 


oa 6 fore, SOAS sa nied SAE | 


ane faare Hate se SA IDI 
kaal bikaal sabadh bhe naas ||7]| 


With the Lord's Name, death and birth are effaced. 


Afog f SH BS HIST nis AHS fHe Fie TI 


ad nists we As fSA aT II 


rahai ateet jaanai sabh tis kaa || 


Knowing that everything belongs to Him, the mortal should remain detached. 


Ad as CAS AHS & Yet 6 faasu foe ade TI 


30 Ho mau 0 fea fAA at II 


tan man arapai hai ih jis kaa || 


He ought to dedicate his body and soul to Him of whom they are. 


GH 6 ntuat Bd nis MSH BA G HHIUS ade Cfes Ja fA e Ga To! 


a Sg ure a Ga ATE II 


naa oh aavai naa oh jai || 


Then he comes not, nor goes he. 


3e Ga rar ad af dt Ca Ae TI 


Bee ATS As ANTES CII 


naanak saache saach samai ||8| |2]|| 


Being true, O Nanak, he merges in the True Lord. 


Hu dé ada, J Sta! Ba AS AyMt nies Ste TAT TI 


fares HIS 3 mMAcUdt We IO 


bilaaval mahalaa teejaa asaTapadhee ghar dasvaa 


Bilawal 3rd Guru Ashatpadi. 
fase Stat ufsartt vmeuet| 


a nfsara UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cent era, Bo urtenr Aer I 


Ag agur uf ge fore Il 
jag kuooaa mukh chu(n)ch giaan || 


The man is like a crow, who utters the gnosis with his mouth beak. 


oreHt at ot gtd, A utuet Ho ct Ps os YOH-8a Sass age" I 


nists BF Zo mifsH Il 
a(n)tar lobh jhooTh abhimaan || 
Within him is greed, falsehood and pride. 


GA t higd OS, IS Is Jag TI 


fag oe uTq Bod foete Ioll 


bin naavai paaj lahag nidhaan ||1|| 
Without the Name, the gilding shall wear off, O fool. 
OH & Fad HOH" Sse wea, J HTH! 


Afsas Afe oy =A Hf oH II 


satigur sev naam vasai man cheet || 


Serving the True Guru, the Name is enshrined in the mind and heart. 


Ad dat Furs are wre, an fade nis fea nies SA ATT TI 


dg se fg oH Bae fag TS TT FO UTS IU! TTS II 


gur bheTe har naam chetaavai bin naavai hor jhooTh pareet ||1|| rahaau || 


Meeting with the Guru, God's Name is contemplated. Without the Name, false are other loves, Pause. 


ae oe fee word, etodg & oH frufoor Ate Tl oH eas ashat Jo JIA HST ofsTs | 


afe afar AT ag GH II 
gur kahiaa saa kaar kamaavahu || 


O man, do thou the work, which the Guru enjoins upon thee. 


T Be! F ST aH as, frost dg ATS nme Tos 


Rae dife Aon ufs vreg Il 
sabadh cheeni(h) sahaj ghar aavahu || 
Meditating on the Name, thou shalt come into the Home of bliss. 


OH MITTS ATS Mus, F UAT ews nied ot ASOT | 


Ard afe eave} US” III 


saachai nai vaddaiee paavahu ||2|| 


Through the True Name, thou shalt be blessed with glory. 
Ad oH Cod 36 ys UTUS J AST | 


mitt 3 8S Sax FT Il 
aap na boojhai lok bujhaavaii || 


He, who understands not himself, but instructs people, 


A ye St AHSe" as od Us Bat 6 fHu-ns feer J, 


Ho at nfo nig SHS II 
man kaa a(n)dhaa a(n)dh kamaavai || 


is mentally blind and does blind deeds. 


Car wrafha so 3 uigt I ms uid GH Ae TI 


Ud We HIS OCT aA ure III 


dhar ghar mahal Thaur kaise paavai ||3]| 


How can he obtain an abode in the Lord's court, home and mansion? 


Qu ug t cae, wd nis Hes feu fan agi fears UTUS AT Hae I? 


ufe Ae ASH visor II 
har jeeau seveeaai a(n)tarajaamee || 


Let us serve the Venerable Lord, the Inner-knower, 


we we nists fan ot Afs ANT II 


ghaT ghaT a(n)tar jis kee jot samaanee || 


whose light is diffused in all the hearts. 


fan & yor Aton fest nies ofr dfemr oI 


fan of font 3% Ugo Ig 


tis naal kiaa chalai pahanaamee ||4|| 


How can hiding avail with Him? 


CA UA Ba Tus w fan sgt ws J Hae IT? 


Ast OY ATS Aafe AS II 


saachaa naam saachai sabadh jaanai || 


The True Name is realised through the True Gurbani. 


Ao on Act qeaat t Td niase ast Ate TI 


mirth ning THE Ta MSHS I 
aapai aap milai chookai abhimaanai || 


The Lord Himself meets him who stills his ego. 


Fret ue dt SA 6 fhe ter gd, Ams Jars 6 He fee TI 


Tous SN AST AST SUT UII 


gurmukh naam sadhaa sadhaa vakhaanai ||5|| 


The Guru-ward ever, ever utters the Name. 


Tg -MonTS, Hele, Hele dt oH & Bags ae TI 


Afsate Afem et eoHfs ATS II 
satigur seviaai dhoojee dhuramat jaiee || 


Serving the True Guru, duality and evil understanding are eradicated, 


Ae dd ct ures aH'Se Und, UeS-Te 3 UCT AHS Bd J Ae To, 


niGae afe unut HFS uret II 


aaugan kaaT paapaa mat khaiee || 


demerits are effaced and sinful mind is cleansed. 


geht fe Ate ge ms unit Hon Ost APT | 


ade afer Ast AS ANTE HEI 
ka(n)chan kaiaa jotee jot samaiee ||6|| 


Man's body sparkles like gold and his light merges in the Supreme Light. 
nreHt & ea AS ot sgt feroet Tis SA Ct AS UH AST nies Sto J ART TI 


Afsate fufet eat efanret 11 


satigur miliaai vaddee vaddiaaiee || 


Meeting with the True Guru, the mortal is blessed with great glory. 


Ae ad ae fhe eure yet 6 aes YSST UUS Tet TI 


zy are fase oy ZAe II 
dhukh kaaTai hiradhai naam vasaiee || 
The Guru rids him of his pain and enshrines the Name in his mind. 


dg At CH et eu Ud ag fee Js, nis SAS Ho nied MAES ad fed Ja 


ot gS Ae AY Ure IDI 
naam rate sadhaa sukh paiee ||7|| 


Imbued with the Name, he ever attains peace. 


BH 2 aS ddine eura, Ba HA ora Ua TI 


aTeHfs Hour adat AS II 
gurmat maaniaa karanee saar || 


Following the Guru's instruction, immaculate becomes the man's way of life. 


Tat @ Guen Cug wns age ad ufessg cd Att T Ales gg SST 


Tents ufenr Het eurs II 
gurmat maaniaa mokh dhuaar || 
Believing in the Guru's instruction, the door of salvation is obtained. 


Tat @ Buen Cug wns age Te Hast ot VISTA UTS TAT TI 


BSA DHS font ug|tsd AUT NCU 


naanak gurmat maaniaa paravaarai saadhaar ||8||1||3]| 
Believing in the Guru's instruction the door of salvation is obtained. Nanak, they who act on the Guru's counsel, 


are saved with their family. 


Sa, A Tat Hh aAtes 3 MNS ade Jo, Bu nrus Sag-aehs ANS urs Ess Ae To! 


fares Hos 8 mAeUd Tt we IAA 


bilaaval mahalaa chauthhaa asaTapadheeaa ghar gayaarvaa 


Bilawal 4th Guru Ashtpadis. 
faores det ufsart niAecudini | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


wlddd ces a TAS Tet St cer erg, Saugus Jed 


nm nny ue IG He nites ofa oA ais ase II 


aapai aap khai hau meTai anadhin har ras geet gavieeaa || 


He, who effaces his self and eradicates his ego, Night and day sings the songs of the Lord's love. 


A ntue wm 6 He Hee d ms viet dast 6 HS HTS U, Ca Ts feo us at fuss e ais TVS TI 


Tene usd ade afemr fags AS AS fessor 11911 

gurmukh parachai ka(n)chan kaiaa nirabhau jotee jot milieeaa ||1|| 

The body of him, who is sated by Guru's grace, becomes pure like gold and his light merges in the Supreme light 
of the Fear-Free. Lord. 

A aot ct cfeur eng, us d Ate gd, CA cea Ad Sa AU I Ae OT ns GAT od fosg Het t UGH Od 3S fhe 


Ate TI 


A afe ofs oy worg gHer II 


mai har har naam adhaar ramieeaa || 


I have the support of the Name of the Omnipresent Lord God, 


H6 Ade-fenrua Hom etodg & oH a oA TI 


fas us dfs 3 Aa fae oe conte ufe afs ure user ail TIE II 

khin pal reh na sakau bin naavai gurmukh har har paaTh paRieeaa ||1|| rahaau || 

Even for a moment and a trice I can live not without the Name and by Guru's grace read I the Lord God's 
discourse. Pause. 

fea Hos us feo 30 Bet SH on eas oo dt Fae wis Tat Ht cfeur ears H Aum etoag St UsH-sIs SET 
at afar? | 


ea faa 2A eurs 0 A ae uifofeth snag Us da Baer II 
ek girahu dhas dhuaar hai jaa ke ahinis tasakar pa(n)ch chor lagieeaa || 


There is one body-house, which has ten doors, the five thieves and burglars, day and night break into it. 


@d-gu fa we ofA e CA CISA Jol UA Ug Jo ms HG WCE SS, fea TS fEA 6 US wet ATS Tol 


UeH nae AS fats 3 AWefs HOHE vids wate o USM III 
dharam arath sabh hir le jaaveh manmukh a(n)dhule khabar na pieeaa ||2| | 


They steal the entire wealth of righteousness, but the blind apostate knows it not. 


Ca rot F Act das 6 Ud ad & B Ale To, us vid mS 6 eA wet ES ot | 


ave ade ag Hata sfaur Ad fame sf fee wer II 
ka(n)chan koT bahu maanak bhariaa jaage giaan tat liv lieeaa || 
The body-fortress is brimful with gold and gems, When Divine wisdom awakens into it, man comes to enshrine 


love for reality. 


vo-gut foes Ad 3 Aedd oS UdUdS J) Ae Sted AHS RA nied Fa Godt oot de wT Ass oS YH U Aer TI 


SAad og wie Bard ad & Hate vats sf ude 31 


tasakar heroo aai lukaane gur kai sabadh pakaR ba(n)dh pieeaa ||3]| 


The thieves and snatchers are hid in the body. By means of Guru's hymns, he arrests and binds them down. 


Ud IS SCE TS Vd vied GU Je Jo, Tai Hh wal cade Gs Sat G era sss GET! 


ufe off oy Us Sfoer dee ASE ag ute Sur II 
har har naam pot bohithaa khevaT sabadh gur paar la(n)ghieeaa || 
The Lord God's Name is the boat and ship and the Guru's word the boatman, through whom the mortal crosses 


the world-ocean. 


Pom aodg & OH Sat S ATA Ts Tat ct wet Hors J, frat Ft oot yet AAS AHes Surg Sse APT TI 


AH Worst fs 3 ure o at SHAT dg Baer IIgI 


jam jaagaatee neR na aavai naa ko tasakar chor lagieeaa ||4| | 


Death's courier, the tax-gatherer, comes not near the Guru's slave and no burglar or thief thieves. 


HS SSS, HAS, Tate HS @ Sala ot rer nis Aa we oer At dg vat od aTeT| 


dfs qe we Ae feo TSI H fs AA AGS Nis o BMT II 


har gun gaavai sadhaa dhin raatee mai har jas kahate a(n)t na laheeaa || 
Day and night I ever sing God's virtues. Uttering the Lord's praises, I find not His limit. 
feo TS H net etoag thot sant aries ager ot] Rom cnt fest Gass age Je, HO CA et Gaza w ust ad 


Baer | 


TeHte Hor as ufs ure free dues ste sree ull 


gurmukh manooaa ikat ghar aavai milau guopaal neesaan bajieeaa ||5|| 
By Guru's grace, the mind comes into its one Home and then it meets with the World Cherisher, with the beat of 


drum. 


oot ot cfeur enrg, Ho nue fea gfe nies ot Aten ois se feo SAS SH OS AA U UBS-UAST oS foe TI 


dat efy aA HO fgus Aes Fal Td Ase Heer II 
nainee dhekh dharas man tirapatai sravan baanee gur sabadh sunieeaa || 
Seeing the Lord's vision with my eyes my soul is sated and with mine ears, hear I the Guru's hymns and 


instruction. 


nish nia ons ys et Tare 2u, Adt orSsH ga Tet Tus nrufent cat ons H aat ct wet 3 Cuen Feet Tt 


Afs Afs yrs te 0 ote off of OH drs seer Hell 


sun sun aatam dhev hai bheene ras ras raam gopaal ravieeaa ||6|| 

Continually hearing the Guru's word, the human soul is softened and delighted with the Lord's elixir and utters 
the Master's Name. 

ae ct areal 6 fa-TH ASE ATS Eas Ho Ut mS ug e nifs oes oH 3 YAS J AS I ns Hea UH a Bags 


adet JI 


3 ae When fs feumy sdhor Te 3 TeHfe wine II 
trai gun maiaa moh viaape tureeaa gun hai gurmukh laheeaa || 


Men of three qualities are engrossed in the love of mammon. It is through the Guru, that man attains to the 


supreme status. 


at Seat aS fons, tas dus vied dass de de dsl Tae TS THs HasHT uTUS Jer! 


ea fenfe As AH ate We Set nS AZ YH UATEMF 11 


ek dhirasaT sabh sam kar jaanai nadharee aavai sabh braham pasarieeaa ||7| | 


With the same one eye, he deems all alike and sees the Supreme Lord pervading all. 


8A fea niu ones Sa Afontt 6 fea aoTaG AHSET I ns AdHet Ava 6 Afont nies fenrua fuer TI 


TH ON TAS Aart Tents nmy nies Baer II 
raam naam hai jot sabaiee gurmukh aape alakh lakhieeaa || 


The light of the Lord's Name is permeating all, The Guru-ward automatically comes to perceive the 


unperceivable. 


yg ton ct dHal Aton nied GH dt d| Tg-MigAdt ye-g-ue ot iter] Arey 6 eu Ba TI 


aad te vrs se 3 gals ate ofe ath AHS ICIAUIII 
naanak dheen dhiaal bhe hai bhagat bhai har naam samieeaa ||8||1||4|| 


God has become merciful unto meek Nanak, who through His living adoration has been absorbed in His Name. 


etddd Hate asa 3 frases J fomr 3, At SA et UH-Het Curate TT GA t OH vied Blo J fom TI 


faO SS HITT 8 II 


bilaaval mahalaa chauthhaa || 
Bilawal 4th Guru. 
fares det fsa 


afe ofa oH Ase AS fimred ufs dee SA Aa doer II 

har har naam seetal jal dhiaavahu har cha(n)dhan vaas suga(n)dh ga(n)dhieeaa || 

Contemplate thou the cool water like Name, of the Lord God. One is perfumed with the scent and fragrance of 
God, the sandal. 

3 Se wel cod Hom etoag ¢ on w& fg ad! Stoag dae ct fsa ms ung oe fons Hnisd J ATE TI 


ffs AsHafs usH ue uff A foes uA Afar afs score 141 


mil satasa(n)gat param padh paiaa mai hiradd palaas sa(n)g har buheeaa ||1|| 

Joining the society of saints, I have obtained the supreme status. Meeting with God, I who was like the castor-oil 
plant and buteafrondosa tree, have become sweetly scented. 

Als Ads O'S AS, HHS Hose uTUS ag for 1 etoag 6 fhe aH ufis wget ns Fa a Us, fret Fetch eer 
o fener oF 


Afu Adio AGIA AAEM II 
jap jaga(n)naath jagadhees gusieeaa || 
O man, remember thou the Lord of the universe, the Master of the world and the Proprietor of creation. 


Jae! SMBH @ AM, AAS e HSA Ms Jae AST wT AHTIS ATI 


Rofe ud Aet Ae Cad fas ufsere Sart AHS Mr IIA TTS II 
saran pare seiee jan ubare jiau prahilaadh udhaar samieeaa ||1|| rahaau || 
They who seek the Lord's protection; those persons are saved like Prahlad. They are emancipated and merged in 


the Lord. Pause. 


Aus ct uad Se do, Ga usw yfowre ot agi gu Ae Jal Seu J Cs ug vied Slo J Ae Jo! Sofas | 


ag Mod Hid BUS SSH ea foale As des Ter II 
bhaar aThaareh meh cha(n)dhan uootam cha(n)dhan nikaT sabh cha(n)dhan huieeaa || 
In the entire vegetation, the sandal tree is the most sublime. All that is near the sandal tree becomes fragrant like 


sandal. 


At sonst fee dae & fase ont os AGH! Tl AS de A doe t fags U d3 U vos Sa HeUs TAS I 


Has as Gs Ha ge His mifsHre feels ef ahr 11211 
saakat kooRe uoobh suk hooe man abhimaan vichhuR dhoor gieeaa ||2| | 
The stiff-necked and false mammon-worshippers are dried up. Their mind's ego separates them far from the 


Lord. 
niras-ut ms 38 Hfenr & uA Une Jd Ate Jol Sate fess wags Cat 6 us oS fees a ds BAe | 


afe afs fufs agst nm) wre As fafa ofe ofs wef gaenr II 


har gat mit karataa aape jaanai sabh bidh har har aap banieeaa || 


The Lord creator Himself knows the condition and life's department of everyone, All the arrangements the Lord 


God Himself makes. 


Homi froners te dt od Ae St ener ms Aleo-HeuTe 6 ANSE" TI) ATS yao Hom etoag ye dt age JI 


fan Afsag 32 A ave Je Ft ofe faftimr A fhe 3 freeinr 1131 

jis satigur bheTe su ka(n)chan hovai jo dhur likhiaa su miTai na miTieeaa ||3]| 

He, whom the True Guru meets is transformed into gold. What ever is pre-ordained, that can be erased not by 
erasing. 

fAA 6 He ag At fhe Ue vo, a Aart ge Aer I fos as He SF Os dient den 3, Ba After Afhor od AT 


Aad | 


TSS UTTTE THiS US Aras Sails Fas YET II 

ratan padhaarath gurmat paavai saagar bhagat bha(n)ddaar khul(h)ieeaa || 

In the ocean of the Guru's instruction, find I the jewel like wealth of the Lord's Name and the treasure of His 
meditation is opened unto me. 

aot & Suen & Axed feu, H omit et on St Aeud coal das USS Ti nis SAS fg & UATE He Bel He fest 


Aer TI 


ae vat a Hae Curt H ofe Te avs fRuls 3 ser 1181 


gur charanee ik saradhaa upajee mai har gun kahate tirapat na bhieeaa | |4| | 


Adoring Guru's feet, faith has welled up in me, Uttering the Lord's praise my hunger for it is appeased not. 


ae & Ust 6 une Ears", Ae vied Sts Sua 3d fomr di ug ct hes Corse acfent Act fH wet Tu HS ot Ut 


usH daa fos fos afe fmre FH ufe Te ass Seat adr II 


param bairaag nit nit har dhiaae mai har gun kahate bhaavanee kaheeaa || 
Ever, ever on contemplating my Lord, ever contemplating on my Lord, supreme detachedness has welled up in 


me. I express my love by uttering God's praise love. 


Ae’, Het ret a fds ade wus, Ad vied Hos fossust ter d get Tl Stoag ct atest Garda ag a, H nruat 


Ufs Yste ATE Ti 


arg ad fue firs us adit afe ug & ure ud user ull 
baar baar khin khin pal kaheeaai har paar na paavai parai parieeaa ||5|| 
Uttering His praise over and over again and every moment and trice, one can find not God's limit. He is the 


remotest of the remote. 


He Hs o ms Ue foHy 3 feo SA ct HfoHt my, fears etodg & Sza dt ut Hee! Bs udfanit F SF uss TI 


FAS Fe UTE YOST UGH Add Ue ASH fessor II 
saasat bedh puraan pukaareh dharam karahu khaT karam dhiraRieeaa || 


The Shastras, the Vedas and the Puranas proclaim the doing of good deeds and steadfastly performing the six 


religious rites. 


HAST, Se aS UTES Udi AH? St ATS mis Ua sgt & agHatst a ans Tae Jol 


HoH uns soft fears a3 wale ae ats ger Mell 

manmukh paakha(n)dd bharam vigoote lobh lahar naav bhaar buddieeaa | |6| | 

The perverse hypocrites rites. The perverse hypocrites are ruined in doubt. Their boat is heavily Loaded with sins 
and sinks in the tides of avarice contemplate. 

Usige est, Hed nied sad d Ate Jol Sat ct ast un Sh arg BS ow Set Tet I is wae Ct Fat feu Fa Art 
vl 


oy Aug oH as ureg TAS AAS oH fesene II 
naam japahu naame gat paavahu simirat saasatr naam dhiraRieeaa || 
Thou the Name and through the Name be blessed with emancipation. The Simirtis and Shashtras impress the 


Name's meditation. 


3 OH UT ngs AT us OH UTS Hast 6 UTUS TI fAHESnt wis HAST oH  fAHGS ot Tole age Tol 


J@H Ate 3 fegHe de TaHfa usd UsH Us UeT IDI 


haumai jai ta niramal hovai gurmukh parachai param padh pieeaa ||7]|| 

If man stills his ego and by Guru's grace imbibes Lord's love, then he becomes pure and obtains the supreme 
status. 

Aad set wruat Jas" 6 HS He wis Tat Ht cfeur ers ys ors UlS ur we, Se Ga ulead d Ate T ms HIS HESS 
Suse dl 


fed Ad e095 GU AS 3o fAS wel A AGH AHEM II 
eih jag varan roop sabh teraa jit laaveh se karam kamieeaa || 


O Lord, this world, with all the colours and forms, is Thine. To what-so-ever Thou attachest men, those deeds 


do they do. 
o Bom! rrfont dart mis Agut AAS fed HATS So TI frat frat ows SF stent 6 Ase I, GI aH Cs age Ja! 


Sod As ee anfs fas we fs oho ves CIMT 

naanak ja(n)t vajaae vaajeh jit bhaavai tit raeh chalieeaa | |8||2||5|| 

Nanak, the mortals are the instruments in the Lord's hands and play as He makes them play. As He wills, that 
path tread on they. 

awd, ust rsa 2 dat a AH Is mS GA agi SHe Ua, fA Sgt Gu TG e a! HH Sai CHS dar Baer a, GA 


Hea Ss Ba eget TI 


FESS HITT 8 II 

bilaaval mahalaa chauthhaa || 
Bilawal 4th Guru. 

fares cet ufsarat | 


Tons nant niated fomrfior o@ afs af Afsag As useeivr II 
gurmukh agam agochar dhiaaiaa hau bal bal satigur sat purakhieeaa || 
By Guru's grace, I meditate on the Unapproachable and Unapprehensible God. I am a sacrifice, a sacrifice unto my 


True Guru, the embodiment of the True Lord. 


ae & fog Heat H ude J ud ns Ae AHS S Sod etoag & fhHse age Tt H AS Hom AgU, wrUs AS Ta Ss 
west, West ArT TT 


TH oY As Ute ere Afsad ust af ath AHEM III 


raam naam merai praan vasaae satigur paras har naam samieeaa ||1|| 


He has enshrined the Lord's Name within my vital breath. Meeting with the True Guru, I am absorbed in the 


Lord's Name. 


Bat d us w OH Ad fe-We nies MAES ad fest | AS Tat oe fe a H Amite on vied Sto J fame Tl 


Ho at 2a af oy featur II 


jan kee Tek har naam Tikieeaa || 


God's Name is the only support of His slaves. 


etddd & oH dt Cnt de & fea fea mrAT TI 


Afsde at og war wet ae fasur 3 afe va Br AU TTS II 
satigur kee dhar laagaa jaavaa gur kirapaa te har dhar laheeaa ||1|| rahaau || 
I shall continue to abide under the True Guru's protection, By Guru's grace, I shall attain to the Lord's Court. 


Pause. 


HAS get csg ster Jo fefomr gota! Tat Ht efeur oorg, H ofodg t esas 6 uTUs J Sta ofaTs | 


feg Add agH at cast aaHfe Hf Hfa sz aeer II 
eih sareer karam kee dharatee gurmukh math math tat kaddieeaa || 


This body is the field to sow the seed of deeds. By churning and toiling, the pious persons gather essence. 


feo to ont ot din dine ws T1 foxatE 3 HAAS Ado EnITT, ule sd UGH HUE G UTUS AT STI 


Be Add oH Yortaor sts aE ue fz mehr III 
laal javehar naam pragaasiaa bhaa(n)ddai bhaau pavai tit ieeaa ||2]| 


The invaluable jewel of the Name becomes manifest and it pours into their vessel of love. 


OH UT MHS Add Yoe d Ate d nis fed Cate suse feu or ter dl 


mats OH OA df adh A Ae TH sas fon sent II 


dhaasan dhaas dhaas hoi raheeaai jo jan raam bhagat nij bhieeaa | | 


The person, who has become the Lord's own servant; Be thou the slave of the slave of his slave. 


frost us Ug & fon & Sad BS ford, SCA AS ce des oda dA 


He ufo maf cs ae rat Te UTA A neg aE 1311 
man budh arap dharau gur aagai gur parasaadhee mai akath kathieeaa ||3]| 


Dedicating my soul and intellect, I place them before the Guru. By Guru's grace I utter the Unutterable One. 


WMEST MISH! S nos AHS ad, H Bats date Had Tuer at Tet et afer erg H mato AT ag afder Tt 


HoHY Hfemr Afs fend fg He Aa ABS fuer II 
manmukh maiaa moh viaape ih man tirasanaa jalat tikhieeaa || 


The way-ward are engrossed in the love of worldly valuables. Their soul is thirsty and burns in desire. 


WN-Ted HAS UST Ct Bas nied uss de Je Jo! Bat et fea ws floret o urs urfow vied AS ArT TI 


THs oy nifhs AS Ufeur was gst Te Hate seer sil 

gurmat naam a(n)mirat jal paiaa agan bujhee gur sabadh bujhieeaa ||4| | 

By Guru's instruction I have received the ambrosial water of the Lord's Name and my fire is quenched. The 
Transcendent Name has quenched it. 

ae & Guer eurs, HS yg eH | AO-AgU Ural UTS J for dns Act nat Fs aet TI fers oH 3 EHS ast 
fest TI 


fed Ho ote Asad ord node Hae Ufs So AEM Il 


eih man naachai satigur aagai anahadh sabadh dhun toor vajieeaa || 
This soul of mine dances before the True Guru and within me resounds the Tune of the celestial music of the 


Name. 


Adt feo wrsH AS Ast Had fessard aTet T nis Ad nies oH 8 Haat dass wT ST Tre TI 


ufe ofs SHats ag feo ost oft oft age af 3% yse or Iull 


har har usatat karai dhin raatee rakh rakh charan har taal poorieeaa ||5|| 


Placing, placing my feet with the beating of time, day and night sing I the praise of the Lord Master God. 


HIS nies ume ug fer fear a fea TS H Fmt Hea etoag ot for ates ager ot 


ufe & da gs He ae off os off Age geen II 


har kai ra(n)g rataa man gaavai ras rasaal ras sabadh ravieeaa | | 


Imbued with God's love, my soul sings His praise and joyfully utters the Name of the Home of Nectar and bliss. 


etodd a yts oe daft det Hat mrs BAe AA nieUet Onis uat Ss nif tug oT oH nISe om CaTIa ade TI 


fon wife os ont mifs foone fafe ur fe ct Ae wine IE 


nij ghar dhaar chuaai at niramal jin peeaa tin hee sukh laheeaa ||6]| 


Within one's own home trickles the supremely immaculate stream, He who drink it attains to peace. 


fears 3 nrué for 2 afg nies usH ufesd Os Cuast o1 A St EA 6 US ATED, Ba mrgH UE TI 


HOTS AGH ad uifsHat fAS waa we we SATEMT II 
manahaTh karam karai abhimaanee jiau baalak baaloo ghar usarieeaa || 


Through his mind's obstinacy, the proud man performs rituals, but these are like house of sand built by a child. 


niu fers & fits aot Jars vret aguas are 31 ud feu fea FS 2 33 TT Has Saree 2 AHS US! 


me Bla AME Arad oft firs nfs Fo fF sfo ur III 
aavai lahar samu(n)dh saagar kee khin meh bhi(n)n bhi(n)n ddeh pieeaa ||7]| 


When the waves of the vast ocean dash against it, in an instant, it crumbles into pieces and bits. 


Ae wturg HHed & sda fA 6 cage Io, se fa fone feu, fea cas cas d fFaver dg! 


ofa Ag Wag ule J md feg Aa TAS AS eer II 
har sar saagar har hai aape ih jag hai sabh khel khelieeaa || 


God is the pool and God Himself is the ocean, this world is all a play staged by Him. 


etddd Aded J us etodg ye dt AHed JI fea AY HA GH 4 fea Us set Tet TI 


fAG AS 3da AS Aas AHTefs Stee My orf THe CISIEM 


jiau jal tara(n)g jal jaleh samaaveh naanak aape aap ramieeaa ||8||3||6|| 

As the water of the sea waves merges in the sea, so, O Nanak, the omnipresent Lord is all by the Himself. 

fAA sgt AHed Cit alos w uret med fee slo J Ate, SA Sg dt, J oma! AgE-fenrus Hom AS as Ye-a- 
wet Tl 


faOSS HIT 8 II 

bilaaval mahalaa chauthhaa || 
Bilawal 4th Guru. 

froress cet ufsarst | 


Afsag use Hie Het uet Ts at Aa Sis SAH fessor II 
satigur parachai man mu(n)dhraa paiee gur kaa sabadh tan bhasam dhiraRieeaa || 


My mind wears the rings of the union with True Guru and I apply the ashes of the Guru's instruction to my body. 


Ag tes 3 Ae Tet owe frou chat Het ua Teo Js mis nruat es 6 H Tete Cuen ct Arg Hee Ti 


ming flis 3@ AY Afar ABH HIE SC fife Ter 1191 
amar pi(n)dd bhe saadhoo sa(n)g janam maran dhouoo miT gieeaa ||1|| 


My being has become eternal in the society of the saints and ended are both my births and deaths, 


Afs-Has vies Het JASt feo d Tet T wis Ha Te Jo SS SHAS AHS 3 HGS! 


ed He AOA fats gr II 


mere man saadhasa(n)gat mil raheeaa || 


O my soul!, remain thou ever united with the society of saints. 


J Act este! F Ae dt ALS Has 3S Fat TTI 


four add HOHES HUG H fre fis AG BoE UST Nl TTS Il 


kirapaa karahu madhasoodhan maadhau mai khin khin saadhoo charan pakhieeaa ||1|| rahaau || 


O God, the Destroyer of Madh demon and the Lord of wealth, show mercy unto me, so that every moment I wash 


the saints feet. Pause. 


THOS 6 Ho TS ws Het e Ao! Ag Ss fag og, sta H og Hos Hate Ug Get! ofagS| 


3H fargns sfeor ge SH fea fie Hout fea 3 feast II 
tajai girasat bhiaa ban vaasee ik khin manooaa Tikai na Tikieeaa || 


Renouncing family life, man becomes a forest-dweller, but his mind remains not at rest, even for a moment. 


WI-BT 6 FS a, Sars AAS e soe wer d Ate T Ys CAS Ho fea HS 30 Bet St fooEs ST JET 


eg of se ufg ore ofg ofs AY Rafe User III 


dhaavat dhai tadhe ghar aavai har har saadhoo saran pavieeaa ||2| | 


Then alone the wandering soul returns home, when it seeks the refuge of the Lord God's saints. 


aes St St seas der Hot mrus oH fs oad, Ae fea HM Shoag & Ast SA us Se I 


Cher us ef Afooret wrt ora Hfs aos ager II 
dheeaa poot chhodd sa(n)niaasee aasaa aas man bahut karieeaa || 


Even an anchoret, who abandons his daughters and sons, conceives many desires within his mind, 


fea fedas ot A urucht asdnt ms wstomt 6 Fs Ate I ns yrs FFs nies wddhot wfoat ogET I 


WAT MTA Ad Sdl FS Td a Hale fora AY Bde ISI 

aasaa aas karai nahee boojhai gur kai sabadh niraas sukh laheeaa ||3]| 

He entertains desires upon desires and understands not, that by Guru's instruction alone, man is freed from 
desires and obtains peace. 

Go ufont 8S ufont odt Fue Ts Cs fs odt AHsE fa aes Tate Buen ora dt ger wfon-sas Jer I 1s 
nro ugar gd 


Curt saa fectag ut Ho vs fen ols of Teo ageivr II 


aupajee tarak dhiga(n)bar hoaa man dheh dhis chal chal gavan karieeaa || 


When detachment from the world wells up in man, he becomes a naked hermit, but his mind roams rambles and 
flees in ten directions. 

Ae de o Aa SS CuTHST Ver d Art g, Ba ater Arg o Aer J, YS CAS Hom et UAT seaer, Fars Show 
fege" dl 


Uses Ad FS odt fee ffs Af AG feu wg Bde gil 
prabhavan karai boojhai nahee tirasanaa mil sa(n)g saadh dhiaa ghar laheeaa ||4|| 
He wanders about, but his desire is quenched not. Meeting with the society of the saints he obtains the House of 


mercy. 


Casa fege J, us BA ct ufon eset dt | AS Aas os fhe & Gs cons SoH Gums TAT I 


wire faa frafs sosd Hf Harfo feta fafa dea Seas II 


aasan sidh sikheh bahutere man maageh ridh sidh cheTak cheTakieeaa || 


The Yogis learn many sitting postures, but their minds long for riches, miraculous powers and sorcery. 


dt wed Foe € Ua fue Jo, Us Sot a fess, We-Huer, ATH SAAS nis Fs-Ys ct fefenr 6 BaTT TI 


fufs Ay His AMS 6 ore fife Arg faufs ofe of fafa ueor il 

tirapat sa(n)tokh man saa(n)t na aavai mil saadhoo tirapat har naam sidh pieeaa ||5]| 

Satiation, contentment and peace enter not man's mind By meeting the saints, man is sated and by God's Name, 
he procures perfection. 

TH, ASACS MS SE-Vo Fe U fess vied Ye odl Agel Ast S fas nrg Fo TH Aad ns Shoag fon Tt Sa 


Udos § UTUS J AE TI 


nian AeA ASA C3gn Als edo gu Abs AS Buetyr II 

a(n)ddaj jeraj setaj utabhuj sabh varan roop jeea ja(n)t upieeaa | | 

Egg-born, foetus-born, sweat-born, earth-born, the mortals and the creatures of all the colours and forms are 
made by God. 

de TS! 


AY Aofé ud A Gad ust PHS AE SH BITS VTE IIE 
saadhoo saran parai so ubarai khatree braahaman soodh vais cha(n)ddaal cha(n)ddieeaa ||6|| 
He who takes saints' protection is saved, be he a warrior, a literate, an agriculturist and untouchable and the 


pariah of the pariahs, 


AASt dus Be dU, Ca sd Ae I, TS Ca UST, feces, fans, ngs nis ale eI 


SH AUS alg fave mats sees sihmrg sHeMr II 
naamaa jaidheau ka(n)beer tiralochan aaujaat ravidhaas chamiaar chamieeaa || 


Namdev, Jaidev, Kabir, Tirlochan and Ravidas, tanner of low caste swam across. 


SHS, Ate, Aald, Favs vis ale WS oT See VHS urs Oss Te! 


Aft fhe Ag Ao Hols U6 Ua Ae Ae fifemr af eer 11911 
jo jo milai saadhoo jan sa(n)gat dhan dha(n)naa jaT sain miliaa har dhieeaa ||7]|| 


Blessed Dhanna Jat, Sain and all those, who joined the society of the pious persons, did meet the Merciful Master. 


PITT Ut Ae, AE wis Sa ATS A ule sg UTH e AGH nied AS Jo, fhagas Hea S fhe ue JS! 


Hs Aa at of Un suet sas cee vidas ager II 


sa(n)t janaa kee har paij rakhaiee bhagat vachhal a(n)geekaar karieeaa || 


God the Lover of devotion, protects the honour of the saintly persons and accepts them. 


sat  flurg age eer Stodg AT Agu et Stor Suet I nis Sat age ag Set II 


Sea Hate ud AaHAles ole ate fasu of seer ICSI II 


naanak saran pare jagajeevan har har kirapaa dhaar rakhieeaa ||8||4||7|| 


Nanak has entered the sanctuary of the Lord God, the life of the world and has mercifully emancipated him. 


Boa} AAS ct few Hot etoag ct uss wet I ms CAs vruat sons Od & BAS Css ag fest TI 


fAOSS HIT 8 II 


bilaaval mahalaa chauthhaa || 


Bilawal 4th Guru. 
fares Set usar 


nists fimrr Sot us adt Hfé ae ade Hie Ste ware II 
a(n)tar piaas uThee prabh keree sun gur bachan man teer lagieeaa || 


Within me, thirst for the Lord has welled up and hearing the Guru's word my soul is pierced through with an 


arrow, 


Ae vied Hom wet Sd0 Cris F Tet Toes Tat SF wat Hes ag a Het mrs TE ors fEat Tet TI 


Ho ot fase Ho dt re nied fa we & ute user 141 


man kee birathaa man hee jaanai avar k jaanai ko peer parieeaa ||1|| 


The pain of my mind is known to my kind alone who else can know the pain of another? 


Ad few dt uls 6 dew Ae fes dt mee T dg de uTe a ule G TE GAET I? 


aH afe Hafs Hfs He wer II 
raam gur mohan moh man lieeaa || 


The Guru-God, the bewitcher, has bewitched my soul, 


SIST AT BEIT, Tg USHA 3 Ht frest Ho fer T1 


JC nras fras set ae Ta US Be Ue dE ur Nal Ta II 
hau aakal bikal bhiee gur dhekhe hau loT poT hoi pieeaa ||1|| rahaau || 


Seeing my Guru I am wonder-struck and | have entered the realm of beatitude. Pause. 


nue Tat 6 Sua H UuTH sales J fomt ms UH UTHOS t HSS fee YeA ag fort T| Stag 


w@ fasus fe Afs oH fersd Hus tus & aus His ser II 
hau nirakhat firau sabh dhes dhisa(n)tar mai prabh dhekhan ko bahut man chieeaa || 


I go about seeing all the country and foreign lands, as within my mind, there is a great yearning to see my Lord. 


H AYd Heat ms Yer nies Suet feset Tt faSta As fers vies nrue fg t Ae 6 Sue cH wed Aug TI 


HO 36 oe UE ae rd fats afs us Hag UE feuer 11211 
man tan kaaT dheau gur aagai jin har prabh maarag pa(n)th dhikhieeaa ||2|| 


Sacrifice I my soul and body unto the Guru, who has shown me the path and way to my God Lord. 


WMS MISH Ms a H Tat CF asas ager di fAgt SHG AS Stoag Hom & TT ms TAS fears fest TI 


aet of AeA ee us ad fee vists His sfe His were Mr II 


koiee aan sadhesaa dhei prabh keraa ridh a(n)tar man tan meeTh lagieeaa || 


If some one brings to me the message of my Lord, unto my mind, heart and body, he seems sweet. 


AAT act ot a HG Ad HBA ST HAT ve St ST Ad fe, few nis Adis 6 fos Bare TI 


HASg ofe 8 veer 3f8 A fs us AS Afs freer 1131 

masatak kaaT dheau charanaa tal jo har prabh mele mel milieeaa ||3|| 

Chopping off my head, I would place it under the feet of him, who makes me meet my God Lord and unites me 
with His guild. 

nue fig fe a H BAe Ust Jot Fu tetan| A HS AG Stoag Pot oe fos ee wis GA ct Has os AS Ce 


3S Ue Aut TH ys udasoT TE THE ate ais us dor Il 
chal chal sakhee ham prabh parabodheh gun kaaman kar har prabh laheeaa || 


O my mates, let us go and under stand our Lord and practising the charm of virtues, obtain our Lords Master, 


mS ASS HIS! rut de a nmus Alga AHS HS Sait FATE aT a TUS AMT HBA G UTUS TAS | 


sos ess Cut a oH ads 3 Hale us fA Ue UEMT IIsII 

bhagat vachhal uaa ko naam kaheeat hai saran prabhoo tis paachhai pieeaa ||4| | 

He goes by the Name of the lover of His saints. Let us follow the footstep of those, | who sought the Lord's refuge. 
Bre aE nrué Ast 6 flmrg age eer rf Fret I] oS! nut Bate Hag Sa a ede frat } Aum ct usd 
wet Tl 


fiat Alerd ad us Aor His Cua ae fame ae II 


khimaa seegaar kare prabh khuseeaa man dheepak gur giaan balieeaa || 


If the bride adorns herself with compassion, my Lord is pleased with her and the lamp of Guru's wisdom is 
kindles within her mind. 

AAT Usat wiUS ny S eer oes HATS Ad Be St AT AM BA Ss yRo date ds Tet St Tot | det CHE 
fade nies Sat ier TI 


off off sa ad Us Ae TH 3H rat AIG afe afe USF IMUIl 


ras ras bhog kare prabh meraa ham tis aagai jeeau kaT kaT pieeaa ||5|| 


With gladness and glee, My Lord enjoy her, Unto that Lord of Mine, I offer every bit of my body. 
UTHSS! MS YH BS AT HSA SHS Hee I! SA nus HoH @ H ural es Ut Ug Itt AHTUES ATE" TI 


afe os Tg ats o afour Ho HSteg es TIS Tse II 
har har haar ka(n)Th hai baniaa man moteechoor vadd gahan gahanieeaa || 


The Lord's name, I have made my Necklace and the love-filled mind is the supreme ornament for my head 


decoration. 


Ug ton oH tual T8-He set fer Fos YH-Uss foge Ad AIA e fore wet UH aloe TI 


fe ofg Ham An feeet us af 3 Aa gs His ser Ell 

har har saradhaa sej vichhaiee prabh chhodd na sakai bahut man bhieeaa ||6| | 

For my Lord Master I have spread the bedding of faith. | can abandon not my Lord, as within my mind there is 
immense affection for Him. 

mus Hom Hea wet H feHeH SA & AST fester T1 Horus fis t AT 6 Fs ST Aart, fata ng fes 
nied BA wet nde filmi TI 


ad us neg neg fag a AS ate Marg dae sacer Il 
kahai prabh avar avar kichh keejai sabh baadh seegaar fokaT fokaTieeaa || 


If the Lord says one thing and the bride does quite another, then vain and refuse-like are all her decorations. 


Aad Fort set ate nmd nis Art fawas ae da dt ad si fad nis Sa fonret vs CA tA TS-ftars | 


ate Hard fae & set ys aS Aoafs Bo Hf uer III 


keeo seegaar milan kai taiee prabh leeo suhaagan thook mukh pieeaa ||7|| 

The bride bedecks herself to meet with her Spouse, but the chaste brides obtain the Lord and her face is spat at. 
nue ust & ore fae wet usat ume ny 6 forget 3 Us ura ufesg uss ys 6 UT Bet Js ms BAe fad 3 
Bat dit gal 


TH Odt 3 aH TAT famt TH add Sd |fA ue II 


ham cheree too agam gusaiee kiaa ham kareh terai vas pieeaa || 
I am a hand-maiden of Thine. Thou art the infinite Lord of the universe, I am under Thy sway. What can | of 


myself do? 


H Sot det ot S urs & vis Hom o1 HS feufsnrg fea Tt wmus nrg H at ag Hat Tt? 


chor Ge agg fy Seg Soa ole Te Hats AHS CHUN 


dhiaa dheen karahu rakh levahu naanak har gur saran samieeaa ||8||5||8|| 
O Lord, show Thou mercy unto the meek ones and save them. Nanak has entered into Thine sanctuary, O Guru- 


God. 


ov Atfoe! 3 HAalat SS frag org ws Cat et Shr ag! Tag USHA! Sa 3 Sct UST wet TI 


fao SS HIT 8 II 
bilaaval mahalaa chauthhaa || 


Bilawal 4th Guru. 
fares set ufsarct| 


Hufs 3fs UH wien oad ot fs fag Heo fs Ts Boer II 
mai man tan prem agam Thaakur kaa khin khin saradhaa man bahut uThieeaa || 


Within my mind and body is the love of the infinite Lord. Every instant immense faith wells up in my mind. 


Ad fose 3 Ads vies niSs EM ct uls o1 Jd Hos Ad fees vies Suis feASA SSA Bsus Jet TI 


Te SY A Ho ust fAS wiser FYS fy ge ys uehor 191 


gur dhekhe saradhaa man pooree jiau chaatirak priau priau boo(n)dh mukh pieeaa ||1|| 


Seeing the Guru, my mind's yearning is fulfilled, as the pied-cuckoo is pacified, when after plaintive cry, the 
rain.-drop falls into its mouth. 

det 6 fa & As fers ot mifsent use oA U, fAA Sgt Pu-aue vars Ha wo AIS S Hise date dae fa Ho St 
aat Gre fa fea tet a 


fe fis Ret ofe aet HoSvr II 
mil mil sakhee har kathaa sunieeaa || 


Meet, meet me, O my mates and utter to me the Lord's discourse. 


fH! HS THs Act AMIS vis HE ys chat oer aS AEs | 


Afsag efor ad us AS H fH ved fig afe afe usr al Tae Il 


satigur dhiaa kare prabh mele mai tis aagai sir kaT kaT pieeaa ||1|| rahaau || 


The True Guru has mercifully united me with my Lord. Chopping, chopping off, my head, I offer it to him. Pause. 


frog OS HS Tat} HG Afoa oS fer fest T| oruN AA Se Se aH Sat yas se age" Tt at ofaTS| 


oth oth nfs afe fea Seo A us 2a fag ate 3 usr II 


rom rom man tan ik bedhan mai prabh dhekhe bin needh na pieeaa || 


In every hair, mind and body of mine, is the pang of separation, Without seeing my Lord, I can sleep not. 


Ag os 2, few 3 td nied fees ct uls J1 nrus rfoa 6 Sue t ads He ate od Wet 


dea ofea efy gard H fase fs sts UH ute werehr 11211 
baidhak naaTik dhekh bhulaane mai hiradhai man tan prem peer lagieeaa ||2|| 
Seeing me, the physicians and the pulse-feelers are non-plussed. Within my soul, mind and body is the pain of 


the Lord's love. 


HG FY A Ta wis San SUS SS CUB UM Te Jol Adt msH fs us es nies yg c fimrg et uls TI 


JG fag us ofa 3 Aa fag UIsH fAS fae oe vet Hie cer II 


hau khin pal reh na sakau bin preetam jiau bin amalai amalee mar gieeaa || 


Even for an instant and trice, I can live not without my Beloved, as an opium-addict can live not without opium- 


addict can live not without opium. 
fan sgt fea met, misty frat AS odt Hoe, SA Sgt StH rus florg tas fea Hos t feo ae wet St ofa at 


Aad | 


fre ag flmrr df us adt fsa neg 3 ae fag afe & Per SII 


jin kau piaas hoi prabh keree tin(h) avar na bhaavai bin har ko dhuieeaa ||3] | 


They, who feel thirst for the Lord; without God, they love not any other. 


frat ¢ Hom Ft sd 0, etogg & as Ga dan fan 6 fimrg adt age 


aet unis orfs As yg flere oS {SH fees af& ate wht ator I 
koiee aan aan meraa prabhoo milaavai hau tis viTahu bal bal ghum gieeaa || 


Let some one come and unite me with my Lord, I am a sacrifice, a sacrifice and devoted unto him. 


aet ut a HS Ad AoE oe fhe ee H SA CS ages, ATH nis Hea Ate Ti 


MSA ASH a fees Ae HS A AS AfSs Aa Hef user Iigil 
anek janam ke vichhuRe jan mele jaa sat sat satigur saran pavieeaa ||4| | 
When the mortal enters the sanctuary of the True, True, True Guru, then meets he with the Lord after separation 


of many births, 


Ae USt Ad, He, A Ie ot sg Stee do wer gt aghant Aout dt aeret b Had Ga Atos oe fe ter TI 


An Sa Sa UF Stag HIG 3 US HOHE STHEMF II 

sej ek eko prabh Thaakur mahal na paavai manmukh bharamieeaa || 

The same is the couch for the soul and the Spouse and the same is the Lord master of all. An apostate mounts not 
to his Master's mansion and wanders about. 

MSH us a3 w feat St usw Ts eat Tt Aton et AM Hse | MSHI nus HBS T nies § uTUS St Jat ms 
sean feger TI 


Od dg ads Fale A ure ys nee fhe fag dts o usr ull 


gur gur karat saran je aavai prabh aai milai khin ddeel na pieeaa ||5]|| 


Uttering "Guru, Guru", If the mortal seeks his refuge, the Lord comes and meets him without a moment's delay. 


dg Ig Sas ase dvr, Fag yet SA ct us & we St fea Hos Sod t ade eT BAS ora fhe te dl 


ate ats fafeuras eare vfs uns aay aue esenr Il 


kar kar kiriaachaar vadhaae man paakha(n)dd karam kapaT lobhieeaa || 


The mortal performs many rituals, but in his mind he has harboured hypocrisy, evil deeds and covetousness, 


yet wed AGH-as SHS J US SAS nue fFs nies U3, He-uHst us wed O a fest Tet TI 


gar a ufs get Aofimr fust ata fame ang Aer Ell 


besuaa kai ghar beTaa janamiaa pitaa taeh kiaa naam sadhieeaa ||6|| 


A son is born in the house of a prostitute, what can be said to be the Name of his father? 


and @ wg fu Usd AH eT, CAS MU aT at OH noir AT ET I? 


ude Fath sats ats ure af ofs of ofs ofs sats AHer II 

poorab janam bhagat kar aae gur har har har har bhagat jamieeaa || 

By virtue of the worship done in past lives, I am born human, The Guru has installed in me the Lord, Lord, Lord's 
meditation. 

fued Fon A Cuma ot sas eure H feontat AM fe or fomr atl Tat 3 ge As nies AST Ate, AST or fas 


nABUS ad fest Tl 


sats sats ads ofe ufemr at afe ofe ofe ofe of AHS INDI 


bhagat bhagat karate har paiaa jaa har har har har naam samieeaa ||7]| 


When I merged in the Lord, Lord, Lord, 's Name, then serving and praising the Lord, I attained to Him. 


Ae H Arey, Arey, Arey, Arey eon vied Slo d fom a, eH wet ct Aer 3 fhes age euis BAS uTUS ad furl 


ufs verte nef Hfset UbATet ord ull uifes nifer wee II 
prabh aan aan mahi(n)dhee peesaiee aape ghol ghol a(n)¢ lieeaa || 


The Lord Himself brought and powdered the henna-leaves and Himself applied its paste to my body-limbs. 


ys d ye Hidet & US fete wis US iS YE ot EA Sus OH Adts e niat BS Hier 


fre aS oats facu ot ws uate sea ate Bor WCUENQNUENE 


jin kau Thaakur kirapaa dhaaree baeh pakar naanak kadd lieeaa ||8||6||2||1||6||9| | 


They, to whom the Lord extends His mercy, catching by the arm, He pulls them out of the world-ocean, O Nanak. 


fragt 83 Homi nmuet sfouns age" J, ata SF uas a, Ga Sat 6 AAS Hes fed FIT YU Sed, Tas! 


Ta fases HITT U MAeUeT We 92 


raag bilaaval mahalaa panjavaa asaTapadhee ghar baarvaa 


Rag Bilawal 5th Guru. Ashatpadi. 
wa fares set fsa nAcuct | 


a nfsar UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, he is obtained. 


alddd ces a U1 AS Tet St ceur era, So urenr Aer TI 


Cunt As 3 adt Ad us at Cunt AS 3 aT Il 


aupamaa jaat na kahee mere prabh kee upamaa jaat na kahee || 


My Master's praise, I can utter not, the praise, I can utter not. 


nitue Hea HF HfoHt H Garde od ag Hae, HfoHt H Barge ad ag AaeT| 


ofA ute Hate at Nal TIS II 


taj aan saran gahee ||1|| rahaau || 


Abandoning all others, I have sought the protection of the Lord. Pause. 


dg Mont 6 es a, Hyg ct usd uast J! ofagS | 


Ys TIO AHS MUP Il 
prabh charan kamal apaar || 


Infinite are the Lord's lotus feet. 


Mis Jo Aa et ces Tut Us| 


JO We Ae afer II 
hau jaau sadh balihaar || 


Unto them, I am ever a sacrifice. 


Cat SF H Adie dt agers Ate Tl 


His Utfs watt oo II 


man preet laagee taeh || 


Those lotus, feet, I love within my mind. 


3fA mre asta 3 Af III 


taj aan kateh na jaeh |/|1|| 


Leaving them I go no where else, 


Cato gs a, H de faud odt ART 


Tf SH TAS AS II 
har naam rasanaa kahan || 


God's Name, utter I with my tongue. 


Taw on, H nmueat Hist os Bat Ti | 


HS UY ASHS Vda Il 
mal paap kalamal dhahan || 


The filth of my sins and evil deeds is burnt off. 


We Tos ns He wet & ateait As set TI 


uf oe AS Barf Il 


chaR naav sa(n)t udhaar || 


Embarking on the saints' boat, I am emancipated. 


Aunt dt at ¢ uz a, H seuH d forme ot 


3 3d Arad ug IQ 


bhai tare saagar paar ||2]|| 


I have ferried across the awful world-ocean. 


¥ fonred AAs Aes S urs Gsa fomr ail 


Hfe ste YH ust I 
man ddor prem pareet || 


My soul is tied up with the Lord with the string of love and affection. 


Hot fest Homi ow, Has eB fimrgs FH SH owes Fst Tet TI 


fea AS faaHs HS 11 


eeh sa(n)t niramal reet || 


This is the immaculate way of the saints. 


feo AUnt & ufese Hfsarer J 


Sta ae uvy frag II 
taj ge paap bikaar || 
They forsake sins and evil deeds. 


Cs data mis qacnt 6 ds fee Jal 


ate fhe ys fedarg 11311 


har mile prabh nira(n)kaar ||3]| 


They meet with the formless Lord God. 


Ga Agu-sfos Hom etogg ane fhe Are Jo 


ys onion faRHTe II 


prabh pekheeaai bisamaadh || 


Seeing my Lord, I have been wonder-struck, 


Afga 6 24 & H alas cd fom Tt, 


oft mise UTS ATE II 
chakh anadh pooran saadh || 
and I taste the perfect relish of beatitude. 


WS HAHS UPHSST TT AMIS HIST TT | 


od som fes GF Il 


neh ddoleeaai it uoot || 
I wobble not hither and thither. 


¥ feas-Gusg fsa-38 odt ute 


ys 3A ofe ofg Hs gil 
prabh base har har cheet ||4|| 


God, the Lord Master, abides in my mind. 


etodg Hort Hea Ad fers nies HET TI 


fo oo oda foea Il fos fAHfs Us TESTA II 


tin(h) naeh narak nivaas || nit simar prabh gunataas || 
They dwell not in hell, 


3 FH 5 Uefa So Il fe He Meds BS Mull 


te jam na pekheh nain || sun mohe anahat bain ||5|| 


They see not the Death's courier with their eyes, 


Ga Hs & cds 6 must nut ae odt Sue, 


afe ASE AS TUS Il 
har saran soor gupaal || 


I have sought the refuge of Valiant God, the Cherisher of the World. 
H fgadet 2 ume-unsas sfoumt oat ct usta wet TI 


ys sas fH eens Il 
prabh bhagat vas dhiaal || 


The merciful Master is under the sway of His devoted slaves. 


fHogas Heat nitué Ai-forrs difemt & feafsurg fes TI 


afte fea wafs 3 3 Il 


har nigam laheh na bhev || 


God's mystery, the Vedas know not. 


etddg ¢ 33 6 3e Sd Wee! 


fos asta Hfs Ae AZ Ell 


nit kareh mun jan sev ||6]| 


Ever serve Him the silent sages. 


Hourdt fort Het ot Cr ct ws aes Js! 


zu dle wee feed Il 
dhukh dheen dharadh nivaar || 


The Lord is the Destroyer of the sorrow and suffering of the poor. 


Hom adtat & dA us sasle Ed ATs STH TI 


a at Hot faust are | 


jaa kee mahaa bikhaRee kaar || 


Immensely arduous is His service. 


UdH aoe FT BAS *fos AST 


a ot ffs 5 AS ate II 


taa kee mit na jaanai koi || 


His limit no one knows. 


Gre Gza § ae BT ERT 


ate afs Hdiurfs APE 1D 11 


jal thal maheeal soi ||7|| 


He, the Lord is pervading the water, the land and the sky, 


8a Aum urat, cast nis ners nies afe sfour TI 


ate Feat BY As II 


kar ba(n)dhanaa lakh baar || 


Lacs of times, O my soul, make thou obeisance unto they Lord, 


But adh, THot festa! F nme ys G YH ATI 


af ufss ys PTAs II 


thak pario prabh dharabaar || 


having grown weary of wandering, I have now fallen at the Lord's door. 


eae" deur Td Je a, H Je Aes e gd 3 or Far Tt 


ys avg AY Ufd II 
prabh karahu saadhoo dhoor || 


O Lord, make me the dust of the feet of the saints, 


o Hom! He Aste Ust St os ware 


BHA HOA UfT MUTA 
naanak manasaa poor ||8||1|| 


Fulfil Thou this desire of Nanak. 


3 aaa dt feo Hud udt ag 21 


faoSs HIST U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

frees cet ufsarct | 


Us HOH Hee feet II 
prabh janam maran nivaar || 


My Lord, rid me thou of birth and death. 
Aref! SAT AHS Ss HIaT aS TI 


ote ufas enrfa Il 


haar pario dhuaar || 


Having grown weary, | have fallen at Thy door. 


Hace a, HST gd Ss wn fF Tl 


afd Bde AY Aa Il 
geh charan saadhoo sa(n)¢g || 


By virtue of the saints society, I have clung to God's feet, 


Als Has et asas ours H etogg & dst ove fas fom ot, 


HO fune ofe afe dat II 


man misaT har har ra(n)g || 


and the Lord's love is sweet unto my mind. 


ms Ys T UH A fess 6 fo eae TI 


afte vfeur a7 of we II 


kar dhiaa leh laR lai || 


Mercifully attach me to Thy skirt. 


frog Ors A HG uTUS US TS AS GI 


Seat oy fort oll 
naanakaa naam dhiaai ||1]| 


Nanak, contemplates Thine Name, O Lord. 


BSA, So OH a fAHTS age J, J Amt! 


dat avg eens Ad Aut tar ove eens Il 


dheenaa naath dhiaal mere suaamee dheenaa naath dhiaal || 


The Master of the meek, the Master of the meek, Thou art, O my compassionate Lord. 


HAale ST HSA, HAS UT HSA, FI, THs fasuys ys! 


WUC AS FST INA TIS II 


jaachau sa(n)t ravaal ||1|| rahaau || 


I crave for the dust of the feet of the saints. Pause. 


H rot cust dus Ft wa age at oss | 


HArg fatto au Il 
sa(n)saar bikhiaa koop || 


The world is a well of poison, 


Ads Alod & fa YT T, 


3H mifemates HIS WU II 


tam agiaan mohat ghoop || 


in it is the pitch darkness of spiritual ignorance and worldly love. 


fer fea mrstha SAHSt ms AAS HHS ST UU nidT TI 


ad ST YS At Bg Il 


geh bhujaa prabh jee leh || 


Hold me by the hand and save me 0 My Sire Lord. 


gid es a dt Shims ag, IAs HOTA Hea! 


afe oH mua e0 II 
har naam apunaa dheh || 


Bless me with Thine Name, O God. 


HO nus oH UTES AT, J etogg! 


ys 33 faa odt oe II 


prabh tujh binaa nahee Thaau || 
Without Thee, O Lord, I have no other place, 


30 add, J Amt! Aa aet da fearar od 


Seat af af AS 12H 


naanakaa bal bal jaau ||2|| 


Nanak is a sacrifice, a sacrifice unto Thee. 


Boa So OF ust, west Are TI 


af Afs wat es II 
lobh moh baadhee dheh || 


The human body is in the grip of covetousness and worldly attachment. 


Hout Add Bed ws HASH ware a ues fs TI 


fag 3n6 Jes UT Il 
bin bhajan hovat kheh || 


Without the Lord's meditation it is reduced to ashes. 


Afos 2 fase aad, feo Fore FAT TI 


AHS Ho sfenirs II 
jamadhoot mahaa bhiaan || 


Very dreadful are the Death's myrmidons. 


UudH fontea Jo Hs @ eds | 


fos qus agHfa AS II 


chit gupat karameh jaan || 


Chitar, Gupat, (the recording angles) know man's deeds. 


fag Tus (Sut Sue SH SdHS) wren & mHst 6 AS Ts! 


fee of Ate AO II 
dhin rain saakh sunai || 


Day and night they bear witness to the mortal's actions. 


fea TS Ga yet & aH St aed fee To! 


BSA Ths AISNE III 
naanakaa har saranai ||3]| 
Nanak seeks the refuge of God. 


oa Mods ct us BFE TI 


3 sHot Hat II 
bhai bha(n)janaa muraar || 


O Lord, the enemy of pride and the Destroyer of dread, 


T dag & Sst 3 3d 6 OH Ads TS YS! 


ate vfeur ufss Barta 11 


kar dhiaa patit udhaar || 


mercifully save Thou the sinners, 


frog Org & SF unio wt urg Ss aT TI 


He ay ad 3 AT II 


mere dhokh gane na jaeh || 


My sins can not be counted. 


We uy fare odt AT Ae | 


afte fast asta ATS II 


har binaa kateh samaeh || 
Without the Lord, who can then hide them? 


Are} & as, Se Bat 83 de use ur Hae I? 


afta Ge fasst FE II 


geh oT chitavee naath || 


I have sought and seized Thy refuge, O Lord. 
H Sct uss gat ms uast J, J ys! 


Boat TTY TE Isl 
naanakaa dhe rakh haath ||4!| 


By giving Thy hand, save Thou Nanak, o Lord. 
net Tae a, F aHa ct Sims ag, J Amt! 


ufa ae foo dus Il 
har gun nidhe gopaal || 
Treasure of virtue and the Cherisher of the world, 


Sat SUAS MIS AGS UT USA, 


Ada we ufsure | 


sarab ghaT pratipaal || 


God sustains all the hearts. 


etodg feat ot useton ager J 


nfs Ulfs eae fimrr I 


man preet dharasan piaas || 


My soul thirsts for Thine love and vision, 


Adt fest 6 3d fimrg mis cers ct ST TI 


aE UTS MTA II 


gobi(n)dh pooran aas || 


O Lord of the universe, fulfil Thou this desire of mine. 


J oreH & Aymt! 3 Act feo Hus udt ag 


fea foHe soe 3 ATE II 


eik nimakh rahan na jai || 


Without Thee, O Lord, I can live not even for an instant. 


30 9s 3 afoa! H fa Hos 3a St ofo od Hae! 


es ofa ata UTE HUI 


vadd bhaag naanak pai ||5|| 


By great good fortune Nanak has obtained the Lord. 
UGH Udi SHtat Era’ stad 6 flrs uTUs ¢ for TI 


us 38 fat odt da Il 
prabh tujh binaa nahee hor || 


O Lord, there is naught else but Thee. 


v Atga! So add Jd at oct | 


nfs ulfs de sas Il 


man preet cha(n)dh chakor || 


My soul loves Thee as the part-ridge does the moon. 


30 rest 36 fx fimrs aged U, fAH Sgt vas Us G ATE I 


fAS Hie AS TAS JS II 
jiau meen jal siau het || 


As the fish loves the water. 


fan sgt Het St uret ae HES TI 


nif GH fF 3 3z II 
al kamal bhi(n)n na bhet || 


As there is no distinction and difference between the bee and the lotus. 


fAA ST 3d us Aes fevars Get HIST ms SIA ot | 


fas vat AGA MTF II 
jiau chakavee sooraj aas || 


As the shell-duck craves for the sun, 


fan sgt Haast HoH S Bvt g, 


BO BIS fury lel 
naanak charan piaas ||6]| 


so thirsts Nanak for the Lord's feet. 


BA sg a dona 6 ug t vss a sd TI 


fA@ safe ses UT II 
jiau tarun bharat paraan || 


As the young bride has her life in her husband, 
fAA sgt usa dt wre vis ust fee JI 


fag sai de BS II 


jiau lobheeaai dhan dhaan || 


As the gift of wealth is to the greedy person. 
fAA Sgt Us-das Ut as wrest UTA Bet TI 


fA eu Aefo AA II 
jiau dhoodh jaleh sa(n)jog || 


As the attachment of water to the milk, 


fan sgt uret et Fu ae Bale TI 


fa@ Hot uftmrse Sar II 
jiau mahaa khudhiaarath bhog || 


As the very hungry man loves the food. 


fAA Sgt gost Ser went saa as flarger J 


fag ws uste I II 
jiau maat pooteh het || 


As the mother loves her son, 


fAA Sgt Ht nrué Fe 6 fimrg age TI 


afte faufs Se SF IDI 


har simar naanak net ||7]| 


So does Nanak ever meditate on God. 


eH ag dt I oma, ahodg Ae IAS ae I 


fas qu use usd Il 
jiau dheep patan pata(n)¢g || 


As the moth falls on the lamp, 


fan sgt uses He SS fFarer TI 


fa da foss fara Il 
jiau chor hirat nisa(n)g || 


As thief unhesitatingly steals, 


fan sgt dd fasa d ddl ager TI 


Horefs ah 87 Il 
maigaleh kaamai ba(n)dh || 


As an elephant is entrapped through lust. 


fAR sgt Tet OHSAS TdT SA ATET TI 


fg qrs fauet dg II 
jiau grasat bikhiee dha(n)dh || 
As a sinner is caught in sins, 


fAA sgt unit urut nies ust AreT TI 


fas aus fare 3 ATE II 
jiau jooaar bisan na jai || 
As the gambler's bad habit leaves him not, 


fAA sgt corde F act eet Cu 6 adt Fact 


afe aaa feg He OTE III 


har naanak ih man lai ||8|| 


So Nanak attaches this mind of his with the Lord. 


oH agi dt aaa nue fA Fes 6 Hot oe ABET 


ada Be S” Il 
kura(n)k naadhai neh || 


As the deer loves music, 


fAA sgt dso Ta 6 films age gD, 


wget WIS Ag Il 
chaatirak chaahat meh || 


and as the pied-cuckoo longs for the rain, 


3 AA sgt ula aa 6 Sve J, 


A Ales ASHfar II 


jan jeevanaa satasa(n)¢g || 


so lives the Lord's by Joining the society of saints, 


SA sg dt yg & Aea AU AS OS AS, 


diffe srt star II 
gobidh bhajanaa ra(n)g || 


and lovingly remembering the Master of the Universe. 


nS MITSH 2 Hea 2 flmrg as fans ad a AIS TI 


TAS BUS BMH II 
rasanaa bakhaanai naam || 


My tongue utter Thy Name, O Lord. 
Adt Aig 3d oH & Cass aget g, J Are 


BOA PIAS VE IIt€ll 
naanak dharasan dhaan ||9|| 
Bless thou Nanak, with the gift of Thine vision. 


3 aaa 6 orue deg Ut as UTES ATI 


ao ote Ate festa ee 1 
gun gai sun likh dhei || 


He who sings, hears and writes the Lord's praise, 


Aus dt oatest Tee, Fee mis fren g, 


A Age es ofe SF Il 


so sarab fal har lei || 


he receives all the fruits from the Lord. 


Go yg UF AS Ae UTUS aT SET | 


aS AHS ads Garg Il 
kul samooh karat udhaar || 


he saves all his lineage, 


Go urueht Arcint Uist 6 st get Ser g, 


HATE GsafA ute II 
sa(n)saar utaras paar || 
and thus ferries across the world ocean. 


ns Ads AMS Surg TAT TI 


ufs vee Sfoe ST II 
har charan bohith taeh || 


God's feet are the boat for him to cross over. 


gat Ug BA wet us Cage wel ATH US! 


ffs AroAfe AB ate II 
mil saadhasa(n)g jas gaeh || 


Meeting with the society of saints he sings God's praise. 


Afs Ads OS AS a, Ca ad tt nfo wes age TI 


ofe tr ve Hate II 


har paij rakhai muraar || 


God, the Enemy of ego saves his honour. 


dard & edt etoag CA St Stim Fue TI 


af sea Aafs Burts NONI 


har naanak saran dhuaar ||10||2]| 
Nanak has sought the protection of the Lord's door. 


BSA d Ys ees ct uss wet TI 


fares Hos 9 fast we 90 AS 


bilaaval mahalaa pehilaa thitee ghar dasvaa jat 


Bilawal 1st Guru. 


fasres ufost usar | 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd aes a U1 STAD Tot Ht cfenr ours Bs ugTUs Je" | 


SaH taarg foaesr II 
ekam eka(n)kaar niraalaa || 


The first (Lunar day): The Unique Lord is Peerless, Immortal, Unborn, 


ufost (8): nest aioe ost, nifset, viAoH, 


MH MAS ATS © ATS II 
amar ajonee jaat na jaalaa || 


and without caste and involvement. 


nes edo 3 AAS Sfos J! 


Wg Midas TU 3 Sem Il 


agam agochar roop na rekhiaa || 


He is Unapproachable and Unapprehensible and has no form or outline. 


Crude Sud nis Ae S Coe dus CAT AgU AT OOS OT | 


aAs drs ue wie afin Il 
khojat khojat ghaT ghaT dhekhiaa || 


Searching and searching, I have seen Him in all the hearts. 


Bstent, ostent H BA 6 Atont fest nies Su fer TI 


A oft feure SH a afs Are II 
jo dhekh dhikhaavai tis kau bal jaiee || 


Devoted am | unto him, who sees and makes others see the Lord. 


H SH OS Heat Ate ot A foe 6 Sue nis deat 6 feurmer TI 


ae usAte UH Us UTeT IIA 
gur parasaadh param padh paiee ||1|| 
By Guru's grace I have obtained the Supreme status. 


wat & fog Feat H Hoe HESe uss ad fer TI 


fomr wu ATU fae FETA II 
kiaa jap jaapau bin jagadheesai || 
Whose Name should I utter except that of the Lord of the universe? 


MSH @ AH & oH BTS H dg de oH wT Burge at? 


ad & Aafe Hos we AA Wal Tae I 


gur kai sabadh mahal ghar dheesai ||1|| rahaau || 


Through the Guru's instruction, the Lord's Mansion is seen in one's own home. Pause. 


ae & Guen wot Hom a Hed ars 6 urs for tug vies dt fer Ue dl ofsss| 


Gn TTS Bd UETE Il 


dhoojai bhai lage pachhutaane || 


Second (lunar day): They, who are yoked to another's love, regret in the end. 


ent (Fa): A ddA t fimrg os AS Jo, Ba Gaza 6 UAT Ade Ts! 


AH afs wd wires WS Il 


jam dhar baadhe aavan jaane || 


They are bound at the Yama's door and continue coming and going. 


Qo GH t gd 3 FS Je Jo nis Ge Are Tide Tol 


fomr & nrefa famr & ata Il 


kiaa lai aaveh kiaa le jaeh || 
What have they brought and what have they brought and what shall they take with them? 


Ba at B A wre VS Ss TS TH At B FSAI? 


fafa AHaTs fA set orfs II 
sir jamakaal s choTaa khaeh || 


Over their head is the death's courier head is the death's courier and they suffer the strokes. 


Cote fis 83 HS & es Us Sa Het ATE Tal 


fas ag Fae 3 scih ae II 


bin gur sabadh na chhooTas koi || 


Without the Guru's instruction, no one can be released. 


Tat & Buda & gd det ot Ge-usA ot I Aare! 


undfs ae Hats 3 HE 11211 
paakha(n)dd keen(h)ai mukat na hoi ||2]| 


By practising hypocrisy, no one can be emancipated. 


Us age wus set St Hast od ut AarET| 


nm Ag ot ad AFF II 
aape sach keeaa kar joR || 


Accomplishing union of elements, the True Lord Himself has created the creation. 


sata fey ga, AS AMS ye dt gua ast TI 


nian ef AB fee® 11 


a(n)ddaj foR joR vichhoR || 


The Lord hast established them apart and shall ultimately destroy them. 


Hast 6 ga a, Het 3 Cat 6 Su Su fear Fur TS nis 6 Ba Sat 6 oH ag te 


oats nara ate SHE a ae II 
dharat akaas ke'ee baisan kau thaau || 


The earth and the sky, He has made places for habitation. 


AH 3 MAH SH G cHE Bet aret gare To! 


ats fess ale 3B a9 II 
raat dhina(n)t ke'ee bhau bhaau || 


He has created the night, day, fear and love. 


8A d TS, feo, 3d iS films TS To! 


fafs ate afa SueaT II 


jin ke'ee kar vekhanahaaraa || 


He who created the creation sees it as well. 


fA d doe at 0, Ga EA St See HT 


neg 0 Unt fHoneaT Ea 


avar na dhoojaa sirajanahaaraa ||3]| 
Of the universe, there is no other second Creator. 


WH UT GETS Jd CAT aet dt TI 


f3shor qont faAS HIFT II 
tirateeaa brahamaa bisan mahesaa || 


The third (lunar day): The Lord has created Brahma, Vishnu, Shiva, 
Stat (fe): ys 4 Gon’, fend, frert, 


et Ge Cure SH II 


dhevee dhev upaae vesaa || 


goddesses, gods, and various other forms. 


cet, tes nis dw uidat AgU Id JS! 


Ast ASH Tes 3 ne II 


jotee jaatee ganat na aavai || 


The number of lights and the kinds can be counted not. 


yorrt ns farHt ot faest fart odt At Aoret | 


fafs AMAT A oftefs ure II 


jin saajee so keemat paavaii || 


He, who has created them, appraises their worth. 


fA 8 Gat § afemr 8, Ga dt Gat os Gera 


otHfs ute sfoor saute II 


keemat pai rahiaa bharapoor || 


He evaluates them and is fully filling all. 


Gu Sat a He ugar d ms Afont nied udtuds J for JI 


for 33 for ume efs Ig 


kis neRai kis aakhaa dhoor ||4|| 


Whom should I call near and whom far from the Lord? 


it ug 3 fan § onvta wd fH § vss aT? 


wefa Cure ard SET Il 
chauth upaae chaare bedhaa || 


The fourth (lunar day): The Lord created the four Vedas, 
oat (Fa): omit} ws sz, 


wat ag Fat SET II 


khaanee chaare baanee bhedhaa || 


the four sources of creation and distinctions in the forms of speech. 


og Ssust t AUS 3 sate Agu e saa Td JS! 


we vA ue Sie Bure Il 
asaT dhasaa khaT teen upaae || 


He created eighteen (Puranas), six (Shastras) and three (qualities). 


Bat 4 notat (UTE), F (ATA) nS {35 (TS) TS IS! 


Aas fra wrt ase II 
so boojhai jis aap bujhaae || 
He alone understands the Lord, whom He Himself instructs. 


ace Ga dt rfua 6 AHSE dU fAA 6 Gs ye BEATS ST TI 


Sfe Ayre VBE ST II 


teen samaavai chauthai vaasaa || 


He who overcomes the three modes and dwells in the fourth mode, 


A fot meneret BS ag UT Set I nis Sel MEA e nied SAE | 


yess SA TH SS SA UII 


pranavat naanak ham taa ke dhaasaa ||5]|| 


Prays Nanak, of him I am a slave. 


Og it fad age Jo, H SAS der Tt 


UsHt us Is FSS Il 
pa(n)chamee pa(n)ch bhoot betaalaa | | 


The fifth (lunar day): The mortals of five elements are but demons. 


unet (Fa): Uat Fst S yrat fad ud F3d S| 


nifu mated use feo II 
aap agochar purakh niraalaa || 


The Lord Himself is Incomprehensible and Detached. 


Us ye mara mis fadsu TI 


fea aft sa Ho fimrr II 
eik bhram bhookhe moh piaase || 


Some are involved in doubt, hunger, worldly love and thirst. 


aet Hed, FU, HASH Bde nis Sdd vies TBs" Jo! 


fefa oH oty Fate fUsTA I 
eik ras chaakh sabadh tirapataase || 


Tasting the Name elixir some remains sated. 


at on uifys 6 ou a TH ode Jal 


fete dia a3 feta His ufe II 
eik ra(n)g raate ik mar dhoor || 


Some are imbued with the Lord's love and some die to be reduced to dust. 


aet us ct Us ane dot Jo mis aet He & Het d Are TS! 


feta ef wis Are oft gets Hell 


eik dhar ghar saachai dhekh hadhoor ||6|| 


Some abide in the True Lord's Court and Mansion and see Him ever-present. 


oet Ae Hom & gard nis ufos nies SHE Jo mis Het BAS TH Sue Ts! 


3d a8 od uls aE II 
jhooThe kau naahee pat naau || 


The false one has no honour and renown. 


as of aet Sas vrag us sHedt od | 


OAT & He AST arg II 
kabahu na soochaa kaalaa kaau || 


The black crow is ever impure. 


frorg Xs ae SH ules sdf Te 


fiirtfa Ue after af 1 
pi(n)jar pa(n)khee ba(n)dhiaa koi || 
He is like the bird who is imprisoned in a cage, 


Ga find feu sa de for et F sgt g, 


aot SdH Hats 3 dE II 
chheree(n) bharamai mukat na hoi || 
and who wanders about behind the bars, but is released not. 


A (find hit) Aha fue reer feget I, Ys uot odt ur AaeT| 


27 k= 


38 se 7 UAH BSE II 


tau chhooTai jaa khasam chhaddaae || 


Then alone one is emancipated, when the Lord sets him free. 


ASS St ae FeUHA Ter I, AE HMM SA 6 for ager J 


THs HS sas fesre 1191 


gurmat mele bhagat dhiraRaae ||7]| 


He is attuned to the Guru's instruction and firmly grasps the Lord's meditation. 


Gu aot t Guen oe fa He dae us AeT e fuga 6 Vall Sg ua BS 


YAet de BIAS Ys AA Il 
khasaTee khaT dharasan prabh saaje || 


The sixth (lunar day): The six Shastras the Lord has made. 


eet (fe): Whos 4 & WAST Fee Jo! 


node Aad fear SH II 


anahadh sabadh niraalaa vaaje || 


The Illimitable Word is known to be apart from them. 


Teda-sos Hae Cat as facaer Afenr Are 


A Us ae ST Hole Fare Il 


je prabh bhaavai taa mahal bulaavai || 


If the Lord so wills, then summons He the mortal into His presence. 


Aad Hom 6 fen agi var Set se Ba yet 6 ural dadt feu He Se II 


Fae 32 38 ufs ue II 


sabadhe bhedhe tau pat paavaii || 


If man pierces his soul with the Word, then obtains he glory. 


Hag Het nuSt MSH" G Tat few feq Be, Fe Sa ysST Su send! 


afte afe 2p wuts af wets I 


kar kar ves khapeh jal jaaveh || 
They who wear religious robes, burn in pride and are ruined. 


A Wena we ufsae Jo, Gu dag nies AS a goa TA TSI 


Ard Are Arf ATe|f a ICI 


saachai saache saach samaaveh ||8]|| 


Through truth Lord, the truthful ones merge in the True Lord. 


Ag tod, AS Uda AS Fem nies ote Tae Tol 


Fusnt As sy ATH II 
sapatamee sat sa(n)tokh sareer || 


Septami (seventh lunar day): If man's body blessed with chastity and contentment, 


RUSH (H3et Fa): Aad ors ces 6 Uae nis Agnes CUS UTUS J Ae, 


AS Ae 3d fagHe ate II 


saat samu(n)dh bhare niramal neer || 


then all the seven seas within him are filled with the immaculate Name water. 


3e SACHS dt ANE OH U ufesd Wet ow UdlUTS J Ae JS! 


HAS Ais Ag fee Aes II 
majan seel sach ridhai veechaar || 


One who bathes in good conduct and in his mind reflects on the True Lord, 


A OSH urede nies Pa I Ss nue Ho nied He Ae wT fesse ae, 


ad & Aafe ure Afs ute Il 


gur kai sabadh paavai sabh paar || 


by Guru's instruction, such a person ferries all across. 


ag & Guen wot, Sa Atom 6 avg fee TI 


yfe Art fs APTS SoHE II 
man saachaa mukh saachau bhai | | 


One, who has the True Name in his mind and with his mouth lovingly utters the True Name, 


{AAS uisd OSA AT OH Duis A utue Ho oe fimrg Afos AS OH 6 Bode" gD, 


Ay oe oa & UTE ICI 


sach neesaanai Thaak na pai ||9|| 


is blessed with the passport of truth and meets with no obstruction on the way. 


GA OAs ot Toe yes d Atel Ts gHS feu BAG ael Taree odt Suet 


mre wine fafa afo we 


asaTamee asaT sidh budh saadhai || 


The eighth (Lunar day): One obtains the eight psychic powers, 
ntoet (Fa): Cr nis aTHSt Hash 6 uTUS aT SEI, 


Ay favaes aah wet II 
sach nihakeval karam araadhai || 


who chastens his intellect, does the righteous deeds and ponders over the Immaculate Lord. 


A MmuSt HS 6 HOWE AS AS MHS OHS eT dis ulead Ys w fAHTS ATE TI 


u@e urat niaret fara? II 
paun paanee aganee bisaraau || 


He who forsakes his optimistic, pessimistic and egoistic qualities; 


A tus TH, AS mS SH Tet 6 fSnra fee g, 


3dt fadhe AS oe II 
tahee nira(n)jan saacho naau || 


in his heart abides the pure True Name. 


Gn 2 feo nies ufesg Ho oe eA Ae TI 


fH Hla Hor stout fee ote II 


tis meh manooaa rahiaa liv lai || 


If man remains absorbed in the love of the True Name, 


Had ors BAAS OH ct Us nied Slo dir a, 


Yyeets TS aH S UTE 119011 


pranavat naanak kaal na khai ||10]| 


prays Nanak, then death eats him not. 


aod fad Ade J, FEHS CAS oot uct 


ae oSHt o¢ ae oe YSeT | ule whe aE HoT FHT II 
naau naumee nave naath nav kha(n)ddaa || ghaT ghaT naath mahaa balava(n)ddaa || 


The ninth (lunar day): of the nine great Yogis, the nine regions, 


et (Fa): SB Uatnt, 5 fufsni, 


nret ust fg Aa AT Il 
aaiee pootaa ih jag saaraa || 


This whole world is the off-spring of mammon. 


feo AYd AAS Hen at nies (UATE) J 


Ys wireH nits TUSTT II 
prabh aadhes aadh rakhavaaraa || 


My obeisance is unto the Lord, who is my Protector since the very beginning. 


Adt HAAS J SA HM 6, Ae vids FAT Shima TI 


nife qaret F St dT Il 
aadh jugaadhee hai bhee hog || 


The Lord was in the beginning, in the commencement of ages, is now and shall also be 


yg orgs fea 3 Gate ag fed At, Je ms nid 6 st deal 


go nndug age Ad NA 


oh apara(n)par karanai jog ||11|| 


He, the Lord is Infinite and Omnipotent to do everything. 


Go Us Mis iS AT As ado wel ATa-HASIeS TI 


TAHT oH BS fEHAS II 
dhasamee naam dhaan isanaan || 


The tenth (lunar day): contemplate thou the Name, share with others and be pure. 


cnet (Fa): FOU TAU a, 23 a Ba, MS Ua-ulSST TTI 


notes HAS Ae de fame 
anadhin majan sachaa gun giaan || 


Night and day bath thou in the knowledge of the True Lord's excellences. 


TS us fea SAS Hom & get St famrs nied fens aI 


Ate HS 3 Ba FH FC TT II 


sach mail na laagai bhram bhau bhaagai || 
Filth attaches not to the Truth and through it doubt and dread hasten away. 


Ae 6 formas odt forset nis fH e TdT Aes ms 3d Us Ale JS! 


fae 3 seth ard Sar Il 
bilam na tooTas kaachai taagai || 


The flimsy thread takes no time to break. 


ad Ode Sce G fad ad Bae" 


faG star Ag SS AST II 
jiau taagaa jag evai jaanahu || 


As is the frail yarn, so know thou the world. 


fAA sg cast Sed, FAA g SA Sgt eo Tt AHS 


nAfag ds Ate Sa HST NARI 
asathir cheet saach ra(n)g maanahu ||12]| 


Enjoying the True Lord's love thy mind shall become stable. 


Ae om at us & nise Se Oars ST Hot mise J ASAT | 


Saran fea foe ere II 


ekaadhasee ik ridhai vasaavai | | 


The eleven (lunar day): The mortal should enshrine the One Lord in his mind, 


fomrget (fa): yrat S mrus Ho nies fea HnMt § fearBar, 


fort HHST Hg vars Il 
hi(n)saa mamataa moh chukaavai || 


and eschew cruel mindedness, egoism and worldly attachment. 


nis fasetue’, wuss us AAT Bas @ fEurae Shas TI 


SB US FZ MSH TS II 
fal paavai brat aatam cheenai || 
He who observes the fasting of knowing him-self, earns the profit. 


A tus wm AHS T eas Sued, CT HT Go Se I! 


unifs afe 33 odt dé II 
paakha(n)dd raach tat nahee beenai || 


One, who is engrossed in hypocrisy sees not the quintessence. 


frost yrat tg nies ues 3 Ca ABs 6 oot Sue 


fedHe fara fedaee II 
niramal niraahaar nihakeval || 


The Immaculate Lord is self sustained and detached, 


ufese ys Fe-fus wis faasu 8, 


He Ard OT Sa HS 119i 


soochai saache naa laagai mal ||13]| 


and to that Pure and True One, no filth attaches. 


ms BA Ues 3 Afsusy 6 det Hates" oot faHset | 


Ad tug 37 Sa Sar II 


jeh dhekhau teh eko ekaa || 


Wherever I see, I see but One Lord there. 


fre fas ot H Suen ot, Ca H aes fA Are o ot Suet Ti 


dfa Hha Cure Sat Zar || 
hor jeea upaae veko vekaa || 


Other creatures, He has created of various kinds. 


dd Hie, BAS uidat faRHt e Let ats TSI 


ssod He oe AE Il 
falohaar ke'ee fal jai || 
By eating fruits alone, man loses the life's fruit. 


ATS SH-FH WE MTT Fo! Ales eSB GS IMT Be! 


TA OA we Are dene Il 


ras kas khaae saadh gavai || 


Relishing just dainties of various types, one loses the taste of the Lord. 


ASS nidat stat chat fonmst nse wera ors Hote Aure § Ir Bat TI 


as wats Bue BUcte I 


kooRai laalach lapaTai lapaTai || 


In false covetousness, the mortal is wholly engrossed. 


3d SS nies, yet udt Sgt ues Teor dent TI 


Be TaHfy Ag GHTE 1981 
chhooTai gurmukh saach kamaii ||14| | 


Practising truth by Guru's grace, the mortal is released. 


oe ot cfu eurg Ae ct ant ag a at TT sea T Aer TI 


eoretA HET HO MBTST Il 
dhuaadhas mudhraa man aaudhootaa || 


The twelfth (Lunar day): he, whose soul remains detached from twelve signs; 


agel (f88): far a ursHt aot ot feat F Cusn sos g, 


nifatota vatd eats o AST II 
ahinis jaageh kabeh na sootaa || 


day and night he remains wakeful, and sleeps not ever. 


Gs feo TS wade Ties J, ns aes Ae ad 


Was Ata dd fee ote II 
jaagat jaag rahai liv lai || 
He who is absorbed in the Lord's love, remains ever awake, 


A yg a uls nies Bio J, Sa Re AEE se TI 


dd ude fH are 5 Ute II 
gur parachai tis kaal na khai || 


and he has faith in the Guru and him death devours not. 


GA wt Ost vied SdH I ms BAS Hs Tau odt ave | 


ns se Hd Fare II 


ateet bhe maare bairaiee || 


They who become detached and slay their five adversaries, 


A SuTH d Ale Jo nis nus Un Sout Hg Hee To; 


yests wae 30 fe BEST UII 


pranavat naanak teh liv laiee ||15|| 


prays Nanak they alone remain merged in the Lord's love. 


Og rit fad age Jo, aes Bs dt yg t UH nied AHS Tide Ts 


wuorent cfeur ae afe AS Il 


dhuaadhasee dhiaa dhaan kar jaanai || 


The twelfth Cunar day): Man should know how to practise compassion and charity, 


aget (f88): forts $ fhoseat ms tes aval Haat ode g, 


wofd AS Stats wre II 


baahar jaato bheetar aanai || 


and ought to bring home his out going mind. 


mS BAS ums Hdd Ide JE Hoe 6 us fea fore Stas TI 


adst ads Td fSTaH Il 
baratee barat rahai nihakaam || 
He alone is the faster who observes the fasting of rendering selfless service. 


aes Gu eas Ser 0, A ASE Sos AS age wT gs Fue TI 


nit Avy A Hf oH II 
ajapaa jaap japai mukh naam || 
The Mortal ought to embrace unuttered mediation and utter the Name with his mouth. 


yet 6 Barsa-slus fhHge us nus Ho os OH TT Cada ada’ Stes J! 


dif gee ufo Sat AE II 


teen bhavan meh eko jaanai || 


Knows he the one Lord contained in the three worlds. 


Gs fea Aref § at Sat nies fentua ANSE" TI 


Afs Afs AM ATS UETe IIMEII 
sabh such sa(n)jam saach pachhaanai ||16]| 


Purity and continence are all contained in knowing the True Lord. 


ufésas 3 ysrardt AY Ae Afoe 6 AHS fee ut ArEhat To | 


Soff 3ded AHS aad II 


teras taravar samudh kanaarai || 


The thirteenth (lunar day): The mortal is like a tree on the sea shore. 


sget (Fe): yet HHes tae t feos TH sg TI 


nits He frufs fee sd II 
a(n)mrit mool sikhar liv taarai || 


But immortal can become his root, if his mind remains attached with the string of the Lord's love. 


Us mH J Aoet SH ot Ag, Aad SAT Ho us et us St 3d ae Afar ad 


3d afd Hd 5 gs AE Il 


ddar ddar marai na booddai koi || 


He then no way dies of fear and dread, nor is he ever drowned. 


32 BI 33 TI aw fas HH ddt Hae, at dt Ga ae sae TI 


fosg afs Hd ufs ae II 
niddar boodd marai pat khoi || 


The mortal bereft of fear of the Lord, is drowned to death and loses his honour. 


yges s Hue yet ca He I ms nruat Sas—urag aor afer J 


30 Hfa we we Hf 3g AS II 


ddar meh ghar ghar meh ddar jaanai || 


He who enshrines the Lord's fear in his mind and knows His fear within his mind; 


A mtue Ho nied YS Uso fear Tus SHES S nme Ho hied Weed, 


sufs faea Ag Hf TS 119911 


takhat nivaas sach man bhaanai ||17]|| 


sits on the throne and becomes pleasing to the True Lord's mind. 


TH urns 3 Foe" Ts HS AT fess 6 UT Bae TI 


uGefh u@e wefs afo ue II 


chaudhas chauthe thaaveh leh paavaii || 


The fourteenth (lunar day): The man who deeply enters into the fourth place (state of mind), 


oust (fa): frost fans sat AGT CHSAE) vied UA ad AreT d, 


WHA SHA AS AS AHS II 
raajas taamas sat kaal samaavai || 


overcomes time and the three qualities of optimism, egotism and pessimism. 


Qu dH, SH3 AS t fat Tet G3 ns cas GS agused 


FAM & ufg Ag AHS II 


saseear kai ghar soor samaavai || 


Who lets in the sun of wisdom in the moon's house of darkness, 


A MASH e AeA G VECH Tiss U OH nies TUS AT Ser, 


Hal Fats at ahs ure II 


jog jugat kee keemat paavai || 


and who knows the worth of the way of union with the Lord; 


ms Ff ys oe frau ct fect @ He WEED, 


Beth Feo UTS ANTE || US Fons font fee we NAc il 
chaudhas bhavan paataal samaae || kha(n)dd brahama(n)dd rahiaa liv laae ||18|| 


Who is pervading the fourteen worlds, nether land, 


A fenmua cd foo d fee der Udit, ufimis, 


meeffor de Tus dete | 
amaavasiaa cha(n)dh gupat gainaar || 


The day of no moon: On the night, the moon remains invisible in the sky. 


Hffor: GA Ts sesH mAs fea vifene ade T1 


asd fomrat Fae Stet 
boojhahu giaanee sabadh beechaar || 


O wiseman, understand and contemplate thou the Lord's Name. 


o fhore ge! J Aref e BH S AHS os FAH! 


AAmg date Afs fsa Bet II 
saseear gagan jot tih loiee || 


When the moon rises in the sky, its light illumines the three world. 


Ae Ue AHS feu Uae J St EA @ WHS at Avat 6 duo ad fee TI 


ate af te agst AS II 


kar kar vekhai karataa soiee || 


Creating His creation, that creator sees it. 


nnust FIs" 6 Js a, Sa aga EH 6 CHET TI 


ad 3 4A A Sn tt ta Il 


gur te dheesai so tis hee maeh || 


He who sees the Lord, through the Guru; merges he into Him. 


Aad cod ys o fu Ba, Ca CA nics Holo TAS TI 


HoHfe 38 urets ATT NACI 
manmukh bhoole aaveh jaeh ||19| | 


The perverse persons are gone astray and continue coming and going. 


YSlaS UGH ATT ue Te Ts mis ore 3 Ale Tide To! 


we vg afu fag ate AOS II 
ghar dhar thaap thir thaan suhaavaii || 


He, who establishes his hearth and home obtains a permanent seat and looks beauteous. 


A nus wg-ag atten ag Berd, Ga ua fearat ups ag Be I wis Hes fene T| 


ning uate AT Afsag ure II 


aap pachhaanai jaa satigur paavaii || 


When man attains to the True Guru, he comes to understand his ownself. 


Ae ors AS Id ou Ser J, Se ST mus wMY G AH STI 


Ad yt 30 faofA feet II 


jeh aasaa teh binas binaasaa || 


Wherever there is desire, there is destruction and ruination, 


fre ufon 3, 8a saat wis Sart, 


Se wUg Cfaa HOFF II 
fooTai khapar dhubidhaa manasaa || 


and bowel of duality and ruination and bowl of duality and selfishness bursts. 


WS TEZ-HS T YC GT Oo" Se Arar TI 


HHS AS 3 Td GHA Il YSSS SA TH 3A VAT |ONUAU 


mamataa jaal te rahai udhaasaa || pranavat naanak ham taa ke dhaasaa ||20||1|| 


Prays Nanak, of Him I am a slave, 


Tg rt Fost age Js, H SAT der Tt, 


fares HIS 3 StI AS WI IO 
bilaaval mahalaa teejaa vaar sat ghar dasvaa 


Bilawal 3rd Guru. The seven days. 


fares stat ufsarcdt AS feo! 


a@ nifsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd aes a U1 AS Tet Ft fons Hea, GT uTus Jer! 


nifes ate urfe usy oT Ae II 


aadhit vaar aadh purakh hai soiee || 


Sunday: He alone is the Primordial Lord, 


WSS: ASS Ba ct ususasy ys, 


nny Zs wed 3 ae Il 


aape varatai avar na koiee || 


He Himself is the Doer, there is not another. 


Ba nrg ot agers 0, da ae T St och 


6fS ufs Aa sfoor ude II 
ot pot jag rahiaa paroiee || 
Like warp and woof, He has woven Himself in the world. 


TE UY S 3g, SxS nmus ny § HATS & nies Cfeor dent TI 


nny ast ad A SET Il 


aape karataa karai su hoiee || 


Whatever the Creator Himself does, that alone happens. 


frost ae francs ye age 3, des Batt Jag 


any a3 Ae Ae Te II 


naam rate sadhaa sukh hoiee || 


Imbued with the Name one is ever in peace. 


BH OS ddlne Veta Fer TNA orn fs sie TI 


Tote feser gS eT 1 


gurmukh viralaa boojhai koiee ||1|| 


By Guru's grace some rare one understands this. 


aot & efor anrg aet feaer ct fH as 6 AHS TI 


foe Aust Aug Test Il 
hiradhai japanee japau gunataasaa || 


Within my mind, I tell the beads of the rosary of the treasure of virtues. 


MUS HS nied, H Soteit S was A Hs Sgt Ti 


Jufe mia widted wrudua Amt Ae uf afar fomreS a ofS SAT NA TI II 

har agam agochar apara(n)par suaamee jan pag lag dhiaavau hoi dhaasan dhaasaa ||1|| rahaau || 

My God is Unintelligible, Imperceptible and Infinite. I becoming the slave of the Lord's slave, by bowing to the 
feet of the saints and I meditate on Him. Pause. 

Ag etoag mara, nifeHe nis Bis J, Hate weet Us Atos e dilemt & der we, HCA figs age Tl 
ofase | 


Anette Afe cfr ANTE II 


somavaar sach rahiaa samai || 


Monday: the True Lord is pervading all. 
AH: Hot Foi Ars fenrua d far FI 


fn ot SHS act 5 ATE II 


tis kee keemat kahee na jai || 


His worth can be told not. 


BAT HS vtftimr odt AT Aare | 


nity orfy gd Als fee OE II 
aakh aakh rahe sabh liv lai || 


Narrating and describing the Lord, all keep their attention fixed in Him. 


Fomtt 6 famis 3 ees age ware", AMS BA fea vruet frost Fat Tue Tos 


fan 22 fSH us Ute II 


jis dhevai tis palai pai || 


The Name falls in the skirt of him, whom the Lord blesses with it. 


oH SA ct Sat feu Ue v, fA 6 Fort fen at safe age TI 


MEH Midd Ber o ATE II 
agam agochar lakhiaa na jai || 


My Lord is Inaccessible and Incomprehensible and can be perceived not. 


AT Hea uds J ud nis Ay AHS S Ba 0 wis Shr adh AT Aare 


ae & Rafe of stor ATE 11211 


gur kai sabadh har rahiaa samai ||2|| 


By Guru's instruction God is seen pervading all. 


Tat 2 Buea worst udt AS fentue sfimr Are TI 


Hats Hfemr Ho Buren II 
ma(n)gal maiaa moh upaiaa || 


Tuesday: The Lord Himself has created love for worldly valuables. 


Hawes: ys 3 ory ot AAS ues ot udas Sis ast TI 


nm fate fafe oo afore II 


aape sir sir dha(n)dhai laiaa || 


He Himself has yoked all the men to their tasks. 


Grd nmy ot Aton fearrat 6 mrs at amet Afsor Teor oI 


mirfy gee Het SS II 
aap bujhaae soiee boojhaii || 


He alone understands Him, whom He Himself instructs. 


ae Ga dt SAS ANSE J, fAA 6 So ye PIAS II 


Td & Aafe Ug wy HS Il 
gur kai sabadh dhar ghar soojhai || 


By Guru's instruction, the mortal comes to comprehend his hearth and home. 


Oe & Gucn ours, yrSt mus us-aT G HHS SET I 


Un sats ad fe ote Il 


prem bhagat kare liv lai || 


Then lovingly performs he the Lord's devotional service, 


se So fimrg ae ug ct mowal Ae ager gd, 


GH HHS Fate ATE III 


haumai mamataa sabadh jalai ||3]|| 


and burns his ego and egoism with the Name, 


WS MMU TAS VIS MUST § OH BS AS Hee TI 


goes nmy sf Arg II 


budhavaar aape budh saar || 


Wednesday: The Lord Himself blesses man with sublime understanding. 


gues: ys ny dt fears 6 AGHe AHS UTES ATET | 


aTaHfy aval Hae Stes II 
gurmukh karanee sabadh veechaar || 


By Guru's grace, he then does good deeds and meditates on the Name. 


Tat A sons Aa, se Ca Ua wwe aN ws OH & fhe age" TI 


att a3 He faaHe dt II 
naam rate man niramal hoi || 


Imbued with the Name, his mind becomes pure. 


BH 2 aS dine ors Cn a fers ufesg TAT 


ofa qe ae IBA HS aE II 
har gun gaavai haumai mal khoi || 


He sings the Lord's praise and washes off his filth of pride. 


Ga yg ct Hfon ares ager d mis vruat dast Ht sect 6 Heer TI 


ufg Ad Ae Ast ue II 


dhar sachai sadh sobhaa paae || 


In the Lord's True Court, he ever obtains glory. 


Are} ct Adt esard vies Ga THAT yssT UG ET TI 


oty 33 ae Aafe ATS ISI 


naam rate gur sabadh suhaae ||4| | 
Imbued with the Name, he is embellished with the Guru's Word. 


BH 3S dain, Ca Td-Age 3 ASEH Jet TI 


aT oH ue Te ert Il 


laahaa naam paae gur dhuaar || 
The profit of the Name is obtained through the Guru's door. 


SHU SHS Te tu tad ums Jed! 


nm} te VEST II 


aape dhevai dhevanahaar || 


Lord, the Giver, Himself blesses man with it. 


Te Ser Fo we dt ge 6 fe ct ws feer o 


A te fA a@ af AEM II 


jo dhevai tis kau bal jaieeaai || 


He, who gives thus; unto Him I am devoted. 


frost fer ag fee 3, SA BS Hea Ate Tl 


Td USAT wy TSE II 
gur parasaadhee aap gavaieeaai || 


By Guru's grace, self-conceit is dispelled. 


ae & cfenr nrg, Ae-dast es o Ae TI 


Ba oH sag Bs ug Il 
naanak naam rakhahu ur dhaar || 


O Nanak, keep thou the Lord's Name clasped to thy heart. 


JSST YT UGH G nus fea os wet Tay 


tesud a8 Far” lull 


dhevanahaare kau jaikaar ||5|| 


Unto the Beneficent Lord, I pay my respectful homage. 


UST Uso H ASH YEH ATE TTI 


Suerte Ag sah sere II 


veeravaar veer bharam bhulaae || 


Thursday: The fifty-two warriors like Hanuman are deluded by doubt. 


SIT: FEA, OHS nite, UO Hed nied THI Je Je Js! 


Us 33 Als gH we Il 
pret bhoot sabh dhoojai laae || 


All the goblins and demons are attached to another. 


Ad fie wis IS IGH BS AS Je TS! 


nifu Bure afe fy Far II 


aap upaae kar vekhai vekaa || 


Himself creating all, the Lord beholds them in their distinctiveness, 


ye dt Atont 6 ge a Homt Sat S Cat e mafseue fee tee TI 


Asa" ads Sct Sat II 


sabhanaa karate teree Tekaa || 


O my Creator, everyone has Thine prop. 


vAd fronens Aor 6 Sa Tt oA TI 


At AS Sct Ages II 


jeea ja(n)t teree saranaiee || 


The mortals and creatures are under thy protection. 


yet 3 He-Ag uit Sct uss dot Is 


A fu fran &fo feet tell 


so milai jis laih milaiee ||6|| 


He alone meets Thee, whom Thou, O Lord makest to meet. 


aes Sa dt 36 freed, dus! fA Ss free dl 


Agets us Tot AHS II 
sukaravaar prabh rahiaa samaiee || 


Friday: My Master is pervading all. 
Had: Hat Hea AS fentua d fea TI 


mifu Cure As ats uret II 


aap upai sabh keemat paiee || 


Himself creating all, the Lord appraises the worth of each. 


ye Ato 6 ge a, Pom og ar oT HS UST TI 


one d@ Aad des II 
gurmukh hovai su karai beechaar || 


He who turns Guru-wards, he embraces the Lord's meditation. 


A Ug-MiOAT J Ate 3; Sa AoE | fhHIe OTS ATE 


Ag HAH adel 3 aT II 
sach sa(n)jam karanee hai kaar || 


He does the deeds of truth and continence. 


Ga He m3 Yorerdt @ AGH GH TT TI 


Zd3 3H fosTyfs ur II fas SS AI HST EAT III 


varat nem nitaaprat poojaa || bin boojhe sabh bhaau hai dhoojaa ||7|| 


All the fastings, religious rites and daily adorations, 


Ard 2d3, WHS AAS nS Us da Minit Cuma? 


eoedets ABS AHS Se? II 
chhanichharavaar saun saasat beechaar || 


Saturday: To deliberate over good omens and Shashtras, 


Afsvders: Udi Hale nis HAST Ave 3 fess, 


J@H Aa SdH AAT II 
haumai meraa bharamai sa(n)saar || 


in these and in ego and selfhood, the world wanders. 


feat nis darg 3 udt nies vant sea Tet TI 


HOHY MOT EH ITE II 


manmukh a(n)dhaa dhoojai bhai | | 


The blind apostate is engrossed in the love of another, 


nigt most Jon @ films vied Tests deur der J, 


FH ofe gor det ate II 
jam dhar baadhaa choTaa khai || 


and bound down at death's door bears the blows. 


ns Hs 2 tISTH BS dior dior Het ASST TI 


ad UsATeT AST AY US II 


gur parasaadhee sadhaa sukh paae || 


By Guru's grace, man obtains eternal peace. 


Tat Ft efor enna, fears Adel or SgTH UT Bat TI 


Fg adat Ate fee Be cll 


sach karanee saach liv laae ||8|| 


He does true deeds and bears love to truth. 


Qu He AGH OHSS duis He 6 fimrg age TI 


Afsag Hefs A esaraHt II 


satigur seveh se vaddabhaagee || 


Very fortunate are they who serve the True Guru. 


arg onat as Ja Qu, AAD ae ot clos ee To 


JH ute vfs fee wot II 


haumai maar sach liv laagee || 


Stilling their ego, they embrace love for the True Lord; 


nat dast 6 HT a, ST AS Hot oe Us use aI 


30 dfa a3 AofA AST II 
terai ra(n)g raate sahaj subhai || 


With Thy love, O Lord, they are easily imbued. 
sot us om, TAT! Ca Hea ot a Je Ts! 


HOH He niuSt ASH SF II 
manmukh mue apanaa janam khoi || 


the perverse persons die wasting their life away. 


USlas UTA vier Ales Tut & Hg Ae To! 


Afsdd Ae SdH are II 
satigur seve bharam chukaae || 


He, who serves the True Guru drives out his doubt, 


AAS Ie curs orga J, SAT Hed ed d Aer, 


we dt nets Ag Hos UTS III 


ghar hee a(n)dhar sach mahal paae ||9|| 


and within his home, he finds the True Lord's mansion. 


ms Ga nrué oH fee SHS Aes tes SU Se 


nny UT ad A AE I 


aape pooraa kare su hoi || 


Whatever the Perfect Lord Himself does, that alone happens. 


fds As Udo Us wT ATE" I, aes Ga dt ded! 


fo fast oo ot SE II 


eh thitee vaar dhoojaa dhoi || 


The omens attached to these Lunar and Solar days create double mindedness and duality. 


feat Sau mis AeA @ featant ow AS de Halo CUSUS is UeS-Te Ue ATE TS! 


Afsdd 88g nig TT? Il 
satigur baajhahu a(n)dh gubaar || 


Without the True Guru, there is pitch darkness, 


HS gee ae, mdarufu 31 


fast aa Aefo Ha Tes II 
thitee vaar seveh mugadh gavaar || 


Only the fools and idiots observe the omens regarding the days, lunar and solar. 


Ue Ms AGA @ feat HI Ga, Halo ATS HE vis Fy Tt fesse JS! 


Soe THY gS ASt UTE II 
naanak gurmukh boojhai sojhee pai || 


Realising God, by Guru's grace, one obtains understanding, 


aot & cent nrg aoa 6 nose ad, forts 6 famrs uss J ART, 


feas oth Het sfont ATE NAOII2II 


eikat naam sadhaa rahiaa samai ||10||2]| 


and ever remains merged in the One Name. 


ms 8a fea oH nies TAA Sto dfemr sfder TI 


fares HIS 1 es dat 
bilaaval mahalaa pehilaa chha(n)t dhakhanee 


Bilawal lst Guru. Chhant Dakhni. 
fares ufost fsa es Suet 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cfeur eras So ufeur Ate TI 


Ho season difets viret TH II 
mu(n)dh navelaReeaa goil aaiee raam || 


My Master, the young bride has come into this world for temporary residence. 


Ae Hewat! Hfenra usel fA AAS fs nraat foeA wet net T 


Heal afe udt afe fae wet TH II 


maTukee ddaar dharee har liv laiee raam || 


Laying aside her vessel of entanglements, she cultivates love for her God Lord. 


nue Ane @ a3 6 ud Tu a, a urue etoag HM ows fusost US St TI 


fae ote ofe fAG act diffs AofA Aafe Atardinr II 


liv lai har siau rahee goil sahaj sabadh seegaareeaa || 


The herds-woman remains absorbed in her Lord's Love and is automatically embellished with the Name. 


STE MUS Ft Ft Uls nies AHS det Tus Asa St oH oe HATS Jet det TI 


ad Afs ae ufs afe fees fess Ate fimidinor II 
kar joR gur peh kar bina(n)tee milahu saach piaareeaa || 


Joining her hands she prays to the Guru to unite her with her True Beloved. 


TE 8G a, nTUS AS UISH ow frou aw ve wet Sa Tat nid yrouat aget TI 


a6 af serst efy UtSH oH ay foetenr II 


dhan bhai bhagatee dhekh preetam kaam karodh nivaariaa || 


Beholding His bride's affections and devotion the Beloved rids her of lust and wrath. 


nut usot ot US vis He eu & fewad GA ct sa-eHa ms TA 6 Ed as fee TI 


Boa HO 52s Hefe of fus ofr Isl 
naanak mu(n)dh navel su(n)dhar dhekh pir saadhaariaa ||1|| 


Nanak, seeing her Spouse, the young beauteous bride is comforted. 


BSA MUS SS O SU a, Set Seat Adel Hout Hs TtaAets J Tet TI 


Afs oeeate nafs ast TH Il 


sach navelaRe'e joban baalee raam || 


O the young chaste bride, thy youth, shall keep thee ever-young, 
U Snes ABest UsATe! Sct Heat 36 Aclel-areat TAH | 


me 3 WS adt nus AT OST TH II 
aau na jaau kahee apane seh naalee raam || 
wander no where else, but ever abide with thy spouse. 


3 dd faud ot AT at, US Het nus SIS OS SAI 


Bd nus Af aH A sats ois at STS II 


naeh apane sa(n)g dhaasee mai bhagat har kee bhaave || 


I, a hand-maiden of my Spouse, abide with Him My Lord's devotional service is pleasing unto me. 


H nrué a3 of cfowe, SH toe SHE TAS Ad fhe @ AT St YH-Het Aer dott Sart TI 


marta af nag adh Hof Us Te Se Il 
agaadh bodh akath katheeaai sahaj prabh gun gaave || 


I know the Unknowable and utter the Unutterable Lord and instinctively sing His praise. 


H AHS Sud us of deo Je TS Asa G AHS MIS deo Adel Ti mis HTSa Tt SA St nfo aS et Ti 


TH OH DAS TH ge Ate fimidinr | 


raam naam rasaal raseeaa ravai saach piaareeaa || 


She, who utters and enjoys the Name, the Home of elixir, becomes dear unto the True Lord. 


A ifs ud oH 6 Carset nis edt J, Ga AS EM a oset do At TI 


afe Age dort we aot staat Stars 1211 


gur sabadh dheeaa dhaan keeaa naanakaa veechaareeaa ||2|| 


O Nanak, she, whom the Guru gives and grants the gift of the Name, is rendered a discerner. 


Ua! fA 6 dg Aton Sf ws fee ms sue Jo, Sa ya J AT TI 


Alas Hot fu Afar Ast IH II 
sreedhar mohiaRee pir sa(n)g sootee raam || 


The bride, who is bewitched by the Lord of wealth, sleeps with her Spouse. 


usdl, fa 6 Heute Homt 3 edest ag four d, Sa ums ust eos At TI 


Td & ote vs AS ATSt TH Il 
gur kai bhai chalo saach sa(n)gootee raam || 


She walks according to the Guru's will and is attuned to the True Lord. 


Cs get F at nied sae U ns AS Hom om fears oA TI 


a6 Ate AgsSt ote Afar Ast Afar At Ades II 
dhan saach sa(n)gootee har sa(n)g sootee sa(n)g sakhee saheleeaa || 


Along with her companions and mates, the bride is attached to the True Name and sleeps with her God. 


nirusht AEet ms Heit AAS, Usot AS OH OS AS Tet TS rues Shodg & os Het TI 


fea ate fea His oy efhor Afsag TH Ashor II 


eik bhai ik man naam vasiaa satiguroo ham meleeaa || 


Being single-minded, the Love of the One Lord's Name abides within me, and I am united with God through the 


True Guru. 


fea fers de age, fea Hom ton ct Ufs Ae vied eHet I ns AS Tete TT H Stoag os fe Tet F 


feo df= wet 3 ut fend Af ai fadAe Il 


dhin rain ghaRee na chasaa visarai saas saas nira(n)jano || 

Day and night, I forget not my Pure Lord even for a moment and trice and contemplate Him with every breath of 
mine, 

fea 3 93, Fa Hus ns feo 30 wet H ume ules ys 6 adt ToS ms wus Ts HMI aS GA 6 RHE TT 
Rafe Afs Aare Aug staat 3B FAS III 

sabadh jot jagai dheepak naanakaa bhau bha(n)jano ||3]| 

Burn thou the lamp of the Lord's light, O Nanak, and it shall destroy thy dread. 


Syst yon a der ae, J aoa! nis fed Sd 3g § OH a te | 


Afs Aes ses AS TH Il 
jot sabaiRe'e tirabhavan saare raam || 


O ye bride, the Lord, whose light pervades all, looks after the three worlds. 


at ste Usole! FAA AT a YorR Ard fenrua Jd Ga Sat dt sat ct Haves ager TI 


whe ufe af= afar wie nurs TH II 


ghaT ghaT rav rahiaa alakh apaare raam || 


The Invisible and Infinite Lord is contained amongst all the hearts. 


mifeHe UIs ISS Eom Afent feat vies ofr der TI 


nied nurs nurg Arat nig ute flere II 
alakh apaar apaar saachaa aap maar milaieeaai || 


Stilling his self-conceit, the mortal meets with the Invisible, Infinite and Illimitable True Lord. 


MUSt Ae-JaIT GS HS a, Yat vifsH| nds mis Teda'-sos AS Hot 6 fhe ver TI 


JOH HHS Bs As Aafe He varsye II 


haumai mamataa lobh jaalahu sabadh mail chukaieeaai || 


With the Lord's Name, Burn-thou Thy pride, worldly love and greed and wash off the filth of sins. 


UZ Ton Ts sous JaG, AAT HI iS wes SASS ns uu Hh ded 6a Ae! 


of me wane adt He She SGT II 


dhar jai dharasan karee bhaanai taar taaranahaariaa || 

Thus shalt thou read reach the Lord's door and see His vision and the Saviour in His will shall save thee. 

feH sg gS Afos t gd 3 UA eat ms CA a deg Su Beat nis Thr agoud oruet ge vied ST ug SsTI aT 
vem | 


as on vifts oft Rust arsar Ss afar Ig 
har naam a(n) mrit chaakh tirapatee naanakaa ur dhaariaa | |4||1|| 


Tasting the Lord's Nactar-Name, she is sated, and keeps it clasped to her heart, O Nanak. 


Aref © AO-AgU OH 6 UU a Ga ga Tet duis fEH 6 ns few oH wet Tut TIT aaa! 


fae Ss HITT 4 II 


bilaaval mahalaa pehilaa || 


Bilawal 1st Guru. 


aes ufost ufsart | 


Aufs we war vfs fearat aH II 


mai man chaau ghanaa saach vigaasee raam || 


Within my mind has welled up great joy and I have bloomed through Truth. 
Ad fers vies sgSt uat sus J Tet IT ns HA te TST Uses J Tet Tt 


Hot oH furs ufs vifsorAt oH II 


mohee prem pire prabh abinaasee raam || 


I am bewitched by the love of my Groom, the Imperishable Lord Master. 


MHS Port Hee ums ust F Uls 3 HS Sdest as fur TI 


nifeas ufs oe ova 8A ae AH II 


avigato har naath naatheh tisai bhaavai so theeaai || 


The Ever-stable God is the Lord of Lords, Whatever he wills, that alone happens. 


Reletl Afas Study Porat @ Amt v, frost ae BAS Tee I, dew Godt gerd! 


focus Ret efeuirs ast Aor viets SAM II 


kirapaal sadhaa dhiaal dhaataa jeeaa a(n)dhar too(n) jeeaai || 


My Beneficent Lord, Thou art ever kind and compassionate Thou alone infusest life within the beings. 


Ag oss Ys! S THA dt Hennes 3 fhogaa v7 dew Ss dt eet feu fe-W eae TI 


H neg fomrg 3 fomre ur afe on nists |fF od II 
mai avar giaan na dhiaan poojaa har naam a(n)tar vas rahe || 


I possess no other comprehension, deliberation and adoration Only the Lord's Name abodes within my mind. 


Ag us de aet fomrs, Ae stad mis Curnat at | Aes Us eT OH TAG fude nies EAE TI 


BY FeO JS 5 AS BOA AY dfs TW IAI 


bhekh bhavanee haTh na jaanaa naanakaa sach geh rahe ||1|| 


O Nanak, I know of no religious robe, repairing to holies and stubbornness. I only hold fast to the True Name. 


doa! H fan Oona fern, Steet 3 Jeo nis TO-UGH § od WEE! H AEH AS OH Gwe a Slant dem JI 


feos Sf set fear ATS TH Il 


bhi(n)naRee rain bhalee dhinas suhaae raam || 


Sublime and bedewed with glee becomes the night and beauteous the day, 


AdHS VIS UAT oes feat F ART I TSt os AST How fers, 


for ute Haste fon Aare TH II 


nij ghar sootaRe'e piram jagaae raam || 


when her Bridegroom renders wakeful the bride, asleep in her own Home, 


Ae nue fone on fea St uet usat 6 GAT ust 30 ag fee TI 


3 ofe o€ Us Hale Att nue fug ser II 


nav haan nav dhan sabadh jaagee aapane pir bhaaneeaa || 


The young bride of the age her young Bridegroom is awakened through the Name and is pleasing to her Groom. 


nus Sepe ust et Sus ct oe seat usat oH CTS A Bat duis us ust G Batt Saret TI 


off as que HSS eet Tadl Barer II 
taj kooR kapaT subhaau dhoojaa chaakaree lokaaneeaa || 


Forsake thou falsehood, deception, love of another and the service of men. 


Hoy seat wg aS AG Aa Staten II 
mai naam har kaa haar ka(n)The saach sabadh neesaaniaa || 


The Lord's name is my neck-lace and I am now anointed with the True Name. 


Us oo Adt Ts-HeT I as AS OH OHS TH fea Sfomr TI 


ad Afs ota AY Ha Sele ats 3g Than III 


kar joR naanak saach maagai nadhar kar tudh bhaaniaa ||2]| 


Joining his hands, Nanak, asks for the gift of the True Name. 


WUE TH AG A, THAAD OH Ces St wa ae 


Wd ABoste 8% Tesat TH Il 
jaag salonaRe'e bolai gurbaanee raam || 
My Master bless thou me with Thine grace, in Thy will. Awaken thou, O bride of beauteous eyes and utter the 


Guru's hymns. 


Ag Hea niueSt sa nied J Hg SS nruat fhog os WA US gs, THe dat Sale AME! vis Tat Hh wet w Bass 


ad! 


fafe Afe Hfoncst was aget TH Il 


jin sun ma(n)niaRee akath kahaanee raam || 
He, who hears and believes in the ineffable discourse of the Lord, 


A Pot ot mato aer-egst 6 ASS ATES Hoe g, 


nae avet ue fosaret & feser THe Fse II 


akath kahaanee padh nirabaanee ko viralaa gurmukh boojhe || 


obtains salvation; but rare is the one who with Guru's grace understands this liberating unspoken discourse. 


Go uifsort uest 6 ur Ser Uy aet fa nin Ht ast St clear enra fH as 6 AHS TI 


6g Hate AHS ny eve fRsee AST ASE II 
oh sabadh samaae aap gavaae tirabhavan sojhee soojhe || 


He merges in the Name, effaces his self-conceit and the knowledge of the three worlds is revealed unto him. 


Ba on fe slo d Ate T| nual Ae-dast 6 He Hee J is BAS Bat Aaat St fomrs J APT TI 


ad nists wdufs ost Arg Hf ae Aer II 
rahai ateet apara(n)par raataa saach man gun saariaa || 


Imbued with the Limitless Lord, he remains detached and his true mind remembers His virtues. 


Tesa'-slos AT ows Talli dor Sa fassu ser Is CAS Ae-HT fader SA cht sant 6 rE age TI 


6g ufs sfour Aga oret otoat Sts fant 131 


oh poor rahiaa sarab Thaiee naanakaa ur dhaariaa ||3}| 


He, the Lord is fully—filling all the places and Nanak has enshrined Him within his mind. 


Gr Atos Adit aet 6 udtuss ag for Tus Sta 3 GH 6 nmue foge nied fear feoor TI 


Hots sefeste sats Addt TH II 


mahal bulaiRe'e bhagat sanehee raam || 


O Bride, God, the Lower of devotional service, is calling thee to His mansion. 


at Ho! YH-Het AST eT Ot Stodg So nue Hes nies ger for TI 


aeHfs Hfs dont AISA Sot TH II 


gurmat man rahasee seejhas dhehee raam || 


By Guru's instruction thy soul shall bloom and thy body (life) shall become fruitful 


OTe & Quen Mas Sct wis ysas J eat ms Sa Adis (Aled) Aes Td TSS 


HO Hie HS Aafe AS 3 Ba arg USTSe II 


man maar reejhai sabadh seejhai trai lok naath pachhaane || 


Overcoming thy mind, thou shalt love the Lord and reform thyself and know the Lord of the three worlds. 


MUS HHS SAF US, 3ST US oS YH UA, J ots wimg a HOS ag Beat nis fat Agate Hum 6 wre Beat | 


Ho Sif st o Ate as ot rue fug ASE II 


man ddeeg ddol na jai kat hee aapanaa pir jaane || 


Her soul wabbles and wavers not nor goes it anywhere, rather realises her Spouse alone. 


Gn at oro faszact adt 3 fase odf uct nis at dt fea faud ATT, Hot Aes nts As dt nase ast TI 


Hoag 3a 3 UAH AT H TE Soho STE II 
mai aadhaar teraa too khasam meraa mai taan takeeaa tero || 


Thou art my support, Thou art my Spouse and Thou art my might and Thou art my might and mainstay. 


SAT oA T, SAT USst I ns F Tt Ast Tas nis ea TI 


Ay He Ae’ Stee Td Hate sag foasS isi 
saach soochaa sadhaa naanak gur sabadh jhagar nibero ||4||2| | 


Ever truthful and immaculate am I, O Nanak and by Guru's instruction, my strife is ended. 


Hele dt Asect wis uf€sd H at Sea! Ss Tat B Cuer wura Ae sas fous famr 1 


23 fase Hos 8 Haws 
chha(n)t bilaaval mahalaa chauthhaa ma(n)gal 


Chhant Bilawal 4th Guru. Song of joy. 
#3 fares set ufsarct yet a ots 


a6 nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's instruction, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer erg, Saugus Jed 


As of ys AR ore He Afe AHTST TH Il 


meraa har prabh sejai aaiaa man sukh samaanaa raam || 


My God Lord has come to my couch and my soul is merged in peace. 


Ag etoag Hom Ag usw Sor fan Tunis Het SH yISH nies Blo J TST TI 


ate 36 dfs us urea Sar Thor HST TH II 
gur tuThai har prabh paiaa ra(n)g raleeaa maanaa raam || 


Through the Guru's pleasure, I have attained to my God Lord and revel in His love. 


ae Ft yRost oot Horus etoag BoM 6 ur fer Tis BA et Uls nies Hat Seat Tt 


zsaTdion Aoarat ufs HASfa HST TH II 


vaddabhaageeaa sohaaganee har masatak maanaa raam || 


Very fortunate and happy are the brides, on whose brow sparkles the jewel of God Lord's Name. 


Ss ACH Toh 3 uATA Jo So uso, fagte He Ss etodg HM e oH & Ise feRAET II 


afs yg of Add Tata HS SST TH IAI 
har prabh har sohaag hai naanak man bhaanaa raam ||I1|| 


God, the Lord Master is Nanak's Spouse and is pleasing to his mind. 


etddd Hom Hea sot Tas Tus CAC hss 6 vT Bae 


fSurfent afe we J ofs ys ate wr TH II 


ni(n)maaniaa har maan hai har prabh har aapai raam || 


God, is the honour of the honour less. God the Lord Master is all by Himself. 


etodd atatsut & Sas 3, efodg Hom weet Ae as ry Tt TI 


qoute nig aetfemr fas ufe of aU TH II 


gurmukh aap gavaiaa nit har har jaapai raam || 


By Guru's grace, I have eradicated my self-conceit and ever utter the Lord's Name. 


oot Ft fer org H nual Ae-dast ed ad fest Tis Het HM e oH G SarseT Ti 


Ad os us Te Aas oe Sar as TU TH Il 


mere har prabh bhaavai so karai har ra(n)g har raapai raam || 


Whatever pleases my Lord God, that alone He does. The Lord God imbues man with His own colour. 


A as Ad Pom etoag 6 vor Saeed, aes Ca ct Ca age 3) Amit ahoag ars 6 vmué fon eda feu da 


fear oT 


AO oe Aula fherfenr ofs off afe GU TH III 


jan naanak sahaj milaiaa har ras har dhraapai raam ||2]| 


Slave Nanak is united with the Lord and is satiated with the Lord God's elixir. 


Ts Ste Ys os fhe fomr gus Hom ehoag 2 vifs oes Ta fom TI 


HSA Hoty uf usin afs Tes Sa TH Il 


maanas janam har paieeaai har raavan veraa raam || 


In human life alone, the Lord can be attained, This is the time to contemplate the Lord God. 


fie Hout Hike fee ct yg uTUs ast aT Rae J feo ot Ser o ot efoag ¢ fhge age TI 


qonfe fas Aoaat da df wea aH II 


gurmukh mil sohaaganee ra(n)g hoi ghaneraa raam || 


By Guru's grace the happy brides meet with their beloved and immense is then their love for Him. 


det & fog Hear yAETA Uso nue YISH 6 fhe Uh a ms se Cat & SA ave nifsnis fimrs J famr TI 


fro HSA Hoth 6 ufemr fo aa Hes TH Il 


jin maanas janam na paiaa tin(h) bhaag ma(n)dheraa raam || 


Evil is the destiny of those, who have not attained the human life. 


Het o yrsan Cat ct, frat o Hout Flee uss odt den 


us os ofe ofs TY Ys BS AG ST TH ISI 


har har har har raakh prabh naanak jan teraa raam ||3|| 


O my Lord, Lord, Lord, Lord, Lord, save Thou Nanak, for he is Thine slave. 


TAS YS! US! UB! US! YS! S Baa Ut Sime ag, fas A Sasa des TI 


afd ofs ug nie festemr Ho 36 Stat Stet TH II 
gur har prabh agam dhiraRaiaa man tan ra(n)g bheenaa raam || 
The Guru has implanted within me the Infinite Lord's Name and my soul and body are saturated with the Lord's 


love. 


Te 3 Ad vied Mis Hom ot on Ut ag fest dT nis Act SH 3 ta ug ct Uls ow aed Te Ts! 


sats eee ofa oy 3 qenfe ufs stat TH II 


bhagat vachhal har naam hai gurmukh har leenaa raam || 


The Lord God's Name is the shield of His devotees and is obtained by Guru's Grace. 


Hom efodg & OH SA e nosso Ft ae ous Tat et efenr ears urent Aer TI 


fae ofe oH 6 Aled fe Ae fee Hat TH II 


bin har naam na jeevadhe jiau jal bin meenaa raam || 


Like the fish without water, they can live not without the Lord's Name. 


uret add Het Ft sgt, Ga ug eH e ads MIG dt Ae | 


ASS ASH dfs fear ase ufs aot TH ISIAUII 


safal janam har paiaa naanak prabh keenaa raam ||4||1||3}| 


Meeting with God, my life has become fruitful. The Lord himself has fulfilled me. 


etodg oe fhe ane res coetea gd fomr d1 Amt} um dt He Auge ast TI 


fas Ss HIS 8 ABE Il 

bilaaval mahalaa chauthhaa salok || 
Bilawal 4th Guru. Slok. 

faoress set ufsATa | ABS | 


ufg ys AAS Sf wy Hf SA SST Il 
har prabh sajan loR lahu man vasai vaddabhaag || 


Seek out the thy friend Lord God. By the greatest good luck, He abides the mind. 
Hom etoag urue fg ot ave ag | USH Ud oat TdT So fees vies feast TI 


dfs us Sartor saa fs fe Ba ll 


gur poorai vekhaaliaa naanak har liv laag ||1|| 
The perfect Guru O Nanak, shall make thee love the Lord and see him. Chhant. 


Udo Tes At, J saa! ST Us as flrg ut ead mis He SA eT cles ATE’ eed | FS 


#3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


#3I 


Ag os ug Tete weer TBH fay stat TH II 


meraa har prabh raavan aaieeaa haumai bikh jhaage raam || 


Doing away with the poison of pride, the bride has come to enjoy her Lord Master. 


dard Ht Afod 6 ofeds AT a, USAT wITUS HM HHA S HES Bet met TF 


TeHfs wry freteor afe afe fee ar TH Il 


gurmat aap miTaiaa har har liv laage raam || 


Through Guru's instruction, she has effaced herself and is attuned to her Lord Master. 


ae & Quen ens BAS wmus nm} 6 A] fest, nus Fo Hea oe fans J aet TI 


nists BHs usattAmt ae fomnrst ATS TH II 
a(n)tar kamal paragaasiaa gur giaanee jaage raam || 


Her heart lotus has flowered and the Guru-given gnosis has awakened in her, 


CAT fes aes Ses J fomr Ts Tat ct fest Tet gon Ses BA vies Wa UST TI 


As ste Tie ys ufeut us SST TH IAI 


jan naanak har prabh paiaa poorai vaddabhaage raam ||1|| 
Perfectly fortunate is slave Nanak, who has attained to his Lord Master. 


UTS Tat Sear F dest asa, fA} Us Fat HEA 6 UTUS ae femor TI 


afs ug afte Hie stfenr af ont earet TH II 


har prabh har man bhaiaa har naam vadhaiee raam || 


God, the Lord Master is pleasing to my mind and with the Lord's Name am I enraptured. 


etodg Hot Hee a SH Ad fFS 6 ar Bore I oS HoH SoH |S H UGH YAO d fom Ti 


af us ys utenr afs afs fe wet oH Il 


gur poorai prabh paiaa har har liv laiee raam || 


Through my perfect Guru, I have obtained the Lord and embraced love for the Lord God. 


MUs UTS Tate Td H fsa S ur fear Tus Het Hort etoag oes Us U set TI 


nifamre nite afeur AS usafentet TH II 
agiaan a(n)dheraa kaTiaa jot paragaTiaaiee raam || 


My darkness of ignorance is dispelled and the Divine Light is revealed unto me. 


Ag S-AHST oT nidT es J fom Tis Tat og AT 3 ow d fom TI 


As Stag OY nog J ofa SH ANTS TH III 
jan naanak naam adhaar hai har naam samaiee raam ||2]| 
Servant Nanak has the Name's support and merges he in the Lord's Name. 


Sag BA OSH GT Tt oA J us Ae e oH nied dt Ga Blo Je dl 


a6 dfs ufs flmrg aStur at afe ys ove TH II 


dhan har prabh piaarai raaveeaa jaa(n) har prabh bhaiee raam || 
The bride is enjoyed by the Beloved God Lord, when he, the Lord God is pleased with her. 
UISH Stud Hom uset 6 Hee J, Ae Ga Stoag Hom BA ons YAo d Are TI 


met oH aAeor fag faa HATE TH Il 


akhee prem kasaieeaa jiau bilak masaiee raam || 


Mine eyes are drawn towards the Lord's love, as are the cat's towards the mouse. 


AS dg ug duis Sw AE fs 38 as, HA se Hate dss! 


dfs us ofa Afr ofs oh vmuret TH II 


gur poorai har meliaa har ras aaghaiee raam || 


The perfect Guru has united me with my God and with the Lord's elixir, I am sated. 


ude Tet 3 HS etoag oe fer fest ois om & ifs ore H TA for Ti 


HS ated ony feafimr afe ufe fee wet TH III 


jan naanak naam vigasiaa har har liv laiee raam ||3]| 


Slave Nanak is delighted through the Name and to God's name he is attuned. 


TT TSA SH ETS YAS J fomr dis Fat on os dt BAS fire utr TI 


TH Hod Hae fresfeur ate fagur ordt TH Il 


ham moorakh mugadh milaiaa har kirapaa dhaaree raam || 


God has showered His benediction and has united me, a fool and an idiot, with Himself 


etodg 6 nruat Sons ast 3 us H Seas 3 FOS uTuS oe fhe fer FI 


06 U6 dg Wath d tafe ISH HST TH Il 
dhan dha(n)n guroo saabaas hai jin haumai maaree raam || 


Hail, hail unto the Blest Guru, who has dispelled ego from within me. 


BT, BT JS HATA Toes At, fat S Ag nies Jars Hs Hofer J! 


fia esa esorg J afs fs Cs oS TH II 


jin(h) vaddabhaageeaa vaddabhaag hai har har ur dhaaree raam || 


The very fortunate ones, who are blessed with good destiny clasp the Lord God to their heart. 


UH Udi oAtat evs, frat a Ase YBa J, Hot etoag 6 nmué few aes wet Tue Jo! 


Ao oad oH ABT SoH asad TH Igiueil 


jan naanak naam salaeh too naame balihaaree raam ||4||2||4| | 
Praise thou the Lord's Name, O slave Nanak, and be a sacrifice unto the Lord's Name. 


ys ton S Crsst ag, JIS Soa! nis Use oH CF aga dA 


fae es HIS UES 
bilaaval mahalaa panjavaa chha(n)t 


Bilawal 5th Guru. Chhant. 
fasres Unet ufsardt es! 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cent org Bo uenr Aer TI 


Hares rg ster ys must aren TH Il 


ma(n)gal saaj bhiaa prabh apanaa gaiaa raam || 


The occasion of rejoicing has come and I sing the praise of my Lord. 


oat a mens nt afsur dns H yrs Amt Ht atest reer TI 


nifsot zg Afr fs Cuffor ofenr oH II 
abinaasee var suniaa man upajiaa chaiaa raam || 


I have heard of my Imperishable Groom and joy has welled up within my mind. 


H nme wd 3S AS Afenr 3 wes Ae fess nies ut Caio F Tet TI 


Hie Uifs wal es ara oe feast ge Us Il 


man preet laagai vaddai bhaagai kab mileeaai pooran pate || 


My mind is in love. When shall I meet with my Perfect Groom, Through good destiny? 


Ad fFs vies YH FT) AGHS YSST Ta H ums HAHS HBS BH TE fhestait ? 


Fon AnH aifee ure Bo AS Afs HS II 
sahaje samaieeaai govi(n)dh paieeaai dheh sakhe'ee moh mate || 


O my mate, so counsel thou me, that I may attain to the Lord of Universe and be easily absorbed in Him. 


TAS Hose! S He fA Sgt ct Huu < fea H oieH @ Homi 6 ur Bet ms Hes ot BA nies Bio Jd ASTI 


fea dfs ovet agG AS ys aes Fast ufeMr II 
dhin rain Thaaddee karau sevaa prabh kavan jugatee paiaa || 


Day and night I stand and service my Lord. By what way can I obtain my Spouse? 


fea TS us oH nmus Hom St ures SHS ST Tt fH Tdiat ors H uTUS ASS ut Hat TF? 


fads aaa aad faou Sg Hfo wf afer al 
binava(n)t naanak karahu kirapaa laih moh laR laiaa ||1|| 


Prays Nanak, have Thou mercy on me and attach me to Thine skirt, O Lord. 


dg Ht fad age Ja, J Ad SS fag Wg nis HG nTUE US TS As, T Eom! 


sfor AHS dfs ase fA TH II 


bhiaa samaahaRaa har ratan visaahaa raam || 


Joy has welled up as I have purchased the jewel of God. 


unt Gaus J wet d, fa H efoag & Ada 6 ute fr TI 


Gat ofA wor ule ASS UTS TH II 


khojee khoj ladhaa har sa(n)tan paahaa raam || 


Following the tracker has found the jewel with the saints. 


Unt 3 A Ae a, Acad 6 AU as Bs fer TI 


fue As find efenr os oats nee sted II 


mile sa(n)t piaare dhiaa dhaare katheh akath beechaaro | | 


The dear saints have mercifully met me and I now reflect upon the ineffable discourse of the Lord. 


frosaat ad & BSS AT HS fhe ue ms H Je Pom ct mato aer-egst 6 AVeT AHSET Tl 


fea fats fea Hie flute Fam ote Ut fer 1 


eik chit ik man dhiaai suaamee lai preet piaaro || 


With single mindedness and one heart meditate I on God with love and affection. 


feorgd Ho nis fea fee ons Has 3 UH oe Sod” & fAHIe ade" TT 


asd Af us ufs afte fasst hs of AAT II 
kar joR prabh peh kar bina(n)tee milai har jas laahaa || 


With joined hands I pray to the Lord, "O God, bless me with the profit of Thy Praise". 
Te 89 a, H Hom yas Yous age Ti, "I Stodg! He uruet fss-HUT ST SST YRS TT 


ods SSA HH ST AT YS Ma MET III 
binava(n)t naanak dhaas teraa meraa prabh agam athaahaa ||2|| 


Supplicates Nanak, 'I am Thine slave and thou art my Infinite and Unfathomable Lord. 


TSA FHSt ATS’ J, "HIT Her Tims J AT Mis vis Sarg FM TI 


ATS ees Tent Use Aridt TH Il 


saahaa aTal ganiaa pooran sa(n)jogo raam || 


Infallible is the date fixed for my union with the Lord. 


Act feomu ct thet det sdia mn| ous Auge d Ae Hot ores Het fhe 


Hed AHd ster afenr feridt TH Il 
sukheh samooh bhiaa giaa vijogo raam || 


I am wholly in peace and my separation from Him is ended. 


Hf HOHS uray nied ot ns BA os Hot fees Ha for 


fife As ure us fire ae nor ATS II 
mil sa(n)t aae prabh dhiaae bane acharaj jaan(j)eeaa(n) || 


The saints come in a body and contemplate the Lord. They form the wondrous members of the wedding party. 


AY fers ure go ms Ate w HS ave Jol Gs aes U nress AT gee Tos 


fife fag de Fafa Se His ulfS Curt Her II 
mil ikatr hoe sahaj ddoe man preet upajee maan(j)eeaa || 
Gathering together they calmly arrive at the bride's residence and the bride's men welcome them with hearty 


love. 


fears 3a Sa usal ¢ foen mE S AIST aS AT Fae To Mis Hat, fest filmi om, Bat et Auras age Ta! 

fife Af AS 6fS ust afs oy Afs SA Ser II 

mil jot jotee ot potee har naam sabh ras bhogo || 

Like warp and woof the brides light blends with her Lord's light and all the persons partake of the Nectar of God's 


Name. 


TE Ue SF 3g usat & og SAT AM et og ow vise J Aft I ms AS UTA Sod U oH U nifs § Fae Tol 


fads stad AS Afs ASt YS ATE AGE Ar ISI 


binava(n)t naanak sabh sa(n)t melee prabh karan kaaran jogo ||3]| 


Supplicates Nanak, the saint has wholly united me with my Lord, who is potent to do all the deeds. 


HS Fost ATE’ J, AY S He Uso 3d S Ae Hot ove fer fest U, AA AGH Ado } AHGE J! 


3<o HUSS Oss Ast TH II 
bhavan suhaavaRaa dharat sabhaagee raam || 


Beauteous is my home and blessed is my compound. 


Hed JH we wis AB Yat TAs fegs| 


ys ufg utfenist Id Udat Balt TH II 


prabh ghar aaiaRaa gur charanee laagee raam || 


Repairing to the Guru's feet, my Lord has entered into my home. 


Tat F Ut Ue ers, HoT AM AS we nies vt fom TI 


Td VIS Sat AoA Wait Aare feet US II 


gur charan laagee sahaj jaagee sagal ichhaa pu(n)neeaa || 


Falling at the Guru's feet, I am awakened in peace and poise and all my desires are fulfilled. 


Tet Ud Fa aH wrTTH ms uses vied Aa Cot Ts Adhat Ant fost ushat J That To | 


Adt orm ust AS Ut afs THs as fesfonr II 
meree aas pooree sa(n)t dhooree har mile ka(n)t vichhu(n)niaa || 


With the dust of the saints feet, my hope is realised and after a long separation I have met with God. my Groom. 


Ant & ost ot os ae Adt Crt udt J get dois H fed t fees Had Sods ume 303, 6 fe uct Ti 


moe notes enfs SH mid HAS He at fSnrcit II 
aana(n)dh anadhin vajeh vaaje aha(n) mat man kee tiaagee || 


Night and day I abide in bliss and the celestial strain resounds. My mind's haughty intellect, I have renounced. 


TS fea Huet nies ert of nis Soot atase TA for I uu Hoe St dard gu H Fs fest T 


faodts oad Hafs Hom AsAfar fee Balt sisal 
binava(n)t naanak saran suaamee sa(n)tasa(n)g liv laagee ||4||1|| 
Supplicates Nanak, 'I have sought the Lord's refuge and in the saints society I am attuned to Him. 


Toe UPA Ae JT, "H ys ct usd wet J nis Als Aas vied H SA oe fea-He J Tet TT 


Fao SS HITT U II 


bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 
fares Unet utsarat | 


aT ABMS Te AS THT TH II 


bhaag sulakhanaa har ka(n)t hamaaraa raam || 


I am blessed with auspicious destiny, for my God is my Bride-groom. 


H yerga yrmau eer ot fas A Ae etodg AT FIST S| 


node Ms (3H Ufs ea TH Il 
anahadh baajitraa tis dhun dharabaaraa raam || 


In His Court plays the spontaneous celestial strain, 


Gn ot esa nied AS dt fa-gA fod atase Jd feo FI 


nee motes ents aa fear sf= Gara I 
aana(n)dh anadhin vajeh vaaje dhinas rain umaahaa || 


Night and day I abide in bliss, hearing ever the playing of musical instruments in glee. 


UAT nied Adle dt Adise Ato SAS Bee der, HTS fee YASS nied SALT TT 


3d da Ral 5 wy foal AGH HIS 3 ST Il 
teh rog sog na dhookh biaapai janam maran na taahaa || 


Disease, sorrow and pain harass not there, nor is birth or death there. 


ghd, enn wis uls Ca eet odt age, at dt Ba teres AT AS TI 


feta fafa nor gH uifys sats sd STS II 
ridh sidh sudhaa ras a(n)mrit bhagat bhare bha(n)ddaaraa || 
There, the treasures are brimful with wealth, supernatural powers, nectar, ambrosia and the Lord's devotional 


service. 


Ga canyE, ATH St Hast, vrfa-fours, mE wis ys ct OH-Het Het et ors urs UdtUTS To 


fiodts wea feats Set UTTATH YS MOT IAI 


binava(n)t naanak balihaar va(n)n(j)aa paarabraham praan adhaaraa ||1|| 


Prays Nanak, a sacrifice am I unto my Transcendent Lord, the prop of my very life. 


Tg rt Fost age Jo, H uruet fie-Ae @ orAD, UTH Us BS agers Afer Tt 


Af= Aub AdeStd ffs Hares red TH Il 
sun sakheea sahelaReeho mil ma(n)gal gaaveh raam || 


Hearken, O my friends and mates, let us meet to sing the song of rejoicing, 


ASE ad, JAS AAAs 3 AIAG! wrG rut fe & yat & ats aries ae 


His 3f5 UH ad fH ys aS Ted TH II 
man tan prem kare tis prabh kau raaveh raam || 


Loving that Lord of ours, with soul and body, let us enjoy Him. 


MISH nis td 5S BA uTus Hot 6 flmrg ag a, or nruer SA TT uidse Hate | 


afe Uy Ted (SA sed fea foe us 3 fara II 


kar prem raaveh tisai bhaaveh ik nimakh palak na tiaageeaai || 


Remembering Him with love, we become pleasing to Him and forget Him not ever for a while and trice. 


GH 6 flrs oS re aS ETS, MAT BAS dala Sarin at nis fea Has 3 feo sd Bet St BA 6 adt sae St | 


afs afe went So SAT BIS IA He UTS II 


geh ka(n)Th laieeaai neh lajaieeaai charan raj man paageeaai || 


Let us closely hug Him to our bosom, feel not shy, and bathe our soul in the dust of His feet. 


mr nirut BAS utuat sat os ulea WES, Aa at ade, us nruat ws 6 BAe Ust cus fea oT 


Bas SAST UTE HIT niBs AST 6 OST II 
bhagat Thagauree pai moheh anat katahoo na dhaaveh || 


Let us fascinate Him, using the intoxicating herb of devotion and wander no where else 


mir nut Hao UH ct SHtet yet IS a SAG Hos ag BEES nis do faud FABIA ot urele | 


fasts aoa fife Afa AHS ye UeSt UST 12 II 


binava(n)t naanak mil sa(n)g saajan amar padhavee paaveh ||2|| 


Prays Nanak, meeting with God, the Friend, let us obtain the immortal rank. 


Og rt dost age Jo, etoag fry ove fhe a ors nrat mifsort Hosa 6 uTUS ATS 


fanHo faRH set of ae wife TH II 


bisaman bisam bhiee pekh gun abinaasee raam || 


Wonder-struck, wonder-struck, I have become beholding the merits of my imperishable Lord. 


MASA, MAGIA Hd aet a, nrUs ws BoM chat yehat Se 


ad af sat at afe AH at SAT TH II 


kar geh bhujaa gahee kaT jam kee faasee raam || 


He has seized my hand, taken hold of my arm and has snapped my death's noose. 


8nd Ho de es fer, aig uas wet os AST Ss A edt Se ASAT 


afd ST Bat oth otal uiats Ces AeteEnr I 
geh bhujaa leen(h)ee dhaas keen(h)ee a(n)kur udhot janaiaa || 
Holding me by the arm, the Lord has made me His hand-maiden and the plumule of my destiny has sprouted and 


appeared. 


HO ats uss & Fmt 3 He nual Saget ger fer Tus Act yrwsa wT nigd Uae & fer flat TI 


Hee Ho faars oS feen feaHe nirfenr II 


malan moh bikaar naaThe dhivas niramal aaiaa || 


Filth, worldly love and sins have fled and good day has dawned. 
HBS", AAS HHS mis UY es Te Jo ms var feast vs flr JI 


fenfe odt Hie fimrdt Hot EHS ST II 


dhirasaT dhaaree man piaaree mahaa dhuramat naasee || 


The Lord has cast His merciful glance, He loves me with his heart and my great evil intellect is dispelled. 


Aref & nmuat fag ct fagp atst 3, Sa He fes fimrg ager J us Adt uTH Hel-niaw Es J Tet TI 


fiodts aoa set fagHe us fHS mifaort 11311 


binava(n)t naanak bhiee niramal prabh mile abinaasee ||3]| 


Prays Nanak, I have become immaculate and have met with my Imperishable Lord. 


Tg rt Fost age Jo, Hulssg F Tet nit wis nrus wis Hom ons fe Tet ot 


HoH facts HS AS ot AS Mt TH II 
sooraj kiran mile jal kaa jal hooaa raam || 


As the ray blends with the Sun and water becomes water, 


fan 3g fade Hon oe ise J Art Tus urNt UrNt dtd ATT, 


Ast AIS Tet Auge hor TH II 
jotee jot ralee sa(n)pooran theeaa raam || 
so merges the human light in the Supreme Light and becomes perfect. 


fer agi ot Hotl-yeTH, USH UTAH vied Bla J & HANS TART TI 


QdH CA You Hey Sa Sa STS II 
braham dheesai braham suneeaai ek ek vakhaaneeaai || 


Now I see the Lord, hear of the Lord and narrate but the One Lord. 


MSH UATE adeas ys frat odt AED II 
aatam pasaaraa karanahaaraa prabh binaa nahee jaaneeaai || 


The Supreme Soul is the Creator of the world Without the Lord, I know no other. 


UGH MISH dt AAS ct franeds J Porte as H da far 6 adh AEE" 


mirfu aes mrfy sast wrfy arse avr II 


aap karataa aap bhugataa aap kaaran keeaa || 


The Lord Himself is the Creator and Himself the Enjoyer. He Himself has made the universe. 


Aref nny faaneas 33 um dt nde wes Sts T1 BAS nmy dt ren setenr TI 


fiodts aoa Aet rete frat of oA uber igi 


binava(n)t naanak seiee jaaneh jin(h)ee har ras peeaa ||4||2]| 


Prays Nanak, they alone understand this mystery, who quaff the Lord's elixir. 


Og rt fad age Js, dee Cs dt fA ss 6 AHSe Uo Age vis 6 US ATE Tol 


fares HIS UES 
bilaaval mahalaa panjavaa chha(n)t 


Bilawal 5th Guru Chhant 
fares Unet ufsant 2s | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cent org So uss Je dl 


Fat or At eth ur At wit furs at Hares eT II 


sakhee aau sakhee vas aau sakhee asee pir kaa ma(n)gal gaaveh || 


Come, O mate, my mate, come thou under the sway of the Lord's will, O my mate. Let us sing the eulogy of our 


Spouse. 


mt Ade! Adt Ade! SF Hot ct sare TS or, TASTES ATS! wr! wrat nue as et HfoH ares ae | 


Sia He Het Sf HS Yt HS yTuE UISH STST II 
taj maan sakhee taj maan sakhee mat aapane preetam bhaaveh || 


Eradicate thy ego, O mate, eradicate thou thy ego, O mate, perhaps thou may become pleasing to thy Beloved. 


nest JIS Es Ut, THISe! F vmuat Jas Fs a, J ABE! Me F nus flmrg 6 Ua Bae ST uet TI 


off He Hg faorg et Afe Sat faders Il 


taj maan moh bikaar dhoojaa sev ek nira(n)jano || 


Forsake thou thy self-conceit, worldly love, sin and duality and serve thy One Immaculate Lord. 


3 umust Ae-Jas", HATS HHS, UU ns TSS-TES 6 THiS T nis dew vmus ulesg ys ct wre SH 


BI BIE ATS chen UISH Aas vas TS II 
lag charan saran dhiaal preetam sagal dhurat bikha(n)ddano || 


Ever remain thou under the protection of the feet of thy Merciful Beloved, who is the Destroyer of all the sins. 


3 rele ct urs frases flmrg & ust et uss dot feat gg A Afont ute oH aTaTT JI 


df oA ot ofA Bert sofs fact 3 ore II 


hoi dhaas dhaasee taj udhaasee bahuR bidhee na dhaavaa || 
Be thou the maid slave of the Lord's slave and shed thy sorrow. Like this thou shall not again wander in evil 


ways. 


S rot e dis St det ct nis nruat Serios 6 gs U1 A Sg s us a GHA nies odt Seat | 


Bred ufenitt aad facut sty Hares IST II 
naanak pia(n)pai karahu kirapaa taam ma(n)gal gaavaa ||1|| 


Says Nanak, my Master show mercy unto me, so that I sing Thine praise. 


Tg At wre Js, Ad HSA, Ad BS fhog og St H Sct atest ales ag Fat 


nits fir at ony A uigs Saat Il 
a(n)mrit pria kaa naam mai a(n)dhule Tohanee || 


The Nectar-Name of my beloved Lord is to me like the stick to the blind. 


Ae fimrg ys & HOTA BH Ad Bet nid ct sadt FH sgt TI 


6a Fd gg users Hefs Hoot II 


oh johai bahu parakaar su(n)dhar mohanee || 


Like a beauteous damsel, the mammon seduces man in many ways. 


fea Avet Hout Hfemrs F sgt, Sa Hfenr fears § wed Sdifont ores east TI 


Hast Ho afats sate nifoa ave feurse II 
mohanee mahaa bachitr cha(n)chal anik bhaav dhikhaave || 


The mammon is supremely wondrous and restless and exhibits various dalliances. 


iifeur ug MASH MSs Teast TS nidat dt an-oud feast T1 


af Ao Hist Hafs Bat SH BE 5 nek II 


hoi ddeeTh meeThee maneh laagai naam lain na aave || 


The shameless mammon seems sweet unto the man's mind and he utters not the Lord's Name. 


SHGH Hut HOW t Ho 6 fot Saet dws Ca us ton a Cade odt ageT 


fos gate Sts as UAT ae wre ATT Il 
gireh baneh teerai barat poojaa baaT ghaaTai johanee || 


At home, in forests, on the banks of holies, fasting, worshipping, on the way and on the wharf, she hoodwinks 


the men. 


wg 3 Hore fea, Seat & faotont 3, foros sifent, us unt adfent GAS Bs mis Use z, fea shen 6 oat TI 


Beg ufenitt efenr orag HOY ngs FTat III 


naanak pia(n)pai dhiaa dhaarahu mai naam a(n)dhule Tohanee ||2|| 


Says Nanak, shower Thou Thine benediction on me, O Lord. For me, the blind man, Thy Name is the staff. 


dg At eee Is, J uruet sons As SS fowred ag, TAT! H nid How wet Sd OH fea sac TI 


Afs viata finn ara fA areg (38 sug II 


moh anaath pria naath jiau jaanahu tiau rakhahu || 


My beloved Lord, I am masterless, so save Thou me as you may. 


Ae UISH ys! H fowAHt TT, fae AES SS ots Ast Timer ag 


vsoet dfs ofo disve8 afs Hud Il 
chaturaiee moh naeh reejhaavau keh mukhahu || 


I possess no wisdom, with what face can I please Thee? 


froreu He fea 0 ot adt, H fas Ho oe 36 YO ad Hat Tt? 


3d vate Aufs AAT Sst Hfs fecal ae odt II 
neh chatur sughar sujaan betee moh niragun gun nahee || 


I am not shrewd, skilful, wise and divine I, the meritless one have no virtue. 


H usdlo, Heat, froret us famraes od | H, Te fege feu cet dat oT | 


3d TU WU G OE Fa AT HS 3d TY ST Il 
neh roop dhoop na nain ba(n)ke jeh bhaavai teh rakh tuhee || 


I have no scented beauty, nor possess I beautiful eyes, Keep me Thou there, where it pleases Thee, O Lord. 


Ag Us AGUS HIST adi at St cho Hae nPhot Jol S HG Ga Tu fAa So Var Bae" J, J Hom! 


A A Afeniufs Aare AT ae agerufs afs fats sug Il 
jai jai jia(n)peh sagal jaa kau karunaapat gat kin lakhahu || 


How can I know the state of the Lord of mercy, whose triumph, triumph, triumph is proclaimed by all? 


H fous & Hot ot nena 6 fan sgt re Aare" of fan St fas, fs, fs OAS Ae BHI HSS To 


Bag ufenitt Ae Aeg fAG wag fS8 Afo sug ISI 


naanak pia(n)pai sev sevak jiau jaanahu tiau moh rakhahu ||3]| 


Says Nanak, O Lord, I am the slave of Thine slaves, As Thou deemest, so save Thou me. 


Tg Ht SHS Is, J ys! H 30 dit & der at frag Wea T, OS Hs Hat Timer ag 


Hfo Hest SH ote Ss faa fas Ad II 


moh machhulee tum neer tujh bin kiau sarai || 


I am the fish and Thou the water, O Lord. How can I do without Thee? 


H Het os g uret, J eoMtt! Sd faa Ae aT fan Sgt I Hae I? 


Hfs wig SH ge fyuse yf us 
moh chaatirak tum(h) boo(n)dh tirapatau mukh parai || 


I am sparrow-hawk and Thou the rain-drop. Satiated am J, if it falls into my mouth. Falling into my mouth. 


Huta ous g His Ft aet! Aas fa Ad Ho fle US SEH Ae APE TI 


Hf ug od flor At Aba Thor yous Il 


mukh parai harai piaas meree jeea heeaa praanapate || 


Falling into my mouth, it quenches my thirst. Thou art the Lord of my soul, mind and very life. 


Ad Ho fea Ua, fea Act sou 6 as feet Ts Hat mS fase us fe] | AMM TI 


ots ws wate As ufo fee ot HE TS II 


laaddile laadd laddai sabh meh mil hamaaree hoi gate || 


Fondle me Thou, O my Beloved. I behold Thee amongst all, Meet me Thou that I may be emancipated. 


3 HG flung ag, TAS USH! H Sg Pfam nies Suet Tt SHG fhe st A Ae afore J ATS 


dis fase? fre viens fAG urn vast fea Ud II 
cheet chitavau miT a(n)dhaare jiau aas chakavee dhin charai || 
To dispel my spiritual darkness, I ever remember Thee within my mind like the she ruddy-goose, who hopes to 


see the day to dawn, 


WUE MITSHE ids § ET Ado Bel nus Ho vied H HTUTet ot 3g fan S fea vse ct Grte wet det J, Acie dt 3a 
ae adet J 


ates urenie flr Afer ASt Hest ate 6 AR Isl 


naanak pia(n)pai pria sa(n)g melee machhulee neer na veesarai | |4]| 


Says Nanak, O my love, unite me with Thee. As the fish forgets not the water, so I forsake Thee not. 


Tg At ure Js, TAS UISH! F Hg wre os fer B1 fA Sgt Het ur|t 6 odt sas, BA Sgt H 36 odt ferraet| 


ofe ufe gH aa whe yrfor fug AST II 


dhan dha(n)n hamaare bhaag ghar aaiaa pir meraa || 


Blessed, blessed is my destiny, that my Spouse has come into my home. 


ASuet, Aeuat J Ast rss fa Hat ust AS gfe fa nef | 


Ad 3a Vrs Aas" 8S JST II 
sohe ba(n)k dhuaar sagalaa ban haraa || 


How embellished looks my beauteous place and my whole garden is reverdured. 


foo HAss fered fa ne Hes Hoe ns AS AS aa Jat sao for TI 


Jd Ja AoMt Aes Ht nies Hos TA WaT II 
har haraa suaamee sukheh gaamee anadh ma(n)gal ras ghanaa || 


The peace-giving Lord has flowered me and has blessed me with immense joy, glee and love. 


MTTH SUASTS Atos 3 HS YSSs ad fest TI HS wifsnis yet, YAS wis Uls suet TI 


628 SESS OTT AS AIH JHA Wd FST Il 
naval navatan naahu baalaa kavan rasanaa gun bhanaa || 


My youthful Groom is ever-new and of fresh body. With what tongue can I utter His praise? 


He Snes ust Aelet-odte wis sd-ST Ba ets T1 fast Ais os H CA St Hf Carga ag Hat ai? 


Hot AA At Sf Het Hares ATAT Sy TTT II 


meree sej sohee dhekh mohee sagal sahasaa dhukh haraa || 


Embellished is my couch, beholding Him I am bewitched and all my doubt and pain are dispelled. 


ASEHS TAT usu BAS eu aH sdes J Tet Tt ws He AH Hes 3 Us BI I Te Ts! 


aoe UM Act oA UT THs BoM mrguT UNAS 
naanak pia(n)pai meree aas pooree mile suaamee apara(n)paraa ||5||1||3]| 


Says Nanak, my hope is realised and my lllimitable Lord has met me. 


Tg At SSS To, Adt Ste uss J Tet ois Ae Tedar-sfos ys HS fhe fimr oI 


fase HIS U es HTS 

bilaaval mahalaa panjavaa chha(n)t ma(n)gal 
Bilawal 5th Guru Chhant Mangal 

frre Unet uisardt ES Hare | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


efddd ces a TAS Tet St cer org Bo urfenr Aer TI 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


Bed Ats eure ys Age Bet foto Ue II 
su(n)dhar saa(n)t dhiaal prabh sarab sukhaa nidh peeau || 


The beauteous, calm and compassionate Lord, my Spouse is the treasure of all the comforts. 


AUS Hou, Hise mis fagurs Amt, Het as, Aan mre at aATAT TI 


Aa Aras us stent aaa Aut ds feo AE AI 
sukh saagar prabh bheTiaai naanak sukhee hot ih jeeau ||1|| 


Meeting with the Lord, the Ocean of Bliss, O Nanak, this mortal becomes happy. 


Ut & Aes Port are fhe worst, J sta! Ha St wise Yo d Ae TI 


#3 | 
chha(n)t || 
Chhant. 


zl 


AY Wes us ure Aa IS Tat TH Il 


sukh saagar prabh paieeaai jab hovai bhaago raam || 


Man obtains his Lord Master, the Ocean of Peace, when awakened is his destiny. 


Ae SA dt yan AT Bodt 5, Fars utgH & Aes, nus HOM HSS G UT SET IT 


Hats He zevehe af vat Bat TH II 


maanan maan van(j)aieeaai har charanee laago raam || 


Abandoning the idea of honour and dishonour, cling thou to the Lord's feet. 


Fas 3 seas t fimrs 6 Fs as ys UUs oe fens AT 


efs fimrou wad eaHs af feurd mH II 
chhodd siaanap chaaturee dhuramat budh tiaago raam || 


Renounce thy wisdom and cleverness and forsake thou thy evil—natured intellect too. 


niet MaBHs ms Terat § fInra eis F vis He AIM St AHS 6 St SHanest e FSI 


aoa us AgeTst TH of fag dE AOS TH INI 
naanak pau saranaiee raam rai thir hoi suhaago raam ||1|| 


Nanak, seek thou the refuge of the Lord, thy King, that thy married life may become eternal. 


od, Somes us UfsAT cus &, StH ST furs Ales aeAESt FATS 


FA yg 3fh a3 weit fra fae Hie eH TH Il 
so prabh taj kat laageeaai jis bin mar jaieeaai raam || 


Why should man cling to another, forsaking the Lord, without whom he can live not? 


fears 8H oad 6 3 fa SoH oS fas aS, fAA et as Co AIS odt Hae? 


BH o ute wifemire HSt vane fasten 7H II 


laaj na aavai agiaan matee dhurajan biramaieeaai raam || 


The ignorantly minded person feels not shame. The evil man ever strays. 


SAHS HSS UH AGH HfGHA odt adel Her fears Ae aad ote TI 


ufss urea us fEurfal ad aT aS STTSDA TH Il 


patit paavan prabh tiaag kare kahu kat Thaharaieeaai raam || 


He, who forsakes his Lord, the Purifier of sinners, say where can he find place of rest? 


A unin 6 ufesd agers nue oad 6 Es feet 5, SA BAS faa wrgH SH at fe Hat 3? 


soa sails 71S ate viens at Ales US UTS TH INI 


naanak bhagat bhaau kar dhiaal kee jeevan padh paieeaai raam ||2|| 


Nanak, by lovingly serving the Merciful master, the mortal attains to the immortal status. 


aod fHogas Hse St YH-Het AST ATS Mas YrSt WHT HITS G UTUS AT Ser | 


At dure 3 Gate afs rete amas THAT TH Il 
sree gopaal na uchareh bal gie'ee dhuhachaaran rasanaa raam || 


May thou be burnt, O evil tongue, that utters not the Name of the Sire Lord Master. 


3 FSIS WS ASAT AS, A HOTA HBA HOM e oH et Barge odt ageht 


Us Sals Sse Sd AST Teor aa TAO TH I 
prabh bhagat vachhal neh sevahee kaiaa kaak grasanaa raam || 


O man, thou servest not thy Lord, the Lover of devotion. Thy body shall be eaten up by the crows. 


T Be! F AeT-OH & Users urus Hot Ft urs adh cue! Sct ea S are S war TI 


oft Hot wa o Wedt afe Hat SAAT TH II 
bhram mohee dhookh na jaanahee koT jonee basanaa raam || 


Thou art bewitched by doubt and realise not its agonies. Thou shalt wander in millions of existences. 


36 Hed 8 cdest ad fir duis S fEH Cnt sasiel 6 nigge ot adel! 36 ast St Aot nies seaet UST | 


aad fag fs neg fa wor fare faH SAH TH 113 


naanak bin har avar j chaahanaa bisaTaa kiram bhasamaa raam ||3]| 


Nanak, desiring anything other than God, thou shalt be consumed like the worm of ordure. 


aod, Sag & ws dg fan co uton ade unis S Tea eats SF agi de d ea" 


oe faag sada Hat of fe Sarafe aH II 
lai birahu bhagava(n)t sa(n)ge hoi mil bairaagan raam || 


Embrace thou love for Fortunate Lord and becoming detached, be united with Him. 


3 Tat SS AM ons OH ut vis fagsu d & BA ove fe AT 


deo dle Haig TAT UGH firs fanrafe aH II 
cha(n)dhan cheer suga(n)dh rasaa haumai bikh tiaagan raam || 
Forsake thou the love of sandal, raiments, scents, relishes and the vice of pride. 


3 doe, SAS, uAet, Foret nis darg Bure fimrg GFT TI 


es Ss og som aa Ae als TH II 


e'eet uoot neh ddoleeaai har sevaa jaagan raam || 


Wabble thou not hither and thither, but remain wakeful in the Lord's service. 


3 mug Gus fad 38 ot ur, Ys Hom ct clos Ae vies FEMS TTI 


aad fats ys ufenr nru|et AT nies HOES TH IASI 


naanak jin prabh paiaa aapanaa saa aTal suhaagan raam ||4||1]||4|| 


Nanak, she who has obtained her Lord Master, ever stable is that chaste bride is that chaste bride. 


Bred, fAA 3d yrs AM Hea uTTUS ad fer 0, Att fas 3 Ca AfseSt usat 


fa SS HIST U II 

bilaaval mahalaa panjavaa || 
Bilawal 5th Guru. 

frre Unet utsarat | 


ufe dAg essed fits AY At TH II 
har khojahu vaddabhaageeho mil saadhoo sa(n)ge raam || 


O very fortunate ones, meeting with the saints, search ye your Lord. 


J UGH Udi AaHt ets! Ast ow flee a, SAT rus FM St GA oT a 


Oo difee Ae arebafs usyTH & Sat TH II 
gun govidh sadh gaie'eeh paarabraham kai ra(n)ge raam || 


Imbued with the love of the Supreme Lord, ever sing the praise of the Lord of the world. 


Hane Arisa S Oe os Satie, aiet ACTS Homi ft attest artes aS 


A yg Ae ot ASbH units Se Het TH Il 


so prabh sadh hee seveeaai paie'eeh fal ma(n)ge raam || 


By ever serving that Lord, the heart-desired fruits are obtained. 


ann @n Afos wes ange word feos ude Ae uss J Ae TS! 


Soa YS AVS Ist AY niss Sdet TH Il 


naanak prabh saranaagatee jap anat tara(n)ge raam ||1]| 


Nanak, seek thou the Lord's refuge and meditate on the Lord, who sports in various ways. 


od, 3 Hom et AVE Ass ns Hom a ot AHS ag, A uidat sdtant are dst dee TI 


fea fae ys o and fais As fas lot TH II 


eik til prabhoo na veesarai jin sabh kichh dheenaa raam || 


Even for an instant, I forget not my Lord, who has blessed me with everything. 


fea Hos 30 BET StH nruS AM 6 odt serSet fAA 3 He AST ae safe TI 


eso Aes Toy fug dat TH Il 
vaddabhaagee melaavaRaa gurmukh pir cheen(h)aa raam || 


By great good fortune I have met with my Spouse and by Guru's grace I have contemplated Him, 


Udi oAtat wor H ume ust 6 fhe vet ot os gat ct efeor ears, H BA ST yraus atst TI 


ag uats SH 3 athent ate nus Blot TH II 


baeh pakaR tam te kaaddiaa kar apunaa leenaa raam || 


Holding me by the arm my Spouse has pulled me out of darkness and made me His own, 


aig F Sa a Ag ust 6 HG uids fed wad U fer ois HS wrest fon & get fer TI 


BH AUS Sea He ASS Ho Ala IH INI 
naam japat naanak jeevai seetal man seenaa raam ||2|| 


Nanak lives by remembering the Lord's Name and thus are cooled his mind and breast. 


BS YF OH T fAHIs ado eurs Her I us A Sg CAS fess us SSA SU I Te Tol 


four ge 3d afs Aa ys visor Ht TH II 
kiaa gun tere keh sakau prabh a(n)tarajaamee raam || 


O my Lord master, the Knower of hearts, what virtues of Thine, can I recount? 


J fest tnt peSTT, Ao yea! H Soni facsinit faasini Sanit a esas ag Hae Tt? 


faufs fants oofee se usar TH II 


simar simar naarainai bhe paaragaraamee raam || 


Contemplating and continually contemplating the Lord, I have crossed over to the other shore. 


Are} a sno 3 fadsd SHS Ade MoT H uss Ke 3 UA famr Til 


We Wes dfee a As fee uA TH II 
gun gaavat govi(n)dh ke sabh ichh pujaamee raam || 


Singing the praise of the Master of the Universe, all my aspirations are fulfilled. 


WISH & Hea et CASS ates ade Gora Agha Aha saat ut J Tet Ts | 


aad Bud Afu ad AS” at AMT TH ISI 


naanak udhare jap hare sabhahoo kaa suaamee raam ||3|| 


Nanak is delivered by meditating on God, the Lord of all. 
TSA, Moot S HSA, Shag Ht SH ads Hors urg Sse fort TF 


on fsfens nud TH Al A Bes ata TH Il 


ras bhi(n)niaRe apune raam sa(n)ge se loin neeke raam || 


Sublime are the eyes, which are bedewed with the love of their Lord. 


Hen Jo Gs 4g, A omué ys St Uls ows SdaT Je Je VS! 


ys ues fest usher this AAS Ato TH II 


prabh pekhat ichhaa pu(n)neeaa mil saajan jee ke raam || 


Beholding my Lord and meeting with the friend of my soul, my desires are realised. 


nue Afoa @ Se nis ntuat wrsut & fsa 6 fhe & Adhat aot ud F Tet TS | 


nifys oH ofs urfemr fafimr gH dla TH II 


a(n)mirat ras har paiaa bikhiaa ras feeke raam || 


I have obtained the Nectar of God's love and the revelments of sins seem insipid unto me. 


H etogg & oH & nrfa-foors uss ad fer Tis urate Are HS fea THE Tos 


Boa AS ABs Aer AST A Ha TH ISIQNUIEI 


naanak jal jaleh samaiaa jotee jot meeke raam ||4||2||5||9|| 


Nanak, like the mingling of water with water, my light has blended with the Supreme Light. 


Ta, UST S ust oS fae e HSE AT YOTH UTH-YSTH BS se J fart TI 


FSa He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


gon fiefs 3 gone A vats Afsae Ste II 


braham bi(n)dheh te braahamanaa je chaleh satigur bhai || 


If he knows the Supreme Lord and walks in the True Guru's will; then alone is he a Brahmin. 


nad So AsHet Aes 6 WSS IS AS Tot St Ge nied Sse" J, Aew Se St Ba PaHE J! 


fae & fase of ZA UGH da Tee II 


jin kai hiradhai har vasai haumai rog gavai || 


They, within whose mind the Lord abides are rid of the ailment of self-conceit. 


frat t Ho nied ug foeA Suet gd, Co Ae-dast at ahd S Fears ur Are To | 


dé dela TE Aguls Ast As fhe i 
gun raveh gun sa(n)graheh jotee jot milai || 


They utter Lord's praises, amass virtues and their soul blends with the Supreme Soul. 


Gz ug ent fhest Gurda ade Jo, dant forse age Jo ms Bot mtSH UH-MTSH as ise J AT TI 


fen ga ufo fea% FaHE yaH feets fas SE Il 
eis jug meh virale braahaman braham bi(n)dheh chit lai || 


In this age, rare are the Brahmins, who think of their Lord with fixed attention. 


feR Ga nied Us Tt aS Jo Gone F feast As a nrus HoH 6 We ATE TS! 


Sad fe ag sels ad os AT A OTH ad fee oe III 


naanak jin(h) kau nadhar kare har sachaa se naam rahe liv lai ||1|| 


O Nanak, they on whom True God casts His merciful glance; they remain attuned to the Name, 


J aoa! fat SS Ae Stogg uruat fog & fogr ose d, SIH oe duis wet Tue Tal 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Afsas at Ae 3 atsor Aafe o wt aE II 


satigur kee sev na keeteeaa sabadh na lago bhaau || 


He who serves not the True Guru and cultivates not love for the Guru's word. 


AAS dot A wre odt are nes get ot wat oe fussst od uBeT 


J@H da anes nfs Stew ag Ave II 
haumai rog kamaavanaa at dheeragh bahu suaau || 


He earns the very chronic disease of self-conceit and is extremely selfish. 


Go Ae-dast Ht UGH SHt SSH St USt deat U os BOs dt HSBe YAS J! 


Hodle aH ane fefs fefe Fat ute 1 


manahaTh karam kamaavane fir fir jonee pai || 


By doing deeds through mind's obstinacy, man is made to wander in existences again and again. 


fos ct tte wot aH age ware ors Tomi nies Hs Hse Ofer Fret TI 


Tanfe Aon Aes 3 fAA S wm we fret II 
gurmukh janam safal hai jis no aape le milai || 


Fruitful is the birth of the Guru-ward, whom the Lords of Himself, unites with Himself. 


saeted J, AHS! Tg-AHIUE @, fAH } Us ye-a-ue Tt rues os fh Bat TI 


BSA Set Selg AT ST STH Te Us UME III 


naanak nadharee nadhar kare taa naam dhan palai pai ||2|| 


O Nanak, if the Merciful Master shows His mercy, then does man obtain the Name's wealth, 


Tosa! Had frogas Hea nruet fog od, Se ans oH Cds Gums ag Se | 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


As efanreint afa on fete ofa canta fimrey II 


sabh vaddiaaieeaa har naam vich har gurmukh dhiaaieeaai || 


All the glories are in the Lord's name, so remember thou thy God's name, through the Guru. 


Ardhot sagan ys eon feu do, fH wet get ood F mus Stogg & oH & AHS aT! 


fa ZAS Hafint Aret urns A of fos wre II 


j vasat ma(n)geeaai saiee paieeaai je naam chit laieeaai || 


If man fixes his mind on his God's Name he obtains all the things, he asks for, 


AAT Fo" MIUST Ho MUS Tot FSH OS AS Be St BAS Ho-Hafo#t At Ent fe Area To | 


Ton Te AM at ate Asad UTA St Age BY Ure II 


guhaj gal jeea kee keechai satiguroo paas taa sarab sukh paieeaai || 


If man talks his mind's secret thing to the True Guru, then attains he all the comforts. 


nad det ore fee aS as AS Tet aw ad, Se GA SAS OTH UTUS J Ae Tol 


dg ust dfs Suen ef As su ols AEM II 
gur pooraa har upadhes dhei sabh bhukh leh jaieeaai | | 


When the Perfect Guru imparts Divine instruction, then all the hunger departs. 


Ae Ud Tg At Sted fhu-ns fee go st AS Tu ofeds TART TI 


faa usta de fetter A af ge are 1131 


jis poorab hovai likhiaa so har gun gaieeaai ||3]| 


He, who is so pre destined, celebrates his God's praise. 


fA war fea He fed frat fusarg J; So ums Stoag et atest aes age TI 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


Asad 3 ust & adt As ufs Ate fare II 


satigur te khaalee ko nahee merai prabh mel milaae || 


None returns empty-handed from the True Guru's door, He unites man with my Lord's union. 


He dd ted S aet st Hue Te odt Hae"! Ba fears 6 Ae Hea t fem vies fer fee To 


Afsad a Pans AES TAT a fe ST Sw Ue II 
satigur kaa dharasan safal hai jehaa ko ichhe tehaa fal paae || 


Fruitful is the sight of the True Guru. From him man obtains the fruit, that he desires 


saeted SHS Tato deg! Cat a uA pred Sa Het ur Ser g, AAS SITE TI 


ae o Age vifhs d As RAS su TSE Il 
gur kaa sabadh a(n) mrit hai sabh tirasanaa bhukh gavaae || 


nectar-sweet is the Guru's word, It banishes all the craving and hunger. 


HU'-dH coat frost d aot Ft wet a wlon ws Fu 6 vs ad feet T 


ofa oH ut Ase dor Ag far HfS mre II 
har ras pee sa(n)tokh hoaa sach vasiaa man aae || 


Quaffing the Lord's elixir, one becomes content and the True Lord comes to abide in his mind. 


Are} a nifs Us ad a, Se HAS J Ate I os Ft ot & Cae fess fea fea Ate TI 


Fe foorfe one ue uf node Age SHE Il 


sach dhiaai amaraa padh paiaa anahadh sabadh vajaae || 


Remembering the True Lord I have obtained the immortal status and within me rings the celestial strain. 


He Are? 6 fang &, H oifsort ort ur fer dis Ag nies aot also Ae S| 


Fd 2a feta unfeur ad & Auta ASS Il 
sacho dheh dhis pasariaa gur kai sahaj subhaae || 


The True Lord is pervading the ten directions. Through the Guru, I am blessed with profound trance. 


Ao Hot eat uat fenrua d foo dl dete wot He use At oes uss Tet TI 


aad fae niefs AY TA Ae Bufo o fan et eure Il 


naanak jin a(n)dhar sach hai se jan chhapeh na kisai dhe chhapaae ||1|| 


Nanak, they who have Truth in their mind; those persons are hid not by any one's hiding 


aad, fate foe vied He J, Go UGH fan t Bare Je Bae oT | 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


ad Ae 3 ofa urn 7 a seta ate II 


gur sevaa te har paieeaai jaa kau nadhar karei || 


They, on whom is God's grace, obtain Him by performing the Guru's service. 


frat 83 afoag & sfoxs 3, Ss Tat A urs re Enrag GA Su Se Tal 


HOA 3 tes Fe Adl sals fan RE II 


maanas te dhevate bhe sachee bhagat jis dhei || 


They, whom the Lord blesses with His true devotion; from men they become angels, 


fragt 6 rive pruet At meer at Us suet J; preHhot S So SdAS ge ARE Ja| 


JH ute flresfimre ae & Fate Fate II 
haumai maar milaian gur kai sabadh suchei || 


Stilling their ego, God blends them with Himself and through Guru's word, they become pure. 


Cat Ft das 6 oH ag a ad Bat 6 ums oS fie Ser os Ta SF wat dT STH He Tae Tal 


Bea Aon fife ad oy Sfanret SE 1121 


naanak sahaje mil rahe naam vaddiaaiee dhei ||2|| 


The Guru blesses them with the glory of the Name and, O Nanak, they remain merged in the Lord. 


dg At Sat 6 on St uss uses ATE Jo mis J oa! Sa ug vied Bla Je ade To 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uss 


ae Afsad fefe ae ot eat efauret ofe aes vrfu caret II 


gur satigur vich naavai kee vaddee vaddiaaiee har karatai aap vadhaiee || 


In the great True Guru is the great glory of the Name. the Lord-Creator Himself has magnified it. 


23 AS Ie nies oH Mt oS Sat J) AyMA-fRensTs 3 umd dt eds ast TI 


Rea fire Afs fy aft dtefs Ger niefs fose are II 
sevak sikh sabh vekh vekh jeevani(h) on(h)aa a(n)dhar hiradhai bhaiee || 


All his servants and disciples live by seeing and beholding it. It is pleasing unto their mind. 


Gate AS TH vis Hote fEA 6 CH IS Fa a MS Tal fea Batt Ho 6 Vat Sat TI 


Sea ee sfauret Sy 3 Hale Gar usteur ser o AUTe II 
ni(n)dhak dhusaT vaddiaaiee vekh na sakan on(h)aa paraiaa bhalaa na sukhaiee || 


The slanderers and miscreants, can see not Guru's greatness. they like not the good of others. 


Feuet Ado BH us Foot se Tat Ht aaaaht 6 ea od Aare! Sat S daa ct sfomret vat adh Sart | 


foor dé fan dt at su ut ar AS fA afe wire II 


kiaa hovai kis hee kee jhakh maaree jaa sache siau ban aaiee || 


What can be achieved by any one's prating, when the Guru is in Love with the True Lord. 


for Ae U FASTA ATS OS at FS AAS T, AE PdeS At ot As Eom eas Uls JI 


fa de ads ae A fos fas us Heel AS sf sf HS Bare lig 


j gal karate bhaavai saa nit nit chaRai savaiee sabh jhakh jhakh marai lokaiee ||4| | 


The thing, which is pleasing to the Creator, that increases day by day, though all the men may prate senselessly. 


fost ws, froners $ vat Sat 3; Sa fea-a-feo sdat avet Aret FT| TS ATG Sal Ae" BASH US ATO | 


FSa He 2 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSS Stet utsAH | 


fqg fo ut eA are at Ft Hfo Hfenr fas ES II 
dhirag eh aasaa dhooje bhaav kee jo moh maiaa chit laae || 


Accursed is this longing for duality, Which fastens man's mind to mammon's love. 


Buss JA ds Suis Ht wa 6, AHOU t Ho 6 Us-eas e films os Ase TI 


fe BY uate foram on ferAts ey Ue II 
har sukh pal(h)r tiaagiaa naam visaar dhukh paae || 


He, who forsakes the Lord's bliss, for the world's straw, forgetting the Name, suffers pain. 


AAG e CYS ct wfsg, ys et nide G Fae J, GIGH 6 Ie a Basle oS TI 


Tanfs Sus See" oY AUS AY Ufenr II 


gurmukh vekhan bolanaa naam japat sukh paiaa || 


He sees and speaks in the will of the supreme Guru and uttering the Name gathers peace. 


Ga AdHSl ae St oT nies Saat 3 BHT IT Ss OH TT Cus ade UST nH Ua TI 


Baa TSH fare yartaor fsHe mifsmirg vidg yorenr 1121 


naanak gurmukh giaan pragaasiaa timar agiaan a(n)dher chukaiaa ||2|| 


Nanak, through the Guru, Divine knowledge is revealed and blackness and darkness of ignorance are dispelled. 


asa, Te TS, Bon Stes usa dA I ois SANS Ct arse iS vids es J Ae Jol 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


HoH HS Hafs Tes II 
manmukh maile mareh gavaar || 


The filthy and ignorant ego centrics die disgracefully. 


de iS SANS ym-ged SAS IT Hae TS! 


gone fasne ofs whim Bs ote II 


gurmukh niramal har raakhiaa ur dhaar || 


The Guru-wards are immaculate, for they keep the Lord clasped to their heart. 


Tg-AHTUS ule sd Is, fas A Cs ys 6 ums few os wet Tue JS! 


ols Sa AST AS STH II 
bhanat naanak sunahu jan bhaiee || 
Says Nanak, hearken O men, by brother. 


Og At ume Is, HE I Ba! AS ITS! 


Afsdg Afeg ISH He AS II 


satigur sevih haumai mal jaiee || 


If ye serve the True Guru, your filth of pride shall be washed off. 


Aad SAT AS Tet & afos At ad, sost Jars FHS Gst Aah | 


neta HAT ey fenmy ffs dor fos Hg II 
a(n)dhar sa(n)saa dhookh viaape sir dha(n)dhaa nit maar || 


In man's mind prevails the pain of doubt and he ever bothers his head in the worldly affairs. 


HOU PHS nied Aes Sula suset sfiest T ws Ca Het dt AA fers nies nruet fas yee TI 


en ate AS oad 6 As Hen Ho fim Il 


dhoojai bhai soote kabahu na jaageh maiaa moh piaar || 


They who are asleep in duality, awake not ever, They are in love with wealth and worldly, attachment. 


A Ues-Te nied HS Js, Sr ae SH Te od | Gat ct udas Us-eas is AAS Bao os I 


oH © vats Aa © Steals feo HOHE at Shes II 
naam na cheteh sabadh na veechaareh ih manmukh kaa beechaar || 


He remembers not the Name and ponders not over the Guru's hymns. This is the view of the perverse person. 


Ba on & fines odt ave dis Tot Ht wet 6 Ave feos od fea U oador Ustas UTE TT 


afe oH 6 Sent fase HoH Teter sea AH Hs ad WS INSII 


har naam na bhaiaa birathaa janam gavaiaa naanak jam maar kare khuaar ||3]| 
He Loves not God's Name and loses his life in vain, Death's courier beats and humiliates him, O Nanak. 
Gs Sfodg t oH 6 fimrg adf ager 3 ume Aiee fenige dor BT I AS wT es BAS Mew Hee Ss UAs-wMT 


ade J, JT Sa! 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


fan 3 ofe safs AY SaAinie A AST ATO Il 
jis no har bhagat sach bakhaseean so sachaa saahu || 
He alone is the True kind, whom the Lord blesses with His true devotion. 


aes Ca dt Ae wend J, fAA S YS MUST AT MOTT YTS ATE | 


fSn at HUSH Ba eet das fe 5 ea 5 AAT II 
tis kee muhataajee lok kaddadhaa horat haT na vath na vesaahu || 


People owe allegiance to him No other shop stocks this merchandise, nor deals in this trade. 


feors GAA seed age ual det dg vara af feo He Tat T ors of ot EA ST aug geet FI 


sds Aa ag pony de A dfs ofA we SHY sw UT Il 


bhagat janaa kau sanamukh hovai su har raas le vemukh bhas paahu || 


He who is faithful to the pious persons, receives God's wealth, The faithless gathers but ashes. 


A Ufesd UH & HIS J, Cs Shodg t uevTsa GUT Ba | HIM-Te US Aes ArT Tt Ut F 


af & oH & aud afe sas ole AH West far OF 6 AT II 


har ke naam ke vaapaaree har bhagat heh jam jaagaatee tinaa neR na jaahu || 


God's saints are the dealers of the Lord's Name Death's Minister the tax-gather, draws not near them. 


atodg AS Ug UH UC CSnS Jol HS TUS, HAM, Cote wal adt Bae" 


Ho Sala dfs oH US Bfent Ae Suge” INDI 


jan naanak har naam dhan ladhiaa sadhaa veparavaahu ||7|| 


Serf Nanak has loaded the wealth of the Name of ever care-free Lord. 


Bed SAG 8 Adlet Headt-sfos Afos t oH Hh tes BSA TI 


Fa He 2 Il 
salok mahalaa teejaa | | 


Slok 3rd Guru. 


FSa Stat ufsarH | 


fen aa ufo sort ofs oe ufenr de AS Aas sof serene II 
eis jug meh bhagatee har dhan khaTiaa hor sabh jagat bharam bhulaiaa || 


In this age the saint alone earns the Lord's wealth. All other men are gone astray in doubt. 


fA Ga nies des Ag ot yg tue Mt deer I) do A Sal Add vied aad ue Je To 


ae usAret oy Hie efor niafes oH fomrfenr II 
gur parasaadhee naam man vasiaa anadhin naam dhiaaiaa || 


By Guru's grace the Name abides in his mind and night and day, he meditates on the Lord's Name. 


Tat Ht efor erg, on Bn 2 fuse nies fea Fiat I ns TS feo, Ba FM t on & fH age" TI 


faftmr fs Gear 3 UGA Fate Aerfenr II 


bikhiaa maeh udhaas hai haumai sabadh jalaiaa || 


He remains detached in the midst of mammon and burns off his ego with the Name. 


Go Hen vied fogsu sider Tus SH oe nTuNt Jas 6 AS Hee TI 


uirfu stor ae Bud de ASet fer II 
aap tariaa kul udhare dha(n)n janedhee maiaa || 


He himself crosses over and saves his lineage too, Blessed is his mother, who bore him, 


Go ye ug O30 FET I nis ural SAG SH aT Be I 


Ae" Add AY Hfe efamr Ad fA fee orient II 


sadhaa sahaj sukh man vasiaa sache siau liv laiaa || 

Poise and peace ever abide in his mind and he embraces love for the True Lord. 

Heuet 3 BA ct Hs, fan 3 GH 6 HOH fes TI vise 3 oTTH TAA BAe fess feu cHe Jo nS Ae AoE ow CAT 
On of Arter TI 


qont fang HOES J Te gs GH Hg eorfenr I 


brahamaa bisan mahaadheau trai gun bhule haumai moh vadhaiaa || 


Brahma, Vishnu stray in three qualities and increase their ego and desire. 


ufss ufs ufs Hat 38 en ote fas ateMr II 
pa(n)ddit paR paR monee bhule dhoojai bhai chit laiaa || 
Reading and uttering their texts, the Pandits and the silent sages are gone astray. They fix their mind on another's 


love. 


nrufent $ gat 6 ee 3 Sarge Je, Uss nis WHA fort add ue Je Jol Gs urue Ho SA ct Us oe Hse Ts! 


Hot Han AfonrAt 3% fee ae 3a 5 ufenr II 


jogee ja(n)gam sa(n)niaasee bhule vin gur tat na paiaa || 


Deceived are the renunciators, pilgrims and solitarians. Without the Guru, they attain not the reality. 


Od de Jo fSnrat, wsg nis featst Tet ws Sat 6 mAShis uss adh Jat 


HoH ede Het of 38 fat fase AH aetent II 
manmukh dhukhe'ee sadhaa bhram bhule tin(h)ee birathaa janam gavaiaa || 


The woe-begone apostates ever go wrong in doubt and they lose their life in vain. 


ane uss most SAA dt Aes nies duos Je Jo 3 Ba nrus Ales fares dnt B2 Jos! 


Sea oth gS Aet Ae AHO fA ym sufA fresfemr 141 


naanak naam rate seiee jan samadhe j aape bakhas milaiaa ||1|| 
Nanak the men who are imbued with the Name remain unwavering. Forgiving them the Lord blends them with 


Himself, 


aad, fds RAS OH oS Jai Jo, Ss use ade Jol Horst fa Hot Sat 6 ums BS aT BT I 


H8 3 Il 
mahalaa teejaa || 


3rd Guru. 


Stet utsars 


aoa A Aer fan ]fA As fae dE II 
naanak so saalaaheeaai jis vas sabh kichh hoi || 


Nanak, praise thou Him, under whose sway all things are. 


aod 6 BA tt CHsst as, fA e feufsurs fe A as TI 


fsrfo Ade yrstd fH fag nied 3 a= II 
tiseh sarevahu praaneeho tis bin avar na koi || 


Remember that Lord, O mortals, without whom, there is not any other. 


Ga rfos & fase ad, J etat SfeG! fant sare dg ae adh 


aanfe nists fs SA AST AST Ae SE III 


gurmukh a(n)tar man vasai sadhaa sadhaa sukh hoi ||2|| 


By the Guru's grace, the Lord abides in the mind and then one ever, and ever remains at peace. 


ae & cfenr eure, yg fase vied fea Ate dns fears TA, THAT dt argH vied SAE | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


frat dante ofs oH oe 3 ufes A teste Aa HT II 


jinee gurmukh har naam dhan na khaTio se dhevaale'ee jug maeh || 


They, who through the Guru, earn not the wealth of the Lord's Name, they are bankrupts in this age. 


Add tod yg ton ct das 6 od ae; Ga A Wa nied Sal-HBT Jol 


Gfe Hore feats AS Aas ufo aet ufo dao fe a ut Il 


oi ma(n)gadhe fireh sabh jagat meh koiee muh thuk na tin kau paeh || 


They go abegging throughout the whole world and no one even spits in their mouth. 


Ga Ag Ad's vied Hare fline fese Ja ms cet Sate Ha feu dae Fa od | 


uaet sutet aafo nmuat uasts dete Aaret St nig wera II 


paraiee bakheelee kareh aapanee parateet khovan sagavaa bhee aap lakhaeh || 


They back-bite others, lose their credit, rather get themselves exposed as well. 


Gu doat ot Sast ade Ja, nue esas It Se Ts! dt nS vy | Sa St AT Se To! 


fan Ue oats vast aate A ue vast ofa 3 ore Gf are fsa AT II 


jis dhan kaaran chugalee kareh so dhan chugalee hath na aavai oi bhaavai tithai jaeh || 

the wealth for which they slander others, that wealth comes not to their hand through backbiting, though they 
may wander wheresoever they like. 

fan os verse Suis Ca duat & foe age Jo, a us use Vast aia oot Sate Ta adt Baer, ae So fre 
Sud seae fess 


Ae stad a Sf Gur Hat Amit fs AAS UTY AAT Il 
jan naanak kai val hoaa meraa suaamee har sajan purakh sujaan || 


The Lord is on the side of slave Nanak, He, the Omnipotent and Omniscient God is my Friend. 


Ug Is Boa Tuy SU, SI Ada-HaStHs is Ae Stag AT fis JI 


u@dt fafs tft & Afs ure ue Asad at Udt wfo6e Ase famig HoT TH Ill 
paudhee bhit dhekh kai sabh aai pe satigur kee pairee laahion sabhanaa kiahu manahu gumaan ||10]|| 
Seeing the food served, every one came and fell at the True Guru's feet and he dispelled pride from the minds of 


all. 
Ty UT Bd TIST SU A, AS Hen As Tate ysot 3 ufo ue wis Sat 4 Cat wfanr t Hat S dang wd ag fest TI 


Fe H2 9 Il 
salok mahalaa pehilaa || 


Slok Ist Guru. 


Fea ufsest ufsarHt | 


adh ad a BE A ure ufsaTe I 
koiee vaahe ko lunai ko paae khalihaan || 


Some one sows the seed, another harvests the crop and yet another beats the grain out of straw. 


ae net Sta sre ous aet do Ae SAS 6 Seer I ns fiaas do ot aet ws Tee TI 


Boa Se 5 TuSt aet ute fees 191 


naanak ev na jaapiee koiee khai nidhaan | |1|| 


Nanak even this much cannot be known, who shall ultimately eat the corn. 


Sa Sat F St dt Alen AT Ha fer vis G nig § Ae wea" | 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


faa ufe fame sfanr ALE II 
jis man vasiaa tariaa soi || 


He within whose mind the Lord is enshrined; he alone is ferried across. 


fare foge nies yg fSeTH Tue J, ew So dt urs Ssge Ti! 


BOS A TS A PE II 
naanak jo bhaavai so hoi ||2]| 


Whatever pleases the Lord, that alone happens, O Nanak. 


fos as HOM 6 sar Bore J, aes Sa dt erg, Jama! 


uSst Il 


pauRee || 


ust 


uTagotH cents Arag STMT II 
paarabraham dhiaal saagar taariaa | | 


The merciful Transcendent Lord has ferried me across the world-ocean. 


frogars usH Ys 3 HS HAS HHes SF urd ag fest TI 


dfs us fragets sau 38 Hour II 


gur poorai miharavaan bharam bhau maariaa || 


The compassionate Perfect Guru has dispelled my doubt and dread. 


chures ude Id SAT Hed S 3d es ag fers I 


oH ay frags es Als ofr II 
kaam karodh bikaraal dhoot sabh haariaa || 


The dreadful demons like lust and wrath have all been overpowered. 


30 faOTH MS TH edd furan 338 AS org fa oT Te TS! 


nifys oH four ate Sfe afar II 
a(n)mirat naam nidhaan ka(n)Th ur dhaariaa || 


I have enshrined the treasure of the ambrosial Name in my throat and heart. 


H AO-AgU oH © UATS 6 MIU Ts nis few nied fearfenr TI 


SSS AY Alot ASH HIS Hetaue 194 
naanak saadhoo sa(n)g janam maran savaariaa ||11]| 


Nanak, in the society of saints, I have embellished my birth and death. 


SOS, ASHI nies H wMUs HHT MS HIS 6 HATS as fr TI 


HSa H2 3 | 


salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 
Fae Set fsa 


frat on feAttout as ade ate II 
jin(h)ee naam visaariaa kooRe kahan kaha(n)ni(h) || 


They, who forget their Lord's Name, are said to be false. 


A tue Hom & on 6 gre To, Ca 3d wd AR To 


us dd ar we Hols IBA vies ATS II 
pa(n)ch chor tinaa ghar muhani(h) haumai a(n)dhar sa(n)ni(h) || 


The five thieves plunder their home and self-conceit breaks into it. 


Un dd Cate qld 6 Se Se Jo nis Ae-das fH 8 vied Ag SST I 


HAS HO EHS Ts TA 3 eH II 
saakat muThe dhuramatee har ras na jaana(n)ni(h) || 


The mammon-worshippers know not God's savour and are defrauded by their evil nature 


Heute undt etodg & Hue 6 odt mee nis Sat S Sat ct Het unws 4 oa fer TI 


frat nifhs sath sefemr fay TAS gato sets II 
jin(h)ee a(n) mrit bharam luTaiaa bikh siau racheh racha(n)ni(h) || 


They, who lose the ambrosial Name through doubt, remain wholly engrossed in sin. 


A AO-AgU OH Hed UTS aor Be Jol Ca uy nies udt 3gi Tass ade To 


GH? Ast fusdst Ao TRE ere aia II 
dhusaTaa setee pirahaRee jan siau vaadh kara(n)ni(h) || 


They make, love with the wicked and pick up quarrel with the Lord's slaves. 


a utggit ae fimrg ue Ja ns Atos 2 afm ae sas US IS! 


Sa AAS oda Hig ATH a wU ATS Il 
naanak saakat narak meh jam badhe dhukh saha(n)ni(h) || 


Nanak, the mammon-lovers are bound by death's courier and suffer pain in hell. 


aod, Her e wTAat 6 AS Tt Us SIs ST I iS Gu cua vied sawle Coe Js! 


ufen fasts anee fre oufs fs] Tats 1191 


piaai kirat kamaavadhe jiv raakheh tivai raha(n)ni(h) ||1]| 


They act as their pre-natal deeds leads them. As the Lord keeps them, so do they live. 


Gr nus UTES MHS" S MIGHT AGH Ade Jol fas Het Sat 6 Tuer J, SS dt Sa side Tal 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


frat Afsag Afeut sve foste 3H II 
jin(h)ee satigur seviaa taan nitaane tis || 


They, who serve their True Guru, become powerful from being powerless. 


A nue AS Tet Ht cfos are ua, Bu fanfontt S Age TAR TSI 


Ana fararfa Ae Hfs SA AH Afs 3 Ae £34 II 


saas giraas sadhaa man vasai jam joh na sakai tis || 


With every breath and morsel, the Lord ever abides in their mind and the death's minister can eye them not. 


Td POA MS Feat os, HOM Adle dt Gat e fase nies HET I is HS T Es Cot Su sa Sdt AT | 


fase ufe ofa oH oA aes Aefa fH II 


hiradhai har har naam ras kavalaa sevak tis || 


The Lord God's Name-Nectar is enshrined in their mind and the goddess of wealth is their hand-maiden. 


Hom efoag & oH-nifs Sate Ho nied foe Suet I nis fer Tt et Sat Ht Saget JI 


ofa arr at ag df usH ues fH II 
har dhaasaa kaa dhaas hoi param padhaarath tis || 


He who becomes the slave of God's slaves, he obtains the supreme wealth. 


A Stodg & ditt a der d Ate gd, So HIS HBOS G UTUS aT Set | 


aaa His Sf fH Us A IG Ae aoe £3 Il 
naanak man tan jis prabh vasai hau sadh kurabaanai tis || 


Nanak, I am ever a sacrifice unto him, within whose soul and body abides the Lord. 


area, H Wat Cr OS ust Ate ut, fA SA ors wes Be nies Eom foen Suet TI 


faa as usta feftmr ga AS Fat fAS {SH 121 


jin(h) kau poorab likhiaa ras sa(n)t janaa siau tis ||2|| 


They, in whose destiny it is so writ in the past; they alone are in love with the saints. 


frat at pasa fee flest ort frsors 3; dee Cat a dt Aunt are flmrg ter TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ugst 


Aad Us Afsag A USAATS Alen II 
jo bole pooraa satiguroo so paramesar suniaa || 


Whatever the Perfect True Guru utters, that the Supreme Lord hears. 


fas Udo Ae dg Ht Cada ade Jo, BAS AdHal AoE AEST TI 


Ret cafsur nas ufo wie wife uf sfenr I 


soiee varatiaa jagat meh ghaT ghaT mukh bhaniaa || 


That word of the Guru pervades the world and everyone utters it with his mouth. 


dg ot Ga wet HAS vied fentua dis Jd Ae EA 6 nus Ho os SoTITT TI 


ads efanreinr aad oo ATS Ter II 


bahut vaddiaaieeaa saahibai neh jaahee ganeeaa || 


Many are the glories of the Lord they can be counted not. 


wedi Je ys chit saga) Co farehot odf at erent | 


Ag Hod “ioe Afsag uth Ast de Her II 
sach sahaj anadh satiguroo paas sachee gur maneeaa || 


The True Guru possess Truth, poise and bliss and (Blesses he his sikh with) the true Name-gem. 


Hed Id as Ag, mses S ut dis Ca Camus fy 6) SH ST Hea (TUAe Jo) | 


Soa AS Aes USAT Av fAS afer 11921 


naanak sa(n)t savaare paarabraham sache jiau baniaa ||12]| 


Nanak, the saints are embellished by the Supreme Lord and they become like the True Lord. 


aod, AdHet Afoa AIM 6 AASS ag feet I us Ca He Hom ead dtd Are JoI 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet utsaH | 


nual nny 6 ustedt ate ys AST UTE Il 
apanaa aap na pachhaaniee har prabh jaataa dhoor || 


The Mortal understands not his ownself and deems God Lord to be remote. 


yet nue nu S AHSET Sd ms Stag HOM 6 eds Wee" | 


Od at Ae fendt fas Ho Id dats II 


gur kee sevaa visaree kiau man rahai hajoor || 


He forgets the Guru's service. How can his mind abide in the Lord's presence? 


Ga ae ot cfos Ret 6 oer fer d1 SAS Hout fan sgt AST St ond fea SA Hae I? 


HOHfe AOH detent 36 orate ate Il 
manmukh janam gavaiaa jhooThai laalach koor || 
The way-ward person loses his life in unsubstantial covetousness and falsehood. 


WU-Jed UH nus Heo MATS BF mS IS AHS Hie IMT Ba TI 


aod auth fhefenig AY Aafe Jets Il 
naanak bakhas milaian sachai sabadh hadhoor ||1|| 
Nanak through the True Name, the Lord pardons the mortal and ushering him into His presence, unites him with 


Himself, 


SSA HD SH UC IH YS Yet 6 Hore ag fea J mis yruat gad feu ge a BAS ums oS ft Se ST 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


afe ys Ae Afoest dente oH aifee II 
har prabh sachaa sohilaa gurmukh naam govi(n)dh || 


True is God Lord's praise. Through the Guru's grace, man utters the World-Lord's Name. 


Adt d Stodg Pot & atest! Tet ot sons Hear go Aa e Hwa ST OH Sawer J! 


nates oH ABTS" fe Afuor xfs wire II 
anadhin naam salaahanaa har japiaa man aana(n)dh || 


By praising the Name night and day and contemplating God, the mind becomes happy. 


TS fea OH THA Ado mis Shoag & fuse ens, fFs, YAo d ArT TI 


eso de ufeHr UTS UTHSE II 


vaddabhaagee har paiaa pooran paramaana(n)dh || 


By great good destiny, I have obtained my God, the Perfect embodiment of Supreme Bliss. 


aS Salt YSsU Ms, H wMUS HAHS HI nde AU etoag 6 ut fer TI 


Hs Sa SH Aofoor sols 6 Hfs sfe Sq NII 


jan naanak naam salaahiaa bahuR na man tan bha(n)g ||2|| 


Serf Nanak has praised the Lord's Name and his soul and body shall not again be devastated. 


SST HHA S YF USH TAA Meo als I os CA St ISH 3 CIS a Bsa od JeI| 


Ag Ales AES afer fas ahr o atar II 


jaraa jeevan joban giaa kichh keeaa na neekaa || 


My life, youth and old age have passed. But no good have I done. 


Adt feat, aorat 3 fasa wens ds Te Jol US H aet sat at AST 


fea tins fasima aGst afar Har 11311 


eih jeearaa niramolako kauddee lag meekaa ||3] | 


This invaluable soul, attached to a shell, becomes like it. 


fea uinwe nISH, ast ow AS a EA saat HT AA TI 


ag adis Ad Hae 3 Age femmes II 
kahu kabeer mere maadhavaa too sarab biaapee || 


Says Kabir, O my God, the Lord of wealth, Thou art contained amongst all. 


oats At ume Jo, J Her e AM, Ag Stoag! 3 Atom nies GH foo TI 


3H AMAfe odt emis fo AHAfS ut IIgI3I 


tum samasar naahee dhiaal moh samasar paapee ||4||3]| 


There is none so merciful as Thou and none so sinful as I, O Lord. 


J Font! 3d eae det frogs odt ns AS caer det Targa | 


fares II 
bilaaval || 


Bilawal. 


fares | 


fos Cfs act arate ure Shus Ae aes 11 


nit uTh koree gaagar aanai leepat jeeau gio || 


Rising early, Kabir daily brings fresh pot and his life passes in plastering it. 


Asd Go a, aais fost ust oet sase fourier ous fen 6 feufent BA ct Sus sult Art TI 


To Ts ag o HS oie of oh wufes 119 


taanaa baanaa kachhoo na soojhai har har ras lapaTio ||1|| 


He thinks not at all of warp and woof and remains absorbed in the Nectar of God's name. 


Ca TS is Ue SH Sor Tt fire adi fee us adt eon @ nis fee sto soe TI 


THN as AVS TH alas I 
hamaare kul kaune raam kahio || 


Who in our lineage has uttered the Name of the Lord? 


Wat 2p feo ae fan 3 Amt 2 an a Barge ofist 3? 


Aa ot Her wet fous sa S AY 6 TS ll TTS Il 


jab kee maalaa liee nipoote tab te sukh na bhio ||1|| rahaau || 


Ever since this worthless son of mine has taken to rosary, since then we have had no peace. 


Ae dt He fA foo Us 3 AUMt wet JT, SS oT AS aet mH oT fier | 


Hod frost Hod feast nda ta afk 11 
sunahu jiThaanee sunahu dhiraanee acharaj ek bhio || 


Hear, O elder sister-in-law, Hear O Younger sister-in-law, a wondrous thing has occurred. 


He, JAS Ao Me usale! AS! TA ted He usale! fea ninVSA Ts J Tet TI 


AS AS fefo Hate de feg Her fa o HES 1121 
saat soot in muddee(n)e khoe ih muddeeaa kiau na muio ||2]| 


This boy has ruined out seven threads (weaving) business. Why has not this lad died? 


fen 43 3 AST AST ofomit a feos (Bea) soars ad efanr 31 feo gas He Ha fas at fame? 


Fea Het at Sat fs Amt A afe on ees II 
sarab sukhaa kaa ek har suaamee so gur naam dhio || 


Kabir, the one God is the Lord of all the comforts. The Guru has blessed me with His Name. 


aad, a etodg & HIS ITH ST HSA Tl Tes AS HS CA ST BHT UTES aT | 


AS yoore at Un fafs mdt gaavuA ou frefss 11311 
sa(n)t prahalaadh kee paij jin raakhee haranaakhas nakh bidhario ||3]| 


He is such, who preserved the honour of saint Prahlad and destroyed Harnakhash with His nails. 


a mA 0, fA} Ag Yfowre et Str Tut mis TSA  uTUS Sat BS OH aT fe STI 


we & ve fuss at dst de ao Ase BE II 
ghar ke dhev pitar kee chhoddee gur ko sabadh lio || 


I have abandoned the Gods of the Ancestors of my house and taken to Guru's instruction. 


H norué qfa et Ss estont & cefInt 6 fIorg fest ows ast wt Suen oS as TI 


ads asig Aas uy dso Ass % Balas isis 
kahat kabeer sagal paap kha(n)ddan sa(n)teh lai udhario ||4||4|| 


Says Kabir, the Lord is the destroyer of all sins. His saints He emancipates. 


oats At ume Jo, YS AS uu He Ado SH TI nuS AO w Ss urd Garg ag fee TI 


fares II 


bilaaval || 


Bilawal. 


fares | 


ag ofa AHS odt THT II 


kouoo har samaan nahee raajaa || 


There is no King equal to my God. 


Ag etoag & 3 act ulsarT od | 


& gus Ag feen ots & 3d ATs feSAT IA TTS II 


e bhoopat sabh dhivas chaar ke jhooThe karat dhivaajaa ||1|| rahaau || 


All these lords of the world are but for four days, They make false display. Pause. 


fea HATS & Homi Arg dt aes ud featant wet Jol Ca as ferme age Ja! ofyTS| 


30 Ho df Ae as 33 Se Seo Ug ETT II 
tero jan hoi soi kat ddolai teen bhavan par chhaajaa || 


Thou, O Lord, overshadow the three worlds. Ho can he, who is Thy slave waver? 


3d Fo! at roost BS ster deur J fast So der J, Sa fan Sg sass wt Aa I? 


we uAts Ad & AS aS Sf Aa © niSTAT IAI 
haath pasaar sakai ko jan kau bol sakai na a(n)dhaajaa ||1| | 


Who can raise his hand against the Lord's slave? One can tell not the Lord's extent. 


Arfog & de & fase de Te Cars Hae S? det ot Aum & feners A dt Hae! 


OS mds HS HO AT HH Mode SAT Il 


chet achet mooR man mere baaje anahadh baajaa || 


O my thoughtless and foolish soul remember thou thy God and the unbeaten melody of bliss shall play for thee, 


Adt dua nis sede He! F ors Stoag TT mrgTUs aT oS YHos" HS fu atese Sd wet dea | 


afs aes AAT SH vet Y Ufo foetAr IQIUIl 


keh kabeer sa(n)saa bhram chooko dhraoo prahilaadh nivaajaa ||2||5|| 


Says Kabir, my doubt and misgiving are ended and the Lord has exalted me like Dhru and Prahlad. 


ads Ht care Jo, We Hed 3 Ha-AST Es d Te Jo mS Bot 3 AS Y wis yfowre ot agi ne utter JI 


fares II 
bilaaval || 


Bilawal. 


fase | 


afy Sg TH S feat I 


raakh leh ham te bigaree || 


Preserve me, O Lord, though I have disobeyed Thee. 
Hot Shimer ag, TASH! aS HF Sct wis fame ASH TI 


Ale UsH AY sas 6 atat UE ifsHts Se Ua INU TIE II 
seel dharam jap bhagat na keenee hau abhimaan Tedd pagaree ||1|| rahaau || 
I have not practised humility, Faith, worship and devotional service. | am proud and am holding fast to 


crookedness. Pause. 


H fees", SH, BuTAa wis YH-Het AST Ut aura adh AST A Tors Tt is H Sust uast det 1 fag 


nia ats Adt fea afer fea fufemr arct aart 1 


amar jaan sa(n)chee ieh kaiaa ieh mithiaa kaachee gagaree || 


Believing this body as immortal, I have pampered it, but it is a perishable and frail vessel. 


fea to 6 mfr Ho &, H fer ct urea Une ast d, ud fed SHES SAT ITS TJ! 


frofs faetta atfa oH ate safe faarfs nied wart 191 


jineh nivaaj saaj ham ke'ee tiseh bisaar avar lagaree ||1|| 


he, who has fashioned, created and embellished me, forgetting Him I am attached to another, 


fAA 3S Hé ufsur, shot ms AAS ots 0; GAS se" a H IGA OS as for Ti 


Afoe sfo ra at adh nafs ud SHot ua II 
sa(n)dhik toh saadh nahee kaheeaau saran pare tumaree pagaree || 


I am Thy thief and cannot be called Thy saint, I have fallen at Thine feet for protection. 


Hdd dt ns 30 As od nrfimr at Aaet| Sfmt eas HAS wea S nr fSfamr Ti 


afte ast fea frost Holig HS weg AH at west NIE! 


keh kabeer ieh binatee suneeahu mat ghaalahu jam kee khabaree ||2||6| | 


Says Kabir, hear Thou this prayer, O Lord, Send me not the tiding of the Death's courier. 


aes At nme Jo, 3 fe Fast AE, J AMT! He As es Ct aor ot ulset 


fares II 
bilaaval || 


Bilawal. 


fares | 


aH SS TaaTt Il 
dharamaadhe Thaadde dharabaar || 


Humbly stand I before Thy court, O my Lord. 
fous Afss H Sct aafadt Hod wat ot, AS Hom! 


33 fag Hafs ad a Het BSA in Uf fares dl TTS Il 
tujh bin surat karai ko meree dharasan dheejai kholi(h) kivaar ||1|| rahaau || 


Without Thee who can take care of me. Open Thy door and bless me with Thy vision. Pause. 


3d Fad Het Ae AIS AS T| CISA UH St HS ver cers su! SfaTs | 


3H Uo Tat Gers fauna Heaq Fobug AAA SH II 


tum dhan dhanee udhaar tiaagee sravanan(h) suneeat sujas tum(h)aar | | 


Thou art the richest of the rich, beneficent and detached with mine ears I hear Thy great praise Of whom should I 
beg? 
3 uns & eat ols, TST mS VISIT TI) nTUS Aart ars H Sct fers alast Heer at H Sct fers atest Heer Tt H 


ase ae Hatt? 


Hag ate da AS SUS SH dt S Ad SAS? 1/4 


maagau kaeh ra(n)k sabh dhekhau tum(h) hee te mero nisataar ||1| | 


I see every one a pauper From Thee alone obtain | salvation. 


H og far 6 corer Suet ot aes So UA St Ae us Css FT 


AVS oH feu HEH fq aC four set T wus II 

jaidheau naamaa bip sudhaamaa tin kau kirapaa bhiee hai apaar || 

Jaidev, Namdev and Sudama, the Brahman, Thou hast blessed them with infinite grace. 
Hee, THES US HEH, THE, Sat SS F ais cons ast TI 

afd aed SH AYE eS Oe USTIE US 6 AP III 

keh kabeer tum sa(n)mrath dhaate chaar padhaarath dhet na baar ||2||7|| 


Says Kabir, Thou art the All-powerful and generous Lord. Thou bestowest the four boons without delay. 


aad At ume Jo, 3 ATe-HaSte's 3 TSS FoMt Tl Ss fear fan edt ews ost aA TI 


fares II 


bilaaval || 
Bilawal 


fase | 


3a Her fer nord II 
dda(n)ddaa mu(n)dhraa khi(n)thaa aadhaaree || 


The Yogi, with his staff, ear-rings, patched coat and wallet, 


SH a afe se SuOTTH IAI 
bhram kai bhai bhavai bhekhadhaaree ||1|| 


and wearing a yogi's grab, wanders about under erroneous notion. 


Got & 3A ufos &, no fins nies seaet feget J 


MTG USS Ed afd Bed Il 
aasan pavan dhoor kar bavare || 


Abandon thy postures and suspension of breath, O demented man. 


nus Fos B da nis ASH BT dae Fs 2, J us usH! 


efs aug fos ofe 38 Fed IA TIE II 
chhodd kapaT nit har bhaj bavare ||1|| rahaau || 


Renounce thou thy postures and ever meditate on God, O crazy man. Pause. 


3 nmuet eee fur ems TAat etoag w AHS ad, J Feet Fe! ofaTs | 


fad 3 rate A f8se0 Saft Il 


jeh too jaacheh so tirabhavan bhogee || 


The wealth, which thou beggest for, that has been enjoyed by the three worlds. 
fAA Uo-das 6 3 Hore oT, Ba Sat Agate wet get TI 


afte ads aA Afar Aait uci 


keh kabeer kesau jag jogee ||2||8]| 


Says Kabir, the Lord alone is the Yogi in this world. 


ads At ymae Jo, dee Amt dt fen AAS vies Gait TI 


fares II 


bilaaval || 
Bilawal 


fase | 


fefe wfeur Aereta TATE SHd ado FAAS II 
eini(h) maiaa jagadhees gusaiee tum(h)re charan bisaare || 


O Lord of the world and Master of the universe, this worldliness has made me forget Thine feet. 


o fqadt & Aum ms wren @ Hea! A obec 3 HS Sd Us ger fFS TSI 


foss Ulfs 3 Gun Aa AG AS aT ass STS NU TIS II 


ki(n)chat preet na upajai jan kau jan kahaa kareh bechaare ||1|| rahaau || 


Even a bit of love for Thee wells not up in Thy slave. What can the poor slave do?, Pause. 


3d wet fea Sa Ba St UGH 3d GS vies Sia odt Jer! adtas ds at ag HAST I? ots! 


fq 36 faa oe fq feo Wienr far foe vfs sft Sat II 


dhirag tan dhirag dhan dhirag ieh maiaa dhirag dhirag mat budh fa(n)nee || 


Curse on the body, curse on the wealth, curse on the worldliness and doubly accursed is the tricky mind and wit. 


BOS Jed O; BOS J USS 4, BOS Colhred 6 3 was J fecars dA THe Ho 3 HIas S| 


fen near a feg ate gug ad wiry eset III 
eis maiaa kau dhiraR kar raakhahu baa(n)dhe aap bacha(n)nee ||1]| 


O man, firmly restrain thou this mammonish desire. By subjugating it, thou shalt save thyself. 


o ge! SfeA Hoot ct auton uat sgt da a Tul SAS TY ago Ens F MUS ny GST BST | 


for ast fam Set Set uTUT 3S THT II 


kiaa khetee kiaa levaa dheiee parapa(n)ch jhooTh gumaanaa || 


What avails agriculture, what commerce? False is the worldly pride. 


at ote o omdt a, at een surg oT? Gard HAST dard | 


afs ats 3 uifs fags urea ary foes IQUE 
keh kabeer te a(n)t bigoote aaiaa kaal nidhaanaa ||2||9|| 


Says Kabir, such persons are ultimately ruined and death comes to them in the end. 


aes At nme Jo, WA UTA Saar 6 Sad Tare Jo ms uragard Sat} Hs or ART TI 


fares II 
bilaaval || 


Bilawal. 


fares | 


Adis Aded 313d vie THE n1GU II 
sareer sarovar bheetare aachhai kamal anoop || 


Within the pool of the body, there is a peerless lotus flower. 


a7 t seg nied fea BATA Aes SH TI 


UGH AIS UTASH FT SYS TU IAI 


param jot purakhotamo jaa kai rekh na roop ||1|| 


God, the Supreme Light and sublime Person, who has no outline or form, is within it. 


UTH-YH MIS AVAC-UdH, Sod” fAA eT cet Tad fade AT AgU odt, eRe fs TI 


THO le 38 3H Sng Aas TH INU TIS Il 
re man har bhaj bhram tajahu jagajeevan raam ||1|| rahaau || 


O my soul, abandon thou thy doubt and contemplate the Lord God, who is the Life of the world. Pause. 


TAC este! J wrust Aes ofess ag ens Hom Stodg w fHgS ag, AAAS ot fev] J fas 


WES ag 6 Cnet od CA WS II 
aavat kachhoo na dheesiee neh dheesai jaat | | 


The soul is not seen coming, nor is it seen going. 


go rat ferret odt af dt fea Att det fret TI 


Ad Gun faon sdt AR ufses Us III 


jeh upajai binasai tahee jaise purivan paat ||2|| 


Whence the body is born, there it perishes like the leaves of the water-lily. 


fre to Cas det db, alse 8 uUfsnt SF agi Ga dt fea on TA TI 


fifemr afe wfeer srt ae AoA stete I 


mithiaa kar maiaa tajee sukh sahaj beechaar || 


Knowing it to be false, he who forsakes mammon, procures the peace of the Lord's meditation. 


fen é ast We a, A Uo-das 6 Sant feed, Says t ge tH GU sed! 


afte ade Ae add Ho HFS HEE IIZII9O 


keh kabeer sevaa karahu man ma(n)jh muraar ||3||10|| 


Says Kabir, within thy mind, serve thou thy Lord, who is the slayer of Mur demon. 


ads At nme Ja, 3 ous tes vied AT TUR 6 HIS BS YS TT cls AST aT! 


fares II 
bilaaval || 


Bilawal. 


fase | 


HOH HIS OT SH afeur difse fee wait Il 


janam maran kaa bhram giaa gobidh liv laagee || 


Since I have embraced love for the Master of the Universe, my doubt of birth and death is cast away. 


Ae ot Act Us mre @ HEE oS U Te T, AT AHS MIS HIG ST Ae Es J fom TI 


Ales Hfs AHtfont ae Art Arata TITS Il 


jeevat su(n)n samaaniaa gur saakhee jaagee ||1|| rahaau || 


In my very life, I am absorbed in the Profound Lord the Guru's instruction has awakened me. Pause. 


nimuet feat fea ct, H ned, Hom nies sta J fomr ot us Tete Cuen 3 HS Far fees TI ofoTs 


ort 3 ufs Sur ots at Ae II 


kaasee te dhun uoopajai dhun kaasee jaiee || 


The sound which is produced from bronze; that sound is again blended with it. 


frost wrsa ad Set Sea S, Co tea Hs aad oes ot nse dA TI 


ont Sct Ufsst ofs aot AHTeT INI 
kaasee fooTee pa(n)dditaa dhun kahaa(n) samaiee ||1|| 


When bronze is broken wherein does the sound merge, O Pandit? 


Ae ad Se Ate v, rea ade fa ala dA, J Uss? 


act Aft A Ofer we g we At II 


tirakuTee sa(n)dh mai pekhiaa ghaT hoo ghaT jaagee || 


I have seen the Lord in the world, the confluence of three qualities. He is awake in all the hearts. 


Bot det @ HoH, AAS feo H Hom 6 Su fer 31 Sa Atom fest nies WET foo TI 


AT Efo AMES we HfT fEnrt 12M 


aaisee budh samaacharee ghaT maeh tiaagee ||2]| 


Now such an understanding is revealed, that within my very mind, I have become a renouncer. 


Té, fed fact AHS Use dD Tet fa H nue Ho nied dt uiéa F fart TI 


nrg wu 3 Afent SA SH AHS Il 


aap aap te jaaniaa tej tej samaanaa || 


I have understood my ownself and my light is merged in the All-Light. 


mime nity AHS fer Tus AT Yorn AYO YorA fee Bla J farr J 


ag ade ne atfenr aifse He HTT ISNA 


kahu kabeer ab jaaniaa gobidh man maanaa ||3}|11|| 


Says Kabir, I have now realised the Lord of the world and my mind is propitiated. 


oats At ume Jo, H ge fact & Hum 6 nage ag fer 3 us Ad fes ct for d Tet TI 


fares II 


bilaaval || 


Bilawal. 


fares | 


Uds SHS A a foe sAfs A Ae fa 3% VE II 


charan kamal jaa kai ridhai baseh so jan kiau ddolai dhev || 


O my Lord, why should that man waver, within whose mind abide Thine lotus feet? 


v Ad Atoa! Cu ore fas sass ue fA & fase vied Sd dew TU Ug eHe Ts! 


HS As He 3@ fafa a a AofA AofA AA 8S Be I TTS II 
maanau sabh sukh nau nidh taa kai sahaj sahaj jas bolai dhev || rahaau || 
Believe that all the comforts and the nine treasures are his who effortlessly and tranquilly utter Lord's praise. 


Pause. 


He 36 fa AS TSH nS 6 uATS CAT Ho A AsSa dt ns nsw ae AM cnt frest urge ager | ofa? 


3a fea Hf Ae AS fs Ue afes aifs FE BS VE II 

tab ieh mat jau sabh meh pekhai kuTil gaa(n)Th jab kholai dhev || 

Then alone is this mind rendered pure, when man sees the Lord amongst all and when he opens the knot of his 
crookedness. 

Aes Se ot fed Ho ules Jer d, Ae forts Hot 6 Afont nied Seer dT nis FE So ural aewst St aie 6 uy fear 
vl 


ag ag Hifi 3 nied & Sa" Ho SH VE IAI 


baara(n) baar maiaa te aTakai lai narajaa man tolai dhev ||1|| 

The mortal should constantly restrain himself from sins and taking the scale of Lord's meditation, ought to weigh 
his mind in it. 

ya § mud wm § unr SH ARS at Fae odie Ss Hon & fws vt Sash B a fen a od nse S Auer 
fas TI 


Ad Go ate sot Ae ure fet 3H © 3S RE II 


jeh uh jai tahee sukh paavai maiaa taas na jholai dhev || 


Where he goes, there he obtains peace and the sins shake him not, O Lord. 


fre foes st Ca Ate o a dt So nrg ugar d mis uy BH ct deEe ot, J AM! 


ate ats Ast He Hfenr oH US ate & SS QUAI 


keh kabeer meraa man maaniaa raam preet keeo lai dhev ||2||12|| 


Says Kabir, my mind is enraptured, since I have merged it in the love of the Lord master. 


aad a ume Jo, As fs UTH YH J fam fala H EA S Hom Hse e YH nies Blo ag fest TI 


fares Tal FAS SHE Ft at 


bilaaval baanee bhagat naamadhev jee kee 


Bilawal. Hymns of Saint Namdev ji. 


fares | Sas SHR AS AEE 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace. He is obtained. 


etddd aes a d, AS Tot ct eter ears So ufeur Ate TI 


Hes WOH Ha ag ate II 
safal janam mo kau gur keenaa || 


The Guru has made my life fruitful. 


Ta 3 He Aes cuetea gat FST TI 


zu fare Ae nists Be III 
dhukh bisaar sukh a(n)tar leenaa ||1|| 


I have forgotten sorrow and have obtained peace within me. 


H tu we 6 om fest I ns Ad nied Se-do eas Te TI 


famre nine Hae afte Aer I 
giaan a(n)jan mo kau gur dheenaa || 


The Guru has blessed me with the collyrium of Divine knowledge. 


ae 3 HS GfoHay AGH udETS ats TI 


aH on faa Aleo Ho dat al TIS II 


raam naam bin jeevan man heenaa ||1|| rahaau || 


Without the Lord's Name, vain is the mortal's life. Pause. 


Fort 2 on 2 as setter Tou ot feat! afar! 


oHefe fAHge ate ATT II 
naamadhei simaran kar jaanaa(n) || 


Through meditation Namdev has known his Lord. 


BAS Seat & TS SHes 8 nual Ae 6 AE fur TI 


AaAiee fAG AIS AHTAT IIH 

jagajeevan siau jeeau samaanaa(n) ||2||1|| 

His soul is blended with the Lord, the Life of the World. 
GA et orsn, fqadt & fie Hom ane vise J met TI 


fares Tel seen sas at 


bilaaval baanee ravidhaas bhagat kee 


Bilawal. Hymns of Saint Ravidas 


fares Had sas SESH 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, he is obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


ofege ofy As ot TA MAT SAT THT II 


dhaaridh dhekh sabh ko hasai aaisee dhasaa hamaaree || 


Every one laughed on seeing my poverty Such was my condition. 


ad aet At ate Sa a THe at, fed fact At At ves | 


mre oF fafa ag 3% AS four SHS IAI 


asaT dhasaa sidh kar talai sabh kirapaa tumaaree ||1]| 


Now, I hold the eighteen supernatural powers on the palm of my hand All this is Thine grace. 


TE, nog ast Host Ag Te ct ast SS gol fea AY Sct fragerat TI 


3 os H fag adt se HTS TH II 


too jaanat mai kichh nahee bhav kha(n)ddan raam || 


Thou knowest, I am nothing, O my Lord, the Destroyer of dread. 


3 read, Haat A od, TAS 3d SH AToTT Hom! 


Fale Flat ATSTST YS UTS ATH IA TIES I 


sagal jeea saranaagatee prabh pooran kaam ||1|| rahaau || 


All the sentient beings seek Thy refuge, O Lord, the Adjuster of all affairs. Pause. 


AS Yes Sct us Bae Js, J Aan aut § dud wao SS AM! ofags | 


A 3c Adoast 85 ont TT II 
jo teree saranaagataa tin naahee bhaar || 


They, who enter Thy sanctuary, they no longer bear the load of sins, O Lord. 


A 3d usd Be Us, Gaus a una ss ot yar, J Amt! 


Gu ote SH 3 30 MSHA ARTY III 
uooch neech tum te tare aalaj sa(n)saar ||2|| 


The high and low have been saved by Thee from the shameless world. 


Sfant ws sent a SF SAH vot F urg Cas ag fest TI 


ate sen wae ae ag ate actA II 
keh ravidhaas akath kathaa bahu kai kareejai | | 


Says Ravidas, why say more regarding the ineffable discourses of God? 


REA nee Jo, AST Ant nafs east 2 Ae fe Sas at naret den? 


AAT 3 SAT Sct fomr Cunt tA SIA 


jaisaa too taisaa tuhee kiaa upamaa dheejai ||3]||1|| 


What Thou art, that Thou art alone. To what can I liken thy praise? 


fad fra So, Sd frat dew FHT) Sct ufo 6 H alge ows Toot tet? 


fares II 
bilaaval || 


Bilawal. 


fase | 


fad ae AG SAS SE II 
jeh kul saadh baisanau hoi || 
The family, in which the Lord's saint is born, 


AA woes fee YT TAS ASH UGE T, 


Wo Meds Ja odt Sag fans oH AabA Afar AE aN TIS II 
baran abaran ra(n)k nahee ieesur bimal baas jaaneeaai jag soi ||1|| rahaau || 
whether it be of high or low caste, poor or rich, shall have its umblemished fragrance and fame is blazoned 


through the world. Pause. 


we fa Cu St de at tet, adte at units fA ot ufesa HH mS Ast AAS nied Use d Ae S| ofa 


quHo SH He nig Yst SH UST Hs HO ALE Il 


brahaman bais soodh ar khayetree ddom cha(n)ddaar malechh man soi || 


Whether he be a Brahman a cultivator, menial, a warrior, a bard, a pariah and a low-mind person, 


ae uals ses sHo 3 ory ate SS ae SE INI 

hoi puneet bhagava(n)t bhajan te aap taar taare kul dhoi ||1|| 

he becomes pure by the Lord's meditation and saves himself and saves the families of both his parents. 

Gs ufésg date oo et At deat mors we urs Cag Ale O wis vrs Hfimi S sat Ses wT St ug Gara aT 
fee gl 


tfs Aare dfs A oe af uals ada AS BE II 


dha(n)n su gaau dha(n)n so Thaau dha(n)n puneet kuTa(n)b sabh loi || 


Blest is the village, blest the place of his birth and felicitous is his pure family in all the worlds. 


Hada d BAe fis, HEI CAC HOH Be tag’ S Has CAT ulesT woes, Aton ATS, nied | 


fafe Ut ATs oA SA nS DA fe GA Hae 37S fay SFE IDI 


jin peeaa saar ras taje aan ras hoi ras magan ddaare bikh khoi ||2|| 

He who drinks the sublime elixir abandons other relishes and becoming intoxicated with the Divine Nectar, sheds 
and forsakes sins. 

A ASH Mis US age J, Sa daa Foren 6 gs feat I ms Sind urfe_fours ors HST ST UTUt 6 fIora ms 3A 
fee ol 


ufss He Bsus THT sas seals ST 3 aE II 
pa(n)ddit soor chhatrapat raajaa bhagat baraabar aaur na koi || 


Amongst the scholars, warriors, canopied Kings and others, there is no one equal to the Lord's devoted slave. 


feeaat, Gfimi, sus aA Sfmt fsa wis dam fed, omit 2 wifes Rea 2 35 a at ot a 


AA Udo US Jd AS AHlu safe seen FON Afar GE SII 


jaise purain paat rahai jal sameep bhan ravidhaas janame jag oi ||3||2]| 


Says Ravidas, as the leaves of the water-lily remain detached near (in) water, so is the life of those saints in the 
world. 

TEA At mee Jo, fan Sgt awed € US ual SS (nied) fogsu SAS Jo, SA Sg ed Sat Ast w fed ATS hie 
Alea | 


aeatl AUS ot Ta faves 


baanee sadhane kee raag bilaavalu 


The hymns of Sadhna. Rag Bilawal 
Aud & Hee Ta fasres | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By The True Guru's grace, is He attained to. 


elddd ces a U1 AS Tet St cur org So uss Je dl 


fau afer & asd fea stor suas II 
nirap ka(n)niaa ke kaaranai ik bhiaa bhekhadhaaree || 


For a King's daughter, a man assumed the disguise of Vishnu, 


utsans of aot of usd fea nrent 6 feag @ Agu feufsurg ag fer, 


aaa Horeet = off tat ASS Il 


kaamaarathee suaarathee vaa kee paij savaaree ||1|| 

for the love of lust and his own object, but the Lord protected his honour. 
fen-sa ot Us wis nrus He-HSde SHS, Us ys 3 CA ct Eas rag ae Bet 
Bz WS AT AAS TT AE AGH 5 OF Il 

tav gun kahaa jagat guraa jau karam na naasai || 


What merit is in Thee, O Guru of the world, if my evil deeds are not to be erased? 


30 feu af uel det, IAAT t Ag! Aad Ad He mH at fice? 


fu Aas a3 eM AE Ags TA a ToS I 
si(n)gh saran kat jaieeaai jau ja(n)buk graasai ||1|| rahaau || 


What avails it to seek lion's refuge, if he is to be eaten up by a jackal?. Pause. 


Ag tua 8 w at wes, Has GAS fores 3 Tur AS 3? afore 


Sa Fe AS aS Ba Ty Ue II 
ek boo(n)dh jal kaarane chaatirak dhukh paavaii || 


For want of a drop of rain, the pied-cuckoo suffers agony. 


Hig & fea aat A urfss utr ane Boar FT| 


ure oe Are THe Sfs ath & yrs III 


praan ge saagar milai fun kaam na aavai ||2|| 


When its life is gone, then even if an ocean is at hand, it is of no avail. 


Ae fen & fiz foas aet, se oS Pes Ste Sa Ae, EAT ae ws od 


ure g ata fag odt oA fase II 
praan ju thaake thir nahee kaise biramaavau || 


Now that my life is grown weary, and I am not to last much longer, how can I be patient? 


Je AC AT Hes Tee Tt for I ms H as fad odf ofaga’, H fan sgt Usa aT? 


afs He oat fHS ag as Gere ISI 


boodd mooe naukaa milai kahu kaeh chaddaavau ||3]| 


If 1 am drowned to death and a boat is obtained, say, how shall I embark thereon? 


Fas it Fe a ye fame ms faa fhe ae, st SH, Gr C3 faR sq aster? 


Hod ae JC act fae veto o He II 
mai naahee kachh hau nahee kichh aaeh na moraa || 


I am nothing, I have nothing and nothing is mine. 


Has odt, Ad ae as od nis Aa as SH od TI 


nrg oT of Bg AGS AS ST IAI 


aausar lajaa raakh leh sadhanaa jan toraa ||4||1|| 


At this conjuncture, protect Thou my honour, O Lord, Sadhna is Thy slave. 


fen He 3, 3 Adt ufs-urag Tu, J ys! AUST ST der TI 


a@ rs ou aaa use frase Prada mame yats nadt Ad ae ye ll 

ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but One God. True is His Name, creative His personality and Immortal His form He is without fear, sans 
enmity, unborn and self-illumined. By the Guru's grace He is obtained. 

wfddd ces a TI Aad CAT OH, Jedd J SA ct feniast wis wns BA & Agu! Gs fasd, GHHol dos MFHT 
WS AS-USHSS Tl Tat St cer ours Ba urfeur Are TI 


TT Hs Deus HIS 8 we 4 Il 

raag go(n)dd chaupadhe mahalaa chauthhaa ghar pehilaa || 
Rag Gond Chaupadas 4th Guru. 

Ta ds wun set ufsat | 


A fe fats orn safe ofs Suls 3 Ha fee nda nidar Se Us II 


je man chit aas rakheh har uoopar taa man chi(n)dhe anek anek fal paiee || 


O man, if, in thy mind, thou rest thy hope on God, then shalt thou obtain thy heart-desired many many fruits. 


J ae! nus Ho nied; Had S oruat Oe etoag Ss Tu, se F mue fes-sde as as dt Ae wea 


fe we AS fag A Ae eds Us urfemr far ot fg fe 3 TSTe II 
har jaanai sabh kichh jo jeei varatai prabh ghaaliaa kisai kaa ik til na gavaiee || 


God knows everything that passes in the mind. The Lord overlooks not even a sesame of any one's labour. 


A Os Ho Ned Hse J, Shodgd AST as Wee" Tl AMM fan ct foes HARES AT HST St dt arse 


af fSn at nn ata Ho Ae A AS His Amit sfonr ANTS IAI 


har tis kee aas keejai man mere jo sabh meh suaamee rahiaa samaiee ||1]| 


O my soul, put thou thy hope in that God Lord, who is contained in everything. 


TAS este! J wruat Srte Cr eos HM Ss oA Aton nies GH foo TI 


Hed Ho “TAT afe AGIA TAS II 


mere man aasaa kar jagadhees gusaiee || 
O my soul, rest thou thy hope on the Lord of the World and the Master of the World and the Master of Universe. 


oA fHeste! F wrest ora SHte fact & Amit nis yrs & Hwa BS xg 


A fae ofs or vied org at att At fou]es rr As faset Aret 1 TTS I 


jo bin har aas avar kaahoo kee keejai saa nihafal aas sabh birathee jaiee ||1|| rahaau || 


The hope, which is reposed in any other than God, that hope is fruitless and goes all in vain, Pause. 


A SHie etogg & add fan dan 3 wet Art U; Ca SHie fones J nis At fenige Are J) ofaTS | 


A A rfenr Aa a?g As HS fSH at oA ofa AON Tevet II 

jo dheesai maiaa moh kuTa(n)b sabh mat tis kee aas lag janam gavaiee || 

The wealth, worldly love and the entire family, that thou seest, pin not thou thy hope on them. Likewise thou 
shalt lose the merit of thy life. 


U6-88s, HATS HHS ms AY Sas adler, fda J caer gd, Sat SS F uruet Gre at do, SA sg sums Aiea et 


x= g 


Te 6 uot BST 


fea a fog ofa adt aw asta fefs gus fea at Sour ag & SATS II 
ein(h) kai kichh haath nahee kahaa kareh ieh bapuRe in(h) kaa vaahiaa kachh na vasaiee || 


Nothing lies in their hands. What can these poor fellows do? By their doing nothing can be set aright. 


Cate ca feu as od | fea cies at ag Hae Js? Sate age wns as Stadt Ag Ae | 


Ad Ho or af ofe UlSH mud at A IS TS Sa aey AF ssa II 
mere man aas kar har preetam apune kee jo tujh taarai teraa kuTa(n)b sabh chhaddaiee ||2]| 


My soul, place thou reliance on God, thy Friend, who shall save thee and also emancipate all thy family. 


Adt fete! J Steady wrué Hiss Ss adr oT A ST Ug SoS ag Sear mis 3d AS Tg UTES G St Fe-UTA aT 
eT | 


A fas TA nied aot UTS HS F wets 3d fas ath wre II 
je kichh aas avar kareh paramitree mat too(n) jaaneh terai kitai ka(n)m aaiee || 
If thou repossesses any hope in another, or in a friend, other than the Lord, know that it shall not avail thee 


anywhere, 


Had 3 cet SHte fan dan fee At Hom eas de fg fee Ose o, We 8 fa fea 3d fang st aH odt wrGet 


feo orn uate a8 eat o fits Hla go froth AS ArT II 
eeh aas paramitree bhaau dhoojaa hai khin meh jhooTh binas sabh jaiee || 


This hope of another friend is born of duality. Being false, it all vanishes in a moment. 


don fg ot SHie ves-se F Cus det Ul gat de aga fea At fa Hos fs oH ST AT TI 


Ad Ho rt ate dfs UlSH AS ot A So wrfeoort AS ate uTet 13 


mere man aasaa kar har preetam saache kee jo teraa ghaaliaa sabh thai paiee ||3]| 


O my soul, have thou faith in thy True Beloved Lord, who shall approve all thy service. 


TAS fete! J AS flrs ys nies sdAT Og A Sct Act clos Ae G ude Ad Bea | 


WAT HOH! AS Sot Ad BoM AAT 3 oA agets SHI ot uA ATT II 


aasaa manasaa sabh teree mere suaamee jaisee too aas karaaveh taisee ko aas karaiee || 


Hope and desire are all Thine, O my Lord. As Thou give man hope, so the hope he cherishes. 


Site nis user AYE Sout Ja, TAC Hea! fed fadt Ste F se UA aeTSe FT Ss frat ot Site Ca ager T1 


fos fort & ofa ardt As Bom MAT A Afsate ss gsret II 


kichh kisee kai hath naahee mere suaamee aaisee merai satigur boojh bujhaiee || 


Nothing lies in the hands of any man, O my Master. Such an understanding, my True Guru has imparted unto me. 


fort st forts & dat fee as odt TAg Hea! fed fact AHS Ad AS Tat } HS care | 


Ho ood at nt S Aetd ole eTAS eft afe eaAfs fRusTes igi 
jan naanak kee aas too jaaneh har dharasan dhekh har dharasan tirapataiee ||4||1|| 
My Lord Master, Thou knowest the yearning of Thy slave Nanak. He beholds Thine vision, and with Thine vision, 


he remains satiated. 


Ag Hom Hse S nme Gs soa Ct HUT 6 Wee J Case ced Sue I ns 30 ders oe St Ga Shr oe F 


TS HIST 8 Il 

go(n)dd mahalaa chauthhaa || 
Gond 4th Guru. 

as set fsa | 


nT ots AepH fos firme F fie nfs fosted Als ad for II 


aaisaa har seveeaai nit dhiaaieeaai jo khin meh kilavikh sabh kare binaasaa || 


Ever serve and remember thou such God, who a moment destroys all the sins. 


sre dt fed fro Stoag ct clos Ae nis dealt ag A fea Hos fee Aion ut S oH ag fee TI 


A ofa fsurfa nied at wir ota ot ufe fase AS ws TSTAT II 


je har tiaag avar kee aas keejai taa har nihafal sabh ghaal gavaasaa || 


Forsaking God, if man reposes hope in another, then all is service the Lord renders unfruitful. 


etddd G23 a Had ors dA 3 Cris ad Se SA ct AST AS Amit fores amr fee oI 


Hd Ho ofa Afeg Hees AM fA Aft AS se BIA INA 
mere man har sevih sukhadhaataa suaamee jis seviaai sabh bhukh lahaasaa ||1]| 


O my soul serve thou Lord Master the peace-giver, by serving whom all the hunger shall depart. 


TAT este! S org teas Atos Hee ct clos Ae ad, fAA et urs oe ears sot AS Tu es J ASAT 


Ag Ho ole Culs at SISTA II 


mere man har uoopar keejai bharavaasaa || 


O my mind, repose thou reliance on Thy Lord. 


TAT Hoe! F mus ys BS ySts Og | 


Ag We so ots Hat Amt of nat UA Te AS SAT NA TIS II 


jeh jaieeaai teh naal meraa suaamee har apanee paij rakhai jan dhaasaa ||1|| rahaau || 


Wherever I go, my Lord is there with me. God saves the honour of His saints and slaves. Pause. 


fre foes H Ate ot Ca TAT He Ad as Jer | Sthoag nrues Ast nis Aeat ot as ufs Tue T1 fas 


A uot fase ag nes ufo st vrat nrust fase aT HIS ASAT II 


je apanee birathaa kahahu avaraa peh taa aagai apanee birathaa bahu bahut kaddaasaa || 


If thou tellest of thy pain to another, then he, in return, tells thee of his still greater pain. 


nad 3 viel uls fan dd ae CHET, se Ba Ss feu, 3g nrvel Aor ead Uis SHE TI 


nuot fase aog ote nud HomHt ule A SHS GY IIA ASAT I 
apanee birathaa kahahu har apune suaamee peh jo tum(h)re dhookh tatakaal kaTaasaa || 


Tell thy pain to God, the Lord, who shall instantaneously dispel thy sorrow. 


nmuet uis 6 etodg, nue ys as TH, fos 3d GA-TH 6 Ids Tt feds ag tea" 


Aa ug ef must fase mer ufo adit wed ufo afs HO BA HSA III 


so aaisaa prabh chhodd apanee birathaa avaraa peh kaheeaai avaraa peh keh man laaj maraasaa ||2|| 


Forsaking such a Lord, if thou narrate thy misery to another, by so narrating to another thou shalt die of shame. 


fed fad ys 6 fSura a, Aad F uruet Rust IGA AS TIES AT; IGA AS PIES ATS OMT" 3 AGH O'S Hd ASOT | 


a AAS & ace fg ave Stats Ho Ad 3 Als nus Aorfe fHeor II 
jo sa(n)saarai ke kuTa(n)b mitr bhaiee dheeseh man mere te sabh apanai suaai milaasaa || 
O my soul, the kindreds, friends and brothers, that thou see in the world, they all meet with thee for the sake of 


their own selfish ends. 


TAS fre! AoE, fhe 3 3, frat 6 FJ Aas nied Sue TS, So ums fon e HsEE Bel Sd aS fesse Tos 


fas fefs 8a a For df 5 ure faz fels 3 a 3 BAT II 


jit dhin un(h) kaa suaau hoi na aavai tit dhin neRai ko na ddukaasaa || 


The day, when their self-interest is not served, that day none shall draw near thee. 


faA feos Got & Ae-HodE us of dfeur, BA fers fan 4 at Sd wal od Bae" 


Ho Ad nus ofa Afe fee TSI A SO Quad of FETA ISI 


man mere apanaa har sev dhin raatee jo tudh upakarai dhookh sukhaasaa ||3|| 


O my soul, day and night serve thou thy God, who shall come to thy aid in weal and woe. 


TAT fe! feo TS Sums Shoag FH urs aH, A ues Ht feu Sct Hotes asa | 


fn at sae faG at Ha He A vist niBafe aft 5 AETAT II 


tis kaa bharavaasaa kiau keejai man mere jo a(n)tee aausar rakh na sakaasaa || 


Why to repose confidence in him, O my soul, who can rescue thee not at the last moment? 


Gr G3 fas adr Odie, J Act freste, A unis & es 36 aT adt Hae? 


ufe wy HS ae Buen & wtug (8a vifs eae fro ofe Uifs fas II 

har jap ma(n)t gur upadhes lai jaapahu tin(h) a(n)t chhaddaae jin(h) har preet chitaasaa || 

Receiving the Guru's instruction, remember thou the Lord and repeat His Name. In the end, the Lord redeems 
those who cherish His love in their mind. 

det 3 tu-Hs & & Hom a hugs nis SA OH & Gurds agi wets 6 us Sat 6 es Be I, fal dS nisg wish 
QA @ UH SAE I 


Aa ood niohes oH Aug dfs Had fed SCE A AVS SISTA IIVIIII 

jan naanak anadhin naam japahu har sa(n)tahu ih chhooTan kaa saachaa bharavaasaa | |4||2| | 

Says slave Nanak, night and day contemplate the Lord's Name, O God's saints. Truly, this is the only hope for 
one's emancipation. 

Ts Soa nde J, TS fea use SH T orgs ad, J etodg eAYS! Ae Het deusH de ct aes fea feu Tt 
mA Grier TI 


Hs HIS II 


go(n)dd mahalaa chauthhaa || 

Gond, 4th Guru. 

as set ufsartt | 

ofa fares Ae df wide AY nists AMS ise Ho nruST II 

har simarat sadhaa hoi ana(n)dh sukh a(n)tar saa(n)t seetal man apanaa || 


Remembering the Lord, thy mind shall ever abide in bliss and peace and thy soul shall become calm and cool. 


Het 6 We Ado oe Sa Ho THe Yet S wrgH fea SAar ms Sot MISH so-Het nis Siow J ASAT | 


AA Hats Ag ad ASS Te AA ea ofo ATE As SUST INA 


jaise sakat soor bahu jalataa gur sas dhekhe leh jai sabh tapanaa ||1|| 


As the heat of the greatly burning sun of mammon, is wholly cooled down by seeing Guru, the moon. 


fAA Sgt Tg-PesH" G Su ao usd awe Je Hfent & Hon St at ud 3a 3 Selo TAS I TAT ese! 


Hd He nates fimrfe oy ufe AUST II 


mere man anadhin dhiaai naam har japanaa || 


O my soul, night and day remember and contemplate thou thy Lord's Name. 


TS fea F ums Hom & oH wt fAHIS S wigs aT 


AT ad 33 TH AS OST A MAT Us Ale HET ST wus INA TTS Il 
jahaa kahaa tujh raakhai sabh Thaiee so aaisaa prabh sev sadhaa too apanaa ||1|| rahaau || 


Ever serve thou that such a Lord of thine, who preserves thee here and there and at all the places, Pause. 


3 ume fed fad SA Fomt ot ohat dt clos Ae ad A fea 3 Sa nisag at 3 Sct Thm ager g1 ofaTS| 


a ufo vfs feos A ofe Af He Ae Tenfa afA Bog dfs Tor Il 


jaa meh sabh nidhaan so har jap man mere gurmukh khoj lahahu har ratanaa || 
He, in whom are contained all the treasures. O my soul, meditate thou on that Lord and search for God, the 


jewel, through the Guru. 


fan fed AS ATS Jo; THe fie! F CA Atos & fH ag, ws ae TdS, efodg AedT 6 Bl 


fae ote fourfimr fae ofe ufeor Het Amt f3e a vaE He Ths PAS III 


jin har dhiaaiaa tin har paiaa meraa suaamee tin ke charan malahu har dhasanaa ||2|| 


They, who ponder over God, attain to God, my Lord, I wash the feet of those servants of God. 


A etodg T fsa aTe Js, Sa Hd Waa, Shogo uTUs J Ate Jol H afodg & Bat reat eis Ge Ti 


Fae ust TH JA Ued Sg OSH AS sfeS as BT II 
sabadh pachhaan raam ras paavahu oh uootam sa(n)t bhio badd baddanaa || 


sublime and the greatest of the great is that saint, who realises the Name and obtains the Lord's elixir. 


Rone iS Sant o UusH Sat dT CA AY, Aon 6 Mose Ade I is Us eis 6 uTUS Je 


SH Fe of efsuret ofa orfu eoret 6g we & fan at weet fea fos fe fer ISI 
tis jan kee vaddiaaiee har aap vadhaiee oh ghaTai na kisai kee ghaTaiee ik til til tilanaa ||3]| 
God Himself increases the magnificence of that saint, which by anyone's decreasing, decreases not, even to the 


extent of a sesame and trice. 


efddd ye SHAY ot HS-Has eer 0, A fan Ae tees end, fea aA IS IT HS St odt weed | 


fan 3 Ae uefa He Ad A Ae fomrfe fas ag ATST II 


jis te sukh paaveh man mere so sadhaa dhiaai nit kar juranaa || 


With joined hands, day by day ever meditate thou on Him, O my mind, by whom thou shalt be blessed with bliss. 


TE 89 a, da-adA TAH TS SA SHS aT, JAG Hoe! fA UA 36 UH UsHoS & Us UTUS deat 


He stad ag ufe we fea aA fos saa foe et His Vas III! 


jan naanak kau har dhaan ik dheejai nit baseh ridhai haree moh charanaa ||4||3}| 


Bless slave Nanak with one gift, O Lord God, that Thy feet may ever abide within my mind. 


TS Sa 6 fa TS SUH, J Hot etoag! fa 3d Bd AE Tg fude nies foeA TUS! 


Hs HIS" II 


go(n)dd mahalaa chauthhaa || 


Gond 4th Guru. 
as det ufsat | 


fase A ufsAT Cuore fhaes vCudt Als ffir so aS EAT ATS Il 
jitane saeh paatisaeh umaraav sikadhaar chaudharee sabh mithiaa jhooTh bhaau dhoojaa jaan || 
As many as are the kings, emperors, nobles, lords and chiefs, deem them all as perishable, false and engrossed in 


duality. 
fd St TH, PEAT, Hg, STS VIS ATES Jo, Sat Afont 6 SHES, Is oS CES-TS nies THT AHF | 


afte mfsort Ae fag fase fA AS He SA UPSTS IAI 


har abinaasee sadhaa thir nihachal tis mere man bhaj paravaan ||1| | 


The Eternal Lord is ever Stable and Immovable. By meditating on Him, O my soul, thou shalt be approved. 


Md Hom Aetet Afas us vide 31 CA et huss ago ara, TAS este! J age U Sat 


Hd Ho OH Udt Sa AST Shers II 
mere man naam haree bhaj sadhaa dheebaan || 


O my soul, meditate thou on the Lord's Name, which shall ever be a support of thine. 


TAC fe! F Afoa e OH & orgES aaHIAT: Bel ST mTAT ear | 


A dfs Hos ue Te Bust fSH Aes nies od faA a STE NU TTS II 
jo har mahal paavai gur bachanee tis jevadd avar naahee kisai dhaa taan ||1|| rahaau || 


He who, by Guru's instruction attains to the Lord's mansion, so great as his, no other man's might is. Pause. 


fn aet Tet & Guen eurg, Pott ees Sur Gey, BAe farsa Sat fan de St Tas od F1 ofawS 


fasé Ueds aees fheuds Anfs Ho He Afs feofh ato fA da AHS ae II 
jitane dhanava(n)t kulava(n)t milakhava(n)t dheeseh man mere sabh binas jaeh jiau ra(n)g kasu(n)bh kachaan || 
As many as men of wealth, men of high family and men of property, thou seest, O my soul, they shall all perish 


away like the short-lived colour of saf-flower. 


fd st caste, Sa-wrawat nis eee aS de F Suet F, TA ese! Ca AS GHs t Ss ct feo-sarg Jas at 


sgt on d Wed" | 


af Als fadne Ae Afe Ho Ad fas os eaad UrNfs J HE III 


har sat nira(n)jan sadhaa sev man mere jit har dharageh paaveh too maan ||2!|| 


O my soul, ever serve thou thy True Immaculate God, where-with thou shall obtain honour in the Lord's court. 


JAS fe! J wrus AS less toag ot TAnt clos Ae ad, fAA Ears S ys e vaET nies uls vrag ut Beat | 


QUHe ust Fe eA ote edo ote HTAH ofg F ots fimre A usTS Il 

braahaman khatree soodh vais chaar varan chaar aasram heh jo har dhiaavai so paradhaan || 

There are four castes of the literates, warriors, cultivators and menials and the four stages of life, He, who 
meditates on the Lord, is the most distinguished amongst men. 

we WS feeeat, soit, farat nis aniet cnt wg Flea cht meneret Ja, frgat det st Aum & fAHgs age g, 
Go ot fora fea Het TI 


faG deus foate =A foss sus 8 AsHafs ffs ufss uses ISI 

jiau cha(n)dhan nikaT vasai hiradd bapuRaa tiau satasa(n)gat mil patit paravaan ||3]| 

As the poor castor-oil-plant, abiding near the sandal-tree, becomes fragrant, so is the sinner approved by 
associating with the society of saints. 

fan sg fees uifds & yc, dea t fies t 43 cHe dor AaUs gfe J, A Sgt AO Has oS fae eora fea 
unit age of Are | 


Gg As 3 Ca As 3 Ae A a foge efit sae Il 


oh sabh te uoochaa sabh te soochaa jaa kai hiradhai vasiaa bhagavaan || 


He is the highest of all and the purest of all within whose mind abides the Illustrious Lord. 


Ba rt oes Sar nis Aton ows ulead v, fA et Ho nied atesies Ys FACT | 


Ho stad fH a vss UNS A fa Ae ate ATS Aeare Iigiigil 


jan naanak tis ke charan pakhaalai jo har jan neech jaat sevakaan ||4||4|| 


Slaves Nanak shampoos the feet of that saint of God, who though of low family but has become His slave. 


aed Soa Jae CAAY tug ted, AS sle-wge wT I us SAT der we fom TI 


aS HIST 8 Il 

go(n)dd mahalaa chauthhaa || 
Gond 4th Guru. 

as set usa | 


afe niga Ass eas AT ofs age So a ATEN II 


har a(n)tarajaamee sabhatai varatai jehaa har karaae tehaa ko karieeaai || 


God, the Inner-knower pervades all. As the Lord makes man do, so does he act. 


neds AoeETS Mtodg AS StH fer ofA Sgt AM de UA aSTSS I, SAS od Sa age TI 


At fs Afe Het Ho Ae A 30d AS S of BEM Il 


so aaisaa har sev sadhaa man mere jo tudhano sabh dhoo rakh lieeaai ||1| | 


So serve thou ever such God of thine, O my soul, who shall save thee from all. 


fer wet S Hele dt nrué fed fad atoag Ft urs ont, TA He! frost 36 Aton as TT Bear" | 


He He ofe afu afe fas useMy II 


mere man har jap har nit paRieeaai | | 


O my soul, contemplate thou on thy Lord and ever read of God. 


oA fHeste! J wrus Atos w fhHss as vis Adle dt Stogg a ust ag 


fe fas & ute Alets o Aa ST HS Ho ates asehH IU TIE II 


har bin ko maar jeevaal na saakai taa mere man kait kaRieeaai ||1|| rahaau || 


Without thy God, no one can slay or save thee, Then, O my soul, why should thou worry?. Pause. 


3d Shedd fas aet st 36 He AT ae odt Hae, Se, THe ete! F fas warSet 3? ofars| 


ofa usdg our As ass fete nmt nruat AS ase II 


har parapa(n)ch keeaa sabh karatai vich aape aapanee jot dharieeaai || 


The Creator-Lord has made the entire universe and has Himself infused His Light therein. 


franeos Hom 6 Ast AAS Afar ois ye dt BA nied nrus yor fearfeur FI 


ufe Sa 88 ois Sa awe als ud aha Sa fers 11211 


har eko bolai har ek bulaae gur poorai har ek dhikhieeaai ||2]| 


The One Lord speaks and the One Lord makes men speak, The Perfect Guru has shown me the one Lord. 


fea ug dt awe dS fea ys ot fen 6 gerard! uss Tees Ht 3 HG fea us fears fest TI 


fe nists oe arate as ag fA UAT Ho fam soe II 

har a(n)tar naale baahar naale kahu tis paasahu man kiaa chorieeaai || 

Within and without, the Lord is with and close to, thee. Say thou, O my mind, how can thou hide anything from 
Him? 


nies MS TIT Hot 3d AE vis idl Ad T| SSA THe Hoe! GA AS aet sta fan Sgt Bart AoE I? 


fovaud Ret ats of act st AS He Age Ae USM ISI 


nihakapaT sevaa keejai har keree taa(n) mere man sarab sukh pieeaai ||3]| 


If thou serve thy God with true and pure heart, then, O my mind, thou shall be blessed with all the comforts. 


Had S Ad He few oS utue Shoag Ht Wad ad, Fe, TAT Hoe! FAS TH UT BST | 


far of Ag fags AAS ees" AA Ho Het fore II 
jis dhai vas sabh kichh so sabh dhoo vaddaa so mere man sadhaa dhieeaai | | 


He under whose sway is everything, is the greatest of all. Ever contemplate thou on Him O my soul. 


fare eufsurg fea og FU, a font os fers U1 3 Ale dt SH ct sHo-aesit ag, J Act fest! 


Ad otoa A ule os 3 30 os He flmre J 3g we STEM IBIUII 


jan naanak so har naal hai terai har sadhaa dhiaai too tudh le chhaddieeaai ||4||5|| 


O serf Nanak, that God is with thee. Ever meditate thou on thy Lord and He shall emancipate thee. 


J ded Soa! Cat Sfuag 3d nial-Ha J1 3 AS ot urus Hom & fAHss ad nis Ga 36 FUGA a Cea" | 


TS HIST 8 Il 

go(n)dd mahalaa chauthhaa || 
Gond 4th Guru. 

as set fsa | 


afd Bas AG AT HS Bg Sus fA Rares fas sts 1191 
har dharasan kau meraa man bahu tapatai jiau tirakhaava(n)t bin neer ||1|| 


Like a thirsty man, without water, my soul deeply yearns for the Lord's vision. 


uret & gard flora usa ot Hise Act feat ys e ders gs Beet TI 


Ag His UH wat os Ste II 


merai man prem lago har teer || 


The shaft of the Lord's love has pierced my mind. 


ys tui & we 3 Ae foger fq Afent JI 


TH Fea Ts YS WS AS Ho vise at uls UU TIES I 


hamaree bedhan har prabh jaanai mere man a(n)tar kee peer ||1|| rahaau || 


My God Lord alone knows my malady and the pain within my heart. Pause. 


aes AT Sods Hom dts da nis few nies duis 6 ANSE J ofaTS 


Ad dfs USH at cet as Hore A St A AST ats 12M 


mere har preetam kee koiee baat sunaavai so bhaiee so meraa beer ||2|| 


He, who narrates to me the anecdote of my Beloved God; he alone is my brother, and he the friend. 


A aet He Ad hord Stoag Ft cet ae HESS DU, aes, Sct Ha sa ms Ba dT ftsd g 


BS SH A a Sd 33 Il 
laal naam jaa kai bhare bha(n)ddaar || 


He whose treasures are brimful with the emeralds of the Name, 


fare avs OH fentt Heat ame udtuTs Is, 


Fas wet Fe nA |13II 
sagal ghaTaa dhevai aadhaar ||3]| 


gives support to all the hearts. 


Ga Afont feat 6 orAg fee 


As used TAT ae II 
sat purakh jaa ko hai naau || 
Whose Name is the True Lord, 


fA OH AT Amt 3, 


flrefa af mry faut AA aT II 
miTeh koT agh nimakh jas gaau || 


millions of sins are washed off by singing, even for an instant, the praise of Him. 


fea Has 3d Bet St BA atest Tes age eurs, ast Stung GS AS TS 


ae Huet saise ot HIS II 


baal sakhaiee bhagatan ko meet || 


The Lord is the infantine intimate of man and the friend of His saints. 


Ug ae St FIUS T IS nis mus AY we AAS JI 


UTS nos Soe fIs MS Iga 
praan adhaar naanak hit cheet ||4||1]|3}| 


The Master is the mainstay of Nanak's life, His love and his mind. 


HBr Se ct fev, BA dt us wis CA Ho oT AST TI 


Hs HIS U Il 


go(n)dd mahalaa panjavaa || 


Gond 5th Guru. 
as Unet ufsart | 


an Afa ate fae II 
naam sa(n)g keeno biauhaar || 


With the Name, I have entered into dealings. 


BH oe dt Se-Ve ast J! 


amd dt fA He at nO II 
naamuo hee is man kaa adhaar || 


The Name alone is the prop of this soul. 


aes OH dt fen Hest & nIAT TI 


on ct feats atat Se Il 


naamo hee chit keenee oT || 


My mind has sought the protection of the Name. 


HS HS 3 OH St St us Bet TI 


any Aus fefa uu afe 1191 
naam japat miTeh paap koT ||1|| 


Contemplating the Name, Millions of sins are erased. 


oH T uigUs ads wus ast St umy fe Are Jo! 


ath At afe Sat oH II 
raas dheeiee har eko naam || 


God has blessed me with the capital of the Name alone. 


etddd 3 HG Aes OH Ct ot Unt users ast TI 


Ho & fens aa Afar fore al doe Il 


man kaa isaT gur sa(n)g dhiaan ||1|| rahaau || 


My mind's faith is to reflect over the Name, by associating with the Guru. 


We fes BOSH Tat Ft ows HB A oH VT ngs aa J 


SH DHS At at TAH II 


naam hamaare jeea kee raas || 


The Name is the wealth of my soul. 


BH dt fest ST HTS-Os J! 


OH Adit AS AS AS Il 
naamo sa(n)gee jat kat jaat || 


Whither-so-ever I go, the Name keeps my company. 


fre fas st HY Ate at, oH Ad ow afer TI 


oH ct fs war Hor II 


naamo hee man laagaa meeThaa || 


The Name seems sweet unto my mind. 


oH Hd fers o fio Bae TI 


ats af As ufo OTH SS 121 
jal thal sabh meh naamo ddeeThaa ||2| | 


In water, dry land and every place, I see the Name pervading. 


uret, Hat dest ms Jd at nies H OTH 6 fenmua Suet TI 


ay vad He BAS II 
naame dharageh mukh yjale || 


Through the Name, one's face becomes bright in the Lord's court. 


BH toot fears w fess Hom 2 vses fF dns TART TI 


BH Ade as Bud Il 
naame sagale kul udhare || 


Through the Name all the generations are saved. 


OHS Tot Asha Uist urs Sse Atebat go 


Of DHS aH AT II 


naam hamaare kaaraj seedh || 


Through the Name my affairs are arranged. 


BHU Td Ad GH TAT Ae TSI 


oH Afa fe Hour afta 1131 
naam sa(n)g ih manooaa geedh ||3]| 


With the Name this soul of mine is domesticated. 


BH Poe Het feo mrs fos Tet TI 


aH dt oH fess se II 


naame hee ham nirabhau bhe || 


Through the Name, | have become fearless, 


BH et od H fess cd fomr dil 


OH MISS ASS Td Il 
Naame aavan jaavan rahe || 


Through the Name, my comings and goings have ended. 


BHU Td Hd Bs 3 WE Ha Te To 


dfs us AS TESA Il 


gur poorai mele gunataas || 


The perfect Guru has united me with God, the Treasure of virtues. 


Ud Tat Ss Adhat Sethat & uAS etoag ove fer fest TI 


ad ote Ate AOA fSSA IISIIIII 
kahu naanak sukh sahaj nivaas ||4||2||4]| 


Says Nanak, I now abide in the celestial bliss. 


Tg At SITS Js, Je H Faot mise vied SAE" | 


TS HIT U Il 

go(n)dd mahalaa panjavaa || 
Gond 5th Guru. 

as UnSt UPSATTT | 


fours a@ F 2S HS II 
nimaane kau jo dheto maan || 


He, who grants honour to the dishonoured, 


A afeas 6 Sas sae I, 


Aas FA AC ATS NG Il 
sagal bhookhe kau karataa dhaan || 


who gives gifts to all the hungry, 


A AY sim 6 west guAeT J, 


aes ug Hf TUST? Il 
garabh ghor meh raakhanahaar || 


and who saves the mortal in the terrible womb; 


ns A frag Feet nies Yat ot Sfmt age g; 


fH oad AG Ae SHAG INAl 
tis Thaakur kau sadhaa namasakaar | |1]| 


ever make thou obeisance unto that Lord. 


3 et dt SA Amt 6 ugaH aT! 


WA Us Ho Hf forte I 


aaiso prabh man maeh dhiaai || 


Remember thou in thy mind, such a Lord. 


fed fad Homi & gs nrue tes vied fAHgs aT! 


wie neufe AS asts AOE NA TIS II 


ghaT avaghaT jat kateh sahai ||1|| rahaau || 


He shall be thy succourer everywhere in easy and difficult walks of life. Pause. 


a ud at, Ales fenit Afimi ns niftmt wea fea 3a Aofea dear! ofa 


da v8 A a Sa AT II 
ra(n)k raau jaa kai ek samaan || 


A pauper and a king are alike before him. 


fea cars unis oH Cue Hud fa ATT TS! 


afte JALS Aas UTS Il 


keeT hasat sagal pooraan || 


In an ant and elephant, He is all-pervading. 


ast ws wet fa Ba AS fenrug FI 


a ufe 5 HABLS Ud II 


beeo poochh na masalat dharai || 


He consults not, nor seeks the advice of another. 


Ga dan fan 6 odt Use nis af dt fan et Ae Se ST 


A fag ad 8 mats ag III 


jo kichh karai su aapeh karai ||2]| 


Whatever He does, that He does by Himself. 
frost as Sa age’ 3, BAS Ba mrs wry Tt age" 


Wat nis 3 Woh ae Il 
jaa kaa a(n)t na jaanas koi || 


He, whose limit no one knows; 


fan a Gsa cet adit AST, 


nm orfu fadre ALE II 


aape aap nira(n)jan soi || 


That Immaculate Lord is all by Himself. 


Cs ulead ys AT ae nue nrg F TT 


mifu nag uf fedarg II 
aap akaar aap nira(n)kaar || 


He Himself is with form and Himself formless. 


Go um Agu Ass 3-3 omy ot Agu-sfas | 


we we wife Ag we mod Sil 
ghaT ghaT ghaT sabh ghaT aadhaar ||3]| 


Within every heart is He the Lord and of all the heart He is the mainstay. 


ua fea fee nies Ba Fumi o urs Arfenit feat a Bo dt urna TI! 


BH dd SIs FS BS Il 
naam ra(n)g bhagat bhe laal || 


Through the love of the Name, the saints becomes the Lord's beloved. 


OH ot Us t Td AS Ys ess TA Tol 


AH ads AS Ae fags Il 


jas karate sa(n)t sadhaa nihaal || 


Singing the Lord's praise, the saints ever remain blissful. 


Hom & atest re dé rg Ale dt ya side Js! 


oH dfa AS dd nRuTte |) 


naam ra(n)g jan rahe aghai || 


With the Name's love, the Lord's slaves remain satiated. 


oH dus oe Afoa eds SH Te Jol 


Boa fo Ae Brel UTE IgSiuil 


naanak tin jan laagai pai ||4||3||5|| 


Nanak falls at the feet of those slaves of the Lord. 


aod Sat Atos & diet & Udt tet TF 


TS HIT U Il 

go(n)dd mahalaa panjavaa || 
Gond 5th Guru. 

as Unet UPSATT | 


a a&t Ata fe He fasHe Il 
jaa kai sa(n)g ih man niramal || 


They in whose association this soul becomes pure, 


fiat dt Has nied feo ursHt ufesg oA TI 


a a fat ofa ofa fAHee Il 


jaa kai sa(n)g har har simaran || 


They in whose association the Lord God is remembered, 


fragt dt Has nied Hom etoag ore ast Arer TI 


WT ot Afar forsfay dfs oA II 
jaa kai sa(n)g kilabikh hoh naas || 
They in whose association the sins are erased, 


frat dt Has nies uu oH! J Are Jo, 


A &t Afa foe UsEA IAI 


jaa kai sa(n)g ridhai paragaas ||1|| 


and they in whose association the mind is illumined, 


Mis fragt ot Ads nied Ho YoTHeTS o Are gD; 


A Hse ofa & AS HS II 


se sa(n)tan har ke mere meet || 


those saints of God are my friends. 


Gu afoag ¢ AY Ad fs Js! 


Aes OH are AT a BIS INA Ta"S II 


keval naam gaieeaai jaa kai neet ||1|| rahaau || 


In whose association are ever sung the praises of the Name alone. Pause. 


frat & Has vied fade oH Gut fest Ft Aer arfeo atshut Arba go! ofa | 


wT a Hfg of ofa Hf SF Il 


jaa kai ma(n)tr har har man vasai || 


By their counsel the Lord Master abides in the mind. 


Gate Gucm earag Aomtt Hea foe fed fea ART TI 


a a Gueth sgH 3 55 II 
jaa kai upadhes bharam bhau nasai || 


By their instruction doubt and dread flee. 


Cot & fitter erg Aes 3 3d Ua Ale Tal 


A a alefs fedHe Ard Il 


jaa kai keerat niramal saar || 


Through them immaculate and sublime glory is attained to. 


Cate vot ulesg mis AAS yss uTUS Tet TI 


W oft 3a sie AAT III 
jaa kee ren baa(n)chhai sa(n)saar ||2|| 


The world craves for the dust of their feet. 


volt Gat & ust dH us Ht wa age TI 


afe ufss at & Afa Garg Il 


koT patit jaa kai sa(n)g udhaar || 


Millions of sinners are emancipated by associating with them. 


ast dt unit Sot et Has age worst urs Es Are Ta! 


ea fadarg A at STH NITE II 
ek nira(n)kaar jaa kai naam adhaar || 


They have the support of the Name of the One Formless Lord. 


Gat 6 fea Agu-slos Homi eon & ot rT TI 


Fag At art ar 3G II 
sarab jeeaa(n) kaa jaanai bheau || 


He knows the secrets of all the beings, 


Afont Filet & sat 6 WEED, 


four fours fadra eS ISI 
kirapaa nidhaan nira(n)jan dheau ||3]| 


the Immaculate Lord, the Treasure of mercy. 


TfoHs & uATS, ule ST Ys 


UTSYTH AE FS FAUT II 
paarabraham jab bhe kirapaal | | 


When He, the Transcendent Lord, becomes merciful, 


Ae So udH yg efenrets Td Aer G, 


3a 32 de AG eens II 
tab bheTe gur saadh dhiaal || 


then is met the beneficent Guru saint. 


se dt frases ag-Hs fhae Jol 


TS HIST U Il 

go(n)dd mahalaa panjavaa || 
Gond 5th Guru. 

as Unet UPSATSH | 


oH TH Afar ate fase II 
raam raam sa(n)g kar biauhaar || 
Have thou dealings only with the Lord Master. 


3 Aes Eom Hea ave dt SSA Ug ATI 


TH TH SH US MU"? Il 
raam raam raam praan adhaar || 


The Lord Master's Name is the prop of my very life. 
Fort weet oT oH dt dt fee & nA TI 


TH TH TH atese WE Il 


raam raam raam keeratan gai || 


Sing thou the praise of the Lord Master's Name. 


3 Pom Hea ton oT AA feo aT 


HS TH AS Sf AE 1191 


ramat raam sabh rahio samai ||1|| 


The Omnipresent Lord is pervading all. 


Aaa-fenrug Amt AS ot oH feo TI 


As Ao fife seg TH II 
sa(n)t janaa mil bolahu raam || 


Associating thyself with the pious persons, utter thou the Lord's Name. 


ufesg usHt 6 fHe a, 3 ys to wT Gus ad! 


FS 3 fSdHS YTS AH IA! TIE I 


sabh te niramal pooran kaam ||1|| rahaau || 


Of all, this is the most immaculate and perfect occupation. Pause. 


Afanit are feo us ufésg mis HAH ans fears J ofa 


TH TH Ue Afs S39 II 
raam raam dhan sa(n)ch bha(n)ddaar || 


Amass thou the treasure of the wealth of God's Name. 


Sat on a tas w ue feos aT 


TH TH TH ate vias Il 
raam raam raam kar aahaar || 
Make thou the Lord Master's Name thy only fare. 


3 Pom Heat ton 6 dt wruar sAo Ber 


aH TH StAfe ot AE II 


raam raam veesar nahee jai || 
Forget thou not he Lord's Name. 


3 Hom eon 6 at gar 


ate fasur afe fort gS 1211 


kar kirapaa gur dheeaa batai ||2|| 


The Guru has mercifully revealed the Name to me. 


frog Ors &, Tat} HS OH ToT fT TI 


TH TH TH Ae ATE II 
raam raam raam sadhaa sahai || 


The Lord Master's Name is ever a helper of mine. 


Fort weet a on Ale St He Aofes TI 


TH TH TH fee oe II 


raam raam raam liv lai || 


Embrace thou love for the Lord Master's Name. 


3 Fomt Hea ton ae fugost ur 


aH TH Afu fegHs se II 


raam raam jap niramal bhe || 


Uttering the Lord's Name, I have become immaculate, 


yg ton a Sade age era, Hufese J fom dt, 


HOH ASH & fafa TS III 


janam janam ke kilabikh ge ||3]| 


and my sins of many births are washed off. 


nia Ad nidat Aon F uy GS Te Js! 


THS TH AGH Hae foes Il 
ramat raam janam maran nivaarai || 


Uttering the Lord's Name, births and deaths come to an end. 


Fumi & oH oT Bards Ada Wns AHE WS HIS HA Ate TS! 


Cues TH Surfs Css II 


aucharat raam bhai paar utaarai || 
Repeating the Lord's Name, the mortal crosses the awful world-ocean. 


Are} © OH BT ATU ads Ura ust STS AA-AHeT 3 UTS T Aer I 


AS 3 Ga TH USCA Il 


sabh te uooch raam paragaas || 


The Luminous Lord is the highest of all. 


yorrets Us Aton ores Bat TI 


fof Ag AfU Sa HA IBIITIAOIN 
nis baasur jap naanak dhaas ||4||8||10|| 
Night and day serf Nanak meditates on Him. 


ws fea ced Sa CAT urTTUS age TI 


TS HIS U Il 

go(n)dd mahalaa panjavaa || 
Gond 5th Guru. 

as Unet USAT | 


Bo a unAfh atat oad II 


aun kau khasam keenee Thaakahaare || 


My Master has held the five demons in check. 


Ad Hea dS Sat unt gafont 6 da Thm TI 


aA Ha 3 He fees II 


dhaas sa(n)g te maar bidhaare || 


He has belaboured and scared them away from associating with (me) His slave. 


Br 3d Bat nrué de (AS) ae fhw|e Tug & ud Jer fess TI 


afse sas at HIS © ufer II 


gobi(n)dh bhagat kaa mahal na paiaa || 


They can find not the mansion of the Lord's saint. 


Ga Homi ¢ AS t Hes 6 BS od Aa! 


oH Fat ffs Hares afenr Ia! 


raam janaa mil ma(n)gal gaiaa ||1|| 


Meeting together, the Lord's slave sing the Lord's praise. 


fears 3 a, Afoe 2 as Ata ot atest les age Tos 


Aare fyAfe & Us foe's II 
sagal sirasaT ke pa(n)ch sikadhaar || 
The five demons are the rulers of the entire world, 


UA 33d Ald ATs F TGH TS, 


TH sas a uTatys NU! TIE Il 


raam bhagat ke paaneehaar ||1|| rahaau || 


but they are the water-carriers of the Lord's saint. Pause. 


ud Port & Arg & Co urat sda SS Jol ofss"s | 


Ads UA S BS BN Il 
jagat paas te lete dhaan || 


They exact tribute from the world. 


HATS uF Ga fro BS To! 


afse sas aS asta ABH Il 
gobi(n)dh bhagat kau kareh salaam || 


Unto the Lord's devotee they make obeisance. 


Hom & name 6 fed use age JS! 


Ble Ba AAS ufs des II 
looT leh saakat pat khoveh || 


They plunder and dishonour the mammon worshipper. 


Ca Hfeur e Guna 6 Se US! a MASS Ade JS! 


Arg AST ual Hf Hf Gets 12H 


saadh janaa pag mal mal dhoveh ||2]| 


They rub and wash the feet of the saintly persons. 


Qo As Agu USAT 8 Ug Hee MiSs Te TS! 


ug us Ae fea HE II 
pa(n)ch poot jane ik mai || 
One God, the mother, has given birth to the five sons, 


fea etugg Hat 3 Uni usat } HON fest gd, 


G3sn ue afe Aas forte II 


autabhuyj khel kar jagat viaai || 


and setting afoot the play of the four sources of creation, like the earth-born etc; has created the world. 


ms Usst-Baus ure, ws Ssust & Afimt cas At ava, HATS 6 cher TI 


Hfe ae & Afa afs FA Il 


teen gunaa kai sa(n)g rach rase || 


Uniting with the three qualities the mortals make merry. 


Sat Seat oe FS o Yel nse Hee Jol 


feo a efs Sufls Ae SA ISI 


ein kau chhodd uoopar jan base ||3]| 


Forsaking these three modes, the Lord's slaves abide above them. 


feat fat ct meneret § fSnra a, Arete dis Sot Sa Css foea age Ja! 


afe fagut AS we zat | 


kar kirapaa jan le'ee chhaddai || 


The Lord has mercifully rescued His slaves. 


Hom 3 fog org & nirué dite 6 gat fer TI 


fan & A fate ge dere | 


jis ke se tin rakhe haTaii || 


He, to whom they belong; he has saved them by driving away the sins. 


fA at So Hedhus Jo, GAS unt g ud Jer a, Cat Ht Thtmr ast TI 


OW Sa Fas YS AP Il 
kahu naanak bhagat prabh saar || 


Says Nanak, sublime is the Lord's devotion. 


Tg At ure Js, AdHe 3 at et YH-sreaT | 


fag sat AS HE wnrg NsIC9Al 
bin bhagatee sabh hoi khuaar ||4||9|{11]| 


Without the Lord's meditation, all are distressed. 


Aref 2 fangs & as AS ot eat Je ga 


Hs HIS U Il 


go(n)dd mahalaa panjavaa || 
Gond 5th Guru. 
as unet usar 


ats aan fre fe ate | 


kal kales miTe har nai || 


Through God's Name, all the suffering s and strifes are dispelled. 


etodg fon UTS AS Cus wis sas ET TA TS! 


zu faon Ae ats ore II 


dhukh binase sukh keeno Thaau || 


Miseries are ended and peace takes their place. 


Haast Ho Atehat Jo 3 oraH Bot et at ur ser gd 


Afu afy nity on were II 

jap jap a(n)mirat naam aghaae || 

Remembering and contemplating the Nectar-Name, I am satiated 
AOTAgU-3TH & fAHTS vis wITTUS ade waa, H Rus Jd fame Tt 


AS YAS Aas SH UTES Il 


sa(n)t prasaadh sagal fal paae ||1|| 


By saints' grace, I have attained all the fruits. 


Ant ft afar enrg, HS AMS He UTUS J Te Ts! 


TH AUS Ao Utd Ud II 
raam japat jan paar pare || 


Meditating on the Lord, His slaves ferry across the world-ocean, 


Atos & fade ade eras’, CAR IS AAS Aes S us Osa Fie Ts, 


HOH ASH A uy TS NU! TIS II 


janam janam ke paap hare ||{1|| rahaau || 


and their sins of many births are washed off. 


nis Sat e nidat AGH! @ AHS OS Are Tal 


dd a vse fae Sf wed II 


gur ke charan ridhai ur dhaare || 


Enshrining the Guru's feet within my mind, 


Tat F VIS MUS Ho nied feat a, 


wats Add 3 Bad urd Il 
agan saagar te utare paare || 
I have crossed the ocean of fire. 


Hf vita 2 med S urs o fame Til 


HOH Hee AS feet Curia 1 


janam maran sabh miTee upaadh || 


I am rid of all the ills of coming and going, 


H orGe 3 wre fent rf gat F wet ur fom Ti, 


ys fAG erat AofA ANTE 11211 


prabh siau laagee sahaj samaadh ||2|| 


and am attached to the Lord in profound trance. 


3 wed TSH res Hort oe as fore Tt 


Be Bosts Sat Hom Il 
thaan thana(n)tar eko suaamee || 


In all the spaces and inter-spaces the One Lord is contained. 


Adht eet ns oet dnt fear nied fea ys aftr deur TI 


Aare Wet at nisgA ot Il 


sagal ghaTaa kaa a(n)tarajaamee || 


The Lord is the Inner-knower of all the hearts. 


Us Ad feat cht nieashot HET JI 


ate fas At a Hf OF II 


kar kirapaa jaa kau mat dhei || 


He, whom the Lord mercifully blesses with the right understanding, 


fAA 6 Hom fog Org & GETTE AHS UTES ATET IT, 


MTS UdT US aT OG SE ISI 
aaTh pahar prabh kaa naau lei ||3]| 


he utters the Lord's Name through the eight watches. 


Ba nfd ufag dt Amite on a Borge aged 


WT o& nists SA ys yrfu Il 


jaa kai a(n)tar vasai prabh aap || 


He, within whom the Lord Himself abides; 


fan 2 nies fos we fan Fue g; 


a a foe df Yara Il 


taa kai hiradhai hoi pragaas | | 


in his mind dawns the Divine Light. 


GA tH fee Sed og Ce I reg 


sats ate afe atase ad II 


bhagat bhai har keeratan kareeaai || 


With devotion and love, Sing thou the praise of thy God. 


HoT mis Y os, F orue toads w AA aes ad! 


AfU UTTATH Bsa SAS I18A01192 II 
jap paarabraham naanak nisatareeaai ||4||10||12| | 
Meditating on the Transcendent Lord, O Nanak, thou shalt be emancipated. 


UGH UST uigTUS Ado UuiTS, J Toa! Sot afore J ASAT | 


TS HIST U Il 

go(n)dd mahalaa panjavaa || 
Gond 5th Guru. 

as Unet UPSATSH | 


Td A VIS AHS SHAATE Il 


gur ke charan kamal namasakaar || 


Make thou obeisance unto the Guru's lotus feet, 


3 Fst dew Us § YEH AW, 


amy ay fH 30 3 HE II 
kaam karodh is tan te maar || 


and eradicate from this body thy lust and wrath. 


mis fA to fed ums fen SISTA OH AT el 


dfs gH Aas at Star II 


hoi raheeaai sagal kee reenaa || 


Be thou the dust of all the persons, 


3 Afont ugat & ust et os oA, 


whe wfe sHer AS Hfo set All 


ghaT ghaT ramieeaa sabh meh cheenaa ||1|| 


and see the Lord in every heart and all the things. 


ms nue ys o Ud fee ms Aho eAgnt nies S| 


fee fafo sug due dfs II 
ein bidh ramahu gopaal guobi(n)dh || 


In this way dwell thou on the World-Cherisher and the Master of the universe. 


fen sda ons S fgrct & use-UneTs ms fRAct & Hea ST yTTUS aT 


30 U9 us a Us at fe NU ToS II 


tan dhan prabh kaa prabh kee ji(n)dh ||1|| rahaau || 


My body and wealth belong to the Lord and so does belong my very life to the Lord. Pause. 


Adt 0 us ds AreT ct wots Ja ms SA Sgt St Homi Ft Heohas o At freA | ofsTS | 


mS Udd Ths & TE We II 


aaTh pahar har ke gun gaau || 


Throughout the eight watches of the day celebrate thou the Lord's praise. 


fea enid ufos as ys Ft atest ates ag 


Fb ute ot feo Fore II 
jeea praan ko ihai suaau || 


This is the only aim of the mortal's life. 


ust de Mes a aes fa dt Hsda JI 


Str mise ATS Us Afar Il 
taj abhimaan jaan prabh sa(n)¢g || 
Shed thou thy ego and know the Lord to be with thee. 


3 vmuat IGH G Fs Us AT | ws 3H AHS | 


Arg ure ofs TAG He Sher III 


saadh prasaadh har siau man ra(n)g ||2|| 
By saints grace imbue thee thy soul with the Lord. 


fate 3 oor fH a ATG II 


jin too(n) keeaa tis kau jaan || 


Realise thou Him, who did create thee. 


3 8A 6 nose ad, fA} 36 Ther TI 


MT PITT UTS HTS Il 


aagai dharageh paavai maan || 
Hereafter, thou shalt obtain honour in the Lord's court. 


nid 3 ge wad vied Us rag UTUS Ad BET" | 


HO 30 fagns de fare II 
man tan niramal hoi nihaal || 


Thy soul and body shall become pure and blissful, 
Sot nsHt wis tg ufesg nis UGH UdHe dT AS, 


THAT OTH AUT TUS Iii 
rasanaa naam japat gopaal ||3]| 


uttering with thy tongue the Name of the Lord. 


niet Aigt ores Hut @ oH a Garda ade TTI 


ate fagut Ag He afer II 


kar kirapaa mere dheen dhiaalaa || 


O my Lord, Merciful to the meek, show Thou compassion unto me. 


8 aAHtat 3 frogara Ad Hum! S Ag BS sons od! 


AY at Ho Hl FETA" II 
saadhoo kee man ma(n)gai ravaalaa || 


My soul asks for the dust of thine saints' feet, 


Adt ors 3d Ast ¢ asa et os ot oreer aget JI 


dg theme eg Us eG Il 
hoh dhiaal dheh prabh dhaan || 


O Lord, be merciful and bless me with this gift, 


v Afoa! cures J & HS feo US UTES aT, 


TS AU Me YS TH ISNA 
naanak jap jeevai prabh naam ||4|{11||13]| 


that Nanak may pass his life by meditating on the Master's Name. 


fa Sa Hea TSH a AHS age" der nus Ales SSIS aT! 


TS HIS U Il 

go(n)dd mahalaa panjavaa || 
Gond, 5th Guru. 

as, unet ufsart 


gu dtu Aer dures Il 


dhoop dheep sevaa gopaal || 


My service of the Lord with incense and lamps is that, 


oH AH vis Cent oe Afoa et Het clos Ae aHSat feo o fer, 


mfod We Fes AIST Il 
anik baar ba(n)dhan karataar || 


over and over again, I make obeisance unto my Creator. 


H nue franeds § FGAS SHAAT ATE Tt 


ys at Aafe act AS fart II 


prabh kee saran gahee sabh tiaag || 


Forsaking all, I have now grasped the Lord's protection. 


Aton 6 es oH Je Hom et uss ust JI 


Td AYAS Se Ss SA Il 
gur suprasa(n)n bhe vadd bhaag ||1|| 


By great good destiny the Guru mightily pleased with me. 


od Sat poss wars Ig AlAs SS usH yA S Te JS! 


mS UT arent cise II 


aaTh pahar gaieeaai gobi(n)dh || 


Through the eight watches of the day, sing I the World-Lord's praise. 
fea tid ufos ot H fret & Aum ot ufo ares ager Tt 


39 09 us a Us at fA NU ToS II 
tan dhan prabh kaa prabh kee ji(n)dh ||1|| rahaau || 


My body and wealth belongs to the Lord, so does belong my very life to the Lord. Pause. 


Adt ea 3 tas Atfog ot Hades Io, SA sg dt Ao St Hadhs 3 Act freA | ofsTS | 


Jfs TE GHS FS WE II 
har gun ramat bhe aana(n)dh || 
Uttering God's praise I have become happy. 


Udo AA Cas ade Ba, H URS J fam ot 


UTSGIH UTS THAT Il 
paarabraham pooran bakhasa(n)dh || 


The supreme Lord is the Perfect Pardoner. 


HdHet ATE Us SUSI J 


afte fagut AS Het we Il 


kar kirapaa jan sevaa laae || 


Showing His mercy He has yoked me, his slave, to His service. 


nruet fod ord &, ASH, wmué Hs g ntuel cfos Ast nied As fr TI 


HOH Hae Be Afe fare 12H 
janam maran dhukh meT milaae ||2|| 


Ridding me of the pain of birth and death the Lord has blended me with Himself. 
AT AHE us HIS wT Cus Sleds aT a, YT} HS ws BTS ise ag fer J 


adH UsH fg 33 famrs Il 
karam dharam ih tat giaan || 


The sublime deed and faith and real gnosis is this, 


AGH? WHS S SHS nis Met YfoH-<tes fea gT fa, 


Fronfa mu ats SH II 
saadhasa(n)g japeeaai har naam || 


that one utters God's Name in the society of saints. 


ASHds nied Set Tet BSH a Baga ad! 


Arad sf Sfoe ys Bde II 
saagar tar bohith prabh charan || 
The Lord's feet are the boat to cross the world-ocean. 


HAW-AHed S ug Cade wet AST B vse fea ATH Jol 


nsdAHt YS AGE AGE 1311 


a(n)tarajaamee prabh kaaran karan ||3]| 


My Lord, the inner-knower, is the Cause of causes. 


nero ASeTs AT Hot, Jot et Ig TI 


afe ste must facur oe | 


raakh le'ee apanee kirapaa dhaar || 


Showering His benediction the Lord has saved me. 


nmuet fod ag &, us 8 He we fer TI 


Us ws std fraTs II 


pa(n)ch dhoot bhaage bikaraal | | 
The five hideous demons have hastened away 


Un feuniod I3S US TE TS! 


Bt AOH 6 wag TTP II 


jooaai janam na kabahoo haar || 


O mortal, lose not thy life in gamble ever. 


J yet! 3 oruat dies aetss ge fee at Tg! 


BSA A nigh Amt IST lV iIAVAVlll 
naanak kaa a(n)g keeaa karataar ||4||12||14|| 


The Creator—-Lord has taken the side of Nanak. 


franeas Hom 8 area at ute & fer TI 


TS HIST U Il 

go(n)dd mahalaa panjavaa || 
Gond 5th Guru. 

as Unet USAT | 


ate fac AY nied ASE II 


kar kirapaa sukh anadh karei || 


God, in His mercy has blessed me with peace and pleasure. 


nist HIS Os a, Sods 6 HS uITH vis VET SUA TS 


area of Se Teere I 

baalak raakh le'ee gurdhev || 

The Guru-God has saved His child. 
Tg-USAAG 3 nue Fe ct Thr ast TI 


ys fasuns efi HEE II 
prabh kirapaal dhiaal guobi(n)dh || 


God, the Lord of the world is Kind and Compassionate. 


fact & amt, efoag wfemres wis frases 3 


Aba AS Aare Sats 191 
jeea ja(n)t sagale bakhasi(n)dh ||1|| 
he forgives all the mortals and other creatures. 


Go Afont yeh nis de Het 6 He ag fee TI 


Sot Aafe ys ce cfenrs II 


teree saran prabh dheen dhiaal || 


O my Lord, merciful to the meek, I have sought Thy refuge. 


J HAalat 3 frosara HS Aum! H Sct uss wet TI 


uTagoH AfU Ae feos 1A TTS I 


paarabraham jap sadhaa nihaal ||1|| rahaau || 


Meditating on Thee, O my Supreme Lord, ever blissful am I. Pause. 


So fAHdS Ads Vas, YAS AdHat Atfoa! HAS ot uiSse yA Tt sofas 


ys eens BAe aet aot Il 


prabh dhiaal dhoosar koiee naahee || 


None else is like the Merciful Master. 


fHogas Heat Soar dg det S| 


we we nists Ads ANTS II 


ghaT ghaT a(n)tar sarab samaahee || 


He is contained in all the hearts and all the things. 


Go Afant feat mis Abt eAgnt nied for deur gl 


WUS BA A ISS USS ASS II 
apane dhaas kaa halat palat savaarai || 


He embellishes His slave both here and hereafter. 


Go umué dS tf Ba iS YBa cat 6 ASttents ag feet TI 


ufss use Us fase SHS III 
patit paavan prabh biradh tum(h)aarai ||2| | 


To purify the sinners is Thy daily routine, O Lord. 


unio 6 ufesd ada ST fos AGH J, I Amt! 


m@ung afe faufs afss 1 
aaukhadh koT simar gobi(n)dh || 


Meditation of the Lord is the cure-all of the myriads of maladies. 


ug dt sHo-sealt dat St sat cH eeret TI 


33 HS SAM saes II 
ta(n)t ma(n)t bhajeeaai bhagava(n)t || 


My charm and spell is the remembrance of the IIlustrious Lord. 


AT We-cet atest Hum & fAHge J 


da Aa fe ys fore II 
rog sog miTe prabh dhiaae || 


Dwelling on the Lord, ills and woes are annulled; 


Are at fae Ade os Sd @ Aa fe AIS Js 


HO Tiss Yds SH UES INI 
man baa(n)chhat pooran fal paae ||3]| 


And the man is blessed with all his heart desired boons. 


mis ore 6 BA Ct Act fest Horst ugus J At To 


ads AIS AHS Bens Il 


karan kaaran samarath dhiaar || 


The Merciful Master is all-powerful to do all the deeds. 


frogas Hea AS ASH AUS 6 APa-HASteS JI 


Aaa fears Hot eters II 


sarab nidhaan mahaa beechaar || 


In the Lord's supreme meditation, are all the treasures. 


Fumi & ugh fangs nied AS UATS Jol 


Saad SUA Be yfs nef 1 


naanak bakhas le'ee prabh aap || 


The Lord Himself has granted mercy to Nanak, 


Fret 3 we aod 6 Het e fest g, 


Fe Ae Sat ols AT IsASIqUIl 
sadhaa sadhaa eko har jaap ||4||13||15]|| 


and for ever and ever, he meditates on the Unique Master. 


ms Adte 3 TAA wet Bo wrest Has TT TITUS ATE TI 


TS HIS U Il 

go(n)dd mahalaa panjavaa || 
Gond 5th Guru. 

as UnSt UPSATTH | 


afe ofa an Aug Ae HIS II 


har har naam japahu mere meet || 


Ponder thou over the Lord God's name, O my friend. 


3 Hom atoag & on & fAHds ag, TH fsa! 


fSsHe dE SH SS Il 


niramal hoi tum(h)aaraa cheet || 


Thus shall thy mind become immaculate. 


fen agi 3a Ho ufess d eT| 


Ho 36 ot As fhe ote II 


man tan kee sabh miTai balai || 
All the calamity of thy mind and body shall be eradicated, 
Sot urat wis Bo Fh St MASS OA oT ART, 


TY MOST Aa ATE HA 
dhookh a(n)dheraa sagalaa jai ||1|| 


and all thy distress shall be dispelled. 
WS Sot A BASIS US HIST ET J ST | 


ufe Fe Wes sda AAP II 
har gun gaavat tareeaai sa(n)saar || 


Celebrating the Lord's praise, man swims across the world-ocean, 


Us WHA Mes Ado Mus, Fe" AS ANE SF urd J Aer g, 


Ss Tat UTS UTY MUTs AU TI'S II 


vadd bhaagee paieeaai purakh apaar ||1|| rahaau || 


and by great good destiny he attains to the Infinite Lord. Pause. 


ms Ho's Vat YoU word, Ss is YF SU Set I SfaTS | 


A Ae ad alese dus Il SA a Ufs o Aa AHS Il 
jo jan karai keeratan gopaal || tis kau poh na sakai jamakaal || 


The man, who hymns the Lord's praise, 


frost feorns Atos a AA afee age 9, 


Aa fo vrfenr Auge || TaHfe wre GAH UES III 
jag meh aaiaa so paravaan || gurmukh apanaa khasam pachhaan ||2!|| 
In this world, approved is the advent of him, 


fEA ATS nied, Yet J BA TT nH, 


ufe FE We AS YATE II 
har gun gaavai sa(n)t prasaadh || 


By saints grace, he chants God's glory, 


AY at efor ens, Ba adt ot ufo artes ager 0, 


am au feta Bours II 
kaam karodh miTeh unamaadh || 


and his lust, wrath and madness are eradicated. 


ms On tt sa-dAe|; TAS UGBUS OH TAR Tol 


Het dafd WE FaES Il 


sadhaa hajoor jaan bhagava(n)t || 


he deems the Auspicious Lord ever-present. 


Ga HBUs Fomt 6 Adie Tt TH oH WET TI 


ud Td a UTS AS ISI 


poore gur kaa pooran ma(n)t ||3]| 


Such is the perfect instruction, which the Perfect Guru imparts. 


fed fiat THOHS Cuen A HAHS Ig At eaASS To 


afe ue ute ate S39 II 
har dhan khaaT ke'ee bha(n)ddaar || 


He earn the treasure of the Lord's riches. 


Qu yg UUs USTIe U UATS Ue BET | 


ffs Afsae Afs oA ATP II 


mil satigur sabh kaaj savaar || 


Meeting with the True Guru, all his affairs are adjusted. 


Ad dat oe fre te oe CA TAN AA THT AR TO 


ofa & oH da Afar ATE II 


har ke naam ra(n)g sa(n)g jaagaa || 


He is awakened with the love of God's Name, 


Gs Sfogg & oH ous oe wat fim g, 


ofa daSt SSA HS BA IIIA 
har charanee naanak man laagaa ||4||14||16| | 
and with the Lord's feet his soul is attached, O Nanak. 


MS Ys U Uda oe GH cl orSH AS Tet, J asa! 


Hs HIS U Il 


go(n)dd mahalaa panjavaa || 
Gond 5th Guru. 
as unet ufsArct | 


3e Arad soe fa vse Il 


bhav saagar bohith har charan || 


God's feet are the ship to cross the dreadful world-ocean. 


3TRE AAT-AHed F uD Sago wel etodg & dso a ATH TS! 


fAHes oH ont fefe HE II 


simarat naam naahee fir maran || 
Remembering the Name, mortal dies not again. 


oH & fIsS ATS Urs Yat HS HET SAT | 


afe De SHS at AH UE II 
har gun ramat naahee jam pa(n)th || 
Uttering the Lord's praise one treads not the Yama's path. 


Hom & TA Bade Ads VST eT GH SIT Od ger! 


Ho" deg Us EST He IAI 
mahaa beechaar pa(n)ch dhooteh ma(n)th ||1|| 


The meditation of the Supreme slays the five demons. 


udH 68 w figs Unt gatoni 6 on ag fee TI 


38 Adeet UTS OE II 
tau saranaiee pooran naath || 


I have entered Thine sanctuary, O my perfect Lord. 


H 3d uss Bet T, TAS HAHS Hwa! 


AS nud ae Fafa TEs Al ToS II 


ja(n)t apane kau dheejeh haath ||1|| rahaau || 


Lend Thou Thy helping hand to Thine mortal, O Lord. Pause. 
S ums stat de 6 umuet Hotes ce Se TH Sat! STS | 


fat {Ss AAg Be UTE I 
simirat saasatr bedh puraan || 


The Simirtis, the Shastras, the Vedas and the Puranas, 


UTSAIH a aad Sfimre Il 


paarabraham kaa kareh vakhiaan || 


dilate upon the supreme Lord. 


Advat Atos of feurfimr age gs | 


Heft ASt SAS THEA Il 
jogee jatee baisano raamadhaas || 


The Yogis, the celibates, the vegetarians and the hermits, 


fats ordt qoH mifEarA III 


mit naahee braham abinaas | |2|| 


can find not the limit of the imperishable Lord. 


SA-Tos ys e nis 6 odt ut ae | 


ade usd asta fre Ve | 


karan palaeh kareh siv dhev || 


Shiva and the Gods bewail and bemoan, 


fren nis tes feaeru 3 ds-fiies age Ja, 


fe odt Este nisE Nise II 
til nahee boojheh alakh abhev || 


but they know not even an iota of Invisible and Inscrutable Lord. 


Us Sd nifeHe us se-slos Fmt 6 sa 3g St od AHSE| 


On sats fAR mm Ue I 
prem bhagat jis aape dhei || 


He whom the Lord Himself blesses with His amorous adoration, 


fAA 6 ys vmu ot aruet flmordt Suna sue T, 


Aa ufo feos Set fF 1311 


jag meh virale keiee kei | |3]| 
is rare, indeed rare in this world. 


a fFA ATS nied Set Ser, at ot Sar HT 


Hf fosae de fees ot Il 


moh niragun gun kichhahoo naeh || 


I am virtueless and have no virtue, O Lord! 


H dat-fege ot mis Ad fea det dat odt, J AreT 


Fea fours Sot ferret HT II 


sarab nidhaan teree dhirasaTee maeh || 


All the treasures are in Thine gracious glance. 


Ard uns Sdt frog a ong fs Js! 


Bad ce A St AE Il 
naanak dheen jaachai teree sev || 


Meek Nanak desires to serve Thee, O Lord. 


HAAS saa Sot ws aGHTGat Bsa | 


ate fagur AA ses ISNAWUIIAII 


kar kirapaa dheejai gurdhev ||4||15||17]| 


In thine mercy, bless Thou me with this boon, O my Great God. 


net HIHS OS St, SHS feo safhA sun, JH fers efyag! 


TS HIS U Il 

go(n)dd mahalaa panjavaa || 
Gond 5th Guru. 

as Unet UPSATTT | 


Hs ao St oats fees II 
sa(n)t kaa leeaa dharat bidhaarau || 


I dash to the ground, the one cursed by the saint. 


AY @ fecarg Je OH als OS UES HET TT 


AS ot fever nian 3 aa II 
sa(n)t kaa ni(n)dhak akaas te Taarau || 


The slanderer of the saint, I throw down from the sky. 


AY ot gedet ado SS OH AHS S He Use Tl 


AS ae au nus A os II 
sa(n)t kau raakhau apane jeea naal || 


The saint I keep close to my soul. 


AU gH orueat fest oe wet Suet Tt 


As Garg? ssfus ste ial 


sa(n)t udhaarau tatakhin taal ||1]| 


Instantaneously and forthwith, emancipate I, the saint 


Beue S SIS TH, Hag Tug Cog ag fea Tl 


Ret As fA ave TH II 
soiee sa(n)t j bhaavai raam || 


He alone is the saint, who is pleasing to the Lord. 


aes Sa dt rg oA Hom 6 vor Baer I 


As difde a Sa aH 19 TIS II 
sa(n)t gobi(n)dh kai ekai kaam ||1|| rahaau || 


The Lord's saint has put one task of His meditation. Pause. 


Homie Ay aes fea CH e fhHss & ot fears JI ofsgS | 


As & Sufs ve ys ve Il 

sa(n)t kai uoopar dhei prabh haath || 

The Lord shields the saint with His Hand. 
nue Te ons Hot wre AY et Sfmt ager J 


Hs & Afar aA feo Th II 
sa(n)t kai sa(n)g basai dhin raat || 


Day and night, He abides with His saint. 


feo TS Sa nmué AY tas SAT I 


AYA AA As ufsurtes I 
saas saas sa(n)teh pratipaal || 


With every breath He cherishes His saint. 


Td HMA os Bs nrus AY UBS SAT TI 


AS ot edt aA 3 ahs I 


sa(n)t kaa dhokhee raaj te Taal ||2]| 


From the saints' enemy, He snatches the empire. 


AY et edt UA BI TA TT aI Se I 


Hs at feet agg 3 af II 


sa(n)t kee ni(n)dhaa karahu na koi || 


Let no one slander the saint, 


oet st Ag ot aedet ot ad | 


A fee fSn a use SE II 
jo ni(n)dhai tis kaa patan hoi || 


For who slanders he is destroyed. 


frost cet aout ager d, Ga sara d AT TI 


fan ag we fAaAoT? II 
jis kau raakhai sirajanahaar || 


He, whom the Creator Lord saves, 


fan A adeos Eom Shimer ager g, 


Su HIG Aas AA III 
jhakh maarau sagal sa(n)saar ||3]| 


the whole world can harm him not, however much it may prate. 


Ae Ass BAT Ya ot ag Hae, aS fea fot GIST SaSTH flmt as 


ys mud a sfeur fare II 
prabh apane kaa bhiaa bisaas || 


I have come to cherish faith in my Lord. 


He nus Sad BS sd Fs famr TI 


Ae fuls AS fA at TH II 
jeeau pi(n)dd sabh tis kee raas || 


My soul and body are all His capital. 
Adt fHest 3 ea AYO GA et UAT Jal 


aoa as Curt usstfs 1 
naanak kau upajee parateet || 


This belief has sprung up in the mind of Nanak, 


Bsa @ fess nies fea wots Vet d fom 3, 


HOHe WS Tae Ae AHS sige acl 


manmukh haar gurmukh sadh jeet ||4||16||18] | 


that the egocentrics lose and the Guru-wards ever win. 


fa nmu-Ted Ts Ae Jo MS Tg MSA TAH AS AST TI 


TS HIS U Il 

go(n)dd mahalaa panjavaa || 
Gond 5th Guru. 

as Unet UPSATSHT | 


oH fade alfs sates II 
naam nira(n)jan neer narain || 


The Immaculate Name of the Lord is the ambrosial water. 


us wt ulead on niffs-Het Ae TI 


oAo fAHes uy fates al TIS II 


rasanaa simarat paap bilain ||1|| rahaau || 


By uttering It with the tongue, the sins are washed of, Pause. 


Aig os fA SIs Ado Enis Tod US Ate Ta! SfaTs | 


sates As ufo feeTA II 


naarain sabh maeh nivaas || 


The Lord abides amongst all. 


yg Aton @ vied SAE I 


sates ufe ufe ugara Il 


naarain ghaT ghaT paragaas || 


It is the Lord, who illumines all the hearts. 


ug dt rtont feat 6 dHo age JI 


sates aus sofa 5 AT II 


naarain kahate narak na jaeh || 


Uttering the Lord's Name, man falls not into hell. 


Het & oH § Garda ada Ura, det daa fea od Fae" 


aotes Afe Aare ee ute 1A 


naarain sev sagal fal paeh ||1]| 


Through the Lord's service, all the fruits are obtained. 


Fort 4 At oot AS HS UTS TA TSI 


sates He ufo nord II 


naarain man maeh adhaar || 


Within my mind is the Lord's mainstay. 


Ad fs ules ys OT MAT TI 


aoe afse AAS II 
naarain bohith sa(n)saar || 


The Lord is the ship to cross the world-ocean. 


Ug AdS-AHed S 3065 Bet fea ATA TI 


SSS AIS AH Stat USE II 


naarain kahat jam bhaag palain || 


Uttering the Lord's Name, death's courier runs and hastens away. 


Hom & oH & Gas age Tot Hs oT es esa TA Ae TI 


SIE US IF TE III 
naarain dha(n)t bhaane ddain ||2]| 


The Lord breaks the teeth of mammon, the wizard. 


Fort wf, ae 2 de go feed 


aatee Ae Ae gafAe II 
naarain sadh sadh bakhasi(n)dh || 


The Lord is ever, ever the Pardoner. 


Form Adie, nets ct ret Peas TI 


STIS AS AY VISE Il 
naarain keene sookh ana(n)dh || 


The Lord blesses me with peace and pleasure. 


Hom He wran 3 uA uses ATE TI 


SITES Ys AS UTS Il 
naarain pragaT keeno parataap || 


The Lord manifests His slave's glory. 


Are} nirué Aza Ft efsnret Bult ag feet TI 


sates AS a He ay SII 


naarain sa(n)t ko maiee baap ||3]| 


The Lord is the mother and father of His saint. 


Homi nrue Ag at nist 3 ares TI 


sates AOA Sate II 


naarain saadhasa(n)g narain || 


The Lord Master ever remains with His saint. 


Fort Hee Het nus Hate ones afer TI 


ad wa softs ae II 


baara(n) baar narain gain || 


Over and over again, I hymn the Lord's praise. 


He HS aH yg ct atest feo ager Tt 


SAS nidied ad ffs wd II 
basat agochar gur mil lahee || 


Meeting with the Guru, I have attained to the Incomprehensible Thing. 


Tet oe fee word, HS mara SAS uTTUS J Tet TI 


safes Ce SSA GA Tet gia veil 


naarain oT naanak dhaas gahee ||4||17||19|| 


Nanak, the slave, has grasped the refuge of the Lord. 
TS SSA d ys et uss uast TI 


TS HIS U Il 

go(n)dd mahalaa panjavaa || 
Gond 5th Guru. 

as Unet UPSATTHT | 


Wag ay TuST? II 


jaa kau raakhai raakhanahaar || 


He, whom the Protector protects, 


dus oer fan ot Shimer age J, 


fA at nig ad fadarg IIA ToS II 
tis kaa a(n)g kare nira(n)kaar ||1|| rahaau || 


his side the Formless Lord takes. Pause. 


GA a UY Ays-Tos Hom & Ser | ofaTS | 


HS as Hfo nafs 3 Ad II 


maat garabh meh agan na johai || 


Fire touches him not in his mother's womb. 


GH He de viva ot nia GAS Tat adh 


ay ay BF Hg 3 Ud II 
kaam karodh lobh moh na pohai || 


Lust, wrath, avarice and worldly love affect him not. 


OH-VAe", TA, BGs MS AAS HHS BA BS iA odt agen | 


Frorfar Au fsdarg II 
saadhasa(n)g japai nira(n)kaar || 


In the society of saints, he contemplates the Formless Lord. 


Als Has nies Ba AgU-slos Homi & fAHos ager TI 


feea & ufo wat 27g IAI 
ni(n)dhak kai muh laagai chhaar ||1|| 


Dust is thrown in the face of his slanderer. 


Gr ct aedet age SS eT 3 Heat ust Tl 


TH ASU TA a Ha” Il 
raam kavach dhaas kaa sa(n)naahu || 


The spell of the Lord's Name is His slave's armour. 


Are} & OH BT Hy CAS Gs oT APM JI 


@3 cH fSH Us ato II 


dhoot dhusaT tis pohat naeh || 


The demons and miscreants touch him not. 


A A deg ad AT Il 
jo jo garab kare so jai || 
Who-so-ever indulges in ego; he is wasted away. 


Hae tt dag ase 3; Ca see TAT TI 


ade GA at ys AGEN 1121 


gareeb dhaas kee prabh saranai ||2|| 


The Lord is the prop of His humble slave. 
Fort nmué wif de ot nA TI 


An Ate ufemr ofs TE II 
jo jo saran piaa har rai || 


He, who enters into the refuge of God, the King; 


frost oat etogg ufsad ct usd ser gd, 


Aon oftmr wrue afe oe Il 
so dhaas rakhiaa apanai ka(n)Th lai || 


the Lord saves that slave, hugging him to His bosom. 


GA dS 6 Homi vruat Fst OS BS FT Se I 


A a Yds ad Ma II 
je ko bahut kare aha(n)kaar || 


He who takes much pride; 


A act wad Jag ager 3d; 


6g fits His gas wg OTS III 
oh khin meh rulataa khaakoo naal ||3]| 


in an instant he is made dust with the dust. 


Qa fea Hus vies HAA fee Te AIT TI 


Jot Ae dev Il 


hai bhee saachaa hovanahaar || 


He, the True Lord is and shall also be. 


Care Hom Tus nid 6 st dear 


Fe ret Are t afore II 
sadhaa sadhaa jaae(n)ee balihaar || 


Ever and ever I am a sacrifice unto Him. 


nue aA se fagur ofs Il 


apane dhaas rakhe kirapaa dhaar || 


His slaves, the Lord mercifully saves. 


nue dif a Ar frog os & Shimer ager TI 


TS J YT YS HTT IIIATIOM 
naanak ke prabh praan adhaar | |4||18||20|| 


The Lord is the support of Nanak's very life. 


Fort area of fe-Ate oT AST TI 


oS HIS U Il 

go(n)dd mahalaa panjavaa || 
Gond 5th Guru. 

as Unet UPSATTHT | 


MISH AE HIT MSU Il UTSHT USYIH AT TY Il Couss ll 
acharaj kathaa mahaa anoop || praatamaa paarabraham kaa roop || rahaau || 
Wondrous and greatly unequalled is the description, 


MIS iS HITS SAA I ISS, 


a feg get ot feg aor Il 
naa ih booddaa naa ih baalaa || 


He is not old, nor is He young. 


a Qu ga gus a dt Baars! 


ofA ey dt AH AT II 


naa is dhookh nahee jam jaalaa || 


He has no sorrow, nor is He caught in the death's noose. 


a SAd alan vad Saks Ss od feu cre gd! 


a fe fon o feo Ate II 


naa ih binasai naa ih jai || 


He neither perishes, nor departs He. 


aesandedoatdt Gare Tl 


uife Faret afar ANTE IAI 


aadh jugaadhee rahiaa samai ||1]| 


In the beginning and from commencement of ages, He is contained everywhere. 


ngs is Uo tag feu Gadd a GH foo TI 


or feq SH odt fen Als II 


naa is usan nahee is seet || 


He feels not heat, nor feels he cold. 


a SHS Tet Saet J ot dt SA 6 Agetl 


3 fEH AHS oF fA HS II 
naa is dhusaman naa is meet || 


He has no enemy, nor has He any friend. 


Bn a aet edt al, at dt Cn aw at fits 


3 SA Jae Sct fA Aa II 
naa is harakh nahee is sog || 


He feels not joy, nor feels He sorrow. 


Gs wat HfoHA odt age ms at dt Su HISAR! 


AS fee ER ot fe AIS AT 12 
sabh kichh is kaa ih karanai jog ||2|| 


Everything belongs to Him and He is potent to do everything. 


Ug GAS BA St Hades I ms Cs AS As ATS G HHS | 


3 fA ay odt fem HEMT II 
naa is baap nahee is maiaa || 


He has no father, nor has He any mother. 


Bn a fus aot wis ot dt Cn St ae Hi 


feg nrudgug dat nrfenr II 


eih apara(n)par hotaa aaiaa | | 


He is yonder of the yond and has ever been. 


Ca ud F St ads Uds Ss AST A et oreo TI 


uns us at fA Bus BT Il 
paap pu(n)n kaa is lep na laagai || 


By vice and virtue, He is affected not. 


get ns dat BA BS ming dt age! 


we we nists Ae dt ATT SII 


ghaT ghaT a(n)tar sadh hee jaagai ||3]| 


Within all the hearts, He is ever awake. 


Afni fest nies Ca ann ot rere after TI 


Sife ge fea Rats Gurfemr II 
teen gunaa ik sakat upaiaa || 


He created three qualities and one mammon., 


Bre f85 Bee nS fea HoT Bsus aS Jo3I 


Hot Hfenr st oft T ethene II 


mahaa maiaa taa kee hai chhaiaa || 


The great mammon is His shadow. 


UudH Haat BA a at TI 


WES nies nse Bens | 
achhal achhedh abhedh dhiaal | | 


He is Undeceivable, Impenetrable, Inscrutable and Merciful. 


Ga at ofamr We Ser, ot fe HAS Se", AA @ Se odt Ufeur A ae nes A frogas TI 


ae cfenre Het farsure II 


dheen dhiaal sadhaa kirapaal | | 


He is Merciful to the meek and ever compassionate. 


a HAA 3 frases wis Ae ct efenres TI 


oat afs ffs ag 3 ue II 


taa kee gat mit kachhoo na pai || 


His condition and measure cannot at all, be known. 


Gn dun ues Gaa wt as ot ust at Bae! 


Brea STS Shes ats ATE SACHA 
naanak taa kai bal bal jai ||4||19||21]| 


Nanak is a sacrifice, a sacrifice unto, Him. 


aed Br GS west AieT TI 


TS HIS U Il 

go(n)dd mahalaa panjavaa || 
Gond 5th Guru. 

as Unet UPSATSHT | 


Hse & afsod We Il 
sa(n)tan kai balihaarai jaau || 


Unto the saints, I am a sacrifice. 


Aunt & SS H aga Ate TI 


Aso a Aft TH Te we I 
sa(n)tan kai sa(n)g raam gun gaau || 
Associating with the saints, I sing the Lord's praise. 


ont os fie aH yg eA ee age Tl 


AS yAte fawteu Als ae Il 
sa(n)t prasaadh kilavikh sabh ge || 
By saints' grace, all the sins are dispelled. 


Aor a afer Gorg AS UN eT J Te TS! 


As Hafe esaratt ue il 


sa(n)t saran vaddabhaagee pe ||1|| 


The very fortunate ones seek the saints' refuge. 


arg SAlat es AU et usd Be To! 


aH Aus ae furs o ferret II 
raam japat kachh bighan na viaapai || 


Contemplating the Lord, no obstacle befalls the man. 


Aref & fhHoo ado GHrg ke 6 aet vias UA odt wrt | 


Oe YAS MUST YS AU UU TIS II 
gur prasaadh apunaa prabh jaapai ||1|| rahaau || 


By Guru's grace, the mortal meditates on his Lord. Pause. 


Oot ot fons AeA, yrst nus AoE oT TIS age dT ofagS 


UTSGOH AE de eters II 
paarabraham jab hoi dhiaal || 
When the Transcendent Lord showers mercy, 


Ae UdH Us fhogara J Ate gD, 


AY Ad at Ad TSS I 


saadhoo jan kee karai ravaal | | 


He makes man the dust of the saints feet. 


3 Go fears 6 Aste ust dt us ae fear 9; 


any ay fH 30 3 ATE II 
kaam karodh is tan te jai || 


Lust and wrath then leave this body of his, 


feAn-sa mis TA se BA ot fen Bo fed faaw Ae TS, 


TH Se SA fs yrfE III 


raam ratan vasai man aai ||2|| 


and Lord, the Jewel come to abide in his mind. 


WS Us-Aedd BAe fade fea ut a fea Are TI 


HGS HOH St at USE II 
safal janam taa(n) kaa paravaan || 


Fruitful and approved is the life of him, 


suave ns uses J CA Alea, 


uragqan foate ats Ae II 
paarabraham nikaT kar jaan || 


who deems the Supreme Lord to be near him. 


A AdHel Afoa 6 utue }F WET TI 


ote gals ys attests wd II 


bhai bhagat prabh keeratan laagai || 


He who is yoked to the Lord's loving adoration and praise, 


A ret ot fumrct Cuma 3 oftest as ASST TI 


AGH ASH at Afeor Ara ISI 


janam janam kaa soiaa jaagai ||3|| 


Awakens from the slumber of many births. 


Ga nidat Font & AST dent Aa Bou TI 


JJo AHS Ao a nu” Il 
charan kamal jan kaa aadhaar || 


The Lord's Lotus-feet are the prop of His slave. 


ret takes GU Ug SAS Gs GT orAT JS! 


we afte 3S Ag Sug Il 
gun govi(n)dh rau(n) sach vaapaar || 


To utter the world—-Lord's praise is the true trade. 


feral et Hom aA Gada Ae Sen TI 


A Ao at HOT uf Il 
dhaas janaa kee manasaa poor || 


My Master, fulfil Thou the desire of Thy slave. 
Ag Hea, J otuS Ks ct Hag ut aT! 


SA AY US AS Ofs IVIQONQENCI 
naanak sukh paavai jan dhoor ||4||20||22||6||28]|| 
Nanak finds peace in the dust of the saints feet. 


Sod 6 Aste Ut Os nies wITgH YUS Jet | 


Td Hs wAcuchr HIS U We 2 

raag go(n)dd asaTapadheeaa mahalaa panjavaa ghar doojaa 
Rag Gond Ashtpadis 5th Guru. 

Ta ds wRCUdht UTS UTSATH | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd aes a d! AS Tot et cer org Bo urenr Aer TI 


Ofs SHAAT UT Tes II 
kar namasakaar poore gurdhev || 
Make thou obeisance onto thy Perfect Guru-God. 


S MMS UTS TUgT-UTAAT 9 FES" ATI 


Hes Hols AES AT at AE Il 


safal moorat safal jaa kee sev || 


Profitable is His vision and fruitful His service. 


ssetea 3 BA a we nis cuetea CA A fos AST 


nisont usy fast II 
a(n)tarajaamee purakh bidhaataa || 


He is the Inner-knower Creator-Lord. 


Ga nivasnt Wee eer franeas Hom TI 


MTS UIT OH Stal FST NU 
aaTh pahar naam ra(n)g raataa ||1|| 


Throughout the eight watches of the day, he remains imbued with the Love of the Lord's Name. 


feo t nid ufod ot 8s ug ton St Uls ons dalton aide TI 


dg dee Tg Hus Il 


gur gobi(n)dh guroo gopaal || 
The Guru is the Master of the Universe and Guru, The cherisher of the world. 


Tg At Het SHEA To ms Tg at ot galore uw|S-UASTT | 


MUS BA AG TST IA! TIS II 
apane dhaas kau raakhanahaar ||1|| rahaau || 


The Guru is the saviour of his servant. Pause. 


ag At wrue Rea St Shimer age ew Ja! fag | 


ufsAg ATS Bua use II 


paatisaeh saeh umaraau pateeaae || 


He satisfies the Kings, bankers and the nobles the Arrogant villains. 


Go ott, rgargt m3 Ades G HSH ad fee Ts 


He uidarst Hf UTES Il 
dhusaT aha(n)kaaree maar pachaae || 
The slanderer's mouth, he afflicts with disease. 


Go uras ut genta G HTT HATS S Tos 


feva & Hfe ate ar Il 
ni(n)dhak kai mukh keeno rog || 


All the men acclaim the Guru's victory. 


aedet ade SS FHT 6 Ca shat w fee To 


A A Oe Ad AS BT III 
jai jai kaar karai sabh log ||2|| 


Within the saints mind is the supreme bliss. 


Ard Ae Tat Mt esd amid HVS Vs! 


Fso a His HoT MISE II 
sa(n)tan kai man mahaa ana(n)dh || 
The saints contemplate the fortunate Divine Guru. 


Aunt & foge nied UH YASS JI 


Hs Fufs dee@ saes Il 
sa(n)t japeh gurdheau bhagava(n)t || 
The faces of his associates become exonerated. 


AY sat as Fa gu da & fimre Urge TS! 


Halls & HY SAS Fe II 


sa(n)gat ke mukh uoojal bhe || 


The faces of his associates become exonerated. 


Gate Hafint @ faad Haug J Are Tol 


Fas BS Sea A TE ISI 
sagal thaan ni(n)dhak ke ge ||3]| 


The slanderers lose all the places of refuge. 


wedet ade SS UST t AGH fears amt BS TS! 


Ata ATA AS AST AS II 


saas saas jan sadhaa salaahe || 


With every breath of his, the Lord's slave ever care-free. 


nye Jd AMA 3s Atos oT der, Ant CA a AA afee ager TI 


UTSASH Ts AUST Il 
paarabraham gur beparavaahe || 


He the Great Supreme Lord is ever care-free. 


Qu fers HdHat Afos Ft Heeet-sfos TI 


Aare & fe at at Ate Il 


sagal bhai miTe jaa kee saran || 


Seeking whose protection all the fears are eradicated. 


fan usd BS DST A 3d SH TAR Tol 


feea nfs ure As oats Iigil 
ni(n)dhak maar paae sabh dharan ||4|| 


Smashing all the slanderers, the Lord fells them to the ground. 


FHT Fa OSE Shei 6 oH aT a HOM gest 3 He USS TI 


He at feet ad 3 aE II 


jan kee ni(n)dhaa karai na koi || 


Let no one slander the saints. 


at Aa Ast ot geet at ad | 


A ad A edior oF II 
jo karai so dhukheeaa hoi || 


He who calumniates them, becomes miserable. 


frost aet Sat 6 foeer d, Ca Sut Tae TI 


MTS Udd AS ta fore | 
aaTh pahar jan ek dhiaae || 


The whole day long, the Lord's slave remember Him alone. 


Ae feo dt ret & dest aes CA a figs age TI 


Aor 31 & foate o AS ull 


jamooaa taa kai nikaT na jaae ||5|| 


The Yama draws not near him. 


GH BAR wd Sdt Bae 


Ho faded fee midarct Il 


jan niravair ni(n)dhak aha(n)kaaree || 


God's slave is uninimical and the slanderer is egotistical? 


Tae der d-Tos mis (SH ATs THT Has J 


HS 38 Hofs feeax Sarct II 


jan bhal maaneh ni(n)dhak vekaaree || 
The saint thinks well of all and the calumniator of evil. 


AY AS Te AVE I uis foe aTe SH FT| 


ae & fats Afsag fourfenr II 
gur kai sikh satiguroo dhiaaiaa || 
The Guru's Sikh ponders over true Guru alone. 


dg & fy see Ae oto dt urge age Tl 


Ho Bad feea odfa urfemr HEI 


jan ubare ni(n)dhak narak paiaa ||6|| 


The saints are saved and the slanderer is cast into the hell. 


AY Sd Ate Jo us foe ade eer cna fea fen Afer TI 


Afé AHS He His fimrd II 


sun saajan mere meet piaare || 


Hearken, O my dear friend and intimate. 


ao aT! STH fHos fs ms rs! 


As suo <date afe errs II 


sat bachan varateh har dhuaare || 


These words prove to be true in the Lord's court. 


fed Hee Udt 2 vas nies AD Csde Jo! 


AAT od A SAT Ue II 


jaisaa kare su taisaa paae || 


As he sows, so does reap he. 


fad faa ger Sine J, Cd faa dt Ga Fear TI 


nifsurat at AS Haus ATS III 


abhimaanee kee jaR sarapar jaae ||7|| 


The proud person is assuredly uprooted. 


dard usA ot Ag fortes ot uct Art TI 


dlofeor Afsas ug Sct II 


needhariaa satigur dhar teree || 


Of the supportless thou art the only support, O my True Guru. 


fonratont @ aes 3 ot errs I, TAT AS Tee! 


ate fag mug AS act II 


kar kirapaa raakhahu jan keree || 


In thy mercy, save thou the honour of thy slave. 


fog Ors &, F urs TS ct Stor Fy 


ad oad fH ae Sfsost I 
kahu naanak tis gur balihaaree || 


Says Nanak, I am a sacrifice unto the Guru, 


Tg Ht SHS Is, H SA Tees Ate CS aoara Alert Tt, 


a &t fants UF ASS CN AUIQCM 


jaa kai simaran paij savaaree ||8||1||29|| 


remembering whom my honour is saved. 


AAS wigs ade 3 At Sas nrag Ty Bet TI 


Hd Fog MAT 3 USA Il 


man kaThor ajahoo na pateenaa || 


Even then his hard heart was not satisfied. 


3t st CA t Aus few ot SHat of det! 


ats adts gHo aif | 
keh kabeer hamaraa gobi(n)dh || 


Says Kabir The Lord of the world is my Protector. 


adits At ume Ja, fat ot Amit Ae Tusa TI 


u@e ue Hfo Ae ot fe IISNAUIII 
chauthe padh meh jan kee ji(n)dh ||4||1]|4|| 
His slave's soul abides in the fourth state. 


Bre Gs Ht ors Set mene nies AST TI 


as il 
go(n)dd || 
Gond. 


asl 


3 fd HOA oT fT BE II 
naa ih maanas naa ih dheau || 


It is neither man, nor it is demigod. 


feg ot mre 0 af dt feo test TI 


a fed Ast ave AG II 


naa ih jatee kahaavai seau || 


It is neither called a celibate, not the worshipper of Shiva. 


at fea gone wifi Ate gd, ot dt frent a Cura | 


a feg Fatt or megs II 
naa ih jogee naa avadhootaa || 


Neither it is a Yogi, nor a renouncer. 


at fes Ualt 3, at ct frat 


a fen He 3B ATT UST IAI 
naa is mai na kaahoo pootaa ||1|| 


Neither it has mother, nor is it any one's son. 


fen & aet ui odt, at ct fea fan we Usd TI 


feur Hes Hfs ae SATE II 
eiaa ma(n)dhar meh kauan basaiee || 


Then who is it, that abides in this body temple? 


Be Su ae v, frost fen ea e Hfos feu cde I? 


Tangy 5 aS ure Ul TTS II 


taa kaa a(n)t na kouoo paiee ||1|| rahaau || 


Its limit no one can ever find. Pause. 


fen a Gsa ae St ae AS ut Set Hae! ofog | 


3 feg faadt a Gert Il 


naa ih girahee naa odhaasee || 


Neither it is a house-holder, nor an anchoret. 


at fea wear 3, of dt Gus! 


3 fd TH © Ste Herat Il 
naa ih raaj na bheekh ma(n)gaasee || 


Neither it is a king, nor a mumper. 


a fea ufsars 0, at ot faftimr Hare Sat 


a fen fis 3 Jas TST Il 


naa is pi(n)dd na rakatoo raatee || 


It has no body, nor a particle of blood in it. 


fer dt aet ta od af dea fee os Bg St BT I 


a feg Gane ot fg UST III 


naa ih brahaman naa ih khaatee ||2]| 


Neither it is Brahman, nor it is a Khatri. 


a fea QOH Jat dt fea dst TI 


a fed su age AY Il 
naa ih tapaa kahaavai sekh || 


It is not an ascetic, nor is it called a Sheikh. 


at feg SUAS YD, of St fea AY orf ArT TI 


a fed He 3 HIST Be II 


naa ih jeevai na marataa dhekh || 


Neither it lives, nor it is seen to die. 


at fea HS g, ot ot feo Hee vrfimr AST TI 


feH Hes aS A AS de II 
eis marate kau je kouoo rovai || 


If some one weeps over its death; 


Had act Fat fen A As ee, 


A de Aet ufs de 1131 


jo rovai soiee pat khovai ||3|| 


whosoever weeps, he loses his honour. 


frost cet Far 3, Ba nruat Fas gor Ba TI 


ae yAtfe W sad UfeMr II 
gur prasaadh mai ddagaro paiaa || 


By Guru's grace, I have found the way. 


oot St fear erg HS Haat fe foro TI 


Ales Hoe US feetenr II 


jeevan maran dhouoo miTavaiaa || 
My birth and death have both been erased. 
Ad AHS 3 HST eS dt fhe Te Ts! 


ag adie fg TH at VF II 
kahu kabeer ih raam kee a(n)s || 


Says Kabir, this soul is the Lord's offspring. 
oats At ume Jo, fea wrsHt yg ct Ass TI 


AA ata ud fe & HA ISNQNUII 
jas kaagadh par miTai na ma(n)s ||4||2||5]| 


It is stable like the ink, which can be erased not from the paper. 


feo frordt & agi vfas 0, Foran OS Het odt A Hest 


as il 
go(n)dd || 
Gond. 


asl 


SS oat faut utes Il 


tooTe taage nikhuTee paan || 


The threads are broken, and the size has run short. 


Od Fe Te Jo nis HST Hae famr TI 


word Suis aorets ae II 
dhuaar uoopar jhilakaaveh kaan || 


The reeds shine over the door. 


wen 83 ard frat Jo! 


ae fad se SS Il 
kooch bichaare fooe faal || 


The poor brushes have gone to pieces. 


ads ad Se-G!e TE S| 


feur Yisivr ffs fed are 11911 

eiaa mu(n)ddeeaa sir chaddibo kaal | |1]| 
On this lad's head, death has alighted. 
fen H3 2 fre 83 Hs Fes Tet TSA TI 


feg Hater Fas vy Bet II 


eih mu(n)ddeeaa sagalo dhrab khoiee || 
This lad has lost all his wealth. 
fEA HB 3 wruet ATST OS amr fer TI 


WSS AS ta Ae Te 1 sae I 
aavat jaat naak sar hoiee ||1|| rahaau || 


The coming and going of his associates has greatly tormented me. Pause. 


Bre THASMt St ree 3 Ne OaeH ag fest dT! ofa! 


aot ofe at eat ast II 
turee naar kee chhoddee baataa || 


He has given up the talk of his beam and shuttle. 


Gnd nial Bo nS OS Ht As adat es fest TI 


TH OTH STAT HO TST II 


raam naam vaa kaa man raataa || 


With the Lord's Name, his soul is imbued. 


Ug ton oe BA et wrsHt daft Tet TI 


Bflaet afsas Fa ote I 


larikee larikan khaibo naeh || 


His daughter and sons have nothing to eat. 


BA dint aso 3 yfsnit & ure wet as St od 


Har mefes ory Af III 


mu(n)ddeeaa anadhin dhaape jaeh ||2|| 


The shaven saints night and day go crammed. 


Hd de rg ws feo TA UA a Ae To! 


fea oft Hote fea of& Fe II 
eik dhui ma(n)dhar ik dhui baaT || 


One or two are in the house and one or two on the way. 


fea ait we fea Je Jo ne fea wit oAS fed! 


JH a@ AEG Bo aS wre II 
ham kau saathar un kau khaaT || 


We sleep on the floor and they on the cots. 


MAT SA AS ot ws Ba HfAMi BSI 


Ys USA ang aft et II 
moodd palos kamar badh pothee || 


They caress their heads and carry books in their waist-bands, 


Qu nrué fag 3 Ta Sade Jo iS TUS GHa-a fit fea uAsat Tat fede Jo 


TH ag wae Ba a gS 1311 


ham kau chaaban un kau roTee ||3]| 


We get parched grams and they the loaves. 


HS SH Ge SS fae ga wd Cat § Sent 


Hater dst ge Ser Il 
mu(n)ddeeaa mu(n)ddeeaa hooe ek || 


The shaven hermits and this lad have become all one. 


uls-Ho AY vis aw AMS fa-fha J Te Js! 


& stor gas at 2 II 
e mu(n)ddeeaa booddat kee Tek || 


These shaven ones are the support of the drowning. 


fea Ha de safent dr a nA Ta 


Afs nioest Bet Suife Il 
sun a(n)dhalee loiee bepeer || 


Hearken, O blind and guideless Loi. 
HE J niot us foadt See! 


feq Hstus sth Ade oats ISISIEl 
ein(h) mu(n)ddeean bhaj saran kabeer ||4||3||6| | 


Kabir has hastened to the protection of these shaven saints. 


aid 6 ds & feat fra-Hfont Aont Ft uss wet TI 


as ll 
go(n)dd || 
Gond. 


asl 


WAH Hd 3B ots o de II 
khasam marai tau naar na rovai || 


When the husband dies, then his wife weeps not. 


Ae AS He ASTD, St CA A oS TH oh 


ou 

Gn sues miBs Je II 

aus rakhavaaraa aauro hovai || 

Some one else becomes her protector. 


adt da net CA a queer we AST TI 


Tees a SE FASTA II 
rakhavaare kaa hoi binaas || 
When this care-taker dies, 


He feo Shimer age Ss He Are, 


mid odd Sto sar fare Il 


aagai narak ieehaa bhog bilaas ||1|| 


he falls into the hell hereafter, for the sexual pleasure enjoyed here. 


Se aH Ayre Hoe FH urfsa, Ca nid tua fev te gl 


ea Haale Aas fut Il 


ek suhaagan jagat piaaree || 


Mammon alone is dear to the world. 


aes Hien dt AAS A asst TI 


Fas At AS at ast WA TIS I 


sagale jeea ja(n)t kee naaree ||1|| rahaau || 


Of all the sentient beings, she is the wife. Pause. 


AS Ysurdhot ot Ba eget d1 ofagS | 


Avate afs Ad og Il 
sohaagan gal sohai haar || 


With necklace round her neck, mammon looks beauteous, 


TITS VTS Ts HST as Hier Aes fe vet 1 


Hs a@ firs faa AAT II 
sa(n)t kau bikh bigasai sa(n)saar || 


She is as poison to the saint, but seeing her the world blooms. 


AY wet So afod ot sgt TUS SAS ea a Has fis AST TI 


ate Alerg ad ufimrdt II 


kar seegaar bahai pakhiaaree || 


Adorning herself, she sits like a prostitute. 


Te-fard & a Cs aact F sgt Got JI 


H3 at foot fed frat 11211 
sa(n)t kee ThiThakee firai bichaaree ||2|| 


Accursed of the saints, the wretch wanders about. 


Unt & foo ofst det Gs ate seat feset FI 


Hs atta Go ue ud Il 


sa(n)t bhaag oh paachhai parai || 


She runs after and pursues the saints. 


Sa sna Aon fue Ueto 


ad USA HT 3d Il 
gur parasaadhee maarahu ddarai || 


She fears being beaten by the saints, who are recipients of the Guru's grace. 


Cs aot ot efenr e ug AEM St ae Hs F soe TI 


Aas at Go fils ustefe 1 


saakat kee oh pi(n)dd parain || 


She is the body and very life of an apostate. 


nosHt F Bu tu 3 fe TI 


TH a@ ferfe ud sf SHETE 11311 
ham kau dhirasaT parai trakh ddain ||3}| 


To me she seems to be my blood-thirsty witch. 


Hé Sa Ad ag ot fret Gsm HEH Tet TI 


JH f3A & ag font se II 


ham tis kaa bahu jaaniaa bheau || 


I am well-acquainted with her secrets now, 


HGH sat aval sgt we d fam T, 


Aa Je fours fHS TIES I 
jab hooe kirapaal mile gurdheau || 


when becoming merciful my Guru-God has met me. 


Je Ae fhogars J a HS Ad Tg-uTHAG fhe Ue TSI 


ag adie wae wate uct Il 


kahu kabeer ab baahar paree || 


Says Kabir, I have now turned her out. 


aad At ume Jo, JEH CAS waT ee fs I 


HAS & vials Be ISIsilr Il 
sa(n)saarai kai a(n)chal laree ||4||4||7]| 


She has clung herself to the skirt of world. 


Ca Fas BUS OS fous Tet TI 


as Il 
go(n)dd || 
Gond. 


asl 


fafa Ast A a 3 of Il 


gireh sobhaa jaa kai re naeh || 


He, in whose house is not the glory of wealth, 


far e we fea Heme ot uss adr, 


mires Usb yo ATT Il 


aavat paheeaa khoodhe jaeh || 


the guest come and depart hungry therefrom. 


Ce ugSt nr a SUMS Th eg Ae TS | 


aa nists odt ASe II 
vaa kai a(n)tar nahee sa(n)tokh || 
Within his mind there is no contentment. 


BHP Ho vied ASHES Od | 


fae Havas wat Fe Il 


bin sohaagan laagai dhokh ||1| 


Without his bride, the wealth, he is afflicted with pain. 
Gr ct usal, Us-tas tas CAS Cu ded! 


Ue Ave Ho uel || SU Sung 3% BS 19 Ta? II 


dhan sohaagan mahaa paveet || tape tapeesar ddolai cheet ||1|| rahaau || 


Hail unto mammon, that even the very pious persons, 


ATA J Her SO! AUCH Ule ST UTAT, 


Aovate foarsus oft ust Il 
sohaagan kirapan kee pootee || 


Mammon is the miser's daughter. 


Hifeur aan ct USt oI 


Rea ofa Aas fAS AST II 
sevak taj jagat siau sootee || 


Forsaking the Lord's slave, she sloops with the world. 


Het eds oss a, CIAAT OB AT I 


AY & onet eget Il 
saadhoo kai Thaaddee dharabaar || 


Standing art the saints' door, she says, 


Hs gas us a Came a, 


Hats Sct 4 a forse 11211 


saran teree mo kau nisataar ||2]| 


H uss Bet U, Jes Hat Thr ag ct see Hae ce edeevefis, ST ARSE ed HE", 


Avate 3 ufs Het II 
sohaagan hai at su(n)dharee || 


The bride is exceedingly beauteous. 


uset fates dt Avat Hout TI 


Udl BEd BHA FST II 


pag nevar chhanak chhanaharee || 


Her ankle-ornaments tinkle on her feet. 


Gn tnt giat Gn PUTS eees asd Js! 


AG Bd Ys SE Bd Ad II 
jau lag praan tuoo lag sa(n)ge || 


So Long as man is alive, till then she remains attached with him. 


Ae sitet nent ACs J, sz set Ca Cn ae Fat Shoe TI 


ata 3 vat far Sfe Sa III 


naeh ta chalee beg uTh na(n)ge ||3]| 


When the life is extinct, she quickly gets up and departs bare-footed. 


Ae AS foas Art T, Ca Saude ust d Sal Ut Stes AAT 


Aaats Feo J BT Il 
sohaagan bhavan trai leeaa || 


Mammon has conquered three worlds. 


Hfeor 3 8S dt AS fAS Be USI 


A nS UTS SIE TA AMT II 


dhas aTh puraan teerath ras keeaa || 


The eighteen Puranas and the places of Pilgrimage love her as well. 


MOS UTE MS WS MAES St BA 6 fimrg age JS | 


gon faAG HUA SC II 


brahamaa bisan mahesar bedhe || 


She has pierced the hearts of Brahma, Vishnu and Shiva. 


Gr 3 gfoHt, fend ms fhert & few fq FS TSI 


as suls TH Tet IIsil 
badde bhoopat raaje hai chhedhe ||4]| 


She has destroyed the great lords of earth and kings. 


Gn 3 fat & os Homint ws ufserat $ gard ag fest TI 


Avate sea o ute Il 
sohaagan uravaar na paar || 


Mammon has no this or that shore. 


yfenr a aes fea At Ba faxara ot 


utg ore & Afar faoete II 
paa(n)ch naaradh kai sa(n)g bidhavaar || 


She is in collusion with the five evil passions, who are mercurial like Narad. 


BA dt Sree Zod Uae UA fA Sat oes AAA TSI 


utg orge & fee Se Il 
paa(n)ch naaradh ke miTave fooTe || 


When the earthen vessels of the five evil passions burst, 


Ae Ud fen-<at & fic & ad Se Ale Jo, 


Og Tals Te forsur FS UMUC 


kahu kabeer gur kirapaa chhooTe ||5||5||8|| 


then says Kabir, man is delivered by the Guru's grace. 


Se ante At nme us, fears Tet et efit erst Geues T AST TI 


as Il 
go(n)dd || 
Gond. 


asl 


HA Hed fs as OT ST Il 


jaise ma(n)dhar meh balahar naa Thaaharai || 


As the house stays not, if the beams be removed from within it, 


fan sg us odf ofase’, Had SH nied Aste fits we He, 


an faa an uts 83g II 


naam binaa kaise paar utarai | | 


so without the Lord's Name how can one ferry across? 


fer sgt ct Arey 8 oH 8 as, der fan sgt urs Sse AaET I? 


as faa AS a Aare II 
ku(n)bh binaa jal naa Teekaavai || 


As without pitcher the water is held not, 


fA Sgt ud de wate Ut od ofseer, 


AY fag MA MraaTS AS II 
saadhoo bin aaise abagat jaavai ||1|| 


similarly without the saint, man departs in a wretched plight. 


fer agi dt As 2 aad feorra ad Tes fee cs ART I 


Ws? fA ATH 5 33 II 
jaarau tisai ju raam na chetai || 
Burn him who remembers not the Lord, 


GA OAS Hen Ata 6 We od ATE, 


38 Ho FHS dd Hfg BS NA Ta II 


tan man ramat rahai meh khetai ||1|| rahaau || 


and whose mind remains absorbed in his body field. Pause. 


ms fAn et feos CA to ot st nies dt Ste afde FT) ofa! 


HA Jedd fast fAHt odt Sem 11 


jaise halahar binaa jimee nahee boieeaai || 


As without a plough-man, land is not sown, 


fA Sq TST S Bata Ais Set oof Fie, 


HS faa aA Het UsEMA II 
soot binaa kaise manee paroieeaai || 


as beads can not be strung without a thread and a sans-loop,, 


fan sg ud & as Hee fan Sgt uds AT Hae Jo, 


ulst fag for aife Bare I 
ghu(n)ddee bin kiaa ga(n)Th chaRhaieeaai | | 


and a knot can not be fastened without twisting, 


3 far Sgt Hes @ feat ate fae fest vt Aoet G, 


AY fag SA vieats AEM 121 
saadhoo bin taise abagat jaieeaai ||2|| 


without the saints’ grace, man departs unemancipated. 


ferR ag dt As cH fog @ as de Hast e far Tt ea Are TI 


AA HS fust fas ae 5 Te II 
jaise maat pitaa bin baal na hoiee || 


As without mother and father, there can be no child, 


fAA Sgt Hts fUS e ads So odt F Aare"; 


fia faat aA aud Ge II 
bi(n)b binaa kaise kapare dhoiee || 


as the clothes can not be washed without water, 


fAA Sgt uret & ads aus fan Sg OS AT Aa Jo, 


uld faa oA MASP II 


ghor binaa kaise asavaar || 


and one can not be a rider without a horse, 


3 fAA 3g us € add Het us-Aevd fan Sgt d Aa gD, 


AY fag ad edErs SII 
saadhoo bin naahee dharavaar ||3|| 


so without the saint's grace one can not reach the Lord's court. 


2H ogi dt As & cons t as ane Amt F eaara 6 UA ot AAT 


AA oH fae oct SA Sct II 


jaise baaje bin nahee leejai feree || 
As without music there can be no dancing, 


fAA Sgt Ad-3S U Udis are ot dT Aa, 


UAH eoate Sta met II 
khasam dhuhaagan taj aauheree || 


so rejected by the Spouse, the unchaste bride is dishonoured. 


Rag das dt eat det wuss usat sas Jato 


ad alg ta ats Tar II 


kahai kabeer ekai kar karanaa || 


Says Kabir, do thou but one thing, 


ads At nme Jo, 3 aes fea aH dt ag, 


qanfe af gate odt HIST ISIE 


gurmukh hoi bahur nahee maranaa ||4||6||9| | 


become thou resigned to Guru's will, thus thou shalt not die again. 


sae Haro word dr, Sas us a HST ot | 


as Il 
go(n)dd || 
Gond. 


asl 


aco Ale F Hs aS ae Il 
kooTan soi ju man kau kooTai || 


He alone is a bawd, who chastens his mind. 


aes Ba dt ward, Aus Hoe G6 Ae a Slat ATE | 


Hd Fe 38 FH 3 ge Il 


man kooTai tau jam te chhooTai || 


If man disciplines his mind, then escapes he from the death's courier. 


nad fons nus Hoe 6 AUT Be, St CT Hs ees F ye UT ART TI 


ate afe He aAeSt we II 


kuT kuT man kasavaTee laavai || 


One who by beating and thrashing his mind applies to it the touch-stone of the Lord's love, 


Ame Hoe GH Xe a, PAS us ctuis S andt 3 wae, 


Rado vals ag Ue Il 
so kooTan mukat bahu paavai ||1|| 
that pander obtains perfect salvation. 


Qu sant UTS Hast 6 uTUS TART TI 


aco faA ATT AAG II 
kooTan kisai kahahu sa(n)saar || 


In this world, whom do you call a procurer? 


fen Avs vied SH fan S Bert nme F? 


Fas 8H0 A Hfs ses Ul ToS Il 


sagal bolan ke maeh beechaar ||1|| rahaau || 


In everything that is spoken, discrimination ought to be used. Pause. 


vd fea dees A adt Ait U, fea feAA Ae fears aot Cfes 31 afore! 


ade Ae 7 He fAG as II 
naachan soi ju man siau naachai || 


he alone is the dancer who dances with his mind. 


aes Ba dt aud TH MUS HOS TS SVT TI 


sf 3 Us UTE ATP Il 


jhooTh na pateeaai parachai saachai || 


The Lord is satisfied not with falsehood, but is pleased through truth alone. 


Us as oe Ufsurtenr odt Ate, US Aes AU TST UTHS Je TI 


fH Ho ura Ud TS Il 


eis man aage poorai taal || 
With this soul of his, the dancer should beat time before the Lord. 


WMUSt EA MISH BS SaS 6 HMM Had AISTS Heer Shes TI 


fH SUIS AHS TASS III 
eis naachan ke man rakhavaal ||2]| 


Of such a dancer's soul, the Lord Himself is the Preserver. 


fed fad Sve SS Horst a AM we ot Shimer age ser TI 


aad A a east AG Il 


bajaaree so ju bajaareh sodhai || 


He alone is a street-dancer, who cleanses his body street, 


aes Ca dt aad & oes UA muat to U aT GAS ATE, 


uig usisd AG ugaa Il 
paa(n)ch paleeteh kau parabodhaii || 


and instructs his five evil passions. 


ms wmué Un He fen-eat G fru-He fee TI 


3G afta at safs ue II 


nau naik kee bhagat pachhaanai || 


He who embraces the devotional service of the Lord of nine continents, 


A Sut Hotel & Hot ct OH-Het AST 6 Urge Ade, 


A @arct dH dg HS ISI 


so baajaaree ham gur maane ||3]| 


that buffoon I accept as my Guru. 


GA HAUS 6 H oruS dg Actas age Tl 


3Had Afe fa of 3 a II 


tasakar soi j taat na karai | | 


A thief is he, who harbours not envy, 


dd Gad A Aer adt ager, 


at a Ass 3H Bus II 
ei(n)dhree kai jatan naam ucharai || 


and who with the effort of his sense-organs utters the Lord's Name. 


ms ft omué foamra-Etent & Cusgs os ys 8 oH Tt Cass age Tl 


ad add JH MA Bu Il 


kahu kabeer ham aaise lakhan || 


Says Kabir, I have so realised the qualities that, 


aes At nme Jo, H EA Sgt niagse ats d fer, 


U6 dees nits gu frsus gia A0ll 
dha(n)n gurdhev at roop bichakhan ||4||7||10]| 


very beauteous and wise is my Guru, God. 


Hea UH Hed ms fhe Ag Tg-UTAAG | 


as Il 
go(n)dd || 
Gond. 


asl 


U6 TUS Us Tes Il 
dha(n)n gupaal dha(n)n gurdhev || 
Auspicious is the Lord and auspicious the Divine Guru. 


Oued AMM ns Feue dt sa-gu Tg! 


Ug uote FY AES TITAS II 
dha(n)n anaadh bhookhe kaval Tahakev || 


Blessed is the Corn etc, by which the heart-lotus of the hungry blooms, 


Gost ona uitfea, fan ors TU at few-dew cfoa wrBar T| 


Ue Gf As fre MAT ATT II 


dhan oi sa(n)t jin aaisee jaanee || 
Hail unto those saints, who realise thus. 


Arad J Gat Aunt 6 A fH Sgt nigse Ade Jol 


fsa a8 fife Arfgorrat Nal 


tin kau milibo saari(n)gapaanee ||1| | 


With them meets the Lord, the sustainer of the world. 


fact 6 dues Hot Bat 6 fhe tre dl 


nife use 3 df nate II 
aadh purakh te hoi anaadh || 


From The Primal Lord wells up corn etc. 


yRusas ys S ot nioA wrfest ter Jet TF 


rut any nia & Afe a Toe Il 


japeeaai naam a(n)n kai saadh ||1]| rahaau || 


Then alone can the Name be repeated, if the mortal tastes the relish of corn. Pause. 


OH ASS St ot Cas AST A HaE I Had Yat MOTH @ AME G Tue TI ofaTs| 


Fat any FU nie II 
japeeaai naam japeeaai a(n)n || 


Contemplate thou the Lord's Name and think of his corn. 


3 Pom & on & fangs ad m3 GH SE nin So fim 21 


nis & Afar Start Jo Il 
a(n)bhai kai sa(n)g neekaa va(n)n || 
With water sublime becomes the colour (taste) of the corn. 


ural 2 OS AHS J AST TS nO a Ia (Ayre) | 


md Tate A od Jefe Il 
a(n)nai baahar jo nar hoveh || 
The man, who abstains from corn, 


fos USA MOH S USA Age T, 


sife geo ufo mruat def 1211 


teen bhavan meh apanee khoveh ||2|| 


he loses his honour in the three worlds. 


Gu fat Aaat nies nual FAS IMT BS TI 


Zafa nig adfa uns Il 
chhoddeh a(n)n kareh paakha(n)dd | | 


She, who abandons corn, really practises hypocrisy. 


Anion 6 fsuraet 3, So win fed ts geet TI 


a Avate o Sfo gS II 
naa sohaagan naa oh ra(n)dd || 


She is neither the happy bride nor a window. 


a at une euct 0, ot ot feaeT 


Ag Hid gas EUS II 


jag meh bakate dhoodhaadhaaree || 


They who proclaim in the world that they live on milk alone, 


A AUS nied UaTse Jo fa Gu Aes Pa Ss tt Ie Us, 


gust wets efeat AH ISI 


gupatee khaaveh vaTikaa saaree ||3]|| 


secretly eat a whole two seers of eatables, 


Cr Sa a usa St AYO CAT dt Are Jol 


nid foot 3 de Aas Il 
a(n)nai binaa na hoi sukaal || 
Without corn, time passes not in peace. 


MOA BT BS AH AY nied ESts odt Jat! 


stmt nife o fs Tus II 


tajiaai a(n)n na milai gupaal || 
Abandoning corn, the Lord is met not. 


NOH ESE OS HTH Sot feet 


ag ate JH MA afer II 


kahu kabeer ham aaise jaaniaa || 


Says Kabir, thus have I realised, that blest is the corn etc. 


aad At nme Jo, H EA Sgt mage ats g, 


Ue nate oad HO H fant ISIC 
dha(n)n anaadh Thaakur man maaniaa ||4||8||11]| 


by which my mind is propitiated with the Lord. 


fa Harsa o nies uifect AA org AT hes Us BS niSe-YHo J fom TI 


TT as Tat oH A at wa 9 


raag go(n)dd baanee naamadheau jee kee ghar pehilaa 


Rag Gond, Hymns of Namdev ji. 
TH ds THES St wet | 


a6 nifsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


MAA Ade II 


asumedh jagane || 


The performance of horse-sacrifice feast, 


ws ot agaat a Fas aa, 


Sor UTY BTS II 
tulaa purakh dhaane || 


Giving of one's weight, in gold as alms, 


ment & nue ag B gaa AS UT UTS US 


ural ASS Il 
praag isanaane ||1|| 
and an ablution at praying. 


3 Ug BT HAS, 


38 6 unfo ofe atefS ST II 


tau na pujeh har keerat naamaa || 


Even these equal not the Hymning of the praise of the Lord's Name. 


fea styug ton TAA eo age U aa od Jel 


nus TH 3A FHS nS Al Tae Il 


apune raameh bhaj re man aalaseeaa ||1|| rahaau || 


O slothful man, meditate thou on the Omnipresent Lords. Pause. 


Javed se! J nue Aga-fentua AM & AIS ad! ofass | 


aeur fuls sIs* II 
giaa pi(n)dd bharataa || 


To offer rice-balls at Gaya, 


afer F dat 2 filz sot aS, 


goaratA mifA gAST II 


banaaras as basataa || 


to live on the bank of Asi rivulet near Kashi, 


ott & 3s ore Set  faars 3 aioe, 


ufy Fe VST UST III 
mukh bedh chatur paRataa ||2|| 


to recite the four Vedas by heart, 


od dt eater Yo-aarat ure agar, 


Hate UdH mifesT Il 
sagal dharam achhitaa || 


to practice all religious rites, 


AS Oratha HAST oT agar, 


ad fame fet fess Il 
gur giaan i(n)dhree dhiraRataa || 


to restrain passions with the Guru given gnosis, 


ae & fest cet famrs ons fen-eart 6 Jae, 


ude AGH Afys TIS IIS 
khaT karam sahit rahataa ||3]| 


to live by performing six religious rituals, 


2 adHals ade Ales BSS aor, 


fhe Hats Aare II 
sivaa sakat sa(n)baadha(n) || 


and to dilate upon the discourses of Shiva and Parbati his wife. 


wi fret ms BA ot usst uUsast & fomre var & Aes aa"! 


Ho efs efs Aare 3t II 


man chhodd chhodd sagal bhedha(n) || 


O man, leave and forsake the all these different occupations. 


J Fe! feat Aion Hustes ad-fead 6 Fs ms fEura FI 


fants frufe aifeé | 


simar simar gobi(n)dha(n) || 


Deliberate and meditate thou on the Lord of the Universe. 


3 fqadct & Hom & orgs us sAo ATI 


3a ont safA se fad IsNal 
bhaj naamaa taras bhav si(n)dha(n) ||4||1|| 


Contemplating Him, O Nama, thou shalt swim across the dreadful world-ocean. 


GA & f330 ads Hora, JOH! F fentoa AAD-AHeT Surg J AST | 


as il 
go(n)dd || 


Gond. 


ore SH AA fHeare Il 


naadh bhrame jaise miragaae || 


As the deer follows the sound of huntsman's bell, 


fan 3g fase francs @ ulst-dS Corea HoT EET I, 


US SH ST St forgo AS IAI 


praan taje vaa ko dhiaan na jaae ||1]| 


and gives up its own life, but ceases not to think of that; 


3 nmuat fie 2 fee 9, us BA a fire od Fae! 


WA TH WA Jae Il 


aaise raamaa aaise herau || 


in the same and likewise manner I see my Lord. 


fer sgt nis fen tH mrus Homi § Suet Ti 


wH fs fas vias 5 2a 119 TE II 
raam chhodd chit anat na ferau ||1|| rahaau || 


Forsaking the Lord, I turn not my mind to another. Pause. 


Us 6 fsura a, H nmuet Ha ddA SB ST HseT| SfaTS 


fAS Hat Id URIS II 
jiau meenaa herai pasooaaraa || 


As the fisherman gazes on the fish. 


fan Sgt Hodis Het S THE 


Hot aes fad Has III 


sonaa gaddate hirai sunaaraa ||2|| 


As the goldsmith steel gold while fashioning it. 


fAA sgt Afonrg dea 6 ustent deur AS UT BS 


fa faoet IS us act II 


jiau bikhiee herai par naaree || 


As the lustful man gazes on another's woman, 


fan sgt ont usa uset EHS 6 Saree 9g, 


agst aves fod Fart ISI 


kauddaa ddaarat hirai juaaree ||3]| 


and as the gambler marks the throwing of shell. 


3 AA Sgt Feea ATi @ fitee § Sue TI 


Ad Ad Pus 3g 3g THT II 
jeh jeh dhekhau teh teh raamaa || 


Similarly wherever Namdev sees, he perceives the Lord there. 


fer sgt fre fas ont tere 3, Sa AT 6 ot Caer TI 


afe & ude fos fimre SH III 


har ke charan nit dhiaavai naamaa ||4||2|| 


Namdev ever meditates upon the Lord's feet. 


BH te Ae St fos t vsai & Ange ager TI 


as il 
go(n)dd || 
Gond. 


asl 


Hae ate 3 ot ates | 


mo kau taar le raamaa taar le || 


Float me over, O Lord, float me over. 


Aug SsT ada, dys AT ug STS aT! 


A uie Ae sted o ASS aU Hos TTF NU ToS II 
mai ajaan jan taribe na jaanau baap beeThulaa baeh dhe ||1|| rahaau || 


I am an unskillful man and know not how to swim O God, my dear Father, give Thou, me Thine arm, Pause. 


H nore de ot us HG Sdor adh rer g etodg! As flr fust s HS ruet ate uate! ofaTS | 


3d 3 Ad de ws fare A Afsas sf frewe II 
nar te sur hoi jaat nimakh mai satigur budh sikhalaiee || 


The True Guru has granted me such an understanding, that from a man, I have becomes a deity in a trice. 


He dd 4 He fed frdt AHS wore 0 fa fa Hos fea H Hout S test g fame ot 


3d 3 Cufh Aad a ASE A reuo FH ure? 11911 
nar te upaj surag kau jeetio so avakhadh mai paiee ||1]| 


I have obtained such a medicine, by which though begotten by man, I have conquered heaven. 


H6 fed fadt vere uTTUS Tet 5, FAA Gora rent J Ue d a, H afons } esd as fer FI 


Ad AT UM ode ea 6a feared HIT II 


jahaa jahaa dhooa naaradh Teke naik Tikaavahu moh || 


Where Thou hast placed Dhru and Narad, there, O my Master, place Thou me. 
fre Sug nis ose 6 fearfenr J, Sa, TAT HHA! F HG fearl 


30 on nifeefa sos AS Bad oF at for HfS ST INQNSII 


tere naam avila(n)b bahut jan udhare naame kee nij mat eh ||2||3]| 


With the support of Thy Name, Good many people have been saved. This is Nama's own personal view. 


30 OH UA O'S Wed UA Ud Gag Te Jal Ss TON Amst Ast THI 


as il 
go(n)dd || 
Gond. 


as 


Hfs wast searast II 


moh laagatee taalaabelee || 


I am infested with restlessness. 


HG SBHB We Sat Tet TI 


ged fae afe niact 1191 


bachhare bin gai akelee ||1]| 


Without her calf, the cow is lonely. 


nue Se 2 ad ai ferst FI 


ursiot fas Hig See II 
paaneeaa bin meen talafai || 


Without water a fish writhes. 


Ae t ws Het ssect TI 


WA TH OH fas wud oH AU TIS II 
aaise raam naamaa bin baapuro naamaa ||1|| rahaau || 


So is poor Namdev without the Lord's Name. Pause. 


Afog & on S add, ER sgt oe dtd feos oH Vel ofaTs| 


AA Oe ot Best SCH II 
jaise gai kaa baachhaa chhooTalaa || 


As the cow's calf, when untethered, 


fan sg Ae ata ger se Ae g, 


BS SUS HG Wewsr HII 


than chokhataa maakhan ghooTalaa ||2|| 


suckles her teats and drinks the milk. 


Gu Gre ast § due ms das ule SI 


SHES sates ufenr II 
naamadheau naarain paiaa || 


Similarly, Namdev has obtained the Lord. 


fA ag dt ones tug uss as fer TI 


Td 32s vise Barfenr ISI 
gur bheTat alakh lakhaiaa ||3]| 


Meeting the Guru, I have seen the unseen Lord. 


ast 6 fhe &, H mifar]e Hom 6 ey fer oI 


AA fae JS ug ott I 


jaise bikhai het par naaree || 


As man loves another's woman for the sake of fornication, 


fAA Sgt HSA wel, Fer ust EAs 6 fimrg age gd, 


WMA OH US HoT ISI 


aaise naame preet muraaree ||4|| 


so does Nama bear love to God, the Enemy of ego. 


Raga don edad t edt etogg oes YH TI 


AA sus fegHe Ut II 


jaise taapate niramal ghaamaa || 


As man's body burns in the bright sunshine, 


fan sgt cHadt det Cu fee wren & PAH HET, 


3A TH on fae Sud SH IUIISII 


taise raam naamaa bin baapuro naamaa ||5||4|| 


so does poor Nama burns without the Name. 


fA ag treet ton tars ade oor ve dl 


TT Hs Tat SHE HE at wa 2 
raag go(n)dd baanee naamadheau jeeau kee ghar doojaa 


Gond, Hymns of Namdev ji. 


Ta ds SHS At oft sat! 


a@ fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cheat org So uss Jed 


ufe ofe ads fhe Afs SoH II 
har har karat miTe sabh bharamaa || 
Uttering the Lord's Name, all the doubts are dispelled. 


Fret & OH AUS UT ATS Add Ud J Are Tol 


ofa & OH & BSH OSH II 
har ko naam lai uootam dharamaa || 


The meditation of God's Name is the most sublime religion. 


etddd & oH a fds AS 3 AGH HATE TI 


afe ofs as AS aw Tet II 


har har karat jaat kul haree || 


Uttering the Name of God, caste and lineage are effaced. 


etodg ¢ OH & Garda ado eng AST e wTar-se fe Are To! 


A fe nigs at wad iol 


so har a(n)dhule kee laakaree ||1|| 


He, the Lord is the staff of the blind-man. 


Ga Homi nid urent ct satct J 


Tse SHAS Je BHT Il 


hare namasate hare nameh || 


Unto God is my salutations and unto God my obeisance. 


etodg 6 Het yen Ts Stoag 6 ct Act SHAT | 


afe og ads odt Se AHT IA TIS II 
har har karat nahee dhukh jameh ||1|| rahaau || 


By repeating God's Name death tortures Not the Mortal. Pause. 


etddd € oH TAU ads UMM, AS yt 6 ATS odt'| ofaTs | 


afd TSA Ts UTS II 

har haranaakhas hare paraan || 
God took the life of Harnakhash, 
etddd 6 Jao ct ATs & wet, 


MAHS AG Faxofs as II 
ajaimal keeo baiku(n)Theh thaan || 


and made for Ajmal's place in heaven. 


MIS MATHS BEt goHsa fea Aap Tet FEST 


For ustes afoot 3c Il 


sooaa paRaavat ganikaa taree || 


Teaching a parrot to utter the Lord's Name, the prostitute was saved. 


33 Syston wT Caw aed, unset det cnet ow urs Gara F fami 


Rute dog af ust III 
so har nainahu kee pootaree ||2]| 


That God is the apple of mine eyes. 


Gs Stogg Adit viat Ft uset T 


afe as Ads USAT ST II 


har har karat pootanaa taree || 


Meditating on the Lord God, Putna was saved, 


Hom etoag & fds ade wars Usa oT urd Sarat J fom g, 


ae wat auets act II 


baal ghaatanee kapaTeh bharee || 


who was the destroyer of children and full of deceit. 


A Sfont HIS SS Ms SHAUS Tt At 


frrige due AS Bast II 
simaran dhropadh sut udharee || 


Contemplating the Lord, Daropadi, the daughter of Daropad was emancipated. 


Afos ot seat ado worse, wdus ot ust, cduet a urs Sse d fom 


TSSH Ast fret fSAsct SII 


guootam satee silaa nisataree ||3]| 


Gautam's wife Ahilia, though turned into a stone was also saved. 


asH & uset, mifdfemr, usd vat det st, SeueA dD ae 


ant aA Hee fats ahr II 
kesee ka(n)s mathan jin keeaa || 


The Lord who destroyed Kesi and Kans, 
fAA Ug 3 aH S aA 6 OH ast, 


Aba ae aret AS Snr | 
jeea dhaan kaalee kau dheeaa || 


gave the gift of eternal life to kali, the serpent. 


GH dé ast oo 6 mH lea SF OS Yes AIST 


Yess STH HA Ta | 


pranavai naamaa aaiso haree || 


Prays Nama, such is my God, 


OH Fost Ade’ v, fed frat THT etoag, 


WH AUS F nuET Sct SAU 
jaas japat bhai apadhaa Taree ||4||1||5|| 
by remembering whom dread and distress are dispelled. 


AS MITUS AIO MUTT, IS TY BT TA Tol 


as ll 
go(n)dd || 
Gond. 


asl 


3d 33 Ase oe II 
bhairau bhoot seetalaa dhaavai || 


He who runs after sprite Bhairav and goddess Sitla, 


A furs 3d nS 2et Age Ha Sse, 


ug ae Cs ag CS 1911 
khar baahan uh chhaar uddaavai ||1|| 


he rides a donkey and scatters dust. 


Bras Suse I ns Yd Bose TI 


JO 38 fa THe Be II 


hau tau ek ramieeaa laihau || 


I take to the name of the One Lord alone. 


H st aes fea omttton oats Tl 


mile te Ferete FIG dU TI Il 


aan dhev badhalaavan dhaihau ||1|| rahaau || 


I have given away all other goods in exchange for Him. Pause 


H dg A tes CA tected feats Jol ofoTs 


fhe fhe ass A og fimre II 
siv siv karate jo nar dhiaavaii || 


The man, who uttering the Name of Shiva and worships him; 


frost fons frert @ OH Sage ms BA St UAT ATE" gD; 


ade Ve 38g THATS [12 
baradh chadde ddauroo ddamakaavai ||2|| 


he rides on ox beats the tambourine. 


Qu age 3 UIT HIS SS aTST II 


HoT Het ott UAT AE II 


mahaa maiee kee poojaa karai || 


He who adores Mahanmai, 


A Hore Ht Cuma ager J, 


ad A ote dE mess 1131 


nar sai naar hoi aautarai ||3]| 


is born as a woman instead of man. 


Ca mre S Stet I a FHT TI 


sade ot urfe seTsT II 


too kaheeat hee aadh bhavaanee || 


Thou art called the primal goddess, 


Hats at ado ao surat sil 


mukat kee bareeaa kahaa chhapaanee ||4| | 


at the time of granting salvation, where did you hide thyself. 


Hast ee & 3S F fos nme nu } Bar Bat F? 


THs TH OH ag HIST II 
gurmat raam naam gahu meetaa || 


Under the Guru instruction, O my friend Hold fast thou fast to the Lord's Name. 


ae 2 Quen 38, FHS Hise! F pm san Sue gest su 


yes OH EE ag aS UNE 


pranavai naamaa iau kahai geetaa ||5||2||6]| 
Prays Namdev so says the Geeta as well 


OH Ue Fost Ae’ d, as st A sg Tt yraet TI 


fares Te Il 
bilaaval go(n)dd || 


Bilawal Gond. 


fares ds | 


MTA OH aos efter you a ASS FJ Il TI'S II 


aaj naame beeThal dhekhiaa moorakh ko samajhaauoo re || rahaau || 


Today I, Nama, have seen my Lord, so now I give instructions to the fool. Pause. 


nist HY, OH, 3 nruar ug eu fir co fer wet H Je deg) 6 fHu-Hs fee Ti oforS! 


uls SHot fest Ba at Us ust St II 
paa(n)dde tumaree gaitree lodhe kaa khet khaatee thee || 


O Pandit, thy Gayatri used to graze on the field of a peasant Lodha by Name 


J Ufss! Sct ares, BA on 2 fea fairs FH Ost poet Tet at 


& ate dar cad Sct Stas Bras AST ST NA 
lai kar Thegaa Tagaree toree laa(n)gat laa(n)gat jaatee thee ||1|| 


Taking a stick, the peasant broke her leg and since then the walks lame. 


Re’ S a SHS CA St Ss 33 fest wis Se F Sa Salt Salt Saet TI 


uls SH HIRE USS see visor nres tft aT II 
paa(n)dde tumaraa mahaadheau dhaule baladh chaRiaa aavat dhekhiaa thaa || 


O Pandit, I had seen thy great god Shiva, going along, riding a white bullock. 
J ufss! 3a Sa Ver fret fees Fs 3 Hes Teor oer, H Shimer Atl 


Het & we wrest UST ST GT BSIQT HSM | III 
modhee ke ghar khaanaa paakaa vaa kaa laRakaa maariaa thaa ||2|| 


In the storekeeper's house a banquet for him was prepared an d he killed his son. 


sat ton fea Gat wet Sao fSnre als fame At wis BAS GAS Us dae fesT ATI 


us SHT THI A St wres Shim eT II 


paa(n)dde tumaraa raamacha(n)dh so bhee aavat dhekhiaa thaa || 


O Pandit, I had also seen coming along thy Ram Chandar, 


J ufss! 33 oH Pes ws S SHH Shoe A 


wee Ast Asad det we of Afe Tevet St 3H 


raavan setee sarabar hoiee ghar kee joi gavaiee thee ||3]| 


having Lost his wife, he waged a war with Rawan 


nmuet usat 6 Pat a, GAS Tee tos Bare ast At 


fog nigt Ig AST II 
hi(n)dhoo a(n)n(h)aa turakoo kaanaa || 
The Hindu is blind and the Muslim is one-eyed. 


fog Hore Tis HABHTS fea nie Sear | 


vat 3 fomrat favre II 


dhuhaa(n) te giaanee siaanaa || 


The Lord divine is the wiser of the two. 


gfoHest dat ars SU MASHE TI 


fog UA CIT HASHES HAS II 


hi(n)dhoo poojai dhehuraa musalamaan maseet || 


The Hindu worships at the temple and the Muslim at the mosquito. 


fog Hes fea Curtat ade Tl MiSs HABHS HAE fea! 


ant Aet Afeor Ag tae 3 HANS IIIS II 


naame soiee seviaa jeh dhehuraa na maseet ||4||3||7]| 


Nama services that Lord, who has neither a temple, nor a mosque. 


oH BA ys et urs ane v, FAA as ot Hed J ot dt HAE | 


Ta ds wat Teo ME af we 2 


raag go(n)dd baanee ravidhaas jeeau kee ghar doojaa 


Rag Gond, Hymns of Ravidas Ji. 
Ta ds HeoHA At St wet 


a@ nifsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


efddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


Hae Hae AUT AAS II 
muka(n)dh muka(n)dh japahu sa(n)saar || 


Meditate thou on thy God, the Dispenser of salvation, O man. 


3 Hast teas wre Stoag ow AIS aT, J se! 


fag Hae 36 Of mew II 
bin muka(n)dh tan hoi aauhaar || 


Without God, the Emancipator, thy body shalt be reduced to ashes. 


Hast ve SS Shodg t add, Sct ea Hog J eat | 


Ret Hate Has at est II 
soiee muka(n)dh mukat kaa dhaataa || 


He the Lord is the Bestower of salvation. 


8a Aum Hast wT aSTg TI 


Ret Hote THe fus HST III 
soiee muka(n)dh hamaraa pit maataa ||1|| 


That Lord is my Father and mother. 


Gs ys Ag ras ms vinst TI 


Mes HAS HIS HAS II 


jeevat muka(n)dhe marat muka(n)dhe || 


Living remember thou the Lord and remembering thou the Lord, whilst dying. 


ACS dor 3 Atva & fhge ag nis Afoa & fAHIS ad SF Hoe Ter StI 


Be AeA AG AST Se NU Tg Il 


taa ke sevak kau sadhaa ana(n)dhe ||1|| rahaau || 


His slave is ever in bliss. Pause. 


Bn a der Ale ct unt vies fesse Td) ofa! 


Hae Hos THT YS I 
muka(n)dh muka(n)dh hamaare praana(n) | | 


The Lord Master is my very life. 
Fort nee At freA TI 


Afu Hae HASfa SAS II 
jap muka(n)dh masatak neesaana(n) || 


Contemplating the Lord, thy forehead shall bear the in sign of approval. 
Hom & nirgus ade ward, SI HE Ss YyRtadt o fq Sa ASAT | 


Az Hae ad Farah I 


sev muka(n)dh karai bairaagee || 


The renouncer serves Master. 


fore nrué Hee ot ures SHB ST TI 


Ret Hote vaes Te wat 112 
soiee muka(n)dh dhurabal dhan laadhee ||2]|| 


I, the powerless one, have found that Emancipator as my wealth. 


H, fore 3 Gr Haste ws 6 nual das SH uTUs ag fr TI 


ea Hae ad Guar Il 
ek muka(n)dh karai upakaar || 


When the one Deliverer does me a favour, 


Ae fea Hast teas AT ser ATED, 


THT AT ad AA Il 
hamaraa kahaa karai sa(n)saar || 
then, what can the world do unto me? 


3 Aas HO at ag Aare 3? 


Adt ats ge esate Il 


meTee jaat hooe dharabaar || 


Effacing my caste, I have become the Lord's courtier. 


nist StS He a, H Ys a esas ¢ fare ot 


Sot Hae Aa Aa Se III 
tuhee muka(n)dh jog jug taar ||3]| 


Thou, O Lord, art Omnipotent to save the mortals in the ages. 


30 Hom! atomt dot vies yet a urg Sara aga wel ATa-AASHS TI 


Bula fama gor ugETA Il 


aupajio giaan hooaa paragaas || 
The divine knowledge has welled up and I am knowledge enlightened. 


gfoH-au Gsua J for duis HS Tae J fomr F1 
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afe fagut ae ate TA | 


kar kirapaa leene keeT dhaas || 


The Lord has mercifully made this worm as His slave. 


cient ug a, ys 3 fA ais 6 uu ate ger feo TI 


ag Seen vie fZAAt Yat II 
kahu ravidhaas ab tirasanaa chookee || 


Says Ravidas, my desire has now been quenched. 


shear Ft nimage Jo, Je At ufor Ss at TI 


Aly Hoe AST Tg ott IIA 
jap muka(n)dh sevaa taahoo kee ||4||1|| 


I contemplate my Lord and perform His service. 


Hf pom & fangs age wis Bn ot ot wre aoe Ti 


as ll 
go(n)dd || 
Gond. 


asl 


A 6g nionfs Sida ae II 
je oh aThasaTh teerath n(h)aavai || 


If he bathes at sixty-eight place of pilgrimage, 
nad Bd nowe West wnat Bs Aas ad Be | 


A Sg aren fer unre II 
je oh dhuaadhas silaa poojaavai || 


If he worships the twelve shivlingam stones, 


nad Ca are dt fhefsa Unst ct ur ag Be, 


A Sd GU Set Ue II 


je oh koop taTaa dhevaavai || 


and if he dedicates a well and if he dedicates a well and a tank, 


MS Had BI Yd mis SHE AHIUS aT Ue | 


ad fee AS faoer AS IAI 
karai ni(n)dh sabh birathaa jaavai ||1|| 


but if he slanders the saints then all in vain. 


ud Aad Cu Ast Ht sede age o str ae fones AT TI 


Ag at fee aA Sd Il 


saadh kaa ni(n)dhak kaise tarai || 


How can the saints' slanderer be ever saved? 


Ag ot aeuet age eer fan sgt ug S3g AoE IT? 


Haug Wag sda dt us ial sae I 
sarapar jaanahu narak hee parai ||1|| rahaau || 


Know thou for certain, that he shall fall into hell. Pause. 


3 fortes dts & fa Ga tua feu uear| ofasS | 


A Gg que ad Fears II 
je oh grahan karai kulakhet || 


If he bathes at Kurukashetar at the time of eclipse, 


nad 8s glue AY aaaHsd feHaS ad, 


mau ote Alara AAG II 


arapai naar seegaar samet || 


if he makes an offering of his wife with decorations, 


nad Bs ntuat edet 6 ws fare Afss AHTUE aT Ue, 


Faret FAAS Heat AS II 


sagalee si(n)mirat sravanee sunai || 


and hears with his ears all the Simirtis, 


ad fe ASS ST TAS III 


karai ni(n)dh kavanai nahee gunai ||2|| 


but if he practises slander, they are of no avail. 


ud Aad Cu vast suis ager 5, Gu fan tts t ad 


A 6g nifea YATE ATS I 


je oh anik prasaadh karaavaii || 


If he gives many feasts to the needy, 


nad Gu Sseet 6 aS SHo sae, 


3th we Ast Hat ue Il 


bhoom dhaan sobhaa ma(n)ddap paavai || 


makes gifts of land and buildings for public use, 


Ais Be ade" I ws Bat 8 3s wet Hats ferssi waar 3, 


nuor frente faster APS II 
apanaa bigaar biraa(n)naa saa(n)ddai || 


and neglecting his own arranges other's affairs, 


ms umufsnt 6 Fs x Isat t AGH TA ATE", 


ad fee ag Fat Te III 
karai ni(n)dh bahu jonee haa(n)ddai | |3]| 


but if he practices slander, he wanders in many existences, 


ud Had Gs garet iat age oat Ca wad qolnt nies sea TI 


fee" AT" ATT AAT II 
ni(n)dhaa kahaa karahu sa(n)saaraa || 


O people, why do you practise slander? 


J Ba SAT vast dist fas age J? 


feua at ugafe uraa | 


ni(n)dhak kaa paragaT paahaaraa || 


The hollowness of the slanderer is so exposed. 


Fedet ado VS TUS ast tay Ate TI 


feea Afo af stofanr I 
ni(n)dhak sodh saadh beechaariaa || 


I have carefully considered the calumniator's destiny. 


H goat adiat ade es ct yess 6 ag ove Aho AHfSur TI 


ag sean unit safe frorfenr IS QNAAUDNQANEN AS I 
kahu ravidhaas paapee narak sidhaariaa | |4||2||11||7||2||49|| joR || 


Says Ravidas, he is a sinner, and goes to hell. 


Ten At SH'SS Jo, I Tavard Tus tua g AT TI 


THAS! HIS A we V weue 


raamakalee mahalaa pehilaa ghar pehilaa chaupadhe 


Ramkali Ist Guru. Chaupadas 


THast ufsst usa Tue 


a@ rs ou aos use fas Prada mame yats mat Ad ae yr I 


ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 
There is but one God. True is His Name, Creative His personality and Immortal His Form. He is without fear, sans 


enmity, unborn and self-illumined. By Guru's grace, He is obtained. 


elddd cee Sad Ha SAT on, JETT BA St fentast nis mH BAS Agu! Ga 30 Tus, HHT fee, 


WASH MIS AS YRTAHTS I] Go Tat ot eeu ears yrs Jet | 


adh uss HoAfadst Set Us UTA II 


koiee paRataa sahasaakirataa koiee paRai puraanaa || 


Some read the Vedas, which are written in Sanskrit language and some read the Puranas, 


aet HAs Sat feu fou Set G eeaT I is aet uTSt S| 


aet ony Au Aunt wal SA fora II 


koiee naam japai japamaalee laagai tisai dhiaanaa || 


Some utter the Name on their rosaries and in it their attention is fixed. 


aet niruat Hest 83 on a Barge ager J nis fEH vies Cr a feost FSA Tet TI 


ma dt ae ct fag 3 AS ST Sat OH USA III 
ab hee kab hee kichhoo na jaanaa teraa eko naam pachhaanaa ||1|| 


I know nothing of now and then but recognise Thy One Name alone, O Lord. 


HO JE ms Ge T as Sus odl, YS H aes 30 Ra OH 6 Tt fhierea Ti, J AMT! 


3 Atal Ud Net AS TS II 


n jaanaa hare meree kavan gate || 


I Know not what my condition shall be, O Lord. 


HO odt ust fa Act ot Tes deaf, T aH! 


TH Hee nifomia Aas ys Sct ats fas sug Adt BA Us INA TIS II 
ham moorakh agiaan saran prabh teree kar kirapaa raakhahu meree laaj pate ||1|| rahaau || 


I am unwise and ignorant, O Lord. I have sought Thy protection. Show Thou mercy unto me and honour. Pause. 


H dege ms SANS TY, Tus! H Sct us wet TI SHS SS SH aT iS Ae AEH Ms EAS wag Tul SfaTS | 


oad Abas fs vas J oag Ate ules II 


kabahoo jeeaRaa uoobh chaRat hai kabahoo jai piaale || 


At times, the mind soars high up and at times it falls to the nether regions. 


ae Ho Cdn Cardin weer Tues at feu uss fa wT Foe TI 


Bot Hhust fag 5 JIS TTS ATT SS II2I 
lobhee jeeaRaa thir na rahat hai chaare ku(n)ddaa bhaale ||2|| 


The greedy mind remains not steady and searches for wealth etc. in all the four directions. 


Bed HS nAfad odt sie nis Us tas Bet ws UA BA aT ae TI 


Hoe foarte Hae Hfo wre Ales ATAfT He II 


maran likhai ma(n)ddal meh aae jeevan saajeh maiee | | 


With death writ in his destiny, the mortal comes into the world, yet he amasses riches for long life. 


ntuat faRHs fea Hs faust & st AA feo ura gv, fer st eadt feat wet Ca us-das feass age" | 


Sfx 3s JH tag Hom atta asst wre 11311 
ek chale ham dhekheh suaamee bhaeh bala(n)tee aaiee ||3]| 


I see that some have already departed and the burning fire of death is approaching me as well. O Lord. 


H tae ot fa at ufoet dt eg Te Jo mis Hs ot awl det via Ad wad va st, Tyg! 


3 fart ar is © fart ar ovet ot far aru 3 HT II 


n kisee kaa meet na kisee kaa bhaiee naa kisai baap na maiee || 


No one has a friend, no one has a brother, none has a father and none a mother. 


3 fan a act fiisa 0, at fan a adt aa, ai dt fan a at fst Tos at ST 


yess aaa AS tele nis ae Aare IIIa 


pranavat naanak je too dheveh a(n)te hoi sakhaiee ||4||1|| 


Prays Nanak, if Thou blesseth me with Thy Name, O Lord, it shall be my succourer in the end. 


dg At Fast age Io, J yg! Aad FHS wus oH yea ad, st fea unig G6 Ae ATtea Jaa" | 


THAS HIST 4 Il 
raamakalee mahalaa pehilaa || 


Ramkali Ist Guru. 


awHast ufset ufsarct | 


Fea Afs Sct unfe oct II 


sarab jot teree pasar rahee || 


Thine Light, O Lord, is pervading all. 
BT YOR J Arey! Afni nies fenrua d fea T! 


Ad Ad Pat 3g Bsa Il 


jeh jeh dhekhaa teh naraharee ||1|| 


Wherever I see, there I see the Man Lion, my Lord. 


fre fas ot H fuer ot, Ga, Hurue Afoa, dt Gt, As § Suet Tt 


Ales see foets Amt II 


jeevan talab nivaar suaamee || 
Rid Thou me, O Lord, of the desire to live. 


SAS AS aloe Ht ww S vs aT ze, TAT 


nig afu Hfeur Ho ataur fas ats Sso8 us Hom ial Tas II 
a(n)dh koop maiaa man gaaddiaa kiau kar utarau paar suaamee ||1|| rahaau || 


My mind is entangled in the blind well of worldly valuables. How can I ferry across, O Master?. Pause. 


Ag Hoot HATS uesat e nid ys nied Stim deur o1 H fan sgt add Sa Hae Tt, TAT Ha! ofS | 


Ad sists we sists affmr wate ard arch Il 


jeh bheetar ghaT bheetar basiaa baahar kaahe naahee || 


They, within whom and within whose heart, the Lord abides; they see Him without as well. 


fat e nies, 3 few nied Homi SHE J, Ba GHG Hg ea St Sue Tal 


fe at Ars ad fos Afos Ae Fes HS HTT II 


tin kee saar kare nit saahib sadhaa chi(n)t man maahee ||2]| 


The Lord ever takes care of them, and always thinks of them in His mind. 


Hom ret dt Guat & Ase age TI wis TAHT Guat } nue fees fees wre Fue TI 


nny SS nny ee II 


aape neRai aape dhoor || 


Himself the Lord is near and Himself far. 


nig dt Aref onda T ns niu dt eds | 


nm} Age soot sTufe Il 


aape sarab rahiaa bharapoor || 


He Himself is fulfilling all. 
Go uu dt Atom 6 udtuge as for JI 


Asad fs nite Ate II 
satagur milai a(n)dheraa jai || 


Meeting with the True Guru, the darkness is dispelled. 


He dot oe fae eng, nda es date JI 


Ad eat so Tot AHA III 
jeh dhekhaa teh rahiaa samai ||3]| 


Wherever I see, I see the Lord pervading there. 


fre fas H Sue ot, Sa H Afoe 6 fenmue Ser Tt 


nists AAT safe fener Sat wren aat II 


a(n)tar sahasaa baahar maiaa nainee laagas baanee || 


Within me is doubt; without, I am surrounded by mammon which hits me in the eyes, like an arrow. 


He vied SdH FT, Gad, H Us-tas w ulfoor cfm oi, A Ste Star Adnt niut fea vast TI 


yests weg SAS SH UsSstufTEr YSt III 


pranavat naanak dhaasan dhaasaa parataapahigaa praanee ||4||2|| 


Prays Nanak, become thou the slave of the Lord's slaves, O mortal, otherwise thou shalt be greatly distressed. 


dg Ht fas age Js, Sys e aft & der gE A, J Stat se! ad StS aver Tat Tear 


THAS HIS 9 II 


raamakalee mahalaa pehilaa || 
Ramkali Ist Guru. 


awHast ufset ufsarst | 


fas ofe eats ae ta adit va Safe vg aeo Gd II 

jit dhar vaseh kavan dhar kaheeaai dharaa bheetar dhar kavan lahai || 

Which is said to be the court, within which Thou sittest, O Lord. From amongst all the courts, who can see that 
court? 

Gz faust cord uiftmr Ate 3, fAH coed vied  afder o, J Amt! Afont waar fed, GA waaT 6 ae Su Ha 
v? 


fan od ote fea Bart A vg Set one ad Nal 
jis dhar kaaran firaa udhaasee so dhar koiee aai kahai ||1|| 


Let some one come and tell me of the court, for the sight of which I go about sadly. 


aet net ot a HS CA sad ad CA AA 6 Cue Bet H Be deur feget Tt 


fae fafa Arar SHH II 


kin bidh saagar tareeaai || 
In what way can I ferry across the world-ocean? 


fan sdia ons H AAS Ped S urs ST Aa TF? 


Aefsor og HSM NA TIE II 


jeevatiaa neh mareeaai ||1|| rahaau || 


I can die not, whilst alive. Pause. 


AGS A Ha dt Hae! ofosS | 


By VISTA ST TuSTas nT wiser oe us AS II 
dhukh dharavaajaa roh rakhavaalaa aasaa a(n)dhesaa dhui paT jaRe || 


Pain is the door filled with the two shutters of hope anxiety, and wrath is the guardsman. 


uls fFa caent v, fAA OWA 8 fs Se TUS Bd de Jo wis TA ufaded TI 


yfeur ve aret urat weg fomr AS & ws use TT III 


maiaa jal khaiee paanee ghar baadhiaa sat kai aasan purakh rahai ||2|| 


The water of worldly valuables is the moat. Within this water, man has built a house. After overcoming such 


difficulties, man sees the Lord, sitting in the seat of truth. 


AAS ust or uret doe J fH Std nied ars 3 urue we getent dor TMs fh HAeEt S Bu a, Ears 


us OAs e mAes BS gor dor Su Ser | 


fas ont nis 6 AW feur 3H Afe at neg Je Il 
ki(n)te naamaa a(n)t na jaaniaa tum sar naahee avar hare || 


How many Names hast Thou, O Lord. I know not their end. Equal to Thee there is not another. 


fad Jo 3d 5H, J FM! H Sot a Saa adt Weel 3d esas T dg act adh | 


Ga odt age Ho Hla doe nny ere orf aT SII 


uoochaa nahee kahanaa man meh rahanaa aape jaanai aap kare ||3|| 


Vociferate thou not and live within thy very mind. The Lord Himself knows and Himself does all. 


3 33 ou ns nue fess nies Tt fess! Hom ve Sheet I 3 ye TAT as AGE 


Fe MAT nieAt se dt fas afe Sa ad Il 


jab aasaa a(n)dhesaa tab hee kiau kar ek kahai || 


As long as there is a desire, so long is there anxiety. How can then one speak of the one speak of the one Lord? 


Ae Sat wlan J, St set feag fos oT) Mat Tes fee fons fan ag fea AT oT Casa aT Hae I? 


nit state ad faa 3 aaa Sar FHS III 


aasaa bheetar rahai niraasaa tau naanak ek milai ||4]| 


When in the midst of hopes, man remains without hope, then, O Nanak, meets he, the one Lord. 


Ae SHet nies Fe" B-GHe feuger J, Fz, J wa! Cu fea Aaa 6 fw ter dl 


fee fafa rag sd II 
ein bidh saagar tareeaai || 
In this way, the world-ocean is crossed. 


fen sda ae AAS Aes urs ast AST TI 


Alefsnr eS HSA NA TIS EAT ISI 


jeevatiaa iau mareeaai ||1|| rahaau dhoojaa ||3]| 


Like this one remains dead while alive. Pause Second. 


fer agi ore ASS At four ser F1 ofarS AT 


THAST HIS 9 II 


raamakalee mahalaa pehilaa || 
Ramkali Ist Guru. 


awHast ufset ufsarcdt | 


Hofs Age Ant Hot fat aH Ba AS II 
surat sabadh saakhee meree si(n)n(g)ee baajai lok sune || 


The Lord's meditation and the Guru's instruction, is the music of my horn, which the people hear. 


Hom & frre nis dat o uen Adt sot St Atal Ae d, fAA G Baret Edt TI 


us Sat Hare & Sve Stem OY US IAI 


pat jholee ma(n)gan kai taiee bheekhiaa naam paRe ||1]| 


Honour is my bowl for begging, and I long to have the alms of the Lord's Name. 


fers rag Ad Hale wet dus dis HS ys SoH cag Se A WET TI 


aE diay ATE Il 
baabaa gorakh jaagai | | 


O father! God, the Protector of the Universe, ever remains wakeful. 


o fust! AAS & Shima, otoag Ae St Ae set TI 


aise A fats df Gost ags arg o Br NA TIE II 
gorakh so jin goi uThaalee karate baar na laagai ||1|| rahaau || 


He alone is Gorakh, who is sustaining the world, and who made no delay in fashioning it. Pause. 


ae Ca dt dau oF fact 6 Ao 8 foo od ms fH 3 fen 6 HAfent fag odt went | ofsTs | 


uret yre uete af oe de Hed Hie AS II 
paanee praan pavan ba(n)dh raakhe cha(n)dh sooraj mukh dhe'ee || 
Binding together water, air etc. the Lord has placed life in the body and made the great lamps of the moon and 


the sun. 


AS, Jet otfed 6 8g a Us 3 td hied fe Wo feo fest Tus Uo 3 aA Ue gee Ja! 


Hd Hes aC dest Bat &3 Te fEAP 11211 


maran jeevan kau dharatee dheenee ete gun visare ||2|| 


To die and to live, God has given us the earth; but so many favours of His, we have forgotten. 


Hdd ms AE wet, ofoag 6 AS UsSt fest J, US BAe nid uarg mrt ger FES TS! 


fro Arfoe ng Aet Han ute USA gS? II 
sidh saadhik ar jogee ja(n)gam peer puras bahutere || 


There are good many adepts, strivers, yogis, wandering saints, spiritual guides and good men. 


ndat TagHst se vifsoret, walt, THs AY, Jost shows ms Sa Fe 


A fo fher 3 ates nmr St He AE ae ISI 


je tin milaa ta keerat aakhaa taa man sev kare ||3]| 


If I meet them, then shall I utter the Lord's praise and then alone will my mind serve Him. 


nad H Saat 6 fhe ust, st H Aref ct fhes Corse acter 3 ge dine fers Sr ct wre aH! 


HIE GE To ys Hat ust HS Id II 
kaagadh loon rahai ghirat sa(n)ge paanee kamal rahai || 
Pepper and salt remain safe and sound in clarified butter, and the lotus remain safe and sound in clarified butter, 


and the lotus remains unaffected in water. 


WA S Be, fuS feu Adt AOHS Hse Jo vis Aes SS AS nies fossu fesse" TI 


YA sas fats Ae aaa fe AH fomr ag III 


aaise bhagat mileh jan naanak tin jam kiaa karai ||4||41| 


What can death do unto them, O slave Nanak, who meet with such saints? 


Ad fad AU ct Has ade Jo, J TH ota! HS Saat 6 as odl ag Aart 


THA HIS 9 II 


raamakalee mahalaa pehilaa || 


Ramkali Ist Guru. 


awHast ufset ufsarct | 


Ale Hse SSS Se Il 
sun maachhi(n)dhraa naanak bolai || 


Says Nanak, hear thou, O Machhinder: 
Og At ome Jo, J He, JH fees! 


ZHalfs us ad od 3S Il 


vasagat pa(n)ch kare neh ddolai || 


He, who subdues the five demons, wabbles not. 


A Unt fears 6 ag ag BoD, Ba fasae od | 


WAT Aas Aa As urs II 
aaisee jugat jog kau paale || 
He who practises Yoga in such a way, 


A mtd fad sdla oe Gar Ht anes ager, 


nfl 3d As AS 3 IAI 


aap tarai sagale kul taare ||1|| 


saves himself and saves his whole lineage. 


Go ye 30 Her os oruat AS ea 6 St ae Set | 


Am @us mrt HfS ure II 
so aaudhoot aaisee mat paavai || 


He alone is the forsaker who has attained such an understanding. 


aes Ga dt Surat 5, far 6 nid frat AHS Ys Tet TI 


nifofafa fs Arto ANTS 1A TIS II 


ahinis su(n)n samaadh samaavai ||1|| rahaau || 


Day and night, he remains absorbed in profound trance, Pause. 


fea 3 TS, Bu wed TSH nies So afde 31 afar 


fafion af sal 3 3 II 
bhikhiaa bhai bhagat bhai chalai | | 


He begs for the devotional service of the Lord and abides in His fear. 


Go yg ct UnHet Ret St tg Hore’ Tis BAe fooHe 38 vied SAT TI 


de 8 fRufs Aste mye II 


hovai su tirapat sa(n)tokh amulai || 
He is sated with the invaluable gift of contentment. 


a Fad fea opine ws oe TA AT SI 


fore gf fe wre ure II 
dhiaan roop hoi aasan paavaii || 


Becoming the embodiment of the Lord's meditation, he attains to a seat of equilibrium. 


Aref & fhHge a AGU a, So BAe fears GUA Ae TI 


Afs ath st fos BS I 


sach naam taaRee chit laavai | |2] | 


He fixes his mind's attention to the True Name. 


Go umué Ho ot fasst 6 AIOH os AS BET | 


TT 8s ifs set Il 
naanak bolai a(n)mirat baanee || 


Nanak utters the Nectareal-Gurbani. 


aoe uifys-gu qewreat Sage ae TI 


Ale Hfeet niSy StASt II 
sun maachhi(n)dhraa aaudhoo neesaanee || 


Hearken thou, O Machhinder, this is the insignia of a detached Yogi. 


3 a6 a0, Jes! fea o fort fassu watt cH 


mrt Hfs fea sare II 


aasaa maeh niraas valaae || 


He, who amidst hope, remains without hope, 


A utet nied nmat-gfos ofder 3g, 


fess aa aes UES ISI 


nihachau naanak karate paae ||3]| 


assuredly meets with his creator. 


Ga adios dt rue franeas om flee ter TI 


Yyeets SSS Mig HEE Il 
pranavat naanak agam sunaae || 


Supplicates Nanak, I utter to thee, the secret things 


Og rt fad age a fa H 36 TS atest SAE ot 


qa 3S at Afo fee 1 
gur chele kee sa(n)dh milaae || 


and effect the union of the Guru with his disciple. 


Ms Ig 3 Hote & hau age TI 


citer ag sAo Ue II 


dheekhiaa dhaaroo bhojan khai || 


He, who partakes of the medicine and food of the Guru's instruction, 


A date Quen ot veel wis urat yer J, 


fant cane at Ast ute suit 


chhia dharasan kee sojhee pai | |4||5|| 


comes to possess the knowledge of the six Shashtras. 


Gr 6 fant asd & fomre yrus o Ate TI 


THAS HIS 4 I 


raamakalee mahalaa pehilaa || 


Ramkali Ist Guru. 


awHast ufset ufsarcst | 


TH 355 SS Uy ast DT use Bat HS AS II 


ham ddolat beRee paap bharee hai pavan lagai mat jaiee || 


With the brushing of wind, my boat, filled with sins, is oscillating and I fear lest it should overturn. 


Jet ST BAS 3S, Ht Tad as st fans sana st I nis H sae ai fa Hat feos Gwe We 


Hou fag see a ure faae fo efsmret 1191 


sanamukh sidh bheTan kau aae nihachau dheh vaddiaaiee ||1|| 


My great Master, I have evidently come to meet Thee. For sure bless Thou me with this greatness 


Ag Ho's HEA, HYUsu 3d OS 36 fae wet nrfenr at! fortes dts He fea HE HIST Yes ATI 


a ots saeotr II 


gur taar taaranahaariaa || 


O Guru, my saviour, ferry me across the world-ocean, 


3 HO AAS AHO S Ud ag e, J AST Shr agagd Tes | 


ofg sats use nifeort IS 33 a afsotant 119 TIS II 
dheh bhagat pooran avinaasee hau tujh kau balihaariaa ||1|| rahaau || 
confer on me the meditation of the Omnipresent and Imperishable Lord. I am a sacrifice unto thee, O my Guru. 


Pause. 


3 HO Ave-fenrua ms onHe Hom a AHS yes aT H 3d OF ust Arar at ofaTs | 


fro Arfoe aft ng Aan Sa fo frat fomrfenr II 
sidh saadhik jogee ar ja(n)gam ek sidh jinee dhiaaiaa || 
He alone is an adept, a striver, a yogi and a wandering saint, who contemplates the one Lofty Lord. 


ase Ba dt ude UGH, mifsorrt, alt wis DHS AY U, A fea Cs Hom & fAHos age" TI 


usnAs us fass 3 Aum ong fae a@ vrfenr 11211 


parasat pair sijhat te suaamee akhar jin kau aaiaa ||2|| 


They, who receive the Guru's instruction, are emancipated by touching the Lord's feet. 


Aad & Guen ou Be Us, Ca yg t vss 6 gd a Has I Ae TS! 


AU SU HAH AGH 3 AAT OH AUT Us ST II 


jap tap sa(n)jam karam na jaanaa naam japee prabh teraa || 


I know not worship, penitence. self-mortification and rituals, but I utter Thine Name, O Lord. 


Hurt ure, sutton, HAH nis AGH atat 6 odt Wee, YSH Sd oH aT St Cass age Ti, J AMM! 


Tg USHA Sse SfeS Ard Aafe foes SIE 


gur paramesar naanak bheTio saachai sabadh niberaa ||3||6| | 


Nanak has met with the Guru God and is emancipated through the True Name. 


Se Te-UTAIH 6 fe flr Tus AS oH 8 TS Has F fom TI 


THAS HIS 9 II 


raamakalee mahalaa pehilaa || 
Ramkali Ist Guru. 


awHast ufset ufsarct | 


Hest Hafs gareint SS II 
suratee surat ralaieeaai et || 


Merge thou thy attention in thy Omniscient Lord. 


3 vmuat fast 6, nus AS as ASSIS HMM nied Sls aT | 


36 afs sao Bus AS Il 
tan kar tulahaa la(n)gheh jet || 


Make thy body into a raft, by which thou shalt cross over. 


nue Adld & So! ge", fAA wuTT F ug OSs AST 


nists ate fA ZT Il 


a(n)tar bhaeh tisai too rakh || 


Within thee is the fire of desire. Keep thou that in cheek. 


33 vies fon et via 31g GAS Fad Su 


mifofafa Het aS wees 119111 
ahinis dheevaa balai athak ||1]| 


Such a lamp shall untiringly burn day and night. 
mrt der fea za, feo nis TS gear | 


mT det Stfa Sate | 


aaisaa dheevaa neer tarai || 


Float thou such a lamp on the water. 


3 ud fA BTS USt 3 TTI 


fas Ae As Ast ute a ga? II 


jit dheevai sabh sojhee pai ||1|| rahaau || 


This is the Lamp, by which thou shalt procure all knowledge. Pause. 


feo Ga Cua v, fAA Era 36 AS forwrs Ys J Sat ofaTS | 


vet THAT Ast ofE II 
hachhee miTee sojhee hoi || 


The Lord's comprehension is the good clay. 


Aig ct as gs salt fet TI 


ST at oot He ALE II 


taa kaa keeaa maanai soi || 


He, the Lord, accepts the lamp made of that clay. 


Ga Homt Ga fet S we de dle G yews AT STI 


adat 3 afe vag STs Il 


karanee te kar chakahu ddaal || 


Make good acts thy wheel and fashion thy lamp on it. 
Ud mH 6 nTUSt Ta Bet nis BA SS nue ee 6 us| 


me 8a foadt ots 12K 


aaithai othai nibahee naal | |2| | 


In this world and the world beyond, this lamp shall stand by thee. 


fen Ba mS Ysa fea fea det Sar ute Ysa 


nm sete ad AT ALE II 


aape nadhar kare jaa soi || 


When that Lord Himself showers His benediction, 


Ae Ba Aomit nry nruSt sfons ose gD, 


ToHfe feaer gS ate Il 
gurmukh viralaa boojhai koi || 
only then does some rare one understand Him through the Guru. 


o St aet cet Sor uA BAS Tate TST ANE TI 


fas ufe As faves dE 1 
tit ghaT dheevaa nihachal hoi || 


In his mind, this lamp becomes permanent. 


Gn 2 Ho nied feo Cua Adt-Afas o AT TI 


urat Hd & Ester ATE II 


paanee marai na bujhaiaa jai || 


It is not destroyed by water and extinguished by wind. 


PH 6 As OH od ATE is JET ETS od 


mT det Stfs Sate ISI 


aaisaa dheevaa neer tarai ||3]| 


Such a lamp shall ferry thee across the water. 


Wd fot Ast 36 UrSt (HATS-Arad) J Urs aT SST | 


38 SG 5 eat HE II 
ddolai vaau na vaddaa hoi || 


It shakes not in the wind, not it is put out. 


ve feu feu 3ae od, at St fea gseT TI 


We fA faurafe Be 1 

jaapai jiau si(n)ghaasan loi || 

With this light, Lord's throne is seen. 
feR & yoR ome Het et sus fer der Tl 


ust Gane He fe SH II 
khatree braahaman soodh k vais || 


Khatris, Brahmans, Sudras or Vaishyas, 


feats 3 user oat ADA Il 


nirat na paieeaa ganee saha(n)s || 


find not its worth by thousands of calculations. 


ona ot faesiut are fH eH 6 ST UT Ae 


WAT det as ate II 


aaisaa dheevaa baale koi || 


If any of them lights such a lamp, 


Soa A udals dE girl 
naanak so paara(n)gat hoi | |4||7]|| 
then he, O Nanak, is emancipated. 


3t Qu, J sea! Has TART I 


THAT HIS 9 II 


raamakalee mahalaa pehilaa || 
Ramkali Ist Guru. 


awHast ufsst usar | 


3U6 fae Has Sa ae II 
tudhano nivan ma(n)nan teraa naau || 


To put faith in thy Name, O my Lord, is the true obeisance, unto thee. 


3d oH fea 3dr OTe Tt, TAS Hom! 36 Ast HAAS JI 


Arg 3c SHE a we | 
saach bheT baisan kau thaau || 


By making an offering of truth, the mortal obtains a seat to sit on. 


He & onda! UA ado Ena, Yat G FE Bet Aap fhe Art TI 


As Asay de nena 
sat sa(n)tokh hovai aradhaas || 


If man truly and resignedly prays, 


nad fons SHE fed, Had fhea om, UTAST ad, 


a Af Ae sors UTA III 


taa sun sadh bahaale paas ||1|| 


then the Lord hears him and calling him in, seats him close to Himself. 


Be Us BAG ARS Ade IU mS BH 6 vied For aA MUS Sa IOS SET | 


aod fase ate o HE II 
naanak birathaa koi na hoi || 


O Nanak, no one returns empty-handed form there, 


J aoa! CH wast Tet det odt user, 


WAT Pda ATT ARE WA TITS II 


aaisee dharageh saachaa soi ||1|| rahaau || 


such is the rue Lord and His court. Pause. 


Wd AT FT Ba Aa Amt ws CA at vasa! afar 


yrufs UST ATH UATE II 
praapat potaa karam pasaau || 


The gift of Thy grace, O my Master, is the treasure that I seek to have. 


30 sfors A as wae, TH Hwa! H Bat Bae TTI 


3 velo HAS AS TE Il 
too dheveh ma(n)gat jan chaau || 


Bless Thou me, the alms—man, with it. This alone is my earnest ambition. 


H Has 6 3 fer ot auth ag! aes feo ot Act fest xa TI 


as aG ue fS3 ore II 


bhaaddai bhaau pavai tit aai || 


The Lord's love then comes and pours into the heart-vessel of the beggar. 


yg duis se SA Has 6 fest aase fea ur Ut TI 


ofa 3 eat AHS Ute 1211 


dhur tai chhoddee keemat pai ||2]| 


This is the value, Thou settlest on Thy mumper, O Primal Being. 


fo dHor some ford wo uga dT, Torte use! 


fafe fore oftor A fee a II 
jin kichh keeaa so kichh karai | | 


He who has created all this, He alone does everything, which happens. 


fan d feo WS as sfonrs 0, dt fea AT as age TI 


nust atHfs »my ad Il 


apanee keemat aape dharai || 


His worth, He Himself assesses. 


nual He Ba nmu dt ure gi! 


aanfs usae dort ofe ate II 
gurmukh paragaT hoaa har rai || 


By Guru's grace, God the king, becomes manifest unto the man. 


oe & cfenr nrg atoag, ufsas se OS wag dT Are TI 


Soa we at at ANE ISI 


naa ko aavai naa ko jai | |3]| 
Then he neither comes, Nor goes. 


3 Gg at mBa (AHS) Tat dt Ae (HEE TI 


3a foarg ad HAS AS HIS HS 3 uf II 
lok dhikaar kahai ma(n)gat jan maagat maan na paiaa || 


People curse the beggarly man, who by begging obtains not honour in the Lord's court. 


Sa SA Has UGH 6 fecwes Ade Jo A, HAS Enis, HOM esas nies As nag adt UST 


Ad aot ger va Aho gst S ST ATS AT EMT IIIc Il 
seh keeaa galaa dhar keeaa baataa tai taa kahan kahaiaa ||4||8|| 


Thou, O my spouse, hast made me utter Thine Divine dialogues, sermons and Thy court's anecdotes. 


TAS! SAS UA wruSht Sah set ast, UGH-aES nis TUS eaarg Chat At Sarsa agers Ts | 


THAS HIS 9 II 


raamakalee mahalaa pehilaa || 


Ramkali Ist Guru. 


aHast ufset usar | 


Arad Hf ge ge Hid Ara Aes gs fala VE II 
saagar meh boo(n)dh boo(n)dh meh saagar kavan bujhai bidh jaanai || 


The drop of water is in the ocean and the ocean is in the drop of water. Who can understand this and who knows 


the Lord's way? 


uret at Suet AHed fes J mis ANE Uret e gua fed! EAS Ae AHS Hae" IT nis ae HOM ct dst 6 WEE I? 


G3an vas ony afe dtd wm SZ UES III 


autabhuj chalat aap kar cheenai aape tat pachhaanai ||1]| 


Creating the world-play, the Lord Himself beholds it and Himself realises its reality. 


Ads Us 6 dd a Us ye eA SG Suet I is ve Tt EA St ASS 6 AHS TI 


MT fame stats ae II 
aaisaa giaan beechaarai koiee || 


Rare is the person, who reflects over such Divine knowledge, 


oet fear UH dtd A Md Ad gfoH Bu 6 Ave ANSE", 


f3n 3 Hats usH afs det a TTS II 


tis te mukat param gat hoiee ||1|| rahaau || 


through which he obtains salvation and the supremely sublime status. 


fAA et Tot SAS HUA MIS Ho's Ae Mee yUs J Ate To! 


feo ufo of Sf nfo feamig Gro Ais fafa At 11 


dhin meh rain rain meh dhineear usan seet bidh soiee || 


In the day is the night and in the night is the day. The same is the way of heat and cold. 


fea fu Ts Ue os fee feo TI fet StS Tot ns Ase SH 


sof afs ffs neg 5 We ad fae AHS 8 Te III 


taa kee gat mit avar na jaanai gur bin samajh na hoiee ||2|| 


His state and extent, none else knows, Without the Guru this understanding is attained not. 


Gr dt mene us feed 6 dd cet odt Weel Tete as fea foams yrus adt Jat 


use Hfs ofa ote His Use EST YH fomrat Il 
purakh meh naar naar meh purakhaa boojhahu braham giaanee || 


In the male is the female and in the female the male. Realise thou this, O God-divine. 


ad fea Hela dc uis Hele fed od JI 3 eA SG nose ad U Stead @ famrat! 


ute xfs famre fomrs ufo afenr denfa mae aot III 


dhun meh dhiaan dhiaan meh jaaniaa gurmukh akath kahaanee ||3] | 

In the Lord's love is the spiritual vision and through the spiritual vision the Lord is comprehended. By Guru's 
grace, this ineffable discourse is known. 

ug dt woe nied goat fen dus ool fone Tot ot ys vlog ats Ate T) Tot Ht fer ora fea nafs gs" 
wet Art TI 


Ho Hfo AS ALS His Hor Us FHS as ae II 
man meh jot jot meh manooaa pa(n)ch mile gur bhaiee || 
In the mind is the Divine Light is the mind, and, the five sensory organs are attuned together like the fellow 


disciples. 


fos vied Tat od Unis Tat og nies 0 fess nis UA fomra Fed, A fea ag e Simi SHS fhe a a Hs TS fs 


Jae sl 


Sad fa a Ae ufsod fae Sa Aafe fee wet VIX! 


naanak tin kai sadh balihaaree jin ek sabadh liv laiee ||4||9|| 


Nanak is ever a sacrifice unto those who enshrine love for the one Name. 


BSA dat SS Aelet ct ulst Serv, Ft fa oH as Us UBS TI! 


THAS HIS 9 II 


raamakalee mahalaa pehilaa || 


Ramkali Ist Guru. 


awHast ufsst usar | 


mw ofs ufs facut ost Il 


jaa har prabh kirapaa dhaaree || 


When the Lord God was in mercy, 


Ae Hom etoag 4 frag ast, 


aT UGH feag HT II 
taa haumai vichahu maaree || 


then was my self-conceit dispelled, from within me. 


Be dt Ae-Jas vg nied vs J Tet 


A Agta oH fimrdt At ae ASet stort al 


so sevak raam piaaree || jo gur sabadhee beechaaree ||1| | 
That attedant is dear to the Lord, 


Ss Atfva 6 furs sae d frost cfogmr 


A of Ad of us we Il 


so har jan har prabh bhaavaii || 
That God's slave is pleasing to the Lord-God, 


Crdaw der otoag 6 var Bare gd, 


nifofafa sats ad feo Tat on etfs af & Te We NA ToS II 


ahinis bhagat kare dhin raatee laaj chhodd har ke gun gaavai ||1|| rahaau || 

who day and night ever performs Lord's devotional service and disregarding honour and dishonour, sings God's 
praise. Pause. 

A fed dene ot pom St UHHet Ae SHS ST I iS AAS MURA ot UgeTd of ad & Shedd TAA Tes age I 
Stags | 


ofs SA neds wT II 
dhun vaaje anahadh ghoraa || 


The unbeaten celestial strain plays and resounds, 


He ftu de ar Saot atase Joy, 


He Htfenr afs aff AS II 
man maaniaa har ras moraa || 


and my soul is propitiated with this Lord's elixir. 


3 ane dws EH Shed vis ove Het feat usta aet TI 


ad ud Ag AHEM II 


gur poorai sach samaiaa || 


By the Perfect Guru grace, I am absorbed in truth, 


ude Tet & fog euis, HA nied Ste J fom Ti, 


ag mite us dfs ure tI 


gur aadh purakh har paiaa ||2|| 


and have obtained my God, the great Primal Being. 


ms fers UTUTAS ys oUt fer TI 


Afs ae Se Test Il 


sabh naadh bedh gurbaanee || 


The Guru's word is the tenth gate music j, the Vedas and everything. 


ae St weal Tt CAH ents T Aas, Se ms Ud SAS TI 


He St fest Il 


man raataa saarigapaanee || 


My soul is imbued with the Lord of universe, 


30 Slee Fas SU ATP II 
teh teerath varat tap saare || 


in that are contained all the pilgrim stations, fasting and austerities. 


GH vigddl FHT WST MAES, SIS IS ATS wrast at AR at TS | 


ad fufemr ofs fers III 


gur miliaa har nisataare | |3|| 


God ferries across the mortals, who meets with Guru. 


etodg 8A yest eus Cae ag fee oH Tet 6 fete dl 


Ag my afenr 3 svar II 
jeh aap giaa bhau bhaagaa || 


He, whose self-conceit is stilled; his fear hastens away, 


fan & ne-Jdast fie met 3, GA a 3a Ss Ae, 


Td VIN ACA BAT Il 


gur charanee sevak laagaa || 


and that slave takes to the Guru's feet. 


ms Oo der det t dst ow AS AST I 


afe Afsafe sau garter II 
gur satigur bharam chukaiaa || 


The great True Guru has dispelled my doubt, 
3 Ae Id oT ed Ud ad fea gd, 


ad aoa Aafe fherfenr iigii9oil 


kahu naanak sabadh milaiaa ||4||10]| 


and united me with the Lord, says Nanak. 


ms HO Hom ons fer fest o, ag At ume To 


THAST HIS 9 II 


raamakalee mahalaa pehilaa || 
Ramkali Ist Guru. 


awHast ufset ufsarcst | 


BUS SHO HGS TT Il 
chhaadhan bhojan maagat bhaagai || 


The Yogi runs about begging for clothes and food. 


Got tus ws fag Hore deur Stave feger TI 


uftmr BAe AS Fe nT II 
khudhiaa dhusaT jalai dhukh aagai | | 


He burns with the pang of evil hunger and comes to grief hereafter, as well. 


Go tat Su a uls os ASE I ns Uwe feu St AHS Baer Ti! 


Tens odt Stet vans ufs Beh I 


gurmat nahee leenee dhuramat pat khoiee || 


He embraces not the Guru's instruction and through evil-mindedness loses his honour. 


Cs ad ot runs wes adt age mis Het noes St ST wrueat fears wag Tut Set T| 


Tents sats ure AS ae 1191 


gurmat bhagat paavai jan koiee ||1|| 


By the Guru's teaching some rare person, obtains the Lord's meditation. 


ae & Guen ours cet feser use ot Hom & fAHos 6 yUs age TI 


Hot Aas AOA whe SH II 


jogee jugat sahaj ghar vaasai || 


The true Yogi's way is that he abides in the Home of bliss. 


Ae Gat a Hea fea 3 fe Co at tafe (eA) vies SAET TI 


ea fenfe ta afe tft Shimer af& Aafe RUSsTA ql ToS I 
ek dhirasaT eko kar dhekhiaa bheekhiaa bhai sabadh tirapataasai ||1|| rahaau || 


He, who is sated with alms of the Lord's love, has impartial look and beholds his Master alone. Pause. 


Aus dus Ft te ow TH fom 3 GA at fog? ens-slos Jet T nis Sa dew nus HHA G Ht See | ofaTS | 


ug 8% aso to ost II 
pa(n)ch bail gaddeeaa dheh dhaaree || 


The five oxen of the organs of action draw the body's cart. 


agH edit & un aye Adis tad § fitse Ts! 


oH as feud ufs APT II 


raam kalaa nibahai pat saaree || 


By the Lord's might, everything honourably goes well. 
Fort & Afar ere are as fas oe Adt Aes sfonr AST TI 


Ud set ars fag 31d II 


dhar tooTee gaaddo sir bhaar || 


When the axle of the Master's mainstay breaks, the cart falls head-long. 


Ae Hwa SoA BOT Se Ae IT St (Ad &) ase fhouss Fate sl 


Badt faafs At HS SAT 121 
lakaree bikhar jaree ma(n)jh bhaar ||2|| 


When the body falls, it is burnt in the heap of timber. 


Ae Ads Ba tes 3 si fea Basi 8 te fee AS fe aon TI 


ad a Age State Fatt II 
gur kaa sabadh veechaar jogee || 


Reflect thou on the Guru's word, O Yogi. 


3 aot dH wet As fees ag, J Gott! 


Buy Ae AH ager Aart faGatt 11 
dhukh sukh sam karanaa sog biogee || 


Consider thou pain and pleasure and sorrow and separation the same. 


3 us 3 ual wis oH 3 fees 6 fa AHS fms aT! 


sats oH de Hate stat Il 
bhugat naam gur sabadh beechaaree || 


Make thou God's Name and the reflecting on the Gurbani, thy food. 
etddd oH is Towel ct Ae fers 6 J uma SAS Be" 


mAfag ag AU fedarct 1131 
asathir ka(n)dh japai nira(n)kaaree ||3]| 
By meditating on the Formless Lord the wall of thy soul shall remain permanent. 


Agu dtas Hom a fAHde ade euirs Sct mrsHt & ders HASlas (HES) Taft 


HoH Adtet 809 S ET I 
sahaj jagoTaa ba(n)dhan te chhooTaa || 


Wearing the lion-cloth of poise, thou shall be freed from entanglements. 


SST T Bde UE VT F Ast S UA Ut AST | 


OH AU Td Hat BT Il 
kaam karodh gur sabadhee looTaa || 


By Guru's instruction thy lust and wrath shall be destroyed. 


Tat & Gudea worst Sct anAS Ss TA oH dS ASTI 


Ho ufo Het ols Te AGS Il 
man meh mu(n)dhraa har gur saranaa || 


Seeking the Guru-God's protection, should be the ear-rings of thy mind. 


Tg-UAAS et usd Set 3d fose & age-das Je SfIS TS! 


BSA TH Fats AS SIS INNA 
naanak raam bhagat jan taranaa | |4||11|| 
O Nanak, it is by the Lord's meditation, that man swims across the world-ocean. 


J ota! AomHt & fade evra, Set HATS Aes Sure Csa Aiet TI 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet St eeu ora, Bo urea Aer TI 


THASt HIS 3 We 4 Il 
raamakalee mahalaa teejaa ghar pehilaa || 


Ramkali 3rd Guru. 


THast Stet ufsars | 


Asald Ag ad AS ae II 
satajug sach kahai sabh koiee || 
In the gold-age, everyone spoke the truth. 


Hofodt Ga nies Jd det Ae Saat at 


wig ufs safs qantas cet II 


ghar ghar bhagat gurmukh hoiee || 


In every house the Lord's devotional service was performed by the Guru's grace. 


Je fea gfe nies aot Ft efor ens ug et UHHet Ae det AT 


Asafa osH te 3 ote Il 
satajug dharam pair hai chaar || 
In the True age, religion had four legs or feet. 


Ad AY nied HAs 2 UT Sst AT Ug ASI 


Tete a8 & stat 119i 


gurmukh boojhai ko beechaar ||1| 


By Guru's grace, a few understand this through the Name. 


aot & cfenr onrg fess dt As fears wt fA AHS Tol 


Aa ws of Sfanret Tet II 
jug chaare naam vaddiaaiee hoiee || 


In all the four ages glory is obtained through the Name. 


Afont dot ual nies dt sada one odt yus Jet TI 


fa of od A Hats de ae fas oH 5 ure Set HAI TTS II 


j naam laagai so mukat hovai gur bin naam na paavai koiee ||1|| rahaau || 


He who clings to the Name is emancipated but, without the Guru, no one obtains the Name, Pause. 


OH tos Ase J, ST Has J Ate YU, Ys Tete wad fan 6 st oH ys od Jel ofoTs | 


33 fea ae atiat ee II 
tretai ik kal keenee dhoor || 


In the sliver-age one leg was removed. 


wet t ua nied Fa BS A Hast Jet wet TSH | 


unis edfsur ate vats Ufe II 
paakha(n)dd varatiaa har jaanan dhoor || 
Hypocrisy became prevalent and man deemed the Lord far. 


Us Yess d fami ms Ba YE 6 USS ANE BT Uel 


Tote gs ASt de I 
gurmukh boojhai sojhee hoiee || 
By Guru's grace, obtaining Divine comprehension,, 


aot ot efenrt eurg gon fomrs UUs aT a, 


nists oY SA AY Te III 
a(n)tar naam vasai sukh hoiee ||2]| 


one did know the Lord and enshrining the Name in his mind acquired peace. 


fears Homt 6 AE BS At ns oH 6 ums fee fea fear nrgH UG Tt Ht 


comufe en efaar ote II 
dhuaapur dhoojai dhubidhaa hoi || 


In the Brass-age, duality and double-mindedness arose. 


filae 2 Ua nies ves-se wes ufssus Css I Te USI 


sath gare Aref SE II 


bharam bhulaane jaaneh dhoi || 


Straying in doubt, men thought the Creator and creation separate. 


Hed feu Fea a, Fe JUSTT 3 TUS" 6 isd WSS BI Uel 


eurufe cath of& te sue II 


dhuaapur dharam dhui pair rakhaae || 


In Dwapar-age, religion was left with only two feet. 


wumud Wd vied HAdE t dew t tug ofo Te Jal 


TeHfy de 3 3H fess SII 


gurmukh hovai ta naam dhiraRaae ||3]| 


If he turns Guru-ward, then the Name is firmly implanted in his mind. 


Aad 6d Tg non de, Fe OH BAe fee nies Uat gt fea Ae TI 


ASald UGH ae Fa TTS Il 


kalajug dharam kalaa ik rahaae || 


In the iron-age, religion was left with one power alone. 


Bu @ Ua vied HAE ot aes fea Afsnr St afo ae! 


fea ofe 3% wer Hg eae II 


eik pair chalai maiaa moh vadhaae || 


It walks on one foot and the love of mammon has increased. 


feu fea te 3 coe 3 nS Uae wT fines etd J fom TI 


feur Hg nfs ae? Il 
maiaa moh at gubaar || 


Love of wealth produces excessive darkness, 


Hifeut a Ho USH Mids Ue eT TI 


Asad se ay Garg igil 


satagur bheTai naam udhaar ||4|| 


If man meets the True Guru, he emancipates him through the Name. 


Aad de" As Tet 6 fhe ue Su, GAS, oH e Td Us Soe ag fee TI 


As Fa Hfo AST Sat AF II 
sabh jug meh saachaa eko soiee || 


In all the ages, there is only the on True Lord. 


Afanit Galt nies Aes Gu fea HoT AM HT 


FAS Hig Ag SH dt ae Il 
sabh meh sach dhoojaa nahee koiee || 


Amongst all, is the True One. There is not another. 


Afont nies Afsuse dtd) do GAT cet od | 


And atefs Ag Ae de II 
saachee keerat sach sukh hoiee || 


Praising True Lord, true peace is procured. 


Ae Aref St HfoHt age wurst AT Ae fleet TI 


Tana ony Sars FEF IU 
gurmukh naam vakhaanai koiee ||5|| 


Rare is the person, who utter the Name, through the Guru. 


aes feast un ot Tat td oH wT Cage age | 


FS Hal fd OH SSH Tet II 


sabh jug meh naam uootam hoiee || 


In all the ages, the Name is the most sublime. 


Afoat Galt nied OTH USH AHS TI 


Tote feser gS Fe II 
gurmukh viralaa boojhai koiee || 
By Guru's grace, hardly any one understands this thing. 


ae & cfenr ours, cet cet Sor TH ot EH as G ANSE" TI 


afe oy fimre sas Ae At II 
har naam dhiaae bhagat jan soiee || 


He, who meditates on the Lord's Name, is the saintly person. 


A Pom & oH @ fAHdo ade" J, So SLAs AgU USA TI 


area Afar Ata oth sfanret Tet eal 


naanak jug jug naam vaddiaaiee hoiee ||6||1|| 
Nanak, in every age, the mortal obtains greatness through the Lord's Name. 


HSA, Ud UI vied, YFP OH UTS Yat snaal 6 yous d Aer I 


THASt HIS 8 WT Y 


raamakalee mahalaa chauthhaa ghar pehilaa 


Ramkali 4th Guru. 
THaSt set usar 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urenr Aer TI 


A es oa defo esa Safe afs any fimre II 


je vadd bhaag hoveh vaddabhaagee taa har har naam dhiaavaii || 


If the fortunate person's destiny be great, then meditates he on the Lord's Name alone is he merged. 


AAT AGH SS UTH Ut ywaU aIs volt de, se Ca Hom etoag ton w fhe age TI 


BY AUS OH AY ure uf oA ot ANS III 


naam japat naame sukh paavai har naame naam samaavai ||1|| 
He contemplates the Name, attains bliss form the Name and in the Lord's Name alone is he merged. 


BI oH T mgUS ae I, SH S Tt Yas § YUS Jeo I iS Aes YS UGH nied Slo Je I 


Toute gals agg Ae yet II 
gurmukh bhagat karahu sadh praanee || 


Through the Guru, O mortal, ever embrace thou the Lord's meditation. 


as cod, J sat ge! S Adte St Amit c fhHgs Oss aT 


fase yary de fee oat eH ate ats of AHTST IIA TTS II 

hiradhai pragaas hovai liv laagai gurmat har har naam samaanee ||1|| rahaau || 

By Guru's instruction thy mind shall be illumined, thou shalt be attuned to the Lord and shalt merge in the Lord- 
Master's Name, Pause. 

Oe & Cucn aig ST Ho GH J ea, Sct Us oS US U eat wis SF Aum Hse et oH nied Slo at Oat 
ofagS | 


Tle Ws AIT HSA FT Aad FSU afar II 


heeraa ratan javehar maanak bahu saagar bharapoor keeaa || 


Human body is a great ocean which is fully filled with diamonds, emeralds, rubies and gems. 


Hot es a Sa Aes J, A Ufo, Het, oat, ns He Tate AetoTs ow udluTE dor deur TI 


fan es og de es HASfa fs dents afe afe sr III 


jis vadd bhaag hovai vadd masatak tin gurmat kadd kadd leeaa ||2|| 


He, who has supreme good luck recorded on his brow, excavates and mines them out, under Guru's instruction. 


fAA e He SS UGH Ae one fe de Jo, Ca at ct fres Ta, Goat G ue ws usa aT aT Se | 


336 Hed HS The oH ate ate set feusrfenr II 


ratan javehar laal har naamaa gur kaadd talee dhikhalaiaa || 


God's Name is the emerald, jewel and ruby. Mining it out, the Guru has exhibited it on the palm of the hand. 


etd FT OH Hea, oa nis dia JI AS UY! a, Tat 3 fA Ss Ta St Vast Bs fers fess TI 


TINE HOHY odt Sor Re SS ory sufeur 11311 


bhaagaheen manmukh nahee leeaa tiran olai laakh chhapaiaa ||3]| 


The unfortunate infidel attains not the Name which is worth lakhs and lies hidden behind the screen of straw. 


fsagHE nos oH 6 THE odt age A BUSH a Ts Semi @ use c fife stom der FI 


Aste sa de ufs fsfimr st Asa AST we II 
masatak bhaag hovai dhur likhiaa taa satagur sevaa laae || 


If such destiny be pre-recorded on man's brow, then the True Guru yokes him to his service. 


Had de CHA Ss He Ss vid Ad youn fet Tet de Se HS ag At GA 6 nruat clos nied AS Se JS! 


BSA ISO Aedd Ue UG US Tens als we sia 


naanak ratan javehar paavai dhan dhan gurmat har paae ||4||1|| 

Nanak, then obtains he the pearl and gem of the Name. Blest, blest is the one, who by Guru's instruction, meets 
with his God. 

TS, SVT oH CHS Ss Us Su So I ASUS, ASUS d Gs Yat A ae et Suen wars ume etoag 6 fhe 
ter g 


THA HIS 8 Il 


raamakalee mahalaa chauthhaa || 
Ramkali 4th Guru. 
THast det ufsAra | 


oH Aor ffs shor nse ate otet ae Aote II 


raam janaa mil bhiaa ana(n)dhaa har neekee kathaa sunai || 


Meeting with the Lord's slaves, man is enraptured. They preach God's good gospel. 


Fret & difemt ore fe a feorts yo J Ata d1 So etogg a AR) Ss Yose JS! 


PoHfs He aet AS otafs ASsHats fits sfo uf al 
dhuramat mail giee sabh neekal satasa(n)gat mil budh pai ||1]|| 
Associating with the society of saints, the filth of evil-mindedness is all eradicated and the mortal is blessed with 


sublime understanding. 


AO AHH O'S Aso CoS Het vias ct AHS deat Es TA I ns Yet 6 ARS AHS UUs J Art TI 


TH Ae Tens TH Sate | 
raam jan gurmat raam bolai || 


O Lord's man, utter thou the Lord's Name, under the Guru's guidance. 


dug ese! s Tat Ht maeet se yg t oH w Bugs ad! 


A A He ad A aS TH AUS Ao Nal Tae II 
jo jo sunai kahai so mukataa raam japat sohai ||1|| rahaau || 


Who-so-ever hears, utters and contemplates the Lord's Name he is embellished and emancipated. Pause. 


fae ot yg t OH 6 Hee, Sore” mis free" J, Ga HASS MS HAS J Ae I ofyTS | 


A es oa defo Hfa HASfe of TH Aa sete II 


je vadd bhaag hoveh mukh masatak har raam janaa bheTai || 


If supreme good destiny is recorded on the forehead the Lord makes man meet His slaves (Saints). 


AAT UH Udi SAta HE SS fad de de st dt ug de G umveN aifems (Ast) oes fharSea TI 


@dHS As tg afe fas Ag wee ey ofe ATE III 
dharasan sa(n)t dheh kar kirapaa sabh dhaaladh dhukh leh jai ||2]| 


My Master! mercifully bless me with the vision of Thine saints, that I be rid of all poverty and pain. 


Ag Hea, fhosaat ade He wus ACM a deg sun st Act Ac asta 3 wa es TAS 


dfs & Ba TH Ao ala Tas & AUT II 


har ke log raam jan neeke bhaagaheen na sukhai || 


Good are the God's men and the Lord's slaves, but the illdestined, love them not. 


Ae Jo Shodg & Fe nis HOM e ds! Ys, forse Bat avs fimrs adt age! 


fag fae oH aad Ae Bs ag Sea SH BAM ISI 
jiau jiau raam kaheh jan uooche nar ni(n)dhak dda(n)s lagai ||3]| 


The more the lofty slaves utter the Lord's praise, the more the slanderous persons sting them. 


fog fog og Sea fio AS odt ate ole o FET ATE II 


dhirag dhirag nar ni(n)dhak jin jan nahee bhaae har ke sakhaa sakhai | | 


Accursed, accursed are the traducers, who like not the saints, the friends and comrades of God. 


ford tial, Jars tid Jo, TSA HE TS frat 6 etoag & fsa, Hats AY vai adh ware | 


Aufs a da ayy Hy as fre ag ot A 3 TH iil 


se har ke chor vemukh mukh kaale jin gur kee paij na bhai ||4|| 


They, who like not the Guru's glory, are the black-faced and faithless thieves of God. 


frat g aot S uss meet adl, Sa fimra ford SS S mast, dt e BT Ts! 


chor efor afe mug ofs Ae TH de Sct AES II 


dhiaa dhiaa kar raakhahu har jeeau ham dheen teree saranai | | 


Mercifully, mercifully save Thou me, O Sire Master. I, the meek one, have sought Thine protection. 


fos, fog org &, 3 Act Thr ag, THOTT HBA! H HAAS 3 Sot Us Bet TI 


TH atea SH fust ys Ad Ae aed Sut Hote luli 


ham baarik tum pitaa prabh mere jan naanak bakhas milai ||5||2]| 
I am thy child and Thou, O Lord, art my Father. Forgive Thou, Thy serf Nanak and blend him with Thyself. 
HST gos so Ava! Hat fst 1 F mus Ses saa OHS AT U is GHG MUS DS ise ad G | 


THASt HIS 8 Il 
raamakalee mahalaa chauthhaa || 


Ramkali 4th Guru. 
THaSt set usar | 


fe & rer AY AS le 35 Bufs TE ese II 


har ke sakhaa saadh jan neeke tin uoopar haath vataavaii || 


Sublime are the saints, the friends of God Over them is the protecting hand of the Lord. 


Ae Jo, etoag & fad, A381 Soot 83 Shimer age ser ys TTA 


Tents Aa Ret ys are af facur nef free 111 


gurmukh saadh seiee prabh bhaae kar kirapaa aap milaavai ||1|| 


The Guru-wards are the saints and they are pleasing to the Lord. Them He mercifully merges with Himself. 


Tg MOAT St AS Js 3 Sa Hom 6 Val Bare Jol Soot 6 Sa cent org a uTuN BS fer Ser | 


TH Hae ofe Ae Af Hfs ae II 


raam mo kau har jan mel man bhaavaii || 


My Lord, my soul Longs to meet with the God's slaves. 


Ag Hom, At fest Fes aie S fae 6 Suet T 


nifH mf afe oA 3 Hie ffs AS Aor Hfe ure 19 TIE II 
amiau amiau har ras hai meeThaa mil sa(n)t janaa mukh paavai ||1|| rahaau || 


Immortalising, immortalising, is the Lord's sweet Nectar. Meeting with the saints, man quaffs it with his mouth. 


Pause. 


WHT AT CS TSH, MHI ad CS STITT Us a Hor nifs Aum oe fhe a, Fer G nrus HI HS US ATE" T| SfaTS | 


ofa & Ba TH Ao BSH ffs SSH vest ure Il 


har ke log raam jan uootam mil uootam padhavee paavaii | | 


Sublime are the pious persons, the men of God. Associating with them, the mortal obtains the sublime status. 


Re Jo Tae ae, ules usa! Guat ct Aas worsg yet AAS HISS SUT ST 


TH des Ut TA BH at Na Sag vA ATS 12H 


ham hovat cheree dhaas dhaasan kee meraa Thaakur khusee karaavai ||2]| 


I am the hand-maiden of the slaves of the slaves of God and my Lord is pleased with me. 


H etogg & dfémt & aft Ft ort at us Het Hom Ad 63 yrs J! 


Rea Ao Ata A essere fee His sf ulfs ware Il 

sevak jan seveh se vaddabhaagee ridh man tan preet lagaavai || 

The servant-man serves his Lord. Very fortunate is he, who within his mind, heart and body, enshrines affection 
for his Lord. 

TA-HOY wus Pom Ft cfos aH 31 SS oHtat ees F Bs, A ume fase, few 3 eg nies nmus ys as Ys 
ugar FI 


fas Uist acto ag aS as Sf aS SB urs ISI 
bin preetee kareh bahu baataa kooR bol kooRo fal paavai ||3}| 


He, who without loving the Lord talks very boastfully; he talks falsehood and reaps the false reward. 


A for ys 6 find age & Bet ove BIS aet age" d| a yo Bae I ns Sor dt fhes Ue 


Hag ots four Faries os ofe AS ut B urs Il 
mo kau dhaar kirapaa jagajeevan dhaate har sa(n)t pagee le paavai || 


O Beneficent Lord, the Life of the World, take Thou pity on me and make me fall on the feet of Thy saints. 


o fhadt a fie ro, ess ys! F Ad GS SdH aT MS HS ws AO Se UST ure 


we ae ae afe fha ou fas Soa As Uf vr ISI3Il 
hau kaaTau kaaT baadd sir raakhau jit naanak sa(n)t chaR aavai ||4||3]| 


O Nanak, I cut and sever my head and place it on the path, so that the saint may comfortably walk thereon. 


Horus HA Se Ss SUT AT A TAS 3 TueT ot St A AY Ao MISH os GH GS sfout vre, J ata! 


THASt HIS 8 Il 
raamakalee mahalaa chauthhaa || 


Ramkali 4th Guru. 
THaSt set ufsara| 


A = ata defy es Nd Ao frafenr few 5 we II 


je vadd bhaag hoveh vadd mere jan miladhiaa ddil na laieeaai || 


If I have very great good destiny I shall meet with the Lord's slave sans delay. 


Had Het UGH AAS, vat ywan de, StH for ede Tae ds 6 fhe usta! 


ule AS nits ae Ag Sta eso 3s sve III 
har jan a(n)mirat ku(n)T sar neeke vaddabhaagee tit naavaieeaai ||1|| 


God's slaves are the vat and tank of sublime Nectar. By great good destiny man bathes therein. 


Tae HS nis Uso Teg Vol 7S Ua ota eurg ger BA nies Has age | 


TH Ha afe Ae ad BS II 


raam mo kau har jan kaarai laieeaai | | 


O Lord, apply me to the service of the God's slave. 


o Hom! HS Tat TS ct AS nies As CI 


TG urat ue UIA AS urat UaT His His os Hf wre 19 TITS 


hau paanee pakhaa peesau sa(n)t aagai pag mal mal dhoor mukh laieeaai ||1|| rahaau || 


I draw water for the saints, fan them grind their corn and rub and shampoo their feet and apply their dust to my 
face. Pause. 
de nue fad 3 HBET Tt! SfaTS | 


afd Ao e3 S38 es Bo A Asad Als fore II 


har jan vadde vadde vadd uooche jo satagur mel milaieeaai | | 


Very great and very lofty are the God's saints, who make man meet the True Guru's society. 


ads fers 3 ads THe Jo Shodg AY frus se GAS ad ct Aas ae fer fee Tol 


Asdd Aes nied 3 at fife Asa use fore 11211 
satagur jevadd avar na koiee mil satagur purakh dhiaaieeaai ||2| | 


No one is as great as the True Guru. Meeting with the True Guru. the Lord is meditated upon. 


at AAS ae fis Sa od AS Tet ow fe a AM fanfeor AS TI 


Asa Hefe ud fe ufeor Ad Sa BHA TUTE II 


satagur saran pare tin paiaa mere Thaakur laaj rakhaieeaai || 
They, who seek the True Guru's refuge, obtain God and my Lord saves their honour. 


AAS Io ct Ge Be Uo, Ba Shoag 6 u Se Vs, AT Hot Soot ct ufs Fue TI 


fefea nrue Forte orfe gofo ae urd fA sare ATE ware 1311 


eik apanai suaai aai baheh gur aagai jiau bagul samaadh lagaieeaai ||3]|| 


Some come for their own objects and sit before the Guru in contemplative mood, like the crane. 


oet nue for t HSde Bel me To ms wares ct Hse fours men nied Tat e Hod Fo Are Ts! 


ade aa ate at Hats Ate ada fay uf wre II 


bagulaa kaag neech kee sa(n)gat jai kara(n)g bikhoo mukh laieeaai || 


Associating with the groveling like crane and crow, man puts his mouth to the poisonous carcass, 


BIS IS at eaat SHE ones fhe a, ors ads nes oA Huger TI 


aaa Hs Afs us Aals fits Aas TA ATEN Iisiisil 


naanak mel mel prabh sa(n)gat mil sa(n)gat ha(n)s karaieeaai ||4||4| | 


My Lord, unite, unite me with the society of saints I shall become a swan, 


TAS Hom! HS AS Aas oe AS U1 ALS Aas OS fe aH THA J Aleta | 


THA HIS 8 II 


raamakalee mahalaa chauthhaa || 
Ramkali 4th Guru. 
THast det fsa | 


Asdd eeur agg dfs Aeg Ad UIsH ye ats TMT II 
satagur dhiaa karahu har melahu mere preetam praan har raiaa || 


My True Guru, mercifully unite me with the Lord. God, the King, is the friend of my life-breath. 


Ad AS dg A, frost aga, HS ys os fer feS Shoag, ufsAT, Adt fie A & ts oI 


TH et de wad Te vset fats ofe ys Hag UE fearenr 141 


ham cheree hoi lageh gur charanee jin har prabh maarag pa(n)th dhikhaiaa | |1|| 


Becoming a hand-maid, | repair to the feet of the Guru, who has shown to me the path and way to my God Lord. 


HS we a Horus Tat & ust bet at frat S He As Steady Hom & TAT nis a fete TI 


aH H afs afe on ufe atfenr II 


raam mai har har naam man bhaiaa || 


My Master, the Lord-God's Name is pleasing to my mind. 


Ag Hea, HoH etodg & oH Ad fFs 6 Var Baer TI 


A ofe fas neg 3 aet Sat Het fust st afs Ferme al Tae II 


mai har bin avar na koiee belee meraa pitaa maataa har sakhaiaa ||1|| rahaau || 


Without God, I have no other friend. The Lord alone is my father, mother and associate. Pause. 


elddg tas, Ao dd aet fisd ofl aes ug othe wae, uinst wis Haft ATE FT| ofaTS | 


Ae fee fg yrs 3 sate fag UIsH fag ea Hafs Act Her II 
mere ik khin praan na raheh bin preetam bin dhekhe mareh meree maiaa || 


Without my beloved, I can live not even for an instant. Sans seeing Him, I die, O my mother. 


nme fing & as H fea Hos aga wet st fA odl Hae"! GAG ue t ad HHT eo Tt, TAS HST! 


U6 Ue 3 Ta Td vat wre ofa ae ffs vane ufeEr 11211 
dhan dhan vadd bhaag gur saranee aae har gur mil dharasan paiaa ||2|| 
Blessed, blessed is my great destiny, that I have sought, the Guru's protection and meeting with the Guru, have 


seen the Lord's sight. 


Hea, HAA J Hat fers yrsan fa H Tet ot usd wet T us Tet os fhe a Atos a eters Su for FI 


H neg 3 cet AS 98 His ofe AY AUS Aer II 


mai avar na koiee soojhai boojhai man har jap japau japaiaa || 


Within my mind, I can think not of any other, so, I utter and repeat the Lord's Name alone. 


nue fers nied H ddA fan & fms dt adt ag Hee A Bet H has Hot eon 6 Ht CaS nis SET Ti 


andie feats A ade f8o wih wih oe serio 11311 


naamaheen fireh se nakaTe tin ghas ghas nak vaddaiaa ||3]| 


The shameless ones, They wander about without the Name. Their noses are gratingly shorn off, 


HGH Fe oH U feat sear feat Jal uate og gas das aA SSA IS 


Hag Aaiea Alets & Amt fee vise on eater II 
mo kau jagajeevan jeevaal lai suaamee ridh a(n)tar naam vasaiaa || 


O my Master, the Life of the World, re-animate Thou me, that I may enshrine Thy Name in my mind. 


TAGs St fie, AT HBA! SHS Hos ag S StH Sd OH 6 nmus fase vied feat BEF 


aod Id Ig 3 ust fife Afsae ony forfenr s iui 
naanak guroo guroo hai pooraa mil satigur naam dhiaaiaa ||4||5|| 
O my Nanak, perfect is the great Guru. Meeting with the True Guru, contemplate I the Lord's Name. 


T HSA! UTS Jo S38 Tse A AS Tat ons fHE aH OH ST urss ade Ti 


THA HIS 8 II 


raamakalee mahalaa chauthhaa || 


Ramkali 4th Guru. 


THast set usa 


Asdd US es eg use d fas fife fe Ba os II 


satagur dhaataa vaddaa vadd purakh hai jit miliaai har ur dhaare || 


Very beneficent is the great personality of the True Guru, meeting with whom the Lord is enshrined in the heart. 


eat ws J fers fenast Ae ast a, frat ow fee eure Atos fee vied fea ArT TI 


Abr ae ats ud Shur ate wits oH ATS III 
jeea dhaan gur poorai dheeaa har a(n)mirat naam samaare ||1| | 


The Perfect Guru has pleased me with the spiritual life and I now mediate on the ambrosial Name. 


UTS Tes At} HS orsHa fies yes ast T mis H Je AO—nifysS OH wT fhHTS ae Tt 


oH ale fe ofa oy afe od II 
raam gur har har naam ka(n)Th dhaare || 


O God, the Lord Master, the Guru has established Thy Name in my heart. 
v etodg, HOM Hea! Tats ST oH Ad fee vies mAETUS ad FEST TI 


aanfs ae Fat Hfs ave US US SS TST TAS NU ToS II 

gurmukh kathaa sunee man bhaiee dhan dhan vadd bhaag hamaare ||1|| rahaau || 

By Guru's grace, I have heard the Divine discourse, which has pleased my mind. Blessed, blessed is my great good 
destiny. Pause. 

aot & cfenr org H Stredt eas" Ae atst T fAH 3 Ad FES 6 YR as fees TI HaIA, HAGA T Het USH AAS 
urea | ofsee | 


afte afe 35m fourefa Sot nig 3 uefa ud II 


koT koT tetees dhiaaveh taa kaa a(n)t na paaveh paare || 
In myriads of ways, the thirty-three millions of gods contemplate on the Lord, but His limit and end they can find 


not. 


oat Ht scion aw Sat as tes ys w fhHds ade Is, US Bs SH Gaa us nnils 6 SS odt Hae | 


fase aH aTHat Marfa fafa wrafs TE UATE III 


hiradhai kaam kaamanee maageh ridh maageh haath pasaare ||2|| 


With lust in the mind, they beg for the damsel and stretching forth their hand, ask for worldly wealth. 


fos nied AHOAST Rt ae Ca ERS UWA Ade Js HS HTUST Te SS A AAS USE Hae JS! 


of AA Afu AU est eso TeHfy sus Sf ms II 

har jas jap jap vaddaa vadderaa gurmukh rakhau ur dhaare || 

He who utters and repeats God's praise, is the highest of the high. So, by Guru's grace, I keep the Lord clasped to 
my heart. 

A Stodg & atest 6 Gare nis nrger J, Sa Cfentt a usH ar 1 EH wet H Tet St cer Eura AT G nue few 


aes Bret Fut Til 


A es oa defo a mm ofs sGne ute Bsrd 11311 


je vadd bhaag hoveh taa japeeaai har bhaujal paar utaare ||3]| 
If man possesses good destiny, then alone remembers he the Lord, who ferries him across the terrible world- 


ocean. 


Had de ct AR you Je, aes se Ht Ga ug w urs age J, A GH 6 fanroa AA Ad Sud ad feet TI 


ufs na foate foafe afs Aa J ofe TH als AS OP II 
har jan nikaT nikaT har jan hai har raakhai ka(n)Th jan dhaare || 


God is near to His saint and the saint is near to his God. The Lord keeps His saint clasped to His bosom. 


etddg mus HS TSS J, ms AS ote Stoadg & OS FT) AM urs sas 6 yruat SSI aS wet Fue TI 


aaa fuse HST oT ofe ys JH Mea ae Yfsurd ISIENACI 


naanak pitaa maataa hai har prabh ham baarik har pratipaare ||4||6||18|| 


The Lord God is the Father and Mother of Nanak. God cherishes me Like His child. 
Hom efodg ood oT ares nis inst 31 etodg Het, wrus Fs ct HM, UME UAE aTeT J 


TI THAIS HIS U WT 
raag raamakalee mahalaa panjavaa ghar pehilaa 


Ram Ramkali 5th Guru. 
wa THast unSt usar 


a nfsas UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One True God. By Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a SAS Tl dat St cfeor ears Ba ufenr Are TI 


fasu agg He & as As TS vied 3 stead ae II 
kirapaa karahu dheen ke dhaate meraa gun avagan na beechaarahu koiee || 


Have mercy on me, O Beneficent to the meek and consider not at all my merits and demerits. 


He 3 fag we, J HAMS VST! IS Sait S get Sw Bar dt fms at SI 


Het at fom Go Amt wen at afS Sat al 


maaTee kaa kiaa dhopai suaamee maanas kee gat ehee ||1|| 


How can the dust, be washed? Such is the state of the man, O my Lord. 


fic an sgt Ost at Aedt 0? nid fact dtd at fora ct, TAS Afoa! 


He Ho Afsag Afe Ae de II 
mere man satigur sev sukh hoiee || 


O my soul, serve thou the True Guru, that thou mayest obtain peace. 


TAS feAe! J AS ast ures aH St 39 wITTH Ys Je 


A feed Fet os ured feta gu  fenrdt eet dl TTS I 


jo ichhahu soiee fal paavahu fir dhookh na viaapai koiee ||1|| rahaau || 


Whatever thou desirest, those fruits thou shalt obtain and no calamity shall befall thee again. Pause. 


fos HS Ta ST, Sst He J ur Beat wis 36 Hs a aet rust odt eugat ofssS | 


ane 3t3 Af foe nists AfS ANTS II 


kaache bhaadde saaj nivaaje a(n)tar jot samaiee || 


God creates and adorns the earthen vessels and within them diffuses His Light. 


etodd fitct fet gesat 6 see 3 arse I mis Sdat e nies nme YOR SET | 


aM feus fefimr ofs ag JH SH fasts ane 11211 


jaisaa likhat likhiaa dhur karatai ham taisee kirat kamaiee ||2]| 


As is the pre-destined writ of the creator, so are the deeds we do. 


Ad fadt fhoneas He of fet fousers J, 6d AT dt AGH wt age Til 


Ho 3o Ey cor Ag must Sd vies AST II 


man tan thaap keeaa sabh apanaa eho aavan jaanaa || 


Man deems his soul and body to be all his own and this is the cause of his coming and going. 


ger ntuat MrsHt 3 ofa 6 AHS wruSht fon Shut Feet Tus fed dtd SAS SE (AGH) US ATE (HIS) BT ATS | 


fafs dior A fefs 3 ure fo nig Bu|TSt I13II 


jin dheeaa so chit na aavai moh a(n)dh lapaTaanaa ||3]| 


He, who has blessed him with these, Him he remembers not. The blind man is entangled in their love. 


fAA 3 SH 6 feo Fmt surat Jo, SAS Ga we adt age! nigt Fars Saat Ft Has nies efhmr deur TI 


THAS! HIS U Il 
raamakalee mahalaa panjavaa || 


Ramkali 5th Guru. 
THaet UnSt ufsardt | 


naharg thor ufs nus Fst Aes AT Il 
a(n)geekaar keeaa prabh apanai bairee sagale saadhe || 


My Lord has owned me and I have suppressed all my adversaries. 


Ag Hom 3 HS wus fer o nis H utue ATS AHS FAT Ad BE Jol 


fale Sct 3 fea Aa Bfenr 3 Sst B sT 1N1 


jin bairee hai ih jag looTiaa te bairee lai baadhe ||1|| 


The foes, who have plundered this world, Those foes I have chained. 


fiat edit 4 fen HATS 6 Se fer Jv, Saat edit 6 H aes fur TI 


Afsdd UsHAg AE II 
satigur paramesar meraa || 


The True Guru, is my Supreme Lord. 


He ag At Ad AHet Atos Jol 


nifoa TH sa TA Het oS Aut SISTA ST AU TIE II 


anik raaj bhog ras maanee naau japee bharavaasaa teraa ||1|| rahaau || 


Uttering Thy Name and putting faith in Thee, O Lord, I enjoy the dainties and pleasures of many empires. Pause. 


30 oH Curse 3 33 feu fone age wre, J AST HH nidat ufsardinit anit fonmat 3 nde see di afar! 


os 6 oreth nt ast fis Suls TaeTs II 


cheet na aavas dhoojee baataa sir uoopar rakhavaaraa || 


My protector watches over my head and I think not of another. 


Het dhimre vd Ain 83 ufos fee Tus HF Tan fan & fimrs dt odt agen! 


guged Js J Hom fea oH & vrayS INI 


beparavaahu rahat hai suaamee ik naam kai aadhaaraa ||2| | 


With the support of Thy Name alone, O Lord, I remain carefree. 


Aes 3g OH t yA Afos, 3 Afes! H SHosA fesse Ti 


ude de fee meet Ba o aret BST II 
pooran hoi milio sukhadhaiee uoon na kaiee baataa || 


Meeting with the Giver of peace, I have become perfect and am deficient in nothing. 


WMITH-eeTS Udt t 5S fae wus, H HoHS J fom Tis HS fan st sta St ot ot | 


3S Ag UdH Ue Ute fs B AST AST ISI 
tat saar param padh paiaa chhodd na katahoo jaataa ||3]| 


I have obtained the sublime quintessence of the supreme status and forsaking it I go no where else. 


H Hos Hosa AAS Hog 6 ur fer dois fA 6 fBnra a, H IGA faud adt ART | 


gale 6 AAS AAS OATS ieee MUTT Il 


baran na saakau jaisaa too hai saache alakh apaaraa || 


O my True, Invisible and Infinite Lord, as Thou art, so I can describe Thee not. 


TAG AV, wifeHe is Sis HM! Ad fA ST, Sd AT H 36 fants odt ag Aare | 


WSS METI iS AM SSS MAW THT ISIUII 
atul athaeh addol suaamee naanak khasam hamaaraa ||4||5]| 


O Nanak, my Master, is the immeasurable, Unfathomable and immovable Lord. 


J Ba! AT Hwa nHTY, aT nis nifos wfos TI 


THAS! HIS U Il 
raamakalee mahalaa panjavaa || 


Ramkali 5th Guru. 
THaet Une ufsardt | 


sea s uifsss sats tS AS ust 
too dhaanaa too abichal toohee too jaat meree paatee || 


Thou art wise, Thou art moveless and Thou art my caste and honour. 


3 foray, softs Fs 3 HA AS ds 3 fers wrag TI 


3 MBB Ae Sold oH STH At TST NII 


too addol kadhe ddoleh naahee taa ham kaisee taatee ||1|| 


Thou are unwavering, and waverest not ever. Then how can I fell anxiety? 


3 ufasa Tos aetss fasae odt | Fe AS wat fF I? 


Sa Sa Sa ST Il 


ekai ekai ek toohee || 


Thou alone art my one Unique Lord. 


aes 3 HAT fea a mest Pot TI 


Sa Sa J TEMr I 


ekai ekai too raiaa || 


Thou alone art the one King. 


aes 3 di fed a usa TI 


38 fagur 3 AY ure Na doe II 


tau kirapaa te sukh paiaa ||1|| rahaau || 


By Thine grace, O Lord, I have obtained peace. Pause. 


Sot fons Enrag, J Us! HS mise us dent T1 SfaTs| 


3 Atay GH JA SHS SH Hd HSA BT Il 
too saagar ham ha(n)s tumaare tum meh maanak laalaa || 


Thou art the sea and I am Thy swan. In Thee are pearls and rubies. 


3 Hed Sus H Sa TH IAI Sd fea Hat S Het Tol 


3H Reg (33 Aa 3 Hed GH S0d Het STH INI 
tum dhevahu til sa(n)k na maanahu ham bhu(n)cheh sadhaa nihaalaa ||2]| 


Thou givest and hesitatest not even a little. I eat and am ever happy. 


3 fea Ts Is 30 St Aa Sa odt age! H ute at ms Hele dt Ya Ti 


oH afea 3H fust SHS SH Hfy eT UT II 


ham baarik tum pitaa hamaare tum mukh dhevahu kheeraa || 


I am Thine child and Thou art my Father. Thou puttest milk into my mouth. 


if Se ae aims ge fs 31 SAS Ya es eo ee a 


TH Sd ALS WS BIST SH AC Tet TdT ISI 
ham kheleh sabh laadd laddaaveh tum sadh gunee gaheeraa ||3]| 


I play and Thou fondlest me in every way. Thou art ever an ocean of excellences. 


Hise Hee TSS He od 3g fimrg Has AGE S| SAS Ht eto Aes TI 


3H Use ufs Td Hyd TH St Afar mrure II 
tum pooran poor rahe sa(n)pooran ham bhee sa(n)g aghaae || 


Thou art Perfect and art filling all. O Perfect Lord, I too am sated in Thy company. 


3 HOHS tus Afni  udhuse ag for Fl T HAH HSA! Sct Aas vies H TA fan TT 


fhes fhes fhes fife sfout soe ade 3 AE IIE 


milat milat milat mil rahiaa naanak kahan na jaae ||4||6]| 


I am blended, blended and shall remain blended with thee, O Lord. Nanak can describe not this state. 


H 3d 5S vise, mise J fort ot nis nige dor gar, J AMM! aoa fA MEA 6 TIHES ST AT AAT | 


THAIS! HIS U Il 

raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 

THA UnSt UTSATH | 


ad afs 3 USA Bog HE Sas Ta II 


kar kar taal pakhaavaj nainahu maathai vajeh rabaabaa || 
Make thine hands the cymbals, thin eyes the kettle-drums and thy for-head the rebeck to harp upon God's 


goodness. 


aded HO Ad aH fave ofS wrest II 
karanahu madh baasuree baajai jihavaa dhun aagaajaa || 


Chime thou the sweet music of the flute in thine ears and with thy tongue song thou the celestial strain. 


nue aot nies 3 SAT ct frat Gut nrery nis nual Hist oS Fs Fat atese aes aT 


foots ag afe Hout ars wis UR AAT IAI 


nirat kare kar manooaa naachai aane ghooghar saajaa ||1|| 


Bringing the articles like the anklets, dance thou, O man, with the rhythmical movement of thy hands. 


det cht stagt eaainitt Hn fier a, o ors! urue Tat § HIST vied fos a ars ATI 


oH a featsarct II 


raam ko niratikaaree || 
This alone is the dance of the Lord. 


aes feu tates a oe JI 


de tesa efeorer AST AT Afar al ToS I 


pekhai pekhanahaar dhiaalaa jetaa saaj seegaaree ||1|| rahaau || 


The compassionate spectator is beholding all thy make-up and decoration, Pause. 


frases fue Te 3g AS AA AHS us Td-farg } Su foo T1 ofaTs | 


nrg Het Date Aaret Cufs ate SeMr II 
aakhaar ma(n)ddalee dharan sabaiee uoopar gagan cha(n)dhoaa || 


The whole earth is the arena site, over which is stretched the canopy of the sky. 


Act oest mers ow Hse 0, fA e BS ns Ot ToSt Seat Te TI 


uze fede ads fear Ae 3 Gufs nr II 
pavan vicholaa karat ikelaa jal te opat hoaa || 


The breath acts as the sole manager and all have sprung up from the watery sperm. 


FMA Ysa AHHAS feds FAH Age I nS AS dt ust A Stan F Gsuia Je ga 


Us 33 afe use ater fags flresret Gr III 
pa(n)ch tat kar putaraa keenaa kirat milaavaa hoaa ||2]| 


From the five elements, God has created the puppet, to which are attached its acts. 


Unt He niet SF Stoag 3 AOUsS Tet v, fAA tows CHU MHS AS Je Tol 


Ue Hed cle Ad UTE ug de Si3fs Te II 
cha(n)dh sooraj dhui jare charaagaa chahu ku(n)T bheetar raakhe || 


The Lord has lit up the two lamps of the moon and the sun and has placed them in the four corners of the world. 


Age 3 SesHt nis AoA Ue Se Awe Jo nis Saat } sant chit we oadi e feu fearemr FI 


TH use@ uv Haftst ea State Ae II 
dhas paatau pa(n)ch sa(n)geetaa ekai bheetar saathe || 


The ten, whore-like sense faculties and the five passions are the singers. 


TA dt crHegu sued nis un fen Wee TS Jal fea Adis vies Sa Alt At as 3S TS! 


fo fF de we ferrets Aa foast Fy III 
bhi(n)n bhi(n)n hoi bhaav dhikhaaveh sabhahu niraaree bhaakhe ||3|| 


They are dallying separately and all speak different tongues. 


Gs nafs nafs o-oud Ae Jo mS AS Sut Sad Fst Fase Ts | 


ufg uf foots de feo ast ufe wife SH ST II 


ghar ghar nirat hovai dhin raatee ghaT ghaT vaajai tooraa || 


In every house there is dancing day and night and in every heart the bugles sound. 


ud feagfs nied feo TS os Jer 3 nis a fee fea fears SAE To! 


ela aaets Sa sereta feta ure Ate of oT II 


ek nachaaveh ek bhavaaveh ik aai jai hoi dhooraa || 


Some He makes dance in worldly pursuits, other He whirls round in existences, and still other come dust in 
coming and going. 


feast 6 Ga Hrd feast feu ower v, fant Sa Fo nied ora 0 nis fa wre 3 we fee fet Tare Ts! 


OW oa A adld 6 SS fH Tg Se UT III 
kahu naanak so bahur na naachai jis gur bheTai pooraa ||4||7| | 


Says Nanak, he who meets with the Perfect Guru, dances not again. 


Tg Ht SSS Ja A UTS Ides AG fhe ter d, STH A See od | 


aa ofa Aon Utes 11911 


baddai bhaag saadhasa(n)g paio ||1|| 


Through the greatest good destiny. the society of saints is obtained. 


USH vot Uwe Td, AfSsAes Yus Jet TI 


fag ag ud act Burg II 
bin gur poore naahee udhaar || 


Without the Perfect Guru, the mortal is emancipated not. 


Use Tate as yet ours Sars odt Jarl 


ae Sag nie ST MST QUA 
baabaa naanak aakhai eh beechaar | |2||11]| 


O man, this is what Nanak says after due deliberation. 


Uae! udt Ae ced Had, soa fs as afer TI 


TT THASt HIS U wg 2 
raag raamakalee mahalaa panjavaa ghar doojaa 


Rag Ramkali. 5th Guru. 
Ta THaSt! UASt ufsarc| 


a6 nfsars yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one True God. By Guru's Grace, He is obtained. 


wlddd ces a TS AS TI Tot St efeor ers ea Ue AST TI 


ots uatTatd 3 3 HAfd Il 
chaar pukaareh naa too maaneh || 


The four Vedas shout, but thou obeyest them not. 


wd te dae Jo ud F Guat w afout adt Hae" 


ue St Sar as surfs II 


khaT bhee ekaa baat vakhaaneh || 
The six Shashtras too tell of one thing 


2 WHS Ft fea Ht Ts nme TSI 


2A mnt ffs Sat afonr Il 


dhas asaTee mil eko kahiaa || 


The eighteen Puranas combined, speak of One God. 


norst use fhe a fea etoag § dt nme Ta 


3 ot Fait Seo wfor 191 
taa bhee jogee bhedh na lahiaa ||1|| 


Even then, O Yogi, thou can know not the secret. 


Be SHI at! F 3s 6 adh We AAT 


foadt nigu = Il 


ki(n)kuree anoop vaajai || 


The Lord's lyre plays handsomely, 
Atos & Ae qvet sgt Fret g, 


Aotrt HSNTS FU TI Il 


jogeeaa matavaaro re ||1|| rahaau || 


O inebriated Yogi. Pause. 


J HSS Hatt! ofaas | 


YEH Sfhat AS a BST Il 


prathame vasiaa sat kaa kheRaa || 


In the first True-age, the town of truth was inhabited. 


ufud Afsad fee Ae a fis nae cfr 


fgste ufo fag sfeur EST II 
tirate'ee meh kichh bhiaa dhuteRaa || 
In the Treta-age, there was some falling off. 


33 Wa nied FS J Bz fom 


sor nied nrafa Ayer II 
dhuteeaa aradho aradh samaiaa || 


In Duapar~age only half the truth remained. 


wotug fea Ay aes nian dt afs fame TI 


ea cout a Sa fear 1211 
ek rahiaa taa ek dhikhaiaa ||2|| 


In the Darkage, only one foot remained and then the one Lord was revealed by the Guru. 


asad nied fis fea Us sto famr, nis se Tet 3 fa ys G VAT FEST 


Sat AfS ude HTS II 


ekai soot paroe mane'ee || 


On one string the beads are strung. 


fea aa fea Hea uds Je Js! 


aot fate fats fate fats sate 1 
gaaThee bhin bhin bhin bhin tane'ee || 
By means of diverse, diverse, diverse, diverse knots, they are kept apart. 


BS UAT, SA UAT, STAT UTA, BTS Udad (Aet ugarg) Hit set F ae Ca Sus Sug FY Je ys! 


fegst Her ag fafa ate 11 
firatee maalaa bahu bidh bhai || 


The rosary beads are lovingly told in many ways. 


SAat nidat sdifamt om fimrg-vAfos edt wrt TI 


fifenr As 3 wire ae 1131 
khi(n)chiaa soot ta aaiee thai ||3]| 


When the thread is withdrawn then all the beads are gathered at one place. 


Ae oer fits for ater o se ATS Hea fea AGS fears TARE Ta! 


Ud Hf Sa He TF ar II 


chahu meh ekai maT hai keeaa || 


Through all the four ages, the Lord has made the one body His dwelling place. 
od ot walt nies yg 6 fea to 6 vue foeA RES wetter TI 


30 faus ae nifea fusctior II 
teh bikhaRe thaan anik khiRakeeaa || 


In that difficult place there are several windows. 


GA vidt Aap nied nidat Stethat To 


GAS FAS ers nrfeur II 
khojat khojat dhuaare aaiaa || 


Searching, searching, when the Yogi comes to the Lord's door, 


TSM, THE Ae Hat ys t yd Sor Aer gD, 


3 Bea Adit Hos we utr isi 
taa naanak jogee mahal ghar paiaa ||4|| 


then, O Nanak, attains he an abode in His mansion, 


Sed Soa! Ga CAR Hes nies SAT UT Be! 


eS feadt urou SH II 
eiau ki(n)kuree aanoop vaajai || 


Thus plays beautifully the lyre of the Lord. 
fer agi Huet agit Fret 3 ys St at 


HIE Fatt & His Hot Sra AU TIS SAT AWA 


sun jogee kai man meeThee laagai ||1|| rahaau dhoojaa ||1||12|| 


On hearing it, the mind of the Yogi is pleased. Pause Second. 


feH ASE AT & Ua & FS YHo dT Ate I ofass SAT 


THAS HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THA UnSt uTsATH | 


sar afs a wet feat II 


taagaa kar kai laiee thigalee || 
This body patch is stitched with threads. 
fea da ot oot ofan ars AST Te TI 


BS ost Bot T MAST II 
lau naaRee sooaa hai asatee || 


With the needle of bones the stitches of muscles are established. 


Tat & wet ave uUtont & adie BS Te TS! 


nis ot ate sat Uf II 
a(n)bhai kaa kar dda(n)ddaa dhariaa || 


The Lord has built the pillar of watery sperm. 


ys d ural Ad Sloan & SHOT wet ofr TI 


foo 3 Fatt areata ufsMt 119 


kiaa too jogee garabeh pariaa ||1|| 


Then, why art thou involved in ego, O Yogi? 


Be F fa garg nies oer deur F, 3 wait? 


af ae fee gare I 
jap naath dhin rainaiee || 


Remember thou thy Lord, day and night. 
3 ume Fmt & fea S Ts frHgs aT! 


Oot fiir & feos? 119 TIE II 
teree khi(n)thaa dho dhihaiee ||1|| rahaau || 


Thy body's patched coat shall last but for two (a few) days. Pause. 
Sd to ct ueat des € feos ct ofagatt! ofars | 


Todt fags oe For TSH II 


gaharee bibhoot lai baiThaa taaRee || 


Thickly besmearing the body with ashes thou sittest in trance. 


nmUSt STO AMSt HoT HS aS AH wet For TI 


Act sot Het ost I 


meree teree mu(n)dhraa dhaaree || 


Thou art wearing the ear-rings of mine and thine. 


3 Ag, So Chet Seasint usa Tet S| 


Hatta gor furs 3 urs II 
maageh Tookaa tirapat na paavaii || 


Thou asketh for bread and art satiated not. 


ag efs Wefs SH ore III 


naath chhodd jaacheh laaj na aavai ||2| | 


Forsaking thy Lord, thou feelest not shame in begging others. 


mus HoMt } fara a, 36 dIat as Harkeoat AGH ot wrt | 


v8 fas Aalt wIAS ST II 


chal chit jogee aasan teraa || 


Mercurial is thy mind, O Yogi, still thou sittest in trance. 


BIS IST HS Tua! St SAS TSH Ot Gor 


fast oA fos GaAs II 
si(n)n(g)ee vaajai nit udhaaseraa || 


Thou blowest thy horn, but ever feelest sad. 


3 fiat erGer o, ug Ae Cen afer JI 


Td day at 3 gs 5 ust II 


gur gorakh kee tai boojh na paiee || 
Thou understandest not Gorakh, thy Guru. 


3 ume Ug ase 6 odt AHsET| 


fefa fefa Haft mre ATT ISI! 


fir fir jogee aavai jaiee ||3|| 


O Yogi, thou shalt come and go again and again. 


U Udit! SH HS A HIE" S AHET Ida | 


fA S dur arg furs Il 
jis no hoaa naath kirapaalaa || 


He, to whom the Lord Master, my Guru, is merciful, 


fAA SS Hom Hea, AT ag foes gv, 


soatA THs Te Tus II 
raharaas hamaaree gur gopaalaa || 


on to Him the Guru, the Lord of the world, I offer my prayer, 


Gr volt ¢ Hwa Tg vid Act yaar T, 


on ftet oH SAS II 
naamai khi(n)thaa naamai basatar || 


He whose patched coat is the Name and who wears the dress of the Name; 


fan A deat on Ts Aon A unre ufos g, 


He ose Halt dor wiAfag Isl! 
jan naanak jogee hoaa asathir ||4]| 


that Yogi, O slave Nanak, becomes ever stable. 


Qa Got, J oH Soa! Ade fas SAT TI 


fe@ Afumr og fea dare II 
eiau japiaa naath dhin rainaiee | | 


He who in this life thus contemplates on the Lord day and night, 


A fEH Hike nies feo oS fA 3gt Het & urs ATE", 


ofs ufeur ag HAE WU TIS FAT MUA 
hun paiaa gur gosaiee ||1|| rahaau dhoojaa ||2||13]| 


attains to the great Master of universe now. Pause Second. 


Go JE FES MBH T HBAS USS T| SITS EA 


THAT HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THA UnSt UTSATH | 


ads Ades AS II 


karan karaavan soiee || 


He, the Lord, is the Doer and Prompter of deeds. 


Go Hom aut 6 age us ATE ee TI 


nie 3 HA ae II 


aan na dheesai koiee || 


I see not any other. 


iG de det ad fore (GAS fre | 


Sag AT AWS AAT II 
Thaakur meraa sughaR sujaanaa || 


Accomplished and Omniscient is my Lord. 


Hert ns Adea THe AMM | 


aaHfe fife Sat HST IAI 


gurmukh miliaa ra(n)g maanaa ||1|| 


Meeting with the supreme Guru I enjoy His Love. 


wet det oes HE AH CA TUN eA Se TT 


WA J ofa dA HIS II 


aaiso re har ras meeThaa || 


O man, so sweet is the Lord's elixir. 


o ge! nid fra ftom dys & nifys | 


aanfs fas feas stor al toe I 


gurmukh kinai viralai ddeeThaa ||1|| rahaau || 


By Guru's grace, some rare one tastes it. Pause. 


ae & cfeur org aet cet Sor a feA S Tue TI! ofaTS | 


facHs Afs nites ofs oH II 
niramal jot a(n) mrit har naam || 


Immaculate is the light of the Lord's Nectar-Name. 


ufésd v yern yg e nifks oH oT 


He até ca fer faAH II 
man keeno dheh dhis bisraam || 


but thy mind wanders in ten directions. 


Us 3a Hont Ht uAt scare feget TI 


fama sare uret une II 


tilak charaavai paiee pai || 


Thou puttest a frontal mark on the stone-god and fallest at its feet. 


Stas 8 te8 § Rare F md Heist tes 


Ba USS nig SHAE III 
lok pachaaraa a(n)dh kamai ||2| | 


Thou pleasest the people and actest blindly. 


3 Bat § uA ATE TF MS nid GH Ae TI 


Uz ATH nig MAS TST II 
khaT karamaa ar aasan dhotee || 


Thou performest six religious rites, spreadst the sitting cloth, and wearest thy lion-cloth. 


3S WSS AAA ade T, nue Fos SST aus fsa F, ms nus 35 Tes UST TF 


rate foto us fos Ut II 
bhaagaTh gireh paRai nit pothee || 


In the wealthy homes, thou ever readest sacred books. 


wis wot fea 3 Ae ulesd URSA eTaeT S| 


Het og Hdl fess II 
maalaa ferai ma(n)gai bibhoot || 


Thou tellest the rosary and askest for wealth. 


3 rust coe Tus us St aT ae 


fea fafa afe 3 sfeS HIS 1131 
eeh bidh koi na tario meet ||3]| 


In this way none has ever been saved, O friend. 


fen ast oe ae St ae urs od Csfemr, 3 fifsa! 


A ufss ae Fae ore II 
so pa(n)ddit gur sabadh kamaii || 


He alone is the scholar, who practises the Guru's instruction. 


aes Gu dt ure 3, A Tete Guen 3 one ager TI 


3 Fe at 6H Gad we I 


trai gun kee os utaree mai || 


Mammon of three qualities departs from him. 


Boat eet oat wieor BA as ed J Art TI 


Usd Fe UTS ahs oe Il 


chatur bedh pooran har nai || 


Within whose Name the four Vedas are fully—contained, 


fAA et OH nied Ud fe Ut Sgt AHS Je Ts, 


Sea f3A at Haat ue IEA I! 


naanak tis kee saranee pai ||4||6||17]| 


Nanak has sought the protection of that Lord. 


aod 3 BA yg ct UsTT Bet TI 


THAS HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THaet UnSt UTsATH | 


afe faus aot refs af Il 


koT bighan nahee aaveh ner || 


Millions of tribulations draw not near him, 


adat St nest Bn 2 3S od urGsini, 


nifea Hfeur J st at Bf II 


anik maiaa hai taa kee cher || 


the various secular attachments are his handmaidens, 


nifse ure St a& uTators II 


anik paap taa ke paaneehaar || 


myriads of sins are his water-carriers, 


nidat dt uy BA HHA JS, 


TT a@ Hier set ATS IU 


jaa kau miaa bhiee karataar ||1|| 


he on whom is the grace of the creator. 


8u, fan @3 fhanea of frog FI 


fants Foe of sae Il 


jiseh sahaiee hoi bhagavaan || 


He whose helper is the Fortunate Lord, 


fA ST Hees Sat ea Us T, 


nifoa Ase Cut & ASA INA TIE II 


anik jatan uaa kai sara(n)jaam ||1|| rahaau || 


his various efforts bear fruit. Pause. 


Gre nidat Guars Hes J Ae Jol ofa! 


ast TY ats ao II 


karataa raakhai keetaa kaun || 


What harm can the creature do to him, whom the creator-Lord preserves? 


gaa Afaor deur BA a at sans ad Hae J, fan ot chime faoneaes Amit age 3? 


att AIS Aare See II 
keeree jeeto sagalaa bhavan || 


Then even an ant can conquer the whole world. 


se fea ast St AS AAS 6 fs Het TI 


ais HfoHt ST att ASa BTS II 


bea(n)t mahimaa taa kee ketak baran || 


Infinite is His praise. To what extent can I narrate it? 


WSs J BA St atest! H GA 6 fan Te Set edes aT Hae TT? 


ufs afs art STS Ba III 


bal bal jaieeaai taa ke charan ||2|| 


I am a sacrifice, a sacrifice unto His feet. 


HSA Ust Cs ust ger Tt 


fo ct ar Au su fimrs II 
tin hee keeaa jap tap dhiaan || 


He alone is the performer of worship, penance and contemplation; 


aes Ga ct Guna, sufimr we fise age eer 0, 


mise yard aot fats ee Il 
anik prakaar keeaa tin dhaan || 


he alone is the giver of the various sorts of alms, 


aes Gu ct nidat fannt 2 we Us te Sard, 


sas Aet afs ufo users Il 
bhagat soiee kal meh paravaan || 


and he alone is the approved saint in the Darkage, 


3 aes Ba dt asa nied yHtata AS J, 


aw a@ orate Gor He ISI 
jaa kau Thaakur dheeaa maan ||3]| 
whom the Lord blesses with honour. 


fAA 6 ug fers wiTag Yes ae TI 


AroAfat fHts se YerA Il 
saadhasa(n)g mil bhe pragaas || 
Joining the society of saints, I am illumined. 


AfS-Hals O'S AS AH YyoTHSTs J fort Tt 


Add BY oH {SSH Il 


sahaj sookh aas nivaas || 


I have attained spiritual bliss and my hopes are fulfilled. 


HO sna orSe Yus JF fom dT ms Adhat Het ushat F aha go | 


ud Afsats chur far II 
poorai satigur dheeaa bisaas || 


The Perfect True Guru has blessed me with faith. 


UdS Ae Tat 3 He SdAT salem TI 


Sod Je wHfS GA ISNA IACI 
naanak hoe dhaasan dhaas ||4||7||18]| 


Nanak has become the slave of the Lord's slaves 


TSA YS ales a der J fom TI 


THAS! HIS U Il 
raamakalee mahalaa panjavaa || 


Ramkali 5th Guru. 
THaet UnSt ufsardt | 


oH Un ay Ba Il 
dhos na dheejai kaahoo log || 


Find thou fault with none, O man. 


3 far 3 ot arn ato, J oA! 


A aneo Het Sar II 
jo kamaavan soiee bhog || 


What thou sowest, that alone thou reapest. 


fos as sane ST, ces Sods eer gs 


nls aH wir dt ST Il 


aapan karam aape hee ba(n)dh || 


By thine deeds, thou hast bound thyself. 
WES Met Eig S nis ning § 8g ft TI 


meg ASO Hr aT III 
aavan jaavan maiaa dha(n)dh ||1|| 


Involved in worldly affairs, thou shalt continue coming and going. 


Hrd feast vied SH a, 3 AHS HITT Tar 


WAT ATSt AS AST II 


aaisee jaanee sa(n)t janee || 


The pious persons alone possess such understanding. 


aes ulead UTA 6 oh d Act foams Tet T 


Uday stent Us Ts FIAT WAU TIS II 
paragaas bhiaa poore gur bachanee ||{1|| rahaau || 


Through the hymns of the Perfect Guru, man's mind is illumined. Pause. 


Use Tet at wat Todt ors a Ho dAo d Ate TI ofsTs | 


36 U6 aes fifamr fares II 


tan dhan kalat mithiaa bisathaar || 


The body, riches, wife and other ostentations are false. 


Ud, USS, USAT S dg nsad IS TS! 


Jed Ted WHT Il 


haivar gaivar chaalanahaar || 


The horses and elephants are liable to depart. 


ws wis Tet ca WS STS TSI 


TH Ja TU Als a Il 
raaj ra(n)g roop sabh koor || 


Kingdom, worldly love and beauty are all false. 


utsAd, HATS Ho us HES" AT FS Jo 


OH faa de wet Og III 


naam binaa hoi jaasee dhoor ||2|| 


Without the Name, everything is reduced to dust. 


OH @ ws od eas US Het dA TI 


Io 3S ate nidard Il 
bharam bhoole baadh aha(n)kaaree || 


The proud persons stray in useless doubt. 


mifsHroat usH fens Hed nied TS JS TS! 


Afar ondt 3 Aare UAT Il 


sa(n)g naahee re sagal pasaaree || 


O Nothing out of the entire display shall go with the man. 


6, AS und fed as St se tae St ASTI 


Aa dae ufo eo fasorst Il 


sog harakh meh dheh biradhaanee || 


In weal and woe the body is aging. 


Ut ns ot vies Adta Ferd feo TI 


Was fee dt ads feast 1311 


saakat iv hee karat bihaanee ||3]| 


Thus doing, the life of the mammon-worshipper is passing away. 


fer agi aatent dient ufenr e Suma et Sue aiset A act oI 


afte ot oy nifys ate HT II 
har kaa naam a(n)mrit kal maeh || 


God's Name is the only Nectar in the Darkage. 


aes Taw on dt awua fs wrfe-gors TI 


eg forrest AY uf Il 
eh nidhaanaa saadhoo paeh || 
This treasure is obtained from the Lord's saint. 


fea ue far odt sas UA Ss Jer TI 


Soa Tw alee fAA So Il 
naanak gur govidh jis tooThaa || 


Nanak, he on whom the Guru-God is merciful, 


aod far 83 ag UNA frases 3, 


wife whe dHebrt fe ot StS" IITCIAE 
ghaT ghaT ramieeaa tin hee ddeeThaa ||4||8||19| | 


he sees the Lord contained amongst all the hearts. 


a Font 6 Homt 6 Afont feat nies fenmug Suet TI 


THAS HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THA UnSt UTSATH | 


Ug Ase Sd YTS Ge Il 


pa(n)ch sabadh teh pooran naadh || 


There in the society of saints are the full sounds of the melody of the five musical instruments. 


node aA niddH faAHTS II 


anahadh baaje acharaj bisamaadh || 


Without being struck, they play wondrously and marvelously. 


fgot erre 2, Bua winDEH iS nivas 3a BS SHU To! 


ae adfe AS of Sa Il 
kel kareh sa(n)t har log || 


There the saints, God's people play with their Lord. 


efddg & de Ay Be wus Hom oe Use Tos 


UTSASH UTS fsa 119 
paarabraham pooran nirajog ||1|| 


Remaining perfectly detached, the saints contemplate their Supreme Lord. 


udt agt fasdu side dé, As nmué Huet tea et fds ade To 


Ha Ad wide 3<o Il 
sookh sahaj aana(n)dh bhavan || 
The congregation of saints is the seat of peace, poise and pleasure. 


AY Ads WITH, MISS! MS YHOS™ ST MAGS TI 


Fronfa aff ae wefa 3g da Aat odt ASH HIS NA Ta" II 


saadhasa(n)g bais gun gaaveh teh rog sog nahee janam maran ||1|| rahaau || 


The galaxy of the saints sit and sing the Lord's praises. There is no malady, sorrow, birth and death there. Pause. 


AfsHas So & Aum ait fest arfes aget 31 Ga shirt, nieHn, AHS ns HES odf | ofsas! 


Ga fAHafd aes 3H Il 
uoohaa simareh keval naam || 


There, only the Lord's Name is meditated upon. 


6a fase Fort tan St rsa ast wet TI 


fass urefs Gg faFH II 
birale paaveh oh bisraam || 


Rare are they, who attain to that seat of rest. 


ads 8S Jo Sat GA urgH  mAETS 6 UGE TSI 


3H aG alase nT? II 
bhojan bhaau keeratan aadhaar || 


The Lord's love is their food and the singing of His praise their support. 


ys oon Guat mrag dos GA ct font artes agat Soot a ntATT | 


fede MAS SANE II2II 


nihachal aasan besumaar | |2|| 


They acquire permanent seat in the Infinite mansion. 


a nis Hes nies HASfas fearat UT BS TS | 


fatal 5 38 AST 5 We Il 
ddig na ddolai katahoo na dhaavaii || 


From there no one falls, wavers or goes anywhere, 


Ge act Fae, fasae, ai fend odf Ate TI 


ae unt & feg HIS Ure Il 


gur prasaadh ko ih mahal paavai || 


By Guru's grace, a few attain to this mansion. 


oot & efor aorg aet feaer dt fen fears (mene) 6 ue TS! 


3H F Heo Heat A I 
bhram bhai moh na maiaa jaal | | 


They are affected not by doubt, dread, worldly love and secular entanglements. 


Hed, 3d, tfonret HHS ws AAS AAS oT Guat 83 det ning ad Ter 


Ho FHT yg frsures IIS 
su(n)n samaadh prabhoo kirapaal | |3]| 


Through the Lord, has no end or limit. He, the Lord, has no end or limit. 


Ae a fhog TdT Sa vigd Tat nied YSH ad Ae To! 


Sa ny 6 UTS II 
taa kaa a(n)t na paaraavaar | | 


He, the Lord, has no end or limit. 


rn Atos a at nis At Gsa od 


My TUS vM} UTATY Il 
aape gupat aape paasaar || 
He Himself is Unmanifest and Himself manifest. 


Gu ye nisu Tus ye dt YS 


Wa nists ofs ofa Ayre Il 


jaa kai a(n)tar har har suaadh || 


He, who within his mind enjoys the relish of the God's Name; 


A tue isd OSH Stfodg tH ot SAS 6 HEE I, 


Ado 6 Wt Baa faRHre ISIKNON 
kahan na jaiee naanak bisamaadh ||4||9||20|| 
his wondrous state can be described not, O Nanak, 


8A Ul MAMA MAE FISS alst odl AT Hat J ata! 


THAS HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THA UnSt UTSATH | 


Ses Alar UTSTACH fats nrfent II 
bheTat sa(n)g paarabraham chit aaiaa || 


Meeting with the society of saints, I have meditated on my Transcendent Lord. 


AisAas 3s fhe a, Horus usH Ys eT yrs ats TI 


Hats ads Ase Hfs ufenr II 
sa(n)gat karat sa(n)tokh man paiaa || 


Associating with the saints, my soul has acquired contentment. 


Aunt ones Hehe ade erg Adt ost 6 Aad-fhea yrus J fom TI 


Hd dae HET Ad UBS II 
sa(n)teh charan maathaa mero paut || 


My forehead falls at the feet of saints. 


AT HASS AO & Ut er oT 


nifex ad H3d 33CS IAI 


anik baar sa(n)teh dda(n)ddaut ||1]| 


Many a time, I make prostration before the saints. 


nidat edt H ACM € vid BHU deat ae Tt 


fea Ho Ase & afar II 
eih man sa(n)tan kai balihaaree || 
This soul is a sacrifice unto the saints, 


feo vrsut At BF avaa Set g, 


WT at Se act Ae urfeor are farsur art 9 TIS II 


jaa kee oT gahee sukh paiaa raakhe kirapaa dhaaree ||1|| rahaau || 


clinging to whose refuge, I have attained peace and who have mercifully saved me. Pause. 


fragt dt usd uss a, Horo yrs aftst o us frat 3 fragarat aga Act Shim atst T1 ofaeS | 


Had ae Off Of Ute II 
sa(n)teh charan dhoi dhoi peevaa || 
I wash the feet of the saints and drink that wash. 


H ron & Ug Get aims CA de 6 urs ATE TTI 


Aad van of Ufa Ale II 
sa(n)teh dharas pekh pekh jeevaa || 


I live by seeing, seeing the saints' sight. 


H rant ao egHe ey ey a AIST Tt 


Had at Hd HfS HA II 


sa(n)teh kee merai man aas || 


My mind's hope rests on, the saints. 


Ag Ho fea (6) AS at St rr TI 


AS ond fegHe TAA 11211 


sa(n)t hamaaree niramal raas ||2]| 


The saints are my immaculate wealth. 


AY At ule Sd W5-eas TS | 


As oH Thm user II 
sa(n)t hamaaraa raakhiaa paRadhaa || 
The saints ever screen my sins. 


AY Ae dtd ut § Ae To! 


As yrte Hid cag 6 ASC Il 


sa(n)t prasaadh moh kabahoo na kaRadhaa || 


By the grace of saints I am tormented not ever. 


Unt & fog Hear, Hae st edt odt Jer 


Had Hal dor fersurss Il 
sa(n)teh sa(n)g dheeaa kirapaal || 


The Merciful Master has blessed me with the society of the saints. 


frogars Hee 3 HS AIM St Aas Yes atst TI 


Hs Agvet se Shere ISI 
sa(n)t sahaiee bhe dhiaal ||3]| 


The compassionate saints have become my succourer. 


fours AY Ag HOtea TTS TS! 


Hefs HfS af usgara II 
surat mat budh paragaas || 


My understanding, wisdom and intellect are illuminated, 


Adt AHS, froreu wis gut 6 duo ad fest g, 


Tfod date wus TSS A II 
gahir ga(n)bheer apaar gunataas || 


by the Profound, Unfathomable and Infinite Lord, the treasure of virtues. 


Sout SUAS, MATT, METI MS MSS Ys S| 


Aba AS Aare UfsUrs Il 
jeea ja(n)t sagale pratipaal || 
The Lord cherishes all the sentient beings. 


ug AS yreurdt Hlet 6 urTset-UAET I 


BSA Asg fy FSI IVI 
naanak sa(n)teh dhekh nihaal ||4||10||21|| 
Nanak is enraptured by seeing the Lord's saints. 


Sa, Pot & Ala CaS WHT UGH YAS J AT TI 


THAS HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THA UnSt UTsATH | 


3d OH 3 fag TH HS II 
terai kaaj na girahu raaj maal |_| 


Thy home, kingdom and riches are of no avail to thee. 


ao ws, ufsadt ns os uese 3d fan aH Sot! 


30d an 3 fae AAS Il 
terai kaaj na bikhai ja(n)jaal || 


Of no avail are to thee thine mortal and worldly entanglements. 


30 faA aH odt 3d vue SHS | 


fen] HIS WE AS zs II 


eisaT meet jaan sabh chhalai || 


Know that all the dear friends are but a delusion. 


FHS & fa Ard fimrd fis dee 2u-ede dt Ta! 


afe ofa on Afal 3d BS IAI 


har har naam sa(n)g terai chalai ||1|| 
The Lord God's Name alone shall go with thee. 


aes Pot etodg @ oH dt sd oe AAT" 


TH OH ge ate 3 Hist fs faunas 3dt OH TT II 


raam naam gun gai le meetaa har simarat teree laaj rahai || 


Sing thou the Lord's praise, O friend. Remembering God, thy honour shall be saved. 


3 Wet & fhes ates ag, 3 fiisa! atoag & mrss age end, Sct ufs nrag ge ATSaTt | 


ofa fares AY ae 3 ad NA ToS II 


har simarat jam kachh na kahai ||1|| rahaau || 


Contemplating God, Death's myrmidon shall touch thee not. Pause. 


etd OT SHS ATS HoT, AS VT SIAS 3G AT ST nrdar"| ofaTS | 


fae ufe Rae faase aH II 


bin har sagal niraarath kaam || 


Without the Lord, vain are all the pursuits. 


yg tas fenge Jo A aH OHI 


Afear gut HrSt SH II 


suinaa rupaa maaTee dhaam || 


Gold, silver and riches are but dust. 


Hot, viet nis go-tes fadt uct HA ct a1 


ad o Age ATU He AMT II 


gur kaa sabadh jaap man sukhaa || 


Uttering the Guru's word thy soul shall be at peace. 


ae & weal Cass ade ora Sct fest 6 AY deal 


aa Ca 3d BAS HAT III 
e'eehaa uoohaa tero uoojal mukhaa ||2]| 


Here and hereafter, bright shall be thy face. 
Se 3 vid fosHs dear 3a fag | 


afd ate Wa 3 Fs II 
kar kar thaake vadde vaddere || 


All thine forefathers got tired doing worldly tasks. 


30 fu6 we AAS feos ang ade Us Te TS! 


fos cto ate aa Hen Us II 


kin hee na ke'ee kaaj maiaa poore || 


None of them ever accomplished the mammon's affairs. 


Guat fed fan as st cosas UH dud of Ug Aa 


afe ofa oy AU Ae af II 
har har naam japai jan koi || 


Anyone, who utters the Lord God's Name; 


oet ne A Hom etoag ton 6 Cased, 


So at om use oe III 


taa kee aasaa pooran hoi ||3]| 


all his aspirations are fulfilled. 


Gr cht Aint uifsenat udhat d Atebat go 


ufe sae OH MOT II 


har bhagatan ko naam adhaar || 


The Name is the mainstay of God's devoted slaves. 


oH ot Stodg & nilse dfémit a mtg J 


Ast AIS ASH MUTE II 
sa(n)tee jeetaa janam apaar || 


The saints make fruitful their invaluable human life. 


AY wus wihsa Hout Aleo 6 Hest aT Se TS! 


afe HS ad Aet ugere II 
har sa(n)t kare soiee paravaan || 


Whatever the God's saint does, that the Lord approves. 


A od oT AY ade J, Hot GAS age aT Se | 


BOS BH SF FITS SIAM 
naanak dhaas taa kai kurabaan ||4||11||22]| 


Slave Nanak is a sacrifice unto him. 


Tes Soe CA ES eas Fie TI 


THAS HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THaet UnSt UTsATH | 


fats vag fo vy ST Il 
si(n)cheh dharab dheh dhukh log || 
Thou amasseth wealth by annoying the people. 


3 Bat 6 Tu ea Uo-das asd Ie S| 


30 OH 6 ned Aa II 


terai kaaj na avaraa jog || 


It shall not avail thee. It is meant for others only. 


fea 39 far aH odf wrgatl fea aes doat wet TT 


ate nang df zasfe nic II 
kar aha(n)kaar hoi varateh a(n)dh || 


Thou practisest pride and acts like a blind man, 


Bags ade SS nid wert Saf aH age TI 


AH at Heat F ura ST Al 


jam kee jevaRee too aagai ba(n)dh ||1|| 
Hereafter, thou shalt be bound by the halter of the Death's courier. 


ysa fed 3 es UTA oe Solar AAT 


ats fexret 313 He II 


chhaadd viddaanee taat mooRe || 


Dismiss thou jealousy of others, O fool. 


3 doat ae caer agat fIura e, Tye! 


da gat Its He Il 


e'eehaa basanaa raat mooRe || 


O fool, thou hast to abode here but. for one night. 


3 aes a TS wet St ea goed, TyTH! 


wfeur & HS 3 Bfs vase II 


maiaa ke maate tai uTh chalanaa || 


O thou, who art intoxicated with wealth, shalt soon arise and depart. 


6, 3A co-das oe eH deur dor F, Saat ot Se ca AST 


ots sos 3 Afet AUST Al TTS I 
raach rahio too sa(n)g supanaa ||1|| rahaau || 


Thou art hand and glove with the dream, Pause. 


3 Hus oe fus-freat 3 foo F1 ofasS | 


ae faener afeg vit II 


baal bivasathaa baarik a(n)dh || 


In the age of childhood, the child is blind. 
weue a Cue fee Fo vigt ger J 


afe Aafs oar vad Il 
bhar joban laagaa dhuraga(n)dh || 
In the hey-day of youth, he is attached to the foul-smelling sins. 


uct Frat nies Bs ug UU BTS OTS AS Are 


fgso frener fis He I 
tirateea bivasathaa si(n)che mai || 


In the third stage of life, he amasses wealth. 


mene 2 SA foA Gs ua-das fRasg age" TI 


fafa sfemr fs ofs6 ueste 1211 
biradh bhiaa chhodd chalio pachhutai ||2| | 


When he grows old, he leaves everything and departs regretfully. 


Ae So ge date J, 3t Ga gg eA 6 fra, Men age’ dfeut eg Ale TI 


fadare uret eas U0 II 


chira(n)kaal paiee dhrulabh dheh || 


After a long time, one obtains the human body which is so difficult to obtain. 


as foot Had Hales oe TH BTS TS HOt Adis 6 Ale THs ae TI 


oH faget det 8g II 
naam bihoonee hoiee kheh || 
Without the Name it is reduced to dust. 


BMH @ add feg ulet HSA TAT TI 


un Uds Hae S att Il 
pasoo paret mugadh te buree || 


Is worse than a beast, a demon and an idiot, 


3d, fio-33 ms a Fy aS st sat g, 


fats 3 8 fats 0 fAct ISI 


tiseh na boojhai jin eh siree ||3}| 


the body which knows not Him, who created it. 


@s tua Crs adt weet, fH fH Sater a 


Afs agar dies dues Il 
sun karataar govi(n)dh gopaal || 
Heart thou, O Creator, Master of the universe, 


3 AVES AG, J fHIAETST! MISH @ HTS, 


ae cere Ae farsures Il 


dheen dhiaal sadhaa kirapaal | | 


cherisher of the world, Merciful to the meek and ever compassionate Lord. 


AAS ¢ UBS-UASTD, HAatat 3 froges nis Aete dt eens Amt! 


Suid esS0 Eeats 80 II 
tumeh chhaddaavahu chhuTakeh ba(n)dh || 


If Thou freest the mortal, then alone can his bonds be broken. 


nad 3 yet 6 for ad, cee St ot BA cnt Sant init wt Aan To 


sufh fired sta AT HIT ISI92I2ZII 


bakhas milaavahu naanak jag a(n)dh | |4||12||23]| 


Nanak, the world is blind. O Lord, pardon and unite it with Thee. 


Boa Toho nist J, J ys! AS TA a FT nue 9H vise aT | 


THAS HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THaSt UnSt UTsATH | 


ats Ard sovet ote II 


kar sa(n)jog banaiee kaachh || 


By the union of elements, the body, robe is made. 


Sots fer enrs to ot ura geet Tet TI 


fan Afar sfa furor wf II 


tis sa(n)g rahio iaanaa raach || 


The ignorant man is engrossed, therewith. 


SAHS Set Cn ows dus J far FI 


yfsurg fes Ao AHS II 


pratipaarai nit saar samaarai || 


He ever pampers and takes care of it. 


ae Het ot fer 6 use Une dS A St Tues ATE TI 


nis at ae Sto frag 1191 
a(n)t kee baar uooTh sidhaarai ||1]| 


At the last moment, the soul arises and departs all alone. 


mnig 2 2d, fest Aenea sa AA TI 


oH fast A So UTAT II 
naam binaa sabh jhooTh paraanee || 


Without the Name, all else is false, O mortal. 


oH UMS dA as gad, J sa ae! 


dies sno faa nied Afar TS 3 Als HfeEut Ho UTOT INA TTS Il 
govidh bhajan bin avar sa(n)g raate te sabh maiaa mooTh paraanee ||1|| rahaau || 
All those mortals who are imbued with things, other than Lord's meditation, are defrauded by the worldly 


valuables. Pause. 


A Afoa & fhHge & aid fan do HS ddl Je Jo, Sa AH Mle AAS USE! 6 OG BE Tal SfuTS | 


se oft 5 Gsafit HS II 
teerath nai na utaras mail || 


Bathing at shrines, the filth departs not. 


UGH MAES S CEs aS avait ost od 


adH UsH Afs JH Se II 
karam dharam sabh haumai fail || 
The rituals and religious rites are all the ostentations of self-conceit. 


Ard ASH ais nis HATet HAAS Ae-dast @ nisad JS! 


Ba uss Hs oot HE Il 
lok pachaarai gat nahee hoi || 
Pleasing the people, one is emancipated not. 


Bat 6 YA ATS HS, Ae" HAS odt JET 


on fage vert SE 1121 


naam bihoone chalaseh roi ||2]| 


Without the Lord's Name, the screen is shattered not. 


on t ws Gg ogi Hee cd Wed | 


fag afs oH 3 eefH ues Il 
bin har naam na TooTas paTal || 
Without the Lord's Name, the screen is shattered not. 


Aref F OH BS STH UT UseT UST Od} | 


Aa AAS fAAYfS Aare II 
sodhe saasatr simirat sagal || 


I have scrutinized all the Shashtras and Simirtis. 


HAS AAS iS fst uss BEI TSI 


Boy Ad fA oof Ae II 
so naam japai jis aap japaae || 
He alone utters the Name, whom the Lord Himself makes utter. 


aes Baan w Cade ade’ d, fAA UA Ys nm Bade TSS ST I 


Aas So" A AfY AHS III 


sagal falaa se sookh samaae ||3]| 


He obtains all the fruits and merges in peace. 


Ba AS NS UT Bat T nS Ae STH vies Blo DT AST TI 


THSTS TTT wiry II 


raakhanahaare raakhahu aap || 


O my saviour Lord, Thyself save Thou me, 


TAS thio age es Hom! S ord dt Ast Them aa 


Aare Het Uys SHS TE II 
sagal sukhaa prabh tumarai haath || 
All the comforts are in Thy hand, O Master. 


Ard He 3d de fa Jo, J Hwa! 


fas wefo fS3 wars Aum II 
jit laaveh tit laageh suaamee || 


Withersoever Thou yokest me, thither I am yoked, O my Lord. 


HA SIAT AG oes, Aah ge Ae a, TAS we 


Boa Afos nisdAH IIsiIZI2eIll 
naanak saahib a(n)tarajaamee ||4||13||24]| 


O Nanak, my Master is the searcher of hearts. 


J BSa! As Heat feat Minit ves J! 


THAS HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THA UnSt UTSATH | 


A fae ad Aet pe ATT II 


jo kichh karai soiee sukh jaanaa || 


Whatever Thou doest, in that I deem my bliss. 


Aas ats aged, Cafes H nruat uA AEST Tt 


HO MANS ATOAfa usr II 
man asamajh saadhasa(n)g pateeaanaa || 
The ignorant mind is gladdened in the society of the saints. 


Hod Hon, AfsHas nies YA et Fer Ti 


Boo 3 Ya" SuTtEnt II 


ddolan te chookaa Thaharaiaa || 


My mind now wabbles not and has become stable. 


AT Ho JE see od nis Afas d fami TI 


Afs wa & AfSs Aor 11 


sat maeh le sat samaiaa | |1|| 


Receiving truth, it has merged in the True Lord 


Hv 6 8 a fea He Homt vied Slo J fom oI 


ey afenr Ag da afer II 
dhookh giaa sabh rog giaa || 


My pain is past and IJ am rid of all the ailments. 


Adt uls fit]e get ois H AY Shisha F ofos F fore ot 


ys oft nrtfamrt Ho Hf Ht HoT Use aT Aa SfeEmr AU TTS II 


prabh kee aagiaa man meh maanee mahaa purakh kaa sa(n)g bhiaa ||1|| rahaau || 


Associating with the great man, I have, now, accepted the Lord's will, within my mind. Pause. 


fers Us ot Aas ade Burra, H Je Fort Ft gat nus fase nies Actas ag wet FT| ofaas | 


Fae ules Aga fosHe Il 


sagal pavitr sarab niramalaa || 


I am now all pure and all immaculate. 


H Ye Yds 3d Ss USS MS YSIS Tt 


A ease At Ser II 
jo varataae soiee bhalaa || 


Whatever the Lord enforces that is good. 


frost as strom eae 3, Ba St var gl 


Ad ae ASt Hats are II 
jeh raakhai soiee mukat thaan || 


Wherever He keeps me, that is the abode of emancipation for me. 


fre fas st 8a HS Tuer J, Ad wet Ca afere a fearar TI 


A roe Het oH III 
jo japaae soiee naam ||2|| 


Whatever He makes me utter, that is His Name alone. 


frost’ as at Ga Ad uA Gass aseGar dg, Ga aden CA Tan dT 


MonlS Stee AT AY ua ald II 
aThasaTh teerath jeh saadh pag dhareh || 
The sixty-eight pilgrim-stations are there where the saints put their feet, 


node Wad mAs Ba Jo fAa AS nus Us fae Jas, 


30 Fao AT oH Busts II 
teh baiku(n)Th jeh naam uchareh || 


and heaven is there, where they utter the Name. 


ns Aeda Ga d, fra Ga on a Burge ade Js 


AGE Se AE PIAS UE II 
sarab ana(n)dh jab dharasan paieeaai || 


All the joys are obtained, when the Lord's sight is attained. 


Ae Afoe ot deg ur foot ater T St shot yao yrus J Are To 


wH de fos fos ate we 11311 


raam gunaa nit nit har gaieeaai ||3]| 


Ever, sing I the praise of the Lord God. 
Rele, Hele ot promt etoag oA Tee age Tl 


nim wife whe afar famrfiy | 


aape ghaT ghaT rahiaa biaap || 


The Lord Himself is pervading all the hearts. 


ys niu dt atone feat nied gH fad 


tfenis use Uda UTSTU Il 
dhiaal purakh paragaT parataap || 
Manifest is the glory of the Merciful Master. 


WIT AUT J 3U 3H, frogas He TT 


AUS UBS FH 3S Td Il 
kapaT khulaane bhram naaThe dhoore || 


The shutters (of the mind) are opened and my doubts have hastened away. 


(HO @) Sus Uy Te Jo ms Ae Hed eds Us Te Jo! 


BSA A Td FS UT IBA llQuil 
naanak kau gur bheTe poore ||4||14||25]| 


Nanak has met with the Perfect Guru. 


HSA UTS Tes At S fhe fle TI 


THAS HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THaSt UnSt UTsATH | 


afe ATU stu fa II 
koT jaap taap bisraam || 
Millions of adorations, austerities,, 


fafa sfo fafa AS famre II 
ridh budh sidh sur giaan || 


secular power, wisdom, miracles and angelic insights, dwell in him, 


mfox TU Ga Sa TA Il 


anik roop ra(n)g bhog rasai | | 


and he enjoys various spectacles, revelments and delicacies, 


m3 Go nidat fena darsebot 3 format Hee g, 


aonfs any fone fee SA 19 


gurmukh naam nimakh ridhai vasai ||1]| 


within whose mind, by Guru's grace, the Name abides even for a moment. 


fan 2 Ho fee Tet Ht efor era, on fea HOS aa wet St foSH ag Ba 


ofa & on at efanret II 


har ke naam kee vaddiaaiee || 


Such is the celebrity of the Lord's Name. 


nd fact 3 atest ys eo SH 


AHS ave o ASH NA TIS II 


keemat kahan na jaiee ||1|| rahaau || 


Man can describe not its worth. Pause. 


fears fA THe TA Sd Hae! ofa 


Heats ter HIS UT II 
soorabeer dheeraj mat pooraa || 


He alone is valiant fortitudinous, perfectly intelligent, 


aes Ba dt utr, Ulsne, Udo MaBHe, 


wa BA a def Be HT II 
jab us kau koiee dhevai maan || 


When some one shows consideration to her (mammon), 


Ae aet Fat Bn Oren) a nreg ager 0, 


sa nun Bulg ge TH Il 


tab aapas uoopar rakhai gumaan || 
then takes she pride on herself 


3t Gg nme nig 83 dang ast TI 


wa 6A a det His usa? II 
jab us kau koiee man paraharai || 


When some one discards her from his mind, 


Ae aet Ae fA 6 wmus fase fed az fee g, 


3a 6a Rafa AS a 112 


tab oh sevak sevaa karai ||2]| 


then she serves him like a slave. 


3e Gu cfome Hse BA ot cfos ast TI 


uf Save nifS sare II 
mukh beraavai a(n)t Thagaavai | | 


Seemingly she pleases but ultimately defrauds. 


AIT 3d 3 Ca un adel J, ud Saag her feet TI 


feas o8s 6a adt 5 AES II 


eikat Thaur oh kahee na samaavai || 


She remains not confined, at any one place. 


Gu fait fear Hat G3 Sat Tet ae ahah 


Glo Ho wags GaN II 
aun mohe bahute brahama(n)dd || 


She has bewitched good many worlds. 


Grd wedhat udhat § Afar der FI 


TH Fat atat US WS ISI 
raam janee keenee kha(n)dd kha(n)dd ||3]| 


The Lord's slaves cut her into pieces. 


Het & dis fA 6 ce de ag fee Ts 


A Ha A UT Id II 
jo maagai so bhookhaa rahai || 


He, who asks for it, remains unsatiated. 


frost fen 6 Hare 3, Sa Tar Ht sider TI 


fen Af Te A ag 3 Bd II 


eis sa(n)g raachai su kachhoo na lahai || 


He who is in love with it, obtains nothing. 


fAA & fA oe flrs 3, SAS as st usUs odt Je 


fenfa fsurfa AsHats ag II 


eiseh tiaag satasa(n)gat karai || 


He who forsakes it and associates with the galaxy of saints; 


nA Ses AAU AS OS Ase I, 


FTI Sa ST 3g ISIUACIQE! 
vaddabhaagee naanak oh tarai | |4||18||29|| 
by great good destiny he is emancipated, O Nanak. 


USH vat ya wars Eu urs Osd Atet J, Yaa! 


THAS! HIS U II 
raamakalee mahalaa panjavaa || 


Ramkali 5th Guru. 
THaet Une ufsarct | 


MSH TH Aga Hfs Ue Il 
aatam raam sarab meh pekh || 


Behold thou the All-pervading soul amongst all. 


3 Aea-fenmua wirsut } Afont nies SH | 


ude uls stor ys Ser Il 
pooran poor rahiaa prabh ek || 


The Perfect, Unique Lord is filling all. 
Ud, MEST HoH Atom 6 use ad foot TI 


ase we fee ufo AS II 


ratan amol ridhe meh jaan || 


Know that the invaluable Name jewel is in thy mind. 


We 8 fa fediaa on dat 3d He nies dtl 


nual SAS 3 wrt USTs ll 
apanee vasat too aap pachhaan ||1|| 
Thine commodity, realise thou to be within thyself. 


nual SAS GS ntuE ny t nies dt nase AT! 


ut nifhs Ase USATE II 
pee a(n)mrit sa(n)tan parasaadh || 


Quaff thou the Lord's Nectar by the saints’ grace. 


Ao ct efenr eurg F Arete nifys 6 urs ATI 


zs oa defo 38 uti fie facet fam WS AS NA TTS II 

vadde bhaag hoveh tau paieeaai bin jihavaa kiaa jaanai suaadh ||1|| rahaau || 

If one has very good luck, then alone he obtains the Lord's Nactar. Without the tongue, how can one know its 
relish?., Pause. 

Hag de U UGH Udi one de, ae st ot Ga AST e nis oH GUT TI As t ads He A St Bas 6 fan agi AE 
Hoe I? Stags | 


WO TH Se Ad AT 3ST II 
aTh dhas bedh sune keh ddoraa || 


When does this deaf-man hear the eighteen Puranas and the four Vedas? 


feo dor de nos uTet ms Od Set G6 ae HET I? 


ate yarn 3 fern nite II 
koT pragaas na dhisai a(n)dheraa || 


Inspite of millions of lights the blind man sees not. 


adat Ht oat & dfenit deni HA Hoar How Sue od 


un USS wr fet Te II 
pasoo pareet ghaas sa(n)g rachai || 


The beast loves grass and remains clung to it. 


Sag a uM ae fimrg dS a fEA ae feufanr after TI 


fan odt ase A fas fafa gS 1121 


jis nahee bujhaavai so kit bidh bujhai ||2]| 


He, whom the Lord instructs not. In what way can he be caused to understand? 


fAA S Homi fruns odf fee, Cr 6 fan sdia owes AHSeur AT Hae I? 


Woedy cour ug ATS Il 
jaananahaar rahiaa prabh jaan || 
The Omniscient Lord knows everything. 


Hada Hom As as AST TI 


6fS ufs sase Harte II 
ot pot bhagatan sa(n)gaan || 


Like warp and woof, He is with His saints. 


TE eS SF 3g Sa urs Aste nig Aa TI 


faath faath ure yg areta Il 

bigas bigas apunaa prabh gaaveh || 

They, who gladly and joyfully sing their Lord's praise; 
A UAT ms nse OS TUS HoH ot fhes ates age Js, 


Sad f35 AH fs 5 nre|fas IISIACNZOI 


naanak tin jam neR na aaveh ||3||19||30|| 


the Death's minister draws not near them, O Nanak. 


HS es Svat t wd St Baer, J asa! 


THAS! HIS U Il 

raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 

THA UnSt UTsATH | 


AS oH AG ufes II 
dheeno naam keeo pavit || 


Blessing me with His Name, the Lord has sanctified me. 


HG Mus STH SA & Ys} Uo UBS ag fees TI 


afe ue aH fear feo fas II 


har dhan raas niraas ieh bit || 


God's wealth is my capital. Becoming hopeless, therefore, this mammon has left me. 


efddd & us uetsE Act Unt TI EA wet S SHe gD, fea went He Fs Te TI 


act afa ofa Ret wre | 


kaaTee ba(n)dh har sevaa laae || 


Breaking my bonds, the Lord has Yoked me to His service. 


Ag dds Sea, ys 3 He utueNl clos AS vied As fer TI 


afe of sats TH TE TE 191 


har har bhagat raam gun gaae ||1|| 


Becoming the Lord God's devotee, I now sing the Master's praise. 


Hom etogg & Utd ge H fee at Hfont artes ager ot 


OA MSde eT II 


baaje anahadh baajaa || 


The celestial strain now spontaneously resounds. 


Fdot aldso Jens fru Ht dre TI 


ante sAfa ge wets ofa Ae wud deete foe al ToS II 


rasak rasak gun gaaveh har jan apanai gurdhev nivaajaa ||1|| rahaau || 


With love and relish God's slaves sing His praise and are honoured by their Guru-God. Pause. 


0H 3 Pore oS Tae As CAT AA TSS Jo Mis Saat & ag-usnAd Suot 6 fers wrag Sune II ofoTs | 


oie afoS ysaet FET Il 
aai banio poorabalaa bhaag || 


My primal destiny has dawned, 


Act fuest usa Gus wret F, 


FOH ASH at Afeor ATT II 
janam janam kaa soiaa jaag || 
and after the slumber of many births, I have now awakened. 


MS ASH! HOH Sa Ht ated Had H Je AT Cfo Ti 


wet fasts AG & Afer Il 


giee gilaan saadh kai sa(n)g || 


My aversion to the Lord is gone in the society of the saints, 


ABsAdS nied Ys Bet Act mgt es J Tet gT, 


HO 30 TS Us & Sat 2M 
man tan raato har kai ra(n)g ||2|| 


and my soul and body are imbued with God's love. 


ms Adt mrsHt 3 ea Stoag et Uls ave Sather aréhat go | 


ay TST ST Bens II 


raakhe raakhanahaar dhiaal || 


The Merciful saviour Lord has saved me. 


frases Sime ys 3 Het Ffimr ast 


oT fae Ast a fae wre Il 


naa kichh sevaa naa kichh ghaal || 


I have no service, nor arduous toil to my credit. 


Hd us ot cfos Ae d, St agst HAAS | 


ate fasur ufs offat efenr II 


kar kirapaa prabh keenee dhiaa || 


The Lord has mercifully taken pity on me, 


Atos 3 efor og a AS BS SaA ast T, 


g3s ey Ho arte Bent ISI 


booddat dhukh meh kaad4d liaa ||3]| 


and has pulled me out, when I was sinking in pain. 


ms Ae H Uuls vies Sa foo At, He wad ae fer TI 


Afs Af GufAS He Hfs we II 
sun sun upajio man meh chaau || 


Hearing, hearing the Lord's praise, joy has sprung up in my mind. 


Fort & fies Hou Ae He a, Ad fees nies unt rio F Tet TI 


mS Udd Ths & TE We II 


aaTh pahar har ke gun gaau || 


Throughout the eight watches of the day, I sing the God's praise. 


feo tnd ufsd TH Shag o AA tes age Tt 


Wes WES UGH aS ure Il 
gaavat gaavat param gat paiee || 


By singing the Lord's praise I have obtained the Supreme status. 


ref ot fhes fee ag ag a, HHS Haset ur fer TI 


Te YAS SSe (HE BET lSil2o3al 


gur prasaadh naanak liv laiee ||4||20||31]| 


By Guru's grace, Nanak has enshrined affection for the Lord. 


oe Ft cfenr nrg aoa 3 ys oS US ut wet TI 


THAS! HIS U Il 

raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 

THA UnSt UTSATH | 


ast ses fEnrdt 33s II 
kauddee badhalai tiaagai ratan | | 


In exchange for a trinket, one gives up the gem, 


ast tected feu der dis 6 es fee g 


els WE 3g a ASO Il 


chhodd jai taahoo kaa jatan || 


He endeavours for that, what he has to leave. 


Gu 8A wet Gus ager d, fan 6 BAS fInra AT TI 


AA A det gS II 
so sa(n)chai jo hochhee baat || 


He amasses that, which is a paltry thing, 


Gu 8H 6 featad ager U, frost fa fa Je SAT TI 


yfenr fone Se AS III 


maiaa mohiaa Teddau jaat ||1|| 


Bewitched by riches, he walks on the crooked path. 


Ue-des a Hf deur Os a TI sae TI 


NSA S BHA Std Il 


abhaage tai laaj naahee || 


O luckless man, thou feelest not shame. 


oT fSAGHE FE! SG AGH ST wrt 


HY Arad Uda USHA die 3 MISS Ho HTT AU TTS II 


sukh saagar pooran paramesar har na chetio man maahee ||1|| rahaau || 


In thy mind, thou rememberest not God, thy Perfect Transcendent Lord, the Ocean of peace. Pause. 


nue fers nied S AY t AHeT Sfodg ume ud UGH Us fH odt aden! ofoTs | 


nis ae fattmr Hot II 
a(n)mrit kauraa bikhiaa meeThee || 


Nectar thou deemest bitter and poison sweet. 


Aras at fafa Sag Stet II 
saakat kee bidh nainahu ddeeThee || 


O mammon-worshipper, such is thy condition, which I have seen with mine own eyes. 


J Wfenr & uA! nid fact 3 Sct Tes frost H wrusnt what ors Se Bet TI 


ats aufe nidarts SsTa II 


kooR kapaT aha(n)kaar reejhaanaa || 


Thou art fond of falsehood, fraud and ego. 


3 3S, FH FS us Jag TT Halls | 


OH AOS AO fem SAAT III 


naam sunat jan bichhooa ddasaanaa ||2|| 


If thou hearest the Name, O man thou feelest as if thou art stung by a scorpion. 


AAT 3 OH Hee T, Tae! SMS HRA ade’ ST fAA Sgt So Sat ws fom Jer TI 


Her ate Ae dt Sd Il 


maiaa kaaran sadh hee jhoorai || 


Thou ever longest for worldly valuable, 


nfs uf aafo 3 Bxsfs ag II 


man mukh kabeh na usatat karai || 


with thy mind and mouth, thou utterest not ever the Lord's praise. 


nue FFs nis Ho OS S ae St HBS ct HfoHt Bards adt ager! 


fogs fadarg BST II 
nirabhau nira(n)kaar dhaataar || 


Fearless, Formless and Bounteous is the Lord. 


3d-shos, AgU sfos ms cfonr-fes TAM 


fH fAG Uifs 3 ad Teg III 
tis siau preet na karai gavaar ||3]| 


O ignorant man, thou contractest not love with Him. 


J dege se! 3 CH aS fimrg od use| 


As Ao fafe ATS A Il 


sabh saahaa sir saachaa saahu || 


Over the head of all the Kings is God, the True King. 
Afont fsa & Al SS etoag Het utsas J 


HIS UT UTSATY II 
vemuhataaj pooraa paatisaahu || 


He is the Independent, Perfect Sovereign. 


8a ye-Hufsurg HOHS HBSS TI 


Ha Hale BuleS SH fats II 
moh magan lapaTio bhram gireh || 


Man remains involved in the intoxication of worldly attachment, doubt and family life. 


nent AAS Bae, Hed wis weet Heo ot HAS 2 fee Cation afte TI 


Boa sdt Sct frag WSN2Us2ii 


naanak tareeaai teree mihar ||4||21||32]| 


By Thine grace, O Lord, the mortal is saved, says Nanak. 


Sot Sons ears dT Ae! yet urs Sse Aten J, Tg At eaHSe Tol 


THAS! HIS U Il 

raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 

THA UnSt UTsATH | 


dfs feon Aug uf a II 
rain dhinas japau har naau || 


Night and day invoke I the Lord's Name and, 
v3 3 fea H Atos ton 6 fRHTe Ti, 


Md Badd USS are || 
aagai dharageh paavau thaau || 


hereafter, I shall obtain a seat in the Lord's court. 


ms vidi, Afos & asad nied HO feorar fe War 


Ae nde © det Ag Il 


sadhaa ana(n)dh na hovee sog || 


I am ever in bliss and feel no sorrow. 


H rete ot uat feg aims HS TH od Suge! 


aad 3 fort ISH Sa Il 
kabahoo na biaapai haumai rog ||1|| 


The ailment of ego overtakes me not ever. 


dard ot fad HS ae St dt foHseT | 


dng Asg ofe yan fomrat il 
khojahu sa(n)tahu har braham giaanee || 


O the Lord divine saints search out ye God. 


ore & forrs AS! SHt adt Ht dass aT | 


faRnHo faAH se faAHret usH afs uefa ofa faHfe ust IA TIS Il 


bisaman bisam bhe bisamaadhaa param gat paaveh har simar paraanee ||1|| rahaau || 

Meditating on thy God, O mortal thou shalt obtain the supreme status and being surprisingly pleased, shalt 
become the embodiment of the wondrous Lord. Pause. 

MUS SHIT 8 IAS ATS MMT, J THES Fe! F HTS HIST U Bea! nis mess 3d 3 YAO J MAGIA AMM et 
Agu ot at! ofags | 


afte fufe tag Aare state I 


gan min dhekhahu sagal beechaar || 


Counting, measuring and thinking in all the ways, see thou, 


Ardhot fedhot one fore fhe 3 fimrs aga Feu 8, 


on fast a Aa 3 ate II 


naam binaa ko sakai na taar || 


O man! that without the Name, none can ferry thee across. 


J Fe! fa oH & ws act ot 3a urs Cora’ od ag Aare | 


Fae Sure o arate Afar I 
sagal upaav na chaaleh sa(n)g || 


None out of all thine efforts shall be of any avail to thee. 


3d AS Gustémt fed fan 3 st 3d aH dt rer 


FSHS SIH YS A Sf 1121 


bhavajal tareeaai prabh kai ra(n)g ||2|| 


The dreadful world-ocean is crossed through the Lord's love. 


fanraad HATS Aes, Fort 2 AST Te, urs aT AST TI 


oot Of 5 B3d HS II 
dhehee dhoi na utarai mail || 


By washing the body the mind's filth is removed not; 


JH fred efaar Ss II 
haumai biaapai dhubidhaa fail | | 


man is then overtaken by ego and his duality increases. 


fasta ors 6 38 Jas ot yas Tis CAT ees-se SUT I AST TI 


ufe ofa mua A AS Ute II 


har har aaukhadh jo jan khai || 


The man, who partakes of the medicine of the Lord's Name, 


frost fore ys t oH Sf eevet afer dg, 


sat dar Aare fife ate sil 
taa kaa rog sagal miT jai | |3]| 


His all ailment is eradicated. 


Gr ct Act fart es d Are TI 


afd fogur uUTsgTH SEMIS II 


kar kirapaa paarabraham dhiaal || 


O my merciful Supreme Lord, take thou pity on me, 


o Ad fhogas, Fuel Afoa! Sy Ag Ss sous og, 


Ho 3 aad 3 fang dues il 
man te kabahu na bisar guopaal || 


that I may forsake not ever the World-Cherisher from my mind. 


or H had & ume UneTT 6 ae ot ume tes F at gare | 


3d @H at de Ofe Il 


tere dhaas kee hovaa dhoor || 
Let me be the dust of Thy slave's feet, O Lord, 


H 3d FS et Ost St os det, T Mt! 


rod ot us ASO ufs I1gi221133I 
naanak kee prabh saradhaa poor ||4||22||33]| 


fulfil Thou Thy slave Nanak's desire. 
S ume TS Soa St AUS ust ad! 


THAS! HIS U Il 
raamakalee mahalaa panjavaa || 


Ramkali 5th Guru. 
wHaet Une ufsardt | 


Sot Aa Us ATES II 
teree saran poore gurdhev || 


O my Perfect great God, I seek Thy protection, 


TAS use fears Stodg! H Sct uss Be Tt 


Bu fae at od ate II 
tudh bin dhoojaa naahee koi || 


Without Thee, there is not any other. 


3d add dd tet od | 


3 AHTE UTS U'SAIH Il 
too samarath pooran paarabraham || 


Thou art the Omnipotent and Omnipresent Transcendent Lord. 


3 Ava-Hass mis Ava-fenrug usH yg Tl 


A fimre ust fA OH I19l 


so dhiaae pooraa jis karam ||1]| 


He, whose destiny is perfect, alone mediates on Thee. 


aes Ca dt sa fhHge age’ J, Udo J fAA et aT | 


BIE TIS YS 3d TE Il 
taran taaran prabh tero naau || 


My Lord, Thy Name is the ship to float across. 
He Hom urs sae wet Sa on fea FTTH TI 


Sat Hele Tdt Ho Ae 3g fae EAT ont oS 19 TTS II 


ekaa saran gahee man merai tudh bin dhoojaa naahee Thaau ||1|| rahaau || 


My soul has grasped Thine refuge alone. Without Thee, O Lord, I have no other place of rest. Pause. 


Het wrSHi S aes Sct uss USS T1 SS Sats, T AM! Het de ae Ha a fearar adi! ofarG! 


afu afu diet so ae Il 


jap jap jeevaa teraa naau || 


I live by uttering and repeating Thy Name. 


H 3d oH 6 Cars wes nrg a AS Tt 


Md PIT USS ae | 


aagai dharageh paavau Thaau || 


Hereafter I shall find a place in the Lord's court. 


(ER BED nid, Hom ¢ esas nies 36 Ag fe Aa 


wy nog Ho 3 ATE II 
dhookh a(n)dheraa man te jai || 


My soul is rid of pain and darkness, 


Act orsut F uls ms IST ET d Te Ts, 


Pons fear ad ofa StF I12II 


dhuramat binasai raachai har nai | |2|| 


my evil intellect is erased and I am absorbed on the Lord's Name. 


Hot at sat fe ae T os H Aref Fo nies Sle J fom Ti 


do GHe fAG weft uis II 
charan kamal siau laagee preet || 


I have enshrined affection for the Lord's lotus-feet. 


yg t aew-Ust ones Hat fugoat U aet TI 


ae ud at fone SHS I 


gur poore kee niramal reet || 


Immaculate is the way of life of the Perfect Guru. 


ufesd J Ales-s7 dst uss Tees Ht Sl 


38 aor faas@ nfs SA II 
bhau bhaagaa nirabhau man basai || 


My fear has hastened away and the fear-free Lord abides within my mind. 


et 30 ts fomr 3 nis Sur-sfos Aum He fee nies foevA Feet TI 


Wits OY THAT fos ALY ISI 


a(n)mirat naam rasanaa nit japai | |3]| 


My tongue ever utters the Lord's Nectar-Name. 


Adt Fist Het Arey & nifs-on § Sarset TI 


afe HoH a ale |e II 


koT janam ke kaaTe faahe || 


My halters of million of births are hewed down. 


ufeur wes AST UG wd Il 
paiaa laabh sachaa dhan laahe || 


I have obtained the gain and profit of the True wealth of the Lord's Name. 


H Pom & on ct Ast das wos 3 oS UTS ad fr TI 


Sfe & ne nye F3P II 


toT na aavai akhuT bha(n)ddaar || 


Inexhaustible is this treasure which runs not short, ever. 


mye J fe ue, A ae ot we odt Jer 


Boa Fas Aufs dfs Mrs IgilQSii3eil 

naanak bhagat soheh har dhuaar ||4||23||34|| 

Nanak, the Lord's devotees look embellished in His court. 
sa, UF e Ut GA e vss nied HAS fene JS! 


a 


THAS! HIS U Il 
raamakalee mahalaa panjavaa || 


Ramkali 5th Guru. 
THaet Une ufsardt | 


TSO ACI OH Il 
ratan javehar naam || 


God's Name is the only jewel and ruby. 


aes Shs TH Het us os TI 


As Asay famrs 
sat sa(n)tokh giaan || 


Through it truth, contentment and gnosis are obtained. 


fen e Td AY, HsAes Ss yfoHso yus Je | 


HY Add efent at ust | Ths FIST" TST] IS™ 1A 


sookh sahaj dhiaa kaa potaa || har bhagataa havaalai hotaa ||1|| 
The treasure of peace, pose and compassion, 


MISH, MISSI WS SoH BT UATST AyMTt, 


We TH aA STP Il 


mere raam ko bha(n)ddaar || 


Such is the treasure of my Lord, 


Md fo o UAT AS ys a, 


us uate ae Sfe a mre nig odt ofe UTTETT IA TIE II 


khaat kharach kachh toT na aavai a(n)t nahee har paaraavaar ||1|| rahaau || 


that by eating and expending, it exhausts not. My God has no limit, this or that end. Pause. 


fa ure ms UTE EoD feT Hae STI AS Shoag wT aet za adh a fasta! ofaTs | 


atase fashea ate II 
keeratan niramolak heeraa || 


The Lord's praise is an invaluable gem. 


Afos & fhes now a nen Ae TI 


MSE Tat TdT Il 
aana(n)dh gunee gaheeraa || 


It is an ocean of bliss and virtues. 


fea unt nis Seto a Aes TI 


mode wat Ust Il 
anahadh baanee poo(n)jee || 


The Guru's word is an inestimable wealth. 


Tat A weal ie To-tas TI 


Aso ofa odt set 112 
sa(n)tan hath raakhee koo(n)jee ||2| | 


The key to it is in the hand of the saints. 


fen A wet odl-Asit 2 ce fee oI 


A306 & US VATE II 
sa(n)tan ke praan adhaar || 


God is the support of the life of saints. 


etodg Aunt & fest o ora J 


8 3 Gu ung 11311 


uooche te uooch apaar ||3]| 
He is the highest of the high and infinite. 
8a Cfini a usn Ca nis Mis TI 


FB ufs rg fas ofe fAHia I 
s mat saar jit har simareejai || 


Sublime is that mind which contemplates the Lord. 


AAS J Gas, A ot & frye ager TI 


ate fasu fan nt AF II 


kar kirapaa jis aape dheejai | | 
He alone obtains such a mind, whom He Himself mercifully blesses with it. 


aes BAS ot MAT Ho Us Jer gd, fan 6 fog ord & Ba ny sue TI 


HY Aon wide ote avg II 
sookh sahaj aana(n)dh har naau || 


Peace, poise and bliss are obtained through the Lord's Name. 


WITH, SSS MS UAT Us OH TS YUS Je Ts 


Sea Afumr ae ffs oS IsiQIIScll 


naanak japiaa gur mil naau ||4||27||38]| 


Meeting with the Guru, Nanak invokes the Lord's Name. 


Tat oe fs & Sa AM ta & fhe age TI 


THAS HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THA UnSt UTsATH | 


Fare fanreu ats | 


sagal siaanap chhaadd || 


Forsake thou thy all cleverness. 


3 vmuat At asa G fEnra TI 


afe Het Aa AA II 


kar sevaa sevak saaj | | 


Making thy mind the Lord's slave, perform thou His service. 


mus Ho 6 Us dest gat a, S GA tt clos AST AH 


nist nity Aare frente I 
apanaa aap sagal miTai || 


Obliterate thou completely thy self-conceit. 


3 nruat Ae-Jarst 6 dt Sgt fet SI 


HO fee AST ew ue 11911 


man chi(n)dhe seiee fal pai ||1|| 


Then shalt thou obtain the fruits, which thy mind desires. 


ses Cantu aed, fat osa fs we J! 


dg Areas mus ad fAE II 
hoh saavadhaan apune gur siau || 


Meeting with thy Guru, remain thou ever wakeful. 


nue Id owe fhe a F Ale dt Aes TTI 


WAT HOH Udo de urets Aare fours ae fAS Wal ToS II 
aasaa manasaa pooran hovai paaveh sagal nidhaan gur siau ||1|| rahaau || 


Thy hope and aspiration shall be fulfilled, and thou shalt obtain all the treasures from the Guru. Pause. 


Sot orn 3 fefenr Usha d Wed ms Tet ur S ATS MATS UT Beat ofyTS | 


en odt AS ate II 


dhoojaa nahee jaanai koi || 


Let no one deem the Guru distinct from God. 


aet ne det 6 atoag as fsa fires at ad 


Asad fadre AE II 
satagur nira(n)jan soi || 


The True Guru is the embodiment of that Immaculate Lord. 


He dg at Gn ufesg ys wT AgU Jol 


HY a ats TU 3 ATS II 
maanukh kaa kar roop na jaan || 


Deem him not to be a mere human personality, 


ug aes HOY feniast fim at ag, 


fet fens He III 


milee nimaane maan ||2|| 


then, even if without honour, thou shalt obtain honour. 


3e fens nrag ads Jer dor st Ss fens wrag YUsS ag Beat | 


a at afe 2a feat 11 


gur kee har Tek Tikai | | 


Depend thou only on thy Guru-God's prop, 
3 Aes Tg-YAH t rAd 3 dA Ty, 


Med MAT AS ord Il 
avar aasaa sabh laeh || 


and give up all other hopes. 


ms de Aint nent BHet Fs 21 


afe at omy Ha fours Il 
har kaa naam maag nidhaan || 


Ask for the treasure of God's Name, 


3 Shodg tH uA CATA aT, 


BT Vdd UST HS III 
taa dharageh paaveh maan ||3]| 


then shalt thou obtain honour in His court. 


se dts SAe vows vies fas virag urea | 


ad a 806 Afu HS Il 
gur kaa bachan jap ma(n)t || 


For the fulfillment of thine objects, utter thou the Guru's hymns. 


nue Hoge ot Att wet S Tot oH wet ot Cass ad! 


ed sas AS SS Il 


ehaa bhagat saar tat || 


This is the real essence of the Lord's devotional service. 


Are} dt OH-Het AST ot Sot MAST feds TI 


Afsad se eens I 


satigur bhe dhiaal || 


When the True Guru becomes merciful, 


Ae AS dg At fhogas J Are Jo, 


BO WA STS IIQTISCI 
naanak dhaas nihaal ||4||28||39| | 
then is the slave Nanak enraptured. 


Se Tay" Sa UH YAS J Ae I 


THAS HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THaet UnSt UTsATH | 


de At 35 HG Il 
hovai soiee bhal maan || 


Whatever happens, accept that so good. 


Aas ded, CAS UI WE a Aelag aT 


niruert Str mifsHTe II 


aapanaa taj abhimaan || 


Lay aside thou thy self-conceit. 


3 umust Ae-Jast 6 FT UI 


fes dfs Het Te ar II 
dhin rain sadhaa gun gaau || 


Day and night ever sing thou the Lord's praise. 


fea FS J et ot Hom ct fres arfes as 


yds Sot Aur 119 
pooran ehee suaau ||1|| 


This is the perfect aim of human life. 


Hout Ales a Sct HAHS HSTE TI 


mide afd AS fe atu Il 
aana(n)dh kar sa(n)t har jap || 


O saint, invoke thy God and make merry. 


TAQ! nus Ist & HIS ad vis AAT HE | 


ats fimrou ag vaeet as a Afu Ha fSaHe Id Toe II 
chhaadd siaanap bahu chaturaiee gur kaa jap ma(n)t niramal ||1|| rahaau || 


Shed thou thy wisdom and great cleverness and utter the immaculate hymns of the Guru. Pause. 


3 umuat nase mis wed werat 6 fsura ens Tet cH ufsss wat w Cass ag! ofyTS| 


ea at ate itr st3fe II 


ek kee kar aas bheetar || 


Within thy mind rest thou thy hope in the one Lord. 
MUS HS nied F utuet nA fea Hom SS dt Ful 


face afu any ufe af II 


niramal jap naam har har || 


Remember thou the pure Name of the Lord God. 


3 Font Stogg & ulead oH TT SHo AT! 


ad a Vso SHAaT II 


gur ke charan namasakaar || 


Bow thou ever to the Guru's feet. 


SAE Te et Ugt 6 gaa aT! 


sens Ssafa ute III 


bhavajal utareh paar ||2|| 


Thus shalt thou swim across thy dreadful world ocean. 


fer 3g S fantod HAS-AHes 6 3d AST 


PeoTT VS |I 


dhevanahaar dhaataar || 


The Beneficent Lord is the Giver of all. 


cfour fee ys Atami § ee eT TI 


niZ B UTSTSTS II 
a(n)t na paaraavaar || 


He has no end or limit. 


Gn a aet units ai 6sa adh 


a a uf Age fours Il 


jaa kai ghar sarab nidhaan || 


He, in whose house are all the treasures, 


fA af as ud Ts, 


TuUST?T fees III 
raakhanahaar nidhaan ||3]| 


shall be thy Saviour in the end. 


Crus § 3a Tue dea" | 


Bed ust Sg fSuas Il 


naanak paiaa eh nidhaan || 


Nanak is blessed with this treasure, 


aod 6 fed ura yrUs deur J, 


ad ofa fSgHs SH Il 


hare har niramal naam || 


of the Lord God's immaculate Name. 


Hom etodg & ufeésd oH TT 


A AU fA ot afs dE II 


jo japai tis kee gat hoi || 


He, who repeats the Name is emancipated. 


frost on 6 Case 3, Sa Has d Ae TI 


ated aah usufs dE IslQeiIgoll 
naanak karam paraapat hoi | |4||29||40|| 


Nanak, the Name is attained to by God's grace. 


BSA, SH Mods ct SoHS Gras usr Are TI 


THA HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THA UnSt UTSATH | 


was td Het II 
dhulabh dheh savaar || 


Make thou thy invaluable human body fruitful. 


3 ume Hout Add 6 cHetea Bart S| 


afs 3 edad TF II 


jaeh na dharageh haar || 


Thus thou shalt not go defeated to the Lord's Court, 


fA sg sos a Aref e vse § odt Wea, 


vets ues 3g of efsnre II 
halat palat tudh hoi vaddiaaiee || 


and in this world and the next one thou shalt obtain honour. 


na EA Ba is Usa fed Sct UST Seat | 


MS Ot Fat SS ZIT IAI 
a(n)t kee belaa le chhaddaiee ||1| | 


The Lord shall deliver thee at the last moment. 


midig & 23 YT 36 GEUHA aT tea | 


THA TS We Il 
raam ke gun gaau || 


Sing thou the praise of the Pervading God, O man. 


3 feurug atodg w AA Tes ad, dae! 


Jes UBS dfs 8S AIS nie UsY fim? lai goes II 
halat palat hoh dhovai suhele acharaj purakh dhiaau ||1|| rahaau || 


Contemplating the Wondrous Lord, thou shalt be embellished both here and hereafter. Pause. 


MASSA Pat a HIS ao ears, F SH ms Ga es ae dt AAss J ea ofoTs| 


Gos Fos dfs FY II 


uooThat baiThat har jaap || 


Sitting and standing reflect thou on God. 


ystsnt 3 afdfent s aod & SHS ad! 


faor Aas ASTY II 


binasai sagal sa(n)taap || 
Thus all thine afflictions shall be past. 


f 33 AS ASA SA J AST 


aot Afs defo His II 


bairee sabh hoveh meet || 


All thine enemies shall become thy friends, 


30 AM PAHO 3d fifsa d ed, 


fooHe 3a de HF III 


niramal teraa hovai cheet | |2| | 


and thy soul shall be rendered immaculate. 


nis Scot nrsnt ufesa at SSci 


FS 3 83x feg aH II 


sabh te uootam ih karam || 


This is the most majestic deed. 


fed USH AAS WHS TI 


Hale UdH Hig AA UH Il 
sagal dharam meh sresaT dharam || 


Of all the faith this is the most sublime faith. 


Atfont ogni fed feo Afent ont eco agH TI 


fe fanafe 3a of& Garg II 


har simaran teraa hoi udhaar || 


By God's meditation, thou shalt be emancipated, 


SHIT ST orgs ATS Mas F USA ut ArSar, 


HOH ASH at B3d Sg ISI 
janam janam kaa utarai bhaar ||3]| 


and thou shalt be rid of the burden of sins of many births, 


3 nidat FOHT Se Ute Ss FS Has FAST 


Use Sct de uA II 


pooran teree hovai aas || 
Thy hope shall then be fulfilled 


Be Sot orn CHE ust crea, 


AH at adit Sct SH II 


jam kee kaTeeaai teree faas || 


and thy noose of death shall be shorn. 


nd Sots Het TA wat 


ad a Quen AalA II 
gur kaa upadhes suneejai | | 


Hear thou the Guru's instruction, 


3 aot ot fHuHs He, 


Bea Af HofA AHA IS iIZONsal 
naanak sukh sahaj sameejai | |4||30||41]| 


and then, O Nanak, thou shalt merge in celestial bliss. 


WS JET FSA! SF IaAot Se vied Slo J Wea | 


THAS! HIS U Il 

raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 

THA UnSt UTsATH | 


fan at fA ot afe He II 


jis kee tis kee kar maan || 


He to whom belongs everything, acknowledge thou Him to be its Master. 


fA (yg) et Hadhs Us eAS J, 3 SAS TAS Hea Adland aT | 


nus ofd DHS Il 


aapan laeh gumaan || 


Shed thou thy self-conceit 
3 umust Ae-Jast 6 FT TI 


fA ot 5 fA ot Ag ate II 
jis kaa too tis kaa sabh koi || 


He, to Him thou belongest; to Him belong all. 


fAA ot S HEdhs T, SA ct dt AS Hadhs Ts! 


faafa mofo Fat Ae SE 1191 
tiseh araadh sadhaa sukh hoi ||1]| 


Contemplating Him, thou shalt be ever at peace, 


GH & fhHds ade Enis, J Hele org Ur Beat | 


ard Sf sufo fare II 
kaahe bhram bhrameh bigaane || 


Why wanderest thou in doubt, o senseless man? 


3 faG Hes nies Teae TF? T AAS Fe! 


on fas fae ath 5 ore Aa Ne afe sTs UES IA! TIE II 


naam binaa kichh kaam na aavai meraa meraa kar bahut pachhutaane ||1|| rahaau || 


Without the Name, nothing shall avail thee. Saying "This is mine, mine" good many have repented. Pause. 


BH 2 gad as St 3d oH Odt wrGar| fa Hs 3D, fea Had, vmrafent dim wefent s uns ats T| ofsaS | 


A A ad Aet fe SII 
jo jo karai soiee maan leh || 


Whatever the Lord does, deem that as good. 


fads as Font aged, GA HT AT aA AS 


faq Hd of defo 8 II 
bin maane ral hoveh kheh || 


Without accepting that as good, thou shalt mingle with dust. 


GAO Um SASH ada tas, S fet feu fie wea 


SH at atat argt HIST Il 


tis kaa bhaanaa laagai meeThaa || 


His will seems sweet unto me. 


Gr dt am He fost waret JI 


ae YyAtte fess Hie Fo" I 
gur prasaadh virale man vooThaa ||2|| 


Rare is the person, within whose mind the Lord abides by Guru's grace. 


ae & efor wnrg, far cis SS UH e fase dt ys SAE TI 


Zugerd mated wry II 
veparavaahu agochar aap || 


The Lord himself is care-free and Unperceivable. 


Fort we Hevalt ofos ws wera TI 


MTS UT HS ST AS ATU II 
aaTh pahar man taa kau jaap || 


Throughout the eight watches of the day, O my soul, meditate thou on Him. 


fea e vid ufod dt, dA este! FJ SAS SHS aT! 


faa fetfs ure faonfa ear II 


jis chit aae binaseh dhukhaa || 


Such is the Lord, contemplating who thine distresses shall be dispelled, 


Md fro 3 Hot fAA & fAHoo ads Cora Sd wus ws ded, 


Tas uBls Sa SAS HUT ISI 


halat palat teraa uoojal mukhaa ||3]| 


and here and hereafter thy face shall become bright. 


nea mes 6a so feos atest J ASTI 


age age Bud do ate II 
kaun kaun udhare gun gai || 


Who and how many have been saved by singing the Lord's praise; 


foros nis fad Ys oA eo ATS EuITT ug SST Te IS, 


TOS © AST aH © UE II 


ganan na jaiee keem na pai || 


One can count them not, nor can evaluate their worth. 


fears & Guat 6 fare Aare dat ot Saat et AHS Ut Aare TI 


33s BI HOH SP II 
booddat loh saadhasa(n)¢g tarai | | 


The sinking iron swims across through the society of the saints. 


AfsHas 2 aot sae deur Bo urs Oss Ais TI 


Soa fants usufs ag Igi3aig2ii 


naanak jiseh paraapat karai | |4||31||42|| 


He alone, O Nanak, is saved, to whom the Lord extends His mercy. 


aes Bu dt, J wea! Feu Jer d, fAW BS At nruat frog OsET TI 


THAIS! HIS U Il 

raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 

THaet UnSt UTsATH | 


He Hts Af sas II 


man maeh jaap bhagava(n)t || 
Meditate thou in thy mind on the Fortunate Lord. 


S ume fees nies Tart es AM a fAHIS aT 


afs us feg aS HE II 
gur poorai ih dheeno ma(n)t || 


This is the instruction, that the Perfect Guru has imparted. 


feo od Guen Fuse Tees Ft} fest TI 


fe Fares 3 SA Il 
miTe sagal bhai traas || 


Then all your fears and alarms shall depart, 


33g AS 3d 3 Ue Ed Ted, 


Use det MA Il 


pooran hoiee aas ||1|| 


and your desire be fulfilled. 


MS Sot MH ust d ATSaTT 


Hee AST TgeeT II 


safal sevaa gurdhevaa || 


Fruitful is the service of the Great God. 


sated 3 clos Ae fears etoag a 


aH fee aE 6 AST AS Ag Mis MSS IIA TIS II 


keemat kichh kahan na jaiee saache sach alakh abhevaa ||1|| rahaau || 


The worth of the True Invisible and Mysterious Lord can be uttered not. Pause. 


Ad, vifene ms se-Tos FM a He deo AT dt AT Hae"! ofa 


ade ages miMfy II 
karan karaavan aap || 


He Himself is the Doer and Prompter of deeds. 


Cs ue aH a age ser I ns ages eer TI 


f3n a Ae Ho Au II fSA at AS afe ats Il 


tis kau sadhaa man jaap || tis kee sevaa kar neet || 


Ever remember thou Him, O my soul, 


3 dle dt Sn wt ano ag, THT fHeste! 


Ag Add We Ueto HIS NI 
sach sahaj sukh paaveh meet ||2]| 


Thus shalt thou be blessed with truth, poise, and peace, O my friend. 


fer 3g 3 AG, mises nis HY Ou Beal, THs fsa! 


Afog Ast wits STS II 


saahib meraa at bhaaraa || 


Exceedingly great is my Master. 


farfes teat THT Hea 


fas ufo afu Caruso Il 


khin meh thaap uthaapanahaaraa || 


He establishes and disestablishes in a moment. 


fea Hus fs Ga fenfas age wis Base Gat TI 


fan fae meg 5 ae II 
tis bin avar na koiee || 


Without Him there is not another. 


Gre add dd det ot | 


Ho a oat AST III 
jan kaa raakhaa soiee ||3]| 


He alone is the Saviour of His slave. 


aes Cu ct umué Fs Ht Shims age eas TI 


ate fasu meet Fate II 


kar kirapaa aradhaas suneejai || 


Take thou pity on me, O Lord and hearken to my prayer, 


3 Ae BS frog og, J FM! nis Act Fast He, 


nue Aza a vane TA II 
apane sevak kau dharasan dheejai | | 


that I, Thy slave may see Thine vision. 


SAH se dw, 3a ches Sy BET 


Soa ANT AU AY II 
naanak jaapee jap jaap || 


Nanak, the worshipper, ever utters the Name of Him, 


Cuma asa Ae BAS OH TT Cus aged, 


AS 3 aA aT uPsTY IIgBQISIl 


sabh te uooch jaa kaa parataap ||4||32||43] | 


whose splendour is the greatest of all. 


fan ot uss Aton oes fears TI 


THA HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THaSt UnSt UTSATS | 


fase SISA BS Il 
birathaa bharavaasaa lok || 


Vain is the mainstay of man. 


feniae 3 nent a nA | 


SAT YS Sct ea Il 
Thaakur prabh teree Tek || 


My Lord Master, Thou alone art my prop. 


Ag Hom Hs, aes s SAT AT 


Wed ect AS MTA Il 
avar chhooTee sabh aas || 


I have forsaken all other hopes. 


H de Asin ont Chet rg AS Ja 


nifss oad 3S TESTA INI 
achi(n)t Thaakur bheTe gunataas ||1]| 


I have, now met with the Carefree Lord, the Treasure of virtues. 


H, Je Soot & und, fest-slos Hom 6 fle flr Tl 


eat aH fomrfe Ha AP II 


eko naam dhiaai man mere || 


O my soul, meditate thou on the Lord's Name alone. 


JAS fe! J aes HoMt e oH & dt fAHTS aT! 


Os so de uT ae oe os TE THE Ho A AU TTS II 


kaaraj teraa hovai pooraa har har har gun gai man mere ||1|| rahaau || 


O my mind, sing thou the praise of thy God, the Lord Master and thy affair shall be arranged. Pause. 


TASHS! Furuse Eom wea oA Tes ad nis ST AH Sud Bes ART SfaTs | 


3H Tt ad ado Il 
tum hee kaaran karan || 
Thou, O Lord, art the Doer of deeds, 


3, TU! AS AHS ade Ta TI 


TIS AHS did ATS Il 
charan kamal har saran || 


Of Thine lotus feet, my God, I ponder over that Lord. 
3d AES Boot HH uss Sse" Ti, Hg Shodg! 


ufe safe ofa Gt fomrfenr 11 


man tan har ohee dhiaaiaa || 


Within my mind and body, I ponder over that Lord. 


nue fase 3 Adts nies H BA AST & nraae age Ti 


mee oe gu fearfenr |12I1 


aana(n)dh har roop dhikhaiaa ||2]| 


The Joyous Lord has shown me His vision. 


YAS Us 3 HO nruSt waH feurs FEST TI 


fSn dt ot Ge FATE II 


tis hee kee oT sadheev || 
Ever seek I the support of Him, 


Hf ont AT AT Sse Ti, 


Aa ald JAE II 


jaa ke keene hai jeev || 


who has created all the creatures. 


fAA S AS Aig Ue ats TSI 


fanas ufs ass fers Il 


simarat har karat nidhaan || 


Invoking and contemplating God, all the treasures are obtained, 


etodd & fide 3 niTgS ads Mors A MATS YUS J Ate Jo, 


TuHST?T fees ISI 
raakhanahaar nidhaan ||3]| 


and the Saviour Lord saves man at the last moment. 


ms TUS Se" AM urdts 3 3S fronts ot Shimer age TJ! 


Hea ot de detF Il 


sarab kee ren hoveejai | | 


Be thou the dust of all men's feet. 


3 font afent e ost ot os do AT 


nig freve fuer II 


aap miTai mileejai || 


Obliterating thy self-conceit thou shalt merge in God. 


nmust He-JaIs 6 He aS dt fes Slo Tea 


nates fmm oy II 
anadhin dhiaaieeaai naam || 
Night and day reflect thou over the Name; 


TS fea F OH TT nTgTUS aW, 


Hes a'60 feg oH ISIS3Zissil 
safal naanak ih kaam ||4||33||44]| 


for, this alone is the fruitful deed, O Nanak. 


fata aes fis dt euetta aH d, J aaa! 


THAS! HIS U Il 
raamakalee mahalaa panjavaa || 


Ramkali 5th Guru. 
THaet UnSt ufsardt | 


AWTS ATS AH Il 
kaaran karan kareem || 
The Bounteous Lord is the Cause of causes. 


ass Font Asst a AES TI 


Aga yfsures go I 
sarab pratipaal raheem || 
The Merciful Master cherishes all. 


frogs Hea Afont 6 urset UST S| 


WSJ MBA MU? Il 
aleh alakh apaar || 


The Lord is Invisible and Invisible and Infinite. 


Us mfeA Tus nds TI 


ufe wete es SAH IAI 
khudh khudhai vadd besumaar ||1]| 


The Master Himself is great and immeasurable. 


Hea nny fears wis nH TI 


& 3H saes ae Il 


ou(n) namo bhagava(n)t gusaiee | | 


I make obeisance unto the illustrious God, the Lord of earth. 


H usst © promt, atestHs etodg § SHAS ATE Ti 


wed afte sfonr Age ove NA TIE Il 


khaalak rav rahiaa sarab Thaiee ||1]| rahaau || 


The Creator—-Lord is pervading all the places. Pause. 


fone Hom afenit aret nies fenrua d fea 31 ofaas | 


ASE Aas HT II 
jaga(n)naath jagajeevan maadho || 
God is the Lord of the world, the Life of the universe and the Master of wealth. 


etodd fact @ Homi, ney of fie-Are mis Her Ht HEE TI 


3 sro fee Ho MT II 
bhau bha(n)jan ridh maeh araadho || 


Within thy mind, meditate thou on the Lord, the Destroyer of dread. 


nme fide nied 3 3d UTA Ado SS Atos | ATS aT! 


fadian dures dfs II 
rikheekes gopaal guovi(n)dh || 
God is the Lord of faculties, the cherisher of the world, 


etodg Sedhat a Amt AAS ct ySton ade STH, 


UTS ATES HAE 1121 
pooran sarabatr muka(n)dh ||2]| 


the Master of universe, Perfect, Omnipresent and the Dispenser of emancipation. 


NTSH BT HBA, HANS Aee-fentua ws Hast Pes TI 


fades HES Sct Sa II 


miharavaan maulaa toohee ek || 


Thou alone, O Lord, art the Merciful Master, spiritual guild, 


aes 3 ot rfva! Hares HSA, Jot nrg, 


ute Vatag Ae II 


peer paikaa(n)bar sekh || 


Prophet and the Religious Instructor. 


Yerag nis HAE fAfimr teeta TI 


feat AHS aT TS II 
dhilaa kaa maalak kare haak || 


Thou art the Master of hearts, the Adjudicator of justice, 


ads ASE 3 UE III 
kuraan kateb te paak ||3]| 


and more sacred than the Quran and other Semitic texts. 


WS ITS 3 dd Ue note cht oSHa at os ulsss TF 


sates add cfenrs Il 


naarain narahar dhiaal || 


The man-lion and the Merciful Lord is He. 


HOH-Ad Agu mis flrogas ys J GTI 


DHS SH We We Ud Il 
ramat raam ghaT ghaT aadhaar || 


The Pervading God gives support to all the hearts. 


fenmua sfoag Afont fest 6 oA feet TI 


SACS FAS AS OTE II 
baasudhev basat sabh Thai || 
The Luminous Lord abides in all the Places, 


yorrets Us At aret 3 SAT TI 


ale fog wt o ATE gil 
leelaa kichh lakhee na jai ||4|| 


His wondrous play can be realised not. 


GA dt nivss US nigge ast odt AT Hat 


fag efor afs adéod II 


mihar dhiaa kar karanaihaar || 


O my Creator, extend Thine kindness and compassion unto me. 


JAS ass! F uruet sous ms fhogast As SS ag | 


gals dealt fo franeTs | 


bhagat ba(n)dhagee dheh sirajanahaar || 


O the Maker-Lord, bless me with thine devotional service and meditation, 


TAG TaSTS FMT! He wrueNt YHHEet At vis fAHTS YeTs ATI 


aT saa fs FS STH Il 
kahu naanak gur khoe bharam || 


Says Nanak, the Guru has rid me of my doubt. 


Og At ome Jo, Tat 3 Ad Hed He FES Ts! 


Sa MB UTI HUNSSIsUll 
eko alahu paarabraham ||5||34||45]| 


The Muslim's God and the Hindu's transcendent Lord are one and the same. 


HASH a yer nis fignit a ugh ug Hie fea Tt IS! 


THAST HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THaet UnSt UTsATH | 


afe ASH & fear ue Il 
koT janam ke binase paap || 
The sins of millions of births are eradicated. 


adat ot ASH Suny SAT Ae S| 


ofe of Aus ot ASU II 


har har japat naahee sa(n)taap || 


Remembering the Lord Master, pain touches man not. 


Bom nee @ foe ade wore we uls ore 6 Use od | 


Td A VIS AHS Hfs SA II 


gur ke charan kamal man vase || 
If the Guru's lotus feet are enshrined in man's mind, 


Aad Ta t ws ASS HOY t Ho fs fea wre, 


Ho frag 3a 3 ALS OF IAI 


mahaa bikaar tan te sabh nase ||1|| 


all the arch evils hasten away from his body. 


stag usuy CA tts USAR TI 


dures & AR are yrat II 
gopaal ko jas gaau praanee || 


Sing thou the praise of the world Cherisher, O mortal. 


3 fqudt & usec of HfoHt area ag, J eat de! 


aE TE AS Ys UTS ASt AS AHTAT UNAU TIS Il 


akath kathaa saachee prabh pooran jotee jot samaanee ||1|| rahaau || 


Ineffable and true is the discourse of the Perfect Lord. The light of the Luminous Lord is pervading all. Pause. 


nats wis Het od aeretssT Us YAR etl yore Ys oT YoTH AS fentua d fea dl ofsaS | 


frat Fa AS Ht II 
tirasanaa bhookh sabh naasee || 


All thirst and hunger are stilled, 


FS 3g 3 Sut ag J Alt Jo, 


As YATE Afr mfaort II 
sa(n)t prasaadh japiaa abinaasee || 


by contemplating on the Immortal Lord, through the grace of saints. 


Ao ct efenr emir mes Bort a fda ads 3s | 


os fear Ys AS SHAT II 
rain dhinas prabh sev kamaanee || 


Perform thou the Lord's service night and day. 


TS fea F Hum St Ae clos ad 


afe fume ot So StAst 1121 


har milanai kee eh neesaanee ||2|| 


This is the sign to meet with thy God. 


nme stad oe fee a fea dt fq oI 


fe Arms Je us ees II 
miTe ja(n)jaal hoe prabh dhiaal || 


When the Lord becomes compassionate, all the worldly involvements are ended. 


Ae Afos efeurets J AAT I St AS AAT SAS Ha Ae Tol 


Td a PIAS efy fare Il 
gur kaa dharasan dhekh nihaal || 
Seeing the Guru's sight, one is filled with bliss. 


Oat o cers Su & FET UGH YAO JD eT I 


UST UTA! ATH Ate virfenr Il 
paraa poorabalaa karam ban aaiaa || 


My primal and prenatal destiny has awakened. 


Adt urct 3 uTSS yrSaT Aa Bat TI 


afe & ae fas grat aren 311 


har ke gun nit rasanaa gaiaa ||3]| 


God's praise, I ever sing with my tongue. 


ato AA, H Ae niruat Alat ones GST Te 


afe & AS Aet USS |I 
har ke sa(n)t sadhaa paravaan || 


Ever approved are the Lord's saints. 


Hele dt ynreta Jo Bort & AY | 


HS AST HASfa SIS II 
sa(n)t janaa masatak neesaan || 


The Lord anoints the forehead of the pious persons. 


ufésg usa ft He 3 Afos TH fea wee TI 


oA ot de US A aE II 


dhaas kee ren paae je koi || 


If any mortal is blessed with the dust of the feet of God's slave; 


nad fan yet 6 etoag eds e Ust cos ys de, 


Sad fSH at usH afs af IigisUIgEll 
naanak tis kee param gat hoi ||4||35||46] | 


he, then obtains the supreme salvation, O Nanak. 


Be Su, J oa! Hos HU GUT Ser I 


THAS! HIS U Il 
raamakalee mahalaa panjavaa || 


Ramkali 5th Guru. 
THaet UnSt ufsardt | 


Pans aS vet qeaS II 
dharasan kau jaieeaai kurabaan || 


Unto the Lord's vision, be thou a sacrifice. 


Afgg & dens CS S afeoss af <I 


wd6 aHS fase ufe fimie II 


charan kamal hiradhai dhar dhiaan || 


In thy mind, fix thou thine attention on the Lord's lotus feet. 


nue fod nied 3 ntuat feast yg t kee Bdat owe ASI 


Ufg H30 ot HASte Be II 
dhoor sa(n)tan kee masatak lai || 


Apply thou the dust of the saints' feet to thy forehead, 


Aunt e ost oH os S ome HE SHB, 


HOH ASH at Pants HS ATE IAI 


janam janam kee dhuramat mal jai ||1|| 


and the filth of evil-mindedness of thine many births shall be washed off. 


MS 3d Midat Font FH aS Fat A ustest St Aah | 


fan ses fue mifsure II 
jis bheTat miTai abhimaan || 


Meeting with whom, man's self-conceit is stilled, 


frat ore fae enrg fora ot Ae-dast afeds J At gD, 


UTSAOH AS oedt ure ag fag use FASS INA TIE Il 


paarabraham sabh nadharee aavai kar kirapaa pooran bhagavaan ||1|| rahaau || 

and the Transcendent Lord is perceived pervading all over, such is the Guru; and then the Perfect, Illustrious 
Master showers His benediction on the man. Pause. 

WA Jo Tes At, UH Ys ANS Tt fenrus fen ora I ms HAS atests Ha Fe SS vruet sous fosted ae 
Tl SfaTs | 


ae at atefs rum afe a I 


gur kee keerat japeeaai har naau || 


This is the Guru's praise, that man utters the Lord's Name. 


feo cto aot & Casst fa ors Sfoag t oH & Bags ae TI 


ad at sas Ae Te aE I 


gur kee bhagat sadhaa gun gaau || 


This alone is the Guru's adoration that man ever sings the Lord's praise. 


aes fe cts gat ot Suma fa fears Hele dt ys ct HfoHt aries ager TI 


ae at nats foate afe 7S II 
gur kee surat nikaT kar jaan || 


This alone is the Guru's adoration, that the mortal deems the Lord as near. 


aes fea Hd Tat aw frngs fa yot amt $ 33 ad a SET TI 


ad a Age As ate HS III 
gur kaa sabadh sat kar maan ||2|| 
Believe thou as true the Guru's word. 


sas dwt sad we a sd OT 


Od Feol AALS AY Ee II 
gur bachanee samasar sukh dhookh || 


By Guru's instruction, weal and woe seem alike, 


aat = Guen wre, vat Ss nt fears THE Js, 


ae 0 famrd frat gu II 
kadhe na biaapai tirasanaa bhookh || 


and thirst and hunger cling not to one, ever. 


ms JI STU aetss Fe 6 odt fens | 


nfs Hsu Aafe de TH Il 
man sa(n)tokh sabadh gur raaje || 


By Guru's Hymns the mind becomes content and satiated. 


oot Ft wet worst Hon Ashe ms fir dfeur at Pet TI 


atu diffe use Afs oF SII 
jap gobi(n)dh paRadhe sabh kaaje ||3]| 


Contemplating the Master of the Universe, a veil is cast over all the sins of the Mortal. 


TASH EH et fAHIS ATS Gur Yat SANS Wa a ATS TS | 


ag USHA Tg des Il 


gur paramesar gur govi(n)dh || 


The Guru is God, and Guru, the Lord of the universe. 


dg At etodg Jo ms ag At dt ae mre @ Bom 


Te ws tens sefAe II 
gur dhaataa dhiaal bakhasi(n)dh || 


The Guru is bounteous, compassionate and forgiving. 


dg At ess, frases 3 Het PETS TSI 


TS TISt A AT HS BT Il 
gur charanee jaa kaa man laagaa || 


He, whose mind is attached to the Guru's feet, 


fan & fos de 3 ust ow aS far gd, 


OTA UH SH YTG Sat ISIBENSII 


naanak dhaas tis pooran bhaagaa ||4||36||47|| 


he, O slave Nanak has Perfect destiny. 


udt d GA ct yrsan, J ds ose! (Ca ASE d)| 


THAST HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THA UnSt UTsATH | 


fan sdeA favats seo II 


kis bharavaasai bichareh bhavan || 


On whose support livest thou on in the world? 


3 fone und fA HA fee The T? 


HS Ho ST Halt BES Il 
mooR mugadh teraa sa(n)gee kavan || 


O ignorant fool, who is friend of thine here. 


o SAH Hod! Sot Sa fords CAS TI 


oH Hott f3H afs oct Aeafd II 
raam sa(n)gee tis gat nahee jaaneh || 


The Lord alone is thy Friend whose supreme dignity thou realises not. 


ASS YS TST CAS J fA @ HIS Hosa G SF MOIS Sd ATE 


Ue seed AHS afe Has 19 


pa(n)ch baTavaare se meet kar maaneh ||1|| 


The five highway men, them thou deemest as thy intimates. 


UA, TI-Hg Use, (fears) Goat 6 F wmus WT aT a HST TI 


Awe Afe fas Gasfo HAS II 


so ghar sev jit udhareh meet || 


Serve thou the Home, through which is thy emancipation, O friend. 


3 SHON clos oo AA Tt Sct afore J, J CAS! 


Te dee seis feg TSt HOAfa ats Hs at US ua Fae I 
gun govi(n)dh rave'eeh dhin raatee saadhasa(n)g kar man kee preet ||1|| rahaau || 


Day and night, utter thou the Lord's praise and enshrine love for the society of saints. Pause. 


fed de 3 Afoe & fhes Hew Sade ad ms AfSHas oe fest fimrg ut! ofagS | 


HoH fase uiderts nrg Ste II 
janam bihaano aha(n)kaar ar vaadh || 


Thy human life is passing away in self conceit and strife, 


3o Hodt-Hiee Ae-Jast us waet sas fee disse A far 3, 


fRufs 3 wire faftnor Arte II 


tirapat na aavai bikhiaa saadh || 


and thou art satiated not such is the savour of sins. 


WS 36 TH St orSer| Md fT T BAA Ut aT 


SITHS SIHS HIT VY utfnr Il 
bharamat bharamat mahaa dhukh paiaa || 


In roaming and rambling, thou has suffered great anguish, 


CAE US FE nies J TS aH! Coeur g, 


Sot 3 Wet ese HEMT III 


taree na jaiee dhutar maiaa ||2|| 


and thou cannot cross of terrible ocean of mammon. 


ms 3 Hdel When & fantod Ae 6 Urs Oot AT AEE | 


at 6 ute Aad SHS Il 


kaam na aavai su kaar kamaavai || 
Thou doest the deeds the shall avail thee not. 


3 Sa aH ase T, frost 3d fas aH od meer 


nirfu difa wim ct ure II 


aap beej aape hee khaavai || 


As Thou sowest, so shall thou reap (or eat). 


fPAsges dre SSA age ds eeevuter dl 


TUS AS EAT ot ate II 
raakhan kau dhoosar nahee koi || 


There is no other than the Lord to save thee. 


Ug t add 36 BOE Ter dg aet ad | 


3@ farnsd Ag fasur He 1311 


tau nisatarai jau kirapaa hoi ||3]| 


If God's grace be upon thee, then alone can thou swim across. 


aes Fe TT us Oss Hae T, had etoag a 30 Ss fhag de! 


ufsz uals Ys 3d 5H Il 
patit puneet prabh tero naam || 


The Purifier of sinners is Thy Name, O Lord. 


unfiat § ufesd ade se I ST OH, Jus! 


nud aA ag ata BS II 
apane dhaas kau keejai dhaan || 


Bless thou me thy slave, with the gift of thy Name. 


SHO mus TSG, MUS GH Ut TS YES aT! 


afd faa us ats ate Act Il 


kar kirapaa prabh gat kar meree || 


My Lord, extend thine mercy and emancipate me Thou. 


Ad Hom, rut sons Os is F At afemire aT 


Hole Tat THe UT ST SISO NSTII 


saran gahee naanak prabh teree ||4||37||48] | 


Nanak has grasped Thy protection, O Lord. 
BSA 3 Sct UST uaat J, J AHM! 


THAS HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THaSt UnSt UTsATH | 


fea 8a Ae ufeur II 
eeh loke sukh paiaa || 


I have procured peace in this world. 


eR ATS nies HS HSH yrus denr TI 


Sot Ses UGH TEM II 


nahee bheTat dharam raiaa || 


I am not to meet the Righteous Judge to render an account. 


forra-fasra te wet HUSH TH 6 St fea 


uf Pad ATSS I 
har dharageh sobhaava(n)t || 
I shall be illustrious in Lord's court, 


yg t wdard vied H atest deter, 


efe aats ardt SAS Il 
fun garabh naahee basa(n)t ||1|| 


and shall abide not in the womb again. 


WS HS aA HST Ue fs od SA, Sot AHA 


Al As at free II 


jaanee sa(n)t kee mitraiee || 


I have now realised the worth of the Saint Guru's friendship. 


H ge Aunt get a fissset ot aes 6 nage ag fer JI 


ats fasur a6 afs ont usta Hater feet al sae I 
kar kirapaa dheeno har naamaa poorab sa(n)jog milaiee ||1|| rahaau || 
By virtue of the primal destiny, I have met with him and he has mercifully blessed me with the Lord's Name. 


Pause. 
niet (fussh your & sas wurst H Saat 6 fe filme ot ns frag org & Boat SHS Us tH St ws fest TI 
ofaTs | 


ad & vole fas war Il 
gur kai charan chit laagaa || 
When my mind is attached to the Guru's feet, 


Ae AT Hs Tat t vsat BS ASU, 


Ufe fs HAg ASE Il 
dha(n)n dha(n)n sa(n)jog sabhaagaa || 
blest, blest is that fortunate conjecture. 


HOUS", HB UST I Co Stat Ses NSAT | 


AS at Ufa waft Ag HE II 


sa(n)t kee dhoor laagee merai maathe || 


The dust of the feet of the saints has anointed my forehead, 


HUM & gdot ct ura Ad HAA 6 Bat, 


fasted we Aas Ad BE 2H 
kilavikh dhukh sagale mere laathe ||2|| 


and all my sins and sufferings are eradicated. 


ns AS AS UU S Bas OAS J Te TS! 


AG at AY fds AHAt II 
saadh kee sach Tahal kamaanee || 


When the mortal performs the saint Guru's hearty service, 


Ae Ale H3-Tei FH fes Ae ager gd, 


3a de Ho AO UsTt II 


tab hoe man sudh paraanee || 
then is his mind rendered pure 


32 Bnet fis fans d ATT 


HO O HSS TIA SOT Il 
jan kaa safal dharas ddeeThaa || 


I have seen the fruitful vision of the Lord's slave. 


Hyge ds wo caetea ced eu fer TI 


aH ys a ute wie Zt ISI 
naam prabhoo kaa ghaT ghaT vooThaa ||3]| 


The Lord's Name abides in all the hearts. 


Form a on afentt feat nies SAS TI 


frets Afs af ASA II 


miTaane sabh kal kales || 


All my strifes and sufferings have ended, 


Hd A Sas 3 wus Ha Te Js, 


fan 3 Gun fSH ufo udeF II 


jis te upaje tis meh paraves || 


and I am merged in Him, from whom I had welled up. 


ns Hf 8A vied Sie J fom ot fan SH Gsus dfemr Ar 


yore witgu aifee Il 
pragaTe aanoop guovi(n)dh || 


The Lord of matchless beauty has become manifest unto me. 


BHAt Hest Set Hot Ad SS yoru F fara J 


ys Ud ase THAT IVISTISEll 
prabh poore naanak bakhasi(n)dh | |4||38||49|| 
The Perfect Lord of Nanak is ever forgiving. 


Sa ST UTS YAH Act dt suASTT JI 


THAS! HIS U Il 

raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 

THA UnSt UTSATH | 


TS aS ws ATES Il 
guoo kau chaare saaradhool || 


The tiger grazes the cow, 


Ad, at} wed, 


ASST AT BY Tot He II 


kauddee kaa lakh hooaa mool || 


a shell becomes worth a hundred thousands, 


fea ast Sut A ahs at do Art g, 


aadt ag TASt ufsurs Il 
bakaree kau hasatee pratipaale || 


and the elephant nurses the she-goat, 


3 vet eat A usefan age 9, 


must ug oetd feos Il 
apanaa prabh nadhar nihaale ||1|| 


when his Lord looks upon with His eye of grace. 


Ae Aomt wruat foe Ft nha ons Suet TI 


four fears UISH Ys AP II 
kirapaa nidhaan preetam prabh mere || 


O my Beloved Lord, the Treasure of mercy! 


J fons @ uATS! Ae flumrd Aros | 


gale & HAS 8d To Sg NA! TTS II 
baran na saakau bahu gun tere ||1|| rahaau || 


I can narrate not Thine manifold excellences. Pause. 


H Stent nidat get 6 ede odt ag Hae"! ofaTs | 


ans HA 3 ofS faoret II 


dheesat maas na khai bilaiee || 


Though it sees the meat, but the eat eats it not. 


ae feo das 6 Suet J us fet fA 6 Ut oT | 


Hot ants edt Afe uret Il 


mahaa kasaab chhuree saT paiee || 


The Great butcher throws away his knife, and 


So AA MUST ATE 6 VS A HG T, IS 


aged yg fae Fo Il 
karanahaar prabh hiradhai vooThaa || 


when the creator-Lord in the mind, 


Ae franeos-Amt nisg urs fea Ate o, 


Stet HESt AT AST FST III 


faathee machhulee kaa jaalaa tooTaa ||2|| 


the net of the entangled fish breaks loose. 


cHt det Het @ Ae Se ArT TI 


Hot WHS Jd VSS Il 
sooke kaasaT hare chalool || 


Thy dry wood becomes green-red,, 


Hot Bas Udt, oe TAR, 


Gs fs SB GH n1gU Il 


uoochai thal foole kamal anoop || 


and the beauteous lotus flower blooms on the high desert. 


ms 8d 338-Hwse 83 Hes des So fos VT 


nate foes Afsad Ve II 


agan nivaaree satigur dhev || 


The True Guru-God quenches the fire, 


Ae AT Tg-UpAS uit gst fear g, 


Reg niust SfeG Ae ISI 


sevak apanee laio sev ||3]| 


and yokes his slave to his service. 


WS MTUS TS } wtuat clos Ae nied As ST | 


nifagsuet at ag Bars II 


akirataghanaa kaa kare udhaar || 


He redeems even the ungrateful ones, 


8s anafent a ot ug Cara ag fear F, 


ug Ag d Ae efenrg Il 
prabh meraa hai sadhaa dhiaar || 


my Lord is ever merciful. 


Het Hea Adle dt Hfemrets TI 


HS AST at AT ATT Il 
sa(n)t janaa kaa sadhaa sahaiee || 


He is ever the succourer of His saints. 


Go urufent AEM a That AoteS TI 


TIS GHS SSA AGSeH lIVStiuoll 
charan kamal naanak saranaiee ||4||39||50|| 


Nanak has sought the protection of the Lord's lotus feet. 


BSA 3 YSU aes Bsa et Ge wet TI 


THAST HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 


Ramkali 5th Guru. 
THaet UnSt ufsardt | 


Us fru ae ufs HAT II 
pa(n)ch si(n)gh raakhe prabh maar || 


The five tigers of evil desires, the Lord has slain. 


Hebot ufont & ust Hat 6 Hom 3 Hg Alen TI 


2A fafumrst wet foarte II 


dhas bighiaaRee liee nivaar || 


The ten she-wolves of senses, He has driven away. 


adh cht crt tt stirs 6 CAS es ag fs TI 


Sie vreds off got we II 


teen aavarat kee chookee gher || 


The turning round of the three whirl-pools of modes has ended, 


fat get Ant une udini a gag deat Ha famr 1 


HUAfd Fox F ST IAI 


saadhasa(n)g chooke bhai fer ||1| | 


Though the saints society, ended is the fear of the circuit of transmigration. 


AfsHas 2 oot wreaGe F dag a 3g uSH J fom FI 


fants fants Ale aifee I 


simar simar jeevaa govi(n)dh || 


I live by contemplating and remembering my Lord. 


H ume Homi a orsas 3 fise ag a Aer atl 


ate fasur ofa aA nus et Het Aret sufhe Nall Tae Il 


kar kirapaa raakhio dhaas apanaa sadhaa sadhaa saachaa bakhasi(n)dh ||1|| rahaau || 


In His mercy, the Lord has protected His slave, The True Master is ever, ever the Forgiver. Pause. 


niet sons Org & foe } nus GS A Shimer SASH T1 Aa Hwa, A, dA dt suns J! ofa! 


ots ae fxe uu AG II 
dhaajh ge tiran paap sumer || 


The mountain of sins is burnt off like straw, 


Tod & uss SH Ut sgt As He far g, 


Afu atu oH UA Ys UP Il 
jap jap naam pooje prabh pair || 
by remembering and contemplating the Name and worshipping the Lord's feet. 


oH & fAHsS 3 yITaTUS WS Afod B Usa ot CuAat age Ena! 


noe gu yates As ATS II 
anadh roop pragaTio sabh thaan || 
The Lord, the embodiment of bliss, then becomes manifest in all, 


YAoSt ST AGU yg se Ao get 3 yoH JD AteT T, 


OH sats Act Ae HAS III 
prem bhagat joree sukh maan ||2|| 


the places and yoked to the Lord's devotional service, I enjoy peace. 


MS Pot ot OHHeT AST OS AS aH ide HSeT TT 


Arad ste wed aA Il 
saagar tario baachhar khoj || 


I have crossed the world-ocean, as if it is the foot-print of a calf, filled with water. 


H HATS AAs 6 WA Sgt urd ad fer g, far sg fa fea Uret oe stout deur fea Se oT uT Jer | 


de 5 utes og ef dz Il 
khedh na paio neh fun roj || 


Now, I shall not suffer agony, nor shall I again be overtaken by grief, 


JE H sasle od Costar, at SHS us a at Ha SUT 


fa AES wea HFT II 


si(n)dh samaio ghaTuke maeh || 


God, the ocean, is contained in the mind-pitcher. 


etodd (HHed) foge & ws vied SH fomr g1 


added AS fas ngs ate iil 
karanahaar kau kichh acharaj naeh ||3]| 


It is no strange a thing for the Lord-Creator to do, 


froneas Hom 6 age wet feo cet mist aes oT 


AS EeS 3S ATE ufenrs II 
jau chhooTau tau jai piaal | | 
When I am separated from the Lord, then sink I into the nether world. 


Ae H pom ow fees vie ot, se use nies Tea at er Te 


AG ates 38 oefs faves Il 
jau kaaddio tau nadhar nihaal || 


When He pulls me out, then am I enraptured by His grace. 


Ae STHS TIT U Sed, eH CA cert Erg Yo TAT TI 


ung ue dH eff ata Il 


paap pu(n)n hamarai vas naeh || 


Sin and virtue are not under my control. 


Tod 3 dat Ae feufsura fees odd | 


oAfa safe Sta Te ata lgisouuall 


rasak rasak naanak gun gaeh ||4||40||51|| 


With love and affection, Nanak sings the Lord's praise. 


fimrg 3 dH oe, soe ug ct atest Tes age TI 


THAS HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THA UnSt UTsATH | 


B36 3g OTH Sf7 Il 
naa tan teraa naa man toh || 


Neither the body belongs to thee, nor belongs to thee the mind. 


at dg 3d 7D, at dt nme I 3g HS! 


Hfenr Hfo faorfinr fo II 
maiaa moh biaapiaa dhoh || 
Because of mammon's love, thou art entangled in fraud. 


U6-8s3 ct Hdas age SOY neg Svat Theor TI 


en ad asd fAG es Il 
kudham karai gaaddar jiau chhel || 


Thou frisk about like a lamb and a kid. 
3 3S ms HHEe SF ag ase Keer T| 


mpsS ATH AS BE US 119 


achi(n)t jaal kaal chakar pel ||1|| 


Unexpectedly, death shall cast her noose and hurl her quoit at thee. 


WPEIS Tt 3d SS Hs vruat edt ur Vat nis Tag ver eect | 


ofa BIS SHS Adee HoT II 


har charan kamal saranai manaa || 


O my soul, seek thou the refuge of the Lord's lotus feet. 


TAS fete! F yg t dew Ust Sus 


oH oH Afu Afar AOS Tafa urefa APE ST IA TIS Il 
raam naam jap sa(n)g sahaiee gurmukh paaveh saach dhanaa ||1|| rahaau || 


Utter thou the Name of the Lord, thy accompanier and succourer and by the Guru's grace thou shalt obtain the 


true wealth. Pause. 


3 ume Are ois HOES HOM e oH & Sarda ad us Tet St cent ewrg Fs Het as 6 ys ag Beat! Slugs | 


88 aH 3 Jes Ud Il 
uoone kaaj na hovat poore || 


The unfinished worldly affairs are fulfilled not ever. 


nad HAS-Ue cetss Huds odt Je 


orth aft Hfe Ae dt sd Il 
kaam karodh madh sadh hee jhoore || 


On account of lust, wrath and pride, thou shalt ever regret. 


fen 3a, TA wis agd e Asa Ss Adie Tt UAT STU ada 


ad faars Ans & 37H II 


karai bikaar jeeare kai taiee || 


Thou committest sins in order that thou mayest live, 


WSs Ala & SAT ATS 11H 


gaafal sa(n)g na tasooaa jaiee ||2|| 


but not even an iota shall go with thee, O thoughtless man. 


ud 3d 3S fea fasar HSE St dt AST, J SAH Fe! 


Ud td vifea 2s AS II 
dharat dhoh anik chhal jaanai | | 


Thou practice deceit, know many tricks, 


ast aGat a8 ura fife 2 II 
kauddee kauddee kau khaak sir chhaanai || 


and for the sake of mere shells, throwest dust on thy head, 


ms fodhot ashe Fused J urue fhe 83 do ue S| 


fale Gut (3A 3 os fe II 


jin dheeaa tisai na chetai mool || 


Thou rememberest Him not ever, who has blessed thee with everything. 


3 SAO ae St odt finger fAA dd 36 AS as suf TI 


fiftmr 83 3 83d AS IIsIl 


mithiaa lobh na utarai sool ||3]| 


The pain of false avarice leaves thee not. 


as wed dus sx ufos od Fact | 


UTSASH A Fe Ens I 


paarabraham jab bhe dhiaal || 


When the supreme Lord is merciful, 


Ae AHet Atos fhogas d Ate, 


feg He dur AT ISS II 
eih man hoaa saadh ravaal || 


this soul then becomes the dust of the saints feet. 


3 fea mrsut Hat & st et os ot Set o 


JAS OHS Bs Sts STE II 


hasat kamal laR leeno lai || 


With His lotus saints’ the Lord has attached me to His skirt. 


MUS AES Tat aS YTS HO wus US tH As for FI 


Soa Ard ATfs AHTE Iigisaly2i 


naanak saachai saach samai ||4]|41||52]| 


Nanak is absorbed in the Trust of the True. 


SSa Afenrag? & ugH Afrg nies ste J famr FI 


THAS! HIS U Il 

raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 

THaet UnSt UTsATH | 


TA TH at AGS II 


raajaa raam kee saranai || 


I have sought the protection of Lord, the King. 


H ys, ufsars et Ge wet TI 


fogs se difie qo res WOnfa vy ATE Na Tae II 
nirabhau bhe gobi(n)dh gun gaavat saadhasa(n)g dhukh jai ||1|| rahaau || 
I have become fear-free by singing the praise of the Master of the Universe and in the society of saints, my pain is 


stilled. Pause 


TSH 2 Hwa ot othe aes age eura H fasd Jd fomr ai wis AfSsHas vies Ad uls afess J Tet FT! afar 


WT at TH SA Ho HTT II 


jaa kai raam basai man maahee || 


He, within whose mind, the Lord abides; 


{AA e visd orsH yg foeTA THE" T, 


A Ae esd Wes ond Il 


so jan dhutar pekhat naahee || 


that man sees no difficulty in crossing the untraversable world-ocean. 


Ga ans ot 3d We SS AAT Ae 6 us ada feu aet niftmret adh Seer | 


Agl® aH Aes wus Il 


sagale kaaj savaare apane || 
All his affairs are adjusted, 


QA @ AH OdH TH Ate To, 


afe ofa oH de fos AUS IAI 


har har naam rasan nit japane ||1|| 


who with his tongue ever utter Lord-God's Name. 


A nmuet Alst ove Het ot Bom etodg & oH & Buds age TI 


fan & HASfa TE Tg Ud lA SA eA ad a II 


jis kai masatak haath gur dharai || so dhaas adhesaa kaahe karai | | 


he, on whose forehead, the Guru places his hand, 


fan He 63 ag At orust Ta due Ja, 


HOH HIE at ott ate II 


janam maran kee chookee kaan || 


His fear of birth and death is dispelled, 


GAT HHE WIS HIS T 3d EI TATE, 


ud Td Bulg ATE 1121 
poore gur uoopar kurabaan ||2]| 


as he is a sacrifice unto his Perfect Guru. 


fag ft Sa nrué ys Tat & CS Hea deur sent TI 


ag usnnd sf fare Il 
gur paramesar bheT nihaal || 
I am profoundly pleased by meeting with my Guru-God. 


dg-dlee ore fae wurst H UusH YA ¢ far ot 


A vane ue fan df eens II 
so dharasan paae jis hoi dhiaal || 


He alone obtains the Lord's vision, unto whom the Guru is merciful. 


aes Ca dt yg et dies Guar v, fAA SS ag At hogar Je Tol 


UTSgOH fA fasur ad II 
paarabraham jis kirapaa karai | | 


He, to whom the Transcendent Lord shows mercy 


fAA SS usH yg frog Urged, 


AOnfa A SENS 3 ISI 
saadhasa(n)g so bhavajal tarai ||3] | 
by virtue of the society of saints, he crosses the terrible world ocean. 


Afs Has & asas wore, Bu fanroad HAS ANed S urs Css Ae TI 


nifys uleg Ara fumrd II 


a(n)mrit peevahu saadh piaare || 
Drink ye the Name-Nectar, O dear saints, 


SAT oH @ HOGA 6 UTS a, J HSdt AS! 


Ha Saw Ard esas II 
mukh uoojal saachai dharabaare || 


that your countenances be sanctified in the True Court. 


sta sos food Act esard vies ua-ufese at el 


noe add Str Aare fears Il 
anadh karahu taj sagal bikaar | | 


Forsaking all your sins, make ye merry, 


mus AS uUt } SerHAst ea, SAY Aart He, 


aoa of Af Gseg utes NsIsQHUsil 


naanak har jap utarahu paar ||4||42||53]| 
and reflecting over the Lord, swim across the world ocean. 


ms Aomt o fae ade eure HATS Aes Sus TAG! 


THAS! HIS U Il 

raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 

THA UnSt UTSATH | 


Ste 3 SH3g aT II 
e(n)eedhan te baisa(n)tar bhaagai || 


The fire instead of burning the fuel, runs away from it. 


Wd, TSE S ASO ct at, Af A as es FHA AT TI 


Wet as AS vs fer feurd II 


maaTee kau jal dheh dhis tiaagai || 


Instead of dissolving the dust, the water recedes away from it in ten directions. 


fiidt 6 us &e SH at net fA as CHT UT ug Je APE TI 


Bulg ada 38 MIrSTH II 
uoopar charan talai aakaas || 


The feet soar high and the sky sinks low. 
Us Os uz Are Jo mis MAHS dot Gs mre TI 


we Hfo fio at& ugare Il 
ghaT meh si(n)dh keeo paragaas ||1|| 
The ocean becomes manifest in the pitcher. 


Ades ws fea yse Ate TI 


MAT AYE ote AT yet II 
aaisaa sa(n)mrath har jeeau aap || 
So powerful is our venerable Lord. 


Wd fT" BHSTS T MMUST UAT YS | 


fou 3 fend Ah sase & nie ude He ST aS Arfy al Ta II 
nimakh na bisarai jeea bhagatan kai aaTh pahar man taa kau jaap ||1|| rahaau || 
In their mind, the saints forget not God, even for an instant. Through the eight watches of the day, O my soul, 


meditate thou on Him. Pause. 
nue fes nied HS Stodg 6 ea HIS 30 Bet SH dt soe fea ct nid ufag H, THs ese! F CA a fhHIS 
ad! ofasG | 


Ye HG Ue ET Il 


prathame maakhan paachhai dhoodh || 


First is the butter and afterwards the milk. 


ufgat Hue Ins Hard FTI 


HS ad AAS AT II 


mailoo keeno saabun soodh || 


The filth purifies the soap. 
He ave Aree 6 facHs ag feet TI 


3 3 fegs@ sas fed II 


bhai te nirabhau ddarataa firai || 


The fearless are afraid of the fear. 


fasd, 3d UA, sae fede Jal 


det AS msdet fag 121 
ho(n)dhee kau anaho(n)dhee hirai | |2| | 


The dead one slays the living one. 


Hiour dear AGS 6 He Hoe TI 


edt qus faedt AA II 
dhehee gupat bidhehee dheesai || 


The corporeal is unmanifest and the incorporeal manifest, 


ood nysy Tus edl-shos YSU | 


Aad Ata ads AGA II 


sagale saaj karat jagadheesai || 
All these wondrous deeds the Lord of the world does. 


fea AS MADEA AH AAS oT AMM ager TI 


BAETS MEST ST Il 


Thaganahaar anaThagadhaa Thaagai || 


He, who is cheated not, is cheated by the cheat. 


SSIES TH HOT, OTST! 


fag cus fefs fefs Bfe wat III 
bin vakhar fir fir uTh laagai ||3}| 
Without the stock-in-trade, man takes to trade again and again. 


Ae AS € Badd, Fo HS HS A SEH SUG ATE TI 


As Ast ffs agg sftmre I 
sa(n)t sabhaa mil karahu bakhiaan || 
Joining the society of saints, utter thou the Lord's Name. 


AY Ads oS AS a, S AMT SoH & Gursa ag! 


fifyis AAS Be UTES I 
si(n)mirat saasat bedh puraan || 


So say the Simirtis, the Shashtras, the Vedas and the Puranas. 


WoH Steg ates ate II 
braham beechaar beechaare koi || 


Rare is the One, who deliberates, over the Lord's deliberation. 


adh fea Fat ot Aum 2 fangs o fAnge age TI 


Sod Stat UdH afs dH ligigsiugil 
naanak taa kee param gat hoi ||4||43||54]| 


Nanak, he attains to the supreme salvation, 


oa, ST HIS HaSt Sur Bat TI 


THAS! HIS U Il 
raamakalee mahalaa panjavaa || 


Ramkali 5th Guru. 
wHaSt Une ufsardt | 


A fsq we FB ivr I 
jo tis bhaavai so theeaa || 


Whatever pleases Him, that alone happens. 


frost as BAO tor Bae dD, aes Cad dedi 


Ae Ae ote at Ageret ys fae ardt ores shor a TIS Il 


sadhaa sadhaa har kee saranaiee prabh bin naahee aan beeaa ||1|| rahaau || 


Ever, ever seek I God's protection. Without the Lord there is no other second, Pause. 


TAH THA oH Stodg cuss Sse Tt Pot eas dg aet GAT Sd | ofass | 


us aay oft AA fee ufo fas 3 Afar Shor I 


put kalatr lakhimee dheesai in meh kichhoo na sa(n)¢ leeaa || 


The sons, wife and wealth, that thou see; none of these shall go with thee. 


UST, USAT nis US-das, AT Suet g, feat fed fans st 3d oe adh Aer 


fae oad ue seat fer Hes fSurfer afenr al 
bikhai Thagauree khai bhulaanaa maiaa ma(n)dhar tiaag giaa ||1|| 
Eating the poisonous potion, thou art gone astray. Thou shalt, at last, depart leaving behind thine riches and 


mansions. 


Most Sd-Iel ow a F ATT U fom FHSHST us ufss Hse 6 fle Fs aT cs da TI 


fee ate ats aus feast aes Afs His fosts ufenr I 


ni(n)dhaa kar kar bahut vigootaa garabh jon meh kirat piaa || 


Calumniating others, thou art greatly ruined and due to thine past deeds, thou shalt be cast in the womb 
existences, 

doat H garest adet ade Gora F us dt agers J fomr F ms vrs ysas AGH & Aaa, J Ue Cot Font fg 
urfent ATE | 


UTE OHS ests ont AHels IAS Ho sfenr 11211 
purab kamaane chhoddeh naahee jamadhoot graasio mahaa bhiaa ||2| | 


Thine past deeds shall leave thee not and the very dreadful death's minister shall seize thee. 


30 fuss AGH So ufos dt SIS HIS UGH fantod AS T SIAST 3G US BST | 


a8 Jo ane nies fyHo 5 Ys sus oer II 
bolai jhooTh kamaavai avaraa tirasan na boojhai bahut hiaa || 
Thou tellest lies, practisest other than what thou preachest and it is a thing of great shame, that thy desire is 


quenched not. 


SOs cae ST, SYM Ie de Tus ase as Jo Tt ST ws eat AGH Stas d fa Sot uon ofegs odt Jal 


mAT da Cufror As wale eo fast Hot ufenr ISI 
asaadh rog upajiaa sa(n)t dhookhan dheh binaasee mahaa khiaa ||3] | 


Calumniating the saints, thou art seized by an incurable ailment, thy body perishes and thou art utterly ruined. 


Aunt & ser age euirg 36 o-feorn shit fens vet 0, 3a Ads on]! dated, SoA one TART I us 


Huds 3d B63 saa dre | 


frofs foes f80 ct A nm) até As Afenr II 


jineh nivaaje tin hee saaje aape keene sa(n)t jiaa || 


He, who created the saints, He alone embellished them and Himself makes them victorious. 


fAA Sd HU } ster J, aes So dt Guat 6 Hees weer gus ny dt Guat 6 AT ager TI 


Sad TA ale ote Te ate fas uTsgaH HEM iigissuwUuil 


naanak dhaas ka(n)Th lai raakhe kar kirapaa paarabraham miaa ||4||44||55|| 


His slaves, O Nanak, the Lord keeps clasped to His bosom. O my Transcendent Lord, show Thou Thy mercy and 
compassion unto me, as well. 

ns aif § I asa! Part wruat Sst oS Bret Tue I TAT UsH ys! S uruet fag mis sons Ag Ss st 
fos'ed Od! 


THAS! HIS U Il 
raamakalee mahalaa panjavaa || 


Ramkali 5th Guru. 
THaet UnSt ufsardt | 


WAT UST TIES ATS Il 
aaisaa pooraa gurdheau sahaiee || 


Such Perfect Guru-God is now my succourer. 


Wd AT UdS Tg-diee Je Ae AoteEa J 


aw ot fangs fase o AST NA TIS II 


jaa kaa simaran birathaa na jaiee ||1|| rahaau || 


His meditation goes not in vain. Pause. 


fan a fangs sxe fentae odf ATaT! ofa | 


aH es de fare Il 
dharasan pekhat hoi nihaal | | 


Seeing the Lord's sight one is one attains a stage of ecstasy. 


Are} or charg SUS wig Urat UTH YHO dD AE TI 


A at Ufs Ate AH FANS Il 


jaa kee dhoor kaaTai jam jaal || 


The dust of His feet snaps the Death's noose. 


Crvus dusts dads ce fect dl 


TIS AHS FA AT Ho & Il 
charan kamal base mere man ke || 


When the Lord's lotus-feet abide in my mind, 


Ae Aomt 2 des te Ad fase vies fea AR Js, 


AGHA Aes As 3a & IAI 


kaaraj savaare sagale tan ke ||1|| 


all the affairs of my body are arranged. 


SAS Ad PAS AH TAT Ae SI 


W a HASte Te TE II 


jaa kai masatak raakhai haath || 


He, on whose forehead, Master places his hand, is emancipated. 


fan 2 He BS Ae Hea nus Te tae d, Ca Has TAT SI 


us Ad Moa & BE Il 


prabh mero anaath ko naath || 


My Lord is the Master of the Masterless. 


Hot Fam feunfimt a aA TI 


ufss Burge four fourg II 
patit udhaaran kirapaa nidhaan || 


He is the Saviour of the sinners and the Treasure of mercy. 


Ba unfnt § a6 Ser ms TONS T UATST TI 


Fe Het AEA TTHS III 
sadhaa sadhaa jaieeaai kurabaan ||2|| 


Ever, ever I am a sacrifice unto Him. 


Hele, Hele dt SA CS ust eer ot 


fadHe Ha ef fAA eS II 
niramal ma(n)t dhei jis dhaan || 


He; whom the Guru blesses with the gift of his immaculate instruction; 


fan 6 ag At rue ufesg Suen dws yes Ade Js, 


Safe faars far mifsure II 


tajeh bikaar binasai abhimaan || 


He sheds the sins and his self-conceit is dispelled. 


Saunt 6 fauna fee dis BA et Ae-AGAa USH TAT TI 


ea fame Fra & Afar II 
ek dhiaaieeaai saadh kai sa(n)g || 


Invoke thou the One Lord in the saints guild. 


3 AfsAas vies a HoH & AIS aT 


uy fasTA oH a Shar ISI 


paap binaase naam kai ra(n)g ||3]| 


Professing Love for the Name the sins are obliterated. 


oH OS UH UGS Ens Tod HoMMHS J Ate To! 


ad USHAT Aas foeA II 
gur paramesur sagal nivaas || 


The great Supreme Lord abides amongst all. 


ferme Hat Atos Afent nies SAE I 


whe wie of sft TesA II 


ghaT ghaT rav rahiaa gunataas || 


God, the Treasure of virtues is pervading all hearts. 


Sotho ar ut Soa” Aton fest nies feurua gd fs JI 


ten tls Oe Us MTA II 
dharas dheh dhaarau prabh aas || 


My Lord! bless me with Thine vision. I cherish Thy hope alone. 


Ad Hom, HS wus Tans cts BUA HS aes Sct St He Sat det TI 


fos aed fos? Ag nigeTA IIggUllUEll 
nit naanak chitavai sach aradhaas ||4||45||56| | 


Nanak ever makes this true supplication before Thee. 


TSA, AS dt 3d vid Fa Ast oust age TI 


TAH THAS! HIS U wy Q gue 


raag raamakalee mahalaa panjavaa ghar doojaa dhupadhe 


Rag Ramkali 5th Guru. Dupadas. 
THast Unet fsa BUS 


a@ nfsars yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot Ht cfeur erg So ufeur Ate TI 


Wed TH A Te Hs Il 
gaavahu raam ke gun geet || 


Sing thou the songs of praise of thy Omnipresent Lord. 


3 ume Aga-fentua Hot & oftest & re artes ag 


OH AUS USH AY Ue wret ae fee HS HIS 19 TIE II 


naam japat param sukh paieeaai aavaa gaun miTai mere meet ||1|| rahaau || 


Contemplating the Name, supreme bliss is attained and coming and going is ended, O my Friend. Pause. 


OH oT AHS Ads MUTT HIS YASS YUS Jet U nis war 3 AST Ha Aer g, T Ad fsa! 


Te Wes Jes uTTA Il 
gun gaavat hovat paragaas || 
Singing the Lord's praise, the soul is illumined, 


Port ot AA ae ade Bors wISsHt yoTHSTs Et Set F, 


UIs SHS Hfs SE SSH INI 


charan kamal meh hoi nivaas | |1]| 


and the mortal abides in the Lord's lotus-feet. 


ms Us ug t aes Ut fee SAM usa TI 


Hsnats ufs df Bare | 
sa(n)tasa(n)gat meh hoi udhaar || 


In the society of saints, one is emancipated, 


AfsHas nied fons FeueA J Ae GT, 


Boa Sens SsatA utes iQuNAWUrI 
naanak bhavajal utaras paar ||2||1||57]| 


O Nanak, and he crosses the terrible world-ocean. 


J aaa Wis Bu fonrea AAS Aes S urs Osa Ae TI 


THAS HIS U Il 


raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 
THaSt UnSt UTsATH | 


TT UT AT Tg UT Il 


gur pooraa meraa gur pooraa || 
Perfect is my Guru, my Guru is Perfect. 


Yds JO AS Ag At, Ad Tg At UTS TSI 


TH OY AU Het HS Hare feo Sat FT AU TTS I 


raam naam jap sadhaa suhele sagal binaase rog kooraa ||1|| rahaau || 


Meditating on the Lord's Name, I am ever at peace and all my ailments and falsehood are eradicated. Pause. 


Afge 2 oH a HIS ade Sars H Adie ot ret ot os Hehe ArShat Shut nis yo SH! J Te To! ofygTS | 


Sa nga AST AE II 
ek araadhahu saachaa soi || 


Meditate thou on that True Lord alone. 


3 aes BAAS Hort & dt fangs ad! 


WT of Aafe Wet AY SE II 


jaa kee saran sadhaa sukh hoi ||1]| 
In his refuge, ever-lasting peace is obtained. 


fan ot Ades nied ASS orgTH YruS Jd AET TI 


Sle HIS OH oft Bait Te Il 
needh suhelee naam kee laagee bhookh || 


When the mortal has hunger for the Lord's Name alone, he sleeps in peace. 


Ae yt 6 aes UG eH Hd Fy Sat J st Sa yrGH nies Het TI 


af fines fHor AS Fe III 
har simarat binase sabh dhookh ||2]|| 
Pondering over the Lord, all the agonies are eradicated. 


Us Tass ado wus, Ast ulst one J Ate gs 


HofA mde add AS STS II 
sahaj ana(n)dh karahu mere bhaiee || 


Enjoy thou the celestial bliss, O my brother. 


$da ute, FD3 Sta! 


af us Ag fes free 11311 
gur poorai sabh chi(n)t miTaiee ||3] | 


The Perfect Guru shall rid thee of all thy anxiety. 


Ys Tes At Sd Ard feag nieA es ad ced | 


mS Udd Us aT AY ATE Il 
aaTh pahar prabh kaa jap jaap || 


Utter thou the Lord's Name through all the eight watches, 


nid ufad dt 3 AoE e oH eT Bursa a, 


Boa Tat dnt wey gic 
naanak raakhaa hoaa aap ||4||2||58]| 


and He shall Himself save thee, O Nanak. 


ms Ga ye dt sdt Shimer agar, J aaa! 


TA THIS! HIST U USS WT 3 
raag raamakalee mahalaa panjavaa paRataal ghar teejaa 


Rag Ramkali 5th Guru. Partal. 
Ta THast Une ufsadt |! uss | 


a@ nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


dod SHA Il 
naranareh namasakaara(n) || 


I make obeisance unto the Omnipotent Lord. 


H Aga-Hastis Hom 6 seat ager Ti 


WSS BSS FA dds Sa Saar IA! ToS II 


jalan thalan basudh gagan ek eka(n)kaara(n) ||1|| rahaau || 


The one Lord alone is permeating the water, the desert, the earth and the sky. Pause. 


aes a Hom ct uret, HIVES, Test ms utara nied AH fsa T1 ofyTs | 


JIS UTS US UST BSS II 
haran dharan pun puneh karan || 


Over and over again, the Creator creates the creation, he sustains and also destroys it, 


MINT WETS Jao 6 Tue J) Sa AS wT fee Tus oH St age | 


bd fads fodas 191 
neh gireh nira(n)haara(n) ||1]| 
He has no home, nor takes He any food. 


at Gna aet wa 3 at dt Gu sho eae TI 


asts the on dis Ss He me II 
ga(n)bheer dheer naam heer uooch mooch apaara(n) || 


Unfathomable, Fortitudinous, Lofty, Grand and Infinite is the Lord, and His Name is precious like the jewel. 


METI, USASS, FSe, fears nis Bris T AyMi ws Asad esa Sao dg CA a aN | 


AIS AG TE MHS stat Sfsas |QUNAUE 
karan kel gun amol naanak balihaara(n) ||2||1||59|| 


Nanak is a sacrifice unto Him, who enacts wondrous plays and invaluable are whose merits. 


aod BASS qsas Sse" I A MAPA A3a ATE J IS MeH Spat Jo fAA chat went | 


THAIS! HIS U Il 
raamakalee mahalaa panjavaa || 


Ramkali 5th Guru. 
wHaet Une ufsardt | 


wu da Aa sa Burta gs wer Ss ator aTHAT AU TTS I 

roop ra(n)g suga(n)dh bhog tiaag chale maiaa chhale kanik kaaminee ||1|| rahaau || 

Beguiled by worldly valuables gold and wife, the mortal departs, leaving behind beauty, revelments, fragrance 
and pleasures of flesh. Pause. 

AAS USE, Ad S usol & ofemr deur ors Hess, Ja Tsmt, urgent nis sa-feorn & Aret 6 file Fs a 
ed Are TI ofasG | 


sag vee nae use Uf Ste Ho AUS Il 
bha(n)ddaar dharab arab kharab pekh leelaa man sadhaarai || 


A thousand millions and innumerable treasures of riches and sights of pomp and show, which comfort the mind, 


U6 CSS UIA AS MS MSHS US VIS HS-HAS U SATS A fFS GO YHo Ade Jo, 


3d Afar Hat |All 


neh sa(n)g gaamanee ||1]| 


go not with mortal. 


yrat SB ST Are 


AS a3 FS His Cats ules sath Hfas fa fase SHAT II 


sut kalatr bhraat meet urajh pario bharam mohio ieh birakh chhaamanee || 


Deluded by doubt, he is involved in his sons, wife, brothers and friends, but these are short-lived like the shade 
of a tree, 
Heo o sfoarfenr deur Ba nue usd, usat, sent we fiisat nivs Cafinr deur dug feos Sa A at Ase 


fEo-Sad Js! 


TIS OHS HIS SSA AY AS TSAt IDIINEOI 
charan kamal saran naanak sukh sa(n)t bhaavanee ||2||2||60]| 


Nanak seeks the protection of the Lord's lotus-feet and through the saintly faith, he obtained peace. 


Tod YS U aes Us ct usw Bsa I ms AU saat Ao Tat SAS uTgTH YUS J fomr TI 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


TI THaSt Hae ¢ Fue | 


raag raamakalee mahalaa nauvaa tipadhe || 
Rag Ramkali. 9th Guru Tipadas. 
TH THB Set usa fue | 


J Ho Ge 8g fs oT II 


re man oT leh har naamaa || 


O my soul seek thou the shelter of God's Name, 


TAT fe! 3 tod ¢ oH ct AVE TIS AI, 


a a fanate vans oF uefa ue fegarar al Tae II 


jaa kai simaran dhuramat naasai paaveh padh nirabaanaa ||1|| rahaau || 


remembering which thy evil intellect shall be dispelled and thou shalt obtain the status of supreme bliss. Pause. 


AAS wigs ado Hogs Het nas es Weals mis J USH YRos ct uest 6 ur watt! ofaTs | 


sane fsa Ae AaB Wed Ue a To Te Il 
baddabhaagee teh jan kau jaanahu jo har ke gun gaavai || 


Deem that man to be very fortunate, who sings God's praise. 


GA far 6 UGH Udl AGH St AHS A Soa” ot HfoHt artes ager TI 


FOH ASH a uy Ufe & |fe Sarfe faorS 11911 


janam janam ke paap khoi kai fun baiku(n)Th sidhaavai ||1|| 


Washing off the sins of millions of births, he shall ultimately go to celestial elysium. 


ast St AoH cunt $a a, nis 6 Ca Hes 6 Wea 


ning oat af mire II 
aakh gunaa kal aaieeaai || 


Utter thou the Lord's praise. The Kaliage is come. 


3 ret CAA ST Cage ad! awUa Mt fort TI 


fag Fa as sfoor suren A de Ufo 3 ures N41 TTS II 


tih jug keraa rahiaa tapaavas je gun dheh ta paieeaai ||1|| rahaau || 

The Justice of the three ages has, now, ceased to be administered. If the Lord blesses man with virtues, then 
alone, he obtains salvation. Pause. 

Bot wot & font, ge da de d fomr dl Had ys fears } Sat yors ad, Aes Se Tt Sa Hu 6 ys Je 
Stags | 


ates cae AT feast aet fart dr Il 


kal kalavaalee saraa nibeRee kaajee kirasanaa hoaa || 


In the unpeaceful Kaliage Muslim Law decides the cases and the blue-robed Qazi, is the Judge. 


MATS ASAT MET HASH AHS HA eH S SHS ATS J IS tS SASS ser aH AA TI 


wel Goo" Fe wigsae adat atats wfonr iu 
baanee brahamaa bedh atharaban karanee keerat lahiaa | |5|| 
It is through the Guru's hymns, in place of the Atharwan Veda of Brahma, and the good deeds, that glory is 


obtained in this age. 


QdH @ meses Se St at Ss Ts St wet nis Sa Ht S TS EA WaT Hes USS US Tet TI 


ufs fee unt AS fee HAH AS fee ad AAG Il 
pat vin poojaa sat vin sa(n)jam jat vin kaahe janeuoo || 


Worship without faith, discipline without truthfulness and sacred thread without chastity; of what avail are they? 


ford aed Sura", Havel add He-AES Ms YORE t adie Ae fed fas GH TIS? 


Seg ted fsa vated As fee Ae 3 Se el 

naavahu dhovahu tilak chaRaavahu such vin soch na hoiee ||6|| 

One may bath, wash his body and apply sacrificial; mark to his forehead, but without the Lord's meditation, there 
can be no piety, 

ae HSS AT Be, MUS UT AS AT BE nis nus HE 3 fear w Be, YS Atos e fAHds & ads ule sas St F 
Fat | 


als UTSTE AST ATES II 
kal paravaan kateb kuraan || 
In the kalage, Quran has become the approved book. 


ABUT vied IIS YHTSta YUASA JF Tet TI 


det ufss ad use Il 
pothee pa(n)ddit rahe puraan || 


The Brahmans, the Hindu religious books and Puranas are esteemed not. 


Boa a afr TI'S Il 


naanak naau bhiaa rahamaan || 


The Merciful Khuda is now the Lord's Name, O Nanak. 


frogas Ue" JE Ys TSH I, Tas! 


ats AIS" J Sa AS IDI 


kar karataa too eko jaan ||7|| 


Know thou that there is but One Creator of the creation. 


We fa goat a aes fea dt sued FI 


aoa oH THs efanret Se Cufs agH ot Il 


naanak naam milai vaddiaaiee edhoo upar karam nahee || 


Nanak seeks the greatness of the Lord's Name. For no other religious deed is superior to it. 


HSS YS UGH tt anal 6 Sse" Jl faSr EH ST AAeaet Ig TGA AAAS ST | 


A ufe de Hate aren fefs Got HS Sc ICHAII 


je ghar hodhai ma(n)gan jaieeaai fir olaamaa milai tahee ||8||1|| 


If man goes elsewhere to ask for what he has at his home, he meets with reproach then. 


nad de" dd faud So as Hare We, A GAS rue fs fea J, se GAS Te foe fae oI 


THAS HIS 9 II 


raamakalee mahalaa pehilaa || 
Ramkali Ist Guru. 


asHast ufset ufsarct | 


Aa ussafs Hat sorefs II 
jag parabodheh maRee badhaaveh || 


O Yogi, thou preachest to the world and thyself buildest a monastery. 


U Ua! 3 Aas 6 (ura &) Cuan fee T us wry Ho wea TI 


mine fsorfa and Ag urete II 
aasan tiaag kaahe sach paaveh || 


Abandoning thy devotional attitude, how shalt thou obtain the True Lord? 


nmret fimra MeAe 6 Fs a, 3 fan sgt AS Hom 6 uw wea? 


HHS Hg afte fosart II 
mamataa moh kaaman hitakaaree || 


Thou art entangled in mine-ness, worldly attachment and love of woman. 


3 MUS, AAT Bale ms EHS 2 flmrg vies sear dfemr TF 


or mast ot AAS Il 
naa aaudhootee naa sa(n)saaree ||1]| 


Thou art neither an anchoret, nor a family man. 


3 ot ford T, of dt weed 


Hot SfF gag vfs we STI II 


jogee bais rahahu dhubidhaa dhukh bhaagai || 


O Yogi, remain thou seated and thy pain of duality shall be dispelled. 


od Watt! F (Ho feat &) For a us Sot ees-Te Suis vs TATA 


wie ufs Has BAS Ba UU! ToS II 


ghar ghar maagat laaj na laagai ||1|| rahaau || 


Thou feelest not shame in begging from door to door. Pause. 


36 Ud ud Hare fectentt ASH odt wet! ofaTs | 


Wefd ais 3 stats nr II 


gaaveh geet na cheeneh aap || 


Thou singest songs, but knowest not thyself. 


fag waft feed ugsTy II 
kiau laagee nivarai parataap || 


How can the great fire, which is burning thee, be extinguished? 


oS via, 13d AS Idd, fan sgt weet A Aa IT? 


ad & Aafe gd Ho STE Il 


gur kai sabadh rachai man bhai || 


If by Guru's instruction, thy soul is absorbed in the Lord's love, 


AAT Tat t Guewn wnirg, Sot ors ys @ UH nies Slo JT Ae, 


fefimr Aon Short ae 1211 


bhikhiaa sahaj veechaaree khai ||2| | 


then thou shalt easily enjoy the alms of contemplation. 


ot Aaa dt fhnds a fsteur 6 we wear | 


SAH vate asta Ua II 
bhasam chaRai kareh paakha(n)dd || 


Thou appliest ashes to thy body and practiseth hypocrisy. 


3 umuat a 6 Ford Hee S ns es Gee TI 


yfenr Afo Aofs AH Sz Il 
maiaa moh saheh jam dda(n)dd || 


On account of the love of riches, thou shalt bear the brunt of Death's mace. 


U6-8as THI tage, SHS ss CH ATT | 


Se Tug St o STE Il 
fooTai khaapar bheekh na bhai || 


The broken begging bow] of thy mind can hold not the alms of the Lord's love. 


So Hoe Se de 8 feu Us UU St ts ot U Aart 


date afin wre AE SII 
ba(n)dhan baadhiaa aavai jai ||3]| 


Thou art bound by bond and shalt continue coming and going. 


3 Anlst oe Fatsor deur F is AHET S HIST TdT | 


fae 5 aafs Ast avefs Il 
bi(n)dh na raakheh jatee kahaaveh || 


Thou restrain not thy seed, and callest thyself continent. 


3 ume San 6 da a ST Tue mis ws wry 6 YoHTS MU SeT | 


Het Has J BTS II 
maiee maagat trai lobhaaveh || 


While saying 'Mother', thou beg from her and fallest in love with that very woman. 


HST ning & 3 ig Hore Ts BA Tt THs os films ST S| 


fosefinr odt AfS Barer II 
niradhiaa nahee jot ujaalaa || 
Thou art bereft of compassion and the Lord's Light shines not in thee. 


3 UW SdH S AUS T nis 3d nied yg e Yo UT VHS ST | 


¥Ss Ys ATS AAS IIvil 
booddat boodde sarab ja(n)jaalaa ||4| | 


Thou art completely drowned in every species of entanglements. 


3 dd foRH @ SHfent nies udt sgt Stam deur | 


ay acts fer ag Bene II 
bhekh kareh khi(n)thaa bahu thaTooaa || 


Thou wearest religious garbs and with thy patched coat assumes many guises. 


3 Wee foan ufos J ms nruet eat oes nidat Ata serSer TI 


BS YS US AT EMT I 


jhooTho khel khelai bahu naTooaa || 


Like a conjurer, thou playest many false tricks. 


Hed et Hide J wed gs TSU ase S| 


nists wate fest So AS II 
a(n)tar agan chi(n)taa bahu jaare || 


The fire of anxiety, greatly burns thy heart. 


feag & vic 30 few 6 as TAS TI 


fee aH an B3afh us iui 


vin karamaa kaise utaras paare ||5]|| 


Without good actions how shalt thou swim across? 


Udi da MHS @ add F fan sgt urs Essar? 


He cea aaret ate Il 
mu(n)dhraa faTak banaiee kaan || 


Thou makest ear-rings of glass for thy ears. 


3 ulus dat wel ass U Fe BSS TT | 


Hats odt fafenr fafemrte II 


mukat nahee bidhiaa bigiaan || 


Through mere learning and gnosis there is no emancipation. 


aes SH 3 fomra Td afore ys sdt Tet 


frost feet Afe Bas Il 
jihavaa i(n)dhree saadh luobhaanaa || 


Thou art beguiled! by the relishes of tongue and sensual organs. 


3 ris wis fen sae Aoret ToT Ofomer formar TI 


UH 8e odt fhe Str Ill 


pasoo bhe nahee miTai neesaanaa ||6]| 


Thou hast become a beast, and this mark can be erased not. 


3 3ag 8 fomr F nis 3a fea foq Affor odf AT Hee | 


fSfato ser fSfafa Aer II 
tirabidh logaa tirabidh jogaa || 


In three modes the worldly men are involved and in three modes the Yogis. 


fat ot eat (TSst) vies AAS Fe Sa Je Jo, nis fSat dt eat nies Galt 


Rae eted gate Aer" I 
sabadh veechaarai chookas sogaa || 
Meditating on the Name, man's sorrows are dispelled. 


oH & fAHIS ads Core ors t TH es J Ae TS! 


Gre AT H Age de II 
uoojal saachu su sabadh hoi || 


Through the Name, he becomes immaculate and truthful. 


oH t Tot Ba fogHs wis Ase at Jor 


Hott Fats Stars AE 11911 
jogee jugat veechaare soi ||7|| 


Yogi is he, who thinks of the true way of life. 


Got Gs TA At alee gg Sst + fimrs aged 


33 ufs o8 fafa 3 age AT II 
tujh peh nau nidh too karanai jog || 


With Thee are nine treasures and Thou art potent to do everything. 


3d ABT Ua, SF uA Js MS SIT A AS 6 AHS S| 


afy Gant ad Ad Il 
thaap uthaape kare su hog || 


Thou alone establish and disestablish. Whatever Thou does, that alone happens. 


3 dt uns ase’ 3 Guse o frost de Sade’ TS, dew Cade! 


Ag Ag HAY Ag AsTs II 
jat sat sa(n)jam sach sucheet || 


Who practises celibacy, chastity, sobriety and righteousness, 


TSA Hat ISS HIT ICI 


naanak jogee tirabhavan meet ||8||2]| 


that Yogi is blessed with immaculate mind and becomes the friend of the three worlds, O Nanak. 


Gat 6 ulead Ho aes ys J Ate os Ca Bat tava & fhitse we Aled, Toma! 


THAS HIS 9 II 


raamakalee mahalaa pehilaa || 
Ramkali Ist Guru. 


THast ufset usar | 


uz He Ut Ho SoH Il 
khaT maT dhehee man bairaagee || 


In the six-ringed abbey of the human body is the seat of the detached mind. 


& dad aS Hout Adis Ht Wears nies Bemiia Ho a fearar TI 


Hefs Age fs nists rot II 
surat sabadh dhun a(n)tar jaagee || 


The love for the Name's meditation has awakened within it. 


oH  fAHds ot Uls fH @ ies Aa Got TI 


SA MSIE Nat HS BIST Il 


vaajai anahadh meraa man leenaa || 


The celestial strain rings within me and my soul is absorbed therein. 


FaASt atdso Ad vied Tre I us Act orsHt BA nies so J Tet T! 


ae suet Afe ot USS IA! 


gur bachanee sach naam pateenaa ||1|| 


By Guru's instruction, my soul is pleased with the True Name. 


Oe & Quen wore, Adt fest AS OH os UHS JD Tet TI 


ust TH sats AY UEDA II 


praanee raam bhagat sukh paieeaai || 


O mortal, it is through the Lord's devotional service that peace is procured. 


ve! Atos ot OHS St Tot ot AY ys Jer Tl 


aenfs afe fe Hier arat ofe ofa arty Ane NA Ta" II 


gurmukh har har meeThaa laagai har har naam samaieeaai ||1|| rahaau || 


By Guru's grace, the Lord Master seems sweet and in the Lord Master's name, the mortal merges. Pause. 


Tet Ft cfr aor Amit wea flies Soret dns Aum Hema 2 oH nies dle Sto d Ae TI ofasG| 


yfeur Hg faeota AHS II 


maiaa moh bivaraj samaae || 


Banishing the love of worldly valuables, one merges in the Lord, 


AAS use ot Has 6 ford a ars Atva nied Ss TAT T, 


Afsag se Afs frre II 


satigur bheTai mel milaae || 


and meeting with the True Guru, he unitest in His union. 


ns Ad det ae fe & a Cn 2 fle nies flee Fie TI 


BY d3e0 fashaa ste II 
naam ratan niramolak heeraa || 


The Lord's name is an invaluable jewel and emerald; 


Fort a on wee Aedd nis Hea TI 


f33 TS AT Ho OS 2H 


tit raataa meraa man Gheeraa | |2|| 


imbued with that my mind is rendered fortitudinous. 


Cn ae doin AAs fess hanes J fomr TI 


JOH HHS II 5 BT Il 
haumai mamataa rog na laagai || 


The mortal is afflicted not with the ailment of ego and self-hood, 


TH sas AH at SB arr II 


raam bhagat jam kaa bhau bhaagai || 


by the Lord's devotion, and his fear of death flees. 


AUs sds ade I, ms CAT HAS wT ad es AST I 


FH Aes 6 Brat Af II 
jam ja(n)dhaar na laagai moh || 


Death's courier, the enemy of life, touches me not, 


fie Ws & edt, AS ow SHS, He ede" od, 


foous anny fae ofe Afs 11311 


niramal naam ridhai har soh ||3]| 


as the God's Immaculate Name sparkles within my mind. 


fash atoag o ulead oH Ad fode nies Ag foot TI 


Fag stots se fadarct Il 
sabadh beechaar bhe nira(n)kaaree || 


Reflecting on the Lord's Name, one comes to belong to the Formless Lord. 


Homi & oH & fhHoe ade erg forts AgU-dlos Hom et oto Aer TI 


THs A PSH usa II 
gurmat jaage dhuramat parahaaree || 


Awakening to the Guru's instruction, one's evil-intellect is erased. 


Tat & Quen ers Aa Ue we wre Hh dS Sat oT Ae TI 


nates Ata ad fee weT II 


anadhin jaag rahe liv laiee || 


By remaining wakeful night and day, and professing love for the Lord, 


Ales Hats afs nists uret Iii 


jeevan mukat gat a(n)tar paiee ||4|| 


he is emancipated in life and finds this state from within him. 


Go fread nied ct Hun 6 ur Ser duis nue nied dA mene 6 US aT Se | 


nifsus ae ufo gato fess II 


alipat gufaa meh raheh niraare || 


I live detached in the secluded body-cave. 


Ads a nda des nied H fassu feager di 


Sra uv Aafe Awd Il 


tasakar pa(n)ch sabadh sa(n)ghaare || 


The five thieves, I have slain with the Lord's Name. 


(aH ofa) Unt dat GH Arete oH BTS HS Afenr TI 


ud We ATE o He Swe II 


par ghar jai na man ddolaae || 


My soul visits not another's house, nor does it wabble now. 


Adt wrsut dgat & gfe oot Are, at dt fea ge Bass uct TI 


Hon fodste so AHS IU 


sahaj nira(n)tar rahau samaae ||5]|| 


I now remain continually absorbed in God. 


H ge wtoag nies fagn sts aide Ti 


Tents ata Td MUST II 


gurmukh jaag rahe aaudhootaa || 


By Guru's grace, I remain wakeful, immaculate, 


Fe Saat 3S uss Il 
sadh bairaagee tat parotaa || 


ever detached and weaved into quintessence. 


THA fagsu nis wns vied udSt afer Ti 


Ag AS His wre ATE II 
jag sootaa mar aavai jai || 


The world is asleep, it dies and continues coming and going. 


vomit Ast ust dv, feo He Set T os ort S iA afeet TI 


fae dd Hae 3 Ast ue IE 


bin gur sabadh na sojhee pai ||6|| 


Without the Guru's instruction, it obtains not understanding. 


aot & Guen & aad fA S AHS Ys od Tet 


mode Age eH fee TSH II 
anahadh sabadh vajai dhin raatee || 


Day and night, the Divine music resounds within him, 


fed de Staedt alsse SA e nies dred, 


uifeas at afs aeyfa AST II 


avigat kee gat gurmukh jaatee || 
who, by Guru's grace, knows the wondrous state of the Deathless Lord. 


A dot of efor enrae nn ug ct megs TAG AHSET TI 


30 wot AT Aafe UETAt II 


tau jaanee jaa sabadh pachhaanee || 


When one knows the Name, 


Ae ae oH OAS Ser, 


eat ofe afer fagarat 1111 


eko rav rahiaa nirabaanee ||7]| 


then realises he the One Detached Lord, pervading all. 


3e Su fea fassu Hom 6 Ard fenrua nigse aT Be TI 


Ho AH Hof Ho TST II 
su(n)n samaadh sahaj man raataa || 


My mind is easily absorbed in seedless trance, 


AT Hor Hae Tt uigd Tat nies Sto J fomr g, 


3ff JQ Bat Sat AST II 


taj hau lobhaa eko jaataa || 


and forsaking self-conceit and greed, I now know but One Lord. 


WS He-JIs' 3 we Ges AN Ve aes ays ode Tl 


Td 3S HUST HS H fet II 
gur chele apanaa man maaniaa || 


When the disciple's own soul accepts the lead of the Guru, 


Ae Hote St ort mst gat et niet 6 aIS ad SST, 


ates SAT Afe AHSHAM IT ISII 


naanak dhoojaa meT samaaniaa ||8||3]| 


then eradicating his duality, he merges in the Lord, O Nanak. 


oT nme tes-se 6 fet & Ba Hom vies AHT Ate d, J asa! 


THA HIS 9 II 


raamakalee mahalaa pehilaa || 


Ramkali Ist Guru. 


awHast ufset usar | 


Ae dats o acts seg Il 


saahaa ganeh na kareh beechaar || 


Thou calculatest auspicious day for marriage, but thou reflectest not, 


3 feng & HBUS (AS) feos fren J, ud J Ave od far, 


Ard Gufs Saarg II 
saahe uoopar eka(n)kaar || 


that the One Formless Lord is above and beyond these days. 


fea Agu dus Hom feat feafanitt F Ss nis uss TI 


fan ag fee Ret fafa we I 
jis gur milai soiee bidh jaanai || 
He alone, who meets the Guru, knows the way. 


Aad 6 fee ds dea 6 WEE TI 


Tents ae 3 Jay ues I 


gurmat hoi ta hukam pachhaanai ||1]| 


When man obtains the Guru's instruction, then realises he the Lord's will. 


Ae ae Tete Suen 6 ur Ser J se dt So Hut St ot 6 nose age TI 


BO 5 af us Ag aM II 
jhooTh na bol paadde sach kaheeaai || 
Speak thou not falsehood, O Pandit and tell the truth. 


3 as of ae, Juss! ms AS Ae md 


JOH ate nafs weg aM Nal TIE II 


haumai jai sabadh ghar laheeaai ||1|| rahaau || 


When through the Name, one's ego is stilled, then finds he the Lord's mansion. Pause. 


Ae oH UTS se wT Jang ofess d Ate gd, Se Sawa ec Hes Su Go II ofyTS! 


afe afe Ase atst att Il 
gan gan jotak kaa(n)ddee keenee || 


Calculating and counting, the astrologer draws out a horoscope. 


fae fhe & ASH AOH-aset sae TI 


Us Hele 33 5 dit Il 


paRai sunaavai tat na cheenee || 


He peruses and reads it out to others, but realises not the reality. 


Gu HG TIE us doat G HESS’ J, YS wiAsMs } nose odt age 


ABA Suls dd Aa ate” II 
sabhasai uoopar gur sabadh beechaar || 


Deem thou the Guru's hymns over and above all, 


Saat a wet 6 font F Sod S SF ct AHS! 


dd aeat FUR & Aare BT III 
hor kathanee badhau na sagalee chhaar ||2|| 
Utter thou not any other discourse, as all else is but ashes. 


3 dg cet om eas Suds af ag fasta dg AS as AMT TTI 


oretd Geto UAtT Ae Il 


naaveh dhoveh poojeh sailaa || 


Thou bathest, washest and worshippest stones. 


fag ofa TS HS HET II 


bin har raate mailo mailaa || 
Without being imbued with God, thou art the filthiest of the filthy. 
etddd & oe doin tas F uss ST UGH USS | 


aay foets fhe us ArSfe II 
garab nivaar milai prabh saarath || 


Stilling thy self-conceit, thou shalt obtain the Lord's supreme wealth. 


nus Ae-JIT SHS aS HOM St qeetea tas 6 ut wear | 


Hats urs Afu ate fassrate 1131 


mukat praan jap har kirataarath ||3]| 


Meditating on the Lord, the mortal is emancipated and fulfilled. 


Afog & fds ava yet Hun Mis Huge et eer TI 


ae Se 5 Fe Hed Il 


vaachai vaadh na bedh beechaarai || 


Man readest of strifes and deliberates not over Divine knowledge. 


nent sas satan ag use das BfoH ates 6 Ave AHS ST | 


nifu 38 fa fuse aS II 


aap ddubai kiau pitaraa taarai || 


Drowned himself, how can he save his ancestors? 


Qu ye Sa Ae I ns ors 3 esfont w Ba fan sgt Garg aT AE I? 


ufe wie qoH wd AS a= II 
ghaT ghaT braham cheenai jan koi || 


Some rare one sees the Lord contained amongst all the hearts. 


aet feaer wet ot Hom 6 Afont feat nies femme Suet 


Afsag fH 3 Ast SHE gil 


satigur milai ta sojhee hoi ||4|| 


When man meets the True Guru, then alone obtains he understanding. 


Ae de Ae Tet 6 fhe ed, dew se dt SA 6 fomrs det TI 


TSS TSH AIA ea APH Il 


ganat ganeeaai sahasaa dhukh jeeaai || 


By making calculations, doubt and sorrow enter the mind. 


BU UST Ado MMT, Hed us Ha fs nied USA Ad Ae To! 


ad ot Hafe ue AY BH II 
gur kee saran pavai sukh theeaai || 
Seeking the Guru's protection, peace ensues. 


Tat A usr BF Vrs nrgH Esus Jeg! 


afe muag Aaf= dH urfenr II 


kar aparaadh saran ham aaiaa || 


Having committed sins, o Lord, I have now sought Thine protection. 


UTu aH at, J Hot! H ge Sct uss wet TI 


ad ofa se uate ante HUI 


gur har bheTe purab kamaiaa ||5|| 


According to my past deed, the Guru has caused me to meet my God. 


Ag YSIS AH MOA, Tats He Ad Stoag ae fest fs TI 


Te ASE 3 net Fay 3 UTED II 


gur saran na aaieeaai braham na paieeaai || 


The Lord can be obtained not, unless man enters the Guru's sanctuary. 


Ae set fons Tet ot AdSds St Has us UUs od Als AT Hae | 


4S 4 


sath sareint Fath Hfs nme II 


bharam bhulaieeaai janam mar aaieeaai || 


Otherwise he strays in doubt and is born to die and come again. 


Sot st Ga Sfon nies seae I ns HS a ore wet AH Anas AST TI 


AH efe sae He fear II 


jam dhar baadhau marai bikaar || 


If man dies in sins, he is bound at the door of Death-courier's. 


nad arent unt nied Hoe d St Go Hs ees Cad 3 age fr Ale TI 


ar fat on 3 ae MP Ilell 
naa ridhai naam na sabadh achaar ||6| | 


Within his mind is not the Lord's Name, nor is his conduct according to the Guru's instruction. 


Bnet no fea Wet aw On oe, af dt Cn A Hes og Sst ae F Guen nen TI 


fefa ud ufss furs avefe Il 


eik paadhe pa(n)ddit misar kahaaveh || 


Some call themselves teachers, scholars and Brahmans, 


aet nie ning § Ysa, festa MS FIHE nue To 


var TS HIS © Uf II 


dhubidhaa raate mahal na paaveh || 


They are imbued with the love of another and mount not to the Master's mansion. 


Gu don tt Has OS Tal Je Jo iS HBA tHe § YS od Tel 


fA Oe UsATeT OTH MIO? II 
jis gur parasaadhee naam adhaar || 
He, who by Guru's grace, has the Name's prop; 


oot Ft cfenr wurs AA 6 OH UT TAT, 


afe Ho a AS TUT IDI 
koT madhe ko jan aapaar ||7|| 


amongst millions, rare is that unequalled person, 


adat fed aet feaer dt doris usa JI 


Sa Ys Is" Ay Sat II 
ek buraa bhalaa sach ekai || 


One is evil and another good, but the One True Lord is contained within all. 


fea Hatt ns fea dar, us fea Ao AM fen nies fenmue oI 


gs fomrat Asad at Scr II 
boojh giaanee satagur kee Tekai || 


Understand this, O Divine, through the support of the True Guru. 


feA 6 AHS, d Boas! Ad Tet ews Erg | 


aanfs feast Sat afer II 


gurmukh viralee eko jaaniaa || 


Rare is the one, who by the Guru's grace, realises the Unique Lord. 


aet cet ae dt, dot ot efenr ears mest Homi 6 nigse age T 


mies Arat Afe AHTfSnr ICI 


aavan jaanaa meT samaaniaa ||8|| 


His comings and goings (Transmigration) cease and he merges in the Lord. 


Cnt nrGs 3 WS Ha Ae Jo 3 Ga Emi fe ao TAT I 


fae & fade Saag Il 
jin kai hiradhai eka(n)kaar || 


They in whose mind is the Unique Lord, 


fiat € nisd urSsh Mees Us I, 


eg Fat Are Stes II 
sarab gunee saachaa beechaar || 


possess all the virtues and meditate on the True One. 


Guat e Us AH dant Jo 3 Sa Afsuse w fhHIe Ade JS! 


Td & HS ATH AH II 


gur kai bhaanai karam kamaavai || 


He, who does the deeds in the Guru's will, 


A det ot at nied GH ager, 


SSat ATS Atfs ANTS CII 


naanak saache saach samaavai ||9||4]| 
O Nanak, is absorbed in the Truest of the True. 


J ote! Ba Afeurat 2 ugH Afenrs nied Sto d Ate TI 


THAS HIST 4 Il 
raamakalee mahalaa pehilaa || 


Ramkali Ist Guru. 


awHast ufset ufsarct | 


JO fogy ate afer SF II 


haTh nigrahu kar kaiaa chheejai | | 


By practising stubborn self-torture, the body wears off. 


Jost He-fonras Ht arg as enra, FI Aa AS AT TI 


Zaz Bus ale HO St SH Il 
varat tapan kar man nahee bheejai || 


Through fasting and penance, the soul is softened not. 


Zs nis Sf TSH orsHt ogH Sot Tet 


TH OH Ald weg 3 UA Il 


raam naam sar avar na poojai ||1|| 
Nothing else becomes equal to the Lord's Name. 


IT Is SH YZ UGH ess odt viuse| 


ag Afe Hat ofa AS Hal ote II 


gur sev manaa har jan sa(n)g keejai || 


Serve thou thy Guru, O my soul and associate with the Lord's slaves. 


S orué Tat F clos out, THT este! us ys ze aifemt eH Aas as! 


AH Aes Ato odt Pra Houle aff & Aa ofs at oA UIA NA ToS II 


jam ja(n)dhaar joh nahee saakai sarapan ddas na sakai har kaa ras peejai ||1|| rahaau || 
Quaffing the Lord's elixir, the tyrant Death's courier can touch thee not, nor can she-serpent of mammon can 


sting thee. Pause. 


Us oT nis Us Ads GHNT, AGH AS ST Us 36 gs od Hae, at ot fer SF oS 36 Sa HT Hae II Sofas | 


ae us Tot AG SHH Il 
vaadh paRai raagee jag bheejai | | 
The world reads of strifes and is softened by music. 


AAS Sofa ag Use IS Bul STS TS UST I 


3 ae fatter Aath Hate II 
trai gun bikhiaa janam mareejai | | 
Engrossed in sin, the world of three qualities continues coming and going, 


uns nied des J, Sot seat oor AAS oer 3 Are ofder | 


TH OH fas Be ACTA III 
raam naam bin dhookh saheejai ||2]| 
Without the Lord's Name, man suffers pain. 


Fort 2 on 2 as ger Sy ATS TI 


wath ues fans StF Il 
chaaRas pavan si(n)ghaasan bheejai | | 


The Yogi mounts the breath into tenth-gate and makes merry there. 


dt AH Ghd vied HutH 6 Us SET I ns GS ide Wee I 


foGst agH ue aH adit Il 
niaulee karam khaT karam kareejai || 
He practises in-washing and six religious rites. 


Qo nied Get de Ana age" TI 


TH on fae faoer ATA SI SII 


raam naam bin birathaa saas leejai | |3|| 


Without the Lord's Name, vain is the breath, he draws. 


Fort & an 2 gata fensa 3 Aon, fags Go Bat | 


nists us wats fa ctar oF II 


a(n)tar pa(n)ch agan kiau dheeraj dheejai || 


Within him is the fire of five evil passions. How can he have composure? 


BAe nies Un feA-eaot SF via 31 BAS Afso-Hest fan Sgt ot Hot I? 


nists dg fae AS aA II 
a(n)tar chor kiau saadh laheejai || 


Within him is the thief. How can he obtain the Lord's relish/ 


BAe nied dd T1 Ga AoE t Hore 6 fan Sgt ut Aare I? 


Tonfe df orfeur as SIF IIgil 


gurmukh hoi kaiaa gaR leejai | |4|| 


Getting resigned to Guru's will one conquers the body fortress. 


Tg Mond J & ans cd & fas 6 Shs ag Ser | 


nists He Stee sAF II 
a(n)tar mail teerath bharameejai || 


With filth in the mind, man wanders at the places of pilgrimage. 


fade nies Helest J ns fons UST mAETa 3 sea feger TI 


HO odt Bet foo Ae acter II 
man nahee soochaa kiaa soch kareejai | | 


When the mind is not pure, what is the good of practising outward cleanliness. 


He nisnade ufésg adt wuset Heel aga wat ws TI 


fas ufeur oy at a AA ruil 
kirat piaa dhos kaa kau dheejai ||5|| 


When such are the mortal's past actions, then whom should he blame but himself. 


Ae YrSt F UTES AGH nid fAd Jo, Fe Su fee nrue uy 8 de alge Ss Earn wel 


nis 3 ute oot ve AA II 
a(n)n na khaeh dhehee dhukh dheejai | | 


Some one takes, not food, and tortures his body. 


aet yet sHo odt ute nis nTuS Adis 6 ae fee TI 


fag ae fara fRufs act ate II 
bin gur giaan tirapat nahee theejai || 


Without the Guru's wisdom he becomes not content. 


wat & fomrs 2 aaa Ga Hane odt Jer 


Houta ASH ASfH HeTA HEI 


manmukh janamai janam mareejai ||6|| 


Such a perverse person is born only to die and be born again, 


Wd fad HOH UGA Aes HIS Bet dt ANE I ns eg HSs a AHS TI 


Aisa uf Hats Ao oft Il 


satigur poochh sa(n)gat jan keejai || 


Consult thou the Guru and associate the Lord's slaves. 


SH Te ur fUHts & wis Hom © atfemit ons Ae fevy al 


Ho ofa we odt Foft HAA II 


man har raachai nahee janam mareejai || 


Thus shall thy soul merge in God and shall come and go not. 


fan sgt Sct orsut afoag vied Sta J Tait ms AA S HST oF | 


TH OH fae fomr aon ate ID II 


raam naam bin kiaa karam keejai ||7|| 


Sans the Lord's Name, what other deed should one do. 


Aref 2 oH 2 as ger dg fagat aH ad! 


Ges deg uth odit Il 
uoo(n)dhar dhoo(n)dhar paas dhareejai | | 


Still thou, from within thee, the clamouring of the mouse of desire. 


3 ume vied ufon e gd SAG ATE ge aT CI 


Ud at Ret TH TAR II 
dhur kee sevaa raam raveejai || 


Utter thou the Lord's Name, This alone is the service of the Primal Being. 


SYS Ion T Baws ag! aes feo dt uns use ot AS cos TI 


BOS BH fhe fag ys aA WCU 


naanak naam milai kirapaa prabh keejai | |8||5|| 


When the Lord extends His mercy, O Nanak, then he blesses one with His Name. 


Ae Pomt wruet fad Oger J, I Sa! Fe Su Fe F mru|S| OH St ws gaAeT | 


THA HIS 9 II 


raamakalee mahalaa pehilaa || 
Ramkali Ist Guru. 


awHast ufset usar | 


nists @saq nied 5 ae II 


a(n)tar utabhuj avar na koiee || 


The entire creation is within Thee, O Lord. There is no other creator, 


Fd Ssust Sd vied dtd, J om! de aet ot fone ot | 


A adn Aus 3 de Il 
jo kaheeaai so prabh te hoiee || 


Whatever is said to be, that is from Thee, O Lord. 


frost as ot de fa vrfenr orf Ate 3, Ba 3d F HT, FT AMT! 


Add Adiste Afos AY Ae II 
jugeh juga(n)tar saahib sach soiee || 


He, the True Lord pervades all the ages through. 


Ba Ao Atos ct fent Gat nies fenrua TI 


Csufs use neg 3 set 191 
autapat paralau avar na koiee ||1|| 


Without God, there is no other to bring about creation and destruction. 


etddd & add dd aet Ueter 3 SH age SET ST TI 


WAT AT Stag Tod ste Il 
aaisaa meraa Thaakur gahir ga(n)bheer || 


Such is my profound and unfathomable Lord. 


Md fo TAT Sur is vers AM | 


fafe Afumr fe ot ae urfemr ofe & ath o wat AH Ste NA Tae II 


jin japiaa tin hee sukh paiaa har kai naam na lagai jam teer ||1|| rahaau || 

Whosoever meditates on Him, obtains peace. The arrow of the Death's courier does not strike him, who utters the 
Lord's Name. Pause. 

fae ot SA w fhHge aged, GI ndseu Bod Hse es oT ME GAS od Bae, AYU SH UT Guws aseT J 
ofaTs | 


BH 336 das fags Il 
naam ratan heeraa niramol || 


The Lord's Name is an invaluable pearl and jewel. 


Aref at OTH Mister Hat Aeug TI 


Arat AO MH 13S II 
saachaa saahib amar atol || 


Imperishable and Immeasurable is the True Lord. 


nifgont ms mtg d AST Amt 


fret Aet AS SS II 
jihavaa soochee saachaa bol || 


Immaculate is the tongue which utters the True Name, 


ufésg 3 Gu His AAS on a Care aaet FI 


wie afs Ara Srdt Is III 


ghar dhar saachaa naahee rol ||2|| 


In one's own home is the 'True Lord. There is no doubt about it, 


ae @ ntus afd (fade) vise dt Ae Hom 3g, fA fa wet Hes od | 


feta ae ufo SAfs sale MAES II 


eik ban meh baiseh ddoogar asathaan || 


Some sit in the woods and some make their habitation in mountains. 


ony faarfa usta mifsure II 
naam bisaar pacheh abhimaan || 
Forgetting the Name, they putrefy in pride, 


OH 6 Ia" H BT dard nied TS As Are Jol 


oH faa famr fomire fimre II 


naam binaa kiaa giaan dhiaan || 


Of what avail are wisdom and concentration without tae Lord's Name? 


yg tas nant nis fearags fass aH Is? 


Tanta uefa aaa HTS III 


gurmukh paaveh dharageh maan ||3]| 


The Guru-wards obtain honour in the Lord's court. 


dg Mord Atus & edad feu fas USS TSI 


JS Ma Ad ST ures II 
haTh aha(n)kaar karai nahee paavai || 
Practising obstinacy and self-conceit, the Lord is obtained not. 


fie mS Ae-JaIS ads Mors Ys YUS st Ter 


UTS US B Ba AS II 


paaTh paRai le lok sunaavai || 


Studying religious texts and reading them to people, 


Stef scHfh fame 5 Are II 


teerath bharamas biaadh na jaavaii || 
and wandering at shrines, the malady is eradicated not. 


MS USHA MAES 3 Ico ado wus Sha es dt Tet 


an faat aA AY Ue III 


naam binaa kaise sukh paavai ||4]| 


Without the Name, how can the mortal obtain peace? 


OH @ Bad Yat {AH Sgt MISH UT Aa I? 


Ase ad fiz fae 5 ToT II 


jatan karai bi(n)dh kivai na rahaiee || 


However much one may try, he can, in no way, control his sex-desire. 


fiat Hort afte fluor ad, Sa far sgt st nruet fer sa ct atom § da odt AeET | 


Hoot 38 Sa Ure Il 
manooaa ddolai narake paiee || 


His mind wanders and he falls into hell. 


BA a He scat dS tna fsa 


AH ufe at wd AAS II 
jam pur baadho lahai sajaiee || 


Bound at Yama's city he suffers punishment. 


GH 2 Afad nies sofaur deur Cs ts ASST TI 


fag oe Ae ats af Are lull 


bin naavai jeeau jal bal jaiee ||5|| 


Without the Name, the soul writhes in pain, 


BH @ dd, MSH AS as AT TI 


faa Afoe as Hf Set II 
sidh saadhik kete mun dhevaa || 


None of the many seekers, adepts, silent sages and gods, 


ue fogs 3 fgustets SS Il 
haTh nigreh na tirapataaveh bhevaa || 


can satisfy his mind through the stubborn rituals. 


aet st Tals aH atat adit nimue He Ft feat Sot Ag AAT | 


Hae dts afd de AS Il 


sabadh veechaar gaheh gur sevaa || 


He who reflects over the Name and takes to Guru's service; 


HOM TT yrsaS ade nis Tat Ht cfos AS nies ASST GD, 


ifs safe fans nifsHte niset Ell 


man tan niramal abhimaan abhevaa ||6]| 


his mind and body become immaculate and his self-conceit is obliterated. 


Br ot ursnt ws to ufesd d AR Jo ws BA St Ae -Jas on TAT I 


ath es ure AG ae II 


karam milai paavai sach naau || 


Blessed with Thy grace; O Lord, obtain I the True Name, 
Sot Tons ST USI Ta, J MH! HAS on 6 ys age Ti, 


3H AdStals Jas ASS II 
tum saranaagat rahau subhaau || 


and abide in Thine sanctuary with sublime devotion. 


WS Ae HoT oe Sot esd Seat I FAST Tt 


3H 3 CufAS sat we II 
tum te upajio bhagatee bhaau || 


Through Thy grace, the love for Thine service has welled up in me. 


Sot fag To dt Sct AS a UH As vies Gsus der TI 


au wus gente afe oS 11911 
jap jaapau gurmukh har naau ||7|| 


By Guru's grace contemplate and remember I the Lord's Name. 


aeat Hf cfear org, HAST eo a fAHaS 3 nas aTeT Ti | 


JOH ae ATE He SS II 


haumai garab jai man bheenai || 


When the mortal is rid of ego and pride, then is his soul bedewed with the Lord's the Love. 


Ae Yat a Jars 3 gd Fd J Ale J, Se CA Sh orsHt ug UUW ow Te TART 


sfo 3 uretA urdfs ofS II 
jhooTh na paavas paakha(n)dd keenai | | 


Practising falsehood and hypocrisy, God is obtained not, 


as nis ts ot anlage wars ettoag ufenr adh ArT | 


fae Td Age St We FP II 
bin gur sabadh nahee ghar baar || 


Without the Guru's world, the mortal obtain not the door of the Lord's mansion. 


ae & wate as yet ug ted t ded 6 odt ugar 


Soa TaHfe SS sg ICE! 
naanak gurmukh tat beechaar ||8||6]| 


The Guru-ward, O Nanak, reflects over the quintessence. 


Ty-AHIUS, J FSA! MASS 6 Ae Aaser JI 


THA HIS 9 II 


raamakalee mahalaa pehilaa || 
Ramkali Ist Guru. 


wHast ufset ufsarst | 


fa orfeur f38 vets as fas AON fC HeE sfer II 


jiau aaiaa tiau jaaveh baure jiau janame tiau maran bhiaa || 


O silly man, as thou comest, so shalt thou depart and as thou wert born, so shall thou die. 


J OHS Se! fA Sgt Ss oreo F, CA Sg ds co Soa ws AA Sgt ST Afr FH, CA sg dts Hs Weal 


fa oA sa ate Sat By ora oy ferrfa sents ufemr 11911 
jiau ras bhog ke'ee tetaa dhukh laagai naam visaar bhavajal piaa | |1|| 
As you enjoy the revelments, so shalt thou suffer agony. For getting the Name, thou shalt fall into the terrible 


ocean. 


Ad fd S Jaws wea oT, SI AT dt 36 ane BoSa ues oH 6 gar a S fanroa AHes fee fFa usa | 


36 Ue tes aafe afar I 
tan dhan dhekhat garab giaa || 


Beholding thy body and wealth thou hast become proud. 
nmuSt ed nis eas 6 SU as Jars F foro TF 


afea aot fas ds earfefa at oy ferrets sath afemr 19 Tae II 
kanik kaamanee siau het vadhaieh kee naam visaareh bharam giaa ||1|| rahaau || 
Thou love gold and woman, more and more. Why hast thou forgotten the Name and why strayest thou in doubt?. 


Pause. 


3 Ad nis Aol OS utual Has eos ad Ae T, SoH 6 fas sorfeur I is F SoH nies fas seaa S| ofaTs| 


Ag AS APH Ale o Ther Us fling His ae stent II 
jat sat sa(n)jam seel na raakhiaa pret pi(n)jar meh kaasaT bhiaa || 
Thou practise not continence, chastity, self-discipline and humility and the ghost within thy body-skeleton has 


become dry life wood. 


3 qfoHedn, Yad, He-was ms feast ct ane od ATE" nis Sct ea e aT nivss' Is Ha a Bas d forme TI 


ue we feHa's © HAH AUHaTsS fae ate Afevr 1211 
pu(n)n dhaan isanaan na sa(n)jam saadhasa(n)gat bin baadh jiaa ||2]| 


Alms, gifts, ablution and austerities, thou hast none. Without associating with the society of saints, thou art born, 


in vain. 


dos fron feaon, fens nis ast ust 3g fee cet odf | AfSHas vied Aso U aS Ss fentse ct Afr 


Bete oa oy fartss nes Wes AOH afer II 


laalach laagai naam bisaario aavat jaavat janam giaa || 
Attached to avarice, thou hast forgotten the Name and in coming and going, thy life has been ruined. 


BF OS AS AS OH 6 IH fest I iS AHS S Hoo nied ST Ales aoare J fom TI 


a AY Of an afta Hd Aefs odt Hf ares afer III 


jaa jam dhai kes geh maarai surat nahee mukh kaal giaa ||3]| 

When death's courier seizes thee by the hair, he hastens to punish thee, Then thou becomest unconscious and 
fallest into the mouth of death. 

Ae HS TUS 36 TH ST UST BT I St CT ast ow So Ae feet J Tes Shas Tate ST os Ase feu sae 
Tl 


nifofafa fee fs uaet fase oy 3 Hee fener II 
ahinis ni(n)dhaa taat paraiee hiradhai naam na sarab dhiaa || 
Day and night thou remain involved in slander and art jealous of others In thy mind thou hast neither Name, nor 


compassion for all. 


wet efent | 


fae de Age 3 afs ufs uefa TH oH fae ofa afer sil 


bin gur sabadh na gat pat paaveh raam naam bin narak giaa ||4|| 


Without the Guru's instruction, thou shalt obtain not salvation and, honour, Without the Lord's Name, thou shalt 


go to hell. 
ae & Gaunt as 36 Hast ws feas—vrag YUs odt dat! Afos et OH @ aad J CHa Gea | 


fis ufo eA acts sent FAS Ho ua Hf aes afenr II 
khin meh ves kareh naTooaa jiau moh paap meh galat giaa || 


In a moment thou assume many disguises like a conjurer, and are engrossed in worldly love and sin. 


fes G3 prfimr Sfe unrst Ho orfeor & Hare sfenr ruil 


eit ut maiaa dhekh pasaaree moh maiaa kai magan bhiaa ||5|| 


Seeing the extension of thy wealth here and there, thou hast become inebriated with the Love of wealth. 


nog Bag nual das wr fra fu ok F Uo-das ST Hes 5S Hee S far TI 


acts faars fears wad Hofs Aad fae goth ufer II 
kareh bikaar vithaar ghanere surat sabadh bin bharam piaa || 
Thou committest sins, makest ostentations on a large scale and without the Name's meditation, hast fallen into 


error. 


S UU SHS T, GIS visas JIS T us oH U fAHGS et TS aes Sfot fog U farwr TI 


JOH da Ho ee war TSH Beg sa afevr ell 
haumai rog mahaa dhukh laagaa gurmat levahu rog giaa ||6]| 
Thou sufferest great pain from the disease of self-conceit. Receiving the Guru's instruction thou shalt be rid of 


this disease. 


Ae-Jast ct aH os J as Sass CoCr T) Taw Suen ss age era’ SEA SHS S yOTHt ur aT | 


Ay Hufs a8 nres 24 Was Hfe nifsyre ster II 
sukh sa(n)pat kau aavat dhekhai saakat man abhimaan bhiaa || 


Seeing ease and riches coming to him the worshipper of mammon, becomes proud in his mind. 


MITH MS To-eas 6 nus SB SS Sa a afer eur S fs dacs I Fer T 


fAA a fed 36 Uo A fete Se nists Hor ey ufeMt IDI 
jis kaa ih tan dhan so fir levai a(n)tar sahasaa dhookh piaa ||7|| 


He, to whom this body and wealth belong; when He takes them back, the mortal feels anxiety and pain in his 


mind. 


fAA ot fea ta 3 das Us, Fe Ga Guat 6 UA Se", Yat nus Ho nies feag fos ms sasle HGHA ATE" TI 


nifs ante fae Afa 5 ws A A AS fSAfo Hier II 
a(n)t kaal kichh saath na chaalai jo dheesai sabh tiseh miaa || 


At the last moment, nothing goes with man, whoever are seen, they all are effected by mammon. 


midi & 2S, as St ors t oe odt Aten fos cet St fen ore Jo, Saat font 6 Hfeur Saft Tet T 


nife uy wiudud Aus dfs oy fee & ute ufeor Ic 
aadh purakh apara(n)par so prabh har naam ridhai lai paar piaa ||8|| 


He, the Master, is our Infinite and Primal Lord. The mortal swims across by treasuring God's Name in his mind. 


Qo AST Hea Mis vis YEH YS T| Shed & oH fase vies fearBe nrg yet urs SST Ate TI 


He a@ defo fants nests S ATS MATT ufeEnT II 
mooe kau roveh kiseh sunaaveh bhai saagar asaraal piaa || 
Thou weepest for the dead, but who hears thy weeping? The dead one has fallen to the crocodile in the terrible 


ocean. 


SHIT oGe S| sa da ae weet I? Hiamr dient fantoa ANE vied Had He eee Us famr dl 


ofy acy Hfenr foe Heg Aas Hates ust Urner III 
dhekh kuTa(n)b maiaa gireh ma(n)dhar saakat ja(n)jaal paraal piaa ||9|| 


Seeing his family, riches, houses and mansions, the lover of wealth is entangled into worthless involvements, 


ns Sag FHS Hathee, Horat nis Hise HS 6 eu a, Us eas oT Ut feniga unriamt fees SA fomr TI 


WT ure st fas use ws fs gee wer II 


jaa aae taa tineh paThaae chaale tinai bulai liaa || 


When the mortal comes, then the Lord sends him, He goes away when he calls him. 


Ae yet orGer I se AM BAS SAe J Sa olor Ale THe Ga CAS He Uae TI 


A fae age A ate sfour suns safA afer 119011 


jo kichh karanaa so kar rahiaa bakhasanahaarai bakhas liaa ||10]| 


Whatever He has to do, that the Lord is doing. He, the Pardoner, pardons His slave. 


frost as BA 8 ada J, BAS Homi ad foo 1 Sa auneTT nus TS 6 SUA fee TI 


fafs fa ohm oy Ate fs ot Hafs da safer II 
jin eh chaakhiaa raam rasain tin kee sa(n)gat khoj bhiaa || 


They, who have tasted this elixir of the Lord, in their association the Lord's whereabouts are known. 


frat 3 ys & fea nits urs ost J, Saat e He feu vied ug wag ust ent Aer TI 


fafa fafa fo famre ag 3 ufenr Hats uevsE Aafe ufemr 1199! 


ridh sidh budh giaan guroo te paiaa mukat padhaarath saran piaa ||11|| 

Wealth, supernatural power, wisdom and Divine knowledge are obtained from the Guru. Seeking the Guru's 
protection, one is blessed with the riches of emancipation. 

Hse, aTHSI-HaSt, Moons wis gfoH-<ters Tat uA ys Je Jol Tet St uss SE eng Eons 6 afore 


ot os tas yes Jet TI 


zy Ae Touts AH afe AST Jae Aa 3 fagas ster II 


dhukh sukh gurmukh sam kar jaanaa harakh sog te birakat bhiaa || 


The Guru-ward considers woe and weal as the same and remains detached from joy and sorrow. 


Tg AHIUES Sale mis vITTH 6 Fa AHS irs age T us yA 3 Ht SF fossu soe TI 


nig Hf dente afe ure Steet Hota AHS Bent 9211D II 


aap maar gurmukh har paae naanak sahaj samai liaa ||12||7|| 
Stilling his self-conceit, the pious person obtains God, and the Lord merges him in Himself. 


nnUst Ae-JaIT G He a, ule Sg UTA Sheds Su Ser duis ys BAS ums (Su Slo aT Se | 


THA SaSt HIST 9 Il 


raamakalee dhakhanee mahalaa pehilaa || 
Ramkali Dakhni. 1st Guru. 
THaSt Fast! ufsst uUfsArH | 


Ag AS APH Arg fester Are Hate ofA Stet Il 
jat sat sa(n)jam saach dhiraRaiaa saach sabadh ras leenaa ||1|| 
The Guru has enshrined in me lust-control, chastity, arduous toil and righteousness and I am absorbed in the 


True Name's elixir. 


Oe 3 Ad vied Ua-wHal, ule sds oat us is Het 6 UT ag fest Tis HAS OH @ vis fea AHt fom ot 


Ae Tg eens Ae slat Bs II 
meraa gur dhiaal sadhaa ra(n)g leenaa || 


My merciful Guru, ever remains merged in the Lord's love. 


Ad fhosas ag at, Ale ct ys St uls vies Ane aie Ts! 


mifofafa gd fa fee wrot APS Shy ustet al TIE II 


ahinis rahai ek liv laagee saache dhekh pateenaa ||1|| rahaau || 


Day and night, he remains fixed in the one Lord's love and is pleased on seeing the True Lord. Pause. 


fed dé, 6a Fa yg eH vies aS ode Jo ms AS Hom 6 2a a@ Ya Je Jol SfaTS | 


dd wale ufs fenfe AAAS wiods Hate Tas III 


rahai gagan pur dhirasaT samaisar anahat sabadh ra(n)geenaa ||2]| 


He abides in the tenth gate, casts impartial look on all and is imbued with the celestial strain. 


Qu GAH Eng nied THe Jo, Afont So uy us-slas foot ows See Jo nis Haat ataso os dail Tide To 


As dfa aus sfeufe ste fave dfar sAtSt 1311 
sat ba(n)dh kupeen bharipur leenaa jihavaa ra(n)g raseenaa ||3]| 


Tying the loin-cloth of chastity, he remains merged in the Omnipresent Lord and his tongue enjoys the Divine 


affection. 


Ug-THat (AS usd) HT Bdiet Hq a Su udlyss ug vied AHS ade Jo Saat H Aig Sed Us & GA Set | 


fxd aa ATS fafs ay ws fas Stofe usta igi 

milai gur saache jin rach raache kirat veechaar pateenaa ||4]| 

The Lord, who hast created the creation, has met the True Guru. Thinking of the Guru's true way of life, the Lord 
is pleased with him. 

Fomit fH 8 guar get 3, HS aat § fhe fle 31 get et At Hew aa-dist § As dws & Emit Gai C3 ysis et fame 
vl 


ea ufo Aes Ave Hf tar Sa Afsate Sy fearet ill 
ek meh sarab sarab meh ekaa eh satigur dhekh dhikhaiee ||5|| 


All are contained in the one Lord is amongst all. This vision the True Guru has shown unto me. 


Arg fea Hom & nies ANTE Je Jo vis Fa Hom ot font e vies JI fea feu AS Tat 3 He fears fest TI 


fafs te Us Hae FONT A Us Bug 3 AT Ell 
jin ke'ee kha(n)dd ma(n)ddal brahama(n)ddaa so prabh lakhan na jaiee ||6|| 


He who created continents. spheres and universe, That Lord can be known not. 


fan Ho, dears nis nie ae Jo, Ba Afos Aen oot AT AereT | 


dua 3 dug usarfimr fae AS feet 11011 


dheepak te dheepak paragaasiaa tirabhavan jot dhikhaiee ||7|| 
From the Light of the Guru, the sikh-lamp is illumined and the Guru has shown the sikh divine Light pervading 


the three worlds. 


ast & yor S fhu-ctet dao deur ous at 3 fru 6 Stredt yoru Bat not nies fenrua fears frst T 


Ad sufs Ag Host 88 fags Sat wes CHI 


sachai takhat sach mahalee baiThe nirabhau taaRee laiee ||8]| 


The Guru is seated on the True Throne in the True mansion and has fixed his attention on the Fear-free Lord. 


He Hed nied dg At Ad TH fhurne 3 farrnts nis Guat 3 nruat feast fasd Hom ons Fat Tet TI 


Hfs afeor Sorat Fat ule wie fad eet iti 


moh giaa bairaagee jogee ghaT ghaT ki(n)guree vaiee ||9|| 


My Guru, the detached Yogi, has fascinated all and has played the lyre of the Lord's love in every heart. 


Ad dees, fossu watt 3 Aton 6 Ho fer ous ue few nies ys ct Uls Ae er fest TI 


Se AGE ys at se AfSdad AY ATE IONIC 


naanak saran prabhoo kee chhooTe satigur sach sakhaiee ||10||8|| 
Nanak, the mortal is emancipated in the refuge of the Lord and the True Guru becomes his true succourer. 


TS, YF Ct HITIS nied yet Fe-uHA J Ae I os AS Tg At GAA ATlea J Ate Jo! 


2 hE 


THAT HIS 9 II 


raamakalee mahalaa pehilaa || 


Ramkali Ist Guru. 


awHast ufsst ufsarct | 


nate JAS Hat we etenr usfe Tae ae Ost AI 


aauhaTh hasat maRee ghar chhaiaa dharan gagan kal dhaaree ||1|| 


God, who has installed His might in the earth and sky, has made His Home in the mind's monastery. 


etddd far 3 vruet AfSsur cast 3 mAs vied feavet dU, CAS nmUSt Has Ho @ tds vied setenr JI 


aenfy ast Aafe Sarst As Nal TIS II 
gurmukh ketee sabadh udhaaree sa(n)tahu ||1|| rahaau || 


Through the Lord's Name, the supreme Guru has saved many, O saints. Pause. 


Us SoH eT Huet Tet 3 nidat wt urs Sos ag fest d, JAYS! ofags | 


HHS Hig TBH AS fEsete AS THT 1121 

mamataa maar haumai sokhai tirabhavan jot tumaaree ||2|| 

He who obliterates worldly attachment and effaces his ego, sees thine Light pervading the three worlds, O Lord. 
AAAS Bde 6 He feet duis uTuat Jas 6 HS Hee J, Sa Sd yoru 6 Sat Ast nies fentua su Be I, T 
Emit! 


Hor Hifg He ufo Te Afsae Aafe Aad III 


manasaa maar manai meh raakhai satigur sabadh veechaaree ||3]| 


He overwhelms his desire, enshrines the Lord within his mind and reflects on the True Guru's word. 


Ga uruat ufon 6 He Heed, ys 6 uur fase vied fearer dus AS ad ct wet 6 AVE AHSET TI 


a = 


fast nofs niavofe aH ufe wie Af syct Ig 
si(n)n(g)ee surat anaahadh vaajai ghaT ghaT jot tumaaree ||4]| 
Within him a spontaneously rings the late of Divine knowledge and he sees Thy Light amongst all the hearts. O 


Lord. 
gfoH fomrs ot fact SA e nies HS fio dret ous Co Hfont feat nied Sa yors Sue J, J Mt! 


usd ae Sot He Thm gon wale UTA ull 


parapa(n)ch ben tahee man raakhiaa braham agan parajaaree ||5|| 
The world is a flute. Within that he keeps his soul detached and burns the Lord's fire. 


HATS fa fed d1 SH vies So nruat mrsHt g fagsu Tuer duis ys t dle t ulead YyorH 6 awET TI 


Us 33 fife nifofafa ctue fase AfS mrt ell 


pa(n)ch tat mil ahinis dheepak niramal jot apaaree ||6|| 


Gathering the body of five elements, day and night, he burns in it the immaculate light of the Infinite Lord's lamp. 


Unt He niet tea 6 Ys ad a, fea 3 TS Ba fH nies Sis yg ee t ulesg Ya 6 THe TI 


afe AfA aa feu so feast eH AEE feast 11911 
rav sas lauke ih tan ki(n)guree vaajai sabadh niraaree ||7]| 


The right and left nostrils are the guards of this body lyre and this lyre synchronises a wondrous melody. 


Art ws dat ono fer to ot late 3a Jo ns feo dle fea nisfaa vot meet TI 


fre oadt His umn Sy viese vigty mruTst tI 


siv nagaree meh aasan aaudhoo alakh aga(n)m apaaree ||8|| 


The detached one acquires a seat in the city of God, who is Invisible, Unapproachable and Infinite. 


ford, etoag ¢ Afud vies feoret ur Bat oF fax uifene, ude F ug mis Bis TI 


afer sad fg He Ta Us As Stes ICI 


kaiaa nagaree ih man raajaa pa(n)ch vaseh veechaaree ||9|| 


This mind is the King of the city of the body and the five knowing faculties abide in it. 


fed He tg 2 Afog & ufsarS JD ns Un fomro-fFed fen fe SHE TS! 


Fate ge urate whe TA ures AT Tear I19011 


sabadh ravai aasan ghar raajaa adhal kare gunakaaree ||10|| 


Seated in his mansion, the meritorious King utters the Name and ministers justice. 


nue Hfos nied For, Tees usar oH Burger wis fant ager TI 


are frars ad afo sud Ales Hot Ho HST 195 
kaal bikaal kahe keh bapure jeevat mooaa man maaree ||11|| 


What can poor death and birth say unto him who conquering his mind, remains dead in life? 


feodt Hs 3 deter Br 6 af umd Aare Jo Ht nmus Hoe 6 fs a AES at Hfour shia TF? 


goH" fara HoH fea Hots vy ATS ArH 192K 


brahamaa bisan mahes ik moorat aape karataa kaaree ||12]| 


The One Lord as created the forms of Brahma, Vishnu and Shiva and He Himself is the Doer of deeds. 


fea Hom 3 qoHt feng us fhert @ Agu gd Jo wis Sa ue TAN GH e ado THT 


afenr Afa 33 se Wa MSH 3S SASH 119311 


kaiaa sodh tarai bhav saagar aatam tat veechaaree ||13]| 


He who assays his body and reflects over the quintessence of his self, crosses the terrible world-ocean. 


A tual ed 6 UTeET Ts wIMUS TY St ASM § Ae ASE" J, Su fanroa HATS Ae S urs Sse Afer TI 


ad Ast 3 Ae AY Ufenr nists Ase dent Teast 119811 

gur sevaa te sadhaa sukh paiaa a(n)tar sabadh raviaa gunakaaree ||14]| 

Through the Guru's service, everlasting peace is attained and within one permeates the efficacious Name of the 
Lord. 

Oe ot cfos Ae Tot AelSt wiIgH UUs J Ate Ons Rar t vies FoMt & wsetea OH TH Are TI 


nny ARS BE Tees TBH RAS HST UII 
aape mel le gunadhaataa haumai tirasanaa maaree ||15]| 


The Giver of virtue, unites with Himself the mortal who stills his ego and desire. 


dat TUHETS (Id) BA yet 6 mrus os fer Ba TA uu Jas 3 ufo Sg He Hee | 


3 Ge He Vea eas ST sas fart IMEI 


trai gun meTe chauthai varatai ehaa bhagat niraaree ||16|| 


Abandoning the three modes, one should abide in the fourth state. Singular is this devotional service of the Lord. 


Bot weneret 6 fInra fears 6 set cH nied SHS Stes JI faost T Hom ct fea Yet AST | 


qanfe Aa Fate nrsy WS fase Sa HoH 119911 


gurmukh jog sabadh aatam cheenai hiradhai ek muraaree ||17]| 


The Yog of the pious person is this, that through the Guru's instruction, he searches his own-self and enshrines 
within his mind the One Lord, the Enemy of pride. 
ufésd us & aa fed d fa Tat Cuen Tot Ca mrs ur G aA T us Jang t Sot nest uM G ums 


nisnade nied fearBar TI 


Hoot wAfag Hee TST Sa agat ASH ATI 


manooaa asathir sabadhe raataa ehaa karanee saaree ||18]| 


Imbued with the Name, his mind becomes steady. This alone is the sublime avocation. 


oH O'S dad SAS Ho fegue J Ate 1 Aes fed St ARS aes JI 


ae we o unig mig dente pate sted 1g 

bedh baadh na paakha(n)dd aaudhoo gurmukh sabadh beechaaree ||19|| 

He, the detached one enters not into religious controversies and practises not hypocrisy, but by Guru's grace 
reflects on the Lord's Name. 

Gs faurct wane aforn Hetofint fee odf ter 3 af dtds gee 0, Us Tot a efenr ears Hom eon w HTS 


ade dl 


Tone Aa ore niSy Ag AS Hate Sec Il2011 
gurmukh jog kamaavai aaudhoo jat sat sabadh veechaaree ||20|| 


He, who practises chastity and truth and ponders over the Name is the pious Yogi, who practises the Real Yog. 


A Yond us Ae ct fags age dis oH 6 fAHTE' 0, Sd ulese Halt TA RS Ga 6 eT TI 


Rafe Hd Ho HS wiGY Hat Fats Stars 11241 


sabadh marai man maare aaudhoo jog jugat veechaaree ||21|| 


The Yogi, who dies through the Name and overpowers his mind, comes to realise the way of Yog. 


HOH UTS He Ser nS HUE Ho 6 AY aT Se" J, ST Hall Hal e Hg 6 vigse aT Be I 


Hifeur Hg Fens J ney Hate 3d AH TTT 1IQ2II 


maiaa moh bhavajal hai avadhoo sabadh tarai kul taaree ||22|| 


O Yogi, through the love of riches, the mortal is drowned in the terrible ocean. Through the Name, he saves 
himself and saves his lineage, too. 

Tah, Us cas t fhimrg oot yet srVs Aes nies Fa Ae’ I OH e Tot Sa ye ae Ae Oo ms oral EA 6 ot 
aa Ba I! 


Rafe Ad Aa od niSY wet sats Sted 11231 


sabadh soor jug chaare aaudhoo baanee bhagat veechaaree ||23]| 
Contemplating over the Name and the Saint-Guru's hymns, O Yogi, thou shalt become a hero, through the four 
ages. 


OH TS A3-Tet St Heat & Iso ado oT J Gat! F ws Tt wart nies Hot et Poa 


Sd Ho Wher Hfoor By foo Fate Stars 128 
eh man maiaa mohiaa aaudhoo nikasai sabadh veechaaree ||24|| 
This soul is bewitched by wealth, O Yogi. Deliberating on the Name, it is released from captivity. 


feo ntsHt ge-tas 8 Ho Bet D, I Gat! oH wT TES ade wore feu ae SF eS AAT 


ning Ser Afs fhare stead Hats SHH Quilt 


aape bakhase mel milaae naanak saran tumaaree ||25||9|| 


O Nanak, He pardons those meets them, who seek Thine protection by associating with the saints. 


HOSA, ASHIS OS AS a, S ye dtd Hum! Saat Gare ag fea F, A Sct usd (Ge) SE TS! 


THAS! HIS 3 niAeudt 


raamakalee mahalaa teejaa asaTapadheeaa 


Ramkali 3rd Guru. Ashtpadis 
THaet Sat ufsarst | weutint | 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


wtddd ces Sa TAS Tot ot efor ere So ufeur Ate TI 


AGH thor Her oat ute raft fier afe 3 efenr II 
saramai dheeaa mu(n)dhraa ka(n)nee pai jogee khi(n)thaa kar too dhiaa || 


Put the rings of modesty in thine ears, O Yogi and make compassion thy patched coat 


HoH-oot chit ero S nme aot fee ur, J Wait! nis war ade o F uruet weet wer 


mires we fasts ote Fatt ot Sts see fate wfenr 1191 


aavan jaan bibhoot lai jogee taa teen bhavan jin liaa ||1]| 


Apply thou the fear of birth and death to thy body as ashes, O Yogi, then shalt thou conquer the three worlds. 
HHE MS HIS U 3d Ut Ar Furuse fs SHS, J Gat! ses at Ht avat 6 fits wear 


WT faa sate Aaft II 
aaisee ki(n)guree vajai jogee || 
Strike thou such strains on thy lyre, O Yogi, 


3 mtd fat Sle eer, 3 Galt! 


fas faadt nove aA fs fA a0 fae of 1a soe II 
jit ki(n)guree anahadh vaajai har siau rahai liv lai ||1|| rahaau || 


that the Lyre may emit the celestial strain and thou mayest remain absorbed in God's love. Pause. 


frost die saat aese & ust Core vis S Stoag a Us vied Sts dor ad ofass | 


AS Asy ug ate Sat daft ifs oy gars ure II 
sat sa(n)tokh pat kar jholee jogee a(n)mirat naam bhugat paiee || 


Make truth thy platter and contentment thy wallet. Put the ambrosial Name therein as thy food. 


He 6 umuet foul ger ms Aad free 6 uruet Teast ms oH nits & SH BA fee ur 


fours ao af 33a Haft fast Fats SATS 2H 
dhiaan kaa kar dda(n)ddaa jogee si(n)n(g)ee surat vajaiee ||2| | 


Make meditation thy staff, O Yogi and Divine knowledge the horn to blow. 


fAHge 6 nimdet Ae wet, J Galt! ois Aton fami 6 nmus SSE ee FA | 


Ho fes ats urate SH Fait 3 Sct aust AT II 
man dhiraR kar aasan bais jogee taa teree kalapanaa jaiee || 


Let the composed mind be thy sitting posture, then shalt thou be rid of the tormenting desire O yogi. 


WAfad Ho oS otuet FOS HT Pa ser, FET SF ae wow TF wet usa, J walt 


atfenr sat Hfo Hate vats Haft St oy Us ure III 


kaiaa nagaree meh ma(n)gan chaReh jogee taa naam palai paiee ||3]|| 


If thou go abegging in the village of the body, O Yogi, then shalt thou obtain the Name in thy lap. 
Aad 3 Ads @ fls de Hoe AS, J Ua! Se OH Sct Sat fea U ASAT 


fes feadt fore o ard Fat ot AE Us UTE II 
eit ki(n)guree dhiaan na laagai jogee naa sach palai pai || 


By means of this lute, thy attention shall be fixed not, not shalt thou obtain the True Name in thy skirt. O Yogi. 


fen fea oe Sct feet fora odt dat, at HAT oH 3d US Vat D, J Galt! 


fes feadt Fifs 5 ure Fat wife & fees ATE ISI 
eit ki(n)guree saa(n)t na aavai jogee abhimaan na vichahu jai ||4|| 


By means of this harp thou shalt neither find peace, nor shall ego depart from within thee, O yogi. 


fer diet ens, ot 3d vied SE Us caset U, at Tt Sd nied Jag vs de gD, J Gott! 


38 ar of us wt Fait feg Adte afe SS II 
bhau bhaau dhui pat lai jogee ih sareer kar dda(n)ddee || 


Fix the fear and love of the Lord the two guards to thy lute, O Yogi and make this body of thine, its frame 


yg esd SUH Somat Fa ce Jaw, J Gat! nis nruat fa ca 6 fen St Tet ger 


aonty defs 3 SSH SH fea fate Ao sat ull 


gurmukh hoveh taa ta(n)tee vaajai in bidh tirasanaa kha(n)ddee ||5|| 


If thou become virtuous, then shall the string play, In this way thy desire shall depart. 


Aad 3 da Ht SS, Se dt re Spelt! ER sda oe Sct won es J AST 


JaH FS A Aait adit San fC fos we II 
hukam bujhai so jogee kaheeaai ekas siau chit laae || 


He who understands the Lord's command the applies his mind to the one Lord, is called a Yogi. 


A fea Ys te STH G ANSE TIS US OH MUS HO O Hae D, Ba ot Galt wetter AST TI 


HoH Se fasns de at Fars fee ure él 


sahasaa tooTai niramal hovai jog jugat iv paae ||6|| 


His doubt is dispelled, he becomes pure and like this he obtains like this he obtains the way of union with God. 


Caw Hed vd d Ate J, Co ulead ot de dns fH agi GAS Ta OS Aso CHG TUS BI Ae I 


Bedi nrea As fae fear ofa ASt fos we II 


nadharee aavadhaa sabh kichh binasai har setee chit lai || 


All that comes to view shall be destroyed, therefore fix thou thy mind on God, 


AS as A fogT erg on dar, A wet S nmus Ho G Shed” oS ASI 


Afsas ats act weat wat ot feo ASt Ute ID 11 


satigur naal teree bhaavanee laagai taa ieh sojhee pai ||7]| 


If thou enshrine affection for the True Guru, Then shalt thou obtain this understanding. 


Aad AS dat oe sot Us U we Se 36 fea AHS US J ASAT 


afenr sadt Ae SA oH 3 fafa ust 112211 


kaiaa nagaree sabadhe khoje naam nava(n) nidh paiee ||22|| 


He, who by means of Gurbani searches his body villa, obtains the Name's nine treasure. 


A qeret cade, nual td-gTH cf dA oes ager d, GI SH US US UPS aT Be! 


HOH" Hfe HO Adis AHS fae TAs BAsts aeet 112311 


manasaa maar man sahaj samaanaa bin rasanaa usatat karaiee ||23]| 


Stilling his desire, man is absorbed in equipoise and utters the Lord's praise without words. 


WMS TTA G HTS A Fe", MSHS nied Slo dT Ate Duis Algt e adie (faa FB) St sa ct font arse TI 


Bfees ofy ao fart fos uifenfe waret 112811 
loin dhekh rahe bisamaadhee chit adhisaT lagaiee ||24|| 


His eyes behold the wondrous Lord and His mind remains attached to the Unseeable Lord. 


Gr cot niut mAeaH Ys 6 Suet Ja ms BAS Ha mifso Hom oe Afsur side TI 


nifene Ae dd fooey ASt AB fess Qui 


adhisaT sadhaa rahai niraalam jotee jot milaiee ||25]|| 


The Undiscernible Lord is ever Immaculate, In His Supreme Light, such a man's light merges. 


mifene Afoa Ale ot mufess c1 A USH YOTH vies WA USA OT YOTA Blo DATE TI 


Te ag Fad Ae virus fale Ast gs FETS Ell 


hau gur saalaahee sadhaa aapanaa jin saachee boojh bujhaiee ||26]| 


I ever praise my Guru, who has imparted unto me the true understanding. 


H onat ore at et YR age atl frat} HS Het AHS eaAeT I 


Bo Sa Ad Fat Seg ats ufS ure QDI 


naanak ek kahai bena(n)tee naavahu gat pat paiee ||27||2||11|| 


Nanak makes a supplication, it is through the Name, that one procures salvation and honour. 


aod Sa Hest ae J, oH CT dt fears 6 afemra us fas wag yUS Je Jo 


THA HIS 3 Il 


raamakalee mahalaa teejaa || 
Ramkali 3rd Guru. 
THA Stat ufsATT | 


afd ot UT PST FT HST AIS! ae 6 AE IAI 
har kee poojaa dhula(n)bh hai sa(n)tahu kahanaa kachhoo na jaiee ||1|| 


Hard to obtain is the Lord's worship, O saints, One can say not its praise. 


HAS oS fhae eat d ys et Cura, J AOS! fora fA ct CASS nrg odt AEE | 


A3g dente ys ust Il 
sa(n)tahu gurmukh pooraa paiee || 
O saints, through the Guru one obtains the Perfect one, 


TAOS! Ge 8 Td uss ys 6 YS Je, 


OH UA ATE AU TTS I 
naamo pogj karaiee ||1|| rahaau || 


and adores the Perfect Lord. Pause. 


ms Feat aH FH Cuma ager TI SfasG | 


ufe fio Ag fos He 3g for 8 UA Bare III 
har bin sabh kichh mailaa sa(n)tahu kiaa hau pooj chaRaiee ||2|| 


Without God, everything is filthy, O saints. What offering should I lay before Him? 
stodgy & HS Jd SA det d, TAS! Ae Had H faast Sor Tur? 


fe AS HS A UAT de sat Hf SATS ISI 


har saache bhaavai saa poojaa hovai bhaanaa man vasaiee ||3|| 


Whatever pleases the True Lord; that alone is His worship. A hearty obedience to the Lord's will, amounts to His 
worship. 

fos as AS Hom 6 var Baer J, aes So ot SA St CurAat J Hot ct oer 6 fes Adlarg agar ot SA ct Sura" 
vl 


UAT Ad AZ Ba AST HOH ate w ure igi 


poojaa karai sabh lok sa(n)tahu manmukh thai na paiee ||4|| 


All the men adore God, O saints, but the worship of an apostate is approved not. 


Ard Ae Shoag Ft Curna age Js, J AUS! Us wast ct Curnat age adh Ut 


Rafe Hd Ho fosHs Asd Sd UAT ate ure ull 
sabadh marai man niramal sa(n)tahu eh poojaa thai paiee ||5|| 


If man dies through the Name, his mind becomes immaculate. Such a worship becomes acceptable to the Lord, O 


saints. 


nad ons SHU Td He So Se CAS fase ufesd TAT Td At CurAat 6 us Adland aT Set, TAOS! 


ufes ures A Ae Ard Sa Hate fe] wre IE ll 


pavit paavan se jan saache ek sabadh liv laiee ||6|| 


Pure immaculate and truthful are the persons, who profess love for the One Lord. 


uals, ufesd ms Ase Js Gs usH, A fea ys ow US USS TSI 


fas are Id UA 3 Jet aT Fat Bare 119 11 
bin naavai hor pooj na hovee bharam bhulee lokaiee ||7| | 


Without the Name, there can be no other worship of God. In vain, the world strays in doubt. 


an 2 as ga a don at Cuma ad d Hat Seteer ot vant Aes fea seat TI 


Tanfe nig uate Hs TH oy fee wrest UII 


gurmukh aap pachhaanai sa(n)tahu raam naam liv laiee ||8|| 


The pious person understands his ownself and fixes his attention on the Lord's Name, O saints. 


UfeST UTA MUS nT G FHV Suis Use OH os nmuet feast 6 Ase I, TAOS! 


nin} fedHs uA age dg Feet ofS ures tC 
aape niramal pooj karaae gur sabadhee thai paiee ||9|| 


The Immaculate Lord Himself makes man adore Him, Through the Guru's word this worship becomes acceptable. 


ufésd yg niu ot umuet ur cdeSer T| Tete wae erg fea Cunt age at Set TI 


unt aote ug fata odt rrete eA ate He Bret 119011 
poojaa kareh par bidh nahee jaaneh dhoojai bhai mal laiee ||10|| 


They who perform worship, but know not the way, are polluted with the love of another. 


A Gunma ade Jo ud Aas odt Wee Gu dant fimrs oO UBS TAR TOI 


Tone de A UAT AES Stat His SAT 119A 


gurmukh hovai su poojaa jaanai bhaanaa man vasaiee ||11| | 


He, who gets resigned to the Guru, knows what worship is. Within his mind is enshrined the Lord's will. 


A dg MOAT ot ea J, Ga dt Suna 6 Wee J CA et fase vied us et oT fea APT TI 


are 3 Afs AY Ue Ase nis OTH Fae 119211 


bhaane te sabh sukh paavai sa(n)tahu a(n)te naam sakhaiee ||12| | 


O saints, he who accepts God's will, obtains all the comforts and in the end, the Name becomes his succourer. 


TAUG! A Stoag Ft oA 6 Alas AT STI, TAS mrgH UGE I us nis 6 oH CAT Aotea Je 


nual nny 6 ustets Had af acta efanret 119311 
apanaa aap na pachhaaneh sa(n)tahu kooR kareh vaddiaaiee ||13] | 


He who understands not his ownself, O saints, he indulges in false self-praise. 


A nme ny § odt ANSE", TAS! So yruet got SAsst nies ova dfenr TI 


undfs AS AH Sdt es 3 AHH ufS geet 19811 
paakha(n)dd keenai jam nahee chhoddai lai jaasee pat gavaiee ||14]| 


He, who practises guile, him Death's Minister leaves not, Him He disgraces and goads on. 


nds ade d GH OAS Tes Bae Sd! GAS Gu Sens aga nid We TI 


fro nists Fae wiry uerets afs ffs fe ot uret ti9uil 
jin a(n)tar sabadh aap pachhaaneh gat mit tin hee paiee ||15|| 
They, who have the Lord's Name within their mind, realise their self and they alone know the way of 


emancipation. 


fragt e nisg ursn Hom & OH J, Ba nue ny  nigge Ade Jo nis aes Ca dt afers t Ha Gg WEE TS! 


Sd Hoot Ho AH ware Fst AS feet IMEI 
eh manooaa su(n)n samaadh lagaavai jotee jot milaiee ||16| | 


This soul of their enters into the seedless trance and their Light is absorbed in the supreme Light. 


Guat & feo ursHt ned THI vied Yen ag Ae I ms Cat & og UTH Od Hied Blo J Ate TI 


Ate Afe dente on eurefo ASHafs Here N91 
sun sun gurmukh naam vakhaaneh satasa(n)gat melaiee ||17|| 


Associating with the society of the saints, the Guru-wards listen, hear and utter the Name. 


AY Ads oS AS & Tg MOA OH G AVES Ade, Hee iS Buse Jo! 


qanfe are wiry ae] Ufa ATS AST ure IACI! 


gurmukh gaavai aap gavaavai dhar saachai sobhaa paiee ||18| | 


The God-conscious being hymns God's praise, effaces his self-conceit and obtains honour at the True Court. 


elddd oMoe oer Studd ot hes ates ager J, nruat Ae-dast 6 He fee Tis He edad vied fers nrag 
urged 


Ardt get Ae eure Ate oh fee wet 19K 


saachee baanee sach vakhaanai sach naam liv laiee ||19|| 


True is his speech, tells he the truth and it is the True Name that he loves. 


He Jo SAt avo faon, Ae dt Ga nme Tus AS OH 6 Tt Ga fimrg aged 


3 39 mis uu fadne AT Ys nifs AYE IOI 
bhai bha(n)jan at paap nikha(n)jan meraa prabh a(n)t sakhaiee ||20|| 
My Lord is the Dispeller of dread, the Destroyer of sin and the Succourer in the end. 


AT HSA, TI UI IS SS, TOT GH Adods us orig & 28 UT Hees TI 


Ag fee vt orfy eas oad of Sfanret QUIBI92I1 


sabh kichh aape aap varatai naanak naam vaddiaaiee ||21||3||12]| 


All by Himself, the Lord is pervading everywhere. Through His Name alone is mortal's glory, O Nanak. 
ye-a-ye dt Aum oe at uduse d for 31 des CRU OH e TS Tt yet ct yss gd, J aaa! 


THA! HIS 3 II 


raamakalee mahalaa teejaa || 
Ramkali 3rd Guru. 
THA Stat usa | 


TH as adie nifs mifsyrat ffs nae Ae Bast 191 


ham kuchal kucheel at abhimaanee mil sabadhe mail utaaree ||1]| 


I am fool, filthy and very proud. Receiving the Lord's Name, my pollution is eradicated. 


H, Tet Holo MIS UH Jaret Tt! ys POH Sura, HoT HS oH! J Tet | 


Hd dente ath farsst Il 
sa(n)tahu gurmukh naam nisataaree || 


O saints, the Guru-wards are emancipated by the Name. 


TAOS! Tg Mont a on ug Cara ag feet 


Fet on efor we nists ass vrfy west al doe II 


sachaa naam vasiaa ghaT a(n)tar karatai aap savaaree ||1|| rahaau || 


The True Name abides in their mind and Creator Himself embellishes them. Pause. 


Hot on Guat & fase nied SAE I us fhaneds vd St Guat 6 AAS age I ofaTS | 


uTgA udA fefs uray de ofa AG rut farsur ost 11211 
paaras parase fir paaras hoe har jeeau apanee kirapaa dhaaree ||2|| 
Touching the philosopher's stone they themselves ultimately become philosopher's stone and the reverend Lord 


showers His benediction on them. 


THRE OS Ed a, Ca ye Saa 6 GARE J Ae Jo MS URE Ys Baat Ss nruat Tons TET TI 


feta su acts feats misHat So amt eet TT SII 


eik bhekh kareh fireh abhimaanee tin jooaai baajee haaree ||3]| 


Some wear sectarian dresses and wander about in pride. They lose their life-game in gamble. 


oct Hudect fear ufsde Ja nis dag nied seated Jal Su nual dies us 6 we feu TG fee Tal 


feta niofes safs ads feo TSt TH OH Cfa Ot III! 


eik anadhin bhagat kareh dhin raatee raam naam ur dhaaree ||4|| 


Some, night and day, ever perform Lord's service and keep the Lord's Name clasped to their heart. 


aet 3e fed Het Hom ct Ae GH'SS To unis Hot F oH 6 nme few aS Set Fue To | 


nofes IS AUA HS AOA IBA HST Ul 


anadhin raate sahaje maate sahaje haumai maaree ||5|| 


They, who are ever imbued with the Lord, remain intoxicated in equipoise and easily still their self-conceit. 


AAS ot Hom ow dali Te Cs uses nies HSS feade Jo ms Aes Tt nruet Ae-Tast 6 HT Be Tol 


3 fag sala o det ae tS ote gals AS ell 

bhai bin bhagat na hoiee kab hee bhai bhai bhagat savaaree ||6|| 

Without the Lord's fear, His devotional service can be performed not ever. Through the Lord's love-in-fear. His 
worship is bedecked. 

yg tad ews Act Une Ae, aetes odt J Hach us cag wat Us e oot SA at Suna 6 wd Uo Ba Ae 


Jol 


yfeur Hg Fate Aerfeor fomrfe sf stect 119 11 
maiaa moh sabadh jalaiaa giaan tat beechaaree ||7]| 
Through the Lord's Name, the attachment of the worldly valuables is burnt and the mortal reflects on the 


quintessence of gnosis. 


Are} SOM U To AAS USTset Ut wae AS ae Ae OC os Ut GOH Stes Ct Asis AVe™ AHSET TI 


nm nrfy age agst wird gata Fars CHI 


aape aap karaae karataa aape bakhas bha(n)ddaaree ||8|| 


The Creator Himself makes man perform His service and Himself blesses him with the Name treasure. 


froneds ve Fe UA nual AS aTSTS ST I is Ye Tt GA 6 OH & una! YyeTs Ader | 


SR fomr det at nig 3 ufeor a8 aret Fate Set ICI 


tis kiaa gunaa kaa a(n)t na paiaa hau gaavaa sabadh veechaaree ||9|| 


Of His virtues, I can know not the limit, I hymn His praise and reflect on His Name. 


Bn tnt dain a yf urges adt ur Aa) HCAS AA Mee 3 CATON wT fise ae TI 


afe AG mt ofs AB AH fess nu feet 119011 


har jeeau japee har jeeau saalaahee vichahu aap nivaaree ||10|| 


Stilling my ego from within me, I remember and praise the sire Lord, my sire Lord. 


nue nied dast 6 He & H una ys 6 RHE ns AEST Tt 


oH usTaE Te 3 uf w| AS SoSH NAVI 
naam padhaarath gur te paiaa akhuT sache bha(n)ddaaree ||11|| 


It is from the Guru, that the Name's wealth is obtained. Inexhaustible are the True Lord's treasures. 


Tet f UA oH Uf das yus Jet dU, ma Js A om as | 


nufsur gast 3 nny sor nat faa afe ae ort 119211 


apaniaa bhagataa no aape tuThaa apanee kirapaa kar kal dhaaree ||12|| 


The Lord Himself is compassionate to His saints, By His grace, He installs His might within them. 


Hee ve nue Hat Bug frogs 31 niruat efor og & Ba niuat Afsur vat t nies wings age TI 


fSo AM OH at AS sy walt wefs Aafe Aes 119311 


tin saache naam kee sadhaa bhukh laagee gaavan sabadh veechaaree ||13}| 


They ever hunger for the True Name and hymn and reflect on the Guru's word. 


Guat 6 He on St THA Fu Batt Sdet Tos a Tat St wat 6 TSS 3 Ave Hose Jo! 


mG fls As fae 3 fA a ymge fy Storst 119811 
jeeau pi(n)dd sabh kichh hai tis kaa aakhan bikham beechaaree ||14|| 


My soul and body all belong to Him, hard is whose narration and meditation, 


Adt fest nis ta AY SA ct HEclhus Jo, uit od fAA a edeo ms fAHTS | 


Fafe wal Aet Ae fensd sGne ute Bart 19 


sabadh lage seiee jan nisatare bhaujal paar utaaree ||15|| 


The men, who are attached to the Name are delivered and they cross the dreadful world-ocean. 


fds de GH OS AS Jo, Sd Has date Jo ms fanroa AAS HHed 6 Sd Are Jol 


fas fe AS a us 5 Ure BS & SaaS IMEI 


bin har saache ko paar na paavai boojhai ko veechaaree ||16| | 


Without the True Lord none can cross the sea. Some rare divine, alone can understand this. 


Ae Hom & as aet ot rag 6 3d odt Aare! aes aet fear feades ofA G AHSET TI 


A ofe fatto Aet urfimr ffs ofa Aafe Het 19911 


jo dhur likhiaa soiee paiaa mil har sabadh savaaree ||17]|| 


What is pre-ordained for man, that alone he obtains, Receiving the God's Name, he is embellished. 


frost as Se wet He SF fottmr deur v, des CAS Ht Cruse Ii Fat on 6 yrs ag, Ga AAsSs TAS TI 


afer ave Hae TSt ATS ofe fmt acl 


kaiaa ka(n)chan sabadhe raatee saachai nai piaaree ||18}|| 


Imbued with the Gurbani, the body sparkles life Gold and loves only the True Name. 


TITS SS IAA a, CT AS St Sgt SHaet gus aes AS oH 6 Ht fimrg age TI 


orfenr nifyis odt sous ut afte Stes Wa 


kaiaa a(n)mirat rahee bharapoore paieeaai sabadh veechaaree ||19|| 


The Name-Nectar, with which the body remains fully-filled, is attained to by reflecting on the Gurbani. 


oH nity, far ove ea UdUdS Tet J, Towel ct Ae cies age Hore Yrs Jer Tl 


A ys dato Ret urets dfs Sfe He uidard 10 
jo prabh khojeh seiee paaveh hor fooT mooe aha(n)kaaree ||20|| 


They, who search the Lord, obtain Him, others burst to death in their own self—conceit. 


A Pom cf gs a age Jo Ba GH OU Be Vol dd nrual fon St Ae-dast vies UY a He APE To 


act faonfa Rea Refs de & 3 fumrdt 11291 


baadhee binaseh sevak seveh gur kai het piaaree ||21]| 


The disputant are wasted away and the slave enshrine love and affection for the Guru and serve their Lord. 


SISS ITE TAS Jo is KS oS YH wis fluggat USS Ts is wre ys St AS ae Js! 


FA ott 33 fomirg stars TBH fA HT 122M 
so jogee tat giaan beechaare haumai tirasanaa maaree ||22|| 


He alone is a Yogi, who deliberates over the quintessence of gnosis and obliterates his self-conceit and desire. 


aes Ca dt ual TA qoH-ters Ct ABMS 6 AVE AHSET TIS nTUNt Ae-Jarst mis ufo 6 HS HoT ST S| 


Afsag eS fs USTs fAA 3 four SHH 11231 


satigur dhaataa tinai pachhaataa jis no kirapaa tumaaree ||23] | 


To Him alone is the beneficent True Guru revealed, on whom is Thy grace, O Lord. 


ae BAS Sess ag A Ys Je Jo, fA G3 Sct Tons J, Tyg! 


Afsag 6 Refs Hen ara gfe He vidardt 112811 
satigur na seveh maiaa laage ddoob mooe aha(n)kaaree ||24|| 


The proud persons, who serve not the True Guru and are attached to riches are drowned to death. 


dard se A AS Tat A AS odt age ns Ue tas SH AS Je Uo, Ga THAHT AISI 


fra viefs AA fsug Ret ate ate fest TH HaTH IIQuII 


jichar a(n)dhar saas tichar sevaa keechai jai mileeaai raam muraaree ||25|| 


As long as there is breath in thee, so long serve thou thy Lord, Thus shalt thou go and meet God, the Slyer of 
Mur-demon, 

fiat fag Sd nied Horn d Gor fas 3 nus Hom et Aer clos aH! A Sgt PS A a HT TU HIS TS, Sted S 
fs ueat | 


notes Was dd fea TSt wus fips uifS flor EMI 


anadhin jaagat rahai dhin raatee apane pria preet piaaree ||26|| 


The darling bride, who loves her Beloved, ever remains wakeful, day and night. 


Bsa uUsAt, AA oT mms filmed ores UH J, TAA dt fee Ts wases Tet TI 


36 He Sed ete wHret nus ae feed afsost 112911 
tan man vaaree vaar ghumaiee apane gur viTahu balihaaree ||27|| 


I tender, dedicate and devote my body and soul unto my Guru and am ever a sacrifice unto him, 


ufeur Hg faofa afer Cad Aafe Set Qt 
maiaa moh binas jaigaa ubare sabadh veechaaree ||28]| 
Wealth and worldly love shall perish. It is by contemplating the Name that one is saved. 


T6-es Wis AAS Bde OH I Wed OH TT AHS Ado eure ot de dou Jer 


nirfu Aare Ret wa de a Hate Aart 12K 


aap jagaae seiee jaage gur kai sabadh veechaaree ||29|| 


They alone, whom the Lord Himself awakens, remain awake, deliberating over the Guru's hymns. 


frat g ret ve naar J, cee Ca Ht ast SF wet As fees age nT Hae de To 


ae Het He fA oH 3 Mats sas Ale Sto INZONINISII 


naanak seiee mooe j naam na cheteh bhagat jeeve veechaaree ||30||4||13]| 
Nanak, they alone are dead, who remember not the Name, Through the Lord's meditation, the saints live for 


ever. 


BSA, AS Bu dt Hse Jo, AH | Anse odt age! fos 2 fis t oH Te AS AS St AIS Tae Tal 


THAS! HIS 3 Il 

raamakalee mahalaa teejaa || 
Ramkali 3rd Guru. 

THA Stet uisAH | 


oy ue de Ss utenr fRufs gd nrwret 1191 


naam khajaanaa gur te paiaa tirapat rahe aaghaiee ||1|| 


Receiving the Name treasure from the Guru, I now remain sated and satiated. 


Tet UF OH ST UTS UUs ad AH Je Shor nis Asti soe Tt 


Hd aenfa Hats afs ure | 
sa(n)tahu gurmukh mukat gat paiee || 
O saints, it is through the Guru, that the status of salvation is obtained. 


THs! ses Ae To Tt Hew & Hesse yUS gerd 


Sa OY Sfhur we nists ud aft fare 119 ToS I 


ek naam vasiaa ghaT a(n)tar poore kee vaddiaaiee ||1|| rahaau || 


Within my mind abides the one Name, Such is the glory of my Perfect Lord. Pause. 


Ad fase nied fea on dt foe Tuer FT) nid At T yss AS us ys ch ofsTs 


MY ATS MN ast Se fone AA III 


aape karataa aape bhugataa dhedhaa rijak sabaiee ||2|| 


The Lord Himself is the Creator, Himself the Enjoyer and Himself he gives sustenance to all. 


Hom we fronds J, ye dt saecd us ye dt Sa Afont 6 dat fee TI 


A fae age A ate dfour neg & ager ATT ISI 


jo kichh karanaa so kar rahiaa avar na karanaa jaiee ||3}| 


Whatever He has to do, that He is doing. No one else can do anything. 


frost as 8rd ada d, 8H Su ad Ate TI dd aet He as odt AT Aa" | 


nm Ae fqAfe Cure fate fife ca wet igi 
aape saaje sirasaT upaae sir sir dha(n)dhai laiee ||4|| 
The Lord Himself fashions and creates the creation and Himself yokes each one to his task. 


Afog ny St TIS" S Use IS Tae Tis ny dt ug an 6 BAe aH oH vied Ase TI 


fats Adeg ST AY ued Afsate Afs feet iui! 


tiseh sarevahu taa sukh paavahu satigur mel milaiee ||5|| 


If thou meditate on Him, then alone shalt thou obtain peace and the True Guru shall unite thee in the Lord's 


Union. 


nad 3 BAe fAHIs ad, dem Fe TH F wT Urea wis AS Ag At 3d Hom e fey vied fet ted 


nituet wiry nif Bure vise & weet ASH Ell 
aapanaa aap aap upaae alakh na lakhanaa jaiee ||6| | 


His ownself, the Lord Himself creates, He, the Unseen Lord, can be seen not. 


nue uy } AoE omy ot sve d| Sa uifen]e Atfoa, efor odt Ar Aare | 


nm ofa Aes nm fA 3 35 3 SH INDI 


aape maar jeevaale aape tis no til na tamaiee ||7|| 


The Lord Himself destroys and Himself creates. He has not even an iota of avarice. 


Fret om TH ATE" Ts uty Tt sve" I | CAS ST sd St TH od | 


fefa ws fefa Has aS my sats aoe ICI 


eik dhaate ik ma(n)gate keete aape bhagat karaiee ||8]|| 


Some He has made givers and some the beggars. The Lord Himself yokes man to His devotional service. 


aet BAS wal gee Jo ns et fourdt | Aisa ye dt ars 6 uruat YHHe Ae nies Axe TI 


A zaaat frat fa AST AS Td ANTS III 


se vaddabhaagee jinee eko jaataa sache rahe samaiee ||9|| 


Very fortune are they who know the one alone and remain absorbed in the True Lord. 


UGH Udi SHlat es Jo Cu, A aes Ea 6 Hired Jo us Ast AT nies Blo Te Ts! 


nmfy Agu froret nny otis ade o ATE AOI! 


aap saroop siaanaa aape keemat kahan na jaiee ||10|| 


The Lord Himself is Beauteous and Himself wise. His worth can be uttered not. 


Us My HIST Hot ds wma Tt eardian) CH a He uefimrt ot AT AT | 


nim we AY uTe nists wim sath sere 1199111 


aape dhukh sukh paae a(n)tar aape bharam bhulaiee ||11|| 


God Himself infuses pain and pleasure within the mortal and Himself strays him in doubt in utter darkness. 


Tet we Yat t vied Ht us uA cae J us Ye dt GAG Ha-HG nies THIT age" | 


ex ast gente WS feast vin fed Bare 119211 


vaddaa dhaataa gurmukh jaataa niguree a(n)dh firai lokaiee ||12]| 


The great giver is known through the Guru. Without the Guru, the world wanders about in utter darkness, 


UGH TSS Tate TS went Ate I ag-fege, HAS nidg ulu nies seas" feger TI 


frat otto for Are orfenr Abate gs Eset 191 
jinee chaakhiaa tinaa saadh aaiaa satigur boojh bujhaiee ||13]| 


They, who taste the Name-Nectar enjoy its relish. The True Guru imparts this understanding. 


A OH-niS 6 UTS Ade Jo, So dt feH & Fore Hee JS AS Tees at fed HHS TINE TS! 


frast aed mifu sere feaot TaHfe SE gsr 119811 


eikanaa naavahu aap bhulaae ikanaa gurmukh dhei bujhaiee ||14|| 


Some, the Lord Himself causes to miss His Name and to some He reveals it through the Guru. 


aeiat $ yg wn nme F THI ag fear I us atu 6 Sa Tate ot fA 6 cor fee TI 


Het Ae Ato ASd (8A St eat Sfanret t19uil 
sadhaa sadhaa saalaahih sa(n)tahu tis dhee vaddee vaddiaaiee ||15|| 


Ever, ever praise thine Lord, O saints, Great is His greatness. 


TAH TAHT wrue Hot et HfoHt ad, d AUG! fears o CA et feAresT| 


fan fag meg 5 aet ot afs SUTSH Yes Beret IMEI 
tis bin avar na koiee raajaa kar tapaavas banat banaiee ||16|| 


Without Him there is no other King. he alone has made the me and it is he, who ministers justice. 


Gre uae da ae ufsers odl | Aes Cn S dt wrss wat Urs Ca dt font ager TI 


fonrG fSA at 3 Ae ATE feas Jou HaTet 19D II 


niaau tisai kaa hai sadh saachaa virale hukam manaiee ||17]| 


Ever just is His justice, Rare is the One, whom He makes walk in His well. 


Relet Hat d GA a fore! fan ce SS 6 Tt Sa yruet oe vied ge TI 


fSA 3 yrat Fe fomredg fats qeufe ges sere AI 


tis no praanee sadhaa dhiaavahu jin gurmukh banat banaiee ||18]| 


O mortal, ever meditate thou on Him, who, through the Guru, has shown the way to obey His will. 


UT ool de! Ss Ade dt GA & fhHss ad fAA 3 Tete TST wre gat Hae TT aa feat TI 


Afsag 32 A Ae AS fan fogs oy SATS NIKI! 
satigur bheTai so jan seejhai jis hiradhai naam vasaiee ||19|| 


He, who meets with the True Guru and within whose mind is enshrined the Name; that man is emancipated. 


AAS Id 6 fhe ver dus fan t nisnad|E nied oH foeTH Tue" J, Ga ars Has J AT TI 


FAet orfu Aneto Arat aet Aafe Were IOI 


sachaa aap sadhaa hai saachaa baanee sabadh sunaiee ||20]| 


Eternally True is the True Lord Himself, Through the Guru's hymns, He preaches His Divine word. 


OS-AaE AS, Ha Pot ve! Tot ct aet got wrus Sed gue 6 HES TI 


Soa He Vf cour feAHre As Ys Sent AS ae IUUIASII 


naanak sun vekh rahiaa visamaadh meraa prabh raviaa srab thaiee ||21||5||14}| 


Nanak is wonder-struck, hearing and beholding his Lord. My Lord is contained amongst all the places. 


mus Hom ad Hee AT mS BAS tu aoa Bas J fom 1 Aa Ao Aton aret nies TH foot TI 


THAS HIS" U MAeUS at 


raamakalee mahalaa panjavaa asaTapadheeaa 


Ramkali 5th Guru. Ashatpadis 
wHaet Une ufsardt |! mAeudint | 


a@ fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot Ht efeur ore So ufeur Ate TI 


faodt aur usfesfS urs Il 


kinahee keeaa paravirat pasaaraa || 


Some one makes a display of his worldly wealth. 


act wat niuet AAS Huet oT feuret ager TI 


foodt oftor ut faRErs II 


kinahee keeaa poojaa bisathaaraa || 


Some one exhibits his worship. 


act Aat niuet AAS Huet a feuret ager TI 


faodt foes stig AT II 


kinahee nival bhuia(n)gam saadhe || 


Some one practises his inner-washing and breath-control through snake-like coiled route. 


oet ner must nisdle Te ms ATU Se ATSHl-VTT TT Wel (us) FTA-AaS Tw nifsnty ager TI 


Hfs ae afe ofe nrat 191 


moh dheen har har aaraadhe | |1]| 


But I, the poor one, contemplate my Lord God alone. 


ud H, ada, dee wus Hort etoag 6 ot fre Ti 


3a gdm fimrd II 


teraa bharosaa piaare || 


I only lean on Thee, O my Beloved. 


HO fase 3a" Storr g, TAT UISH! 


WTS © ATS SAT IA TIS II 
aan na jaanaa vesaa ||1|| rahaau || 


I know not any other way or religious garb. Pause. 


H fan do Wed At osHa fern 6 odt Wee! ofaTs | 


faodt fog sta ee ufs urfenr I 


kinahee girahu taj van kha(n)dd paiaa || 


Abandoning his home, some one makes his abode in the forest tract. 


MUS UT OES a, Tet Het Hae eS fee wruSt Aa get Ser | 


foodt His niSus Fete II 
kinahee mon aaudhoot sadhaiaa || 


One call himself a silent anchoret. 


oet mimes ny 6 aA fedas weet TI 


aet ass miafs sarst II 


koiee kahatau ana(n)n bhagautee || 


One declares that he is the worshipper of the One Lord alone, 


aet wad age J fa Ga aes Fa ys w ot uaa TI 


Hfa Ae afe afs Ge BMS 121 
moh dheen har har oT leetee ||2]| 


I, the meek one, have sought the protection of the Lord-Master. 


Hf unates 3 Hom Hee ot dt uss wet TI 


faodt afomr 38 Stee =H II 
kinahee kahiaa hau teerath vaasee || 
Some one says that he abides at a place of pilgrimage. 


aet nner J, fx Ga ase wins S SAT TI 


act nig afr sfor Bert I 
koiee a(n)n taj bhiaa udhaasee || 


Forsaking food grains, some one says, he has become a recluse. 


WOH OSs A at He nme J fax Sa frat F form TI 


faodt seq AS Uest afer II 


kinahee bhavan sabh dharatee kariaa || 


Some one has wandered through the whole earth. 


fan Ae 3 Act AHie @ Jeo ast TI 


Hfe ae afe ofe fe ufamr isi 


moh dheen har har dhar pariaa ||3]| 


I, the poor one, have prostrated myself before my Lord—Master's door. 


H adtas, wrué yg yARE & gd vid nr flr atl 


faodt afoor A aats afar II 


kinahee kahiaa mai kuleh vaddiaaiee || 


One says that he belongs to a great Family. 


aet nmger 3 fx Gu fa BS was aT 


faodt afr aa gg ate II 
kinahee kahiaa baeh bahu bhaiee || 


One says that he has many arms of his brothers to stand by him. 


aet umrer o fa GA a uty UTS Bet CH aS BA fent saret Shot gas sat Tos 


act ad H Uafs uA Il 


koiee kahai mai dhaneh pasaaraa || 
One says that he has great manifestation of fortune. 


aet nner 3 fx GA UTA OS AUST oT ota isa TI 


Hfs ae afe ofe nrorst III 


moh dheen har har aadhaaraa ||4|| 


I, the meek one, have the God's Name as my prop. 


H HAs, 6 Stoadg oH & ot aA TI 


foodt us foots aoe II 


kinahee ghooghar nirat karaiee || 


Some one dances, wearing small anklets. 


aet Aa ust $ ulag Hq A SET I 


foog SIS 3H He Us II 


kinahoo varat nem maalaa paiee || 


Some one vows to fast and wear a rosary. 


at far-orasd soe 3 Hert urge ot ufstamr age J 


faodt fama shit Fee arf II 
kinahee tilak gopee cha(n)dhan laiaa || 


Some one applies the frontal mark of the yellow earth of a pool near Dwarka. 


adh Fat vergat FSU a Ss Hust fit a awa gd 


Hfo Ae of afe afe fomrfeur tail 
moh dheen har har har dhiaaiaa ||5|| 


I, the poor one, contemplate over my Lord-Master's Name alone. 


Hf adte aes nue Fo Hea F OH BT rss ae TI 


faodt fag sg Bea WE Il 


kinahee sidh bahu cheTak laae || 


One practises many miracles and spells. 


aet nidat ATH St ms ATE ce Ae TI 


faodt su ag WS Fae II 
kinahee bhekh bahu thaaT banaae || 


Some wear various religious garbs and establish worship stations. 


at nidat Huge ae ufsde Jo nis UAT-niAETS AEH ATE To! 


faadt 33 HS Fg BST II 
kinahee ta(n)t ma(n)t bahu khevaa || 


Some perform good many charms and spells. 


aet wad ASd-H3d Ade JS! 


Hfs Ao afe ofe afs AS Nel 


moh dheen har har har sevaa ||6|| 


I, the humble one, serve my God, the Lord Master. 


Ho ortad, tue etogd HomHt Hee St ures SHS eT S| 


adh vad ave ufss II 


koiee chatur kahaavai pa(n)ddit || 


Some one calls himself a wise Brahman. 


oet rer nue niu § frat GoHE nreTSeat TI 


a ue aon Afos fag Hf II 
ko khaT karam sahit siau ma(n)ddit || 
Some one worships Shiva as well along with performing six rituals. 


ae AS SF AGHA ATS US Hoes 6 St UAT TI 


aet ad nag Haat II 
koiee karai aachaar sukaranee || 
One performs religious rites and good deeds. 


act UgHa HAA WS ddl AGH ade TI 


Hfs ae af ofe afs Agat 11911 


moh dheen har har har saranee ||7|| 


I, the humble one, have entered the sanctuary of God, the Lord master. 


H, orfaa 3 Stagg Hom nee Ft peas wet TI 


Hale ATH UH Aa AT Il 
sagale karam dharam jug sodhe || 


I have scrutinized the deeds and faiths of all ages. 


Hf font gat & onest wis Shere FA usse AST TI 


fag ore fg Ho 3 Ya II 
bin naavai ih man na prabodhe || 


Without the Name, this soul awakens not. 


BH tas, fea Ho AT Od | 


ad Soa AG AAG ute Il 


kahu naanak jau saadhasa(n)g paiaa | | 


Says Nanak, when I found the saints, 


Tg At wre Js, AE He AfSAa yus J Te, 


ast fA Ho Aisetenr Wo 
boojhee tirasanaa mahaa seetalaiaa ||8||1|| 


my desire was quenched and I was immensely cooled. 


stadt uton afegs 5 Tet, ns H usH 6a og J fomr| 


THAS! HIS U Il 
raamakalee mahalaa panjavaa || 


Ramkali 5th Guru. 
THaSt UnSt ufsardt | 


fen urat 3 fats 3 whan II 


eis paanee te jin too ghariaa || 


He, who fashioned thee out of this drop of water, 


fAA 3 36 uUret & SH Sua FS ufsnr g, 


Het at & Rg afr Il 


maaTee kaa le dhehuraa kariaa || 


He, who gathering dust did make thy temple of body. 
frAd Het 6 8 a 3a Ads gether TI 


Cafs AS & nafs udtimr II 


aukat jot lai surat pareekhiaa || 


He, who infused in thee the light of reason, wisdom and discrimination, 


{AAS 30 vied Wast, fore us usdlos ct SHat sot J, 


HS des Hf fats 3 TMF AI 


maat garabh meh jin too raakhiaa ||1|| 


and He who preserved thee within thy mother's womb; 


m3 fAA 8 Sct Ht e Ue nies Sct Tftmr ast g- 


TUSTT AHS AST Il 


raakhanahaar samhaar janaa || 


O man, remember thou thy Protector—-Lord. 


J de! 3 nmuat Shimer age es Hom et fAHIa aI 


Fae efs sors Hat Nl ToS II 


sagale chhodd beechaar manaa ||1|| rahaau || 


Give thou up all other thoughts, One man. Pause. 


3 do A fimrat 6 fInra eg, J ors! ofsss | 


fafe Ae so wu HIST II 


jin dhe'ee tudh baap mahataaree || 


He, who gave the father and mother, 


{AAS 36 wae ms inst fs Jo, 


fats Ae as Us TT II 
jin dhe'ee bhraat put haaree || 


who gave thee charming Brothers and sons, 


fAA } 36 Hdd Te is UST FES Jo, 


fafe Ae su afest wg HIST II 


jin dhe'ee tudh banitaa ar meetaa || 


and who blessed thee with wife and friends; 


3 fAH 3 36 Usat iS fitsd BUA To; 


fan oad a aft Bo MST NI 
tis Thaakur kau rakh leh cheetaa ||2|| 


enshrine thou that Lord in thy mind. 


3 8A Homi 6 nmué Ho nied feat B 


fafe dor sg use MAST II 


jin dheeaa tudh pavan amolaa || 


He, who gave thee invaluable air, 


fAA 3 36 feds ve fest g, 


fafe tor su ate faster Il 
jin dheeaa tudh neer niramolaa || 


who blessed thee with the priceless water, 


fA 8 38 one ust fs" 8, 


fafe dor so UTSea SOT II 
jin dheeaa tudh paavak balanaa || 


and who gave thee fire to burn; 


AA 8 36 WE wet via fest TI 


faH oras aft og HS Ags ISI 
tis Thaakur kee rahu man saranaa | |3|| 


O man, remain thou under that Lord's protection. 


dae! 3 Br yg dua dot agi 


ast vifhs fats sre He I 
chhateeh a(n)mirat jin bhojan dhe'ee || 


He, who gave thee thirty-six sorts of ambrosial food, 


fHA dS 36 Est UsaS U vifpsnet we FES Ts, 


nists 8S SITSS AS ale Il 


a(n)tar thaan Thaharaavan kau ke'ee || 


who made within thee a place to contain them, 


fAAd Sd vied Guat § fearSe wet nap weet J, 


ana AG west wear Il 


basudhaa dheeo baratan balanaa || 


and who blessed thee with the earth and the goods to use, 


ms fAA } 36 UsSt Mis SIZE Bet SAS THe" salt g, 


fan oad & foals sy BIST III 
tis Thaakur ke chit rakh charanaa ||4]| 


place thou that Lord's Feet in thy mind. 


3 SA yg et Ust 6 nme foe nied fear | 


ms aE oz HS AG ATA Il 
pekhan kau netr sunan kau karanaa || 


He, who gave thee eyes to see and ears to hear, 


fAA } 36 Sue G uiut ms HE 6 aa feS To, 


JHS AHS BAS JHA Il 
hasat kamaavan baasan rasanaa || 


who gave thee hands to work, nose to smell and tongue to taste, 


fAA & aH Ade Bet Ja, Hus wet oa 3 due wet Hat fest J, 


UIs 3H AC fag ats HST II 
charan chalan kau sir keeno meraa || 


blessed thee with feet to walk and who made thy head to crown all; 


{AA 3 36 3do Bet Us TuA Jo us fA 3 So AHet AIA setenr g; 


Ho {3H oad & UAT Us ull 
man tis Thaakur ke poojahu pairaa ||5]|| 


O man, worship thou the feet of that Lord. 


d fons! 3 SA went & dot ct Cuma as | 


nutes ufeg fats 3 afar Il 
apavitr pavitr jin too kariaa || 


He, who made thee pure from being impure, 


AAS 36 uss F USs ats T, 


Fate Ale xfs 3 fats afar I 
sagal jon meh too sir dhariaa || 


and placed thee over the head of all the species. 


MS 36 At Fort @ AA Bs fearfenr FI 


ma SAS ae ot ATF II 


ab too seejh bhaavai nahee seejhaii | | 


Now thou mayest chasten thy self or chasten not. 


Te F wmus ny § AOS At ot AUS | 


ade Hed Ho ys fore il€ll 


kaaraj savarai man prabh dhiaaieejai ||6|| 


O man, thy affair shall be arranged by reflecting on the Lord. 


o fora! Afoe e HIS ATS MoT ST aH TA FATT | 


aa Car ea Sct Il 


e'eehaa uoohaa ekai ohee || 
Here and there, there is but the One Lord. 


ea ms Ga aes fea Bays TT! 


AS as MM 33 3S St I 


jat kat dhekheeaai tat tat tohee || 
Withersoever I see, thither I find Thee, O Lord. 


fa BIA Sue a, AHH IS ue a, Tyg! 


fSn Aes Hf nieH ae II 
tis sevat man aalas karai || 


My soul is sluggish to serve Him, 


Hot fest Cn ot Tact are wet qASt aset F, 


fan fenton fea fone 3 Ad ID II 


jis visariaai ik nimakh na sarai ||7|| 


by forgetting whom, it cannot do even for an instant. 


fAA 6 go a fH & fee Hos 3d Bet SH TAT ot Jarl 


JH mua faders Il 


ham aparaadhee niraguneeaare || 


I am virtueless sinner, O my Lord. 


H fea dot fege unit at, TAS Aum! 


& fae AST ST ATH? II 


naa kichh sevaa naa karamaare || 


I serve Thee not, nor do I good deeds. 


ag Sfog esarait fier 
gur bohith vaddabhaagee miliaa || 


By great good fortune I have found the Guru's boat. 


Ig Ud TH TS HS Tat KATA Ss I! 


BSA OH Ala UES Sh NTI 
naanak dhaas sa(n)g paathar tariaa ||8||2|| 
Slave Nanak, a stone has crossed the world-ocean by associating with the saints. 


Ua, Ts" Sta AfSHas os AS a AAT Aes Surg J far Ti! 


THAS! HIS U Il 
raamakalee mahalaa panjavaa || 


Ramkali 5th Guru. 
THaet Une ufsarct | 


arg fare Sot TA TU Il 


kaahoo bihaavai ra(n)g ras roop || 


The life of some passes, enjoying revelments, relish and beauty. 


adit a Ales dass, Anret nis Hess Hefenit dizer TI 


arg fare He au Us Il 
kaahoo bihaavai mai baap poot || 


The life of some passes in the love of their mother, father and the sons. 


adit a Ales niet Hest, fust ns Usat 2 fimrs fea dag AST TI 


arg fare oH fem Sars II 


kaahoo bihaavai raaj milakh vaapaaraa || 


The life of some passes engrossed in empire estate or trade. 


adn & fieat ufsart, aid ns een nies des dent demi Su viet 


A fare off SH WOT IAI 
sa(n)t bihaavai har naam adhaaraa ||1|| 


The saints life passes in the prop of the Lord's name. 


AY ot fred Arete on @ ora nies sset TI 


Tdo" AT BAT Il 
rachanaa saach banee || 


The world is the creation of the True Lord. 


fqAdt AS Hom a deat oI 


AS at Sa Dat al Toe Il 
sabh kaa ek dhanee ||1|| rahaau || 


He alone is the Master of all. Pause. 


Afont afta ct Hema J! ofa | 


arg fare Fe mig ate Il 
kaahoo bihaavai bedh ar baadh || 


Some pass their life in strife and in the study of religious scriptures. 


aet nruert Hes waet satan ms OSH de use feu ass ae Ts! 


arg faa GAOT ATE II 


kaahoo bihaavai rasanaa saadh || 


Some pass their life tasting the tongue's relishes. 


adt niruast Hee His @ Are be fe ass ae Js 


arg faare wufe Afat act Il 
kaahoo bihaavai lapaT sa(n)g naaree || 


Some pass their life attached to women. 


adt nut Hee Fate SS AS aA THAT Be Tol 


AS Fo ASS OH HASH III 


sa(n)t rache keval naam muraaree ||2]| 


The saints are absorbed in only the Lord's Name. 


AY aes Hot & oH nied dt AHS de Ts! 


arg fare Yes HHT II 
kaahoo bihaavai khelat jooaa || 


Some pass their life in playing the game of chance. 


oet nue Hes Hort ose fea ct sur Se Tol 


arg faa met Int II 
kaahoo bihaavai amalee hooaa || 


Some pass their life in remaining a tippler. 


aet wruat Ales ont ate nies ct fast BS Tal 


arg fare ug eda TE II 


kaahoo bihaavai par dharab chuoraae || 


Some pass their life thieving others wealth. 


adt nruast Ales daat at us vas feu ct sur fee TSI 


afe Ae faa] oH fre 11311 


har jan bihaavai naam dhiaae ||3]| 


God's slave's life passes contemplating the Name. 


Tat ds Heat oH = fAHse agent Hise TI 


arg faa] Fal SU UAT Il 
kaahoo bihaavai jog tap poojaa || 


Some pass their life practising Yog, penance and worship. 


adn ot fies Ga sufimr ns Cuma asfent dis ART TI 


ary dat Aat SHAT Il 
kaahoo rog sog bharameejaa || 


Some are engrossed in maladies, grief and doubts. 


aet fro, TH is Hed vied TA Je Is! 


arg uz Ud AS faoe II 
kaahoo pavan dhaar jaat bihaae || 


The life of some passes in holding breath. 


ae a res YeTH aafent gs ArT TI 


Hs fare atese We igi 


sa(n)t bihaavai keeratan gaae ||4]| 


The saints’ life passes in hymning the Lord's praise. 


AY nruet fied Ae oA fee cohen Surat J 


arg fare fea sto TS II 
kaahoo bihaavai dhin rain chaalat || 


Some pass their life walking day and night. 


aet fed as cofent dt rua Ales TAT BS TS! 


arg faore A flrs HES II 


kaahoo bihaavai so piR maalat || 


Some pass their life occupying the battle-field. 


aet waret & Hers 3 age adfent dt mat fet fast BE Tos 


ary fare a USES II 
kaahoo bihaavai baal paRaavat || 


Some pass their life teaching the Children. 


oet uruer Hes stant 6 ustSfent fist Be Ts! 


As fave ofs AA SS IU 
sa(n)t bihaavai har jas gaavat ||5]| 


The life of the Saint passes singing God's praise. 


Ag ees ga ct otest rCfent St age TI 


arg fare oe atfea fous II 
kaahoo bihaavai naT naaTik nirate || 


Some pass their life dancing in actor's roles or in dramas. 


aha a Hize aeargt & gu At guat nies ore cohen Tt as AreT TI 


arg faore Atrfed fogs Il 


kaahoo bihaavai jeeaaieh hirate || 


Some pass their life slaying the living beings. 


adn a Aiea Het $ HW6 fea ot als Ata TI 


arg fare oH His 3dS II 


kaahoo bihaavai raaj meh ddarate || 


Some pass their life alarmed in sovereignty. 


aet mruat fieet TH oa nies HoHfent St fast BS Tol 


Hs fave ufs AA ads IIE 


sa(n)t bihaavai har jas karate ||6|| 


The saints pass their life uttering God's praise. 


AY ntuet feat odt FH HfoHt Caratentt fase Ja 


arg fare HS" HAST I 
kaahoo bihaavai mataa masoorat || 
Some pass their life advising and counseling others. 


aet nue Hes ddat 6 AST HAET Ve At HO-Ha uso fee Sure To 


arg fare Ae Ag II 
kaahoo bihaavai sevaa jaroorat || 


Some pass their life in the desire of service. 


aeiat Ht feat Sact Ft ufon nies dts Are T1 


arg fare AUS FES II 
kaahoo bihaavai sodhat jeevat || 


Some pass their life reforming other men's lives. 


adh daar 2 Ales HOT fea nruat faeait frases Jo! 


Hs fave ofs oA ues ID 11 


sa(n)t bihaavai har ras peevat ||7|| 


The saint passes his life quaffing the Lord's elixir. 


AQ wus Ales Bom & vifys urs age fee Tae S| 


fas & ofenr fss ct ware II 


jit ko laiaa tit hee lagaanaa || 


With whatever Thou yokest anyone, to that he is yoked. 


fA fen oe Ss fen ose T? CA ove dt Saas Ae I 


a a He dt & fore II 


naa ko mooR nahee ko siaanaa || 


None is foolish, nor is any one wise, 


at dt det Hoe v, at Tt atet nase | 


ats fasu fan 22 a8 Il Soa aT Se fs Bf AE ICISII 
kar kirapaa jis dhevai naau || naanak taa kai bal bal jaau ||8||3]| 
Extending Thy mercy whomsoever Thou blessest with Thy Name; 


nimuet fHod Ord & 3 fA OH S wiuST oH BUA CT, 


THAS! HIS U Il 
raamakalee mahalaa panjavaa || 


Ramkali 5th Guru. 
wHaet Une ufsardt | 


wet nats Td Ths Fe Il 


dhaavaa agan rahe har booT || 


As even in the forest fire, some trees remain green, 


fAA sgt Aare St vta feu cet ye ad ae AI Jo, 


H'S dds HAC 3 SC Il 
maat garabh sa(n)kaT te chhooT || 


as the child is, some day, relieved from the anguish of the mother's womb, 


fan sgt fo fan feo Hie det eu SF seas UT Aer, 


WT at oH fAHES 3B AE II 
jaa kaa naam simarat bhau jai || 
remembering whose Name fear is dispelled, 


AA e OH & fesse ade MT 3d Bs TAT, 


3A As Fat oe ofe oe HA 


taise sa(n)t janaa raakhai har rai ||1|| 


so does God, the King, saves the saintly persons. 


eA ag dt ahoagg ufsrs, Aa AgU-usHt ot Stim ager TI 


WA TUSSI Bens Il 


aaise raakhanahaar dhiaal || 


Such is my Protector, Merciful Master. 


wd faa TAS Shimer age esr fragas HS 


AS FS CUS SH yfsurs Ul ToS I 


jat kat dhekhau tum pratipaal ||1|| rahaau || 


Withersoever I see, thither I see Thee sustaining all, o my Lord. Pause. 


fre fas ot Sue ot, Ga cH 36 font oH urea Une age Suet Tt, TAS AM! ofaTs | 


He ules fA fSer fH?es II 
jal peevat jiau tikhaa miTa(n)t || 
As thirst is quenched by drinking water, 


fA sgt rat ule wars, So gs Fit g, 


U6 faa fafa nes FS Il 
dhan bigasai gireh aavat ka(n)t || 


as the bride blooms When her groom returns home, 


fan sg Gre ust us urge ae usot fas ART TI 


Bat a US US VUE Il 
lobhee kaa dhan praan adhaar || 


As wealth is the mainstay of the life of the greedy man, 


fAA sg cas Bedt de Ut fie AS oT MAT D, 


f38 afe Ae ofe ofe oH fumrg 1211 


tiau har jan har har naam piaar ||2|| 


So does the God's slave cherish love for the Lord-Master's Name. 


SA ag ahodg & der, Pot Hea @ oH as US Age TI 


fasnat fA are TSTHT II 


kirasaanee jiau raakhai rakhavaalaa || 


As the guardsman guards his crop, 


fAA Sgt oer nmuet ast et THeTst ATE, 


Hs fust efeor fA are II 


maat pitaa dhiaa jiau baalaa || 


as mother and father are compassionate to their child, 


far sgt Ht ns fuG ume Fs SS frags Je gs, 


Utsy eft usu fits Ate 1 
preetam dhekh preetam mil jai || 


as the lover merges in the beloved on seeing; 


fAA sgt fimrg 6 cufent ct fms BA fee sia Ate TI 


f38 ofa Ae ae afe SE III 
tiau har jan raakhai ka(n)Th lai ||3]| 


so the Lord keeps clasped to His bosom His devoted slave. 


oA agi dt Atos nrué ators dis 6 uruat st ae wrest Tue TI 


fa nigs wes de nse II 
jiau a(n)dhule pekhat hoi ana(n)dh || 


As a blind-man is pleased if he begins to see; 


fAA Sgt nigt wren Hag Gs Sue Sa Ae, StuA Jer | 


ToT FAS WS IT se Il 
goo(n)gaa bakat gaavai bahu chha(n)dh || 


As the mute one feels happy uttering and singing many songs; 


fAA sg dar wren gas as Sars nis aT & UA Je 


fla uses uss ute II 
pi(n)gul parabat parate paar || 
As the cripple is overjoyed, crossing a mountain; 


fA Sgt Sas BS UTS § BH AUTH YAO Je" | 


afe & of Hares Barta 1g 


har kai naam sagal udhaar ||4|| 


Similarly the Lord's Name emancipates all. 


oA sg ug a oH Aton or urg Sars ad fear JI 


fA urea Afat AIS FOF II 
jiau paavak sa(n)g seet ko naas || 
As cold is destroyed with fire, 


fAA Sgt ntar ave ure fie Aer gd, 


WA USS ASHta faorr Il 
aaise praachhat sa(n)tasa(n)g binaas || 


so are the sins obliterated in the society of saints. 


oA 3g dt Afshar nies UU oA Ae Tol 


fas Arafs aug BAe JS II 


jiau saabun kaapar uoojal hot || 


As the soap cleanses the cloth; 


fan sg! Aree aus 6 AS HET ag feet TI 


oH AUS AS 3H FS YS III 
naam japat sabh bhram bhau khot ||5|| 


So remembering the Name, all the doubts and dreads are dispelled. 


oH ogi dt oH & fds ads CoS AS He 3 3d es TA Jol 


fag vadt AeA at Hr II 
jiau chakavee sooraj kee aas || 


As the shell-duck longs for the sun, 
fan sgt Faraat ae et Sata ase 3g, 


fas wise ge aft fine II 
jiau chaatirak boo(n)dh kee piaas || 


as the pied-cuckoo thirsts for the rain drop, 


fAA sg unio Ho SF oat & fsofenr g, 


fA ada SE ATS AHS II 
jiau kura(n)k naadh karan samaane || 


and as the deer's ears are merged in the music, 


3 {AA Sgt dda tao Ads AG feu Blo de de To, 


f38 afe on ofe Ae Hots Ae IIEII 


tiau har naam har jan maneh sukhaane ||6|| 


so is the God's Name pleasing to the mind of the God's slave. 


CAs sees oH Tae ast fss 6 tT Bae I! 


Suet four S raft Uns 


tumaree kirapaa te laagee preet || 


By Thine grace, O Lord, Thy love is enshrined. 
3ot frog eure, J AST! 3d os fuga Tet TI 


tis se ST re SHS II 
dhiaal bhe taa aae cheet || 


When Thou becomest merciful, then alone Thou art contemplated. 


Ae 3 frases ot dav, dee se ats fryfonr Ate 


efenr ot fate oer Il 


dhiaa dhaaree tin dhaaranahaar || 
When He, the Upholder of the earth showered His benediction, 


Ae BA Dest  GHEa 3 nruat SfoHs ast, 


gue 3 det gears INDI 
ba(n)dhan te hoiee chhuTakaar ||7]| 


then alone was I relieved of my entanglements. 


aes st ot dara S At wet Set 


FAfs are Ba SS MBE II 
sabh thaan dhekhe nain aloi || 


Opening my eyes, | have seen all the places. 


nish abut dey ot Asha aret Su wet To | 


(SH faa ST nied 5 aE II 


tis bin dhoojaa avar na koi || 


Without His, there is not any other. 


Gre add dd det ot | 


3H 3 ge Td UTA Il 
bhram bhai chhooTe gur parasaadh || 


By Guru's grace my doubt and dread are dispelled. 


ae & cent arg AT fon 3 3d es I Te TS! 


area Ufas AS AAS ICI 


naanak pekhio sabh bisamaadh ||8||4}| 


Nanak sees the Wondrous Lord everywhere. 


WETS HUM § otoa Ue at eu foo TI 


THAS! HIS U Il 

raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 

THA UnSt UTSATH | 


Ah As Als Udbats ys Aare SHS OTOT 1A 


jeea ja(n)t sabh pekhe'eeh prabh sagal tumaaree dhaaranaa ||1|| 


All the sentient beings, that are seen, are wholly upheld by Thee, O my Lord. 


Ag Youd! A fern wre Jo, Huge 3d 3 30 dt fears Je Ta, THT Hom! 


fea Ho ufe & of Borger 19 TI II 


eih man har kai naam udhaaranaa ||1|| rahaau || 


Thine soul is, emancipated through the Lord's Name. Pause. 


fer fest w yg ton ot dus Car Ja di ofsrS! 


fas ufo afu Gard aeats Afs Ags & AIS III 


khin meh thaap uthaape kudharat sabh karate ke kaaranaa ||2|| 


In an instant, He establishes and disestablishes the creation. All these are the deeds of the Creator. 


fea Hos feu Ba guar 6 wns ATE duis Sas fear g1 fea ATS rane T BAH TSI 


oH ay BF oO fee AY Afar fers III 
kaam karodh lobh jhooTh ni(n)dhaa saadhoo sa(n)g bidhaaranaa ||3| | 


Lust, wrath, avarice, falsehood and slander are banished in the saints' association 


ASTANA, TA, TSI, IS MS Vast adist ASHas nied vs J Are To! 


OTH AUS Ho fedhs de Fa Ae TeTsT IIs 
naam japat man niramal hovai sookhe sookh gudhaaranaa | |4| | 


Contemplating the Name, the mind becomes immaculate and one's life passes in utter peace. 


oH & fRHIS ads Gore mst ufesg at Pet o nis fears & Ales Yds AY nde vied Sse TI 


sas Ave A ore yet BHA Ste STS TIT ull 


bhagat saran jo aavai praanee tis ieehaa uoohaa na haaranaa ||5|| 


The mortal, who enters the sanctuary of the Lord's slave; He loses not here, nor hereafter. 


Ae A Ass 2 Is ot ASS Haw , Ca at ea Tee Tai Ht Gal 


BY ey fH Ho ot faoer SH St rat Argo Hell 


sookh dhookh is man kee birathaa tum hee aagai saaranaa ||6|| 


My weal, woe and the condition of this mind, I place before Thee o my Lord. 


nimuet ut ot wis fer tes ot mene H Sd Hod Tue at, THs AoE! 


SUS ASST Ahor at nae ofa UTsaT IDI 
too dhaataa sabhanaa jeeaa kaa aapan keeaa paalanaa ||7|| 


Thou art the Beneficent Lord of all the beings and cherishes what Thou has created. 


3 font Het or arsg Hot S ms Guat et usec FAS gs Tol 


nifoa ae ale Ao Bulg aa SE STIS CIUII 


anik baar koT jan uoopar naanak va(n)n(j)ai vaaranaa ||8||5]| 


Many myriad times, Nanak is a sacrifice unto Thine slaves, O Lord. 


ndat adat edt, staat 30 diet SF agers Jag, T AMT! 


THAS HIS" U MAeUSt 


raamakalee mahalaa panjavaa asaTapadhee 


Ramkali 5th Guru. Ashatpadi. 
THaSt Une ufsardt) nAcuSt | 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot ot efor enrae So ufeur Ate TI 


@dHS ses uy Als aA afe fAG Se feet Hal 


dharasan bheTat paap sabh naaseh har siau dhei milaiee ||1|| 


Having the vision of my Guru, all the sins are eradicated and he unites me with my Lord. 


ae @ deg ue erg Ag AS uy fe Te Ja ms BT HS AS Hot ae fer fee TSI 


He Tg USHA Hees II 
meraa gur paramesar sukhadhaiee || 
My Guru-God is the giver of Peace. 


AT Tg-UTAIH Se-aeASTT J 


UTSGTH a OY fase nis de Aare Ul TIS Il 
paarabraham kaa naam dhiraRaae a(n)te hoi sakhaiee ||1|| rahaau || 


He implants the Supreme Lord's Name in me and shall be my helper in the end. Pause. 


Go Ad nied RHat rfoa & oH Ua ager d ns onits 6 Aa Aes Ter | ofaTS | 


As SY A IT Fat AS Ofe HY Bre II 
sagal dhookh kaa dderaa bha(n)naa sa(n)t dhoor mukh laiee ||2]| 


Applying the dust of the saints' feet to my face, the seat of all the paints within me is destroyed. 


AY est ft os nme HY 6 & a Ae vied ¢ AS cuts a nist Ufenr fom TI 


ufss uals ate fas state nifamre nite Fee 11311 


patit puneet ke'ee khin bheetar agiaan a(n)dher va(n)n(j)aiee | |3]| 


In an instant, the Guru purifies the sinners and dispels the darkness of ignorance. 


fea Hos fee ag At unin  ufese ag fee Ja nis mieten & nidd 6 Us aT fee Tol 


Ade AGS ANTE HoH} otoa (SH Asset IIIl 


karan kaaran samarath suaamee naanak tis saranaiee ||4|| 


The Lord is Omnipotent to do all the Lord's Nanak has sought His protection. 


Ug tA GH ATS 6 Ada-HaSIHs Jl Baa 3 GH Tt Us Bet J! 


a06 Sf ade GHS fese ba Fate fos wet Ul 
ba(n)dhan toR charan kamal dhiraRaae ek sabadh liv laiee ||5|| 
Shattering the shackles, the Guru enshrines the Lord's lotus—-feet in the mortal's mind and attunes him to the one 


Name. 


ash te a, ag At yet @ fase vied ys t dew ude feat fee Ja nis fea OH os BA St is ur fee TSI 


nin gu fatter 3 ofes Ans Hate afe mre ile 
a(n)dh koop bikhiaa te kaaddio saach sabadh ban aaiee ||6|| 


The Guru has pulled me out of the blind well of sins and I am now attached with the True Lord. 


det 3 Hg uTat o nig ys feo aT Ke fr Tis Je H AS Fmt oe as fami 


AOH HIS a HOA gar HOPS as 3 We 1D 
janam maran kaa sahasaa chookaa baahuR katahu na dhaiee ||7|| 


The fear of birth and death is now over and | shall no more wander anywhere. 


AHE 3 HIS BU 3d JE Ha fom FT ws H ys a faud seater adi 


on ores fg He TST ifs ut usa cI 


naam rasain ih man raataa a(n) mrit pee tirapataiee ||8]|| 


This soul of mine is imputed with the cure all of the Name and is satiated drinking the Name Nectar. 


Adt feo wrsnt oH SF ceel oS Tals Tet T wis GH AU GAG Us Ada SA Tet TI 


HsAfa ffs atese afenr feoee efor Are XI 


sa(n)tasa(n)g mil keeratan gaiaa nihachal vasiaa jaiee ||9| | 


Associating with the society of saints, I hymn the Lord's; praise and abide in the permanent place. 


AU Ads oS as oH ug ct atest Tea age nis HASlaS (Afag) at 3 SAE TT 


ud of uct HIS cat ate fas wre 3 sre 9011 
poorai gur pooree mat dheenee har bin aan na bhaiee ||10]| 


The Perfect Guru has given me perfect counsel, that without God, there is not another, O brother. 


Udo Tet 3 HS uso fans fest d fa Stoag & acts do aet adh? J Sta! 


on fears ufemr esata oad Sala o ATET 199 


naam nidhaan paiaa vaddabhaagee naanak narak na jaiee ||11|| 


By the supreme good fortune | have received the Name treasure and so shall not fall into hell, O Nanak. 


UGH Ae Sot Gord He oH ST uATot yrs deur J us fA wet H daa feu odt usar, J aa! 


wre frmreu Bals 3 Adt us Tg SHE 11921 


ghaal siaanap ukat na meree poorai guroo kamaiee ||12]| 


I possess not service, wisdom and skill, but act on the Perfect Guru's instruction. 


Ad Us clos Aer, froreu nis Joo odt, us H use Tet e Suen SS mH ager Tt 


AU Su AFH Afs 3 Het my ad aaret 119311 
jap tap sa(n)jam such hai soiee aape kare karaiee ||13]| 
To lean on that Lord is my meditation, penance, self-control and purity. he Himself does and causes everything to 


be done. Without His, there is not any other. 


Gn Aor & Ao Sat ot A seat, sufi, Ae-wEs ws ufesest 31 Ca ra ot As as age ns aTee I! BA 
2 add dd det of | 


Us aes Ho fatter yfs afs APS OTe sae 19811 


putr kalatr mahaa bikhiaa meh gur saachai lai taraiee ||14]| 


Whilst abiding in the midst of sons, wife and the supremely sinful world, the True Guru has ferried me across. 


usa zuct 3 us unut act vant nies SHA Je a, AS Tata Haug ss ag fest gd 


ae usAet frat ny star of AST AHTAT II 


gur parasaadhee jinee aap tajiaa har vaasanaa samaanee || 
They, who shed their self-conceit by Guru's grace, their aspiration merges in the Lord. 


A got ct cfeur era nual Ae-Jast 6 Ud ag fee Jo, Bat at ufon Art fee Slo d Aet TI 


>= 'g 


ad Sod WS sas" Fag Aa foot 11981 


kahai naanak chaal bhagataa jugahu jug niraalee | |14| | 


Says Nanak, wondrous is the way of the Lord's slaves in every age. 


Tg At SHS Js, METS (SUT) THe AT e fet a Ig Ga nie 


fas 3 vertefs fe veT HOM dg four AE TE 3d II 
jiau too chalaieh tiv chaleh suaamee hor kiaa jaanaa gun tere || 


As Thou makest me walk, so do I walk, O Lord, what more can I know of Thine merits? 


fis SHO vHSe F, BS HH seer gt, TAS Scho ust OH Ig at ES AEST Tt 


fre 3 vortets fe Ted fot Hofer UST II 


jiv too chalaieh tivai chaleh jinaa maarag paavahe || 


They whom Thou puttest on Thy path; as Thou makest them walk, so do they walk. 


fat $ fond ws ugar ¥ Hag F wee 3 Gu GA agi Use USI 


af fasu fre oth ofets fa afe ofe net fomred II 


kar kirapaa jin naam laieh s har har sadhaa dhiaavahe || 


They whom Thou, in Thy mercy, appliest to Thy Name, ever reflect on Thee, O my Lord-Gold. 
frat g S nmuet SoHs Fea nus | OH oS Ase dD, Ca Ale dt Sa fhHss ave Jo, J HM etoag| 


fan 3 ae Fetefs nruat fA agers We uTST II 
jis no kathaa sunaieh aapanee s gurdhuaarai sukh paavahe || 


He, whom Thou makest hear Thine discourse gathers peace from the Guru's door. 


fAA 6 3 out oer eas Hee HIST ST, SIT ees ST UYU aT SOT 


ad Sg Ad Atos fas are fSe vored IU 


kahai naanak sache saahib jiau bhaavai tivai chalaavahe ||15|| 


Says Nanak, O my True Lord, Thou makest men walk, as Thou pleasest. 


dg At sae Jo, TAS Ae Atos! fAA Sgt So MT Bae gD, SA ST dH afer GF Se TI 


Sg Afoe AE ASST II 
eh sohilaa sabadh suhaavaa || 


This beauteous Gurbani is all praise of the Lord. 


fea Hes Teast Hom 4 fres-AS TI 


Hae A'S Het Afoer Afsag Hee Il 
sabadho suhaavaa sadhaa sohilaa satiguroo sunaiaa || 


This beauteous Gurbani, uttered by the True Guru is the Eternal Lord's praise. 


fea AS aa FH Base ast det Hes Teerat ASA Eo + fhes Few TI 


ed fe a vfs efimr fre gag fst nrfenr II 


eh tin kai ma(n)n vasiaa jin dhurahu likhiaa aaiaa || 


This Gurbani is enshrined in the minds of those, why are so destined by the Primal Being. 


feo qeret Sat t fode vied faeTH adel 0, frat wet urfe use 3 fA Sg ffir demr TI 


fefa feats wad acts at at fas 5 urfenr II 


eik fireh ghanere kareh galaa galee kinai na paiaa || 


Some go about walking much but no one obtains the Lord by babbling. 


aet gost aet ast ade fede Ja, UT FASTA ATO Era fan S st AT yrs odt der 


ad aoe Hae Aloe Afsag Fetenr 19 
kahai naanak sabadh sohilaa satiguroo sunaiaa ||16|| 


Says Nanak, the True Guru has revealed the beauteous Gurbani to the world. 


Tg Ht SSS Js, Ad Td} Hes Tewel AAT G VAT TI 


ufez d@ A Aa frat ofe fourier II 


pavit hoe se janaa jinee har dhiaaiaa || 


Pure become the persons, who meditate on the Lord. 


ufég date Jo Os usH A Ug w fg age Tol 


afe famrfior ufes ce Tents frat fomrfenr I 
har dhiaaiaa pavit hoe gurmukh jinee dhiaaiaa || 


They who by Guru's grace contemplate God, contemplate God, are rendered immaculate. 


Ago co cfeor ore etodg 6 fAHde Jol Stoag 6 fAHse Js, Ba ues Usts Bt ese Tol 


ufez HS fust aég Afos fA ufes HafS Fae II 
pavit maataa pitaa kuTa(n)b sahit siau pavit sa(n)gat sabaieeaa || 


They are pure with their mother, father, family and good friends and all their associates are pure as well. 


Go uruat ninst aa, cas aes nis Udi frst As ulSg Jo nis Cat tard He fant st ules Jol 


ade ufes Hee ufes A ufes frat dfs eArfenr II 
kahadhe pavit sunadhe pavit se pavit jinee ma(n)n vasaiaa || 


They who utter God's Name are holy, they who hear it are holy and holy are they who treasure it in their mind. 


Ada e OH & Buds ave Jo, Sd ues Us, AA 6 Heo Ade Uo, BI Ue Jo iS USS Jo Ga A fA SG mE 
fade nies feat Ja | 


ad stad A ufes frat qenfs afe ate fimrfenr 1199 11 


kahai naanak se pavit jinee gurmukh har har dhiaaiaa ||17]|| 


Says Nanak, pious are they, who under the Guru's instruction, ponder over the Lord-Master. 


Tg Ht SHS Io, ua Jo Cra Tete Suen wars Hut Hse & uirgaS Ade Ts! 


aoHt Aad o Bur fee Hon AIA 3 ATE II 


karamee sahaj na uoopajai vin sahajai sahasaa na jai || 


By rituals, Divine knowledge is produced not and without Divine knowledge doubt does not depart. 


OSH atst eng FH farns Ssuia od Jet ms Yon fons & oS Hes afeds adt Jer 


3d Ate AOA fas HATH dd AH AHS II 


neh jai sahasaa kitai sa(n)jam rahe karam kamaae || 


Doubt departs not by any contrivance. People have grown weary of performing ceremonial rites. 


fan St Ass 3S Aes feds odt Jer) Sa GAH HAaT ase US Te Te TSI 


AOA AG Hele J fas AAA GS AS II 
sahasai jeeau maleen hai kit sa(n)jam dhotaa jaae || 


Through doubt the soul is rendered filthy. By what means can it be cleansed? 


efor SoH 2 TST ws ait T ART fan adie oe feo We AE ast AT Hert TI 


Ho deg Aafe wag ote fag gag fos SE II 
ma(n)n dhovahu sabadh laagahu har siau rahahu chit lai | | 


Attaching thyself to the Name, wash thou thy soul and continue to fix thy mid on God. 


MUS nT SH AS AS MUST MISH GO B MS MUS HH Ut 9S Ast TU 


ad Stag Td USA Ava Cur fea Ao fee ATE AKI! 


kahai naanak gur parasaadhee sahaj upajai ih sahasaa iv jai ||18]| 


Says Nanak, by Guru's grace, Divine knowledge wells up and thus is this doubt dispelled. 


dg At SHS Is, Tat St cfenr enrg glow foros ert Jet 3 is fen sgt fea Aes vs TAS TI 


Ag HS aaa fegHe Il 
jeeahu maile baaharahu niramal || 
Foul within and fair without. 


nied die nis WIdes ATI 


ddd fogs Aig 3 HS Bat AON EM Thar II 
baaharahu niramal jeeahu ta maile tinee janam jooaai haariaa || 


They, who are pure without and filthy within, lose their life in gamble. 


A added UST nis nied UBS Jo, Ba ntue Ales 6 we feu TT fee Tol 


Sd fSne eat da Bar HS Hod fern II 
eh tisanaa vaddaa rog lagaa maran manahu visaariaa || 


They contract this dire disease of greed and in their mind, forget death. 


Cat 6 wae & fea ad Sd fons Are Ts vrs fes Ca Hs 6 er fee Ta| 


ao nfo oy Os A Hefs ont feats fa@ sarfemr II 
vedhaa meh naam utam so suneh naahee fireh jiau betaaliaa || 


The Name is the best thing in the Vedas, That they hear not and wander like demons. 


Set nies OH UGH Ae SAS JI GAS Ga Hee Stadt nis gsfent set seated fege Js! 


ad aod fie Ag stor as ord fat AON AM Thar NACI 
kahai naanak jin sach tajiaa kooRe laage tinee janam jooaai haariaa ||19| | 


Says Nanak, they, who forsake truth and cling to falsehood, lose their life in gamble. 


Tg rt me Jo, AAD 6 es fee Js mS OS feHse Uo, Ba ume Alea 6 we feu Te fee Tol 


Ag fegHe saad fadHe II 
jeeahu niramal baaharahu niramal || 
Fair within and fair without. 


We Hed nied nis Ate Had SI | 


add 3 feaHs Ag fosns Asad 3 agat aHrST II 


baaharahu ta niramal jeeahu niramal satigur te karanee kamaanee || 


They, who are pure without and pure within, do good deeds through the True Guru. 


A Mud ufesd Ja ws nied st ufésg Ga AS Tai t TW Sa AGH ae US! 


as at Afe uge od Hort Afs AHS II 
kooR kee soi pahuchai naahee manasaa sach samaanee || 


Even the very intelligence of falsehood reaches them not and their desire is merged in truth. 


Bat 6 30 Tt aon St odf Unt ms Cot ot wton He nied Sto J AT TI 


HOH 330 frat ufent 38 A and Il 


janam ratan jinee khaTiaa bhale se vanajaare || 


They, who earn the jewel of human birth, are the most excellent merchants. 


A Hot Ales t Aedd 6 | Be Ts, Sa uTH SSH ergs ToI 


ad oad fre He fesHs Ae dafs Tg 5 loll 
kahai naanak jin ma(n)n niramal sadhaa raheh gur naale ||20|| 


Says Nanak, they whose mind is pure abide ever with the Lord. 


dg At SHS Is, frat a fuse ules J Sa Aele dt yg os SHE Tol 


A fry ag Ast AoHY de II 


je ko sikh guroo setee sanamukh hovai || 


If any disciple becomes truly faithful to the Guru; 


Aad act ude gat a AS nifomrecdt J ASI 


d2 3 Aon fry det Ang ad Tg 5S II 
hovai ta sanamukh sikh koiee jeeahu rahai gur naale || 


If any sikh turns towards his Guru, his soul abides with the Guru. 


nad aet fru nrue Tet Ss Ho age" J, 3t CA St ors Tat ows SAT IG, 


Td & yds fase fimre nisg wrsh AHS II 


gur ke charan hiradhai dhiaae a(n)tar aatamai samaale || 


He heartily meditate on the Guru's feet and remembers him in his mind. 


Ga Ae fes Tete udat (seat) oT nTTUS Ade dis Sat 6 nmué foge vied Ange TI 


ny efs Ae dd ude Te fas neg 5 WS aE II 


aap chhadd sadhaa rahai paranai gur bin avar na jaanai koe || 


Renouncing his self-conceit, he remains ever on the side of the Guru. Without the Guru, he knows not any other. 


nmuet He-dast 6 ura a, Sa Hat dt ast 2 fev ade dy, Tete wad Ga dg fan 6 od ETT! 


ad Sg Hed As A fy Aeny Je 11241 
kahai naanak sunahu sa(n)tahu so sikh sanamukh hoe ||21]| 


Says Nanak, hear, O saints, such a disciple turns towards the Guru. 


dg At ume Jo AS ad, TAS! nid AT Hele Tat So nme ya Hse TI 


A a dd 3 ane de fio Afsas Hats 5 Ue II 
je ko gur te vemukh hovai bin satigur mukat na paavai || 


If anyone turns away from the Guru; then he obtains not salvation without the True Guru. 


Aad del AS Tet SS ntuaet qo Hse I se CH OAS Td t ads Ho YUS odt Jet 


ure Hats 3 dg & det ued fasotor wre II 
paavai mukat na hor thai koiee puchhahu bibekeeaa jaae || 


He shall obtain not salvation any where else. Go and consult the men of discrimination. 


Gn 6 fan St don ot S afemre Ys oot dat WS! A a feos UA Us BEI 


Wda Fol 3H ore fee Asad Hats 3 UTE II 
anek joonee bharam aavai vin satigur mukat na paae || 


He shall wander in many existences and obtain not deliverance without the True Guru. 


Go wedi qolt nies sea fedar mis CH OAS Tete ws Ho yUs odt dat 


fefs Hats ure ofa uset Afsag AaE AES II 
fir mukat paae laag charanee satiguroo sabadh sunaae || 


He shall ultimately acquire emancipation, attaching himself to the feet of the True Guru, when he shall recite to 


him the Lord's Name. 


mus uu SAS dot & ust ow As a Cs Saa 6 HUA THs ad Bea Ae fa Sa GAS HOM & OH AeE ade"Cad | 


ad stad Stef tug fee Afsag Hats o US 112211 
kahai naanak veechaar dhekhahu vin satigur mukat na paae ||22]| 


Says Nanak, reflect over this and see that without the True Guru, deliverance is attained not. 


dg rt cores da fa fen 6 Ag AHS o au BE fa HS Tete aad afore Yrs ot Jel 


ored fru Afsag & hrfed areg Fat eet II 
aavahu sikh satiguroo ke piaariho gaavahu sachee baanee || 


Come ye the beloved disciples of the True Guru and sing the True hymns of the Guru. 


SAT oS TH ag & flor ute ns At Tewet w ates ad | 


wet 3 Weg dg adt wet fats aret tl 


baanee ta gaavahu guroo keree baaneeaa sir baanee || 


Sing ye the word of the Guru. which word is the most sublime of all the words. 


SAT get Ht wat ow ako ad frost wet fa AShat wehat as uTH AAS JI 


fas a@ sets aay de fase for ANAT II 


jin kau nadhar karam hovai hiradhai tinaa samaanee || 


Gurbani enters the mind of those, on whom the Lord casts His merciful glance. 


Teaet Sat t Ho vied yeH adel J frat SS ys nruet efenr feat ager TI 


uleg nifhs Ae dog ufe cat Afug AfsarAt Il 
peevahu a(n)mrit sadhaa rahahu har ra(n)g japih saarigapaanee || 


Quaff thou Nectar, ever abide in God's love and reflect on God, the Earth—-Sustainer. 


3 HOSA us ad OHH ga St Us vies SA iS Dest S GHET, Shodg U SAS ATI 


ad SO AST Weg Sd At gat 123i 


kahai naanak sadhaa gaavahu eh sachee baanee ||23]| 


Says Nanak, ever hymn thou, this true word of the Guru. 


dg At SHS Is, F Hele Sten At Geral & alssa aT! 


Afsag frat do at o aret I 
satiguroo binaa hor kachee hai baanee || 
Without the True Guru, all other word is false. 


He dot & ws Jd Ad UdH-egS ast TI 


wat 3 adt Aas asg de aet eet I 
baanee ta kachee satiguroo baajhahu hor kachee baanee || 


Without the True Guru every other word is false. All other sermons are but false. 


He dd © add dd dd a SAS AS I IGA Ao UGH SaaS aes ast Tt TS! 


Ade Ad Ase ad aot wrfy Surat 
kahadhe kache sunadhe kache kacha(n)ee aakh vakhaanee || 


False are the utterers, false the hearers, false the reciters and false their authors. 


As Is MUS TS, FS Jo AS", Fa TIGE ATT nis as dt Sate ager 


af of fos asta gH afout ag 3 ATT II 


har har nit kareh rasanaa kahiaa kachhoo na jaanee || 

With their tongue they ever utter the Lord God's Name, but they realise not in the least what they say. 

nmuet Ais oe So Het Hot etoag ton 6 Cage Jo Us frost as Ca ume Jo, AS as fre St nigse odt 
age | 


fos fae ot fafa wfenr ufimr safe ue getat II 


chit jin kaa hir liaa maiaa bolan pe ravaanee || 


They, whose mind is lured by mammon, continue reciting fluently and mechanically. 


frat et Ho tas 3 ostens ag fir J, Sa far Ae fears Set ors ust AS To 


ad aoe Afsdg #sg Jd aet Tet lIQIl 
kahai naanak satiguroo baajhahu hor kachee baanee ||24|| 


Says Nanak, without the True Guru all other gospel is false. 


Oe At ume Jo AS Tate frat IgA AH OSH east gat TI 


ad a Age dso 0 dis fas Ase II 
gur kaa sabadh rata(n)n hai heere jit jaRaau || 


Guru's word is a jewel, which is studded with emeralds. 


Tat A wat neu o frost fa Heat ons Fat Tet TI 


Age 336 fas Ho wer Sg due mre II 
sabadh ratan jit ma(n)n laagaa eh hoaa samaau || 


He, whose mind is attached to this jewel of Gurbani, merges in it. 


fan @ fs derat 2 fen Feud os AS famed, Ba fEA nies Blo TAT TI 


Age Ast Ho fifemr As efeor arG II 


sabadh setee man miliaa sachai laiaa bhaau || 


When man's mind is attuned to the word, he comes to enshrine affection for the True Lord. 


Ae rent & fers wet oe featha gate og St AS Amt aes GA et Us U et TI 


nm} dia ase wim fA 6 Sf ase II 
aape heeraa ratan aape jis no dhei bujhai | | 


The Lord Himself is the jewel and Himself the emerald. To whomsoever He blesses with Gurbani, to him He 


explains its worth. 


Homi ory Aead ds viru dt ted far far 6 Cs Gert Hos gure J, GAS Ca eA eT He cor fee TI 


ad SH Ae 39 VT dhe fas Ase |lQuil 
kahai naanak sabadh ratan hai heeraa jit jaRaau ||25]| 


Says Nanak, Guru's words is a jewel, which is enchased with emerald. 


Tg Ht SHS Is, Tat Ft wet ead TA fa Heat aes AST Te TI 


fre Rafts orfy Gunfé & agST ym Jan eIse II 


siv sakat aap upai kai karataa aape hukam varataae || 


Himself creating mind and matter, the Creator subjects them to His command. 


HEHS SH G dua JueTT Cot 6 ums Tans Unite Te TI 


Jay ease yrfy Fe aah far gers II 


hukam varataae aap vekhai gurmukh kisai bujhaae || 


The Lord enforces His order, He Himself sees all, Through the Guru, He makes some rare one know Him. 


Fret must nH WS ade d, Sa we Afonit 6 cue J, Tate Tot Sa fan fess 6 nrus wy SG ASSer TI 


33 due de Has Age Hf EAS II 
toRe ba(n)dhan hovai mukat sabadh ma(n)n vasaae || 


He bursts his bonds, obtains emancipation and enshrines the Lord's Name in his mind. 


Gr cot aSnt adn arent Jo, a HUA UT Ser duis nue foe nied ET e OH 6 EAST | 


aanfe fan 3 orf ad A de San fA fee we II 


gurmukh jis no aap kare su hovai ekas siau liv laae || 


He, whom the Lord Himself makes holy, becomes so and fixes his attention on the One Lord. 


fA Sug ve ules sere d Go ules dred ns vruel frost fa ys oS AS SET | 


ad Stag vif AIST MIM TAH FSS IIQEII 


kahai naanak aap karataa aape hukam bujhaae ||26| | 


Says Nanak, God Himself is the Creator and Himself reveals His will. 


Tg At mre Jo, etoadg ye fener J nis ye dt ural ga BSA ST TI 


fai fs AA Us uu dhese SS AS 3 AST Il 


simirat saasatr pu(n)n paap beechaaradhe tatai saar na jaanee || 


The Simritis and Shastras discriminate between good and evil, but know not the essence of the Real Thing. 


frystot nis HAST Udi ms He & foTEt Ade Jo UT WEIS SHS U Hdd 6 ST S| 


33 AG 6 Wel Tg M87 33 A oe Il 


tatai saar na jaanee guroo baajhahu tatai saar na jaanee || 


Without the Guru, they know not the essence of the Reality, know not the essence of the Reality. 


ae & feat Ca mmAshis t Had 6 od Wee, MASS 8 Had 6 ST ASC 


fact gat AArg sf Ast Bfsmr of feast II 
tihee gunee sa(n)saar bhram sutaa sutiaa rain vihaanee || 


The world is asleep in three modes and doubt, and in slumber its night(life) passes away. 


Bot ct ferret ms Hed nies voter Ast uet ous Afsnt dent ot fer Ft St ats AST TI 


ae fast 3 AAS Ae fro of His Sfhor sate wits wet I 


gur kirapaa te se jan jaage jinaa har man vasiaa boleh a(n)mirat baanee || 


By Guru's grace, only those mortals keep awake, in whose mind the Lord abides and who utter the Nectar-word. 


av a fag Heat, aes Go yot Aare ode Jo frat 2 fes fea HM eAeT I, 3H He Gewel 6 Sage Ts! 


ad Sg A 3s ue fA S niafes ule fee wa Aas Se favat 12911 


kahai naanak so tat paae jis no anadhin har liv laagai jaagat rain vihaanee ||27]|| 

Says Nanak, he alone obtains quintessence, who ever remains merged in the Lord's love and passes his life-night 
awake. 

Tg Ht SSS Us, ces Ca ctw, F3 OG uGe TA Aes dug eo vied Slo Ter dT us nruat Heo TS AAI a 
fasGei T| 


HT & Bed ufo ufsus ad A fag Hog fers II 


maataa ke udhar meh pratipaal kare so kiau manahu visaareeaai | | 


In our mind, why should we forget Him, who cherishes us in the mother's womb? 


nmué fers fed nut GA 6 fas garete FHT St ede nies Ast UBS! US aTeT TI 


Hod fag ferrdn tes ast fa nafs ufo wrong UTTSe II 
manahu kiau visaareeaai evadd dhaataa j agan meh aahaar pahuchaave || 
Why should we forsake from our mind such a great Beneficent Lord, who reaches us sustenance in the midst of 


fire? 


WAT utue fde J BA Us SS TST HOM 6 faS sorele Ft nia vies AS UTS UTS ST TI 


6n 6 fag ufs & Fat fAR 3G niet fee wee II 
os no kih poh na sakee jis nau aapanee liv laave || 


Nothing can harm him whom the Lord blesses with His love. 


aet HGH 6 Sara odt UT Aaet fAA 6 Us uIuAt Ut Yyers aTET I 


niruat fee nmt we aaHfa Aet AHS II 


aapanee liv aape laae gurmukh sadhaa samaaleeaai || 


His love, He Himself makes man embrace. By Guru's grace, ever remember thou the such Lord. 


nruet fimig, Ga nm dt de 6 ue o) Tet ot efeor ears gs Ale dt mA AT @ fry 


ad Sag Seg VST A fa Hag fers 21 


kahai naanak evadd dhaataa so kiau manahu visaareeaai ||28]| 


Says Nanak, why should we from our mind forget that such a great Beneficent Lord? 


Tg Ft ore Jo MAT wmué FFs F CH vis S3 TST HFM 6 fas gore? 


AAT nafs Bes Hfo SAt arate HEMT II 


jaisee agan udhar meh taisee baahar maiaa || 


As is the fire of womb within, so is the fire of mammon (Maya) without. 


fan sg ct na aes AES e nicdes 0, CA sgt St dt uia wae contact FH I! 


feur note As fea Act ass Us Toe II 


maiaa agan sabh iko jehee karatai khel rachaiaa || 


The fires of worldly valuable and of the womb are all the same. The Creator has set agoing this play. 


AAS USE ms Tes AES Chat tart, AT fa AHS Jol fAsHeTd 3 fed Us Beret TI 


wT fA we st Afr users sort afer II 


jaa tis bhaanaa taa ja(n)miaa paravaar bhalaa bhaiaa || 
When it pleases His, then is the child born and the family is well pleased. 


Ae SAO UT Bae I, Fe SUT Ate I nis Sad adie gos yA Je" | 


fee gaat watt Ao Her yng ease II 
liv chhuRakee lagee tirasanaa maiaa amar varataiaa || 


The Lord's Love departs, greed attaches to the child and mammon's writ begins to run. 


us aus go dAet 0, 3s ae 6 fens AST I os Hoot Hear wT TI Se TD ART 


eo Hifeur fas ofs fend Hg Sun 7S EAT went II 
eh maiaa jit har visarai moh upajai bhaau dhoojaa laiaa || 
Such is this mammon, by which the Lord is forgotten, worldly love wells up and one is attached to the love of 


another. 


Wt ofa Hal, fA Sos Ys Fe Are U, HATS HHS" Cra J Atel T ms fears JeA e films oe AS Aer TI 


ad Stag Td USA frat fee wrt fat fed wher ufeor ICI 


kahai naanak gur parasaadhee jinaa liv laagee tinee viche maiaa paiaa ||29]|| 


Says Nanak, they, who enshrine love for the Lord, by Guru's grace, obtain the Lord in the midst of mammon. 


dg At ure do, frat at gat Ht efor eure ug ow Us UA I, Sa Host e vied SHe de Tyg ou Se Tal 


fe rfl mee 3 fs © ufenr ate II 


har aap amulak hai mul na paiaa jai || 


Himself the Lord is invaluable, His price can be ascertained not. 


we Aomt onto v, BA at ats uret od AT Aart | 


“fs 3 ufenr af fan fees ad Ba foarte II 


mul na paiaa jai kisai viTahu rahe lok vilalai || 


His price cannot be ascertained by anyone, though people have been wailing for that. 


Gn ot ays fan ae st uret odt at nat ars for BH wet Se due Td Jal 


nT Afsaed A fHs fSn 3 faa AGU fees niu AE II 
aaisaa satigur je milai tis no sir saupeeaai vichahu aap jai || 


If thou meet such a True Guru, who will dispel thy self-conceit from within thee, entrust thou thy head to him. 


Aad 36 Md Ad AS ag at fhe Ue A Sd nied Sct Ae-das" eT ag Cel F Bai nruS AIA AHTUG aT I 


fan @ Ai? fsa fife ad ofe eA ufe orfe 11 


jis dhaa jeeau tis mil rahai har vasai man aai || 


Thus shalt thou remain united with Him, who owns thy soul and God shall come to abide in thy mind. 


fen 3g 3 GA oe afaor soa A Sct Hest & Hea ous Stoag ut a 3d fs nied fea ATI 


fe urful mee o ata far & SEAT fre ols us ute IIZOIl 


har aap amulak hai bhaag tinaa ke naanakaa jin har palai pai ||30|| 


God Himself is priceless. Fortunate are they, O Nanak, who attain to the Lord. 


etodg YE MHS T, Tat SH Jo ad soa! A ys} YUS Je Tol 


afe ofA Adt Ho SeHT II 


har raas meree man vanajaaraa || 


The Lord is my capital-stock and my mind is the merchant. 


ys Ae Sug I ms AT Ho Sud TI 


afe ofA Act He Zena Afsas 3 ThA AST II 


har raas meree man vanajaaraa satigur te raas jaanee || 


God is my capital and my mind is the merchant. Through the True Guru, I have known my capital. 


etodg Adt Urt oS AT Ho Sud TAS Tees At ot To H nruet Urt 6 AE fer TI 


af ofe fos Afug Ang ore ufeg feast II 
har har nit japih jeeahu laahaa khaTih dhihaaRee || 


Ever utter thou the Lord's Name O my soul and thou shalt daily gain profit. 


3 re dt om on & Cage ad o Ae fre! nis F Ug da Tt oe aH | 


ed Ue far ffemr fre afe wmt ata II 


eh dhan tinaa miliaa jin har aape bhaanaa || 


They, who are pleasing to their God, attain to this wealth. 


A nme Stodg o Udi Bae Jo, fea das Sat 6 yrs Tet I 


ad Stag dfs TH At He dot SSAT IBA 
kahai naanak har raas meree man hoaa vanajaaraa ||31]| 


Says Nanak, God is my stock-in-trade and my soul is the trader. 


Tg Ht SITSS Ts, Sods AT Fea T HS Tus Agt mISH AES TI 


S oAa 3 no Th ote oot Sct fiorr 3 Te I 


e rasanaa too an ras raach rahee teree piaas na jai || 


O my tongue, thou art engrossed in other relishes. Thy thirst departs not. 


TAS As | F Soot Hurst nies des Todt FT, Scat Sa Fst ah 


film 3 afe des fas fraud ofs ga us 3 Ue II 


piaas na jai horat kitai jichar har ras palai na pai || 


Thy thirst shall not depart by any means, until thou attainest to the Lord's elixir. 


Sot 3d far dan Ae oH ST Eset, AE ste s ys ct vis 6 ys ot aget 


ofe oa ute us ub ofs oA ag 3 fRASt wat wie II 


har ras pai palai peeaai har ras bahuR na tirasanaa laagai aai || 


If thou obtain the Lord's elixir and drink the Lord's elixir, thirst shall not again affect thee. 


AAT S Hum t nifys 6 ur we us Fmt & vis § urs ad BS St 3G HS a ST oT Saal | 


eg ofa 3A aaHt ure Afsae fre fan rte I 
eh har ras karamee paieeaai satigur milai jis aai || 


By God's grace, this elixir of God is obtained by him, whom the True Guru comes to meet. 


oot & feu org, efoag & fa nifks 8A 6 yus Jeu, fAA OAS ag At or a fe Ue Ts! 


ad stag df nie 3A Afs Sind AT fs SA Hf oefe 11321 


kahai naanak hor an ras sabh veesare jaa har vasai man aai ||32|| 


Says Nanak, when the Lord comes to abide in man's mind, he forgets all other relishes. 


Tg At mre Jo, Ae AST ut o Hon e fess feu SA Ate, Sta do AS AMret 6 ge ART TI 


e Ada Afour afe SH ufo AS set SS Fat Hf wren II 


e sareeraa meriaa har tum meh jot rakhee taa too jag meh aaiaa || 


O my body! God placed His Light into thee and then thou didst come into this world. 


TAS ed, Shag 3 3d fee nruS yor fearfent 3 ses fA ATS fee ret 


ofe AS wet gu fete oS Aa His wreMr II 


har jot rakhee tudh vich taa too jag meh aaiaa || 
The Lord put His Light into thee and then didst thou come in this world. 


ys 3 niuet Yor 3d nied feat fest nis ge F fEA AAT fee mre 


afe mmt ust wind fust fate AIS Cure Aas fearfeur II 
har aape maataa aape pitaa jin jeeau upai jagat dhikhaiaa || 


God Himself is the Mother and Himself the Father, Who creating man has shown him the world. 


etodg nm Ht gd mis urd ot fs fAA 3 fore 6 Ue ag & SAG HATS feurfemr J 


ad usa sfsur st yes ut ves Sed urfeur II 

gur parasaadhee bujhiaa taa chalat hoaa chalat nadharee aaiaa || 

When one realises the reality, by Guru's grace, then to him this world is a show and appears to be but a show. 
Ae fears Tat Ht efeur worag mABhs 6 vigsd AT ST" J, Se Cu wel fea vor Sa THT Tus aes SHE Tt 
feret 


ad og fRAle at He stent ats oedt og Far His wrfenr 112311 


kahai naanak sirasaT kaa mool rachiaa jot raakhee taa too jag meh aaiaa ||33]| 


Says Nanak, the Lord laid the foundation of the universe, infused His Light within thy body and then thou calmest 


into the world. 


dg At wre Jo us 3 fqadt & ata Sut, sdt ca nies vue og stout mis Je F ATS nied Ther | 


His ow sfeor ys wire AfEnt II 
man chaau bhiaa prabh aagam suniaa || 


My soul is in ecstasy, hearing the coming of my Lord. 


nitueS Fomt a ore He & Act feat USH Yat nies TI 


afte Hares aS Ret fog Heg afer II 
har ma(n)gal gaau sakhee girahu ma(n)dhar baniaa || 


Sing ye, the songs of rejoicing to welcome my Lord, O my mates. My house has now become my Lord's mansion. 


SAT AS Hort 4 urGsas nies unt 2 afta arfee ad, TAAG AIAG As we Je As FoMt w ufos ge fomr g, 


fe re Hae fos Aue Aa eyo fenrue Il 
har gaau ma(n)gal nit sakhe'ee sog dhookh na viaape || 


Ever sing ye the songs of welcome to my God, O mates, and sorrow and suffering shall cling ye not. 


SAT Ae sfodg wet, At urent & as we J AUST! 3 JTS TH MIS ASA dt faHsod| 


Td VIS Bal fea Aaa nus fug AUS II 


gur charan laage dhin sabhaage aapanaa pir jaape || 


Very fortunate is the day when I am attached to the Guru's feet and reflect on my beloved. 


ag Tot ser 3 Bs feos, AEH Tete Gda' HS Ase MIS uTUS YISH 6 fAHTE TI 


nods wat de Aafe wat afs oy ofe A ST II 
anahat baanee gur sabadh jaanee har naam har ras bhogo || 


By Guru's instruction, I have realised the unbeaten music and enjoy the Divine relish of God's Name. 


ae & Gucn ens, H As fu ders Ta 6 nase as for Tus Tae oH t Sted! Are 6 HEC Tt 


ad aag us urty fiir age ase Fat 11381 
kahai naanak prabh aap miliaa karan kaaran jogo ||34|| 


Says Nanak, the Lord Himself, who is potent to do all deeds, has met me. 


Tg At wre Jo, Hom we, FATS AH ado 6 ANE d, Hd fe fimr JI 


& Acta Afr fea Aa ufo wee & famr so aH arent II 


e sareeraa meriaa is jag meh aai kai kiaa tudh karam kamaiaa || 


O my body, what deed hats thou done by coming into this world? 


ov Act du, eA AAS fea ut a S fads aH ast 3? 


fa agH ontfenr su Adie ATS Aa Hig wrfenr II 


k karam kamaiaa tudh sareeraa jaa too jag meh aaiaa || 


What deed hats thou done, O body of mine, since thou came into this world? 


3 fags au ast od Hat ed! Ae ts A ATS vies wet TF? 


fafs ofa 3a" gue sfenr A afe Hfs o eArfenr II 


jin har teraa rachan rachiaa so har man na vasaiaa || 
He, the Lord, who didst make thy make; That Lord thou hast not enshrined in thy mind. 


Ga Atua far 3 Sct aoe Beet 3, SA AET 6 F ntue fase nied sdf fearfenr | 


as use ofa His efor yots fester ufenr II 


gur parasaadhee har ma(n)n vasiaa poorab likhiaa paiaa || 


By Guru's grace, the Lord abides within my mind and I obtain what is pre-destined for me. 


ad & frag eure Atos Ae fes fee fea Ate dns A as Ad wet He S fottmr deur dg, HCAS UBT TT 


ad Stag Sd Adie users nr fats Afsas fA@ fas wer isull 
kahai naanak eh sareer paravaan hoaa jin satigur siau chit laiaa | |35|| 


Says Nanak, this body of him, who attaches his mind to the True Guru, becomes acceptable. 


Tg rt vrs Js, Cr ct fea tu, Ams Ho OAS Id oS Ase, age U eset TI 


& dag Afed ofs 3H ufo ALS Ud af fas meg 3 tug ae II 
e netrahu meriho har tum meh jot dharee har bin avar na dhekhahu koiee || 


O mine yes, God has infused light in ye. Without the Lord, see ye not another, therefore. 


TAAS nid! ahoadg 3 sos fee os feorenr 3 fA Bet Us t adie SH de fan 6 at Se 


ufe fas neg 5 tug det aedt afe feafemr II 
har bin avar na dhekhahu koiee nadharee har nihaaliaa || 


Save the Lord, see ye not any other. The Merciful Master-Lord alone is worthy of beholding. 


Hom & as SH do far 6 of ed aes fosas Hea Hom dt eue et Gat TI 


ed fen HAY SH tue eg ois aT gu T alg gy Sect mrfenT II 


eh vis sa(n)saar tum dhekhadhe eh har kaa roop hai har roop nadharee aaiaa || 


This entire world, which ye behold is the Lord's manifestation. God's image alone is seen in it. 


feo Ao Aas frost SAT Sue J, Ae ot AGU U, des Shoag ot sAdts dt fen fee fA ret TI 


ad usa afsur ar eer uf fea 3 of fas nied 3 ae Il 
gur parasaadhee bujhiaa jaa vekhaa har ik hai har bin avar na koiee || 


By Guru's grace, when I realise the reality, I perceive but one God, Without the Lord, there is not any other. 


oot Ft cent org Ae H Ass 6 nose TST TH oes Saw steers ygewrs dg at a dtadi 


ad aog Sy 3g nig A Afsate fife fea ferfe det sel 
kahai naanak eh netr a(n)dh se satigur miliaai dhib dhirasaT hoiee ||36|| 


Says Nanak, these eyes were blind, on meeting the True Guru, they have become omniscient. 


dg At see Is, fea niut night Ho, AS dat 6 fete SS fea ra as cue TH I Tet TSI 


& Aged Aled AS Hos 3 USES Il 
e sravanahu meriho saachai sunanai no paThaae || 


O cars of mine, ye were sent to hear the True Name, 


TAS AS! BIG ABH HES wet Strmor foro TI 


Ard Hoe 6 use Adifs we Hed AfS Tet Il 


saachai sunanai no paThaae sareer laae sunahu sat baanee || 


Ye were sent and attached to the body to hear the True Name. Hear ye, the True word; 


BTS ALSO ARS Ads Bet shor mis to os ofenr fomt I SAT Ast Test Hee aT | 


fas Fat He Se dfenr dur grat ofA Ayres II 
jit sunee man tan hariaa hoaa rasanaa ras samaanee || 


Hearing which the soul and body are revived and the tongue is absorbed in the Name-Nectar. 


fAA HES MT MISH US Ud HeHls A Are Jo ms Aig oH-nifhs fee Sta oA TI 


Ag nie fesat + at ofS act 5 Te II 


sach alakh viddaanee taa kee gat kahee na jaae || 


The true Lord is Invisible and Wondrous. His state can, be told not. 


Ae Pot uifene m3 Magda J1 BA dt wren nt Sot AT AaeT | 


ad soe nifhS oH Hed ufeg deg Ad He 3 USES 1139 Il 


kahai naanak a(n)mirat naam sunahu pavitr hovahu saachai sunanai no paThaae ||37]|| 


Says Nanak, hear ye the Nectar-Name and become immaculate. Ye O ears, were sent to hear the True Name. 


Tg At SIS Is, TAT nits on 6 Hee ad ws uss TAS! JTS TAS! AT OH ASS Bel Stem for TI 


ofa AG get niefs ofa a eat use Safer II 
har jeeau gufaa a(n)dhar rakh kai vaajaa pavan vajaiaa || 


Placing the soul in the body cave, the Lord began to blow the musical instrument of breath into it. 


fiest 6 dts ot des feu fear kt Hom 6 Harr & Ailsa Aa SAS vids ag fe ST 


erfeor eat uBe o8 end ugae ate BAST Tus garfenr II 
vajaiaa vaajaa paun nau dhuaare paragaT ke'ee dhasavaa gupat rakhaiaa || 


He blew the musical instrument of breath, made the nine doors manifest and the tenth He has kept concealed. 


Grd Horr & Aoiisa Aa eter | S edeA SAS YSU ad fes Ja 3 CHS 6 BAS aur shim TI 


Tdenrd of Teat faa vAST eng fearfenr II 


gurdhuaarai lai bhaavanee ikanaa dhasavaa dhuaar dhikhaiaa || 


Through the Guru, blessing some with faith, He shows the tenth gate. 


Ie et Tot aot 6 wa Yes ada Ss CHS eng feurs feet T 


SI mda gu or o€ fala 8A & vis 3 AST UfeMr II 


teh anek roop naau nav nidh tis dhaa a(n)t na jaiee paiaa || 


The Lord of manifold forms and the Name's nine treasures are there. His limit can be found not. 


nidat Agut eet Aut mis SH eS was SE Jol CAS Sze ufeor odt A AAT | 


ad stag dfe fumrd AE Tet nies of & eat uss sft ISI! 


kahai naanak har piaarai jeeau gufaa a(n)dhar rakh kai vaajaa pavan vajaiaa ||38|| 
Says Nanak, putting the soul in the body-cave, the beloved Lord has blown the breath in it is a musical 


instrument. 


Tg At SHS Js, MSH 6 ta Hh aew feu fea a Uses ys} Hort 6 Halisa Aa eet Sefenr TI 


So Ae Afosrt AS uf ded Il 
eh saachaa sohilaa saachai ghar gaavahu || 


Sing thou this true song of the Lord's praise, in the true home of thy soul. 


3 Hom & fhes-Hes ¢ EA AS as 6 nrual rsH eA ud nied Tes aT! 


wed 3 Afoer wife And fae Ae A fomred II 


gaavahu ta sohilaa ghar saachai jithai sadhaa sach dhiaavahe || 


Sing thou the song of God's praise in the true home, where the saints ever contemplate the True Lord. 


He wd OueHe) nied fae As Aete dt As Hum 6 fAHse do, J etodg CAAT ast Tes aT! 


Fe fomrefa vt sg avefa conta frat gsT]7 II 
sacho dhiaaveh jaa tudh bhaaveh gurmukh jinaa bujhaavahe || 
When they become pleasing to Thee and to whom Thou givest understanding, through the Guru, they meditate on 


Thee, O my True Lord. 
Ae Od 36 Ud Bae Jo nis Tote Td fot SS ANS SUA T, Sa Sat mgs ade Jo, Ad AS Hom | 


fed Ag Age" at UAH ofA SUA A Ae ured II 
eih sach sabhanaa kaa khasam hai jis bakhase so jan paavahe || 


This truth is the over-Lord of all. That man alone obtains it, whom He blesses. 


a He font & AHet rfoe 31 dew Gu use der S uSe 4g, fans Ga yes age FI 


ad Stag Ay Afus Ad us Wed stil 


kahai naanak sach sohilaa sachai ghar gaavahe ||39| | 


Says Nanak, hymn thou this true song of bliss in the true home of thy soul. 


dg At SH'SS Us, FEA AS Mee TE G ural SH e AS ws (fears) vies ates ag 


Woe HET CSTTd AGS HOTS UG Il 
anadh sunahu vaddabhaageeho sagal manorath poore || 


Listen ye to 'word of bliss, O very fortunate ones and all your longings shall be fulfilled. 


SAT vet SH wet 6 ARE ad, Tad Tat Shs! mis sasha Aro mifsmme uh F Aretha | 


UTS AIH ys Ufent C3d Aas feHd II 


paarabraham prabh paiaa utare sagal visoore || 


I have obtained Lord the Supreme Being and all my sorrows have departed. 


H rom, quet afoa } yrus ad fer duis Ag AS TH Ed T Te AS! 


eu da As Sad Het Aet wet Il 
dhookh rog sa(n)taap utare sunee sachee baanee || 


Hearing the True Gurbani, I am rid of the troubles, maladies and sufferings. 


Het qewret 6 Aes Ado Us H saslet shot 3 an|t 3 weet ur fort Tt 


HS HH 3e AGH Ud Td 3 AST Il 
sa(n)t saajan bhe sarase poore gur te jaanee || 
The saints and friends have become happy on knowing it from the Perfect Guru. 


AY 3 fits fA 6 Udo Tat UA eS ETT YAS J Te TS! 


Hes uals aus ufeg Afsag sfomr sgud II 
sunate puneet kahate pavit satigur rahiaa bharapoore || 


Immaculate are the hearers and pure the utters and they see the True Guru all-pervading. 


ufeSd Jo AS ms fsgHs Js was, STAD Tat} AS fentua sue Js! 


feasts SSA Td VIE Ba SH SITE Fd IO 
binava(n)t naanak gur charan laage vaaje anahadh toore ||40||1|| 


Prays Nanak, repairing to the Guru's Feet, the unblown bugles play for the mortal. 


Og rt Fost age Jo, Tate Udi Ue aes yet wel fis ere SH SHE TS! 


THASt AE 


raamakalee sadhu 


Ramkali, The call of death. 


THAS, HS Tt FSET 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd 25 ad, AS Tot ct efeor ours Ba ys Jeg 


Afa ost Af sats ces So Bf FG II 
jag dhaataa soi bhagat vachhal tih loi jeeau || 


He is the Beneficent Lord of. His devotees in the three worlds. 


Bd 8S MISH & ass Hot ws Bat Avat vies nrus Hee G flmirg ade ee I 


ad Aafe ANSE nied 3 ATS ate FIG II 
gur sabadh samaave avar na jaanai koi jeeau || 


He who is merged in the Guru's word, knows not another without the Lord. 


Aad ct wet nied Sto denr J, Sa ug t feat dag fan 6 odt ETT 


ned © Waly Aafe de & fa oH fomred Il 
avaro na jaaneh sabadh gur kai ek naam dhiaavahe || 


Under the Guru's instruction, he knows not another and contemplates the one Name. 


ae & Cuca ava Su IGA fan 6 odt Wee nis a oH & dt fAHes age" TI 


UdATE aod Tg Hide UTH UESt UST Il 
parasaadh naanak guroo a(n)gadh param padhavee paavahe || 
By the grace of Guru Nanak and Guru Angad, Amardas obtained the supreme status. 


Tg oad us Tg vice Ft fer ens yHTeTA 3 HITS HIST YUS aT fer | 


nitfenr gars sees ate oH of Afr II 


aaiaa hakaaraa chalanavaaraa har raam naam samaiaa || 


When the call came for him to depart, Guru Amardas was absorbed in the Lord God's Name. 


Ae Gat dé ca Ue TAS UAT, Tg MHTe At Ao etodg & OH nied lo J Tel 


Ald MH Mes 3B aT sals 3 ole uf 1191 


jag amar aTal atol Thaakur bhagat te har paiaa ||1]| 


In this world, by meditation, he obtained the Imperishable, Immovable and Immeasurable Lord-God. 


fe HATS nied fRHIS euiTs Bat 3 uifsot nites wis mu BoM etodg 6 ys ae fem | 


ae ra Fe Theor Tg We als ys uA FIG II 
har bhaanaa gur bhaiaa gur jaavai har prabh paas jeeau || 


God's will, the Guru gladly accepted and the Guru reached the Lord God's presence. 


etodg & oa, dot 3 ut oe age ad wel wis ag At ot etoag ct dad fee UA Te 


Afsag ad dfs ufo sost At OA gag net AE II 


satigur kare har peh benatee meree paij rakhahu aradhaas jeeau || 


The True Guru prays to his God "Save Thou mine honour. This alone is my supplication". 


He dees At ors Stoag ae fad ade Js, J Hat Stor Tu aes feo St Act yous TI 


Un mug ofa Aad adt afe 2g oH fadAe Il 
paij raakhahu har janeh keree har dheh naam nira(n)jano || 


My Immaculate Lord-Master, protect Thou the honour of Thy slave and bless him with Thy Name. 


Hes ulegz Hom Hed, F ume ds ct as wirag Tu mis BAS wre oH Yes AT | 


nifs deter de set AES are fedAS Il 


a(n)t chaladhiaa hoi belee jamadhoot kaal nikha(n)jano || 


At this time of final departure, Thy Name alone is my succourer and destroys death and death's myrmidons. 


fer oreiss Fe tS GES ST OH Hg Aotea Tus AS us Ase soAfsut 6 oH ATE TI 


Afsag at dost uret afs ufs net mgete AS II 
satiguroo kee benatee paiee har prabh sunee aradhaas jeeau || 


The Lord God heard the supplication and granted the True Guru's request. 


Hom etodg 6 ysua Ae Bet nis He Tat ct fad yets ag Bet 


afe ofs fasu Afsag frerfior ue oe ad Areata AAG 11211 


har dhaar kirapaa satigur milaiaa dhan dhan kahai saabaas jeeau ||2|| 


Extending His mercy, God blended the True Guru with Himself and said "Blessed! blessed! bravo!" 


nmuet fad ad & etodg 3 AS Tat } mus ams mise ad feat nis efit eg! TT! ntsc! 


We fre peg us sets AS ale gS or Hurt Ae II 
mere sikh sunahu put bhaieeho merai har bhaanaa aau mai paas jeeau || 


Hearken, O my disciples, sons and brothers, my God wills that I now go to Him. 


Ree ad J Hs Hote us is aS Hs Shoag toa J fa H Je SAS ae TI 


ae set ge Ter As ae us ad Aa AIG II 


har bhaanaa gur bhaiaa meraa har prabh kare saabaas jeeau || 


30g Afsag usy Aet fag os ys SST SSS II 
bhagat satigur purakh soiee jis har prabh bhaanaa bhaave || 


He alone is the devotee of the True Guru and the sublime person to whom the Master's will is pleasing. 


aes Cu TAGS, AS Tg wis ARS UdH U fA SO BoM Hwa ot SAT Pal Baret 


MTSe Mode eats SA ofa uirfy ats AweSe II 


aana(n)dh anahadh vajeh vaaje har aap gal melaave || 


The Unbeaten musical instruments joyously play and God Himself embraces the Guru to His bosom. 


faa ere SHE TS Halse Aa YA os SHE Jo nis Stodg ve des At 6 uruat gst oS OSS I 


SA us avet users Het Hfe Sug afe foartA Ae II 
tusee put bhaiee paravaar meraa man vekhahu kar nirajaas jeeau | | 


Ye, O my sons, brothers and kindreds, carefully discriminate in your mind and see. 


SH TAS Us ITS MS HOA! nrus fuse feu vat 3g fags aT a SH 


of fatter uses fed ont ag Ae fe ys UTA AIG SII 


dhur likhiaa paravaanaa firai naahee gur jai har prabh paas jeeau ||3]| 


The Lord's writ (Death-warrant) can be returned not uncompiled with and the Guru goes to God. 


Afoe o feftor dent As wt ede we ats for Hin ool AT eS ms Tg At Stoag HOM e ae Are Ts! 


Afsate we niue ufo uses FEET II 


satigur bhaanai aapanai beh paravaar sadhaiaa || 


The Guru of his own sweet will sat up and called his family. 


Tg Ft orust TA Hoel ows FS TS iS wus nrg-udes 6 garter | 


HSH fle cet dent AH uf 3 afer II 
mat mai pichhai koiee rovasee so mai mool na bhaiaa || 


Let no one weep for me, after I am gone. That is not at all pleasing to me. 


Ag Ed WE Had Aet HET HS de at Sa He fawas St dor odt ware 


fs U8 fs fear fan fis ot OF ee II 


mit paijhai mit bigasai jis mit kee paij bhaave || 


When the friend receives a robe of honour, then the friends, who desire their friend's who desire their friend's 


honour, are pleased. 


Ae fitss 6 feu free oot ts A orue fig & fas nrag Sse Jo, vet ot se TS! 


SH Sets ug us set afe ABA Uses II 

tusee veechaar dhekhahu put bhaiee har satiguroo painaave || 

Consider and see, ye my sons and brothers, if it is good to wail, when the Lord is clothing the True Guru with a 
robe of honour. 

SAT Ag Us wis sage He AHAS o eu 3G fa Fe Us AS Tot one YfsAer et ua ET for J, fea aa aet Talt 
TS oT | 


Afsag ussty de afs oa art feorfemr II 


satiguroo paratakh hodhai beh raaj aap Tikaiaa || 


The True Guru sat up and in his presence himself appointed the successor to his spiritual throne. 


He Ig 0 Te us nruet dat nied ve Te-aet & ASAI MAES ast 


Afs fra dou us ave THETA Ut urfer iil 


sabh sikh ba(n)dhap put bhaiee raamadhaas pairee paiaa ||4| | 


He made all his sikhs, relations, sons and brethren fall and the feet of Ramdas. 


Bat 4 nrué Arg fHut, Hoddint, ust us soet 6 TH THT vst uw fess 


nis Afsag sfmr 4 fue atase afenig fosere FIG II 

a(n)te satigur boliaa mai pichhai keeratan kariahu nirabaan jeeau || 

In the end the True Guru said "After me sing the praise of the Pure Lord, alone". 
mies 6 AS Tet} sorter Ag Had aes ules ys wt ot AA feo aga 

aA dure ufss Afeng ufs ofs ae usfs use FG II 

keso gopaal pa(n)ddit sadhiahu har har kathaa paReh puraan jeeau || 


Call-in only saints of the Lord of beauteous hair, instead of Pandit and read God's gospel instead of Puran. 


ufss at ot cee Hed ante Aum (etodg) & usst (femrsnt) 6 sare nis uses ct at OS Sa Hom etoag a 


Aa! SIT SIE | 


afe ae us fs on Hen Sere ole da ag TSE II 


har kathaa paReeaai har naam suneeaai bebaan har ra(n)g gur bhaave || 


Read only the God's gospel, hear only the God's Name, the Guru likes the Lord's love, instead of the lofty bier, 
aes Shodg ut aa-<ss" us, five Sods & oH Tt AE ad! dg At ys et Us 6 URE Ade To, fare SS HoH, 


fs usts fafour det ee afe Af use II 


pi(n)dd patal kiriaa dheevaa ful har sar paave || 


barley rolls, food on leaves, Hindu funeral rites, lamps and throwing the bones into the Ganges. 


afe sfeor Afsag Sfmr aofs firfeor use AAS FG II 
har bhaiaa satigur boliaa har miliaa purakh sujaan jeeau | | 


The True Guru spoke, as it pleased God and he got blended with God, the Omniscient Lord. 
fan sg atoag 6 tar Sa, CA Sg SAS Ast 4 aus ats 3 Cu Sfedg Asa HOM os vise dD Tel 


THOA Adt Sea or ag Age AY oles AI Hull 

raamadhaas soddee tilak dheeaa gur sabadh sach neesaan jeeau ||5|| 

The Guru blessed Ramdas Sodhi with the Guru's status, which is the token of being the embodiment of the True 
Lord. 

Tes At S THEA Ast 6 Tg uest yea ast Hi fa AS Homi @ Agu de & fq dl 


Afsag usy fA Sfmr cafe Hfs wet gate ARG II 
satigur purakh j boliaa gursikhaa ma(n)n liee rajai jeeau || 


As spoke the Divine True Guru, so the Gursikhs obeyed his will. 


fAA sgt Ta uA da 3 sorfeor SA sg Stag t Hut 3 Cat dt oer wT use aT 


Hodt us Aone deer gHeTA ost ute AG II 


moharee put sanamukh hoiaa raamadhaasai pairee pai jeeau || 


His son Mohri became obedient to him and he made him fall at the feet of Ramdas. 


Bata ug Hadt Cat & urfemrardt deur nis Cat 3 GAG THEA t uset u fest 


Fg ue Udt Alsag adt fre ag wiry oftmr II 
sabh pavai pairee satiguroo keree jithai guroo aap rakhiaa || 


Then all fell at the feet of the True Guru, where the Guru had enshrined his spirit. 


SAS AS Tete vset BS uly ue frat feu, at fre, Tat} nruet As feat At 


aet ate autat foe ot fete Afsag ute foetenr II 


koiee kar bakheelee nivai naahee fir satiguroo aan nivaiaa || 


If anyone, through spite bowed not; Him the True Guru afterwards brought to bow before Ramdas. 


nad det Aet Saar got St At fofent, CA SAS Tat} Had for & THETA nist fost FEST 


afe dete wet Het efanret af fefimr Se sae ATE II 
har gureh bhaanaa dheeiee vaddiaaiee dhur likhiaa lekh rajai jeeau || 


It pleased the Guru-God to bestow magnificence on Ramdas, Such was the pre-ordained writ of the Lord of will. 


THEA 6 FAs SuANt, TT-YARS 6 Vat Sot Md At St At es St fet Te fuses o gee Mt Sl 


ad Hed Hed Asd AS Aas Ut ute AS Ena 


kahai su(n)dhar sunahu sa(n)tahu sabh jagat pairee pai jeeau ||6||1|| 


Says Sunder: hearken, o saints, the whole world fell at Ramdas’ feet. 


Hed At ume Jo, Hee ad UAUS AS AA Tete ust SS ufo fim 


THAIS HIS UES 
raamakalee mahalaa panjavaa chha(n)t 


Ramkali 5th Guru. Chhant. 
wHaet Une ufsardt es! 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd eS ad, AS Tat Ht efeor ers, So ufeur Ate TI 


AHAoSt Ad AMost foate wsfist As AHSST II 


saajanaRaa meraa saajanaRaa nikaT khaloiaRaa meraa saajanaRaa || 


Friend, my Friend, standing close to me is my Friend. 


fits, Ast fits, Ad 33 dus dg, Ha HSI 


Wohast dfs Womist Se niSfenist als ATSaMIST II 


jaaneeaRaa har jaaneeaRaa nain aloiaRaa har jaaneeaRaa || 


My Beloved, God my Beloved, with mine eyes, I have seen God, my Beloved. 


de mieten ufe wife Afeur nfs nifys flor as I 
nain aloiaa ghaT ghaT soiaa at a(n)mirat pria gooRaa || 


With mine eyes I have seen my supremely Sweet, Profound Beloved reclining on the couch of every heart. 


nish niat ons H wtue ugH fHos dists UISH 6 Jd fea fea ct AA OS feat dear Se fer 


ate dea wld 6 AAS HS B AE HAT II 
naal hova(n)dhaa leh na saka(n)dhaa suaau na jaanai mooRaa || 


The Lord is with all, but the mortal can find Him not, His relishes fool knows not. 


Fret rrfgot & vig Hat J, Ud Yet SAG UA odt Hae"! Hod CHS Hore 6 odt Wee 


yfenr Hf Hst det ast fee o ATS SSH OST II 


maiaa madh maataa hochhee baataa milan na jaiee bharam dhaRaa || 


Inebriated with the ego of riches, he talks of trivial things and siding with illusion, he can meet not with his Lord. 


06-853 ct das oe Hees deur deur Cs Hadint set ager I 3 Tas sot e uy SS J, Sa nrue ug ave fhe 


dt Aare | 


ag aoe dd fag ost HS ols AHS AS & foafe aT IAI 


kahu naanak gur bin naahee soojhai har saajan sabh kai nikaT khaRaa ||1]| 


Says Nanak, without the Guru man can behold not God, the Friend, standing near all. 


Tg rt vme Jo, Tate ws gar atoag fy Aton & ad us Je G Su odt AAT 


afer Ag after YS worst AS other Il 
gobi(n)dhaa mere gobi(n)dhaa praan adhaaraa mere gobi(n)dhaa || 


O Lord, O my Lord, Thou art the support of my life-breath. 
T Fo) FHS Hom S Act fie AS wT oA S| 


faust Ae farsurer ate UTsTa Hg farsurst II 


kirapaalaa mere kirapaalaa dhaan dhaataaraa mere kirapaalaa || 


O Merciful Master; O my Merciful Master, the giver of gifts art Thou, O my Merciful Master. 


Jv frases Hea! TS fhogas Hast VST suASTS Sot ST HS fhogas Hea! 


TS VST ug nurs we we nists Hater II 
dhaan dhaataaraa apar apaaraa ghaT ghaT a(n)tar sohaniaa || 


God, the Giver of gifts, is infinite and lllimitable and looks beauteous in every heart. 


wot te we, Sfodg Mis 3 Sedat sos Tus de few nied Hed THE | 


fea oH ost Fae UAT Aho AS & Hofer I 
eik dhaasee dhaaree sabal pasaaree jeea ja(n)t lai mohaniaa || 
He has created mammon, His hand-maiden, which is powerfully affecting all and which has bewitched the 


sentient beings. 


Gr 3 Hfeur nruet det get d, A foot SS WaGeAS MAG ad dat ous fA} Yeurdint § He fer TI 


fAA Sd TH AA ae Td a ASS Stes II 


jis no raakhai so sach bhaakhai gur kaa sabadh beechaaraa || 


He, whom the Lord saves, utters the True Name and reflects on the Guru's word. 


far et Hom Shor aged, SIA oH & ads ase nis Teaet 6 cose TI 


ag sa Aus ae wet fA ot aS us flrs N21 
kahu naanak jo prabh kau bhaanaa tis hee kau prabh piaaraa ||2|| 


Says Nanak, he who is pleasing to the Lord; to him the Lord seems sweet. 


Tg Ht sarge Ja frost Ato 6 TSS T, SAS dt Atos fos Bare TI 


HE US HE AT UF AT HES Il 
maano prabh maano mere prabh kaa maano || 


I take pride, I take pride on the Lord, and on my Lord take I pride. 


WE YS WE Fut Aus APTS II 
jaano prabh jaano suaamee sughaR sujaano || 


All-wise, All-wise is the Lord and my Lord is Accomplished and All-wise. 


Aga-fomrst, Ase-fomrst 3 Atos nis OHS 3 Ase-fomrst 3 Hat Arfos | 


AUS AAs Ae uso vifs ots at THT II 
sughaR sujaanaa sadh paradhaanaa a(n) mrit har kaa naamaa || 


The Lord is Wise, Omniscient and ever supreme Nectar-sweet is His Name. 


Fort frre, Adeal vis Hele dt AHet oI vifsHet frost o GA et aH 


ofa nur Aso fae & Sa HET II 


chaakh aghaane saarigapaane jin kai bhaag mathaanaa || 


They, who have good destiny recorded on their brow, remain sated, quaffing the Name of the Earth-sustainer, 


frgte He SS vat yrosu fet det o Sa dest e GHETT CoH 6 Us ado EMTS SH THe Jal 


fo ct urfemr fsafo fimrfenr Aare fA at He II 


tin hee paiaa tineh dhiaaiaa sagal tisai kaa maano || 


They contemplate the Lord and they alone obtain Him. Their entire pride rests in Him. 


Ga Homi 6 fhHge Jo AMIS aes Ga dt GH Suse gal Cot ATH BASS Hy, 


ad oad fag sufs feet Ay fA tears 11311 
kahu naanak thir takhat nivaasee sach tisai dheebaano ||3]| 


Says Nanak, the Lord is seated on His ever-stable throne and true is His court. 


Tg Ft vrs Jo, Atos wrué Aetet Afas TH-fhumm| 3 faoAHs Tus Ast o BA St aafadt| 


Hares afe Hares Ad Ys a Behr Ha II 
ma(n)galaa har ma(n)galaa mere prabh kai suneeaai ma(n)galaa || 


The song of bliss, in my Master's mansion is heard the song of eternal bliss. 


UA & as, Haat wat oT ast, HS Hea t Hes vied Aes AST Aer T AelSt wat & ats 


Afses ys Afseat node gshH Afsest Il 
sohilaRaa prabh sohilaRaa anahadh dhuneeaai sohilaRaa || 


The praise, the Lord's praise, incessantly resounds my Lord's praise. 


atest, Hort ct oftest, feacn det TAS Hom St attest 


node SH Had nord fos fos fants eae II 
anahadh vaaje sabadh agaaje nit nit jiseh vadhaiee || 
Such is the Lord's mansion, where the melody of the musical instruments spontaneously rings and rejoicing takes 


place for ever. 


Md AT Tyg oT Hes, He Aalisa wate ga AS HU dt Case Jed ms Ae, Aer ot ut Tent Js 


FA yg fim Ag fag ue HS & iTS ATS II 


so prabh dhiaaieeaai sabh kichh paieeaai marai na aavai jaiee || 


Contemplating that Lord, every thing is obtained. He does not die or come and go. 


A Pom & fade ade worse AS gs us Ter | Sa Hse dl, at dt Ga rer 3 Ae TI 


gat fmt use nT THe fhe fasashy II 
chookee piaasaa pooran aasaa gurmukh mil niraguneeaai || 


Meeting with the absolute Lord, by Guru's grace, thirst is quenched and hopes are realised. 


oot & font nrg Assad Fret one fhe & 30 Fs Atet Ts CHet usin T Arent To| 


ag aad ufg ys Ad & fos fos Hares ASbH Isa 


kahu naanak ghar prabh mere kai nit nit ma(n)gal suneeaai | |4||1]| 


Says Nanak, in the home of my Lord, songs of rejoicing are heard for ever and aye. 


Tg At SIS S Ts, HS Het tug vied Adle 3 HAT wel yet eats Ae APE Jol 


THAS! HIS U Il 
raamakalee mahalaa panjavaa || 


Ramkali 5th Guru. 
sHaet unSt ufsardt 


afe ofa fame Hot fas 3 fens II 


har har dhiaai manaa khin na visaareeaai || 


Meditate on the Lord Master, O man and forget Him not even for an instant. 


nie Fat Hea a fHHIS ad fara | ns BAG fea wy wet St at gar 


TH TH TH SH afe Ba ars II 


raam raamaa raam ramaa ka(n)Th ur dhaareeaai || 


Install thou thy Omnipresent Lord Master God in thy throat and mind. 


3 nme Aga-fenua Fat Hee stad” S nie as nis fase nies mAAUS ATI 


Gs og ofg ofa usy UTS UTTATH fades II 


aur dhaar har har purakh pooran paarabraham nira(n)jano || 


Within thy mind, place thou thy powerful, pervading and pure Transcendent Lord Master God. 


MUS HS nied J nTUS TSS, fenrud ms ule sg usH ys HSA etodg 6 fear! 


3 ld AIS UU JIS" CAT GU Fe YTS II 
bhai dhoor karataa paap harataa dhuseh dhukh bhav kha(n)ddano || 
He is the dispeller of dread, the Destroyer of sins and the Remover of the Unbearable worldly sufferings. 


Ga 30 6 Heads, UUt 6 BAe Ado THT Mis MAfs AAS AHet 6 UT AdoTT JI 


Aoretn Stn dures Ha ae aie Stars II 
jagadhees iees guopaal maadho gun govi(n)dh veechaareeaai || 
Contemplate thou the merits of the Master, who is the Lord of the world, the cherisher of creation, the over Lord 


of wealth and the Ruler of the Universe. 


3 Hea chit wudnt & fess ag A fact & Amt, dear et ured s, Hfeut o ust Mis Fe MBH BT UTSATT TI 


faoets aoa fits Afs AY fear fe fests 1191 


binava(n)t naanak mil sa(n)g saadhoo dhinas rain chitaareeaai ||1|| 


Prays Nanak, associating with the saints, day and night remember thou the Lord. 


Tod UPaS' Ade J, Ast ows as aS fed de Hom @ fAHTs aT! 


BJO AHS WUT AS AT TAT II 
charan kamal aadhaar jan kaa aasaraa || 


The Lord's lotus feet are the refuge and mainstay of His serf. 


Fort 2 des vdeo BAe ocd Huard wis Ge Tal 


HS fed FT SH WSS UT II 
maal milakh bha(n)ddaar naam ana(n)t dharaa || 


Within his mind he places the Infinite Lord's Name and this alone if his wealth, property and treasure. 


nmué fade nied So avis Hom eon 6 feared us aes feo dt Cr St das, Meee wis UTA TI 


3H dud fare fas & TA Sa Sa Safer II 


naam narahar nidhaan jin kai ras bhog ek narainaa || 


They who treasure the God's Name, enjoy the relish of their unique Lord. 


A Sfodg & oH t und 6 feorgy ade Jo, Ba nue viest Hum @ Are 6 Hee Tos 


TA WU da MSs slow ATA ATH fomrfeS I 
ras roop ra(n)g ana(n)t beeThal saas saas dhiaainaa || 


Instead of enjoying dainties, revelments and beauty, with their every breath, they meditate on the Infinite Lord. 


format, Jaan nS Feast FHS OS TUS Ja ATA os Bu Sis wfos a fangs age JS! 


fomfed TIS BH YSTITS™ OH AH ot STA TTT Il 

kilavikh haranaa naam punahacharanaa naam jam kee traas haraa || 

The Lord's Name is destroyer of sins and the only deed of expiation, It is the Name, which drives away the dread 
of death, 


Hom oH ut 6 oA! ado TH nis mest YARIS AGH J AES GH THs tad o es ade 


faadts ata TH Ao at BIS AHS MAT III 

binava(n)t naanak raas jan kee charan kamaleh aasaraa ||2| | 

Prays Nanak, the support of the Lord's lotus feet is the capital of His slave. 
Og it fad age Jo, yg takes Ust o yrerg dt GA e THs ct Uet TI 

Te Mis FM 3d ate o ATH II 

gun bea(n)t suaamee tere koi na jaaniee || 


Countless are Thine excellences, O my Lord. No one can ever know them. 


netIEs Jo Soot saosin, TAS AT! set Hat ae Sato AES odt AaeT | 


ofy ves chenie Ae sas Sure II 


dhekh chalat dhiaal sun bhagat vakhaaniee || 


Seeing and hearing of Thine wondrous plays, O Merciful Master, Thy saints narrate them. 


Stout nASIA asat § Su nis HE a, THfeEnrSs HBA 3d AS Bai § eTHE Ade To 


Ab As Afs ss fomrefo useufs USAT II 
jeea ja(n)t sabh tujh dhiaaveh purakhapat paramesaraa || 
All the sentient beings reflect on Thee, O Transcendent Lord, the Master of men. 


AH Yeurdt ST nrgUS Ade Js, J Hout THB Ys! 


Hea Wf Sa VST aAgeT H ASAT II 


sarab jaachik ek dhaataa karunaa mai jagadheesaraa || 


O God, the Embodiment of mercy and the Lord of the Universe, all are Thine mumpers and Thou alone art the 


One Donor. 


T THs UA MS as MSH © AMT Stoag! AM Sd Has Ja ms aes SHEA ws TI 


AY AS Are Aet fants ys At He II 
saadhoo sa(n)t sujaan soiee jiseh prabh jee maaniee || 


He alone is pious, holy and wise, whom the sire Master accepts. 


aes Ba dt ules, da ms fhoret 3, AAO HOTA HSA YRS AT SET | 


faodts aaa aad faou Ae ssfo uETeSH III 
binava(n)t naanak karahu kirapaa soi tujheh pachhaaniee ||3]| 


Prays Nanak, O Lord, unto whomsoever Thou showest mercy; He alone realises Thee. 


Tg rt Fost age Jo, J Hom fA 6 fog ser, ew Gu dt 36 niose ager | 


ifs fasae nieve AdaSt vrfer II 
moh niragun anaath saranee aaiaa || 


I, the virtueless and patronless one, have sought Thine protection, O Lord. 


T Ug H dot fege nis foun 3 Sot usd Bet TI 


as afm af gees fats on festfenr II 
bal bal bal gurdhev jin naam dhiraRaiaa || 


A sacrifice, sacrifice, sacrifice am I unto my Guru-God, who has enshrined the Lord's Name within my mind. 


AIH, TINS, Tare oH wmus ag YAR SS frat } Ad vise rsh Hom et oH wiRETUS ast TI 


af oy dot ane dot Age feet UST II 


gur naam dheeaa kusal theeaa sarab ichhaa pu(n)neeaa || 


The Guru has blessed me with the Name, happiness has welled up and all my desires are fulfilled. 


Tse At Ss HS OH sufimt d, wat Sauls Foret Tis Aah Ashe arfont usa J ae at Ts | 


ee Eset AS viet fhe fedt feEfenr II 
jalane bujhaiee saa(n)t aaiee mile chiree vichhu(n)niaa || 


My fire is quenched, I have obtained peace and after a long separation I have met my Lord. 


Adt nra Fs Te T, HS SEU Te Ts ta F fess Je vrs HM 6 H fhe fume gt 


MSs Jad AJA ATS HoT Hoes Te afer II 
aana(n)dh harakh sahaj saache mahaa ma(n)gal gun gaiaa || 


Singing the meritorious supreme praise of the Lord, I have obtained true bliss, Pleasure and poise. 


yg at Sstanes (Tet ash usH atest ates age wars HS Ast wet YOST ms visest yUs J Tet Ts 


faadls oad OH Ys aT ad ud 3 UfeMr IIgI2II 
binava(n)t naanak naam prabh kaa gur poore te paiaa ||4||2|| 


Supplicates Nanak, it is from the Perfect Guru, that I have attained to the Lord's Name. 


Tg At You Ade Js, Udo Ides At ur H Bom et oH yrus ast TI 


THAS! HIS U Il 
raamakalee mahalaa panjavaa || 


Ramkali 5th Guru. 
wHaet Une ufsardt | 


Je SE AE nie fas Cfo avai Hse & II 
run jhuno sabadh anaahadh nit uTh gaieeaai sa(n)tan kai || 


Arising early in the morn and associating with the morn and associating with the society of saints, daily hymn 


thou the melodious celestial strain. 


nits eS Fo a ms AAAS os AS a S fosTSt ATS aot ataso S wrery | 


fasta Afs tu faoHe afs ou MM ad Hse = II 
kilavikh sabh dhokh binaasan har naam japeeaai gur ma(n)tan kai || 


Uttering the Lord's Name, by Guru's instruction all the sins and shortcomings are effaced. 


oot & Guen wars, Het et oH 6 Bas a AS UT nis Beste fit] Arent Js 


af on BA wife uin Sf fear noch II 
har naam leejai amiau peejai rain dhinas araadheeaai || 


Dwell thou on God's Name, quaff Nectar and remember it night and day. 


3 atodg & on 6 fhug, nits ue ad nis TS feo fH & fesse aT! 


Hal ae nda fafonr afar vaS aHsT AU II 


jog dhaan anek kiriaa lag charan kamaleh saadheeaai || 
Sticking to the Lord's lotus feet, mortal obtains the fruit of millions of yugas, charities and religious ceremonies. 


Ug aes Ba ow AS a Yat oat Tt at, Us wat nis UGHa AAAS T Ss YUS aT Be TI 


aS gals core Hoe Te ATs UTI II 
bhaau bhagat dhiaal mohan dhookh sagale paraharai || 


The love-adoration of the enamouring Merciful Master, dispels all the faults. 


HORE frases Hee ct fimrs-Suns Afont sHat 6 wd ag feet TI 


faodts aaa 3d Arad fomrfe Amt saad 1191 


binava(n)t naanak tarai saagar dhiaai suaamee naraharai ||1|| 


Prays Nanak, contemplating Lord, the Man-lion, the mortal ferries across the world ocean. 


Tent fas Ae Jo, (HOA AT ATU) ys & fHHIS ado Enis, Yet HATS HHes Surg Osa Aer TI 


AY Arad afse fangs sas wefs Te 33 TH II 
sukh saagar gobi(n)dh simaran bhagat gaaveh gun tere raam || 


Thine meditation, O world Lord is an ocean of peace, so Thy saints sing ever Thy praise. 


Sot sno seat 3 AST e Aum wran a Ae J, A wet Sd Hal Het Sat HoH ot aes age Ts! 


Woe HIG Id VINt Ba US AY wUddT TH Il 
anadh ma(n)gal gur charanee laage paae sookh ghanere raam || 


Clinging to the Guru's feet, they obtain manifold mirths, glees and comforts. 


Tat 2 Us ow As a, Ba nidat unnit gen Ss TST UT BS S| 


Ae fours fifeer ee ofan four ats yfs after I 
sukh nidhaan miliaa dhookh hariaa kirapaa kar prabh raakhiaa || 


Meeting with the Treasure of peace, their woos are past and showing His mercy, the Lord saves them. 


WITH © UAT OS fhe a, Sate Hf] Ale Jo S tual frag Oe & Ae Sat Ht Sftmr ager TI 


ug BIE BIT FH 3 Har ahs SH Tot stftmr II 

har charan laagaa bhram bhau bhaagaa har naam rasanaa bhaakhiaa || 

Whosoever repairs to the God's Feet, His doubt and dread flee and with his tongue he utters the Lord's Name. 
A aet Ht otodg & Uda (GH) oS Ase I, CA Hed nis 3d Us Ale Jo iS UMN Hig oS BTU UGH S 
Sage dl 


fs &g fase ys 8a ae fe Sa feret urfeur II 


har ek chitavai prabh ek gaavai har ek dhirasaTee aaiaa || 
Then he thinks of One God, sings the praise of the One Lord and beholds but One God. 
3 8a fa ot 6 dat wre ager 0, Fa Hot & ot AA or Us aes a dt 6 Tt Sue TI 


faadts ose ufs act fas us Afsag ufenr III 
binava(n)t naanak prabh karee kirapaa pooraa satigur paiaa ||2]| 


Beseeches Nanak, the Lord has shown mercy unto me and J have obtained the Perfect True Guru. 


aod fad ade J, Afoa ds Ag Ss fhag ost I mis H uss AS Tat } yrs ag fer TI 


fife sdbH ys AO Aor ffs ofs atese HSH TH II 


mil raheeaai prabh saadh janaa mil har keeratan suneeaai raam || 


Meet thou with the Lord's holy men and in their company hear the Lord's praise. 


3 Hom @ da usrt oe fH wis Cot dt Aas nied Hom & AA ASS aT 


cheurs ys SHED HG vis o Ure Tah TH Il 


dhiaal prabhoo dhaamodhar maadho a(n)t na paieeaai guneeaai raam || 


My Merciful Master God is the Lord of wealth Of His virtues man can find not the end. 


Ag frases Hea etoag, Went et Amt d1 set SA Sot Saat er Saat adh ur AereT | 


cfs wd Jd Hafs ast Aare tu fSeTge Il 
dhiaal dhukh har saran dhaataa sagal dhokh nivaarano || 
The compassionate Lord is the Dispeller of pain, the Giver of refuge and the Eradicator of all the ills. 


tenes Ys UIE ET AIST, Utd US THT nis At seat SAS Ado TST I 


Ho Aa fears fous Aus oH Bare II 
moh sog vikaar bikhaRe japat naam udhaarano || 


Worldly Love, sorrow and agonising sins; From them, the Lord saves those who repeated His Name. 


HATS HHST, Ho is cues UT, Sat Sys Sat G ae So IA CHU oH | Suds ade Vol 


Als Ah 3d yg Ad ats fast As Je Ate II 


sabh jeea tere prabhoo mere kar kirapaa sabh ren theevaa || 


All the beings are Thine, O my Master. Bless me with Thy mercy, that I may become the dust of the feet of all. 


AH Hie 33 Jo, THS Heal Ad SS nruat ous os St HH font oUt et gs o AeT 


faadts aaa ys Hemr ata OY So APY AST ISI 


binava(n)t naanak prabh miaa keejai naam teraa jap jeevaa ||3]|| 


Supplicates Nanak, my Lord, take pity on me, so that I may live contemplating Thy Name. 


BSA Fost age I, HS HM, Ad OS san ag, stAH 3a fangs ager dfenr nruat Fi<a fast | 


owt ole ufs sas Aa nuet Bet SS TH II 


raakh le'ee prabh bhagat janaa apanee charanee laae raam || 


My Lord saves the pious persons, attaching them to His feet. 


nnd Ust ows AS a, HST HSS ule sg UH! 6 FT Ser | 


nS UTT MUST Ys fAHET Sat OH fours TH II 


aaTh pahar apanaa prabh simareh eko naam dhiaae raam || 


The eight watches through, they remember their Lord and contemplate only the Lord's Name. 


nd ufad ct Sa nus Aref wt fAHIS ATE Js ms GES HOM eo G dt gue Jol 


fton= A yg 3d SSHAS TI MSS AST Il 
dhiaai so prabh tare bhavajal rahe aavan jaanaa || 


Reflecting on that Lord, they cross the terrible world-ocean and end their comings and goings. 


Gn Fret 6 fhue a, Ba fanrad HAS Ae F urd sg Are Jo mis Ha Are Jo Bate HoH Ss HES! 


Ae AY afore ateso Ys war tot Stee II 


sadhaa sukh kaliaan keeratan prabh lagaa meeThaa bhaanaa || 


They ever enjoy pleasure, peace by hymning the Lord's praise and to them seems sweet the Lord's will. 


Ga THE, niSe, vITTH nis Us Ut atest TE 6 Hee Ja Mis Sato us ct ot fot wart TI 


FS fee vot orn uct fee Afsae ufswr II 
sabh ichh pu(n)nee aas pooree mile satigur pooriaa || 


Meeting with the Perfect True Guru all my desires are fulfilled and hopes realised. 


UdS AS Tat oe fhe Ue oe, Ado Ay Utont udht J abut mis SHer ae wrehat To | 


faoets ose ufs rfl AS fete ovdt eu fear gS 


binava(n)t naanak prabh aap mele fir naahee dhookh visooriaa ||4||3]| 


Prays Nanak, the Lord has blended me with Himself and I shall no more suffer pain and sorrow. 


Tg At Yoaot ade Js, HOM 3 HS wrues ore mise ad fet J nis He HS a TU MS MISAA dt TUTo| 


THAIS! HIST U eS Il 

raamakalee mahalaa panjavaa chha(n)t || 
Ramkali 5th Guru Chhant. 

THaSt Unet usa SS | 


Fed Il 
salok || 
Slok. 


ASd| 


TIS THE AIS Ist MSE HIS TS ITH Il 
charan kamal saranaagatee anadh ma(n)gal gun gaam || 


Entering the sanctuary of the Lord's lotus feet, I celebrate the Lord's praise with peace and pleasure. 


Ug et aee Bsa tt usd vied YSA Ad, H MTTH Snide as ug at alest aes age Tt | 


aaa ys wrap frufs fesse TH IAI 


naanak prabh aaraadheeaai bipat nivaaran raam ||1|| 


Nanak, meditate thou on Lord, the Lord, who is the Dispeller of calamity. 


aod, 3 HOM & Auge ad, Hom A Ales 6 Ed ToT TI 


#3 Il 


chha(n)t || 


Chhant. 


zl 


us faufs forse fH fas neg 3 ate FIG II 


prabh bipat nivaarano tis bin avar na koi jeeau || 


The Lord is the Eradicator of adversity Without Him, There is not any other. 


Hom faust $ sAeadods 3 Ae aad do aet od | 


Fe Ae ofa fans ate af Hdofs Ae AG II 


sadhaa sadhaa har simareeaai jal thal maheeal soi jeeau || 


Ever, ever contemplate thou thy God, who is contained in ocean, land and sky. 


TAH, TH dt S utue etodg w shod A AHS As nis nromg nies fenmuet Tl 


Als fe Hobos ufs ston fea for Hod 3 SIA Il 


jal thal maheeal poor rahiaa ik nimakh manahu na veesarai || 


The Lord is fully filling ocean, land, under world and firmament. | forget Him not even for an instant, in my mind. 


yg AHed, dest uss 3 MANS 6 UdUdS ad foo J mms fees fed H BAS a Hus 30 Bet St adi sea 


Td Udo wd fea Aad Ase Te Aang II 


gur charan laage dhin sabhaage sarab gun jagadheesarai | | 
Supremely auspicious is the day, when I repaired to the Guru's feet, All this is an act of goodness of the Lord of 
the world. 


USH Hous! J Sa vast Ae H Tate Ut filme Ar feo At Guar fRAYSt & Fat a ot TI 


af Az Rea feor dat fSH we A SE AIG II 
kar sev sevak dhinas rainee tis bhaavai so hoi jeeau || 


O servant, day and night perform thou thy Lord's service. Whatever pleases Him, that alone happens. 


v close! 3 fed 3 de urue Hom F clos ant, frost ae CAS dor Bae J, des Ca TIES! 


af ate aed Hed US Usa Hfe sfe dE AG Hail 
bal jai naanak sukheh dhaate paragaas man tan hoi jeeau ||1|| 
Nanak is a sacrifice unto the Giver of Peace and his soul and body are illumined. 


Boa MITH-gunSeds OS gases Ae T1 CA A yrs 3 tg Gms I Te Vs! 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


Sd | 


ufa fines Ho 30 At faort esior AP II 
har simarat man tan sukhee binasee dhuteeaa soch || 


Meditating on the Lord, the soul and body become comfortable and the thought of another is dispelled. 


Aide ST mMITUS ATS Mus", MISH ms td GH fea dare Jo nis IaH fan & fms es TAT TI 


BSA ca Tus at dfs Has He INA! 

naanak Tek guopaal kee govi(n)dh sa(n)kaT moch ||1|| 

Nanak has sought the protection of the Cherisher of the world. The Lord of the Universe is the Destroyer of 
calamity. 


aa } fHASt & uUsS-UASTS Ut usTT Bet T, ISH ot AMT HAlES BOA AdeTS JI 


#3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


z3I 


3 Hae ae aratfees vim AIG II 


bhai sa(n)kaT kaaTe naarain dhiaal jeeau || 


The Merciful Master has effaced my dread and distress. 


frases Hea S Het SI Ss Su NS Bs ISI 


ule Fe wrse ae us cia ove ufsurs FG II 
har gun aana(n)dh gaae prabh dheenaa naath pratipaal jeeau || 


I joyfully sing the praise of the Lord God, who is the Cherisher and the Master of the meek. 
H yet ones Hom etoag ct Crsst tee age a, A HAAS oT HE MiSs UBE-UASTS TI 


ufsurs niga udy Sat farts fre da war Il 


pratipaal achut purakh eko tiseh siau ra(n)g laagaa || 


Imperishable is my Unique Nurturer Lord, With His love am I imbued. 


mifoet t AT vest yfsurme ys, GAS YH ove H olor fort Tt 


ad BdS HASS Afs BS Ae Males AT Il 

kar charan masatak mel leene sadhaa anadhin jaagaa || 

When I placed my hands and forehead on the Lord's Feet, He blended me with Himself and I became vigilant for 
ever aye. 

Ae H ume Te ms He yg e Ust SS ug feS, SAS HS wus aH ise ag fer wis H IAAT us HET wel vaTeTS I 
fomr | 


mG fils fo ae fA at 3a AAS US HT AE II 
jeeau pi(n)dd girahu thaan tis kaa tan joban dhan maal jeeau || 


To Him alone belongs my soul, body, home, abode, from, Youth, wealth and property. 


Adt ors es we fears AU Porat das wis Afeere aes CH ct Tt Hselhs Ts! 


Ae et af Ate Steg Aga Aor ufsures ATS 1121 
sadh sadhaa bal jai naanak sarab jeeaa pratipaal jeeau ||2|| 
Ever, ever Nanak is a sacrifice unto the Lord, who nurtures all the sentient being. 


THE, TH dt Soa Ys S Agas Set, A AWD Youd et ugedH ager JI 


Fed Il 
salok || 
Slok. 


Sd | 


ano Gud ofa ud ae ade sfimra Il 


rasanaa ucharai har hare gun govi(n)dh vakhiaan || 


My tongue repeats God's Name and utters the world—Lord's praise alone. 


Addis stodgy & OH Aut ous aew fact & Homi SF Ht atest Saset TI 


BSA Uda 2a Sa UTA Te foers 1191 


naanak pakaRee Tek ek paramesar rakhai nidhaan ||1|| 


Nanak has taken hold of the protection of the One Supreme Lord al he shall save him in the end. 


ad } fea Anat ates of uss eat Tus nis } Gu GA at Shimer ada 


#3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


#3I 


A Rom ug seat nats oo org AG II 
so suaamee prabh rakhako a(n)chal taa kai laag jeeau || 


He, the Lord Master, is the only saviour. Attach thou thyself to His skirt. 


fioe Ga roa na ot TueTs TS ums ny § SATUS TS As S| 


3a AY Alot efenire ee Ho at HfS fSnra AE II 
bhaj saadhoo sa(n)g dhiaal dhev man kee mat tiaag jeeau || 


Contemplate thou thy Merciful Master in the society of saints and shed thy mind's cleverness. 


3 nme HRenrets HSA et AHS Anied fAHIs ad S nus Ho Hh usTet 6 Fs TI 


fea Ge at AIG SAA yA fea datos II 


eik oT keejai jeeau dheejai aas ik dharaneedharai || 


Seek thou the One Lord's support, surrender thy soul to Him and hope only in sustainer of the World. 


3 a Aiea & St orAT | nmuet orSH SA G AHIUE Ad Us Aes fact e Guess SS dt orn Gre Fg 


AOA dfs oH del HAS Ava AS SP II 
saadhasa(n)ge har naam ra(n)ge sa(n)saar saagar sabh tarai || 


All the persons, who are imbued with God's Name in the saints guild, cross the world-ocean. 


Go AS USA A APSA vied Sfodg CoH oS Jain Jo, Fast AHeT Sus Osg Are Ts! 


HOH Hue faars ge feta 5 Hat Sa AG II 


janam maran bikaar chhooTe fir na laagai dhaag jeeau || 


They are rid of the sin of birth and death and no stigma attaches to them again. 


Ga teen nis As tury Suet ur Are Jo is Cat 6 us a ae ASA dT Bae! 


fe Ate arog UT Use fag AT aT ATT AE III 
bal jai naanak purakh pooran thir jaa kaa sohaag jeeau ||3]| 


Nanak is devoted unto the Perfect Lord, the Joy of union with whom is ever-stable. 


BSA HANS Hse OS Atas ese dU, fan ae frou st uat At, Afas TI 


Fed Il 
salok || 
Slok. 


Sa | 


dH mde Mg ATH He Hats URTISE OTE Il 
dharam arath ar kaam mokh mukat padhaarath naath || 


The Lord is the Giver of emancipation and the four cardinal boons of faith, wealth, success and salvation. 


Us afore ms SHS, U5-eas oHarel 3 Hun chit og SSH st auASTT JI 


Fats Hoge Ufo arset fesftnor HE 1A 


sagal manorath pooriaa naanak likhiaa maath ||1|| 


Nanak, he who has such a writ on his brow; all his desires are fulfilled. 


Sod fAA THe SS nid dt fused J; GA Cho Ahat ufoat uot J Att To 


=3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


#3I 


Hae fee At Use fifeur fadre ate Ae II 

sagal ichh meree pu(n)neeaa miliaa nira(n)jan rai jeeau || 

Meeting with my Immaculate Lord, the King, all my aspirations are realised. 
nme ules ys utsaTT ons fe & Adbot Arhat mfsenat udhat J aeét Ts 
nod ster eased fafa yare ys mite AE I 

anadh bhiaa vaddabhaageeho gireh pragaTe prabh aai jeeau || 


O very fortunate ones, bliss has welled up, as the sire Lords has become manifest in my home. 


Ta AH SHS | UAT Gaus T ret F faSta Ag we nies HOSA Heer Us et fare TI 


fafa wre wire Usta SHS St at Sunt foro gee Il 


gireh laal aae purab kamaae taa kee upamaa kiaa ganaa || 


On account of my past deeds, my love has visited my home. How can I count His excellences ? 


Ag UTES AGH S aTTa, HT" UISH Ad we (fase) fea wr famr F1 SA Chot efanreat H fon sgt fore Het Tl 


Bis US HY AIA US ACS TAS TS FS II 


bea(n)t pooran sukh sahaj dhaataa kavan rasanaa gun bhanaa || 


Infinite and Omnipresent is my Lord, the Giver of peace and poise, With what tongue can | utter His virtues. 
nds MS Ads-fentug Tots nis niswst Ve Set Hat AM | fagst Ware ons H A ent Saini cams ag Hat 


a 


nny hare af ate wre fH far oct ate AE II 


aape milaae geh ka(n)Th laae tis binaa nahee jai jeeau || 


Taking Hold of me, the Lord has hugged me to His bosom and united me with Himself. Without Him, there is no 


other place of rest. 


SHO ues a, Hom 3 vmuet ast ove oF fur Ts uTue 3s fhe fer 31 CHS adi do aet MiIgH et at oT 


afs Ate stag Ae avs As Hfo sfonr AHTE AIS Isis 


bal jai naanak sadhaa karate sabh meh rahiaa samai jeeau ||4||4|| 


Nanak is ever devoted unto the Creator, who is contained amongst all. 


Soa Acle dt faanedd J Hea Sse d, A fit nies ofe sf J, 


TI THAS HIS U Il 

raag raamakalee mahalaa panjavaa || 
Ramkali 5th Guru. 

Ta THast UAST usa | 


Je S30 WE Adi ale Sa fred Il 
ran jhu(n)jhanaRaa gaau sakhee har ek dhiaavahu || 


O my mates, melodiously sing ye the Lord's praise and contemplate one God 


T Hat AGG | SAT Atal Gut nies AS Hom ct atest artes ad, 3 fea adt 6 ot AH | 


Afsad 3H Afe Ret His fefens ew ured Il 
satigur tum sev sakhee man chi(n)dhiaRaa fal paavahu || 


Serve ye, your True Guru, O my mates and obtain the Fruit of your heart's desire 


SAT nrué AS Tat Ht fens ad, JASE AAG! wes ves fos wet AST TH a | 


THASt HIS U St ABA 


raamakalee mahalaa panjavaa rutee saloku 


Ramkali, 5th Guru. Salok of Seasons. 


THast Unmet ufsardt | HAH, ABA! 


a@ fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot Ht efeur ere So ufeur Ate TI 


ats deo ys UTAH Tes AUG Ufe Il 


kar ba(n)dhan prabh paarabraham baachhau saadheh dhoor || 


Make thou obeisance unto Lord, the Supreme Master and desire the dust of His saints' feet. 


3 Hom Ruel Ha 6 GHATS ad us CHU Aste ust dos Ft Wat ag 


ning foets afe af AS StS YS SIU INI 


aap nivaar har har bhajau naanak prabh bharapoor ||1|| 
Shed thy self-conceit and utter thou the Lord's Name. The Lord is fully filling all, O Nanak. 
nimuSt Ae-Jast Sura tus FAT eon w Cass ag AST AS udtude J fea J, J 5ST 


fared ee J Use HY AS ols TH II 
kilavikh kaaTan bhai haran sukh saagar har rai || 
God, the King, is the dispeller of sin, the destroyer of dread and the ocean of peace. 


SII UTSHT, UY BI ATI, SI ASE TH MS MSE ST AHS TI 


Ae fens Ba SAS Sta ots filme 11211 
dheen dhiaal dhukh bha(n)jano naanak neet dhiaai ||2|| 


Merciful to the meek and the healer of pain, O Nanak, for ever contemplate Him. 


HAalat SS frases nis uls § HS eS BA, J Sa! F Ae ot fAHTS aT 


#3 Il 


chha(n)t || 
Chhant 


z3I 


AA Wed esareitd ate fag sas Ae II 
jas gaavahu vaddabhaageeho kar kirapaa bhagava(n)t jeeau || 


O very fortunate ones, sings ye the Lord's praise and the Auspicious master shall take pity on you. 


J od OAs ahsE | SAT Aum & fresno afte ad nis Ta Ses HSA STS 3 SIA AT! 


Ist HT Hos wat TE Sass Ass AE II 


rutee maeh moorat ghaRee gun ucharat sobhaava(n)t jeeau || 


Illustrious is the season, the month, the moment and the time, when the Lord's excellences are uttered. 


ashe m1 Ba HAH, Ba Hdlor, Ba Hos nS Ca Far FE HOM tnt fest Curae ast Ani ga I 


ae da ws ufs 3 Ae frat fea Hf fomrfenr II 
gun ra(n)g raate dha(n)n te jan jinee ik man dhiaaiaa || 
Blessed are those persons, who are imbued with the love of the Lord's praise and who meditate on Him single- 


mindedly. 
Heue Jo Gu use Ft Ate ot fies How a Us are dal de Jo is a fa fs J GAT TTS ATE TS! 


Aes HoH steur fse a frat A ys ufeMr Il 


safal janam bhiaa tin kaa jinee so prabh paiaa || 


Fruitful becomes the life of those, who attain to that Lord. 


soeted ese J Cot a Aiea A SA Us Oo yRs IA TS! 


Us we 8 sf fafeor ofs Ags ut Us AIG II 
pu(n)n dhaan na tul kiriaa har sarab paapaa ha(n)t jeeau || 


Charities, alms and religious rites equal not the God's Name, which destroys all the sins. 


Fost, Hest m3 UGH AAAS Stddg ¢ OH t adad odt Une A font dara 6 one ag feet d, 


fasdts oad faufe Ate ASH HIS TIS AG IAI 
binava(n)t naanak simar jeevaa janam maran raha(n)t jeeau ||1|| 


Supplicates Nanak, I live by meditating on the Lord and my comings and goings have ended. 


Og rt fad age Jo H Ae 6 orga & AGS Tt mis AS ASH S HIS Ha Te Ts! 


Sa Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


Bey nie nididd VIS AHS SHAS II 
audham agam agocharo charan kamal namasakaar || 


Strive thou to meet with thy Inaccessible and Inapprehensible Lord and pay homage to His Lotus feet. 


3 ude F Ud WIS Ay AHS SF Ged ums Hea oe free w Cures ag nis SHU Aes BIS" 6 YEH aT! 


agol At 3U SSA SA STH MOT III 
kathanee saa tudh bhaavasee naanak naam adhaar ||1|| 


Says Nanak, that speech alone is pleasing to Thee, O Lord, which enjoins to seek the support of thy Name. 


Tg Ht SHTSS Ts, aes Cs 85 Tat Ht 36 sat Saet J, TAM A Ss oH T orAT Be Tt Tale aget J 


Hs Aefe AHS Usd Amt fAHfs n1SS II 
sa(n)t saran saajan parahu suaamee simar ana(n)t || 


O friend, seek thou the protection of the saints and contemplate thy on infinite Lord. 


o fiisa! S runt St Se & nis mms MIS YT SAS A! 


Hot 3 olor ghar area Aly saET N12 


sooke te hariaa theeaa naanak jap bhagava(n)t ||2|| 


Nanak, remembering the Fortunate Lord, thou shalt become green from being withered, 


OSA, Tat Ses HMM & fHHIo ads Mog F Aa AY ST UT ag J Sar 


=3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


#3! 


ofS ASA SHS HS BS SATE AY HA A II 
rut saras basa(n)t maeh chet vaisaakh sukh maas jeeau || 


Delightful is the season of spring, The month of Chet and Baisakh are the pleasant months, 


nSe-shot J, FS UT HAH BZ vis feATG THs YASS HITS TS 


af AG og fifemr Heir He Se ATA AN II 
har jeeau naahu miliaa mauliaa man tan saas jeeau || 


Obtaining Venerable Lord as my spouse, my soul, body and life have bloomed. 


UAE Ys O MUS AT St YUS ad a, Het fiest, ta ws Heo ysss J Te TS! 


ufg org fades nod AUTe Bas AHS YStemr II 
ghar naahu nihachal anadh sakhe'ee charan kamal prafuliaa || 


When the lotus feet of my heart-home, I am in bliss and flower afresh, O my mate. 


Ae Ad mfsoet ust t aes Udo He few vats fee YRA as Ale Jo StH und, of fale, fas Ate at, TAS AT! 


Hed Aus AAS 8S" Te aifSe nnsfemr I 
su(n)dhar sughaR sujaan betaa gun govi(n)dh amuliaa || 
The Lord of the world is Beauteous, Accomplished, Omniscient and All-knowing and invaluable are His virtues. 


fat & Hot HIS HSM, HHS AIST VIS AST Kes WesTS JS MBA Jo, GA ett Saint | 


esata ufenr ey aetenr set UTS MTA ATE II 


vaddabhaag paiaa dhukh gavaiaa bhiee pooran aas jeeau || 


By great good fortune, I have obtained my Lord. Dispelled is my grief and fulfilled are mine hopes. 


37g Udi SHlat Ewrg H urue ys out fer 1 esd fomr dA SA, TH S Udmt at Tet Js Ado SHeT 


fiodts wea Hale Sct fet FH at TA ATG 11211 


binava(n)t naanak saran teree miTee jam kee traas jeeau ||2]| 


Prays Nanak, entering Thy sanctuary, O Lord, my fear of death is dispelled. 
Og rt fad age Js, Sst us BE oT FT Ava | AT AS ST sd Es J fom Tl 


Sat Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


Arona s fag sfh Het agSt ATH MSE II 
saadhasa(n)gat bin bhram muiee karatee karam anek || 


Without the society of saints the woman (Sikh) dies wandering and performing various rituals. 


Aisha © as (Afra gu) fersdt sea 13 vidat AGHaATS AT HT Ha AST TI 


SHS Foe Tub Stak AHfT Be Il 
komal ba(n)dhan baadheeaa naanak karameh lekh ||1|| 


She is bound in the soft bonds of the record of her past deeds, O Nanak. 


Go umué yoes Hest ct usarg & oGH Anlst vied Fast ded, Toa 


A ae A Afr fees FH rf 1 


jo bhaane se meliaa vichhoRe bhee aap || 
They, who art pleasing to God; Them He unites with Himself. He Himself separates man from Him too. 


fros Ist 6 Vat Bare Js, Sat 6 Ca urus ae fer Ser J, Sa ye dt de 6 ums oS fees st fea TI 


>= 


SS YS AIS ISt A at Ss UTSY HII 
naanak prabh saranaagatee jaa kaa vadd parataap ||2|| 


Nanak has entered the sanctuary of the Lord, great is whose glory. 


aed 3 BA Atos ot Ade wet d, feats o fA oT SU SA 


#3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


zl 


ateH ofS nfs arast Ao wis UH ATE II 
greekham rut at gaakhaRee jeTh akhaaRai ghaam jeeau || 


In the months of Jeth and Harh of the summer season, the heat is intensely season, the heat is intensely severe. 


Tot HAH 2 Ao Ss TS 2B Hlfont fee Tat fares tras Jet TI 


On fees vraret feafe o act oH AIG II 


prem bichhoh dhuhaaganee dhirasaT na karee raam jeeau || 


The discarded bride is separated from the love of her Groom and the Lord sees her not. 


Bes FIct mus AS z flrs F fest Tet I ms HM SHG Suet Fa od | 


30 fenfe mie HIS TS Hot Tafa Hor II 


neh dhirasaT aavai marat haavai mahaa gaarab muTheeaa || 


She beholds her Lord Not, dies in agony and is defrauded by great pride. 
Go urué Hom 6 odt Suet, wu sale nies He AST U, fasta SHS UH Jars 3 OTT fer TI 


AS 8S Hest sseat] Afar wer gS II 
jal baajh machhulee taRafaRaavai sa(n)g maiaa ruTheeaa || 


Attached to riches, she is estranged with her Lord and flutters like a fish out of water. 


To-das oe Fat det a vrs Hom ow SHH Set 8 ws urat 2 Bais Het A HM sseet TI 


afte uu fat s ots det A AA AH AG II 


kar paap jonee bhai bheet hoiee dhei saasan jaam jeeau || 


She commits sins, and is therefore stricken with the fear of entering into existences and death shall punish her. 


Bs uu asst v, fH wel Fol e nied Us tag ow Alot det 31 AS SAS Aer eeaHt | 


fasts aaa Ge Sot Ty UTS OH FIG ISI 
binava(n)t naanak oT teree raakh pooran kaam jeeau ||3]| 


Prays Nanak, preserve me in Thine asylum, O Lord, the Fulfiller of desires. 


BSA Fost ATE’ I, T THAT ut aga es Hot! HS oruat sy stent Jo Tul 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


Sa | 


Foor wait Afar UISH fea fae TIE 3 ATE II 
saradhaa laagee sa(n)g preetamai ik til rahan na jai || 


I am attached in faithful love to my Beloved. Without Him, | can abide not even for an instant. 


3dA ct Us vies, H omue florg ors as fom ot] GAS as H fea yas 3d St afs odt AEE 


HO 36 nists ae ad otaa Hata ASE INA 


man tan a(n)tar rav rahe naanak sahaj subhai ||1|| 


Nanak, the Lord is permeating my soul and body all-too-spontaneously. 


Boa, UT nus nig St At wrsni ns to nies GH fas TI 


a 


ad afs stat AHofs HOH ASH & HI II 


kar geh leenee saajaneh janam janam ke meet || 


He, who has been my Friend birth after birth; That intimate has taken me by my hand. 


A Aon AHS S He fs for d, GA oT 3 He Ad Ta S uss fer TI 


Bdod TH ats wet arse ys fos TS III 


charaneh dhaasee kar liee naanak prabh hit cheet ||2| | 


O Nanak, with hearty Love, the Lord has made me the hand-maiden of His feet. 


J oa! fest UIs os Hot 3 HS rus waa at close wet fer TI 


=3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


#3I 


ofS San Hd@t ASS STS nS A II 
rut baras suheleeaa saavan bhaadhave aana(n)dh jeeau || 
The pleasant rainy season of Sawan and Bhadon, bestows bliss. 


MGS nis ae GUAGE FSA'S UT HAN vat see TI 


we Safe ed Ae as lor Hade AE II 
ghan unav vuThe jal thal pooriaa makara(n)dh jeeau || 


The low clouds rain and sea and land are filled with the water-honey. 


ale Fes SJe Jo mis AHeT S Usst ust @ alse ows Fd Ae JS! 


ys ufs stor Age oet ofg oH a fafa fad 3d II 

prabh poor rahiaa sarab Thaiee har naam nav nidh gireh bhare || 

The Lord is fully filling all the places and with the nine treasures of God's Name all the heart-homes are fully- 
filled. 

Hom rte wet 6 udt sgt ag for Ts Stoag & oH @ Set wiontt ore Ayo few us UdtUdS To 


faufs Fomt visor ae Ayo Als 3d II 


simar suaamee a(n)tarajaamee kul samoohaa sabh tare || 


Contemplating the Lord, the Searcher of hearts, all the generations are wholly saved. 


feat chat mesa ATE oT yray ade euirs Asha Uist HoH so 3 urs Sse Arent Tal 


fin Siar Aral od fee ort fours Fe sufhe Ae I 
pria ra(n)g jaage neh chhidhr laage kirapaal sadh bakhasi(n)dh jeeau || 


Those who are awake in the love of their Beloved; To them no sin attaches, Ever Forgiving is my Merciful Master. 


A mué UISH @ flmrg nied Aare Jo, Bat g act uu odt feHse"| Ale ct suns Ae fags HE 


faodts oad ufe as ufo Aet ufs aS ANG ISI 
binava(n)t naanak har ka(n)t paiaa sadhaa man bhaava(n)dh jeeau ||4]| 


Prays Nanak, I have obtained God, who is ever pleasing to my mind. 


dg rt fad age Jo H etogg 6 nme sos et Ys ad ford, A AAT Tt Ag fess 6 dar Bae TI 


Fea Il 
salok || 
Slok 


ASd | 


nA funrrt H fea@ ae tra dure Il 
aas piaasee mai firau kab pekhau gopaal || 


Thirsty with desire, I wander, thinking when I shall behold my Lord. 
mA one ford H fea Aad fest ot for H mus Hot 6 ae Sarath | 


J att AH AS AS BSA YS ABST III 
hai koiee saajan sa(n)t jan naanak prabh melanahaar ||1|| 


O Nanak, is there any friendly holyman, who may unite me with my Master? 


dood! fa cet figareat ee Sa UGH J, AHO AS HEA OS fot ee? 


fas fred Ais 3 Gur fe us JIE 3 ATE II 


bin milabe saa(n)t na uoopajai til pal rahan na jai | | 


Without meeting Him, I am comforted not. I can abide not even for a moment and trice. 


Gn 6 fae t adi HG Se Vo odt Ut Fa Hos us feo sd Bel StH ola odt AEE 


of Add AdStaSt SSS MITA UATE III 


har saadheh saranaagatee naanak aas pujai ||2|| 


Entering the sanctuary of God's saints, Nanak's desires are fulfilled. 


efddg & Ast ot Se SE Morag Boa Chott Hast udhat F abt To | 


#3 Il 
chha(n)t | | 
Chhant. 


#3| 


of Ade visad mA ase fs flor FE II 

rut saradh adda(n)baro asoo katake har piaas jeeau || 

In the months of Assu and Katik, preceding the cold season, | thirst for God and make preparation to meet Him. 
fos & aH F ufsd ws os, nig es tse rediont fs AS etoag vt fa Sat 37 CxS fas Ft fort 


age Tt | 


dst wane fess ag fst desA ATE II 
khoja(n)tee dharasan firat kab mileeaai gunataas jeeau || 


Searching for His vision, I wander, thinking, when I shall meet my Lord, the Treasure of virtues. 


feo Reet cet fa H Sofa & yes urus HEA, 6 ae fatal, HSA e cers 6 at feget Tt 


fag a3 flmrg oo FE ATS TS ae fT Bor II 
bin ka(n)t piaare neh sookh saare haar ka(n)n(g)n dhirag banaa || 


Without my Beloved Spouse, | obtain not all peace and accursed become my necklaces and bracelets. 


MUS UISH ATS & add HS AH AY YrUS od Je wis fars Gat at Psd Js Ada Hest S as 


Hefe arate vate ast AA fae AR Sor II 


su(n)dhar sujaan chatur betee saas bin jaise tanaa || 


However beauteous, wise, accomplished and all-knowing I may be, my body is, as if, it is without breath. 


feat st Haat, froret, aHS nis HT os WHS H det, Adt co ME g, fAR Sgt fa fea ATT @ Bad TI 


as 63 va fer uisas His fhe at us flurr AE II 
e'eet ut dheh dhis alokan man milan kee prabh piaas jeeau || 


I Look here, there and in ten directions for Him and my soul thirsts to meet my Lord. 


8 CS md wat Unit H Gr S Suet a ms wus Hot § frase a het Hest § BaF 


fiodts aoa ug facur Hag ys TESTA ATG iil 
binava(n)t naanak dhaar kirapaa melahu prabh gunataas jeeau ||5|| 


Supplicates Nanak, O my Master, the Treasure of virtues show mercy and unite me with Thyself. 


Og rt fad age Js, I delat & ue} AS Hea SoH aT 3 HS mTUES 3S fhe Bl 


Sa Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


note gst Hise se Hfe sfe Curt ATS II 


jalan bujhee seetal bhe man tan upajee saa(n)t || 


My inner fire is quenched, am pacified and within my soul and body, peace has welled up. 


Hot nivost nia Fs Tet I, H Set ors J famr ai ns Act vrs 3 Be nies Se BS Cova T Tet TI 


ae YS UTS fHS eso faort HS 19 
naanak prabh pooran mile dhuteeaa binasee bhraa(n)t ||1|| 


Nanak, I have met with my All-pervading Lord and my duality and doubt are dispelled. 


aod, H utue Ava-fenmre Hot 6 fe for ot nis Het eeS-TS J HUT BI Te Ts! 


AT yore nrfy af TH SH 3 ordt fe Il 


saadh paThaae aap har ham tum te naahee dhoor || 


God himself sends the saints to the world saying. "I am not far from ye". 


etddd ye Ast 6 feo ats a AAT feu SAS, H ITS AB Eds BT | 


aod FH 8 fife Te SHE TH Fouls III 


naanak bhram bhai miT ge raman raam bharapoor ||2|| 


Nanak, uttering the Name of the All-pervading Lord, my doubt and dread are dispelled. 
Bea Aes-fenmue Aum ton & fans ads Pura He SfoH S aT SAT Te Tal 


#3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


zl 


ofs frAbas Hise fe yore Hus ufs ATG II 
rut siseear seetal har pragaTe ma(n)ghar poh jeeau || 


In the moon-cool season of the months of Maghar and Poh, God has become manifest unto me. 


Be ead Se Hug nis UT e Holfont @ HAH vied Study He ys fer flor TI 


Fate gst aR Ueno faor Hat Go AE II 
jalan bujhee dharas paiaa binase maiaa dhroh jeeau || 


Seeing the Lord's vision my heart-burning is stopped and the fraud of mammon is ended 


Aref ot deg ty a, Adt few a Asie (Aso) Fed TAT ors Host Wert w ew eda St fit] fomr TI 


Afs aH ud fits dad ofs use ef Afenr II 


sabh kaam poore mil hajoore har charan sevak seviaa || 


Meeting with my God, face to face, all my desires are fulfilled and I serve His feet like a bond-slave. 
nue Shodg one Me Ys fhe & Adhat Aha anoret ud J rit Ja, nis H AS ct He, SAS Bat ct 
afos aHTGer Tt | 


we 30 Hare Afs SA ae aT vrese ister II 
haar ddor seegaar sabh ras gun gaau alakh abheviaa || 
My Necklace, hair-string decorations and all the dainties consist in singing the praise of the Invisible and 


Inscrutable Lord. 


Act Her, ont a usta, og fers wis AYT foumst nif] ms se-slos HM SF atest feo agar Tt TI 


a safs afte gies AH 3 Ae Afs AE II 


bhaau bhagat govi(n)dh baa(n)chhat jam na saakai joh jeeau || 


Death's courier can spy not those, who long for the love and service of the world-Lord. 


Hs wes fat fe Sa adh Hae A fqaet & Hum Suis 3 clos Ae § Sse Tol 


fads aaa yfs wef Het 30 3 UH fees AG NEI 
binava(n)t naanak prabh aap melee teh na prem bichhoh jeeau ||6| | 
Supplicates Nanak, she, whom the Lord has united with Himself; she suffers not separation of love from her 


Beloved. 


Tg At Yoaat Jae Js, fA S HoH 3 urue ae fer fer 3, CAT rue USH SF Us as fees adil Ter 


Sa Il 
salok || 
Slok 


Sd | 


ufe oe ufemr Adal 3as at BS II 
har dhan paiaa sohaaganee ddolat naahee cheet || 


The chaste bride has obtained the wealth of God's and her mind now wavers not. 


Ud usol } Std & OH ST USTIE YUS J fomr dus Je GAT Ha fF ass oT yer 


AS Ariat atsat feta yare Ys HIS II 


sa(n)t sa(n)jogee naanakaa gireh pragaTe prabh meet ||1]| 


O Nanak, meeting with the saints, the Lord, my Friend, has become manifest in my very home. 


Aunt oe fee word, J aoa! Bom Ae fy Ag we (fade) fee ct ys gd fomr FI 


are fase vide as finn UISH Afar aa II 
naadh binodh ana(n)dh kodd pria preetam sa(n)g bane || 


With her loved spouse the bride enjoys millions of melodies, merriments and joys. 


ntue flung ust oe usat ast ot Tat TH fae Ss YA HSeT TI 


Ho Ses oe uot Tle STA SH FS III 
man baa(n)chhat fal paiaa har naanak naam bhane ||2!|| 


Uttering the Lord's Name, O Nanak, the mortal obtains the fruits of his heart's desire 


Are} a oH Burda Ads wna J Sa Yat nus fT Te AS UT Se I! 


#3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


#3| 


fonad of ufs west Hw cae Teds FE II 
himakar rut man bhaavatee maagh fagan gunava(n)t jeeau || 


The autumnal or snow-bound season of the months of Maghand Phagan is pleasing to my mind and is very 


meritorious. 


Hwy Ss sae & Holfont & uses At age Us Set HAH Ae fos 6 Val Bat Ts ast Ht Tectea TI 


Fat Hast are vars fara wre ote as AE 


sakhee sahelee gaau ma(n)galo gireh aae har ka(n)t jeeau || 


O my mates and companions, sing ye the songs of rejoicing, God, my Groom, has entered into my home, 


TAA wis ATS! SAT wT e ats arfeo ad! Sods As ust, Ad we fee ut for TI 


foto are wire HIS foure AA Hefe Adbor I 

gireh laal aae man dhiaae sej su(n)dhar soheeaa || 

My Beloved has come home, in my mind meditate I on Him and my hearty beauteous couch is bedecked, 

Hat feorrat Ad we or fomr d, Hurue tes fee GA o finds aget ot us Hat foge-gui Ave usw AAS J fore 
vl 


we fge fase se afar afk vane Hd II 
van tiran tirabhavan bhe hariaa dhekh dharasan moheeaa || 
The woods, the grass-blades and the three worlds have become green and on seeing my Love's vision, I am 


bewitched. 


Ads, wrod tit feat ns £84 fags ASASA J Te Us ns H nme fess ot ders Sy Het et Ti 


fae Hort fee uot ufe Afumr faaHe Hs ATE II 
mile suaamee ichh pu(n)nee man japiaa niramal ma(n)t jeeau || 


Meeting with my Master, my desire is fulfilled and my mind repeats the Immaculate Name-spell. 


MUS HBS OS THe a, Act for ust g aet Tus Hat Hour ufesd GH ey wT Cass ager I 


fiodts wea fos add Teor fe fhe Alas as AE 11911 
binava(n)t naanak nit karahu raleeaa har mile sreedhar ka(n)t jeeau ||7]| 


Prays Nanak I have met God, my Groom who is the Lord of excellence and I now ever make merry. 


Tg rt Fost age Jo H Stoag urue wAH, 6 fhe vet ot, A ASS eS AM os Je H Aer ot Hat edt Tl 


Sa Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


HS AGS Aa & SSH SISTS Il 
sa(n)t sahaiee jeea ke bhavajal taaranahaar || 


The saints are the succourers of the soul and are the ferry-men to cross the terrible world-ocean. 


AY fiest & Aotea Js ms fautod HAS Ae SUT AIST Jol 


Fs 3 Ge Weis aaa OTH flr 1191 


sabh te uooche jaane'eeh naanak naam piaar ||1| | 


O Nanak, know them to be the highest of all, as they cherish love for the Lord's Name. 


daa! S Bat gS fant ows ase AHS, fas A Sata ys eon oS YH II 


fro Aton Aet 3d A A A ate II 


jin jaaniaa seiee tare se soore se beer || 


They, who know the Lord, swim across, They are the heroes and they alone, the warriors. 


A Aret 6 Wed Jo Sa urd Od Ale Jal Gs dt awed Jo mis aes Ca Tt aT 


aad fe afsose afs Afu B3d SAP 211 


naanak tin balihaaranai har jap utare teer ||2|| 


Nanak is a sacrifice, unto those, who by uttering God's Name land on the shore. 


aod Sat CS gears Tse IA AST eH UT ada Ada Ae A BA Tal 


#3 Il 
chha(n)t || 
Chhant. 


#3I 


ude fastas As Sud fifent Aare aeA AE II 
charan biraajit sabh uoopare miTiaa sagal kales jeeau || 


The Lord's feet abide over the head of all, Enshrining them in the mind all the woes are erased. 


Aref & ude Mont & fhe SS SHE Jol Sai 6 fae nied fee wns AS da OH fH|e ARS Tol 


WSS WEE VU Jd dfs sats ar usen FE II 


aavan jaavan dhukh hare har bhagat keeaa paraves jeeau | | 


They dispel the agony of coming and going and the Lord's meditation enters into the man's mind. 


Gu HHE 3 He t AH 6 feds ag fee To ms HMM & fAHIS HOY @ Ho nies TUS TD ART TI 


afe df aS AofA HS fe 5 He 3 SAG II 


har ra(n)g raate sahaj maate til na man te beesarai | | 

Inebriated with Divine knowledge, one is imbued with God's love, and within his mind forgets not the Lord, even 
for an instant. 

qoH forts oes Hse J, ons etodg & oH oe dfomr Ate Tis ums tes fed Homi 6 a yas 3d wet st 
Sot SHS 


off nig Agat ud vast Age Te Aan II 


taj aap saranee pare charanee sarab gun jagadheesarai || 

Shedding my self-conceit, I have fallen under the protection of God's feet, All the virtues abide in the Lord of the 
Universe. 

nest Ae-JIs 6 Fs aH Sods t vset Ft Ge dot or Far atl At Sato aw BH AM vied foeA 
Tutt TS | 


died Fe fafa Aide Amt orfe a@ virey Ae I 
govi(n)dh gun nidh sreera(n)g suaamee aadh kau aadhes jeeau || 


I make obeisance unto the Primal Lord, the Lord of the World, the Treasure of virtues and the lover of eminence. 


H fqadt & Hom, dott & ward wis Sstanest t flmrd, usysas ys } SHAT Ae Ti 


fads aaa Hier weg Aa Ad fea SH AE NCHAUMENCH 
binava(n)t naanak miaa dhaarahu jug jugo ik ves jeeau ||8||1||6||8|| 


Prays Nanak, show Thou mercy unto me, O Lord, Thou art of the same form in every age. 


dg it fad age Jo, FHT SS faa ag, J AM! Js wa vied F vis SA Tt AU ee TI 


THaSt Hos 9 wast Eriarg 


raamakalee mahalaa pehilaa dhakhanee oa(n)kaaru 
Ramkali Ist Guru Dakhni Onkar. 
THast ufsat ufsardt tuat Gniars | 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One True God. By Guru's grace, he is obtained. 


wlddd ces a 3 APS AU TI Tot et efenr ears Ba ufeor Are TI 


Grits gat Bsus Il 
oa(n)kaar brahamaa utapat || 


Brahma was created through the One Lord. 


gon et Suiars ys Tot St ghar fara | 


Suiarg aur fats fet 11 


oa(n)kaar keeaa jin chit || 
That Brahma cherished the one Lord in the mind. 


m3 8A goH d & atoag 6 dt rue fes fea ofan | 


Suiarts As Aa se II 
oa(n)kaar sail jug bhe || 


It is from the One Lord, that mountains and ages have emanated. 


fea ys Ft uss wis Wa Bris Je Tos 


Suiorts fe fagHe Il 


oa(n)kaar bedh nirame || 


It is the Lord who created the Vedas. 


fea yg 3 dt ee dd Ts! 


Suiarfs Aafe Gad II 
oa(n)kaar sabadh udhare || 


It is through the One Lord, that the world is saved. 


Ra yg ee cot drs wus Car Ja Tl 


Suiarts aaHfa 3g II 
oa(n)kaar gurmukh tare | | 


It is through the Lord, that the God-conscious beings are emancipated. 


ays toot dt etoag 6 Wes TS He Ho Je Ts! 


Gon nrg Hed tes II 
onam akhar sunahu beechaar || 


Hear thou the account of the imperishable Lord, worthy of obeisance. 


3, OHAA'? adouid uifsont Homt oH aaeIs AEE ATI 


Gon ntug fase APE IAI 
onam akhar tirabhavan saar ||1]| 


The eternal Lord is the essence of the three world. 


mye Hom, Sat tagcat a Ao TI 


Ate us fomr feud AAT II 
sun paadde kiaa likhahu ja(n)jaalaa || 


Hear, O pandit, why write thou the worldly puzzles? 


He J Uss! SAAS uns fas ure TI 


fea oH aM Tene surest 4 TITS I 


likh raam naam gurmukh gopaalaa ||1|| rahaau || 


By Guru's grace, write thou only the Name of the Lord, the cherisher of the world. Pause. 


oot ot efeor eng F AAT e UBSTS Hot @ oH dt feu ofa | 


FAA As Ad Aofa Curfeur Se seo fea Ast II 
sasai sabh jag sahaj upaiaa teen bhavan ik jotee || 


S: God created the whole world with ease, In the three worlds is the one luminous Lord. 


H: Udt 3 AS HATS 6 Bd ot tr JI Sat Avast nies a yorres ys dtd 


aenfs ens usufs dé ofe % wea HST II 
gurmukh vasat paraapat hovai chun lai maanak motee || 


Pick up thou the gems and pearls of the Name and by the Guru's grace thou shalt obtain God, the Real commodity. 


3 OH AetoTS mis Sot 6 Ta us Tet St cer eras J Shoag gut mAs Sug 6 ur Bea | 


FHS AS ufs ufs a8 ifs fodste AST Il 


samajhai soojhai paR paR boojhai a(n)t nira(n)tar saachaa || 

If man, understands, reflects and comprehends what he reads and peruses, he ultimately comes to realise that the 
True Lord is within all. 

Aad se, fos ae Gouge’ 3 weer J, GAG WE! Av mS AHS Be, Je Gu Gaa G ngs ag Be I fa Ae AT 
Afar & nies JI 


Taufe Se ATG AHS fas APS Aa AST III 


gurmukh dhekhai saach samaale bin saache jag kaachaa ||2|| 


The pious persons perceives and contemplates the True Lord With thy True Lord, the world is but false. 


ufesd UGH AS Homt 6 Sauer mis fAHe TAS Home as AAT focus ast otal 


0d OsH Ud UsHt ufs Teast HO ote II 
dhadhai dharam dhare dharamaa pur gunakaaree man dheeraa || 


Dh: The meritorious men, with steadfast mind, cherish Lord's devotion in this world, the city of faith. 


U: fes fos aS da Fe fA Aas, ebro t afug, nied ned sast 6 eufsnrg age Jos 


ao of us Hie HASia due Fe HOT II 
dhadhai dhool paRai mukh masatak ka(n)chan bhe manooraa || 


Dh: if the dust of such saints' feet alights on man's face and forehead, from iron dross he is transmuted into Gold. 


U: Aad WA Aste Ust ct os fears t feud wis He 3 UA, Se Ca Bs Ch He ST Aa ae AST I 


06 Uselug arty virat Sf af Ag UT II 
dhan dharaneedhar aap ajonee tol bol sach pooraa || 
Blessed is He, the supporter of the earth, who Himself is unborn and whose decision and speech are true and 


perfect. 


Hada dT ST, TISt 6 MAT CETG, AE MAOH DMIs fA UT SAS MS BIO AT MS HAHS To! 


ads at HS aes WE A HE TT AT ISI 


karate kee mit karataa jaanai kai jaanai gur sooraa ||3]|| 


The Creator's extent, only the Creator knows, or knows the valiant Guru, 


fronecs 2 fered 6 honed dt ree J, at rect d Aged Tg! 


faorg deter eat atfenr arate a fay ufenr I 
n(g)iaan gavaiaa dhoojaa bhaiaa garab gale bikh khaiaa || 


Loving another, man loses Divine Knowledge, he putrefies in pride and eats poison. 


ddA oe fimrg Ut a, Het Fan fornrs 6 Sst Get I! Sa dard view Te As Ate’ I 3 Alog 6 yer gd, 


Wd 9A os Te od TS Hen alos sists Teter II 

gur ras geet baadh nahee bhaavai suneeaai gahir ga(n)bheer gavaiaa || 

The ambrosial hymn of the Guru, he deems vain and likes not to hear it, Thus loses he, the Profound and 
Unfathomable Lord. 

Oe St nihsnet wat 6 So cas Wee I ms EHS Hea Une ot ATE"! Mag Ga Su S wes AT § IMT Ba TI 


afd Ag atomr nifhs ston ufs ste ATS parent I 

gur sach kahiaa a(n) mrit lahiaa man tan saach sukhaiaa || 

If the mortal believes, that the Guru tells truth, he obtains Nectar and to his soul and body, the True Lord 
becomes pleasing. 

Aad Yat Wale He Be fa Tg At As ure Jo a Gs nis 6 ur Ser Tus SAet ors nis ta 6 AT HoH Gar 


Bare TI 


nim TaHfa ny Se wy nifys uber 1g 


aape gurmukh aape dhevai aape a(n)mrrit peeaaiaa ||4| | 


The Lord Himself is the Exalted Guru. Himself he blesses man with the Nectar-Name and Himself makes him quaff 


this Nectar. 


Hom ory Het ages T1 ru ot So wren 6 fer vifsHet on suAseET J nis wry dt SA 6 RA nis 6 saree TI 


ea ta ad As aet TBH ag fenre | 
eko ek kahai sabh koiee haumai garab viaapai || 
Every one says that Lord is, but One, but each one is engrossed in ego and pride. 


Te cet mrser ofr ys aes fot 1 YS Us AS Sarg 3 Jas nies THs" TI 


nists wofe fa ues FES we Hos fre II 
a(n)tar baahar ek pachhaanai iau ghar mahal sin(j)aapai | | 


Let man know the one Lord within and without; Like this shall he realise the Lord's presence in his very home. 


nied mis add fears fa Hom 6 dt wre; fH sgt Sa Hum St oat G umus fuge-we vied dt nase aT Bea | 


ys ds of ofe 5 reg @at fHAfe Fae Il 
prabh neRai har dhoor na jaanahu eko sirasaT sabaiee || 


The Lord is near. Consider not God to be far, he alone is permeating the whole world. 


Hom ondta 1 efoag 6 eds fimre ot ag! des Sa dt Ard AAS nied SH foot TI 


Saag meg odt EAT aad Sa ANT UII 


eka(n)kaar avar nahee dhoojaa naanak ek samaiee ||5|| 


There is but one Lord. There is not another. Nanak, remains merged in the One Lord. 


ug aes Fa Tl det dg dod waa Fa ug vies Ht sts ade TI 


fen ass a8 fae afo mu nrefes sf 5 Are II 
eis karate kau kiau geh raakhau afario tulio na jaiee || 
This mind-actor, how can thou keep under control? It is unseizable and is immeasurable. 


fen oc Ho 6 3 fan 3g ues a Tu oe T? fea iss 1S MTT TI 


Hfenr & eer Yat Sto Sat urs II 
maiaa ke dhevaane praanee jhooTh Thagauree paiee || 


Giving the intoxicating herb of falsehood, mammon has made the mortal mad. 


as & oniet act ur a, oo das ure 3 stat Fe 6 aHer ast diem FI 


ofa 8s Hoste feas fea sa fete ugsTet II 
lab lobh muhataaj vigoote ib tab fir pachhutaiee || 


Becoming indigent through greed and avarice, mortal is ruined and ever grieves afterwards. 


wed 3 He ae J yot geere J Ate d nis Had AE ot uns ade | 


ea Ade ST als ffs ue ures We ToTSH NEI 


ek sarevai taa gat mit paavai aavan jaan rahaiee ||6|| 


If man serves the one Lord, then he realises he the worth of emancipation and his comings and goings cease, 


nad de Sa Hom ct As are, se Cs afera ct aed § nose AT ST I iS GAS VE 3 WE Ha Ale Tol 


ea nierg Ja fea gy Il 
ek achaar ra(n)g ik roop || 
The Unique Lord is in all deeds, colours and forms. 


fea mest ref ot Ae aH, edat 3 HaSt-Hest nies JI 


uGe uret niaiat MAY Il 
paun paanee aganee asaroop || 
He works through winds, water, fire and various shapes. 


Go de", A, vial 3 nidat Agu TdT aH Ae TI 


ea seg 3 f30 BE II 
eko bhavar bhavai tih loi || 


The one soul wanders through the three worlds, 


fFa nitsHt fai ATS nied seat TI 


eat gS AS uls de II 


eko boojhai soojhai pat hoi || 


If the mortal understands and perceives One God; he is blessed with honour, then. 


nad yal fa etodg 6 HHS 3 fu Be, St Gu Ras rag use 


famrg fimrg 3 AMALE JT II 
giaan dhiaan le samasar rahai || 


He, who gathers divine wisdom and meditation; abides in a state of evenness 


A Gnedt fomrs ms fos 6 ur Bad, Sa AHS (feam) et iene nies EAE TI 


qantas ta feaer at Bd Il 
gurmukh ek viralaa ko lahai | | 


Some rare One attains to the one Lord by Guru's grace. 


aet fea re ct gat ot cfeor ens a ys 6 YS Jer 


fan 3 fe fasur 3 AY Ue II 


jis no dhei kirapaa te sukh paae || 


He, whom the Lord gives through. His grace, He alone obtains peace. 


fAA 6 Hom nruet fhog oof feet o aes Ca Tt org user TI 


Tg ward arf ASS ID II 
guroo dhuaarai aakh sunaae ||7|| 


He, then utter and preaches the True Name, through the Guru. 


se Ga gate Td AD oH wT Gads nis YS ATE | 


gH UGH AIS Bare II 
uooram dhooram jot ujaalaa || 
The Lord's light, illumines the ocean and the earth. 


Ugo YO, ANd mS Usst 6 GHo ade" TI 


Sfe see nfs Te dus II 
teen bhavan meh gur gopaalaa || 


The great cherisher of the worlds is contained in the three worlds. 


fers AAS  uTmES Uns, Sot ud nies ofimr deur TI 


Cafenr mAgy feu II 
uoogaviaa asaroop dhikhaavaii || 


When such Divine comprehension wells up, then God shows his vision, 


Ae Md At Fon fomrs Sous date Use Stoag wus eons feast dT, 


ate fasur nud wf mre II 


kar kirapaa apunai ghar aavai || 


and mercifully enters into the mortal's own house. 


ns frog ors & Ut @ nus fose-we nies ot ArT TI 


Gale adn ated OTT II 


uoonav barasai neejhar dhaaraa || 


Descending low, the ambrosial rain is incessantly falling. 


alet 3a, vifsHet sor fad J st TI 


@3H Fafe HeTIETT Il 
uootam sabadh savaaranahaaraa || 


The sublime Gurbani, embellishes the mortal. 


Ae dearet yet 6 AAss ad feet 


fen 8a at AS 3 II 


eis eke kaa jaanai bheau || 


He, who knows the secret of this one God, 


Ahn ta efrag 233 $ re Se, 


nny ast nM SE III 


aape karataa aape dheau ||8|| 


is himself the Creator and Himself the Luminous Lord. 


Ga ve frond J ms He dt yoHeTs Ys! 


Gare Ag MAD Awd II 
augavai soor asur sa(n)ghaarai || 


When the sun of Divine comprehension rises, the mortal slays the demons, 


Ae GH forns & ASA Bs Ue gd, yet Islan S HT Ser, 


GuG eft Fate des II 
uoochau dhekh sabadh beechaarai | | 


looks upwards and deliberates on the Name. 


Sug 6 ee TS OH ST nrg ager I 


Gufs ure nifs fa SF II 


uoopar aadh a(n)t tih loi || 


In the high and low, beginning and the end and the three worlds he then sees the one Lord. 


Stant 3 atfent wet, nrdgs wis ordis ms Bat avast vied ge Su Fa Aref 6 dt Suen TI 


nm} ad AE AS ARE Il 


aape karai kathai sunai soi || 


That Lord Himself does, utters and hears all. 


Ba Aref nig ot Aa Ke Age’ user 3 AST TI 


€g fers Ho 36 PE II 
oh bidhaataa man tan dhei || 


He, the Destiny-scribe, blesses us with soul and body. 


Cs yrmssu & urd AS Ho 3 Jo Sa S| 


6g faost Hfs yfe APE II 
oh bidhaataa man mukh soi || 


That sublime Creator, I keep within my mind and mouth. 


Go Are fhonecd 6 H vmué fes 3 Ha fee THe Tt 


US AoA MET 3 aE II 
prabh jagajeevan avar na koi || 


The Lord is the Life of the world. Without Him there is not another. 


Fort AAs & fie ve 31 CA et gate de aet od 


Soa oH gs ufs THE III 


naanak naam rate pat hoi ||9|| 


Nanak, imbued with God's Name, the mortal obtains honour. 


TSA, SHIT FH TS Sane ours, Yt as nrag ur Bet TI 


THs TH de fase Il 


raajan raam ravai hitakaar || 


He, who lovingly utters the Name of God, the King, 


Ay oe yg ufsAT fon a Cade aden gd, 


TE Hig BS Hout HAT II 
ran meh loojhai manooaa maar || 
engaging in combat, overpowers his mind,, 


WU vied FS A MUS HS 6 AY aT Ser, 


wf feats ao ofa Sst II 
raat dhina(n)t rahai ra(n)g raataa || 


and night and day remains imbued with his Lord's Love; 


ms Je fed vmué ys SF uls nies dfomr sfder TI 


Sie se0 Fa WS AST II 
teen bhavan jug chaare jaataa || 


He is renowned in the three worlds and the four ages. 


Gs Bat Avat ns od ot Hat vied HAUT d ATE TI 


fafs ast A SA ot AT HI 


jin jaataa so tis hee jehaa || 


He, who knows the Lord, becomes like Him, 


not 6 Weer JU, Sa GH coer dt at ese TI 


nfs feortes Aisth eo II 


at niramail seejhas dhehaa || 


He is rendered very pure and his body is sanctified. 


Ga usH ufesd d Ae Tos CA Ad St ues A ese TI 


Tort on foe fea ate II 


rahasee raam ridhai ik bhai || 


In the love of One Lord, he remains happy, within his mind. 


fea yg @ UH nies Sa nrué Ho fee YHo ode TI 


nists Age Af fee SE II9011 
a(n)tar sabadh saach liv lai ||10|| 


In his mind, he enshrines love for the True Name. 


nue Ho nied Bs ABH are Us UG ET TI 


dH 8 ote nifys Uld TIS odt AAS II 


ros na keejai a(n)mrit peejai rahan nahee sa(n)saare || 


Be thou not cross with thy Lord and quaff His elixir, Thou art not to stay long in this world. 


3 ume Eom ors TA ot 3 BAe HOGA 6 us ad! AAG fess as fad od oT"! 


TA TE da odt gos wre AE AT TS II 


raaje rai ra(n)k nahee rahanaa aai jai jug chaare || 
The kings, the emperors and the paupers, shall remain not, They continue coming and going, the four ages 


through. 
ufsaa', Afar ms aaret } odt sfoenl ut Gar nies feo wre 3 Are ade Jo 


WE AVE 3 ad 5 ae fan ufo as fasst I 
rahan kahan te rahai na koiee kis peh karau bina(n)tee || 
Everyone says he will remain here and still no one remains, Then before whom should I make a supplication 


when no one is permanent? 


Td ae net FY, H Sa Tatar mis feg st tet oot Sen StH alse vid Yous ad, Ae aet fas at ad 


ea Age TH on fadag ag te ufS Hat 199 


ek sabadh raam naam nirodhar gur dhevai pat matee ||11|| 


The One Name of the Lords Master is eternally efficacious. The Guru alone blesses the mortal with honour and 


sound under standing. 


Hom Hee oT aes OH Ale St ead 31 aes ag At dt yt 6 Eas urag 3 Wega AHS Yes Ade Ts! 


Be Host Hs Tet upueS ules Tat Il 
laaj mara(n)tee mar giee ghooghaT khol chalee || 


My shyness and hesitation has died and perished away and I now walk unveiling my face. 


Ag AHieue 3 Sra Hs 3 hte Tet Tus H Je Ho FT Us va a Fst Ti 


WHA feest Fed fag 3 Aa cat II 


saas dhivaanee baavaree sir te sa(n)k Talee || 


My crazy mother-in-law (mammon) is gone mad and her fear is removed off my head now. 


Hot Set AA fer) aHst SF Tet T ws CA ae sa JE As AN S ofa fomr FI 


Oth goret gat fAS Ho His Ase MSE II 
prem bulaiee ralee siau man meh sabadh ana(n)dh || 


With caressing affection, my Beloved has summoned me and in my mind is the joy of His Name. 


ase fird 5S Ad UISH 8 HS Ae uf dws Ad foe vied GH OH St UAT TI 


ote ast wat set gente set fates 119211 
laal ratee laalee bhiee gurmukh bhiee nichi(n)dh ||12]| 
Imbued with the Love of my Beloved, I have become His hand-maiden and by Guru's grace am rendered care- 


free. 


ntue feartat (fimrd) ct uls ans dain H GA ct cfowe at aet ot, nis Tat ot eeu erg H Sfeas TF Tet TT 


Bd SH I36 AU A II 
laahaa naam ratan jap saar || 


Reap thou the excellent profit of the meditation of the Name-jewel. 


3 OH ede c figs & UGH AH 5ST SH | 


Be BF FIT nay II 
lab lobh buraa aha(n)kaar || 
Evil are avarice, covetousness and egotism. 


He Js BS, SHt us SKA 


wat wat wfeseg II 


laaRee chaaRee laitabaar || 


Practising slander, commendation and back-biting, 


HOHY vitT Ha Te Il 
manmukh a(n)dhaa mugadh gavaar || 


the apostate is gone blind, foolish and ignorant. 


MOSH, nigt, HSE ms SAH et famr TI 


od arate nrfeor afar Il 


laahe kaaran aaiaa jag || 


The mortal comes into the world for earning some profit. 


de GHGS wet, yrSt AAS fed ye TI 


de Hag afeut sorte ofa II 


hoi majoor giaa Thagai Thag || 


He becomes a cooly and cheated by the mammon-cheat. 


Ca cet we Ate’ I ns Saat Het CAS FS Set I! 


Bs oH Unt SAP Il 
laahaa naam poo(n)jee vesaahu || 


He, who with the capital of faith, reaps the profit of the Name, 


A frea A TH OS OH TT HATeT ANT IF, 


Soa Ast ufSs AS uUPSATT 193! 


naanak sachee pat sachaa paatisaahu ||13]| 


O Nanak, gathers true honour and is the true King. 


Tod, SoA Sas urag uw Ser I ns AT AfooHT JI 


nite fegs" Fal AH UE Il 
aai vigootaa jag jam pa(n)th || 
Adopting the way of death, the world is ruined. 


Hs @ ons feufsnrg aga voit sero TF Tet TI 


net o Hee & AH II 
aaiee na meTan ko samarath || 


No one is potent to undo the influence of mammon, 


Hifeur a wind AES ATS 6 et St BHI ST | 


nifa Ae Ste whe of II 


aath sail neech ghar hoi || 


If wealth visits the house of even a groveling clown, 


Aad U5 ees fan ante Hoy e afs fea st de, 


nifa oft foe fan Se II 
aath dhekh nivai jis dhoi || 


beholding that wealth, both the rich and the poor, play homage to him. 
3 SA U5-das 6 fu a eS Me 3 ada, GH O ASH Ade Ts! 


nite af a Hag fAyre II 


aath hoi taa mugadh siaanaa || 


If there be riches, then even and idiot is looked upon as wise. 


Aad Us use Je, se fea Fy St mae went ArT TI 


sats faga Aa BST II 
bhagat bihoonaa jag bauraanaa || 
Without the Lord's devotional service, the world is stark mad. 


ug ot HHS Ae aS AAS ASAD SHE TI 


As Hf eas at ALE II 
sabh meh varatai eko soi || 


He, the one Lord, is contained amongst all. 


a fFa Fumi ot rfenit nies fentuag oI 


fan 3 fasu ad f3H usa]| HE 19811 
jis no kirapaa kare tis paragaT hoi ||14]| 


He manifests Himself unto him, on whom is His grace. 


Gu umus nm 6 BA SS wad ave dU fAA SS BA et ofoHs FI 


afar afa atu ret faged II 
jug jug thaap sadhaa niravair || 


The Uninimical Lord is ever stable all the ages through. 


vAHsl-sfos Fort afemit Gat nies Act Afar TI 


Aofy Hafe odt Gor Og II 
janam maran nahee dha(n)dhaa dhair || 


He is involved not in strifes, nor come sand goes He. 


Ga sdfaur fa ad Case, af tt Ca rar 3 Ate TI 


A GA A omy orf il 


jo dheesai so aape aap || 


Whatever is seen that is the Lord Himself. 


frost fe sad Ue 3, Ga rfoe ye-sue stg! 


mifu Cure nm we afy II 
aap upai aape ghaT thaap || 
Creating Himself, the Lord Himself installs the soul, in the body. 


He tet ag a Pot we dt cat nies wISH 6 MAES ATE" I 


nrfu mated Uo Beh II 


aap agochar dha(n)dhai loiee || 


He Himself, is beyond comprehension and the men are involved in worldly affairs. 


Ga ny Ae fears SF ug dis Borel AAS feast vies Cast det J! 


Ha Fats AaAi<e At II 
jog jugat jagajeevan soiee || 
He, the life of the world Himself shows the way to union with Himself. 


Ga nas ot fie Ws, He dt mus om free & Hat feast TI 


ate nag Ag AY det II 
kar aachaar sach sukh hoiee || 


Practising pious deeds, mortal obtains true peace. 


ufe3d AGH GHBE Bors" USt AST viSH UT Ber TI 


oH fege Hats fae det 194uil 
naam vihoonaa mukat kiv hoiee ||15]| 


Bereft of the Lord's Name, how can man be emancipated? 


oH @ ws fons Ft afore far sgt d Aa 3? 


fee we 2g ACH II 
vin naavai verodh sareer || 


Without the Name, even the body is an enemy. 


BH tas tg HSH T! 


fae s ffs aves He Ud II 


kiau na mileh kaaTeh man peer || 


To still thy soul's pain, why meetest thou not with thy Lord? 


niet mst ct uls afeds aga wet S nruat HBA as fa od fee 


Se Ferg wre ATE II 


vaaT vaTaauoo aavai jai || 


The way-farer comes and goes along the high way. 


TH, TI TT, wer Ss Ae TI 


for & nrfenr fame us ute | 


kiaa le aaiaa kiaa palai pai || 
What did he bring and what shall he take along with himself? 
Ba at 8 & vrfenr At es at vrus BS B A AST | 


fee oe Set AS EE II 
vin naavai toTaa sabh thai || 
Without the Name, one suffers loss everywhere. 


oH t ws ger ug ai pans Coe TI! 


ores fs AT Se ESTE II 


laahaa milai jaa dhei bujhai || 


When the Lord makes man realise Him, then earns he the profit. 


Ae Pot ge UTA nus vy G niga AT SETI, Se Tae Hos de Ba I 


aq Surg SSH Sud II 
vanaj vaapaar vanajai vaapaaree || 


In trade and traffic, the dealer deals in. 


Aead, Ae ws sas ot peat ager TI 


fee ae ant ufS Art IMEI 


vin naavai kaisee pat saaree ||16|| 


Without the Name, how can he have real honour? 


oH eas Go mnt as fan sgt ut Ae TI 


ae Sed fomrat AE 1 
gun veechaare giaanee soi || 


He alone is a divine who deliberates over God's virtues. 


ae Ga dt ganas dA efoag cht sant & fess age TI 


ae ufo fore usufs dE II 
gun meh giaan paraapat hoi || 


Through pondering over the Divine knowledge. 


Hom chat wnt @ urge ade Tot gon Stes et as feet TI 


Tees feast AA II 
gunadhaataa viralaa sa(n)saar || 
Rare is the persons, who is the giver of virtues in the world. 


adh aet ugn dt Aas nies Sat aT TST TI 


At aval ae Sets II 


saachee karanee gur veechaar || 


The true way of life is obtained by Guru's instruction. 


At Heo-dg-dist Tet & Guerw orsg ys Jet TI 


nH nidtdd AHS odt ute II 


agam agochar keemat nahee pai || 


The worth of the Inaccessible and Inapprehensible Lord can be assessed not. 


ude 3 ug nis Ay AHS S Sed ys SH Uleor od AT eT | 


ot fest at we fete 1 


taa mileeaai jaa le milai || 


Then alone one meets with Him, if He makes on meet Himself. 


aes ot dt fears GA (ys) oS fhae d Had Ga ors 6 nme om free TI 


Test Te AS als | 
gunava(n)tee gun saare neet || 


The virtuous bride ever reflects on her Lord's virtues. 


Sa USST Het St mis AorHt St Sati a fdse aget TI 


Sea TAH fsa HIS 190 11 


naanak gurmat mileeaai meet ||17]| 


O Nanak, the mortal meets with his Lord, the Friend by Guru's instruction. 


TO, Tot ct ras ears yrot orue ys fiisd ove fhe Aten T 


amy ay afeur aG are Il 
kaam karodh kaiaa kau gaalai | | 
The lust and wrath wastes body away, 


feA 3a 3 TA td} OH ad fee Jo, 


fA ave Aaa BS II 


jiau ka(m)chan sohaagaa ddaalai || 


as borax melts the Gold. 


fAA Sgt Aaa AS S flere fear TI 


afA anect Ad A Se Il 
kas kasavaTee sahai su taau || 


The gold is rubbed over the touch-stone and that gold endures the fire. 


Aa’ WAdt S dalfsur Are nis nifat G AoTIeT I 


Sefs Have Jat AUS II 
nadhar saraaf va(n)nee sachaRaau || 
When it assumes the beauteous colour, it becomes acceptable to the assayer's eye. 


Ae fed Hed Ja ods aT Be A, Se fs Hod a nie nies age at ser TI 


Ads UA uid aS AAS Il 
jagat pasoo aha(n) kaal kasaiee || 
The world is an animal and the arrogant death is the butcher. 


HAT Sold AHS J MS Hogs HS Fos ST | 


afte ads adel afe uct I 


kar karatai karanee kar paiee || 


The Creator's created being obtains the recompense of his deeds. 


TST a font dr Ale nus agHt a ew ue TI 


fats atst fSfe athfS uret i 


jin keetee tin keemat paiee || 


He, who made the world, knows its worth. 


fan 3 fqadt At 3, Ga ct fen eo He TWEET TI 


dd famr adhe fae age 3 AST NACI 


hor kiaa kaheeaai kichh kahan na jaiee ||18|| 


What, else can one say? One can say nothing. 


dd fears at nig Hae 3? fa as st nig dt AaeT| 


das FAS vif_s Ur II 
khojat khojat a(n)mrit peeaa || 


Searching and searching, I have quaffed the Name-Nectar. 


Tete sestoat H SH-nifys 6 urs att TI 


for adt He Asafe tr II 


khimaa gahee man satagur dheeaa || 


I have adopted the way of tolerance and have surrendered my soul unto the True Guru. 


H Afsoniest & GAS ues for duis nruat fest AS Tet 6 AHIUS ad fest TI 


UT Us nig AS ate II 
kharaa kharaa aakhai sabh koi || 
True, true every one calls himself. 


Td Aet mus vi G HST, AS ume TI 


UT ISO A US THE II 
kharaa ratan jug chaare hoi || 
But he alone is true who contemplates the Name-Jewel through all the four ages. 


ud aes Cu dt dat nat nies HoT, A OH t Aegg UT eS age" TI 


us Unis He odt ATSMr II 
khaat peea(n)t mooe nahee jaaniaa || 


Eating and drinking, the mortal dies, but he knows not his Lord. 


uteri ufer deur yet He Ater d, YS wmues ys 9 oot WEST 


fas Hf He AT Ree UsTionr II 
khin meh mooe jaa sabadh pachhaaniaa || 


He becomes dead in life in an instant, when he realises the Lord. 


Gs fa Hos feu AS At Hg AED, AE Gu nme UE 6 nigIE AT BT TI 


wAfag dts Hats He H fer II 
asathir cheet maran man maaniaa || 


Stable comes his mind and his soul likes this death. By Guru's grace, man relishes the Name. 


36 J Ate 3d SAT Ho Mis BA ct fest 6 fa Hs dott waret TI 


ae fagut 3 oy uetfonr dtl 


gur kirapaa te naam pachhaaniaa ||19]|| 


By Guru's grace, man realises the Name. 


Oot St cher org Fe BH 6 niQIS AT Se | 


Tas sts Hdssts SA Il 
gagan ga(n)bheer gagana(n)tar vaas || 
When the Infinite Lord abides in the man's mind-firmament, 


Ae MSs Hom Hou @ Ho 2 nro nies fear fear g, 


Te We AY Hufs foes Il 
gun gaavai sukh sahaj nivaas || 


he sings the Lord's praise and dwells in celestial peace. 


st Go ret Ht atest artes age U wis HaSt nITSTH nies FAST TI 


aifemt 3 mre wife o ATE II 


giaa na aavai aai na jai || 


Going there, he comes not back, nor suffers he transmigration. 


Cea a Ba us a od wo nes af dt Ca nreaGes Fs tard 


a usrfe ad fase ore II 


gur parasaadh rahai liv lai || 


By Guru's grace, he remains merged in the Lord's love. 


ad & fag Heat Gu yg at Us vies alo aide TI 


TAS Mig nova nirot II 
gagan aga(n)m anaath ajonee || 
My Master is Unapproachable, Self-dependent and Unborn. 


Asst Hea ude S ud, ASST iS MAOH TI 


mAfag dts Ato AST II 
asathir cheet samaadh sagonee || 


To fix the mind in Him is the meritorious trance, 


GA nied He wT Hse OSH TAHA TI 


afe oH ofS fefs uefa 3 At Il 
har naam chet fir paveh na joonee || 


Remembering the Lord's Name, one goes not round in existences again. 


Bom & oH & fhHoe ade erg forts Hs a Tot vied sdf Ue 


TSHis Ag dd oH fagat II201I 


gurmat saar hor naam bihoonee ||20]|| 


Excellent is the Guru's way All other ways are bereft of the Name. 


USH ARS FIs ST HPA | IT AS TAS OH SAYS TS! 


we ud fefs gat ggSd II 
ghar dhar fir thaakee bahutere || 


I have grown weary of wandering at many houses and doors. 


H wstont wat ns sft 3 sea a TT Us Tet Tt 


ats mY nis odt AE II 


jaat asa(n)kh a(n)t nahee mere || 


Innumerable are my births. There is no limit to them. 


Wales Jo HS ASH, Sate aet Gaa adh | 


as Hs fust AS Or II 


kete maat pitaa sut dheeaa || 


Good many became my mothers, fathers, sons and daughters 


ndat ot Adhat Het, fus, Us ms usd F gdh Ja 


aS Td VS Sls MMT Il 
kete gur chele fun hooaa || 


Again, many have been my teachers and disciples. 


HS, dds dt de Jo As Hane 3 HIE 


ard Td 3 Hats & MT II 
kaache gur te mukat na hooaa || 


Through the false Guru, one is emancipated not. 


as Tat mors nrent HUA ST TET | 


ast ata eg Sa AHS II 
ketee naar var ek samaal || 


Know thou that the Groom is One and the brides are many. 


Swe 8 fa ust Fa Ts usslor nidat Tt S| 


Toute Hee Aes Us OTF II 


gurmukh maran jeevan prabh naal | | 


The pious lives and dies in her Lord's will. 


ufésg uszat nue Hom ot gar vies dt AGS ves Het 5, 


0 fer gfe wd His UfeMr II 
dheh dhis ddoodd gharai meh paiaa || 


Searching in ten direction, I have found my spouse in my very home. 


CHT UAT UA Ts aT aH uTuE as 6 nrue gf fea dt ur fer FI 


Ae sfeor Afsag fhesfenr 11241 


mel bhiaa satiguroo milaiaa ||21]| 


I have met my Groom and the True Guru has made me meet Him, 


H nrué sas 6 fhe uet ot is HS Tat 3 HS GH oe fer fees TI 


qonfs are Tafa SF II 
gurmukh gaavai gurmukh bolai || 


The pious persons sings God's praise. The God-conscious being utters His Name. 


ufésd yon Stoag a Hfor ates age d| efodg 6 Wes eer CAS SH 6 Cage I! 


Tanfs sf sare 33 II 
gurmukh tol tuolaavai tolai || 


The Guru-ward evaluates the value of the Lord and makes others evaluate Him. 


Tg-AHGUS YF CHS THB ue Tus dso F St CAST HS uss I 


aonfa are arfe far Il 
gurmukh aavai jai nisa(n)¢g || 


The God-conscious being comes and goes without fear. 


etodg 6 Wee eer feat sg eer S Ate TI 


uddla He ATE ASE Il 


parahar mail jalai kala(n)k || 


He washes off his filth and burns his disrepute. 


Qo unrat fasns 6 UH Hee’ d 3 Beant 6 AS fee TI 


TaHfy ove Se Steg I 
gurmukh naadh bedh beechaar || 


The holy man's word is the deliberation of the Veda. 


aa Fe O Age dt te ct Ae Aes JI 


Tafa HAS VA MT? II 
gurmukh majan chaj achaar || 


The holy man's ablution at holies consists in doing good deeds. 


da ge a Shoei w fone APA AGH aa Ht TI 


Tent Age vifs TAPP II 
gurmukh sabadh a(n)mrit hai saar || 


The Exalted Guru's word is the sublime Nectar. 


Het get ct wet ARS nifks TI 


BSA DoH urs UTF 112211 


naanak gurmukh paavai paar ||22| | 


Nanak, the God-conscious beings swims across the world-ocean. 


HOSA, MIT 6 WES SH AAT AAT 6 3d Aer TI 


UUs Uso Jet oF II 
cha(n)chal cheet na rahiee Thai || 


The mercurial mind remains not steady. 


Tors Hout mAfas odt afd] | 


oot fog uigt ute I 
choree mirag a(n)gooree khai || 
The mind-deer secretly eats the green shoots of sin. 


HO-Jdo Ba & uTut Shot Thott agast } ute TF 


Bde SHS Saad US Il 


charan kamal ur dhaare cheet || 


He, who enshrines the Lord's lotus feet in his mind and heart, 


A YUs et aes Udo uMUs Ho 8 fea feu feared, 


fag Hee 836 fos als II 


chir jeevan chetan nit neet || 


and ever, ever remembers the Lord, lives eternally. 


ms Tne dt Atoe 6 Anse" J, So Adlears wet Aer sfder TI 


fdas ot AA AS ate II 
chi(n)tat hee dheesai sabh koi || 


Every one seems to be care-ridden. 


ud aet feanie fener oi 


vats ta sot AY OE II 
cheteh ek tahee sukh hoi || 


He alone obtains peace, who contemplates the One Lord. 


ase Ga dt ry ugar oF fea ret 6 fAHgE TI 


fofs eA we ofe oft II 


chit vasai raachai har nai || 


He, in whose mind the Lord abides and who is absorbed in God's Name, 


{AA e visd orsn yg foeH gee Ts A etoag ton feu sto deur dem g, 


Hats sfeur ufs fAG we ATE 112311 


mukat bhiaa pat siau ghar jai ||23]| 


is emancipated and goes to his home with honour. 


Go Hun d Ate d 3 Eas oe ums ug 6 ART TI 


An to us fea aife II 
chheejai dheh khulai ik ga(n)dd || 
The body is destroyed with the loosening of a knot. 


fea co tue TE OS ASS OH SD AST I 


amt fos tug Afar dfe II 
chheaa nit dhekhahu jag ha(n)dd || 


See thou by going around, that the world is subject to universal destruction. 


S urs eons fed & Su & fa AAD Adiet 3d 3 SHES J! 


Qu se A AH ale Fe Il 
dhoop chhaav je sam kar jaanai || 
One, who deems sunshine add shade alike, 


Adu us st 6 Fa AHS WEED, 


doe ate Hats wife wre 1 
ba(n)dhan kaaT mukat ghar aanai || 


shatters his shackles and is emancipated (or brings the salvation to his home). 


Gu urucht aso xe Hee duis Han J Ate dD (At HOH G nTUS wT B TT I) | 


Sieur gel Ads FST II 
chhaiaa chhoochhee jagat bhulaanaa || 


The trifling mammon has strayed the world. 


Hoel wfenr 3 AAS 6 Ie fest TI 


feftimr fags Ud UTSTAT II 


likhiaa kirat dhure paravaanaa || 


Such a writ is pre-ordained in accordance with the mortal's past deeds. 


nid Fat Husa, yote UTIs AGH mon He S fet det TI 


Bin Hao Ager fas ae II 
chheejai joban jarooaa sir kaal || 


His youth shall waste away and over his head hover old age and death. 


Gr ct emrot Afsuron J Tat nis SA fhe SS ger 3 Hs Hse Id JS! 


afeur ata set fare 12811 
kaiaa chheejai bhiee sibaal ||24]| 


The body is consumed and becomes like the water-moss, 


0 Aa AS Ae Ts urate AS Se TARA TI 


ay arf ys fg SE I 
jaapai aap prabhoo tih loi || 


The Lord Himself is knower in the three worlds. 


Port we at dt aoe nies Ufa oi 


afar afa wast neg 3 afte II 
jug jug dhaataa avar na koi || 


He alone is the Beneficent Lord all the ages through, There is no any other. 


Aton dort vied cee ys chess J dd det oot adh 


fag are f38 aaa ge II 


jiau bhaavai tiau raakheh raakh || 


As it pleases Thee, so keepest Thou us all. 


fAA Sgt 36 var Bae TBA Sg AS AG Aon S Suet TI 


AA ATES Be ufs APE II 
jas jaachau dhevai pat saakh || 


I beg for the Lord's praise, which blesses me with honour and credit. 


H rom ot fres-reve dt rear ager of, A HS fas ws esas yes get TI 


Was Ata Jot SO SST II 
jaagat jaag rahaa tudh bhaavaa || 
Remaining wide-awake, I become pleasing to Thee, O my Lord; 


Udo Hes Tue MoT H 3G Vo BIS SI Ae I 


AS Hels St SS AHS II 
jaa too meleh taa tujhai samaavaa || 


When Thou unitest me, I merge in Thee, then. 


Ae 3 H6 her 3 se Sd fea Bo Tae TT 


A A arg Aug Aa II 
jai jai kaar japau jagadhees || 
O Lord of the world, utter I ever Thine praise. 


ov fqaet & Eom H Ae dt Sa AA Cass ageT Tt 


Tents fs stn feet lui 


gurmat mileeaai bees ikees ||25|| 


By Guru's instruction, the mortal meets with the One Lord for sure. 


oe & Quen mors yest Sta fenS fea Homi ars fee Aree TI 


sft dee famr war fAG Se II 


jhakh bolan kiaa jag siau vaadh || 
Why talkest thou nonsense and quarrelest with the world? 


3 fa sae eae TS AAS OS BUS Ae I? 


sig Hd SH UH II 
jhoor marai dhekhai paramaadh || 


Seeing thy madness, thou shalt die of repentance in the end. 


MUS UTTBUS F TU I F uis G MSHA TS HT AST | 


AotH He odt Ales MFT II 


janam mooe nahee jeevan aasaa || 


The mortal is born and ultimately dies, but longs not for eternal life, 


Yet AHET Ds wa He Aer gd, US Atel feat et ooo oss ad ager 


nif 38 se niTA feaAT II 


aai chale bhe aas niraasaa || 


He comes and losing all hope, departs hopeless in the end. 


Came I us Act She wd a nis 6 5-CHe J cg AST TI 


ste ste sfy wet of% a II 


jhur jhur jhakh maaTee ral jai || 


Grieving, repenting and doing vain deeds, he, at last mixes with dust. 


JIT, UST nis fenisa aH age’, Ga vmdis 6 HeYt feu fhe Are TI 


ae o vi dfs Te WE Il 
kaal na chaa(n)pai har gun gai || 


Singing God's praise, death masticates not the man. 


etodg ot HfoHt ates age Enis, HS HOW 6 Bat od | 


ureét o€ fafa ofa & ott Il 


paiee nav nidh har kai nai || 


Man obtains the nine treasures through the Lord's Name, 


Port & oH tot ons S uA YUS AT Ser, 


nm} 22 AofA ASE IIQEII 


aape dhevai sahaj subhai ||26|| 


and the Lord Himself blesses him with these all, spontaneously. 


ms Hom ye AS fu dt fed Sr 6 yes ATE TI 


fenrs 38 wiry SF II 
n(j)iaano bolai aape boojhai || 


Man utters divine knowledge and Himself realises it, as well 


fears qoH fomra & Cass ager I ns niu TEA S nigge St ae TI 


WY AHS wy AS II 


aape samajhai aape soojhai || 


Himself he knows it and Himself sees it, 


ye Gu fA 6 Wee dus ve Tt Sue TI 


ae a afonr nif AHS Il 
gur kaa kahiaa a(n)k samaavai || 


The Guru's instruction, enshrines in his mind, 


ae & Guen 6 Ba nue foe feu fear Ba TI 


fScHS Ae Ard 3S II 
niramal sooche saacho bhaavai || 


Being immaculate and true, he is pleasing to the True Lord. 


ufeésd m3 He de age Sa AS Hom 6 Bar Barer TI 


Ig Wag Jat oct 3? Il 
gur saagar ratanee nahee toT || 


In the Guru's ocean, there is no dearth of pearls. 


ae & AHed fea, Hott ct at oot ot | 


Bs USTSE AT nS Il 
laal padhaarath saach akhoT || 


Inexhaustible herein is the wealth of genuine jewels. 


Gn fa ud Aeaat Ht nia Ses TI 


afe afar AT arg GH Il 


gur kahiaa saa kaar kamaavahu || 


Do thou the deed, ordained by the Guru. 


3 Sd aH ag A ag At rae TSI 


aed at agat ad OST II 
gur kee karanee kaahe dhaavahu || 
Why focus thou after the Guru's plays, which are Inapprehensible ? 


3 Ist t asat nas fas THe TF fx mara JH? 


Soa THs Ate AHST I12I II 


naanak gurmat saach samaavahu ||27|| 


O Nanak, by Guru is instructions, merge thou in the True Lord. 


JT HSA! Te e Suen wag g As Atos vied Slo J AT 


ee 3g fa Sata ATT II 
TooTai neh k boleh sahee || 


By speaking in defiance, affection is torn asunder, 


ATIHS Bae ors flmrg Se Art TI 


Ce wd Ug fen at Il 
TooTai baeh dhuhoo dhis gahee || 


By pulling it from both sides, the arm breaks. 


dat unfit S$ fitve wore aig Se Ae TI 


cle udifS aret ao Ste II 
TooT pareet giee bur bol || 


The love breaks, if the speech is sour. 


Hodes fe FAT, Aad 8s oat ast Je 


Ponts ugate ast Sf II 
dhuramat parahar chhaaddee ddol || 


The Beloved forswears and forsakes the evil-minded bride. 


det du sat edet 6 UISH faura us oe fee TI 


ee aie us SSTS II 


TooTai ga(n)Th paRai veechaar || 


The loosened knot is tied again through wisdom. 


ust dat de, niaoHnst oot HS U Art TI 


ae Aaet ute area Ae Il 
gur sabadhee ghar kaaraj saar || 


By Guru's instruction, one's affairs are adjusted in one's own home. 


oe & Guen wore fons t aH BAe ume gfe fed ct TA dA TS! 


BT AY oO ite SeT II 


laahaa saach na aavai toTaa || 


He, who earns the profit of the True Name, no more suffers any loss, 


AAD OH Toc! GH Set J SAS HS a wet od Ue, 


fgses Sag UISH Het QI 
tirabhavan Thaakur preetam moTaa ||28]| 


and the Lord of three worlds become a great Friend of his. 


ns Bat Aaat ot Amt CA et Ss HE ge ART TI 


aT HOM Ig OH Il 


Thaakahu manooaa raakhahu Thai || 


Restrain thou thy mind and keep it in its place. 


Sod us § 3a ws fH} eH St aS Se 


Sofa Het nieatle UES II 
Thahak muiee avagun pachhutai | | 


The world is destroyed in strifes and regrets on the sins committed. 


voit gofaur nies goers JT Tet T ns als Je uy?’ OS uns aget TI 


Sag ta Aaet ot II 
Thaakur ek sabaiee naar || 


The spouse is but One and all others are His brides. 


as aes fFa due dg At BA ent usa ga 


ads 2A ad afsurte I 
bahute ves kare kooRiaar || 


The false bride assumes many religious garbs. 


Bol USHt Wed OSHA He UGS ade TI 


us wife Ast of Toe II 


par ghar jaatee Thaak rahaiee || 


When the Lord stops her going into another's home, 


Ae Pot usetl 6 done gfe WE SF da fee g, 


Hof garet oa & Tet II 


mahal bulaiee Thaak na paiee || 


then is she is summoned into her Lord's mansion without any hindrance. 


ot fiat fan da ca 2 Ba nus Fumi 3 Hes vies gor wet AT TI 


Rafe Aevdt Afe filmit 1 


sabadh savaaree saach piaaree || 


She is adorned with the Name and is dear to her True Lord. 


Ba on ae fHarcdt Tet T ns nrus AD Afos Ht eset TI 


Art Horas orate od QC 


saiee suohaagan Thaakur dhaaree ||29]|| 


She alone is the true bride and the Lord lends her His support. 


aes Ba dt ret usat dws Atos BAS vruet mT fee TI 


383 355 J At ete He Alor II 


ddolat ddolat he sakhee faaTe cheer seegaar || 


O my mate, by rambling and roaming, many beauteous robes are torn off. 


J dt AIM, SCE IS Teas VurT wedi Hes UTAt ur| Tei Js! 


saufe 3fs HY odt fae 3d fasat FP II 
ddaahapan tan sukh nahee bin ddar binaThee ddaar || 


In jealousy, the body is not in peace, Without the Lord's fear flocks over flocks are destroyed. 


Sat nies 8d 6 uigH Sd Jat HM Use adds Save Ss GH I Te TS! 


sofu Het wis wus set afs AATE II 
ddarap muiee ghar aapanai ddeeThee ka(n)t sujaan || 


She, through God's fear remains dead in her body home. The wise spouse looks on her with favour. 


AI esd TH nruat es @ Oe nied Hot oft o fhore ust CA 6 fag oS Tae TI 


30 Thmr afs nme fags oy eee | 
ddar raakhiaa gur aapanai nirabhau naam vakhaan || 


She, through God's fear remains dead in her body home. 


Co ums Tat Ss Orgs ast Tus fos oH 6 Cast TI 


sale SH fur wet AE eat St es Il 
ddoogar vaas tikhaa ghanee jab dhekhaa nahee dhoor || 


Abiding in the world-mountain greatly thirst I for my Lord, Now when I behold Him, | discover that he is not 


afar. 


AAS gut uss nies eHet det 6 HS uruS Hom et ast flora walt det 3, Je Ae H SAS Suet ot, StS us wat 


u fa 8 ads od | 


fier foerdt Fae Hie nifys ur scouts II 
tikhaa nivaaree sabadh ma(n)n a(n)mrit peeaa bharapoor || 
Contemplating the Name, my thirst is quenched and I now quaff the Name.-Nectar to my fill. 


OH & fAHIS ads Gora Hat flow Fs Te T nis H JE TA & SH-AUGA 6 Us Ade TT 


efa tf nig Ag ae A ate 3 OE II 
dheh dheh aakhai sabh koiee jai bhaavai tai dhei || 


Everyone says "Giver, O Lord, give". But He gives the Name to him, with whom He is pleased, 


Te Fat nrsger T, Ud, I Ae ea, ud Ga BAS OH Yea ade" J fA S GT YH JI 


ag word Vent fer foes AE I1ZOII 


guroo dhuaarai dhevasee tikhaa nivaarai soi ||30|| 


It is through the Guru, that the Lord gives the Name-Nectar and that quenches the thirst. 


Tes Ate TS ys, oH, vis sure Tis Ca flmrn 6 ast fee TI 


BUSS FES VE fedt ule ufo uels acts II 
dda(n)ddolat ddooddat hau firee ddeh ddeh pavan karaar || 


I was seeking and searching my Lord, when I fell and dropped down on the very bank of the life's river. 


H orué Hom  wect nis Sse feset At Ae fa H Flee @ clout t faa 3 Ht to us fF ut! 


ag BIS Uls ue IBS fan utd Il 


bhaare ddahate ddeh pe haule nikase paar || 


The persons with heavy sins fall flat, but the light ones (without the load of sins) swim across. 


Unt BS IIS UTA SIA fFs A Ue Js US THe Ae ud foas Are TSI 


MH wit ote fHe foo & 3S af AE II 


amar ajaachee har mile tin kai hau bal jaau || 


They who meet the Eternal and Immeasurable. Lord; unto them I am sacrifice. 


Amita msm Bom 6 fhe te Jo Sat SS H agers Arer TT 


fo at ofS mryshn Ras ATS hers II 


tin kee dhooR aghuleeaai sa(n)gat mel milaau || 


With the dust their feet, the mortal is exonerated, he unites in the Lord's union. 


Cote ust Hua os yal Houg J Ate ds Cat dt Aas Tet Ca Hea et fhe nied fhe Are TI 


Ho for afe nrué ufemr fags ae Il 
man dheeaa gur aapanai paiaa niramal naau || 


I have surrendered my soul unto my Guru and am blessed with the immaculate Name. 


H nruet frest wre dees Ate HHIUE ag fest duis HE ules OH St os yrus det TI 


fafe on tor fan Aer fH afsard AS II 


jin naam dheeaa tis sevasaa tis balihaarai jaau || 


I serve him, who has blessed me with the Name and I am a sacrifice onto him. 


H Sr dturs ange at, fan 3 Hd oH sult dU CASS H ages Ser Ti 


a Grd A wont fSn fae neg 5 aE II 
jo usaare so ddaahasee tis bin avar na koi || 


He, who build all, demolishes as well, Without Him, there is not another. 


A Ato 6 Crrget J, Ser st Cot T1 SHS ads dd aet ot | 


Td UdAeH (SH AH ST Sls uy 6 TE ISU 


gur parasaadhee tis sa(n)m(h)laa taa tan dhookh na hoi ||31|| 


If I remember Him by the Guru's grace, then my body shall suffer no pain. 


Aad Tot ct efor enrg, HBAS We adt, Se Ad td } ae oT dea 


Sane fan adt aa nt 9 dg Il 
naa ko meraa kis gahee naa ko hoaa na hog || 


No one is mine, whose skirt should I hold? None was and none shall ever be mine. 


at st Hat od, H ove us uasi ot cet Aa At, 3 ot A ae det Hat dear! 


nrefs ate fear efaor fenrt gar 1 
aavan jaan vigucheeaai dhubidhaa viaapai rog || 


Man is ruined in coming and going and is inflicted with the disease of duality. 


fears AHE wis Hos feu BoE J Ate UT nIS BAG ees-se Sh Shs feHst det T 


on fege nrent aed a0 forts Il 
naam vihoone aadhamee kalar ka(n)dh gira(n)t || 


The men, bereft of the Name, fall like the saline wall. 


oH S Hue fans Ae Sat les dt Sg fa Ue Ts 


fee ore fas sca ate srt vifS 1 


vin naavai kiau chhooTeeaai jai rasaatal a(n)t || 


Without the Name, how can one by realised? The wise one falls into hell in the end. 


OH @ Fad, der fan Sgt de Uw d Hoe I? EA Sg Ga nels O tna fea er dl 


Tes Tete wrest niges AST AE II 


ganat ganaavai akharee aganat saachaa soi |_| 


One describes the Infinite True Lord, with the limited number of words. 


GA ais He Hom 6 fears forest & went ave Rmre aged, 


nifamrat Hidte 3 as fae famre 3 dE II 
agiaanee matiheen hai gur bin giaan na hoi || 
The ignorant one is without understanding. Without understanding, Without the Guru's Divine comprehension 


can be gathered not. 


SANS Ye" AY AHS S AMS I Tete as Sted fomrs Yrus atst odf A Aaet | 


Tat SZ sara at SH ot feta I 
tooTee ta(n)t rabaab kee vaajai nahee vijog || 


The separated soul is life the broken chord of a rebeck which sounds not in separation. 


feet cet urs Ade Fh ect Tet TS SA He TF fens fs He oh fest 


fesfamr AS yg aoa ate AA 221 


vichhuRiaa melai prabhoo naanak kar sa(n)jog ||32]| 


Awakening their destiny, the Lord unites the separated souls with Himself, O Nanak. 


Cat Ft yssu 6 Aer a, feast dent fest § Aref nue ons fer Set g, J ata! 


sdeg afm ufe He see Ut UP II 
taravar kaiaa pa(n)kh man taravar pa(n)khee pa(n)ch || 


The body is the tree and soul the sublime bird, 


wd fea fade J nis vrs ust fase @ ARS et, 


33 valu ffs ean f85 a8 oA 5 dz II 
tat chugeh mil ekase tin kau faas na ra(n)ch || 


which peck the quintessence, unite with the One Lord and they are not trapped in the least. 


A MASS 6 Vale Jo, fea Hum ae fhe Ate Jo ns Ca Fa sa 3g St ot feu od SAE! 


Cats 3 dae sas Safe sar wet | 
auddeh ta begul begule taakeh chog ghanee || 


Seeing the plenty of sins, feed, the birds, that hurriedly and swiftly, fly away; 


ungt at ggst dart Su a, fros ufse 2st vB Set ow Es Ae US, 


uy se at ust nieate sts get Il 
pa(n)kh tuTe faahee paRee avagun bheeR banee || 


Their feathers are clipped, they are caught in the noose and they are involved in calamity through their misdeeds. 


Gate cu (ud) asd fes Ate Ja, Sa afsat feu arg nr Ae Js mS AaoHt @ Tt HAlas few SA Ae TS! 


fag ATS fae ect afs Te ath Het II 

bin saache kiau chhooTeeaai har gun karam manee || 

Without the True Lord, how can one be released? The jewel of God's praise is attained to, through His grace 
alone. 

He Homi & add der deur fan sgt d Hae I? Stodg CAA ST edd oes CAS Sos od dys Jee 
vl 


nity save geht eat orf Tat I 


aap chhaddaae chhooTeeaai vaddaa aap dhanee || 


If He Himself liberates, then alone one is liberated, He Himself is our great Master. 


A Qu ue for ad dew st ot fons for Jags | Baum AAS fers wea T| 


ae usAret econ forget wirfy TSE I 
gur parasaadhee chhooTeeaai kirapaa aap karei || 


When the Lord Himself shows mercy, one is emancipated by Guru's grace. 


Ae Pom ye dons set o St st Tet ot feu erg Has J ArT 


nue ofa zation A oe 3 AE 1133 


apanai haath vaddaieeaa jai bhaavai tai dhei ||33]| 


The glories are in the Lord's own hand. He blesses with them the mortal, with whom He is pleased 


gavin Atos € urue ce fee Jol Sat} Ga Gr Yat o suAe JI fan SS Sa ya TI 


ad Bd aU Hist ae feger de II 


thar thar ka(n)pai jeeaRaa thaan vihoonaa hoi || 


Without its moorings, the soul violently trembles and reels. 


nue fears F add fest Fs oe ast nis wsusTe SA FI 


ats ufs Ag fa J A 8 le aE II 
thaan maan sach ek hai kaaj na feeTai koi || 


Only the True Lord's refuge is glory-giving BY seeking it, no work of the mortal is spoiled. 


aes Ae Hom ct usd ot fas wag sane SS II AS Se ora Yat & aet aH usa odt Jer 


fag owtee fag ag fag Are ates II 
thir naarain thir guroo thir saachaa beechaar || 


Ever-stable is God, ever-stable is the Guru and ever-stable is the True Lord's meditation. 


Reletl Afag 3 etodg, Adiet Afas Jo dees vis Aelet Alas I AS HOM & FAH | 


Ald og oad org F fours nog II 
sur nar naatheh naath too nidhaaraa aadhaar || 


O Lord of gods, men and Yogis Thou alone art the support of the supportless. 


U tetsu fearat ms Gato & Aum aes S dt fourafont @ ora TI 


Ada WS Fosdt F VST VST" Il 
sarabe thaan thana(n)taree too dhaataa dhaataar || 


Thou, O Lord, art pervading all places and inter-spaces, Thou alone art the Giver and Donor. 


Soret! root ret ns fesorssnt feat nied ge for J) des Sot tags ms Tat 


Ad CM 3d SA FT BUTS? Il 
jeh dhekhaa teh ek too a(n)t na paaraavaar || 


Wherever I see, there I see Thee alone, O Lord Thou has no limit and end. 


fe fas H Sue ot, Cat five 36 dt cue a, I AMM Sa aet Gaza mis vndis oT | 


WS Boats sfe sfonr ae Aaet Aes II 


thaan thana(n)tar rav rahiaa gur sabadhee veechaar || 


Thou art contained in places and inter-spaces, By Guru's instruction Thou art reflected upon. 


3 wet 3 fevarsemt fear nies feurue d for dl Tate Suen wore g fhyfour Ate TI 


neHfamrt ae SSA SST MGT HUTT ISI 
anama(n)giaa dhaan dhevasee vaddaa agam apaar ||34|| 


The great, Unfathomable and Infinite Lord gives gifts without asking. 


feATS, METI nis Bis ys meHatt est feet TF 


cfeur ag efeure 3 ats ats CuETT Il 

dhiaa dhaan dhiaal too kar kar dhekhanahaar || 

My Merciful Master, Thou art the embodiment of compassion and charity. Creating the creation, Thou beholdest 
it. 


Ad frosas Hea, 3 HHS IS SS TAU | Tea OTT as RAS ETS 


cfemr aats ys Afs &fa fas His ato SATS II 


dhiaa kareh prabh mel laih khin meh ddaeh usaar || 


O Lord, extending Thy mercy, Thou unitest men with Thee. Thou buildest and destroyest, in an instant. 


o Hom! oruet fag org a S Filet 6 urus oe fis Ser Il fea Hos fee F wee 3 wa fee TI 


wars dat sd war a ffs wo Il 
dhaanaa too beenaa tuhee dhaanaa kai sir dhaan || 


Thou art all-wise and Thou art all-seeing Of all the givers Thou art the most supreme Giver. 


3 Aea-fore nis AT ee-SueTs S| ont welt fed gush fears wat TI 


Se Sho BU VHS Tete famre fore sul 
dhaaladh bha(n)jan dhukh dhalan gurmukh giaan dhiaan ||35|| 
God is the Eradicator of poverty and the Destroyer of pain. The Exalted Guru, blesses man with Divine knowledge 


and meditation. 


etddg ate es adods ms Ula 6 TH Ado ST S| Het Tes At ae 6 oH Stes iS fAHIS TUAe To 


ofs ahem afo sdb Us ufo sts aerd Il 


dhan giaai beh jhooreeaai dhan meh cheet gavaar || 


Losing wealth, the mortal greatly grieves. The mind of the fool is engrossed. in riches. 


TOS TVS WES 3 He BIS MISHA Ade" J) HU TT Ho, Uo ues fee vas dor dvr FI 


Ue feast AY Afr fegue oy fumrfa II 
dhan viralee sach sa(n)chiaa niramal naam piaar || 


A few amass the wealth of truth and love the Immaculate Name. 


ads 8S He ct tas 6 atsg age nis UlS ST OH OTH UH USS Tol 


Ue dear st are fo A Tf dat Sar II 


dhan giaa taa jaan dheh je raacheh ra(n)g ek || 


If by losing wealth, thou can be absorbed in the love of the One Lord, let it go then. 


Aad Uas TVs WE oS S a Ato ct Us vied Slo TAA, SUS RAS Us WEN t! 


Ho A fra Aunt st ads at 2a II 
man dheejai sir saupeeaai bhee karate kee Tek | | 


Deliver thou thy soul and also surrender thy head to thy Lord and seek thou only thy Creator's support. 


mus HoMt  S uel MSH set Ug , nTuYSt AA St AHTUS ad e nis nruS fRoneTs oT St MAT | 


uo wes ofo Te Ho fs Aas MISE II 
dha(n)dhaa dhaavat reh ge man meh sabadh ana(n)dh || 


The worldly affairs and wanderings come to an end, when the Name's bliss enters into the man's mind. 


Ae OH ct unt Hou @ fos fea USA Ad Ae OT St AAS feos nS Teas HA AS S| 


Pde SAS Fe 3S Ts HHT II 
dhurajan te saajan bhe bheTe gur govi(n)dh || 


Meeting with the Guru-God. even the enemies become friends. 


Tg-UpA os fee word edt at ity date Js! 


a6 a6 fesst gest ars ot ufs ate II 


ban ban firatee ddooddatee basat rahee ghar baar || 


The things thou wanderest for, searching forest to forest, abides within thy very home. 


fost da 6 S Hae Fae Sst feset F, Sa 3d vrue gfe vies ot Ae TF! 


Afsate Ast fife aot Aon HeE vy foets IIZEII 


satigur melee mil rahee janam maran dhukh nivaar ||36|| 


United by the True Guru, thou shalt remain blended with the Lord and thy pain of birth and death shall end. 
Ae ad ct fhoret det S us os vise Tet Tdait mis Sct HHE S Hes S uls Ha ASST 


aa" ads o ecm fee Te AH ule ATs Il 
naanaa karat na chhooTeeaai vin gun jam pur jaeh || 


Performing various rituals, one is released not. Without virtue, he goes to the city of death. 


Wdat AGH AS ATS Oars He ct wot odt Jet dat @ wag Ca Hs et afod 6 AST TI 


a fsq 8g 5 6a 3 wieale fefe ues II 
naa tis eh na oh hai avagun fir pachhutaeh || 


Committing sins, one grieves in the end and loses this world as also the yonder one, 


UU aH a He wris 6 UsTSe" I us Ca EA Ba 3 CA Bas Sew Se! 


3 fH fomre 5 fours 3 a fH aH fimrs II 
naa tis giaan na dhiaan hai naa tis dharam dhiaan || 


He possesses neither gnosis nor concentration, neither faith nor meditation. 


BAe Us at gfoH famrs J at fEoragst ot SHS vis oF dt fAHTS | 


fee ae faas aw fam Arat nifsHe II 
vin naavai nirabhau kahaa kiaa jaanaa abhimaan || 


Without the Name, how can he be fearless and how can he know the evil of ego? 


oH tas Go fosd fan agi d Hae d nis fan agi dag Gt CHS OWE AGT 


ofa odt fas must TE dt oT UT II 


thaak rahee kiv apaRaa haath nahee naa paar || 


I am tired. How can I get at my Lord, who is Unfathomable and Endless? 


Hog Je Tet Tl wus Hom ae Ft Sard mis vis-sos J, H fan sgt uA Aart Tt? 


SAH A dae fan ufo adt yard | 
naa saajan se ra(n)gule kis peh karee pukaar || 


I have not the loved friends, to whom | may cry for help. 


Ae Ga fimrd fits odf frat ae H Aofest wet ston] at 


aad fyS YS A adt AS ABET? II 
naanak priau priau je karee mele melanahaar || 


Nanak, if I utter the Name of my Beloved Groom, God, the Uniter, shall unite me with Himself. 


SS, AAT H wm flrdg as to T Cards ast st hose ser Sthoag HS wre os fhe wea" | 


fafe feast A ASH ae & Of wrerfs 113911 


jin vichhoRee so melasee gur kai het apaar ||37]| 


He, who separated me, will unite me with Himself, if I love the Guru infinitely. 


AAT AT Tat oes sis ot flrs Uwe, St fH d feet J, Sa dt HS wrue oe fhe wea" | 


ury gat unt a fimirst II 
paap buraa paapee kau piaaraa || 
Sin is evil, but it is sweet unto the sinner. 


Tod Hast J Us fa Tossa 6 fos were TI 


urfll Be UN UTATST II 


paap ladhe paape paasaaraa || 
He loads sins and through sin he makes ostentation. 


SsIod ssea s Gove gd dt usag gee J 


uddfe UTY UETS NITY II 
parahar paap pachhaanai aap || 
He who sheds evil and understands his-self, 


AdoT 6 es fea I ms ns ny G ANE" I, 


& fH Aa feria ASTy Il 
naa tis sog vijog sa(n)taap || 


to him no sorrow, separation and suffering overtake. 


8A OOM, fees 3 ASH odt SUTe| 


Sola uss faS ad fae $8 AHATS II 


narak paRa(n)tau kiau rahai kiau ba(n)chai jamakaal | | 


How can one escape falling into the hell? How can he save himself from death's courier? 


ae tna feu Us fon sgt tu Hae 3? fan Sgt GaAs 8 Es aS USA UT Hae | 


fag nree Wat AAG FO IT Ha II 
kiau aavan jaanaa veesarai jhooTh buraa khai kaal || 


How can one be rid of coming and going? Pernicious is falsehood and annihilating the death. 


ae ne nis WE F fan Sgt Seo UT Hae IT? Ha I as S Asn ado Tet I ASI 


HO Aret efor st Aare Hf II 
man ja(n)jaalee veRiaa bhee ja(n)jaalaa maeh || 


Man is enveloped with entanglements and in entanglements he ever falls. 


Hod Untfant oe ulfanr dor 3 ws unrfant fee Ht Ba HA eT 


fee ore fas sci un} ute uets atl 


vin naavai kiau chhooTeeaai paape pacheh pachaeh ||38]| 


Without the Name, how can he be saved? In sin, he rots and putrefies. 


oH tas Gs fan sgt we Hoe IS? Tors fe dt Ga ae AS ART I 


fete fefs oct SH Aur II 


fir fir faahee faasai kuooaa || 
Again and again, the crow falls into the net. 


HS Hs a at ae fo SAS TI 


fefs ugstat nie fort Ine II 
fir pachhutaanaa ab kiaa hooaa || 
Then he grieves, but what can he do then? 


Hs Gu unDSTU ade DT," ud Je Cu ot aT Hae I? 


Sar Pa at oot BF Il 


faathaa chog chugai nahee boojhai || 


Even when entrapped, he pecks at the food and understands not. 


eftor deur st Ca wat veal varet T, nIS AHSET dt 


FBdg fH 3 ut BE II 
satagur milai ta aakhee soojhai || 


If he meets the True Guru. then alone he sees with his eyes. 


nad So Ae det 6 fhe ue se dt Sa nrusint vfat ons Su Ae TI 


fag Hest eet AH ATS II 


jiau machhulee faathee jam jaal || 


Like a fish, the mortal is caught in the death's noose. 


Het a agi pot Hs ct ard feu eftmr deur JI 


fee ae TS Has 5 TS II 
vin gur dhaate mukat na bhaal || 
Without the Beneficent Guru, search not thou salvation anywhere else. 


TST Tete ws FJ de faud Hun ct SoH at ag 


fefs fefs vre fete fete ATE II 
fir fir aavai fir fir jai || 
Again and over again he comes and again and over again he goes. 


Hs Hs a Coma dus us hsa dt Cane 


fea da ge 3d fee ote II 


eik ra(n)g rachai rahai liv lai || 


If he is absorbed in the One Lord's love, he keeps his attention fixed in Him. 


nad So a ys ct Us nies to Jd re St Go uruet faost A fee Fat THT TI 


fee ge fels oH 5 UE ISK 


eiv chhooTai fir faas na pai ||39]| 


Thus is he emancipated and falls not in the trap again. 


fen 3g Savas date dus Hs a od feu adt SHE" 


dia dig afe att ate se Sate II 


beeraa beeraa kar rahee beer bhe bairai || 


She calls out, "OI brother, stay, O brother". But the brother becomes a stranger. 


Ss yas v, 3 dy, ofsd A, J ate Ys Ss Gus we Ae TI 


dig 38 wie wrue afve feats ate ate 1 


beer chale ghar aapanai bahin bireh jal jai || 


The brother leaves for his home and the sister burns herself stung by the pain of separation. 


de wre gfe 6 afer Ate ous fees t tu ct Saft det se mrus ny 6 AS Het TI 


wee a ufs dest ast as afer I 


baabul kai ghar beTaRee baalee baalai neh || 

While in this world or in her father's home, the daughter, deeming herself the young bride of her young Groom, 
should embrace love for Him. 

fen ATS At ome fust tO fea Jet det Baal , nrus nu } BH ers ust ct Sams ust ATE a, BAS ford 


ada wet | 


A Satu eg anal Afsag Aefs Sf Il 
je loReh var kaamanee satigur seveh teh || 


O bride, if thou longer for thy True Guru with love. 


TAISe! Aad F rus as Ch TSS SF SS ums As ad a, flmrg aes Ae aT 


fags fomrat gse8 Asad Arts Hate II 


biralo giaanee boojhanau satigur saach milei | | 


Rare is the gnostic, who understands this by meeting with the True Satguru. 


aet cet Sor gfoH ast ot AS Asad ove free eis EAS AHSET TI 


Sad ofe esto A are 3 AE II 
Thaakur haath vaddaieeaa jai bhaavai tai dhei | | 


The glories are in the hand of the Lord. Him alone He blesses with them whom He likes. 


aaddiat Hom & ge fea Jo aes SAS Ht Sa Cai dt ws feed, AAS GT TIEe TI 


wat faoe@ storert A at Tronfs SHE II 


baanee biralau beechaarasee je ko gurmukh hoi || 


Some rare one, if he becomes resigned to Guru's will, reflects over the Guru's word. 


aet fea dt, Aad So ag-mordt et S83, Tot ct wet 6 Ave arse TI 


feo gat Hot use of for wis er af Iigoll 


eeh baanee mahaa purakh kee nij ghar vaasaa hoi | |40]| 


This Gurbani is of the supreme person and through it, man abides in his own home, 


fea qageSt USH USA HO es fA et ot fears wT mus fan ton fs foe dA TI 


af ate war wis wis oH ets SAS BAS Bd II 


bhan bhan ghaReeaai ghaR ghaR bhajai ddaeh usaarai usare ddaahai || 

Breaking and crushing, the Lord fashions and while fashioning and making He again shatters. The demolished 
ones He builds and the built ones He demolishes. 

33 30 a Fmt AA feet ois AH Bet & Ba Hs Hes Hee TI HAAS dent deni 6 Ca wet fear d ms alent 
dent 6 6a fHAHS ad feet oI 


Ad af Ad St afe Ue AHeE SugeTd II 


sar bhar sokhai bhee bhar pokhai samarath veparavaahai || 


The Omnipotent, carefree Lord dries the filled—up tanks and again fully fills them. 


Ade HAS, Heval-sos Hom sd de Ades 6 Hor feet dT nis Sa Cat 6 udt usa ag fee TI 


sath gare se fears fee svar fart ure II 


bharam bhulaane bhe dhivaane vin bhaagaa kiaa paieeaai || 


Strayed by doubt, men have become crazy, What can they obtain without destiny? 


Hed & THT ats Je Fe SHS dae Jal roan t aS Gu at ys ad Hae JH? 


Toute famrg sct ufs ust fro fs fo AE II 
gurmukh giaan ddoree prabh pakaRee jin khi(n)chai tin jaieeaai | | 


The Guru-ward knows, that the Lord holds the string, Whither the Lord draws, thither the mortals go. 
Tg-AHUS Hee J fx HoH S SH Sat Tet TI fas 6 Hum frst 3, Gas g dt pat Are JS! 


ofa ae aft Ae da TS safs 5 ueSTEM II 


har gun gai sadhaa ra(n)g raate bahuR na pachhotaieeaai || 


They, who sing God's praise and ever remain imbued with His love repent not in the end. 


A Stoag & atest ree age Jo ms THA BAe UH TS dat de Jo CT nis 3 sae oT | 


33 Tete Tent este T for wis SA Ure I 


bhabhai bhaaleh gurmukh boojheh taa nij ghar vaasaa paieeaai || 


Bh: If they search and realise the Lord through the Guru, then thy attain an abode in their own home. 


3: Aad Bo Tat Td Amit 6 UAE iS igs? aT BS, Fe Su vrs fon t qf nies Ag ul Se JS! 


33 3Gne Hea feast nA fora sd II 


bhabhai bhaujal maarag vikhaRaa aas niraasaa tareeaai | | 
Bh: Arduous is the way of the dreadful world-ocean. Remaining desireless amidst worldly desires, the world- 


ocean is crossed. 


3: 60 J feutea HAS AHed & GAS AAS wfont nies ufon-sfos dfue worst AAS Aes Stent ArT TI 


Te UATE nid BS Alefsor fees HIPAA 


gur parasaadhee aapo cheen(h)ai jeevatiaa iv mareeaai ||41|| 


By Guru's grace, the mortal understands his ownself and thus remains he dead in life. 


oat & efenr eorg yot nue ny G AHS Bet dS fA sg ASS At Hfonr ser TI 


yfenr ufemr afe He fer far 3 Af II 


maiaa maiaa kar mue maiaa kisai na saath || 

Many have died crying for wealth and property, but wealth goes along with none. 
U6 Mec Bel Tae wed HI UU Te Jo; Ys cas fare st ave odt Art 

JH 38 Glo SHE Hew get wrfe II 

ha(n)s chalai uTh ddumano maiaa bhoolee aath || 


The soul-swan arises and departs crest-fallen and the wealth is forsaken over here. 


3Qs-TH JA Bo a feHget cg Sse U, 3 Us cas Sa Heat Poet ao Art TI 


HO 3o" AH Alor mede vats ote II 
man jhooThaa jam johiaa avagun chaleh naal || 


The false soul is harassed by the Death's courier and one's demerits go along with him. 


Oat MSH 6 Hs wes eet age I ns feos cht adint BAe ove Arent Js 


Ho Hfo He Cae Hd A ae defs os Il 
man meh man ulaTo marai je gun hoveh naal || 


If one be with virtues, his mind, turning its back upon the world, merges in the mind itself. 


Aad Fo" Solht Haas Je, St SA at Hor, vst SS HT Ua Hs @ nivas dH Ble TAT TI 


Hct Act afa ve fee oe wy ahs II 


meree meree kar mue vin naavai dhukh bhaal || 


Puffed up with pride, many have perished. Without the Name, one comes to grief. 


JAS O'S Wits A WS HT Ha Te Jal SH tas fears da aH Board! 


as Hed Hoe ad AS at ttre | 


gaR ma(n)dhar mahalaa kahaa jiau baajee dheebaan || 


Where are the fortresses, mansions, palaces and courts? They are like the short-lived play. 


fae Js de, THs<, A fSHss us avfadmit? Ca ds At afos seat as ot fonret Js! 


BSA AY OH fF BO! MISS AE Il 
naanak sache naam vin jhooThaa aavan jaan || 


Nanak, without the True Name, the false man continues coming and going. 


Sd, AS OH eas aa eons wars Aten oder TI 


WN PS~T AGU I OMY AS ARTE I182II 


aape chatur saroop hai aape jaan sujaan ||42|| 


The Lord Himself is wise and beauteous and Himself accomplished and Omniscient. 


Fort omg first 3 Aes os nrg dt ears wis AgE-famrst| 


A urea A ato ef wef ae ues Il 
jo aaveh se jaeh fun aai ge pachhutaeh || 


They who come, shall ultimately go. Coming and going, they shall continue repenting. 


fads mre Je Bu vidas US Ared wre nis Ate Cu unTSTY age TS | 


wd earns Heat we 6 eu Bsrfa II 


lakh chauraaseeh medhanee ghaTai na vadhai utaeh || 


They shall pass through eighty-four lakhs of existences. This number decreases not, nor soars it high. 


Ca gor Bu Fomt vies dag teed | fea forest at ued Tat St BS 6 euet TI 


AAs Cad fra ofa afer II 


se jan ubare jin har bhaiaa || 


Only those persons are saved who love their Lord. 


aes Sat ugat a dug ar Jed A nme ug 6 fimrg age To 


uot Hot feast Hf Il 
dha(n)dhaa muaa vigootee maiaa || 


Their strife is ended and their desire for worldly valuable is dispelled. 


Cota mis Ha Ae os Cot oH AAS ues ot wor ofess ot eset TI 


A OA A went fan a His ade II 
jo dheesai so chaalasee kis kau meet kareau || 


Whosoever is seen, he shall go. Whom should I befriend then? 


frost aet ot ferret 3 Ca ca aT se H aoe ow CAST UST | 


AMG AHUs nmyat Se HS nia BE II 


jeeau samapau aapanaa tan man aagai dheau || 


I surrender my mind unto the Lord and my body and soul, I lay before Him. 


Ho nruet Ho Bort & AHIUS ade Tt ms nruNt ea 3 TSH St BAe Hos Tue Tl 


WAfag AIST 3 Veal BA Tt at H Se I 


asathir karataa too dhanee tis hee kee mai oT || 


Ever-stable art Thou, O my Creator-Lord. I lean on Thee alone. 


Relel Afag S 3, J Has fronecd Fmt He dew So Tt arAT TI 


we at uct 08 Het Aafe gst fe se IIg3il 


gun kee maaree hau muiee sabadh ratee man choT ||43]| 


Smitten with virtue, ego is stilled, and imbued with the Name, the soul develops hate for the world. 


Sat OS HST Tet Jase He AST Tis OH BS Jae Vas wISH G HATS eS fuga ter d Ar TI 


THATS a Wd ddI 5 Sd Said II 
raanaa raau na ko rahai ra(n)g na tu(n)g fakeer || 


None of the kings and nobles, nor any of the poor, the rich and beggars is to stay here. 


ot fa TH ms Aes iS ot dt fan da, ute S Has 3 28 ofogat TI 


art nm nmugat af& o 8a Od II 
vaaree aapo aapanee koi na ba(n)dhai dheer || 


When comes one's turn, then no one remains stable here. 


Ae nent ot nmugat edt ot viet T st Se ae st Afas oot ofier 


TT FST STS Ad Sd MAT Il 
raahu buraa bheehaavalaa sar ddoogar asagaeh || 


Pernicious and dreadful is the path, passing through impassable seas and mountains. 


atug as We Js Aes ns uss feu Ht gage deur gas aie nS fanraa FI 


Ht 3fe mene sfa vet fee ae fas wis As II 


mai tan avagan jhur muiee vin gun kiau ghar jaeh || 


Owing to the sins in my body, I am dying of grief, Without virtues, how shall I enter into my home? 


nmget ed nied uN JET AIS H MISHA OS Hs Tet Tt Sotho S as H ntuS OH nied fan sgt yea aaa | 


Tehr Te & us fhe fa So fhe flmrts i 
guneeaa gun le prabh mile kiau tin milau piaar || 


Taking virtues with them, the virtuous meet the Lord, How can I lovingly meet those virtuous ones? 


MUS BS Sahat G A, da ge HM G fhe US Jal Sat dar seni? 6 H YH ae fan sg fe Aart at? 


fo ot AR Bt sot Afu Afu fee Hots II 


tin hee jaisee thee rahaa(n) jap jap ridhai muraar || 


Contemplating and remembering God, within my mind, the Enemy of ego, may I ever remain like them. 


nme FFs nies Jang t edt, etoag & HTS nis fes0 ATS Ears H st A Ta ad, Sat adit gat gat 


Wedel UT J TE st SAfT oS II 
avagunee bharapoor hai gun bhee vaseh naal || 


The mortal is brimful with sins, but virtues abide with him, as well. 


yaturut anes afoot deur Jd, Us dette st SAS ave dt afddintt gal 


fee Asad Te 5 Wal fave Aafe 3s ad Ses INsslll 


vin satagur gun na jaapanee jichar sabadh na kare beechaar ||44]| 


Without the True Guru and so long as he reflects not on Name, he sees not the virtues. 


Ae dot ers ms Ae set Ca on T orgs odt age", BAS dani odt ferent | 


BAA we AHS nie sag fate Il 
lasakareeaa ghar sa(n)male aae vajahu likhai || 
The Lord's soldiers take care of their homes. Their pay is fixed before their pay is fixed before their very advent 


into this world. 
Hom & fro nrué font Ft guest age Jol Sat ct sea Cot 2 fen Avs fee oraHe F ulsat Ft ct fous det 
det TI 


ang antete fafs gat aro us une II 


kaar kamaaveh sir dhanee laahaa palai pai || 


They perform the service of their Supreme Lord and obtain the profit. 


Go nue Ruel Atos ot AS age Js us Ss Care Ts! 


Be BS efanreint 23 Hog fA II 
lab lobh buriaaieeaa chhodde manahu visaar || 


From their mind they forsake and forget covetousness, avarice and evil. 


nmué fos F So wee, SHt nis set § fnra nis ger fee Ts 


afs aft usr at ae 5 ore og II 


gaR dhohee paatisaeh kee kadhe na aavai haar || 


In their body fortress they proclaim the victory of their Monarch and return not vanquished ever. 


nial td-de nies Cs nrué Afsons Ht ess w dar fer gs nis ae fos TS aT a Od HSA 


wag adh wAH at AGT Sse AE II 
chaakar kaheeaai khasam kaa sauhe utar dhei || 


He, who calls himself the Lord's servant and replies to Him in defiance. 


A mus ny § Hat a Sag mrdSTSS" J nis AHS Awe J, 


eng deve vruert sufs 3 FAfo AE II 


vajahu gavaae aapanaa takhat na baiseh sei || 


He loses his wages and he is seated not on the throne. 


Ba nue dio Zor Sar I os Ba TH furs OS odf afder| 


UISH ofa sureint A re 3 OE II 


preetam hath vaddiaaieeaa jai bhaavai tai dhei || 


The glories are in the hand of my Beloved. He gives them to him, whom He is pleased with, 


aaddiot Hg hlord & ce feu Ja frost SAS dar wore J, BAS Ba fed efamreint fee TI 


nifu ad fan umd nied 3 af aafe gull 


aap kare kis aakheeaai avar na koi karei ||45]|| 


Of Himself, the Lord does every thing, Whom else should we address? No one else does aught. 


ye dt omit As as age J, WHT do fan 6 Bost adie? dg act Ae AS aTET Tt ot | 


aS BS & odt ad wate ute II 
beejau soojhai ko nahee bahai dhuleechaa pai || 


I can think not of any other, who seated on the spread rug, issues commands. 


H6 dd fan on & forse dt orSa A fee Je Tats SS Fo a sas AS ATE" Je 


Bde foes SIT oT AUG AY of II 
narak nivaaran nareh nar saachau saachai nai || 


He, the Man of men, wards off the hell. True is He and true is His Name. 


Ga noel a Hee, daa 6 ug de fee J| Had Ca ms Ha GAS OHI 


ze fae ges fete ot Ha ufo ag eter” II 


van tiran ddooddat fir rahee man meh karau beechaar || 


I wandered searching Him in forests and grassy-glades, but now I reflect on Him in my very mind. 


H Aart 3 uni eat eet fea Cr 6 Teaet feset ot, us Je nmué fess feu dt Saw fess aget Tt 


BS I36 Fd Heat Asad fa Fsg II 
laal ratan bahu maanakee satigur haath bha(n)ddaar || 


The treasure of the myriads of pearls, jewels and emeralds is in the hand of the True Guru. 


ast ot shot, Aedot ns Sion ow ue AS qdes Ate da fe TI 


3H det ug {HS fea His Sa TE II 
uootam hovaa prabh milai ik man ekai bhai || 


Loving the One Lord, with single mind, I become sublime and meet with Him, 


fea fos oe Fa risa § flrs age eur H ARY St eset ot S SA ae fhe Are TT 


BSS UISH oth HS wa B uTHTe Il 


naanak preetam ras mile laahaa lai parathai || 


Nanak, he who lovingly meets with his Beloved, earns the profit for the yonder world. 


aod, A flmirg ae ntue fesad 6 fhe ter 3, Sa usa wet ost GH SET | 


sua oe fats aet fate fafeor nrarg II 


rachanaa raach jin rachee jin siriaa aakaar || 


He, who has created and made the universe and who has fashioned thy form; 


{AAS ureH Causa ats 3 getter ds fAA S 3a Agu AAT d; 


qanfa amis fire nis 5 uTseT¢ IIE! 
gurmukh bea(n)t dhiaaieeaai a(n)t na paaraavaar ||46|| 


By Guru's grace; contemplate thou that infinite Lord, who has no end and limit. 


ae & cfenr aura, 3 SA nds Hom & hugs ag fare cet unis 3 Saat od | 


ws at ale MS Ae II 
RaaRai rooRaa har jeeau soiee || 
R: Beauteous is that Sire Master. 


3: Hed J OT HOTA Heal 


fan fae THT ned 5 at II 
tis bin raajaa avar na koiee || 


Without Him, there is no other King. 


Gre as dg det ufsarg od 


3S WIS SH Hed Uls SA Ho HAF II 


RaaRai gaaruR tum sunahu har vasai man maeh || 


Hear thou the Guru's charm, that thy God may come and abide within thy mind. 


3 aot w Hy ARS aT St ST Shodg ut a 30 fs nies fea We 


a usa ofs urn Hs ot sath serfs II 
gur parasaadhee har paieeaai mat ko bharam bhulaeh || 
By Guru's grace, the Lord is attained. Let no one stray in doubt. 


ae Ft Sons Heat ys uTUS Jed, ae Aa Ha HS nied Seae" Gt fed | 


A Avg Aco fan ofs oe TH II 
so saahu saachaa jis har dhan raas || 


He alone is the True banker, who possesses the capital of God's wealth. 


aes Godt Ae Aga J fA tus Soa” ot das ct rt TI 


aoHfe ust fH ATA I 


gurmukh pooraa tis saabaas || 


By Guru's grace, he becomes perfect. All-praiseworthy is He. 


ae & efenr nrg Gs use J Ate I mis AYI-Aew Gat J BT! 


gat wet ofs ufeur ae Het stats I 


rooRee baanee har paiaa gur sabadhee beechaar || 
Beauteous is the Guru's word. By reflecting on the Guru's word, the Lord is obtained. 


Hed Uae et wat Get a wet w feiss age eos Us uTUS J ART 


nig afeor ee afenr afe zg ufeor as 18911 


aap giaa dhukh kaTiaa har var paiaa naar ||47]| 


When self-conceit is stilled, her pain is eradicated and the bride attains to God. her spouse. 


Ae Ae-Jdas feds J wet ost GA ct ula vs Jd At OT ns Usat ume ust etodg 6 UT Set TI 


Afear gut Adm Ue are fry ere II 
suinaa rupaa sa(n)cheeaai dhan kaachaa bikh chhaar || 


Man amasses gold and silver, but this false and poisonous wealth is like ashes. 


Be AS nis Viet 6 feasd ager J; Ys fea gat ms afodiet tas Aare ct HSE TI 


Ag Aeve Fife oe efsor ae wr Il 
saahu sadhaae sa(n)ch dhan dhubidhaa hoi khuaar || 


Amassing wealth, man calls himself a banker, but duality wastes him away. 


Ud-8a3 RAST Ada Fo" nTUS ny § AVS nue J, Us ees-ure GH 6 aoe ad feet gd 


Afeurdt Ag Afeor ASS an Hs II 
sachiaaree sach sa(n)chiaa saachau naam amol || 


The true ones amass truth, because invaluable is the True Name. 


He fons He 6 featsd age Ja faCia nate TAT oH! 


ofe foots BAS ufs Ast Ag SS Il 


har niramail uoojalo pat saachee sach bol || 


They remember the Immaculate the Pure Lord, True is their honour and true their speech. 


Gu ufesd nis ures Us § fAHee Jal Het d Cot St as urag 3 Ae Jo Cate aus for 


AWHd HIS HATS 3 3 AGS STAI 
saajan meet sujaan too too saravar too ha(n)s || 


O my Omniscient Lord, Thou art my Friend and Intimate, Thou art my lake and Thou the swan, 


TAS Ave T Hom! FAs Hise ws os | SAT soe F ws Soh AsT THAI 


AMI Sag His <A Ue afsact fH II 
saachau Thaakur man vasai hau balihaaree tis || 


He, within whose mind, the True Lord abides; unto him I am a sacrifice. 


fA 2 fae nies Hot om foe Suet d, CA OSH ages Sse Ti 


yfenr HHST Haat fats atSt A ATS II 
maiaa mamataa mohanee jin keetee so jaan || 


Understand thou Him, who has created love for the bewitching mammon, 


3 8A 6 AHS Av, fAA Ss Ho Se Tat cas wet flmrg Ue als TI 


faftmr nifys ea 0 gS UTY HATS IST 
bikhiaa a(n) mrit ek hai boojhai purakh sujaan ||48]| 


He, who realises the wise Lord, deems poison and nectar alike. 


A fore Afoa 6 nose ave J, Ba Afod nis urfafours 6 Fa AT WE TI 


for fege ufy oe yale we Mire II 
khimaa vihoone khap ge khoohan lakh asa(n)kh || 


Without forbearance, myriads, lakhs and innumerable number of person, have perished 


AfseHiest @ faat adat, Sut (Sut) ns niefres USA HE dU Te Jal 


wes 3 mre fa@ arat afl uf He fare II 
ganat na aavai kiau ganee khap khap mue bisa(n)kh || 


Their count can be known not. How can | reckon them? Being distressed and bothered numberless have died. 


Cot & forest wet adt wt Aaet| H Sat 6 fan sg fore Hoe ot edt S feuras J nrefares THs Ha Te Tos 


UAH Use WS YS BOS UTE II 
khasam pachhaanai aapanaa khoolai ba(n)dh na pai || 


He, who knows his Lord is set free and he is not loaded with chains. 


A otue Hom 6 Weed So vrae d Arter Tis BAe Sst ot Unt | 


Rafe Host uot 3 faut AE Ae STE II 
sabadh mahalee kharaa too khimaa sach sukh bhai || 


Becoming immaculate through the Name, thou shalt enter into the Lord's mansion and shalt be spontaneously 


blessed with forgiveness and truth. 


SHU Td ulead ds yg tHe vied TUS J Heat nis 36 Hore ws Ae ot os AO fo ot fhe weal 


ude uo UG fourg 3 umd eAfs ASH II 
kharach kharaa dhan dhiaan too aape vaseh sareer || 


If thou possess the viaticum of the true riches of meditation, the Lord, of Himself, shall abide within thy body. 


Had 3d US fangs Ft Ad Ses BT Aes was JT St AMM ye dt 3d ta nies fea ART 


“fs sfe uf ara wet ge nists Hfs cts II 

man tan mukh jaapai sadhaa gun a(n)tar man dheer || 

With thy soul, body and mouth utter thou ever the Lord's Name and virtue and composure, shall then enter into 
thy mind. 

MUSt MISH, SI IS HI 5S Fs Hele ct Hot e oH & Carga ag, se dat nis Ulan 3d fade nies YA aT ASMT| 


JOH ut wurfeet din@ ea fearg Il 


haumai khapai khapaisee beejau vath vikaar || 


In self-conceit, the mortal is distracted and ruined. Without God, everything else is evil. 


Re-Jast vied yot feutas 3 sad d Ate J cfodg fas dd dd A Het TI 


AS Cute fefe ufinig ATS nie nus NISC! 

ja(n)t upai vich paian karataa alag apaar ||49|| 

Creating the creatures, the Lord has placed Himself within them. The Creator-Lord is Detached and Illimitable. 
Aiet § Uer ag a, ys 3 nus ny G Bat e nies fearfenr JI ug, faaneds Hom fossu vis ais TI 

fre 38 5 We ATE II 


sirasaTe bheau na jaanai koi || 


None knows the mystery of the World-Lord. 


fact & Hum & 33 6 aet adt Wee" 


fret ad F fess de II 
sirasaTaa karai su nihachau hoi || 


Whatever the World-Lord does, that assuredly comes to pass. 


Ade ot fret & Aum ager 3 Ga fonfes dtd ore g1 


Au a@ Stag fim 11 
sa(n)pai kau ieesar dhiaaieeaai | | 


For the riches, the mortals contemplate the Lord. 


U5-883 SHS Yot Atva 6 fAHTe To 


Au usta fe ot ure II 


sa(n)pai purab likhe kee paieeaai || 


Wealth is obtained according to the past writ. 


Yoel feusarg & mgr ess yUuS Jet TI 


Hu avafe wad 3d Il 


sa(n)pai kaaran chaakar chor || 
For the sake of wealth, the mortals become servants and thieves. 


06 tas ct usd, yt Sag nis BT 8S Ale Tol 


Hu Af 6 aS de Il 
sa(n)pai saath na chaalai hor || 


Wealth goes not with the mortal and comes to belong to another. 


USS Yat SS Sd Ae nis far IaH Ut HBS we ART TI 


fae ATS odt Psd HS II 


bin saache nahee dharageh maan || 


Without the True Name, one obtains not honour in the Lord's court. 


ABoH tas ge 6 Het e coars feu Sas odt fhoct 


ofa oH ule Be faerfe Iuoll 


har ras peevai chhuTai nidhaan ||50|| 


He, who drinks God's elixir, is emancipated in the end. 


A Shag & uifs 6 us age J, Sa nis G Has J Ae TI 


Jes Jas Tet HE act dae II 


herat herat he sakhee hoi rahee hairaan || 


Perceiving and discerning, O my mate, I am wonder-struck. 


SY mS Ta a, TAS AME! H alas F Tet Tt 


a8 38 asst H Het Fafe ge fs forre II 
hau hau karatee mai muiee sabadh ravai man giaan || 


My self-conceit, which proclaimed I-am-ness and mine-ness, is now stilled and illumined by gnosis, my mind 


now utters the Name. 


Adt Ae-das", frgat H, Ast Ast uorset At, Je HoT Ha Tet gs glow Stars TS Yo THe Ho JE BH wT Casa 


ade dl 


wd 3d dao we ate walt Hers II 
haar ddor ka(n)kan ghane kar thaakee seegaar || 


I am grown weary of wearing many necklaces, hair-strings and bracelets and making ornamentation. 


H nidat do-Hst, usin ns asus we ffars was |e Ta Ti 


fife utsH Ay ure Fares Tet ates Tg II 


mil preetam sukh paiaa sagal gunaa gal haar || 


Meeting my Beloved, I attain peace and wear the garland of all the virtues. 


nmué flmig 6 3e & HS MISH YruS Jet das H AHT data St Senter ufsset Ti 


Soa TaHfa uy ate FAS Uits flmrg 
naanak gurmukh paieeaai har siau preet piaar || 


Nanak, by Guru's grace, the love and affection of the Lord is attained to. 


Se Tot ct afer ys et YH ms Add YUS Jet | 


afte fae fate me ufemr tag fs sterte II 


har bin kin sukh paiaa dhekhahu man beechaar || 


Without God, who has obtained peace? Reflect thou on this in thy mind and see. 


Udt @ add fan 6 Se Bo YS Tet J F nue fess nied Ag AHS a Sy Bl 


afe use ofe ase ofe fAR sug fumrg II 
har paRanaa har bujhanaa har siau rakhahu piaar || 


Read thou of God alone, understand thou Him and embrace thou love for thy God. 


3 aes Stogg ad uz, 3 BAS ct ANS nS F ume Sho ae ot Uist wT 


afe mim af foment afe at oy nos UI 


har japeeaai har dhiaaieeaai har kaa naam adhaar ||51|| 


Contemplate thou thy Lord God, remember thou Him and have the support of only the Lord's Name. 


3 ume Fut etogg & fRHss ad, 3 BAS dt ore ag nis frase He POH wT Tt AT BI 


By 3 feet 3 Het F faftimr ast II 


lekh na miTiee he sakhee jo likhiaa karataar || 


The writ, scribed by the Creator, O my mate, can be erased not. 


fasners & fot cet fuses, J Adt AOMeS | ASt od AT Hert | 


nm arse fats aor afte fasur ua ote Il 


aape kaaran jin keeaa kar kirapaa pag dhaar || 


The Creator, who Himself has created the universe, mercifully places His foot(realization)in man's mind. 


froneds, fan 3} He HSH frofMr d, frog Os & nua Ug (F835, HS) HOA CHS nies Cae | 


ads of efaureinr gg de stats Il 


karate hath vaddiaaieeaa boojhahu gur beechaar || 


The glories are in the hand of the Creator. Understand thou this, reflecting on the Guru's word. 


aaddiot agg & oe fed Jal Tot ct wet 6 AVE AHS EMT, F EA TS 6 AHS! 


fafimr efs 3 Rahn fae at £38 Arte II 


likhiaa fer na sakeeaai jiau bhaavee tiau saar || 


The Lord's writ can be challenged not. O Lord, as it pleases Thee, so do Thou take care of me. 


ys dt feusars 3 Gad adt ois Tt Hee fA Sgt 36 TS I, CA sg Hs AS shor ag d AM 


defe Sct AY Ufeur Soa Age SAE II 


nadhar teree sukh paiaa naanak sabadh veechaar || 


By Thine gracious glance, Nanak has obtained peace, reflecting on Thy Name, 


Sot Sons St SAT DoT Ss OH a AHS ATA BSA 6 MITH YUrTS dfewr FI 


HoH 38 ufe He Sad ae Stet II 
manmukh bhoole pach mue ubare gur beechaar || 


Through error, the apostates putrefy to death. Reflecting over the Guru's word, men are saved. 


TS TH MUSH aes AS A Hs Ae Jol Tat ct get 6 Aas nig ser ae AST TI 


fa usd Sefa 3 ureet SA ot fam ate afonr Ate II 


j purakh nadhar na aaviee tis kaa kiaa kar kahiaa jai || 


The Lord, whom man can see not; what can he say of Him? 


us, far 6 fears fu odl Hae", GA ad Cu at wma HoET I? 


afsodt ag vrué fafs fost fest feet& ruil 


balihaaree gur aapane jin hiradhai dhitaa dhikhai ||52|| 


A sacrifice am I unto my Guru, who has shown me my Master within my mind. 


agar ot H nmué Tses At SS, frat} HG Ag Ho nies Has Hoa fears fest TI 


urot ufsmr nndint fafenr faud AofA Fate II 


paadhaa paRiaa aakheeaai bidhiaa bicharai sahaj subhai || 


Then alone the Pandit is said to be educated, if he with calm disposition reflects on the Lord's knowledge. 


ase st it uss feres afar Ate d, Aad Ba ATS HEMI ome YoH femra oT Aes aT! 


fafeur Ad 3s Bd TH on fee SE II 


bidhiaa sodhai tat lahai raam naam liv lai || 


He should deliberate over the Lord's science, find its quintessence and enshrine love for the Lord's Name. 


Gr 6 Aaa @ fan 6 ciesa, fe ct mss 6 BAS Ss Hom oH oe fimrg ugar order TI 


Hou fate fager fag ue fay ute II 
manmukh bidhiaa bikaradhaa bikh khaTe bikh khai || 


The wayward person sells his knowledge, He earns poison and poison he eats. 


nn Ted UH nus oH 6 sae" F| Ca alos OHSS" Fis alos Tt ute 


Hod Fae 3 dloet AS gs og ae USI 
moorakh sabadh na cheeniee soojh boojh neh kai | |53]| 


The fool contemplates not the Name, He has no understanding and comprehension. 


HS, OH & fuss adt age! GH Aet AHS ms forrs od | 


unot gata nine wrefaur HS SE II 


paadhaa gurmukh aakheeaai chaaTaRiaa mat dhei || 


He is said to be saintly teacher; if he imparts true instruction to his pupils 


Gs Uo-orset Baste urftmr ater 0; Aad Ga nrue Afaser 6 Het ffir fee oI 


OH AHS OH Add OT Aa Hf BE II 
naam samaalahu naam sa(n)garahu laahaa jag meh lei || 


Contemplate thou the Name, in-gather thou the Name and thus earn thou the profit in this world. 


3 oH w fhHgS ag, JOH 6 dt featse ad ms fEH 3g S fEH ATS vied BT USI 


Fdt uct Ag Hfe us Age AAT? Il 
sachee paTee sach man paReeaai sabadhu su saar || 


With the true mind read thou the supremely sublime Gurbani. 


He fos ct dt edt aw S ugH AAS dearet 6 S| 


Sea A ufsor A ufss sie fan TH oN afs Te NUsIAl 
naanak so paRiaa so pa(n)ddit beenaa jis raam naam gal haar ||54|/|1|| 


Nanak, he alone is learned and he the wise scholar, who wears the Necklace of the Lord's Name. 


BSA, AS Bu dt ufsur Tos Cs tt fimre feess A AM 2 on A aw-HesT ufsser TI 


THaSt Hos 9 faa ante 


raamakalee mahalaa pehilaa sidh gosaT 


Ramkali Ist Guru Sidh Goshat. 
THast ufset ufsart fro dae | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the grace of the True Guru, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet Ht efor ere So ufeur Ate TI 


fro Ast afs wrAfs 8S AS AS Hard Il 
sidh sabhaa kar aasan baiThe sa(n)t sabhaa jaikaaro | | 
The men of miracles forming an assembly sat on their seats and said to the Guru, "Make thou salutation to this 


assembly of saints" Answers the Guru: 


ATHS Fe HABA Fat o nrufent mAs SS afs qe nis ag At 6 orf, "Ss feR AO et HABA S YEH aI" 


fSH vrat doetA THT Ara nts nrg II 


tis aagai raharaas hamaaree saachaa apar apaaro || 


(Says Guru Nanak) "My Salutation is before Him, who is True, infinite and extremely Exquisite. 


(ag At 3g fee Jo) "Adt YeH BAe Ha IAAT, Mis 3 usH Csfane J! 


HASa afte Udt fH nid 3S He Tat BE II 
masatak kaaT dharee tis aagai tan man aagai dheau || 


I cut off my head and lay it before Him and surrender my body and soul unto Him". 


Horus fis Se & CAS Hod suet ot is nual ta 3 oSH BAS AHIUE Ader TTI" 


aoa As fs AE uShH AoA ate AA BE IAI 
naanak sa(n)t milai sach paieeaai sahaj bhai jas leau ||1|| 


Nanak, by meeting the saint Guru, the True Lord is obtained and one is spontaneously blessed with glory. 


HOSA, AY Wes At GS Ses TT, AT Hot yrs J ater dis He 6 aS Ha tt yss St ws fhe Art oI 


foo seh As HET TE II 


kiaa bhaveeaai sach soochaa hoi || 


What is the good of wandering about? it is through the True Name, that the man is rendered pure. 


TeV fess Tat esd? As SHU Tot dt fons ufesd Je gl 


Ard Ase fae Hats 3 afe Nal doe II 
saach sabadh bin mukat na koi ||1|| rahaau || 


Without the True Name, No one is emancipated. 


Afson & as fan a ot afore adh det! 


ASS SH four a sus aS HT ACS AMG II 


kavan tume kiaa naau tumaaraa kaun maarag kaun suaao || 


(Ask the Yogis) Q. 1: "Who art thou? Q, 2: What is thy Name? Q, 3: What is thy sect? Q. 4: What is thine life- 


object? 


(Gat use JS) Y. 9: FASE TF? Y. 2: Fo OH a T?7 YU. 8: Sa HS at 92 U. 8: Sa Ales HSgE aT? 


Arg au neta ord 38 As Aa fs WE II 
saach kahau aradhaas hamaaree hau sa(n)t janaa bal jaao || 


Our prayer is that thou tell us the truth. We are a sacrifice unto the pious persons. 


Hat dost J fa SAS AS Ae Al MAT da Us OS Aue Ae TI 


ad FAT aT Jd aS AT ST AT AS II 

keh baisahu keh raheeaai baale keh aavahu keh jaaho || 

Q. 5: Where is thy seat? Q. 6: Where abidest thou, O boy? 
yu: so feore fee 3? YE: F fee He T, J HA? 


Bo 88 Als Soa famr SHS Te III 
naanak bolai sun bairaagee kiaa tumaaraa raaho ||2|| 
Q. 7: Whence hast thou come? Q. 8: Whither goest thou? The detached Sidhs say, hear thou, O Nanak. Q. 9: 


What is the way? 


Y. 2: 3 fre orfenr $2 Yt: S fans 6 ST I? fsnrah fo nme Js, J ACE aT, J oa! YC: So GAS fags I? 


ufe ufe aff fadste dit wets Asad Se Il 

ghaT ghaT bais nira(n)tar raheeaai chaaleh satigur bhaae || 

(Answers the Guru) The Lord is within all the hearts. A. 5: In Him is my seat. A. 6: In Him is my abode. A. 3: I 
walk in the True Guru's will and this alone is my sect. 

(ag Ft aura fee Jo) Afoe Afont fest nies 318. u: CA fea TAT ferel B é: SA nied TAT eA. 2: 
HAS det A ae nies coe a wes feo HINT HSI 


Hon ure gat frore steak AST ae II 

sahaje aae hukam sidhaae naanak sadhaa rajaae || 

A. 7: | have proceeded from God. A. 8: I shall go whither He shall direct me in His will. A. 2: My Name is Nanak. 
A. 1: 1 am ever an obeyer of God's order. 

8.9: H afoag ae orfeur at. t: H 6a o eter fre 6 Ba HS ural cA nied eda"! B. 2: Aa oH Bsa TIE. 
9: W Adle dt odt & Jan w eontggers Ti! 


nafs Safe fag owes vit TeHfs ure II 

aasan baisan thir naarain aaisee gurmat paae || 

A. 9: To be seated in the Imperishable Lord's contemplate mood is my way. A. 4: The attainment of such a 
transcendent comprehension is my life object. 

8. ¢: nifsoHt pom ot fours omer fea fea soe dre gAS I! B. 8: wd Act ferns famrs cH yrust AT Aes 


Hoda J! 


Tote gS wry uss AS Af AHS ISI 


gurmukh boojhai aap pachhaanai sache sach samaae ||3]| 


Knowing and recognising myself by Guru's grace, I have merged in the Trust of the True. 


ae ot efenr org nme uu 6 AWE vis fists a, H Aferdt e ugH Afewrs fes sto cd fom atl 


vot Arg Use adit fas afe ureint urd Il 


dhuneeaa saagar dhutar kaheeaai kiau kar paieeaai paaro || 


(The Yogis say) "The world-ocean is said to be impassable. Q. 10: How can one cross it?" 


(Gott Use Jo) Y. 90: Aas a urs of ost AE Sve Aes orftmr Ate T| det eA S fon Sg urg d AaET I? 


TIUE I mB saa Ud AT sted II 
charapaT bolai aaudhoo naanak dheh sachaa beechaaro || 


Charpat says: "O Nanak, the detached, give thou a true reply after due deliberation". 


wdUS uret J: "I fassu soa! Gal Ad feos Had SRA AS Ss 1" 


nm nie nm AHS fA foor Ese AF II 


aape aakhai aape samajhai tis kiaa utar dheejai || 


Aafia d fa Ga ye dt AHS dU, GASH at Hea t Hae Ti? oge ord ABH cdBe Je THAEeS 
OOeeTAeSoeH; odCe Barred So <A alee TH? 


Ag add SH Usa 3s famr SAS AA lisil 
saach kahahu tum paaragaraamee tujh kiaa baisan dheejai ||4| | 
Truly speak I unto thee, that how can I argue with thee, when thou deemest that thou hast reached the yonder 


shore". (Says Guru Nanak). 


H 36 Ae mae of fa H Sd oe fan sgt afr ad Hae Tt, HE Ss AHS I fa FJ UTS fans UA Tar JI" (Ig aaa 
afde Js) | 


AA AS Hf SHS faosy Hoaret & AS II 


jaise jal meh kamal niraalam muragaiee nai saane || 


A. 10: As a lotus-flower remains unaffected in water, as also a duck swims and becomes not wet, 


8. 90: fan 3g dew Ss ural feu fassu sider g, fAA Sgt Hoare Sete aT ee AHS set T ms forst act Jet, 


Hofs Fate sz Ata SIM Soa OH SUES Il 
surat sabadh bhav saagar tareeaai naanak naam vakhaane || 


so with fixed intent on the Guru's word and uttering the Name, O Nanak, the dreadful world-ocean is crossed. 


eH ag ae a wet SS feast Aaa ws oH T Case ave oS fantod HATS AED S urd TAIT, J asa! 


wala fats ta Hfs eft wrt nfs fear II 
raheh ikaa(n)t eko man vasiaa aasaa maeh niraaso || 


He who lives in an aloneness, enshrining the one Lord in his mind, living without desire in the midst of desires, 


A fea Hom 6 nrue fase fear, ufom nied ufon-sos ofo ConHaer feaser J, 


no nidtad Uf fears stag ST aT ATA UII 


agam agochar dhekh dhikhaae naanak taa kaa dhaaso ||5|| 


and sees and shows to others the Inaccessible and Incomprehensible Lord; of him Nanak is a slave. 


ns ude Sug SA AHS S Sod Hom o Suet nis Joat 6 feurmer J, CHET atsa TA (AKA) JI 


Ate Fort mgeth TH UES Ag ated II 
sun suaamee aradhaas hamaaree poochhau saach beechaaro || 


(Say the Yogis) O Lord, listen thou to our prayer; we ask thee thy true opinion. 


(Gat mre Jo) TAT! SF AST Fost Hel MAT 3G Sct Ast TS Use Ti 


dno ath Gsg FA fas ut ae ear Il 
ros na keejai utar dheejai kiau paieeaai gur dhuaaro || 


Take it not ill and give a suitable reply. Q. 11: How can one arrive at the Great God's door? 


fen 6 as ot Hae 3 Ga Aes tal Y. 919: ons fan 3g fers Stoag ted SS UA Aa ST? 


fed Ho ves Ae wis SA Stag OH IOS II 
eih man chalatau sach ghar baisai naanak naam adhaaro || 


Answers the Guru: A. 11: Through the Name's support, O Nanak, this mercurial mind sits in its true home, 


dg At neva fee Jo: 8.99: SH CAS TT, fea Bas Hon ume AS TH (fears) nies Fo ARE I, J aS! 


nm Afs free asst wal Ate fimrd ell 


aape mel milaae karataa laagai saach piaaro ||6|| 


and enshrines love for the True Lord and then the Creator, of Himself unites one in His union. 


ms Ae At ons UH Ut Ser J, St fone ye dt ge 6 nue fheau nied ther Ser T1 


at wet gate fase gf fasts Sfenrs 1 


haaTee baaTee raheh niraale rookh birakh udhiaane || 


MAT vars iS TAfsnt F faeas Hast fea, wdust 3 Ufent 2 Jot ene oi) geeBugee sdH Bae garg 28H, ove 


Ae HS tos wey miSy ss foros I 


ka(n)dh mool ahaaro khaieeaai aaudhoo bolai giaane || 


We take fruits and roots as our food, this is the gnosis, which the Yogis utter. 


WAT SB uis AT MUS SAS SH Tae Til fa T You Aw, A ual Sas age Tol 


Safe ae Fy ew ureint He o Bra are II 


teerath naieeaai sukh fal paieeaai mail na laagai kaiee || 


We bathe at holies obtain the fruit of peace and not even an iota of filth attaches to us. Says Lorharipa. 


MAT OSH MAST 3 Has ATE Tt, ITH Bo Ut He TAS ade Tt us AG fa so ag St Holes" oot faHset | 


dvd Us BS 88 Fat Farfs fafa Ars 191 
gorakh poot lohaareepaa bolai jog jugat bidh saiee ||7]| 


this alone is the way of uniting in the union of the Lord". Loharipa, the disciple of Gorakh says. 


ase fea dtd Start Aum 2 fey vies fhe oti" dou wt der Boh afser TI 


wet at ate o ore us fs fas 5 3are II 


haaTee baaTee needh na aavai par ghar chit na dduolaiee || 


(Answers the Guru) At home and abroad, lie thou not asleep and let not thy mind covet another's home. 


(ag At dure fee JS) ws us HIT FAS at TT is wTUS Ho G SGA e Old ct fogA ot ada 1 


fag are Ho ea 3 feat BA Fu BATT Il 


bin naavai man Tek na Tikiee naanak bhookh na jaiee || 


Without the Name, the mind is comforted and held not and its hunger O Nanak, departs not. 


OH @ MS Hout YA us fede odt Jat nis Jo aoa, af dt fen Ft Fy es Jet TI 


Te UES UT Tg feerfenr AOA AG eu Il 
haaT paTan ghar guroo dhikhaiaa sahaje sach vaapaaro || 


The Guru has shown me the shop and the city within my very home where I easily deal in the true business. 


Tet 3 HO Gara nis fod Ad fade nies dt feus feS Jo fa H As dt Ae een age Tt 


ufss foe neu vias atea 3s Stes NTI 
kha(n)ddit nidhraa alap ahaara(n) naanak tat beechaaro ||8|| 


(Say the Yogis) We sleep little and eat little. This O Nanak, is the Quintessence of the Idea of 'Yoga'. 


(Gat nrge 35) maT dat AS oi ns Gat ot ue ai, fea J, I oa; ‘Har t fimirs aw feds 


TAS 3u aay Afetet Her Sat fever i 


dharasan bhekh karahu jogi(n)dhraa mu(n)dhraa jholee khi(n)thaa || 


3 Gothat & pom dau 8 Hs ow OTHa foarn ufos nis aot cht Hoan, Hare erst feut wis Uset OTS ATI 
omesd od cde sealdfiick ada Os cde HEV! Os WBA, cde BIE Os cde oath Bae eVae ou 
cue U@y-siean; sedafed, "@uwee Bae cue uGcusee-dBz, 


add nists ta Aded Ye Vane fea UT II 
baareh a(n)tar ek sarevahu khaT dharasan ik pa(n)thaa | | 
Out of the six school of philosophy, ours is the one sect of Yoga. From amongst its twelve sects, adopt thou the 


one ‘Ai’ sect. 


@ SOAs U Heat fed AS fea Gal HS J! Ae ast HST fed F fea wire HS 6 feufsure ag 


fee fafa He AHSTe DH Use Erofs |B ure II 


ein bidh man samajhaieeaai purakhaa baahuR choT na khaieeaai || 
In this way the mind is instructed, O man, and then the mortal suffers not strokes again". 


EA sda os HS AUS Ate d, U USA! mis USt HS & Het odt AaTseTI" 


oe 88 TeHfe gs Hat wats fee urs II 

naanak bolai gurmukh boojhai jog jugat iv paieeaai ||9|| 

Nanak asserts, that by Guru's grace, the Lord is realised and only in the following way the ‘Real Yoga is attained 
to, 

aod atder J fa Tat St ceut org Fmt nigge ats Ater I ns dew Jost fedt nord ct mms Gar! ufenr Are 
vl 


nists Fag fodsts wet IGA HHS" ofe aT II 
a(n)tar sabadh nira(n)tar mudhraa haumai mamataa dhoor karee || 
Make thou the incessant enshrining of the Name in the mind and the renunciation of ego and attachment, thine 


ear-rings. 


nimué fade nied fadH oH 6 fearBe nis dard 3 wae t fSura 4, F mus cat Chit eesat gar 


an ay nidarg fed Te a Hate A AHS Ut II 
kaam karodh aha(n)kaar nivaarai gur kai sabadh su samajh paree || 
Discard thou thy lust, wrath and self-conceit and by Guru's instruction, thou shalt be blessed with sublime 


understanding. 


3 umust fen So SSA, TA us Ae-ddst 6 Fs US To e Suen ens 36 AAS forra yus J Area | 


feger Sot afaufe sfomr aaa Sd Sa TT II 

khi(n)thaa jholee bharipur rahiaa naanak taarai ek haree || 

See thou the Lord fully pervading everywhere. Make thou this thy patched-coat and begging-bowl. Thus, O 
Nanak, the One Lord shall ferry thee across. 

3 Homt 6 ae at dt udtuse aul fA SF yruet vest ois NaS Ses Oot ya! SA Sgt, J asa, a AfsE Sa UT 
Carag tear | 


Ao fog Art oret use ae at as wat 19011 


saachaa saahib saachee naiee parakhai gur kee baat kharee ||10|| 


True is the Lord true is His Name and on assaying, true thou shalt find the Guru's word as well. 


Ae d Hom, Hod SAT on usue SHS tS wear gat Ht wet 6 SHI 


Bus aug us F cut Il 


uoo(n)dhau khapar pa(n)ch bhoo Topee || 


Make thou turning away from the world thy beggar's wallet and the essence of the five elements thy cap. 


Tol eB Ha ur Ee 6, 3 oruS fours w flores ger ns UAt Tt e Ars nia S wmuet Suh 


afer ASHES HO AT II 
kaa(n)iaa kaRaasan man jaagoTee || 


Let keeping the body alert be thy grass—matting and the mind's control thy loin-cloth. 


Hdl 6 Hes Tue et Sct uM SF Sat de is Hoe GY TUS T BT Baie" | 


As Hay AA J ote II 
sat sa(n)tokh sa(n)jam hai naal | | 


Let chastity, contentment and self-discipline be thine disciples or companions 


ufésds', H3neS wis Ae-AES, 3d AE Je 


Boa TaHfa SH ANTS AAU! 


naanak gurmukh naam samaal ||11|| 


Becoming God conscious like this, O Nanak, the mortal contemplates the Name. 


fer sgt qoH-aS , J aoa! Yat oH wT AHTS ATE I 


ASS A TUS aes A HAST Il 
kavanu su gupataa kavanu su mukataa || 


(Ask the Yogis) Q. 12: Who is unmanifest? Q. 13: Who is emancipated? 


(Gat Use IS) Y. 92: AE mifSHS FT? Y. 3: AE FEMA FT? 


azo A nists wots AAS Il 
kavanu su a(n)tar baahar jugataa || 


Q. 14: Who is that who is united from within and without? 


YU. 98: BI aS TA vied MiSs Gos afr deur FT? 


OSS Hue Seo HE Il 

kavanu su aavai kavanu su jai || 

Q. 15: Who is he that comes? Q. 16: Who is he, who goes? 
yw: Ba ae TA Gar 37 yy. Me: Baas TA AT I? 


aso F fgsete sfour AHTE 119211 


kavanu su tirabhavan rahiaa samai ||12]| 


Q. 17: Who is he, that is pervading the three world s? 


Y. 9: Bade TH ot ATT nies fenrua d fsa Tg? 


whe we gust qeHfa Hast II 
ghaT ghaT gupataa gurmukh mukataa || 


(Answers the Guru) A. 12: He who permeates all the hearts is Unmanifest. A. 13: The Guru-ward is emancipated. 


(ag Ft avra fee Jo) 8. 92: A font feat nies GH food, Ba dt fer] JIS. 98: Tg MOA FeHHA TI 


nists aofe Aafe A ASST II 
a(n)tar baahar sabadh su jugataa || 


A. 14 he, the Guru-ward is united with the Name, from within and without. 


8.98: Sa ag MOAT ot vied mis aad oH oe Afsnr der TI 


Houfe fron ure Ane II 


manmukh binasai aavai jai || 


A. 15: The egocentric perishes, and comes and goes. A. 16: It is the egocentric, who goes. 


@. qu: nity ged oA det S AHS Hee IG. 9: MIU Tear SHIA ATT 


Sea TaHfa ats AHTE 1931! 


naanak gurmukh saach samai ||13] | 


A. 17: Nanak, the Guru-ward knows that the True Lord is pervading the three worlds. The Yogis say. 
8.90: Ba, Us-MoA Wee J fa Ha Hom at Avat nied fenmua d for TI 


fag afe wor Aaufs wor II 


kiau kar baadhaa sarapan khaadhaa || 


Q. 18: How is one bound and eaten up by mammon, the she-serpent? 


(Gat use Ts) Y. AC: Fer fan Sgt Aatsor Snr gus Hear ovare SHS fas wt APT? 


fag afs deur fae afe wor II 
kiau kar khoiaa kiau kar laadhaa || 


Q. 19: How does one lose? Q. 20: How does one gain? 


y. It: forte fan Sgt Gut Set IT? Y. 2o: Es fan 3gi ws Soar I? 


fas afe faane fae afe niftmrs II 
kiau kar niramal kiau kar a(n)dhiaaraa || 


Q. 21: How does one become pure? Q. 22: How is one's darkness removed? 


Y. 29: ans fan sgt ulead Je 3? Y,. 22: fan sgt GAS nds vs Jer? 


feg 33 Shes A Tg THT III 
eih tat beechaarai su guroo hamaaraa ||14|| 


He who understands this reality; He is our Religious Preceptor. 


A fA mAs 6 AHS dU, Ba AST OGHa BASE (Tg) JI 


vents ar Reus wer II 


dhuramat baadhaa sarapan khaadhaa || 


(Answers the Guru) A. 18: The evil intellect binds one, then is he eaten up by the snake. 


(ag rt G3g fee Jo) S. 9c: Het eet de 6 Has SST se oS SAS wt Ae TI 


Houta Sfior aaufs war II 
manmukh khoiaa gurmukh laadhaa || 


A19: An apostate loses. A 20: The pious person gains. 


8. at: noeHt gor Ser T1 B. 20 ufesg usa ws Boe gd! 


Afsag fHs vider Ae II 


satigur milai a(n)dheraa jai || 


A, 22: Meeting the True Guru, man's darkness is dispelled. 


8. 22: Hd Tet 6 3S UT FET dw ws TAS TI 


Bread ICH Afe ANTE UI 


naanak haumai meT samai | |15|| 


A. 21: Nanak, stilling his ego, the mortal becomes pure and merges in the Lord. 


G. 29: aad, niuat vars HA a ust ufese J, AT nies ata J Are TI 


Ho fodate aA 8a II 
su(n)n nira(n)tar dheejai ba(n)dh || 
If man fixes his soul in the Lord, 


Q3 5 JA us 5 ad Il 
auddai na ha(n)saa paRai na ka(n)dh || 


his mind-swan flies not, nor his body-wall falls. 


3e GAT THA Ho Ose odl, af ot Cn at to ot tes fat TI 


AoA Tet we WS ATT Il 
sahaj gufaa ghar jaanai saachaa || 


He, then deems the cave of equipoise his Real Home. 


se Su visas dH aes 6 nrue wAet oe fiers age TI 


BOA A STS ATS IMEI 
naanak saache bhaavai saachaa ||16| | 


Nanak, the True Lord loves the true person. 


aoa Ae Hot As UdH 6 flmirg age TI 


fon wate fag SAS Serr I 


kis kaaran girahu tajio udhaasee || 


(Ask the Yogis) Q. 23: What is the reason that forsaking thy home thou hast become a hermit? 


(daft use Jo) Y. 22: at Hee dia mrus ws 6 Fs as oat df T| 


fan orafe feo Sy feet II 
kis kaaran ih bhekh nivaasee || 


Q. 24: What is the reason that thou hast adopted this dress? 
YU. 28: ot Ada d fe S feo fern OS AIST I 


fan Sug & SH FSH II 
kis vakhar ke tum vanajaare || 
Q. 25: Of what merchandise art thou the customer? 


Y. Qu: 3 fads Ae WSS Ia SF? 


fag afe ATE BureT urd 119 II 
kiau kar saath la(n)ghaavahu paare ||17]| 


Q. 26: How shalt thou ferry across thy sect? 
Y, 2E: F mus Ue eT fan sgt urs Sarg ada? 


Tents das se Cert Il 
gurmukh khojat bhe udhaasee || 


(Answers the Guru) A. 23: In search of the saints I have become a hermit. 


(ag Ft avra fee Jo) GB. 22: Hat ct sea fea H eat  famr ot 


BIAS & set Su feet II 


dharasan kai taiee bhekh nivaasee || 


A. 24: For the sake of the Lord's vision, I have adopted this costume. 


8. 28: Afos 2 Gers Osa Ht fea SA OS ais TI 


ANY Sud & IH Send Il 


saach vakhar ke ham vanajaare || 


A. 25: I am the trader of the true merchandise. 


@. 2u: HAS Ae as & Sud Ti 


aoa TaHfe Cs urs N91 


naanak gurmukh utaras paare ||18|| 


A. 26: Nanak, through the Guru's grace I shall ferry across my sect. 


8. 2€: dat oh fear oot H ome Ue wT us Core ae femitar| 


fas fafa use AO eater II 
kit bidh purakhaa janam vaTaiaa || 


(Ask the Yogis) Q. 27: By what device, O man, hast thou changed thy life's course? 
(Gat Use IS) Y. 29: fan sda org, J usH! Sums Ales w gu weler F? 


and ag 33 fea He went II 
kaahe kau tujh ih man laiaa || 


Q. 28: With what hast thou attached this mind of thine? 


Y. Qt: F umué fA Ha 6 fan tos Afsnr 3? 


Ags fra orf gsre ad & Hate A Has sfenr II 
so boojhai jis aap bujhaae gur kai sabadh su mukat bhiaa || 


He alone understands, whom the Lord Himself makes understand. By Guru's instruction he is emancipated. 


aes Ga dt AHse" ofA Pot We AHS ST II Tete Guen ears Cs Has d Ate TI 


HSA SS SIETT ISH EA UTTfaMt |1Quil 


naanak taare taaranahaaraa haumai dhoojaa parahariaa ||25|| 


Nanak, the Floater (God) floats the mortal, who stills his ego and duality. 


Soa, UT Sado eer (ys) CA Turd Cos ag fea TH ural Jas 3 ees-se 6 He fea TI 


Hout 38 AH at ate II 
manmukh bhoolai jam kee kaan || 
The perverse are gone astray and are under the sway of death. 


HOH UDA, ATT US To ms AS St IHS FS Tol 


ud we Hd TS TE II 
par ghar johai haane haan || 


They have an eye on another's home and suffer a great loss. 


Ba ude Sai 3 vig Tue Js ns sds sans Cae Js! 


Houfa sath se Sate Il 


manmukh bharam bhavai bebaan || 


An apostate is strayed by doubt and wanders in wilderness. 


MOSH! 6 Hes 3 THT ast dor gus Sa Crs soars vies sea TI 


eHafal HA HZ HATE II 


vemaarag moosai ma(n)tr masaan || 


He who recites incantations in the cremation ground, is following the evil path and is plundered. 


A RHATOSH! nied AE ce Use IT, SoHE Td ea faa duis neftes 6 Blenr Ufent APET TI 


Age 3 dls Be ASE Il 


sabadh na cheenai lavai kubaan || 


He reflects not on the Name and utters obscene words. 


Cron o od fewer ms Te aS FHT I 


aoa Ate IS AY ATE NEM 


naanak saach rate sukh jaan ||26]| 


He alone who is imbued with the True name knows, what peace Is, O Nanak. 


A Ad OH OS dolor J, dew Ca dt eed fa FY nie at T, Toa! 


aanfs Ars at 3B ure II 


gurmukh saache kaa bhau paavai || 
The Guru-ward enshrines the True Lord's fear. 


Tg-AHGUS AY AT F 3d 6 Uo Ae TI 


Tanfer sat neusz ws II 
gurmukh baanee aghaR ghaRaavaii || 


The Guru-ward makes sweet his unrefined speech. 


Tg-AHIUES ntuat Fut Ist S TAS ger Bet TI 


qanfs fase ufs Te ae Il 


gurmukh niramal har gun gaavai || 
The Guru-ward hymns the Lord's immaculate praise. 


Tg-AHUS ys T ufesd AA es ATE | 


Touhy ufeg UTH UE Ue II 


gurmukh pavitr param padh paavai || 
The Guru-ward, attains the pure supreme status. 


Tg-AHIUS USS HIS HITS § UST I 


aanfe df sft afe fimre 11 
gurmukh rom rom har dhiaavai || 
The God-conscious being remembers God through every hair of his. 


etodg-as", nus Je SH Erg esas 6 frHge TI 


Bea TeHfe As AHS 12D II 


naanak gurmukh saach samaavaii ||27]| 


Nanak, the God-conscious being merges in the True Lord. 


Toa Mods 6 Wes a AS HOM nies Bo J ArT TI 


Tens usd Fe start Il 


gurmukh parachai bedh beechaaree || 


The pious persons remains busy in reflecting on the gnosis. 


ufé3 usA fama fease fea Sur ase TI 


anf usd sd SSH II 


gurmukh parachai tareeaai taaree || 


Being satisfied through the Guru one crosses the world-rivulet. 


Tet 2 oot usine erg, eons AAN-odt SF urs TAT TI 


aenfs usd A Aafe famirat Il 


gurmukh parachai su sabadh giaanee || 


He, who is satisfied by Guru's grace, becomes the discerner of the Guru's word. 


fan A aet ot efenr eure fort od Ae ST, Bo Tearet St fomrat at Sse TI 


qenfe usd vise fafa vrat II 


gurmukh parachai a(n)tar bidh jaanee || 


Being satisfied by Guru's grace, the mortal comes to know the inner mortal why of life. 


oot St fer nrg usa a, yot ncaa Aleo-TI-ST 6 WE ST 


Traufer ure nieret rus II 


gurmukh paieeaai alakh apaar || 


By Guru's grace one attains to the Invisible and infinite Lord. 


ae & eter aura, ora uifsn]e nis 53 us SU Se | 


Sea TaHfe Hats Brg IQ 


naanak gurmukh mukat dhuaar ||28| | 


Nanak, through the Guru's grace, one attains the door of salvation. 


TO, Tot Ht Hous Td sa HA e de 6 TAS Ad Se | 


Tanfs neg ae dterte | 
gurmukh akath kathai beechaar || 


The Lord-conscious begins to utter the difficult to describe Divine comprehension. 


us o reo eer Yot mate Sted filmi § eIHE ATE S| 


qeonfa ford Fugete II 


gurmukh nibahai saparavaar || 


Abiding with his family, the Lord conscious begins to practise righteousness. 


WUE SAT TAS oS He deur ys 6 Wes ser yet AS SHS ST TI 


grant aut nists fumrfe II 


gurmukh japeeaai a(n)tar piaar || 


The holyman contemplates his Lord with hearty love. 


da Ser fest YH aes ume ys a fAHIs age" I 


aanfe ure Fate note II 


gurmukh paieeaai sabadh achaar || 


The pious person obtains the Name and good conduct. 


UlEST UGH TH MS Udi nrTTS 6 YUS AT ST" I 


Fafe sfe are Ares II 


sabadh bhedh jaanai jaanaiee || 


He, who Himself knows the Name's mystery others know it. 


Amy oH ess Oued, Ca fens daa 6 St CIMT! 


Brea ICH As AH QI 


naanak haumai jaal samaiee ||29|| 


Burning his ego, He merges in the Lord, O Nanak. 


nut ast 6 AS & So ret fea Bla dT Ae, J aaa! 


aenfe ogst ATS AT II 


gurmukh dharatee saachai saajee || 


It is for the pious persons, that the True Lord has created the earth. 


ufésd unt & wet AS AM 3 uest set TI 


fan ufo Gufs wufs A aH II 


tis meh opat khapat su baajee || 


Therein He has set agoing the play of birth and death. 
Gn nied BAS AH nS HIS Aas SU StI 


dd & Aafe su da ote Il 
gur kai sabadh rapai ra(n)g lai || 


He who is imbued with the Guru's word, come to enshrine love for the Lord. 


Aad ct wet ow dato 0, CA a fimrg ys oe U Aer TI 


Afs 338 ufs fae wife Ate II 


saach ratau pat siau ghar jai || 


He who is imbued with truth goes home with honour. 


AA OS dom deur dv, Ba Sas ows rue Gla 6 Are TI 


Arg Age fae ufs odt ue II 


saach sabadh bin pat nahee paavai || 


Without the True Name, one obtains not honour. 


Hd oH Cas de 6 Sas rag pus odt Jet 


aad fae ae fa afs AHS IIZOII 


naanak bin naavai kiau saach samaavai | |30]| 


Nanak, without the Name, how can the mortal he absorbed in the True Lord? 


TOS, TH @ Bald, Yat fan Sgt Ae Homi nies Slo J Aa I? 


aaHfy wine fret Afs act I 
gurmukh asaT sidhee sabh budhee || 


By Guru's grace, one attains the eight miraculous powers and all wisdom. 


ae & fear eure, ors vio agHst Hash 3 Ayo-fimreut ur Bet TI 


qenfs sens sd As ACH II 
gurmukh bhavajal tareeaai sach sudhee || 


By Guru's grace, one obtains true understanding and crosses the terrible world—-ocean. 


oot ot cfeur eure fears Ast AHS YUS ad Set Id 3 fSnrad AAS AMET Sug TAT TI 


aoufa Aa nung fafa Ae II 


gurmukh sar apasar bidh jaanai || 


The Guru-ward knows the way of truth and untruth. 


Ty AHIUS AT US FS CHG U SaaS ST II 


aenfe usfeats safefs ure II 


gurmukh paravirat naravirat pachhaanai || 


The Guru-ward knows what is worldliness and renunciation. 


Tg-AHUS Hee J fx eotatad nis fsssust aft T| 


Tanta ae urfe srg II 
gurmukh taare paar utaare || 
The God-conscious being emancipates others and ferries across. 


Taw forms doot  HeHTA aT, Sot er urg Css ag fee I! 


a= '9 


aoa defy Hate feAss 34 


naanak gurmukh sabadh nisataare ||31]| 


Nanak, the holyman ferries across through the Name. 


BSA, 3X FeT SHV Tot ug srg ag fear Tg 


an aS Ue AE II 


naame raate haumai jai || 


Imbued with the Name, self conceit is stilled. 


BH 3S dine ars" Ae-Jast fe vr TI 


oth a3 Afe ad AH II 


naam rate sach rahe samai || 


They, who are imbued with the Name, remain merged in the True Lord. 


HOH O'S dain Jo, GT AD Homi nies slo afde a! 


any a3 Aa Aafs ders II 


naam rate jog jugat beechaar || 


They who are imbued with the Lord's Name, reflect over the way of union with Him. 


A Aref 2 oH oe dali Jo Gu CA oe frau et wea tt Ae-feusg age Ja! 


any a3 uefa He Erg Il 


naam rate paaveh mokh dhuaar || 


Imbued with the Name, one finds the door of salvation. 


OH OS Sains wud, ors Hast t cde Gu Ba I! 


ot dS Rae AST THE II 
naam rate tirabhavan sojhee hoi || 


Imbued with the Name, the mortal gains the knowledge of the three worlds. 


OH OS GAAS ToT ATHSt sfeut ors 6 Aelet wirgH YUsS J ArT TI 


Bea of IS Ae AY dE 11321 
naanak naam rate sadhaa sukh hoi | |32]| 


Nanak, imbued with the Name, one attain s eternal peace. 


SA, TH OS Sane oats ans 6 Alt org yus Jd Aer TI 


oy oS fra ante de Il 
naam rate sidh gosaT hoi || 


Imbued with the Name, the discourse with the men of miracles becomes fruitful. 


BH BS dds Pars" ATH St sfeni ows fame vss Aes J A TI 


any a3 Ae su SHE II 
naam rate sadhaa tap hoi || 


He, who is imbued with the Lord's Name, ever practises penance. 


HOH O'S date 3, Ga nels ct sifimr ager TI 


at gS Ag adet AP Il 
naam rate sach karanee saar || 


To be imbued with the Lord's Name, is the true and sublime way of life. 


Port @ OH os atest Ast vis HAYS Hes g-Sst FI 


ony a3 de famre sted Il 
naam rate gun giaan beechaar || 


They, who are imbued with the Name reflects on the Lord's virtues and gnosis. 


HOH O'S doin Jo Cu Afos tnt Sanit ns famrs ct Ae fears age Ja! 


fag ore 88 Ag ea"g Il 
bin naavai bolai sabh vekaar || 


Without the Name, all that the mortal utters, is useless. 


OH UMS AST de Ht Ust seer gv, fenisa JI 


area oth J fe a Aas I133Il 


naanak naam rate tin kau jaikaar ||33]| 


Nanak, all victory is to them, who are imbued with the Lord's Name. 


aed, AX fits Sat ft cto A Aoi eon os Vall Tol 


ud Te 3 OTH Ufenr ATE II 


poore gur te naam paiaa jai | | 


It is through the Perfect Guru, that the Lord's Name is attained to. 


Use Tae Tot Ht ys oT oH ys Jer! 


Hal Fats As Jd ANTE II 


jog jugat sach rahai samai || 


To remain merged in the True Lord, is the only way to Yog. 


Ad Hom nies ste sfoet dt Gat a HET TI 


add ufo dat soure Afenret fant oe II 


baareh meh jogee bharamaae sa(n)niaasee chhia chaar || 


The Yogis wander in twelve sects and the solitarians in six and four. 


Galt wat gut nizg Sead Ja is feast BH At 2 urs Wo nie! 


ae & Aafe A fe Ae A ure He erg Il 


gur kai sabadh jo mar jeevai so paae mokh dhuaar || 


By Guru's instruction, he who remains dead in life; He obtains the door of salvation. 


ae & Gucn ours, AAS At fone ade 3, Sa Haste cde GUT Ser | 


uze wide Afsad HfS Se II 

pavan ara(n)bh satigur mat velaa || 

(Answers the Guru) A. 45: The breath is the origin of life. A. 46: It is the time of the sway of the faith of the True 
Guru. 


(ag At aura fee Jo) B. gu: Hor Flee & He II. ge: fa AS Tete aH St IaH & ATI 


Hae Tg Hols ule Se Il 
sabadh guroo surat dhun chelaa || 


A. 47: The Lord is my Guru, whose meditation, I, His disciple, greatly love. 


8.89: ys he ag v, fan e fAHoe OH, SAT udle, sos Tt flog age Tl 


nae AT 8 JIG fags Il 


akath kathaa le rahau niraalaa || 
A. 48: Uttering the discourse of the Ineffable Lord I remain detached. 
8. st: wats yg ot ogH Sas Bas age enrs H fossu feader Ti 


Bea Afar Ala Ts TUT II 


naanak jug jug gur gopaalaa || 


Nanak, all the ages through, God, the cherisher of the world, is my Guru. 


Oa, Aloo Gort nied AAT oT UBS UASTS Pot ct Ag Tg J 


ea Aad fas ae Stet II 
ek sabadh jit kathaa veechaaree || 


A. 49: Such is the unique Lord, by meditating on whose Divine discourse, the man crosses the terrible ocean. 


G. st: aid Ao od nest us, fAA et OSH Sas o f830 ade Eni, forts fauroa HAE Surg d ART TI 


aanfs 38H viafe fasts liseli 


gurmukh haumai agan nivaaree ||44| | 


Thus does the Guru-ward quench his fire of self-conceit. 


fen agi dg-AHIUS nruMt Ae-daSs ct na § TST SST 


He a Us fas urent Arg Il 
main ke dha(n)t kiau khaieeaai saar || 
(Ask the Yogis) Q. 50: How can iron be chewed with the waxen teeth? 


(Gott Use Js) Y. UO: HH et dat ores Bo fan Sgt Gaeur AT AST I? 


fag cog We BASE MITE Il 

jit garab jai su kavan aahaar || 

Q. 51: What is that feed, with which ego is stilled? 
yu. ua: Bs fast SHO J fA OS Jord Sleds FART TI 


foe ar wg Hed nafs fusrTe II 
hivai kaa ghar ma(n)dhar agan piraahan || 


Q. 52: How can one abide in the house and mansion of snow? Q. 53: How can the mortal doff the dress of fire? 


Y. U2: forts ade € Tle nis Hive nied fan sgt SA AoE I? Y. ua: Yost via ct una fan Sq Sas Hae IT? 


aeo Te" fas Id METS II 


kavan gufaa jit rahai avaahan || 
Q54: Which is that cave, where the mind remains stable? 


y. us: Ba fadat xed J fre Ho wAfad soe 5? 


fes G3 fan a af AS II 


eit ut kis kau jaan samaavai || 


Q. 55: Whom should one deem pervading here and there? 


y, uu: Sa nis Be fears far 4 fenmua AE? 


ae fimrs He Hofs AHS IU 


kavan dhiaan man maneh samaavai ||45|| 
Q. 56: Which is that realisation, that makes the mind merge in the mind itself? 


yu. ue: Ba fadat niggest J, fA euis Ho, Ho fed dt ala date? 


38 a8 HH fee Fe II 
hau hau mai mai vichahu khovai || 
(Answers the Guru) A. 54: Stilling his I-am-ness and mine-ness, 


(ag At ara fee Ja) &. us: nruet Jast 3 nruEs GHG, 


EA He Wat Ie Il 
dhoojaa meTai eko hovaii || 


and effacing duality, man becomes one with God and stable remains his mind in such a cave, 


3 ues OHA, de ad oe fa fia date ous Alas ode J SAT HoT, HA eT nied | 


Ad AGS HOHY ISTE II 
jag karaRaa manmukh gaavaar || 


A. 50: The world is hard for the way-ward fool. 


8. uo: uty Jed HEU Bel AAS Boo TI 


Age ann arent Arg Il 
sabadh kamaieeaai khaieeaai saar || 
Practising the Name, iron is chewed with the waxen teeth. 


an fF ant age eure, HH 2 det ares Bo veer Ate TI 


nists afta Sat ATS II 


a(n)tar baahar eko jaanai || 


A. 55: One should deem the One Lord pervading (here and there)or (Within and without). 
8. uu: fears 6 fa Hom 6 28 vis Ge at vied 3 aad fenmua Wea Stes TI 


area male Hd Afsdd & STS IIE! 


naanak agan marai satigur kai bhaanai | |46]| 


A. 56: Nanak, through the realisation of the True Guru's will, fire is quenched and the mind merges in its if. 


BL ue: SAAS Tat Ct Ga G ngse To UT, nia Fs Ate I ms Hon, Hoe vies dt aia at ser TI 


Ay 3 oS ag feed II 
sach bhai raataa garab nivaarai || 


A. 51: By being imbued in the fear of the True Lord, ego is stilled, 
8. ua: Ad Ae} 2 3d nied dane ow Jars ofeas TAT, 


ea AST Age Ses II 
eko jaataa sabadh veechaarai || 


then one realises One God and reflects on His Name. 


3 Go fea Study 6 nigse ATE IT 3 OH & fAHIs ade" | 


Age A Ag nists dvr Il 
sabadh vasai sach a(n)tar heeaa || 


A. 52: Enshrining the True Name in his mind and with the Lord's love, 


8. u2: Ad oH 6 nmue foge nied fearge us ug a Us ae, 


36 HO Ass shar date 11 
tan man seetal ra(n)g ra(n)geeaa || 


and cooling and dancing his body and soul, man bides in the home and mansion of snow. 


MUS VT 3 UISH' G SSt ATS 3 JIE Eu, Fo" BIS U fo 3 Hfys vied SHE TI 


amy au fay mate foes II 
kaam karodh bikh agan nivaare || 


A. 53: One quenches the fire of the sins of lust and wrath and thus puts off the dress of fire, 


Gus: do feA sas AA cui cna 6 as fea gs nag nia SF ura 6 Cag Hee dT, 


Bea oedt sets fimrd ig 11 


naanak nadharee nadhar piaare ||47]|| 


O Nanak, through the mercy of the Merciful Beloved. 
frogaa UlSH ot fhog wet, T Star! 


ade Hfa de foe we ater II 
kavan mukh cha(n)dh hivai ghar chhaiaa || 


(Ask the Yogis) Q. 57: In what way the mind-moon, home of coldness and darkness, is illumined? 


(Gat use Ts) Y. Ud: fA SHA TSH SS Ss ids T UG, Ho BSH", THs Jet d? 


ade Hfe Aes su Surfenr II 
kavan mukh sooraj tapai tapaiaa || 
Q. 58: In What way the brilliant sun blazes? 


YU. Ut: fan sda ow BHols AoA Sue Ss YORE TS? 


azo Hf ars AS fos a7 Il 
kavan mukh kaal johat nit rahai | | 


Q. 59: In what way the ever spying of death ceases? 


yy. ut: far Sa Bs AS ST AST aT saa HS AST TI 


aee fo gente ufS ad Il 


kavan budh gurmukh pat rahai || 
Q60: What is the intellect by which the holyman's honour is saved? 


y. €0: Ga fagat naw ofA Eure 3a USA ot AS Fe AT? 


azo AO A aS Hurd Il 


kavan jodh jo kaal sa(n)ghaaraii || 


Q. 61: Who is the warrior, that slays death? 


y. €9: So farsa HoH TA AS SHS Hoe I? 


a8 Tet aoa Shed Ist 


bolai baanee naanak beechaarai | |48]| 
Tell thou, O Nanak, thy thoughtful reply to these. 
J aoa! feat ad J nue fead-sloot Sd TAI 


Age ava AfA AfS mrs II 
sabadh bhaakhat sas jot apaaraa || 
(Answers the Guru) A. 57: Uttering Good's Name, the mind moon is infinitely illumined. 


(ag Ft avra fee Jo) B. ud: Fae oH & Gas ATS EMIT Ho VEGH UH YOR J AT I 


AiR ufs ag <A fe uifturs II 


sas ghar soor vasai miTai a(n)dhiaaraa || 


A. 58: When the sun abides in the moon's is infinitely illumined. 


@. ut: Ae Hen, det gfe feu fea ne oat feo yore I 3 nidT ET TATE I 


AY Ba AH af oy nore II 


sukh dhukh sam kar naam adhaaraa || 


A. 59: Leaning on the Name, death's spying ceases and one deems weal and woe alike. 


Gut: OH UT MAS BE MT HS oT eT a Saar Ha Are Tis Get wT S Mt 6 fea Fw ECT TI 


nm ufg GsrgeoT II 


aape paar utaaranahaaraa || 


A. 60: By His grace, the Lord Himself redeems the pious person and saves his honour. 


8. €o: nruet sons ears, ys uu dt ufesd usH & urs Sora ag fear d ms Cr ct fas nrag sevSe TI 


ad usd Ho Afs AE Il 
gur parachai man saach samai || 
A. 61: Knowing the Guru's instruction, man merges in truth, 


8. €9: aot & Guen 6 Wes wars ge Ae fe Slo Jd Aer gD, 


yests TSE OSS UTE stil 


pranavat naanak kaal na khai ||49]|| 


and then prays Nanak, death eats him not. 


WS Be, TSA Ist Ae’ J, HS SAS od yet 


BH 33 Aa ot fafs we II 


naam tat sabh hee sir jaapai || 


The quintessence of the Name is known to be the most exalted of all. 


OH OT Hdd Ate ot AHet Aen AreT TI 


fag oe Ty aS AST II 


bin naavai dhukh kaal sa(n)taapai || 
Without the Name, pain and death afflict the mortal. 


oH et ws, uls 3 Hs yet 6 wu fee TS! 


33 33 HE He HS II 


tato tat milai man maanai || 


When man's essence merges in the Lord's essence, then is his mind sated. 


Ae fears ct He eA, ys ot He eAg fed Blo TA, Se CAS fess USA ART 


on ate fas wis mre II 


dhoojaa jai ikat ghar aanai || 


When duality is dispelled, the soul enters into the One-Lord's Home. 


Ae ves Te UT Teg St ors a AM e alg nies yen ag Art TI 


88 USot Wd TA Il 
bolai pavanaa gagan garajai || 
When the spiritual breath flows and the sky of the tenth gate resounds, 


Ae ITS! AoA GHa Ue I mS TAH Pg Ut MAH Te, 


aed fesse fuse ATA IUOll 
naanak nihachal milan sahajai ||50| | 


one easily meets with the Moveless Lord, O Nanak. 


st le AS ct vifos omit oe fle wie ST, J ota! 


nists HS Mald Hd fsISe Ho HA II 
a(n)tar su(n)na(n) baahar su(n)na(n) tirabhavan su(n)n masu(n)na(n) || 
Within us is God, without us is God and the God alone is filling the Three worlds. 


As nied Tad, WS WIT dad ws aes da dt Bat Avat 6 udluge ad foo TI 


UGE Ha A og WS STAG uy 5 US II 
chauthe su(n)nai jo nar jaanai taa kau paap na pu(n)na(n) || 


The man, who realises the Lord in the fourth state; Him vice and virtue effect not. 


A fears set MeHe vied Ys 6 nigIe ATE’ J, GAS get 3 Sat | Bu od Bae! 


wife ufe qe at ATS 3 I orf use fadra 2 II 


ghaT ghaT su(n)n kaa jaanai bheau || aadh purakh nira(n)jan dheau || 


He who knows the mystery of God, who is pervading all the hearts, 


A font fest nied fenmua, efodg & 33 6 Wed, 


A Ae oH fede TST II 
jo jan naam nira(n)jan raataa || 


The mortal, who is imbued with the Immaculate Name; 


frost ust usa USS STH OS Taltfrmt g, 


area ASt use feast ual 


naanak soiee purakh bidhaataa ||51| | 


He him self, O Nanak, is the Lord creator. 


Ga ye dt, J Sa! Aomt franegs TI 


Ho Ho ad Ag ae Il 
su(n)no su(n)n kahai sabh koiee || 


(Ask the Yogis) Every one talks of God, the Dispassionate God. 
(Gat uee Jo) Ja et at, FITS Tet, SS get TI 


nodIS He aT 3 Tet II 
anahat su(n)n kahaa te hoiee || 


Q. 62: Whence is the immortal Lord obtained? 


y, €2: ifort ys fore pus Jeg? 


nods Hfs gS A aA II 


anahat su(n)n rate se kaise || 


Q. 63: Of what kind are they who are imbued with the imperishable Lord? The Guru says. 
y. €8: 6a fan fanH @ do A ifort Us oe Idi Te TS? 


fan 3 Gun SA ot AR II 


jis te upaje tis hee jaise || 
A. 63: Thy are like Him, from whom they have emanated, 


(ag Ft amra fee Jo) 8. €2: Sa SA ead Jo, fAA S Sa Ssua de Ws, 


6fe Fatt 3 Hafs 3 nrefs Ato II 


oi janam na mareh na aaveh jaeh || 


they transmigrate not, nor do they come and go. 


Ga nreaes fea dt UR, af ct Ga wns 3 AI TSI 


Soa TaHfe He AHS UII 


naanak gurmukh man samajhaeh ||52]| 


A. 62: It is through the Guru, O Nanak, that the Imperishable Lord is obtained by instructing the mind. 
@. 2: Ho 6 frets te oe, J oa! Tet Tot nifsot ys ys Je" | 


38 Ag HSd THe Ud II 
nau sar subhar dhasavai poore || 


By perfectly controlling the nine doors, one is accomplished by arriving at the tenth gate. 


ost caetemat 6 udt Sgt 3g & (ag Ada) FESS TAH Unis vied UA & Huge at ser JI 


3d MSIS HS eefo SP Il 
teh anahat su(n)n vajaaveh toore || 


There in the tenth gate resounds the music of the Imperishable Lord. 


GS HH org nies uifsont ys & atdse TAS TI 


Ard ord Of Tad II 


saachai raache dhekh hajoore || 


He then sees the True Lord near and merges in Him. 


se Sa Ad Hom 6 33 dt auer ows SA fea AH Ae TI 


ufe ufe Arg cfm gu II 


ghaT ghaT saach rahiaa bharapoore || 


The True one is fully filling all hearts. 


Afsuse Aton feat 6 udt sgt ag foo TI 


gust aat usae oF II 
gupatee baanee paragaT hoi || 


The one, unto whom the Unmanifest Gurbani becomes manifest, 


fAA HOH 3 set dearat Fun] J ART, 


Broa Use Be Ag AE 1lUsil 


naanak parakh le sach soi ||53]| 


comes to know the True Lord, O Nanak. 


Sr He Homi 6 We SST, J aaa! 


Fon ate fsint pe J II 


sahaj bhai mileeaai sukh hovai || 


Meeting with the Lord all-too-spontaneously, peace is procured. 


BS fRu dt pom ans fhe wore orgy yrus ger gd | 


Tanfe Aa ote o Ae II 


gurmukh jaagai needh na sovai || 


The God-conscious being remains wakeful and slumbers not in sleep. 


elodd o Wee Ter sa Ae Se I ms Sted vied was dt HET 


Ho Aad wrudufe ad Il 


su(n)n sabadh apara(n)par dhaarai || 


The Illimitable Lord-Master, he enshrines within his mind. 


Je ga'-slas Hot Hea 6 Gs ure fase nied feared! 


aus Has Aafe fens Il 


kahate mukat sabadh nisataarai | | 


Uttering the Name he is emancipated and by his instruction, he saves others. 


oH & Bugs ade euig Br ct afeure FAS TS nus Cuen ens Bs dgat § ag fee TI 


ad at Stim A Af TS II 


gur kee dheekhiaa se sach raate || 


They, who act on the Guru's instruction, are imbued with the True Name. 


A dat 2 Guan ot ant age Jo Bu AD OH OS da AR TOI 


sod uy dete fhe odt gS 1lusil 


naanak aap gavai milan nahee bhraate ||54|| 


Nanak, they who eradicate their self-conceit, meet the Lord and remain not separate. 


OSA, A MMU Ae-JaT GS HT Se Js, Ca Het 6 fy Us Js ms Sus odt THe! 


aafa vere A fas oft II 
kubudh chavaavai so kit Thai || 


(Ask the Yogis) Q. 64: Which is that place, where evil intellect is (destroyed or chewed)? 
(ot use Jo) U. é8: Ga fava mines 0 fe USt HS OH ST Ae I? 


fag 33 5 8S der Ue II 


kiau tat na boojhai choTaa khai || 


Q. 65: Without understanding the quintessence, why does the mortal bear blows? 


UY. EU: MABMS O AHS aad vent fas Het ATE" IT? 


AH ofe ad afe 5 TH II 


jam dhar baadhe koi na raakhai || 


(Answers the Guru) No one can rescue the mortal who is bound at death's door. 


(ag At aura fee Js) Ba Yat 6 cet St ae dt Hae, AAS ego 3 oofaur dent TI 


fag Hae ont ufS AS II 


bin sabadhai naahee pat saakhaii || 


Without the Name, one has no honour and credit. 


BH et os fons ct aet fens ves feserg od 


fag afs 38 ure urd II 
kiau kar boojhai paavai paar || 


(Ask the Yogis) Q. 66: How can one obtain understanding and swim across? 


(Haft use Ts) Y. EE: det fan Sgt AHS YUS Ad a 3g Aa I? 


Boa HOHfy & FS TST NUUII 
naanak manmukh na bujhai gavaar ||55|| 
(Guru answers) The ignorant egocentric obtains not understanding, O Nanak. 


(ag At neve fee Is) wu Jed you S AHS YrUsS odt Je, J aaa! 


aafo fue as Age others II 
kubudh miTai gur sabadh beechaar || 
A. 64: The evil intellect is destroyed at the Guru's place by reflecting on the Name. 


@. €8: Het HS Tet t yes BS on fes5 ado ETT, SH TART TI 


Afsag se He evr II 
satigur bheTai mokh dhuaar || 


A. 66: Meeting with the True Guru, one obtains understanding swims across and attains the door of salvation. 


@.éé: He aot oe fhe a se 6 AHS Ys TA I Ga sTART IS Hast Te SeT | 


33 5 HS Hone Als WE II 


tat na cheenai manmukh jal jai || 


A. 65: Becoming mind-ward one understands not quintessence, and is burnt to ashes, 


@. €u: Ho-nigATdt (HOHE) J, Fe ASS } odt AHSE nis AS a ArT et SseT T, 


Tons feats set até II 
dhuramat vichhuR choTaa khai || 
through evil-intellect is separated from God and bears the blows. 


Hea nae To ot as Fe ST AST ST ns set yer T| 


HS JaH AS Te foams Il 


maanai hukam sabhe gun giaan || 


Submitting to the Lord's will, the mortal is blessed with all virtues and gnosis, 


Aiog ct oa aE ade Ears Yst 6 AHS Sato mis Gon sa tt ws feet g, 


BOS Vda US HS NUE 
naanak dharageh paavai maan ||56| | 


and he obtains honour in the Lord's court. 


ms Oo Aref 2 eae nies Fas UBS TI 


Ag Sug 06 us OF II 
saach vakhar dhan palai hoi || 


He, who possesses the Merchandise and wealth of he True Name, 


FA eae Ae SH CT Ae’ AS MiSs UTeTTE T, 


nif sg ad St ALE II 


aap tarai taare bhee soi || 


saves Himself and saves others, as well. 


Cs xe us Goer ag Ait I ns daat a st urs ors a fear TI 


Rofd ost gs ufs de II 


sahaj rataa boojhai pat hoi || 


He, who knows and is imbued with the Lord, obtains honour. 


A Pom 6 Weer nis BA aS daiifrmr fom 3, Ga Fas wrag user TI 


a ot ons ad 5 ate II 


taa kee keemat karai na koi || 


No one can evaluate his worth. 


adh Far st CA SHS odt UT AereT| 


Ag tart 3a ofr ATE II 


jeh dhekhaa teh rahiaa samai || 


Wherever I see, there I see Him pervading. 


fe fas StH tue ot a H SAS feutua suet Tt 


aod ug ud Ad Ste UDI 
naanak paar parai sach bhai ||57]| 


Nanak, through the Lord's true love one crosses the world-ocean. 


Tod, UF eH flog & Tt ors HAS HAE S urd Sa Aer | 


AAge a ag aH ads fas sd Senw AAT Il 

s sabadh kaa kahaa vaas katheeale jit tareeaai bhavajal sa(n)saaro | | 

(Asks the Yogi) Q. 67: Where is said to be the abode of that Lord? Q. 68: What is that instruction, by which the 
terrible world ocean is ferried across? 

(Gat user 3) y. €9: SA ys w fed foe wes fas Ate’ Id? Y. Et: Ba fags Guen J fA Ere fanroa ATS 


AHed Surg J Arete I? 


3 AS vige Set adn A ag ASG MTP II 


trai sat a(n)gul vaiee kaheeaai tis kahu kavan adhaaro || 

Q69: The exhaled breath is said to go away there and seven fingers from nostrils. Say thou, what is the support of 
that breath? 

y. et: aad afent dor Aum a 3 As Cast on S ud Ate orf Afar d, Sts eA SA AOA ST at wT I? 


88 08 winfag de fa@ ate nie ware II 


bolai khelai asathir hovai kiau kar alakh lakhaae || 


Q. 70: How can the mind, which speaks and sports, become silent? Q. 71: How can the Unseeable Lord, be seen? 


Y, 20: HO A FSS nis User g, aH Sgt mifTs I AoE I? Y. 29: nifeHS Fmt for Sgt Seftor AT AEE TI 


Ble Fort Ag oe YSS MUS HO AHS Il 
sun suaamee sach naanak pranavai apane man samajhaae || 


(Answers the Guru) Hear thou, O Sire, Nanak makes a true supplication. Instruct thou thy mind, thus. 


(ag At ara fee Js) 3 ARS AG, J Watt! Soa Ast fas Age TI F ums Ho 6 HA Sgt fas eI 


aonft Age Afs fee wa afte sect Afs free II 


gurmukh sabadhe sach liv laagai kar nadharee mel milaae || 
The Guru-ward is attuned to the True Guru-ward is attuned to the True Lord and by His grace He unites him in 


His grace, He unites him in His Union, 


Tg-AHUS Ae AT } flmrg ager dis uruel efent wore Sa GA 6 nrué fhe nied fhe Ser TI 


minty erat win Flat us ater ATS UII 


aape dhaanaa aape beenaa poorai bhaag samaae ||58| | 


The Lord Himself is all-wise and Himself all-seeing, Through perfect destiny merges he in the Lord. 


Us ye Ada-fore wis ve ch AS as Sues Jl Use Yroan Tot a us nied Sa dA TI 


HAs a@ fadafe SH nied A tat so Ae II 
s sabadh kau nira(n)tar vaas alakha(n) jeh dhekhaa teh soiee || 


A. 67: That Invisible Lord abides within all the beings, Wherever I see, there I see Him. 


8. €9: a mifere Hom Afont Hist nies eHeT TI fre fas StH cue at, SAH SAS Suet Ti 


USS AT STAT Ho (SST naw ast Os ASH II 
pavan kaa vaasaa su(n)n nivaasaa akal kalaa dhar soiee || 


As is the air all-pervading, similarly all-abiding is the Lord, The Lord is unqualified and He is qualified. as well. 


fan ogi det Ava-fenrug 3 SA Sgt ot Hom Ava-foert 31 us TE clos dns Sa Te-Huas st TI 


Sele ad Age we ufo ZA fess TaH TSE II 


nadhar kare sabadh ghaT meh vasai vichahu bharam gavaae || 


If the Lords extends His mercy, the Name abides in the mind and the doubt is dispelled from within. 


nad ys nruat sons og st on foe vied fea Ate I ms Add nied vs dA TI 


30 Ho fagns fagus arat ond ifs SAS II 
tan man niramal niramal baanee naamuo ma(n)n vasaae || 


Enshrining the Name in the mind, pure become the mortal's body and soul, and pure becomes his speech. 


oH 6 fode nies fearge ae yet ot ta 3 wrsHt ufésd d At Jo, wis ulead J Art UGA ct dws! 


Rafe Tg serrag sd fs Cs Sat WE II 
sabadh guroo bhavasaagar tareeaai it ut eko jaanai || 


A. 68: By the Guru's instruction the terrible world ocean is ferried across and one knows the One Lord here and 


hereafter. 


8. et: date Cuen enrg fonraa AAS Su TAS Ts Ga Sa Ss Sa Says 6 dws d! 


fade eae odt afeur wfimr sted Aas UES IUC I! 


chihan varan nahee chhaiaa maiaa naanak sabadh pachhaanaii ||59|| 

A. 71: The Lord who has no form and colour and who is free from darkness and worldliness is recognised and 
seen through the Name, O Nanak. 

@. 09: ys, faA et det Agu 3 da oof mS fA 8 mids 3 ese ST BA aot, OHS oe fists 3 Stowe Fier a, 


J aaa! 


3 AS vids eet mBy Ho Ag hiro Il 
trai sat a(n)gul vaiee aaudhoo su(n)n sach aahaaro || 


A. 69: O Yogi, the True is the sustenance of the exhaled breath, which goes off ten fingers from the nostrils. 


8. et: I Gat! wag AS TS FEI, A OHS eA Cast ud vier Ate 9, Hot Aymt dt Ae (CoTAS) JI 


Tans 8% sz fash WS nia nrg Il 
gurmukh bolai tat birolai cheenai alakh apaaro || 


The Guru-ward utters and churns the quintessence and realises the Imperceptible and infinite Lord 


Tg-AHIUS MABMIS 6 Tt Case nis fosaer J, nis nifere 3 mds ys} Mose Ae TI 


3 Te He Aa AES THis Fa MIA Il 
trai gun meTai sabadh vasaae taa man chookai aha(n)kaaro || 
A. 70: When man effaces the three modes and enshrines the Name within, then his ego is stilled, then the mind 


becomes steady. 


8. 00: Fe fears at dt weneret 6 He feet I mis oH 6 nies feat Sat I Fe CA tt ISH vs TART T ms Ho 
faves ot ese TI 


nists aofs fa ATS ST fe OTH wat fim II 


a(n)tar baahar eko jaanai taa har naam lagai piaaro || 


If within and without, he knows the one, then alone comes he to profess love for the Lord's Name. 


Aad nied nis add Cs aes Fa 6 He, dew se Tt Act ys ton ow Us UST TI 


HUHo' fear Rares FS AT omy nies BUS II 

sukhamanaa iRaa pi(n)gulaa boojhai jaa aape alakh lakhaae || 

When the imperceptible Lord reveals His ownself to man, then is he blessed with the knowledge, which the Yogis 
think, they obtain through breath-control in the central, left and right bronchi. 

Ae mifeAS Ys wus ny G, He G TINS J, Se SAS BA fama Hh ws fat oA Gant & fimrs gfx Bat} 
fesorset, det 3 Art ast fees YS age TS YS Jer gd 


aad fg 3 Bulg Het Afsad Hate AHS IEOII 


naanak tih te uoopar saachaa satigur sabadh samaae ||60|| 
Nanak the True Lord is above the three devices of breath-control, By the True Guru's instruction one merges in 
Him. 


SSA AT Aut ySt-H @ fat rat SF Css Tl Ad Tete Quen wre eons BA feu ale dae TI 


Ho a AG use GEMS USS AT TA UST II 

man kaa jeeau pavan katheeale pavan kahaa ras khaiee | | 

(Ask the Yogis) Q. 72: Air is said to be the life of the mind. On what dainty does the air feed? 
(Gat use TS) Y. 92: Jet, Ho at fe ATS uM AST O1 Jet fan forms 6 sat T? 


fomrrs at HET cea nig fru at ae aH II 


giaan kee mudhraa kavan aaudhoo sidh kee kavan kamaiee || 
Q. 73: What is the way of life of the gnostic Yogi? Q. 74: What is the employment of an adept? 
Y. 23: femroes Galt & Ales HouTET ot T? YU. 98: UTS UTA TU ardard at 32" 


fag Fae GH 3 ure niGg ISH flown o Ae II 


bin sabadhai ras na aavai aaudhoo haumai piaas na jaiee || 

(Answers the Guru) A. 72: Without God, the air attains not its food from anywhere else and its thirst of ego 
departs not, O Yogi. 

(ag Ft evra fee Jo) B. 92: ote ws ve 6 de faud fA Huge odt fact 3 eR St das ct 30 es odf Tet, J 
tat! 


Rafe o3 nifks oH Ufeur AS Tod eure II 
sabadh rate a(n)mirat ras paiaa saache rahe aghaiee || 
A. 73: The way of life of the gnostic Yogi is this, that he is imbued with the Lord and obtains the immortalising 


ambrosia. A. 74: The vocation of an adept is this, that he remains satiated with the True Name. 


8. 92: famosa Gott ct Fee Hoare fea cd fa Ca Fret ore Sfomr deur Tis HoAs ag ve SS vifs 6 YUS 
age 31. og: uss USA warded a dia CTH OH et ow Thm ode TI 


azo ufa fag wiAfag sdb fas sats fusA 
kavan budh jit asathir raheeaai kit bhojan tirapataasai || 
(Ask the Yogis) Q. 75: What is the understanding by which one remains steady? Q. 76: With what food the mortal 


remains satiated? 


(Gait use Jo) Y. Ou: Ga faust AHS J fAA eure det ise ade Ty. OE: fan yaa ome USt Shr sae I? 


SSA VY AY AH afd AU Afsad 3 aS O TA Meal 
naanak dhukh sukh sam kar jaapai satigur te kaal na graasai ||61|| 
(Answers the Guru) A. 75: By the understanding deeming pain and peace alike, man remains steady. A. 76: With 


the Name-food obtained from the True Guru, one remain satiated and death devours him not. 


(ag At aura fee Js) B. ou: wa nis AY 6 a AHS Wes AHS Ens der iss de J) B. €: AS Tot uA 
ys atst det on St usta ons fears Shor sfder I ms AS SAS feast oct | 


das ast ofA oct HST II 


ra(n)g na raataa ras nahee maataa || 


If man is imbued not with the Lord's love, nor is inebriated with His Nectar, 


nad fons ys ct Us ave daitfror odt, at dt Sa BAe nis ore Has dient g, 


fae ae Hae ats af ast II 


bin gur sabadhai jal bal taataa || 


and is bereft of the Guru's word, then he remains vexed and is consumed by his inner fire. 


ms Fat A gat SF HS 4D, se Ca fiffmr aie 3 ns nruat nivast vid owe AS 8s AST TI 


fee 5 whim Age 6 attr II 
bi(n)dh na raakhiaa sabadh na bhaakhiaa || 


He preserves not his seed, nor utters he the Lord's Name. 


Gu umué chon 6 Ais a odt Sue, a dt Sa usw Sas AGE 


uze © Afoor Ag 3 nator II 


pavan na saadhiaa sach na araadhiaa || 


He reforms not his breath (life) nor meditates he on the True Lord. 


Qo urué Horn (Aigo) 6 odt HOSE, at St Ga Ae AeT & fAHoS age" TI 


Mae FA B AH ate Fd Il 
akath kathaa le sam kar rahai || 


If one remains alike in weal and woe, uttering the unutterable discourse of God, 


etodg a mats east 6 after deur Aad fears vat 3 nt fes fea AHS ahe g, 


38 aa NISH TH AC Bd IEQII 
tau naanak aatam raam kau lahai ||62]| 


then he attains the Omnipresent Lord, O Nanak, 


3e Gu Aa feurug Hom 6 ur Sard, Tosa! 


ae USAT Sat TS Il 
gur parasaadhee ra(n)ge raataa || 


By the Guru's grace, man is imbued with the Lord's love. 


oot & efenr eure, ors yg ct Us oe Sfomr Arter 


nifys Ube Ars HST II 


a(n)mrit peeaa saache maataa || 


If the mortal quaffs the Nectar, he is absorbed in the True Lord, then. 


AAT Yt HOGA 6 Urs ad Be St ST A AT vied Slo Tae TI 


ae Sarct nafs faetct Il 


gur veechaaree agan nivaaree || 


Reflecting on the Guru, the inner-fire is quenched. 


Tat T wITUS ATS Vis nivast via Fs Art TI 


nifu utS ntsH Ae ot II 


apiau peeo aatam sukh dhaaree || 
Drinking the Lord's ambrosia, the soul procures peace. 


Us oT nits us ade Bors feat 6 orgH Ys Jd ArT TI 


Fe nator qeHfa sg STH II 
sach araadhiaa gurmukh tar taaree || 


Contemplating the True Lord, by Guru's grace, one crosses the world-rivulet. 


oat & fear ears AS om & fhe aga fears AAS ot odt Sure dT AST TI 


od Fs ot Soa esl 


naanak boojhai ko veechaaree ||63] | 


Some rare discreet person understands likewise, O Nanak. 


act feam fease's udH dt fF sat AHSET IT, J ota! 


fea Ho Hares aT sAas aa SA feg usar Il 

eih man maigal kahaa baseeale kahaa basai ih pavanaa || 

(Ask the Yogis) Q. 77: Where abides this mind elephant? Q. 78: Where does this breath reside? 
(Got use Jo) YU. 99: fea Hs Tet fers side FT? yy. ot: fa AMA fae fosH TET I? 


ad FA A Aes niSy ST aC ya Ho a FST I 


kahaa basai su sabadh aaudhoo taa kau chookai man kaa bhavanaa || 
Q. 79: Where should the Lord abide, O detached Nanak, so that the mind's wandering may cease? 


y. o¢: Ba Hum fee fSeA ad, J Saat Sa! StH Ho ct seas fe AS? 


defs ad J Afsag HS St fon wile ser fT He Ue II 


nadhar kare taa satigur mele taa nij ghar vaasaa ih man paae || 

(Answers the Guru) A. 77: When the Lord shows mercy, then He leads one to the True Guru and then this mind 
elephant abides in its own home, 

(ag Ft evra fee Jo) 8. 99: Ae ret fog eT J, Se Ba ge OAS Ast oe fer fear dS se feo Hor Tet 
ntue for OH fea fer ArT TI 


nim amy afe st fague de wes eafA aoe II 
aapai aap khai taa niramal hovai dhaavat varaj rahaae || 
When the mortal eats up his self-conceit, then he becomes immaculate and prohibits and restrains him wandering 


mind. 


Ae yor rust Ae-Jast 6 a Ate J, Fe Sa ulesag Ue J Ate I ns TUS Teae Je HS G Ho a dat THT! 


fag HS usTS ntsH WE fa AfA ufo He AHS II 
kiau mool pachhaanai aatam jaanai kiau sas ghar soor samaavaii || 
(Ask the Yogis) Q. 80: How can the Primal Being be known? Q. 81: How can man realise his own real-self? Q. 


82: How can the sun enter into the house of the moon? 


(Gat use Js) Y. to: urfe UTE far Sot fot AT ee T? YL. C9: ors wus mAs uy 6 fan sat nigse aT 


Hoe I? Y. C2: fan Sgt AeA Be OH feu YRA aT Hae I? 


aanfs Gh fess de 3B aa AofA AHS NEVI 

gurmukh haumai vichahu khovai tau naanak sahaj samaavai ||64]| 

(Answers the Guru) A. 82: When by Guru's grace one stills his ego from within him, then the sun easily enters 
into the house of the moon, O Nanak. 

(ag At amore fee Jo) 8. c2: Ae Tat St chen ears get nue vied dast 6 ed ag fee J, Se AeA Vee OH fe 
Has dt uen ag Ate gy, J aaa! 


feo Ho foges fase SAS TaHfe ue uETe Id II 


eih man nihachal hiradhai vaseeale gurmukh mool pachhaan rahai || 


A. 80: When becoming stable this mind abides in the mind itself, then, through the Guru the Primal Being is 


known. 


8. to: Fe minfad dD fea Ho, Ho nied St ene DT, Se Tate ooh vee use Are fer AT TI 


ans uze wis wmfe SA aenfa das SS Bd II 

naabh pavan ghar aasan baisai gurmukh khojat tat lahai | | 

A. 78: This breath is seated in its place in the home of the navel region. A. 81: Searching, by Guru's grace one can 
realise his own real-self. 

@. ot: fea Hum uot 2 YS vies ure afe fea vruet at 3 Bot deur TB. 09: Tat Sh leur ergy avs aTa 
ESAS MUS MAST MM T nigsS YUS AT Be | 


A Age fedate for wis ore fase Als A Hate ad Il 

s sabadh nira(n)tar nij ghar aachhai tirabhavan jot su sabadh lahai || 

A. 79: His Name, that is within all, should abide in his won home, so that the mind's wandering may cease. The 
mind then obtains. The mind then obtains the Lord, whose light is pervading the three worlds. 

8. o¢: GAT On A Aen t vied 0, Gat for 3 OM fF foen ag Be St Ho at seas fe ARI Ho, 3e CA 
Hom 6 ur Serv, fan & yon oat noat fea feuruag TI 


ure wu su Are ot ATS ot fUusth gd I 


khaavai dhookh bhookh saache kee saache hee tirapataas rahai || 


The appetite for the True Lord consumes calamities and one is satiated through the truth. 


Ae Atfoa ot gy ou 6 or Atel Os ore He at oot Sim ohd]e TI 


node aat dente Art fess a niger II 


anahadh baanee gurmukh jaanee biralo ko arathaavai || 
The unstruck music is known through the Guru and rare is the one who realises its import 


Hs fia deer alese Tete Tot sor Are Ts act clet Sw TAS ae 6 MOTE ATT TI 


Hos ue Ag Ase Afs GU JT ag o AS EU 


naanak aakhai sach subhaakhai sach rapai ra(n)g kabahoo na jaavai ||65|| 


Says Nanak, the dye of him, who tells the Truth and who is imbued with truth, departs not ever. 


Tg Ht SSS Us, AAD swe I ns AA OS date dv, CH cl das ae Stadt Ssget| 


WT feg fase tg 5 ISA SE He aS FIST II 

jaa ih hiradhaa dheh na hotee tau man kaiThai rahataa || 

(Ask the Yogis) Q. 83: When this heart and body where did the mind abide then? 
(Gott use JS) Y. ts: Ae fea few s Ads Sot As Ue Se Hour fae SAE AT? 


as GHs MARS 3 ds ST USS aS wis AIST II 
naabh kamal asatha(n)bh na hoto taa pavan kavan ghar sahataa || 


Q. 84: When there was no support of the naval lotus, in which home, the breath did stay then? 


YU. U8: Ae Yale ee TT ors dt At, se HA favs ata (fears) fea feaet At? 


Wd Ts aeaA T Hale aT fe wet Il 


roop na hoto rekh na kaiee taa sabadh kahaa liv laiee || 


Q. 85: When there was no form ore outline either, then how was love enshrined through the Name? 


Y, tu: Ae det AgU At ood odt At se oH Co Us fan Sgt Sat At? 


vas fee ot Hat © St FS SHS oct Ure II 


rakat bi(n)dh kee maRee na hotee mit keemat nahee paiee || 
Q. 86: When there was no body born of egg & sperm, could not the Lord's extent and worth be evaluated then? 
Y. té: Ae vis 3 clon F Ato der Adts wT HS oT Al, at se ys e fered 3H TT nie odt At tent AT 


Hater? 


edo sy MAgU 6 ATH fas ate AUTH ATS Il 
varan bhekh asaroop na jaapee kiau kar jaapas saachaa || 


Q. 87: When the Lord's colour, garb and form were not seen, how could then the True Lord be know ? 


YU, t2: Ae Hom a dat sv 3 Agu 2d odt Ao Ate, 3t Ae Aum fan sgt afenr AT Ae AT? 


Bsa OTH Js Sout fea se AS ATS eel 


naanak naam rate bairaagee ib tab saacho saachaa ||66]| 

(Answers the Guru) Nanak, they alone are detached, who are imbued with the Name. Now, then and ever, see 
they the truest of the true. 

(ag At aura fee Is) Soa aes So dt fassu Jon OH BS Jai Jol Je, Fe nis Aer Sa Asma? e uTH AfMrg 
(ad) 6 Sue TS! 


fase ta 5 dat mB 38 Ho His go Sorat II 
hiradhaa dheh na hotee aaudhoo tau man su(n)n rahai bairaagee || 


A. 83: O Yogi, when there were not heart and body, then the mind made abode in the Detached Lord. 


8. t3: ne few 3 Adts dT Ao, 3 Gait! Se Ho fegsu AyMt vies Het HT 


as HS Ads 3 ds J for wis sAse use newt II 
naabh kamal asatha(n)bh na hoto taa nij ghar basatau pavan anaraagee || 
A. 84: When there was no support of the navel-lotus, the breath then stayed in its own home imbued with the 


Lord's love. 


G. te: Fe dole dew & MAT od At, ys St Us ove Sfomr der, AorA se mus for t Ofe vied fears Ht 


TU 3 Shur ats 5 dst 3S masle JIS ABE AAT Il 
roop na rekhiaa jaat na hotee tau akuleen rahatau sabadhu su saar || 
A. 85: When there was no form, no sign and no caste, then in its quintessence form, the Name dwelt in the 


Unlineal Lord. 


@. tu: Ae of det AU, af feq MIS o dt AST Al, Je nruNT 3s, Hes vied OH, <A Tos Ate, nied SAE AT 


TGs dag Aa safe 3 Ise fRsee AS nd fadarg” I 
gaun gagan jab tabeh na hotau tirabhavan jot aape nira(n)kaar || 
A. 86: When there was no body tomb, no world and no firmament, then the light of the Formless Lord alone, 


pervaded the three worlds. 


@. té: Ae of to Hat, af AAS nis ot dt AHTs Ht, Se aee Agu dos AST e yon dt fat Aaa fe fenmua At 


Td 3Y MAGU H Sa Sat Hae fest Il 

varan bhekh asaroopu su eko eko sabadh viddaanee || 

A. 87: When the colour, garb and form of the One Lord were not seen, then all these resided in the one Wondrous 
Lord. 

8.00: Ae fa Hom & Ja, fern wis Agu fer odt Ho ore se fea A fea niAeEH Hom vied dt Ae Ao | 


Ae faot Bet ot ost Sea nies TTT IEF Il 


saach binaa soochaa ko naahee naanak akath kahaanee ||67]|| 


Without the True Name, no one can become immaculate, Nanak, Ineffable is the Lord's anecdote. 


Ad on tas aet H ufesd ad d Hae! Sa, edeo dus J, Atos ot ae eTgST| 


fag fas fafa Ha Gun user fag fas eft fat ret II 

kit kit bidh jag upajai purakhaa kit kit dhukh binas jaiee || 

(Ask the Yogis) Q. 88: In what, what way the world comes into being, O man? Q. 89: By what, what ills does it 
perish? 

(Gat use Jo) Y. ct: fan, fan sdle ons AAS Gsus Jer d, J usa? Uy. ct: faasnt, fagsint gfanrett erat 


fea oH TAT? 


J@H fefe na Gur user oth fenfant ey ure II 

haumai vich jag upajai purakhaa naam visariaai dhukh paiee || 

(Answers the Guru) A. 88: Through self-conceit the world comes into being, O sire. A. 89: Forgetting the Name, 
it suffers pain and perishes. 

(ag At aura fee Jo) B. tt: Ae ast et TST AAS Sos Jer gd, TAT! But: on 6 gar a fea wa Boa I ms 


SA d Ate TI 


qantas dé 8 famre ss sted JRA Fate AES II 


gurmukh hovai su giaan tat beechaarai haumai sabadh jalaae || 


He, who gets resigned to Guru's will reflects on the quintessence of the Divine knowledge and through the Name 


burns his ego. 


A dg MOAT ot Sse 3, a GOH foams FAS Nin AVS, ANSE Duis OH UTS yruat Jas GAS Hee I 


30 Ho fags fague wat AS Id AHS II 
tan man niramal niramal baanee saachai rahai samaae || 


His body and mind become immaculate and immaculate is his Speech and he remains merged in the True Lord. 


GA a Ads 3 Honr ufesd o Ate Jo ms ules J GA ct ae wet wis Sa AS AT vies Slo oie TI 


an any ad Sarit Arg ohm Bfs ad II 


naame naam rahai bairaagee saach rakhiaa ur dhaare || 


Through the Nameable Lord's Name, he remains dispassionate and keeps the True Name enshrined in his mind. 


ont Hom ¢ on aot Sa Gugns fed ser dus AS oH 6 rue foe fed feast Fu TI 


aad fas oe Ad ae 3 de tag fee des lécil 


naanak bin naavai jog kadhe na hovai dhekhahu ridhai beechaare ||68| | 


Nanak, without the Name, Yoga is attained not ever, Reflect thou in thy mind and see. 


TSA, TH TAS Fa KetTS YUS odt Jar dl F nue foge fees Av AHS a Sy Bl 


aonfs Arg Age dhors ate I 
gurmukh saach sabadh beechaarai koi || 


Rare is the One, who by Guru's grace reflects on the True Name. 


adh feo Fa ot et & sfors eure AON & fise age TI 


qenfe AY wat usae dE II 
gurmukh sach baanee paragaT hoi || 


By the Guru's grace, the True Gurbani becomes manifest. 


oe ot eur ours, Het Tewat yor Jd ASH 


Tete Ho Sin fess FS ae II 
gurmukh man bheejai viralaa boojhai koi || 


By Guru's grace, the mind is steeped with Lord's love but rare is the one who understands this. 


aot & cher onrg, fes, ys Ft Us oe 3d 3d Tater 0, ud act clet TEA G HSE TI 


aaufe far wie eat aE II 


gurmukh nij ghar vaasaa hoi || 


By Guru's grace one abides in his own home (self). 


Tet Ht efor aor Gar nue fan nee fey SAS TI 


aanfe Fat wafs ues II 
gurmukh jogee jugat pachhaanai || 


It is through the Guru, that Yogi knows the way of Yoga. 
Ise Hot Gott, Ga esa > AE Be II 


Tanfe aaa Sa AS NEC 


gurmukh naanak eko jaanai ||69| | 


The Guru-ward knows the One Lord alone, O Nanak. 


Tg Mond aes fea ys 6 Stee TI 


fae Afsae Ae Aa 3 TET II 
bin satigur seve jog na hoiee || 
Without serving the True Guru, Yoga is obtained not. 


Ad Oot dt AS as Ga Ys adt ger 


fag Afsad 32 Hats 5 ae II 
bin satigur bheTe mukat na koiee || 


Without meeting the True Guru, no one is emancipated. 


He ad 6 fise t as det ot seus ot Ter 


fae Afsa 3S oH ufo o ATE II 
bin satigur bheTe naam paiaa na jai || 


Without meeting the True Guru, the Name is attained not. 


He ad 6 fase add oH YUs od Ter 


fae Afsae se HoT SY UTE II 
bin satigur bheTe mahaa dhukh pai || 


Without meeting the True Guru, one suffers immense pain. 


Ad Fett fae ws fears usn ane Goer Tg! 


fas Afsag se Ho aefa mete II 


bin satigur bheTe mahaa garab gubaar || 


Without meeting with the True Guru the mortal abides in the supreme darkness of ego. 


He dot oe fae & adits, Yat dast & mifsnis nidd nied SAT TI 


aoa fae Te Ht AOH THe 112011 
naanak bin gur muaa janam haar ||70]| 
Nanak, without the Guru, one loses his life and ultimately dies. 


TSA, TT HTH & wad fans nus Ales Int, vis 6 He Aer TI 


aout He Atst TBA Hf II 
gurmukh man jeetaa haumai maar || 


Stilling his ego, the Guru-ward conquers his mind. 


nmuet dast § He & Ig MOA mrUs HS 6 fs ST I 


aaHfa Ans cfm Bs ote II 
gurmukh saach rakhiaa ur dhaar || 


The Guru-ward keeps the True Name enshrined within his mind. 


Ty MONS He SH 6 vimué fue nies fearet Tae FT 


aTeHfe Aa AIST AHaTS He faete II 
gurmukh jag jeetaa jamakaal maar bidhaar || 


The Guru-ward conquers the world and knocks down and slays the Death's myrmidon. 


Ty MONS Aas 6 HAS Bo I us Hse SdHS 6 VT AH Hee I 


Tents vad 3 ute TT II 


gurmukh dharageh na aavai haar || 


The Guru-ward loses not in the Lord's court. 


Tg Mord Ae e wsad fea TS ot ute 


qoute fs free A ATS II 
gurmukh mel milaae suo jaanai || 


He alone, whom the Lord unites in His union, through the Guru, knows the worth thereof. 


ase a dt, far 6 Het nrue fhemu feu freer 0, CH dl aes 6 EET TI 


Brea Tene Aafe uss |1D4l 


naanak gurmukh sabadh pachhaanai ||71| | 


Nanak, it is through the Guru, that one realises the Lord. 


TS, Tote TS dt fons, HM 6 nigse ager TI 


Rae ot foes afé 3 niSy fas are Ha 3 Tet II 
sabadhai kaa nibeRaa sun too aaudhoo bin naavai jog na hoiee || 


This is the quintessence of the Divine discourse, hear thou O Yogi, that without the Name Yog is practised not. 


feo Dus Sas a feds, FASE AG, U Galt fa oH S aS Gat oHfenr od AT ATE | 


an aS niafes HS aH 3 AY Tet II 


naame raate anadhin maate naamai te sukh hoiee || 


They who are imbued with the Name, remain inebriated night and day, Through the Name attain they the peace. 


HOH OS doin Jo, Gu de fed Hees feuge Jal SH Tt Baran Bs UBS TSI 


oH dt 3 As udae de ony Ast ure I 
naamai hee te sabh paragaT hovai naame sojhee paiee || 


All become renowned through the Name. It is through the Name, that understanding is attained. 


oH Toe AS Uf Je Jol OHS Tat ot ANS YS Jet TI 


fag are Sy adfs age Ad yr ures II 


bin naavai bhekh kareh bahutere sachai aap khuaaiee || 


Without the Name, men wear many religious garbs and them the True Lord has Himself strayed. 


OH tas fons wed WHA Me ulgde Jo mis AS Hom } we dt Sai 6 awd ufeur der FI 


Absa 3 oH urehy niSy Hat Fats 3 eT II 
satigur te naam paieeaai aaudhoo jog jugat taa hoiee || 


From the True Guru, the Name is attained, O Yogi and then one comes to know the way of Yoga. 


Ae Id uA oH UUs Jer d, J ual nis se ors Uae HT Sg WE BSI 


ate dere Hf tug oad fae ae Hafs 5 Te 119211 
kar beechaar man dhekhahu naanak bin naavai mukat na hoiee ||72]| 


Reflect thou in thy mind and see that without the Name, one is emancipated not, O Nanak. 


3 ume fF nies Ae AHS & eu S fa oH CaS rent Has odt Jed aaa! 


Sot ats fHfS 30 Fafa foo & nr Te Il 


teree gat mit toohai jaaneh kiaa ko aakh vakhaanai || 


Thine state and estimation, Thou alone knowest, O Lord, What can any one else say and narrate? 


Sot MEAT nis nies O Aes Sot We SF Tug! ds act Ae at ala ms doe AT Aa I? 


3 omy Tus wy uga| wey Als Pat HE II 


too aape gupataa aape paragaT aape sabh ra(n)g maanai || 


Thou Thyself art unmanifest, Thyself manifest and Thyself enjoyest all the pleasures. 


Sumy Unter og, nu dt ugsy mis ary ot Arshat uot S sarer TI 


Aft fho ag ad 8s das fects sae II 
saadhik sidh guroo bahu chele khojat fireh furamaanai || 


Good many strivers, adepts, spiritual guides and disciples wander seeking Thee out, in Thy will. 


ads ATS vifsMret, UTS UGH, It suas S ude Sct GAT nied 3G Bae fee Ts! 


afa an une feo faim 33 vane as ages II 


maageh naam pai ieh bhikhiaa tere dharasan kau kurabaanai || 


They bag Thee for thy Name and Thou blessest them with this alms. Unto Thine vision, O my Lord, I am a 


sacrifice. 


Br 35 aS 3d oH St Wea age Js iS F at 6 fea ds UGE 1 3d ers SS, SAS AM! H Hea AST Tt 


nifzomt ufs ae sao gaufe ASt Te II 
abinaasee prabh khel rachaiaa gurmukh sojhee hoiee || 


The Imperishable Lord has staged this play. It is through the Guru, that one understands it. 


oA clos Hom 3 fea Us seret G1 Tate Td dt fears fen S ANSE" TI 


Toa AS Ad MMU SIs EAT neg 3 Ae OSI 
naanak sabh jug aape varatai dhoojaa avar na koiee ||73]|1|| 


Nanak, the Lord Himself pervades all the ages. Without Him there is no any other second. 


od, ATE ye Ato Pot nied fenrua dc SAe faa dg cet GAT I Tt ot | 


A Ag Fifs 3 tect fant vd FSH ote II 
so sahu saa(n)t na dheviee kiaa chalai tis naal || 


He, my spouse, blesses me not, with peace. What can avail with Him? 


Qa HT aS, HS Se Bo Yors ST adel SAT aS feast A awa J Hat FT? 


ad usa ofe free nists sebH Bs of II 


gur parasaadhee har dhiaaieeaai a(n)tar rakheeaai ur dhaar || 


By Guru's grace, meditate thou on God and keep Him enshrined in thy mind. 


oe ot eter os J Shedd & uirgus ad nis BA 6 nme fase vies feast Fu | 


aaa ufs Sfour Ag uf at fasur ast agate 1191 


naanak ghar baiThiaa sahu paiaa jaa kirapaa keetee karataar ||1|| 


Nanak, when the Creator shows mercy, seated in his very home, one finds his Lord. 


aod, Ae frond frag Ose T, wre wg nied Sot deni St ara ure At § ur Ser TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 
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uo ores fee afeur ofe aevet AE II 
dha(n)dhaa dhaavat dhin giaa rain gavaiee soi || 
Running after worldly affairs, man passes his day and the night he loses in sleep. Uttering untruth, he eats 


poison. 


HAS feast Has Stave fegea sa nus fed far Go wis TS Ba A aA amr sfder TI 


as af fay afer Houte afer Ste II 
kooR bol bikh khaiaa manmukh chaliaa roi || 
Like this the egocentric departs bewailing. 


Bo aa a Su Afog ter U1 A sat wm Teg gar Sar flew es Aer TI 


fag Gufs AH 3s DoH ote ufs aE II 


sirai upar jam dda(n)dd hai dhoojai bhai pat khoi || 


Over his head is the Death's mace and through duality, he loses his honour. 


Gre fhe OS HS oT Ae Id ns tes TS UTS Ba nus As vrag gr Be TI 


afe on at 3 U6 fefs ures AST HE II 


har naam kadhe na chetio fir aavan jaanaa hoi || 


He contemplates not God's Name ever, so he continues coming and going again and again. 


Sr aatds Shodg t oH & AHS odt ade, fH Bet HS HS a Sars Ate afer TI 


a usa fe Hfs SA AH Sz 35 Ba aE II 


gur parasaadhee har man vasai jam dda(n)dd na laagai koi || 


If by Guru's grace, God's Name abides in his mind, death's mace strikes him not. 


Aad Tat Ht cfeur word etodg & OH BAe fee feu fea We StH wet BAS ot Bae" 


Sat Add ffs ad ath usufs HE 1211 


naanak sahaje mil rahai karam paraapat hoi ||2|| 


Nanak, he becomes the recipient of the Lord's grace and easily remains merged in Him. 


aaa, Sa Hwa at fhag oT us at se" I ns Ae dt SA fs Aen she TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


feta nruat frest whmie 2 Asa Hest II 


eik aapanee sifatee laian dhe satigur matee || 


Blessing them with the True Guru's instruction, some the Lord yokes to the hymning of His praise. 


He dees Ate Suen tas ta, cenit 6 Amit ural atest ates age fea As ST 


fraa 3 a@ sufaGe uinfas afe AST II 


eikanaa no naau bakhasion asathir har satee || 


The Ever-stable True Lord blesses some with His Name. 


Rete Aled Ao Hom aetat 6 nruat oH yea ag fear oI 


ue urat SHsd gat acts sat II 
paun paanee baisa(n)taro hukam kareh bhagatee || 


The air, water and the fire perform His service in His will. 


Je AS ns vig GA at at nies BA ot cfos aGHTBS To! 


Sa S 3S MIT Ut Fes Fest II 


enaa no bhau agalaa pooree banat banatee || 


They are in the great fear of the Lord, such is the perfect make that the Lord has made. 


feat 6 us & as dad dD, nid Hot UTS was Usd UT TI 


Ag fea gay case fant AY ure? III 
sabh iko hukam varatadhaa ma(n)niaai sukh paiee ||3]| 


The One Lord's will governs all. One attains peace by accepting His will. 


fea rom ot oat Aton 3 TST BA St oe 6 aS ad ors HTH Ue TI 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


aad GAS TH at sor fea 5 ale I 
kabeer kasauTee raam kee jhooThaa Tikai na koi || 


Such is the touchstone of the Lord O Kabir, that no false one can stand it. 


nid Adt TWAS ct Us a, J aaa! fa cet ast ona fH € nid fea adt Here | 


TH GAGS A Ad A HoAteT OE 19 
raam kasauTee so sahai jo marajeevaa hoi ||1|| 


He alone passes the Lord's test, who remains dead while yet alive. 


aes Ba dt yg & uiftmr fee uA Jer 0, AGS At fom sider TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 
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fag afs fg He HSH fae afs frase dE II 


kiau kar ih man maareeaai kiau kar mritak hoi || 


How can this mind be overpowered? How can it die while yet alive? 


fea Hour fan sgt org ois at Hoe 3? ASS at fea fan Sgt Hs AoE I? 


afoot Age 3 Het JH BS 3 aE II 
kahiaa sabadh na maaniee haumai chhaddai na koi || 


One accepts not the Guru's instruction an no one leaves his self-conceit. 


fears ast & Guen 6 Adlard odt ae is Aet St nus He-Tarst 6 ST Irae | 


ad UsATet UGH Ee Ales Has ASE II 
gur parasaadhee haumai chhuTai jeevan mukat so hoi || 


By Guru's grace, man is rid of the pride and then he is emancipated whilst alive. 


Tat H cheat ears Fat Jars SF uO ur ATT 3S st Ba AGS deur St ss uA TAT TI 


aed fAA 3 SUA fH fHs fSn faus o Bret SE III 
naanak jis no bakhase tis milai tis bighan na laagai koi ||2|| 


Nanak, he whom the Lord forgives; him He meets and then no pain overtakes him, 


aod, fA 6 Ae aun feet J, CAS Ga fhe eo wis se CAS aet eu odt eugeT 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Sat ursardt | 


Mes HIS AS a ad Alea Hats fas HE 11 


jeevat maranaa sabh ko kahai jeevan mukat kiau hoi || 


Every one says that he is dead while alive, but how can he be emancipated whilst yet alive? 


Te aet nmeper T fax So ur ge TASS He famr g, Us nmuet foorst few Ss fan sgt Hun d HaET I? 


3 OT AAH Had Ug TS SSE II 
bhai kaa sa(n)jam je kare dhaaroo bhaau laaei || 
If one takes the medicine of the Lord's love and observes the restraint of His fear, then is he emancipated while 


yet alive. 


nad So ys oH of cee Be iS GA aT oT Ua a St CaM Age THA TAS I 


nofes Te We AY AoA fay gene of Sate II 
anadhin gun gaavai sukh sahaje bikh bhavajal naam tarei | | 
Night and day, he peacefully hymns the Lord's praise and through His Name, ferries across the poisonous and 


dreadful world-ocean. 
ws fea Bo mira ae Afos ot Hf ares age’ dis BAT OH 2 OS Afodd 3 fomroa AAS Aes Sus TAT 
JI 


aoa TaHfe ue A as sete ase 1131 


naanak gurmukh paieeaai jaa kau nadhar karei ||3]|| 


Nanak, he, on whom is the Lord's grace; He attains to Him through the Guru. 


aod, fA SS ug sous ose d, Grade rd CAS Use I! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


en ag goteSo 3 Te FIST II 
dhoojaa bhaau rachaion trai gun varataaraa || 


The Lord created duality and the mortals are engrossed in the three modes. 


Pot 3 tes are Ue ast Tis Ust Fat mena vies Yes Je Je Ts! 


got fare Hon Cures ath aHete ATT II 
brahamaa bisan mahes upaian hukam kamaavan kaaraa || 


He created god of creation, god of nutrition and god of death, who perform their functions in His will. 


Gnd Gsust & tes), uUBstne Utes, Ss ates Ue oS vo, AA ot OT nies aH Ade To 


Ufss Use Ast ot Esto stars II 


pa(n)ddit paRadhe jotakee naa boojheh beechaaraa || 


The scholars and astrologers read their books, but realise not the Lord's meditation. 


feces m3 ASH mruShnt URBAt see Jo Us Sa AoE t fg 6 niose ST ATE! 


Ag fae 3a 0S TAY franeTT II 
sabh kichh teraa khel hai sach sirajanahaaraa || 


All is thine own play, O my True Creator. 


Ad Sct fort ct ds ad, TAG AS ass | 


fan ave fan suff dfs vfs Aafe AYE III 


jis bhaavai tis bakhas laih sach sabadh samaiee ||4]| 


He, whom Thou willest; him Thou forgivest and he merges in Thy True Name. 


FASS odie I CAS S He ad fee T nis GT Sd A OH vied Slo de I 


8a He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet USAH | 


HO OT Sot BO AHS II 
man kaa jhooThaa jhooTh kamaavaii || 


The false of mind practises falsehood. 


fis T as, gs Hane aged 


Hfenr 6 fed Sut pee II 


maiaa no firai tapaa sadhaavai || 


He runs after wealth and calls himself penitent. 


Gu ue tas fife tae fede Tis wus ny 6 SUAS MUST I 


Ion 3a" Als Sse Td Il 


bharame bhoolaa sabh teerath gahai || 


Deluded by doubt, he wanders at all the pilgrim-stations. 


Heo o sfoortenr deur Ba afanit gaH nina 3 Jeo ATE TI 


6g su aA usH ofS od II 


oh tapaa kaise param gat lahai || 


How can such a patient attain the supreme status? 


WAT SUAS HIS HIS fas Sgt ur AST TF? 


ad USA & AY AHS Il 
gur parasaadhee ko sach kamaavaii || 


By Guru's grace, some rare penitent practices truth. 


Tet Ht cfear erg, det feasr sun Ht Ae ot ant ager TI 


Boa A su Hass ure Il 


naanak so tapaa mokha(n)tar paavai ||1|| 


Nanak, such a penitent obtains salvation. 


SSA, MAT SUAS HAST YUS AT Set | 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 
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A su fa feg su ws I 
so tapaa j ih tap ghaale || 


He alone is an ascetic, who practises this penitence. 


aes Gu tt sna OF feo Sof SS SI 


Afsas 3 fu Aas AHS II 
satigur no milai sabadh samaale || 


Meeting the True Guru, he contemplates the Name. 


He ad 6 fie & Ga on & fhHds age TI 


Afsae at Ae fe Su UTS II 
satigur kee sevaa ih tap paravaan || 


The penitence of the, service of the True Guru; alone is acceptable. 


He ad ct clos Ae aes fea sutton ot age Ueto 


Boa A su vaafs urs HS III 


naanak so tapaa dharageh paavai maan ||2|| 


Nanak, such an ascetic obtains honour in the Lord's court. 


oa Md Ao SUA, Arete coed nied uls wrag ue TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ugst 


oats feon Guemig AAS at zaste II 
raat dhinas upaian sa(n)saar kee varatan || 


The night and day, the Lord created, for the world to do the deeds. 


Volt WMHs aHTVEs Bet AM 3 TS ues fea Is Js! 


TaHSst ufe goat nrdg faaAfe II 


gurmatee ghaT chaananaa aaner binaasan || 


Through the Guru's instruction, the mind is illumined and the darkness is dispelled. 


ae & Guen wot foser yor d Ate Tis JST Es at ser TI 


IaH dt AS AAS sent As Ste FETE II 
hukame hee sabh saajeean raviaa sabh van tiran || 


In His will, He creates all and pervades all the woods and grass glades. 


niruet gat vied Ca Afoat 6 TIE MS AHO Horst S uM Cot erin fea fenrua d fea TI 


Ag foe ym orfy o dena Ae afs sfe II 


sabh kichh aape aap hai gurmukh sadhaa har bhan || 


The Lord Himself is all-in-all. By the Guru's grace, so, ever utter thou the Lord's Name. 


yg nrg SAS oe Tl Tet St cent anna, fer wel, F Hele ot Ae oH G Sas! 


Age dt Ast uet Ae vrfu sere iui 


sabadhe hee sojhee piee sachai aap bujhaiee ||5|| 


It is through the Name, that one understands everything, The True Lord of Himself, has revealed this to me. 


SHU Ta dors AT Ie Ase | AS Hot 3 ye dt Hd fed Te eaAet TI 


Fac He 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet USAT | 


nifsoras &fo 3 umdints fae & fas ufo saH II 


abhiaagat eh na aakheean jin ke chit meh bharam || 


He is not called the world-renouncer, within whose mind there is doubt. 


a Aas o fant odt afour AT Hae fAA 2 He nied He TI 


fan 2 fes Seat Sd AT UH Il 


tis dhai dhitai naanakaa teho jehaa dharam || 


Alms given to him, O Nanak, earns a like reward. 


Gr 6 fest det tas 3d ose! Cd ae dt ee fret o 


nig fad USH UE ST aT gar SHE II 


abhai nira(n)jan param padh taa kaa bhookhaa hoi || 


He, who is hungry for the supreme status of the Fear-free and Immaculate Lord, 


A S-Sfos ms ufesd yg THT] HITS TT TIN] (FUN) T; 


SA ot SHe Boa feast ure aE Nl 


tis kaa bhojan naanakaa viralaa paae koi ||1]| 


rare in the one, O Nanak, who gets a chance to offer him food. 


far ce SS urSHt G Tt, J ota! GHG YATE SSE | nieHg fae TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


nifamras Sfa 3 windbafe fa us wis dae ade Il 


abhiaagat eh na aakheean j par ghar bhojan karen || 


They are not called the world-renouncers, who take food in other's houses, 


Go Aas @ Sorat sdf nr Ate A deat t wat feu ye Fae JS, 


Bed arate nus aad sfa asta Il 


audharai kaaran aapane bahale bhekh karen || 


and who for the sake of their belly adopt many religious garbs. 


ns A mus de ours FIs WHS HS OS ATE TS! 


nifsnras Het stoat fA nsH ae asta II 


abhiaagat seiee naanakaa j aatam gaun karen || 


They alone are the saints, O Nanak, who enter into inner being. 


aes Sa dt AY Jad ata! A MMUE nisdle MISH YA ATE Ts! 


ans wale Ag nus for wis sIE aes III 


bhaal lahan sahu aapanaa nij ghar rahan karen ||2|| 


They search and find their Lord and abide in their own homes, 


Go umué Hom 6 UA & YUs aT Be Jo nis nue fort ursHt fea SHE To | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


nigd Usls feefmie fete Aa nA II 


a(n)bar dharat vichhoRian vich sachaa asaraau || 


The sky and the earth are separated from each other, and from within the Lord has given both His true support. 


Morn nis Ais 6 fea eA oS SUT ast dear gus vied Sat tat G Aum 3 wruer AT wT fest dor JI 


we Ud AS AY d fan fete AST a II 
ghar dhar sabho sach hai jis vich sachaa naau || 


True are all the homes and gates, within is enshrined the True Name. 


He do Ard qld mis eden, fat fee Ae OH foeA age TI 


AS Aw Jay ease" TeHfe Afs AWE II 
sabh sachaa hukam varatadhaa gurmukh sach samaau || 


The will of the True Lord works everywhere and by the Guru's grace one merges in the True Lord. 


Jd Bt AS Bort A at aH ag at Toes Tet St cfr ee, forts AD Ao vies Ble TAT TI 


Ae wif sus Ae ufo AST ad four | 
sachaa aap takhat sachaa beh sachaa kare niaau || 


True is the Lord Himself, true is His throne, seated whereon, He administers true justice. 


Ao d Aum we, Hor d CA a oH fhumne, fan OS Hoa Ga Ae fran age TI 


Ag Ad Ag fdse" Tan fe ise ware ell 
sabh sacho sach varatadhaa gurmukh alakh lakhaiee ||6|| 


The Truest of the true pervades all and it is through the Guru, that the Unseable Lord is seen, 


Afourd a us Afens And fentug d fer dis Tete Tot oh fen] Ae efter Arer TI 


ea He 3 Il 
salok mahalaa teejaa || 


Slok 3rd Guru. 


Hea Stet usa 


dered Hts ids T aat ore ATE II 
rainair maeh ana(n)t hai kooRee aavai jai | | 


The Infinite Lord abides in the world-ocean. The false continue coming and going. 


Mis ys AAS HHed fed AT I) FS Yot we 3 Ate Te Jo! 


STS VS MMUES FIST BI AAT II 


bhaanai chalai aapanai bahutee lahai sajai | | 


He, who walks according to his own will, suffers great punishment. 


A nual for et Hort Mign'd cde d, CAS wed sa Hae TI 


dates ufo AS fae J aot us ute II 


rainair meh sabh kichh hai karamee palai pai || 


In God, the mine of jewels, are all the things, but one attains them by good deed's alone. 


atoag gut asat a we fee AYO cHgnt Jo; Ys Ua wnat org Tt de Sat S ue gd! 


Oks 


aad 38 fafa urint A ws fA ATE 11 


naanak nau nidh paieeaai je chalai tisai rajai | |1|| 


Nanak, if one walks in the will of that Lord, he obtains the nine treasures. 


SSA, AAT Set CA HoH St Ga vies og St TS uA YUS AT Se 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 
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Fon Afsag 3 Afes fefe JH Fath fas II 


sahaje satigur na sevio vich haumai janam binaas || 


He, who serves not his True Guru in equipoise, loses his life in pride. 


A nue AS Tet Ht nse awe AS od ager a nruat Ales Jas nies amt Bat TI 


gna dfs 3H UE ane 3 dE uaa II 
rasanaa har ras na chakhio kamal na hoio paragaas || 


His tongue tastes not the Lord's elixir and his heart-lotus flowers not. 


Gr drs ug e vifs 6 odt Tudt us SAT fea dew yeas odt Jel 


fag amt Hone Hor ufenr dfs fee II 
bikh khaadhee manmukh muaa maiaa moh vinaas || 


The egocentric dies by eating poison and is ruined by the love of wealth. 


WN Jed Ald U a He Ate’ J] cas U fimrd 3 GAS oH aT fesT TI 


fear ofs a oH fee fog Hee fy =H II 
eikas har ke naam vin dhirag jeevan dhirag vaas || 


Without the Name of one God, accursed is his life and accursed his habitation. 


fea efodg & OH € add, BES HST CA ct feat ms wes wir GAS sos St atl 


WT omy sels Ad UF Ae ST de TALS TH Il 


jaa aape nadhar kare prabh sachaa taa hovai dhaasan dhaas || 


When the True Lord of Himself shows mercy, then becomes he the slave of the Lord's slaves. 


Ae Ao Amt ory frog se Se Ca AS 2 aif w der dT AT TI 


sw notes Ae ad Afsag of caf o es UA Il 


taa anadhin sevaa kare satiguroo kee kabeh na chhoddai paas || 


Then night and day, he serves the True Guru and leaves not his side ever. 


38, Je fed STA Tet SF chow HSS I us ae St ai dt das ad Fae 


faG Ae Hfo ane nifsus eas SC fees farsa BEF II 


jiau jal meh kamal alipato varatai tiau viche gireh udhaas || 


As the lotus remains unaffected in water, so remains he detached in his household. 


fAn sat aes ural feu faasu afer d, SA sat dt Ba weet Hea feu nica after TI 


Ao Sad ad aden As a fAG ae fe fs TESA III 


jan naanak kare karaiaa sabh ko jiau bhaavai tiv har gunataas ||2|| 


O slave Nanak, God, the Treasure of virtues, so acts and makes all others act as he wills. 


Tas Soa! Std” w ura J; fA Sg SAS TSS J, SA sg Hage ns dg Aion as aTe I 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


esd Aa Tag AT nmy aes atat Il 


chhateeh jug gubaar saa aape ganat keenee || 


For thirty-six ages, there was utter darkness Then the Lord, of Himself, manifested Himself. 


est Gao nidd uly At se ys d ue dt mus my } yse aS" | 


nm fRAfe As AAs arto Hts eat I 


aape sirasaT sabh saajeean aap mat dheenee || 


He Himself created the entire creation and Himself blessed it with understanding. 


Grd ory St AS saat get J nis nd ot fen 6 Ag AHS suet TI 


fay fs AAs Atnig us US Tes Telat Il 
simirat saasat saajian paap pu(n)n ganat ganeenee || 


He created the Shastras and Simirtis and made the inventory of vice and virtue. 


8A 38 AHSd us faint seni nis et 3 dot Sfolsrs furd ast 


fan ase A eset Ad Aafe ustat II 
jis bujhaae so bujhasee sachai sabadh pateenee || 


He, whom the Lord instructs, he is instructed and pleased with His True Name. 


fAA S Form AHSTSa U, So AHS Ale duis CH TAD OH OS Yo J Ae I 


As ym arf east nm sufA fHeret 119 11 


sabh aape aap varatadhaa aape bakhas milaiee ||7]|| 


By Himself the Lord is pervading all. Of Himself, He forgives and unites one with Himself 


ye-a-ue ot Arey Atom nies fenmua d foo dl wma St Sa Hore ager duis Fle 6 wmus os ft Se" S| 


Fac He 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet tsa | 


feg 39 FS 33 J a3 fag So 5 SE II 

eih tan sabho rat hai rat bin ta(n)n na hoi || 

This body is all blood. Without Blood, the body can exist not. 
feo Ads re Bg Tt Be aS Adts Be BT AAT 


A Afs gS nue fe fe Ss Ts 5 TE II 
jo seh rate aapanai tin tan lobh rat na hoi || 


They, who are imbued with their Lord; their body contains not the Blood of avarice. 


fros nus Fort & ve daft Jo, Sore Ads @ vied wwe wT wg Sdt Ter 


3 ufo 3o dis Uf Bs vs feug WE II 
bhai piaai tan kheen hoi lobh rat vichahu jai || 


Entertaining the Lord's Fear, the body becomes lean and the blood of greed passes out from within. 


Het 8 3d OTS Ado Mis Cd Cast Uses FAST Ts Bs oT og nied foaws Are TI 


fa Shsts os wo df 9 ufs at 38 oH He TEE II 


jiau baisa(n)tar dhaat sudh hoi tiau har kaa bhau dhuramat mail gavai | | 


As the metal is purified with fire, so does the fear of God destroy the filth of the evil mind. 


fan Sg Og nial aS AS HEM J Atet 3, SA Sgt Tt Stodg w sd HS Ho St Hsles 6 on ag fee TI 


BSA SAS Ade A US Us da BE Nl 
naanak te jan sohane jo rate har ra(n)g lai ||1]| 
Nanak, handsome are the persons, who are imbued by enshrining the Lord's Love. 


Od, HOA Jo Ss use A ys St uls WIG ATo EuiT Jd Te Ts! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Sat users | 


THast TH fe efAor st four Alar Il 

raamakalee raam man vasiaa taa baniaa seegaar || 

Through Ramkali measure, I have enshrined the Lord in my mind. Then alone am I deemed to have been 
embellished. 

THAS Ta TH H Hort 6 wrue fogs nies feorfeur d, st StH wAss det Aet AS TT 


ad & Aafe ane faafior s AGfimr safs gag II 
gur kai sabadh kamal bigasiaa taa saupiaa bhagat bha(n)ddaar || 


When by Guru's instruction, my heart-lotus bloomed, then the Lord blessed me with the treasure of His devotion. 


Ae dete Cuen enrg Ag fee des fis fomr, se ys 3 HS oruet WaT, YH aT MATS SUA FEST 


SoH afer ST Atfamat Yar nifanores viag II 


bharam giaa taa jaagiaa chookaa agiaan a(n)dhaar || 


When my doubt was dispelled, then did I wake up and the darkness of my ignorance was removed. 


Ae Ae son vs J for, Te H a Cfour, mis Adt SAHst & nds fhe form 


AS gu wis woes faa afte ots flmrd II 
tis no roop at agalaa jis har naal piaar || 


She who loves his Lord, is endowed with infinitely plentiful beauty. 


A tue ug at OH adel d GH 6 mifsnis Hess St os fot TI 


Fe ge fug vue Aarest ote Il 


sadhaa ravai pir aapanaa sobhaava(n)tee naar || 


Such an illustrious bride ever enjoys her Groom, 


Md frdt HSteHs Usot Ate Torus ust weet TI 


HoHfe Hlarg o ASot AAS HOH AS TE II 
manmukh seegaar na jaananee jaasan janam sabh haar || 
The way-ward brides know not how to decorate themselves with the Name, so they depart after losing their 


entire life. 


ning gedhat usabat nie ning § oH oe forgot odt Hedi, feA wet Sa nruar AYO Flea It a co Att To! 


fae ufs sat Atare ate fas Aufs de urs I 
bin har bhagatee seegaar kareh nit ja(n)meh hoi khuaar || 


They who embellish themselves with something other than the Lord's meditation, are ever born and battered. 


A Pom © fangs @ adie de fan A oe nrue ui  AASS Ade Jo Ca Ae ot AH nS HAS wg Je Ts! 


And fete As 3 ufsat nid fA ad A ATS ATS" Il 


saisaarai vich sobh na painee agai j kare su jaanai karataar || 
They obtain not honour in this world and how the Creator treats them hereafter, that He alone knows. 
Ga fer ATS vied fers urag odf UGE nis Se Had fhonesd Cat as fad fas AEA age", SAS aes a dt 


Wee dl 


BSa AT ea Td fefe d AA Il 
naanak sachaa ek hai dhuh vich hai sa(n)saar || 


Nanak, the True Lord alone is ever alive, while the world is in the power of birth and death, both. 


Ba, AS HoT AST ot Hat wet HS Ae T, Fe fa VS HIS 3 HHS tots SH fs TI 


dal He orfu wfimia A acts fa orf age agg II2II 


cha(n)gai ma(n)dhai aap laian so karan j aap karaae karataar ||2|| 


God Himself yokes mortals to virtue and vice, They do only that, which the Creator Himself makes them do. 


atoag unt ct ysmt } dat 3 set ove Ase II ST, dew Sa dt age Uo, A fronted Bai as age TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Sat users | 


fag Afsag Ae AS o oreet eat ard ATE II 
bin satigur seve saa(n)t na aaviee dhoojee naahee jai || 


Without serving the True Guru, peace is attained not, Save the True Guru, there is no other place to obtain it. 


Ad Tet ct ws GHISE U add SE VS YS od Jet Ad Tete ws fA Hh st St dg aet at adh | 


A gost BoM fee aor urfemr 3 ATE II 


je bahuteraa locheeaai vin karamaa paiaa na jai || 


However much man may wish, he attains not to the Guru, unless he is so destined. 


nrent fot gost Toor flor ad, nid Adt out cet youn t as ag At SAS pus odt Jel 


nists 83 fearg J en Ste we II 
a(n)tar lobh vikaar hai dhoojai bhai khuaai || 


He, within whose mind is the sin of avarice, is ruined through the love of another, 


fare fase nies wre a und Ba den 2 fimrs oe soars TAT TI 


f35 AHS Hes 3 Vaet TBH fefs ve ute II 
tin ja(n)man maran na chukiee haumai vich dhukh pai || 


His births and deaths end not and engrossed in ego, he suffers pain. 


GH 2 AHS MS HIS Hae Bd Ss Jars nies Mus deur dur Ba va Cae Fi! 


frat Afsas fa@ fos erfeor Furst tet orf II 


jinee satigur siau chit laiaa so khaalee koiee naeh || 


They, who attach their mind to the True Guru; None of them remains empty-handed. 


A mms Ho G A Id HS Ase Jo, Sat fed aet st Hue Tu odt sider 


fo FH at see 9 Jeet o Gf vu AoTo II 
tin jam kee talab na hoviee naa oi dhukh sahaeh || 
They are summoned not by death's courier, nor do they suffer pain. 


ot 6 Hs wes us odt aver, af dt Sa ane ATE Jol 


aoa denfa Gad AY Aafe Af III 


naanak gurmukh ubare sachai sabadh samaeh ||3]| 


Nanak, by Guru's grace, they are emancipated and they merge in the True Lord. 


Boa Te ot sfoHs Heat Ou Has J Ae Us Ss AS AyMt nies Sto ot ese Ua! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


urfu wifsus Ae od dfs do Afs wefs II 


aap alipat sadhaa rahai hor dha(n)dhai sabh dhaaveh || 


Of Himself, the Lord ever remains detached. All others run after worldly affairs. 


ny Aum Ale dt fessu fesse 3, dg AMS AAS fers nies TH fede Js! 


nifu fags mee 3 dfs wrefa Aref II 
aap nihachal achal hai hor aaveh jaaveh || 


Himself the Lord is ever-stable. Others continue coming and going. 


nig odt AeA Afar ws nfs TF) da urs 3 Are ass Ja 


Fe Ae of foment dents wy ures I 


sadhaa sadhaa har dhiaaieeaai gurmukh sukh paaveh || 


Ever, ever contemplating the Lord, the pious persons attain to peace. 


Fele, Adle dt Ay & fAnge age eure ufesg usA AY UBS Ta! 


fon wie ear urn Afs frefs AYTefe II 


nij ghar vaasaa paieeaai sach sifat samaaveh || 


They abide in their own home and get merged in the True Lord's praise. 


Ga nitué fort we nied eAe Jo wis Ad Atos ot fhes Herd nied Blo Et ese Jal 


Ae afod aste 3 ae Aafe gsc HICH 


sachaa gahir ga(n)bheer hai gur sabadh bujhaiee ||8| | 


Profound and Unfathomable is the True Lord. It is through the Guru's word, that He is realised. 


BU ms MET TAS HoH aot et wet wot Cs nose ast Ae TI 


FSa He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet USAT | 


Re oy ftmrfe 3 As eds AP II 


sachaa naam dhiaai too sabho varatai sach || 


Meditate thou on the True Name. The True Lord is pervading everywhere. 


SAI OH & orgs ad Ae At At ate fenmua J foo TI 


Boa JaH A 8S A SS ue Ag Il 
naanak hukamai jo bujhai so fal paae sach || 


Nanak, he, who realises the Lord's will, obtains the fruit of truth. 


aod, frost Afoa et ga 6 AMET, STAD SHS SUSI! 


ast FOt ATS fed JAH 3 FS Ag Il 


kathanee badhanee karataa firai hukam na boojhai sach || 


He, who indulges in the mere words of mouth, understands not the True Lord's command. 


fae Ho AMal tae ast ave fese J, Ga Ae AoE e SSH] 6 Odt FHT! 


BSA dfs a Hat Hs A sas de fee Ha ag foas iol 
naanak har kaa bhaanaa ma(n)ne so bhagat hoi vin ma(n)ne kach nikach ||1|| 


Nanak, he who accepts God's will, is His devotee. Without accepting it, one is the falsest of the false. 


TS, A Mods ct sa 6 aEs ave’ J, Ga dt SAT AeWS JI EAS AES age UTS feos aia wT UGH Aa TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Sat users | 


HOH af 3 West Gor niefs aH aT vida? Il 
manmukh bol na jaananee onaa a(n)dhar kaam karodh aha(n)kaar || 


The apostates know not what the sweet speech is, Within them is lust wrath and ego. 


most odt ree fa frat 8s wet ot 31 Sate nies fer sa, TA MS Jas" TI 


Gf a am 5 reat Ba nists & fears II 
oi thaau kuthaau na jaananee un a(n)tar lobh vikaar || 


Place and improper place they know not. Within their heart is avarice and vice. 


Sa uoHE Ag, 3 ot HOHE Ag, 6 odl Wee! Cate few feu was ws UU TI 


Gf nue Horfe orf ufo oes ats Gor HS AH ASD II 


oi aapanai suaai aai beh galaa kareh onaa maare jam ja(n)dhaar || 


They come, sit and talk for their self-interest. Them smites the Death's courier. 


Ga nrué HseE Bet ot & Foe 3 Ast Ade Jol AS et es aig Ae fee TI 


Mid Edad BH Atay Hts worg ates afr Il 
agai dharageh lekhai ma(n)giaai maar khuaar keecheh kooRiaar | | 


Hereafter, the mortals are called to account in the Lord's court. 


ee Had Ys ur yg e coed nied fore fasta sea ats ART S| 


Bd gs ot HE fas Gad aet oeg feg Sty II 

eh kooRai kee mal kiau utarai koiee kaddahu ih veechaar || 

The false ones are thrashed and humiliated. How can the filth of this falsehood be washed off? Let someone think 
and find out its way. 

OS Fe Ae Se a Ses oS Ate Jo! EA yo Tt Holes fan sgt Ost wT Het 3? ae Het Ag fears a fER Ut AST 
Bs 


Afsag fH8 os oH fese Als faafeu aeET? II 


satigur milai taa naam dhiRaae sabh kilavikh kaTanahaar || 


If one meets with the True Guru, then implants he the Name within him, which destroys all his sins. 


nad AY dg At ors 6 fhe de, se Gu CAS vied SH Uo age Jo A SAU AHI Ut 6 on ad fee TI 


aH AU oH wrad fH AS aS agg Afs SHAT II 


naam jape naamo aaraadhe tis jan kau karahu sabh namasakaar || 


Let all the men make obeisance unto that mortal, who utters the Name and meditates on the Name. 


Arg He Bs Yat 6 YSH ad HOH & Cage age Tis oH O Tt fhe TI 


HS dat oth Cardinia Af on dur AfeMrg Il 
mal kooRee naam utaareean jap naam hoaa sachiaar || 
The filth of falsehood is washed off with the Lord's Name, Uttering the Name one become truthful. 


Bo Ht deat Homie oH owe Osta ol oH te Cage Tot se Ase T AST TI 


Ho Sted fan @ Sfs vas Uf A ASS teeT" III 


jan naanak jis dhe eh chalat heh so jeevau dhevanahaar ||2|| 


Ever-stable and life giver is the Beneficent Lord, O slave Nanak, such are whose wondrous plays. 


Ace Afas 3 Ca AG teas BST AMT! TIS Soa Md Ad ness asa Us fA F| 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


3u Aes oS ofe fan wrt FETE II 
tudh jevadd dhaataa naeh kis aakh sunaieeaai || 


No other Bestower is so great as Thee. Before whom else should I say and narrate my woes. 


3d fist ta do cet wag odt | H dd alge Hod nrus wus CHS FTE ATT | 


a usa ute frag IBA ATM II 
gur parasaadhee pai jithahu haumai jaieeaai || 


Thou art obtained by the grace of the Guru, through whom self-conceit is stilled. 


SF Tat Ht fer eure ute ater go, frat A odt He-dast es J Ae TI 


TA GA AST aoa At Sfanrem | 


ras kas saadhaa baaharaa sachee vaddiaaieeaai || 


True is Thine glory, O Lord. Thou art above sweet and saltish dishes and savour. 


Adt d sot aaeott, J ys! gs fHfont 3 Hefent sHot is Foret F Cog TF 


fan 3 sor fs ef vrfl we fest II 


jis no bakhase tis dhei aap le milaieeaai | | 


He, whom Thou forgivest; Him Thou blessest with Thine vision and unitest with Thyself. 


fA 3 He ad fear T SAS S nTUS cane fea TF ms wre os ar So S| 


we nists nifys a6 acute far finer <i 
ghaT a(n)tar a(n) mrit rakhion gurmukh kisai piaaiee ||9| | 


In every heart, the Lord has placed the Nectar. Rare is the one, whom He makes drink it through the Guru. 


de fee nies Hom 3 AoGA fearfenr der 31 far fess Ae 6 St Ca eA Gast er us aT TI 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


aaa age us Aus ade Il 
baabaaneeaa kahaaneeaa put saput karen || 


The narratives of the fore-fathers make their descendants good children. 


fA Afsad ae Fife &fe At aH asta II 


j satigur bhaavai su ma(n)n lain seiee karam karen || 


They accept that which is pleasing to the Guru and perform the deeds accordingly. 


Cat fed A Ad det 6 var Baer J GHG Ga Adlard aT Be Jo, ms we Ut Ed Ad Tt aH Ade Tol 


a usg fas AAS fiorr Ae ode Bes AS fHAIe adie II 


jai puchhahu simirat saasat biaas suk naaradh bachan sabh sirasaT karen || 


Go and consult thou the Simirtis, the Shastras, Vyas, Sukhdev, Narad and all those who utter the sublime words. 


So fhHasiet, HAST, fentH, Hue, SIE MS AHI Te THs age Shen UF ABT HAST & BI 


Fd we Afe Sd Het Ay AH fe II 


sachai laae sach lage sadhaa sach samaalen || 


They, whom the True Lord attaches, remain attached to the True Name and remember ever the True Name. 


frat g Ae Hom Ase d CT AS OH OS AS Tide Jo ms TAA AS OH wot fAHdS Ade To 


BSA MS A uTeS SE fA AIS aw SAS INU 


naanak aae se paravaan bhe j sagale kul taaren ||1|| 


Nanak, approved becomes the advent of those in this world, who save all their generations. 


aed yet date d fA Aas fee Sat a mraHa A rush Asbo Uist et urg Sarat ag fee Jas 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Sat ursarst | 


ag frat at nites fry st nidt aH asta Il 
guroo jinaa kaa a(n)dhulaa sikh bhee a(n)dhe karam karen || 


The disciples, whose spiritual preceptor is blind, too, do the blind deeds. 


38, fot ae gaat sous nigt 3; Sa Ft nid dt aH age Tol 


Gf se vale utuE [53 3S 3S FSIS II 
oi bhaanai chalan aapanai nit jhooTho jhooTh bolen || 


They walk in their own will and ever utter the grossest falsehood. 


Go uruet fort ot Gat Hod nied cde Jo us Adle ag as Tt gare To 


aS GAS ane ud foe Het ase Il 
kooR kusat kamaavadhe par ni(n)dhaa sadhaa karen || 


They practise falsehood and deception and ever slander others. 


Qu 36 nis BS Soe St fags ATE Jo MIS TAHT ddat F GH HSS TS! 


6fe urfu sa ug feear Aas ae safe Il 


oi aap ddube par ni(n)dhakaa sagale kul ddoben || 


Those great slanderers are them-selves drowned and they ruin all their families. 


Gu S38 foun ve Fa Ae Ts Ss MTU ATS USCA G St aT aT Sse Jo! 


aad fas Gf we fs wa Bf sus famr Aste III 


naanak jit oi laae tit lage ui bapuRe kiaa karen ||2]| 


To whatsoever the Lord yokes them, to that they remain yoked. What can those poor creatures do? 


far far ons Bomt Sat 6 Aset UGA ow dt Ga aS ide Jal So aia Hie aft ag Hae Ts? 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


AS sedt nies see ASt fAAfe AS ast II 
sabh nadharee a(n)dhar rakhadhaa jetee sisaT sabh keetee || 


The entire creation, that he has created; The Lord keeps all that in His eye. 


Ad deo A SAS set d, Hort GA AST 6 mua nie Jot Fue TI 


feta afs arts efenig Hone fegst Il 
eik kooR kusat laian manmukh vigootee || 


Some He has yoked to falsehood and deception. Such apostates are ruined. 


aeiat 6 GH 3 36 nis Heda OS As sian Ti Md Ae MOSH wears J Ate To! 


gouty Het fimreha niets ots utst 1 
gurmukh sadhaa dhiaaieeaai a(n)dhar har preetee || 


With Love in their heart, the Guru-wards ever meditate on God. 


nue fest UH ons Tg AHUS Ale ct etodg a fhHge Js! 


fra a@ 08 Us 3 fe Sts PRS I 


jin kau potai pu(n)n hai tin(h) vaat sipeetee || 


They, who have virtue in their treasure; in their mouth is the Lord's praise. 


frat e und feu dot d; Sate ud feu Atca ct fies Aa JI 


area oy fame Ag frefSs Hare 119011 
naanak naam dhiaaieeaai sach sifat sanaiee ||10]| 


Nanak, reflect thou on the Name and hymn the True Lord's glory and praise. 


BSA S OH T fsso A ms Ae AoMt Ft atest mis HoH mrss 


ABa He 4 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

FSa ulsst USAT | 


Ast uy ate AS aH II 
satee paap kar sat kamaeh || 


The men of charity, give in charity the wealth, amassed by committing sins. 


wol Ud, Tad ada feats ast Tet tas, we fey fs aS! 


ae dftimr ufs tee Ato II 


gur dheekhiaa ghar dhevan jaeh || 


Their Guru goes to their home to impart instruction. 


Cate ag Sate gfe feu fHitmr te g Ae TI 


fersdt use ufo a? II 
eisataree purakhai khaTiaai bhaau || 


The woman loves the man for his money, 


Aol MEH! 6 SAS UA cod a sg fimrg aget J, 


are mre are FE II 
bhaavai aavau bhaavai jaau || 


otherwise she cares not, where from he comes and where he goes. 


odt 3 Su uses odt avet fa Sa faud ora dS faus 6 Ate TI 


FAS 82 3 HS af II 


saasat bedh na maanai koi || 
No body obeys the Shastras and the Vedas. 
aet Aer St MAST 3 Sat G odt Hoe! 


mind mit UAT oe Il 


aapo aapai poojaa hoi || 
Everyone worships but himself. 


Td Fat Aes mis ny 6 Tt UAT TI 


at df a ad four 11 


kaajee hoi kai bahai niaai | | 


Becoming a judge, he sits to administer justice. 


An we a Ga ore ads } Hoe TI 


ad SHat ad were II 


fere tasabee kare khudhai || 


He tells the rosary and mutters God's Name. 


Ba rer sae F nis vier nis nme | 


za A Ig ATE II 


vaddee lai kai hak gavaae || 


Taking bribe, he does injustice. 


fones & & Gu Soret age | 


Aa ue ST ufs nee II 
je ko puchhai taa paR sunaae || 


If someone asks him, then he quotes and reads out some aphorism. 


Had at Ae Ue, se Cs aet af cet devs uz AEST I 


gaa Hg ats fee AYE II 


turak ma(n)tr kan ridhai samaeh || 


The Muslim creed permeates the ears and the hearts of the Hindus. 


HASH At ASH flent & aot ms fest fea gH for TI 


Ba Hoes St ots II 
lok muhaaveh chaaRee khaeh || 


They plunder people and indulge in back-biting. 
Gu Bat 6 Bed Js ms Vast Te JS! 


war 2 a ATT aE II 
chaukaa dhe kai suchaa hoi || 


They plaster their cooking-square to become pure. 


ufesd wet Ba nrue da 6 fue Ts | 


nr fie cag ate II 
aaisaa hi(n)dhoo vekhahu koi || 


Such is the Hindu. Let anyone see it. 


Wd AT J fie, cet Ae AS CU aH Be | 


Haft forsdt Het Fass II 


jogee girahee jaTaa bibhoot || 


The Yogi, with matted hair and ashes on his body is like a householder. 


Het AWAS mS FI S ArT Hest det Fad Ser Galt fea TfsASt Scar TI 


Mira Ue defo US Il 
aagai paachhai roveh poot || 


The children weep before and after him. 


ae Cnt norst 3 ues FR To 


Aad © Ufeur aafs eve II 
jog na paiaa jugat gavaiee || 
He obtains not Yoga, for the has missed the way. 


Gre Ga YUs od der faSta a ad Sot fort TI 


fas arate fafe eret ure II 


kit kaaran sir chhaiee paiee || 
What for has he put ashes on his head? 


fan aHS GAS nue fg fea Avs ut T? 


Boa ats at ST UTE Il 
naanak kal kaa eh paravaan || 


Nanak, this is the sign of the Darkage, 


Oa, ASAT eH fs forrat 3, 


MY WITS MM ATE IAI 
aape aakhan aape jaan ||1|| 
that everyone says that he himself knows everything. 


fa Ja aet nmger 3 fa Ca we Ul Ae ae ASE I 


He Fil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast usar | 


fog a ufo foe mre II 
hi(n)dhoo kai ghar hi(n)dhoo aavai || 


The Hindu comes to the house of the Hindu. 


fae 2 afs fea fig mrGer a 


HS FASS ule af Ure Il 


soot janeuoo paR gal paavaii || 


Chanting the sermon, he puts on the yarn-sacred thread on the boy's neck. 


HZ ug a Crud eas Hs St ages Ens ur fee TI 


HS ute ad afonret I 
soot pai kare buriaaiee | | 


Putting on the thread, he commits sins. 


AUT a SIU aH I 


Sst Ost ae & ures Il 


naataa dhotaa thai na paiee || 


For his ablutions and washings, he is approved not. 


nus FSS nis Ue U Tege Cs ret t eg age odt Ue 


HASH ad Sfamret II 


musalamaan kare vaddiaaiee || 


The Muslim praises his faith. 


HARSH uitue Ae a sdte ager TI 


fee ae utd & ate & ure II 
vin gur peerai ko thai na paiee || 


Without the Guru and the Divine teacher, none is accepted. 


Tg 3 Jot suas ws cet st uses odt Jer 


wg une 6a ot ATE II 
raahu dhasai othai ko jai || 


Even when the way is pointed out, rare is the one who reaches there. 


Aad Hed fH st fest We st ot BS act fear Sune TI 


adel asd fsAfs 3 ute II 
karanee baajhahu bhisat na pai || 
Without good deeds, heaven is attained not. 


Udi Met S Yds Hed UTUS odt Jet! 


Hot & whe wats SAT II 
jogee kai ghar jugat dhasaiee || 


One goes to the Yogi's monastery to ask the way to God. 


ToT GAT Use wel Sans ual  vMAGH G AT TI 


fs3 ofe afs Her ure II 


tit kaaran kan mu(n)dhraa paiee || 


For that purpose, he puts rings in his ears. 


Gr Hoge wet Gu BAR dat fa dae ur fee gl 


He ute fed AAT II 
mu(n)dhraa pai firai sa(n)saar || 


With ear-rings on, he wanders about the world. 


aot tise ulds a, CAG nied gSe" | 


fra fae fone II 


jithai kithai sirajanahaar || 


He realises not, the Creator-Lord is everywhere. 


Ga nigse odt age fa FISTS FoMt ug wt BS TI 


AS Hh 33 se II 


jete jeea tete vaaTaauoo || 


As many as are the beings, so many are the travelers. 


fad ot Ae Jo Sa AS St ad TS! 


oat ure few 3 ar II 


cheeree aaiee ddil na kaauoo || 
When the death warrant comes, none can make any delay. 


Ae AS Tugs ot Aiea T, Ae Aart St at Ud ST ag AAT! 


Se we Ate free II 


ethai jaanai su jai sin(j)aanai | | 
He, who knows the Lord here, recognises Him in that place. 


A Aomt 6 ea reed, Sa BAS SAAT SS uss Se I! 


dg Sag fe HASHTE II 


hor fakaR hi(n)dhoo musalamaanai || 


Others, whether Hindus or Muslims, are but praters. 


dd TS fe AT HABHS, AES Fae Tt TS! 


Asa at efs Bar dE II 
sabhanaa kaa dhar lekhaa hoi || 


All mortal's accounts are taken in the Lord's court, 


Ars UShot a fora fase Arete esas nies feo Ate g, 


Adal FET 3d 5 aE II 


karanee baajhahu tarai na koi || 


and none is saved without good deeds. 


3 Ud mine 2 feat at st ug odt sae! 


Ad Ag sure afte II 
sacho sach vakhaanai koi || 


He, who utters the Name of the Truest of the true, 


A Afomrst & OgH Afrg to 6 Case g, 


BSA Md UES AE 12M 
naanak agai puchh na hoi ||2|| 


O Nanak, is not called to account, hereafter. 


Toa! CHUA Se Had Sar-uUsT od Hamer AST 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


af at Heg nmi afeur a] Tes II 
har kaa ma(n)dhar aakheeaai kaiaa koT gaR || 


The ramparted castle of the body is called the mansion of the Master. 


SAS SET ST ST fore, HB ET HTS fora Aer 


niets we Aeadl TeHfe afe oH Us Il 
a(n)dhar laal javeharee gurmukh har naam pak || 


Within it, the mortal finds the rubies and gems, by uttering the God's Name, through the Guru's grace. 


ae & cfu oot Sho t oH & Cage ado wig RHE nied, Yt, I30 us AeTtITS BI STI! 


ufe a Hes Add wifs Ave afe afe oH fez II 


har kaa ma(n)dhar sareer at sohanaa har har naam dhiR || 


Implant thou the Lord Master's Name in thy body, which is the immensely comely palace of God. 


3 umuat do 8 fa Hom Heat & oH G mines ad, A fa Stoag & fea UH Hes Hfgs TI 


Hound wif unrfenre fem Ho fas ae II 
manmukh aap khuaaian maiaa moh nit kaR || 


The egocentrics ever boil in the love of riches and ruin themselves. 


nny Jed Adle dus east a HHS fos Case Jo 3 nus ny 4 FaT aT Be TS! 


Aaa ATE Sa TUS Stat Ue ArT IAA 


sabhanaa saahib ek hai poorai bhaag paiaa jaiee ||11|| 


The One God is the Lord of all. It is through perfect destiny that He is obtained. 


feo afoag ft Aton o rot dl use yan oot ot Sa ufemr Are TI 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Asa ufsst usar | 


So Afs vdior a AfS Ader o ALS urat As feats II 


naa sat dhukheeaa naa sat sukheeaa naa sat paanee ja(n)t fireh || 


There is no perfection through suffering, no perfection through peace and no perfection by wandering like the 


animals in water. 


sasle TH oat frat odf | urs Td st et frat odt ws ot dt fiat dae fee Het ot sg dag cee fees! 


a Afs Ha Heel art ot ALS ufsor oH festa II 
naa sat moo(n)dd muddaiee kesee naa sat paRiaa dhes fireh || 
The True Lord is attained not by shaving off the head-hair, nor is the True Lord obtained by reading or 


journeying through the country. 


Heo rom fag & ee Hoe wars odt ae, at tHe mom uss ded ug At en feu Jeo ads ETT | 


a Afs oot fasdt usd ny serefo ve Aafs Il 

naa sat rukhee birakhee pathar aap tachhaaveh dhukh saheh || 

Adeption there is not in abiding midst trees, plants and stones, nor in getting oneself lopped off or suffering 
hardship. 

Udos Sot J caust, Unit ms vast fea SHE worg, at a fed d nme nu 6 ferVe at ane Has fs! 


3S Afs gASt 8d Aare a AS aret wg vata II 

naa sat hasatee badhe sa(n)gal naa sat gaiee ghaahu chareh || 

Perfection is obtained not by binding the elephants with chains, nor is perfection obtained by grass-grazing the 
cows. 


Tet Anlst oes Aas Gor UTSS uTUS odt Jet, at ct yssst uss Jet o areat S ums aTE rT | 


fan ofa fafa 2 A At fAR 3 Of fon orf HS 11 
jis hath sidh dhevai je soiee jis no dhei tis aai milai || 


If He, in whose hand perfection is, blesses, then alone one obtains it, He whom the Lord gives; by him alone it is 


received. 


fA ce fey dos J, Had So Yes aN, ew St Tt rent fH 6 THE ade’ dv, fAAS Sa feet 5, SAS Tt ea 
usus det FI 


Bed Stag fs eave fan we sisfs AE Je II 


naanak taa kau milai vaddaiee jis ghaT bheetar sabadh ravaii || 


Nanak, he alone is blessed with glory, within whose mind the Name is contained. 


Hoe Aes BAS Tt yss uses Tet v, fan e fase vie oH ohh der FI 


Afs we He JG Ase niefs fAAfo unrest fSH ABE aT II 


sabh ghaT mere hau sabhanaa a(n)dhar jiseh khuaaiee tis kaun kahaii || 


Says the Lord, All the bodies are mine and I am midst all, Who can tell him the way, who is strayed by me? 


Homi omer 3, "Ard Add Ad Jo vis H Afont & nied ot GAS DHS ae CA Hae dU, fAAG H gefeur Sent 32" 


fants fear crest fsnfs sere aE II 


jiseh dhikhaalaa vaaTaRee tiseh bhulaavai kaun || 


He, whom I show the way; who can mislead him? 


fAA SH SAS feuser ot CAS AS TH Aa I? 


fants sere uo ffs farts fears ae ol 
jiseh bhulaiee pa(n)dh sir tiseh dhikhaavai kaun ||1|| 


Who can show the path to him, whom I stray from the very outset? 


GA OHM ae feus Hae J, FAA OH nis mds F ot age u feet at? 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast USAT | 


A farsdt F fq ae Il 


so girahee jo nigrahu karai || 


he alone is the house-holder, who checks his passion, 


aes Ba dt qfonst oA rue fen ea 6 dae" g, 


AU SU AA stftmr ag II 
jap tap sa(n)jam bheekhiaa karai || 


and begs from the Lord, meditation, hard toil and self-restraint. 


ne AST ur fAHdS adSt ws 3 Ae AES Hare J! 


US WS a ad Add Il 
pu(n)n dhaan kaa kare sareer || 


He, who with his body gives in charity and alms all he can; 


frost act nmuat 2a 3 fiat at Cu ag Hae J, 


A faradt star at ate I 
so girahee ga(n)gaa kaa neer || 


That house-holder is pure like the water of Ganges. 


aes 3 Ares fea fee 3, Ba qfonst dor & urat oar ufesg FI 


a8 StAg ALS AgY Il 
bolai ieesar sat saroop || 
Says Nanak, hear thou, O Ishar the Lord is the Embodiment of truth. 


Tg Ht SSS Ws, JHE, J Sas! YAU UAT 


UGH 33 Hf THB TY III 
param ta(n)t meh rekh na roop ||2]| 


There is no sign and form of the supreme Reality. 


Ho's MASS (Stodg) o aet fsq nis AGU oct | 


He Wil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast usar | 


A mgst Fou wry Il 


so aaudhootee jo dhoopai aap || 


He alone is detached, who burns his self-conceit. 


aes Gu dt fedas J, A umuat Ae Jas 6 AS Hee I 


fafior 3A@ ad ASU II 
bhikhiaa bhojan karai sa(n)taap || 


The hard-toil, he makes his food obtained through begging. 
adat wre 6, Sa wruar Hot & feniter Sent ure gerer J 


nde ues Hfa sttmr ag II 


aauhaTh paTan meh bheekhiaa karai | | 


He, who asks for alms in the town of his mind. 


A fade & an nies Ag Hart d; 


A mgust fhe ufs 3 Il 
so aaudhootee siv pur chaRai || 


That forsaker mounts to the Lord's city. 


Gz Surat omt @ alos fee A ase TI 


aS diay AS AgY Il 
bolai gorakh sat saroop || 
(Answers Guru Nanak) Hear thou, O Gorakh, the Lord is the Embodiment of truth. 


(ag Ft evra fee Jo) J HE, J doe! Fomt Ae & user TI 


UGH 33 Hf TH 3 Ty ISI 


param ta(n)t meh rekh na roop ||3]| 


The Supreme Reality has neither sign nor form. 


HOS MASS & ot aet faq J, ot dt Agu! 


He Fil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


A Gort fa urs Oe II 
so udhaasee j paale udhaas || 


He alone is the renunciator, who embraces renunciation, 


aes Gu tt Guanses 0, A ear WES Ae I 


nau Bau ad fadne =H II 
aradh uradh kare nira(n)jan vaas || 


He realises the Immaculate Lord. Abiding in the lower and upper regions. 


Gs ulead ys 6 Jos ms Bugs Sat fea SAK nigse ATeT | 


de Hon at ure aife I 
cha(n)dh sooraj kee paae ga(n)dd || 


He gathers the moon of coolness and the sun of gnosis. 


Go Hisest & da ms gfon fomra & Hon 6 Fass age TI 


fan Gort at us 5 aT Il 
tis udhaasee kaa paRai na ka(n)dh || 


Of that renunciator, the body-wall falls not. 


Ba GugHses oto ot ters Bfodt ot | 


aS shut se AS AU II 
bolai gopee cha(n)dh sat saroop || 
(Answers Guru Nanak) Hear thou, O Gopi Chand, the Lord is the Embodiment of truth. 


(ag Ft aura fee Jo) J He, Tat se, Eom As T user TI 


UGH 33 Hig Ta 3 TU igi 


param ta(n)t meh rekh na roop |/4|| 


The Supreme Reality has no sign and form. 


HOS MASS & et fq nis AGU oot | 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


A eurdat fa afer urs II 
so paakha(n)ddee j kaiaa pakhaale || 


He alone is the disguiser, who washes off his body's filth. 


ae Ga dt agit dA ural ca ches oo ASST TI 


orfeur at nats Fou UTATS Il 


kaiaa kee agan braham parajaale || 


His body's fire, he burns with the Lord's Name. 


nue Add a nia 6 Ba rfva eon ove AS feet TI 


Hud fee 5 tet saa II 


supanai bi(n)dh na dheiee jharanaa || 


Even in dream, he emits not his seed. 


Hed feu st Ca nue can 6 fae od feet 


fSH undat AS © HES II 
tis paakha(n)ddee jaraa na maranaa || 


Such a disguiser ages not, nor dies he. 


nr aguior ot ger gerd, ot dt Sa nse TI 


aS BIUS ALS AY II 


bolai charapaT sat saroop || 
(Answers Guru Nanak) Hear, O Charpat, the Lord is the Embodiment of truth. 


(ag Ft aura fee Jo) HE J Ue, YF ATT UA I 


UGH 3S Hfs Saw TY ull 
param ta(n)t meh rekh na roop ||5|| 


The Supreme Reality has no sign and form. 


HOS MASS & ae fq mis AGU od | 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsaret | 


A aaatt fa See FH Il 
so bairaagee j ulaTe braham || 


He alone is desireless, who turns towards the Lord. 


aes Gu tt fe sos J, Hwa Ses UAT 


wae Hae Hfo du aH II 


gagan ma(n)ddal meh ropai tha(n)m || 
God, the Pillar, he fixes in his tenth gate. 


etddd, SHS AU, 6 Su nrus TAH eng fed feat Ser T| 


nifafatA nists ad fimrte 1 


ahinis a(n)tar rahai dhiaan || 


Night and day, he remains absorbed in hearty meditation. 


ws fea Gu feat fangs nies ate afder oI 


3 Sorat AS ANTS II 


te bairaagee sat samaan || 


Such a desireless person, is like the True Lord. 


Wd AT Fat sos UTA AD Eom 2TH TI 


aS souls APS AGU Il 


bolai bharathar sat saroop || 

(Answers Guru Nanak) Hear thou, O Bharthar, the Lord is the Embodiment of truth. 
(ag At aura fee Jo) SHE, J SSa, UF ATT UA TI 

UGH 33 Hfs Seo TU lel 

param ta(n)t meh rekh na roop ||6]| 


The Supreme Reality has no sign and form. 


HOS MASS & ae fog ms AGU od | 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast uTSATa | 


fag ud Her fae Ae warts II 


kiau marai ma(n)dhaa kiau jeevai jugat || 


How is sin eradicated? How is the way to real life found? 


uny fan sgt As Ae Ufeor ater a 3 unSt Hie @ Ha & fan Sg ust Bae I? 


ao use fomr an sats Il 
ka(n)n paRai kiaa khaajai bhugat || 
What is the use of taking food by having the ears torn? 


aot} use" A aS UTS T at WII? 


nafs aAfs eat are II 
aasat naasat eko naau || 


It is the One Name, that eternally inheres, both when the universe is in existence and non-existence. 


fea on dtd A as nie 4 Ie nes niede, dat feu Ade? Afas site TI 


aQe A urag fas ad four 11 
kaunu su akhar jit rahai hiaau || 


Which is the word, whereby the mind remains steady? 


Gu favs Hee 3 fA eure Ho Afas ofa 3? 


qu se A AH ale Ad Il 


dhoop chhaav je sam kar sahai || 


If man endures sunshine (peace) and shade (pain) alike, 


nad fons Tu (AY) wis st (eH) 6 Fa AHS AoE", 


ZT aod ne Td a ad Il 
taa naanak aakhai gur ko kahai || 


then alone, says Nanak, he can utter the Name of the Great God. 


aes se Hag At sare ys, Sa fers ohoag t oH & Bass ad Hae S| 


fen cag casts Us II 


chhia varataare varateh poot || 


Becoming disciples, people engage in the six system. 


VS TA Ba Sui nies uses Jt US! 


oT AAS ot MISTS II 
naa sa(n)saaree naa aaudhoot || 


They are neither the true worldly men, nor the true forsakers of the world. 


Ba at Ad valrerg ge Jo at dt esr t AS fSurc4t 


fadarfa A ad ANTE II 
nira(n)kaar jo rahai samai || 


He, who remains absorbed in the formless Lord; 


A AgU dos HOM nies ste deur sfde g, 


ae Stftnor Hats AVE 11911 
kaahe bheekhiaa ma(n)gan jai ||7]| 


why goes he to beg alms? 


Gr agg sty Hare S ART IT? 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


ofa Hea Aet omdint frag ofe AST II 
har ma(n)dhar soiee aakheeaai jithahu har jaataa || 


That alone is said to be the God's temple, wherefrom the God is realised. 


aes Ca dt etuag & Hed afer ater o fre Stoag Aer Aer TI 


HOA td dd Svat ufeur AT MISH TH UES II 

maanas dheh gur bachanee paiaa sabh aatam raam pachhaataa || 

Realising the Pervading soul to be everywhere, through the Guru's instruction, one finds the Lord in the human 
body itself. 

ae & Gucn Tt, fenrua nrSH 6 Ue at nigge ada ans ys 6 Hout Adis nied Sur ser gd 


mote Hf 3 ahi we Ho feast II 


baahar mool na khojeeaai ghar maeh bidhaataa || 


Search thou not ever the Lord without. The creator is within thy very home. 


3 Hom 6 waded aetss of Ss! franeds 3d ums wg (fade) nies TTI 


HOHe dfs Hed at ATS 3 ATSot St HOH TSS II 
manmukh har ma(n)dhar kee saar na jaananee tinee janam gavaataa || 


The way-word know not the worth of God's temple and they loses their life. 


nm-ged Stag t Hes St aed § odt Wed ms Ba nue Ales 6 IMT SS To! 


AS ufo fea ease Te Aget fer ATS NII 


sabh meh ik varatadhaa gur sabadhee paiaa jaiee ||12]| 


The One Lord is pervading all and is obtained through Guru's teaching. 


fea Fumi rfenit nies feurua o foo d, ns det F fens adh fear Fist TI 


FSa He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet USAT | 


Hoy de A Ae YoY aT ATS II 


moorakh hovai so sunai moorakh kaa kahanaa || 


It is only the fool, who hears the words of the fool. 


aes Fede di dege ut cows Hee | 


Hoe & foro ue vo foot Hoe aT ATS Il 
moorakh ke kiaa lakhan hai kiaa moorakh kaa karanaa || 


What are the signs for a fool? What deeds fool does? 


age U at fig Ja? deaS Bat AGH JS? 


Hoe Gg fa Hae Snider HIS II 
moorakh oh j mugadh hai aha(n)kaare maranaa || 
A fool is he who is stupid and dies of self-pride, 


Hod CITA FO Unis Ae dast are He ART 


SS OHS Ae ve vey ot His gat II 
et kamaanai sadhaa dhukh dhukh hee meh rahanaa || 


he is ever in misery and in misery he abides. 


fen 2 age om Ca Ant Hates fe afte dns Hats vies dt AST TI 


mits flmrg ue ufo fag HAH ATS II 


at piaaraa pavai khooh kih sa(n)jam karanaa || 


If the very dear one falls into a well; his friend should adopt some device to take him out. 


Aad UdH Uses ys feu fF ue, CHU fig 6 GH HUG Aue TH aet fer weal wet TI 


qoute af A ad cterg 6A nifsus JIS II 
gurmukh hoi su kare veechaar os alipato rahanaa || 


He, who is turned Guru-wards, embraces the Lord Meditation and he remains detached. 


Ag MOA deur dor 3, Sa AM & fAHss ager I 3 Ca fassut feager JI 


ofa on Au orfu Gud GHA fue sae St sds II 
har naam japai aap udharai os pichhai ddubadhe bhee taranaa || 


uttering the Lord's Name, he saves himself, and they who are drowning are also saved through him. 


Atos 2 oH a Gags ade ens, Ca ue STATI Ss A saa Uo, GUA CHATS sa Ae USI 


aoa A SA TS Aas A OE A AST INI 


naanak jo tis bhaavai so kare jo dhei su sahanaa ||1|| 


He does that, what He, the Lord, wills and endures what comes from Him. 


Gs Odi as aged frost BA Hom 6 dar Bare’ J | CAS ATGe UA SASS IST 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast uUTSATa | 


Bag nia J Hot Hey firs Act Il 


naanak aakhai re manaa suneeaai sikh sahee || 


Says Nanak, hear thou, O man, the true instruction. 


dg At SHS Ts, Fd fEoHs! Het fAfior AEE aT 


Bat TE Harmer For afe Sct Il 


lekhaa rab ma(n)geseeaa baiThaa kadd vahee || 


Seated in judgement and taking out His ledger, God shall call thee to account. 


ninuS qs Fz, font ago For, hodg, 3d as So fora fasva UST | 


som uate nirotor aret frat got II 


talabaa pausan aakeeaa baakee jinaa rahee || 


The rebels of the Lord, with outstanding against them, shall be called out. 


Atos @ watt, frat e fan sorfenr J, gare Ae | 


nage SoHSt Tat orf Se II 
ajaraieel faresataa hosee aai tiee || 


The death's courier, Azrail, shall be appointed to punish them. 


HS oes, maATes Sat G Ae eS Bel HoT ats" AT | 


MISS A'S 3 ABET Stat TS Sct Il 
aavan jaan na sujhiee bheeRee galee fahee || 


Entangled in the narrow lane, they shall see no way of escape or coming and going. 


Sd TS vied SA dent 6 ket GAT aT At ore Ss we w odt fe Hal 


as foue asa Sata Afs Tot III 


kooR nikhuTe naanakaa oRak sach rahee ||2|| 


Falsehood shall come to an end, O Nanak and truth shall ultimately prevail. 


BOUT MUSH IAT S ude OAs Tt ugas dear, TSA III 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ugst 


ofa at Ag Adta J ofe af sfoor AS net II 


har kaa sabh sareer hai har rav rahiaa sabh aapai || 


The body and everything belongs to God and God Himself is pervading all. 
TIMMS AT de Sods tt Hed J us etoag wu dt As feumua d for TI 


ufe at ahufs 3 ue fae aus 5 AT II 


har kee keemat na pavai kichh kahan na jaapai || 


God's worth can be appraised not and nothing can be said regarding it. 


etodg @ He ufenr odt At Hoe nis fA ad IS St orton ST AT ATE | 


ad usAS ArH ofe saSst TU II 


gur parasaadhee saalaaheeaai har bhagatee raapai || 


By Guru's grace, the Lord is praised and one is imbued with His meditation. 


oot & font org ug wt A eo ast ater d ms eons BAe fAHds os Sfomr Aer TI 


Ag Ho 36 Ueur dur narg Tew Il 
sabh man tan hariaa hoiaa aha(n)kaar gavaapai || 


His body and mind are all reverdured and his ego is eradicated. 


Gret to nis Hont AHO HoAaA et Sse Js ms BA St das on cd ART TI 


Ag fee dfs at de o Tents far sere 119311 
sabh kichh har kaa khel hai gurmukh kisai bujhaiee ||13]| 


Everything is the Lord's play. Rare is the one who understands this by Guru's grace. 


Ts Hyg das Jo aet fess AS ot get St sons Hear, EAS ANSE TI 


ABa He 4 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

FSa ulsst USAT | 


HAD os @ fe Sorter I 


saha(n)sar dhaan dhe i(n)dhr roaaiaa || 


With the award of the punishment of the thousand marks of vulva, Indar did weep. 


Fae oad feat ct AT fhae om fe 3 fegaru ats 


UdA TH de wife vrfer II 


paras raam rovai ghar aaiaa || 


Paras Ram returned home crying. 


UATH Ser der nrue gfe S Hise | 


mA Ade Sif até II 
ajai su rovai bheekhiaa khaii || 


Ajai wailed, when made to eat the dung he gave in charity. 


Ae ws atst dent dot uret fumr wid 3 fegeru aST 


WAT edad FHS FATE II 


aaisee dharageh milai sajai | | 


Such is the punishment, meted out in God's court. 


Wd fas ds Tat vee nied fuse Tl 


d2 ay faarer sfenr II 
rovai raam nikaalaa bhiaa || 


Rama wept when he was exiled, 


Ae THe dor At Ae SAS UH foorer ffemr, 


Fist wuHe feats afer II 
seetaa lakhaman vichhuR giaa || 


and got separated from Sita and Lachhman. 


ms Qa Ast B BEHE O SUT DT fom 


de Cog BA Tee Il fats Als wrest TCg STE I 
rovai dhahasir la(n)k gavai || jin seetaa aadhee ddauroo vai || 
Ten-headed Rawan, wept when he Lost Ceylon, 


cnt frat eS Teo 3 Sat 4 IM a Tes als", 


defo Use 3e HA Il fo & Aut Jos Tete Il 


roveh paa(n)ddav bhe majoor || jin kai suaamee rahat hadhoor || 


Became servants and wailed the Pandwas, 


close we Te 3 feswu ats uifsnit 3, 


d2 Aon uf afer II 
rovai janamejaa khui giaa || 


Janmeja bewailed that he went astray. 


TH AONA 3 uitués gad Ue OS ges ats! 


Sat arvafe unit afer II 
ekee kaaran paapee bhiaa || 
For an offence he became a sinner. 


fea ASH usd Bu Tatsara Be fam 


defo AY HATES Ug II 


roveh sekh masaik peer || 


The Divine teachers, seers and religious guides weep, 


niftersHa org visarHt nis gost sfoad fee ade Js, 


nifs ats HS Brat SF Il 
a(n)t kaal mat laagai bheeR || 


lest they should suffer agony at the Last moment. 


HS uidts & eS Sai § ane Bos uel 


defo TH ao USE II 
roveh raaje ka(n)n paRai || 


The kings weep, having their ears torn, 


nue aot § use a UTS Fe To, 


whe whe Hafo stm ate | 


ghar ghar maageh bheeKhiaa jai | | 


and they go abegging from house to house. 


ms Ga wa te Hare fede Jo! 


deta fasus Hefs oe ATE II 


roveh kirapan sa(n)cheh dhan jai || 


The miser weeps when his amassed wealth parts company with him. 


Ae SA dt feotsd ast det das CA UA Sud d ATU, Se AeA feswu age TI 


ufss defo famre Tete II 
pa(n)ddit roveh giaan gavaii || 
The learned man cries when his learning fails him. 


Ae Bn at fefenr fones Jd AMT at fees UTA Jeo AGE | 


ast de ofa 3379 II 
baalee rovai naeh bhataar || 


The young woman weeps for she has no husband. 


Hfenrs fensct TAH TF, faGA Creat ust act 


Soa vd AS AAP Il 
naanak dhukheeaa sabh sa(n)saar || 


Nanak, the whole world is in distress. 


Boa, AS HIS, sasle fs TI 


Hd ae wet fate ATE II 
ma(n)ne naau soiee jin jai || 
He, who believes in the Name, becomes victorious. 


Aon OS sd Owed, Ca fas AT SI 


mdi AGH 3 BA SE 191 


aauree karam na lekhai lai | |1|| 


No other deed is of any account. 


do aet nn fan forve fasta fea ot 


H8 2 Il 

mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat usar | 


Au 3u AS fae Hot wiefa ara AfS ate II 


jap tap sabh kichh ma(n)niaai avar kaaraa sabh baadh || 


Contemplation, penance and everything are obtained by believing in the Lord. All other occupations are vain. 


rugs, suffor ns Js SAS YS J Att Jo, ys fea Sd ade EMIT | Jd AN as-feas fenga Js! 


area Hisar Haba ast ae USAT III 
naanak ma(n)niaa ma(n)neeaai bujheeaai gur parasaadh ||2|| 


Nanak, obey thou Him, who is worthy of obedience, By the Guru's grace, the Lord is realised 


aod, 3 CAS conadEd ag fH CoHEGETS C Gat Tl Tot Ht efeor ears ug nigse ats ART TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


atfenr dA ofe Ae ass fafa ufenr II 
kaiaa ha(n)s dhur mel karatai likh paiaa || 


The union of the body and the swan-soul was writ by the Creator-Lord from the very beginning. 


Add ns TH SA-arsHt & feu nie wide S dt franeas Aomt 3 ffir ofr Atl 


AS His Tug ease" THY ystetfent I 
sabh meh gupat varatadhaa gurmukh pragaTaiaa || 


The Lord is Unmanifestly pervading amongst all. It is through the Guru, that he is revealed. 


Port mifene so 3 Aone vies fenrug d fer dl Gate Tat dt Ca AG Jed! 


we we ae Cad Te fs mrfenr II 
gun gaavai gun ucharai gun maeh samaiaa || 


He who hymns God's praise and repeats His praise, gets merged in His praise, gets merged in His praise. 


A Stogg & HoH ate age d ms BA et HfoH et Saser J, So BA ct HfoHt nies dt Sls dT Aer TI 


Fdt wat Ag oA Afs fester II 


sachee baanee sach hai sach mel milaiaa || 


Wholly true is the Guru's true-word. Through it, one meets in the union of the True Lord. 


FYI Std aot ct Ast wet! EAS oS He AS Het t feu nies fhe Are oI 


As fore nm nrfy 3 omy ae Sfsnret 119811 
sabh kichh aape aap hai aape dhei vaddiaaiee ||14| | 
He, the Lord, is everything by Himself. He, Himself blesses one with glory. 


Gu Afog, AS oS ye-g-ye dtd! Sa ye dt yss Yyers Ader | 


Fae He 2 II 

salok mahalaa doojaa || 
Slok 2nd Guru. 

Fea ont ufsarst | 


Soa nig de & dort ugue ATE II 


naanak a(n)dhaa hoi kai ratanaa parakhan jai || 


O Nanak, if a blind man goes to assay jewels, 


J Oa, Aad vigt unreHt AStosst Ht Ate UssS Ada AS, 


TSS AS 8 ASST ore TY UMHS |AII 


ratanaa saar na jaaniee aavai aap lakhai ||1|| 


he shall not know their worth and shall return after making an exhibition of himself. 


Gu Sai dt aed § adf usar mis nus ny } Head (Sor feurer) ATa HST" | 


H8 2 Il 

mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat used | 


Tao adt Teast Tot set wre 1 


ratanaa keree guthalee ratanee kholee aai || 


The beg of jewel, the Guru, the jeweler, has come and opened. 


Aetoss Ht ast Tees Aeadt 3 or a aw fest TI 


zug 3 centfont wat oot ANTE II 


vakhar tai vanajaariaa dhuhaa rahee samai || 
The Gurbani, the bag of jewels, remains merged in the minds of both the Guru, the vendor of commodity and the 


sikh, the vender. 


AetsTs Ast, Towel & Hs ed5 SS Tg vis fry udters cat e fofent nies Ht ade TI 


fis TE Us SSat Hed Zents AE II 


jin gun palai naanakaa maanak vanajeh sei || 


They alone, who have virtue in their skirt, O Nanak, purchase the Name jewel. 


aes So ot frat Ht Sat feu dot J, I aoa! oH U Hed § Udlee Tos 


Ta A © ATSat nid ests SE 1121 


ratanaa saar na jaananee a(n)dhe vateh loi | |2|| 


They, who know not the worth of the jewels of the Gurbani and the Name, wander like the blind men in the 


world. 


A Feral ms oH tC AetaTs SF aed 6 adt used, Sa Hattemt (nifontt) Hout Ft Hse AAT nied Tcae TS! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


5G vaeh afar de I vAS Tus THA II 
nau dharavaaje kaiaa koT hai dhasavai gupat rakheejai || 


The body fortress has nine doors. The tenth is kept unseen. 


Adis & fas eS yd Jol CAet mifen] Thor deur TI 


Sng aure © uel Td Aafe wate Il 
bajar kapaaT na khulanee gur sabadh khuleejai | | 


The adamantine shutters of the tenth gate open not, Through the Guru's word alone they get opened. 


CAS Hg THIS Ads Sus yBe odt | aes Tat tags Td St 7 yee Jol 


node SH Ofe eae aa Aafe ASA II 
anahadh vaaje dhun vajadhe gur sabadh suneejai || 


The melodious celestial strain rings there, By the Guru's word it is heard. 


Hdl daot asso SS Tae I) Tse Ate aes wore’ feo Afeor AST TI 


fas we nists woe afe sats fete II 


tit ghaT a(n)tar chaananaa kar bhagat mileejai | | 


The Divine light shines in the mind of those who hear the music of the tenth gate. Such persons meet God, by 
embracing meditation. 

Cinedt og Sat fase nies yorR D Ate’ TA CAS Eng @ alesa G Hee Jol WA UTA Seal feufsurg age ETT 
uct 6 fe ue Ts! 


AS fo Sa ease" fats wm gee FaSt NU 


sabh meh ek varatadhaa jin aape rachan rachaiee ||15|| 


The one Lord, who has Himself made the world, is contained amongst all. 


fea Fort far 3 wma ot fqaSt Ato, font ates ofr der TI 


ASd H8 2 II 


salok mahalaa doojaa || 


Slok 2nd Guru. 
FSa Ht USHA | 


nit & of afin wien ae BATE II 
a(n)dhe kai raeh dhasiaai a(n)dhaa hoi su jai || 


He alone who is blind, follows the road shown by the blind one. 


aes Sa dtr vign d, nid ora t fears Je GAS SS eget TI 


ofe ATE aoa A fa Oss uté II 
hoi sujaakhaa naanakaa so kiau ujhaR pai || 


Why should he, O Nanak, who can see, stray into the wilderness? 


A ey Hee J, J aoa! Cs Sas nies fas SamgA ye? 


nit ef 3 ymdinis fae Hfe Bee ote Il 


a(n)dhe eh na aakheean jin mukh loin naeh || 


They, who have no eyes in their face, are not called blind. 


fragt ® faad nies (83) 83 adf, Sa nig adt ad AE 


nid Het staat WAHT We AT IAI 


a(n)dhe seiee naanakaa khasamahu ghuthe jaeh ||1| | 


They alone are blind, O Nanak, who stray away from their Lord. 


aes Bu ct Hand Us, J HSA! A TUS Fo SF uA fee ga! 


H8 2 Il 

mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat usa | 


Arfofa nior A aor ad BATE SE II 


saahib a(n)dhaa jo keeaa kare sujaakhaa hoi || 


He, whom the Lord has blinded; him He alone can make see clearly. 


fAA 6 Homi 3 vigt ats 0, SAS aee Ga dt val Sgt ue ST aT Aa | 


Ad We 3d fas AA ne ate II 
jehaa jaanai teho varatai je sau aakhai koi | | 


As he knows, so acts he, even though some one may instruct him a hundred times. 


fan sg Cure SA sg dt Ca age J, aS act HET Has ot BAG flr AHS 


fae A ZAS 3 ATuSt omy eas ATE II 


jithai su vasat na jaapiee aape varatau jaan || 


Where God, the Real Thing, is Seen not, know that self-conceit prevails there. 


fre ehodg, uA da, fH od ora, we & a SO Ae-das & Gwar TI 


Ba We fa Be Ad o SAS UETE III 


naanak gaahak kiau le sakai na vasat pachhaan ||2|| 


Nanak, how can the purchaser buy the Thing, if he can recognise it not? 


aoa Udies Th 6 fa Sgt HB & Hae’ J, Had Ga fen 6 fire Stadt Aare? 


H8 2 Il 

mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat usa | 


A fa nian wma fA gang vio ote I 


so kiau a(n)dhaa aakheeaai j hukamahu a(n)dhaa hoi || 


How can he be called blind, who is blinded thorough the Lord's will? 


Ga fan sgt nigt fam AT Here oA Hom et gar oot nin Orfeur F Bug) deur 3? 


Bsa JaH & Eset nior adh AE ISI 
naanak hukam na bujhiee a(n)dhaa kaheeaai soi | |3]| 
Nanak, it is he, who understands not the Lord's will, who is called blind. 


Sa, A YS ct GAS odt AHSET, Ba dt uiot urfimr Are TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


afeur niefs as ade dats fensa ST Il 
kaiaa a(n)dhar gaR koT hai sabh dhisa(n)tar dhesaa || 


The Lord of the country and all the foreign lands, abides in the walled citadel of the body. 


Hea nis Atont YS et Hom, ea & SAe eS fas fee SAS TI 


nny sat Being As Hfs USSAT II 


aape taaRee laieean sabh meh paravesaa || 


The Lord Himself sits in trance and Himself is contained amongst all. 


Fort omy ot At nies Foe I ws md ot Arfenit nies fenrua d feo TI 


nu frAfe AHS wrt guys Terr Il 
aape sirasaT saajeean aap gupat rakhesaa || 


He Himself created the world and Himself remains hidden therein. 


8nd ue AAS Shor 3 wes we dt Ga BA nies Sfamr demr soe TI 


ae Ast 3 Wheor Ag UTTeTeHT II 


gur sevaa te jaaniaa sach paragaTe'eesaa || 


The Lord is known through the Guru's service and His truth becomes manifest 


Pont aot ot wad ane aot rfent ater Tis CA AS yoTA dD Ae TI 


Ag fae Ad Ae J ofa ASt uret IMEI 
sabh kichh sacho sach hai gur sojhee paiee ||16|| 


The Truest of the true Lord is all by Himself The Guru has imparted this understanding to me. 


Afoorat @ ugH Afoord Bort Ast eS uy Tt Tat } HS fea AHS Yers ast TI 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

FSS ulsst USAT | 


Wee TS nigs fed OH a0 ot US II 
saavan raat ahaaR dhih kaam karodh dhui khet || 


Night is the field of summer crop of lust and day is the field of winter crop of wrath. 


fen so ct Uest vied TS Hat et SHS J, ms TA ct GAS Ust nied feo, Tat ct SAB TI 


By SI td A Tat TIT Is Il 


lab vatr dharog beeau haalee raahak het || 


Avarice is the suitable Time to sow falsehood, the seed, and worldly love, the tenant and the ploughman. 


8s Ge T Hatha 2a, Fo SA nis AAS HHS", HAT MIS TB SSS THT I 


ue ders fears HE TaHt we ate II 
hal beechaar vikaar man hukamee khaTe khai || 


Thought is the plough and evil the corn-heap, This is what one earns and eats in the Lord's will. 


fins oe dws set Soe feo TA He AST A at nies Ger Ss ute | 


Brea Be Hfama nis ASST ATE Il 


naanak lekhai ma(n)giaai aaut janedhaa jai ||1|| 


When he is called to account, then his life, as also of his parents, who bore him, goes in vain. 


Ae SH as fora fasta sea ats Ate J st GH a Alea BAS Heo TS Him Ae, fentos Ate TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast uUTSATH | 


3@ aft ufes urat AS ASy ese II 
bhau bhui pavit paanee sat sa(n)tokh baledh || 


Make thou God's fear the farm, purity the water, truth and contentment the bullocks, 


3 Jae 3d 9 Us, ulesIs G AS, HU ms ASACS" S URE, 


TS Tet oeHt fas Is SZ SUS AAT II 
hal halemee haalee chit chetaa vatr vakhat sa(n)jog || 


humility the plough, mind the tiller, meditation the proper condition of the soil and God's union the Suitable time. 


fSHIS G TS HSS 6 TS STE Tes fhHe 6 HHT ow Ss0 os Fa ows fhe S Gat Sar get 


ag Ha Sunn dae Vso Aas Vd Il 


naau beej bakhasees bohal dhuneeaa sagal dharog || 


The Lord's Name, make thou thy seed and His grace thine corn-heap. false to thee. 


Hom & on 6 3 omuer st get nis Br ot cons 6 urue tent a ea A Sg Sg AT AAT dt ast HEH dear" 


Boa Sedt AGH de Wels Aare fers III 


naanak nadharee karam hoi jaaveh sagal vijog ||2|| 


Nanak, if the Merciful Master shows His mercy, then thine separations shall all be ended. 


Baa, Aad fragas Hea niuat frost od st rd fees Ha ASTI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


HOHfe He Tag J SH ate SS II 
manmukh moh gubaar hai dhoojai bhai bolai || 


The perverse person is enveloped by the darkness of worldly love. He talks of the love of another. 


HOH UGH AAS HHSt @ nidd ae ufour dor d1 Sa dane floes SF ers ager I 


on ate Ae ey d fos alg feds Il 
dhoojai bhai sadhaa dhukh hai nit neer virolai || 


In duality, there is everlasting pain and he ever churns the water in vain. 


ves ae nies feaga AMSA afos Sat ulst UT ors Ba TAA’ deteer Ht urat faze TI 


aanfa any foureint fa 33 SS II 
gurmukh naam dhiaaieeaai math tat kaddolai || 


The pious persons contemplates God's Name and by churning obtains the quintessence. 


ufesd UGH Tat OH & fAHIS ade" T ns GH 6 fesae ITT MASS Ut Set | 


nists usarA ufe wear afe wa Ss II 

a(n)tar paragaas ghaT chaananaa har ladhaa Tolai || 

With the shedding of Divine Light, in his mind, his innerself is illuminated and through he attains to his God. 

Gr et fade nied Stedt og ege org Gre vied yorH J Ae I ns UA TTS TTT Ga nrus Stogg 6 ys aT oe" 
vl 


nim sath senfeer fae ATE 3 ATE N91 
aape bharam bhulaidhaa kichh kahan na jaiee ||17]| 


The Lord Himself strays the mortals in error, One can question that not. 


yg omy rel § Test nied THe ag fee dl ars SA wd det Cag adh ag Aare | 


H8a H8 2 Il 
salok mahalaa doojaa || 


Slok 2nd Guru. 


FSa Ht USHA | 


aoa fest uf aad fos fA TOE II 
naanak chi(n)taa mat karahu chi(n)taa tis hee hei || 


Nanak, be thou not anxious for the maintenance, The anxiety. is for Him. 


aod, 3 nmuet Suriea ad feag at ag sdt fead fest GAS TI 


Ae Hfs As Curens fsa fe dat SE II 


jal meh ja(n)t upaian tinaa bh rojee dhei || 


He has created creatures in water; Them too He gives sustenance. 


ural fea 8H S Hie Ue ats Ts, Bai g st fea Curleat fee TI 


Ga Jz 0 veel a a fagn ade II 


othai haT na chaliee naa ko kiras karei || 


No one runs any shop there, nor engages in tillage. 


adt Fat OS TSA odt ager, at Ht ast ad ager TI 


AG His 3 Jeet a at BE 3 UE Il 


saudhaa mool na hoviee naa ko le na dhei || 


No business is ever transacted there an no one buys nor sells. 


68 act can Surg Car oh odl da" ns at det udleat Tai ever Tl 


Abo at rors Hint urat Sg ASE II 


jeeaa kaa aahaar jeea khaanaa eh karei || 
Animals are the food of animals such viand, the Lord gives them, 


Het A use Ae Jal Md fAT sHo us Gard fee TI 


4=> —-JdJ = 


fefs Sure Aiea for fs ATS ACHE II 


vich upaae sairaa tinaa bh saar karei || 


They, whom He has created in the ocean; Their care too. the Lord takes. 


figt 6 SAS AHed feu Ue ast 0, Cat at Hae ot amit dt age JI 


aoa fest Hs add fos fA HE i 
naanak chi(n)taa mat karahu chi(n)taa tis hee hei ||1]| 


Nanak, cherish thou not anxiety Thy anxiety rests with Him. 


aod 3 ead fos at ag! 3a feas BAS TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast USAT | 


aad feg HIE Heat Steg fEAAT are II 


naanak ih jeeau machhulee jheevar tirasanaa kaal || 


Nanak this mortal is the fish and death an avaricious fisherman. 


aaa feT Yt Het Tis Hs a Seat Haid | 


HOOT nig 3 eset us wis AS II 
manooaa a(n)dh na chetiee paRai achi(n)taa jaal || 


The blind man thinks not. Quit unexpectedly, the net is cast. 


nist fears fimrs adt age! fawas feng 3s ot get or Vet TI 


aed fas neds 3 fest gor ATE II 
naanak chit achet hai chi(n)taa badhaa jai || 


The blind man thinks not. Quite unexpectedly, is the soul and it shall depart, bound with anxiety. 


Boa, Wes J uotsH ws feag fost ow coat det fea eg S8at| 


Sets ad A yruat St my we free 121 


nadhar kare je aapanee taa aape le milai ||2]| 


If the Lord casts His merciful glance, then blends He, the soul, with Himself. 


nad ys nruat fhog & foor Ord | Se ST MSH G MUS OH MST AT ST" T | 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


AH AS Ae Ae frat dfs ga UIST II 


se jan saache sadhaa sadhaa jinee har ras peetaa || 


Ever, true, ever true are the persons, who drink God's elixir. 


Helet He, Adlet He Jo Ga usa A etoagg & nis 6 urs age To! 


qantas Fat fs A A ABST aS II 
gurmukh sachaa man vasai sach saudhaa keetaa || 
By Guru's grace, the True Lord abides in the man's mind and he then strikes the true bargain. 


oe St cfenr org Ae HoH HOU @ Hoe nies fea Ate I Fe STAT HE ATE | 


As fae we dts d esarait SIT II 


sabh kichh ghar hee maeh hai vaddabhaagee leetaa || 


Everything is within the home. The very fortunate ones alone obtain it. 


de erg fose-gfe e nies Ht Tl ust ywan os dt eA 6 ys age TS! 


nists fgAe fs aet fs Te 7ST II 
a(n)tar tirasanaa mar giee har gun gaaveetaa || 


Hymning the Lord's praise, the mortal's inner desire is stilled. 


Are ct atest area age eurg Ural ot nivaet uton fe Are oI 


mm Ate fremfenia wird SE FSET ATI 


aape mel milaian aape dhei bujhaiee ||18]| 


The Lord Himself unites man in His union and Himself blesses him with understanding. 


Homi nr ge 6 nue fey nied fhorGer o uis ru dt BAS AHS Ag SaAeT TI 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

FSS Ulsst USAT | 


as fetimr afs zetemr II 
vel pi(n)n(j)aiaa kat vunaiaa || 


The cotton is ginned, corded spun and woven. 


aud Set, flint, St wis Cat AeA TI 


ate afe afe dfs vatfenr II 
kaT kuT kar khu(n)b chaRaiaa || 


Arranging and arraying, the cloth is washed white. 


HS WS ada aus 6 feet FU Saar aT AST TI 


ST Se Cat us Het ar Ale II 


lohaa vadde dharajee paaRe sooiee dhaagaa seevai || 


The scissors shears, the tailor tears and the needle and thread sew the cloth. 


aus 6 aot cect J, cart used Het ar Ate TSI 


fe@ ufs urs frest At area Ales AE II 


eiau pat paaTee sifatee seepai naanak jeevat jeevai | | 


Thus is one's tattered honour sewn up, through the Lord's praise and one lives the true life, O Nanak. 


WA Sg fons cH stat stot cet rs Hom Ht hes nour got ASS Are I os Ca Ae Ales MS J, J asa! 


de use aug ure Het War ae Il 
hoi puraanaa kapaR paaTai sooiee dhaagaa ga(n)ddai | | 


Becoming worn off the cloth is torn and the needle and thread mend it. 


Fad a aus ure Afer J nis Fel 3 Oar EA SO HGHS ag fee Ts! 


Hg ue fad vs ot wat Hos fee Je II 
maahu pakh kih chalai naahee ghaRee muhat kichh ha(n)ddai || 


It lasts not for a month or a fortnight. It only endures for an hour or a moment. 


fea Hota At det fea dt aaa feu fea viet Ai fea sa A aeeT TI 


Ag usar de adi Hist ae 5 ur? II 
sach puraanaa hovai naahee seetaa kadhe na paaTai || 


Truth grows not old and once stitched up, is torn not ever. 


Ag use odt de us fea oct w ACS deur aetss ure 


aoa Atos Ad AS fseg AN AT IAI 


naanak saahib sacho sachaa tichar jaapee jaapai ||1|| 


Nanak, the Truest of the True is the Lord. as long as He is contemplated, so long is he seen. 


aod Atos et UH Afra J Hom; fiat fed SA 6 Aue Ie Sat fad dt Es fener JI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast USAT | 


He at ast AY AS A? Il 
sach kee kaatee sach sabh saar || 


The scalpel is of truth and truth the pure steel. 


Av tage dS Av cot ater ms 


was {SA of nud yrs Il 
ghaaRat tis kee apar apaar || 


1st make is incomparably beauteous. 


fen & aes wat Hed TI 


Fae AS gare we | 


sabadhe saan rakhaiee lai || 


It is sharpened on the stone of Guru's word. 


feo qerat ot usd SS Rut ast Art oI 


we at ba fefs ANTE II 


gun kee thekai vich samai || 


It is put in the scabbard of virtue. 


fea dat 2 fimre fea ure FS TI 


fA a ao de AY Il 

tis dhaa kuThaa hovai sekh || 

if one is killed with that, O Sheikh, 

Aad fears § SA aS Hd fest ATS | I A! 


By wy foorer Sy II 
lohoo lab nikathaa vekh || 


then the blood of avarice will be seen to issue forth. 


Io WSS T oy aad foawer deur eRe | 


af THs wal Thx ATE II 


hoi halaal lagai hak jai || 


He, who is slaughtered thus, gets attached to the True Lord. 


A Mad fag deur deur d Cs Ae Wet oe AS APT 


Bea efs dents AME 11211 


naanak dhar dheedhaar samai | |2| | 


Nanak, he merges in the Lord's vision, 


aod, Su Ug e CdHS Ned Blo J Ae TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufast UTSATH | 


aufs Aes" FAS" FA AT MAST Il 


kamar kaTaaraa ba(n)kuRaa ba(n)ke kaa asavaar || 


At thy waist is a handsome dagger and thou art mounted on a beauteous horse. 


3d BA HS HVS ST IS S Hed us SS Aes dient dem FI 


wdE 3 aA aToat HS fAfs wre arg III 
garab na keejai naanakaa mat sir aavai bhaar ||3]| 


Take thou not pride, O Nanak lest thou should fall head long on the ground, 
3 Jag at ag, J Ha! HS S fhe S ag USS ST Ue 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


A Asnarfs Fate fH A aeHfe ve II 
so satasa(n)gat sabadh milai jo gurmukh chalai || 


He alone, who walks in the Guru's will, meets with the Lord, through the society of saints. 


aes Cad, Aare ct or vied cae JU, AU Aas eo Atos 6 fever dl 


Fy fimrfefe A AS fae ofs ude oS Ue II 

sach dhiaain se sache jin har kharach dhan palai || 

They alone who in their skirt have the viaticum of the Lord's wealth, become truthful by contemplating the True 
Lord. 

aes Su, frat ot sat feu us cl das & Hed ude J, He Hot & hugs ade Ens see o Ae To 


sas Aofs Te Wee Tas ngs II 
bhagat sohan gun gaavadhe gurmat achalai || 


The saints look beauteous, singing God's praise and by Guru's instruction become immovable. 


Taw AA TSS Je AS Aes fone Jo ws Tat t CusA Mors Ss TAS TSI 


30 deg ufs efor ae a Aafe 5S II 


ratan beechaar man vasiaa gur kai sabadh bhalai | | 


By the Guru's sublime instruction, the jewel of hl Lord's meditation is enshrined in the mind, 


oot ot BAe frftor era, Aomt & Aude @ Aes fers nied fea Ate TI 


nia Ate frefeer nm Sf efaniret 1191! 


aape mel milaidhaa aape dhei vaddiaaiee ||19|| 


The Lord Himself unites man in His union and Himself blesses him with glory. 


Homi we ge o nrue frau nied fraser 3, 3 ue dt Gn 6 uss yea ager | 


FSa H8 2 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet USAT | 


nit niefs As a ate foot aE II 
aasaa a(n)dhar sabh ko koi niraasaa hoi || 


All are involved in desires Rare is the one who is desireless. 


Ard ufont nies wes Je de gal det eam wer ot utfon sfas oI 


Soa A Hfe Atfenr Afoet nefenr AE HAI 


naanak jo mar jeeviaa sahilaa aaiaa soi ||1|| 


Nanak, fruitful is the advent of him, who dies in life. 


Bsa, Hes J CAS vraHs, A AS deur nfm afte TI 


H8 3 Il 
mahalaa teejaa || 


3rd Guru. 


Stat usar 


ot fae wrt ofa 3 a faa HE II 


naa kichh aasaa hath hai keau niraasaa hoi || 


Nothing is in the hand of hope. How can one be rid of hope? 


Bree da fey gs odt | ors fan sgt 8-Bhe d Hae I? 


for ag fa gust At sere ARE III 
kiaa kare eh bapuRee jaa(n) bhuolaae soi ||2|| 


What can this poor thing do, when He the Lord Himself, strays the mortal? 


feo feadt at ag Hot d, AE Cs adt wry yrat § gad Ua IT? 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fog Hiee AAS AS OH fae II 
dhirag jeevan sa(n)saar sache naam bin || 


Accursed is the life in this world without the True Name. 


fogard-al 3 fava fA AS fs, AS SHB aI! 


ys UST wag fodTs Sg UG Il 
prabh dhaataa dhaataar nihachal eh dhan || 


The Bestower of the bestowers is my Master. Ever-stable is this wealth of His True Name. 


wet a at d Hat Hea ASS Afas 3 CAS AS on feo Sas 


Af af wre fase Afe Ae Il 


saas saas aaraadhe niramal soi jan || 


He, who remembers the Lord at every breath; immaculate is that person, 


A dd Porn oe Afos & AHS aged, ufesa d Ga uA! 


isa MH TAS SA FS II 


a(n)tarajaamee agam rasanaa ek bhan || 


With thy tongue utter thou the Name of the One Unapproachable Lord, the searcher of hearts. 


nut Ais oe feat chit reeds ude Sud a AT et oH & Bu aT 


ofe ofr Feats aoa af ATS NOI! 


rav rahiaa sarabat naanak bal jaiee ||20|| 


The Lord is pervading all over. Nanak is a sacrifice unto Him. 


Hom and feurua gd faa dt, soa Cn CS agee Sse TI 


ABa He 4 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

FSa ulsst USAT | 


Aded JA Ud ot Her WAH SS star || 


saravar ha(n)s dhure hee melaa khasamai evai bhaanaa || 

The Union between the lake (Satguru) and the swan (Gurmukh) is ordained from the very beginning. So it please 
the Lord. 

Se (APSHA) nis THIF (SHY) & fevars frau nis urds TF Shas dient dor FT| Homi 6 fer sgt Ht ese TI 


Heed neta dhe HSt A UAT at wet II 
saravar a(n)dhar heeraa motee so ha(n)saa kaa khaanaa || 


In the lake are the jewels and pearls. They are the feed of the swans. 


Se feu peters 3 AS HSt Ua! Ba THAT St ee TOI 


FIs aa 5 Jet Aete A de mifs fares il 


bagulaa kaag na rahiee saravar je hovai at siaanaa || 


The crane and the raven, through very wise, remain not in the lake, 


ad 3 at we Ba ud wd Uo, Se feu ot ade! 


Sor fora 3 ue Ga Gar ds ws II 


onaa rijak na pio othai on(h)aa horo khaanaa || 


Their sustenance is found not there. Their food is different. 


Cot ht dat SS od! Cat ct usa Husfse JI 


Als SHE Ad UeM AS AST HT II 


sach kamaanai sacho paieeaai kooRai kooRaa maanaa || 


Practising truth, the True One is obtained. False is the pride of the false one. 


Ae of ant age eorg Afsuse ufenr Aer T1 Jo" FS UTA TT ard | 


aad f30 & Afsas fifeor faat os Oot ugSTst III 


naanak tin kau satigur miliaa jinaa dhure paiyaa paravaanaa ||1|| 


Nanak, them alone meets the Guru; For whom such command of the Primal Lord is ordained. 


Bsa, Aes Sat TAS ag hae Ja frat wet ret ys wT MAT TaH He S Shs der sent TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


First Guru. 


ufast usar | 


Atos Ho Caer A at fats asf 11 
saahib meraa ujalaa je ko chit karei || 


Immaculate is my Lord, if any one reflects on Him. 


ufésd TAT Hom Fag cet Ae CAS Us aT 


aoa Aet Ae Ae AST A SE II 


naanak soiee seveeaai sadhaa sadhaa jo dhei || 


Nanak, serve thou Him ever, who ever and ever guides thee. 


Soa 3 TH GH ct Ae ad A Hele 3 Adie dt 36 fee TI 


area Het At fas Afet va Ate I 


naanak soiee seveeaai jit seviaai dhukh jai || 


Nanak, wait thou on Him, by serving whom sorrow departs, 


aod, 3 BA et clos ant AA St freHs ago Enis, Basle Bs TAT TI 


nede fete ae defo Hfs We SA rte 1211 


avagun va(n)n(j)n gun raveh man sukh vasai aai ||2]| 


Demerits flee, virtues permeate the man and peace is enshrined within his mind. 


adn 33 At Jo, ddlit FF nies GH Ant Je ns BA Ft nisg TSH na fea Fit TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


my arfu zaser ity SSH orenIS II 
aape aap varatadhaa aap taaRee laieean || 
Of Himself, the Lord is pervading all over and Himself He assumes profound trance. 


ye-a-ye dt yg AS GH for 33 ye dt mes A Orgs ATE" TI 


nny dt Guene defy usivreinis II 
aape hee upadhesadhaa gurmukh pateeaaieean || 


Himself the Lord instructs, It is through the Guru. that one is propitiated. 


ning ot Hom frs feet 1 Tate wd dt fears 6 Ast ors St TI 


feta nmt sts ufinig fefa sat wens II 
eik aape ujhaR paian ik bhagatee laian || 


Some, He Himself strays into wilderness and some He attaches to His devotional service. 


adit 6 Gs we dures Crs feu THoG ad feet Tis ae § So wruat Yuet Ae fea As ST 


fan orfu gsr A esHt mt of arent Il 
jis aap bujhaae so bujhasee aape nai laieean || 


He alone understands Him, whom He, of Himself, instructs. Himself the Lord attached the mortal to His Name. 


aes Ba dt AHse" J, fAH 6 Go we fos fee J ve ct Amit yat 6 ums SH oe ASE 


Brea oy fowrehy Ast efanret QUA AT Il 
naanak naam dhiaaieeaai sachee vaddiaaiee ||21||1|| sudh || 


Nanak, meditating on the Lord's Name, true glory is gained. 


SSA, HAH S SH oT AHS Ado Vas At YySS YUS Jet TI 


THAST St SST HIST U 


raamakalee kee vaar mahalaa panjavaa 


Var of Ramkali 5th Guru. 
THaet ot eauaSt usardt| 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer org Bo uenr Aer TI 


FSa He U Il 
salok mahalaa panjavaa || 


Slok 5th Guru. 


Hea Unet ufsardt | 


AM Afsag Hate SH tH ste Il 


jaisaa satigur suneedhaa taiso hee mai ddeeTh || 


As I heard the True Guru to be, so I have seen him, 


Ao fae Pt AS aat S afer Ht, CS fra aH Sat § Se fr 1 


fegfanr AS yg aie edad at SATS Il 
vichhuRiaa mele prabhoo har dharageh kaa baseeTh || 
The separated ones, he unites with the Lord. He is the mediator at the Lord. He is the mediator at the Lord's 


court. 


stant dent 6 Ba Homi one fer feet 31 Ca Afos & coer w fede Tl 


afs oH Hg fester xe ISH IT Il 
har naamo ma(n)tr dhiraRaidhaa kaTe haumai rog || 


He implants the spell of the God's Name in man's mind and rids him of the ailment of ego. 


Gs Sfodg tH ee g de t Ho fev Ua ag fee I is CA St dar ct fad 6 He] fee TI 


aaa Afsad fsar fresfemr frat od ufeor AAT 191 


naanak satigur tinaa milaiaa jinaa dhure piaa sa(n)jog ||1|| 


Nanak, the Lord makes those meet the True Guru, whose union is pre-destined. 


aoa! ys Sat GAs Tat ow fhrrSer g, frat ea fhe He Ss fem dent TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret UsATSt | 


fea Ane Afs AAS fea Sct AfS SHE II 


eik sajan sabh sajanaa ik vairee sabh vaadh || 


If One Lord be my Friend, then all are my friends. If the one Lord be inimical, then everyone quarrels with me. 


Aad fea Hum As fitse dé, stars He fifsg val Aad fea Fo feat Tre, Se UT det AS aw Sas ae | 


dfs us marten fee oe AS ate Il 


gur poorai dhekhaaliaa vin naavai sabh baadh || 


The Perfect Guru has shown me, that without the Name everything is in vain. 


Ud Tdes At HS fears fest T fa on tad AT Ke Foes TI 


HAS Tino soon A Bd EA AE Il 
saakat dhurajan bharamiaa jo lage dhoojai saadh || 


The mammon-worshippers and the evil persons, who are attached to other, relishes and wander in existences, 


Hifeur et und wis de UGH, A dat Foret oe AS Je Jo, Tot nies seated TS! 


Ae sale ule ys efor ge Afsad & UATE III 


jan naanak har prabh bujhiaa gur satigur kai parasaadh ||2|| 


Slave Nanak has realised the God Lord by the grace of the great of the great True Guru. 


fers Ae Tot St Sons nig Ts Soa 3 Stoag Hom 6 vigse ag fer TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ugst 


Beso Be wy ot afent II 


thaTanahaarai thaaT aape hee thaTiaa || 
The Creator Himself has created the creation. 


Todd 3 ny Ht gaat get TI 


nm Us AT omy ot afer Il 


aape pooraa saahu aape hee khaTiaa || 


He Himself is the Perfect Banker and Himself earns the profit. 


Ga ue dt use Ha Tis we tae aH ST TI 


mm ate UTATg win Jat Tent II 


aape kar paasaar aape ra(n)g raTiaa || 


Himself He has made the universe and Himself is imbued with bliss. 


ue BAS uteH setter owes ue dt Ba unt ae Sfomr deur TI 


gedls oH 3 ute vies goHfenr II 


kudharat keem na pai alakh brahamaTiaa || 


The worth of the Omnipotence of the Unseen Lord can be ascertained not. 


mfeA Hot ot nrg Hast oT He ure St AT Aree | 


Mg MET Mis ud usfent II 


agam athaeh bea(n)t parai paraTiaa || 


The Lord is Inaccessible, Unfathomable, Infinite and the remotest of the remote. 


Aum ude 3 ud, Sar niSs Ss ud Sus TI! 


nm es ufsAg orfu emtefenr I 


aape vadd paatisaahu aap vajeeraTiaa || 


He himself is the great Emperor and Himself the Minister. 


Ca ye dt Sa Hess Us ye ot Sais 


afe 3 Are aH Aes Hfenr II 


koi na jaanai keem kevadd maTiaa || 


None knows the Lord's worth, not any one knows how great is His resting place. 


aet net Afoa et OHS 6 odt Weal ot dt aet weer gd fa fos Sa CAT orgH a fearat TI 


Fet Afos orto gente usafent tal 


sachaa saahib aap gurmukh paragarTiaa ||1| | 


The True Lord is all by Himself and through the Guru, becomes he manifest. 


AS Pot AS as omy HT nis Tet a Td dt Cs use gerd 


ASa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae UrSt USAT | 


Ale AAS UISH Afsor A Afsag tg feats Il 


sun sajan preetam meriaa mai satigur dheh dhikhaal || 


Hear, O beloved friend of mine, show me thou my True Guru. 


3 AS ag TAS fimrd fag! FHS AS AS Tees Ft 6 fears eI 


JQ fSn 2a Ho nue fas fase gat ANTS II 


hau tis dhevaa man aapanaa nit hiradhai rakhaa samaal || 


I shall surrender my soul to him and shall ever keep him clasped to my heart. 


H nruet fest SA} AHeUE ag fenton nis Het ot GA 6 rue few ons ret Tura | 


fear Afsad wor fag Aes AAP II 
eikas satigur baaharaa dhirag jeevan sa(n)saar || 


Without the One True Guru, accursed is the life in this world. 


fea He Tees Ate ag fisord 3 fH AAS TH feat S| 


Ho tad Afsag ar fretese fae Ae dt eas of Il 


jan naanak satigur tinaa milaion jin sadh hee varatai naal ||1|| 


O slave Nanak, them alone the Lord make meet the True Guru, with whom he ever abides 


Tas Soa! aes Cai g dt rfva Ad ds tae fhrSer g, fragt e ows So Nat cA TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th, Guru. 

uret UsATSt | 


Ad vists Se fae at fas urst ys Sf II 
merai a(n)tar lochaa milan kee kiau paavaa prabh toh || 


Within my mind is the yearning to meet Thee. How can I obtain Thee, O my Lord? 


Ae fase nies 36 fise dt waa J) H 36 fan sgt pus ag Hae Tt HS AT? 


aet MAT AAS BS By A AS UISH Hfs II 
koiee aaisaa sajan loR lahu jo mele preetam moh || 


Search out some such friend, who may unite me with my love. 


aet nid fia fisd 83 3S frost He Ae flmrdg aves fhe ee 


afs us Hefenr As ea 33 APE II 
gur poorai melaiaa jat dhekhaa tat soi || 


The perfect Guru has united me with my master, Wherever I see I find Him there. 


UTS Tes At 3S HS As Hee owe fer fest oS fas StH cue a, CAH CAS US Tl 


Hs ssa A yg Afent fH ASS neg 6 APE IQ 
jan naanak so prabh seviaa tis jevadd avar na koi ||2|| 


Slave Nanak serves the Lord. As great as He, there is not any other. 


aes soe BA Afos Sure aero Bn frat Sat de aet od 


uC Il 


pauRee || 


ust 


tee” wa” fas yfs Pes II 
dhevanahaar dhaataar kit mukh saalaaheeaai | | 


With what mouth should praise the ever-giving beneficent Lord, 


fan ve fasu ofe fare AHS II 


jis rakhai kirapaa dhaar rijak samaaheeaaii || 


who mercifully preserves us and reaches us sustenance? 


A frog ors & Ast Shr ager T is AG Set UTS ST IT? 


ale & fan dt afA Aso fea UG II 


koi na kis hee vas sabhanaa ik dhar || 


No one is under the sway of another, There is but one support of all. 


aet st fan ot nie adt | Afent a aes fa Stra FI 


us wea eta ea nrfu a Il 


paale baalak vaag dhe kai aap kar || 
Giving His hand, the Lords cherishes all, like His children. 
niuSt Tee x Hot Atoms et wus stent Stat Uset-UnST ATE S| 


ager noe fase fog 3 AEM II 
karadhaa anadh binodh kichhoo na jaaneeaai | | 


The Lord enacts joyous plays, which one can understand not the least. 


Eom nisenet dst ager 31 fat 6 fears Fs St AHS odt AEE! 


Hag Og AHeE Je fSH asa II 


sarab dhaar samarath hau tis kurabaaneeaai || 


The Omnipotent Lord lends support to all. Unto Him, I am a sacrifice. 


Ave Hasters ys Afont 6 rag feet 1 SA CS H afsadd ser Tt 


mem of fess ree Afar Il 
gaieeaai raat dhina(n)t gaavan jogiaa || 


Night and day sing thou the praise of Him, who is worthy of being eulogised. 


v3 fea 3 A ot fhes eo ag, Aw age et ofea TI 


A ae at Udt us fst ofe oA Sfamr 11211 


jo gur kee pairee paeh tinee har ras bhogiaa ||2]| 


They, who repair to the Guru's Feet, enjoy the Lord's elixir. 


fros et & Udt Ue Jo Sa Ham @ nifs 6 wee Ts! 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fea Unet utsaradt | 


disg Hawt osinie As se ASH OF II 


bheeRahu mokalaiee keeteean sabh rakhe kuTa(n)bai naal || 
The Lord has widened the narrow lane for me and keeps me whole along with my family 


Ag wet 3a aest 6 Aaa 3 dat ag fest T nis HG Ba Ag yrg UdETS BS Hat AHS Tuer I 


aren ofl Aetonig A us Ae AST Il 
kaaraj aap savaarian so prabh sadhaa sabhaal || 


He Himself has arranged mine affairs, That Lord, ever remember I. 


Grd Ye TAS aH TA ag fers Jal GA ot 6H Hele ot Auge TI 


ys Hs fus afe ofeer BIS wee UTS II 


prabh maat pitaa ka(n)Th laidhaa lahuRe baalak paal || 


Like Mother and Father, the Lord hugs me to His bosom and cherishes me like His tiny child. 


ninst mis areas ct Sgt MMH HS nruat St os HST T nis nus 3d aH Si HS UTBET I 


chmies de AS Ab Ay ae ata Seles fogs IAI 


dhiaal hoe sabh jeea ja(n)tr har naanak nadhar nihaal ||1]| 


All the sentient beings have become compassionate to me, O Nanak, and God has enraptured me by His grace. 


Ag yeast Ad SS fase d Te Jo, J asa! nis Idt 3 wruet cient Era HS YRo ad fest TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USAT | 


fee 30 da fA Hae fafs sear a Be II 
vin tudh hor j ma(n)ganaa sir dhukhaa kai dhukh || 


To ask for aught but Thee, O Lord, is the arch affliction of all the afflictions. 
30 add IGA S Hae, AS sacle? oH ugh sacle J! 


aa oy Hadioe Bad Ha at ge II 
dheh naam sa(n)tokheeaa utarai man kee bhukh || 


Bless Thou me with Thy Name that I may feel contented and my mind's hunger be satisfied. 


3 HO rue oH Bun StH Ashe Jd et 3 Ad fs ct Fy ofeds at S81 


afe 2 fe sfemr ator sea fomt Hoe IQ 
gur van tin hariaa keetiaa naanak kiaa manukh ||2|| 


The Guru has reverdured the woods and all vegetation, What wonder is it if he blesses the mortal? 


Oe 3 Ads Ss AHS FAUST 6 ATAaA ad fest J fH feu at ITS TA Ga yet 6 ySsT aT CE? 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


AWA UTSTY Hod 3 SIA Il 


so aaisaa dhaataar manahu na veesarai || 


That such Beneficent Lord, I forget not in my mind. 


GA nid Ad US Hom 6 H ume fos fed sdf seer 


wet 6 HIS UAT fSH fae oT AG II 


ghaRee na muhat chasaa tis bin naa sarai || 


Even for a moment, a trice and an instant, I can do not without Him. 


fea oH, feo us fie ag wet St HT CA et ade Se oot Bue 


nists ate Afar four & fa ag II 
a(n)tar baahar sa(n)g kiaa ko luk karai || 


Within and without, the Lord is with the mortal. How can he hide anything from Him? 


nied mS TIT Hot yet eos J) CA AS Ss fan sg ay UT Aa TI 


fan ufs ae orf A ens 3d II 
jis pat rakhai aap so bhavajal tarai || 


He, whose honour the Lord Himself protects, crosses the terrible world-ocean. 


fAA ot as yrag ys He aS U, Ba fanroa AAS AAT Furs Oss Are TI 


sas fomrat su fan fasu ad II 


bhagat giaanee tapaa jis kirapaa karai || 


He alone is the saint, a divine and the penitent, in whom the Lord enshrines His might. 


ase Ba dt AS, FIHaS ms SUA D, fAA SS Hom wruat sons OseT TI 


Aug usie far 3S Bs Ud Il 
so pooraa paradhaan jis no bal dharai | | 


He alone is perfect and supreme, within whom the Lord enshrines His might. 


aes Bug dt Hans nis yet 3 fan nies afos niet Fast MAES ATE 


fants Age vefy Ret nig AG II 


jiseh jaraae aap soiee ajar jarai || 
He alone endures the unendurable, whom Thou, O God, Thyself causeth to endure. 


ase Ba dt mmf 6 Alse age" 0, fAA UA S, J odt! we soeTAS AIST | 


fn ot fifemr Ag Hy dd His Us ISI 


tis hee miliaa sach ma(n)tr gur man dharai ||3]| 


Him alone meets the True Lord who within his mind enshrines the Guru's hymns. 


aes BAS Ae Hom free vd, A rue fore nies aot ct wet 6 fearser J! 


ASa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Unt USAT | 


Ud Ad Adds wieus AS fse ATE II 
dha(n)nu su raag sura(n)gaRe aalaapat sabh tikh jai || 


Blessed are the beauteous measures, uttering which the entire thirst is quenched. 


HATA Jo ST Hed 30S, frat 6 Carga age enrag ATS Sa fe ART TI 


Uo AAs Hoes A Tents ue ae II 
dha(n)nu su ja(n)t suhaavaRe jo gurmukh japadhe naau || 


Blessed and handsome are the persons, who through the Guru, utter the Lord's Name. 


ASUS nis AUS Jo Gu usA A Tate TS, Aum eon w urge age Ua! 


frat fea ufs fea niefimr fe Ae afeos AS II 


jinee ik man ik araadhiaa tin sadh balihaarai jaau || 


They, who with single mind contemplate the One Lord; unto; them I am ever a sacrifice. 


A fea fos fot Eom & frHgs ade Jo, Sot OS H Ade cust ser Tl 


So at ofS GH wed aot us UTE II 


tin kee dhooR ham baachhadhe karamee palai pai || 


I long for the dust of their feet. It is through the Lord's grace, that one is blessed with it. 


H Cote ust Ft de 6 Seer Tt; Amt St ceor TT a ae 6 fen A ws feet TI 


A v3 da dfee a 8 So afeos WE II 
jo rate ra(n)g govidh kai hau tin balihaarai jaau || 


They who are imbued with the love of the World-Lord; unto them am I devoted. 


A fqadt & Hom & us oe dat Jo; Sat OS H Ae as Seer Ti 


ning fager A at ufe AAS Ae THE II 


aakhaa birathaa jeea kee har sajan melahu rai || 

My mind's condition, I explain to them and implore them to unite me with my God and the pain of my birth and 
death has departed. 

H omué Ho at mene, Sat cHet at ms fad ager at fa Sa HS He fHise Shoag Us ove fet Se 


dfs ug Herenr ASH Hee TY ATE II 
gur poorai melaiaa janam maran dhukh jai || 


The perfect Guru has united me with my birth and death has departed. 


Udo Tat 3 HS Ad Steady oe fer fest duis Het AHE S Hes Suis es I TET TI 


Ao ood Ulfent ng TU uss 3 ag ATE IAI 


jan naanak paiaa agam roop anat na kaahoo jai ||1|| 


Slave Nanak has attained to the Infinitely Beauteous Lord and now he goes not anywhere else. 


TS SSA 3 Mis Hes Hot S ur fer Tus JE dd fous st AT | 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USATSt | 


Ud Hee wat Us UG HIS US AP Il 
dha(n)nu su velaa ghaRee dha(n)n dhan moorat pal saar | | 
Blest is the time, blest the hour, blest the moment, sublime the instant, 


Hada J Gu cas, Hea Bu wet, da Ba Has, 


Uo A fon AnaSt fas fo" Td PIA II 
dha(n)nu su dhinas sa(n)jogaRaa jit ddiThaa gur dharasaar || 


auspicious the day and the opportunity, when the Guru's vision is beheld. 


AA fee He us Cu fers nis MAT Fe Ides At OT eaHS Chk Aer TI 


Ho other feet udhot ate urfeor nic nrurg Il 


man keeaa ichhaa pooreeaa har paiaa agam apaar || 


Obtaining the Inaccessible and Infinite Lord, the heart's desires are fulfilled. 


ude F ud mS Suis Ys 6 YRS ago eursy few cnt uot uss J Att Ts | 


JOH sat Host fa A OH yO II 
haumai tuTaa mohaRaa ik sach naam aadhaar || 


Then, one's ego and worldly love are eradicated and one leans only on the True Name. 


se ons & ag 3 AAS HHS fie Ate Jo ms Ca fhos AS OH TU AT StS Be I 


Hd SSA Ba AE dfs Gufonr Age AAT III 


jan naanak lagaa sev har udhariaa sagal sa(n)saar ||2|| 


He, who takes to God's service, with him, O serf Nanak, the whole world is emancipated. 


A Stodg & clos AS nied Ase I, CHU, TAS Toa AG AG wus Css J Ate I 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


frefs Howe gals feeds fesinis Il 
sifat salaahan bhagat virale dhiteean || 
Rare is the person, whom the Lord blesses with His devotional service and the hymning of His praise and 


excellences. 


fort ce SS UTA S ot AM mrus YHHeT Ast us nruet atest 3 Tet w arfes agar Yes aTET I 


AGU fAH sad fefs uz 5 BSN II 
saupe jis bha(n)ddaar fir puchh na leeteean || 


He, whom the Lord blesses with His treasures; him He calls not to account again. 


fA 6 Us nmUs UTS BUA J, CA UTA Ba Hs a fora fase odt BT 


fAA 3 Ba da A dfat afr II 
jis no lagaa ra(n)g se ra(n)g ratiaa || 


They, who are imbued with the Lord's love; they remain absorbed in ecstasy. 


A Ys a Us oe dali Jo; Sa UGH YOST nied AHS Tide Ts! 


Gor fea oy wiorg feat Ba sfsnr II 
onaa iko naam adhaar ikaa un bhatiaa || 


They have the support of the one Name, and the Name alone is their viand. 


Bat 6 a on & dt mrAT I Ss Aes OH Tt Sat a sa TI 


Gor fue na so sore I 
onaa pichhai jag bhu(n)chai bhogiee || 
For their sake, the world eats and enjoys. 


Bat Ft agas voor ust ubSt mis Hat Het TI 


Gor fumrst ga Gara Aare II 
onaa piaaraa rab onaahaa jogiee || 


Their Beloved Lord, belongs to them alone. 


Bat a USH ug, aes Sat ct dt Hans JI 


faa fhfemr ag ote fate ys Aten I 
jis miliaa gur aai tin prabh jaaniaa || 


They, whom the Guru comes and meets; they alone realise their Lord. 


frat 6 ure ag Ht fhe Ue Jo; dew Ca dt nue sag 6 nigse Ade Jo! 


J@ afsoct f35 fA UAH afer gil 


hau balihaaree tin j khasamai bhaaniaa ||4]| 


I am devoted unto those, who are pleasing to their Lord. 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae UrSt USAT | 


fe fear ofs 4 Ast ofe fear ats H dar Il 


har ikasai naal mai dhosatee har ikasai naal mai ra(n)g || 


With One God is friendship and the One God alone love I. 
Fa ahoag oe Ad adt I is aes fea Soars 6 StH flrs ager Tl 


fe fea Hat AAS fs ean ots A Ag II 
har iko meraa sajano har ikasai naal mai sa(n)g || 


God alone is my friend and with God alone is my association. 


fise etoag dt Hat fis ons fhoe Stoag oe Ste Ae frou TI 


uf fear ofs Han? Hg Het ad 5 ST Il 


har ikasai naal mai gosaTe muh mailaa karai na bha(n)¢ || 


My conversation is with the Lord alone, who neither wrinkles nor turns away His face. 


ATs Ts Aes YS OS TI, Fat ot mus Hs OS HSS ue sat dys hze TI 


we fase Ah at ae 3 HS ST II 


jaanai birathaa jeea kee kadhe na moRai ra(n)g || 


He knows the state of one's mind and disregards not love, ever. 


Ga fons t Ho ct mene 6 Tea ds flmrg wT aetss fared odt ae" 


fe feat Hat HABSt Fos WSS ASE II 
har iko meraa masalatee bha(n)nan ghaRan samarath || 


God alone is my counselor, who is potent to destroy and to create. 


aes Stodg SAT ABWas IH BIS ms Tso CGT TI 


fe fa Aa wag J fafs efor Aa TE II 


har iko meraa dhaataar hai sir dhaatiaa jag hath || 


God alone is my bountiful giver who places His hand on the heads of the givers of the world. 


aes Stodg ot Hat est Rom oA AAS ¢ woh e AIA BS urue da Tue TI 


fe fear at A 2a oF fafs Aso AEE II 


har ikasai dhee mai Tek hai jo sir sabhanaa samarath || 


I have the support of the one Lord, who is omnipotent over the heads of all. 


Hé fea ys wot ore oA Afni e Att BS Age HaStes TI 


Afsate AS frerfeur Haste ofe & JE II 
satigur sa(n)t milaiaa masatak dhar kai hath || 


Placing his hand on my forehead, the saintly True Guru has united me with the Lord. 


AGHE SS uruet Ta ea A, AT AGU AS Tat 3 He Us ow fer fest TI 


HO Stag Hal a9 fea Vg VaA Hfe fimrg 1121 


jan naanak ma(n)gai dhaan ik dheh dharas man piaar ||2]| 


Serf Nanak asks for but one boon; O Lord, bless Thou me with Thine vision; for, I love Thee heartily. 


ded oad Aes fea oS HEAT aged: AST! HG yrueSr cers UM, fas AH So fes YH ager Tl 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


faa 3 oreta fats fA 6 HET Ae II 
jis too aaveh chit tis no sadhaa sukh || 


He, within whose mind Thou enterest, O Lord, obtains ever lasting. Peace. 


fAA e visd OSH S USA age’ T, J AMT! Ca eS HU SUT Be TI 


fan 3 orefs fers fH AH oo Ge II 
jis too aaveh chit tis jam naeh dhukh || 


He, within whose mind Thou enterest, O Lord, suffers not at the hands of death's courier 


{AA e nisd-SH SF YSH ATE’ ST, J AM! Ca Hs tes ede ane od GoSeT 


fan 3 orefs fats {SH fa ofan II 


jis too aaveh chit tis k kaaRiaa || 


He who remembers Thee, O Lord; him no anxiety befalls, 


A 3o figs age J, J uM! BAS aet fea vice odt fenmuet| 


fAA & agst fg Afs aH AStor II 


jis dhaa karataa mitr sabh kaaj savaariaa || 


He, whose Friend the creator is; all his affairs are adjusted. 


fan & faanedd AAS J, GAP AD ASH TAT Ae US! 


faa 3 oreta fats A USES FG Il 
jis too aaveh chit so paravaan jan || 
He, who meditates on Thee, O Lord acceptable becomes that person. 


AST mgUS ae J age St ese I, ST UTA 


fan 3 refs fats sas" fH Ue II 
jis too aaveh chit bahutaa tis dhan || 


He, who cherishes Thee, O Lord, gathers great wealth. 


A 36 flmrg aged, J Hom! Ca usd Cas UT Se ST 


faa 3 orets feats Aes ude II 
jis too aaveh chit so vadd paravaariaa || 


He, who cherishes Thee, O Lord, is gifted with huge family. 
A 36 flmrg aged, J AM! Ca ad aca-aHS Ter T AST TI 


fan 3 orefs fats ffs ae Sorfanr Ell 
jis too aaveh chit tin kul udhaariaa ||6|| 


He, who thinks of Thee, O Lord, emancipates his lineage. 


A 36 U3 ade J, J Amt! Ca ural CATT BT II 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Uret USAT | 


neds not GIGI not ast Tat Te Il 
a(n)dharahu a(n)naa baaharahu a(n)naa kooRee kooRee gaavaii || 


The man is blind within and blind without, but he falsely and pretendedly sings the Lord's praise. 


fears niedend nigt duis Hades St vig’, Us sot Hot 3 cunt 3a 3 Ca AT wT AA Teo ae TI 


Cdl Ge ve weve Het S ag WS II 


dhehee dhovai chakar banaae maiaa no bahu dhaavai || 


He washes his body, inscribes religious-marks on it and greatly runs after wealth. 


Ga nrué Adis 6 Get v, fA SS Wana feg FES I us Uo-as Ha Bat US FA ATE TI 


niets He 3 G30 JH fefs fefa ure AS II 
a(n)dhar mail na utarai haumai fir fir aavai jaavai || 


The filth of ego is removed not from within him and he comes and goes over and over again. 


dard Ht deat CA t vied vs odt det mis So Hs Hs a AHS HEE TI 


Ste feurfimr anty Aatfime wag ufs ofs ave Il 


nee(n)dh viaapiaa kaam sa(n)taapiaa mukhahu har har kahaavai || 


Engrossed in sleep and tormented by lust, he utters God's Name with his mouth. 


ated fed aaa ms Hides T et ast dfemr Sa wrus Ho ows Tat oH 6 CoG TI 


BAS OY AGH JS Aas" Sd ae fawn Ss Ue II 
baisano naam karam hau jugataa tuh kuTe kiaa fal paavai || 


He is a Vaishnav by Name but is yoked to the deeds of ego. Thrashing husk, what fruit can be obtained? 


Go oH HE cHS Tus dag US Alar dieu TI SH 6 Bao ET Ba fags He 6 UT AGT TI 


dm fefs 3a sal 3 eet fas Hor Het S ST WE II 


ha(n)saa vich baiThaa bag na baniee nit baiThaa machhee no taar laavaii || 


Sitting amongst swans, the crane becomes not a swan, Sitting there he ever fixes his gaze on the fish. 


HA JH fed For dor wares TA dt weet! CS For deur Ss nut feafeat Het Hest SS sat Tuer TI 


Ww dn AS ctor” afe tafe + sar ots AS ae 5 re II 
jaa ha(n)s sabhaa veechaar kar dhekhan taa bagaa naal joR kadhe na aavai || 
When the assembly of swans discriminatingly sees, then it finds that they cannot ever have an alliance with the 


cranes. 


Ae THIF & ANSE fase ava Suet J, Se feA ous Baer d fa ato feu sates oe aetss odf F Aare" | 


OAT Stat HSt Vast Fa SS THE AS II 
ha(n)saa heeraa motee chuganaa bag ddaddaa bhaalan jaavai || 


The swans peck at jewels and pearls and the herons go out in search of frogs. 


THIF AetITS Mis HShat 6 Yore Jo iS Bas Sot G BIE Ale Tol 


Cater tors wae HS de HE Bare II 
auddariaa vechaaraa bagulaa mat hovai ma(n)n(j) lakhaavaii || 


The poor heron flies away, lest it should so happen that he may be recognised. 


ade fa Ss Ate J is He fH sgt at Ss for H Use AST | 


fas & ofeor fs ct oor fan oH fed wT ufs Se Te II 
jit ko laiaa tit hee laagaa kis dhos dhichai jaa har evai bhaavaii || 
Whither Thou attached the mortal, O Lord. thither he is attached, Why should he blame anyone, when Thou so 


willest? 


fe gs yet ors ds, Tyg! Sa Ht Ca ase JI Ga fan SS Harn faS we, AE 36 Mad Ua Bae | 


Afsdg Aded Jot saus fA YUrs A ue II 
satigur saravar ratanee bharapoore jis praapat so paavai || 


The True Guru is the lake, brimful with emeralds. He, who meets with the True Guru, obtains them. 


Ae ides Atyreat ae udude Me IJol AAS Te 6 fhhwtie sd Ga Sat Gur sed 


fra dn Adefs fas Je Aas & Jae II 
sikh ha(n)s saravar ikaThe hoe satigur kai hukamaavai || 


In the True Guru's will the sikh swans gather at the Guru's lake. 


Ae aot ot om nied fa SHIA Tat Ut ste BS fRatsg Je TSI! 


T3S USE Hea Aveld Tus Ue wats gd Sle o re II 

ratan padhaarath maanak saravar bharapoore khai kharach rahe toT na aavai || 

The Mansarowar is filled with the wealth of emeralds and jewels. The sikh eat and expend this wealth and it 
exhausts not. 

HOACSD (AfSHeT3) Soni ms AetoTs das oe sfoor deur 31 fru fH cas 6 ute ms UTE Js ms fea 
Haet Sot | 


Hded JA ofs o det age Se are II 
saravar ha(n)s dhoor na hoiee karate evai bhaavai || 


The swan recedes not from the Mansrowar. It so pleases my Creator. 


THIA HoAded Sud od del HS fone 6 fA 3g Tt Mar Bare TI 


A otoe {AA e HASta sa Ole feftmr A fre ag ufo mre II 


jan naanak jis dhai masatak bhaag dhur likhiaa so sikh guroo peh aavai || 
O slave Nanak, the sikh on whose brow good destiny is writ from the very beginning; He alone comes to the 


Guru. 


Jae ose fan fry tHe Ss uss SF val yan fut det J; aes Ca Ht Tees Ft aw wre Ti! 


nifu stor ade Afs avg Ast fRAfe ETS IAI 


aap tariaa kuTa(n)b sabh taare sabhaa sirasaT chhaddaavai ||1| | 


He saves himself, saves his entire lineage and emancipates the whole world. 


Go umu urg G30 Fed, wrust AS da urs Soa ag fla Is AS Aa 6 St aeueH aT feet TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


Ufss nme godt at aes Ho fAST I 
pa(n)ddit aakhaae bahutee raahee koraR moTh jinehaa || 
He is called a Brahman and wanders in many ways. He is hard like the uncookable grain of Phaseolus 


aconilifolious. 


Qomae § Bt) Ba FaHE orton Arar gd ug solani sass fee seae J) Ss dag Ho UWS SGT ATT | 


niete He fos soft feurfimr fsrA|fA act Sa II 


a(n)dhar moh nit bharam viaapiaa tisaTas naahee dhehaa || 


In his mind is worldly attached, he is ever engrossed in doubt, and his body remains not stable. 


Bnet Ho fea AAS Bae 0, Gane dt Aes nies dos dimer oie d ws CA At oAfas ot Shier 


oat ore gat Are Hfenr att fos ATT II 
kooRee aavai kooRee jaavai maiaa kee nit johaa || 


False is his coming and false his going. He ever remains on the look-out of wealth. 


Bod SAT me us sor dt et! Ca Hat Us tas St TS nied ade TI 


Ag ad 3 ed re nists gost ST Il 
sach kahai taa chhoho aavai a(n)tar bahutaa rohaa || 


If one tells the truth, then is he vexed, Within his mind is immense wrath. 


Had det Ag urd se Gr 6 fas sect 31 GA fess nies mifsHis gu TI 


fenriior eons aaa aya His war fH AT Il 


viaapiaa dhuramat kubudh kumooRaa man laagaa tis mohaa || 


The evil fool is involved in mal-intellect and wicked under-standing To his soul is attached. the worldly love. 


He Hod Yet vias ms Sat AHS nies Stat dfeor FT| AAT HHS" Bret uirsH G faHat det TI 


Bal Ast oa of nerfeor AE fe feat AT II 
Thagai setee Thag ral aaiaa saath bh iko jehaa || 
He, the deceiver, abides with the five deceivers. abides with the five deceivers. It is the comradeship of the like 


one. 


Qo vaern, UA Bde oe eAeT TI fea fea Affi a Ae fre TI 


Afsag Ade Sedt feat ae st ule vrfimr ST II 
satigur saraaf nadharee vichadho kaddai taa(n) ughaR aaiaa lohaa || 


When, true Guru, the jeweller assays him, then he is exposed to be but iron. 


Ae Aedd, Ad Tg At GH 6 usue Uo, Se Cu aes BT HAG Je I 


agadt art gente gee fest Qufaor user niet wef uss Il 


bahuteree thaiee ralai ralai dhitaa ughaRiaa paRadhaa agai aai khalohaa || 

Mixed and mingled with others, he was passed on as genuine in many places, Now his veil is lifted and he stands 
naked before all. 

ddat oe oer fhe a, GHG wed wet 3 ug ag a oer fess for Atl Je CAS goer Ssd fomr gms Ba Ant 


Hod sar der wat TI 


Afsae at A Aget ure fefs HOTT avs IT Il 
satigur kee je saranee aavai fir manoorahu ka(n)chan hohaa || 


If he enters the True Guru's sanctuary, the shall he be transmuted into gold from iron-dross. 


Aad Ba AS Det Hh us B we Se Cu Aas de BIS AS ot esa 


Afsag faded us AZ AH MBE AS ad AY UT II 

satigur niravair putr satr samaane aaugan kaTe kare sudh dhehaa || 

Uninimical is the True Guru. He looks on the son and foe alike. Removing demerits, he renders the human body 
pure. 

GAH! Sus Jo AS Ag At Gs Usd us Sct 6 fea BoA Sue Tsl Bet 6 eT ava Ga Hot Adis 6 ulesd aT 
fee Ta 


aed fan ufs HASte Je faftmr fa Afsas ats AST Il 
naanak jis dhur masatak hovai likhiaa tis satigur naal sanehaa || 


Nanak, he on whose forehead there is such a pre-ordained writ, loves the True Guru. 


aad, fA THe BS He St fot det nid Act feusars 3, TAS Tet as fimrg age TI 


nits wel Asa us ot fA frsus de fH foe SAT Il 
a(n)mirat baanee satigur poore kee jis kirapaal hovai tis ridhai vasehaa || 
Ambrosial is the word of the perfect True Guru. It abides within the mind of him, to whom the Guru is 


compassionate. 


nifS-Het J uss AS Toes At et Teeret! fa SA e fase nies eHet U, fAA SS ag At hagas Ts! 


mee Arat (3A at aM AST AST AY TTT III 
aavan jaanaa tis kaa kaTeeaai sadhaa sadhaa sukh hohaa ||2|| 


His comings and goings end and for ever and aye he abides in peace. 


Gn S une ues We Ha Ae Js ns Adele 3 TART wet Ca vrgH vies ade TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


A 30 Se" As Ag ast Il 


jo tudh bhaanaa ja(n)t so tudh bujhiee || 


That begin alone understands Thee, O Lord, with whom Thou art pleased. 


aes Sa Hie dt 36 AHS J, J Hom! frost 36 Gar Bae TI 


A 30 Se" As A esa fase Il 


jo tudh bhaanaa ja(n)tu su dharageh sijhiee || 


The being, whom Thou lovest, O God; he is exonerated in Thy court. 


far ie 6 S flrs age J, J etoag 8a 3d sad nies HeUg Ht ser TI 


fAn 3 Sct sete UH fSn Te II 
jis no teree nadhar haumai tis giee || 


He, on whom is Thine grace, O Master; his ego is stilled. 


Hoe OS 3ct fag 3, TH wa! CA St das afess FAA TI 


{AA 3 3 ASAE AeHS (3H Yet II 
jis no too sa(n)tusaT kalamal tis khiee || 


He, with whom Thou art pleased, O Lord; his sins are effaced. 


Ade oS S YHo T, TAT! Cre UU aS Ale TS! 


fan & Hom fs fess? A set 11 
jis kai suaamee val nirabhau so bhiee || 


He, one whose side the Lord is, becomes fearless. 


Age uy SS ys v, Ga fosg dg Pse TI 


fAA S 3 fasurs Ae A femret I 
jis no too kirapaal sachaa so thiee || 


He, unto whom Thou art merciful. O Master is rendered truthful. 


Aide 83 F fhagas J, THA! Sa Afserct at Far TI 


fan 6 Sct Heer 5 Us marae II 


jis no teree miaa na pohai aganiee || 


He, on whom is Thine mercy, O Lord; him fire touches not. 


Fiat GS 3a afore 3, JAMA! CAS via Caet Tach | 


f3n 3 Ae efenrs fafs ae 3 Hf we IDI 


tis no sadhaa dhiaal jin gur te mat liee ||7]| 


Thou, O God, art ever compassionate to him, who receives instruction from the Guru. 


3, J etugg! SASS Adle ct Hess T, Hag HOTA at S rH Be TI 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Unt USAT | 


ate facut fagus wnt sufA & 1 


kar kirapaa kirapaal aape bakhas lai || 


O Merciful Master, show Thou mercy unto me and Thyself grant me pardon. 


Jv frasaa Hea! FAT SS fhog og, ms ve Tt HS Het su | 


Ae Ae aut 3a oy Afsag ute oI 


sadhaa sadhaa japee teraa naam satigur pai pai || 


Falling at the feet of the True Guru, ever, ever, contemplate I Thine Name. 


Ad dat eust aay Me MA d3d on ow fis ae TI 


Ho 30 vists SA eat oH TE II 
man tan a(n)tar vas dhookhaa naas hoi || 


Abide Thou, O Lord, within my mind and body, that my suffering may cease. 


3 He fes mis Ads nies fen ag, J Ate, StH Ad wus feds J TE! 


ve ef orf ge fen 38 5 ate II 
hath dhei aap rakh viaapai bhau na koi || 


Giving Thy Hand, save Thou me, o my Master that I be rid of all the fears. 
nue dae ag Act Stor ag, FHS Hea! StH AS sot S MOH Ur AST | 


we we feo of 83 ath we Il 


gun gaavaa dhin rain etai ka(n)m lai || 


Yoke Thou me to this service, O Lord, that day and night, I may sing Thine praise. 


3 HG fA AS nied Az, J yg! fa fea TS H Sct CASSt ea a 


Hs Aa & Afa IBA da AE II 
sa(n)t janaa kai sa(n)g haumai rog jai || 
The ailment of self-conceit is eradicated in the society of saints, 


Aunt & Aas vied, He-dast faust eet Are TI 


Fea fadafa wAH eat fe afr II 
sarab nira(n)tar khasam eko rav rahiaa || 


The one Lord is pervading amidst all. 


fea Fumi ot afemit nies oH feo oI 


ad usAS Ag Ad AY Bfonr Il 
gur parasaadhee sach sacho sach lahiaa || 


By Guru's grace, I have verily attained to the Truest of the true Lord. 


oe & efenr aure, H fortes ot Afeorst & usH Afers Hom 6 ur fer oI 


viet agg eenis niet frefs eg II 
dhiaa karahu dhiaal apanee sifat dheh || 


O my Merciful Master, take Thou pity on me and bless me with Thine praise. 


THe frogs Hea! SA SS SdH ad iS He nruNt frees ATT SUA 


aA eft foams aee Uifs So III 
dharasan dhekh nihaal naanak preet eh ||1|| 


This is what Nanak lives the most, that he may be enraptured by seeing Thy vision, O Lord. 


fea o fAA S aoa UGH fimrg ager d fa Sa Sa cles Su a Teae J ES 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USAT | 


Sat Au HS Hf fean aft ATSeTe II 


eko japeeaai manai maeh ikas kee saranai | | 


Contempt thou but one Lord in thy mind and seek but the shelter of the one. 


aes fa ys et dt S nme fees nies fhHge ad us fea St Thus SI 


fear fre afs fusost eat ondt Ate II 
eikas siau kar pirahaRee dhoojee naahee jai || 


Contract thou love with the one Lord Without Him there is not another place. 


3 a yg oe StH del SA ade dg aet at od | 


fea ast Hain AS fae us ute II 
eiko dhaataa ma(n)geeaai sabh kichh palai pai || 


Beg thou the one Munificent Master and thou shalt be blessed with everything. 


3 a wag ot St ot res ag vs SS AT as Ys J ASAT | 


nfs 3fe ATA froth us feat fa forte II 


man tan saas giraas prabh iko ik dhiaai | | 


Within thy mind and body, meditate thou on the one Lord alone with every breath and morsel of thine. 


nme FFs nis Add nied J ums Id HTH & gyda ae five fea Hot & ot AHS aT! 


nifys oy fours Ag aaHfe ufeur Ae I 
a(n)mrit naam nidhaan sach gurmukh paiaa jai || 
The true treasure of the Name-Nectar, is obtained by the Guru's grace. 


SH-AOSA TAT US", Tot ot eet Mars yruS Jer TI 


Zsa 3 AS Aa fae Hfe Zor Me II 


vaddabhaagee te sa(n)t jan jin man vuThaa aai || 


Very fortunate are the saintly persons, within whose mind the Lord has come to abide. 


ag oHtet SS Jo Sa AU-AgU-UGH, frat e foge nies Afga ot & SA fom J 


Als fe Hobos ote sour ga at ate II 


jal thal maheeal rav rahiaa dhoojaa koiee naeh || 


God is pervading the ocean, land, nether world and sky and there is not another. 


etodd AHed, Dest USTs nis uta nied fentua d food is CAS free da cet T Tt od | 


oH famret an Cur Sa YAH SATE III 


naam dhiaaiee naam ucharaa naanak khasam rajai ||2|| 


In the Lord's will, Nanak contemplates the Name and the Name he utters. 


Hom & cat nied, sa OH @ fAHIe THIS OH TT Tt Gard ATE" | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


{AAS 3 Tee Hg (SH ASE II 


jis no too rakhavaalaa maare tis kaun || 
He whose Saviour Thou art, O Lord, Him, who can slay? 


fA Se IT ST, J Mt! CA 6 ae Hg Hae? 


AAS 3 TdeTH fst fs SE II 


jis no too rakhavaalaa jitaa tinai bhain || 


He, whose Saviour Thou art, O Lord; he conquers the three worlds. 


Aes oer dS, J pom! So a at ATat $6 esd aT Se I 


fAn 3 So nig SH He BAe II 
jis no teraa a(n)g tis mukh ujalaa || 


He, on whose side Thou art, O Lord; sparkling becomes his face. 


AAT UY SS so, Tyg! wale date I GAS BIT 


AAS 3o vig A fogHet F fSgHeE II 
jis no teraa a(n)gu su niramalee hoo(n) niramalaa || 


He, on whose side Thou art, is the purest of the pure. 


fA SU SS 4, Ga ulesa ow ugn ufesd d Ate TI 


fAA 3 Sct sets 3 Bat UE II 


jis no teree nadhar na lekhaa puchheeaai || 


He, on whom is Thine grace, O Lord, is not called to account. 


fan OS Sct frog 3, J AMA! Ba ur fore fasta oct ufenr ART 


fAA 3 Sct unt fe 38 fafa SoH II 
jis no teree khusee tin nau nidh bhu(n)cheeaai || 


He, on whom is Thy pleasure, O Lord, partakes of Thine nine treasures. 


fAA SS Sct YHos J, I AM! Ba Ss S uriont 6 sare TI 


fAA 3 3 Us af (8H fant Hoses II 
jis no too prabh val tis kiaa muhachha(n)dhagee || 


He, on whose side Thou art, O Lord, what subservience can lie have? 


fAA at 3de Sd, J Ava! SAS faust HEH 3? 


fA 6 Sct fog F Sct Sfeait ic 


jis no teree mihar su teree ba(n)dhigee ||8|| 


He, on whom is Thy mercy, embraces Thine meditation, O Lord. 


fAA SS Sct sons J, Sa 30 fAHos Ase I, Tyg! 


FOX HIS U II 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Uret USAT | 


dg fours Bom Ad Ast Afer fears Il 
hoh kirapaal suaamee mere sa(n)taa(n) sa(n)g vihaave || 


Be Thou merciful, O my Lord, that I may pass my life in the society of saints. 


3 fhosars dt és, TAS Hea Tet! Sta Het feat ASHaS nied ats Je 


sug 38 fA aft ath Hee f8e ae 5 vate TS III 


tudhahu bhule s jam jam maradhe tin kadhe na chukan haave ||1|| 


They, who forget Thee, are born to die again and again and their sorrows end not ever. 


A 36 THC To BI Hs HS A HE S Hoe To is Sate TEA aetss adt Hae | 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USAT | 


Afsad faye niruet ufe mewfe we wre II 


satigur simarahu aapanaa ghaT avaghaT ghaT ghaaT || 


In thy heart, remember thou thy True Guru, whether thou art on the difficult path, or hillock or wharf. 


we s fras wea At urct At us|e SS de, F nmue few nies nmus AS Tes At 6 WE aT! 


afe ofa oy mifsur af o Fo SS III 
har har naam japa(n)tiaa koi na ba(n)dhai vaaT ||2|| 


Because uttering the Lord God's Name, no one shall obstruct thy path. 


Hom efodg & oH & Baws ade wud cet st 3d g0 feu garee odt UST 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Uret USAT | 


nifys wet ofS oa nifys afte at ar II 
a(n)mirat baanee amiau ras a(n) mrit har kaa naau || 


Nectar is the Guru's word, sweet is its relish and ambrosial is the Lord's Name. 


nits J get ot wet, foro EA Are wis AO-AgU oT AMM ot oH 


“fe afe fase fants afs ure usd Te we II 


man tan hiradhai simar har aaTh pahar gun gaau || 


Within thy mind, body and heart, meditate, thou on God and sing the Lord's praises, the eight watches through. 


nme fes td us fee vied, J loag w fH ag, vid ufos ct Amit cH fhes Feu nireny| 


Quen Hed SH defrag Ae fed Aarg II 


aupadhes sunahu tum gursikhahu sachaa ihai suaau || 


O Guru's disciples! hearken ye the Guru's counsel. This alone is your life's true aim. 


vag & fra! srt ae ct fhes Hee ad | des fea Hh sos feat o Ae HSde TI 


AOH USE AES de Ho Hfo wes ae II 


janam padhaarath safal hoi man meh laih bhaau || 


This way your invaluable life shall become fruitful and you shall embrace love for the Lord in your mind. 


fer agi sos nwa Heo coetea ot ear ms sos hes fos ys ove fimrs U ea 


Ae Add wioe wet ys Aufsur we ATE II 
sookh sahaj aanadh ghanaa prabh japatiaa dhukh jai || 


Remembering the Lord, one obtains plentiful peace, poise and pleasure and gets rid of grief. 


Het GWE ATS MuIT FET WEST AY SBI MS MAT UT Be TS IA TH FS yO UT ArT TI 


Soe OH AUS AY Cur esr ure ars 1191 
naanak naam japat sukh uoopajai dharageh paieeaai thaau ||1|| 


Nanak, repeating God's Name, peace wells up and one obtains room in the Lord's Court. 


BSA, TAT OH UT Guda age Eng, nirgH Ssua dated 3 geo Ae t cows feds at fhe AS TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USATSt | 


aoe oH fore ag us His SE I 


naanak naam dhiaaieeaai gur pooraa mat dhei || 


The Perfect Guru imparts this instruction, O Nanak, that the mortal should contemplate the Name. 


T SSA! UTS Tdes At rns fee Jo, fa pst on & fhHss asa Se TI 


BTS AU BU AAH ote dt afe BE II 


bhaanai jap tap sa(n)jamo bhaanai hee kadd lei | | 

In the Lord's will, man practises worship, penance and self-discipline and in His will He redeems him. 

Fret ot oer vied, forts Cuno sutton wis Ae-was SHS ST I MIS uTual Ga nies dt Cs SAS deusTH ad feet 
vl 


ae Af seve TTS GUA ASE II 


bhaanai jon bhavaieeaai bhaanai bakhas karei || 


In His will, the Lord goads the mortal in existence and in His will He forgives him. 


nnUSt Te vied, HoH yrst 6 Gobet nied Uae Tas nruet gat nied a BA GS He ag fee TI 


STS VY AY Fait HS ATH ASE II 


bhaanai dhukh sukh bhogeeaai bhaanai karam karei || 


In His will we receive pain and pleasure and in His will we do the deeds. 


Bn ot amt nied MAT de ns vat USS Tt ns CA oe fee Tt ut one aes TT 


ae fut af a we ALS TSE II 


bhaanai miTee saaj kai bhaanai jot dharei || 


Fashioning the dust into form in His will, the Lord, in His will installs His Light into it. 


ninueSt GH vied Us 6 AgU et a AoMt wruel gat wore, fA nies vue yas fear fee J 


we 3a sarfear ge Hols ade Il 


bhaanai bhog bhogaidhaa bhaanai maneh karei || 
In His will, the Lord makes man enjoy dainties and in His will He denies them to Him. 


niuet oat fea Hom de ur S format Hoeer c uis nruat get vies Sa Cat 6, SAS adt feet 


-Jsg = 


are Sofa Hofa mBsrs aS cafe use | 


bhaanai narak surag aautaare bhaanai dharan parei || 


In the Lord's will man lands in hell and heaven and in His will he falls to the ground. 


ret A at nied get tna 3 fons feu vier Ate dos Cadet oa vies Ca nest 3 AT fae TI 


are ot fan sat we Bag fess TF III 


bhaanai hee jis bhagatee laae naanak virale he ||2]| 


Nanak, rare is the One, whom the Lord, by His order, attaches to His meditation. 


BO, Fe Ea niet Hg, fA S Hom mruS JaH ward, nmué fans vied Ase TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


efauret AS oH at TG Ate Afe FE II 
vaddiaaiee sache naam kee hau jeevaa sun sune || 


I live by constantly hearing the magnificence of the Lord's True Name. 


H Pom 8 As OH ct HTSS ASS AG, AT a Aer Tt 


uR uds mifemre Surg fea ue II 
pasoo paret agiaan udhaare ik khane || 


In an instant, the Name emancipates the persons, who are ignorant like the beasts and goblins. 


Fa Has nies, OH Sot usa a ug aT ag fea J, A sae Ss gst Sh gt SANS To! 


fear sf= 3a or AST AS ATU II 


dhinas rain teraa naau sadhaa sadh jaapeeaai || 


So day and night and for ever and aye, I meditate on Thy Name, O my Master. 


A fed 3 73 wes AAS 3 OT, HSS OH T fhHS age Tt, TAS Hwa! 


Bro su feawes ate 3g Gu II 


tirasanaa bhukh vikaraal nai terai dhraapeeaai || 
The Hideous thirst and hunger are satiated with Thy Name, O God. 


sTCat Su 3 ufo 3g oH 3S, J Steady, Rus d Att To 


da Aa vy 22 fan a fe <A Il 
rog sog dhukh va(n)n(j)ai jis naau man vasai | | 


Disease, sorrow and suffering flee from him, within whose mind the Name dwells. 


dhrdt, Aa wis ane fan ur ds Ae Jo, fant foge nies on faeA THE TI 


farts usufs we A ae Ast TF II 


tiseh paraapat laal jo gur sabadhee rasai | | 


He alone attains to his Beloved, who utters with Love the Guru's word. 


aes Gu ot mu usn 6 Gerd, Age ot wet w fimrs ow Sosa ade TI 


us qos Mis Corgertnr II 
kha(n)dd brahama(n)dd bea(n)t udhaaranahaariaa || 


The Infinite Lord saves the beings of the continents and the worlds. 


WSS HOM dst gost ws ud @ Het a urg Sota aTeT I 


3ot Ast 30 FS Ae fimrrfenr 119211 


teree sobhaa tudh sache mere piaariaa ||12|| 


O True Lord, My Beloved, Thou alone art worthy of Thine celebrity. 


TAS Hom, HS USH! Sat atest toes SH ea TI 


FSa He U Il 
salok mahalaa panjavaa || 


Slok 5th Guru. 


ASa Unet USAT | 


fig flrs oro ath sts aeteor dat AHS TH I 
mitr piaaraa naanak jee mai chhadd gavaiaa ra(n)g kasu(n)bhai bhulee || 


Lured by the dye of saf-flower; O Nanak, I have left and lost my Venerable dear Friend. 


OHS t Ss tt das ct afoaret Tet 3, J ota! H urue UAE floras AAS Burd a Te Ss for F 


3@ AAS oth ay 3 uset 0G 3a fee ne 8 BST INAII 
tau sajan kee mai keem na paudhee hau tudh bin add na lahadhee ||1|| 


Thine worth, O my Friend, I can appraise not, Without Thee | can fetch not even half a shell as my price. 


Sat He, HS fsa! Hu od Aah Sd ade Het vith ast st us odt U Aa 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USATSt | 


FA featete aoa AIG AAT Set AS US US Bd II 
sas virain naanak jeeau sasuraa vaadhee jeTho pau pau loohai || 


My mother-in-law is my enemy, my father-in-law burns me at every step, O Nanak. 


Adt AA Het edo 0, AT AUT saIsS ms AT Ao Us Us 3 He ASE I, J asa! 


TS BH USE FIO AH AAS Fd III 


habhe bhas punedhe vatan jaa mai sajan toohai ||2|| 


When Thou, O Lord, art my Friend, then let all go round sifting dust. 


Ae 3 Hom! Hat fitse ¢, stad ne Yd wed 3d fea! 


uss Il 


pauRee || 


ust 


faa 3 eo" fals fH Use Sede II 


jis too vuThaa chit tis dharadh nivaarano || 


Thou, O Lord, removest the pain of him, within whose mind Thou abidest. 


3 orto! Gr aula vs ag fea C, fAA e fase vied F SAT TI 


fra 3 eo fels fH ae 3 TE II 
jis too vuThaa chit tis kadhe na haarano || 


He, within whose mind, Thou, O Lord, abidest; he loses not ever. 


fAA et Ho nied 3 eAeT ST, J AM! Ca aetes odt TIT 


fa fifeor us Ig A AGU SVE Il 
jis miliaa pooraa guroo su sarapar taarano || 


He, whom the Perfect Guru meets, is assuredly emancipated. 


fAA 6 UTS Tg HOH fe Ue Jo Cs fortes dug Sad Ate TI 


far 3 we Afs fH Ag AHS Il 
jis no laae sach tis sach sam(h)aalano || 
He, whom the Lord attached to truth, meditates on the True Name, 


fFA 6 Us Ae oS Ase I, SUAS oH T figs ade TI 


faa orfenr fe fears A dfont ame II 
jis aaiaa hath nidhaanu su rahiaa bhaalano || 
He, to whose hand the Name treasure falls, seeks naught else. 


Ae Te OH Tua Sa Ate I Ca GAA 6 od Peel 


fan 3 fea Ja sas ASE II 


jis no iko ra(n)g bhagat so jaanano | | 


He, who loves but One Lord; him alone deem thou a saints. 


nae fea ys 6 tt fimrg ager Jd, foe 8H 6 Tt AS AHS S| 


&g Asa at de fad WE II 
oh sabhanaa kee ren birahee chaarano || 


He, who is the lover of God's feet, becomes the dust of the feet of all. 


A Stodg & dot a Unt 3, Sa font e oot Hos dt se TI 


Afs 33 dH fess As ST AGE IAI 


sabh tere choj viddaan sabh teraa kaarano ||13]| 


Everything is Thy wondrous play and the entire world is Thine. 


Ud A 3ST MATA ASA J MS AHO AAS 33 Aa TI 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae UrSt USAT | 


Grafs fea aoa Ath os cee Sfamr usa fas fours 1 

ausatat ni(n)dhaa naanak jee mai habh van(j)aiee chhoRiaa habh kijh tiaagee || 

From my mind, O Nanak, I have wholly banished praising and slandering others and have forsaken and 
abandoned all other worldly affairs. 

nmué fers fed dat a odie mis aedet agat HTS St amr fest Tus H AS HAS Ofent § St saa aT & SatTSTt e 
fe HT, I asa! 


Js Aa gare 35 3E US 33 Tt IAI 
habhe saak kooRaave ddiThe tau palai taiddai laagee ||1|| 


I have seen all the kinsmen to be false; then have I attached myself to Thine skirt, O my Lord. 


Arg Haddin 6 H 3d efimr dg, se dt 30 ws Batt T, TA AMM! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USAT | 


fesdt feast aaa FIG 0G erst Get sus ferred UT II 
firadhee firadhee naanak jeeau hau faavee theeiee bahut dhisaavar pa(n)dhaa || 


O my Sire Guru, ramblings and roaming in many foreign lands and paths, I have become crazy. 


VHS HOTA Paes! YLA S To nied seaet 3 Fat Tet, H anal dT Tet TI 


3 0G Afy parst Ast aT ae ffs AAS A BOT INI 
taa hau sukh sukhaalee sutee jaa gur mil sajan mai ladhaa ||2]| 


But when meeting the Guru, I found my Friend, then did I sleep in comfort and ease. 


ud Ae dat 6 fhe a, Hume fg ys 6 os fer Se H orgH Bo vied A Tet 


u@st II 
pauRee || 


Pauri, 


ust 


Ag ve Asty At sug TSH Il 
sabhe dhukh sa(n)taap jaa(n) tudhahu bhuleeaai || 


When man forgets Thee, O Lord, then all the sufferings and sorrows cling to him. 


Ae fears 36 fers feet 3, J Hom! St SAG AS wus 3 Aa feHs Are Jol 


A atefe we Bure stadt o wes II 


je keechan lakh upaav taa(n) kahee na ghuleeaai || 


If he makes lakhs of efforts, even then he is not rid of them, ever. 


Had So Sut Guss ad, se at Sa aetss Cat 6 wat adf wer 


fan 3 fend a F fesae are II 
jis no visarai naau su niradhan kaa(n)ddeeaai || 


He, who forgets the Name, is called a poor man. 


HoH ose dv, Ca ars aoe nro Arer J 


fan 3 feAd a A Ast ae II 


jis no visarai naau so jonee haa(n)ddeeaai || 


He, who forgets the Lord's Name; He wanders in existences. 


A Pom & oH 6 gaSer J, a Aomnt nied sea TI 


fA UAH 3 nie fofs fH AH Sz F Il 
jis khasam na aavai chit tis jam dda(n)dd dhe || 


He, who remembers not his Master; him the Death's myrmidon awards punishment. 


A MmUS HE 6 We ot ade’, SA SHS GT SdHS Ae fee TI 


fA UAH 3 net fas dot A ae Il 
jis khasam na aavee chit rogee se gane || 


He, within whose mind the spouse enters not; he is accounted an ailing person. 


{AA e uisd MISH As YSA odt THe, Ga fortes Tt Hags JI 


fA UAH 3 niet fas Aud midardir II 
jis khasam na aavee chit su kharo aha(n)kaareeaa || 


He within whose mind the Lord enters not, is exceedingly proud. 


fAA e visd MSH Hom foerA odt Tuer, Sa fortes dt Hag JI 


Ret ver afar fate ae ferrdivr i9gil 


soiee dhuhelaa jag jin naau visaareeaa ||14]| 


He, who forgets the Name, is miserable in this world. 


HoH Osea v, Ca A AAG vied Sat Je TI 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Uret USAT | 


Sat seth H ale 3 fsor S aoa Hfe STS II 


taiddee ba(n)dhas mai koi na ddiThaa too naanak man bhaanaa || 


Like Thee, O Lord, I have seen not another. Thou alone art pleasing to Nanak's mind. 


3g oT, TUS! H dg set odt Str! dew F dt oa t fs 6 Mor Baer TI 


uifs wHret fH fis fede A fife as uss III 
ghol ghumaiee tis mitr vichole jai mil ka(n)t pachhaanaa ||1|| 


I am a sacrifice unto that friend, the intercessor, meeting whom | have recognised my spouse. 


H SH AHS, BHlo S aes ese" Ti, fan 6 fhe aH wrue sas 6 fire fer TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USATS | 


ure Hoe At 3@ fote awe AIA ASST Vat II 
paav suhaave jaa(n) tau dhir juladhe sees suhaavaa charanee || 


Beautiful are the feet, when they move towards Thee, O Lord and beautiful is the head that falls at Thine feet. 


Hed Jo ud, Ae Gd 3d UA de Uo, J Ug! ms Hed dU Gs fh, A 3d vat SS ted! 


HY Aoet At 38 AA ae AIG ufer SB Agat III 
mukh suhaavaa jaa(n) tau jas gaavai jeeau piaa tau saranee ||2|| 
Beauteous is the mouth, when it hymns Thy praise, O Lord, and beauteous is the soul, which seeks Thine 


protection. 


Hue HOw JH, Ae Gs Sct aest Tes ager T nis Haat Hout Tors, A Sct Ge StF, J AM! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ffs act ASHfa Hares aor II 
mil naaree satasa(n)g ma(n)gal gaaveeaa || 
Meeting the Lord's brides, I chant the Lord's glories in the congregation of saints. 


yg thot usdhnt (ALS Aalst) 6 fe a, H Avo Aas vied ys ct ysst wireret ot 


we at dur dors gufs o or II 
ghar kaa hoaa ba(n)dhaan bahuR na dhaaveeaa || 


My home is now rendered in order and J shall transmigrate not again. 


Ast gfo ge saste fhe J fomr 3 nis Hus nreae fed adh usta 


fasot GoHfS vss Ale aaron II 


binaThee dhuramat dhurat soi kooRaaveeaa || 


My evil understanding, sin and false reputation are dispelled. 


Adt act AHS, UY us Jot HITS FI T Te Ts! 


Aisefs usa foe Fane II 


seelava(n)t paradhaan ridhai sachaaveeaa || 


I have become sweet-natured and supreme and truth now abides within my mind. 


HHS Hot Ser 3 AHet ht fort Tis As Je Ad fore vies SAeT TI 


nists wots fea fa disor II 
a(n)tar baahar ik ik reetaaveeaa || 


Within and without, I see the One Lord and one is my way. 


nied nis add H fea Bom 6 ot See at ms fet TAT HT 


Hfe zane at flmirm sae aA II 


man dharasan kee piaas charan dhaasaaveeaa || 


Within my mind, I thirst for the Lord's vision and I am the handmaiden of His lotus-feet. 


Ad fee vies, Aiea e dens of 30 dns H CA et dew saat ot oH TI 


Hat gat Alar UAfH At ar II 
sobhaa banee seegaar khasam jaa(n) raaveeaa || 


When my Groom enjoys me, I am embellished and decorated. 


Ae Ag ust H6 wee J oH Aas wis AASS ot eset TT 


fisher oefe AAfer At fsa stor 119 


mileeaa aai sa(n)jog jaa(n) tis bhaaveeaa ||15|| 


When such became the Lord's will, I meet Him through good destiny. 


Ae Mad ot SA Hom Ft gard Tet, TH salt yan ot AS fhe ut 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae UrSt USAT | 


us Te 33 TSA ME H @ He H fosde S famr de Il 


habh gun taidde naanak jeeau mai koo the'ee mai niragun te kiaa hovai || 


All the virtues I have obtained from Thee, O Sire Master. How could I, the meritless one, achieve these otherwise, 
O Nanak? 
Ardhat dato Hg 3d aS ferent (feta) Jo, HoH Ha! H foaer, qt 6 de fan sgt ys ag Hae" AT, J 


aaa? 


38 Aes wag 5 ae Wea AST ATES III 
tau jevadd dhaataar na koiee jaachak sadhaa jaachovai ||1|| 


As great as Thee, O Lord, there is no other donor, I, the beggar, ever beg Thee. 


30 fist ea, J Am de ae Sst od | H Hast, Ae oh 3d as Hae Ti 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USAT | 


wd fenest Se Hse ate AAle AIS doen II 
dheh chhija(n)dhaRee uoon majhoonaa gur sajan jeeau dharaiaa | | 


Seeing my body languishing, I have become crest-fallen. The Guru, my friend, has made me take heart. 


MUS AST G AS Ase Su a, H forse J fomr at Tees at, Hs fg 3 As BIA (GHB) 8g fest TI 


JS AY Ades AST fAST Aa AEM 21 
habhe sukh suhelaRaa sutaa jitaa jag sabaiaa ||2|| 


I have conquered the whole world and now sleep in peace and ease. 


HAS HATS 6 S30 ad fer J nis H IE MISH 3 oO vied Het Ti 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


est 3g Vag A 30 Sue II 
vaddaa teraa dharabaar sachaa tudh takhat || 


Magnificent is Thy court, O Lord and true is Thine Throne, 


ferrg 3 Sct ead, J Amt! ws AT I Sa TA fAurne | 


fafa Ao ufsAg fesse ved ES II 
sir saahaa paatisaahu nihachal chaur chhat || 


Thou art the Emperor over the head of the kings and ever-stable is Thine throne and crown. 


3 Tht & AIA SS HOSA I oS Adiel Aled J ST Sus SHI 


A SS UTTASH Aet Ag four 11 


jo bhaavai paarabraham soiee sach niaau || 


Whatever pleases the Supreme Lord, that alone is the true justice. 


frost os Ruel rfoa 6 var ware J, aes Ca ate fore JI 


A we uTagaH fears FHS as II 
je bhaavai paarabraham nithaave milai thaau || 


If the Transcendent Lord so wills, then the placeless person gets a place. 


AAT UGH Us et Mt sat de, St a-feare uA 6 fears fe Ate J 


A otal agatha AST TST aT II 


jo keen(h)ee karataar saiee bhalee gal || 


What-so-ever the Creator does, That alone is the good thing. 


frost de ot fronsss ade 3, des Cu Hat ws FI 


frat UsTS" MAY A eda HS I 
jin(h)ee pachhaataa khasam se dharagaeh mal || 


They, who realise their Lord, are seated in the Lord's court. 


A tue HOM 6 nigge ade Jo, Sa Hom & eaarg vies afde Jo! 


Adt 3a SaHS fas 5 SH II 


sahee teraa furamaan kinai na fereeaai || 


True is Thine command, O Lord, which no one can challenge. 


Hod Sat Jan, 3 ug! far 6 aet St Hs dt Aare | 


AWE ATE ASH Fess SIM IE 


kaaran karan kareem kudharat tereeaai ||16]| 


O Merciful Master, the cause of causes, all are subject to Thine omnipotence. 


J dgut & og! fhogas Hea AS Sot vmarg Hast & nits Is | 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Aaa UrSt USAT | 


Afe Feast Ast So Ho Hess aH AUSSt wet II 

soi suna(n)dhaRee meraa tan man maulaa naam japa(n)dhaRee laalee || 

Hearing of Thy celebrity my soul and body are reverdured, O Lord and uttering Thy name, I am rendered with 
bliss. 

Sot atest Hee ag Adt MISH" 3 Gd UI Sd TTS Ts, Tyg ms 3d OH & Baga ado ars H ual oe ore at aret 


Tw 


Ufa qSest Ae nied Se Ta vane Ufy feast 191 
pa(n)dh jula(n)dhaRee meraa a(n)dhar Tha(n)ddaa gur dharasan dhekh nihaalee ||1|| 


Walking in Thine way, O Lord, my mind is cooled and seeing the Guru's sight, I am enraptured. 


Sd HTT CdS EMT, TUT! Hat Ho Ase J fomr gos Tet wt cies Su a, HUSH YAS at far ot 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USAT | 


Jo HET H HE BT Il 
haTh ma(n)jhaahoo mai maanak ladhaa || 


Within my mind, I have found the gem. 


nue Ho fed, H dts 6 Bs fer TI 


ufs 6 fucr Hg Afsats fest II 


mul na ghidhaa mai koo satigur dhitaa || 


The True Guru has given it to me. he has charged no price for it. 


He det 3 fa He feo 1 Cat 3 fen St aet ahs ot wet 


ee cere eho fast II 
ddoo(n)dd van(j)aiee theeaa thitaa || 


My search is ended and I have become stable. 


Hot das Ha ae 3, 3H vimfas F famr ail 


HOH Ud ATA fAST 11211 
janam padhaarath naanak jitaa ||2|| 


I have made fruitful or conquered my invaluable human life, O Nanak. 


H nus nHEa HO Ul-Hieo 6 AES ad fer J, I asa! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fan & HASfa aH oe A AST wT II 


jis kai masatak karam hoi so sevaa laagaa || 


He alone, on whose forehead good destiny is writ, takes to the Lord's service. 


fAA THe SS vat yan fut det gd, aes Go dt Aum St efos nies Ase" 


faa os fhfs ane yertaor A nates AE II 
jis gur mil kamal pragaasiaa so anadhin jaagaa || 


He, whose heart-lotus has bloomed, by meeting the Guru, remains awake night and day. 


frre fos aes Tat 6 fhe & fis famed, Sa Ts feo Ware ade TI 


BI GI BIS sae AZ FH SS IT II 


lagaa ra(n)g charanaarabi(n)dh sabh bhram bhau bhaagaa || 


He who bears love to the Lord's lotus feet All his doubt and dread flee away. 


AAS yg takes Baal ove fimrg flor deor 3, SAS AT Hed 3 3d Us Ae Tol 


MSH fASt TeHsSt “divs UT II 
aatam jitaa gurmatee aaga(n)jat paagaa || 


He, who conquers his-self, by Guru's instruction attains to the imperishable Lord. 


Age co fros ors wre ny 6 fs Ser g, So visor ys Sur Ba TI 


farts foot ursgqay A ates Hf Star Il 


jiseh dhiaaiaa paarabraham so kal meh taagaa || 


He, who contemplates his Lofty Lord; he alone prospers in this Darkage. 


A nue BS Hom & fangs aged, dew Gu dt fA awn nies Soe TI 


AY Halls fash niOAlS HAST II 


saadhoo sa(n)gat niramalaa aThasaTh majanaagaa || 


He who becomes immaculate in the society of the saints, is deemed to have bathed at the sixty-eight places of 
pilgrimage. 


a AfsHas vied ufeg J Ate d, CAT niowW) Stee nina 3 ERs ad Bet Ho foot ArET TI 


faa us fifsur nruet A udy AST II 


jis prabh miliaa aapanaa so purakh sabhaagaa || 


He whom His Lord meets; He alone is a man of good fortune. 


fAA 6 BAe Hom fhe ter 3, dew So ot det oat ever UTA TI 


aed (3H asad fAA SST SET 1199 11 


naanak tis balihaaranai jis evadd bhaagaa ||17]| 


Nanak, is a sacrifice unto him, so great is whose fortune. 


aod BA ES agera 3, nist Sst 0 fA ot fans 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

Fae Unt USAT | 


a fug niefe st ae arate II 
jaa(n) pir a(n)dhar taa(n) dhan baahar || 


When God, the spouse, is within man. then the mammon, His bride, forsakes him. 


Ae Sfodg, ust, de t vied Jer dg, Se Henn, SA ct ussl, se oss Ae TI 


a fug wots st ue Hate II 
jaa(n) pir baahar taa(n) dhan maahar || 


But, when the Spouse is not within him, then the mammon reigns supreme. 


Ae ust se 2 nies odt Jat, se fem Gass ve afset TI 


fag oe ag eg ferafe II 
bin naavai bahu fer firaahar || 


Without the Name, one greatly wanders. 


BH @ add, Fat WaT dt soaker TI 


Afsate Afar fearfiur Arafe II 
satigur sa(n)g dhikhaiaa jaahar || 


The True Guru has manifestly shown me the Lord with me. 


Ae dd } Wd Sd SHS Hom Ad os fears fest 


A stad Ad Afe ANSE INA 


jan naanak sache sach samaahar ||1]| 


Servant Nanak is merged in the Truest of the True. 


TA SSa, Afra & ugH Afenrg nied Se dfenr deur TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USAT | 


mtdd Afs age fed nag fra 5 aE II 
aahar sabh karadhaa firai aahar ik na hoi || 


Man goes about making all efforts, but he makes not one effort to meet the Lord. 


fears Ad Guss ager Sfoor feget J, Ys mus Hum 6 fiwe & Ca fea Suter adt agen 


aod fs wate AT Gud feaer gs ate 112I1 
naanak jit aahar jag udharai viralaa boojhai koi ||2]| 


Nanak, rare is the person, who realises the effort, by which the world is saved. 


TSA AE Stet Sor UTA dt GA SuTs 6 nose ATE’ gD, AA MoT AIS wT urs Soa Jer gd 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


zt J ea mug 3o HIST II 
vaddee hoo vaddaa apaar teraa maratabaa || 


The highest of the high and unrivalled is Thy dignity, O Lord. 
Cfont a ugy Sor nes orrat J 3a gsar, J Aymt! 


Ta UIT ida o AUS ATS I 
ra(n)g para(n)g anek na jaapani(h) karatabaa || 


Various are Thine colours and super-colours. Thine wondrous deeds, one can realise not. 


WSI JS 33 FIO MS HIS FIS| BT METS ASat G FH" niOIe ST AT AAT | 


Aor niefs AG AS foe ASST II 
jeeaa a(n)dhar jeeau sabh kichh jaanalaa || 


Thou alone art the inner life of the living beings and knowest everything. 


aes 3 ot ypeurdint SF nig fre Ae duis AS as AST | 


Ag fae 3d efh Sa We SST II 
sabh kichh terai vas teraa ghar bhalaa || 


Everything is under Thy sway and beauteous is Thy mansion. 


Jo 83d feufnrs feu I ns Hes I 3a He 


30 ufg rae euret 3a wis II 


terai ghar aana(n)dh vadhaiee tudh ghar || 


In Thy home there is bliss and it is Thy home wherein congratulations ever pour in. 


30 On nies Utd ns fea 3a ot we 0, fAA fee Ae ct Heat fist Jos! 


He HIST 3a nue wrfu Ate II 


maan mahataa tej aapanaa aap jar || 


Thine celebrity, magnificence and glory behoove Thee alone, 


Sot atest saat nis ysTu dew 36 Tt Ase JS! 


Ade oe" Sdug fea AS aT I 
sarab kalaa bharapoor dhisai jat kataa || 


Thou art brimful with all the potencies and art seen everywhere. 


3 Asbo Hostot ons udluge duis od at Stim Afer TI 


Boa VAS VA SO nat fASSST NACI 


naanak dhaasan dhaas tudh aagai binavataa ||18]|| 


Nanak, the slave of Thy salves, O Lord, makes supplication before Thee. 


38 dient & des soa, 3d Hod Ysa’ age J, J AMT 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Uret USAT | 


#33 on Aufe fefe are II 


chhataRe baajaar sohan vich vapaare'e | | 


Within Thine roofed streets, O Lord, beauteous look the traders. 


33 23 de ans niga, J Amt! Avs wae Jo Tan! 


zug foe nurg Stax US A at Il 


vakhar hik apaar naanak khaTe so dhanee ||1|| 


Nanak, he alone is the banker, who buys the one invaluable commodity of God's Name. 


Sa, ae Cu dt AVas J, A todg & oH e fea wea Ae 6 udteet TI 


Hd® U Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret usar | 


TAT THT & odt TH fang a at il 


kabeeraa hamaraa ko nahee ham kis hoo ke naeh || 


Kabir, no one is mine, nor belong I to anyone. 


add, Aa aet ool, at AH fan a al 


fafs fg sue sofenr fA ot fs ANTS NII 


jin ih rachan rachaiaa tis hee maeh samaeh ||2]| 


He, who has created this universe; in Him am I absorbed. 


fan 3 feo nien sfer 3, BAe vies dt Ht ste F famr ail 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Refee fay Aves ois ASS nifys™ II 
safaliau birakh suhaavaRaa har safal a(n)mritaa || 


God is the beauteous fruit-bearing plant, with the ambrosial Name fruits. 


etodd, nifsHet oH & cot Afys, Hed seers Tet TI 


HO Sd Ba fae ad fa Fe fuse 


man lochai un(h) milan kau kiau va(n)n(j)ai ghitaa || 


My soul longs to meet with Him, the Lord How can He be attained to? 


Adt fest SA Hum ans fae § sore 31 Ba fan sgt ofenr FT HeET I? 


zoe fouat goat Sg nia vifASt II 


varanaa chihanaa baaharaa oh agam ajitaa || 


The Lord is without colour and mark, he is Unapproachable and Unconquerable. 


Atos dat nis fq S fast 1 Ca ude S ud mS I-fS WE Te | 


6g furs Aha a A aS fSS7 II 


oh piaaraa jeea kaa jo khol(h)ai bhitaa | | 


Heartily do I love him, who open the Lord's door unto me. 


H Gr 6 fee Hdas age dt, HAS wel Afoe w eset oe feet TI 


Ae act sas F ofa fst 


sevaa karee tusaaReeaa mai dhasih mitaa || 


Tell me thou of my Friend, I shall ever perform thy service. 


3 HO Ae fg wd aeas CH H He dt Sct clos aH | 


aoarat Jet args as af fast II 


kurabaanee va(n)n(j)aa vaaranai bale bal kitaa || 


I am a sacrifice and devoted unto my Lord and am wholly dedicated unto Him. 


H omué Arey F ures S Hea Ate at ms CAS ust Sgt ergs Ti 


zAfs As fumrfaur neg ote fest II 


dhasan sa(n)t piaariaa sunahu lai chitaa || 


The loved saints utter: Hear ye with your heart. 


fimrgs AY Sad Ade Js! SH wus fas wT a ALE Ad | 


fH fettmr oso oH {3H ae nifks Afsate fest 9K 


jis likhiaa naanak dhaas tis naau a(n)mrit satigur dhitaa ||19|| 


He, in whose destiny it is so writ. O slave Nanak; him the True Guru blesses with the ambrosial Name. 


fan dt san fee fA sgt feitmr deur d, J HS Sod! GAS AS Ag At Ao AgU OH Yes ATE TS! 


FSX HIS U II 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Unt USAT | 


add ugst AG ott sAag SAfs arte 1 


kabeer dharatee saadh kee tasakar baiseh gaeh || 


Kabir, the earth belongs to the saints, but the thieves come and sit amidst them. 


aed, mils Hat et Hedhs J, Us ds Cat feu ut a Fo AR Ja 


qest ate 3 fomret 8a aB arg ote 119 


dharatee bhaar na biaapiee un kau laahoo laeh ||1|| 


The earth feels not their weight and to the thieves it is all a profit. 


Ais Sate as 6 HfoHA dt avet nis Cat dat 6 fen | AH ws TI 


Hd® U Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USATSt | 


adds Tes aS Su AS Host OTE II 
kabeer chaaval kaarane tukh kau muhalee lai || 


Kabir, for the sake of rice, the husk too is beaten with a mallet. 


aad, Tes ct uss, frase o St Hast oe Aen Aer TI 


Aifol @Hdtt SAS Fa Us TSH THE III 


sa(n)g kusa(n)gee baisate tab poochhe dharam rai ||2]| 


When man sits in the company of the evil ones, then the Righteous Judge calls him to account. 


Ae det Hfemit Ht Aas nies sfder 3, se GsHaA CA UA Burt Hare TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


nm dt es uses orfu fearsnr II 


aape hee vadd paravaar aap ikaateeaa || 


Himself the Lord has large family and Himself is all alone. 


Fort we ard Sag aS ST I os ue St HTS | 


nituat af nerf nd ot aSsor I 


aapanee keemat aap aape hee jaateeaa || 
His worth He knows all by Himself. 


nus He Ou ye-g-ye dt Se TI 


AS fae wid wrfu wefy Bufenr II 
sabh kichh aape aap aap upa(n)niaa || 
Himself, all by Himself, He has created everything. 


Ue, ye-g-ue dt, CAS AST as sfenr TI 


nituart atst nify wrfy edfenr Il 


aapanaa keetaa aap aap vara(n)niaa || 


His creation, He Himself alone, can describe. 


MUS TIS" 6, Aes ST ye Tt mre ag Hae TI 


Ug A 3o ae fre F oT Il 


dha(n)nu su teraa thaan jithai too vuThaa || 


Blessed is that place of Thine, my Master, where Thou abidest. 


Hada o Ga Sat AT fa s foen TaET IT, AT HAI 


Ug H 3d sas frat Ag S fo I 
dha(n)nu su tere bhagat jin(h)ee sach too(n) ddiThaa || 


Blessed are the saints of Thine, who see Thee, O my True Lord. 


HAGA Is, 33 SI AS A 36 Sue Vo, THT AS Amt | 


fAn 3 Sct efeur Ferd APE So II 
jis no teree dhiaa salaahe soi tudh || 


He alone praises Thee, O God, on whom is Thy grace. 


ae Ga dt Sct Srsst TSS J, Todt! fAA SS Sat fag I 


fan dd 32 Sted feaHs Aet AT 2011 
jis gur bheTe naanak niramal soiee sudh ||20]| 


Filthless and immaculate is he, O Nanak, whom the Guru meets, 


ye-slos nis ulead 3 Ba, J ose! fA 6 Ag AT fhe Ue Tol 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Unt USAT | 


odter sf} dorest Hf fener aa Il 


fareedhaa bhoom ra(n)gaavalee ma(n)jh visoolaa baag || 


O Farid, beauteous is this world. Within it is a thorny garden. 


J edte! Hea 3 fea wsnit| fER vies fra Aft Ser Bette TI 


A od uifs foettor fer nig Oo rT IAI 


jo nar peer nivaajiaa tin(h)aa a(n)ch na laag ||1|| 


The persons, who are blessed by the Guru; they suffer not even a scratch. 


fragt use SS at ct ston v, Sat 6 fea sdie st adh Bart | 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USATSt | 


ade Cue Hoest Afar Aeost VT II 
fareedhaa umar suhaavaRee sa(n)g suva(n)naRee dheh || 


Farid, graceful is the age together with the beautifully coloured body. 


oder, Huet d org, Hed dal SS Adts Afss | 


fess oet ureuite tra flmrg Sa 12 II 


virale keiee paieeani(h) jin(h)aa piaare neh ||2]| 


A few are found to be such persons, who bear love to their Beloved. 


ads Stas, wd Ad UTE hee do, frat eT mrs YISH oe OH TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


AU SU AA tener cs fAA Ufo A Ue II 


jap tap sa(n)jam dhiaa dharam jis dheh su paae || 


He alone obtains meditation, hard service, self-control, compassion and faith, whom the Lord gives. 


ae Ca dt deci, agat wre Ae-AEs, SoH mis Sts 6 TH ATE" g, fAA S BoM fee TI 


fan asfefa wrafs mrt A ane fore II 
jis bujhaieh agan aap so naam dhiaae || 


He, whose fire the Lord Himself quenches, contemplates the Name. 


fAA et vic ys om gard, ST oH TT urge Ae TI 


nisormt ma usy fea ferfe feure Il 
a(n)tarajaamee agam purakh ik dhirasaT dhikhaae || 


My Inaccessible Lord, the Inner-knower, makes man see with an empartial eye. 


AT udd F usd Us, nies Wes, de 6 Uy-us slos niu ave fears fee TI 


AUnaS & uTAd ys fA Ja Be Il 
saadhasa(n)gat kai aasarai prabh siau ra(n)g laae || 


With the support of the society of saints, one embraces affection for the Lord. 


Als Has @ Hod oe fora ct uls ys ore U Ae TI 


niGae afe Hy Cre uf oth See II 
aaugan kaT mukh ujalaa har naam taraae || 


Effacing demerits, man's countenance becomes bright and through God's Name he ferries across the world-ocean. 


adh § Ae a, de a fedsT dhe d Ate dos Stoag & oH Cod So AAG AED Su TD Ae I 


HOH Hee 38 alee fefs Afs o Ue II 
janam maran bhau kaTion fir jon na paae || 


His fear of birth and death is removed and he enters not existence again. 


GA HHE 3 HIS UT 3d os TAS I ms Ba HS a FoMt nies odt eT 


nig aus athena we uf eae II 


a(n)dh koop te kaaddian laR aap faRaae || 


Making him cling to His skirt, the Lord pulls him out of the blind well. 
GAG uruar Ue uss & Hot BA 6 nid yo fed wT Ser | 


aoa sufA fherfemie ge af BS 11291 


naanak bakhas milaian rakhe gal laae ||21]| 


The Lord forgives and unites him with Himself and keeps him hugged to His bosom. 


Ug He ada SHS ntuS oe fhe Ba d mis CA 6 vmruat fia oe wel THe TI 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Ure USAT | 


Hoals fan verte et ost Stor BERS II 
muhabat jis khudhai dhee rataa ra(n)g chalool || 


He, who loves the Lord, is imbued with the deep red dye. 


A Us 6 img ager 0, Ca rat ws das oS Sfomt Are TI 


aad feds uretoifs fH Ae oH & HTS III 
naanak virale paie'eeh tis jan keem na mool ||1|| 


Such a person is rarely found, one cannot ever appraise the worth of that man. 


Wd Ad UA act fea free d| fonts BA HSU He ae St odl UT AAT! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret USAT | 


nies fear Afs afe avafe st Ag fof II 


a(n)dhar vidhaa sach nai baahar bhee sach ddiThom || 


The True Name has pierced my within. Without, too, I see the True Lord. 


He on 3 Ae niggers feq fest d| odes StH AS AT GS Sue TT 


Sa Sent us a= =e fale fRsete SHH 11211 


naanak raviaa habh thai van tiran tirabhavan rom ||2]| 


Nanak, the Lord is contained in all the places, forestas, vegetation, three worlds an d every hair. 


Sa, FoMt At eet Harst, Sfmt, gonust, fat avat ns ae-es nies fenmua d foo TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uss 


mn ats Tae wmy ct afr II 


aape keeto rachan aape hee ratiaa || 


Himself the Lord has created the creartion and Himself is imbued with it. 


Usd ye Tea Jet Tis ve ot EA oe Sfomr Sent TI 


nm dS fea uml ag sfSur II 
aape hoio ik aape bahu bhatiaa || 


Himself to Lord becomes one and Himself of many varieties. 


nity Bom fea at Sser Tis wimg Tt dat yars TT 


nm Ase HFS wmMy EIT II 


aape sabhanaa ma(n)jh aape baaharaa || 


He Himself is within all and He Himself without them. 


Ga ny Aton € nies J ns wimg Tt Sate wad! 


nny Arete ets uid Tt AIT Il 


aape jaaneh dhoor aape hee jaaharaa || 


God Himself makes man know Him far and Himself just present. 


etddd ye de Sneed fa Sa eds I ms Ye Te Tag oA | 


nm defs Tus wy usage II 


aape hoveh gupat aape paragaTeeaai || 


Thou Thyself, O Lord, becomest unmanifest and Thyself manifest. 


3 ue, Tom! nifene date dus ve dh afas Agd| 


aH fan o uf Sct eM II 


keemat kisai na pai teree thaTeeaai |_| 


None can evaluate the worth of Thy creation, O my Master. 


aet SH Sat sat SHS od UT Aaet, THS Hwa! 


Tod dsts MET wry niges F Il 
gahir ga(n)bheer athaahu apaar aganat too(n) || 
Thou, O Lord, art Deep, Profound Unfathomable, Infinite and Incomputable. 


3, JAfva! Sur, Ts, ATT, Mis ws viefses TI 


2S? 


aoe Is fea fea fa F iQIUAUI AT Il 


naanak varatai ik iko ik too(n) ||22||1]|2]| sudh || 


Nanak; the one Lord is pervading all, Thou, O my Lord, art but One. 


aed, a Hot Ad feuma dior di sous aes a HT 


THASt at es Te aBels Sa AS sft wmdt 


raamakalee kee vaar rai balava(n)dd tathaa satai ddoom aakhee 


Var of Ramkali. Uttered by Rai Balwand and Satta, the drummer. 


THast & ag! TH aBds us AS HOA ot Corse ast Tet 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cer era, Bo urenr Aer TI 


ag aga ae” ad fag dy de Aee II 


naau karataa kaadhar kare kiau bol hovai jokheevadhai || 


How can the words of him, who utters the Name of the omnipotent Creator be weighed? 


Gre a8o, A Ada Haste Hono U OH 6 Suse dD, faH Sgt 38 A Ae Js? 


2 Te Als 3S STS DT UNS WS USE II 


dhe gunaa sat bhain bharaav hai paara(n)gat dhaan paReevadhaii || 


The angelic virtues are the true sisters and brothers Through them the gift of salvation is obtained. 


vel Te Het sat nis Ste Jol Sate oot Hum Hos ys yet TI 


Sofa TA veer A de Ase ale & Il 
naanak raaj chalaiaa sach koT sataanee neev dhai || 


Nanak established the Lord's empire and laid a very strong foundation of the fortress of truth. 


aod 3 us at utsad oteH ast ms Ae e fas ot fortes HaES sfonire Teh 


ade ufs6o #3 fale ate frest nifs ule II 
lahane dharion chhat sir kar sifatee a(n)mrit peevadhai || 


Nanak placed the Royal crown, over Angad's head and hymning Lord's praise, he quaffed Nectar. 


Soa 3 USAT TH nia e AIA S feareur, FAA} Aum ct atest ato ag nifks ure ats 


Hfs ad wtsn Re Ft usta Afs urate At F II 


mat gur aatam dhev dhee khaRag jor paraakui jeea dhai || 


Guru Nanak placed the soul illuminating, supremely powerful sword of his instruction in Lahna's mind. 


dg oa 3 fest 6 GH age Tal mus Buen ct ugh Tased THeTs 6 Blas @ fase nies fear fs" | 


afe 38 goath atest orate AHS Hee II 


gur chele raharaas keeiee naanak salaamat theevadhai || 


During his very life-time Guru Nanak made obeisance unto Angad, his disciple. 


Tg asa 3, Ae Ahn, vies, nrue dle 6 Yen atst 


Afa fear fesH Ales Nol 
seh Tikaa dhitos jeevadhai ||1|| 


Guru Nanak, the King, whilst alive gave the apostolic mark to Angad. 


Tg Ts USAT 3, Ae at St, afowret a faa vise G @ fe ST 


BIS FH saveint Sat St USM II 


lahane dhee feraieeaai naanakaa dhohee khaTeeaai || 


As the reward of his service, Nanak got announced the proclamation of Lahna's accession. 


Bn dt Aer? fas eH, aoa 3 ofas Ht Todtat Ft Hot ager fest 


Afs 6a Farts Ate Afo ofr Sfe UBS II 


jot ohaa jugat sai seh kaiaa fer palaTeeaai || 


The same is the Divine light and same the life department. The king (Nanak)has again merely changed his body. 


Go dt Snedt og dus eH dt reo og dist! uisATT (Ig BSA) SHS aA Aes nTUST Adts St gefer FI 


38 Hes fadrat His sus Fo ae TM II 
jhulai su chhat nira(n)janee mal takhat baiThaa gur haTeeaai || 
The beauteous Divine umbrella waves over him(Angad) and he has occupied Guru Nanak's shop and sits on his 


throne. 


Hed fodadt ag Sat (ag vide) SS sae I us Cs waa St eos feu usleds J Te Ja 3 Sate oA urns SS 
afse Ja! 


ats fi ae sonar fe Fal miset TEMA II 


kareh j gur furamaiaa sil jog aloonee chaTeeaai || 


He does that what Guru Nanak ordered him and tastes the insipid stone, leading to the union with the Lord. 


Gu, 6d ds Ade Ja A Ig JHA 8 Sai JaH as At ns Us os fou age TS feas UBT § Tue Tol 


fAa AY ag HE HSaAS ate atte AA He F IAI 

tirasanaa kaam karodh madh matasar kaaT kaaT kas dheen re ||1|| 

cutting up desire, lust, wrath, pride and envy, use thou them as thy bark of Acacia arabica, Thus mix thou thy 
yeast. 

unfont, am4-BHeT, Fa dors mis Steer § 22 22, aa FHS oud faa 2 Ha et Atos as, Rags oms 
uHts oer fhe | 


aet 3 3 As Aon AY nists A ae AU sy te cat TI 
koiee hai re sa(n)t sahaj sukh a(n)tar jaa kau jap tap dheau dhalaalee re || 
Is there any such saint, in whose mind poise and peace abide, to whom I may offer my devotion for giving me 


such a wine? 
ot cet md Ao AYU, fAA e foe nies niSSST HIS MITH SAC JS, MA ATE HS ee @ BEA, fA OH nru|t AT MIS 
sutton cHsdt et 32 act? 


Sa Fe ofs 35 HO CSS A He CE aera FT 1 TTS II 
ek boo(n)dh bhar tan man dhevau jo madh dhei kalaalee re ||1|| rahaau || 
I shall surrender my soul and body to him, who gives me as much as a drop me as much as a drop of wine from 


such a vat. Pause. 


H nruet fest 3 ts BA AHIUS ad fenitar frost He WA He) fed fea asd fiat AE ut ee! ofaTS 


EO UST CA HOt alot Gon mals sf AHF Il 


bhavan chatur dhas bhaaThee keen(h)ee braham agan tan jaaree re || 
The fourteen worlds, I have made my furnace. The realisation of the Lord within my body is fire that I have burnt 


in the furnace. 


set raat 6 H nual Sol gseteur J nmue Ads nies ys St niggest St nial H Fat fea Fst TI 


He HES Aan Ofs Belt AUS UsST Ht F 12M 


mudhraa madhak sahaj dhun laagee sukhaman pochanahaaree re ||2|| 
To enshrine love for the Lord is my sealing the pitcher to drive the wine into the pot and mental peace is my 


cooling-pad. 


He feu AoE UTE wet Us ows US UBS SAT ws 6 Hee Id ns fees St Ss Bo Ad os ATS Tat Sis TI 


see was 3H Afe HAH ofe AfA add BEF II 


teerath barat nem such sa(n)jam rav sas gahanai dheau re || 

Pilgrimage, fasting, vow purification, self-discipline and austerities at eclipses of the sun and the moon, I would 
pledge for that wine. 

GA Age t SHS Hos, Guan, ufstamr, ufesas", He Was 3 AeA S de S Glue 28 Cot suftmret fast ag 
fenitar | 


Hels flores aor gH uifys Sg Ho GA UG ¢ ISI 
surat piaal sudhaa ras a(n)mrit eh mahaa ras peau re ||3]|| 


Meditation make I the cup and God's ambrosial Name the pure juice, This supreme quintessence do quaff I. 


Rugs 6 ¥ flores us Tat nif on 6 ufesd dd (GA) sE'Se" aT ER UGH GH GH Ute Tl 


fosd org ont ifs fosHe fed TA Hom TS F Il 


nijhar dhaar chuaai at niramal ieh ras manooaa raato re || 


From such a still, a very pure stream continually issues and with this elixir my soul is inebriated. 


feA sot SF fa usH ulssd set Barats ASH Jet I nis A vis are Het nrSH HaSTat Tet Tet TI 


af adts Hare He ge fed Ho IH ATS F ISI 


keh kabeer sagale madh chhoochhe ihai mahaa ras saacho re ||4||1|| 


Says Kabir, all other wines are trifling. This alone is the True great elixir. 


ads At ume Js, ds Aho aoa Ses Js) aes fea Tt AST SH vis TI 


a ats fom fomrg ats HoMr 38 sot Ho OT II 
guR kar giaan dhiaan kar mahooaa bhau bhaaThee man dhaaraa || 
Make gnosis thy molasses, make meditation thy bassia flowers and let Lord's fear enshrined in thy mind, be thy 


furnace. 


qoH-ao 6 nue gs ae rugs 6 ums OS U SS AST US 30 fFS nies fefomr deur Fa wT sd Sct Ft Je 


Huns ost AoA AHTat ule UleSTST IAI 


sukhaman naaree sahaj samaanee peevai peevanahaaraa ||1|| 


The wind pipe, Sukhmana by Name, is merged in equipoise and soul, the drinker, quaffs this wine. 


HUHS' OH Ct OT, nSST nied Slo J Art Tis Ule Tet wTSH feA ATE G UTS ATeT TI 


MSU AT Ho HSSTT Il 
aaudhoo meraa man matavaaraa || 


O Yogi, with this wine my soul is intoxicated. 


J Galt! fA AoE os Hot MISH ont det Tet TI 


Sone vet Hea oA attr faseo steno Stra Ul Tas II 
aunamadh chaddaa madhan ras chaakhiaa tirabhavan bhiaa ujiaaraa ||1|| rahaau || 
When that wine ascends to the brain, man tastes not the relish of another one and then he sees the three worlds 


clearly. Pause. 


Ae Gd AGE CHT 6 Ue Ale D, det TA AGS OT Are odt Tuer ms Bat davai 6 GaAs SIs UST | 
ofase | 


of ug rife arrest TST US HoT GA STH II 
dhui pur jor rasaiee bhaaThee peeau mahaa ras bhaaree || 


Joining the two regions of God and soul, I have made the furnace and drink I the very supreme elixir. 


etddg ms usHt & cat fitfant 6 As a, H Sot weet Tus H ust Hos nits US age Tl 


oH ay fe ate ASS Sle Tet AAT III 
kaam karodh dhui ke'ee jaletaa chhooT giee sa(n)saaree ||2|| 


Both lust and wrath I have burnt as fire-wood and have thus escaped from worldliness. 


Hides iS Jd tat oH wee et we Aen TS Mag alread F Ht ur fare ot 


Ysle YeTA ferns ad afte Afsae 3 Af ure II 

pragaT pragaas giaan gur ga(n)mit satigur te sudh paiee || 

The light of gnosis was manifested unto me. When Meeting my great True Guru, I obtained understanding from 
him. 


Ae fers Ad dot 6 fhe o HS Ay AHS Ys J Tet, Je GOH BU Ut GH Ag 3 AT J Tet | 


TH add SH HE HST Cola 3 aay AST ISI 
dhaas kabeer taas madh maataa uchak na kabahoo jaiee ||3||2|| 


Slave Kabir is inebriated with that wine, intoxication of which wears off not ever. 


aes ads Gn Age oe HST deur deur 0, fAA om aetes Wee ST 


3 Ag Ag uses HoMt Ge adt H Sct II 
too(n) mero mer parabat suaamee oT gahee mai teree || 


Thou art my Sumer mountain, O Lord. I have grasped Thy protection. 


3 Hat BAG UTS U, J Aes! H Sct uss UaSt TI 


Bl 3H 38d DH fas aft stat ofa At Nal 


naa tum ddolahu naa ham girate rakh leenee har meree ||1|| 


Thou shakest not, nor do I fall. Thou, O Lord, hast preserved my honour, 


3 forme od, at HH fare T1 Fo wtva! Act Fas vrag Ty wet TI 


My 3a AE ae Sct Sd Il 


ab tab jab kab tuhee tuhee || 


Now and then and here and hereafter, there is but Thee. 


JE MS Be, iS SHS CHEST TT 


TH aot usAtte Bet Ae ot a TIS II 


ham tua parasaadh sukhee sadh hee ||1|| rahaau || 


By Thine grace, O my Master, I am ever in peace. Pause. 


Sot cor worst, TAS Hwa! H Hat dt ran nies eA at ofa 


30 3dA Had SfAS He 3a at sufs Ese II 


tore bharose magahar basio mere tan kee tapat bujhaiee || 


Relying on Thee, I abide in Maghar and Thou hast quenched the fire of my mind. 
30 OS feneH Ug, Hua fee HE TS SH fs Shia as fest TI 


ufus wane Hass utes |fs aH SA viet 11211 


pahile dharasan magahar paio fun kaasee base aaiee ||2|| 


First I obtained Thy vision in Maghar and afterwards came to live in Banaras. 


ufos fyen Hé so ders Had fee yrs deur 3 Had H aargH ot & SA fir 


AAT Holdd SAT Ht TH Sat afe AST II 


jaisaa magahar taisee kaasee ham ekai kar jaanee || 


As is Maghar, so is Kanshi, deem them both the same. 


Ad AT Holds J Sd fact StS att H Sat cat 6 fea ANS Ee Ti 


TH fasus fAS feg oe ufeur HES Sfe THT III 
ham niradhan jiau ih dhan paiaa marate fooT gumaanee ||3]| 


I, the poor man, have obtained this wealth of the Lord, whilst the proud persons are bursting to death. 


PY, adta Hon § ref af feo fas yrus 3 aet 5, ae fa dod un ue a Ha Ha a Tol 


ad TH ust SA Ae St area aE ord Il 


karai gumaan chubheh tis soolaa ko kaaddan kau naahee || 


He who prides on himself; him prick the thorns and there is none to draw them out. 


A mus ny SS Jas ATE’ J, GHG As Uae Jo mis ai § gad Kus THT at BT | 


nin As a@ fies faers age we UTTT III 


ajai su chobh kau bilal bilaate narake ghor pachaahee ||4|| 
Here he cries bitterly of prickly-pain and afterwards burns in the frightful hell. 


ee Gr os ot ese oS aa Sg Ta I nis Had fenton tua nied AFET I 


ae ode for Hed frost AIS US Te II 
kavan narak kiaa surag bichaaraa sa(n)tan dhouoo raadhe || 


What is hell and what heaven, the poor things. The saints reject both of them. 


at tra Ts of adtas afons | Ag dat} dt ge ag fee Ts! 


TH arg at ate 5 AES MUS Ts UTATE lull 


ham kaahoo kee kaan na kaddate apane gur parasaadhe ||5|| 


Through the grace of my Guru, I own not any obligation to either. 


nilue Tdes At ct efor worst, FH fan ot Hees odt caer 


me 38 ate ve fhurafe fs 3 arfsarurat Il 


ab tau jai chadde si(n)ghaasan mile hai saari(n)gapaanee || 


Now, I have mounted to the Master's Sustainer. 


Je H Heat sus OS A afsor Tims AAS @ GHeT 3S fea fa flr Tt 


TH adig fa Fe T afe © AS ETT MENS 


raam kabeeraa ek bhe hai koi na sakai pachhaanee ||6||3|| 


The Pervading God and Kabir have become one and no one can distinguish between them. 


fenmug atodg 3 ads nis fea J Te Jo us aet St Sat feu usES odt ae AAT 


ASt HOS UST HS fed acest AT II 
sa(n)taa maanau dhootaa ddaanau ieh kuTavaaree meree || 


I honour the saints and punish the wicked. This is my duty as the Lord's police officer 


H Att a nreGHS ATE" Tt S CATS Het feet ot Arey e USHA Niche en fea Ae Saw TI 


fren sf 33 ur usAe an ved afe Sct IAI 


dhivas rain tere paau palosau kes chavar kar feree ||1|| 


Day and night I shampoo Thine feet, O Lord, and wave my hair as fly-brush over Thee. 


fea TS H 3d Us Tet ot, J AM! ns at SH virus aA 38 BS sre 


TH gad Sd eats II 
ham kookar tere dharabaar || 
My Master; I am the dog of Thine court. 


HS Healt sd esas TAS 


sate vrat gee AS NA ToS II 
bhaukeh aagai badhan pasaar ||1|| rahaau || 


Opening my snout I bark before It. Pause. 


nmuet get Ss a H EAS Had Fae Tt ofaTS 


UTE ASH JH SHd Rea wre 3E fhfewr 3 ATS II 


poorab janam ham tum(h)re sevak ab tau miTiaa na jaiee || 


In the former birth, I was Thy slave. I can give up Thee not now. 


fuss FOH fea H 3ST TAS Atl Je H 36 Fs ST AAT 


39 wd of AoA at HE AS Pare III 


tere dhuaarai dhun sahaj kee maathai mere dhagaiee ||2|| 


The celestial strain resounds at Thy door and on my forehead is inscribed Thine seal. 


3d Ud 3 Faat Hlaso Tre I ms Ad HABA SS Act Hog Sat uet TI 


wl ofa A do Hie ast fae wat stor ATE II 
dhaage hoh su ran meh joojheh bin dhaage bhag jaiee || 


They who are branded, fight bravely in battle and the unstamped ones flee away. 


frgte ou Stat deur d, Sa waet fea aed SS BAe Jo, fragt e our adt Sar, Sa FA Are Jal 


AY df A sats usd oe Be UTS Ure ISI 


saadhoo hoi su bhagat pachhaanai har le khajaanai paiee ||3]| 


he, who is a saint, knows the worth of the Lord's devotional service and the Lord puts him in His treasury. 


AAS J, Ga Homi Ft UMHet Ae ct aed 6 WET Ts Hot GA 6 ume und fee TUS aT SET | 


aod His dodt usH aot sete I 
koThare meh koTharee param koThee beechaar || 
In the body-house is the chamber of the mind, which becomes the excellent chamber through the Lord's 


meditation. 


Adid @ weg nies HS tt dost 3, A AMM ct fhHge Tot Hos AA] dost at Sst TI 


afd dat sAg als AG Beg AS AH IIgil 
gur dheenee basat kabeer kau levahu basat sam(h)aar ||4]| 


The Guru has blessed Kabir with the Name commodity, saying: "Have thou the Name commodity and guard it". 


Tes At sd aig 6 oH tt Ag fea nrg a yes AIST, F OH Tt EAS 6 S us RAG Ais a Te 


adie Het HAS aG slat fawn MASE ST II 
kabeer dheeiee sa(n)saar kau leenee jis masatak bhaag || 


Kabir gives it to the world, but he alone receives it, on whose forehead good fortune is recorded. 


oats fH } wah $e feed, us dew Ca ot SAS US ager J, fAA SHE SS volt fans fet Tet TI 


nits oa fats ufemr fag 3 ot ASE WUlsil 


a(n)mirat ras jin paiaa thir taa kaa sohaag ||5||4|| 


Ever-stable is the married life of her, who is blessed with this immortalising Nectar. 


Relel Afad 3 GH & fenrgst Heo, fAH 6 fA HeAls age SS orfe-fours et ors frst TI 


fad HY Se test fear A fas yaHe faAg ad II 
jeh mukh bedh gaitree nikasai so kiau brahaman bisar karai || 


He, from whose mouth the Vedas and Gaytri have issued; why forgettest thou Him, O Brahman? 


frre Hose J ce nis Test foas Jo! 3 SAS fas soer F, I POHE! 


Wa ule Aas AS oa A fa ufss ate 5 ad Il 


jaa kai pai jagat sabh laagai so kiau pa(n)ddit har na kahai ||1]| 


He, to whose feet the whole world repairs; why utterest thou not the Name of that God, O Pandit? 


fA ost AT As ed, J CA ad ton w Cas fag ad dae, J Uss? 


ard AY MH ud 3 aa II 


kaahe mere baam(h)n har na kaheh || 


O my Brahman, why repeatest thou not the Lord's Name? 


THS Tove! 3 fas Are way odt ager? 


TH 5 Fats us tHe safs Wail aE II 
raam na boleh paadde dhojak bhareh |{1|| rahaau || 


If thou utterest not the Master's Name, then thou shalt suffer great agony. Pause. 


AS HBA TSH ST Cage odt ade, StS ast HAs Safar! ofaTS | 


nus Se ate ulg SHO JS AGH als Seg safT II 


aapan uooch neech ghar bhojan haThe karam kar udhar bhareh || 

Thou callest thyself high, but thou takest food in the houses of the low. Practising obstinate deeds, thou fillest thy 
belly. 

Sums wig § ST wren F, uT F stent e wat fees saat ater 1 fre TS HS aH a s nmust fes gga TI 


USeH UHTeA oe ote Hal ag Gua & afu usaf 121 


chaudhas amaavas rach rach maa(n)geh kar dheepak lai koop pareh ||2|| 


On the fourteenth and no-moon day, thou embellishingly beggest and taking a lamp in thy hand, thou fallest into 


the well. 


suet is Hf t feos S ae Ford a Hore S os ure Ta feds He sas yo fev Fae TF 


3 YH HaHa aT ufs Sto sovadt aA & Bald II 
too(n) brahaman mai kaaseek julahaa muh toh baraabaree kaise kai baneh || 
Thou art a Brahman and | a weaver of Banaras. How and in what way can I beat par with thee? 


3 POE TSH aoGA & a Fa fan Sgt nis fan sdia ow H Sct Tao AT AoE Tt? 


THY TH OH afe Gad Fe 3dA us gfe Hols ISIUIl 


hamare raam naam keh ubare bedh bharose paa(n)dde ddoob mareh ||3||5|| 


Uttering the Lord's Name, I am saved and thou, O Pandit, by relying on the Vedas shalt be drowned to death. 


Arete oH 6 Sa aH se fom Tt, SF I uss! cers ene Ta a Sa HIT | 


Beg SI SS TT AMT YoU UZ GA SMT Il 
taravar ek ana(n)t ddaar saakhaa puhap patr ras bhareeaa || 


There is one tree. It has numberless branches and shoots. Its flowers and leaves are filled with Nectar. 


fags fea o1 fA Cnt niefores cloeht ms set Ja Ae Se mis US uifys os udhyTs Tol 


feo vifs ot ast 39 fate afe ud ado 1191 


eeh a(n)mirat kee baaRee hai re tin har poorai kareeaa ||1|| 


This world is the garden of ambrosia. He, the Perfect Lord, has created it. 


feo AAS HOGA @ aa J SH Uso usd AS Sher TI 


wat At S TAT TH at aot Il 


jaanee jaanee re raajaa raam kee kahaanee || 


O my love, I have known the story of the sovereign Lord. 


TAS Woh! H usar ys et Ast Are wet TI 


nists As aH Use dente fess AST NA TIE II 


a(n)tar jot raam paragaasaa gurmukh biralai jaanee ||1|| rahaau || 


Some rare one, within whose mind the Lord's Light shines, knows it through the Guru's grace. Pause 


aet fese Ae dt, fare fase nies Hot @ og BHA J, Tot ct ceo enrg fen 6 WET J! ofaTS | 


seg Sa TU GA So wag 8 Ba ofr I 
bhavar ek puhap ras beedhaa baareh le ur dhariaa || 


One bumble-bee, pierced with the Nectar of the flower of twelve petals, fixes its mind in it. 


ast Uushat aes Se U nif ove fefour deur, fea so, Ae nies nruS Ho As Ser | 


Add HO ues safenr nara eg Sfmt 11211 
soreh madhe pavan jhakoriaa aakaase far fariaa ||2| | 


He then mounts his breath to the sixteen—-petalled sky and there flutters his wings in glee. 


se Go Hates aes mAs FFs MIUST AMT Us Set TS Ge vat fee wruS Ue HET TI 


Fon Afs fea fase Cuffor cast Awa Afimr II 
sahaj su(n)n ik biravaa upajiaa dharatee jalahar sokhiaa || 
In the profound trance one tree of God becomes manifest and it dries up the water of desire from the body- 


ground, 


ned AH € vied Stodg & a Tu yore J ater dws feo to St fenit & atom e uret O Hot fee TI 


afs ads 38 st at Rea fats feg faget Ofer ISIE 
keh kabeer hau taa kaa sevak jin ih biravaa dhekhiaa ||3||6| | 


Says Kabir; I am the slave of those who have seen this tree. 


ais At nme Jo, H Bote HAS Ti, frat } fea Us efter TI 


He dfs cfenr afe Sat ug at agg ates F Il 
mu(n)dhraa mon dhiaa kar jholee patr kaa karahu beechaar re || 


Make silence thine ear-rings and mercy thy wallet. The Lord's meditation, make thou thy bowl, O Yogi. 


gu au S umrehat cat chat ent S SoH } nruert Fer gar! Arete fAHTS 


foer fg 3e Abi nue an as wrorg F IAI 


khi(n)thaa ih tan seeaau apanaa naam karau aadhaar re ||1|| 


Stitch this body of thine for thy patched coat and make thou the Lord's Name thy support. 
niet deat wet A ural ta } AS wis Hot F SH SF wTuSt MAT ger | 


WAT Ad AHS Att Il 
aaisaa jog kamaavahu jogee || 


O Yogi, practise thou such a 'Yogi'. 


oT Watt! F Hd Ad Gat eT nifsntA A | 


Au su HAY Tene Saft Nail ToS II 
jap tap sa(n)jam gurmukh bhogee ||1|| rahaau || 


By Guru's grace, thus shalt thou enjoy God's meditation, hard service and self-control. Pause. 


ad & eer eorg, 3 fH sgt Het t fAHso, agat wes 3 Ae-AaS T ise HES Bea" | SfaTS | 


aft fasts sere nruat fat Hats fHeret II 
budh bibhoot chaddaavau apunee si(n)gee surat milaiee || 


Besmear thou thy body with the ashes of wisdom and make the fixing of thy mind on God thy horn, 


ats Sara fea sfs oadt He at feat sare 1121 


kar bairaag firau tan nagaree man kee ki(n)guree bajaiee ||2|| 


Becoming desireless roam thou in the city of thy body and play on the lyre of thy mind. 


fFer-slos 3 ums ta t Afod nies oa Ur mis ume fees ct Stet 6 SAT 


Us 33 8 fase rag ad fore SSH II 
pa(n)ch tat lai hiradhai raakhahu rahai niraalam taaRee || 


Plant thou the virtues of the five elements in thy mind, that thy trance may remain undisturbed. 


Unt He niet cht Sato GF nrue foe vied fear, att Sct AHH nifss ad 


ads adie Hod J sg GeH eer ate ast IBID 
kahat kabeer sunahu re sa(n)tahu dharam dhiaa kar baaRee ||3||7]|| 


Says Kabir, "Hear, O ye saints, make righteousness and compassion you garden". 


oad At ume Jo, SAT Ae, TAYE! AeTet 3 afoH } SAT mruSr walter gare | 


azo oH fren Aa sists Aah azo Se uf II 


kavan kaaj siraje jag bheetar janam kavan fal paiaa || 


For what worth wert thou created in the world and what profit hast thou reaped form this life? 


fads GH Bet 36 AAS nies Ue ats forr 33 3 EA ies SF ot OS Bofeut 3? 


3 fafa sa6 So fesTHfs fea fou 3 fea He wher Ill 


bhav nidh taran taaran chi(n)taaman ik nimakh na ih man laiaa ||1|| 

Thou hast not applied this mind of thine, even for a moment to God, who is the ship to cross the terrible world- 
ocean and the fulfiller of mind's desires, 

fea Hos 30 Bet ats ums EH Fs 6 Slog oS odt Afar, A fentoa AAS AHed Surg de wel fa ATH Tus 
feos chit ufont udhat aga JI 


aifde JH MA net Il 


gobi(n)dh ham aaise aparaadhee || 


O God, the Lord of the Universe, such sinner am I. 


TOS MSH t AMM, etogg! H vid Aa urd ot 


fats ufs AG fs a cur fA at we salts odt Act a TTS Il 


jin prabh jeeau pi(n)dd thaa dheeaa tis kee bhaau bhagat nahee saadhee ||1|| rahaau || 


The Lord, who has blessed me with the soul and body; His loving adoration I have performed not. Pause. 


far Fomt 3 He frest ms to Uses aS Jo, SA et flordt Cums H odf atst ofasS | 


Ud US Ud 35 Us St fSer UT MUTE 3 EC ll 
par dhan par tan par tee ni(n)dhaa par apabaadh na chhooTai || 


Other's wealth, other's body, other's wife, other's slander and wranglings, I can forsake not, 


ddA & tes, Jan Hf 8g, JA aS usal, Jon St aed oS BS, HW Es Od AAT 


niet eg ds J Slo Slo fy USAT 3 FS III 


aavaa gavan hot hai fun fun ih parasa(n)g na tooTai ||2]| 


Through this, coming and going occurs again and again and this story ends not. 


fend odt us Hs a rar 3 wat Jaro wes fos avet Hadt tt od? 


fro wis ae d3 uf 30 fa fou 3 ate HST II 


jeh ghar kathaa hot har sa(n)tan ik nimakh na keen(h)o mai feraa || 


The house, where the saints discourse on God; that house, I visit not even for a moment. 


fAA qfo fee Arg Stoag ot es age Jo, Sa gfe feu H fea HOS 30 Bel oT APT 


Bue 3d Ss HIN"s (3S Afar Het SAT ISI 
la(n)paT chor dhoot matavaare tin sa(n)g sadhaa baseraa ||3]| 


Libertines, thieves, panders and drunkards; with them ever abide I. 


BU BS, vd, CS nis ATA, AT THAT Cat aww SA I 


oH au Heat He HSAT & AU A HTT II 
kaam karodh maiaa madh matasar e sa(n)pai mo maahee || 


Lust, wrath, desire of wealth, ego and envy, This riches is within me. 


AoWad, TA, d6-tes Ht form Jars 3 Stour, feo ues AS nies TI 


for UsH ng ae at Het & HUSsSfes ott Igil 
dhiaa dharam ar gur kee sevaa e supana(n)tar naahee ||4|| 


Compassion, piety and Guru's service; these visit me not even in dream. 


ofon, Ue ssa us Tat ct chow Ae, Fa As aw Hed fea st adh rent | 


de ceurs fours ches safs aes F TT II 
dheen dhiaal kirapaal dhamodhar bhagat bachhal bhai haaree || 
The Merciful Master, with string round His belly, is kind to the meek, dear to the saints and the meek, dear to the 


saints and the Destroyer of dread. 


nrue fes Cas TH Tue eer, frogas Hwa HAlaat BS Hires, Hat a fimrs ns 3g 2 OH ade STH TI 


ads aad Ste AS Tug ole Ae ATS SHAT NUIT 


kahat kabeer bheer jan raakhahu har sevaa karau tum(h)aaree ||5||8|| 


Says Kabir, preserve Thou Thy slave from disaster, O Lord, and I shall perform Thy service. 


oats At umes Jo, F Tus GS O Tad F ae, J ys, ms H Sct claw At aHSTaT | 


fad fants df Hats erg II 
jeh simaran hoi mukat dhuaar || 
Remembering whom thou shalt obtain the gate of emancipation, 


{AAS wigs Ads GS SF HMA St UIST UT Beat, 


ate Safs odt AAS II 
jaeh baiku(n)Th nahee sa(n)saar | | 


go to the True Abode and return not to this world, 


Hoda un weat 3 Hs a A Aa fed od nea, 


fous a ug arefs 3d Il 


nirabhau kai ghar bajaaveh toor || 


play the trumpets in the house of the Fearless Lord, 


fosd Hom 2 on vies aA era, 


Mode FAT Ae STUT Nl 


anahadh bajeh sadhaa bharapoor ||1|| 


and the unstruck strain shall ever fully resound for thee. 


ms Hathg Je oer alese 3d wet TAA dt Use 3d 3 TAT 


MAT fAHTS af Ho HFT II 


aaisaa simaran kar man maeh || 


Embrace thou such meditation within thy mind, 


Md dt seat J ntue fase vies ws aT 


fae fanee Hats as ofs dl doe II 
bin simaran mukat kat naeh ||1|| rahaau || 


Without the Lord's contemplation, salvation can never be attained to. Pause. 


Afsg & sHo tas afore ae st us od dF Hat! ofa 


fag fAHafe od oaarg II 


jeh simaran naahee nanakaar || 


Remembering whom, thou shalt meet with no obstacle. 


{AA 6 3S Ads WHT, 36 Aet Taree dt ues 


Hats ad 83d ag sd II 
mukat karai utarai bahu bhaar || 


God shall emancipate thee and thy great load of sin shall drop off. 


eHddg 36 FCUHH aT Cea is ST Ut ar ong Fs Sg CF Bly eT" | 


BHAA afe fase HFT II 


namasakaar kar hiradhai maeh || 


Make thou obeisance unto God within thy mind, 


MUS HS nied J Sods § YEH Ad, 


fefs fefa 3a ures ate III 


fir fir teraa aavan naeh | |2|| 


and thou shalt not come over and over again. 


WS J HS HS A dt (AHE HIS tds fs) vrSaT| 


fag fAHafs asta 5 oe Il 


jeh simaran kareh too kel || 


Contemplating whom thou shalt make merry. 


AAS wigs ade Gorg SF Hat Hear | 


aug sift ofa fas 3m II 
dheepak baa(n)dh dhario bin tel || 


Within thee, the Lord has firmly placed the, lamp, burning without oil. 


30 vied, Udld 3B U awE Ter diet, Het 3 Ut sgt fear fest TI 


A ug yaa AA II 
so dheepak amarak sa(n)saar || 


That lamp renders the world immortal, 


Gs de Aas 6 Heit we fee, 


oH au fay arate HT ISI 
kaam karodh bikh kaaddeele maar ||3]| 


and drives out the poison of carnal appetite and anger. 


ms fen osu 3 TA A Afsd 6 MIs VT HET I 


fag fanofe act afs oe II 


jeh simaran teree gat hoi || 
Contemplating whom thou art emancipate; 


AAT wigs ado TMs F FTUHA Jeg, 


FA fangs oy afe udfé II 
so simaran rakh ka(n)Th paroi | | 


that contemplation twine thou and wear on thy neck. 


GH 3H 6 Ea Ss nual ages Es ulgs| 


A fangs afe odt ay Ose II 


so simaran kar nahee raakh utaar || 


Embrace thou that Lord's meditation and abandon it not ever. 


GH Homi ct deait 6 orgs ag vis fA 6 ae St at fama! 


ae usAret Ssafa ute igi 


gur parasaadhee utareh paar ||4|| 


By Guru's grace, thou shalt be ferried across. 


Tet ot efenr enrg, F urs Bu AST | 


fag faHate oct sfa ate II 


jeh simaran naahee tuh kaan || 


Contemplating whom thou shalt not be subservient to another. 


8A 6 8S Ado OS 36 fan St HEC ot Tat 


Hefe Hefs uéaa se II 
ma(n)dhar soveh paTa(n)bar taan || 


Thou shalt sleep in thy home spreading silken cloth. 


3 umué ug fea Sat SAS feat & AST 


An pert fear AI I 
sej sukhaalee bigasai jeeau || 


Thy heart shall be gladdened by the comfortable bed, 
migH-fes usu BS 3a fees uns dear, 


A fhnge 3 viotes uté ull 


so simaran too anadhin peeau ||5]| 


so, night and day quaff thou the contemplation of such Lord. 


fen wet S se fed MA Afoe ors 6 Urs aT 


fag fanate Sct Ate see | 


jeh simaran teree jai balai || 


By remembering whom thy calamity shall depart. 


fA @ fss5 Ado OS 3d J BH cH ACA 


fad fansfs 33 Ud 3 HE II 


jeh simaran tujh pohai na mai || 


By remembering, mammon shall affect thee not. 


fA & fese ade ae Her 3g 3 win od adait | 


fate faut ofe afe Hf arent 11 


simar simar har har man gaieeaai || 


Contemplate and remember thou thy Lord God in thy mind and hymn His praise. 


nue fee fed J nus Fo etoag 6 We 3 8s aT iS BA St fot TI 


fea fase Afsae S ure HEI 


eih simaran satigur te paieeaai ||6|| 


This contemplation of the Lord is obtained from the True Guru. 


Port & fed sAo Sed AS Tat ur rus get TI 


Fe Het fAHfs fea TS II 


sadhaa sadhaa simar dhin raat || 


Ever, ever, day and night, 


The, TAHT ag fed Be, 


Sos dos ATA fart II 


uooThat baiThat saas giraas || 


standing, sitting, at every breath and morsel, 


usfent, afifent, Ja AurA S ydat 5S, 


Wd Afe fAnge JA ST Il 


jaag soi simaran ras bhog || 


whilst waking and sleeping, enjoy thou the Nectar of the Lord's meditation. 


Tate ms Aft, 3 omit e oH fangs nifys eT nis HEI 


ofa fase ureint HAT 11D II 
har simaran paieeaai sa(n)jog ||7|| 
It is by good destiny that God's meditation is obtained. 


dat oar word Stadt & sAS YS Je gd 


fag fAHafe ot SS 3S II 
jeh simaran naahee tujh bhaar || 
Remembering whom, thou shalt be loaded not with sins, 


BAT uitade ade wna, 3d OS unt a as odt ued 


- 
A fhe TH OH me? II 
so simaran raam naam adhaar || 


Make thou the contemplation of the Lord's Name thy support. 


3 BA Atfog e OH SSH 6 MUST MAT Bee | 


ats astd A at od MS II 


keh kabeer jaa kaa nahee a(n)t || 


Says Kabir, who has no limit, 


add At nme go, fan a act Bsa ad, 


3A & ord SZ 6 HS UCI 
tis ke aage ta(n)t na ma(n)t ||8||9]| 
no charm and spell can prevail with Him. 


Crt aS det We ns Cal aga odt Je" 


THASl We 2 wal ade at at 


raamakalee ghar doojaa baanee kabeer jee kee 


Ramkali. Hymns of Sire. Kabir. 
THASH| Ha Fas aats Ft eI 


a@ nifsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace, he is obtained. 


efddd ces a UI AS Tet St eeu org, Says Jer | 


safe dae uf II 
ba(n)dhach ba(n)dhan paiaa || 


Mammon, the captor, has captivated the mortals. 


STI BE Bet Her 3 Yoho 6 Sfaur deur TI 


Has afs nies sster II 
mukatai gur anal bujhaiaa | | 


The emancipated Guru has quenched my fire. 


¥uo-sfos Tees At 3 Act via gst fe St TI 


wa ou fry fg He Ste II 


jab nakh sikh ih man cheen(h)aa || 


When I understood this mind of mine from the nail of the foot to the crown of head, 


Ae H ume fH Hoe 6 Us tod FS a fhe S Set Tee re fer, 


3a nists HAS Ste III 
tab a(n)tar majan keen(h)aa ||1|| 


then I bathed within myself. 


st Ht nme nied dt fenars ag fer 


uzoufS Banfs de Ya II 
pavanapat unaman rahan kharaa || 
My mind, the Lord of breath, now really abides in the state of supreme bliss. 


FOTA & Hom, Ac HOM, JE PIMA UGH YASS Uf GH nies SAT | 


ddt Has © HOH AST NA TIS II 


nahee mrit na janam jaraa ||1|| rahaau || 


There is neither death, nor birth, nor again for me now. Pause. 


Je Ad wet ot Hs, ot Geten, ot ot geur di ofsTs| 


Guet 3 Hafs AT? Il 
aulaTee le sakat sahaara(n) || 


Turning away from mammon I have found the Lord's support, 


Hifenr es Hat UT BE Bora, HE HoH et orAT fhe fame g, 


URIS dee HEP II 


paiseele gagan majhaara(n) || 


and have entered into the sky of the Tenth gate. 


3 HAH uid t vio nied YSA ae fort Tt 


abs BX Inka" II 


bedheeale chakar bhua(n)gaa || 


The snake-like coil, is now pierced through, 


RU-zaaht asst ve feat aet J, 


32s Te fear III 


bheTeeale rai nisa(n)gaa ||2]| 


and J have dauntlessly met my God, the king 


ms H fousa dt urue etoag utsars 6 fhe flor at 


goths Ho HfeMrAr II 
chookeeale moh miaasaa || 


The attachment of mammon is effaced, 


Hifenr ot wae fee aet J, 


FIA até Ae fora II 
sas keeno soor giraasaa || 


and the moon has devoured the sun. 


Ws DeTH 3 Aan 6 fears fur JI 


na asa steufe ste II 
jab ku(n)bhak bharipur leenaa || 


Merged in the Full-pervading Lord, when I locked the breath within, 
udluge yg 6 nied AH a, Fe H AMMA @ nue nies ofsatenr, 


3d TA nisde ger ISI! 


teh baaje anahadh beenaa ||3]| 


then the celestial strain spontaneously began to resound. 


3 gaol atese AS fh dt dre Bar fim 


gas ofa Aa Aatfenr II 
bakatai bak sabadh sunaiaa || 


Guru, the utterer, has uttered and preached the Lord's Name. 


Quen ads SS, Tes 3 uF eon T Gado nis Yas AIST TI 


Hos Ate fe safer I 
sunatai sun ma(n)n basaiaa || 


Sikh, the hearer, has heard and enshrined it within his mind. 


Heo 28 fitu 3 He & fA 6 wmus fade nies feat fur TI 


ate as" Saf ud Il 
kar karataa utaras paara(n) || 
Man of action crosses the world-ocean. 


MHst Hee Se Fat HATS Ae So AT TI 


ad Seta A IAUIAOll 
kahai kabeeraa saara(n) | |4||1]|10]| 


Says Kabir, this alone is the 'Real-Thing '. 
add At nme Jo, aes fea dt ninst da JI 


de Hed ofe Als Agu II 
cha(n)dh sooraj dhui jot saroop || 


The moon and the sun both are the embodiment of light. 


Bo MS Hen es dt Hat & gu Tol 


Ast nists Fou MiSY Ill 
jotee a(n)tar braham anoop ||1|| 


In their light the unrivalled Lord is contained. 


Sot & dnat vies erat ys SH feo TI 


ag ¢ famrat goH aterg II 
kar re giaanee braham beechaar || 


O wise man, contemplate on thy Lord. 


o frre Fe! J nrus Hom & fAHss aT 


Ast nists ofsor UAT IU TIS II 
jotee a(n)tar dhariaa pasaar ||1|| rahaau || 


In the Luminous Lord contained the creation. Pause. 


YOHHS Us ned Tea" AH Tet TI ofagS | 


oat of Hs aa vrey | 
heeraa dhekh heere karau aadhes || 


Beholding Lord, the Jewel. I make obeisance unto my jewel. 


Hom edt § Su a, H ntue HEA § SHAAT ATE Tt 


ad ahd fade mY lQUNAUI 
kahai kabeer nira(n)jan alekh ||2||2||11|| 


Says Kabir, my Immaculate Lord is beyond reckoning. 


aad At ume Jo, As ufése yg fore fasta J wT TI 


volt JA Ferg AIS HAMS IES se II 
dhuneeaa huseeaar bedhaar jaagat museeat hau re bhaiee || 


O man of the world, be thou vigilant and wakeful, Even when awake, thou art being robbed, O brother. 


TAA U Fe! J UAH S yas TAT! WaT dient Bt, J ofenn A for TF, I eta! 


foo gAboirg Udgur Sus AH B ATT IA TTS II 
nigam huseeaar paharooaa dhekhat jam le jaiee ||1|| rahaau || 


While the Vedas, that are alert sentinels, look on, death's courier shall take thee away. Pause. 


tere, A fa Aes ufsderd Jo, Sufent tuft THs & es 36 B Ta! ofaTS| 


Sty sfeS vitg nig sfE Star Aer ura ste Il 


na(n)eeb bhio aa(n)b aa(n)b bhio na(n)eebaa kelaa paakaa jhaar || 
Man thinks that Azadirachta indica is a mango and a mango is an Azadirachta indica and that ripe bananas are on 


the thorny bush. 
ger firs ager J fa fou via dS via fon D1 fas Ua de as afanrat sat 6 Sd Te Ts! 


TST SB Hale Ura HY HAT TS" IA 
naale'eer fal sebar paakaa moorakh mugadh gavaar ||1|| 


He deems that the ripe coconut fruit is on the Bombax heptaphylum tree, Such a stupid silly idiot is he. 


Saud de wa the 6 fas t cous 3 stom fimre age d| Sa nid Ad Feae SAHS By TI 


fe sf uig 33 ufo faufes gAS< 3 Bes 3 Are II 
har bhio khaa(n)dd ret meh bikhario hasata(n)ee chunio na jaiee || 


God is like sugar, spilled in the sand. It cannot be picked up by an elephant, 
afoag 33 feu set det ds St Se TI Te EA 6 Ua ot Aa 


afs ae ae ats uifs sta oS SE ais Ure IQNSNIII 
keh kameer kul jaat paa(n)t taj cheeTee hoi chun khaiee ||2||3||12|| 


Says Kabir; renounce thy lineage, caste and false honour and be an aunt to pick up and eat the sugar. 


ads At nme Jo, nmuet useal, AST ms sol OHA Fs a iS ast ve A S Pa a Uso zal 


oat SHE AIG at THaSt we 4 


baanee naamadheau jeeau kee raamakalee ghar pehilaa 


Hymns of Sire Namdev. Ramkali. 


Aad Sas BH PS | THA! 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urfenr Aer TI 


MTS Ase AAS TSt nar HO sIHMs Il 


aaneele kaagadh kaaTeele gooddee aakaas madhe bharameeale || 


A boy gets paper, cuts it into a kite and flies it in the sky. 


Bae KoA furGer J, SAS Ae Sea usd wea ds AS AH feu CFT I! 


us Aor fA as asGur ds Fact Tehs 1191 
pa(n)ch janaa siau baat batuooaa cheetu su ddoree raakheeale ||1|| 


While talking with his mates, he keeps his mind in the string. 


nue THAShat oes aet ager dir, Ga nrust He 3g fey wet Tue TI 


HO TH SH Scns II 
man raam naamaa bedheeale || 


Pierced with the Lord's Name, my mind is so stuck in it, 


Eom & on ones fetqnr dient Ast Ho fA nies mE ular dear g, 


AA ated ar fas Hiss IA TIE II 


jaise kanik kalaa chit maa(n)ddeeale ||1|| rahaau || 


as is of the goldsmith, in his gold craft. Pause. 


fan 3g fea Bioorg & CA ot AS oH ardiadt fea! ofa | 


MAS AT ITS Cea TH aunts udEdie II 


aaneele ku(n)bh bharaieele uoodhak raaj kuaar pura(n)dhare'e || 


The young girl in the city brings pitcher and fills it with water. 


fog fed ct are wsat wat fort dus fH 6 UrNt ore soeT TI 


uns fase ders ast 3 OS A as TAM 11211 


hasat binodh beechaar karatee hai cheetu su gaagar raakheeale ||2| | 


She laughs, makes merry and converses, but keeps her mind fixed in the pitcher. 


8a gAdt oH fern aset 3 aati Het T us nut He us fee AST Tet TI 


Heg Sa Eng CH AT a IG yITSo TSM Il 
ma(n)dhar ek dhuaar dhas jaa ke guoo charaavan chhaaddeeale || 


The cow is let loose to graze, out of the mansion, which has ten gates. 


fA HIS 2 VA VISTA Us, BA fed at vse wet Fat ATT 


ulg GH Ud TS UTS UT FST TUS ISI 


paa(n)ch kos par guoo charaavat cheetu su bachharaa raakheeale ||3]| 


The cow grazes five miles away, but keeps her attention fixed on her calf. 


Un aot 3 es Tt adel D, ud Ga urvet frost nrus Fo 3 wet Tut T 


ads SHES Had fssue Tea uss ugsrs II 
kahat naamadheau sunahu tilochan baalak paalan pauddeeale || 


Says Namdey, listen, O Tirlochan, the child is laid in the cradle. 


SHS ne J, He, J sso! Sot Uys fee ufenr dent Ter TI 


nists rote on fast ds Fats IAMS Isl 
a(n)tar baahar kaaj biroodhee cheetu su baarik raakheeale ||4||1|| 


Within and without engaged in work she (Mother), keeps her thought in her child. 


nied TIT aH nies TSt Tet (Hi) wiruest fimres virus os fa Tat T 


Ye UTS AAZ MST ais afes 5 PSV II 


bedh puraan saasatr aana(n)taa geet kabit na gaavaugo || 


There are countless Vedas, Puranas and Shastras, I sing not their songs and poetry, 


WeIEs Jo Fe, UTE MS HAST H Bote wee 3 afeset wea odt age" 


mds Hae fadars ufs nisde 86 SAS VT Il 
akha(n)dd ma(n)ddal nira(n)kaar meh anahadh ben bajaavaugo ||1|| 


In the imperishable region of the Formless Lord, I shall play the celestial strain. 


Agu-sos Hot & uifsort Sa fed H Faot case ct us Corsten | 


goot outs weWdr Il 


bairaagee raameh gaavaugo || 


Becoming desire-free, I sing the Lord's praise. 


fte-sfos J, H aort & atest arfee ager il 


Rafe nists niarafe gst ura a wife Ta Nal ToS II 
sabadh ateet anaahadh raataa aakul kai ghar jaaugo ||1|| rahaau || 
Imbued with the love of the detached and indestructible Lord, I shall go to the mansion of the Unlineal one. 


Pause. 


fassu ms nds Hom & OH ons dfomt deur, H ea clos usu & Hes eta | ofaTS 


fes fier mg HaHa us sfa srs II 
eiRaa pi(n)gulaa aaur sukhamanaa paunai ba(n)dh rahaaugo || 


I have abandoned to hold my breath in the left, right and central wind pipes. 


H orué Horr 6 Wat, Het 3 fevaorsat Jet-asint fos dae es Sfsr FI 


de Hed ef AH ate TUS gon APS fis WET 1121 
cha(n)dh sooraj dhui sam kar raakhau braham jot mil jaaugo ||2|| 


I deem both the moon and the sun the same and shall merge in the Light of the Omnipresent Lord. 


H ea, Jeon nis Han 6 fea AHS Wee" ot ns H Aga-fenrua AM @ Yora nied Sto d Arete | 


see tfe 3 Ae ufo UAG A As o ASSVST II 


teerath dhekh na jal meh paisau jeea ja(n)t na sataavaugo || 


I go not to see places of pilgrimage, nor enter into their water, nor annoy | the mortals and lower animals. 


WoRIS Swe Tg fears we Tt Ss3fs SST 11311 


aThasaTh teerath guroo dhikhaae ghaT hee bheetar n(h)aaugo ||3]| 


The Guru has shown me the sixty eight shrines within my mind, wherein I bathe now. 


Tet 8 HG node UGH MAES Ad Ho fea dt fears fers Jo, frat feu H Je feRas age Tl 


Us Aoet Ae ot Hat 38 38 5 ATSC Il 
pa(n)ch sahaiee jan kee sobhaa bhalo bhalo na kahaavaugo || 


I listen not praise of the flattering persons nor care | to be flattering persons nor care I to be called good and holy. 


Home usa ot ae odt Hee, af SH dar 3 3a peer Til 


ant ad feos af fae oS Ho Ff ST IIS I2I1 


naamaa kahai chit har siau raataa su(n)n samaadh samaaugo ||4||2|| 


Says Namdev, my mind is imbued with God and now I shall be absorbed in His seedless trance. 


SHE Ft yma Js, Hat He dt ae sfamr fomr Tos H Je CA ot nies TSH feu Bo I TST! 


uf 5 dst wus dst aeH 5 dst ahr II 
mai na hotee baap na hotaa karam na hotee kaiaa || 


When there was no mother, no father, no deed and no human body; 


Ae Hi oot At, fu odt At, of cet ons AIS of dt Hout ea! 


TH odt dS SH Odt 3S aes aa S rf INI 
ham nahee hote tum nahee hote kavan kahaa(n) te aaiaa | |1|| 


When we were not and you were not, who was there then and whence did he, come? 


MAT odt At 3 SAT adt AG, sz ae Jer At ors Ba fort nrfer At? 


oH afe 5 fan dt ac Il 


raam koi na kis hee keraa || 


My Lord, here one belongs to no one. 


HS Hed, det fan a od 


AA sdefe ufe SAT AU TI II 


jaise taravar pa(n)kh baseraa |{1|| rahaau || 


We are here like the perching of a bird on a tree. Pause. 


nig oe ufse t ways BS Hos ct Sse il ofa? 


de 0 dS" Ag 6 dat Ural Ue fHefenr II 
cha(n)dh na hotaa soor na hotaa paanee pavan milaiaa || 


When there was neither the moon nor the sun, then the water and air were merged in the Lord. 


Ae of dest Hl, at dt AGH, Fe Aw Ms Jet UB nied Blo Aol 


AAS 6 dS Se 8 dS AGH AT 3 rf III 
saasat na hotaa bedh na hotaa karam kahaa(n) te aaiaa | |2|| 


When there were no Shastras and no Vedas, whence did good and bad actions come then? 


He 3 WAS Ao iS Ot St Se, Se dd 3 He we fee wre AS? 


Yad Fad SoH HT Ts uTATet ure II 
khechar bhoochar tulasee maalaa gur parasaadhee paiaa || 
Breath-control, fixation of attention and wearing of the rosary of sweet basil; these I have found contained in the 


Guru's grace. 


Hort a nicage, frost a asa ms fours ot Aust uget, feat oH gat Ht efenr fea ANS Te ur fer TI 


SH YS UH 33 J Asad HE werent ZI 


naamaa pranavai param tat hai satigur hoi lakhaiaa ||3||3]| 
Supplicates Namdev, the Lord is the Supreme Reality. If one meets with the True Guru, It is then that one realises 
Him. 


SHES Fst AGE J, YF HTS MASS J had Ears As Ad 6 fhe ue, se dt Ga SAS nose ae TI 


THASt WE 2 II 


raamakalee ghar doojaa || 
Ramkali. 


THAT 


Sot su ad Cafe stag He wats vd afer aw ate Il 


baanaarasee tap karai ulaT teerath marai agan dhahai kaiaa kalap keejai || 

If man practises penance at Kanshi, or dies inverted at a shrine, or burns himself in fire or makes his body long- 
lived. 

Had ser, att fea Stir ad, at uot foment OgH Mag S He AS, At Ms vy G vig fea AS Ue AT ume eT 
§ fadrict det we; 


MAA AG ott At Tes eS CA TH oH Als SE 3 UA IAI 


asumedh jag keejai sonaa garabh dhaan dheejai raam naam sar tuoo na poojai ||1|| 


If he performs the horse sacrificial feast, or give concealed alms of gold; even then all these equal not the Lord's 


Name. 


Aad Gu us ot ageral eer Sas ad, At AedS BU TuUse ad; Se ot feo AS FEM eon 8 3H Od Une! 


efs ef 3 unist He aus 3 ae Il 
chhodd chhodd re paakha(n)ddee man kapaT na keejai || 


O hypocritical man, renounce and forsake deception and practise it not. 


J tot ans! LsEG F Ia nS fonra ag tis FEA S Bt ATI 


ufs a an fos festa aA la soe II 


har kaa naam nit niteh leejai ||1|| rahaau || 


Ever, ever utter thou the Name of the Lord. Pause. 


Ae’, At ot S Hom e oH a Sarda ad! ofuss | 


dor AS deets AEM ats AG aes TEM THSt ATA TG eS ate I 
ga(n)gaa jau godhaavar jaieeaai ku(n)bh jau kedhaar n(h)aieeaai gomatee sahas guoo dhaan keejai || 


If one goes to the Ganges and Godawari every twelfth year, or bathes at Kedar Nath, or makes alms of thousands 


of cows at Gomti. 


Had ars Id MIS AS dat nis deed we, At freon & Has as, At AHS S aera Tt arent Us BS a, 


afe AG Stee ad 39 AS oss TS TH OH Als 38 5 UA III 
koT jau teerath karai tan jau hivaale gaarai raam naam sar tuoo na poojai ||2]| 


If he performs millions of pilgrimages of holies or freezes his body in the Himalayas; Even then all these equal not 


the Lord's Name. 


nad So dat dt oH wAeat cht ast ag Be, at nmuet dd 6 forrier fea 33 oS TS Ue, St St fea AS HoT e 


SH U 3G Odl UA! 


WA BS TA ws fro ont sth we MA ws fos fests ot II 


as dhaan gaj dhaan sihajaa naaree bhoom dhaan aaiso dhaan nit niteh keejai | | 

I f man makes gifts of horses, gifts of elephants, Gifts of women with their couches and lands, and Makes such 
gifts of women with their couches and lands, and makes such gifts ever and ever. 

3 He dt ad! 


MISH AG fosHtes at nu goats due CA TH oH Afs 3E 5 UA ISI 
aatam jau niramail keejai aap baraabar ka(n)chan dheejai raam naam sar tuoo na poojai ||3]| 
If he purifies himself and gives alms of gold equal to his body's weight; even then all these equal not the Lord's 


Name. 


Had So nme ny 6 ulesd aT Be vis nual td Tage AHS Aa we fed ee; ot at fea AS HET eH es 
Sot UAE 


Hofs 6 ad 3H AHfs 3 Cin ta fone faces ue sie BH II 
maneh na keejai ros jameh na dheejai dhos niramal nirabaan padh cheeni(h) leejai || 
Entertain thou not anger in thy mind and attribute not blame to the Death's courier, but recognise thou the 


immaculate dignity of salvation. 


3 ume fees nies TA at org mis HS tes OS earn ot w, F Hun e ulead Hosa St uss ATI 


Ane TE Se TH Ae TH ve USS OH! 3g TA vifys UA Iigiisil 

jasarath rai na(n)dh raajaa meraa raam cha(n)dh pranavai naamaa tat ras a(n) mrit peejai ||4||4|| 

Prays Namdev, My Sovereign Lord is Ram Chander, the son of king Dasrath and I quaff the quintessence of the 
immortalising elixir. 

SHES Fst Ade J, Aa" ASAT HoH TH VAGS WU, TH Ue dU nis H Hens adaus uifys w Hog us ager 


nu 


THast wat seen At at 


raamakalee baanee ravidhaas jee kee 


Ramkali. Hymns of Sire Ravidas. 


THA ASE UAE TeeA At eI 


a6 nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, he is obtained. 


elddd aes a TI AS Tet St cer org Bo urfenr Aer TI 


usa damit aH AS Hem nies a8 5 aA II 
paReeaai guneeaai naam sabh suneeaai anabhau bhaau na dharasai || 
The mortals read, hear and reflect upon the innumerable Names of the Lord. but they can see not the 


Embodiment of gnosis and love. 


yat yg & netaes aret 6 eae, Hes ade nis Shade Jo, Ys Sa fama mis flmrg @ UA 6 Su odt Hae | 


Bu ave fogs df an AG uSAfs 5 USA IAI 
lohaa ka(n)chan hiran hoi kaise jau paaraseh na parasai | |1|| 
How can iron become invaluable gold, if it touches not the philosopher's stone? 


ST fan 3gt mwa Aa Fe AKT J, Aad Cs GAS ct e Ua oS at BUI 


Ue AA TS 3 se Il 
dhev sa(n)sai gaa(n)Th na chhooTai || 


O Lord, the knot of doubt unravels not. 


J Hom! efon & die uapet oot 


oH au Wife He H3AG feo usd fhfs Be! lal TTS I 
kaam karodh maiaa madh matasar in pa(n)chahu mil looTe ||1|| rahaau || 


Lust, wrath, worldly valuables egotism and jealously; these five combined are plundering the whole world. Pause. 


OH, a0, AAS UETTE, Jag nis Stour, feo un fed c AS AAG 6 Be US Td TSl Sfuws 


JH 38 afe aes TH Ufss TH Att Afenrst II 
ham badd kab kuleen ham pa(n)ddit ham jogee sa(n)niaasee || 


I am a great poet and of high family. I am a scholar and I am a Yogi and a solitarian. 


Hex adn 3 Ost ae oer at H fees Ti nes H Gait ns fast Til 


fomrat dot Ad oH es fea aft oats & Ht III 


giaanee gunee soor ham dhaate ieh budh kabeh na naasee ||2|| 


I am a virtuous divine, a warrior and a donor; such thinking perishes not ever. 


H Fes Yas, Go is wast Tt, MAT fms ae st fare adh 


ag Sean As dt AHSTA afs ud AA Bd Il 


kahu ravidhaas sabhai nahee samajhas bhool pare jaise baure || 


Says Ravidas, all the men understand not God and go astray like mad men. 


Teen At ume Js, AS de Shoag 6 odt ANSE MS UTS UTH Sig Aad ue Je TS! 


Afs viarg any arate Ales US Us He SIA 


moh adhaar naam naarain jeevan praan dhan more ||3]|1|| 


The Lord's Name is my support, my life, soul and wealth. 


Us oO AT oA, Ad feel, fest nis tas TI 


THast Tet Fat AE at 


raamakalee baanee benee jeeau kee 


Ramkali. Hymns of Reverend Beni. 


THA ASE UAE Bet At SI 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


fea flares ma HuHo Sie sAfs fea ore II 
eiRaa pi(n)gulaa aaur sukhamanaa teen baseh ik Thaiee || 


The left wind-pipe, the right wind-pipe and the central one; These three abide in one place. 


det ger et oct, Hat der ot ost ors feaorast; fea 88 fea Ht Aap 3 aden Is 


Yat Aa 30 fuera He HAS ad fSeret 1191 
benee sa(n)gam teh piraag man majan kare tithaiee ||1]| 


Priyag is there, where the three streams the Ganges, Jamna and Saraswati, meet. My mind bathes at that place. 


Yura (ero) Bad, fre fo sett car, AHaT nis HeHSSt fat Jal As Hoo BA Ag? 3 EAA ae TI 


Asd sv fadae TH 7 Il 


sa(n)tahu tahaa nira(n)jan raam hai || 


O saints, the Immaculate Lord abides there. 


o AUS! ufeg ys Sa SAE TI 
ad af we fase ate II 


gur gam cheenai biralaa koi || 


Going to the Guru, some rare one understands this. 


Oe ae A a cet fea vin dt feR ANSE" TI 


30 fadne sHeor SE 1a TIE I 
tahaa(n) nira(n)jan ramieeaa hoi ||1|| rahaau || 


The Immaculate Omnipresent Lord is seen in that place. Pause. 


ures ules Ada fenrus ys BA at S fer wre g| ofygS | 


te AEs fom atrrat 


dhev sathaanai kiaa neesaanee || 
What is the sign of the Lord's abode? 


Atos 2 fen AES Ht at feast T? 


30 TH Aas Mate Tet Il 
teh baaje sabadh anaahadh baanee || 


There is played the unbeaten music of the Name. 


8a an a Ad fro diese deg 


3d Ue 5 Ada USE 3 UST II 
teh cha(n)dh na sooraj paun na paanee || 


There is no moon, no sun, neither air nor water at that place. 


Gr at 3 ot Uo, of HoH, of Jet is of dt AS JI 


And} Frat gett AST HI 


saakhee jaagee gurmukh jaanee ||2|| 


It is by the Guru's grace, that the Lord's discourse becomes manifest and is understood. 


aot Ft cfenr ours tt yg ot east yore Jet wis AHSt APT TI 


Gun famre vaHfs BA II 
aupajai giaan dhuramat chheejai || 


Then gnosis wells up within the mortal and his evil intellect departs, 


Se Yat t nies GoH fomrs Gaus JT Aret T is BA ct Het mas vs St Sst g, 


nits oth aadate ste Il 
a(n)mirat ras gagana(n)tar bheejai || 


the core of his mind's sky is drenched with the immortalising ambrosia. 


m3 GA HS UTA 8 nists, He ad Ss SS YS OS ae I ART I 


SH ae A Ae 3 II 
es kalaa jo jaanai bheau || 


One who realises the secret of this contrivance, 


fi feA fIGHS tse G nose ATE’, 


3? SHA UGH Tee III 


bheTai taas param gurdheau ||3]| 


he meets the supreme Guru-God. 


GA 6 HOS Tg-YAAG fhe Ue Ts 


SAH PMS" MaTH HUTS UTH Use at Wr?t II 
dhasam dhuaaraa agam apaaraa param purakh kee ghaaTee || 


The tenth gate is the abode of the Inaccessible and Infinite supreme Lord. 


THe UST UT J ud MS Suis Hat Afoa e soe Ft at TI 


Gufs we we ule viet urs State ASF III 


uoopar haaT haaT par aalaa aale bheetar thaatee ||4|| 


Over the shop and above the shop is a niche in the wall and in the niche is the commodity. 


Tare & Bug us vars USS, au fed fa sua duis sud feu d fea SAS! 


Wds Id A Ad 3 Ae Il 
jaagat rahai su kabahu na sovai || 


He who remains awake, goes not to sleep ever. 


A rae ade 3, Ga ates odt AST 


ifs fa8a AHS Use II 
teen tilok samaadh palovai || 


The three qualities and the three worlds vanish for him in his trance. 


Sfo3s ge ms 83 Ags CA A TSH viz, Gat wet visu TAR Tol 


ain Hg & fade Td II 


beej ma(n)tr lai hiradhai rahai | | 


Taking the seed of the Lord's Name, he enshrines it within his mind. 


Us ton tad 6 Sa, Sa EH 6 mTUE Ho nied feat BS TI 


Hoor Sale Ho Hf TT |ull 
manooaa ulaT su(n)n meh gahai ||5]| 


Turning back his mind from the world, he fixes it in the Profound Lord. 


mmUe Ho 6 AAS SS Hs a, Sa fEA 6 isd FM vied As Be TI 


WS Id B shot se II 


jaagat rahai na aleeaa bhaakhaii || 


He remains wakeful and utters not a lie. 


Gs uaged TdT Tis Fo ST FHT 


una@ fet aff afs Te I 
paachau i(n)dhree bas kar raakhai || 


His five sense-organs, he keeps under his control. 


nimué Un forta-niatt 6 Ba nue feufsorg fea Tue TI 


ae ot At TS HAG II 


gur kee saakhee raakhai cheet || 


The Guru's instruction he treasures up in his mind. 


aat a Guen Bu viru He nies fearsar g| 


HO 36 isu fans uss lel 
man tan arapai kirasan pareet ||6| | 


His soul and body, he offers to his Lord's love. 


niruet fest ms to Bs nrue ys 8 UH et ser ag fee TI 


OT USS AAT SSS II 
kar palav saakhaa beechaare || 


The mortal deems his hands as the leaves and branches of the body tree. 


wot nrufent Tat g tse asus tus nis claShot fms age TI 


MUST ASH B PA TS Il 
apanaa janam na jooaai haare || 


He loses not his life in gambling. 


Cu ume Heo ge fed odt TET! 


MAT Set A AO HS Il 


asur nadhee kaa ba(n)dhai mool || 


He plugs the source of the stream of evil inclinations. 


Ca He Sdn t os t foorn 6 de ag fee TI 


ufsH efs Use Ag II 
pachhim fer chaRaavai soor || 


Turning away from the spiritual darkness of the west, he makes rise the sun of Divine knowledge. 


Hoe & MISHA Midd SS HST UT a ST YaH fomra e AeA 6 VT Ser | 


mind Ad A fasg 3d Il 
ajar jarai su nijhar jharai || 
When he bears the unbearable, then does the Nectar trickle forth within him, 


Ae Gu at-Had WE MS G ATT STI St SAE nies wis cuae’ gd, 


Foor fag aAfe a 11911 
jaga(n)naath siau gosaT karai ||7]| 


and he converses with the Lord of the world. 


m3 Go fqAdt t pom oe ws os ager TI 


aeHy de AfS Er II 
chaumukh dheevaa jot dhuaar || 
In the Tenth gate is the light of the four-faced lamp. 


PAH-wnig nies SHAS Gus a wsE TI 


Us uss HS fasts II 
paloo anat mool bichakaar | | 


The Primal Lord is in the centre and endless worlds (leaves) are around Him. 


fen yg oes fea ds Suis HAS At US BAS ms EMTS To! 


Age ast B My Td Il 


sarab kalaa le aape rahai || 


With all His powers the Lord Himself abides there. 
nirgeht Arh past AAS AST we BS EAST TI 


Ho Hee ISO" fs Td INCI 


man maanak ratanaa meh guhai ||8|| 


There he weaves into his pearl-like mind, the jewels of the Lord's Name. 


Se Cs urue Hat ead Ho vies Ys UH UC HeaT Suse 


HASte UsH rs HAT II 
masatak padham dhuaalai manee || 


On the forehead is the lotus and round it are the jewel. 


He OS des 3 ns EHF ors rs FSfaTsS Js 


Hf fadre fssee et Il 
maeh nira(n)jan tirabhavan dhanee || 


In the centre is the Pure Lord, the Master of the three worlds. 


aed fed, Bot arate nme ules yg JI 


ug Aad foontes ar II 
pa(n)ch sabadh niramail baaje || 
The melody of the five pure sounds resounds there. 


Unt BO niet er ates Sa Tre TI 


BSA VET AY Wa TH Il 
ddulake chavar sa(n)kh ghan gaaje || 


The fly-brushes wave and the couches thunder like cloud. 


Ud SHe Us nS AY, Fes ot HST Tse Jo! 


ofs ufs esau aaHfe famre Il 


dhal mal dhaitahu gurmukh giaan || 


Through the Guru-given gnosis, man tramples under his feet the demons. 


dg & fs de GH UT ons Tun S ums Us Jor ass Hee TI 


Bat AS Sa OH ICAU 


benee jaachai teraa naam ||9||1|| 


Beni craves only for Thy Name, O Lord. 


Fal AES SI OH St AWS age J, Tyg! 


TT 5 SSIES HIS 8 
raag naT naarain mahalaa chauthhaa 


Ram Nat Narain. 4th Guru. 


Ta de Safe | Set USAT 


a nfs ou aos use frase Prata mame yats mat Ad ae yer 


ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but One God. True is His Name, creative His personality and immortal His form, He is without fear, sans 
enmity, unborn and self-illumined. By Guru's grace, he is obtained. 

wtddd aes a TI AS CAT OH, Jdodd SA ct fenast us mnie BAS Agu! Gs fess, THHAl-Ts, MASH 
WS AS-USHSS Tl Tat St cfeor ours, Ba urfeur Are TI 


He Ho Afu wifofefA oH Je II 


mere man jap ahinis naam hare || 


O my soul day and night utter thou the Name of thy God. 


TAS este, S fed de nmus Shogg tH & Bass ad! 


ate afe ty ag ald AS udafe UTA US NU TT II 
koT koT dhokh bahu keene sabh parahar paas dhare ||1|| rahaau || 
Multitudes of sins, committed by thee in myriads and myriads of births; the Lord shall all write off and lay aside. 


Pause. 


ast dt ast wont esd als de unite Ave, Atos Afont 6 A) a Bis Tu tea! ofaTS | 


afe ofs any Aufs wreafs Rea ote Ue II 


har har naam japeh aaraadheh sevak bhai khare || 


True are they, who remember and contemplate the Name of their Lord—Master with His slave's sentiment. 


He Jo San mus Bom Hea t Ho 6 CHU AS ot Tea HS WE 3 VS Ade Ts! 


foofas ty we AS slate fag ust AS TS INA 


kilabikh dhokh ge sabh neekar jiau paanee mail hare ||1|| 


All their sins and evils are dispelled, as water washes off the filth. 


Cote As UU nis ME fous Ale do, fA sgt ut deat oo Heer TI 


fas fas og fee arefa Ha Safa og SIT II 
khin khin nar naarain gaaveh mukh boleh nar narahare || 
The man, who every moment sings the praise of God and who with his mouth utters the Name of the mighty 


Master, the man-lion. 


fears, F JdHIS Shdg & TA Tes age I is A TUS HI BS HOU-AT AGU FHSS HSS TSH G Surge’ d: 


ug ey mA oad His fea fis us ots AP II 


pa(n)ch dhokh asaadh nagar meh ik khin pal dhoor kare ||2|| 


In an instant and trice, the Lord rids him of the incurable five ailments of his body-village. 


fea fea ms BH nied, Eom Gre Adts—fls Cit un oon Shida 6 ofess ag feet oi 


zaarat afs oy fares ufe & sas JP Il 


vaddabhaagee har naam dhiaaveh har ke bhagat hare || 


Very fortunate are they, who contemplate the Lord's Name, They alone are the Lord-God's saints. 


Ad OFlet SS Ys e OH TT TUS Ade Jo, aes Ca ot Amt etoag AY Js! 


fo at Rats efo ys ASS FH Hs Hao {EAST ISI 


tin kee sa(n)gat dheh prabh jaachau mai mooR mugadh nisatare ||3]| 
I ask for the society of such saints. My Master, bless Thou me with it, so that, I, a fool and an idiot, may also be 


saved. 


WA ATOM a Ae fre H Hore ot AS He SHS feo Yes aT StH HH Hee Ss sy st ur Sse AT 


four four og Fares of Beg Hale ud Il 
kirapaa kirapaa dhaar jagajeevan rakh levahu saran pare || 


O God, the Life of the world, I have sought Thy protection. Showing Thine mercy and compassion, save Thou me, 


now. 


TAA ot Hens, etodg! H Sct uss wet TI ruet sons 3 fhog ag a, SJE At Shir as! 


SSA AS SH Adee ols TUT BA TP IIA 


naanak jan tumaree saranaiee har raakhahu laaj hare ||4||1|| 


Slave Nanak has entered Thine sanctuary. O Lord Master, preserve Thou, now, his honour. 


TS FSA d Sd Ae Bet I I HM Hwa! J JE CA St Sas yrag ct Thm ag 


6c HIS 8 Il 

naT mahalaa chauthhaa || 
Nat 4th Guru. 

3e Bat USAT | 


oH Afu ne TH OTH II 


raam jap jan raamai naam rale || 


Dwelling on the Lord Master, His serfs merge in His Name. 


Fort Heer a faye ade ena, GAT Seg BAS ON niva So TAS USI 


TH oY Aus Te seat ofe Ost afs fous a ToS I 


raam naam japio gur bachanee har dhaaree har kirapale ||1|| rahaau || 


He, who by Guru's instruction utters the Master's Name; unto him, the Lord God showers His benediction. Pause. 


AT et Cuew MMId, Had et oH w Cade ager J, GA SS Homi Stoag vruet sons fosted age J ofaTs| 


fe ofe mia vided Hom ne atu ffs pee Aw II 

har har agam agochar suaamee jan jap mil salal salale || 

Unapproachable and Unapprehensible is the Lord God, our Master. Meditating on Him, His slave merges in Him, 
like water with water. 

ude 3 ud mS AHS Ad S Cea d, Hot ehodg, Ast HEA, CAS fIs0 ads Hora SH TT der, urTat as uret et 


He, BA fe AH AT TI 


afe & As ffs oH oR ufo OH Ae & af FHS 191 


har ke sa(n)t mil raam ras paiaa ham jan kai bal balale ||1]|| 


Meeting with the God's saints, I have obtained the Lord's elixir. Unto His slave, I am ever a sacrifice. 


atodg ery oe fhe a, HO us & nis pus J fawn dg SAS Gs OSH Adle Tt ea Ate TT 


usasH ufs ony afs fee vfs wee Ba UES II 
purakhotam har naam jan gaio sabh dhaaladh dhukh dhalale || 


The Lord's slave sings the praise of the Name of the sublime Person and his poverty and pain are all destroyed. 


Afog & de AA UTA 2 OH St HfoHt ates ager J us GA ot adel 3 Ula AH OH SD Ae Tol 


fefs edt eu wi Us og fe ote fits UTS III 
vich dhehee dhokh asaadh pa(n)ch dhaatoo har ke'ee khin parale ||2]| 


Within the body are the five evil and uncontrollable passions. Them the Lord instantaneously destroys. 


Adis @ vies Un He ms SA add fen eat Jo; Sat d Hum fea Hs fee Heh He ag fee TI 


fe & As fe Ulf waret fAG ee AMA AHS II 
har ke sa(n)t man preet lagaiee jiau dhekhai sas kamale | | 


The Lord's saint so heartily loves His God, as the lotus flower blooms by seeing the moon. 


yg a AY nus etd” 6 WA sgt fes fimrg age J, fan Sgt Pet 6 tu a dew SG fs AST TI 


Bae we we wisud adn His faa He HES ISI 
aunavai ghan ghan ghanihar garajai man bigasai mor murale ||3]| 


Hearing the thunder of the descending clouds, the peacock and the peacock's young ones are heartily elated. 


ale chet gest, Fest, Hus deat et TAS 6 He a, Ho wis Hote Fe fes UTH YA Je To! 


TH Hom Be TH Bret TH Aleta Sfe ofe fue II 


hamarai suaamee loch ham laiee ham jeeveh dhekh har mile || 


My Master has put his yearning within me and | live by seeing and meeting my God. 


Ag Hom 3 As vies nruet Toot ter ag fest I ms H rues vet 6 Su a fhe a AGS Tt 


He Sa Ths MHS Ths we fs HBT ne FS III 


jan naanak har amal har laae har melahu anadh bhale ||4||2|| 


The Lord Master has addicted slave Nanak to His intoxication and meeting his God, he obtains sublime bliss. 


Hom Hee 3 ds ssa 6 uIMUES SA TT iret gar foot Tis ntueE etoag 6 fhe a Ss AAS wets yruS Je TI 


6c HIS 8 Il 

naT mahalaa chauthhaa || 
Nat 4th Guru. 

3e Bat USAT | 


We He Afu fe afs oH Ae Il 


mere man jap har har naam sakhe || 


O my soul, utter thou the Name of the Lord God, thy Friend. 


JAS este! J wrus fhe promt etodg Fon wT Cas ad! 


a usa ofs oy fimrfes oH Aa Bae Us NA TIS II 


gur parasaadhee har naam dhiaaio ham satigur charan pakhe ||1|| rahaau || 


By Guru's grace, I ponder over God's Name and shampoo the True Guru's Feet. Pause. 


Tg ot Hons Heat, H foggy & oH & fess ATE iS AS Tee Ust 6 user at ofaTS | 


3H Adie AatAg JH unt Hale Te Il 
uootam jaga(n)naath jagadheesur ham paapee saran rakhe || 
The sublime Lord of the world and the Master of Universe, keeps me, the sinner, in His refuge. 


OSH FATS & Aum mis wisH TT HEA HH, Toad 6 utuat usd nies THET I 


3H es usd He we SA ofa AG ay He IAI 
tum vadd purakh dheen dhukh bha(n)jan har dheeo naam mukhe ||1|| 


Thou, O Great Lord-God, the Destroyer of the Sorrow of the meek, hast blessed me with Thy sublime Name. 


3, THAIS e oH OH ado Sd Hom etodg! He wruSt AAS OH Sef TI 


fe do Gu ate oH re Te fsa Afar AS Il 


har gun uooch neech ham gaae gur satigur sa(n)g sakhe || 


Meeting with the Great True Guru, my friend, I, the mental, have hymned the lofty qualities of God. 


nmué fy, fers Ae Tet oe fhe a, H, aHe 3 Stoag chit Sint fhest area aso gs | 


fa@ deo Afar sa fou fase Toe veo & SAS III 
jiau cha(n)dhan sa(n)g basai ni(n)m birakhaa gun cha(n)dhan ke basakhe ||2]| 


Like the Azadirachta tree, abiding with the sandal tree, O Lord, the Sandal, I have acquired Thine qualities. 


(SH @ TIUS U, Jeo t fags tow THE THe, J yg dea! H Sdhnt fhest THE ag Bet Ts! 


THS wile fafimr fae & ag ara arg fEHE II 


hamare avagan bikhiaa bikhai ke bahu baar baar nimakhe || 
My demerits are of mortal sins, which, every moment, commit I over and over again. 


Ad oH SOR UU Is, AH Id Hos wet ae SS ATE Tt 


nizafenrd ua ad of avd Afat Aes ISI 


avaganiaare paathar bhaare har taare sa(n)g janakhe ||3] | 


Me, the sinner and a heavy stone, The Lord has ferried across in the society of saints. 


Hunt wis 836 ues oT, ys} AO Aas vied us Sars ag fest TI 


fra a SH ols Tug Hom Fs fe & urs fee Il 
jin kau tum har raakhahu suaamee sabh tin ke paap kirakhe || 


All the sins of those, whom Thou savest, O Lord, are destroyed. 


frat at 3 Shim age F, d umit! Cate ard fawled oH Dd Ae Jo 


Ho stad & fenies Ys EH SH GAS! Sd TISH INII3II 


jan naanak ke dhiaal prabh suaamee tum dhusaT taare haranakhe ||4||3]| 


O Merciful Lord Master of slave Nanak, Thou hast ferried across the villains, like Harnakhash. 


Tas Soa @ fasre AfsE Hea! F Idea cad ures Surg SoS ag fest TI 


6c HIS 8 Il 

naT mahalaa chauthhaa || 
Nat 4th Guru. 

3e Bat USAT | 


Wed He Afu ofe of IH Sa II 


mere man jap har har raam ra(n)ge || 


O my soul, meditate thou on thy God, the Lord master, with love. 


oA este! J wrus atoag Aomit Hse a fms ove fH aT 


uf afg far act rerctate afs ftureS AS ufer Bat A TIES II 
har har kirapaa karee jagadheesur har dhiaaio jan pag lage ||1|| rahaau || 
He, to whom Lord God, the Master of Universe, shows mercy, repairs to the saints feet and dwells upon God. 


Pause. 


fAA SS ute & Hea, Pot etoag Tons Ose J, Sa Aste Ut ter ms etogg & fhHIe aed! ofaTS | 


HOH AGH & IS Va TH Ma me YS ATM" Il 


janam janam ke bhool chook ham ab aae prabh saranage || 


Sinning and straying for many births, I have now come and entered the Lord's sanctuary. 


Wdat ASH nies UU AT 3 ATT U, H Je ut a yg ch usd uast TI 


3H FeStals ufsursa Hot TH Tug ST UU |NAUI 

tum saranaagat pratipaalak suaamee ham raakhahu vadd paapage ||1|| 

Thou art the Cherisher of those, O Lord, who seek Thy refuge. Save Thou me, a great sinner. 
3 Soi ct udedn age wero, J Amt! A Sct HVE Be Jal J Ad cad Ss unit St Thm ag 
Suet Hats ats tt 3 Cafes ys ae ufss ued Il 

tumaree sa(n)gat har ko ko na udhario prabh ke'ee patit pavage || 


Who and which is it, who is saved not through Thine association, O my Master. It is only the Lord, who sanctifies 


the sinners. 


Gu faust 3 ce dA Sd He hou oot us odf Cage, THS Waa! aes us dt unit 6 ufesg ager TI 


To Wes she eretss ufs gat UA ASM III 
gun gaavat chheepaa dhusaTaario prabh raakhee paij janage ||2| | 
Namdev, the calico printer, was driven out by the villains, while he was hymning Thy praise, O Lord and Thou 


didst preserve the honour of Thy slave. 


3d atest ates age de oHee, sta 6 cnet 3 wad ae fees A, Tyg! nis SF ors TS ct uls nrag Tu wet 


A SHd Te wets Amt ue af afs afs fsa0 II 
jo tumare gun gaaveh suaamee hau bal bal bal tinage || 


They, who sing Thine excellences, O Lord; unto them I am a sacrifice, a sacrifice, a sacrifice. 


A Sct gesetnt aes ave Jo, J ys! Sat OS H aces, ages, aoas Eyer Ti 


3e5 3e6 ules Als ate Aa fe ut AS UT ISI 


bhavan bhavan pavitr sabh ke'ee jeh dhoor paree jan page ||3]| 


The houses and homes are all sanctified, on which alights the dust of Thy slave's feet. 


Bo AS UE MS OH ues Et ese Uo, frat G3 3d GHA Cust ost I 


Sue To ys afd 3 afd GH SH Ss Ss UTU ST II 


tumare gun prabh keh na sakeh ham tum vadd vadd purakh vaddage || 


Thine merits I can narrate not, O Master. Great, the Greatest of the great Lord. Thou art. 


Sst wnt H coe odt ag Hae o Hea! fers, ferret et UsH fers HOM S Tt | 


Ho stad ag eur Us Udy JH Aed SH Ao Ud IIIs 
jan naanak kau dhiaa prabh dhaarahu ham seveh tum jan page ||4||4]| 


Be Thou merciful unto slave Nanak, O Lord I serve the feet of Thine attendants. 


3 ds soa Bs Heures J, J Homi! H Stout Aeat e ust ft clos ane Tl 


6c HIS 8 Il 

naT mahalaa chauthhaa || 
Nat 4th Guru. 

3e Bat USAT | 


He He Afu ofe afe SH He II 


mere man jap har har naam mane || 


O my soul, believe in and meditate on, Thy Lord Master's Name. 


TAS este! nus Homi Hwa FSH SHS Ms HITT | 


Fao fag ufs odt His THs SH aS 1A TTS Il 
jaga(n)naath kirapaa prabh dhaaree mat gurmat naam bane ||1|| rahaau || 
The Master of Universe has shown mercy unto me and through the Guru's instruction, my mind has been 


embellished with the Lord's Name. Pause. 


MSH PHSB SAT S Sons ASF ws Tat & Guen Td Ha HS AMS on om AHS J fom TI ofase 


ufe Ao dfs AA of ofs ates Cueth ag Ts He Il 


har jan har jas har har gaio upadhes guroo gur sune || 


Hearing the Great Guru's instruction, God's slave hymns the praise of God, the Lord Master. 


Zs Tet dt fins 6 He a, Shoag & der Sods HOM Hea et atest ares age TI 


fomfay uu oH ofs are fre Us farts BS IAI 


kilabikh paap naam har kaaTe jiv khet kirasaan lune ||1|| 


As the farmer reaps his farm, so does the Lord's name mow down misdeeds and sins. 


fan ogi fates uruet ist 6 Se Hee J, SASS aw on gah S Gow 6 ae fee TI 


Suet Suet SH dt us AS” GH afd 3 Rats ols Te II 
tumaree upamaa tum hee prabh jaanahu ham keh na sakeh har gune || 


They praise, Thou alone knowest, O Lord, I can narrate not Thine merits, my God. 


nimuet HfoHt 3 ory Steer TT Hort! H Schott went ease od ag Hae, Ad etoag | 


AA 3H 3A US 3H ot To Ag US MUS INDI 
jaise tum taise prabh tum hee gun jaanahu prabh apune ||2|| 


My Master, as Thou art, so art Thou alone. Thou alone knowest Thine excellences, O Lord. 


HS Wed, AAT So, SAT aes s HT rush Sstanesent aes sory St ect FT, TAT 


feur an do ag 8d ofe APs us Use II 
maiaa faas ba(n)dh bahu ba(n)dhe har japio khul khulane || 


The mortals are bound in the many bonds of mammon's noose. Contemplating the Lord, their bonds are loosened, 


yt Hoot & edt € nidat gat nied Aas Je Jol Afoa & huss age ents Sate ys ae! Ale To, 


fAS AS dug sen sos afe BSS Ha Hue III 

jiau jal ku(n)char tadhooaai baa(n)dhio har chetio mokh mukhane ||3]| 

as when caught by the crocodile in water, the elephant was released, uttering the Lord's Name with his mouth. 
fAA og fa uret nied Had He tus Je TH &, wrues Yo as AM e GH | Gada ado Enis, sears’ J fom 
Ft 


Fort uragqgH USHA SH YAY Fal ATA Il 


suaamee paarabraham paramesar tum khojahu jug jugane || 


O my God, the Transcendent Lord-Master, the mortals search Thee all the ages through. 


THs Stodg, UGH ys Hwa! ot Ato et wart nies Sct AAS Ae Ts! 


Suet GT Ue St UTS AS BSA J YS STS III 


tumaree thaeh paiee nahee paavai jan naanak ke prabh vaddane ||4||5|| 


O the Great Lord of serf Nanak, Thy depth can be ascertained not by ascertaining. 


J BST BHA S EHS AUTH! HBH ATS Vora Sot Suret HEH ast odf At Aart | 


6c HIS 8 Il 

naT mahalaa chauthhaa || 
Nat 4th Guru. 

3e Bat USAT | 


Ad Ho ats atats afs yee I 


mere man kal keerat har pravane || 


O my soul, singing of God's praise alone is approved in this Darkage. 


TAS este! dew Stoag ct fon ates agat dt eA as Ha nied yHTeta TI 


afs ofs cfenrts cfenr us oct afar Afsad of Aue 1A TTS I 

har har dhiaal dhiaa prabh dhaaree lag satigur har japane ||1|| rahaau || 

He to whom Merciful Master, the Lord God, blesses with His grace, repairs to the Guru's feet and meditates on his 
Lord. Pause. 

fAA SS fhogars Hea, Hort efodg, uwruet sous aged, Ga ot Tat f UT U, wrus Arfos w AHS age TI 
ofaae | 


ufe 3H @3 “aH vidtad Hom vfs fimrefa afe ase II 


har tum vadd agam agochar suaamee sabh dhiaaveh har ruRane || 


O Lord Master, Thou art Great, Inaccessible and Incomprehensible. All meditate on Thee, O my Beauteous Lord. 


v Ate Hea! S fers, UT S Us wis wera S| AS So fAHIS ade Jo, J Ae Hod Stodg | 


fia ag SH Ss aevs TS TeHfe ofa ANSE NII 


jin kau tum(h)re vadd kaTaakh hai te gurmukh har simarane ||1|| 


They, whom Thou see with Thy eye of great grace, remember Thee, through the Guru, O Lord. 


frat S omuat ad fog et nt ore Suet S, Sa Tat eT, Sg mre Ts, J AM! 


feg ugug out ys Fort Ag Aare Fae II 
eih parapa(n)ch keeaa prabh suaamee sabh jagajeevan jugane || 


This world is the creation of the Lord Master. He is the life of The Universe and is united with all. 


feo HATS Hom Hee ot geet d1 Bo wien ot fhe Ae os fami ove afar ofr TI 


fAG Aes Hes Bots ag But ffs ASS ABs AHS III 


jiau salalai salal uTheh bahu laharee mil salalai salal samane ||2|| 

As the millions of water-waves well up from the water and finally the water-waves blend with and merge in the 
water, so is the Lord's creation. 

Ble d Ate Js, SA sg at dtd Amt St gaa 


a Us ahr FSH dt Weg DH og Wel Uf TE II 
jo prabh keeaa su tum hee jaanahu ham neh jaanee har gahane || 


My Lord, Thou alone knowest what Thou doest. I can comprehend (grasp) not Thine plays. 


Ad, Hom, frost ae 3 ase T, SHS aes S oh |ec I H Stott asat 6 nigge At uas odT AAT | 


TH atea ag foe SASS Oeg JH add Ys fAHTE II3II 


ham baarik kau ridh usatat dhaarahu ham kareh prabhoo simarane ||3|| 


I am Thy child, O Lord, Enshrine Thou Thy praise within my mind that I may meditate on Thee. 


Hs ae ot, J Amt! S yrueat atest Ad foge nies fear, StH H 3a urge ad 


3H Fe fafa ofs we Aded FAS AS See II 


tum jal nidh har maan sarovar jo sevai sabh falane || 


Thou, O Lord, art the Treasure of water, the Mansrowar lake. They who serve Thee gather the Fruit. 


3, J rret | uret @ une’, HoHded eS Jl fos St Sct clos aCe Jo, STAT Ae 6 YUS AT Se To 


He ose fd of fe of ae ofe teg af fue isiel 


jan naanak har har har har baa(n)chhai har dhevahu kar kirapane ||4||6| | 


Serf Nanak yearns for the Lord, Lord, Lord's Name, O God, by Thine mercy, bless Thou him with it. 
ded otoa Aiet, Het, Aref eo O BueT J| dT Shed”! vruet ceur ns s BAG A St oS RT 


BS SHS HIS 8 USS 
naT naarain mahalaa chauthhaa paRataal 


Nat Narain. 4th Guru. 
Be Sates | Sat USAT 


a@ nifsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St ceur erg, So urenr Aer TI 


Hd Ho Ae AES ahs wes Il 


mere man sev safal har ghaal || 


O my soul, render thou service unto thy God, that thou mayest obtain the Fruit. 


TAS fete! J orus Shoag & cfs SH, StH 3g Sw YS TAS 


3B Id UT do TSS II 
le gur pag ren ravaal || 


Obtain thou the earth and dust of the Guru's feet. 


sagvusgdwasgssyrsaw! 


As wise sta a oe II 
sabh dhaalidh bha(n)j dhukh dhaal || 


This wise all thy poverty shall depart and pain disappear. 
fen agi, Sct ct adel Es I TCatt nis Saste visu 


df ddd sets fas 119 TI II 
har ho ho ho nadhar nihaal ||1|| rahaau || 


Then shalt thou be verily elated, through God's grace. Pause. 


se 3 Stogg Ft cfeor ents mS UTH YHo at 8a"! SfaTS | 


afte & fag afs urfy Hetes afs Fa Far HIS Mis Bs ws als eS Il 


har kaa girahu har aap savaario har ra(n)g ra(n)g mahal bea(n)t laal laal har laal || 

God's Home, God Himself embellishes. It is the gay mansion to enjoy Divine bliss and is set with numberless 
jewels, the jewels of the Beloved Lord. 

efodg tug 6 Studd ve dt AAss ade J) Sted rSe HES wel fa THe Hed J nis fea mafsres FHEtoTs 
ford yg t netors oe Afsor dfenr TI 


ofa uruat four at wif fafa nf oH ofs at qe atet o aHiot gH afs wa set fos foo foo FSIS III 


har aapanee kirapaa karee aap gireh aaio ham har kee gur keeiee hai baseeThee ham har dhekhe bhiee nihaal 


nihaal nihaal nihaal | |1|| 

Showering His benediction, God Himself has walked into my home. The Guru has advocated my cause before the 
Lord, it is on beholding my Master, that I have become joyful, joyful, joyful, joyful. 

nmuSt HIS Od a, Shades ve TAG foge-we fee or fomr dg) des At sd ys vid Ad Uy St cares ast FT) nrUs 


HEA G TY A, H MSS, Se, Se, moe et famr Ti 


ofa ures af uate afe uret uf fe uted roe se ufs ures AS HS wre ahs we II 


har aavate kee khabar gur paiee man tan aanadho aana(n)dh bhe har aavate sune mere laal har laal || 


It is from the Guru, that I received the news of my Lord's arrival. Hearing of the arrival of God, my Beloved God, 
my Beloved, my mind and body were overjoyed. 
Tse At UTA AS wruS Hot e one St aeA fat! eho vrue Yisu ohoag oT met AE a, Ae fs ms AST 


USH YAS J Te! 


He Sea ole ofa fH se TES] IS fers fers QUAI 


jan naanak har har mile bhe galataan haal nihaal nihaal ||2||1||7|| 


Meeting with the Lord-God, serf Nanak is transmuted and is immensely pleased. 


Hom etodg on fhe a, ced otoe Holos ot oes feed fomr dns footos dt yA TI 


6c HIS 8 Il 

naT mahalaa chauthhaa || 
Nat 4th Guru. 

3e Bat USAT | 


Ho fue HsHafs ASST II 
man mil sa(n)tasa(n)gat subhava(n)tee || 


Meeting with the society of saints, O my soul become thou illustrious. 


AY Ads oS AS a, TH ese! 3 ateshrs at es! 


Ale nie ae Yet II 
sun akath kathaa sukhava(n)tee || 


Hear thou the peace—bestowing discourse, of the Ineffable Lord. 


3 vats om Ft, Heerat aE etIS G ASE ATI 


AS fasted ury BUST Il 
sabh kilavikh paap laha(n)tee || 


All thy misdeeds and sins shall be washed off. 
30 AN GadH WS Tad OS Wed | 


dhe TIT fous fest a gare I 


har ho ho ho likhat likha(n)tee ||1]| rahaau || 


Be, be, be thou dedicated unto thy God, in accordance with the preordained writ for thee, Pause. 


MUS Et Usa fut Tet fasars nigHs J utue etoag & AHTUE St S31 ofaTs| 


afe ates aera fete SSH HS Tenis ae SASF II 

har keerat kalajug vich uootam mat gurmat kathaa bhaja(n)tee | | 

Sublime is the Lord's praise in this Darkage. Acquiring understanding through the Guru's instruction dwell thou 
upon thy Lord's gospel. 

Rae J rom cf fhes rou fen oso nied | oat et ffir oot AHS YUSs ad S yrus ys Sh ae segs Tt AG 
fears ad | 


fafe afe Fat Hat 3 fats afe fH AS & IB agesst Il 


jin jan sunee manee hai jin jan tis jan kai hau kurabaana(n)tee ||1]| 


The person who hears God's praise and the person who believes in it; unto that person, I am a sacrifice. 


A UDA Study ot HfoH Feet duis Ft UGH A vied ene OE I; SH UGH OS H asad Sse Tt 


af mee ae ot fats ga ohm HA AS As Te BIST II 
har akath kathaa kaa jin ras chaakhiaa tis jan sabh bhookh laha(n)tee || 


He, who tastes the elixir of the unutterable discourse of God; that man's hunger is all satisfied. 


A Shag & nats cast & nits 6 due 3; SA fears ot At Fu ofegs J Art TI 


Sa Ao dfs ae Ate fRus atu afte as Tf FSSt QUIT 


naanak jan har kathaa sun tirapate jap har har har hova(n)tee ||2||2||8]| 


Slave Nanak is satiated by hearing God's gospel and uttering God's Name, has himself become God-like. 


Ts Sor dds Ht ASIST Heo ads was SHA for Tus ehodg tH 6 Cas a ye Stogg | gu ah far dl 


naT mahalaa chauthhaa || 
Nat 4th Guru. 
de set USAT | 


aet urfs Aare ofa at ofs ae Il 


koiee aan sunaavai har kee har gaal || 


Let some one come and relate to me the Lord's Divine word. 


oet Hat ot tHe us ct Stredt dears AES | 


fn a 38 afs af ae II 
tis kau hau bal bal baal || 


Unto him I am a sacrifice, sacrifice, sacrifice. 


Gn OS H ust, ust, ust dser ail 


Rufsns J Is oes Il 
so har jan hai bhal bhaal || 


That man of God is the sublime of the sublime. 


Ga Taw der HAYS UT UGH AHS TI 


ofa FTTH fares law gre Il 


har ho ho ho mel nihaal ||1]| rahaau || 


Meeting with God, be, be, be, thou happy, O man, Pause. 
etodg oe fhe a Save un at es, J fear! sofas | 


dfs a ued ae Afs este afe oe feuret ofe we Il 
har kaa maarag gur sa(n)t bataio gur chaal dhikhaiee har chaal | | 
God's way, the saint Guru has pointed out to me The Guru has shown to me the manner, the Divine manner to 


walk thereon. 


TET GAS, AY Tes Ht} He cH fest I) Tse Ft 3 GH Cus cdo sda, Fat sdiar He fers fest TI 


nists que vated Ad defhug fesaue anred dfs at afe wre fous fous faa 11911 


a(n)tar kapaT chukaavahu mere gursikhahu nihakapaT kamaavahu har kee har ghaal nihaal nihaal nihaal | |1| | 
Renounce ye your mind's deceit and undeceitfully perform your Lord-God's service, O my Gursikhs. This wise you 
shall be happy, gay and glad for aye. 

SAT nme Ho et THES 6 furs fes mis ewes-Tos gurus Hot Shogg F cfos Ast ad, HS ae fa! eA sgt 
SAT Het Bet UA, mise 3 UH J ASAI 


3 a0 a fhe Ad afe ufs we fro afe us AS AST OTe II 


te gur ke sikh mere har prabh bhaae jinaa har prabh jaanio meraa naal | | 


The sikhs of the Guru, who realise my God-Lord to be with them, are pleasing to my God. 


dg & fu A HS Stoag HM 6 wmus nial Hal Mose Ade Jo; SIS Sods HM S Vat Bare Tos 


Ao ood a His afs ufs cat afe ef fate gels foams foo fore fogs IQUE 

jan naanak kau mat har prabh dheenee har dhekh nikaT hadhoor nihaal nihaal nihaal nihaal ||2||3||9|| 

The Lord has blessed serf Nanak with understanding. Seeing his God nigh and near, he is now rendered happy, 
jovial, gay and glad. 

etddd Hom 3 sed aoa 6 AHS Yes alst J Sthoag } oHela nis 3S SU a, BI Te YA, YAH, noe Ss Yo I 
fomr 31 


TT 5 SSIES HIST U 
raag naT naarain mahalaa panjavaa 


Rag Nat Narain. 5th Guru. 
Ta se Sofa | UAST USAT | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cent org Bo urenr Aer TI 


TH UG for Frat fart aS II 


raam hau kiaa jaanaa kiaa bhaavai || 


My Lord, how can I know what pleases Thee? 


HS ys, H fan sgt we Hae ot fe 39 at Gar Bare T? 


ufe fim gas PIAS AU TI II 


man piaas bahut dharasaavai ||1|| rahaau || 


Within my mind is the great thirst to see Thy vision. Pause. 


He fees vied 3aT VIA tus ot set 3a TI ofaTS| 


Ret fomrat Aet Ao So faa Sufs ge re II 
soiee giaanee soiee jan teraa jis uoopar ruch aavai || 


He alone is the divine and he alone Thy slave, on whom is Thine pleasure, O Lord. 


ase Ba dt FoHaSs J ns aes Sat dt 3a gHAS AA SS Sct ytd, J AM! 


four agg fan usy fas A Ret Het 3g fires 11911 
kirapaa karahu jis purakh bidhaate so sadhaa sadhaa tudh dhiaavai ||1]| 


he, to whom Thou showest mercy, O Creator Lord; for ever and aye, meditates he on Thee. 


frA SS 3 hos ose o, 3 fhonecd Fmt; So Adie 3 THAT wet ST fhHIS ae TI 


aso Ha aSa fami fonrat aeo Tat dtsre II 


kavan jog kavan giaan dhiaanaa kavan gunee reejhaavaii | | 


What kind of Yog, what gnosis and contemplation and what virtues please Thee, O my Master? 


dl € favs sda, far qonaa s urs nis farsi satu ars SF YH Jat d, TAS HSA? 


Ret Ao Ret for sast faa Sule Jot wre 1121 
soiee jan soiee nij bhagataa jis uoopar ra(n)¢g laavai ||2]| 


He alone is Thy slave and he alone Thy own saint, whom Thou bearest love, O God. 


aes SIT ST der dus dew Sct oa fon w AS, fAA Sg hmong aged, J Shodg! 


Are His Are? ofa fAmreu fas fone o ys faAse II 


saiee mat saiee budh siaanap jit nimakh na prabh bisaraavaii || 

That alone is intelligence and that the intellect and wisdom, which makes man not forget his Lord, even for an 
instant. 

aes Ba dt mass 3 nis Sa dt AHS Ae 3 wet 0, A for 6 nTUs Hum 6 fea Hos 30 Bet St IE ad 
fect 


Asta afar fa Ae ues afs qe Ae dt are III 


sa(n)tasa(n)g lag eh sukh paio har gun sadh hee gaavai ||3]| 


Meeting the society of saints, I am blessed with this happiness, that I ever sing the Lord's praise. 


AU Hals 3s fhe & He fea yet yes det ofa H Ale ot Amit ct fhes nour aes age Tt 


eS mrsda Ho Hare JU fos nie odt feHere Il 
dhekhio acharaj mahaa ma(n)gal roop kichh aan nahee dhisaTaavai || 


I have seen the wondrous Lord, the Embodiment of supreme bliss. Aught else, I see not, now. 


H UgH YAos'-AgU ness Hom 6 eu fer 31 dg TSH VE at Sue 


ad stad Hae af afys su aes vfs aT nS IIA 

kahu naanak morachaa gur laahio teh garabh jon keh aavai ||4||1|| 

Says Nanak, the Guru has scrubbed off the rust of my sins. How can then I now enter the womb existences. 

dg At ure Js, Uses ATS AS ut er Hares Sarg Siar F1 SoH Chet Tot (ASH HIS) nied Se, H Je fan sgt 


MT Aaet It? 


Be SITES HIS U Bue 


naT naarain mahalaa panjavaa dhupadhe 


Nat Narain. 5th Guru Dupadas. 


de oatea | Unt USAT Bue | 


a6 nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


Baud Hag a Il 
aulaahano mai kaahoo na dheeo || 


I accuse not any one. 


Hf far & frost norfes odt ager | 


Ho Hie sad AE 9 TIE I 


man meeTh tuhaaro keeo ||1|| rahaau || 


All that Thou does, O Lord, is sweet unto my mind. Pause. 


AT as, As aged, J Aum! Ag fess 6 fio wae JI sofas 


nifamr rife afe me ue Afs Afs ou sod AE II 
aagiaa maan jaan sukh paiaa sun sun naam tuhaaro jeeo || 


Understanding and obeying Thy order, O Lord, I obtain peace and I live by continually hearing Thy Name. 
3d JOH 6 AHS HIS Hela Ada H urgH UGS Tt nis 3T OH Bas HE AH Aer at, J Hom! 


dat Sa ois SH atu fg ae 3 Hg FENG 11911 


e'eehaa(n) uoohaa har tum hee tum hee ih gur te ma(n)tr dhiraReeo ||1|| 


The Guru has implanted this instruction unto me, that here and hereafter, O Lord, it is Thou, Thou alone who art. 


Tes At 3 Ad nied fea fans at ast c fa SS vis Ga, TAM! aes s, THT! 


Aa 3 Ate uret So BST Se GAS BH AS HIG II 


jab te jaan paiee eh baataa tab kusal khem sabh theeo || 


From the time, I have realised this thing; since then I am blessed with all peace and pleasure. 


fAA 28 FH fA Ts 6 niogse ag four d, CS THO AS uITTH 3 nse Yes D Te To! 


AOA fa sak UsaAG wires Sot F SE Qa 


saadhasa(n)g naanak paragaasio aan naahee re beeo ||2||1||2]| 


In the society of saints, the Lord has become manifest unto Nanak and now he sees not any other. 


ABAdS Hed Us SSA 6 USUA J fart J nis Je Su ITA fan } Suet 3a oT | 


6c HIS YU Il 

naT mahalaa panjavaa || 
Nat 5th Guru. 

de Unet USAT | 


WT ag set SHS OH II 
jaa kau bhiee tumaaree dheer || 


He, who has Thine support, O Lord. 
fFA 6 ST MAT J, J Amt! 


AH at oH fet By urfeur foart TBH uts a ToS II 


jam kee traas miTee sukh paiaa nikasee haumai peer ||1|| rahaau || 


His fear of Death is removed he obtains peace and his pain of pride departs. Pause. 


Baas asd door ned, Gomren used Cat dag a us ofeas THA TI afore! 


sufs gaat vifks aot fgus fre atga uid II 
tapat bujhaanee a(n)mirat baanee tirapate jiau baarik kheer || 


The Guru's Nectareous 'Bani' quenches his inner fire and satiates him, as the milk does the child. 


oat & nif Het wet, Sa ct nies St via 6 st feet I ms CA SG ME YR ag fest U, fA ag du dd gag fled 


Hs fust AAS AS AS AS Hoe ats III 


maat pitaa saajan sa(n)t mere sa(n)t sahaiee beer ||1]| 


The saints are my mother, father and friend and the saints my succourer and brother, 


AY At Mist, ares mis fhe Jo ws AY ot HS Aotea ms HHT-AS ST 


ys 3H Sis fhe dues dig aa ds I 

khule bhram bheet mile gopaalaa heerai bedhe heer || 

The doors of doubt are flung open, God's jewel has pierced my mind's jewel and I have met my Lord the world 
Cherisher. 

eon & fares US Te Jo, Shodg & is S Ag Ha e die 6 fq fest duis H AA e UBSTG, nus Hom § fos 
fir oF 


fSRH Se SOA AA WSS SA Tot Ads MII 


bisam bhe naanak jas gaavat Thaakur gunee gaheer ||2||2||3]| 


My Master is the ocean of virtues. Singing His praise, Nanak is wondrously pleased. 


Ast Hee Sot ot AHeT Tl BA ct HfoH aes ads WIT, Sa neTS 3a 3 YAO St fom FI 


6c HIS YU Il 

naT mahalaa panjavaa || 
Nat 5th Guru. 

de Unet USAT | 


nual AS witufs wrfu Cartas II 
apanaa jan aapeh aap udhaario || 


The Lord of Himself emancipates His serf. 


fog ve dt rue seg wus Css age TI 


MS Udd He & Afar afAG Ha Ss ota fares 9 Jae II 


aaTh pahar jan kai sa(n)g basio man te naeh bisaario ||1|| rahaau || 
Through the eight watches of the day, the Lord abides with His slave and from His mind He forsakes him not. 


Pause. 


feo et nid ufsd ot, Hom urue OH e oe eAeT Tus nue fees Fa GAS odt sae! ofaTs| 


ad0 fade ont fae UG oA ot ae 3 fate II 
baran chihan naahee kichh pekhio dhaas kaa kul na bichaario || 


He minds not his colour and form, nor thinks he of the lineage of His attendant. 


Go Se da ms Agu dudes odt ase, af dt Sa wre Rea dt daw firs ager TI 


ate fasut an ufs AG AafA Hate ASSES 191 


kar kirapaa naam har dheeo sahaj subhai savaario ||1|| 


Extending His mercy, God blesses him with His name and embellishes him instructively. 


nmuet fog ord &, Sods BAS virus oH suAE I ms HS fu dt A 6 HASS ad fee TI 


Ho faa nafs a Arar fA Surfs stats 11 


mahaa bikham agan kaa saagar tis te paar utaario || 


Exceedingly arduous is the ocean of fire and the Lord ferries him across that. 


UGH Foo J uit a ANE, Us ys BAS CAST ug ag fea Tl 


27 4= 4 


Ufes Uf Stax faSATS UST UST Sfsotss IQISIgII 
pekh pekh naanak bigasaano puneh puneh balihaario | |2||3||4|| 


Seeing and perceiving Him, Nanak ever remains in bloom and is again and again a sacrifice into Him. 


Gr 6 cu mS Fa a oa AST Tt hiss nies Te J nis Hs Hs a, CASS ust ser TI 


6c HIS YU Il 

naT mahalaa panjavaa || 
Nat 5th Guru. 

de Unet USAT | 


afe ofa Ha ufs oy afag II 


har har man meh naam kahio || 


He who utters the God's Name, within his mind, 


A ntue foe nied Hom etodg t oH wt Base aed, 


afe mura fhefs fas safe a or ey 3 afaS al sae II 


koT apraadh miTeh khin bheetar taa kaa dhukh na rahio ||1|| rahaau || 


his millions of sins are erased, in a moment and his ailments are eradicated. Pause. 


Gre ast dtu fea Hos fed OH Ae Jo 3 BA Cit Shs es date gol ofaTS | 


OAs das ses Sorat AY Afar whos II 
khojat khojat bhio bairaagee saadhoo sa(n)g lahio || 


Seeking and searching God, I have become desire-free and am blessed with the society of the saints. 


etodd 6 Tee gee H Fs-slos at fomr ot wis HS AAAS Hes YS J Te TI 


Fare fsurfa ea fee watt ofe afs sae afas 1911 


sagal tiaag ek liv laagee har har charan gahio ||1|| 


Forsaking all, I am now attuned to One God and grasp ever the Lord Master's Feet. 


Aion 6 gs a, H JE fea Stodg oS UH ut for 3, 3 Ae ot omit Hea & Ug ust geet Tt 


ads Has Hos fens A A Hats ule II 
kahat mukat sunate nisataare jo jo saran pio || 
Who-so-ever seeks the Lord's protection and utters His Name; is emancipated, The hearers of His Name are 


saved as well. 


Aad st yg tt usd Ser Ts CHUGH 6 Case J; Sa Hun date J) CHU OH 6 Hes TS StU SST Ale Jo! 


fate frufs Fomit us nue ag ated nis? SEE NQISIUII 


simar simar suaamee prabh apunaa kahu naanak anadh bhio ||2||4||5|| 


Remembering and contemplating his Lord—Master, says Nanak, he is enraptured for eye. 


MUS ATT HBA ST vITGTUS nis Iss AIS VS, Tg At mae Jo, So Het wet UTH YAo at Sse TI 


6c HIS Y Il 


naT mahalaa panjavaa || 


Nat 5th Guru. 
de UnStT USAT 


TIS SHS Afar Bait Sct Il 
charan kamal sa(n)g laagee ddoree || 


To Thine lotus-feet, bear I love, O Lord. 


3d Aes TIGt ares AST UH V, J Aum! 


AY Arad afe usH afs Het a TIS II 


sukh saagar kar param gat moree ||1|| rahaau || 


O my Lord, the ocean of peace, emancipate Thou me. Pause. 


U AY t AHeg, HS Hea, FAS afer aT! ofaTs| 


WIT TIES AS mus AG HS Md YH at ast 
a(n)chalaa gahaio jan apune kau man beedho prem kee khoree || 


God has made His slave hold His skirt and his mind is pierced with the intoxication of His love. 


etddd 6 mus ds 6 rua ue ues fest ds CAS fs BAe flor ct wt oe fefomr fom TI 


AA Wes sols 3H CufAS wenn at Ast Sc al 


jas gaavat bhagat ras upajio maiaa kee jaalee toree ||1|| 

Hymning the Lord's praise, the Love for Him wells up in the saints' mind and he breaks off the mammon's snare. 
Afog ot Hf ates age ears sas @ fase nies BAe UH Ssua J fomr duis GA Huet went ee 6 3a fest 
vl 


use ute od frou fafa mire 3 UES It II 


pooran poor rahe kirapaa nidh aan na pekhau horee || 


God, the Ocean of mercy, is fully filling all and I see not any other. 


Tons @ Aes Stoag, Mont 6 udluse ag for 3, HG de cet fener Tt ot 


aod Afs BS @H must US o ag Set NQNUIEll 


naanak mel leeo dhaas apunaa preet na kabahoo thoree ||2||5||6|| 


The Lord has united His slave Nanak with Himself and his love for the Lord diminishes not, ever. 


Usd nus TS TSA S wus 3TH fer for Tis CAS ys Bet YH ae St aa odt Je 


6c HIS YU Il 

naT mahalaa panjavaa || 
Nat 5th Guru. 

de Unet USAT | 


Hed He AU Afu ofe SSeS II 


mere man jap jap har naarain || 


O my soul repeat and utter thou the Name of thy Pervading God. 


JAS este! J wrus fenmug etodg t oH w Bags 3 AU aT 


aay o fandg Ho Ad 3 HS UT TS TSE Al TIS II 


kabahoo na bisarahu man mere te aaTh pahar gun gain ||1|| rahaau || 


Within my mind I forget Him not ever and eight watches of the night and day, I sing His praise. Pause. 


nmué fers fea H CAS ae St odt sora ms vid ufsg dt SA at atest Tes age Tt ofaTS | 


AY ofs ad@ fos HAS As fowfrd uu Tete II 
saadhoo dhoor karau nit majan sabh kilabikh paap gavain || 


Every day, I take bath in the dust of the feet of the saints and am thus rid of all the misdeeds and sins. 


fosyst H Ast 2 dot ot os nies Aas age ot ms fH Sot ATS GaSHt 3 Tarot S wert ut for TF 


yds uls 3d fasur fafa ute ufe ferfe AHTEE IA 


pooran poor rahe kirapaa nidh ghaT ghaT dhisaT samain ||1|| 


The Perfect Lord, the ocean of compassion is filling all and is seen contained in every heart. 


THs T AHeS, UT Ys, Atom 6 3g foot ous Je few nies Sta der deur fener TI 


ATU sy afe we UAT fd Hee ST 5 ORE II 


jaap taap koT lakh poojaa har simaran tul na lain || 


Millions and lacs of recitations penances and worships, equal not the Lord's meditation. 


ast us Sut dure, sufhuret ms Curnaret, ys ct ded t asad odt urchnt | 


of ag AS Soa we Hist 3d we BA CATES IQNENII 


dhui kar joR naanak dhaan maa(n)gai tere dhaasan dhaas dhasain ||2||6||7|| 


Joining both his hand s, Nanak begs for of the slaves of Thy slaves, O Lord. 
MUS US TH AG A, THA Sd Het S diet w der ot ese Hos ot se Wes ager | 


6c HIS YU Il 

naT mahalaa panjavaa || 
Nat 5th Guru. 

de Unet USAT | 


Hd AGA oH fears Il 
merai sarabas naam nidhaan || 


The Treasure of the Lord's Name is everything for me. 


Fort & an a eater, Ae wet AS ae TI 


ats facu Ay Afa fifss Afsats as ee 1 TTS II 
kar kirapaa saadhoo sa(n)g milio satigur dheeno dhaan ||1|| rahaau || 
In His mercy, the Master has met me through the society of the saints. The True Guru has blessed me with such a 


gift. Pause. 


nimuet fHod Ord & Hea HS ASHaS TH fhe flor 31 AS Tat 3 He Mid At SS Yoo ast T1 ofaTS 


Fes GY SAoTT IS algso UTS fama Il 


sukhadhaataa dhukh bha(n)janahaaraa gaau keeratan pooran giaan || 


Sing thou the praise of God, the giver of peace and the Destroyer of distress and thou shalt be blest with the 
perfect gnosis. 


SMITH FUASTS MS TU US Adds Mods TAA Wes aT nis 36 HAHS You feos Hos ys J Sat 


oH aU Bg Us ds ald faafAS ys mifsHS IAI 


kaam karodh lobh kha(n)dd kha(n)dd keen(h)e binasio mooR abhimaan ||1]| 


Thy lust, wrath and avarice shall be shattered to process and thine stupefying ego shall be dispelled. 


Sot HH-GHCT, IT nis BSI Cas Hl SIE iS 3ST HY IESE TH Jags I I AST | 


fomr ge 3d ory Sarat us nisarHt AG II 
kiaa gun tere aakh vakhaanaa prabh a(n)tarajaamee jaan || 


What virtues of Thine can I utter and describe? Thou art the Inner-Knower and the Omniscient Lord. 


H Sout forasnt faasint Sotho eae 3 fimra ag Hae Tt? SF nieTehtresTs AST Hom T 


TIS OHS Hafs Ae AS SSS AC FHS IIDC 
charan kamal saran sukh saagar naanak sadh kurabaan ||2||7||8|| 


O my Lord, the Ocean of peace, I seek the protection of Thine lotus feet, Nanak is ever a sacrifice unto Thee, 


J Ae t Aad, AS AoMth! H 3d aes veat A uss Baer Tt Baa Adele St 3d OS ahead Ae TI 


6c HIS YU Il 

naT mahalaa panjavaa || 
Nat 5th Guru. 

de Unet USAT | 


we ats ate We Te Tus NU ToS II 
hau vaar vaar jaau gur gopaal ||1|| rahaau || 


O my Guru-God, I am a sacrifice, a sacrifice unto Thee. Pause. 


THs Tg YAMS! H 3d CS aoas agas ver Tt ofaTS | 


Hfo fadde SH ude as Cat ore eens 11 
moh niragun tum pooran dhaate dheenaa naath dhiaal ||1|| 


O Thou, the Compassionate Master of the meek, I am virtueless and Thou art the Beneficent Perfect Lord. 


Ug HAdtat & fHogas Hea! H Soifege otis F us ess Hom T 


Gos dos Aes Was Abt Ys Os HS III 
uooThat baiThat sovat jaagat jeea praan dhan maal ||2|| 


Whilst standing, sitting, sleeping and waking Thou, O Lord, art my soul life, wealth and property. 


wstsnt, afidhat, Aisa ms Aefent So Hom! Act ors, fie-r, das ms Aes TI 


TaHe fimra gga Hfs Ad Sta VIA fogs NICE 


dharasan piaas bahut man merai naanak dharas nihaal ||3||8||9|| 


Within my mind is the great thirst for the Lord's vision, Seeing Him I am supremely enraptured. 


Ad tes fee Aca & ders ot wedt Sod GAS CY a HUGH YRo ot ese TTI 


Oc USS HIS U 
naT paRataal mahalaa panjavaa 


Nat Partal. 5th Guru. 
Se USS | UAST USAT | 


a6 nfsars yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cfeur eoraet So ufeur Ate TI 


ag d Ad AHS HIB II 
kouoo hai mero saajan meet || 


Is there any such a friend and an intimate of mine, 


at set Ha nid AT fiisg ns ug Z, 


ofa oH Aare als Il 
har naam sunaavai neet || 


who may ever recite to me the Lord's Name; 


AHO Ae ot Hort @ OH AeS Adee, 


for ve frudtf II 
binasai dhukh bipareet || 


that I be rid of distress and evil ways? 


sta tut 3 gst dst FS uot ut wet 


AS magus Ho 36 BMS NA TTS II 


sabh arapau man tan cheet ||1|| rahaau || 


Unto him, I shall surrender my soul, body, mind and every thing. Pause. 


Gr 6, H nmuet SH, 8d, Ho mS AS aes AHIUE a fenttar | ofa | 


adh feger nus os II 


koiee viralaa aapan keet | | 


Rare is the One, whom the Lord makes His own, 


aet cet wet ot 0, fan 6 Bom wmv for oT aeSer gv, 


Atal TIS AHS HO Als Il 
sa(n)g charan kamal man seet || 


and whose soul is sewn with His lotus feet. 


ns fAn ot fiest Cn 2 cee yaar oe fA ST Tat TI 


ate fasu ofs AA AS 1A 


kar kirapaa har jas dheet ||1|| 


Extending His mercy the Lord, blesses him with His praise. 


nimuSt HOS O's &, Hom SA 6 nruat fies Femur Yyers ATE S| 


ufe off HoH Ue AS II 
har bhaj janam padhaarath jeet || 


Meditating on the Lord, his invaluable life he makes fruitful. 


Afoa & fds ade euis Cs nue nna Aiea 6 Hew aT SET | 


ate ufss dfs uals Il 
koT patit hoh puneet || 


Remembering God, millions of sinners are sanctified. 


etddd & mgs ado wus, dat Stunt ules dt Ese To 


BOA VA Al MH AST lUAUIAONAEM 
naanak dhaas bal bal keet ||2||1||10||19]| 


Servant Nanak is devoted and a sacrifice unto His Lord. 


TH Ba MUS YT OS Hea iS USt PFET T | 


Be mMAeuca HIST 8 


naT asaTapadheeaa mahalaa chauthhaa 


Nat Ashatpadies. 4th Guru. 
Be niAeudinit | get USAT | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd aes a TI AS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


aH He Hie sf oH nT? II 


raam mere man tan naam adhaare || 


My Master, Thy Name is the support of my soul and body Even for an instant and a moment. 


HS Wea sat on Act He wes fen a nA TI 


fas us of 3 Hag fae AST H ISHS OH AHS INU FTE Il 
khin pal reh na sakau bin sevaa mai gurmat naam sam(h)aare ||1|| rahaau || 


I can life not without the Lord's service. Through the Guru instruction, utter I, His Name. Pause. 
fea Hos 3 fro 3a wet St, H AM a cfos Ae fas ofo odt Hae! Tate Cuen od, H CA tan a Cus ager 
at afar? | 


af of ofe ofs ofa ufe fomred H ofs af on fimrd II 


har har har har har man dhiaavahu mai har har naam piaare || 


God, God, God, God, God, heartily remember I, and dear unto me is the Lord-God's Name. 


etd, Stag, wag, fogs, fod 6H fees we age aS fos wae THe Hot Stoag SSH | 


ds eure se Us OAT Td & Aafe ASS I 
dheen dhiaal bhe prabh Thaakur gur kai sabadh savaare ||1|| 


When the Lord-Master became merciful unto me, the meek one, I got embellished with the Guru's word. 


Ae AoMt Hea, H HAs 3 frogs J ae, StH Tet Ht aet ow BASS Et fom! 


HORES Aorieo HO Ad SAT MSH MUTE Il 
madhasoodhan jagajeevan maadho mere Thaakur agam apaare || 


My Master is the Lover of Nectar, the Life of the world, the Lord of wealth, Inaccessible and Infinite. 


Ast Hea, vis ot yma, Aas ot fe ATS, Her ot AMM, ude SF ud nis nds TI 


fea faaS dost avs Te rat HAY Bs UE III 


eik binau benatee karau gur aagai mai saadhoo charan pakhaare ||2|| 


I pray and supplicate the Guru to bless me with the gift of washing the saints' feet. 


H ast uict youor 3 fad ave a fa Ga He Aste Us Ge ch ws SUE! 


HUA 33 83 J us ag Us Sat UT faa Il 


sahas netr netr hai prabh kau prabh eko purakh niraare || 


The thousands of eyes of the beings, are the eyes of the Lord, yet the Omnipotent Lord remains but all-aloof. 


Alet Shot dara dt nfat, Aomit cnt dt nfat ge, fea A nge-Hastys Amt aes No-nida dt fesse TI 


HUA Hols Sat YS Oa YS Sa DSHS 3d ISI 
sahas moorat eko prabh Thaakur prabh eko gurmat taare ||3]| 
The unique Lord Master has thousands of forms, It is the Lord alone who saves the mortals through the Guru's 


instruction. 


mest Hom Hee @ oat St Agu Jol Tet & Cuen Tt aes Hot ot yet wt urg Sarg ager T 


Tents ay ches ufenr afe ofe oy fa Od II 
gurmat naam dhamodhar paiaa har har naam ur dhaare || 
By Guru's instruction, I am blessed with the Lord's Name and it is the Lord-God's Name, that I keep clasped to 


my heart. 


ae & Guer ers, HS Fo eon tas yes det ois Hot Stoadg fo 6 TH ume few ors wret THT TT 


af ofs oer gat mits Hot fAS dar Tea AH IIsIl 


har har kathaa banee at meeThee jiau goo(n)gaa gaTak sam(h)aare ||4| | 

Exceedingly sweet is the Lord Master's gospel. Like a dumb man, I can only quaff it with relish, but can describe 
not. 

UH fHost o Hom Hee St oer ess! Tel HoH Tt Sgt, H aes fA S Fore oe tut nae a, us fms adt ag 


Fated | 


THoT Are Be Ste eH uils cla Bs fears II 


rasanaa saadh chakhai bhai dhoojai at feeke lobh bikaare || 


The tongue enjoys the extremely insipid relish of another's love avarice and sin. 


Ais ddA & fimrg, oes ms Ue Hos feas Hue G Het TI 


A qenfe Are vata TH SH AS ie DA Are fers ull 


jo gurmukh saadh chakheh raam naamaa sabh an ras saadh bisaare ||5]|| 


The Guru-ward tastes the deliciousness of the Lord's Name and forgets all other savours and relishes. 


Tg MOAT ys fon cH own 6 Tue Ts dg At east ms aeons 6 ge ART TI 


THs TH oH Ue utter Af= aafsur uy feed II 
gurmat raam naam dhan paiaa sun kahatiaa paap nivaare || 
By Guru's instruction, I have obtained the wealth of the Lord's Name, hearing and uttering which my sins are 


eradicated. 


ae & Guer eng, HS ug ton Teas ys det d, fAA 6 ASS 3 BUGS ATS EMT Ad Tow Ke Te To! 


UoH of AH ofS o ure Ad ota A HS fimrd lel 


dharam rai jam neR na aavai mere Thaakur ke jan piaare ||6|| 


The courier of the Righteous Judge draws not near the beloved slave of my Master. 


UGH TH UT US HS HSA USS AS e SAela oot wrar 


ATA ATA AYA od AS H SHS OH AY II 


saas Saas saas hai jete mai gurmat naam sam(h)aare || 


As many breaths, that I breathe; with so many breaths, utter I the Lord's Name under the Guru's instruction. 


fad AoA, For HY Bet ot, Gfonr dt Ayrat are Hf Tet & Cuen sve AM at on Borger di 


Ara Ara fe oH fae A faoer ra fears 11D II 
saas saas jai naamai bin so birathaa saas bikaare ||7]| 


Every breath, which escapes without the Name; that breath is useless and sinful. 


AMA, Fon, A oH 2 gale Ate U, Ba AoA fense rs uy Sfmt TI 


four four afte as ys Adat H a afe AS ATs flrs II 
kirapaa kirapaa kar dheen prabh saranee mo kau har jan mel piaare || 
O Lord-God, I the meek one, have sought Thine refuge, Take Thou pity, on me and unite me with Thy beloved 


slaves. 


o Hom etodg! H HAs 3 Sct usd Bet TI SAS SS Tons Tons Ws nis HG ns BSS Aat avs far S| 


Boa VAS VHA ATS J TH MHS a ufods INCI 
naanak dhaasan dhaas kahat hai ham dhaasan ke panihaare ||8||1|| 


Says Nanak, the slave of Thine slaves, O Lord, I am the water carrier of Thy attendants. 


3d det & der, soa wet I, TUS, H Sant Aeat a uret se SET Tt 


6c HIS 8 Il 

naT mahalaa chauthhaa || 
Nat 4th Guru. 

3e Bat USAT | 


TH TH ured fagaard II 


raam ham paathar niraguneeaare || 


O my Omnipresent Lord, I am meritless like the stone. 


v Ad Ava-fenmua Fam! H ues et Hse Te-fege Ti 


four four afs dg Here oH urd Hate dd 37S A TIS Il 
kirapaa kirapaa kar guroo milaae ham paahan sabadh gur taare ||1|| rahaau || 


The Merciful Master has mercifully made me meet the Guru and by Guru's teaching, I, the stone, am saved. Pause. 


focus Hea 3 fog Os AHS Tat ons fer fest ois Tat & Guen word, Hue us Sse fomr at! ofagS | 


Afsad 3H fese mifs Hot Hera HBTs II 
satigur naam dhiraRaae at meeThaa mailaagar malagaare || 
The True Guru has enshrined within me the very sweet Name of the Lord, which is cool and fragrant like the 


sandal. 


He et 3 ys & usH Host oH Hd nied fear fest dA des S agi Hise 3 Adios TI 


aH Aafs ext d vs feta afe yAat HAS dos IN4il 


naamai surat vajee hai dheh dhis har musakee musak ga(n)dhaare ||1|| 


Through the Name, | have obtained the knowledge of ten directions and I now realise the Fragrant Lord is 
perfuming all. 
OH U Tot He CA Ut ct fomrs yrus J Tet ois JE H Aaifus Hom ct watch 6 font 6 Higars ag TdT nose 


age Tt 


3d fasae ae ae d Hist afe ate see ANTS II 


teree niragun kathaa kathaa hai meeThee gur neeke bachan samaare || 
My Master, the Guru's sublime Gurbani, is Thine discourse of detachedness and sweet discourse and I reflect 


thereon. 


HS Hed Is a AAS Tevet Sst GuTHSs ot aw ses us fhost aa Sasa ISH CAS Ses ase TT 


Wes Wes de de We Te Wes ale fonss III 


gaavat gaavat har gun gaae gun gaavat gur nisataare ||2|| 


Sing, sing and hymn I the Lord's praise. By hymning the Lord's praise, the Guru emancipates the mortal. 


Tes ae, aes ae nis wre oH Amt ct es Hew Hom ct fires Femur wise oe ag At rat a 
urg Carat ag fee TS! 


fda ag ag Heart fH feta He Ess 1 


bibek guroo guroo samadharasee tis mileeaai sa(n)k utaare || 


The Guru is discriminating and the Guru looks upon all alike. Meeting with him, the mortal's doubt is dispelled. 


dg At Stedes Jo us Te At Aton 6 fea ong os Sue Jal Bat os frase ents Hed ofeds date I 


Afsas fufent usn ue ufo u@ Afsag & afsod ISI 


satigur miliaai param padh paiaa hau satigur kai balihaare ||3|| 


Meeting with the True Guru, I have obtained the Supreme status. Unto the True Guru, I am a sacrifice. 


Ae dot oe fhe a He Hos Hse yus J fom 1 AS Tees at OS H ust Poet Tt 


unig uns afe afs sah BS unds Afar sf Il 


paakha(n)dd paakha(n)dd kar kar bharame lobh paakha(n)dd jag buriaare | | 


People wander about practising hypocrisy and deception. Evil are avarice and hypocrisy in this world. 


Ba, UT MS Had Ade Sead fede JS! He Jos BS eS Us fA AT nied! 


Jets uafs suet defo AHaTS ust fAfs HS III 


halat palat dhukhadhaiee hoveh jamakaal khaRaa sir maare ||4|| 


In this world and the yonder one, They become miserable and standing over their head, the Death's courier 


smites them. 


fer Sa nis usa fee Ba eet Je do, nis Sate fhe SS us, Hs wes Sat gus agee dT! 


Gaz fear nite Ans AHN fay Hert & fares II 
augavai dhinas aal jaal sam(h)aalai bikh maiaa ke bisathaare || 


With the day-break, they take care of their household affairs and poisonous worldly entanglements. 


feo-azo 3S, So urue ud feast nis Alas AAS unriant ee fimre age Ts! 


niet Sfe sfeur Fuss fay Aus st ea APS Hull 

aaiee rain bhiaa supana(n)tar bikh supanai bhee dhukh saare ||5|| 

When the night falls, they enter the dreamland and even in dreams they look after their afflictive and mortal 
riches. 

Ae Ts UA Uv, Co pefont e Hae fes yen ad Ate Jo mis Hefont fees st Ga vue 3 YSoHa tas Ut UST 
ade TS! 


AST US Fs AH eM AS Is & UBT Il 
kalar khet lai kooR jamaiaa sabh kooRai ke khalavaare || 


Taking a barren field, man sows falsehood therein; therefore he shall gather all falsehood in his thrashing floor. 


Gnd US B a, Fa Gu fev yo sine v, EA wel GH e uses feu yo Tt dea! 


Has 3d Als 34 sud Uf OS AH Herd IlEll 
saakat nar sabh bhookh bhukhaane dhar Thaadde jam ja(n)dhaare ||6|| 


All the apostate persons remain extremely hungry and the tyrant Death's courier stands ever at their door. 


AS niosHt usn fortes ot Fs side Jo nis HS SSH US He Sate gd Sus ade J 


Hou add vfsor fay act Cad nae Aes II 
manmukh karaj chaRiaa bikh bhaaree utarai sabadh veechaare || 
The perverse person has incurred an immense debt of sins. Reflecting over the Name, this debt is liquidated. 


UsIgs UsA € fg uate ugt-agS" aga Us fart J OH a fAHdS ade ens fed aoa Blo APT TI 


fase adn aan a Hate afe Aca ufar wf ss ID 11 


jitane karaj karaj ke ma(n)ge'ee kar sevak pag lag vaare ||7]| 


As many are the demandants of debt; so many the Lord makes his slaves, who repair to his feet. 


fd St aca Hae SS Jo; Sfont 6 dys SAe Us 3 Ue SS CHU GS ae fea TI 


Fao Als AZ Cure ofa yist As SaT' I 

jaga(n)naath sabh ja(n)tr upaae nak kheenee sabh nathahaare || 

All the beings that the Lord of the world has created; tearing open their noses and loading them all with snaffles, 
the Lord makes them bow before Him. 

Ad Hie FAAS © BoM 3 A Jo; Sate ag us a ms Cot Aton @ soest ur, Aomit Bat g nrue Had ur foerer 
vl 


aad us fis fe san AG aS TH flrs ITI 


naanak prabh khi(n)chai tiv chaleeaai jiau bhaavai raam piaare ||8||2]| 


Nanak, as the beloved Lord Master wills and as He drives, so are we driven, so are we driven. 


aed, fAA Sgt fos Hom Hat 6 Par Bare I ois fH Sgt Sa eget J, SA Sgt ot AT ese Ti 


6c HIS 8 Il 

naT mahalaa chauthhaa || 
Nat 4th Guru. 

3e Bat USAT | 


TH fe nits Afs oS II 


raam har a(n)mirat sar naavaare || 
O my Lord-God, bathe Thou me in the tank of the Nectar-Name. 


TAG Pot etogg! 3 As, on t nits t Ade fev, exo ager 


Afsate famre HAS J ote ffs aes uy Bars 19 TTS II 
satigur giaan majan hai neeko mil kalamal paap utaare ||1|| rahaau || 


The True Guru's Divine knowledge is the excellent ablution. Obtaining it, the filth of sins is washed off. 'Pause. 


aot ct gon fomrs ct yH-AA| Ras J EAS YUS Ado UT, Tora Ft Hotes Ost At T1 ofagTS | 


Hats at ag ads mftoret ufs Hort doe Surg II 
sa(n)gat kaa gun bahut adhikaiee paR sooaa ganak udhaare || 


The advantage of the holy company is very great. The whore was emancipated by teaching the parrot to utter the 


Lord's Name. 


3a HIS TIS ST Tt HS I 33 4 AM te oH T Cogs use ong che T urs SoS T for 


USA SUDA se afar a & Falfs fraS 191 


paras naparas bhe kubijaa kau lai baiku(n)Th sidhaare ||1|| 


Being pleased, Krishan trampled on the hunch-back and this touch took her to the True Realm. 


URS Jd, fone 3 eet 6 sfour 3 fea sae" SAG Has § B for 


MATHS Us us ufs atat ate ovateS FS II 
ajaamal preet putr prat keenee kar naarain bolaare || 
Ajamal bore love to his son and shouted forth as Narain. N.B. The word Narain means God and Narain was the 


Name of his son, too. 


MTHS utue Baa flrs ager At nis Crd ostee afs a orea HS dc: oO Hae T nigE Stodg J nis 
sates BA t Bsa TT OH St ATI 


He oad & Hfs ae Test HAA Hf fees III 


mere Thaakur kai man bhai bhaavanee jamaka(n)kar maar bidhaare ||2|| 


His faith pleased my Lord's mind and He smote and expelled the myrmidons of death. 


Hs Fomt & fos 6 CA St AaUr val Saft ms GA 4 AS Ue SoS HG Ae a ud Jer fers | 


Hoy ae afe Sa Hore AS A sted II 
maanukh kathai kath lok sunaavai jo bolai so na beechaare || 


Man utters and uttering makes people hear, but he reflects not over that what he utters. 


fears nner J nis nM k ASS 6 HESS V, Ys frost ee So nrger J SAS Sa Aver Serge od | 


AsHals fus 3 feast ore afe oH oft fess ISI 


satasa(n)gat milai ta dhiRataa aavai har raam naam nisataare ||3]| 
When the mortal meets with the society of saints, then obtains the staunchness of faith and the Lord's Name 


ferries him across. 


Ae Yot AY Ads oe fhe Are d, Fe SH ct oer Uo at eset Unis Us wT OH GAT UG Cae ad feet TI 


na wa A fiz 3 Eas se ofa fae 5 ANT II 
jab lag jeeau pi(n)dd hai saabat tab lag kichh na samaare || 


As long as his mind and body are whole and full, so long, he remembers not his God, in the, least. 


Ae Stet BAS Ha ms Adis AEH Mis UT Ja, Se Set Sa nus Ta 6 STS Ste ST ATE 


Aa we Hefs orto sarat afe qu ae ufssd lgil 


jab ghar ma(n)dhar aag lagaanee kadd koop kaddai panihaare ||4|| 


But, when the house and mansion catch fire, is that the time for the water-man to dig a well to draw water from 
that. 
ud Ae qfs nis Hfss 6 nia BA ASU, Fe uTNt FIE SS Bet at Ga AHT ural sd|N Bet yo UcSE TI? 


Has fae Ho AS 3 adn fate ofe afs oy fers II 
saakat siau man mel na kareeahu jin har har naam bisaare || 


O man, associate thou not with the mammon-worshipper, who has forgotten the Lord God's Name. 


Tae! 3 Went & BA uA oe HS fhevu of ag fa} Bort etoag ¢ oH 6 geen dew FI 


Aas ado fasur fas SAM Sit AAS Us UTS IUII 


saakat bachan bichhooaa jiau ddaseeaai taj saakat parai paraare ||5|| 


The word of the mammon-worshipper stings like a scorpion. Leave thou the apostate far away. 


Hifeur e und o Ber viod Tt HME sa He I 3 MTHS BUS BS Jet ss | 


Bla star Uifs so Us wart war AG Aft ASS II 
lag lag preet bahu preet lagaiee lag saadhoo sa(n)g savaare || 


Embrace, embrace thou love and embrace thou great love for thy Lord. Clinging to the saints, thou shalt be 


embellished, O man. 


3 fusost ur, 3 wedt US ur mrs Ug OS) Ast oS As a, Teel F AAS Ht SST 


ad & ave Afs Als afe HS He Sa SoS fimrd IlEll 


gur ke bachan sat sat kar maane mere Thaakur bahut piaare ||6|| 


They, who accept the wards of the Guru as absolutely true, are very dear to my Lord. 


A Uses te Hat 6 fade He ada Hoe Jo, SIS Hwa 6 ud fHos Bae JS! 


uote Aofh usge ane ate afe afe ath fimrd I 


poorab janam parachoon kamaae har har har naam piaare || 

By virtue of bits of good deeds done in the previous births one loves the Name of God, the Lord Master, in this 
life. 

fuss AoHt fea BS fd da mH e one et agas, ars ct fA HOH fee Sods HOM Hee e oH BS Us 
Are TI 


ae yA nifhs oA ute ga ae SA Stes IDI 
gur prasaadh a(n)mirat ras paiaa ras gaavai ras veechaare ||7]| 


By the Guru's grace, man obtains the immortalising Name-Nectar. This Nectar's praise, he hymn and this Nectar 


he reflects upon. 


oe & eter wnrg, ora Hels ads SS OH @ vis 6 YS age T| OH UA urfafours St atest Ga Ta 
3 fen orfe-forrs 6 ot Ga Ave Sage TI 


af ofs gu dat Als Sd HS BBS BS TST Il 


har har roop ra(n)g sabh tere mere laalan laal gulaare || 


O my deep red, jewel-like beloved Lord-God, all the forms and colours, are Thine. 


THs Ts OS Aes cad flord Fo ast! AY Agu 3 dast Sst Tt To 


AM da tfo A de fant aoa AS fees ICSI 


jaisaa ra(n)g dheh so hovai kiaa naanak ja(n)t vichaare ||8||3|| 


As is the colour, Thou givest, O Lord! That alone becomes manifest, What can the poor man do O Nanak? 


Ad fadt das 3 fee, TAT! aes Ca ct yse det 51 ata fears at ag Aa I, TSA? 


6c HIS 8 Il 

naT mahalaa chauthhaa || 
Nat 4th Guru. 

3e Bat USAT | 


TH ad Als ys TUSTS II 
raam gur saran prabhoo rakhavaare || 


Seeking the Guru's protection, the Lord-Master so saves the mortal, 


det St usd SE Eis Hot Hse yrst 6 MA Sgt ae Beg, 


fA dug seni uals votes ats Bug afe fsAss IU TTS II 


jiau ku(n)char tadhooaai pakar chalaio kar uoopar kadd nisataare ||1|| rahaau || 


as he had saved the elephant who prayed to Him stretching forth his trunk out of the water, on being seized and 
thrown in the water by the crocodile. Pause. 

fan sg Gr cet 6 aeteur At, AE Hoss et UTS iS Uat fee BET a HT Je 3, nruat As UNt fed TIT Ke a, SA 
e uid Usaat ast Atl ofsa"e | 


Us & Aa aos ifs ata Hie Aer ats af og II 


prabh ke sevak bahut at neeke man saradhaa kar har dhaare || 


Very greatly sublime are the Lord's slaves, Thy install their Lord's in their mind with faith. 


Ss HAC Jo Hom & S| SdH Afos Gs nrue yg o nue foe nied fears se Ts! 


Ad ufs Amr gals His Te AS ot UA ASS IAI 


mere prabh saradhaa bhagat man bhaavai jan kee paij savaare ||1|| 


Faith and devotional service are pleasing to my Master's mind and he saves the honour of His serfs. 


SdH S YHHEt AS HS HSA e fFS G Ud Bae Jo nis So urs TH th fers nrag aaTT TUT I 


ufg ofg Aeg AS Bat AF SH YH UA Il 


har har sevak sevaa laagai sabh dhekhai braham pasaare || 


The Lord Master's slave yokes himself to His service and perceives the Lord contained in the whole world. 


Hom Hse a diet nue uu } SA dt cos Ae fea Ase dS Het 6 ATS AAT nied ohm Sue TI 


ea uay fig oedt ure AS Sar Sets fers III 


ek purakh ik nadharee aavai sabh ekaa nadhar nihaare ||2]| 


He beholds the only one Lord, who looks upon all alike. 


Gs aes fea Hom 6 ot saad, A font 6 fea AHS See TI 


us ug Sag deur As oe AY Met AGS AHS Il 
har prabh Thaakur raviaa sabh Thaiee sabh cheree jagat samaare || 


God, the Lord Master is pervading all the places and takes care of the whole world as His handmaid. 


etodg Hom Hea Afont wet nies feumua d foo 3 ms ATS AAT 6 utuel come WE & BA St Ass ae TI 


nifu afinre ofeor ag 22 fefe uvag ats ard ISI 


aap dhiaal dhiaa dhaan dhevai vich paathar keere kaare ||3]| 


Of Himself the compassionate Lord mercifully gives gifts, even to the worms and insects in the stones. 


ye-a-ye ot fhogas Hee fhog urd &, UBst feas att Hafan § st ost feet TI 


nists oH as HAA aft ser fog ASS II 


a(n)tar vaas bahut musakaiee bhram bhoolaa mirag si(n)n(g)haare | | 


Within him is the great fragrance of the musk, but deluded by doubt, the deer horns the bushes. 


Gr t nied ore ot wed Higa J, Ys efon w afoorfenr Snr, Jas shot 6 fRw wget feet TF 


ao 80 ule ule fete watt ats ud wife fSASTS III 

ban ban ddoodd ddoodd fir thaakee gur poorai ghar nisataare | |4| | 

Wandering through and seeking, searching woods and forests, | was tired, but the Perfect Guru emancipated me 
in my very home. 

Hast nid Sti vies scat 3 watt wet Te, Hos de ae At, Us yas Tete AS AS fuse us nies dae 
urs Carat ag fest! 


wet Ig dg J wet fete wet nifys Ard II 
baanee guroo guroo hai baanee vich baanee a(n)mrit saare || 
Gurbani is the embodiment of the Guru and the Guru is the embodiment of Gurbani. In the whole of Gurbani is 


contained the Nectar. 


Tora Ts o AGU I ws Tg At Tsaet & AVU Jol Teast nied AY vif_~s-sA Ts! 


Tg Wet ad Ag Ao HS uTSte ag fSASTS Iull 


gur baanee kahai sevak jan maanai paratakh guroo nisataare ||5|| 


If the attendant acts up to what Gurbani enjoys, the Guru in person(verily) saves him. 


Aad coor, Ae Towel coat J, SA ct ane ag, ag At AUS Mie J GAS SG fee Tol 


AS o YO Yah JF Unter He Sth were Il 
sabh hai braham braham hai pasariaa man beejiaa khaavaare || 


The Lord is amongst all and pervading all over is the Lord. He makes man eat what he has sown. 


Fret Afgot & nies dms ATS ot othr deur od Are | Ca de 6 Sd re ree TA SAS arm TI 


faS Ao deca etn Acad wus wg Bott ATS Ell 

jiau jan cha(n)dhrahaa(n)s dhukhiaa dhirasaTabudhee apunaa ghar lookee jaare ||6|| 

As for example, Dhirstbudhi saint annoyed saint Chanderhaus. However, in an attempt to destroy Chanderhaus, 
he set his own house on fire. (Note: As per Hindu mythology, Chanderhaus was the son of king Dharma. 
Dhristbudhi bore ill-will for Chanderhaus and 

fA Sg}, fercts 8 30 3, fqreatt As verH 6 edt ager At Us VEOH G Sad ado So vied GAS uTuST ug Tt 
nia oS AS fer] Se: PET TH UGH ug Atl fyAe act Ca owe Stor age At mis GA 6 HoT Bae AT UT 


CIE 


us a@ Ae nists fee Be Us AS a AA food II 


prabh kau jan a(n)tar ridh lochai prabh jan ke saas nihaare || 


The Lord's slave longs for Him in his mind and the Lord watches every breath of his. 


Hom & diet nrué Ho vied CA wet sty suet I ms Hot CA e od HoMA ct fogrerat age J 


four four ats sats fears Ae ule Ag fSASS 11911 


kirapaa kirapaa kar bhagat dhiraRaae jan peechhai jag nisataare ||7]| 

In His mercy, mercy, the Lord establishes His devotion within him and for His slave's sake, He saves the world. 
ntuat fos, fhos ore, Eom BAe vies vrust Heo UH MAUS ad feet T nis nus Ges Ct usd, AAT TT UT 
Car ag fee TI 


nmus uify nef ys oTag ys nu fRAfe Herd Il 


aapan aap aap prabh Thaakur prabh aape sirasaT savaare || 
The Lord Master is all by Himself and the Lord Himself embellishes the world. 


Bom Hee AS oe Ye-a-ve ot oT ms Hot ve dt AAS 6 AASS AgeT S| 


Ae sea nro ofl Ag as af four arf fers ICIsil 


jan naanak aape aap sabh varatai kar kirapaa aap nisataare ||8||4| | 


Of Himself, the Lord is pervading everywhere, O slave Nanak and showing His mercy, He Himself emancipates the 


mortals. 


ye dt ys ud at fenrua d food, Js Soa! 3 nual fog os & Ga ve Ht Yoh wus Cag aged! 


6c HIS 8 Il 

naT mahalaa chauthhaa || 
Nat 4th Guru. 

3e Bat USAT | 


oH ats facut So Bard II 


raam kar kirapaa leh ubaare || 


Showering Thine benediction, O Lord, save Thou me, 


nimuet HHS Ug &, J Us! S AST Shimer ag, 


fag uate cust eAet rat of ofe aa foes 11d TTS I 
jiau pakar dhropatee dhusaTaa(n) aanee har har laaj nivaare ||1|| rahaau || 
as Thou, O Lord-God, had saved Daropadi from shame, when she was seized and brought in the court by the 


miscreants. 


fAA sgt So Homi etogg! cuet 6 AGH F aetenr At, AE aac 6 GAS es a coed fea femiter AT 


ate fasu atea AS 38 fea HAG we fulmrd II 


kar kirapaa jaachik jan tere ik maagau dhaan piaare || 
I am a beggar and a serf of Thine door, O my Beloved and ask for a boon from Thee. Show Thou, The mercy, unto 


me. 


HSS ts w a Has ms THAT Tt, THs UISH! wis 3d UF fea ws Hae at! SAT SS nrvet Tons Wg | 


Afsas at fas Har writ H a ofe ae Af ASS 11 


satigur kee nit saradhaa laagee mo kau har gur mel savaare ||1]| 


I ever long for my True Guru. Lead me Thou to the Guru-God, that I may be embellished. 


He dt ume As det Sse TS HS a YAR oS fer t, st H AASS St est 


Aas AGH urat fas Hea fas urat 3% sas II 


saakat karam paanee jiau matheeaai nit paanee jhol jhulaare || 


The deeds of an infidel are like the churning of water and he daily agitates water. 


MOSH USA @ MHS ust fosae Tt HSE Js ms Cs fosrst ust dt Hae TI 


fife ASHafs usH us ute afe HES a Tears III 


mil satasa(n)gat param padh paiaa kadd maakhan ke gaTakaare ||2|| 
Meeting the society of the saints, one is blessed with the supreme status and taking out butter, he eats it with 
relish, 


AU Ads 3S Aso GMT, HOA 6 HIS Hosa SOS Yora J Alet ons Hue 6 foars Ga BAS Hue BS Uter | 


fos fos afeur HAS oor fas Hf His to Aes II 


nit nit kaiaa majan keeaa nit mal mal dheh savaare || 


Ever, ever man washes his body and ever the rubs, cleanses and polishes the body. 


Ud da dt ors nrue Adts 6 Tet I ws Us da ot a Ads 6 HEM, He ager 3 fewaer TI 


Het AGS HIS 8 Il 

maalee gauRaa mahalaa chauthhaa || 
Mali Gaura, 4th Guru. 

wat aga set usa | 


Afs faa Afoe His AS Hie seat ofe fomrfeé 11 


sabh sidh saadhik mun janaa man bhaavanee har dhiaaio | | 


All the adepts, strivers and silent sages contemplate on God with their hearty Love. 


Arg Udo UGH, vifsoret mis aA fort urué fest fimrg ow Studd oT fis5 ATE Ts! 


nudud USgTH Pot ois wise Tg SaTveES 1 TI'S I 


apara(n)paro paarabraham suaamee har alakh guroo lakhaio ||1|| rahaau || 


Illimitable is my Transcendent Lord. Guru has shown unto me unknowable God. Pause. 


Je aa fos oT Hat Huet Aol wife]! etodg, Tes At 3 He feurs fest g, ofosS! 


TH ote HoH aH ate odt S36 ale THES 11 


ham neech madhim karam ke'ee nahee chetio har raio || 


I do mean and evil deeds and meditate not on my Lord, the king. 


H ale ms He os OHS TT Tt ms nme YS USAT UT ass odt ATE | 


ofe urfs Afes Afsag fis su vets aetes 19 


har aan melio satiguroo khin ba(n)dh mukat karaio ||1]| 


God has led me to meet my True Guru, who, in an instant, has freed me of my bonds, 


etoag 3 for a HO AS Tat os flex fest d, frat 3 fea feo nies HS Soot S mae ag fest TI 


ufs HAS Ufs stor Test ate fae TES II 

prabh masatake dhur leekhiaa gurmatee har liv laio || 

Such is the Lord's pre-ordained writ on my brow, that by Guru's instruction, I have now come to embrace 
affection for my God. 

nd fact ys St He ct fet det users Hg He OS Ufa Tate Guen ears, Ae JE wre Stoag as fimrg U 
fomr 31 


Us Age vada atavr uf fies Hors arte 11211 


pa(n)ch sabadh dharageh baajiaa har milio ma(n)gal gaio ||2|| 


The five melodious melodies play in the Lord's court. Meeting my Lord, I now sing the songs of rejoicing. 


Ug e wdard vied UA ASS Ta Je Jol nrus Arey 6 fhe aH Je vate as ates ager Tt 


ufss ure BY odule Hestatnt odt sHeE II 
patit paavan naam narahar ma(n)dhabhaageeaa(n) nahee bhaio || 


The Purifier of sinners is the Name of the exalted Lord, The unfortunate ones like it not. 


unio 6 ufesd age eer d ulesd ys & OH foagHe stent § fea var adh Bare" | 


3 aes Hat aeinits fA Bo Fats aeTteEs 1311 


te garabh jonee gaale'eeh jiau lon jaleh galaio ||3|| 


They putrefy in the womb existences and dissolve like salt in water. 


Gu Ges Chit aout nies TeHS Are Jo ms uel feu oe Ct HSE Us Ale Jol 


Hfs efs of Us MEH SAT Td BIS Ho HEE II 
mat dheh har prabh agam Thaakur gur charan man mai laio || 
Bless Thou me with such understanding O my Infinite God, the Lord—Master, that my soul may remain attached to 


the Guru's feet. 


TAS nds Stoag Hom Hea! S HS MAT AHS Yers ad fa Het mrs Tet & Ust aves AST IT 


dfs TH OH GIs wd Ae Sa OTH ANTES IIgIISII 


har raam naamai rahau laago jan naanak naam samaio ||4||3]|| 


Serf Nanak remains yoked to the Lord God's Name and in the Name he is merged. 


Sed SSa Hot etoag & oH oe afsur shoe I us SH uted ct Sa sto dfeur der FI 


Het AGS HIS 8 Il 

maalee gauRaa mahalaa chauthhaa || 
Mali Gaura, 4th Guru. 

wat aga set usa 


Het He TH Oth ofA war Il 


meraa man raam naam ras laagaa || 


My soul is attached to the elixir of the Lord's Name. 


Hat rest ug ton 8 nis owe gat det TI 


oe Yery sfeur ag ufeur ats Aus gH 3B sear 4 TTS Il 


kamal pragaas bhiaa gur paiaa har japio bhram bhau bhaagaa ||1|| rahaau || 

I have obtained my Guru and my heart lotus has blossomed. Contemplating my God, my doubt and dread have 
fled. Pause. 

H nrué Tdes At 6 ur fer Tis Ae few-ces fas fom 31 mrus atoag & SHo Ads HoT AT Hes 3 ag ds Te 
Jol ofsT? | 


3 oft gals wat He dia He AES DSHS WaT II 

bhai bhai bhagat laago meraa heearaa man soio gurmat jaagaa || 

Through my Lord's fear my mind is attached, to His affectionate service and by Guru's instruction, my sleeping 
soul has awakened. 

nus Pot & 3d Tat Aa Ho BA ct UHHet Ast os aS fort Tis Tet St Uns wors, Ast AST uet fest ATT 
Sot dl 


faofad dts se Aifs niet ofe Ca ofa eza7ar Il 
kilabikh kheen bhe saa(n)t aaiee har ur dhaario vaddabhaagaa ||1]| 


Clasping my God to my Mind, by great fortune, my sins are effaced and | have obtained peace. 


ag SHat org, nrus shoddy 6 mus fuse as wee wnrag Ad uy fe Te Ja mis HG SE Go YS J Te | 


HOHY Sd AAS J eeu AS GAH ote feo Tar II 


manmukh ra(n)g kasu(n)bh hai kachooaa jiau kusam chaar dhin chaagaa || 
The perverse person is like the false dye of saf-flower. This flower remains wholesome but For four days (For a 
short while). 


USlaS UGH SHS t Se ct aat das ese dl Ss ewes ws feos Hor sie TI 


fas nfo fafa ave uss 33 OSH THE at AMT INI 


khin meh binas jai parataapai dda(n)dd dharam rai kaa laagaa ||2|| 
The perverse person is greatly distressed and perishes in an instant. The Righteous Judge awards him severe 


punishment. 


UHlas UGH aos ot et der od nis fea Hos fee He Ate’ T1 OSH TH GA 6 AUS Ae fee TI 


FBHats Ytfs AU uifs gat fAS Ja HAS aT Bar Il 
satasa(n)gat preet saadh at gooRee jiau ra(n)g majeeTh bahu laagaa || 


Like the durable dye of madder, supremely fast, is the Lord's love, acquired through the saints association. 


HAlost & aos fas sue Sat aon SHS, OSH Ut T Ast ee frou oot ys det det us et Us! 


afer aug de ag ad ofa Sa 3 Bd ASAT III 


kaiaa kaapar cheer bahu faare har ra(n)g na lahai sabhaagaa ||3]| 


The body cloth is torn into many shreds, but the very auspicious dye of the Lord's love wears not off. 


Adis & aus cht, us a, wedint stat d Ate Jo, Ys UsH Heat ys suis St ami Ssoet ad 


ats atgS da fs ag AT as sor ves Tar II 
har chaariho ra(n)g milai gur sobhaa har ra(n)g chaloolai raa(n)gaa || 
The illustrious Guru is imbued with the deep red dye. He who meets with the Guru, him He dyes in the God's 


colour. 


ass Ig At Ist os Jas oS Sat Je Jol A St Tat ow fiwe dv, x 6 Ca Shoag a das nies da fee TSI 


Ho stad fe a vse ua A dfs Vaal AS ST IIgiigil 


jan naanak tin ke charan pakhaarai jo har charanee jan laagaa ||4||4|| 


Attendant Nanak washes the feet of that man, who is attached to the Lord's feet. 


Read ood, CA ars tug Get dA Stodg & udat ae afar dfenr FI 


Het ABS HIS 8 II 


maalee gauRaa mahalaa chauthhaa || 
Mali Gaura, 4th Guru. 
wat agar set ufsarcst | 


Hd Ho 3A ole dfs SH TUT II 


mere man bhaj har har naam gupaalaa || 


O my soul, deliberate thou over the Name of God-Lord, the Cherisher of the world. 


TA fie!  hyaet & usd, Ta-AeT SoH ST TTS ad! 


He He 38 Ste sfeor on aH ofS Tens TH GAT AU TTS II 

meraa man tan leen bhiaa raam naamai mat gurmat raam rasaalaa ||1|| rahaau || 

My mind and body are merged in the Lord's Name and by Guru's instruction, my intellect is imbued with Lord, 
the Home of elixir. Pause. 

Hat Hor wis dtd At e OH nies HHS de Ja ms Tote Suen worg, Hat gat nis ewe, ys ow alia Tet TI 
ofase | 


Tents ony foment af afe Hf mu ofs AUNT II 


gurmat naam dhiaaieeaai har har man japeeaai har japamaalaa || 


Under Guru's instruction, contemplate thou the Lord—Master's Name and in thy mind, tell the beads of the rosary 


of God's meditation. 


Tet ¢ Guen SS, S AM Hwee oH TT nTTIS ad mis nue fees vied Studd & fhuge ct SHE Sa! 


fra & HASta Sifter afe fife fs ASH IAI 


jin(h) kai masatak leekhiaa har miliaa har banamaalaa ||1|| 


They, who bear such a writ on their forehead, meet with my flower-girt God-Lord. 


fot tHe SS nid Adt users J, Ga Sat ow Be Je HS Ta-AeT 9S fs Ue Tol 


faa ofs ony fimrfenr fq ye Age AAT Il 
jin(h) har naam dhiaaiaa tin(h) chooke sarab ja(n)jaalaa || 


They who meditate on God's Name; all their entanglements are past. 


A etddg & OH & fhHIS ade Ts, Sate AY UNIS Ha Are Tol 


{30 FH Of 3 nreet ale Te Tle TUS III 


tin(h) jam neR na aaviee gur raakhe har rakhavaalaa ||2|| 


The Death's Courier draws not near them, The Guru-God, the Saviour, saves them. 


HS wes, Sate adi adl seael ded Tg-uTHAd Sat Ft Sfmt ager TI 


TH Mtoe fog 3 We” dfs HS fust yfsuresr Il 


ham baarik kichhoo na jaanahoo har maat pitaa pratipaalaa || 


I, a child, know nothing. God nurtures me like mother and father. 


Herel as Ft odt ree! atodg Adt vinst ws wae St sgt ySTA ager I 


ag Hfeur nafs fos Aes afe ae Be eens 11311 


kar maiaa agan nit melate gur raakhe dheen dhiaalaa ||3]| 


I, ever, thrust my hand in mammon's fire, but the compassionate Guru saves me, the meek one. 


nruet da H OAR dt Hor & vig fea ugar ot, Us eens ag At H HAs ct Shor age Ts! 


ag AS feos dfeur As fasfs fe Ata AT II 


bahu maile niramal hoiaa sabh kilabikh har jas jaalaa || 


I the very filthy one, have become immaculate, Hymning the Lord's praise, my sins are burnt down to ashes. 


Hf, usH Hele, ufesg urea J fame ot pref Ht oftest arfes age eure’, AS AS UU AS A AT I Te VS! 


nfs nied sfior ag ufear AS Sea Aafe fers ISU! 


man anadh bhiaa gur paiaa jan naanak sabadh nihaalaa ||4||5|| 


Attaining to the Guru, my mind is in bliss, Slave Nanak is enraptured, Through the Lord's Name. 


Tes AS ura, As fess wet vies I ote on Tet der Sta USH YAO et fomr TI 


Het AGS HIS 8 II 


maalee gauRaa mahalaa chauthhaa || 
Mali Gaura, 4th Guru. 
wat aGat set ufsarcst | 


g33 dua fas fe II 


boojhat dheepak milat tilat || 


As the dying lamp, burns by obtaining oil. 
fan sgt ase deur die 35 fae 83 Aa Gor TI 


ASS Maret fuss ate | 


jalat aganee milat neer || 


As the burning fire is quenched with pouring of water. 


fAA Sgt Huet det nia uret ure oe as ART TI 


AA afee Hafs at All 
jaise baarik mukheh kheer ||1|| 
As the child is satiated by oozing milk in the mouth. 


fAA sot Ho fee cade oS ST Rus dA, 


AA Te His Aa Irs II 
jaise ran meh sakhaa bhraat || 


As in the battle, brother becomes a succourer. 


fAn ao wart fea sa Hees Jag, 


AA Za SAo HS II 
jaise bhookhe bhojan maat || 


As the hunger of the hungry man is satisfied with food. 


fan sgt a fora St su, we oe fit| Ar, 


AA facufo adr Hw II 


jaise kirakheh baras megh || 


As bursting of cloud saves the crop. 


fan Sg Few ot eget SAS G aT fee TI 


HA USS Adfs Aw III 


jaise paalan saran se(n)gh ||2|| 


As in the tiger's refuge, One is well protected. 


fan sg Ad cuss vied dar Femi Ter d, 


aes Hfe odt ATU TA Il 
garuR mukh nahee sarap traas || 
As with eagle's (Garar's) spell in the mouth, one fears not the snake. 


fan ogi aes & Ag Hg Ho fee de oS He HU ST se oT | 


For furts odt ute fae Il 
sooaa pi(n)jar nahee khai bilaas || 


As the cat can eat not the parrot in the cage. 


AA mits fase HAT II 
jaiso aa(n)ddo hiradhe maeh || 


As is the reflection in the mind for the eggs. 


fan sg fos nies & fhHge nitfsnt & HST, 


AA BS vat eats III 


jaiso dhaano chakee dharaeh | |3] | 

As the grains are saved by sticking to the central peg of the quern. (so does the Lord's Name emancipates those, 
who place it in their mind.) 

fan sg dat F fesorsat fost aes SAS Eas VS Fe Ae Jol SA Sg dt Are wt on Cai ct afemre ag feed, A 
fen 6 uimué fase nied fearSe To! 


gos Gat ag act Il 
bahut opamaa thor kahee || 


Great is Thy glory, O God, I can narrate put a little. 


fers J3dt uss, J etoag! H dew dat Het ot esEs ag Hae Tt 


afe man nian marta sc II 


har agam agam agaadh tuhee || 


Thou art lllimitable, Inaccessible and Inapprehensible, O God. 


3 Jeaa'-THos, uss ST ud ms Ag AHS 3 Cee T, J etogg| 


Gu He ag MRI II 
uooch moochau bahu apaar || 


Thou art very high, great and Infinite. 


3 fortes Hasse, S37 mS Bis TI 


fAHss SSA 3d ATT ISIS 


simarat naanak tare saar ||4||3]| 


Meditating on the Lord, one is ferried across, O Nanak. 


rfos & fhHds ade ena, fears us Osa Fie U, J Baa! 


Heat TBST HIS U Il 
maalee gauRaa mahalaa panjavaa || 


Mali Gaura, 5th Guru. 
Het aa Unet utsart | 


fedt IHS Aes oA Il 


eihee hamaarai safal kaaj | | 


My Master, fulfil Thou the aim of my life. 


H8 Heat! SAd fA Ales T HSTe UT a 


nus OA aS 37 foes IA TIS II 


apune dhaas kau leh nivaaj ||1|| rahaau || 


Bless Thou Thy slave with the glory of Thy Name. Pause. 
3 uMUe TS S orus oH Tt ysst yes aT! ofa 


wdo AST HE He II 
charan sa(n)teh maath mor || 
I place my forehead on the saints' feet, 


H ntuet HABE AEM & Ust S geet Tt, 


afs tan Ua fat 3 II 


nain dharas pekhau nis bhor || 


and their vision see I night and day, with my eyes. 


3 nrushot nit ares ge fed Sat a wane suet Ti 


JAS JH AS ds Il 
hasat hamare sa(n)t Tahal || 


With my hands, perform I the saints’ service. 


nrufent Tat ors H Ant et Ae HTS ST Ti 


Ute Ho UG AS ade INI 
praan man dhan sa(n)t bahal ||1|| 
Unto the saints, dedicate I my life, soul and riches. 


Aunt 6 H nmuet fie AS MISH! S EBs AHTUS ATET Tt 


ASAfa Ad Ho at UifS I 


sa(n)tasa(n)g mere man kee preet || 


My mind loves the saints congregation. 


Ad Ho AfsHas 6 flrs ager TI 


Hs de sats Ad MB II 


sa(n)t gun baseh merai cheet | | 


The saints virtues abide within my mind. 


Fopat cht gareatt Hg fade nies eAehat Ts! 


As utfamr Hats HIS II 


sa(n)t aagiaa maneh meeTh || 


The will of the saints is sweet unto my mind. 


Aunt & gat Ad fes 6 fot waret o1 


Het ane fear AS SS 11211 


meraa kamal bigasai sa(n)t ddeeTh ||2]| 


Seeing the saints, my heart lotus blossoms. 


Aunt 6 2y & Hat fee des fas Aten TI 


AsHAfa Ast df festa I 
sa(n)tasa(n)g meraa hoi nivaas || 


With the saints abide I, ever. 


AM e ores H Het ot SAT TT 


Hse at Hfo sos fine I 
sa(n)tan kee moh bahut piaas || 


For the saints, I have a great thirst. 


Aunt et HS wedt Sa TI 


HS ada Ae Hols HS Il 
sa(n)t bachan mere maneh ma(n)t || 


The saints’ words are the charm of my soul. 


Aunt & go-faern Hat fest & HZ JS! 


As yAtfe Ad fae TST ISI 
sa(n)t prasaadh mere bikhai ha(n)t ||3]|| 
By the grace of saints my sins are effaced; 


Ant et fear erg HS uy oH J Te Jo; 


Hats Fats ea fears II 
mukat jugat ehaa nidhaan || 


This is the way of emancipation and this lone is my treasure. 


fea dH Hen & us aes feo dtd Net BATT 


ys eens Als te TS Il 


prabh dhiaal moh dhevahu dhaan || 


My Merciful Master, bless me Thou with this gift. 


Ae fhogas Ha! SHG fed SS Yes ATI 


sad ag ys efenr og II 


naanak kau prabh dhiaa dhaar || 
Unto Nanak, O Lord, shower Thou Thy benediction. 


aTat SS J Hum! S nruat fag ag 


Udo Hae a We fae HST IIgigil 


charan sa(n)tan ke mere ridhe majhaar ||4||4]| 


The saints’ feet I have enshrined within my mind. 


Aunt & us H nue fase nies feat we Ta| 


Het ABS HIS U II 
maalee gauRaa mahalaa panjavaa || 


Mali Gaura, 5th Guru. 
Heat aGat Unet usar | 


FS & Hott ort ee Il 
sabh kai sa(n)gee naahee dhoor || 


God abides with all and is not far. 


etodg Aton os SAE I ms Eds ST | 


AIS ATSS THT Tals Wal TIS I 


karan karaavan haajaraa hajoor ||1|| rahaau || 


He is the Designer of chances and is ever present. Pause. 


Ga to Ae Hed nS Hele ch via Aa T1 afar 


Hos AG AA OH II 
sunat jeeo jaas naam || 


He is such, hearing whose Name, one comes to life, 


Ga mT 3 fAA @ On Ae & feors AIG Bow 3, 


wu faor AY ate faATH II 
dhukh binase sukh keeo bisraam || 
woe is eradicated and weal comes to abide within. 


TH OF SA Ts Ae or a fea Fiat TI 


nar fafa af afs Je II 


sagal nidh har har hare || 


God, the Lord Master, is all the treasure. 


etodd, HOM Hse ot AHS HATA TI 


“fe Ae St at AZ a IAI 


mun jan taa kee sev kare ||1|| 


The silent sages perform His service. 


HHA fort Gn tt wadt ones ga! 


A a ug Als AMT II 


jaa kai ghar sagale samaeh || 


He, in whose Home all are contained; 


Gu, HAS qfs vies AS Bis TB TS Ts: 


fan 3 fase afe ata Il 


jis te birathaa koi naeh || 


He, from whose door, no one returns empty handed; 


Qu, fA e go S aet S rest Tat adh Hae 


Aba AZ ad UfsUTs Il 
jeea ja(n)tr kare pratipaal | | 


He, who cherishes all the beings and creatures. 


BaF Atont Het Aamt oH yeton ager d: 


et Het Hed faxgures III 


sadhaa sadhaa sevahu kirapaal ||2|| 


For ever and aye serve thou that Merciful Master. 


TAH TAHT Bet S BA fhogas HEA et Tat TH" | 


Ae Oa AT a State | 


sadhaa dharam jaa kai dheebaan || 


He, in whose court justice is ever administered; 


Gs, fant coms fea Het font Ht de gv; 


SHISH odt fae ate I 


bemuhataaj nahee kichh kaan || 


He, who is care-free and owes allegiance to none; 


Ga A fuged nes fan ot Heat odt urea: 


AS fae agar nirus mify II 
sabh kichh karanaa aapan aap || 
He, who does everything all by Himself. 


Qu, AAS te ye-aue Staged! 


Ho AS 3 TAS AT ISI 


re man mere too taa kau jaap ||3]| 


Meditate thou on Him, O my soul. 


3 SA fhnge ag, J At fests | 


Aunts a J afer II 
saadhasa(n)gat kau hau balihaar || 


Unto the society of saints, I am a sacrifice, 


WA fife dé Garg II 
jaas mil hovai udhaar || 
by associating with which, man is emancipated. 


fAA 2 5S Aso VS, Hot Has I ART TI 


SH Afa Ho Sats TS II 


naam sa(n)g man taneh raat || 


With the Lord's Name, my soul and body are imbued. 


Aref F GSH @ oe Act fAest 3 tg Sa Je TSI 


aad a ufs adt ets Isiuil 


naanak kau prabh karee dhaat ||4||5|| 


The Lord has blessed Nanak with this bounty. 
Hom 3 aaa 6 fea SHHta yore ott oI 


Het ABs HIS U Bue 


maalee gauRaa mahalaa panjavaa dhupadhe 


Mali Gaura, 5th Guru Dupadas 
Het aa Unet ufsarct euel 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot ot efeur ere So urfeur Are TI 


afs AH at ATA Il 
har samarath kee saranaa || 


I have sought the refuge of the Omnipotent Lord. 


Hf Aga-Hastets Fam FF uaa wet TI 


Ae fiz ug TA Act Ys Sa AIS ATA NU! TTS II 
jeeau pi(n)dd dhan raas meree prabh ek kaaran karanaa ||1|| rahaau || 


My soul, body, wealth and capital belong to the One Lord. He is the Doer of all the deeds. Pause. 


Adt fest, tg tas ms Unt fea Hot ct Hees Js Ba dt AS aH e ads Se J Sag | 


frufs trate Fe AY ure Fee oT HE I 


simar simar sadhaa sukh paieeaai jeevanai kaa mool || 


Remembering and contemplating God one is blessed with everlasting peace. 


etddd 6 We 3 Us Ads Ud, Adel Ae Ys d Ate T| AM AH feat oT ANT TI 


ofe ofoor Agas ovet HUH MAES 119 


rav rahiaa sarabat Thaiee sookhamo asathool | |1|| 


The Lord is the source of all life. My Mater is contained in mind, matter and all the places. 


Het Hea, HS, HT Ss ATS ot aret nies ofr dfenr TI 


nie 7 fears sf Afs ofs aor fats ae 1 


aal jaal bikaar taj sabh har gunaa nit gaau || 


Shed thou all thy entanglements and sins, and ever hymn thy Lord's praise. 


3 MMUS AHS Unis is UT FS US Hest Tt rues Hot & AA aes as 


ad Afs Stag VS Hid tg rar aT IQUE! 
kar joR naanak dhaan maa(n)gai dheh apanaa naau ||2||1||6|| 


With Joined hands Nanak asks for a boon. Bless Thou me with Thy Name, O my Master. 


TE 8G a, Boa fea SS Hae | SHG MUS oH BHA, THS HHA! 


Het AGS HIS U II 

maalee gauRaa mahalaa panjavaa || 
Mali Gaura, 5th Guru. 

Het ast Ure UTSATS | 


Us AHTE SS MUTE II 
prabh samarath dhev apaar || 


Luminous and Infinite is my omnipotent Lord. 


YURHSTS SSS TAT Ada Haste HHT! 


ae WS ulas 38 fae viz ot us IAI TT II 
kaun jaanai chalit tere kichh a(n)t naahee paar ||1|| rahaau || 


Who can know Thy wonderous plays? Thine limit and yonder shore one can fathom not. Pause. 


3d MASSA sat 6 AS WE AAS I? 3d Saar nis uss faard ct der ard ST Aa! SfaTS | 


fea fuofo ofl Carus wis sf assed Il 


eik khineh thaap uthaapadhaa ghaR bha(n)n karanaihaar || 


In a moment, Thou, O Lord, art potent to establish and to make and unmake. 


fea Hos fea 3, J Us, mAETUS 3 Caso 6 ANGE Tis Bat IS BT fee TI 


AS ae Surgnat ug eg Uf BST IAI 


jet keen upaarajanaa prabh dhaan dhei dhaataar ||1|| 


As many are the beings, created by Thee, O beneficent Lord, so many blesseth Thou with Thine gifts. 


fad Fle Stet aS Jo, J efonr-fes ys! Stonit 6 dts uruehat est feer TI 


ufe Hole utes TH ST Ys Bs Mig HIT II 
har saran aaio dhaas teraa prabh uooch agam muraar || 


O my lofty and Inaccessible Lord, the Enemy of ego, Thine slave has sought Thy protection. 


Tdarg edt! AT gse S ude F ud Shoag AT! S33 Hs 3 Sst us wet T! 


afe 37 SCH fan 3 AS SSa Ae afsoT IQUMIIII 
kadd leh bhaujal bikham te jan naanak sadh balihaar ||2||2||7|| 


Pull Thou me out of the arduous and dreadful world-ocean. Serf Nanak is ever a sacrifice unto Thee. 


3 HO aoe us fanroa HAS ANd fed FIT U8 GH Sa Hele dt 3d OS Hea Are TI 


Het AGS HIS U II 
maalee gauRaa mahalaa panjavaa || 


Mali Gaura, 5th Guru. 
Het aa Unet utfsarct | 


ufe safe aff go curs II 


man tan bas rahe gopaal || 


Within my mind and body is enshrined my God, the Cherisher of the world. 


Ad fase us Adis vied fact @ use-unSTs Ae etoag FA fs TI 


de tue sols See AST AST fours AU TIS Il 


dheen baa(n)dhav bhagat vachhal sadhaa sadhaa kirapaal ||1|| rahaau || 


My Lord, the Relation of the meek and the Lover of His saints, is ever, ever merciful. Pause. 


HAotlat a Aaadt ms nus AEM a UISH, Ast BoM, THAT, Hat dt frases J1 ofsgS | 


nite nis nfo 30 ys fear ardt ae II 
aadh a(n)te madh toohai prabh binaa naahee koi || 


In the beginning, middle and the end, Thou alone art, O Lord. Without Thee there is not another. 


nird3, fedard ms vids feu, ces StS, I AM! 3d adie dg aet adh | 


ufe ctor Fare Hae Sa Hort AE Nl 
poor rahiaa sagal ma(n)ddal ek suaamee soi ||1]| 


That Unique Lord is fully-filling all the worlds. 
Go nest rfoa Aton seat 6 udluse ad feo TI 


aats dfs AA Og PdHG THIS is To ae Il 

karan har jas netr dharasan rasan har gun gaau || 

With my ears I hear God's praise, with mine eyes I see His vision and with the tongue I sing the Lord's 
excellences. 

ates age ot 


afsote We Het Sea VT MUST SE INISITIENAI! 
balihaar jaae sadhaa naanak dheh apanaa naau ||2||3||8||6||141| 
Nanak is ever a sacrifice unto The, O Lord Bless me Thou with Thy Name. 


Sod Adie HS SS qos Sse FT, TAT! FHS yrs oH Yea ATI 


Het ABs wat sas SHS Ht at 


maalee gauRaa baanee bhagat naamadhev jee kee 


Mali Gaura, Thy hymns of Reverend Saint Namdev 


HS TS et UA AS oH Ue FTI 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot Ht efor ere So ufeur Ate TI 


ofs dfs & oH 8 aA II 


dhan dha(n)n o raam ben baajai || 
Blessed, blessed is the flute which the Lord sweet, 


Heda, HaIA! T a SAdt A AM are 3; 


Hud Hod Ofs niBTS ITA NA TIE I 
madhur madhur dhun anahat gaajai ||1|| rahaau || 


sweet, sweet and unbeaten sound issues forth from it. Pause. 


frost, fuost 3 AAS fro urea A fen S Gsus TAT! afar! 


ofe ufe Hert dues II 


dhan dhan meghaa romaavalee || 


Blessed, blessed is the fleece of the ram. 


Hea, HATA! IT 3s Tt Sa! 


ufe of fare Ge atest 11 
dhan dhan kirasan oddai kaa(n)balee ||1]| 


Blessed, blessed is Krishan who wears the blanket. 


HAA, HATA! T fans A aast SS Ser TI 


ufe ofs 3 HST Seat II 


dhan dhan too maataa dhevakee || 


Blessed, blessed thou art, O mother Devki, 


HAGA, HAGA! TS, T HST eeat! 


fro fos THe TeUST 121 


jeh gireh ramieeaa kavalaapatee ||2|| 


on whose home was born the Lord the Master of wealth. 


fan 2 we fo feet & ea Bom ret Sfenr At 


ufe ufe ae ds feta II 
dhan dhan ban kha(n)dd bi(n)dhraabanaa || 


Blessed, blessed is the forest region of Bindraban, 


Hea, Hae J, Heras & Hares wt fits, 


Ad 8S Al aTaEST SII 


jeh khelai sree naarainaa ||3]| 


where the Venerable Lord does sport. 


fre Heata Hom ase TI 


Yo SAS duds vd Il 
ben bajaavai godhan charai | | 


He plays the flute and grazes the cows. 


Gs dad erga gms reat 6 Tse TI 


aH at Aum nee ag NIA 


naame kaa suaamee aanadh karai ||4||1]| 


The Lord of Namdev makes merry. 


Sues a AST HAT HST TI 


Ad wy HU JUG aH Hess Hlowte ial ToS Il 


mero baap maadhau too dhan kesau saa(n)valeeo beeThulai ||1|| rahaau || 


Hail, unto Thee, O my Darling Father, the Lord of wealth, Thou art long-haired and of dark color. Pause. 


ASH J 36, J for & ust, HS flmrd fs, 3 SA Tat er 3 AH Jas wT | ofaTs| 


Ad Ud VA FAS S wlS TA TAS a ys Corse II 
kar dhare chakar baiku(n)Th te aae gaj hasatee ke praan udhaareeale || 


Holding in Thy hand the steel ring, Thou didst come from heaven and saved the life of great elephant. 


nue Te fFT BI T Tad B a, 3 YH Ba F leon Fs niges Te tw seve FT 


PIAA at As dust uigg Bs Cade 1191 
dhuhasaasan kee sabhaa dhropatee a(n)bar let ubaareeale ||1|| 


In the court of Duhsasan, Thou saved the honour of Daropati, when her clothes were being removed off her body. 


TIAA tt asfodt fee J cust H fas aoe Ht, Ae CA eC Add F Kus Cas A Td Al 


asH oe nate ad ures Asa STM II 


gotam naar ahaliaa taaree paavan ketak taareeale || 


Thou emancipated Ahilya, the wife of Gautam, How many more hast Thou purified and ferried across? 


3 3H FH usat nfo & Burg ais, Fd fatont 6 ct ufese wis urs als 3? 


WAT MOH MATS SHES 3B AgoTasS ns NII 


aaisaa adham ajaat naamadheau tau saranaagat aaieeale ||2||2|| 


The low and one without any caste, Namdev has sought Thy protection. 


Wd AT ote ws AST-sfos SHES 3 Sct us Bet TI 


Ag we TH 88 TH BS Il 
sabhai ghaT raam bolai raamaa bolai | | 


Within all the hearts the Lord speaks, the Omnipresent Lord speak. 


Afanit feat nies Aum deer 3, Asa-fenrua Amt see TI 


TH fear & 8% F 119 TIE I 


raam binaa ko bolai re ||1|| rahaau || 


Save the Lord, who is it that speaks ?. Pause. 


Hom & add, dg de TA awe I? ofa 


Paes HS ang MS TH FT sT oS Il 
ekal maaTee ku(n)jar cheeTee bhaajan hai(n) bahu naanaa re || 


The same clay is in the elephant, the ant and the many varieties of vessels. 


Tet, ASt is nda Yors fen sift fea nis Gat Het TI 


WAST HdH ate usa wife whe TH AHA IAI 
asathaavar ja(n)gam keeT pata(n)gam ghaT ghaT raam samaanaa re ||1|| 


In immobile life, mobile beings, worms, moths and in every heart, the Lord is contained, O man; 


fea sfre afi sae, fede afemit, fasui, sHast nis ua feat nies AST ofimr dr 3d ge! 


Paes fest TY niSst niSg SAT AS MAT II 
ekal chi(n)taa raakh ana(n)taa aaur tajahu sabh aasaa re || 


Think of thou of one infinite Lord and abandon all other hopes, O man. 


3 fa suis rom w hese ag ms do At mot GHet ars U, J ge! 


YS SH FS fSIAH I SAT FPA F NII 


pranavai naamaa bhe nihakaamaa ko Thaakur ko dhaasaa re ||2||3|| 


Supplicates Namdev, I have become desire-free and in this state who is the Lord and who the servant, O man? 


BH te Fost ager J, 4 Fe-sfos J famr di feA ene fa as HHA TU nS aes Aga, J fos! 


TT HT HIS FW Vue 
raag maaroo mahalaa pehilaa ghar pehilaa chaupadhe 


Rag Maru Ist Guru Chaupadas. 
wo Hg ufset ufsarst wou | 


a rs ou aos use fra frata mame yats mat Ad ae yer 


ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but One God, True is His Name, Creative His personality and Immortal His form he is without fear, sans 
enmity, unborn and self-illumined. By the Guru's grace he is obtained. 

wtddd ces Sa TAT I! CAS OH, Tadd GA ct feast ms we GAT AgUI Gd fosd TAHAT-Tos, MAOH 
WS AS-UNHSS Tl Tot St cfeor enna, Ba urfeur Arter TI 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


HH 3d Udo at dE ga Ae OMe II 


saajan tere charan kee hoi rahaa sadh dhoor || 


O my Friend, I remain ever the dust of Thine feet. 


TAS HS! HSS Ost St Mat os deur oder Ti 


Soe Ae Soho MHS Ae TAs IA 
naanak saran tuhaareeaa pekhau sadhaa hajoor ||1|| 


Nanak abides under Thy protection, and sees Thee ever just present. 


Toe ot sy Steut Jo CHa I ms Hele dt 39 nis nial Aa Sauer IT 


Aad Il 
sabadh || 
A hymn. 


Aad | 


fled TSt AES" OH YAH at Sf II 


pichhahu raatee sadhaRaa naam khasam kaa leh || 


They, who receive the call in the last watch of the night, meditate on their Lord's Name. 


frat g de @ fused ufos fea Ta Ueto, So ums BoM e oH & fAHIS ade Jo! 


On eg Ades feAfs ga uis II 


kheme chhatr saraiche dhisan rath peeRe || 


For them ever ready are seen the tents umbrellas, pavilions and carriages. 


frat sa oy fomrfor fe a Afe fH IIA! 


jimee teraa naam dhiaaiaa tin kau sadh mile ||1]| 


They who remember Thy Name, O Lord; them Thou callest in Thine presence. 


Af 33 OH & fH ade Jo d HMM; Coto g nruat gad feu Ae Be 


wat H agHdle afar Il 


baabaa mai karamaheen kooRiaar || 
O Father I am ill-destined and false. 


o fist! H faasHe mis Fat TT 


oH 6 Ufenr Sot niot SoH TH Ho AT Al ToS Il 
naam na paiaa teraa a(n)dhaa bharam bhoolaa man meraa ||1|| rahaau || 


Thy Name, I have obtained not. My mind is blind and is gone astray in doubt. Pause. 


HO ST OH Yrs dt dor! Ast Hot nigh I ms Aes nies Tad flr deur T1 ofagS | 


Are ats wu ud]es usta fee He II 
saadh keete dhukh parafuRe poorab likhe mai || 


I have enjoyed revelments and so my miseries have flowered. Such was the primal writ, O my mother. 


H dae Het Je, 3 eA wet Hdhot HAtest ysest St That To | Met ot At usEst usarg, J AST HST! 


AY aS we nats Te ote feote 11H 
sukh thoRe dhukh agale dhookhe dhookh vihai ||2]| 


Now my joys are few and pains plentiful. In extreme agony I pass my life. 


Je Adit upfinit Git ge wis Bas gS | SS Saale nies H wru|s Hes ests age Ti 


feefaor ot fomr Ses fier ot fomr Ae II 

vichhuRiaa kaa kiaa veechhuRai miliaa kaa kiaa mel || 

They, who are separated from God, what worse separation can they suffer? They who are united with the Lord, 
what other union is left for them? 

fda ow fees Jo, Baio de fags cag aT fees aud AoE I? A BoM oe fe ae do Cat wet da fags 
fremu wat ofa fame FI 


Atos Arend fate afe hime 8s 1311 


saahib so saalaaheeaai jin kar dhekhiaa khel ||3]| 


Praise thou the Lord, who creating the world-play, is beholding it. 


3 8A Homi o fhes-Hor ag, Anas as 6 sea AS eu for TI 


Axot Hoes fete sfs oS Ser II 


sa(n)jogee melaavaRaa in tan keete bhog || 


Through good deeds, human birth s is obtained and in this life the body enjoys worldly relishes. 
BS MH Tot Hodt ASH UUs Je d vis fEH Alo fee ta AAS Awe Hot TI 


feat ffs fees aoa ot AAT IIa 

vijogee mil vichhuRe naanak bhee sa(n)jog ||4||1]| 

They whose destiny's sun has set even obtaining the human birth, they remain separated from God. But still, O 
Nanak, there is hope of their union with the Lord. 

fragt dt youn @ AoA Se fomr d; Ca Hodt Aon ua St Stoag ow fees ode Jal ud St St, Tosa! Bat ct 
Form ae frou Ft BAe TI 


Wg HIT II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


fife us fust fs afer II 


mil maat pitaa pi(n)dd kamaiaa || 


The union of mother and father brigs the body into being. 


west fust & fray F Sct Csuis Jet Ti 


fate aaa By fearfenr II 
tin karatai lekh likhaiaa || 


On that the Creator inscribed the writ of His will, 


8n 83 franeas 3 nirust oat ot feusars Bata fest 


feu ots AfS ef II 
likh dhaat jot vaddiaaiee || 


This writ relates to the gifts, light and glory. 
fea fuss, TAA, UOT nis USS IS TI 


ffs ufemr AafS aeret 1191 


mil maiaa surat gavaiee ||1]|| 


Associating with the riches, the mortal loses the Divine under standing. 


U6-8os ct Has Tot yot Sted forms $6 Tut Se" I 


Hod Ho AY ATAT HTS Il 


moorakh man kaahe karaseh maanaa || 


O Foolish man, why takes thou pride? 


U dede Fe! SF dard faF age S? 


fs THE MAH SST IU TT II 


auTh chalanaa khasamai bhaanaa ||1|| rahaau || 


Thou shalt arise and depart when the Lord so pleases, Pause. 


Ae Hom 6 fA sgt dar Bar, J ust d eg SBA"! SfaTS | 


3ff Are AoA AY det II 
taj saadh sahaj sukh hoiee || 


Abandon thou the worldly pleasures, that thou mayest obtain peace and poise. 


SAAS sa Rernt 6 Fs U, StH 36 ITH ns sss YUS TATE! 


Wd Bde Jd 5 ae Il 


ghar chhaddane rahai na koiee || 


Everyone has to abandon his home None can stay here permanently. 


Te far 6 uiuS ug FIs" US| det st SH UA Sa SS ofyd od Aare | 


foe oA fee ofe AEM II 
kichh khaajai kichh dhar jaieeaai || 


We may eat some part and treasure up the rest, 


mat os for ot BES mis Halt a AHt aT TH, 


A aofs abo mre 121 


je baahuR dhuneeaa aaieeaai ||2]| 


if we are to return to this world again. 


Aad wit HS a fER ATS fe na eI 


Aa afenr ug Jere II 
saj kaiaa paT haddaae || 


Man bedecks his body and dresses in silk. 


ger nruat ed 6 AAS ST I S SAH ufseT TI 


sontetA gas VHS II 
furamais bahut chalaae || 


He issues many commands, 


Qa wad Jan AS age TI 


ate AW Hest Ae II 
kar sej sukhaalee sovaii || 


Making his couch easy, he sleeps thereon. 


MUS UBU O MITTH fed set a, Ca BA SS Het T 


vet ue ard Fe ISI 


hathee paudhee kaahe rovai ||3]| 


Why weeps he, when he falls into the hands of death's myrimidons? 


Ae Ga Hs & confor e Teh Ize", St Bs fas feawu ase" F? 


we WHeSTat STS II 
ghar ghu(n)manavaanee bhaiee || 


Domestic involvements are a whirlpool, O brother. 


Wds SHS fea uHE ust, J <A! 


Uuny UT 3dE 8 ATS II 
paap pathar taran na jaiee || 
Sin is a stone which bloats not. 


Tad fea ues 3, Ade od 


38 aa HIS UTE II 


bhau beRaa jeeau chaRaauoo | | 


Make thou thy soul, the boarder on the boat of the Lord's fear and thou float over. 


3 nruat mst 6 Ug tad CATA OS Uso TS ae G is F us SST AST | 


AW aaa te ay 8A 


kahu naanak dhevai kaahoo | |4||2|| 


Rare is the One, says Nanak, who is blessed with such a boat. 


fort fess AE 6 ot ag At ume Jo, nid Ad ATA St os feet TI 


Hg HIST A WE 9 I 
maaroo mahalaa pehilaa ghar pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


adat Hae HS HASTat Fa Set UE By ue Il 
karanee kaagadh man masavaanee buraa bhalaa dhui lekh pe || 


Conduct is the paper and mind the inkpot. Good and had are the wrist, recorded thereon. 


MODIS AGA IMS Ho Vets | Malt 3 Het & feusi Cn S fednt Arn TSI 


fag fA faas vere £38 as 3B aS ont vis TP III 
jiau jiau kirat chalaae tiau chaleeaai tau gun naahee a(n)t hare ||1|| 


As the past deeds drive the man, so walks he To Thine excellences there is no limit, O God. 


fis UTES AGH Fe 6 VSS Is, BS Ht Sa vse s sd Tet w aet Gza ad, I etoag! 


fos d3fh at adt wefer | 


chit chetas kee nahee baavariaa || 


Why rememberest thou not the Lord in thy mind, O mad man? 


S ume Ho nied fas omit a fhHse odt ATE", J us UTA? 


ufe fanes 3d Fe afer 19 sae II 


har bisarat tere gun galiaa ||1|| rahaau || 


Forgetting thy God, thy virtues shall dissolve away. Pause. 


nue atddg ISS oH SShat dala ys seat | stags | 


Wet de WS feo gut ASt west erst SST II 
jaalee rain jaal dhin hooaa jetee ghaRee faahee tetee || 


The Night is a net and the day, too, is a net. As many as are the moments, so many are the snares. 


TSt fea ent Ts fed st fa etd FAS HIS JS Batot ct strat Jas 


off off sa vars fos onfs seth HS eo Tet III 
ras ras chog chugeh nit faaseh chhooTas mooRe kavan gunee ||2|| 


With great relish thou ever peckest at the bait and art ensnared O fool, by what virtues shalt thou escape? 


as Hore ome 3 fosryst (fefmt 2) da gare Tus SA AST TI Tyee! F fast Salat org Gena eat? 


afenr ngs Ho fefe Bo Us wale fs wf TH II 
kaiaa aaran man vich lohaa pa(n)ch agan tit laag rahee || 


The body is the furnace and the mind the iron therein. The five fires of passions are heating it. 


Adis Sa Fot T ms Ho GA vies Ba feast Choi Un nia fA go TT aT dt Js! 


afes uu us fA Sule Ho afer Hat fos set SII 
koile paap paRe tis uoopar man jaliaa sa(n)n(h)ee chi(n)t bhiee ||3}| 
Sin is the charcoal placed there on by which the mind is burnt and anxiety becomes the tongs. 


Tod & as CASS ure Te Io, AA MoT Ho He fomr ds feag fos Has ge Tet TI 


sfeut Hod ave fefs de A ag fH ST" II 


bhiaa manoor ka(n)chan fir hovai je gur milai tinehaa || 


The mind turned into dross, is again, transmuted into gold, if philosopher's stone like Guru be met. 


Hole deur dr Ho ys, Hot ge Ate UT, AAT USA Saal Tees wt fis wel 


eg oy nifhs 6g te 38 aaa RASA UT ISIISII 


ek naam a(n) mrit oh dhevai tau naanak tirasaTas dhehaa ||4||3]| 


He blesses man with the ambrosial Name of the One Lord and then his body and mind become fixed. 


Gu de 6 Ra us nis AgU OH Bue Jo Ss Se BAT Ads 3 Ho WAfad Ot ese TSI 


Hg HIS All 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


fans Harts sath fasue AS ueHfs ASS F II 


bimal majhaar basas niramal jal padhaman jaaval re || 


O lo, both the lotus and the water-film abide in the filthless and immaculate water. 


& 39! He ofos wes We Hed USt nigs CS Aes nis urat BT AT SAE TS | 


UsHiS ASS AS TA als Afar Sa oot F 

padhaman jaaval jal ras sa(n)gat sa(n)g dhokh nahee re ||1]| 

O the lotus abidest in the association of water-film and savoury water, but by their association no stigma attaches 
to it. 

G) urate AS 1S Hoes ural e HS-fheu nies kes SAC I, ud Sat e Aw-fhevuy eras SH 6 aet eH odt 


DHSe"| 


wed 3 oats o WOM Il 


dhaadhar too kabeh na jaanas re || 


O frog, thou shall never obtain understanding. 


Gf SI! 3G Ae St AHS dt et 


oufh trae ath fess Ae vifhs 6 wutF ga TIS Il 


bhakhas sibaal basas niramal jal a(n) mrit na lakhas re ||1|| rahaau || 


Thou abidest in pure water and eatest water-film. Thou O frog, knowest not the worth of Nectar. Pause. 


3 ulead uret nies cHeT ST os uate AS Sued, Iss! suis ct aes g odf Wee! fas! 


3H AS fos © AS nisis As Be To J Il 


bas jal nit na vasat aleeal mer chachaa gun re || 
O frog, thou ever abidest in water, whilst the bumble-bee abides not there. The bumble-bee remains intoxicated 
with the merit-discourses of the lotus. 


TSS! FAS Ueal nied CAE S| Ae fa ST Ga odt CHET FT ew Cot yao St vse nies HAS side TI 


de Get edd foenhh nase orate F 1121 
cha(n)dh kumudhanee dhoorahu nivasas anabhau kaaran re ||2]| 


Seeing the moon from after, the Kamina-lotus blossoms and bows its head, by reason of its inner intuition. 


BeGH' 6 es F UY a uMuNl niet fons @ Aaa, cH ces fise ms virus fig foeSer TI 


nits ds oft HO Heth 3 go WS F Il 
a(n)mirat kha(n)dd dhoodh madh sa(n)chas too ban chaatur re || 


Irrigating even with nectar, sugar, milk and honey, the gourd becomes not nectar, O frog. 


nifys, dot, Fu ms Aloe os HAS Dos st aa Sut, visd odt wea, ITs! 


nus uty 3 aad 3 eath furs Yifs fAS ¢ 1311 
apanaa aap too kabahu na chhoddas pisan preet jiau re ||3|| 


Like the love of tick for the blood, thou leavest not ever thy own disposition. 


fous tog oS flrg SHS F nual fon ct ures 6 ae Stadt Fae! 


ufss fot Saf Ae YoY MITCH ATA HA Il 
pa(n)ddit sa(n)g vaseh jan moorakh aagam saas sune || 


The foolish persons, residing with a learned man, hears the Vedas and the Shastras. 


feces UH 5S Ta dm, a sea Fer Set nis HAST 6 ASS ATE" | 


MUS MY J aad 6 eath Are ufs fAS ¢ I1gII 
apanaa aap too kabahu na chhoddas suaan poochh jiau re ||4]| 


Like the crooked tail of the dog, thou abandonest not thy own nature. 


as edt uss dt sgt g umuat fon ct ures 6 ae St od farce 


fefa undat of 5 wets fea ofe af saat F II 


eik paakha(n)ddee naam na raacheh ik har har charanee re || 


Some are hypocrites, who get not merged in the Name and some are attached to the God's feet. 


ae Est Js A OH vied Slo odt Je nis aet Hom etoag & Us ows AS Je TS! 


uote fetter ureth aaa THAT oH APY F IUIIII 


poorab likhiaa paavas naanak rasanaa naam jap re ||5||4|| 

Man obtains what is pre-destined for him. With thy tongue, utter thou the Lord's Name, O Nanak. 

ae Gu ae Ue J, frost ufos F SA wet fein deur gd) wruet Hig ow F Het eon ws fact J, J asa! 
fan tHe BS AR|S yaa fot Tet 


Wg HIT 4 II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


Fea Il 
salok || 
Slok. 


ASd | 


ufss uals nite ofa ofs gaat He BT Il 
patit puneet asa(n)kh hoh har charanee man laag || 


Attaching their soul to the Lord's feet, countless sinners become sanctified. 


nimuet uisHt } yg 2 Ust oe As & uiefores unit ufesd o Are TS! 


MORIG Sida SH YS Ta fA HASTA SET 1A 

aThasaTh teerath naam prabh naanak jis masatak bhaag ||1|| 

Through the Lord's Name, the merit of pilgrimage of the sixty-eight holies is obtained, He alone is blessed with 
the Name, O Nanak, on whose forehead good fortune is recorded. 

Hom & oH @ TdT node UH Aaa a ass oes uTUS J Ae 1 Aes SAS Tt on cas flat v, Too! 
fan tHe BS AR|S yroan fet Tet TI 


ASE II 
sabadh || 
A hymn. 


Aad | 


Aedt Aoet cafe ade Il 


sakhee sahelee garab gahelee || 


O my ego engrossed mate and friend, 


TAS dors ct GH det Tet HABE vis AASTe! 


Ale Ad at fea aS AIST IIA 
sun seh kee ik baat suhelee ||1]| 
hear thou the one Peace—bestowing anecdote of the Spouse. 


3 as ct fea wIgTH-gHAETT TH ATeat AEE ATI 


HH See AT far mat He II 


jo mai bedhan saa kis aakhaa maiee || 


The pain, that I have; to whom should I tell that, O my mother? 


frost uls 8S 3 Cat fH} ert, TAS ws? 


fe fas AG o ad AA amet HEF IA TITS II 


har bin jeeau na rahai kaise raakhaa maiee ||1|| rahaau || 


Without my God, my soul can live not, How can I still it, O my mother. Pause. 


nme etodg & as Adt fest ofo odf Horet! HEA S fan Sg AIS ast, T Hat ninste? ofass | 


a8 toate ut des II 
hau dhohaagan kharee ra(n)n(j)aanee || 


I, the false bride, am greatly miserable. 


H, ast uset, gos ot et atl 


Tfeut A Aes Te UESTST III 
giaa su joban dhan pachhutaanee ||2|| 


Losing my beautiful youth, I, the bride, am feeling sorry. 


nist Hed Haat 6 Tut a, H, usst UAT SU ad Tat Tt 


3 wo Atog fats AT II 
too dhaanaa saahib sir meraa || 


Thou art the wise Lord over my head. 


3 Ae fa & frome Hom oI 


fans adt Ae Fe" ST III 
khijamat karee jan ba(n)dhaa teraa ||3]| 


I perform Thy service and slave of Thine. 


Fact Ae are i ns 3a Sag wis eT Til 


sats Ste NiSAT Sct II 
bhanat naanak a(n)dhesaa ehee || 


Says Nanak, I have but this anxiety; 


dg At ume Js, HS aes fea fos 3: 


fag PIAS aA Je AST sill 


bin dharasan kaise ravau sanehee ||4||5|| 


Without having a vision of my beloved, ho can I enjoy Him? 


nmué YUISH & dens UE t add, H SAS fan agi HE Ae Tl 


Wg HIT I 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


He Uste wre dest He oS ASTM II 
mul khareedhee laalaa golaa meraa naau sabhaagaa || 


I am a purchased servant and slave of Thine, O Lord, and I go by the name of lucky. 


J Hom! H Sat He fest deur Rea nis aH Tt is Hat MH aaHt esr TI 


ad at sual ofe faore fas ofeur fs wer Hl 


gur kee bachanee haaT bikaanaa jit laiaa tit laagaa ||1|| 

In exchange for Thy Gurbani, O Lord, I have sold myself at Thy shop and whithersoever Thou hast yoked me, 
thither I am yoked. 

3a qos 8 ecivd fy, J EMH H mad oer § 3a TA CS Be Shir 3d HS FAS Ahr 3 SAA 
afsur afer ail 


30 3S fanr ssa II 


tere laale kiaa chaturaiee || 


What cleverness, O Lord, can Thy servant play with thee? 


Sat wad, J Aomt! 3d ow at vera Us Here? 


Afoe at JaH © ads ASH NA TTS Il 


saahib kaa hukam na karanaa jaiee ||1|| rahaau || 


I can carry out not Thy command, O my master. Pause. 


H 3d eos ot uss odt ad Hae’, THS Hwa! fur! 


HT wrest fus wer Het IE ws at TET II 


maa laalee piau laalaa meraa hau laale kaa jaiaa || 


My mother is Thy slave my father is thy slave, O Lord, and I am a child of thine slaves. 


Hat ut Sat at v, Hat fst sat der 0, T ys! nis HSS Tmt wo aes Ti 


Bat Sd Bes We sats age Sct TM III 


laalee naachai laalaa gaavai bhagat karau teree raiaa ||2|| 


My slave mother dances, my slave father sings and I perform Thine devotional service, O king. 


Adt dst ws Sat F, AT der us rer F wis H Sct UH-Het AST Het g I ufsATT! 


Ubufa 3 urat rat Het ofa 3 Utne ATS II 


pe'eeh ta paanee aanee meeraa khaeh ta peesan jaau || 


If Thou mayest drink, then I may fetch Thee water, O Lord If Thou mayest eat, I may go to grind Thee corn. 


Aad g ule StH 3d wet Ae fret, J Hom! Hag gure H Sd wet GES UlTE wT 


ut edt Ug HBS" AUS TI Sat ae ISI 


pakhaa feree pair malovaa japat rahaa teraa naau ||3]| 


I wave fan to Thee, shampoo Thine feet and continue to utter Thy Name. 


H 36 Ut see ot, 39 ua Get ot nis 3d oH & Sarda adt Are Tl 


BE TI Soa Brest gufAfs sy Stans I 
loon haraamee naanak laalaa bakhaseh tudh vaddiaaiee || 


Salt-betrayer is Nanak, Thy slave, O Lord, If Thou pardon him, it is to Thine glory. 
(SHA-ITH FSSA, ST ator, J HOM! Had F CAS He ag Ue, fH feu Sct uss TI 


wife qarfe efemrufs wast sg fee Hats & ure ISIE 


aadh jugaadh dhiaapat dhaataa tudh vin mukat na paiee ||4||6|| 
Since the very beginning and the commencement of ages, Thou art the Merciful and Munificent Master. Without 


Thee, salvation can be obtained not. 


Wo MIS us Fat et Ag Ss fhosas ws TSS AM T1 Sd adie HY UTUS dt d Het 


Wg HIT II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


aet mire IIa" a AT ATT Il 


koiee aakhai bhootanaa ko kahai betaalaa || 


Some say poor Nanak is a spirit, others say that he is a demon, 


ae afde Ja fa ae fa UST, cet nae Jo fa Ga fea Sst g, 


at mire miraHt Sea SIS IAI 


koiee aakhai aadhamee naanak vechaaraa ||1|| 


and some call him a pitiful man. 


ms cet Br 6 feats fears ade To! 


sfeor feetat ATS aT SISA GSTS II 


bhiaa dhivaanaa saeh kaa naanak bauraanaa || 


Ignorant Nanak has become mad after his Lord. 


AHS oad, nue Aum & Hare Fevet FT fom TI 


JC afe fae nies 5 AST NA ITE Il 


hau har bin avar na jaanaa ||1|| rahaau || 


Without God, I know not another, Pause. 


Tat add H dd fan 6 WEE" od | ofaTS | 


3Q tery We ATS teva SE II 


tau dhevaanaa jaaneeaai jaa bhai dhevaanaa hoi || 


Then should a man be called crazy, if he becomes crazy about the fear of God, 


aes Se di fears 6 der Weele Aad Gs ys tad oS HES TA, 


Sat ATs GIT CAT nies 3 AE APE III 


ekee saahib baaharaa dhoojaa avar na jaanai koi ||2|| 


and recognises none other than the One Lord. 


ns fa yg tas dd far GAS 6 Uses Tt ot 


3G tear TSM FT Sat arg SHE II 


tau dhevaanaa jaaneeaai jaa ekaa kaar kamai || 


Then alone he is known to be insane, if he performs the One Lord's service, 


aes st ht Oa uses Went Ae T, Aas Cu fea FM Ft ot fos Ae age, 


JOH UBS UAH oT ert ned frmreu ate ISI 


hukam pachhaanai khasam kaa dhoojee avar siaanap kai ||3]| 


and realises his Lord's command. In what else is there wisdom? 


MS nus Fo € SIH] 6 MOIS ATS’ Jl Id ae fey niawHet F? 


38 tera AS AT Arfos os fimrg II 


tau dhevaanaa jaaneeaai jaa saahib dhare piaar || 


Then alone one is deemed insane, when he cherishes the love for One Lord, 


ase st ot Ba user wienr Are U, Ae Gs fea AoE Bs YH UST YT, 


Het AS nity aS neg FH" AAT IID II 


ma(n)dhaa jaanai aap kau avar bhalaa sa(n)saar ||4||7]| 


and knows himself bad and rest of the world as good. 


WS MIMUES HG HST HST TS IT ATS 6 Val 


Hg HIS All 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


feg ug Asa stor souls II 
eih dhan sarab rahiaa bharapoor || 


This wealth of Lord's Name is fully contained amongst all. 


Afog 2 on ot feo tas Afont vies udtuss JI 


HoH feats fA Arete Efe 119 


manmukh fireh s jaaneh dhoor ||1]| 


The perverse person knows it to be afar, so he wanders out and about. 


Ho-HSt use fA 6 Tis Wee" J, A wet Gs nus Sug seae fede TI 


Aue sug any fee TH II 
so dhan vakhar naam ridhai hamaarai | | 


That commodity of the Lord's Name's wealth is within my mind. 


Hom @ oH & uetse & MAT Het AS Ad fode nied JI 


faa 3 tfo fA fers al ToS Il 


jis too dheh tisai nisataarai ||1|| rahaau || 


Whosoever Thou bless with it, he is emancipated. Pause. 


fAA fan oS feo sue T SAS a us Sos ag fea dl ofaTs| 


3 feg Ue AS 3 Sha 8 AE II 


n ih dhan jalai na tasakar lai jai || 


This wealth catches not fire, Nor can the thief take it away. 


fen use 6 nial odt Baet, ot dt dd fH OS A AAS TI 


3 feg 6 3a 5 RA Ue aS fe AE III 


n ih dhan ddoobai na is dhan kau milai sajai ||2|| 


This wealth drowns not, nor is the owner of it punished. 


feo tas gach odt, at dt fer t Hea 6 Ae feet o 


fEA Ue ot Sag Sfanret Il 
eis dhan kee dhekhahu vaddiaaiee || 


See thou the greatness of this wealth, 


Hon HS wafes ArT ISI 


sahaje maate anadhin jaiee ||3]| 


that one's night and day pass, imbued with equipoise. 


fa 82 2 fea TS nBSST oO; Jain Je aise Js! 


fea as nigu Hod 3d ae II 
eik baat anoop sunahu nar bhaiee || 


Hear thou one beautiful thing, O man, my brother. 


3 a Avet os He, J fears! Ae SAS 


fe us fae aug fas usH ofS ure Ig 
eis dhan bin kahahu kinai param gat paiee ||4|| 


Say, who has ever obtained supreme salvation without this wealth? 


oH, fer tas t ws ad fan g HTS Hast uTUS Jet | 


ses Sted nae at AT ASS Il 
bhanat naanak akath kee kathaa sunaae || 


Says Nanak, "I utter the discourse of the ineffable Lord". 


Tg At mre Jo: "H wats Hom ot areas Cass age ot" 


Afsag fus 3 fg oS US HUNCH 


satigur milai ta ih dhan paae ||5||8]| 


If man meets with the True Guru, then alone, obtains he this wealth; 


nad fons AS dt 6 fhe ue, aes se dt SA 6 fed Cas usUs Tet TI 


Hg HIS All 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


Ho Ag Ala & AH Ag fe & worls ale Hes A AOey ae II 


soor sar sos lai som sar pokh lai jugat kar maratu su sanaba(n)dh keejai | | 

Burn thou off thy fiery nature and foster thy cool and calm disposition, Put thou thy life-breath in the right 
channel an d establish good relation with Thy Lord. 

3 ural SH Skins AS He us uTuet Hise nis Als HTS CYST aT! Fumes Hlea-AMMA G Ola TT UT 1s 
nue Hom ons ARS Aad otEH aT | 


His at sus fae aafs He adimt 83 og UA og ao AR INA 

meen kee chapal siau jugat man raakheeaai uddai neh ha(n)s neh ka(n)dh chheejai ||1|| 

In this way, thy fish like mercurial mind shall be held and thy soul-swan shall fly not away from thy Lord and thy 
body-wall shall perish not, in vain, 

fer sda oS ST Het Soar Bes Hour malas J ear 3 Sot MISH'-THIA, SSS HG, 3d US AS vs odt Weft 
Ws 3d td-dles Gata’ SH ot deat 


He ofed sof SH II 
mooRe kaiche bharam bhulaa || 


O fool, why art thou gone astray in doubt? 


Tyee! 3 fas Hes vies gad flr deur F? 


3d Uifour usHSse Haat al Fa II 


neh cheeniaa paramaana(n)dh bairaagee ||1|| rahaau || 


Thou rememberest not thy Detached Lord, the embodiment of supreme bliss. Pause. 


3 USH Hide AgU, nue fossu ys oT fAHIS (fa) df agen! ofass'| 


Ad dg AS B mH ag He & ots sta ats 3E nifUS ula II 
ajar gahu jaar lai amar gahu maar lai bhraat taj chhodd tau apiau peejai || 


Seize and burn thou thy unbearable evil-desire, seize and subjugate thy imperishable mind and abandon thy 


doubt; Then shalt thou in-drink the Name-Nectar. 


3 vmuet MAD He-SHS 6 SS AAS He, nue vifsott HOS 6 SF a TY AT nis nS HA-HS SET U, Fes 


BH-Mif}s 6 ule ar 


His at sus fae aafs He adit 83 og UA Bg AO AA III 

meen kee chapal siau jugat man raakheeaai uddai neh ha(n)s neh ka(n)dh chheejai | |2| | 

In this way thy fish-like mercurial mind shall be held and thy soul swan shall fly not away from thy Lord and thy 
body-wall shall perish not, in vain, 

fer agit oe ST Het eam dae Hoo mAfad J ATSar 3 Sct MISH (GHIA) Sad Hg Sd Us aS UT odt HSaTt 
Ws Sot ta ot ches Sateer oH ST IeaTt| 


Te TS AS Te A Ufa HS HO USS FAC ifs UA II 
bhanat naanak jano ravai je har mano man pavan siau a(n)mrit peejai || 


Says Nanak, if in the heart of his heart, man contemplates his Lord; then with every breath of his, he quaffs 


nectar. 


Tg At ore Jo, Had nue few & few nied ars urue ys a AHS ad St nme UT ATA oS CT HUGH UTS 


ade Jl 


His at sus fae aafs He adimt 83 og UA og ao AAA ISIC 

meen kee chapal siau jugat man raakheeaai uddai neh ha(n)s neh ka(n)dh chheejai ||3||9|| 

In this way thy fish-like mercurial mind shall be held and thy soul-swan shall fly not away from thy Lord and thy 
body wall shall not perish in vain, 

eR sda oS ST Het Soar Bas Hour malas J ear ns Sot SH (GHIA) Sad HT Sd YT AS Us dt ASaHt 
WS Sot td Ut dled foHes SH oot deat 


HIG HI 4 Il 


maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


yfenr Het & Ho Hot Ag Bad HH II 

maiaa muiee na man muaa sar laharee mai mat || 

The desire for wealth dies not, nor is the mind stilled. The worldly desires are the currents of the world-ocean 
and with their wine, man is intoxicated. 

at as-das Suton hed u, at dts arg orGer o) AAS ufont AAS Hes € Sa Jo ms Sat dt maa ove on 
Hseter deur deur T 


Sfog ve fafe afe fea Ano sug fAS II 
bohith jal sir tar Tikai saachaa vakhar jit || 


The body-boat, in which is the True Name's capital, floats over the water and reaches the yonder shore. 


Cd Add AAS vied AS OH Unt YD, wet OS ct sga ud A feae gd! 


Hea He Hfs He HAT Af @ Brat aS II 


maanak man meh man maarasee sach na laagai kat || 


The Name-jewel within the mind stills the mind and attached to truth, the mind suffers not separation. 


fest nigger SH diag Hoe 6 GH fed aT Be I ms Ae ow AS Je Ho 6 fees odt eugeT 


om sufs fea gat s UateeS FS INI 


raajaa takhat Tikai gunee bhai pa(n)chain rat ||1|| 


Imbued with the Lord's fear and the five virtues, soul, the King, is seated on the throne. 


Ug esd Ms Unt dato ore salto der Ale, ufsarT, THUS S 85 AT TI 


wer Ara AoE od 3 CY Il 
baabaa saachaa saahib dhoor na dhekh || 


O father, see thou not thy true Lord afar. 


o fust! S mrus He Hom $ eds at Fa 


Fea Afs nates fife fafe ATT By AU TI II 


sarab jot jagajeevanaa sir sir saachaa lekh ||1|| rahaau || 


The light of God, the life of the world is pervading everywhere and on every head is the True Lord's writ. Pause. 


Aas tt fie WSs Stag ot drat os at fenrua godt IS og HAS SS AS eT ct fuses J ofasS| 


gon" fare feet Hat Hag FE su surct I 
brahamaa bisan rikhee munee sa(n)kar i(n)dh tapai bhekhaaree || 


Brahma, Vishnu, hermits, silent saves Shiva, Indra, penitent sad beggars 


H® JaH Ad ofe Are yet Hafs ured II 

maanai hukam sohai dhar saachai aakee mareh afaaree || 

Of these, whosoever obeys the Lord's will, looks beauteous at the True Court and the rebels and stiff-necked die 
away. 

eat fed frost aet st fos Ft oar ot met age 0, BI AD Vass nies Hes Bae I ns Ha S vrasut we Ha Ae 


Jal 


AdH AU Ast Afooret ate us Start Il 
ja(n)gam jodh jatee sa(n)niaasee gur poorai veechaaree || 


I have known through the Perfect Guru, that out of the wandering saints, warriors, celibates and solitarians, 


UdS Tes Ate Tot H Ae fur ofa THs AUN, Fafimt, yororat ns featsnt fed’, 


fae AS ee aE © USA AST aget AT III 


bin sevaa fal kabahu na paavas sevaa karanee saaree ||2|| 


none ever obtains fruit without the Lord service. His service is the most supreme deed. 


wats Hort et cfoe Aer e, far 6 stad Het uss dt Jel GA St clos Aer dt UGH Ae HHS TI 


foufont U6 featour ag fete 3 HTS Il 
nidhaniaa dhan niguriaa gur ni(n)maaniaa too maan || 


O my Master, Thou art the wealth of the indigent, the Guru of the Guruless and honour of the dishonoured. 


THI Hwa! Ss caret et eas, ag-feget w ag ms adtat wrt St EAs TI 


nigs Hed dg uatsor foster 3 IS II 
a(n)dhulai maanak gur pakaRiaa nitaaniaa too taan || 


I, the blind one, have taken hold of the skirt of Guru, the Jewel Thou, O Lord, art the power of the powerless. 


H nid ons, 3 dg Aedd & Ue Sfaor dS, o et fosatiot o ae TI 


oH AU odt Afent ATHST AVY UES II 
hom japaa nahee jaaniaa gurmatee saach pachhaan || 
Through burnt-offerings and recitation of the religious books, the Lord is known not. The True One is realised by 


Guru's instruction. 


WTSt CS MIS WHA YUASA S UTS Tt Aut fen oot Aten! Tete Guen enirg AfsyTY wigs] aS ART TI 


oH fat ont afe Set For wise AE III 


naam binaa naahee dhar ddoiee jhooThaa aavan jaan ||3|| 


Without the Name, one obtains not refuge at the Lord's court. The false ones continue coming and going. 


OH @ TS yg t cde vied UST dl fot! as fears rss nis Ate ade Ta! 


AS oH Herd AS 3 Ruts de 
saachaa naam salaaheeaai saache te tirapat hoi || 


Praise thou the True name. It is through the True Name, that one is satiated. 


SHI On ot fies Fo ag AU OH UTS dt Hono dA Me TI 


fami date He HAH sats 3 Aer SE II 
giaan ratan man maajeeaai bahuR na mailaa hoi || 


If man cleanses his soul with the jewel of gnosis, it goes not dirty again. 


Aad Fer nual MSH G YoH fornst e Hs os Ars a Be, fed us a diet odt Tat 


fa wa Atos Hf eA se wa faus 3 dE II 
jab lag saahib man vasai tab lag bighan na hoi || 


As long as the Lord abides in the man's mind, so long he meets with no obstacle, whatever. 


Ae steht AT dee fFs nies cHeT J, Se Stet BA 6 aet St vias ad euset 


aad fra 2 adn ufs sf Ava ALE IIS II901I 


naanak sir dhe chhuTeeaai man tan saachaa soi ||4||10]| 


Nanak, surrendering his head to the Lord, man is emancipated and sanctified become his soul and body. 


Boa, PMH 6 nrust AA AHGUS ATS WHT Ger ae-MHA J Ate Tis uleg at eset 3 A ct nist us UTI 


Wy HIT II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


Hot Aals on fasHtes st a ASS TSH II 


jogee jugat naam niramail taa kai mail na raatee || 


The Yogi, who is attached to the Lord's Name is pure. To him not even a particle of filth sticks. 


Gt FAM & on oe afsur dear c ufese 31 SAS fa so 3g St Holes od faHset| 


UISH OE Het Ay Adi ASH HE als Sst III 
preetam naath sadhaa sach sa(n)ge janam maran gat beetee ||1|| 


The Beloved, True Lord, he ever deems to be with him and his state of coming and going is ended. 


fimrg AS Hot 6 So THe nrués os HET J is BAS we 3 WE St Tes Ha Are TI 


are} Sa aT SH SA AST II 


gusaiee teraa kahaa naam kaise jaatee || 


O Lord of the Universe, what is Thy Name like and how is it known? 


TOS MISH © HOM! fad Ae od Sat oH ms fea fan Sgt rfenr AIET IT? 


AW 38 sists Hols serets us as fSgSt al FTE II 

jaa tau bheetar mahal bulaaveh poochhau baat nira(n)tee ||1|| rahaau || 

If Thou callest me into Thy presence, I would ask Thee one thing, as to how can the mortal become one with 
Thee ?, Pause. 


Aad 3 HS oral vad few He Be, Se H 36 fa as user fa yet fan sgt 3d ams fea fad AoE I? ofaTS | 


QoHe FH famra feast af TE uA ust II 
brahaman braham giaan isanaanee har gun pooje paatee || 
He alone is a Brahman, who bathes in the God's gnosis and who has God's praise for his leaves of worship for his 


leaves of worship. 


aes So dt gone 0, A ga St fons vied OSS I ws fA as Cua e ufsnt FH at 3 Stogg SF atest TI 


ea oy ta aatee fees Sat AS III 
eko naam ek naarain tirabhavan ekaa jotee ||2|| 


There is but One Name, one Pervading God and the one light in the three worlds. 


Boat tt Avot vies aes fea on, fea fenrua etoag 3 fea Stag J! 


fade 3a fed we aa SHE oY nT II 
jihavaa dda(n)ddee ih ghaT chhaabaa tolau naam ajaachee || 


Making my tongue the beam and this mind the pan of the scale, I weigh the inestimable Name. 


nruet Ais 6 Saat Ht sat nis fA Ho 6 UBS BST a, HHT oH 6 HUET TT 


ta We AY Ase fafs end fea TSH ISI 


eko haaT saahu sabhanaa sir vanajaare ik bhaatee ||3]| 


There is but One shop and one Supreme Merchant above all. All the petty dealers deal in the same sort of 


commodity. 


aes fea HIcaA TS Hon & Cus fa ot AHat wea | AS ee Sud fea Tt fawn ct eAS ST eg aTe TS! 


te fig Alsag foas A as fra ea fee wot Abag ad forest II 

dhovai sire satiguroo nibeRe so boojhai jis ek liv laagee jeeahu rahai nibharaatee || 

At both the ends, the True Guru saves. He alone understands it, who is attuned to the One Lord and whose mind 
is free from doubt. 

cd fastont 3 AS dg dud Cas age Jol aes a ot fen S RHE" OH fea Het 6 fimrg age oS fAA THO 
3dH F Tos TI 


Aad ZAS FgH vate Het Rea fee TSH Iisil 
sabadh vasaae bharam chukaae sadhaa sevak dhin raatee ||4| | 


He, who ever serves his Lord day and night, ends doubt and abides the Name in his mind. 


A feo TS THA orue Atos St AS oer J Sa Aes dos Tate I 3 OH 6 ums foe fea fea Se | 


Cufs aaa dere ufs die St or non ag uls STH II 
uoopar gagan gagan par gorakh taa kaa agam guroo pun vaasee || 
High above is the sky, above the sky is God, the Protector of the world and the Unfathomable Great Lord of that 


world abides there. 


Gud utAHs J, MTAHS ¢ SS HAS wT chime etodg duis SA AA & anion S37 AT Sa SAE | 


ad adat wots wis ea aaa ster Bart ial 


gur bachanee baahar ghar eko naanak bhiaa udhaasee ||5||11|| 


By Guru's instruction, abroad and home, deem | alike Nanak has become such an anchoret. 


Oe & Cucn wig, TIGes iS wd OH fa AHS WES Ti ota Hid Ae fur at famr TI 


eno fe AS ofS J Hog StH fear II 


e man har jeeau chet too manahu taj vikaar || 


Renouncing thy mind's evil O my soul, remember thou thy Venerable God. 


nue Ho at det § aura a, THe fe! Furuse uA Shoag TT AHS aT 


ad & Fate fire J Ate watt fimrg 119 TTS I 


gur kai sabadh dhiaai too sach lagee piaar ||1|| rahaau || 


By Guru's instruction, contemplate thou God's Name, and thou shall be attuned to truth. Pause. 


ae & Quen eng, J mus ys T orgs aT us Sct Ae os fusost U eat ofaTS | 


ne oeg Stent fete ve foers o ute I 
aaithai naavahu bhuliaa fir hath kithaauoo na pai || 


Forgetting the Name over here, one finds not refuge anywhere again. 


SB OH 6 TS" a, Fe 6 Hes faud St us od fact 


Hot Afs severe fart ufo AME 121 


jonee sabh bhavaieean bisaTaa maeh samai ||2| | 


He is made to wander in all the existences and putrefies he in ordure. 


Gr 6 Aho Fatt vied sorfent Ate ois B deat vied dt aeAS AT TI 


eae ag ufeut usta foto HAE II 


vaddabhaagee gur paiaa poorab likhiaa mai || 


Through great good fortune and by virtue of the primal writ, I have obtained my Guru, O mother. 


USH Ud OMe TH is yout fuses et sas, H wmus Tees At S ur fer J, THT! 


nates Het sats afe Ae we Hote 13 


anadhin sachee bhagat kar sachaa le milai | |3]| 
By rendering true service, Night and day the True Lord unites the mortal with Himself. 


TS fea Het Ae GHCE Eurs", Ha ys yrat 6 mre os fh Bat TI 


4S 4 


nnd fqrfe As AAS wr oefs ate II 


aape sirasaT sabh saajeean aape nadhar karei || 


Of Himself, the Lord has created the entire world and of Himself, casts He His Merciful glance. 


Are} 3 AS" AAT we Shen Fs ve ot Ba yruat frag FA one Ose TI 


Soa oth efsureinr A at] 3 AE III 


naanak naam vaddiaaieeaa jai bhaavai tai dhei ||4||2|| 


Nanak, all the glories are in the Lord's Name, Him alone he blesses with it, whom He wills. 


Broa Arshat sasaot Pot & oH fed Jol aes SAS dt Sa feo sued fAAS BITE 


Wg HIS 3 I 

maaroo mahalaa teejaa | | 
Maru 3rd Guru. 

Hg Set ufsarst | 


fuss doo suAte AIS ore 3 Hofer UTE II 


pichhale guneh bakhasai jeeau ab too maarag pai || 


O Sire Lord, forgive Thou my past misdeeds and now put me Thou on the right path. 


THITH HOM! 3 Ad huss AaGH HS AT Ts JE FHS VIAS TI Ue 


afe att vdat ofa ao feed wiry Tete IIA 


har kee charanee laag rahaa vichahu aap gavai ||1|| 


Effacing my self-conceit from within me, I now remain attached to Thine feet, O God. 


nUSt He-JaIS 6 nus nied Ae aH Je Stout woot owes afsur shoe a, J etoag! 


He He TaHfe any ote fomrte 1 


mere man gurmukh naam har dhiaai || 


O my soul, | m by Guru's grace, contemplate thou thy Lord's Name. 


At este! aat FH sous Hear, F vrs Hot e oH a fhe ATI 


Het ofa veel ofa ao fea His Sa ate 9 ToS II 


sadhaa har charanee laag rahaa ik man ekai bhai ||1|| rahaau || 


With single mind and unique affection, ever remain thou attached to the God's Feet. Pause. 


fra fos nis nest dy ow g Ale ot etuag 2 tet owe gat ag! ofseS | 


aHatssusdgaon ago ge 


naa mai jaat na pat hai naa mai theh na thaau || 


I have no caste, nor any honour and posses I no hamlet, nor anyplace. 


Adt at rst 0 at ae as yrag mis ot Hat far’ g, at dt tet fearer| 


Rafe ste 3H afenr afe oH Chor AHS III 


sabadh bhedh bhram kaTiaa gur naam dheeaa samajhai ||2|| 


Piercing me with the Divine word the Guru has dispelled my doubt and made me realise the Lord's Name. 


edt qeaet oe HO feq a, Tat SAT Hed Us ag fET I iS HG YS TH ngs aT fest TI 


fea Ho wed ase fed wate war ATE II 


eih man laalach karadhaa firai laalach laagaa jai || 


This mortal wanders about in greed and to greed it is attached. 


fea Yat BS nied Seae fede Tunis Ss oe dt fa afsnr dr TI 


ad afs feurfimr aH ufs get ate SI 
dha(n)dhai kooR viaapiaa jam pur choTaa khai ||3]| 


In false pursuits, He is engrossed and suffers strokes in the city of Yama. 


afar aut oat nied Ca rus dor deur d ms GH e fod vied Ga Het ATE TI 


aod AS fas urd orfly Tear ord ate I 


naanak sabh kichh aape aap hai dhoojaa naahee koi || 


Nanak, the Lord is everything by Himself. There is not any other. 


Boa, oO As ge ye-g-ye dt dg ae T ot od 


sats ura sufAGe Taner AY of Igi3I 
bhagat khajaanaa bakhasion gurmukhaa sukh hoi ||4||3]| 


The Guru-wards, He blesses with the treasure of His devotional service and thereby they obtain peace. 


Tg—mMoAshat }, Sa urueat YHHe Ast St FsaT SHAE IS CA ears Cs nrgH ues Js! 


Hg HIS 3 I 

maaroo mahalaa teejaa | | 
Maru 3rd Guru. 

Hg Sat utsarst | 


Afs 33 A fs wg A fees AAT Il 

sach rate se Tol lahu se virale sa(n)saar || 

Search and find out those who are imbued with Truth. Rare are they in this world. 

3 Sat oan TS ATA SSS, AAT OG dain Je Jol Fds Tt aS Uo, Sa EA ATS MHeT| 
fSo fifemr He Cre Afu oy Hee 191 

tin miliaa mukh ujalaa jap naam muraar ||1|| 


Meeting with them, man's countenance becomes bright and he utters the Name of God, the Enemy of ego. 


Cat ow fa a, de ow feos duo dre I ns Sa dag U Sa, at, Con w Cas age | 


arer Arat Afog foe ATES II 


baabaa saachaa saahib ridhai samaal || 


O man, contemplate thou the Name of thy True Lord within the mind. 


J de! J nmué fuse nies nus AS Hom f oH ST yrgUaS aT | 


Afsdd wus uf ty So sug ahs AU TIS II 
satigur apanaa puchh dhekh leh vakhar bhaal ||1|| rahaau || 


See and consult thy True Guru and searching out, obtain thou the commodity of Name. Pause. 


3 UME AS Tses A AS US ag a Su F IS FSH Sh Unt 6 BF A TH aT! SfyTS | 


fea Ao As Rect ufe acter fresret OE II 
eik sachaa sabh sevadhee dhur bhaag milaavaa hoi || 


Everyone serves the one True Lord. It is through the primal good destiny, that one meets with him. 


ue cet fea He Ae St AS ose IT usaSt sat Your Td dt der SA aves fae TI 


qanfs fad Ao feesfo uefa Ag ALE IIQII 
gurmukh mile se na vichhuReh paaveh sach soi ||2]| 


Attaining the True Lord, the Guru-wards blend with Him. From Him they separate not again. 


GA He Ava 6 Ys J, Tg Mon CA os ise DAS Jal CAS Ca us cus ot Jel 


feta saat AS & ASot HOH sath THE II 


eik bhagatee saar na jaananee manmukh bharam bhulai || 


Some realise not the worth of the Lord's devotion, Those egocentrics, stray in doubt. 


aet ug t UH at aed nose odt adel Ba umu-ged Son vied Sead TS! 


Sor fets url ease age fag 3 ATE ISI 


onaa vich aap varatadhaa karanaa kichhoo na jai | |3]| 


In them abides self-conceit, so they cannot do any good thing. 


Gat nies He-dast SAT d, EA wet Ca aet St dar aH odt ag Ae | 


fan ats Ag 3 UHet us ate nrgeTtH II 


jis naal jor na chaliee khale keechai aradhaas || 


He, with whom power avails not; before Him ever stand thou in prayer. 


RA e Oe TAS aad odt Jet; CA ya F Ae dt ust da Fost aT! 


area denfe ay Hfs eA safe ad Aref Iigiigil 


naanak gurmukh naam man vasai taa sun kare saabaas ||4||4]| 


Nanak, the Name is enshrined within the mind of the pious person,. Then, hearing prayer, the Lord applauds 


him. 


OS, Ul ST UGH & fuse nied SH FAT I! Se SAS YSU 6 ASS ATA HMM SAS aH nmgET J 


Wg HIS 3 I 

maaroo mahalaa teejaa | | 
Maru 3rd Guru. 

Hg Stat utsarst | 


Hg 3 HSS ad Hod ave TE II 
maaroo te seetal kare manoorahu ka(n)chan hoi || 


The Lord turns the burning desert into a cool place and makes the rusted into gold. 


Hue dé danse 6 us fa Se AES Bar feet THIS Has Bd G Ga Aa ag feed! 


Aro red fH Aes nied © af 191 
so saachaa saalaaheeaai tis jevadd avar na koi ||1|| 


Praise thou that True Lord, None else is so great as He. 


3 SAAS Hom ct fies al do aet Ca fiat Sa oT | 


Hd Ha nates fimrfe safe a II 


mere man anadhin dhiaai har naau || 


O my soul, night and day remember thou the Lord's Name. 


TAS fe! de fed F Hom eon w fAHgS aT 


Afsad & aete mote 3 nistes TE WS a ToS II 
satigur kai bachan araadh too anadhin gun gaau ||1|| rahaau || 


By the True Guru's instruction, meditate thou on God and ever hymn thou, His virtues. Pause. 


Tet ¢ Guen wns, J Shedd U sHo ad us Hele ot GH cnt dota 6 ar ofa | 


qTonfe eat Art AT Asa A ase I 
gurmukh eko jaaneeaai jaa satigur dhei bujhai | | 


The Guru-ward comes to know the One Lord when the True Guru so instructs Him. 


Ae AS dg At SAS Ml fim fee Jo, Tg-vigAd fea Hom 6 FE Ser | 


RAsag Wed fre fd ASt Ute 1121 
so satigur saalaaheeaai jidhoo eh sojhee pai ||2|| 


Eulogise thou that True Guru from whom this divine understanding is obtained. 


3 SAAS dees At St fhes Four ag, fA Ue fea ened forrs yous get TI 


Alsdg efs oH wd for ate mat ATE II 


satigur chhodd dhoojai lage kiaa karan agai jai | | 


'Forsaking the True Guru, they who are attached to another what shall they do reaching yond? 


AAS Id 6 fund, IGA 5S Ase Jo; Bs Ysa feu UA a at ATod? 


aH ufe sa HM fo gost fs ARTE SII 


jam pur badhe maare'eh bahutee milai sajai ||3]| 


Bound down in the city of death they are soundly beaten and suffer great punishment. 


AH @ Hfod vied ous Je, Cae are Ale Ta iS Bai G AUS Het fet JI 


Ag ug sude”y Jo fH so SHE II 
meraa prabh veparavaahu hai naa tis til na tamai || 


Self-dependent is my Lord. He has not even an iota of avarice. 


ye-Hufsnrg J Hat Hed, GH 6 a srs St SH (wee) dt, Te Stadt 


aoa fH Adeet ofA ue vid aah fete igiuil 


naanak tis saranaiee bhaj pau aape bakhas milai ||4||5|| 


Hastily run thou to His refuge, O Nanak. Granting pardon, He shall blend thee with himself. 


Fest dso CAS UTI S , J To! He Ua, CI SG MUS TS BE AT Be" | 


Hig HIS 8 Wg Q 
maaroo mahalaa chauthhaa ghar doojaa 


Maru 4th Guru. 
Hg set TSH | 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By True Guru's grace, he is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet St cent ora, So ufenr Aer TI 


Afus oy Ha ASS de sdat ofa ufs Aafs uP II 


japio naam suk janak gur bachanee har har saran pare || 


Sukdev and Janak, meditated on the Name, through the Guru's instruction and God's refuge did they seek. 


Hoes nis Hos 6 Tse Cuen gd, oH ST orgs als ms stogg, Shag cH usd Said wet 


wee sfa AEH fifss sarst ae Ss II 
dhaaladh bha(n)j sudhaame milio bhagatee bhai tare || 


The Remover of poverty met Sudama, who through the Lord's devotional service, swam across the world-ocean. 


ade 6 ed adous HEH 6 fhe fimr, Fug et one Ae oe, AAS AED SF urs J for 


Tals Fes Tid oH fase THY four as 19! 
bhagat vachhal har naam kirataarath gurmukh kirapaa kare ||1]| 
Fulfilling is the Lord's Name, God is the lover of his saints, It is through the Guru, that he showers His benediction 


on the mortals. 


Udit urge eer J Us OH | Stodg wus Ast a YISH FT) Tete TS ot Ss yet SS nrveat Tons Tse TI 


Hd He oH AUS Bud II 
mere man naam japat udhare || 


O my soul, contemplating the Name, one is emancipated. 


J At fie on w fis ade wares Fat ug OST Fie TI 


y yfowre faeg eH As Toute of Sd 14 TTS I 


dhraoo prahilaadh bidhar dhaasee sut gurmukh naam tare ||1|| rahaau || 


Dhru, Prahlad and Biddar the hand-maiden, son, swam across, contemplating the Name through the Guru. Pause. 


wg yfoore 3 det a ug fied, Tate TST OH & ursUS aTo Enis; ud G3g Tel ofasS | 


ASAT SH YS USTIY Sas Ast Gud I 
kalajug naam pradhaan padhaarath bhagat janaa udhare || 


In this Darkage the Lord's Name is the supreme wealth through it, the saintly persons are saved. 


feA as AY nies, Wey a OH HOS tes 01 EAS od ufesd us US Osa AI TSI 


SH AUS alg fue Afs cu Te BH Il 
naamaa jaidheau kabeer tiralochan sabh dhokh ge chamare || 


All the blemishes of Namdev, Jaidev, Kabir, Tirlochan and Ravidas, the tanner, were dispelled. 


SH, Ave, Tal, suo vis Heo su eA THs eI I Tel 


aaHfy oft wat A Bad vfs faofay urs Se III 


gurmukh naam lage se udhare sabh kilabikh paap Tare ||2|| 


They, who are attached to the Name, by the Guru's grace, are emancipated. All their misdeeds and sins are 
washed off. 


A oot St cfeor erg SH OS Ase Jo, SI HAS J Ae Jal Bate HHT AAGH MS TOT CB Ale Tal 


AA oH AU ned Afs fsa & ty UT II 


jo jo naam japai aparaadhee sabh tin ke dhokh parahare || 


All the sins of the sinners, who meditate on the Lord's Name are eradicated. 


FXO unt, A Use OH ET TUS ade Jo, Bate As uy de Ale Jal 


gat ges oie Cafes ufy $8 aatks Sa II 
besuaa ravat ajaamal udhario mukh bolai naarain narahare || 


Ajmal, who mated with whores, was delivered by uttering with his mouth Name of God, the Man lion. 


MATHS A SAS Ht At, wus He S HOU-AG, Sods UH St Bass ade Gra Has F fora | 


oy Aus SgqAfe afs uet Sf sae Hats ae ISI 
naam japat ugrasain gat paiee toR ba(n)dhan mukat kare ||3]| 


Uttering the Name, Ugarsain obtained salvation. His shackles were shattered and he was liberated. 


oH & Buda ada as Sgro 3 Hast ut wet! BA cht SS KS Tei 3 Ba wae J forr| 


Fo a yrfu nog” ar ate niciarg ag Il 
jan kau aap anugrahu keeaa har a(n)geekaar kare || 


God. Himself has taken pity on His slave and has hugged him to His bosom. 


atodg 6 uy ct nmué Fs SS dA as I ns GH 6 raat fra ors oF fer TI 


Rea Un se Ae dfee nafs ud Gag I 


sevak paij rakhai meraa govidh saran pare udhare || 
My God, the Lord of the Universe, saves the honour of His serf. They, who seek His refuge, are emancipated. 


WISH a Homt Hat etodg, wus aH ct Shor gue TI A SA ct Us Be Uo, Bot ct afeure FT Ara TI 


>= 


Ho stad dle fas odt Bs afas an gg ISI 


jan naanak har kirapaa dhaaree ur dhario naam hare ||4||1|| 


The Lord-God has shown mercy unto Nanak, His slave and so he has enshrined His Name within his mind. 


Hom etodg 3 ood, rue armas 3S, sfons atst 3 3 fA wet GH 4 GAT OH nue Ho nied feat fur TI 


Wg HIS 8 Il 

maaroo mahalaa chauthhaa || 
Mali Gaura, 4th Guru. 

Hg vet TSA | 


fro Foto Afus fase oret afte ufs Afr 1 


sidh samaadh japio liv laiee saadhik mun japiaa || 


The adepts in their trance are attuned to the Lord and dwell upon Him. The strivers and the silent sages, too, 


meditate on Him. 


Udo UdH uiuet SSH vied ys 6 flmirg age ms BAS dt fAHse Tal uifsuret ms HAA feet st CAS St yrgus age 


Jol 


Ast Ast Asset fimrfinr yfs Pate sent I 
jatee satee sa(n)tokhee dhiaaiaa mukh i(n)dhraadhik raviaa || 
The celibates and men of chastity and contentment meditate on Him. Indar and the like, too, utter His Name with 


their mouth. 


GHeT, USAT nis HSC UT GHG uTTUe Jol He vrfe st nrus yo os SA GH 6 Cade TSI 


Fofs ud Afus 3 are aaHfe urfe ufer Al 


saran pare japio te bhaae gurmukh paar piaa ||1|| 


They, who utter the Lord's sanctuary and ponder over Him become pleasing to Him. such holy men swim across. 


A Aref ct usd Se Jo ms SH 6 fhHse Is, 8d BAS Udi Bae Jo HA 3a de UT SST Are Jol 


Hd He OH AUS sft II 


mere man naam japat tariaa || 
Deliberating over the Name, one is saved, O my soul. 


BH UT SHo Ade Uns, Fat gy Ata IT I HST fesHe! 


Ua He Tela sees TaHfe utes ufSor 4 Tae Il 
dha(n)naa jaT baalameek baTavaaraa gurmukh paar piaa ||1|| rahaau || 


Dhanna, the farmer, and Balmik, the highway robber, were emancipated by Guru's grace. Pause. 


Uo fafiens nis Tonia gas & ost, Tat FH efor eurs, Has I Te Aa! ofa 


Afg od ae doaa Afus fafa sud ofe afer II 

sur nar gan ga(n)dharabe japio rikh bapurai har gaiaa || 

The gods, men, heavenly heralds and celestial singers dwell upon God and the poor Righteous God and the poor 
Righteous Judge, too, sings the Lord's praise. 

UES, HOH, ard Saul ms Aes aete Shoag 6 uigue Jo us feos UHI ot Hom & fresno arfea 


ade dl 


Hate gon eat Aus uft ofs afe oy Afr II 


sa(n)kar brahamai dhevee japio mukh har har naam japiaa || 


Shiva, Brahma and goddess repeat and utter the God's Name with their mouth. 


frert, agHt nis seat nrue Ho os Stagg HOM € oH a Cuda SAU Ade JS! 


afe ofa ath frat He Stat S dente ute ufeMr 1211 


har har naam jinaa man bheenaa te gurmukh paar piaa ||2|| 


They whose soul is saturated with the Lord Master's name; they are ferried across by Guru's grace. 


fiat at ors Aum Hea 2 oH ae ate d Tet 3; Ca Tat SH chert erst urs 3g AS US| 


ate afe 3m fomre6 afe Aufsur nis 3 ufeur II 
koT koT tetees dhiaaio har japatiaa a(n)t na paiaa || 


Thirty three millions and numberless gods ponder on Him. O endless are the beings who deliberate over the Lord. 


3St as is nishres tes GH 6 fAHTe Jol Gs nds THe Jo FYB wT oT ATE Tol 


ae ue fA fS ofe Afimr yf ufss ofs afenr 
bedh puraan simirat har japiaa mukh pa(n)ddit har gaiaa || 


The Vedas, Puranas and Shastras dwell upon God and the Scholars, too. with their mouth, sing God's praise. 


ee, UTE IS HST Std” 6 wiIguUe Ja us feeeta st umué Ho oes Sthodg SAA TS TS! 


oH SAS faa Hfe efAur 3 gente ute ufemr ISI 


naam rasaal jinaa man vasiaa te gurmukh paar piaa ||3]| 


They within whose mind, God's Name, the home of Nectar, abides; those Guru-wards swim across. 


fiat e fode vied, nits wud, It & oH He J, So Tg-moAT us Ssg Are Jo| 


nos Sdait oH fae Amr A aes 3 ate Afar II 


anat tara(n)gee naam jin japiaa mai ganat na kar sakiaa || 


They, who utter the name of God of infinite waves; their number I cannot count. 


A Mis ofodt eS Shodg & oH oT Bags age Js; Cot ct faest H fae adh Aare" | 


difee four ad ate ure Ff afe ys His afer II 
gobidh kirapaa kare thai paae jo har prabh man bhaiaa || 


He, who is pleasing to the God-Master's mind, Him the Lord of the universe mercifully approves. 


A Sfodg Heat fFs 6 dor Bae J, BAS AS wrSH a AM fog Os & YSTS AT SET | 


afe os four ofe ay festeS AS Stee OY BEM III 


gur dhaar kirapaa har naam dhiraRaio jan naanak naam liaa ||4||2|| 
Showering His benediction, the Guru has implanted the Lord's Name within me and slave Nanak utters but the 


Name. 


nist HIS WS &, Tat S Ag nied ys ot oH UST ast T nis Tes aoa, AES SH VT Tt Sarge age TI! 


Hg HIS 8 Wg 3 
maaroo mahalaa chauthhaa ghar teejaa 


Maru 4th Guru. 
Hg vet UTSATT | 


a@ nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etodd ces a TI AS ust et ear era Ca urfenr Ae TI 


afe ofa on fare & aaHfs ofe ufs ute II 


har har naam nidhaan lai gurmat har pat pai || 

Through the Guru's guidance, gather thou the treasure of the God's name and thereby thou shalt obtain honour in 
the Lord's court. 

ae St wget Tot 3 Hom ehodg t oH & ust feotsg ad nS BA Ents 36 Ug e UTED Hed fas YUS 
deat 


Jars UBS ots THE Ts nis BE STE II 
halat palat naal chaladhaa har a(n)te le chhaddai || 


Here and hereafter, God goes with thee and shall deliver thee in the end. 


ee ms Ge, fea 3d oS Ate I ms oid FSS Ae SG Ea Be | 


fre niewe aor stsvor fae fs afs vets aoe 19l 


jithai avaghaT galeeaa bheeReeaa tithai har har mukat karai ||1]|| 


Where there are difficult paths and narrow streets, there the Lord-master alone shall rescue thee. 


fre fous gas wis Sa asi ga Ga Aes FM Hwa ct Sct Ffimr ase 


Ad ABaT A afs afs ony feste Il 
mere satiguraa mai har har naam dhiraRai || 


O my True Guru, enshrine thou within me the Lord-God's Name. 


TAT AS Tees A! SHt Ae vied Fem etoag a oH fear fes | 


Ae Hs fust AS sou H uf fas nied o HE 9 TIE II 


meraa maat pitaa sut ba(n)dhapo mai har bin avar na mai ||1|| rahaau || 


The Lord is my mother, father, son and relation, Without God, I have not another, O my mother. Pause. 


yg TAT Ht, US, Use ms Hoddt 31 ehoag & ade Ae dd ae ooh TAS HST! ofaTS | 


A ofe faadt afe on 3 aet rte flere HE II 


mai har birahee har naam hai koiee aan milaavai mai || 


God's Name and God is dear unto me, Let some one come and unite me with Him, O my mother. 


ToT OH os Ta He fos Bae JT) Get Hat ot & HS CA ove fer Se T AST ninse! 


fSH oral A AeSt Ae US SE fete 1 


tis aagai mai jodhaRee meraa preetam dhei milai || 


I make obeisance before him, who may make me meet with my beloved. 


H SH Hod YEH aget ot! AHS Ad filmed are fer ee 


Alsag usy ears ys ofa AS fee 3 UTE III 

satigur purakh dhiaal prabh har mele ddil na pai ||2|| 

The mighty and merciful True Guru is the embodiment of the Lord. He make no delay in uniting the mortal with 
God. 

wees ms fades Ae Tg At AM & Agu Jol fears 6 Shodg oe fhese feu Cs act fag adt wee! 


fre ufe ofs on 3 SSG A rade ufe AE II 


jin har har naam na chetio se bhaagaheen mar jai || 


They, who deliberate not over the Lord Master's Name are unfortunate and are annihilated. 


A omit wee 2 oH a sHo od! ade, Bu faagHS Ja nis Hor H]e Et ze To! 


6fe fefs fefs afs seveinifa His Aufe mire ATE II 


oi fir fir jon bhavaie'eeh mar ja(n)meh aavai jai || 


They are, over and over again, goaded into existences, They die, are reborn and continue coming and going. 


Qu HS HS & Polo nies Te Ate Jol Gd He Ale Jol Ha AH Ue Jo is Ge 3 Ale Tse Jo! 


6fe AH fe ad Hints ofs vac fs AAT III 


oi jam dhar badhe maare'eh har dharageh milai sajai ||3]| 


Bound at the death's door, they are soundly beaten and suffer punishment at the God's court. 


Hse yd 3 ad de Cae Se Ale To iS Shodg wea vied Us ATE Jo! 


3 Ys TH AeeTast H aS fs Bo ais TE II 
too prabh ham saranaagatee mo kau mel laih har rai | | 


Thou art my Master, I seek Thine refuge, O God, the king, unite Thou me with Thyself. 


SAT HSA SH Sct usd Sse gt, I ufsarT! YAR]T! F HG wus as fer S| 


ufs one four naieo ad Asad ot ATES II 


har dhaar kirapaa jagajeevanaa gur satigur kee saranai || 


O God, the life of the world, take Thou pity on me and keep me under the protection of the Great True Guru. 


TAs & frente Stodg! J Ad 3 SIA aT nS HO SS AV AT usd do TU 


ofa A orfy cers de AS Sea Us HETE IgA! 


har jeeau aap dhiaal hoi jan naanak har melai ||4|{1||3]| 


Becoming merciful, the Sire Lord—Master has blended serf Nanak with Himself. 


frogea Bt ot HTH MH HE } TH SSA SO wIMUES OTH Mise aT fet TI 


Wg HIS 8 Il 
maaroo mahalaa chauthhaa || 
Maru 4th Guru. 

Hg vet UTSHTT | 


TG Unt on erteer & cA ofe U6 TH II 


hau poo(n)jee naam dhasaidhaa ko dhase har dhan raas || 


I ask about the commodity of Name. let some one point out to me the God's True riches. 


Hyge one dug ad Use fese ot adt ae 6 Stogg St Ast das & ag UST ee 


JG fH feed ua HSH HAS als ys UTA II 
hau tis viTahu khan kha(n)neeaai mai mele har prabh paas || 


I am a sacrifice, bit by bit, unto him, who makes me meet with my God Master. 


H SACS sr 30d Is He a, AHS Ad Slog oe fherser TI 


H vists oy fusH ot fag Ane fhe fresh 1a 


mai a(n)tar prem pira(n)m kaa kiau sajan milai milaas ||1]|| 


Within my mind is the love of my Beloved. How can I meet my God, The Friend, that I may blend with Him? 


Ae fase nies Ad UISH & flmrg oI H ume atoag fas 6 fan sg fie Hoe a? St AH GA ow mise DT ATeT 


Ho fimrfanr fst A fe afe oH 0S TA II 


man piaariaa mitraa mai har har naam dhan raas || 


O man my dear friend, I posses the wealth and capital of the Master's Name. 


o fara! Ad Addl AAS! AT US HOM Hea & OH Ut eas MS Urt TI 


dfs us oy fesfenr afe tea ofe Ara 1a TTS I 
gur poorai naam dhiraRaiaa har dheerak har saabaas ||1|| rahaau || 
The Perfect Guru has enshrined the Name within me, The Lord is my support and all honour is unto my Lord. 


Pause. 


UTS Tat 3} oH Ad nies MAES as FEST T| HoH Ae wre TF, mS AHO efanret He Hom ct 1 ofaTs | 


afe ofe »rfu frente ag HPA uf oe wh II 


har har aap milai gur mai dhase har dhan raas || 


O my Guru, unite thou me with the Lord and reveal unto me the Divine wealth and capital. 


TAS Tg At! SAT HS Hom Stoag oe fer fes mis HS Sinedt tas vis Ue & ust fe | 


fag Ts UH 36 wset Aa Sug Hie feartA II 


bin gur prem na labhiee jan vekhahu man nirajaas || 


Without the Guru, the Lord's love wells up not. See and ascertain thou in thy mind, O man. 


ae & as yg & fling Csuo odt de S nmué fos feu ogee ava TUS, T ge! 


afte ae fefe nry shmr off AS Te AEH III 


har gur vich aap rakhiaa har mele gur saabaas ||2|| 
God has enshrined Himself in the Guru and he unites man with God. Hail, hail unto my Guru. 
etodg 6 mrue nm 6 ad € nied feorfenr deur TI us Cs ge 6 Stoag oe fer fee Jol aA, AEH! AS Tat 


Aad sols garg ofg ud Asad UA II 
saagar bhagat bha(n)ddaar har poore satigur paas || 


With the Perfect True Guru is the ocean and treasure of the Lord's devotional service. 


UTS Ad Tes Ate aw Ys Ut YHHET Ae AHS MS MeO TI 


Afsag sor dfs ef ya qeyfa of usartt I 
satigur tuThaa khol dhei mukh gurmukh har paragaas || 


By His pleasure, the True Guru opens treasure and the supreme Guru wards are blessed with the Lord's Light. 


WU YASS ONT Ad Tes At Marat ay fee Jo ms AsHel Tg unions 6 use yorA ot suf Jet TI 


Houta at fegienr fu Heber act uA sil 
manmukh bhaag vihooniaa tikh muieeaa ka(n)dhee paas ||3]| 


The Unfortunate apostate dies of thirst on the bank of the ambrosial stream. 


fSaTHs, MOSH nifys ct oct tae CS ot fimrn ows He AST TI 


Wes ws TI Hae we ae uh il 


gur dhaataa dhaataar hai hau maagau dhaan gur paas || 


The Guru is the beneficent Giver and I ask for this boon from the Guru, 


fadt fegar ATS ys A ufs Ss esSt HFA II 
chiree vichhu(n)naa mel prabh mai man tan vaddaRee aas || 
that he may unite me with my Lord, from whom I am separated since long. This alone is the great desire of my 


heart and body. 
fa Ga He Ag Arey ave fest tal fAH oS fa H ts S festsur den ot aes fea HAG fes us ASS Sat ufo TI 


ad we Als Fast Ao Sa at MITE INIIIII 


gur bhaavai sun benatee jan naanak kee aradhaas ||4||2||4|| 


Serf Nanak makes a supplication. If it so please thee, O my Guru, hear thou this entreaty of mine. 


Sed HAG EA nigH TMIE J, Aad 36 A Sg var Sd TAs ag! SAS fea yout HEI 


Wg HIS 8 Il 
maaroo mahalaa chauthhaa || 
Maru 4th Guru. 

Hg vet TSA | 


fe afg ae Fete ys Tens afe fee AHTST II 


har har kathaa sunai prabh gurmat har ridhai samaanee || 
O Guru, preach to me thou the God's discourse, By thine teaching His discourse, By thine teaching His discourse is 


enshrined in my mind. 


J dee! SHG Shag omit wee a eas Ae, Sct res ors afogg Ft eas Ad Ho fee fea ArT TI 


afu ofs ofe ae esareior afe SSH ue fagerat I 


jap har har kathaa vaddabhaageeaa har utam padh nirabaanee || 
Deliberate thou over the Lord's discourse, O fortunate man and thy God shall bless thee with the sublime and 


imperishable status. 


3 Pom Hea dt east 6 Ae feos, J ontat eter dent us 3a etodg 36 AeA 3 nifioet vest yes aT 
ee | 


Tone His uISHS o ats us oth AHTST IAI 


gurmukhaa man parateet hai gur poorai naam samaanee ||1|| 


Within the mind of the Guru-wards is faith and through the Perfect Guru they merge in the Lord's Name. 


Ty MONS 2 fase vied EHTS Tus uso Tete TS Ga Ae eon feu Bla I AS TSI 


Ho ASH ofa fe ae Hfs srat II 


man mere mai har har kathaa man bhaanee || 


O my soul, the Lord's discourse is pleasing to my mind. 


TAS fete! Hom atoag oar sas As fFs 6 Malt Soret TI 


afe ofs ae fos Ae ate TaHfe mee aot NU TIE Il 


har har kathaa nit sadhaa kar gurmukh akath kahaanee ||1|| rahaau || 


O my mind, ever, ever utter Thou the God's gospel and by Guru's grace narrate the Lord's ineffable story. Pause. 
TAT Hoe! TAR, TAA dt Ss omit Stoag Ht aw east Casa aT ms dat et eer Eurag HEH St mata Ast S 
ZISE AT! SfaTe| 


HHO 30 UfA defemr fas unt nies aaat II 
mai man tan khoj dda(n)ddoliaa kiau paieeaai akath kahaanee || 


Somehow to attain to this story worth narrating, I have searched and sought my mind and body 


for of fon sgt fen ot-femre de wet SIS G YTS ATS Bet, H ums Ho 3 Adis St BA-ss ast TI 


As Ao fife ufemr afe wee ae Hfs stat II 
sa(n)t janaa mil paiaa sun akath kathaa man bhaanee || 
Meeting with the holy persons, I have obtained my Lord and hearing the inexpressible Divine sermon, my mind is 


pleased. 
3a USAT os THe a, Horus ys 6 ys Jd fomr a ms nafs Tat Sas 6 HE a AT FFs YRo et fomr TI 


He ufs sfe ang nog ofs HAS usY AATST III 


merai man tan naam adhaar har mai mele purakh sujaanee ||2|| 
Within my mind and body is the support of the Lord's Name, by which, my union with the Omniscient Master is 


effected. 


Adt est nis td e vies UTS OH TT TAT ofA Wore AdSa HSA Os AT feu d fame TI 


ae use usy hove us fife Aest Bets AHTST II 


gur purakhai purakh milai prabh mil suratee surat samaanee || 
The mighty Guru has united me with the mighty Lord and meeting with Him my understanding has merged in the 


supreme understanding. 


FS TICS At 3 HG THIS HOM ore fer fest I ois SA ows fe a, Het forws, usH fomrs nies Bio J Tet TI 


zsarat ag Afeor ofe ufo AS AATAT II 
vaddabhaagee gur seviaa har paiaa sughaR sujaanee || 


By great good fortune I have served my Guru and obtained the discrete and wise Lord. 


St Galt faAHS wars Horus Tet et clos aH ous usd 3 fhmre AreT 6 UUs ag fur TI 


HoH sa fegienr fo eet ofs ferret 131 


manmukh bhaag vihooniaa tin dhukhee rain vihaanee ||3]| 


The perverse persons are ill-destined. Their life night passes in distress. 


USIgs udH faxsHe Jol Sat dt dies Tat Saale vies ct ats ArT TI 


TH Asa de us Stour ufe AA nifys eet I 


ham jaachik dheen prabh teriaa mukh dheejai a(n)mirat baanee || 


I am a meek mumper of Thine, O Lord, Pour Thou Thy ambrosial Gurbani into my mouth. 


H 3a Fa HAAts Hast a, J Mh SHS Yo fee uruet nifs-Teeret s 


Afsdg AT fey ys vfs Awd Aus AAT Il 


satigur meraa mitr prabh har melahu sughaR sujaanee || 


The True Guru is my Friend. O my Guru, unite me thou with my accomplished and Omniscient God. 


He Ides AHS Ws Jo, THI Tes A! SH AS HS AHS ns Adaa Hom etoag ve fer fas | 


HS stad AvSast afe facut ath AHTSt ISIISIUI! 


jan naanak saranaagatee kar kirapaa naam samaanee ||4||3||5|| 


Servant Nanak has entered Thine sanctuary, O my God. Be Thou merciful and blend me with Thy Name. 


TH BSA 8 Sat Us Bet I, TAS Stoag! F fhag Ws nis HG nTUS OH OTS SE aT Bl 


Wg HIS 8 Il 
maaroo mahalaa chauthhaa || 
Maru 4th Guru. 

Hg Set USAT | 


dfs HE war Soave esarat of nfs gy II 


har bhaau lagaa bairaageeaa vaddabhaagee har man raakh || 

Becoming desireless, I have been attuned to my God and through the great good fortune I have enshrined in my 
mind the Lord's Name. 

fos-fFes Sse org, AS Shoag ons Ae flrs U for Tus Sst dott AAS TST H Hom eT on wmué fase nies 
fear fur J 


fits Rots Hear Sur de Aeet ois TA TY II 

mil sa(n)gat saradhaa uoopajai gur sabadhee har ras chaakh || 

Meeting with the society of saints, faith has welled up within me and by Guru's instruction, I taste the Lord's 
elixir. 


ABAGS 5S AS a, Hd ules SHS SdH Csus at fomr Is Tee Cuer eursg H Amit e vifys 6 weer Tt 


AS Ho 36 veut dior qearat afs TE 37H Nl 
sabh man tan hariaa hoiaa gurbaanee har gun bhaakh ||1| | 


Uttering the Lord's praise, through the Guru's word, my soul and body have all blossomed. 


ae & wat oot Ato ct atest Carga ago Enis, Adt MISH 3 ad AHS YS SS J Te TS! 


Ho fumrtonr fest afs ofg OH TA TY Il 


man piaariaa mitraa har har naam ras chaakh || 


O my sweet soul, my friend, in drink thou Nectar of thy Lord God's Name. 


od Act Host wrsut! Hat AAale, J urus Hott etoag & oH @ nifys § urs ag 


af us ofe ufeur sets uals ufs Ty AU TTS II 


gur poorai har paiaa halat palat pat raakh ||1|| rahaau || 


Through the Perfect Guru, I have attained to my God, who saves my honour here and hereafter. Pause. 


Use Tate Tot, H umue etoag 6 ut for 3, AEH Sa 3 Usa feu Net as virag suet FT| ofagTS| 


afe ofs any fre afs atefs aanfa are II 
har har naam dhiaaieeaai har keerat gurmukh chaakh || 


Contemplate thou thy God's Name and by Guru's grace taste thou the relish of His praise. 


Sumas Arey Fae oH wT HHS ad US Tat St cent Ears s Stodg ct HfoH e AnTE § TU 


39 Usst ufe srt fete Aarfs af ys Ty II 
tan dharatee har beejeeaai vich sa(n)gat har prabh raakh || 


Sow thou the God's Name in thy body-farm, The Lord abides in the guild of the saints. 


nine ag tus nied 3 Slag tH 6 SA Se AT AlSHaS nies CHET TI 


nifys of fs on o ale ud of GA TY III 
a(n)mrrit har har naam hai gur poorai har ras chaakh ||2| | 


The Lord-Master's Name is in the Nectar. Through the Perfect Guru, quaff thou the Lord's elixir. 


Pont Hea a on vis J) use dete ot, F loads & oH-vifs 6 us aT 


Hou fgAat stg dd Hie MAT eo fe ag By Il 


manmukh tirasanaa bhar rahe man aasaa dheh dhis bahu laakh || 


The infidels are filled with desire, In their mind they hope to amass many lakhs by running about in ten 
directions; 

MOSH wtont ows Id Te Tol ntue fase vied cat urt FH ds aga ers Ca nida, Sut feetsd age ct SHE 
THe To! 


fag ore faa Fee fete fare HoH TY II 


bin naavai dhirag jeevadhe vich bisaTaa manmukh raakh || 


Without the Name, accursed is the human life. The way-wards are made to abide in ordure. 


oH ews fecarsiad J ge oT Hes ny efor 6 deal nies SH free TI 


fe nrefa fa seveinifa ga AST PsaTT STY ISI 
oi aaveh jaeh bhavaie'eeh bahu jonee dhuraga(n)dh bhaakh ||3]| 


They come and go and are goaded into many existences, They eat the foul-smelling ordure. 


Came 3 Are Ja mis Wed Fol fees Te Ale Jol Sa gegerd deat } ute To! 


oto sto Aseast ofs een os ys TTY II 
traeh traeh saranaagatee har dhiaa dhaar prabh raakh || 


Imploring and beseeching, I have sought Thine refuge, Mercifully save Thou me, O my Lord God. 


TS FIs Kee Jed, H 3dt uss wet TI fag aga F Hct Shimer ag IAs AM efogg! 


Hsnats Heru ats afs any fs ufS Are II 
sa(n)tasa(n)gat melaap kar har naam milai pat saakh || 


Unite me Thou with the society of the saints and bless me with the honour and credit of Thy Name. 


3 HO ABS os AS SIS HO TUS OH CH Eas urag wis esas TA 


afe ofa aH 06 Ufeur AS SSA TASH Sy IIVIISIEll 
har har naam dhan paiaa jan naanak gurmat bhaakh ||4||4||6| | 
I have obtained the wealth of God Lord's Name and serf Nanak utters the Master's Name under the Guru's 


instruction. 


Ho Ja ret @ oH at das yrs J Tet 0, wis der Gta Tg U Cuen Ta HHA eH | Gus ae" | 


Hg HIS 8 Wg U 
maaroo mahalaa chauthhaa ghar panjavaa 


Maru 4th Guru. 
Hg vet TSH | 


a@ nfsas UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TI AS Tot et cane eurs Ca ufenr Are TI 


ufe af gals 38 SIT II 
har har bhagat bhare bha(n)ddaaraa || 


The Lord God's treasures are brimful with devotion. 


Fret Fee yATS YH 3H UTS Jo | 


Tafa TH ad feAse Il 
gurmukh raam kare nisataaraa || 


It is through the Guru, that the Lord emancipates man. 


Tate oot Ht Ae, dt ours Cos ager TI 


far 3 four ad Ae Fo A ofe & TE are] AG 1191 
jis no kirapaa kare meraa suaamee so har ke gun gaavai jeeau ||1|| 


To whomsoever my Lord shows mercy; alone sings the God's praise. 


fA fan SS Hast Hea frog Ose 3; des Ga ot etogg w AA Tes age TI 


af afg four ag Foes Il 


har har kirapaa kare banavaalee || 


O my flower-gift God, the Lord-master take Thou pity on me, 


TAS Ss Her aS Sods Hort Ha! J AT SS SIA aT, 


afe fase Het Het AHTST II 


har hiradhai sadhaa sadhaa samaalee || 


that within my mind I may ever, ever remember Thee. 


ott nme He vied H TART ava dt 36 fAHge" Tat 


afe off oy Aug AS Ales afu ofe ofe oy ear] AG Na sae II 

har har naam japahu mere jeeaRe jap har har naam chhaddaavai jeeau ||1|| rahaau || 

Meditate thou on thy God's Name, O my soul. It is the meditation of the Name of the Lord that shall emancipate 
thee. Pause. 

3 orué Hom etodg & on & fAHIe ad, d Hat festa! Eom etoag ton & fhHgs dt 36 seHA aga 
ofase | 


Be Arag vifys ate oe 1 
sukh saagar a(n)mrit har naau || 
God's ambrosial Name is an ocean of peace. 


odt & AOU SG wrgH w AH TI 


Hs Ae AS of Fg UATE II 
ma(n)gat jan jaachai har dheh pasaau || 


The alms-man asks for it. O God, bless Thou him with it in Thy mercy. 


foordt fer a He Hore Td Soars vruet fog Td S BAS AS oS SHA 


afe Afs Afs Ae fe Afs ofe Afs AS Hfs aS AE DMI 


har sat sat sadhaa har sat har sat merai man bhaavai jeeau ||2|| 


True, true is my God. My Lord is ever true. The true Master is pleasing unto my mind. 


Ae, Aa dA Studd | Hat Pom Hele dt Ae dl Ae Hea Ae fess 6 aor Bare TI 


oe fee Refs wrufest Il 
nave chhidhr sraveh apavitraa || 


The nine apertures out pour filth. 


ae dt dat de wag aedinit Jo 


afs afs aH ufes Als fast II 


bol har naam pavitr sabh kitaa || 


Uttering the Name all the organs are sanctified. 


oH T Buda ade wore AS dha ures uss J Ai To 


A of BUA de Aa Aum ofe fhHes HS @fo ATS ATG SII 


je har suprasa(n)n hovai meraa suaamee har simarat mal leh jaavai jeeau ||3]| 


If my God Lord is highly pleased, one is purged of one's filth by meditating on his God. 
Aad Hat Stodg HMM usH YHo de, Sums etodg oT mrgUS ado eui# ors ct Hs Ssd Art TI 


yfenr Hg faa F arc II 
maiaa moh bikham hai bhaaree || 


Extremely stormy is the sea of the attachment of worldly valuables. 


fortes tt seat o AAS Uesat ct wae oT Ae | 


fag adit ese AAT II 
kiau tareeaai dhutar sa(n)saaree || 
How can one ferry across the arduous world ocean? 


fears fon Sgt oo Ads AED Fug d Hae I? 


Afsag afeg ee ys Ae fu ofe ofe ute sure AIG Isil 


satigur bohith dhei prabh saachaa jap har har paar la(n)ghaavai jeeau ||4| | 


The True Guru blesses man with the ship of the True Lord and meditating on His Lord-God, he swims across. 


Hed dg Se OA HOM & Ao Sue Jo ms wre BoM etogg w fhHgs age ers", Ba urd SS Ale TI 


3 Asay 3a AT aS Il 
too sarabatr teraa sabh koiee || 


Thou art the Lord of all and every one belongs to Thee. 


3 font a rom T us Je cet Sa Tt TI 


AS cate Het ys et Il 
jo too kareh soiee prabh hoiee || 


Whatever Thou do, O Lord, that alone comes to pass. 


Aas Sage d, TAT! aes Gadde d 


AO Sag Te We Sos ole ge ahs af! urs HE UIA Il 


jan naanak gun gaavai bechaaraa har bhaavai har thai paavai jeeau ||5||1||7|| 


Poor, slave Nanak sings God's praise, but if it so pleases the Lord Master, then alone is he approved. 


OSe der wot Ute HA TSS J, Us aes St ot Ga age erg, Aad Amit wea 6 fA Sgt Sar BMT 


Wg HIS 8 Il 

maaroo mahalaa chauthhaa || 
Maru 4th Guru. 

Hg vet UTSATTT | 


afe ofa aH AUT Ho He II 


har har naam japahu man mere || 


Contemplate thou thy Lord-God's Name, O my soul. 


3 urué Eom etodg & oH et fhHe ad, J Act este! 


fs faafeu are afe 33 II 
sabh kilavikh kaaTai har tere || 


God shall wipe out all thy sins. 


etddg So AS UU HBTS! ag Sea" | 


afe us Tug of Us Hed dfs vehenr ots Aaret AIS 191 

har dhan raakhahu har dhan sa(n)chahu har chaladhiaa naal sakhaiee jeeau ||1|| 

Enshrine thou the Lord's wealth in thy mind and treasure thou the Lord's wealth. God, thy succourer, shall go 
along with thee, when you depart in the end. 

Sug dt as § umd fase vive fear nid Fug ot as Sat hetza aa! efuag 33 Hoke 3S nis § cas BH 3B 
OS AST | 


far 3 four ad A fimre I 
jis no kirapaa kare so dhiaavai || 


He alone deliberates over Him, on whom is His grace. 


aes Gu tt CAS nrauS age 3, fan 83 CA St fog TI 


feos ofa wu Amu Afu ofs AY ue II 
nit har jap jaapai jap har sukh paavaii || 


He ever embraces God's meditation and meditating on his God, procures peace. 


Ga Ae dt & fhe ade IT nS Ut & AHS ads EaTST nT UB at TI 


a usa fe oA ore afu ofe ofe ute suet AE 1a sae II 


gur parasaadhee har ras aavai jap har har paar la(n)ghaiee jeeau ||1|| rahaau || 

By Guru's grace, God's relish is obtained. Contemplating his God, the mortal is ferried across, Pause. 

ae & cent aorg, atoag & Aare Yue Jer d| wus Hom ettoag & fess age wars yet urg Sse Afer TI 
ofase | 


fogs fadarg AS oH II 
nirabhau nira(n)kaar sat naam || 


The meditation of the Fearless and Formless Lord, 


3d-slos ms AgU-slos Hot & HS oH wT fHHTe, 


Aa Hid HAE SSH oH II 
jag meh sresaT uootam kaam || 


is the sublime and majestic avocation in this world. 


fen AAT nied fa dar wis etn avafeas TI 


CAHS US AHS OTHE ais Hea af 3 AST AG III 


dhusaman dhoot jamakaal Theh maarau har sevak neR na jaiee jeeau ||2|| 


I, the Lord's slave, slay at site, Death's courier, the foe and arch enemy of the mortals, so the Lord's slave. 


H, ug w der, yeh t nsg wes kes dt Hs t dus 6 at Hg fee Ti, fen wel GH UF US U Had odl BACT 


fan Sufe afe at He HEMT II 
jis upar har kaa man maaniaa || 


He, with whom the Lord is heartily pleased; 


Aige os Homt few Ya gd; 


AAS Ud Aa vo Xe Aer II 
so sevak chahu jug chahu ku(n)T jaaniaa || 


that slave is known in the four ages and the four directions. 


Cu der od ot Gat nis od ot ufimt nies Ufa d Ate TI 


A CA at ga ad aet unt SH AHA Uret AIG ISI 
je us kaa buraa kahai koiee paapee tis jamaka(n)kar khaiee jeeau ||3]|| 


If some sinner speaks ill of him; the myrmidon of death eats him up. 


Aad del Toward SAS He nd, 3t CA OAS ST SHS UW AST TI 


AS ufo ta fedne ads II 
sabh meh ek nira(n)jan karataa || 


Amongst all is the one Pure Creator—-Lord. 


Afni nied fa uféss fhaneas Amt TI 


Afs afe af fe nue BsST II 


sabh kar kar vekhai apane chalataa || 


He works all His wondrous plays and beholds them. 


Gu nrué AYT Mess US Toe" I is Bat g Suet J! 


fan ofs we fsH age Hd fan asst orf wae FG igi 


jis har raakhai tis kaun maarai jis karataa aap chhaddaiee jeeau ||4|| 


He, whom the Lord saves and whom the creator Himself delivers; who can do him to death? 


Aloet ys Thor age duis Hae fhoneds Ye FeHOH ade’ J, SAS AS HG AAT TI 


JS nates SH Bet asd II 
hau anadhin naam liee karataare || 


Night and day, utter I the Name of my Creator-Lord, 


dé fed, 4 umué franers Aum ton & Barge ager di, 


fafs Rea sas AS feAss II 


jin sevak bhagat sabhe nisataare || 


who has emancipated His attendants and saints. 


far 3} nue Ard close nis HS HAS ad fes Js 


TH no ote ce Als Usd AS Sad OH SSTeSH AS NUNIT 
dhas aTh chaar vedh sabh poochhahu jan naanak naam chhaddaiee jeeau ||5||2||8|| 


Go and consult all the eighteen Puranas and the four Vedas, O slave Nanak, the Lord's Name delivers all. 


Wa Mont nos use nis wd tet F ust ag BE, J TH oa! Us eT OH Aon 6 aUo-duls ag fee TI 


Hg HIG U Wg 2 
maaroo mahalaa panjavaa ghar doojaa 


Maru 5th Guru. 


Hg Unet used | 


a@ fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet St cent ora, So ufenr Aer TI 


3d Dats wierA ays fag Cufs wg ATT II 


ddarapai dharat akaas nakhayetraa sir uoopar amar karaaraa || 


In the Lord's fear are the earth, the sky and the stars. Over their head is the powerful order of the Master. 


Aref & g nied Jo AH, MTAHTS MS 3 Bote fg SS HHA UT MATES IGH JI 


ugE uUTet SHsg sau su Ee fees 119 
paun paanee baisa(n)tar ddarapai ddarapai i(n)dhr bichaaraa ||1]| 


The wind, water and fire are in His fear and poor Indar too abides in the Lord's fear. 


Je, AS 3 id 3d fea 05 nS adtas fFes St et 8 3g nied FAST TI 


eat fags ars Fat Il 
ekaa nirabhau baat sunee || 


I have heard one thing, that the Lord alone is fear free. 


Hf fea ae Hat 3 fa Aew Hom Ht sg-sfos TI 


A adr Ae Ader A ae ffs afe Tet 1a sa I 
so sukheeaa so sadhaa suhelaa jo gur mil gai gunee ||1|| rahaau || 
he alone is in peace and he alone is ever embellished, who meeting with the Guru, hymns the Lord's praise. 


Pause. 


aes Ga ct met dT ns dew Ba ot ASS Hes 8, A Tet ae fre a Eo a fhes new fs ager T1 ofa 


woud mig vet saufs faa Afoe sfe Her II 


dhehadhaar ar dhevaa ddarapeh sidh saadhik ddar muiaa || 


The corporeal being sand gods are in the Lord's fear and the adepts and seekers die in His dread. 


Adis @8 Ale nis tes Het 8 ad fea Jo ms Udo UTH 3 Yet BAe Td nied Hd Je TS! 


we ueorie Hf nfs ASH fefs fefs Fat Afevr 1121 


lakh chauraaseeh mar mar janame fir fir jonee joiaa ||2|| 


The eighty-four lacs of beings repeatedly die and are born. They are yoked to existences over and over again, 


TSH Bu Ale BIS He MS AHE Jal ST Hs HS a Holt nies AS Are JS! 


THA AS SHH sdufg as gu Surfer 1 
raajas saatak taamas ddarapeh kete roop upaiaa || 


The optimists, pessimists and egotists and the beings created with multifarious forms abide in the Lord's fear. 


TH, AS 3 SH Aaet SS He Mis nidat AguT aS Uer als de Ahrts Ae e ag vied SAC JS! 


=o sudt feu aGer sau ifs sau GSH TMT III 


chhal bapuree ieh kaulaa ddarapai at ddarapai dharam raiaa ||3]| 


This helpless deceitful mammon fears the Lord and greatly afraid of Him is also the Righteous judge. 


feo foges aaot wim, us as He wit Us fortes tt 3-sis Tos oT St BA UA 


a 4= 


Hale AHet sofa faut fag so aATST ST Il 


sagal samagree ddareh biaapee bin ddar karanaihaaraa || 


The entire creation is engrossed in the Lord's fear. Fear-free is only the Creator Lord. 


Ast door AST & US nied GHt det d sa-sfos aes fhansas, Hom ct 


AJ SH FSO A Halt Sas Aofs SaaS IIA 
kahu naanak bhagatan kaa sa(n)gee bhagat soheh dharabaaraa ||4||1|| 


Says Nanak, the Lord is the companion of His devotees and His devotees look beauteous in His court 


Tg At vmere Jo, AT wrus Hore ot AE Tis SA et HIS CA et edad nied Ave Bae Ts! 


HT HIS U II 

maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 

Hg Unet usar | 


ulg ade & niowg Y atad de Hes MH Med Il 


paa(n)ch barakh ko anaath dhraoo baarik har simarat amar aTaare || 


The five year old patronless boy, Dhru, became eternal and moveless by meditating on his God. 


Unt etgut a fowAH ser, Ug Sods oT rss ade eurw uifsort 3 nifde J fame | 


ug ofs arate afoS AHaad Hf fares IAI 
putr het naarain kahio jamaka(n)kar maar bidhaare ||1]| 


For the love of his son, Ajamal called upon the Lord, who smote and drove away the Death's myrmidons. 


nmué Use flrs ot use mTHS 3 uso Uottont, AAS Hse SAS HS a Ug Tet fes | 


Hd Sad AS wigIes Burs | 
mere Thaakur kete aganat udhaare || 


My Lord has emancipated many and numberless mortals. 


HS ys 3 uidat wis mrefses Yet e urg Ssts ast I 


Hf Ae wesu Hf fasae ufes nafs mors 14 sae II 


moh dheen alap mat niragun pario saran dhuaare ||1|| rahaau || 


I am meek of paltry understanding and without virtue. I have sought the protection of the Lord's door. Pause. 


H Hols BSt AHS SET vis Sat-fege Tt H yg eed cus wet JI ofoTS | 


weHte Aus sfas afte sd fees II 
baalameek supachaaro tario badhik tare bichaare || 


Pariah Balmik was emancipated and so was saved the poor huntsman. 


BIS TSH HAS J fomt dis SA Sgt ate frac st urg Ese far | 


ea fony He ufo mates aaufs ufs Bas 1211 


ek nimakh man maeh araadhio gajapat paar utaare ||2]| 


Within his mind, the great elephant remembered God even for a moment and he was saved. 


nue fers nied SS Tet 3 Fa Has sg Bel Tt dt 6 frHfor ws Ca Fe-verA T form 


atat cfm sas yfowre JaaTUA suf frend Il 


keenee rakhiaa bhagat prahilaadhai haranaakhas nakheh bidhaare || 


The Lord preserved saint Prahlad and tore Harnakhash with His nails. 


ys 3 As yfowre ot Shim ast wis Jao § nrue Sat ave urs Aer | 


faeg Ht AS sf ustst Aas aw BAS ISI 
bidhar dhaasee sut bhio puneetaa sagale kul ujaare | |3]| 


Bidar, the son of handmaiden, was sanctified and his entire lineage became illustrious. 


det o ug fares, ules J fom ms BA et At <a atest J ae 


azo us gsTe@ nrus fiufamr Ho Haas II 
kavan paraadh bataavau apune mithiaa moh maganaare || 


What sins of mine should I narrate? I am intoxicated with the false worldly love. 


H nmuet faas foros uy eIHE AT? H St HATS HHS ors HSE dient dent Tl 


mies AM aaa Ge ufe at SIA SAT UATE IISIII 


aaio saam naanak oT har kee leejai bhujaa pasaare ||4||2| | 
Nanak has come to God, sanctuary and refuge. O Lord, stretch out Thine arms and take me Thou into Thy 


embrace. 


TSA 6 Ta Ct AISTS iS USS Bet T1 I Hom! ors art flag a F HG nual dHeast fea B | 


Hg Hd U Il 


maaroo mahalaa panjavaa || 


Maru, 5th Guru. 
Hg Unet used | 


fes afes SHE ag ast nifsa ASS afs WES II 


vit navit bhramio bahu bhaatee anik jatan kar dhaae || 


For the sake of riches, I have wandered in various ways and have made many efforts and dashes. 


06 tas Uf usd, H nidat sgt scfanr ot nis H ags Cuss 3 es-FH ast TI 


A A AGH oe JB UGH 3 3 SS ATE II 
jo jo karam ke'ee hau haumai te te bhe ajaae ||1]| 


As many deed as I did in ego and pride, so many have gone in vain. 


fd H aH H Jars 3 Jas vies AS Jos BS ct anise Te To! 


Wed feo ATT AH 5 we Il 
avar dhin kaahoo kaaj na laae || 


All others days are of no avail to me whatsoever, 


dd AHd feos Ae fan st aH od, 


A feo 4 ag an ys AG wT feo of AA TS IU TTS II 
so dhin mo kau dheejai prabh jeeau jaa dhin har jas gaae ||1|| rahaau || 


my Sire master, bless me Thou with the days, when I may sing Thy praise. Pause. 


Hé 3 Go feos aun frat featant fee H Sct atest area ast, AG HOTTA HBA! SfaTS | 


ug aes fg ef ura fer ct fs Base II 


putr kalatr gireh dhekh pasaaraa is hee meh urajhaae || 


Beholding other's wife, home and other paraphernalia man is involved in these. 


Bato, ZI, ws ns Id AS BHAT 6 Fa a, fora ai feu dt Gas Ae TI 


Hieur He ote se Bens ule fe ag 5 WES III 


maiaa madh chaakh bhe udhamaate har har kabahu na gaae ||2]| 


Tasting the wine of mammon, man is inebriated and he sings not God's praise, ever. 


Host A nas Tu a fans Hoes der deur Ts Cs ae at Het Fa Fh atest aks ad ager! 


feo fafa drt sg usarer fas Hae Sct ue II 


eeh bidh khojee bahu parakaaraa bin sa(n)tan nahee paae || 


This way, of meditation I have searched through many devices, but without the saints it is obtained not. 


frida ot fea Sst HF nidat scifoont oot Sst F, YS, At & adie fea ut ook ArH 


3H UST Ss YS AHA Hao AE VG re ISI 
tum dhaataar vadde prabh sa(n)mrath maagan kau dhaan aae ||3]| 


Thou art the great, powerful and beneficent Lord. I have come to beg bounty from Thee. 


3 fers aBe's nis four fee Hom FH So uA Be Hare wet orfenr Ar 


fourfas Fae HS HIST WA IS AGS II 


tiaagio sagalaa maan mahataa dhaas ren saranaae || 


Abandoning all ego and glory, I have sought the refuge of the dust of the Lord's slave. 


At das is Sfmt Fs a, Hyg eds cust dos ct us wet T! 


aT stad df fife se Sa HI nISe AY US III 
kahu naanak har mil bhe ekai mahaa ana(n)dh sukh paae ||4||3]| 


Says Nanak, meeting with God, I have become one with him and am blessed with supreme pleasure and peace 


Tg Ht SHS e Js, Stogg owes fre aH BAe oe falta gd fomr ot us HG UH nIdE MS HITTH YUS J Te TS! 


HS HIB U II 
maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 

Hg Unet usar | 


azo os Ufas J SH Aeo SAS MAT II 
kavan thaan dheerio hai naamaa kavan basat aha(n)kaaraa || 


At what place is man's glory stationed and where does his pride abide? 


for Ag 3 fears ct efanret feat Set ms fos ast 3 A ct Jas? 


ade fave fs Gufs efoS wu 3 Afs afs are 1191 
kavan chihan sun uoopar chhohio mukh te sun kar gaaraa ||1|| 


Hearken O man by hearing abuses what cut has thou sustained on thy face? 


He d de! Wet Ae a, 3d Ho e BS fas Se Sa fom dg? 


Hod § Fao aT 3S mnie II 


sunahu re too kaun kahaa te aaio || 


Hear, O man, who art thou and where comest thou from? 


He, Teel sae dT 3 fas wren TF? 


Sat 5 We asia HES vas vas 5 ues a Joe II 
etee na jaanau keteek mudhat chalate khabar na paio ||1|| rahaau || 
Even this much thou knowest not, that how long thou hast to stay here, Thou hast no tiding regarding thy 


departure. Pause. 


3 tag st odt Wee fa J 28 for g fag ofsda J1 3G nTUS Ca WE Haat AGH Fa od | ofaTS | 


AUS Ale uze nig ural SHO fut fases II 


sahan seel pavan ar paanee basudhaa khimaa nibharaate || 


Air and water have tolerance and humility and earth possesses forbearance, no doubt. 


Je nS AS vied BETAS MS fagHst 9 nes ust feu, fag Ae, otsA TI 


Us 33 ffs sf&6 HAar feo nfs ase Bas III 


pa(n)ch tat mil bhio sa(n)jogaa in meh kavan dhuraate ||2| | 


The union of such like five, elements has fortunately brought thee, into being, Say, which from amongst these is 


evil? 


Wd A Ut He vist e fora 3 sat aes 36 Te fee fetta 31 TH feat fed faust sa" F? 


fafs ofa ofomr usta fos os TBH ure Il 


jin rach rachiaa purakh bidhaatai naale haumai paiee || 


He, the powerful Creator, who has made thy make and has also put pride into thee; 


Qa ames agss fAH 3 3dt dasd FaTst DU ws 3d nies Jars SH urfevr TI 


HOH Hes BA Stas ds Go wre ArT ISI 


janam maran us hee kau hai re ohaa aavai jaiee ||3|| 


He alone is born and dies and He alone comes and goes. 


aes Gu ot HHe nes Hee I ns aes Ca dt rer 3s AT TI 


806 fade ont fae sear fifemr Aare UATE II 
baran chihan naahee kichh rachanaa mithiaa sagal pasaaraa || 


Nothing of the colour and sign of the creation shall remain. Illusory is the entire universe 


Gsust & as st da wis forts dt sfoet| aa I AY AAS | 


sas Soa AE US Esrd Sy Sa SaaS IIGIIVII 
bhanat naanak jab khel ujhaarai tab ekai eka(n)kaaraa ||4||4|| 


Says Nanak, when he disestablishes His play, then only the one Unique. Lord remains. 


Tg At SHS Jo, Ae Sa nruat ds 6 AN]! BST Se aes fea mist wet Safe AS TI 


He SHO STH farts II 


mooRe tai man te raam bisaario || 


O fool, from thy mind, thou has forgotten the Lord. 


THeU! umuES fase FT nus Hot 6 ger Ffsnr FI 


BE ute oats TaHATT Mes So feetss lal ToS Il 


loon khai kareh haraamakhoree pekhat nain bidhaario ||1|| rahaau || 


Eating thy Master's salt, thou break faith with Him. Whilst eyes look on, thou shall be torn asunder. Pause. 


MUS HBS WT BE Ua, 3 CATS Feat ager J virut es cufems# Hs us fest wea ofsss| 


mA Ja CulAs 30 stats cas 5 ary ets II 
asaadh rog upajio tan bheetar Tarat na kaahoo Taario || 


The incurable disease wells up in the body, which cannot be fended off by any one's fending. 


otean dh ts feu Gaus d vet 3, A fan nS 2 getenr aeet of | 


us fangs Ho ey UES fg SSE 3s MSTSS IIT 
prabh bisarat mahaa dhukh paio ih naanak tat beechaario ||2||8|| 
Forgetting the Lord, the mortal meets with extreme agony. This is the quintessence, that Nanak has found 


through due deliberation. 


Us 6 3H a Yat UH ane Case Jl fea I Had, A ooa 3 Ha Ae Aes TST BT TI 


HT HIB U II 
maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 

Hg Unet usar | 


TIO THs ys gs SHS Il 
charan kamal prabh raakhe cheet || 


The Lord's lotus feet I have enshrined within my mind. 


Fort 2 des ade H ume fase nies feat Be IS! 


uf Fe Wed ots SiS II 


har gun gaaveh neetaa neet || 


Ever, ever sing I the praise of my God. 


Ae, Het ot umes Stogg @ AA eo age Ti 


(SH fag ST neg 5 SE II 
tis bin dhoojaa avar na kouoo || 


Without Him, there is not any other second. 


Gre as dd GAT aet ot | 


nite HfG nits TAG ll 
aadh madh a(n)t hai souoo | |1|| 


He alone is in the beginning, the middle and the end. 


aes Gu dt urds, fevars nis nndis fea TI 


Hse at Ge mmy nef wan gare II 


sa(n)tan kee oT aape aap ||1|| rahaau || 


O Himself, the Lord, is the support of His saints, Pause. 


Ye-a-ve ot Aum wrué Art et nA F| ofaTS | 


aw a =f 0 Age AA Il 
jaa kai vas hai sagal sa(n)saar || 


He, in whose sway is the entire universe; 


fare feufsurg fea TAHT MISH; 


nig wify ify faders II 


aape aap aap nira(n)kaar || 


he, the Formless Lord who is Himself all-in-all; 


Gs Agu-sfos Hom As oe ve ot TI 


Soa afyS Ana ALS II 


naanak gahio saachaa soi || 


Nanak has clung to that True Lord. 


aoa 3 BAAS Hamt 6 uaa der oI 


AY utfenr fefs ey 6 HE III 
sukh paiaa fir dhookh na hoi ||2||9|| 


He has obtained peace and he shall suffer not pain again. 


Gr 6 HY yrus J fom ois Ba Ha & BU oT Bora" 


Hg HIG U Wg 3 
maaroo mahalaa panjavaa ghar teejaa 


Maru 5th Guru. 
Hg Unet usar | 


a fsa UATE Il 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot Ht cfeur ere So ufeur Ate TI 


US ASST Abt AYES SH ard fartas mifemrse II 
praan sukhadhaataa jeea sukhadhaataa tum kaahe bisaario agiaanath || 


O unwise man, why forget thou the Giver of peace to Thy very life and the Dispenser of bliss to thy soul? 


o vifamrat Fe! F omuet fe As O AY SS TS nis nTuNt SH 6 MAT BHATT 6 fas sora T? 


dat He wf Je SH Ped VBS ASH MATE IAI 
hochhaa madh chaakh hoe tum baavar dhulabh janam akaarath ||1|| 


In-drinking the worthless wine, thou has gone mad and wasted thy invaluable life in vain. 


fooHt Ae 6 ula S aH J for T nis SF ntuEst Hwa Feo Seer apr fer T 


J 30 MAT aafa femree | 


re nar aaisee kareh iaanath || 


Such silliness practise thou, O man, 


Md Ad seat J ae’ T, Tse! 


off Ado aft 3 ger Ho wufes wet Aft ASE AU TTS II 

taj saara(n)gadhar bhram too bhoolaa moh lapaTio dhaasee sa(n)g saanath ||1|| rahaau || 

Forsaking the Lord the bow-holder stray in doubt and are attached to the worldly love and the company of 
mammon, the slave-girl. Pause. 

ToUOdt, muse HOM 6 Fs a, F Add nies seae T wis AAS HHS S dest Her St Hats BTS faHfsor deur TI 
ofaae | 


uselug faorfa ate as Refs 3G 08 ass fare II 

dharaneedhar tiaag neech kul seveh hau hau karat bihaavath || 

Renouncing thy Lord, the support of the earth, thou serve the hand-maiden of low lineage and thy life passes 
practising pride and ego. 

Test § devs, mus Homi Ses a, $A usd FH git F clas Se F ns Set nrsass dara 3 das aafent 
as st TI 


dae adh acta wifemrst Houfs nig ASE III 


fokaT karam kareh agiaanee manmukh a(n)dh kahaavath ||2| | 


O ignorant man, thou do vain deeds and are therefore called perverse and blind. 


ov SAHS Fe! 3 foot one aner J ms A Bet ustas ms vigt meteor AST TI 


Afs da" os afe afer A faons A fsage AE II 
sat hotaa asat kar maaniaa jo binasat so nihachal jaanath || 


Thou deem as false, what is true, and what is perishable, that thou think to be permanent. 


AAT, CASS So ad a Mee Tus A OHS J, GAG 3 HASIaS (Ua) fimre age dl 


ud at a@ vrust afte Ua MA Is IHSE ISI 


par kee kau apanee kar pakaree aaise bhool bhulaanath ||3]| 


Thou hold as thy own what belongs to another. In such an error thou are gone amiss. 


fan don oY, BASS utuS fone ada UATE TI Md Ad FS nies J ster denr FT 


ust FONE Ae cH AS ea oth STE II 
khatree braahaman soodh vais sabh ekai naam taraanath || 
The Khashatri, the Brahman, the Sudras and the Vaish, all of the so-called four castes swim across through the 


one Lord's Name. 


USt, PIHE Hed 3 eH, AM dt fea ot eon To urs Sg Ae Ts! 


Td soe Cuen avs JAAS A ute uss IIIA! 
gur naanak upadhes kahat hai jo sunai so paar paraanath ||4||1||10|| 


Guru Nanak utters Divine sermon, whosoever hears it; he is ferried across. 


Tg soa At oGH Suen Sass ade Us, frost aet ot fA S ASE Ave dU; Burg SSg AT TI 


HT HIB U II 

maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 

Hg Unet usar | 


Tus ATT" Afar A YS STATSS HOUT Il 
gupat karataa sa(n)g so prabh ddahakaave manukhai || 


One does evil deeds in secrecy, but he, the Lord is with him, he can deceive only the mortals. 


fans Ba a He MHS aHSer J, Ys a wet CA tas JI aes Ca yoni 6 dt her t Aa 


farrfs ofa AIG fad Sato sus aH ats ote ial 


bisaar har jeeau bikhai bhogeh tapat tha(n)m gal lai | |1]| 


Forgetting thy Reverend Master thou enjoy sexual pleasures. Thou shall be made to embrace red hot pillars. 


MUS HSS HBA G FH AF AH-GACT HSC | TUL Ie AIS 3d Ts 9H HS WS | 


god ane us foo ATE II 


re nar kai par gireh jai || 


O man, why go thou to another's woman? 


v8, 3 fas don a Ast aw ATT? 


Bus add aH deus SH odt Alas Gan TH 19 TIE II 
kuchal kaThor kaam garadhabh tum nahee sunio dharam rai ||1|| rahaau || 


O filthy, heartless and lustful donkey, has thou not heard of the Righteous Judge? Pause. 


THe foseet wis feet ad, at SF aGH TH ad dt Afenr? fags 


faorg una aefa amd fee Ue faote II 


bikaar paathar galeh baadhe ni(n)dh poT sirai || 


The stone of sin is tied to thy neck and the load of slander is on thy head. 


Uy et Ua Sct des oS Slant deur I ois sede ct Uest 3d fg e SS TI 


Ho Add AHS Bua ute os ude ATE III 
mahaa saagar samudh la(n)ghanaa paar na paranaa jai ||2]| 


Thou has to cross the great sea and ocean, Thou can not reach the yonder shore. 


3 23 fhu ms AHed 6 Ud aTaT TS UTS fad oot UT AaeT| 


anh ofa afs Hfo forfuS a3 oe fert= I 
kaam karodh lobh moh biaapio netr rakhe firai || 


Thou are involved in lust, wrath, avarice and worldly attachment. Thine eye thou has turned away from reality. 


3 30 far, TA ows us AAS Bae nied Hes deur der F1 wrushot nia S mAbs es Hs web TE Ts 


Hig Sore 0 aad fhaet Hot esd HIE III 
sees uThaavan na kabahoo miliee mahaa dhutar mai | |3]| 


The most impassable is the sea of mammon, Thou can not ever raise thy head above its water. 


fan af urg oS FE Ser T Heat @ AEG | S ae ot orus fhe feu ural F SS odt Fa Aa" 


Hg Has" AAT HAST Fo foparast mifesurte 
soor mukataa sasee mukataa braham giaanee alipai | | 


The sun remains unsoiled, the moon remains unsoiled, Similarly the God-divine remains unattached. 


Hon Ho-sfos fesse’ J, SEH HS-ses Te J EA sgt dt Tag Wes er foasu fesse TI 


Hs'S3 AA SH30 uifsus Ae feoHete iigil 


subhaavat jaise baisa(n)tar alipat sadhaa niramalai ||4]| 


His nature like fire is ever detached and immaculate. 


Cae Ast vig dt sgt Adie dt faceu nis fogHs JI 


fan aay ufemr fA ofr use fats ae ufo Hfenr ASE II 
jis karam khuliaa tis lahiaa paRadhaa jin gur peh ma(n)niaa subhaii || 


He, whose destiny awakens; His veil of doubt is removed and the order of the Guru he obeys with love. 


fAA et yan Aa Godt 3; CAS efoH & Use Es J Ale I mS Tat U JaH 6 Ba flmrg ow Hoe TI 


dfs Hg meug on Clot Aa oa Hae fs o UTE UII 
gur ma(n)tr avakhadh naam dheenaa jan naanak sa(n)kaT jon na pai ||5||2|| 


He, whom the Guru blesses with the medicine of the agony of existences; O slave Nanak. 


fAA OS Ig At OH care ce S cee sue Io, Sa Tot @ wu adt HITE, Ts aaa! 


3 ad feo fafa ufe uate II 


re nar in bidh paar parai || 
O man, cross thou the world-ocean in this way. 


v fears! S fA Sst ove HATS Aes Surg Bu 


fore af AG df frese faurfa sa aS I TIS SAT QUAI 


dhiaai har jeeau hoi mritak tiaag dhoojaa bhaau || rahaau dhoojaa ||2||11|| 


Remaining dead in life, remember thou thy sire Master and purge thou thyself of thy duality. Pause.2nd. 


AGS AH & FS MUS HTT HBS T MITUS AT us F uMUS VES-TES 6 FT Ul OTS eH! 


HT HIST U II 

maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 

Hg Unet usar | 


mold Fes 3 Ble ud alg we Hts feurenr II 
baahar ddooddan te chhooT pare gur ghar hee maeh dhikhaiaa thaa || 


I have given up the search abroad. The Guru has shown my Lord within my home. 


H aagst dA 3% fora fest 31 Tat 3 AS (ys) AS gla vies dt fears fest TI 


Mose nigdA TU ys Umer Ast Ho efs o AST Aen a III 
anabhau acharaj roop prabh pekhiaa meraa man chhodd na katahoo jaiaa thaa ||1|| 


I have seen the Fear-free Lord of wondrous beauty, Leaving Him my soul now goes nowhere else. 


H mined Hest es fosd Hom 6 fu for 31 CAS es a Te Hat mrsHt de faud aot ArH 


Hod ues J utes oie ys ufent aT II 


maanak paio re paio har pooraa paiaa thaa || 


I have obtained, God, the jewel, O Him, I have obtained through the Perfect Guru. 


H etogg gut Adds 6 ur fur g, ur for did ret, CA SH ude Tate TT ur fer TI 


His one 6 urfenr aret ate facur ag feeteur ar al da Il 
mol amol na paiaa jaiee kar kirapaa guroo dhivaiaa thaa ||1|| rahaau || 


The Name of invaluable worth, can be obtained not, The Guru has mercifully blessed me with it. Pause. 


EHS HS T OH uteor odt A Ae! frog od & Tat} HS fEA St oS suet TI ofoTs | 


nifere nidtag uTTgoH fifs Ag nies oerfenr ar II 


adhisaT agochar paarabraham mil saadhoo akath kathaiaa thaa || 


Unperceivable and Unapprehensible is the Transcendent Lord Meeting the saint-Guru, I have uttered that 


Unutterable one. 


nifso MIS nia J UGH YS! AS-Tdes At 6 fhe a, H GA at-fimre de as us @ fara ast T 


WoTe AXE TAH euits SHAS sa nis oy Morea SF III 
anahadh sabadh dhasam dhuaar vajio teh a(n)mirat naam chuaaiaa thaa ||2|| 


The celestial strain resounds in the Tenth gate, There the Name Nectar gently trickles down, 


CHS Ces vied Foot algse Tre T| SA oH AUTH OH OHA (Afar Alon) cue TI 


Ste ont His frat gst wrd| Fars AHEM ST II 
toT naahee man tirasanaa boojhee akhuT bha(n)ddaar samaiaa thaa || 


My desire is stilled. The Lord of inexhaustible treasure has entered my mind and I now feel no want. 


Act ton fite get 3) onta wATS wT Arey Ad fee nies AHS fom TSH JE det at HfoAA odt aTeT | 


VIS VIS VIE Ta AS nus wis gH urfeor | INI 

charan charan charan gur seve aghaR ghaRio ras paiaa thaa ||3]| 

Serving the feet, feet, the holy feet of the Guru, my unmanageable mind is managed and I am blessed with the 
Name-Nectar. 

ae & Ud, ules ust ot chow are wna, Het ot AS wre Sa Ho AS ufone ois He OHS tos ys I 
met TI 


Hon “fet AH AST HOH Ho Berfent SF II 


sahaje aavaa sahaje jaavaa sahaje man khelaiaa thaa || 
In peace I come, in peace I go and in peace does my mind now sport. 


UdH AY vied H orGar ot, usu AY nies H Ae ot S USH AY nies dt Je Aa He UseT HBT TI 


ad Sa SdH Tifa Gir ST als Host Hos Ue ST IIISIAII 


kahu naanak bharam gur khoiaa taa har mahalee mahal paiaa thaa ||4||3||12|| 


Says Nanak, when the Guru drives away the doubt, then does the bride attain to her Lord's mansion. 


Tg At SIGS Is, AE Ig HTH Aes ofeus ad fee Ja, Se usal mrus Hum e Hes S ys TAA TI 


HT HIB U II 

maaroo mahalaa panjavaa || 
MaruS5th Guru. 

Hg unet ufsardt | 


fants Ata feetaor fsafs fAS ge onfs Il 


jiseh saaj nivaajiaa tiseh siau ruch naeh || 


He who created and honoured thee; Him thou bear not love. 


{AA 3 36 cher ms He Suftmr 3; SA owe gs flmrs odt ager| 


mis Jat mts FE SH 3 SH SH IA 
aan rootee aan boieeaai fal na foolai taeh ||1]| 


The ungenial seed, sown out of season; bear not fruit and flower. 


fa FS din Je ot-yoHa sin, 6 tet SH IS SH ST Bare 


g Ho SZ ane ae Il 
re man vatr beejan naau || 


O man, this is the suitable time to sow the Name-Seed. 


J fore! oH @ din Sine w feo HoT AH | 


ae BSt ote Hot 3B AHS FHS 1191 TTS 
boi khetee lai manooaa bhalo samau suaau ||1|| rahaau || 


At this opportune time one ought to sow the Name crop by attaching thy whole mind. Pause. 


fEA HOTS 2H ST HST MTUST ATT He BT aA OH ot Ust das a dar Cfes FT! ofa! 


Ofe uss SH Ho at Afsag gat ATE II 


khoi khahaRaa bharam man kaa satigur saranee jai || 


Renounce thou thy mind's obstinacy and doubt and enter the True Guru's sanctuary. 


Sums Hoe Tt hte afon SEs UIs Ae Ts cus S| 


aH fAn ae ued fefimr Aet ars SHE 11211 


karam jis kau dhurahu likhiaa soiee kaar kamai ||2|| 


He alone does the virtuous deeds in whose fortune it is so writ by the Lord. 


aes Bu dt da mHe ose II fAA e ae fee ys oT hid Ao fot Sent TI 


a wren difae fAG ures uret ate II 


bhaau laagaa gobidh siau ghaal paiee thai || 


He comes to love his Lord and his service is approved. 


Gra Fret one flmrg U Ate d ms BA ct clos Ae age U Are TI 


ars Ag Aftmr foufe 5 aag ATE III 


khet merai ja(n)miaa nikhuT na kabahoo jai ||3|| 


My crop has germinated and its produce shall exhaust not ever. 


Hot ens Ca ust T ws Bn tt deers ae st dt Haat 


urfeut Me USE els o AST ATE II 
paiaa amol padhaaratho chhodd na katahoo jai || 


I have obtained the invaluable wealth, which leaving me goes not anywhere else. 


Hé mea He-Te fhe fomr oA HS fBurc a dd fous odt ART 


ag stad AY ufenr Ruts gd viwrtS lisigi9sil 


kahu naanak sukh paiaa tirapat rahe aaghai ||4||4||13]| 


Says Nanak, I have obtained peace and am now sated and am now sated and satiated, 


Tg Ht SHS S Ts, Ho wrgH Ys J fom ds H JE TAS TH fom Tl 


Hg Hd U Il 


maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru, 5th Guru. 
Hg Unet usar | 


Se nist ITH a Hols se UTI II 
fooTo aa(n)ddaa bharam kaa maneh bhio paragaas || 


The egg-shell of superstition has burst and my mind is illumined. 


efor @ nits Se fom 3 wis Aa He dH J fomr TI 


adel act ua 3 afe atat Sfe uA IA 


kaaTee beree pageh te gur keenee ba(n)dh khalaas ||1|| 


The Guru has broken the fetters of my feet and has freed me, the captive. 


Tg At 3 Ad Ust chat Sota Se AS Jo nis H act 6 for ag fest TI 


mes We ofa Il 
aavan jaan rahio || 


My coming and going are now ended. 


He wrGar 3 wat Je Ha fam TI 


sus ase ofS afenr afe Hise oy AG a aa II 


tapat kaRaahaa bujh giaa gur seetal naam dheeo ||1|| rahaau || 


The heated cauldron has cooled down and the Guru has blessed me with the cooling Name. Pause. 


Fadl aaet det ta Sat d Tet I is Tat} HS Se OH UTES ast T| SfaTS | 


Aa SAY Ad seor 38 els Te fea Il 


jab te saadhoo sa(n)g bhiaa tau chhodd ge nigahaar || 


Since I met with the society of saints, they who spy me bad intentions have left. 


Ae oH ABAdS oe Afar Ti, HS (adi aS oS) SHE SS HG FS Te To! 


fan at nied f3H 3 eet 3B as ad Aeeg II2II 


jis kee aTak tis te chhuTee tau kahaa karai koTavaar ||2|| 


He who had bound me, has released me. Then, what can the Death's courier do into me now? 


fAA Sd Hé sofsur At, SAS THe seuwA ag fs I) TeHS VES wT es at ag Aa I? 


Ta" IT AGH at Se fSTATH II 


chookaa bhaaraa karam kaa hoe nihakaramaa || 


The Lord load of my deeds is now removed and I have become detached from the deed. 


Ae wet a as Ae OS ofa fomr Ts H onest F gears ur fame Tt] 


Add 3 ae vs ae aS THM ISI 


saagar te ka(n)ddai chaRe gur keene dharamaa ||3]| 


From within the sea, I have reached the shore, The Guru has done me this favour. 


Pied fed ¥ faos 3 UF famr atl det 3 AS 3 eT Guars ats TI 


Ay 8S Av Hoa" Ay Are gatfenr II 
sach thaan sach baiThakaa sach suaau banaiaa || 


True is my place, true my seat and truth I have made the aim of my life 


Adt cAdt at, Ho one fears mis Ae 6 ot HH nrue Heo w Hoge wetenr JI 


Ag Unt Ag cud aoe wifg ufemr Ig lulsei 
sach poo(n)jee sach vakharo naanak ghar paiaa | |4||5||14]| 


Truth is the capital and merchandise, which Nanak has put into his house. 


Heat TH Ins He oe ot Ae ws, frost aoa 3 nrue gfe nies ufent TI 


HT HIST U II 

maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru, 5th Guru. 

Hg Unet usar | 


TH 3H fat 3d Als SH II 


ham tum sa(n)g jhooThe sabh bolaa || 


False is his entire talk, with me and thee. 


as Jo, Ae AH auo-faan, Ad nis Sd BTS! 


une oat urfu seteS II 
pai Thagauree aap bhulaio || 


Ministering the intoxicating potion the Lord Himself misleads the mortal. 


one cor fuer a, ys yet ve St HTT ager TI 


aad fags o ATS fetes 11211 


naanak kirat na jai miTaio ||2|| 


Nanak, the writ of past deeds can be effaced not. 


BSA, UTIS ATH cH fusars At ad AT Aare | 


un Udt FS nig UST II 
pas pa(n)khee bhoot ar pretaa || 


Animals, birds, phantoms, 


ug fafa Fat fess nT II 
bahu bidh jonee firat anetaa || 


are one of the many other species of hobgoblins he (a false person) wanders into. 


ms dd ndat Scifomt cht furrat cnt Fat nies Sa (Gat UGH) FeaET TI 


Ad WS SI dds OU Il 
jeh jaano teh rahan na paavai || 


Wherever he goes, there he is not allowed to stay. 


fe fas st Ga Ate 3, Sa SAS ofsgar odt fhe 


we fags 6fe Gfo fefs oe II 
thaan bihoon uTh uTh fir dhaavai || 


This placeless one arises and runs again and again. 


feo forrest Hs Hs Ug d SAT TI 


ufe 3fe wAe sos faAErs II 


man tan baasanaa bahut bisathaaraa || 


Within his mind and body is the expanse of desires. 


BAe He nS Bo nies Ufo a TTT UATE TI 


MIAT HS FIT II 
aha(n)mev mooTho bechaaraa || 


The poor man is cheated by his sense of self-conceit. 


ada de 6 GH et Ae-das et Te 6 Oa fr TI 


nifoa ty wig SIS AAT II 
anik dhokh ar bahut sajaiee || 


He has greatly sinned and is greatly punished. 


8nd wad UU aS Js nis Cu wadt dt AT UST TI 


Ss at AHS ATE 3 ATT II 


taa kee keemat kahan na jaiee || 
The estimate of those punishments can be told not. 


Cat AAeSt & nie othr odt AT Are" | 


ys fangs oda His urfent II 


prabh bisarat narak meh paiaa || 


On account of forgetting the Lord. he is cast into the hell. 


Afog 6 Fore e Hee, SAS cua fee ufent ART TI 


sons Ss aU ons are Il 
teh maat na ba(n)dh na meet na jaiaa || 


In that place, there is neither mother, nor relation, nor friend nor wife to succour him, 


GA at 3 BA dt AoteSst age wel Bt HTS at Hoadh, at fs Ss at dt eget 


fAA ag ds faurs Fomt II 
jis kau hot kirapaal suaamee || 


He, unto whom the Lord becomes merciful; 


fan OS nea frogas ot dser 3; 


A AO SOA UST Ht ISI 
so jan naanak paaragaraamee ||3|| 
that man, O Nanak, swims across the world ocean. 


Qa udA J Sta! HAS HHed S ug Osa Ae TI 


SHS FHS Ys Adal nrfent II 
bhramat bhramat prabh saranee aaiaa || 


Rambling and roaming about | have sought the refuge of the Lord, 


eae ns Fe Je SH A ys st us wet g, 


aa are Aas fus yfer II 


dheenaa naath jagat pit maiaa || 
who is the Master of the meek and the Father and Mother of the world. 


A HAST a Hea Ss AAS oT Hea fUuG ns Hi TI 


ys tiene ou ede fHeTWE I 


prabh dhiaal dhukh dharadh bidhaaran || 


The Merciful Master is the Destroyer of sorrow and suffering. 


fogHs Hea TH us SaBls O OH ATS SH I 


fan ate f3A ct PSAs II 


jis bhaavai tis hee nisataaran || 


Whomsoever, He wills, him He emancipates. 


fA fan 6 Sa ode d, GAS Gaus ad fee TI 


nig gus aeoTT Il 


a(n)dh koop te kaaddanahaaraa || 


he pulls out of the blind world-well. 


Ga Hrd & nid us fed Fd KE GS I! 


OH serfs des fers Il 
prem bhagat hovat nisataaraa || 


It is through love-worship that one is saved. 


fimrg-3dt Gunes oot get urs Oss AIT TI 


AT JU MUST SG ofan II 
saadh roop apanaa tan dhaariaa || 


Of himself, the Saint-Guru is the embodiment of the Lord's body. 


H3-dded At ye Hom & Adis & AgU JS! 


Ho mate 3 orfu Barfanr II 


mahaa agan te aap ubaariaa || 


From the great fire, the Lord himself saves the man, 


ad na S ret we feos 6 aeTSeT TI 


Au 3u APH fA 3 fae at II 
jap tap sa(n)jam is te kichh naahee || 


By himself this mortal can practise not meditation, penance and self control. 


nrue tu fed ust frHge, sUfAnit 3 Ae-ras ot aH odl ad ATT 


nite nifs Ys ma marc Il 
aadh a(n)t prabh agam agaahee || 


In the beginning and the end, the Unapproachable and Unfathomable Lord alone is the Doer of everything. 


nds nis unig feu aes niude nis nara Hom dt As ae ado Sa TI 


any efo He SH ST Il 
naam dheh maagai dhaas teraa || 


Bless Thou me with Thine Name. O Lord, This gift, alone, Thy slave begs of Thee. 


3 HG uruS on Yet od, TUS! Sa der aes feo ws Tt 3d as Hore TI 


fe Ales UE SSS YS AS ISISIAC! 
har jeevan padh naanak prabh meraa ||4||3||19|| 


O Nanak my God-Lord is the Giver of the Eternal life, 
J oSa! Hat Stodg Hom ong fies te eer 


HS HIST U II 

maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 

Hg Unet used | 


as aS sJareu Bar Hoe ee fasuret 1191 
kat kau ddahakaavahu logaa mohan dheen kirapaiee | |1| | 


Why beguile ye me, O men? God, the Fascinator is merciful to me, the meek one. 


SAT He faS swe d, I Sa? Has ag Be Ser Stoag, H HAAls SS frags TI 


mrt ats uret I 


aaisee jaan paiee || 


Thus have I understood, 


Hon sgt AHfSMr og, 


AGE Ad Te VST TE yrfy eset AU TTS 


saran sooro gur dhaataa raakhai aap vaddaiee ||1|| rahaau || 


that the beneficent Guru is chivalrous to afford protection and himself saves my honour, Pause. 


fa sg ag At usd te 6 Heels Jo ms He dt At ufS nrag gue Jol ofsT's | 


ast at nitfemrarst Het AST AESTET III 
bhagataa kaa aagiaakaaree sadhaa sadhaa sukhadhaiee ||2|| 


The Lord accepts the request of His saints and is ever, ever Peace-giving. 


Homi nrue Ant & gost Ho SS Tis TAR, Hat ot yrgH suASTS TI 


nus a@ fagu add fea ony fomret 11311 
apane kau kirapaa kareeahu ik naam dhiaaiee ||3]| 


O Lord, show Thou mercy unto me, Thy slave, that I may contemplate only thy Name. 


TAT! SH, nrus ds, SS fhag wg StH H aes 3d OH & ot fAHGS aT 


Ba He oy Ha esr SAH Yaret IIgiigllQoll 
naanak dheen naam maagai dhuteeaa bharam chukaiee ||4||4||20]| 


Humble Nanak begs for Thy Name, that purges him of duality and doubt. 
wit Soa SI OH Ct WTa ade" J, A GAS ees-se ms SoH F fags age TI 


Hg Hd U Il 
maaroo mahalaa panjavaa || 


Maru 5th Guru. 


Hg Unet used | 


Ae Sag nfs aT II 


meraa Thaakur at bhaaraa || 


Very great is my Lord Master. 


fortes ota od Ast AM Hear 


Hfs Aza SITS IAI 


moh sevak bechaaraa ||1]| 


I am a poor salve of His. 


On a fea adtas der di 


HIS BY AS UISH HS YS II 


mohan laal meraa preetam man praanaa || 


My Bewitching Beloved is dear unto my mind and very life. 


Hat Hs Be oer feoug (adh) Adt rst 3 fae AS aS films TI 


Hea tg SS AU ToS II 
mo kau dheh dhaanaa ||1|| rahaau || 


He blesses me with the bounty of His Name, Pause. 


Ba He wrus oH SOS BHAT T| SfaTS | 


Fad Hee At II 


sagale mai dhekhe joiee || 


I have seen and assayed all. 


H font 6 ey nis uss fer TI 


dA vied 5 set 1121 


beejau avar na koiee ||2]| 


Without the Lord, there is not any other. 


Ug e aad dd GAT cet od | 


Abs yfsurts AHS Il 


jeean pratipaal samaahai || 


The Lord sustains and reaches sustenance to all the sentient beings. 


Hom Ars yreurdhot 6 urset-une 3 det ude Set TI 


v dt ord III 
hai hosee aahe ||3]| 


He was, is and shall also be. 


Qa At, J ns dear FH 


efenr dfs ota Pet II 


dhiaa moh keejai dhevaa || 


My Lord, bless me Thou with Thine mercy, 
Ad Pom! F Ad Ss fhag arg, 


BOA Sat AST USUYNQAU 
naanak laago sevaa ||4||5||21|| 


that Nanak may remain yoked to Thy service. 


st oad St afew Ae nies Afsnr a1 


HT HIB U II 

maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 

Hg Unet usar | 


ufss Gorge so af afs 38 af AEM II 


patit udhaaran taaran bal bal bale bal jaieeaai || 
O Thou the Saviour and Emancipator of sinners, I am ever a sacrifice, sacrifice, sacrifice, sacrifice unto Thee. 


TS unit 6 aTSess us FeHHH ado TS, H 3d OS AE St avars gears, Tas, Ada Ate Tt 


WT tet 3? HS fas ofa Td ale fresh 11911 


aaisaa koiee bheTai sa(n)t jit har hare har dhiaaieeaai ||1|| 


May I meet with such a saint, In whose association I may contemplated the God's Name. 


H fan nid Ad AY 6 fe uet, fA ct Has nies H Amt etogg & oH & fAHIS ad 


Hae aft 5 Wes admis TH SHT II 


mo kau koi na jaanat kaheeat dhaas tumaaraa || 


No one knows me. I am said to be a serf of Thine, O Lord. 


HO aet odf een! H Sa aed urftmr Ate a, Tus! 


ea Be nares AU TT II 


ehaa oT aadhaaraa ||1|| rahaau || 


This alone is my support and sustenance, Pause. 


aes fe As wT ns nas T| ofsg? | 


Aga ores ufsurde fea fra car II 


sarab dhaaran pratipaaran ik binau dheenaa || 


O Lord, Thou support and sustain all. I, a meek one, make a supplication. 


TAT! S font S uA feet nis use | H HAs, fea Fast ager Ti 


Suet fafa SH ot AST SH AS TH HTT IDI 


tumaree bidh tum hee jaanahu tum jal ham meenaa ||2|| 


Thou alone know Thine ways. Thou are the water and | the fish. 


nus Hst 6 aes SF ory Sse 1 F urNt Tis H Het 


uso faReigse Homt orto nrfeS ure II 


pooran bisatheeran suaamee aaeh aaio paachhai || 


O Perfect and Extensive Lord, with Love I follow but Thee alone. 


T Us nis SB SHS TS Ys! films os H aes 30 fue fle Steger Ti 


Ao J HTS UTS YS SH Tne ISI 
sagalo bhoo ma(n)ddal kha(n)ddal prabh tum hee aachhai ||3] | 


Thou alone, O Lord, are contained in all the worlds, spheres and regions. 


aes 3 ots Ys! Afont AAS, dears mis fifsnit nied GH foo TI 


He He oy fase of II 


mere man naam hiradhai dhaar || 


O my soul, enshrine thou the Lord's Name within thy heart. 


THSt festa! F ug t oH 6 nue few nied fear 


ate uifs Ho 39 oe afs AG nied Hare ferrte al aS Il 


kar preet man tan lai har siau avar sagal visaar ||1|| rahaau || 


Cultivate thou affection for the Lord, attach thy mind and body of Him and forget thou all else. Pause. 


3 ume ug ae flugoat ur, niet msH nis Ud BA OS AS us SIT AST as Is" U1! SfTS | 


AIS Ho 36 YS Us aS TUS ny foes II 
jeeau man tan praan prabh ke too aapan aap nivaar || 


The soul, mind, body and life belong to the Lord, so still thou thy self-conceit. 


WISH, fF3, td wis fe-AS Fmt ct Hecths Jo, fH wet S nruat Ae-aST 6 FT TI 


dee 3H Als Forde Ud SSa aT 6 Td QUI 


govidh bhaj sabh suaarath poore naanak kabahu na haar ||2||4||27]| 


Contemplating the World-Lord, all thine desires shall be fulfilled and thou shall not be vanquished, ever. 


fact ¢ Hum & fhHse ade word, Shot Aho atoat udhat d Aedint nis s ae St fans odt urea 


HT HIS U II 

maaroo mahalaa panjavaa || 
Man 5th Guru. 

Hg Unet usar | 


ofr ving faort sy se AY ate I 


taj aap binasee taap ren saadhoo theeau || 


Give-up thy self-conceit and become the dust of the feet of the saints', thus thy pain shall depart. 


nUSt Ae-JIT 6 Fs &, Aste Us cus st es ws Sct ula ofegs I WaT | 


fsrfs usufs on so ate four faa SE 191 


tiseh paraapat naam teraa kar kirapaa jis dheeau ||1|| 


O Lord, he alone obtains Thy Name, whom Thou mercifully bless with it. 


aes Bad sd on Sued, J Amit! fAA Se Ss fog os a fea yes TET | 


Ag Ho oH vifs ute 1 
mere man naam a(n)nrrit peeau || 


O my soul, drink thou the Name Nectar. 


oA este! J oH @ ifs S urs ag! 


me Are farts de wg Aa Aa AE a sae II 
aan saadh bisaar hochhe amar jug jug jeeau ||1|| rahaau || 


Abandon thou other paltry relishes. Thus shall thou he immortalised and live all the ages through. Pause. 


3 dA Ss Pret SG Fs Ul RAST S mifsoHt da fot Hart nies Aer sda | ofoTS | 


an fa GA dat SH STH Bat BE Il 
naam ik ras ra(n)g naamaa naam laagee leeau || 


Regularly utter thou the Name, enjoy the Name's bless and attune thyself to the Name. 


3 BITS SH T CUTS Ad, SH UT nde HES 1S OH OS dt fugost wT 


HIS AHS Het gay dfs Sa Soa aE QNUNCII 
meet saajan sakhaa ba(n)dhap har ek naanak keeau ||2||5||28]| 


Nanak has made one God his friend, intimate, companion and kinsman. 


aod 3 a etoag 6 ot nme GAs We, At nis Aoadt seteur J 


HT HIS U II 

maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 

Hg Unet usar | 


ufsurts Hs Gets Te wale 8s 3 AS II 


pratipaal maataa udhar raakhai lagan dhet na sek || 


The Lord sustains and saves the mortal in the mother's womb and heat affects him not. 


Aref yet 6 Ht Se Ue fos UBE-UAe nis saat I us TH, SAS odt UT St 


Ret rom eta ge os aft fase 119i 
soiee suaamee ieehaa raakhai boojh budh bibek ||1]| 


The same Lord protects him here. Understand thou this through thy discriminating intellect. 


ot rfoa SA ct 28 Sims age J nruet fears eet mas Tt S EAS AHS! 


Hd He oH at ate 2a Il 


mere man naam kee kar Tek || 


O my mind, have thou the support of the Lord's Name. 


TAS He! S AST SoH T MAT S| 


Bafs gs fafs 3 oot ys ATE AIS SE MAU! TTS I 


tiseh boojh jin too keeaa prabh karan kaaran ek ||1|| rahaau || 


Realise thou Him, who created thee. The one Lord is the cause of causes. Pause. 


3 8A 6 nose ad, fA} 36 Shor J fea Us Ht Mi a Ig TI ofS! 


afs Ho Hfs ofa fimreu ef Aas 34 II 


chet man meh taj siaanap chhodd sagale bhekh || 


Remember thou the Lord within thy mind, shed thy cleverness and discard all the garbs. 


3 Wet S ums fees nied We ag, ntual vse Fs US AYO SAT 6 Taste FSI 


fanfs ofe afs Het Sa Se AST MSA NUENCI 


simar har har sadhaa naanak tare kiee anek ||2||6||29]| 


Countless have been saved by ever meditating on the Lord-Master, O Nanak. 


Fels dt Amt Heer oT sus ade wns J SSA! nafaes St urs Ssg Te Js! 


HS HIB U II 
maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 

Hg Unet usar | 


ufss ues SHA aA STE aA Toe Il 
patit paavan naam jaa ko anaath ko hai naath || 


He, whose Name is the Purifier of the sinners; He is the Master of the Masterless. 


fA Se OH unit 6 ulésg age ee J; Ca founfhnt et HAH TI 


Ho sBne fs sed AT St feof HE AI 

mahaa bhaujal maeh tulaho jaa ko likhio maath ||1|| 

The Lord is the only raft in the exceedingly dreadful world-ocean. He alone attains to Him, on whose forehead 
such a writ is recorded. 

UGH fsnraad HAS-AHed vied, Hom da sass Tl aes Sa dt SAS ys Jer d AA eH G3 Hit fousarg 
fet Tet TI 


Ba oH fag ws AE II 
ddoobe naam bin ghan saath || 


Without the Name, many multitudes of men have been drowned. 


OH @ Bd HOUT e WSs UT Fa Te Jol 


ade ane fos 5 ore 2 afe TH TS NU TTS II 


karan kaaran chit na aavai dhe kar raakhai haath ||1|| rahaau || 


Man remembers not God. the Doer of deed. Lending His helping Hand, the Lord saves Him. Pause. 


ant fe avers etoag § det Ss Sd age! nruSt Hotes wo Tet a, Het CA ct Shimer age dl sofas! 


WOH Te Case ole oH vifys Ure II 
saadhasa(n)gat gun uchaaran har naam a(n)mirat paath || 
Associating with the society of saints, utter thou the Lord's praise and the Lord's Nectar Name shall show thee the 


path. 
ABAIS oS As a, 3 HOM ot fesHs Cass ag mis Hot & ifs on 36 Ha fears aBar| 


ag faut vote HUG Afe SSe AS TE NMUDIZOIN 


karahu kirapaa muraar maadhau sun naanak jeevai gaath ||2||7||30| | 


O God, the Enemy of ego and the Lord of wealth, be Thou kind unto Nanak. He lives by hearing Thy gospel. 
Tdarg FSct 3 Hent S Hot Shoag!6 F oa SS fag wg! Cu Sct ae ST HE A AIT I 


Hg nigel HIS U wg O 

maaroo a(n)julee mahalaa panjavaa ghar satvaa 
Maru Anjuli 5th Guru. 

Hy nigel UnSt USATH | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TAS Tot ot efeur era So ufeur Ate TI 


And fer ged dt vr II 


sa(n)jog vijog dhurahu hee hooaa || 


Union and separation is ordained by the Lord. 


frou wis feast ys 3 ct obs ast TI 


us os afe user aor Il 
pa(n)ch dhaat kar putalaa keeaa || 


It is from the five elements that the puppet is made. 


Unt sai F feo to vast Ta TI 


Ad & cots Ft tot fefe AG verte uf—Smr 1191 


saahai kai furamaiaRai jee dhehee vich jeeau aai piaa ||1|| 
By the Sire Lord's command, the soul came and entered the body. 


HOTA HSE ISH MIT MISH nt o Adis nied YSA ad Tet 


fre vies se S3TS II 
jithai agan bhakhai bhaRahaare || 


Where the fire rages as in an oven. 


fra nto AE wet 3 fA agi Ra sat es; 


Gao HY Ho Tard Il 
uooradh mukh mahaa gubaare || 


Where, in the pitch darkness, one lies mouth downwards; 


EE niga we nies Ser ye a flr der 8; 


Af arf AHS At Ge WAH esate wer 1211 


saas saas samaale soiee othai khasam chhaddai liaa ||2]| 


There he remembers that Lord with every breath and the Lord rescues him. 


Se Gs GA Homi 6 Jd BoA Aas fAHoS I iS HOM GH 6 aT BS I 


feag aes feats vrfemr II 


vichahu garabhai nikal aaiaa || 


He comes out of the mother's womb, 


Ba Ht due fed wud fas mre g, 


uAH fers vat fos ofr II 
khasam visaar dhunee chit laiaa || 


and forgetting his Lord, attaches his mind to the world. 


MS MUS HOM S Fs nTUS HS G Vohat SS As ST I 


ne Ate seve Fat due o fasdt ate sfevr 1311 


aavai jai bhavaieeaai jonee rahan na kitahee thai bhiaa ||3]| 


He comes, goes and is made to wander in existences. In no place is he allowed to stay 


Came, Are nis Fo nies gurfenr Ate J, fan Aap S st BAS ofsdar adt fee 


frases ofa afi mrt II 


miharavaan rakh lian aape || 


The Merciful Master Himself saves the mortal. 


Chena Hee we St rst ot Shimer ager TI 


At As Afs fA a art | 


jeea ja(n)t sabh tis ke thaape || 


All the sentient beings, He Himself establishes, 


AS yreurdintt 6 Ba nu ct mins ATE S| 


Fon uersE fate afer aoa nirfeur A users femr Ig Asal 


janam padhaarath jin chaliaa naanak aaiaa so paravaan thiaa ||4||1||31|| 


Acceptable is the advent of Him, O Nanak, who departs after winning his invaluable human-life. 


YHete J BAS yrs, J Toa! A TUS HBA Hot Ales 6 fis a Se Ge ae TI 


HT HIS U II 

maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 

Hg Unet used | 


at 9 Se SS 5 oe Sa TSA. THT INI 
vaidho na vaiee bhaino na bhaiee eko sahaiee raam he ||1|| 
The Lord alone is the mortal's succourer, It is neither the physician, nor the well-wisher, nor his sister nor 


brother. 


ays tt yet oe Aotea oat tet daly U, at Astdsa, ot CA ct se ot dt ig! 


ast far de uu? He Oe A fared uss J III 
keetaa jiso hovai paapaa(n) malo dhovai so simarahu paradhaan he ||2|| 


O man, meditate thou on that Supreme Lord, whose doings come to pass and who washes off the filth of sins, 


Uae! 3 CA Ruel Atfoa & urs ad, fAA e aft As as Jer d nis A AAHS St Holes 6 0 Hee 


whe we aH Aga feet nAfag AT at ATS T ISI 


ghaT ghaTe vaasee sarab nivaasee asathir jaa kaa thaan he ||3]| 


Who abides in all the hearts and dwells amongst all and eternal is whose sear; 


A Aint feat nies afer dS Afenr nies SAT DT ns ifs 3 fA ot fearat| 


Wire & AS Adl AHS Udo AT aT OTH T IIs 


aavai na jaavai sa(n)ge samaavai pooran jaa kaa kaam he ||4|| 


Who comes and goes not and never lives with us and perfect are whose deeds. 


Aurea 3 Ate od 3S AST AS OS afdet I nS HAH Jo fAA 2 oH | 


SIS AGT AT JUaT ST II 
bhagat janaa kaa raakhanahaaraa || 


The Lord is the Saviour of His saints. 


Fort nrué Hat Ht dimer age erat TI 


As Fete Au yrs mos II 


sa(n)t jeeveh jap praan adhaaraa || 


The Pious persons live by remembering God, the support of life. 


ufe3d UdH fie AS et uA Sted” & fhHge aga AES Tas 


Ads AIS AHS Hot aoe fH sees F NUIDN2II 
karan kaaran samarath suaamee naanak tis kurabaan he ||5||2||32]| 


The Lord is Omnipotent to do all the deeds. Nanak is a sacrifice unto Him. 


yg Aigo aH e ade 6 Ada-Hasie's Jl Sta CA SS afersd Sse TI 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot Ht efor ere So ufeur Ate TI 


HT HIE I 

maaroo mahalaa nauvaa || 
Maru 9th Guru. 

Hg Set USAT | 


uf & oH Ae AUT II 


har ko naam sadhaa sukhadhaiee || 


Peace-giving ever is the Lord's Name. 


Adele dt utaH-sunsas TJ AyMt at aH 


a a@ fhHfs oiTHS Cates afsart g afs urTet IU TIS II 
jaa kau simar ajaamal udhario ganikaa hoo gat paiee ||1|| rahaau || 


Meditating on which Ajamal was saved and the courtesan obtained emancipation. Pause. 


AAS wigs ado ors MATHS UT SSd fomr ms She 6 HA UTTUS J at! ofa 


uaeat a@ oA Ast Ho TH OH Ao wire II 


pa(n)chaalee kau raaj sabhaa meh raam naam sudh aaiee || 


Daropadi, the Princess of the King of Panchal remembered the Lord's Name in the royal court. 


UTS STH ot Bloat duet 3 At esas view ys UGH 6 We AIST | 


Tat wy aes age H must UA sect Al 


taa ko dhookh hario karunaa mai apanee paij baddaiee ||1| | 


God, the Embodiment of mercy, removed her suffering and enhanced His own glory. 


ofoHs Agu stodgy 3 BAe east ed ag fest nis uruat fon St ysst 6 eater | 


fad 30 FA faa fafa fe st a sf&eG Ao II 


jeh nar jas kirapaa nidh gaio taa kau bhio sahaiee || 


The man, who hymns the praise of God, the Treasure of compassion; Him the Lord succours. 


frost de, frog t und, etoag, ot atest reo aged, GA St Hom notes age TI 


ad oad H fedt sav at vets Aaa QUAI 


kahu naanak mai ihee bharosai gahee aan saranaiee ||2||1|| 


Says Nanak, relying on this, I have come and sought the Lord's protection. 


maaroo mahalaa nauvaa || 


Maru 9th Guru. 
Hg Sef Uisaat | 


ma H aot ag ot He II 
ab mai kahaa karau ree maiee || 
What should I do now, O mother? 


H ge at at, J HST? 


Hale AGH fatima fag dior frufes ofa aaret dl TIS I 
sagal janam bikhian siau khoiaa simario naeh kan(h)aiee ||1|| rahaau || 


The whole life I have lost in sins and have not remembered my Lord ever. Pause. 


AS Hes Hunt fea amr fest dns ae st us wT nrg odt ats ofsge | 


as SA Aa dd Hfo Het fa Afo AS faRaTet II 


kaal faas jab gar meh melee teh sudh sabh bisaraiee || 


When Death casts its noose round my neck; it makes me lose all my senses. 


Ae Hs vruat ard Het deo ers USSU; BA ows AS AS IA USA SST I AS S| 


TH OH faa ot Hae His & wre dS ATS INA 
raam naam bin yaa sa(n)kaT meh ko ab hot sahaiee ||1]| 


Who else, other than the Name of the Lord, can now be the man's succourer in this calamity? 


Fort & on 2 gag, fA yates feu se ow Je ae HeeaS J AAT TI 


A Hufs wut afe Hat feo Hfo set uate II 


jo sa(n)pat apanee kar maanee chhin meh bhiee paraiee || 


The wealth, which man deems as his own, in an instant, becomes another's. 


fds Hes 6 Sa nus fon St ada WEE v, fea Hos fey Cu fan IGA TS AST TI 


aT He Wd Av dot fs oe A Aa 3 TT INI 
kahu naanak yeh soch rahee man har jas kabahoo na gaiee ||2||2|| 


Says Nanak; this anxiety haunts man's mind, that he sang not God's praise ever. 


Tg At mre Jo fe fea feas det few fea ne sar sed fa Gnd ae Stadt Ht atest reo odf atst 


Hg HIST I 

maaroo mahalaa nauvaa || 
Maru 9th Guru. 

Hg def Uisaat | 


Het H Ho at HT 3 fEnrfarG II 


maiee mai man ko maan na tiaagio || 


O my mother, | have not shed the ego of my mind. 


J At HST! H wmue fers a dang odf efsnr| 


uifeor a Hfe HoH faotes oH safe oct afar 9 doe II 


maiaa ke madh janam siraio raam bhajan nahee laagio ||1|| rahaau || 


I have passed my life in the intoxication of wealth and have not applied. myself to the Lord's meditation. Pause. 


H u5-das of dt nied wire ee ests ad fir Tis Hom & frags ov nrue ui § odt Afar | ofaTS | 


AH & 33 ules fhe Gufs sa Aes 3 ATA II 
jam ko dda(n)dd pario sir uoopar tab sovat tai jaagio || 


When Death's mace shall fall on my head, then alone shall I awake from my slumber. 


Ae Hs w sat Ae fha GS uear dew se Tt alte F Hct nfy Cussat 


ad ds wa & ugse ges otfas Sta 1 


kahaa hot ab kai pachhutaae chhooTat naahin bhaagio ||1|| 


But what avails it to repent at this time? I can escape not by running. 


Us SH eS UAVS ads Tal WS IPH SA a NOH UTUS od AT Ae | 


feu fos Curt we ufo AS Id vIoe noatags II 
eeh chi(n)taa upajee ghaT meh jab gur charanan anuraagio || 


When this anxiety wells up in the man's mind, then does he come to love the Guru's feet. 


Ae fea feag de & few feu Gaus date Tse Cs Tate Ust 6 filmi age Ba AST TI 


He AOH Sa 3a It AG ys AA fs UTA INI 
sufal janam naanak tab hooaa jau prabh jas meh paagio ||2||3]| 


When I am absorbed in the Lord's praise, then alone my life becomes profitable, O Nanak. 


Ae H Are} &F atest nies Sto de ai, dew si ths Hes weetea Jeg, J aaa! 


Hg mMAcUd HIST A WT 9 


maaroo asaTapadheeaa mahalaa pehilaa ghar pehilaa 


Maru Ashatpadis 1st Guru. 


Hg mcudiot ufsst usar | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By true Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot ot efor ere So ufeur Ate TI 


8e UTS AA HS TS Hat niSar Il 
bedh puraan kathe sune haare munee anekaa || 


Too many sages have grown weary of reciting and hearing the Vedas and the Puranas. 


eet ns uTat 6 ee MIS HE a Wed fort TT Je Te Jo 


MORIS Side BW wet SH Br SUT II 
aThasaTh teerath bahu ghanaa bhram thaake bhekhaa || 
Myriads of sectarians are tried by wandering at sixty eight places of pilgrimage. 


ast ot myeet niowe WS MAST 3 Jeo Ade de Us Te Ts! 


Ard Atos feos ufe HS Sar Il 


saacho saahib niramalo man maanai ekaa ||1|| 


Immaculate is the True Lord. Contemplating the one Lord, the mind is propitiated. 


ures ules JAS Amt fea At a fAHsS ATS Pas HS UST AE 


3 MAT Sg MHI J AF Wee S Il 
too ajaraavar amar too sabh chaalanahaaree || 


Thou are sublime and ages not. Though are eternal when all others pass away 


3 fase odt Tea ms AR! J uifsont FS us dg AS Cd SIE TS TS! 


an gAtes ate & ugafe we ars IU TT II 


naam rasain bhai lai parahar dhukh bhaaree ||1|| rahaau || 


He, who contemplates the Name, the Home of elixir, with love; his intensive agonies are averted. Pause. 


A nits ewe oH & fimrg oe fds age J, SAS UGH Cus Ed TA Jol ofa 


ofa ust ofs ssha qenst of Bare II 
har paReeaai har bujheeaai gurmatee naam udhaaraa || 
By Gurus instruction utter and realise thou the Lord's Name. It is through the Name that thou shall be 


emancipated. 


Oe & Gucn ous FUT UGH 6 Sus nis moss AT SHU Tat St Sct afore deat | 


dfs us uct HIS 3 us Hate Stes II 
gur poorai pooree mat hai poorai sabadh beechaaraa || 


Perfect is the understanding of the Perfect Guru and through the Perfect Guru, the Lord is meditated upon. 


Ud J AHS Udo Tet Sh uss Tate TS ot toa fryfoor Are TI 


nonfe ste of oy 3 fafa aeSTST III 


aThasaTh teerath har naam hai kilavikh kaaTanahaaraa ||2]| 


God's Name is the sixty-eight holies and the destroyer of sins. 


SIT SH MOTE UGH MAES MS UU SG OTH ATS STH TI 


HS fase AS HE Sz BS vig wifamrar II 


jal bilovai jal mathai tat loRai a(n)dh agiaanaa || 


The blind, ignorant man stirs water and water he churns and seeks to find butter. 


nigt, SAHS set urat G forse dis urat 6 Ht Ga fosaer I ms HuSeaeSt wer I 


ToHSt fo Heh nits urs oy feats II 
gurmatee dhadh matheeaai a(n)mrit paieeaai naam nidhaanaa || 


Churning curd by Guru's instruction, the treasure of the ambrosial Name is found. 


Oe & Quen wos cdl fasae oe nifSHet oH ot uA uTUSs J ArT I 


HOWd 3s 5 ASST UB HY AAT ISI 
manmukh tat na jaananee pasoo maeh samaanaa ||3|| 


The infidel beast realises not the quintessence that is contained in him. 


MOSH! Sad BA Hdd G nose Sot Ade’ A BAe vied AHeMr Sent TI 


JOH Ast Het He Hf A Sd Sg II 
haumai meraa maree mar mar ja(n)mai vaaro vaar || 


He, who dies the death of egotism and egoism, continues to come and go, again and again. 


A Jag nis vues ars Hee I Ca Hs HS a er Ss Ae after TI 


Td & Aae AH fefs Ho o EAT Sd II 


gur kai sabadhe je marai fir marai na dhoojee vaar || 
But when man dies by Guru's word, he dies not again, a second time. 


Us Ae Se" Tot & Suen eT org Hg Ate d, ST Hs a GHA Vet od HoT! 


Tenst Foie ufo eA Afs ae Corgeds INgII 


gurmatee jagajeevan man vasai sabh kul udhaaranahaar ||4|| 


If man enshrines God, the life of the world in his mind, through Guru's instruction, he saves his entire lineage. 


ad & Guen Td Aad Fe" AIS a ferns etodg 6 ume fase feu feat we, 3t Ea ural AH HG STG ST 


Ae Zug oY I AST eT Il 
sachaa vakhar naam hai sachaa vaapaaraa || 
The Lord's Name is the true merchandise and true is its trade. 


Us TO A Ae As I MSs Ae I AS eee 


ow oy AAs J TeHSt Stes II 


laahaa naam sa(n)saar hai gurmatee veechaaraa || 


The Name is the only profit in this world, deliberate over it under the Guru's instruction. 


fer Ads vied ES OH Tt Hoes Tl Tete Suen se gs AT oT aT! 


en ate arg aHeat fos Ser AAMT INU 


dhoojai bhai kaar kamaavanee nit toTaa saisaaraa ||5|| 


To perform service for the love of mammon, is ever to suffer loss in this world. 


feur 2 Ho ot sd oH ager fEA AOS nies Het dt wet BarGar FI 


Ad Hafs BS AY AS we ST | AS SHo HS AY A SH OT II 
saachee sa(n)gat thaan sach sache ghar baaraa || sachaa bhojan bhaau sach sach naam adhaaraa || 


True is man's association, true his seat, true his heart and home, 


Hot d ora & Goa dod, Aw CAS fers, Ho CA Sor sm, 


Fedt eat Astor At Ase Stars HEI 


sachee baanee sa(n)tokhiaa sachaa sabadh veechaaraa ||6]| 


Pondering over the true Gurbani and the True Name, he remains satiated. 


Adt qearat nis AS on a fore Oe wore Bu Han] dfn sie TI 


oA sae usar we Ae AWTS II 
ras bhogan paatisaaheeaa dhukh sukh sa(n)ghaaraa || 


Enjoying royal revelries, one is destroyed by pain and pleasure. 


Ad dagen wee wars forts at ns wat nies Sarg d ArT TI 


Het a gate afs mare sa II 
moTaa naau dharaieeaai gal aaugan bhaaraa || 
Assuming big Name, heinous sins cling to the mortal's neck. 


eat on feufsnrg age wird, Fag uu yet € as 6 feHse To! 


Wen ets o deat J PST AT III 
maanas dhaat na hoviee too dhaataa saaraa ||7|| 


Man is potent to give no gifts. Thou alone are the Beneficient Lord of everything. 


mre cet SHA Ue Har odt | Ud SAS T aes J Tt ass AM 


GH Mdeg J Vet nifeas wus Il 


agam agochar too dhanee avigat apaaraa || 


Thou O Master, are Unapproachable, Imperishable and infinite. 


3 THe! ude Sud, A AHS SF Cag, nifsoHt nis Sis TI 


ad Aadt vs ASM Has FST II 
gur sabadhee dhar joieeaai mukate bha(n)ddaaraa || 


Searching the Lord's door, by Guru's instruction, the mortal comes upon the treasure of salvation. 


Oe & Cuce ours HM & gd 6 aHE oS ROHS HHA SUAS GUT SETI 


BSA AS 3 PACT APS STUTT WEA 
naanak mel na chookiee saache vaapaaraa ||8||1|| 
Nanak, by dealing in the True Name, man's union with the Lord breaks not. 


BSA AVY OH Vt SSH Ado VST AMM ons Eons Bt HEM |cer odt'| 


Wy HIT II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


fag Sfoer orfent thor Ae Hse II 


bikh bohithaa laadhiaa dheeaa samu(n)dh ma(n)jhaar || 


Loaded with sins, the ship is launched in the sea. 


unt ares Stent dear Ao Hed fea oy fest Ate TI 


ant fefh 3 ureet ot Baers © UTP II 


ka(n)dhee dhis na aaviee naa uravaar na paar || 


The shore is seen not. Neither the this end, nor the yonder one. 


ae fone dt oot | ot Saar faa at dt uae | 


Sot OTE 5 VSS AG Aa MATS Nl 
va(n)jhee haath na khevaToo jal saagar asaraal ||1|| 


Oars and oarsman, one comes not upon to cross the dreadful sea water. 


soGE HHes t urat F ug Te wel Fe 6 ae By S HBT Ta Sd Bae 


Sat Ag Sta" HT ATS II 
baabaa jag faathaa mahaa jaal || 


O father, the world is ensnared in the great noose. 


J fus! AAS fea HOS afsat nies Shir dfk&mr FI 


ad usAet Cad Fat oH AMA NA TIS II 


gur parasaadhee ubare sachaa naam samaal ||1|| rahaau || 


Contemplating the True Name through the Guru's grace, one is emancipated. Pause. 


Tat Ht cheat od AS oH wT rae ada, fons Has Ht ese" T| ofa? 


Afsag J Sfoer Fate SureeT'g II 
satiguroo hai bohithaa sabadh la(n)ghaavanahaar || 


The True Guru is the ship and True Name the oars to ferry the mortal across the world-ocean. 


yet 6 AAS AHed SUM ado BEAD des Al ATH SAS OH BY TS! 


fS8 USE BS USA OT AS BT vag II 
tithai pavan na paavako naa jal naa aakaar || 


Where there is neither wind, nor fire, no water and nor form; 


Ge at gerd at nia, ot uret wis at dt cet Agu 


fae Ao Afs of Sens BIST III 
tithai sachaa sach nai bhavajal taaranahaar ||2| | 


There abides the True Lord's True Name, which ferries the mortal across the aweful ocean. 


Ge Ae Hom oA OH Ae I, A Yet 6 Selea ANE S Urs B Ale 


TaHfa sul A ute ue Ad fAG fe ote II 


gurmukh la(n)ghe se paar pe sache siau liv lai || 

By Guru's grace, they enshrine love for the True Lord, reach the yonder shore and are emancipated; 
oat & eter worg, Sat a Ae AeT ove UH U Aer gd, Ca usd faa un Ale Jo S Has ot ese Tol 
net age faetfaur Ast AS fret 1 

aavaa gaun nivaariaa jotee jot milai || 


Their comings and goings end and their light unites with the Supreme Light. 


Bate mre 3 WE Ha Ae Jo us Sot a og USH og oS fe AT TI 


TSHSt Aad Sur AS Id ATE ISI 


gurmatee sahaj uoopajai sache rahai samai ||3]| 


By Guru's instruction, poise wells up in them and they remain merged in the True One. 


det & Suen ens, Sat t nies uses Ssus dare 33 Gs Afsuce nied Sta Je ade Tol 


Fy fusvet ure fire nists ufe dF II 
sap piRaiee paieeaai bikh a(n)tar man ros || 


If the snake be locked in a basket, its poison and mind's rage goes not. 


Had Ae 6 ued feu de ag wale, EH ct afod nis fees SIT Ud odt Jel 


uate festtoor ureint for 3 ett SH Il 
poorab likhiaa paieeaai kis no dheejai dhos || 


Man obtains what is pre-destined for him, Why does he blame others? 


fears 6 6d ae feed, tA Bet Us S fahtmr deur 31 Ba daat 3 fear fas wea a? 


Tents ras A Ae HS oS ASA ISI 
gurmukh gaaraR je sune ma(n)ne naau sa(n)tos ||4|| 


If he hears the supreme Guru's charm, believing in the Name his soul becomes contented. 


nad So Hot Tete HE 6 He Be St ON 3 SdH OG, BA St ors AgHe Ht eset TI 


ModE coe oat AS SSTe II 
maagaramachh fahaieeaai ku(n)ddee jaal vatai || 


The crocodile is caught by throwing the hooked noose, 


afsnrst exit He & Hone Sfaur AST TI 


vonfs eer enn fete fefe ueste 11 


dhuramat faathaa faaheeaai fir fir pachhotai || 


Entangled in the trap, through evil understanding he repents over and over again. 


BA-AHS 2 TS etd vies effmr dimer Ba HS HS a HEAR age TI 


HE HIS 3 Ase fags o Afenr ATE IU! 


ja(n)man maran na sujhiee kirat na meTiaa jai ||5|| 


One realises not the pang of birth and death, The writ of past deeds can be erased not. 


fEaH's AHE 3 HIS THIS AHS 4 MOIS ST ATT! UTAS AGH BT Bu Affe odt AT AEST 


JH fag ufé Aas Gurfemr nae =A fara Ate II 
haumai bikh pai jagat upaiaa sabadh vasai bikh jai || 
Injecting the poison or pride, the Creator has created the world, By enshrining the Name within, one is purged of 


the poison. 


dard of afod nies ul a fovea 3 AAS frat di oH 6 nies fearSe wora afsd Ed J ART TI 


Ag Af 3 Aaet Afs ad fee ote II 


jaraa joh na sakiee sach rahai liv lai || 


Then old age can annoy him Not; for he remains absorbed in the True Lord's love. 


se frau mene SHS wy odt & Had faGta Ga He Ae ct Us nied Sta ade TI 


Ales Has A mdm fan fee IEA Ate Ell 
jeevan mukat so aakheeaai jis vichahu haumai jai ||6]| 


He alone is said to be emancipated in life, from within whom ego is stilled. 


aes Ga cts At Hum deur fac Ate 0 fant nied Jars ofegs AT TI 


cd Wes Ag aftor ot gs ATP Il 


dha(n)dhai dhaavat jag baadhiaa naa boojhai veechaar || 


The world runs after worldly affairs and so is ensnared in the trap. The Lord's meditation, it realises not. 


HAG, AAS feast Hard Set feget dns EA wet Sd nies SA Atet T| HET @ fAHGs 6 fea nage odt aTET| 


ANE Hee fetter HOHY HT Teg II 
ja(n)man maran visaariaa manmukh mugadh gavaar || 


The foolish, ignorant apostate forgets the pang of birth and death. 


Hou, SAHS vOGHt AHE 3 HIE St nifta Uist GS ser fee TI 


afe we A Sad Ae Age Sete IDI 


gur raakhe se ubare sachaa sabadh veechaar ||7]| 


They, whom the Guru saves are emancipated by contemplating the True Name. 


frat dt ag dim aged, STS OH & figs ade HITT HOS J ARE TS! 


Hue firfs UH & 8s FETT II 
soohaT pi(n)jar prem kai bolai bolanahaar || 


In the cage of Divine love, parrot, the utterer, utters the Lord's praise. 


got fimrs 2 flind fee Swe Ser, a7 AEM Ht est Swe | 


Ag vat nifys Ut BS 3 Sat SP II 
sach chugai a(n)mrit peeaai uddai ta ekaa vaar || 


It pecks at truth, quaffs Nectar and flies out but once and returns not. 


fea He 6 Tae I, AGH US ATE I IS aes fea Sa Ht Sse" 3 Hs a ot we eT 


afe fifon AY UES AT STS HY Brg NICHI 
gur miliaai khasam pachhaaneeaai kahu naanak mokh dhuaar ||8||2|| 
Says Nanak, meeting with the Guru, the Spouse is recognised and the door of salvation is obtained. 


Tg At mere Js, Tat owe fee org a3 fasten Ate ds Hast & ede YS T Aer 


Hg HIS All 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


Rafe ud ot fe He oat fan ufo Ae II 
sabadh marai taa maar mar bhaago kis peh jaau || 


You shall overcome death when you die by Guru's word, Where can you run without slaying death? 


Aad 3 ot ot wat org Hs SS, SUT AT 3 KYU Beat | AS SH e add F Ade AH FA a A AAT | 


fan & afte S TM vis TT a oe II 
jis kai ddar bhai bhaageeaai a(n)mrit taa ko naau || 
Immortalising is the Name of Him, through whose dread, the fear flees away. 


WHE Ad VS ST T CATON, AAS IW TS sd es AT I 


Hats Tuts Sa F HAS ost aS 1191 


maareh raakheh ek too beejau naahee thaau ||1|| 


Thou alone, O Lord, destroy and save, without Thee, there is no other place to go to. 


aes Sot, Fret Hae Ss Tht age TF) 3d aad da act at ATE G od | 


aa H adie are? HfSdie Il 


baabaa mai kucheel kaachau matiheen || 


O my father, I am filthy, flimsy and without understanding. 


J Ad fust! # ae, aH MS SANS Ti 


oH faa tag odt afs us uct HB afte 1 TTS II 
naam binaa ko kachh nahee gur poorai pooree mat keen ||1|| rahaau || 


Without the Lord's Name, no one is anything. The Perfect Guru has rendered my intellect perfect. Pause. 


yg ton tas aet as St adt use dees Ht 3 Act maw so ad fest TI ofsTs| 


nizale Had Te odt fas Te fas wuts we 11 
avagan subhar gun nahee bin gun kiau ghar jaau || 


I am brimful with demerits and have no virtue. Without virtues how can I reach my home? 


H adh ove sfour fimr af ns Ae fee cet st dat adh! dato @ uate, H fan sgt gto (ys UA) AT AoeT Tt? 


Fofa Aafe Ay Gur fae ater ue ate II 


sahaj sabadh sukh uoopajai bin bhaagaa dhan naeh || 


Through the Lord's Name, poise and peace well up. Without destiny, the Lord's Name's wealth is gained not. 


Ae} SoH S To mses ms otgH Ssuo ve Jal yan tas AST e oH et das ys ad det 


fie & oH 3 His SAA ao ee ATTY III 


jin kai naam na man vasai se baadhe dhookh sahaeh ||2|| 


They, within whose mind the Lord's Name abides not; They are bound down and endure hard ship. 


frat e fase nied ug oT oH odt THe; Cu as BE ATE Jo iS AH ATE Jol 


frat on fearfenr A fers mre AAS II 


jinee naam visaariaa se kit aae sa(n)saar || 


They, who have forgotten the Name; why have they come into this world? 


frat 3 ott 6 ae fest 3; Sa A ATS nied fa ure Ja! 


Md Ue AY St as Be Ss Il 


aagai paachhai sukh nahee gaadde laadhe chhaar || 


Here and hereafter, they obtain not peace with ashes, 


Se nis Ga, Sa orgy adt use nme Ts Sots Hntgd aH Fd BE TS! 


fesfaor Her odt Gy we AH eure ISI 
vichhuRiaa melaa nahee dhookh ghano jam dhuaar ||3]| 


The separated ones meet not with their Lord's door. 


fess 38 mus Homi § ook Hee, Us as 2 ga SS uds ahd Cos va! 


idl foot FET ofs H IS 3 ANSE Il 


agai kiaa jaanaa naeh mai bhoole too samajhai || 


I know not, what shall befall me in the yond. My Lord, instruct Thou me, the strayed one. 


H odt rea fa Hd oe nid ot evugalt| HS Hea! H Is Je 6 F fru-vs 1 


3S HG A CA BAS was ute I 


bhoole maarag jo dhase tis kai laagau pai || 


I repair to the feet of him, who shows the way to the erring me. 


HAUS ot AH asd ue de 6 THT fears ve 


ad fag TS St ot ofS ATE 3 AE ISI 


gur bin dhaataa ko nahee keemat kahan na jai | |4|| 


Without the Guru, there is no other giver. His worth can be told not. 


ad & gad dg aot wag odt | Cate He etme odf A Hee! 


Aa tar ot anf fest Are USTeS By II 


saajan dhekhaa taa gal milaa saach paThaio lekh || 


If I see my Friend, I would embrace Him then, I have sent Him the letter regarding my chastity. 


nad H ume HE 6 cu wet, SeH CAS AST U Beat! yruSt UAE Haat H GA 6 feat srt TI 


nif fours oe wat dente nmdt Sy II 
mukh dhimaanai dhan khaRee gurmukh aakhee dhekh || 
Crest-fallen, I, His bride, am standing in wait for Him, It is through the Exalted Guru, that I can see Him with 


mine eyes, 


feHset J, H SA St usal, Sr ct Gata fe wsst ot et ast e TdT tH BAS urufent sgt ows Su Hat Ti 


su ae 3 Hf eAfs Sect aay fer Mull 


tudh bhaavai too man vaseh nadharee karam visekh | |5|| 


My merciful Master by thine pleasure, Thou abide in my mind and bless me with Thy great grace. 


He fhogas Hea! nruat unt Gora, FHe fase nies eHeT T nis Ad 3 vruet sat SoHs TET 


ay fimrr A ae foo fH Hae Se II 
bhookh piaaso je bhavai kiaa tis maagau dhei || 
He, who himself is wandering in hunger and thirst, what can he give and what can one ask from him? 


A ye gu 330 vies Cast Hee fede J, Ga dt U Aae I ns Set CH UA at Hal Aare I 


aS BS & odt His sto use Ute II 


beejau soojhai ko nahee man tan pooran dhei || 


I can think of no such other, who can bless my soul and body with perfection. 


Ad fms fea nid frat da at odt ore F Hat fest nis ta 6 UToS SHH Aare Je 


fats aur fate Sfimr nrfly zaTet SE IE! 


jin keeaa tin dhekhiaa aap vaddaiee dhei ||6|| 


He, who has created me, takes care of me and Himself blesses me with glory. 


fAA Ss HS cher d, Ca dt Adt Ass age ois ve St ysSs yes ATET 


SAS SHES SEIS SHS BS nIGU Il 
nagaree naik navatano baalak leel anoop || 


In the village of the body, abides my Master, with child-like ever-fresh body and he stages wondrous plays. 


td 2 fig nies FO-sad 5S Ads ST HST Hee SHS T ns Ca niAveA Bat Ase TI 


old o Udy 3 UvS AWS Usg Agu Il 
naar na purakh na pa(n)khanoo saachau chatur saroop || 


The wise and beauteous True Lord is neither a woman, nor a man, nor a bird. 


frore Hed m3 Aa Fmt ot feASt gv, St HE 3 Bt ct et 


A fSH we A by g cua J gy III 
jo tis bhaavai so theeaai too dheepak too dhoop ||7|| 


Whatever pleases Him, that alone happens. Thou, O Lord, are the lamp and Thou the fragrance. 


frost os CHO tor Bae J, aes Ca Ht de di Sd Afog! der T ws F Ht wait | 


ats AS we AS He A fs ST II 
geet saadh chaakhe sune baadh saadh tan rog || 


Man hears songs and tastes relishes but vain are these revelries, which give rise to bodily ailments. 


fears We Hee d wis Aare weet dT ug Seareer va feo da asi A Ada Shirdi ter agent ga 


Ag se A ve ge Aa fer Il 
sach bhaavai saachau chavai chhooTai sog vijog || 


If man loves truth and tells truth, then he escapes from the sorrow of separation from his Lord. 


Had de" Ae 6 flog ad vis He ot aS St Ga nrue Hut ow fees t de SF ge Aer | 


BSA OH 6 Sind A SA TS AT CII 


naanak naam na veesarai jo tis bhaavai su hog ||8||3]| 


Nanak forsakes not the Lord's Name. Whatever He wills that alone happens. 


Tor MMH e oH 6 od Foe Aas CAS TeV, des Cad de sd 


Hg HIS All 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


ADt ag anreat df are ate II 


saachee kaar kamaavanee hor laalach baadh || 


Perform thou the true service of the Lord, Vain are other attachments. 


3 Hom at Ast clos Ae ag | Sige Jo dg Bat | 


fea Ho ATS Hfomr fAget Afs ATS II 
eih man saachai mohiaa jihavaa sach saadh || 


The True Lord has bewitched this soul of mind and my tongue enjoys the true relish. 


He Atva 3 Adt fea wrsHt ses aT Bet T nis Het fea Als AS Are 6 Het TI 


fag oe a oA ot ofa vata firs ote 119 


bin naavai ko ras nahee hor chaleh bikh laadh ||1]| 


Without the Name, there is no other bliss, Others, bereft of the Name, Load poison and depart. 


BH 2 add dg det wat odt | SH S AUS Tot t dg fog BU a cae US! 


WAT BB Hd BS a AfS WAH JH Il 


aaisaa laalaa mere laal ko sun khasam hamaare || 


Hear Thou, O my beloved spouse, I am such a slave of Thine. 


BASS aT IAS fimrg AS! H Sa Md AT der TT 


fas carefs £88 ver AY we fumrd 1A TIE II 


jiau furamaaveh tiau chalaa sach laal piaare ||1|| rahaau || 


As Thou order me, so do I walk, O my true sweet beloved. Pause. 


fAA sgt S Jon fees, SAS AH coe Ti, TAT As fitos UISH! fas! 


notes oe wadt Fd fafe Hts II 


anadhin laale chaakaree gole sir meeraa || 


Night and day the slave is to perform Thy service, Thou are the Lord over the head of thy servant. 


dé fed TS 3 Scot AS rat Fs rus Sag t fh | AMM TI 


ad swat He efor Aafe He Tis II 
gur bachanee man vechiaa sabadh man dheeraa || 


I have sold off my soul to the Guru's word and through the Guru's word my mind is comforted. 


H noruet feat aot oH wet 6 ee fest 33 Tat Ht wet got Ha Hom At et former T 


ad AS Ae AY U fA} Jan Hoe IDI 


gur sevaa sadhaa sukh hai jis no hukam manaae ||7]| 


He, whom the Lord makes obey His command, obtains eternal bliss by serving the Guru. 


AA S yg urudt nifomr aw use ISS eT J) Sa Tet Ht ures are eras Hele wet ur Bat TI 


Afeat gu As os od HST of AT II 


suinaa rupaa sabh dhaat hai maaTee ral jaiee || 


Gold and silver are all metals, which ultimately mix with dust. 


Rat m3 otel, AH Went Jo, A Sze 6 He) fea fhe Arahat To 


fas are of 3 Uwe Alsats Fs Tse II 
bin naavai naal na chaliee satigur boojh bujhaiee || 


Without the Name, nothing goes with the man. The True Guru has imparted this understanding unto me. 


OH U aS, de oe oS od AeA Tat 3 He fea AHS CoAT TI 


Bsa OTH gs A fens ATS To ANTS NICHI 


naanak naam rate se niramale saachai rahe samaiee ||8||5|| 


Nanak, immaculate are they who are imbued with the Name and remain merged in the True Lord. 


Bad, ufesd Jo Ba A OH OS dalla Ja nis AAS Amt nies Ste afde Jol 


Wg HIT II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


Jan sfeur gos odt ufe eS DS II 


hukam bhiaa rahanaa nahee dhur faaTe cheerai || 


When the order is issued and the torn letter of God is received, one can stay not here. 


Ae SoH AS S Ate I 3 Ud S Tad Ut dct fFot wr ASTD, ger Sa ofug odt AEE! 


Sg Ho meals afm Ag to AT II 
eh man avagan baadhiaa sahu dheh sareerai || 


Bound to sins, this soul suffers massive bodily pains. 


unut ae dat det feo nS ave Adtsa wa AIST TI 


ud dfs suAehafs Als Tod Sots IAI 
poorai gur bakhasaie'eeh sabh guneh fakeerai | |1|| 


All the sins of the mumper of the Lord's door are forgiven by the grace of the Perfect Guru. 


yg ead ce Has cA UU, Udo Tot ct efemr Eng, SUA Ae TS! 


fag sah Cfo vas Fs AEE Stes II 
kiau raheeaai uTh chalanaa bujh sabadh beechaaraa || 


How can man stay here? One has to depart from this world. So one should realise and reflect on the Lord. 


fears 28 fan sgt ofog Hae’ 3? GAS MISH cdot Ue! EA Bet Hou 6 AoE 6 Mose Aga’ S fHHEaT BET TI 


faa 3 Hele A HS of Ta wus 1A TTS I 
jis too meleh so milai dhur hukam apaaraa ||1|| rahaau || 


Whomsoever Thou unite, he alone unites with Thee, such is Thy primal will, O Infinite Lord. Pause. 


fAA fen o 3 here d, aes Cdt 3d os fee JI nid Ad T Sst Hest Ge, J ais Eom! ofaTS | 


fAS 3 wuts 8 oor A Ufo Ae II 


jiau too raakheh tiau rahaa jo dheh su khaau || 


As Thou keep me, so do I live and whatever Thou give me, that I eat. 


fas 3 verets fC ver HE nifys aE II 
jiau too chalaaveh tiau chalaa mukh a(n)mirat naau || 


As Thou drive me, so am J driven and within my mouth, I enshrine Thy ambrosial Name 


He oad ofa efaureine Hats nfs TS 211 


mere Thaakur hath vaddiaaieeaa meleh man chaau ||2]|| 


The glories are in the Hand of my Lord. My hearty yearning is that Thou unite me with Thyself. 


aaddot HS Hea e Te fea Jol At fest Hus J fax 3 HS nruS ae fhe we" 


ast fomr Aranda af te Ae II 


keetaa kiaa saalaaheeaai kar dhekhai soiee || 


Why should one praise a created one, when the Lord alone does everything. 


od de cae fas Sasst ad? aes Ca Hum St As ge age" Ss Sue TI 


fafs aur A fe 2A uted 3 ae II 


jin keeaa so man vasai mai avar na koiee || 


he, who created me, abides within my mind Except the Lord, I have not another. 


fAA 3 HO frofror d, Sa Ae foge nied eHe' I Use Bd Ae dg act STI 


Aro Ard Ard ufs det 3 


so saachaa saalaaheeaai saachee pat hoiee ||3]| 


Praise thou that True Lord and thou shall be blessed with true honour. 


3 SA Ae Hom a atest ag ns 36 Ast as virag yrus deaf | 


Ufas uf 6 ugeet Fg Ws AAT II 
pa(n)ddit paR na pahuchiee bahu aal ja(n)jaalaa || 


Involved in many domestic entanglements; the scholar attains not to the Lord's court by reading sacred texts. 


ads uot soot nies stat der fees, USHA URSat ese Erg, use weed 6 YUS odt Jal 


ung US ef Han uftmr AHaTeT II 
paap pu(n)n dhui sa(n)game khudhiaa jamakaalaa || 


The mortal abides in the society of both sins and virtues and so he is tormented by hunger and death's courier. 


fears Tors us sao cat Ft Aas vies ere duis fH wet EA 6 TU S Hs wes Ud ATE Tol 


fees 38 SAg Us JUSTE IIS 
vichhoRaa bhau veesarai pooraa rakhavaalaa | |4| | 


He, whom the Perfect Lord saves, forgets separation and fear. 


fAA &t use ys Sfmt ager 3 So Feet nis 3d 6 FH ART TI 


fio at BH ufs ue Aud 3c II 


jin kee lekhai pat pavai se poore bhaiee || 


They, whose honour is approved; They alone are; perfect, O my brother. 


fragt at as urag age Uae oT oes So dt uss da, TH Ss! 


ud Udt HIS o At efanre II 
poore pooree mat hai sachee vaddiaaiee || 
Perfect is the understanding of the Perfect Lord and true is his magnificence. 


Udo Jd AHS Udo Us Ut ns AST U CAS SA UTSTTUI 


ae ste 5 meet & SB afer ure tui 


dhedhe toT na aaviee lai lai thak paiee ||5|| 
His gifts exhaust not, but the receiver grows weary of receiving them. 


ks 


ug AYE Seon fea Heo ure II 


khaar samudhr dda(n)ddoleeaai ik maneeaa paavai || 


Searching the saline sea, one comes upon a pearl. 


fonotte Aratd et A ae ade Gora fans o HSt Te Ba AT TI 


of fea wie noes HSA fSH US II 
dhui dhin chaar suhaavanaa maaTee tis khaavaii || 


For some two or four days, it looks beauteous, but ultimately it is eaten up by the dust. 


cog feat wet fea Ade Baer J us Saar 6 fER 6 HST or ARS TI 


ag Ara Afs Aen t Sfe 3 re HEMI 


gur saagar sat seveeaai dhe toT na aavai ||6|| 


If the mortal serves Guru, the ocean of truth, he obtains the inexhaustible treasure of gifts. 


Ud, HAT YSt HS AHS, Tot a, ws ane st Ga wate nis] was SUT BT I 


Ag us Tels A SAS AS HS sate II 
mere prabh bhaavan se uoojale sabh mail bhareejai || 
They alone are pure, who are pleasing to my Lord. All others are smeared to my Lord. All other are smeared with 


filth. 
aes Bu dt ules Jo fros AS Hum 6 sar Bare Jol Gal AS de ove fas Je Tos 


Her Cres ot aha UGH Afot StF II 


mailaa uoojal taa theeaai paaras sa(n)g bheejai || 
When one meets with the Guru, the philosopher's stone, then alone the dirt is removed and one becomes 


immaculate. 


aes Fe Hs wes uss Jad, Aagd Sa Tg UGA os fe uel 


Zot AM we oft fats AHS oA IDI 


va(n)nee saache laal kee kin keemat keejai ||7|| 


Who can appraise the worth of the colour of the True jewel of the Lord's Name. 


He Ad did ys 2 OH, da UT aS HSU Hae I? 


sot va 3 set Stofa odt aS II 
bhekhee haath na labhiee teerath nahee dhaane || 
The Lord is neither obtained by wearing religious garbs nor by giving alms at holies. 


us of Haat urTat UE one free J, af dt osH AEA S Us Ts ATS OTS! 


us@ ge usfsmr Hot fee HS II 
poochhau bedh paRa(n)tiaa mooThee vin maane || 


The world is cheated without accepting the Lord's Name. Go and inquire from the readers of the Vedas. 


Fort a on Hos t ade Voor Sat TAT WS SA a set 8 Sue Slot F us a BEI 


BSA AHS AAT UT Tg farrs ice 


naanak keemat so kare pooraa gur giaane ||8||6|| 


Nanak, he alone prizes the Name-jewel, who is blessed with the gnosis of the Perfect Guru. 


SA, AS Cu dt oH t Aegd THe ugar 0 fAA 6 Use Tet St goH-fomrs tas fret det TI 


Wg HIT II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


HOHY Bold weg Sth fede wed & wg Ud II 


manmukh lahar ghar taj vigoochai avaraa ke ghar herai || 


Abandoning his home in excitement, an apostate is ruined by spying others homes, 


for sda nies not urué gfo (feRst wre) 6 Fs Jgate glo 6 sar ak SaT T AST TI 


fos OSH Tee Afsag 3 Se TIHAS WHO Ud II 


gireh dharam gavaae satigur na bheTai dhuramat ghooman gherai || 


He loses the status of the family man, meets not with the True Guru and is involved in the whirl-pool of evil 


understanding. 


Gz fons f tah 6 SST SS, Ae Tat os odt fae ms Het AHS St uHeudt few SA AST TI 


feHisg 32 ure uls Wor fA de SUP II 
dhisa(n)tar bhavai paaTh paR thaakaa tirasanaa hoi vadheraii | | 


By wandering in foreign lands and reading sacred scriptures, he grows weary and is craving for wealth increases. 


Yen nied Joa & vis USHA Te us es a So vs Ate’ d is SA ct os cas Suton Su At I 


and fist nae 3 WS Beg 3d AR SE Nl 


kaachee pi(n)ddee sabadh na cheenai udhar bharai jaise ddorai ||1|| 


He, of perishable body, contemplates not the Name and fills his belly like a beast. 


Go OHS Cd TS, OH TT fhHgo odt aoe MIS UA SAS wre fs SIT ST 


aan WA des de Afenrat Il 


baabaa aaisee ravat ravai sa(n)niaasee || 


O father, such a way of life, a renouncer should live. 


o fus, wd Act Heo og Sst, Surat 6 use asat TST TI 


Od & Hate 8a fae walt 3d oth gS fuset 1d sors II 


gur kai sabadh ek liv laagee terai naam rate tirapataasee ||1|| rahaau || 
By Guru's instruction, he should enshrine love for Thee alone, O Lord and imbued with Thy Name remain satiated 


therewith. Pause. 


ae & Cucn euirs Br 6 aes 3d 5S YH ue Sfas J, TUT! nis 3d OH OS dain a CA OS Thm gd! Stags 


ust dg da vateur eAg su suc II 


gholee geroo ra(n)g chaRaiaa vasatr bhekh bhekhaaree || 


He dissolves ochre and dyes his dress with it, Wearing this garb, He becomes a beggar. 


Ca we fet 6 use J nis ure aus da Se" 1 EA UATE 6 ufos Ba Hast gE Ae TI 


aus ag soret fitter Sat ufenrordt I 


kaapaR faar banaiee khi(n)thaa jholee maiaadhaaree || 


Tearing off cloth, he makes a patched coat and puts money into his wallet. 


aus 6 us & Gs usal vat ST I is nue BS fee Tue UA Se TI 


wie wife Hat Aa uss ufe nid ufS at II 


ghar ghar maagai jag parabodhai man a(n)dhai pat haaree || 


Blind of mind, he begs house to house and instructs the world; this way, he loses his honour this wise. 


Gg ed Ud Hae" feger dS want 6 fhuts feet Tl Ho & nigt a fen 3gt vruet Fas dor BS TI 


Io FHS Hae 6 IS MA Set TSH II 


bharam bhulaanaa sabadh na cheenai jooaai baajee haaree ||2|| 


He strays in doubt and reflects not on the Name and this wise loses his life in the game of gamble. 


QU AA nied Seae Tus OH TT fss0 odt ase nis fER 3g uruS Hee ge cas fee es Se II 


nists male o dd fio gs arate Unig SH Il 


a(n)tar agan na gur bin boojhai baahar pooar taapai | | 


Without the Guru, his inner fire is quenched not, but he burns fires around him. 


ae & as Cx tt vied ct vic adt eset Us a nrus Cars Yeo armen TI 


a Ae faa sats 3 det fa afe stafA mre 1 
gur sevaa bin bhagat na hovee kiau kar cheenas aapai || 


Without serving the Guru, Lord's meditation is embraced not, How can man of himself know the Lord? 


det & Tadt aHCE & ads Hom & fhHge odt Jel nrue vimu fearra fan sgt us OWE Hae I? 


fea ate afa ada fae nists nrsy A II 


ni(n)dhaa kar kar narak nivaasee a(n)tar aatam jaapai || 


Slandering others, he abides in hell. Within him is the obscure darkness of spiritual darkness. 


dat & genet mis Tet ATA BT saa vied Ae I! CHS nies MISHA SANS ST Ts ids JI 


norte Stee sot feats fas He Te uty SII 
aThasaTh teerath bharam vigoocheh kiau mal dhopai paapai ||3]| 
Wandering at sixty eight holies he is ruined. How can his filth of sins be washed away? 


NOW! USH MAES 3 SS VT Cu soars d Ae D1 CA Gow Ht sdst wT at FI 


set we fags vast Hear ot Ha AG II 
chhaanee khaak bibhoot chaRaiee maiaa kaa mag johai || 


He sifts dust, applies ashes to his body and looks for the way of wealth. 


Goulet see gD, nTUSt ST 9 Aid HET I MIS Us USS UTS Ut a ATE 


nists wafs 8a o WS AT ad 3 ed Il 
a(n)tar baahar ek na jaanai saach kahe te chhohai || 


Within and without he realises not the One Lord. If some one tells the truth to him, he grows angry. 


nied 3 aad Gu fa Hom 6 nigge ST ae"! Had act BAS He urs Bt GT TA dT Ae I 


ug us Hie 36 Se food ot HIS Sd II 
paaTh paRai mukh jhooTho bolai nigure kee mat ohai || 


He reads religious books and with his mouth he utters falsehood. 


Qu WoHS URSat UsET I MS MIS YI BS As Fae I Mid At g fimreu ag-fage SF 


an 3 Fuel fa Ay ure fie ore fa Ad Iigil 
naam na japiee kiau sukh paavai bin naavai kiau sohai ||4|| 


Some shave their heads, some keep matted-locks, some wear hair-tufts and some through pride remain silent. 


OH & fds ade tas Cs fan sgt orgy wT Ae I? OH @ adds Gd fan Sgt Hed TH Aa TI 


Hs Hate vet fre act Hfs od mifsHe II 
moo(n)dd muddai jaTaa sikh baadhee mon rahai abhimaanaa || 


Some shave their heads, some keep matted-locks, some wear hair-tufts and some through pride remain silent. 


Hoot 38 td fer ure fag IS wISH fom II 


manooaa ddolai dheh dhis dhaavai bin rat aatam giaanaa || 


But without the love of Divine knowledge, their mind wavers and wanders in ten directions, 


us Tat fomrs e OH e aS Cat ar ua fase vier nis eH UAT scare" fede TI 


nits fs Hot fag ule Heat at ST II 
a(n)mrit chhodd mahaa bikh peevai maiaa kaa dhevaanaa || 


Maddened by riches, man abandons Nectar and drinks the deadly poison. 


U6 8s T ane atst deur forts nits 6 fora ye-ona feg 6 urs ae | 


fags 3 feet Jan 3 BS UAT HT ANAT UII 


kirat na miTiee hukam na boojhai pasooaa maeh samaanaa ||5|| 


The evil deeds are effaced not. He realises not the Lord's will and enters into the bodies of beasts. 


He we fhee odt | Ca Aref ct cet 6 nlgge od age nis saat Chit tat nies yea aTeT I 


we aHse oust His AS Curt aH II 
haath kama(n)ddal kaapaReeaa man tirasanaa upajee bhaaree || 


Excessive desire wells up in the mind of the ascetic wearing a patched coat and holding a bowl in his hand. 


veal BS cals, fant de feu fout 3, t fes nies Sst SEM Csuis Tet TI 


fernst sta ats oth feurflmr fag efenr ug act Il 


eisatree taj kar kaam viaapiaa chit laiaa par naaree || 


Abandoning his own wife, he is engrossed in just and attaches his mind to another's woman. 


nmuet fon ct ict 6 Fs a, Ga fen sa nies das FT Ate Ts JIA St Aas ow MTUS Ha GAS SET | 


fra ad afe Hae 3 MIS Bue F aA II 


sikh kare kar sabadh na cheenai la(n)paT hai baajaaree || 


He instructs others, but himself reflects not on the Name and attaches himself to a whore. 


Gu doat 6 Suene’ J, ye oH wT HHT odt Age ms uTUS wT G SHS OS AS SET | 


nists fag wofe fesast SAY ad Unt IIEII 
a(n)tar bikh baahar nibharaatee taa jam kare khuaaree ||6|| 


With poison in his mind, from without he pretends to be doubt free. so Yama humiliates him. 


Ho nied Afod Sret dent Sa wad scH-slos dew es age I) A, GH BA 6 UAe-UMIS age TI 


A Afouret F Afsasg Ae feos viru wee II 


so sa(n)niaasee jo satigur sevai vichahu aap gavaae || 


He alone is a renouncer, who serves the True Guru and removes his self-conceit from within him, 


aes Ca dt Surat 3, AAD Tet St Tad age T nis nue vied nruet Ae-Jast 6 vs ad feet TI 


Bes sho at nA & aget wifds fs A Ue II 
chhaadhan bhojan kee aas na kariee achi(n)t milai so paae || 


He asks not for clothes and food and he accepts whatever he receives without asking. 


Qo ars 3 nos Hae odt wis frost Xe CH 6 faa Hfomr HS, GAS BIS Se I! 


aa 3 88 fer 0g Ag” SHA OTH ABS II 
bakai na bolai khimaa dhan sa(n)grahai taamas naam jalaae || 


He chatters and talks not in vain, amasses the wealth of forbearance and he burns his anger with the Lord's 


Name. 
Gr aster FaSH 3 ast odt ager, HfooHias ot das 6 fay age J nis nts TH 6 Cs Ug UH oS Sa HST 
JI 


ue forsdt Hour raft fA ofs saat fos we IDI 


dhan girahee sa(n)niaasee jogee j har charanee chit laae ||7]| 


Blessed is such a householder, a renouncer and a Yogi, who fixes his mind on God's feet. 


Hea I Hd AT fH, frat 3 aalt, A urus Ho 6 Stoag Us ows AseET TI 


nA fern ad Afonrat ean fa@ fee we II 
aas niraas rahai sa(n)niaasee ekas siau liv laae || 


The Sanyasi remains desireless amidst desires and is attuned to the one Lord. 


Hfouret ufont nies ufon-stos sfier ons fea ret are ct fusoat UBS TI 


ofe on ule oT fs re for ute SSH we II 


har ras peevai taa saat aavai nij ghar taaRee laae || 


If he in-drinks God's elixir and is rapt in trance in his own home, it is then that be obtains peace. 


nad So etoad & nits 6 us aged 3 ums fon 2 Os nies dt AU oer J, dew se dt Gros dog ys Ie 
Jl 


Hoo o 38 TeHfe gs Weg coh IIe Il 

manooaa na ddolai gurmukh boojhai dhaavat varaj rahaae || 

By the Guru's grace, he understands his Lord, His mind wobbles not he prohibits and restrains its wanderings. 
oat & efter eorgt Ba nrué Afsa § AHS ST IT! CA ST Ho fSass odt ute nis Sa fen Cnt seaet G Hot ave" Ss 


da suet JI 


fog AdIg TSHSt SA BH URI UES IIc 


girahu sareer gurmatee khoje naam padhaarath paae ||8|| 


Searching his body-home by Guru's instruction he obtains the wealth of the Lord's Name. 


nmuet eo us St Tet A Buen nig dA-ss aT a, GUAT e oH MSG Used! 


yon fara HUA AAS OTH JS Stas Il 
brahamaa bisan mahes saresaT naam rate veechaaree || 


Imbued with the Name's meditation, Brahma, Vishnu and Shiva become sublime. 


OH @ fHHds oS Sains Gora, FH’, fend ms fhert GSH J Ese JS! 


ural Tet Tale UsTSt Ast APS SHH II 
khaanee baanee gagan pataalee ja(n)taa jot tumaaree || 
Thine light, O Lord, is in the four sources of creation, four stages of thought, firmament, the nether regions and 


all the creatures. 


33t yon, J Ata! Ssust & ad Afsur fimret cht og dt cat, rama, ufeors mis Aye Aiet nies JI 


Afs AY Hats oH of6 Set AY oH Co Wet II 
sabh sukh mukat naam dhun baanee sach naam ur dhaaree || 
All the comforts of emancipation are in the meditation of Lord's Name and Gurbani, thus I enshrine the True 


Name within my mind. 


HY @ AS WITH OH MS Tae HH fed Io, fH Bet AD OH 6 H nue fase nied fearser Ti 


oH fat adt sch Sta ATS Sg F TS ICI 


naam binaa nahee chhooTas naanak saachee tar too taaree ||9||7]| 


Without the Name, one is released not, O Nanak, so swim thou across, embarking on the Name's true boat. 


oH Cas se et uot odt det d oma! fen Bet on St Ast ast 3 UZ a Turd @ sg AT 


Wy HIT II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsardt | 


ys fust HAfe Cure gas fez fife fils ag II 
maat pitaa sa(n)jog upaae rakat bi(n)dh mil pi(n)dd kare || 
The mortal comes into being from the union of the mother and father. The female's ovum and the male's sperm 


meet to form the body. 


Hts fus 2 from F yest Vet Tet 1 ad nis Ba U Saw t aS Je F Og VSct TI 


nists aes Catt fee welt A ys AS ots aS IAI 

a(n)tar garabh uradh liv laagee so prabh saare dhaat kare ||1|| 

In the mother's womb attuned to the Lord's love. That Lord sustains him there and blesses him with the gift of 
safety. 

ug dus vies afer Sten, uta de fee Ca yaya Sam der 31 Ga Hot CB CaS Haw ms shim st 
SUA fear T 


HAT sens fae 3g II 
sa(n)saar bhavajal kiau tarai | | 
How can the mortal cross the aweul world-ocean ? 


yet fan sgt fanran Aas AHed Surg d HET I? 


Tonfe on fadra ue niefaS arg wierg Sd IA TIE II 

gurmukh naam nira(n)jan paieeaai afario bhaar afaar Tarai ||1|| rahaau || 

By the Guru's grace the immaculate Lord's Name is obtained and the unendurable load of sins is removed. Pause. 
oe & cent nrg, ures ules Us TH Ys ver d ns ut a Als Bs Bs J Ae TI ofsTS | 


4 4 4 


3 ae feats ae must A aGar famr ag de II 


te gun visar ge aparaadhee mai bauraa kiaa karau hare || 


I, the sinner, have forgotten the goodness of Lord. What can I, the mad man, do now, O God? 


Fret & Ga Guard H unit 3 ger Fs TSI H ua UH, Je at ad Aa Tt? T Stoag! 


sus cenrs As fats uifofetA ets AHS AP III 


too dhaataa dhiaal sabhai sir ahinis dhaat samaar kare ||2]| 


Thou, O Lord, are the compassionate Giver over the heads of all Day and night Thou give gifts and take care of all. 


3, dug! Afont ¢ frat 63 fhogas ward UI fed Se F saan sue Sis Aton et Ase age | 


ote uese & Afar Aofimr fre Hast wife =H UP II 


chaar padhaarath lai jag janamiaa siv sakatee ghar vaas dhare || 


Man is born in this world to obtain the four life-objects, but his soul takes abode in the house of mammon, 


OT MeS-HATe YUS Ads SHS Ser fA ATS nied Amr 3; Us CA ct ors Hien ewe nies CAM ad Set JI 


waht gy Her Ha Ad Hats uETsE Afs Ue ISI 
laagee bhookh maiaa mag johai mukat padhaarath moh khare ||3]| 


Impelled by hunger, he spies the way of riches and secular attachment snatches away his wealth of salvation. 


sy a Ofer deur So Hs Ts a TT Sagar I ms AAS Bas CH ct Hua ot das 6 UA At I 


ATE UBS AT St ure fSs SS Bes ala us II 


karan palaav kare nahee paavai it ut ddooddat thaak pare || 


By weeping and wailing he obtains not the four cardinal boons and grows weary of searching hither and thither. 


fesau 3 de files age ears BAS wd OSH UST Ys od Tet wis Mog Gus swe" deur Ca ds Aer TI 


oth aft uiderts fem as ada frS yf ad gil 
kaam karodh aha(n)kaar viaape kooR kuTa(n)b siau preet kare ||4]| 


He is engrossed in lust, wrath and pride and bears love to his false kinsmen. 


Qo Hfses, TA ms Jag nies Tas J Ate I ms MUS FS Hoadint 6 fimrg age J 


ure Sat Afe Afe 28 ufafe feure ars we Il 


khaavai bhogai sun sun dhekhai pahir dhikhaavai kaal ghare || 


In the house of death, he eats, enjoys, hears with his ears, sees and dresses to show off. 


eA Hs 2 gfe nies Cs uter, vise HET, Kat ares Hee, Cue nis feuret aga wet ufyser TI 


fag dd Hee 3 nig uae fae afe oH 3 aS Se UII 
bin gur sabadh na aap pachhaanai bin har naam na kaal Tare ||5|| 


Without Guru's instruction, he understands not his-self and without the Lord's Name, death is averted not. 


ae & Guen as Ba nrue wir § odt AHSET S FM & OH @ adie Hs cat ot | 


Ast Hy ISH als 38 Act Act ass wife Us II 
jetaa moh haumai kar bhoole meree meree karate chheen khare || 


The more man strays through worldly love, ego and the practice of self-hood the more he is dispossessed of 


gnosis. 


fio fanmet der HATS HHS", Jars nS nus ade os ATT Ue dT, Bar ct fame Ca fore F sifSnr TAT TI 


36 U9 faor HOA AOA fefs uss] Hie Ufs Ud HEI 


tan dhan binasai sahasai sahasaa fir pachhutaavai mukh dhoor pare ||6|| 


When he loses his body and wealth, he is overtaken by gross anxiety and in the end when dust falls on his face, 
he greatly regrets. 
Ae Su nruat ts 3 tas gor alse d, Ba ad fead feu cA Ate IU ms vis OG Ae GAC HT 3 dT UT YD, Bo as 


MHA ade TI 


facta sfeor Fae 30 fiffor ag oo fagd Sag oty Bd II 

biradh bhiaa joban tan khisiaa kaf ka(n)Th biroodho nainahu neer ddare || 

When he becomes old, his youth and body recede, phlegm chokes his throat and water flows from his eyes. 

Ae So ge dated, SA St rat 3 co file Te Ant Jo, aH CAT TS O da Set T ws GA cn nit fed wat 


Zoe TI 


VIS TI AT AUS BT AAS TH 8 fee Ud IDI 

charan rahe kar ka(n)pan laage saakat raam na ridhai hare ||7]| 

His feet fail to function and his hands begin to tremble. Even then the worshipper of mammon enshrines not the 
Lord-God in his mind, 

Gr tug cds oo Ae Us, 3 SHU Te age BA Ae Jol SU St Het & US HOM Stogg 6 nme fade nies 
dot fearSet| 


Refs wet ost J UBS far o are THE ws II 


surat giee kaalee hoo dhaule kisai na bhaavai rakhio ghare || 


His intellect fails, his black hair turn white and no one likes him to stay at home. 


Gr ct nae Ht Ate U, CA as ee fF! J Ae Jo MIS BA 6 UT nied TUS aet St UR BT ATET| 


fangs oH MIA te wala AY Hf AHS Safe Ue ICI! 


bisarat naam aaise dhokh laageh jam maar samaare narak khare ||8|| 

Forgetting the Name, such stigmas attach to the man. Death's myrmidon soundly beats him and takes him to the 
hell. 

OH § ISSE EMIT, Nid Ad aha KoA 6 Be IS| HST SAT SAO Ui Sg aces a SAY OS AT I! 


UTE AGH & SY 3 feet Fath Hd at aS eA TP II 
poorab janam ko lekh na miTiee janam marai kaa kau dhos dhare || 


The writ of past births can not be erased. Thus, whom else should one blame but himself? 


fuss FOHt ct feusarg Act odt AT aet| ER wet urus ny  asis Sa dg ade S THE BS? 


fae ae afe Hes dg Hoe fas Te Wee ASH Ad It ll 

bin gur baadh jeevan hor maranaa bin gur sabadhai janam jare ||9|| 

He ever continues coming and going. Without the Guru, vain is man's birth and death and without the Guru's 
instruction, he continues burning in his life. 

Care mer 3 Aer ged) gate ars, geteer 7 aS ot AHS ms HIS Mis Tat et Cuen t add Ga ums 
Ales vied Ase aweET Tet TI 


UH Unig se TA Scle Gaz ATH fears ad Il 
khusee khuaar bhe ras bhogan fokaT karam vikaar kare | | 


The revelments enjoyed in glee prove ruinous and useless is the doing of evil deeds. 


da gsi a unt nies Hea goat ange Jet dg ns fenga J He yw wa aes | 


oH farts afs He Hes fafs GdH TE at Sz UP II90II 
naam bisaar lobh mool khoio sir dharam rai kaa dda(n)dd pare ||10]| 


Forgetting the Name and attaching to avarice, the mortal loses even his principal sum and the club of the 


Righteous judge falls on his head. 
OH OIG MS BSI OS AS a, Yet nrUSt MAS IaH O St or BT THis GSH TH ST sa SACHS sue I 


ToHfy TH OH Te Tes AW ag aie ys sels a Il 
gurmukh raam naam gun gaaveh jaa kau har prabh nadhar kare || 


The Guru-wards, on whom God casts His merciful glance sing the Lord's Name's praise, 


Ty Mor fiat SS Hom etoag nruet frag cH fog ose 3, Home on GAA Tes age Jo! 


3 fase use mudud ud 3 Aa Hfo ad ates TT AAI 


te niramal purakh apara(n)par poore te jag meh gur govi(n)dh hare ||11]| 
They are pure, perfect and the highest of the high persons. They are the embodiment of the great Lord God in this 


world. 


Gs ufesd, usa ms Sfonit e 6S ugH Jal fA ATS vied Ca fers Hum etoag oT Agu Jo! 


afe fAHad Ted sso AH Hals ofs AS THR a Il 
har simarahu gur bachan samaarahu sa(n)gat har jan bhaau kare || 


So remember thy God, reflect on the Guru's word and enshrine love for the society of holymen. 


fer wet nue Stodg 6 We ad, Towel & fours ud wis da Sfent ct Ast ove flrs ur | 


dfe AS Tg USS Vad Baa f35 AS at FS Ts NAIC 


har jan gur paradhaan dhuaarai naanak tin jan kee ren hare ||12||8]| 


God's saints are venerable and supreme at the Lord's court. Nanak seeks the dust of feet of those saints of God. 


ost @ AY ot Ht esard nies YAOIE nis AHet Jal woe Cot Tae HOM t Ust Ft us 6 Bae I 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet Ft feu eora, So urfenr Aer | 


Hg aet HIS 4 Wg 2 II 
maaroo kaafee mahalaa pehilaa ghar doojaa || 


Maru kafi lst Guru. 


Hg aret ufost utsardt | 


mreQ Fe suet fast fg age Il 
aavau va(n)n(j)au ddu(n)manee kitee mitr kareau || 


The double-minded women continues coming and going, though she may have good many friends. 


Sfadt fengt we Cre fas dt age fig de, mr Set wd AeA afFat 31 


ATS Bet 3 wd Set fa os 11911 


saa dhan ddoiee na lahai vaaddee kiau dheereau ||1]| 


The separated bride has no place of rest, How can she be comforted? 


feast det uset § aet ctor et at odf feet! Ga fan sgt Hut o Het 3? 


Ast He gst wuss fug ats II 


maiddaa man rataa aapanaRe pir naal || 


My soul is imbued with the love of my Groom. 


Hot fest nue fimrg ust 2 fimrg oe dat wet TI 


TG ult wet HSH alst faa Sct sets foots ai Tae I 
hau ghol ghumaiee kha(n)neeaai keetee hik bhoree nadhar nihaal ||1|| rahaau || 
I am devoted and a sacrifice unto Thee, O my Lord. Even for an instant, behold Thou me with Thine eye of grace. 


Pause. 


H 3d OS Head ns gees Eset ot, TAS Hom! a yous a0 wel Ts He nual fhog SF oad oS Te ofaTS | 


des soaat ATES fas Ae 11 
peieeaRai ddohaaganee saahuraRai kiau jaau || 


My spouse has abandoned me to my parent's home. How can I now go to my in-laws? 


AG ass Fs a HG Ad Vat Ss F faut G1 JEH nue Aad fan 3g wT Hot TH? 


H als miGare Host fag fs sfo Ho 11211 
mai gal aaugan muThaRee bin pir jhoor maraau ||2|| 


I am wearing demerits round my neck. Without my love, I am wasting away and grieving to death. 


nual TES Suis H shat uSht Tent To wus UISH @ ads H asa d, UESTS BMH HT Tat TT 


dems fug Hest AWS whe SF II 
peieeaRai pir sa(n)malaa saahuraRai ghar vaas || 


If I remember my love in my parent's home, I would abide in the mansion of my in-laws. 


Hag H ute ue we fs nme YISH 6 ore oat StH nme Adnt ¢ Hes vied SATS | 


Afa Aéfo Aocet fus ufeor TesA III 


sukh sava(n)dh sohaaganee pir paiaa gunataas ||3|| 


The happy brides sleep in peace and they attain to their Groom, the Treasure of virtues 


UREA Uso wiITgH vied Heb Jo us So dette ued, vrus ust 6, Ys d Att Ts! 


3¢ forst ue at anus vifa get | 
lef nihaalee paT kee kaapaR a(n)g banai || 


Their quilts and mattress are of silk and so are the clothes of their body. 


Cot ht aaret 3 garet SHH Ct mis WA Tt BS de Uo Cote Adis e aus | 


fug HSt saat fo set Se feat igil 


pir mutee ddohaaganee tin ddukhee rain vihai ||4]| 


The spouse abandons the unchaste brides. Their life-night passes in grief. 


fesade usin 6 ust ds fee 31 Cat ct Hee wat da OM fee aise TI 


fast sue Ass fast SH ase II 


kitee chakhau saaddaRe kitee ves kareau || 


Though I may taste good many relishes and wear good many dresses, 


fus fag Fag ate afeung erst sdet SIS Ul 
pir bin joban baadh giam vaaddee jhooredhee jhooreau ||5|| 


but without my groom my youth is passing away, in vain and I, the separated one, am greatly regretting. 


Us utue ust & ade Adt aurat fense ss got T ns H fegat Tet, wet niSAA ad Tt Tt 


Fed Het Hest Heh ae Stef II 
sache sa(n)dhaa sadhaRaa suneeaai gur veechaar || 


Reflecting on the Guru's counsel, hear I the message of the True Lord. 


ad & Guen a Ag fears age wid, HAS Atos t AeA 6 Hee Tl 


Ad Ad fda cect Seta fimrfs ei 


sache sachaa baihanaa nadharee nadhar piaar ||6]|| 
True is the Throne of the True one and it is through the mercy of the Merciful Master that Divine love has welled 


up in me. 


Ae J us Afsusy & is frases Had ot fhosast Td AS vies Stredt uls Gaus Ture T 


famrat nine Ad aT Se SST II 
giaanee a(n)jan sach kaa ddekhai ddekhanahaar || 


The divine applies the salve of truth to his eyes and sees God, the seer. 


QOH aS AG & AGH rue sat fey ugar I us sue es Sods 6 Su Be TI 


Tete as rent ICH aaa feet 11911 


gurmukh boojhai jaaneeaai haumai garab nivaar ||7]| 


He, who by Guru's grace, stills his ego and pride, comes to understand and know the Lord. 


A aot ct cfeur erg, nrue Jag 3 agg 6 od ag feet J, Sa AMM 6 AHS SAS Se | 


38 sels 3B Adhot y Ader fastord II 
tau bhaavan tau jeheeaa moo jeheeaa kiteeaaeh || 


My Master, Thou loves those who are like Thee. Too many are there like me. 


H8 Wea! S Sat 6 img age FA Sd eaaint Jal Ag casio St asst dt Tol 


BSA OT © Aes fSoe Ad FST ICAU 
naanak naahu na veechhuRai tin sachai rataReeaaeh ||8||1||9]| 


Nanak, the Groom parts not company with those who are imbued with His true love. 


BSA, AS Sat as Sua od Jer, A GH CAS UH os dato Tet Tol 


Hg HIS All 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


a gar soreor BT A AAS II 


naa bhainaa bharajaieeaa naa se sasuReeaaeh || 


Neither remain stable the sisters, nor sisters-in-law nor the mothers~in-law. 


Ae Aa 3 Sect Teg AS Ads III 
sachaa saak na tuTiee gur mele saheeaaeh ||1|| 


But O maids, the true relationship with the Lord, established by the Guru, sunders not. 


Us TAIHe! Tet a fen ast deur Are ows AT fos cee oT | 


afsodt ag wtué Ae afsard AS II 


balihaaree gur aapane sadh balihaarai jaau || 


I am a sacrifice unto my Guru and ever a sacrifice unto him. 


ae fas est afe got ate fug AfeH fesn fhote ian go? II 
gur bin etaa bhav thakee gur pir melim dhitam milai ||1|| rahaau || 
I have grown weary of wandering so far without the Guru, Now the Guru has united me the union of my Spouse. 


Pause. 


Oe @ wag Sa Te sea aH Us Te Tt JE Tat 6 He Ae ust t fou nies fhes fs T1 ofaTS 


Set aS HAT Vg AoTsST II 


fufee naanee maaseeaa dher jeThaanaReeaaeh || 
Father's sister, mother's mother, mother's sister, the wife of husband's younger brother and the wife of husband's 
elder brother. 


IO, HST SHS, Ht a Se, ust ee oT at cadt ms ust e S3 aT at eet 


nets eats ot dale Us Td Ud III 


aavan va(n)n(j)n naa rahan poor bhare paheeaaeh ||2|| 


They come and go, They stay not but depart like the boat-loads of passengers. 


Cours 3 Atdhat gol adit & ust & ug et Hse Cas ofusdt sdf Ys go Arent TSI 


Hy 3 Her of ary & HE II 


maame tai maamaaneeaa bhair baap na maau || 


The mothers brother, his wife, brother, the father and mother remain not. 


Hata te, 8A dt cost Ste Grae nis ninst afde act 


WE we f85 sour sts wat ede 11311 


saath ladde tin naaTheeaa bheeR ghanee dhareeaau ||3]| 


The crowds of those guests are loaded and there is a great rush at the river. 


Cat potent & ust tug Be de Tons clot 2 SS aust Ht sts star I 


Aa df Jared At TH ST II 
saachau ra(n)g ra(n)gaavalo sakhee hamaaro ka(n)t || 


O my maids, my Husband is dyed with the true colour. 


TAA AISIG! As HAH Ast das ae daitfawr dfemr TI 


Afe fees o dint A Ag dat Fez III 
sach vichhoRaa naa theeaai so sahu ra(n)g rava(n)t ||4]| 


She, who lovingly remembers the True Lord, her Husband, suffers not separation from Him. 


A SHAS Het nus wAH 6 flmrg oS WE ATE J, BAS GH OS Feet od Tet 


AS gat dar fas AY fAG ag II 
sabhe rutee cha(n)geeaa jit sache siau neh || 


All the seasons, in which love for the True Lord is embraced, are good. 


Ad HAH, frat nied Ad Hom ove flmrg ast Ate J, AAS Tal 


AT gS &3 uetfenr Afy Ast fefA 3g Iull 
saa dhan ka(n)t pachhaaniaa sukh sutee nis ddeh ||5]|| 


The bride, who knows her spouse, sleeps in peace, night and day. 


frost usat nue gas 6 edt 0 Ba ge fed urgn vies Aet TI 


usts aad uset deg yf feats I 


patan kooke paatanee va(n)n(j)h dhruk vilaaR || 
At the ferry, cries the ferryman "0 travelers, cross ye the world-ocean with haste". 


we 83 Hod Oot ta use FT, "TAT! SA ast ow AAS ANE SF ures SS I" 


ung udes fee 4 Asad Sfofe ofS Ell 
paar pava(n)dhaRe ddiTh mai satigur bohith chaaR ||6]| 


I have seen the mortals ferrying across. embarking on the True Guru's ship. 


He dst tao SS us a H yoni 6 ug Sse Sime JI 


faaat afer fate ate ae fata ad sa OTS II 
hikanee ladhiaa hik ladh ge hik bhaare bhar naal || 


Some have loaded their luggage, some have set out, and some are weighed down with their loads. 


adit 3 nus AHS Be four J, cet ca Te Jo S aet nts TT WS HSH JS TS TSI 


frat Ag zat AAS ys oT% 191 


jimee sach vana(n)jiaa se sache prabh naal ||7|| 
They, who have trafficked in truth, abide with their True Lord. 


frat dé Ae & eurg ast d, Ga nus HS US OS FAC TS! 


Bt TH Udi wrong gat 3 feA ate II 


naa ham cha(n)ge aakhe'eeh buraa na dhisai koi || 


I am not said to be good and I see none who is bad. 


at, H ger afoor ater ots at He aet Hs fener TI 


Boa ICH HSM AS ATS AE NCINAOI! 


naanak haumai maareeaai sache jehaRaa soi ||8||2||101| 


Nanak, he who effaces his self-conceit, is as the True Lord. 


Sa, A uMUSt Ae-JaST 6 He Heed, STAY Alea coor Tt TI 


Wg HIT II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Guru Ist Guru. 


Hg ufost utsarst | 


OT ATS! Hoe ST et ot Aret free II 


naa jaanaa moorakh hai koiee naa jaanaa siaanaa || 


I deem no one to be wise of himself, nor do I deem any one as unwise by Himself. 


nines ning at H fan 6 nase odt AHSe, of dt ume nm af H fan 6 Ws ANSE Tl 


Fe Afog & dat TS niafes SH SUS IAI 


sadhaa saahib kai ra(n)ge raataa anadhin naam vakhaanaa ||1|| 


Ever imbued with the Lord's love, night and day, utter I His Name. 


Rele dt yg et us ave dfomr deur os feo H CA OH t Cage age Til 


Te Hod T ore ath AS II 


baabaa moorakh haa naavai bal jaau || 


O Father, I am unwise and am a sacrifice unto the Lord's Name. 


We fus, H SAH ot wes Afoe f oH BS Hea Sse Ti] 


Jas 3 TET Hat sg oH STS 19 FTE Il 


too karataa too dhaanaa beenaa terai naam taraau ||1|| rahaau || 


Thou are the creator, Thou are thine that I can ferry across. Pause. 


3 fhoneds o, 3 fora nis go-nien S135 oH CoS TH us Ssg Fae Ti ofsTs| 


Hoe frore ea dea As ae ae II 
moorakh siaanaa ek hai ek jot dhui naau || 


The same person is wise or ignorant. The light within is the same though differently named at different times. 


MASHE MS SAS UH AHS J5| vides od a dy, aS Sug Sug St SS GH Sug Js! 


Hoe fats Hoe ofa HA act BS III 
moorakhaa sir moorakh hai j ma(n)ne naahee naau ||2|| 


The most unwise of the unwise is he, who believes not in the Name. 


SANS & USH SANS JT Ca A oH BS sd odf WET! 


ad ward a ure fas Afsae us 3 ute Il 
gur dhuaarai naau paieeaai bin satigur palai na pai || 


It is through the Guru, that one is blessed with the Name, Without the True Guru the Name is obtained not. 


ate od con a os fhe 3) AS Tete ade oH YS ot Jel 


Afsag & a His <A Sst nifofafa ad fee ote Sil 


satigur kai bhaanai man vasai taa ahinis rahai liv lai | |3] | 
If through the True Guru's pleasure the Name abides in man's mind, then day and night he remains absorbed in 


the Lord's love. 


Aad AS dat ot Yost Td GH de t fess vied fea me, se Ga fed 3 de ys ct Us nies Sta sider TI 


TH dot TU HS Aa S HT II 


raaja(n) ra(n)ga(n) roopa(n) maala(n) joban te jooaaree || 
Involved in dominion, revelry, beauty, wealth and youth, man gambles away his life. 


TH-TT, JIT, HUIS, CHS vis Frat vied oer deur ger nruar Ales Fe feu Ts fee TI 


Jont aa uA defo wBufs Sar Art igil 


hukamee baadhe paasai kheleh chaupaR ekaa saaree | |4| | 


Bound by God's order, man, becoming a dice on the world's chess—board, plays the game of dice. 


Tae SIN] & slant der ker, AAT UC ASdA U Sus 3 fea ode He ASdA Tt Us User | 


Ala vad fore sath seret or ufss uste est Il 


jag chatur siaanaa bharam bhulaanaa naau pa(n)ddit paReh gaavaaree || 


The world is clever and wise, but strays in doubt. Though Pandit by Name, he is really a literate fool. 


colt Timid nis nieces Jb, US Aes nies seat 3) SH St oS Go uss 0, mA fee Ba ufsmr-fehor yea TI 


arg ferraty de Ante fay Is Sars lull 
naau visaareh bedh samaaleh bikh bhoole lekhaaree ||5|| 


Forgetting the Name, he reads the Vedas and deluded by the poisonous riches, he writes his writings. 


oH 6 Is a Co cet 6 use’ J nis alyssa Uo-eas wT Baten ast deur, Sa Sa fer J 


aod USt Sded AS Her ufvsts ans 3d II 
kalar khetee taravar ka(n)The baagaa pahireh kajal jharai | | 
Without the Name, the mortal is like the crop in the saline land, the tree on the riverbank and the sprinkling of 


soot on the white wear. 


on t fas Yat Ad Set ge fey SHS, clr et xe BS fags is fet urTa OS arvau fasae et Hse Td! 


Sd AArg fA at St A UA A Tafa Ae EI 
eh sa(n)saar tisai kee koThee jo paisai so garab jarai | |6|| 


This world is the house of desire, Whosoever enters into it, he is burnt down by pride. 


fea Fas fon eT wg J frst aet St fA vies URA Ade I, Ba arg oes AS AT 


vats TA ad APe vg nists A ATH II 


rayat raaje kahaa sabaae dhuh a(n)tar so jaasee || 


Where are all the kings and their subjects? Whosoever is involved in duality, he shall be destroyed. 


fore ga AS usa nis Sat ct usa? frost act St ees-se vied oa J, So ggee TAS 


Ads SSA Id Av at USS Font niwy fest WOUNSI9AII 


kahat naanak gur sache kee pauRee rahasee alakh nivaasee ||7||3]|11|| 


Says Nanak, the True Guru's instruction tells, that ever-stable is the seat of the Unseen Lord. 


Tg At me Js, Ad Tot a Suen cAet J fa Adiet Alas o foe MAES nfs]! Ys eT | 


Hg HIS" 3 wg U MAcUdT 
maaroo mahalaa teejaa ghar panjavaa asaTapadhee 


Maru 3rd Guru. Ashatpadi. 
Hg Sat utsardt mrcudt | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces Sa TAS dat ct cfeor enrs Ba ufenr Are TI 


far 3 OH Hfs Se II 
jis no prem ma(n)n vasaae || 


He, within whose mind, the Lord enshrines his love, 


fAA e foe vied yg nrua fimrg fearger J, 


Ard Fate AofA AST II 


saachai sabadh sahaj subhaae || 


is easily embellished with the True Name. 


Ad on ae Gu Ads dt BASS at ese TI 


So en Het We nied fa WE arct AG 141 


ehaa vedhan soiee jaanai avar k jaanai kaaree jeeau ||1|| 


He alone knows the pain of this love. What can any one else know regarding its cure? 


aes Bo ot fA flor ot uls 6 Wee 71 RA fon we ds act at TE AoE I? 


nm AS wef free II 


aape mele aap milaae || 


Of Himself, of Himself the Lord unites man in His union. 


Homi nr ot de 6 ure fremu nies fharS'er TI 


niruet fumirg nity wre II 


aapanaa piaar aape laae || 


He, of Himself, informs man with His love. 


He dt Ga ge 6 nrus UH oS Hs fee TI 


On at AS At we AA S oes SHS AG 119 TTS II 


prem kee saar soiee jaanai jis no nadhar tumaaree jeeau ||1|| rahaau || 


He alone realises the worth of this love, on whom is Thine grace, O Lord. Pause. 


fer fimrg & aed 6 aes Gs dt nioge age’ d fAA BS Sct Sons J, TJ Hom ofaTS | 


fea fenfe Wel SSH Yael 
dhib dhirasaT jaagai bharam chukaae || 


He, whose spiritual vision awakens; drives away his doubt. 


far at ursHa ferct Aa Bodt 3; Sa wrus Hes G ed ag fee TI 


ad Uda USH UE UTS II 
gur parasaadh param padh paae || 


By Guru's grace, he obtains the supreme status. 


oe & efenr aura Gs Hos HIsa Sur Be TI 


A fot feo sats ues ae & Fate storct AE 11211 
so jogee ieh jugat pachhaanai gur kai sabadh beechaaree jeeau ||2|| 


He alone is a Yogi, who understands this way and reflects on the Guru's world. 


fase Ga ot Gott 0, AEA Hea 6 AHSE I ms Te ct wet 6 AVE fers TI 


Adon 06 fus Aer de I 


sa(n)jogee dhan pir melaa hovai || 


By Good fortune, the bride meets with her Groom. 


dat oan mrs, usat nue ust oe fheet J 


aes fees vans Ye II 
gurmat vichahu dhuramat khovai || 


By Guru's instruction, she banishes her evil-understanding from within herself. 


aot St ros worst Ba nue nied vmuet Yat-AHS 6 Us as feet TI 


da fh fos sevr urs nue as fumrct FG 11311 


ra(n)g siau nit raleeaa maanai apane ka(n)t piaaree jeeau ||3]| 


She becomes the beloved of her spouse and with love, ever enjoy dalliance with Him, 


Go ums 393 CAS ot eset ous flmrg os Ae ot BA ore TH-farH & ise Bt TI 


Afsag asg fe 5 ae II 
satigur baajhahu vaidh na koiee || 


Without the True Guru, there is no other physician, 


He dd & add dd det Jat dT | 


nm orfu fadre Ae II 
aape aap nira(n)jan soiee || 


He himself is the Immaculate Lord. 


Crum dt ules ys Jol 


Afsad fifo Hd Het de fomre starct AI tigi 


satigur miliaai marai ma(n)dhaa hovai giaan beechaaree jeeau ||4|| 


Meeting with the True Guru, the mortal's sins are effaced and he comes to ponder on the Divine knowledge. 


Ae ad oe fhe a yet eum fe Ate Ja ms Ba qaH fomra 6 Sse Ser St Sse | 


Sg Age Arg fA S BS II 
eh sabadh saar jis no laae || 


He, whom the Lord attaches to this sublime Name, 


fAA 6 Us nmué fA AAS OH TS Hse; 


Toute feAat su TTS Il 
gurmukh tirasanaa bhukh gavaae || 


he by the Guru's grace is rid of his thirst and hunger. 


Go gat ot cur eurs nual 30 3 gu FS uA UT Aer I 


nine thot fos o ure ats forsur oe ost AS UI 


aapan leeaa kichhoo na paieeaai kar kirapaa kal dhaaree jeeau ||5|| 


Of his own acquiring, man can obtain not anything, It is the Lord, who mercifully blesses him with power. 


Ye THs Ado Mus Fe as st US odt ag Hae! nruat fog Tot ys SAS Afsur sHAET TI 


ma foo Afsag feafenr II 
agam nigam satiguroo dhikhaiaa || 


The True Guru has shown me the reality of the Shastras and Vedas. 


He des At He HAST us Set St pss fears fest TI 


ate fasur muds ufs utfenr | 


kar kirapaa apanai ghar aaiaa || 


Showing mercy the Lord has come into my home. 


fog os &, Bom Ad af fea nr fom FI 


nine Hid fadne AST fae a@ sete SH AG HEI! 


a(n)jan maeh nira(n)jan jaataa jin kau nadhar tumaaree jeeau ||6| | 


They on whom is Thine grace, realise the Immaculate Lord in the midst of mammon. 


fragt 83 Act sfons J, Sa wieur nies dt ufesd uss Us G niOIe Ad Se TS 


Tonfe de A Ss Ue II 
gurmukh hovai so tat paae || 


He, who becomes the Guru-ward, obtains the quintessence, 


A Ug-MIOATS ot Ese J, GI HIT 6 UT Ser, 


nue my feed TSS II 


aapanaa aap vichahu gavaae || 


and eradicates his self-conceit from within him. 


WS nus Mes nTUSt Ae-Tast 6 Es a fee TI 


Afsag asd Ag Ug ane sug fe Aart AIG INDI 
satigur baajhahu sabh dha(n)dh kamaavai vekhahu man veechaaree jeeau ||7| | 


Without the True Guru, all are engaged in the worldly affairs. Ponder thou over this in thy mind and see. 


He ad faa, Ad Hrd feast nied edi de Jol 3 EAS rue fee nied Ag AHS a Sy BI 


feta aft 38 festa nidarct I 
eik bhram bhoole fireh aha(n)kaaree || 


Strayed by doubt, many live in ego. 


Hed & geare de act darg fea nas feat Ws! 


fear confer TBA HH II 
eikanaa gurmukh haumai maaree || 


Some, by Guru's grace, silence their self-conceit. 


oet aot et efor enirs, nual Ae-darst 6 |e fee Ts! 


Ad Aafe gS Sac dfs sath 38 ect FAG cI 


sachai sabadh rate bairaagee hor bharam bhule gaavaaree jeeau ||8| | 


Imbued with the True Name they remain detached. The other ignorant ones stray in doubt. 


Ad 3H 3S dal de Cu fagsu fesse Jal dg SANS Fe ef mies seat Jo! 


aante frat oH o ufenr II 


gurmukh jinee naam na paiaa || 


Those apostates, who obtain not the Name, 


frat 6, Tate Ta, SH yUS odt dem, 


HoHfa fase FeH aetenr II 
manmukh birathaa janam gavaiaa || 


through the Guru; lose their life in vain. 


Ga nos vrus alee fenrse Fst SS TSI 


nid fee TS STS oT BS Te Stas AS ci 


agai vin naavai ko belee naahee boojhai gur beechaaree jeeau ||9|| 


Hereafter nothing helps the mortal, save the Name. This thing is realised through the Guru's word. 


Se Had OH € ads et St yet St ATS odt aget Tete Cuca Tt fea sia nose afst Are T1 


nfs SH Ae AYETST II 
a(n)mirat naam sadhaa sukhadhaataa || 
The Nectar-Name is ever the peace-giver. 


HOT AgU OTH THAT St org ee STH TI 


Tis Us Aa OS AST Il 
gur poorai jug chaare jaataa || 
In all the four ages, the Name is realised through the Perfect Guru. 


od Hot ued, ude Tete sot ot on Aer AST TI 


fra 3 veto Het ue ata 3s Stars AI soll 
jis too dheveh soiee paae naanak tat beechaaree jeeau ||10||1|| 


He alone obtains the Name, whom Thou, O Lord, bless with it. This is the quintessence that Nanak has realised. 


aes Ca dton gue dv, AS sd ret! suAe JI a Tt Asis TA aa 3 Hise atSt TI 


Hg HIS" U wg 3 MAcUdT 
maaroo mahalaa panjavaa ghar teejaa asaTapadheeaa 


Maru 5th Guru. Ashatpadis. 
Hg Unet utsardt mrcudint | 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet Ft cent ora, So urea Aer TI 


BY USTH FHS FHS Cs ASH ms UTES I 
lakh chauraaseeh bhramate bhramate dhulabh janam ab paio ||1|| 


Rambling and roaming through eighty-four lacs of existences, thou has now obtained the invaluable human-life. 


TSH Su Pat nies yeae J STU Je 6 3G Ve fea mwa Hot Ales yrus dfenr FI 


os 3 de oH Buctes II 


re mooRe too hochhai ras lapaTaio || 


O fool, thou are clinging to the paltry relishes. 


T Hea! 3 Te Foret oe fous for TI 


nits Afe SAS 3 3d faftmr fA Castes 19 ToS I 
a(n)mrit sa(n)g basat hai terai bikhiaa siau urajhaio ||1|| rahaau || 


The Nectar-Name abides with thee and thou are engrossed in sin. Pause. 


nifSHet OH Sd ows FAST I os F uy vied das denn deur T1 ofsss | 


T3S Fed Fonte wMtes awg of votes 12H 


ratan javehar banajan aaio kaalar laadh chalaio ||2|| 


Thou has come to deal in rubies and jewels, but instead thou has loaded the nitre of sins. 


3 wet us AetoTSt w eur ado otfeur A, uT S uu ar et Se fr TI 


fad we Hf 30 Jus" SHS A wg ds 3 ores 1311 


jeh ghar meh tudh rahanaa basanaa so ghar cheet na aaio ||3]| 


Thou remember not the home, wherein thou has to abide and live. 


fAA gto fee Ss ferret 3 foeH agar dU; Ba Gla 36 fos SS Todt 


nee nds US Feeret fea fone odt 33 TS III 


aTal akha(n)dd praan sukhadhaiee ik nimakh nahee tujh gaio ||4]| 


Even for an instance, thou sing not the praises of the ever-stable, indestructible and bliss-giving Lord. 


A mifos, vifsoet us osu 6 unl-sHAeTs 0; SAM HA S Fa Hos 3d Bet St TS odt age" 


Ao wet A ae ferrfas fea fours adt Ha BteE ull 
jahaa jaanaa so thaan visaario ik nimakh nahee man laio ||5|| 
Thou has forgotten the place, where thou has to go and thou has not attached thy mind with the Lord even for a 


moment, 


3 AAT oom shut v, Ha STS I ns wmus Fut ow F mus fos 6 fea BH 3a Bel St adi Afar 


Us aes foo efe AHA fA ot ufo Castes ie 


putr kalatr gireh dhekh samagree is hee meh urajhaio ||6|| 


Seeing thine sons, wife, home and goods, thou are entangled in them. 


ns Sslomtt, usar, wT nis AHS Fa a, Se Sat feu SA fom JI 


fas a oes fas ot war 3A AGH GHEE 11911 


jit ko laio tit hee laagaa taise karam kamaio ||7|| 


One does the deeds as one is driven as per your direction, 


fA sg Fae SG OSe d, CA agi dt Ga sae Is Sd Ad dt Ga aH ae TI 


Ag se fous S OH Ufeur As Sta Fa fr ES wc 


jau bhio kirapaal taa saadhasa(n)g paiaa jan naanak braham dhiaaio ||8||1|| 


When God become merciful, then does slave Nanak attain to the society of saints and meditates on his Lord. 


Ae Study fhogas d Ate ose Tt der ota ASH 6 YS Jat d mis mrs Hom & figs age TI 


Hg HIST U Il 
maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 

Hg Unet usar | 


ats nog” of ate sf AY Aa II 
kar anugrahu raakh leeno bhio saadhoo sa(n)¢g || 


Extending His mercy, the Lord has protected me and | have obtained the society of the saints. 


nist HIS OT a, YS 3 Act Shr ast T mis HS Ast St Aas yrus Jet TI 


afd OH GH Got Garg fHAe TS IT Il 
har naam ras rasanaa uchaarai misaT gooRaa ra(n)g ||1|| 


My tongue lovingly, utters God's Name, How sweet and profound is my lover for my Lord. 


Act Ais yn ote at eon a Cass aget TI frat fHot 3 dists J At Us As ys ae 


He HS & MATS II 
mere maan ko asathaan || 


Thou, O Lord, are the support of my mind. 


3 o Fomtt! HS Ho & MAT 


HIS AHS Ae gay visa ATS IA TIS II 


meet saajan sakhaa ba(n)dhap a(n)tarajaamee jaan ||1|| rahaau || 


O the Searcher of hearts, I deem Thee my friend, intimate, comrade and kinsman, Pause. 


Jo fest cht wraood! H 36 nrue fy ens, Het ns forses Wee at ofagS | 


AAs Arad fafs GureS nafs us at act 1 
sa(n)saar saagar jin upaio saran prabh kee gahee || 


I have sought the refuge of the Lord, who has created the world ocean, 


H SA yg ct uss wel 0 AA 3 Aas AHed 6 Sham TI 


Te YAP Us maT AHoaY fag 6 AT III 
gur prasaadhee prabh araadhe jamaka(n)kar kichh na kahee ||2|| 


By Guru's grace, I contemplate on my Lord, and the Death's courier says nothing to me. 


oot Ft efenr aurg, H orue Are 6 frHger ot us AS Us HG as ST nGET | 


Hye Hats eure a at As feet STC II 
mokh mukat dhuaar jaa kai sa(n)t ridhaa bha(n)ddaar || 


Emancipation and salvation stand at the door of that saint, in whose mind is the treasure of Name. 


HHA m3 afters Gre gd OS uso Jo, fan T OHMS AUT e Ho fea TI 


Aba Fats BATS AM AST TST SII 
jeea jugat sujaan suaamee sadhaa raakhanahaar ||3|| 


The All-wise Lord shows us the way of life and is ever our saviour. 


Rda-fhore rfoa AG Aleo THT fearSer I is Het ot Ast Sfimr age eer TI 


gu Ue aH faorfe fAR SA Ho HIP Il 


dhookh dharadh kales binaseh jis basai man maeh || 


He, within whose mind the Lord abides; His pain, agony and trouble are eradicated. 


fan @ fase nies Are foea geet J, BA at us, ane, nis safe on TA TSI 


fas oda wines fas fay o Ud sf gil 


mrit narak asathaan bikhaRe bikh na pohai taeh ||4]| 


Death, hell, agonising abodes and sins touch him not. 


HS, tra, cueret fears nis uy BAG gUe 3a oT | 


foto fafa oe fafa A & niffst uses II 


ridh sidh nav nidh jaa kai a(n) mritaa paravaeh || 


Such is the Lord, who possesses the nine treasures of wealth, supernatural powers and streams of Nectar. 


Wd AT J Atoe, fAA as Os-tes 2S uA, ATHSt Hash ns yrfe-foors cnt aint gs! 


nife nis HIE UdS Ss MISH MTT UII 
aadh a(n)te madh pooran uooch agam agaeh ||5|| 


Lofty, Unapproachable, Unfathomable and Perfect is the Lord in the beginning, the middle and the end. 


Ca, udu F ud, nied wis HAS I Hat AyMt; vids, fevarg wis unis 2 fs 


fag Afoe te ufs Ae Se aafs Bag Il 
sidh saadhik dhev mun jan bedh kareh uchaar || 


Recite Him, the men of miracles, strivers, gods, silent sages and the Vedas. 


Bra Cue ade Jo ATH St 82, ifort, Fes, uA fort ns Fe 


faufs aot we Af sets Sct nis UTTSTE EI! 
simar suaamee sukh sahaj bhu(n)cheh nahee a(n)t paaraavaar ||6]| 


Meditating on the Lord, who has no limit, this and that end one enjoys peace and poise. 


fan Atos a act Gaa, fea 3 Os fas odt, GAS nie ade Mrs Fe TST 3S sss HSS | 


nifea uss fhefs fis Hfs foe Af saree Il 


anik praachhat miTeh khin meh ridhai jap bhagavaan || 


Remembering the Fortunate Lord in the mind, many sins are effaced in an instant. 


oat ee Hom a fase nies fase age Buia nidat uy fea Hos fe on TA TSI 


ugar 3 Hot ures afe UTS EATS IID II 
paavanaa te mahaa paavan koT dhaan isanaan ||7]| 


He is rendered purest of the pure and is blessed with the merit of millions of alms-giving and ablutions. 


Ss ufegt a usn ulead d rte d ms CA 6 ast dus we 3 eros Tees TAT TI 


ae ufo Afo use ASS Hse ot TH II 
bal budh sudh paraan sarabas sa(n)tanaa kee raas || 


The Lord is the power, intellect, understanding, life, wealth and all of His saints. 


yg ntue Aon ot AfSur, nis AHS feat USTTE MS ATS oe TI 


fang oct fae Ho 3 ates ot META ICI 


bisar naahee nimakh man te naanak kee aradhaas ||8||2]| 


O Lord, Nanak's prayer is, that, in his mind, he forgets Thee not even for an instant. 


vA! otoe ot saat o fax nrue tes nied Ga 36 fea Has Bet st at TS | 


HT HIST U II 
maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 

Hg Unet used | 


AAS Stufe afte ste His 3 ad Sz Il 
sasatr teekhan kaaT ddaario man na keeno ros || 


With the sharp weapon, man cuts down the tree and it feels not enraged in its mind. 


Fa ofmrd oe, Fars fase 6 te feat d ms feo ure Fes vied TA dt ATE" | 


aa Cura & nates fSe 5 Ae SF INA 
kaaj uaa ko le savaario til na dheeno dhos ||1|| 


It serves his purpose and blames him not even to the extent of a sesame. 


feo GA t aH 6 TH a fee dns fea fa Hy St A 6 aoe od fee 


He AS TH BG fas atts II 


man mere raam rau nit neet || 


O my soul, ever, ever utter Thou the Lord's Name. 


AA fie, Ae, Het S Are e oH 6 Ca! 


cine te fours afi als Asa at SHS 9 sas 
dhiaal dhev kirapaal gobi(n)dh sun sa(n)tanaa kee reet ||1|| rahaau || 
Hear thou the department of the saints. Ever meditate they on the compassionate and merciful Lord, Master. 


Pause. 


3 Aunt & dies gd-dist Hee ag! a Adle dt Heures is frases Fort Ha & AHTS Ade Js ofsTS | 


vse 3% Barts SAE AY 3 afyG Fate II 


charan talai ugaeh baisio sram na rahio sareer || 


Trampling it under his feet, man sits in the boat and is rid of his bodily fatigue. 


nue Ug Je ass a Se AoA fea So AT DT nes nrget bo t aS S uA UT AST TI 


Ho Arad od fenrt fats @sfeS Sts 1211 


mahaa saagar neh viaapai khineh utario teer ||2]| 


The great ocean infects him not and in a moment he lands on the yonder shore. 


eat HHed SAG 3a odt age nis fa HS vied Gu UTS faaTd AT Bae TI 


BUS Mids AUT Bus (3H Hat oct Ys 
cha(n)dhan agar kapoor lepan tis sa(n)ge nahee preet || 


Sandal, aloe, camphor-paste; the earth loves them not. 


BSE, Uo MS HAS AST TT Bu; UsSt Sat 6 fimre adt avet | 


fare Hg df fe fe Hfs 3 Hat feuds 11311 


bisaTaa mootr khodh til til man na manee bipareet | |3]| 


In its mind it hates him not, who digs it bit by bit or dumps ordure and urine on it. 


nimué fod nied fea SAS fuse odt aget A fA 6 So ATA Ue I AEA GS aes wis flere Hee TI 


Gu ate faorg Higs Heda As AY SF Il 
uooch neech bikaar sukirat sa(n)lagan sabh sukh chhatr || 


The peace-giving canopy of the sky is evenly stretching over all, be those high, low, bad or good. 


MOTH St oTTH VE STH ToNt AHS Cant, stent, feat S sont SS Saga sat det TI 


fig Ag 3 Og AS AoE Abo AHS IIgIl 


mitr satr na kachhoo jaanai sarab jeea samat ||4]| 


Friend and foe it knows not, and all the beings are alike to it. 


CHS M3 CHHE 6 fed dt edt nis fA et wel A Hie a fag Ja! 


afe yera yes Yates vinard fIarA II 
kar pragaas pracha(n)dd pragaTio a(n)dhakaar binaas || 


The sun rises and sheds dazzling light, wherewith darkness is dispelled. 


Hon Use" IS Mitr ce TST Hot UATE d, ATS uidT es J AT TI 


ufegz mufegd fase wet Hie 3 see faere iull 


pavitr apavitreh kiran laage man na bhio bikhaadh ||5]|| 


Touching the pure and the impure, the sun's rays feel not mental pain. 


Aig Had m3 de 6 Su Cot dent AeA Cnt fagat fers fea wa od Haat | 


Als He Haig vfs AgE BS AHS II 
seet ma(n)dh suga(n)dh chalio sarab thaan samaan || 


The cool and fragrant wind gently brushes all the places alike. 


Set MS HAGE Jet OH OA At aret 6 fears Bare TI 


Ad Ht fae so ofa fe o Hat HS Ill 
jahaa saa kichh tahaa laagio til na sa(n)kaa maan ||6|| 


Wheresoever anything it, there it touches it and hesitates not even a bit. 


fe fas st tet AT, Sa dt fea CAS wadt Us ae 3d St Hat odt aTeT | 


Hate nat a feafe wre Als ot ot AE II 


subhai abhai ju nikaT aavai seet taa kaa jai || 


Good or bad, whosoever draws near fire, his cold is dispelled. 


oo AtHe, frost aet st nia eds orev; SAT ue es TAT TI 


ny Ud AT aE 3 WS AST Ala AST INDI 


aap par kaa kachh na jaanai sadhaa sahaj subhai ||7]| 


Its own or that of another, it knows not and ever maintains the same disposition. 


nue fen a at ustenr feo rect ot aot wis Ant fea AT AST Tet TI 


Ude Ade Hove fed Ho Sa TS BS Il 
charan saran sanaath ih man ra(n)g raate laal | | 


Whosoever seeks the refuge of the feet of the sublime Lord, soul of his is imbued with the love of his Beloved. 


A aet st ARS Pom 2 ust Ft uss Ser gd; GA at feo yrs wus USH BUH OS Tait Ae TI 


dus Je fos TE asa se Us fags ICSI 
gopaal gun nit gaau naanak bhe prabh kirapaal ||8| |3] | 
Signing ever the praise of the World-Cherisher, O Nanak, the Master becomes merciful. 


Het dt AAS 2 U@sS-UnSos ot atest ates age eis, J wat! Hea frogs TAT TI 


Hg HIS U wg 8 MAU 
maaroo mahalaa panjavaa ghar chauthhaa asaTapadheeaa 


Maru 5th Guru. Ashatpadis. 
Hg Unet ufsardt mrcudint | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, by True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet Ft cent era, So ufenr Aer TI 


wea gee nats ys AE nists weEat Il 
chaadhanaa chaadhan aa(n)gan prabh jeeau a(n)tar chaadhanaa ||1|| 


Light, Light, auspicious is the Sire Lord's light, in the mind's courtyard. 


dns, JAS, HB USt J HOSA Hee ot dHat fose-feus fF! 


made maT Slat ole dfs SH wigs III 
aaraadhanaa araadhan neekaa har har naam araadhanaa ||2|| 


Meditation, meditation, sublime is the meditation of the Lord Master's Name. 


fra, Aude Ae 3 fAHsS FoMt Hee eH TT 


Surat fsurag stat any ay Bs fSnrey ISI 
tiaaganaa tiaagan neekaa kaam karodh lobh tiaaganaa ||3]| 
Of all the renunciations, the excellent renunciation is the renunciation is the renunciation of lust, wrath and 


avarice. 


Afanit fare fet usn vor faura 3 Afses, TA nis wee a fSvraet| 


Hala HS Stat ols AA Td S HTS IIsil 
maaganaa maagan neekaa har jas gur te maaganaa ||4|| 


Of all the prayers, the best prayer is to pray to the Guru for the grant of God's praise. 


Afanit fara fed usn dor fara 3 Afses, TA nis wee oH fSuraat| 


Waar AS Stat ahs atese Hf ATS IU 


jaaganaa jaagan neekaa har keeratan meh jaaganaa ||5|| 


Of all vigils, the sublime vigil is the vigil spent in singing God's praise. 


Ad Wodtsnt fed Ae WyS I Std w AA es ado fea AST | 


BIS BIS Sa Id VISt HS Bao Ilell 
laaganaa laagan neekaa gur charanee man laaganaa ||6|| 
Of all attachment, the excellent attachment is the attachment of the mind to the Guru's feet. 


dd fan Aso OS UGH Ua Asa SD fess wT Tet 2 sai aw AST! 


feu fafa fsafo uss AT at MASA Stas IDI 


eeh bidh tiseh paraapate jaa kai masatak bhaaganaa ||7|| 


He alone is blessed with this way of life, on whose forehead good destiny is recorded. 


ae BA 6 dt fen Hes Hea Sos fhadt 0, fHA tHe Ss val youn fet det TI 


ag ase (3H Ag fas slat A US at ATSTAST ITIAUII 
kahu naanak tis sabh kichh neekaa jo prabh kee saranaaganaa ||8||1||4| | 


Says Nanak, he who enters the Lord's sanctuary, finds everything, that is good. 


Tg Ft ome Jo A ys cus Se J, GAS Us fa Volt eAS VS TAT TI 


HT HIS U II 

maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 

Hg Unet usar | 


org At 3 urG og of AA ARS Hosa IU TTS I 
aau jee too aau hamaarai har jas sravan sunaavanaa ||1|| rahaau || 


Come thou, O saint, come into my home, so that I may hear the Lord's praise with mine ears. Pause. 


mts org! Ad we fee or, StH pmufent dot ore Ate ct HfoHt Pet! afore | 


30 Mes He He 36 Slur ufs AA SH Afal WSS IAI 


tudh aavat meraa man tan hariaa har jas tum sa(n)g gaavanaa ||1|| 


With thy arrival, my soul and body reverdured and I hymn the Lord's praise with thee. 


Sd ore aes Act MISH" 3 td Ud Sd J Are Jo nis 3d oe H ys et fon aes ager TI 


AS fur 3 fose SA eat a fhevese 1121 
sa(n)t kirapaa te hiradhai vaasai dhoojaa bhaau miTaavanaa ||2|| 


By saints, grace, God abides in the mind and one is purged of duality. 


Ant & cfeor wurg, ut fers feu fea Ate dns ore & ves-se feds J AST TI 


sas tenor 3 aft UsaTH SIHIS GY SATSST ISI 


bhagat dhiaa te budh paragaasai dhuramat dhookh tajaavanaa ||3]| 


Through saints kindness, intellect is illumined and evil understanding and pain are eradicated. 


AY at fhog od, nas dao J Ate ois Yet AHS 3 ee fhe Ale Jo! 


TINS 3es Js Usist usafu Tefs 3B UTSoT IIgil 


dharasan bheTat hot puneetaa punarap garabh na paavanaa ||4| | 


Seeing His vision, the mortal is sanctified and enters not the womb again. 


Gra deg cue our, yrat ules at ese I nis Hs a gat fee od Ue 


3@ fafa fafa fafa uret A SHS fe ST]SoT Hull 


nau nidh ridh sidh paiee jo tumarai man bhaavanaa ||5|| 


Whosoever is pleasing to Thee is blessed with nine treasures of wealth and perfection. 


A 3d fFS 6 UT Baer J; I US-eas US UA MIS UTS GUST! 


As fast HG 6 aet nied 5 AS ASOT IIE 


sa(n)t binaa mai thaau na koiee avar na soojhai jaavanaa ||6| | 


Without the saint I have no other refuge, I can think of no other place to go to. 


AY eas Adt dg at gam TH at odl | He fan de nop Sve w fms Stadt mre 


ifs fasae ag afe o Te Ast Afot AHTSST IDI 


moh niragun kau koi na raakhai sa(n)taa sa(n)g samaavanaa ||7|| 


No one provides shelter to me, the virtueless one. It is through the society of saints that | am merged in God. 


H dat-fege 6 aet st usd ot fee) AU als Tot H odt fea Sto F fomr a 


ad Sa als vas ferfenr He HO ahs Ts TSS" ICIQIUII 


kahu naanak gur chalat dhikhaiaa man madhe har har raavanaa ||8||2||5|| 


Says Nanak, the Guru has shown me such a miracle that within my very mind I now enjoy my Lord God. 


Tg it SSS Ja Tat 3 Ht agTHS fest d fa wmus foe nies ct gE H nrus Hom etoag 6 Hee Tt 


HS HIB U II 
maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 

Hg Unet used | 


Alea Hes Flee Afe fe Afu Afu Ae Ale IA TIS II 

jeevanaa safal jeevan sun har jap jap sadh jeevanaa ||1|| rahaau || 

Fruitful is the life of him, who hears of his Lord and remembers and contemplates Him and thus lives eternally. 
Pause. 

fiedt, coetea o SA ct feat A urus Hom ad Feet mis BAG ruse 3 flere d nis fA Sgt HET wet AIT 
afte T| ofsa? | 


uleat fs HO wIure oY viffs TA Uleor IAI 
peevanaa jit man aaghaavai naam a(n)mirat ras peevanaa ||1| | 
The real drink is that by which the soul is satiated and through which one in-drinks the immortalising Name- 


nectar. 


MAS US ade! Bu 3 fA Eure ors TA Ae OD nes fAA te oot fons HAS ade Ser OH & nrfy_-foors ute 
Jl 


Wea fs Fe 3 oa Aste Ae fFUustea III 


khaavanaa jit bhookh na laagai sa(n)tokh sadhaa tirapateevanaa ||2|| 


The real food is that, wherewith man feels not hungry again and ever remains content and satiated. 


WAS SAS CT d fAA Gos se S HS a gu Sot Bart ms Sa TAR Shame ute se J 


tee ay ufs uaa fefs art odt deat 1311 


painanaa rakh pat paramesur fir naage nahee theevanaa ||3|| 


The true wear is that, which saves man's honour before the Lord and he becomes not naked again. 


Adt una Go o frost ug e nid de ct Fas arse Us Ca us a oar odt Jer 


Jao Ho HO Ufs dA ASsHals Hf MSs IVI 


bhoganaa man madhe har ras sa(n)tasa(n)gat meh leevanaa ||4|| 


Enjoyment is that which, absorbed in the saints, man enjoys within his mind by in-drinking the Lord's elixir. 


WSs Hea’ Su d fra AU Has nies Blo J, der, FM vifs } urs ad a ums fode nies HET TI 


fag sat fas Het urat Ho ofs sat Afar Atear ull 
bin taage bin sooiee aanee man har bhagatee sa(n)g seevanaa ||5|| 


Without bringing the thread and needle to sew the soul with the Lord's devotional, is the real sewing. 


Od is Het feorGe & aia yrSH S Hom St YHHet Ae ove AiGar dt ome AiBar uder J 


Hfsut afe gH ufo TS BH TS 3 oa Medeor IE 


maatiaa har ras meh raate tis bahuR na kabahoo aaukheevanaa ||6]|| 


Whosoever is intoxicated and imbued with the God's Nectar; He becomes to miserable, ever again. 


A aet ot Stoag evils oe or et der wis dfomr fom J; STH a ae St ket odt Tet 


fifes fH Asa foores ufs fourtss fA tear 19 II 
milio tis sarab nidhaanaa prabh kirapaal jis dheevanaa ||7|| 


He, whom the Merciful Master gives, is blessed with all the treasures. 


far 6 fHogers Hea feet d, GAS ATS HATS YUS TARE Jol 


AY stad Hse at Aet vse As Of UlSa ICISIE!I 
sukh naanak sa(n)tan kee sevaa charan sa(n)t dhoi peevanaa ||8||3||6|| 
Peace is in the service of the saints, O Nanak, I quaff the wash of the saints 'feet. 


AY, AU et cfos Ast nied 3, J coal! H AQ e get aw Oe us ae TI 


Hg HIST U Wg t niaesbor 
maaroo mahalaa panjavaa ghar atthvaa a(n)juleeaa 


Maru 5th Guru Anjulis. 
Hg Unet utsardt niseshor | 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet St eeu era, So ufenr Aer TI 


frig foto agg fA forts FES 1 
jis gireh bahut tisai gireh chi(n)taa | | 
He, who has much wealth in his home, is worn by care. 


frre we fee wet des 3 AS feag wT APT TI 


fan fofo dat F fed SHS II 
jis gireh thoree su firai bhrama(n)taa || 


and who has little wealth, wanders about in search of it. 


fan 2 on fe feo Gat 0 Gu fA A re feu seaw fede Ti! 


vg fener 3 Ff Hast Het Hoe STS 19 


dhuhoo bivasathaa te jo mukataa soiee suhelaa bhaaleeaai | |1| | 


He alone is found to be in peace, who is free from both the states, 


aes Gu dt uran nies ufeur aie 3 A tot Tes SF Bus (Has) deur TI 


fos TA Hf Sag BHA AIT II 
gireh raaj meh narak udhaas karodhaa || 


The house-holders, kings, renouncers and the wrathful ones (being involved in mammon) fall into the hell, 


fost, ufsars, fsurct us TAS Fors (Hfeur fee vas Je AWS) daa vies US TS, 


ug fafa de ure Afs Act II 


bahu bidh bedh paaTh sabh sodhaa || 


inspite of reciting and scrutinizing all the Vedas in various ways,. 


ae Ga Afant seat § nidat sdifomt are use nis ulre Jel 


edt Hie A od mifsust fH Ao oft Use ws III 


dhehee meh jo rahai alipataa tis jan kee pooran ghaaleeaai ||2|| 


Whosoever living in the Body remains detached; Perfect is that man's service. 


A Add nies fier dur fossu fesse 3; HaHS 3 BA us Ut Ae! 


Was HS" ITH feqse II 
jaagat sootaa bharam vigootaa || 


Thou awake, man is really slumbering and is being ruined in doubt. 


Wort dfeor Ht ure wine fs AST fume Ts As nies goes J famr TI 


fae ae Hats 3 Sem HIST II 
bin gur mukat na hoieeaai meetaa || 


Without the Guru, emancipation is obtained not, O Friend. 


Oe @ Sad, Ha, YuS adt get, 3 fH! 


Fonfa sets JG dae Sat Sa foorsy7 11311 
saadhasa(n)g tuTeh hau ba(n)dhan eko ek nihaaleeaai ||3] | 


In the society of the saints, the bonds of ego are loosened and one sees the only one Lord. 


ABA Hid, Jad auitesat taint Atcha Jo us Ale aes Fa Hom 6 dt Suet FI 


aH ad 3 8 od ad 3 (SST II 
karam karai ta ba(n)dhaa neh karai ta ni(n)dhaa || 


If mortal does deeds then he is bound and if he does not, then is he slandered. 


Aad YUSt GH A, Se Bu Aafsut Ae T wis Aad Bu at ad Se CA ot gout Jet TI 


Ho Hae He feurfimr feet II 
moh magan man viaapiaa chi(n)dhaa || 


Inebriated with the worldly love, man is infested with anxiety. 


HATS HUST OS HST deur deur gar fest ow Vet Tar TI 


oe uAte AY ey AH Ae fe we my fonresM Iisil 


gur prasaadh sukh dhukh sam jaanai ghaT ghaT raam hiaaleeaai ||4|| 


He, who by Guru's grace deems weal and woe alike, beholds the Lord in all the hearts. 


Aad ct cfeur era, vat wis ant 6 fea AHS Weer J, Ca Aout fest nies Hom 6 Caer TI 


HATS Hfo AAT fart II 


sa(n)saarai meh sahasaa biaapai || 
Within the world, the mortal is engrossed in doubt, 


Ads vied Yat 3H fea THs J Are T, 


WAT TT nidIs STt AL Il 
akath kathaa agochar nahee jaapai || 


and realises not the Incomprehensible Lord, Ineffable is whose discourse. 


ms vita Hum 6 nose odt ase", viata ofA ct ae ergST| 


frat ase Ret gs Sg aaa sat urshH ull 


jiseh bujhaae soiee boojhai oh baalak vaagee paaleeaai ||5|| 


He, whom the Lord instructs, understands Him. Him the Lord cherishes like His child. 


fan o rive cose J, Sct GAS AHSE J! SAO AoE mms Fe Ut Sgt UBE-UAE I 


els ad 38 se OT II 
chhodd bahai tau chhooTai naahee || 


If man abandons mammon, then he can abandon it not. 


nad fears Hfenr 6 fsurce 3, se Ga fA 6 fura adt Hae 


AG Ad SB 38 HS HST II 
jau sa(n)chai tau bhau man maahee || 


If he amasses it, then the fear of losing it haunts his mind. 


nad Gu fen 6 AY ase J St EAC US TES T Bd BAU iss 6 ule | 


fer dt ufs far ot ufs we fH AY BST SMH IE 


eis hee meh jis kee pat raakhai tis saadhoo chaur ddaaleeaai ||6| | 
He, whose honour the Lord protects in the midst of this mammon, is a saint and over the head of such a saint, | 


wave the fly-brush. 


fen Wienr nies far dt fers urag Afoa sae J, So SHAS Ts vid Ad AS t fhe SH ST age Tl 


AAS fH ot de Hes Il 
jo sooraa tis hee hoi maranaa || 


He alone is a warrior who remains dead in life. 


aes Gu tt Gor oA Aes at nfm ode Ti 


A aa fsH Fat feds Il 
jo bhaagai tis jonee firanaa || 


He, who runs away, wanders in existences. 


frost SA Are d, Sa Tot nies seat TI 


A gs AeA oe HS ofS JAH VaHfS AHA IDI 
jo varataae soiee bhal maanai bujh hukamai dhuramat jaaleeaai | |7]| | 


Whatever the Lord does, accept thou that as good and realising His will, burn thou thy evil intellect. 


frost as AT age" J, € GAS Mor ade age ad 3 BA St oT 6 ning AT S nTUAt Ut niaw OAS ACI 


fas fas wet fs fs Baer II 
jit jit laaveh tit tit laganaa || 


Whithersoever Thou yoke man, thither he is yoked. 


fre fas de SAse T, Se Ht Saas AS TI 


afs afs Se mus AIST Il 
kar kar vekhai apane jachanaa || 
Creating His creation, the Creator sees His beggars. 


TIS OTT a ToT nus Wat § Sue T| 


BSA I UTS AYES J ely FSH ASMA TIA 
naanak ke pooran sukhadhaate too dheh ta naam samaaleeaai ||8||1||7|| 
Thou are the bliss-giving Perfect Lord of Nanak. If Thou bless me, then alone I meditate on Thy Name. 


3 OSS UT MA-SUASTS HAHS HBA TAS aT SHAH ad, Aes Se StH Sd oH w fAHES ATE" TT 


HS HIST U II 

maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 

Hg Unet usar | 


fase dfs vfs As fas II 
birakhai heTh sabh ja(n)t ikaThe || 


Under the tree of the world, all the beings have gathered together. 


HATS & agus dot, AM Hie fees Je Je TS! 


fefa 33 fete safes fs 11 
eik tate ik bolan miThe || 


Some are hot-tempered and some speak with sweet voice. 


aet SH-sding Js 3 act fie dae Jol 


mAs Bes sfimr Cf 3s fae fAG niga fears 141 


asat udhot bhiaa uTh chale jiau jiau aaudh vihaaneeaa ||1|| 


When the sun rises at the end of night, they get up and march off, when their life ends. 


Ae fefimr der AeA Bs ers, Ca us dd Ale Uo, Ae fa Sat et Sus Ha AT TI 


UuTY AUS ATUT HO | 


paap karedhaR sarapar muThe || 


They who commit sins, are assuredly plundered. 


A Tow ade Je Ga fonfes Ht ee US AR TOI 


nnoets es fs aS II 
ajaraieel faRe faR kuThe || 


Azrail the mymidon of death, seizes and tortures them to death. 


MATES, HS wT SSH, Gat 6 uss Se I us SHid ze, AT ASST I 


tafe ure franead Sut Hal wer III 


dhojak paae sirajanahaarai lekhaa ma(n)gai baaneeaa ||2|| 


They are cast into hell by the creator and the Righteous judge calls them to account. 


ToT Bat 6 aga fev u fee I us Tan THT Cot as fora fasa Haret TI 


Afar 3 aet seer Sar II 
sa(n)g na koiee bhieeaa bebaa || 


No brother or sister accompanies them, 


aet oo At se Sate ae odt Art| 


HS Hee U6 efs Serr II 
maal joban dhan chhodd van(j)esaa | | 


Leaving behind their property, youth and wealth they march off. 


nruet Meee, ist Ss tas Ges a SITS UA TS! 


ade AH 3 ATS asst fSs uid fAS weve III 


karan kareem na jaato karataa til peeRe jiau ghaaneeaa ||3|| 


They know not their kind and Beneficent Creator Lord and shall be pressed like the basketful of sesame. 


Gu, ekurg 3 coutfes fronecs Het 6, odf red nis frat ct ureat stg uls ASH | 


uff uff Set SAS use II 
khus khus laidhaa vasat paraiee || 


Happily, happily snatches thou other's goods, 
Un, UA ove S doat chet Sat 6 UAT gD; 


Ze Ae 3d ots yee II 


vekhai sune terai naal khudhaiee || 


but God who is with thee, sees and hears thee. 


US, Stodg A 3d nist Hat 5, 39 Cee S HET TI 


volt fe ufeor us niet naret ae 3 ATE III 


dhuneeaa lab piaa khaat a(n)dhar agalee gal na jaaneeaa ||4|| 


Through worldly avarice, thou has fallen into a pit and know not the thing of the future. 


AAS Sed Td, 3 ce fea fsa flor T1 ws seus Ft aie as } odt ANSE" 


afy afi He Hd fefs AH II 


jam jam marai marai fir ja(n)mai || 


Thou shall be repeatedly born and die and be born again, 


3 adad AH ms Heat MS HS A AH Ua | 


gos Ante ufemr ah SH II 


bahut sajai piaa dhes la(n)mai || 


thou shall suffer much punishment on thy way to the distant country. 


3 Te Heat To flor sent wed AA sas | 


fafs ats fA 3 wet ior St BY AS User IUII 
jin keetaa tisai na jaanee a(n)dhaa taa dhukh sahai paraaneeaa ||5|| 


The blind mortal knows not Him who made him, wherefore he shall suffer pain, 


nigt stat der BA G odt wee" fAH 4 GAS Betenr g, fH wet Ga sale Sore" | 


USA SY FHT HST I 
khaalak thaavahu bhulaa muThaa || 


Forgetting his Creator, man is ruined. 


nus frIneTS 6 TH aA sat sag JF fom TI 


Volt US FI" JS SS Il 
dhuneeaa khel buraa ruTh tuThaa || 


The play of the world is bad The mortal is sometimes sad and sometimes happy. 


HATg ot os Sat 0, YSt Ae HaSTS 3 Ae YA eT 


fhea Aydt Hs 3 fife e3 wre ser Hell 


sidhak sabooree sa(n)t na milio vatai aapan bhaaneeaa ||6| | 
To learn from him the lesson of faith and contentment, the mortal meets not the saint and wanders as it pleases 
him, 


GAS SdH nis snes Tt fim Se wet yet AY 6 dt fee ms vruet Hoel mons seae fege T 


Heer ue ad Als ny I fela ae feta wats ferme II 


maulaa khel kare sabh aape || ik kadde ik lahar viaape || 
Of Himself, the Lord stages the whole play. 


ye dt yg Ae Us Jeet TI 


fAS owe {38 f38 aufs fife ffs fags ferent 11911 


jiau nachaae tiau tiau nachan sir sir kirat vihaaneeaa ||7]| 


As God makes men dance, so do they dance; everyone passes life according to their past deeds. 


fan sg Ta sfent 6 seer J, CA sgt a Sue Jal Jd Ae nue fled AGH nig nue Ales fraer JI 


fog ad ST UAH fore? II 


mihar kare taa khasam dhiaaiee || 


If the Lord shows His grace, then alone meditate I upon the Lord. 


Aad Fort nruat sfons od, Se SH Amt a fangs ager di 


HS Hats ote o ure II 
sa(n)taa sa(n)gat narak na paiee || 


Associating with the saints, one falls not into hell. 


Aunt ons AS frau cae era, fears tra fea odf Yer 


MS SH WS SSA AC TES TiS fs SHSM NTCUITUIUOI 
a(n)mirat naam dhaan naanak kau gun geetaa nit vakhaaneeaa | |8||2||8||12||20]| 


O Lord, bless Thou Nanak, with the gift of Thine Nectar-Name, He ever sings the songs of Thine praise. 


TAT! S otae 6 nus nifsHet on ces aH! Ca Ale ot Sct for 2 dis ares age TI 


Hg AST HIST 9 
maaroo solahe mahalaa pehilaa 


Maru Solhas, Ist Guru. 


Hg Aes ufset ufsATSt | 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet St cent era, Bo ufenr Aer TI 


Are Ag At neg 3 ae II 
saachaa sach soiee avar na koiee || 


He, the True Lord, alone is true. There is not any other. 


Ca Ao Aum dt aes Ae oT da set od | 


fafs front fsa ct efe ate II 


jin sirajee tin hee fun goiee || 


He, who created the world, shall ultimately destroy it. 


fAA dS AAS dent d, Gaa } Su ct EA S OH ad Ce 


faG are f38 ara suet SH fA famr Hee? F 191 
jiau bhaavai tiau raakhahu rahanaa tum siau kiaa mukaraiee he ||1|| 


As it pleases Thee to keep me, so do I live, O my Lord, what excuse can I make before Thee? 


fad 3 HO HSH BET, Bag HH ade at, TAT Hot, 3d Hod H at Gag ad Aare Tt? 


mirfu Bure wif aus II 


aap upaae aap khapaae || 


Thou Thyself create and Thyself destroy. 
umd Tuer age Tus wey Ht on ager TI 


nm fate fafs oo wre II 


aape sir sir dha(n)dhai laae || 


Thou, of Thyself, put everyone to task. 


sum Sug Ae SoH Se S| 


my Stadt Tears wiry Hata Bet TF 112M 


aape veechaaree gunakaaree aape maarag laiee he ||2|| 


Thou Thyself are the Reflector and the Benefactor and Thee put one on Thy path. 
Sumy Hergeta T, uu dh ser ado Ser nis ny Tt ge G yrs TAS 3 UST TI 


MIM BST MIN FIST II 


aape dhaanaa aape beenaa || 


Thou Thyself are wise and Thyself omniscient. 


Sumy frore F ms wry Tt Ae | 


mma ning Gurls uster Il 
aape aap upai pateenaa || 
Thou Thyself created the universe and then enjoy Thy creation. 


HE MSH GIT as YAO Ja! 


nmy ue urat SHsg nim Af fret TF SII 


aape paun paanee baisa(n)tar aape mel milaiee he ||3]| 


Thou Thyself are air, water and fire and Thyself unites one in Thine union. 


nny ATA AS Us UT Il 
aape sas sooraa pooro pooraa || 
Thou Thyself are the moon, the sun and the most Perfect of the perfect. 


Sumy Ten, AeA us Ulam a UsH UT TI 


nit forts forts Tg AST Il 


aape giaan dhiaan gur sooraa || 


Thou Thyself are gnosis, meditation and the valiant Guru. 


3 uu dt gon-fomst, fAHoo mis efoorn ag TI 


ae AS AH Af o AA ATS fAG fee wet T sil 


kaal jaal jam joh na saakai saache siau liv laiee he ||4|| 


The Yama and his noose of death can touch him not, who is attuned to Thee, O True, Lord. 


GH wis SA dt Hs ct at GA 6 du odt Hae A 3d ow fig age, TAS AMT 


mmy usY nny Tt ara Il 


aape purakh aape hee naaree || 


Thou Thyself are the male and Thy self the female. 
Sumy od Tus ny Tt Hes! 


nM UTAT WIN AST I 
aape paasaa aape saaree || 
Thou Thyself are the chess-board and Thyself the chess-man. 


3 uMU Asda ois ory ot age | 


nm fus act var as wmd ofS ure T ruil 


aape piR baadhee jag khelai aape keemat paiee he ||5|| 


Thou Thyself has set the world arena to play and Thyself appraise the players. 
3 ory Aas & rast Use wel sour dis neu St fefant a ye urge TI 


MY TST SH SS BIST Il 
aape bhavar ful fal taravar || 


Thou Thyself are the bumble-bee, flower, fruit and tree. 


Sum a see, uAY, Het us fase TI 


MN AS WS ANd AGS? II 


aape jal thal saagar saravar || 


Thou Thyself are water, desert, ocean and tank. 


Sumy dt uret, gas AAs ns Tere TI 


WM HE ag Adelag ST TUS BUST AA T ell 


aape machh kachh karaneekar teraa roop na lakhanaa jaiee he ||6|| 


Thou Thyself are the big fish, tortoise and the Cause of causes. Thine from can be known not. 


Som Ht Sat He, Se nis Ugnt was TF) Sat Agu wien oT AT ET 


nm feon und ot sat I 


aape dhinas aape hee rainee || 
Thou Thyself are the day and Thyself he night. 
Sumy tt fea F os wry HTS | 


nirfu us oe at Sat I 


aap pateejai gur kee bainee || 


Thou Thyself are pleased with the Guru's word. 


3 urd ot aa Ft wat ave Ya Jer | 


uife qarfe nistote niafes wile wife Age TATET SIDI 
aadh jugaadh anaahadh anadhin ghaT ghaT sabadh rajaiee he ||7]| 
From the very beginning and the beginning of ages, Thou are ever Imperishable, Thine will, O Lord resounds in 


every heart. 


VS MIT MS Hote uitds FS AS Th ont 1 Sct sar, J foe! Afont fest nies dret TI 


WN TSS MSY MHS Il 
aape ratan anoop amolo || 


Thou Thyself are the peerless and peerless jewel. 


Sumy ot wHAt is nisHer Akad TI 


nny UTA UT 3B Il 


aape parakhe pooraa tolo || 
Thou thyself are the Assayer and the Perfect Weigher. 


3 um THATS HIS UTS THOTT TI 


nm fan dt afA san nm 2% ave F CH 


aape kis hee kas bakhase aape dhe lai bhaiee he ||8]| 


Assaying some, He Himself pardons them and Himself gives and resumes His bounties, O brother. 


Ca adn 6 usu a ye Het o fee ons ve dt ost fee nis SUA SBT, JU ts! 


nm Tey Wi ATSTST Il 
aape dhanakh aape sarabaanaa || 
He Himself is the bow and Himself the Bowman. 


Ba nig ants Tis nity ot HTS STS | 


nny Aus Agu frre II 
aape sughaR saroop siaanaa || 
He Himself is Omniscient beauteous and wise. 


Ga nrg dt Aged, AIS'-He wis nae TI 


ads FAST HSS AS wy ges Faves F ll 
kahataa bakataa sunataa soiee aape banat banaiee he ||9]|| 


He alone is the Utterer, Orator, and the Hearer, He Himself has made the entire make. 


aes Gu tt afve er, Swed nis Hes ST CAS ve HAS ss UST I 


uSe ag uret fus AST II 
paun guroo paanee pit jaataa || 
The air is deemed to be the Guru, water the father, 


TS TG, AS Tas Ales ArT, 


Gea Ant gest HST II 
audhar sa(n)jogee dharatee maataa || 


and the earth our mother, whose belly gives us all the things we need. 


ms AHis fA eT Ue ATS AS Bates Ft feer J, Ast vinst Wet Are TI 


ofe feon of aet afenr Ag Bs Uaret F I90II 


rain dhinas dhui dhaiee dhaiaa jag khelai khelaiee he ||10]| 


Night and day are the two female and male nurses, Made to play thus the world plays in their lap. 


TS nis fea US Cuntst nis Suflst Jol fA sgt frsrfenr deur AAS Cot Ft sat feu tse TI 


YY Hest MINT ATT II 


aape machhulee aape jaalaa || 
Thou Thyself are the fish and Thyself the grazer. 
S um Het Sms wry TAS! 


MNY AS wy TUSTH II 


aape guoo aape rakhavaalaa || 


Thou Thyself are the cows and Thyself the grazer. 
Sumy at F us ry ot sath 


Aga Aho afar fs SHS AAT fs SoHE T AAI 


sarab jeeaa jag jot tumaaree jaisee prabh furamaiee he ||11|| 


Thine Light pervades all the beings of the world, who walk as is Thy will, O Lord. 
ST YOR ATS ANS Het vied fenrua dA Sot GH MIGHS Tde Jo, TUS! 


nny Hatt wmy Sat 
aape jogee aape bhogee || 


Thou Thyself are the Yogi and Thyself the enjoyer, 


3 uy Galt F wis ary Tt ise HeSTs | 


nm dA ugH Addt Il 


aape raseeaa param sa(n)jogee | | 
Thou Thyself are the Reveller and the great Uniter. 


Sumy dt da-gent age Ser is ST AIST T T| 


nm} zyat fadarct fass sat wet FT 119211 


aape vebaanee nira(n)kaaree nirabhau taaRee laiee he ||12|| 


Thou Thyself are without speech, without form, without fear and wrapt in trance. 


3 uu dt ae wet sfos, Agu-sos, fess nis AH vied Sto TI 


wat rat asta AHTST II 


khaanee baanee tujheh samaanee || 


All sources of creation and speech are contained in Thee, O Lord. 


Gsust ns 3d au5-fiorn 2 AS foam, 3d viva ct ale de Je Jo, J Amt! 


A CA AS vies Fret II 


jo dheesai sabh aavan jaanee || 


All that seems, is subject to coming and going. 


We ae A fone d, wrGe S eS tho TI 


Ret Ad Ae Sud Afsate gs asret F 198i 


seiee saeh sache vaapaaree satigur boojh bujhaiee he ||13]| 


They are the bankers and the true traders, whom the True Guru has imparted understanding. 


Ga dt AgarTd Jo nis AS Head Jo, fiat 6 AS Tet 3 AHS aA TI 


Hae ase Afsdg UT Il 


sabadh bujhaae satigur pooraa || 


The perfect True Guru preaches and instructs the mortal. 


nue Guen wigs ude Ae ag At yet 6 fruns fee Jol 


Ade AS Ard FIUT Il 
sarab kalaa saache bharapooraa || 


The True Lord is brimful with all the might. 
Ae Hot Amt nash ove udt-uge JI 


nets cused Ae 3 a fSH fe 3 SH T III 


afario veparavaahu sadhaa too naa tis til na tamaiee he ||14|| 


Ever Unseizable and Independent is my Lord, He has not even an iota of avarice. 


Fels dt ni-ex mis HS3d Te Hom! BAG fea so" sa St SH ot | 


ane frase TS VIS II 
kaal bikaal bhe dhevaane || 


Birth and death end for him, 
HS is Aon BA wet Ha AIS Ua, 


Aad Aon dA nists He II 
sabadh sahaj ras a(n)tar maane || 


who within his mind enjoys the Name's celestial elixir. 


A tue fase nied OH & Bast nifks S wee TI 


nm Hats fgufs esas sas ote His set T UII 


aape mukat tirapat varadhaataa bhagat bhai man bhaiee he ||15|| 
The Lord Himself blesses him with salvation, satiation and bounties to whose mind the Lord's love-worship is 


sweet. 


Hom we GA 6 Hun, ASHES ms WSt guAeT U, fAH e fss 6 Hom St OH-Het Cures fot wart T 


nif feaesH dd oH famirat Il 
aap niraalam gur gam giaanaa || 


The Lord Himself is Immaculate and His comprehension is obtained from the Guru. 


Are} ye ules oS BA ot ferns Tet uA us Tet TI 


A OA ss fo AST II 


jo dheesai tujh maeh samaanaa || 


Whatsoever is seen shall merge in Thee in the end. 


Als oe St fen v, nis 6 30 fed Slo TAT 


aad ote feftmr ef aS HA oy saTet T IMEI 


naanak neech bhikhiaa dhar jaachai mai dheejai naam vaddaiee he ||16||1]| 


Lowly Nanak asks for alms at thine door. Bless thou him with the greatness of Thy Name. 


HAala sod Sd yd CS He Hore I ST BAS uTUS BH St SHA UTES ATI 


Wg HIT II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


ny Test UBS neTA II 
aape dharatee dhaul akaasa(n) || 


God Himself is the earth the ox and the firmament. 


atoag uu dt aHis, aye MiSs MIAH TI 


nny AMS Te USA Il 
aape saache gun paragaasa(n) || 


The True Lord Himself makes manifest His virtues. 


Hot Arey nrg ot mruehat Sata S yste ATET TI 


Ast Ast Ase wry wry arg SHS T IU 


jatee satee sa(n)tokhee aape aape kaar kamaiee he ||1|| 


He Himself is the celibate and the man of chastity and contentment and Himself does all the deeds. 


Gu nu ques, YSAES nis ASUSTS TS TU TAS GH ATE TI 


fan ade A afte afe 2 II 


jis karanaa so kar kar vekhai || 


He, who has created the universe, sees what he has created and fashioned. 


AAS uIsH 6 Stout J, Cantus dd 3 AH Je 6 Cae TI 


afe 5 He AS Be Il 


koi na meTai saache lekhai || 


None can erase the True Lord's writ. 


He Hom ct users 6 cet st He adh Hee 


nm ad age nny nny & efsmret F 1121 


aape kare karaae aape aape dhe vaddiaaiee he ||2|| 


He Himself is the Doer and Himself the Cause and Himself blesses with greatness, 


Ba nrg ads SST TS my Hares ser wes wd ot Ga ferrest syne TI 


Us da due fos wets Il 
pa(n)ch chor cha(n)chal chit chaaleh || 


The five thieves make the mercurial mind wabble, 


UA BT THIS HS 6 VSTEHS ATE Jo 


ud we Hufs we Sot STHET II 


par ghar joheh ghar nahee bhaaleh || 


The mind spies other homes and searches not its own home, 


Hoon ddot e ug sarger J nis nimue fon ews g odt SHE | 


afer odd ed efs ect fae Fae ufs Are T SII 


kaiaa nagar ddahai ddeh dderee bin sabadhai pat jaiee he ||3]| 


Without the Name man loses honour and his body village crumbles into dust heap. 


OH 2 add Fe ot Fas vst Ae Os Cnt ad w fis af a HS ow ies Be ATI 


goa x8 fasee HI 


gur te boojhai tirabhavan soojhaii || 


He, who relishes the Lord through the Guru, sees Him in the three worlds. 


A dot tod ys} Mose ade J Ga Sai dt Avot nies GHG Suet TI 


HOA Hig Ha TAG BF II 
manasaa maar manai siau loojhai || 


Stilling his desire he grapples with his mind, 


nmuet ufon 6 fet a Gs urue Ho ots HO age TI 


A 30 Refo A gu dt Ad fogs ae Aare T gil 
jo tudh seveh se tudh hee jehe nirabhau baal sakhaiee he ||4|| 


They who serve Thee become like Thee, Thou, O Fearless Lord are their Friend since their infancy. 


A 36 Ase Uo, Ga 3d cad Hd Ae dol Fd fess et! Sate aeus TAH Sate sd S| 


nt Add He ufeSnrs II 
aape surag machh piaalaa || 


Thou Thyself are the paradise, this world and the nether region. 


3 uu dt afons, HS Ba iS UST TI 


mind Afs AgUt are" II 


aape jot saroopee baalaa || 


Thou Thyself are ever-young and the embodiment of light, 


Sumy ot Aeiet-Fmre vs Yor -gu TI 


Act face faaos Agut gu 3 sft ore T iruil 


jaTaa bikaT bikaraal saroopee roop na rekhiaa kaiee he ||5|| 


Thou has no features or shape, even if Thou appear to be of dreadful shape with unshorn hair tresses. 


Het os S fanaa gu eer fener fms fed St Sct act Haw Ss GTS STI 


ez ase Seo AST II 


bedh katebee bhedh na jaataa || 


The Vedas and Semitic texts know not the Lord's mystery. 


Se MS HABHAt Ta ite ys e IS 9 ST S| 


& (3H HS fust AS TST II 
naa tis maat pitaa sut bhraataa || 


He has no mother, father, son and brother. 


GA ot cet Ht, FUG, us nis sa ot 


Far Aes Cure ANS vise & wat ATS T EM 


sagale sail upai samaae alakh na lakhanaa jaiee he ||6|| 


Creating the mountains, He razes them all to the ground. The Unseeable Lord can be seen not. 


usat § tet aga Sa Bat rfanit 6 oh ag feet d1 mien] Bom efter ol AT Herat | 


afte afe wat HIS wad II 


kar kar thaakee meet ghanere || 


I have grown weary of making friends with many. 


H agfsut 6 fs wert ger dg Tet ot 


afe 6 aS neds He Il 


koi na kaaTai avagun mere || 


No one rids me of my sins. 


aet Far st AS uu? F Ast wot od aTer| 


Afs og ae foe Ase fats ote fs SB Are ST DI 


sur nar naath saahib sabhanaa sir bhai milai bhau jaiee he ||7|| 
The Master is the Supreme Lord of all the Supreme Lord of all the gods and men, Blessed with His love, the 


mortal's fear is dispelled. 


HEE Aton tetsnt wis orate AHet Pom 31 SA e hors St as fiwe ears, yet a sg es TAT TI 


3S Ta Hat urs Il 
bhoole chooke maarag paaveh || 


The straying and erring ones He puts on the path. 


stot 3 sefant dent S Ca TAS ur fee TI 


orfy gore 3d AHSTSEO II 


aap bhulai toohai samajhaaveh || 


Thou Thyself put them astray and Thou Thyself instruct them (on the right path). 
Bat sg aad ur gs nm dt Sat 6 fans fee TI 


fae oe H neg o A oreg af fufS uret TIKI 


bin naavai mai avar na dheesai naavahu gat mit paiee he ||8|| 
It is through the Name that one is emancipated and knows the Lord's way; I see nothing else that can achieve this 


(emancipation). 


OH @ TS HO JIA aet ond odt Uet| oH e ToS dt ae Has Je ns AST SHG 6 WEE | 


Ta AHS As AST II 
ga(n)gaa jamunaa kel kedhaaraa || 


The Ganges, Jamna, Bindraban, Kidarnath, 


OAT ast ust BT II 
kaasee kaa(n)tee puree dhuaaraa || 
Banaras, Mathura, Puri, Dwarka, 


da Aad Sat Hay wonte nif AMET ICI! 

ga(n)gaa saagar benee sa(n)gam aThasaTh a(n)k samaiee he ||9|| 

Ganga Sagar, Tirbeni, the confluence of the Ganges, Jamna and Saraswati and the sixty-eight holies; They are all 
merged in the Lord's Being. 

der Arad, fat, dar, AHS" MS ASASSt & fhe nis niowe sta; Ba AS Hom ct feniast nies lo Je 
de TS! 


nig fro Atos Sect II 


aape sidh saadhik veechaaree || 


He Himself is the adept, seeker and the man of contemplation. 


Go uru dt use uA, uifsurrt ms ctergers TI 


My TH Us ast II 
aape raajan pa(n)chaa kaaree || 


He Himself is the King and the cabinet. 


Ba nrg ot ufsars nes sails Hast TI 


sufs ad nest UT uM SdH SE SV ATT 1901 


takhat bahai adhalee prabh aape bharam bhedh bhau jaiee he ||10]| 


The Judicious Lord Himself sits on the throne. Remembering Him. doubt, differentiation with Him and fear 


depart. 


fourfeordt us ve THA 3 Foe I SAS AHIS ads MrT, Hed, CHAS uisT mis 3d Us Ht ese TS! 


MM ATH AN HET II 


aape kaajee aape mulaa || 
He Himself is the Judge and Himself the Scholar. 
Ga nrg FA TS ym ot feees UTA 


mfY TS 5 AAT FT Il 
aap abhul na kabahoo bhulaa || 


He Himself is Infallible and strays not ever. 


Go um niga duis ae St TEST ST ater | 


nm frog efenrufs ast ot fan at Fave F 11991 


aape mihar dhiaapat dhaataa naa kisai ko bairaiee he ||11]| 


He Himself is the Donor of grace, compassion and honour and is the enemy of none. 


So ura dt ofons, fhoseast ws Fas orag Tess Tus fan ao st Sct od | 


fan san fH t efanret II 
jis bakhase tis dhe vaddiaaiee | | 


He, whom He forgives; him He blesses with glory. 


fAA 6 Cane ad feet 3; SAS Gane as sue II 


ASA UST fe 3 SH II 


sabhasai dhaataa til na tamaiee || 


He is the Giver of all and has not even an iota of avarice. 


Gu riot 6 te Ser duis BH 6 fea So 3g St STH od 


souls ots stout fasaes TUS Yse AF ove T 11921 
bharapur dhaar rahiaa nihakeval gupat pragaT sabh Thaiee he ||12|| 


The Fully—pervading Immaculate Lord is supporting the sentient being in all the unmanifest and manifest places, 


udo-fenmua ules yg, vifene vis ferent Ast wet fea yreadhat 6 wg & foo TI 


fomor Arendt nay nrg II 


kiaa saalaahee agam apaarai || 


How can I praise the Inaccessible and Infinite Lord? 


Huge J ud wis sis ret & fan sgt gale aT Aaet Tt? 


Ard faoneds HS II 


saache sirajanahaar muraarai || 
He, the True Creator, is the enemy of ego. 


Qs AT ads, Jas TT SSH TI 


fAA 3 cele ad SA AS ATS fhe Heret T 1931 


jis no nadhar kare tis mele mel milai melaiee he ||13]| 


He on whom is His grace, him He unites with Himself, He alone meets Him, who meets with the saints society. 


fA et SS A ct fag dU, GAS Ba nus oe fher Ba | aes Ga dt GA 6 fee dv, A ASH os fee TI 


gon" fang HEA EM Il 
brahamaa bisan mahes dhuaarai || 


Standing at His door are Brahma, Vishnu and Shiva, 


GH Syd 3 uss us gor, feHS we frerh, 


G3 Refs nie mug Il 


uoobhe seveh alakh apaarai || 


and serve they Him, their Unseeable and Infinite Lord. 


ms Ba ntue mifeHe ms Sis Hom Ft wadt fare Js! 


dd act ofs HA fawaret A es 5 mre aret J 19 


hor ketee dhar dheesai bilalaadhee mai ganat na aavai kaiee he ||14]| 


Millions of others are seen bewailing at His door, I can know not their number. 


ast dt dg Gre wen 83 feseru age Sh Ae Tal H Sat ct faest adt ag Ae 


Arot atefS Are arat Il 


saachee keerat saachee baanee || 


True is His praise and true His speech. 


Adt 3 On tt Hf nes At CA ot reers 


do 3 GA Be ust Il 
hor na dheesai bedh puraanee || 


In Vedas and Puranas, I see not another, 


cot ms uel fea HS dg cet fen odt wrer 


Unt Ag AY Te Wet Hug ds 5 are F AI 
poo(n)jee saach sache gun gaavaa mai dhar hor na kaiee he ||15|| 


Truth is my capital, the praise of the True Lord sing I and no other support do | have. 


AAS TAD, AS ot a atest HH Wes a ns As ds aah wenT SS 


Ad Aa ASS St ot Il 


jug jug saachaa hai bhee hosee || 


In every age, He the True One, is and shall also be, 


Jd Ga nies Ba Afsuse J ws dear SH 


ASE 3 Hot ACS 3 HST II 
kaun na mooaa kaun na marasee || 


who has not died and who shall die not. 


ae oot Hignr nis ae TA HST dT? 


BS oly ad Fost vfs tug fee wet FT EIII 


naanak neech kahai bena(n)tee dhar dhekhahu liv laiee he | |16||2]| 


Poor Nanak makes a supplication, Enshrining love for the Lord and see thou Him within thyself. 


das Soa Ya ager J) ys ave fussst ua gs SAG ume nies Tt Su 


Hg HIS All 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


Ent SoH nist Fst Il 


dhoojee dhuramat a(n)nee bolee || 


Through duality and mal-intellect, the bride is gone blind and deaf. 


TeS-HES HS Ut FU TS, usat Hort (nighmis sot 5 Tet TI 


OH AU at at Sat II 
kaam karodh kee kachee cholee || 


She wears the perishable jacket of lust and wrath. 


Bo aH ws ou ot ones ed USS TI 


wig 2g Hod 3 We dof fae fus ste 5 uret T IAI 
ghar var sahaj na jaanai chhohar bin pir needh na paiee he ||1|| 
The Lord, her spouse, is within her home, but the ignorant bride knows Him not Without her Husband she can 


obtain not sleep. 


yg GH a as, Ae gfe feu Hd Ys SANS Ussl GA SO Het ST! MTUS HAH @ Said GH 6 ate YS ot Jet 


nists nafs As ssard II 


a(n)tar agan jalai bhaRakaare || 


Within her burns the fire with great blaze. 


GA e vied vid Yss J a gHet TI 


HOHY 3a AST TS II 
manmukh take ku(n)ddaa chaare || 


The perverse bride looks about in the four directions, 


yslas usar sot uA Sere TI 


fag Afsas Ae fa wy urn APS ofa eaTeA F III 


bin satigur seve kiau sukh paieeaai saache haath vaddaiee he ||2|| 


Without serving the True Guru, how can she obtains peace? The glory is in the hands of the True Lord. 


Ae aot ours orga & as, Ba nrg fan sgt ur Aart 3? HS-YfsAe HS Arete da fea di 


amy ay midarg foes Il 
kaam karodh aha(n)kaar nivaare || 


If she banishes her lust, wrath and self-conceit, 


nad Su vruat Ayes, TA ms He-Jast 6 vs ad feet g, 


Aad Us Aafe AWS II 
tasakar pa(n)ch sabadh sa(n)ghaare || 


slays the five thieves through the Lord's Name, 


Unt dot S Hum & oH Te Hs Hee g, 


fomirs Usd & Ho fAS BS HOAT Hots AHTeT T ISI 


giaan khaRag lai man siau loojhai manasaa maneh samaiee he ||3]| 


and armed with the sword of gnosis, grapples with her mind, then her desire is nipped within her very mind. 


WS FH forns Ut THES UTS SF TUS Ho BS WO Adel U St GA ct ufon Ae Ho nies di oA d ART I 


H ot gas fust fae OT II 
maa kee rakat pitaa bidh dhaaraa || 


From the mingling of the mother's ovary and father's sperm, 


HST ot ages 3 fus & dene fhe S, 


Hols ASS ats mus II 
moorat soorat kar aapaaraa || 


the Lord has created the from of infinite beauty. 


Fort 3 duis Hees Sst nae Fe fest TI 


nfs ots Ast AS Sot 3 ATS AS oe T Ii 


jot dhaat jetee sabh teree too karataa sabh Thaiee he ||4|| 


The light or blessing, that there is, they are all Thine, Thou, O Creator, are contained in all the places. 


dHot At SHAH, A Std, So AHS Sat ot IIS, d froners! Aye Het vied oho deur TI 


33 dt aur AHS HES II 
tujh hee keeaa ja(n)man maranaa || 


Thou alone has made birth and death. 


ASS 3 Tt AHS nis HIST weer TI 


ad 3 AHS ust fomr sas II 


gur te samajh paRee kiaa ddaranaa || 


Why should he fear, who obtains such an understanding from the Guru? 


A aot ur wit fers pus ag Sa T, Ca fas F as? 


3 tenes efenr ats cats vy ede Adisg Ae T Hull 
too dhiaal dhiaa kar dhekheh dhukh dharadh sareerahu jaiee he ||5|| 


When Thou, O Merciful Master glance with grace, then sorrow and suffering leave one's body. 


Ae 3, J frases wea! fours oe Sue Ff StH us us de Chea TF ed Tae Tal 


for wife SfA gd 38 urfemr II 


nij ghar bais rahe bhau khaiaa || 


He, who sits in his own home eats upon his fear. 


A tue font OH feu Foe J BT rus 3g 6 UT AST TI 


Tes Te ofa TIM II 
dhaavat raakhe Thaak rahaiaa || 


He stills and silences his wandering mind. 


Qu ums seated Je Ho 6 aS BH A TET | 


Hs faarn Jd Ad AST MISH TH Aare T IEll 

kamal bigaas hare sar subhar aatam raam sakhaiee he ||6|| 

In the brimful and green tank of his heart lotus blooms and the Omnipresent Lord becomes his succourer. 
Gre dies t udluda ms Ud 3d SE ied GAT few aes fis Ate d ns Ava-fenrua Hom CA & AateE Et 


fsa TI 


Hoe frat Hae Hfo wire II 
maran likhai ma(n)ddal meh aae || 


With death writ on their brow the mortals come into this world. 


nue HES HS fear & Urat fA AAS fee ures Ts | 


fag sob seat UTES II 


kiau raheeaai chalanaa parathaae || 


How can they stay here, They have to walk into the yonder world. 


Gu 88 fan sgt ofud Hae Js? Said ysa feu Wet UBT 


Fe ng Ae MH ufe A Ag fs eset F INDI 
sachaa amar sache amaraa pur so sach milai vaddaiee he ||7]| 
True is the Lord's command and the true ones abide in His Imperishable city, Meeting with them, He, the True 


Lord blesses them with glory. 


Heo d Bom & gon vis Ad UdH GH et vison Afod nied He Jol Sat ars fra a Ga Ae ug Bai 6 uss yes 


ade dl 


mifu Curfeer Aas Aafenr II 
aap upaiaa jagat sabaiaa || 
He Himself has created the whole world. 


Bnd umd dts AAS ofr TI 


fate fafeur fSfe do fem 1 
jin siriaa tin dha(n)dhai laiaa || 


He who has made it; he, alone, assigns tasks to it. 


fn d fens rte d; dew Ga tt RAS Ot wees 


Ae Sufg nied 6 cA Are ofS uret FIT 


sachai uoopar avar na dheesai saache keemat paiee he ||8|| 


Superior to the True Lord, I see not another, The True Lord alone appraises the mortals 


He Hom F So He dg aet odt fener! dew Ho om ot yea a He ur TI 


Me dfesst feo ws II 


aaithai goilaRaa dhin chaare || 


Man only stays four days (short time) in this pasture-land, 


fA UTI (JI) nied Fe 3 Aes a fed TAGS Jo, 


8S SH ugar? Il 
khel tamaasaa dhu(n)dhookaare || 


and he revels and sports in utter darkness. 


Mis Sd nidd wu nied Hat Heer S BRET HBT I 


amt af ae aise fa@ fafh pus somret oF cll 


baajee khel ge baajeegar jiau nis supanai bhakhalaiee he ||9| | 


Like mumbling in the night's dream, the jugglers have left the world, after staging their play. 


TS Hed feu Tees H 3g nmuet ds, os a HEH EA AAT SF Be Te Tal 


fo aS sufs frat efanret 1 


tin kau takhat milee vaddiaaiee || 


They alone are blessed with glory in the Lord's court, 


ase Go dt ret & esard nied uss UGE Jo, 


fogs His efhor fee wet II 


nirabhau man vasiaa liv laiee || 


who enshrine love for Him and in whose mind, the Fearless Lord abides. 


A GH 6 fimrg ade Jo us frat e nisd ursh 3-sfos Hom foeA TuET TI 


dat qoHst usa udhet fase sat wet T 19011 
kha(n)ddee brahama(n)ddee paataalee pureeiee tirabhavan taaRee laiee he ||10]| 


In the continents, solar systems, nether regions, spheres and the three worlds, the Lord is sitting in trance. 


Ardt Sadt SUS ABST Il 


saachee nagaree takhat sachaavaa || 


True is the body village and true the heart-throne of those, 


He ded at oadt nis Ae few on-furns Sat a, 


aanfe Are fH Ae UTST II 
gurmukh saach milai sukh paavaa || 
who meeting with the True Lord. through the Guru's grace, obtain bliss. 


A got co cfeor era, AS Hom oe fe & Yost } ys Jet Ts! 


Ard Ard Sufs eavet BH aes Tevet F NA 


saache saachai takhat vaddaiee haumai ganat gavaiee he ||11|| 
Through the True Name, man is blessed with honour from the True Throne and effaced stand his ego and 


counting of deeds stand his ego and counting of deeds. 


Hd oH Cod ge OAS THAW S as urag pus Jet d os He Aret 0 CA St das is aoHt FH forest fest 


Wes TEA ATA AM II 


ganat ganeeaai sahasaa jeeaai || 


By entering into accounts the soul is involved in anxiety. 


forra fasta ade wore fiet feas fos nies SA AT TI 


fag Fe US ent SPH II 


kiau sukh paavai dhooaai teeaai || 


Through duality and three dispositions, how can one attain peace? 


TeS-Te iS (Fat Havet @ Tt fears wirsgH fan sgt ur Ae I 


fSdHS Sa fadne oS Ts ud 3 uls uret FAI 
niramal ek nira(n)jan dhaataa gur poore te pat paiee he ||12]| 


Blotless and immaculate is the Beneficent Lord alone. It is through the perfect Guru, that honour is obtained. 


aes TSI yg dt Fea nS USS US ZT) YS Tse At OC To ot uls-nirag ys Tet TI 


ata ater feast cents AST II 
jug jug viralee gurmukh jaataa || 
In every age, rare is the one, who realises the Lord by the Guru's. 


Ts Ua vied ae Set Sor UGH Tt Tet St fer org fsa nose ATE | 


Ae ofe stmt He TST II 


saachaa rav rahiaa man raataa || 


His soul remains imbued with the True Lord who is pervading all. 


Gn ot fiest CA AS Homi ow dot ofiet TA AS femmes g for TI 


fan at Ge adt Fe ufenr nfs sf Ae & arvet F 1981 


tis kee oT gahee sukh paiaa man tan mail na kaiee he ||13]| 


Seeking His protection, man is blessed with peace and no filth remains attached to his soul and body. 


Gr cua & wnrg forts 6 wrgH YUs Jer d us GA tt fest nis ta 6 et Holes faHat odt sc 


Als sAfefe AS TST II 


jeebh rasain saachai raatee || 


He, whose tongue is imbued with the True Lord, the Home of Nectar, 


fan dt Fist, nifs owe, Ae Homi oe daft ArT g, 


ufs ug Haft 38 3 sTST II 
har prabh sa(n)gee bhau na bharaatee || 


abides with his Lord-God and is purged of dread and doubt. 
Go urué Hom etodg om SAE I us 3d 3 SoH S MOH UT AST TI 


Ree AS oA Texret Ast AS fhoret g 198i 
sravan srot raje gurbaanee jotee jot milaiee he ||14]| 
Hearing the Guru's word, his ears are satiated and his light blends with the Supreme Light. 


ae & weal Feo ears BAe do TA Ale Jo ms CHT Od USH Od O'S Nise ET Ever | 


ofa ofy Us ud u@ age II 


rakh rakh pair dhare pau dharanaa || 


Very carefully place I may foot on the ground. 


ads Av fees & H nrgat Us Gest OS Teer Ti | 


AS aS Vas Sat ATS II 


jat kat dhekhau teree saranaa || 


Wheresoever I am, | look to Thine refuge. 


fe fas AH Je ot, H Sct uss sara ai | 


ey AY Ufo 30 His Sela Ts Tt AS ate wre T NAUII 
dhukh sukh dheh toohai man bhaaveh tujh hee siau ban aaiee he ||15|| 
Whether thou bless me with woe or weal, Thou are sweet unto my mind, with Thee, O my Lord, I have immense 


attachment. 


ae SHO ot aun At ua, SHS Ts 6 fo wae 1 3d a, TAS AM! Ast uifsnis wars TI 


nis ats & Sat ord II 
a(n)t kaal ko belee naahee || 


No one is man's succourer at the last moment. 


nif & 28 Fe a act Aofea Set, 


TeHfe WS 30 AST Il 
gurmukh jaataa tudh saalaahee || 


So, realising Thee by Guru's grace, I praise Thee. 


A aot co cent nrg, 36 nose aI AH ST AA ae Tl 


Soa OTH gs Soa for wh sst wet FT NAEISI 


naanak naam rate bairaagee nij ghar taaRee laiee he ||16||3]| 


Imbued with the Lord's Name, I have become detached and now, in my own home, sit in trance, 


Aofs 2 oH oe doin aH esos J famr gins Je Ht nme fan 2 OM nies At nies feAfas Til 


Wg HIT II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


nife Faret vrs nur? II 


aadh jugaadhee apar apaare || 


O my infinite and Unequalled Lord, Thou are from the very beginning and the beginning of ages. 


TAS Sis vs SHAS Ys! S Ho nT ws Tat tors TTI 


nite fadre WAH JHE II 


aadh nira(n)jan khasam hamaare || 


O Primordial and immaculate Lord, Thou are my Beloved Spouse. 


Tus uses ules ys! SAT films ust TI 


Ard Aa Fals Aact AS Tat wre T NI 


saache jog jugat veechaaree saache taaRee laiee he ||1|| 


I reflect on the way to unite with the True One, and fix I my attention in the True one, 


H, Afsusy ae fae t gas 6 Ave’ ot ns Afsuce nies dt uruet frost Aser Tt 


astaut Fat Ggars Il 


ketaRiaa jug dhu(n)dhookaarai || 


For many ages there was pitch darkness, 


Midat HoT Are Ft visas Tt At, 


sat wet franc II 


taaRee laiee sirajanahaarai || 


and the Creator-Lord sat in trance. 


ns FISTS Hom AHH wet For At 


Ag oY Adt efanret Are Sufs earet F 1121 


sach naam sachee vaddiaaiee saachai takhat vaddaiee he ||2|| 


Then there were only Thy True Name, Thy True glory and the greatness of Thy True throne. 


38 ASS ST AT OH Sct Ast ss us Sd AS THHwHES ct fees ot AT 


Asafa AS Ase AST II 
satajug sat sa(n)tokh sareeraa || 


In the True age, truth and contentment permeated the human bodies. 


Ad Wd nied AY nS H3n]|s, Hout tui nies TH JS aI 


Afs Afs eas afog asta II 


sat sat varatai gahir ga(n)bheeraa || 


In truth and Thee, O Deep and Unfathomable True Lord, the mortals then remained absorbed. 


Ge Yat He nis 3d feu, J su nis nT AS Hom, Bio de ade Ts! 


Ae Afog Ag uae AMS Jat veret T SII 


sachaa saahib sach parakhai saachai hukam chalaiee he ||3]| 


The True Lord assays the mortals on the touchstone of truth and issues True commands. 


Ao Wont As ot anedt BS yet 6 user dns AS sons AS ade" TI 


AS set Afsag UT II 
sat sa(n)tokhee satigur pooraa || 


True and content is my Perfect True Guru. 


He WS HSH Jo Ad Udo He ddes At 


Od a AXE HO AAT Il 
gur kaa sabadh mane so sooraa || 


He alone is a hero, who believes in the Guru's word. 


aes Ba dt AGH TA Te et wel C3 SGA OPE TI 


Fret eaara Arg feet HTS Ja ASH T ISI 


saachee dharageh saach nivaasaa maanai hukam rajaiee he ||4|| 


He, who submits to the command of the commandant obtains true seat in the True Court. 


AoA SS vet ct oT 6 GES Ade’ J, STH edad nied AT fers Use| 


Asafa AS Ad AS ae II 
satajug saach kahai sabh koiee || 
In the Gold-age every one spoke the truth, 


Hofodt Ga nies Jd det Ae Sawer at, 


Afs 03 Aro AS II 


sach varatai saachaa soiee || 


and he alone was deemed to be true who practised truth. 


ms aes Ca tt Ao went Ae A A A ot anet ager At 


nfs Ha ATS SdH SB SAo TeHfe AS Aare? T HUI 

man mukh saach bharam bhau bha(n)jan gurmukh saach sakhaiee he ||5]|| 

The mortals had truth in their mind and mouth and truth being their friend, by the Guru's grace, they were rid of 
doubt and dread. 

yom € fade nis ya fea Ae At os Tat Ft chor ears Ae Cai a fists de asa, Cate Hed 3 3g es deur 
ofenr Ft 


33 UGH ar fea gat II 
tretai dharam kalaa ik chookee || 


In the Silver-age, one potency of faith was lost. 


det @ Wa nied UGH Shits ci fea Hast es J ae 


Sie use fea efacr Fat II 
teen charan ik dhubidhaa sookee || 


Three feet remained and through duality the fourth feet was shorn off, 


fo ug ofo Te ws ves-—se TST Gear Ug vz fomr| 


qonfe dé FATS Sure HoHfa us nievet J El 
gurmukh hovai su saach vakhaanai manmukh pachai avaiee he ||6|| 


He who got resigned to Guru's will, uttered the True Name and the way-ward one was wasted away, in vain. 


A UMA J Ate At Ca AS OH & Cage age Al mis nru-geg Soteer St agare Ter At 


Hof ae o ead ATS II 


manmukh kadhe na dharageh seejhaii || 


An apostate succeeds not ever in the Lord's court. 


most yg & esEd nied Kethss THUY ot TET 


fag Hae faG visa HS 11 
bin sabadhai kiau a(n)tar reejhai | | 
Without the Name, how can the soul be pleased? 


OH @ HS usu fan sgt ya J Hat FT? 


ad wets at wets AST Es 3 ave g IDI 


baadhe aaveh baadhe jaaveh sojhee boojh na kaiee he ||7|| 


Bound by deeds, men come and bound by deeds they go. They know and understand but nothing. 


AGH ead Je Ge IGS Jo ms ATH Sad Te dt Sa Ale Jal Sa as St Wee 3 ANSE OTT | 


efor animate nict Te II 
dhiaa dhuaapur adhee hoiee || 


In the Brass-age, compassion in men was halved. 


fitss 2 ua nies, Sfenit fa sfon nite g fame | 


qantas feaer He ae I 
gurmukh viralaa cheenai koiee || 


Some rare one contemplated the Lord by Guru's grace. 


adh fea nian rat ot oat Ft afer worst arfog a fee ager At 


of ud UsH ud Usatos Tafa ATS fseret TCI 

dhui pag dharam dhare dharaneedhar gurmukh saach tithaiee he ||8|| 

The faith which upholds uphold and supports the earth became two footed and then too, the True Lord was 
obtained by Guru's grace. 

TH Ss, A UsSt 6 ome nis mT feet J, Uat eer JF foro mis Se St A Hom gat Ht fear eurs Tt yas 


ge Atl 


TH UH adfs UTeES II 


raaje dharam kareh parathaae || 


The kings did good deeds for some self-interest. 


ufsarg fan Ae-HSde Bet ddl AGH Ade AS | 


MTAT ad BS ATE II 
aasaa ba(n)dhe dhaan karaae || 


Tied to some hope, they gave, in charity. 


fan Bhs ae Fs a Bu Us ws ade A! 


TH OH fas Hats 3 det rat SSH SHS F III 


raam naam bin mukat na hoiee thaake karam kamaiee he ||9|| 


Without the Lord's Name, they could be emancipated not, though they grew weary of performing other deeds. 


Aref 2 aH 2 gag Gu Has odt T Hae Ao, TS Cu da onw ae va Te] Te Vs! 


adH UsH afs Hats Hardt II 
karam dharam kar mukat ma(n)gaahee || 


Practising religious rituals, they sought salvation, 


Hada AGHAS Ado evra, Cu afore Bh Wat ATs Ho, 


Hats ueaE Aafe Aart II 


mukat padhaarath sabadh salaahee || 


but the wealth of salvation is attained to by praising the Lord. 


Us ateore ot das Atos of fies FET ade Sor yrus Jet TI 


fae ad Hae Hats 3 det use afe sane J 119011 
bin gur sabadhai mukat na hoiee parapa(n)ch kar bharamaiee he ||10|| 


Without the Guru's word, man is emancipated not. Practicing hypocrisy, he wanders in species. 


ae Ft wat eas, Hou Has odt Jer, unis age worg Su Fol nied seae™ TI 


Hifent HHSt est © ATE II 


maiaa mamataa chhoddee na jaiee || 


One can abandon not mammon's love. 


fears Us-das & flog 6 Fs dT Aa 


Age Ag ag aHret II 
se chhooTe sach kaar kamaiee || 


They alone are released, who do virtuous deeds. 


aes Bu Tt SeUH Je Jo A da HHS GH'R To 


mifofafa safs a3 Stott oad fAS afs niet T 1991 


ahinis bhagat rate veechaaree Thaakur siau ban aaiee he ||11|| 

Day and night, the men of meditation remain imbued with the Lord's service and this-wise please they, their 
Lord. 

fed de dealt as de Het FS wad feu Ia ade Jo 3 fA Sg Ga ure Het 6 UA AT Se Tal 


fefa au su afte af Stee Sets II 


eik jap tap kar kar teerath naaveh || 


Some there are, who practise recitation and penance and bathe at holies. 


aet ure nis Surfin age Js wis SH nA 3 fH SFI 


fag su are fS2 verefs II 


jiau tudh bhaavai tivai chalaaveh || 


Thou make them walk a path as Thou will. 


fAA Sg 36 Ur Bae IT, SAST AS Sat gcse gs 


ufo faofa vruste 3 sta fae af ae fate ufS uret oF 119211 


haTh nigreh apateej na bheejai bin har gur kin pat paiee he ||12|| 
Through obstinate rituals, the inconvincible soul is pleased not. Without the Guru-God, who has ever obtained 


honour? 


Tals aHatst TS ot-ustAS Tet MISH YAS odt Jet Tg-yps t as’, ae fan 6 Fas yrus det Tg? 


Ot ANH His x aes TAT II 
kalee kaal meh ik kal raakhee || 


In the Iron-age, only one potency remained. 


aud nied dew fea Hast ot fo set 


fas as us fad 3 ant II 


bin gur poore kinai na bhaakhee || 
Without the Perfect Guru, none has described it. 


Udo Te e adie fan 3 fA g THE od AIST 


Hout gg eas case fag Asad FdH 3 ATT IAI 
manmukh kooR varatai varataaraa bin satigur bharam na jaiee he ||13]| 


The apostates stage the show of falsehood. Without the True Guru, their doubt departs not. 


nos 36 Ts Use Jol AS Tete os Cat ow Aes vs odt Je 


Afsag fused fae II 


satigur veparavaahu sira(n)dhaa || 


The True Guru, of himself, is the care-free Creator Lord. 


He dg at ve Heval-sfos fhoneos Homt go 


SAH ANE & SET eT Il 
naa jam kaan na chha(n)dhaa ba(n)dhaa || 


He has neither the fear of death nor dependence on men, 


CAs atts wad dot dt sat ot yee 


A fq Ae A feo o fH oe STEHT II98II 


jo tis seve so abinaasee naa tis kaal sa(n)taiee he ||14|| 


He, who serves him becomes immortalised and him, the death tortures not. 


A Sat dt cls orga d Ba mn at Ever J ns BA GS Hs ee adh fect! 


ae Hf nrg sftimr asd II 


gur meh aap rakhiaa karataare || 


Within the Guru, the Creator has placed His ownself. 


Te t vied AIS 3 wus ny § Fhe Sent TI 


aanfe afe vite Bard II 
gurmukh koT asa(n)kh udhaare || 


By Guru's grace, countless millions are saved. 


oe ot cfeur eurg, nefres ast dturs sg Ae TS 


Fee dot wales ast fags He 3 aret J 119i 


sarab jeeaa jagajeevan dhaataa nirabhau mail na kaiee he ||15|| 
God, the life of the world, is the Giver of all the beings. The Fearless Lord has no filth. 


Aas tt fie We Stodg AMS Het ows J| s-slos ys fed cet HBleT od | 


Aas Wels Td ss II 


sagale jaacheh gur bha(n)ddaaree || 


Everyone ask for alms from the Guru, the Lord's treasurer. 


Ue cet ys tuo, Tat UA He HoreT S| 


uifu fadre nied nrurdt Il 


aap nira(n)jan alakh apaaree || 


The Guru Himself is the Immaculate, Inscrutable and Infinite Lord. 


ag At ord Ht ules, wiara mis Bis ys Ts! 


FSS AY Ad US AS HCl AG GAT T NAEIISII 
naanak saach kahai prabh jaachai mai dheejai saach rajaiee he ||16||4|| 
Nanak tells the truth, that he begs from the Lord alone. O Lord of the will, bless Thou me with Thy True Name. 


aod Ae ue J fx Cs aes Atos UA St Hare J, I Gate Hea! FHS wrt AST OH Yes AT 


Wg HIT II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


Ard HS Fate fesre II 


saachai mele sabadh milaae || 


They who are united with His Name; Them the True Lord blends with Himself. 


A GH UGH OS Ase Uo; Sat GAT Hom nme HS nse Ad Ser | 


wv fH aS Hof AHS II 


jaa tis bhaanaa sahaj samaae || 


When it pleases Him, one is absorbed in equipoise. 


Ae SAO Uae Baer J, Sons msssT nied Slo d Are I 


ae AS odt USAAlS nied 5 BAT are T NII 


tirabhavan jot dharee paramesar avar na dhoojaa bhaiee he ||1|| 


The Lord's Light pervades the three worlds. There is not any other but He, O brother. 
Bat avat nies ys & yon fentua J foo d1 SAS add Jd EAT aet odl, J As! 


fan & wad fA at AS II 


jis ke chaakar tis kee sevaa || 


I serve Him whose servant I am. 


H On ct cfos AS ager ot fAR oH dag ail 


Fafe usta nied nse Il 


sabadh pateejai alakh abhevaa || 


The Unseeable and Inscrutable Lord is propitiated through the Guru's word. 


mfeHe us 3d-Tlos SaT Tat Ht wat TH YAS Jet TI! 


sds A Teas asst sufA we efsnret FI 


bhagataa kaa gunakaaree karataa bakhas le vaddiaaiee he ||2|| 


The Creator is the Benefactor of His saints. He forgives them. Such is His greatness. 


fronesd nue Aunt ae dat aTa's J| Sa Sat Sg Hs ag feet JI nid Ato BA St HTS 


te ste 5 nite ATS II 


dhedhe toT na aavai saache || 


The True Lord ever gives and His bounties exhaust not. 


Ao wet pet ot fear oT wis Cn Snit wst Yasin od | 


3% & Hate ue ae Il 


lai lai mukar paudhe kaache || 


The false ones receive and deny their receipt. 


30 Ale Se Ja nis Soi ct eHSt F Hoos dT Ae Tol 


Ho 0 este Ate 3 cists en sot garet T ISI 


mool na boojheh saach na reejheh dhoojai bharam bhulaiee he ||3}| 


They know not their origin, are not pleased with truth and stray in duality and doubt. 


Qu ums He 6 odt Wed, Ae oS YA odt Je nis UeT-Te nis Hed nies Feae TS! 


Tanta ata ad fee Tt II 


gurmukh jaag rahe dhin raatee || 


The Guru-wards keep awake day and night. 


Tg-AHTUS fed Ge ae TIE Js | 


Ard at fee dents Ast II 


saache kee liv gurmat jaatee || 


Through the Guru's instruction, they realise the worth of the True Lord's love. 


ae & fs od”, Sa As yg ct us ct aed 6 nigge aT Se To! 


HOH Ale dd A Be ToHfy Arag set F IIs 
manmukh soi rahe se looTe gurmukh saabat bhaiee he ||4|| 
The egocentrics remain asleep and they are plundered. The Lord conscious beings remain safe and sound, O 


brother. 


ny Jed HS ade Ja nis Sd Se ue Ae Jal HST G ASE TS Ad ASHS Te Ja, J ts! 


aS ule FS AS II 
kooRe aavai kooRe jaavai | | 


The false one comes, the false one goes, 


sot rch 3, gat AR 8, 


as TSt aT SHS II 


kooRe raatee kooR kamaavai || 


and imbued with falsehood, she practises falsehood. 


WS 3o oS Jat det Sa Cae aHret avet T 


Rafe fu A esas Ud aaHfa Aas ANTES Ul 


sabadh mile se dharageh paidhe gurmukh surat samaiee he ||5]|| 

They, who are blessed with the Name, by the Guru's grace, are robed in the Lord's court and their attention 
remains absorbed in him. 

frat dat Ft efor ears, on Ft aes fet 0, So ug t coed nied ulawe Are Jo nis Cot ct faast BA nied Slo 
afdet TI 


ats Hot oaft oaeTt II 
kooR muThee Thagee ThagavaaRee || 


The false one is cheated and plundered by the cheats. 


Bol 6 sso S sw ms Bue fur FI 


fag oat Garfs Cars II 
jiau vaaRee ojaaR ujaaRee || 


Her Divine garden is laid waste like a wilderness. 


Cae Sued wa, dhras ot sgt Cafsnr filmer a1 


on fas fae afe o wrt ofa fanfant ve uret FIle! 


naam binaa kichh saadh na laagai har bisariaai dhukh paiee he ||6|| 


Without the Name, Nothing tastes sweet. Forgetting the Lord, one suffers great sorrow. 


OH & add as St for adt wae oH 6 Ie ors Is Saale Cae J! 


3H Ard fHs mre II 
bhojan saach milai aaghaiee || 
Obtaining the diet of truth, one is satiated. 


Ad UT nod ule OS, He Sa Ate I 


SH ISO Art favre II 


naam ratan saachee vaddiaaiee || 
True is grandeur of the Name-jewel. 


Aad sA usu oH edhe aT 


TS nig ues Het Ast AS frst F 1911 


cheenai aap pachhaanai soiee jotee jot milaiee he ||7]| 


He, who understands himself, realises the Lord and his light blends with the Supreme Light. 


A tue wi ANSE" d Ba Ae 6 nigse aT Be I ms CAT Od UGH Od HS ise DT AST I 


BST TH BST UTS II 
naavahu bhulee choTaa khaae || 


Straying from the path of the Lord's Name, she bears blows. 


Fort 2 an 2 sa S ul a Ga Het AoSet TI 


ads frnrsu 3H 5 AE Il 


bahut siaanap bharam na jaae || 


Through excessive cleverness, her doubt is dispelled not. 


ast wsoet TS, SAT Hes vs ot Jer 


ufe ufs He nds 3 Usfo wines ote Best J ICI 


pach pach mue achet na cheteh ajagar bhaar ladhaiee he ||8]| 


The unmindful bride remembers not her Lord, carries the very heavy Load of sins and rots and putrefies to death. 


Tess USHt nus AT 6 UE od vet, a ut a od as Fat TI mis Ts AS a Hd Ha Ae TI 


fag are fadafa cet ant Il 
bin baadh birodheh koiee naahee || 


There is none, who is free from contention and strife. 


adt st sas nis eve SF AUST odd | 


A marfeg fq AT II 
mai dhekhaalih tis saalaahee || 


If Thou show me one, who has not these; | shall eulogise him. 


Ho 30 uiatu fue FaHi<e fs fAG ges gave TIKI 


man tan arap milai jagajeevan har siau banat banaiee he ||9|| 


By dedication his soul and body to God, the Life of the World, man makes up and meets with Him. 


nimuet fest 3 80, Aas ct fens, Tao AHTUS AW, de" SA BS de a, SA Aa fete dl 


us at afs fH af& o ure II 


prabh kee gat mit koi na paavaii || 


None knows the state and extent of the Lord. 


onret ot meaner nis fenard § tet od ECT | 


Aa est ate eave ure II 


je ko vaddaa kahai vaddaiee khaavai || 


Whosoever calls himself great, his greatness eats him. 


frost at at nrué ory 6 SST SSS J, CAT esue CAS wt AST TI 


Ard Atos ste 5 ost Hart feats Buret FT 119011 


saache saahib toT na dhaatee sagalee tineh upaiee he ||10|| 


There is no dearth of the True Lord's bounties, it is He, who has created all. 


Ae Bom chet suntat ot aet ag adh Gx 3 dt Atont 6 Shem TI 


zat efanret Suge Il 


vaddee vaddiaaiee veparavaahe || 


Great is the greatness of the Independent Lord. 


fers 3 ferret, Hes3g Hom cH 


nif Bure ee AMT? II 


aap upaae dhaan samaahe || 


Himself creating all, he reaches them sustenance. 


nel dt rtm § da a, Ca Sat § Set user St 


orf etenres ofe odt ost fifemr Fafa gare T1199 


aap dhiaal dhoor nahee dhaataa miliaa sahaj rajaiee he ||11]|| 


The Beneficent, Merciful Master is not far. If such be His will, He, of Himself, naturally meets His slave. 


wed frogas Hea Fis dt Aas MAT de GA ct oar, St Ga nm Hatten dt nrus TS 6 fr ter T1 


fete Fatt fefer star fem ii 
eik sogee ik rog viaape || 
Some are woe-begun and some are afflicted by disease, 


wet HaSTS To ms chat 6 Sd 3 ulss ast dfemr F1 


A fae ad Amy nim II 
jo kichh kare su aape aape || 


Whatever He does, He does that all by Himself. 
frost os Crave J, GAS Ba mrs wry Tage TI 


sats TS Te at HS uct noale Hate sUret T 192K 


bhagat bhaau gur kee mat pooree anahadh sabadh lakhaiee he ||12]| 


Through the Lord's love-worship and the perfect instruction of the Guru, celestial strain is realised. 


yg ot on-Het Suna us oat ct use fons oot Staedt alsse nose ast Are TI 


feta art 3H Selo Tee Il 


eik naage bhookhe bhaveh bhavaae || 


Some ramble and roam about hungry and naked. 


aet FO Sd 3 FS Seas feat WS! 


feta Je afe Hafs 3 ates ure II 


eik haTh kar mareh na keemat paae || 


Some perish through obstinacy and know not the Lord's worth. 


aet fre Td SA I Ae Jo nis AoE tHe 6 odt WEE! 


afs nifeds at Ad o WES BS HAE SHEA T 193 


gat avigat kee saar na jaanai boojhai sabadh kamaiee he ||13]| 


They know not the quintessence of good and bad, through the practice of the Name, this truth is revealed. 


Ba sad 3 He St umAShas 6 ot Wee! oH St ane ot fea Ae Yst|e Je" S| 


feta Stefa wets nig o uefa Il 


eik teerath naaveh a(n)n na khaaveh || 


Some bathe at holies and eat not corn. 


aet ast mA S ae Js ms nisTA odt US| 


fefa nafs Aerefs to uure|fs II 


eik agan jalaaveh dheh khapaaveh || 


Some there are, who burn fire and torment their body. 


aet nial wee Jo nis ntue Adis } wu feet TSI 


TH OH fae Hats 3 det fas fafa ue swret T 9811 
raam naam bin mukat na hoiee kit bidh paar la(n)ghaiee he ||14|| 


Salvation is not obtained without the Lord's Name, in what other way can one reach across? 


Port @ OH @ Sats HUA Ys ddl det! dg favs sdia ans fears urs Osg AaeT I 


aes dats sts wre II 
gurmat chhoddeh ujhak jaiee || 
He leaves off the Guru's path and wanders in wilderness. 


Crag ews oes a dhrars nies seae" T| 


HoHfe ay o AU ere II 
manmukh raam na japai avaiee || 


The way-ward apostate contemplates not his Lord. 


ny Hors moSHt nue Atos & fAHe odt ATE! 


ufs ufs gato ag anrets af are Saret F Ul 


pach pach booddeh kooR kamaaveh kooR kaal bairaiee he ||15|| 


He practises falsehood and is destroyed and drowned, as death is the enemy of falsehood. 


Gs 30 dt fags age Tis goa I sa AU, faa As yo cede TI 


Jan nie TaN AS II 
hukame aavai hukame jaavaii || 


In the Lord's will man comes and in the Lord's will he goes. 


ret A ar fea Fat rar d ws AS ot oa fea Ca cane Tl 


38 Jay AAS AHS Il 
boojhai hukam so saach samaavaii || 


He, who realises the will, merges in the True Lord. 


A OAT 6 Ose Ade’ J, SUH At feu Slo J ese TI 


area Ary fs vfs are Tent arg aH T EIIUII 


naanak saach milai man bhaavai gurmukh kaar kamaiee he ||16||5|| 


O Nanak, such a person loves the True One, performs His service through the Guru and ultimately meet with Him. 


J HSA! Mid AT UTA Asus 6 flmrg aged, Tate Tet CA St chow aner g us nis 6 CA aS fhe ARE TI 


Wy HIT II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


my ast use fears II 


aape karataa purakh bidhaataa || 
God Himself is the Creator Lord, 


etodg nu AfsAed Hom 3g, 


fafe mmo arf Gunf& ueTst II 
jin aape aap upai pachhaataa || 
who of Himself creating the creatures assays them. 


Aye Het 6 Su a Cot 6 user J! 


nm Afsag yr Aea umd fRAfe Curt T 1 


aape satigur aape sevak aape sirasaT upaiee he ||1|| 


He Himself is the True Guru, Himself the attendant and of Himself creates the world. 


Co um AS Ig J, wu dt cfoemt wis ory ot AAS 6 AAT TI 


nny 33 ord Ed Il 


aape neRai naahee dhoore || 


He Himself is near, not far. 


Ga ng Sala FT, BIS ST 


usta Toute A AS Ud II 
boojheh gurmukh se jan poore || 


Perfect are the persons, who understand this; by Guru's grace. 


ude Jo Ba UTA, FEA S Tet et efor Eis AHSE TS! 


fSo at Hals mifofafA ow ae Hats So eset T N12 


tin kee sa(n)gat ahinis laahaa gur sa(n)gat eh vaddaiee he ||2]| 


There is profit in associating with them day and night. This is the glory of the Guru's association. 


feo oS Gat ons Ha-fheu ave feu wes di ad yss ae a AfsHas THI 


ala afer HS 3% Ys 3d Il 
jug jug sa(n)t bhale prabh tere || 


Sublime are Thine saints in every age, O Lord. 


Rc Jo 3d AY Jd Wal nied, J Amt! 


dfs qe Wels TAS TAP II 


har gun gaaveh rasan rasere || 
With their tongue, happily sing they the Lord's praise. 
nual Als om Ca unt Afos AST wT AA TS To 


Grats asfo usa vy wee fre oct fos usTet T ISI 
ausatat kareh parahar dhukh dhaaladh jin naahee chi(n)t paraiee he ||3]|| 


They utter the Lord's praise, are rid of pain and poverty and fear not anyone. 


Ss yg ct alsst Garda age Js, Saale 3 ate S vere ur Ate Jo is fan as St odt age 


Gf mas dato 3 AS GALS II 


oi jaagat raheh na soote dheeseh || 


They remain awake and are not seen asleep. 


Ca mare ode Js, eet AS ue odt fere| 


Hats ae 3d Are UdIAfE II 


sa(n)gat kul taare saach pareeseh || 


By serving up truth they save their associates and lineage. 


He 6 udh & Go nme AS ns HT urs Sos ag fee Ts! 


SHS HS ad 3 fears Gf gato sas fee wet T ligil 


kalimal mail naahee te niramal oi raheh bhagat liv laiee he ||4|| 


They have not the filth of sin, they are immaculate and ever remain absorbed in the Lord's devotion and love. 


Bat Sg uu a dealt od Saft det, Ga ufeg Ja mis Ae yg t nigga ms flmrg nies Bio Te Js! 


38d did As Asad get Il 
boojhahu har jan satigur baanee || 


O God's saints! understand ye the True Guru's word; 


UTaCAS! SA As Ast ct wet 6 Ad AHS; 


Sd Hee AAT Bo UTTAt Il 
eh joban saas hai dheh puraanee || 


this youth, breath and body, age and waste away. 


fea anorel, Fora wis Als Fe T AS TS! 


ning antes His TrebH U|St ofe AY Afu fee fomret FU 


aaj kaal mar jaieeaai praanee har jap jap ridhai dhiaaiee he ||5|| 


O mortal, thou shall die today or tomorrow. Utter thou the Lord's Name and meditate on it in thy mind. 


J wot de! SoA ated He Sarl F ref e oH wT Carga ag nis fA G uu fuge nied nga | 


esd Yet Is aa Il 


chhoddahu praanee kooR kabaaRaa || 


O mortal, eschew thou falsehood and idle talk. 


J Ate! F 30 ms feast atest } fora eI 


aS HS aS SaIST Il 


kooR maare kaal uchhaahaaRaa || 


Death flays and kills the false one. 
36 OHS HS BT a HET TI 


Aas afs uate His IH eg Hofer Us UST T HEI 


saakat kooR pacheh man haumai dhuh maarag pachai pachaiee he ||6]|| 


The mammon worshipper is ruined through falsehood and mental pride and putrefies in the way of duality. 


Hifeor a und Fo MS HOAA Jars Tot sare ot Ise J nis VeS-Te U GAS nied TSAS Ae | 


efsg fae ats use II 


chhoddih ni(n)dhaa taat paraiee || 


Abandon thou slander and jealousy of others. 


3 doot a aedet mis Star § fSura ec 


ufs ufS esfa AfS 3 niet II 


paR paR dhajheh saat na aaiee || 


By reading and perusing, men burn in pride and obtain not peace. 


UZS US SIE MMT, Fe Tard nied Ase Jo nis Sat G Se-vE YUS od Ja 


fife ASHafs oH ABI MISH TH Aare T IDI 
mil satasa(n)gat naam salaahahu aatam raam sakhaiee he ||7]| 


Meeting the Society of saints, praise thou the Name and Pervading God shall be thy Helper. 


AU Ads 3S fH oS OH Ut YA a ws fenrua ood so AOA dea | 


asd OH ay sfanret Il 
chhoddahu kaam karodh buriaaiee || 


Renounce thou lust, wrath and wickedness. 


3 fet Sa, aA os act 6 owns 


aH Ug 3g Bu)|st II 
haumai dha(n)dh chhoddahu la(n)paTaiee || 


Renounce thou also involvement in the deeds of pride. 


3 dag t feast vied das der st Sura eI 


Afsad Hefe usd 3 Caeg HE sd sens ae T ICI 
satigur saran parahu taa ubarahu iau tareeaai bhavajal bhaiee he ||8|| 


If thou repair to the True Guru's refuge, then alone shall thou be saved. This wise, O brother, the dreadful world- 


ocean is crossed. 


Aa SAS Id SH usd Be, des se dt sw scary dea A sgt gd Ste! faraa HAS AHeT SF urs ston Are TI 


nid fans oct nate fang Sa II 


aagai bimal nadhee agan bikh jhelaa || 


Hereafter one has to cross the river of all fire with poisonous flame. 


MTS Se 6 Alot we es fads nia e four fea ct suet dar Tl 


fs8 neg 5 set HE fears II 
tithai avar na koiee jeeau ikelaa || 


None else shall be there. The soul shall be all alone. 


Ge dg aet at od der fest Conatet ot deat 


33 33 male Wag & Budi ulfs ests HoH Set T ICI 


bhaR bhaR agan saagar dhe laharee paR dhajheh manmukh taiee he ||9|| 
The ocean of fire emits virulently hissing waves. The perverse persons fall therein and are burnt down. 


nid & AHS AUS TA TS Sd Fae" J) ustas usH GH feu Ua AS AS Tol 


ad ufs Hats we t TE Il 
gur peh mukat dhaan dhe bhaanai || 


Salvation is with the Guru, He gives its gift in his will. 


HA dat 2 ae 31 Ba nruat oar nies fen os feF TSI 


fats urfeur Aet fafa ve II 
jin paiaa soiee bidh jaanai || 
He alone knows the way to it, who meets with the Guru. 


aes Gudtret wea 6 wea dA ad oe fhe ero 


fae ufeur f30 ued ave BY Afsae Ae aH T IIAOlI 
jin paiaa tin poochhahu bhaiee sukh satigur sev kamaiee he ||10]| 
O brother, ask thou him, who has been blessed with such a gift. Peace is procured by performing the True Guru's 


service. 


Uda! 3 BAU UST as, fA 6 MT oS Ct aHAA Jet OAS at ct clos Ae age MT ITH YUS Jet | 


ad fas Gafs nafs Sara II 
gur bin urajh mareh bekaaraa || 
Without the Guru, one dies entangled in sins. 


Tat F TS, Got ut niesg OA A Hag AST TI 


aH fAfs Hd ad wT II 
jam sir maare kare khuaaraa || 


The Death's courier strikes him on his head and humiliates him. 


Hs oes SH fhe 63 He wee duis BAG HAS Word Ade" | 


ad Hats odt od feea gato fee Tet T AAI 
baadhe mukat naahee nar ni(n)dhak ddoobeh ni(n)dh paraiee he ||11|| 


The slanderous person is not freed of his bonds and is drowned to death in slandering others, 


fea ade Set UTA Her goat S uot adi ue wis deat Ht geet age feu Fa HET TI 


eg Ag uted wef Il 


bolahu saach pachhaanahu a(n)dhar || 
Utter thou the truth and realise the Lord within. 


3 Ae 8s ms Hom 6 vied nose aT | 


os adt cug afs Sef II 
dhoor naahee dhekhahu kar na(n)dhar || 


He is not far off. See thou Him by casting a glance. 


Gs ude odt | ong ua sy BASSAS 


fous ot dente sg att EE sens ute Buret FT 92M! 
bighan naahee gurmukh tar taaree iau bhavajal paar la(n)ghaiee he ||12]| 


Embarking on the supreme Guru's boat, cross thou over and no obstacle shall befall thee, Thus is the dreadful 


world-ocean ferried across. 


Ruel det et Sat SS vs a FS urd J AT ns 34 Ae Nias UA Od vied | EA Sg famraa AAS AAs Stour Are TI 


Rot niets oH feet Il 
dhehee a(n)dhar naam nivaasee || 
Within the body abides the Lord's Name. 


Adld & nied Ys TSH FACT I 


nm adgst J nifsat II 


aape karataa hai abinaasee || 


Of Himself, the Creator-Lord is Imperishable. 


nig fRaneas Fort ona TI 


a Ae Hd o Htfenr ASH afe 2a Aafe gATSH T 119311 


naa jeeau marai na maariaa jaiee kar dhekhai sabadh rajaiee he ||13]| 


The soul dies not, nor can it be slain. The Lord creates and cares for all. Through the Name is realised His will. 


MSH Hot odt, ot St Hd AT Heel T1 Aut rrfontt 6 geet Ss AstwssT I oH TST CA St oe Mose ast AT TI 


&g fess J ont nifimrs | 


oh niramal hai naahee a(n)dhiaaraa || 


He is immaculate and in Him there in no darkness. 


Gu ufts 33 Ga fe mde od 


&g nmt sufs ad afer II 


oh aape takhat bahai sachiaaraa || 


He, the True Lord, Himself sits on the Throne. 


Ca Ao Aomt org ot TAPAS 3 Foe TI 


Has as aft seréinita ufs Fonts wret Aret F AVI 


saakat kooRe ba(n)dh bhavaie'eeh mar janameh aaiee jaiee he ||14|| 


The false mammon-worshipper are bound and made to wander in existences. They die, are reborn and continue 
coming and going 


36 Heat und Sos & Font vies scare Are JS ST He Ale, HS Ae nS MSS S Ate ade Jol 


ad & Rea Afsae fumrd Il 
gur ke sevak satigur piaare || 


The Guru's slaves are the beloveds of the True Guru. 


Ts 2 IS, AS Tat 4, fos wae Ts! 


6fe Snfo sufs Age Stes II 


oi baiseh takhat su sabadh veechaare || 


They meditate on that Lord and sit on the throne. 


Gu SH Fret 6 fAHe Jo nis THIRuTHE BS Foe Ts! 


33 Bale vissats Wels ASHafs ATS ese TINA 


tat laheh a(n)taragat jaaneh satasa(n)gat saach vaddaiee he ||15|| 


They obtain the Lord's quintessence and know the state of their inner-self; such is the True glory of those who 
join the society of the saints. 

Go yg t hod 6 UT Be Vo MS uN Nivel MIEAE GO WE Se Jol Hid Aat St AS yss AT AIS os Aso Shemt 
at 


nif 3d Ae fusa se II 


aap tarai jan pitaraa taare || 


God's slave saves himself and saves his ancestors as well. 


saad yes ug Sag Feo ns nus Shi este wa Hus Css ag Ge TI 


Hafs Hats A ute Bas II 


sa(n)gat mukat su paar utaare || 


His associates are emancipated and them he ferries across. 


Gr et Hofer Hun d Ate Jo mis Sato Ga urd Sur feet TI 


aed 8A at are der fafs aenfa ufe fee wet F IQENE!I 


naanak tis kaa laalaa golaa jin gurmukh har liv laiee he ||16||6| | 


Nanak is the serf and slave of him, who by the Guru's grace, enshrines love for the Lord. 
BSS BAT ISTH MS THAT IA Tot ct eer enrw, ys oe Us UG et TI 

HIG HIS 4 Il 

maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsardt | 


as A eas Tas II 
kete jug varate gubaarai || 


For good many ages there was all-darkness, 


nidat ct Gal AYI-nida ct At, 


sat ore wus nrg II 


taaRee laiee apar apaarai || 


and the Infinite and Illimitable Lord was seated in trance, 


MS Mis ms Je-aa'-Tas ys ANU wet For At 


ages fore For ot Sf og UATE Tl 
dhu(n)dhookaar niraalam baiThaa naa tadh dha(n)dh pasaaraa he ||1|| 


The Lord sat all alone in inky darkness and the world of strife was not in existence then. 


US AGHAST dt nidg wu nied fasHHs At nis TAS SS HATS Ut SS Te ct ad Atl 


Ad este fs ease II 


jug chhateeh tinai varataae || 


This way, He passed the thirty-six ages. 
fen sg SHS Fst Wal ass as fes | 


faG fsn ae fe THe II 
jiau tis bhaanaa tivai chalaae || 


As is His will, so He directs everything. 


fAA sg Crt ard, SAsg aH erIsAS se TI 


fafa Ada 3 AA aet md nrg nrarst F III 


tiseh sareek na dheesai koiee aape apar apaaraa he ||2|| 


No rival of His see I. He Himself is Infinite and Boundless. 


Gre asad o HS aet fen odt wrgarl Ba nmu Tt ais ms Teda'-sos TI 


Tus Fd Ad VIM II 
gupate boojhahu jug chatuaare || 


Understand thou that the Lord is discernibly pervading the four ages. 


3 AHS & fa Fmt uifen]| So 83 sot ot Hart nied fenruy for TI 


wie ufe eas Bea HET II 


ghaT ghaT varatai udhar majhaare || 


In all the hearts and the belly is He contained. 


Afanit feat ms Ue nies Ga TH faa TI 


Ad Fa Sat Sat cas et gS Ts Stays T ISI 


jug jug ekaa ekee varatai koiee boojhai gur veechaaraa he ||3]| 


All alone the Lord is pervading all the ages. Some rare one understands this through the Guru's counsel. 


AoHAS dt ys Afont ort nies AH foot J at fea Ae ot ast St fans TdT fA S ANSE TI 


fae gas fife fs Adve II 
bi(n)dh rakat mil pi(n)dd sareeaa || 


From the union of sperm and ovum, God has created the body. 


den mis vis & fhau F Soa 3 ed Tat TI 


u@e urat niaret fife Avr II 


paun paanee aganee mil jeeaa || 


Uniting the air, water and fire, the mortal is made. 


Te, AS us nia G fer a Ale setemr fomr F1 


nny dH ad da Host de ufenr He UATE T III 


aape choj kare ra(n)g mahalee hor maiaa moh pasaaraa he ||4|| 


Himself He sports in the body joy mansion. All else is the extension of the love of mammon. 


ye dt Ga tg F nide-Hes nies Use I Sa AST fet Haat St HST & fers TI 


as ase Hfa Baa fost Il 


garabh ku(n)ddal meh uradh dhiaanee || 


With head down wards, in the mother's round belly, the mortal was wrapt in the Lord. 


HST ST TS Ue nies HO Hg, yet ys vies sto tl 


nm Ae visa II 
aape jaanai a(n)tarajaamee || 
God, the Searcher of hearts, Himself knows everything. 


feat dnt read odt wu SAS ae AST SI 


Ata ATA Ag OH AHS vise Bes HET IU! 


saas saas sach naam samaale a(n)tar udhar majhaaraa he ||5|| 
Within the mother's belly, with every breath man remembered the True Name in his mind. 


Ht 2 fes nied, Jd AoA oe det nus fase nied AS oH wT fAHES ade AT 


ofg usage & Afar nrfenr II 


chaar padhaarath lai jag aaiaa || 


He came into the world to obtain the four cardinal boons, 


Ba wed OSH wat Be wet Ae fa nrfenr, 


fre Hast whe ear urfemr |) 


siv sakatee ghar vaasaa paiaa || 


and obtained an abode in the house of the Lord's mammon. 


m3 BAO UHH ef Hfenr 2 gfe vied foeA ffemr | 


ta ferns so fus wd nis oy fers go Iléll 


ek visaare taa piR haare a(n)dhulai naam visaaraa he ||6|| 


When he forgets the One Lord, then loses he the game, The blind man abandons the Name. 


Ae Gu a Het 6 om feed, Se So at Te AST TI nigt ore OH G fEura fee TI 


MSA HS TH at BT II 


baalak marai baalak kee leelaa || 
The child dies amidst his child-like frolics. 


Fo wus qaUe U ASH nies HS Are TI 


ats afs defo ae datter I 
keh keh roveh baal ra(n)geelaa || 


They wail saying and crying that he was a playful child. 
Ca fuses Fo At, nia S ua a Bu fear aGe JS! 


fAA at AT A fo ot Shor ger deeTT T IDI 


jis kaa saa so tin hee leeaa bhoolaa rovanahaaraa he ||7|| 


He, to whom he belonged, has taken him away, The weeper is in the wrong. 


fAA et Ca Hedhs Ht, Sa SAS & fom TI feseru ade SST FS nies J 


ate Aafe His arf fe off II 


bhar joban mar jaeh k keejai || 


What can one do, were he to die in the hey-day of his youth, 


ae! at ad Hae d, Had Ca ut Aral ws Hg Ae, 


Het Ae afe SAA II 


meraa meraa kar roveejai || 


now that he wails, calling him-mine, mine? 


Je A Ga SAS Hat Hast omg A Ta I? 


Hieur age de fegete fta ree AAT TIT 


maiaa kaaran roi vigoocheh dhirag jeevan sa(n)saaraa he ||8|| 


In his world, accursed is the life of those, who come to grief by wailing for the sake of wealth. 


fen a fee wes HG, Bot ct fred, A o5-das cuss da edt Je Tal 


ay 


orat J Sf USS mre II 
kaalee hoo fun dhaule aae || 


The back hair, ultimately turn grey. 


WS BS, MSG fFe T Ae Tol 


fee ae ae afenr ae II 
vin naavai gath giaa gavaae || 
Without the Name, one departs losing his capital. 


OH t TS, get tua TH Tet a Sa AST TI 


ToHS niger faoth fear HS Se yas T ICI 
dhuramat a(n)dhulaa binas binaasai mooThe roi pookaaraa he ||9|| 


The evil-intellect blind man is utterly ruined and being robbed wails and cries. 


act Hs eer nigt fore Te St sara dS Ae Tis Sfenr Ufent A a, Fe ms diate TI 


nig Fate o de ae II 
aap veechaar na rovai koiee || 


He, who understands his ownself, weeps not. 


A tus wi g AHSe J, SI Te S| 


Afsag fus 3 Ast det II 
satigur milai ta sojhee hoiee || 


When man meets with the True Guru, then he obtains the real understanding, 


Ae de Ae Tet ow fhe ter gd, se dt Ga 6 Werge AHS SST TI 


fas as aH aure 3 Yets Hate fhe forsts T9011 


bin gur bajar kapaaT na khooleh sabadh milai nisataaraa he ||10]| 


Without the Guru, the adamantine door opens not, obtaining the Lord's Name, one is emancipated. 


Tet S Ids AUS AIS FT USS dt | AM et oH YS ads Ens Se TT urg Sas J AT TI 


fafa afer so eA Sc II 
biradh bhiaa tan chheejai dhehee || 


When man grows old, his body is beaten out of shape, 


Ae fons Fe d Ae dU, CAT Add agu Et ese TI 


TH 8 AUS nifs AAT II 
raam na japiee a(n)t sanehee || 


even then he remembers not the Lord, his Friend, in the end. 


se St Guo nrue us & 28 2 fits, Afoa, @ fhHGS ot ageT| 


an fers 38 His ams Va FO wT T NAA 


naam visaar chalai muh kaalai dharageh jhooTh khuaaraa he ||11|| 


He, who forgets the Name departs black-faced. The false one is humiliated in the Lord's court. 


HoH OIHsa J, IAs HITS ca Ae Jl gs yt AT et wsad feu MAS wT Je" 


oH ferts 3% afaurd Il 
naam visaar chalai kooRiaaro || 
The false one departs forgetting the Name. 


as Yt SH 6 IH A Sd ArT TI 


nes AS us fAfe ed II 
aavat jaat paRai sir chhaaro || 


Coming and going dust, falls on his head. 


ma s Ate det Crt fhg G3 duet TI 


Adds wife aA 3 ure Uns fafe wat T 192 


saahuraRai ghar vaas na paae peieeaRai sir maaraa he ||12|| 


She, who worries her head in duality here, in her parent's home, finds no abode hereafter, in her Father-in- 


law's. 


A 28 nmued Ue we fe, ves-aTS nivg virus fa wut 3, Ba nial nus Aad we fe eAs sok urs 


WA US gat ada II 


khaajai paijhai ralee kareejai || 


Man eats, wears and revels in joy, 


niet ute, ufgadt nis nse Hee TD, 


fag mis sat ote HA II 


bin abh bhagatee baadh mareejai || 


but without the Lord's hearty service, he cries in vain. 


Us Af ot fest-Aet & as fenge He ART I? 


Ad nung at As 3 AS AH HS far ara TINA 
sar apasar kee saar na jaanai jam maare kiaa chaaraa he ||13}| 


Yama strikes him, who discriminates not between good and evil, what can be the way out of it? 


GH SAS HGe IA ss 3 ad feu UTS ST ade! SAS GoM T at Stor I Hae I? 


ustedst sofedfs use Il 


paraviratee naravirat pachhaanaii || 


If man knows what he is to possess or abandon, 


Had der feo We we fa at qos agar At fSnraet g, 


ad & Afar pate wa AS II 
gur kai sa(n)g sabadh ghar jaanai || 


then associating with the Guru. he realises the Lord in his very home. 


se Ie cH Aas age ears Ba nue fose-we nies dt Aus 6 nigse aT Se" | 


fon dt He vert 5 os Af ust AfeMrst F 1981 


kis hee ma(n)dhaa aakh na chalai sach kharaa sachiaaraa he ||14|| 


Unto the True One, truth seems sublime, He calls no one bad. This is his way of life. 


He UdA 6 Ae Ae Bae" J] Ga fan 6 St, go odt ume! fea 0 CAT Aleo-HT| 


Ard fas ofs fas 3 oe II 


saach binaa dhar sijhai na koiee || 


Without truth, none succeeds in the Lord's court. 


Ae 2 ad, det ot pref 2 eaers feu amare odf Je 


Are Aafe Us ufs dé II 


saach sabadh paijhai pat hoiee || 


Through the True Name, one is robed and honoured in the True court, 


Ad oH toe, nent Ad veers nies ufsotenr wes efsnrfenr Ate TI 


nm} suff we fan ae IBA age fees T UII 


aape bakhas le tis bhaavai haumai garab nivaaraa he ||15|| 

Whosoever silences his ego and self-conceit, become pleasing to that Lord, and He of Himself forgives him. 
frost dat Ht meus Jars eS Heda § He fee 3, Ga SH HM § dar ware Fd Ca vm tt GA Swe ae fee 
vl 


ad fast 3 Jay uere II 


gur kirapaa te hukam pachhaanai || 


He, who by Guru's grace knows the Lord's will, 


A aot co ofan enrg, ret ct ga ETT D, 


Add Adise at fafa AS II 
jugeh juga(n)tar kee bidh jaanai || 


comes to realise the way of life of all the ages. 


a Afont wat ct Heo Jg-St 6 vigse aT Be TI 


BSA SH AUT 3d SS A SS TIST ST T NENA 


naanak naam japahu tar taaree sach taare taaranahaaraa he ||16||1||7]| 


O Nanak, utter thou the name, which is a boat to cross. This wise, the True Saviour saves the mortal. 


Ta! F OH T Gags ag, Furs de wel fea Sat TH Sg ewes Hs Ut Yat 6 aT Se II 


Wy HIT 4 II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


ofe AHS odt H ae II 


har saa meet naahee mai koiee || 
I have no friend like the Lord, 


fafs 36 Ho fr Fats An II 
jin tan man dheeaa surat samoiee || 


who has blessed me with body and soul and has infused into me understanding. 


fAA Ss HO to mis fest SHH T ms Ad nied AHS Uret TI 


Rea Ahr ufsuts AH A nists eer sat T A 


sarab jeeaa pratipaal samaale so a(n)tar dhaanaa beenaa he ||1|| 


He cherishes and watches over all the beings. He, the wise and Omniscient Lord, abides within all. 


Qo Aye Fist ot urTsat-UAS is Has age J) Gs frre mis Aesal Fort Afontt & nies SAT TI 


ad Aged JH IA fimrd 1 


gur saravar ham ha(n)s piaare || 


The Guru is the tank of Nectar and I am his beloved swan. 


dg At nifs 8 Aded Ja mis H Sat er flrs THA TI 


Add Hf ISS BS FT AS II 
saagar meh ratan laal bahu saare || 


In the Guru-ocean are many jewels and rubies, 


Tees AHes fe FIs AS Hed S HSA TS 


Ht wea dar ofs AR WES HS So SST INI 


motee maanak heeraa har jas gaavat man tan bheenaa he ||2|| 


God's praises are pearls, gems and diamonds. Hymning them, my soul and body are drenched with the Lord's 


love. 


etodg thot frest-Hehat, we nis Is Js! Bat 6 ala age wurg Adi fest 3 ta us ct uls oe ate Ht Te oI 


af moan nara marta fear II 


har agam agaahu agaadh niraalaa || 


My Lord is Inaccessible, Incomprehensible, Unfathomable and Detached. 


Ag etodg ude SF usd, Ae AHS SF Coe, ners wis fagsu TI 


ufe nis 5 USA Te TUT II 
har a(n)t na paieeaai gur gopaalaa || 


The limit of True Guru-God can be found not. 


Tg-YAS & users ufeur adh AT AceT | 


Afsae Hf sd SIS TST Afs BE Sat Stor T Ill 
satigur mat taare taaranahaaraa mel le ra(n)g leenaa he ||3]| 
Through the True Guru's instruction, the Saviour Lord saves the mortals and blends with Himself those, who are 


merged in his love. 


He dott Quen Td Tao Se Hom ugh ours Cars ag fear I ms Bait g nrue ow fr Ser I A GAS UH 
nied AHS Je WS! 


Afsas asg Hats faddt II 
satigur baajhahu mukat kinehee || 


Without the True Guru, how can there be emancipation? 


Ae dot & far afore fan sgt d Haet 3? 


6g urfe Foret TH AST II 


oh aadh jugaadhee raam sanehee || 


The Guru is the friend of the Lord, who is since the very commencement and the beginning of ages. 


A Pom nis ords ms Wat fag SS, Ig At Ae HS Tol 


ddd Hats ad ate facur SYA nieae ater F sil 


dharageh mukat kare kar kirapaa bakhase avagun keenaa he ||4]| 


The Lord, mercifully pardons the sins, committed by man, and emancipates him in His court. 


Aref efeur org a, Ge 6 CHC als de uae ag feat J iS uTUS VoaT vied GA cl afemra ag fee TI 


Afsdd ws" Hats age II 
satigur dhaataa mukat karaae || 


It is through Sat-Guru, the Giver, that man is emancipated, 


TSN, Asay & Todt so Ha Are gD, 


Afs da deve nits TA ue Il 
sabh rog gavaae a(n)mirat ras paae || 


is rid of all the diseases and is blessed with the Immortalising Name-Nectar. 


FAYd StH shot S yor ur ater Tis BAS Herts ade SS oH-nifys et as feet TI 


AH werts ont ag oa fan wate Est og Aled ilull 


jam jaagaat naahee kar laagai jis agan bujhee Thar seenaa he ||5|| 


Death, the tax-gatherer charges no tax from him whose inner-fire is quenched and whose bosom is cool. 


HAS BE TSHS SA aS aet HAS dt Set, fA ct nicsst vra Fs Tet T ns AA St SSH Sat TI 


orfenr oA ulfs ag ot II 
kaiaa ha(n)s preet bahu dhaaree || 


The body has developed great love for the soul. 


ZT 3 MISH oe OST fumrg ur fer TI 


6g Fatt use Ga Hels act I 
oh jogee purakh oh su(n)dhar naaree || 


He is wandering male and she a beauteous woman. 


Go fFa THe Hee J 3 Ga Avat Hout SHS | 


mifofafa sa da frset Cfe ves HST Ss oar g lel 


ahinis bhogai choj binodhee uTh chalatai mataa na keenaa he ||6|| 


Day and Night he enjoys her with love and dalliance and arising and departing, he consults her not. 


fed 3 de, Sa 8A 6 fimrg ms Sat Alas HEE I ns Bo a cde SS, Ca GA aS Aet Hed HAST Sd ATE" 


fqAfe Gufe go ys SH Il 
sirasaT upai rahe prabh chhaajai || 


Creating the world, the Lord is pervading it. 


Ads 6 Td a, Hom eA nies feurua dfs TI 


ue urat SH3d WA Il 
paun paanee baisa(n)tar gaajai || 
He roars in the wind, water and fire. 


Qa Jet, AS ws vid vies TAS TI 


Hoor 38 es Halls fife Aue A fag ata go IDI 
manooaa ddolai dhoot sa(n)gat mil so paae jo kichh keenaa he ||7]| 


Associating with evil passions, the mind wavers and obtains the fruit of what he does. 


He fefimitt ae flu age wurst Ho ass utero wis favs ae Cu aged, GAWD es saIST TI 


any ferrfa tu ee ASH II 
naam visaar dhokh dhukh saheeaai | | 
Forgetting the Name, one endures miser of evil ways. 


OH 6 Ia a, Fa feast w Sy ATE TI 


Jay sfeur wae fas gdm II 


hukam bhiaa chalanaa kiau raheeaai | | 


When the order to depart is issued, how can one stay here. 


Ae IT ATS UT SIH] A I Ate d, Fer Se fan 3g ofys Hae" I? 


ada au His ds we FAS AS 3 Hales Hs T IIc 


narak koop meh gote khaavai jiau jal te baahar meenaa he ||8|| 


He plunges into the well of hell and suffers like the fish, out of water. 


Qu aga t yo vied saat ute I ns Het e, UVt S ad de ct de, Fu Boer T! 


wars sda AAS sa II 
chauraaseeh narak saakat bhogaieeaaii || 


The mammon-worshipper passes through eighty-four lakh species of hell. 


Hieur a Sura IIH Bu fA e taat S saeT I 


AAT ate SA uTepy II 


jaisaa keechai taiso paieeaai || 


As he does, so shall he suffer. 


Ad AT Cu aged, St AT dt Cs es saST! 


Asad wsg Hats 3 det fasts aor af dar gC 
satigur baajhahu mukat na hoiee kirat baadhaa gras dheenaa he ||9|| 


Without the True Guru, there is no emancipation. Bound and seized by deeds, one becomes helpless. 


He aot & far afemre odf det Aout & sient S uatsor deur ger gan J ArT TI 


as Og Tet wits StH I 
kha(n)dde dhaar galee at bheeRee || 
Very narrow, like the sharp edge of a sword, is the way to the yonder world. 


Toes € SY uA esr fortes Ht sa dT usa GWE THT | 


Bat BH fs fae us 1 


lekhaa leejai til jiau peeRee || 


Man's account shall be called and he shall be pressed like sesame. 


fears ur fora fasta for rear nis Su fae ct sg ula fest ar 


HS fust aeg AS sat oct fag als GA Hats & afar F 119011 
maat pitaa kalatr sut belee naahee bin har ras mukat na keenaa he ||10]| 
The mother, father, wife and son shall befriend him not. With out the Lord's love one is emancipated not. 


Hf, fuS, usat ms ys Cre fg of dz, us duis t as ge at afore od Jat 


a 4= 


His AY a3 Aa HT II 


meet sakhe kete jag maahee || 


Man may have good many friends and comrades in the world, 


Ads vied Fe T aS nidat fy Ss Ae de, 


fae ad usnAg et arch II 
bin gur paramesar koiee naahee || 


but without the Guru-God, none is his saviour. 


US TT-UGATH @ aad GA St urs Soa ago Tes act St od | 


ad ot Ret Hats uatefe niafes atase ater o 1191 


gur kee sevaa mukat parain anadhin keeratan keenaa he ||11|| 


The Guru's service is the way to salvation and through it, night and day, one sings the Lord's praise. 


ad & cfos Ae afore & eH dus Ae Td, de fed, der ys St HfoH" ares age" TI 


ag efs AS aS oe” II 
kooR chhodd saache kau dhaavahu || 
Abandon thou falsehood, pursue truth, 


330 O23 Ut, HU Had cd, 


A feed Ret ee ured Il 
jo ichhahu soiee fal paavahu || 


and thou shall obtain the desired fruit. 


ms 3 Oct he u sear frost J BFE TI 


Are Sug & sur feas & wa ABS atar J 119211 


saach vakhar ke vaapaaree virale lai laahaa saudhaa keenaa he ||12|| 


Few are the traders of the true merchandise. They who traffic in it, obtain the profit. 


He He Bs & ads dt aS end Jol AA 6 Cane Jo Gu oe CoS Ts! 


ufe ofs oH Sug & Us Il 
har har naam vakhar lai chalahu || 


Depart thou with the stock-in-trade of the Lord-God's Name, 


3 Hom wtoag fon ct Aeadt T HHS aA TT a, 


PIAS UST HOA HIs II 


dharasan paavahu sahaj mahalahu || 


and thou shall easily obtain the Lord's sight in His mansion. 


ms 3 8A et Hed fea Rot & devs Heo ot ur wea | 


Tete att wate AS Ud fE AHESHT Sot T 119811 


gurmukh khoj laheh jan poore iau samadharasee cheenaa he ||13]| 

By the Guru's grace, the perfect persons search and find their Lord. Thus they see Him, who looks upon all alike. 
oat & cent Gord, UTS UTA MUS UT § TH ABST Se Jol fH 3gi Ga SAG Su Se Is, A tat g fea AS 
Her J 


Us Mis THs & urefs Il 
prabh bea(n)t gurmat ko paaveh || 


Infinite is the Lord, A few obtain Him by Guru's instruction. 


WSS J OM Tete Guen wore ggs dt as BAS ys Je Ts! 


ad & Aafe He a AMSTeK7 II 


gur kai sabadh man kau samajhaaveh || 


Through the Guru-given Name, they instruct their mind. 


ae cfs Te oH 8 TS Ca ume Ho 6 fhuns fee To 


Afsas at oat AfSs APS afe Hag FEB ISH TH Star T1981 


satigur kee baanee sat sat kar maanahu iau aatam raamai leenaa he ||14|| 


Accept thou as perfectly true the word of the True Guru, This wise thou shall merge in the All-pervading soul. 


He ad ct qeret 6 J use Het Adlarg ag! fH Sgt SF Aga-fentua go vied AH ATSaTt | 


Bde Ae Aea 37 Il 


naaradh saaradh sevak tere || 


Narad and Saraswati are Thy servants. 


SWE 3 AGHeSt Sd WH Jo, J Us! 


fyaeé Rea S37 Ss II 
tirabhavan sevak vaddahu vaddere || 


The highest of the high in three worlds, too, are Thine servants. 


fai dt aAvat nies Cfonit t usH BS at S3 dt dag Ua! 


F3 3d aeuls 3 fale fife ws Ag 3d aS SST T NU 
sabh teree kudharat too sir sir dhaataa sabh tero kaaran keenaa he ||15|| 


My Lord, within all is Thy power. Thou are the Beneficent Lord of all and Thou alone has made the whole world. 


HS Hom, rfont vies Sct ot rast 31 S Aton et ass EM F aes s ot AST AAS Air oI 


feta efe Aefs aE FEE II 


eik dhar seveh dharadh van(j)aae || 


Some, who serve Thee at Thy gate, dispel their sufferings. 


aet Ft Sd gd 3 Sct clos GH'SS Jo, Sat cnt sasiet es J Ant Ts! 


>= 'g 


Gf esa Uo Aad Ese II 


oi dharageh paidhe satiguroo chhaddaae || 


They are robed in the Lord's court and are emancipated by the True Guru. 


Ga ref & wsard nied Ader ufyge Ate Ts mis AS Tg At Sat G dexen ag fee To! 


JH gue Afsate 33 fas dus vale 3 ar IMEI 
haumai ba(n)dhan satigur toRe chit cha(n)chal chalan na dheenaa he ||16]| 


The True Guru breaks the bonds of pride and restrains the mercurial mind. 


He dg at dard & as Se Ace Jo MS VH-FS HOE 6 Fea Sd fee! 


Afsae fled dled fafa Are II 
satigur milahu cheenahu bidh saiee || 


Meet thou the True Guru and look for the way, 


fig Us USg Tes 5 aS II 
jit prabh paavahu ganat na kaiee || 


by which thou may obtain thy Lord and may have no account against thee. 


fA ears Syms AoE 6 UT Be nis 3d fA aet forra-fasra ot TT 


JOH ufs AdT Td AS Ae Boa Us Sar Star T ADIT 


haumai maar karahu gur sevaa jan naanak har ra(n)g bheenaa he ||17||2||8| | 


Efface thou thy ego and perform thou the Guru's service. This wise, O slave Nanak, thou shall be imbued with the 


Lord's Love. 


S orué dard § He tus Tat SF chow Ae AH"! A Sgt I TS Soa! S ys at US ow Sham Area | 


Hg HIS All 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


MAT AWE JH JH Il 
asur saghaaran raam hamaaraa || 
My Lord is the Destroyer of demons. 


AT ys est SHES SH TI 


whe whe sHetor any fimire II 


ghaT ghaT ramieeaa raam piaaraa || 


My Beloved Lord pervades all the hearts. 
Hat UlsH-yg Aton feet nied AH fod TI 


OS ney o web HS TOHfe fey Sars FAI 


naale alakh na lakheeaai moole gurmukh likh veechaaraa he ||1]| 


Though ever with us, the Unseeable Lord is not at all seen. By dwelling upon the writ of the Supreme Guru, He is 
known. 

Te Ada SAS os dv, vite] ys Sor dt eftmr adit A Aare! Hut Tees Ht St feus 6 AVE ANSE Ens Ba 
Afenr ArT TI 


qoute AY Aste SHS II 
gurmukh saadhoo saran tumaaree || 


He alone is the pious saint of Thine, O Lord, who seeks Thy refuge. 


ase Bu 33t ufeg Hs J, J eM! A Sct Ge Ber TI 


at fas ufs utg Sart Il 


kar kirapaa prabh paar utaaree || 


Showing His mercy, the Lord ferries him across. 


nimuet HOHS Ud & Atos BAS a feet TI 


nats ut Aad ifs aos ag Afsag ute stat T NI 


agan paanee saagar at gaharaa gur satigur paar utaaraa he ||2|| 


The Great True Guru, ferries one across the very deep ocean, brimful with fiery water. 


UGH Sul, nial Fad, uUrSt ows Sd AHeT SSS AS Ag A urd ag fee To! 


HoH noe Ast ont Il 
manmukh a(n)dhule sojhee naahee || 


The blind apostate has no under standing. 


nid most 6 ket AHS ST | 


neta atta Mofo Hfe ATH II 


aaveh jaeh mareh mar jaahee || 
He comes, goes and repeatedly dies and departs. 


Cama, Aer Ss adarg HET 3 ART TI 


uote fetter sy 3 feet AH ef nig unre T ISI 
poorab likhiaa lekh na miTiee jam dhar a(n)dh khuaaraa he ||3]| 


The recorded writ of the past is erases not and the blind man is distressed at the death's door. 


He at fut cat feasorg Act odt A Aaet 3 vig fans Hs et gd S mea Je 


feta nrefo refs wis =A 6 UTeSfE II 


eik aaveh jaaveh ghar vaas na paaveh || 


Some there are who come and go and obtain not abode in their own home. 


ae MA Jo A ure S Ate Jo ms Bat 6 urue qfg nies ea adh fee" 


fags & aad uy anrefs I 


kirat ke baadhe paap kamaaveh || 


Bound to past deeds, they commit sins. 


UTIs AGH os FS Te CT Tad ae Jo! 


WTS AS Fs 3 aE BF IT vidas T IIs 
a(n)dhule sojhee boojh na kaiee lobh buraa aha(n)kaaraa he ||4|| 


The blind ones have no knowledge and understanding. They are deprived of avarice and ego. 


nid Hon 6 ae famrs AT AHS od | Sat SG ow ms Jars 3 fgne ad Eau TI 


fus fae fomr fan Ue Aterst II 


pir bin kiaa tis dhan seegaaraa || 


Of what avail is the embellishment of the bride; 


nue as 2 as BA usat a od fhars fags aH 3; 


ug fus ast UAH feATT II 


par pir raatee khasam visaaraa || 


who forsaking her own spouse, is in love with another's husband. 


A mmus UST GO Fs a, JOA e wee U fimrg os daft det FI 


fAS Saurus wy at ad 3S cae arg fears F Iu 
jiau besuaa poot baap ko kaheeaai tiau fokaT kaar vikaaraa he ||5|| 


As none knows, who is the father of the courtesan's son, so vain and useless are the deeds of the one without a 


Guru. 


fan ogi aet od ee fa adadt € ug w TUG ae g, fA agit Tt fone nis fensE To fears Yost S aTH | 


os furg Hf ge wdd Il 
pret pi(n)jar meh dhookh ghanere || 


There are many demerits (afflictions) in the body cage of the mind's ghost. 


HO-33 &, td flrs nied, FIs TU Ts! 


Sofa usta nifamire nite II 


narak pacheh agiaan a(n)dhere || 


Through the darkness of spiritual ignorance the mortals putrefy in hell. 


MISHA SHS S niddt & Td Yt CHa nies vies Tse Ase Ts 


Teh ofe at watt ata fafe ofs at oy ferret g ilell 


dharam rai kee baakee leejai jin har kaa naam visaaraa he ||6|| 


Whosoever forgets the Lord's name; has to pay up to the Lord Justiciar the balance and his deeds. 


A aet at yg oH 6 SHSe J; SAS ums ATH w aorfenr (fon) UHI 6 Cet er TI 


Hdd Su mate fry 37a II 
sooraj tapai agan bikh jhaalaa || 


Within him blazes the scorching sun of desire, with poisonous flames. 


Gr t nied AS Hee SST, Ulon OT AeA Aodishat wet AfIs suet TI 


MUS UH HOHY FST Il 


apat pasoo manmukh betaalaa || 


He, the egocentric, is without honour, a beat and a demon. 


Qo um ges Yat, Seas sag us Fs" | 


WAT HOM! Is SHetd Sa IT Sours T IDI 
aasaa manasaa kooR kamaaveh rog buraa buriaaraa he ||7]| 


Involved in hope and desire, he practises falsehood and is afflicted with the bad disease of vice. 


Gre nis uton nied aftr dor Sa yo ct fags ager 3 3 wet Hh act Shs & eat atts dem FI 


HAsfa arg aed fAfe aT II 


masatak bhaar kalar sir bhaaraa || 


He is carrying on his forehead and head the heavy Load of the nitre of sins. 


Ga nus HE wes fas BS ut 2 AS oT ase 8s val fede TI 


fag af sane BufA urs II 
kiau kar bhavajal la(n)ghas paaraa || 


How can he cross the terrible world-ocean ? 


Ga fan sgt fauraa HAS Fed Sus Ssg Hae I? 


Afsag sfoe orfe Foret oH of farsa T ICI 


satigur bohith aadh jugaadhee raam naam nisataaraa he ||8|| 


Since the ancient times, the True Guru is the ship who through the Lord's Name ferries men across. 


He ac 3 Ae Tg At ATH Jo A om eon toot fore & urd Sora ag fee Ta! 


Us aes Ala Is flrs II 
putr kalatr jag het piaaraa || 


Sweet is the love of sons and wife in the world. 


Hod 6 HATS fed Stent 3 act F uls fost ware TI 


yfenr Hg UAfeMr UTATST II 


maiaa moh pasariaa paasaaraa || 


The entire world is the expanse of the love of mammon. 


Aat HATS Host St HHS ST ot frat FI 


AH a ed Afsafe 33 gene sa Stes T ICI 


jam ke faahe satigur toRe gurmukh tat beechaaraa he ||9]|| 


If the Lord conscious being reflects upon the quintessence, the True Guru snaps his noose of death. 


AAT FOH-IT Yat MASS ot Aas ad, SAS ag At SA ct Hs ct StH 6 ae fee Ta! 


ats Hot oS aT TH II 
kooR muThee chaalai bahu raahee || 


When one a defrauded by falsehood, one goes astray, 


Ae act 36 ct oof det, wefontt TAs nies caet J, 


HoH as ufs ufS arc I 


manmukh dhaajhai paR paR bhaahee || 


even when well educated, a self willed person burns in fire. 


nid Adt omy Ted erst ae gost ust foot de, nia fea Ase TI 


WHS OH Tg FS WS OTH AUT AY ATS 1190 
a(n)mirat naam guroo vadd dhaanaa naam japahu sukh saaraa he ||10]| 


The Guru is the great giver of the Name-Nectar, Uttering the Name, sublime bliss is attained. 


Tg At SH-nifs & S3 TST JS BH & Bags ado Ws ARS yA Us Tet TI 


Afsdg Jo" Ay fesre Il 
satigur tuThaa sach dhiraRaae || 


In his mercy, the True Guru implants the True Name in the man's mind, 


frdgas THU Tees At de 2 nies HoT oH Ua ag fee Ts, 


Afs wa Ae Hrefar UTS II 


sabh dhukh meTe maarag paae || 


effaces all his sufferings and puts him on the right path. 


GH Ad wus He fee Js mis GH 6 Ola GAS U fee JS! 


ast ute 3 aset HS fA Alsag TUETT TF 19 


ka(n)ddaa pai na gaddiee moole jis satigur raakhanahaaraa he ||11|| 


Even a thorn not ever pierce into the foot of him, whose saviour is the True Guru. 


Fads 3a st Ae Us feu aetes odt wore AA e Sima AS Tg At Jol 


Og Ud JS 36 ete I 
khehoo kheh ralai tan chheejai || 


When the body perishes, the dust mixes with dust. 


Ae td Od et 0, fist HSA fee fe At TI 


HOH UTES AS 3 Ste Il 
manmukh paathar sail na bheejai | | 


The egocentric is like the stone. slate, which takes-in no water. 


nrg ger ues ot As) A HMe TF UST ons OT fart 


ATE UBS AT FISd Sala Hala nesta TF 119211 


karan palaav kare bahutere narak surag avataaraa he ||12|| 


He wails and weeps much and sometimes enters into hell and sometimes into paradise. 


Gu aad de flies age J iS ae tha fed Yen ade I 3 ae afoAs fea! 


Hfenr fy sfmian 3S II 
maiaa bikh bhuia(n)gam naale || 


The Mortals abide with the poisonous serpent of riches. 


Urs, Ts-das ot afodiet Huet & Hat SAE TS | 


fefs efsor wa gos TS II 
ein dhubidhaa ghar bahute gaale || 


This duality has ruined many homes, 


feA ves-seTS B wSd fo asHE AT FS IS! 


Asad wsg us 3 Gur safs 3S Uso T1931 


satigur baajhahu preet na upajai bhagat rate pateeaaraa he ||13]| 


Without the True Guru, Lord's love wells up not. Imbued with God's devotion, the soul is satiated. 


Ae aot & fio yg & OH Sao odt Jarl dt SoH oe Sate ors ns TA Art TI 


Fas Hr ag gg ets II 
saakat maiaa kau bahu dhaaveh || 


The mammon-worshippers greatly run after riches. 


four 2 un Ue-tes Hdd HIS SAL TJS! 


on feats ag AY urete II 


naam visaar kahaa sukh paaveh || 


Forgetting the Name, how can they obtain peace? 


oH 6 3a" a Cu mirgH fan Sgt Ut AAS IS? 


fg ge vists wufs wurefs and ute Bars F 119811 
tirahu gun a(n)tar khapeh khapaaveh naahee paar utaaraa he ||14|| 


In three modes thy are destroyed and obtain not emancipation. 


Bot wena fea Sa sad d Ate Jo nis HHA 6 YS ST Tel 


aad Had adits afsurs I 


kookar sookar kahe'eeh kooRiaaraa || 


Man of falsehood is called a dog and a swine. 


Bo rent FS iS Ae wrfinar Aer T | 


3@fa Hats 38 3B 3B TT II 
bhauk mareh bhau bhau bhau haaraa || 
Ridden with fear, he barks, barks and barks Himself to death. 


3-38 deur dir Ca Fae, Fae, Fa A HT AT TI 


Hie 36 38 as aHefs PIMs UsaT TST NAUII 


man tan jhooThe kooR kamaaveh dhuramat dharageh haaraa he ||15|| 


False at mind and body, he practises falsehood and because of evil-intellect loses in the Lord's court. 


fes 3 td ada ga, Gu yo tags age Is at Soh cage ys St csarg feu Te AST TI 


FAfsag fhe 3 Hom Scr II 


satigur milai ta manooaa Tekai || 


If the True Guru meets, then he renders the mind stable. 


Had AY dg At fhe de se feo Ho 6 mAfes ag fee TSI 


TH OY @ Hafe ude II 


raam naam dhe saran parekai || 


He who seeks the Guru's refuge Him the Guru blesses with the Lord's Name. 


Aad dHuswd Se J; CAS dg At Us OOH YES Ade Tol 


dfs 0s oy wee Ve Ufs AA esa fimrs TF IMEI 

har dhan naam amolak dhevai har jas dharageh piaaraa he ||16|| 

The Guru gives the wealth of the invaluable Name of the Lord. Whosoever sings His praise will glow in His court. 
Tg Ft POM e wsHs oH ct das fee gol A aet st us ot atest ates ager 3; Sa GH t eoers vied HaHTaT 


aH JI 


TH OH AY Agere II 
raam naam saadhoo saranaiee || 
In the saints' refuge, one is blessed with the Lord's Name. 


Hols ot dears vied ors 6 ust OH et os feet TI 


Afsas svat af fiefs uret 1 


satigur bachanee gat mit paiee || 


Through the True Guru's instruction, one knows the state and extent of the Lord. 


ae & Cuca Tot se ys ct mena nis fess 6 WE BT I 


Sea dfs Afu af He Hd ols HS HwSsT ST T NVISICI 


naanak har jap har man mere har mele melanahaaraa he ||17||3||9|| 


O Nanak, my soul remember thou, the Lord-God; and God, the Uniter, shall unite thee with Himself. 


aed; TA fre! S om etodg & huss ad vis HwEe Ser eos 36 nus 3S fet Bea | 


Wy HIT II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg utfost fsa | 


wig do J He Hare fens II 


ghar rahu re man mugadh iaane || 


O my silly and childish soul, stay thou in thy home. 
J Act GHSt 3 Ses fe! J ws wT (Ho Ut So Ho MSH) vied feat TTI 


TH Aug nisdals ford II 
raam japahu a(n)taragat dhiaane || 


Contemplate thou thy Lord, through subjective visualization. 


3 vigcHel Aes eurs, nue ATEt a fAHTS ad! 


red afs sug wrudufs fe8 ued Hats urs T IAI 


laalach chhodd rachahu apara(n)par iau paavahu mukat dhuaaraa he ||1|| 


Abandon thy avarice and merge in thy Infinite Lord. This wise shall thou find the door of salvation. 


nner 8s fsura eS nrue sis Arey fee Sto Ht S31 A Sg S HMA ST cae UT BS TT | 


fan fanfont aH Aofs wer II 
jis bisariaai jam johan laagai || 


Forgetting whom the Death's courier begins to spy on thee, 


AA 6 IHS Ada, HS T US 39 FAS BI Aer, 


Afs Ae aArfo war Ste near II 
sabh sukh jaeh dhukhaa fun aagai || 


comforts flee and misery confronts thee in the Yond. 


Arg OTH UF Are Jo nis YBa fey So AES Tuet TI 


oH oH fu gente As Sg USH BS SST T INI 


raam naam jap gurmukh jeeaRe eh param tat veechaaraa he ||2|| 
O my soul, meditate thou on the Lord's Name, by the Guru's grace. Of all the deliberations this alone is the 


supreme quintessence. 


aot & cfenr nrg, 3 Hom & on @ Aus ag, J Hat festa! At Het feast ow aes fea Tt Hos Had TI 


afe ofe aH AUT TA Hie II 
har har naam japahu ras meeThaa || 


Utter thou the sweet Name of the Lord-Master. 


3 Fomt Hea 8 fH} oH-nifs & Buse ad! 


aaHfe ofs oA iste ste II 


gurmukh har ras a(n)tar ddeeThaa || 


By the Guru's grace, I have seen the Lord's elixir within me, 


oe & fer aura, Hyg e nis 6 nme nies ot Su fer F1 


nifofafh TH dod da TS ST AU SU ARH ATT ISI 

ahinis raam rahahu ra(n)g raate eh jap tap sa(n)jam saaraa he ||3]| 

Day and night remain thou imbued with the Lord's love In this is contained all Worship, penance and self, 
Discipline. 


fed 3 de 3 yg at Us oe daitftmr ogi fA vied dt ATS Gummo, Suto wis Ae-as TI 


TH OY Id Fat Fa Il 
raam naam gur bachanee bolahu || 
Through the Guru's word utter thou the Lord name, 


Oe tHe Tot sys eH TT Buds ad! 


Hs Ast ufo feg 3A Sed II 
sa(n)t sabhaa meh ih ras Tolahu || 


Search thou in the saints' society, the Name-nectar. 


eR on t nifys a Ss ABA nied TS ATI 


Tents ofA Bug we nus sdf © ds HST Iigil 
gurmat khoj lahahu ghar apanaa bahuR na garabh majhaaraa he ||4]| 
Under the Guru's instruction find out thou thy own home and thereafter thou shall not be cast into the womb 


again. 


ae & fry se Snr fone OH 6 8S us Ge Had Sua a Hot fee odt Uenr eT 


Ag stefe aed ufe Te Wed Il 
sach teerath naavahu har gun gaavahu || 


Thou bathe at the pilgrim station of truth, hymn the Lord's praise, 


3 Ae t UsH wes OS aT us ys ct atest Tea ag, 


33 fered dfs fae we Il 
tat veechaarahu har liv laavahu || 


reflect upon reality and be attuned to thy Lord. 


MASS 6 AS AHS MS WTS Ys TS US UT | 


nis ats AH Afs o Ae Ufe Se TH fumes F ull 
a(n)t kaal jam joh na saakai har bolahu raam piaaraa he ||5|| 


Utter thou Name of thy loved Lord-God and at the last moment the Death's myrmidon can touch thee not. 


3 uMUe BSS HOM Stodg & OH & Saws ag, SA ava nis & 2S AS GT SIGHS 3G gd odt Aa! 


Afsdd Udy VST SF VST II 


satigur purakh dhaataa vadd dhaanaa || 


Omnipotent and great True Guru is all-wise and beneficent. 


Hde-Hasies ms fea AS dg Ava-fAurs nis VST Tos 


fan nists AT A ASfe AWTS II 
jis a(n)tar saachu su sabadh samaanaa || 


Whosoever has truth within himself; he merges in the Lord. 


fan fan 2 nies Ay 3; Bo afos nies Sle TAT TI 


far a Afsag Als fhere SH Yat AH SF STIS Ile 


jis kau satigur mel milaae tis chookaa jam bhai bhaaraa he ||6]| 


He, whom the True Guru unites in the Lord's union; he is rid of the great fear of death. 


fA SHS ag, Wet feu nies, fer fee Jo; SAT Hs wea sd eT TART 


Us 33 fife afenr atat Il 
pa(n)ch tat mil kaiaa keenee || 


Uniting together the five elements, the body is fashioned. 


Unt He niet 6 fet & Adts Afr fom TI 


fan fs TH 339 8 Met II 


tis meh raam ratan lai cheenee || 
Within that see thou the Lord's jewel. 


Gr vied 3 ys UAedT 6 SU SI 


MISH TH TH JT orsn ofe uh Aafe Sera F IDI 


aatam raam raam hai aatam har paieeaai sabadh veechaaraa he ||7]| 


The soul is God and He is obtained by pondering over the Name. 


MISH US TUS YS MSH | OH TT ass ado Gorg etoag ufeor Ater TI 


As Hate dog AS ave II 
sat sa(n)tokh rahahu jan bhaiee || 


O my brother mortals, abide ye in truth and contentment, 


J Ae Ae YS! SAT Av 3 Aad fRea vies eA, 


for og Afsae AsSTet II 
khimaa gahahu satigur saranaiee || 


and be attached to compassion and the True Guru's refuge. 


3 thor ne get ot Ages OT AS AG 


TSH dis uTSH died ad Aals feg fons J ICI 
aatam cheen paraatam cheenahu gur sa(n)gat ih nisataaraa he ||8|| 


Knowing the soul know ye the supreme soul, This is how ye can be emancipated, associating with the Guru. 


WISH § AHS & SAT UTH MISH O AHS, Tot os AS AS Adal A Sgt ToS alere FTA | 


Has aS aU! Hfd Sat II 


saakat kooR kapaT meh Tekaa || 


The mammon worshipper is fixed in falsehood and deceit. 


Hifeur a und 36 nis eaes nied fefoor deur TI 


nifofefa feet aaa maar II 


ahinis ni(n)dhaa kareh anekaa || 


Day and night, he slanders one and all. 


fed ms de Ga nidat Ht gedet ager TI 


fag fAHds uiets sfs Tete Gs ASt sda HST TCI 


bin simaran aaveh fun jaaveh grabh jonee narak majhaaraa he ||9|| 


Without the Lord's meditation, he comes and goes and is cast into the hell of womb species. 


Fret & deat & as Go ora ms Ater d ns Ces cht got & tua nies ufenr Aer TI 


HAS FH at ate 3 ar Il 


saakat jam kee kaan na chookai || 
The fear of death of the materialist is removed not. 


HEUYAS OHS Vt 3d, VI Sd Ter 


AH OT 3s 5 Wag He Il 
jam kaa dda(n)dd na kabahoo mookai || 


The rod of Yama ever hangs over his head. 


GH & 33" THe dt GA e fs 3 us he TI 


wet can wf at aA fats neta arg niet T N01 
baakee dharam rai kee leejai sir afario bhaar afaaraa he ||10]| 
The balance of his deeds he has to account for before the Lord Justiciar. The man of ego carries the unbearable 


load of sins over his head. 
nilye met @ gare at BAS OSH TH iat fore fasta at F1 Jarst der vrus fas BS uy? wr vinfs Fs vat fecer 
Jl 


fag dd Was ag & sft II 
bin gur saakat kahahu ko tariaa || 


Say, who is the infidel that has been saved without the Guru? 


TH! Tat & gare fags nos TA urs Osa famr 5? 


eH asst sents ufenr II 


haumai karataa bhavajal pariaa || 


Practising self-conceit, he falls into the dreadful world-ocean. 


Ae-dast age" deur Ga fauran AAS Aes fa 7 fsa TI 


fag ad ura 5 ure at ofa me ofa Barat FT 9 


bin gur paar na paavai koiee har japeeaai paar utaaraa he ||11|| 


Without the Guru, no one is saved. Remembering the Lord, one is ferried across, 


Tat 2 as fan a st ae odt dor At & fs age worst det urs SST Ae TI 


ad at ats 3 Ae ae Il 


gur kee dhaat na meTai koiee || 


No one can undo the bounty of the Guru. 


aot ft aunts 6 aet ot He odt Aare 


fan san fsHA sts At II 
jis bakhase tis taare soiee || 


He, whom, the Lord forgives; Him He ferries across. 


fAA 6 Ga Hom He ag feed; CAST Gaus Cae ag fee TI 


HOH Hee By a 3 ure His A Us mus MUS T FI 


janam maran dhukh neR na aavai man so prabh apar apaaraa he ||12|| 


The pain of birth and death draws not near him, for the Limitless and Infinite Lord abides within his mind, 


AHE 3 Hdo St uls CAs orl odt waet, faB Ga veda-sfas ws Enis FoMt Cn 2 fase nies SH TI 


Td 3 IS MST AST II 


gur te bhoole aavahu jaavahu || 


They, who forget the Guru, come and go, 


Fag 6 sHCe ys SI Ge 3 Ae gs! 


Hoth Hog Sfs uy SHS” Il 
janam marahu fun paap kamaavahu || 
They are born to die and commit sins. 


Ga HIS MS Tad ATs 6 AH Tol 


HAS HS MIS 5 VST SY Bd STH YaST IAI 

saakat mooR achet na cheteh dhukh laagai taa raam pukaaraa he ||13]| 

The unmindful and foolish worshippers of mammon, contemplate not their God, but when stricken with misery, 
then cry out they to their Lord. 

SUITE mS HoY Heute Cuma utue etodg 6 We odt ave us Ae HAS wt Beet U, Fe Ga ums ys Had 


UAT ATE TS | 


AY BY UTE HOH A ae II 
sukh dhukh purab janam ke ke'ee || 


Weal and woe are the fruits of the past birth's deeds. 


Yat 3 ant fuEs Aout S net Se SH TSI 


Ame fats ws He Il 


so jaanai jin dhaatai dhe'ee || 


He, the Beneficent Lord, who blesses us with these, alone knows their mystery. 


Cress Hom dH foi ct ws 3 aun aged, ote ss og WEE TI 


far a@ oH ofo 3 yet Ag mre other aTT T IAI 
kis kau dhos dheh too praanee sahu apanaa keeaa karaaraa he ||14|| 


Whom can thou blame, O mortal? Thou are undergoing the hard misery for thine own deeds. 


3 dee SS CHE SHAE ST, Tel ae! F ums fon € agHt @ ges AUS AES sa foo TI 


JOH HHS ageT nrfenr II 


haumai mamataa karadhaa aaiaa || 


Because of practising ego and mine-ness, thou has come in this world. 


JIS Wis H dt ade tag, 3 fA AAS e vied nrfenr TI 


MAT HOAT afo sefenr Il 


aasaa manasaa ba(n)dh chalaiaa || 


Hope and desire bind and drive thee. 


Gite wid wrfan 38 Seebat 3 Sacha a 


Het Act ass favor B as fay we ers fears T ql 


meree meree karat kiaa le chaale bikh laadhe chhaar bikaaraa he ||15|| 


By indulging in egoism, what else shall thou carry along with thee, except loading the worthless ashes of sins? 


WUSS vids WHS JEU args, uTut ct feat Ard Ses @ add Ig gs MUS TH HG A eT 


afe at safs agg AS ae II 
har kee bhagat karahu jan bhaiee || 


O God's saints, my brethren. perform ye the Lord's devotional service. 


Tae AS! As STS! SAT Aum Ht UHHet Ae aHS | 


MAE AAT Ho Hots AHS II 
akath kathahu man maneh samaiee || 


Utter ye the unutterable gospel of God and your mental desires shall be silenced in the mind itself. 


SAT adt Ht mats wast G ord wis SoS fs Sut ufoat fFs vied dt Ste d eat | 


Cis vast ofa sug wie mud By are aesTT T IMEI 


auTh chalataa Thaak rakhahu ghar apunai dhukh kaaTe kaaTanahaaraa he ||16]| 


Restrain thy wandering mind in its very home and Lord the Destroyer of sorrow shall destroy all the pains. 


3 umUe add Are Hoe 6 A e ums Tle vied da a Tu mis Needs Hot Sdn saslet 6 He tear | 


afe ad ud at Ge uTSt Il 


har gur poore kee oT paraatee || 


I have come under the protection of the Perfect Guru-God. 


H ude dg-ushAd a usr Jo ut far Ti 


aanfe ots fee aenfe ASF II 


gurmukh har liv gurmukh jaatee || 


By the Guru's grace, I have become God-conscious and have realised my Lord's love. 


oot ot afer eorg, H yoH-femrat at fem ot nis H nrué ys Ut uls 6 vlogs ad fer FI 


Ba TH OH HfS SSH ofa SUA Uts Esta TF NAUIIIIO|l 


naanak raam naam mat uootam har bakhase paar utaaraa he ||17||4||10|| 
Nanak, through the Lord's Name, my intellect is rendered sublime and granting pardon, that Lord has ferried me 


across. 


TSA, YF UE SH UTS Het nas Ae ot Tet I os Hors SUA & Ys ds HG SG feST TI 
Wg HIE 9 I 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


Hofe ud Tes SH II 


saran pare gurdhev tumaaree || 


O my Guru-God, I have entered thy sanctuary. 


TAS Tg-UTHAG! H Sct ASAT ASST S| 


3 Ange eens HoT II 
too samarath dhiaal muraaree || 


Thou thyself are the Omnipotent and compassionate Lord, the enemy of ego. 


3 uu dt Ava-Hastes nis Heures Hom, Jars & Sot TI 


3d on oe aet 3 UT UT fos INI 
tere choj na jaanai koiee too pooraa purakh bidhaataa he ||1|| 


My Master, none knows Thine wonderous plays. Thou are the perfectly powerful Creator-Lord. 


Ag Hea cet st Shut mess dst § odt Wea Suds awes fhaneTs FMT T | 


3 urfe warts asta yfsurer II 
too aadh jugaadh kareh pratipaalaa || 


From the very beginning and the commencement of ages, Thou are sustaining the beings. O Lord. 


Wo MIS us Fat et Ag SS Het oh ursa-UAS age TI 


ufe ufe gu nigu afer II 
ghaT ghaT roop anoop dhiaalaa || 


O compassionate Lord of incomparable beauty, Thou are contained in all the hearts. 


o BAG! Hes SS HMres HBA! S foot fest nied GH fos JI 


fa@ su are 32 verefa AS 3d ofr SHTST TF III 


jiau tudh bhaavai tivai chalaaveh sabh tero keeaa kamaataa he ||2|| 

Thou make men walk, as thy will. Every one does as is the order issued by Thee. 

fA sg Fader d, Crag ds dent 6 vee Tl Jd Ae SA sag aged AA Sg sa AS os Sent Jan Je" 
vl 


nists AS set Fares II 

a(n)tar jot bhalee jagajeevan || 

Within us is the sublime Light of God, the Life of the world. 
As nied Aas tt fies, ood, oT AAS Yo JI 


Afs we sai ofs gH URS II 


sabh ghaT bhogai har ras peevan || 


God enjoys all the hears and takes their relish. 


atoag Afton feat 6 wee I 3 Bote Are Tue I 


nny Se nm} Ve fSg Bet was fus BST T ISI 


aape levai aape dhevai tih loiee jagat pit dhaataa he ||3]| 


God Himself gives and Himself takes everything is the Beneficent Father of the beings of the three worlds. 


etddd Js Hore fear d ms or THB Ser g, Satavate diet wo Cs dt ws fis 1 


Ads Cure ae sotfeor II 
jagat upai khel rachaiaa || 


Creating the world, the Lord has staged His play. 
HATS @ AA & Hom 3 nual os Tet TI 


uze urat miatat AIG ure II 


pavanai paanee aganee jeeau paiaa || 


In the body of air, water and fire, he has infused life. 


Je, AS is fa a to nies BAS fie-Ae u fest TI 


oot oad 5G eaeA A PAST Tus gS" Iigil 


dhehee nagaree nau dharavaaje so dhasavaa gupat rahaataa he ||4]| 


The body township has nine gates and the tenth one remains unmanifest. 


Adi @ Afsg FS Ud Us nS Bu cH niu sie TI 


ote oct nigtat MAaTeT II 


chaar nadhee aganee asaraalaa || 


The four dreadful streams of fire flow through the body. 


nia at arg fauroa odin ta fea carinit s 1 


aet aoe 38 Fate fooer Il 
koiee gurmukh boojhai sabadh niraalaa || 


Some rare Guru-ward, remaining detached by Guru's instruction, understands this. 


ae & Gucn eng, fasau of &, cet fess agnor ot fen} AHSE TI 


Has THs sate ests af oe ate fee TST Mull 
saakat dhuramat ddoobeh dhaajheh gur raakhe har liv raataa he ||5]|| 
Through evil-understanding, the materialists are drowned and burnt. The Guru safes those, who are imbued with 


the Lord's Love. 


UI-AHS Tot HRTYAS 5a us AS Ate Jol Tg At Bat Sg sa Se do, Aus tus ow Ia Je Tal 


mu Sa ete fyeHt miro II 
ap tej vai pirathamee aakaasaa || 


There are water, fire, are, dust and the sky. 


urat, niar, Jet, Heat nis mTAHTS | 


fSo ufo Us 3s whe SAT II 


tin meh pa(n)ch tat ghar vaasaa || 
In that house of five elements abides the mortal. 


Gr Unt He nint & gfe nied yrot SAT TI 


Afsag Fate goto dar TS" Sh Hor TBH FST T ell 


satigur sabadh raheh ra(n)g raataa taj maiaa haumai bhraataa he ||6]| 


Whosoever remains imbued with the Love of the True Guru's word, he renounces mammon's attachment, ego and 


duality. 
Aaa st He Tet a wat Ft uls ow cfomr sda J, Sa Haat St was dard ws ees-se Gs fee T 


fea Ho SA Aafe usth II 
eih man bheejai sabadh pateejai || 
Being propitiated with the Guru's word, this soul is enraptured. 


Oot ct wat oes AsHeY d, fed MSH UGH YA St eset TI 


fag oe famr 2a feat II 


bin naavai kiaa Tek Tikeejai || 
Without the name, what other support can one have? 


BH 2 Ud, Fe dd ot MAT B Hae TI 


nists dg Hd wg Hed fetes Pats Es o AST III 

a(n)tar chor muhai ghar ma(n)dhar in saakat dhoot na jaataa he ||7|| 

This body-place is being plundered by the thieves, but this mammon-worshipper knows not these demons 
within. 


fer to t Hfos 6 Ud SNt A Id Is, us fea Went & UAT eat nication ssfont S AEE od | 


CUT US IS HTS Il 
dhu(n)dhar dhoot bhoot bheehaale || 


Within the mortal are quarrelsome, evil and dreadful goblins. 


Yat € nied SIS, CHS us fantodt US IS! 


fddats asfo 337s II 
khi(n)chotaan kareh betaale || 


He picks up strife Life demons, 


Gs gsfont coe waet sas ust ATE | 


Fed Hofs fae ore wre ufs Get nres AST T HICH 


sabadh surat bin aavai jaavai pat khoiee aavat jaataa he ||8]|| 


Without reflecting on the Guru's world, he suffers transmigration, loses honour and continues coming and going. 


ae & wat § Stags & aad Go wreage feu Yeo) Sas Mr Go Tos Ser 3 Ate oder TI 


aS AST 35 SAH ST Il 
kooR kalar tan bhasamai dderee || 


The body of a false-man is a heap of barren land. 


36 de cf tu, dag Test & fea nis TI 


fag ore ant ufS Sct II 


bin naavai kaisee pat teree || 


Without the Name what honour can thou have, O man? 


OH @ add 3 at Sas Us ag Hae Td oA? 


ad Hats ont aa ad AHAale ate UsTST T ICI 
baadhe mukat naahee jug chaare jamaka(n)kar kaal paraataa he ||9|| 
Without the Name, he is bound down the four ages through and is emancipated not. The Death's courier ever 


keeps his eye on him. 


oH et fas Coad ta dt osu sie ds SeuA od Jer HS wt es THA dt BAS Bae Te | 


AH fe aa fete AAS II 


jam dhar baadhe mileh sajaiee || 


At the Yama's door, he is bound down and punished, 


GH @ gd OS Cs Aafsur Are I nis 33 ATIe TI 


f3H wrest afs oct aret II 


tis aparaadhee gat nahee kaiee || 


the sinner, obtains not salvation. 


Gr unit 6 Hast yus odt Jet 


Ade UBS Ad fawsre fAG ast He usST T I90II 


karan palaav kare bilalaavai jiau ku(n)ddee meen paraataa he ||10]| 


Like the fish pierced with the hook, the sinner wails and cries. 


aie’ 2 ae udat det Het St Se, unt fearGor nis yarset TI 


Aas St us fase II 


saakat faasee paRai ikelaa || 


An apostate faces the guillotine all alone. 


MOSH AHHH Tt StI BFE" T | 


AH =f aor nig goer II 
jam vas keeaa a(n)dh dhuhelaa || 


The miserable blind man comes in the grab of Yama. 


eat, nig’ fortes GH € arg ut Aer JI 


TH oH faa Hats 3 BS ora ots us AST T1199 


raam naam bin mukat na soojhai aaj kaal pach jaataa he ||11]| 


Without the Lord's Name, one knows not emancipation and is wasted away today or the day after, 


Aref SoH e TS nent afore  odt Wee nis nia Atay sad J AT TI 


Afsag as 3 Set ae Il 
satigur baajh na belee koiee || 


Without the True Guru, no one is man's friend. 


Hd det 2 ag aet nae ot 88 a HS oh | 


me Ga mar ys ASF Il 


aaithai othai raakhaa prabh soiee || 


Here and hereafter he the Lord is the mortal's saviour. 


ea wis Ga Ga Atos ct yst a Ffimia FI 


TH OY 22 ata fagu fe Ass Aes fest T 119211 


raam naam dhevai kar kirapaa iau salalai salal milaataa he ||12|| 


Showing His mercy, the Guru blesses man with the Lord's Name and he merges in Him as water does with water. 


net fas od & dg At ge S Hot & OH sue Jo vis urat t os flee ot agi fea Sa feu Sta TAS TI 


38 fry Ig AHS II 
bhoole sikh guroo samajhaae || 


The Guru instructs the erring sikhs, 


Stet dent rut } ag At AHS To, 


@sfs Are Hrafat ure II 


aujhaR jaadhe maarag paae || 


and if they go astray, he puts them on the right path. 


Wis Had Sa asd Ue, stag At Bai 6 ota TAS UT fee Tol 


fan ae Ae AE feo TST BU SHS Afa AAS IN93II 
tis gur sev sadhaa dhin raatee dhukh bha(n)jan sa(n)g sakhaataa he ||13]| 


Day and night, ever serve thou the Guru who is the destroyer of distress and the friend and comrade of thine. 


fed m3 3e Hele HS SA Ag dt clos oH, A US UT Ado THT Ss ST HS Ss AT TI 


ad ot sats ate fomr yet Il 


gur kee bhagat kareh kiaa praanee || 


O mortal what devotional service can thou render unto the Guru? 


Two se! F Tat cH at Pet Ast aH Aare IT? 


goH fe Huth 3 ATT II 
brahamai i(n)dhr mahes na jaanee || 


Even Brahma, Indra and Shiva how know it not. 


goH’, fee mis frert ot fen 6 adt AE 


Afsag nied aud fae wba fan sun fsAfo vest o 1981 


satigur alakh kahahu kiau lakheeaai jis bakhase tiseh pachhaataa he ||14|| 


Inscrutable is the True Guru, say, how can he be comprehended? He alone whom he forgives, does realise him? 


WaT Jo AS Ig At, CA Ss fan 3g WE Hae Js? aes Ga dt Sai G nage ave" J fAA 6 Bae ag fee To 


nists oH uTufs FdAG Il 
a(n)tar prem paraapat dharasan || 


He, who has love within, obtain the Lord's word, meets with the Lord's vision. 


fant vies Us 3 Ca Afoe wT ters UT Ber I 


geaat fA Uifs A USAG II 
gurbaanee siau preet su parasan || 


He who enshrines affection for the Guru's word, meets with the Lord. 


A aa A wat os filmes ager 3d Ba Afos one flee ART TI 


nifofafa faane Afs Aeret wife due aayfe AST T UII 
ahinis niramal jot sabaiee ghaT dheepak gurmukh jaataa he ||15|| 
Day and night, the Guru-ward sees the immaculate light pervading everywhere and the lamp of divine knowledge 


burns within his mind. 


Tg-AHTUS fed wis de ule gz YyorR 6 AS fentug suet duis SA e foe nies gon fomra ot cet ae TI 


Sno famite Hot TA HIS II 
bhojan giaan mahaa ras meeThaa || 


The viand of gnosis is the sweet, supreme elixir. 


QoH-ao a uret Hor, UGH ifs TI 


fafe atime ffs vane Stet II 


jin chaakhiaa tin dharasan ddeeThaa || 


Whosoever tastes it, he sees the Lord's vision. 


fae st fen 6 sae dU, Ca ret dies 6 Su Se! 


BIH eft HS Soa He HOA Hs AHTST T IME! 


dharasan dhekh mile bairaagee man manasaa maar samaataa he ||16]| 


Seeing His vision, the Lord's love, meets with the Lord and stilling his mind's craving, he merges in Him. 


Gra deg eu a yg eT UM, us oe fhe Aer dns rue Ho ct fon 6 He & BA feu Slo Ht ese TI 


Afsag Hef A Usa II 


satigur seveh se paradhaanaa || 


The most supreme are they, who serve the True Guru. 


USH HIS US Ca A AS Tat A wad age Ja! 


fo we we nists Foy UsTAT II 
tin ghaT ghaT a(n)tar braham pachhaanaa || 


In every heart, recognise the Transcendent Lord. 


dd fee nies Ba usH yg 6 Heed TS! 


SSA Tis AH Us Ao at Halls cia fe Afsag dfs Ys AST NANA 

naanak har jas har jan kee sa(n)gat dheejai jin satigur har prabh jaataa he ||17||5||11|| 

My Guru, bless thou Nanak, with God's praise and the association of the Lord's slaves, who realise the Lord-God, 
through the True Guru. 

Ad Tes At, F THe 6 Shoag ct atest wis AG O et or Hehe yes ad AAS Tate TS Hot etoag § 


NOSS ATe JS | 


Wg HIT II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


And Atos fAgAeds Il 


saache saahib sirajanahaare || 
The True Lord is the Creator of the universe. 


Ao Fmt 8s nH Bt TST TI 


fafs Us ue Ud Aes II 


jin dhar chakar dhare veechaare || 


He has thoughtfully sustained the earth globe. 


Gr 0 Ae fears & Usst t aterars 6 fearfeur FI 


nm aes afe afe Se Ara Sug|tst F |NAUI 
aape karataa kar kar vekhai saachaa veparavaahaa he ||1|| 
Creating the creation, the Creator Himself beholds it, True and Independent is He. 


TIS GIT a TST ye Tt EA 6 See TI HT ms ASSd J TI 


zat zat AS Bure 
vekee vekee ja(n)t upaae || 


The Lord has created the being of different kinds. 


Aref & So fan t Ale Vet ats TSI 


of ust oe To Ue II 
dhui pa(n)dhee dhui raeh chalaae || 


The two travelers have struck out two ways. 


@ adr 3 & GAS ASH aS JS! 


ad ud fee Hats o det Ag oH AU wT III 
gur poore vin mukat na hoiee sach naam jap laahaa he ||2|| 


Without the Perfect Guru, one is emancipated not, By uttering the True name, profit is obtained. 


Usd Tae aad Fe ct afemra odt Jet ABH & Cage ado MITT BS YUS Jer! 


usfa Hone ud fafa odt AST II 


paReh manmukh par bidh nahee jaanaa || 


The perverse men read, but know not the way. 


yfsae Fe eee Jo Ys Ha g odt Wee 


oH 3 ystd SHH FHT Il 


naam na boojheh bharam bhulaanaa || 


They understand not the Name and stray in doubt. 


Ga OH 6 odt AHSe 3 Add nied Feae To! 


3 a eet Of Card vans a af Sa T ISI 


lai kai vaddee dhen ugaahee dhuramat kaa gal faahaa he ||3]| 


The halter of vice is round the neck of those, who give false evidence by taking a bribe. 


uy at erat Sat Ht ages Enrs Uet TF fones B a Zot aed fee Tal 


faf fs Amg ust use Il 
simirat saasatr paReh puraanaa || 


People read the Simritis, the Shastras and the Puranas. 


ae zurafs 33 6 AST II 
vaadh vakhaaneh tat na jaanaa || 


They enter into controversies but know not the quintessence. 


Gu afon HATTA Ade Jo US MASS 6 odt Wee | 


fee ad ud 33 5 UE AY AS Ag TTT igi 
vin gur poore tat na paieeaai sach sooche sach raahaa he ||4]| 


Without the Perfect Guru, the Real Thing is attained not, The true and pure ones walks along the true track. 


UTS Tae TS WAS UAS YUS od Jet Ad 3 ules Yot HY GAS cde Tol 


As Arend ats Af nie II 
sabh saalaahe sun sun aakhai || 


All praise, hear and utter Him, the Lord. 


Arg Ae GA Hot 6 Hae Hee MIS Base Js! 


My Be Ag Use Il 


aape dhaanaa sach paraakhai || 


God is wise and Himself assays the true. 


etodd fore ous nu ot Afra § user TI 


fro a@ sels ad ys viust Toute Age ABT SIU 


jin kau nadhar kare prabh apanee gurmukh sabadh salaahaa he ||5]|| 


They, on whom the Lord casts His merciful glance, sing the praise of His Name, by the Guru's grace. 


frat 83 Ba niruat frag A one Ose 3 Tat Ht ofr ers Ba BAT OH VHA TS Tal, 


Afe Afe wire ast aret II 
sun sun aakhai ketee baanee || 


Good many hear and utter the Lord's word. 


nda dt yg ct wat 6 Hed ns Casa age Jal 


Afs admit & viz 3 ArAt II 


sun kaheeaai ko a(n)t na jaanee || 


By hearing and uttering none can know the Lord's limit 


ASE AIS MS HITdS ETT aet St YS e urged 6 dT WE AE | 


TW a nisy Bue nmy nas ae af stat Iéil 
jaa kau alakh lakhaae aape akath kathaa budh taahaa he ||6]| 


He alone is wise, to whom the Unseeable Lord shows Himself and it is he who utters the ineffable discourse of the 


Lord. 
aes Ba dt fire c far o¢ iter Hom wmué ny 6 fear J ois Ba ct us et wats Sas 6 eIEo Ae TI 


HOH a Safe eae II 


janame kau vaajeh vaadhaae || 


When the child is born, congratulations resound, 


Ae aoe AHeT J eure Geb To, 


Afses mifemrat ae II 


sohilaRe agiaanee gaae || 


and the ignorant ones sing songs of joy. 


3 SANS Se yA 2 as TER To! 


A ASH fA Haus Hee" fass ufenr fAfs ATT IDI 


jo janamai tis sarapar maranaa kirat piaa sir saahaa he ||7]| 


He, who is born, shall assuredly die, according to the destiny inscribed. on his head by Lord the King. 


A aet Afmr 3 Ga nrue fhe 83 ys utsars ot feet Tet wet nigArd fortes ct He AST 


Arg feria Ad ufs ate II 
sa(n)jog vijog merai prabh ke'ee || 


My Lord has created both union and separation, 


oe fhe nis fees HS Eom 3 gs Js! 


fqrfe Gute war Fe AS Il 
sirasaT upai dhukhaa sukh dhe'ee || 


Creating the creation, he has endowed it with weal and woe. 


Tua" 6 Ja a GH 3 fEH 6 UAT MS THT SHH TI 


eu Ae dt 3 se fars Tanta Ale Aa TCI 


dhukh sukh hee te bhe niraale gurmukh seel sanaahaa he ||8|| 


The Guru-words remain unaffected by pain and pleasure and wear the armour of humility. 


Tg AHIUE Us wis Yost FS fossu se Js us fonss St Ao ufsse To 


Bla ATS & Sur II 


neeke saache ke vaapaaree || 


The good are the dealers of the True Lord. 


38 JO AD Aut t zens | 


Ag AGS & a Stet Il 
sach saudhaa lai gur veechaaree || 


By the Guru's counsel, they purchase the True merchandise. 


Oe AST HAs Cor Co He Het AS dled Ts! 


Fo zug fan oe us Aafe AY Gara T ICI 


sachaa vakhar jis dhan palai sabadh sachai omaahaa he ||9|| 


He, who has the wealth of true commodity in his lap; is blessed with the ecstasy of the True Name. 


fAA ot Sat fea Ast oH St des 3 BAS He OH Ct UGH Yost tt os feet JI 


aret AGS Sat wre II 
kaachee saudhee toTaa aavai || 
Loss accrues from the false dealings, 


OS Fan TUG GHNTg wrer Ue T| 


Cente seq ad US Te Il 
gurmukh vanaj kare prabh bhaavaii || 


he, who bargains through the Guru, is dear unto the Lord. 


Agee od erg aged Says 6 fimra wae TI 


Unt Aas StH ASHS Yat AH aT STITT 190 
poo(n)jee saabat raas salaamat chookaa jam kaa faahaa he ||10|| 


He, whose stock-in-trade is whole and whose capital is intact; his death's noose is snapped. 


fAA SHS HST Ole UT TiS fAA OT Sug Mo HAH J Sct As ct ad Ket Art TI 


Mode SH FH IS TH I 


anahadh vaajai bhram bhau bhaajai | | 


When the unstruck melody resounds within man, then his doubt and dread flee. 


Ae AS fh de er adso Fe t nied Tre d St CAS Hed S 3d Us Ae Tol 


Fare femrfy stor ys SH Il 


sagal biaap rahiaa prabh chhaajai || 


The Omnipresent Lord gives shade to all. 


Ava-fenrua Hom Atom § stor eH oT 


FS Sot 3 Tons AST fe Ad TE TET 119011 

sabh teree too gurmukh jaataa dhar sohai gun gaidhaa ||10|| 

All belong to Thee, O Lord, By the Guru's grace Thou are known. Singing Thine praise, one looks beauteous in 
Thy court. 

Arg Ae 3d Jo, J foe! Tet et eter ours Ss lent Ae 1 ST AA Teo ade Ears Fle So esas feu Ave 


Bare JI 


uife fadne fague At II 


aadh nira(n)jan niramal soiee || 


That Primal Lord is Blotless and Immaculate. 


Cs usysasr us sea nis ulesg JI 


Wer 6 WS SAT aT II 
avar na jaanaa dhoojaa koiee || 


I know not any other but Thee. 


H 30 add dg fan} od WET! 


aang <A ufe ave JCA Teg TeteeT 1951 


eka(n)kaar vasai man bhaavai haumai garab gavaidhaa ||11|| 


he, who banishes his self conceit and ego; The Unique Lord abides within him and becomes pleasing to his mind. 


A tual Ae-Jast nis Jars 6 es fea U; nest Hom GA et vied eAe Tis SAU fs O MT Bae TI 


nifys uber Afsate chr 1 
a(n)mrit peeaa satigur dheeaa || 


I have quaffed the True Guru-Given Nectar of the Lord. 


HAS det or aufimr deer ys w AOTGH UTS ats TI 


MST 6 AST ent Shut II 
avar na jaanaa dhooaa teeaa || 


I now know not any other second or the third. 


H ge dd far eH 3 Sin 6 adh WEST 


Sa Sal A rug udu uate aS UST 1921 
eko eku su apar para(n)par parakh khajaanai paidhaa ||12|| 


He is the Unique, Infinite and boundless Lord of ours. He assays the mortal before consigning him to His treasury. 


BT AS nest, nds 3 Jesa'-slos Hom U1 rus ua fess us J ufsst Ba yrat St Ate uss ATE TI 


fame fomre Fe afd aste II 
giaan dhiaan sach gahir ga(n)bheeraa || 


Deep and profound is the under standing and contemplation of Thy truth, O Lord. 


sult ms wera 3 3d Ae ot forrs wis are, J Hom 


afe 5 We So OT Il 


koi na jaanai teraa cheeraa || 


None knows Thine expanse, O Lord. 


aet St 3d fered 6 odt Wee, TAT | 


Ast 3 Sat Ba AS aah FHS A UurfeST 119311 


jetee hai tetee tudh jaachai karam milai so paidhaa ||13]| 


As much as is the creation, that much asks Thee for alms, He alone attains to Thee, on whom is Thine grace. 


fiat Ht daar Jd, Gat dt sd Ur He Hort U1 aes Co dt 36 USS fAA BS Sct cons JI 


Ady UsaH Ag ofa SHS II 
karam dharam sach haath tumaarai || 


Amnesty and righteousness, Thou holds in Thy hand, O True Lord. 
sfous us Feet 33 Te fad, TAS AMT! 


Suse nS FzS II 
veparavaeh akhuT bha(n)ddaarai || 


O my care-free Lord, inexhaustible are Thine treasures. 


J Ad Hevel-sys AMM! mE Jo 3d MATS | 


3 tears fasurs Fe ys um ATS freee 119811 
too dhiaal kirapaal sadhaa prabh aape mel milaidhaa ||14|| 


Thou, O Lord, are ever merciful and kind Thou Thyself help man in Thy union. 


3d Femi! Ate dt ufeures 3 frases di Sora Tt deg ymué feu nied horSer TI 


nimy ofa feure nny II 


aape dhekh dhikhaavai aape || 


Thou see Thyself and make men see. 


Sumy ot See F is ory ot fears TI 


mmy af Bary my II 


aape thaap uthaape aape || 
Thou thyself establish and Thyself disestablish all. 
Sum ct tout § feaSear Tus ny ctu| Hee T| 


nm Af fees agst omy fg Ateteer AU! 


aape joR vichhoRe karataa aape maar jeevaidhaa ||15|| 


The creator Himself unites and separates and He Himself destroys and revives. 


fronecs niu ot frrGar ns ese dns nrg dt oA ns AeAs age" TI 


Ast 3 3S 3a iets II 
jetee hai tetee tudh a(n)dhar || 


Whatever the creation, all that is contained in Thee; O Lord. 


fiat st daar J, Gat dt 3d fea ret Tat FT, I fos! 


cufo uirfu SfF far Hefe II 
dhekheh aap bais bij ma(n)dhar || 


Sitting in Thine Royal palace, of Thyself, Thou see Thy creation. 
nue USES Hlas nies FS a, F ui Tt omuat gaat } fuer | 


BS AY ad Fost ols vanfs Ae UPSET NAENAUASI! 
naanak saach kahai bena(n)tee har dharasan sukh paidhaa ||16||1||13]| 


Nanak, makes a true supplication, that whosoever sees the Lord's vision attains peace. 


SSA At USAT ATE" g, fa A at St Hort & cers tu Berg, Ba dt orgH user Ti 


Hg HIS All 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


PIAS UST A SO TST II 
dharasan paavaa je tudh bhaavaa || 


If I become pleasing to Thee, O Lord, Then alone can I see Thy vision. 


AAT H 36 UI Sa, aes Fe HH 3a Gers tu Hae" Tt, J uM? 


afe safs AMS Te IST II 


bhai bhagat saache gun gaavaa || 


Adoring Thee lovingly, sing I Thy true praise. 
fimrg om Gurrat erat, H Sct At atest fee ager ail 


BO TES J TST ATS MM TH GATES Nl 


tudh bhaane too bhaaveh karate aape rasan rasaidhaa ||1|| 


If such be Thy will, O Creator Thou become pleasing to me and seem sweet to my tongue. 


Aad Md Adt de Sct Gar, J franETs! St HS dar Barer mis Act Host § fos THE S| 


Rute sas yg esas II 


sohan bhagat prabhoo dharabaare || 
The saints look beauteous in the Lord's court. 


As, Atos & vad vied, Hed fend Jol 


Has se dfs TA SH II 


mukat bhe har dhaas tumaare || 


God, Thine slave are emancipated, 


v etodg! 33 TAS FeUHA ot Sse Tos 


ng dete 33 dfa aS niafes any fomrf eet 11211 
aap gavai terai ra(n)g raate anadhin naam dhiaaidhaa ||2|| 


Stilling their self-conceit, they are imbued with Thy love and night and day meditate on Thine Name, 


nUSt Ae-JaIT S HT A, ST 3d YH 9S Ud Je Jo ms JE 8 fed S3 GH T ug Ade Ts! 


StAg qoHt tet SST Il 
e'eesar brahamaa dhevee dhevaa || 


Shiva, Brahma, goddesses, gods, 


fee su ufs Sct AS II 
ei(n)dhr tape mun teree sevaa || 


penitents and silent sages long for Thine service. 


Fed, SUAS os gu-odt fort Sct clos Ast } Sse Tos | 


Ast ASt aS woe nis B aet uf ST ISI 


jatee satee kete banavaasee a(n)t na koiee paidhaa ||3]| 


The celibates, the men of piety and the good many forest-dwellers, obtain not the Lord's limit. 


YOR, Ul ST UH MS vidat dt Haw-foeHt HET SaaS odf ure 


fee Fare aff 5 WS II 


vin jaanaae koi na jaanai || 


No one can understand Thee, if Though chose not to reveal. 


Aad 3 ot GAS, Ae St 36 ST ASE 


A fag ad Amu TE II 


jo kichh kare su aapan bhaanai || 


Whatever Thou do, that is Thy will, 


fos as J ase T, Sa FT utue|l sr nies ase TI 


we Beat Ahr Cure ave ATT BETES IIgil 


lakh chauraaseeh jeea upaae bhaanai saeh lavaidhaa ||4|| 


Thou has created eighty-four lakhs of beings and they breathe as per Thy will. 
3 UTA Bu He Ay UE als Jo mS Ca Sot Ge nied HMI Se Tol 


A fsa we F fous Je II 
jo tis bhaavai so nihachau hovai || 


Whatever pleases You, happens for sure. 


frost as BAS dor wae d, Gs forfes dtd wre TI 


HOH my dee de Il 
manmukh aap ganaae rovai || 


The egocentric shows off himself and bewails. 


W-TeW nue ny SASS Is Te! 


Sed 3a" SEs 5 ure ofS ae we UST UII 


naavahu bhulaa Thaur na paae aai jai dhukh paidhaa ||5]| 


Forgetting the Name, he finds not refuge and suffers agony in coming and going. 


OH 6 38 a, BAS det gam Tt at odt fhact wis mre S We nies Ga ane BoSe TI 


fogs ofenr BAe TAT II 
niramal kaiaa uoojal ha(n)saa || 


Pure is the body and pure the swan soul, 


ufésd Jeg 3 ufésg 3 THA TSH, 


fn fefs an fedHe viAT II 
tis vich naam nira(n)jan a(n)saa || 


wherein is the Name, the quintessence of the Immaculate Lord. 


frat fee ures uals Ys & HIT oH TI 


Fas ee nifhs afs ule wots gy a user ell 
sagale dhookh a(n) mrit kar peevai baahuR dhookh na paidhaa ||6|| 


All the pain, he in-drinks like Nectar and suffers not sorrow again. 


Ad ane Bo niffs cme us ager J nis Hs a Same ST CoS eT 


ag Weg ey ugufs de Il 
bahu saadhahu dhookh paraapat hovai || 


Due to excessive revelries man meets with pain, 


wedi ga-desnit age fronts vu safe ue 3g, 


gag da A ifs fede II 
bhogahu rog su a(n)t vigovai || 


sexual pleasure entails disease and he is ultimately wasted away. 


OH She S shat dd Art Tos Saa 6 Ca wsHe T Are TI 


Tedd Ad 3 feet wag fee TE SHHPET I 
harakhahu sog na miTiee kabahoo vin bhaane bharamaidhaa ||7|| 


The pain which pleasure causes, can never be obliterated, Without accepting the Lord's will, man goes astray. 


Unt S ter det Set uls ae ot od fect) wef ot gat o Hos Page Ale aa UAT 


fama feget se Aaret II 


giaan vihoonee bhavai sabaiee || 


Without the Divine knowledge, the entire world wanders bout. 


GH farts 2 add AS AS Sad Hse fede TI 


Aro ofe sfoor fee wet II 


saachaa rav rahiaa liv laiee || 


Imbibing love for the Lord, the True One is seen pervading every where. 


Us oS Us USS Erg, AfsuTY Jd at fenrua fer urge TI 


fous Fae Tg Ag AST Ast AS fhesfeer cl 
nirabhau sabadh guroo sach jaataa jotee jot milaidhaa ||8|| 


By the True Guru's instruction, the Fear-free Lord is known and he blends the man's soul with the supreme soul. 


He dot & Quen era, 3-slos Bom arfsor Arter dis Ga fears ct orSH G UH MISH BS vise aT fee TS! 


NSB MSS MSS HI II 
aTal addol atol muraare || 


My Lord is Unfailing, Moveless, Immeasurable and the Enemy of ego. 


Het Aomt uifie, nifos, vpma ns Jarg a edt TI 


fas ufo ed Mfs SATS II 


khin meh ddaahe fer usaare || 


In an instant he destroys and then builds again. 


Qu fFa nus fe & Hee 3 wes a0 HS BAG fee TI 


TU 3 Sftmr THis odt AHS Fate she usher IC 
roop na rekhiaa mit nahee keemat sabadh bhedh pateeaaidhaa ||9|| 
The Lord has no form, nor outline, nor measure, nor price. Being pierced through with His Name, the mortal is 


satiated. 


Pom & ot Agu d, a dt feq, ar dt niet, ot ctHe! CA ton om fed We ora Yet TA Aer TI 


TH MHS AA fimrd Il 


ham dhaasan ke dhaas piaare || 


O love, I am the slave of thine slaves. 


TUISH! H 3d aft a der Tt 


Afoa AS 3S SAS II 


saadhik saach bhale veechaare || 


As also of the thoughtful seekers of truth the goodness, 


ns AY ws dott & feasets Unit a St 


Hd og Ret fats AAT ory Arg fester I0ll 
ma(n)ne naau soiee jin jaasee aape saach dhiraRaidhaa ||10|| 


Whosoever accepts the Name, he wins, Of Himself, the Lord implant s truth in the mortal. 


A aet ston 6 age ade’ d, Ca fits Are TI ory dt AST As 6 Yat nied Uat ager TI 


us Arg AS Afr I 


palai saach sache sachiaaraa || 


The truest of the true is he, who has the True is he, who has True Name in his skirt. 


Afenrat a ugH Afr o Gu, fan ot Sat fee AT oH TI 


Ard ate Age films || 


saache bhaavai sabadh piaaraa || 


The True Lord loves him unto whom His Name is sweet. 


Ae Atve 8A @ flmrg age d fA 6 GAT OH Ho Barer JI 


faaete Ag oer fe art AS ot ustorfeet 19 


tirabhavan saach kalaa dhar thaapee saache hee pateeaaidhaa ||11|| 


Exercising His might, the Lord has established truth in the three worlds, Through truth is He propitiated. 


WUSt HAST ds A, Hot 3 Sat SATs nies He 6 feafenr G1 He eT dt Ss Yo Jed! 


eso es nme AS ae Il 


vaddaa vaddaa aakhai sabh koiee || 
The Greatest of the great, every one calls Him. 


Ud det SAS Sa ST GT T| 


ad fae Ast fad o det I 
gur bin sojhee kinai na hoiee || 
Without the Guru no one really understands Him. 


ae & as cet st cams BA 6 dt AHSET| 


Afe fee AAS ove ot Sets we ufeeST 19211 


saach milai so saache bhaae naa veechhuR dhukh paidhaa ||12|| 


He who merges in truth; Him the True Lord loves, He is separated not, nor sorrows he therefore. 


AA fed Slo ded; SHS AT Ae fimrg age J Ga fesse odt, EA wet at Ht eu Coe Td! 


ued feed Ot FS II 
dhurahu vichhu(n)ne dhaahee ru(n)ne || 


They who are separated from the primal Lord, wail loudly. 


Aurel us oS fess Jo Sa Fat HG HG a Te esl 


fe Hfe AoHfs HI@ES Us II 
mar mar janameh muhalat pu(n)ne || 


When their time is over, they die and then transmigrate. 


Ae Sot a AH Ua Ae d, THe Ale Jo ms HS oTeTAGE fees Ue Tol 


fan son fan 2 efanret AfS 3 ues ST NAZI 


jis bakhase tis dhe vaddiaaiee mel na pachhotaidhaa ||13}| 


He, whom the Lord forgives; Him he blesses with glory Uniting him with Himself, the Lord regrets not. 


fAA 6 Hea He ad fee J; GAS Gs ysSs Yes ATT | BAG uTuE oS fhe a FET MSHA dT ATeT| 


MN} AIST MIN Fas II 


aape karataa aape bhugataa || 


He Himself is the creator and Himself Enjoyer. 


a ye franeds 33 ye dt nie Hee STH 


nin} fZUst nN HAST II 
aape tirapataa aape mukataa || 


He Himself is satiated and Himself emancipated. 


Ba nig Shao dear 33 wry Ht seus! 


mm Hats BS HaSIAg HHS He VaR 119811 
aape mukat dhaan mukateesar mamataa moh chukaidhaa ||14| | 


The Lord of emancipation, of Himself. gives the gift of emancipation and effaces mine-ness and worldly 


attachment. 


ates a Ham, mur ot afore a as feet od nis ues 3 AAS Bae 6 Hee TI 


aear & fafs ae Stes II 


dhaanaa kai sir dhaan veechaaraa || 


O Lord, I consider Thine bounties to be the Most sublime of all the bounties. 


ATE AWE AHI MUTT Il 
karan kaaran samarath apaaraa || 


My Infinite Lord, Thou are all Powerful and the Cause of causes. 


Ae nds HET! F Ava Hasles 3 Isnt St Is TI 


ate afe 28 ats net agat arg Safe ST NIU 


kar kar vekhai keetaa apanaa karanee kaar karaidhaa ||15|| 


Creating it, Thou see Thine creation. It is Thou who engages man in the pursuit of good deeds. 


TIS OTs a, S nual rss G Cue 1 Tt ars uA da mnest & fags ase | 


A ae wets ws TEM II 


se gun gaaveh saache bhaaveh || 


They alone sing Thy praise, who are pleasing to Thee, 


aes Ba dt Sct SsHst Tes Ade Jo A 3G Val Bae Jo, 


33 3 Sunfs ss fe Aref II 
tujh te upajeh tujh maeh samaaveh || 


O True Lord. From Thee, they issue forth and in Thee they merge. 


Ad Hom 30 fed a Gaia Je Ja 3 30 feu Tt sls Je Ts! 


BS AY ad Fost ffs AS Ae UA ST IAEA! 
naanak saach kahai bena(n)tee mil saache sukh paidhaa ||16||2||14} | 


Nanak makes a true supplication; meeting with the True Lord, man obtains peace. 


SSA Ast USAT Ae’ J: Ae AMM oe fhe a fons vray ugar TI 


Wg HIT II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


WTAE STH UAT II 
arabadh narabadh dhu(n)dhookaaraa || 


For countless ages, there was utter darkness. 


nefares Hat wet mds uru ct At 


Uae © TS JAH HUTS || 


dharan na gaganaa hukam apaaraa || 


There was no earth and no sky, but the Infinite Lord's will alone was; pervasive. 


aet aHis sdf At S ot dt mA, Ys aes Mis Hot et ser dt AHS Tet At 


a fea dfs 3 Ue 6 Hed Ho ANTE worfeer Nl 
naa dhin rain na cha(n)dh na sooraj su(n)n samaadh lagaidhaa ||1]| 
There was neither day nor night, nor moon, nor sun, but the Lord alone sat in profound trance. 


at aet fers At, ot TS, at Sea of dt nresy, Us dew Ae dt ured SSH nies feos TI 


27 k= 


wat & at UBS © urat II 


khaanee na baanee paun na paanee || 


Neither there were mines of creation, nor speech, nor air nor water. 


at aet sust tnt usin Ae, of dat, ot get, af tA! 


Gufs uufs 3 wee Arat II 


opat khapat na aavan jaanee || 


Neither creation, nor destruction nor coming, nor going. 


at aet daar, ot sand, at wrGar af ct Arat| 


Us USS AUS Od Aas Set 6 Sle FITS INI 


kha(n)dd pataal sapat nahee saagar nadhee na neer vahaidhaa ||2|| 


There were no continents, nor under worlds nor seven oceans, nor rivers nor the flowing of water. 


aet Hoty Sdt Ao, ot uss, SHS AH, of Stefan, of dt ust w saat! 


& sfe Hed He ufenrer II 


naa tadh surag machh piaalaa || 


Then there was no higher middle and lower plane. 


Ce at det uae, fears 3 Jour Hae ATI 


tng fens act Fare Il 


dhojak bhisat nahee khai kaalaa || 
Neither thee was hell, nor heaven, nor death, nor time. 


St oda Ht, ot Aaa, ot Hs af dt eas 


da AS ot AHS HIST oT at oe B AEST ISI 
narak surag nahee ja(n)man maranaa naa ko aai na jaidhaa ||3]| 


There was no world of tortures or region of bliss, no birth or death, nor did any one come or go. 


at at Sut Ft vant at ray a Hse, of dt Getea At hs AS of Set wear At AT At 


gon fans HUA 3 ae II 


brahamaa bisan mahes na koiee || 


There was no Brahma nor Vishna or Shiva. 


aet gout At fend at frert odf Atl 


ned 3 MA Sat At Il 
avar na dheesai eko soiee || 


None else was seen but He, the One Lord. 


Gn Hom 2 faa da det org Sot At rer 


ang usd odt ATS 3 HOH a at Be AY UTES III 


naar purakh nahee jaat na janamaa naa ko dhukh sukh paidhaa ||4| | 


Neither there was female, nor male, nor caste, n or birth nor did any one suffer pain or pleasure. 


at aet Hele At of Hae, of ASH, of Uf, of dt tet wa AT A UBT Tt 


a sfe pat ASt goent II 


naa tadh jatee satee banavaasee || 


Then there was neither the celibate nor the man of charity, nor the forest-dweller. 


se of act goHed At, of eat USA, af dt cet Harw-foSt | 


& 3fe fra Afoe AYSHt II 


naa tadh sidh saadhik sukhavaasee || 


Then there was no adept, no striver, no dweller at ease. 


Ge at at use UTA AT, of fst, af dt aran nied feaoo ever | 


Hot HoH Sy o act at at SE aTEST INUII 


jogee ja(n)gam bhekh na koiee naa ko naath kahaidhaa ||5|_| 


There was no Yogi, wandering sage and the religious garb and none called himself the supreme Yogi. 


oet Galt, SHS AY os OSH fern odt At wis of ot tet mruS nig G BHAT Gait meter Ft 


AU 3U AAH OT YS UAT II 
jap tap sa(n)jam naa brat poojaa || 


There was no contemplation, penance, self-control, fasting and worship, 


adh wre, sufior, ne-wes, Guan wis Burne odt At Tet 


a at nity Sas SAT II 
naa ko aakh vakhaanai dhoojaa || 


Nor did any one speak or tell of duality. 


ai dt det nat ves-se w fad At age AdeT AT 


nm oirfu Cue fear nd attefs user tél 


aape aap upai vigasai aape keemat paidhaa ||6|| 


Creating His ownself the Lord was supremely rejoiced and Himself valued His ownself. 


nme ning § FT & YZ UTH YAS At vis wiry Tt mys ny a 4s uTer At | 


&' Afe HAY SOA HT Il 
naa such sa(n)jam tulasee maalaa || 


There was no purification, or self restraint, or rosary of sweet basil. 


aet Ae HST) At Ae-JaErH At fenmas ot Auet oof At det 


Tut are & AS Tas II 


gopee kaan na guoo guoaalaa || 


There was no Milk-maid, or Krishan, or cow or herdsman. 


at gMirse at fore at at at Stat ot At Ger 


33 Hs unis a ast oad SH eee IDI 
ta(n)t ma(n)t paakha(n)dd na koiee naa ko va(n)s vajaidhaa ||7| | 


There were no incantations and spells, no hypocrisy, nor did any one play on the flute. 


ae WE 3 ce od Ao, of cds Ht, of ct aet gadt ere At 


AH OSH Sdt Hear Hest II 


karam dharam nahee maiaa maakhee || 


There were no deeds, religion and the gadfly of mammon. 


aet nine, HATE is Hen SF Ht od At Sat 


Wf AOH odt AA md II 


jaat janam nahee dheesai aakhee || 


Caste and birth were not to be seen with eyes. 


Ast ns tretea nidt dt odt As ferdini | 


HHST ATS OTS dt HE a at fan forest Ic 
mamataa jaal kaal nahee maathai naa ko kisai dhiaaidhaa ||8|| 
There was no noose of secular attachment, nor was death writ on the mortal's brow, nor did any one meditate on 


anyone else. 


HATS Bas Ut et Std Sut At, at Ht yatta CS As fet Tet At, at dt ae Ae" fan dan & fAHES Ae’ ATI 


fee fee odt HE 5 fA II 


ni(n)dh bi(n)dh nahee jeeau na ji(n)dho || 


There was no slander, no seed, no soul and no life. 


at asa od At, at dt aa af nrsni 3 at ot fAen | 


a afe day or ues II 
naa tadh gorakh naa maachhi(n)dho || 


Then there was no Gorakh nor Machhinder. 


Ge af dtge At, st fees! 


a 3fe fame fomre ae Gufs a a Tes Tate ST III 


naa tadh giaan dhiaan kul opat naa ko ganat ganaidhaa ||9|| 


Then there was no Divine knowledge, meditation, lineage and creation, nor there was reckoning of accounts. 


Ge aet ganau, fAHdS, SA is Csust od At at dt cet fora fasta a forsor feat At 


FIO SY St FIHE UST II 
varan bhekh nahee brahaman khatree || 


There was no caste, or religious grab, or Brahman or Kharti, 


aet As At OSHe fear At GOH AT ust St AT 


eC ao tag AG West II 
dheau na dhehuraa guoo gaitree || 


Neither there was demigod, nor temple, nor cow nor the Hindu's primal, spell, 


a ad test Ht, ot Hfed, ot at, af dt fient a ye Hd aes 


oH Aa oct Stole SSE BS UAT BEST IMO 


hom jag nahee teerath naavan naa ko poojaa laidhaa ||10|| 
There used to be no burnt offerings; nor gratuitous feasts, nor ablutions at holies and nor did any one perform 


worship. 


at aet Jeo Jet At, af Uarset Heed, dt OSH mAETat BS fenars 3 at St aet Cuma age AT | 


tS HS St a aH II 
naa ko mulaa naa ko kaajee || 


There was no Muslim scholar or judged. 


aet HARSH MeH At ofA] St Atl 


a a AY HATES Tet Il 
naa ko sekh masaik haajee || 


There used to be no Muslim preacher, nor a penitent nor Mecca-pilgrim. 


St HASH CueHa de At, ot HAaSt of dt He wt ST 


seis TE a TBH vat oT a ATS ATE ST NAA 


rieeat raau na haumai dhuneeaa naa ko kahan kahaidhaa ||11]| 


There was no subject, king and worldly pride, nor did any one give himself a big Name. 


adh usr, ufsars nis AAR Jars odt At, of dt tet nrg Sot oS aaa at 


a8 6 saat a fhe AaSt II 


bhaau na bhagatee naa siv sakatee | | 


There was no love or devotion nor mind or matter. 


aet uls at near odt At, at dt og At Her AT 


AH Hs fie odt sast II 
saajan meet bi(n)dh nahee rakatee || 


There used to be no Friend, intimate, seed and blood. 


at aet SHS, Wd, SA 3 BI dT Al 


mm ATG a SSH ATS Sd SET 192 II 


aape saahu aape vanajaaraa saache eho bhaidhaa ||12|| 


There Lord Himself was the Banker and himself the Merchant, Such was the will of the True Lord. 


Afoe ory ot agers At is wu dt Aes, fed frat ot At oat AS Hot cH 


ae ase 3 fA GS AAS II 


bedh kateb na si(n)mirat saasat | | 


There existed no Vedas nor Muslim book, nor Simritis and nor Shashtras. 


ure UTE BS dt MTA II 
paaTh puraan udhai nahee aasat || 


There was no reading of Puranas, nor sun-rise, nor sun-set. 


at aet usat @ ugat Jet Atl ot Ben & Ugo iS ot dt AeA wT fever | 


ast Fast nif wigteg yy ney BateSt 19311 
kahataa bakataa aap agochar aape alakh lakhaidhaa ||13}| 


The Incomprehensible. Lord was Himself the speaker and Preacher. The Unseeable Lord Himself saw everything. 


Maro Pot nny ET, vis YOIS At uifene Atos ve AS gS Suet AT 


WT fA TS St aS Buren II 
jaa tis bhaanaa taa jagat upaiaa || 


When he so willed, then He created the world, 


Ae 8A 6 hidd Ua Sa, Se SAS AAT G Tent, 


ATS AS MTSE aofenr | 
baajh kalaa aaddaan rahaiaa || 


and without support sustained the firmament. 


nfs faot wd & MATS feat fst 


gon" fang Hon Cure Hfeur Hg SaeeT 1981 
brahamaa bisan mahes upaae maiaa moh vadhaidhaa ||14|| 


He created Brahma, Vishnu and Shiva and extended the love of mammon. 


Gr 8 gant, fend ms fhert ter ats mis Hoot Hfeur & films ude firsrg FEST | 


feos a8 afe Age HeteEnr II 
virale kau gur sabadh sunaiaa || 


Rare is the person whom the Guru cause to hear the Lord's word, 


for cle 2S us 6 ct ag At Eom & oH AGES ATES Ts! 


ate afe 2a gay Aafenr II 
kar kar dhekhai hukam sabaiaa || 


By His will, the Lord has created the creation and watches over all. 


MUS GT Mui, TAS Tao Tet Tis A ASH 6 eu fos TI 


Ys Gohs USS ngs Tusg udaet meEr UII 
kha(n)dd brahama(n)dd paataal ara(n)bhe gupatahu paragaTee aaidhaa ||15|| 


He founded the continents solar systems and under worlds and from the absolute self, He became manifest. 


Grd Huldld, Hon Hae nis usTSt at ota Tut ms fosae Agu Sa yare F fort 


Sat niz ove ae II 


taa kaa a(n)t na jaanai koiee || 


His limit no one knows. 


8A Gza 6 ae oT ERT 


Ud Td S ASt Te Il 
poore gur te sojhee hoiee || 


It is through the Perfect Guru, that I have obtained Understanding. 


Yds Tate Tot HS AHS YUS Jet TI 


aoa Afs JS fHAHTet HAH SS TES AEST NAENSIUAUII 


naanak saach rate bisamaadhee bisam bhe gun gaidhaa ||16||3||15]| 


Nanak, wondrous are they, who are imbued with the Lord's truth and hymning His praise they became delighted. 


TSA METS JOS Ca A AuMit tA aw dain Jo ms GAS AA es Ags wus Gu YAS St Se Ts! 


Hg HIS All 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


mma ning Bue fear II 


aape aap upai niraalaa || 


Creating the world, all by Himself remains detached. 


HATS  He-a-He Te a Hom ny fassu side TI 


Aret arS a efenrs II 

saachaa thaan keeo dhiaalaa || 

The Merciful Master has established His True abode. 
frogae Head } nual He fearet AaTUS aT | 


ue urat niaat at Sue afeur a]| TateSt NA 


paun paanee aganee kaa ba(n)dhan kaiaa koT rachaidhaa ||1|| 


Binding together air, water and fire, He has created the body fortress. 


Tet, AE wis via § feotS oq a, CAS da fs § afer 1 


5G we any ETSI II 


nau ghar thaape thaapanahaarai || 


To it the Creator has fixed the nine doors. 


fen $ fishers 3 6 BIST BE TS! 


PAS STA nis nud II 


dhasavai vaasaa alakh apaarai || 
In the Tenth gate is the abode of the Indiscernible Infinite Lord. 


CAH Wg @ vied nifeHe nis MSs Us wT SST MAES JI 


Afes Aus 3d Af foots qenfa He 3 BEST III 


sair sapat bhare jal niramal gurmukh mail na laidhaa ||2|| 


The seven seas of the Lord-conscious being are brimful with the Immaculate water of God's Name and to them 


filth attaches not. 


Us O ASE TS CAS ANY, Shodg tH C uleg wat ow udluga Is, iS Sato aet Hales odf faHset! 


ofe AfA Aue Afs Aare II 


rav sas dheepak jot sabaiee || 


In the lamps of the sun and the moon, the entire light is Thine Lord. 


Hon ms de & cient nied AT yoru Sat dtd, Tyg 


nm af fe efsnret II 


aape kar vekhai vaddiaaiee || 


Creating them, Thou witness Thy own glory. 


Bato dua g umet fon a yss 6 sae | 


Als AgU Ae Fees Ae AST UTeST SII 
jot saroop sadhaa sukhadhaataa sache sobhaa paidhaa ||3]| 


The Peace-giving Lord is ever the Embodiment of Light and meeting with that True Lord man obtains glory. 


MTH-MeASTS Hot Ade ot yora oT UA duis BA AS AT ane fhe ao fons uss Ue ST TI 


as Hf Te UCE STUTT II 
gaR meh haaT paTan vaapaaraa || 


Within the body fortress are the cities and shop and the business is transacted there. 


Cd U fas vied Blog ms vost Jo nis Ga Ten UT Jo | 


Ud Sts 3% SEAT II 


poorai tol tolai vanajaaraa || 


The Merchant, my God. weighs His wares with the sterling weights. 


Ag etvag, Hea, ud Sfenr ars nruNt SHS 6 Tse | 


nm} 336 fers Be nmd aS ur—ST III 


aape ratan visaahe levai aape keemat paidhaa ||4]| 


The Lord himself purchases the emerald and Himself evaluates its worth. 


Homi ory dt ren 6 udiest dis wma ot feA eT He UST TI 


af uret uresad II 


keemat paiee paavanahaarai || 


The Appraiser Himself appraises the Thing. 
He uGedd we Hts ST He ue 


UIE UT F3"d II 
veparavaeh poore bha(n)ddaarai || 


Brimful are the treasures of the care-free Lord. 


udhde Js HAS Heeal-SIs Aum e 


Fae at & wma ofoor gente fan ssfeer ruil 


sarab kalaa le aape rahiaa gurmukh kisai bujhaidhaa ||5]| 
Holding all the powers in His Hand, the Lord Himself is pervading every where, By the Guru's grace only few 


understand this. 


Agha nash wre ga fee Tu a, AT ve dt AS GH four 1 dat et efenr ens cet feces ot EA S AHSET TI 


Sets AT UT Tg se Il 


nadhar kare pooraa gur bheTai || 


If the Lord shows mercy, man meets with the Perfect Guru, 


nad ys fhod ord St get Use Tet one fie ter g, 


AH Ae 3 Hd Se II 
jam ja(n)dhaar na maarai feTai || 
and the tyrant Death's courier strikes him not, 


WS HS TASH US BAS He ot HET 


fA Ae nists ane faarAt wird faarth foorfeet él 


jiau jal a(n)tar kamal bigaasee aape bigas dhiaaidhaa ||6|| 


He flowers like the lotus flower in the water and instinctively remembers God with glee. 


UTst ned Aes SS Ut Sgt Sa yews J Att I is Hae St Mat ove BoM 6 fAHoeT JI 


MY SIH MAYS OT || TSS ALTT BM MUST Il 


aape varakhai a(n)mirat dhaaraa || ratan javehar laal apaaraa || 


The Lord Himself, rains upon him the ambrosial stream of jewels, 


yg nu dt SH SS amis He et AStaTsS, 


Asad fhe 3 ust Ure OH ueTsE UTEET ID II 
satigur milai ta pooraa paieeaai prem padhaarath paidhaa ||7|| 


If the True Guru is met, then man attains to the Perfect Lord, by acquiring the wealth of Divine love. 


Aad AY dg At fhe de st ctaedt Uls St das 6 ys age Eras FT UTS UT GUT Se! 


UH USTSE BI MHS Il 
prem padhaarath lahai amolo || 


Whosoever obtains the invaluable wealth of the Lord's love, 


Aad st yg ot us ot nrenot das 6 yrs aT Be, 


aa oto wreth Us SS Il 


kab hee na ghaaTas pooraa tolo || 


becomes of perfect weight and never weighs less, 


Qo ud eho & oh ser I us ae ot 35 fes we od Jer 


Ae ot aurdt de Ad ABST UfeeST ICI 


sache kaa vaapaaree hovai sacho saudhaa paidhaa ||8| | 


He, who is the dealer of the True Lord, Loads the true merchandise. 


AAS HOM & cans J, GIA ACS AS Ht Bee Tl 


Ae AGS fear & ure II 


sachaa saudhaa viralaa ko paae || 


Rare is the person, who gather the true commodity. 


aet cet ug TAS He 6 fay aE TI 


ust Afsag fH fhe I 
pooraa satigur milai milaae || 


Meeting with the Perfect True Guru the mortal meets with his Lord. 


US AS Tat awe fae wars yrot wre ys aves fhe Vert TF 


AM @z fod AAg METEE II 
saam vedh rig jujar atharaban || 
The white Veda of the Gold age, the yellow one of the Silver-age, the red one of the Brass—age and the black one 


of the Iron-age, 


Afsua & fret ee, 33 oT Uler Se, Eg TS SE IS ASAT TT aH Se; 


gon Hfe wat FS TE II 
brahame mukh maiaa hai trai gun || 


uttered through the mouth of Brahma speak of the three qualities of mammon. 


gon eda Td Cass ats deur, As Huot e fat AsrSt wT eIHS ATE Jo! 


sot aH afs o na a (38 88 fae sorfeet ci 


taa kee keemat keh na sakai ko tiau bole jiau bolaidhaa ||9| | 


None of them can utter his worth As, he makes one speak, so speaks he. 


Gat fed det st SA THe A odt Hae"! fAA Sg Sa gre J, GA sgt dt a awe TI 


Hod Aus ust Bure Il 
su(n)nahu sapat paataal upaae || 


From His absolute-self, the creator has created the seven nether worlds. 


niuat fosde fenrast S franess 3 AS ufos as TSI 


Hod 3<e Te HE WE Il 


su(n)nahu bhavan rakhe liv laae || 


From His absolute-self, he has established this world to embrace love for Him. 


ntuat fase feniast 3 nue as UH urge wet, Br 3 fa AAS AeTUS atST I 


nm ase aot wrudufs As Sd ahort aH FET A011 
aape kaaran keeaa apara(n)par sabh tero keeaa kamaidhaa ||10]| 
Of Himself the Infinite Lord has made the world, Everyone acts as is His will. 


He dt niss us 3 Aas setenr J| Ud et GA Ct GAT MIGHT AH Age TI 


TA SH AS ae Sct Sr II 


raj tam sat kal teree chhaiaa || 


Thy power O Lord, is diffused in the three modes of optimism, egotism and pessimism. 


Sat Afsnt, J Fem! ues, niet ns urat cnt Sat nreneret nies Set Tet TI 


FOH HIS EH we ure II 


janam maran haumai dhukh paiaa || 


Through pride, the mortal suffers the pang of birth and death. 


Jorg & Tat YSt AHS mis HIS BT AHS Boer TI 


far 3 four ad ofs gente afe sea vats aatee 1941 
jis no kirapaa kare har gurmukh gun chauthai mukat karaidhaa ||11| | 


To whomsoever, the Lord shows mercy, by the Guru's grace; attaining unto the fourth state, he is emancipated. 


oat & efenr eure fA fan 3 Hom fog oset 3; Sel ene 6 Ys J, ST HaS TART TI 


Hod Sur 2A neste II 
su(n)nahu upaje dhas avataaraa || 


Out of the Unqualitied Lord, have come the ten incarnations. 


fosde ys ¥ dt A Ustad Gaus de Ts! 


frAfe Gute other uae II 
sirasaT upai keeaa paasaaraa || 


Creating the universe, the Lord has extended the extension. 


FS uTSH 6 Te a, Atoa } fers fresfont TI 


ez WOE Te dogs AH Afs fer aH antes N92II 


dhev dhaanav gan ga(n)dharab saaje sabh likhiaa karam kamaidhaa ||12]| 
The Lord has made the gods, demons, heavenly heralds and celestial musicians, Everyone does the deed writ in 


his destiny. 


Afog 3 tes, TU, od Sat vis Healt Tat Fs Jal Jd aet nruat yosu fea fey Te ons ae TI 


anf AHS da 3 Te II 
gurmukh samajhai rog na hoiee || 


He who knows by the Guru's grace, is afflicted not. 


A aot co cfeor erg re SS" BAS Shs adh fast 


fea ae at UGS WS AS ae II 


eeh gur kee pauRee jaanai jan koiee || 


Some rare person, realises this ladder of the Guru. 


aet feast UGH ot fH at ot ust 6 vigse ATE TI 


Add Adists Hats use A Hats sfenr ufS ues 119311 
jugeh juga(n)tar mukat parain so mukat bhiaa pat paidhaa ||13}| 
Whosoever is dedicated unto the Guru; He remains detached all the ages through, is emancipated and obtains 


honor. 


A aet ot dete AHaUE Ht ser 3 a AHS Wort vied fagsu Set 3, Hun d Aten dns Fas rag use TI 


Ud 33 HOT USAT II 


pa(n)ch tat su(n)nahu paragaasaa || 


From the Absolute Lord, have become manifest the five elements. 


fosde Agu Pom F ot ur He nin Yste Je To 


@d Axalt AH uifsmrar II 


dheh sa(n)jogee karam abhiaasaa || 


Assembled of those, the body practises various deeds. 


Bat Feary TD Adts nidat une aH eT TI 


aa sor ofe HASta ste uy Us states 1981 
buraa bhalaa dhui masatak leekhe paap pu(n)n beejaidhaa ||14| | 


Both the bad and good deeds are written on man's brow and he sows the seeds of sin and virtue. 


oS He 3 Ud ye de 2 He SS fd Je gs ws Co set ns Sot wT i Se TI 


@3H Afsag use fore II 
uootam satigur purakh niraale || 


Sublime and detached is the Lord incarnate True Guru. 


Ale nis fageu Jo Homit-Agu Ad Tse FT| 


Rafe gs ufe aff HSS II 


sabadh rate har ras matavaale || 


He is imbued with the Name and is inebriated with God's elixir. 


Boon oS Jd mis Shoag & nits awe die Je Id Ts! 


foft aft fafa fomrg ag 3 ure us stfar fester Ul 
ridh budh sidh giaan guroo te paieeaai poorai bhaag milaidhaa ||15|| 
Riches, intellect, perfection and gnosis are obtained from the Guru. It is through perfect destiny that one meets 


with the Guru. 


U6 AUS, MAS, UTS MS FIH-SO Tat UA Ys Je Jol uss yas It ara dat ave fae oI 


fER He Heo a8 og wad Il 
eis man maiaa kau neh ghaneraa || 
This mind has great love of mammon. 


fEA He BT US-8as BS EIST fimrg TI 


aet gsg fomrat agg foro II 
koiee boojhahu giaanee karahu niberaa || 


Let some divine know and discriminate it. 


aet goat fA 6 Ae AHS & fosen ad | 


WTA HOH! ISH ATA og Sst TS THES IMEI 
aasaa manasaa haumai sahasaa nar lobhee kooR kamaidhaa ||16| | 


Involved in hope, desire, ego and doubt, the greedy man practises falsehood. 


Bre, won, Jag iS SdH nies Oftmr deur wsdl der go St fags eae TI 


Afsae 3 ure Stars II 


satigur te paae veechaaraa || 


Obtaining Divine comprehension from the True Guru, 


ust Ad Tot ur Stedt farms yus ad a, 


Ho AHO AS we aT II 


su(n)n samaadh sache ghar baaraa || 


the mortal abides within the Lord's True Home in the state of seedless trance. 


Fort 2 AS OH nies nied SSH Ot rene fa fen age TI 


Bed fags oe Hae Ofe AS TH of AHR ST NAD IUIIADII 


naanak niramal naadh sabadh dhun sach raamai naam samaidhaa ||17||5||17|| 


Nanak, within him resounds the immaculate music of the Name and he merges in the Lord's True Name. 


Hod, SAT nied GH ST ulssd TH det duis ST ug eA OH ied Blo De I 


Hg HIS All 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


Ad tat so te ces II 
jeh dhekhaa teh dheen dhiaalaa || 


Wherever I see, there I find my Master, Merciful to the meek. 


fe fas st H Sue ot, Ga H nme HAAls 3 fhogas HEA Ss UST Ti 


nif 3 Are ys forgUresy II 


aai na jaiee prabh kirapaalaa || 


My compassionate Lord comes and goes not. 


Het eres Amt wre nis Atet od | 


Aor viefs aafs AHH ofa feo afer 11911 


jeeaa a(n)dhar jugat samaiee rahio niraalam raiaa ||1]| 


Amongst all the beings, He is contained in a mysterious way but the king, Himself, remains detached. 


Ag ys Aton Het nies So dat sda aves ohm dor gus ae dt fassu side TI 


Ad fA ot eter fan avy os HEMT II 
jag tis kee chhaiaa jis baap na maiaa || 


The world is the reflection of Him, who has no father and mother. 


Aas BA a Usifea gv, fA oe aet fst ns HST od | 


a fsH se 5 oT arent II 


naa tis bhain na bharaau kamaiaa || 


He has earned neither a sister nor a brother. 


Bnd a act se 3 ot dt Ag der 1 


& fn Sufs uufs as ASH So wine eSs Hie TfeMr 11211 


naa tis opat khapat kul jaatee oh ajaraavar man bhaiaa ||2|| 


He is without birth, death, lineage and caste, He, who ages not, is pleasing to my mind. 


Go AHE, HIS, EH MS WS U ads J! Gs, A fas odt Jer, Ad fFs o Mar Bae TI 


3 nore usd ovdt fats are II 
too akaal purakh naahee sir kaalaa || 


Thou are the immortal Lord. Over Thy head death is not. 


3 ufsont ys F ys F1 3d AA ES As ot | 


F UTE ISU MiTH foTTTT II 
too purakh alekh aga(n)m niraalaa || 


Thou are the Ineffable, Inaccessible and Detached Lord. 


3 niet, Use S ud is fassu Foto 


As Asfe nate ifs Hise Aon ate fee afer 1311 
sat sa(n)tokh sabadh at seetal sahaj bhai liv laiaa ||3]|| 


True, content and very cool are Thou, O Lord, Through calm and cool temperament, one is attuned to thee. 


A", ASHE WS UGH SS ST ST AM! AS ns 33 HEM TS Fors ct Sd as Uls Ut TI 


3 vaste oe wis SA II 


trai varatai chauthai ghar vaasaa || 
The world moves in the three modes, whilst Thou, O Lord abide in the home of the fourth state. 


AAT? Sot nena nies ease" J Ae fa 3, I Pom! Sel care we SAT 


ares faares ote fea TFT II 


kaal bikaal ke'ee ik graasaa || 


Thou has over powered or made a morsel of death and birth. 


33 wis Ueten 6 org ag four at fea goat get wet TI 


foons Afs Ade AaHi<e afe nave Fafe feurfemr gil 
niramal jot sarab jagajeevan gur anahadh sabadh dhikhaiaa | |4| | 
The immaculate Light of the Lord is the life of the whole world. By the Guru's grace, the unstuck melody is 


realised. 


us we ules Yorn AS AOS ot fe AS Dl Tot St cfeur erg, AS fhu de wer alse Mos? AIST Ale TI 


3H Ho HS 38 ate fimrd II 
uootam jan sa(n)t bhale har piaare || 


Sublime and commendable are the holy persons, who are the beloveds of God. 


Udi MS HAS Jo da UGH, A Shodg & SSS TS! 


afe dAHS ute Bs II 


har ras maate paar utaare || 


They are inebriated with the Lord's elixir and are ferried across. 


Cs yg t nis oe HITS Je Te TS! 


SSa Je HS Ao Halts ole Te usATSt urfeMr UII 


naanak ren sa(n)t jan sa(n)gat har gur parasaadhee paiaa ||5|| 


Nanak is the dust of the society of the pious persons and by the Guru's grace, he has obtained his Lord. 


Se US ST UTA S AHH Ut OSs os Tot ct cfer enra’, BAS nrue ys 6 Yrs ad fet TI 


3 uisoant At Als Sd II 
too a(n)tarajaamee jeea sabh tere || 


Thou, O Lord, are the Inner-knower and all the beings are Thine. 


3 oro! niessnt Wess J ms A Ale SS Jo! 


3 US TH Aa SP II 


too dhaataa ham sevak tere || 


Thou are my Beneficent Lord and I am a slave of Thine. 


se wag Atos T wis H Sat ser TT 


nits on feu afs ar ate fomra ase Surfer Ell 
a(n)mirat naam kirapaa kar dheejai gur giaan ratan dheepaiaa ||6|| 


Mercifully bless Thou me with Thy ambrosial Name and the jewel of the lamp of the Guru's gnosis. 


frog Ors oS HOG oruS nif sHet oH us Tet & gong & Ae w ATT yes ATI 


ue 33 ffs feg 36 avr 11 
pa(n)ch tat mil ih tan keeaa || 


Uniting the five elements together this body is made. 


Unt He niet 6 foto ade fed ta geet TI 


MSH TH ue AY Eye II 


aatam raam paae sukh theeaa || 


Obtaining the All-pervading Lord, peace is procured. 


Aea-fenrug Pom 6 ue euirsg ngTH TET | 


ad adsts nits es war ois oH Iso Hf Ute IDI 
karam karatoot a(n)mirat fal laagaa har naam ratan man paiaa ||7|| 


The meritorious deeds and pursuits bear the Nectar-fruit and the mortal is blessed with the jewel of the Lord's 


Name. 


3a MHS us feast 6 nifhs Ae wae Jo us yet 6 ug ton tds dws feet og 


o fH sy flmirA He Hen II 
naa tis bhookh piaas man maaniaa || 


His mind feels not hunger and thirst. 


GH Ho Fy 3 Sd HfHA ot aTeT 


Hee fedre wife we afenr Il 


sarab nira(n)jan ghaT ghaT jaaniaa || 


He realises the Pure Lord to be everywhere and in all the hearts. 


Ss uly ys 6 ad at ms Afont feat nies nose Ae TI 


nits oh TS aes Foe THs ste Far III 


a(n)mirat ras raataa keval bairaagee gurmat bhai subhaiaa ||8]| 
Adorned with the Guru's instruction and love, he becomes Immaculate and detached and is imbued with Lord's 


ambrosial relish. 


Oe @ Gucn us UH oe AASS J, Sa ufesd ms fossu ot ser ous Use vifsHet Are ae Somer Are TI 


niftMrsH agH ad feo TSH II 


adhiaatam karam kare dhin raatee || 


Whosoever does the spiritual deeds, day and night, 


A aet fea TS ITS! MHS aHSe g, 


fasHe afs fadate ASH II 


niramal jot nira(n)tar jaatee || 


he comes to realise within himself the immaculate Divine Light. 


Go ums nied ulesd Stredl od nose AT ST ST 


Aad JA IHS ofA GAot 8S GAS SAE ICI 
sabadh rasaal rasan ras rasanaa ben rasaal vajaiaa ||9|| 


Enraptured with the relish of God's Name, the Home of elixir, my tongue plays upon the melodious flute. 


nits tue Sods & OH S Aire oH UGH YA Jet det, Act Atos Holst srt aS et TI 


BS TAS ere AS Il 
ben rasaal vajaavai soiee || 


He alone plays on the melodious flute, 


aes Gu ct aAiet sagt area gv, 


mw at see Ast SS I 
jaa kee tirabhavan sojhee hoiee || 


who has the knowledge of the three worlds. 


fAA 6 Bat Aoat St fomrs TI 


aod Esd feo fafa aaHfs afs TH oH fee Bent 19011 


naanak boojhahu ieh bidh gurmat har raam naam liv laiaa ||10|| 


O Nanak, know thou this way through the Guru's Instruction and be attuned to the Lord God's Name. 


Toa! Sat et Cuen Tt A ASH 6 We & nis Hom Stoag eon as Us ur Bl 


WA Ae feds AAS II 


aaise jan virale sa(n)saare || 


Rare are such persons in this world, 


ads BS Jo nid Ad un fEA AU fey, 


ae Age ftwefs sofa fed Il 
gur sabadh veechaareh raheh niraare || 


who reflect over the Guru's word and remain detached. 


A aa o gat & fears age wis faasu ade Ja 


urfu sata Hats ae Safs fe Hes ASH Afar yr 941 


aap tareh sa(n)gat kul taareh tin safal janam jag aaiaa ||11|| 

They save Themselves and all their associates, Fruitful is their birth and advent in this world. 

Ga ye ud 3g Ae Jo nis nus AY He-fhenint ew ug Sas ag fee Jal cwetea o Sai dt Ueten 3 ura 
fen nos fea! 


wy Ud Hes We AST II 
ghar dhar ma(n)dhar jaanai soiee || 


He alone knows his body-home and God's mansion, 


ase Ba dt rue Adis-gfa ms Tat & Hf G ETT, 


faa Us de 3 ASt Te II 


jis poore gur te sojhee hoiee || 


who has obtained understanding from the Perfect Guru. 


AA 6 Use Tot UA femrs yrus det TI 


Out Ts HIS HIS YS AT Ag AS Ses FoEMT 921 

kaiaa gaR mahal mahalee prabh saachaa sach saachaa takhat rachaiaa ||12| | 

In the body fortress is a place, wherein abides the Lord of palace, wherein abides the Lord of palace, the True 
Master. The True One has established his True Throne in the Tenth gate. 

Adtd @ fad nies fea Hes 3, fan nies Hes UT AMM, At Hee SAS 1 Afsuse 3 nus Ae A-fHumnS TAH 
word feo seteur deur TI 


Usd CA Te) He fe At I 
chatur dhas haaT dheeve dhui saakhee || 
The fourteen worlds (four and ten shops) and the two lamps of the sun and the moon are the witnesses, 


det Ba (WT 3 CH Tem) 3 AGA 3 dee Se Cha Ted Ts, 


Aga us ont fay ont I 


sevak pa(n)ch naahee bikh chaakhee || 


that the Lord's slaves, the elite, taste not the poison of sins. 


fa HoIAS, ys eas, uTUt et alos 6 ot Tae | 


nists FAS nigu fesHsa ats fifemt afs ag ufenr 119311 

a(n)tar vasat anoop niramolak gur miliaai har dhan paiaa | |13]|| 

Within the mortal is the invaluable commodity of incomparable beauty. Meeting with the Guru this wealth of the 
Lord is obtained. 

YSt S nits SHO ACIS SS MASA SAS FT| ses At ove fise wora, ys ct feo das uret wet TI 

sus ad Sus ot BES II 

takhat bahai takhatai kee laik || 


He alone, who is worthy of the throne, sits on the throne. 


aes Gu dt onfhume 3 doe I A TAfunS F Gat Jeg 


Ue Ane THs utes Il 
pa(n)ch samaae gurmat paik || 


He is such a page of the Lord; who by Guru's instruction, has silenced the five demons. 


Cs yg a nid AT flared, AAS Tete Guer ears Unt gsfont 6 arg ag fer TI 


nife qaret F St GAT AOA SoH varfenr 119811 


aadh jugaadhee hai bhee hosee sahasaa bharam chukaiaa ||14| | 


Contemplating the Lord, who was in the very beginning and the beginning of ages, is now, and shall also be, one 
is purged of anxiety and doubt. 
Ga @ Rude ads ors, Fis nT ms WaT e nds fed At, JET ms nid G St dear, de w feag 3 efoH vad 


Aer TI 


sufs Fen de fea TSH II 
takhat salaam hovai dhin raatee || 


Day and night the Lord of the throne is greeted with salutation. 


fed 3 Je Sus THe AMM 6 onAaS Jet TI 


feg Ag east THES fae FAST II 


eih saach vaddaiee gurmat liv jaatee || 


This True glory is earned by him alone, who loves the Guru's gospel. 


AAs uss $ aes Co dt ys ager dA Te et Cuen 6 fimrg ager TI 


BSA TH AUT 3g SH ale vifs Aare fem AUC 

naanak raam japahu tar taaree har a(n)t sakhaiee paiaa ||15||1||18]| 

O Nanak, meditate thou on the Lord. thus swim across the world-river and attain to thy God, who shall be thy 
succor in the end. 

J a! S Hot & fads a; EA sgt Arg e efor F ug Cag wis vmus Shoag 6 US aT A uns G6 ST" 
Fofex dear | 


Wg HIS I 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


afe US Avg 3 AS ST II 


har dhan sa(n)chahu re jan bhaiee || 


O man, my brother, amass thou the Lord's riches. 


d feors! Ad eta! F ug eH us feetsT aT 


Afsae Afe dog Adee II 


satigur sev rahahu saranaiee || 


Serve the True Guru and abide in his refuge. 


He ad ct clos aH ms Cat dt Aveas feu SAI 


SAad dg 3 Ba St aS fs Cun Aafe Aarfenr INAl 

tasakar chor na laagai taa kau dhun upajai sabadh jagaiaa ||1|| 

Lord's riches can be thieved and burgled not, as the Name's melody wells up in him and he keeps awake. 

Us a He Us oatenr at atone fff odt A Aare, fas A SAS nies OH OT Ta Sola dae dS Go ae Se 
vl 


3 tdarg fassH TH Il 
too eka(n)kaar niraalam raajaa | | 


O unique Lord, Thou are my Immaculate King. 


Ouest om! SAgT ules uisaT TI 


Sunfly AetatT Ae A OAT Il 


too aap savaareh jan ke kaajaa || 


Thou Thyself arranges Thine slave's affairs. 


S umd Sh omué dfs t args TH ae Tl 


MH 13 nud neat ote winfas ats AoE III 
amar addol apaar amolak har asathir thaan suhaiaa ||2]| 


Thou, O Lord, are Immortal, Moveless, Infinite and priceless, and ever-stable is Thy beauteous seat. 


3, Tre! vio, nits, ais 3 veto oT ns Hele Afes 3 3a Hed feast | 


edt sadt SSH Ba II 


dhehee nagaree uootam thaanaa || 


In the sublime place of the body village, 


Fete (fs) & Are wines vies, 


Ud 8a ZAfs Usa II 
pa(n)ch lok vaseh paradhaanaa || 


abide the supremely pious persons, 


ZAe Jo UGH Ufese UTA 


Gufs Sdarg faaeH Ha FHT warfenr 1131 


uoopar eka(n)kaar niraalam su(n)n samaadh lagaiaa | |3]| 


They are attuned to the seedless trance of the supreme and immaculate unique Lord. 


Go quet nis ulead nest ys ct nied Art vied fenfas Je Ts! 


Rot Sat 6S VISA II 


dhehee nagaree nau dharavaaje || 


The nine doors to every township of the body, 


ds tt ITS $4 gW, 


fafa fafs agead AA II 


sir sir karanaihaarai saaje || 


are fixed by the Creator-Lord. 


we Js fAaneds-HoMt 3 | 


THe Udy Mists foarer nt wise merfeEnr gil 
dhasavai purakh ateet niraalaa aape alakh lakhaiaa ||4| | 
Within the Tenth Gate abides the Detached and Unequalled Lord. The Inscrutable Lord Himself makes one realise 


Him. 


CAH wag @ vied fagsu ms SHAT AMM Ae o| dA-sfos Hom nmy ot ge 6 yru|et wy ea feet TI 


UTE nBY AS Mes Il 
purakh alekh sache dheevaanaa || 
True is the court of the Unaccountable Lord. 


Ag J cad Mis yy Tl 


ath were Ag SAS Il 
hukam chalaae sach neesaanaa || 


He, the Master, issues the true orders and warrants. 


Ca Wed, Hd SIH wis UdSTS AST ATeT TI 


Bree Uf BT we nus dfs yrsH TH oy uf IU 
naanak khoj lahahu ghar apanaa har aatam raam naam paiaa ||5]| 


Nanak, seeking and searching thy own Home obtain thou the Name of thy All—pervading Lord God. 


aod, wue fon e qf 6 Us TS a, J Ava-fenrua AM etoag & oH 6 ys TI 


Fee fedne Use BATS II 
sarab nira(n)jan purakh sujaanaa || 


He, the Lord, is Omnipresent, Immaculate and Omniscient. 


Ga Homi As fenmua, ufésg ws Ase TI 


WES Ad Td fame AHA II 
adhal kare gur giaan samaanaa || 


He administers justice and is merged in the Guru's gnosis. 


Gu Ports Ade Ts Tat ot aH famrs nies Slo dfenr dr TI 


ay ay & ages HS ICH BF yotEnr ell 


kaam karodh lai garadhan maare haumai lobh chukaiaa ||6]| 


Seizing by the neck, He beheads lust and wrath and banishes ego and avarice. 


fra ex & Gu fer sa 3 TASH Hee J is Jag 3 BST 6 BT UT fea TI 


Ae ate <A fadars II 


sachai thaan vasai nira(n)kaaraa || 


In the True Place, abides the Formless Lord. 


He mes nied SAE J JU dal-dlos AT | 


nifu use Ae Shera II 


aap pachhaanai sabadh veechaaraa || 


He alone ponders over His Name, who understands himself. 


aes Ba dt SAS oH 6 mrTUET I At MUS nT O ABET TI 


Fd Hots foes fadste ures are varfemr ID 11 
sachai mahal nivaas nira(n)tar aavan jaan chukaiaa ||7]| 


Within the True Mansion abides the Lord and He rids man of coming and going. 


He Hed nied Afogg cHe d ms Gs ge 6 reas F sos ag fee TI 


SHS Vs 3 us Ese II 
naa man chalai na paun uddaavaii || 


He wabbles not, nor does the wind of desire drift that, 


GA a Hor fsase odt ures ot St ufon et vet CAS Cet g, 


Holt APE viETTe STS II 
jogee sabadh anaahadh vaavaii || 


Yogi within who's mind resounds the celestial strain. 


fA Wott & nies Foot asso Tet TI 


ug Hae seorg fooey ufs um ete Fetfemr ICI 


pa(n)ch sabadh jhunakaar niraalam prabh aape vai sunaiaa ||8|| 


The Lord Himself hymns the pure music of the five tunes and makes the yogi hear it. 


Afoe ora ot ust gat ee ufesd Ta nirweuer I us Halt 6 HESS", 


3@ Saar ofA AHST II 


bhau bairaagaa sahaj samaataa || 


He, who enshrines the Lord's fear and love, is absorbed in equipoise. 


A Pom o 3g is UH Oss Ade TS BT uses nies Ble d Ate TI 


JH fSurat neafe TST II 


haumai tiaagee anahadh raataa || 


He eschews ego and is imbued with the limitless Lord. 


Sa dag 6s fea ds vedo cos ys oe Slomr Aer TI 


nine Ate fadne We Aes fadne Ter itll 

a(n)jan saar nira(n)jan jaanai sarab nira(n)jan raiaa ||9|| 

Putting the salv of Divine knowledge one realises, that though pervading everywhere, God, the King remains 
detached. 

AoH forte BAGH UT a, Get nose AT ST I fa gg at fentua der dfeur st etoag ufsara fessu ser TI 


eu 3 S69 Us vifsomt II 


dhukh bhai bha(n)jan prabh abinaasee || 


The Imperishable Lord is the Destroyer of distress and dread. 


oA-ss Hot sales ms 3d 6 TH Ado TST I 


da ae act AH St II 


rog kaTe kaaTee jam faasee || 


He cures the diseases and snaps the death's noose. 


Go chido eg ag fear Tus As chad gate fee T1 


sa dis Ys ASS 3H ate fit afs ys ufEut 9011 

naanak har prabh so bhau bha(n)jan gur miliaai har prabh paiaa ||10|| 

Nanak, the Lord God is the Destroyer of fear and He, the Lord Master, is obtained by meeting with the Guru. 
aod, Pom etodgd, 3d 6 SH Ado Ss I us So HM Study, Tat oe fhe worst ys Jer 

as aes fadne We Il 

kaalai kaval nira(n)jan jaanai || 


He, who realises, the Immaculate Lord, eats up death. 


AUST Us 6 nigIe AT BI, CIA SWS I! 


3S AGH A Aae UsTe Il 


boojhai karamu su sabadh pachhaanai || 


He, who realises the Lord's grace, understands His Name. 


A foe ot SoHs 6 nigse ade’ J, SI CAS GH 6 AHS BET! 


nmy we uirfu uae AS fA at da AEfeEnr 1191 


aape jaanai aap pachhaanai sabh tis kaa choj sabaiaa ||11| | 


The Lord Himself knows the mortal's actions and Himself assays them. The entire world is all a play of His. 


Us de Ushi e met § weet I os He ot Got Ft usu age’ d| AYO AA, AS, CH St ot ater TI 


mm AT WIN} SSA Il 


aape saahu aape vanajaaraa || 
Of Himself. the Lord is the Banker and Himself the merchant. 


ning ot Ao Ages J nis wiry Tt eur | 


nM UTA UTUSIT II 


aape parakhe parakhanahaaraa || 


Becoming an Assayer, He Himself assays men. 


ye dlursy we & Ga arrat 6 usuET J 


nm afh aneSt we wnt athefS unr 119211 


aape kas kasavaTee laae aape keemat paiaa ||12|| 


He Himself tests on His touch-stone and of Himself appraises their worth. 


Ba ny dt aneat 3 user I ms ory ot at ew us ue TI 


nif efeurts efeur ufs oct II 


aap dhiaal dhiaa prabh dhaaree || 


The compassionate Lord Himself shows mercy. 


frogs Hee we ct fog age TI 


whe ufe of= sfout geerst II 


ghaT ghaT rav rahiaa banavaaree || 


He, the Gardner of the woods, is pervading all the hearts. 


Ca Aart a Het fant feat nies SH fort TI 


usd nists <A fosaes ae use usy flerfmr 119311 

purakh ateet vasai nihakeval gur purakhai purakh milaiaa ||13]| 

The Detached and Pure Lord abides within all, The Guru-God makes man meet with the Lord. 
fosau ms ufes ys Afont nies U1 dg-YAAS se 6 YAS ae fhe fee To! 

Ys VS Mast Ty Tee Il 

prabh dhaanaa beenaa garab gavaae || 


The all-wise and all-seeing Guru-God purges man of his ego, 


Aga fruret nis Ase-farrs Ta-UAA Fe wT Jars afeds ad fear g, 


er He Se fare Il 


dhoojaa meTai ek dhikhaae || 


rids him of another's love and makes him see the one Lord alone. 


3 ues-ug FJ ofos ad feet 3 us BA 6 fea ys fears fee TI 


nit Hifs faaeH Hat nas fadre arfenr 119811 


aasaa maeh niraalam jonee akul nira(n)jan gaiaa ||14|| 


Such a man remains detached amidst hope and sings the praise of the caste-less Immaculate Lord. 


nd AT fons wet vied fossu fesse 33 ASI-sfos uless Us TAA oes age TI 


aH Afe nafe AY Te II 
haumai meT sabadh sukh hoiee || 


He who stills his ego, obtains the Name's bliss. 


A ntus dag GHG Be, CI oH Suet Suse dl 


ny Sas famrat Ae II 
aap veechaare giaanee soiee || 


He alone is the divine, who reflects on his ownself. 


aes Ga dt goes dA ume nrg G Ave ABET | 


aoa fe AW dfs Te wo ASHalS AY Se UTM NAUNIACH 
naanak har jas har gun laahaa satasa(n)gat sach fal paiaa | |15||2||19|| 
Nanak singing God's praise and God's glory, profit is obtained and associating with the saints’ society the true 


fruit. 


aod, Stag & atest ms otoag a nfo ares age ours ost YUS Jet d oS ABA ads Gor As ASTI 


Wy HIT II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


Ay ddd Ae wis goat II 
sach kahahu sachai ghar rahanaa || 


If thou wish to abide in the True Home, then utter thou the truth. 


Aad 3 Ae Ole vied CAS Bae U, FES Ay St as! 


Ales HIT FSHS Ad SIS Il 
jeevat marahu bhavajal jag taranaa || 


Remaining dead in life, thou shall cross the terrible world ocean. 


AGS At He a, 3 fsnroa AAS AHed F urd TAS | 


ad Sfoe ag sat Sao He uf afu ute surfer 1191 
gur bohith gur beRee tulahaa man har jap paar la(n)ghaiaa ||1|| 


The Guru is the ship, the Guru the boat and raft, remembering God, the mortal swims across. 


dg At AGH Jo ms ag At dt oat nis Ses! Shoag S fAHe & Yet HAS Ara Sus Sse Ate TI 


ICH HHS Bs faoAg Il 
haumai mamataa lobh binaasan || 


He who silences his ego, worldly love and greed, 


A tual Jas", HAS Ho us Be G HT Hee, 


3G Ud HAS PAS MAS II 
nau dhar mukate dhasavai aasan || 


is released of the grip of the nine doors and obtains a seat in the tenth gate. 


Go det gfont Fh uas S Mert UT Ate ous CAH Cus vies SH UT Set I 


Gufs ug ud naudug fats nm mary Burfenr 1121 
uoopar parai parai apara(n)par jin aape aap upaiaa ||2]| 
The Lord, who has created his ownself, is the most high, the remotest of the remote and limitless, 


Fret far 3 mrs uy 6 Shor J UGH Sa, ws FT HIS Uda ms Teas FT ud TI 


Tents seg ule fee SSH II 


gurmat levahu har liv tareeaai || 


Obtaining the Guru's instruction and enshrining the Lord's love one crosses the world ocean. 


ae & Guer 6 yes ds ug oS US Ur a le AAS AHeD S Us Ss Ae TI 


nae Ife AH 3 fant sd II 


akal gai jam te kiaa ddareeaai || 


Why should one dread death, when he sings the praise of the sin-free Lord? 


Ae fronts uy-sfos Hom ao AA aes age 0 st a hs S fag ad! 


AS AS CUS 33 33 SH TH neg 3 eSshor Ter SI 


jat jat dhekhau tat tat tum hee avar na dhuteeaa gaiaa ||3]| 


Wheresoever I see, there I see Thee alone, I sing not of any other. 


fe fos StH Sue ot SS H asm 36 Tt ue at H fan GH} Teo odt age 


Ag df SY AY od Age II 
sach har naam sach hai saranaa || 


True is the Lord's Name and true His refuge. 


Ao 3 Atos oon nis At CA St AST | 


Ag dd Aad fas fat Sas II 
sach gur sabadh jitai lag taranaa || 
True is the Guru's instruction, holding to which one is ferried across. 


Ao d dat a Guen, fA as Baa se ug Sosa Ae TI 


nae ae 2y nrugug |fs aefs o Ast Aer III 


akath kathai dhekhai apara(n)par fun garabh na jonee jaiaa ||4]| 


The mortal, who describes the Indescribable discourse, sees the Limitless Lord and enters not the womb to exist 
again. 

A yet, of faure de wat OsHa ae § fore ager d, Sa ais ys 6 Su Ser I ns Hs a Ges nt Got feg of 
ier 


Fe fig AS ASY 5 Ue II 
sach bin sat sa(n)tokh na paavai || 


Without the True name, one obtains not purity and contentment. 


He OH @ add, de 6 Ule sda mS ASHES YUS odt Tet | 


fae ad Hats 5 ure FAS II 
bin gur mukat na aavai jaavai || 


Without the Guru, man is emancipated not and continues coming and going. 


Tat 2 gas Fe Ht afore dt Wet, vis Ca wrGer 3 wie ade T 


We Hg of oy sATeE aT BTS UT UTfeMT ull 


mool ma(n)tr har naam rasain kahu naanak pooraa paiaa ||5|_| 

Says Nanak, uttering the Lord's Name, the Primal sermon and the Home of elixir, I have attained to the Perfect 
Lord. 

Tg Ft wre To nit TSH Suen ms vifys & we AT ot oH Casa ade word, Hugs ys 6 ys as fer TI 


Ae fae gene Ate 3 sfer Il 


sach bin bhavajal jai na tariaa || 


Without the True Name, the dreadful world-ocean can be crossed not. 


Ad 3H 2 add, fanroa HAS ANS U's SST Odt AT Aare | 


ed Ade weg HoT fay ofr II 
eh samu(n)dh athaahu mahaa bikh bhariaa || 


This unfathomable ocean is brimful with the exceedingly poisonous water. 


feo dara Aes uils wfads uret ove udtuTS TI 


Td WSIS TSH & Cuts ate fas & wis ufenr Hell 
rahai ateet gurmat le uoopar har nirabhau kai ghar paiaa ||6|| 
Obtaining the Guru's instruction, he, who remains detached and above desire, finds a place in the Fearless Lord's 


mansion. 


oot ot fair pus ag a A feasu mis ufon S Bae afder 3, Ga fossa omit twa fee atu ser TI 


sol Aa fos ot es II 
jhooThee jag hit kee chaturaiee || 


False is the love and cleverness of the world. 


oat FAAS ct Us wis Vert | 


faSH & Bra wre ATES II 


bilam na laagai aavai jaiee || 
They delay not in coming and going. 


Ga urGs nis we fea fed odt went | 


an fers vats nifsyrat Gur froth waren 119 11 


naam visaar chaleh abhimaanee upajai binas khapaiaa ||7] | 


Forgetting the Name, the proud ones depart, They are bothered in birth and death, 


Tard Fe SH O IH A Pde J! ST AHE nis Hos fey HAS yg Je To! 


Gunts faenfs due 8t II 
aupajeh binaseh ba(n)dhan ba(n)dhe || 


Bound in worldly bonds, the mortals come and go, 


Ard daat nies Aas de yrat ore s AS TS 


JOH wfemr & af St II 


haumai maiaa ke gal fa(n)dhe || 


The noose of the pride of mammon is round their neck. 


To-des & Jang of edt Sai ct ages Enrs TI 


fA TH OY ont HS Tens A AH ufs Sf verfenr cI 

jis raam naam naahee mat gurmat so jam pur ba(n)dh chalaiaa ||8| | 

Whosoever enshrines not the Lord's Name within his mind, by Guru's instruction; He is chained and goaded into 
the city of death. 

frost Set St Emit & ant § wud ns vive get ft Hifi wars sek fearGer; Gn gs sas ais 2 nfs § dar feo 


Aer TI 


ad fae He Herts faS ure II 
gur bin mokh mukat kiau paieeaai || 


Without the Guru, how can there be acquittal and emancipation? 


det @ ads ads mis afore fan sgt d Hat TI 


fae Ta TH oH fa fom 11 
bin gur raam naam kiau dhiaaieeaai || 


Without the Guru, how can the Lord's Name be meditated upon? 


Tet & aad, Part et on fan sgt frafomt AT Ae I? 


WHS BI 3dd 3 V3 Hats se AY Ue III 
gurmat leh tarahu bhav dhutar mukat bhe sukh paiaa ||9]|| 
Obtaining the Guru's Instruction, cross thou the arduous world ocean. This way thou get emancipated and obtain 


peace. 


dd & QUA YUS Ada F ASs AA AED Sud dA EA Sg Ss HUA Ts ide YRS aT! 


Tos fants desas Os II 


gurmat kirasan govaradhan dhaare || 


By the Guru's wisdom Krishan lifted the mount of Govardhan. 


Td ot Hs Td fans 3 desus uTs 6 Ta fw 


Tens Affe ude ST II 


gurmat sair paahan taare || 


Under the Guru's guidance, Ram Chandar floated the stones over the sea. 


Tet SH nage TS, TH Ves 3, Hes BS Uag ag fe3 1 


Tents ST usH us ue aaa dfs saH voter I901I 
gurmat leh param padh paieeaai naanak gur bharam chukaiaa ||10]| 
By obtaining the Guru's instruction the supreme status is attained. Nanak, the Guru banishes the man's doubt. 


Te & Cucr YUs ade Mas, Hos Hse u fer Ate T1 Sa, Tg At ge G Add es ag fee Ts! 


WHS BI 3dd Ag STH II 
gurmat leh tarahu sach taaree || 


Accepting the Guru's instruction, swim thou across the world stream, through truth, 


ae & Gucn SS uns ad, Hee Td SAAT Cod Sug dA, 


MISH diog fee HaTTH II 
aatam cheenahu ridhai muraaree || 


and within the heart of thy heart, contemplate thou God, the Enemy of Pride. 


ms ume fee & fee vied J dag & edt, etogg & fAHIs ad! 


AH a ed aets of Afu was fedre ufenr 11991 


jam ke faahe kaaTeh har jap akul nira(n)jan paiaa ||11|| 


Remembering God. Death's noose is snapped and the Unlineal. Pure Lord is obtained. 


etddd & mrss ado wud As ot SH eet Ate Tus aw-sos ules ys ys TAT TI 


THs us AS Tg STH II 


gurmat pa(n)ch sakhe gur bhaiee || 


By the Guru's gospel the saints become man's succourers, O my brother-in-faith. 


ae tosh Cuen wns, As Fe t Hees J ese Jo, TAS Test! 


aeHfs mate fees AH II 


gurmat agan nivaar samaiee || 


By the Guru's instruction man's inner fire is quenched and destroyed. 


Tat 2 Buea wns fears ot nivast vig Fs ns aA TD ARH TI 


fe uf ang Aug AaMles fee nists ney Serfenr 19211 

man mukh naam japahu jagajeevan ridh a(n)tar alakh lakhaiaa ||12|| 

With thy mind and mouth, utter thou the Name of God, the Life of the world and know thou the Unknowable Lord 
in thy heart. 

nue fFs ms HI OS S AIS CH He-A| Shodg U oH & Bags ag nis ums few nied F farrs J Css Hom 6 


AHS | 


Tete 3S Fate uSstA Il 


gurmukh boojhai sabadh pateejai | | 


He, who knows the Lord, by the Guru's grace is pleased with the Name. 


A aot ct cfeur enra ret 6 AE Bet I, ST TH BS YAO St Sse I! 


Grats fea fan at att Il 


ausatat ni(n)dhaa kis kee keejai || 


Whom does he (Such a person) praise or slander i.e. He praises or slanders none. 


Ga MT Hod otoet efanret vt sede ager? ove, Ba fan ct nfo At genet odt ageT| 


dled wry Aug AaetAg ole Adare His ster 119311 


cheenahu aap japahu jagadheesar har jaga(n)naath man bhaiaa ||13]| 


Understand thou thyself, remember the Lord of the world and in thy mind be thou pleased with the Master of the 


Universe. 


3 ume wing @ AHS, fact & Homt 6 FAH mis nme FFT vigT As HIGH TF HBA BS YAS J! 


A gon uf AAS Il 
jo brahama(n)dd kha(n)dd so jaanahu || 


Know thou Him, who is pervading the world and the continents. 


3 SAO We dF AAD ue Hote nied oe for TI 


Tents gsg Hate Use Il 
gurmukh boojhahu sabadh pachhaanahu || 


By the Guru's grace, understands and realise thou thy Lord. 


Tet Ht afer emis F nis Aut G AHS mis MSse AT | 


wife ufe set Saas dd wists Aan 119811 


ghaT ghaT bhoge bhoganahaaraa rahai ateet sabaiaa ||14|| 


The Enjoyer enjoys in all the hearts and yet remains detached from all. 


MBE HSS Sort Aten feat nieg nse wea J ues fed t Aten ae fassu fesse TI 


TSS 88g Tis AA AT Il 


gurmat bolahu har jas soochaa || 


By the Guru's instruction, utter thou the pure praise of God. 


oe ot funs wors 3 etogg ot ules nfo arse ad! 


Tes vindt Sug Sst Il 
gurmat aakhee dhekhahu uoochaa || 


Through the Guru's word, see thou the Lofty Lord with thine eyes. 
aot & Guen dt F ase us S uruShat nut ares Se | 


Real OH He ole wat aoa fe Sar JarfEnr NqUISI2Ol 


sravanee naam sunai har baanee naanak har ra(n)g ra(n)gaiaa ||15||3||20|| 


Whosoever hears with his ears, the Name and the Divine Gurbani; he is imbued with the Lord's love, O Nanak, 


frost at nue aot oe OH ms Sinedt Tsaet 6 Aes Ade’ d; Sa Us UH ow clomr Ate J, J oa! 


Hg HIS All 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


ay ay uddg ud fe II 
kaam karodh parahar par ni(n)dhaa || 


Abandon thou thy lust, wrath and the slander of others. 


3 ume fen-sa, TAS dsot FH geket 6 Fs TI 


oa 83 Sfp dg fofeer Il 
lab lobh taj hoh nichi(n)dhaa || 


Shedding thy greed and avarice become thou care-free. 


WUE BSI MS SH Ges ag Sfeag J A 


3H ot Hale StS faaer ofe nists ofe oa ufeMr II 
bhram kaa sa(n)gal toR niraalaa har a(n)tar har ras paiaa ||1|| 


Breaking the chain of doubt, be thou detached. This wise thou shall find God and God's elixir, within thee. 


Hea dine $33 23 feedu a wen ag g efoag 3 etary 2 vis § umd nies ur wear 


fofh outs faAG sHfa dates Fe II 
nis dhaaman jiau chamak cha(n)dhain dhekhai || 


As during night, one sees the light with the flash of lighting, 


fAA sgt os 8 AN fare fora os Get THES SHeT T, 


nifofoth ats fedate ue II 

ahinis jot nira(n)tar pekhai | | 

so day and night beholds he God's light within himself. 
a agi dt fed de Gu, Gadae ge S und vies Meera 


MSS TU MoU AU dfs us Sefer III 


aana(n)dh roop anoop saroopaa gur poorai dhekhaiaa ||2| | 


God, the Embodiment of bliss, possesses unparalleled beauty and the Perfect Guru shows Him unto the mortal. 


YROS' € Un Stodg ot SH Hess Tue I Udo Tete Tot Yat GAS Su Be I 


Afsae fheg wr yg S79 Il 
satigur milahu aape prabh taare || 


Meet thou the True Guru and you will be saved by God, 


SH as oe fhe, ug ve dt so ug So agar", 


AA ufs ag Cue ded II 
sas ghar soor dheepak gainaare || 


who has placed the lamps of the moon and the sun in the sky home, 


far } orAHS Gfs & nied Vent S AGA U dle fears Tas 


ofy mfene dug fe wall Ag fasete gay AafeEnr 1311 
dhekh adhisaT rahahu liv laagee sabh tirabhavan braham sabaiaa ||3]| 
See thou the Unseeable Lord and remain absorbed in His love. In all the Three worlds, The Pervading God is 


wholly contained. 


3 neiso Hom 6 eu nis SH ct UIs nies Bio dor gal AY at ATat nies, fenrua etyag AMS Thor denr JI 


nifys TH Ue fEAST FE TE Il 


a(n)mirat ras paae tirasanaa bhau jaae || 


Obtaining the immortalising Name Nectar, desire and dread are dispelled. 


Hons ado SST SH-uiS YUus ads Mors, HGH S 3d Bs J Ae To! 


nose Us UTS NITY TSE Il 


anabhau padh paavai aap gavaae || 


Stilling his self-conceit, man attains to the rank of recondite realisation. 


nmUSt Ae-JaS GS HG a, Eons deat farrs e Hosa S ur Ba II 


Cot uest Cs So feos Aa aHTENT IIs 
uoochee padhavee uoocho uoochaa niramal sabadh kamaiaa ||4]| 


Practising the immaculate Name one is blessed with the high status and is rendered the Loftiest of the lofty. 


ufesd oH St aH ado Grd, Fe 6 So va ys I Ate dT os Ca asda & us gse at ser | 


mifeAe MAST SY MUTT II 
adhirasaT agochar naam apaaraa || 


Infinite is the Name of the Unseeable and Incomprehensible Lord. 


Mis TH nels o MIS TT YE TTI 


nfs oA Hie oH fimrs II 
at ras meeThaa naam piaaraa || 


Extremely sweet is the beloved Name-Nectar. 


USH fot 3 338 OH & vrfafonrs | 


aed a Afa afa ofs AA AA afe MM nis © ufenr Jrull 

naanak kau jug jug har jas dheejai har japeeaai a(n)t na paiaa ||5|| 

Says Nanak, O Lord God, bless thou me with Thy praise in every age. By contemplating Thee I can find not thy 
limit. 

Tg At ome Jo, J AMM etodg Jd Ga nies S He uruel Res How Yes AT ST fHHIS ado UMTS, H Sa aa 


dt Ut AaeT | 


nists oH usUfs HT Il 
a(n)tar naam paraapat heeraa || 


Enshrining the Name in the mind, God, the gem is obtained. 


oH 6 foge nies ferrge mrad, etodg Azad ufent Aer TI 


af AUS He He SOIT II 


har japate man man te dheeraa || 


Remembering the Lord, the mind is comforted by the mind itself. 


Hom & fhude ade Bord, Ho O Ho S dt S3-vo Yus get TI 


Bue we 38 sho ure arafs Fath 3 Afenr Hell 


dhughaT ghaT bhau bha(n)jan paieeaai baahuR janam na jaiaa ||6|| 


Treading the difficult; path God, the Destroyer of dread is obtained and one enters not the womb again. 


WA TAS CIS ONT, SI et OH Ads ST Sods Ulewr Aer duis ors us a aos fey ot YET 


sats of ae Aafe Soar II 
bhagat het gur sabadh tara(n)gaa || 


Through the Guru's word, yearning for the Lord's devotional service is produced. 


ae & wat oot,” ys ct pret Ast wet Ssrra et Jer a 


afd AA OH UeTSE Har Il 
har jas naam padhaarath ma(n)gaa || 


I ask for the God's praise and The Name's wealth. 


H atogg ot atest ms oH ot das ot orga age TI 


ofa we ae Afs free af aS Aas AEfenr I19 11 


har bhaavai gur mel milaae har taare jagat sabaiaa ||7]| 


When the Lord God so wills, He unites me in the Guru's union and save the whole world. 


Ae Port etoad 6 Mad dor Bare J, STH Tete fhe feu fs fle os AS Hag ae fee TI 


fafe wu aAfus Asa Hf = = II 


jin jap japio satigur mat vaa ke || 


He; who utter the Lord's Name, attains to the True Guru's wisdom. 


A Pom eon @ Cage age d GaAs Tat ct fimreu 6 yrs TAT TI 


AHA AS ALA UT 37S II 
jamaka(n)kar kaal sevak pag taa ke || 
Death's tyrant myrmidon becomes the servant of his feet. 


HS 8 SH gs CH ud a Sag Hh ser TI 


3H Hats afS fHIS SSH Fa 3eAS us Safer ICI 
uootam sa(n)gat gat mit uootam jag bhaujal paar taraiaa ||8|| 
In the sublime association man's state and why of life become sublime and he swims across the terrible world 


ocean. 


AA Ads vied de ct nena wis Aleo-HoWe" AHS J Sse Js nis Gu fonrod AAS AME S urs Osa Aer TI 


fed 3en@ Aas Fate Td 3dM II 
eih bhavajal jagat sabadh gur tareeaai || 


This hideous world sea is crossed over by Guru's instruction, 


fea soa Fa-AHeD, Tat & Cue worse urg afist Fie T, 


nisd at vfamr nists AGM II 
a(n)tar kee dhubidhaa a(n)tar jareeaai || 


and the mind's duality is burnt down in the mind. 


WS Ho Ut VeS-TSS Ho Nied dt AS AT TI 


Us We 3 AH aS He Talssfe vey vate cl 


pa(n)ch baan le jam kau maarai gagana(n)tar dhanakh chaRaiaa ||9| | 


Taking the five arrows of virtues, one should put them on the bow of the Tenth Gate and slay death. 


dott & Unt Stat 6 S A He G Sat G CAH Enrg Chane OS UA AHS SHG TSS TI 


Fras ofa Hee Hafs faS ure II 


saakat nar sabadh surat kiau paieeaai || 


How can a perverse person obtain knowledge of the Lord's Name, ? 


Uses usa 6 ys et oH St famrs fan Sgt d Hat TI 


Age Hafs fae rent Are II 
sabadh surat bin aaieeaai jaieeaai | | 


Without the Name's knowledge, man continues coming and going. 


on & fomrs & as fore rer (AHS) 3 ART (Hee) Sfder TI 


aoe THe Hats use| ois ug star fresfenr 119011 
naanak gurmukh mukat parain har poorai bhaag milaiaa ||10|| 
By the Guru's grace man obtains the support of salvation and through perfect good luck he meets with the Lord, O 


Nanak. 
oot & fer wurg ge 6 Hun oT oA fheer dus ude vail fans ot Sa-ors fe Ate J, J ata! 


foss@ Afsag J TST II 
nirabhau satigur hai rakhavaalaa || 


The fearless True Guru is the protection of all. 


fosd Ae ag Aton a ime JI 


sats usufs de sus II 
bhagat paraapat gur gopaalaa || 
It is through the Guru-God, that the Lord's meditation is attained to. 


Tg-UpAS & Tot Ht ys ct sno seat uret Ar TI 


ofS nse wade SH ad Aafe fadre ufenr 194i 

dhun ana(n)dh anaahadh vaajai gur sabadh nira(n)jan paiaa ||11|| 

The blissful music of the Guru's word spontaneously plays for him, who has obtained the Immaculate Lord. 
ae & wel & Yynos'-stoor ateso Hs fh dt SA wet gerd, fA} ules ys yrs ad fer TI 

foss@ F fafs act Bar I 

nirabhau so sir naahee lekhaa || 


God alone is fearless and on His head destiny is recorded not. 


aes Ba us dt 3-sfos duis SA AIA Ca yaaa fort det od | 


nifu mise seats TSH II 
aap alekh kudharat hai dhekhaa || 


Of Himself the Lord is Unseeable but He is seen through His wondrous nature, 


He Hom vifen| J Ys Ba nruat visas nearer TdT Shir Aer TI 


nifu mists wins As staat TSH A urfenr 119211 
aap ateet ajonee sa(n)bhau naanak gurmat so paiaa ||12]| 
The Lord Himself is detached, unborn and self-existent, He, the Lord, O Nanak is obtained through the Guru's 


instruction. 


Port we feaau, MASH! nis nis vig Et JS STH 1 BT AM, J soa Tate Cuew TS ys Jer 


nizd at afs Afsag We II 


a(n)tar kee gat satigur jaanai | | 


The True Guru knows the state of the man's mind. 


A Ig de C Ho cl mene 6 EET TI 


A fess ag Aafe uae II 


so nirabhau gur sabadh pachhaanai || 


He alone is fearless, who realises the Lord through the Guru's word, 


aes Ca dt s-sos TA Tet Ht wet oot Aes 6 niggS ATE I 


nisg eft fodsts gS nies 3 Ho soteMr 1931 
a(n)tar dhekh nira(n)tar boojhai anat na man ddolaiaa ||13]| 


He looks within himself, realises the Lord amongst all and his mind wabbles not in duality. 


Go ume vies St UT ot Us 6 ATOM e vied moss Ade I ms BA ST HOM wes-TE nied fRAss ot urET| 


fogs@ A nis nists ]fAmr Il 
nirabhau so abh a(n)tar vasiaa | | 


He alone is fear-free, within whose mind the Lord abides, 


aes Ga dt fosd 0, fart fase vies yg foeA TUE", 


nifofefa oth fedae ofimr | 


ahinis naam nira(n)jan rasiaa || 


and who is delighted day and night with His immaculate Name. 


ns F fed 3 de BAS Ue Z OH 3] YAO Te TI 


Bred dfs AA Hafs urn ofs AeA ofA frerfenr 19811 


naanak har jas sa(n)gat paieeaai har sahaje sahaj milaiaa | |14| | 


Nanak, God's praise man obtains through the Society of the saints and he automatically meets with God. 


aod, Stodg ot es rou se 6 AT Aas Tot ys Jet ois Ca aS fho dt etoag oe fhe Ate TI 


nats wate A Us Ae Il 
a(n)tar baahar so prabh jaanai || 
He who knows the Lord both within and without, 


A SH At 6 vied nS TIT eT, 


ad nifsus ves wis ure II 


rahai alipat chalate ghar aanai || 


remains detached and brings back home his wandering mind; 


foadu after 3 mS meus aad a8 Hee Ss & foad-fafy foGer 3; 


Gufs urfe Age fg Set Ae ose nits TA Utter UIs 


uoopar aadh sarab tih loiee sach naanak a(n)mirat ras paiaa ||15||4||21|| 


he, O Nanak obtains the delicious Nectar of the Primal True God, who is the Lord of all the three worlds. 


Gu, Jama! ort He Steady, A AHS Bat Aga & AHet Afoa J, e Ares orfe-fours SUT Ser I 


Wy HIT 4 II 
maaroo mahalaa pehilaa || 


Maru lst Guru. 


Hg ufost utsarst | 


Beas ASIST MUTT II 


kudharat karanaihaar apaaraa || 


Infinite is the Creator, who manifests Himself through His Omnipotence. 


wis J fhaneds, A oruat niSs Hast TS wus ny 6 Yse ATE TI 


als at ott fag WS II 


keete kaa naahee kih chaaraa || 


The created one no power before Him. 


oe de ot Cnt nia det AfSsur oh | 


Abn Cure fara 2 md fate fafe gan serfeur 1911 


jeea upai rijak dhe aape sir sir hukam chalaiaa ||1| | 


Creating the creatures, He Himself reaches them sustenance, His writ runs over all. 


Aiet  Uet ava Ca ve Cot 6 det user d| CAS SoH Ao SS Te TI 


Jon vate sour sgu¢ II 
hukam chalai rahiaa bharapoore || 


The Pervading God is driving all in His will. 
fenmrua stag Afont 6 wruat gat nied eg foo TI 


for 33 for uiret ES II 
kis neRai kis aakhaa(n) dhoore || 


Whom should I call near Him and whom far? 


for 6 H SH e wd aot nis far 6 eds? 


gus yale fs wie wie tug ds TS ASEH III 


gupat pragaT har ghaT ghaT dhekhahu varatai taak sabaiaa ||2|| 


Both unmanifest and manifest, see thou the Lord in all the hearts, The Unique Lord is contained amongst all. 


SS, MSU Mis YSU 3d 3 FT Hom 6 Aton feat nies Sa mest Atoa Ato nied ofhor deur TI 


fan aS AS Aefs AHS II 


jis kau mele surat samaae || 
He, whom the Lord unites with Himself, In his thought, He Himself abides. 


fAA 6 Aes wre oe fer Berd; CH et fms nies Ba muy eA TI 


ae Aget ofs any fimre | 
gur sabadhee har naam dhiaae || 


By the Guru's instruction, man meditates on the God's Name. 


ae & Quen eng, are etoag & oH & HIS ade" TI 


mise TU MoU vidted ad fem sou WET ISI 
aanadh roop anoop agochar gur miliaai bharam jaiaa ||3]| 
The Beauteous Lord is Incomprehensible and an embodiment of bliss Meeting with the Guru man's doubt is 


dispelled. 


Hed Hom wera mis yAost & AGU dl Tet oe fae wows, Fe oT Aes es TAT TI 


Ho 36 0a SoM fimrs Il 
man tan dhan te naam piaaraa || 


Dearer than my mind, body and wealth, is the Lord's name unto me. 


Ag HS, Fd iS Cas OS HO YT GT GH SUT Ss I! 


nifs FeaTet BBSSTT II 


a(n)t sakhaiee chalanavaaraa || 


In the end, at the time of departure, it shall be my succourer. 


nied 6 cdot 3S fea he AoA dea" | 


Ho und odt Afar set fae afe ae fate we urfenr gil 
moh pasaar nahee sa(n)g belee bin har gur kin sukh paiaa ||4]| 
In this world of secular attachment, none is another's comrade or friend, Without the Guru God, who has ever 


obtained peace? 


fen AAS HHS ct coor nied otet for a Art at fH odf | dg-ypAd @ said ae far 3S uiraH ufeur 3? 


fAA as sels ad Tg UT Il 
jis kau nadhar kare gur pooraa || 


He; to whom the perfect Guru extends his mercy; 


fan 8S ude Tsee At ruat fag Use Ja; 


Rate fhe ads Ae Il 
sabadh milaae gurmat sooraa || 


him the Chivalrous Guru unites with the Name through his instruction. 


Gr 6 Heals Tees Ht nrus Cuca Td on oe As fee TSI 


TS Td A BIS Ade”T fats gor Haar urs ul 


naanak gur ke charan sarevahu jin bhoolaa maarag paiaa ||5|| 


Nanak, worship thou the feet of the Guru, who has put the one who has lost the way on the right path. 


Soa S Tat S Us (aH) et Sumot ag, frat ds ulA de 4 sla TS ut fess II 


Hs At of Ue AA fumes II 
sa(n)t janaa(n) har dhan jas piaaraa || 


Unto the pious persons, the wealth of God's is dear. 


ufésd usHt $ etodg of fhes Femur & ues floret oI 


TaHfs uf SH SH II 
gurmat paiaa naam tumaaraa || 


Through the Guru's instruction, I am blessed with Thy Name, O Lord. 


ae & rons Td, HS ST OH Yors deur gv, Tyg! 


mfg Ae ad ofe of & ofe vaag AA fen IE 


jaachik sev kare dhar har kai har dharageh jas gaiaa ||6]| 


The mumper performs service at the Lord's door and in the Lord's court, he hymns His praise. 


Hast, Hea ead SS, clos AS OHSS J nis Hea t coed nied Gs GA et HoH Tes age TI 


Afsag fH 3 Hof sere II 


satigur milai ta mahal bulaae || 


When one meets with the True Guru, then is he called into the Lord's mansion. 


Ae fears AS dot oe fhe ted, se SAS Homi t Hes nied He fur Ate TI 


At esas afs ufS ure | 


saachee dharageh gat pat paae || 


In the True court, he is blessed with emancipation and honour. 


He ward nied SA 6 Hun us fers nrag dt os fret o1 


Was o@d adt ufe Hes AON Hd Be Uf IDI 
saakat Thaur naahee har ma(n)dhar janam marai dhukh paiaa ||7|| 


The mammon-worshipper gets no seat in the God's place and suffers pain in coming and going. 


Hifeor e Sura 6 etodd & ufos nied fears adt faa ms ure 3 wre feu Gu ane SoC TI 


Aged Afsae AM ETT II 
sevahu satigur samu(n)dh athaahaa || 


O man, serve thou the True Guru, the unfathomable ocean, 


J de! 3 sard ANd gut AS Tat Ht wre aH, 


USY BY ISS US BT Il 
paavahu naam ratan dhan laahaa || 


and thou shall obtain the profit of the wealth of the Name jewel. 


WS 36 GH U Aedd Uf ease" Hors US Je | 


fatter He ATE nifks Afs oveg Id Ad Assy urfeur CI 
bikhiaa mal jai a(n)mirat sar naavahu gur sar sa(n)tokh paiaa ||8|| 
Meeting with the Guru, the ocean of contentment and bathing in the tank of the Name-Nectar, the sins filth is 


washed off. 


ASHES" @ AND, Tat, os fHBE nis SH-AUTGH @ Aded nied FSS Eur unt ct He Ost Are TI 


Afsag Add Ha 3 oth II 
satigur sevahu sa(n)k na keejai || 


Serve thou the True Guru and hesitate not. 


SA at curs an ms eA oF 


nrrt ifs faaa Totes Il 


aasaa maeh niraas raheejai || 


In the midst hope, remain thou without hope. 


GHe vies J 8-He J fess! 


AAT ey faoHe Aed fete wots dao wfenr ici 
sa(n)saa dhookh binaasan sevahu fir baahuR rog na laiaa ||9|| 


Serve thou the Destroyer of doubt and pain and afterwards thou shall not be gripped by malady again. 


3 Hed us ula OH ado TS St Wad ag nis Had 36 HS a et AfOHS Sd feHsaTt | 


Ard ate f3q ese II 
saache bhaavai tis vaddeeaae || 
He, who is pleasing to the True Lord; him He blesses with glory; 


AAS HOM 6 var Barer d, SAS a ysSs Yes Age"; 


aS A UA {3H AHS Il 
kaunu su dhoojaa tis samajhaae || 


who else can instruct him? 


de faust BA 6 fran t Hae I? 


ufe Id Hos Sat FIs Sa Tis Ts gE 119011 


har gur moorat ekaa varatai naanak har gur bhaiaa ||10|| 


The Lord and the Guru work on the same plane, O Nanak, and the Lord loves the Guru. 


Us nis ag fea Hat Ss San age Jo, Joa! S UB, Td 4, films age TI 


soto uUAsa Fe UTS II 
vaacheh pusatak vedh puraanaa(n) || 


Some read books, the Vedas and Puranas. 


aet oar, fet nis uTet } use TS! 


fea afo Hofs HaTefs arat II 


eik beh suneh sunaaveh kaanaa(n) || 


Some sit down, read to others and hear with their ears. 


wet Fo a Idat 6 AES iS uIMUS aot at Hee TS! 


nn GUE add fa us fag Aas 3s 3 Uf 11981 


ajagar kapaT kahahu kiau khul(h)ai bin satigur tat na paiaa ||11]| 


Say, how can the huge shutters be opened? Without the True Guru, quintessence can be obtained not. 


TA, ad Ses AH Sgt UB A Hae Jo? Tet eas ASS ys adt Id Het 


acts fags sareta SAH II 


kareh bibhoot lagaaveh bhasamai || 


Some amass dust and with dust they besmear their bodies, 


nats a0 33s A IGA II 
a(n)tar karodh cha(n)ddaalu su haumai || 


but within them are the pariahs of wrath and pride. 


Us Bare nied TH 3 Jars t Sle JS! 


unis oe Aa 3 unt fae Asad nisy 3 ufeMrt 119211 
paakha(n)dd keene jog na paieeaai bin satigur alakh na paiaa ||12|| 
By practising hypocrisy, union with the Lord is procured not. Without the True Guru, one attains not the 


Unseeable Lord. 


UT ATS OS HSA OS frou ys odt Jel AS Tee aad forts nifene HM 6 odt user 


stag 2as 3H asta Sfeniar II 


teerath varat nem kareh udhiaanaa || 


Some take vow to visit holies, observe fasts and live in woods. 


aet gH MAA ot ast ade, Guan due nis Hast fes soe ot ufstamr age Js | 


HS AS AA aete fara II 
jat sat sa(n)jam katheh giaanaa || 


Some practise chastity, charity and self-control and discourse on the gnosis. 


ae Fa ysHard, Uoes 3 AS -AaS GH'SE Ja nis GOH fears cnt sat age Jo! 


TH OH faa fa ny uri fae Afsae son 3 Aer 19311 
raam naam bin kiau sukh paieeaai bin satigur bharam na jaiaa ||13]| 
Without the Lord's Name, how can peace be obtained? Without the True Guru, doubt is dispelled not. 


Ys POH e TS TH fan sgt us d Hae I? AS Td © adds, AAT ed ST Jel 


foGat agH sfenian s7SHT II 


niaulee karam bhuia(n)gam bhaaThee || 


Inly-washing and mounting of breath to the Tenth Gate, through the coiled pipe (trachea), 


nied-Uet 3 aswed oat Tot SAH ward feu AT Us"SST, 


JIA ATA UTA HS Tt Il 
rechak ku(n)bhak poorak man haaThee || 


and exhaling, inhaling and stopping of breath through mind's obstinacy; 


nis Hoe ct fe Todt Hort et aad ae, nied firset Ss daar; 


und ogy Ulfs odt afs AG ag Age Ho TA UfeEMT 119811 
paakha(n)dd dharam preet nahee har sau gur sabadh mahaa ras paiaa ||14|| 
by such hypocritical creeds, love for the Lord is enshrined not. It is through the Guru's gospel that the Name's 


supreme elixir is obtained. 


nif est ATH eurs ys oe fugeat od Uet! Tate Cuen Tot ot oH & usH wifes ys Jet 


aves efy gd He HSMM II 
kudharat dhekh rahe man maaniaa || 


Seeing the Lord's Omnipotence, my soul is propitiated. 


yg dt nrg Hast 6 eu, Adt orsHt usta Tet TI 


ae Age AS you Ueto II 
gur sabadhee sabh braham pachhaaniaa || 


Through the Guru's word, I have realised the Creator. Lord every where. 


ae & weal wot H fhoneas-Homt 6 ug at nigse ag fer TI 


SS MISH TH Aan de Asad view werfenr WAUIUI2Q2Il 


naanak aatam raam sabaiaa gur satigur alakh lakhaiaa ||15||5||22|| 


Nanak, the All-pervading Lord is contained amongst all. The Great True Guru, has shown me the invisible God. 


aod Ava-fentua Hom Afont nies ofhor deur o1 fers AS Tet } HS wifen| etoag fears fest TI 


Hg Ad Hoss 
maaroo solahe mahalaa teejaa 


Maru Solhe 3rd Guru. 
Hg Aed Stet usar | 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By The True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TAS Tot Ht efeur ere So ufeur Ate TI 


Tot Hon fRAfe Suret Il 
hukamee sahaje sirasaT upaiee || 


In His will, the Lord has effortlessly created the world. 


nimuet ot vied ys 3 fasuse ot AAS chr JI 


ate afe 28 nruat efsnret II 


kar kar vekhai apanee vaddiaaiee || 


Creating the creation, he beholds the feat of His greatness. 


Ts 6 Td a Ga umve|l fess FAH G CUT I 


nny ad ATES nm TAH sft ANTE T 11 


aape kare karaae aape hukame rahiaa samaiee he ||1|| 


God Himself does and Himself makes others do, In His will, He is pervading all. 


etddd mr ae Tis uty Tt vat F aTSea Tl ntual ga nies dt Sa AS fenrua d foo TI 


yfeur Hg Aas TST II 


maiaa moh jagat gubaaraa || 


The World is enveloped by the darkness of the love of riches. 


AAS 6 Ud-ees Ut HHS S nidd 3 ulfonr deur TI 


Tete gs & ST II 
gurmukh boojhai ko veechaaraa || 


Rare is the person who realises and reflects on it, by the Guru's grace. 


oet feger udH ot et Ft ceur erg fH 6 nose ATS iS Ave StarsET TI 


nm sete ad A ure nm} AS feet T 2H 


aape nadhar kare so paae aape mel milaiee he ||2]| 


He alone attains to Him, to whom the Lord Himself shows His grace. 


aes Ba dt SAS yus Jed, fAA SS Hom we nruet fog oer TI 


nm AS & efsnre Il 


aape mele dhe vaddiaaiee || 


Of Himself, by uniting man with the Guru, He units man in His union and blesses him with glory, 


Fomtt we dt de 6 aot oe AS ot Ys Yors ATE us feu nies fharSe g, 


ae usAret AHS ure II 


gur parasaadhee keemat paiee || 


and thus by the Guru's grace, man comes to know the Lord's worth. 


3 aot Ht cur erg Sa AT CHS SWE BT! 


HoHfe wus fed frearet eA ote wore F SII 
manmukh bahut firai bilalaadhee dhoojai bhai khuaaiee he ||3]| 


The perverse person greatly wander bewailing and is utterly ruined by another's love. 


HoH Set qoatet wed seact fedet J ms ITA e fimrs 3 CA 6 fmas sad ag fs TI 


JOH ufeur fed uct II 


haumai maiaa viche paiee || 
He, who harbours pride of riches. 


A 06-tes UT HS OS aget TI 


HOH 38 ufs Test II 
manmukh bhoole pat gavaiee || 


That egocentric goes astray and loses his honour. 


Oa nmu-ger' gad U, nruat Fas Mt BS TI 


qanfe de A afe ae AS cfomr ANTS TIBI 


gurmukh hovai so nai raachai saachai rahiaa samaiee he ||4]| 


He who becomes God-conscious, is absorbed in His name and remains merged in the True Lord. 


Ada Wes Ter et ose, Cs GAS OH nied AH Alert Duis Ae Atoe nied Sto denn sider JI 


ae 3 famre SH B36 UTE II 
gur te giaan naam ratan paiaa || 
He, who obtains gnosis and the Name-jewel from the Guru; 


A det UA gon fomrs nis OH ST eT YS aT Be", 


Hort Hf He Ufo AHEM II 


manasaa maar man maeh samaiaa || 


he silences his desire and merges in the supreme soul. 


Go uruet fon § Ae, USH MISH nies Blo J APT TI 


nn Us ad Afs agst nmy SE gsTet T ull 


aape khel kare sabh karataa aape dhei bujhaiee he ||5|| 


Of Himself, the Creator-Lord stages all the plays and of Himself blesses with understanding. 


nity franeds Bom Abot ast Tse I ns yy Tt AHS yes ATeT TI 


Afsdd Ae niu Tee Il 


satigur seve aap gavaae || 


He, who serves the True Guru and effaces his self-conceit; 


AAS Ie curs ange J ms nmuet He-darst 6 He fear g; 


fife uisH Fafe AY UTS II 


mil preetam sabadh sukh paae || 


he meets with his love Lord and attains peace. 


Ga ure fimrd ug ae fhe ot oro UT er TI 


nists fmrg sast ast Hola HS af= niret TIE 


a(n)tar piaar bhagatee raataa sahaj mate ban aaiee he ||6]| 


His heart is imbued with the Lord's love and service and naturally he becomes one with the Lord. 


Gro fee ug e OH is Ret oe clam Fret Tis Aeast 3g 3 Ga AT ove Falita d Ate TI 


wy faess Id 3 AST Il 
dhookh nivaaran gur te jaataa || 


Through the Guru, I have realised God, the Destroyer of pain. 


Te t Tot H was } UT ada BS Slog, 6 vlogs ag fer S1 


aifu fufsor AaHize BST II 


aap miliaa jagajeevan dhaataa || 


Beneficient God, the life of the world, has Himself met me, now. 


Aas ct freA, USTs Hom, we dt JE HS fhe fim oI 


{AA 6 we Het gs 38 son Adidg ATT IDI 
jis no laae soiee boojhai bhau bharam sareerahu jaiee he ||7]| 


He alone understands the Lord, whom He yokes to Himself and dread and doubt flee from his body, 


aes Ga dt rfva 6 AHSE U, fA S Bs nus OS ABST I is Bd 3 Add Ga ct ta TF es Ae Ts! 


nm afr nid SS II 


aape gurmukh aape dhevaii || 


God Himself is the supreme Guru and Himself blesses with his association. 


atodg ve Het dg HOTA Ss He ot Gat Ft Aas suAET I 


Fv Aafe Afsag Ae Il 


sachai sabadh satigur sevai || 
By the True name's blessing one serves the True Guru. 


Hd on dl agas ora de A Tat GS Ase | 


Ag AH fsn Afs 3 Ae AS fAG afe viret TIKI 


jaraa jam tis joh na saakai saache siau ban aaiee he ||8]| 


Old age and death can touch not him with whom his True Lord is pleased. 


geu ms HS SAO gd dt Aad fAA eos CAT Ae Ao YAS J! 


RA mats AS AAT II 
tirasanaa agan jalai sa(n)saaraa || 


the world is burning in the fire of desire. 


Ads, wfor & vis nied, As foo oI 


ats vfs wu sas fears Il 


jal jal khapai bahut vikaaraa || 
In many sins, if burns, burns and is wasted away. 


wefan unt nied fed AS AS a sag Jer 


HoHY OG o ue aug Asad Fs set T Il 


manmukh Thaur na paae kabahoo satigur boojh bujhaiee he ||9|| 


The egocentric finds not refuge anywhere. The True Guru has imparted this understanding unto me. 


nmu-ged 6 faud st uss odt feet! AS at 3 fea AHS He caret TI 


Afsag Aefe A esa7aH Il 


satigur sevan se vaddabhaagee || 


Very lucky are they, who serve their True Guru, 


23 SMe SS Us Ga A rue AS Tat A wad age Ja, 


Ard of Het fee rot II 


saachai naam sadhaa liv laagee || 


they ever remain absorbed in the love of the True Name. 


Ga Ade dt Asan ct uls vies als afde Ta 


nists on deur fogaee fRAa Aafe Fst J 1901! 
a(n)tar naam raviaa nihakeval tirasanaa sabadh bujhaiee he ||10|| 


Their mind is permeated with the immaculate Name and their desire, the Name has quenched. 


ufésd oH Gate fase nies ofr afde cus aH 3} Sat ct wer as fest oI 


Ae Age Ast od get Il 


sachaa sabadh sachee hai baanee || 


True is the Lord and true is His Gurbani. 


Ao o Aum ns Ast d CA St Geet 


aanfs fead fas uerat Il 


gurmukh viralai kinai pachhaanee || 


Rare is the one, who by Guru's grace understands this thing. 


aet Sa nin net St, Tet ot efeur era fA aes S AHBET TI 


Fe Aafe gS Sat wree FS ToT T NAVI 


sache sabadh rate bairaagee aavan jaan rahaiee he ||11|| 


Detached are they, who are imbued with the True Name and endued are their coming and goings. 


fasSu To BTA AS OH OS Sd Jo nis Ha Ae Jo Sate mrSs mis WS | 


Age 88 AHS vars II 
sabadh bujhai so mail chukaae || 


He, who realises the Lord, is purged of the filth of sins. 


A FomHt 6 nose age J, Ba uut ct Holes SF MOH ur AST TI 


fogHe aH ZA ufs ure II 


niramal naam vasai man aae || 


The immaculate Name comes and abides within his mind. 


ufésg oH ot a GA et fers nies fea Fie TI 


Afsag nuat Ae dt Refs JH fees ATE T 192 


satigur apanaa sadh hee seveh haumai vichahu jaiee he ||12|| 


He ever serves his True Guru and his self-conceit is eradicated from within him. 


Go AAT ure AS ad ct cfos ona US BA ct Ae-dast CA t vied ws TAT TI 


Td 3 8S SCT AS Il 


gur te boojhai taa dhar soojhai || 


Through the Guru, if one understands the Lord, then sees he the Lord's door. 


Te t Tot Aad Fe" UT G AHS Be, Se Sa AMM e gd G Su Ge TI 


oH fege ata af BF II 
naam vihoonaa kath kath loojhai || 
Bereft of the Name, the mortal utters, prattles and quarrels in vain. 


oH S Huet yet seteer St Ase gore ms SaISET TI 


Afsae Ae at efanret fat gu Tee TF 119311 
satigur seve kee vaddiaaiee tirasanaa bhookh gavaiee he ||13]| 


the glory of serving the True Guru is that man is rid of his thirst and hunger. 


Ae oo ct ures ange ot fea uss od fa ons 30 os FU ST MOA UT AST 


nny nef He ST SS II 


aape aap milai taa boojhai || 


When one understands his ownself, then meets he with the Lord. 


Ae set nus HY G AHS Set dT Se Ca Hut ow fe vier Tl 


fomis feger fog 3 BE II 


giaan vihoonaa kichhoo na soojhai || 


Without Divine knowledge, one understands nothing. 


QoH-au © feat det gs St Sd AHSET| 


ad ot ofS Ae He nists wat Aafe eA T 119811 


gur kee dhaat sadhaa man a(n)tar baanee sabadh vajaiee he ||14|| 


He, in whose mind abides ever the gift of the Guru's teaching; within him resounds the Lord's Gurbani. 


fan e foe feo Tote Cuen ct sauna Nat Het dU; BAe vied Hom ot Teeret ret 


A ofe fsftimr A aH ante II 


jo dhur likhiaa su karam kamaiaa || 


What is pre-ordained for man, that deed he does. 


A oe Fe wet He S fsftmr dir 3, Sct an a ager TI 


afe 5 Ae of earfenr II 
koi na meTai dhur furamaiaa || 


None can erase the order of the Primal Lord. 


aet St niet ys et TAH He ot AAT 


AsHats ufo fe dt err fre a ufe fests uret oid 


satasa(n)gat meh tin hee vaasaa jin kau dhur likh paiee he ||15|| 


They alone abide in the saints society in whose destiny it is so writ by the Lord. 


aes Su dt AfSHas nied SAe Jo fat ct fanHs fee Homi 3 feA Sgt fhm deur 


nual sete ad A ure II 


apanee nadhar kare so paae || 


He alone obtains the Lord, on whom is His grace. 


aes Bact ys 6 ue g, fAA SS GA ct fag JI 


Ad Aafe aH fos we II 


sachai sabadh taaRee chit laae || 


Yokes he his mind to the trance of the True Name. 


Ae oH of AH vied Gu nmue Ho 6 Ase I 


BSA VA Ad Fost stftmr oy ofa uret F UAE 
naanak dhaas kahai bena(n)tee bheekhiaa naam dhar paiee he ||16||1|| 


Prays slave Nanak, "O Lord, bless me, a mumper at Thine Door, with the alms of Thy Name". 


TST SS USES AGE T, "I US! HG wus vs e Has 6, mus BH Ut bg yes aT |" 


Hg HIS 3 I 

maaroo mahalaa teejaa | | 
Maru 3rd Guru. 

Hg Stat utsardt | 


ea Sal eas Ag At Il 
eko ek varatai sabh soiee || 


He, the One alone, is pervading everywhere. 


Gz (ys) aes ater dts at ge stout TI 


Tote feser gS Fe II 
gurmukh viralaa boojhai koiee || 


By the Guru's grace, some rare one understands this. 


aot & afer ours cet cet Sor net dt EA S AHS TI 


ea afe sfonr As nists fsH fie nied 5 Set FINI 
eko rav rahiaa sabh a(n)tar tis bin avar na koiee he ||1]| 


The One Lord is contained amongst all, Without Him, there is not another. 


fea rfos ct rfenit nies fenmua d foo 31 GA t ade dg det a 


we BeaAts At Bure | 
lakh chauraaseeh jeea upaae || 


God has created eighty-four lakhs of species. 


afuag 3 gart su qobut abot as! 


famrat fomrat mrtg FETS II 


giaanee dhiaanee aakh sunaae || 


This is what the theologians and the visualisers utter an proclaim. 


fea 3A YoH 83 is feaISs afde mis YATE TS! 


Fae fara AHS nm oes da 3 Tet T II 


sabhanaa rijak samaahe aape keemat hor na hoiee he ||2]| 


Of Himself. He reaches sustenance to all, None else can apprise His worth. 


ye dt So Aout } cH user J! dg aet CAT HS odT UT AaeT| 


yifeur Ag nig nore II 


maiaa moh a(n)dh a(n)dhaaraa || 


Inky darkness is the love of riches, 


OS, FH nds J: To-das ot flr | 


QA Het uAfsnr UAT II 


haumai meraa pasariaa paasaaraa || 
The entire world is the expanse of ego and selfhood. 


Ae AAS dds ns wuss a frst FI 


nofes Aes dd feo TS ae fas AS 3 Set T ISI 
anadhin jalat rahai dhin raatee gur bin saa(n)t na hoiee he ||3]| 


Night and day, the mortal ever continues to burn and without the Guru, he obtains not peace. 


de ms fed yet re dt Ase ase sie duis Tete fast CAS b3-To YUS odt Jet 


nny Af fees ny II 
aape joR vichhoRe aape || 


The Lord Himself unites and Himself separates. 


Aref wry Ase I rs ny ot feeser TI 


mmy af Bary my II 


aape thaap uthaape aape || 


He Himself establishes and Himself disestablishes. 


Qo We MInETUS ade T nis we dt Gas fee TI 


Ae Jay Ae uae dofe Jan 3 det F Igil 
sachaa hukam sachaa paasaaraa horan hukam na hoiee he ||4]| 


True is His command and true His expanse. Without Him, none else can issue a command. 


Aad Gat ears ns Ae CAT fire! CAS TS, da ae ea AS Ot aT Fae | 


ny ofe Be A Bd Il 


aape lai le so laagai || 


He alone, whom he attaches to Himself, is attached to Him, 


fAA 6 Gs nrué oe Hae J aes Ca dt SAS Ase | 


ad USA AH at SB STEHT II 
gur parasaadhee jam kaa bhau bhaagai || 
By the Guru's grace, the fear of death flees. 


Tet & efor ears is a ag dS FST TI 


nists Hae Ae AYES ToHfe gS oet Tull 
a(n)tar sabadh sadhaa sukhadhaataa gurmukh boojhai koiee he ||5|| 
Within man abides the ever Peace giving Lord, but through the Guru's grace, only few realise it. 


fears & nied Hele orgH SHAT HOM ere J, Ys Tet St cer Tot wus dt aS fEA 6 niggS ATE TS! 


27 k= 


nm AS Afs frase I 


aape mele mel milaae || 


They who associate with the saints society; Them the Lord unites with Himself. 


A ALSHaS os Ase Jo, Sato ys rue om fer Ser TI 


uate fefimr A eat 3 ATS II 


purab likhiaa so meTanaa na jaae || 


What is pre-destined, that can be erased not. 


A oe He S fof dor 3, Ba Afimr odt AT Reet | 


notes sats ad fea TSt TaHfa Ret Set T Ie 


anadhin bhagat kare dhin raatee gurmukh sevaa hoiee he ||6]| 


By the Guru's grace, the mortal, night and day ever, remembers and serves his Lord. 


oot ot four eurg yrat TS is fea, Ae St, wus Hort St deat wis cfos Aet age I 


Afsag Afe Ae AY AST II 


satigur sev sadhaa sukh jaataa || 


Serving the True Guru, experience | the eternal—peace. 


Ae dat Furs are ware H ASA vray HST Ti 


nia nife fife Aga at BST II 


aape aai miliaa sabhanaa kaa dhaataa || 


God, the Giver of all, of Himself, has come and met me. 


Afont east, eto nu dt He ut & fhe flr TI 


JGH He fRAAt male Sect Aa sis AY det TDI 
haumai maar tirasanaa agan nivaaree sabadh cheen sukh hoiee he ||7|| 


I have silenced my ego, quenched the fire of my desires and contemplating the Name have obtained peace. 


H umugat dast orn as fe St ST, nuh arforr St via gst Fat T nis SH TT nS ae wor STH ur fer FI 


afent Ia HT 3 Fe Il 
kaiaa kuTa(n)b moh na boojhai || 


Through the love of his body and the family, one understands not his Lord. 


nue Ads nis udeTs St HHS TST GET nTUS YS 6 SdT AHSET| 


Tete de 3 unt AS Il 


gurmukh hovai ta aakhee soojhai || 


If he becomes God-conscious, then sees he his Lord with his eyes. 


nad Go da 6 Heo Ser ET ES Se G7 nrusint nfut ors nrues Arey 6 Su Be TI 


notes oH de fea Tt fife UlsH BY det TTI 
anadhin naam ravai dhin raatee mil preetam sukh hoiee he ||8]| 


Night and day, he utters ever the Name and meeting with his love attains bliss. 


ws fea Sa THE OH & Gags age d mis nus flmrd 6 fhe & yas 6 ys Jet 


HOHA OS SH I ST Il 


manmukh dhaat dhoojai hai laagaa || 


The mind of the perverse person wanders about and is attached to duality. 


USIaS UGH UT Ho sere fede I mis Tes-TS OH Afar Ter FI 


ASHE at 3 HS MST II 
janamat kee na mooo aabhaagaa || 


Why did not he, the unfortunate one die, as soon as he was born? 


u faasHe Se, Ane ATS ct fa of Ha fami? 


nies Ws fase HoH aetenr fas ae Hafs & Tet ST ICI 
aavat jaat birathaa janam gavaiaa bin gur mukat na hoiee he ||9|| 


Incoming and going, he loses his life in vain. Without the Guru, he is emancipated not. 


mGe nia we feo Gu ntus Hes fentse amt BST! Tet 2 ads CA a afenre odf Ja! 


afenr ang IBA He Bret II 
kaiaa kusudh haumai mal laiee || 


Impure is the body which is soiled with the filth of ego. 


mules J Ba ta fA 6 dard Tt alec Batt Tet TI 


A AG defo SHS 3 ATS II 


je sau dhoveh taa mail na jaiee || 


Though washed a hundred times, even then this filth is removed not. 


TS A SSH St Ost We, se st fea foreornas vs oot Jet 


Rafe GU 3 dat de feta Hat ule 3 det F 901 


sabadh dhopai taa hachhee hovai fir mailee mool na hoiee he ||10|| 


If washed with the Name, then alone it is cleansed and goes not ever dirty again. 


Aad feo oH OS Ost We, Aes Se ct feo ASE IA 8 wes HS ae Ht at od TA 


us es atfent Rurata Il 
pa(n)ch dhoot kaiaa sa(n)ghaareh || 


The five demons destroy the body. 


Ur 330 (feard) td § oH ad fee JS! 


nfs ufe AHfo AEE 3 Sterafs II 


mar mar ja(n)meh sabadh na veechaareh || 


The mortal reflects not on the Name, He dies and suffers transmigration. 


ust an o fise odt age! Ca He Peer T nis vrevaes fg Ue I! 


nists wher Ho gars fas Aus Afo 3 det T NAA 
a(n)tar maiaa moh gubaaraa jiau supanai sudh na hoiee he ||11|| 


Within him is the darkness of riches and worldly love and as in dream, he has no knowledge of his ownself. 


Gr t nied Us-das MS AAS HHS TT ida dis Hed feu de St HSe GA 6 ume ny Tt aet forrs ot | 


fefa us ute Aafe dod I 


eik pa(n)chaa maar sabadh hai laage || 


Some there are, who overcoming the five demons, are yoked to the Lord's Name. 


aet unt feast 6 SA Ada YB UH OS AS Je Tol 


Afsag ute fufeor ear II 


satigur aai miliaa vaddabhaage || 


Them, the very fortunate one, the True Guru comes and meets. 


Bat arg onftat ati 6 AS ag At or & fhe Ue Tal 


nists Ag defo df aS AOfA ANTS Het FT 192M 


a(n)tar saach raveh ra(n)g raate sahaj samaavai soiee he ||12|| 


Within them is truth, imbued with the Lord's love they utter the Name and merge in God. 


Cote vied He dug aus ow da de Ga on wT Gaga ave 3 ud feu Bis Je Tol 


WATS Ig SAU Il 


gur kee chaal guroo te jaapai | | 
The Guru's way is known only through the Guru. 


Ts TH aes Tat oS ct ust ware TI 


ua Aa Hate fret II 
pooraa sevak sabadh sin(j)aapai || 


The perfect salve is known, through his living unto the Guru's teaching. 


Yds des, Tete Cuen Ft ant age Ted, Afsor Aer TI 


Ae Age de we nists Ao’ dA we AY Het D198 
sadhaa sabadh ravai ghaT a(n)tar rasanaa ras chaakhai sach soiee he ||13]| 


Within his mind, he ponders over the True Name and he alone tastes the true elixir with his tongue. 


nmué fod nied CI AS OH & uiTgus age d ms aes Ca dt nual Hist os AS uifys 6 Tuer TI 


JH Hd Fate fees II 


haumai maare sabadh nivaare || 


Through the Lord's Name I have stilled and silenced my self conceit. 


yg ton t odt H nruat Ae-dast He ms ET ad Fat JI 


afs a an ae Bf wd Il 


har kaa naam rakhai ur dhaare || 


God's Name, I have enshrined with my mind. 


TAT SH OH nme foe nied fear fer JI 


ean fas v8 dg 5 Wet AoA SE ASAT 9811 


ekas bin hau hor na jaanaa sahaje hoi su hoiee he ||14]| 


Without the One Lord, I know none else, come what may naturally come. 


Fa ys t ws HIGH fan 6 od Weel Ade Jed, AS fio fimr de 


fae Afsas Aon fas odt ufeur II 
bin satigur sahaj kinai nahee paiaa || 


Without the True Guru no one obtains the Divine knowledge. 


He dt & adi far 6 st qo fom yrus odt Jer 


aoHfe 3S Ars AHN II 
gurmukh boojhai sach samaiaa || 


He who knows by the Guru's grace, merges in the True Lord. 


A oat ft cfr eure ANSE SD, Ba AS AyMt nies Ste dA TI 


Ae Afe Aafe AY aS IH ASS Set T il 


sachaa sev sabadh sach raate haumai sabadhe khoiee he ||15]|| 


He serves the True Lord, is imbued with the True Name and banishes His pride through the Lord's Name. 


Core ret curs oer J, AS OH OS dain dis AT Se OH U Tat urue|l das" 6 es ag fee TI 


nny Teast start I 


aape gunadhaataa beechaaree || 


God, the Giver of virtue, is Himself the Discerner. 


dat SUAS Ua, ye dt Atasets TI 


aaHfy veto uat AH II 


gurmukh dheveh pakee saaree || 


The Guru-ward surrenders unto the Lord his perfected soul chess-figure. 


Tg-AHSUES utuet wirsut SF ua det ose ys AHIUS Ae TI 


SSa OTH AHefa ATS AMS S ufs det T ME III 


naanak naam samaaveh saachai saache te pat hoiee he ||16||2|| 


Nanak, the true one merges in the Name and through the True Name obtains he the honour. 


SSA AT UH OH vied Slo d Ate d us Alson UTS ot a Sas wag ugar TI 


Wg HIS 3 I 

maaroo mahalaa teejaa | | 
Maru 3rd Guru, 

Hg Stat utsarst | 


AaAIeS ATS Sat VST II 
jagajeevan saachaa eko dhaataa || 


The one Beneficent True Lord is the life of the universe. 


fFa ws Eom daa a fie Ae TI 


ae Ae 3 Aafe ues II 


gur sevaa te sabadh pachhaataa || 


Through the Guru's service and instruction is He realised. 


Tat & cfs AS ws Cuen mt Bu nigg]e ats AIST TI 


ea ng Sat ufsardt wa wa fafs avg geet F Nl 


eko amar ekaa patisaahee jug jug sir kaar banaiee he ||1|| 


There is but one rule and one command and in every age, the Lord Yokes each one to his task. 


aes fed ct JaHs duis a St IaH ms Us Ho Sea Ug dd FAS BAC AH AH SST I! 


Ao fase fates nrg ues II 
so jan niramal jin aap pachhaataa || 


Immaculate is the man who knows himself. 


ufésd 0 Go USAT A mud ny 6 ASE S| 


ning wife fife AeeTST II 


aape aai miliaa sukhadhaataa || 


Him, the Peace-giving Lord comes to meet of Himself. 


GA 6 orTSoH-sHAeTS AT we ut & fhe ter TI 


ono Aafe gat ge are ofa ATS Ufs ust T III 


rasanaa sabadh ratee gun gaavai dhar saachai pat paiee he ||2]| 


Imbued with the Name, his tongue hymns the Lord's praise and he obtains honour in the court. 


OH OS date det, Ga ct His us ow AA es aset J ms Ae coe nied SoH Use US ST TI 


qoute arty fre efsmret 1 


gurmukh naam milai vaddiaaiee || 


The Guru-ward is blessed with the Name's glory, 


TI—MoAS 6 SH St yss Yyers Jet TI 


Hof feete ufs aes II 
manmukh ni(n)dhak pat gavaiee || 


The apostate slandered loses his honour. 


MOSH CHS SSE Tes, TUS EAS It Set | 


Oty dS UsH JA Sat fon wh svt Bret F SII 


naam rate param ha(n)s bairaagee nij ghar taaRee laiee he ||3]|| 


Imbued with the Name, the supreme swans remain detached and sit in trance in their own home. 


BH OS ddl de, HIS THA fesau ade Ja nie wma fear @ OM vies ANU nies Hoe Js 


Rafe Hd Aet AS UT Il 
sabadh marai soiee jan pooraa || 
Perfect is the persons, who dies through the Name. 


ude J Gd USA A OH UST Hee TI 


Afsag urfy Hee AST Il 


satigur aakh sunaae sooraa || 


This is what True Guru, the hero utters and proclaims. 


fo dA un, He aga a AEST TI 


ofeur nies uifys Ag Ara Ho ule ote ASTeT T sil 
kaiaa a(n)dhar a(n)mirat sar saachaa man peevai bhai subhaiee he ||4|| 


In the body is the true tank of Nectar and the soul in-drinks it with love and devotion. 


CIC a AT nis & Ade J mS UH AT BS MISH EAS US Ade TI 


ufs ufss Mea AHSTE II 


paR pa(n)ddit avaraa samajhaae || 


The Brahman reads and instructs others, 


Gone Sse ms dgat 6 fans fee gd; 


we ASS at wales ue II 


ghar jalate kee khabar na paae || 


but knows he not that his own home is on fire. 


Us, Sad ust dt fa CAS vrue sar AS fos TI 


fag Afsas Ae oy 3 ure ufs are FAS © wrest T ruil 


bin satigur seve naam na paieeaai paR thaake saa(n)t na aaiee he ||5|| 

Without serving the True Guru, one is blest with the Name. Even by growing weary through reading man obtains 
not peace. 

Ae dot ours ange tas se 6 OH Ut os ot fad, feue uge TdT, TG Te WE U Me_e St, de § S3-ds 
yrs odt det 


fefa sAH sare feafa seat |! 


eik bhasam lagai fireh bhekhadhaaree || 


Some there are, who becoming disguisers, smear their body with dust and roam about. 


oet agile J, nruat ta 6 Hod HS a Sead fee Ts 


fag Hae IBA fats HTH II 


bin sabadhai haumai kin maaree || 


Without the name, who has ever stilled his ego? 


BH @ aad ae fan d wtuar Jang afegs alist FI 


nates Aes Jats fea Tat sath Shy saHTET T IEMI 
anadhin jalat raheh dhin raatee bharam bhekh bharamaiee he ||6| | 


Night and day, they ever continue burning. Deluded by doubt and dress they keep wandering about. 


de 3 fed Ga nt Ase Te Jal AGH WS 3A 2 Bfoae JS Gu sear fede Ja! 


feta fos ada ufo Het Cart I 
eik gireh kuTa(n)b meh sadhaa udhaasee || 


some there are who ever detached midst their home and kith and kin, 


aet nmué weg ns ges vies TAA feaasu ads Jol 


Rafe He ofe ath feet I 


sabadh mue har naam nivaasee || 


They die through the Guru's word and abide in the Lord's Name. 


Gu det & Guen Td He Tse Js ms Ys UH ied FAC Jo! 


notes Ae gots df ws 8 ate sats fos wet T IDI 
anadhin sadhaa raheh ra(n)g raate bhai bhai bhagat chit laiee he ||7]| 


Night and day, they ever remain imbued with bliss and yoke their mind to the fear, love and the service of their 


Lord. 
dé 3 fea, So TAH UAT oS Tait The To MiSs mTUS Ho G MUS YB UBT, YH US AS OS Ase Jol 


Hone fee afte ate feast II 
manmukh ni(n)dhaa kar kar vigutaa || 
The egocentric, within whom barks the dog of greed, 


Qo nmu-ged' Bass Feuet age sag I Ate gD, 


nists Bs 38a fAA AST Il 
a(n)tar lobh bhaukai jis kutaa || 
continually indulges in slander and is thus wasted away. 


fA e vids Bos Tt Fad Fae I 


AHa'S fH ae 6 S83 nifs afer ues T ICI 
jamakaal tis kadhe na chhoddai a(n)t giaa pachhutaiee he ||8]|| 


Death's courier leaves him not ever and in the end, he regretfully quits the world. 


HS oes AS aetss od Ese nis uals 6 Ga sae deo volt F eg Ale TI 


Ad Aafe Act ufs dé II 


sachai sabadh sachee pat hoiee || 


Through the True Name, one obtains true honour. 


Ad oH Cod de OAs fas ys Jat dl 


fag oe Hats 3 ure Se II 
bin naavai mukat na paavai koiee || 


Without the Name, none attains emancipation. 


OH tas, fan 6 St Hon Yrus oot Jet 


fag Asad & oS 3 ure Ufs MAT ges gSTet T CII 


bin satigur ko naau na paae prabh aaisee banat banaiee he ||9]|| 


Without the True Guru, no one finds the Name. Such is the rule, which my Lord has established. 


Ad Tet ga aet St He Ys odt geri wd Adt Hau" Ad AST 3S aH ast TI 


fete faa Afoe sos Sect I 
eik sidh saadhik bahut veechaaree || 


Some there are who are adepts, strivers and great thinkers. 


aet Jo ude USH, uifsuret nis SS Shavers | 


fete uifatath oth 33 fadarct II 


eik ahinis naam rate nira(n)kaaree || 


Some, day and night; remain imbued in the name of the formless Lord. 


aet fed nis Se AgU-dlos Hom e oH nies dai ade To 


far 3 rfl fee A gs sats ate 38 wet T IOI 


jis no aap milaae so boojhai bhagat bhai bhau jaiee he ||10]| 


Whomsoever the Lord unites with Himself, he alone understands Him, Through the Lord's loving adoration one is 


rid of one's fear. 
fA fan } Hee wus oS fhe Sad, aes Cs dt SAS AHsE' TI eT ct howd-Cunsr od ors wT sd eT 


Are TI 


feRag a9 acts odt gst II 


eisanaan dhaan kareh nahee boojheh || 


Some take bath and give in charity, but understand not. 


aet Se mis Ue Us Ade Js, US AHS of | 


feta Hout Hfs He fAS Bsto II 
eik manooaa maar manai siau loojheh || 


Some struggle with their mind and ultimately subdue it. 


Tet MUS HS OS FT Ade Jo nis Gaa 6 TY aT Se S| 


Ard Aafe gS fea dott Ard Aafe fret F 119911 


saachai sabadh rate ik ra(n)gee saachai sabadh milaiee he ||11| | 


Some are imbued with the love of the True Name and this wise blend with the True Lord. 


aet Asan SF Us oe dal de Jo mis EA Sgt AS Hom oe mise JT Are Jo 


nm fran & afm II 


aape siraje dhe vaddiaaiee || 
Of Himself, the Lord creates and blesses with glory. 


ye Age TIE MS USS YR ATE | 


nmy ae af frac II 


aape bhaanai dhei milaiee || 


In His will the Lord Himself unites such a man with Himself unites such a man with Himself. 


nimueSt oe vied AoE ye dt id Ao Yet 6 uruE ae fhe Bet TI 


nm sels ad His ether As ufs f/E sae T 921 


aape nadhar kare man vasiaa merai prabh iau furamaiee he ||12]| 


Showering His benediction, He Himself abides in man's mind. Such is the command of my Master. 


nruat sfoHs org & Ba We St HOH @ Ho nied SHE I! Mag BT SoH AS Hwa TT 


Afsad Aefs AAS ATS II 


satigur seveh se jan saache || 


True are the mortals who serve their True Guru. 


Hed do Sa yal, AAS Tat ct ws GH'ST S| 


HoHe Ae o ATSfs as II 


manmukh sev na jaanan kaache || 


The false way-ward know not the Guru's service. 


as 3 nU-Ted, dot at At 6 odt AEC | 


nm ag afe afe 28 fA@ ae (38 wet F 119311 


aape karataa kar kar vekhai jiau bhaavai tiau laiee he | |13]| 


Creating the creation, the creator Himself sees it. As he wills, so He yokes all. 


TIS 6 WI a, ToT we dt fA G Cue J! AA Sg GH 6 Ua Bae J CAST dt So Amt 6 Az TI 


afar afar Ara Sat VST II 
jug jug saachaa eko dhaataa || 


All the ages through, the True Lord alone is the Giver. 
Afni Gat nied Aes Hot Aum dt we teas TI 


Ud Ite Id AFT USS II 
poorai bhaag gur sabadh pachhaataa || 


When mortal's destiny is perfect, he realises the Lord, through the Guru's gospel. 


Ae yet ct uss yuan Jet v, Bs, Tate Cuen Td, ys G nose aT Be TI 


Fate fHd A fees ont cect Hota free? F 19811 


sabadh mile se vichhuRe naahee nadharee sahaj milaiee he ||14]| 


They who meet with the lords, separate not again. By His grace, God blends, them with Himself. 


A Bom oe fhe ate Jo, So Hs ot feese adh nruat fag enra’, Idt Bat S ums TS nse aT Se | 


eH wtfenr Ae afenr II 


haumai maiaa mail kamaiaa || 


One practises pride and amasses filthy riches. 


Bet JaT Ae I iS Hels eas 6 featsg age TI 


Hig His AHfo EAT afeMT II 
mar mar ja(n)meh dhoojaa bhaiaa || 


He dies and due to duality suffers transmigration. 


Ba He Ae ons ves-se Tage nreaGe fated 


fag Afsas Ae Hats 3 det nfs tag fee wrest T 9 


bin satigur seve mukat na hoiee man dhekhahu liv laiee he ||15|| 


Without serving the True Guru, one is emancipated not O mind! ponder thou over this and see. 


He ad dt wadt ane add det Hun odt del J Ho! SF EAS Sted aga Su G | 


A fsq we At aoet II 
jo tis bhaavai soiee karasee || 


Whatever he wills, that alone he does. 


frost’ te Ga ae J, dew Ca Ht Ga aged 


nmug dnt 3 fae drt Il 
aapahu hoaa naa kichh hosee || 


Of oneself, one has done nothing, nor will he ever do. 


nye nn, ot §2 3 as ala gd, at dt Ga ae ada"! 


aaa oy fs Sfanret of Ard ufS ure F NANI 


naanak naam milai vaddiaaiee dhar saachai pat paiee he ||16||3]| 


Nanak, through the Name, one is blessed with glory and obtains honour in the True court. 


TSA, TH TTS Ae 6 ysST cos fhact ous AS coed nies Cs Fas Ue TI 


Hg HIM 3 Il 


maaroo mahalaa teejaa | | 


Maru 3rd Guru. 
Hg Sat utsarst | 


A utfeur AAS ot AAT II 
jo aaiaa so sabh ko jaasee || 


They who are come; They all shall assuredly depart. 


fags mre Js, Ba AS fanfes Stes ASAT | 


en ate war AH ST II 


dhoojai bhai baadhaa jam faasee || 


Attached to another's love, one falls into the Yama's noose. 


dan 2 fimig as Ase wore fons GH a ent fea ter gi 


Afsafe 7a A AS Gad APS AfS ANTE T IAI 


satigur raakhe se jan ubare saache saach samaiee he ||1|| 
The persons whom the True Guru saves, swim across and merge in the Truest of the True. 
frat ucHt a, Ad ag At ohm age Jo, Ga ug S30 Ae Jo mis Gs Afenrat e UGH Ahem (dt) nied Slo dA 


Jol 


nm adst afe afte 22 II 


aape karataa kar kar vekhaii || 


Of Himself the Creator creates the creation and then watches it. 


Ye dt dads Tua 6 Ge ds EH 6 Caer TI 


fan 3 Sete ad Het AS Be II 


jis no nadhar kare soiee jan lekhai || 


That person alone becomes acceptable, to whom the Lord shows mercy. 


aes Bs udH dt age ter dg, fan BS Hom fag Ose TI 


TeHfy fomrg fH As fas AS uifomrat nig SHE T 12H 
gurmukh giaan tis sabh kichh soojhai agiaanee a(n)dh kamaiee he ||2|| 


The Guru-ward attains Divine comprehension and he understands quintessence and every thing. The man of 


ignorance does blind deeds. 


Tg-AHIUES Tat fomrs ur Set I us ST MASS 3 Id AG ABE! I SAH Fe" nid AH Ae | 


HOHY AUAT 88 & uret Il 
manmukh sahasaa boojh na paiee || 


The egocentric is involved in doubt and obtains not understanding. 


nU-Jed Hed nies svat dar duis SAG at AHS odt Vet 


fe Hfs AA ASH Tee II 
mar mar ja(n)mai janam gavaiee || 


He loses his life in vain, dies and continually transmigrates. 


Ga nue Aes Suse Got BaF, HT Feat I ns reas fee vs I! 


gata oft 33 AY ufenr AOA AtfS ANTS TSI 


gurmukh naam rate sukh paiaa sahaje saach samaiee he ||3]| 


The Guru-ward is imbued with the Name, obtains peace and easily merges in the True Lord. 


TIMMONS OH ots Sfomr der J, So urgH ue J ms Aas dt Ad Het fe Slo dae TI 


OO Wes Ho stent HOT II 
dha(n)dhai dhaavat man bhiaa manooraa || 


Running after the worldly pursuits, the mind has rusted. 


AAs feos Hard tS TH A, HS Aarfemr fame TI 


fefs de due 3¢ Tg UT II 
fir hovai ka(n)chan bheTai gur pooraa || 
Meeting with the Perfect Guru, it is transmuted into gold again. 


Udo Tet one fe a fea Hs a Aa at ese TI 


nny sath ee AY UTE Ud Hate fheret o si 


aape bakhas le sukh paae poorai sabadh milaiee he ||4|| 


When the Lord, of Himself forgives the mortal, he is blessed with bliss and meets with the Lord through the 


Perfect Gurbani. 


Ae Ys uy Yat 6 His a feat d, 3t SAS ut yors Jet 3 3 yds Teaet TS Coys ae fhe Are TI 


ToHs gat act sfourtg II 
dhuramat jhooThee buree buriaar || 


The bride of evil intellect is false, wicked and pernicious, 


Het nies eet usat Tat, Hat IS Sat TI 


nCafenrdt mBateurfs 1 
aauganiaaree aauganiaar || 


Of the sinners, she is the worst sinner. 


unit fee Ba usH UTS TI 


adt Hf dat uf 8 sous oo ure T lull 


kachee mat feekaa mukh bolai dhuramat naam na paiee he ||5|| 


False is her mind, insipid her words of mouth and being of mal-understanding, she obtains not the Name. 


aa 3 GAS Ho, fes Jo SAS Hae au fan MS Het AHS eG To 6 YS ot Jet 


nated aS 5 ae II 


aauganiaaree ka(n)t na bhaavai || 


The unvirtuous bride is liked not by her spouse. 


AAGHE Usat nus ust G datt adh ware | 


Ho at Hot HS SHS II 
man kee jooThee jooTh kamaavai || 


Impure at heart, she practises impiety, 


feo a Hale Bo niosn F fess aget T1 


fus mG o We Hott fas TT Fs 3 Ure T HEI 


pir kaa saau na jaanai moorakh bin gur boojh na paiee he ||6|| 


The stupid bride knows not the will of her Groom. Without the Guru, she obtains not understanding. 


He Usot wus ust St gat S odt Ech Tat ews SAS AHS ys odt Jet 


PaHfs Ut de aHTS II 
dhuramat khoTee khoT kamaavai || 


The evil-intellected, wicked wife practises wickedness, 


Het nies Sat uTue uset uy aget TI 


Ferg ad fug AH 3 ae II 


seegaar kare pir khasam na bhaavai || 


She makes decorations, but the Dear spouse loves her not. 


Cs voftars west cus fimrg ust BA 6 flmrg adf ager 


qeest Ae fug we Afsate Afs fret F 11D 11 


gunava(n)tee sadhaa pir raavai satigur mel milaiee he ||7|| 


The virtuous bride ever enjoys her Groom and the True Guru unites her in her Lord's union. 


dat fous eet THat nrus AS G HEct I is AS ag A, AS, BAU AT e fhe feu fer fee To 


MU JOH Ad AF Se Il 


aape hukam kare sabh vekhai || 
Of Himself the Lord commands and beholds all. 
Aref ary ot Aton 6 Jan feer 3 tee TI 


feast gaff we ufs BF II 
eikanaa bakhas le dhur lekhai || 


There are some, whom the Lord forgives, in accordance with His eternal writ. 


aehat } ys nruat usTUsEet fstars MOA His aT feet TI 


nates oth 33 Ag ufenr nid Afs frost T NCH 


anadhin naam rate sach paiaa aape mel milaiee he ||8|| 


Night and day they remain imbued with the Name an obtain the True Lord. Of Himself the Lord unites them in His 


union. 


TS HS fea BT OH OS Td THIe Jo mS AS EM S ur Be Tal nmu Tt Amt Sat G nrus frou nies fer Set TI 


JOH os Ho of wrt II 
haumai dhaat moh ras laiee || 


Self-conceit attaches man to the relish of mammon and worldly love. 


Ae-ddst Se 6 Wile wis AAS HHS © Fore oe As feet TI 


gana fee Arndt AofA ANTE II 


gurmukh liv saachee sahaj samaiee || 


Through true love, the Guru-ward merges in the Lord. 


Adtuls oot, ag vigrdt Hom vied ste dA TI 


nny AS omy ate 24 fag Afsag gs o Ure T ICI 


aape melai aape kar vekhai bin satigur boojh na paiee he ||9|| 


The Lord Himself unites, Himself does and sees all, Without the True Guru, this understanding is obtained not. 


Port aru frerGar 3, niu St AS de ade is Cae I AS Tat & ade feo famrs yrs of Jet 


feta Age ftofs Ae AS ATT II 


eik sabadh veechaar sadhaa jan jaage || 


There are some persons who reflect on the Name and ever remain awake. 


ael UGH OH T fise Ade Jo wis Ale dh Aare ose Jo! 


fefa utfeor dfs Afe ged iss II 


eik maiaa moh soi rahe abhaage || 


Some unfortunate ones remain asleep in the love of worldly valuables. 


aet foagHe Fe HASH UTE ct Uls vies HS ade Tas | 


my ag aATe wy Ig aTe" fag 3 A T 119011 
aape kare karaae aape hor karanaa kichhoo na jaiee he ||10]| 
The Lord Himself makes others do, None else can do a thing. 


Us ory ade Ts uy ot dvat ur ae" d| dd det Hat as odt AT AAT | 


ane Hf ae Aafe foes Il 
kaal maar gur sabadh nivaare || 


Through the Guru's word, man overcomes and slays death, 


Ids t ado TS, FHS GAY ATa HT Ser I, 


afer an se Ba md II 


har kaa naam rakhai ur dhaare || 


and keeps clasped God's Name to his heart. 


Ms Sods FSH 6 uMUE fas TS Set TST T| 


Afsas Ae S AY ufenr ofe & oft ANTS T 1199 


satigur sevaa te sukh paiaa har kai naam samaiee he ||11]| 


By the True Guru's service he attains peace and merges in the God's Name. 


oe Ft ures ears Sa orgH ugar I as etoag & on fee sto J Are TI 


en ate fed teat II 


dhoojai bhai firai dhevaanee || 


Due to another's love the world wanders about madly, 


ddA of uls aaa Pabor aHat det feet 3, 


yfenr Af we Htfs AHTAT II 
maiaa moh dhukh maeh samaanee || 


and is engrossed in the pain of worldly love. 


ns AAS HHS Sh uls nied das det det TI 


ads se ad og ue fas Afsae AY & uTet T 19211 


bahute bhekh karai neh paae bin satigur sukh na paiee he ||12|| 
Wearing many garb, the Lord is attained not. Without the True Guru, it finds not bliss. 


Wed SA UTS Ado MMT, ys US odt Jet A Tat t as fH S yet odt fhact 


4S 4 


fan 3 adint at orf age II 


kis no kaheeaai jaa aap karaae || 


When the Lord Himself does everything, whom should one blame, then? 


Ae Pot we dt As as ade IT St rent aloe 3 CHE BS? 


fas xe fs3 who ee II 


jit bhaavai tit raeh chalaae || 


As is His will, so is the path he makes man take. 


Ad Adt SA ct oat d SA Sgt ot Ba yet 6 Ser TI 


nm frades Aaest fag are fe varet F 19311 


aape miharavaan sukhadhaataa jiau bhaavai tivai chalaiee he ||13]| 


The Lord Himself is merciful and peace~giving. As is His will, so drives He the mortals. 


Hea ve frogas nis nTH-eeTs JT fA Sgt SA ct aa o GA Sgt St Sa yet 6 Ser TI 


MN AIS MIN FaIST II 


aape karataa aape bhugataa || 
He Himself is the Creator and Himself the Enjoyer. 


Ga nrg aes T3 My Hh nise wee STH | 


Mm AA MY AIST Il 
aape sa(n)jam aape jugataa || 
He Himself is detached and Himself attached. 


Ga nrg fossu dT mis wiry ot afer cfr 


nin} fegHe fades HHS far eT IaH 3 Afewr ATE T 119811 


aape niramal miharavaan madhusoodhan jis dhaa hukam na meTiaa jaiee he ||14]| 


He Himself is immaculate, compassionate and the Lover of Nectar, whose will can be erased not. 


Co ye dt ules cfeurg ns nits & floors 0, fan ct oar Het oot AT Aeet | 


A eaaait frat Sat AST II 


se vaddabhaagee jinee eko jaataa || 


They alone are very fortunate, who know but One Lord. 


aes Ba dt ad oat SS Js, A fos a otoag $ St Wee Ts 


aanfs famre Sat 3 AST iafes oY TIA T 119311 
gurmukh giaan eko hai jaataa anadhin naam raveejai he ||13]| 


The Guru ward know s the wisdom of the One Lord and night and day utters His Name. 


Tg Mons a Hot cH froreu 6 Wee Tus des fed CAS oH wt Bags ae TI 


ae uate of oH 3 gfe Il 


bedh paReh har naam na boojheh || 
One reads the Vedas, but realises not God's Name, 


ger set Sg ager I, UT AT FSH 6 nlgse Sl ATE", 


9 4E 


Hfenr arate uf ufs est Il 


maiaa kaaran paR paR loojheh || 
and reading and reciting quarrels for the sake of wealth. 


WS UTS TS AUS Ct MST Sas Ae I 


nists He mfamrst nic fae afte ese sta J 1981 


a(n)tar mail agiaanee a(n)dhaa kiau kar dhutar tareejai he ||14|| 


Within the ignorant and blind mortal is the filth of sin, How can he cross the impassable world-ocean? 


SAHS vis nid Uet S nies uy et HBlesT JI So at urg aS we GS HAT Aes F fan sgt ug Ssd HAE I? 


ae are Als ify surefa Il 
bedh baadh sabh aakh vakhaaneh || 


He expounds all the controversial view points of the Vedas, 


Qu det AY Jagd (SIA SS) HAfemt & feurttmr ager J; 


3 nisd sin 3 Age uETafs II 
n a(n)tar bheejai na sabadh pachhaaneh || 


but his soul is pacified not, nor realises he the Name. 


Us, SH ct mrsHt at for odt dea, at dt Sa oH 6 nose age | 


ue uy Ag afe fest Toute vifts Ut Til 
pu(n)n paap sabh bedh dhiraRaiaa gurmukh a(n)mrit peejai he ||15|| 
The Vedas tell of all the virtues and vices, but it is through the Guru alone, that the Name-Nectar is quaffed. 


Se AH dao 3 acho ag THe Jo, YS Aes Tote Tot Tt oH-AOGA Us ats ART TI 


27 k= 


mney Art Sat ASH II 
aape saachaa eko soiee || 


He, the Unique True Lord is all by Himself, 
Go nest Hat Amt virus nig F tg, 


(SH faa ST nied 5 AST II 


tis bin dhoojaa avar na koiee || 


without Him there is not any other. 


Gre add dd CAT aet od | 


Boa OTH IS HO AS Ad AY detA T NQEIE!I 
naanak naam rate man saachaa sacho sach raveejai he ||16||6| | 


Nanak, true is the soul of him, who is imbued with the Name and who tells nothing but truth, 


aed, Hot d BA St ors A OH oe dfamr deur des A fede Ae dt mer TI 


Hg HIST 3 I 

maaroo mahalaa teejaa || 
Maru 3rd Guru. 

Hg Sat ufsarst | 


Ad Ae sus gatenr II 


sachai sachaa takhat rachaiaa || 
The True Lord has established His True Throne. 
Ad Aum 3 orga At ofS atten ast TI 


for wis efior fsa Ho 3 Hfer II 


nij ghar vasiaa tithai moh na maiaa || 


He abides in His own Home and there is no worldly attachment and mammon there. 


Ga nmué fon tO nied Het TS Ga det AA wale nis Huet oof | 


Fe dt Ae efi we nists defy agat Art T1911 


sadh hee saach vasiaa ghaT a(n)tar gurmukh karanee saaree he ||1|| 


Sublime are the deeds of the Guru-ward, within whose mind the True Lord ever abides. 


AAC Jd Tg-AHIUS CMHe, fA et visg uTSH Ae AomHt Het foeTA TaET TI 


Ae ABS" AY SUS II 
sachaa saudhaa sach vaapaaraa || 
True is his merchandise and true his trade. 


Ae d GAG Ae AS us AT CAS eee! 


3 {38 SSH © SA UAT II 
n tithai bharam na dhoojaa pasaaraa || 


There in him there is no doubt, nor is their any other ostentation. 


Ge GA feu cet Hes od, at dt de det usa JI 


Re a9 ufeut ae sfe a ore BS & StS F II 


sachaa dhan khaTiaa kadhe toT na aavai boojhai ko veechaaree he ||2|| 


He has earned the True wealth which exhausts not ever, Hardly any one understands this through deep 


deliberation. 


Cas Hdl cas ot ant ast oF fa aetes vat odf | dat As feos Tot act feast Ae dt fA G AHSET TI 


Ad Se A Ae Bd Il 


sachai laae se jan laage || 


Only those persons attach to the True Lord attaches. 


aes So usa dt on oe ase Jo frat Sg Ae Aum AseT I 


nists Age HASfa esa II 


a(n)tar sabadh masatak vaddabhaage || 


On their brow is recorded good fortune and within their mind abides the Name. 


Bate He SS val fans fet det I mis ale foe nied oH SAE | 


Ad Aafe Ae ge wets Aafe gS Aecst F ISI 


sachai sabadh sadhaa gun gaaveh sabadh rate veechaaree he ||3]| 


Through the True Gurbani, they ever celebrate the Lord's praise and are imbued with the Name's meditation. 


Adt qerat wot Ca Ade ot emt & AA aes age Jo nis on 2 fs BS a Se TS! 


Ad Ae Ag Aer Il 
sacho sachaa sach saalaahee || 


Praise I the True Lord, the Truest of the true. 


Afeurat & ugy Afenrat ms Aomt ot H atest ager Ti 


Sat Set SAT TT II 
eko vekhaa dhoojaa naahee || 


I see the One alone and not another, 


Has ag dt tee as IHS od, 


TsHis Ss Sat usst famris gate TBH HTT IIs 

gurmat uoocho uoochee pauRee giaan ratan haumai maaree he ||4|| 

Guru's gospel, is the ladder to reach the highest of the high spiritual status and with the jewel of gnosis, self- 
conceit it stilled. 

Oe o Quen ge SF UGH Fe Jot Haga 6 Une wel Fa uSst T ns Tat famrs ze ds os Ae-Jast afess T 
Art TI 


yfeur Hg Fate Aerfenr II 
maiaa moh sabadh jalaiaa | | 
The love of riches is burnt down through the Lord's Name. 


U6-8a3 & flrs ys et OH U Tot AS Aer 


Fe ufe efor at ag otfenr II 


sach man vasiaa jaa tudh bhaiaa || 


When it so pleases Thee, O Lord, the True Name abides in man's mind. 


Ae 36 fen Sgt Sar Bare J, I AM! He OH de @ foe nied fea Ate TI 


Fd ot As Adt avat UGH fSer foes F ull 


sache kee sabh sachee karanee haumai tikhaa nivaaree he ||5|| 


True is the entire way of life of the man of truth and he over comes the thirst of his self-conceit. 


Hdl dA riee og dist He ors cms Cs nrual Ae-dast ot 30 6 ag aT Se | 


four Hg As wy after II 
maiaa moh sabh aape keenaa || 


All by Himself, the Lord has created the love of worldly valuables. 
Hom 3 Ayo ot AAS uerset ove AS fimrg ter ast TI 


aante fead fare ct dt Il 


gurmukh viralai kin hee cheenaa || 


Rare is the one, who by the Guru's grace realises the Lord. 


aet Sa nian Aer St aat Ht efenr era Amt 6 nose age TI 


qonfe dé A AY aH ATH agat ASH T HEI 


gurmukh hovai su sach kamaavai saachee karanee saaree he ||6|| 


He, who gets resigned to the Guru's will, practises truth and true and sublime becomes his way of life. 


A Ug-MIOAT ot ese 3, STAT St et ager I mis Ast ws AA! J eset 3 BA ct Hles-so SST 


ard aHet HAT Ys Sve II 


kaar kamaiee jo mere prabh bhaiee || 


He does such deeds, which are pleasing to my Lord, 


Go WA AGH ade THAD HBAS HSE Js, 


JGH fRAo Fate gsTe Il 
haumai tirasanaa sabadh bujhaiee || 


and through the Name, he burns his self-conceit and desire. 


WS OH UTS Co umuatl Ae-Jast ms uton 6 AS Hee TI 


Tens Ae ct visg Ase IBA fs feet o IDI 
gurmat sadh hee a(n)tar seetal haumai maar nivaaree he ||7|| 


By the Guru's instruction, his mind ever remains cool and he stills and silences his ego. 


ae & ros wot 8a @ Ho TAH Sa'-org Te Tus Ca vrueat Jas } Jet mis He HES ST 


Afe wd fSa As fae se II 
sach lage tin sabh kichh bhaavaii || 


They, who are attached to truth, like every thing. 


AAD OS Hs Uo, Sol gra as UT BAe II 


Av Hae Afy Woe Il 


sachai sabadhe sach suhaavai || 


Through the True Name, they are truly embellished. 
Ad oH ot Gu Hse fea FHSS TAR II 


WE AS A efe ATS Sedt Sefs A]eTdH F cH 


aaithai saache se dhar saache nadharee nadhar savaaree he ||8|| 


They, who are true here, are also true in the Lord's court. The Merciful Master adorns them by His mercy. 


fee Ad do Gu ug t ceed vied St Ae Jal fhogas Hea, nual fog Era Cat 6 ws do w fee TI 


fag ATS A EH ofenr II 


bin saache jo dhoojai laiaa || 


He, who is yoked to another but the truth, 


AAS Ae @ aatd Jon far ove Afar fom g, 


yfenr Ho va AafeEnr II 
maiaa moh dhukh sabaiaa || 


suffers nothing but pain, through the love of mammon, 


Qa Hoot & HHS TdT AH ane Tt Case T! 


fag de By AY AU odt afenr Ho ey ote TIKI 
bin gur dhukh sukh jaapai naahee maiaa moh dhukh bhaaree he ||9|| 
Without the Guru, one knows not, what real pain and pleasure is. There is great misery in the love of worldly 


valuables. 


Tat 2 gad fears odt Wee fa winS Us nS UAT at T1 AAS USTaEr t fimrg nies wes an| JI 


Ano’ Age fat Hie afer Il 


saachaa sabadh jinaa man bhaiaa || 


They, to whose mind, the True Name is pleasing; 


frat e fes OAS oH Mar Bare dg; 


yota feftmr fat aHfent II 


poorab likhiaa tinee kamaiaa || 


they practise the pre-destined virtuous deeds. 


Ba Hes fad de Sa ns HSS US| 


Fe Refs Ag fowrefs Afe 33 Stet T 119011 
sacho seveh sach dhiaaveh sach rate veechaaree he ||10]| 


The True one they serve, the True one they contemplate, and the True one's meditation they are imbued with. 


Afsusy of So ws ane Ja, Afsusy 6 Sa fuse Jo ms Afsusy St seat ow dt Sa Tat Se Tos 


ae at Ast Het wait I 


gur kee sevaa meeThee laagee || 


The Guru's service is sweet unto them. 


det St Tact Sat g frat wart J 


motes Ae AoA AHH Il 
anadhin sookh sahaj samaadhee || 


Night and day they remain inebriated in the trance of celestial bliss. 


de 3 fed Ba Saat nie Ot Tat nies HSSS TIS TS! 


afe ofa aafsor Ho fasHe dur aa at Ae fur F 1199111 


har har karatiaa man niramal hoaa gur kee sev piaaree he ||11|| 


Uttering the Lord's Name their mind becomes immaculate and they come to love the Guru's service. 


Hom & oH & Gas age enias, Cat ans ulead d Ate d ms Ba at Ht cfos-Ae 6 flmrg ago Ba Are Jol 


> ='g 


Ane Adie Afsate AS we II 


se jan sukhe'ee satigur sache laae || 


Blissful are the persons, whom the True Guru attaches with the True Lord. 


MISE YRS Jo Ga udH frat 6 He dg At AS Hom oe As fee Jol 


nim ae maerfy flresre | 


aape bhaane aap milaae || 


By His pleasure the Lord unites them with Himself. 


West YASS Eos HoMHt Sat 6 nrus re fhe Bet TI 


Afsafe wa AAS Cad dg wer Ho wrt T 119211 
satigur raakhe se jan ubare hor maiaa moh khuaaree he ||12|| 


The mortals whom the True Guru saves, are emancipated, Other are ruined through the love of mammon., 


frat yet FAs Ides At Shtmr age Jo, a urd @3g Ae Jol EH Uo-eas Sh wae Td aoe J Ae Jo 


Tafa Ava Aafe UES II 


gurmukh saachaa sabadh pachhaataa || 


By the Guru's grace, the True Name is recognised. 


oat & efor ears Ao on fistfenr pie TI 


& {8H aég ot {SH HST II 
naa tis kuTa(n)b naa tis maataa || 


He has no family, nor has he a mother. 


Bn a aet users odl, at dtd CAS Set win 


eat Sa fen As nists Agar Aor at nro F N93 
eko ek raviaa sabh a(n)tar sabhanaa jeeaa kaa aadhaaree he ||13]| 


The one alone is contained amidst all of all the beings, He is the mainstay. 


aes a (adh) St Atont nies ofr deur di Ayo yourdnt & So dt org TI 


TSH Ae et TET II 
haumai meraa dhoojaa bhaiaa || 
Self-hood, I-am-ness and another's love. 


Ae-Jas, nues nis don a fim | 


fae 5 38 Ufe arf fee ure II 
kichh na chalai dhur khasam likh paiaa | | 


None of these goes with the mortal. Such is the pre-ordained will of the Lord. 


feat fed cet SA yet & oe odl Aten id At T Hom & He ct feet det ga 


Od Ad 3 AY aHefd ATS wy foes T 198i 


gur saache te saach kamaaveh saachai dhookh nivaaree he ||14]| 


Through the True Guru, they who practise truth; Them the True One rids of the sorrow. 


Hv ase gd AAs ct ane age Jo; Sot 6 Afsusy eu ese SF Ge HOH ad fear TI 


Wg elo Ae AY Ue II 
jaa too dheh sadhaa sukh paae || 
If Thou so bless, then alone obtain I everlasting peace. 


Aad SMA Sgt SMA ad StH Hele mrgH S uTUSs Jer Ti 


Ard Age ATE SHS II 


saachai sabadhe saach kamaae || 


Through the Guru's true instruction practise I the truth. 


Tat 2 As Cuda et aot HAS A ore age | 


nied ATS HO 36 AS salts sd SoSH T UII 


a(n)dhar saachaa man tan saachaa bhagat bhare bha(n)ddaaree he ||15|| 
Within me is the True Lord and my mind and body have become true and my treasures are brimful with the 


Lord's devotion. 


Ag nied AS AMM Tus AT fess wis Ads AS Et Te Jo, mS HATS FoMHt © ASU, YH oe udu Jol 


ny Se Jat Bae II 


aape vekhai hukam chalaae || 


The Lord Himself sees all the issues commands. 


Hom we Afont 6 Suet I 3 HS A aTeT I 


nist stat nif eae II 


apanaa bhaanaa aap karaae || 


His will, He Himself makes men obey. 


nirgct gat ot a vm ot dfenit F uma agerBar TI 


Boa oth IS Frat Hs Jo TAS OTH A|rdH T IMEI II 


naanak naam rate bairaagee man tan rasanaa naam savaaree he ||16||7|| 


Nanak, detached are they, who are imbued with the Name. Their mind, body and tongue are embellished with the 


Lord's Name. 


aad, fegsu Jo Ba A oH oS dain Jol Sat a foger, Ads nis Alar EM e oH os HATS Je Je Tol 


Wg HIS 3 I 

maaroo mahalaa teejaa | | 
Maru 3rd Guru. 

Hg Sat utsarst | 


mma ning Bure Bust 
aape aap upai upa(n)naa || 


The Lord, Himself created Himself and became manifest. 


Hom 3, ur dt nmué nr $ Gaus mis ugar ast 


Ag Hfo as 8a UTEST II 
sabh meh varatai ek parachha(n)naa || 


The One Lord is hiddenly contained amongst all. 


fFa Fumi qus 3a 3 Afni nies fenmua d fer TI 


ASS A ad Aarlee fafe wrest nig UES T IAI 
sabhanaa saar kare jagajeevan jin apanaa aap pachhaataa he ||1|| 


God, the life of the world, takes care of all Whosoever knows himself, knows his Lord as well. 


etddd Ads ot fie AS Afont co Aste ade TI A et wmus my 6 ET J, Sr nus HOM G st |S Ba TI 


fats gout fare Ho Cure Il 
jin brahamaa bisan mahes upaae || 


He, who created Brahma, Vishnu and Shiva, He Himself yokes each one to his task. 


fAA dS gout fend nis fret dd Jo, Ba ve dtu fan 6 BAS aH wet TI 


fafe fafa co nmy wre II 


sir sir dha(n)dhai aape laae || 


Whosoever is pleasing to Him; He blends with him Himself. 


frost aet Gr 6 tar Baer J, SAS Sa nme oH nse aT STI! 


fan ave fan wrt AS fats dente Sat AST T II 


jis bhaavai tis aape mele jin gurmukh eko jaataa he ||2|| 


He is the One who, by the Guru's grace, realises the one alone. 


Gu, Sane d, Aaa co ceor one, aes Fa 6 dt nase age ST 


net AE I AAT Il 
aavaa gaun hai sa(n)saaraa || 


The world is subject to coming and going. 


Ads wre nis Ae B nite TI 


wfeur Hg ag fas fears II 
maiaa moh bahu chitai bikaaraa || 


Due to love of mammon, it thinks of many sins, 


o-tes of wae ad, fea wefent unui a fim age dl 


fag Ao Ad Ae ot fAfe de a Age UETST T ISI 
thir saachaa saalaahee sadh hee jin gur kaa sabadh pachhaataa he ||3] | 


He, who realises the Guru's word ever praises the ever-stable True Lord. 


Aad ct wet 6 nose ae" J, Sa TAM, Ae’ Aelet-Afes He Hom ct hes ArT age" TI 


feta fs sat Sot Ae UfeMr II 


eik mool lage onee sukh paiaa || 


Some are attached to the Root; they are blessed with peace. 


Can od Ri AS oS AS Io, Sat 6 mrgH Yyers Jer 


set wal Fat HoH TeteEnr | 


ddaalee laage tinee janam gavaiaa || 


They, who are attached to the branches, lose their life in vain. 


A afsent om AS Jo, Bo rus Aiea fense dot BS TS! 


nits oo fo Ao aS wad A ale nits as gS III 
a(n)mirat fal tin jan kau laage jo boleh a(n)mirat baataa he ||4|| 


The persons, who utter the Nectar Lord, bear the Fruit of Nectar. 


fros udH vifsHet aret ot Carga age Jo Bat § niflysuet Ae Bare JS! 


TH TE ost famr Fas SF Il 


ham gun naahee kiaa boleh bol || 


I have no virtues, What words can I address unto Thee, O my Lord? 


Ad fea aet Salat adh H fads ass 36 8H aE Tt, TAS HM? 


3 Aso cafe sald 3s Il 
too sabhanaa dhekheh toleh tol || 


Thou see all and weigh them in Thy scale. 


faG are £38 maf gos qenfe Sa AST Hull 


jiau bhaavai tiau raakheh rahanaa gurmukh eko jaataa he ||5|| 


I live only as per Thy will to keep me, By the Guru's grace, I know but one Lord. 


W 30 TS TAS ad BES II 


jaa tudh bhaanaa taa sachee kaarai laae || 


When such is Thy will, then Thou yoke me to Thine true task, 


Ae Sot nd Hot Ge Jato, FET HS ores Ae aH feos we | 


nede efs ge Hf AYES II 
avagan chhodd gun maeh samaae || 


Shedding sins, merge I then in virtues. 


unt § fRorg se H Sao nies Blo JD Are Tt 


ae Hfs 8a feaHe AS Td & Aafe ues 7 IIE 


gun meh eko niramal saachaa gur kai sabadh pachhaataa he ||6|| 


The Pure True Lord alone abides in virtues, By the Guru's instruction is He realised. 


aes ules ug dt dao nieg eHeT I! Tate Guen wnrag Ca nigge ats Atet TI 


Ag ta 30 8a AST II 
jeh dhekhaa teh eko soiee || 


Wherever I see, there I see Him alone. 


fe fos StH cue ot, CAH aes CAS dt eae Tl 


ent eons Fae Het II 
dhoojee dhuramat sabadhe khoiee || 


Duality and evil-intellect, I have eradicated through the Name. 


Pes-—Se ns Het nas HOH eR TST on ag fest gs! 


San Hfs us Sa AHS nue Sor AE TST T IDI 


ekas meh prabh ek samaanaa apanai ra(n)g sadh raataa he ||7|| 


The one Lord is merged in Him singleness alone. He is imbued ever in His own glee. 


fea Fumi dee vitué fa Bue fee ct afime deur 31 Ba Ae ot rut fen & yal nies dottftmr dfenr FI 


ater Gus I THB II 


kaiaa kamal hai kumalaanaa || 


The body lotus is withering away, 


Bd Aes HITS A at gD, 


HOH Age o ES fears il 
manmukh sabadh na bujhai iaanaa || 
but the ignorant mind-ward knows not the Name. 


YS, SSS MY-Ted BH 6 Sdt AST 


ad usATt ofan aA ure AaAeS BST INCI 


gur parasaadhee kaiaa khoje paae jagajeevan dhaataa he ||8|| 


Searching his body, By the Guru's grace, The mortal finds the Beauteous Lord, the life of the world. 


ae & afer erg nruet edt 6 ae a, Yet nas St fie A, Sas HOM, Gur Ser TI 


ae adt & uy fears II 


koT gahee ke paap nivaare || 


The Lord delivers the body fortress seized by the sins, 


yg ute uss Je, td t fas 6, vmre ag fee J, 


Ae ofa ME Te Bs as II 


sadhaa har jeeau raakhai ur dhaare || 


and the mortal ever keeps the sire Lord enshrined within his mind. 


WS US HITH HES O Hele St umué fee nies fearet Tder FT 


A fee At es ure fAS da HAS TST ICI 
jo ichhe soiee fal paae jiau ra(n)g majeeThai raataa he ||9|| 


He obtains the fruit that he desires and is imbued like the dye of madder. 


Ba Sane Gu Ser gd, fan 6 a Te I is Helo U dal at He Som ART TI 


HoH famira ae 3 de Il 


manmukh giaan kathe na hoiee || 
The way-ward one utters Divine knowledge, but realises it not, 


° 


nn-Jed Ate aH fomrs chat stat ager J; Ys EA 6 nage odt ase", 


2 = 


fefs fefa mre og 5 act II 


fir fir aavai Thaur na koiee || 


he comes again and again and finds no refuge. 


Go Hs Ha a Gar ous BAS act UST BT fet! 


aanfs fame ret Ares Afar afar Sat AST T INGO 


gurmukh giaan sadhaa saalaahe jug jug eko jaataa he ||10]| 


The Divine Guru-ward, ever hymns the Lord's praise and knows the One alone, | all the ages through. 


fomross dg-nionst Hele ct om & fhes ako age duis Afont tat nies aes a 6 dtreT TI 


HOHY ard ad Afs ea ARS | 


manmukh kaar kare sabh dhukh sabaae || 


All deeds which the egocentric does lead to nothing but pain. 


Arg OSH A omU-ged anger J, fads wu 6 duet age Jol 


nists Age ad fa@ efs We II 
a(n)tar sabadh naahee kiau dhar jaae || 


Within him is not the Lord's Name How can he enter into His court? 


BAe nied Us TT OH Sdt| Ga CA e wae feu fan 3gt Ye aT Ae I? 


aonfa Age <A fs Ana Ae AS ASST ST IAAI 


gurmukh sabadh vasai man saachaa sadh seve sukhadhaataa he ||11|| 


Within the mind of the God-conscious being, the True Name dwells and he serves ever the peace-giving Lord. 


elddd 6 Wes TS He t fade vied Ae OH foetA Tue TD nis So Adie dt mrgH-gunSTs AST St ures GH ST TI 


Ad eer g Ast et II 


jeh dhekhaa too sabhanee thaiee || 


Wherever I see, there Thou are in all the places, 


fe fas H ue, a SAS wet fe TI 


ud ofs As ASt ure II 


poorai gur sabh sojhee paiee || 
Through the Perfect Guru, I know all this. 
Use Tate Tot H fea AT as Aer TI 


ant any foment pet Ae fT He SA TST T 1921 
naamo naam dhiaaieeaai sadhaa sadh ih man naame raataa he ||12]| 


Ever, ever contemplate I the Name of the Renowned Lord and with His Name, this soul of mine is imbued. 


TH, JAA HH ove Aum ton & fhnss ager oi is BAS OM Oe ot et feo wISH daft TSA TI 


ay ast ufes AST Il 


naame raataa pavit sareeraa || 


Imbued with the Name, the Name, the body becomes sanctified. 


BH 3S dine wars te ufsa F Ae TI 


fag are sfa He faa ate II 
bin naavai ddoob mue bin neeraa || 


Bereft of the Name, the mortals are drowned to death, without water. 


oH S Hue Yat, ust Saad, FIA HT AS TS! 


nets eto OH odt ests faa ToHfy Ae UsTST T 11981 


aaveh jaaveh naam nahee boojheh ikanaa gurmukh sabadh pachhaataa he ||13]| 


One comes and goes but realises not the Name, By the Guru's grace some do recognise the Name. 


Bet Ia S Ara T, UT GH 6 Mose ST Age! Tot St cent enragd, wet on 6 fHsree Ts! 


ud Afsate gs ase II 
poorai satigur boojh bujhaiee || 


The Perfect True Guru has imparted me this understanding, 


Use Ae dat 4 He fed AHS TIA J, 


fee ae Hats fas o ust II 


vin naavai mukat kinai na paiee || 


that without the Name, no one obtains emancipation. 


fa on @ aaid far 6 st afemrs yrus odt Jet 


a of fee efanret pata ad df TST 1981 


naame naam milai vaddiaaiee sahaj rahai ra(n)g raataa he ||14]| 


Through the Name alone, man is blest with glory and he easily remains dyed in God's love. 


ASS SHU TS di, de 6 Use ct ws fhadt 33 Ca Ate dt otoag & hors om Some she TI 


afer odd ed efo Sct Il 


kaiaa nagar ddahai ddeh dderee || 


The body village falls and becomes a heap of dust. 
cow fis tie dusea dt ded dred 


fag Hae got oct Sct II 
bin sabadhai chookai nahee feree || 


Without the Lord's Name the rotation of transmigration ends not. 


Fort 2 on 2 as reas wt tag Hat odt'| 


Arg Fed Af AHS fafe qeHfe Sat AST IAI 


saach salaahe saach samaavai jin gurmukh eko jaataa he ||15|| 


He, who through the Guru, knows the One alone, He praises the True Lord and in the True lord he is absorbed. 


nade od des ag dread; CaHe Amit Ht Crsst age I ms AS Hom vied dt slo dae TI 


fAn 3 Sefs ad A ure || Aa Ase SA fe wre II 


jis no nadhar kare so paae || saachaa sabadh vasai man aae || 


On whom is His mercy, obtains the Lord, 


far @3 GH xt frag 3, Gays Sur Gerd, 


aed of 33 fadarct efs AS AT UETSTT IIMENCII 


naanak naam rate nira(n)kaaree dhar saachai saach pachhaataa he ||16||8|| 


O Nanak, they who are imbued with the name of the Formless Lord, recognise their True God in the True court. 


J OSa! A AGU-Tds MMH e OH oS Dain Jo, Ca AS esa vied nus He Sods 6 fis SE To! 


Hg AS 3 Il 
maaroo solahe 3 || 


Maru Solhe 3rd Guru. 
Hg Ad Stet utsarH | 


nn ATS" AS fAW ATS II 
aape karataa sabh jis karanaa || 


Thou Thyself are the Creator, who has created the whole world. 


Sumy dt fhoness oF fA 3 Ac fat froet 


Abt AS Afs Sct ASST II 


jeea ja(n)t sabh teree saranaa || 


All the creatures are under Thine protection, 


Ard Fle Ag Sot HE feu To! 


nny Tus ds As nists ae & Aafe yest T IAI 


aape gupat varatai sabh a(n)tar gur kai sabadh pachhaataa he ||1]| 


Thou Thyself are unmanifestly contained amongst all and are recognised through the Guru's hymns. 


Sumy dt su d, font nies gH for Fs Tet St wat To fisfenr Ate TI 


ale & sats 3d SST II 
har ke bhagat bhare bha(n)ddaaraa || 


God's treasure are brimful with devotion, 


etddg @ HATS, HIT YH as udtuds Ja, 


ning Sar Aafe Sears II 
aape bakhase sabadh veechaaraa || 
He Himself blesses with the Name's meditation. 


Ba xe dion a fhHge uses age TI 


A 30 we Het agnfs AS fAB He TST INI 
jo tudh bhaavai soiee karaseh sache siau man raataa he ||2|| 


Thou do whatever Thou like, O True Lord, with Thee my mind is imbued. 


fost Se 36 UT Bae I, CIS Fase F, TAS AM! Sd ow ot As Hor sor der FI 


nny Ha Iso MHS II 
aape heeraa ratan amolo || 
Thou Thyself are the priceless gem and emerald. 


Sumy dt niente AIT nis HET TI 


mnt Sedt 33 3z Il 
aape nadharee tole tolo || 


In Thy scale, Thou thyself weigh with Thine grace. 
nest Saat fea F nmu Tt uruat fag oes SHE T 


Ab As Afs Aafs st ate fag yefy uEst g ISI 


jeea ja(n)t sabh saran tumaaree kar kirapaa aap pachhaataa he ||3]| 


All the sentient beings are in Thine refuge, He, to whom Thou show mercy, recognises his ownself, 


Arg Yeudt Sct AGIs vied Jal fAH G3 F fog ose SF So wmus nrg Fuss aT Se | 


fan 3 sete de ofe Sct I 
jis no nadhar hovai dhur teree || 


He, on whom is Thy grace, O Lord; 
fan 83 3ct fog 3, J Aymt! 


Hd 3 AH Ya ST II 
marai na ja(n)mai chookai feree || 


he dies not, nor is he born, and his comings and goings are ended. 


Ba Hae SS, at dt Ba Aone JT ns CAS nS vB WS Ha Ae TSI 


Ad de we fea ast afar afar Sat AST T III 
saache gun gaavai dhin raatee jug jug eko jaataa he ||4]| 


Day and night, he hymns the True Lord's praise and all The ages Through, he recognises the One alone. 


fed m3 de Ga AS Hom et Hfor ae age T nis font wort nies Ga aes ag dt freee TI 


ufeur Afo AS Aas Buren II 
maiaa moh sabh jagat upaiaa || 


The Lord has produced the love of wealth in the whole world, 


U6-de3 & florg ys 3 er ats o ATS ATS fea, 


gon fare ee Hater II 
brahamaa bisan dhev sabaiaa || 


including Brahma, Vishnu and all other gods. 


gon, fend ms dd AYd eats AAS | 


A 30 TS A oth od famre HSt UES Hull 


jo tudh bhaane se naam laage giaan matee pachhaataa he ||5|| 
They, who are pleasing to Thee, O Lord, are dedicated to Thy name and recognise Thee through gnostic 


understanding. 


fds 36 Ud Bae Js, J AM! Ca 3d oH @ ANUS Te Ja ms Sat fears Set AHS TS 34 fis Se TS! 


ung us fds AAT Il 
paap pu(n)n varatai sa(n)saaraa || 


In vice and virtue the world is involved. 


uel mis dat nies voor Cust det TI 


Jae AG AS a T aT II 
harakh sog sabh dhukh hai bhaaraa || 


Weal and woe all entail great gains. 


Yat mis TH SS Vas JS! 


qonfa dé A Ay ure fafe genta ay ues O IIEll 
gurmukh hovai so sukh paae jin gurmukh naam pachhaataa he ||6|| 


He, who becomes God-conscious and who by the Guru's grace realises the Name, is blessed with peace. 


A Shodg 6 Wes Ter Ht ese Tus A Te et cer Erg SH G nigse ATE I, GI MTTH U Ber | 


fags 5 det Hesrs Il 
kirat na koiee meTanahaaraa || 


No one is potent to erase writ of deeds. 


aet Het aH ct feustarg 6 AAS Bel ANTE SAT | 


ad & Age He Mrs II 
gur kai sabadhe mokh dhuaaraa || 


By the Guru's gospel, one obtains the door of salvation. 


ae & Gucn eur, Ale Hast t ede GU Ser | 


uote faster A ee utenr fats wry Hs USTs T IDI 


poorab likhiaa so fal paiaa jin aap maar pachhaataa he ||7]| 

He, who stills his self conceit and realises his Lord, obtains the fruit, which is pre-destined for him. 

A ntuat Ae-JaSt 6 HET ms TUS Hot 6 nose ae’ J, GI GAAS GU Ser g, A CA Bel UT S fottmr deur 
vl 


ufeur Afs ofe fag fos & wat II 
maiaa moh har siau chit na laagai || 


In the love of worldly valuables, man's mind attaches not to God, 


Hardt uerset & flmig nied, HOH BT HOM, Studs 5 Sdt ASET| 


Sn ote wer wy wig II 
dhoojai bhai ghanaa dhukh aagai || 


loving another, the mortal suffers great sorrow in the yonder world. 


ddA 6 fimrg ads wora, yal, UBa fee aIs aH! Boe TI 


HOH SoH 3B Sua vis ats UESTST T INCI 
manmukh bharam bhule bhekhadhaaree a(n)t kaal pachhutaataa he ||8| | 


The hypocritical egocentrics stray in doubt and regret at the last moment. 


udat ny-ded Hed nied Seae Jo, nS vials 2 SS UATSTU age Jo! 


dfsa we Us Te We Il 


har kai bhaanai har gun gaae || 
In the God's will, man sings God's praise. 


oa ot ot nied Ale Saw AA es age TI 


Ais fosfas are we Aare II 


sabh kilabikh kaaTe dhookh sabaae || 


He is rid of all his sins and all his sorrows. 


Ba nrufent Afant unum arfanit sufsnit F ae ur ArT TI 


fe fase faons J aat afe Ast He TST ICI 


har niramal niramal hai baanee har setee man raataa he ||9]|| 


Immaculate is the Lord and Immaculate is His Gurbani and with the Lord, my mind is imbued. 


ules cys us ufeg 3 CAS Teel ms ys ave SAS Hor aftr dient TI 


fAn 3 sefe ad A de fafa we II 


jis no nadhar kare so gun nidh paae || 


He, unto whom the Lord shows grace, obtains God, the Treasure of virtues, 


fAA SS Hea fhog Oger d Co delat S uAS Soa S ur Ser g, 


eH Ae ofa TIS II 


haumai meraa Thaak rahaae || 
and he is rid of ego and I-am-ness, 


nes Jae 3 vues Se UT AST TI 


TE nieaTe at Sa ST TaH fa feast AST 19011 


gun avagan kaa eko dhaataa gurmukh viralee jaataa he ||10|| 


God alone is the Giver of merits and demerits. Rare is the person, who understands this by the Guru's grace. 


aes Stodg ot detat wis ado teas 3) aet cet UTA Tt Tat ct efeor enna fA SG AHS TI 


As ys fSsgHs mis vrs II 
meraa prabh niramal at apaaraa || 
My Immaculate Lord is exceedingly Infinite. 


st uf€s ug usH aris TI 
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nny HS ad Aafe Sas II 


aape melai gur sabadh veechaaraa || 


When man reflects on the Guru's word, the Lord units him with Himself. 


Ae fears Test 6 Aver feast J, Hom GH 6 rue oe fhe Bet TI 


nm) SUA Ag fesre HE So AS TST T IAI 


aape bakhase sach dhiraRaae man tan saachai raataa he ||11|| 
He Himself forgives and implants the True Name in the mortal and then his mind and body are imbued with True 


Lord. 
Go nu ct pret fear ois yst t vies He OH UST age d nis Se GAT fers 3 Ads AS Hom owe at Ale Tol 


Ho 30 Her fefe AS mre II 


man tan mailaa vich jot apaaraa || 


Within the filthy mind and body is the light of the Infinite Lord. 
Te HOS MS Vd vigT mds UZ eT YSH JI 


TsHis 38 ate Stas II 
gurmat boojhai kar veechaaraa || 


He who reflects over Guru's gospel understands this. 


Ago & Guen 6 dase" J, Ga EAS ANSE 


JOH ufe Het He fasHe drat Afe AeSTST T 119211 

haumai maar sadhaa man niramal rasanaa sev sukhadhaataa he ||12]| 

He, who stills his self-conceit his soul becomes blotless for aye with his tongue he earns service of the Peace- 
giving Lord. 

A nmuSt Ae-das" 6 HS Hee J, SA St rst THAT wel Sea J Are T ms CA et Aig roH-sueTS BoM ct 
Ae anne FI 


as afeur niefs ag Je SAT Il 


gaR kaiaa a(n)dhar bahu haT baajaaraa || 


In the body fortress are many shops and bazars. 


Ud & fas nies wedhot TShat ois aT IS | 


fan fete on 3 nfs mrs II 


tis vich naam hai at apaaraa || 
There-in is the Name of the exceedingly Infinite Lord. 


Gat nies USH Mis Us TH TI 


ad & Aafe Ae ofe Ad IBA Hs UETST ST NASI 


gur kai sabadh sadhaa dhar sohai haumai maar pachhaataa he ||13]| 


Slaying his ego by the Guru's word, man recognises the Lord and ever looks beauteous in His court. 


oat at wet oars nual das He a, Set EMH S Afosre Bet F is TAT SA t vse ules Ava! wearer FT 


TSO MASS Ma MUTT II 
ratan amolak agam apaaraa || 
The jewel of the Name is Invaluable, Inaccessible and Infinite. 


BH UT Hed MSHS, UdT S Ud MS SS TI 


AHS ae ad SaT II 


keemat kavan kare vechaaraa || 


How can poor man appraise its worth? 


ade Se" EA SHS fan Sgt ur Aare I 


ad & Hae Sf sere nists Aafe ues 119811 
gur kai sabadhe tol tolaae a(n)tar sabadh pachhaataa he ||14|| 


By the Guru's Bani, its weight is weighed and it is through Gurbani alone, that it is realised in the mind. 


Tat A at wore fen w ene Amr Ate Ts Tet A geal To at fea Ho fs nase ast AST TI 


fafifs AAs sgs faRers 1 fener Hg UAE UATE II 


simirat saasatr bahut bisathaaraa || maiaa moh pasariaa paasaaraa || 


The greatly voluminous Simritis and Shastras, 


Hou ustd Hee 6 esto TeHfe fess AST T UII 


moorakh paReh sabadh na boojheh gurmukh viralai jaataa he ||15|| 


The fools read them, but know not their Lord, Some rare one knows Him by the Guru's grace. 


ue Sot 6 eee To us nue Us 6 odt Weel act fea Ae dt Tet SF ceor enras SAO EET | 


nM ATS ad ATES II 


aape karataa kare karaae || 


Of Himself the Creator does and makes others do. 


ye dt fhanedd ager 3 dua F apa FT) 


Fet wat Ag fese Il 
sachee baanee sach dhiraRaae || 


By means of the True Gurbani, He implants truth within the mortal. 


Aol qeret t ade, SoH 6 Yat C nies Uo ager TI 


aed oy fs efanret afar afar Sat AST T ENKI 


naanak naam milai vaddiaaiee jug jug eko jaataa he ||16||9|| 


It is through the Name that one is blessed with glory, O Nanak, and he knows the one Lord all the ages through. 


OH UTS dt se 6 ysST YRS Get gD, J aoa! ms Ca Atoms Hat nies fea ys 6 dt EST TI 


Wg HIS 3 I 

maaroo mahalaa teejaa | | 
Maru 3rd Guru. 

Hg Set ufsarst | 


A Ag Afeg fasneoe Il 
so sach sevih sirajanahaaraa || 


Serve thou Him, the True Creator-Lord. 


3 SAAS seed Hom ct Ae ag 


Hae wy foeseds Il 
sabadhe dhookh nivaaranahaaraa || 
He is the Destroyer of distress through the Name. 


oH Ue Tet SI Cus oT aTa SH | 


ne ids AHS odt ut nm nian nrarat T INA 


agam agochar keemat nahee paiee aape agam athaahaa he ||1|| 


He is Inaccessible and incomprehensible and one can evaluate. Him not Care-free Unfathomable He Himself is. 


Cs uds S ud nS AS AHS S Bde 0 ws det BA TT HS UT odt Hae! Gu ye-d-feag nis Jedar afas FI 


nn Ae AY fdsve II 
aape sachaa sach varataae || 
Of Himself the True Lord distributes truth. 


nig dt Ao Amt As Sse TI 


fefa AS ATS nM we II 


eik jan saachai aape laae || 


Some persons, He Himself yokes to Truth. 


aetat usa 6 Go um tt AS one AseT SI 


Ard Refs Ag anette oA Afe ANTS III 


saacho seveh saach kamaaveh naame sach samaahaa he ||2]|| 


They serve the True Lord, practice truth and through the Name merge in the True One. 


Qa He At 6 Heed Jo, He cl ane age Jo ns OH U Tot AfsuTe nied Slo J Ate Tol 


ofe saat AS wry free Il 


dhur bhagataa mele aap milaae || 


His saints, the Lord unites and blends with Himself. 


nirufent Ao § ort wire are fer nis vise ag ST I 


Adt saat wird BS II 


sachee bhagatee aape laae || 


Attaches He Himself to His true devotion. 


nus Ae UH oes Bony chase I 


Ardt get Ae Te ae FER ASH at BT T III 


saachee baanee sadhaa gun gaavai is janamai kaa laahaa he ||3]| 


The mortal who through the True Gurbani, sings ever the praise of God. earns the profit of this life. 


A Yel, Aol Tevet Tot Tat Stodg @ AA oes ager J, So EH Mies HOST GH BET | 


aeHfy zen aefs ug iy uetafs Il 
gurmukh vanaj kareh par aap pachhaaneh || 


The Guru ward does business but he understands himself well. 


Ty Mon SUG Ae T unis nruemm } Vall Sgt AHBET TI 


tan fis & nied 3 Aefe II 
ekas bin ko avar na jaaneh || 


Without the One Lord, he knows not any other. 


fea Fomt & adie Ga IaH far 6 adh AEE" | 


Ae Ad Av end Unt oH fen dD lig 


sachaa saahu sache vanajaare poo(n)jee naam visaahaa he ||4]| 


True is the Banker and true His dealers, who buy up the merchandise of the Name. 


Ag J Agad us Ae GAS erg, A OH CAe AS 6 dled Tol 


nm Ard fRAfe Cure Il 
aape saaje sirasaT upaae || 


Himself the Lord makes the beings and creates the world. 


nm dt yg Het 6 aeTSa iS AAS 6 GIT TI 


fea a@ de Ae FSS II 
virale kau gur sabadh bujhaae || 


A few, He makes realise the Guru's word. 


aos ot aft § Sa Tewet 6 nigse aTST TI 


Afsag Aefs AAS AS aS AH aT STITT Ul 


satigur seveh se jan saache kaaTe jam kaa faahaa he ||5|| 


True are the persons, who serve their True Guru. The Guru snaps their noose of the Yama. 


He do Ga uGH, A omUs AS Ig St us ase Jol Tg at Sat et GH Chad 6 ae fee Tal 


36 WS Aes AA Il 


bha(n)nai ghaRe savaare saaje || 
The Lord destroys, fashions, creates and embellishes the beings, 


Hfenr fs eA AS UF Il 
maiaa moh dhoojai ja(n)t paaje || 


and attaches them with mammon, worldly love and duality. 


mS Sot U5-eas AAS HHS MIS SS-TS BTS ATT TI 


Hone fesfo He nig anrefa AH at ASST af Sta T Ell 


manmukh fireh sadhaa a(n)dh kamaaveh jam kaa jevaRaa gal faahaa he ||6|| 


The egocentrics wander about, ever act blindly and round their neck is the rope of Death's noose. 


WN-Ted Feae fese Is, Tt nid etd GH ade Jo ms Sai ct arses ers Hs et Stet STA TI 


nM SAA Ws AST BS II 


aape bakhase gur sevaa laae || 


Of Himself, the Lord forgives and yokes one to the Guru's service. 


ning ot Ae unis ase Tuts Ale 6 Tet ct clos Ae nies Axe TI 


TaHSt OH Hfe SAE II 
gurmatee naam ma(n)n vasaae || 


Through the Guru's teaching, He enshrines the Name in man's mind. 


ae & Guen wot Sa oH 6 ors & fase vied fear feet TI 


notes on fimre ano fen Aa ufo oH Bra T IDI 


anadhin naam dhiaae saachaa is jag meh naamo laahaa he ||7]| 


Night and day he meditates on the True Name and earns the profit of the Name in this world. 


de ws fed Ga AS OH & fhHeS age 3 nS EA ATS nied OH A Sh ee 


nM Fat At re II 


aape sachaa sachee naiee || 


Himself the Lord is true and true is His Name. 


weet Ao dns Aad CAST OHI 


qantas 22 Hifs eAre II 
gurmukh dhevai ma(n)n vasaiee || 


Through the Guru, He blesses man with the Name and enshrines it within his mind. 


Ie t Tot Ba ge 6 OH Yes AaeT d is EA G BA et visH-ado nied feat fea TI 


faa His efor A Ao Rafe fo fale gar ara F III 


jin man vasiaa se jan soheh tin sir chookaa kaahaa he ||8|| 


Beauteous are the persons, within whose mind the Lord abides and their heads are freed of entanglements. 


Hed Jo Sd usA frat e fee vied Eom AE dis Sole AIA Unrfaor F BOT UT APS To 


MH Midd AHS odt ust II 


agam agochar keemat nahee paiee || 


Unfathomable and Unknowable is the Lord. He can be evaluated not. 


aad us fomrs F ud 3 ys! CH tHe Ufent od AT Ae 


ae usAret Hfs SATS II 
gur parasaadhee ma(n)n vasaiee || 


By the Guru's grace, He is enshrined in the mind. 


Tat Ht efor onre, Os fos vies He TI 


Ae Aafe Aedt Teast Sat af & Ha SIT ICI 


sadhaa sabadh saalaahee gunadhaataa lekhaa koi na ma(n)gai taahaa he ||9|| 


No one calls him to account, who praises the True Lord, the Giver of virtues. 


act Ht Gn ae fora fasta ot Hae, A doit teas AD AM ot fhes Hat ager TI 


gon fang ge {SA at AS I 
brahamaa bisan rudhr tis kee sevaa || 


Brahma, Vishnu and Shiva serve Him, the Lord. 


goH feng vis fhert SA Hom et Ae age To! 


nig 6 Ueto nied MSS II 


a(n)t na paaveh alakh abhevaa || 


They can know not the limit of the Invisible and inscrutable Lord. 


Gu uifene m3 se-slos yg t Saat G odt WE AGE | 


fia a8 sels acts 3 nruet aoHhe mesg BT T MAO 


jin kau nadhar kareh too apanee gurmukh alakh lakhaahaa he ||10]| 


They, unto whom Thou show Thy mercy, comprehend the Incomprehensible Lord by the Guru's grace. 


fag 83 g nruat fog ose T, Sa Tat ct Gfouns Hear, nara Hom 6 WE Se Jo! 


ud Alsat ASt ure II 
poorai satigur sojhee paiee || 
The Perfect Guru has imparted understanding unto me, 


Use Tat} HS AHS CAAT fest g, 


eat aH Hife SAS II 
eko naam ma(n)n vasaiee || 


and the One Name, I have enshrined in my mind. 


nis fa oH 6 H mus fade nied feat fer TI 


any Aut 3 oy fomret Hos ule Te TTT 1941 


naam japee tai naam dhiaaiee mahal pai gun gaahaa he ||11|| 


I utter the Name and the Name do I contemplate. Entering into the Lord's presence sing I His praise. 


Hon a Cage ade Tt ms oH 6 oH fhager ot omit & oadt 6 ys J, H BA St HfoH mE TT 


Aga Aefs Nfs Jay rust II 


sevak seveh ma(n)n hukam apaaraa || 


The slave serves his Infinite Lord and obeys His command. 


Aga nitue Snis Amt A ures aurea dT ors CA A urfomr A user ager TI 


HOHY JOH 6 ATS APT II 
manmukh hukam na jaaneh saaraa || 


The mind-ward know not the worth of the Lord's will. 


HO-Hata, Atoe Ut oat Ut aed 6, adh Wee 


Jan HS Jan efsnret Jan Fugeta FT 92M! 
hukame ma(n)ne hukame vaddiaaiee hukame veparavaahaa he ||12]| 


By the Lord's order, man is renowned, by His order, he is glorified and by His order; he becomes carefree. 
Port Ft Sat Surg Fa BHT Tae, GAC a wars Ca ss ue dus CA ct oa erg dt stead ot ser 
vl 


ad USA JaH UES II 
gur parasaadhee hukam pachhaanai || 


By the Guru's grace, one recognises the Lord's will, 


Tes ay fras wis nie II 
dhaavat raakhai ikat ghar aanai || 


restrains the wandering mind and brings it back to the One Lord's House. 


Tedd Je Hoe 6 da Tuer I wis fEH 6 fea ys tus fed He fore TI 


an TS Het Fat oY Iso Hfs SIT INAII 
Naame raataa sadhaa bairaagee naam ratan man taahaa he ||13]| 


Imbued with the Name, he ever remains detached and the name jewel is enshrined within his mind. 


BH 3s dfomr dior, Ba AAs ct faasu sie Tus on a dhe But fae viva fefemr der TI 


Ag Aa Hf eas Sat ASF II 


sabh jag meh varatai eko soiee || 


He, the One Lord is contained in the whole world. 


a fFa Fumi AS AAS vies fenrua d feo TI 


ad usAt usa]e de Il 


gur parasaadhee paragaT hoiee || 


By the Guru's grace, He becomes manifest. 


Tat Ht cfr oor Cu wag TAT TI 


Fae Aeate A Ae fess for whe Sar sto J 91 


sabadh salaaheh se jan niramal nij ghar vaasaa taahaa he ||14]| 


Immaculate are the ones, who praise their Lord and they abide in their own Home. 


ufés us Gg 82 A vue Aum @ AA aee Jo ns Bu nrus fon ton fey Agu Bes 


Ae sas Sot Ages II 


sadhaa bhagat teree saranaiee || 


The devotees ever abide in Thy refuge, O Lord. 


Yg-sas Tt sdf usd dot eAe Js, J Amt! 


ng Midd AHS odt ust II 


agam agochar keemat nahee paiee || 


The Unfathomable and Unknowable God can be evaluated not. 


aed nis fomrs SF Sod etoag o He ufeor odt AT Ae | 


fas su sets BE 3 outs ToHfE oH filma FAI 


jiau tudh bhaaveh tiau too raakheh gurmukh naam dhiaahaa he ||15]| 


The way you keep the mortal is as per Thy will. By the Guru's grace contemplates he the Name. 


fA sg Faved, Chagas yet 6 gee T) Tat St cor Enrag, Ba on w fAHIs age TI 


Het Het 3d TE WEST II 
sadhaa sadhaa tere gun gaavaa || 


Ever, ever, O True Lord, become | pleasing to Thy praise. 


ele, Ale ot, H Sct nfo afes ager dil 


Fed Atos 3d Hfs SST II 


sache saahib terai man bhaavaa || 


This wise, O True, Become I pleasing to Thy mind. 


fen agi, JAS Ae! HAS fees 6 Mar Bae Tl 


BS AY ad Fost AY Peg Afs ANT T IAENAUIAOI 
naanak saach kahai bena(n)tee sach dhevahu sach samaahaa he ||16| |1||10]| 
Nanak makes a true supplication; O Lord bless Thou me with truth. that I may merge in it. 


HSA AS YES Ae I, THM! SHO AT ToS zt, st H fH vied Slo TAT 


Wg HIS 3 I 

maaroo mahalaa teejaa | | 
Maru 3rd Guru. 

Hg Sat utsarst | 


Afsag Aefe A esa7sH II 


satigur sevan se vaddabhaagee || 


Very fortunate are they who serve the True Guru. 


ag Tat as Jo, GIA AD Te Ht us aes Ts! 


notes Ate oth fee Bratt Il 


anadhin saach naam liv laagee || 


Night and day they remain attuned to the True Name. 


de 3 fed 8a AS aH ae fimrg ut Tae TSI 


Ae Feast sfenr we nists Aafe Ad GHTT TINA 


sadhaa sukhadhaataa raviaa ghaT a(n)tar sabadh sachai omaahaa he ||1|| 


The peace-giving Lord ever abides in their mind and happily cherish they the True Name. 


niTgH-seas Pot Hele dt Sate Hs nies eHeT Tas wet oe So Also & fAHdS Ade Tol 


sed ad ST ag fee II 


nadhar kare taa guroo milaae || 


When the Lord shows mercy, then He makes man meet the Guru, 


Ae ret frog oser J, Se Ba de 6 aat os fs fear g, 


ofa at oH Fife SAS II 


har kaa naam ma(n)n vasaae || 


and enshrines His Name in his mind. 


Ms nue BH 6 BAe fess fea fear fee TI 


ofa Hfs efior Ae HeeTSt Ae His Gra T 2 


har man vasiaa sadhaa sukhadhaataa sabadhe man omaahaa he ||2]| 


The Bliss-giving God ever dwells in his mind and he blissfully remembers the Name in his mind. 


Unt ee oer Sthodg SAA GA et foe vied Ae duis BH URS J tue fes fees oH @ fsso ATE TI 


four ag st ATS there 1 


kirapaa kare taa mel milaae || 


When the Lord shows mercy, then unites he the man in His union, 


Ae Af fod der d Se Sa de G ums feu nies fhe Beg, 


JOH HHS Fate ASS II 


haumai mamataa sabadh jalaae || 
and with the Name burns his pride an worldly love. 


m3 BAe dard 3 HAS Ho 6 OH O'S AS Hee 


Ae Has ad fea dat od fan ots ara TSI 


sadhaa mukat rahai ik ra(n)gee naahee kisai naal kaahaa he ||3]| 


In the love of the one Lord, he ever remains emancipated and enters into strife with none. 


Fa Pot & uls vies Ga THAT GeueA soe I ns fan awe St Bare Sas dt ATE 


fae Afsasg Ae we vias II 


bin satigur seve ghor a(n)dhaaraa || 


Without serving the True Guru, One is enveloped in inky-darkness, 


He dot & clos ane & adid, ants mst nide-wu nied fufoor dor J 


fag Hee af 5 ure Ure II 
bin sabadhai koi na paavai paaraa || 
Without the Name, none ever crosses the world-ocean. 


aH ws act ot ae AAS Aes S urs odt Jat! 


A Rafe TS HO Haat AA Ase ST igil 


jo sabadh raate mahaa bairaagee so sach sabadhe laahaa he ||4]| 


The supreme world-renouncers are they earn the profit of the True Name. 


USH Fas-fsurdt Jo Ba A oH om dah Jal TAD on Huds dee Tol 


zy Ae aes Ufa fests urfemr II 
dhukh sukh karatai dhur likh paiaa || 


The creator Lord has pre-destined woe and weal, 


franeas Hom 3 wnt ns wat He S ot fer FST, 


er rr vrfy eastemr II 
dhoojaa bhaau aap varataiaa || 


and has Himself disseminated the love of another. 


ns Ye dt ddA & fimrg fimrfenr FI 


qanfe dé 8 nifsus eas HoHe at fawn srr T lull 


gurmukh hovai su alipato varatai manmukh kaa kiaa vesaahaa he ||5|| 


He who becomes resigned to the Guru's will, remains detached. What reliance can be reposed in the way-ward 


person? 


A Ug-MIOAT at Ese 3 Ca fassu feage dl ntu-ged usH SS at fesed ats AT HET T 


A Hound A Age 3 ueTef Il 


se manmukh jo sabadh na pachhaaneh || 


They alone are mind-wards, who realise not the Name, 


aes Ba dt HoHSTe Ja A OH 6 Mose odt ATE, 


ad & Fat A 9 Wafs Il 


gur ke bhai kee saar na jaaneh || 


and understand not the quintessence of the Guru's Fear. 


MS Ide 3d Ct MASS 6 Sd AHS | 


3 faa fa@ fogs@ ng ureint aH ofe wear ATT IIE 
bhai bin kiau nirabhau sach paieeaai jam kaadd legaa saahaa he ||6|| 
Without His fear, how can the Fear-free True Lord be attained to and the Yama shall draw out the mortal's 


breath. 


Crt ad t adn, foss Ae Hom fan sgt ufeur AT Ae S| GH ret @ Ao 6 fits wear" 


nefes AY Hfaur & Are II 


afario jam maariaa na jaiee || 


The invulnerable Death's myrmidon can be slain not. 


Hs wo ufts SdHst oH odt ats AT Aare | 


ad & Hae Sfs 5 ne II 


gur kai sabadhe neR na aaiee || 


Through the Guru's word, he draws not near. 


Tat SH arat ad Ba wel dt Bare! 


Hae He St dT Ta HS HS Ts ME Suges J dil 


sabadh sune taa dhoorahu bhaagai mat maare har jeeau veparavaahaa he ||7|| 


When he hears Gurbani then he runs away from after, lest the venerable Fear-free Lord put him to death. 


Ae Su Gurat Hee J, se Sa ea SH SAAD, HS HeslE 3-dlos HM SAS AS Tt at Tg eI 


uf AG ot 3 AS fAaare II 


har jeeau kee hai sabh sirakaaraa || 


Over all is the rule of the Sire Master. 


Aton & Sug JaHs o Us Hea cH 


Sd AH font ad fears Il 


eh jam kiaa kare vichaaraa || 


What can this poor Death's courier do? 


feo ada Hs & es at ag aE I? 


Jant Fer Jay SHS Ja SSS ATT T III 
hukamee ba(n)dhaa hukam kamaavai hukame kaddadhaa saahaa he ||8|| 


He is the obeyer of the Lord's will, carries out His order and under His command he breaths. 


Coys dan cums age oe 3, SAT sos ae I us CHU gos BS Ge TA Tse I 


aanfe Ars thor wars II 


gurmukh saachai keeaa akaaraa || 


The Guru-ward realises that the True one has created the creation. 


TI-MoATS nigse age" J fa Asus 3 St gga" get T 


gata unfeot As UTATST II 
gurmukh pasariaa sabh paasaaraa || 


The Guru ward knows the Lord has extended the entire expanse. 


Ty -MonS Wee JF fx Hot 3 ot Arse fiers frestomt TI 


Tent de A Ag BS Aafe Ad AY ST ICI 


gurmukh hovai so sach boojhai sabadh sachai sukh taahaa he ||9|| 


He, who is God-conscious, understands the True Lord. Through the True Name, obtains he the peace. 


Ada Wes THI, SIAM AST GAHSe TI AD OH e oT So MTTH Use TI 


aeHfe vst oath feast | 
gurmukh jaataa karam bidhaataa || 
The pious person knows the Lord to be the Recompenser of actions. 


ules UGA US 6 MHS T SH VS SH AST | 


fatter avsfe wg Bs anrefa vous at tara T ICI 
bikhiaa kaaran lab lobh kamaaveh dhuramat kaa dhoraahaa he ||9|| 


For the sake of poison he practises greed and avarice and through sin is involved in double mindedness. 


fog & wag So SHS we ade Tis UYU TT Sa cles sue feu des deur dvr gl 


ud Afsdd sats fase Il 
pooraa satigur bhagat dhiraRaae || 


The Perfect True Guru installs the Lord's devotion in the mortal. 


Yds AY Tg yet e vies Hot & flmrg mAs Ae Ts | 


ae & Aafe ofe of fos we II 


gur kai sabadh har naam chit laae || 


Through the Guru's instruction, he fixes his mind with the God's Name. 


ae & Guen Tot, So ume Ha 6 Shedd TH OS AS SET | 


fe safe ofa cfenr we nists ufs até gafs Hera T 19011 


man tan har raviaa ghaT a(n)tar man bheenai bhagat salaahaa he ||10|| 


God permeates his mind body and heart, and his soul is wetted with the meditation and the praise of the Lord. 


Gre fos Adis us fee vied etoag ofr deur 3 ms BA St orsut yg t fhnge us fhes os Sd30 Jet Tet TI 


AT ys AS MAT AWTS I 
meraa prabh saachaa asur sa(n)ghaaran || 
My True Lord is the Destroyer of demons. 


Hat Ao Art THATS Ho TET S| 


ad & Aafe sats feAswe Il 


gur kai sabadh bhagat nisataaran || 


The Lord saves those, who by Guru's instruction perform His devotional service. 


Hom Sat a urg ara ag feet oA Tot St uns enrs BA ct Het AS age Tol 


Ag ug Ara Ae ot Are fafs Art USAT T AAI 


meraa prabh saachaa sadh hee saachaa sir saahaa paatisaahaa he ||11|| 


My Master is True, ever True. He is the Emperor over the head of all the Kings. 


Ast wee Ao, AAS dt Ae do Co fet ofan 2 fs BS HOTTA TI 


A 303 Ad 3d He Te II 


se bhagat sache terai man bhaae || 


True are the saints, who are pleasing to Thy mind. 


He Jo STAY, A 3d fFs o Ud Bae Ts! 


ufg dlase acto ae Aafe ATS Il 
dhar keeratan kareh gur sabadh suhaae || 


They sing His praise at the Lord's door and look embellished by the Guru's word. 


Go Hom f yd 3 SAT A ade Jo nS Tet St wet oars HATS Bae Ts! 


At wat nates arets fagae at SH SAT T N9I 


saachee baanee anadhin gaaveh niradhan kaa naam vesaahaa he ||12]| 


The True Gurbani, hymn they night and day. The Lord's Name is the credit of the poor man. 


Het qeret 6 6a gars fed ates aga Jol Fort @ oH Aas UTA Ut AMA TI 


fre um Afs feests ont Il 


jin aape mel vichhoReh naahee || 


They, whom Thou unite with Thy self, O Lord; Them Thou separate not again. 


frat guru ome fer Set d, J Hom! Cat 6 g us feeser od | 


ad & Aafe Wet Aer Il 


gur kai sabadh sadhaa saalaahee || 


By the Guru's instruction, they praise Thee ever. 


oat & Buen ere, Ba Tat Sct HfoHt age Jo! 


Fae fils 3 eat Afog Fae SH ABT T 193i 


sabhanaa sir too eko saahib sabadhe naam salaahaa he ||13]| 


Thou alone, are the Lord over the heads of all. By the Guru's teaching the praise of the Name is lauded. 


aes 3 ot Aton @ fhe & Amt FT) Tete Cuew arg oH St HfoHt nis AST TI 


fag Hee 306 det 3 ATST II 
bin sabadhai tudhuno koiee na jaanee || 


Without the Name, none can know Thee. 


OH & did, SO At St VE ST ACT | 


30 nny at ware aaret II 
tudh aape kathee akath kahaanee || 


Thou Thyself narrate the unnarratable gospel. 


Sue dt uals areas 6 afer S| 


nm Ase AST dg VST ote SH AU As T IAI! 
aape sabadh sadhaa gur dhaataa har naam jap sa(n)baahaa he ||14|| 


For ever and aye, Thou, O Lord, are the Name, the beneficent Guru and the treasure of the Name's meditation. 


Hele dt, TAH wet, Sd Ug! OH TSS Taes mS OH U fAHGS TATA 


Jum ass" fraAeTT II 
too aape karataa sirajanahaaraa || 
My Creator Lord, Thou Thyself are the Maker of the world. 


Ag ass HOM, Sumy Tt AAS Tt GIST TI 


oo fsftimr af 5 HesTs II 


teraa likhiaa koi na meTanahaaraa || 


None can erase what is writ by Thee. 


3d feu Je 6 aet St He odt AEE 


ToHfe oY vets J wy AIA! Tes 3 STITT UII 


gurmukh naam dheveh too aape sahasaa ganat na taahaa he ||15|| 


The Guru-ward, Thou Thyself bless with Thy Name. He is no longer confronted with doubt and reckoning. 


Tg MoS 6 SF ory SoH sae S| CHS Hs a Aes ms forest fest w AHS odt agar Ue 


30s Ad 3d VST II 


bhagat sache terai dharavaare || 


The True saints remain standing at Thy door. 


He Ag 33 gd OS us ade Tal 


Fae Aefe af fimrg | 


sabadhe sevan bhai piaare || 


With love and affection utter (serve) they, Thine Name. 


UH us Has OS BT 3d oH G Curae Ts! 


Bea of IS Soa SH avgA Aa T NAENSIAI 


naanak naam rate bairaagee naame kaaraj sohaa he ||16||3||12|| 

Nanak, detached are they, who are imbued with the Name and through the Name, their affairs are embellished. 
aad, feTsu Jo Bd, AH TS Jad Ja mis OH U Ta, Bate aH Hates at ese Tal 

Hg HIS 3 Il 


maaroo mahalaa teejaa | | 


Maru 3rd Guru. 
Hg Set utsarst | 


Ag ufs Ard fea ae FotEnr II 
merai prabh saachai ik khel rachaiaa || 


My True Lord has staged a play. 
WS AS Hom 3 fea Os gees TI 


ate & fan dt Ao Burfenr II 


koi na kis hee jehaa upaiaa || 


He has created no one like unto the other. 


Gn 3 fan 6 St fan dan edo St sfent | 


nny eda ad afy fear Afs dA Sot HT INA 


aape farak kare vekh vigasai sabh ras dhehee maahaa he ||1|| 


Of Himself, making distinctions, he is pleased to see them, All the relishes He has put in the body. 


ning dt fesad ge & Ga Sat Cu & Ya Jet 1 AS Are GH 8 Adis nied UT Fs TSI 


an ue 3 nrfu ere II 


vaajai paun tai aap vajaae || 


The breath keeps it beat in the body and Thou Thyself circulate it. 


Ard ed nied wruSl eg ATS THe I as F uM Tt GA ST dag aera T| 


fae Hast ect ufo ure II 


siv sakatee dhehee meh paae || 


Sensitiveness and stupefaction Thou has put in the body. 


UIST MS AEST S Adls nied fearehat Ja | 


ad usAS Bact Je fame 339 APE STI III 


gur parasaadhee ulaTee hovai giaan ratan sabadh taahaa he ||2|| 


By the Guru's grace, man turns away from the world and he is blessed with the jewels of gnosis and the Name. 


oot & cfenr eure, ors vot es Hs ur Ate Ts BAS GoH-8O iS OH CHetoTST St os uTUS Jet TI 


nde Tee nrg avr II 
a(n)dheraa chaanan aape keeaa || 


The Lord Himself has created darkness and light. 
us dS ary ot ida ms YO TS To 


Sa Fas nied o nr Il 
eko varatai avar na beeaa || 


He alone pervades all. There is not any other. 


aes Ga ANS feurua TI GT aA T Tad 


ad usATS wry ues SHS fan sfa sa TF SII 


gur parasaadhee aap pachhaanai kamal bigasai budh taahaa he ||3]| 


He, who by the Guru's grace, knows himself; Blooms the lotus of his mind. 


A aot ct cfr ena, nus nm GWE ST I CA St naw w aes fos Aer TI 


nual ade afs ny Ae II 


apanee gahan gat aape jaanai || 


His depth and height, He Himself knows. 
nimuet suet nis Baret 6 Sa nru Steet TI 


dg 8a Ale Afe ofa Sars II 
hor lok sun sun aakh vakhaanai | | 


Other people utter and say what they hear with their ears. 


dd Sa A ae Su nme dat ows Het Js, SAS awa 3 fms Ade TS! 


fomrat de B TsHfe gS Aret frefs FeT T Ii 


giaanee hovai su gurmukh boojhai saachee sifat salaahaa he ||4]| 

He, who is divine, understands himself through the Guru and utters the true praise and commendation of the 
Lord. 

A GoH aS 0, Sa Tate Ta mrs wy @ AHS TMS HoH et AST Hf ns aleSt 6 eIHES ATT TI 


Pot niels SAS ns II 
dhehee a(n)dhar vasat apaaraa || 


Within the body is a priceless thing. 
Adtd & nied fea mee ot TI 


WM AUS UBSSIS II 
aape kapaT khulaavanahaaraa || 


He Himself opens the shutters, 


Ba nrg ot sus awe | 


Toute Aan vifks ule AAT mals gsra T UII 
gurmukh sahaje a(n)mrit peevai tirasanaa agan bujhaahaa he ||5]| 


The Guru-ward instinctively in drinks the Nectar and quenches the fire of his desires. 


Tg Mons Hatha tt ifs urs ager 3 nrushat ufo ct uta § Fst Set TI 


Als dA edt niefs ure II 
sabh ras dhehee a(n)dhar paae || 


All the flavours, the Lord has put in the body. 
Ard Atea AM 3 Adls nies fears JS! 


fea8 aS Tg Hae FSS II 
virale kau gur sabadh bujhaae || 


Guru's gospel, the Lord causes a few to understand. 


ae a Quen, ys far fea vit 6 dt core TI 


nied UA Age ASS ofs and ATT lel 
a(n)dhar khoje sabadh saalaahe baahar kaahe jaahaa he ||6|| 


One ought to search his within and praise the Lord. Why should he run without? 


ae Oo ntue nigdend dt as Adal 3 Hom ct ufo wreruet SfFs T1 ga waders fas Shor fed? 


fee amd Are fan 3 nrfenr II 
vin chaakhe saadh kisai na aaiaa || 
Without tasting, no one enjoys the Name's relish. 


TUE TIS, Ae St OH SAMs 6 ST HST 


ad & Rafe wits ubrfenr II 
gur kai sabadh a(n)mrit peeaaiaa || 
By the Guru's instruction, one in-drinks the Lord's Nectar. 


ae & Quen eng, Ale yg e AUSA 6 Uo Ade I 


nifhs ul one ue de ad & Aafe TA ST T IDI 
a(n)mrit pee amaraa padh hoe gur kai sabadh ras taahaa he ||7|| 


In-drinking Nectar, the mortal acquires an immortal status and Nectar he enjoys through the Guru's gospel. 


nis UTS ATS Bars, Yet niet HIST uUTUS ad Set I 3 Tete Cuen ens Cu AUGA G Hee | 


nly use AAs Te We Il 


aap pachhaanai so sabh gun jaanai || 


He, who recognises himself, understand all the virtues, 


Ame wim § five J, Sa AYE Sant 6 AHSET TI 


ad & Aafe ofg oy Sure Il 


gur kai sabadh har naam vakhaanai || 


By the Guru's instruction, he repeats the Lord's Name. 


ae & Gucn ens, Ga ret e oH 6 Barger TI 


nates oth ast fea wat fenr He vat ICI 
anadhin naam rataa dhin raatee maiaa moh chukaahaa he ||8]|| 


Night and day, he ever remains imbued with the Name and is rid of mammon and worldly love. 


de we fed 6a Ade dt on oe dfomr afer d mis Heat 3 AAS HHS SF ve ur Ate 


ad Ast 3 AS fag ue Il 
gur sevaa te sabh kichh paae || 
By the Guru's service, one obtains everything, 


Tat A wre wnreg, Ale AS as ur Bear, 


JOH Ae ny Tee II 
haumai meraa aap gavaae || 
and is rid of pride, egoism and self-conceit. 


ng JAN, nues 3 Ae-dast FS yet ur Are TI 


nny fru AS HUST Ts & AGE ATT I 


aape kirapaa kare sukhadhaataa gur kai sabadhe sohaa he ||9|| 


Of Himself, the Peace-giving Lord, shows mercy unto him and he is adorned with the Gurbani. 


Ye dt oraH-suASTS Hom Bn 3 frog weet 3 ns Bu Test ow fHarfenr AST TI 


Od & Age vifys TF aat II 
gur kaa sabadh a(n) mirat hai baanee || 


Nectar-sweet is the Guru's instruction and the Gurbani. 


nifg-fours aot fist 3 get F fies wis Teaat | 


nates dfs at oy surat Il 


anadhin har kaa naam vakhaanee || 
Night and day, utter I the God's Name. 
de wes fed Hate on a Barges ager Ti 


ufe off Ae <A we nists A we fegHe SIT 9011 
har har sachaa vasai ghaT a(n)tar so ghaT niramal taahaa he ||10|| 


Within whose heart, the True Lord-God abides; That heart of the mortal becomes immaculate. 


fare feo fea Ae Hom etoag ere J, SA yet & Gs few ulead at ese TI 


Rea Aefo Aafe Asaf II 


sevak seveh sabadh salaaheh || 


His slaves serve and eulogise the Lord. 


Gre ds, Hom ot Ae age 3 GAS Hae Tal 


Ae dfa ws of Te wets Il 


sadhaa ra(n)g raate har gun gaaveh || 


Ever imbued with the God's love, they hymn His praise. 


Rele dt etogg & flmrg oe dd dé Sa Caw AA Tes ATE TS! 


nm gan Aafe free use =H Hfs STITT 19 


aape bakhase sabadh milaae paramal vaas man taahaa he ||11|| 


The fragrance of sandal wood abides in the mind of him, whom the Lord forgives and unites with Himself. 


Boe tt Adit BA e uisT nTSH eet U, fAA G Hod aga Arey nue ons fet Set I 


Fae nae AG A Il 
sabadhe akath kathe saalaahe || 
By the Guru's instruction, he utters and praises of, 


Tat & Quen wre Ca nme S Hae gD, 


Ag us Ard fuged I 


mere prabh saache veparavaahe || 


my Ineffable, True and care-free Lord. 


HS mats AS us Hevdt-sfos Hom 61 


nm Teast Hate free Age aT TA STITT 119211 


aape gunadhaataa sabadh milaae sabadhai kaa ras taahaa he ||12|| 


God, the Giver of virtues, Himself unites him with His Name and he enjoys the Name-Nectar. 


dahat-sHASIS, Ist He CHS us BH OS Hs Vet TS So SH-niys 6 HST TI 


HOHY 3B" OBI 5 Ue Il 
manmukh bhoolaa Thaur na paae || 


The erring mind-ward finds no place of rest. 


FS JS HOHE 6 Bet OTH Tt at adh fact 


A ofe fsftimr A aH SHES II 
jo dhur likhiaa su karam kamaae || 


He does the deeds, which are pre destined for him. 


8a, Ga oH age J faus Cn wet He FS fsa Te Ts 


fatter aS fafimr GA fs ASH Be STITT IASI 


bikhiaa raate bikhiaa khojai mar janamai dhukh taahaa he ||13]| 


Imbued with poison, he searches poison and suffers the pain of birth and death. 


Aldd Oo dfamt (font) deur, Sa afsd g Tt ase I ms HIS UIs HHE T ane Cae I! 


mm nerf arf Ares Il 


aape aap aap Saalaahe || 
Of Himself, the Lord praises Himself. 


He-Sue, YF TUS oy BAA ATE I 


3d Te ys FS TH II 
tere gun prabh tujh hee maahe || 


Thine virtues, O Lord, are within Thee, alone. 


Sdn Sotnt, J AT! aes 3d feu Ht aI 


Surf rat Sot aret At wry nrese nara T1198 


too aap sachaa teree baanee sachee aape alakh athaahaa he ||14|| 


Thou Thyself are true and true is Thy Gurbani. Thyself Thou are Unseeable and Unfathomable. 


Sue AT I ms At I Sat Towel J ye wien]! ws Fag S| 


fae aa ws af 5 ure II 
bin gur dhaate koi na paae || 


Without the beneficent Guru, no one attains to the Lord, 


TST Tot t ads fan 6 st yg usus od Jer, 


Bd AST A AGH SHE Il 


lakh koTee je karam kamaae || 


though he may do lacs and millions of deeds. 


ae, Bu Sut 3 adat agnaist fimr ad | 


ae fagu 3 we nists efivr Age Ag ATT IUIl 


gur kirapaa te ghaT a(n)tar vasiaa sabadhe sach saalaahaa he ||15|| 


By the Guru's grace, He abides in the man's mind and he songs the praise of the True Lord. 


wat & fog eure, Ba Fe 2 HS nies GHEY, SIGUA Fo wa fee age TI 


Ane fhe ofe uefa fee 


se jan mile dhur aap milaae || 


Those persons alone meet Him, whom the Lord unites with Himself. 


aes So usa dt SA 6 fae Jo, frat 6 Hum nmué are freee J 


Arnot wat Aafe ATS II 


saachee baanee sabadh suhaae || 


They are embellished with the True Gurbani and the Name. 


Ga Ast qeaat nis OH oO HAS Ht ese USI 


BSA AS TE We fos AS Te Wed Tat AAT TF IAENINISI! 

naanak jan gun gaavai nit saache gun gaaveh gunee samaahaa he ||16||4||13]| 

Slave Nanak, ever, sings the praise of the True Lord and singing His praise has merged in the virtues Lord. 

Ts Sta, HET AY Hom Ht nfo ares ager 3 wis BA st for ares age ers Tees BoM nies sto J fomr 
vl 


Hg HIS 3 I 

maaroo mahalaa teejaa | | 
Maru 3rd Guru. 

Hg Set utsarst | 


fouse fa Ae AY Het II 
nihachal ek sadhaa sach soiee || 


He, the One Lord is ever Immovable and True. 


Go nest rfoa Adel, ules mis He TI 


Ud Td S ASt Se Il 


poore gur te sojhee hoiee || 


Through the Perfect Guru alone this understanding is obtained. 


aes Udo Tate od Hes AHS yrs Jet TI 


afe off a6 Fe fimrfefe asHfs Ale Hos gD IAI 

har ras bheene sadhaa dhiaain gurmat seel sa(n)naahaa he ||1|| 

They, who are wetted with the Lord's elixir, ever remember God and by the Guru's instruction, obtain the coat of 
humility. 

A ygs et vis ow ae de Jo, Sa Ade Ht etoag & fAHIs ade Jo MIS Tat e Suen worse foHsst e Aron 6 ur Se 


Jol 


niets da Ae AfMrS II 
a(n)dhar ra(n)g sadhaa sachiaaraa || 


Within their mind, they ever love the True Lord. 


nue fs nied Sa Adle dt He Are g flmirg age Jol 


ae & Rafe ofe of fumrst II 


gur kai sabadh har naam piaaraa || 


Through the Guru's word, God's Name seems sweet unto them. 


ad & rat oot atoag oT OH Sat 6 fio ware JI 


3@ fafa ony effmr we nists efor fen at wT T III 


nau nidh naam vasiaa ghaT a(n)tar chhoddiaa maiaa kaa laahaa he ||2]| 


They within whose mind, the Name, the embodiment of nine treasures, abides, forego gains of wealth. 


fragt et Ho nied S wad gut, on SHE J, Sa Uo-das twat 6 fauna fee Tol 


ses aA PAH TF II 
rieeat raaje dhuramat dhoiee || 


Both the subjects and the kings are involved in evil intellect and duality. 


Use ws UTsATat SS ot Het nas nis Ves-US vies TGA Je Js! 


fag Asad AS Sa 3 Te Il 
bin satigur seve ek na hoiee || 


Without serving the True Guru, they become not one with the Lord, 


Ae Fat FH urs are 2 sda Ga Homi om fFa-fita odt JF! 


ea fmrfefs net Ae uTete feoue oH fara T ISI 


ek dhiaain sadhaa sukh pain nihachal raaj tinaahaa he ||3]| 


They who meditate on one Lord ever obtain peace and eternal becomes their rule. 


A fea Het & figs ade Jo, Ba Adtet mrgH 6 ur Be Vo nis Helet Alas Tate gy, Sater TH TT 


ard 


MTSE ATSt Ta 3 AST II 
aavan jaanaa rakhai na koiee || 


From birth and death, none can save the mortal. 


aet st yet 6 HHE MS HIo SF ae odt AT | 


HHE HIE BA 3 Te Il 
ja(n)man maran tisai te hoiee || 


Coming and going both come from Him alone. 


mQar ns Wat tS aes CAS ade Ts! 


qoute Art ret fomreg afs vats fSA 3 us TF IIs! 


gurmukh saachaa sadhaa dhiaavahu gat mukat tisai te paahaa he ||4]| 
By the Guru's grace, remember thou ever the True Lord, Loftiness and emancipation, thou shall obtain from Him 


alone. 


ae Ft cfenr urs, 3 TAR He Aret & fAHeS ad BEST us afemra 36 aes SAU St ys decint| 


Ag HAH Asad rd II 
sach sa(n)jam satiguroo dhuaarai || 


Truth and self-control man obtains from the True Guru's door. 


He us Ae-was ons GH Tete gd FS YS Je Jol 


JGH ay Hate foerd II 
haumai karodh sabadh nivaarai | | 


Through the Name, he silences his ego and wrath. 


SHE TH So mut Jas Ss TA SHG Se 


Afsag Afe Ae Ae uM Ale ASy AS STITT Null 
satigur sev sadhaa sukh paieeaai seel sa(n)tokh sabh taahaa he ||5|| 


Serving the True Guru, eternal bliss is obtained, Humility and contentment are all in his service. 


Ae ad cure ange word, Adel vat yous J Are U1 foHgs wis HSAs AH BA et Ae fea Tol 


a@H Hg Gur AAS II 
haumai moh upajai sa(n)saaraa || 


Of pride and worldly attachment, the world is born. 


Jang 3 AAS Bae S Aas Bsus dfenr FI 


Ag Aa fan oy fens II 
sabh jag binasai naam visaaraa || 
Forgetting the Name, the entire world dies. 


OH 6 I a, AT ATS HI Ha Ale 


fag Afsag Ae oH 3 ure oH AST Ala wa T Mell 


bin satigur seve naam na paieeaai naam sachaa jag laahaa he ||6|| 


Without serving the True Guru, the Name is the true profit in the world. 


Ad Tot ct ws GHSE TTS OH YUS od Jet FM a On dt Ags vied Ae Hote II 


Fe wing Aafe AoE II 
sachaa amar sabadh suhaiaa || 


True is the Lord's will which be comes pleasing through the Guru's word. 


Adt dys diam, Aaa a wet oot salt Bae Sa ART TI 


Us Fae fife sat stem I 
pa(n)ch sabadh mil vaajaa vaiaa || 


Being blessed with the Guru's word, the melody of the five sounds resounds within the man. 


ae & weal ot os fee word, de e nied Unt got a alese dae TI 


Ae ada Afe of Hoe fae Hee ASA ATT IDI 


sadhaa kaaraj sach naam suhelaa bin sabadhai kaaraj kehaa he ||7]| 


Through the True Name, one's deeds are ever embellished. What are one's deeds worth, without the Name? 


Ad OH to, fonts 2 HS TAA wet ASS TA Jol SH 2 ga, fons nw a at Hs I? 


fas ufo oA firs ufo de II 


khin meh hasai khin meh rovai || 


in an instant man laughs and in an instant he bewails. 


fFa Hus fea forts THe J ns fFa nos fee Bs feos ager TI 


ent eoHs adH 3 de Il 


dhoojee dhuramat kaaraj na hovai || 


On account o love of another and evil-understanding his affairs are adjusted not. 


dan 2 fimrg nis Het AHS 2 arse BAR AH aH Hae od’ 


Ara fend ads fata ue fags 5 3h VHT TIC 


sa(n)jog vijog karatai likh paae kirat na chalai chalaahaa he ||8]| 


Union and separation are writ by the Creator. By undoing, the past deeds can be undone not. 


frou nis fees froness 3 for FS Tol ACE Eas", UTAS ATH He St AT Ae | 


Ales Hats Td AE AHS II 
jeevan mukat gur sabadh kamaae || 


Practising the Guru's word, one is emancipated in life, 


Tat A gat Ht ant age wurs ser HIS At Hun I ATT, 


fe fa@ Ae dt ad AHS II 


har siau sadh hee rahai samaae || 


and ever remains blended with the Lord. 


3 JAA Are ore ise denn afde TI 


ad fac 3 fs efanret UGA das TTT ICI 


gur kirapaa te milai vaddiaaiee haumai rog na taahaa he ||9|| 


By the Guru's grace, man is blessed with glory and he is afflicted not with the malady of self-conceit. 


ae & cfenr aurg, Fe } ysST Yots Vet I mis GH 6 Ae-dast ct shit odt feHset 


oA aA ure fis eure II 
ras kas khaae pi(n)dd vadhaae || 


Eating the various sorts of dainties, the mortal fattens his body, 


nidat fart cht foumHst ur a, yret nruet td § Het ager gD, 


Su Ad Td APE 3 AHS II 


bhekh karai gur sabadh na kamaae || 
and wears religious garbs, but acts not unto the Guru's instruction. 


3 wena fear ufier J, Us get t Guen 63 naw ad ager! 


27 k= 


nists da Hot vy avd fan|et uf AHS T AO! 
a(n)tar rog mahaa dhukh bhaaree bisaTaa maeh samaahaa he ||10]| 


Within him is the supreme disease of sins, with which he greatly suffers and in the end sinks into ordure. 


Gr ties ut dt Hoe shit v, fAA oe Cs ads ane Cosa d ms oes 6 ded feu ada T AST TI 


az uste ufs ge zurefa Il 
bedh paReh paR baadh vakhaaneh || 


The mortal reads the Vedas and reading them enters into controversies. 


Ale tet 6 eee I is Bai era & afoH-HaIA Ae TI 


we Hf oH {3H Aafe 6 usaf II 


ghaT meh braham tis sabadh na pachhaaneh || 


Within his mind is the Lord, but His Name, he realises not, 


Gn t foe nied Us 5; YS CHU OH 6 Gs nose ot ade 


2 4 


qenfe dé A 3s fase sHe of SA STITT 11991 
gurmukh hovai su tat bilovai rasanaa har ras taahaa he ||11]| 


He, who becomes Guru-ward, churns up Reality and his tongue relishes the Lord's elixir. 


A ag-nion ot eset J, Sa uss 6 fosae duis CA At Hist Us eis wT AME Set TI 


wifg za este aoe ots II 
ghar vath chhoddeh baahar dhaaveh || 


They, who wander outside by ignoring the thing within; 


A tue fade nied cl EAS G6 Fs A MIT Feae Jo; 


HOHY nid ATE 6 UTef" II 
manmukh a(n)dhe saadh na paaveh || 


those blind egocentrics, taste not God's relish. 


Ga nid HoOHSe, etoag & Hore § od Tue! 


WS TA TSt TAa lat 88 ols TH Uso ST T 1921 


an ras raatee rasanaa feekee bole har ras mool na taahaa he ||12|| 


Imbued with another's savour, their tongue utters insipid words and it tastes not ever God's Nectar. 


ddA Hore oS daft det Sat cH His fea suo Cuadt 3 fea ae Stadt evils 6 odt Tut 


HoH edt SIH Sd II 
manmukh dhehee bharam bhataaro || 


Doubt is the spouse of the body of an egocentric. 


HoHste & aft a as, Ae TI 


PoHfs He fos HE ung II 
dhuramat marai nit hoi khuaaro || 


He dies of evil-understanding and is ever distressed. 


Gr Het AHS oot He He Are OT ws TAAt net Je 


orth aft Ho en ofeor AUS AY S StI T 19 
kaam karodh man dhoojai laiaa supanai sukh na taahaa he ||13]| 


He attaches his mind to lust, wrath and duality and he attains not to peace even in dream. 


fen 3a, TA us ves-se om Cu vmue fess GAs Bo Is GAS Hed [Ss St TH YU od Te" 


avo dl AGE TSG II 
ka(n)chan dhehee sabadh bhataaro || 


The body of the Guru-ward is gold like and God's Name is its spouse. 


Ty —MOAS Ht afeor AA sat Is Sods oH A a as TI 


nates sa sat ofa fag fumrd II 
anadhin bhog bhoge har siau piaaro || 


He ever enjoys dainties and loves his Lord. 


Go Adele ct fours Hee F 3 nus AT Bw YH ATE | 


Host nets ag HIS ue stat Sf ANTI T IAI 


mahalaa a(n)dhar gair mahal paae bhaanaa bujh samaahaa he ||14]| 


In his body mansion he finds the mansion-less Lord and realising His will, merges in Him. 


nmuet eg & Hed nied So Hed-slos HOM 6 ur Ser os BA ct oe G nose ag, Bs SA nied Blo DAT TI 


nmy te VESTT Il 


aape dhevai dhevanahaaraa || 


The beneficent Lord Himself gives gifts. 


ass Foi wry Ht ast fear TI 


SH ord odt fan at as II 


tis aagai nahee kisai kaa chaaraa || 


As against Him, no one has any power. 


Gn et nid fan a ot Ag odt gH 


nig Ser Aafe fuere fA ot Ase MET T IUIl 
aape bakhase sabadh milaae tis dhaa sabadh athaahaa he ||15|| 


Of Himself the Lord forgives and unites one with His Name. Unfathomable is His Name. 


ning ot Hom sufan ad & Ale 6 urue BH os AS Se I a-Tlos I CAT oH 


AG fils AS 3 AAT II 
jeeau pi(n)dd sabh hai tis keraa || 


The soul and body, all belong to Him, the Lord. 
fiest ms td AY SA Atos St HEohas TSI 


Ae Atos Stag AT Il 


sachaa saahib Thaakur meraa || 


The True Lord alone is my Master. 


aes Ao Aut ot Ast Hwa TI 


sea Test ofe ufer ofe wu AY ANTE T INIENUIASI! 


naanak gurbaanee har paiaa har jap jaap samaahaa he ||16||5||14]| 

O Nanak, through the Guru's word, I have attained to my Lord and uttering the Lord's Name, I have merged in 
Him. 

TOGA! Ta at gat TH Horus ys 6 ys J fomr ots ys e OH & Baws ago eng, H SA fee slo J fom 


wT 


Hg HIS 3 I 

maaroo mahalaa teejaa | | 
Maru 3rd Guru. 

Hg Sat ufsarst | 


TaHfe ove Se Steg II 
gurmukh naadh bedh beechaar || 


The Lord's meditation is the tenth gate-music and the Vedas for the God-conscious being. 


Hom & diag wae frnge dt da 6 Wes VS SHS CAH eng T ales ns Fe TI 


aante famre fore nrg Il 
gurmukh giaan dhiaan aapaar || 


Infinite are the Divine knowledge and concentration of the God conscious being. 


Mis Jo FoH-sa us feorsgs' Fa 6 Wes SS Chott | 


Tent arg ad ys se TOHfe ys UE ST IAI 


gurmukh kaar kare prabh bhaavai gurmukh pooraa paidhaa ||1|| 


The Guru-ward does the deeds, which are pleasing to the Lord and the Guru-ward obtains the Perfect Lord. 


Tg -MoAS Bs aH AGE I, AAT S Ud Bae Jo ms Tg-noATSH uso ys Sur Ba TI 


Tent Hom Safe use Il 


gurmukh manooaa ulaT paraavai || 


The holy-man's mind turns back from the world. 


Sa Fe TH Vs Ss HS UST TI 


aanfe wat ae SAS II 
gurmukh baanee naadh vajaavai || 


The holyman plays the melody of the Guru's hymns. 
a Fo Tat Ht grat a otase nist TI 


qantas vfs 33 Soot for whe erat urfeet 121 


gurmukh sach rate bairaagee nij ghar vaasaa paidhaa ||2|| 


The holyman is imbued with truth, remains detached and abides in his own Home. 


a Seat Ay of dfamr deur 3, Ba forsu sitet T ns nue fen t OH nies AST TI 


Te ot AM vifs ons I 
gur kee saakhee a(n)mirat bhaakhee || 


I utter the Guru's ambrosial instruction. 


H got & nifhsnet friter Cargo age Tt 


Ad Hee Ag AST Il 
sachai sabadhe sach subhaakhee || 


I utter the Lord's truth through the True Gurbani. 


Adt qoewrat & od H ret tHe 6 Cage Ti 


Ae Afe da gst He Ae AS Afs AHAEST ISI 


sadhaa sach ra(n)g raataa man meraa sache sach samaidhaa ||3|| 


My soul ever remains imbued with the love of the True Lord and I am merged in the Truest of the true. 


Hat ws TAR AS Bom & oH are daft sidet T uis H Afeurs @ usH Afeors fed ata Jd fomr Tt 


aanfe He faaHe AS Afe ae II 
gurmukh man niramal sat sar naavai || 


Pure is the soul of the Guru-ward, who bathes in the True tank. 


UlEST TSH Ig-mMoA GA, AAS Aded vied fEHaS ATE TI 


AS 3 wat Afs AHS II 


mail na laagai sach samaavai || 


No filth attaches to him and he merges in the True One. 


Gr 6 cet Holes" odt faHset 3 So Afsuse fee slo TATE TI 


Ad Ay OHS Ae dt Het sas festeer igi 
sacho sach kamaavai sadh hee sachee bhagat dhiraRaidhaa ||4| | 


He ever practises the whole truth and the True devotion he keeps embedded in his mind. 


Go Ant fads Ae ot ant age d mis Het ppr-sast 6 Bs nrue foe fe Ua adt Tue TI 


aanfe Ag Fat aanfa Ag Sat II 
gurmukh sach bainee gurmukh sach nainee || 


Truth is in speech of the pious person and truth is in the pious person's eyes. 


Ae J ufesd udn & avo-faont fee wis Ae od ufeg usH fent azt nies! 


Tanta AY aH aget Il 


gurmukh sach kamaavai karanee || 


The pious person does the True deeds. 


ufe3 USA AS WHS OHSS TI 


Fe dt Ay ad feo Tat wes AY aoe lull 


sadh hee sach kahai dhin raatee avaraa sach kahaidhaa ||5]|| 


Day and night, he ever tells the truth and also makes others utter the truth. 


fed ns de Ga Adie Ste see UT os deat as SHAD gerd 


oeHfe Het SSH set II 
gurmukh sachee uootam baanee || 


True and sublime is the speech of the holyman. 


Hot m3 AAS Uda Se St H-TeT | 


aeons Ad Ag Surat II 
gurmukh sacho sach vakhaanee || 


The holyman utters nothing but truth. 


aa Fat fads Ae dt mage TI 


aonfs Ae Aefo Ad AST Teta Age AEteST ell 
gurmukh sadh seveh sacho sachaa gurmukh sabadh sunaidhaa ||6|| 


The Holyman ever serves the Truest of the True and the holyman, preaches the Lord's Name. 


da Se" Hele ot Ahora? @ UugH AfsMrd ct clos age I is 3a Het UT UGH VT YS ATE | 


qanfes dé FAST ure II 
gurmukh hovai su sojhee paae || 


He, who becomes the Guru-ward, obtains understanding, 


A Ug-MiIOATS ot ese 3, SAS AHS Ys J ATT, 


JOH wfeur SdH TST II 
haumai maiaa bharam gavaae || 


and rids himself of pride, desire of wealth and doubt. 


ms Gu Jag, 06-tes of ufon nis AA S pert ut ART I 


Od at uCst Ssn Sst efe Ae ole TE afeer 119 11 


gur kee pauRee uootam uoochee dhar sachai har gun gaidhaa ||7|| 


Through the Guru's sublime ladder, he mounts high and sings he the Lord's praise at the True Door. 


ast & Are uss oot Sa Sw vg Ate’ I is AS ces SS Hom St fhes-Aeg alee ager J 


aaHfe Ag HAH Adat AP Il 
gurmukh sach sa(n)jam karanee saar || 


The Guru-ward practises true self-discipline and does sublime deeds. 


TIMMONS Ae Ae-AGS SHS I MS HAC AGH ATeT I 


aoufe ure He Shr II 
gurmukh paae mokh dhuaar || 


The Guru-ward obtains the door of salvation. 


TIMMONS Hast F cde 6 UT Ba TI 


ote sats Ae da TST wiry Tene AHEEST ICI 


bhai bhagat sadhaa ra(n)g raataa aap gavai samaidhaa ||8|| 


Through the loving adoration, he ever remains imbued with bliss and stilling self-conceit he merges in the Lord. 


ford Suma wot Ca TAA ot yet avs Somer oder Tus nruat Ae-Tast 6 HT & Bs ys vied ols Ht ser TI 


aanfs dé He Ufa AST II 
gurmukh hovai man khoj sunaae || 


The Guru-ward searches his mind and utters what he sees there. 


TI MOAT nme Hs Ct Es TH ATE’ I A as SISs cue dT GA 4 esse age | 


Ad oy Ae fee we Il 


sachai naam sadhaa liv laae || 


He ever enshrines love for the True Name. 


a THA dt AON os Us Ue TI 


A faq we Ret aoe A AS His ofeST ICI 


jo tis bhaavai soiee karasee jo sache man bhaidhaa ||9|| 


He does only that, whatever is sweet unto the True Lord's mind and what He likes. 


Gr aes Gu cage d frost fa AS Hom e fess 6 dor Be Tis CAS TSS TI 


w fH we Alsag Hare II 


jaa tis bhaavai satiguroo milaae || 


When he so wills, He makes man meet the True Guru. 


He GH 6 fA 3g Uae Bae I, Cade GH Ta owe fer fee TI 


wv fsH we So Hfs ere II 


jaa tis bhaavai taa ma(n)n vasaae || 


When it pleases Him, then, enshrines He His Name within the man's mind. 


Ae SAO va Bae J, Se Ca nu GH ge t fess vied fear fear TI 


Mme ME Ae Sar TS" ste fs SAVES IO 
aapanai bhaanai sadhaa ra(n)g raataa bhaanai ma(n)n vasaidhaa ||10]| 
By His pleasure, the Lord ever remains imbued with glee and by His pleasure, He enshrines it in the mortal's 


mind. 


nimuSt Sat euiTs, AT THat eT ones Shomer oder duis nrueNl sa worg Sa EA 6 yet @ fs nied fear fear TI 


Hodle AGH ad AeA II 


manahaTh karam kare so chheejai | | 
He, who does the deeds, through his mind's obstinacy, is destroyed. 


A tus He Po TT aH aged, Ga ggTe TAT 


ds Fa ad odt SHA II 
bahute bhekh kare nahee bheejai || 


Wearing many religious garbs, the Lord is pleased not. 


wad WSHE fern uses ors, ys ys odt Ter 


fafior a3 ve anrefa ve ofa AHEET 1991 
bikhiaa raate dhukh kamaaveh dhukhe dhukh samaidhaa ||11] | 


Dyed with sins, the mortal earns pain and is lost in utter pain. 


ungt ore date Uat, us ot dSt deat d mis usH US nies dt ea TAT TI 


qanfe dé A AY SHS II 
gurmukh hovai su sukh kamaae || 


He, who becomes the Guru-ward, earns peace. 


A Ug-MIOAT J Ate J, Sa ora Sct deer T 


Hd Hes af ASt ure II 


maran jeevan kee sojhee paae || 


He, comes to know the mystery of birth and death. 


Cr Hs us deere 33 OTE Se I 


Hoes Mes FAH afe WE AAS US TET 1921 
maran jeevan jo sam kar jaanai so mere prabh bhaidhaa ||12|| 


He, who deems death and birth alike; He alone is pleasing to My Lord. 


Go Hs nis Fon 6 fea-AHTS WER" J; aes So THs Waa g Va Bae TI 


aenfy Hato A ofo useTe II 
gurmukh mareh su heh paravaan || 


The God-conscious being, who remains dead in life, He becomes acceptable. 


alddd 6 reo Ser Ae, ASS At Hla ohiet d, a age U ART SI 


WISE ATS! ASE UES II 


aavan jaanaa sabadh pachhaan || 


He knows that coming and going is in God's will. 


Ba ren d fa war 3 ret ot & a vies TI 


Hd 3 HH OT ey UTS Ho dt Hata AMES ISI 


marai na ja(n)mai naa dhukh paae man hee maneh samaidhaa ||13] | 


He comes and goes not, nor suffers the pain and his soul merges in the supreme soul. 


Ba Gar 3 Ate odl, at dt Ga sane Boe Ins CA rst usH ns fs Ste J ART I 


Asari frat Afsag ufenr Il 


se vaddabhaagee jinee satigur paiaa || 


Very fortunate are they, who attain unto the True Guru, 


37g SHlat Ss Jo Su, A umue AS Tat § YUS ade Ta, 


JH feag He garter II 
haumai vichahu moh chukaiaa || 


and banish self-conceit and worldly love from within them. 


WS MUS Mes Ae-JaS Ms AAT HHS" 6 Ed ATE JS! 


Ho faane fefs He 3 wrt ofs AY AST ufeeT II8II 


man niramal fir mail na laagai dhar sachai sobhaa paidhaa ||14| | 


Immaculate is their mind and no filth attaches to it again and they obtain gory in the True court. 


ufésd 3 Sat a fase nis fH ous a et HoleT od feHsdt nis Ga He Tae nied Hs YUfsHet USS To 


nM ad ATS nM II 


aape kare karaae aape || 


The Lord Himself does and Himself causes others to do. 


Fort nig ot ager nis niu St daat aw ager Fi! 


ny ze arf Bary II 


aape vekhai thaap uthaape || 


Of Himself, he establishes, disestablishes and watches all. 


nm dt Sa Atami 6 fearSar, Gaze nis Caer TI 


ToHfy Ast Ag ys aS Ag Ale SH UTE ET UII 


gurmukh sevaa mere prabh bhaavai sach sun lekhai paidhaa ||15]| 


The service of the Guru-ward is pleasing to my Lord, He who hears the True Name is approved by Him. 


Ty -MOAS cH ures HS HSA o Vat Baet TI AAS OH GO Hee U, CAS Cr agHaT sed! 


aenfe Ad Ag SHS II 
gurmukh sacho sach kamaavaii || 


The holyman practises nothing but truth. 


da UudH fade As Ht ore age 


Tanfe fasHs AS 3 Be Il 
gurmukh niramal mail na laavai || 


Immaculate is the holyman, and no filth clings to him. 


ufeég 3 da UGH MIS BAS fears ct cet St He odt foHset 


Sea ot gs Stes ON of ASST NAENAUAUII 


naanak naam rate veechaaree naame naam samaidhaa ||16||1||15]| 
Nanak, they who reflect on the Name, are imbued therewith, It is through the Name, that merge they in the 


Name. 


Ba, ASH T fsse ade Uo, Gu GA ows aH AS Sl OHS IS Ht a on niga So Et Sse To 


Wg HIS 3 I 

maaroo mahalaa teejaa || 
Maru 3rd Guru. 

Hg Set ufsarst | 


nm frAfe gath As At II 
aape sirasaT hukam sabh saajee || 


In His will, the Lord Himself created all the world. 


niuat gat nied AST S nig ot Art woh set TI 


nm efy Carty fast II 


aape thaap uthaap nivaajee || 


He Himself establishes, disestablishes and glorifies. 


Ga nrg dt nme ager, Base wis ufeor Ser FI 


nim four ag Ag Ara APS Arts fHesfeer Il 


aape niaau kare sabh saachaa saache saach milaidhaa ||1]| 


The True one Himself administers all justice. The true Lord unites with Himself 


Afsuse we dt AY ors age d| Afemrat S He Port wre one fet Set S| 


afer a] Twas II 


kaiaa koT hai aakaaraa || 


The body has form of the fortress, 


oo tt fas coat Hae TI 


yifeur Hg UAfaMr UATE II 


maiaa moh pasariaa paasaaraa || 


In it is extended the expanse of the love of mammon. 


fEA nied Hoot Hfenr A HHS & freer, forsfent der TI 


fag Fae SAH ot Sct Ug Bs TESST III 


bin sabadhai bhasamai kee dderee khehoo kheh ralaidhaa ||2|| 


Without the Name, the body is a heap of ashes and ultimately dust mingles with dust. 


OH & did Ud Aor & viarg ds vis 6 fi|Mt, fet fea fhe Art o 


afenr ade AS MUTT II 


kaiaa ka(n)chan koT apaaraa || 


The body is the invaluable citadel of gold, 
td Ad & fea nA Tz I, 


fan fefs sfent Age MrUTsT II 
jis vich raviaa sabadh apaaraa || 


wherein is permeating the Infinite Name. 


fAH vied Sis oH SH foo TI 


Toute are Het Te ATS ffs ulsH Ay UST SII 
gurmukh gaavai sadhaa gun saache mil preetam sukh paidhaa ||3]| 


The Guru-ward sings ever the Lord's praise and meeting his love, obtains peace. 


Tg Mons That As Het ct atest artes ager I us wre flord 6 fhe a ora user TI 


afer ofs Hed ofe yrfu Aes II 


kaiaa har ma(n)dhar har aap savaare || 


The body is the Lord's mansion, God Himself embellished it. 


ed ug wT fos J Stodg wim fA } AASS Ae TI 


fan fefe afe HIG eA HES II 


tis vich har jeeau vasai muraare || 
Within that abides the Sire Lord, the enemy of ego. 
Gn fo HOSA Aum, Jars oT Sct SHS TI 


ad & Aafe gents urd sect yrfu freee gil 


gur kai sabadh vanajan vaapaaree nadharee aap milaidhaa ||4|| 


By the Guru's instruction the merchants deal with Him and by His grace the Lord unites them with Himself. 


Tot & QueH Unis Head CH aH BE LE ATe Jo nis vmuet frag ents’, AT Sato mus ave fear Bet TI 


Rae fa ada feed Il 
so soochaa j karodh nivaare || 


He alone is pure, who banishes wrath, 


ae Ga dt ufesd Jr ume TAS ed AGE I, 


Fae 38 nm Aes Il 
sabadhe boojhai aap savaare || 
understands the Name and reforms himself. 


OH 6 AHS TMS MMUS TY O HUGS TI 


nm ad age agst ny ifs eAfeet ruil 


aape kare karaae karataa aape ma(n)n vasaidhaa ||5]|| 


The creator-Lord Himself does and makes others do and He Himself comes in the mind. 


froneas Hom nrg Stage Ss agar owes vmy dt fes fa nr feast FT! 


fedHe sats 3 feast II 


niramal bhagat hai niraalee || 


Immaculate and unique is the Lord's devotional service. 


ufesd ms west T ys St YHHeT AST 


Ho 30 dete Fate Ae II 
man tan dhoveh sabadh veechaaree || 
Reflecting on the Name, the soul and the body are washed clean. 


BH T fAHTS AS Vu, ISH S Bg US AS TSI 


nofes Ae ad df ast afe fasu sats aateer ile 


anadhin sadhaa rahai ra(n)g raataa kar kirapaa bhagat karaidhaa ||6|| 

He, who night and day is ever Imbued with the Lord's love, him the Lord, in His mercy, yokes to His devotional 
service. 

A Adie dt de 3 fed yg e fimrs oe Sfomr sider J, nruat fog os & Fo BAS uruet pHHet Ae fea As Ser 
vl 


feR Ho Hes Hf Hour Ore II 
eis man ma(n)dhar meh manooaa dhaavai || 


In this place of the soul, the mind wanders about. 


MISH @ fEA His nied Ho seae" feget T| 


Ay uate fsnrfa Hot By Ue II 


sukh palar tiaag mahaa dhukh paavai || 


Abandoning peace like straw, it suffers great pain. 


SH Ut Sgt org 6 Fs a fed UH GH GaSe dl 


fag Afsag 3S Ga 3 US nM) Ow aATHEST INDI 


bin satigur bheTe Thaur na paavai aape khel karaidhaa ||7]| 


Without meeting with the True Guru, it finds no refuge. The Lord Himself has set afoot this play. 


He dot oe fae & adi fA 6 cet usd odt frac! Homi 3 ye dt fe bs set TI 


yifu mrudug wif Sart II 


aap apara(n)par aap veechaaree || 


Infinite is the Lord. Of Himself he reflects on Himself. 


Mis J Ys! ye Tt Sa yrs nr a fis ae TI 


nm AS aget Art I 


aape mele karanee saaree || 


He Himself provides the occasion to do sublime deeds. 


Qu ye dt AHS vine GHGS BT Hat SHAT TI 


for a arg ad Fara" wy Saf feet ICI 


kiaa ko kaar kare vechaaraa aape bakhas milaidhaa ||8|| 


What service can the poor creature perform? Granting pardon, the Lord unites man with Himself. 


Tete, Ale at wre AH AS OHMS SHA a ATET se SO nruS are fr Set TI 


nny Afsdg AS UT II 
aape satigur mele pooraa || 


The Perfect one, Himself unites one with the True Guru, 


Udo Use nm St fears 6 Ae Tat ow fret g, 


Ae Fate Hoa AST Il 


sachai sabadh mahaabal sooraa || 


and through his instruction he makes him a very powerful warrior. 


Ms nus AS Suen worst Sa SH 6 UGH FHSS UO get fee TS! 


nny AS & efsuret AS fAG feos wfeet ICI 


aape mele dhe vaddiaaiee sache siau chit laidhaa ||9|| 


The Guru fixes man's mind with the True Lord, who blessing him with glory, unites him with Himself. 


Tg At Se To SAS Hom oe Aa fee Jo, A BAS HoUlsHe HUA & wIUe oS fhe Ser I 


we dt niefe Ara ASF II 
ghar hee a(n)dhar saachaa soiee || 


Within our very home is He, the True Lord. 


AS ntuS gfe nies dt Ba Aa Aum TI 


Tote feser FS Fe II 


gurmukh viralaa boojhai koiee || 


Rare is the One, who realises this by the Guru's grace. 


aet fa nin ner ot gat Ft efeur eorg fA G nose Ae TI 


on fears efamr we nists drat oy famrfeet 19011 


naam nidhaan vasiaa ghaT a(n)tar rasanaa naam dhiaaidhaa ||10]|| 


He within whose mind the Name treasure abides, utters the Name with his tongue. 


fA fade vied OH & HoT cAeT J, GH uruel Aig ows OH & Cada ade TI 


ferisg 3 nisg odt 5S II 
dhisa(n)tar bhavai a(n)tar nahee bhaale || 
Man wanders through foreign countries, but searches not his innerself. 


fears usent fea secant feget 3; Us, nTus niggers dt dn as odt age! 


2 4 


yifenr fs got AHATS II 


maiaa moh badhaa jamakaale || 


Bewitched by worldly valuables, he is bound down by the myrmidon of death. 


Gn, AATd uesat @ Hfos aS Je 6, HS wo SdAST sg BES 


AH at SH cag 6 Se BH STE SHHTEST AI 


jam kee faasee kabahoo na tooTai dhoojai bhai bharamaidhaa ||11|| 


His death's noose snaps not ever and through duality he wanders in existences. 


Gr tts Sod ae Stadt act viet ns ees-se TST Ca Font seaer TI 


AU SU AA dg aet ond Il 
jap tap sa(n)jam hor koiee naahee || 


There can be no true worship, penance and self-control, 


Ae set ment Tat & Buen ot ant odt ager, 


AE Bd Id A AGE 6 AH II 


jab lag gur kaa sabadh na kamaahee || 


so long as one acts not unto Guru's instruction. 


at Act Cuma, sufior nis Ae-wES odt FT Aa 


ae & Aafe fifer Ag ufenr AS Afs Aft 119211 


gur kai sabadh miliaa sach paiaa sache sach samaidhaa ||12|| 


Attaining to the Guru's instruction, one obtains truth and through truth, he merges in the True Lord. 


Oe t Guen 6 yUs d, ST HT SU Ser I us Ase TS As Wet vied Slo dae I 


aH add AES AAS II 
kaam karodh sabal sa(n)saaraa || 
Very powerful are lust and wrath in this world. 


gs wwe Jo fen sa wis aA EA ATS nied! 


Bg AH anefy AF SY aT UATT II 
bahu karam kamaaveh sabh dhukh kaa pasaaraa || 


Through them, the mortal does many deeds and they all add to his miseries. 


Cate rot yet wed aH age duis Ga Ard SH Cnt yAtast 6 eUsT age To 


Afsas Refs A AY urefs AY Aafe frerfeer 119311 


satigur seveh se sukh paaveh sachai sabadh milaidhaa ||13] | 


They, who serve the True Guru, obtain peace and the True Guru unites them with the True Lord. 


AAS det St clos arse Jo Ss orgH Ue Ja SHS Ag A Gat 6 Ae BoM om fer Se To! 


ue urat 3 SA3¢ II 
paun paanee hai baisa(n)tar || 


The air, water and fire make the body. 


Te, AS MS vid ed G yee Ts! 


ufeur Hg eas As nist Il 
maiaa moh varatai sabh a(n)tar || 


The love of wealth is contained in all the bodies. 


6-tes a fumrg, Ant toi fa GH for FI 


fafe at wt fA uevefs rrfeor Ae varfeeT 119811 


jin keete jaa tisai pachhaaneh maiaa moh chukaidhaa ||14]| 


When men know Him, who has created them, they are purged of the love of wealth. 


Ae de CHO WE Se Us, HAS Sai SG clon J se GT Uo-das @ flrs F yO ur Are Tal 


fefa urea Hifs arafa ferme II 


eik maiaa moh garab viaape || 


Some are involved in the love of riches and self-conceit. 


aet U6-des a fimrg nS Ae-Jast nies THs Je Je TSI 


JOH df ad Tmt II 


haumai hoi rahe hai aape || 


Through ego, they deem themselves to be everything. 


Jars F TH mrs vig § ot a AST As AHS Ts! 


Anas at wate o uret ifs afeor uesteeT UI 


jamakaalai kee khabar na paiee a(n)t giaa pachhutaidhaa ||15|| 


They think not of Death's courier and in the end regretfully quit the world. 


Srts tes c fore dt odt age nis unite 6 soe de eon 6 Fs Are Tol 


fafe Cure A fafa we II 


jin upaae so bidh jaanai || 


He alone knows the way, who has created the beings. 


aes Ga dt wast 6 Wee v, fA} He Ue als TSI 


qanfe 22 Aas UES II 


gurmukh dhevai sabadh pachhaanaii || 


He, whom the Supreme Guru blesses with the Lord's Name, does realise Him, 


fAA 6 Het ag, Ys SH aA Jo, Gs BAS nidse aT HT TI 


BSA BHA ad Fost Afs oth fos SfESt NENA! 
naanak dhaas kahai bena(n)tee sach naam chit laidhaa ||16||2||16]| 


Slave Nanak makes a supplication, then attaches he his mind to the Lord's True Name. 


TS THK YAS ATE JT, MS wITUES Ho 6 HOM PAT OH TS Hs Se | 


Wg HIS 3 I 

maaroo mahalaa teejaa | | 
Maru 3rd Guru. 

Hg Set utsarst | 


uife qarfe efenrufs ST II 
aadh jugaadh dhiaapat dhaataa || 


From the very beginning and the beginning of ages, the Lord of mercy is the Giver of the beings. 


WS nds iS Wat @ nis F Sons SAM Het a STE TI 


Ud Td & Hate UES Il 
poore gur kai sabadh pachhaataa || 


He is realised through the Perfect Guru's word. 


Cs uss dat ct wet oot nose afta Ater TI 


3u6 Refs A ssfs Prefs 3 ome ARs freer 19 


tudhuno seveh se tujheh samaaveh too aape mel milaidhaa ||1]| 


They who serve Thee, merge in Thee, O Lord, Thou Thyself unite in Thine union. 


A Sd we SHS e Jo, a 3d feu Sa J Ate Uo, TAT! S ory Tt nue fhe fev hie gs 


nH Midd AHS odt ust II 


agam agochar keemat nahee paiee || 


O my Inaccessible and Incomprehensible Lord, Thine worth can be ascertained not. 


Jat ude F ud nS As AHS SF OSs AnH! 3d He Uf oot AT AaeT | 


Amt AS Sct Ages II 


jeea ja(n)t teree saranaiee || 


All the creatures seek Thy refuge. 


FH Hie Sct UST Bae To 


fAS so we Se varets J wry Hrafa UTEE™ II 


jiau tudh bhaavai tivai chalaaveh too aape maarag paidhaa ||2|| 


As Thy will, Thou so drive them. Thou thyself putt them on thy path. 


fA Sg Faded, CAag ds Cats csr Ti Sue TH Cat sume TIuged| 


ov St Are" dat AST II 
hai bhee saachaa hosee soiee || 


The True Lord is and He shall also be. 
Ao Amit 3 os Ga dear St 


nm} ATA ned 3 ae II 
aape saaje avar na koiee || 


He Himself creates. There is not an other. 


Ba nrg ot eet I) dg ae T TH od 


Asa" AS ad Hees ny fener UTeTEST III 


sabhanaa saar kare sukhadhaataa aape rijak pahuchaidhaa ||3]| 


The Peace-giving Lord takes care of all and Himself provides them sustenance. 


MITTH-BuAeTS HoH Aton ct Ass age" I us we ct at S det user JI 


WITH MST MY MUTT II 
agam agochar alakh apaaraa || 


O Unfathomable, Unknowable, Unseeable and Infinite Lord, 


UME, oS WE SH, nifeHe mis Bis Amt! 


afe 5 We ST UTSTT II 


koi na jaanai teraa paravaaraa || 


no one knows thine bounds. 


aet St Sg Teds 6 adh EET | 


nituSt wiry ustats nid geHst rf aster isl 


aapanaa aap pachhaaneh aape gurmatee aap bujhaidhaa ||4|| 


Only Thou know Thyself and through the Guru's instruction, Thou reveal Thyself. 


nue ui g Sry chen oT dat ct fhuns oot F wre ory § PIAS TI 


USTs Usher But nara | fSH fefs eas JOH ATT Il 
paataal pureeaa loa aakaaraa || tis vich varatai hukam karaaraa || 
The under-worlds, the universes, the countries and the form; 


Jan AA Jan ed Tan Ate fherfeer ru 


hukame saaje hukame ddaahe hukame mel milaidhaa ||5]| 


In His will he creates, in His will He destroys and in His will he Unites in His union. 


niuat da nied Ca geet J, nrudt ga nies Ba oH ageT T Ss HTT oat nies Ba ius flremy nies fle Bet TI 


TAH FS HIGH ABT II 


hukamai boojhai su hukam salaahe || 


He, who knows Thy order, praises Thy order. 


A 3d MHE 6 Wee" J, Sa sd oH ot Tale age TI 


GH uididd SUTSTT II 
agam agochar veparavaahe || 


O Inaccessible, Incomprehensible, and care-free Lord! 


Judd Sud, Marg 3 HEvait-sfos Amt! 


Adt His fo A de 3 omy Fate sete lel 


jehee mat dheh so hovai too aape sabadh bujhaidhaa ||6|| 


As is the understanding Thou give, so do I become. Thou Thyself reveal Thy Name unto me. 


fd Ad AHS 3 BHA S CdAT HH I ser TT F omy Th HS wrue OH BIAS TI 


nates mat fendt we II 


anadhin aarajaa chhijadhee jaae || 


By night and day, the age is wearing off. 
de 3 fed Gug weet wad TI 


of fear ef Ant wre II 
rain dhinas dhui saakhee aae || 


Both night and day are the witnesses unto the loss. 


aa, TS ns feo, wet Tew Js! 


HOHY nig 3 os Hat fhe Bulg ave gorfeer 11911 


manmukh a(n)dh na chetai mooRaa sir uoopar kaal rooaaidhaa ||7]| 


The blind and silly egocentric contemplates not his Lord and death roars over his head. 


nigt ms YoU, wrU-Ted Fer ore HM  odf fuse nis AS SA e fae 3 aAet TI 


HO 36 AlSS dd vdat Ba Il 
man tan seetal gur charanee laagaa || 


Clinging to the Guru's feet man's mind and body are cooled. 


Tat 2 Ug ow AS a 88 wT fs ws Ada St OW TA TSI 


nists 3aH afent 3B ear II 
a(n)tar bharam giaa bhau bhaagaa || 


His heart's doubt is dispelled and flees his fear. 


Crt fee wed ed THe Os SH Ae CAST sl 


A nde Ad Te Wefs Ag sat Soteer cH 


sadhaa ana(n)dh sache gun gaaveh sach baanee bolaidhaa ||8|| 


He is ever in bliss, sings the praise of the True Lord and utters the True Gurbani. 


Garde dun shied, Ae rom ct for ofes ager I 3S AST Gewret 6 Case TI 


fate 3 AST aH feast II 


jin too jaataa karam bidhaataa || 


He, who knows Thee as the Builder of destiny; 


A 30 USI U aSSS SH Asa AST IT; 


ud ate Td Hate UES Il 
poorai bhaag gur sabadh pachhaataa || 


he, of perfect fortune, come to recognise Thee through the Guru's hymns. 


Cruse Tat oer, Tat A wat TS, 36 five Ser TI 


afs ufs AY AS Ag Ret TEA fe fremfeer cll 
jat pat sach sachaa sach soiee haumai maar milaidhaa ||9|| 
Verily, He, the Truest of the True Lord, is his caste and honour, Silencing his ego the Lord unites him with 


Himself, 


fortes ot a, Afoot a ugh Ae Hom, BA ct Ast 3 fas d GA ct das G He & Hom GA 6 nme os fist BST 
Jl 


HO Fog SH TE SI Il 


man kaThor dhoojai bhai laagaa || 


Relentless is the man, who is attached to duality. 


fogeet 3 Ga HOH A ves-sTS BS Afsnr deur TI 


IIH FH fed MIT II 


bharame bhoolaa firai abhaagaa || 


Lost in doubt, the unfortunate one wanders about. 


SdH nies sfemr deur Ba faagHe seaet fede J 


adH d2 J Afsag Ae AGA dt AY ufFeET NAO! 


karam hovai taa satigur seve sahaje hee sukh paidhaa ||10|| 


If God's grace be upon him, then serves he the True Guru and easily obtains peace. 


Aad Ja ot frog GA GS de, 3a Ca AS ae Hh Show ST I 3 Ads Tren use 


we weaAts urfy Bure | 
lakh chauraaseeh aap upaae || 


The Lord of Himself has created the eighty-four lakhs of species. 


Afga 6 und St arHt Bu qomt Foot gos 


HOH HOH Te sats fesre Il 
maanas janam gur bhagat dhiraRaae || 


It is in Human life alone, that one can enshrine the Great God's meditation. 


ASS HOUT HOH fee dt Ale fers etoag et deal we aT HAE I 


fag sast fare fete err fare fete fefe ufeer 119911 


bin bhagatee bisaTaa vich vaasaa bisaTaa vich fir paidhaa ||11|| 


Without the Lord's meditation, he abides in ordure and in ordure he falls again and again. 


Fort 2 fange 2 as Oo dieot nies He o ns ava fea dts HS a fRae TI 


ash de Tg sats fess II 
karam hovai gur bhagat dhiraRaae || 


When God's grace is upon the man, then devotion unto the Guru is implanted in him. 


Ae Stoag & fhog de 3 Jet Tse Ht as S nigga BAe vied Ua Jer 


fee ast fas ufeur Ae II 


vin karamaa kiau paiaa jaae || 


Without God's grace, how can he attain unto the Guru? 


Te ot Hons t ws a fan 3g Tat § ut Aa IT? 


mn ad age ast fag are Se TetFSt 192 


aape kare karaae karataa jiau bhaavai tivai chalaidhaa ||12|| 


The Creator-Lord Himself does and causes everything to be done. As he wills, so drives He the mortals. 


froness Hom omg HAS oe Ae nis aIeSe' II fan Sgt Sa we d GA agi dt Sa yom 6 Sager TI 


fai fs AAS viz 3 TE II 
simirat saasat a(n)t na jaanai || 


The Simritis and Shashtras know not His limit. 


fresno ms WAST BAe Gza 6 od WET 


Hoe not 33H UES Il 
moorakh a(n)dhaa tat na pachhaanai || 


The blind fool recognises not the Reality. 


nigt, Feae MASS 6 odt fHseeT| 


nn ad Ae ATs nny sa THtEST 11931 


aape kare karaae karataa aape bharam bhulaidhaa ||13]| 


The Creator Lord Himself does and makes others do and He Himself strays one in doubt. 


fronecs Hot vm Stage 3 dat F ara Ts uy Tt Gs se 6 Aes fea THAT age" TI 


AS fae nia wrt age II 


sabh kichh aape aap karaae || 


Of Himself, the Lord causes everything to be done, 


ped ysAT es anger g, 


nm fafe fafs oo wre | 


aape sir sir dha(n)dhai laae || 


and of Himself he yokes each to his task. 


ms He dt Ga dd fEaH § nTUS GH SSS TI 


nm afy Gant 2 aanfa vrfy gsfeer 119811 


aape thaap uthaape vekhai gurmukh aap bujhaidhaa ||14| | 


He Himself establishes, disestablishes and watches all. By the Guru's grace, He reveals Himself unto the man. 


Ca uru ct Atont 6 fearSar, Gazer nis Caer I) Tet St feu ora Sa ume ny G ge OS Arad ag fea TI 


Ae Atos afd aster Il 
sachaa saahib gahir ga(n)bheeraa || 


The True Lord is Unfathomable and deep. 
Ae Hom Sarg nis Sut | 


Het Herd St HS Oe Il 


sadhaa salaahee taa man dheeraa || 


If I praise Him ever, then alone is my soul comforted. 


Aad HY TAA St A ot atest afeo asi, des se dt Ad yrs wT ter woe TI 


nH Midd AHS odt uret Tafa vfs sAreer AU 


agam agochar keemat nahee paiee gurmukh ma(n)n vasaidhaa ||15|| 
The worth of the Unapproachable and Incomprehensible Lord can be appraised not, By the Guru's grace, abides 


He in the mind. 


ude 3 ud 3 Ae AHS S Sod us THe Ufenr odt A ae! Tot St cfeut erg So fess vied SHE TI 


nifu faaeH dg Uo Beh Il 
aap niraalam hor dha(n)dhai loiee || 


Himself the Lord is detached other people are involved in affairs. 


He Us fassu J) dd Sa aos vied TS Je TS! 


Od UATE FS Fe II 
gur parasaadhee boojhai koiee || 


By the Guru's grace, only a few understand Him. 


ae & cfenr nrg, gas dt aS GA 6 AHS TS! 


BSA SH SH we nists Test Afs fresfeer VE ISII II 


naanak naam vasai ghaT a(n)tar gurmatee mel milaidhaa ||16||3||17]| 


Nanak, through the Guru's gospel, the Name abides in man's mind and the Lord unites him in His union. 


TSA, Tot Ht Huns Tt oH ge t Ho vied fea Ate dus ys SAS nue fey nied fet Se S| 


Wg HIS 3 I 

maaroo mahalaa teejaa | | 
Maru 3rd Guru. 

Hg Stet utsarst | 


Ao este ae Tas II 


jug chhateeh keeo gubaaraa || 


For thirty-six ages Thou did spread inky darkness, 


EAGT S THs nds estou deur At 


3 umd refs fAaAeT TS II 
too aape jaaneh sirajanahaaraa || 
O creator—Lord, thou Thyself know that state. 


J ads Use! 3 omy Tt GA nienet 6 WEE S| 


de foor at ad fa orfy are 3 omy AHS UES" NI 
hor kiaa ko kahai k aakh vakhaanai too aape keemat paidhaa ||1|| 
What can anyone else say and what can he dilate upon? Thou alone can evaluate Thy worth. 


dg aet Ae! at mg Hore is at feurttmr ag AoE" TS? uTUST He aes SF ny Tt ut AE TI 


nies As fRAfe Guret Ii 
oa(n)kaar sabh sirasaT upaiee || 


The one Lord has created the whole world. 


fea Fumi 3 dt ars Aas ofemr FI 


AS 8s SHAT Sot Sfmt II 
sabh khel tamaasaa teree vaddiaaiee || 


All the play and show are the manifestation of Thy glory, O God. 
Ad 8 is Stet Sot uss eT YO IS, J etd! 


nm ta ad Afs APT wm Sfe water 11211 


aape vek kare sabh saachaa aape bha(n)n ghaRaidhaa ||2|| 


The True Lord Himself creates all the distinctions and Himself breaks and builds. 


Rot pom nig ot ard fesad sue 3 ns wry St sae ns aera FI 


alate fea aet ure II 


baajeegar ik baajee paiee || 
The juggler has staged a play. 
Hedt 3 Fa os Tet! 


Ud Td Ss Sect wrt II 


poore gur te nadharee aaiee || 


Through the Perfect Guru one sees it. 


Yds Tae Tot de A as 6 Su Bo TI 


Ae nifsus dd de Age Ard fa@ fos wfeer 131 


sadhaa alipat rahai gur sabadhee saache siau chit laidhaa ||3]| 


He, who ever remains detached by the Guru's gospel, His mind is attuned to the True Lord. 


Tat & Quen wns, A Ale ct faasu fevse 3, GA UT He AS EM ow fea HSS fee TAT SI 


Sats aH Ufs mires II 


baajeh baaje dhun aakaaraa || 


The musical instruments of the body ring. 


20 2 Adisa A SAS Tol 


nif eave SaeST'T Il 


aap vajaae vajaavanahaaraa || 


God the player, Himself Plays upon them 
enQe war, cody ve Sat GaSe TI 


wife ufe ue 2d fea daft fife ue AS SES IVI 


ghaT ghaT paun vahai ik ra(n)gee mil pavanai sabh vajaidhaa ||4| | 


Through every being, the breath is uniformly passing and blessed with breath, all the instruments ring. 


Ue Hie vied Horn feagH ws for Tis HOTA 6 UT a, ATS ATA SH Id Tol 


ads ad A fess dé II 
karataa kare su nihachau hovai || 


Whatever the creator does, that assuredly comes to pass. 


frost’ as fhanead age 3, 8a fonfes dtd ure oI 


ad & Age IH Fe II 


gur kai sabadhe haumai khovai || 


By the Guru's instruction, man's self-conceit is dispelled. 


ae & Gucn eng forts ct Ae-dast es J AT TI 


a usa far & efanret ont oy fomrfeer truil 


gur parasaadhee kisai dhe vaddiaaiee naamo naam dhiaaidhaa ||5]| 


By the Guru's grace the Lord blesses some with glory and they remember nothing but the Name. 


oe & cfenr nrg ug aut § ysst yes ager d ns Cu fads on a dt fH age Tol 


ad Ae Aes dg oT od Il 
gur seve jevadd hor laahaa naahee || 


No other profit is so great as the Guru's service. 


oat ot wre fiat Sat de det ot od | 


an dfs ZA oH Arertt Il 
naam ma(n)n vasai naamo saalaahee || 


The Name abides in my mind and the Name praise I. 


BH Hd fee nied SATIS OU a aH fhes age Til 


OH OY AST Hees OH Bro uteST ell 
naamo naam sadhaa sukhadhaataa naamo laahaa paidhaa ||6]|| 


Ever peace-giving is the Name of the Name-incarnate Lord. It is through the Name that one earns profit. 


Relel MoH GHAETS J SH-AGU YS SSH! SHU Tet dt ars os HSS TI 


fag oe AS Be AAT Il 
bin naavai sabh dhukh sa(n)saaraa || 


Without the Name, there is all misery in the world. 


OH 2 MS Aa nied HAlES dt MATES TI 


ad AGH aHtefa eufs fears II 


bahu karam kamaaveh vadheh vikaaraa || 


The more the evil deeds one does, the more the sins become. 


fid gos He oS set aer v, 6S dt gas uy Je Ae S| 


an 3 Aste fas ne ure fas are Ba ufeeT IDI 


naam na seveh kiau sukh paieeaai bin naavai dhukh paidhaa ||7|| 


Without serving the Name, how can peace be obtained? Without the Name, the mortal suffers torture. 


OH Ut Ae ada UTS wtTH fan sgt usar AT AoE I? OH U Bald Yat SH ace TI 


urfu ad 3 orf age II 


aap kare tai aap karaae || 


God Himself does and Himself causes everything to be done, 


etodg ym ase Tus oy SAS os aT TI 


ad usa far ase II 
gur parasaadhee kisai bujhaae || 


Rare is the one, unto whom He reveals Himself through the Guru's grace. 


fart fess AE 6 ot a Tat ceo TST mrs wimg § VSASST TI 


aonfe defo A due sata Hast & whe ue ICI 
gurmukh hoveh se ba(n)dhan toReh mukatee kai ghar paidhaa ||8|| 


He who becomes the Guru-ward, breaks his bonds and attains to the home of salvation. 


A Ug-MIOAT ot Sse" J, Ga nrus Fs SS Hee I iS HA Se HTH Sys TI AST I 


des Te AAS AAT Il 
ganat ganai so jalai sa(n)saaraa || 


He, who reckons accounts, burns in this world. 


A Seo ust free J, Ba eA Aa fey Ase awe TI 


ROA Hf 3 vat fears II 
sahasaa mool na chukai vikaaraa || 


His doubt and sin are dispelled not ever. 


GH Hed nis UU ae St eT od Tel 


aenfa de 4 es yore AS Afe AHS ICI 
gurmukh hovai su ganat chukaae sache sach samaidhaa ||9|| 


He, who becomes God conscious, abandons calculations and through the True Name merges in the True Lord. 


Ada o Weo Ter Hh ever J, Ga Sa Us 6 fSura fea Ts As oH UTS AS Hom vied Slo d Aer TI 


A Ag te 3 ure ae II 


je sach dhei ta paae koiee || 


If God blesses with truth, then alone one can attain to it. 


AAT Std AT Yes aT, Aes Se Tt ga EA 6 YUS ad AaeT | 


ad usAet usa] det Il 
gur parasaadhee paragaT hoiee || 
By the Guru's grace, it becomes manifest. 


Tat & efor onres feo AS TAT TI 


Ag OH Aen da os ag fasu 3 AY UfFeT II9OI 


sach naam saalaahe ra(n)g raataa gur kirapaa te sukh paidhaa ||10|| 


Imbued with love, he who praises the True name; By the Guru's grace, he obtains peace. 


0H oS doh, AAS OH ot alest ager 3; Tat oh eet Ears Ba TH UT Be I 


Au Su HAY oH furs II 
jap tap sa(n)jam naam piaaraa || 


The loved Name is my worship, penance and self-control. 


BSS oH St Adt un, Tithe 3 Ae-AasS TI 


fafeu ate ATSSTTT II 


kilavikh kaaTe kaaTanahaaraa || 
God, the Destroyer, destroys sins. 


OH ade Ser Stogdg uut } oA ad fear 


afa & of 3a He Ase dot AoA Hof AEST IAI 


har kai naam tan man seetal hoaa sahaje sahaj samaidhaa ||11|| 


Through the Lord's Name, the body and mind are cooled and one easily gets absorbed in the Lord. 


ys ton Id ts 8 foe Se os T Ae Ja ms Ears Hs dug nies Blo DAS TI 


nists Bs His HB HS we Il 
a(n)tar lobh man mailai mal laae || 


Mentally filthy are they, within whom there is avarice. They attach filth to others, as well. 


WMISHA 3d 3 FHS Jo Ca frat e nies wee 3! Ga daat 6 st fawnas WAS Tal 


AS AGH as BY ue II 


maile karam kare dhukh paae || 


They do dirty deeds and suffer pain. 
Qa ae MHS BHR Jo 3 ane CaS Js! 


as ag ad Sus ag afs wy uieet 19211 


kooRo kooR kare vaapaaraa kooR bol dhukh paidhaa ||12]| 


They deal in nothing but falsehood, tell lies and come to grief. 


Qu fade Bo UT SEH Ade Js, FS Aae Jo is Saale sae To 


fedHe gat & Hf eve II 


niramal baanee ko ma(n)n vasaae || 


Rare is the One, who enshrines the Immaculate Gurbani in his mind. 


aet fesa Ae dt ules Teret 6 urs fase nies fearer J! 


Te USAT AOA ATS II 


gur parasaadhee sahasaa jaae || 
By the Guru's grace, his doubt is removed. 


oe & efor org BAe GH Ed TART 


Wd a Te VS fog TSt oH OS Ay utes 119311 
gur kai bhaanai chalai dhin raatee naam chet sukh paidhaa ||13]| 


Day and night, he walks in the Guru's will and remembering the Name obtains peace. 


fed ms de Oa get F art nies coe Tos oH TT fAHTS Ade EST STH UVa | 


nifty fader Aer ASF II 
aap sira(n)dhaa sachaa soiee || 


He, the True Lord, is of Himself the Creator. 


8a Ao Amt we ct fhanecs TI 


nif Buf ure Ae II 
aap upai khapaae soiee || 


He Himself creates and destroys. 


Ba nt dt set nS A age TI 


qonfe d@ A Ae Hed ffs Ars Be ufe|T 9811 


gurmukh hovai su sadhaa salaahe mil saache sukh paidhaa ||14|| 


He, who gets resigned to the Guru's will, ever praises his Lord and meeting with the True Lord, obtains bliss. 


A Ug-MIOAT ot Ese 3, Ga Adie dt ume AoE w A ade’ Ts AS Ate os fe & wets yrs Je I 


Wd ASS ad fet =A 3 Tet II 


anek jatan kare i(n)dhree vas na hoiee || 


Inspite of making various efforts, the sexual desire is overcome not. 


ndat Gude ads t Tee, aH ct ufon arg feu odt ors est | 


ath ad Ae Ag ae II 
kaam karodh jalai sabh koiee || 


Everyone is burning in the fire of lust and wrath. 


ve act fen sa 3 TA tt via fee AS feo TI 


Afsag Az Ho =fA wre Ho HS Hofs AHA ST AU 


satigur seve man vas aavai man maare maneh samaidhaa ||15|| 

Serving the True Guru, one overcomes his mind. Subduing the mind, one merges in the Supreme Mind. 

Ae dot ct ures aHSe ond Ale uIUS HS S AY UT BT T| HOS G SA Ad SE WNT Hle UGH Ho vied Slo d Ater 
vl 


Het 3a 3g ny ahr II 


meraa teraa tudh aape keeaa || 


Sense of mine and thine, Thou Thyself has created. 


Ag ms 30 St fomrs F ry Tt set TI 


Afs 33 AS 3d Als Ar II 


sabh tere ja(n)t tere sabh jeeaa || 


All the creatures belong to Thee and Thou alone has created all the beings. 


FAH Hie AS S3t Hed Jo ws S ot font yre-aordhot 6 ofewr FI 


BS STH AHS Ae’ S TSHST Hfs SASS IAEA 
naanak naam samaal sadhaa too gurmatee ma(n)n vasaidhaa ||16||4||18]| 
O Nanak, contemplate thou ever the Lord's Name. Through the Guru's instruction, the Lord Guru's instruction, 


the Lord abides in man's mind. 


TSA! S Adle St Aum eon a hugs ag! Tate Cue nrg, Amt How @ Ho nied fea Ate TI 


Hg HITT 3 II 

maaroo mahalaa teejaa || 
Maru 3rd Guru. 

Hg Stat utsarst | 


ofa AG VST aH MET II 
har jeeau dhaataa agam athaahaa || 
The Beneficent, Venerable Lord is Inaccessible and Unfathomable. 


UST UA Ys! Use S Ud mS FATT TI 


6p fs 5 sufe Guget Il 


os til na tamai veparavaahaa || 


He has not even an iota of avarice. Self-dependent is He, the Lord. 


Gr 6 fea So ad St OE od | HE-HUfsmrg JT ST AM 


fn 6 mul 3 Aa ae mid Afs feet 1 


tis no apaR na sakai koiee aape mel milaidhaa ||1| | 


None can reach up to Him. He Himself unites in His union. 


adt Fat ot Br sitet uF dt Hae! Ba nm ot nme fey nies flrerar TF 


A fag ad 8 fess det II 


jo kichh karai su nihachau hoiee || 


Whatever He does, that for sure come to pass. 


frost as Ga age 0, Ba fanfes ot I re FI 


fan fag TST neg 5 ae II 
tis bin dhaataa avar na koiee || 


Without Him, there is no other Giver. 


Bre add dg det wag od 


fA 3 OH WS ad A ure Te Fat Hoteet I 


jis no naam dhaan kare so paae gur sabadhee melaidhaa ||2|| 

whomsoever the Lord blesses with the Name's gift, He alone obtains it. By means of the Gurbani He unites man 
with Himself. 

fan fh & Eom on a es aun S, dew Cu dt HS ues qe dacteadd, Grd Sundae hese 
vl 


UCU Fe SBT JESS Il 


chaudheh bhavan tere haTanaale || 


The fourteen worlds are Thine bazars. 


det ud S3 AT Js! 


Afsafe feure nists ae II 
satigur dhikhaae a(n)tar naale || 


The True Guru shows the Bazars together with the mind. 


He dg at arat 6 Ho t AHS Tt fers fee Ta! 


ae a eur Je Te Aaet & uF ST ISI 


naavai kaa vaapaaree hovai gur sabadhee ko paidhaa ||3]| 


Anyone who deals in the Lord's Name; Through the Guru's word, he attains to the Lord. 


ast Aa A Us UH ST een ase; Goda od Cayuse used 


Afsate Afent AIA MST II 
satigur seviaai sahaj ana(n)dhaa || 
Serving the True Guru, man obtains poise and pleasure, 


He Fo ct wre AH a, Fev msHST S UAT GS UT Ser I, 


foge nnfe zor aifeer II 
hiradhai aai vuThaa govi(n)dhaa || 
and the Lord of the universe comes to abide in his mind. 


MS FS WIBH UT Hwa nt a BA He vied fea Fie TI 


Hon sats ad fea TSt nt sats aes 1811 


sahaje bhagat kare dhin raatee aape bhagat karaidhaa ||4| | 
Day and night, he instinctively remains devoted unto the Lord. The Lord, of Himself makes him perform His 


devotional service. 


fed 3 de, Sa Hatho cys & sast ow afar fe 31 ys nary ot BA UF oruet YHHet Ae age"SST TI 


Afsas 3 fees fat vy ue II 
satigur te vichhuRe tinee dhukh paiaa || 


They, who are separated from the True Guru, writhe in pain. 


A Ad det ae fees vo, Gs ane Usa Je Ts 


nates Hdmits vy AEfenr II 
anadhin maare'eh dhukh sabaiaa || 


They are wholly in sorrow and are belaboured night and day. 


Qu HYD Sauls nied Jo 3 de fed Ke SS AS TSI 


HE aS HIS © Uefa ve dt fete ee UfeeST UII 


mathe kaale mahal na paaveh dhukh hee vich dhukh paidhaa ||5] | 


Their foreheads are blackened. They obtain not their Lord's mansion and In sorrow they suffer for their sorrow. 


Gate HASA ford ofS Are Jol Ga wrus Aref e Hes § ys od Je wis Saale nies So cud sale USS ISI 


Afsag Aefs A esaraHt II 


satigur seveh se vaddabhaagee || 


Very fortunate are they who serve the True Guru. 


ag oftat as Jo Ba A Ad aa A wes as va! 


Aon at Aet fee watt II 


sahaj bhai sachee liv laagee || 


Instinctively enshrine they true love for the Lord. 


HS fro dt Sat & pom oe Ae fimrg U ater TI 


Ad Ag anefa Ae dt Ad Afs freee ie 


sacho sach kamaaveh sadh hee sachai mel milaidhaa ||6| | 


They ever practise nothing but truth and the Guru unites them in the union of the True Lord. 


Ga Adie dt fade Ae ot Het ade Jo Mis ag Ft Gat 6 He AT e feu vied flex fee Tol 


fan 3 AS ee Aue II 


jis no sachaa dhei su paae || 


He alone obtains truth, whom the True Lord gives. 


aes Cadre Sue 8, HAS He ret fee oI 


nists AT SdH VaTe II 
a(n)tar saach bharam chukaae || 
Within him is truth and his doubt is dispelled. 


Gr t vied He U, SAG AAT ST DAT I 


Ag Ad at omy ast fA Pe AA USS IDI 


sach sachai kaa aape dhaataa jis dhevai so sach paidhaa ||7]| 


The True On e is Himself the Guru a of truth he alone obtains the truth, whom He blesses. 


Asus nr dA teag Jl aes Ca HAs Sue v, fA sd Ba fee TI 


NY AIST ASS" at AST Il 
aape karataa sabhanaa kaa soiee || 


He, Himself, is the creator of all. 


Ca ye dt font o fraps JI 


fAA 3 orf gee gS ae II 
jis no aap bujhaae boojhai koiee || 


Hardly anyone, whom He, of Himself, instructs, understands Him. 


aet fea Ae dt, fan 6 Sa we coe J, SAS ANSE TI 


nim gan = efamret nia Ate frefeet cH 


aape bakhase dhe vaddiaaiee aape mel milaidhaa ||8|| 


He Himself forgives and blesses with glory. Of Himself, He unites one in His union. 


Coury dt sume 3 ysst fear FT| mu dt Sa How 6 ume fremu fea fhe Be TI 


IBA acter AeH TeteEMT II 
haumai karadhiaa janam gavaiaa || 


In taking pride, man loses his life. 


Ja Ao 3S, fears nual Ales dor Bat TI 


Mitel Hoo Tat HEMT II 


aagai moh na chookai maiaa || 


Hereafter, too, the love of mammon leaves him not. 


Se Had st Haat et HHS BHO od FsCT 


Ml AHATS Bar Be fas fe urat ulate KI 


agai jamakaal lekhaa levai jiau til ghaanee peeRaidhaa ||9|| 


In yonder world, death's mymidon calls him to account and presses him like the milful of sesame in the oil press. 


Ysa fed Hs ot edHs CA Ur ford-fasra Hore J mis CAG aus feu fate usd ot 3g uls Hee TI 


ud ater ad AST Te II 
poorai bhaag gur sevaa hoiee || 


By perfect destiny, the Guru's service is performed. 


Yds Yes TH, Tat St ures aH atst Art T 


Sefs ad aT AS act Il 


nadhar kare taa seve koiee || 


If God's grace be upon one, then serves he Him. 


Aad Ja ot fog fan Ss de, se Gu, GAAS age TT! 


Anas fH af 3 ure Hots AS AY UTES IIIOII 


jamakaal tis neR na aavai mahal sachai sukh paidhaa ||10]| 


Death's courier comes not near him and obtains he peace in the True mansion. 


HS es CHU Ha od Scaw nis He Hed nies Ga mrgH UST | 


fSo AY Ufenr A 30 TS II 
tin sukh paiaa jo tudh bhaae || 


They alone are in peace, who are pleasing to Thee, O Lord, 


ASS ST ot urgH nies Jo, 7 3G Ud Bae Js, J ys! 


Us ING TT AST Be Il 
poorai bhaag gur sevaa laae || 


and they, through perfect destiny, are attached to the Guru's service. 


ms Bs ude rose Tat, Tat ct clos Ast ows AS Je TS! 


30 ofa 0 As Sfanret fan tefo A ufeet 94 


terai hath hai sabh vaddiaaiee jis dheveh so paidhaa ||11|| 


All glory is in Thy Hand. O Lord, whomsoever thou bless, he alone obtains it. 


Ad ss 33 a feu J, Js! fA fon GS SUAS, dew Sot eA Suge dl 


nels USTH Tg Sue II 
a(n)dhar paragaas guroo te paae || 


It is through the Guru, that the mortal obtains inner light, 


ae ood Ht yet 6 night yor yus gerd, 


oH ues Hfs SAS II 
naam padhaarath ma(n)n vasaae || 


and the wealth of the Name is enshrined within his mind. 


ns oH a tes Bn 2 fase nies fea A TI 


famis dao Ae wife wes nifamre nite AStEST 119211 


giaan ratan sadhaa ghaT chaanan agiaan a(n)dher gavaidhaa ||12|| 


The jewel of gnosis ever illumines his mind and darkness of ignorance is dispelled. 


gon 80 & dist Adie dt Gre foe 6 duo aged 3 SANS TT idg ET TAT I 


ifort nid SA BT II 
agiaanee a(n)dhe dhoojai laage || 


The blind, ignorant one are yoked to another. 


nid, SAHS IGA 5S AS Je Jo! 


fag urat aff He mist II 


bin paanee ddub mooe abhaage || 


they, the unfortunate ones, are drowned to death without water. 


Ga faasHe, sere ust 2 ot Sa a HT Te TS! 


vofent wg vg Sets & ore AH Ufe Mo ey UfeEST FSI 


chaladhiaa ghar dhar nadhar na aavai jam dhar baadhaa dhukh paidhaa ||13}| 


Quitting the world see not the Lord's home and bound down at the Yama's door, they suffer pain. 


HATS G3 a, So Hom e fears 6 oot Sue nis GH & gd G3 gS Je GH AH! BoC Tal 


fag Afsad Ae Hats 3 de II 
bin satigur seve mukat na hoiee || 


Without serving the True Guru, one is emancipated not. 


Ad Fat F Ae age 2 ga, Fe oh afere odt Ja! 


fomrat forest usT oe II 
giaanee dhiaanee poochhahu koiee || 


Let anyone enquire from the divines and contemplators. 


aet Aa! GoH Sut us fast Aso Shit F ust aT S| 


Afsag Ae fSH fH efanret ofe AS Hat ue III 


satigur seve tis milai vaddiaaiee dhar sachai sobhaa paidhaa ||14|| 


Whosoever serves the True Guru; He is blessed with honour and is embellished in the True court. 


Anata Id ct Ae aH J; BAS Ens fact dws Ca AS voMT nies HETEHS Je TI 


Afsas 3 Ae fH vey free II 
satigur no seve tis aap milaae || 


He, who serves the True Guru; him the Lord blends with Himself. 


AAS Ie ct wad are J; SAS Hwa nue ae fhe Ser | 


Hust afte Afe fee we II 


mamataa kaaT sach liv laae || 


Effacing his worldly attachment, he enshrines affection for the True Lord. 


nnUSt HATH Be 6 He a, STAD Hot ae us ut Ser TI 


Ae AY eenfs surest OH Brat ue ST WII 


sadhaa sach vanajeh vaapaaree naamo laahaa paidhaa ||15]|| 


The divine dealers ever deal in truth and earn the profit of the Name. 


Tet cand Wat As eng Ade Jo MS OH BT eT Hee TS! 


nM ad ATS AIST |I 


aape kare karaae karataa || 


Of Himself, the creator is the doer and the Prompter. 


fronedd ue dt age ser 3 ase Sa TI 


Fafe Hd Het AS HAST II 
sabadh marai soiee jan mukataa || 


Only that man is emancipated, who dies through the Name. 


aes Gane chen TA oN ea HST TI 


BSA SH SH Ho nists oH oy for Fer IE NUlaell 
naanak naam vasai man a(n)tar naamo naam dhiaaidhaa ||16||5||19]| 


Nanak, the Name then abides within his mind and he meditates on the Name of the Name worthy Lord. 


BS, St OH GH t fuge vied fea Ale I 3 Ca Hed Us UH & RHE AGE 


Wg HIS 3 I 

maaroo mahalaa teejaa | | 
Maru 3rd Guru. 

Hg Set ufsarst | 


A 30 age A ate ufenr II 
jo tudh karanaa so kar paiaa || 


O Lord, Thou do what Thou want to do. 


TAS! As ase Sse J, CIT Fase gs 


are fefs & fae nrfenr II 


bhaane vich ko viralaa aaiaa || 


Rare is the one, who walks in the Lord's will. 


adh fa nian nat St ret ct oar nies cae TI 


Stat HS A AY ure are fefe Ae UST III 


bhaanaa ma(n)ne so sukh paae bhaane vich sukh paidhaa ||1|| 


He, who submits to the Lord's will, is blessed with peace. It is in the Lord's will that one obtains bliss. 


A Pot ct dat 6 age age IT, Sa TH US ST | Hot at oer nied ot yet yrus Jet Tl 


Tents 3a gat STS II 


gurmukh teraa bhaanaa bhaavaii || 


To the Guru-ward, Thy will is pleasing. 
TI-MOAS 6 Sct Ga Batt Baret T 


Aon ot Ae Ag aH II 
sahaje hee sukh sach kamaavaii || 


Practising truth, he easily obtains peace. 


He ot ant aga, Sa Has dturgH 6 ur Be TI 


STS B Be Fadi nruart stat Tf HOTS ST III 


bhaane no lochai bahuteree aapanaa bhaanaa aap manaidhaa ||2!|| 


Good many desire to walk in the Lord's will. He Himself makes man surrender to His will. 


ads AS Ug ct oA nied cdot Ue Jal Sa ye dt ars UA ural ge Hos ST 


3o ota 4 AS 30 re II 
teraa bhaanaa ma(n)ne su milai tudh aae || 


He, who walks in Thy will, comes and meets with Thee, O Lord. 


A oct or vied coed, Gaur a 3d oe fe erg, J Amt! 


fan stat ave Asta AHS II 
jis bhaanaa bhaavai so tujheh samaae || 


He who is pleased with Thy will, merges in Thee. 


AA 6 Sot GT Volt Bore J, Ba 3d fee Slo SAE TI 


ave fefs at efauret are fants cater 11311 


bhaane vich vaddee vaddiaaiee bhaanaa kiseh karaidhaa ||3]| 


Great is the glory of accepting God's will Rare is the One, whom He makes submit to His will. 


fers o ferost toa ot oA age ado cl far fess Ae S dt a yru|t ge Hose er TI 


W fH we T ag fere Il 
jaa tis bhaavai taa guroo milaae || 


When it pleases Him, then He introduces one to the Guru, 


Ae SAO va Baer J, se Ca fhe fea g, 


Tafa oH UST Ure II 
gurmukh naam padhaarath paae || 


and he obtains the wealth of the Name, by the Guru's grace. 


ms Bo aot Ft cer org, oH St das GUST! 


sy ume a= AS fAAfe Guret fan 3 stat Ufo fH SHEET III 


tudh aapanai bhaanai sabh sirasaT upaiee jis no bhaanaa dheh tis bhaidhaa | |4]| 


In Thy will, O Lord Thou has created the whole world. Whomsoever Thou so bless, to him Thy will is pleasing. 


nual GA nied, J Us! SAT AA frat 31 fAA gS vid Adt aIasS SUA I, GAS Sot Get Volt Baret JI 


HOHY nig ad VsaeT II 
manmukh a(n)dh kare chaturaiee || 


Thy blind mind-ward practices cleverness. 


nigt Ho-HSint serat ATE TI 


aS SHS GIS BY US II 
bhaanaa na ma(n)ne bahut dhukh paiee || 


He surrenders not to the Lord's will and suffers great sorrow. 


Ss yg ct am 6 Actas odt Ade mis WET ane Boer TI 


SIN FH nile WE UT HIG 5 Aa UTS ST INI 
bharame bhoolaa aavai jaae ghar mahal na kabahoo paidhaa ||5|| 


He strays in doubt and continues coming and going. He attains not ever to the mansion and presence of the Lord. 


Qu HA vied seas J Sora s Ate ade Td Sa AM e Hed ms Tat 6 ae St ys od Ter 


Afsdag HS & fame II 


satigur mele dhe vaddiaaiee || 


The True Guru unites one with the Lord and blessed him with glory. 


Afsae at Ast uf SoHE II 
satigur kee sevaa dhur furamaiee || 


The Lord, from the very beginning, has enjoyed the True Guru's service. 


Us SAS Te St urs ane T ug F JAH fees TI 


Afsdd Ae St OH US OH dt AY UTES EI 


satigur seve taa naam paae naame hee sukh paidhaa ||6]| 


If man serves the True Guru, then is he blessed with the Name. It is through the Name alone that he obtains 


peace. 


Aad He HS Tet ot cfos are, 3a HS OH Sas fhadt Ji dew oH et Td Ht So orgH usa TI 


As od Cun seg SA II 


sabh naavahu upajai naavahu chheejai || 


Everything wells up from the Name and everything perishes through the Name. 


Ud GAS OH SF Sols Jet dos as SHI SHU TS Honea TI 


ad fasut 3 He 36 SIA Il 
gur kirapaa te man tan bheejai || 


By the Guru's grace, man's mind and body are pleased with the Name. 


aot & ent enrg, ors & fs ms Add, SH 3 US de Jo! 


aAat on foure off HAA TA dt 3 TH UES NII 


rasanaa naam dhiaae ras bheejai ras hee te ras paidhaa ||7|| 

Uttering the Lord's Name, the tongue is wafted with delight. Through the Lord's affection, one obtains celestial 
bliss. 

Us eH e Suda ado Enis, Het ut ow ae TART TI ys e flog TT, Ale Fat mise 6 YS Ht ever TI 


Hdd viele HIG St UES II 
mahalai a(n)dhar mahal ko paae || 


Rare is the one, who finds within his body's mansion the mansion of the Lord. 


aet fese Ae dt umueat ta tes fee yg t fears Sue gd! 


ad & Aafe Afs fos we Il 


gur kai sabadh sach chit laae || 


By the Guru's instruction, he fixes His mind with the True Lord. 


Tat & Buen wre, Ba nmuet Ho AS Pom owe AS BST TI 


fAn 3 AY of Aet AY ure AS AfS frerfeet tI 


jis no sach dhei soiee sach paae sache sach milaidhaa ||8|| 


Whosoever the Lord blesses with truth, he alone obtains the truth and merges in nothing but truth. 


fAA fan} us Ae Sue U, aes Ba dt He Gua dns fads Ae vied Slo Je TI 


on ferrfe His sfe vy ufo II 


naam visaar man tan dhukh paiaa || 


Forgetting the Name, man's body and mind suffer sorrow. 


OH 6 3S a ons wT Ads us fees vu Care Ja 


wfenr Hg As dat afenr II 
maiaa moh sabh rog kamaiaa || 


Through the love of riches, he earns nothing but disease. 


o-tes 2 fimrg ot, Os fade fardt A Ht ost deer gi 


fag a HO 30 J AAMT age SAT UST ICI 


bin naavai man tan hai kusaTee narake vaasaa paidhaa ||9|| 


Without the Name His mind and body are leprous and he is assigned an abode in hell. 


OH U as GA ct ors ms Ud aat Jo MIS SH GO Baa Ned SAT fraser JI 


oth a3 fe fens eo Il 


naam rate tin niramal dhehaa || 


They, who are imbued with the Name; immaculate is their body. 


A OH oS dain Jo, ules d Bat et arent 


fedHe JA Het AY ST Il 


niramal ha(n)saa sadhaa sukh nehaa || 


Sanctified is their swan-soul and in their Lord's love they ever remain in bliss. 


ues Udls J Bat et THA mISH nis nue ys Ut Us vies Ga TAHT Ya ade Tol 


oH Refs Ae AY Uf for wie eat uTfeeT FOI 


naam salaeh sadhaa sukh paiaa nij ghar vaasaa paidhaa ||10|| 


Praising the Name, they procure eternal peace and abide in their own home, 


an fF Hfout eure, Ba Adtet Fe UT BS Jo ns wus fon tom fe eAe TSI 


Ag o& fsa ad SUT II 
sabh ko vanaj kare vaapaaraa || 


Everyone traffics and trades. 


Jd ae SS Ve 3 Hea age TI 


fee ae AS 3c HAT II 
vin naavai sabh toTaa sa(n)saaraa || 


Without the Lord's Name, the world suffers total loss. 


Use oH t add, Toh HAHS oa CoSet FI 


Brat wtfer aa AH fee ore we UTA ET I194l 


naago aaiaa naago jaasee vin naavai dhukh paidhaa ||11|| 


Naked the mortal comes, naked goes he and without the Name suffers he sorrow. 


ust sar mira J, sar ot Ga Aer Tis oH tas Cu saws UST | 


fan 3 on Ue Aue II 
jis no naam dhei so paae || 


He alone obtains the Name, whom Lord blesses. 


aes Ba dtaon 6uger gv, fA 6 Hot fee oI 


ad & Aafe ofe Hfs Sve II 


gur kai sabadh har ma(n)n vasaae || 


By the Guru's instruction, he abides the Name within his mind. 


ae & Guen ens, a oH 6 nmué foe nied feat Sar TI 


ad fasur 3 oy efimr we nists ant ang fof et 119211 
gur kirapaa te naam vasiaa ghaT a(n)tar naamo naam dhiaaidhaa ||12|| 


By the Guru's grace, the Name abides in his mind and he reflects only on the Name. 


wat & cfr era, on Cnt fos fa fea niet UT ws Bu aes OH dH fss5 ae TI 


Ble } Bd Hat As wre II 


naavai no lochai jetee sabh aaiee || 


Everyone, who is come in this world, longs for the Name. 


Td aet A at fee orfeur dT, SHS TET | 


ag fsar fxs ofe usta ane II 
naau tinaa milai dhur purab kamaiee || 


They alone obtain the Name, who had done, in the past, good deeds as writ by the Primal Lord. 


aes Ca dt an 6 use go, frat d wrt us ct fosters nigns fife dat ATH aS ISI 


frat ore ufo A esarat ae & Aafe flresfeer 19311 


jimee naau paiaa se vaddabhaagee gur kai sabadh milaidhaa ||13]| 

Very lucky are they, who attain unto the Name, By the Guru's gospel, God unites them with Himself. 

Bg AGH SS JS A OH 6 YUS Je Jol Te e Suen enrg, ad Sai G nrus ow few Bo | UGH HeT Te TT 
fora | 


afenr ae nifS wurst II 


kaiaa koT at apaaraa || 


Supremely beauteous is the fortress of the body. 


USH Hed J ed oT feral 


fH fete afo ys ad Stes II 


tis vich beh prabh kare veechaaraa || 


Sitting there in, the Lord gives thought to Himself, 


Gn vied Fo & Ug Ag feos ATE S| 


Ae fonrG Ad eure fae STAT UAEET 1981 


sachaa niaau sacho vaapaaraa nihachal vaasaa paidhaa ||14]| 


He administers true justice and deals only in truth. One remembering Him, obtains an eternal abode. 


Srna ors age I us Ae 6 ot cena Jd CAS fAHes age Ser Aelet fen MAES 6 UT Se TI 


nisd We Fa BS Hofer Il 
a(n)tar ghar ba(n)ke thaan suhaiaa || 
Within one are the beauteous houses and the illustrious places. 


ge t nied Hed OH nis ales (Hed) MAES JS! 


aanfs fea fas are ufenr I 


gurmukh viralai kinai thaan paiaa || 


Through the Guru's grace, some rare one, attains unto the said places. 


oe & cfenr anrg, cet cet ner ot Cyas wiRneat 6 ys Jer gd 


fes rfa foad Ares AS ofe Ae fe SAeST AU 

eit saath nibahai saalaahe sache har sachaa ma(n)n vasaidhaa ||15|| 

If one keep the companionship of these homes and places and praises the True Lord, then the True God is 
enshrined in his mind, 

Aad feors feat ont nis mAEAt Has fee ad nis AS Het dt fhes Hew ad, Se He dt GH t fude nied fea 


Aer TI 


Hd ads fea ves vere II 


merai karatai ik banat banaiee || 


My creator Lord has made such a make. 


3 franscs Fmt 3 fea vid Act was wat 51 


feR tot fete AS ze ure II 


eis dhehee vich sabh vath paiee || 


Within this body, He has put every thing. 
fen ofenr nied 8A 3 Ud GAS uret Tet TI 


Boa oH cents da TS TaHfs SX oY UPFST NAENENOMN 


naanak naam vanajeh ra(n)g raate gurmukh ko naam paidhaa ||16||6||20] | 

Nanak, they, who deal in the Lord's Name, are imbued with His love. Rare is the one who by the Guru's grace, 
obtains the Name. 

TSA, A YSU SH ST erg ade Js, Gu CA St US ow Sa Ale Jol aet fess AS dt ag ft eeor enrsy, oH S 
ugar a 


Wg HIS 3 I 

maaroo mahalaa teejaa | | 
Maru 3rd Guru. 

Hg Set ufsardt | 


aft ade Age Ses II 
kaiaa ka(n)chan sabadh veechaaraa || 
Reflecting on the Name, the body becomes like gold. 


BH TT nigys ade wg ta Ad Saat FT AS TI 


fae ufs GA fan nis 3 UTSTSTT II 


tithai har vasai jis dhaa a(n)t na paaraavaaraa || 


There abides God, who has no limit or bounds. 


6a afodg eHe d; CAS aet Gsa A Sedat od | 


nates ufs Afeg Adt eat ofe AE Fate fhrefeet Ill 


anadhin har sevih sachee baanee har jeeau sabadh milaidhaa ||1]| 
Night and day serve thee thy God and utter the true Gurbani, for it is through the Guru's word, that the adorable 


Lord is met. 


Je ms fed 3 nrue Stogg ct ure aH nis At Teme w Sade ag, fas A ast St wet oT ot AG Ug free TI 


ufe date fe afer AE II 


har cheteh tin balihaarai jaau || 


I am a sacrifice unto those who remember God. 


H Cot CS avera Ate of, A etogg 6 faye Jal 


ad & Aafe fe vfs fer II 


gur kai sabadh tin mel milaau || 


By Guru's instruction associate I with their society. 


ad & Quen anrs, H Bot et Has nies Ase Ti 


fo at ofs oret Hf HASTA ASHals ato Te TEST I 


tin kee dhoor laiee mukh masatak satasa(n)gat beh gun gaidhaa ||2|| 
With the dust of their feet, anoint I, my face and forehead and sitting in the saints congregation sing I the Lord's 


praise. 


Cote ust Hua g H umue fead ms HE OS Hae Ti ms AHS nied Fo a Us SAA Tes age" Ti 


de a ge We A ols ys HST II 
har ke gun gaavaa je har prabh bhaavaa || 


If I am pleasing to the Lord-God, then alone sing I the Lord's praise. 


nad H Hom etoad $ dar Sat, dew StH ys St atest Ser Tt 


nists afs oH Aafe AOS II 


a(n)tar har naam sabadh suhaavaa || 


Through the beauteous Gurbani, God's Name is enshrined within my mind. 


Hed qerat 2 oot, Ta a oH Ae sn vies fea famr Ti 


Terat vd ast Feb ATS of ANESTH 
gurbaanee chahu ku(n)ddee suneeaai saachai naam samaidhaa ||3] | 


The Guru's word is heard in the four corners of the world and through it, the mortal merges in True Name. 


Oe ot wet AAS U dat dont nies Fal Ae Tus Ae TS, USt AON nied Slo d Are TI 


Ano We fA visg TS I Te a Hale ofa seta faves Il 


so jan saachaa j a(n)tar bhaale || gur kai sabadh har nadhar nihaale || 


True is the person, who searches within himself, 


Ae d Ga gH, A rue vied § UAT I, 


fame nine ure Td AEet cect Sefe fhefeet igi 

giaan a(n)jan paae gur sabadhee nadharee nadhar milaidhaa ||4| | 

By the Guru's instruction, he applies the salve of gnosis to his eyes, the Merciful Master, in His mercy, unites him 
with Himself. 

ae & Guer enrs, Ba qoH fomrs & ASH nue niet fea ugar I us frases Hea nruet fhog nies, GAS 
nue oe fhest ser 


zs ofa feo Acts urfenr II 


vaddai bhaag ih sareer paiaa || 


Through great good fortune I am blessed with this body, 


HSA AotH Aafe fas wfenr II 


maanas janam sabadh chit laiaa || 


and in this human life I have fixed my mind on God. 


nis fA Hod dies nied H umue He Stodd oe As fer TI 


fag Hee AS nig nite agente fanfo ssfeer iui 
bin sabadhai sabh a(n)dh a(n)dheraa gurmukh kiseh bujhaidhaa ||5] | 


Without the Name, all is utter darkness, Rare is the one, who understands this through the Guru's grace. 


OH U aad, AS mMdd-uU Td! Tat Ht feu TH cet few AS St eA S ANSE" TI 


feta fas ute AON TATE II 


eik kit aae janam gavaae || 


Why have some come into this world to waste away their human life? 


aet fA Age fe nme Hot Ales aes age wet fa nie gH? 


HOH dl SH TE Il 
manmukh laage dhoojai bhaae || 


The egocentric are attached to another's love. 


HOHSTE Ja ct US ae AS Je To! 


eo aor fefe ofa 3 ure ufar ffi uesteet ell 


eh velaa fir haath na aavai pag khisiaai pachhutaidhaa ||6|| 


This opportunity comes not to them again and they regret, when their foot slips. 


Cat 6 us fea Hat Te odt Barer mis AE Cot a us foaa Ae J, GI UnTSTU ATE Ts! 


dd & Aafe ufegz AST I 


gur kai sabadh pavitr sareeraa || 


Immaculate becomes the body Through the Guru's word. 


ures Usls Et eset 3 tu, Tat Ht wat ToS 


fan fefe ZA Ae Tet ate II 


tis vich vasai sach gunee gaheeraa || 


Within that abides the True Lord the ocean of virtues. 


Gn nied dant w med, Ao Ae, eAeT TI 


Ad Ag 29 AS avet Ag Afs fe eAfeST IDI 


sacho sach vekhai sabh thaiee sach sun ma(n)n vasaidhaa ||7]| 


He, who sees the Truest of the true in all the places; He hears the True name and enshrines it within his mind. 


A Afeurgt & ugh Afeord 6 At et nies Sue J; STAD OH 6 Hee" nis fA 6 ums fade nies ferret TI 


ICH des ad Fate foes II 
haumai ganat gur sabadh nivaare || 


Self conceit and anxiety are effaced through the Guru's word. 


He-dast ns feas fos aat Ht wat oot fit) Ae Ts 


ofa MG fase sug Bs Os II 
har jeeau hiradhai rakhahu ur dhaare || 


So, keep thou clasped, thy heart and mind to the Reverend Lord. 


fen wet S uA Us S uMUs few nis Ho oS Bret Tu 


ad & Aafe net Arend ffs AMS Ae UTE ST ICI 


gur kai sabadh sadhaa saalaahe mil saache sukh paidhaa ||8|| 


He, who through the Guru's instruction, ever praises the True Lord, is blessed with bliss and meets with Him. 


Agee Cuen wd, Hele cA ret ct hes age J, SAS ut yes Tet T ws Gu CA ow fisted! 


Avs fan rf ose II 
so chete jis aap chetaae || 


He alone meditates on the Lord, whom he Himself makes meditate. 


aes Gu ct rfos & fans ager 3, fan UF Oo we fans aGeTeS I 


ad & Aafe ZA fs wre II 


gur kai sabadh vasai man aae || 


Through the Guru's word, the Lord comes to abide in the mortal's mind. 


ae & wat od, ysur a yet e fase nies fea Ate TI 


nny SH mM gS Mey yy AHS ST III 


aape vekhai aape boojhai aapai aap samaidhaa ||9]|| 


God Himself sees and Himself understands the mortals and Himself merges them in Himself. 


atodg He yeh 6 Caer d, ve dt HSE Duis HE Tt Bai G mms nies Blo aT Ser | 


fafe Ho fete ee uret Het FE II 


jin man vich vath paiee soiee jaanai | | 


He alone understands the mystery, who has put the Name commodity in the mind. 


aes Ba dt Ss 6 AHSE D, fAA SS OH eAs foe nies ut TI 


Td & Age ny use II 
gur kai sabadhe aap pachhaanai || 


By the Guru's instruction, the mortal knows himself. 


oot & ros wors, Ae ums ny 6 WE BST TI 


ny use Het no feos wat Age HEteeT 19011 
aap pachhaanai soiee jan niramal baanee sabadh sunaidhaa ||10|| 


Immaculate is the person, who understands his ownself and preaches God's word to others. 


ufég 3 So UsH A rue ni § HSE I IS dda g ad St wal w Suen fee TI 


eo afm ufes TA II 
eh kaiaa pavit hai sareer || 


Sanctified is this human body and frame, 


ures uals J fea Ha dt fAAH meet 2, 


ad Aat 33 Tat ads II 
gur sabadhee chetai gunee gaheer || 


which through Guru's instruction contemplates the Lord, the ocean of virtues. 


A dat 2 Guan ad dant 2 aes AEM = fangs aget TI 


nofes Te We df Ts" Te afs Tat AMES 191 
anadhin gun gaavai ra(n)g raataa gun keh gunee samaidhaa ||11|| 


Imbued with love he, who ever, sings the Lord's praise and utters. His virtues, merges into he virtuous Lord. 


UH oe ctor deur, A eT Us oA Ter 3 CA cnt sant Sarge J, Ba dani'-faua Are fea Slo J Ae TI 


&d Adlg AS Hed HfeMr II 
eh sareer sabh mool hai maiaa || 


This body becomes the source of all the sins, 


fea to AHO Ut et far we Ae , 


en ate sath gorenr II 


dhoojai bhai bharam bhulaiaa || 


when strayed by doubt, it loves another. 


Ae Hed ft goret det fA IaH 6 flmrs aget TI 


df o 3S Ae vy ue fas ofe BS By UTRST N92 
har na chetai sadhaa dhukh paae bin har chete dhukh paidhaa ||12]| 


It contemplates not the Lord and ever comes to grief, without remembering God, it suffers pain. 


feo Hom & fhuge odt aget nis at dA-sH Soest ous efuag 6 uraus @ ad fs sale UST TI 


fa Afsag Ae A Uude"S II 
j satigur seve so paravaan || 


He, who serves the True Guru, is approved. 


AAD Ge owe ane gd, a usta d Aer TI 


atfeur dA fasHe fs AY ATS II 
kaiaa ha(n)s niramal dhar sachai jaan || 


Immaculate are his body and swan-soul and in the Lord's court, he is known as true. 


ufe3 Js BA tt to nis THIA WISH ns fos 2 veers vied Ca Het Wien Are TI 


afe Ae ofe Hifs are Ad ofe ge afer 119311 


har seve har ma(n)n vasaae sohai har gun gaidhaa ||13]| 


He serves God, enshrines God within his mind and looks beauteous singing the God's praise. 


Sr adt 6 Heer gd, dt 6 ume foe nies fearSe Tus dt oA Ser der Age AS ware TI 


fas aor ag Afeut 3 AE II 


bin bhaagaa gur seviaa na jai || 


Without good destiny, the Guru's service is not performed. 


dat Yosy & aad, Tot ot wad THT ot A AaeT | 


HOHY 38 HE fase Il 
manmukh bhoole mue bilalai || 


The mind-wards go astray and die bewailing. 


HO-HSS aad US Jo nis ds fuse He Ha AS US| 


fra a@ oefe de ae act fe Ae yrfu flresfeer 119811 


jin kau nadhar hovai gur keree har jeeau aap milaidhaa ||14|| 


They, on whom is the Guru's grace; Their the Reverend Lord blends with Himself. 


fragt 83 at et ston 3; Sat 6 una Ug mms ae fhe BST 


afer as ut Jzss II 


kaiaa koT pake haTanaale || 


In the body fortress are the solidly built bazars, 


oo t fas vied uss So 3 we Je GAT Jo, 


qanfe Sf SAS AHS II 
gurmukh levai vasat samaale || 


the Guru word purchases the ware there from and takes care of that. 


Tg -MonS CF Het AS Hdleet I nS AIS Ae TI 


afg at ony foune feo TSt SSH ueSt user sul 


har kaa naam dhiaai dhin raatee uootam padhavee paidhaa ||15|| 


Meditating on the Lord's Name, day and night, he attains unto the sublime status. 


fed 3 de Afva @ fhHos ade wore’, Sa AR Hosa 6 US at ever TI 


mmy AST I ASST II 
aape sachaa hai sukhadhaataa || 
The True Lord himself is the Giver of peace. 


Aot From nig ot ora Sunes TI 


Ud Td & Hate USTs II 
poore gur kai sabadh pachhaataa || 


It is through the Perfect Guru's word, that he is recognised. 


ude Tet Ft wat Td, Ca fistenr Are TI 


BSA OH ASS APS Us Stat a UPSET AED NQAUI 


naanak naam salaahe saachaa poorai bhaag ko paidhaa ||16||7||21|| 


Nanak praises the True Name, It is through perfect destiny, that some rare one attains unto the Lord. 


SSAA OH Ut fies HOU age I] Uso Ys Ta, cet fear Ae St Aum 6 pus ager TI 


Hg HIM 3 Il 


maaroo mahalaa teejaa || 


Maru 3rd Guru. 
Hg Set utsarst | 


fadarte wrarg Burfeur II 
nira(n)kaar aakaar upaiaa || 


The formless Lord has created the world. 


AgU-sos Hom 3 AAS AMT 


yfeur Ag gat seer II 
maiaa moh hukam banaiaa || 


Through his will, the Lord has created the love of worldly valuable. 


nual st Todt, Hort & AAS uSrsat Ht HHS set TI 


nny as ad Afs ast Afs ATT fe SAE ST NII 


aape khel kare sabh karataa sun saachaa ma(n)n vasaidhaa ||1|| 


The Creator Lord Himself stages all the plays. So hearing of the True Lord, enshrine thou Him within thy mind. 


froneos-Homt ory ot Adit dat dser 31 fen wet He AeT Aadt Hee, J AS uu fade nies fear| 


Hfeor Het 3 Te uTafS AHTENT II 
maiaa maiee trai gun parasoot jamaiaa || 


The Lord of wealth has given birth to the being of three dispositions, 


o-des 2 Amt 3 fat Aavet aS Fle Vet AS Js, 


wd Fe YH 6 SSH II 
chaare bedh brahame no furamaiaa || 


and uttered the four Vedas to Brahma. 


ms Fon ust wd ee Cad | 


eg Hd a0 fast afs fea Fat Hho ASt UeeT III 


varhe maeh vaar thitee kar is jag meh sojhee paidhaa ||2|| 


Creating the years, months, week days and the lunar days, Their comprehension, the Lord has imparted into the 


world. 


AS, Hdld, Jes & feo nis ve Unt fsa ge a; Cot ch forms ug 3 AAS vied ease TI 


ad Ast 3 agat AS II 


gur sevaa te karanee saar || 


Sublime are the Guru's service and good deeds. 


AAS JS Tat St urs nis Sa VHS | 


TH oH aug Bfs OP II 
raam naam raakhahu ur dhaar || 


Keep thou the Lord's Name clasped to thy heart. 
S Ae OH 6 ume few ay BT TU 


qerat cast Aa vists fA get Safe oH UTEST ISI 


gurbaanee varatee jag a(n)tar is baanee te har naam paidhaa ||3]| 

The Gurbani pervades the whole world and through this word, the Lord's Name is obtained. 
Terat AS AS nied ysos Us SA wet oS, ys ST OH YS Je 

au us niafes Se AHS Il 

vedh paRai anadhin vaadh samaale || 


Man reads the Vedas night and day but picks up quarrels. 


fears det g See TUS IE us fed Sas HS STI 


BH 3 Us ao AHA II 


naam na chetai badhaa jamakaale || 


He contemplates not Name and is bound down by the death's courier. 


Ca on & finds odt ae wis HS 8 Es & Safar Ter FI 


on ote Ae ey Ue J Te SoH SHES IIs 
dhoojai bhai sadhaa dhukh paae trai gun bharam bhulaidhaa ||4|| 


Through the love of another, he ever suffers pain and strays in the three modes and doubt. 


don ot us Te, Ga THAT dt Saale Coe dT us fat nena nis He nied Feae TF 


aaHfy fan fae fee we II 
gurmukh ekas siau liv laae || 


The Guru-ward loves the one Lord alone, 


Ty -MondS aes Sa ys 6 tt fimrg age gd, 


fsfafa Hort Hots AHS II 


tirabidh manasaa maneh samaae || 


and the three phased desire, he silences in the mind. 


ms at Test eet ufo 6 Gs Ho fee dre fee TI 


Ard Aafe Het TS Hast Hert He varfeer UII 


saachai sabadh sadhaa hai mukataa maiaa moh chukaidhaa ||5|| 


Through the True Name, he is ever emancipated the eschews the love of worldliness. 


Hd on tod, Sa Tat dt Hum dos votre ct HHS 6 gs Ke TI 


A Of TSA Te TS Il 
jo dhur raate se hun raate || 


They, who are pre destined to be imbued; They are now imbued with the Lord's love. 


frat wet nis oirds J dafttet shus dfeur der d; a Je ys at Us ow Sat Are Tos 


ad usAe ATA HS II 


gur parasaadhee sahaje maate || 


By the Guru's grace, they are inebriated with equipoise. 


Tat Ht efor ears, Bu nisest ae HSS Et se Tos! 


Afsag Afe Ae ys urea arty ary freteer el 


satigur sev sadhaa prabh paiaa aapai aap milaidhaa ||6]| 


By ever serving the True Guru, they attain to their Lord and of Himself. He unites them with Himself. 


Hele cts aot ct wre ae Enis", ST nus HM G ut BS To; Act, So ue dt aig ums as fy Ser | 


Hfenr Hfs sath o ure II 


maiaa moh bharam na paae || 


Through the Love of the world, one has to wander in existences. 


Ags ct HHS TH, ars o Fomt nies scaer Ue TI 


en ote Bar wy Ue Il 
dhoojai bhai lagaa dhukh paae || 


Attached to another's love, one comes to grief. 


dan @ fimrg as AS a, fons vu ugar dl 


Ho do feo a3 de fen Are faSH 3 TEST ID II 
soohaa ra(n)g dhin thoRe hovai is jaadhe bilam na laidhaa ||7]| 


The crimson colour lasts for a few days. It makes no delay in wearing off. 


Ho da a3 feos Stace Jd! As Sstent fas adh were" | 


So He Fs oe Gare II 
eh man bhai bhai ra(n)gaae || 


This soul, one should dye in the Lord's fear and love. 


ae 6 fed ors, ys tad ms films feu, daet ost TI 


fes dsfar Ars Hfs ANTS II 


eit ra(n)g saache maeh samaae || 


Dyed this wise, man merges in the True Lord. 


fen agi dain, Fe Ae ArT feu slo dae TI 


ud ata & fed da ue TSHSt Sa VaeST ICI 
poorai bhaag ko ih ra(n)g paae gurmatee ra(n)g chaRaidhaa ||8|| 
Through perfect good fortune, some rare one obtains this dye, It is by the Guru's instruction, that this colour is 


adopted. 
aet feser Ae ot, usa Udi oHtat oa, EA Ia Suse dT) Tee Suen eorg gt fea da wwe 


HOHY SIs ad mifSHTE II 
manmukh bahut kare abhimaan || 


The mind-ward takes great pride on himself. 


Host nue nig BS wart arg age J 


Psd ag dts US HS II 
dharageh kab hee na paavai maan || 


In the Lord's court, he attains not honour, ever. 


yg et cde nied, CHG ae st fas yR odt det 


EH Od HOH Teteur fag gs wy UTeST ICI 
dhoojai laage janam gavaiaa bin boojhe dhukh paidhaa ||9| | 


Attached to duality, he wastes away his life and without under standing, he comes to grief. 


dn oS AS ok Go wruS Ales dt Be T ws AMS Ae 2 as, sale CoBa Tg! 


As ufs nets wry Borfenr II 
merai prabh a(n)dhar aap lukaiaa || 


My Lord has hid Himself midst all. 
HS Wea} ume nrg § Atont nies wefent dor TI 


ae usa ofe fH flresfenr II 


gur parasaadhee har milai milaiaa | | 


Caused to meet, through the Guru's grace, one meets with his Trade. 


oe & cfenr eure frefent dor rie, vmué etoag oe fhe Ate o 


AS Us At SUT BY MHS UTEET IFO 


sachaa prabh sachaa vaapaaraa naam amolak paidhaa ||10]| 


He, who traffics in it, is blessed with the invaluable Name. 


Ao d Wet Saad CAS cen A et AS een SU Ade J, GIMEHS OH GU Be I! 


feR orfimr of atHfS fad & ure II 


eis kaiaa kee keemat kinai na paiee || 


This body's worth, no one has ever found. 


eH ed THs ae fen 6 ust odt Sal 


Hd orate feo ses gave II 


merai Thaakur ieh banat banaiee || 


My Master has made this make. 


WS Wea 3 feo was wt TI 


aanfa 3 A afenr Ad wus nig fre er 9 
gurmukh hovai su kaiaa sodhai aapeh aap milaidhaa ||11]| 


He, who becomes God-conscious; reforms his body and the Lord unites that person with Him, 


nda Wee werd Aer gd; So vruet ea 6 HOGS Ts Us uu Tt BA 6 rue OS fh Bo TI 


atfenr fefs ser arfemr fefe aor Il 


kaiaa vich toTaa kaiaa vich laahaa || 


It is within the body that man loses and within the body, he gains. 


20d nied dt fans wet Caer dus td nies Ht Gusset are FT! 


Tans aA SugSTT" II 


gurmukh khoje veparavaahaa || 


The Guru-ward searches the carefree Lord. 


Tg -MoATS Heval-sos Ae FH are age TI 


Tanta zeta Ae AY Ure AOA AafA fester 119211 


gurmukh vanaj sadhaa sukh paae sahaje sahaj milaidhaa ||12|| 


Trading in the Lord, the Guru-ward is blessed with eternal peace and easily blends with his Lord. 


Ug eeu ned, TgT-Mon 6 Aelet orgH et as feet Tis Ca Aas Torus Hot os vise TART TI 


Ae HIG AY SST Il 
sachaa mahal sache bha(n)ddaaraa || 


True is the Lord's mansion and true are His treasures. 


Aad pom @ Hes SAS Jo CASAS! 


nmy te VeSTT Il 


aape dhevai dhevanahaaraa || 


God, the Giver, Himself gives His gifts. 


TS SH Std, HE Tt mruShat ast fear TI 


Tafa AS Hees Hfs AS SHS ufseSt 19311 


gurmukh saalaahe sukhadhaate man mele keemat paidhaa ||13]| 


The Guru-ward praises his peace-giving Lord and uniting his mind with Him, comes to know His worth. 


Ty MOAT vgH-suASes HOM & fies age Is wis fF3 6 CHS Hs a, SA aed oS Se I! 


afenr fefs ZA aH act ure II 


kaiaa vich vasat keemat nahee paiee || 


Within the body is the Name commodity. Its worth can be found not. 


Ud Unied OH SAS J! EAT HS UfeMr odt AT Ae | 


Tania wnt & afar II 


gurmukh aape dhe vaddiaaiee || 


Unto the Guru-ward, God Himself grants glory. 


Tg -MoAS 6, Shag wry St Yyss" su TI 


fAn ot Je At ca ave Tone SE © ugsteet 19811 

jis dhaa haT soiee vath jaanai gurmukh dhei na pachhotaidhaa ||14]| 

He alone, to whom belongs the body-shop, knows this commodity the Guru-ward, whom the Lord blesses with 
this Name-commodity, regrets not. 

aes Ga dt, far ct Hed e7 ct ears 0, fH EHS 6 WET I Tg-MonT, fA 6 Us EH OH et eHg ct EAS 


SUAS I, UATSTU dt aTeT| 


afe AG AS Hf sfont ANTE II 


har jeeau sabh meh rahiaa samaiee || 


The Reverend Lord is contained amongst all. 


una Ys Aton nies ofr dfenr J 


ae USAT ue AST II 
gur parasaadhee paiaa jaiee || 
By the Guru's grace, He is obtained. 


dat oH efor wnrg, Ga pus det gd 


nia Afs fare ym Ae AofA ANE ST NAUI! 


aape mel milaae aape sabadhe sahaj samaidhaa ||15]|| 


Of Himself, the Lord unites in His union. Through the Name one merges in the Lord. 


nim dt ys ume feu vied horGer 1 oH oot Ale ug nied Bio Et ese TI 


nim Fat Aafe fee | 


aape sachaa sabadh milaae || 


Of Himself, the True Lord unites man with His Name, 


nin St Ae At se S wIMUS SH BS AFT I, 


Had fea SdH Va II 
sabadhe vichahu bharam chukaae || 


and through the Name, drives out doubt from within him. 


ms OH Roo BAe nies Aes God ae fee 


aad of fHs efanret ant ot Ay UFEST NIENTCHQ2II 


naanak naam milai vaddiaaiee naame hee sukh paidhaa ||16||8||22| | 
Nanak, when one is blessed with the glory of the Name, he obtains peace. 


ood, Ae ars 6 oH St yss yus dA T, So uTTH Uwe TI 


Wg HIS 3 I 

maaroo mahalaa teejaa | | 
Maru 3rd Guru. 

Hg Sat utsArst | 


aH uidtad SUTSTT II 
agam agochar veparavaahe || 
Unapproachable, Unapprehensible and self-dependent is my Master. 


ude 3 ud, He AHS SF Bde ns ASsa J Ast Hea 


nim fades nia ners II 


aape miharavaan agam athaahe || 


He Himself is Merciful, Boundless and Unfathomable. 


Ga nig dt ements, Jedat-sfes nes Sarg TI 


nufs aff 3 Aa fSA 3 ae Aaet Herfeor 11 


apaR koi na sakai tis no gur sabadhee melaiaa ||1| | 

None can reach unto Him, but he is met with by the Guru's instruction. 
aet ner SH Stet Un odt Hee’, YS dete Guer ears Ca fee Tl 
306 Refs A 30 TSF II 


tudhuno seveh jo tudh bhaaveh || 


He alone serves Thee, O Lord, who is pleasing to Thee. 


aes Sa dt sut clus oH erg, Tyg! A 39 UT Baer | 


ad & Age Afs Af II 


gur kai sabadhe sach samaaveh || 


By the Guru's instruction, merges he in the True Lord. 


Tat & Quer wre, Ba AS Ae nies Slo TAT TI 


notes Te dels fee TSt Ae of dA THEMT N21 


anadhin gun raveh dhin raatee rasanaa har ras bhaiaa ||2| | 


Night and day, he ever utters God's praise and his tongue loves the Lord's elixir. 


de ms fed, Ga Ae Shodg TAA Cas ae duis SA Ct His 6 Stogg w nif} fio wore TI 


Fafe Hats A Hee AeTafs II 


sabadh mareh se maran savaareh || 


They who die through the Name, glorify their death. 
HOH UT Hee Jo, Ga nruat Hs G UT Bo HSS TS! 


ufs & ae fase Ba wats II 


har ke gun hiradhai ur dhaareh || 


God's virtues, they enshrine in their mind and heart. 


etodg Umit sant Ba ntue Ho 3 fea feu fears Ja! 


HOH Hes ds veel wad eA HS garfenr 13K 


janam safal har charanee laage dhoojaa bhaau chukaiaa ||3]| 


Clinging to the Lord's Feet, their life becomes fruitful and they are rid of the love of another. 


Ug et wdat aS Aso EMT, Cot a dies cuetea date I 3 Cu cesT TF HoH UT Ae To 


af AG AS wef flere II 


har jeeau mele aap milaae || 


The reverend Lord unites and blends the mortal with Himself. 


UA Ys Yat 6 ums ae fer & nige ad ST" | 
Td & Age ny Tee Il 
gur kai sabadhe aap gavaae || 


Through the Guru's instruction, ego is dispelled. 


Tat 2 Guen Td, darg ofeas TAT TI 


nates Ae ofe sast TS fA Aa Hf wo UE IIsil 


anadhin sadhaa har bhagatee raate is jag meh laahaa paiaa ||4|| 


They, who night and day, ever remain imbued with the Lord's meditation, earn profit in this world. 


A 33 fed Hat Aum 2 fase we da aie Jo, Gu EA ATS nies Set US BS TS! 


30 Te AT H ade 8 AST II 
tere gun kahaa mai kahan na jaiee || 


What virtues of Thine, O Lord, should I utter? I can utter them not. 


H Sout fast frat Sotho ease at, J EMM? H Sat 6 eos ag adh Aa 


niz 6 UTS AHS oct UTS II 


a(n)t na paaraa keemat nahee paiee || 


Limitless and boundless are Thou, O Lord. Thine worth can be appraised not. 


WSS Us Teaa'-Tas FS, TUssT He ufent dt AT ATT 


nig efent ad Aes Te Hla Tat AH Er Iu 


aape dhiaa kare sukhadhaataa gun meh gunee samaiaa ||5|| 
When the Peace-giving Lord Himself shows mercy, the virtuous one merges in virtues, 


Ae MSH-SASTS Ye fog Ose T, St da USA dant nies Blo dD Ate TI 


fen Aa Hfo He SUAS II 
eis jag meh moh hai paasaaraa || 


Worldly love is all spread out in this world. 


fEA AAT nied AAS HHS ATS Sat det TI 


HoHe vifemrst nig nas II 
manmukh agiaanee a(n)dh a(n)dhaaraa || 


The ignorant egocentric gropes in inky darkness. 


SAHS MIMU-TeT as IS nidd feu cewe feset TI 


Ud Wes Wey detenr fas are ve ufeur ill 
dha(n)dhai dhaavat janam gavaiaa bin naavai dhukh paiaa ||6]|| 


Running after worldly affairs, man wastes his life and without the name, comes to grief. 


HAS oHt Hard Star fede der, nruet Ales, dur Sat dT ns oH tas sawle Cae FI! 


aH de ST Afsag ue Il 
karam hovai taa satigur paae || 


If God's grace be upon man, then he attains the True Guru, 


nad Ja at fhog de SS de, sec CTH Tat Sys gerd, 


ICH He Aafe ABS II 


haumai mail sabadh jalaae || 
and burns off the filth of pride with the Lord's Name. 
MS Jag St HOES G HET SH OS AS Hee | 


HO fedHs fomre 336 Woe nifemrs nits Teter ID II 
man niramal giaan ratan chaanan agiaan a(n)dher gavaiaa ||7|| 


Immaculate becomes his soul with the light of the gem of gnosis and his darkness of ignorance is dispelled. 


qoH-au € did & porn os Ga St rss ules ot eset 3 ns CAS SST S vids Es d Ae TI 


3d BH nida SHS oot uret II 


tere naam anek keemat nahee paiee || 


Numberless are Thine Names, O Lord. Their worth can be evaluated not. 


WTES To 33 OH, J HOM at es urfenr adh AT TET | 


Ag oy fa fase SAS II 
sach naam har hiradhai vasaiee || 


God's True Name, enshrine, I within my mind. 


TCAD OH OH umes Ho nied fearer T| 


aH age ad ys Sot 3 wr Hof AH ICI 


keemat kaun kare prabh teree too aape sahaj samaiaa ||8|| 


Who can evaluate Thee, O my Lord? Thou Thyself are absorbed in Thine bliss. 
ST HS GE Ut Hae IT, TAS Hey es yy Tt nmus mise vies Slo dor denr FI 


OTH Me STH MUST II 
naam amolak agam apaaraa || 


Priceless, Boundless and Infinite is Thy Name, O Lord. 


MSHS, Jedat dfs mis Mis I 3SaT OH, TAT 


aa dot sesTT Il 
naa ko hoaa tolanahaaraa || 


No one can ever weigh it. 


oet st fH 6 ae HY dT AeeT | 


nny 38 Sf sare Te Aaet Afs Serf CI 

aape tole tol tolaae gur sabadhee mel tolaiaa ||9|| 

Thou Thyself judge a person and when one meets your judgement through Guru's word, then. 

Sumy dt yet 6 Heer ms usu T wis Fe Cs 3a feu uT Ssde" I, F CAS aT St wal TS, wus oS fs ST 
vl 


Rea Refs asfo meth II 


sevak seveh kareh aradhaas || 


I, Thy slave, perform Thy service and supplicate before Thee, O Lord. 


HST der, ST ws oa ms Sg vidi yous ager Tt, T Ys! 


Suma Ate sovets UTA II 


too aape mel bahaaleh paas || 


Thou seat me close to Thee and unite me with Thyself. 


3 HO nme as rower T nis HS wus oS fet SST 


ASS! Aber ot Huts Us TaTH fimrfenr 119011 


sabhanaa jeeaa kaa sukhadhaataa poorai karam dhiaaiaa ||10|| 


Thou are the Peace-giving Lord of all being, It is through perfect destiny, that Thou are contemplated. 


3 font Alet o, mrgH Ee Se, PMH S| UTS rose Tot dts fryfowr Ate oI 


AS AS AH fA AY aH II 
jat sat sa(n)jam j sach kamaavai || 


If man practises the Truth; This includes continence, chastity and self-control. 


Aad Fe" As St AHS ager g; fH fs dt GOHEEH, YoREdt nis Ae-AaS ot ATS TSI 


fea Ho foons fA of Te ae II 
eih man niramal j har gun gaavai || 


If the mortal sings God's praise, this mind of his becomes immaculate. 


nad He Sfodg o AA Wes ad, se CAS fea Hom ules TA TI 


fen fay ufo nifks urufs de ofs AI AS SEM 1199 


eis bikh meh a(n)mrit paraapat hovai har jeeau mere bhaiaa ||11|| 


In this world of poison, he obtains Nectar Such is the Pleasure of my Reverend Lord. 


fen afod & AAS nies Ca nits THE ag Ser | Hid Ad T TAT Hoe HS UAT Ys ctl 


fAA S ase Het ge Il 
jis no bujhaae soiee boojhai || 


He alone understands the Lord, whom He instructs. 


ase Ga dt ret 6 AHSe d, fA 6 Ga fhuns fee oI 


afd TE We nieg HS Il 
har gun gaavai a(n)dhar soojhai || 


Singing God's praise, one's soul is sanctified. 


oot A atest aes age Bors, Fe ot ors ules FART TI 


wen Ae ofa soe AoA dt Ag UfeEMT 119211 


haumai meraa Thaak rahaae sahaje hee sach paiaa ||12]| 


His I-am-ness and mine=-ness, he silences and stills, and easily attains unto the True Lord. 


nmuSt Ae-Jas ms mUES|s 6 Ca dae ms He Heat Ts AAS TAS HOM 6 ur Se 


fag ast da fed wat II 


bin karamaa hor firai ghaneree || 


Without good action, good many others wander in existences. 


Bare, Gal MHS" & add, IGA ndat Font vied seach feget TI 


ufe Hfs AH vat 3 Sct II 


mar mar ja(n)mai chukai na feree || 


They are born to die again and gain and their gyration ends not. 


Gd HS HS & HIo Bet HE Jo nis Soi a dat Hae od | 


fay or ost fry ane FY 3 oEg Ure 1921 


bikh kaa raataa bikh kamaavai sukh na kabahoo paiaa ||13]| 


Imbued with the poisonous sins and attains not peace ever. 


Aad urut ons Sfomt deur Ale, uu Stage dis BAS age st orgH Us St Jel 


ads su ad SuTTH II 
bahute bhekh kare bhekhadhaaree || 


The guiser wears many religious garbs. 


Sut nidat orgHa ufsare ufgaet 1 


fag Hae IBH fad o HT II 


bin sabadhai haumai kinai na maaree || 


Without the Name, none has stilled his ego. 


BH as, fan 3 at nmueat das afess af ast! 


Aes Hd ST Hats ue AS of ATfET 119811 


jeevat marai taa mukat paae sachai nai samaiaa ||14|| 


If man remains dead in life, then is he emancipated and merges in True Name. 


Aad Me AS A ufyr ad, se Bo Hun wis AD OH vies Ble TAT TI 


mfsmre fA HA sols ABS Il 


agiaan tirasanaa is taneh jalaae || 


Spiritual ignorance and desire burn this human body. 


Tost SANS is wton EH Hot ea 6 ASE TS | 


SA & 38 fA Td Hae He II 
tis dhee boojhai j gur sabadh kamaae || 


Alone his fire is extinguished who acts unto the Guru's word. 


aes Cr at nia dt asset 3, A Tet ot eat 3 nw age TI 


30 HO Ase ay foes TBA Hs AHEM UII 

tan man seetal karodh nivaare haumai maar samaiaa ||15]| 

He silences his wrath and his body and mind are cooled and stilling his self-conceit, he merges in the Lord. 

Go nus TA OHM Hee J, SA St ta 3 orSH Seo dT Ale Jo ms nTUSt Ae-Jast 6 He a, Sa AM vied sta J 


Ate TI 


Feat Afos At Sfsmret II 


sachaa saahib sachee vaddiaaiee || 


True is the Lord and true is His glory. 


Ae dus nis Ast J BA St ysstl 


a usAt fea uct II 


gur parasaadhee viralai paiee || 


By the Guru's grace, only a few attain to this Divine glory. 


BS SA Ad Fst OH of AHEM IAEA 


naanak ek kahai bena(n)tee naame naam samaiaa ||16||1||23]| 


Nanak makes a supplication, It is through the Name, that one merges in the Name-incarnate Lord. 


aod Sa yous ade J, fa oH Tot dt ars oH-AgU Ug nied Blo Je" I 


Wg HIS 3 I 

maaroo mahalaa teejaa | | 
Maru 3rd Guru. 

Hg Set utsardt | 


Bedt sast Sa fees Il 


nadharee bhagataa laih milaae || 


By Thy grace, O Lord, unite Thou Thine devotees with Thee. 
nreet HHS Sars, T AM! F mus YHnit G nus ores fest 3 | 


30s Aedes Het fe BS Il 


bhagat salaahan sadhaa liv laae || 


Attuned to Thee, Thine devotees ever sing Thy praise. 


30 oe fimrg ur, 3d nigga; At 3a AA TS To 


38 Avast Caafa aas nimd Afs fherfenr 11911 


tau saranaiee ubareh karate aape mel milaiaa ||1|| 


It is in Thine refuge, that they are saved, O Creator-Lord. Thou Thyself unite them in thy union. 


Sot Ave nies Soterus Soa date dd franecs omit! S mu Tt Sat 6 nmué frou fee horse TI 


Ud Hafe sats Hove Il 


poorai sabadh bhagat suhaiee || 


Beauteous is the meditation of the Perfect Lord. 


Hed J aed, use ys ctl 


nists AY 3d His ave II 


a(n)tar sukh terai man bhaiee || 


It is pleasing to Thy mind, O Lord, and through it bliss dawns within one. 


feo ug t fea 6 vat waet 3 ms fA TST ae t nies UH er Jet T 


HO 36 Ast sast TS As AS fos wher 1211 


man tan sachee bhagatee raataa sache siau chit laiaa ||2|| 


He, whose mind and body are imbued with the true devotional service, fixes his mind with the True Lord. 


AA & FFs us ta Ast UHH AST os Tal Se Jo, SI nrus Ho GAS AT SSA Se | 


JH fefe Ae AS AST II 


haumai vich sadh jalai sareeraa || 


In the fire of self-conceit, the body ever burns. 


Ae-Jdast & vfa fee to Ade St Ast get TI 


AGH de 3? Tg UT II 
karam hovai bheTe gur pooraa || 


It is through the Lord's grace, that one meets with the Perfect Guru. 


yg at cons oot cate use dat ave feet oI 


nists nifemre Aafe seve Afsaed 3 AY uf ISI 
a(n)tar agiaan sabadh bujhaae satigur te sukh paiaa ||3]| 


Through the Lord's Name, the internal fire of ignorance is quenches and one finds bliss through the True Guru. 


Aide & oH Tot SAH ct nies ct via gs Are ous fears Tate TT yrgH 6 ys J ART TI 


HOHY vit nig AHS II 
manmukh a(n)dhaa a(n)dh kamaae || 
The blind perverse person does blind deeds. 


nigt HoOHY UTA nid AH aTeT TI 


ag Hae Hat SoHe II 


bahu sa(n)kaT jonee bharamaae || 


He is great trouble and wanders in species. 


Ga we Tu nied I ms qo nies seoe" TI 


FH a Aes ae 5 aS nis FT ey UfEMT III 
jam kaa jevaRaa kadhe na kaaTai a(n)te bahu dhukh paiaa ||4]| 


His noose of death is never snapped and he suffers immense sorrow in the end. 


Gr tts Fad ae st dt eet viet ns nails 6 aus Saale BoC TI 


nize Frat Hate fees Il 


aavan jaanaa sabadh nivaare || 


Through the Name, man's comings and goings are ended, 


BHU Td Ale US 3 WE HA Ae Jo, 


Ag oy oe Ca od II 
sach naam rakhai ur dhaare || 


and he keeps the True Name enshrined in his mind. 


ms Ba AS OH 6 fade nies fearet TuET T 


ad & Aafe Hd Ho HS UH ATE AHEM HUI! 


gur kai sabadh marai man maare haumai jai samaiaa ||5] | 


He dies through the Guru's word, subdues his mind and silencing his ego, merges in the Lord. 


Crag a wet oot ug Psa T1 Sa mud Hoe 6 oY aT Se I 3 yrueat Jase g HG, AT vies Slo J Ate TI 


nize We udH feat II 


aavan jaanai paraj vigoiee || 
In coming and going, the world is wasted away. 


me nis we feu voor goers JS Te TI 


fae Afsas fas afe 3 Te II 


bin satigur thir koi na hoiee || 


Without the True Guru, no one becomes eternally stable. 


He dd & aad det st Adiet Aled odt Ter 


nists Afs Aafe Fe effor Ast AS flrerfenr HEI 
a(n)tar jot sabadh sukh vasiaa jotee jot milaiaa ||6]| 
Through the Name, man's mind is illumined, he abides in peace and his light blends with the Supreme Light. 


OH Tet yreHt a Ho dhe d Ae dT, Ca vraH vies SAE TiS CA TT UST UGH UOT O'S vise Et SSET | 


us vs fasets fears II 
pa(n)ch dhoot chitaveh vikaaraa || 


The five demons ever think of evil. 


Un 330 (feard) Het get a ct fours ose Tos 


yfenr Ha at Sg UAT II 
maiaa moh kaa eh pasaaraa || 


The world is all but mammon's love. 


fea HATS AYO Hoot Hien et HHS Tt TI 


Afsdg Ae 3 Has de Us Es Sth urfenr 11911 
satigur seve taa mukat hovai pa(n)ch dhoot vas aaiaa ||7]| 


If man serves the True Guru, then is he emancipated and overcomes the five demons. 


AAT Fe" AS Tot St urs ae, Fe Sa HUA TA I 3 Unt gait SS agused 


Ws Ig THT Tas Il 


baajh guroo hai moh gubaaraa || 


Without the Guru, there is the darkness of worldly love, 


Tat TS AAS HHS ST nid>T J, 


fefs fefs 38 Sg ST II 
fir fir ddubai vaaro vaaraa || 


and one is drowned over again. 


ms fronts HS HS A aS Fae TI 


Alsde 3¢ Ag fesre Ag oH His stent cll 


satigur bheTe sach dhiraRaae sach naam man bhaiaa ||8|| 


If man meets with the True Guru, truth is implanted in him and the True Name becomes pleasing to his mind. 


Aad se" Ae Tet 6 fhe ue st He CA et vied Ua Tate Ts AS OH BAe iss 6 UT Bae II 


Aidt dg Ad edeT Il 
saachaa dhar saachaa dharavaaraa || 


True is the Lord's door and true is His court. 


Ao od odt a wdSaT wis Ast d CA St veers! 


Ae Refs Aafe furs Il 


sache seveh sabadh piaaraa || 


The True ones serve their Lord, through the loved, Gurbani. 


waa qrarat Tot Afrs virus Atos ot aad SHS To | 


Het of6 AY Te are" AS Hf Aer ICI 


sachee dhun sache gun gaavaa sache maeh samaiaa ||9|| 


Singing the True lords praise through true melody, I am absorbed in the True one. 


Ae Fat oot AS Eom F atest ares age era Ht Afsusy fea Ble J fame Til 


we viele &t we UTS II 
gharai a(n)dhar ko ghar paae || 


Rare is the person, who finds the Lord's mansion within his body home. 


oet feger udH dt nmuet eo OH nied Hom e Hes 6 ue TI 


ad & Age AoA Ase II 
gur kai sabadhe sahaj subhaae || 
By the Guru's instruction, he acquires peaceful temperament. 


ae & Gucn ens BA 6 vis Bo Te Ham yus J Ate TI 


6 Aa fea 3 fend AoA AofA AHfeENT IAI 


othai sog vijog na viaapai sahaje sahaj samaiaa ||10]| 


There, in the Lord's mansion. Sorrow and separation cling to him not and he easily merges in the Lord. 


Ge Homi ¢ Hes vied 3a iS fees Cr 6 faHse odt wis Ga Hes dt Ava nied Blo Jd APT TI 


GH STS Ae a STAT II 
dhoojai bhai dhusaTaa kaa vaasaa || 


The evil persons abide in duality. 


He UTH VES-STS ies SAS S| 


3 feats sg Ha fumrrt II 
bhaudhe fireh bahu moh piaasaa || 


Those thirsty ones continue wandering in great worldly love. 


a foe usn, sdSt HAS HHS vied Sear fede JS! 


aHarts sof Wet ey uTefa Ba By afer 94 
kusa(n)gat baheh sadhaa dhukh paaveh dhukho dhukh kamaiaa ||11| | 


They sit in evil society, ever suffer sorrow and earn nothing but pain. 


Ga wat Hoes nies Foe Jo, JAH vu Cores ua ns fod an] FH ot aS eet aI 


Afsag asd Hats 3 de II 
satigur baajhahu sa(n)gat na hoiee || 


Without the True Guru, there is no Divine congregation, 


Ae dd & add det Sed As—-Her of, 


fag Hee urs 5 ure ae II 
bin sabadhe paar na paae koiee || 


and without the Name no one has ever ferried across. 


MS OH 2 add ae fan a urs sre Sot cfr 


AoA de defo feo ast AS AS fresfemr 119211 


sahaje gun raveh dhin raatee jotee jot milaiaa ||12|| 


He, who instinctively day and night utters the Lord's praise; his light merges in the Supreme Light. 


nAstea dt fed ms de yg ct SAsst Sasa J; GAT Yo UGH YorH ies Blo J ART TI 


afenr faay uet fete Sr II 


kaiaa birakh pa(n)khee vich vaasaa || 
The body is the tree and the bird of the soul abides in it. 


dU waus Us fest ot ulster fA nies (BS) eAETTI 


nifys gato ad Fate oer Il 
a(n)mrit chugeh gur sabadh nivaasaa || 


If it abides in the Guru's word, it then, in-drinks the Nectar. 


nad feo Teeret nies SA se fed HOGA 6 US ATE AT Bae" TI 


Gata 5 HS 3 urets 3 AS for wis SAT Ue 119811 


auddeh na moole na aaveh na jaahee nij ghar vaasaa paiaa ||13]| 


If flies not ever, neither comes, nor goes; rather secures an abode in its own home, 


fea ae St Ose ont, aturGar g, at otter d, Hot rus fon t gfe fea Aa TAS aT Se | 


afenr Auf Age Steraf7 II 


kaiaa sodheh sabadh veechaareh || 


They, who search their body, reflect on the Name, 


A tual td 6 BAe Js, SH T fI3o Ae Ts, 


Ho oadt say faerafe II 
moh Thagauree bharam nivaareh || 


discard the poisonous potion of worldly love and dispel their doubt. 


Go AAS HHS ot afodiat eeet 6 es fee Jo mis Tus Hed § afeds ae Jol 


nm four ad Fast wy ARS fester 11981 


aape kirapaa kare sukhadhaataa aape mel milaiaa ||14]| 


The Bliss-giving Lord, of Himself shows merit unto them and unites them in His union. 


UAl-eeas Fmt we Sat SS afons ose I mis Bai g urue fhemu nies fst Ser I 


He dt as els 0 Wed Il 
sadh hee neRai dhoor na jaanahu || 


Ever close at hand is the Lord. Deem Him not afar. 


Rete dt ordta d AoMt! SAS eds oF AHS 


ad & Aafe ontfe ues II 
gur kai sabadh najeek pachhaanahu || 


Through the Guru's instruction realise thou Him all-too-near. 


Tet & Guen wns S BA 6 nia fo] dt nage ad! 


faah ane facts usarA usce afe Serfenr 194i 


bigasai kamal kiran paragaasai paragaT kar dhekhaiaa ||15|| 
They heart-lotus shall bloom the ray of the Lord's light shall illumine thy mind and the Guru shall evidently show 
thee the Lord. 


3v fes des fas Fear, ys e Yorn Tt fade 3d Ho 6 SH ad Cea ms Tg At UsU ST 3 36 Ug feurs ted 


nM ads AST AS Il 


aape karataa sachaa soiee || 


He, the True is Himself the Creator. 


8a Ao Aum we ot fhanecs TI 


nny ufs Mes nies 3 ae II 


aape maar jeevaale avar na koiee || 


He Himself slays and gives life There is not any other not any other. 


Ba nrg Hse wes Heer T1 da SEAT St ah 


Brea oH fs efanret wry gete AY ue VENI 


naanak naam milai vaddiaaiee aap gavai sukh paiaa ||16||2||24|| 
Nanak, it is through the Lord's Name, that one is blessed with glory, eradicating his self-conceit, the mortal 


obtains peace. 


TSA, YF Ue SH Td a fears § yssT YUs Vet T| nruat Ae-Jast 6 Hg &, yrat org user TI 


Hg AST HIST 8 
maaroo solahe mahalaa chauthhaa 


Maru Solhe 4th Guru. 
Hg Aes set usar | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TAS Tot ot efor ere So ufeur Ate TI 


Ae nifty AeTgeTT II 
sachaa aap savaaranahaaraa || 


The True one Himself embellishes the Guru-wards. 


Auge om ot gayat } AAS Ase TI 


ned 0 ASA Set ars II 


avar na soojhas beejee kaaraa || 
They think not of any task other than God's. 


Gs Sfodg & adie fan Jo aren es flmre ct adt fee 


qenfe AY <A we nists AOA Afs ATES IAI 


gurmukh sach vasai ghaT a(n)tar sahaje sach samaiee he ||1]| 


The True Lord dwells within the mind of the Guru-wards and they easily merge in the True One. 


Ao Hot dg—-uiondnt ¢ fee nied eHet US SA Ads dt Afsusy fee Sa J Ate Tol 


ASS Ag SA HS HoT II 
sabhanaa sach vasai man maahee || 


Within the minds of all abides the True Lord. 


Atfont & fosfent nied Ao AST fea geet TI 


ae USAT Hola ATT II 
gur parasaadhee sahaj samaahee || 
By the Guru's grace, man merges in the Lord. 


Tat Ht fear eure Fer Are nivs AH ArT TI 


Td Id ads Ae AY Ufeor ae vat fos Bet FT 2M! 
gur gur karat sadhaa sukh paiaa gur charanee chit laiee he ||2|| 
Invoking the Great Guru, I have obtained eternal peace and my mind is attuned to the Guru's Feet. 


fers Tato nirsae ade wars H AS ora ur fer T ns Ae Ho Tet F vat ows AS fom TI 


Afsdg J femrg Asad o UAT II 


satigur hai giaan satigur hai poojaa | | 


The True Guru is the giver of gnosis and the True Guru is worthy of worship. 


Ae dg At gat fomrs 8 oS Jo Ss He ag At Cums eG Jol 


Afsag Aet meg 3 EAT Il 
satigur sevee avar na dhoojaa || 


I serve the True Guru and not another. 


HAS get A Ae area gi 3 fan dan FA adh! 


Afsdd 3 OH 336 US Ufenr Asad at AST ave T ISI 


satigur te naam ratan dhan paiaa satigur kee sevaa bhaiee he ||3]| 


From the True Guru, I have obtained the wealth of the jewel of the Name and the True Guru's service pleasing to 


me, 


AS dat ua ond did ot das ys ast 3 ws HS aa Ht wat AS TSS ST 


fag Afsae FEA wet Il 
bin satigur jo dhoojai laage || 
Without the True Guru, they who are attached to another; 


Ad Tet 2 ydd, AIGA BS AS de Ts; 


nteta Atd StH Hots MST II 


aaveh jaeh bhram mareh abhaage || 


those unfortunate ones come, go and die of wandering. 


Ga faagHe mS, AR nis eae HE ATS TSI 


aad fe of fefs afs dé fa aaHfa sof AgSTet F III 


naanak tin kee fir gat hovai j gurmukh raheh saranaiee he ||4]| 


Nanak, they too are emancipated, who even afterwards abide in the Supreme Guru's refuge. 


aad, Bat Ft st afera caret oA Had St AHet Tet St AsEas nied nt TAC TS! 


aout Ulf Aet od ArST II 


gurmukh preet sadhaa hai saachee || 


Ever true is the love of the God-conscious beings. 


Helel Hot J UH, Tao Heo TS Het TT 


Afsad 3 Hae oH MATT II 
satigur te maagau naam ajaachee || 
I beg the Unweighable Name from the True Guru. 


HAs det uF nse on SST age TTI 


dg thre four afs afs mG aft Seg Tg AGS T ull 
hoh dhiaal kirapaa kar har jeeau rakh levahu gur saranaiee he ||5|| 


O my Reverend Lord, be merciful, shower thine benediction on me and keep Thou me in the Guru's refuge. 


TAS una yg! fase J, AS SS nruat Tons urs nis HG Tat Hh eg Stet I TU 


nif}s oH Afsag worfenr II 
a(n)mirat ras satiguroo chuaaiaa || 


The True Guru has dropped the immortalising Nectar into my mouth. 


He dd 4 Hens age eer nrfafoars Ag Ha fea ser FI 


TAS wits Yate de ner II 
dhasavai dhuaar pragaT hoi aaiaa || 


Whereat the Lord became manifest within my tenth gate. 


fAA ado Ys Ad CAH Borg nies ys J fom 


3d Mode Age enfs ufe get AOA AoA ANTES DIEM 


teh anahadh sabadh vajeh dhun baanee sahaje sahaj samaiee he ||6|| 

There, in the tenth gate, resounds the celestial strain of the utterance of the Guru's word and one easily merges in 
the Lord. 

GS CAH Eorg nied Towel & Sado T dat dlese Tre I ms feours AAS Tt Aum nies sto dT ArT TI 


fre a@ ass uf fete ure II 


jin kau karatai dhur likh paiee || 


They, who are so pre-ordained by the Creator Lord; 


frat wet froners Hot 3 He St fsrarg feet Set J; 


nates Id dd ass feast | 
anadhin gur gur karat vihaiee || 


night and day pass uttering the Guru's Name. 


Bate aH fea gat a oH Case adfentt Hse Jol 


fas Aas & AS ot de vaat fos wet T INDI 
bin satigur ko seejhai naahee gur charanee chit laiee he ||7]| 
Without the True Guru, one is emancipated not, so attach thou thy mind to the Guru's feet. 


He dd & add, cet st enn od Jer! fn wel S nmuSt Ho Tete Gao oS As! 


fan ave 3H mime SE II 
jis bhaavai tis aape dhei || 
He, with whom the Lord is pleased, him He Himself blesses with His Name. 


frost ys G dor ware J, BAS Ba uu dt must oH SHAT I 


Tate oy ueae Sf II 
gurmukh naam padhaarath lei || 


By the Guru's grace one obtains the Name's wealth, 


oe Ft cent nrg, sar oH ch cas Gu sa | 


nny four ag BH FS BS BH AHS T ICI! 


aape kirapaa kare naam dhevai naanak naam samaiee he ||8|| 


When the Lord showers His benediction, He blesses with His Name and Nanak merges in the Name. 


Ae ys utuet sons fasted Ade I, ST wus BH BHAT I 3 BSA OH feu Slo J Ate I 


fame 336 Hfe usae sfenr II 
giaan ratan man paragaT bhiaa || 


He, within whose mind, the jewel of gnosis becomes manifest, 


fan t fers vies GoH-Stes UT Aeds USU TART, 


SH UTE ATA BEM Il 
naam padhaarath sahaje liaa || 


easily attains to the wealth of the Lord's Name. 


Says ton ct tas 6 Hts Turse 


eo efanret ae 3 uret Afsag a@ Ae af ATE ST ICI 


eh vaddiaaiee gur te paiee satigur kau sadh bal jaiee he ||9|| 


This glory of the Name, I have received from the Guru unto my True Guru, I am ever a sacrifice. 


on dfs uss H aot UA ys ast TI nus AS Tet SS H TAA ust Poet Ti 


yatteut Ag foth fifent nifouirst II 
pragaTiaa soor nis miTiaa a(n)dhiaaraa || 


As with the rising of the sun, the night's darkness is dispelled, 


fan Sgt Hon @ Be de oS, TH ST idgT Us TAT, 


nifamre fifenr ae gate wre II 
agiaan miTiaa gur ratan apaaraa || 


so through the Guru-given priceless gem of the Name, spiritual ignorance is effaced. 


Hag Hast ees Je on tonsa ds t Tot Tot Sans fit) ARS TI 


Afsas famra a0 ifs avd oath fH FY uTet T II901I 


satigur giaan ratan at bhaaree karam milai sukh paiee he ||10]| 


The True Guru is an exceedingly grand jewel of Divine knowledge. Attaining unto the Lord's grace, one is blessed 


with bliss. 


He dg mt qoH Sed & UGH fers Aedd Jol Fomt Ft cons tug de eng, Set YRS 6 YS Je" | 


Toute oy Yaret 3 ALE II 
gurmukh naam pragaTee hai soi || 


By the Guru's grace, one obtains the Name and his glory becomes manifest. 


oot & cfenr aur, ore 6 oH Yus d Ate duis SA et ysst yste DAT TI 


Ud ala fens Jet BE II 
chahu jug niramal hachhaa loi | | 


In the four ages and amongst all the men, he is acclaimed immaculate and good. 


dot Gal vied nis Afont Sat fea Ca ufesg ms var Ufa dA TI 


ant af a3 Ae urfear orf afomr fase wet T1199 


naame naam rate sukh paiaa naam rahiaa liv laiee he ||11|| 


Imbued with nothing but the Name, he obtains peace and remains attuned to the Name. 


fads oH oe dalin & Ga orgy Ue I ws OH one dt fugoSt UTS TUT TI 


qanfa on usufs dé II 
gurmukh naam paraapat hovaii || 


It is through the Guru, that man receives the Name. 


Ise od tees oH Suge g 


Hon Fat Aon Ae Il 
sahaje jaagai sahaje sovai || 
He then wakes in peace and sleeps in peace. 


3e Gg ran nivg Ware dS aH nies dt Ae TI 


aonfa ay AE ATS Stas oH filmit F 119211 


gurmukh naam samai samaavai naanak naam dhiaaiee he ||12]| 
O Nanak, the pious person contemplates the Name and merges and is absorbed in the Name. 


TFA! USF UTA OH ST ITTUS age I ms SH vies dt Bla 3 nse TAT TI 


sas" Hfe vifys I wet I 
bhagataa mukh a(n)mirat hai baanee || 


In the mouth of the saints is the ambrosial Gurbani. 


Ast Ho fee nifs-Agu qewet JI 


aan afe any wirfiy Surat I 


gurmukh har naam aakh vakhaanee || 


By the Guru's grace, they repeat and utter the God's Name. 


ae & cfenr nrg, Ba Stodg tH 6 awe nis Cus ATE Jol 


afe ofa ads Het Ho fear ofs vaat He Be T 193i 


har har karat sadhaa man bigasai har charanee man laiee he ||13]| 
Invoking Lord God, their heart ever blooms and they attach their mind to the Lord's feet. 


etodg Hort & fos ade eure, Satan few Aete ct fifsur site dus Gs ums fos 6 Ug t Uda ow Ase 


>= 


Jol 


TH Hod nifemia famine fos ordt Il 
ham moorakh agiaan giaan kichh naahee || 


I am ignorant and unwise and have no wisdom. 


Hug 3 thaws a snd feu at Tart adh | 


Afsdd 3 AHS ust Ho HT II 


satigur te samajh paRee man maahee || 


Through the True Guru, I have obtained understanding within my mind. 


Ad Date oot, AS fess fe fomrs ter F fart TI 


dg there four afs afs AG Afsae at Ret wet F 119811 
hoh dhiaal kirapaa kar har jeeau satigur kee sevaa laiee he ||14|| 


My Reverend Lord, be compassionate, show mercy unto me and yoke me to the service of the True Guru. 


Ag ung ys! eeures J, HS SS fag os nis HO AS Tet St clos AS vies ASI 


fafs Afsag AST fe Sa UES II 


jin satigur jaataa tin ek pachhaataa || 


They, who know the True Guru; they realise the One Lord. 


AAS Id o Wee Jo; Ca a HM 6 nigge aT Be To 


Hee ofe sfomr Aas II 


sarabe rav rahiaa sukhadhaataa || 


The Peace giving Lord is pervading all over. 


ntgH-vedd AST AS ot fenrua d feo TI 


MISH dfs UsH UE Ufent AST Hats ANTE T IAI 
aatam cheen param padh paiaa sevaa surat samaiee he ||15|| 
Understanding my ownself, I have obtained the supreme status and my attention is absorbed in the Lord's 


service. 


mms nity 6 AHS a, H HOS Hose YUS ad fer duis Het fast Hom ct ures Aer vies Slo J Tet TI 


fre ag urfe frat efit 1 


jin kau aadh milee vaddiaaiee || 


They, who are blessed with glory by the Primal Lord; 


frat 6 fyen us es ysst uses det g; 


Asad Hfs efhor fee wet II 


satigur man vasiaa liv laiee || 


The True Guru dwells in their mind and they are attuned to him. 


He dees Ht Cat & fos nies ene Jo nis Ca Bat 6 fimrg age Jol 


aifu fufsor AaHize est Steet nifer AHTET T IGEN 


aap miliaa jagajeevan dhaataa naanak a(n)k samaiee he ||16||1|| 


Of Himself, God, the Giver of life to the world meets them and they, O Nanak, merge in his Being. 


AAS 6 fie-Wo SHAE Ser etogg ve Bai 6 fhe tle d mis d oma, Cu, GA Agu feu Bio d Ate Tal 


Hg HIG 8 Il 


maaroo mahalaa chauthhaa || 


Maru 4th Guru. 
Hg vet UTSATT | 


Jdfe mia widted et nifsot II 


har agam agochar sadhaa abinaasee || 


The Unapproachable and Unapprehensible Lord is ever Imperishable. 


ude 3 ud m3 Ag AHS 3 Bee Ys THAT dt ng JI 


Aaa ofe sfoor we et II 


sarabe rav rahiaa ghaT vaasee || 


He, who abides in the mind is contained all over. 


A HO nied ASTD, Gard dt feumua ds far FI 


fH fag neg 3 cet ost af fSAfs Ade” Yat F II 
tis bin avar na koiee dhaataa har tiseh sarevahu praanee he ||1|| 


Without Him, there is no other Giver. That Lord, worship ye, O Mortals. 


Gn 2 gag, dg det wag odt | CA Aum 4 SAT Cuma ad, J etat dfes | 


Tag ary fs mesos I ST aS ae & Aaa HT II 


jaa kau raakhai har raakhanahaaraa || taa kau koi na saakas maaraa || 


He, whom the saviour Lord saves; 


fan & Co Shimer age eer Arey Shimer ager g; 


Amt ofg Aeg 3g A at SSH wet T 12H 


so aaisaa har sevahu sa(n)tahu jaa kee uootam baanee he ||2|| 


So serve ye such Lord, O saints, sublime is whose Gurbani. 


fer wet SAT Hid Ad Hom Furs aHS, J AOS! AA J fAA et agaet | 


a AU fos forerS ard Il 
jaa jaapai kichh kithaauoo naahee || 


When it seems, that there is nothing in any place, 


Ae usis de d fa far at SS as stadt, 


S ads saul AHS Il 


taa karataa bharapoor samaahee || 


even then my creator-Lord is fully pervading there. 


Be ste fronerd-Aomt Sa udt sgt fenrua dt for Jer TI 


Ha 3 ofa ofour aise ols fomreg dA fest TIS 
sooke te fun hariaa keeton har dhiaavahu choj viddaanee he ||3]| 


He makes the dry flower forth again, Therefore contemplate thou the Lord, wondrous are whose plays. 


Ga Hfomr Afar dor 6 us ys est ag fee T1 fA Bet S eT | huge ad, MATIA Jo AA et asa 


A Hor at Seo WE Il 


jo jeeaa kee vedhan jaanai || 


He, who understands the anguish of the beings; 


A let ct uls 6 AHSET IT; 


fan Afos & o8 aaTe II 
tis saahib kai hau kurabaanai || 


unto that Lord, I am a sacrifice. 


Crys OSH ust ese Tt 


fSn ord AS af 8st A AS Ae at wat T III 


tis aagai jan kar bena(n)tee jo sarab sukhaa kaa dhaanee he ||4]| 


O man, make thou supplication before Him, who is the Giver of all the comforts. 


d Be! F SA Yds Yous ag, A Aton Fate te Se | 


A Amt at ATS 3 AE II 


jo jeeaai kee saar na jaanai || 


He who knows not the mind's state; 


A Ho dt mene 6 dt AER; 


f3n fr fae 3 ad vie II 
tis siau kichh na kaheeaai ajaanai || 


unto that unwise one, say thou not anything. 


GH SAE Se 6 S as St Bt my | 


Hou fAS ao os uTet fs FU UE fogeret F IU 


moorakh siau neh loojh paraanee har japeeaai padh nirabaanee he ||5|| 


Quarrel thou not with the fool O mortal but meditate on the Lord. Who is the Giver of the immortal status. 


3 aege OS Bas Sis oT ag, Tle! Us Ate w fH ag, A feo ueSt suAETT JI 


a ate fas fis dae II 
naa kar chi(n)t chi(n)taa hai karate || 


Care thou not, Thy care lies with thine Creator Lord. 


3 feas at ag, 3o feas 39 fronead-Homt 6 TI 


ufe 22 Af afs AST ASS II 
har dhevai jal thal ja(n)taa sabhatai || 


God gives to all the creatures of water and land. 


etodd wet mis Udst & HYG Het 6 feet oI 


miss we ef ug Ag fete ug ate uurat T IIEll 


achi(n)t dhaan dhei prabh meraa vich paathar keeT pakhaanee he ||6|| 


My Lord gives unasked for bounties, He sustains even the stone insects locked in stones. 


Hat Hom mena est sure d1 Ga ues fee ger ua & atfant 6 st rset TI 


& ate nA HIS AS STF II 


naa kar aas meet sut bhaiee || 


Rest thou not thy hope in thine friends, sons and brothers. 


a afe win fan Avs faGos at use II 


naa kar aas kisai saeh biauhaar kee paraiee || 


Rest thou not thy hope on any king or foreign business. 


3 uruat She for utsas At eH een-eurTg 3 BF IG | 


fag ofa ae & Sat ardt ofa met Ararat F NDI 


bin har naavai ko belee naahee har japeeaai saara(n)gapaanee he ||7|| 


Without the Lord's Name, none is thy helper, so remember thou thy world—-Lord. 


Het ¢ oH & aad det st Sa Alea ST, EH wet S AAS e Hom, wre ad, & fAHTe aT 


nates oH AUT F5eTT II 


anadhin naam japahu banavaaree || 


Night and day meditate thou on the Lord's Name. 


TS fea F ums Fat SoH ST vrTgT‘US ad! 


AS MAT HOA! Ud ETT Il 
sabh aasaa manasaa poorai thaaree || 


He shall fulfil all thine hopes and desires. 


Go Soot Adhat Creat 3 ufoer udhat ag tear | 


HS Stag OTH AUT Se Use Afe AoA Se feat T ICI 


jan naanak naam japahu bhav kha(n)ddan sukh sahaje rain vihaanee he ||8|| 


O slave Nanak, utter thou the Name of God, the Destroyer of dread and thy life night shall pass in peace and 


poise. 


TAS Toa! F BT UH Ada MS Thos CoH T Suds ad nis Sct leo Tat TH mis nisBst nies ats deaf | 


fafe ofe Afenr fSfe Ay ufeor II 


jin har seviaa tin sukh paiaa || 


He, who serves the Lord, attains unto bliss. 


Ays t vadt aged Ca yet 6 ys Je 


Aon ot afe at Aytfenr II 


sahaje hee har naam samaiaa || 


He is easily absorbed in the Lord's Name. 


Ga nae ot Aref 2 aM nies Slo DAT TI 


A Aofe ud SA ot ufs Te ATE UsT Se UTAT T ICI 


jo saran parai tis kee pat raakhai jai poochhahu vedh puraanee he ||9|| 


He, who seeks His refuge; his honour the Lord preserves, Go and consult thou the Vedas and Puranas, 


frost 8A dt uss SST; Eom SA at Sas orag Ht Shr ager 1 SA a Set vs Tot as Us S| 


fan ofa ASt wre At AS Bre Il 
jis har sevaa laae soiee jan laagai || 


That man alone attaches to the Lord's service, whom He Himself blesses. 


ace Ba udH ot omit ct cfos Ae vied Ase" J, fa Co ue Ase TI 


ad & Aafe SdH FB aT II 


gur kai sabadh bharam bhau bhaagai || 


Through the Guru's instruction, doubt and dread are dispelled. 


Tat & Guen wot Aes nis 3a Us AS US! 


fed foo Fe 3d Cet fAE ane au fete ut g I901 


viche gireh sadhaa rahai udhaasee jiau kamal rahai vich paanee he ||10|| 


In his very home he ever lives detached, as the lotus flower lives in water. 


Ga nrué we fea That ot fassu Te 31 AA Sg Aes Ss AS nied sider J! 


fefs o@H Ret ate 5 ure Il 


vich haumai sevaa thai na paae || 


In self-conceit, one's service is approved not. 


He-dast vied de et urs aee oot Ut 


Hoty ud fefs mre ATES II 


janam marai fir aavai jaae || 


He is born to die and come and go over and over again. 


Ca FH a Ho AT OT ns HS HS a aT Ss AT TI 


Asu us Wet Ae A ote Ad His set T AAI 


so tap pooraa saiee sevaa jo har mere man bhaanee he ||11|| 


Perfect is that penance and that service, which are pleasing to the mind of my God. 


use J Ga suthor ns Ba ure FHS Stogg & fFs S dalhat werent Ts! 


JG famr Te 3d nat AM II 


hau kiaa gun tere aakhaa suaamee || 
What merits of Thine should I utter, O my Master? 


H Sdint foasnt facto went eses ast, FHS Amt 


3 Ave Abt at visor II 
too sarab jeeaa kaa a(n)tarajaamee || 


Thou are the Inner-knower of all the beings. 


3 Ay Hiet cht nigashot AEs Ser TI 


w@ Ha we 3S uf ass uf nafes aH surat J 119211 


hau maagau dhaan tujhai peh karate har anadhin naam vakhaanee he ||12|| 


I ask for alms from Thee, O my Creator Lord and utter I Thine Name Night and day. 


H 3d ur te Hae ot, THs froneds HOM ns de 8 fed HS OH 6 Cage Ti 


fan dt Ag nag FHS aT II 
kis hee jor aha(n)kaar bolan kaa || 


Some take pride on their power of speech. 


aet nmuat dears age ot Afsur at ue age US| 


fan dt Ag Aare ufeor at Il 


kis hee jor dheebaan maiaa kaa || 


Some posses the power of royal court and wealth at their command. 


adn tus TA vad wis Ue-tas A sas TI 


Hofs fag ca us nied 5 oret 3 aS TTY H foHret F 9S 


mai har bin Tek dhar avar na kaiee too karate raakh mai nimaanee he ||13]| 


Without God, I have no other prop and support. O my Creator-Lord, save, though the meek one. 


atodg & add Adt cet ds Se S uA od TAd franeas HOM! SH HAs et Thm ag 


fore He aafs 3g aS II 


nimaane maan kareh tudh bhaavai || 


If it pleases Thee, O Lord; Thou bless with honour to the meek. 


AAT 3g UIT Bai, T Hom! fours (HASIS) 6 3 Eas wrag SHAT S| 


dd ast ofa sft ne Are | 


hor ketee jhakh jhakh aavai jaavai || 


Many others uselessly prate and continue coming and going. 


dd Wed Tt ATE FASTA ATE Jo nis Se 3 Ate ade Ts 


fro ot uy acts 3 Hom fo at Gufs ae su uret T IAI 
jin kaa pakh kareh too suaamee tin kee uoopar gal tudh aanee he ||14|| 


They, whose side Thou take, O Lord; their speech, Thou render the most sublime. 


fA TUS Ss us Ate ST, Tus! Sate aus feo F Aon os Ae ag fear TI 


afte ofa an frat Aet fomrfenr | 


har har naam jinee sadhaa dhiaaiaa || 


They who ever contemplate the Lord's Name; 


A Adle ct Hom etoag ton a fs age Jo; 


fat ae usAfe ugH UE UfEMT II 


tinee gur parasaadh param padh paiaa || 


By the Guru's grace they attain to the supreme status. 


oe & efenr nrg, Ba Has HISS 6 UT Se To 


fafs ofa Afeur fate me utfimr fas Ret ussTSt TNA 


jin har seviaa tin sukh paiaa bin sevaa pachhotaanee he ||15]|| 


They, who serve their God, are blessed with peace. Without the Lord's service, one regrets in the end. 


A tue Tet SF urs aHSVES Ja, ST ITH USS Jol Hot ct urs & adie Fer oats 6 soe TI 


3 Ag Hig data ofe Ade II 
too sabh meh varateh har jaga(n)naath || 


Thou O God, the Lord of the world are contained amongst all. 


30 fqadt ¢ omit Stogg! Afton nies gH foo I 


FA ofa nu fan de HASfa Te II 
so har japai jis gur masatak haath || 


He alone remembers God, on whose forehead is the Guru's hand. 


aes Ca dt etsdg & ans ase TA CHE CS ag eda dl 


afe ot Aafe ufeor ofs AU Ae Sea VA VATAt T NEN 


har kee saran piaa har jaapee jan naanak dhaas dhasaanee he ||16||2|| 


Entering the Lord's sanctuary, remember I the Lord. Servant Nanak is the slave of the Lord's slaves. 


Fret a ne fed nied, H Arey G AHSeT Tt TA Gta ATET e diet or der TI 


Hg AST HIST U 
maaroo solahe mahalaa panjavaa 


Maru Solhe 5th Guru. 
Hg Aad Unet usa | 


a6 nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


etodd ces Sa TAS Tot Ht cfeur ere So ufeur Ate TI 


ast Cute oct fafe deat II 


kalaa upai dharee jin dharanaa || 


He, who by His power has installed the earth, 


{AAS uiuet sas-A isu aes UTSt 6 MAUS ats, 


Tae Tot Jan VIS Il 
gagan rahaiaa hukame charanaa || 


who has poised the sky on the feet of his will, 


{AAS urorH 6 nruet gate Us 3 fearfenr deur g, 


wate Bute Stas yfs sat Aus Te set TI 


agan upai ieedhan meh baadhee so prabh raakhai bhaiee he ||1]| 


and who creating the fire has locked it in wood; He, my Lord, shall protect thee, O brother. 


3 far} uid 6 Ue ad a fH 6 Bas feu Sour deur dg; STAT Hom Sct Shimer agar, J as! 


Abt As a fena Aad II 
jeea ja(n)t kau rijak sa(n)baahe || 
He, who provides sustenance to all the creatures, 


A AY sud § dot ure g, 


Ade AGS AHS TUS Il 
karan kaaran samarath aapaahe || 


and is Omnipotent to do all the deeds and who remains detached, 


A fot aHt & ade 6 Ava-Hasiens J mis fossu fesse J, 


fas nfo afu Garusoat Ret Sat ATS T 12H 


khin meh thaap uthaapanahaaraa soiee teraa sahaiee he ||2|| 


and who establishes and disestablishes in an instant. That Lord is thy helper, O man. 


3H fea Hos feu fearer ns Cas feet 3; Sa Mit 3a Aotea J, Tae! 


Hs aes Hfo fats ufsurfemr II 


maat garabh meh jin pratipaaliaa | | 


He, who cherishes thee in the mother's womb, 


AH e Ged feu Sct USGA age, 


Arf op df= Afet AH II 
saas graas hoi sa(n)g samaaliaa || 
and who biding with thee takes care of thee with every breath and morsel. 


ns A 3d oe SA, Sdt Jd AYIA 3 Feat oS Ha] ae TI 


Fe Het Ub A UISH eat fag Ssuret o SII 


sadhaa sadhaa japeeaai so preetam vaddee jis vaddiaaiee he ||3]| 


Ever, Ever meditate thou on that Beloved, great is whose greatness. 


THAT, THE dt S SA ford & fAHGs as, feats cd far St fees | 


HBSS ute ad fue ate II 


sulataan khaan kare khin keere || 


The sovereigns and nobles, in an instant, He reduces to worms. 


ufsiat nis ons, exist 6 a vos fea Sa ats ger fee TI 


adta foets ad us Hd II 


gareeb nivaaj kare prabh meere || 
Patronising the poor, the Lord makes them kings. 


adtat & yfsuse ad, us Sat 6 ufsara war feet TI 


a= —-Jd 


aes foese Hae AOE fae AHS act 3 ArT I III 


garab nivaaran sarab sadhaaran kichh keemat kahee na jaiee he ||4|| 


He, the Lord is the Destroyer of ego and the support of all. His worth can be told not. 


Ga ret dard 6 OTH ado ST is Aon a nA J) CA eT He Utena oot AT AeeT | 


Rufses A uSeSst II 
so pativa(n)taa so dhanava(n)taa || 


He alone is honorable and he alone is wealthy, 


aes Gu tt fas oer 3 3 aes Bu Hee, 


fan fe afar ofs sat II 
jis man vasiaa har bhagava(n)taa || 
within whose mind abides the Auspicious Lord. 


fA 2 fade nies HaTIa HSS SAS TI 


Hs fust AS dou sve fate fea fRAfe Curet T iui 


maat pitaa sut ba(n)dhap bhaiee jin ieh sirasaT upaiee he ||5]|| 


He alone is my mother, father, son, kinsman and brother, who has created this world. 


ase Ba dt Act winst, was, Us Host ws Se 9, fan 3 feo Aas sfeur FI 


Us wire AIS! TE ot ATS" Il 


prabh aae saranaa bhau nahee karanaa || 


I have sought the Lord's protection and I fear naught. 


H yg ct pve wet 33 far S Stadt soe 


Fonts fesse 3 sae II 
saadhasa(n)gat nihachau hai taranaa || 


Associating with the saints, I shall assuredly be saved. 


AfsHas oe aS, He fonfes dturs sta T Wea 


HO 8d ASH nad ast 8H at ae AAS TIE 


man bach karam araadhe karataa tis naahee kadhe sajaiee he ||6|| 


He, who meditates on his Creator Lord through thought, word and deed suffers not punishment ever. 


A fire, aso MIS MHS Tot wus fronead HoMt a free ager J, SAS aetss Aa ot feet 


ae fears He 30 Hfa afer II 


gun nidhaan man tan meh raviaa || 


He within whose mind and body is permeated God, the treasure of virtues, 


frre foge ms to nied doo ot uaa etoag ofr deur g, 


HOH Hee at Afs & sfenr II 


janam maran kee jon na bhaviaa || 


wanders not in birth, death and existences. 


Gu AHE, Hoo MIS Holt nies odt Feare™ | 


ee fron offer ate so art furs gd mur FDI 


dhookh binaas keeaa sukh dderaa jaa tirapat rahe aaghaiee he ||7|| 


When, man is sated and satiated with the Name, his woe vanishes and weal abides within his mind. 


Ae fronts oH POH dA UA Ae, SCR OH fen dns unt Cnt ne fee fant gd 


HS ors Ret Amt I 
meet hamaaraa soiee suaamee || 


He, the Lord, is my Friend. 


Ga rrfva te fg 31 


ae Fdste MsoAHt II 
thaan thana(n)tar a(n)tarajaamee || 


He is the searcher of hearts and pervades all spaces and interspaces. 


Ga feat dnt rears Ts Ait wet ns aret nt fea fes gH far TI 


faufs fAHfs yds USHA fest aes fhevet F ITI 


simar simar pooran paramesur chi(n)taa ganat miTaiee he ||8|| 


Remembering and contemplating the Perfect Lord, I am rid of care and calculations. 


HOHS Har BT nitgee nis fise age eura H feag ns faest feast F uot ur fame ail 


dfs at an afe we aT Il 
har kaa naam koT lakh baahaa || 
God's Name is the power of lacks and millions of arms. 


ddd Ton Sut us dat Hara a Tas F 


ufe AA ase Af de ST Il 
har jas keeratan sa(n)g dhan taahaa || 


With him is the wealth of the celebration of the Lord's praise. 


nn 2 nia Hat Fort 4 ufo fee ager dt es TI 


fomrrs usa ats fasur Ast es HS ae Oret T ICI 
giaan khaRag kar kirapaa dheenaa dhoot maare kar dhaiee he ||9|| 
In His mercy, the Lord has blessed me with the sword of divine knowledge and launching an attack, I have killed 


the demons. 


nUSt HIHS WS &, HUM 3 HS GoH-feas ct Tees SHA Tus Tor as a, H fears § Hs Horfewr J 


af a ATY AUT AU AUS II 
har kaa jaap japahu jap japane || 


Instead of uttering other names, utter thou the Lord's Name. 


dd ost a Garda age ot at, Fuse oH wT Bags ad! 


Als nreg SAg wie wus II 
jeet aavahu vasahu ghar apane || 


Winning the life game thou shall come to abide in thy own home, 


Aiea das 6 fis a Sor a nue for Sud nied fea eT 


Be UeaTHT oda 3 tug THfa Gala Te Wet T 19011 


lakh chauraaseeh narak na dhekhahu rasak rasak gun gaiee he ||10|| 


Singing the Lord's Praise, saturated with His love, thou shall (fall not into) or (see not) the eighty-four lacs of 


hells. 
Gre UH nied Te J, Eom a atest Ts ago Enis, 3 BTA Bu Hat feg odt uel 


us qos Curgeds II 
kha(n)dd brahama(n)dd udhaaranahaaraa || 


The Lord is the Saviour of the beings of the continents and universes, 


Us Hot cut wis mreHt @ Aleta ug Sat ago Sa TI 


Ge METS nig MUTT II 
uooch athaeh aga(n)m apaaraa || 


He is lofty, Unfathomable, Unapproachable and Infinite. 


Qa ge, aU, ude FS ud nS is TI 


far 3 four ad ys must A Ae fsAfe fort F198 
jis no kirapaa kare prabh apanee so jan tiseh dhiaaiee he ||11]|| 


On whomsoever the Lord showers His benediction; That man alone mediates on Him. 


fan fan 83 Homi vrust sfons ose" dU; dew Ca fEars dt CA = fangs age TI 


aoe sf we ufs He II 
ba(n)dhan toR le'ee prabh mole || 


The Lord has shattered my shackles and united me with Himself. 


Hom 3 Adhat ast xe fe Shot go mis HS urue oe flex fer F1 


ate farsa od we Fs II 


kar kirapaa keene ghar gole || 


Taking pity on me, He has made me the slave of His Home. 


Ad 83 fag og a, HS SAS nTUS US T HAS ae fer FI 


WIE JE SSa'y AoA fe At avs SHEA T 119211 
anahadh run jhunakaar sahaj dhun saachee kaar kamaiee he ||12]| 


Performing hearty service unto the Lord, incessant melodious music and celestial strain plays for me. 


Fort & feat Ret age eure, He wet onds, Ades Aas nis Saat ctese Jer TI 


His uTSHS gat ys Sc Il 


man parateet banee prabh teree || 


O my Lord, within my mind, I have enshrined faith in Thee, 


J Ad Amt! wrues fos nies H 3d OS adr os fer 5, 


faofA aet BA ufs At II 


binas giee haumai mat meree || 


and my haughty intellect has been effaced. 
ns Hat Jars SS St oS TEA TI 


niaharg ahr ufs nud Aa Hfs AS FITet T 931 
a(n)geekaar keeaa prabh apanai jag meh sobh suhaiee he ||13]| 


My Lord has taken my side and beauteous has become my magnificence in this world. 


Ag ys} Ae Uy & for Ts Hed d Tet oT Ad As eA ATS Nie 


A og Aug AeA II 


jai jai kaar japahu jagadheesai || 


Hail! hail! is unto the Lord contemplate thou Him, the Master of the universe. 


ST! ST! J ot 61 S BA aH @ HSA TT HTS aI 


ates ates ATE Us ws SA II 


bal bal jaiee prabh apune ieesai || 


A sacrifice, sacrifice am I unto my Lord master, 


aga, Faas Tt H virus AorHt Hwa BS" 


(SH fag St neg 5 CA Sar Aas Hat T IAI 
tis bin dhoojaa avar na dheesai ekaa jagat sabaiee he ||14|| 


Without Him, I see not any other. The one Lord pervades the entire universe. 


GA t aad, HO dd aet odt fere Fa Hom dt AS AAT nied TH foo TI 


Afs Afs AfS ys AST II 


sat sat sat prabh jaataa || 


True, true, true, I know my Lord to be. 


H orué Font 6 AS, He AST ASST Tt 


ad USA Ae HS TST II 
gur parasaadh sadhaa man raataa || 


By the Guru's grace, my mind ever remains imbued with Him. 


Tat Ht ofear ena, Ha fees THA BA oe dfamr shie TI 


fanfe fants Alefs AS 3d Saorfa ANTS S 9UII 


simar simar jeeveh jan tere eka(n)kaar samaiee he ||15]| 


Thine slaves live by remembering, remembering Thee and merge in Thee, O Unique Lord. 


3d TS 3G MTU, wrTU, AMS Jo nis 3d nied dt Slo Tate Jo, J mest Aaa 


Sas AST at UtSH flrs Il 


bhagat janaa kaa preetam piaaraa || 


The Loved Lord is dear unto His devotees. 


fina ys nus ust TST TI 


Ag Barge wAY THT II 


sabhai udhaaran khasam hamaaraa || 


My master is the Emancipator of all. 


Ae Hee Afent a urg Bara age STs TI 


fants oy ust As feet He Sa UA TUS T IAEA 


simar naam pu(n)nee sabh ichhaa jan naanak paij rakhaiee he ||16||1|| 


Contemplating the Name, all the wishes are fulfilled, The Lord has saved the honour of salve Nanak. 


OH ST igs AIS Mors, Aho adot udhat J Ash Jal MMH 3 Gs aoa et Str Tu wet TI 


Hg AST HIST U 
maaroo solahe mahalaa panjavaa 


Maru Solhas 5th Guru. 
Hg Aes Unet usa | 


a nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained, 


etddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urenr Afer TI 


Hatt Fett ots wueret Il 
sa(n)gee jogee naar lapaTaanee || 


The body bride is clung to the rambler spouse. 


Ud USOT, SHS ust 5S, faust det TI 


Bats act da dA Hat II 
aurajh rahee ra(n)g ras maanee || 


She is involved with him and enjoys peace and pleasure. 


Ga GA ae Cast det T ns nrg 3 nse Sat TI 


fags AAat se feast ass sar fro SAI 


kirat sa(n)jogee bhe ikatraa karate bhog bilaasaa he ||1]| 


Through the coincidence of past actions, they have met together and indulge in revelments. 


YSIS AGH tH TH, Sa eas J Te Jo wis Ta TH Hee Tos | 


A fug ad HOS 33 HS II 
jo pir karai su dhan tat maanai || 


Whatever the spouse does, to that, the bride forthwith submits. 


frost oe st ust age’ J, BAS, usat seue Tage ag Set T 


fug uefa Harts se Hare II 
pir dhaneh seegaar rakhai sa(n)gaanai || 


Embellishing the bride, the Groom keeps her with himself. 
Usol 6 AA Aes &, ust GH 6 nus os THET | 


fife tag eAfs tes TSI fYS & gots fee T 1121 


mil ekatr vaseh dhin raatee priau dhe dhaneh dhilaasaa he ||2|| 


Meeting together, day and night they dwell in concert and the husband comforts his wife. 


feats J, fed 3 de Ga fea at de Jo wis HAH uTuet eact 6 Ulan SAT feet TI 


a Het fyS ag fafa oe II 
dhan maagai priau bahu bidh dhaavai || 


On the bride's demand, the spouse runs in many ways. 


usal & Ha age BS ust ast ur sae TI 


A ure A nite fers Il 
jo paavai so aan dhikhaavaii || 


Whatever he finds, he comes and shows that to his bride. 


frost os HO Bee J BAS Ba nual Usat 6 or fears TI 


Sa SAS AS ugls 3 Aa Us ost gu fimrAr gD ISI 


ek vasat kau pahuch na saakai dhan rahatee bhookh piaasaa he ||3]| 


Unto one thing, he can reach not and so the bride remains hungry and thirsty. 


fea dia 6 Ca UA odt Fae wis fA Bet usa Sut 3 oet set TI 


U6 ad faaS e8 ag Ad II 
dhan karai binau dhouoo kar jorai | | 


Joining both her hands, the bride makes supplication. 


nus 86 TH AG A UTat Fost aTet JI 


fin usefh 3 Ag erg wife Ad II 


pria paradhes na jaahu vasahu ghar morai || 


TAT UST! S PIGS CH at AT ns SH ws vied Stgg| «= SA wsoH, dod de Cade Cae wea ed fo THe. 


WT ded add fos sss fas S3d su flu g igi 
aaisaa banaj karahu gireh bheetar jit utarai bhookh piaasaa he ||4| | 


Transact thou such a business within the home, they may rid me of my hunger and thirst. 


SM AT Sug uP nied dt ad, fAA aga Ad Fu 3 30 ofess St SSI" 


Ads AGH UGH Aa AT Il 
sagale karam dharam jug saadhaa || 
All the rituals and religious rites the bride performs in this age, 


Ad adHats 3 OSHS HAAS usat fen Wat nies aaet J, 


fae ofe oA AY £83 odt wT II 
bin har ras sukh til nahee laadhaa || 
but without the Lord's nectar, she fins not even an iota of peace. 


Us Hom € nifks tas, x 6 fea sa gg St urgH odt Sse" 


4=> - 4 


set four Sa ASA SE us fus nids|e Garr F Iu 
bhiee kirapaa naanak satasa(n)ge tau dhan pir ana(n)dh ulaasaa he ||5]|| 
When, O Nanak, through the Saints association, the Lord becomes merciful, then the bride and groom enjoy peace 


and pleasure. 


Ae, J ea! AfsAas IT, Hwa frogas dT Ate DT ot usat S ust unit 3 vide wee US| 


Te nitt fus sue fAore Il 


dhan a(n)dhee pir chapal siaanaa || 


The bride is blind and the groom restless and wise. 


usal nist Tus Ust BIS 3 nIASHE | 


Ud 33 A IS TIS II 
pa(n)ch tat kaa rachan rachaanaa || 
Of the five elements the creation is created. 


Unt He niet (SST) St Gao Tot Tet TI 


fan zug a8 SH ure oT A ute Aas ut o IlEll 
jis vakhar kau tum aae hahu so paio satigur paasaa he ||6|| 


The merchandise for which thou has come, that is received only from the Guru. 


{AA Ae HS wet S orfeut d, Sa aes AS Tes At UA foe TI 


Us ad 3 CAH Il 


dhan kahai too vas mai naale || 


Says the bride: "reside thou ever with me, 


usol amet d: "SF Het tA 5s ag, 


finn Feet ares TUS II 
pria sukhavaasee baal gupaale || 


O my blissful, young dear Lord, 


J Ae YH, Aare 3 filmed Amt! 


33 faa u@ fas dt a Be aus tf ef oA IDI 


tujhai binaa hau kit hee na lekhai vachan dheh chhodd na jaasaa he ||7]| 


without thee, I am of no account, so give me thy word, that you shall never leaving me (go anywhere else)". 


33 uate ff fal forra—fas feu odt, RH a TAs ow Stuer as, Sess as feud act Hear" 


fufa afomr 38 gant $e" II 
pir kahiaa hau hukamee ba(n)dhaa || 
Says the groom, "I am the slave of my commander, 


ust nimget 3: "A nme aH BT atest Ti, 


6g ard oad fan ate 3 ee II 
oh bhaaro Thaakur jis kaan na chha(n)dhaa || 


who is my great Master, who fears none and depends not any time". 


As Hea 33 Bs fan F sg od 3 af ct fan A Heat oTCet TI 


frag Te fag SH Afa soe wT Ae 3 Sto ror oI 


jichar raakhai tichar tum sa(n)g rahanaa jaa sadhe ta uooTh sidhaasaa he ||8]| 


As long as he shall keep, so long I shall bide with thee, when he summons me, then shall I rise up and depart". 


Ae set Ba Saar, Ss ste H 3d aes cH Fe Ga HS awe SEH Soa cg eta" 


Ag fipy awe ad Us Are Il 


jau pria bachan kahe dhan saache || 


Though the spouse utters the True words to his bride, 


ae ust mruSt Usa 6 AS Tears SHE gT, 


U6 We 0 AHS Vale are Il 


dhan kachhoo na samajhai cha(n)chal kaache || 


being restless and inexperienced she understands not anything. 


UUs WS Bt-SHTT aT Je Ada, ust FS odt AHSdH| 


gofe sofs fus dt Aa Het Go aS WS afs TAT ICI! 


bahur bahur pir hee sa(n)g maagai oh baat jaanai kar haasaa he ||9|| 


Again and again, | she asks for the company of her spouse and deems the words as a mere joke. 


He Hs a, Go ums ust tHe frou ot Ht ower adel J is CA ors 6 Oo HES ava TAS T1 


niet nrfamr fuss sefenr II 
aaiee aagiaa pirahu bulaiaa || 
The order arrives and the groom is called back. 


Jay ot Ate Ts ust SUA ger fer AST TI 


SUS uel 6 HST UaTfeEMT II 


naa dhan puchhee na mataa pakaiaa || 


He consults not his bride nor asks her opinion. 


Ga nmuat usst BS HAST Sd age, at SH BA oe Ber TF 


Glo fhores gets Het Sy Sra fas HIATT IOI 
uooTh sidhaio chhooTar maaTee dhekh naanak mithan mohaasaa he ||10|| 
He gets up and marches off and the discarded bride mingles with dust, See, O Nanak, the falsity of worldly-love 


and hope. 
Crus deg ese dis ges usal HA oes fhe Ate I Fa, I Toa! AAS HHS His CHE T OUST! 


J Ho Bat Afe He AP II 


re man lobhee sun man mere || 


O my avaricious soul, hearken unto me, O my soul. 


TAS wad este! Act ate Ae oct feste! 


Afsag Are feo ofS Aes II 


satigur sev dhin raat sadhere || 


Day and night ever serve thou thy True Guru. 


fed 3 de, SAE Ht ome As aat ct Ae ag 


fag Afsae ufs ve Fras foad af AH SATS 1199 


bin satigur pach mooe saakat nigure gal jam faasaa he ||11]| 


Without the Guru, the mammon worshippers putrefy and die. Round the Neck of the Guruless one is the Death's 


noose. 


Oe @ ads Whore UAT Ts AS A Hd Ale Jol Tg-fege ct ses Bos Hs St oe TI 


Houfa nie Hotes ATS II 
manmukh aavai manmukh jaavaii || 


The egocentric comes and the egocentric goes. 


HoHsiot nrGar I 3 HoH Sor ot AST TI 


Houfte fefs fefs dat ure II 
manmukkh fir fir choTaa khaavaii || 


The egocentric suffers strokes again and again. 


Hous us HS A Aet ATTSeT TI 


fASS oda A HoHfa sat Tana Bu o HAT T 119211 

jitane narak se manmukh bhogai gurmukh lep na maasaa he ||12|| 

As many as are the hells, in so many the perverse person suffers pain, while the Guru-ward is affected not even a 
bit by them. 

fd St tae Jo Cfont fea dt Host usa wu SoCer J, Ae fa Tg-nioAd 83 Cate a so 3g St IRD odt Jer 


aanfe Afe fa ofe Ae afer II 


gurmukh soi j har jeeau bhaiaa || 


He alone is the holyman, who is Pleasing to the Reverend Lord. 


aes Ba dt da ged, A UAG Us 6 UT Bae TI 


fsH age fhere fa ufs ufsetemr II 
tis kaun miTaavai j prabh pahiraiaa || 


Who can efface his glory, whom the Lord robes? 


Gr ct uss" 6 ae He Hae" 9, fA S Hom fies suAeT TI 


Ae nde ad noel fan frou ufeor af amr o 119311 
sadhaa ana(n)dh kare aana(n)dhee jis sirapaau piaa gal khaasaa he ||13]| 


He, The enjoyer, who is dressed with the good robe of honour, ever makes merry. 


Ga ymen, fAA 3 Mie etior fas ot urS ufsat det 3, TAR HA SET TI 


TG stead Afsag ud II 
hau balihaaree satigur poore || 


I am a sacrifice unto my Perfect True Guru, 


Hoe A VS BIS S Ad Il 


saran ke dhaate bachan ke soore || 
who is the giver of protection and the man of word. 


H UST VSTST MS AG-AIT USE STH TS! 


mT Ug fiir quest feels 6 as ot AAT 119811 


aaisaa prabh miliaa sukhadhaataa vichhuR na kat hee jaasaa he ||14|| 


I have met with such Peace-giving Lord, who forsaking me goes not any where. 


Hd Aad Ae wrTH-euAeTS Hom 6 fie flr ata He Fs a de fous adt Aer 


ae fours fae atH & ue II 


gun nidhaan kichh keem na paiee || 


The Lord is the Treasure of virtues. No worth of His can be appraised. 


ys dotbat a erat d| GH eT as ot He UfeMr odt AT Ae | 


ufe ufe uf sos AS oe Il 


ghaT ghaT poor rahio sabh Thaiee || 


He is fully filling all the hearts and all the places. 
Go Afont feat wis Abo aret 6 udtuse ad feo TI 


Brea Hafs Ae vu sHo UG de 3S ASAT NIU 
naanak saran dheen dhukh bha(n)jan hau ren tere jo dhaasaa he ||15|[1||2|| 
Nanak seek the refuse of Him, who is the Destroyer of the sorrow of the poor. O Lord I am the dust of the feet of 


Thine slaves. 


od BA St us Sse TH adlat & CUS SH Ado Jd HOM! H Sd ae e sat Hos Ti 


Hg AST HIST U 
maaroo solahe mahalaa panjavaa 


Maru Solhas 5th Guru. 
Hg Aes Uret usa | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot Ht efor oore So ufeur Ate TI 


Ad MST widet HST II 
karai ana(n)dh ana(n)dhee meraa || 
My Blissful Lord makes merry. 


Ast area Hea HAT HST TI 


ufe ufe use fad frets foro II 


ghaT ghaT pooran sir sireh niberaa || 


He is filling all the hearts and adjudges every one according to his deeds. 


Ga Atfant feat 6 30 foot ois SA e agHt HIGHT Ud EAH & SAS ATE | 


ffs Aa & Ae AoE meg ost & SAT T IAI 


sir saahaa kai sachaa saahib avar naahee ko dhoojaa he ||1|| 


The True Lord is over the head of all the kings, Without Him, There is not another. 


Afni usaa 2 AA 83 Ao Hom 31 Cnt sae dg at T tt od 


TINSS MSS SE MATTT II 
harakhava(n)t aana(n)t dhiaalaa || 


He is joyful and infinitely compassionate. 


Gu ya nis this fades TI 


yate sfaS ys Age CA II 
pragaT rahio prabh sarab ujaalaa || 


The Lord's light is manifest all over. 


fos oT YoA AS dt ysy JI 


wu ad ate 24 fear nmd Sorte UAT T II 


roop kare kar vekhai vigasai aape hee aap poojaa he ||2!|| 


He creates forms and creating enjoys their sight. Himself He worships Himself. 


Qa Agu dee I ns TTS BAS CU Yo Je" I ve ot Ga umu| nu SF Burma age" TI 


nm aeats ad Sas Il 


aape kudharat kare veechaaraa || 


He Himself creates nature and gives attention to it. 


Go uru ot at sors 6 Teer 3 FEA ee firs fee TI 


nny dt AY ae UAT II 


aape hee sach kare pasaaraa || 


He, the True Lord Himself creates the universe. 


Ao Hot ve ot fquet 6 deer TI 


nny os fare feos Tat um vfs Afe st T 131 


aape khel khilaavai dhin raatee aape sun sun bheejaa he ||3]| 


He Himself makes men play the game day and night and Himself rejoices by listening to and hearing His praise. 


Gs dient 6 fea TS Os fhirSa I ms wry Tt rus AA G ARE Ad MS HE & YS Je" | 


AS Sus At ufSAct il 


saachaa takhat sachee paatisaahee || 


True is His throne and true His sovereignty. 


Aad Caw onfhume ns Ao CAT TASTE 


Ag unlet AST APS Il 
sach khajeenaa saachaa saahee || 
True is the treasure of the true Banker. 


Ag duo Ad Aged Tl 


nm Ag ofa AS ATS AS Afs easter 7g IIgil 


aape sach dhaario sabh saachaa sache sach varateejaa he ||4|| 


God Himself is true and all true is what He has established. The true order of the True One prevails everywhere. 


etodd AS duis AHI AST OA SAS atime UI Afsuse @ Ae JaH Ard yfeds J foo dl 


FY SUSH Ad ae II 
sach tapaavas sache keraa || 


True is the justice of the True Lord. 


Aad feorre AS Amit a 


Ae? BG AST US ST I 
saachaa thaan sadhaa prabh teraa || 


Ever true is Thy adobe, O my Lord. 
AAS Ao od Sot foeA AES, JAS Amt! 


Fel aves At wat Ag Atos AY aA ST UII 


sachee kudharat sachee baanee sach saahib sukh keejaa he ||5|| 


Ever true is Thy Omnipotence, true thine Gurbani and true is the bliss that Thou give, O Lord. 


Adt d 3dt ware Hast, Het Sot Teeret ns Ast out As fear dT, I AM! 


eat wif 3d ST TA II 
eko aap toohai vadd raajaa || 


Thou alone are the great king. 


aes 3 dt fears usa J 


Tat AS x US aT II 
hukam sache kai poore kaajaa || 
By Thy command, O True Lord, he affairs are fulfilled. 


3d SIH GT, TAS Ae, aan HUGS dD Are Jo! 


nists wofe AS fae WS wy Ht orfu ust o Iéll 


a(n)tar baahar sabh kichh jaanai aape hee aap pateejaa he ||6]| 
Within and without, Thou know everything, O Lord and Thou Thy self are pleased with Thyself. 


nied 3 add SAS as Tee T, I AM! mis Fry Tt mre oH US TI 


3 es Abr 3 es Sat Il 


too vadd raseeaa too vadd bhogee || 


Thou are the great Reveller and Thou the great enjoyer. 


ITT Jags wes Ter Tus F St aT nse SIS ST | 


3 fosae 3d St Hatt II 
too nirabaan toohai hee jogee || 


Thou are detached and thou are united. 


3 fassud 33 ct atau deur TI 


Age BY AoA ute 3d mfHS sot fect g 191 


sarab sookh sahaj ghar terai amiau teree dhirasaTeejaa he ||7|| 


All the celestial comforts are in Thy Home and Thine gracious glance sheds Nectar. 


Ard Saot ITH 3d we fea Jo mis Sct fag ot onen vifs corset TI 


SH os SSS dE Il 


teree dhaat tujhai te hovai || 


Thou alone give Thine gifts. 


aes 3 ot orushat surat sere TI 


efo US ASA AS BMH Il 
dheh dhaan sabhasai ja(n)t loaai || 


Thou bless with Thine bounties all the beings of the world. 


S AAS & HYG Alet 6 nrushat ast fear TI 


Ste 5 ure us gard FRuls gd malta T UCI 


toT na aavai poor bha(n)ddaarai tirapat rahe aagheejaa he ||8|| 


They remain sated and satiated and Thine brimful treasures exhaust not. 


Go gH os YU ode Jo mis 3d udhuge HATS Hae od | 


avofa faa Afoe se]t II 


jaacheh sidh saadhik banavaasee || 


The adepts, strivers and forest dwellers beg alms from Thee. 


Udo UGH, uifsuret ms Horst fea SHE TS 3d AS He Hae Ts! 


Weta ASt ASt Hee II 


jaacheh jatee satee sukhavaasee || 


The men of continence, chaste persons and they who abide in peace beg alms from Thee. 


YAS Fe, ULES UTA iS nITTH nied SAE SS 3d AS Hs Hae TS! 


feg wang Aare Stee efo we HAST TCI 


eik dhaataar sagal hai jaachik dheh dhaan sirasaTeejaa he ||9|| 


Thou alone are the Giver and all others are Thine mumpers. My Master, Thou bless the whole world with Thine 


bounties. 


aes 3 HST ST ws dd AS 3d Has JS HS Hwa SA HAS 6 UST SHAT 


ate sails wg Sa MUTT II 
kareh bhagat ar ra(n)g apaaraa || 


The saints meditate on Thee and bear Thee infinite love. 


AS 36 vga nis Mis fimrg age Ts! 


fas ufo afu Caruso Il 


khin meh thaap uthaapanahaaraa || 


Thou create and destroy in an instant. 


3 a yous feu Tae ns oH a fee S| 


ard 33 Mis Aum Jan ifs sastr TZ 119011 
bhaaro tol bea(n)t suaamee hukam ma(n)n bhagateejaa he ||10]| 


Great is the weight of Thy meditation, O my Infinite Lord. Thine saints submit to Thy will. 


BIS FHS Sot ded &, Tuids yg! Sd AY Sct at 6 Adlarg Ade Jol 


fan efo van ASt 30 AS II 
jis dheh dharas soiee tudh jaanai || 


He alone realise Thee, whom Thou bless with Thine vision. 


aes Bu dt 36 nose ade’ J fAA 6 S wtuS wens feet TI 


6g ad & Aafe Het da HS II 
oh gur kai sabadh sadhaa ra(n)g maanai || 


Through the Guru's instruction, he ever enjoys Thy love. 


ae & Quen Tot Ba nat dt Sct Us | vise Se I 


Usd Agy frore At F Hfe 3d SST TIAA 


chatur saroop siaanaa soiee jo man terai bhaaveejaa he ||11|| 


He alone is clever, handsome and wise, who is pleasing to Thy mind, O Lord. 


aes Ca dt Tmrd, Hed ms Wa v, fda 3d fF 3 6 UT Bae gD, Tyg! 


fan os urefa A tugeTs II 
jis cheet aaveh so veparavaahaa || 


He, who remembers Thee, becomes care-free. 


f 36 Us ade" J, So SHosH Hh ever TI 


fan os wrefa A ATT ATT II 


jis cheet aaveh so saachaa saahaa || 


He, who remembers Thee is the true king. 


A 36 U3 ade J, So TtAe uisAT TI 


fan os orefo 8H 3 ar neg ad fag ata T 119211 
jis cheet aaveh tis bhau kehaa avar kahaa kichh keejaa he ||12|| 


What sort of fear can he have, who cherishes Thee in his mind and what else need he do to please Thee, O Lord? 


Gn 6 fan faRH & 3d dT AaeT I, ASO MTS Ho feu Wet I nS 3G HA Ado Bet BA SG Ug at aga TBs I? 


fRAot Est nisg Se Il 
tirasanaa boojhee a(n)tar Tha(n)ddaa || 


My desire is stilled and my mind is cooled. 


Hot ofan fie Tet TS AST HS Ase Bt fom TI 


Tis us B Jet HST I 
gur poorai lai tooTaa ga(n)ddaa || 


The Perfect Guru has united me, the separated one with the Lord. 


Udo Ta 3, H, fess Je 6, Hom ave fest fest T 


Hofs Age fee nists wot mie Ste Sf uta T 19311 
surat sabadh ridh a(n)tar jaagee amiau jhol jhol peejaa he ||13]| 


The Lord's meditation has awakened within my mind and brushing aside the sin, I in-drink the Name-Nectar. 


Hom & fhude Ad Ho nies Aa flor Ts ug ud Jer, H OHS Us Ader TT 


Hd Std Ae AS ct Ale I 


marai naahee sadh sadh hee jeevai || 


I shall die not and shall live for ever and aye. 


ming sfenr feat BS II 


amar bhiaa abinaasee theevai || 


I have become eternal and am rendered imperishable. 


HW Ate? Afes ge nis on-sfos J famr oi 


Ta wre oA Me Td els abot THAT T 198 


naa ko aavai naa ko jaavai gur dhoor keeaa bharameejaa he ||14]| 


I shall now neither come nor go. The Guru has dispelled my doubt. 


H ge of nretan, of dt eta! get 3 Aa AM fess ag fest TI 


ud Te at ust set II 
poore gur kee pooree baanee || 


Perfect is the word of the perfect Guru. 


UTS TIES St UTS TI 


Ug Bar Us HT AHS II 
poorai laagaa poore maeh samaanee || 


He who is attached to the Perfect Lord, merges in the Perfect Lord, merges in the Perfect One. 


A UTS Us Os Alar deor J, So Use Use nied dt Bla d Aer TI 


us Aetenr fos fos dar we ardt Seta Tull 


chaRai savaiaa nit nit ra(n)gaa ghaTai naahee toleejaa he ||15|| 


His love increases day by day and where it is weighed, it weighs not less. 


Gr dt uls da-g-da eadt ART Os fre fea Sat vet 0, Aw Sas We od forse 


as ave AU aan II 


baarahaa ka(n)chan sudh karaiaa || 


When gold is rendered one hundred percent pure, 


Ae Aa A St wet ufes at Sse g, 


sets Hae Jat Agate | 


nadhar saraaf va(n)nee sachaRaiaa || 


then its colour appeals to the jeweler's eye. 


SEAS Ja rod ot uty § am Are TI 


usta us ufenr Aavet fefs adt stetat go IE! 


parakh khajaanai paiaa saraafee fir naahee taieejaa he ||16|| 


Assaying it, it is consigned to the treasury by God, the jeweler, and it is not heated again. 


fen dt soda ag, ys-Aeudt fA 6 ued feu ur fear duis fea Hs & Surfeur aT APT 


nis oy SHS Aum II 
a(n)mirat naam tumaaraa suaamee || 


Nectar-sweet is Thine Name, O my Master. 


HOGA ea fos 3 Sat oH, THS Hwa! 


Sod WA Ae aa Il 
naanak dhaas sadhaa kurabaanee || 


Nanak, Thy slave is ever a sacrifice unto Thee. 


3o ds, soa 3d OS TAA Sh ust Sse TI 


AsAfa Hot AY utfenr ofy wane feg Ho SAT T NAIA 
sa(n)tasa(n)g mahaa sukh paiaa dhekh dharasan ih man bheejaa he ||17||1||3]| 


Associating with the saints, I have obtained supreme bliss and seeing the Lord's vision, this soul is pleased. 


AU Ads 3S as Ho USH VAT US J Tet Ss ys wT clerg uy @ feo SH Yo St Tet TI 


Hg HIS U Aw 
maaroo mahalaa panjavaa solahe 


Maru 5th Guru Solhas 
Hg Unet utsardt Aad | 


a@ nfsara yer I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TAS Tot ot cfeur ere So ufeur Ate TI 


ag dues ag difee 


gur gopaal gur govi(n)dhaa || 
The Guru is the cherisher of the world and the Guru is the Master of the universe. 


Tg At AIS F USE-UASTS US Tg At Tt rSH FHS TS! 


ag chore Ae aufher II 
gur dhiaal sadhaa bakhasi(n)dhaa || 


The Guru is the compassionate and ever forgiving. 


ag At fhogars ms THAT Het Cea TS! 


dg WHS ffs ue ao ag uleg MAETAT SII 


gur saasat simirat khaT karamaa gur pavitr asathaanaa he ||1|| 


The Guru is my Shashtras, Simritis and the six rituals and the Guru is my holy place. 


dg At dts BAS, frye 3S agHats Jo nis ag At dt Ae ures uals fearet Ts! 


ag fanes Afs fasfes oats II 


gur simarat sabh kilavikh naaseh || 
All the sins are effaced on remembering the Guru, 


Tat T ngs ade eurg Ars uy fe A Js, 


ag faxes FH Afal 3 STALE II 


gur simarat jam sa(n)g na faaseh || 
and on remembering the Guru, one is not entangled in Death's noose. 


3 Tet oT yrs ade wars Fat As ot act fa dt ene 


ag fangs Ho fasne J] Tg aS nA III 
gur simarat man niramal hovai gur kaaTe apamaanaa he ||2|| 


Contemplating the Guru, the mind become immaculate and the Guru rids one of disgrace, 


Id T fIsG Ado Mui, visHage uley d Ate I us Tees At Ge 6 Ser st F aT Se JS! 


Td a ASA Sala 3 AE Il 


gur kaa sevak narak na jaae || 


The Guru's serf falls not into hell. 


Tat a oad tna fs ad Tet 


Td a Aes uUTSATH fmre II 
gur kaa sevak paarabraham dhiaae || 
The serf of the Guru, meditates on the Transcendent Lord. 


Tot St THAT UGH Ys eT fs ATE TI 


ad HX ASS AOA ue ag ager fos Ab war T Isl 


gur kaa sevak saadhasa(n)g paae gur karadhaa nit jeea dhaanaa he ||3]| 


The slave of the Guru meets the society of the saints and the Guru ever gives the gifts of spiritual life. 


Oe & der AAS 6 US Jo I os ag At Ae’ ITl-Hleo Chott ast fee TSI 


ad wurd ufs atase ASM II 
gur dhuaarai har keeratan suneeaai || 


All the Guru's door one hears the God's praise. 


ae tug 3 fons etodg & AA Hee TI 


Afsag 3fe ofs AA fe se II 
satigur bheT har jas mukh bhaneeaai || 


Meeting with the True Guru, one utters the Lord's praise with honour in the Lord's court. 


Ae ad oe fhe a der nue qo ove HES ct ufo Curse age TI 


ate aan free afsag ofe waa 22 HT III 


kal kales miTaae satigur har dharageh dhevai maanaa(n) he ||4|| 


Sorrows and strifes the True Guru effaces and blesses with honour in the Lord's court. 


oH us safant 6 Ae ag He fee Jo nis Ae e eaarg nied de 6 fers nrag SHAE Jol 


MoH Mdeg ag fearfenr II 
agam agochar guroo dhikhaiaa || 


The Inaccessible and Inapprehensible Lord the Guru has shown me. 


ude S ud ms Ae AHS S Sod Hom 6 Tat 3 HS fears fest TI 


er Hota Afsats ufenr II 
bhoolaa maarag satigur paiaa || 


Me, the strayed one, the True Guru, has put on the right path. 


H wA de, Ad dds ola GAS uw fest TI 


Td Hea aS faus o sat ae us festenr famrat g iui 

gur sevak kau bighan na bhagatee har poor dhiraR(h)aiaa giaanaa(n) he ||5|| 

No hindrance comes in the way of the devotional service of the Guru's slave and the Guru implants in him the 
Perfect God's gnosis. 

Tet & SS St UHH Ae e GAS feu det gare ot wat us ag At uss Stoag ct forrs CA e vied Uat ag fee 


Jol 


afd fenetent AsAt Ste II 
gur dhirasaTaiaa sabhanee Thaa(n)iee || 


The Guru has shown me the Lord in all the places. 


aot 3 HS Ao wet OS Amt fern fers TI 


ats af ufs stor Are II 


jal thal poor rahiaa gosaiee || 


The Lord of universe is fully-filling the ocean and the earth. 


WISH oT Hom Aes uis Udst 6 udtuds ad foo TI 


Gu 8a AS ea ANAT Hie war Hats fora TIE 


uooch uoon sabh ek samaanaa(n) man laagaa sahaj dhiaanaa he ||6]| 


My mind's attention is fixed on the Lord, before whom the high and the low all are alike. 


He feos ct feast Gn Eom ow ast det 8, fant vid Cs nes ae AN fa sea To! 


afd fim As fre gsTet II 
gur miliaai sabh tirasan bujhaiee || 


Meeting with the Guru, all the desire is stilled. 


Tat oe fire & ard unfon fie Art 


afe fife og Ad He II 


gur miliaai neh johai maiee || 


Meeting with the Guru, mammon eyes one not. 


Tet ae fee org Haat se 6 adh Fart 


FS Ay chit ate ud on nifs ut urat o IDI 
sat sa(n)tokh dheeaa gur poorai naam a(n)mrit pee paanaa(n) he ||7|| 


The perfect Guru has blessed me with Truth and contentment and | now in-drink and quaff the Name-Nectar. 


Ud Tat SHS AD us SASS SHH Mt Jo nis HIE OH U AUGA 6 Bae EATS TT Tt 


a at wat AS Hf AHTST II 


gur kee baanee sabh maeh samaanee || 


The Guru's word is contained amongst all. 


Tat A gat wfent 2 nies feurua gt at TI 


nifu Fat 3 vrfy Sarat II 


aap sunee tai aap vakhaanee || 


The Guru, himself hears and Himself utters it. 


ag At ye fA 6 Hee 3 HE St Gwe Ts! 


fats fate nut Set Afs fons fo ufenr foges erat g ITI 


jin jin japee teiee sabh nisatre tin paiaa nihachal thaanaa(n) he ||8|| 

They who deliberate over it; They are all emancipated and they are all emancipated and they attain an eternal 
abode. 

A ot fA & firs Wee Js; Ba AS 3d Ae Js 3 Ga ide foe MAES 6 UT Se Tol 


Afsas at HfoHt Afsae Fe II 


satigur kee mahimaa satigur jaanai || 


The True Guru's Glory, only the True Guru knows. 


He dd & uss fave Ae dg dtmed Jol 


A fag ad A nmus TE II 
jo kichh kare su aapan bhaanai || 


Whatever he does, he does that in his will. 


frost te Sa age Jo, GA 4 nual GAT vied ATE To! 


AY Ofs Weld AS 3d Sa Ae AaHat T ICUS 
saadhoo dhoor jaacheh jan tere naanak sadh kurabaanaa(n) he ||9|{1||4}| 


Thine slaves ask for the dust of Thy saints' feet, O Lord. Nanak is ever a sacrifice unto Thee. 


33 dS, 33 Aste vest SF os Hh EST ATE Js, J Mh! Soa Het dt Sd SS afsags Ever TI 


Hg AST HIST U 
maaroo solahe mahalaa panjavaa 


Maru Solhas 5th Guru. 
Hg Aes Uret usa | 


a@ nfsara yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, he is obtained. 


wtddd ces a TAS Tot ct efeur ere So ufeur Ate TI 


nite fodre ug fadars II 
aadh nira(n)jan prabh nira(n)kaaraa || 


My Immaculate, Primal Lord is Formless. 


Ag ufeg ususase ys AgU-sos J 


As Hfg eas ify feast II 


sabh meh varatai aap niraaraa || 


The Detached one is Himself contained amongst all. 


forsu usd ye dt fant nies TH foo TI 


edo ANS fade dt det AS JAH fRAfe Surfer 114i 


varan jaat chihan nahee koiee sabh hukame sirasaT upaidhaa ||1|| 


he has no colour, caste and mark, By His will, he creates the whole world. 


BAe det da, TST nis feq od uruat ger Ears So AS eat S SET TI 


wed UeaHe Afs Aare II 
lakh chauraaseeh jon sabaiee || 


Out of all the eighty-four lakhs of existences, 


HEA ag ufs cet Sfanret II 
maanas kau prabh dheeiee vaddiaaiee || 


the Lord has blessed man with glory. 


Homtt 3 fears 6 sadalt yets ott oI 


feH ust 3 Fog ga A une ate ey UST III 
eis pauRee te jo nar chookai so aai jai dhukh paidhaa ||2|| 


The man who misses this opportunity, He suffers sorrow of coming and going. 


frost fears fen He 6 gor Ser J; SI orGe nis We t ane! 6 Boe TI 


ast de f3H fam adit II 
keetaa hovai tis kiaa kaheeaai || 


What out I say unto him, who himself is created? 


H Gn 6 at urs Aye ot Shen deer 3? 


qanfs ang ueTay BI II 
gurmukh naam padhaarath laheeaai || 
By the Guru's grace, the Name's wealth is obtained. 


oot ot four eurg on ot das yrus Jet TI 


fra ofl gore Het 38 A gs fAAfo sstee™ 1311 
jis aap bhulaae soiee bhoolai so boojhai jiseh bujhaidhaa ||3] | 


He alone strays, whom the Lord Himself strays and he alone understands whom He instructs. 


ae Ba dt gee v, fAA SG He eT gerard ms aes Ca Tt ANSE J, fAAS SI aT 


Jae Aa at Sard feg avr I 
harakh sog kaa nagar ih keeaa || 


This body is made the township of weal and woe. 


fea 20 uA 3S ont & fils getfemr fomr FI 


A Gad A Afsae Ase II 
se ubare jo satigur saraneeaa || 


They alone are emancipated who seek the True Guru's protection. 


aes Gu dius Gage USA AD Ga Muss Se USI 


or ge 3 go fers A TeHfy Ast UE ST III 


tirahaa gunaa te rahai niraaraa so gurmukh sobhaa paidhaa ||4|| 


He who remains detached from the three modes; He is blessed with glory through the Guru's grace. 


A fai nena F fassu ade 3; a Tat Hh ofr ers Ha UT Be TI 


mfed AGH Ae goss Il A oA A dae Ue I 
anik karam ke'ee bahutere || jo keejai so ba(n)dhan paire || 


One does various and good many deeds. 


fears nidat nis wed nine aHTeat TI 


ass Ste set odt AA AS wo He T]eteS™ Ul 
kurutaa beej beeje nahee ja(n)mai sabh laahaa mool gavaidhaa ||5|| 


The seed, sown, out of season germinates not and the man loses all his capital and profit. 


SHAH Sfeur deur ot Care adit nis Fat nTUSt ATS MAG US 3 OST IMT Bat TI 


asd Hfs aleso UTA II 
kalajug meh keeratan paradhaanaa || 


The most exalted is the celebration of the Lord's praise in this Darkage. 


UdH OSH UUs SA Teo ado EA aS a eT 


aout aut ee fame II 


gurmukh japeeaai lai dhiaanaa || 


So through the Guru, attentively contemplate thou the Lord's Name. 


fer wet, frost AS a, F Tote TST Hom e oH & fH ad! 


nifu 3d AIS as Sve fe waa ufs AB AEST NEI! 


aap tarai sagale kul taare har dharageh pat siau jaidhaa ||6|| 


Thou shall save thyself and save all thy lineage and shall go to the Lord's court with honour. 


Sumy Fe eT is wruet AS SAS ot ae Beat nis fers uirag aS yg et esa 6 ASAT 


a3 uss atu Afs Sur II 


kha(n)dd pataal dheep sabh loaa || 


All the continents, under-worlds, islands and the worlds. 


AS Hot Stu, ust, AAS nS nITsH | 


Afs ar fA orf ufs ator I 


sabh kaalai vas aap prabh keeaa || 


Of Himself the Lord has made them all subject to death. 


Hum 3 we Sot rfant 6 As e uieita ats J 


fous fa orfu wifsamt A feces A fate fimrfee 19 11 
nihachal ek aap abinaasee so nihachal jo tiseh dhiaaidhaa ||7]| 


Ever moveless is the One imperishable Lord. Himself He who meditates on Him becomes eternal as well. 


Acta Afas 3, we Go oretst an-sfos AM AAS fhe aged, Ba St niSs Hse Tl 


ufs at Aga A uf AT II 


har kaa sevak so har jehaa || 
God's slave he is like unto the Lord. 


Adee de; Ba dseesar HAT 


3e SO WSTHSA CT Il 
bhedh na jaanahu maanas dhehaa || 


Due to his human body deem him not distinct from the Lord. 


Gr ct Hout eo & age BH 6 Aiua os fa fimis ot al 


fAG Ae sda Cofa sg ast fefs ASS As AHAEST ICI 
jiau jal tara(n)g uTheh bahu bhaatee fir salalai salal samaidhaa ||8|| 
As water waves rise in various ways, but water merges in water again. 


fAA sgt uret eho wfost nidat sdifomt aes Cala Jet gs, Us us a uret, urat fee dt sls d Ate I 


2 LE 


fea afeg Hat BS Bs II 
eik jaachik ma(n)gai dhaan dhuaarai || 


A beggar asks for alms at Thy door, O Lord. 
fea Hast 3d gd SS Be Hae F, T Mt! 


WT ys se ST fagu wg Il 


jaa prabh bhaavai taa kirapaa dhaarai || 


When the Lord wills, then takes he pity one him. 
Ae Het 6 Gar Bae J, se Sa CA SS fag ager TI 


tg tae fag He Rusa oe attests Ho SITTEST ICI 
dheh dharas jit man tirapataasai har keeratan man Thaharaidhaa ||9|| 


Bless Thou me with Thy vision, O Lord, wherewith my mind is satiated, It is through Thine praise that my mind 


is restrained. 


3 HO ore ders SHA, J mt fA oS AT fess TA We Sct fes-HaT TS St As Hor fears TI 


ga oad fas eh 5 ure II 
rooRo Thaakur kitai vas na aavai || 


The beauteous Lord is controlled not by any wise. 


Hed Hom fan sgt st SH fee odt wre 


fe A fae ad fA ofa far Ast are II 


har so kichh kare j har kiaa sa(n)taa bhaavai || 


The Lord God does that what is pleasing to his saints, 


From etoag Sct as age dA BAe sast 6 dor Bae TI 


ast Safe Het anfefs ufs 2g 5 Set ufFET INFO|! 


keetaa loRan soiee karain dhar fer na koiee paidhaa ||10|| 


What the saints wish to be done, that the Lord does, no request of theirs is left ungranted at the Lord's door. 


fos de AY asset we Jo, Sa dt mt age J Sat a cet yous st omit @ gd SS muses adh Ja 


fra mQue|e wife gos oust Il 
jithai aaughaT aai banat hai praanee || 


Wherever the mortal is faced with difficulty, 


fie Ae 6 HAAS or geet g, 


f38 ofa fomreint arfgoruret Il 


tithai har dhiaaieeaai saari(n)gapaanee || 


there he should contemplate his God, the world sustainer. 


Se Gx 6 usst 6 dHead nrue Shedd T Hes aga THe TI 


fe Ug cag 3 ast aet fe ole wry sate 119 
jithai putr kalatr na belee koiee tithai har aap chhaddaidhaa ||11|| 


Where the sons, wife and friends are not, there God. Himself rescues the mortal. 


fre Baa, cIet nis HZ od SS Sloag ye yet 6 SeHOTA aT ST I 


Za Afos MH METI II 
vaddaa saahib agam athaahaa || 


The great Lord is Unapproachable and Unfathomable. 
fers Fomt ude S ud nis ard-sfos TI 


fa@ fhe ys sugers Il 
kiau mileeaai prabh veparavaahaa || 


How can one meet the care-free Lord? 


Hevan dfs Hom 6 se fon sgt fe Aare’ I? 


ate free fan Hota ue A fefe HafS erat ufeeT 119211 


kaaT silak jis maarag paae so vich sa(n)gat vaasaa paidhaa ||12]| 


Snapping the noose, he whom the Lord puts on the right road; He obtains an abide in the saints society. 


ad te & fan } Hom ola gAS SS ugar 3g; SAS AU Aas vied CAM yus over I 


TAH FS A Aa AIM II 
hukam boojhai so sevak kaheeaai || 


He, who understands the Lord's will, is said to be His slave. 


A Pot ct dat @ AHET UD, Ba SA eT der orton Aer TI 


ga ser ofe AHAfE ASH II 


buraa bhalaa dhui samasar saheeaai || 


Both bad and good bears he alike. 
Sr HS iS Ud, eat 6, fa AHS ATE TI 


TCH ATE 3 Sat BS A THY Hot ANTES IASI 
haumai jai ta eko boojhai so gurmukh sahaj samaidhaa ||13]| 


When ego is stilled, then knows he the One Lord, such a Guru-ward merges in the Lord. 


Ae dard fite Ate J, se Ca Fa Hot 6 WE ST I ME AT Tg-nioAS HOM nies Sto J Are TI 


uf & Sas At ASAT II 


har ke bhagat sadhaa sukhavaasee || 


God's devotees ever abide in peace. 


etddg ¢ AIS HA wirgH fed SA Ts! 


ae Hate nists Set 1 
baal subhai ateet udhaasee || 


They have a child's nature and remain detached despondent. 


Cat a Fa se caer HIM J us Car fassu S GuTH Jo! 


nifod da acts ag aS fas fust us steer 11981 


anik ra(n)g kareh bahu bhaatee jiau pitaa poot laaddaidhaa ||14|| 
They enjoy various merriments in many ways and the Lord caresses them as father does his son. 


Ga wefont sdifont am nidat nide Hee Jo ms us Bat 6 nie ws rer 0 AA sg US wre US GI 


a= —- Jd 


nH Midd AHS odt ure II 


agam agochar keemat nahee paiee || 


The Lord is boundless and Imperceptible, His worth can be ascertained not. 


Port sedat-stas vis uifen]e 31 CA et He Ut Sot AT Ae | 


ot fest at we free I 


taa mileeaai jaa le milaiee || 


Then alone man meets Him, when He makes him meet. 


aes Se tt fons Cn as free 3, Ae Os frre Ti 


aout yare stor fa AS a fro ufs HASte By feurfeer Ul 

gurmukh pragaT bhiaa tin jan kau jin dhur masatak lekh likhaidhaa ||15|| 

By the Guru's grace, the Lord becomes manifest unto the persons, who from the beginning have such a writ, 
recorded on their forehead. 


oat & efeor ora us Bat usat 6 ysu der d frat eHe SS nrds T it fusors fort Tet TI 


a= -y = 


J UM AIS ATE ATE II 


too aape karataa kaaran karanaa || 


My Creator Lord, thou thyself are the Doer of deeds. 
Ad franeas-HoMt, 3 ye dt dt aut e age ear TI 


fRrfe Gute udt As Ose" II 
sirasaT upai dharee sabh dharanaa || 


Thou has created the entire creation and upheld the earth. 


3 WS Teor set Tus Test 6 Shr den | 


Ho Stag Aofe ufeor als word als TS SH TaHST NIE NAUUII 


jan naanak saran piaa har dhuaarai har bhaavai laaj rakhaidhaa | |16||1||5|| 


My Lord Master, slave Nanak seeks the refuge of Thy door. If Thou so will, save thou his honour. 


AS Eom Hea, der aaa 3d es Cf usd Bae J) Had 36 fA Sg dar Sd s GAS Eas vag Tal 


Hg Ad HIST U 
maaroo solahe mahalaa panjavaa 


Maru Solhas.5th Guru. 
Hg Aes Urret usa | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot Ht cfeur eore So ufeur Ate TI 


AGA A ea 3d Il 
jo dheesai so eko toohai || 


Whatever is seen, that Thou are, O Unique Lord. 


frost ae ded, Isa, I uest Shogg | 


wel Sot Rete AE II 
baanee teree sravan suneeaai || 


All that one hears with his ears is Thine speech. 


Ae as A forts vrufent cot ae AST do, a St dt Swat TI 


eat wed o AUR arvet Hares SHS OTST IA 


dhoojee avar na jaapas kaiee sagal tumaaree dhaaranaa ||1|| 


There does not appear to be any other. Thou give support to all. 


aet dg tet GAT HOH Stadt ders dt fant 6 wrag feet 


unify fasts mruet ar Il 


aap chitaare apanaa keeaa || 


Thou Thyself give thought to Thine creation. 
3 ye ot omuat sear & fires sae TI 


nm rfl rfl ys eho II 


aape aap aap prabh theeaa || 
All by Thyself, Thou has come into being, O Lord. 
3 ume wig F Tt Te fea yrfenr g, J AM! 


nifu Cute sfae una wnt wife wife ASST III 


aap upai rachion pasaaraa aape ghaT ghaT saaranaa ||2|| 


Becoming thus self-existent, Thou has created the world and Thyself take care of hearts. 


fer agi ye-a-we defes ur, SHAS 6 Sour ous ye ot Afont fear et Ass aE TI 


feta Bure es weet Il 


eik upaae vadd dharavaaree || 


Some Thou has created who hold great courts. 


et 3 MA Ts Jo Aad CIMT BSS To 


feta Bart fefa we at II 


eik udhaasee ik ghar baaree || 


Some are renouncers and some who keep the household. 


aet fsnrait Jo us et feoASt | 


feta se fete fRufs wwe ASA ST UTS III 


eik bhookhe ik tirapat aghaae sabhasai teraa paaranaa ||3]| 


Some are hungry and some are sated and satiated, but all lean on Thee, O Lord. 


aet Ta Jo ms et TH S YU Je Jo; Ys Mont 6 Sa st urAT J, I Amt! 


nm AS AfSs AS APS II 
aape sat sat sat saachaa || 
True, true, true is the True Lord Himself. 


Ao, Ao, Hod ye Ao Amt 


6fS ufs sase fal TS II 
ot pot bhagatan sa(n)g raachaa || 


Like warp and woof, He is united with His devotees. 


BS US FH se Ba nus nasal ares afsur deur FI 


Mmy Tus wy T UsTS MUST nMY UATTST III 
aape gupat aape hai paragaT apanaa aap pasaaranaa ||4|| 


He Himself is Unmanifest and Himself manifest and Himself he spreads Himself. 


Go uru Une ms nia Tt Ysy Tis uu Tt Sa wmus ny 6 ewSa TI 


Fe Ae Ae deSTT Il 
sadhaa sadhaa sadh hovanahaaraa || 


Ever, ever, ever, to stay is my Lord. 


TAA, TAA, THA dt aoe Sar T Hat AM! 


Ce nian merg MUTT I 
uoochaa agam athaahu apaaraa || 


He is lofty, Unapproachable, Unfathomable and Infinite. 


Qa ge, udv F ud, Fa iS Mis TI 


Ge ag ad ag SS Sho vas Hom a ager Null 


uoone bhare bhare bhar uoone eh chalat suaamee ke kaaranaa ||5|| 


The empty, He fills and the fully-filled, he empties These are the wondrous play and doings of my Lord. 
Hepat 6 Ca use ad fear J nis udiusat 6 Gu ust ag feer J fed Jo MRSA Yst ns asa, AT ug el 


uify Arad AS ATT II 


mukh saalaahee sache saahaa || 


Within my mouth, praise I the True Lord. 


mus Ho ons HAS Hom Sf atest ager ot 


Set Ua MSH WHET" II 
nainee pekhaa agam athaahaa || 


With mine eyes I see the Boundless and Unfathomable Lord. 


nish nba ons H Teaa'-THys ws Far AMM S Suet Tt 


adat Afé Afe He Se Ufenr Ad Afos Aas BorsSt IE ll 

karanee sun sun man tan hariaa mere saahib sagal udhaaranaa ||6| | 

Hearing and listening to Thine praise with my ears, my soul and body are in bloom My Master emancipates one 
and all. 

nrufant dat ans Sdt fies HE vis ASS AG, Adt ISH 3 3g US SST J Te JS! AT Hea Afni a urg Sarg ager 
vl 


afte afte Sufo ast net Il 


kar kar vekheh keetaa apanaa || 


Creating the creation, the Lord sees what he has created. 


TIS G TT a, HOM mye Shani dent } Suet TI 


Aba AS Het FAUST Il 
jeea ja(n)t soiee hai japanaa || 


All the creatures meditate on Him, the Lord. 


Ard Ale AS BA Atos & fAHIS ATE JS! 


nuat Feats nm ATS Sedt Sefs foawsat 1D II 


apanee kudharat aape jaanai nadharee nadhar nihaalanaa ||7|| 


His Omnipotence, He Himself knows, Through His grace, the Gracious Lord is seen. 


nist nud HASt 6 Ba ord St ect 31 CA tt cures oot cere yg efter Are TI 


AS AS Ad SAfs Ys UA Il 
sa(n)t sabhaa jeh baiseh prabh paase || 


Where sits the saints 'congregation; Near there is my Lord. 


fre AfsHas afdet 3, Sa Ss TAs Hom Jer TI 


MST Has Tis TSS SHA Il 
ana(n)dh ma(n)gal har chalat tamaase || 


Seeing the Lord's wondrous deeds and plays, the saints revel and make merry. 


Hum 2 ness asa nis dst tu, HS HA gos ade US! 


ae wets node ofs wat 3g Sta WH fesTIST ICI 
gun gaaveh anahadh dhun baanee teh naanak dhaas chitaaranaa ||8|| 
O Nanak, there the Lord's slaves meditate on Him and sing His praise, through the unstruck melody of the Guru's 


Bani. 


J aoa! GS ys tas, GH 6 fAHTe mS Towel t HS-fha J wd atese Td SA ct for aes age Js! 


WISE AS! AF TSS SHAT II 
aavan jaanaa sabh chalat tumaaraa || 


Coming and going is all a wondrous play of Thine, O Lord. 


mBa ms We! AH Sct a nislaa as J 


ate afe eo Ue rus II 


kar kar dhekhai khel apaaraa || 


Creating the creation, Thou see Thy beauteous play. 


TIS O WS, J uma Hes Us Sue | 


nrfu Bure Curesarat must aha UTS ICI 


aap upaae upaavanahaaraa apanaa keeaa paalanaa ||9|| 


Of Himself the Creator-Lord creates and nurtures His creation. 


ue ot fhanecs-Amt geet T nis nruat gear Ht urs|st-Un|St age | 


afe af Ate ARE Sot II 
sun sun jeevaa soi tumaaree || 


I live by hearing and listening to Thy glory. 
HSadtAs ne we a AGS Ti 


Fe Het Aret afar II 


sadhaa sadhaa jaiee balihaaree || 


Ever, ever am | a sacrifice unto Thee. 


Adie, Ale HH 3d CS ages Psa Ti! 


of ag Af fanee fea TSt AS Amt niet wruTgat IIA 11 
dhui kar joR simarau dhin raatee mere suaamee agam apaaranaa ||10|| 


O my Boundless and Infinite Lord, by clasping both of my hands, meditate I on Thee, day and night. 


o AS dedor-sus nis amis fos! wrue es Te 8g & fed is JE H Sd orgs ATE Tt 


3u fae oA fon Arad II 
tudh bin dhooje kis saalaahee || 


Without Thee, whom else should I praise? 


3d add H dg aot Cunt ast? 


Sat Sat Aut Ho HTT II 


eko ek japee man maahee || 


I remember but one Lord, within my mind. 


H aes fa rom 6 dt ome fers fea 83 age TT 


Tan of Aa se foorer feo FAST oft TST 19 


hukam boojh jan bhe nihaalaa ieh bhagataa kee ghaalanaa ||11|| 


Realising Thy will Thine slaves are enraptured. This is the service that Thy devotees perform. 


Sot GAT G MOIS AG, 3d TS Yo St Te Jol fedt Ae 3d HITS ae JS | 


a Gueth aim ufs Aver II 


gur upadhes japeeaai man saachaa || 


By the Guru's instruction, contemplate I the True Lord, in my mind. 


Tat & fans wore nue fers nies HAS Homi & fAHge age tI 


ae Gueta oH df TT II 
gur upadhes raam ra(n)g raachaa || 


By the Guru's instruction I am absorbed in the Lord's love. 


aot & ros wore, Hyg e fimrg nies ste J famr oF 


as Gueth sefo afs gue feg SoH Hg USATHST NII 
gur upadhes tuTeh sabh ba(n)dhan ih bharam moh parajaalanaa ||12|| 


By the Guru's instruction, all the bonds are snapped and this doubt and worldly love are wholly burnt. 


det & froHs ears, AS as Ses Ae Jo nis fed Hed S AAS HHS Ut Sgt AS AR Jol 


Ag we ASt Ae BST II 
jeh raakhai soiee sukh thaanaa || 


Wherever the Lord keeps me, that alone is the seat of peace. 


fe fas St Hom HS Tuer J, aes Ca dt As wet mrgH w fearar TI 


Fon of Ret 3% HAT II 
sahaje hoi soiee bhal maanaa || 


Whatever naturally happens, that I accept as good. 


fost as Ht Fess Sas Ie, CASH Ua WE Ags ae TT 


faon 8a adt & Sct AS Sat T THAT NVI 


binase bair naahee ko bairee sabh eko hai bhaalanaa ||13]| 


I am rid of my enmity and have no enemy, Amongst all, see I now the One Lord. 


Adt eHHot fi] Tet 33 JE aet St AT eAHS ot | Aton nies H Je Fa Het o Tt eet Tt 


3d ya faoR uiftmrd II 


ddar chooke binase a(n)dhiaare || 
My fear is removed and my darkness is dispelled 


Aa 8 fe fame gus AT Hiss Es J fore g, 


ygie 3€ ys use fears Il 
pragaT bhe prabh purakh niraare || 


as unique Lord has become manifest unto me. 


gees 3 fagsu Amt AS 3 Asa J fam TI 


nrg fs ue Ageet fAA at AT ASH wrest IAI 
aap chhodd pe saranaiee jis kaa saa tis ghaalanaa ||14|| 
Silencing my self conceit, I have entered the sanctuary of Him to whom I belong, It is His service, that I perform 


now. 


nmuet Ae-Jast 6 Hs AH BA ct usd wet y, fAA eT fa HoH Je SAS AS Hare dT 


WAT ot Zsa wrfEne II 


aaisaa ko vaddabhaagee aaiaa || 


Rare is any such very fortunate person, 


adh fea dt md AT ad oFtat esr THA FT, 


me Udd fafe MAH fomrfenr II 


aaTh pahar jin khasam dhiaaiaa || 


who having been born in this world, contemplates his Lord, the eight watches through. 


A fen Ave fee Ue dD, fea F nid ufos ct rus Amit a fAHS ae TI 


f3n Ae & fa 3d AS aet A ug|es ASST WI 


tis jan kai sa(n)g tarai sabh koiee so paravaar sadhaaranaa ||15|| 


In that person's company, every one is emancipated and be redeems his family as well. 


GA UGH tt Has nied AS dt urs Osg Are Jo nis Ga nrue nias aes 6 Bt stg fee TI 


fea aaAIA YAH S urs II 
eeh bakhasees khasam te paavaa || 
This gift, receive I from my Lord. 


feo ws Horus ug UA Ys ade Ti 


nS Udd ad Als forest | 


aaTh pahar kar joR dhiaavaa || 


With joined hands, remember | my Lord through out eight watches of the day and night. 


TH 8G aH fea 3 TS 8 iS Ul dome Ao T fAHIS ae Tt 


any wut at nafs ANTS OTH BSS fs Bursar AEE! 
naam japee naam sahaj samaavaa naam naanak milai uchaaranaa ||16||1||6| | 
I contemplate the Name and through the Name, merge I in the Lord. May Nanak continue uttering the Lord's 


Name. 


Hon a yraae age dt ns oH 8 ooh ot et nies Se Jat atl Saad, Hoa Ae dt fas et oH a AHS age 


maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 
Hg Unet usar | 


Hots eft 5 3B TST Il 
soorat dhekh na bhool gavaaraa || 
Seeing the form, be thou not misled O fool. 


Agu 6 Su a, 3 es TS at us Tyee! 


fas HIST FO UAT II 
mithan mohaaraa jhooTh pasaaraa || 
False is the world's love for lust. 


as I AIS ST AHPAC SH S HI 


Aa Hf det de 3 ure fagus Fa oraeSe 191 


jag meh koiee rahan na paae nihachal ek naarainaa | |1|| 


None is allowed to stay in this world, Ever-stable is the One Lord alone. 


fen ATS nied far @ St ofoser odt fhae| Adict Alas J aes Fa ys 


ad ud at us AaETs II 
gur poore kee pau saranaiee || 


Enter thou into the refuge of the Perfect Guru. 


3 uss Tat Hus I 


Hg Aa AS say fee II 
moh sog sabh bharam miTaiee || 


He shall rid thee of all thy worldly love, sorrow and doubt. 


Qu 3ut HYD HASH HHS, MEA vis Hed 6 ofeds ad Cadi | 


ea Hg fess niGug Ag oH foe ates 1121 
eko ma(n)tr dhiraRaae aaukhadh sach naam ridh gainaa ||2|| 
He shall administer thee the cure-all of the spell of the one Name and thou shall take to the Hymning of the True 


Name in thy mind. 


Gu 36 Ra on tre ce St eee Cad mS F ume Ho nied HS OH 6 TS Ado SA eT | 


fan aH a santo gg Pet II 
jis naamai kau taraseh bahu dhevaa || 


The Lord's Name, for which crave many gods, 


ret a on, fan at oe AN dt tes age Jo, 


Ad Sas AT at Ade AST II 


sagal bhagat jaa kee karadhe sevaa || 


whose service all the devotes perform, 


noe og te wu SAO Ag us 3 ues ISI 
anaathaa naath dheen dhukh bha(n)jan so gur poore te painaa ||3]| 
and who is the Patron of the patronless and is the Destroyer of the pain of the poor; that Name is obtained 


through the Perfect Guru. 


mis A fouAfiot ot UAH U, 3 adtat @ aus OTH Ads TST; GISH Use IT eT ys Jad 


dg ours at 3 AF II 
hor dhuaaraa koi na soojhai || 


I can think of no other door. 


Hé fan dan gd & fires st adh wrGer 


eee we S fag 3 88 Il 


tirabhavan dhaavai taa kichhoo na boojhai || 


If man wanders through the three worlds, even then he understands naught. 


Had det at ATs a Ico St AT Be Se St BAG act AHS ot UST 


Afsag A sag OH fan feg dso FSA 3 UES IVI 
satigur saahu bha(n)ddaar naam jis ih ratan tisai te painaa ||4]| 


The True Guru is the banker, who possesses the Name treasure. This gem of the Lord's Name is obtained from 


him. 


He dees At dt gard To, fragt eae on wt uaa J] Pome on a fea dia Cat ur dys ded 


AW ot Ofs Ag UStST Il 
jaa kee dhoor kare puneetaa || 


He is the One, dust of whose feet sanctifies one. 


fea 8a do, frat e woot Hus de o ules ag fest TI 


Ag ad Pe 5 Sta HIST II 


sur nar dhev na paaveh meetaa || 


O friend, that sacred dust, even the angelic persons and gods obtain not. 


3 Arg! Gr uftse ust § Set USE nd Bed St act USE! 


Afs use Afsag usHA fan ses Ufe USES INU 


sat purakh satigur paramesar jis bheTat paar parainaa ||5|| 
The True personality of the True Guru, is the embodiment of the Transcendent Lord, meeting with whom, One is 


ferried across. 


Ae ad ct Adt fenast usH ys w Agu 0, fA oe fee wore ors us SSg AT TI 


UTsH'S Bate HO fimrd Il 
paarajaat loReh man piaare || 


O my dear soul, if you wish to have the "true of life", 


TA waa este! Aas s "awu ye" ys agar Is F, 


aH Adt eas Il 
kaamadhen sohee dharabaare || 


and desire that "Elysian cow" should adorn thy court, 


MS Sot fon o fx "Heat 7" 3d TawT 6 HATS ad, 


Rufs sy Ae ag ud oH oHTe sae ell 
tirapat sa(n)tokh sevaa gur poore naam kamai rasainaa ||6|| 


then serve the Perfect Guru and practise the Peace-giving Name, that thou may be satiated and contented. 


Be F Udo Toet ws TH iS MIGTH SHAETS OH Ut AH ad, StH STA a ASHe St SS" 


dd & Hate Hols Us OS Il 
gur kai sabadh mareh pa(n)ch dhaatoo || 


Through the Guru's gospel, the five desires are stilled, 


aa & Guen aol, un ufont fe Ant Js 


3 UTIAIH Jefe fogHer F I 
bhai paarabraham hoveh niramalaa too | | 


By the supreme Lord's fear, thou shall become immaculate. 


Ruel Afoa & 3g euis S Uso Udls Jd AST | 


UGH Aa Se Tg UT ST UTS UTA ferfeSt 11911 
paaras jab bheTai gur pooraa taa paaras paras dhikhainaa ||7|| 
When the Perfect Guru, like the philosopher's stone, meets with thee, then his touch reveals unto thee thy Lord, 


the Philosopher's stone. 


Ae TAS 3 UTS Tg 36 fhe tet do, se Cat F su 34 3d ug, aAe, 6 fers fect TI 


aet Fao OTS BS Br Il 


kiee baiku(n)Th naahee lavai laage || 


Millions of heavens equal not the Lord's Name. 


ast Heda St Aum & oH et aaa adt age 


Hats gust st famrat fsurdt II 


mukat bapuRee bhee giaanee tiaage || 


The Lord-divine even forsakes the desire of poor emancipation. 


gon ast, feadt afmre ot ufon 6 at, gs fee Tl 


eaarg Afsag 3 ure ou afs afs ae vores tl 
eka(n)kaar satigur te paieeaai hau bal bal gur dharasainaa ||8|| 


The One Lord is obtained through the True Guru. A sacrifice, sacrifice am I unto the vision of my Guru. 


fea Pum AS Det tod A ufeor Fist S| ages, asata H ese gi, mrus Tet 2 Hers BS 


Wd at Ae 3B WS SS II 


gur kee sev na jaanai koiee || 


No one knows how to serve the Guru. 


at odt rect fa aat ot ure fan sat oat FT| 


Tg USAIH miata” AST II 
gur paarabraham agochar soiee || 
He, the Guru, is himself the Inapprehensible transcendent Lord. 


Gu dees At ye dt urea usH Us TSI 


fan 3 ofe we A Aga fan eso HEfeSt XII 


jis no lai le so sevak jis vaddabhaag mathainaa ||9|| 
He alone, whom the Guru yokes to his service and on whose fore head good fortune is recorded; is said to be his 
Slave. 


aes Ba dt, far 6 ag at vruat clos Ae vied Ase Jo ms AA SHE S vat yan feet Sat TF, Sat er der wetter 


x= 


Aer TI 


ae at HfoHt Se 3 Aref II 


gur kee mahimaa bedh na jaaneh || 


The Guru's glory, even the Vedas know not. 


ae oH Usdas 6 ce St odt Wee | 


Ze Ws Ale Afe eaves II 
tuchh maat sun sun vakhaaneh || 


On the basis of mere hearsay one utters it, but a bit. 


aes AS turers 3 dt rie fen 6 fea so HT CaS age TI 


uUTagOH nudud Afsad fH fHHes Ho Alsetest 119011 


paarabraham apara(n)par satigur jis simarat man seetalainaa ||10]| 


The True Guru is the most excellent supreme Lord, contemplating whom the soul is cooled. 


He ag At usH SSH Het Homt do, frat Se urge ade Maa mSH Sdlors Et eset JI 


WT of AE Hat Ho ATS II 
jaa kee soi sunee man jeevai || 


Hearing of whose sublimity, the soul lives, 


fAA at Ast Ae a fest fA St 3g, 


foe GA a Se ae II 
ridhai vasai taa Tha(n)ddaa theevai || 


and if He abides within the mind, then one is rendered cool. 


ns Aad Gs fade nies fea we se forts Hise dT AT TI 


Td Had were st At ure SH AH & Ufa & urea 1191 


gur mukhahu alaae taa sobhaa paae tis jam kai pa(n)th na painaa ||11|| 


If the mortal utters the Guru's Name with his mouth, then obtains he glory and walks not in the Yama's path. 


Aad Yet Tat e oH G ntuS HI os Carga ad, Fe Sa HfoH § YUS Ja IT MS GH U GAS Sd cde" 


36 at Haast ufSnr II 


sa(n)tan kee saranaiee paRiaa || 


I have entered into the sanctuary of the saints, 


H Aron ct usd Bet g, 


AG YS UG ora Ufa II 
jeeau praan dhan aagai dhariaa || 


and have placed before them my soul, life and wealth. 


nis H ntuat fiest, fre Ae S das Cat Had Tu fest Tol 


Ae Hefs 6 AST ave SH Aa Ufenr fastest 19211 


sevaa surat na jaanaa kaiee tum karahu dhiaa kiramainaa ||12]| 


I know nothing of Thine service and gnosis, My Master, take thou pity on me, a mere worm of Thine. 


H 3dt clos AS wis fomrs 6 te St odt Weel HS Hea, TH, vue Fe als, OS sons wg | 


fosae a@ Afat So THES II 
niragun kau sa(n)¢ leh ralaae || 


Blend Thou me, the meritless one, with Thee, O Lord. 


SHO, Te-fege 6, nus JS nise ag %, TJ AM! 


ate fas Hfs ca% Be II 


kar kirapaa moh Tahalai laae || 


Showering Thine benediction yoke me to Thy service. 


nimuet fHog Ord & HS nruet Ae fee AS S| 


ut 2a@ un AS rd uae Of AY UST 19311 


pakhaa ferau peesau sa(n)t aagai charan dhoi sukh painaa ||13]| 


I wave the fan, grind corn for the saints and washing their feet, am blessed with peace. 


Hundt see ot, pont wet, we ule ot ns Cot cust a Arua Tl 


gags word oft sft nrfenr I 
bahut dhuaare bhram bhram aaiaa || 


Roaming and rambling about at many doors, I have come to Thee, O my Lord. 


aofsut gfomt 3 fact Hse 3 sere dear H Sd ae orfenr at, TAS AM! 


Suet four 3 SH AETEMT II 
tumaree kirapaa te tum saranaiaa || 


By Thine grace, I have entered into Thy sanctuary. 


Sot cer era, HF Sct uss wet TI 


Ae Het ASd Afal Tad ST SH Ve teteat I198I1 
sadhaa sadhaa sa(n)teh sa(n)g raakhahu eh naam dhaan dhevainaa ||14]| 


Ever, ever keep Thou me in the saint's society and bless me with the gift of this Name of Thine. 


THE, THE dt S HO AfSAas nied TH mis HS nTueS EA OH ces UTES aT! 


se fours TATE Ag Il 
bhe kirapaal gusaiee mere || 


My Lord has become merciful, 


Hat pom frogars J fomr 3, 


TdHS Ufent Afsag Ud Il 
dharasan paiaa satigur poore || 


and I have obtained the vision of my Perfect Guru. 


ms HO wus UTS AS Tat oT ers ys J fomr TI 


He AoA Ae Set STS VTA CATSST NWI I 


sookh sahaj sadhaa aana(n)dhaa naanak dhaas dhasainaa ||15||2||7]| 


Nanak is in ever peace, poise and bliss and is called the slave of the Lord's slaves. 


Boa Ade nis, nissst nis wat nies feage I nis AMA S afer a der vehi AST TI 


Hg AST HIST U 
maaroo solahe mahalaa panjavaa 


Maru Solhas 5th Guru. 
Hg Aes Unet usa | 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, he is obtained. 


etodd ces a TAS Tot Ht efeur eore So ufeur Ate TI 


fans Dest nig MITSTAT II 


simarai dharatee ar aakaasaa || 


O Lord, the earth contemplates Thee and also the sky. 


oA! Ala So orga TiS MATS ST 


faust de ASA TEST Il 
simareh cha(n)dh sooraj gunataasaa || 


The moon and the sun contemplate Thee, O the Treasure of virtue. 


BUH MIS As 36 HITT Jo, J Salt S us! 


uz urat S30 fawats fans Aare Burana Il 


paun paanee baisa(n)tar simareh simarai sagal upaarajanaa ||1|| 


The air, water and fire meditate on Thee and the entire creation meditates on Thee, as well. 


TS, AS US via 36 TSS Jo vis A Tea" St 34 Tare age TI 


fanaa ds Sty Afs Snr II 


simareh kha(n)dd dheep sabh loaa || 


All the regions, islands and worlds ponder on Thee. 


Ard fitS, AAS nS nISH ST urs ae JS | 


fanaa use ude Ag Avr II 
simareh paataal pureeaa sach soaa || 


The under, worlds and the spheres meditate on that True Lord. 


USTs nis dears CA AD Homi wT yrgae age S| 


fanata urat fanate aeat fants Aare afe AST 12 


simareh khaanee simareh baanee simareh sagale har janaa ||2|| 


Contemplate Thee the source of creation, contemplate Thee the speech and contemplate Thee all the godly men. 


331 faze age Je Gsust t AN, 337 fose aad 3 Sw-TeSh ws Sai fise ATR JO AN Tat gel 


fata gan faAe HOFF II 


simareh brahame bisan mahesaa || 


Brahma, Vishnu and Shiva dwell upon Thee, O Lord 
goH’, fend vis frert ST fesse ATE Ts! 


fanofs tes af SST II 


simareh dhevate koR teteesaa || 


The thirty-three crores of gods dwell upon Thee. 


Sat as tes 3g Iss ae TS! 


fruats ay es Afs frueta mares 3 ATE AA SST ISI 


simareh jakhiye dhait sabh simareh aganat na jaiee jas ganaa ||3]| 


The super-gods remember Thee all the demons. Innumerable are Thine praises, O Lord; 
sigue VeS 3G WE ATE Js IS We Ade Js 39 AS TA FT Eom! niNferes Jo Soot atest Ft foreshat od At 
Foret | 


fauste un udt Als 337 II 
simareh pas pa(n)khee sabh bhootaa || 


All the beasts, mountains and the renouncers remember Thee, O Lord. 


Arg UB, Ulde ms US 36 We ae Jo, J AMT! 


fauste ao uses BUS II 


simareh ban parabat aaudhootaa || 


The forests, mountains and the renouncers remember Thee, O Lord. 


Ads, UTS ms func 36 We Ae Jo, J Eom! 


os at Are AS fAHats of afoot Ayr AS HOT III 


lataa balee saakh sabh simareh rav rahiaa suaamee sabh manaa ||4]| 


All the parasite vines, creepers and boughs remember Thee. Thou. O Lord, are pervading all the souls. 


Ardhat niag cat, Sat ms cfs 36 wre agent Jol Fo Ys! Ast orsHret fees fenmuag d foo TI 


fants ge HYH Als AST Il 
simareh thool sookham sabh ja(n)taa | | 


All the subtle and gross beings remember Thee. 


Arg Mrarg-THs mis Het He 36 We Ade Ts! 


fanata fro Afoe of 437 I 


simareh sidh saadhik har ma(n)taa || 


The adepts and strivers remember the Lord's Name. 


UTS UTA is mifsarAt Pam ¢ oH G urge TS | 


gus ust frHats ys Ad Aas SSS AT UT OT Iu 
gupat pragaT simareh prabh mere sagal bhavan kaa prabh dhanaa ||5]|| 


The Invisible and the visible meditate on my Lord, My Lord is Master of the world. 


nifeHe nis feHeHts, HS HMM 6 83 ade Jol Hat Hom rfont Aotat aT HTB TI 


fanats og ot HTASHT II 


simareh nar naaree aasaramaa || 


All men, women and the four institutions dwell upon the Lord. 


Fd Hee, feAghat ns od Fett afoa et so agent Js | 


fanofe ats Afs Afs ear II 


simareh jaat jot sabh varanaa || 


All the castes, souls and races remember Him. 


fanats gat vad Afs 83 fAnats Sat nig feat Ell 


simareh gunee chatur sabh bete simareh rainee ar dhinaa ||6|| 


All the men of merit, wisdom and knowledge remember Thee and remember Thee night and day as well, O Lord. 


FH 30, fiuré nis nie fans 36 US Ade To nis 3G US ATe Jo TS ms feo, J Mt! 


fauota wat Has Us FSH II 


simareh ghaRee moorat pal nimakhaa || 


Remember Thee, the duration of 24 seconds and the moments. 


36 fhnge Jo det Het, sosst fet, Set Afest & nigh ms HIS | 


fans are nies Afe Ast II 
simarai kaal akaal such sochaa || 


Dwell upon Thee death, birth and the thoughts of purification. 


3O MTUS Is HIG, AHE iS US gS eS firs | 


frnafs ABE AAS Adar vied 3 weet fa fur 11911 


simareh saun saasatr sa(n)jogaa alakh na lakheeaai ik khinaa ||7]|| 


The Shastras, which tell of auspicious omens and unions dwell upon Thee, O Lord. The Invisible one can be seen 
not even for a moment. 
HAS, f AS Halo ms Ae fhovut ag CAE Js, St 39 yTTUe Js, J ysl uifen|e use Fa HIS 3d Bet st emer at 


AT Ade | 


ado ad eoJd'd Fomt ll 
karan karaavanahaar suaamee || 


The Lord is the Doer and the Prompter of deeds. 


Us, AHS as ms ATs say TI 


Age wet & nisaAt Il 


sagal ghaTaa ke a(n)tarajaamee || 


He is the knower of all the hearts, 


Ba Afanit feat dnt pTSeTT TI 


ats fasu fan sat SST AH USE A AST ICI 
kar kirapaa jis bhagatee laavahu janam padhaarath so jinaa ||8|| 


Showing mercy, he whom Thou, O Lord, yoke to Thy service; he wins the invaluable human life. 


ThoHS Ud &, fAA GS ymUat AST nied AseT T, J EM! Ca nwa Hott Flee 6 fis Ser I 


A a His FS" YS MUST II 
jaa kai man vooThaa prabh apanaa || 


He, within whose mind His Lord abides, 


fan & fase vies GA ot UNAS SHE g; 


Ud AotH Te oT AY AUST II 


poorai karam gur kaa jap japanaa || 


is of perfect destiny and utters the name of the Guru-God. 


Qo uss Yroan Ser I ns Tg YAHST & OH OT Suds ager | 


Ava fadste A ys AST BOs 6 Hat Say To ICI 
sarab nira(n)tar so prabh jaataa bahuR na jonee bharam runaa ||9|| 


He, who realises that Lord within all, wanders and wails not in existences, again. 


a font nied CA Aum 6 niose ade J, ST Hs a Pot nies geae 3 Set od | 


Od O AS SA Hf AS Il PY SIE FH ST aT TT Il 
gur kaa sabadh vasai man jaa kai || dhookh dharadh bhram taa kaa bhaagai || 


He, within whose mind, the Guru's word abides, 


fA @ fase vies Tat H aet foeA Tue g; 


He AoA MISE OH TA Mode Bet AIA UAT 190 ll 


sookh sahaj aana(n)dh naam ras anahadh baanee sahaj dhunaa ||10|| 


He bides in the peace, poise and the bliss of the Name-Nectar and the celestial strain naturally resounds for him. 


a oH-nifs  orgH, mses 3 UH nied eAeT Duis GH wel Sal ates HS fH Hare TI 


Fuses fats ys foment II 
so dhanava(n)taa jin prabh dhiaaiaa || 


He alone is wealthy who contemplates on his Lord. 


aes Gu dt units oA nme Amt & fAge age TI 


A ufsest fafs Ana urfenr II 
so pativa(n)taa jin saadhasa(n)¢ paiaa || 


He alone is honourable, who associates with the society of saints. 


aes Ga dt as urag Ser dA APSAaS nied Ase TI 


UTSAOH AT at His Fo" A UT ATH BT fsor 1A 
paarabraham jaa kai man vooThaa so poor kara(n)maa naa chhinaa ||11|| 


He within whose mind the Supreme Lord abides, is of perfect destiny and remains not unknown, 


fare foge nied AHet foe ere J) Gs use Yoae Ser J is ui-yftra odt afer | 


ats af% Hoturis Ayrt Ae II 
jal thal maheeal suaamee soiee || 


He, the Lord, is pervading the water, dry land and the sky. 


Gs yg ural, Hot cast nis nramg nies fenrug TI 


Weg & ThA SAT AST II 
avar na kaheeaai dhoojaa koiee || 


There is not another, who can be said to be so pervading. 


aet dd GAs fA sg fens neki od AT ATT | 


ae fomrs ninfs ate SH Aare neg 6 CA Sa faAT 1921 


gur giaan a(n)jan kaaTio bhram sagalaa avar na dheesai ek binaa ||12]| 


The salv of the Guru's gnosis has rid me of all my doubt and without the One Lord, I now see not another. 


ae & fons 8 AGH 6 Ae AT Aes ofess ad fest d nis a Hom e adie, H faA IaH 6 dT Cae" 


Go 3 Cw cass Il 


uooche te uoochaa dharabaaraa || 
The highest of the high is the Lord's court. 
Stott F Sad Aum a esas! 


AIS 5 WET iS 5 UT II 
kahan na jaiee a(n)t na paaraa || 


The Lord limit and extent can be described not. 


Aref at Bsa wis feners fans atst ot AT AaeT | 


afod dste Mad Amt wise 3 ATS fomr fat 119311 


gahir ga(n)bheer athaeh suaamee atul na jaiee kiaa minaa ||13]| 


The Lord is deed, Profound, Unfathomable and Unweighable. How can one measure Him? 


Us Sur, Aner, Sard ms mH dl fears BA SG fan Sg fe Aa TI 


3 Ags" So Ag afr I 
too karataa teraa sabh keeaa || 


Thou are the Creator Lord and all are created Lord and all are created by Thee. 


3 fhoneds Hom F ms ATS Sd dt Han Je Ts! 


33 fae nied 3 at dint 1 
tujh bin avar na koiee beeaa || 


Without Thee, there is not any other second. 


3d ads dd at GAT ot | 


nite HfD nif Ys Io Aas UAT SH Sot IAI 
aadh madh a(n)t prabh toohai sagal pasaaraa tum tanaa ||14|| 


Thou alone, O Lord are in the beginning, the middle and the end and Thou are the Root of the entire word. 


aes 3 dt, J Amt rds, fevars wis ons fea Tus StS AAS oT HST I 


AHS {SH fate o ure II 
jamadhoot tis nikaT na aavai || 


The myrmidon of death comes not near him, 


Hs @ ess BAR 43 dt mre, 


Fonfa dfs ates We II 
saadhasa(n)g har keeratan gaavai || 


who in the saints 'Society sings God's praise. 


A AfsHds nied Udt a AA es age | 


Fos HOde 3S Udo A ASS YS OT A AST UII 


sagal manorath taa ke pooran jo sravanee prabh kaa jas sunaa ||15|| 


All the desires of him are fulfilled, who with his ears, hears the Lord's praise. 


Gr cht Aho ufont udht co Atebat Jo, A ors dat ones Are et HfOH ASE ATeT TI 


TASH AAS AST ll AS Ata aos GstT Il 
too sabhanaa kaa sabh ko teraa || saache saahib gahir ga(n)bheeraa || 


Thou belong to all and all belong to Thee, 
3 Afton aS ms AS 3d Jo, 


ag aaa Aet Ao SSH A Tels AMM SH HoT NENT 


kahu naanak seiee jan uootam jo bhaaveh suaamee tum manaa ||16||1||8]| 


Says Nanak, only those persons are sublime, who are pleasing to Thy mind, O Lord. 


Tg At vmre Js, des Cu uTH dt AAS! Js fAas 3d fs 6 Ud Bae Js, J ys! 


HT HIB U II 
maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 

Hg Unet usar | 


Us AH Ada Be ear Il 
prabh samarath sarab sukh dhaanaa || 


The Omnipotent Lord is the Giver of all the comforts. 


Ada HOSS US AS AY SS THT | 


fans on dg frogeTs II 
simarau naam hoh miharavaanaa || 


Be Thou merciful unto me, that I may contemplate Thy Name, O Lord. 


SHe SS chores J, StAH 3d oH & ngs ag, J Amt! 


dfs ast Hit As Sod AS sie AETST IAI 
har dhaataa jeea ja(n)t bhekhaaree jan baa(n)chhai jaacha(n)ganaa ||1| | 


God is the Giver and all creatures are His mumpers, His saints wish to ask for His vision. 


efddd US ISAT Hie CHU Has Jol GHUAS, GAT deg, HAS Sse Js! 


Ha AS Ufs USH ats urSs II 
maagau jan dhoor param gat paavau || 


I ask for the dust of the saints' feet, that I may be blessed with the supreme status, 


H root & vot dos Ft ree age Ti, StH H Hos HISa 6 YS J AF, 


HOH ASH at He fev]? II 


janam janam kee mail miTaavau || 
and be rid of the filth of many births, 
3 Mdat FOHt St HeSSt TS MOAT Ut ATS 


Faw da frefs ofe miGufa afs fects att Haat 11211 


dheeragh rog miTeh har aaukhadh har niramal raapai ma(n)ganaa ||2|| 

The chronic diseases are cured with the Lord's Name's medicine. I crave to be imbued with the Immaculate Lord. 
utehot shh ret & oH et ceret ore Ed d Atha gol H ules ys e oe Sfomr Aa SseT Tt 

Agel Fes fans AR AMM II 

sravanee sunau bimal jas suaamee || 


With my ears, I hear the Lord's pure praise. 


eat Se sve fas ant I 


ekaa oT tajau bikh kaamee || 


Seeking the one Lord's refuge, I have abandoned the desire for vice. 


fa ys usd & aH wet A afon es fest I 


fofe fate ute sag @A Sd ate Alas od Hater ISI 


niv niv pai lagau dhaas tere kar sukirat naahee sa(n)ganaa ||3]| 


Bending low I fall at the feet of Thine slaves and feel not shy in doing goods deeds. 


Slat Sa AH Sd dfn FUT Vet Ti ns Ud ash ager deur ASH Sd ageT| 


TAS Te We dfs 3g I 


rasanaa gun gaavai har tere || 


My God, my tongue sings Thy praise, 
Ae Shodg, Act Aig Sat A aries aset g, 


fhefs SHS niga AP Il 


miTeh kamaate avagun mere || 


and the sins committed by me are washed off. 


na Ad als Je uy GS Te TS! 


frufs frufs pom Ho Ale us gs Str Sara isi 
simar simar suaamee man jeevai pa(n)ch dhoot taj ta(n)ganaa ||4| | 


O Lord, my soul lives on Thine remembrance and contemplation and is rid of the five vexation demons. 


J ART! At oISH ST SHS S TITUS aa HGS FT, nis H UA Sa ade SS fara F woot ur Te TI 


ade ans Afu sfofe ad II 


charan kamal jap bohith chareeaai || 


Contemplating Thee. O Lord, One boards the boat of Thine lotus feet. 


So fRHIS ado Eas, J AMM! der Sg aes sat t Aa SS vg Ate I 


AsAfa ffs vag sd 1 
sa(n)tasa(n)g mil saagar tareeaai || 


Meeting with the society of saints, the world ocean is ferried across. 


Afs Has oe fess ura AAS Aes Surg TAT TI 


noo dee ofa AHS fost aafs Afs & Sas ull 

arachaa ba(n)dhan har samat nivaasee baahuR jon na na(n)ganaa ||5]|| 

To realise the Lord pervading all alike is my flower-offering and obeisance and so | shall not again go naked in 
existences, 

Hom 6 Ard fa AH feumua nose Ado Adt SS-FeT MIS YSH V, nis A Bel H us a ASmt vies Sar-asa adt 


Wetg | 


OA MH a ate BT TUT II 


dhaas dhaasan ko kar leh guopaalaa || 


O the cherisher of the world, make Thou me the slave of Thine slaves. 


TAA € UBES-UAETS! F HG wruShat also et der war S| 


four foure tte efenirer II 


kirapaa nidhaan dheen dhiaalaa || 


Thou are the treasure of grace and compassionate to the meek. 


3 TOHS & uaa ms HAalat SS hagas TF 


Fet Aavet ude USHA fHe ae B det Sas lll 
sakhaa sahaiee pooran paramesur mil kadhe na hovee bha(n)ganaa ||6| | 
Meeting with the Perfect transcendent Lord, thy Perfect Transcendent Lord, thy comrade and Helper, thou shall 


not ever separate from Him again. 


nue Ast ns Hotes Ud UdH Us os fe Ue mors sus a aot Ss CHS SuT odt deat 


Ho So Mafu ot afs wird II 


man tan arap dharee har aagai || 


Dedicating my soul, and body, I place them before my God. 


WMS MSH MS VI O AHIUS AG, H at g nrus Stodg Yad Tae" Ti 


HOH ASH at Afeur Ara II 


janam janam kaa soiaa jaagai | | 


Asleep for many births, I have now become awake. 


ndat ASH a AST dfer, H ge Aa fume ail 


far ot AT Ret ufsursg of fsuret IBA Isa ID II 


jis kaa saa soiee pratipaalak hat tiaagee haumai ha(n)tanaa ||7|| 


He, to whom I belong, is my Nature, I have killed and thrown off my murderous self conceit. 


fA H a, Sst Ao use-UneTs J) H nruat Hg-ee-eTSt Ae-Tast 6 HT A ud He fest TI 


Als af Use nisaAMHt II 
jal thal pooran a(n)tarajaamee || 


God, the Inner-knower, is fully-pervading the water and the land. 


nesornt-esds Mtddg, ust ms Test nies ududs d fos TI 


whe wie ofan nes Aomt II 


ghaT ghaT raviaa achhal suaamee || 


The Undeceivable Lord is permeating in all hearts. 


ato fomr we ser ys Atont fest fea TH foo TI 


30H SHS det ats Us Sa Senr ATaATST III 
bharam bheet khoiee gur poorai ek raviaa saraba(n)ganaa ||8|| 


The Perfect Guru has demolished the wall of my doubt and I now see the one Lord permeating all. 


Ud Ta Ss Adt son Saas AST TSH Je fea Hom 6 font fee sons deur See Tl 


AS a3 UNS ys AY A Il 
jat kat pekhau prabh sukh saagar || 


Wherever I see, I see my Lord, the ocean of peace. 


fe fas st H Sue ot, H Ae AHeg, wus omit 6 Suet Tt 


ufs Sf gag ST TSS II 
har toT bha(n)ddaar naahee ratanaagar || 


There is no deficiency in the treasure of God, the mine of emeralds. 


wot dare, atogg & wad fos aet at adh | 


nad wierd fos THiS odt unt A as fH forsara cl 

ageh agaeh kichh mit nahee paieeaai so boojhai jis kirapa(n)ganaa ||9|| 

Unseizable and Unfathomable is the Lord, whose extent can be known not, even in the least. He alone realises 
Him, on whom is His grace. 

Uss-TIs mis wierd T Hort, fan & fens Gat Ao ot lent adh AT Hee Aes Su dt GA 6 nage age U, fAAS 
nr & frog TI 


St ASS Ho So OT Il 
chhaatee seetal man tan Tha(n)ddaa || 


Peaceful is my breast and cool are my soul and body, 


Hig Td fia us Set oT Jo Net nS S By, 


HOH Hoe at feet ST II 
janam maran kee miTavee dda(n)jhaa || 


and the fire of my birth and death is quenched. 
ns Act AHS 3 HIS Sia Fs Tet TI 


ag afo orfe ate yfs mud mike ofe feAeatat 11901 
kar geh kaadd le'ee prabh apunai amio dhaar dhirasaTa(n)ganaa ||10]| 


Casting His ambrosial glance and holding me by my hand, the Lord has pulled me out of the world ocean. 


niet niffsHet ond OT & iS He AG TH uss a, HOM} HS AAG AHeT S TTT Y fer TI 


eat Sal Sent As ost II 
eko ek raviaa sabh Thaiee || 


The One Lord alone is contained in all the places. 


aes fa AST ot font wet nies ofimr der TI 


fH fag ort otet orc I 


tis bin dhoojaa koiee naahee || 


Without Him, there is not another. 


Gre add dd aet st od | 


nrfe Hf nifs ys cent AS gst SIH STS AI 
aadh madh a(n)t prabh raviaa tirasan bujhee bharama(n)ganaa ||11|| 


The Lord permeates the beginning, the middle and the end, Through, Him my desire and doubt are stilled. 


Fomt nirds, fesara wis uate fea afimr deur 3d) CA et oot Act ofon ws Aes ofess J Te TS! 


Tg USHA Tg dfs II 
gur paramesar gur gobi(n)dh || 


The Guru is the Supreme Lord and the Guru is the Master of the Universe. 


Tg At RHet Atos Jo ms Tg At ot ae vrs @ HSA Ts! 


ad Ads Td Ae SHA | 
gur karataa gur sadh bakhasa(n)dh || 


The Guru is the Creator and Guru is the ever, forgiving Lord. 


dg At frsAedd Jo nis ag At dt Acte-HIt teas Hom 


ae au atu Aus ee ufenr fomre Sue AS AST 19211 
gur jap jaap japat fal paiaa giaan dheepak sa(n)t sa(n)ganaa ||12]| 
Uttering and contemplating the Guru's Name, I have gathered the fruit and associating with the saints, I am 


blessed with the lamp of Divine knowledge. 


Te eH T Cada ms yITTUS ade aus H Ae ys ad fort Ts Ant ct Aas ag HS oH forms t cle ct 
ws fie aet T1 


A Ue A AS fe om II 


jo pekhaa so sabh kichh suaamee || 


Whatever I see, all that is solely the Lord. 


frost as StH ue ot, Ga AY aes AeT Tt! 


A Hoe A ys at wat Il 
jo sunanaa so prabh kee baanee || 


Whatever I hear, that is the speech of my Lord. 


frost te H Hee ot, Ba Ad At tt aua-feTA To! 


A ate A sufs astes Aafe Ae AST 3H IAI 

jo keeno so tumeh karaio saran sahaiee sa(n)teh tanaa ||13]| 

Whatsoever man does, that Thou makes him do, O Lord. Thou give shelter and succour the saints, who are Thine 
offspring. 

frost oe st de aged, Sos HSA UA adeSe J, J om! AY, A Sd aH Is, S Bot HVE iS AEST fear 
vl 


Wa AS SH nT II 
jaachak jaachai tumeh araadhaii || 


The beggar asks for alms and meditates on Thee alone O Lord. 


Has He Horet duis aes Sat fhHIs aged, Tyg! 


ufss USS UTS Ys AT II 
patit paavan pooran prabh saadhai || 


O my perfectly superb Lord, Thou are the Purifier of the sinners. 


TAS us AAS Hom! S undo 6 ulegy age sa TI 


Sa WS Aes AY de fafa nie Hare feufetsar 119811 
eko dhaan sarab sukh gun nidh aan ma(n)gan nihaki(n)chanaa ||14| | 
O the Treasure of all comforts and virtues, bless me Thou with the one bounty of Thine meditation. I ask not for 


even a bit of other gifts. 


TAS Hat mis Soha & was! SHS vrual deat a fa sues sua H dg TSt, IT 3g, St odt Hae" 


ofent ug Ys IETS II 
kaiaa paatr prabh karanaihaaraa || 


The Lord is creator of the body vessel. 


Hom Adis & ats 6 gdeTs TI 


Balt Stal AS Hay Il 
lagee laag sa(n)t sa(n)gaaraa || 


In the society of saints, good influence is produced on it. 


AfsHas vies fA BS dar ning tet TI 


foone Afe gat fe aret Ho of HANS Sater IAI 


niramal soi banee har baanee man naam majeeThai ra(n)ganaa ||15|| 


By means of the Divine Gurbani, immaculate repute is obtained and the soul is imbued with the Name madder. 


anedt geret t ade, ules Fads YS FAT, MSs MSH OH UT HAO OTe daft Aret TI 


ASd Oe HUTS Stor II 


soleh kalaa sa(n)pooran faliaa || 


My soul gathers sixteen powers, perfection and the fruit, 


fest Aot nacht, udost nS He yUs aT Bet g, 


nos ae df oag vf Il 


anat kalaa hoi Thaakur chaRiaa || 


when the Lord of infinite powers becomes manifest unto me, 


Ae Mis RaSh ser Fo Ad 3 YaYS FT Are TI 


nod fade of ath FY asa nifHS FH als SIS" MENQUC 
anadh binodh har naam sukh naanak a(n)mirat ras har bhu(n)chanaa ||16||2||9] | 


The Lord's Name is Nanak's bliss play and peace and he in-drinks God's immortalising Name-Nectar. 


Us ton daa, ct unt, Ys ns ITH I ms Cs Stoag & Aes ado TS OH ifs 6 Tus age TI 


Hg AST HIST U 
maaroo solahe mahalaa panjavaa 


Maru Solhas, 5th Guru. 
Hg Aes Unet usa | 


a nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, he is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot ot cfeur ere So ufeur Ate TI 


3 Atfog JS Hea oS II 
too saahib hau sevak keetaa || 


Thou are my Lord and Thou has made me Thy slave. 


S Ae Hom T mis SAS wruSr der wert fur FI 


me fiz AS So AT II 
jeeau pi(n)dd sabh teraa dheetaa || 


My soul and body are all given by Thee. 
Adt fest mis U0, AS, Fo fs Ts! 


AIS ATSS AF 3d 3d oot fas MAST INI 


karan karaavan sabh toohai toohai hai naahee kichh asaaRaa ||1|| 


Thou alone are the Doer and Prompter of deeds. There is nothing that I can mine. 


ASS 3H aH Page nis aTe se S| AA AS StH urue|t omg odt Ae | 


Suto use ST Aa Hfs wre II 


tumeh paThaae taa jag meh aae || 


When Thou sent me, then came IJ into the world. 


Ae 3 shor, se dt H Avs fee wrfenr | 


A 30 TSA AGH ae II 
jo tudh bhaanaa se karam kamaae || 


Whatever is Thy will, those deed do I. 
frost act gat 3, Ba aH HH ager Til 


33 3 wl fag 5 or T SA a fas AT III 
tujh te baahar kichhoo na hoaa taa bhee naahee kichh kaaRaa ||2|| 


Without Thee, nothing can be done, Thee | need cherish no anxiety. 


3d Add IS St odt Hae Se HS act FET oot agat watt | 


Ga IaH SHS HEM II 
uoohaa hukam tumaaraa suneeaai || 


There in the yond Thy command is heard. 


Ga usa fea Sa aH Hevet fee TI 


ato ufs AA So SM II 


e'eehaa har jas teraa bhaneeaai || 


Here in this world, utter I Thine praise, O Lord. 


28 fEA Ba feu H Sct nfo Carga ager ai, J Amt! 


nny Se mse nmy SH fAG art fas SST SII 


aape lekh alekhai aape tum siau naahee kichh jhaaRaa ||3]| 

Thou Thyself write man's account and Thyself free him from the account. How can he involve himself in strife 
with Thee. 

3 ye de & fora-fase fer Tf nis we dt SA 6 fora-fasa SH ne ae S| CI Sd aS Baa-siT fan sgt 


ad Haat J? 


3 fust vfs afee ard II 


too pitaa sabh baarik thaare || 


Thou, O Lord, are our Father and we are all Thy children. 


3 rom! rst fust SF 3 ot AS So Fs Ti 


faA@ awets 8 awe? II 


jiau khelaaveh tiau khelanahaare || 


As Thou make us play so do we play. 


Oss Had AS SH SH alot vs at FX Suse III 
aujhaR maarag sabh tum hee keenaa chalai naahee ko vepaaRaa ||4|| 


The wilderness and way all are made by Thee, no One can go against Thy will. 


Crs 1S GAS, AS S Tt Te Jol Sct oat t Cue aet odt A Aare | 


fefa Save 38 fof nist II 

eik baisai rakhe gireh a(n)tar || 

Some there are, whom Thou keep seated in their homes. 
adn § 3 Cate wat nies gore TET TI 

fefa use 2A ferste II 

eik paThaae dhes dhisa(n)tar || 


Some Thou wander in the country and foreign lands. 


wet } F HSA is YOM vied Jeo GIST ST TI 


fea ct as we fa cta oat fea vfs adn foo FST ull 


eik hee kau ghaas ik hee kau raajaa in meh kaheeaai kiaa kooRaa ||5]|| 


Some are grass-cutter and some the kings, who can be called false from amongst these? 


aet uUN{-HSE (AES) TS Jo is at tsar ai fed fags yor weft AT Aa" FT? 


ASS A Hast ASS HBTS Il 
kavan su mukatee kavan su narakaa || 


Who is emancipated and who falls into hell? 


ae YUMA Unis aS tua fea etd? 


aeo AAS Aes A SAS II 
kavan saisaaree kavanu su bhagataa || 


Who is the householder and who the devotee of Thine? 


ae wget Tus as Sa UT T? 


ASS HWS ASS A det GES A ASS ASS AST Ile 
kavan su dhaanaa kavanu su hochhaa kavan su surataa kavan jaRaa ||6|| 


Who is wise and who of shallow nature? Who is clever and who is ignorant? 


ae fiurat Unis AS He AS SH IAS Thhmrs J nis AS SANS FT? 


Jan Hast JAH Sat II 
hukame mukatee hukame narakaa || 


In the Lord's will one is emancipated and in the Lord 'd will he falls into hell. 


Fort & oat ore det Hu Jer o wis Fo ot ot viva ot Gu tra fe ted, 


Jafy AAS Jan sas II 


hukam saisaaree hukame bhagataa || 


In the Lord's will he becomes a family man and in the Lord's will His slave. 


Tao ar vies Cs frst de Tis Ta ct GT nies dt CAT da 


TAA det TAH Vs SAT ot weg OTT IDI 
hukame hochhaa hukame dhaanaa dhoojaa naahee avar dhaRaa ||7]| 


In His will, one is shallow-natured and in His will, he is wise. Without Thee, O Lord, there is no other side. 


Cr dt am vied Se" Hoe Hat TT Ss Bo ot at nies dt Ga fimr|et! 33 Sate 3 AMT! Set Ja TS ot oe 


Wad ater nfs SH aT Il 
saagar keenaa at tum bhaaraa || 


Exceedingly great, Thou has made the ocean. 


AHed 6 3 fortes tea getenr FI 


feta us sAsts afe HOHY AST II 


eik khaRe rasaatal kar manmukh gaavaaraa || 


Making them the way-ward fools, some Thou push into hell. 


Gat 6 umu-ged Hod Fe" a, ait 6 F aga fea ta fee S| 


frast ufs surets nm Afsag fae at Ag SST NCI 


eikanaa paar la(n)ghaaveh aape satigur jin kaa sach beRaa ||8|| 


Some, who board the ship of truth of the True Guru, Thou Thy self ferries across. 


ae 6, AAD det Ae tC Ada 3 Use Uo, Soma chug ag fear | 


asada ae feu Jaf uetfeur II 
kautak kaal ih hukam paThaiaa || 


In His will, the Lord has (enjoined) or (sent) this wondrous death for the mortals. 


nual det nies, Hot 6 urshat wet fea wAsdA As fous atst (SA TI 


Abn As Bure Aten II 


jeea ja(n)t opai samaiaa || 
Creating the creatures, Thou Thyself destroy them. 


Het 6 dT a sued at Sg on ag fee Tl 


ay fear Afs da we dae oat fea nmarst [EI 


vekhai vigasai sabh ra(n)g maane rachan keenaa ik aakhaaRaa ||9|| 


Creating the one world arena, Thou see it, feel happy and enjoy all the pleasures 


HAT ¢ fea urs 6 Je a, J EAS Cue T, YAO det SF mS AY MA sare TI 


zat Afog eat are II 


vaddaa saahib vaddee naiee || 


Great is the Lord and great is His Name. 


fers 3 Homi ws fers o BA at aH 


= wag eat fan AST II 
vadd dhaataar vaddee jis jaiee || 


He is the great Giver, great is whose abode. 


Bs ea wss, Sa 0 fA foeA-yma | 


NH Midd Bnis vise dT ott fas ngs I190 11 
agam agochar bea(n)t atolaa hai naahee kichh aahaaRaa ||10]| 


Unapproachable, Unapprehensible, Infinite and Unweighable is He, the Lord His measure one can know not. 


ude 3 ud, He AHS SF Bde nds ws te FT Bo AyM CA a 3m feo WS od Aa! 


oHts afe 3 AS EAT II 
keemat koi na jaanai dhoojaa || 


No one else knows the Lord's worth. 


aet dg Afoa tHe } odt AEE 


nit witty fadre UAT II 
aape aap nira(n)jan poojaa || 


My immaculate Lord, Thou alone equal to Thy ownself. 


nifu A famrat orfu fomrat orfu Asdst mifS ast 1941 


aap su giaanee aap dhiaanee aap satava(n)taa at gaaRaa ||11|| 


Thou Thyself are the Divine, Thyself the contemplation and Thyself an extremely great man of truth. 


3 umd Gonas, nny feaders nis uy ot usH fers Ase UTA TI 


astsur fea dus aster II 


ketaRiaa dhin gupat kahaiaa || 


For myriad of days, Thou remained (were called) recondite. 


ast ct feos, 3 mau nirftoer ater A 


astanr fee Afs AHEM II 


ketaRiaa dhin su(n)n samaiaa || 


For myriads of days, Thou were absorbed in thine supreme silence. 


ast dt feos, 3 nruat usH Tu nies Bla FI 


assur feo Ugars min AIST UTS IAI 
ketaRiaa dhin dhu(n)dhookaaraa aape karataa paragaTaRaa ||12|| 


For Millions of days, there was pitch darkness and then the Creator Himself became manifest. 


ast ot featant wet, nidgsuu Alms se fone wiry yste J fara | 


nm Hast AES aofeEnr II 


aape sakatee sabal kahaiaa || 


Thou thouself, O Lord, are called the embodiment of powerful mammon. 


3 ory dt, dug! seers wfenr er Agu efter Are 


nM AST MH TaTteEMr II 
aape sooraa amar chalaiaa || 


Becoming a hero Thou thyself issue commands like a hero. 


eto J, 3 aru dt eH veer 


ny fre ase ns nists uy ASS ST TST 93 


aape siv varataieean a(n)tar aape seetal Thaar gaRaa ||13]| 


Thou thyself diffuse the peace within and Thyself are cool like the cool hail. 
Sumy nied AISt sae ST ms ny Tt Se GS (IS) eo Se 


fants feeA Tafa ATA II 


jiseh nivaaje gurmukh saaje || 


He, whom Thou honour and make the Guru-ward, 


On ZA (SH wiede SH II 
naam vasai tis anahadh vaaje || 


within him the Name abides and the unstruck music resounds for him. 


OH BAe nied fea Are I is Cae wel far are Je ST aleso Tae I 


fSn dt Fa fA ct oaeet fSAfs 5 nr AH SST NAVI 


tis hee sukh tis hee Thakuraiee tiseh na aavai jam neRaa ||14|| 


He alone is in peace, he alone the Lord of all and near him comes not the dearth's courier. 


aes Ba dt org fea d, aes Ca ot fant & Amit 3 ns GA eds AS Tw es odt MTT 


as are adt o AST II 


keemat kaagadh kahee na jaiee || 


His worth can be (written)or(said) not on paper. 


BA a He aan BS fefimr odt AT AeeT| 


ad Sa Bis TAT Il 


kahu naanak bea(n)t gusaiee || 


Says Nanak, Infinite is the Lord of the world. 


Tg At mee Js, MSS oT AAS oT AM | 


niefe Hf nifs ys et ofa fA & SST UII 
aadh madh a(n)t prabh soiee haath tisai kai nebeRaa ||15]| 


In the beginning, the middle and the end, only he, the Lord is. The ultimate judgement is in His Hand alone. 


nrds fevars nis unis fa, aes Ba Eom StS! unct Gres CAR dt Te fee TI 


farts Ade act J ae II 
tiseh sareek naahee re koiee || 


O man, no one is an equal of Him. 


J Ye! GAS AHS van Sr dg aet od | 


fan dt as AEE 3 Te II 
kis hee butai jabaab na hoiee || 


Through no excuse, one can say 'No unto Him. 


far gos det BAS 'atT' odt als AAT 


BSA a YS nM nny af ats SH GA MST IAENAUIAOIN 


naanak kaa prabh aape aape kar kar vekhai choj khaRaa ||16||1||10|| 


Nanak's Lord is all by Himself. Standing aloof, He enacts and sees His wonderous plays. 


BSS ST AST AT ae He Tt S| sakes ust d, a urueht mess dst 6 Gee mis Tuer | 


HTT Hd U Il 


maaroo mahalaa panjavaa || 


Maru 5th Guru. 
Hg Unet usar | 


Mes UTAH UTHAG visaAHt II 
achut paarabraham paramesur a(n)tarajaamee || 
My master is Imperishable, Transcendent Lord, Supreme Master, Inner knower, 


Ast Heat nifsaet, udH us, AHSt Ha, nicasnit ASSIS, 


4S? HK 


HORES SHE PMH Il 


madhusoodhan dhaamodhar suaamee || 


the Slayer of Madh demon and with a string round His belly. 


HO TH O HS ST ms nus fs Cos THI-Afos TI 


fadian desas ost Host HST Jfs Jar 191 
rikheekes govaradhan dhaaree muralee manohar har ra(n)gaa ||1|| 


The joyful God is the Master of organs, the Uplifter of the mount Goverdhan and the Lord of the Fascinating flute. 


dAeA Sod edit ot Hse ded UTS 6 PAS SH IS HOHTSt SAS a AMT TI 


Hue Hue fan He II 


Len 


mohan maadhav kirasan muraare || 
The Lord is the Enticer of hearts, the Lord of wealth and the killer of Mur demon, 


Homt feat 6 Hos ad BE Sr, Her at AMM mis HI THA 6 HS STH TI 


HaetAd fe A wT Awe II 
jagadheesur har jeeau asur sa(n)ghaare || 


Reverend God, the Lord of universe, is the Destroyer of Devils. 


WTSH & Hom, una stodgy stent (fearst) § oH ATs SST I 


Fonike nifsont oad we we Sat T Agr 12 


jagajeevan abinaasee Thaakur ghaT ghaT vaasee hai sa(n)gaa ||2|| 


The Life of the world and ever stable Lord abides in all the hearts and is ever with us. 


Ads & fie We nis AetSt Afas AM fen feat nies cAeT Tus Ae SAS ow I 


qdetog Sn sdfhw ast Il 


dharaneedhar iees narasi(n)gh naarain || 


The Lord is the support of the earth, the man-lion and Primal being. 


Port cdst & aA, HoY-As is fyeH ug TI 


erat nig] fyath cate II 


dhaaRaa agre piratham dharain || 


Thou, O Lord, are the Upholder of the earth with Thine for teeth. 
So Homi! nrustat Hasso Tat owe Uest 6 yasrs TI 


Meo TU ahr 3g ads As Tt ASt o Pa ISI 
baavan roop keeaa tudh karate sabh hee setee hai cha(n)gaa ||3]| 


Thou, O creator, assumed the form of a pigmy and are the sublime Lord of all. 


3, J fhoners fro ate & AgU Ids ast is F Atom et ARS Hom TI 


At oH fAA gu 3 Shimer I 
sree raamacha(n)dh jis roop na rekhiaa || 


Thou alone are sire Ramchand, who has no form and outline. 


ASS ST HITH TH Ue C, AA & et AGU MIS GUT OT | 


woes Baus Tata nigfimr Il 
banavaalee chakarapaan dharas anoopiaa || 


Thou, O flower-gift God, of fascinating sight, has a quoit in Thy hand. 
30, J Hons Hers US Sat ars Te Je adh! da Ka dag 7d! 


HoH 43 Hols 3 AeA fea GST AS T Har isi 


sahas netr moorat hai sahasaa ik dhaataa sabh hai ma(n)gaa ||4|| 


Thou has thousands of forms. Thou alone are the Giver and all others are beggars. 


Sot aaa ot iat go wis oA St Agu des Ss Hes SF ms dg AS HIS Jol 


SUS FES MSE FE II 


bhagat vachhal anaatheh naathe || 


Thou, O Lord, are the lover of Thine devotees and the Patron of the patronless. 


So Homi! wrue Upihat | nme mis fount ot HAH oI 


at ove Aas SAE Il 
gopee naath sagal hai saathe || 


The Lord of milk-maids is ever with every one. 


TMorweeSt aT AM et St fenit F ows TI 


MAS fodne ws Fale 6 AAG Te iar I1ull 
baasudhev nira(n)jan dhaate baran na saakau gun a(n)gaa ||5]|| 


O my beneficent and Immaculate Luminous Lord. I can describe not thine Praise even a bit. 


THI wag ws ules yoHeTs Ug! Sot efauret H fea sa 3g St fama odt aT Aare | 


Hae HSdT BUH avateS II 
muka(n)dh manohar lakhamee naarain || 


My Beauteous Lord is the Giver of salvation and the spouse of wealth. 


et Hed Hom past te Sst nis Stes TT ust TI 


cust ort foets Sarge Il 
dhropatee lajaa nivaar udhaaran || 


He, the Lord, is the Saviour of Daropadi, from the clutches of the destroyers of her honour. 


Go Homt duet 6 BA dt Us nrag OTH age Shei e Un fed sae ee T| 


THEAS oats agoe moe faset fear Iéll 
kamalaaka(n)t kareh ka(n)toohal anadh binodhee nihasa(n)gaa ||6]| 


The Detached Lord of mammon does the wondrous deeds, sports and makes merry. 


Hifeur a fogsu Hom MAPA ASA ATE", URE HBT nis HA HeeT I 


MH PIAS Mot ATE I 
amogh dharasan aajoonee sa(n)bhau || 


Fruitful is His sight and Immortal His form, 


sated 3 BAe deg ns wid GAT AgU, 


Mas Hols fA ae ast Ue Il 
akaal moorat jis kadhe naahee khau || 


which perishes not ever, he is unborn and self-illumined. 


A aetys OH Sdt Jet S Ca ninOH nis Ae-YOTHST TI 


nifsont mfaas uated AS fae ss dtd Bar IDI 


abinaasee abigat agochar sabh kichh tujh hee hai lagaa ||7]| 


O my Imperishable, Eternal and Inapprehensible, Lord, Everything is attached to Thee. 
TAT SH-THas, Me mara Hom Jd SAS 3d os ot at det TI 


Aida Fao & SAH Il 
sreera(n)g baiku(n)Th ke vaasee || 


God, the lover of eminence, abides in Heaven, 


Cstathes & flmrs act, gaHta fea SAE TI 


HE Os AIH ortfamt meso II 
machh kachh kooram aagiaa aautaraasee || 


In His will, the Lord came in the from of the Big Fish and the Tortoise. 


niet Ga nied, Hot Sat Het os AEAH e Agu vies SSfonr | 


ane vas ads fors atst Sata A Sear ci 


kesav chalat kareh niraale keetaa loReh so hoigaa ||8]|| 


The Lord of Beauteous hair, does wondrous deeds and what He wishes to do, that alone comes to pass. 


Hed eat eet Fmt, ni@fae dst ase I ns A ae a aga oe d, dew Cat dard 


forodt faseg Aner II 


niraahaaree niravair samaiaa || 


The non-eating, Uninimical and pervading God, 


fod-niodt, eHHal-slas nis fentua etodg 3, 


ung 8% dsdsH ATT II 
dhaar khel chaturabhuj kahaiaa || 


has established the world-play and he is called the four-armed Lord. 


AAT of ds AES ast ds Ca so-aat eer yg nerf Aer I 


Hes Hed Ju getefy IS HOS AS ATT itll 
saaval su(n)dhar roop banaaveh ben sunat sabh mohaigaa ||9|| 


He has assumed the black and beauteous form and hearing His flute all are fascinated. 


Grd ore 3 Aue AgU Use ad fer 3, wis SH ct grt HE a AS Ho Te Jo! 


BOHTE faSUS THB Oo Il 


banamaalaa bibhookhan kamal nain || 


The Lord is decked with the garland of forest flowers and has lotus like eyes. 


Fret Fae @ Saif og are Afar Sfamr deur Tos CA Sint nfut ges saat gal 


Hed a3 Has Fo Il 


su(n)dhar ku(n)ddal mukaT bain || 


Beautiful are His ear-rings, crown and pipe. 


YaHsS Jo GH dt dat ass, TH us Hat | 


AY 3x Tet d Ost Ho ATE ASAT II90 1 
sa(n)kh chakar gadhaa hai dhaaree mahaa saarathee satasa(n)gaa ||10|| 


The Lord is equipped with conch, quoit and bludgeon. He is the great charioteer and the saints comrade. 


Fort 3 Ad, vad nis Ten OS AS Je Va! Gu TST GaaS wis Ast | Ait TI 


uls ulsad fyaee Tet II 
peet peeta(n)bar tirabhavan dhanee || 


Yellow and Yellow-robed is the Lord of three worlds. 


Ute Ss ule sAsat oer 3 fat AoTat at AEM | 


AdaTE dus Hf sat II 
jaga(n)naath gopaal mukh bhanee || 
With my mouth, utter I the name of the Lord of universe and the Word cherisher. 


MUS HT ONS H MISH S AMM oS AAS © USS-UAST'S & SH Ut Caso Ader Ti 


Aifgaad ses Host H Tes 3 we Aga 194l 


saari(n)gadhar bhagavaan beeThulaa mai ganat na aavai saraba(n)gaa ||11|| 


The Loved Illustrious Lord is the Wielder of bow. I can count not all His parts. 


fing ysusts YS GHE OTS Ado SH TH SA Afomt via fare odt ATT | 


fasdeg fasaee ad II 
nihaka(n)Tak nihakeval kaheeaai || 


He, the Lord is said to be anguish free and Immaculate. 


Ga Aum uls-sfos mis ures uals verftmr ArT TI 


OSH Ate afs J HSM II 


dhana(n)jai jal thal hai maheeaai || 


The Conqueror of riches is contained in the water, dry land and in between the two. 


U6-das 6 fisE Te, uel, Hol-Test mis cate fesars ofe foo TI 


fas Sa ufeere Aus winfas Be fAA ST niga 192II 


mirat lok piaal sameepat asathir thaan jis hai abhagaa ||12]| 


Ever-stable and Imperishable is whose abode; he is just near this mortal world and the Nectar world. 


Adal Afes ws vifsondt 3 fA ot fea nes, fA ones AA nS USTs B Bu nia oS HT 


ufss uree Bu 3 SA II 


patit paavan dhukh bhai bha(n)jan || 


The Lord is the Purifier of the sinners and the Destroyer of pain and fear. 


yg uniiot 6 ufesd age se mis Uls 3 Bd 6 OH AST JI 


nidarg faese J FS UTS II 
aha(n)kaar nivaaran hai bhav kha(n)ddan || 


He is the Remover of ego and the Eradicator of coming and going. 


Gu dang od Ado THT is nTeTIE 6 Sleds ATT JI 


sat Sts is fours Te 3 fas dtd fser 1931 
bhagatee tokhit dheen kirapaalaa gune na kit hee hai bhigaa ||13]| 
He is pleased with devotional service and he, the Merciful Master of the meek is softened not through any other 


merit. 


Go dHHet Ast ore UA Jer d ns Ga HAtat & fhogae Hee faA IGA yet TH fuser od | 


fadarg nies 3S II 
nira(n)kaar achhal addolo || 


The Formless Lord is Undeceivable and Moveless. 


Agu-sos Hot at-odl wre eter S nifos TI 


nfs AgUt AS Aa HSS II 
jot saroopee sabh jag maulo || 
He is the Embodiment of Light and through Him, the whole world flowers. 


Sa yoH & gu Tus CHU Td AS AAS YS SS Ie II 


A fu fan uefa free nirug af& & ureart 19811 


so milai jis aap milaae aapahu koi na paavaigaa ||14|| 


He alone meets with Him, whom He unites. By himself no one can attain unto Him. 


aes Ga dt SA ae fae dv, fan} So fhorSer JI wre ory aet St BA 6 UT dt Aare | 


ny drut nm} ast II 


aape gopee aape kaanaa || 


He Himself is the milk-maid and Himself Krishna. 


QU ye drm TS ye dt fans! 


ny TG ITS IAT Il 


aape guoo charaavai baanaa || 


He Himself grazes the cows in the forest. 


Coue tt rent 6 tae ee aT TI 


mirfu Gurefa urfy uurefa 3g Bu odt fa es Jar AU! 
aap upaaveh aap khapaaveh tudh lep nahee ik til ra(n)gaa ||15]| 


O Lord, Thou Thyself create and Thyself destroy. Not even an iota of filth attaches to Thee. 
T Ug! Fue Vet AIS is We Tt OTA age’ 1 34 Ra ST 3g St He ot Bae 


Sa Ald Te aes SUS II 


ek jeeh gun kavan bakhaanai || 


Which virtues of Thine can one tongue of mine utter. 


Adt fea Algt Sout frost fast Sato § Sars Aart J 


HOA eat Ae nis 3 AS II 


sahas fanee sekh a(n)t na jaanai || 


The thousand headed serpent knows not Thine limit. 


530 OH AU feo TS fea TE aed us ata Aa IMEI 


navatan naam japai dhin raatee ik gun naahee prabh keh sa(n)gaa ||16]| 


Day and Night utters he the new Name of Thine, but he can narrate not even virtue of Thine, O Lord. 


fed m3 de Cu 3a oat BH Buss TET J us Ga Sat fea Sat 6 St eaED od AG Aa | 


82 adt Aas fus Agetfenr II 


oT gahee jagat pit saranaiaa || 


I have grasped the protection and support of the Father of the world. 


HAAS 2 orae ot uss 3 nA uatsur TI 


3 Sfeutod AHES ead oT HENT II 
bhai bhiaanak jamadhoot dhutar hai maiaa || 


Dreadful is the terrible myrmidon of death and impassable is the sea of mammon. 


soa THs aw seea SdAT ns niet I Sat Host wher a ASTI 


dg fours fest afe Tug AU Ase & Afet Aer 9 II 
hoh kirapaal ichhaa kar raakhahu saadh sa(n)tan kai sa(n)g sa(n)gaa ||17] | 


Be Thou merciful, O Lord, save me in Thy will and associate me with the society me with the Society of the saints. 


Ho Fomtt! fhogas J, wruet gat nies Het Shmr ag ms HS APSAGS oS ASI 


fernfens o Hares fHesr Il 


dhirasaTimaan hai sagal mithenaa || 


All that comes to view is perishable. 


frost ae fen wrGar 3, As aAeS TI 


fea wa ae difre AS Jo II 
eik maagau dhaan gobidh sa(n)t renaa || 


O the Master of the universe, I ask for the one gift of the dust of the feet of Thy saints. 


T OISH @ HSA! H 3d AEM e asa a os St ot a ws Hae Tt 


HASta ote UgH UE USS fA YrUfs A Urea ACI 

masatak lai param padh paavau jis praapat so paavaigaa ||18]| 

Applying it to my forehead, gain I the supreme status. He alone obtain it, whom Thou bless with it, O Lord. 
feng mrus HE OS HT AH Hos HISa 6 US Jet Tt! ew Co dt enous y, HAS SRAM eS ATT, IT 
Fomt! 


fra a four act AYES II 
jin kau kirapaa karee sukhadhaate || 


They, to whom the peace-giving Lord shows mercy; 


fragt 3 nrgn-sunecs Hom frog urge g; 


Bo ry We & fee UTS II 


tin saadhoo charan lai ridhai paraate || 


taking the saints’ feet they weave them into their mind. 


Hate tet § BS Gu Cat S mms fad vive Cz BB IS! 


Fas oH fours se ufeor node Aad Hfe SH IACI 
sagal naam nidhaan tin paiaa anahadh sabadh man vaaja(n)gaa ||19|| 


They obtain the Name's entire riches and the celestial strain resound within their mind. 


Ba on Gf Hugs €as 6 UT Be Jo Ms Fal alesa Sale niss—-mrsh Tae" I 


fagsH oH ad 3d fags II 


kiratam naam kathe tere jihabaa || 


My tongue utters Thine acquired Names. 


Act Ais 3d SH ag a us Je SH aT Barges aaet FI 


ALS OH 3ST UT UTAH II 
sat naam teraa paraa poorabalaa || 


The True Name is Thy primal and ancient Name. 


'Afs on! Sat ort S UTS OH TI 


AT SH SIS US HIS VT VI Hfs GA Ba IOI 
kahu naanak bhagat pe saranaiee dheh dharas man ra(n)g lagaa ||20]| 


Says Nanak, Thy saints have entered into Thine sanctuary O Lord, bless thou them with Thy vision, for they love 


thee in their mind. 


dg At SHS Ws, Sd Ast} Sct us wet gD, Tyg! F Sai g mruS Ges aM, fas A rue fee nies Sa 34 fimrg 


ade Jo! 


3d afs fHfS 9 Frefe II 


teree gat mit toohai jaaneh || 


Thine state and worth, Thou alone know. 


MUS MEAT uiS AHS 6, Aes Ss SSE | 


3 omy ata Ss orfy eurefo Il 


too aape katheh tai aap vakhaaneh || 
Thou Thyself utter and Thyself describe. 
3 ye Case nis ye dt mre age TI 


BSA BH MHS a adhag os HS VA TY Aa NQAUINAAUI 


naanak dhaas dhaasan ko kareeahu har bhaavai dhaasaa raakh sa(n)gaa ||21||2||11|| 


O Lord, make Thou Nanak, the slave of Thine slaves and in Thy will, keep him ever in the society of thine serfs. 


TAS! S otaa O wus aint er der ger B nis nruNt ge nies BAG Ae dt wat ct Aas fes TU 


HT HIB U II 

maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 

Hg Unet usar | 


WGI Mg WeTeT Fe II 
aleh agam khudhaiee ba(n)dhe || 


O the slave of the Boundless Lord God, 


J deda'-sfos Hum etodg ¢ oH, 


efs fms var & ae Il 
chhodd khiaal dhuneeaa ke dha(n)dhe || 


renounce thou the thought of all the worldly occupations. 


3 AS AAS feast @ feas-fimia § fara eI 


de U we sate HAS fey VISH AIG TT I 


hoi pai khaak fakeer musaafar ih dharaves kabool dharaa ||1|| 

Become thou the dust of the feet of the of the absolved mortal and think thyself a traveler Like this, O saint, thou 
shalt be approved at the Lord's door. 

3 FeHSH Usb @ waar ct us at Ss ms nme ny 6 fea TS fire ag fA sgt I Ag! F ys te cde OS users 
o Wea | 


Ag foea wale HAS II 
sach nivaaj yakeen musalaa || 


Make truth thy prayer and faith thy prayer-mat. 
He 6 nual modern gat ms Shs G nual maeH age Ft faerst | 


Hon Hf feetfad MAT II 


manasaa maar nivaarih aasaa || 


Still thou thy desire and overcome thy hope. 


3 vmuat wton 6 Ae Mis MITA G ET ATI 


2d HAS Hoe HEwST ASH WETS UTE MST III 


dheh maseet man maulaanaa kalam khudhaiee paak kharaa ||2|| 


Make thou thy body the mosque, thy mind the priest and to be genuinely pure thy Divine word. 
3 urust onfenr § HAE, nus Ho 6 Hot ms MAST 3g ufes at Sse 6 nruet Snedt TIS Bar| 


Ag Adm 8 AHS II 


saraa sareeat le ka(n)maavahu || 


Make thou the practice of the Name and the religious conduct thy 'Shariat', the first stage of moral life. 


oH tt aHet nis Havel vee 6 SF Adis: gost Ales et ufost rifazs ger 


sdiafs sda fA eared II 
tareekat tarak khoj Tolaavahu || 


Make the search for God and abandonment of the world thy 'Triquat'’, the first stage of moral life. 


Ta a, dass nis Tot  fEura § F Ia Ales & eH aA: ‘Sdlas"' wer 


Hels He Hd Maer fed valats fas fefs o He ISI 

maarafat man maarahu abadhaalaa milahu hakeekat jit fir na maraa ||3]| 

O holyman, make the silencing of the mind thy 'Marft the third stage and meeting with God, thy 'Haqiqat' the 
fourth one, by which thou shalt not die again. 

wos 3 Hs a odt Hea | 


age ase fee ufo aH II 


kuraan kateb dhil maeh kamaahee || 


Instead of reading Quran and other religious books, thou practise 


ads ms Jd Wena fosat uge ct at ms Ho 6, 


TA MCTS Tad Fe Tt II 
dhas aauraat rakhahu badh raahee || 


the restraint of the ten sense organs desiring for women or evil ways. 


on fedot at Sst 6 Hiatt gafsut fed dae ct anret ag | 


ug Hoe frefa 8 aug dfs Ag aE UT III 
pa(n)ch maradh sidhak le baadhahu khair sabooree kabool paraa ||4]| 


Bind down thou the five (demons) or (men) with faith charity and contentment and thus shalt thou be accepted. 


3 Unt fons (feast) § Shits, HIS iS H3U os ag a Tu nis fEH Bg S USTs ET Sar 


Hot fad sar U ara II 
makaa mihar rojaa pai khaakaa || 
Make kindness thy Mecca and the dust of the saints feet thy fasting. 


frogarat 6 nue Hor gat nis Hat & Ost St os G nus gs | 


fans ule Ben SHYT niet II 
bhisat peer lafaj kamai a(n)dhaajaa || 
Deem thou the practice of the Prophet's word as heaven. 


3 Udiag & ado ct anet avo 6 Heda en EI 


Td Od HAS veteur seal nisT nies TAS ull 
hoor noor musak khudhaiaa ba(n)dhagee aleh aalaa hujaraa ||5|| 


God alone is the fairy, light and fragrance and the Lord's meditation is the sublime chamber of worship. 


aes Stodg ot uct, Hot is was J, Hom a fhuge dt Suna et Ae cost J 


Ag ante et aret I 
sach kamaavai soiee kaajee || 


He alone is a Qazi, who practises truth, 


aes Ga tt ant 3, AAs Aone ager TI 


A fees Ao Ret ot II 
jo dhil sodhai soiee haajee || 


He alone is the pilgrim, who has been to Mecca, who purifies his mind. 


aes Ca dt TH d (Ha 8 TA TH) JD, frost umes Ho 6 USS ATE" | 


AHS Hes foes A Caen fra fRefs oT HEI 


so mulaa maluoon nivaarai so dharaves jis sifat dharaa ||6|| 


He, who banishes Satin is a Maulana, and he, whose support is the Lord's praise, is the saint. 


AAS 6 ed ad feed, Ca dt twee dus fan Tw oA Fmt ct atest 3, Ga ot AS TI 


Ag sus AS ate gar il ama fe fes nfs Hes II 


sabhe vakhat sabhe kar velaa || khaalak yaadh dhilai meh maulaa || 


At all times and all moments, 


Sra ofe add GH Haee Hols Ate sorts aa IDI 


tasabee yaadh karahu dhas maradhan su(n)nat seel ba(n)dhaan baraa ||7]| 
Make thou the subjugation of thy ten organs thy rosary to remember God and make the good conduct and great 


self-restraint thy circumcision. 
nirushot oH dot 6 ag age ot etoag & figs ado wet S much Hes gat nis Ud WH VHS 3 IST Ae-fooraAs 


$ nual Hos Be" 


fees Hf Ag AS feos II 
dhil meh jaanahu sabh filahaalaa || 


Know in the mind that every-thing is but short-lived. 


3 umué Ho fea We &, fa Ish aes BS AN wet alos TS TTI 


frsuret fared TH AAS II 
khilakhaanaa biraadhar hamoo ja(n)jaalaa || 
The family, home and brothers all are entanglements. 


Sas, Wa 3 IT AS AAS (SHB) dt ITs! 


Hts Hea Bud stator Sa HaTH wee BET ITI 


meer malak umare faanaiaa ek mukaam khudhai dharaa ||8]| 


The Kings, rulers and nobles are perishable. God's gate alone is the ever-stable place. 


USAT, TAH WS AIST SHES US| aes Shag oT Tea Tt Aetet Afas at TI 


mets frets ert Aract II 
aval sifat dhoojee saabooree || 


Thy first prayer is the Lord's praise, second contentment, 


Sot ufoet ona AreT et atest U, eA Hsu, 


SA vat wee act 11 


teejai halemee chauthai khairee || 


third humility and fourth alms~giving. 


Stet fenss; nis Set Fos 


Une un fas Hoh Sfe Ufa sus 3d nrsuT tI 

pa(n)javai pa(n)je ikat mukaamai eh pa(n)j vakhat tere aparaparaa ||9|| 

Thy fifth prayer is the restraint of the five desires at one place. These are thy exceedingly sublime five times of 
prayer. 


Sot Unt ona ooo Unt ufont 6 fea AGT SS aq a TET! fed Js Sd, SHA SUA UGH Ae S31 


Fart Ate aT HES II 


sagalee jaan karahu maudheefaa || 


Make the knowledge, that God is everywhere, thy daily-worship. 


etddg & od at de ct fomrs } nut Currat war 


Fe WHS els Ady Tle Sr Il 


badh amal chhodd karahu hath koojaa || 


Make the abandonment of evil deeds the water-pot in thy hand. 


He aout & fSnra Gurus Te feser urNt at Ber ger | 


yee eg aff teg sat gag aTUTETT UT 1901 


khudhai ek bujh dhevahu baa(n)gaa(n) buragoo barakhuradhaar kharaa ||10]| 
The knowledge that there is but One God is thy making a call to prayer and to be a good child of the Lord is the 


sounding of a horn. 


elddd ¢ aes Fa de St fos HST oH T UsT eS Ts Us UT UT we Bea ST Halt are TI 


IX TSS ATT UST || 
hak halaal bakhorahu khaanaa || 


Eat thou the food which is rightly earned. 


3 8a sho ea AST ow aHfent der FI 


fos edi teg Herest II 
dhil dhareeaau dhovahu mailaanaa || 


Wash away thou thy pollution in the river of thy mind. 


3 umust usist 6 nmué Ho & efor fea o ASI 


Utd uae faAst Het vets 3 SA OTT NAA 


peer pachhaanai bhisatee soiee ajaraieel na dhoj Tharaa ||11|| 


He, who knows his Prophet is the man of paradise. Azrail, Death's courier goads him not into hell. 


A tue idiad 6 Wee J, Sa Head Ge | ATs, AS a es SHG oa fey Sd Use| 


ater fages niGas Hate II 


kaiaa kiradhaar aaurat yakeenaa || 
Make good deeds thy body and faith thy bride. 
Udi mHet 6 nut ea S SHs G uimuet each wer 


da SHA fe Tate II 


ra(n)g tamaase maan hakeenaa || 


Revel thou in the True Lord's love and entertainments. 


3 Ae Arete OH 3 fea-atoetent fea nse Be 


aug ure ats Jets Ja AAS Hols eASTS fAT 192 II 
naapaak paak kar hadhoor hadheesaa saabat soorat dhasataar siraa ||12|| 
Make pure that is impure. Deem thou the Lord's presence thy counsel. Let the complete body be the turban on 
thy head. 
nimudt fafimr fms ag | HaHS eo 3d AIA St Ua de 


musalamaan mom dhil hovai || 
A Muslim is he who is Kind-hearted. 


HASH Ba dv, A aHe-fFS Ss TI 


nisd at He few 3 Ue Il 
a(n)tar kee mal dhil te dhovai || 


He ought to cleanse his inner pollution from his mind. 


Gr 6 nmuat nied ct UsIst mrs Ho FO Heat oH TI 


voor da 3 ute 33 fAG ann U| fu ure Te 9311 


dhuneeaa ra(n)g na aavai neRai jiau kusam paaT ghiau paak haraa ||13}| 


He should not draw near the worldly pleasures and ought to be pure like the flower, silk, clarified butter and 


deer-skin. 


GH 6 AAS Foret & ord Sd Bae ae is Ca Ss, SAH, ult wis froger ot HS ulesd Je 


vw a@ fog frog fuogeer II 


jaa kau mihar mihar miharavaanaa || 


He on whom is the grace and compassion of the Merciful Master, 


fan 83 Hires Hema oF fasur ns sfoHs 3; 


Ret Hos HIT HISTAT II 
soiee maradh maradh maradhaanaa || 


he is the manliest man amongst men, 


Ga fearrat fed ugH edinm fears JI 


Ret Ae HAs oat A se fan safe ot I98II 

soiee sekh masaik haajee so ba(n)dhaa jis najar naraa ||14|| 

He is the Muslim-preacher, the Chief of shaikhs and the pilgrim of Mecca, and he alone is the Lord's slave on 
whom is the grace of Man (God). 

Go dt HASH Ysa, Aut oT Age ms Ho UT WSg Tus aes So dt Aum & gen v, fAA Bs Ho (etodg) ct 
afoHS J! 


avas HST ATE AH II 


kudharat kaadhar karan kareemaa || 


Power belongs to the Omnipotent Lord and kindness to the kind Master. 


Hast Aas Hasiets Fomt A Hedins J ns frogarst Hodes Heer TH 


frefs Hosts mera TSH II 


sifat muhabat athaeh raheemaa || 


Unfathomable are the praise and love of the Merciful Master. 


ward 3 fhagars Hee et HfsHt is USI 


Ja JaH Ae veto ofS aaa fe UTA SST NAUISIII 
hak hukam sach khudhaiaa bujh naanak ba(n)dh khalaas taraa ||15||3||12]| 


O Nanak, realise thou true will of the True Lord and thou shalt be released from the prison and shalt ferry across. 


Toa! SHS HOM ct Ast oer 6 nigge ad nis cen fed for dug Sg Wear | 


HS HIB U II 

maaroo mahalaa panjavaa || 
Maru 5th Guru. 

Hg Unet usar | 


uTgggH As Se faa II 
paarabraham sabh uooch biraaje || 


The highest of all is the abode of the Supreme Lord. 
Afont ane Goat J festa Aas AHet Atos oT 


mig arf Bard ATA II 


aape thaap uthaape saaje || 


He Himself establishes, disestablishes and creates. 


Ba nm tt fearGar, Gdse nis ee T| 


us ot Hate ads AY urea fog 3C o fear are aT III 


prabh kee saran gahat sukh paieeaai kichh bhau na viaapai baal kaa ||1|| 


Grasping the Lord's protection, peace is obtained and the fear of mammon clings not to the mortal. 


Ug tl AIe UASS DONT, MITTH YuS Jar d ms Yat 6 Hear a sg odt foHseT | 


as uate ufa frats Garfanr II 


garabh agan meh jineh ubaariaa || 


He who saved thee in the belly's fire, 


AAS 36 Ue ct via fed aefenr At, 


gas fasn ufo odt Hurfenr 1 


rakat kiram meh nahee sa(n)ghaariaa || 


and destroyed thee not when thou were a mere germ in the mother's ovary. 


WS 36 HS og feu OH Od ais He S fa se ar TA, 


nus’ fAHag & ufsurfemt Gg Aare WET AT HMA 1121 


apanaa simaran dhe pratipaaliaa oh sagal ghaTaa kaa maalakaa ||2|| 


And blessing thee with His meditation, sustained thee; He is the Master of all the hearts. 


ms fAA 3 nruet seat sun & Sct uTwSt-UnSt ast; Ba act Afni feat a yee TI 


UdE AHS ASTst nrfenr II 


charan kamal saranaiee aaiaa || 


I have sought the refuge of the Lord's lotus feet. 


Hyg et des udot ct age Bet TI 


Ponta d ofe AA afer II 
saadhasa(n)g hai har jas gaiaa || 


In the saints society I have sung the Lord's praise. 


Afs Aas nies H Aort F atest afes ast FI 


HOH Hue Als wu foes ATU af afs FE adt avs aT ISI 


janam maran sabh dhookh nivaare jap har har bhau nahee kaal kaa ||3]| 
I have shaken off all the pain of birth and death and contemplating the Lord God, I now fear not death. 


H AHE 3 Hos & AY Bust os ad fest dS Hom etoag & figs ade wor H Je Hs F dt se 


AHGE NIE did ST II 


samarath akath agochar dhevaa || 


All-powerful, Indescribable and Inapprehensible is my Luminous Lord. 


Ada-HASIeS, Mats nis Ae AHS S ud J AT YorHeTs Ys! 


Hy AS Als ST at AST Il 
jeea ja(n)t sabh taa kee sevaa || 


All the creatures serve but Him alone. 


Ard Fle Ay Aes CA St dt urs ane Jo! 


nian AeA ASH C3saH FT UTATST UBT III! 


a(n)ddaj jeraj setaj utabhuj bahu parakaaree paalakaa ||4| | 
In good many ways the Lord cherishes the egg-born, the foetus born, the sweat-born and the earth-born. 


ade dl 


fsnfs usufs df fear II 


tiseh paraapat hoi nidhaanaa || 


He alone attains to the Lord's wealth, 


aes BAS ct Amt & das ys etd, 


TH OH DA nists HAT II 
raam naam ras a(n)tar maanaa || 


who within his mind enjoys the Nectar of the Lord's Name. 


A MTUS HO nies Hom oH @ wifes G Hee TI 


ag ag ata nig aus fess aet AST UII 


kar geh leene a(n)dh koop te virale keiee saalakaa ||5|| 


Taking him by the hand, the Lord pulls him out of the blind well, but rare is such a saint of God. 


TH uss & Homt SA 6 nid us fed TIT ae SK I; UZ act fea niu Hd AG Stodg oT AS TI 


nite nifs Hfo ys ASF Il 
aadh a(n)t madh prabh soiee || 


He the Lord is in the beginning, the middle and the end. 


8a Arfas nid, vafimre nis undies feo oI 


MN ATS ad Fe Il 
aape karataa kare su hoiee || 


That alone comes to pass, what the Creator Himself does. 


aes Gu dt ded frost fa fhanecs ye age TI 


3H 38 fhfent AOHa 3 af 6 FET WAT HEI 


bhram bhau miTiaa saadhasa(n)g te dhaalidh na koiee ghaalakaa ||6|| 


Associating with the saints society, doubt and dread are effaced and penury destroys not the mortal. 


ABAGS 5S Hs WHIT, Ae mS 3d Us J Ae Jo ms AaraS Yat Sad odt age | 


3H wet aS gure il 
uootam baanee gaau guopaalaa || 


O Word-Cherisher, hymn I the sublime world. 
U APT € USS-UASTS! H AAS Towet aes ATE Ti 


FUHasS at Had TET II 
saadhasa(n)gat kee ma(n)gahu ravaalaa || 


I ask for the dust of the saints congregation. 


H Afsras ot os St arse ager Ti 


ane fe faane dent ASHS Ads AAT ILD II 


baasan meT nibaasan hoieeaai kalamal sagale jaalakaa ||7|| 


Obliterating my desire I have become desireless and have burnt all my sins. 


nruet ufon 6 He & H ufon-slos J fomr ot ms H omus AS UT AS He TSI 


Ast at feo HHS feast 1 


sa(n)taa kee ieh reet niraalee || 


This is the strange way of the saints, 


Ant a fea mise sdtar J, 


uTagoH afs cuts oat Il 


paarabraham kar dhekheh naalee || 


that they ever see the Transcendent Lord with them. 


fa 6s USH Us G Ae TUS BS Sue TS! 


Af af erro fe ofs fae faves ota niresat It II 


saas saas aaraadhan har har kiau simarat keejai aalakaa ||8|| 


With every breath, they contemplate their Lord Master, Why does one laze in the Lord's meditation? 


Td AoA os Ba nus Hum Hse @ fAHge Jol Atoa ct deat age fees der fas HAST agET T 


Ad tut 3g nisarmt Il 


jeh dhekhaa teh a(n)tarajaamee || 


Wherever I see, there I see my Lord, the Searcher of hearts. 


fou o feAgg ys Ad Hom II 
nimakh na visarahu prabh mere suaamee || 


Even for an instant, I forget not my Lord Master. 


fea Hos 30 BET StH nruS AE HEA G odt sae eT 


faufs faufs Atets 33 ort afe Als Uses ASST ICI 


simar simar jeeveh tere dhaasaa ban jal pooran thaalakaa ||9|| 


Thine slaves live by contemplating and remembering Thee, O God. Thou are pervading the woods, the water and 


the dry-land. 
3d TS IT yrgTUS nis fss5 ATS Eas Me Ja, J lodg! F Hast, urat nis Hot usst nies fenrua d fsa TI 


sat ao at aR wt II 


tatee vaau na taa kau laagai || 


Even the hot wind brushes him not, 


fAnas oH Miafes ATT II 
simarat naam anadhin jaagai || 
who night and day remains awake in the meditation of the Name, 


HOH tgs nied TS fea Tae set TI 


nod fade ad ofa fanse fSn wfenr Afat 3 STAT NAO 
anadh binodh kare har simaran tis maiaa sa(n)g na taalakaa ||10]| 


enjoys and revels in God's meditation he has no attachment to mammon; 


elddgd at deat nies Ga wat S Ja-semt ager I ms Host Hfeur are BA ct tet wars ot; 


dat Aat Ge {SH ort Il 
rog sog dhookh tis naahee || 


the disease, sorrow and distress cling to him not, 


HUA dfs atese art II 
saadhasa(n)g har keeratan gaahee || 


and he hymns God's praise in the saints society. 


ms Ga Afshar vies Sfoag ot HfoH ates age TI 


nus oY ef us UISH Ale FSst wae 19 
aapanaa naam dheh prabh preetam sun bena(n)tee khaalakaa ||11| | 


O Creator, my Loved Lord, hear Thou my supplication and bless me with Thine Name. 


T Ad fimrdg yg Rone S Act Youa HE MS HS MUST STH Yea TT! 


BH ISO 3a ST fimrd II 


naam ratan teraa hai piaare || 


O my Beloved, jewel-like is Thy Name. 
J Ad flmrd USH, edd Fda I St BH | 


dfa gS 3d BA rug II 


ra(n)g rate terai dhaas apaare || 


With Thy Infinite love Thine slaves are imbued. 


30 Mis fimrg os 3d HS Sat Je TSI 


30 df a3 sa AD fas Set THAT 19211 


terai ra(n)g rate tudh jehe virale keiee bhaalakaa ||12]| 


They, who are imbued with Thy love, are like Thee. Rarely is such a person found. 


A 3d fimrg os dat Jo Ca Sd ead Stal Us, act clet Sor Tt ad AT UTA BET | 


fo at ofS Hat Ho AT II 


tin kee dhooR maa(n)gai man meraa || 


My soul craves for the dust of their feet, 


Adt fest Cate vaat FH ura § Bat g, 


fae fenats ardt arg Sa Il 


jin visareh naahee kaahoo beraa || 


who do not forget their Lord at any time. 


A tue Atoe 6 far eS st odt saree 


f3e & Afar usH us uel Het Aait dfs aTsaT 119311 


tin kai sa(n)g param padh paiee sadhaa sa(n)gee har naalakaa ||13}| 


In their association, obtain I the supreme status and God, my companion, ever remains with me. 


Cot Has nies H Hos Hea Suse at us He et, etoag Tat As oes ade TI 


Ame Hits furs Ft II 
saajan meet piaaraa soiee || 


He alone is my loved friend and intimate, 


aes Ga tte fimrs tas ns ws TF, 


Sa fesre voHfs wet II 
ek dhiraRaae dhuramat khoiee || 


who implants the One Lord within me and rids me of my evil-intellect. 


AA nied a HM 6 UT age Tis Het maw THT ufos so SS I 


ay ay nidarg sre (8H As aC Buen fesH sat 11981 
kaam karodh aha(n)kaar tajaae tis jan kau upadhes niramaalakaa ||14| | 


Immaculate is the instruction of the man, who purges me of lust, wrath and self-conceit. 


ufésg 3 GA ugA ot ffs 8 fen Sa, TA ves Ae-dast ur At vot area TI 


3u fee adt det HT II 
tudh vin naahee koiee meraa || 


Without Thee, O Lord, no one is mine. 


30 Fad, J Pom! Ast ae od | 


Og URES YS a UT II 


gur pakaRaae prabh ke pairaa || 


The Guru has make me grasp the Lord feet. 


Oat 3 HS HOM @ UIE STE TS! 


a8 sfeodt Afsae ud fats dfsor SoH Mawar IAI 
hau balihaaree satigur poore jin kha(n)ddiaa bharam anaalakaa ||15|| 


I am a sacrifice unto my Perfect True Guru, who has rid me of the doubt of another. 


H omué ude Ae Tet SS aos Are at, frat} Aa Jan (ent) & AAT Es ad fesT I 


Af At ys eA att Il 


saas saas prabh bisarai naahee || 


I forget not my Lord during any breath, 


far ATS os StH nus Hum } od gener, 


me Usd ote ots a fant II 


aaTh pahar har har kau dhiaaiee || 


and throughout the eight watches I remember my Lord Master. 


3 nid ufag ot H wrué Hum Hee 6 We ATE Tt 


HSA AS Sd Sat TS J ANY SISA IMENIAII 
naanak sa(n)t terai ra(n)g raate too samarath vaddaalakaa ||16||4||13]| 


Nanak, the saints are dyed with Thy love. Thou are the greatly Omnipotent Lord of mine. 


Hoa, AY Sat Uls eos Tal Se ol SAT Sa" Aga-Hastes HM TI 


Hg HIST U 
maaroo mahalaa panjavaa 


Maru 5th Guru. 
Hg Unet usar | 


a@ nfsars yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces Sa TI AS Tet Ft eeu ora, So ufenr Aer TI 


Udo GHS fase fos ot Il 


charan kamal hiradhai nit dhaaree || 


The Lord's lotus feet, ever enshrine I within my mind. 


Ug taes Bde H Ale ot ume Ho nied fears ar Ti 


ag ust fig fas SHAH II 
gur pooraa khin khin namasakaaree || 


Every moment, I make obeisance unto my Perfect Guru. 


TT HIS, H MUS YTS Ta § Feat ATE T 


30 Ho wrafu udt As ural Aa Hf SH ATSST INA 
tan man arap dharee sabh aagai jag meh naam suhaavanaa ||1|| 


Dedicating my body, soul and everything I place them before the Lord. Beauteous is His Name in this world. 


Must 2, fest 3 Id HG AHTUS AT a, Horus AMM Hod Gee" TH Hes 3 BAS oH fA ATS Ned 


A oad fa Hag fers II 
so Thaakur kiau manahu visaare || 


Why thou forget from mind that Lord, 


mG fs & AA Ae II 
jeeau pi(n)dd dhe saaj savaare || 


who blessing thee with soul and body has created and embellished thee. 


{AAS 36 MISH 3 Ud SHH & Sent MiSs HATS OST TI 


Af cat AHS ATS OST UST UTSST 1211 


saas garaas samaale karataa keetaa apanaa paavanaa ||2|| 


With every breath and morsel, the Creator Lord takes care of man and he reaps the fruit of his actions. 


Jd AMA nis Fal os (Jd AN) faaneas-AoM se A suSst age dT ws Bo virus nwt a ew ase TI 


WS fase aS att Il 


jaa te birathaa kouoo naahee || 


None returns empty-handed from whose door; 


fA et gd Soe St al-Tet odt Hae"; 


MTS Udd Ths TY HS HTT II 
aaTh pahar har rakh man maahee || 


cherish thou that God in thy mind throughout the eight watches of the day. 


fas t uid ufsa dS Gn efuag § mud fase vies fearet Su 


AUOnfa 3A vgs Hom saad Ast uUTSST ISI 
saadhasa(n)g bhaj achut suaamee dharageh sobhaa paavanaa ||3|| 


In the saints society, contemplate thou thy Imperishable Lord and thou shalt obtain glory in the God's court. 


ABAdss Hed S nist ys & orgs aT ms 36 Shodg & esa nies YsS" yUursS IaH | 


old ueTsa MAS TAT FATT II 
chaar padhaarath asaT dhasaa sidh || 


If thou seek the four cardinal boons, and eighteen miraculous powers, 


on fears Aon AY 3@ fafa II 
naam nidhaan sahaj sukh nau nidh || 


then contemplate thou the Name's wealth which shall also bless thee with poise, peace and nine treasures. 


TI OH SF cas T TU A, A 3G SSS", WITH VIS G UAT YRS AT Cea | 


Ade afore A He Ho oats fife Ag BoM geSeT III 


sarab kaliaan je man meh chaaheh mil saadhoo suaamee raavanaa ||4| | 


If, in thy mind, thou desire all the joys, then meeting with the saints, dwell thou on thy Lord. 


nue fers fea Aad 3 Ado wrt oder oT, st Hat ore fhe a S wre Afoa & fhe ad! 


AAS fais Se Sarat II 


saasat si(n)mirat bedh vakhaanee || 
The Shastras, Simirtis and the Vedas state that, 


HOH UeTdE AIS ust II 
janam padhaarath jeet paraanee || 


the mortal should make his invaluable human life fruitful. 


fa Fle § nrue wiHwa HOUT Heo 6 Hes Ago aE TI 


any ay feet usa ahs TAS SSA ASST UII 
kaam karodh ni(n)dhaa parahareeaai har rasanaa naanak gaavanaa ||5|| 


Shedding lust, wrath and slander, utter thou the Lord's Name with thy tongue, O Nanak. 


fer 3a, TA is TeHet 6 fora, nruat Aig ow F Arete oH TT Gada ad, J aaa! 


fan gu 3 Sftor ae odt AST II 
jis roop na rekhiaa kul nahee jaatee || 


He who has neither form, nor outline, nor lineage, nor caste. 


fAA @ of oet Agu g, ot Stoo, ot ot eA, at dts; 


ude uls stor fea TSH Il 
pooran poor rahiaa dhin raatee || 


He, the Perfect Lord is fully pervading, day and night. 
Crus yg fed nis ge udtuse J feo TI 


A A AU ASt esoratt safe 3 AST UTSST IIE 
jo jo japai soiee vaddabhaagee bahuR na jonee paavanaa ||6|| 


Whosoever remember Him, he is very fortunate and he enters not existences again. 


frost aet ot SH & fhngs age Jd, Ga ad oFtat eter J, S Sa Hs a GoM fees df Ue 


fan 3 fand use faorst || 


jis no bisarai purakh bidhaataa || 


He, who forgets his Creator-Lord; 


A urué froneas-Fomtt § grat 3, 


Aes fed 3d fos SST II 


jalataa firai rahai nit taataa || 


he wanders about burning and ever remains fiery-tempered. 


Qu Ase Huet feder J m3 Ae FS-HST St (ath) she TI 


nifagswe ag ga 5 ret age ug Hfs urSat IID II 


akirataghanai kau rakhai na koiee narak ghor meh paavanaa ||7]| 


Him, the ungrateful one, no one can save. He is cast into the terrible hell. 


Gn at-Had 6 cet st aa od Aare! Su faurad tua nies Afent Are TI 


AS UES 39 UG fale ATAMr II 
jeeau praan tan dhan jin saajiaa || 


He, who has blessed thee with soul, life, body and wealth, 


{AA 8 36 TSH, fens, Ud MIS To-eas MUA Js, 


Hs as Hf oft feetfamr II 


maat garabh meh raakh nivaajiaa || 


and who has preserved and nurtured thee in thy mother's belly. 


ms fA} 36, Sct Ht ede fea Thm aga urfemr-ufhr g; 


fr fre Uifs ats nis TS arg fAg 6 WSS III 


tis siau preet chhaadd an raataa kaahoo sirai na laavanaa ||8|| 


Forsaking His love, thou are imbued with another, This-wise, no end shalt thou reach. 


Bre UH 6 fora, 3 IgA oS Sfomr deur J AST Ss fan faas st adh wae" | 


afg mod” Hort Ag II 
dhaar anugrahu suaamee mere || 


Show Thou mercy unto me, O my Lord. 


3 Aes Ss fhag ag, FHS Hom! 


whe whe Afs Ase & 3d Il 


ghaT ghaT vaseh sabhan kai nere || 


Thou abide in all the hearts and are near everyone. 


3 Afont fest nied nis od Fae 33 ode Tl 


ofa THs cet ont fra Fetes A ASST ICI 


haath hamaarai kachhooaai naahee jis janaieh tisai janaavanaa ||9|| 


Nothing lies in my hands. He alone knows Thee, whom Thou Thyself instruct. 


Ag da feu as St od | dew Cast 36 Weed, AS Tye PIAS T | 


a & HASte of fate ufenr II 


jaa kai masatak dhur likh paiaa || 


Upon whose forehead my Primal Lord has made this writ, 


fAA tHe SS uret ug 3 fen sgt fottmr denr g, 


Sn dt use 3 feurd afer II 


tis hee purakh na viaapai maiaa || 


the mammon clings not to that person, 


Huot 8H UGH 6 odt foHset | 


SSA TH AS AIST GAT BS 5 BST IAOll 


naanak dhaas sadhaa saranaiee dhoosar lavai na laavanaa ||10]| 


Slave Nanak, ever seeks Thine protection, O Lord, and the he deems none else equal to Thee. 


Ts Soa THA Sct uss Sse J, J US! os Sa dv fan 6 3d swag odt ANSE 


nifamr ey AY Als oe II 
aagiaa dhookh sookh sabh keene || 


In His will, the Lord has make all weal and woe. 


niet GA nied Us S HHT MAb mis aft geht To | 


nifhs oH fess dt ats II 
a(n)mirat naam biralai hee cheene || 


Hardly any one panders over the ambrosial Name. 


aet cat Aart ot vis on o fAHds age TI 


Sot aH ave o AS AS as Got AHS NAA 
taa kee keemat kahan na jaiee jat kat ohee samaavanaa | |11|| 


His worth can be told not. Every-where, He, the Lord is pervading. 


Baas ufo odt A Hae, Ga Aymit ge a SH fort TI 


Aet sas Het es BST II 
soiee bhagat soiee vadd dhaataa || 


He alone is the Saint, He the Great Giver. 


aes Gu As 3, Shes TST! 


Ret use use fast II 


soiee pooran purakh bidhaataa || 


He the Perfect Creator Lord, 


dt Hone fhaneas Aum g, 


ae Aovet Aet Sat A 3d HS STSST INFII 


baal sahaiee soiee teraa jo terai man bhaavanaa ||12|| 


thy Succourer since thy infancy, fulfils thy mind's desires. 


ms Crass aoue F Sat AOtea Sd fers Cho for ust ager TI 


fos oe Be fefey ure I 
mrit dhookh sookh likh paae || 


Death, pain and pleasure are writ by the Lord. 


HS, uls 3 YRost Aum 3 (as) fda Ja 


f3% oct safo wef 6 were II 
til nahee badheh ghaTeh na ghaTaae || 


They increase not a bit, not decrease by decreasing. 


Ga sa 3g odt eae, at Ht ween we Je Ts! 


Ret of fA ass we af & wy SeTSsT 119311 


soiee hoi j karate bhaavai keh kai aap van(j)aavanaa ||13]| 


That alone happens, what pleases the Creator. Man ruins himself by saying that he does some thing. 
aes Ca dt der dr fhoneas 6 tar ware dl fa mre enrs# fa Sa (GET) As ATE I, So nrue ny 6 aH aT 
SII 


nig aus Het are Il 
a(n)dh koop te seiee kaadde || 


Those the Lord pulls out of mental blindness, 


aes Sat g dt rm nid ys fed KET A, 


HOH AGH & Se TS II 


janam janam ke TooTe gaa(n)dde || 


and separation since myriads of births, 


3 Sat 6 cA ast AoHt S fess Je To, 


focur ofs we ats urud fits Ag dfs fires 19811 


kirapaa dhaar rakhe kar apune mil saadhoo gobi(n)dh dhiaavanaa ||14| | 
and unites with Himself and saves with His own hands by showering His mercy; who contemplate the World- 


Lord on meeting with the saints. 


nme os fraser J mis nmuet fag asa nue Tat aes aes Cot Ft ot Tims quer d, A Ast ow fe ao fqact & 
Hom & fangs ade Jo | 


3d GHB ave 6 ASH II 


teree keemat kahan na jaiee || 
Thy worth, O Lord, can be told not. 


So HS, J Hom! Shor Sot AT Aare | 


ngdn Tu eat fans Il 


acharaj roop vaddee vaddiaaiee || 


Wondrous is Thine form and great is Thy greatness. 


WETS J IT AGU vis fers J Sct fearsst| 


Tals VS Hat Ae So StS Shes af ASST NAUNAUIAQQSNNAS NEI 
bhagat dhaan ma(n)gai jan teraa naanak bal bal jaavanaa ||15||1||14||22||24||2||14||62| | 


The slave begs for the alms of Thine devotional service, O Lord. Nanak is a sacrifice a sacrifice unto Thee. 


Sot de, SST YHHST AST Ut Be Hare J, T FMM! Sa Sd OS ust, wast Seer TI 


Hg <td HIM 3 
maaroo vaar mahalaa teejaa 


Var of Maru 3rd Guru. 


Hg Ss Het usar | 


a@ nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained 


etddd 25 ad, AS Tot ot cfenr eure, Sa ufeur Ate TI 


ASa He 4 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ufset utsAH | 


fee Waa Te SdH 3B Te Fou A II 
vin gaahak gun vecheeaai tau gun sahagho jai || 


If virtue is sold when t here is no customer, then is sells cheap. 


Had, Ae det udters at de, dott Sct wre, sz feo AAS feat TI 


Te HT Wa A fs 3B Te oa fare 11 
gun kaa gaahak je milai tau gun laakh vikai || 


If the customer of virtue is met, then merit fetches a hundred thousand times its price. 


Aad dat a udiers flee ue, ai feo nruat Sut Tet yes axe Are TI 


ae 3 ce ffs ue A Afsae ufo AH II 


gun te gun mil paieeaai je satigur maeh samai || 


Meeting with the virtuous man, virtues are obtained from him and one merges in The True Guru. 


Tat Se SHS a, CA UA dao UUs Jet Ja is Ale AS Tet vies ole d Ae TI 


Hfs une 3 ure cefA o ota of] II 


muol amuol na paieeaai vanaj na leejai haaT || 


The invaluable virtues are obtained not by paying any price not can they be purchased from a s hop. 


MH Sabot, Tet StH VE BS, YTUS Sdt Tet, af dt a vars TF ute A Hat Ts | 


TSA UT 3B J aug 3 de we Il 
naanak pooraa tol hai kabahu na hovai ghaaT ||1|| 


Nanak, full is their weight. It becomes not deficient, ever. 


BSA, HAHS oT Sater gral fed ae St ule odt Jer 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

get UfsATeH | 


oH fege SdHAfd oreta ASfa SIS II 


naam vihoone bharamaseh aaveh jaaveh neet || 


Bereft of the Name, men wander about and ever come and go. 


oH S Hue SNS Seat Vs nS AST nV 3 A To 


fefa att feta dfemr fefa Bete af UNS II 
eik baa(n)dhe ik ddeeliaa ik sukhe'ee har preet || 


Some are bound to their bonds, the bonds of some are loosed (loosened) and some are happy in their Lord's love. 


aet Fat oe Aas Je Us, Tet Cas Se Te Jo us aet ug ct Us vies noes Ts! 


Boa AT Hfs & Ag adel As SHS 1121 


naanak sachaa ma(n)n lai sach karanee sach reet ||2|| 


Nanak, believe thou in True Lord and do the true deeds through the true means. 


aoa 3 AD Hom SS sdH Ug mis He Scio dt AS AS AGH ad! 


uSst Il 


pauRee || 


Pauri. 


ust 


ad 3 famre ufeur ifs usa aes Il 
gur te giaan paiaa at khaRag karaaraa || 
From the Guru, I have obtained the supremely mighty sword of Divine comprehension. 


Oot & UA H GH fomrs ct UGH Fees SHS YS ast TI 


SA SH ag alent Hy BF uIaT II 


dhoojaa bhram gaR kaTiaa moh lobh aha(n)kaaraa || 


Assailing the fortress of duality and doubt, I have mowed down worldly love, avarice and self-conceit. 


TSB HS Hed & fay SS Wer us, H AAS HHS, Sse nis Ae-Jas" 6 Se Afewt TI 


afe at ony Hf efaor ae Aafe Sere II 


har kaa naam man vasiaa gur sabadh veechaaraa || 


Reflecting on the Guru's word, the Lord's Name has secured and abode within my mind. 


ae & wet & fours ose ores etodg & oH Ad nies fea famr JI 


Ae Hate Hf SsHt ofa war flrs I 


sach sa(n)jam mat uootamaa har lagaa piaaraa || 


Through truth, self-discipline and sublime understanding, God has become dear unto me, 


Av, Ae-Was wis AAS AHS TT, Sod” He flora ware Sa fom TI 


Ag Ad Ag fdse" AY fHaAsT ST IAI 
sabh sacho sach varatadhaa sach sirajanahaaraa ||1|| 


Verily and truly, the True Creator Lord is pervading every—-where. 


fonfss wis Uaioe dt Ao ags'-ugd Jd at fenmua do feo TI 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


ave war fete ram avet Age ad fund Il 


kedhaaraa raagaa vich jaaneeaai bhaiee sabadhe kare piaar || 


Amongst musical measures, Kedara is deemed good, O brother, if with its help one loves the Name, 


To fea aes, dar eur wer g, J tg! Had HAS TS ge ST OH SHUN UA, 


AsHas fAG fest ad AS ud fumrg II 
satasa(n)gat siau miladho rahai sache dhare piaar || 


continues associating with the saints society and enshrines affection for the True Lord; 


Qa AU Has oe Afsor ad wis AS Emit ow BA ot fusoSt DAR, 


fead HS ae nruat aor at ad Burg Il 
vichahu mal kaTe aapanee kulaa kaa kare udhaar || 


he washes off his inner pollution and emancipates his lineage as well. 


3 So nmuat nicsal Holes 6 0 Hee ds umuat eA 6 HST BT! 


oe at oth Agd meae ae fests II 


gunaa kee raas sa(n)grahai avagan kaddai viddaar || 


He amasses the capital of virtues and slays and drives out sins. 


Gu dant & unt 6 Rotss age Ts unui gus aud He Ue | 


aod fiir AEH dg 6 es wTUST en 6 Od fimrg 119 


naanak miliaa so jaaneeaai guroo na chhoddai aapanaa dhoojai na dhare piaar ||1|| 


Nanak, he alone is deemed united, who forsake not his Guru and loves not another. 


SSA, FSS Sot fhe fomr went Ate F, A Tus Tat } adi Surat 3 IGA G Tas odt ATET| 


H3 8 Il 
mahalaa chauthhaa || 


4th Guru. 
get utsArat | 


Arad tu safe Ha 3 39 3g ofF II 
saagar dhekhau ddar marau bhai terai ddar naeh || 


Beholding the world-ocean, I die of dread. Fearing Thee, O Lord, I fear not another. 


HATS Ae O SU, HTT OS HT SSe Tt SIF WG ado EMT, TAT! H IGA S Bt SET 


ad & Aafe Hsdiot Stee fear of= III 


gur kai sabadh sa(n)tokheeaa naanak bigasaa nai ||2| | 


I am contented through the Guru's word and blossom through the Name, O Nanak. 


Oe ot wat Td H Ase J fort Tus OH TST H ysas Jet Tt 


H3 8 Il 
mahalaa chauthhaa || 


4th Guru. 
set usar | 


ofs sfoe DeAR Aa Bad SE II 
chaR bohithai chaalasau saagar laharee dhei || 


Though the ocean is agitated, embarking on the ship, proceed I. 


ae Hed feu sda Boe Us, HATA S Us aS eT AT 


oa S Av Soa A ae diva Se I 
Thaak na sachai bohithai je gur dheerak dhei || 


The true ship encounters no obstruction, if the Guru gives encouragement. 


Hed AdH 6 det garee Un od oS, Had Tg At Olen, SHAT S| 


fas ufe rte Cadinn ag fer AreTS II 
tit dhar jai utaareeaa gur dhisai saavadhaan || 


The Guru is ever seen on the alert and he disembarks me at the door of that Lord. 


(AS) ag At Ant wagers feH Se Ts ms Ba HS SA Hom f gd OS wT Cage TS! 


BSA Set ue PaaT VS HS III 


naanak nadharee paieeaai dharageh chalai maan ||3]| 


Nanak, if I am blessed with the Lord's grace, I shall go to His court with honour. 


Sa, AAT HS Hort St Sons YUs TAS, StH Fas yrag oS GH tesa O ASTI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fadded TH Sho J TSH AE aHTS II 
nihaka(n)Tak raaj bhu(n)ch too gurmukh sach kamaiee || 


Practising truth, through the Guru's grace, enjoy thou the griefless Kingdom. 


oot ot efeor eng, Ae ct aHet aga, F TH-Tfos TH-S a HSI 


Fd sufs da four afe AsHats Hfs fesret II 


sachai takhat baiThaa niaau kar satasa(n)gat mel milaiee | | 


Sitting on the True Throne, the Lord administers justice and unites one in the union of the saints congregation. 


He THe 3 ufo & Hom forts age d ms fears 6 ATG Has @ fey nied fer fee 


Fe Guen of Aue ofe fAS safe iret I 


sachaa upadhes har jaapanaa har siau ban aaiee || 


Contemplating the Lord-God by the True Guru's instruction, the mortal succeeds with Him. 


Ae ad ot hung oot Hom etoag & fhHse ade word, yet SA oe oHaTE ot Pser TI 


WE AeeTSt fe SA nifs He Aare Il 
aaithai sukhadhaataa man vasai a(n)t hoi sakhaiee || 


If the Peace-giving Lord abides in man's mind here, then becomes He his succourer in the end. 


AAT MSH-BHASTS HOM S8 Fe t fos vied fea We, stunts 6 a CAS Hoa ot ser TI 


af FAS Us Curt afs ASt uret 1121 
har siau preet uoopajee gur sojhee paiee ||2|| 
When the Guru imparts understanding, then wells up in the man's mind, the love for the Lord. 


Ae Tg Ht AHS Yes Ade Jo, St de @ Ho nied ys wT YH Ssua dated! 


ABa H3 4 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok Ist Guru. 

Fae ulset UtsAH | 


Tet SSH fedt wag ad o ale II 


bhoolee bhoolee mai firee paadhar kahai na koi | | 


Mistaken and gone-amiss, I wander about and no one tells me the way. 


Tot Feat Tet, H seat fest ot nis det St HS Ts odf CAT 


usd Ate frorfeor ey are Het ate Il 
poochhahu jai siaaniaa dhukh kaaTai meraa koi || 


I go and ask the wise, If there any one who can rid me of my suffering? 


Hit ao nooner 6 usd of, at cet nerd A aH] SF Act woHt ag 8S? 


Afsag Ana His ZA ATH Bs ct OTF II 


satigur saachaa man vasai saajan ut hee Thai || 
If the True Satguru, abides within my mind, I see my Lord, the Friend, in that very place. 


Aad AY Asad Ad fers vied foe ag Se StH nue fy ys 6 nis CA aS Su Set Ti 


4 4 


BA HO fsusHhy rest Ars SE 1191 


naanak man tirapataaseeaai sifatee saachai nai ||1|| 


Nanak, hymning the praise of the True Name, the soul is satiated. 


Bea, AY oH ot for afee ado Vira, MISH SH AM TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


my adel as wef wm ad GATE Il 
aape karanee kaar aap aape kare rajai || 
God Himself is the conduct, Himself the deed and Himself issues commands. 


Tet Ue MISTS FT, We MHS Ss We Tt SHS ASH age" TI 


nid fan ot suff we wm arg ante | 


aape kis hee bakhas le aape kaar kamai || 


He, of Himself, forgives some and of Himself performs service. 


Go ye cetot 6 aun fee dns ye dures organ J 


BSA Woe Te fs vu fay Ast OFF 1121 
naanak chaanan gur mile dhukh bikh jaalee nai ||2]| 


Nanak, obtaining the Divine Light from the Guru, man burns off his suffering and sin through the Name. 


Hoa SH og Tat uA YS ad, eT TUN Us Sus oH UTS AS Hee I 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Hifenr sft 6 3B J HOH HTT II 
maiaa vekh na bhul too manmukh moorakhaa || 
O foolish perverse person be thou not misled by beholding riches. 


TH HOHY USA! 3 US-CSs 6 CU a TBST ot aI 


voter ate o Veet AT 3S CIT war Il 
chaladhiaa naal na chaliee sabh jhooTh dharab lakhaa || 


All the wealth which thou see is false and at the time of departure, if shall go not with thee. 


AT USE AS Mee T, Tat I nis do 28 fH} 3d OS Sd, WT 


nifamrat nig o gset fas Guts AH Us AUT II 


agiaanee a(n)dh na boojhiee sir uoopar jam khaRag kalakhaa || 


The ignorant blind man knows not, that Death's sword is hanging over his head. 


SAHS nigh der Tee" od, fa Hs ct sues SH et fhe SS Bea sd TI 


ad usAet Bud fra afe JA vet II 
gur parasaadhee ubare jin har ras chakhaa || 


They, who in-drink God's elixir, are saved by the Guru's grace, 


A Sthodg & uifts 6 urs age Jo, So Tet St cer Erg urg 3g Ale TS! 


nify aoe ad wrfu mnt afe ger III 


aap karaae kare aap aape har rakhaa ||3]| 


God Himself is the Doer and Himself the Cause. The Lord Himself saves. 


etodg MM ado Sar SM Sarge ser di we ot AMM Shr ager TI 


8a He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


faa ad Sct Sfenr F at art FFF II 


jinaa gur nahee bheTiaa bhai kee naahee bi(n)dh || 


They, who meet not with the Guru and have not slightest fear of God, 


fros dot oe odt fae us frat 6 daw a so ag St aT od, 


MSS ASS BUY WST Ae 3 Va f8T Il 


aavan jaavan dhukh ghanaa kadhe na chookai chi(n)dh || 


suffer great pain in coming and going and their anxiety ceases not ever. 


Cu me 3 We fu gs Ane BoCR a uid Cai dt fis aetss vs odf Jet 


aus fre ues wat Hos WSs II 
kaapaR jivai pachhoReeaai ghaRee muhat ghaReeaal || 


They are struck like the soiled clothes and beaten every hour or two hours like a gong. 


Ba HS auf a use Ke Ate Ja ms Jd ule Ate ulfentt Hardt wires stg HS Ae To 


Ba Ad oH fas frag o ya AAS IAI 
naanak sache naam bin sirahu na chukai ja(n)jaal ||1|| 


Nanak, without the True Name, the entanglement from over their head is removed not. 


BOa, HY OH UMS Sate fa ST Sae ws odl del 


H8 3 Il 
mahalaa teejaa || 


3rd Guru. 


Stet uss 


Race vel AAS ICH set Aas II 


tirabhavan ddooddee sajanaa haumai buree jagat || 


I have searched the three, worlds, my friend, and discovered that pride is bad for the world. 


H 13d Aas BASS BE To, Ad HZ! nis HEH ats fa Gol Bel Jars HST TI 


Bl 3g dis Ay US Sta Ad Ag III 
naa jhur heeaRe sach chau naanak sacho sach ||2|| 
Grieve not, O my soul, speak thou the truth; Nanak nothing but the truth. 


UAVS of ad, TA MSH! J He as; Toa, fade Ae Tl 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


qantas nmt sufa6e ufs af ANTS II 


gurmukh aape bakhasion har naam samaane || 


The Guru-wards the Lord Himself forgives and they merge in the Lord's Name. 


Tg—mMon shat 6 Hom we Hs ag feat ms Ca Fam e GH nied Sta J Are Ts! 


nm} saat ofeGe ae Aafe ats Il 


aape bhagatee laion gur sabadh neesaane || 


He Himself yokes them to His service and they are stamped with the Guru's word. 


Ga ye Sat 6 nmuat Ae feu wee I us Cot 6 ade ct wet St Hos Ba AT TI 


HoH Ae Hue Ad efe WS Il 


sanamukh sadhaa sohane sachai dhar jaane || 


Ever beauteous are those faithful ones and they are renowned in the True Court. 


Rete dt Hed Jo Go nrfemrardt Fe mis AomHt @ eae fees Sa ufhu date Ta 


me Ca Hats o fae TH UES Il 


aaithai othai mukat hai jin raam pachhaane || 


Here and there emancipated are they, who realise their Pervading God. 


Sa ms Ge FeUTHA Jo Gs, A ome fenrua stodgy 6 unless Ae TS! 


U6 Ua A Ae fre ufe Afenr f85 JS ages III 


dha(n)n dha(n)n se jan jin har seviaa tin hau kurabaane ||4| | 


Blessed! blessed are the persons, who serve their Lord. Unto them I am a sacrifice. 


HATA! HAIR Jo So UGH, A ome AST ct ures GH S Jal Sat OSH aleorg Are Tt 


ABa He 4 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok Ist Guru. 

Fae ulset utsAH | 


HIS Aen HSeat AS HOT AAT Il 
mahal kuchajee maRavaRee kaalee manahu kasudh || 


The ill-mannered soul-bride is engrossed in the body tomb, She is black and of unclean mind. 


SAHS Jd-usal, ea ct Hat nies des det det dT) Sa fms ws wrufes Ho TST TI 


A ae dete + fug ae Sa nieTe HT Il 
je gun hovan taa pir ravai naanak avagun mu(n)dh ||1]| 


If she has merits, then alone can she enjoy her spouse, but, O Nanak, the bride abounds in demerits. 


nad SH feu dct de, dew se St Sa vmueat ust 6 He Hat D, YS I SHA! Usat St anit avs udtyTS TI 


mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


uofet ufsart | 


Arg Ale Ae AAMT Ar ut uses II 
saach seel sach sa(n)jamee saa pooree paravaar || 


She alone is of good conduct, truly self-disciplined, accomplished in the family, 


aes Gu dt dd nade ast, Ad Ae-wES eet, uses fa aH; 


Soa nifofatA net sat fus & ofS fimrfe 11211 


naanak ahinis sadhaa bhalee pir kai het piaar ||2|| 


and ever good, who, O Nanak, day and night remains imbued with the love and affection of her Spouse. 


WS Ae wet Vat; AT asa! fea 3 TS nus AS 2 Sg vis UH nies daft set TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ninuet wiry uetfent ay fears ufenr Il 
aapanaa aap pachhaaniaa naam nidhaan paiaa || 


He, who knows himself, is blessed with the treasure of the Name. 


Ams wm SAS SETI, SAG OH Cun Mes ys Ie! 


fasu afe & niuat a Aafe fresfenr I 


kirapaa kar kai aapanee gur sabadh milaiaa || 


Showering his benediction, the Guru merges him in the Guru's word. 


net HHS US a, Tg At GH } Teeret nies sta ad fee To! 


ae at eat foanet of oa Urfenr II 


gur kee baanee niramalee har ras peeaaiaa || 


Immaculate is the Guru's word, Through it, the mortal in drinks the Lord's elixir. 


ues ules dad ct wet eae od, yet ys & vis us age TI 


afe on frat whim nis oA ofa gotten II 


har ras jinee chaakhiaa an ras Thaak rahaiaa || 


They, who taste the Lord's Nectar, forsake and renounce other relishes. 


A yg e urfafonrs 6 Tee Jo Gu deat Anret 6 fSura 3 Fs fee To 


aufs 35 ut Het fgufs sé fete Aa gy TStenr IU 


har ras pee sadhaa tirapat bhe fir tirasanaa bhukh gavaiaa ||5|| 


Quaffing God's ambrosia, they ever remain satiated and their thirst and hunger are quenched. 


atoag © vifts 6 us ada, Ga Adiet ot TH ade Jo ms Sot at 3a 3 Fu afess T Are Ja! 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsarH | 


fus uAle us Tee Us Bfa SH Alarg Il 
pir khuse'ee dhan raave'ee dhan ur naam seegaar || 


In His pleasure, the Spouse enjoys the bride, the bride who bedecks her heart. 


nimuest ut nied &3 BA usal 6 He d, frost ora few § oH OS HATS adet TI 


Boa US nd ust Asst ote Il 


naanak dhan aagai khaRee sobhaava(n)tee naar ||1|| 


Nanak, the bride who stands before her Spouse is an illustrious women, 


aa, frost usat nus ust F HIS wsst oT Ca HatEHS EAST TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarat | 


AAG UeH as at AZ wiaiy we II 
sasurai peieeaai ka(n)t kee ka(n)t aga(n)m athaahu || 
Both here and hereafter, the bride belongs to her Husband, the Husband who is Unapproachable and 


Unfathomable. 


EA Ba 3 UB fa STSt nue HAH Ut Hedhas J, A MAH ude SF Ud nS BI-Tas JI 


Boa Us Hodat A atefs Sug|TT III 
naanak dha(n)n suohaaganee jo bhaaveh veparavaeh ||2| | 


Nanak, blessed are the chaste wives, who are pleasing to their Care-free Lord. 


TSA, HATA Jo ST Asesot ussntt, A oruS Heedt-sos Homt S dato wardbat To | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


sufs oa A ad fA sus ofea det II 


takhat raajaa so bahai j takhatai laik hoiee || 


That King alone sits on the throne, who is worthy of the throne. 


aes Gu ufsars dt on fume 3 Soe 3 frost THfhw|S BG Je 


frat Ag Uetfeur Ag TH AST II 


jimee sach pachhaaniaa sach raaje seiee || 


They, who realise the True Lord, They alone are the True Kings. 


A mtus Ad Afoa 6 nose Ade Jo; aes Bs dt As usa Jo! 


eto gufs oH 3 umdnts ent ote ey Te Il 
eh bhoopat raaje na aakhe'eeh dhoojai bhai dhukh hoiee || 


These Lords of earth are not called kings. Through love of another, they come to grief. 


fea est 2 Amt, ufsara odf nrg Ate | Jan? fimrs Td, a an]| Bares ua! 


ast for Arend fan Are faeH 3 Te II 


keetaa kiaa saalaaheeaai jis jaadhe bilam na hoiee || 


Why should man praise the created one, who makes no delay in departing? 


fears dd dé ct fa SAsSt as, fAA S Safent few od waret? 


fesse Ae Sa 3 Ton gs w fesse Te lie 
nihachal sachaa ek hai gurmukh boojhai su nihachal hoiee ||6|| 


Eternal is the True Lord alone He who understands Him through the Guru, become eternal as well. 


Relel Afag 3 See AT HOM A, Tate wd, GAS ASE", Ga St Adie Ales DAT TI 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


Asa at fug a 3 fus fas ust ofa I 


sabhanaa kaa pir ek hai pir bin khaalee naeh || 


One Lord is the Spouse of all. No one is bereft of the Spouse. 


fFa Aomit ct fant a wAH TI Set St UAH B Sar od 


aoa A Aoaet fa Afsae Hts Ars Nal 


naanak se sohaaganee j satigur maeh samaeh ||1|| 


Nanak, they alone are the chaste brides, who merge in their True Guru. 


Bd, as Bu dt Asesnit usa vo, A nmus AS Tet nies ste Jd At Jal 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Ho & nifoe sda fa@ efe rfos eer II 


man ke adhik tara(n)g kiau dhar saahib chhuTeeaai || 


Good many waves of desire arise in the mind. How can man be delivered at the Lord's court. 


fes nies ufoR thot nidat ofost Corbet Jal AT e cae nied ger faA Sgt MOAT UT AST I? 


Age Ae da Ts sat werd & Il 
je raachai sach ra(n)g gooRai ra(n)g apaar kai || 


If one is absorbed in the Lord's true love, he is blessed with the profound bliss of the Infinite Lord. 


nad de Ug ct Ast Us nies slo d SS 3t GA S Mis Het at afodt wet at ws fhe AT TI 


Boe Te USA ec A fas wat AS 121 


naanak gur parasaadhee chhuTeeaai je chit lagai sach ||2|| 


Nanak, if man's mind is attached to the True Lord, then is he delivered by the Guru's grace. 


Brad, Had ors THe AD AST ow AS A St Gs Det Hh cit ws, SeeSA TD ATT 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ofa at ony nite 3 fae otf ott II 
har kaa naam amol hai kiau keemat keejai || 


Invaluable is the Lord's Name. How can its worth be appraised? 


mea dys et oH Ae He fan sgt ufeur A AE I? 


wind fRAfe As AHS wd TaStH II 


aape sirasaT sabh saajeean aape varateejai || 


He Himself has created the whole world and Himself is pervading therein. 


8nd ye AS AAS ofenr 3 nis ve ot BA nies fenmua d for TI 


Tanfs Fat ATH AY ats at II 


gurmukh sadhaa salaaheeaai sach keemat keejai || 


By the Guru's grace ever praise Him and appraise Him through the truth. 


Tat & chm wore, Ade dt, CA A atest ag ns AV eT CAT HSU 


ad Aadct ane faarfimr fee ofe oA UF II 
gur sabadhee kamal bigaasiaa iv har ras peejai | | 


By the Guru's word, the heart-lotus blooms and this wise man quaffs the Lord's Nectar. 


oat & rat enw, fes-des fas Are o nis fA Sgt oreHt Arey @ nis 6 urs aTET TI 


nies Arat ofan Afy AofA ASA IDI 


aavan jaanaa Thaakiaa sukh sahaj saveejai ||7]| 


Cease his comings and goings and he sleeps in peace and poise. 


Gre nrGs 3 We Ha Fie Jo nS Go nS nas nies Ae 


ABa He 4 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ulset utsAH | 


BT Hort ot gost OT Sd A Ad Il 
naa mailaa naa dhu(n)dhalaa naa bhagavaa naa kach || 


Neither dirty, nor dull, nor ochre nor any other false colour; 


at ae, ot aed, at dg-dar, af dat dg az da! 


BSA BS BS I AY IST AG INA 
naanak laalo laal hai sachai rataa sach ||1|| 
Nanak, perfectly red is the true colour of him who is imbued with the True Lord. 


HSA UTS BS THT ddI CAS, AAS Hot owe Jame deur TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Hofa zenufs Ss eo 3g SA SF Us II 
sahaj vanasapat ful fal bhavar vasai bhai kha(n)dd || 


Shedding fear, the bumble-bee naturally abides midst vegetation, flowers and fruits. 


Bd 6 OfedT' AIA, FT HINA Tt, SATS, SH mS Sst nies eHe TI 


BO Seg UA FT Sa SB fSST 1211 
naanak taravar ek hai eko ful bhira(n)g ||2|| 


Nanak, there is but one tree, one flower and the one black-bee. 


Bd, aes fea St Tu 4, fea dt as ns fea ct sa! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


A Ao Ostd Hs fAS A AS USTs II 
jo jan loojheh manai siau se soore paradhaanaa || 


Valiant and the most distinguished are the persons. who grapple with their mind. 


aored nis Hele Jo So UT A TUS Ho BS Tse TS! 


afe Ast Het ffs od frat wiry UETAT II 


har setee sadhaa mil rahe jinee aap pachhaanaa || 


They who recognise their ownself, ever remain united with their God. 


A tue wm at ufses ade Jo, Sa TAHT ure Stoadg oS AS The Ts! 


famrabr at fea HIS THe HT AHS II 


giaaneeaa kaa ih mahat hai man maeh samaanaa || 


This is the glory of the theologians, that they remain absorbed in their own mind. 


qoH afar & fea efsuret 3, fa Ba nue Ho vies dt Slo de afse Ts! 


afe AG at Hos Urfeor AE ote fms II 
har jeeau kaa mahal paiaa sach lai dhiaanaa || 


They embrace the True Lord's meditation and mount to the Reverend Master's mansion. 


Ga He Het a fAHIs Us Ade Jo MS UAE Ys UHIs SG YUS Je Tol 


fae ad USAT Ho Aifsur Aa fsofs fAst|T NCI 


jin gur parasaadhee man jeetiaa jag tineh jitaanaa ||8|| 


They, who conquer their mind by the Guru's grace; they conquer the whole world. 


A aot ct feu enrg, nue Ha G SSI AT Be Js STAT AT 6 AS Be Tal 


Hed He 3 Il 


salok mahalaa teejaa || 


Slok 3rd Guru. 
AS Stat ufsarct 


Hot det Afar set wife wie stim BE II 
jogee hovaa jag bhavaa ghar ghar bheekhiaa leau || 


If I become a Yogi and wander through the world, receiving, alms from door to door; 


nad H uot we AST ms gd Bd THe Ser deur AAT & Teo ATT 


ddd Bar Hatt fan fan Ssg 2 1 
dharageh lekhaa ma(n)geeaai kis kis utar dheau || 


Then when I am called to account in the Lord's Court, then whom shall I answer and whom not. 


ot re Ad as ys t coed nied fora fasva Hfomr fom, se H aos Hea fenttar 3 alas ot? 


fafior ong Hsu Hat Het AD DT ote II 
bhikhiaa naam sa(n)tokh maRee sadhaa sach hai naal || 


I make God's Name my alms and contentment my temple, and ever abide with the True Lord. 


H dat on 6 nmuet Be wis AsHeS 6 yrue Hes saat ot mis TAR AS HOM ores SAT Tt 


sot TES Baber AS act AHATS II 
bhekhee haath na ladheeaa sabh badhee jamakaal | | 
The Lord is obtained not (comes not to hand) by sectarial garbs. This wise every one is sized by the Death's 


myrmidon. 


ys Wane fear eur ys odt der at (ge odt ware+) fH Sgt ad fan OHS & SoA Uas Se II 


GSA AST som Fe STH AHS AI 
naanak galaa jhooTheeaa sachaa naam samaal ||1|| 
Nanak, false are all other words. Do thou contemplate the True Name. 


HSA, IS Jo ITA Fd SAS OH w HHT aT! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


fas fe Bar Hath A ee Afed 3 aE II 
jit dhar lekhaa ma(n)geeaai so dhar sevih na koi || 


Let on man serve the door(person), by serving which he is called to account. 


aet net SH gd (fenast & clos 3 aH'e, fA ct clos ae eursg BA UA Ser ust Ufemr Aer TI 


MAT Afsdd Bfs wd fAA ASS nied © ale II 
aaisaa satigur loR lahu jis jevadd avar na koi || 


Find thou out such a True Guru, equal to whom there is not another. 


SMI AT Ae dg Ss &, fan fat eat dg at ST | 


fA Heeet sch Ser Hat 3 ale I 


tis saranaiee chhooTeeaai lekhaa ma(n)gai na koi || 


In his refuge, the mortal is realised and none asks him to render an account. 


Cot & Avge nied, yet seuH J Aft I ms act St SA AS Sot us St Use| 


Ag fear Ay feg Ae Gg Age UE II 
sach dhiraRaae sach dhiraR sachaa oh sabadh dhei || 


Truth is enshrined in the Guru and truth he enshrines in others. He blesses the mortals with the True Name. 


Ae ad nied fefomr deur ous He 6 dt Sa deat vied feast Jal yet 6 Ba As oH cas fee Ts! 


fase fan tA 3 30 Ho St AS SE II 
hiradhai jis dhai sach hai tan man bhee sachaa hoi || 


He within whose soul truth is enshrined; his body and mind become true as well. 


fan 2 nisd wrsn As fefemr deur 3; CA a Ads 3 He St AS Et se To 


Broa Ad Jat Hfont pdt eft SE II 


naanak sachai hukam ma(n)niaai sachee vaddiaaiee dhei || 


Nanak, if man submits to the True Lord's command, the Lord blesses him with true glory. 


HSA, AAT So Ad At e SIH O Ho Be St Ae SAS AT UBT Yors Ade 


Fe ufo AHent fAR 3 Sefs ate III 


sache maeh samaavasee jis no nadhar karei ||2]| 


He, to whom the Lord shows mercy, He merges in the True Lord. 


fan 83 Amit nruat sfous Ose 3; Ba AS Eom nies Slo dD ArT TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uss 


Hd efa 3 wmibats niderts Hofo ey UTS Il 
soore eh na aakhe'eeh aha(n)kaar mareh dhukh paaveh || 


They are not called heroes, who die of price and suffer pain. 


Gu HSA odt ad Ale, A gd OS HE Hae Jo HIS GAM Bore Jol 


nid ny o UsTedt SH Ube Aref Il 


a(n)dhe aap na pachhaananee dhoojai pach jaaveh || 


The blind ones know not themselves and are putrefied in the love of another. 


Ga nid virus nig § dt Wee ms IaH Tt US nies Tes As AR TOI 


nfs ada fre ese mia fue ey ureter Il 
at karodh siau loojhadhe agai pichhai dhukh paaveh || 


With great wrath they fight, and here and hereafter they writhe in pain. 


as TA oS Base Jo nis Sa S vidi Saale Cae Jal 


afe AIG mag 3 Tee Se afar HereHs II 
har jeeau aha(n)kaar na bhaaviee vedh kook sunaaveh || 


The Vedas proclaim aloud that the Reverend Lord likes not pride. 


ee Sut Sut uarse Ta fa rasa HSA G dard Var adh Beret | 


nats He A feast ae uf AeHfa fefs vrefe Ici 


aha(n)kaar mue se vigatee ge mar janameh fir aaveh ||9]|| 


They, who die of ego, go bereft of salvation. They die, are born and come again. 


A Ug OS He Hae JS Ss Hast S Hue Ale Jal ST Hee, AHE mS HS ES Tol 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSS Stet utsAH | 


TIS He 5 SAT SI TS 5 UP Il 
kaagau hoi na uoojalaa lohe naav na paar || 


A crow becomes not white nor does and iron boat float. 


at fear odt der, at dt Bd FH fant sect FI 


fun uevsE vfs % Ue ASIST II 
piram padhaarath ma(n)n lai dha(n)n savaaranahaar || 


Blessed is he whom puts faith in the wealth of his Beloved. He regenerates others, as well. 


Hada d Cot nue UISH ct das feu sd OTS ATE I! a gat 6 ot Sthed-uTtes ag fee TI 


Jon use Caer fas ane BT UT II 


hukam pachhaanai uoojalaa sir kaasaT lohaa paar || 


The countenance of him, who recognises the Lord's will, becomes bright and he crosses over like iron on timber. 


A Pom ct oa 6 fsee J, CAT fos dao at ese T nis Ba Saat SS Bs St Hse us Sys Ae TI 


fA gs F FA SSA AST AE IAI 
tirasanaa chhoddai bhai vasai naanak karanee saar ||1|| 
To abandon greed and to abide in the Lord's fear, O Nanak, are the meritorious deeds. 


BSE SIS MS AST U 3d vied SHS, J SSA! AAS MH TS! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


HY HTE A Te HAT o Halts Te Il 


maaroo maaran jo ge maar na sakeh gavaar || 


The ignorant ones, who go to deserts to overcome their mind, can overcome it not. 


SAS Se A uMUS Ho 6 OY ado Bel Higa few Ate Jo, Sa EH 6 aE ot AT Aa | 


aoa A fs Ht Te Fat Serf II 


naanak je ih maareeaai gur sabadhee veechaar || 


Nanak, if this mind is to be subdued the mortal must reflect on the Guru's instruction. 


Sod, Had A Ho 6 SA adat J St yet 6 SHH Sa 8 Tat e Suen } Ave’ AHS’ Te TI 


Sd HO Mfr ot Hd A Be AS ate II 
eh man maariaa naa marai je lochai sabh koi | | 


By subduing this mind is subdued not, even though everyone may so desire. 


ZH ads Eas fed Hor eA odt mer, aS od AS fA sgt fmt ad | 


BSA Ho St aS He HH A Afsag SS AE III 


naanak man hee kau man maarasee je satigur bheTai soi ||2|| 


Nanak, if the True Guru is met with, the mind itself overpowers the mind. 


Hod, Aad SIA dg At fhe Ue st Hor ve dt Hoe 6 CAAT Se | 


auate 3 ufs SA da ug dis Il 


bholatan bhai man vasai hekai paadhar heedd || 


Forgetting the Lord, other's fear abides in man's mind. The way to meet the One Lord is within the mind. 


Us 6 THE eug, ddat w ad feos t fess nied SA Ae TI a yg 6 fhwe S Ha, Ho fes HT! 


mifs soufe wy we SB BS SAP INI 

at ddaahapan dhukh ghano teene thaav bhareedd ||1|| 

Through jealousy, man suffer very great pain and his three places of thought, word and deed are accursed. 
Sige aot fronts sus dt fire sawfe Corer 3 ns Cnt fimre ses wis AGH Ant fs wet sfan| J Ani 


Jol 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsardt | 


nies ofe fa ane we osha AE II 
maa(n)dhal bedh s baajano ghano dhaReeaai joi || 


The drum of the Vedas, which preach many dissension, is ringing. 


Sot a as, Fags UUs Use Uo, Sa fog TI 


BSA OH AHS J MAS vieg 5 AE III 


naanak naam samaal too beejau avar na koi ||2|| 


O Nanak, contemplate thou the Lord's Name, for without Him, there is not any other. 


J aoa! SF AoE e oH a fH ad, fas A GAS add dd aet CAT TT | 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarat | 


Frag det mare farts overeat Sa II 
saagar gunee athaahu kin haathaalaa dhekheeaai || 


Unfathomable is the world-ocean of three qualities; who has ever seen its bottom? 


aed 0 fat get oer AAS Hed, fA ST ast ad fan 3 Sfmt 5? 


ext @ugeg Afsag fs 3 urfe Ue II 


vaddaa veparavaahu satigur milai ta paar pavaa || 


If I meet with the exceedingly carefree True Guru, then alone can I ferry across. 


Aad HUSH Heeol-sfos AS Tet ow fs ust, dem se HH us Osa Aa Til 


HS ofe Be Fey Il 
majh bhar dhukh badhukh || 


Woe upon woe is filled in the world-ocean. 


sanle 63 saafe dt HAS Pies fey sdt Te TI 


Brag Ad oH fas fan o Bet Te ISI 


naanak sache naam bin kisai na lathee bhukh | |3]| 


Nanak, without the True Name, no one's hunger is satisfied. 


Boa, AY OH @ add, fan fons at sy ot afegs odt Ja! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


frat vies afer ae Aafe ATS II 
jinee a(n)dhar bhaaliaa gur sabadh suhaavaii || 


Beauteous are they, who reach their heart, through the Guru's word. 


Hed do CaF get St wat To wrus few § UAE To 


A feefs A ufee fe oy fomre II 


jo ichhan so paidhe har naam dhiaavaii | | 


Meditating on the Lord's Name, they obtain that, what they wish for. 


Afgg © oH a HIS ado Ens", HOU Ga re U Se do fAA S Ca ae Jol 


far 3 four ad fH ag fhe A afe TE are I 
jis no kirapaa kare tis gur milai so har gun gaavai || 


He, to whom the Lord shows mercy, him meets the Guru and he alone stings to Lord's praise. 


far Ss Fret fog oder 3; 8H SO Tg At fhe Ue Jo ws aes Go ot et @ AA eo age’ | 


UeH of fo ot fs 3 AH fat 3 Ue II 


dharam rai tin kaa mit hai jam mag na paavai || 


The Righteous judge is his friend and he walks not to the way of death. 


OSH oot CAS HST nis Ca Hs @ GAS od ede™ 


af on fimrefa fear ofS fe oft AHS 11981 


har naam dhiaaveh dhinas raat har naam samaavaii ||14|| 


God's Name, he contemplates day and night and in the God's Name, he is absorbed. 


Tat on a Gu fed de fangs age I Ss Fat ON t nies Ha He Hse Tl 


ABa H3 4 Il 


salok mahalaa pehilaa || 


Slok 1st Guru. 
Asa ufsat ufsart | 


Het ta sare Fafa fats ufeorte 11 


suneeaai ek vakhaaneeaai surag mirat piaal | | 


Hear and utter thou the Name of One Lord, who is contained in heaven, this mortal world, and the under-world. 


3 fa Hom ton 6 AE ns Cave ag, A afons, fH HSSa His USS nied feumua d for TI 


Jan o Avet Afenr Ft fasftimr A ots II 


hukam na jaiee meTiaa jo likhiaa so naal || 


His command can be erased not. Whatever he has writ, that goes with the mortal. 


frost ae st BA 3 feftmr u, Goyette rea Ae TI 


ASE Hot ACE HGH ACE mre AVE AE Il 
kaun mooaa kaun maarasee kaun aavai kaun jai || 


Who has died, who has killed him, who is it that comes and goes? 


ae He fam d, fond BA 6 Har dg, ae nrGear T us aE Are I? 


aE TIA atoat fan at Hafs ANAT IAI 


kaun rahasee naanakaa kis kee surat samai | |1|| 


Who is it that attains bliss and whose soul merges in the Lord, O Nanak? 


ae TH MAS UUs Jer d ms alaet mrs ug nied Blo Vet J, Tosa? 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


uofet ufsart | 


JO Hor fmr us ed edn II 


hau muaa mai maariaa paun vahai dhareeaau || 


Through pride, the mortal dies, sense of mine-ness destroys him and the breath flows like the river. 


Jars TH, YrSt Het I, muss CH OH Hee J MiSs HA oe THe Soe | 


{Aa Balt SHAT AT HG TST ONE II 


tirasanaa thakee naanakaa jaa man rataa nai || 


The alone man's desire is tired, when his mind is imbued with the Lord's Name, O Nanak. 


aes st dt fore Ht ufon Jact 0, we CAS fos Ae Fon oO Sfamr Fie DT, J Ha! 


alee as Best Aat Hafs AoE II 


loin rate loinee ka(n)nee surat samai || 


His eyes are imbued with the eyes of the Lord and God's consciousness rings (merges) in his ears. 


GA cot nit yg cht niat ors Sot Teor Jo ws Fa ct fomrs BAe aot nies dret J 


Ais sAfete gout Ist we Bete Il 


jeebh rasain choonaRee ratee laal lavai || 


His tongue sucks the Name elixir and is dyed by uttering the Name of the Beloved. 


Gr Ft Aig SH-vif}s 6 UAT Os USH C OH O Cage ada Ena Saft Jet TI 


nied HAE safer SHS adt & ATE III 


a(n)dhar musak jhakoliaa keemat kahee na jai ||2|| 


His innerself is perfumed with the name, fragrance and his worth can be told not. 


GA et nists oH Ut Hatt aves Hoa out I 3 CA HS uti ot AT AGT 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fen aa ufo on fare J oH of US II 
eis jug meh naam nidhaan hai naamo naal chalai || 


In this age the Lord's Name is the only treasure. The Name alone goes with the mortal. 


EA Oa nied Fumo oH Tt uAS Tl ASH OH Tt yfat eS ArT TI 


Sd nde ae 0 faucet ute uate us Il 


eh akhuT kadhe na nikhuTiee khai kharachiau palai | | 


It is inexhaustible and exhausts not ever, whether one eats, expends or ties it to one's skirt. 


feo ua dis cetes Hoe od, aS eT EA GS Ue, Usd AT Bs a | 


ufg Ae afs 5 meet AHA AHAS II 


har jan neR na aaviee jamaka(n)kar jamakalai || 
Death's servant and Death's courier comes not near the Lord's slave. 


AS TTA ms AST es YF eS CHa Sd Bae 


A Ad Ad enter fae ofs oe us Il 


se saeh sache vanajaariaa jin har dhan palai || 


They alone are the true banker and traders, who have the Lord's wealth in their lap. 


aes Sa dt AS AVS nis Head Us, fat at Sat feu Amit St as TI 


afe facut 3 ofe ureint ar orf ofe ws 9 


har kirapaa te har paieeaai jaa aap har ghalai ||15]| 


When God Himself sends man to the Guru, then alone he attains unto God, by God's grace. 


Ae Stodg we ars 6 de aw SAE I, dew St Stoag Ft cer org Cs Shogg 6 ys Je" | 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet utsaH | 


HOHY Surg ATS 3 Weot fay feasts fay Agate fay fag cafe fimrg 11 

manmukh vaapaarai saar na jaananee bikh vihaajheh bikh sa(n)graheh bikh siau dhareh piaar || 

The egocentric knows not the quintessence of the name's trade. He deals in poison, amasses poison and loves 
poison. 

WU-Jed SH t Cen ct mAs 6 Sd ANSE"! Ca alos 6 cane v, Ald EasT ATE’ I ms Alas 6 dt Has 


ade dl 


add ufss Hetee Hod TY TESTS II 

baaharahu pa(n)ddit sadhaidhe manahu moorakh gaavaar || 

Outwardly they call themselves Pandits, but mentally they are foolish and ignorant. 
moss Ss uss muse Jo, Ys fes Sa us us SAH Jo! 

afte fA fas o wfeat eet cafe fumrg Il 

har siau chit na lainee vaadhee dharan piaar || 


With God, they attach not their mind and cultivate affection for argument and strife. 


etddd oe Bs nue Ha 6 odt Ase iS ee fedu 6 HTUS Ade Ts! 


wer aot acts aver as af ast wag II 


vaadhaa keeaa karan kahaaneeaa kooR bol kareh aahaar || 


They narrate the stories of strifes and maneuver their livelihood by telling lies. 


Go aati chit ergsret eIHS ATE JH us Fo Is a nuNt det age Tos 


Aa Hf TH oH ote faaHet dg He AS vars II 
jag meh raam naam har niramalaa hor mailaa sabh aakaar || 


The Lord-God's Name alone is immaculate in this world and filthy are all other forms. 


aes Hom etodg on dt fer ATs nied ules I nis HBS Jo Jd ATS AGU 


BSA SH 8 Vaal dE HS Hafs Teg II 


naanak naam na chetanee hoi maile mareh gavaar ||1|| 


Nanak, the ignorant ones, who meditate not on the Name, putrefy to death. 


HS, Aas Fe A SH ST AHIS Sd Ade, Ts AS aA Hd Ha Ale JS! 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


zy war fas Afent gon HS sa ATE II 


dhukh lagaa bin seviaai hukam ma(n)ne dhukh jai || 


Without serving the Lord, misery overtakes the mortal. Submitting to His will, one is rid of one's pain. 


Afgg ct Ae ado tas, yet 6 vruer nt foHset 31 GH cl oA 6 AEs ado UT Se at ula vs Tet TI 


nM} VST AS aT my SE APE II 


aape dhaataa sukhai dhaa aape dhei sajai | | 


The Lord Himself is the Giver of peace and Himself inflicts punishment. 


Us He ITH teas Tus ve dss fee TI 


Bod Se Wan As fae fA TATE 211 


naanak evai jaaneeaai sabh kichh tisai rajai | |2| | 


Nanak, know thou like this, that all that happens is in His will. 


aod SMA Sg We & fa Ales as st Jed, STAT Cre we vied JI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


afe oH fast Aars J faaus fae are fgufs act Il 
har naam binaa jagat hai niradhan bin naavai tirapat naahee || 


Without the God's Name, the world is poor. Without the Name, man is satiated not. 


etddg & OH U Add AAT ATS Il HU ads Hans IIe od | 


en sotH gerfeor TBH ey UT II 
dhoojai bharam bhulaiaa haumai dhukh paahee || 


The mortal strays in the doubt of duality, and in ego he suffers sorrow. 


YSt VST U HUT nied Feae J nis Jars nies aH! Boer JI 


fas aot fag 3 Ue A as Ba Il 
bin karamaa kichhoo na paieeaai je bahut lochaahee || 


Without good luck, he attains naught, however much he may desire. 


dd gate ws CAS as st ys odt Jey; wd fat wadt waar Ba fimr ad 


me Ate AH Hd de Aafe gerd I 
aavai jai ja(n)mai marai gur sabadh chhuTaahee || 


Through the Guru's word, one is delivered of coming, going (birth and death). 


Tat & Quen wna, forts ore, We, AHS iS HIS S uO ur AST TI 


nity ad far umdba eA t ota EI 


aap karai kis aakheeaai dhoojaa ko naahee ||16|| 


The Lord Himself does everything, so whom else one should complain, when without Him, there is not another. 


Fort om otra te ager 0, fA wet der dg oee aw efor del, Ae Cnt sag, det Jad dt ad 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet utsaH | 


fen Aa ufo ASt US ufent frat Afsag fiir us ort I 
eis jag meh sa(n)tee dhan khaTiaa jinaa satigur miliaa prabh aai || 


In this world, only the saints, who meet with the Divine True Guru, earn the Name-wealth. 


fen AAS nied dee Tagu AY dt, A, AS Tet oe fhe Ue ga, on St tas 6 Ee Ts! 


Afsate Ag festeur fH Us ot SHS adt 3 ATE II 
satigur sach dhiraRaiaa is dhan kee keemat kahee na jai || 


The True Guru enshrines the True Name Without them. The world of this wealth can be told not. 


He Ig At He OH 6 Sate nied feat fee Jal fA cas SHS hh odt A Aa 


fes ufe ufent su wet AY eff Hfe orf I 


eit dhan paiaai bhukh lathee sukh vasiaa man aai || 


Obtaining this wealth, man's hunger ceases and peace comes to dwell in his mind. 


fen cas 6 us word, ge ct gu (Ao) ofeds J Atet Tus Sess ut a Cre fs feu fea net TI 


fiat ag ofe ffm fot ufenr orf I 
ji(n)n(h)aa kau dhur likhiaa tinee paiaa aai | | 


They alone, who are so pre-destined, are blessed with this wealth. 


frat wet He T Met fosters feet Tet J, dew Ss dt fen das § USS To 


HoH Aas fadae dT Hfenr } fase Il 
manmukh jagat niradhan hai maiaa no bilalai | | 


The way-ward world is poor and bewails for wealth. 


nly-Jed AAS ade J ns US-tas wet feawru age TI 


notes fede Het dd Su 3 ae ATE Il 
anadhin firadhaa sadhaa rahai bhukh na kadhe jai || 


Night and day, it ever continues wandering and its hunger departs not, ever. 


fea v3 feo, Hele dt, sean fee duis fer at gu aetes vs oot Jet 


Fis 3 ae wrest oo AY eA fe orf II 


saa(n)t na kadhe aaviee neh sukh vasai man aai || 


It never attains peace, nor does comfort come to abide in its mind. 


fen $ aetes SeuS YUS dt Tet, at dt urs or a fH thes fea EA TI 


Ae fos feseet Jd HOA ae 5 AE II 


sadhaa chi(n)t chitavadhaa rahai sahasaa kadhe na jai || 


If it ever ridden with anxiety and its doubt departs not, ever. 


fen § TAFT feas Sar soe ds EH T AT aetss vs oot Jel 


aad fee Afsad Hf st Afsae 3 fHS ST AES oe II 

naanak vin satigur mat bhavee satigur no milai taa sabadh kamai || 

Nanak, without the True Guru, man's sense is perverted. If he meets with the True Guru, then alone practises he 
the Word. 

BSA AY dd t wan, fears FH nas feuds (Gach) dA U1 Aas Ca AS Tt ae fis ue, dew set CT oN Ht 
oHTe ATE TI 


Fe Het AY Hfs dd AS Hf AME IA! 


sadhaa sadhaa sukh meh rahai sache maeh samai ||1]| 


Ever, ever abides he in peace and merges in the True Lord in the end. 


THE, TH, I TH vied CHET J nis vie 6 He Aga nied Blo J AST TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


fafe Guret Heat Aet Ars aafe II 


jin upaiee medhanee soiee saar karei | | 


He, who has created the world, He alone takes care of it. 


fan & BATS Afar S| aew Co ct EA A Aas age TI 


ea fanag afeag fSn fae neg 5 aE II 
eko simarahu bhairahu tis bin avar na koi || 


Contemplate ye the One Lord, O brethren. Without Him there is not any other. 


SH fea Fumi fuse ad, San! CAR Sale de aet ad 


wet Hee dome fas wt Aer Rus de I 
khaanaa sabadh cha(n)giaaieeaa jit khaadhai sadhaa tirapat hoi | | 


Eat ye the food of the Name and virtue, eating which ye shalt ever remain sated. 


SAT OH MIS dal & SHO Sa, fA SO SAS ET SAT TAH TA TdT 


Use fhefS Hote o Ae Ae Sg Cree Her ae 3 TE Il 


painan sifat sanai hai sadhaa sadhaa oh uoojalaa mailaa kadhe na hoi || 


Clothe yourselves with the Lord's praise and commendation, that is immaculate for ever and aye and never goes 
dirty. 
SAT Fomt a HfoHt wis Grsst ot ura urG, A fa Act] 3 THAT wet ules Tis aetes det Sot Jet 


Aon Ag 06 ufent dat ae © SE II 
sahaje sach dhan khaTiaa thoRaa kadhe na hoi || 


I have easily earned the true wealth, which decreases not, ever. 


H Ate dt Act tas ont wet 0, Aaetss we ad Tat! 


od 6 Age Alers J fas Wet AST AY SE II 
dhehee no sabadh seegaar hai jit sadhaa sadhaa sukh hoi || 


God's Name is the body's embellishment, by which it attains peace for ever and aye. 


Taw OH Adte w Tafhare 0, fAA wore feo Ade 3 TAA wet rH Ue TI 


Brea Tents ashy fan S vefly fears ALE III 


naanak gurmukh bujheeaai jis no aap vikhaale soi ||2]| 


He, to whom He, the Lord, reveals Himself, O Nanak, realises Him by the Guru's grace. 


far 6 Bo Aref uruart omy BSAC D, J aoa, So Tat St cfeut Eras SAG nose AT eT | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


nists Au Su AAA ae Ase AT II 
a(n)tar jap tap sa(n)jamo gur sabadhee jaapai || 


Through the Guru's instruction it is realised that meditation, austerity and self-discipline are within the mortal. 


Oe & Guen Tot fs nigse ast Ate d fa seat, Ufo nis Ae-waS USt t nies dt Is! 


afe ofa oy fmm aBH uifamre get II 
har har naam dhiaaieeaai haumai agiaan gavaapai || 


Remembering the Lord's Name, one is rid of ego and ignorance. 


Font etogg & oH & fRHds ade eure ors Jad 3 SAH S HOA Ut Aer TI 


nieg nifyis sous o ofr Are AT II 
a(n)dhar a(n)mirat bharapoor hai chaakhiaa saadh jaapai || 


Man's within is brimful with the Name-Nectar. It is through tasting, that its relish is knows. 


ae oT nigte, SH-niyS ors udlude Jl Tue aera fH ST Are Asn AST TI 


fro wfior A fsas@ se A afe ofA We 


jin chaakhiaa se nirabhau bhe se har ras dhraapai || 


They, who taste it become fear-free and with the Lord's elixir they are satiated. 


A feA 6 Tue To, Ba fess at ese To wis Aoa @ vihys ow Su Rus J Ae Ts! 


fe faau urfe uimrfemr fefs are o fenrt 1190 11 


har kirapaa dhaar peeaaiaa fir kaal na viaapai ||17]| 


He, whom the Lord by His grace makes drink it, is not afflicted by death again. 


fA S Hom, oruet efeor eure, fea frerSer 3, 8A OAS Hs & St odt aget| 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet utsAH | 


BI MSS At FS oat Te 3 fess ae Il 
lok avaganaa kee ba(n)n(h)ai ga(n)ThaRee gun na vihaajhai koi | | 


People tie the bundle of demerits and no one deals in virtues. 


Ba Feb F us age Jo nis aet st dot et eras BT ATET| 


TE H Wa SSA fear get HE I 
gun kaa gaahak naanakaa viralaa koiee hoi || 


Rare is the person, O Nanak, who is the buyer of virtues. 


adh cet Sor UGH HT Soa Sau aT udters TI 


Oe ure Te urTshals fAA 3 sels ase A 
gur parasaadhee gun paieeani(h) jis no nadhar karei ||1|| 


He, on whom the Lord casts His merciful glance, is blessed with virtues by the Guru's grace. 


fAA SS Aref nruet fhog & ong Ose 3 BAS Tat St cfent Erg Soler St ws feat T 


mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 
Set ufsardtl 


awe meade AHS of fa orf aS aes Il 


gun avagun samaan heh j aap keete karataar || 


Merits and demerits are the same, since they are created by the Creator Himself. 


dato 3 dent Sa AA Jo faCta franeas 3 ye Sat} Ue ats 


Brea Jaty Hfom my ureint de Aaet Sets 1211 


naanak hukam ma(n)niaai sukh paieeaai gur sabadhee veechaar ||2|| 


Nanak, obeying the Lord's order and reflecting on the Guru's word, happiness is attained to. 


aoa AST a IaH Alas aTo ms Tot St gat 6 AasE nrg wet yrs Jet TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


niets TH sus Tum ad fore 11 
a(n)dhar raajaa takhat hai aape kare niaau || 


The King is sitting on the mind-throne within and He Himself ministers justice. 


ulfsard nivdeg Ho & TAfhurns 3 For deur 33 Ba ue For] age 


ad Aact vg WeM niefs Hos nA II 
gur sabadhee dhar jaaneeaai a(n)dhar mahal asaraau || 


By the Guru's word is known the Lord's court. Within him, man has the support of the Lord's presence. 


ae Ft wel wore ys a coeg Aeon Ate d forts t nies us ct dat wT wr TI 


ud usta aS UTShafe dient ardt are II 


khare parakh khajaanai paieean khoTiaa naahee thaau || 


The coins are assayed and the genuine ones are cast into the treasury and the counterfeit ones find no place. 


fra usd Ate Ja mis MAST, HATS fee UT FES Ae To MIs oat 6 aet at adh fect 


Ag Ad Ag zdse" AST AY fanr? II 
sabh sacho sach varatadhaa sadhaa sach niaau || 


The Truest of true pervades all. Ever true is His justice. 


Afenrat a ugH Afeurs Ad feutua do foo 31 Ate ot CA fore! 


nifys ot oA orfenr His Sfhor oS acl 


a(n)mirat kaa ras aaiaa man vasiaa naau ||18]| 


Enshrining the Name in the mind, the relish of the Nectar is enjoyed. 


oH 6 fers nied fearse mora nifks wt Are Hfent Ater J 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ufset utsaAH | 


WHat stg od gs defy TS ata Il 
hau mai karee taa(n) too naahee too hoveh hau naeh || 


When self-conceit exists, then Thou are not, O Lord, and where Thou are, there is no self-conceit. 


Ae Ae-JaIs J, Fes ST, J Hot! ws fra FF CATCH adh 


asd fomrat gset Sd Mae AE Ho HTT II 
boojhahu giaanee boojhanaa eh akath kathaa man maeh || 


O divine, understand thou this riddle. This sermon of the Ineffable Lord is in the mind. 


d fomrat, 3 fA ass 6 8s! vats Hom a fea UsH-waSsT fee nies TT 


fag dd 3S 5 UTM nies ZA AS fs II 
bin gur tat na paieeaai alakh vasai sabh maeh || 


Without the Guru this quintessence is found not that the Unseen Lord abides in the mind. 


Tat 2 gad fA Ass T ust ot Bare fa miso HM foe nies Ht SHS TI 


Afsag fu8 3 Weha At AEE SA Ho HAF II 


satigur milai ta jaaneeaai jaa(n) sabadh vasai man maeh || 


When the true Guru is met and the Name abides in the mind, then alone is the Lord known, 


Ae AS dg At fhe Ue Jo us on fers nies fea Ae dU, dee se ot fos went AT TI 


nm afenr gH 3G afer AGH HS ee ATT II 
aap giaa bhram bhau giaa janam maran dhukh jaeh || 


When pride departs, doubt and dread depart, too, and pain of birth and death is removed. 


Ae Jags Sd I Ae, Hed mS 3d St ed D Ale Jo ms AHE 3 Ho UUs ofeus Ht eset TI 


TSS ney Buret BSH His Sots II 
gurmat alakh lakhaieeaai uootam mat taraeh || 


By the Guru's wisdom the Unseeable Lord is seen, intellect is rendered sublime and one ferries across. 


oot ot fioreu wore, nifere Aum Su fur Ater g, vias ARS at set Unis Fans us Css Ae TI 


SSA Ad JA AY Aug fyaee fA ANT III 
naanak soha(n) ha(n)saa jap jaapahu tirabhavan tisai samaeh ||1]| 


Nanak, utter thou the spell of "He is me and I am He". The three worlds are included in that Lord. 


wo, 3, "STH Tos H Baa" eHg aw Cas adl (8d ATS SA Hom vies or Are To! 


H8 3 Il 
mahalaa teejaa || 


3rd Guru. 


Stet uss 


Ho Hed fats ustimr ae Feet Stee 1 
man maanak jin parakhiaa gur sabadhee veechaar || 


Those who assay their mind-jewel and reflect on the Guru's word; 


A ntue fest AST 6 UTE Jo MS Tat St Meat G fesse Ja; 


Ane fees Wells aera fefe AAS II 


se jan virale jaane'eeh kalajug vich sa(n)saar | | 


a few such persons are known to exist in this world in the Darkage. 


fen Avs vied ors Wa fee BOS Tt aS Mid Ad USHt ow dar ent APET T 


mm 3 niu fis sfoor oH efsar fs II 
aapai no aap mil rahiaa haumai dhubidhaa maar || 


He, who silences his ego and double—mindedness, his self remains blended with the Lord's self. 


A tual Jas nis ets sue 6 Ae Hee 3; CAT omer yg toMy ae vise dfenr soe TI 


Ba OTH IS Usd 3d SAS faaH AA III 
naanak naam rate dhutar tare bhaujal bikham sa(n)saar ||2|| 
Nanak, they who are imbued with the name; They ferry across the difficult, formidable and terrible world-ocean. 


Ba, ASH 5S dain Jo; Gu doo, AadenS iS fenraa AGS Aes Sus TAR TSI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


HOH NiT & SHAT HS MTHS II 


manmukh a(n)dhar na bhaalanee muThe aha(n)mate || 


The egocentrics search not their within and are beguiled by haughty intellect. 


nnd-Ted mus nies St aA adh age us Jardt Att 3 Sat} ot fur TI 


wd ast afe aa iets fs 3S II 
chaare ku(n)ddaa(n) bhav thake a(n)dhar tikh tate || 


Owing to the burning desire within their mind, they grow weary of wandering in the four directions. 


MUS HS ViKTSl Als eS Set Aa e as Sa wt uA seae Td Ye Te S| 


ff fS AAS 3 AUST HOHE feds II 
si(n)mirat saasat na sodhanee manmukh vigute || 


The Simirtis and Shastras they carefully read not and the wayward are thus wasted away. 


frost us WAST 6 6s ag oe Use BT MIS nrU-ged fER 3gt agar T Te TS! 


fae ae fas 3 ufe6 ofs ay uf AS II 


bin gur kinai na paio har naam har sate || 


Without the True Guru, no one attains unto the God's Name and the True God. 


Od @ add det st Shodg tH ws AA Stodg 6 ys odt Je 


33 famreg Sefer af Afu af TS NaCl 


tat giaan veechaariaa har jap har gate ||19|| 


He, who reflects on the real Divine knowledge and meditates on the Lord Master is emancipated. 


A MAST FH-aT ot ers age nis AT Hea 6 rng J, ST Has J AT TI 


Fae He 2 II 

salok mahalaa doojaa || 
Slok 2nd Guru. 

Fea ert ufsarst | 


nm Ate ad wef nm wre OF II 


aape jaanai kare aap aape aanai raas || 


The Lord Himself knows, Himself does and Himself does it right. 


Aide ye Wee J, He Ade I mis we TEA 6 ola ATE" TI 


fSA nial STSat ufsle ots nigetA Ill 


tisai agai naanakaa khali keechai aradhaas ||1|| 


So, stand before Him and make a supplication, O Nanak. 


fer wel SHC Hdd US A YES aT, J aa! 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarat | 


fafs often fate Sfimr wm are APE II 


jin keeaa tin dhekhiaa aape jaanai soi || 


He, who has created the mortal, watches him, too. He Himself knows all about him. 


fAAS Yet 6 stem J, Ga GA ct tases staged CH ad Saye AT de Wee II 


fan 5 adm seat A ufs eas AS ate III 


kis no kaheeaai naanakaa jaa ghar varatai sabh koi ||2|| 


To whom should I say anything, O Nanak, when everything is contained in the very home itself? 


H far § ot nat, 3 aa! We Ud SAS fuge-we nies dt AH Tet TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Aa da ferns fea fs af II 
sabhe thok visaar iko mit kar || 


Forget thou all other things and befriend the One Lord alone. 


3 do Ado Stat 6 gore nis aes Ha us 6 dt ume fitsd war 


Ho 36 df fas uur ed of II 


man tan hoi nihaal paapaa dhahai har || 


Thy soul and body shall be enraptured and they God shall burn all thine sins. 
Sot MISH nis UT YH Ut sad us sa Shoag $d AS UU S AS AT 


Mee Aral vat Footy © Af HfF II 


aavan jaanaa chukai janam na jaeh mar || 


Thine comings and goings shall end and thou shalt not be born and die again. 


Sd MVE nS HES HA Wed nis FHS a AN S HST S| 


Fg oy wrorg Afar o Hfo Af II 
sach naam aadhaar sog na mob jar || 


The True Name shall be thy mainstay and thou shalt burn not in sorrow and worldly love. 


ABOH 3o uTAT dear ms J Aa S HA HHS nied odt AST | 


Bed oY fare Ho Hfo AfA Ufs N2Oll 
naanak naam nidhaan man meh sa(n)j dhar ||20]| 


Name, amass thou the treasure of the Name, within thy mind. 


Soa, F uTUs fuse nied yF UH U Uns 6 fe ST ATI 


FSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Unt utsarast | 


yfeur Hod 3 Stad Hat Sat SH II 


maiaa manahu na veesarai maa(n)gai dha(n)maa dha(n)m || 


From thy mind thou forsake not wealth and ask for it with every breath of thine. 


nue fode FF Us-eas 6 od FHSS mis wus Ts HTH 3S EA St TST aTET 


FA yg fats 3 nreet aaa Sdt ATH IAI 
so prabh chit na aaviee naanak nahee kara(n)m ||1|| 


That Lord thou contemplate not, it is because of thy written destiny. 


Gr Aus 6 3 BS ot aden fa Sct yrwan fee ffir dear adh 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


“fer arf & aeet famr wuetefs nit II 


maiaa saath na chaliee kiaa lapaTaaveh a(n)dh || 


The worldly valuables shall go not with thee, why cling thou to them O blind man? 


AAS USTIE Sd OS odt He, 3 Bat as fas fanser di, duis fear! 


ae & ude fours 3 sefo HSM ST III 
gur ke charan dhiaai too tooTeh maiaa ba(n)dh ||2]| 
Meditate thou on the Guru's fee that thy bonds of mammon may be snapped. 


SIs eva j org ag, StH Sd Het CAS Se TEI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


STS JaH Hotes ave AY ufenr II 


bhaanai hukam manaion bhaanai sukh paiaa || 


In His will, the Lord makes man submit to his command and in His will he attains peace. 


Must Ge vied UF Ae UA nTUST SGH'S HOSS ea I S CA et oer vies dt a urgH uses TI 


are Afsag Ase ate AG fimrfenr II 


bhaanai satigur melion bhaanai sach dhiaaiaa || 


In His will, the Lord unites man with the True Guru and in His will he remembers the True Name. 


niet GH vied Us ae GH Tet os Ase I is CA St oe nied dt Ga As oH 6 frye TI 


are Aes dg ots ot Ag yet Heer II 
bhaane jevadd hor dhaat naahee sach aakh sunaiaa || 


No other gift is as great as the submission to the Lord's will. This truth alone, Nanak utters and preaches. 


us dt om dla ade frat Sat do cet surin oot | SH ATE 6 St sa Soe S YosET TI 


fro aS usta feftmr fae Ag oHfenr II 
jin kau poorab likhiaa tin sach kamaiaa || 


They for whom it is so writ by the Primal Lord, practise His truth. 


fiat wet ort us dA Sgt feftmr deur d, 8a A Ae St aH age Tal 


aoa fH Adeast fafs Aas Burfevr 1291 


naanak tis saranaagatee jin jagat upaiaa ||21|| 


Nanak has entered the sanctuary of Him, who has created the world. 


aod 3 BA ct usd Bet v, fAA Sd HAS 6 Sent TI 


HSd H2 3 | 


salok mahalaa teejaa | | 


Slok 3rd Guru. 
AS Stat ufsarct | 


fra a niefs fomre odt s at ont fH II 


jin kau a(n)dhar giaan nahee bhai kee naahee bi(n)dh || 


They who have no gnosis within, nor ever a bit of the Lord's fear. 


fragt e nies qonan odf, at dt pom a sa gg 3d JI 


Brea Hier at for Haat fa wef nS TSS 191 


naanak muiaa kaa kiaa maaranaa j aap maare govi(n)dh ||1|| 


They are destroyed by the world-Lord Himself. Why slay the slain? 
Bat 6 fqrdt & Homi 3 ye oH ad fFST I! Bat ufo Seat wt at HrgAT I? 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Ho at ust eet Bet J AY ATP Il 
man kee patree vaachanee sukhee hoo sukh saar || 
The very sublime of the comforts is the comfort to read the almanac of the mind. 


mont fed UH AAS MSH, Ho ct ust a eget TI 


A QoHe sor vindint ft SS oH Shes Il 
so braahaman bhalaa aakheeaai j boojhai braham beechaar || 


He alone is called a good-Brahman, who realises the Lord's Meditation. 


ae Bu dt AAS aH fas Ate J, A AMM e fhHg 6 nase ATE TI 


uf Wend ufs us ae & Fate Stee II 


har saalaahe har paRai gur kai sabadh veechaar || 


He praises his Lord, reads of his Lord and reflects over the Guru's instruction. 


Ga nrué Hom @ AA Ade" oD, wTUS HOM arg usET I nis Tote Guen o Ave ANSE | 


ntfeor Gg uses J fA aw a ad Burg Il 
aaiaa oh paravaan hai j kul kaa kare udhaar || 


Approved is the birth of him, who emancipates his entire lineage. 


UHTele J BAe ASH A oMuet AST <a 6 Std fee TI 


nid ATS 3 Ue Agel AEE J ATP II 


agai jaat na puchheeaai karanee sabadh hai saar || 


Hereafter, one is questioned not about one's caste, Sublime is the practice of the Name. 


ned, Se UA BA dt ASI ad Us fore oot Jet ARS J oH St ane 


dg as use as area faftor orf fimrg II 
hor kooR paRanaa kooR kamaavanaa bikhiaa naal piaar || 


False is all other study and false all other acting, as this wise one come in love of poison. 


Bold dg At uset S sat dg ATS aval fas A fen agi de Afos 6 YH ads Ba Ae I 


niets HY © Jeet Hod ASH wT II 
a(n)dhar sukh na hoviee manmukh janam khuaar || 


The life of the perverse person is wasted away, for within him is not peace. 


HOH UTA a Ales Sag J Ate, faSta Cnt nies Sz BS ST 


aed ofH ISA Cad ae a US vrs III 


naanak naam rate se ubare gur kai het apaar ||2|| 


Nanak, they who infinitely love their Guru; They are imbued with the Name and are emancipated. 


OSA, A MMUS Tse At 6 Mis flmrg age Js; OT OH HS Ud Ae Jo is Has ot Sse Tos 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ugst 


nm ate afe feet nM AS AST Il 


aape kar kar vekhadhaa aape sabh sachaa || 


The Lord, of Himself creates the creation and sees it. he Himself is all True. 


Afoe ny Tas" GS Te a SUT I! So vm Tt AT AT I 


A JGH 3 YS UAH a Het og aT Il 


jo hukam na boojhai khasam kaa soiee nar kachaa || 


He who understands not his Lord's command; False is that man. 


A tue Age & SHS 6 odt AHBE Gat J Ga Ear! 


fas xe fs3 ofeer aenfa ofs AST II 
jit bhaavai tit laidhaa gurmukh har sachaa || 


Howsoever the True Lord will, that wise He yokes the Guru-ward. 


fan sgt Ae Hom 6 var warer J, CA sgt dt Sa ag-nigA dS 6 Ase I 


Aaa at Afog a J dd Aaet ger Il 
sabhanaa kaa saahib ek hai gur sabadhee rachaa || 


Through the Guru's word one merges in One God, who is the Lord of all. 


ae & wat wd, Fora Sa atogg nies so dated, A fa Atom & AM TI 


Tafa Ae Herd Afs fSA 2 AST II 


gurmukh sadhaa salaaheeaai sabh tis dhe jachaa || 


By the Guru's grace, ever praise thou Him, whose beggars all the mortals are. 


oot ot efeor eng, 3 Ale dt Sa ct atest ag, And dt yet fan et Has Jo! 


fag oa urfy oofeer fs ot St SST QAI AT Il 


jiau naanak aap nachaidhaa tiv hee ko nachaa ||22||1|| sudh || 


As the Lord Himself makes man dance, so dances he, O Nanak. 


fan sgt Homi we de GowSe J, SAS Ht Crave gD, Jawa! 


Hg ST HIS! U SUS He U 
maaroo vaar mahalaa panjavaa ddakhane mahalaa panjavaa 


Var of Maru 5th Guru. 
Hg Sg Unet utsardt | 


a@ nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet St eeu ora, Bo ufenr Aer TI 


3 UG Ane Hisur set fa BST II 
too chau sajan maiddiaa ddeiee sis utaar || 


If Thou say so, I would cut off my head and give it to Thee, O my Friend. 
Aad 3 viag ure, H umuer fie Se a So HHIUE a fenton, TAS fs! 


Se HfdA Sane afe Unt Ses 191 


nain mahi(n)je tarasadhe kadh pasee dheedhaar ||1|| 


Mine eyes long for Thee, When shall I see Thine vision, O Lord? 


Ad 33 3d (SdH) Bet Tw Isl H ae ST aH eater, J Afsa? 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


alg Hfdat 38 ots fm do ase By II 
neeh mahi(n)jaa tuoo naal biaa neh kooRaave ddekh || 


My love is with Thee, I have seen all other loves to be false. 


Ag ford 3d 5S TH da ATS ford 3S F BE TS! 


aus sd sdee frag fust 5 3y III 


kapaR bhog ddaraavane jichar piree na ddekh ||2]| 


A long as I behold not my Beloved, the clothes and food seem dreadful to me. 


Ae Stet H nme UISH 6 Sd SueT, BAZ mS IAG He fantoa HBH Je Ts! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsadt | 


Gat se ass TE UHI SE eters II 
auThee jhaaloo ka(n)taRe hau pasee tau dheedhaar || 


O my spouse, | arise early to behold Thy vision. 


TAT USt, 3T TIHS CUS Bet H nifhs 28 (AHS) Gort Tt 


OHS Jd SHS TA fee uA ofs GA" ISI 
kaajal haar tamol ras bin pase habh ras chhaar ||3]| 


Collyrium, garland, betel and dainties; All such relishes are but dust without seeing Thee, O Lord. 


HoH, So He, urs 3 fours wd, Ad AS Hore, 36 cue t aad @ said d fhe @ Ate, fod ud Ar Tt oI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


3 Ae Atfog Ag Ag As Ufone II 
too sachaa saahib sach sach sabh dhaariaa || 


True Thou are, O True Lord. Thou uphold all that is true. 
sAe ds, TAS Hom! AAs d, 3 SA AHO 6 AT fee TI 


qenfs ats ae frafa AArfenr II 
gurmukh keeto thaaT siraj sa(n)saariaa | | 


Creating the world, Thou has make it a place for the pious persons. 


Ads 6 3d a, 3 fH 6 uleg UAT w fears geen TI 


ufe urfamr de se uy Us Statfanr Il 
har aagiaa hoe bedh paap pu(n)n veechaariaa || 


In Thy will, the Vedas have come into being, which discriminate between demerits and merits, O God. 


oot ar vied te eqe feu mre Jo, A act 3 Saint w fase ade Jo, J efodg! 


gon" fang HIA S Te fant Il 
brahamaa bisan mahes trai gun bisathaariaa | | 


Thou has created Brahma, Vishnu and Shiva and has extended the three modes. 


3 ag, fend us frent 6 sour d nis fat neneret a Sars ats TI 


oe ds feet Ata ofe dat Aer II 
nav kha(n)dd pirathamee saaj har ra(n)g savaariaa || 


Creating the world of nine regions, Thou has embellished it with every dye. 


3 fifsut & HATS 6 Je a, 3 fA SG Ud a Jas oS HATS ats TI 


Zot AS Curtf= nists ae afer II 


vekee ja(n)t upai a(n)tar kal dhaariaa || 


Creating the creatures of various kinds, Thou has infused Thy might within them. 
nidat fanHt & Ale tet asa, 3 Sat vied nruet Fast gat TI 

3o nig 3 We aft Ag fAaHeT fr II 

teraa a(n)t na jaanai koi sach sirajanahaariaa || 


O my True Creator, no one knows Thine limit. 


THI HS Adss! Aet St Sd Gaza o dt WEE! 


3 Weta AS faft orfy qoute forstonr 119 


too jaaneh sabh bidh aap gurmukh nisataariaa ||1|| 


Thou, of Thyself, know all the contrivances and through the Guru, deliver all, O Lord. 


Sued, Ashe past weer Fs Tete Tot, fot o seuTA age TS, J Amt! 


Bue He U Il 
ddakhane mahalaa panjavaa || 


Dakhnas, 5th Guru. 
sue Unet ufsart| 


Ag fg mrss foo oct ot Sele II 


je too mitr asaaddaRaa hik bhoree naa vechhoR || 


If thou, O Lord, are my Friend, then separate thou me not even for an instant. 


Aad 3, Jug! Aa AAS StS HS fea Hos wet St Sus at aT! 


AMG Hfsat 3 Hfour afe unt AST Sf INAl 
jeeau mahi(n)jaa tau mohiaa kadh pasee jaanee toh ||1]| 


My soul Thou has fascinated, when shall I behold Thee, O my Love? 
Adt fest 6 F Ha fur g, Hae 36 Suter, THT UISH? 


mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 
uret utsardt | 


IAS JAS TST fees His ATT II 
dhurajan too jal bhaahaRee vichhoRe mar jaeh || 


Be thou burnt in fire, O evil persons. Be thou dead, O my separation. 


3 uta fea ASHE 7, J de UGH! S HT Ha Ss, J Ae 


ast 3 AS Anat Hat os oy Barta 111 
ka(n)taa too sau sejaRee maiddaa habho dhukh ulaeh ||2|| 


O my Spouse, sleep Thou on my couch, that all my sufferings may end. 


TAS ust! FAs usw SS fiom J, SAAT ATS GUS UT TTS! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsad | 


TInS EA HS IT Sea" ISH ST II 
dhurajan dhoojaa bhaau hai vechhoRaa haumai rog || 


Evil person is involved in duality and is separated through the malady of ego. 


UST UTH VeS-STS ies TESS Ts Jarg Ht short To wer cfr dk FI 


Ane Ae ufsarg fag ffs ate Sa III 
sajan sachaa paatisaahu jis mil keechai bhog ||3]| 


The True King is my Friend, meeting with whom make | merry. 


Ae Fess Hat Hs v, AA os fhe aH vise HSE Tt 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


3 MoH tenres ais Sct ais ad aE II 
too agam dhiaal bea(n)t teree keemat kahai kaun || 


Thou are Unapproachable, Compassionate and Infinite Lord. Who can appraise Thy worth? 


3 ude Sus, Heres us nos YT ST HS AS UT AST TI 


3u fhofror Ag HA 3 oleae Aas SVE II 


tudh sirajiaa sabh sa(n)saar too naik sagal bhaun || 


Thou has created the whole universe and Thou are the Master of all the worlds. 


SAS WISH 6 chor ois S Aout ATS et Hee TI 


Sot aeats af! o WS AS Sag Aas TE II 
teree kudharat koi na jaanai mere Thaakur sagal raun || 


No one knows Thine Omnipotence, O my All pervading Lord. 


Sot nrg Hast } at ot Wee, THS Aa-fenrua Amt! 


su mule afe 3 Aa J uifsoHt Fat Base II 
tudh apaR koi na sakai too abinaasee jag udharan || 


No one can equal Thee, Thou are the Imperishable Lord, the Emancipator of the world. 


aet net Sot agadt odt ag Hae’, F TAS 6 SWS ST SH-Tlos AM TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


BO gu 3 Stor ats J edo aT II 
tudh roop na rekhiaa jaat too varanaa baaharaa || 


Thou has no form, outline and case, and Thou are without a colour. 


3T at AGU, SIT MS AST od nS Sat ads TI 


Hen Wale os J Isls ATT Il 


e maanas jaaneh dhoor too varateh jaaharaa || 


These human beings deem Thee to be far, but thou are pervading publicly. 


fed HOH 36 Bds ANSE Jo, YS Fs ysle SIS yfess Tf Ti! 


3 Als we gato orf so Bu BIT Il 
too sabh ghaT bhogeh aap tudh lep na laaharaa || 


Thou Thyself enjoy inside all the hearts and no filth attaches to Thee, O Lord. 


3 ord ot rtont feat nied nidse ne fort I ms 36 Aet HS odt waret, J MoM! 


3 UTE Moet MSs As ALS AHTIT II 
too purakh ana(n)dhee ana(n)t sabh jot samaaharaa || 


Thou are the Infinite and joyful Lord and Thy Light is pervading everywhere. 
S Mis iS viSes YU TF us ST Yoru Ue St AH fo TI 


3 Ag te ufs ve fears age II 


too sabh dhevaa meh dhev bidhaate naraharaa || 


O my Creator, the Reverdurer of men, amongst all the gods Thou are the most Luminous Lord. 


THOU S$ ITST ATT! Ae frases, F Afont tefsnt fer UH YaST YZ TI 


four nrgt frost fea 3 nitro mrasuT II 


kiaa aaraadhe jihavaa ik too abinaasee aparaparaa || 


Thou are the Imperishable Transcendent Lord. How can my one tongue utter Thine praise? 


3 oA-glos usH ys SI Adt a Hig fan Sgt Sa AA SaIe ad Hat TI 


fan Hefs Asad viru fA & Afs ae ST II 


jis meleh satigur aap tis ke sabh kul taraa || 


He, whom Thou Thyself unite with the True Guru; His all generations are emancipated. 


AS Suen ae oe fherser o, SA cot Aint uisnt yas Jd Arent To 


Rea Afs age Ae Ufe std AS ST ull 


sevak sabh karadhe sev dhar naanak jan teraa ||5|| 


All Thine servants perform Thy service. Nanak too is a slave of Thy door. 


3d AS OA Sot WS GH S Jal Soa St 3d Bs ST Ta TI 


BYE He U Il 

ddakhane mahalaa panjavaa || 
Dakhnas, 5th Guru. 

sue Unt ufsAa | 


asset fafé stent ares afasg ste II 


gahaddaRaRaa tiran chhaiaa gaafal jalioh bhaeh || 


Thy thatch is make of straw. O careless man, thou burn fire in it. 


Sot Sot cr St vat det TI) o ayers del F eA nies vig Tee S| 


frat aa HeaTIS fe Baste uate Il 


jinaa bhaag mathaahaRai tin usataadh panaeh ||1|| 


They, on whose brow good destiny is recorded, obtain the shelter of their Master. 


fot e He SS vat youn fet det 3, So umus ag ct AE & Be Tol 


He U Il 


mahalaa panjavaa || 


5th Guru. 
unet usar | 


ated Ulot ueT Apt Ufout nfe HAE II 


naanak peeThaa pakaa saajiaa dhariaa aan maujoodh || 


One grinds corn, cooks, lubricates and bringing the bread places it before Himself, O Nanak. 


fears we ute &, ure, suse ms det 6 four a wmus Had TU Sor T asa! 


WSg Ads MUS Fo" SF VTE III 
baajhahu satigur aapane baiThaa jhaak dharoodh ||2|| 


But without his True Guru, he sits and watches, until the prayer is read. 


mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 
uret utsadt | 


Bead SAT uae urea ars HT II 


naanak bhusareeaa pakaieeaa paieeaa thaalai maeh || 


Nanak, the loaves are baked and are placed in a platter. 


frat dg Horfenr ofa ofa Feat ats Si 


jinee guroo manaiaa raj raj seiee khaeh | |3]| 


They, who propitiate their Guru, eat to their fill and satiation. 


A tus Ta 6 Yo Ad Se Vo, SI TA TA a ule Ts! 


uSst Il 


pauRee || 


Pauri. 


ust 


30 Aa Hfo 8s sofenr fefs TBH urine II 


tudh jag meh khel rachaiaa vich haumai paieeaa || 


O Lord, Thou has staged a play in the world and has infused ego in the mortals. 


oAeT! S Are nied a as TS Tis Yetnt nies sas ure Tet TI 


ea Heg uv dd dfs fos afta sfenrenr II 
ek ma(n)dhar pa(n)ch chor heh nit kareh buriaaieeaa || 


In the one mansion (body) there are five thieves, who ever do misdeeds. 


fea ufos (Ad) vies UA SHAG Jo A AST dt aH age US| 


TA ond fea usy afs eA fe Saver II 
dhas naaree ik purakh kar dhase saadh luobhaieeaa || 


He has created ten females (sense organs) and one male (mind). All the ten are engrossed in relishes. 


8A 3 cA fest (eit) ns a Hse (Ho) Fs TS! Aho GA dt Avret nied uss To! 


efe ufenr Huat Hone fos feafa soureinr II 


en maiaa mohanee moheeaa nit fireh bharamaieeaa || 


This bewitching mammon has bewitched them and they ever wander in doubt. 


fen Ho ad BE Tt Haat Henn S Sat G Ha fer gus Ga TAA Hes nies sean Ja 


wo de ast fhe nafs ease II 


haaThaa dhovai keeteeo siv sakat varataieeaa || 


Thou, O Lord, has created both the sides and manifested mind and matter. 


3, JAtfga! eS UA Te MIS Ho S HTT YsIS aS JS! 


fre niat Hast afoot Se fe aver Il 


siv agai sakatee haariaa evai har bhaieeaa || 
Insensitiveness loses before sensitiveness. So it pleases my Lord. 


AGS, WoT Yad Ts Ate dA Sg TAS Hwa S Var Barer TI 


fefa fess dt su shmr 4 ASAfa freer II 
eik vichahu hee tudh rakhiaa jo satasa(n)g milaieeaa || 


Amidst them, Thou has placed a conscience, which unites the mortal with the saints society. 


Gat nies 3 fea mrt fearet 3, A Yat 6 AT Has os hore Ti 


ne fea fee Botes Ae ufo AHTer Hell 


jal vichahu bi(n)b uThaalio jal maeh samaieeaa ||6]| 


From within the water, thou has produced the bubble, which shall ultimately merge in the water. 


ust d fed 3 yege Ue ats 0, A sa Suet feu Ht sls J aT 


Bue He U Il 
ddakhane mahalaa panjavaa || 


Dakhnas 5th Guru. 
sue Unet ufsart| 


wrarat X shy fleet Sto 5 HIST II 
aagaahaa koo traagh pichhaa fer na muhaddaRaa || 


Long thou for the nest world and turn thou not thy face backward. 


3 YBa Bel Da aT nis F uruer ya furs 6 at Hs 


aed fafs feea erg sofs 5 St OHS IAI 


naanak sijh ivehaa vaar bahuR na hovee janamaRaa ||1|| 


Make thou thyself fruitful this very time and thou shalt not be born again. 


3 ume wig @ fA Sat St Ss aT 81 Sd, FHSS AGH ST WaT 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


Ane Hat wer os act a fs II 


sajan maiddaa chaieeaa habh kahee dhaa mit || 


My Joyous Friend is called the Friend of all. 
Ae ya aA HS Aten et fs efter Are oI 


va Wafs nrust adt o od fas 112 


habhe jaanan aapanaa kahee na Thaahe chit ||2]| 


Everyone thinks Him his own and He breaks not any one's heart. 


Ud cet SAG urue fon & fimres age d ms Gs fan & few st odt Sze 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


TST BOY BS He dt usare fer II 
gujhaRaa ladham laal mathai hee paragaT thiaa || 


The unmanifest Beloved, I have found. He has become manifest on my very brow. 


nyse USH Hut fers) Ba Ad HAS 3 dt ATI F far TI 


Ret poet arg fre fuse aaa At S Sfonr 11311 


soiee suhaavaa thaan jithai pire'e naanak jee too vuThiaa ||3]| 


Nanak, embellished is the place, where Thou, O my Reverend Love, abide. 


aod, ASEH J So MAES, fe S| TAS UAU! foeTH TST TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


WS Ho ef FT for HES Il 


jaa too merai val hai taa kiaa muhachha(n)dhaa || 


When Thou, O Lord are on my side, what subservience, then owe I any body. 


Ae 3 TAM! Ad uy so, Jee de fan a at poset ager Tt? 


3u As fae He ACfimr AT Se Fer II 
tudh sabh kichh maino saupiaa jaa teraa ba(n)dhaa || 


When I become Thy slave, Thou entrust everything to me. 


ACH aw der we fom a, FAT ae Ad Jes ad fest T 


Bent ste o wreet ute uate TIS II 


lakhamee toT na aaviee khai kharach raha(n)dhaa || 


Inexhaustible is my wealth, however I may continue eating and expending it. 


WHA TAS eas, Hat PTH Su Foot Act clos aH eat Ts | 


we UeaH Heal AS AT ade Il 


lakh chauraaseeh medhanee sabh sev kara(n)dhaa || 


All the eighty-four lacs of species in the world perform my service. 


eobat chit Aha sort Su Gabo Adt clas aH hot Tas | 


eo eat fhe Afs atfSor og Harfs HET Il 


eh vairee mitr sabh keetiaa neh ma(n)geh ma(n)dhaa || 


I have become friends with all these enemies, and now no one wishes me ill. 


H fet font eaHot 6 eHs wer fer g, mis Je cet Sta as adh Sze 


Bat afe & ueet AT Ufs SUAS II 
lekhaa koi na puchhiee jaa har bakhasa(n)dhaa || 


When God has become my Forgiver, no one calls me to account. 


Ae Stodg He HurSt ee er gd fomr g, Ad as aet st fore fasta odt useT | 


nde stent AY ufeur ffs ae afer II 
ana(n)dh bhiaa sukh paiaa mil gur govi(n)dhaa || 


Meeting with the Guru-God, I have become happy and obtained peace. 


Te-UAA o's fe & Hyd fort ot is H Ae ur fer TI 


AS oH AStant AT 3g SST IDI 
sabhe kaaj savaariaai jaa tudh bhaava(n)dhaa ||7|| 


When Thou, O Lord, are pleaded with me, then all mine affairs are adjusted. 


Ae H 36, 3 Rot! sar ware ot, St Ag A AH Ad Are Jo! 


Bue He U Il 


ddakhane mahalaa panjavaa || 
Dakhnas 5th Guru. 
sue Unet utsaat | 


BYE F HAS HY fara SE Tet II 
ddekhan koo musataak mukh kijehaa tau dhanee || 
I am ardent to see Thee, O Lord. What kind is Thine face? 


H 36 cue w nifsomt oT, J ret ad Aa I ST HAST | 


fer fas of wr fou THE Ofer 1191 


firadhaa kitai haal jaa ddiTham taa man dhraapiaa ||1|| 


In what a miserable plight I did wander. When I saw Thee, then was my mind comforted, O Lord. 


for adt wes fea H scare feger At AE H 3G Shmr se He fFs 6 Cer ur fom, J AM! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsaat | 


cdbor age we fea AS F Tet II 


dhukheeaa dharadh ghane vedhan jaane too dhanee || 


Manifold are the miseries of the woe-stricken. Their pain, Thou alone know, O Master. 


wed Jo Gas HAlES t Hfont €1 Sat dt uls 6 ew S Hhea dT, THs! 


Wat we se fudt fee at ASAT III 


jaanaa lakh bhave piree ddikha(n)dho taa jeevasaa ||2|| 


Though I may know lacs of medicines, but if I see my Spouse, then alone shall I live. 


ae H Sut Teen mea det ug Aad H wm ust UHSH G Su Sel, aes se TH AS gaat 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


woe mf ante eafe ede H fSfenr II 
ddahadhee jai karaar vahan vaha(n)dhe mai ddiThiaa || 


I have seen the flowing of flow and the eroding of the stream bank. 


H Ug wT SAE ws St faard § BT Bat SH TI 


Aet gd wine fro Afsag sfenr 1311 


seiee rahe amaan jinaa satigur bheTiaa ||3]| 


They alone remain intact, who meet with the True Guru. 


aes Gu dt Adt Fens ade Jo A rue AS Tat oe fs US Tol 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


fan Ae Sct su 3 fa ee 3 ferry II 


jis jan teree bhukh hai tis dhukh na viaapai || 


The person, who hungers for Thee, O Lord; Him no sorrow clings. 


{AA USA 6 Sct Fu U, J Ao! GH 6 aet Gus odt eTuTET| 


fats afs deta sfsor A og Sat AS II 
jin jan gurmukh bujhiaa su chahu ku(n)ddee jaapai || 


The man, who by the Guru's grace understand the Lord; He is renowned in four direction. 


Ga ars, A aot ct cfenr enrs Arey 6 AHS Bed; a sot UAT ya gare TI 


A od A of Heat ud fSH aafs ut II 
jo nar us kee saranee parai tis ka(n)beh paapai || 


The man, who seeks his protection; sins tremble on beholding him. 


A fears 8A dt uss Bed; uu BAS G4 a aa TS! 


HOH ASH ot HS 3d Td Vat BU II 


janam janam kee mal utarai gur dhooRee naapai || 
Bathing in the dust of the Guru's feet, the filth of many births is washed off. 
det & gaat ct wa vied BSS Enis", nidat Font St Hsles Ost APT TI 


fafs ofs svat Hfour fSR Aa o ASH II 
jin har bhaanaa ma(n)niaa tis sog na sa(n)taapai || 


Whosoever submits to the Lord's will; Him sorrow harasses not. 


A St ug ct om 6 Actas ade’ J; 8H SO Aa Set oT ATE" 


fe AG 3 Asa ot HS 3 Als wets re II 


har jeeau too sabhanaa kaa mit hai sabh jaaneh aapai || 


O Sire Master, Thou are the Friend of all and deem Thee their own. 


THITA Ha! S font fs Fs AS dt 36 urue fen o AEE Js! 


WAT Ast AS ot Aes The uTSsTe II 


aaisee sobhaa janai kee jevadd har parataapai || 


As great as is the glory of God, so is the magnificence of His slave. 


fist est uss etoag & 3, Sd Ad Tt atest CAS oH cH 


As nists Ae eastenr ofe AS SAT ICI 


sabh a(n)tar jan varataiaa har jan te jaapai ||8|| 


His slave, the Lord renowns amongst all and it is through His slave, that the Lord is known. 


mus Ges 6 Us Aton nies Sur ag fear I, nis wre ds e Tot ot ys Aer Aer TI 


BUS He U Il 

ddakhane mahalaa panjavaa || 
Dakhnas 5th Guru. 

sue Unt ufsAa | 


frat fue 38 et AA fue st cfenre II 


jinaa pichhai hau giee se mai pichhai bhee raviaas || 


They, whom I followed; They too now follow in my foot-steps. 


fragt et Had H cet At, So St Je Ad AEH! Has Ede Tol 


frat of H nmAst fsar fot yr NI 


jinaa kee mai aasaRee tinaa mahijee aas ||1|| 


They, on whom I rested my hopes, they now rest their hopes on me. 


frat G3 Hf Ger daut ri, a ge AS GS Citet ge USI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


fart fast dat SCA ofe sf& ure 11 


gilee gilee roddaRee bhaudhee bhav bhav aai || 


Wandering and flying, the fly comes near the wet lump of molasses. 


seat nis Ose, Osa Hat Ts Ft fat, Rot dat F as or SA F1 


A 86 A etfemr Cad grat HEE 1211 


jo baiThe se faathiaa ubare bhaag mathai ||2]| 


Whosoever sits thereon, she is caught, She alone is saved, who has good luck recorded on her forehead. 


frost act ot SH 3 afiet U, Ga SH A Tl aes Ga dt ave V, AA SHE Ss val get fet Tet TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsaat | 


fsa us HEtfs ust afe o ATE II 


ddiThaa habh majhaeh khaalee koi na jaaneeaai || 


I see my God within all. No one is known to be bereft of him. 


H orué etoag 6 Aton nies Sue at, cet st CAS Hue vent odt ArT | 


3 Adt ava Herta frat Aa AAS Then III 


tai sakhee bhaag mathaeh jinee meraa sajan raaviaa ||3]| 


Good destiny is inscribed on the forehead of the mate, who enjoys my Friend. 


dot youn fet det d CH AUS e He 3, AHS fhe Sweet TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Gael ofs Te Wee A fs Ys TS II 


hau ddaaddee dhar gun gaavadhaa je har prabh bhaavai | | 


If it pleases the Lord God, I, the minstrel, sing His praise at His door. 


nad Pot etodd 6 var Bd, H Aesomt, CAs gd SS CA St atest ates ager Tt 


us Ae fas gedt dd ore AS Il 


prabh meraa thir thaavaree hor aavai jaavai || 


Ever-stable is my Lord. The others continue coming and going. 


Ade Afas 3 Ast Hea! da wre 3 Ae ase Js 


Axor ae dainr fas ge wf we II 
so ma(n)gaa dhaan guosaieeaa jit bhukh leh jaavai || 


I ask for that bounty from the world-Lord by which my hunger may be satiated. 


fart & Aomt ur H Go ws Haret ot, AA ears Hat Tu fess JAS 


us mG teg PIAS ntuS’ fag ert Russ Il 


prabh jeeau dhevahu dharasan aapanaa jit ddaaddee tirapataavaii || 


My Venerable Lord, bless Thou me, Thy bard, with Thy vision with which I may be sated. 


nmoenh Hal wate ufs eet as Hates Fares Il 
aradhaas sunee dhaataar prabh ddaaddee kau mahal bulaavai || 


The Bounteous Lord hears the prayer and calls the bard to His mansion. 


Ret, Hom dost 6 Hee I 1s wel utes Hes nies go Se I 


ys cuter ve gu Tet erat aE Hare fats o ure II 
prabh dhekhadhiaa dhukh bhukh giee ddaaddee kau ma(n)gan chit na aavai || 


Beholding the Lord, the eulogist is rid of suffering and hunger and forgets to ask for aught else. 


Hom 6 cufent ot atesate ow tu seats 3 Fu ofess Tate Js ms CAS dd Ke Hae gH AT TI 


Fe fest udor ofa ys & UTS II 


sabhe ichhaa pooreeaa lag prabh kai paavai || 


Repairing to the Lord's Feet, all my desires are fulfilled. 


Bom & adot oe Aso ears, Adhat Archot afoat ushat ¢ areébat go | 


w@ fasae eet sufAGe ufs ust Sere ICI 
hau niragun ddaaddee bakhasion prabh purakh vedhaavai ||9|| 


The Lord Master has forgiven me-His meritless and humble minstrel. 


Hom nme 3 HS wre de-fege us fasHe 3e SHS ag fesT TI 


Bue He U Il 


ddakhane mahalaa panjavaa || 
Dakhnas 5th Guru. 
sue Unet utsadt | 


Wee Toa gS As 3 eT Il 
jaa chhuTe taa khaak too su(n)n(j)ee ka(n)t na jaanahee || 


When the soul leaves thee, then thou are but dust, O vacant body. Why realise thou not thy Spouse? 


Ae MSH 36 Fs AD, Fes fodtudt HAAS, Taste ea! F mus ust G (aS odf ect avet| 


Tso Ast das a ae ofa da Wed 191 


dhurajan setee neh too kai gun har ra(n)g maanahee ||1|| 


Thou bear love to the evil persons. Say, by what virtues shall thou enjoy thy God's love? 


3 dient usa ae flmrg aget 1 cH, 3 fads Saint ava virus tog” cH uis & nide Beat? 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


aed fan fie wat 6 Alea fend Ad 3 fH II 


naanak jis bin ghaRee na jeevanaa visare sarai na bi(n)dh || 


He, without whom thou can not live even for a moment and can not afford to forsake Him even for a trice. 


fAA e adi 3 fea Hos StS adi alo Aadt wis fA 6 Fer a ST a fea 3d Bet Ae St odt AAT 


fH fAE fas Ho gH fafa THT FT I 
tis siau kiau man rooseeaai jiseh hamaaree chi(n)dh ||2|| 


O my soul, why are thou estranged with Him, who takes care of thee. 


THe Hehe! F Crow, AE mts, HHS 3a fea 3 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsard | 


TS Sat UTI & HO 39 UifS TBS Il 

rate ra(n)g paarabraham kai man tan at gulaal || 

They, who are imbued with the love of the Supreme Lord; Their soul and body become supremely red. 
A AHet fae ot Us oe daft Jo; Sat Ft mrs mis So UH OS at se Ta! 

aod fee STS nrBfent fast dg fiers 131 

naanak vin naavai aaloodhiaa jitee hor khiaal ||3]| 


Nanak, without the Name, pollute are all other thoughts. 


BSA BH T Ud, USS Jo dg Ard fimirs| 


ugst Il 


pavaRee || 


Pauri. 


ug 


fs AE ag AT fy os for H aS II 


har jeeau jaa too meraa mitr hai taa kiaa mai kaaRaa || 


O my Venerable Lord, what sorrow can I have, When Thou are my Friend. 


TAS Una Ug! Ae SAT HAY TS, SeHS AWE ST J Aa I 


frat oot Aa ofamr A 3a He fees" II 


jinee Thagee jag Thagiaa se tudh maar nivaaRaa || 
The cheats who cheat the world, Thou has beaten them, O Lord. 


A (fearg-guh) sale, HAS ¢ ewe Jo, Sato THs a ed ag fest gd, TAT! 


afe s@ne ute Surfin fast USTs II 
gur bhaujal paar la(n)ghaiaa jitaa paavaaRaa || 


The Guru has ferried me across the dreadful world ocean, and I have won the strife. 


Oe 3 HS fynraa AAS AED Sus ag fear gy SH sas fs fur FI 


Dens Afs gH Sat SST VIMGTST II 
gurmatee sabh ras bhogadhaa vaddaa aakhaaRaa || 


By the Guru's instruction; enjoy I all the pleasures in the great world-arena. 


Tat & frens wore, HF Aas 2 SS ones fs At unt eet Ti 


Afs dor eff ate fest@ ASSES AST II 


sabh i(n)dhreeaa vas kar dhiteeo satava(n)taa saaRaa || 


Our True Lord has put under my control all my organs. 


WS Ad Hom 3 AS AN fed Hd nite ag fF3 JS! 


Ye VHS SHS featy og fest Se II 
khaT dharasan bhramate fireh neh mileeaai bhekha(n) || 


Roaming and rambling in six Shashtras, and wearing religious garbs, God is met not. 


fant HAST nied Tcae 3 IES ATS MS Havel ae ufade eur etoadg fet adf 


eds adhe GotES A fas 3 Be Il 
varat kareh cha(n)dhrainaa se kitai na lekha(n) || 


They, who keep fast apropos the moon, They are of no account. 


A Ue Aad eas gue Jo, Ba fan fora fasts feu odt| 


ae usty Huda SS ATS 5 UG Il 
bedh paReh sa(n)pooranaa tat saar na pekha(n) || 


They, who read the Vedas in full; see not the sublime quintessence. 


A det 6 Udo Sd 3 Tue Ja; Sa AHS ABMS 6 odt Sue 


fse0 aefs fens afs nists ase II 


tilak kaddeh isanaan kar a(n)tar kaalekha(n) || 


Taking bath, they who draw sacrificial marks, on their forehead; Within them is the blackness of sins. 


Ago a nus He Ss fea we Jo; Sate nies uu F ares JI 


aut ys 6 wset fee Fat fs II 
bhekhee prabhoo na labhiee vin sachee sikha(n) || 


He, who wears religious garb, finds not the Lord without true instructions. 


A OSHe fear ufsoe J, Het HUH & as BAS Hom odf Bae" 


eT Hoa A us fA Ufs HASTE Se II 
bhoolaa maarag so pavai jis dhur masatak lekha(n) || 


The strayed one, one whose forehead good destiny is preordained; He takes to the right path. 


Sfonr dor Ale, AAS He SS vot wan Hes S fort Set 3; Ba ota TAS UAE TI 


fafe Fou Hettemr nut fats ag wrt Se 119311 


tin janam savaariaa aapanaa jin gur akhee dhekha(n) ||13]| 


He alone embellishes him human life, who sees the Guru with his eyes. 


ase Ba dt rue Hout Ales 6 HATS Ade’ d, A TUS Sst ows Tat 6 Sauer TI 


Bue He U Il 


ddakhane mahalaa panjavaa || 
Dakhnas 5th Guru. 
sue Unet utsardt | 


Afoey afs A aae 3 AH Il 
so nivaahoo gadd jo chalaauoo na theeaai || 


Within thy mind, establish thou that partisan, who is not perishable. 


nue Ho nied 3 BA Utt 6 fees ag A UeteHS ST TI 


ang Gatet sts AHS Ag Tet III 


kaar kooRaavee chhadd sa(n)mal sach dhanee ||1]| 


Abandon thou thine false affairs and meditate on the True Master. 


S ume 36 ara feast § fsura F mis AS HSS TT nig US AT 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsadt | 


US AHS AS fA AS Wes SEH II 


habh samaanee jot jiau jal ghaTaauoo cha(n)dhramaa || 


Like the moon amidst all the waters of the pitchers, the Lord's Light is pervading all. 


ufsut e uh fea de dt Hoe ug oT YoA Ad SH foot JI 


usde Bot wif oee HASTE fst 11211 


paragaT theeaa aap naanak masatak likhiaa ||2|| 


Of Himself the Lord become manifest unto him, on whose forehead it is so writ, O Nanak. 


Hom ve dt Gr 3 aod d ser 0, ACHE 3 HA Sg fhm deur gd, J asa! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsarat | 


He AOS OH VS nS UTT TE We II 
mukh suhaave naam chau aaTh pahar gun gaau || 


Uttering the Name and singing God's praise the eight watches through, beauteous becomes one's face. 


ntd ufsd dt on & Cade nis ug ct atest ales age Enis", Hes ot Sse I, ge oT fsTT| 


Boa eda HSbufs fet fears are 1311 


naanak dharageh ma(n)ne'eeh milee nithaave thaau ||3]| 


O Nanak, this wise he is accepted in the Lord's court and even the placeless one finds a place. 


dood! fer sg Ga ret & egard vied age UAE I, 3 a-feare § St fears fhe ATE TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


aad afi 5 ure ug visor II 
baahar bhekh na paieeaai prabh a(n)tarajaamee || 


Through outer religious garb, Lord, the Searcher of hearts is obtained not. 


ade OSHa fear wl, fest dint wees Amt ufemr odt ArT 


fear ofa Ae aodt As fed fant II 


eikas har jeeau baaharee sabh firai nikaamee || 


Without the One Sire Master all wander about worthlessly. 


Fa HITH, Hea 2 Bald, AS foon sae feat Jas! 


HO Js ads fas fos arate feat II 
man rataa kuTa(n)b siau nit garab firaamee || 


Man's mind is imbued with his family and he ever walks about arrogantly. 


ge a fea Cnt Sag ads ae Sfomr dr 3 wes Ba net dt darfanr der feger TI 


festa aHtat Fat Hfo fom areata eHt II 


fireh gumaanee jag meh kiaa garabeh dhaamee || 


The proud persons wander about in the world. Why should they pride on their riches? 


HaIgd HOH Ad's nied Feared fege Jol FI nus TH-das w fas Jars ae JS? 


vofent ots o amet firs ate feet I 


chaladhiaa naal na chaliee khin jai bilaamee || 


Wealth goes not with man, when he departs. Without delay it instantly vanishes. 


Ae det sae 0, tas CAP aw dl Ait fan dot 2 aa, fru fFa fo fa niBu T AAT 


faace feafa AAS Hfo ofe At Jat II 


bicharadhe fireh sa(n)saar meh har jee hukaamee || 
In the Reverend Lord's will, the mortals wander about in the world. 


UAE Ys a ga nied Yet Aas ied Sead fege Js 


adh wer ag ufenr afe fife Aymt II 


karam khulaa gur paiaa har miliaa suaamee || 


When the destiny awakens, one obtains the Guru and through him meets with the Lord Master. 


Ae fanHs Wa Godt v, Ae dat Sur So I us Cote get Homi Hwa os fhe Are TI 


A AO Ufs a eat afe fA at ant 119811 


jo jan har kaa sevako har tis kee kaamee ||14]| 


The man, who is the Lord's servant, His affairs the Lord adjusts. 


from fons use OH I, CAT aH Ug TH aD fee Td! 


Bue He U Il 


ddakhane mahalaa panjavaa || 
Dakhnas 5th Guru. 
sue Unet utsardt | 


Hed nee Js HIS UETSd aE II 
mukhahu alaae habh maran pachhaana(n)dho koi || 


Everyone prattles with his mouth, but rare is the one, who realises death. 


MUS HI OS Td Get aot ager J; YS tet feaer St Hs G nose ager TI 


aaa far ura fro water foe fAS Nal 


naanak tinaa khaak jinaa yakeenaa hik siau ||1|| 


Nanak is the dust of the feet of those, who have faith in the One Lord. 


aod Sat cud dus dg, ote scr Ra yse Ss JI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


We cHe Hf uss & Jae II 
jaan vasa(n)dho ma(n)jh pachhaanoo ko hekaRo || 


Know thou that the Lord abides within all, but rare is the one who is His assayer. 


3 we & fa Fomt Afton & nies eH dU, Us ae fae Ae ot eA Ursy TI 


3 3fs use ofo area A ag Sfemr 1211 


tai tan paRadhaa naeh naanak jai gur bheTiaa ||2]|| 


There is no veil of (spiritual) darkness in the body of him, whom the Guru meets, O Nanak. 


Gr of to t vied nISHa nidd & aet ude’ odt, fA 6 Ag AT fhe Ue Js, Towa! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsArat | 


Host atea nrg ure GSS UST II 


mataRee kaa(n)ddak aaeh paav dhova(n)dho peevasaa || 


I drink the wash of the feet of those, who turn out their evil intellect. 


H Cote ust a te utero, A uruat det Hs 6 ag Ke fee Ta! 


¥ 3f6 Oy werd une & Ae Tet ISI 
moo tan prem athaeh pasan koo sachaa dhanee ||3]| 


Within my body is infinite love to see my True Master. 


Adt ed nies nrus Ae Ha GS Sus T Mis fimrg TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fegs@ on ferrfaur ate Htfemr TTT II 


nirabhau naam visaariaa naal maiaa rachaa || 


Man forsake the Name of the Fear-free Lord and is attached to mammon. 


mre 3-sfos Hort & on 6 ger fear ds Uo-das oe Also dent TI 


mre Ate seven og Hot SST II 


aavai jai bhavaieeaai bahu jonee nachaa || 


He comes, goes and wanders and dances in many existences. 


Cama, Ate s seas I nis wedi Font nied ove TI 


806 ad 3 funfa Ate FB AS aT II 
bachan kare tai khisak jai bole sabh kachaa || 


He pledges the world and backs out. All that he says is false. 


Gs see age dis Had Ae S| ATT aes A Go mae gd, Sa oT! 


niedg ber gfaurg gat As UT II 


a(n)dharahu thothaa kooRiaar kooRee sabh khachaa || 


The false one is hollow from within and he is engrossed in all falsehood. 


Ga sat fara vied Het d, Ga AT 35 nied Tt des deur Ter FI 


eg ad faded ats 35 BST Il 
vair kare niravair naal jhooThe laalachaa || 


He bears enmity with the Uninimical one and is involved in false avarice. 


Go eHHOl-sls OS SHH! Ade I Ms AS BS nies sta der FI 


yfaur Ad utfsrrfs aftr fs ASHE II 


maariaa sachai paatisaeh vekh dhur karamachaa || 


Seeing his deeds, the primal Being, the True King destroys him. 


Gre nS tu & ore UT Ae Hes, BAS orm ad fee TI 


AHESt J ofowr wa Tt ufo UT Il 


jamadhootee hai heriaa dhukh hee meh pachaa || 


The myrmidons of death spy him and in pain he putrefies. 


Hse SAS SAG Bae Jo iS Cu vies Ht Gd Ts AS AST I 


dur SUH OSH at ate fs AST IAUIl 
hoaa tapaavas dharam kaa naanak dhar sachaa ||15|| 


In the True Court, O Nanak, evenhanded justice is ministered. 


Ad tae nied, J soa! AS Ae fone der gi 


Bue He U Il 


ddakhane mahalaa panjavaa || 
Dakhnas 5th Guru. 
see Unet UTsAo | 


ussTs Ys oH AfU ad a ude fire II 
parabhaate prabh naam jap gur ke charan dhiaai || 


Utter thou the Lord's Name in the early morn and meditate on the Guru's feet. 


Hg Hed 3 Hom 2 at & Sarda ad nis Tate Us w mrss aI 


HOH HIS HS Css AS aA Te TE INA 


janam maran mal utarai sache ke gun gai ||1]| 
Singing the praise of the True Lord, the filth of birth and death is washed off. 
Ae Aref A ufo fee age wnra, Aue 3 Hee SH avait dst AA TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsAra | 


ed nord nig Het oH fegetor II 


dheh a(n)dhaaree a(n)dh su(n)n(j)ee naam vihooneeaa || 


Dark, blind and empty is the body without the Lord's Name. 


frog, nigh nis Huet 3 ator ys t oH @ aid | 


BO AES ASH A wile Sot Ag Tat NI 
naanak safal jana(n)m jai ghaT vuThaa sach dhanee ||2|| 
Nanak, fruitful is the birth of him, within whose mind the True Master abides. 


Boa, eortea d BA a He, fA tHe nied Ba AU Hea SAS TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

unet utsadt | 


Slee Bet fso flan 3 BS HY wet Il 
loin loiee ddiTh piaas na bujhai moo ghanee || 


With my eyes I have seen the Lord's Light and my great thirst for Him is quenched not. 


nirushot niat ons H ys e yor 6 eu fer ds BA wet At aust So ase oT | 


Bsa A ytesinr femifs frat fare Ht fut 1131 


naanak se akhaReeaa bia(n)n jinee ddisa(n)dho maa piree ||3]| 


Nanak, some other (different) are the eyes, with which my Beloved Spouse is seen. 


aad, Ba aet da dt 3g Ts, frat are Het flrs ust Shimer AST 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ugst 


fafs vfs deufa Afenr fate Afs Ae ure II 


jin jan gurmukh seviaa tin sabh sukh paiee || 


The person, who by the Guru's grace, serves his Lord; He obtains all the comforts. 


fags Ud, Tat Ht afer ers, vrus Arey Ht urs anrGar g; Ga AS He usa 


&g urfu sfeor ada fa@ As Aas soe II 
oh aap tariaa kuTa(n)b siau sabh jagat taraiee || 


He Himself is saved with his family and he emancipates the whole world. 


nue Sag ass AAS Cu we He Ae Ts AS AAS wT ot ug Cora a fer TI 


6fs ofa ont us Afr AS fsa gre II 
on har naamaa dhan sa(n)chiaa sabh tikhaa bujhaiee || 


He amasses the wealth of God's Name and all his thirst is quenched. 


Sa dae on dl tas 6 feasg age I ns CAS AST So as AT TI 


6fo 23 wre wal a nists fas Bret II 


on chhadde laalach dhunee ke a(n)tar liv laiee || 


He renounces the worldly greed and his mind is attuned to the Lord. 


Ga HAS & Sst 6 fauna feet dus SA e Ho cus ow Us UA TI 


6H Ae Ae wfg wide J ofe Aer ATS II 


os sadhaa sadhaa ghar ana(n)dh hai har sakhaa sahaiee || 


Ever, ever there is bliss in his home and God is his comrade and succourer. 


TAH, THe dt GA ct gfe vies vat ous Stoag SAS Ae ms AoteS TI 


6fs Sct fs AH atfsnr AS of AST II 
on vairee mitr sam keetiaa sabh naal subhaiee || 
he deems enemy and friend alike and wished well of all. 


Qu GHHo 3 CAS 6 a AHS Wee I ms Aton ot ge Sse TI 


our Got ne Aa His ae fami Fue II 
hoaa ohee al jag meh gur giaan japaiee || 
He alone become perfect in this world, who is blessed with Guru's wisdom and God's meditation. 


eR ATS nied aes Bu dt uss ded, AAS ad ct fhmreu 3 Ta St seat FH os fhet det FI 


uote feftmr ution afs fA afe mire 119 


poorab likhiaa paiaa har siau ban aaiee ||16|| 


He obtains what is pre-ordained for him and the Lord is pleased with him. 


noe 6H wel us S fottmr deur U, GAS IU Ser I 3 ug GAGS YHo Mt ese TI 


Sue He U Il 


ddakhane mahalaa panjavaa || 


Dakhnas 5th Guru. 
sue Unet ufsart| 


Ag Hoe’ arent as at A Il 
sach suhaavaa kaaddeeaai kooRai kooRee soi || 


The True person is said to be beauteous, and false is the repute of the false one. 


Ae udn Hed utter Ate duis got dT WIGS 3S ans St 


Brad fess Welty fae Ag us HE ial 


naanak virale jaane'eeh jin sach palai hoi ||1|| 


Nanak, rare are known to be such persons, who have truth in their lap. 


SS HIS Tt aS vid Ad UTA AS Ale do, fat ct Sat few A JI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


FAE HY MOU Md UTE fSoTSAT II 
sajan mukh anoop aThe pahar nihaalasaa || 


Incomparable beauty is of the face of my Friend. I would see Him eight watches through. 


SAA Hes JA Hy t cus ct nis ufog TH SAG Suet gaat 


Haat A Ag f86 3 Aus VE aH III 
sutaRee so sahu ddiTh tai supane hau kha(n)neeaai ||2|| 


In sleep I saw that Spouse of mine. Unto that dream, I am a sacrifice. 


ate nies H BA ums ust 6 efor U1 SA Hed BS H aoa eset Ti 


mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 
uret utsardt | 


Ane Ag uate uft nerves BEST II 
sajan sach parakh mukh alaavan thotharaa || 


Realise thou, thy True Friend. In vain is the mere utterance of the words of mouth. 


3 ume He fy 6 nose ad AoteS" THT aes Bent S Bags aga" | 


Ho HETg of4 sug Us oF fut III 
ma(n)n majhaahoo lakh tudhahu dhoor na su piree ||3]| 


See thou Him within thy mind. That Love is not far from thee. 


GH OS nrud fess vies Su Ga YisH 38 BH eas ae | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Uets wrarg uss J de Ag fort II 


dharat aakaas paataal hai cha(n)dh soor binaasee || 
The earth, the sky, the under-world, the moon and the sun shall pass away. 


AHS, MAHTS, USS, SETH MS HoH A J ASM 


afend AW Hae we Sto 3d AT II 


baadhisaeh saeh umaraav khaan ddaeh ddere jaasee || 


The Kings, bankers, rulers and chiefs shall depart and their abodes shall be demolished. 


UTSATT HVAT, SETH MS APES od SIS iS Sate foeA AES Ufo Vat I STI 


da sa adte HAS As Ba fRot I 
ra(n)g tu(n)g gareeb masat sabh lok sidhaasee || 


The poor, the rich, the humble and the inebriated. All these persons shall go away. 


aa, wile, sHale nis Hse | fT AS UTA Sd PSST | 


ant AY HAeat AS Cfe ATHT II 


kaajee sekh masaikaa sabhe uTh jaasee || 


The Muslim judge, the preacher and the penitent shall all arise and depart. 


Oat, YSIS nis SUAS AS US I Id SMT | 


utd dara ni@ae & fag o go II 


peer paikaabar aaule'ee ko thir na rahaasee || 


The spiritual leaders, prophets and apostles, none of these shall remain stable. 


Tat Hoad, Ustad ms AT e AAS, cet st mes oot Ida 


om aa faen ase fee 38 AS ATT II 
rojaa baag nivaaj kateb vin bujhe sabh jaasee || 
The fasting, the call to prayer, the prayer and the Muslim, Christian and Jews religious books; they all shall vanish 


without knowing the Lord. 


203, fH SHS, SHA MS HASH! StAet 3 HAST Hae BE; Shodg O WSS e ald AMS Bu JD AST 


we UBT Heat AS we ATT II 


lakh chauraaseeh medhanee sabh aavai jaasee || 


All the eighty four lakhs of existences of the earth, shall continue coming and going. 


fosue AY dete Sa pete der ifs 19911 
nihachal sach khudhai ek khudhai ba(n)dhaa abinaasee ||17]| 


Immovable is the One True Lord. The Lord's slave too is eternal. 


mifte 3 fea Ao Fem, Fem a diet ot Acta fas TI 


Bue He U Il 


ddakhane mahalaa panjavaa || 
Dakhnas 5th Guru. 
sue Unet utsadt | 


fet us dete foan ws 5 ate II 
ddiThee habh dda(n)ddol hikas baajh na koi || 


I have sought and searched all. Without the One Lord, there is not another. 


H font 6 eu ove fowr 1 fea Ao e adi, dg tet oT 


mS AAS F Hfe BA AT Jo Ho Se AE IAI 
aau sajan too mukh lag meraa tan man Tha(n)ddaa hoi ||1]| 


Come and show me Thy face, O my Friend, that my body and soul be cooled down. 


nt x 3 HO nmuet Hust fears, THs fy! St At edt S yrs Hise J SsSI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

Urtet ufsardt | 


MTA MAT BIST H Hfe ZS TA II 
aasak aasaa baaharaa moo man vaddee aas || 


The lover is without a hop, but within my mind there is a great hope. 


UH She e ads J, Us Ad fes vied aedt CHE TI 


mtr fear foe 3 IS afs af af arbor 11211 


aas niraasaa hik too hau bal bal bal gieeaas ||2|| 


Amidst desires, Thou alone, O Lord, remains without desire; a sacrifice, sacrifice, sacrifice, am I unto Thee. 


ufont nied aes S dt, J Hom! wfon-sfos ser S| ages, aa, asa TH 3d SS"! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


fees He su fee fad Hate II 


vichhoRaa sune ddukh vin ddiThe mariodh || 


Even if I hear of separation from Thee, grieve I, O my Lord. But is I see Thee not, I die. 


Aad H 3d os fase ad Ae St Bet, StHS Ga etd, TAS Hom! Us ead H 36 of Sut StH He eer TT 


as fimird niu& faadt or dtete 1311 


baajh piaare aapane birahee naa dheerodh ||3]| 


Without his Beloved, the separated lover, can take not courage. 


nue UISH @ add, fegfsur der Ut tsa odt as AaeT| 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Ze See 8s Cetfer aerg HET aT II 


taT teerath dhev dhevaaliaa kedhaar mathuraa kaasee || 


The banks of rivers, pilgrim stations, deities, temples, Kedarnath, Mathura, Benaras; 


Set @ faas, WS MAES, UES, SAT-EMg, faesaa, HAT, FSA! 


afe Sst tes Ae Fe AT II 


koT teteesaa dhevate san i(n)dhrai jaasee || 


The thirty-three crores of gods, along with Indra shall pass away. 


WS SSI aS Ue, AAS Eas t od Eva | 


fat fs AAs se ots We USA AHH II 
simirat saasatr bedh chaar khaT dharas samaasee || 


The Simritis, the Shashtras, the four Vedas and the six systems shall vanish away. 


faint, FTA, TS Se wg FSU msu et Sseat 


Uet ufss ats afes aes st AH II 


pothee pa(n)ddit geet kavit kavate bhee jaasee || 


The books, literate, songs, poems and poets too shall depart. 


UuAsa, frees, as, aeaet wis acing St aS UT ATS! 


Ast Ast Afeernior Afs ars STHt II 


jatee satee sa(n)niaaseeaa sabh kaalai vaasee || 


The celibates, the man of charity and the solitarians are all under the power of death. 


YAS, TAt ms atst-AS As F nals Js! 


ufe Fatt feataa AH AS AAT II 
mun jogee dhiga(n)baraa jamai san jaasee || 


The silent sages, the yogis and the nudes alone with the Death's couriers shall pass away. 


PU-OP-AY, walt wis oa AS t Pst ANS ge aT ASM | 


A dA A feene As faofA feat II 


jo dheesai so vinasanaa sabh binas binaasee || 


Whatever is seen, that shall perish. All shall disintegrate and disappear. 


nade st fered, SISA I TT AS Tt Se TH a BU J eI 


fag uUTsgaH USHA Reg fag TAT IAI 
thir paarabraham paramesaro sevak thir hosee ||18]| 


Ever-stable is the Supreme Lord Master. His slave too becomes stable. 


Retest Afas o AHet Hwa! CA et cer St fas Jd ATE | 


FOX SUS He U Il 

salok ddakhane mahalaa panjavaa || 
Slok Dakhde, 5th Guru. 

Aaa sue Unet usar | 


A Sd og a Fa wad Sftmr Il 


sai na(n)ge neh na(n)g bhukhe lakh na bhukhiaa || 


Hundreds of nudenesses make not man naked, lakhs of hungers render him not hungry, 


3a afs 3 su oto fudt finde AS ferfe 141 
ddukhe koR na ddukh naanak piree pikha(n)dho subh dhisaT ||1]| 


and millions of pains pain not him, O Nanak, on whom the Bridegroom looks with His well-wishing eyes. 


ms oat ot ulst Cr 6 eat adt aadnt, fan G3 ust rue sem fuses TS Sgt aes Sue I, J aa! 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


HY Ao" sot StH Aaret & Tet II 
sukh samoohaa bhog bhoom sabaiee ko dhanee || 


Even if the mortal enjoys all the joys and is the Master of the entire earth; 


Aad yrSt Asbo waa HS ns AST UsSt eT HTH Je; 


aod Us do fase on fegfenr 11211 


naanak habho rog mritak naam vihooniaa ||2|| 
O Nanak, all that is a disease. Without the Lord's Name, he is but dead, 


Toa! Sa AH Shr StF) AM e oH aad, Sa AHS HIE" Tt TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


fran & 3 orf use St fog ate II 
hikas koo(n) too aaeh pachhaanoo bhee hik kar || 


Long thou for the one Lord and make Him alone thy Friend. 


3 fa rom & dt wer ag nis aes BAS ct mtu fHE wet 


area nS feats Hoe useTet SASS III 
naanak aasaRee nibaeh maanukh parathaiee lajeevadho ||3]| 


He alone fulfills thine hopes, O man, visiting other places, thou shall feel ashamed. 


aes Sa dt Soot nwt usb ager d, Tae! dda Wet Sa a F BAGH iar 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


fouss fa sates ofa nia nrerar || 
nihachal ek naraino har agam agaadhaa || 


The Inaccessible and Incomprehensible God Lord alone is eternal. 


aes UIT J Ud MS Ae AHS 3 So Stoag Hom dt Ale ofoe eer TI 


fesse on feos 3 fan fAnes ofe wT II 
nihachal naam nidhaan hai jis simarat har laadhaa || 
Ever-stable is the name-treasure, meditating on which the Lord is attained. 


Aetet Afas 3 OH oT Mao, FAA ST aS ado Mors AST UTS DAT I 


fouss alase de diffe dents rer || 


nihachal keeratan gun gobi(n)dh gurmukh gaavaadhaa || 


Immovable is the praise and commendation of the World-Lord, which the pious persons sing. 


mies J fact & Hom ct font 3 oftsst fan 6 fa ules us artes age Ts! 


Fy Ud 3u faves fee dfs maar II 
sach dharam tap nihachalo dhin rain araadhaa || 


Everlasting are truth, faith and the arduous service, wherefore contemplate I on my Lord day and night. 


AdtA-arten Jo AY, UeH nis ast ure, fEA wet fed TS H rus Amt a faye age Ti 


efor cay su foes fan oath fro | 
dhiaa dharam tap nihachalo jis karam likhaadhaa || 


Compassion, righteousness and Lord's service are eternal. He alone obtains them, in whose destiny it is so writ. 


Shon, Aevet ms Hot ct Aer orsrEret Jol aes So ct at 6 usar cd fan et yrwsan fee fA sgt fottmr dene FI 


fouss HASta By fsfimr Aes o SHOT II 
nihachal masatak lekh likhiaa so Talai na Talaadhaa || 


Permanent is the writ, inscribed on the forehead. By erasing, that can be erased not. 


HAstas THE BS fet TA fuses! Hes Evra, Ba At adh AT Aart | 


fouue Hafs AU AS ave feds Te ATT II 


nihachal sa(n)gat saadh jan bachan nihachal gur saadhaa || 


Ever-true is the association of the pious persons and ever true is the word of the Guru saints, 


Relel-Ae d ules ust & He fhe ms Adiet Hat dT Tg-Ast et aE | 


fro aS yota feftmr fae FET HET nTSTTT IFC 


jin kau poorab likhiaa tin sadhaa sadhaa aaraadhaa ||19]| 


They, who are so pre-destined, Ever, ever, meditate they on their Lord. 


fragt a oet fea og S fen sg fhm deur 3; Aete dt So urue Are 6 fAHge Tol 


H8a SUS He U Il 

salok ddakhane mahalaa panjavaa || 
Slok Dakhnas 5th Guru. 

Aaa sue Unet usar | 


A sae wrt A soe fare 2 II 
jo dduba(n)dho aap so taraae kin(h) khe || 


He who himself is drowned; whom else can he ferry across? 


Aye sa for Jd, Ga da fan 6 at Ug ad Hae I 


ses ot ata aaa fus fA afar 1911 


taaredhaRo bhee taar naanak pir siau ratiaa ||1|| 


Nanak, he who is imbued with his Groom's love, he himself is saved and saves others as well. 


Amuse ust e oH oe Sfomr deur d; Sa ye 3a Aer I ns gat 6 SA TG GT I 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


fre afe adfe or ned Ht fut II 


jithai koi katha(n)n naau suna(n)dho maa piree || 


Wherever some one utters and hears the Name of my Beloved. 


fe fos st tet Ag UISH & OH G Suda MIS AES aTET I, 


Hae sfe aoa fist une afeS aSTA 1121 


moo(n) julaauoo(n) tath naanak piree pasa(n)dho hario theeos ||2|| 


Thither repair I, seeing my Love, O Nanak blossom forth I. 


Ca ct H Ate ot, urué fimrd 6 fu a, J awa! H Uses at se Tl 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

urtet ufsardt | 


Adt Act four ast UZ ABZ AST Il 


meree meree kiaa kareh putr kalatr saneh || 


Attached in love with thy sons and wife, why call thou them thy own? 


nme Ust 3 eget & flmrg nies as, F fa Sat} urue fort t ume F? 


ae OH fegebor forehret eo ISI 


naanak naam vihooneeaa nimuneeaadhee dheh ||3]| 


Nanak, bereft of the Lord's Name, the human body is without foundation. 


HSA YS UH SF Aut, Hout ofenr ade sdf FTI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Sat Pu Te PIAS Td VsSt HET II 
nainee dhekhau gur dharasano gur charanee mathaa || 


With my eyes I see the Guru's vision and place I my brow one the Guru's feet. 


nirgShot niet ons H Tet a deg Suet ot ns Tat 2 Ust Os H wmust HASa Tae Ti 


Ost Hrafer qe set ua Sct TET II 


pairee maarag gur chaladhaa pakhaa feree hathaa || 


With my feet I walk on the Guru's path and with my hands wave I the fan over him. 


nrufent ust oe H at & Td coer Tt ms vrufsnt Tat ores H Sat} utt sewer Ti 


nas Hols foe fimrfeer feo of MET II 
akaal moorat ridhai dhiaaidhaa dhin rain japa(n)thaa || 


Within my mind I reflect over the Eternal form, and day and night meditate I on Him. 


nue Ho nied H unig Agu (etoag) 6 AHS Ts fed TS CAT mrgUS ae Tl 


A efsur nae nares SISTA TT AHS II 


mai chhaddiaa sagal apaino bharavaasai gur samarathaa || 


Putting faith in the Omnipotent Guru, I have renounced all my mine-ness. 


Ave-Hastes dat fea wells org & H nruat Act onies furan fest TI 


afe suffmr on fours AS BY BET II 
gur bakhasiaa naam nidhaan sabho dhukh lathaa || 


The Guru has blessed me with the Name treasure and I am rid of all the sufferings. 


Te 8 HS OH ST MAST UTES AIST T is H font wafsnt 3 west ur formar Tt 


Sag Sag TST US SHY NATE II 
bhogahu bhu(n)chahu bhaieeho palai naam agathaa || 


Within my lap is the Name of the Ineffable Lord. Eat and enjoy is, O brothers. 


Adt sat fea mewata Hom et on 31 EAS WE us He, J <tgS! 


oH we feos fes He ATT Td AE II 
naam dhaan isanaan dhiR sadhaa karahu gur kathaa || 
Apply thou thyself to the practice of the Name, charity and thy inner-washing and utter ever the Guru's gospel. 


3 umUe nM GOH, Tas ms wus Ho Te HaHa nies As is Hele ot ae St aw sas a Bass ad! 


Fog ster ug ufenr AH ot SE BET IOI 


sahaj bhiaa prabh paiaa jam kaa bhau lathaa ||20]| 


I am blessed with bliss, have obtained the Lord and am rid of the fear of the Death's courier. 


He yet pus d wet d, H Aref 6 ur for Tis As tes Usd TH MOH Utama 


FOX SUS He U Il 

salok ddakhane mahalaa panjavaa || 
Slok Dakhnas 5th Guru. 

Aa sue usar UAT | 


Basher fudhife wdehor or fsubor I 
lagaReeaa pireea(n)n pekha(n)dheeaa naa tipeeaa || 


My eyes are fixed on my Beloved and seeing Him are satiated not. 


Js HETg A et fear 3 fs aE 1A 
habh majhaahoo so dhanee biaa na ddiTho koi ||1|| 


He, the Master, is within all. I see not any other. 


Sr Hea, Mont & nies o1 H fan ddA 6 oot Seer! 


He u Il 
mahalaa panjavaa || 


5th Guru. 


Unet usar | 


aes Hts 3 AUS ucihor I 
kathaReeaa sa(n)taeh te sukhaauoo pa(n)dheeaa || 
The sayings of the saints, are the paths of peace. 


Ast 2 aes, MTTH 2 TAS USI 


Boa Bust Sars fast Sa HATS III 


naanak ladhaReeaa ti(n)naeh jinaa bhaag mathaahaRai ||2|| 


Nanak, they alone obtain them, on whose forehead good destiny is writ. 


BSA, ASS ST ct Sat Gg ue To, frat ene SS vat youn feet det T 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


Sold Ae ET StH at Ss eT II 
ddoo(n)gar jalaa thalaa bhoom banaa fal ka(n)dharaa || 
Within all the mountains, the oceans, deserts, lands, forests, fruits, 


UTS MTATH UTS SF Wer Il 
paataalaa aakaas pooran habh ghaTaa || 


caves, the under-worlds, the skies and all the hearts is fully contained the Lord. 


Test uss, MAST ms Aon fest nies udtude J So Hom 


aod Ufy AS feos ATS Usb 11311 


naanak pekh jeeo ikat soot paroteeaa ||3]| 


Nanak sees them all strung in the one thread. 


aed Sat Adhat 6 fed dt od nies udfeur See TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


oe At Hest of Ft fust ofs AIG ufsurse Il 


har jee maataa har jee pitaa har jeeau pratipaalak || 


The Reverend Lord is my mother, Reverend Lord my father and the Reverend Lord my Cherisher, 


UA Ys Adt ninst 3, una ys Ae flat ws una ys SAT UBE-URSTS TI 


ofa At At AS ad TH Ufs & Te II 


har jee meree saar kare ham har ke baalak || 


Reverend God takes care of me and I am the child of God. 


una Sod Adt Ass age Tis H etoag oT FT Tl 


Aon Aofa freer odt ager nse II 


sahaje sahaj khilaidhaa nahee karadhaa aalak || 


Slowly and steadily, He feeds me and makes not sloth. 


id tis Sa He war ar lower I ms AASt odt age" | 


nae a 5 fesse ae ASt wee II 


aaugan ko na chitaaradhaa gal setee laik || 


He reminds me not of my demerits and hugs me to His bosom. 


Ga Agha Fett He Bs od aTSS nis HS vruat SS TSH STI 


ufo Hat et Geer ofe fust pees II 


muh ma(n)gaa(n) soiee dhevadhaa har pitaa sukhadhaik || 


He blesses me with, what I ask for with my mouth. God is my Peace-giving father. 


frost oe Horus Ho Hae at, Ca HS St es aUAS I] Td Ae AY nde SHASTS TY TI 


fomrg oT oH Ue ASTuUGe fA AGS wea II 


giaan raas naam dhan saupion is saudhe laik || 
The Lord has blessed me with the capital of Divine knowledge and the wealth of His Name and make me worthy 


of this merchandise. 


ys d He BoHaO et Unt ms vrs oH Ct eas SUH Dns HO fEH Ae AS e Got setenr TI 


Ast ae ofs softer Ags Ae UTES II 


saajhee gur naal bahaaliaa sarab sukh paik || 


He has make me a partner with the Guru and I have obtained all the comfort. 


Gnd He Id ow SHS ae fea I ms HO AS aH YS J Te Ts! 


Hoe ad 0 fees ufe fust Ase oer BES 1241 


mai naalahu kadhe na vichhuRai har pitaa sabhanaa galaa laik ||21|| 
The Lord, My Father, who is potent to do all the things, separates not from me ever. 


Us! rg ay, A At At age } AGE J, Ad oS, aetes SUT od Ter 


HOd SUS He U Il 

salok ddakhane mahalaa panjavaa || 
Slok Dakhnas 5th Guru. 

A8a sue Unet usar | 


aod cetsor AS 3 gfe ARE AS ufomr II 
naanak kachaRiaa siau toR ddoodd sajan sa(n)t pakiaa || 


Nanak, break thou with the false and seek for the saints, who are the true friends. 


aod 3 atau oe 3a fest ag tis HOt dare aga Ae HE Tol 


Gfe Ake fests Gf yfeur a ATS ef 114 


oi jeeva(n)dhe vichhuReh oi muiaa na jaahee chhoR ||1]| 


They, the false, shall leave thee while alive and they, the saints, shall forsake thee not even when dead. 


Gu gs 36 MGS Hh Fs Wed ms Ca AY 34 Hd Je G St ot furaed| 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


Sad farshr sate wate wet mits arse Il 
naanak bijuleeaa chamaka(n)n ghurani(h) ghaTaa at kaaleeaa || 


Nanak, the lightning flashes and the very dark gathering of clouds thunders. 


aad, fanst faract ows dest Ht agSt ost wet aA TI 


Sante Aw nurg Stee Halk fudt Adem 1211 


barasan megh apaar naanak sa(n)gam piree suha(n)dheeaa ||2| | 


Very heavy is the down pour of the clouds, O Nanak, and the brides look embellished with their Beloved. 
dest fed Mis yu Jet F, J aS ms Usd nus ULSH 3s Asda Ts | 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


HS 8S alfe sd Hiss UES SHE Il 


jal thal neer bhare seetal pavan jhulaaradhe || 


If water-ponds and lands are filled with water and the cold wind blows; 


AAT USt TS GUS IS Alot, AS aks UTS JE mis Set Jer caret de; 


Ans Afes dtd oes ASsene II 


sejaReeaa soi(n)n heere laal jaRa(n)dheeaa || 


If her couch be studded with gold, rubies and jewels, 


Aad BA a usw Ad, Hfsat wis Aetosst ow Afr de, 


Had aus sat aoa fist feget sSr 11311 


subhar kapaR bhog naanak piree vihoonee tateeaa ||3]| 
and if she is blessed with auspicious raiments and dainties, even then, O Nanak, without her love, the bride 


continues to burn. 


3 AAD GH eas ASUS FAST MS fontHst dE St SA, J Toa! TUS UISH B Sas, USal Ase gat ase TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


AWE Ads A or Het T agesT II 
kaaran karatai jo keeaa soiee hai karanaa || 


The mortal does the deed, which the Creator Lord makes him do. 


ust Cdl aH ade’ J, frost franeds Fut CA uA ager TI 


AAG Oefo Yyrebor urets Ofs BIS II 
je sau dhaaveh praaneeaa paaveh dhur lahanaa || 


Even it thou run is hundreds of directions, O mortal, thou shall obtain, what thou are preordained to have. 


Aad 3 Has uet stor st fed, J oes de! 36 Sci as ys dea, AHe ST 36 fae fatto dent oI 


fag agHt fag 3 wet A fecto AS UTS Il 


bin karamaa kichhoo na labhiee je fireh sabh dharanaa || 


Without destiny thou shall obtain nothing, even if thou roam the entire world. 


Ud Ta S36 AS St dt faa aS F AS AAG nied sea" fed" 


as fis 38 dite or s 3g of ATS II 
gur mil bhau govi(n)dh kaa bhai ddar dhoor karanaa || 
Meeting with the Guru the Lord's fear wells up and one is rid of other's fears and deeds. 


aot oe fee word yg a ag Gaus dated ns der ddat sat 3 TAS at ut Aer TI 


33 aod Cun fe das fee Il 

bhai te bairaag uoopajai har khojat firanaa || 

Through the Lord's fear wells up detachedness and one sets out in the search of God. 
yg esd To CusHs Gaus d Ae 33 ore ehodg 6 BIE BA Ale TI 

GAs FAs Hod Cufaur fefs Aafy o Hes II 

khojat khojat sahaj upajiaa fir janam na maranaa || 


Searching and searching, gnosis wells up in man and then he comes and goes not again. 


safe, sefenit §t nies fame sua dae I nes se Ca Hs a rar 3 Ast aS 


fonrfe anf fomrfenr ufeor Ag AST II 


hiaai kamai dhiaaiaa paiaa saadh saranaa || 


Seeking the saints refuge and contemplating and practising the Name within my mind, I have attained to my Lord. 


Aste usd 8 ume fade nied oH T nrTgUS ms aH ade Gora H ys 6 ur fer TI 


Sfog aaa 2G ag fan ofe vse fH SCAG SIS I122II 
bohith naanak dheau gur jis har chaRaae tis bhaujal taranaa ||22|| 


He, whom God embarks on the ship of Guru Nanak Dev; He ferries across the dreadful world-ocean. 


fAA § Stodg Tg woe Ce HATA Ss UsTST U; ed fanrod HAS Ped Sud Css Ae TI 


ASa He U Il 


salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 
Fea Uret utsaradt | 


ufaet Hoe oats Flee of StS TF II 


pahilaa maran kabool jeevan kee chhadd aas || 


Accept thou death first, abandon the hope of life, 


dg Asa at dear 3B wr ays uA 191 


hoh sabhanaa kee renukaa tau aau hamaarai paas ||1|| 


and be the dust of the feet of all, then alone come thou to me. 


ms Wout & st a os dA, dee ot SAT as vr 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsarat | 


hor Alger Uy Ales ufs arte 
muaa jeeva(n)dhaa pekh jeeva(n)dhe mar jaan || 


See, that he alone lives who dies to himself and he who is alive, deem thou him as dead. 


ey &, fa aes Cad AMS J, A ums nrg F Hout deor Tos AAS" I, F SAS Ad caer AHS 


frat Hoats fea fAE S HEA UTTTS III 


jin(h)aa muhabat ik siau te maanas paradhaan ||2|| 


They, who bear love to the One Lord; are alone the supreme persons. 


frat a fea Hom ove fing d; dee So dt ule usH Tol 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


faa His SA uTagaH feate 3 nie utd II 


jis man vasai paarabraham nikaT na aavai peer || 


Pain comes not near him, within whose mind the Transcendent Lord abides. 


eu uls SA 33 odt orc, frre fode nies UH yg foeTH THT TI 


ou fae fH 3 fenmuet AH odt wre ate ISI 


bhukh tikh tis na viaapiee jam nahee aavai neer ||3]| 


He is affected not by hunger and thirst and Death's minister nears him not. 


BY MS 3d & BAS aet ming odt Jao is HS wes BAU 43 OT Bae 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


ats ave o WE AY AT 13S II 
keemat kahan na jaieeaai sach saeh addolai || 


O Lord, the moveless True King, Thine worth can be told not. 


J fee AY UfsaT, Sot He oft odt AT Aare | 


fro Arfoe famrat fimrdéior aB|e Bus 3S II 


sidh saadhik giaanee dhiaaneeaa kaun tudhuno tolai || 


The adepts, the strivers, the divines and the reflectors, who amongst these can weight Thee? 


UTS UTA, uifsort, FH IS ms fead-<, at fest faost 39 Au Aa I? 


Soe WSS ANGE J Gufs As uss Il 


bha(n)nan ghaRan samarath hai opat sabh paralai | | 


Thou are Omnipotent to break, make, to create and destroy all. 


ade AWS ANE J ule whe AS Fs II 
karan kaaran samarath hai ghaT ghaT sabh bolai || 


Thou are potent to do all deeds and speak in all the hearts. 


SAY OH ade UG Tis Afont fest nied Fer TI 


fara ANTS ASA fant HSH 3 II 
rijak samaahe sabhasai kiaa maanas ddolai |_| 


Thou reach sustenance to all, why should the mortal waver? 


3 font 6 det urge TF, yet fas Bass utr T? 


Tfod Tstg wears 3 Te fora ws Il 
gahir gabheer athaahu too gun giaan amolai || 


Deep, Profound and Unfathomable are Thou and priceless is Thy virtuous wisdom. 


SM, Ante ns FaT TS mS MSHS T Sct Sax farrrs | 


Ret oH area ofr ufe HBS Il 
soiee ka(n)m kamaavanaa keeaa dhur maulai || 


The mortal does the very deed, which is pre-ordained by the Lord. 


ust Got GH age" ¢ fds" Fort 8 He S fours ast dfeur Fi 


sug wuts fae odt Sa TE FF NQSUAUI 
tudhahu baahar kichh nahee naanak gun bolai ||23||1||2|| 


Without, Thee, there is naught, O my Lord. Nanak utters Thine praise. 


30 5 Mud as ot Sd, TAS AMM awa Sct Hf Burge age TI 


TT HT wet aes A at 


raag maaroo baanee kabeer jeeau kee 


Rag Maru. Hymns of Sire Kabir. 


TH HT HOTA wets ¢ Hae 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd 25 Sa TAS Tete cent org Bo ufenr Aer TI 


ust azo SHS SH Bd II 


paddeeaa kavan kumat tum laage || 
O Pandit with what bad intellect are thou attached? 


v ufss! 3 faust Hat vias ore Afar deur TF? 


YSId UTS" HAS FAG TH B AUT MSs WAU TIS II 
booddahuge paravaar sakal siau raam na japahu abhaage ||1|| rahaau || 


Thou shall be drowned with all thy family, if thou contemplates not on thy Lord's Name, O luckless man. Pause. 


Aad Fume yg to TT fhHgo odt age’ F nus ANS Sag aes AHS Ta ASM, J fSasHe Fe! fags 


8e uss us a font Te ud Veo AA ST II 
bedh puraan paRe kaa kiaa gun khar cha(n)dhan jas bhaaraa || 
What is good of reading the Vedas and the Puranas’? It is like loading a donkey with Sandal wood. 


eet nis UTS § SWE T at OS I? feu a a G Mas OH BLES CHG TI 


TH OH ot afs odt Wat an SsafA urs 1191 


raam naam kee gat nahee jaanee kaise utaras paaraa ||1|| 


Thou realise not the loftiness of the Lord's Name. How shall thou cross over? 


3 fsa e oH ot SST G nigge odt age"! 3a fan sg urs Css Iear! 


Aba gag HUSH af Bug MOSH Add aS ae II 
jeea badhahu su dharam kar thaapahu adharam kahahu kat bhaiee || 


Thou kill life and deem that as religious act. Tell me then, O my brother, what makes an irreligious act? 


3 re G6 wget SF ms BAG UGH Ada WEE S| eT HG UH; TAs ate! J fan SHS aH um F? 


nun ag Hfaed ate aug at AS ATT SAE III 
aapas kau munivar kar thaapahu kaa kau kahahu kasaiee ||2| | 
Thou call thyself an excellent sage. Then whom call thou a butcher? 


3 ums niu § St UGH Are fort unre T| So 3 ges fan S user F? 


Ho a nid ofl 3 gsg ad EsTeT aT II 
man ke a(n)dhe aap na boojhahu kaeh bujhaavahu bhaiee || 


Thou are blinded in the mind and understand not thyself. How can thou make others understand, O brother. 


So HO Mgt d famt I mis F uTuS nrg § odt ABET! S dd fan 6 fan Sgt AHS Hae I, J TTT 


Hfent are fafent Sag AeH mifsger ATS III 


maiaa kaaran bidhiaa bechahu janam abirathaa jaiee | |3| | 


For the sake of money, thou select thy knowledge, Vain is thy life, O brother. 


T5-eas & wel gs nue eH 6 ver J! fase I ST Hes, T aT"! 


ode ads kmrA AIS J Aa aS Us AT II 
naaradh bachan biaas kahat hai suk kau poochhahu jaiee || 


Narad and Viyas say such words. Thou may go and ask Sukhdev as well. 


ade nis feu HA ado-faoH SoS Ade Jol SA a AUS AS Ut ust aT B| 


ats ads TH oh seg ofe 3 ys TTS SIA 


keh kabeer raamai ram chhooTahu naeh ta boodde bhaiee ||4||1|| 


Says Kabir, thou shall be delivered only by uttering the Lord's Name, otherwise thou shall be drowned, O brother. 


oats At ume Jo, 3 eS HOM SoH & ads ade Eas FeuHA dea, odt St sa Wea Tia! 


gota SA fae ue Ae 3 Hod 3 Sata fears II 
baneh base kiau paieeaai jau lau manahu na tajeh bikaar || 


If thou not remove evil from thy heart, how shall thou find God by abiding in the forest? 


se set snus fes act 6 es adt ave’, F fan sgt Haw feu lo & Id G BS Bea? 


fad wg ao AHAlS oho 3 ud AAT IAI 


jeh ghar ban samasar keeaa te poore sa(n)saar ||1|| 


They alone are perfect in the world, who look upon the home and the forest alike. 


feR ATS nied aes Gu dt Uda Uo, Hus nis Hae 6 fea ATS ANSE JS! 


Ard Ae uTet STH II 

saar sukh paieeaai raamaa || 

Thou shall be blessed with real bliss, 
ai at Somat welt § ur wear, 


Sf Teg MISH TH NU TI I 


ra(n)g ravahu aatamai raam ||1|| rahaau || 


if thou in thy mind, lovingly remember thy Lord Master. Pause. 


AAT 3 MUE HS nied flag os uITUES HoH HBA 6 UTE Adar | ofasTS | 


Het SAH BUS abot aT Tet Hfs A Il 
jaTaa bhasam lepan keeaa kahaa gufaa meh baas || 


Of what avail is it to wear matted hair, to besmear the body with ashes and to dwell in the cave? 


at steer od net Tue, Adld 6 Hod HBS nis aed t fea Tus wT? 


Ho Als Aa Alfsur at S fafimr 3 HE BSA III 


man jeete jag jeetiaa jaa(n) te bikhiaa te hoi udhaas ||2]|| 


Conquering his mind, man conquers the world, whereby he is detached from the sins. 


nue Ho ofS a Ge" HAS 6 HAS Seg; fAA EuT Cr ure F nisa sea FAST TI 


nine te As act ca ade Hf fase II 
a(n)jan dhei sabhai koiee Tuk chaahan maeh biddaan || 
Everyone applies collyrium to one's eyes, but there is a little difference between the yearning of one and the 


other. 


Te at prs nhat fea HoH Usa J Us fea en St Heo few as AT sda TI 


famre vine fag ufemr 3 Bo UTSTS ISI 


giaan a(n)jan jeh paiaa te loin paravaan ||3]| 


The eyes, to which the collyrium of Divine knowledge is applied are approved. 


frat nrut fea qoutes & HoH ufeor Ate J, So Yala Ta! 


afte ate ore afer ate famire dor ASE II 


keh kabeer ab jaaniaa gur giaan dheeaa samajhai || 


Says Kabir, now I know my Lord. The Guru has instructed me in Divine knowledge. 


oats At ume Jo, Je H oct 6 We fur Tl Tat} HS GoH-ios woT fest TI 


nisdals afd sfent na He Ho AS 3 ATE III 


a(n)taragat har bheTiaa ab meraa man katahoo na jai ||4||2|| 


Within me I have met with my God and am emancipated. My mind now wanders not anywhere. 


nimué nied H mus etoag oe fhe flr 3 yas o fom ot Je He Ho fous Sdt seore™ | 


fafa fafa a aS edt Sa arg TAS famr oF II 
ridh sidh jaa kau furee tab kaahoo siau kiaa kaaj || 
When thou has acquired spiritual wealth and supernatural powers, then what business has thou with anyone 


else? 


Ae 36 Io! CBs mS ATH St Hast us J Tet Is, Fe ST {AA IGA BS at AH I? 


30 ade at afS famr ag 4 Ses St as 3A IAI 


tere kahane kee gat kiaa kahau mai bolat hee badd laaj ||1|| 


What should I say regarding the reality of thy talk? I am much ashamed even to speak to thee. 


HSS ders SF unsnis Heat at met? Sg avs as Ada oH St HG Sat AGH SST TI 


oH fag ufo oH II 


raam jeh paiaa raam || 
He who has attained the Lord, the Lord; 


3 sefa 5 Ss aS NU TTS Il 


te bhaveh na baarai baar ||1|| rahaau || 


he wanders not from door to door. Pause. 


Gs gd gd 3 Sea Sd fege"! SfaTS| 


BO Ad sda wat feo Te BITS ot MTA II 
jhooThaa jag ddahakai ghanaa dhin dhui baratan kee aas || 


The false world greatly wanders in search of wealth in the hope of using it for two days. 


eH ot fers usve 3 we ct GHe vies gat ont dus ct as nied wedt seat TI 


oH Bua frag Ae Ur fate sofs 3 set fumrA 1211 


raam udhak jeh jan peeaa teh bahur na bhiee piaas ||2|| 


The man, who in-drinks the Lord's water; thirsts not, again. 


frost fears yg t urat 6 utero; GAS Hs a So OT Bart 


as yAte fro sfsur mtr S stent f6oH II 


gur prasaadh jeh boojhiaa aasaa te bhiaa niraas || 


Whosoever understands the Lord by the Guru's grace, he becomes desireless amidst desires. 


A aet ot Tat Ht feu Emre Fmt 6 AHS Bed, Ca wfont nies wfoA-slos Et ese TI 


AS Ag oedt wtfenr AG yisH ser Bez ISI 


sabh sach nadharee aaiaa jau aatam bhiaa udhaas ||3]| 


When man's mind becomes detached, he sees the True Lord everywhere. 


Ae HOH THs fassu d Ate gd, St CAS He Hom oe at fen er TI 


TH OH OA ohm ote SH Jd ST II 


raam naam ras chaakhiaa har naamaa har taar || 


I have tasted the elixir of the Lord's Name. The Lord's Name ferries across everyone. 


Hyg et ont nis 6 chm di yg won ue fan wud Cas age | 


ag aad ave sfeur sy afar ANS UTE IISIZII 
kahu kabeer ka(n)chan bhiaa bhram giaa samudhrai paar ||4||3]| 


Says Kabir, I have become gold, my doubt if dispelled and I have crossed the world-ocean. 


oats At ume Jo, H Aad fomr of, Aa Hes ws J fom dws H AAS AAT S Us Ose famr ot 


Bua AHe AES at Afr Set Soa AHS fad II 
audhak samu(n)dh salal kee saakhiaa nadhee tara(n)g samaavahige || 


Like water in the water of the sea and the wave in the stream, | shall merge in the Lord. 


FXed & uret nis fost & eft fea cme, H ug nies Blo d AST 


Hold Ho fhfsor AHeSAt ues gu dfe ArSfaT 119 
su(n)neh su(n)n miliaa samadharasee pavan roop hoi jaavahige ||1|| 
Meeting with the supreme soul, my soul shall become impartial like the air. 


UH MISH os fe & Ht nse get ot Se UUTS-sfos J ASatt | 


gold JH ard wrefad Il 


bahur ham kaahe aavahige || 


Why shall I come into this world again? 


H fern wont vied us a fas oar? 


nee Ata JaH fA at Jan ofS AHe|fadr 1A TIE II 
aavan jaanaa hukam tisai kaa hukamai bujh samaavahige ||1|| rahaau || 
Coming and going is in His will. Realising the Lord's will I shall merge in Him, Pause. 


mga ms Wet SH et gat vied Jl Us cl GATS nigge Ado ET H BA nied Slo J Weta! Sage | 


Aa Va UT WS at TIS MA SIH oreo II 
jab chookai pa(n)ch dhaat kee rachanaa aaise bharam chukaavahige || 


When the make of the five elements perishes, then I shall merge in God and like this my wandering shall cease. 


Ae Unt Sot ot aoree faon Wat st H efoag fev slo d Aetar 3 ER UTES AT Seas Ha ATT | 


Pde efs se AHeaHt Sa OY fimrefad I12II 
dharasan chhodd bhe samadharasee eko naam dhiaavahige ||2]| 


Forsaking sects I look on all as equal and meditate on the Name alone. 


aut § fauna, H Afont 6 fea AH Suet Ts Ges OH T Tt orgs Ae Tl 


fas JH we fs ot ad 3A aH anefad II 


jit ham laae tit hee laage taise karam kamaavahige || 


Howsoever I am attached to, that-wise attached am I and similar are the deeds that I do. 


fAA Sgt HS Afaor fomr dg, CA Sgt Tt H us famr ats Sd Ad StH aH ager Ti 


afe Ft four ad AG nust 3 ag & Hate AHTSfad ISI 


har jee kirapaa kare jau apanee tau gur ke sabadh samaavahige ||3]| 


When the Reverend Lord bestows His mercy, then merge I in the Guru's word. 


Ae uote ys wruet fog ge I, STH Tot Ht wet nies sto d Ate Ti 


Mes Hed Hag |fs Fleg uss ASH 6 Te II 
jeevat marahu marahu fun jeevahu punarap janam na hoiee || 


If thou die while living and so thus return to new life again, then thou shall be born no more. 


Aad 3 AGS at Hg ES 3 EA Sgt HT a HS AG US, Ses Sa AON od UAT 


ag ade A at AHS Ho sfonr fee Ae IIgigil 


kahu kabeer jo naam samaane su(n)n rahiaa liv soiee ||4||4]| 


Says Kabir, whosoever is absorbed in the Name; He remains fixed in the Lord's love. 


oats At ume Jo, A otet St oH nied Se d Ae d, Cs us ct Uls nies Alas fader oI 


AS SHH a@ vfs ads JE 38 SH vals asTe7 II 


jau tum(h) mo kau dhoor karat hau tau tum mukat bataavahu || 


If thou keep me away from Thee, O Lord, then tell me Thou what is salvation? 


AAT SHG nus AS eds TUE" FT, J HOM! Ses HS CA, HUA at 3? 


ea nida df ofaS Aare ufo ne AA SSHTST IAI 


ek anek hoi rahio sagal meh ab kaise bharamaavahu ||1|| 


Thou, O One Lord, has many forms and are contained within all. How can Thou delude me now? 


So mest ug wetont Agut eer Sms Aton nied feutua TF Je He fan 3g Fo" HAST TS? 


TH H ae of aot & ASAT I 
raam mo kau taar kahaa(n) lai jiee hai | | 


O Lord, whither shall Thou take me for salvation? 


3 Homi tear 2 wet FAS A Ba wea? 


Au vats as 2 ant afe yrre Hfo uret TN TIE II 
sodhau mukat kahaa dheau kaisee kar prasaadh moh paiee hai ||1|| rahaau || 


Tell me, where and what sort of emancipation shall Thou give me? By Thy grace, I have already obtained it. 


Pause. 


HO tH, 3 He fad nis ad Adt afore teal? Sct fhog ens ufsst aH fer 6 usus as fer TI ofsTS | 


BIO 3S SH BA ASM AE Ba 3s 5 Aer II 
taaran taran tabai lag kaheeaai jab lag tat na jaaniaa || 


As long as man knows not the quintessence, so long he talks of the saviour and the saved. 


Ae set sa MASS 6 odt Wee, Oe set Sa Ta Se nis SIs SH nMGET T | 


mg 38 faHe se we dt xfs afo aste He Her IIQINIUII 


ab tau bimal bhe ghaT hee meh keh kabeer man maaniaa ||2||5|| 


Says Kabir, I have now become immaculate within my mind and my soul has become happy. 


aes At ume Ja, Je H nme nisms AS-sas F fomr ot is Act fAeSt YAS et set TI 


fafs as de ale ave & ef afeur A Tee Il 
jin gaR koT ke'ee ka(n)chan ke chhodd giaa so raavan ||1|| 


He who has make fortress and rampart of gold, abandoning them that Rawan had to go. 


AAS AS & foes nis SHe weve A; Sat dg Psa CA Tea GS fimr| 


and ats dfs we6 Il 
kaahe keejat hai man bhaavan || 


O man, why acts thou as it pleases thy mind? 


T Be! SF fa nrushot HoH ager SF? 


Fa AH one an 3S uad 3d dfs ak OH BSTSS INU TTS II 


jab jam aai kes te pakarai teh har ko naam chhaddaavan ||1|| rahaau || 


When Death's courier comes and catches thee by the hair; then God's Name alone shall save thee there. Pause. 


Ae Hs UUs 3 ot a 36 Hist J Slam, se Ca dew Slog” & OH Tt Sct HOH age | ofaTS | 


OS MAS UAH a ater feg ugg aUSG Il 


kaal akaal khasam kaa keen(h)aa ih parapa(n)ch badhaavan || 


Death and birth are the Lord's creation. This world is but an entanglement. 


HS nis ASH Pom & geet gol fea AAs fa ext HT! 


ats ads 3 nis Has fas fogs TH SAVES NIE 


keh kabeer te a(n)te mukate jin(h) hiradhai raam rasain ||2||6|| 


Says Kabir, they, in the end, are emancipate within whose mind is the elixir of the Lord's Name. 


aes At nme Jo, Sd aa O HHA TAS To, fate Ho nied Ava e OH & ifs JI 


vot ret AE us HOSE sAfs Us faTA II 
dhehee gaavaa jeeau dhar mahatau baseh pa(n)ch kirasaanaa || 


The body is a village and the soul is the farm-owner. The five husband-men dwell therein. 


aifenr fa fils I ns ns as A Hae 31 UA aASsaTs BA fe vEene Ua! 


30 ae Ao TAs et afar o HAT INI 
nainoo nakaToo sravanoo rasapat i(n)dhree kahiaa na maanaa ||1|| 


The eyes, nose, ears, tongue and touch organs obey not my order. 


nit, Sa, Ao, Als ns HUGH; fed vial Hat JaH ST Hoe! 


aa me 3 SAS fea are II 


baabaa ab na basau ieh gaau || 


O Father, I shall abide not in this village now. 


J fust! ge fen fils fea at afost| 


ut wet a Sut Hat cfeE ss aS al TIE It 


gharee gharee kaa lekhaa maagai kaith chetoo naau ||1|| rahaau || 


The accountants called Chitar and Gupat ask for a account of every moment of mine. Pause. 


faz 3 TUS OH THO Ae aS Ad Ja fa wet & fora-fasra Hare Jal sofas 


UH of AS Ber Ha aalt feat src 1 


dharam rai jab lekhaa maagai baakee nikasee bhaaree || 


When the Righteous judge shall call for my account, there shall be a heavy balance against me. 


Ae USHIAT Ad AS Sut UST Hdlar St As fA Sat gorfemr feasar | 


us foros sta ae & wfos AE esas 11211 


pa(n)ch kirasaanavaa bhaag ge lai baadhio jeeau dharabaaree ||2|| 


The five farmers shall then run away and the bailiff shall arrest the soul. 


Un forts Je OH Ad ms flat nsHt § fySs TS AT Bear" | 


ad add Hod d Asg as dt agg foas Il 
kahai kabeer sunahu re sa(n)tahu khet hee karahu niberaa || 


Says Kabir, hear O Saints, settle your accounts in this very life-farm. 


aad At ume Jo, He I AUG! nue fora fasva fH Ales ot Ost fa ot Hor fas | 


mg at ag sufh de a@ safe 3 SCA Se SIDI 
ab kee baar bakhas ba(n)dhe kau bahur na bhaujal feraa ||3||7|| 


Forgive Thou Thy slave this time, that he may not have to return again to this terrible ocean. 


S uMUs TS (AEA) GWA SS HorS ATU, StH Ca us a feA fomroa ANE FH aT ot | 


TH Hg wat aets AS at 


raag maaroo baanee kabeer jeeau kee 


Ram Maru. Hymns of Sire Kabir. 


TH HT AalS HOTA S ASE 


a6 nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet St cent ora, So ufenr Aer TI 


nose fas & tfimr Fagin Il 


anabhau kinai na dhekhiaa bairaageeaRe || 


O renouncer, none has seen the Fear-free Lord. 


u fSurat, far 3 st s-slos Hom 6 odt Sefer | 


fag 3 nas ae ease Il 
bin bhai anabhau hoi vanaaha(n)bai | |1|| 


Can the Fearless Being be obtained without fearing Him, O brother? 


at fos yg, CAT sd UGS ade eats UleMr AT ET I, J aT? 


Ag Jefe eh st 38 ue Foahas I 
sahu hadhoor dhekhai taa(n) bhau pavai bairaageeaRe || 


If the mortal sees the spouse near as hand, then alone feels he His fear, O renounce. 


AAT Yet AS 6 3S (nist Hal) ot Sa, ew se, St Ss SAS 3g Ws aged, J fra 


TaH Fs 3 foasS HE eases 12M 


hukamai boojhai ta nirabhau hoi vanaaha(n)bai ||2|| 


If man realises the Lord's will, then alone becomes he fear-free, O brother. 


nad fara ys Ut dH G nigge Ad Be, aes se ot a sa-slos Jord, J get! 


ufe unds 6 otinet SaratinS II 


har paakha(n)dd na keejiee bairaageeaRe || 


Practise thou not hypocrisy with thy God, O solitarian! 


S ums Stodd 5S Us at ag, J arst! 


undfs Jat AS Ba SSvTSH ISI 
paakha(n)dd rataa sabh lok vanaaha(n)bai | |3]| 
All the men are imbued with hypocrisy, O brother. 


AS USA US BS Sal JS Js, Iga! 


Aa uA S eset Faas II 
tirasanaa paas na chhoddiee bairaageeaRe || 


Covetousness leaves not the pursuit of man, O Forsaker. 


wed fons a ufos ot eae, J Faas! 


HHS Wher fiz ZSTse 181 


mamataa jaaliaa pi(n)dd vanaaha(n)bai ||4| | 


The mortal's body is burning in the fire of worldly love, O brother. 


yet ot to AAS He et ota fea AS dat gd, J sTeH! 


fos ats so afer Faas II 


chi(n)taa jaal tan jaaliaa bairaageeaRe || 


The fire of care has burnt the body, O Forsaker. 


fead dt nial 3 ta GAS Afent g, J Surat! 


A Ho fuse df ease ull 
je man mritak hoi vanaaha(n)bai ||5|| 


Man escapes from it, if he deadens his mind, O brother. 


fears A as Fe Ate J, Aad So ume Ho SH Be, J get! 


Afsas fae Soa 3 Jeet Saratns 1 
satigur bin bairaag na hoviee bairaageeaRe || 


Without the True Guru, there can be no detachment, O renouncer, 


J fanret! AS Tet t ade, det Cusnst adf d Hae, 


A Se As afe cards lel 
je lochai sabh koi vanaaha(n)bai ||6]| 


even though everyone may desire it. 


ae og Ae fA ot utfon fimr ag 


aH de Afsag fhe Faas II 
karam hovai satigur milai bairaageeaRe || 


O Forsaker, if the Lord's grace be on the mortal, he meets with the True Guru, 


v ford, Aad yet C3 Afog ct sons de st Ca He Tet 6 fhe te gd, 


AoA ure Afe candy IDI 


sahaje paavai soi vanaaha(n)bai ||7]| 


and easily attains unto that Lord. 


ms Heo dt SA ys our Be dl 


ad add fea dost Faas II 


kahu kabeer ik benatee bairaageeaRe || 


O Forsaker! Kabir makes a supplication, 


J ford! ads at fea dost age Jo, 


Hae s@ne ute Cafe ease ICHAT! 
mo kau bhaujal paar utaar vanaaha(n)bai ||8||1]|8|| 


that God may ferry him across the dreadful world-ocean. 


fa ys HS fanraa AAS AHS S urd Ce 


TH HY Tat AUS AS at 
raag maaroo baanee jaidheau jeeau kee 
Rag Maru Hymns of Sire Jaidev 


TH HY HAE HIT Aes | 


a6 nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is bur One God By the grace of the True Guru, He is obtained. 


etddd ce5 Sa TAS Tet St eeu ora, So urea Aer TI 


Ue AS shout oe AS Ufsut Ad AS USAT es othr Il 


cha(n)dh sat bhedhiaa naadh sat pooriaa soor sat khoRasaa dhat keeaa || 

The breath is drawn in by the left nostril. If is retained within Sukhmana and is breathed out by the right nostril, 
uttering sixteen times the Lord's Name. 

Forn dat oF eurg nied fitfenr ater 31 EAS Pano vied Sfomr Ate dns Ast edt AT eon wT Cass aga 


Art oF ere arog fen ArT TI 


nee 8S Sinn ute ve Bfumr nus wir sot nifUu ur al 

abal bal toRiaa achal chal thapiaa aghaR ghaRiaa tahaa apiau peeaa ||1|| 

Breaking my power, I have become powerless, my unstable mind I have make stable and my unfashioned soul, I 
have fashioned. Then alone have I quaffed Nectar. 

nmUSt SAS 6 3a H Tas-Te J for Ti, nmue niorfas Ho } H wAfas ad fer Tis uruct news mrs 6 ota 
ws four gd) deo TSH uifys us ats TI 


He oife de arfe eerfenr II 


man aadh gun aadh vakhaaniaa || 


Within my mind I contemplate the primal Lord, the source of virtue. 


nitude fade nied H dot Hz, us uses ys wT fAsHe ager TT 


Sot cfaer fenfe AHTfoMr 1 TIS Il 
teree dhubidhaa dhirasaT sa(n)maaniaa ||1|| rahaau || 


My vision, that thou and IJ are distinct, I now, have removed. Pause. 


Ad fag, fa FSH fours , ees d Tet TI ofosS| 


nfo a nefaur Fafa ag Aeftmr Aes a@ Fats AHS weer II 
aradh kau aradhiaa saradh kau saradhiaa salal kau salal sa(n)maan aaiaa || 


I worship Him, who is worthy of worship, trust and like water in water, I merged in the Lord. 


HAS Une oH Une Ga J, CASS sd Ose TA SdH OS tua Ds Ural fees Urat ct HSE H Ug nied 
Ble J fomr Tl 


wes Aes Aes aS Sime gon fase fee Ste UT IU 
badhat jaidheau jaidhev kau ra(n)miaa braham nirabaan liv leen paiaa ||2||1|| 


Says Jaidev, I have medicated on the Triumphant, Luminous Lord and becoming absorbed in His love, have 


obtained the Detached Lord. 


Hee At ume Jo, H feet yavrets yg wt fHHge ats ds GA ct Us vied AHT a, H fossu ys our fer TI 


oats i Hg II 
kabeer || maaroo || 


Kabir Maru. 
oats Hg | 


oH fAHg UES He II 
raam simar pachhutaahigaa man || 


O man, meditate thou on thy Lord, else thou shall regret in the end. 


mM orTS! 3 orus Ys T orgs ad, odt stg units $ uns Ada" | 


unit tng Ss ads Tura ats Cfo fear al sae II 
paapee jeearaa lobh karat hai aaj kaal uTh jaahigaa ||1|| rahaau || 


Thou, O sinful mortal, practice avarice, but thou shall arise and depart to-day or tomorrow. Pause. 


3, JIouss yet, was ase J, Us nin At ea J Bo a eg SSat| ofyTS | 


BST Sd ASH Teter Het sgH sorfaar II 
laalach laage janam gavaiaa maiaa bharam bhulaahigaa || 
Clinging to avarice and straying in the doubt of mammon, thou has wasted away thy life. 


Bs OS feHS vis Uo-das Ut ast vied THT J, J utua Ales ae fer TI 


Ue Hee a ade 3 aA aa fA afs A foer 1191 
dhan joban kaa garab na keejai kaagadh jiau gal jaahigaa ||1|| 
Take thou not pride on thy riches and youth. Thou shall dissolve like paper. 


3 umust Fas us EST ST HE of AT! S Ha St HSE TS ASAT | 


AG AH one an ats uee ST feo fae o SAO II 


jau jam aai kes geh paTakai taa dhin kichh na basaahigaa || 
When Death's myrmidon comes and seizes thee by the hair and knocks thee down; that day thou shall be 


powerless. 


Ae HS T US ul 36 Te TF Ss a Uc Ha, SA fess ST et SA ot THe" 


fase sHe tfeur adt atat SE uf set urfoar III 
simaran bhajan dhiaa nahee keenee tau mukh choTaa khaahigaa ||2|| 
Thou do not remember or contemplate on God and practise not compassion, so thou shall suffer strokes on thy 


face. 


Sot a fs30 3 wT ad ATE" IS SIA Sd Ute; EA Bet s ume Ho OS Het Aaa | 


UeH ofe AE Bar Hat fam Hy % a Afr Il 


dharam rai jab lekhaa maagai kiaa mukh lai kai jaahigaa || 


When the Righteous Judge asks for thy account, what face shall thou show him? 


Ae UGH TH Soe forra fase Her st S CA 6 fags so ferear? 


ads adls Hod J Asg WOHRaS ste AifoEr SIAN 
kahat kabeer sunahu re sa(n)tahu saadhasa(n)gat tar jaa(n)higaa ||3||1|| 


Says Kabir, hear, ye saints, ye shall be saved in the society of the saints. 


oad At ume Jo, SAT Ae, I AUG! ASsHas nies SAT UT Bsd ATT | 


TT HY wet HeoH A at 


raag maaroo baanee ravidhaas jeeau kee 


Ram Maru. Hymns of Sire Ravidas 


TH HT! HOT SETH & AEE! 


a nfsars UATE Il 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God By the True Guru's grace, He is obtained. 


alddd ces a TAS Tet St cheat era, Ba urenr Aer TI 


WAT oT Ss fas ABS ad II 
aaisee laal tujh bin kaun karai || 


O my Love (God), who but Thee can do such a thing? 
TUISH! 3d TS vid Adl Ts ae AT AAT I? 


adie foea Trebor As HE FZ UT Ul ToS I 
gareeb nivaaj gusieeaa meraa maathai chhatr dharai ||1|| rahaau || 
O my Lord, the Patroniser of the poor and the Lord of the world, Thou has put over my head the umbrella of 


Thine grace. Pause. 


T adiat 6 He teas iS fact & Hom, HS Hea! SAS fhe SS nruat fhog w ag fear FI 


W of ef3 Aas aC wrt ST us Sot Se Il 
jaa kee chhot jagat kau laagai taa par tuha(n)ee ddarai || 


He whose touch defiles the world; towards him Thou alone relent. 


fAA et go AAS 6 uals ad feet 3; CASS aes S Th unine TI 


dled Gs ag Ag de arg 3 3 3d Il 


neecheh uooch karai meraa gobi(n)dh kaahoo te na ddarai ||1|| 


The lowly Thou exalt, O my Lord and Thou fear no one. 


alent $3 Ca aged, THs AT! nis F fan as U adh wer 


SHE adi feu Aa" He 3d II 


naamadhev kabeer tilochan sadhanaa sain tarai || 


Namdev, Kabir, Trilochan, Sadhna and Sain did cross the world ocean. 


SHE, ada, Faso, Ha ns Ae HAS Aes SUT T Te! 


ats seen Had 3 Asg ofe Ae S AS Ag INA 


keh ravidhaas sunahu re sa(n)tahu har jeeau te sabhai sarai ||2||1|| 


Says Ravidas, hearken, O saints, through the Reverend Lord, everything is done. 


TA Ht mre Jo, AEE ad, AUS! una ys eT dd Ts I ART I 


Wg II 
maaroo || 
Maru. 


Hg | 


HY Arad Afesd fess ante sf a ds il 


sukh saagar suritar chi(n)taaman kaamadhen bas jaa ke re || 


The Lord is an ocean of peace, in whose power are the miraculous, the wish-fulfilling gem and the elysian cow. 


Hom ora @ AHed 0, fare feufsurg fea Jo aeu fase, TIa'-Udt ado Te AeIT mS Heda TE 


ote ues MA Ho fafa oe fafa ag 38 37S INA 
chaar padhaarath asaT mahaa sidh nav nidh kar tal taa kai ||1|| 


The four cardinal boons, the eight supreme supernatural powers and nine treasures are on the palm of His hand. 


wd OSH TSI, nis ugH aot Hash ns S us CAA Ta St sat BS Ta! 


afte afs ofa 3 Auth one II 


har har har na japas rasanaa || 
Why thou not recite God, God, God with thy tongue? 


3 fa uruat dist ows Soggy, etwas, efsag Sada adt ager? 


ned AS StS TIS FIST AU! TIS II 
avar sabh chhaadd bachan rachanaa ||1|| rahaau || 


Abandon thou all other devices (structures) of words. Pause. 


3 Bent Chit dg At Ja Sdn (asec) GFT eI 


aa fimre use Se fafa o@stn nies HoT II 


naanaa khiaan puraan bedh bidh chautees achhar maahee || 


The various epics, the Puranas the Vedas of Brahma are all composed out of the thirty-four letters. 


WMdat YA, UTS MS FH Sz, AS Pat viva e fed Gd de Jo! 


faurn dots afoS uUsHSE TH OH Afs Brot 12 


biaas beechaar kahio paramaarath raam naam sar naahee ||2|| 


After due deliberation Vyas has said the supreme truth, that nothing equals the Lord's Name. 


udt Ag fears & Had fenrA 3 usH fhots eaoe ast d fa fsa & oH ¢ 3e act SHS oT | 


Fon AH Curt sos df a3 afar fee wot II 


sahaj samaadh upaadh rahat hoi badde bhaag liv laagee || 


Very fortunate are they, who embrace profound contemplation and affection for the Lord and are rid of troubles. 


3g Udi SHlat eS Jo Bu, A ys ct nied figs ment wes Us vied feage nis Cut F vot ues Tos 


afte seen Barn &H HS ASH HIS F Sat SNA 
keh ravidhaas udhaas dhaas mat janam maran bhai bhaagee ||3||2||15|| 
Says Ravidas, the fear of birth and death floes from the mind of the Lord's slave, who remains detached from the 


world. 


shear Ft nage Js, AHE WIS HIS UT sg AM t BA Rea t Ho nied TH AT TA AAS oO foasu afer TI 


Sard FS HIS 9 aa HIT 
tukhaaree chha(n)t mahalaa pehilaa baareh maahaa 


There is but one God. by the true Guru grace he is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cer erg, Ca ustenr Are TI 


a@ nfsara art A 


ikOankaar satigur prasaadh || 
Tukhari Chhant Ist Guru Twelve months 


sud és ufost ufsarct erat Hots | 


3 Ale fags aH usta corfenr 1 fats fats Ae AGH efo AS Ie Il 
too sun kirat kara(n)maa purab kamaiaa || sir sir sukh saha(n)maa dheh su too bhalaa || 


Accept that as a result of the deeds done in the past, 


3 Ree ad fa ug fea ons nrue fuss ats Te mH et OSI SH, 


ate daar Sct fomr afs At af fae wat 3 ATS II 


har rachanaa teree kiaa gat meree har bin ghaRee na jeevaa || 


O God, creation is Thine. Of what account am I? My Lord, without Thee, I cannot live even for a moment. 


T Stagg! uss Sct I H faas fora-fosra fea Hoth Hea 3d wad H fea HIS ag St AIG odt AaE™| 


finn as wet af& o ast TaHfe nifys UtSt II 
pria baajh dhuhelee koi na belee gurmukh a(n) mrit peevaa(n) || 


Without my Beloved, I am miser able. I have no friend. It is by the Guru's grace, that I drink Nectar. 


nue USH & aS H edt ot Aa aet fise od Tet St efor Era, A nifys urs aget Ti 


Tao ote Td fadardt ys Hs ATH HATH II 
rachanaa raach rahe nira(n)kaaree prabh man karam sukaramaa || 


The Formless Lord is contained in His creation. The act of obeying the Lord is the best of all the acts. 


gu-sfos Hom raat sas utes ofr dor 31 Pom Ft seed age ot aH As S AAS SH TI 


BSS UT fos AT Us J Ale MSH THT IA 


naanak pa(n)th nihaale saa dhan too sun aatam raamaa ||1|| 


O Nanak, Thy bride is beholding Thy way. Hear Thou, O Omni-present spirit. 
Ta! Sot Usat ST Td Mut I F AES a, J Aga fenrua gd! 


areata fy ae afore sehr II 
baabeehaa priau bole kokil baaneeaa || 


The sparrow-hawk cries 'Beloved' and the cuckoo sings the lays 


uute UISH YaTsET I, nis ates ais Tee TI 


Aus Afs dA 3s nif ANTS II 


saa dhan sabh ras cholai a(n)k samaaneeaa || 
The bride enjoys all the pleasures and merges in the Being of her love 


usotl Asbo urbat Hedt o uis nrus UISH  AgU nied Blo TAT TI 


af nif AHTSt AT Us sat AT ATT oS II 


har a(n)k samaanee jaa prabh bhaanee saa sohaagan naare || 

When she becomes pleasing to her Lord God, then merges she in His Being. She is the happy bride. 

Ae So nrus Fmt etoag 6 vat Bae Sa Ae J, Se Sa GH t AGU nied Blo J Are U1 ew Go dt ua usat 
vl 


de We ay HIS wg Sus for wis SH HTS II 

nav ghar thaap mahal ghar uoochau nij ghar vaas muraare || 

Establishing the nine houses and a royal mansion above them, God, the Enemy of ego, abides in that mansion of 
His. 

aston 3 Gai 3 a usa es § meus as, dove ot Set act GA uma Hes niva foe SUT 


FS Sot S Ae UISH foth wag sla Te II 


sabh teree too meraa preetam nis baasur ra(n)g raavai | | 


All are Thine, Thou are my Beloved. Night and day make | merry in Thine love. 


Arg 3d Uo, 3 He fewas S| TS 8 feo H Sct Us nied AAT Hed TT 


aad fy fs ve sate afas Fate AIS III 
naanak priau priau chavai babeehaa kokil sabadh suhaavai ||2| | 


Nanak, the sparrow-hawk of the mind cries 'Spouse, my Spouse and the cuckoo of the tongue is embellished with 


the Name. 


Boa Ho et uta, ust, Hat ust uarser I nis Ala ot afew oH ow HAS Jat det TI 


3 Ale ofa GH fd UISH nme II 
too sun har ras bhi(n)ne preetam aapane || 


Hear Thou, O God, my Beloved, drenched am I in Thine love. 


v etodg! Ad fesad, 3 ASE as, H Sd flmrg nies fafrur dient Tt 


nfs afs ges des St © IAG II 


man tan ravat rava(n)ne ghaRee na beesarai | | 


With my soul and body repeat and utter I Thy Name. 
MUS MISH S eT oS H 3d oH TT ATU 3 BaGs ager Ti 


fag wat farrct 38 sfeodt 0B Ae Te Te II 
kiau ghaRee bisaaree hau balihaaree hau jeevaa gun gaae || 


Thee, I forget not even for a moment How can I forget Thee even for an instant? I live by singing Thy praise, O 


Lord. A Sacrifice unto Thee, am I. 


36, H fa yas 30 Bet St fan Sgt ger Hee TH Sct Hf artes asa AS at! AEA TH 3g SSI 


a act hat u fan as ufe fie gE 3 AE Il 
naa koiee meraa hau kis keraa har bin rahan na jaae || 


No one belongs to me. To whom belong I? Without my Lord, I can live not. 


Ag adh adh H aloe at? ys eas H afo od AaeT | 


Ge adt af uae faeA se ufegz AST Il 


oT gahee har charan nivaase bhe pavitr sareeraa || 


I have grasped the refuge of God's feet and abode there and my body has become immaculate. 


Hod 2 Ost F uss ust 0 os 6A SHE Ti ns Ae BT USS uals TTA TI 


aaa fenfe Taw AY US Te Aaet Ho Ot SII 


naanak dhirasaT dheeragh sukh paavai gur sabadhee man dheeraa ||3|| 


Nanak, I have obtained deep vision and peace and with the Guru's word my soul is consoled. 


BSA HO Sul SAT MS wITH YUS J Te To ms Adt MSH" S Teel oS UleA or fomr FT 


ad vis os Fe ASST Il 


barasai a(n)mirat dhaar boo(n)dh suhaavanee || 


It rains a torrent of elixir Delightful are its drops. 


onfg-fomrs of oct eg aot 1 niseetea To ER Gat aehot | 


Ad fee Aots Aste of fre uifs set II 


saajan mile sahaj subhai har siau preet banee || 


When Guru, the friend m meets in the natural way, then love with the Lord is established. 


Ae dg fhas qesst 3a 3 fhe Ue Jo, st ys ae flmrg Ute U1 AE BAS UT Baer g, 


ufe Hefe ore AT Ys oe US Sst Te AT Il 
har ma(n)dhar aavai jaa prabh bhaavai dhan uoobhee gun saaree || 


The Lord God comes into the body temple when it pleases Him and the bride rising up utters His praise. 


Hom etodg ed & Hos fee ut Ate oS UST d USOT BAS AA Goes adel JI 


ufg ufs ag de Aoafs 3 fae afs ferrct 1 
ghar ghar ka(n)t ravai sohaagan hau kiau ka(n)t visaaree | | 


In every home, the Spouse enjoys the chaste brides. Why has the spouse forgotten me? 


Td Ufo nies ust vrs Afsest uss S HEE T! ust S HS fas ger Ffavr 3? 


Gofe wa sve gan Ase His 3fs UH AUS II 


aunav ghan chhaae baras subhaae man tan prem sukhaavai || 

The lowering clouds have overspread the sky. It rains pleasantly and the Lord's love is pleasing to my soul and 
body. 

Ba Je TUS AHS 3 SS JE Vol ATES Hs U fo Ts ys St uls Het feat S ta 6 Molt Baek TI 


SSA SA vis wet ate fagur ufs ws 118 


naanak varasai a(n)mirat baanee kar kirapaa ghar aavai ||4|| 


Nanak, when the ambrosial Gurbani rains, the Lord graciously comes into my home. 


Sod Ae nifs-Het Tere SAet J St Tos oT & YS AS OH vied ot AFET TI 


US FHS 3s" Seg ATSS | 
chet basa(n)t bhalaa bhavar suhaavaRe || 


The month of Chet, stunning is the spring and beautiful the bumble-bee. 


os faHe ToT sos AS ns HS HOU IST! 


nid wH fue of AST Uf VEST Ho 3B II 


aagai ghaam pichhai rut jaaddaa dhekh chalat man ddole || 


Summer is left behind and the winter season lies ahead. Seeing this play my mind wavers. 


aot fire ofe aret 3 us fore a HAH Hod J| feo Os eu Ae tes Rass ute TI 


wd fefa Ana oct Idimres Aofa uet A Hor II 


dheh dhis saakh haree hareeaaval sahaj pakai so meeThaa || 


All over the ten sides the branches are green and verdant. That, which slowly ripens, is sweet. 


cat ut ot efosnt ASASA nis Udit sch gal A st et Uae 3 Bs fle gers 


aoa nate frag flmrs Afsae se SAIS 1199111 


naanak asun milahu piaare satigur bhe baseeThaa ||11]| 


Meet Thou me, O my Love in Assu. The True Guru has become my mediation. 


WA nied 3 HO fhe, IA fewad! Ae Tees At Hg feds J Te Tol 


asta fass ufeur A ys stfeur II 
katak kirat piaa jo prabh bhaiaa || 


In Katak, what pleases the Lord, that is recorded in the mortal's destiny. 


as fea A Hom 6 var Bae od a Sa tt yet Ft yrwsn fea fhm Ate TI 


Gua Aofa 38 sf Aefenr II 


dheepak sahaj balai tat jalaiaa || 


The lamp, which is lit by quintessence, that easily burns. 


frost det wiAsbus oe yotaor 3, So Hes Tt awe side TI 


dua dH 38 Ue fug HS Us GH AST Il 


dheepak ras telo dhan pir melo dhan omaahai sarasee || 


Love is the oil of the lamp, that unites the bride with her Groom. The bride is in bliss and bloom, 


Us He a se TH usa 6 BAe ust ow fhe J) usot yet 3S hiss nies TI 


MEE HS HS 3 AS afte west St HST II 


avagan maaree marai na seejhai gun maaree taa marasee || 


She, whom sin kills, becomes not fruitful at her death. When killed by virtue, then dies she really. 


fAA 6 UU aA age J, Ba nruat HS AY Hes St Tet Ae Sat aS Het VU," Je Tt Sa wiASt 3a 3 HoT TI 


an sats 2 fon wife 83 mag fast nT II 


naam bhagat dhe nij ghar baiThe ajahu tinaaRee aasaa || 

They, whom Thou, O Lord, bless with Thy Name and devotional service, sit in their own home. Even then their 
hope rests on Thee. 

fragt g So Hom! muer oH mis YH-Het Ae suAET I Sa ymué fon @ qld nies afde Jal Je st Sat ct Gre 3d 
83 HT! 


Bed fed AUS Vs da Sa Wat YS HAT INF2II 


naanak milahu kapaT dhar kholahu ek ghaRee khaT maasaa ||12|| 


Says Nanak, "O Lord, open the shutters of Thy door and meet me. A moment, now, is like six months to me". 


dg At ure Jad Ao! nrus CISA UC fares YS nis HG fa Ad Bet Je a Hos sts HS St HSE TI 


Hwa Hg ser ole Te vif ASE II 


ma(n)ghar maahu bhalaa har gun a(n)k samaave || 


Good is the month of Maghar for those, who merge in the Lord's Being, by singing His praise. 


dm dHug o Hdlo Sq wel A GA A Meo ag, Use AGU vied Blo J Are Jol 


Teed Te se Ht fug faass TSE Il 
gunava(n)tee gun ravai mai pir nihachal bhaave || 


The virtuous wife utters the Lord's praise. My ever-stable Love is pleasing to me. 


Tess usol FM @ AA Saws aget 31 AT Adlet Alas UISH HS Bar Baer I 


fouue vad Ane fas due Aas AEfeEnr II 

nihachal chatur sujaan bidhaataa cha(n)chal jagat sabaiaa || 

Moveless, Wise and Omniscient is my Creator-Lord, but the whole world is movable. 

MTS, Tot ms Ava J AT fAgAASTS Hot, ys AS cot foe AS Sst TI 

fomrg fmirg Te nifa ATE Ys StS ST SHEUT II 

giaan dhiaan gun a(n)k samaane prabh bhaane taa bhaiaa || 

They, who possess the virtue of gnosis and meditation, merge in the Lord's Being. They are pleasing to the Lord 
and the Lord is pleasing to them. 

frat e Us gonfemrs nis frHdo ct Sat 3 So AT e AGU vied Bla J Ate Jol AT 6 Ga Ua Bae Jo ms Wet 


Guat 6 dar Baer TI 


ais one afes ae Afe TH of Ba TT II 


geet naadh kavit kave sun raam naam dhukh bhaagai || 


The songs, music and the poems of poets have I heard, but it is through the Lord's Name that sorrow flees. 


WE, Ad ms actad cnt afeset H Heli Js, Us ys UH TS Tt eas dae TI 


Soa AUS og fimirdt me saat fus nr 119311 


naanak saa dhan naeh piaaree abh bhagatee pir aagai ||13]| 


Nanak, only that bride is dear unto her Groom, who in His presence performs the hearty service of her Beloved. 


Toe aes Sa dt usat nue ust & wsst dA SA ct dad nies ures YISH SF fest Ae ort TI 


uf Surg us Se (FS TH AG Il 
pokh tukhaar paRai van tiran ras sokhai || 


In Poh, the snow falls and the sap of the forest and grass dries up. 


ud fea ade Ut Tos Aare S urd Ut Isas Ae Art TI 


nies at ard Hf 3fe ZAfs He II 


aavat kee naahee man tan vaseh mukhe || 


O Lord, why come Thou not? Thou abide within my soul, body and mouth, 


oT Fo! S fa odf mrSer? Fat orsHt, ca nis Yo nies SH | 


nfs fs af sfoor naHike ae Aaet Sa Het II 
man tan rav rahiaa jagajeevan gur sabadhee ra(n)g maanee || 


God, the Life of the world is permeating my mind and body. Through the Guru's word, enjoy I his love. 


Ads ct fie We Sted Ad fFs S Add Nes GH for Tl Tet St wat TH H CA Us T nse So TT 


nisA dH Asn Gsan wie we As AHTAT II 
a(n)ddaj jeraj setaj utabhuj ghaT ghaT jot samaanee || 
The Lord's Light is contained in the egg-born, the foetus—born, the sweat-born, the earth-born and all the 


hearts. 


Us T YUH nis, AT, Heo 3 UsSt SF Ue de SS nis font fest nied dent dieu Ti 


TIA tg thenrafs ws as ue HS 2 II 


dharasan dheh dhiaapat dhaate gat paavau mat dheho || 
O Lord of compassion, the Beneficent One, bless me with Thy vision and grant me understanding, that I may 
obtain salvation. 


U Tons & Hom, ess UTE! HS wruSr dled SUA MIS Ae AHS Yes AT! StH H Hest 6 ys J AT 


SS dat Te TH THbo afe FAS Ulfs AAT 19811 


naanak ra(n)g ravai ras raseeaa har siau preet saneho ||14|| 


Nanak, with love and pleasure, God, the Enjoyer enjoys the bride, who bears Him Love and affection. 


aoa Het etoag flrs us wat ons Causal 6 Wee dA BA oTSYH MS HES Adet TI 


fy uals set Stee nists afer II 
maagh puneet bhiee teerath a(n)tar jaaniaa || 
In the month of Magh I become immaculate by realising that the place of pilgrimage is within me. 


HY HAS vied HST MAES O nus nied nose ado euiTg H ufesd J Are Tt 


Ae Fata foe ae ate nifa AHfSMT II 


saajan sahaj mile gun geh a(n)k samaaniaa || 


I have easily met my Friend, by enshrining. His virtues and merging in His Being. 


Gr cot Sout orga ade mS BAe AgU vied Slo JE Gora H Ads Tt ymus AA 6 fee uet Ti 


UISH Te via He us Ga BO set Als SST Il 

preetam gun a(n)ke sun prabh ba(n)ke tudh bhaavaa sar naavaa || 

Hear Thou me, O my darling and beauteous Lord; Thine merits I have enshrined in my mind. If it pleases Thee, I 
shall bathe in Thy tank. 

dt ate ne, TAS filma ms Hea Hot Sohne yRtine S HF neu fase view feor fime 1 Aas 3S dar Sat ot 
3d Aded vied Aas aca | 


Ta AHS So Bet HoH AS AHS AHS II Us VS UAT USHHS Alot Aft Sat AST II 


ga(n)g jamun teh benee sa(n)gam saat samu(n)dh samaavaa || pu(n)n dhaan poojaa paramesur jug jug eko jaataa 


The Ganges, the Jamna, the confluence of three streams, seven oceans are contained in, 


dar AHS Sat acini a flrsvy wines S AS ANd AHS Je Ta, 


sea Hfy Ho oA ofe Afu nenfS Stee SST III 


naanak maagh mahaa ras har jap aThasaTh teerath naataa ||15|| 
Nanak, in Magh, the ablution at the sixty-eight holies is contained in the meditation of Supreme elixir of the 


Lord's Name. 


TSA Hy fea owe WS wiAaTat oT HSS AM e oH @ UusH nits 2 fg fee nS TI 


aedte Hfs Jon UH AStfeEnr II 


per 


falagun man rahasee prem subhaiaa || 


In Phagan, the soul of those, to whom Lord's love is pleasing is in bloom. 


eae feu frat dug tus TSS G, Cat et urs fis ART TI 


nates JIn sfeur nrg aetenr Il 
anadhin rahas bhiaa aap gavaiaa || 


She, who effaces her self-conceit, night and day abides in spiritual bliss. 


A tual Ae-dast 6 HS feet J, Ba TS us fea mrsHa nde vied feaTet TI 


He He garter wt fSn other afe farsur wis wir II 


man moh chukaiaa jaa tis bhaiaa kar kirapaa ghar aao || 


When it pleases Him, efface I the worldly Love from my mind and the Lord mercifully comes to my home. 


Ae SAS vr Bae d oH umes fase fed AAS HHS 6 He fest Ts Ae fag Ors & AS we fee ut ART TI 


ads 2A act fus sg Host Ba 5 aE II 


bahute ves karee pir baajhahu mahalee lahaa na thaao || 


Though I may wear many grabs, yet without Love, I shall find not a place in His mansion. 


ae Huds SA UGS ad Bet, Ys nue flmrd & add, Ho GH t Hes fs at odt feet! 


wd 3d GA Ure ucad fife Bat Alar II 
haar ddor ras paaT paTa(n)bar pir loRee seegaaree || 


When my Beloved so wished, I decorated myself with garlands, strings of pearls, perfumes and raiments of silk. 


Ae Ad fesad 3 ER sgt otonr StH mms nrg § Sw Her, HShat Chat waht mise ms Sant sAsat oes AAS STS" | 


area Afs wet afe vue whe eg ufenr art 19 


naanak mel liee gur apanai ghar var paiaa naaree ||16|| 


Nanak, the Guru has united me with God and I, the bride, have obtained my Groom in my very home. 


Hoa Ts } HS Shoag os fhes fest Tus H ust 3 orue ust 6 wmrue gfe fea Ht ys ag fer FI 


a CA Hd gat fast erg 3S Il St Hos Us ATS wire Fata AHS II 


be dhas maeh rutee thitee vaar bhale || ghaRee moorat pal saache aae sahaj mile || 


The two and ten (twelve) months, the seasons, the lunar days are all sublime, 


@ wis GA (sat) Hd, HAH, fFai, ves F fers AdH| Js, 


ys fhe floors aren AS aos AS fafa we II 


prabh mile piaare kaaraj saare karataa sabh bidh jaanai || 


The sweet Master has met me and mine affairs are arranged. The Creator-Lord knows all the ways. 


fios Hea Hé fhe flr dns Ad ATS oH TH I Te Jol franeds Hom Aho sedist wee TI 


fafs Htarct fSnfs fumrdt Ae sfeor Ja He Il 


jin seegaaree tiseh piaaree mel bhiaa ra(n)g maanai || 


I am dear unto Him, who has embellished me. I have met Him and enjoy His Love. 


HSH dt oset dt, fH} He Wd Uo HS Tol H BAS fhe vet os BAe fing T nse Set Ti 


wife An AoSt a fufs wet Tafa MASE oH II 


ghar sej suhaavee jaa pir raavee gurmukh masatak bhaago || 


The couch of my home becomes beauteous, when my Beloved enjoys me. By the Guru's grace, the destiny of my 


forehead is awakened. 


Ae AT UISH HS Wee dT StH we oT UsY Hed d Ate Ol Tot ct cfeor enrg, AT HE ct pws AT Bat TI 


aaa mftah Te UlSH ols <g fag ATH WADIA 

naanak ahinis raavai preetam har var thir sohaago ||17]|1|| 

Nanak, day and night, my Beloved enjoys me and obtaining God as my Spouse my married life has become 
eternal. 

aod feo TS AT fears He Hee I us Sods 6 ums AS et YUS ag a AT fenrgs Heo Aetet Afar J foro 
vl 


Sarst HIST Il 


tukhaaree mahalaa pehilaa || 
Tukhari Ist Guru. 


surct ufoet usar | 


ufss udd 5 ASSste oe viforct TH II 


pahilai paharai nain salonaRe'e rain a(n)dhiaaree raam || 


O bride with beauteous eyes, in the first watch of the dark night, 


U Aofent niet usate godt TSt € ulss ufos nies, 


Sug ay Hee wre SS TH Il 
vakhar raakh muie'ee aavai vaaree raam || 


watch thou thy property, O mortal. Thy Turn shall soon come. 


S umuat reese ct sues aT, HI-AS SHE, Sot eva Sst ot or reat 


edt mre AEE Aare ASt AH GH BAF II 


vaaree aavai kavan jagaavai sootee jam ras choose || 


When thy turn comes, who shall awake thee? As thou sleep, thine life's sap shall be sucked by the death's 


courier. 


Ae Sd ad mea, 36 Se Haea'? AE FAST deaf, Aso es 3d Hieo tue 6 fits BET 


ofe niddt four ufS Sct 8g US We HAE Il 


rain a(n)dheree kiaa pat teree chor paRai ghar moose || 


The night is dark, the thieves shall break into and rob thy home, What shall become of thy honour then? 


TS TS D, STAG BA Sd Sd 6 Be Sad | Sct uls nrag T GE at asa"? 


TYSTT MH nurs Af FSst AdMoT II 


raakhanahaaraa agam apaaraa sun bena(n)tee mereeaa || 


O my Inaccessible and Infinite protector, hear Thou my supplication. 


TAG UdT S Ud ms Suis Shona, J Het yout Hee aT! 


od Hey cats 6 8s four AS se vitor 1191 


naanak moorakh kabeh na chetai kiaa soojhai rain a(n)dhereeaa ||1]| 


Nanak, the fool remembers not the Lord ever, What can he see in the dark night. 


SOR WS Ae St HM S Sot fAHsen| ast Fat Ts fea SAS at fer Aare FT? 


et ug sfeor A orsst TH II 
dhoojaa pahar bhiaa jaag achetee raam || 


The Second watch has dawned. Awake thou, O unconscious one. 


TAT ufos Ge J fomr 31 3 AG UG, J sea Hie! 


zug ay Hee UA ast TH II 
vakhar raakh muie'ee khaajai khetee raam || 


Guard thy riches, O mortal. Thy farm is being eaten up. 


WTUS HSH Tt TUS AT, St svat SHS! Sct Uest wat AT sat TI 


aug ost ofe ae dst WES BES wT II 
raakhahu khetee har gur hetee jaagat chor na laagai | | 


Protect thou thy crop and love thy Guru-God. While thou are awake, the thief shall rob thee not. 


3 utust SHS 6 BT S ntuS Td-UPHed 6 flrs ad 3d Ware TEs aH UI 3G Se od | 


FH Hf 3 Sd OT PY UST AH aT 3g SE TT II 
jam mag na jaavahu naa dhukh paavahu jam kaa ddar bhau bhaagai || 


Thou shall not go the way of Death's courier and suffer not sorrow. Thy fear and dread of death shall flee. 


SHI Ves eT odt Mea ms aH! odt Goes STAT os os TI Us AST! 


ofe AfA due dens enrd fe Aro Hf fmret II 


rav sas dheepak gurmat dhuaarai man saachaa mukh dhiaave || 


Through the Guru's instruction, with thy mind and mouth, remember thou the True Lord, in whose power are the 


lamps of the sun and the moon. 


Tet & Guen Td mus Ho vis Ho aS SAS Hot wt fAHdS as, fA e SH feu Jo HAS dee Ce 


SA HY MAT 3 US fae SH AY USS III 
naanak moorakh ajahu na chetai kiv dhoojai sukh paave ||2|| 


Nanak, even now the fool contemplates not his Lord. How can he obtain peace in duality? 


Boa Mr St Hs wus ATE et HTS Sd Ae"! CST-TES nies Ca fan Sgt mrgTH ut AKT T? 


Stet ugg sfeur Ste feu TH II 


teejaa pahar bhiaa needh viaapee raam || 


The third watch has set in and the mortal is overtaken by sleep. 


Str ufos or far Tus yet 6 ate S ut ulfour TI 


Hfenr AS oe ete ASU TH II 
maiaa sut dhaaraa dhookh sa(n)taapee raam || 


Through wealth, children and wife, he writhes in pain. 


TSS, Fd us edt TS Bs ane vied eutsT Jer | 


wfeur AS os Aas filmes da vat fos SA II 


maiaa sut dhaaraa jagat piaaraa chog chugai nit faasai || 


Riches, children, wife and the world are dear to him. He pecks at the bait and is ever entangled. 


U5-883, Fd cdet nis wat Br 6 fHos Bae Jol Gs Wa’ ees Vora I iS AES SH ART TI 


oy fire 3 AY US TSH WS 3 TFA Il 
naam dhiaavai taa sukh paavai gurmat kaal na graasai | | 


If under the Guru's instruction, he meditates on the Name, then he obtain peace, and death seizes him not. 


Aad So dete Suen SS OH Trg ad, Fe ST ITH Bo Ur Ser IT ns AS CA od uaset | 


AHE HIS AS St ES fee HS HSH Il 
ja(n)man maran kaal nahee chhoddai vin naavai sa(n)taapee || 


Coming, going and death leave him not and without the Name, he is afflicted. 


mre, WE m3 HS SAS od Pse us oH UV ade Go eet Jer! 


aa Ste fSfata Sar wfemr Hfs fenmt 1131 


naanak teejai tirabidh lokaa maiaa moh viaapee ||3]| 
Nanak, in the third watch, under the influence of the three~phased mammon, the men are engrossed in worldly 


love. 


TA, StH ufyd nied So yars ct HSt S SHG Jo! Ba AAT HHS" nied UES Je Je TS! 


aCe ug sfimr es fara TH II 
chauthaa pahar bhiaa dhaut bihaagai raam || 


The fourth watch has come and the day of death is about to dawn. 


ser ufo ot fame dns As & feo Be de ser T| 


fae wa whims A niafes Aa TH II 


tin ghar raakhiaRaa juo anadhin jaagai raam || 


They, who remain wakeful night and day, save their home. 


fos TS ms feo Ware ode Jo, BI nus Bat 6 BST Se To 


Ted ules Wat OTH ora far oe Aas MOr II 
gur poochh jaage naam laage tinaa rain suheleeaa || 
The night is peaceful for those, who under the Guru's counsel remain watchful and apply themselves to the Lord's 


Name. 


Tost Sos wel wrTgTHeT Tl A Tete HA|d TS wae THe Jo nis wre wim G AT Se GH tH Ase JS! 


Od Aad aHety ASH 3 refs far ats us Bsmt II 


gur sabadh kamaaveh janam na aaveh tinaa har prabh beleeaa || 


They, who act according to the Guru's instruction, are not born again and God Lord befriends them. 


A Oat t Suen 63 nHs ase Jo, ST HS A HOH od Wee nis Sods Hum Cat & fad we Ate I 


ad afy wae Adld AU Se nigs 3o SAH Al 
kar ka(n)p charan sareer ka(n)pai nain a(n)dhule tan bhasam se || 


Their hands shake, feet and frame totter, eyes grow dim and body becomes like dust. 


Gate ce age Jo, Ug 3 to fasae Jo, niut desht d Aten Je ms faAH fit caer d Aer TI 


Soa vdor Fa ad fae oH Ufs & ufos ZA gil 


naanak dhukheeaa jug chaare bin naam har ke man vase ||4|| 


Nanak, without the Lord's Name abiding in the mind, the mortal remains miserable throughout the four ages. 


SSA, PAH BH fade nies SAS @ Uals, St oS Ga Ht Sut ade 1 


yet aie Bo feftmr nrfeur 7H II 
khoolee ga(n)Th uTho likhiaa aaiaa raam || 


The knot of thy body is loosed, arise thou, the written order for thee has come. 


Sot ts S die ug Tet FT, F So ya g, 3 wet fast Jan nr far FI 


dA aA AY oa Sf verfeur TH II 
ras kas sukh Thaake ba(n)dh chalaiaa raam || 


Revelments and comforts are banned and death takes man captive and goads him on. 


IT Tht nis uiIGTH Fe aT fFS Jo nis HS se 6 act gar a vid 6 da feet TI 


af serfent at us stat at tA ot AED Il 


ba(n)dh chalaiaa jaa prabh bhaiaa naa dheesai naa suneeaai || 


When it pleases the Lord, without being seen or heard, death arrests and dispatches the mortal. 


Ae YS O UIT Bae d, TH ms HE aad, AS Yat uss a nid 6 30 feet T 


nue Sd ASA nie ualt Ist BEM II 


aapan vaaree sabhasai aavai pakee khetee luneeaai || 


His turn comes to every one. The ripe crop is ever mowed down. 


Je We FH nruat Sot or SSA F1 uot det SAw Ae ot Se wet AA TI 


Wat BA at Sat BH Fa" SH" AT Ae Il 


ghaRee chase kaa lekhaa leejai buraa bhalaa sahu jeeaa || 


An account of every moment and instant is taken and the soul has to suffer for good and bad deeds. 


de a Hos mis feo & fora fase for Ate I ns oTSHT 6 Ud S He ont wt gee sas Ue I! 


Sad Ald od Fate there fSfs ufs age oor iil 


naanak sur nar sabadh milaae tin prabh kaaran keeaa ||5||2|| 


He, the Lord has so arranged the play that through the Name the angelic persons are united with their Lord. 


Gn ret 3 fA Sgt ds fouas ast o fa oH e TdT eet AGU UTA nTUe Hom ae fe Ate Ta 


Sarst HIST 9 II 


tukhaaree mahalaa pehilaa || 


Tukhari Ist Guru. 


surct ufoet usar | 


aa afamr SH fae sete fare TH Il 


taaraa chaRiaa la(n)maa kiau nadhar nihaaliaa raam || 


The meteor has arisen. How can the Lord be seen with the eye? 


Set rer ovat as flor TI uty ons us fan Sgt Stor A Hee T? 


Rea ud ad" Afsate Hate fearfonr oH II 
sevak poor kara(n)maa satigur sabadh dhikhaaliaa raam || 


The True Guru shows the Lord to the perfectly fortunate slave of his. 


He des Ht mrs ue Salt aS aS 6 ys fears fee To! 


ae Fate fearfemr Ag Afr nifofeta ete stefenr II 
gur sabadh dhikhaaliaa sach samaaliaa ahinis dhekh beechaariaa || 
Whomsoever the Guru shows the Lord, he mediates on the True Name and day and night beholds and 


contemplates. 


fA fan é ag At ys 6 feurse Js, STAD oH w fAHES ase TS fea 3 TS Sted 6 Sue MS wT TI 


Wes ug dd wg ent any ay fay Hf II 

dhaavat pa(n)ch rahe ghar jaaniaa kaam karodh bikh maariaa || 

God His five outgoing organs are help, he knows the Lord's mansion and slays Lust, wrath and wickedness. 
Gr cht srint fecdint un dint Afas c Att gs, So HM e Hes SAS Ser I nis AHH, TA us act § 


Wd AeeT TI 


nists A sat aS AT MS TH aS II 
a(n)tar jot bhiee gur saakhee cheene raam kara(n)maa || 


His within is illumined by the Guru's instruction and he sees the Lord's wondrous plays. 


ae & Gucn ens, CAS vied Ho J Ate Tis Ca Afoa chat ness dst 6 Sauer TI 


Boa ISH ufs use Sta Ur BHT IAL 


naanak haumai maar pateene taaraa chaRiaa la(n)maa ||1|| 


Nanak, slaying his ego he is propitiated. Lo, the trailing star has arisen. 


BSA, MUST JAS § HS & So Asn! J Ate TI) ea, Set ere STs Vs fom TI 


Tents ata Id gat mifsHrat TH Il 


gurmukh jaag rahe chookee abhimaanee raam || 


The Guru-wards remain awake. The self-conceit is annulled. 


Ty -MgAT Hare Te Jol Sat ct Ae-Tast fre Art TI 


nates sg sfeur Afs AHA TH II 
anadhin bhor bhiaa saach samaanee raam || 


They are ever blessed with the dawn of wisdom and merge in the True Name. 


Cat gre dt watt ugecs ct ws fhadt dns Sa AS OH nies Blo d Ale Tal 


Ate AHTAt dente His stat TeHfe ASS AT II 
saach samaanee gurmukh man bhaanee gurmukh saabat jaage || 
The Guru-wards, who are merged in the True Name are pleasing to the Lord's mind. The saints remain whole and 


wakeful. 


Tg MOA oH nied Blo Jo, Hot & fFs o Ua Bare Jal AS Huds nis EES Te Js 


Arg oH vifks afte cir afte weal fee wa II 
saach naam a(n)mrit gur dheeaa har charanee liv laage || 


The Guru blesses them with the Nectar of the True name and they are attuned to the Lord's feet. 


dg At Sat 6 Aon & mife-fours sane Jo 3 Sot et us et vse" os films U Ate I 


yeret AS AfS Ho AST HOHfe sath geret II 


pragaTee jot jot meh jaataa manmukh bharam bhulaanee || 


Within them becomes manifest the illumination of gnosis and through that illumination know they their Lord, but 
the egocentrics stray in doubt. 

Cate vied Tat fomrs & og OHS J Ate I iS BH Og UTS Ba mus AST G WS Se Jo UT wy Jed Hed nied 
Jere Ts! 


Bea 3g Sent He Hur was Sf= feet III 


naanak bhor bhiaa man maaniaa jaagat rain vihaanee ||2|| 


Nanak, when the dawn of wisdom breaks, their mind is propitiated and they pass their Life night-awake. 


BS AE VTS a ugEes d Aer I Cat ch ors Asn J Art ous Gs nruat Hieo-sst Aa o fase Ja! 


nGae Anfeur gat wa art IH II 
aaugan veesariaa gunee ghar keeaa raam || 


When man forsakes his vice, the virtues come to abode within him. The one Lord is pervading all. 


Ae fears nruat set 6 es fear I Tt Sole ut & BAe vies EAE wa Arent Jal fea Eom ot AS fenrua d for TI 


eat afe ston meg 3 Sot aH II 


eko rav rahiaa avar na beeaa raam || 


There is not another second. 


aet dg gAT I dt od | 


afe afar Het nied 3 aet Ho dt 3S He Hfenr II 
rav rahiaa soiee avar na koiee man hee te man maaniaa || 


He, the Lord, is permeating all. There is not any other. Belief comes to the mind from the mind itself. 


Go Hom Ars GH foot Tl dg Get Tot adh HOS S Hoe 3 St ade ut ART TI 


fafs AS as fess we we Ufimr A ys TeHfy Aten II 
jin jal thal tirabhavan ghaT ghaT thaapiaa so prabh gurmukh jaaniaa || 
He, who has established the water, the land, the three worlds and all the hearts, that Lord is known by the 


Guru's grace. 


fan & urat oest fs ATS wis ANS few wineTUS aS Js Bo Hom aet Ft efenr ere afer FST TI 


ade ATE AHeE viurs fSfata Afe AHS II 
karan kaaran samarath apaaraa tirabidh meT samaiee || 


The Lord is the Cause of, All-powerful and Infinite, Effacing the three-phased mammon, one merges in Him. 


Aig dgut o Js Ava-AaSies MS Suis JI at Tast eet Hear 6 A] a der GH fee Blo J AST TI 


BSA MSIE TET AHS MAt TSHAS ure 1131 


naanak avagan guneh samaane aaisee gurmat paiee ||3]| 


Nanak, man's vices then merge in virtues. Such an understanding, he obtains from the Guru. 


aoa Fe Chat geht se delat vies Slo d Atehat gol fed fact AHS SAS Tet uA TUS J AT TI 


WSS TE TI FA SH TH Il 
aavan jaan rahe chookaa bholaa raam || 


My coming and going, have ended and my misgiving is removed. 


Ad BE vis WE Ha Te Jo wis AT Ser vs F for TI 


JOH ute fs Ara eT IH II 


haumai maar mile saachaa cholaa raam || 


Stilling my self-conceit I have met my Lord and now wear the apparel of Truth. 


nmuSt Ae-JaIS 6 HT aH wus Fo 6 fhe uet aS ge Ae & dar ufsadt ot 


TCH afe Het usHE Tet Ga At AST II 
haumai gur khoiee paragaT hoiee chooke sog sa(n)taapai || 


The Guru has rid me of ego, I have become renowned and my sorrows and sufferings are dispelled. 


ae 3 Adt das ofess ag fest 0, H Ufa d Tet ot nis AS Ha S Sus BIT Te TS! 


Ast niefe APS AST oY UETST MIT II 


jotee a(n)dhar jot samaanee aap pachhaataa aapai || 


My light is merged in the supreme Light and I have recognised my ownself. 


AT YorH UGH Yor fees Blo J for Tis H umue ny g fire fer TI 


des wie Aafe ustet Aes fus sre II 


peieeaRai ghar sabadh pateenee saahuraRai pir bhaanee || 


At the parents, I am propitiated with the Name, so at my in-laws I shall be pleasing to my Spouse. 


Uett H OH owes ASH J aet ot EA wet AUS H rues ust 6 salt Barat | 


aod Afsata Afs Horet gat of Barat 11g 


naanak satigur mel milaiee chookee kaan lokaanee ||4||3|| 


Nanak, the True Guru has united me in the Lord's union and my subservience of people is ended. 


Sd, AY Tats He Hom e fey nied fer fest duis Ha Tet g, Act Sar ct Heat | 


Sarst HIST 4 Il 


tukhaaree mahalaa pehilaa || 
Tukhari 1st Guru. 


surst ufost ufsarct | 


sures set afs afs ueset Il 
bholaavaRai bhulee bhul bhul pachhotaanee || 


The bride is strayed by doubt and erring again and again she regrets. 


UsSl 6 SIGH 3 THT ad fur Ts HS HS FB a CT uATSU adel JI 


fufs efit AS fus ot ATS 3 FST II 


pir chhoddiaRee sutee pir kee saar na jaanee || 


Forsaking her Groom she is gone asleep and knows not His worth. 


nmuet a3 6 fsura Sa A Tet d ms BA St aed 6 odt Wet 


fufs 2st AST nieate ySt fn us feas TS II 


pir chhoddee sutee avagan mutee tis dhan vidhan raate || 


Leaving her Spouse, she goes to sleep and so is she beguiled by sins Painful are the nights of that bride. 


nut ust 6 Es, SoA Att oS fA dt UU BAS Oa Be Tal Suet Js BA ust cht Tt | 


anh afi uidarts fedst ISH wet SS II 
kaam karodh aha(n)kaar vigutee haumai lagee taate | | 


She is destroyed by lust, wrath and ego and continues to burn in self-conceit. 


Gn 6 Aldes, TH us gd 3 OH ad fest dis GA Ae-dast feu Ase ot TI 


Gate dn ofr sarfeer SAH SAH AMAT II 
auddar ha(n)s chaliaa furamaiaa bhasamai bhasam samaanee || 


When soul-swan flies away, under the Lord's command, her dust mingles with dust. 


Ae MISH'-IHIA Font & Jan ave Cs AAT st Cn St HSA fist om fee AT I 


Sa Ae OH feget af af usset 11l 
naanak sache naam vihoonee bhul bhul pachhotaanee ||1|| 


Nanak without the True Name, the bride repeatedly strays and repents. 


BSA AVY OH @ add Usot asad sHet nis nieHA aget TI 


Ate org filmrd fea Sst AST II 


sun naeh piaare ik bena(n)tee meree || 


O my dear Spouse listen one supplication of mine. 


TAT BBS FIs! F AS fea Yous HE! 


3 for wis etm o@ gf SAH St II 


too nij ghar vasiaRaa hau rul bhasamai dderee || 


Thou abide in Thine own Home and rolling about I now say or do? 


3 ume for & OH vies eAeT dT us H saeaA UT, fet edt Tae TI 


fag mud ad af& 3 ad fam adit famr aff II 


bin apane naahai koi na chaahai kiaa kaheeaai kiaa keejai || 


Without my spouse, none likes me, What should I now say or do? 


MUS IT e add HS Set St dt Tel H JE at omer 3 at at? 


WifhS OY TAS TA SAS Ts Agel FA Ute Il 
a(n)mirat naam rasan ras rasanaa gur sabadhee ras peejai || 


Through the Guru's instruction, with my tongue, quaff I the immortalising Nectar-Name which is the Nectar of all 


the Nectars. 


ae & Suen wot nruat Aig ove, H Atontt nifist & ifs, Fens age es oH © orfa_fours § UTS aTet Tt 


fee we ot Afar o ATE mre AE WS II 


vin naavai ko sa(n)g na saathee aavai jai ghaneree || 


Without the Name, no one is man's friend and comrade. Without it millions continue coming and going. 


OH @ Gadd, Fe oT Act SAS us Aol Sat | SAS TS aT Sh ore ves Ate se Ja 


Boa BT  ufs ASM AS Ag HfS Sct 12H 


naanak laahaa lai ghar jaieeaai saachee sach mat teree ||2|| 


Says Nanak, true, true is thine instruction, O Guru by which man departs to the Lord's Home, after reaping profit. 


Tg At me Jo, Het Het d Sct fmr 3 qees fAA Era Set HT a rent Afos e OHS Aer TI 


AHS off feeHints ASoS SHH II 


saajan dhes vidheseeaRe saanehaRe dhedhee || 


O my Friend, from thy home land, Thou are gone abroad, I send messages of love to Thee. 


TAS HSt! mrus OF S YOR olemr fomr 31H 36 fimrs 3 Add WET Tt 


rfg AHS fo AAS HO Se Sd II 


saar samaale tin sajanaa mu(n)dh nain bharedhee || 


I, the bride, heartily remember that Friend and my eyes are brimful with treas. 


Hu de sdet TE AST faS us fhe fim 

mu(n)dh nain bharedhee gun saaredhee kiau prabh milaa piaare || 

Thy bride's(Mine) eyes are brimful with tears. I utter Thine praise. How can I meet Thee, O my loved Lord? 
Sot usat cht (Aghot) ntat Symi ores uTs Jal H Sct atest Garde age at H 36 fan sgt fe Het TY, THT 
faxes HSA? 


Hoa ue 3 Ae feast fag ureint fug urs II 


maarag pa(n)th na jaanau vikhaRaa kiau paieeaai pir paare || 


I know not the arduous way and path to Thee. How can I reach Thee, O Love, at the yonder shore? 


H 3d doo GS vis TT 6 odt Wedt, JD flmid! H 3d ae ude UTD fan Sgt UA Het Tt? 


Afsas Asdt fHs feest So Ho via TE II 
satigur sabadhee milai vichhu(n)nee tan man aagai raakhai || 


By the True Guru's word, I, the separated bride, can meet with Thee, by placing before Thee my body and soul. 


Fe dot ct wet ena, H fesat det usat, nruat eo 3 fest 3d Hod ga a 3d ore fhe Het TT 


aa mits fagy Ho TA Sfemr ffs UlSH TA TE SII 


naanak a(n)mirat birakh mahaa ras faliaa mil preetam ras chaakhai ||3] | 


Nanak, the ambrosial tree bears the most delicious fruits. Meeting with Thee, my Love, their relish is tasted. 


aad, nifsHet Sa GUSH THetea Ss Bd Je Ja! Ad fimrs 39 os fe a Cot a Emre Thr Are TI 


Hots seteste fan 3 ath II 
mahal bulaiRe'e bilam na keejai || 


O Thou, delay not, Thy Lord has summoned thee into His presence. 


als edt at ag, 36 3d Hot 3 uruel dad vied gerfeur FI 


notes TaHe Fafa frst II 


anadhin rataRe'e sahaj mileejai | | 


O Thou, who are night and day imbued with His love, shall easily meet with Him. 


SSA ss ws feo Cre tr ow Saft TAT BBs ot Cas fw uaa 


Af Hoffa fata da o aA ae foetfa AHTAT II 


sukh sahaj mileejai ros na keejai garab nivaar samaanee || 


By not harbouring wrath and slaying thy ego thou shall obtain celestial bliss and merge in thy Lord. 


TH at age nis unit Jas 6 HIS HHT F aot nde u' Bea nis nmue ys nied Slo d Aes | 


Ard Tt fs frost Honfa vee ATS II 


saachai raatee milai milaiee manmukh aavan jaanee || 


She is imbued with truth, and united by the Guru, meets with her Groom, while the egocentric continues coming 
and going 


SrHe oe Jat det T ws Tat St fore Tet rus as 6 fhe Ueto we fa wry Ted wrest us Atet odet T 


Aa STS Sa ue AAT Heat Sf food II 

jab naachee tab ghooghaT kaisaa maTukee foR niraaree || 

When thou take to dancing, what is, then, veil to thee? Breaking the pitcher (of worldly attachment), be thou 
detached. 

Ae J ove dt Ba uet 36 us at afder 3? (AAS wae Ch Hull 6 goa gs fossu dT 


Boa Muy nny vas TaHfa 3s start iisiigil 


naanak aapai aap pachhaanai gurmukh tat beechaaree ||4||4|| 


O Nanak, understanding thy ownself, by the Guru's grace, reflect thou on the quintessence. 


TOGA! Tat et eer eurg nus ny O AHS & MASS ct Ae Stag aT | 


Sarst HIST Il 


tukhaaree mahalaa pehilaa || 
Tukhari 1st Guru. 


surct ufost usar | 


Hd BS JAMS TH BB I BS Il 


mere laal ra(n)geele ham laalan ke laale || 


My Beauteous Beloved, I am the slave of Thine slaves. 


Ad gat UISH, H Se aifeoatt or shar Tt 


Tie nied Suter neg 5 SAT SS Il 
gur alakh lakhaiaa avar na dhoojaa bhaale || 


The Guru has shown me the Invisible Lord and now I seek not any other. 


Tet 3 HO nifene Hom fears fest duis Je Ht far IaH 6 odt BIT 


afd uiesy sutenr at fA afer at ufs facur ot Il 
gur alakh lakhaiaa jaa tis bhaiaa jaa prabh kirapaa dhaaree || 
When the Master showered His benediction and when it so pleased the Guru, he showed to me the Unseeable 


Lord. 


Ae HEA d fag ast ns SA Ag 6 fA Sg sar Sar St SA 4 Had Melso Hom fears FEST 


AAs ast use feast Hola fHs soeTTH II 


jagajeevan dhaataa purakh bidhaataa sahaj mile banavaaree || 


The Beneficent Creator-Lord, the Life of the world and the Master of woods is met through resignation and faith. 


Ads & fie We nS Ade oT Hea wars faanes Aut sdA ws fhea aot free TI 


sels ade 3 Talo SSM AG tag So fener II 

nadhar kareh too taareh tareeaai sach dhevahu dheen dhiaalaa || 

If Thou, O Lord, show mercy and save me, then alone can I be save, O compassionate to the poor, bless Thou me 
with Thy True Name. 

Aad 3, J Rom! Sous Os mis AT us Sos ad, dew St StH urs Sad Hae TH Jat 3 fhogaa! J HG wruet 


Ao 3H Yet Ad! 


yeets ataa aA SA Ss Age Aho yfsurer ial 


pranavat naanak dhaasan dhaasaa too sarab jeeaa pratipaalaa ||1|| 


Prays Nanak, Thou are the Cherisher of all the beings, O Lord, and I am the slave of Thine slaves. 


Tg rt Fost age Js, FAS Het oT uTsN-UASTS T, I AMM! nis HSS afoot a ater TT 


stoufs ots gd mts furs II 


bharipur dhaar rahe at piaare || 


My exceedingly sweet Guru is enshrined in the Fully-filling Lord. 


Ag ugh fos ag udluge YHSHt nies fefoor deur F1 


Hae ofe sfoor ag gf Hed Il 
sabadhe rav rahiaa gur roop muraare || 


The Guru, the embodiment of God, remains absorbed in the Lord's Name. 


etodg Agu ddes At Arete OH nied Sls ade Jal 


ad gu yas fysee org ST at nig 3 utfent II 
gur roop muraare tirabhavan dhaare taa kaa a(n)t na paiaa || 


The Guru-God has installed the three world. His limit can be found not. 


Tg-UpHed 3 (33 ATS MAUS aS Jol SAS Sze ueor odt AT AeeT | 


dat front As Cure fas te vs Aetenr II 
ra(n)gee jinasee ja(n)t upaae nit dhevai chaRai savaiaa || 


The Lord has created beings of various colours and kinds. His bounties increase day by day. 


Ae} 3 nidat dat mrs fant @ He gd Jol CA tnt wat dn-adA edd Ten Aint Jo 


nudgug mm afy Gant faq ate A de II 
apara(n)par aape thaap uthaape tis bhaavai so hovai || 


The Infinite Lord Himself makes and unmakes. Whatever pleases Him that comes to pass. 


wis Hom org Saeed ms ede Jl fos as CAS tar Baer gd, Ser! 


Boa das dd Sime ge & of ude III 


naanak heeraa heerai bedhiaa gun kai haar parovai ||2]| 


Nanak, the mind jewel is pierced through by the Guru's mind jewel and man weaves Himself into the garland of 


virtues. 


BSA, HS ST Aedd dt t Ha e Aedd oS felqnit Ate ours Eons urs nim } Salat Ft sau nied de Se TI 


we dete AWS HASfa SH SIS II 
gun guneh samaane masatak naam neesaano || 


The virtuous man merges in the virtuous Lord and his brow is stamped with Lord's Name. 


da Fe, Sa FM nies ole Tate Ts CASH BS Eom ton tt Hos Ba ARTI 


Ag Wife AH ent gar HSE ATE I 
sach saach samaiaa chookaa aavan jaano || 


The true person merges in the True Lord and his comings and goings cease. 


Ao UdH Ae Ug Med Blo d Ate I IS BAe Se mS WE HA Ale Jol 


Fg Afe vest AS TST AY fH Hf oe II 


sach saach pachhaataa saachai raataa saach milai man bhaavaii || 

The true person, who realises the True Lord and is imbued with truth meets with the true One and becomes 
pleasing to His mind. 

Aw UdH HAY Het 6 nose Ae I is He oS dom deur d Gs Afsusy ow fe Ale ois SA fess 6 oT 


Bae J! 


Ard Sufg nied 6 CA Are Ate ATS Il 


saache uoopar avar na dheesai saache saach samaavai || 


No one is seen above the True Lord. The man of truth merges in the True One. 


Ad Hom SBS det SH ong odt wre Aa fore Afsuse nies Slo TAT TI 


Hofe Hfs Sor He As dae Ufs fers II 


mohan moh leeaa man meraa ba(n)dhan khol niraare || 


The Fascinating Lord has fascinated my mind and loosening my bonds has set me free. 


SIET AT BE TS FM 3 As fees O Sdest ag foot Is Agha Isha dy a HG fog ag fest TI 


Soa Ast AS AHTat aT fife nfs fumrs 11311 


naanak jotee jot samaanee jaa miliaa at piaare ||3|| 


Nanak when I met with my most darling Guru my light merged in this Supreme Light. 


oa Ae H orus usH Users Tat 6 fhe flr st Aa yo uTH Yora fe Sta J fara 


Ad wd dfs od AST Te aS II 
sach ghar khoj lahe saachaa gur thaano || 


Through search, one finds the True Home, the abode of the True Guru. 


UA oS Td, Sons AS Tate As MAGS, HY OHS ST GeT II 


Houfa ao urehH aH fe fame Il 
manmukh neh paieeaai gurmukh giaano || 
The egocentric obtains not Divine comprehension, through the Guru. 


ny Jes UTA, Tt e Td, Fat famrs § ys odt ager 


Ue Ag WS A UdSS AS UST Ss UST II 
dhevai sach dhaano so paravaano sadh dhaataa vadd dhaanaa || 
Whomsoever the Lord blesses with the gift of His True Name, he becomes acceptable. The supremely wise Lord is 


ever the Giver. 


fA fen} Us ue AS oH hes Sue U, a age U Ate 1 UGH fAoret Hom THAT dt cea TI 


He MinSt MAfag ATU ATS Hos feast II 
amar ajonee asathir jaapai saachaa mahal chiraanaa || 


The Lord is known to be Imperishable, Unborn and ever stable. Primordial is His True mansion. 


om nifsont oot nis Aes Afes Afent Are 1 ve ach 3 CA Se AST He 


os Coufs &y 3 fry yaret APS HoT II 
dhot uchaapat lekh na likheeaai pragaTee jot muraaree || 


The day to day account is writ not of the deeds (borrowed goods) of Him, on whom the Light of God, the Enemy 


of ego, has become manifest. 


Gre onet (Garg ¢ Ae) o dA-a-da w fora foto odf Ate, fAA e BS Jorg U edt Udt & og OHS dfemr TI 


BSA ATS AS Ta TeHfs ssh SH IVI! 


naanak saachaa saachai raachaa gurmukh tareeaai taaree ||4||5|| 


Nanak, the True person is absorbed in the True Lord and by the Guru's grace crosses the world-stream. 


Sa, HU UTA AS HOM vies ofomnr dir 3 3 Tat Ht ofenr eure AA-oet F urs Osa Ae TI 


Sarst HIST 9 Il 


tukhaaree mahalaa pehilaa || 
Tukhari 1st Guru. 


surct ufost usar | 


& Ho Afoor 3 AHS utes fenrfent TH II 


e man meriaa too samajh achet iaaniaa raam || 


O my ignorant and unconscious soul, reform thou thyself. 


od Adt S-AHS mis niforrs fee, J nus nig § AUT | 


2 Ho Afar ats niece Tat AHEnt TH II 


e man meriaa chhadd avagan gunee samaaniaa raam || 


O my soul, forsake thou thine vice and be absorbed in virtues. 


TAS fete! F nus uryt § Ira ens Sautt nies Slo TAT 


ad Ae ware fags ans feefmr dt Ae II 


bahu saadh lubhaane kirat kamaane vichhuRiaa nahee melaa || 

Thou are deluded by many worldly pleasures and practice evil deeds, Thus separated thou shall meet not thy 
Lord. 

36 wed AAS urbat 3 THe ast deur Tis 3 He AGH ae | Mad fess Tew ST 3d Hom ae fey 
oot Jet 


fag vag sd aH afe Hd AH at Ue BIST II 

kiau dhutar tareeaai jam ddar mareeaai jam kaa pa(n)th dhuhelaa || 

How can the impassable world ocean be ferried across? One is overawed with the fear of death. Agonising is the 
path of the death's courier. 

at Sd WE SH AAS Hed fan Sgt urs ast AT Hee I? Ale ASS Sod BS S-Hs deur den J) TUS THe 


gg co SAS! 


His TH odt AST ATS ysTst nreufe gor fomr ad II 


man raam nahee jaataa saajh prabhaataa avaghaT rudhaa kiaa kare || 


Man knows not his Lord in the eve and morn When entangled in the difficult path what will he do then? 


nTEe m3 Aes ars utue AM 6 dt Wee! AE Me HS fes SA fomr st Ga at aga? 


guts aftmr feo fafa ge route Ae SdTd 119 


ba(n)dhan baadhiaa in bidh chhooTai gurmukh sevai narahare ||1|| 


Bound with bound he is released only in this way, that by the Guru's grace he serves one God, the Man-lion. 
dat os Hafan dor Ba aes fA adie ore for J Hae d fa Tot Ht feu ora Sa HOR-AG Agu a ut ct 
clas AS ad | 


S Ho Afout g efs ures AAT TH II 
e man meriaa too chhodd aal ja(n)jaalaa raam || 


O my soul, abandon thou the household involvements. 


TAS Hehe! Fuse uit Sess 


2 Ho Afar afe Ae usy fare TH II 


e man meriaa har sevahu purakh niraalaa raam || 


O my soul, serve thou thy detached Lord Master. 


oA fHeste! J wus faasu Homt Heese St wes SH" 


afte faufs Saag AS AS Aas fAfe Curfenr II 
har simar eka(n)kaar saachaa sabh jagat ji(n)n upaiaa || 


Meditate thou on the One True Lord, who has created the whole universe. 


3 a As Hot & mrss ag, fA} ATS MSH Shaw J 


u@e urat nafs wa afe ae Fats feerfenr II 


paun paanee agan baadhe gur khel jagat dhikhaiaa || 


The Great-God has kept within bounds the air, water and fire and has displayed the world play. 


Ss Mody 3 Jet AS ws via G Tet vied Shimer gus AAG ct Us yse ast J! 


mrats 3 Fats urd afs OH AAH AU SU II 
aachaar too veechaar aape har naam sa(n)jam jap tapo || 
If thou meditate on the Lord's Name, thou shall of thyself, have good conduct, self-discipline, worship and 


penance. 


AAT 3 Mt ton & huge ad st 8S AS uisdo, Ae-Aas, UAT UTS nis SUTAmr, urue nu dt ys d Aeaintt| 


Fat Ag flmrrg Us oy ofe ot AY AL III 
sakhaa sain piaar preetam naam har kaa jap japo ||2|| 


God's Name is thy comrade, kinsman and dear friend. Remember and contemplate it thou. 


TIT OH ST AE, AoA ms Addl Ane D1 SAS wT 3 fAHTS aT! 


SH Aton g fag go de 5 edt TH II 
e man meriaa too thir rahu choT na khaavahee raam || 


O my soul, remain thou steady and then thou shall not bear the blows, 


JAS este! J uifts dg 3 se S Aet odt Aaa 


2 Ho Afar Te wets HofA AHS TH Il 


e man meriaa gun gaaveh sahaj samaavahee raam || 


O my soul, singing God's praise thou shall easily merge in Him. 


Adt este! etoag a Hfor ates age eure, Hts dts SA nied Bo J SGT 


ae ofe oH oAfe sHinifa ae fomie nine ATS II 
gun gai raam rasai rase'eeh gur giaan a(n)jan saarahe || 
Hymning the Lord's praise with love and applying the collyrium of the Guru's gnosis to thine eyes, thou shall 


become happy. 
yg at atest UH os TSE is Tat St Gon forms G ASH mruSht nut fs USE Mors F YAS FAST | 


3 Ba lua Aafe Woe UT Es Awd? Il 


trai lok dheepak sabadh chaanan pa(n)ch dhoot sa(n)ghaarahe || 


Through the light of the Name, which is the lamp of the three world, thou shall slay the five demons. 
OH eYUCH Td A at Age eo Su gD, Unt gsfont 6 Hg BST 


3 ate fags safe usa als fifen argA ASE II 


bhai kaaT nirabhau tareh dhutar gur miliaai kaaraj saare || 

Thus allaying thy feat thou shall become fear-free and shall cross the impassable world ocean. Meeting with the 
Guru thine affairs shall be adjusted. 

fer ag nme 30 6 ed aT a S fasd I eT us of 3d WE VS AAS AHed F Us Osg Wea! Td ae fh a 3d 


aH OH SH J Wed | 


gu da flmrg afs fA afs urfu fagur ose 11311 


roop ra(n)g piaar har siau har aap kirapaa dhaare ||3]| 


If thou enjoy the beauty of the Lord's love and affection, the Lord, of Himself, shall show mercy unto Thee. 


nad 3 ug cus ues fuss ot Hess oT nise Hee dT st yg um dt 3d 3 fhog aga 


S Ho Afout g foot & urfenr for & EAT TH II 


e man meriaa too kiaa lai aaiaa kiaa lai jaisee raam || 


O my soul, what did thou bring into the world and what shall thou take with thee? 


T Act freste! 3 fA AAS nies of fouret A nis F at mus ores B ASH? 


SHO Afent ST Sent A SdH VaTEAt TH II 


e man meriaa taa chhuTasee jaa bharam chukaisee raam || 


O my soul, when thou dispel thy doubt, then alone shall thou be emancipated. 


TAS fie! Ae F utuat Aes Us Adah dew se dt Sct GeusA Jed | 


U6 fe ofe ofs oH sug ag Aafe HS UTS II 
dhan sa(n)ch har har naam vakhar gur sabadh bhaau pachhaanahe || 
Amass thou the wealth and capital of the Lord God's Name, Through the Guru's word, thou shall know their 


worth. 


3 rom etodg & oH et das mis Unt 6 forse al Tat St wat gd SF Cate He G WE eT 


Ae udafe Hate fesHs HIS we AY ATSC II 
mail parahar sabadh niramal mahal ghar sach jaanahe || 
Through the Lord's immaculate Name, thy filth shall be washed off and thou shall know thy True mansion and 


home. 


yg et ulesd oH Ud Sot Teal Ust Wea mis J ure Ad Hes nis TH 6 WS Bel 


ufs oy urefs wis frorefs Sf nifks ut SF II 

pat naam paaveh ghar sidhaaveh jhol a(n) mirat pee raso || 

Through the Name, thou shall obtain honour reach thy 'Home and brushing aside sins, shall in drink the Lord's 
immortalising Nectar. 

SHU Td S fas vrag ul Bear mus Gla A UAT nis ut $ ug Jet ys @ HaAlS ATS eS orfa-fouis § urs 
ada | 


af oy fm rafe oA ure esarfar Aint ofs FA iil 


har naam dhiaaieeaai sabadh ras paieeaai vaddabhaag japeeaai har jaso ||4|| 

Contemplating the Lord's Name, man is blessed with the Lord's elixir and through great good fortune, utters he 
God's praise. 

Fomtt & oH & fhHoe ade era forts 6 Fomt 2 nifs eos uss Jet 33 UGH Val oHla oS, Ca Stoag ct 
Hf at args age TI 


2 Ho Afr fas uGsinr Hefs fa vs TH II 


e man meriaa bin pauReeaa ma(n)dhar kiau chaRai raam || 


O my soul, without the Name's ladder, how shall thou mount to the Lord's mansion? 


TAS fre! OH St USS t adie F fan Sgt AM e HIS 3 Usa? 


He Afr fas ast ute o vigs TH Il 


e man meriaa bin beRee paar na a(n)baRai raam || 


O my soul without the Name's boat, thou shall not reach the yonder shore. 


TAT fe! OH et farst @ wad S uss food odt unaft | 


utfg AHA nurg UISH Id APE Hels Buree Il 
paar saajan apaar preetam gur sabadh surat la(n)ghaave || 
On the yonder shore is thy loved Infinite Friend. The consciousness of the Guru's word alone, shall ferry thee 


across. 


UTS AS ST flmorgy nds fey 3) aes To SF Tat cas dt 36 us Suresh | 


fife Fronats aats ser fete o UESTTSE II 
mil saadhasa(n)gat kareh raleeaa fir na pachhotaave || 


Joining the society of the saints, thou shall enjoy bliss and regret not afterwards. 


ABAGS 5S AS AS MSE HS MIS Had URTSU dt ada | 


ate efenr ae efimre Ao ofs aH Aas ures II 


kar dhiaa dhaan dhiaal saachaa har naam sa(n)gat paavo || 


My compassionate True Lord God, Mercifully bless Thou me with bounty of Thy Name and the society of saints. 


Ad tures Ae Hom eto Went og & SHS uIUe SH nis AlsHas et es UTES ATI 


SSS Ure Ae” UISH Td Aafe He AHSTSS IUIEL 
naanak pia(n)pai sunahu preetam gur sabadh man samajhaavo ||5||6|| 


Supplicates Nanak, "Hear Thou, O my Loved Lord, instruct Thou My mind through the Guru's word". 


dg At dost age Ja SF HE THe flmrd use! Tat Ft wat TS FAs Hoe 6 fruns uses aI 


sud ES HIS 8 

tukhaaree chha(n)t mahalaa chauthhaa 
Tukhari Chhant 4th Guru. 

sardt £3 set fsa 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace He is obtained. 


etddd aes a TAS Tet St cer erg Bo urenr afer TI 


nists fut fumrg fas fus fas At TH II 
a(n)tar piree piaar kiau pir bin jeeveeaai raam || 


Within me is the love of my Groom. How can I live without by Beloved. 


Ae vied nme ust eT OH Tl nme USH eas Ht fan sgt Ae Hat at? 


Ae Bd VsH 3 de fa vifks UM TH II 
jab lag dharas na hoi kiau a(n)mrit peeveeaai raam || 


So long as I have not His vision, how can I in-drink the Name-Nectar? 


Ae Set He CA wt ters od Jet H OH-HOTEH 6 fan 3gt US aT Hae TH? 


fa vifts ult ofs fag Aen fH fas TIS 3 AES II 


kiau a(n)mrit peeveeaai har bin jeeveeaai tis bin rahan na jaae || 


How can I quaff Nectar and live without God? Without Him I can live not. 


wtoag & add H far Sgt OSH Us ad Hat 3 AS Het at? Cre as H ote od Aart | 


notes fyS fyuS ad feo ast fus fag fimrr 3 AS II 
anadhin priau priau kare dhin raatee pir bin piaas na jaae || 


Night and day ever cry I "Beloved, my Beloved". Without Spouse my thirst is quenched not. 


de Mis fed H TAH dt ulsH Ag UISH UaTSet TH nus Ast aS At So gset dt ad 


nut fou aed ots filmed ofg afs oy Ae Ate II 


apanee kirapaa karahu har piaare har har naam sadh saariaa || 


O my loved God, the Lord Master, shower Thou Thine benediction on me, that I may ever meditate on Thy Name. 


THI BSS Shed” Hom wsa! F utuet Tos Ad 63 og, StH H Adie Tt Sd oH & urs aT? 


ae & Rate fhfeur H uisy 3G Afsad feeg efovr 19 
gur kai sabadh miliaa mai preetam hau satigur viTahu vaariaa ||1|| 


Through the Guru's word, I have met with my Love. Unto my True Guru, I am a sacrifice. 


oe Ft wet Tot H rue flrs 6 fe fumr atl nrus AS Tat SF H aga Ate Ti 


Fa tat fug fume ofe ae ofA get TH II 


jab dhekhaa(n) pir piaaraa har gun ras ravaa raam || 


When I see my loved God, the Groom, | utter His praise with love. 


Ae H ums oss Stag AS 6 Suet ot st H flog os GH ct atest Carga aget Tl 


As vists df feara fyS fyS Ag fos vet TH II 
merai a(n)tar hoi vigaas priau priau sach nit chavaa raam || 


My within is in bloom and I ever utter, "My Beloved, my True Beloved". 


As vies flere fea duis H At "As UISH, Ae As USH " uaTaet TT 


fs ge fimrd Fafe forsd fag ee fRuls & nree II 


priau chavaa piaare sabadh nisataare bin dhekhe tirapat na aave || 


I utter the praise of my sweet Beloved. I am emancipated through His Name and am satiated not without seeing 


Him. 


H nrué fhos ulsn of atest Savet ot, CA OH TdT Has Hlect Tims GA 6 SH ade HE TA oot weet 


Fate Aterg Je fos anfe ofe ofa oy fomree II 


sabadh seegaar hovai nit kaaman har har naam dhiaave || 


The Lord's bride, who is ever adorned with the Guru's word, contemplates the Lord Master's Name. 


Aref Ht usat, A AST deat ow fhardt det 3, Eom nwa 2 oH aT AHS aget TI 


cfenr wg Hels Ae cis HUSH eg free II 
dhiaa dhaan ma(n)gat jan dheejai mai preetam dheh milaae || 


O my Guru, bless then me, thy beggar, with the bounty of thy mercy and unite me with my love. 


TAS Tes! H vmus Has, 6 S yruNt Sous os aU nis Hg AS flord ave fhe e1 


nofes ad sure fimret oH Afsad feed WHS 11211 


anadhin gur gopaal dhiaaiee ham satigur viTahu ghumaae ||2| | 


Night and day meditate I on my Guru-God and am a sacrifice unto the True Guru. 


TS ms feo Horus Tg-YAAS 6 We avet ot nis nT AS Tot OF ust Art ot 


JH Ue Tg SS fay Tens SIM TH Il 
ham paathar gur naav bikh bhavajal taareeaai raam || 


I am a stone in thy boat. O Guru. Take thou me across the dreadful ocean of poison. 


T Tse! Sct sat fea H fea vas at FHS Alog U TTS AHET TF ug age! 


Od ted Hae Aste Hus fers TH II 


gur dhevahu sabadh subhai mai mooR nisataareeaai raam || 


Lovingly bless me thou with the Lord's Name and emancipate me, the fool, O Guru. 


fimrg oe SHG Ys TH uses AT nis H Hed Ut afore ag U, J Tse! 


TH He Hae fos HS adt uret SF visi es AEMr II 
ham mooR mugadh kichh mit nahee paiee too aga(n)m vadd jaaniaa || 


I, a fool and an idiot, know not Thine extent even a Little. Thou are known to be great and beyond reach. 


Huge ms 80, 3a" Sg St 3d feners 6 odt Weel F fers nis ude F ud lent Aer TI 


3 urft efenrs efenr ate Hats oH fodaet fourfenr II 


too aap dhiaal dhiaa kar meleh ham niragunee nimaaniaa || 


Thou Thyself are Merciful and mercifully unite me, the virtueless and honourless one, with Thee, O Lord. 


3 ue fhogas ds fhoserat ag a H dot-fege nis afers 6 urue oe fhe Bet TI 


WA ASH uy afs 3H Te 3B AGEs ure II 


anek janam paap kar bharame hun tau saranaagat aae || 


Through sons, I have wandered is various species and now have sought Thine refuge, O Lord. 


Tord ada H nidat Tot nies sefont ams Je st usd Bet d, T AM! 


chor agg ofa deg ofe AG TH was Asa wes ISI 


dhiaa karahu rakh levahu har jeeau ham laageh satigur paae ||3]| 


Take Thou pity on me, O Sire Master and save me. I have, now, repaired to the True Guru's feet. 


BAe SS SGA aT, THITH, HA! nis Act Shr ag! H JE AS Tate Ut war foro ot 


ad USA JH Bd ffs ave deur TH Il 
gur paaras ham loh mil ka(n)chan hoiaa raam || 


The Guru is the philosopher's stone and through his tough, I, the iron have been transmuted into gold. 


dg At sree Jo ms Bat et ga TST H, Sa, Aor d forme Ti 


Ast AS free afenr as Afr aH II 


jotee jot milai kaiaa gaR sohiaa raam || 


My light is merged in the Lord's Light, and now my body fortress looks beauteous. 


AT yorH ys e YoH vied Slo J fom d, nis endl ta & far Hes Barer I 


afeur ag Afr Ag ufs Hfour fas Atm fearoth feAsH II 

kaiaa gaR sohiaa merai prabh mohiaa kiau saas giraas visaareeaai | | 

Captivated by my Lord, my body fortress looks beauteous How can | forget Him with every breath and morsel of 
mine? 

Ae Hom & Has ast diene Act ta & forse Hes ferret I] nus Td HTH HIS Feat BTS H BA SG fan Sgt Fer Hae 


aw? 


mifehe uidteg uafsur gd Feet 3G Afsad & afar II 
adhirasaT agochar pakaRiaa gur sabadhee hau satigur kai balihaareeaai || 


The Unseeable and Incomprehensible Lord, I have seized through the Guru's word. Unto my True Guru, I am a 


sacrifice. 


miso mis nara ys 6 H Tet St wet Td |= four Ti ors AS Tot SF H ulst Ater TT 


Afsas urd Hy se 28 A Afsae AS TS II 
satigur aagai sees bheT dheau je satigur saache bhaavai || 


I would surrender my head to my to my True Guru, if the True Satguru so wills. 


Had Ae Alsdd 6 fA fH 3g var ad, StH uruer fie Ae Tet 6 AHTUS aT UST | 


nny cient add ys aS oS vif AHS IIA 


aape dhiaa karahu prabh dhaate naanak a(n)k samaavai ||4||1|| 


Says Nanak, O my Beneficent Lord, Thou Thyself show mercy unto me, that I may merge in Thine Being. 


dg At ure Jo, TAS TSS Hot! J ye Ag OS fog og, StH H 3d AgU nied Slo dT ATeT 


sadt HIT g Il 


tukhaaree mahalaa chauthhaa || 
Tukhari 4th Guru. 
Sart set usar | 


af ofg nian marta nrudgug nrusug Il 
har har agam agaadh apara(n)par aparaparaa || 


My Lord Master is Unapproachable, Unfathomable, Illimitable and the Remotest of the remote. 


Ae Aymt Hea nA, MITT, Hes ud Sus TI 


A 3H fourefs Fain 3 FAS SO faa ST II 
jo tum dhiaaveh jagadhees te jan bhau bikham taraa || 


They, who meditate on Thee, O Lord of the universe; those persons cross the arduous and terrible world-ocean. 


fads 3a" fAHdS Ade WS, J osHt Se Ay! Ca UTA ao uiS fantog AAS HHT S urs TAS Jol 


foun 38 fS5 afer Auer fra ofe of oy fomrfenr II 


bikham bhau tin tariaa suhelaa jin har har naam dhiaaiaa || 


They who contemplate the Lord God's Name easily swim across the arduous and terrible world ocean. 


A Pom eto & oH ST yrgUs ade Jo, Sa aoa 3 fautad HAS HHed SAYS turd J Are Jol 


as ata Asa A ate vs fo fe of rfl flrerfemr I 


gur vaak satigur jo bhai chale tin har har aap milaiaa || 


They, who lovingly walk according to the Guru, the True Guru's word, them the Lord God blends with Himself. 


Add, Hd Tg & ado MOA flmrg a cde Jo, Bat 6 Hom Stodg ums TS vise aT Se | 


Ast ats fits Af AHrat ofe far afs ogetor II 
jotee jot mil jot samaanee har kirapaa kar dharaneedharaa || 


When God, the Support of the world, shows mercy, then one's Light merges in the Luminous Lord. 


Ae Ads TAS, etodg fhog oer J st Ale & og UH og OS fie a, YoTHETS Us vied Blo d Ate TI 


af ofa nian marta nrugug mugud Il 
har har agam agaadh apara(n)par aparaparaa ||1|| 


My Lord God is Unapproachable, Unknowable, Illimitable and the Remotest of the remote. 


Ag Fomt ehogdg ude Sud, AHS S dd, FIs wis uds F uss JI 


SH Pom man ores ure ufe ufs star Il 


tum suaamee agam athaeh too ghaT ghaT poor rahiaa || 


My Master, Thou are beyond reach and fathomless. Thou are fully contained in every heart. 


Ad Hea, 3 ude Sud us 8-asT Ig dd few nied udtuge J for TI 


3 ise nis@ midi ad Afsae sets wfour II 
too alakh abheau aga(n)m gur satigur bachan lahiaa || 


Thou, o Lord, are Unseen, Inscrutable and Limitless and are found through the great True Guru's word. 


3d Aum! wfene ge-slos nis deda'-slos J us fers Ae Tot ot wet ens we | 


U9 Uo 3 Ae use Ud fro dd HsHals fis Te ge II 

dhan dha(n)n te jan purakh poore jin gur sa(n)tasa(n)gat mil gun rave || 

Blessed, Blessed are those powerful and perfect persons, who associating with the Saint-Guru's association utter 
God's praise. 


HAGA, HIS Js Cu wwe SF UTS UTA Ft AY-det St Aas oS aS a Shodg ot alest Cass ATE TS! 


faaa aft dhofs cents ae Fate firs fue ofe fos ve II 
bibek budh beechaar gurmukh gur sabadh khin khin har nit chave || 
The Guru-wards of discriminating intellect, every moment reflect on the Guru's word and ever utter the Lord's 


Name. 


yale HS SS TT-VIGA! Id HIS Ta tt wet 6 Ave Asse nis Het HMM e oH G Sage Ts! 


wT sofo dents ofs on seta at us gente ofs afs afr Il 


jaa baheh gurmukh har naam boleh jaa khaRe gurmukh har har kahiaa || 


When the Guru-ward sits, he utters the Lord's Name and when the Guru-ward stands, m even then he repeats 


the Lord's Name. 


Ae Tg-MIgATS alder J, Says eH 6 COG J nS Ae Ig-MOnTS UE I Ss st Ga ygeon sdtAuE dD! 


SH Pom nan ores ure ufe ufs shor 11211 
tum suaamee agam athaeh too ghaT ghaT poor rahiaa ||2|| 


Thou, O my Lord, are beyond reach and Unfathomable. Thou are Fully-filling all the hearts. 
3 IAG AT! ude SF ud ois Sard dF Afont feat 6 udtuse ad for JI 


Rea Ao Refs 3 users fro Afenr TeHfs Je II 


sevak jan seveh te paravaan jin seviaa gurmat hare || 


The servants who serve God and who serve Him under the Guru's instruction, they become acceptable. 


TH A Ud ot AS age Jo ms A aat ct ffm ge CA ct Ae age Jo, Gr ag UAT Tol 


fo a afe As uu fig usate ate Efe a II 


tin ke koT sabh paap khin parahar har dhoor kare || 


Millions of their sins, God all effaces and casts off in an instant. 


Suate aa dt aa atoag fea Hos fee AT He a ed ag fee TI 


fsa & uy ty Afs fear fae nfs fets fea nrerfimr II 


tin ke paap dhokh sabh binase jin man chit ik araadhiaa | | 


Of them all sins and blames are washed off, who with their mind and heart mediate on the one Lord. 


Got @ AS CAH MS CH OS Ale Jo A me Ho 3 few as fea Hot 6 fAHe Tol 


f35 & WOH Aefss As div ags fAS Td svat AY sfimr II 


tin kaa janam safalio sabh keeaa karatai jin gur bachanee sach bhaakhiaa || 


Fruitful is made by the Creator, the life of those, who through the Guru's word, utter the True Name. 


auutea sat fear 3, fronecd Hes Guat a, A Tete nee TST AD OH wT Cage age Ua 


3 U9 Ao es Use Ud A TSHTS oie Af 3 fH 3d II 

te dha(n)n jan vadd purakh poore jo gurmat har jap bhau bikham tare || 

Blessed are the men and great and perfect the persons, who contemplating God, by Guru's instruction cross the 
terrible and arduous world-ocean. 

Hada Js Gu Fara us es 3 uso Cs USA A Tee Suen ears todd 6 fhHs & fanraa 3 aos HAS ANE F 
urs Gag Ate JS! 


Rea Ae Hef 3 uses fre Afenr TSHfS Je INSII 


sevak jan seveh te paravaan jin seviaa gurmat hare ||3]| 


The servants, who serve God and who serve Him under Guru's instruction, they become acceptable. 


TAG A dt ot Ae ade Jo nis A Tet St fAftmr nor Ae age Jo So age UAE TS! 


3 nist afs url fas J serets fimrg TE fe Ter II 
too a(n)tarajaamee har aap jiau too chalaaveh piaare hau tivai chalaa || 
Thou Thyself, O my loved God, are the searcher of hearts. As Thou Thyself, of hearts. As Thou make me walk, so 


do walk I. 
Sort HI As UlSsH etoag! feat Aut Wess cA ST TG ese J, CA ag HH cger Ti 


THY of fas ofe AT g Hats oT IS orf fer II 


hamarai haath kichh naeh jaa too meleh taa hau aai milaa || 


Nothing is in my hand. When Thou unite, then I come and unite with Thee. 


He Te cA as SH od Aes hare gv, se H or a 3d os fe Ate Tt 


faa a8 3 fs Hats Hom Ag fo oT Sart sclat afenr II 
jin kau too har meleh suaamee sabh tin kaa lekhaa chhuTak giaa || 


They whom Thou unite with Thyself, O Lord God, all their account is finally settled. 


frat g Sums oe fest Set J, Ts YAS, Soot a As fore fase Sara TD Ate TI 


fsa at des 3 afd & ove A AG Sut afe Af wer II 


tin kee ganat na kariahu ko bhaiee jo gur bachanee har mel liaa || 
No one, O brother, should go into the account of those, whom through the Guru's instruction, God has united 


with Himself. 


at AS, TITS, CAT Sus at ad fag 6 ag t Cuen Td Shoag 3 ume ae fhe fer TI 


aod Benes dut oe Sule tie Te at sar Hs Fe" II 
naanak dhiaal hoaa tin uoopar jin gur kaa bhaanaa ma(n)niaa bhalaa || 


The Lord becomes merciful into those, who accept the Guru's will as good, O Nanak. 


ys Guat 83 Heures J Ate, A ot ct GA G Ua WE AES Ade Js, J aaa! 


4= = a 


3 risa afe url fas J serets fimrg TE fs! TE I/II 


too a(n)tarajaamee har aap jiau too chalaaveh piaare hau tivai chalaa | |4||2|| 


Thou Thyself, O my beloved God, are the Searcher of hearts. As Thou make me walk, so do walk I. 


Bord Tt, TAS UISH Stoag! feat thot reads Il AA Sgt S HO Coe I BA Sg AH ese Tl 


Sas HIT g Il 

tukhaaree mahalaa chauthhaa || 
Tukhari 4th Guru. 

surdt set ufsatt | 


3 AaHileo Aart As ass" fHAle oe II 
too jagajeevan jagadhees sabh karataa sirasaT naath || 


Thou, O God, are the Life of the world, the Master of the universe and the Creator-Lord of all the creation. 


33 etogg! Aas St fie We AAS & He us ATS deer & franeos Amt JI 


fo 3 fourfenr As TH fre & Ufe BY HE II 
tin too dhiaaiaa meraa raam jin kai dhur lekh maath || 


They alone mediate on Thee, O my Lord, on whose brow there is such a primal writ. 


ae Ca dt 3a fhuge age ds, TAS Hwa fAat et He GS fed Fat niet feusars TI 


fre ag ute afe fsftimr aymt fe af afe oH mrefimr II 


jin kau dhur har likhiaa suaamee tin har har naam araadhiaa || 


They, who by Guru's word dwell on God, all their sins are eradicated in a moment. 


frat wet atoag ret 3 He Sr fesftmr der d, aes So ot Aum Hea t OH & fH ATE Ta! 


fe a uy fea for AfSs we fro de svat dfs Afumr II 


tin ke paap ik nimakh sabh laathe jin gur bachanee har jaapiaa || 


They, who by Guru's word dwell on God, all their sins are eradicated in a moment. 


A Tot St wet enrw ure udt G frnge Is, Bate Ad Tow fa Hos fed aHe J Ate Ts! 


U6 Ue 3 Ao fhe uf oy Afimr fe a IE shor ASE II 
dhan dha(n)n te jan jin har naam japiaa tin dhekhe hau bhiaa sanaath || 


Blessed, blessed are the persons, who mediate on the Lord's Name. Seeing them I have been accredited. 


HOUSE ABUSE Jo ST USA A Us UH UT mgs ade Jol Sat G Su a H fase ¢ far Ti 


3 AaHleo Aareta As aes" AALS oe IAI 
too jagajeevan jagadhees sabh karataa sirasaT naath ||1|| 


Thou, O God, are the Life of the world, the Master of the Universe, and the Creator-Lord of all the creation. 


30 Shodg Aas ot fie A, MISH THEA ms AS deer & feneTs-AoMt TI 


3 rte af Hdinits souls As Cufs Arg Tet II 
too jal thal maheeal bharapoor sabh uoopar saach dhanee || 


Thou are fully contained in ocean, land and sky. Thou, O True Master are the over Lord of all. 


3 Med, Test mis MIAHTS nied ududS JIS TAS Hea! Aton a Adel AoE JI 


fre Afimr aofe ufe st ofe Afu Afu Hes wat II 


jin japiaa har man cheet har jap jap mukat ghanee || 


Many, who with their mind and heart mediate on the Lord Master, and who remember and contemplate Him, are 


emancipated. 


ndat Tt A utus fade us fee oes AM Hse G fAHTe Jo VIS FAS We 3 US Ade Uo, HAS J Ae Tol 


fae Afr ofs 3 Has yet fo a CAS HY of Ents II 


jin japiaa har te mukat praanee tin ke uoojal mukh har dhuaar || 


The mortals, who remember God, they are delivered. Their faces sparkle in God's court. 


Ale A dt 6 We ae Ws, BI Has d Ae Tal Tat CoM nies Sait fead THae Tal 


fe sats uafs AS se AUS oe The Me Tass II 


oi halat palat jan bhe suhele har raakh le'ee rakhanahaar || 


These persons become illustrious both in this world and the next one. The Saviour Lord saves them. 


Gu udH fA a is YBa ta fee atest TAS Jal Shor age ser AST Baar dt Shimer ager TI 


afe H3Hats Ae Hed avet Tents afe Ae Hew set Il 


har sa(n)tasa(n)gat jan sunahu bhaiee gurmukh har sevaa safal banee || 
O men, my brethren, hear ye God's praise in the saints society. By the Guru's grace, fruitful becomes the Lord's 


service. 


v UGH! Ad ITS! SAT AG Has nies Stoag Ht Hf Hee ad | Tot et cer eurg caetea g Ae Tyg ct urs 


3 ate af Hdbats souls As Bulg Arg et 11211 
too jal thal maheeal bharapoor sabh uoopar saach dhanee ||2]| 


Thou are fully-filling ocean, land and sky, Thou, O True Master, are the over Lord of all. 


3 Med, Test ms uitomA nies udhuds J fsa TI ST AS Hea! Aon & AdHet AoE JI 


3a Bale os ea ofa Sa Sa Tent II 
too thaan thana(n)tar har ek har eko ek raviaa || 


Thou, O One Lord, but one Lord, are pervading places and inter-spaces. 


3 I mest Us! Aes ABHAS YS Ot 3 fevorssint feat feu fenrua d for JI 


fe fale fagefe As fRAfe fe afs afs any afenr II 
van tiran tirabhavan sabh sirasaT mukh har har naam chaviaa || 


The forests, the vegetation, the three words and entire creation, with their mouth utter the Lord God's Name. 


Has, FoTHUSt, fs ATS Ms AY Jeo", nue Ho oe Study” AST SoH UT Gua Ade JS! 


Afs vefo ofe ofe oy ass nine nies ate fomree II 


sabh chaveh har har naam karate asa(n)kh aganat har dhiaave || 


Everything utters the Name of the Creator-Lord Master. Myriads and numberless beings mediate on God. 


ug eA fhonedd Pot Hea t oH St Cage ase U1 ast dts niefares Ale Stoag 6 yaa Ts! 


A uo Ue us AS AU A og ys Ags Se Il 
so dha(n)n dhan har sa(n)t saadhoo jo har prabh karate bhaave || 


Blessed, blessed are the saints end holymen of God, who are pleasing to the Creator-Lord Master. 


HAGA, HAIA Js Tae ST OSH SH iS 3a ae A foneTs-HoHt Hea } Ud Bae IS | 


A Aes tHe tg aes fA ofe fost SY Ae Ufent II 
so safal dharasan dheh karate jis har hiradhai naam sadh chaviaa || 


O my Creator, bless me Thou with the fruitful vision of him, who in his mind ever utters the Lord's Name. 


TAT ads, 3 HS CAT cuetea ders uses ad A tue Ho vied Hele ct Aum ton 6 Case TI 


3a Boats os ea als Sa Sa Tfewr 131 
too thaan thana(n)tar har ek har eko ek raviaa ||3]| 


Thou, O One Lord, but one Lord, are pervading all the spaces and inter-spaces. 


3 oust ys! fads nest us, wet 3 fesorasint wet feu fenrua J for TI 


Sot gals gars Min fAA S ceta AS Hom fH fete II 


teree bhagat bha(n)ddaar asa(n)kh jis too dheveh mere suaamee tis mileh || 


Innumerable are the treasures of Thine devotional service, O my Lord. He alone is blest with them, whom Thou 


bless. 


SPIES US SH DHS Aer es us, THI Hal dew CHS ot Guat tt ws frat 3, HAST es 


fan & HASfe ge we fSn fase fe ae feats II 
jis kai masatak gur haath tis hiradhai har gun Tikeh || 


God's virtues dwell within the mind of him, on whose forehead is the hand of the Guru. 


etodg thot dato SA e Ho vied Adm Jo, PATHE Cs ag ada dl 


ufa ae fost feats fSn & fAR nists 38 seat Tet II 
har gun hiradhai Tikeh tis kai jis a(n)tar bhau bhaavanee hoiee || 


God's virtues dwell in his mind, within whom is the Lord's fear and Love. 


etodg tht sant SA et Ho feu erent Jo, fAA e nied yg wT sd us fimrg JI 


fag 3 fads 3 oH ufeur fag s ute 3 Bsfaur cet II 
bin bhai kinai na prem paiaa bin bhai paar na utariaa koiee || 


Without the Lord's fear, no one is blessed with His love and without fearing the Lord no one ferries across. 


yg tad e aad fan 6 ot CAT fim uses odt Ja nis Us FT sda Cas fan Tw st us Caw od Jal 


38 rr Us aoa fsAfe od fA gy vruet fasur add Il 
bhau bhaau preet naanak tiseh laagai jis too aapanee kirapaa kareh || 


Says Nanak, O Lord, he alone is blest with Thy fear, love and affection, on whom is Thine grace. 


Tg rt SHTSS Js, J yg! aes SAS Tt 3d 39, flog ws UH St ws fect v, fAA Ss Sct fons TI 


Sot gals gars MY fAA S cet Ad Hom fH frets sisi 
teree bhagat bha(n)ddaar asa(n)kh jis too dheveh mere suaamee tis mileh | |4||3]| 
Innumerable are the treasures of thine devotional service, O My Lord. He alone is blest with them, whom Thou 


bless. 


SPIES US Sat D-H Aer es us, THI wfval dew CS ot Guat tes frat 3, HAST es 


Sars HIS g Il 


tukhaaree mahalaa chauthhaa || 
Tukhari 4th Guru. 
Sart det usar | 


SSS UTE Wisty Ie Afsag van shen II 
naavan purab abheech gur satigur dharas bhiaa || 


Seeing the sight of the great True Guru, is the real bathing of the Abhaijit festival. 


= AV det ow vane tus dt ners 2 Gag w ost fenas TI 


PaHfs HS oct mifomrs nite afenr II 


dhuramat mail haree agiaan a(n)dher giaa || 


The filth of evil inclinations is washed off and dispelled is the darkness of ignorance. 


Hehot gd ct seat ast adt T1 is ead famt Tiga S-AHST TT 


oe Tan Ue ifemg aeteur nists AfS Yysrrt II 
gur dharas paiaa agiaan gavaiaa a(n)tar jot pragaasee || 
Having the Guru's vision, spiritual ignorance is dispelled and the light becomes manifest in the mind. 


ae @ cer USE HT, MISHA SAHST Us J Ae THis Ho nied YOR Use DART TI 


HOH Hee BU fis Hho faor ate ufeMr us vifsoTrt II 


janam maran dhukh khin meh binase har paiaa prabh abinaasee || 


The pain of birth and death is stilled in an instant and the Imperishable God Lord is obtained. 


HHE is HIE Tt Uls fea Hos feu ofess TAS I os ae-slos Soars FM usus do APE I 


afe orf ags usa our Aag aeals orefe afemr II 


har aap karatai purab keeaa satiguroo kulakhet naavan giaa || 


The Creator-Lord Himself created the auspicious occasion, when the True Guru went to Kaurukashetra at the 


time of the bathing fair. 


faoneos-Homt 3 ve dt Aaa niens shor Ae AS ag Atos FHS AN ATdsT Te 


SSS UTE iste Ie Afsae vaA snr N41 
naavan purab abheech gur satigur dharas bhiaa ||1| | 


Having the sight of the Great True, is the real bathing of the Abhaijit festival. 


zs Av ae ow vgne ues dt ens 2 er w yma fenas TI 


Hota ufs 38 ae Afsare Afar fre II 
maarag pa(n)th chale gur satigur sa(n)g sikhaa || 


The Sikhs traveled with the Great True Guru along the high way road. 


fru FS AS Ise tae TI TI Sg uel 


nates sats sat fue fue fore feer II 
anadhin bhagat banee khin khin nimakh vikhaa || 


Night and day, every moment and hourly at each step, the Lord's worship was performed. 


TS feo, Jd HIS 3 Id wat dd fea AEH 3 Us ot Cua Jet At 


fs afg sas gat ys adt Ag Ba Sure vrfeEnr II 


har har bhagat banee prabh keree sabh lok vekhan aaiaa || 


The Lord Master God's Divine service was held and all the people came to behind the Guru. 


Hom Hed etoag ct fardt Cuma det At ms AS Ae Tat } Sue wt mre | 


fae dH Afsas ag aor fo nrfy of Heme I 
jin dharas satigur guroo keeaa tin aap har melaiaa || 


Whosoever had the vision of the Guru, the True Guru, him the Lord blended with Himself. 


fan for 3 dst, Ae Tat et cane ut fer, BAS Bom 4 nue nig ane nise a fet | 


Sise Cen Asay ahr As Sa Suse niTeT II 
teerath udham satiguroo keeaa sabh lok udharan arathaa || 


The True Guru made the effort of visiting the pilgrim stations for the sake of saving all people. 


Ad Het our Caer age cl usd Ae Tet 6 ST AES S UAE oT Guay ast | 


Hota ufs 38 ae Afsare Afar fret 11211 
maarag pa(n)th chale gur satigur sa(n)g sikhaa ||2|| 


The Sikhs traveled with the Great True Guru, along the high way road. 


fre ZAP Tattoos TI TT ed ue! 


YEH wre geurls Id Afsad UTy Ie II 
pratham aae kulakhet gur satigur purab hoaa || 


It was an auspicious time, when the Great True Guru first arrived at Kurukashetra. 


Go ASUS AH Hl, Ae es As Ag at ufos ufos ATAST UA | 


uate set AAS wire 3 Bye Il 
khabar bhiee sa(n)saar aae trai loaa || 


The news spread through the worlds and the beings of the three worlds came to behold the Guru. 


ae Aas fee es Tet mis at ATT e Ale Tat G Sue Bet wre | 


cufe wre sifs Ba Ate og His AS Afs urfenr II 


dhekhan aae teen lok sur nar mun jan sabh aaiaa || 


The gods, men, silent sages and all of the three words came to behold him. 


86 AS Cees HOU, WHA fot ms A Sai G Sue wet wre | 


fae usthor ag Afsag ust fa ot fowleu oA aetfenr II 


jin parasiaa gur satiguroo pooraa tin ke kilavikh naas gavaiaa || 


They, who obtained the touch of the Perfect Guru, the True Guru, their sins were effaced and dispelled. 


frat g ude Os, AS Tot Hea usus J Tet, Sate uu aA nis BIT Tel 


Hott fected Hfonret ue vane afe ae cafe er II 
jogee dhiga(n)bar sa(n)niaasee khaT dharasan kar ge gosaT ddoaa || 
The Yogis, the nudes, the solitarians and the men of six system held divine discourse with the Guru and departed 


after paying obeisance unto him. 


Gott, atfamit, featsint ws fenit Sut fenit dfenit 3S get ars famre sau ast nis oHAaS aT a VS Te! 


YEH wre Geuls Id Afsad Uy Ir ISI 
pratham aae kulakhet gur satigur purab hoaa ||3]| 


It was an auspicious time, when the Great True Guru at first arrived at Kurkshetra. 


Qo ABUS AH Al, Ae fers AS ag At ulsS ufos aTAST uA! 


usr AHS ae afe of afs AUS ar II 
dhuteeaa jamun ge gur har har japan keeaa || 


Secondly the Guru went to Jamna where he uttered the Lord God's Name. 


GAs dg At AHA a, fae Sat } Aomit etogg fon a Bags ais" 


Worst Hs 2 32 ae fue Sure Fr 1 


jaagaatee mile dhe bheT gur pichhai la(n)ghai dheeaa || 


The tax-gatherers met the Guru with offerings and allowed his followers to cross over. 


HOME Sev F A Tat 6 HHS mis Sate udtet § org ag fest 


8 gdt Afsag fue fates of afs on fourfenr 1 


sabh chhuTee satiguroo pichhai jin har har naam dhiaaiaa || 


All those in the True Guru's train who contemplated the Lord God's Name were exempted from toll. 


Sa Ad AAS Tote Had Ho S Het Ud t OH 6 fHge Ho HHS Ue BS Te 


as sete ofa A Ufa oS fs AY Tarst Sf 3 yrfenr II 


gur bachan maarag jo pa(n)th chaale tin jam jaagaatee neR na aaiaa || 


They, who follow the way and path of the Guru's word, death's courier, the tax-gatherer comes not near them. 


A Tot St Tet CTs us GAS Bde Ws, AS | es HAST, Bate a3 odt wT 


A8 Ug Ig AIS 88 TT a ote Bet Als Sela afer II 
sabh guroo guroo jagat bolai gur kai nai liaai sabh chhuTak giaa || 
The whole world said 'Guru, Guru’, and by uttering the Guru's Name they were all emancipated. 


AS Ad "IT, I" Sods age At nis Tat aT oH Be wary Ba AS Tt Has J Tel 


usr AHS ae af afe fs AUS ahr IIgI1 
dhuteeaa jamun ge gur har har japan keeaa ||4]| 


In the second place, the Guru, went to Jamna, where he uttered the Lord God's Name. 


eat at 3 ag At Ano ae, fre Sat & Aref adt e oH a Carga ats 


fSor wre ASA 3d AC3a vas ser II 
tirateeaa aae surasaree teh kautak chalat bhiaa || 


Thirdly, the Guru went to the Ganges and a marvellous scene did occur there. 


SAS Tg Ht dior ad wis Ga fea mess oa Tent | 


Ag Hot ef wane ad As fas vrs o aH Ben II 


sabh mohee dhekh dharasan gur sa(n)t kinai aadd na dhaam liaa || 
All were bewitched on seeing the vision of the saintly Guru and no one gathered even half a shell as a tax from 


any one. 


Arg A Agu et aw cers eu a Sdest I Te mis fan 3 vith ast st HAS eH fan aS at wet 


nie oH fag uur 5 dea Warsior Hoe Hefe ust II 
aadd dhaam kichh piaa na bolak jaagaateeaa mohan mu(n)dhan piee || 


Not even half a shell got into the toll-tax and the mouth of the toll-collectors got sealed. 


nich CHAT ot dea fee af uel, nis HAS oss ade Stet a Hs ge C far 


aret JH aad fomr far uff Hia AS afar Afsae fue ust II 


bhaiee ham kareh kiaa kis paas maa(n)geh sabh bhaag satigur pichhai piee || 


They said, "brethren, what should we do? Of whom should we ask? Everyone is hastily following the True Guru". 


Bat urftmr, "are! wt at ade? aoe ae as Hole? Ja Het AS Tat Had SAS By fos JI 


Wars Cure fimreu ate tes for fs Swart Afs Cfo afer II 
jaagaateeaa upaav siaanap kar veechaar ddiThaa bha(n)n bolakaa sabh uTh giaa || 


All the tax-gatherers, in their wisdom, saw and gave thought to it. They broke their cash-boxes and went away. 


Arg HAShat } nruet niawsHet aes efit ms EA 6 Afr AHfSur, nrusht deat 3a Ss Bo a Vs TE! 


fSor wre AeA 3d AC3q vas sur ul 
tirateeaa aae surasaree teh kautak chalat bhiaa ||5]| 


Thirdly, the Guru went to the Ganges and there occurred a marvelous scene. 


Sas Tg Ht dior Te wis Ge fea uislac fen cue fes urfenr | 


ffs mre Sad Ho AS ae Afsae Se act II 


mil aae nagar mahaa janaa gur satigur oT gahee || 


The great men of the city went in a body, and sought the Great True Guru's protection 


Afod & SS wre fas TS Te vB SS AS Tat FH uss wet 


ag Afsdg ag difee ule fai fs ats Act II 
gur satigur gur govidh puchh simirat keetaa sahee || 


The Great Guru, the True Guru is himself the Lord, Consul, thou the Simritis. They too establish this truth. 


€3 Wg, Ad dg ve dt uAd Jol S fist as us ag G1 Ga St EA A 6 AES age Ts! 


fafifs AA Asst At ats Ble yfoertfe Alot afe ae difee fmm II 
simirat saasatr sabhanee sahee keetaa suk prahilaadh sreeraam kar gur govidh dhiaaiaa || 
The Simritis and Shastras all prove, that Guru is the embodiment of God Sukhdev and Prahlad meditate on the 


Guru-God deeming him as the Sire Master. 


faint nis HAST ANS Aas ade Uo fa ag At Sted T AGU Jol AUS nis Yfowre TT-YAHT 6 HIT HST 
AWE & fAHTE TS! 


oot oats afe us da ceed fo a a Ag Teter II 
dhehee nagar koT pa(n)ch chor vaTavaare tin kaa thaau theh gavaiaa || 
The five thieves and the way robbers abode in the fortress of the body-city. The Guru has destroyed their abode 


and habitation. 
UA SHAG vis TAS & Set Adis & Afog & fas vied TAC Is! Td} Baie fears 3 eTA-HUTS 6 HSM as fest 
JI 


ates6 uve fos Us defo as sufe wala ofe safs wt II 

keeratan puraan nit pu(n)n hoveh gur bachan naanak har bhagat lahee || 

The Puranas ever sing the praise of giving alms, but it is from Guru Nanak, 's word, that God's devotional service 
is obtained. 

UTE Het St as Us ade St HoH area Ade Js YS Ag Sa Ve At St wat F St ooagg ct yH-Het Sums usTUs 
dA TI 


ffs mre Sad Ho AS ae Afsas Se at IElIg i901 


mil aae nagar mahaa janaa gur satigur oT gahee ||6||4||10| | 


The great men of the city went in a body and sought the Great True Guru's protection. 


Afag & SS wre fas TS Te nS SS AS Tat FH uss wet 


sud ES HIST 

tukhaaree chha(n)t mahalaa panjavaa 
Tukhari Chhant 5th Guru. 

sod es Unet usar | 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cer org Bo urfenr Aer TI 


wifes wHet owt af He Aer II 


ghol ghumaiee laalanaa gur man dheenaa || 


O my Beloved, I am a sacrifice unto Thee. Through the Guru, I have surrendered my soul to Thee. 


TAG USH! H 3d CS gow Ate at Tate Tt H ymueat fest 36 AHeUS ag fest TI 


Afé Aa SHS Ha HO Ste Il 
sun sabadh tumaaraa meraa man bheenaa || 


Hearing Thine word, my mind is enraptured. 


Sot wat FE AAT fFs URS ¢ fom FI 


fea He Stet fas AS Het war Sa HITT II 
eih man bheenaa jiau jal meenaa laagaa ra(n)g muraaraa || 


This mind is happy, like the fish in water and is attached in love to God, the Enemy of ego. 


Hatt uret fea de ct fomret fa fFs uA I is Jars & Sct, dt ow UH vies afar deur TI 


AHS adt 6 WET Sta Sat HIG MUTT II 


keemat kahee na jaiee Thaakur teraa mahal apaaraa || 


Thy worth, O Lord, can be told not Unrivalled is Thine mansion. 


3a HS, 3 Eom! Shor odf A Aa! SATS I Sa Hes! 


Ags Tet & aS AyHt faa Hog fea car 
sagal gunaa ke dhaate suaamee binau sunahu ik dheenaa || 


O Lord, the Giver of all virtues, hear Thou the supplication of a meek man. 


od Asbo dothat sures ys! 3 fea HAals He ct YTS He | 


Ud Vd oad Sead Ais ats af ator 191 


dheh dharas naanak balihaaree jeeaRaa bal bal keenaa ||1|| 

Bless Thou Nanak with Thy vision O Lord. He is devoted unto Thee, and his soul too is a sacrifice, a sacrifice unto 
Thee. 

Sowa $ orus dies gun FAM! Ga 3S SF Hea Hier nd Cat feat St 3s SF ead Sad AAT TI 


fed 35 Ho 3a Als TE 3g II 
eih tan man teraa sabh gun tere || 


This body and mind are Thine, O Lord and all the virtues vest in Thee. 


fea efs 3 nrsut Soni Js, J Ys! ms AH dat St 3d fea Ts! 


daha Jet VIA SP Il 
kha(n)neeaai va(n)n(j)aa dharasan tere || 


I am each bit a sacrifice unto Thine vision. 


30 ders OS As vig nig agate Ae TI 


tdHo Sd Ale us Ae foHy fenfe ufts Ate II 


dharasan tere sun prabh mere nimakh dhirasaT pekh jeevaa || 


Hear Thou, O my Lord, I live, if with mine eyes I see Thy sight even for an instant. 


3 He TH Hea! Aad nut nrut oes H Sd cies 6 fea Hos 3g Bel St Su Bet Se TH AS aS Tl 


nifhs oY AAld 3x fasur aats Ss UIST II 
a(n)mirat naam suneejai teraa kirapaa kareh ta peevaa || 


I hear, Thy Name is Nectar. If Thou show mercy unto me, then alone can | drink it. 


H edt ot 3a oH nrfe-foors 31 Aad SATS Tons urd aes Se dt H fH S US ag Hat Tt 


nA floret fus & set AS OTIS Fes Il 


aas piaasee pir kai taiee jiau chaatirak boo(n)dhere || 


Like the sparrow hawk for the rain-drop I hope and thirst for Thee, O my Groom. 


utd ct Hts ot aet & ferret Het 3d wet Sie nis Sg T, TAT as! 


ag saa Aha stead ty SIA YS Ag 121 
kahu naanak jeeaRaa balihaaree dheh dharas prabh mere ||2]| 


Says Nanak, my soul is a sacrifice unto Thee, bless me Thou with Thy vision, O Lord. 


dg At ure Jo At fest So OS ust Arto, SHG wruer eters au, J Hom! 


3 Ae Atos Ag MifHST II 
too saachaa saahib saahu amitaa || 


Thou are the True Lord and the limitless sovereign. 


SAT Hom wes Te da'-Tos HBTS JI 


3 UISH flare yrs fos fast Il 
too preetam piaaraa praan hit chitaa || 


Thou are my Loved Beloved and dear unto my life and mind. 


3 Ae Uses fewad Ts Adt fie A S Ho 6 flora Barer TI 


Urs Fees Tae AST Aas Sat Sls we II 
praan sukhadhaataa gurmukh jaataa sagal ra(n)g ban aae || 


Thou give peace to my soul and are known by the Guru's grace. To love Thee behoves everyone. 


3 Het Hest 6 org su ous Tot ot efeor ears went Aret I Sg flrs agar us fa wel Gt TI 


Ret agH He Yat AT J SHE Il 


soiee karam kamaavai praanee jehaa too furamaae || 
The mortal does the deeds, as Thou, O Lord wills. 


Ale Sdt aH aged fad fad J JAH age J, J AMT! 


WT a@ four adt neretats fate AGATE He FAST II 
jaa kau kirapaa karee jagadheesur tin saadhasa(n)g man jitaa || 


He, on whom is thy mercy, O Lord of the world, conquers his mind in the world, conquers his mind in the society 
of the saints 


fan 63 Sct fod d, 3 fgaet e Aum! So ASH vied nus HOE SoTY UT Ser | 


ad Sa Ahnst aso AG fliz SB fest SII 
kahu naanak jeeaRaa balihaaree jeeau pi(n)dd tau dhitaa ||3]| 


Says Nanak, my soul is a sacrifice unto Thee. Thou, O my God, has blessed me with life and body, 


dg At ure Jo, Adt fest! 3d SSF Ges TI THT Stoag! FAS fens ms Us UTES aS Tol 


fosae wha Shor Hse at Hear II 


niragun raakh leeaa sa(n)tan kaa sadhakaa || 


Me, the virtueless one, the Lord has saved for the sake of his saints. 


H dat-fege ct yg 3 wmué AM St use Tht atst TI 


Afsate ate shor Afs unit user Il 


satigur ddaak leeaa moh paapee paRadhaa || 


The True Guru has covered up the shame of me, the sinner, 


Ad Isa Tava tng AA Be Tos! 


aod Ys THs Ah yrs AYES II 
ddaakanahaare prabhoo hamaare jeea praan sukhadhaate || 


My Lord covers up my shame, He is the Giver of soul, life and peace. 


Het Aomt As wre ane 31 Ca Ast fest fe Ae nS vTITH SuAST ST TI 


nifsot nifaars Hom use use fas II 
abinaasee abigat suaamee pooran purakh bidhaate || 


Ever-stable, Ever-present, All-pervading and Omnipotent is my Creator—Lord. 


Adlet-Afed, Ae'-oAd od Ade-fenmua nis Age-Hastes J As fagHeas-AtoE| 


Grats ade 5 TE SHS AVE aT 3 aE TT II 


ausatat kahan na jai tumaaree kaun kahai too kadh kaa || 


Thine whole praise, O Lord, can be uttered not. Who can say, whence are Thou? 


Sot Act HoH, J HM! Cargo ast odf AT Hort! Ae uy HoT TF ae OTT? 


BSA BHA Sta Btw fs any als fear is waa 


naanak dhaas taa kai balihaaree milai naam har nimakaa | |4| |1]|11]| 


Slave Nanak is a sacrifice unto him, through whom he is blessed with even a particle of Thy Name, O God. 


de soa CAS Aas Ate J, fA Se Td CA Sd Stodg! 3d OH @ fared Had Has Uses Je TI 


ATS HIS 8 WT 
kedhaaraa mahalaa chauthhaa ghar pehilaa 


Kedara 4th Guru. 
aes set usar | 


a nfsas UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


Wed He TH oH fos are F II 


mere man raam naam nit gaaveeaai re || 


O my soul, ever sing thou the praise of the Lord's Name. 


oA este! J Aete dt Hom eon FH ufo ates ag 


Wg ide” 3 ATet ote Shir ag UT THs Sars F i TTS Il 


agam agochar na jaiee har lakhiaa gur pooraa milai lakhaaveeaai re || rahaau || 


Inaccessible and Inapprehensible Lord can be seen not. Meeting with the Perfect Guru, He is seen. Pause. 


ude 3 ud ms Ae AHS S Cor ret Shir odl AT Hee UTS Tet ows free erg, Sa Sime Ate g| ofa 


fan nm fasur ad Aa Amt fSn AS a ufe fee wep F II 


jis aape kirapaa kare meraa suaamee tis jan kau har liv laaveeaai re || 


On whomsoever my Lord showers His benediction, That man, He attunes to Himself. 


fA fan 83 AT HEA nruat Tons OTe I, SAHOY 6 BT umes UH nied As ST | 


Ag a sats ad ofe act ofe are A fe ur F INI 


sabh ko bhagat kare har keree har bhaavai so thai paaveeaai re ||1|| 
Everyone performs the Lord's service, but he alone, who is pleasing to the Lord, becomes acceptable. 


Te cet Fomt cH Ae anrer g, Us aes Ca dt age Ue ot Amit 6 vor ware TI 


2 4= 


afe ofa oy uitwa ofe ufs afe te St oy foment F II 

har har naam amolak har peh har dhevai taa naam dhiaaveeaai re || 

The Lord God's priceless Name is with the Lord. If the Lord blesses us with it, then alone can we contemplate the 
Name. 

Hom etodg & niente oH Aum eur d| Aad Ba AG fA St SUA ad, Aes se Tt AT oH @ fAHGS aT Hae 


nu 


fan 3 on ef Aa Aum fA Bar As ess F 112M 
jis no naam dhei meraa suaamee tis lekhaa sabh chhaddaaveeaai re ||2|| 


To whomsoever, my Lord gives His Name: His entire account is settled. 


fA fan oe Hee yrs on feed, SA a AS fora-fasra saa J ART S| 


afe oH meats AUS AS adits fe HASfa ava fe fate Usb F II 
har naam araadheh se dha(n)n jan kahe'eeh tin masatak bhaag dhur likh paaveeaai re || 


Blessed are said to be the persons, who mediate on the Lord's Name. On their brow, good destiny is pre- 


ordained. 


Hada wit Ate Jo, Sa use A Are e oH & AHS Ade Jal Sat CHa GS vat yuan He ST Tt fet Ta TI 


fsa ta Ae Ho faan fas as fife ws ats wer F 311 


tin dhekhe meraa man bigasai jiau sut mil maat gal laaveeaai re ||3]|| 


Seeing them my heart blooms, Like that of the mother, who meeting her son, hugs him to her bosom. 


Bat dé cu ane fea me fas Ate U, fAA Sgt rus UZ 6 fhe & umuNt fra oS SSE as HST TTI 


JH atee ofe fust us Ad H AG eg HST fas als USA T II 
ham baarik har pitaa prabh mere mo kau dheh matee jit har paaveeaai re || 
Iam a child, and Thou, O God Lord are my Father. Impart Thou such understanding unto me, by which I may 


obtain my God. 


Hae ms so ohodg Hom! Ag was d1 He S MAT fra-Hs fAA Eos H ome etfodg 6 UT BET | 


fe ase oft TS AY Hd 3B aa ole als aS F SIA 


jiau bachhuraa dhekh guoo sukh maanai tiau naanak har gal laaveeaai re ||4||1|| 


As the cow, seeing her calf, is pleased, so Thou, O Lord, hug Nanak to Thy bosom. 


fan sgt nmué ee § Sa S at YH Jet J, SA Sg AS, I MH! asa 6 vruat St 9H HB! 


ATS HIS 8 WT 
kedhaaraa mahalaa chauthhaa ghar pehilaa 


Kedara 4th Guru. 
aaa set ufsaTH | 


a@ nifsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cent Emr, So urfenr Aer TI 


Hd Ho ote uf Te ag F II 


mere man har har gun kahu re || 


O my soul utter thou the praises of thy Lord God. 


OAS este! J yrue Hot etoag chat HfoHt Caras aI 


Afsdg & odo Of of ung fo fala Ae fs ys BIT I ITE II 


satiguroo ke charan dhoi dhoi poojahu in bidh meraa har prabh lahu re || rahaau || 


Washing and bathing the True Guru's feet, worship thou them. In this way thou shall obtain my Lord Master. 


Pause. 


Anasteus 6 cane aga g Sai ct Sumer adi fA sda ow FAS Hom Ha S UT Bea | SfoTS | 


oH aU 83 Hg uifsHe fas GA fo Halts 3 JTF Il 
kaam karodh lobh moh abhimaan bikhai ras in sa(n)gat te too rahu re || 
Lust, wrath, avarice, worldly love, self-conceit and sinful relishes, from their association escape thou, O man. 


fHas-IOH, TA, ws, HAS HHS", Ae-Jast nis ut sg Hore fai et Avas TF ae Tae! 


fits AsAafs ote ofs drfe AY TAS arfe ois YH GARE TH OH SATS Tis TH OH TH SHIT Il 
mil satasa(n)gat keejai har gosaT saadhoo siau gosaT har prem rasain raam naam rasain har raam naam raam 
ramahu re ||1|| 


O man, associating with the society of saints discourse thou on God and discourse thou with the saints. God's love 


is the panacea of all the ills. The Lord's Name if the home of elixir. Utter thou the Name of God, the Lord Master. 


J ae! AO Aas os AS aS Sods Hatt famirs sae aT ms J Ast ae forma vos ad! Shoag a firs Aft 


dort Ft ceret T1 Fo & on nis wus Is Stoadg Hom Hea t oH oT Bas aT! 


edt Sot Het WHat AEG nigu 3d oS Il 
vaaree feree sadhaa ghumaiee kavan anoop tero Thaau ||1|| 


I am ever devoted and a sacrifice unto Thee. How beauteous is Thy abode. 


3d OF Ade dt pea ws ages Ae at faa Hes I Sa fea MAES | 


Fea ufsurets Aare ANT Harte Sct ere Il 


sarab pratipaaleh sagal samaaleh sagaliaa teree chhaau || 


Thou cherish all and Thou take care of all and overall is Thy shade. 


3 font 6 urse-uneT 3 Aout ot Sher ager mis Atom 6s Sct stg 


sod & ys uTY fears wife ule g3fs feurS lI 


naanak ke prabh purakh bidhaate ghaT ghaT tujheh dhikhaau ||2||2||4]| 


Thou are the creator Lord Master of Nanak and he sees Thee in every heart. 


3 coe & fhenedd Homt Hea duis Sa 36 dd few nied fuer TI 


ETT HIST U Il 
kedhaaraa mahalaa panjavaa || 


Kedara 5th Guru. 
aes unmet ufsardt | 


finn at uf flarct I 
pria kee preet piaaree || 


Dear unto me is the love of my beloved. 


WSS SIE THO wMUS YISH ST YH | 


Hale He Hfs fase vA Sag ST SoS I TTS II 


magan manai meh chitavau aasaa nainahu taar tuhaaree || rahaau || 


My Lord, joy-immersed is my mind. I think of Thine support and within mine eyes is Thy love. Pause. 


Ag At, nise-fsq THe Hom! H Sd urAd & fms ager ot is Ado nit fea Sct Uls o1 ofagS | 


Gf feo udd HES Us aA Se us wet foros II 


oi dhin pahar moorat pal kaise oi pal gharee kihaaree || 


How good is that day, watch, moment and trice and how beauteous is that instant and hour, 


Ga feo, ufod, Hos ms AH fast dar 3 Sa feo mis ule foot ATS gD, 


ys cue gue aff fgAot Aes fe eoATSH 111 
khoole kapaT dhapaT bujh tirasanaa jeevau pekh dharasaaree ||1| | 


when the hard shutters are opened, the desire is quenched and I live by seeing Thine sight, O Lord. 


Ae AUS Ses US Are Jo, Hot won gs Ate Os H So cers Ca & Aer a, J Amt 


ase HAse Curd fadar Ae ao stadt I 


kaunu su jatan upaau kinehaa sevaa kaun beechaaree || 
Which is the way, what the effort and what service should I think of, to meet Thee, O Lord? 


36 fae Bett tacos sdiar aat, at Curren nis 36 fae wel, H foost ure & fimires ast, o Are | 


He nifsnts Hg SfA Soa H3g Af Bord NNSIUIl 


maan abhimaan moh taj naanak sa(n)teh sa(n)g udhaaree ||2||3||5|| 


Shed thy self-conceit, pride and worldly love, O Nanak and thou shall be served in the society of saints. 


3 ntuat Ae-JaS", TTT MS AAS HHS SO FSU, I Toa! wis F AfSHas vied Fd Wea" 


AST HIST U II 


kedhaaraa mahalaa panjavaa || 
Kedara 5th Guru. 
oes Unet utsarat | 


afe ofs afs qe Wed II 
har har har gun gaavahu || 


God, God God's praise sing thou, O man. 


od, oft, te s AA es ag, J ge! 


ag four cures difse must oH AUST Il ToS II 
karahu kirapaa gopaal gobidhe apanaa naam japaavahu || rahaau || 


O my Lord Master, show Thou mercy unto me, make me utter Thy Name. Pause. 


TAG HOM! Hea, SAT Ss flog og nis Ad UA nue OH & Bugs ade! SITS | 


arte ate ys nite fae 3 AOAfe HS BS" Il 
kaadd le'ee prabh aan bikhai te saadhasa(n)g man laavahu || 


My Lord, pull me out of the relish of sins and attach my mind to the society of saints. 


Ag Fomt, HS unut = Fret J add ae B nis Ad fees 6 ASH oS AS CI 


3H 38 Hg afeS Te seat nus vaA feu]” IAI 

bhram bhau moh kaTio gur bachanee apanaa dharas dhikhaavahu ||1|| 

Thou show Thy vision unto him who through the Guru's word, is rid of his doubt, dread and secular love. 

3 8A 6 urue cons feared, AA et Hed, 3d WS AAS HHS, Tot et wat TS esd Te Jol AT Hor Afni e 
ust dos dre 


As at doe df He Ae nidafo SATS II 
sabh kee ren hoi man meraa aha(n)budh tajaavahu || 


May my mind be the dust of all. My Master, make me shed my haughty intellect. 


Ag Hoor Afont & ust at os FS Ad HSA, Jad HS 6 AT as Ud aT fes | 


nustl sats efo ceurest esa Sta Tis UST IIIIIEl! 
apanee bhagat dheh dhiaalaa vaddabhaagee naanak har paavahu ||2||4||6|| 
O Merciful Master, bless, Thou me with Thy meditation. Through the great good luck, O Nanak, the Lord is 


obtained. 


o fragaras Hite! F utuSt fRHIS UTES AT SS Ud TA TS, J soa! ys uTUS Jer d| 


ATT HITT U Il 


kedhaaraa mahalaa panjavaa || 
Kedara 5th Guru. 
orerd Unet utsarat | 


afe fae HOH MeTSE ATS II 
har bin janam akaarath jaat || 


Without God, the life goes in vain. 


etodd & add Heo fenige Aer S| 


off dures ute dia wes fufeor ufoss ws oo? II 


taj gopaal aan ra(n)g raachat mithiaa pahirat khaat || rahaau || 


Vain is the wearing and eating of him, who abandoning his Lord, is involved in the love of another. Pause. 


aetee J, SA a ufsoat ms wer A nus Hom 6 es a, SGA e fing vies ues deur Sent TI ofsTS | 


Ue Hee AU AY soe Afar o feass HS II 
dhan joban sa(n)pai sukh bhuogavai sa(n)g na nibahat maat || 


The enjoyments of wealth, youth, property and pleasures stand not by the man, O mother. 


To-tes, Aral Aes nis OA fern F ide HSS, 8S oT AE St fs T HST 


fiat fro efe ses wed eH Stour Sar TS Wl 


mirag tirasanaa dhekh rachio baavar dhrum chhaiaa ra(n)g raat ||1|| 
Seeing the optical illusion the mad man is involved therein and is imbued with the passing pleasures like the 


shade of the tree. 
fora Te 6 Sa a, uses Ust CA vied ues J foo dus feos at ct de Ss us We Sebo urat oe Somer 
ofeur oI 


Ht He Hot HE HIS HH AT & US II 
maan moh mahaa madh mohat kaam karodh kai khaat || 


Greatly intoxicated with the wine of self-conceit and worldly love, man has fallen into the pit of lust and wrath. 


He-dast ws AAS HHS Ot eS OS UT ot Hse] deur deur feos fen sa wis TA 2 Se fs fSfamr dr FI 


ag dfs Sw BH BHA aS us ME HE ATS NQNUIIII 
kar geh leh dhaas naanak kau prabh jeeau hoi sahaat ||2||5||7|| 


O reverend Lord, be Thou the succourer of slave Nanak and catching him by the hand, pull Thou him out. 


T UAT US! 3 AS soa UT Ata J AT MS BAS TE Uas a TIT AT S| 


ETT HIT U Il 

kedhaaraa mahalaa panjavaa || 
Kedara 5th Guru. 

aes UnSt uUTSaTH | 


fe fas af& 6 a@fA ATE II 


har bin koi na chaalas saath || 


Save the Lord, nothing goes with the man. 


Fort 2 add, as St get oe ST Arar 


da og ageuls Amt nea & STE Il TIS II 


dheenaa naath karunaapat suaamee anaathaa ke naath || rahaau || 


God is the Master of the meek, the Lord of mercy and the patron of the patronless. Pause. 


Jet HAST & Hee, Sous a AST wis feunfimi a uAH 31 ofsae | 


Hs Hufs fafimr oA sales og feags AH & We II 


sut sa(n)pat bikhiaa ras bhuogavat neh nibahat jam kai paath || 


The son, wealth and the enjoying of the pleasures of vice, stand not by the man on the Yama's path. 


UZ ess ms Tord Shot unot Hoe, GH e Hea SS se aw uy odt ys | 


an fours r@ ae dfs Gag AS & US IAI 
naam nidhaan gaau gun gobi(n)dh udhar saagar ke khaat ||1|| 


Singing the praise of God, the Name-treasure, the mortal is ferried. across the pit of the world ocean. 


OH & Und Sted” SAA Wes ads org Yot HAS HHed & ce F urd OST Ae TI 


Fete ATE nies nidiad dfs fAnes Bu we II 
saran samarath akath agochar har simarat dhukh laath || 
Seeking the refuge of the Omnipotent, Ineffable and Inapprehensible God and contemplating Him, mine woes are 


past. 


Ada-HASIeS, Mats MiSs AHS Ae Suds Stodg ot usd SE wis CHT nrgUS ado Erg Ad Tus I I Te Ts! 


aod te Ufe AS ates THe feus Ofs HE NNEITI 


naanak dheen dhoor jan baa(n)chhat milai likhat dhur maath ||2||6||8|| 


Humble Nanak, longs for the dust of the feet of God's slave. He shall be blest with it, if it be so preordained on his 


brow. 


Hala ood Shodg & ds t ust cos Sse I Hag SH CHE CS He Ss MA Ta fea de de st Go EA SU BeT 


ASS HIB U Wy U 
kedhaaraa mahalaa panjavaa ghar panjavaa 


Kedara. 5th Guru. 
aerg| UnSt ufsardt 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cent org Bo urfenr Afer TI 


fangs ofa He 3 Ut II 


bisarat naeh man te haree || 


From my mind, I forget not my God now. 


nue fers F Jet urue aoa § odt saree" 


me feo ulfS Ho yes set ore fae AST | TTS II 


ab ieh preet mahaa prabal bhiee aan bikhai jaree || rahaau || 


This love has become very strong now and it has burnt other sinful affections. Pause. 


feu fusost Je ust Age]d ST Tet ST wes ENS ds Uy adn Hast AS ASM Ja! ofa 


ge ad fnrfat age His Jas 3 wt Il 


boo(n)dh kahaa tiaag chaatirak meen rahat na gharee || 


How can the sparrow-hawk forsake the rain-drop? Without water, the flash can live not even for a trice. 


unter Hid ct at 6 fan sgt es Hoe I? ust e far Het fea fea sa St ae od ff Hort 


Te dues Burg THat fe ST ust Il 


gun gopaal uchaar rasanaa Tev eh paree ||1|| 


With my tongue I utter the praise of the Lord. This has become a part of my nature. 


niet Host oe H yg ct atest Sade ager ot feo Ad Ha oT fea for ae for TI 


Ho ote ada Has Sfa sts AT II 


mahaa naadh kura(n)k mohio bedh teekhan saree || 


The deer is fascinated with the bell's great note and is pierced through with the sharp arrow. 


dds Us dat Ct UGH HreTA BS SdesT FT Ale I ns Sa Ste oe fSfqur AST TI 


US TIS GH GAS SS aS ato TS UAC 
prabh charan kamal rasaal naanak gaaTh baadh dharee ||2||1||9|| 
O Nanak! home of elixir are the Lord's lotus feet. With them I am fastened by means of a knot. 


U otoa! nis o ug Jo ug tae Us de EMT H Sat ores Fst dor Til 


AST HIST U II 


kedhaaraa mahalaa panjavaa || 
Kedara. 5th Guru. 
oes Unet utsarat | 


UISH SAS fee Hfs Hs II 
preetam basat ridh meh khor || 


My Beloved bides in the cave of my mind. 


Het furs As Ho tt Tet nies FAST | 


oo ss foets oad afs Sg must Ge 11a TIE II 


bharam bheet nivaar Thaakur geh leh apanee or ||1|| rahaau || 


Shatter Thou the wall of doubt, O Lord and holding me, pull Thou me towards Thyself. Pause. 


3 Fed ot ao ws So Eom! nis He uss & nruat So fits 81 ofagS | 


nifte ads AAS Aad af efor weg Oe II 


adhik garat sa(n)saar saagar kar dhiaa chaarahu dhor || 


The world-ocean is a great pit. In Thy mercy Thou mount me up to its shore. 


Aas Hed fea Sat ent J) nruat fas euras’ FHS EHS ae SS OTe 


Hsnfa ofs sae Sfoe Gags & Hg Il 
sa(n)tasa(n)g har charan bohith udharate lai mor ||1|| 


In the saints' society, I have realised that the Lord's feet are the boat to ferry me across. 


AisAas nied H niose ad fir co fax Hom Ug HS urs ado od fea ATH TSI 


aes a2 Hfs frofs ofes oct fae ge ufo dg II 
garabh ku(n)T meh jineh dhaario nahee bikhai ban meh hor || 


He, who protected thee in the tank of the belly, no other, but He, shall save thee in the world forest of sins. 


fan d Sct d]| 2 Serg nies Shim ast At, da set ad dew Cu ut 8 nas Aas vies Scot Shimer ada | 


ufs HAS ATS AHS SA MIS St fads IQNIAOMl 
har sakat saran samarath naanak aan nahee nihor ||2||2||10|| 


God's refuge is powerful and potent to do all the deeds. Nanak owes allegiance to none else. 


etodg a usd AS AH Ado 6 FSS MS Ua FT| Sa faA IIA Tt Hees odt UTS eT 


ATT HITT U II 


kedhaaraa mahalaa panjavaa || 
Kedare.5th Guru. 
oerd Unet utsarat | 


THAT TH SH Fu"6 Il 
rasanaa raam raam bakhaan || 


With thy tongue utter thou the Lord's Name. 
nual Ads ows F ys et OH Ut Cuda aT! 


qe dure Gur fea dfs se GBHS TS Il oS II 
gun guopaal uchaar dhin rain bhe kalamal haan || rahaau || 


Uttering the Lord's praise day and night, thine sins shall be eradicated. Pause. 


yg tnt fhest fea nis TS Baa ads Bora Ss UY one J AST! SfaTS | 


faurfa gear Aare Hus are fas ufs 7S II 
tiaag chalanaa sagal sa(n)pat kaal sir par jaan || 


Abandoning all thy riches, thou shall depart O man, know the death hangs over thy head. 
nMUSt AS CHS G PTA ZS cd eM, Tse! We & fa As 30 fs 83 Bea sd TI 


fas Ho BIS MAT 3S AUT HS IAI 


mithan moh dhura(n)t aasaa jhooTh sarapar maan ||1|| 


Realise thou that short-lived attachment and evil hopes are false for sure. 


3 nose ad & fa feo Sag HHS IS Uh CH & fortes dt gant Js | 


AS usd nore Hols foe orag fimre II 
sat purakh akaal moorat ridhai dhaarahu dhiaan || 


Within thy mind embrace thou the meditation of the True Lord, the Eternal being. 


nual fade nies 3 me Agu, Ae Hot & fAuge give ad 


oH fsure we Sea SHS fET UTS IQNSIAAI 
naam nidhaan laabh naanak basat ieh paravaan ||2||3||11]| 


O Nanak, this profitable commodity of the Name treasure becomes acceptable in the Lord's court. 


OH U ud & fed Sea Sug AT e caMT nied age U Ate I, J aa! 


ASTI HIST U II 


kedhaaraa mahalaa panjavaa || 


Kedara 5th Guru. 


aes Unet ufsart | 


afs & oH & nO II 
har ke naam ko aadhaar || 


I have the support of the Lord's Name alone. 


H6 aes UTE OH T Tt AT TI 


ate aeH 6 ae fmt AsAfa faeorg 1 go II 


kal kales na kachh biaapai sa(n)tasa(n)g biauhaar || rahaau || 


Suffering and strife now afflict me not and I deal only with the saints. Pause. 


Tass MS TAS" JE HS Va Sd fee wis JE HT aes AEM as Tt Be ee Tl ofaTS | 


ate mage wf ths oo Guns sar” II 
kar anugrahu aap raakhio neh upajatau bekaar || 


Showing mercy, the Lord Himself has saved me and vice now wells up not in me. 


SfoHs Os & Fort & od ot At Sher Sst T os uy VE HS vies suis dt adit Jer 


fan uaufs af fans fA eas od AAD IAI 
jis paraapat hoi simarai tis dhahat neh sa(n)saar ||1|| 


Who-so-ever is destined to receive it; he contemplates the Lord. Him the worldly fire burns not. 


fA fan odt eRe TAS ado fem dor 3 Ca ct ret 6 re age dU, BA 6 elonret vial ASE oT | 


Be Has wre ate ote ys ado nifys Arg II 
sukh ma(n)gal aana(n)dh har har prabh charan a(n)mirat saar | | 
Peace, pleasure and bliss well up from the meditation of the God's Name. The most sublime are the Lord's 


ambrosial feet. 


MITTH YA ms Yost Studd tH & fhHds S Sse Je Jol UsH BAe Jo Hom e vifisHet Us| 


BSA WHA Ado dst 3d ASH at ST NUBIA 


naanak dhaas saranaagatee tere sa(n)tanaa kee chhaar ||2||4||12|| 


Slave Nanak has sought Thy refuge, O Lord, and he has become the dust of Thine saints' feet. 


HS Toad } Sct us adt J, TUS! wis Ca Sd HUM est St os gd for dl 


ASTI HIST U II 


kedhaaraa mahalaa panjavaa || 
Kedara. 5th Guru. 
oad Unet utsaat | 


afta & oH fae foe AS II 


har ke naam bin dhirag srot || 


Accursed are the ears without the Lord's Name. 


gH! Js Ho, YS TSH e adi | 


Ales gu farts Aes fa as Ales Js ITS II 


jeevan roop bisaar jeeveh teh kat jeevan hot || rahaau || 

Of what avail is the life of those, who live by forgetting God the embodiment of life? Pause. 
Cat a fied & ators oH fied ¢ Agu Stodg 6 3a a HES Js? ofagS| 

ws Uls nida fers AA STs BI YS Il 

khaat peet anek bi(n)jan jaise bhaar baahak khot || 


He, who eats and drinks various viands, is like the load-lifter donkey. 


A nidat sno ure ule 0, Ga Ss das aS aS St Sse TI 


MTS Udd Ho" AY Ufeur AA fase ASt AS AI 
aaTh pahar mahaa sram paiaa jaise birakh ja(n)tee jot ||1|| 


Throughout the eight watches, he suffers a great hardship, like the Bullock, yoked to the oil-press. 


ntd ufos ot Sa dae 6 As de awe St HSE USH aH BoC TF! 


Str dure fA nite wel A ag Yorst gS II 
taj guopaal j aan laage se bahu prakaaree rot || 


Abandoning the Lord, they who are attached to another, they bewail in many a way. 


Ais 6 3 a, AIGA OS AS Uo, Ba nidat agi fede ade To 


ad Afs Soa BS Ha The TUS afS UT NNUINASII 


kar jor naanak dhaan maagai har rakhau ka(n)Th parot ||2||5||13}| 


With Joined hands, Nanak asks for a gift, "keep me attached to Thy heart O God". 
Te As a, Sod fea ws Hae IT, FHS wmué few nies uset Tu J etoag! 


AST HIST U II 


kedhaaraa mahalaa panjavaa || 
Kedara 5th Guru. 
oer Unet utsarat | 


Asa us & Hft Het Il 
sa(n)teh dhoor le mukh malee || 


Taking the dust of the saints' feet, I apply it to my face. 


Aon eos dus & aH fer 6 ors Ho 3 HES Tl 


Te Mes Ae Ugo oo te fawrafs ast ll ToS Il 
gunaa achut sadhaa pooran neh dhokh biaapeh kalee || rahaau || 
Singing the praises of the ever-pervading Imperishable Lord, the pain of the Dark~-age afflicts not the mortal. 


Pause. 


Relet-feumua nifsort ys Gui fhest atee age wars cera cuts yat 6 eat adt aget! ofr | 


Te Tals AIA ATE UTS eS SS 3 Tet Il 
gur bachan kaaraj sarab pooran ieet uoot na halee || 


Through the Guru's word, all the affairs are arranged and man reels not hither and thither. 


Tat 2 Wee TS AS aH Ag AR Jo ws det Sag Gag fsa 3S Sd ure 


ys ea nifoa Avas ude fre nrale o AT IAI 


prabh ek anik sarabat pooran bikhai agan na jalee ||1|| 


Whosoever sees the one Lord pervading all the various beings, burns not in the fire of vice. 


A aet ot fea Hum 6 rrfont nidat Hist nied fenrug cued, Ba uy ct nta fea od ABET 


ofa sat BIS BH US AS AST TAT II 
geh bhujaa leeno dhaas apano jot jotee ralee || 


His slave, the Lord holds by the arm and his light merges in the supreme light. 


MUS Fs O UZ ad TF UTS Set I, mS GH T Od UGH Od Ned AH Alt TI 


Us dds AS vi|Tg new staat Tle Afar Tat NUNENAII 
prabh charan saran anaath aaio naanak har sa(n)g chalee ||2||6||14|| 


Orphan Nanak has sought the protection of Thine feet, O Lord God and he walks with Thee in Thy will. 
GSH Soa 3 0 HMM etodg! 3d Ust Hh usd od I ms Cs Sct oer vied 3d oS St de" TI 


ASTI HITT U Il 


kedhaaraa mahalaa panjavaa || 
Kedara. 5th Guru. 
oer Unet utsarH | 


afa & SH at HS TPs II 


har ke naam kee man ruchai || 


Within my mind is the craving for the Lord's Name. 


Ad tes ules yg Pon aoa TI 


afe ATS nde Udo ASS SST Ss Il JTS Il 


koT saa(n)t ana(n)dh pooran jalat chhaatee bujhai || rahaau || 


I am brimful with immense peace and bliss and my burning breast is cooled down, Pause. 


H Mis Se-vo 3 UA oS UdlUTS Tt iS Het Ast det fra Alse J Tet T1 ofaTS | 


AS Hale vas Ust ufss Bud He II 


sa(n)t maarag chalat praanee patit udhare muchai || 


Walking in the way of the saints, the millions of sinful mortals are saved. 


AU & JAS Use VT, oat St unit He sg Are TSI 


Jo Ae at Balt HASa mifoa Stee AP III 


ren jan kee lagee masatak anik teerath suchai ||1|| 
He, who applies the dust of the feet of the Lord's slave to his forehead acquires the purity of many pilgrim- 


stations. 


A Ys eds cust a os 6 pms HAG HST I, SAG wslont wT AES SF ufesssT uTUS TAT TI 


Ud6 aHS fimre sists ufe wefs Aum AS II 


charan kamal dhiaan bheetar ghaT ghaTeh suaamee sujhai || 


Contemplating the Lord's lotus feet in the mind, one sees the Lord in every heart. 


yg t aes gut dat @ fers nied fhHds ade Gora et Are G ad few vied Su Bet TI 


Fafe te nurs Bsa Sols AH Sot BSF IMD NWI 


saran dhev apaar naanak bahur jam nahee lujhai ||2||7||15|| 


Seeking the refuge of the infinite Lord, death's courier tortures not the mortal again. 


Seis ys ot usd BE Gus, HS eS Hs a YO G Ba ot fear 


SET SS HIST U 

kedhaaraa chha(n)t mahalaa panjavaa 
Kedara Chhant. 5th Guru. 

oo eS UnSt utsATTSt | 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd aes a TI AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


fs As UISH fimrfonr || TTS II 
mil mere preetam piaariaa || rahaau || 


Meet thou me, O my sweet Beloved. Pause. 


3 HO tans 8, TH fhos fewas! ofar | 


ufe stow Agag HA ue frost II 


poor rahiaa sarabatr mai so purakh bidhaataa || 


O He, the creator—-Lord is fully contained amongst all. 


Gs fhoners Hom rfont nies udt-uge J foo JI 


HIT Us a Ths kor Aso Afar AST II 

maarag prabh kaa har keeaa sa(n)tan sa(n)g jaataa || 

The Lord God has marked out His path, but it is known through the saints' society. 
Hom etodg 3 viet SAS ear fest dU, Us fd ABSA TST Aer Are TI 

Aso Afar Ast use feast wife wile sefe fear II 

sa(n)tan sa(n)g jaataa purakh bidhaataa ghaT ghaT nadhar nihaaliaa || 


The creator-Lord is known through the congregation of saints. With mine eyes, I see Him in all the heart. 


fronecs Hort AORGS Tot Afenr Are 1 nrufent Sat ons H SAS Afont fest nied Seer Ti 


A Adsl ute Age Ae ure (35 odt FS uf II 
jo saranee aavai sarab sukh paavai til nahee bha(n)nai ghaaliaa || 


He, who enters God's sanctuary, obtains all the comforts. The Lord ignores not even iota of service. 


A Stodg Fuss Ser I, STAG STH U Ser I) Ae at ea so ag St Us oAd GIs ST aTET| 


ufe ge foto are Hon Hae UH Hd" TA HST Il 


har gun nidh gaae sahaj subhaae prem mahaa ras maataa || 


He, who hymns Thy praise, O Treasure of virtues; he is easily inebriated with the Supreme Elixir of Divine love. 


U Tet Sus! A Sct HoH" ao ager J, Ba Aas dt sat Us UGH vis ow Hae TS AE 


TS GA sot Aeet 3 yds uTY faaST III 
naanak dhaas teree saranaiee too pooran purakh bidhaataa ||1|| 


Thou are the Destiny-scribe. Perfect Lord. Slave Nanak has sought Thine refuge. 


Ss year & urd ut ys 1 Gs ssa } Sct AISI ASST TI 


ufg UH sats Ae aftr A re as ATT II 


har prem bhagat jan bedhiaa se aan kat jaahee || 


God's slave is pierced through with His loving adoration, Where else can he go? 


Tae der BA St flor Cura ans ff faror 31 Ca dao fore AT AST I? 


He faa a Ad AS fae fe uct II 
meen bichhohaa naa sahai jal bin mar paahee || 


The fish bears not separation and dies without water. 


Het fees 6 odt AOGet wis Urat far He APT TI 


ofa fae fx cab we fas Roba oye Fe fumrfime I 

har bin kiau raheeaai dhookh kin saheeaai chaatirak boo(n)dh piaasiaa || 

Thirsty like the pied-cuckoo for the rain-drop, how can | live without God and in what way can IJ endure the pang 
of separation? 

His St oat oof Seta oF fomret fori, Ff efuag 2 sats fan Sgi AIG ROS ots feR sete ow eT Ca tute 


Add Aaet It? 


aa Sto fare saet AY ure Hon foots yartanr II 


kab rain bihaavai chakavee sukh paavai sooraj kiran pragaasiaa || 
Says the she ruddy goose "when shall the night pass away and I shall obtain peace with the shining of the sun's 
rays"? 


nine J AsdEal, "ee TS Suet oS Hon Cot Eor|t e Guo Je os H orgH 6 usus deta? 


ufe cath He war fear Haar Mafes ate Te at Il 
har dharas man laagaa dhinas sabhaagaa anadhin har gun gaahee || 


My mind is attached to God's vision. Fortunate are the day and night, when I sing the Lord's praise. 


Ae fes udt 2 ters ow Afar Seo 31 Tat aS Jo Gu fea 3 Se AEH At SA for ae Ti 


BSA UH Ad Asst as aie fas ye fears i12I1 


naanak dhaas kahai bena(n)tee kat har bin praan Tikaahee ||2]| 


Slave Nanak makes a supplication: "Without Thee, O my God, how can my life linger on"? 


THT THe Fost Kee" I, "Sd Bas THe Shoag Act fresh fan sgt atu sho Aeret T2" 


AMA fae fa adi as Hat ure II 
saas binaa jiau dhehuree kat sobhaa paavai || 
As without breath, how can the body obtain glory? 


fA Sgt Ad @ add, Adtd fan sgt yss UTUS Ad Hae I? 


ToH fagat AU AS fis fears o ue II 
dharas bihoonaa saadh jan khin Tikan na aavai || 


Similarly, without the Lord's sight the holyman obtains not peace even for a moment. 


fer agi ot ret & cana t ads 3a de 6 fea Hos Bd St oTTH odt wT 


fe faa A TIS" Soa A AVS VIS BH Ho Some II 
har bin jo rahanaa narak so sahanaa charan kamal man bedhiaa || 


Being without God; that is to suffer pangs of hell. My mind is pierced through with the Lord's lotus feet. 


wfodg & add de Ga st tna t aus AOS S| Ae foger Ae e aew Us ae fefenr fora TI 


ufe afhe Sorat oth fee wat asg 3 ate feafimr II 

har rasik bairaagee naam liv laagee katahu na jai nikhedhiaa || 

Aesthetic and yet detached is my Lord, to whom the mortal is attuned through the Name. None can ever deny 
Him. 


TH mis fed St fSssu THe Hom on & oot fAA ove UrSt ot fimrg U Ate FT) act ae CA ST Hoad odt d Ae 


fe fa@ ate free Arona soe A AY nif o He II 
har siau jai milanaa saadhasa(n)g rahanaa so sukh a(n)k na maavaii || 


To go and meet with God and to abode in the society of saints; that bliss can be contained not in the mind. 


Wa todd oe free ms ABHaS vied SAS, Ss uat Ho vied HE odt Hort 


dg fours sta a FM ale Bao Afar AHS ISI 
hoh kirapaal naanak ke suaamee har charaneh sa(n)g samaavai ||3]| 


Be Thou merciful unto me, O the Lord Master of Nanak, that I may blend with Thine feet. 


3 Ae SS fase J, J ose e Ao wa! StH So Us oe nse DT AeT | 


ans BAS us fees ofs aget OS II 
khojat khojat prabh mile har karunaa dhaare || 


Searching and seeking, I have met with my Lord God, who has shown His mercy unto me. 


aston astant H nme Hom etoag oe fhe flor ot, fAA } AS BS uruet fag atst TI 


fosae ate nara H adt te tas II 
niragun neech anaath mai nahee dhokh beechaare || 


I am virtueless, groveling and patronless, but the Lord has not thought of my shortcomings. 


H dat feger nin nis feuAH ot, Ys Ys 3 Hat Casein & fim odf ats 


oot ey ahead us AY AS Ure fase sefonr Il 


nahee dhokh beechaare pooran sukh saare paavan biradh bakhaaniaa || 


He has minded not my shortcomings and has blessed me with all the perfect comforts, To Purify the sinners is 
said to be His innate nature. 

8A 3 Adhot audit ee fimre odt fest ms HS AH Hans OSH San Jol unit 6 ulead aga’ GH at Hatlea 
YASS fre otst Art TI 


sos Fes Alo Migs aout ufe ute us ANTS Il 
bhagat vachhal sun a(n)chaluo gahiaa ghaT ghaT poor samaaniaa || 
Hearing that the Lord is the lover of His saints, I have caught hold of His skirt and I have seen Him fully filling all 


the hearts. 


Fret @ utue Ast a yma HE oH GA a UST uatsnr ois H GA 6 Aone feat 6 udtuds ager Fa fer TI 


Ae Arad ufeor AoA Hater ASH Hee Ta TS Il 
sukh saagaruo paiaa sahaj subhaiaa janam maran dhukh haare || 


I have easily obtained the Lord, the ocean of peace, and have thrown off the pain of birth and death. 


H rst & AHed Us 6 Hes ot usu ag fur d ms AHE mS HoE Tt Us H ud Ae UTet TI 


ad af BMS saa VHA MUS TH OH fs TS IIIA 


kar geh leene naanak dhaas apane raam naam ur haare ||4||1|| 
Holding by the hand, God has saved Nanak His slave, and he has woven like the garland the Lord's Name to his 


heart. 


Te SUAS A Shodg 6 mus Gs saa 6 aT fer F, ms BAS Homi e oH 6 Te a Sg mus few nied ud fer TI 


TT aes Fat adte Ae at 


raag kedhaaraa baanee kabeer jeeau kee 


Rag Kedara. Hymns of Kabir Ji. 
TT SoS | Hae oats Ft eI 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tot Ht efeur era Bo uenr Afer TI 


Grats foe 8 fraghts Sag HS uifsHTs II 


ausatat ni(n)dhaa dhouoo bibarajit tajahu maan abhimaanaa || 


They, who abandon both praise and slander, who reject self-worship and self-conceit, 


A efamrdt nis genet ear 6 ss fee Jo, A Ae-UAT MS He-as 6 Rast t fee Jo, 


BT ATS AH ate Wold S Hos SaSTT NI 


lohaa ka(n)chan sam kar jaaneh te moorat bhagavaanaa ||1|| 


and who deem iron and gold, the same; they the fortunate are the image of Lord. 


WS HSI MS Ad 6 fea AHS Eee Jo, So Tat aS AT ct SHts JS! 


3o Ae Sa nig ae II 
teraa jan ek aadh koiee || 


Hardly any one is Thine slave, O Lord, 


at fram Fat ot 3a dest 3, J Amt, 


ay ay 83 Hg fascias ofs ue we ASt dl TIS I 
kaam karodh lobh moh bibarajit har padh cheen(h)ai soiee ||1|| rahaau || 


who forsaking lust, wrath, avarice and worldly attachment, sees the Lord's feet. Pause. 


A fHeo-JGNA, TA, SSI us HAW Bo Oss a Bays e Us 6 tu Ser I! ofa! 


TA Te 3H Te AS Te ada fea Sct AS Her II 
raj gun tam gun sat gun kaheeaai ieh teree sabh maiaa || 
The quality of impulse, the quality of ignorance and the quality of goodness; all these are called the creation of 


Thy power. 
URE TS, idle TE nS ust Te, fea AS Sct Afsnr St Ta via AS Tos 


Ue UE aC A dg BIA f3q dt UGH UE Ue III 


chauthe padh kau jo nar cheen(h)ai tin(h) hee param padh paiaa ||2|| 


The man, who realises the fourth state; he alone obtains the supreme status. 


fos fons set mene 6 nose Ae J, Aes Cs Ht HTS Hesa § uTUS Je" II 


see was 3H Afs HAH Het ad feat II 


teerath barat nem such sa(n)jam sadhaa rahai nihakaamaa || 


He ever remains desireless of the pilgrimages, fasting-rituals, religious rites, purifications and self-mortification. 


Wy GUTH, USHA HAAS, HEH-Het nis Ae-fonras, Sa Hele dt feat S fefenr sos sider JI 


Brot nig Heat FH Yat fase HSH TH ISI 
tirasanaa ar maiaa bhram chookaa chitavat aatam raamaa ||3]| 


Meditating on the Pervading Soul, desire, worldliness and doubt depart. 


Ava-fenmuag go & fds age wurst ufo obec ms Hed ed J AR Tol 


fag Hefe due ugerfAr nigarg So SA Il 
jeh ma(n)dhar dheepak paragaasiaa a(n)dhakaar teh naasaa || 


The mansion, in which the lamp burns; the darkness thereof is dispelled. 


fAA Hoe nied Cle awe J, CAT vida ed Jd Ate TI 


fogs ufs 3d 3H Har ate als AS SAT IIIA 

nirabhau poor rahe bhram bhaagaa keh kabeer jan dhaasaa ||4|1|| 

Says Kabir, I am the servant of the Lord's slave whose doubt has fled and who knows the Fear-free Lord fully 
filling all. 

oats At ume Jol H ys et CA ds wT Sag ot, fAA wT Hes Us fom Tis A fos Ys 6 AHO UdUTS ATS SH AeET 
vl 


faodt sofaur att ster faodt ear Hurt Il 
kinahee banajiaa kaa(n)see taa(n)baa kinahee laug supaaree || 


Some deal in bronze and copper and some in cloves and betel-nuts. 


aet ad ns SE a aH Ade Jo wis aet Bart wis Hurd mit BT 


Hs dofaur any aifse art wit du THT III 


sa(n)tahu banajiaa naam gobidh kaa aaisee khep hamaaree ||1|| 


The saints deal in the Lord's Name. Such is my merchandise. 


AY Pom & oH a erg Ade Jol fed fast TAT Ae" AS | 


ofa & oH & farmer Il 


har ke naam ke biaapaaree || 


I have become a dealer in God's Name. 


H etogg ton & cera J fom Tl 


die ofe ofsor fasted gfe ret AAS al ToS II 
heeraa haath chaRiaa niramolak chhooT giee sa(n)saaree ||1|| rahaau || 


The Priceless diamond has come to my hand, and I have abandoned worldliness. Pause. 


MwA Aedd Ad Te Ba for 3, nis H vse fs fest T1 ofsre| 


Ard Be 3G Ae od AS & fsa II 


saache laae tau sach laage saache ke biauhaaree || 


When the True Lord attached me, then alone was | attached to Truth. I am the trader of the True Lord. 


Ae Ae Hom 3 Hd Afsor aes se ct As oe also HAS BoM & eur Tl 


Wel SAS A oT VHS UIT AVE Fo IMI 


saachee basat ke bhaar chalaae pahuche jai bha(n)ddaaree ||2|| 


I have despatched the loads of true goods and they have reached God, the Treasurer. 


HAS Hee 88 30 fes Jo ms Ca Shodg uno AS UA Te Ts! 


nuts 336 Ae Hoe nro T UTAH II 


aapeh ratan javaahar maanik aapai hai paasaaree || 


The Lord Himself is the pearl, jeweller. 


Us Ye HST AedT mS HS Ts ye dt Aad JI 


nm vo fen ny ere fases Jd fmm i311 


aapai dheh dhis aap chalaavai nihachal hai biaapaaree ||3]| 


Moveless is my Lord-Merchant, who Himself pervades ten directions and Himself moves every thing. 


mies TAT AoMl-Hevad, Aye eat UAT fenrua duis ye dt dg AS se TI 


Ho afe 8s Aes afe ust famre ifs sfe act II 

man kar bail surat kar paiddaa giaan gon bhar ddaaree || 

Making my mind the bullock and meditation the road, I have filled my sack with gnosis and have loaded it on the 
bullock. 

nme fFs } ase us HHT 6 Aaa ae’, H Bat Ss Gon ies oS sfonr dus fH 4 awe 3 Be fers TI 


ads ads Hog J Asg fosdt du THs III! 


kahat kabeer sunahu re sa(n)tahu nibahee khep hamaaree ||4||2]| 


Says Kabir, hear O ye saints, my merchandise has reached its destination. 


oats At ume Jo, Hee ad, SAT I AUG! Ae Hs nmué at fears 3 ntus far TI 


TH asets dete He Hf Cad ues fer II 
ree kalavaar gavaar moodd mat ulaTo pavan firaavau || 


O brute of brawling and uncultured intellect reversing thy breath from the world, turn it towards thy God. 


T SITS US YIU HS TS, SoH! nTUS HOTA! G HATS FS UTS a 3 EAS MIU Soa, Ss HF 


Ho H3ed Ad Ag St nits os MreS 1191 
man matavaar mer sar bhaaThee a(n)mirat dhaar chuaavau ||1]| 


Intoxicate stream that trickles from the furnace of the sublime tenth gate. 


3 ums HES 6 AGH! HH Vag Ut Fat few cuae Tat ATAU set SS HSS TTI 


deg seer ay at vores II 
bolahu bhieeaa raam kee dhuhaiee || 


O brother, invoke and call upon they Lord for thy assistance. 


J da! J uruat Aotest oot mis Hom S nrg S uaTT aT 


Uled Hs Ae HfS vaes AoA filmrm gsret 9 TIS II 
peevahu sa(n)t sadhaa mat dhuralabh sahaje piaas bujhaiee ||1|| rahaau || 


O saints, ever drink ye this wine, so difficult to obtain and it shall easily quench thy thirst. Pause. 


v AUS! SAt TAA eA ot Ue BIE TS ATE 6 US ad nis feo BaD dt sost sda } aS cea Sofas 


3 fats we ote ag asta af GH Ure sre II 


bhai bich bhaau bhai kouoo boojheh har ras paavai bhaiee || 


In the Lord's fear is the love. A few, who understand the Lord's love, obtain His elixir, O brother. 


yg tad nied fimrg J| gos dt as Fug et fimrg ANSE Uo, SAE nis 6 UW Be To, J ets! 


AS we nifys As dtufs are Ate Ube 1121 


jete ghaT a(n)mrit sabh hee meh bhaavai tiseh peeaaiee ||2]| 
As many as are the hearts, in all of them is the Nectar. Him alone, He makes in-drink it, whom He pleases. 


fid st fee Jo, Sot Aton fea HOGA J des GAS Tt, Gu fen 6 flere d fA 6 Bo TE TI 


x= g 


dat Sa 3B VISTA Wes gata TITS II 


nagaree ekai nau dharavaaje dhaavat baraj rahaiee || 


There are nine gates to the one body city. Prohibit and restrain thou thy mind from escaping through them. 


ofa & fea afog & 3 ge Jol Guat ert aad faaw AE SS mus Hoe G SdH MS Ja STU! 


Radt se CAS Ug YH THO tet eT ISI 
tirakuTee chhooTai dhasavaa dhar khool(h)ai taa man kheevaa bhaiee ||3]| 
When the knot of three qualities is loosed, then opens the Tenth gate and the mind becomes inebriated, O 


brother. 


Ae Sot see at ae fina Ae I, Se CAH Eas Uy AleT dis Hon Hae d Ate d, TITS! 


nis Ue Ufs TU SI OA ats aes Stars II 


abhai padh poor taap teh naase keh kabeer beechaaree || 


When man fully obtains the fearless status, then cease his sufferings. Says Kabir deliberately. 


Ae forts 3-sfos ueSt 6 ud Sgt ur Bet T, Fe SAS CUS Us JT Ale Jal aale At Ae AHS & uM To! 


Guz uss feg He ufo AR ae tH IIISII 
aubaT chala(n)te ih madh paiaa jaise kho(n)dh khumaaree ||4| [3] | 


Turning away from the world I have obtained this wine and am inebriated as if with the grape wine. 


colt F ud Je a, Ho fea AoE UTUS det Os H vig St AoE ct fonret ER ove OFT o fort Tt 


OH aU fA a Bld als Sot Sa AMAT II 


kaam karodh tirasanaa ke leene gat nahee ekai jaanee || 


Thou are involved in lust, wrath and avarice and know not the way of the One Lord. 


3 fen 3a, TA ms wed vied ues deur deur ous fea Hot GAS 6 odt WEE" 


Sct ord ag 3 AS ots HE fae UAT IA 
fooTee aakhai kachhoo na soojhai boodd mooe bin paanee ||1|| 


With thine burst eyes, thou see nothing and are drowned to death without water. 


Scot Sent ufut ons 3G as ot fone odt nis F urNt e wag dt saa He fom TI 


VSS AS Se Se Se Il 
chalat kat Tedde Tedde Tedde || 


Why walk thou. O man, in the crooked, crooked, crooked way? 


dae! 3 fas fed-sid, fea-siaat fea-sa Td TIE | 


MALS BSH fant a He PaT HS SS AU ToS I 


asat charam bisaTaa ke moo(n)dhe dhuraga(n)dh hee ke bedde ||1|| rahaau || 


Thou are filled up with bones, skin or ordure and are saturated with evil odour. Pause. 


3 Sst SH ws deal owes Hfent dor Tus seg oS Ts I Sage | 


TH 3 AUT GEG FH FS SHS AGS GW Il 
raam na japahu kavan bhram bhoole tum te kaal na dhoore || 


Thou contemplate not thy Lord. In what doubt are thou gone astray? Death is not far from thee. 


3 umus Eom & oH & fhuge odt agen! S faas efon nies gad flmr dent 3? AS 3d AS TIS oT «| 


niles ASS ate Fy 35 TUT Td MEA UP III 


anik jatan kar ih tan raakhahu rahai avasathaa poore ||2|| 


By various efforts, thou preserve thy body, but it shall last till its life-term is complete. 


3 uidat Suge ag eA to St cfm age 1 Us fed Ales a fire udt de 3a Tt at 


nus aot ag 3 de for t ag UT II 


aapan keeaa kachhoo na hovai kiaa ko karai paraanee || 


By one's own doing, one can do not anything. What can a mortal accomplish? 


nye ATS Buia, Fons as St odt ag Hae! Sat Fat at aT Hae I? 


Ww fsH we Afsag Se Sat OY Sut ISI 


jaa tis bhaavai satigur bheTai eko naam bakhaanee ||3|| 


When it pleases Him, man meets with the True Guru and utters the one Name. 


Ae SAO UI Bae J, Stee AS Tet 6 fhe det dis fa GH & Cuwds age | 


aot & ugh Hid SHS SHES CT mien II 
balooaa ke gharooaa meh basate fulavat dheh iaane || 


Thou abide in the house of sand and puff out thy body, O simpleton. 


3 9S Cg nied CHE J is wus Adis 6 Sa feed, J ae | 


ag ads fra TH 3 USS gs as fms IIIs 


kahu kabeer jeh raam na chetio boodde bahut siaane ||4||4|| 


Says Kabir, the very wise, who remember not their Lord are ultimately drowned. 


oats At ume To, ead maesHest A nmus Hot 6 sdf fase Ca Gsa 6 Ta Are Tos 


Sat ura SS TS Bra HS avs Il 


Teddee paag Tedde chale laage beere khaan || 


Crooked is thy turban, crooked thy gait and thou begin to chew betel. 


fet o scot usstea sat d Sct os iS F UTS BNE BA AST TI 


a gals AE ad 5 aeMt Hd aH Ces Il 
bhaau bhagat siau kaaj na kachhooaai mero kaam dheevaan ||1|| 


Thou say, "I have no concern with the Lord's love and service. I have business in court". 


Sorgen gd, "Ys et Uls nis Ast owe Ae det Be-ee adh! As aH aefadt fes JI 


aH farrfes 3 nifsrte II 


raam bisaario hai abhimaan || 


In thy pride thou has forgotten thy Lord. 
net das nied 3 mus ys 6 Fer fs TI 


afox aHAt Hot Hest Ufer Of AE US NAN TIS II 


kanik kaamanee mahaa su(n)dharee pekh pekh sach maan ||1|| rahaau || 


Seeing, seeing thy gold and very beauteous bride, thou deem them permanent. Pause. 


MUS AS MS UTH Adel Usa G Su Sa a Ss Sot 6 HASas AHS J! SfaTS | 


Bred 36 fears Ho He fea fala mia feats II 
laalach jhooTh bikaar mahaa madh ieh bidh aaudh bihaan || 


Thou are engrossed in covetousness, falsehood, sin and great arrogance. In this way thy life is passing away. 


3 33, IS, UU as ag WHS nied wes deur dent TA sda OS Sct usar sist AT TT TI 


ate adte nis at 8a ore ordi are faetfe IQUUII 
keh kabeer a(n)t kee ber aai laago kaal nidhaan ||2||5]| 


Says Kabir, at the last moment death shall come and seize thee, O simpleton. 


oats At ume Jo, ule & 2S, HS ot a 36 vas Bed, Tae! 


wife fea must oats 3% arte II 


chaar dhin apanee naubat chale bajai | | 
Beating his drum for four days, the mortal departs. 


OS FETS MUST ST ST I St FSET FST | 


fesoa udint domr Hor Afar 5 ae B ATE al TIE II 


eitanak khaTeeaa gaTheeaa maTeeaa sa(n)g na kachh lai jai ||1|| rahaau || 


With so much of his earnings, ready money and buried treasures, he takes nothing with him. Pause. 


nist nist SHE SAE HS-Tos vis va Je weMfont & weqe, Gs ums ae as st odt ferter| sofas | 


feadt Sat froct de eurd 3 Afar ate 11 
dhiharee baiThee miharee rovai dhuaarai lau sa(n)g mai || 


Sitting at the threshold, his wife wails, and up to the outer gate goes his mother with him. 


feaain 3 afs Gr SF fens Set ST ns Goes VaSNA Sve BA St Hi CAR os AT TI 


Hade ofa AS Ba ace ffs Ta fear ATE Il 
marahaT lag sabh log kuTa(n)b mil ha(n)s ikelaa jai ||1]| 


All men and kindreds in a body go up to the crematorium but soul-swan goes alone. 


Arg nreHt 3 Hoa fad J HOWE Sat Ae Jo, UTS THIA-MISH ASHAS Tt ArT TI 


= AS & fas ug U|o Safa © Oe rE II 


vai sut vai bit vai pur paaTan bahur na dhekhai aai || 


Those sons, that wealth, that village and city, he shall come not to see again. 


a usd Gu tas, 8a fils ns Afos, Ba HS or a odt Sar 


ads adie TH at o fAHST ASH Marsa ATE INEM 
kahat kabeer raam kee na simarahu janam akaarath jai ||2||6|| 


Says Kabir, why contemplate thou not thy Lord, O man, thy life is passing away in vain. 


aes At nme Jo, Td! S fas mrs yg wT orgs ad age’ so Aigo fenrsa sizer wr fos TI 


TI aes gat seen A at 


raag kedhaaraa baanee ravidhaas jeeau kee 


Rag Kedara. Hymns of Ravidas Ji. 
TT FoT | Hae TESA at eI 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. by the True Guru's grace. He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cer org Bo ufenr Aer TI 


UZ AGH as Hads J ufs sats fase ots Il 

khaT karam kul sa(n)jugat hai har bhagat hiradhai naeh || 

He, who performs six religious rites and belongs to a good family but who enshrines not God's meditation in his 
mind, 


Ae OSHS AGHAST Ae I is Ud UTS HI, Ys A ume fFs vied etoag t hugs 6 Udo odt age, 


doorsfee o ae ate Aus Sf ANTS IAI 
charanaarabi(n)dh na kathaa bhaavai supach tul samaan ||1|| 


and loves not the discourse of the Lord's lotus feet, is like and equal to pariah. 


ms A Home des gut tet oH amregs 6 fimrg adi age, Ga tars Hh tse t aga JI 


d fas ofS 33 “tS II 
re chit chet chet achet || 


O my thoughtless mind, remember and contemplate thou thy Lord. 


TAT WES HOE! S mus Hot a fH nis nrg US aT! 


ad 6 weHlats Te Il 
kaahe na baalameekeh dhekh || 


Why look thou not at Balmik? 
3 Tala § fas odt gue? 


fan wtf 3 fas uefa wifes oH sats fare al so? II 


kis jaat te keh padheh amario raam bhagat bisekh ||1|| rahaau || 


From what a low caste, what high rank obtained he? Sublime is the Lord's devotional service. Pause. 


foot alet rst F a fas es HIsa G ufufsnt? AsHe J Hom St YH-Het Ae! ofagS | 


Ee Ag wis AS 3 fag we UE I 


suaan satr ajaat sabh te kirarasan laavai het || 

The enemy of dogs, who was the lowest of all, embraced love for the Lord. 
afsut eect 3, A Afont oes atet at, ys are firs ur fem | 

BI TUT four ATs Sis Sk YSA III 

log bapuraa kiaa saraahai teen lok praves ||2|| 


How can poor people praise him? His praise extends to the three worlds. 


ada 3a Bn ot at Hot ag Hae JS? BA St Hf Bat Aaa vise Sat Tet TI 


mS flare was aug Te ofe & uF II 
ajaamal pi(n)gulaa lubhat ku(n)char ge har kai paas || 


Ajamal, Pingla the prostitute, Lodiya the hunter and the elephant went to God. 


WA TSH fers 3 fas o sofa TeeTA SIA 


aaise dhuramat nisatare too kiau na tareh ravidhaas ||3]|1]| 


Such evil intellected beings were emancipated. Why should not thou be saved, O Ravidas? 


fed fad He-act oS Has J ad | Sa urs Corse faS at dear, I oeeHA? 


Ta sa8 Hos 4 WE A Veue 


raag bhairau mahalaa pehilaa ghar pehilaa chaupadhe 


Rag Bhairo. Ist Guru. 
wa 3981 ufsst ufsart| 


a rs ou aaa use Pras Prada mame yats mat Ad ae ye Il 

ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but One God. True is His Name, creative His personality and immortal His form. He is without fear, sans 
enmity, unborn and self-illumined. By the True Guru's grace, He is obtained. 

wlddd ces a TI Aad CAT ON, JETT J SA ct feniast wis ung U BAS Agu! Gs fess, GHHal-slus, 
WASH IS A-YHS SAS Tet ot ceur ours Bo urfimr Ate TI 


33 3 wold fag 3 HE Il 


tujh te baahar kichhoo na hoi || 


Without Thee, O Lord, nothing can be done. 
30 Fs, J ret! as at ast odt A ae! 


3 ate ate cuts Arete ARE 1a 
too kar kar dhekheh jaaneh soi ||1|| 


Creating the creatures, Thou sees and understand them all. 


Alet 6 ga aS Cot Aon S Suet nS AHSET TI 


for adn fae act o ATE II 


kiaa kaheeaai kichh kahee na jai || 
What should I say? I can say not even a bit. 


Hof wma? H a ag St wimg Sd AaeT | 


A fae wid AS Sot oe 9 go? II 


jo kichh ahai sabh teree rajai ||1|| rahaau || 


Whatsoever is, all that is in Thine will. Pause. 


fost as Bd, AHI 3d TE nies J ofa 


A fae age A 3d UA II 


jo kichh karanaa su terai paas || 
Whatever is to be done, that lies with Thee, O Lord. 


frost as aged, Ga Sd uA dag 


fan via ate nigetF 11211 


kis aagai keechai aradhaas ||2| | 


Before whom should I make a supplication? 


H dg alge Had yrouar aa? 


nS Host Sot sat Il 
aakhan sunanaa teree baanee || 


I utter and hear Thy Divine word. 


H Sct gat wet 6 Case 3 Feet Ti 


3 urd wets Age fesTet 13K 


too aape jaaneh sarab viddaanee ||3]| 


Thou Thyself know all, Thine wondrous plays. 
3 ye ot mucho Adit neses der 6 Wee I 


ad age we MAPY Il 
kare karaae jaanai aap || 
Thou Thyself do all and know all. 


SYS AT AT Ade, ATT nis WET TI 


area ey atu Cafu gill 
naanak dhekhai thaap uthaap ||4||1|| 


Says Nanak, "O Lord, Thou establish, disestablish and see all". 
Tg Ft me Js, "SF AIAG e'Sa J, BIT mis Sue TI 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


TT FIC HIS 9 WE 2 II 
raag bhairau mahalaa pehilaa ghar doojaa || 


Rag Bhairo. Ist Guru. 
wa 3981 ufsst ufsarst| 


ad & Hate 30 ule as Feta qoute 3d Il 
gur kai sabadh tare mun kete i(n)dhraadhik brahamaadh tare || 


By the Guru's word, are emancipated good many silent sages and also cross over Indra, Brahma and their like. 


aot & rat enw Has J Ate To nidat uA fort nis es, FH nis Sat cad de st urs Sse Ale To 


Hod Ades Sunt Ae as dd usAret urfs ud ial 


sanak sana(n)dhan tapasee jan kete gur parasaadhee paar pare ||1|| 
Sanak, Sanadan and many penitent persons, are delivered, by the Guru's grace. 


Had, Hove ns wed Sune UGA, Tat ot efor worst Goud Te Js! 


sens fae Hae fas sd II 
bhavajal bin sabadhai kiau tareeaai || 


How can the dreadful world-ocean be ferried across without the Lord's Name? 


Pom & on 2 said fautoa HAS ANd fan sgt urd ats AT Hore T? 


on fae Aa dfa forme efaor safe safe HSH 19 TIS II 
naam binaa jag rog biaapiaa dhubidhaa ddub ddub mareeaai ||1|| rahaau || 


Without the Name, the world is entangled in the disease of duality and is drowned, drowned to death. Pause. 


oH tas, vont vesare FH shod nies set det I ws sa saa Has Ae TI ofa? 


Tg US Tg nay vise see ASt Ts at AS II 
gur dhevaa gur alakh abhevaa tirabhavan sojhee gur kee sevaa || 
The Guru is God and Unfathomable and Inscrutable is the Guru. Through the Guru's service is acquired the 


knowledge of the three worlds. 


Og At Shoadg Jo nis ag At mara 3 se-slos Jol Tet CAS cos oot Bat aoa St forrs yrus TAT TI 


nm ans adt afe as ufo nis niseT III 


aape dhaat karee gur dhaatai paiaa alakh abhevaa ||2|| 


The beneficent Guru, of himself, has given me the gift and I have obtained the Unseeable and Mysterious Lord. 


TST Tat} ny THe ws yes als T ois H nian]! ms det ys 6 ur fer TI 


HO TH HO HS 3 HSM HOAT Hots AHS II 


man raajaa man man te maaniaa manasaa maneh samaiee || 


The mind is the kind, the mind is propitiated through the mind itself and the desire is stilled in the very mind. 


Hoot ufsArd o| Hoe ot font we Hoe F ot dT AST OT os ufo Hoe e nied StH Hat TI 


Ho ait He faafh faGet He AHS Te ae 1131 

man jogee man binas biogee man samajhai gun gaiee ||3]| 

The mind can unite with God and separated from Him the mind is wasted away. Singing the Lord's praises, the 
mind is reformed. 

Hoor ga ore fe Hae J ns CHS fees a Hoo gsare J Ate J) AreT cnt fhest aries age wars Hon AUT 


Aer TI 


ad 3 Ho Wher Aas Stotfoor 3 fees AAT Il 


gur te man maariaa sabadh veechaariaa te virale sa(n)saaraa || 


In this world, very rare are they, who, through the Guru, still their mind and reflect on the Name. 


fA Avs fee as Tt aS Jo Ca aot tw mus Hoe 6 arg Age S oH G RHE TS! 


aoa Atos sfeufe ste AS Fate SASS IIA 


naanak saahib bharipur leenaa saach sabadh nisataaraa ||4||1||2|| 


Nanak, the Lord is fully-filling all and through His True Name one is emancipated. 


aoe HoH Aton 6 udtuge as for duis Ad oH erg forts ct afore o Ae TI 


3d HIST 4 II 
bhairau mahalaa pehilaa | | 


Bhairo Ist Guru. 


3d ufsst UTSATT | 


dat fente odt 39 dat ate Asm fats ae II 


nainee dhirasaT nahee tan heenaa jar jeetiaa sir kaalo || 


When old age overpowers the mortal, his eyes see not, his body withers and death hovers over his head. 


Ae yeu yrot 6 fs Ser J, SAS uiut F fore od GA dt td Aa As Are Onis Hs Crt fhe S Hse TI 


TU GT SIH Set ATT fa SS FH AS IAI 
roop ra(n)g rahas nahee saachaa kiau chhoddai jam jaalo ||1|| 


Beauty, temporal love and worldly relish are not permanent. How can one escape from the death's noose? 


Hess", tfonret flrs ms AAS Hore HASlaS dt | Fora Hs ct edt S fan sgt ge AaET IT? 


uret ofe Af AH aes II 
praanee har jap janam gio || 


O mortal, mediate thou on God. Thy life is passing away. 


Tool de! F Shodg S uss ad ST Aigo Hise A fos TI 


Afs oS Ag nifys face fier Ae 3 ae II 

saach rate sach a(n) mrit jihavaa mithiaa mail na raiee || 

They, who are imbued with Truth, their tongue utters the ambrosial True Name and they have not even an iota of 
the filth of falsehood. 

AAD oS dain Jo, Cot ct Host Ao Hau AS OH & Gutga adel J ms Sat & nied at ag St Bo Tt HSlos" od 
vet 


fogHe oy vifhs oH oitmr Aafe gS ufs uret 1131 


niramal naam a(n)mirat ras chaakhiaa sabadh rate pat paiee ||3]|| 


They quaff the pure Name's sweet Nectar and imbued with the Name are blessed with honour. 


Bor ules oH @ HS nrfafours 6 UTS Ade Js iS OH BTS dolla Fas nrag UGS Ts! 


gat gat fife oor ureth aan of ese II 


gunee gunee mil laahaa paavas gurmukh naam vaddaiee || 
The virtuous meeting with the virtuous, earn profit, but it is by the Guru's grace alone, that the Name's greatness 


is obtained. 


da dat BTS (HE A BS" GH'SS Jo, YS oH tt feras aes Tet St cer erg Tt ugus gerd! 
Fal ee feta ag Ae ata OH FATE ISITE 
sagale dhookh miTeh gur sevaa naanak naam sakhaiee ||4||5||6| | 


Nanak, through the Guru's service, all the sorrows are effaced and the Name becomes one's succour. 


Boa Te ot Ast chose Tot AS was vs TAR Jo nis OH fonts wt AOfea DAT TI 


3d HIST 4 II 
bhairau mahalaa pehilaa | | 


Bhairo Ist Guru. 


3a@ ufset users 


fade SY Ads Us OS Te USATS ure II 
hiradhai naam sarab dhan dhaaran gur parasaadhee paieeaai || 


The Lord's Name, which is the wealth and support of all, is obtained in the mind by the Guru's grace. 


Fort a on A Atfent a ne Oe ws AST S, Tat St fener ers Ho nies ufenr AST TI 


nd uegE 3 fagsae AoA fomrts fae wep IIA! 


amar padhaarath te kirataarath sahaj dhiaan liv laieeaai ||1|| 


He, who gathers the imperishable wealth of the Name, becomes fruitful and through meditation is attuned to the 


Lord. 
Aon dt mfort das 6 UT Se I, GaAs dT Ate I ns SHO Seal e TS SAT Ys ows OH U Aer 


Hoo TH sats fos we II 


man re raam bhagat chit laieeaai || 


O man, fix thou thy mind with the Lord's devotional service. 


T Be! F ore HS 6 us Tt OHNE AS nies AS 


qoute oH oy Af fost Aon Ast wie ASH A TIE II 


gurmukh raam naam jap hiradhai sahaj setee ghar jaieeaai ||1|| rahaau || 

Heartily remembering the Lord's Name, by the Guru's grace, the mortal goes to his own home with ease. Pause. 
oot & fer anrg fee ores om & oH wt fg age ears Yat mraH ore nue for & ofa } afer Are TI 
ofaae | 


3d 3U 38 Aad 6 SCH WSS AS 5 AST II 

bharam bhedh bhau kabahu na chhooTas aavat jaat na jaanee || 

As long as man knows not his Lord, he is never rid of doubt, separation and dread and continues coming and 
going. 

Ae set forts vmué ys 6 odt Wee, Ga Hed fees mis 30 F aetes wort odt UGE ns ora s Ate aide TI 


fag afs oH &t Hats 6 UretA afe He fae UTst III 
bin har naam ko mukat na paavas ddoob mue bin paanee ||2|| 


Without the Lord's Name no one obtains salvation and all are drowned to death without water. 


Ug ton add fan 6 ot Hun ys odt Jet is A tat t adie dt sa a He Ae Ts! 


Uo ads Aart ufs defh say 3 fefa aes II 


dha(n)dhaa karat sagalee pat khovas bharam na miTas gavaaraa || 


Doing the worldly affairs, the ignorant one loses all his honour and is not rid of his doubt. 


AAS feos ager door SANS ser nruNt AS SAS wag Ir Bet gD, iS SAT Add vs odt Ter 


faq ae Hae Hats adt ag dt vigs Go UATE ISI 


bin gur sabadh mukat nahee kab hee a(n)dhule dha(n)dh pasaaraa ||3]| 


Without the Guru's word, one is never emancipated and is engrossed in the sizable blind affairs. 


det & rat & ads Ust ae St Has adt Je us fenas TS vid aH nies aes J Are I 


nas fade fAS Ho HSM Ha dts Ho HoT II 
akul nira(n)jan siau man maaniaa man hee te man mooaa || 
My soul is pleased with the Unlineal immaculate Lord and my mind is stilled through the mind itself. 


Adt ors as-Tals ule Z Ys oS Yo FT Te Tis Ast Hour Hoe @ Tat St He for TI 


4 4= 


nists wats Sa Wionr Sa nisT o LUT ISIE II 


a(n)tar baahar eko jaaniaa naanak avar na dhooaa ||4||6||7|| 


Within and without, I know but one Lord. O Nanak, there is not any other. 


nied ms Td H aes fea ys 6 Stee TH Tawa! cet dg oot od | 


3d HIST 4 II 
bhairau mahalaa pehilaa | | 


Bhairo Ist Guru. 


3a@ ufset users 


Hole dH Us SU UAT eo eet fos eu Ad Il 


jagan hom pu(n)n tap poojaa dheh dhukhee nit dhookh sahai || 
Even though man may give gratuitous feasts, make burnt offerings, offer alms, perform penance and worship and 


ever endure bodily pain and suffering, 


aS Got UPS ALTSIS We, JES ad, WS Ve, SuUfAyr 3 Gums ad iS TNA Adlsa GH] WS SH ATS | 


TH oH faa Hats 3 uefa Hats ofh Tanta Bd Al 


raam naam bin mukat na paavas mukat naam gurmukh lahaii ||1|| 
But without the Lord's Name he obtains not emancipation and the redeeming Name, one gathers by the Guru's 
grace. 


Us YSU SH e add CAS alors YUS odt JS MIS HAS Ada SH oH Be o Tet ct cleo enrsw fae gd 


4=> 4= = 


aH on fae fase Afat ASH II 


raam naam bin birathe jag janamaa || 


Without the Lord's Name, useless is man's birth, 


Aref f oH 2 as fenge DT ge UT AGS nied ASHI 


fing ure fry Set Se fag are fages Hfs SHAT A TI'S II 

bikh khaavai bikh bolee bolai bin naavai nihafal mar bhramanaa ||1|| rahaau || 

he eats poison, utters poisonous words and dies unprofitable death to wander in existences, Pause. 

Hom & oH & as, der afog Uren 0, Afodls ave Saeed nis Holt nies seae od faswsetea AS age TI 
ofase | 


UASa urs famrage sure Fftmr ay fears ae II 


pusatak paaTh biaakaran vakhaanai sa(n)dhiaa karam tikaal karai || 


To read scriptures, to reflect upon grammar and to say prayers three times a day, avail not. 


TeHS Fe ure fenrage feuds nis fa 8 You ada T act HS od | 


fag ae Fae Hots a Uat TH BH fas Bats HE III 
bin gur sabadh mukat kahaa praanee raam naam bin urajh marai ||2|| 


Without Guru's word, where is emancipation. O mortal! Without the Lord's Name, one is entangled to death, 


ae St wet t ads Hast fora IT? T Svat Se! YS 3 SHU MS, Hors cH A He Aer | 


33 OHse fhe As Ost Stele aes mifs SHo ad II 

dda(n)dd kama(n)ddal sikhaa soot dhotee teerath gavan at bhraman karai || 

Ascetic's staff, begging-bowl. hair-tuft, sacred thread, loincloth, pilgrimage to holies and excessive wandering 
abroad bring not peace. 

fesas w sar, Hoe eet foul, det, Ae Sa St OS, Gen meat ch as is YOH UH SeaS WHT SU-Bo UTUS 
dt Jet! 


TH OH fae Fifs o ore Afu ofe ofa oy A uf Ug III 


raam naam bin saa(n)t na aavai jap har har naamu su paar parai ||3]| 


Without the Lord's Name, peace is obtained not. He who utters the Lord God's Name swims across. 


Bom & on & as rst uret odt aret Ft ot pret odt & oH § Sarda aged, GAMUT Css Ae TI 


Het Hae Sls SAH Beret SAS eS Sls sary SMT II 

jaTaa mukaT tan bhasam lagaiee basatr chhodd tan nagan bhiaa || 

Though man may weave his matted hair into a crown, apply ashes to his body and doffing his clothes make his 
body naked. 

aS nreHt nrueSt Act} Te & TH Bat Be, vmuVNt ta G AMT HS nis aus Ssg nual es § Slat aT Be | 


TH OH fag fRuls 3 ore fass a TO sy sfEur II8II 


raam naam bin tirapat na aavai kirat kai baa(n)dhai bhekh bhiaa ||4|| 


Yet without the Lord's Name, he is satiated not. Bound to the prenatal deeds he assumes sectarian garb. 


fed ot Homi & oH @ as BAS TH Bd Se! UTas ATH BS Aalst deor Ga HAYES Fat UGS aTET I 


AS AM As Als ats Hdl Ag ag ys Aga Ay II 


jete jeea ja(n)t jal thal maheeal jatr katr too sarab jeeaa || 

As many as are the creatures and living beings in the ocean, land, underworld and sky or where-so-ever they 
are; amongst them all, Thou O Lord, are contained. 

fid Ht Ale AS wis yreardt Aes, usst, uss nis MAH feu Jo At fA fas St Sa Is, Bat Afont nies FT 
Hom! oH faa oI 


a usrfe wf & Ae a afe gH oa Ss Ur HID III 


gur parasaadh raakh le jan kau har ras naanak jhol peeaa ||5||7||8]| 


By the Guru's grace, O Lord, preserve Thou Nanak. Thy slave, stirring thine elixir has drunk it. 


oat & eer worst oT Aum! F ume Gs otoa ct Sfmt ag 3d nifs } saw aoa 3 fH 6 us AIST I 


wa sa Hos 3 Veue wT 


raag bhairau mahalaa teejaa chaupadhe ghar pehilaa 


Rag Bhairo 3rd Guru. Chaupadas. 
TH 3dC Set Uist | Bue | 


a@ nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


fs ot agg 3 adi ae II 
jaat kaa garab na kareeahu koiee || 


No one should be proud of his caste. 


far 6 St umuet AST a dang ada’ Stas od | 


qoH fee A gOHS Fe III 
braham bi(n)dhe so braahaman hoiee | |1|| 


He alone is a Brahman who knows his Lord. 


ae Ba dt POHE J, A umus UT O WEE TI 


ATS oT Tse 6 als HT TST II 
jaat kaa garab na kar moorakh gavaaraa || 


O stupid fool, be thou not proud of thy caste. 


J CAS, Hs! 3 orust AS edo Tang of aT 


fen aes 3 vats sos fears A TIS Il 


eis garab te chaleh bahut vikaaraa ||1|| rahaau || 


From this pride many sins well up. Pause. 


fen Jars S wsg uy Bsus Je Ja! afar 


wd fds nie Ag ae II 
chaare varan aakhai sabh koiee || 
Every one says there are four castes. 


ad aet nmeret 3 fa org AST IS | 


gon fee 3 AS Gufs Tet 121 
braham bi(n)dh te sabh opat hoiee ||2|| 


But they all proceed from the Lord's seed. 


ug Gard yg t aA S Css Je Jol 


HS} Sa Aas AAT Il 
maaTee ek sagal sa(n)saaraa || 


The whole world is made out of one clay. 


Wet Ao fea ot fat F afenr der FI 


ug fafa SS WS BHT SII 
bahu bidh bhaa(n)dde ghaRai kum(h)aaraa ||3]| 


But the Potter has fashioned it into vessels of many sorts. 


Ys wHrs 3 fH € nidat fanHt ¢ gIsG FET fes Ts! 


Ue 33 fife oot a wars | 
pa(n)ch tat mil dhehee kaa aakaaraa || 


Meeting together, the five elements make up the body's form. 


Un He nin fhe & afent e Agu 6 Fess JS! 


wie efo a ad Shes III 


ghaT vadh ko karai beechaaraa ||4]| 


No one can say that any element is less in one and more in another. 


oet ner nme odt Hae fe cet He nin fea fea Gat I is IaH fee ead | 


ads Staa fg AME asH do Se II 
kahat naanak ih jeeau karam ba(n)dh hoiee || 


Says Nanak, this soul is fettered by its acts. 


Tg At wre To feo urs nus wnHest ct Fast Tet TI 


fag Afsag 32 Hats & Tet UIA 
bin satigur bheTe mukat na hoiee ||5||1]| 


Without meeting the True Guru, it is emancipated not. 


He ad 6 fase t ade fA St afore odf Tet 


3d HIST 3 Il 
bhairau mahalaa teejaa || 


Bhairo 3rd Guru. 
398 Set fsa 


Hatt fact ufss suas II 


jogee girahee pa(n)ddit bhekhadhaaree || 


The Yogis, the householders, the literate and the sectarians; 


SAS mus midaTS Il 


e soote apanai aha(n)kaaree ||1| | 


they all are asleep in their self-conceit and 


fea AS niuat Ae-Jast nies HS ue Js 3, 


Hifenr fe HtSt afar ARE II 


maiaa madh maataa rahiaa soi || 


remain asleep intoxicated of the ego of wealth. 


Qs do-tas ot das ot ues vies A ad Jal 


WIS Id OHA AE Ul TTS Il 
jaagat rahai na moosai koi ||1|| rahaau || 


Any one, who remains awake; he is robbed not. Pause. 


at HAA roe afte 3, a sfenr ufenr aot Are! ofa 


Aa fag Afsag fue 1 
so jaagai jis satigur milai || 
He alone remains wakeful, whom True Guru meets. 


aes Ga dt wages Te o fAA 6 Ae ag at fe Ue Ts! 


us 83 By ZAAS AP III 


pa(n)ch dhoot oh vasagat karai ||2|| 


Such a man, overpowers the five demons. 


mt ore Um sstont 6 ag ad Se 


Ad A 3s Ses Il 


so jaagai jo tat beechaarai || 


He alone remains awake, who reflects on quintessence. 


ae Ca ct rae ser dA Ass Ave AHSET TI 


nif Hd Mes Sd Hg ISI 


aap marai avaraa neh maarai ||3]| 


He kills his ego and slays not others. 


Bo ums my § HET I aS IIa" G odt HET 


Ara A Sat AS Il 
so jaagai jo eko jaanai || 
He alone keeps wakeful who knows the one Lord. 


aes Cu dtdan se dA fea Het SET TI 


usted #3 33 ues 1811 


parakirat chhoddai tat pachhaanai ||4| | 


He leaves the service of others and realises the Real Thing. 


Gu doa dt Ae 6 es fee I ms MAS SAS 6 ngs ATE | 


vd cae fefe rat ate 11 
chahu varanaa vich jaagai koi || 


Out of the four castes, whosoever keeps (spiritually) awake; 


dot Ast fed A at st ae ofier g, 


AH aS 3 ee ALE iui 


jamai kaalai te chhooTai soi ||5|| 
is released from birth and death. 


Qa AHE 3 He S ee AT TI 


Ads Sa AS Ard ALE Il 
kahat naanak jan jaagai soi || 


Says Nanak, that man alone remains awake, 


Tg Ht SHS es Js, aes Cs usA dt usages ae g, 


famine ning FT at Sot HE EI 


giaan a(n)jan jaa kee netree hoi ||6||2]| 


who applies to his eyes the collyrium of Divine knowledge. 


A nmushat fat fea Fou Fo et ASH Ue eT TI 


3d HIST 3 II 


bhairau mahalaa teejaa || 


Bhairo 3rd Guru. 
39 Stet ufsaTH | 


Wag awe net Ase II 


jaa kau raakhai apanee saranaiee || 


Whomsoever the Lord keeps in His refuge, 


fA fen 6 Fort mruat sy efent Jo Tue gd, 


Ard Ba ATS Ss urTSt 1A 


saache laagai saachaa fal paiee ||1|| 


he is attached to the True Name and receives the True Fruit. 


Qa AS OH Oo AS Ae I Ss AT eT UTS ag Be I 


J Ao & fAG agg Uae II 
re jan kai siau karahu pukaaraa || 


O man, before whom are thou to lodge a complaint? 


T ge! F alge Hod Sfomre agat F? 


Jan dur Jan fISTS IA TIE Il 


hukame hoaa hukame varataaraa ||1|| rahaau || 


In the Lord's will everything happens and in the Lord will the affairs are adjusted. Pause 


ug cam vied WHI Ios usa T vied dt arg-ferrg Age Jal ofssS | 


Sg wtarg Sot I OT II 


eh aakaar teraa hai dhaaraa || 
My Master, this world is installed by Thee. 
He Hea, fe Aa So ABTS atst df TI 


fas ufo faa AS B Bra SST III 


khin meh binasai karat na laagai baaraa ||2|| 


Thou destroy it in an instant and make no delay in creating it again. 


fer 6 fea Hus fee OH ag fee I ms Ud we t aad Hs AS se fee TI 


afd yAte fea oe feurfenr I 
kar prasaadh ik khel dhikhaiaa || 


By His pleasure the Lord has staged a play. 
nirgat ont euirst Art 3 fea ds ToTSH TI 


ae fagur 3 ugH ue ur ISI 
gur kirapaa te param padh paiaa ||3]| 
By the Guru's grace, I have obtained the supreme status. 


Tat Ht ofr ears Ff Hots Haset ur fer TI 


ads aoa Hfs Ales ALE II 
kahat naanak maar jeevaale soi || 


Says Nanak, that Lord alone destroys and creates all. 


Tg it SIS eS Jo, Sa Hot dt font 6 oH aTET 3 Gee TI 


WT B37 SHH 3 Fed ate Isis 


aaisaa boojhahu bharam na bhoolahu koi ||4||3]| 


So know it thou, Let no one stray in doubt. 


fen 63 fen 3g Wel act Ae SoH nied ATT oF ue | 


3d HIST 3 II 

bhairau mahalaa teejaa || 
Bhairo 3rd Guru. 

398 Set ufsart| 


Hanfe As as AGT Il 
mai kaaman meraa ka(n)t karataar || 


I am the bride. My Groom is the Creator Lord. 


H usat ot) Hat ust faaneas Amt TI 


Ad age 3a adt Alars 1191 


jehaa karaae tehaa karee seegaar ||1|| 


As He makes me do so make | the embellishments. 


fAA sg Cs asee 3 Sd fro HH Tatars age Tt 


a fsH we St ad ST II 
jaa(n) tis bhaavai taa(n) kare bhog || 


When it pleases Him, then does He enjoy me. 


Ae SHO va Bae Ise CTH Hee | 


30 Ho AS A fos A NU TIS II 


tan man saache saahib jog ||1|| rahaau || 


My body and soul, I have dedicated unto my True Lord. Pause. 


niyat 2d nis MISH Hf nus AS Hom & AHsue ag fesini gal afar? 


Grats feat ad famr se II 


ausatat ni(n)dhaa kare kiaa koiee || 


How can one praise or slander another, 


aet fan ct efamret ar aedet fan sgt ag AAT T, 


At my ees Sat AST 12 
jaa(n) aape varatai eko soiee ||2|| 


when He, the one Lord, is Himself pervading in all? 


Ae Su fea Aref ve ot AH fed HH foo TI 


ae usAret fugH aAret II 


gur parasaadhee piram kasaiee || 


By the Guru's grace, I am attracted by the love of my spouse 


aot ct Sons Hear, He urue ust e flmrg 3 firs fer FI 


feat efeurs Us Ase FATE ISI 


milaugee dhiaal pa(n)ch sabadh vajaiee ||3]| 


Hymning the five melodies, I shall meet with my Merciful Master. 


Un gobat wrest det H nmué fracas Hea @ flee usta 


sats stad ad for ate II 
bhanat naanak kare kiaa koi || 


Says Nanak, what can any one do? 


Tg At ure Js, det at at ag Aare T? 


fan 6 urfu free AE IISISII 


jis no aap milaavai soi ||4||4]| 
He alone meets Him, whom He, the Lord, unites with Himself. 


ae Ba dt SH 6 fhae Jv, fr 6 Ba ret we nue oe fharSer TI 


3d HIST 3 II 
bhairau mahalaa teejaa || 


Bhairo 3rd Guru. 
308 Set fsa 


A ufe fA Ho at efaor ye II 


so mun j man kee dhubidhaa maare || 


He alone is the silent sage, who stills his mind's duality. 


ase Ga dt win fort JU, Horus Hoe t Ues-ge 6 UT ATE | 


efaor fg qoH ates 1191 
dhubidhaa maar braham beechaare ||1]| 


Silencing his duality, he reflects on the Lord. 


nme Bes-HS OH a Ga Ae a firs ose T 


fFH He ae aet dag Tet II 
eis man kau koiee khojahu bhaiee || 


Let some one search this mind of his, O brother! 


aet Fat nme fer Hoe Ut uA uss ad J Is! 


Ho BAS oH 3G fafa uret al gave II 
man khojat naam nau nidh paiee ||1|| rahaau || 


Searching his mind, he obtains the Name's nine treasures. Pause 


MUS HOS Th AA UTS ATS Hs SI SH US HAS YUB AT Be I Sfuss| 


HS He ate ads Aas Surfer II 
mool moh kar karatai jagat upaiaa || 


The Creator—Lord has created the world, on the foundation of worldly attachment. 


froneas Fomt 3 AAR ware ot sto BS AAS font FI 


HHS ote sath Sefer III 


mamataa lai bharam bhuolaiaa ||2|| 


Attaching the world with mine-ness, He has strayed it in doubt. 


HATS 6 USS OS Hs, GA 3 fEH 6 Add Med THe ast TI 


feH He 3 AS fis uss II 


eis man te sabh pi(n)dd paraanaa || 


From this mind are all the bodies and life—breaths. 


fen Hoe 3 dt Ay Ate ms Ales HOTA TSI 


Ho & State Jan ofS AHTST III 
man kai veechaar hukam bujh samaanaa ||3]| 
Realising the Lord's will, through hearty meditation, one merges in Him. 


fest frHoo oot ys ot ort 6 nOse Ado UT Fer GA nies Blo JT Ae TI 


adH de ag fase ag Il 
karam hovai gur kirapaa karai || 


Whosoever has good destiny; on him the Guru showers his benediction. 


far fon at dat ywan J, 8A SS ag At yruet frog Use To 


fea HO Ad fA Ho at efaor HE IIgII 
eih man jaagai is man kee dhubidhaa marai ||4|| 


Then is this mind awakened and stilled is the duality of the mind. 


se fea Hour Ta Bou Ts fhe Ale T Hoe Tt ees-TeTT| 


Ho a St Het Sorat II 


man kaa subhaau sadhaa bairaagee || 


The mind's innate is ever to remain detached. 


Hoe of AHieg Uns Aelet ot faosu steer TI 


As Hfo ZA wists niaaalt lull 


sabh meh vasai ateet anaraagee ||5|| 


The Uncontaminated and unattached, Lord abides within all the hearts. 


He-sfos us fesas ys Afni fest nies EAE TI 


ads Bag A AWS 3 Il 


kahat naanak jo jaanai bheau || 


Says Nanak, he who understands this mystery; 


Tg Ft wre Js, A fA Ss 6 AHSET GD, 


uife us fade 2 leu 
aadh purakh nira(n)jan dheau ||6||5|| 


he becomes the embodiment of the Primal Being, the Immaculate Lord. 


Gs usysast fenast, ufesd yg & ufess ug wT Agu TART TI 


3d HIST 3 II 
bhairau mahalaa teejaa || 


Bhairo 3rd Guru. 
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TH OH Aas feAsTs II 
raam naam jagat nisataaraa || 


Emancipation of the world is through the Lord's Name. 


AAT ot afore ys POH STS Tt TI 


sens utes CsrsST ST III 


bhavajal paar utaaranahaaraa ||1|| 


It ferries the mortals across the dreadful world ocean. 


fea yrat a, foorod AAS Hed Surg Gost ag fear TI 


Oe uA ofs oH ATE II 
gur parasaadhee har naam sam(h)aal || 


By the Guru's grace, meditate thou on God's Name, 


oot ot efenr erg SF atodg & oH & ANTS ad, 


Fe dt faad 3d of ail gore I 


sadh hee nibahai terai naal ||1|| rahaau || 


it shall stand by thee for ever. Pause. 


feo Fels Ht Sa uy usa ofseS | 


BH © Ustd HOHY TST II 
naam na cheteh manmukh gaavaaraa || 
The egocentric fools contemplate not the Name, 


n-Jed He OH ST yiTgUS odt age, 


fag oe an uefa UT III 


bin naavai kaise paaveh paaraa ||2|| 


without the Lord's Name, how shall they ferry across? 


Pom & on & aad Ga fan sgt ug Busa? 


ng ats ad BST II 


aape dhaat kare dhaataar || 


The Beneficent Lord Himself gives gifts. 


eed Fo we ot sehat garet TI 


tess aC Aa’? ISI 


dhevanahaare kau jaikaar ||3]|| 


Hail, hail is unto the Beneficent Lord. 


ag, ag J eag Amt S| 


seld ad Afsag fee II 
nadhar kare satiguroo milaae || 


Showing His mercy, the Lord unites man with the True Guru, 


nmuet fog ord & yg feos OAS Tat ons fer fear go, 


Brad fase oY SATS ISIE 


naanak hiradhai naam vasaae ||4||6]| 


and enshrines the Name in his mind, O Nanak. 


MS OH 6 GH few nied feat feet J, J BTA! 


3d HIST 3 II 
bhairau mahalaa teejaa || 


Bhairo 3rd Guru. 
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am Gus Afs fasa B11 II 
naame udhare sabh jitane loa || 


All the men, that have been saved, have been through the Name. 


AS Ale feat et urg Sara deur g, oH UTS Tug Cars deur TI 


aanfe frat usufs de 191 


gurmukh jinaa paraapat hoi ||1|| 

They, who are blessed with it, are blessed by the Guru's grace. 
frat 6 fen ct es feet 3, Cat gat ot efor ener ot fret BI 
afte AIG nruet four cote II 

har jeeau apanee kirapaa karei || 

When the Sire Lord shows His mercy, 


Ae HOSA Hea nruat frog ose T, 


Tafa oy Sfanret SE 19 Tae II 


gurmukh naam vaddiaaiee dhei ||1|| rahaau || 


then through the Guru, He blesses man with the Name's glory. Pause. 


Be Tate TS Csr ge 6 OH St aga uses ATE" I! SfaTS | 


TH OTH fra US fimrg II 
raam naam jin preet piaar || 


They, who love the Lord's lovely Name; 


A Ug et fimrd oH oH UH Ade To, 


urfu Bud Als ae BargsT'g N21 


aap udhare sabh kul udhaaranahaar ||2|| 


they save themselves and save their entire lineage. 


Qo ye ae Ale Jo ms orUSt AS <a 6 St aT Se TS! 


fag ore HoH FH ufs Af II 
bin naavai manmukh jam pur jaeh || 


Without the Name, the egocentrics go to the Yama's city. 


OH UMS wMU-Jed GH @ Alsd 6 Ae Tol 


me defs dat ofa III 
aaukhe hoveh choTaa khaeh ||3]| 


They suffer sorrow and bear the blows, 


Ga wu Bae nis Het ATE TS! 


nM adst te ARE II 


aape karataa dhevai soi || 


When, He the Creator-Lord, Himself gives, 


Ae Gu fhanecs Eom nrg fear go, 


Bag oH uTufs dE IISIII 


naanak naam paraapat hoi ||4||7|| 


then alone, O Nanak, the man receives the Name. 


aes ST, Jaa! fons SH Suge gd 


3d HIST 3 II 

bhairau mahalaa teejaa || 
Bhairo 3rd Guru. 
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dies Ulfs Hoarfea Burd II 
govi(n)dh preet sanakaadhik udhaare || 


The Lord's love has emancipated Sanak and others the like him. 


yg eon 3 Aad us SAS edlomit aug Sata ag fea g, 


TH OH Aafe sted Il 


raam naam sabadh beechaare | |1|| 


because they meditated on the Name of their Lord Master. 


sta Bat d mrus Hum Hwa FH ST aI AIST Ft 


afe AIG wruat fasur oe II 


har jeeau apanee kirapaa dhaar || 


O Sire Lord, shower Thou Thy benediction on me, 


THITH Hom! 3 Ag SS uruet fag ag, 


qoute amt wat fumrg al ToS II 


gurmukh naame lagai piaar ||1|| rahaau || 


so that I may embrace love for Thine Name, by the Guru, grace. Pause. 


ota get ot cfenr onre Adt 3d OH os Us USI ofa 


nists ulfs safs Ast SE I 
a(n)tar preet bhagat saachee hoi || 


Whosoever has the true loving adoration in his mind; 


fA fan & fode nies Het YH-Het Suma d, 


Ud Ths Hsret THE 11H 
poorai gur melaavaa hoi ||2|| 


through The Perfect Guru he meets with his Lord. 


Udo Tae Tot So nme ys one fs Ate TI 


fon wis A AofA Hate II 


nij ghar vasai sahaj subhai || 


He naturally abides in his own Home. 


Ga Asea dt nmué for & we fey ere TI 


Tanta any eA Hf rte 1311 


gurmukh naam vasai man aai ||3]| 


By the Guru's grace, the Name comes to bide in his mind. 


Tat St fear erst oH ot & Bn 2 fase nies fea Aiea TI 


nny Sy SyET? Il 


aape vekhai vekhanahaar || 


The seeing Lord, of Himself sees all. 


wus Stet FM we ot Atom § Suet TI 


BSA SH Teg Bs oT ISIC! 
naanak naam rakhahu ur dhaar ||4||8]| 


Clasp thou His Name, to thy heart, O Nanak. 


CH oH 6S nme few oS St TU, J BHAI 


SIC HIT 3 II 
bhairau mahalaa teejaa || 


Bhairo 3rd Guru. 
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asad Hfs TH oH Bs ag II 
kalajug meh raam naam ur dhaar || 
In the Dark-age, enshrine thou the Lord's Name, 


ASU Mes Ss YT eH 6 nus fade nies niAATUS AT | 


fag oe HE Ure Brg II 


bin naavai maathai paavai chhaar ||1|| 


without Name one blows ashes on one's face. 


OH ews Fa nmus Ho S ArT Ue TI 


TH OY vas J ae II 


raam naam dhulabh hai bhaiee || 


Difficult to obtain is the Lord's name, O brother. 


HAG 5S fhe ser d AST aT oH, J ae! 


ae ure eA ufe niet 119 Tae Il 


gur parasaadh vasai man aaiee ||1|| rahaau || 


By the Guru's grace, it comes to bide in the mind. Pause. 


oat ft ofear enre feo vr & fae viva fea Are d| ofar| 


TH OH Ae seta ALE II 
raam naam jan bhaaleh soi || 


That person alone seeks the Lord's Name, 


ae Bs UGH dys t OH Ut HH ATE" ID, 


ud Te Ss yuts HE 12H 
poore gur te praapat hoi ||2|| 


who is destined to receive it from the Perfect Guru. 


fA e wart fea use Tet ur fA St usust feet Tet TI 


afe a oat Hato A Ae UdeTS II 
har kaa bhaanaa ma(n)neh se jan paravaan || 


Approved are the persons, who accept the Guru's word, 


UHTela Jo Bs USHA, A Us ct oA G Hae To! 


ad & Aafe oH OAS ISI 


gur kai sabadh naam neesaan ||3|| 


and they come to bear the distinctive mark of the Name. 


ae & rat rot Cat 8S on & foaes fog wal APET TI 


A Ag A ae ofr of II 


so sevahu jo kal rahiaa dhaar || 


Serve thou Him, who by His might, is upholding the universe. 


3 SA dt AS ag, A urual Fast eurs wISH 6 uIAT foo TI 


Sea TaHfa oH firs sic 


naanak gurmukh naam piaar ||4||9|| 
O Nanak, love thou the Lord's Name, by the Guru's grace. 


FT OSA! Tat St fear Enra F ys SSH os YH A! 


3d HIST 3 II 
bhairau mahalaa teejaa || 


Bhairo 3rd Guru. 
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ASA Hf FI ATH SHfe II 
kalajug meh bahu karam kamaeh || 


In the Iron age, men perform many rituals. 


a of 6 aH ate uf Il 


naa rut na karam thai paeh ||1|| 


they do not consider it as the propitious season, and so the deeds fruition not. 


Ga fEA 6 HORS HAH Odt AHSe us fA dT Gs uHS cuetea ST Tel 


aera Hf TH SH TAP Il 
kalajug meh raam naam hai saar || 


In this Dark age, the most sublime is the Lord's Name. 


fEA as AY nies USH AA| J, Fem et an 


Tanta Arat wat furs al TITS II 


gurmukh saachaa lagai piaar ||1|| rahaau || 


By Guru's grace, the mortal is attuned to Truth. Pause. 


oe ot cfu eure ust ot As oe us U Are TF) ofa 


30 Ho ofa we ufo urfer II 


tan man khoj gharai meh paiaa || 


Searching my body and mind, I have obtained the Lord in my very home. 


net ed iS FFs St UA IH ATS Ents H ys G ntus ws nies dt ut fer T! 


Tafa oH oft fas wrfemr 11211 


gurmukh raam naam chit laiaa ||2]| 


The pious person yokes his mind to the Lord's Name. 


ules USA MUS Ho 6 Hot FSH ore AsET 


famre vine Afsas 3 dE II 
giaan a(n)jan satigur te hoi || 
The salve of Divine Knowledge is obtained from the True Guru. 


GH farts & AGH, Ad Tet UA UTTUS Jet I 


TH on afe four fag SE ISI 


raam naam rav rahiaa tih loi ||3|| 


The Lord's Name is pervading the three worlds. 


ug aon Bat dt Avot nies fenrua d foo dl 


afena ufo ofs AG Sa da of 5 are II 
kalijug meh har jeeau ek hor rut na kaiee || 


The Dark age is the time to sow the one Lord's Name within the mind. It is not the season to sow aught else. 


aed fa ys ton 6 fuse vied sae w AH S| feo dg as SAS TAH oT | 


Boa Defy fase TH SY BT ATE IIgiigoll 


naanak gurmukh hiradhai raam naam leh jamaiee ||4||10|| 


By the Guru's grace, O Nanak, grow thou the Lord's Name within thy mind. 


oat & efter worst J aoa! F nme fee nied ug 8 OH 6 Ue aI 


3dG HIS 3 Wg Q 
bhairau mahalaa teejaa ghar doojaa 


Bhairo 3rd Guru. 
3981 Set ufsart | 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cer org Bo urfenr Aer TI 


ofan Hone star feard Aer Fete wife 1 
dhubidhaa manmukh rog viaape tirasanaa jaleh adhikaiee || 


The apostates are afflicted with the disease of duality and excessively burn in desire. 


MOSH vases Tt SHS os TA de Js nis uton vies sgs Tt Hee TSI 


nfs xfs AHfs o8s 3 Urets fase HOH TSTET IAI! 


mar mar ja(n)meh Thaur na paaveh birathaa janam gavaiee ||1|| 


They repeatedly die and are reborn and find no place of rest. Their life, they waste away in vain. 


Gd HS HS A Hee UIs AHE Jo ms Bai aet org Tt at adt feet! nmué Ales  deteSt H Po" SS Tos 


Ag uisH afs fasur eg gsTeF II 
mere preetam kar kirapaa dheh bujhaiee || 


My Beloved, showering Thy benediction, make thou me understand Thee. 


Ad fimrfour, nmruet fog og & SHS wus ny STAT S| 


JH dat Aas Curfeur fas nae da 5 Are AU TIE II 
haumai rogee jagat upaiaa bin sabadhai rog na jaiee ||1|| rahaau || 
O Lord, the world created by Thee, is enveloped in the malady of self-conceit, and without the Name this malady 


is eradicated not. Pause. 


T Hom! Sot get det colo near SF Shs nies GH det Tis oH @ gate fea shirt vs odt Jet! ofagS | 


fafy fs AAs usts ufs as fag Fee Aafs 3 uret II 


si(n)mirat saasatr paReh mun kete bin sabadhai surat na paiee || 


Good many silent sages read Simritis and Shashtras, but without the Lord's Name; they attain not understanding. 


nidat ct una fort fystot us fava 6 eae Ja Us ys eo S aS Cot 6 forms uss odt Ta 


3 Ge AS Sar feumy HHS Hats TSS 112M 
trai gun sabhe rog viaape mamataa surat gavaiee ||2]| 


All the mortals of three qualities are involved in disease and through worldly love lose their Divine consciousness. 


Boat weet SS AY Yo shat nied GA Je Jo us HASH Ho Tot wruet Stredt-fomrs } ut SS Tos 


fefa umd orfe we ufs umd ge Aer ufs wre Il 


eik aape kaadd le prabh aape gur sevaa prabh laae || 


O Lord Master, Thou of Thyself save some and Thyself yoke them to the service of the Guru. 


Tom Hea! cet os ue chaw Se Tus ye dt Sat 6 ae St clos Ae vied As feet TI 


afe at any fears urfemr ay effin Hf orf= 11311 


har kaa naam nidhaano paiaa sukh vasiaa man aai ||3]| 


They are blessed with the treasure of God's Name and peace comes to bide within their mind. 


Cat 6 Shodg t oH TT una UES J Alert I ms Se-To ut a Bot e fase nies fea Are TI 


wet uvet defy east Se for wife ear urfenr II 


chauthee padhavee gurmukh varateh tin nij ghar vaasaa paiaa || 


The Guru-wards abide in the fourth state. They acquire an above in their own Home. 


Tg-AHIUES Vet nen view fesse Jol Sai g urué for @ fqs nies eAa uTUs J Are TI 


ud Alsats facu atat feed wry Tetemr Is 
poorai satigur kirapaa keenee vichahu aap gavaiaa ||4| | 


The Perfect True Guru shows their self-conceit from within them. 


Udo HS dg At Sats frag we Ja ms ST nmuet Ae-Jast 6 ums nied ed ad fee TaI 


2a af fAfs arg 2a fats gun fane ge Surfer II 
ekas kee sir kaar ek jin brahamaa bisan rudhr upaiaa || 


The One Lord, who created Brahma, Vishnu and Shiva, has enjoined upon everyone, His service alone. 


fea Hom 3, fAA S gon’, feHog us fhe Id Jo, Jd Ae t fA aes nruet Aer ot wet TI 


aad forse AS Sa BT GT He & AT YINAUNAAUI 


naanak nihachal saachaa eko naa oh marai na jaiaa ||5||1||11]| 


Nanak, ever-stable is the One True Lord. He neither dies, nor is born. 


aoa Adel Afas 3 fea Hot Amt, Bs at Hee I ns of ot AHET TI 


3d HIST 3 II 
bhairau mahalaa teejaa || 


Bhairo 3rd Guru. 
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Houfa efaor Het oT daft daft Aare AAS II 
manmukh dhubidhaa sadhaa hai rogee rogee sagal sa(n)saaraa || 


The egocentric is ever diseased with the disease of duality. With this disease the entire world is diseased. 


nly Jed ves ot dhe oes Ale dt shee afder 31 fen shed we Ae ATS ot she dfenr dfevr TI 


aenty gato da aeets Te Fact Sas Al 


gurmukh boojheh rog gavaaveh gur sabadhee veechaaraa ||1|| 


Realising the Reality and reflecting over the Guru's word, the Lord conscious being is rid of this ailment. 


WMASMS 6 MSIe ATS, Tat ct wal G AVE AHSS S Hom 6 Wee Ser le EA AfOHS J wert UT ART TI 


af AG ASHafs Hee II 
har jeeau satasa(n)gat melai | | 


My Reverend Lord, unite Thou me with the society of saints. 


Ag UA Ys! SHS AU Ads os AS I 


aad f8A 3 af efauret ATH of fos ote al go? II 


naanak tis no dhei vaddiaaiee jo raam naam chit lai ||1|| rahaau || 
O Nanak, the Lord blesses him with glory, who fixes his mind with His Name, Pause. 


J oa! ys SA 6 UBS UTES Ade J, A GAS GOH OS MMS Ho G Hae" I SfaTS | 


HHS ats vfs dfat fem fae AH at do fafs are II 


mamataa kaal sabh rog viaape tin jam kee hai sir kaaraa || 
Death punishes them all, who are involved in the ailment of worldly love. They are the subject of the death's 


courier. 


Cot Aton 6 Hs AA feet oA AAS Ho St shies vies GH dé dal GaAs tes Cus Tal 


Toute yrat FH a 3 ure fro ole Thimr Sfs OT 12H 


gurmukh praanee jam neR na aavai jin har raakhiaa ur dhaaraa ||2|| 


Death's myrmidon comes not near the holyman, who keeps. God enshrined within his mind. 


Hs @ cfonst Gr da de & ondla odt wer A etogg 6 urue fee vied fearet TET TI 


fre ots at oH 8 Tafa AST A Aa Hfs ard weer II 


jin har kaa naam na gurmukh jaataa se jag meh kaahe aaiaa || 


He who knows not the Lord's Name, through the Guru, why did he come into this world? 


Age od ys ton 6 odt Wee, Ga HATS feu fas vrfenr AT? 


ad at Ast ae 3 alot fase Aon Teter 1311 


gur kee sevaa kadhe na keenee birathaa janam gavaiaa ||3]| 


He serves not the Guru ever and loses his life in vain. 


Cs ates get Ht urs adt anret ns nruat Hes Seteet gmt Beat TI 


Sa A Ud eae Aa AST Se Il 


naanak se poore vaddabhaagee satigur sevaa laae || 


Nanak, perfectly fortunate are they, whom the True Guru yokes to his service. 


BSA UTS Udi oHtat aS Jo Sa frat 6 Ae dg At mru|t wre oes Ase Ta! 


A feefo et ee uefa Toeret AY UTS IBI2N92II 


jo ichheh soiee fal paaveh gurbaanee sukh paae ||4||2||12|| 


They obtain the fruit, which they desire, and are blessed with peace through the Guru's word. 


frost Het Ca oe Js, GAS Ht Cau Se gol Ga ct wet Td Sat 6 Se-vo St ws fat F1 


3d HIST 3 II 
bhairau mahalaa teejaa || 


Bhairo 3rd Guru. 
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zu fefe AH ofe Hd ve fete arg oote II 
dhukh vich ja(n)mai dhukh marai dhukh vich kaar kamai || 


In pain man is born, in pain he perishes and in pain he does his deeds. 


sacle nivs fears HHeT d, sasle nies Ca He Ae Tus sasle nies dt Gu nus fears age" TI 


ads Hat fefs ae & foas fanet uta ANTE Ill 


garabh jonee vich kadhe na nikalai bisaTaa maeh samai ||1|| 


He is released not of the womb existences ever and putrefies in ordure. 


Gr ct ue tint qomt fed aetes vont od det ms Cs sect vies dt ae-As Are TI 


fog foe Houta AeH aetenr II 
dhirag dhirag manmukh janam gavaiaa || 


Accursed, accursed is the egocentric who loses away his life (in vain). 


Bes Hig wesE Hout JT utU-Tewd A ume Ales 6 ot BST 


ud Td at He 6 atat ats at amy 3 Ter 1AM TIE Il 


poore gur kee sev na keenee har kaa naam na bhaiaa ||1|| rahaau || 


He serves not the Perfect Guru and loves nor the Lord's Name. Pause. 


Cs use dat Ht ure adt are nis yg ton @ flmrg adt aver! ofags | 


ad a Aad vfs da deve fAn 6 ofa AE we II 
gur kaa sabadh sabh rog gavaae jis no har jeeau laae || 


Guru's word eradicates all the diseases. He alone attaches to the word, whom the Reverend Lord attaches. 


aot Ft wet Aho shit 6 gs ag feet U1 dew Co dt weal owe ase, fA 6 UA Ug Ase TI 


aA of fHe efanret fan 3 HfS SAS 211 


naame naam milai vaddiaaiee jis no ma(n)n vasaae ||2|| 

Through the Name of the Name incarnate Lord, honour is obtained. He alone receives it within whose mind the 
Lord enshrines Name. 

oH-Agu Fret @ on oot fers—orag yrus det 31 des Ca at eH § Ser 8, fae fae vies ys wruST oH 
fearGer T| 


Afsag 3¢ 3 SS US AY Adal AY AP II 
satigur bheTai taa fal paae sach karanee sukh saar || 


If man meets with the True Guru, then gathers he the fruit. The true way of life is the most sublime bliss. 


Aad se" Ae Tet 6 fhe ue, se SoH UT Ba II Ast Ales gd Sst Tt UGH AGH YT TI 


Ao fosne A ufs wat ofe amt cats fimrg 1311 


se jan niramal jo har laage har naame dhareh piaar ||3]| 


Immaculate are the persons, who are attached to the Lord God, and who enshrine love, for His Name. 


ufg3d Jo Ga usH, Arey adt ame AS Je Jo iS A GAS OH Om UH Ade TSI 


Bo at de HS St HASIa wet fre Afsag us fomrfenr II 


tin kee ren milai taa(n) masatak laiee jin satigur pooraa dhiaaiaa || 


If I obtain the dust of the feet of those, who contemplate on my Perfect True Guru; then with that I will anoint my 


forehead. 


Aad HS Sate Ust Ft ys uTus de A Ad Udo Ae Tat 6 nTTUe Uo, Se BAGH ws Ha OST | 


aod fo at JE us ator Ut fot TH OTH fas wfenr Is isgai 
naanak tin kee ren poorai bhaag paieeaai jinee raam naam chit laiaa ||4||3||13]| 
Nanak, through perfect destiny is obtained the dust of the feet of those who fix their mind with the Lord's Name. 


aoa, Udo Ysa Td Cate us ct os usus Jet oA yg eH oH MMS HO G Hae JO! 


3d HIST 3 II 
bhairau mahalaa teejaa || 


Bhairo 3rd Guru. 
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Age dtd Ae AS fre & foge AT Ae II 
sabadh beechaare so jan saachaa jin kai hiradhai saachaa soiee || 


True is the person, who reflects on the Name and within whose mind is He, the True Lord. 


Hod Ga usn A On & fis5 age 3 ns fAA t Ho nies Ca AS Amt Tl 


Wet sats acy feo TSt St Sls wy o Tee INI 
saachee bhagat kareh dhin raatee taa(n) tan dhookh na hoiee ||1|| 


If man performs the Lord's true service day and night, then his body suffers not sorrow. 


Aad de" fee TS ATH St Ast Ast ane Se BA we Adts Saale odt CavCuT| 


3s FAS Ad AS ae II 
bhagat bhagat kahai sabh koiee || 
Devotee of God, devotee of God, every one says, he is. 


Td cet mre 3 fx So Ta wT ASUS Ta ST AIMS JI 


fag Afsas Ae gals o uréet us afar HS ys Ret TIS II 
bin satigur seve bhagat na paieeaai poorai bhaag milai prabh soiee ||1|| rahaau || 


Without serving the True Guru, Divine devotion is obtained not. Through perfect destiny, He, the Lord is met. 


Pause. 


Ae ad cure ange t as Sat noga ufer odt Aren| use youn wot Ba Are fhe J) ofagS 


HOHY HS Tees Os Hats wa ws fore Te Il 
manmukh mool gavaaveh laabh maageh laahaa laabh kidhoo hoiee || 


The perverse persons, lose their capital and ask for profit. How can they gather profit? 


USTs UTA wTUSt Hat IMT SE Ts Ms Horst Hare Jo! Sat Hore" fad J Aa" I? 


AHaTS Aet o fs Cus eA ste ufs get 1121 
jamakaal sadhaa hai sir uoopar dhoojai bhai pat khoiee ||2]| 


Death's minister is over their head and through the love of another, they lose their honour. 


Hw es AA Tt Salt fhe So ms tes-Te vied Ga nruet as Int Se Tos 


ge su seta fes TSt IBA da 5 AST II 
bahale bhekh bhaveh dhin raatee haumai rog na jaiee || 


Assuming many garbs, they wander about day and night and their ailment of ego is eradicated not. 


ads 3H Ud & Su fea seae fede Jo mis Bat Ft das FH shod es odf get! 


ufs ufs esto are eurete fits wfenr Fats Tevet SII 


paR paR loojheh baadh vakhaaneh mil maiaa surat gavaiee ||3]| 
Reading extensively they quarrel and enter into controversies and attached to mammon they lose their Divine 


consciousness. 
aos far ug & Sdt sas ave nis afon-Hetofimt fee Fee Jo mis U5-eas OS AS a So ural Set forrs amt 
afde Ja! 


Afsag Refs usH afs uefa of fs efor II 


satigur seveh param gat paaveh naam milai vaddiaaiee || 


They, who serve the True Guru, are blessed with the supreme status and through the Name attain to glory. 


AAS dot SF clos ange Jo, Sat GuTs Hosa Tos fat Tis on tod Ca uss § uTUS Je Tal 


aed oy frat fe efhmr efs vrs ufs ure? ISSA 


naanak naam jinaa man vasiaa dhar saachai pat paiee ||4||4||14} | 


Nanak, they within whose mind the Name abides; they obtain honour in the True court. 


aod fate fFs nied SH CHET J, GT AS waa nied HE UfsHet UGS To 


3d HIST 3 II 
bhairau mahalaa teejaa || 


Bhairo 3rd Guru. 
30 Stet ufsATH | 


HOHE MAT Oot BSd EA STE we Il 
manmukh aasaa nahee utarai dhoojai bhai khuaae || 


The egocentrics are rid not of hope they are ruined by the love of another. 


nr-gefont F Suite F ust adt Jet! dan et uls 3 Cot 6 sag ag sfsur TI 


Seg 6 He 3 sd aag PAG male UTES I 
audhar nai saan na bhareeaai kabahoo tirasanaa agan pachaae ||I1|| 


Like a stream, his belly is filled not ever, and the fire of desire consumes him. 


oot &t fouret CH a fes ae st odt soe wis wfon St via GH 6 uret AST TI 


Ae nde oH ofA TS II 
sadhaa ana(n)dh raam ras raate || 


Ever happy are they, who are imbued with the Lord's elixir. 


Retest yo Jo Sa A Bom t nifys ane daft Jol 


fade ony efaer His watt ofe of nifks ut Russ 19 ToS I 

hiradhai naam dhubidhaa man bhaagee har har a(n)mrit pee tirapataate ||1|| rahaau || 

Within their heart is the Lord's Name, and duality flees from their mind. Quaffing the Lord God's Nectar, they 
remain satiated. Pause. 

Gat & few nies Hom & OH dD, nis ees-se Cat as Us Aret T| Amt ade AUG 6 US ad Ga GA ade Tol 
jfase | 


nm uTsgaH fqrfe fats At fats fafs co wre I 


aape paarabraham sirasaT jin saajee sir sir dha(n)dhai laae || 


The Transcendent Lord, who created the world, of Himself, Yokes all beings to tasks. 


UdH Ug far 3 AAT cher gd, ye dt AHS Filet 6 aH-art wee TI 


Hifenr Hg other fats mr omy Sr BES 1H 


maiaa moh keeaa jin aape aape dhoojai laae ||2|| 


He the Lord, who, of Himself, has created love for riches, of Himself, attaches the mortals to duality. 


Go Hom, fAA 3 ye Do-des @ fimrg ter ast gd, ye dt ysnt 6 JH Us oe Az TI 


BA 6 fag adh A EAT de Als 3o HT AHS II 
tis no kih kaheeaai je dhoojaa hovai sabh tudhai maeh samaae || 


If there be some one else, I may say something to him. Ultimately all merge in Thee. 


nad det dd vat de, H 8A 6 ae ad SaaS AS Sd nied Tt Slo J Are Tol 


aanfs famre 3s stars AST ALS fers 1131 


gurmukh giaan tat beechaaraa jotee jot milaae ||3]| 
The God-conscious being reflects on the Reality of gnosis and his light merges in the supreme light. 


Ta OHSS TH He GOH Ses St Ass 6 AVS AHS I, 3 SAT od UTH Od OS fH AST I 


A Ys A Ae ot Ate Are AS Mad II 
so prabh saachaa sadh hee saachaa saachaa sabh aakaaraa || 


True, ever true is He, the Lord. Having emanated from Him all the forms are true. 


Ao Aele dt Ae o Sa Amt! CAS Causa de age A AGU AS Tol 


area Afsafe Ast ut Afs af fersts Igual 


naanak satigur sojhee paiee sach naam nisataaraa ||4||5||15|| 


Nanak, the True Guru has made me understand, that through the True Name one is emancipated. 


SSA AS Ts 3 HS AHS CSAS TAA He Te ge a ug Coa TD Ate 


3d HIST 3 II 
bhairau mahalaa teejaa || 


Bhairo 3rd Guru. 
3d Stet ufsATH | 


ate His Us frat TH 6 USTs" ASHAfal USH JA Stes Il 

kal meh pret jin(h)ee raam na pachhaataa satajug param ha(n)s beechaaree || 

In God age, men were supreme swans, for they reflected on the Lord. In the Iron age, they who realise not their 
Lord are but goblins. 

Holodt AH vied Bax TH JA Ho, fas A So Hot & fhHIe age AGl aS AY vied A Arey G nose odt age, Ba 
fod fio-3S To! 


worufe 33 HSH sedate fess TBH HT III 


dhuaapur tretai maanas varateh viralai haumai maaree ||1|| 


In the silver age and Brass age men were but men, but rare was the man who silenced his ego. 


Boat get a8 AY ns t Tet eS AN nied HO Aes HOH dt As Us cet fa vice St urue|t Tas } HET A 


ats Hf oH of efsmire II 


kal meh raam naam vaddiaaiee || 


In the Dark age one obtains glory through the Lord's Name. 


aS Wa nied ors 6 Use oH UTS yas uTUS Jet TI 


afar afar dents Sat AST fee wre Hats & uret 4 TIS II 
jug jug gurmukh eko jaataa vin naavai mukat na paiee ||1|| rahaau || 


In every age, the pious persons know but one God, without whose Name, emancipation is attained not. Pause. 


Ud Wal vied ules UTA aes fea Sheds 6 Ht ASe Jol AAS OH ade afore UTUS BT Jer! ofaTs | 


fase SY BY AS AST genta Hfs eA II 
hiradhai naam lakhai jan saachaa gurmukh ma(n)n vasaiee || 


To the mind of the Lord's True slave, the Name is revealed and by the Guru's grace, it is enshrined in his heart. 


Us eA Ks ct nisd-wIsH os yale d Ate Ts Tet St cleo enray fea BAe few nies fea Are TI 


nif 3g Aas ae SS fast TH of fs Bre 12H 


aap tare sagale kul taare jinee raam naam liv laiee ||2|| 


They, who are attuned to the Lord's Name emancipate themselves and emancipate all their generations as well. 


A Rom & on one fuses Use Jo Sa ye urd G30 Are Jo mis nruShot Aho Uist er st ug Sorat ag fee Ta! 


AT Us I TS A WS nieaTS Aahe ATES Il 


meraa prabh hai gun kaa dhaataa avagan sabadh jalaae || 


My Lord is the Giver of merits, and through His Name burns away demerits. 


Ad Hom sao sunST Ss Tis nus OH Td scott 6 AS Hee TI 


fae ufe effort A Ae Ad fase SH SAS III 


jin man vasiaa se jan sohe hiradhai naam vasaae ||3]| 


Beauteous are the persons, within whose heart the Name abides. In their mind they enshrine the Name. 


Hed Jo Sd usa frat few nied oH CHET I! OH G Ba nme fos nied fearSe Ja! 


wg Ug HIS Alsag feerenr Ja fAS sehr HE II 
ghar dhar mahal satiguroo dhikhaiaa ra(n)g siau raleeaa maanai || 


The True Guru has shown me the Lord's Home, court and mansion and with love, I revel in joy. 


He dd 6 He Hom & oH, waard ms Hed fears fest dis H flmrg oe Hat eet Tt 


A fae ad A ae als HS BSA SH SUS IIIENAE 


jo kichh kahai su bhalaa kar maanai naanak naam vakhaanai ||4||6||16| | 


Whatever the Lord says, that Nanak accepts as good and utters he the Name. 


fos as HOM orser v, ood CH 6 Ua WE aS ade’ Ss oH 6 Cage | 


3d HIST 3 II 
bhairau mahalaa teejaa || 


Bhairo 3rd Guru. 
308 Set fsa 


Hon Hata AMS & ae Ast Ass II 


manasaa maneh samai lai gur sabadhee veechaar || 


Reflecting over the Guru's word, thy mind's desires, merge thou in the mind itself. 


oe & wet o fours org wrué Ho Shot ufoat SF urue Ho nied Tt Ble aT S| 


Od ud 3 Ast ue fete Hg o SS ST IAI 


gur poore te sojhee pavai fir marai na vaaro vaar ||1|| 
From the Perfect Guru, under standing is obtained and then one dies not again and gain. 


UTS TT UA AHS YUS Jet duis Se Fat HS HS A Od HICT| 


Ho AS TH OH MOP Il 


man mere raam naam aadhaar || 


Within my mind is the support of the Lord's Name. 


Ad tes fee ys eH TT AT 


ae usAte usH ue ufenr AS fee UARST'S INA TIS II 
gur parasaadh param padh paiaa sabh ichh pujaavanahaar ||1|| rahaau || 


By the Guru's grace, I have been blessed with the supreme status. The Lord is the Fulfiller of all the aspirations. 


Pause. 


Oe & Sons Heat, He Ho's Hosa Sos Yrs Jet T1 US AH vitor ude age eer J| ofagS | 


FS Hf Sat ae ston ae fas gs 5 UTE II 
sabh meh eko rav rahiaa gur bin boojh na pai || 


The One Lord is contained amongst all, but without the Guru, this understanding is attained not. 


fea rom Aton nies ofr deur 31 Us Tete adie fea AHS YrUS oot Tet 


aonfy yate dor As ate us uistes af TE aE 11211 
gurmukh pragaT hoaa meraa har prabh anadhin har gun gai ||2|| 


By the Guru's grace, my God Lord has become manifest unto me and | now night and day hymn God's praise. 


oe St cfenr org AT Sted PH Ag 3 ones J fomr dws H Je Ts feo Stoag et HfoHt ates ager ot 


Huet ofs Sa de B AY 3 us Il 
sukhadhaataa har ek hai hor thai sukh na paeh || 
The Dispenser of peace is the One Lord alone. From no other place, can peace be procured. 


MISH TdASIS Aes fa Fort dtd! fan dan at S ray uTus Set dT AaeT| 


Afsag frat 3 Afenr est A ifs ae ugste III 


satigur jinee na seviaa dhaataa se a(n)t ge pachhutaeh ||3]| 


They, who serve not the beneficent True Guru, ultimately depart regretting. 


A ws Ae Te ot clos odt are Sa vrefig 6 meHA Ade Je cd Are Tos 


Afsag Afe Ae He urfemr fefs sa os wat OE II 


satigur sev sadhaa sukh paiaa fir dhukh na laagai dhai || 


Serving the True Guru, man is over blessed with and pain overtakes him not, again. 


He dd wes ane wurde o Hele ot unt uss Jet dws Hs a BAG CUS odt fenmuer| 


aoa ule sats usufs get ASt AS AYE gD NA 11 


naanak har bhagat paraapat hoiee jotee jot samai ||4||7||17]| 


Nanak is blessed with God's meditation and his soul has merged in the supreme soul. 


TSA O Ut St seat FH os users Jet Tus SA ct mrs USH MISH nies Blo J Tet TI 


3dG HIST 3 II 

bhairau mahalaa teejaa || 
Bhairo 3rd Guru. 

308 Set fsa 


Ws Tg Ads agarar Eloy det ure II 
baajh guroo jagat bauraanaa bhoolaa choTaa khaiee || 


Without the Guru, the world is gone mad and going astray suffers strokes, 


Tat @ feat vomit weet I Tet T os aa U et ATS TI 


fe Hfs AA AST ey ure ve af wate & Tet Il 


mar mar ja(n)mai sadhaa dhukh paae dhar kee khabar na paiee ||1|| 


It repeatedly dies, is born and ever suffers sorrow, but has no intelligence of the Lord's door. 


feo Hs HS o Hoe, AHet wis TAH sacle SoSet J, Ys EA 6 ust gd St et fomrs ot | 


Hd He Het dug Afsad at ATS II 
mere man sadhaa rahahu satigur kee saranaa || 


O my soul, ever remain thou under the protection of the True Guru. 


Ad fHeste! J rete dtAS aot Ft esd Hen do fees 


fase ofa oY Hot Ae Bar Td Ase SSHS SIS AU! TIE II 

hiradhai har naam meeThaa sadh laagaa gur sabadhe bhavajal taranaa ||1|| rahaau || 

They to whose mind God's Name ever seems sweet; by the Guru's word, they ferry across the terrible world 
ocean. Pause. 

frat ed fes 6 atogg OH Adie Hho sae J, Tat SH wat Td, Sa fanraa AAS Hes SF ug S30 Ae Tol 
ofaae | 


sy Ad Fas fas 38 nists ay aU vida? II 


bhekh karai bahut chit ddolai a(n)tar kaam karodh aha(n)kaar || 


The mortal assumes religious garbs, his mind greatly wobbles and within his mind is just, wrath and ego. 


yet asta fern Oss ae | SAS Hon wed Bass ure ds CA et foe nied MHSAC, TAS Jas J! 


nists fA gu nfs aISt sas feds Ts AP III 
a(n)tar tisaa bhookh at bahutee bhaukat firai dhar baar ||2]| 


Within him is an exceedingly great thirst and hunger and he wanders about from door to door. 


Gr t nied footes frre 300 nis Tu Tus Gu gd gd seae" fege TI 


ae & nafe Hof fefs Aefs fo a Hats eure II 
gur kai sabadh mareh fir jeeveh tin kau mukat dhuaar || 


They who die by the Guru's word; they come to life again and obtain the door of emancipation. 


A aot co wet eng Hee Jo, Ba us HeAls o Ate Ja mS Hun U CISA GU SE TS! 


nists AMS Ae AY Je ofe Thm Bs of III 
a(n)tar saa(n)t sadhaa sukh hovai har raakhiaa ur dhaar ||3]| 


They are blessed with mental solace and eternal peace and they keep God enshrined in their heart. 


Guat 6 Halfha Se do ms Adlel mrgH Yus Jer d ms Ba at G uu few ars Bret Tue Ts! 


fas fH we Be vere TE fags 3 AST II 


jiau tis bhaavai tivai chalaavai karanaa kichhoo na jaiee || 


As it pleases Him, so drives He the mortals, Naught else can be done. 


fan 3g GAG vor Bae J, SA ST dt Ca yet 6 sae I) dg as AST ot AT AGE | 


Soa TSH AE AHS TH OTH Sfsnret IIc HAC 


naanak gurmukh sabadh sam(h)aale raam naam vaddiaaiee | |4||8||18|| 


Nanak, by the Guru's grace, one contemplates the Name and then is blessed with the glory of the Lord's Name. 


Boa Tot ct eer ens, Ae SH & fAHIs ade’ dns Se SHS At eS OH et anal ot os ues TART TI 


3d HIST 3 Il 

bhairau mahalaa teejaa || 
Bhairo 3rd Guru. 

338 Set Usa | 


JOH utfenr Hfo wnrfeor we aS we Ute II 
haumai maiaa moh khuaaiaa dhukh khaTe dhukh khai || 


Whosoever strays in self-conceit, riches and worldly love; he earns pain and pain he eats. 


A aet Jas", os das ms AAS HHS" vied sfemr der d Souls ot anret ager d nis Ula saet TI 


nists Bs Jed vu ad fae fade SIHAE 11911 
a(n)tar lobh halak dhukh bhaaree bin bibek bharamai ||1]| 
Within him is the great ailment of the rabid-ness of avarice and he wanders about bereft of the Divine 


comprehension. 


Gr t nied wae t TBauE Sf Sat shit Tus Tat famrs & ads Gs fact Hse fege TI 


Houfe fog Aes AAS II 
manmukh dhirag jeevan saisaar | | 


Accursed is the life of an egocentric in this world. 


fare dry ged ut feat fA ATH fea! 


TH OY AUS odt Sfanr ale fAG ae o wat fimrgs Nail Tae II 


raam naam supanai nahee chetiaa har siau kadhe na laagai piaar ||1|| rahaau || 


The Lord's Name, he remembers not even in dream and never cultivates affection for his God. Pause. 


Hom & on 6 Sa Hed fee st ore odt ager nis aetfes otoag & oe fusost adf ue! ofa | 


UBM AGH Ad Sdt FS AS AHS As AE II 
pasooaa karam karai nahee boojhai kooR kamaavai kooRo hoi || 


He does the deeds of a beast and understands not. Practising falsehood, he becomes false. 


Qo Sad TS AH AIS TIS ANB’ ST | Fo St aH ado EMT Gu gor d Ate TI 


Afsag fH8 3 Cuet de dfA Bd AS SLE IDI 
satigur milai ta ulaTee hovai khoj lahai jan koi ||2|| 
When man meets with the True Guru, then turns he away from the world. Rare is the one who searches and finds 


out the Lord. 


Ae Ae Ae Tet 6 fhe be dl cet feaer Usa ot aA oe a FMT 6 US age TI 


afe ofa on foe Ae efimr ufeur aet fare II 


har har naam ridhai sadh vasiaa paiaa gunee nidhaan || 


He, within whose mind the Lord God's Name ever abodes, obtains Lord, the Treasure of virtues. 


fAA e foge nies Ona Are adt oT oH SHE D, a dete S us ET 6 UT Ba TI 


Te USAT UT Ufemt Fart HS MSHS ISI 
gur parasaadhee pooraa paiaa chookaa man abhimaan ||3]| 
Obtaining the Perfect Lord, God's Name ever abodes, obtains Lord, the Treasure of virtues. 


aot & cfenr urs use us 6 ys o Hod at Hofhe dast on o et TI 


nM ads ad ATS ny Hrafat urs II 


aape karataa kare karaae aape maarag paae || 


The Creator, of Himself, does and causes to be done. He Himself puts on the right path. 


froneds ue dt age nis ager 0, nis ue dt dla gS UBS TI 


nig aeHfa & efsuret stat oH ANTS IISICIAEI! 


aape gurmukh dhe vaddiaaiee naanak naam samaae ||4||9||19|| 


O Nanak, God of Himself blesses the Holyman with glory and merges him in his Name. 


Toa! Ist wy Ht da yrat 6 UIST GUAT T vis GH 6 nme nied Slo ag fee TI 


3d HIST 3 II 
bhairau mahalaa teejaa || 


Bhairo 3rd Guru. 
398 Set fsa 


Hot udor frag fe cfs curs II 
meree paTeeaa likhahu har govi(n)dh gopaalaa || 


On my tablet write down only the Name of God, the Lord of world and the cherisher of the universe. 


Adt Sat 6S aes fact & Aum ns ore t use URSTS Shoag a oH Tt fea 


on ote Se AH ATT Il 


dhoojai bhai faathe jam jaalaa || 


Through love of another, one is entrapped in the noose of death. 


Jon ot us wet, Fors Hs ot act feu SA AE TI 


Alsdg ad Het yfsuresr Il 


satigur kare meree pratipaalaa || 


Only the True Guru Sustains me. 


aeS AY dg Stet selon age Jal 


Tf AaSTST AS SST IAI 
har sukhadhaataa merai naalaa ||1]| 
The peace-giving Lord is ever with me. 


MIT EAST AE} Het St AS nist Aer TI 


ae Suet ufoere afs Bud II 


gur upadhes prahilaadh har ucharai || 


In accordance with the instruction of his Guru, Prahalad the child, utters the Name of God, 


nue ag ct fru Hs none Fe yfosre Sods ton wT Cas aged, 


Ae 3 asa THB ad NU TIS Il 
saasanaa te baalak gam na karai ||1|| rahaau || 


and is not terrified by the teacher's admonition. Pause. 


ms GAs Ft SaaS ot sseT| SfaTS | 


Ht Buen ufaere flrs Il 
maataa upadhesai prahilaadh piaare || 


The mother counsels her dear son, Prahlad: 


Ht tue fimrg usd, yfowre 6 fu HS feet d: 


UZ TH OH esd AG Bg Cas II 
putr raam naam chhoddahu jeeau leh ubaare || 


My son, abandon thou the Lord's Name and save thy life. 


Ae Sher! F ys ton 6 fora c omat AS gM BI 


yfsere ad Hog St HE Il 


prahilaadh kahai sunahu meree mai || 


Says Prahlad, "Hear, thou, O my mother". 


yfowre niger d, 3 AS, T Hat wise! 


TH ON 6 es ofa Gor gst= 11211 


raam naam na chhoddaa gur dheeaa bujhai ||2|| 


The Lord's Name, I shall abandon not. My Guru has instructed me this wise. 


Us eon OH od Estar, Ad dot 3 He fen Sg fry HS fest TI 


Hat Haat Afs ATE Yas II 
sa(n)ddaa marakaa sabh jai pukaare || 


Sanda and Marka, Prahlad's teachers, going to the king's court, lodged a complaint. 


Aa m3 Hod, Yfoere & niftwruat 6 oA ot Ast fee A a foes atst | 


yfoare oti featsur Afs wes fears Il 


prahilaadh aap vigaRiaa sabh chaaTaRe vigaaRe || 


Prahlad himself is gone astray and also strays all other pupils. 


yfowre ve Fa U fom nis de font afaset S st aod US 


EH Ast Hfo Hy uerfenr II 
dhusaT sabhaa meh ma(n)tr pakaiaa || 


In the court of the wicked, a plot was hatched. 


geargt & edad feu a Hons Ther fare | 


yoore at oreat de syateur 1311 
prahalaadh kaa raakhaa hoi raghuraiaa ||3]| 
God, the King of Raghwas becomes the saviour of Prahlad. 


Tut a oA Stodg yfowre ot gute d ART 


ofa usa afe went nfs nidarte II 
haath khaRag kar dhaiaa at aha(n)kaar || 


Harnakash ran to slay Prahlad, holding sword in his hand and with great pride, and said: 


TIOGA Te feu sues Sz a Ufowre G HG UE odt Clan mis Sat Hag ae SA faa: 


ale st ad sz we Barts II 


har teraa kahaa tujh le ubaar || 
Where is thy God, who shall save thee? 


fed sa efuag, F Sct ther adar? 


fis ufo sure gu feat dH Cut 
khin meh bhaiaan roop nikasiaa tha(n)m(h) upaak || 


Tearing asunder the pillar, in an instant, the Lord emerged in a dreadful form. 


Aso 6 us a fFa Hos feu Sted fenton Agu fee or yatfent | 


adenuy out fretoor yoore Short Sats 118 
haranaakhas nakhee bidhaariaa prahalaadh leeaa ubaar ||4]| 


Harnakash was torn with the nails and Prahlad was saved. 


TIOGA Sat ares us fest fomr wis yfowre ot urg Sata J fame 


AS Aa & ofe Ae areA AT II 
sa(n)t janaa ke har jeeau kaaraj savaare || 
Sire Lord accomplishes the tasks of the saintly persons, 


HOCH HS AU AGU UGH e AMS AH TA a feer gd, 


YyIse AS a als ae Bard Il 
prahalaadh jan ke ikeeh kul udhaare || 


and He delivered the twenty-one generations of Prahlad, the saint. 


m3 AS HS yfuare Chit aft usu § arg fesT| 


ad & Aafe oH fay Hd II 


gur kai sabadh haumai bikh maare || 


By the Guru's word, the poison of self-conceit is neutralised. 


at A at wore Ae Jast ot fed afess cd AA TI 


BOA TH OTH AS (SASS |NUIAONOMl 

naanak raam naam sa(n)t nisataare ||5||10||20|| 

Nanak, through the Lord's Name, the saints are emancipated. 
TSA, YF UE SH TH, AU aug Sarg J Ale TI 

3d HIST 3 II 

bhairau mahalaa teejaa || 

Bhairo 3rd Guru. 

398 Set usa | 


nny as of fes As AST as nd ater At II 


aape dhait lai dhite sa(n)t janaa kau aape raakhaa soiee || 


The Lord, of Himself, makes these phantoms pursue the holy men and He Himself saves them. 


Fomtt ory ot da usa Hard gatent 6 or fee ois Ba nru dt Guat Ft Sftmr age F 


A Sct Ae ASTet fSo His wa & Te IAI 


jo teree sadhaa saranaiee tin man dhukh na hoiee ||1|| 


They who ever abode in thine sanctuary, O Lord, their mind is afflicted not with sorrow. 


A Adie dt Sct sag eteur Jo Se Jo, J ys! Saat t fess 6 ae ABA Bd TUTET 


ata afar sarst ot Tere wren II 


jug jug bhagataa kee rakhadhaa aaiaa || 


In every age, the Lord has been saving the honour of His devotees. 


Ud Wal vied Us nTUS Hee aH ufs nrag saat fos TI 


oS UZ Yoere Test SuSE fas 3 WS ae HS fester tal TTS Il 


dhait putr prahalaadh gaitree tarapan kichhoo na jaanai sabadhe mel milaiaa ||1|| rahaau || 

Prahlad, the demon's son knew naught of the Hindu primal sermon and water-offering to ancestors. Through the 
Name, he was united in the Lord's union. Pause. 

THA eT Usd yfuare Test Hd ms fuss 6 uret ve ad as St dt At Set! oH CTT BST HAMAS fey 
nied fe fom! ofa 


notes sats aafs feo ast vfs AES Bet II 


anadhin bhagat kareh dhin raatee dhubidhaa sabadhe khoiee || 


Day and night, he ever devoted himself to the Lord's meditation and through the Name was rid of his duality. 


feo TS Ba Aeiet St omit @ fhngs fee afaur aide At us ont TST CAS dot cH Uls Fs fest Atl 


Ae fasne 3A Afs TS Ae Sfhor fs Ae 11211 


sadhaa niramal hai jo sach raate sach vasiaa man soiee ||2|| 


Ever immaculate are they, who are imbued with Truth, He, the True Lord abides in their mind. 


AAS ufSsd Jo Ba A AY ow da de Val Ga AS Amt Guat & nismage nies SHeT TI 


yee efaar uate ye 6 uses fase AOH Teter II 
moorakh dhubidhaa paRheh mool na pachhaaneh birathaa janam gavaiaa || 


The fools read for sake of secular gain and realise not the Primal Lord. So they waste away their life in vain. 


He AAS os ot usd Use Jo nis niet Us SO Higgs odt ATE! A Gu uruS Ales fentsa Int Se Tal 


Hs Aa at fee acts eH] 23 fester 131i 
sa(n)t janaa kee ni(n)dhaa kareh dhusaT dhait chiRaiaa ||3]| 


The wicked demon slandered and vexed the saintly person. 


Fea FSS" USH'SH" USA ot suet ager mis ASST A 


yore ef 3 us fg oH 3 es 3d 3 fan oT sTENT II 


prahalaadh dhubidhaa na paRai har naam na chhoddai ddarai na kisai dhaa ddaraiaa || 


Prahlad reads not of duality, abandons not the Lord's Name and is frightened not by any one's frightening. 


yfowre Fes TS a od use| YT UH G od fInraqe nis fan e sate s ss odt Jer 


As Fat at ofa AG ger SS are Sat fn III 


sa(n)t janaa kaa har jeeau raakhaa dhaitai kaal neRaa aaiaa ||4| | 


The venerable Lord become the saviour of the pious person and the death of the demon drew near. 


Unole Ys ule sd UH OT SuSE oF fort nis 33S St HS wea ut Saft 


niet OF nm ae sarst Sf fame | 


aapanee paij aape raakhai bhagataa(n) dhei vaddiaaiee || 


The Lord, of Himself, saves His honour and blesses His saints with glory. 


Atos nry ot aruet ufs wrag Tuer I as nrus Ast } yss" SUA TI 


Boa ISU ont frefour nit ve at wate o ust UlaaUia 
naanak haranaakhas nakhee bidhaariaa a(n)dhai dhar kee khabar na paiee ||5||11||21]| 
O Nanak, Harnakash was torn by the Lord with His nails. The blind demon knew not the Lord's court. 


J TSA! YT S utes Sot ows TISTUA 6 US Afent | nigt Ta yy e eas § odt AHSCT 


wa 398 Hos 8 Vue we 4 


raag bhairau mahalaa chauthhaa chaupadhe ghar pehilaa 


Rag Bhairo. 4th Guru. Chaupadas 
wa 3981 Set fsa! wus 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet St cent ora, So ufenr Aer TI 


ufe Ae HS afe facur ufst atee II 


har jan sa(n)t kar kirapaa pag lain || 


Showering His benediction, God attaches the mortals the feet of the saints. 


nimuet HOH Od & Soars yoo 6 AGM e Oot oe As fee TI 


ad Aaet ofs an Hats AHS IIA 
gur sabadhee har bhaj surat samain ||1]| 


By the Guru's instruction, meditate thou on thy God with absorbed attention. 


oot & Guen eng F sto feast ave vrs Stodg & igus ad| 


Hd Ho of SA OH SATE II 


mere man har bhaj naam narain || 


O my soul, utter thou the Name of thy God Lord. 


JAS este! J urus atoag AoMt e oH wt Bags ad 


afs ofs four ad FuETS Tou Fens als oTH SIE Ul ToS 1 
har har kirapaa kare sukhadhaataa gurmukh bhavajal har naam tarain ||1|| rahaau || 
If the bliss-bestowing Lord Master shows mercy, through the Lord's Name, one crosses the dreadful world- 


ocean, by the Guru's grace. Pause. 
AAT UTASS Yet AOI HoH Hee frag od, ys aH eS, Tat ct cleo Ears Fe fanroa AAG Ae ST 


ung d Aft U1 Sfag | 


Hafs A vfs ofe ates I 
sa(n)gat saadh mel har gain || 


Meeting with the society of saints, sing thou the Lord's praise, 


AfsHas one fhe & S Hom Ft ufo afea ag, 


TINS B TH STATS II 


gurmatee le raam rasain ||2]| 


and through the Guru's instruction obtain Lord the Home of elixir. 


mS Tote Cuen Td nits tus ys Gg uTUs JI 


ae Ary nifys fomre vfs ote II 
gur saadhoo a(n)mirat giaan sar nain || 


Bathe thou, O men, in the Saint Guru's ambrosial tank of Divine knowledge. 


T 8d! SAS Tet & GH aU t nifsnet Ades vied ena aT! 


Afs footed uu Te ASHES II 


sabh kilavikh paap ge gaavain ||3]| 


Thus all thine vices and sins be eradicated and eliminated. 


fer Sgt 3d AS GAHS iS Tord oF us ET I S| 


3 umy asst fRAfe astee II 
too aape karataa sirasaT dharain || 


Thou Thyself, O Creator-Lord are the support of the world. 
Sry Hd hanes! AAS & aA I 


HO Sa Af ST VA CATS IIA 


jan naanak mel teraa dhaas dhasain ||4||1|| 


My master, unite Thou with Thee, thy slave Nanak, who is the serf of Thine serfs. 


Ag HBA! S MUS TS SSA GS nus os fr S, A Shoot seat a eT JI 


3d HIST 8 II 

bhairau mahalaa chauthhaa || 
Bhairo 4th Guru. 

3 set ufsant| 


Sfs afs ou Aes AT wet II 


bol har naam safal saa gharee || 


Fruitful is the moment, when the Lord's Name is uttered. 


sated J Bd Hus, Ae Ys SH Sada ats Ate TI 


ae Gueta Af ve uso 191 
gur upadhes sabh dhukh paraharee ||1|| 


Through the Guru's instruction, all the sorrows are eliminated. 


aot & ros Tot Sas es J Ae To 


Hed Ho dle SH OH SddTTt Il 


mere man har bhaj naam naraharee || 


O my soul, utter thou the Name of thy God, the Man-lion, 


OAS este! J HOR Ae Agu utue sted” & OH & Gas aT 


ats fas Hed Ig us AsHas Afar AU SS Sct al ToS II 
kar kirapaa melahu gur pooraa satasa(n)gat sa(n)g si(n)dh bhau taree ||1|| rahaau || 


Mercifully, unite Thou me with Perfect Guru, O Lord. Meeting with the saints society, I shall cross the dreadful 


world ocean. Pause. 


frog Os AS HS UTS Tet ons fre) o Ae! AO Aas oe fhe a H sTVS AAS Aes SF urs d Asa! OfaTS | 


FaAies furs vfs af fant 1 


jagajeevan dhiaai man har simaree || 


O my mind, remember and contemplate thou thy God, the life of the world. 


TAT HOE! F Aas TH fe AS nue Shoag ST mrgUS mis fITo ATI 


ae Aésg 38 UY UTI III 
koT koTa(n)tar tere paap paraharee ||2|| 


Thus, millions over millions of thy sins shall be washed off when the dust of the saints. 


fer 33 ast 3 ast Stuy OS Ae | 


Asa Arg ofe Hie uct II 


satasa(n)gat saadh dhoor mukh paree || 


When the mortal is affected by society of the saints (the dust of their feet falls on his face), 


Ae AY Has ws Aste Ust ct os ale t faad 3 Ut g, 


fenars at nonfs AeA 1311 


eisanaan keeo aThasaTh surasaree ||3]| 


then he is deemed to have bathed in the sixty eight holies and the Ganges. 


3e fea we for pte d fa GAS vio] Steet ns dar wt oSs ag fer TI 


TH Hod a ais fast ast II 


ham moorakh kau har kirapaa karee || 


Unto me, the fool, God has shown His mercy. 


H ug 83 otoag 3 uruet fhog dt TI 


He wag ates see Tet ISHII 
jan naanak taario taaran haree ||4||2]| 


The saviour Lord has saved Nanak, His slave. 


Thor age SS HOM 3 ume IS Sa 6 TT fest TI 


3d HIST 8 II 
bhairau mahalaa chauthhaa || 


Bhairo 4th Guru. 
338 set ufsant| 


Alas age Arg AUNT II 
sukirat karanee saar japamaalee || 


The doing of pious deeds is the sublime rosary. 


Sa mH aT aHTGar dt ASAS Hs TI 


fase Sf os 3g OTT IAI 


hiradhai fer chalai tudh naalee ||1]| 


Tell thou its beads with thy heart and it shall go with thy heart and it shall go with thee. 


nme fee oe 3 eA eS ATU ad ms fed 3d OS ASAT | 


afe ofg SH AUT Foes Il 
har har naam japahu banavaalee || 


Meditate thou on the Name of the Flower-girt Lord Master. 


3 Sat aS Te Je Aut Hse eH wT fe aT! 


ats fasur Hed ASKS Sfe Tet Her AH ATS AU TIS II 


kar kirapaa melahu satasa(n)gat tooT giee maiaa jam jaalee ||1|| rahaau || 


Take Thou pity on me, O Lord and unite me with the society of saints, that my noose of the fatal mammon be 


snapped. Pause. 


3 Ag 3 SdH ad JT AMM! mis HS AAS oS AS ze, StH At Yo ona Hoel Ht ad ect eI ofaTS| 


Tanta Ret urts fate wrest tl 


gurmukh sevaa ghaal jin ghaalee || 


Whosoever, by the Guru's grace, performs the Lord's service and labour, 


A aet ot aot St efeur ora ys St clos mis arg freHs SHS T, 


fH wit Aas Ast SAAS III 


tis ghaReeaai sabadh sachee Takasaalee ||2|| 


he is fashioned afresh in the Lord's True mint. 


Ss yg ct Adt cans nied of fhfes whamor Are TI 


afe mia wiated afe man feast I 


har agam agochar gur agam dhikhaalee || 


The Guru has shown me the inaccessible, Inapprehensible and the Care-free Lord. 


ae 3 HS Use S USAT AHS SF Gad nis TH ofos Hom 6 fers fest TI 


fefa afr sag wor ofa at ISI 


vich kaiaa nagar ladhaa har bhaalee ||3]| 


Searching Within the township of the body I have found out my God. 


Adis & Alog t nied YA 3 ado Enis H omus Stoag 6 Ss fer J! 


vH atea ofg fust ufsurst 1 


ham baarik har pitaa pratipaalee || 


I am a child and God is my nursing Father. 


Hagors 3 shag AT use UAETS TY TI 


HS SSA Sad Sele forest isi 
jan naanak taarahu nadhar nihaalee ||4||3}| 


O Father, emancipate Thou Thy slave Nanak, by beholding him with Thine eye of grace. 
Twas! nmuet frag St via oes BAG Saas nus HTS Ga T urd Esa aT C1 


3d HIST 8 Il 

bhairau mahalaa chauthhaa || 
Bhairo 4th Guru. 

338 Set usa | 


Als we 3d 3 ASST HTT II 


sabh ghaT tere too sabhanaa maeh || 


O God, all the hearts are Thine and Thou abide amongst all. 


od Shed! AS few Sd Jo nis S font nies SHE I 


333 role det ata al 
tujh te baahar koiee naeh ||1|| 


There is naught that is without Thee. 


aet st hier odt AH Sd wad TI 


afe Hees HS He ATE II 
har sukhadhaataa mere man jaap || 
O my soul, mediate thou on the peace-giving God. 


OAS este! F orgy suASTS Sods St nigus aT | 


Te 3g Pad FAT ahs ys sy Al FTE I 
hau tudh saalaahee too meraa har prabh baap ||1|| rahaau || 


I praise Thee. Thou are my God Lord, my Father. Pause. 


H 3d Gras ager 31 FAs Soars Hom Ae fst TI ofaTs | 


Ad Ad tat 30 ale ys ARE II 
jeh jeh dhekhaa teh har prabh soi || 


Wheresoever I see, there I see the Lord God alone. 


fre fas st ue ot, CAH aes CA Stogg Hom 6 dt Suet Tt 


AS 30 SH ot vied 5 AE III 
sabh terai vas dhoojaa avar na koi ||2]| 


All are under Thine sway, There is not any other second, 


Arg 3d feufsurg fea Jol dd GAT aet Tat TI 


fan aS 3H ofa afm are II 


jis kau tum har raakhiaa bhaavaii || 


Whomsoever, Thou want to save, O Lord, 


fA S 3 aea oe I, J Mt! 


fH a 43 af 6 AS ISI 


tis kai neRai koi na jaavai ||3|| 


near him no one can come Cis not harmed by anyone). 


Gn 2 onda aet od nt AaeT| 


3 ate af Hots As 3 sTUfe II 
too jal thal maheeal sabh tai bharapoor || 


O Lord, Thou are fully-filling the water, the dry land, under-world, sky and all places. 
So ret! wreat Hot cast uss nro nis Ao aret G udude ad for TI 


Ao ood of Af TAT Tale Isiisil 
jan naanak har jap haajaraa hajoor ||4||4|| 


O slave Nanak, contemplate thou thy ever-present Lord. 


Tas Soa! F utus AS THs oT HOM & fHHTS aT | 


3dG HIS" 8 ug 2 
bhairau mahalaa chauthhaa ghar doojaa 


Bhairo. 4th Guru. 
3g@1 Set fsa 


a@ nfsars yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TAS Tot ot efor ere So ufeur Ate TI 


ufe ot Ag ofs ot afe Hols fra fose ofs oH HITS II 
har kaa sa(n)t har kee har moorat jis hiradhai har naam muraar || 
God's saint is the embodiment of the Lord God, he, who within his mind enshrines the Name of God, the Enemy 


of ego. 


etddg & AG Hot etoag @ ot Agu J, Ba fAA t Ho nied dard & edt Sted & OH SAE 


HAsta sg de fA fsfior A SHS fose ofs oy AHA IAI 


masatak bhaag hovai jis likhiaa so gurmat hiradhai har naam sam(hjaar ||1|| 
He, on whose forehead good destiny is recorded, through the Guru's instruction he contemplates within his mind 


God's Name. 


fA e He Bs dot youu feet etd, Tate Cuen Tet Sa nus Ho vied Stogg & oH 6 orga TI 


HOHeS Aub Bs oe II 
madhusoodhan japeeaai ur dhaar || 


Enshrining Him in thy heart, O man, remember thou thy God, the lover of Nectar. 


nme fee nied fea a, dale! Suits ¢ fhlord ume etogg o fAHIS aT 


udl sald SAAD Us OS Te Aeet afs ars HAT NA TIS II 
dhehee nagar tasakar pa(n)ch dhaatoo gur sabadhee har kaadde maar ||1|| rahaau || 
Within the township of the body abide the five fugitive thieves. By the Guru's Divine instruction, I have beaten 


them off, Pause. 


Adis & Hfud nied UA SA AE SS Ud SHE Jol Tet t Sed Suen! ong H Bat gus oe fest J fags 


fae at ate Ast He Htfenr fs6 arveH dfs urfu Aefe II 


jin kaa har setee man maaniaa tin kaaraj har aap savaar || 


They, whose mind is propitiated with their God; their affairs God Himself adjusts. 


frat et fers mrs afodg oe ust fomt do Gate aH Stodg TH age" TI 


Bo vat HIS Bas at ais visharg ahor agsTS 1121 
tin chookee muhataajee lokan kee har a(n)geekaar keeaa karataar ||2|| 


They whose side the Creator-Lord takes; their subservience of people is ended. 


frat et uy froneds Hom Ser d, Cat ct Sat Ft yesh Ha Art TI 


HS" HAS 3t fag ote A fas Je af wate Il 


mataa masoorat taa(n) kichh keejai je kichh hovai har baahar || 


If aught be beyond the jurisdiction of the Lord, then alone should we have recourse to counsel and consultation. 


Aad FS st Fmt & feufsurg J add Je, HES Fe TAG Ae AST HAST ATS UST | 


A fag ad Aet oe oA af fomred niafes oy Hee III 
jo kichh karai soiee bhal hosee har dhiaavahu anadhin naam muraar ||3|| 
Whatever the Lord does, that alone is good, O mortal, night and day ponder thou over the Name of God, the 


Enemy of ego. 


frost as Hom ager 3, dew So dt dar TIT Yat GE nis fea J dag 8 edt Shoadg Fo T TITUS aT! 


uf A fags ad Amy wid 6g ules 3 far ad stats II 


har jo kichh kare su aape aape oh poochh na kisai kare beechaar || 


Whatever the Lord does, that He does on His own. He asks and consults not any other. 


frost as Are aged BAS Ba nrus um Hage" d| Ca far 6 Use IS [AA OTS AST odt Ae 


aa A Us Ae fore fafs Afemr Afsag fasur ots sii 


naanak so prabh sadhaa dhiaaieeaai jin meliaa satigur kirapaa dhaar ||4||1||5|| 


Ever meditate thou on that Lord, O Nanak, who in His mercy, has united thee with thy True Guru. 


Rele dtd aa! S BA HoH & fuga ag, fAA d nruat Tons Enis 36 Sa AS Tot oe fer fs TI 


3d HIS 8 II 
bhairau mahalaa chauthhaa || 


Bhairo 4th Guru. 
338 set fsa 


3 Fry of Hed Hom fre afl afs de ot I 
te saadhoo har melahu suaamee jin japiaa gat hoi hamaaree || 


My God Lord, unite me Thou with the saints, contemplating Thee with whom, 


Ag odt Wet! HS Bat Ast ove fore frat ove fe a Sa fAHIe age ors At afemre Jet FI 


fo a aH Uf Ho faa fas fue fsa a8 v8 sfeost 11911 


tin kaa dharas dhekh man bigasai khin khin tin kau hau balihaaree ||1|| 


I am emancipated seeing their sight, my mind has flowered. Every moment and instant, am I a sacrifice unto 


them. 


Cota wane fu Ae fess yses J fom J) JT Has 8 feo H Sot SS ust Arer Ti 


fe foe Afu ony Hast II 
har hiradhai jap naam muraaree || 
Within thy mind, remember thou the Name of God, the slayer of Mur, the demon. 


WUE HS ued J HT TU G HIS SS Std FSH ST nIIS AT | 


four four ate mars fus Bort cH oA oA ata ufsast dl TIS I 


kirapaa kirapaa kar jagat pit suaamee ham dhaasan dhaas keejai panihaaree ||1|| rahaau || 
O Father, O Lord of the universe, show Thou mercy, mercy unto me and make me the water-carrier of the slaves 


of Thine slaves. Pause. 


oT oreH @ ret! J aa! S Ad SS flag, frag og mS HG wTUS ait & atest er urat dE eer get a] OfaTS | 


fo HfS 83x f85 ufs SSH fro fase efhur goes II 


tin mat uootam tin pat uootam jin hiradhai vasiaa banavaaree || 


Sublime is their intellect and sublime their honour, within whose mind the flower-gift Lord dwells. 


Rene J Sat ct maw ms AsAe Cot ct fas rag, fragt e Ho nied sat ans Tfent deo wet SAE TI 


fae at Ret orf ofs pom fe faves af df THT III 


tin kee sevaa lai har suaamee tin simarat gat hoi hamaaree ||2|| 


My God Lord, yoke Thou me to their association I shall be emancipated. 


Ad odt Ae, 3 HS Guat ct cos nies As & Guat ct Aas nies ST uITTIS ad 5 MoT H Has J aT 


fre wit Afsag AG © ufo 3 ofe waar are HT II 


jin aaisaa satigur saadh na paiaa te har dharageh kaadde maaree || 


They, who obtain not such a saint True Guru; they are thrashed and turned out of God's court. 


A fed fad AS AS Tet 6 Ys odt Je Gu Shoag t esas fed ws ae a KE eS Ale JS! 


3 od feea As 5 uefa 85 Sa ate faaHoT SH INSII 


te nar ni(n)dhak sobh na paaveh tin nak kaaTe sirajanahaaree ||3] | 


These slanderous persons obtain not glory. Their noses are slashed by the Creator. 


Gu geuet age SS UTA USS Sd UGS Crat Pad ads Se Hew | 


ofa urfu gare nmt 8% ufs orfu fade fadars foaarcdt I 
har aap bulaavai aape bolai har aap nira(n)jan nira(n)kaar niraahaaree || 


God Himself speaks and Himself makes man speak. The non-eating Lord, of Himself is Immaculate and Formless. 


etddg Ye Ise nis ye dt dfentt 6 gerard sno } Eases Hot ye ulesd mis Agu dfs JI 


uf faa 3 Hato A su fHeHt Ae ote for efo AS feast IisiiHell 


har jis too meleh so tudh milasee jan naanak kiaa eh ja(n)t vichaaree ||4||2||6|| 


O God, he alone meets with Thee, whom Thou make meet. Says slave Nanak, What is a poor being before Thee? 


J Ud! aes Ca H Sd oe foe d, AAS S here J) der aaa ner J: fea adtas Ale Sd Had at 5? 


SIG HIS 8 Il 
bhairau mahalaa chauthhaa || 


Bhairo 4th Guru. 
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AsHafs At afe Sct fas ofe atefs af Aes II 


satasa(n)gat saiee har teree jit har keerat har sunane || 


O God, that alone is Thine saints guild, where the Lord God's praise is heard. 


v etodg! aes Sot Ho Sct AU Aas fre Hom eos oA Afni ArT TI 


fro ofs on Aleut He sta f8o TH Hed fos BIE INI 


jin har naam suniaa man bheenaa tin ham sreveh nit charane ||1|| 


They who hear God's Name; their mind is drenched in glee. Their feet ever worship I. 


Aa OH Hee Ws, Coat & foger vat oe ae SAS 1 Soo es H Ae ot UAE TT 


Fale de fone sae II 


jagajeevan har dhiaai tarane || 


Meditating on God, the Life of the world, the mortal swims across. 


Aas ct fie We Stodg & OH & fHHIS ads Bora yet urs Sse Are TI 


nda MAY oH dfs 3d 3 At frg|t ES TSE IA TI II 


anek asa(n)kh naam har tere na jaahee jihavaa it ganane ||1|| rahaau || 


Myriads and innumerable are Thine Names, O Lord. This tongue of mine can count them not. Pause. 


ast dt ms nietaes Ja 3d OH FT Hom! Act fea Ais Sat 6 fare ad Heret! ofaTS | 


Tefhe ufs sag ols wes 3 Tens safe Me Il 
gursikh har bolahu har gaavahu le gurmat har japane || 


O the disciples of the Guru obtaining instruction from the Guru, utter ye the Lord's Name, hymn ye the Lord's 


praise and dwell ye on the Lord. 


vag fee fra! get S Cun & a SAT Arete OH & Borde ad! SAT eT ct atest aS ms SAT Ae 6 Tt ora 


A Quen Ae Id aT A Ae ure ale Ae We III 
jo upadhes sune gur keraa so jan paavai har sukh ghane ||2]| 


Whosoever hears the instruction of the Guru: that man receives many comforts from the Lord. 


A ae ot aot ct fhe Hs Heed, SH Ale 6 Het UA Ags HITTH YrUs Je Tol 


U6 AH Uo A fust de AHS fate Ho Fe II 
dha(n)nu su va(n)s dha(n)nu su pitaa dha(n)nu su maataa jin jan jane || 


Blest is the Lineage, blest the Father and blest the Mother, who gave birth to God's slave. 


Hated 3 So as, Hatea Gs fu 3 Hafoa So Ht AAS Tat SO HOH fs 


fae AMA fort fomrfemr Hee afs ofe A ATS Paar ols AS Be ISI 


jin saas giraas dhiaaiaa meraa har har se saachee dharageh har jan bane ||3]| 
They who with each breath and morsel remember my God Lord; those men of God, look beauteous in the True 


court. 


A Ud AT MS Fat GS Ae ot Het 6 fAHde Js Ga Tae Ge Ae wad nied HOY Bde Tol 


afe afe mon on ufe 33 fefe sat afe Uae II 


har har agam naam har tere vich bhagataa har dharane || 


O Lord God, O my Lord God, Infinite are Thine Names. Thy saints have treasured them in their mind. 


o Pot etoadg! JAS Hom etodg sis Jo 3d oH | Stemi Ast} Saat 6 wmué niga ursn fearfenr dfeur TI 


aoa Afs ufeor Hf TeH Afu afe ofe ute use Isis 


naanak jan paiaa mat gurmat jap har har paar pavane ||4||3||7]| 
Through the instruction, the Guru's instruction serf Nanak has obtained the Name has obtained the Name and 


contemplating the Lord Master he is emancipated. 


Quen dete Suen wut sed SSA 3 OH 6 UT fet Ts HOM Hea @ AHI ade Ere Bs urd Ss ford | 


SIG HIST U WT 
bhairau mahalaa panjavaa ghar pehilaa 


Bhairo 5th Guru. 
3981 UnSt ufsArt| 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot Ht efeur erg So ufeur Ate TI 


Foret etfs uf ate oat i een ES aif Ao AT II 


sagalee theet paas ddaar raakhee || asaTam theet govi(n)dh janamaa see ||1|| 


Keeping aside all other lunar days, thou say, 


Afont Sat S ud He a SF ume T, 


ISH FS BI AIS ATIIE I 


bharam bhoole nar karat kacharain || 


Man, led astray by doubt, does false things. 


Red nied sft dor gar ast atat ager Ti 


HOH HIS 3 TIS SHES AU! TI I 


janam maran te rahat naarain ||1|| rahaau || 
Without birth and death is He, the Omnipresent Lord. Pause. 


HHE IS HS @ Halas J Ba AeE fenrua Amt! afas 


ate unis vate Sd II 
kar pa(n)jeer khavaio chor || 


Preparing sweets, thou stealthily gives t it to thy stone-god to eat, 


Uridt ger oF EA uTUS ag Tees 6 BAG we ofa TI 


6g Fat o Hd 3 ASS SP III 


oh janam na marai re saakat ddor ||2|| 


O ignorant worshipper of mammon, He, the Lord is not born, nor does he die. 


oT Hoe! Hfenr e urd! Co Hot at HOH Oger gd, af dt HET TI 


Fae usa efo Sat Il 


sagal paraadh dheh loronee || 


All the sins result from thy giving lullaby to thy stone-god. 


Sd nus Ua t es O Sd ee FT AS uy Yet Je Tal 


Ay nee fas aufs oad AAT III 


so mukh jalau jit kaheh Thaakur jonee ||3]| 


May that mouth burn, which says that the Lord enters into existences. 


vA We Co do A ume d fa ys Fo nied Ue TI 


4=> = 


AOtH & Hd 3 ne ] ATE II 


janam na marai na aavai na jai || 


He is not born, nor dies He. He comes and goes not. 


Ba AHS odt, at Ht Ba Hee) Gamma 3 viet oS 


BS a Ys ToS ANE sia 


naanak kaa prabh rahio samai ||4||1|| 


The Lord of Nanak is pervading everywhere. 


Boa a Amt vd at fenmua d fea TI 


3d HIST U II 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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Gos Huut Fos Adbor II 


uooThat sukheeaa baiThat sukheeaa || 


I am in peace when rising, in peace when sitting, 


38 adt wal AMAA gsr 119111 


bhau nahee laagai jaa(n) aaise bujheeaa ||1|| 


and feel no fear, when I know this, that, 


nis He eel 3d odt Baer Ae H EA sg AE Ser T fax- 


amagt SX THT AH II 


raakhaa ek hamaaraa suaamee || 


the one Lord is my Protector, 


fea ys Het TuSTH T, 


Ags Wet at nisaaHt al Toe Il 
sagal ghaTaa kaa a(n)tarajaamee ||1|| rahaau || 


who is the searcher of all hearts. Pause. 


A Afant feat anit reno TI ofase| 


Ae mifds wfat wifes II 
soi achi(n)taa jaag achi(n)taa | | 


Care-free I sleep and I have no fear when I am awake. 


Sfeag J Het gi ws Sfeag 5 StH Ae TI 


AT ad ys F FIST III 
jahaa kahaa(n) prabh too(n) varata(n)taa ||2|| 


Thou, O Lord, are contained everywhere. 


3d Hom ug ot feumua gd for TI 


whe Afe effor arofe AY ufo II 


ghar sukh vasiaa baahar sukh paiaa || 
I live in peace at home and find peace abroad, 


Hume on fs vray nies SHE Ti ns Tag st nrgH ua Ti, 


ag sad dfs Hy festfenr SII 


kahu naanak gur ma(n)tr dhiraRaiaa ||3||2|| 


since the Guru has fixed the Holy word within my mind, O Nanak! 


Ae ct Tat 3 Ad Ho vied Teal vat 3g feast J, J aaa! 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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ds 5 GIS BHI SHET II 
varat na rahau na meh ramadhaanaa || 


I practise not fasting, not observe I the month of Ramzan. 


Hees Suet gi, at HH GHATS ts So films feet Ti 


fan Adt A oe foetal 


tis sevee jo rakhai nidhaanaa ||1|| 


I serve Him alone, who will save me in the end. 


H aes Gr dt clos ager dt, A mits 6 Ast Sftmr agar 


Bg GAT yiesg AT I 

ek gusaiee alahu meraa || 

The One Lord of the world is my God. 
AAT @ a Hom drs etoag JI 


fog sda Tat SIT WAU TIS II 
hi(n)dhoo turak dhuhaa(n) neberaa ||1|| rahaau || 


He ministers justice to both the Hindus and Muslims, Pause. 


Gs fient nis HASH a cat a font ager J| ofyTS | 


TA HS WE 3 Stee UT II 


haj kaabai jaau na teerath poojaa || 


I go not on pilgrimage to Mecca, nor worship I at the holies. 


WHat wae 3 odf Ate, at StH oH met 3 Cuma ages Til 


Sat ASt Meg 3 SAT III 
eko sevee avar na dhoojaa ||2|| 


I serve only the one Lord and not any other. 


H aes fFa promt Furs ara ai nis fan dan Ft od 


UAT Ade 3 foeA TATE II 


poojaa karau na nivaaj gujaarau || 


I perform not Hindu worship, nor offer I Muslim prayer. 


ea fadara & fae SHAT II3II 


ek nira(n)kaar le ridhai namasakaarau ||3]| 


Taking the One Formless Lord into my mind, I make obeisance unto Him there. 


fFa Ag sfus At 6 wus Ho nied feat a H BAS Ga St deat ager Ti 


3 dH foe & HASH Il 
naa ham hi(n)dhoo na musalamaan || 
I am neither a Hindu, nor a Muslim. 


att fog ot, ot ot HASH | 


nS TH & fs UTS Isl 
aleh raam ke pi(n)dd paraan ||4|| 


My body and soul belong to Him, who is called God of Muslims and the Lord of Hindus. 
Adt ea mis fest SA ct Hscthus Jo A HASH oT yet nis foent a ys weft Are 


ad adie feg chor sare Il 
kahu kabeer ih keeaa vakhaanaa || 


Says Kabir, this wise utter I the truth, 


aad At nme Jo A sgt Ht He Cada age Ti, 


ae ute fife ufe wAY UeTaT IUIISII 
gur peer mil khudh khasam pachhaanaa ||5||3]| 


that meeting with the Guru the Prophet, I have realised my Lord. 


fa dees At Ustas ane fhe & H nrué Are 6 nage ag fer TI 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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7A fiat AoA Sf wrt Il 


dhas miragee sahaje ba(n)dh aanee || 


The ten (organs of action and perception) or (she-deer) I have easily bound down. 


TH (AGH is fora eho) at (Tashi) S H Aa dt sq fer TI 


utg faa aa fre at ast 1191 


paa(n)ch mirag bedhe siv kee baanee ||1|| 


The five (demons) or(deer) I have pierced through with the Divine Gurbani. 


Un (gsfont) At (adat) oH Tat wet ons feq Afenr TI 


HsAfa & fe frag | 


sa(n)tasa(n)g le chaRio sikaar || 
Taking the saints with me, I go out hunting, 


fat ued fag ule Teors A FTES I 


mirag pakare bin ghor hatheeaar ||1|| rahaau || 


and the deer are caught without horses and weapons. Pause. 


ne ufsnit 3 HAST B ald dt de Ss BE AR Ja! ofa! 


ng fasts arate ure oF 11 


aakher birat baahar aaio dhai || 


Before this, my hunter-mind used to run outside; 


Ae frordt Honr ufss sag Shwe feger At 


moe Utes we & TE 11211 
aheraa paio ghar kai gaa(n)i ||2|| 


but now, I have found the game within the home of my body village. 


ud Je H frog uruat to 2 fils 2 gfe fea dt as fer oI 


fat ued wife mre ote II 


mirag pakare ghar aane haaT || 


Turning away from the world, I have caught the deer and brought them home. 


HAS SS Je AH Ids UaS a ous fe fs & nike To! 


wed was ae ge He Isl 
chukh chukh le ge baa(n)dde baaT ||3]| 


Dividing them into their shares, these deer had taken away my virtues bit by bit. 


nrufent fothnt fea ds a fa Jae Adm delat 6 Gs IS AT aS Te AS 


ST nda als BS Il 
eh aheraa keeno dhaan || 


The Lord has given the gift of this game, 


Aref 3 fen frog A Ss suet J, 


BSA & fT ASS OH III 


naanak kai ghar keval naam ||4||4|| 


to Nanak that in his home resounds only the Name. 


fa soa & ud feu fos oH ot aie TI 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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A AG fe fe weer II 
je sau loch loch khaavaiaa || 


Though the mammon-worshipper be induced with hundreds of yearnings and longings (for Lord), 


ae Heute ud 6 Aas Tat 3 AU ae uerfent Ae, 


Was fe of ots 3 wrfenr 1911 


saakat har har cheet na aaiaa ||1|| 


even then he remembers not the Lord Master. 


ot ot 8a Amit Hea wo fAHeS dt age 


HS Aart at Sd HS Il 
sa(n)t janaa kee leh mate || 
O man, imbibe thou the instruction of the holymen. 


J ae! 3 UsH dt fhu-Hs orgs aT 


FUOAfa UST USH TS NA TIS II 
saadhasa(n)g paavahu param gate ||1|| rahaau || 


In the society of saints, thou shall obtain the supreme state. Pause. 


ABAdS Kies S Hos MeHE 6 UUs J ATSaT| SfaTS | 


uma a@ gg ote uetfenr II 
paathar kau bahu neer pavaiaa || 


Thought stone be kept under water for a long time, 


Bo Hat wiftir Foren 2H 
neh bheegai adhik sookaiaa ||2|| 


even then it is wetted not and remains extremely dry. 


ot St fea fates odt dar mis fortes Hor sfder TI 


Ye AAS Hoe Hotenr II 


khaT saasatr moorakhai sunaiaa || 


The reading of the six Shastras to a fool, 


aede 6 & HAST UT HES, 


AA td fen uze SetfeMr III 


jaise dheh dhis pavan jhulaiaa | |3] | 


is like a wind blowing in ten directions. 


Jet 2 CAT UT dae A font J! 


fag aS usIS AA aS uf II 
bin kan khalahaan jaise gaahan paiaa || 


As none gains anything by threshing a crop without corn, 


f38 ras 3 a 5 sar IIgII 


tiau saakat te ko na baraasaiaa ||4|| 


similarly one reaps any benefit from a mammon worshipper. 


fer sgt Her & urd S fan 6 st os odt udeeET| 


fas ct war fas & tent I 


tit hee laagaa jit ko laiaa || 


Every one attached to that, to which the Lord attaches him. 


Ud cet SA OS Ase U, fAA os Us SAS Ase I 


ag sod ufs ges Bete UU 
kahu naanak prabh banat banaiaa ||5||5|| 


Says Nanak, the Lord has made such a make. 


Tg At SoS Js, omit 3 fed fact sess geret det T 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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AG Ure fats sfeS Ad II 
jeeau praan jin rachio sareer || 


The one who has created man's body and life, 


far 3 ara & fie Ae ms td AH Jo is fAA } SAS Ue ats gd, 


frofs Cure 8A aG us 11911 


jineh upaae tis kau peer ||1|| 


He alone takes care of him in weal and woe. 


aes Ga ct Aus we fa Cn tt Shim aged 


ag dfee Amt & aH II 
gur gobi(n)dh jeea kai kaam || 


The Guru-God, is ever of avail to the soul, 


Tg YASS Hele dt fest GH ore Ja! 


Jets ues A at AS EH IA TIS II 


halat palat jaa kee sadh chhaam ||1|| rahaau || 


whose shade the mortal ever needs both here and hereafter. Pause. 


fot ht esd ateur ct yt 6 fH Sa nis UBa fee THA dt Bs T1 ofaTS | 


ys orgs fogHe SHS Il 


prabh aaraadhan niramal reet || 


The Lord's meditation is the pure way of life. 


Fort & fangs ufésd Aiea gadist TI 


FroHtar faort fausts 11211 
saadhasa(n)g binasee bipareet ||2|| 


In the saints society, one is rid of another's love. 


AfsHas nied fears ddA 2 fimrg SF aT ur AST TI 


His us Ue od UST II 
meet heet dhan neh paaranaa || 


Friends, well-wishers and riches are not the support of man. 


fitzd Hs fisa nis us tas forte & TAT od Jal 


tafe ufs AS avatfeat |S 


dha(n)n dha(n)n mere naarainaa ||3]| 


Blessed, blessed is my Omnipresent Lord. 


Aas Aas THe Asa fentuse Amt! 


TS 8S ifs set Il 


naanak bolai a(n)mirat baanee || 


Nanak utters the ambrosial Gurbani. 


TSA MSH Tat Gass ATE TI 


Sa foot vat odt AAT ISIE 


ek binaa dhoojaa nahee jaanee ||4||6|| 


Without One God, he knows not another. 


fea oct ¢ ads Sa IaH 6 BT EET 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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Md VA Ue SITES II 


aagai dhay paachhai naarain || 


Before me is God, behind me is God, 


Ad vd dt 3, Ae fits at g, 


Hie star ofe UH TATE 19 


madh bhaag har prem rasain ||1| | 


and in the middle part too, is the loved Lord, the Home of elixir. 


mis fesords fF fea st nits owe fimrs ys oto 


Ug TH'd AAG ASE II 


prabhoo hamaarai saasatr saun || 


The Lord is my Shastra and auspicious omen, 


Fort Ast WAST iS AB UST Hale TI 


He Aon wtde fod SSE lal TIS II 


sookh sahaj aana(n)dh gireh bhaun ||1|| rahaau || 


Abiding in the Lord's Home and Mansion the mortal is blessed with peace, poise and pleasure. Pause. 


Hom 3 OH mis Hes vied SAS Sars Yt 6 TH nisest 3 vat ys d Ate Ja! ofa 


TAS OH ade Ale Ale II 
rasanaa naam karan sun jeeve || 


I live by uttering the Name with my tongue, and hearing it with mine ears. 


nist Ast BS OH } Cas nis aot ans HE AH AAG ST Tt 


ys fhufe frufe wd fag ate 11211 


prabh simar simar amar thir theeve ||2|| 


Remembering and contemplating the Lord, I have become eternal and ever-stable. 


Aref a fsa nis ngs ade eure H ifort 3 Adtet Aes F famr ail 


HOH AGH & Te foes Il 
janam janam ke dhookh nivaare || 


I am rid of the woes of millions of births. 


ast Foot fenit suf FAs gears F fart TI 


Mode AE SH IT ISI 
anahadh sabadh vaje dharabaare ||3] | 


The celestial strain of the Lord's court now plays for me. 


Fort F ears oT Saat atase Je As odt Jar 1 


ate four uf ate fHere II 


kar kirapaa prabh le'ee milaae || 


Showing His mercy, the Lord has blended me with Himself. 


nmuet fHog ord & Are 8 HG wus oH ise ad fer TI 


Sa YS AVS MS wIS 1119 


naanak prabh saranaagat aae ||4||7|| 


Nanak has entered the sanctuary of the Lord. 


Boa & AoMt FH Ase at TI 


3d HIST U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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afe Hage niets TE Il 


koT manorath aaveh haath || 


Through the Lord's meditation millions of the mind's desires are fulfilled. 


Aga © fds Todt oat ot He chat oat ud JF Atha To 


FH Hal & ait UT IAI 
jam maarag kai sa(n)gee paa(n)th ||1|| 


On the Yama's path, God's Name is the mortal's comrade and helper. 


GH @ dAS BS Fa TT OH Yat a Ae ns ATS Jet | 


dat AS Te dfs oH II 
ga(n)gaa jal gur gobi(n)dh naam || 


The Great God's Names is like water of the Ganges. 


fers Shodg TSH dare urate HSE TI 


a fAHd A ot afs de ules sg 3 AfS SHH IA TTS II 
jo simarai tis kee gat hovai peevat bahuR na jon bhramaam ||1|| rahaau || 


Whosoever contemplates it, he is emancipated. Quaffing it, one wanders not in existences again. Pause. 


frost aet fer ot orsus age 3, Sa Has J Ate J EA 6 US Ado EMIT He HS a Aomt nies odt seare™ | 


ofaae | 


UAT AY STU EATS Il 
poojaa jaap taap isanaan || 
This alone is my worship, meditation, penance and ablution. 


fea SAS GusHe deat sufi ws ae FI 


fAnas oH 3e fegaH II2II 


simarat naam bhe nihakaam | |2|| 


Meditating on the Name, I have become desireless. 


aH @ hiss ade worse H ufon sfos F famr ail 


SH HS AS edad Il 
raaj maal saadhan dharabaar || 


The gift of wealth, mansion, empire, court, 


06-3, Hed, ufsant, afsodt, 


fAHSS OH UTS TET Ea 


simarat naam pooran aachaar ||3]| 
and perfect conduct is my meditation on Name. 


MS HAHS wide TSH a fAHT| 


Boa WA fT ahr ses II 
naanak dhaas ih keeaa beechaar || 


After due deliberation, slave Nanak has come to this conclusion, 


idl He fears Hold diet otoa fA ostA 3 UAT, 


fae ofs on fifaur AS eg IIIT 


bin har naam mithiaa sabh chhaar ||4||8]| 
that without the Lord's Name all else is false and like ashes. 


fa yg 8 oH S add Id AT As Fo I MS Hg eg TI 


3d HIST U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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BU 8 Brat fe at HPF II 
lep na laago til kaa mool || 


The poison absolutely produced not even an iota of bad effect, 


Aled 3 de ot fa sa st ga IAG oF ats, 


CAC FIHE Hor He & AS Ill 


dhusaT braahaman mooaa hoi kai sool ||1]| 
but the evil Brahman died of colic. 


Ud UTA FOHE Bo a He for 


afe Aa TS uTagatH mre I 


har jan raakhe paarabraham aap || 


The Lord's slave, the Transcendent Lord, of Himself has saved. 


ys d de 6 yg 3 ye ct ae fer FI 


undt Hor ag ugsTY MA FITS I 
paapee mooaa gur parataap ||1|| rahaau || 


The sinner died by the power of the Guru. Pause. 


Tas Ta A Afsur erg one J fomr| ofsr| 


niueSt dAY Ate wef fomrfeor I 


apanaa khasam jan aap dhiaaiaa || 


The slave Himself remembers his Lord. 


Te ye St utus HMM 6 we aTeT I 


feurat unt Go vrfu user 11211 


eiaanaa paapee oh aap pachaiaa ||2|| 


The ignorant sinner, He, the Lord Himself, has destroyed. 


Hoe Toward 6 BA AT 3 nm dt one ad fest TI 


ys HS fUST nus OH AT TUS II 
prabh maat pitaa apane dhaas kaa rakhavaalaa || 


The Lord is the Mother, Father and the Protector of His servant. 


Fort nrué Reat a winst sae ws Ta 


Sea at Het Stat Gat aH ISI 
ni(n)dhak kaa maathaa ieehaa(n) uoohaa kaalaa ||3]| 


The countenance of the slanderer is blackened here and hereafter. 


geal ade eS a fous Se ns Sa ave ast Ae TI 


He Soa at USHAfs Hat nseTHA II 


jan naanak kee paramesar sunee aradhaas || 


The Supreme Lord has heard the prayer of slave Nanak. 


Heat Afae 3 de sod ct Urea! Ae Bet TI 


Hoe unt ufsmr sfemr fea ISIC 


malechh paapee pachiaa bhiaa niraas ||4||9|| 


Becoming hopeless, the vile sinner did die away. 


a@rfe J & ate Tass He Ha form 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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ya ye ye ye ye Sd OT I 


khoob khoob khoob khoob khoob tero naam || 


Excellent, excellent, excellent, excellent, excellent is Thy Name. 


UH Ade, UTH AAC, UTH ADH, USH AH, UGH HdH! J 3ST SHI 


BO BO BO BO Tat TH Il TS Il 


jhooTh jhooTh jhooTh jhooTh dhunee gumaan ||1|| rahaau || 


False, false, false, false is the worldly love. Pause. 


oat, ast ast, gat T AAS Jars"! ofaTS | 


SdH 3d Fe Meg yg II 
nagaj tere ba(n)dhe dheedhaar apaar || 


Invaluable is the vision of Thine slaves, O Infinite Lord. 


MBA J PIAS Sd afemit a, J snis EMT 


on faa As wor Bg IAI 
naam binaa sabh dhuneeaa chhaar ||1]| 
Without the Name, the whole world is but ashes. 


3H & add AS AAS fost UT AT StS! 


ned Sdt aeatls 3d ACH ABT Il 


acharaj teree kudharat tere kadham salaeh || 


Wondrous is thy Omnipotence and praise-worthy are Thine feet. 


WADA J Sct vung Hast Ss HEU Js 3d Ud! 


dale oct fhefS AS UfSATT II2II 


ganeev teree sifat sache paatisaeh ||2|| 


Priceless is Thy praise, O the True King. 
MHS 3 3c fres HW, JAS HBSS! 


Slofear og UST VETE II 


needhariaa dhar paneh khudhai || 


The Lord's protection is the support of the supportless. 


ys dt uate fourrfont ot ore J 


ats foera feo ofe fimrfe 1311 


gareeb nivaaj dhin rain dhiaai ||3]| 


Day and night meditate thou on God, the Patroniser of the poor. 


fea nis TS 6 HAaIat 6 HE gunSTS Sod” w HIS ad! 


Bea as ufe wAH foge"s II 
naanak kau khudh khasam miharavaan || 


The Lord is Himself merciful unto Nanak. 


Fort nig aaa BS efenrets TI 


nied 6 fend fee Fim UTS IIIA 


alahu na visarai dhil jeea paraan ||4||10|| 


May I not forget God, who is my mind, soul and very life. 


Ta ad He Shed” ot Is, AAT Ho wISHt ns fae ATS JI 


3d HITT U Il 


bhairau mahalaa panjavaa || 


Bhairo 5th Guru. 
338 Unet ufsartt| 


Ad used aaHfe wad II 
saach padhaarath gurmukh lahahu || 


By the Guru's grace, obtain thou the True wealth. 


oot Ht efor nig FAS Us 6 YRS ATI 


ys at stat AS ats Ad” Nl 
prabh kaa bhaanaa sat kar sahahu ||1|| 


Accepting as true the Lord's will, endure thou it willingly, O man. 


Hom ot sat 6 Adt SASH ag aS fH 6 fas HES AOSD ae 


Hes Ales Ales ToT II 


jeevat jeevat jeevat rahahu || 


Thus thou shall live eternally. 


fen sg Sore Fest tt fA et Toa" | 


oH oAtes fos Bfs uid II 
raam rasain nit uTh peevahu || 


Rising early every day in-drink thou the Lord's elixir. 


Ud dH AAS Boa S Aut & nifys urs a! 


afte ofe afs af GHat ATT IA TIS II 


har har har har rasanaa kahahu ||1|| rahaau || 
With thy tongue, utter thou thy God, God, God's Name. Pause. 


3 uma is oe wire Stoadg etodg tog & oH oT Cas aT! Sag | 


afeaa Hts fea oth Bare II 


kalijug meh ik naam udhaar || 


In the Dark age, one is emancipated only through the Name. 


aS Ud nied GS SHR TH de a afere Jog! 


BST FS YH HIP AVI 
naanak bolai braham beechaar | |2||11] | 


Nanak utters the Name of the Creator-Lord. 


aed franeds Fort 2 an a Burge ager TI 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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Afsdd Afe Ads Ss ure Il 


satigur sev sarab fal paae || 


Serving the True Guru, I have obtained all the fruits. 


Ae Tot ct wre GH aH AS AS YUS AT BE TS! 


HOH ASH at He flees 11411 


janam janam kee mail miTaae ||1|| 
My filth of myriads of births is washed off. 
Adt ast ot ASHt et cect GSt Tet TI 


ufss ureo Us 3d aE II 


patit paavan prabh tero naau || 


The filth of myriads of births is washed off. 
unthat § ule sd ada SH I ST OH, J Ys! 


yota aH fee TE aS Wal TIS I 
poorab karam likhe gun gaau ||1|| rahaau || 
The Purifier of the sinners is Thy Name, O Lord. In accordance with the writ of my past deeds sing I the Lord's 


praises. Pause. 


Ae fueds one FF feusarg 2 nioons H Aum ant fres-Aew fee ager ai ofas | 


AY Afar de Sarg II 
saadhoo sa(n)g hovai udhaar || 


Associating with the saints one is emancipated, 


Ast oS Ads ade ers Se St afore dA TI 


AST UTS US DT III 
sobhaa paavai prabh kai dhuaar ||2| | 


and is blessed with honour in the Lord's court. 


Ws Ug t teed nied FAs nrag YS Jet TI 


Aaa afore Bde YS AS II 


sarab kaliaan charan prabh sevaa || 


Serving the Lord's feet all the comforts are obtained. 


Aref 2 Ug ot wes GHTRs Vara ATS TSH ut ST F TS! 


ofg wets Als Af og SST SII 
dhoor baachheh sabh sur nar dhevaa ||3|| 


All the angelic persons and gods long for the dust of the feet of such mortals. 


Arg Cel UGH mS Ves MIA Yomnt & Us et Us 4 Bue Ts! 


aoa ufent on faure Il 


naanak paiaa naam nidhaan || 


Nanak is blessed with the Name Treasure. 


BSA SO OTH SUAS Yyeta J fom TI 


ofe Afu afu Cafaor Aare ATS III 


har jap jap udhariaa sagal jahaan | |4||12|| 


Reflecting and pondering over the Lord, the entire world is saved. 


Fort o fade nis nigae ade Surat AS HATS oT urs Carat F fam TI 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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nue aH a afe ware II 
apane dhaas kau ka(n)Th lagaavai || 


His slave, the Lord huge to His bosom. 


Ms Fes O US iTUNt SS TS Sa TI 


feva a@ vrata Hfo ure 191 


ni(n)dhak kau agan meh paavai ||1|| 


The slanderer, He throws in the fire. 


wedet ade eS 6 Ca via fes ue TI 


unt 3 ae orate II 


paapee te raakhe naarain || 


His serfs, the Lord saves from the sinners. 


nrufent sect 6 Ae Toward F aT Ser I 


unft at af asg ardt unit ufemr ni SHAE IA TIS I 


paapee kee gat katahoo naahee paapee pachiaa aap kamain ||1|| rahaau || 


No one can save the sinner. By his own deeds, the sinner is destroyed. Pause. 


aet SH Todas 6 Fa Sd Ae! wus fone AH org Todd sad d Ate J! ofagS| 


OH TH AS orat Us I 


dhaas raam jeeau laagee preet || 


The Lord's servant embraces affection for his Reverend Lord. 


Ug UT AES WS UAE Us BS YH UT Ser I 


feea at det faudtfS 11211 
ni(n)dhak kee hoiee bipareet ||2| | 


The slanderer loves not the Lord. 


foe age ser ys 6 flrs odf ager 


uTagotH muet fase yetetenr II 
paarabraham apanaa biradh pragaTaiaa || 


The supreme Lord has made manifest His innate nature. 


Adal Afos 8 nual Hatfea wABS AIS ast J 


sat niet aftst urfemr 13 II 


dhokhee apanaa keetaa paiaa ||3]| 


The evil-doer obtains the fruit of his deeds. 


MUS mys AGH ST SHUT SAT TI 


mie 3 ATet afar ANTE II 


aai na jaiee rahiaa samaiee || 


The Lord comes and goes not, but is pervading every where. 


ys mga nis Ater od Ys og at fenmua d for TI 


Sea BA ofa at AGSTst IIIS! 


naanak dhaas har kee saranaiee ||4||13]| 
Serf Nanak seeks only the Lord's refuge. 


SST HSA Aes YT Th us dt Sse TI 


Td sIG Hos u Beue wg 2 


raag bhairau mahalaa panjavaa chaupadhe ghar doojaa 


Rag Bhairo. 5th Guru. 
wa 3981 UAet ufsat| 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TAS Tot Ht efeur ere So ufeur Ate TI 


Hlug Hoe Aare Cures fadarg AuETST Il 
sreedhar mohan sagal upaavan nira(n)kaar sukhadhaataa || 


The formless and Fascinating Lord of wealth is the Creator of all and the Giver of peace. 


Agu sus 3 Hos ag Be Ser Heat & ust Aout or fHaASTT JS wITgH Se STH TI 


MAT us sts asta ms ASt aso fatter TA HST IAI 


aaisaa prabh chhodd kareh an sevaa kavan bikhiaa ras maataa ||1|| 
Forsaking such Lord, thou serve another. Why are thou serve another, Why are thou intoxicated with the relishes 


of sins? 


fed fad Aref 6 faura 3 ddA St urs ana os fas ute AMre nies Hever Teor den FI 


SHO HS 3 alee TH II 


re man mere too govidh bhaaj || 


O my soul, meditate thou on thy Lord. 


oA este! F wrus ys ST orgTUS AT 


ned Cure Fares He A fesdn Ss faarsfh ae Ia aE II 
avar upaav sagal mai dhekhe jo chitaveeaai tit bigaras kaaj ||1|| rahaau || 


I have seen all other efforts of whatsoever else think I, there with my affair is marred. Pause. 


H dg AS Cuss 22 ga! fan fan dg & fms age ot BA oe He aH fears AIT TF! ofa? 


oad es ort a faves Hone vic wifemrer II 
Thaakur chhodd dhaasee kau simareh manmukh a(n)dh agiaanaa || 


The blind and ignorant egocentrics leave their Lord and worship His hand maiden. 


nid 3 SAS HOHSte nrus Hom 6 faura, SA ct Saget ct uA age Jas | 


afe at sas acts fo feels feats UA AHA I2II 


har kee bhagat kareh tin ni(n)dheh nigure pasoo samaanaa ||2|| 


Being without the Guru and like unto beasts, they slander those, who worship their Lord. 


dg feget nis saat adi de aga Ba Cuat 6 adie Ja, A vmué ys St uA age Jo 


riG fg 39 U9 Ag Ys oT eS Is AT II 

jeeau pi(n)dd tan dhan sabh prabh kaa saakat kahate meraa || 

The soul, life body and wealth all belong to the Lord, but the mammon-worshippers say that they are their own. 
MSH}, fied, td ms Cas AT Hot ct Hadhus Jo, Ys Wher e ura Sat wrest for Cho mmre Ta | 
nate vaHs 3 Ast fae ag senfs Sa 131 

aha(n)budh dhuramat hai mailee bin gur bhavajal feraa ||3]| 

They are arrogantly minded, their understanding is evil and filthy, and without the Guru, they continue coming 
and going into this terrible world-ocean. 

Go dard HSS JS, Ia St AHS Het nis UBS FT us Tat t acs Cs fauroa AAD Aes fes we 3 Are ade 


Jal 


dH Aa AU su Afs HAH sfe Stefe odt ufer II 


hom jag jap tap sabh sa(n)jam taT teerath nahee paiaa || 


Through burnt offerings, gratuitous feasts, mechanical recitations, penances, all the self-mortification and abiding 


at the banks of rivers and holies, God is found not. 
deat, Uovset Het east, Gufont ust, agshot wrest, AY, Ae foarrst ms och & factont 3 asH meat S sf 
oot ys usr oot ArT | 


fifeur ning ue Haevet Taf Sea AAS STEM ISIaiaeVil 


miTiaa aap pe saranaiee gurmukh naanak jagat taraiaa ||4||1||14]| 


Seeking the greet Guru's refuge, man's self-conceit is effaced, O Nanak, and he crosses over the world-ocean. 


Het dat Ft uss BE Evra’, Ae Jase fhe AMAT, J soa! wis Hors HAS AHed S urs Csg Ae TI 


3d HIST U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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ao ufo Ufus fxe Ha UfES fof UPS SeATS II 


ban meh pekhio tiran meh pekhio gireh pekhio udhaasaae || 


I have seen the Lord in the woods, seen in vegetation and seen Him too in home and abandonment. 


Hyg 6 nat fea chime J, soHust fea chim gis tfimiot d GH 6 wat 3 fSnra fea Stl 


vsug Feud Ufa eas 3H Steere IAI 


dha(n)ddadhaar jaTadhaarai pekhio varat nem teerathaae ||1|| 
I have seen Him amidst staff-bearers, matted hair-wearers, fasting-observers, vow-takers and the visitors of the 


holies. 


H SAS 3a Osh, Aet Tue Shei ns UsH MAS 3 We Stent fea Shim TI 


AsAfer Ufa Hes He II 
sa(n)tasa(n)g pekhio man maae(n) || 


I have seen Him in the saints society and within my mind. 


H 8A 6 FO Has us nrue foge nies efit TI 


G3 ufeurs Hee ufo yoo ofA Hares Te We Al TIS I 
uoobh piaal sarab meh pooran ras ma(n)gal gun gaae ||1|| rahaau || 
In the sky, under-world and everything, I find the Lord fully pervading. With love and bliss I sing His praise. 


Pause. 


WAHT, USS MS Ud A vied H ys 6 udude UGeT ot OH 3 ut owe H SA ct font ae ager at ofagS | 


Hal su Aion unre APS Aa aTUSTS II 
jog bhekh sa(n)niaasai pekhio jat ja(n)gam kaapaRaae || 


I have seen the Lord midst the Yogis, various sects, solitarians, wandering saints, celibates and patched-coat 


wearers. 


H rom 6 Gate, nidat Ayeret, eatshit, HS HOt ms dest es sala 3 Asn fee eft TI 


Sut sutag uf ufo ufS ae ofer fase III 


tapee tapeesur mun meh pekhio naT naaTik nirataae ||2| | 


I have seen Him amongst penitents, austere men, silent sages, actors, dramas and dances. 


H 8A 3u ado Set, SA ado, UH fort, aerarst, guat ms oat nies Shim TI 


vg Hf ufS we nfs UfEs BA AST ffLSTe II 
chahu meh pekhio khaT meh pekhio dhas asaTee si(n)mritaae || 
I have seen Him in the four Vedas and seen Him in the six Shastras, ten and eight Puranas and twenty-seven 


Simritis as well. 


H SAO wg cet feu Shmr dus Shmr 3 SAG & WAST TA nS vio UT nis Ase fAHoSsnt fe Stl 


As fife ea a eurafs 38 fan 3 as eee ISI! 
sabh mil eko ek vakhaaneh tau kis te kahau dhuraae ||3]| 


They all collectively declare that the Lord is but one. Then from whom is He hidden, I should ask? 


Sard ad dome go fa ug aes Fa Tt) TeH at mma? fa Ca fan as wlan fefior deur 3? 


Wd Midd His Aut og aH aH SHS II 


ageh ageh bea(n)t suaamee neh keem keem keemaae || 


The Unseizable, Unfathomable and Infinite Lord is priceless. His worth can be appraised not. 


US HIS, FTI oS nds UF Mes" FT) SAT HS leur Sd AT AE | 


Ho Sea fo a afs afs An fas whe ugTTe INBIQNAUI! 


jan naanak tin kai bal bal jaieeaai jeh ghaT paragaTeeaae ||4||2||15|| 


Servant Nanak is a sacrifice, a sacrifice unto them, within whose mind the Lord has become manifest. 


dad Cot S ust ust eer d, fate Ho nies Ga ATS J fom TI 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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foafe a8 A aa faP ag II 
nikaT bujhai so buraa kiau karai || 


He, who realises his Lord near; how can he do evil? 


A noms HoMt 6 33 nose ager d Bs get fan 3g ag Hae I? 


fag He fas sas fed II 
bikh sa(n)chai nit ddarataa firai || 


He, who amasses poison, ever feels fear. 


A Afos feotsd age" J, Ga Ae Ht sae aie TI 


J foae wig Se 5 UTfeMT II 


hai nikaTe ar bhedh na paiaa || 


The Lord is near and this mystery is known not. 


Fumt a3 3 us feo Se afenit adh AreT| 


fae Afsas AS Hot Her 11911 
bin satigur sabh mohee maiaa ||1]| 


Without the True Guru, the entire world is bewitched by mammon., 


He dd & add AS HAS 6 Hoal 3 dest as fer TI 


as 33 AS aA ad Il 
neRai neRai sabh ko kahai || 


Near, very near, the Lord is. every one says. 


area F Hom, Ja set nmeer TI 


aTanfe se faa BI Al TIE Il 
gurmukh bhedh viralaa ko lahai ||1|| rahaau || 


Rare is the one, who finds this mystery, by the Guru's grace. Pause. 


aet Sa nin Ht ast et chor erg fH 33 Suse J! ofass| 


faate a ee us foto ATE II 


nikaT na dhekhai par gireh jai || 


The Mortal sees not the nearness of the Lord goes to another's house. 


yot ys & daus 6 od Suet mis uTe we Are TI 


vou fod firfemr af ufé 11 
dharab hirai mithiaa kar khai || 


He plunders others wealth and lives in falsehood. 


Gu dat ous See’ I us Fo 3 IAT ae TI 


ut saat afe Afar o Afenr II 


piee Thagauree har sa(n)g na jaaniaa || 


He is caught in illusion and knows not the Lord with him. 


Gz fenua aes stort nied uation fort 3 mis Hart 6 nue ore ot AEST | 


WS Tg I SoH sete I 
baajh guroo hai bharam bhulaaniaa ||2|| 


Without the Guru, he is gone astray in doubt. 


Tat 2 gas Cu Aes nies gad filme der TI 


foafe o ATS 88 FS II 
nikaT na jaanai bolai kooR || 


He realises not the Lord to be near and tells lies. 


Gu Homt 6 33 niose odt AGE MS Bo Bae | 


Hfenr afd Hot o HE II 
maiaa moh mooThaa hai mooR || 


In the love of the worldly valuables, the fool is defrauded. 


AAS ueTset © flrs vied Hou Ofamt fom TI 


nists eas fenste ATE II 
a(n)tar vasat dhisa(n)tar jai || 


Within him is the commodity, but he goes abroad in search of it. 


Gn 2 vives dt aug J ug Ga fn A re fee Use FT TI 


ws Ig J IH Fae Isl 


baajh guroo hai bharam bhulai ||3]| 


But without the Guru, he strays in doubt. 


Us Tet t ade So eon feu seae TI 


fan HASta aan faim fear] II 


jis masatak karam likhiaa lilaaT || 


He, on whose face and forehead good destiny is recorded; 


fAA e food us HE BS dat yan fet Tet g, 


Alsdg Ae ys AU I 


satigur seve khul(h)e kapaaT || 


he serves the True Guru and his mind's shutters are opened. 


Sars ast urs are ds SAT Ho U 3us UB Ae Tal 


nists wate fare AE II 
a(n)tar baahar nikaTe soi || 


Within, without and Just close at hand, he then beholds the Lord. 


WET, WIT vis His ondla Se Ca Afga G Suet TI 


Ho Sag nS @ AS AE ISISIMEMI 
jan naanak aavai na jaavai koi ||4||3||16]| 


He, then comes and goes not any where, O slave Nanak. 


Se Gu fans Fist nis Va od, Ts saa! 


SIC HIT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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fra 3 Tus fH ABS Hd II 
jis too raakheh tis kaun maarai || 


Who can kill him, whom Thou save, O Lord? 


BAG ae He Aa 0, fA S Shim ager J, J Am! 


Ag 33 dt nists Aare AAS II 
sabh tujh hee a(n)tar sagal sa(n)saarai | | 
Within Thee are contained all the beings and the entire world. 


3d nied dt GH Io AYS Ale MS ATS AAS | 


afe Cure fases 3 uet Il 
koT upaav chitavat hai praanee || 


The mortal thinks of millions of plans, 


Sat det dat ot seule Ave g, 


Ade fa ad da fesret 191 


so hovai j karai choj viddaanee ||1| | 


but happens only that, what the Lord of wondrous plays does. 


Us aes Co dt de oA mess tat ot Amt ager TI 


aug aug fas of II 
raakhahu raakhahu kirapaa dhaar || 


Save me, save me Thou, O Lord, by showering Thine benediction. 


Act Shor ag, Hat Fm ag, nruat sous og aS, T Mt! 


3c Aafe 3d wees 119 TIE II 


teree saran terai dharavaar ||1|| rahaau || 


I have sought Thy protection in Thine court. Pause. 


oot card nies H Sct uss Sot TI ofa 


fafe Afeur feds AeeTST II 
jin seviaa nirabhau sukhadhaataa || 


Whosoever serves the Fear-free and Peace-giving Lord; 


A aet fesd nis nay sansa Hom ot ures anrar T, 


Sie 38 efs our Sa uTST II 
tin bhau dhoor keeaa ek paraataa || 


he is rid of fear and knows the Lord alone. 


Gr a ad ofeds J Ate os Ba Fa Hom 6 ET TI 


AS acts Het ofs He II 


jo too kareh soiee fun hoi || 


Whatever Thou does, that alone happens in the end. 


fos as Sage Suis 6 CIT Ie 


HS B TE SAT AE III 
maarai na raakhai dhoojaa koi ||2|| 
There is not another who can save and destroy. 


aet dd FM AT Tg ST AST | 


foo 3 Fafa HEA ate II 
kiaa too socheh maanas baan || 
What do you think the creature of man-like nature? 


SHOU Soa HIM os at AvET I? 


nisonHt used APS Il 
a(n)tarajaamee purakh sujaan || 


The Omniscient Lord is the searcher of hearts, 


Adda Hom feat tnt areas TI 


ea Sa Sat NU" II 
ek Tek eko aadhaar || 


The Lord alone is my refuge and He alone my support. 


aes Hom ct Act uss T ns aes Ca HAs nT TI 


As fae we fAgASTT ISI 


sabh kichh jaanai sirajanahaar ||3]| 


The Creator-Lord knows all the things. 


adss-Ft Art aret ArSeT TI 


fan Gufs sels ad aIS¢ II 
jis uoopar nadhar kare karataar || 


He, on whom the Creator casts His merciful glance, 


fan 83 franeas vruet fos oF faarg Ose GT, 


f3H Ae a Afs aH AST II 


tis jan ke sabh kaaj savaar || 


all the affairs of that man, He Himself arranges. 


Gr fora & Ga AS adn Ye Tt TH ag fee TI 


SA at oreat Sat ALE II 
tis kaa raakhaa eko soi || 


He, the One Lord, is his Saviour. 


8a fea Fomt ct Cn a guETsT TI 


Hs Soa niufs 3 Ara ate SISA 


jan naanak apaR na saakai koi ||4||4||17|| 


None can reach up to him, O serf Nanak. 


aet wat BA set ude od Hae", J THAS oa! 


3d HIST U Il 


bhairau mahalaa panjavaa || 


Bhairo 5th Guru. 
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38 asm A de Tae II 


tau kaReeaai je hovai baahar || 


If any thing be beyond God's power, we may sorrow then. 


Had det A od & SA SF Gg Je Se HT MEAA ade! 


38 as A fend ocafe II 


tau kaReeaai je visarai narahar || 


If we forget God, the Man-lion, we should sorrow then. 


AAT AS HOH Ad AU Std FH We St AS MSAA Ado TET I 


38 ashi A EAT ae II 
tau kaReeaai je dhoojaa bhaae || 


Then alone should we sorrow if we love another. 


ASS St St AG VISA ada Ue I Aad MAT far IA} flrs age Tl 


fom ast at afar ANTE IAI! 


kiaa kaReeaai jaa(n) rahiaa samaae ||1|| 


Why should we be in sorrow, when the Lord is pervading everywhere. 


mt fa wenn adie Ae fa quem ue ai fenrua g feo TI 


ufenr Hf as afs ufenr II 


maiaa moh kaRe kaR pachiaa || 


Due to greed, grieving in the love of wealth, the mortal is destroyed. 


06 es 8 flrg nies soe dur ust an! J AE TI 


fag ore off aft oft ufo ia sar€ I 


bin naavai bhram bhram bhram khapiaa ||1|| rahaau || 
Wandering, wandering, wandering without the Name, he is wasted away. Pause. 


oH t ws Gu yea, Sea a Hoes TAT IT! ofa! 


38 ashi A EAT AIST II 
tau kaReeaai je dhoojaa karataa || 


Then alone should we grieve, if there be another Creator. 


aes Se St nm sie, Aag det ds faaneas Je! 


38 as A ifeurfe a HIT II 


tau kaReeaai je aniaai ko marataa || 


Then alone should we grieve, if some one be unjustly done to death. 


aes st St wnt sdet adie Aag aet Fat Soret ow Ha fest famr Je] 


38 as A fae We ott II 


tau kaReeaai je kichh jaanai naahee || 


Then alone should we grieve if the Lord be unaware of any thing. 


aes St St unt wenn adie Aad Hom fan ae S sess Je 


foot other At saute AHS III 


kiaa kaReeaai jaa(n) bharapoor samaahee ||2|| 


Why should we tantalise, when the Lord is fully contained amongst all? 


WAT fas sdet ade re fx Hom font nies udt Sgt GH feo TI 


38 asin A fae df fos | 
tau kaReeaai je kichh hoi dhin(g)aanai || 


Then alone should we grieve, if the Lord were to tyrannize over us. 


ASS Se Tt MAT sdet adie Aad ys AS 3 ae AEH Age Je 


38 ash A af Jee II 
tau kaReeaai je bhool ra(n)n(j)aanai | | 


Then alone should we sorrow, If the Lord pains through mistake, 


aes St St wnt mneAA adie Aad Fem gest oe Se fear de 


ate afout Ft de Ag Ys S Il 
gur kahiaa jo hoi sabh prabh te || 


The Guru says, whatever comes, all that comes from the Lord. 


Tg At mre Jo frost as St ora d, Sa AH Hom as ot ore TI 


33 ast efs mifes TH AS III 
tab kaaRaa chhodd achi(n)t ham sote ||3]| 


Leaving aside tantalization then, I now go to sleep without fear. 


Be de GFT VEN aeagdIanet aT 


Ys 3d OAT AT a ST II 


prabh toohai Thaakur sabh ko teraa || 


O Lord, Thou alone are my Master. Every one belongs to Thee. 


Tom! dee 3 TAT Hea S! od set Sa TTI 


faA@ ae £38 acta fase II 
jiau bhaavai tiau kareh niberaa || 


As per Thou will, so Thou settle with me. 


fAA Sg 36 var Bae, GAG HSAs ers age! 


ust onfs fea ofomr ANTE II 
dhuteeaa naasat ik rahiaa samai || 


There is not another, The one Lord is pervading all. 


dg cat Tt odt | Fa Atos AAS fenrua d for FI 


aug OA Bea APSE SIUC 
raakhahu paij naanak saranai ||4||5||18]| 


O Lord, save Thou Nanak's honour. He has entered Thine sanctuary. 


o Fo! S ooe ct ufs wrag Sul GH A Sct uss ot JI 


3d HIST U II 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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fas aA an feafsart II 
bin baaje kaiso niratikaaree || 


What is dancing without a band? 


SH @ dd ATE aT I? 


fag a6 aA ead Il 
bin ka(n)Thai kaise gaavanahaaree || 


What is a musician without a melodious voice ? 


Ads nea F TS ae Tait F? 


Als fast aA SH Jae Il 


jeel binaa kaise bajai rabaab || 


How can a rebeck be played without the strings? 


Sete Be AGS fan Bgt SH AAS I? 


on fae fase As oF Al 


naam binaa birathe sabh kaaj ||1| | 


Without the Name, in vain are all the affairs. 


3H 2 as fentae Jo AS AH OA 


an fast aug & sfmr Il 
naam binaa kahahu ko tariaa || 


Say, who has been saved save the Lord's Name? 


TA! Arete oH ale fan us Bara dim 5? 


fae Afsas aA ute ufsr ail Toe II 


bin satigur kaise paar pariaa ||1|| rahaau || 


Without the True Guru, how can one be ferried across. Pause. 


Ae det ews, der fan sgt urs Sse Aare’ I? ofaTS | 


fag fade aT & FAST II 
bin jihavaa kahaa ko bakataa || 


How can nay one utter without the tongue? 


Als o as aet Har fan Sgt Ss AeTT I? 


fag Reo AT I HST II 
bin sravanaa kahaa ko sunataa || 


Without the ears, how can any one hear? 


aot e add Get AS" fan Sgt AS Aa I? 


fag oz aT SUE Il 
bin netraa kahaa ko pekhai || 


Without the eyes, how can any one see? 


vbat & fot cet Aer fan sgt Su Aare I? 


an feat ag Adt & BF III 


naam binaa nar kahee na lekhai ||2]| 


Without the Name, man is of no account. 


3H @ add, Far fan fore fasta fea ad 


fae fafeur ao det ufss II 


bin bidhiaa kahaa koiee pa(n)ddit || 


Without learning how can any one be a scholar? 


fEaH @ wad, det fan sgt feces F HAST IT? 


fae MHS aA TA HPS II 
bin amarai kaise raaj ma(n)ddit || 


Without rule, what is the glory of the empire? 


TSH ToS, fsa St arse Hat F? 


fag gS AT HS SITS Il 
bin boojhe kahaa man Thaharaanaa || 


Without knowledge, how can the mind be steady? 


ferns 2 Bald, Hour far sgt mAfas o Aare I? 


on faa As AG eas ISI 
naam binaa sabh jag bauraanaa ||3]| 
Without the Lord's Name, the entire world is gone mad. 


Us eH Bad, AS AAS Ue" d fomr T1 


fag Soa ao Fatt Il 


bin bairaag kahaa bairaagee || 


Without detachment, how can man be detached? 


BuanHst & ad, ors BusH fan sgt d AE I? 


fas 38 faurta aa a fSuratt 1 


bin hau tiaag kahaa kouoo tiaagee || 


Without renouncing ego how can any one be a renouncer? 


TAT § PIE CTS ae feaas fan sgt I ATT I? 


fag aff Us aT Ho Ud Il 
bin bas pa(n)ch kahaa man choore || 
Without overcoming the five demons, how can the mind be subdued? 


Unt gafont SH ade e aad Hout faA Sgt arg aS AT HET IT? 


oH fast Ae He dt Sd lig 


naam binaa sadh sadh hee jhoore ||4|| 


Without the Lord's Name, man repents for ever and eye. 


Fort & an 2 gaia, Feat At OHA odt nen ageT TI 


fae ae dim an famre II 
bin gur dheekhiaa kaise giaan || 


Without the Guru's instruction, how can Divine knowledge be acquired? 


det © Cuen & gad, FoH aU fan sgt ufeor AT Hee I? 


fag ea ag aH fimre II 
bin pekhe kahu kaiso dhiaan || 


Say, without seeing, how can one fix his attention? 


TA! cue t add fora fast fan sgt As AoE I? 


fas 3 agot Age fears II 
bin bhai kathanee sarab bikaar || 


Without the Lord's fear, all utterance is in vain. 


yg esd 2 ws, WHT Suds ange JI 


AT SSS VT aT GIT NUE! 
kahu naanak dhar kaa beechaar ||5||6||19]| 


Says Nanak, this alone is the doctrine of the Lord's court. 


Tg At mre Jo, aes fea St emt & esars SF fra Hs FI 


SIC HIT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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TSH Sa HaH aS Stor II 


haumai rog maanukh kau dheenaa || 


The disease of pride has humbled the man. 


dard of fed 3 se G UA word ag fers TI 


aH da Hare afA Stor Il 
kaam rog maigal bas leenaa || 


The disease of lust overwhelms the elephants. 


fen sa ct hind Tet 6 og ag Set TI 


ferfe sft ufs He USE II 
dhirasaT rog pach mue pata(n)gaa || 


Through the disease of seeing, the moth is burnt to death. 


tus of fad A odt uses AS AH AST TI 


are dfar uf Te agar Al 


naadh rog khap ge kura(n)gaa ||1|| 


Through the disease of bell's note, the deer is ruined. 


ws ds ot ores H faut oe ses Sa TAT TI 


aA CAAA Sot I 
jo jo dheesai so so rogee || 


All those, that are seen; they, they are disease-stricken., 


Ga AS A fen Ja, Sct, Sct shrs Ja! 


da dos Ae Afsag Fett NAN Tae II 


rog rahit meraa satigur jogee ||1|| rahaau || 


It is only my True Guru, united with God, who is free from the disease. Pause. 


Ta oS As SENT AY Ag A dt aes Sa S feat gol ofagS | 


frost dat Hig afr 1 
jihavaa rog meen grasiaano || 


Through the malady of tongue the fish is caught. 


As & afons oot Het usst AA TI 


ane dfa seg fears II 
baasan rog bhavar binasaano || 


Through the malady of nose, the black—-bee is destroyed. 
Ba ot feud aot, ST SAT AST TI 


US Sq a Aas AAT Il 
het rog kaa sagal sa(n)saaraa || 


The whole world is entangled in the malady of secular love. 


Act vob Hardt Ho ot Shad nies evet Tet TI 


fSfata gar ufo aa fears 1121 
tirabidh rog meh badhe bikaaraa ||2|| 


The sins are multiplied in the malady of the three qualities. 


fSat get F ford nies uy edd TAR aI 


dat HIS" Sat AGH II 
roge marataa roge janamai || 


In disease, man dies and in disease he is born. 


Shrdt nied dat Hee TS Shes fess St AHS TI 


dat fete fete Fat SdH II 
roge fir fir jonee bharamai || 


Through disease, he wanders in existences again and again. 


Sd Tot ot Sa us Hs ao Hot S nies seaeT TI 


da 80 To TSB ue Il 
rog ba(n)dh rahan ratee na paavai || 


Entangled in disease, he is not permitted to stay any where even for a moment. 


Sd nied sa Je 6 BAG fas HIS 3g St Ofage ot fhese™| 


fae Afsas da asts 5 AWS ISI 
bin satigur rog kateh na jaavai ||3]| 


Without the True Guru, the disease is never eradicated. 


He Id & ad, shirt aetes vs odt Jet 


uTagotH fA atat efenr II 
paarabraham jis keenee dhiaa || 


He, to whom the Transcendent Lord shows mercy, 


fAA SS usH ys frog Urged, 


ad uats dag afe afer II 


baeh pakaR rogahu kadd liaa || 


holding him by the arm, He pulls him out of the disease. 


Gr dian esa SAS CaaS S TT THe II 


Se gas AUR ufenr | 
tooTe ba(n)dhan saadhasa(n)¢ paiaa || 


The fetters of him, who obtains the saints' A society, are snapped. 


A ASH 6 us J Ate J, SA Chat Sahat Sha Area To 


ad oad afe dat fete IIgiD Noll 
kahu naanak gur rog miTaiaa ||4||7||20|| 


Says Nanak, the Guru rids him of the disease. 


Tg At SHS Is, Tes At SA St Ghd ae fee TS! 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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HS wre St HT IST II 
cheet aavai taa(n) mahaa ana(n)dh || 


When I remember my Lord, then I am in supreme bless. 


Ae H ume Are 6 BS Ade" Tt Se HS UTH VAT Jet TI 


oS ore st AfSs we SF II 
cheet aavai taa(n) sabh dhukh bha(n)j || 


When I remember my Lord, then all my pains are shattered. 


Ae H ume Hom 6 8s ager Tt, StAS ATS TUS oH! TAS Ts! 


os ure st Aor ust II 


cheet aavai taa(n) saradhaa pooree || 


When I remember my Lord, then my aspiration is fulfilled. 


Ae H ume Are 6 8s ade Ti, se Het wiser ust J Art TI 


os ure st aala 3 Sct Al 


cheet aavai taa(n) kabeh na jhooree ||1]| 


When I remember my Lord, then I sorrow not ever. 


Ae H ume Hom 6 8s ager ot St HG ae st Ha dT Ter 


nists TH Te yste wife II 
a(n)tar raam rai pragaTe aai || 


Within my mind, God the king, has become manifest. 


Ad fase vied ys, isa uIsy o foro TI 


ais us AS ga ote 9 TTS 
gur poorai dheeo ra(n)¢ lai ||1|| rahaau || 


The perfect Guru, has made me love my Lord. Pause. 


ude Ta 3 ys oe flmrs ur fest T1 ofsTS | 


HS wre St AGE a THT Il 
cheet aavai taa(n) sarab ko raajaa || 


If I cherish Thee, then I am the King of all. 
nad H 36 few fea Sut StH AYO & ufsAs Tt 


OS ure st Us aT II 


cheet aavai taa(n) poore kaajaa || 


If I cherish Thee, then all my tasks are accomplished. 


nad H 36 few fea Tut St AS AS GH Ag Are Jo! 


os ure st Sar Ts II 


cheet aavai taa(n) ra(n)g gulaal || 


If I cherish Thee, then assume I the deep red colour. 


Had H 36 fea fee Sut stg Tse we Jad Ate I 


OS wre St Het FSIS 112 


cheet aavai taa(n) sadhaa nihaal | |2|| 


If I cherish Thee, then am I rendered happy for ever. 


nad H 36 fea fee Tut, se hat wet ua dD Ate Ti 


oS wre St Ae USeST II 
cheet aavai taa(n) sadh dhanava(n)taa || 


If Thou, O Lord, come into my mind then I am ever wealthy. 


Aad So Hom! Ae fos fea ut Ae, Se THat dt ong Ti 


oS wre st Ae fasdst II 
cheet aavai taa(n) sadh nibhara(n)taa || 


If Thou come into my mind, then I become ever doubt-free. 


nad 3 Ae fers fea ut Ae, Se H Adle Hed-slos Jd Are TT 


dfs ure si fs Ja HS II 


cheet aavai taa(n) sabh ra(n)g maane || 


If Thou come into my mind, then I enjoy all the pleasure. 


nad 3 Ae fess fee ot Ae, Se H AY UA Soret TT 


oS ure st gat aS 1311 


cheet aavai taa(n) chookee kaane ||3]| 


If Thou come into my mind, then I am rid of fear. 


nad 3 He fess fee ore, SEAT sd PT TATE I 


fs ure St AOA we Ufenr II 


cheet aavai taa(n) sahaj ghar paiaa || 
When I meditate on Thee, O Lord, then I am blessed with the home of peace. 


Ae H ao fhHge ade ot se HS orgH w fs yrus d Ae TI 


dfs ure st Afs Frfenr II 


cheet aavai taa(n) su(n)n samaiaa || 


When I meditate on Thee, I am absorbed in Thee, O Lord. 


Ae H 3a fuse ase ot se H 3d feu Slo THe TH, Tus! 


dfs ure Ae oes ATS II 


cheet aavai sadh keeratan karataa || 


When I meditate on Thee, then ever, sing I Thy praise. 


Ae ao fangs ase vi se Ane dt sa AA aes age Ti 


HO Hfent SHA SASS BUCA 
man maaniaa naanak bhagava(n)taa ||4||8||21|| 
Nanak's mind is pleased with the Fortunate Lord. 


HSA ST HIS Tat SS YT OS YAS F foror TI 


SIC HIT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 

de unet usar 


MY THT Ae Tdetet Il 
baap hamaaraa sadh chara(n)jeevee || 


Ever, ever, alive is my Father. 


Rele dre Aer sue err F Hat fst 


ave} JH Ae ot AS II 


bhaiee hamaare sadh hee jeevee || 


My brother have become eternal as well. 


We oo St avs-AaTSt FT Te TS! 


His ord Feat wifset II 


meet hamaare sadhaa abinaasee || 


Ever imperishable are my friends. 


Aas wg Ja We fsa 


ag one for wife Sat Il 
kuTa(n)b hamaaraa nij ghar vaasee ||1|| 


My family abides within its own 'Home'. 


Het fag, adie nue fen & we nied SAeT TI 


TH AY ufemr 3st ASfo Ade II 
ham sukh paiaa taa(n) sabheh suhele || 


I have obtained peace, every one is then rendered peaceful. 


Horan ur fer ose ga Set Het S famr TI 


af us fst Afer AS WA TIS I 
gur poorai pitaa sa(n)g mele ||1|| rahaau || 


The Perfect Guru has united me with my Father. Pause. 


Udo Tes At} HS As US oe fer fest T1 ofaTS | 


Hed Ad As 3 Ss II 


ma(n)dhar mere sabh te uooche || 


The highest of all are my mansions. 


Afni 3 gee Ja Ad Hf! 


CH Hd Mis nue II 
dhes mere bea(n)t apoochhe || 


My countries are unquestionably infinite. 


Hd Hed feat ue MSS TSI 


TA THT Ae Tt feg0s Il 
raaj hamaaraa sadh hee nihachal || 


Ever-stable is my Kingdom, 


Aetet Afag 3 At USAT | 


HS THT MYS MATS III 


maal hamaaraa akhooT abechal ||2]| 


My wealth is inexhaustible and everlasting. 


Hot tas ona wes Ae sfos Sat TI 


Fat Act AS wat nists II 
sobhaa meree sabh jug a(n)tar || 


My glory rings through all the ages. 
Adt uss rfont wart nies dret T 


OA JH aS FSsfs II 


baaj hamaaree thaan thana(n)tar || 


All the places and spaces are replete with my celebrity. 


Ado oret 3 fea Hot oHedt aS FUT Ts! 


ates gHdt wife wis Te II 


keerat hamaree ghar ghar hoiee || 
My praise resounds through all houses. 


Ag AA Aton OH nies GAT S| 


sats TH Asst Bet ISI! 


bhagat hamaaree sabhanee loiee ||3|| 


My love-worship is known amongst all the people. 


Hct ford Gurmet afanit Sat fea Bult TI 


fust SHS Yate HS II 


pitaa hamaare pragaTe maajh || 


My Father has become manifest within my mind. 


Ae gas AD Ho vies dt oA Jd fomr TI 


fust us of% fat APS II 
pitaa poot ral keenee saa(n)jh || 


The father and the son have met together in partnership. 


fu ms usa 3 fie & west ag Bet TI 


ad ota AE fust usta Il 
kahu naanak jau pitaa pateene || 
Says Nanak, when the Father is pleased with me, 


Tg At vmere Jo AE GaSe Ad S uA dT Aer gD, 


fist us Sat Fat BS is iC1122I1 


pitaa poot ekai ra(n)g leene ||4||9||22]| 


then the Father and the son are merged in the same love, 


st fuS ns use feat ot fimre vies AH AIS US| 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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faded use Afsdd us eS II 
niravair purakh satigur prabh dhaate || 


O my uninimical, omnipotent, Divine and beneficent True Guru. 


JAS eAHAt dos, AdE-HASHS, TS TU us VST, HS Toes A! 


TH MUTT SH SHAS I 


ham aparaadhee tum(h) bakhasaate || 


I am a sinner and Thou my pardoner, 


Hunt ot wis 3 sane | 


fan unit a fs 3 Set II 
jis paapee kau milai na ddoiee || 


The sinner, whom no one offers refuge; 


Todd, fAH } aet st uss odt fear 


Fafs ure st fogue det al 
saran aavai taa(n) niramal hoiee ||1]| 


If he seeks thy protection, then Immaculate becomes he. 


Aad Gu Sct esd Shur do nr AR, se Cu ufesag TAT 


AY ufenr Afsag Hote II 
sukh paiaa satiguroo manai || 


Pleasing the True Guru, I have obtained peace. 


He ad } Yo ado arg Hara ur fer TI 


AS ee ure ag fimne al TTS I 


sabh fal paae guroo dhiaai ||1|| rahaau || 


Contemplating my Guru, I am blessed with all the fruits. Pause. 


mus Tet a HIS ado Gus HS ATS AS YUS J Te Jo! Stags | 


UTSAIH Alsdd VCH II 
paarabraham satigur aadhes || 
I make obeisance unto my True Guru, the Transcendent Lord. 


H nrué ugH yg Ae Tat 4 BHAA Ae Tt | 


HO 36 3d AS 3a II 
man tan teraa sabh teraa dhes || 


My soul and body belong to Thee and the whole world is thine. 
Adt mrsHt 3 to Sct HBAs Js ms AST AAS ST 


gat uUset st Set wife II 
chookaa paRadhaa taa(n) nadharee aaiaa || 


When the veil is removed, then alone do I| see Thee. 


Ae UTE Bs T Ate IT, Aes Se TH 36 Sue TI 


UAH 3d Asa" x TEM INI 


khasam toohai sabhanaa ke raiaa ||2]| 


O the King of all, Thou alone are my Lord. 
o Aton e usa aes 3 ot AT Amt o 


SH set Ha AH TMT II 
tis bhaanaa sooke kaasaT hariaa || 


When it pleases Him, the Lord, even thy wood becomes green. 


Ae SH Ata 6 UT Bae I st Hal Bast St oat dT AT TI 


faq we 3t ae fafe Afr II 


tis bhaanaa taa(n) thal sir sariaa || 


When He wills, then the river flows on the sandy tract. 


Ae SAS TSS J se Iss Hes SS clown ea ed! 


faq ve Sst Afs Se ure II 


tis bhaanaa taa(n) sabh fal paae || 


If He wills, then all the fruits are obtained. 


Ae SAS TSS Tse AS He YUS J Ate Tol 


fas aet afar Asa ure III 
chi(n)t giee lag satigur paae ||3]| 


Repairing to the Guru's feet, anxiety is removed. 


Ae dd cud Ue ene feag ed d AT 


ITH fade AS Io" II 
haraamakhor niragun kau tooThaa || 


Unto me, the meritless usurper, the Lord, has become merciful. 


H ge fege yesdd 83 Hea fhagaa ¢ fom o 


HO 30 Alse ufo vifys Sor II 
man tan seetal man a(n)mrit vooThaa || 


My soul and body have become cool and upon my mind rains the Nectar. 


Adt fest nis ta Stow J Te Js mS AT Hoe 3 HUA AGH TI 


UTIASH Ts Fe cheney II 


paarabraham gur bhe dhiaalaa || 


My Guru, the Supreme Lord, has become compassionate unto me. 


Adal Afos Ad Tees At AS BS Herrera FT Te To3s! 


Bod BA fy Fe fea IIBNAON2QZil 
naanak dhaas dhekh bhe nihaalaa ||4||10||23] | 


Seeing the Lord, slave Nanak has become very happy. 


Uso 2u a der Saat UTH UAS o fom TI 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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Afsag Ae SHIT II 


satigur meraa bemuhataaj || 


My True Guru, is not dependent on any one. 


AS AT Tg Hevea sfos TI 


Afsae Ad AS AG II 
satigur mere sachaa saaj || 


My Guru is truly embellished. 
He AS Tees At SHS feu AAsS Je Je Ts! 


Afsdg He" ASA at VST || 


satigur meraa sabhas kaa dhaataa || 


My True Guru is the giver of all. 


Wd AS Tees Al fei SoS TSI 


Afsag He use feast IIA! 


satigur meraa purakh bidhaataa ||1]| 


The True Guru is my Creator Lord. 


He dg At Ad fhoneds Homt Jo! 


Td AA ont & VE Il 
gur jaisaa naahee ko dhev || 


There is no deity equal to my Guru. 


We Tat 2 TH aet Bes od | 


fA HASa ST A Ba AS AU! TIS I 


jis masatak bhaagu su laagaa sev ||1|| rahaau || 


Whosoever has good destiny recorded on his brow; he alone applies himself to the Guru's service. Pause. 


fAA THE 3 vat Yosu faut Tet 3, dew Co ct ag a urs nies Feet 1 OfagTS! 


Afsag Ae Ase yfsures Il 


satigur meraa sarab pratipaalai || 


My True Guru sustains all. 


Ag As Tg At font S use Ue To 


Afsag Het He Hes II 


satigur meraa maar jeevaalai || 


My True Guru slays and revives the mortal. 


AT AT Ig yot 6 Hd a Hs ASS ag fee TI 


Afsag Ad at Sfsnret il yste Tet T ASST are III 


satigur mere kee vaddiaaiee || pragaT bhiee hai sabhanee thaiee ||2|| 


The glory of my True Guru, 


Afsag Hat aS fess II 


satigur meraa taan nitaan || 


My True Guru is the power of the powerless. 


Ad Ae dg At as-dle was TS! 


Afsag Ae ute eters II 
satigur meraa ghar dheebaan || 


My True Guru is my home and my court. 


Ag Ae dg At Ag oH ms AT ea JS! 


Afsad & 0G Ae af wher II 


satigur kai hau sadh bal jaiaa || 


I am ever a sacrifice unto my True Guru, 


yse Had fats ate feustenr 11311 


pragaT maarag jin kar dhikhalaiaa ||3]| 


who has obviously shown me the path. 


frat} FUune 3d 3 He GAS fears fest TI 


fafe aa Afenr fsH 38 5 femrt II 
jin gur seviaa tis bhau na biaapai || 


He, who serves the Guru; him fear overtakes not. 


Ago cure aged, 8A 6 ad Bd foHseT| 


fafe aa Afenr fSH ves ASH II 
jin gur seviaa tis dhukh na sa(n)taapai || 


He, who serves his Guru; him pain afflicts not. 


Atue det ot chose ore J SAS ula et adh aget | 


aaa AU TARPS Se II 
naanak sodhe si(n)mirat bedh || 


Nanak has scrutinized the Vedas and Simritis. 


BSA } Set mis fAySat uss atst TI 


UTAH Td StS Fe USUAUIVI 
paarabraham gur naahee bhedh ||4||11||24|| 


Between the Transcendent Lord and the Guru, There is no difference. 


UGH Us MS Td e fees aet f35-Ss od | 


3d HIST U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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BY BS HO UdaS SUT II 
naam lait man paragaT bhiaa || 
Remembering the Name, man is renowned. 


OH oT AHS Ads Mas Set UD Td AST TI 


BH 8s UU sa Ss afer II 


naam lait paap tan te giaa || 


Remembering the Name sin is banished from the body. 


OH & fRHIS ads HoT Tod td FT eT TART 


ony SS Fars usarfewr II 
naam lait sagal purabaiaa || 


Remembering the Name one observes all the auspicious occasions. 


BH & fAHdS ads Vnra’, fESHS AMS AS SHE Ha Ser I 


BH 8S niOAfS HASTEN INA! 


naam lait aThasaTh majanaiaa ||1|| 


Remembering the Name, the mortal bathes at the sixty eight pilgrimage stations. 


OH oT AHS Ado VT Yat niowWe Steet a Has AT Set I 


see wHe dfs FH II 
teerath hamaraa har ko naam || 
My place of pilgrimage is the Lord's Name. 


AT UGH MAES Ys SH TI 


afe Guetimr 33 fomre al ToS II 
gur upadhesiaa tat giaan ||1|| rahaau || 


This real understanding the Guru has imparted unto me. Pause. 


feo mint foros Tat 8 HS Yers ast T1 ofsTS | 


OH 83 BY fe UTS II 
naam lait dhukh dhoor paraanaa || 


Taking the Name, my sorrows are removed away from me, 


BH BS Borg Ad Sus AS UA weds VB A TS! 


oH 83 mits Ws Alem II 


naam lait at mooR sugiaanaa || 
Taking the Name, the exceedingly ignorant become the great divines. 


OTH BE WT UGH Hoe fea FIH BS Be Ate I 


aH &3 usale Crnrs II 


naam lait paragaT ujeeaaraa || 


Taking the Name, Divine light is revealed unto the mortal. 


SH BE VT Shed usa ySt 3 OHS TAT TI 


BY BS Be AAT III 
naam lait chhuTe ja(n)jaaraa ||2|| 


Taking the Name, man's fetters burst. 


BH BE Vrs Ale ait Sst ASini Ani Jo 


BH BS FH fs 5 yre II 


naam lait jam neR na aavai || 


Uttering the Name, death's courier comes not near man. 


oH & Bags ado wud As a es fons tod odt Sal 


BY BS Vad AY ure Il 
naam lait dharageh sukh paavai || 
Uttering the Name, the mortal obtains peace in the Lord's court. 


OH & Bags ado Mus YSt YS U TINT nies nITH user TI 


oY 83 ys ad AA II 
naam lait prabh kahai saabaas || 
Uttering the Name, the Lord hails the man, 


oH & Bags Ado Mus AMM HOR 6 ATTA wget TI 


BM THs Ast TAHA SII 


naam hamaaree saachee raas ||3]| 


The Lord's Name is my true wealth. 


Us ot oH Act Ast das JI 


dfs Suen ates feg Arg II 


gur upadhes kahio ih saar || 


The Guru has preached this sublime instruction unto me. 


ast 3 Hé fe Aone fry Hs Suert JI 


afe atefs He oH MOP II 
har keerat man naam adhaar || 


The Lord's praise and the Name are the support of man's mind. 


ys at HfoHt nis OTH HOA © HOS TT MAT To! 


Sea Bud SH USI Il 
naanak udhare naam punahachaar || 


Nanak is redeemed through the Name's act of atonement. 


SSA GH & UATS AGH & Ta urs Ese fom FI 


wets AH Sad uss I8IA2H2UII 
avar karam lokeh pateeaar ||4| |12||25]| 


Other deeds the mortals do to please people. 


dd MHS Yet stent 6 uA ATS Bel ATE TS! 


SIC HIT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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OHHa'd ST ag 6d ad Il 
namasakaar taa kau lakh baar || 


Lakhs of times, make I obeisance unto Him. 


Buat edt H BAS YeH age Ti 


fea Ho AA oT a ate II 
eih man dheejai taa kau vaar || 


My this soul, I make a sacrifice unto Him. 


nirgat fea nrsnt # CA CS agers age Ti! 


fansfs st a fefa A37U II 


simaran taa kai miTeh sa(n)taap || 


By His meditations suffering is effaced. 


GH dt dealt eur wa KS Ae TSI 


afe nde 5 fenmufs avy IIA 


hoi ana(n)dh na viaapeh taap ||1|| 


Bliss wells up and pain afflicts not. 


unt Gaia dt Ate T ns Uls Ba dt feet 


WA Stat fSdHs OH II 


aaiso heeraa niramal naam || 


Such is the jewel of the immaculate Name. 


fed far d Aeug ules oH TT 


WH AUS UTS Als HH INA TTS II 
jaas japat pooran sabh kaam ||1|| rahaau || 


By uttering which all the tasks are accomplished. Pause. 


fA Cass Ado Gus ATS GH Aude J Ate Jal ofsTs | 


wT at ferfe va ST Sd II 
jaa kee dhirasaT dhukh dderaa ddahai || 


Seeing whom the abode of suffering is demolished, 


fAA 6 Sue Gorg ane w vist fa Ae gD, 


nifhs oY Ase Hfe ad Il 
a(n)mirat naam seetal man gahai || 
and the man's mind seizes upon the cool Nectar-Name. 


WS HOH UT HOM Se O'S HUTGH-GH 6 UAT Be I 


mfx TIS A A BIO UAT II 


anik bhagat jaa ke charan poojaaree || 


He is such, whose feet the myriads of devotees worship. 


Ga fed fia d oat ct Ars fAH t Ut S URS Tol 


Aas HSde UST II 
sagal manorath pooranahaaree ||2|| 


He is the fulfiller of all the mind's desires. 


Go AY Ho hot font udhat age Ser TI 


fas ufo SE ASE stor II 
khin meh uoone subhar bhariaa || 


In an instant, the Lord fills to the brim, the empty ones. 


fea Hos fea Fret usin § afent ste ag fee TI 


fis ufo He afte afar II 


khin meh sooke keene hariaa || 


In an instant, the day, He makes green. 


fFa Hus fea, 8a Homr 6 HeAEA ag fee TI 


fas nfo faere a ae are II 
khin meh nithaave kau dheeno thaan || 


In an instant, the Lord gives place to the placeless. 


fFa Hos fea Hom fears sfos 6 fearer & fee TI 


fas ufo fare a8 AS yg ISI 


khin meh nimaane kau dheeno maan ||3]| 


In an instant, He gives honour to dishonored. 


fFa Hos fee Gs Sens 6 As gun fee TI 


fan ofS fe we Awd II 


jis laR lai le so laagai || 


He alone attaches to the Lord's skirt, whom he Himself attaches. 


ae Ba dt ret tus oe Ase" D, PAA} Go ye Ase 


AGH ASH at Afeor Ara ISI 


janam janam kaa soiaa jaagai ||3|| 


Asleep for millions of births, he then wakes up. 


ast ot ASH a AST dior, se Ca Wa Boe TI 


3d SIS FASO aT MAY II 
tere bhagat bhagatan kaa aap || 


The saints belong to Thee and Thou Thyself belong to Thine saints, O Lord. 
AS 3d Jo ms 3 ye wrufent Ast eg, J emt! 


niuet Hfont mre ATA II 


apanee mahimaa aape jaap || 


Thou Thyself make them utter Thy praise. 
3 ue dt ome AA Guat ur Baws aS ST TI 


A As Afs 3d of II 


jeea ja(n)t sabh terai haath || 


All the sentient beings are under Thine sway, O Lord. 


AS yeurdt 3d feufsurg fea Jo, J Mt! 


Soa & US Ae Tt ATE IsiqaelIeil 
naanak ke prabh sadh hee saath | |4||16||29| | 


Nanak's Lord is ever with him. 


aoa a Atos Ale ot At vig Ha TI 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 

38 Unet ufsart| 


BY JH visor II 
naam hamaarai a(n)tarajaamee || 


God's Name is the Inner-knower of my heart. 


Taw on He few cnt nigasnt ASS STs TI 


BH TH nite aM II 


naam hamaarai aavai kaamee || 


The Name of is avail unto me. 


OH Ad AH MSE SS TAZ TI 


4 4 

oft ch ofenr ofa any II 

rom rom raviaa har naam || 

God's Name is permeating every hear of mine. 


TOT OH Nd Ud SH STS ied GH fo TI 


Afsdd ud ats eS Il 


satigur poorai keeno dhaan ||1|| 


The Perfect True Guru has given it to me in charity. 


UdS Ae dat 6 He fs Hos eet fs TI 


BY Iso Ad S37 II 
naam ratan merai bha(n)ddaar || 


I possess the treasure of the Name jewels. 


Wd as OH PASTS TT UAT TI 


METH MAST MUS MUTT WAU TIS II 
agam amolaa apar apaar ||1|| rahaau || 
Unfathomable, unweighable and supremely priceless is the Name treasure. Pause. 


MET, nA nis UH wwe OD, feo SH oT UATAT! OfsaTG| 


BY JH fesse Tet II 


naam hamaarai nihachal dhanee || 


The Name is my Immovable Master. 


BH Ae wifos Ha TI 


3H at HfoHt AS Hfs get Il 


naam kee mahimaa sabh meh banee || 
The Name's glory looks beauteous in the whole world. 


oH tt USS AS AAS vied Hed Bret JI 


OH SHS UT ATT Il 


naam hamaarai pooraa saahu || 
The Lord's Name is my perfect Banker. 


Aide & oH AT yds AAS JI 


BMY JH FUdeT III 


naam hamaarai beparavaahu ||2|| 


I posses the Lord's Absolute Name. 


He Us Hom a ASST oH TI 


BH JH sn TE II 
naam hamaarai bhojan bhaau || 


The Lord's Name is my loved food. 


Aref at ay Het fimrrg urat TI 


BMY JH Ho at Ane II 


naam hamaarai man kaa suaau || 


The Name is the very object of my mind. 


Bn dtd fs j HSE TI! 


oY 3 fend AS YATE II 
naam na visarai sa(n)t prasaadh || 


By the Guru-saints' grace, I forget not the Lord's Name. 


ag Arg Ft efeur aor H Pmt e oH 6 oot sarSaT| 


OY 8S nisTe UT STE ISI 


naam lait anahadh poore naadh ||3]| 


Uttering the Name, the celestial strain resounds within me. 


oH & Bags ado wud Ad nied aol asso Tre" TI 


ys fasu 3 oH 3 fafa ure II 
prabh kirapaa te naam nau nidh paiee || 


By the Lord's grace, I have obtained the Name's nine treasures. 


Hom &t afons Heat He OH&S uA YUS J Te TS! 


ae fas 3 on fA afe niet II 


gur kirapaa te naam siau ban aaiee || 


By the Guru's grace, I am attuned to the Lord's Name. 


Tat Ft efear ears Hat aH fimre U fame TI 


dees Het ugar | 


dhanava(n)te seiee paradhaan || 


They alone are wealthy and supreme, 


aes Ba dt units nis Het Ja, 


aad AT & ony fours IIgliQ2 ZO 
naanak jaa kai naam nidhaan ||4||17||30]| 


within whom is enshrined the treasure of the Lord's Name. 


fragt e nies ys ton wT unat fefamr der JI 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 

308 Unet USAT | 


Ae fust 3d AT HST II 


too meraa pitaa toohai meraa maataa || 


Thou, O Lord, are my Father and Thou my Mother. 
So rom! Het wae Ts F Tt At nist 


Ag Aha yrs FETS II 
too mere jeea praan sukhadhaataa || 


Thou are the Giver of peace to my soul and very life. 


3 Het nist ms fe ATS 6 MITH SS TET I 


TAT ag IS TH ST II 
too meraa Thaakur hau dhaas teraa || 


Thou are my Lord and I am Thy serf. 
Ae Hom To ws H Sa sed Tl 


33 fie nieg odt & HST INA 
tujh bin avar nahee ko meraa ||1|| 


Without Thee, no one else is mine. 


3d add dd tet St Ae ot | 


at fagu agg ys ets II 
kar kirapaa karahu prabh dhaat || 


O Lord, show mercy and bless me with this boon, 


oom! fas og a SHG feo TS UM, 


Hot CASS as fea TS NU doe II 
tum(h)ree usatat karau dhin raat ||1|| rahaau || 


that day and night I may hymn Thy praise. Pause. 
fa feo mis de H Sa FA es aa! ofagS | 


TH 3d AS J aASOTT Il 
ham tere ja(n)t too bajaavanahaaraa || 


I am Thy musical instrument and Thou are the Player. 


H3o Holisa AH Tas SF SSS ST T | 


TH 3d fart we to BST II 


ham tere bhikhaaree dhaan dheh dhaataaraa || 


I am Thy mumper, bless thou me with alms, O my Alms-Giver. 


Ho Hast oT, Tas use SS! FHS AT uel 


38 usAte da GAH II 
tau parasaadh ra(n)g ras maane || 


By Thy grace, enjoy I Thine love and relish, O Lord. 
Sot cfr wore FH 38 fimrs 3 Fore TT Se Se Tt, J AMT! 


we we nists SHfo AHS III 


ghaT ghaT a(n)tar tumeh samaane ||2|| 


Amongst all the hearts Thou are contained. 


Afont & feat nies 3 ot ofr deur oI 


Hot four S mbH BS Il 
tum(h)ree kirapaa te japeeaai naau || 


By Thine grace the Name is meditated upon, 


3c fog eure on faHfenr Fie DT, 


WUAfa SHe Te Ie Il 
saadhasa(n)g tumare gun gaau || 


and in the society of saints Thy praise is hymned. 


nis AfsHds nies Scot atest artes aS AA TI 


Suet cur 3 of vse fae II 
tum(h)ree dhiaa te hoi dharadh binaas || 


By Thy mercy, pain is eradicated. 


3ot sfors eure us fre FA TI 


SHot Her 3 AHS faeerA III 


tumaree miaa te kamal bigaas ||3]| 


By Thy mercy, the hear lotus blooms. 


3d sfons wore few aes fas Fie TI 


8 sfeote We Tees II 


hau balihaar jaau gurdhev || 


I am a Sacrifice unto the Guru God. 


H ag yxned SF ulst Ater Ti 


Hes @aHo AT at fegHe Ae Il 


safal dharasan jaa kee niramal sev || 


Fruitful is whose vision and immaculate whose service. 


eoafea ov fan ot deg nis ulfésa fan ot Ft ofa AeTI 


cent agg Sa Ys A Il 
dhiaa karahu Thaakur prabh mere || 


O my Lord Master, show Thou mercy unto me, 


TAS Port Hat! SAS BS fag og, 


TE We Sod fos 3d IVA 3a 
gun gaavai naanak nit tere ||4||18||31]| 


that Nanak may ever continue singing Thine praises. 


si Soa Ale ot Sdini fest arfes ager ad! 


3d HITT U II 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 

308 Unet usar, 


As 3 Ge a esa” II 
sabh te uooch jaa kaa dharabaar || 


He, whose court is the highest of all. 


fan Ft esas Afni aes ese TI 


Ae Ae sta AT? Il 


sadhaa sadhaa taa kau johaar || 


Ever, ever make I obeisance unto Him. 


Css Sara ws Il 
uooche te uoochaa jaa kaa thaan || 
The highest of the high is whose abode. 


WSet BUSH we J, fAA a fea MAES | 


afe mur frets aff oH IA! 


koT aghaa miTeh har naam ||1|| 


Millions of sins are washed off by the Name of that Lord. 


ast dt ung SA Aum & oH ae OS AS TS 


fan HeSet Het Ae ote II 
tis saranaiee sadhaa sukh hoi || 


Seeking His refuge, one is ever in peace. 


Gr dua BS wns, Fat Adle dora fe aie TI 


ate fasur At a AS ALE A TIS II 


kar kirapaa jaa kau melai soi ||1|| rahaau || 


Him, the Lord, mercifully unites with Himself, Pause. 


Gr 6 Ga Homt cient org & ums ae fer Ser T| SfaTs | 


A a adse BA 5 AT Il 


jaa ke karatab lakhe na jaeh || 


He, whose wondrous deeds can be discerned not. 


fAH @ MAMA Asa AS ST AT Ae | 


A ot SSSTAT AS WS HT II 
jaa kaa bharavaasaa sabh ghaT maeh || 


He, whose support is in all the hearts. 


fan & nA Aten feat nies TI 


yore sfeor Ag & ALT II 


pragaT bhiaa saadhoo kai sa(n)¢g || 


He (Lord) becomes manifest in the society of saints, 


83 (Ug) ABSHaS nied AT Jed, 


sas mauts notes dfar 121 
bhagat araadheh anadhin ra(n)g ||2|| 


and Him the saints contemplate night and day with love. 


3 BAG HS de ms fea fimrg ons fAHTe Ts! 


te ste od S39 II 
dhedhe toT nahee bha(n)ddaar || 


By giving, His treasures exhaust not. 


Te Uns BHT uA Hae ST | 


fas ufo afu BarusT's II 


khin meh thaap uthaapanahaar || 


In an instant, He establishes and disestablishes. 


fea Hos feu Bs fear 3 Gas fee Tg! 


AW at Jay o He ate II 


jaa kaa hukam na meTai koi || 


He, whose order no one can undo. 


fAA e SoH] 6 aet odt He Aare | 


fafa ufsAro Ao ALE SII 


sir paatisaahaa saachaa soi ||3]| 
He, the True Lord, is over the head of all the Kings. 


Ba Ao wet arfant afamit 2 Ai BS TI 


fan at Se fA oft mT II 


jis kee oT tisai kee aasaa || 


He, whose protection seek I; on Him alone is pinned my hope. 


fan A usd Sse" ai, BA BS cH Ast Gite gst set TI 


vy AY Jue {3A ot UT II 
dhukh sukh hamaraa tis hee paasaa || 


My pain and pleasure, I place before Him alone. 


nruet ot 3 unt H aes GA Hod dt Sue Tt 


aft SS AS AS at UseT II 
raakh leeno sabh jan kaa paRadhaa || 


He, who covered up His slave's all shame. 


fAA Sd wus ds 2 AS ne AA Be To! 


aod fA at SASS aPeT SIAC 


naanak tis kee usatat karadhaa ||4]|19||32]| 


His praise, Nanak sings ever. 


Bn at HfoHt, soa AST dt ofee ager TI 


SIC HIT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 

338 Unet ufsartt| 


deo da gatfenr II 
rovanahaaree roj banaiaa || 


The wailer has made it her daily routine to weep and cry. 


de wet 3 da fice 6 wre fos & aH ae fur FI 


8s FIs6 AS AoE fets wrfenr I 


balan baratan kau sanaba(n)dh chit aaiaa || 


For the sake of household goods of daily use, she remember her dead relations. 


Ud GA U CISE TS UIG SAS THe Th usT Su wmus HI Je Aa 6 We ade T! 


afs aoa ad A ale II 


boojh bairaag kare je koi || 


If someone knowingly becomes detached, 


Aad act Hat WS FS a CugH TAS, 


HOH He fefs Aa 3 HE 191 
janam maran fir sog na hoi ||1|| 


he then is not subject to birth and death or sorrow. 


3 Ga HS a Ane, HIS nS Haw fhars oot Ter! 


faftmr at AS UO UATE II 


bikhiaa kaa sabh dha(n)dh pasaar || 


All the strifes are but the extension of mammon. 


Ard sas, fod ud Wher & ot frat To 


fed aS OH MOS NU TIS II 
viralai keeno naam adhaar ||1|| rahaau || 


Some rare one makes the Lord's Name the mainstay of his life. Pause. 


aet Sa nian wet ct Aum eon 6 nrué Algo T orn weet J ofaTs | 


fefafa ufenr oot fart I 


tirabidh maiaa rahee biaap || 


The mammon of three qualities is infecting all. 


Bot qe eat Haat Aton 6 stone ad Tat TI 


A Bucs (A BY AST II 
jo lapaTaano tis dhookh sa(n)taap || 


Whosoever clings to it; him harass pain and sorrow. 


A aet ot fend forse J, SAS Ula 3 Aa edt age Tol 


HY ondt fae oH fore II 


sukh naahee bin naam dhiaae || 


There is no peace without the Name's meditation. 


OH & fAHIS & BaNTH YUS Sdt Je" 


on fears ssaait US III 


naam nidhaan baddabhaagee paae ||2|| 


By the greatest good fortune, the mortal is blessed with the Name's wealth. 


ard Udi ona? enra’, Yat @ on ot das yes Jet JI 


Hiatt fAS FA Ho Stee II 
savaiaa(n)gee siau jo man reejhaavai || 


One who heartily loves the guiser, 


A aggle oe fest fimrg ager d, 
Ata Satomi fete uss Il 
savaiaag utaariaai fir pachhutaavai || 


regrets when the guise is put off, 


Qa 3n Gag fe3 We @ Had MEA age" TI 


Hy ot etimr AA ydsST'T II 


megh kee chhaiaa jaise baratanahaar || 


Transient as the shade of the cloud is, 


fan Sgt rae 3 Few ct sr, 


3A usdg Ha fears 11311 
taiso parapa(n)ch moh bikaar ||3]| 


so is the world of attachment and sin. 


SA sg add wae su et AAT | 


ea ZAs Aue af II 
ek vasat je paavai koi || 


If any one is blessed with the one commodity of the Name; 


Aad for 6 oH dH fa eAs ot os fhe AR, 


Yds ae SS ot HE I 
pooran kaaj taahee kaa hoi || 
his tasks are, then accomplished. 


3 SH t adn HUGS dD Ate Jo! 


ae Ate fate ufemrt oH II 
gur prasaadh jin paiaa naam || 


He, who by the Guru's grace, obtains the Lord's Name; 


A got co cer nrg ys eH OU Ser, 


area wifi AUST IIgl2OI33I 
naanak aaiaa so paravaan ||4||20||33]| 


his coming into the world is approved by the Lord, O Nanak. 


Cre rags feu me 6 Us Ags aT SEI, J 5a! 


3d HIST U II 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 

308 Unet usa | 


Ha at fee Hat Sear II 
sa(n)t kee ni(n)dhaa jonee bhavanaa || 


Slandering the saints, man wanders in species. 


AU ft aeuet ade ove Ale Foam vied seat J 


A at feer gait aaa II 
sa(n)t kee ni(n)dhaa rogee karanaa || 


Slandering the saints, one suffers pain. 


Aon ft aeuet age word forts } shat Sa Are TI 


AS at foe" Sa ATH Il 
sa(n)t kee ni(n)dhaa dhookh sahaam || 


The death's courier awards punishment to the slanderer. 


Aunt a aeuet age eS 6 Aer feet TI 


316 U3 fSea a AH IAI 
ddaan dhait ni(n)dhak kau jaam ||1|| 


The death's courier awards punishment to the slanderer. 


HS a ys wedel age SS O AT fee TI 


Asta ata A are II 
sa(n)tasa(n)g kareh jo baadh || 


They, who pick up quarrel with the saints, 


A Ant oe Basel Saas Sse To, 


30 feea ont fae AS A TIS II 
tin ni(n)dhak naahee kichh saadh ||1|| rahaau || 


Those slanderers gather no happiness in life. Pause. 


Guat gedet age eet 6 Ales fea cet wet ys od Tet! ofaTs | 


sas of feet ag aerS II 
bhagat kee ni(n)dhaa ka(n)dh chhedhaavai | | 


Slandering the God's devotee, (destroys)or (bores) the body wall. 
Tae AUS ct weet agat td ct cers 6 (GA) AT (a) ag feet TI 


sas ot feet oda STS II 
bhagat kee ni(n)dhaa narak bhu(n)chaavai || 
Slandering the saint, one suffers in hell. 


AY dt gedet ado wurg Ale tra sae J 


gas at fee aes ufo aS Il 


bhagat kee ni(n)dhaa garabh meh galai || 


The slanderer of the Lord's saint putrefies in the womb. 


Fomtt & Ag ot aedet age oer geet feu ct ae As ART TI 


TIS Ht SS TH FS SSH 12M 
bhagat kee ni(n)dhaa raaj te Talai ||2|| 


Through the saints’ A calumniation, one loses one loses one's empire. 


Aon ft aedet oot ors TH Sa Tut Set I 


foea aft afs agg of II 


ni(n)dhak kee gat katahoo naeh || 


In no wise, the slanderer obtains salvation. 


Aon dt aedet ade a8 6 fan sgt st Hast odf fact 


nifty Sif nid ot ofa Il 


aap beej aape hee khaeh || 


He eats only what he has sown. 


Ga aes Ba Hue TH BAS afr TI 


od WS Hog 3 BT II 
chor jaar jooaar te buraa || 


He is worse than a thief, an illicit lover and a gambler. 


8a sha fesodt ns FHS oS Sat T | 


neder avg fSefa fafe dat ISI 
anahodhaa bhaar ni(n)dhak sir dharaa ||3]| 


The unbearable burden of slander, the slander places over his head. 


gedet a nifho ss eedet agoud nus fa 3 dae TI 


USAIH & Fas (SdST Il 


paarabraham ke bhagat niravair || 


Uninimical are the saints of the supreme Lord. 


GAHAt Sus Jo AdHel AoE eA | 


FA fons F Un Ud Il 


so nisatarai jo poojai pair || 


Whosoever worships their feet; her is emancipated. 


A aet Cate ua a Suma aged, Ga urd Gsg Ae TI 


nife usta foe serfenr II 
aadh purakh ni(n)dhak bholaiaa || 


The Primal Lord has strayed the slanderer. 


nite Us 3 ASA SSE BS G Fo feat TI 


aed fags 5 Ae fhetenr Ig QUsell 
naanak kirat na jai miTaiaa ||4||21]||34|| 


Nanak, the Past deeds can be erased not. 


TSA UTAS ATH AA odt AT Ae | 


SIC HIT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 

308 Unet ufsardt| 


BMH JH Fe nig FE Il 


naam hamaarai bedh ar naadh || 
The Lord's Name is my Veda and the Divine Word. 
Arey a oH Ae Se nis Tet Age TI 


OH DHS Ud OH Il 
naam hamaarai poore kaaj || 
Through the Name my tasks are accomplished. 


OH U Td Ad AIA HUGS J Are JS! 


OY THT UAT Se Il 
naam hamaarai poojaa dhev || 


The Lord's Name for me is the worship of gods. 


Ug ot oH Ad wet velsnt et Surat TI 


BH JH Td at AS AU 


naam hamaarai gur kee sev ||1|| 


The Name's meditation for me is the service of the Guru. 


an & fangs Ae wet Tat Ht cfows A|t TI 


dfs us feta ats oH II 


gur poorai dhiraRio har naam || 


The perfect Guru has implanted the Lord's Name within me. 


UTS Tes At} Ys oT oH Ad nies Ua als 


FS 3 83H dfs of aH A TTS I 


sabh te uootam har har kaam ||1|| rahaau || 


The task of the contemplation of the Lord's Name is the sublime of all. Pause. 


Ug ton t fAHdS & AH Afont os UH HPA! J fags | 


BH THs HAS fEAATS II 
naam hamaarai majan isanaan || 


God's Name alone is my bath and ablution. 


TITON HAT oa ns THs JI 


OY THT UTS TS II 


naam hamaarai pooran dhaan || 
God's Name alone is my perfect donation. 


TIT OH HAT yT ws Us TI 


BY 8S 3 As ues Il 


naam lait te sagal paveet || 


They who utter the Name; they are all purified. 


HOH a Cue ade Js, Gu A ufead TAR TOI 


SH AUS AS STS HIS INI 
naam japat mere bhaiee meet ||2|| 


They, who utter the Name, are my brothers and friends, 


HOH a Gauge ade Us Ca rd aa 3 fits al 


BM THs ABS AAT Il 
naam hamaarai saun sa(n)jog || 
God's Name for me is the auspicious omen and good fortune. 


TAT SH Hd Bel ABUS Ado MS Vl STH Jo! 


ay JH? fufs AST Il 
naam hamaarai tirapat subhog || 


God's Name for me is the sublime diet, which satiates me. 


Taw OH Nd Bel AdHYe SH U, FA SSH SAAT 


BMY JH'd Aas WITS II 
naam hamaarai sagal aachaar || 


God's Name for is all the good deeds. 


TET ON Hd Bet Ard Val AGH WS! 


BY JH fooHs faarg III 


naam hamaarai niramal biauhaar ||3]| 


God's Name is my immaculate business. 


Taw on HAs ulead ean sug 7d! 


aT ot His Stor ug ea I 


jaa kai man vasiaa prabh ek || 
Within whose mind the One Lord abides, 


fiat & nisa-ursh fa yg fen TUT, 


Fae Aart at ofa ate fax | 


sagal janaa kee har har Tek || 


have the support of the Lord's Name. 


Bat 6 Hum eon & dt arr JI 


ufe afs oad dfs Te We II 


man tan naanak har gun gaau || 


O Nanak; One sings Lord's praise with his soul and body, 


J ote! Ba nruat fiest nis to os Av Ht atest ake ager T 


FroAfar fA SS SE S2QW3ull 
saadhasa(n)g jis dhevai naau ||4||22||35|| 


in the society of the saints, whom the Lord blesses with His Name. 


AsAds nied, fA S Hom nruet oH eae TI 


3d HITT U Il 


bhairau mahalaa panjavaa || 


Bhairo 5th Guru. 
306 Une uUSATH | 


fedas a@ SH teg TAT II 
niradhan kau tum dhevahu dhanaa || 
Thou bless the poor with wealth, O Lord. 


3 adtat 6 tas sue I, Tyg! 


nifser uvu atta feaHes HOT II 


anik paap jaeh niramal manaa || 


Through Thee manifold sins are washed off and the soul becomes immaculate. 


30 Tot nidat dt GANS US Ate Jo wis SH ufesg TA TI 


FoI HOde UTS OH II 


sagal manorath pooran kaam || 


Through Thee all the desires and tasks are accomplished. 


3d Tot AS nifserat ms asA HUTS JD AR To 


ds NUS AG VST OH IAI 
bhagat apune kau dhevahu naam ||1|| 
O God, Thy saint, Thou bless with Thine Name. 


od Shodg! wus AU 6 F atu oH Yes Ae | 


Hes AS dures THe II 


safal sevaa gopaal rai || 


Fruitful is the service of my Lord, the King. 


saeted 3 clos Ae Ad ys UtsAS ST 


ade aTeoTg Hot a 3 fase ae 3 AE 9 sae II 


karan karaavanahaar suaamee taa te birathaa koi na jai ||1|| rahaau || 


The doer and the Cause is my Lord Master, From His door, no one returns empty-handed. Pause. 


AIS TH MS ATE Sa T Ha PMH Ha! SAS gd ST aet St rst Ta sdf Hse! ofa 


dot a us dsg dT Il 
rogee kaa prabh kha(n)ddahu rog || 


The Lord rids the diseased one of his disease. 


arg ot yg shit xe feet 


ule ot fheveg us Ag Il 
dhukhe'ee kaa miTaavahu prabh sog || 


Of the woe-begone man, the Lord eradicates the sorrow. 


Ulss Yel & Ys TH ed a fee TI 


fare a8 3H ats Fare” Il 
nithaave kau tum(h) thaan baiThaavahu || 


The placeless one, Thou seat on the place, O Lord. 


fear afus § 3 fear’ Save fled, THT! 


TA nud AC sast BST III 


dhaas apane kau bhagatee laavahu ||2|| 


Thy slave, O Lord, Thou yoke to Thine devotional service. 


MUS THAS 6 FT HoH! F uruet YH Het Ae fea As Be TI 


foHre a ys eS HG Il 
nimaane kau prabh dheto maan || 


O Lord, Thou bestow honour on the dishonoured one. 


3d rom! Seas 6 fers sare TI 


He Hay de vss AfeMmre II 
mooR mugadh hoi chatur sugiaan || 


Through Thee, the foolish and ignorant man becomes shrewd and very wise, O Lord. 


3d Tot Hee MS SANS Se" Sa iS BTS fhurer d Ate gd, T AM! 


Fares sfenite at 38 35 Il 


sagal bhiaan kaa bhau nasai || 
All his dread and fears flees away, 


Gre Ad sot a gg os Ae, 


Ae nus & ofa fs SA ISI 


jan apane kai har man basai ||3]| 


when God abides within the mind of that slave. 


fan dS 2 fes 2 nies ga SAS TI 


UTS ATH ys AY fSUrs II 


paarabraham prabh sookh nidhaan || 
The Transcendent Lord Master is the Treasure of bliss. 


HeHat Pom HBr YASS Bt MATT TI 


33 fomrg af nits oH II 
tat giaan har a(n)mirat naam || 


God's Nectar-Name is the real Divine knowledge. 


Udt & AO-AgU oH MAST GOH farwrst 


ate fagu AS cd& BE Il 


kar kirapaa sa(n)t Tahalai laae || 


Showing His mercy, when the Lord yokes man to the service of the saints, 


niruSt HIS Od & Ae AT se 6 AU St Ae nied Ase gd, 


See AY Afot AHS IIgilQSIIZEll 


naanak saadhoo sa(n)g samaae ||4||23||36| | 


he, O Nanak, then merges in the Lord through the society of saints. 


Ga 3 aa! Se ASHas 2 TS Eom fee Ste TAT TI 


3d HIST U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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Hs 438 Hf uf Hf <A Il 


sa(n)t ma(n)ddal meh har man vasai || 


Through the saints’ A society, the Lord abides in the mortal's mind. 


ABSAaS Td Pom yrst e fers nied fea Ate TI 


Hs Hae ufs eas AS Oe Il 
sa(n)t ma(n)ddal meh dhurat sabh nasai || 
Through the congress of the saints, all the sins flee away. 


AS AHH 2 Tt AS GAHS US Ale TSI 


Hs Hae ufo face Hs I 
sa(n)t ma(n)ddal meh niramal reet || 


In the society of the saints, one acquires the immaculate way of life. 


Als Aas vies ors ufesd Heo d-dist YUuS aT eT I 


AsHfer df Fa ud 4 
sa(n)tasa(n)g hoi ek pareet ||1|| 


Through the saints 'congregation, one comes to embrace love for One Lord. 


AU Has ¢ oot ors ca ys ae flussat U Are TI 


HS H3e 3a ae aE II 
sa(n)t ma(n)ddal tahaa kaa naau || 


That alone is called the saints guild, 


fase 8A 6 dt AfSsAas orton Are o, 


UTAH GSS TE TES Ul ToS I 
paarabraham keval gun gaau ||1|| rahaau || 


where only the praises of the Transcendent Lord are sung. Pause. 


fre ates ugh ys ct fhest Ht artes atstnt Arent go! ofagS | 


Hs He Hfs ASH HIS TT II 
sa(n)t ma(n)ddal meh janam maran rahai || 
By the society of saints, one is ride of birth and death. 


Afs Has Bors Mle AHS WIS HeS FS uO ur AST TI 


As Hae Hie AH fag 3 A Il 
sa(n)t ma(n)ddal meh jam kichhoo na kahai || 


Through the society of saints, the death's courier touches one not. 


Als Has tod, HS ot es fears 6 GIS Sa od | 


HaAfa df feaHes sat Il 
sa(n)tasa(n)g hoi niramal baanee || 


In the society of the saints, one's speech becomes immaculate. 


Afs Ads vied, Fe A de gat ufesg dae TI 


AS Hae ufo SH Sarat III 


sa(n)t ma(n)ddal meh naam vakhaanee ||2]|| 


In the society of saints, he utters the Lord's Name. 


Afs Has nies Ca Ae Pan aw Cue age" TI 


AS Hse at fesse uA II 
sa(n)t ma(n)ddal kaa nihachal aasan || 


Ever stable is the abode of the saints guild. 


Adtet Afag 3 ATG AHEM oT fearat| 


Hs Hae ufo uy faaTHe II 
sa(n)t ma(n)ddal meh paap binaasan || 
The sins are destroyed in the saints' A congregation. 


ATO AHH nied UU aS ARS JS! 


Hs Hae Hf fegHes ae Il 
sa(n)t ma(n)ddal meh niramal kathaa || 


In the saints' A congregation, the pure discourse of God is narrated. 


AU Ads vied, foggy ot ufesd aaeast mre atst At TI 


HsAfa JGH Se OAT ISI 


sa(n)tasa(n)g haumai dhukh nasaa ||3|| 


Through the saints’ society, the ailment of ego flees away. 


Afs Has 2 dt Jars & faut SS AA TI 


AS He a St faay Il 
sa(n)t ma(n)ddal kaa nahee binaas || 
The society of the saints is destroyed not. 


AS Ads oA odt Jet! 


As Hae Hfs fs TESA II 


sa(n)t ma(n)ddal meh har gunataas || 


In the guild of the saints abides the treasure of God's virtues. 


ABAdss Hed Stoag chat Sotho a ute SAT TI 


As Hae oad faAH II 
sa(n)t ma(n)ddal Thaakur bisraam || 
The saints ‘congregation is the abiding-place of the Lord Master. 


Ag Has Fom ft Hea a fSeTA METS TI 


aad 6fS UfS sae IIIQIZII1I 


naanak ot pot bhagavaan ||4||24||37]| 


Nanak, the Lord is woven with His saints like warp and woof, 


BSA, SE mS Ue TH Sgt Eom nrus Ast ons Cfenr deur TI 


3d HIST U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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dg azo A Te ory 
rog kavan jaa(n) raakhai aap || 


What is disease, when the Lord, of Himself, Protects? 


Sd at U, Fe Ys ye Thm ager TI 


A Ao de 3 ey AS II 
tis jan hoi na dhookh sa(n)taap || 


The man, whom the Lord saves, suffers not pain and sorrow. 


far & ys cfm ager J, SH fears } ane MS Aa odt Tugel 


fra Sufs ys fasur ad Il 
jis uoopar prabh kirapaa karai | | 


One, on whom is the Lord's grace 


fan 83 Aymit 4 afons 3, 


SA Sud 3 aS UTI Il 


tis uoopar te kaal paraharai ||1|| 


the Lord averts death's messenger from him. 


Gre CS Hom Hs 6 ud Jer fee TI 


Fe Faret ofa ofs aH II 


sadhaa sakhaiee har har naam || 


The Lord God's Name is ever the mortal's Helper. 


Aref odt oT OH Ade dt de a Ate TI 


fan os ure fan Ae AY de faafe o ure ST SA ATH NU TTS II 
jis cheet aavai tis sadhaa sukh hovai nikaT na aavai taa kai jaam ||1|| rahaau || 


Whosoever contemplates the Name; he attains lasting peace and death's courier comes not near him. Pause. 


A ae OH T yrTgs ade J, Sa Act orgH Gu Set I us AS ST es CHT SS odt we! ofaTS | 


wa fea 5 A sa faafo Burfemr II 
jab ih na so tab kineh upaiaa || 


When this mortal was not in existence, who did create him then? 


Ae fea yet Se fea ot ad Ht, ge fend fan 3 er ats Ft? 


ASO HS 3 fom yotetent II 
kavan mool te kiaa pragaTaiaa || 


From what a seed, what the Lord has made manifest? 


for dt SF Hom 3 ot wfos ag fest 3? 


nimufa fe nif AteTs II 


aapeh maar aap jeevaalai || 


Of Himself the Lord slays and Himself He revives. 


nm Aum wget I 3 ym ASA age TI 


Mud Fas AG AST yfsursy III 


apane bhagat kau sadhaa pratipaalai ||2|| 


His devotee, the Lord ever cherishes. 


mus nod 6 Het Adie dt urset URE I 


As fae Wed BAS TE Il 
sabh kichh jaanahu tis kai haath || 


Know that everything is in His hand, 


Wes fanmaas @ntdafesd 


us Ad Moa & STE Il 
prabh mero anaath ko naath || 


My Lord is the patron of the patronless, 


Ag ys fount e aA oI 


wy she TAI ae I 
dhukh bha(n)jan taa kaa hai naau || 


The Destroyer of pain is His Name. 


Uls OTH Ads SST, SAS SH! 


HY urets (3A & FE ae 1311 


sukh paaveh tis ke gun gaau ||3]| 


Singing His praises, thou shall obtain peace, O man, 


Gr dint fhes nour ates ade EuIT, J ogH ul Bear, J ae! 


Ale Fomt Ase neetF II 
sun suaamee sa(n)tan aradhaas || 
O Lord, hear Thou the prayer of Thy saint. 


J yg! 3 wmue AY of yrsuat AE ATI 


AG Us US SHS UTA II 
jeeau praan dhan tum(h)rai paas || 


My soul, very life and wealth, I surrender unto Thee, O Lord. 


nimuet frest, fie ATS MS Us des H 36 AHIUS ade" ai, J AMT! 


fed Aa 3a AS sto fire II 
eih jag teraa sabh tujheh dhiaae || 


This entire universe is Thine and it meditates on Thee, O my Master. 


feo AYO MSH 3a Ts fea ST Tt ras age I, TAT Hwa! 


ate fag ste AY UES IIQUIIStII 
kar kirapaa naanak sukh paae ||4||25||38|| 


Show Thou mercy unto Nanak, O Lord, that he may be blessed with peace. 


aod BS J nruat sons Os, Jet! St GAS Su do ys I Ae 


3d HIST U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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3dt 2a go ats us II 


teree Tek rahaa kal maeh || 


By Thine support, live I in this Darkage, O my Lord. 
Sd OAS Gord dH fA as AN vies Side Ti, J ys! 


3d 2a 30 Te WH Il 


teree Tek tere gun gaeh || 


Through Thy prop, sing I Thine praises. 
3d Ad Tot H Soot fhest aries ager Tt 


3d 2a 5 Ud aS Il 


teree Tek na pohai kaal || 


In Thine sanctuary, death can harass me not. 


Sot AISaAS nied HS He Tu oot t Aa | 


3dt 2a fear AAS 1191 


teree Tek binasai ja(n)jaal | |1|| 


Through Thy protection, the involvement are past. 


Sot uaTT Tot Units Ha AR JS | 


de volt Sct Sa Il 


dheen dhuneeaa teree Tek || 


In this world and the next one, I have thine support. 


fer Sa nis UBa fe, HO ST Tt orAT TI 


AS Hfo dent Afos Sa AU TIS II 


sabh meh raviaa saahib ek ||1|| rahaau || 


Amongst all is contained the one Lord. Pause 


Atont nies a ys ot Afenr dent TI ofsTs | 


Sot 2a ATE MSE II 


teree Tek karau aana(n)dh || 


Leaning on Thee, I obtain spiritual—bliss. 


ST MAT &, H uISHA Se YUS ATE Tt 


3d 2a Aus Te HS II 
teree Tek japau gur ma(n)t || 


Leaning on Thee, utter I the Guru's word. 


so nme &, H get A get Carga age Ti | 


3c ea sd 38 Ara II 


teree Tek tareeaai bhau saagar || 


Leaning on Thee, the terrible world-ocean is crossed. 


30 ning fonrea HATS Aes S urs Seer TI 


TUSTS UT AY ATT 112 
raakhanahaar pooraa sukh saagar ||2|| 


Perfect God, the ocean of bliss, is my saviour. 


UAT eT AHeD, Udo Mody, HI TUSTH TI 


Sot fa ard 3B AE II 
teree Tek naahee bhau koi || 


Leaning on Thee, I am rid of all fears. 


Sot usd BS Vara, H font sot F wet ur fame ail 


nisarHt ATS APE II 
a(n)tarajaamee saachaa soi || 


He, the True Lord, is the searcher of hearts. 


8a Ao Amt, feat anit pesos TI 


Sot 2a sa Hf TE Il 


teree Tek teraa man taan || 


Within my mind is Thine prop and power. 


We fos nies Sa urAT ws Afsnr TI 


dat Gat J tare 1131 


e'eehaa(n) uoohaa(n) too dheebaan ||3]| 


Here and there Thou alone are my court of appeal. 


fee nis Ga sot ynits Ht aafodt JI 


3dt 2a 3a STS | 


teree Tek teraa bharavaasaa || 


Thou, O Lord are my support and Thou my faith. 
Soret Aa mA Ts sot Ae Sys | 


Fars fimrets ys TESA II 
sagal dhiaaveh prabh gunataasaa || 


All meditate on Lord, the Treasure of virtue. 


Ard dt Seto & aatS Hort ot fAHTS age Jo! 


afy afu nee acts 3d SAT II 


jap jap anadh kareh tere dhaasaa || 


Pondering and reflecting over Thee, Thine slave, O Lord make merry. 


3o fise ns nTgUS aS Burs, 3d HS, J fos! HAt Ses VS! 


faufs Sea AS TSS A IIVIEISC Il 
simar naanak saache gunataasaa ||4||26||39|| 


Nanak meditates on the True Lord, the Treasure of excellences. 


Soa Sfanrt & uns, Ad Atos, a sHo Ade TI 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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yen sat uset fer II 
prathame chhoddee paraiee ni(n)dhaa || 


Firstly, I have given up the calumniation of others, 


nee, H ddat Ht gedet agat Fs fest 3, 


Gate amet As Ho at fee II 


autar giee sabh man kee chi(n)dhaa || 


and all the anxiety of my mind is dispelled. 


ms Ad fers ct rd fos es J Tet TI 


8 Hg Ag ats ee Il 


lobh moh sabh keeno dhoor || 


Avarice and attachment, | have all banished. 


BSI MS Bo, H AT 6 Ed a fest TI 


UdH SHS ys ufe Tafe 19l 
param baisano prabh pekh hajoor ||1|| 


Seeing the Lord near, I have become a great saint. 


Hom 6 33 ea a, H ferre Ag J fore ot 


MHA fEorett fear ate II 
aaiso tiaagee viralaa koi || 


Rare is such a man of renunciation. 


adh fa nitr dt md fro Guan usa TI! 


afe off oy AU AS ARE Nal go I 


har har naam japai jan soi ||1|| rahaau || 


That person utters the Lord God's Name. Pause. 


Ga ors Hot etoag ton w Cass age’ J ofaTs| 


nate at éfsnr Ad Il 
aha(n)budh kaa chhoddiaa sa(n)g || 


I have renounced the association of haughty intellect. 


H Jordi us ot Aas fanra fest 1 


aH aU a Sst FF Il 
kaam karodh kaa utariaa ra(n)¢g || 


I am rid of the love of lust and wrath. 


Hf fer sa ns TAR firs SF wet ur fame ail 


an fomre afe afs ag II 


naam dhiaae har har hare || 


I dwell upon the Name of the Lord Master, my God, 


H orué Stodg, Hom Heat & oH 6 fase Ti, 


AG AST a& Ala fSAS III 


saadh janaa kai sa(n)g nisatare ||2|| 


and am emancipated in the guild of the holymen. 


ms ufésd usm & Aas eure Has J famr Til 


Oct His Je ANS II 


bairee meet hoe sa(n)maan || 


The foe and friend are now alike unto me. 


PAHS nS BAS Je Ae wet fEa AHS To! 


Hae Hfd yds Sas II 
sarab meh pooran bhagavaan || 


The Fortunate Lord is fully contained amidst all. 


oat eet Hom Aton nies udtuge J foo JI 


ys oft orton Hite AY ufeMr II 


prabh kee aagiaa maan sukh paiaa || 


Submitting to the Lord's Will, I obtained peace, 


Fort & amt vidi fia foet & H rey ur fer 3, 


af us of oy fester 11311 
gur poorai har naam dhiraRaiaa ||3]| 


and the Perfect Guru has enshrined the Lord's Name within me. 


MS UTS Tat 3 AG nies AT wt oH AES aT fest TI 


ate fasu fan ae vrfu II 


kar kirapaa jis raakhai aap || 


He, whom the Lord Himself saves, in his mercy, 


nigat frog eure fAR St Amit we Shimer ager g, 


Ret gars AU BMH ATT II 
soiee bhagat japai naam jaap || 


he the devotee, utters and repeats the Lord's Name. 


Cs nares ct Aref fon 6 wrguer 3 fAHGET TI 


His Yara Ie S HIS Be II 


man pragaas gur te mat liee || 


One whose mind is illumined on obtaining understanding through the Guru, 


OTe & TS AHS YUS ada, fAA & fase dA J famrg, 


ag ated ST alt ut uet IgilQ 11801 
kahu naanak taa kee pooree piee ||4||27||40]|| 


is fully fulfilled, says Nanak. 


dg At ure Js, Sa udt Sgt Auge dA TI 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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AY ont sos ofs ure Il 
sukh naahee bahutai dhan khaaTe || 


There is no peace in earning much wealth. 


ugat tes ane fey at mrs od | 


HY oot ue foals ae Il 


sukh naahee pekhe nirat naaTe || 


There is no peace in beholding dance and drama. 


oe Ms Tua sue fey cet uirgH od | 


HY o'dt Sd A GH II 


sukh naahee bahu dhes kamaae || 


There is no bliss in conquering many countries. 


ads Haat 6 asd ag Be fea aet wet oT | 


Hee Het ofe ofs Te We 191 


sarab sukhaa har har gun gaae ||1|| 


All the pleasures are obtained by hymning the Lord's praises. 


Ha AoA MSE Bd" Il 
sookh sahaj aana(n)dh lahahu || 
O man, obtain peace, poise and bliss; 


Tae! 3 MTTH, nsBs S ut 6 THS ad, 


Fronats ue esarait dente ofs afs oy aT Nal ToS II 


saadhasa(n)gat paieeaai vaddabhaagee gurmukh har har naam kahahu ||1|| rahaau || 


through good fortune and by the Guru's grace, utter thou the Lord God's Name by associating with the society of 


saints, Pause. 


ms oS YSU TS AAAS 6 uTUS J, S Tet Ht cfeor ears Hot etoag ton w Cas aT! ofsTs | 


gue HS fust AS Safest II 
ba(n)dhan maat pitaa sut banitaa || 


The mother, father, son and wife are but bonds. 


Ht, fuS, Usd nis usat aes Arist ct aa! 


806 AH UH JE AGT Il 
ba(n)dhan karam dharam hau karataa || 


The religious deeds, which man does in ego are but fetters. 


fads OSHA HAST, Fat Jars vies ager dT fadht udtat ssi at gs | 


aoe asd His SF Il 
ba(n)dhan kaaTanahaar man vasai || 


If the snapper of bonds bides in the mind, 


Had Sst eee ares fess fea fea We! 


38 AY ure for wie SF III 


tau sukh paavai nij ghar basai ||2]| 


then one obtains bliss and abides in his own Home. 


3 aie uA THs ad Bo IT nes nme fon 2 us vied SHS TI 


Als AISA YS CEST Il 


sabh jaachik prabh dhevanahaar || 


Everyone is a beggar The Lord alone is the Giver. 


Jd AS Hast FT| Aes FEM Ste ser TI 


ae fears Mis wus II 
gun nidhaan bea(n)t apaar || 


The Infinite and Boundless Lord is the Treasure of virtues. 


MSS mS Te Sot sos Aum Sait ot uAT|T TI 


fAA 3 AGH AS US MUST Il 


jis no karam kare prabh apanaa || 


he, unto whom the Lord shows His merry. 


fan 83 Ayn nruat sfoHs orger 5, 


afe ofa oy £36 Afs AUST ISI 


har har naam tinai jan japanaa ||3]| 


That person alone utters the Lord Master's Name. 


aes Gu ud dt omit wea 2 on a Barge age TI 


Td rues vitat nsgeTte II 


gur apane aagai aradhaas || 


Before my Guru-God, the treasure of virtues, 


Sotho SUAS uTUS Tg UTAH Hid H Fost age Ti, 


ate fagur usd FestA II 
kar kirapaa purakh gunataas || 


I make supplication to be merciful unto me. 


fa Ga Ad BS eres de! 


AT SSA SHAT AGSTeT II 
kahu naanak tumaree saranaiee || 


Says Nanak, I have entered Thy sanctuary, 


Tg At wre Jo H Sct uss Bet g, 


faAG ae f38 gag TAS ISIQCINSAUl 
jiau bhaavai tiau rakhahu gusaiee ||4||28||41]| 


O Lord of the world. As it pleases Thee, so save Thou me. 


o AAS & Hom! fA Sgt 36 Mor Bae d GA Sg Ag At Theme ag! 


3d HIST U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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ae fits fsa gar aS II 


gur mil tiaagio dhoojaa bhaau || 


Meeting with the Guru, I have abandoned another's love. 


ad oe fee aH dan & fines &3 feo gi 


aanfe afus afe ar ar Il 


gurmukh japio har kaa naau || 


By the Guru's grace, I meditate on the name of my God. 


ae & efenr aura H nrue etoadg fon w AHS ae Tt 


farndt fos oth da war II 


bisaree chi(n)t naam ra(n)g laagaa | | 


My anxiety is past and I am in love with the Name. 


Adt fos es F Tet Tus SH one Het flusost U et TI 


AOH AGH ot Alene AST Al 
janam janam kaa soiaa jaagaa ||1|| 


Asleep for many births, I have now awakened. 


ndat ASH a AST fur ge H Aa Cfonr ai! 


ate fagut must AST Bre || 


kar kirapaa apanee sevaa laae || 


Showering His benediction the Lord has yoked me to his service. 


nmUSt HIS Os & Ys 3 HS utual clos Ae vied As fer T 


AY Afot Age AY Ue Wall TIS II 
saadhoo sa(n)g sarab sukh paae ||1|| rahaau || 


In the society of the saints, I have obtained all comforts. Pause. 


ABAdS Hed HE AS uITTH YUS J Te TSI ofasS | 


da ty ad Fate foes Il 
rog dhokh gur sabadh nivaare || 


The diseases and sins, I have warded off, through the Guru's word. 


adh ms uu H Tet oH ret SF od, es ag FS JS! 


aH mug He sists AP Il 


naam aaukhadh man bheetar saare || 


The Name's medicine I have injected into my mind. 


an of weet H nus Ho vies usTet TI 


ad 323 Hf sent nse Il 
gur bheTat man bhiaa ana(n)dh || 


Meeting with the Guru, my mind is in bliss. 


Te 3S fhe ane FFs YHo J famr gl 


Fag fears OH FASS III 
sarab nidhaan naam bhagava(n)t ||2|| 


All the treasures are in the Lord's name. 


Ard MATS ATH 2 oH vied Jol 


HOH HE at fHet AH TA Il 
janam maran kee miTee jam traas || 


Dispelled is my dread of birth, death and Yama. 


AT HHE HIS US GH Td Bs TD fomr TI 


URS SU aHe fear II 
saadhasa(n)gat uoo(n)dh kamal bigaas || 


Associating with the saints my inverted lotus of heart has blossomed, 


Als Has ade euis", Hd few ot HoT dear der aes fies fomr gi 


Te Wes foes faH II 
gun gaavat nihachal bisraam || 


Singing God's praise I am blessed with the ever stable peace. 


etodg ot nfo ates age ens HS Adiet Alas wroH yrus J fom TI 


Yds Je ATS TH III 


pooran hoe sagale kaam ||3]| 
All my tasks are accomplished. 


Ag Arg ASA HUTS J Te Ts! 


VEST VT niet UTeTS II 


dhulabh dheh aaiee paravaan || 


My invaluable body has been accepted by my Lord. 
Adt mise afenr 6 AS HM 3 age ae fer 


Fes det afu afe afs aH Il 


safal hoiee jap har har naam || 


Contemplating the Lord God's Name, it has become fruitful. 


Hom etodg & oH & fhHde ade wore fed caetea o ret TI 


ag stad fs fasut att II 
kahu naanak prabh kirapaa karee || 


Says Nanak, my Lord has shown mercy unto me, 


Tg At vrs Js Ad ys} Ae BS fog ost g, 


AMA faoth Aus afe Tet IsIQCI2II 


saas giraas japau har haree ||4||29||42|| 


and with every breath and morsel of mine, I now ponder over my Lord Master. 


Ms MITUs HoT Hw 6 fAHTET Tl 


SIC HIT U Il 
bhairau mahalaa panjavaa || 


Bhairo 5th Guru. 
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A 3 Ca aT aE Il 
sabh te uoochaa jaa kaa naau || 


He, whose Name is the highest of all; 


Afonit ars gee 0 fAA oT OH, 


Ae Ae aA Te WE Il 
sadhaa sadhaa taa ke gun gaau || 


ever, ever sing thou the praises of Him. 


fan fAHes Aare ey ATE II 
jis simarat sagalaa dhukh jai || 


Contemplating whom all the pains are eradicated, 


fA oT ngs Ade Vara Ait lst fe Arent Js, 


Age we Safes Hs orfe 19 


sarab sookh vaseh man aai ||1]| 


and all the comforts come and abode within the mind. 


nis Ard nay ot & feos nied fea Are TS | 


fRufs Hot 3 ATS AE II 


simar manaa too saachaa soi || 


O my soul, remember thou that True Lord of thine. 


JAS fe! F SA wrus AS AST ST TITS ATI 


Jats ust SHA ats HE Nal sae II 


halat palat tumaree gat hoi ||1|| rahaau || 


In this world and the next one, thou shall be emancipated. Pause. 


fH Sa 3 YBa feu Sct afera J eat! ofaTS | 


usd fedre fAsnodd II 


purakh nira(n)jan sirajanahaar || 


The immaculate Lord is the Creator of all. 


ufésd yg Aton a gods JI 


Abt As 2S ITT II 


jeea ja(n)t dhevai aahaar || 


He gives sustenance to all the sentient beings. 


Ga Aton yreardiut § set feet TI 


ate us firs sHASTS II 
koT khate khin bakhasanahaar || 


Millions of sins, He forgives in an instant. 


ast dtu Ga fea yas fe He ad fee TI 


sats Ste AS fSASS III 
bhagat bhai sadhaa nisataar ||2|| 


Through love-worship one is ever emancipated. 


filmrdt Gummer ad Ate Ate dt uas d ArT TI 


Ane Ue Art Sfanret II 


saachaa dhan saachee vaddiaaiee || 


True wealth, true glory, 


ad us 3 fogse HIS uret II 


gur poore te nihachal mat paiee || 


and immovable intellect are obtained through the Perfect Guru. 


MS MfIS Mas UTS Td e dt uTUs eh Ts! 


ate fasu fan HST Il 


kar kirapaa jis raakhanahaaraa || 


He whom the Saviour saves, in His mercy; 


niet fod vied fan ot due eer ghmer aged, 


ST at Aas fe niftmrs 1131 


taa kaa sagal miTai a(n)dhiaaraa ||3]| 


his entire spiritual darkness, is dispelled. 


BAe AY Joo nga Ed Jd AT I 


uTsgaH fAG arat flmre II 
paarabraham siau laago dhiaan || 


With the Transcendent Lord my attention is fixed. 


UdH Us oS Adt feast Fat Tet TI 


use ufs fos fagars Il 

pooran poor rahio nirabaan || 

The immaculate Lord is fully filling all. 
ufés yg Aton 6 udt sgt ag foo TI 
3H 3 Afe fhe dure Il 

bhram bhau meT mile gopaal || 


Effacing doubt and dread I have met with the Lord. 


Hed 330d 6 He a H Rom 6 fe fim Tl 


BSA ACG Tg se TEI Is Zoussil 


naanak kau gur bhe dhiaal ||4||30||43]| 


Unto Nanak, the Guru has become merciful. 


aaa SS dg At fhogas J Te Ts! 


SIC HIT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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faa fayes His de Yere Il 
jis simarat man hoi pragaas || 
Contemplating whom, man's mind is illumined,, 


fAA TT nitsae ade wurst se a fess dae d AT, 


fhefa a@A Ae AoA fS=A II 
miTeh kales sukh sahaj nivaas || 


he is rid of suffering and abides in peace and poise. 


Cnt wus fe Fie Jo 3 0 US HS HBSS nies FAT S| 


farts usufs fAA ys ete II 
tiseh paraapat jis prabh dhei || 


He alone obtains the Name, whom the Lord gives. 


aes Ba dtan user gv, fA 6 Hom fee oI 


Ud Te at ure AS Nl 


poore gur kee paae sev ||1|| 


He is also blessed with the Perfect Guru's service. 


8A 6 Use det ot clos Ae St as ot fhe APT TI 


Aga Fat us 3d arg II 
sarab sukhaa prabh tero naau || 


All the comforts are in Thy Name, o Lord. 


Ard nia 3d oH fea Jo, J Amt! 


MTS Udd AS Ho TS Al TIE Il 


aaTh pahar mere man gaau ||1|| rahaau || 


Through the eight watches, O my soul, hymn thou the Name's praise. Pause. 


nd ufdd dt, J Aat feste! SoH ct HfoHt ares ag! SfaTS| 


A fee Ret ee ure II 


jo ichhai soiee fal paae || 


Man obtains the fruit which he wishes for, 


dor Gu her ur Berd, fH} Ga gers, 


ofa at omy Fife SAS II 
har kaa naam ma(n)n vasaae || 


Enshrining the Lord's Name within his min. 


ys ton 6 nme fers feu fearSe Enrg | 


nize we dd ofa fom Il 


aavan jaan rahe har dhiaai || 


Remembering God, man's comings and going cease. 


Tot & AHS Ado OS Fe SBS 3 WS HA A To! 


sats Ste Ys at fee SE 12K 
bhagat bhai prabh kee liv lai ||2|| 


Through Love-worship, one is attuned to the Lord. 


ford Curae To, Ae oT AST ores UH U Are TI 


FRSA OH aT MIA II 


binase kaam karodh aha(n)kaar || 


His lust, wrath and ego are dispelled, 


Gr dt om sae TA ms Jas es J Ae To, 


se wer Ho flrs II 
tooTe maiaa moh piaar || 


snapped are his bonds of mammon's love and affection, 


ce Ate Jo GH Ut Haat SUH 3 Bala e GUS, 


us at 2a ad feo TH II 
prabh kee Tek rahai dhin raat || 


and he leans on the Lord day and night. 


3 Ou fea de ref tom ade TI 


UTSAOH ad fA STS 131 


paarabraham kare jis dhaat ||3]| 


He, whom the Supreme Lord blesses with the gift of His grace. 


fAA 6 HdHet AreT wrué fog et os sue TI 


ado AS eoJT'T Fomt ll 
karan karaavanahaar suaamee || 
The Lord is the Doer and the cause. 


Us ATS TH MS ATE TH T| 


Age wet & nisaAt Il 


sagal ghaTaa ke a(n)tarajaamee || 


He is the Searcher of all hearts. 


Ba Aten feat dnt AST TI 


ate fagur must Ret ote II 


kar kirapaa apanee sevaa lai || 


O Lord, be Thou merciful and yoke me to Thine service. 


Tyg! SF fenrets ovis He uruat clos AS vied ASI 


BOA WH Sct APSE ISISAUssil 
naanak dhaas teree saranai ||4||31||44| 


Slave Nanak has entered Thy sanctuary. 


WS SSA 3 Sct AVSals Hast J! 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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BH Hd A OH 3 Be Il 
laaj marai jo naam na levai || 
He, who contemplates not the Name dies of shame. 


A On & fAHdS ot age" Bu AGH OS HE ATT TI 


oH fage ret fas Ae II 
naam bihoon sukhee kiau sovai || 


without the Name, how can he sleep in peace? 


on @ feat Ba nran nied fan Sgt A Hoe 3? 


ofa fase ets usH afs wd II 


har simaran chhaadd param gat chaahai || 


Abandoning the Lord's meditation, the mortal desires supreme salvation, 


Us SAO G fSnra a, YrSt HTSHASt St Tat Ade" I, 


He far AMT aS MT II 
mool binaa saakhaa kat aahai ||1]| 


but without the roots, how can there be branches? 


Us nat 2 wate, cfuchat fan sgt 3 aint 7s? 


ag dfée Ad Ho fire 11 


gur govi(n)dh mere man dhiaai || 


O my soul, meditate thou on thy Guru-God. 


OAS este! J wrus qg-uTHHs T fA aT 


HOH ASH at He Cars das ae ate Afar frote wai go I 
janam janam kee mail utaarai ba(n)dhan kaaT har sa(n)g milai ||1|| rahaau || 


He shall wash off the filth of thine, many births and loosing thy bonds, shall unite thee with thy God. Pause. 


Ga 30 nidat Hon ct Hsles 6 0 Head mis 3d AS SE a 36 39 Shag ae fer tad! ofasS| 


Sofa off av Afs AS II 
teerath nai kahaa such sail || 


How can a stone be purified by washing it at a place of pilgrimage? 


wat mAs 3 fA 6 de os fea ues far sg ufesd J AAT I? 


He a fend IBA AS II 
man kau viaapai haumai mail || 


To his mind clings the filth of ego. 


Cre tes 6 dard Ht deat fons AST IT? 


afe AGH BUS aT HS II 
koT karam ba(n)dhan kaa moo! || 


Myriads of rituals are the root of involvements, 


ast dt ashes AAS St Ag Jol 


afe & 3H fag fase Us III 
har ke bhajan bin birathaa pool ||2| | 


Without the Lord's mediation, one only gathers the worthless bundle of straw. 


Ug @ fons @ aad eons aes UTS ot foot Us dt feesg age TI 


fag ure gS odt Be II 
bin khaae boojhai nahee bhookh || 


Without eating, hunger is satisfied not. 


wre @ add uftor ofeds oot Te 


da rte 3t Ssate Se II 
rog jai taa(n) utareh dhookh || 


When the disease is past, It is then that the pain goes. 


Ae Sa es Tae g, se dt ule ofegs Jet T 


oH au 83 Hfs femrfior II 
kaam karodh lobh moh biaapiaa || 


The mortal is engrossed in sexual appetite, wrath, avarice and worldly love. 


ust fen, Fd, TA wed ws AAS HHS vied ues dfeur dm TI 


fats uf otat A ys odt Afi SII 


jin prabh keenaa so prabh nahee jaapiaa ||3]| 


He dwells not on the Lord who created him. 


8s SA Afva & fhHoo odt age far 3 BAS cher TI 


Ue Ue AG U6 ufe ae II 
dhan dhan saadh dha(n)n har naau || 
Blest, blest is the saint, and blest the Lord's Name. 


Hea, HSA TAS nis HaTTa AST BT THI 


MTS Udd Also TE IS | 
aaTh pahar keeratan gun gaau || 


Throughout the eight watches, sing thou the Lord's glories and praises. 


md ufos ct S Hom Gut efaureint nis fires area ad | 


Ue dfs safs os aged Il 


dhan har bhagat dhan karanaihaar || 


Praiseworthy is the devotee of God and praiseworthy his creator Lord. 


Cunrada 3 etodd AIS nis Sun'-wa dt SA wt fhaneas Hom 


Hate Sta Ys ude niurd IS IS2QN8Ull 
saran naanak prabh purakh apaar ||4||32||45|| 
Nanak, seeks the protection of the infinite Lord Master. 


Boa, Mis Amt wear A usr Beet TI 


3d HIST U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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Td AYAS de 38 TE Il 
gur suprasa(n)n hoe bhau ge || 


When the Guru is highly pleased with me, I am rid of my fears. 


Ae Tg AAG SS UGH UA TD Ale Jo St AG 3d eI TI Te Tol 


3H fade Ho Hfg Be II 


naam nira(n)jan man meh le || 


The Name of the Immaculate Lord, I have enshrined within my mind. 


ufeésd yg oT om, H nue fase nies fear fin JI 


ae efenie Aet fags II 


dheen dhiaal sadhaa kirapaal | | 


God, merciful to the meet, is ever compassionate. 


HAalat 3 fuosars udt, Act] St efemrets TI 


faofh Te Aa AAT II 
binas ge sagale ja(n)jaal | |1|| 
All my entanglements are over. 


Hd AS Uns Ha TE TS! 


He AoA Mise we Il 
sookh sahaj aana(n)dh ghane || 


I have obtained peace, poise and manifold pleasures, 


HO SH, sss nis Wedhat unt uTUs J Tet Ts | 


WUOAfa fhe 3 SSH vif{s ale Ts TAS FS UU TIS II 


saadhasa(n)g miTe bhai bharamaa a(n)mrit har har rasan bhane ||1|| rahaau || 

In the society of saints, I am rid of doubt and dread and with my tongue utter the Lord Master's Nectar-Name. 
Pause. 

ABAdS Hed H Hed wis sd SF MOH Ur fomr ot is nual Alas ove Hot Hse e viflpsnet oH 6 arser Tt 
jfaae | 


Ud8 GHS fAS wai Jz II 
charan kamal siau laago het | | 


With the Lord's lotus feet, I have imbibed affection. 


Fort 2 des Us oe Act fugsat U aet TI 


fas ufo faafAe Hot uaz Il 


khin meh binasio mahaa paret || 


In an instant, the great demon has been done away with, 


fea Hos fs USH 330" SHS J fam TI 


mS Ud die dfe AU AT II 


aaTh pahar har har jap jaap || 


Throughout the eight watches, utter I the Name of my Lord God. 


ntd ufsd ot H urué Homi etogg t oH & Cage age Tl 


TuSTS des Te vrfu III 


raakhanahaar govidh gur aap ||2|| 


The Guru-God, Himself is my Saviour. 


Tg-UTHHT uy St HT TUS TS | 


nud Aea aE Ae ufsurd Il 


apane sevak kau sadhaa pratipaarai || 


His slave, the Lord ever sustains. 


nue Fs A At Ale dt uTmat-UnSt ager FI 


3aS Aa & AA fST'd Il 
bhagat janaa ke saas nihaarai || 


The Lord keeps in His eye every breath of the saintly persons. 


Hom As Agu UsAt @ og Hor 6 uruet foot fea Suet TI 


HOA at aT ASA FS II 
maanas kee kahu ketak baat || 


Say, what is the personality of man? 


TA ut! fears HOU ot at TAS 2? 


AHS Te tale Te ISI 


jam te raakhai dhe kar haath ||3]| 


Lending His Hand, the Lord saves His saints, even from the myrmidons of death. 


nS Tee x Hot ore Amt } As & cfonfsnt F st ga Set I 


fegHe Ast faane ds II 


niramal sobhaa niramal reet || 


Immaculate is the glory and immaculate the way of him, 


ufg3d J uss ms ule 3d Ig Tdist BA ct, 


uTagoH ntfeur His SHS I 


paarabraham aaiaa man cheet || 


who within his mind remembers the Transcendent Lord. 


A tue fogs nied UTH YZ OBS Ae TI 


ats fac afe as we II 
kar kirapaa gur dheeno dhaan || 
The Guru has mercifully blessed Nanak with the gift, 


frag Org A Tat 3 BSA 6 TS UTES ast F, 


Bed Uf oy fSarg IsiSSiigell 


naanak paiaa naam nidhaan ||4||33||46]| 


and he has obtained the treasure of the Lord's Name. 


ms BAS Afos et OH US UTUS J fam TI 


3d HIST U Il 


bhairau mahalaa panjavaa || 


Bhairo 5th Guru. 
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ATE AGE ANSE Ts AT I 
karan kaaran samarath gur meraa || 


My Guru is Omnipotent to do all deeds, 


AT Tg AS AH Ado 6 AGa-HASIe TI 


Aba US Fees OT II 
jeea praan sukhadhaataa neraa || 


The ever-near Lord is the Giver of soul, the very life and peace. 


Act vit Hat Hom fest, fe At wes via Be STs TI 


3 sno wifsott TH II 


bhai bha(n)jan abinaasee rai || 


He is my ever-stable kind, the destroyer of dread. 


Ba Ae 3d OH ade Sts Ale Afas ufsaT TI 


TaAfs shim As se ATE IIA 
dharasan dhekhiaai sabh dhukh jai ||1|| 


Seeing his vision, all the sorrows are dispelled. 


Guat a der Sue wT, AS TUS BT TAS To! 


AS aS UN Sct AGS II 


jat kat pekhau teree saranaa || 


O my Master, wherever I am, I look up to Thy protection, 


fre fas tH Te at, H Sct uss sare ai, TAT Hwa! 


afs afs aret Afsag vast AU TIS II 


bal bal jaiee satigur charanaa ||1|| rahaau || 


A sacrifice, a sacrifice am I unto the True Guru's feet. Pause. 


ass, asa, HAS TAS Tate Us CS afar? 


UTS OH fHS Tes Il 
pooran kaam mile gurdhev || 


Meeting with the Divine Guru, my tasks are accomplished. 


Sed AgU dat are free wg, Ad aA HUTS J Td TS! 


Als esest fSgHs AE | 


sabh faladhaataa niramal sev || 


He is the giver of all the boons and his service makes man immaculate. 


a At Hoe" SuASTS Jo is Sot ct urs de 6 ulead ag fect TI 


ad dfs Be wus TA Il 
kar geh leene apune dhaas || 


Holding by the hand, he saves his slaves. 


Te Sa a Bs nue dle 6 aa Be To, 


aH Oo fae AG fs III 


raam naam ridh dheeo nivaas ||2]| 


And enshrine the Lord's Name in their mind. 


m3 Bat & Ho vied AT & aH 6 feat fee TS! 


Het nde ont fae Ag Il 


sadhaa ana(n)dh naahee kichh sog || 


His slaves, then ever remain in bliss and meet with no sorrow. 


Gre aS Se TAA ut nies feage Jo ms Cuat 6 aet TH odt Suge" 


ey tse 3d mre So Il 
dhookh dharadh neh biaapai rog || 


No distress, pain and disease befalls them. 


aet sate Uls mis Shidt Saat g odf waret 


FE fog ST 3 ATETT Il 
sabh kichh teraa too karanaihaar || 


O Lord, everything is Thine, Thou are the creator of all. 


T Ao! da A Sct oY, 3 font @ froneds TI 


UTSAIH Td Md WUT ISI 
paarabraham gur agam apaar ||3]| 


Great, Unfathomable and Infinite is the Supreme Lord. 


Za Sad nS Sis FT AdHet Aho 


fSdHS Ast MredH wat II 


niramal sobhaa acharaj baanee || 


Immaculate is the Lord's magnificence and wondrous His Gurbani, 


ufesd dug dt ys nis winvIA J GA ct Tseret | 


UTS AIH UTS His Set Il 
paarabraham pooran man bhaanee || 


The Perfect Transcendent Lord is pleasing to my mind. 


UT UGH Us Ad fFs 6 Var Baer I! 


ate afs Hdintis stent ALE II 


jal thal maheeal raviaa soi || 


He, the Lord is pervading the ocean, land and the sky. 


8a Fumi mies, gest nis nine fs fenrua g feo FI 


saa AS fag ys 3 AE iigiseigril 
naanak sabh kichh prabh te hoi | |4||34||47|| 


Nanak, everything wells up from the Lord. 


Ba, Jd HAMA S ct Gsuis Jat TI 


3d HIST U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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HO 30 TSH Shar vas II 
man tan raataa raam ra(n)g charane || 


My mind and body are imbued with the love of the Lord's feet. 


Ag fes 3 td yg et ust e fing oe Ta Je TS! 


Ada HAGE UTS ATE II 


sarab manorath pooran karane || 


All the aspirations of my heart are fulfilled. 


Ag fees chat Archot nifsenat udhet F arébat go | 


WS Udd WS TAKS Il 
aaTh pahar gaavat bhagava(n)t || 


Through the eight watches I hymn the praise of the illustrious Lord. 


md ufsd StH attests ys et HfoHt aeo ager Tt 


Abate a us HS Ill 


satigur dheeno pooraa ma(n)t ||1|| 


The True Guru has imparted unto me the perfect instruction. 


He dd 3 He use Suen fest dl 


A sara fag of fumrg Il 
so vaddabhaagee jis naam piaar || 


Very fortunate is he, who loves the Lord's Name. 


od osu ser J Su, fA et AST SoH BT UH TI 


Sn & Afar 3d AAT 1A TIE II 


tis kai sa(n)g tarai sa(n)saar ||1|| rahaau || 


Associating with Him, the world is ferried across. Pause. 


Gn ae fms wore, Fa Us Gsa ART D1 ofa! 


Aet famret fa fans Se Il 


soiee giaanee j simarai ek || 


He alone is the divine, who remembers the one Lord. 


ae Ga dt qo as 0, A fea AT 6 St ursae FI 


A ues fan aft fee | 
so dhanava(n)taa jis budh bibek || 


He alone is wealthy, who possesses discerning intellect. 


aes Gu dt unis 0, A feasts niae ST TI 


A aeest fa fay Amt II 
so kulava(n)taa j simarai suaamee || 


He alone is a man of high family, who dwells upon the Lord. 


aes Cad Ss woes oI, Aye hese ae TI 


A ufsest fa nig uerst III 


so pativa(n)taa j aap pachhaanee ||2|| 


He alone is a man of honour, who understands his ownself. 


ace Gu dt fers—urag eer d, A mus wy § ANSE TI 


ae usAte usH ug uTfent II 
gur parasaadh param padh paiaa || 
By the Guru's grace I have obtained the supreme status, 


oe & afer ang, HS HOS Hess uTUS ¢ femr gd, 


we dure feo sfs fomrfenr II 
gun guopaal dhin rain dhiaaiaa || 


and now, day and night I sing the Lord's praise. 


ns Jé feo aS H Aref SH atest arfos age Ti 


SS FAS UTS MITA II 
tooTe ba(n)dhan pooran aasaa || 


My shackles are shattered and my hopes are fulfilled, 


ofa & ase fee ufo feet SII 


har ke charan ridh maeh nivaasaa ||3]| 
and God (God's feet) takes abode within my mind. 


WS JE dt @ Udo Ad foe nies THe Jo! 


AT Sa AT UTS ATH Il 


kahu naanak jaa ke pooran karamaa || 


Says Nanak, he whose destiny is perfect; 


Tg At me To, fAA et yrssT HHS J, 


A Ao utfent ys at Ago II 
so jan aaiaa prabh kee saranaa || 


that man comes to the Lord's refuge. 


Go udH Fret ot eget Yo wre J 


uirfu ufes ure Als ate Il 


aap pavit paavan sabh keene || 


He himself is pure and purifies all others. 


Gs ye ufesd duis do Afont 6 ulead ad feet TI 


TH GAVE TAS BS IISBUullsc ll 
raam rasain rasanaa cheen(h)e ||4||35||48] | 


With his tongue he utters the Name of God, the Home of elixir. 


nmuet Hos os Cs nits tus Stodg t oH & Bags age TI 


3d HIST U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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an 33 fag fas 5 wet II 
naam lait kichh bighan na laagai || 


Uttering the Lord's Name, no obstacle befalls the mortal. 


oH & Bugs ado Enis, Yat 6 et nias UA odt wrt | 


OY HES AH Edd TT II 


naam sunat jam dhoorahu bhaagai || 
Hearing the Name, death's courier runs away, from afar. 


OH 6 Heo word, Hs a es wdlss ot es Ae TI 


OY 83 AS CUI TF 


naam lait sabh dhookheh naas || 
Uttering the Name all the sufferings depart. 


OH AUS GIT Arg CUS UT JD Ae Tol 


OH AUS dfs vas [SSH IIA 
naam japat har charan nivaas ||1|| 
Uttering the Name, one abodes in the Lord's feet. 


OH & Buds ado oS, der us tug fey eHe TI 


focfaus safs sa ofs afe ae II 


nirabighan bhagat bhaj har har naau || 


The utterance of the Lord God's Name is an unblemished service of Him. 


Hom etogg & oH & Sade SA dt fogen Ae TI 


oAfa safe ofs & Te WS Nal TTS II 


rasak rasak har ke gun gaau ||1|| rahaau || 


Hymn, thou, O man God's praise with love and affection. Pause. 


Jae! 3 flare os UH ow, Shoag ct atest arfeo ag! ofagS | 


fe fares fae od 3 Ad II 
har simarat kichh chaakh na johai || 


Contemplating God, an evil-eye shall affect thee not. 


SHIT UT IAG ATS MMS, Fe-SeT 3d OS wind odt avaft| 


fe fares 83 28 5 UT II 


har simarat dhait dheau na pohai || 


Contemplating God, demon and ghost shall touch thee not. 


Udt T FAS ATS OS FS 3 UB 36 odt F VET! 


ufe fAHas Ho HS 3 BO Il 


har simarat moh maan na badhai || 


Contemplating God, worldly love and self-conceit bind not one. 


eHodg & IAS Ads Gus, HAS HHS S Ae-Jast se § Hq od | 


ufe fares aes As 3 IT III 


har simarat garabh jon na rudhai ||2|| 


Contemplating God, one is entangled not in the womb existences. 


Stddg BIAS Ads Eas Fat Ue Git Font nies Sdt SAC | 


afte fangs at Haret Se II 


har simaran kee sagalee belaa || 
Every time is good for God's meditation. 


Udt & SHS Bel Ud AH aT TI 


afte fase sg Ho fear II 
har simaran bahu maeh ikelaa || 


Amongst many, some rare one meditates on the Lord. 


aufsut fed aet feser ct yg & sHo age TI 


fs vats AU AS ate II 


jaat ajaat japai jan koi || 
Any one who remember God, be of good caste or not, 


aet Aa oH a AHS ad TS Malt AS A oT, 


A wd fA at afs SE ISI 


jo jaapai tis kee gat hoi ||3]| 


whosoever remembers Him, is emancipated. 


A aet ot SA 6 fhnger o Sa Has Ae TI 


ofa at any Feit Aronfer II 
har kaa naam japeeaai saadhasa(n)g || 


Associating with the saints, dwell thou upon the Lord's Name. 


Ast dt Has aga, J Home oH a fhe aT! 


af & SH a UTS IT Il 
har ke naam kaa pooran ra(n)¢ || 
Perfect is the bliss of God's Name. 


UT Tose Shs FSH TTI 


sad ag ys fas fg Il 
naanak kau prabh kirapaa dhaar || 


My Lord God, show Thou mercy unto Nanak, 
Ad Hom etodg! J ata SS fhag ag, 


An ATA ote eg festa IIgZEeisell 
saas saas har dheh chitaar ||4||36||49]| 


that he may contemplate Thee with his very breath. 


ota nme va Arn os Ga Sa fas a | 


SIS HIT U Il 
bhairau mahalaa panjavaa || 


Bhairo 5th Guru. 


3a@ Unet uted 


MM AAS MM Se II 
aape saasat aape bedh || 


God Himself is the six Shastras and Himself the four Vedas. 


etodd nus WAST duis ory dt ad eel 


nmy wife ufe We 3 Il 


aape ghaT ghaT jaanai bhedh || 


He, of Himself knows the secret of all the hearts. 


Go uru dt Afont feat ess 6 AEE TI 


Als Agu AT ot AS Se Il 
jot saroop jaa kee sabh vath || 


He is the embodiment of light, to whom belong all the things. 


Ca og & UG, fAA ct Hees Jo At SAgMH | 


ATE ATE UIS AHIT Hall 
karan kaaran pooran samarath ||1|| 


The perfect and all-powerful Lord is the Doer of all the deeds. 
Ud MS Ava-AaStes Us ATO AHS ado SST I 


us at Be dag Ho He Il 
prabh kee oT gahahu man mere || 


O my soul, grasp thou thy Lord's protection. 


oA fe! F wrus ug ct uss uss | 


TIS SHS TSH wrgUgT AHS LY 3 vir] ST AU TTS I 


charan kamal gurmukh aaraadhahu dhusaman dhookh na aavai nere ||1|| rahaau || 


By the Guru's grace, ponder thou over the Lord's lotus feet and enemy and anguish shall come not near thee. 


Pause. 


ae & cfenr anrg, 3 Pom & dew gu Us & fours Os wis Sct S He 3d 43 BT nrBadt| ofaTS| 


nm ze Ee fyaTe A I 
aape van tiran tirabhavan saar || 


The Lord, of Himself is the essence of the woods, vegetation and the three worlds. 


Us Ye ot rarest somHust os Bat ATS & HoT JI 


A a Als udfeut AAT? II 


jaa kai soot paroiaa sa(n)saar || 


He is such whose, thread, the world is strung. 


Ga mA Sd fAR 2 Od nies AGS UdST dir FI 


nm fre Hast AAT II 


aape siv sakatee sa(n)jogee || 


He Himself is the Uniter of mind and matter. 


Ga ue dtHa Sure oso SH TI 


nifu fagarat wit Saft 1211 


aap nirabaanee aape bhogee ||2|| 


He Himself is Recluse and Himself the Enjoyer. 


Ga uz fegas IS ye dt ise Hes STH 


AS as UeG 33 35 A II 
jat kat pekhau tat tat soi || 


wheresoever I see, there and there He is. 


fre fae stH Suen ot, Sa, Ga Ga TT! 


SH faa St od aE II 
tis bin dhoojaa naahee koi || 


Without Him there is not any other. 


Gre add dd det ot | 


Frag SdH OH & Shar II 
saagar tareeaai naam kai ra(n)g || 
Loving the Name, the world ocean is crossed. 


oH 6 fimrg ade org Ads ANE Surg JT ete TI 


TE We Fog AUALS l13Il 
gun gaavai naanak saadhasa(n)g ||3]| 


in the society of the saints, Nanak hymns the Lord's praise. 


AfsHas nies aoa Hort & fhes afes age Td 


Hats sats aafs ]fA ATS II 
mukat bhugat jugat vas jaa kai || 


In whose power are salvation, worldly success and union, 


fan @ feufsurs fea 35 afemre, HAH faost 3 feu, 


Ca and fag Ae SS II 
uoonaa naahee kichh jan taa kai || 


O man, nothing is wanting in the Home of Him. 


J eons! He wd feu fan eAg et uret ot | 


ate fasu faa df AYA II 


kar kirapaa jis hoi suprasa(n)n || 


He, on whom the Lord, by His mercy, is pleased; 


nrgat frog eure fan 83 Ba uA deg, 


SSA WH ASt AS Ua IgiiBD Uo 
naanak dhaas seiee jan dha(n)n ||4||37]|50]|| 
blessed are those persons, O slave Nanak. 


Hada JS Bs UGH, J ocd BSA! 


3d HIST U Il 


bhairau mahalaa panjavaa || 


Bhairo 5th Guru. 
308 Unet USAT | 


sat Hf mrss dfs II 
bhagataa man aana(n)dh gobi(n)dh || 


Within the mind of the Lord's saints, there is bliss. 


Afog & Ast @ fes nies YAOS TI 


mAfats se fart As fez II 
asathit bhe binasee sabh chi(n)dh || 


Moveless become they, and ended is all their anxiety. 


Go uid d Ate Jo is fhe Atet T Soot ct Art fesT| 


3 3H faath ae fue HAE II 


bhai bhram binas ge khin maeh || 


In an instant their dread and doubt are dispelled. 


fea Hos fea Cat & 3g HIS Hed vs TAS TSI 


uTagoH Strat His wife 19 


paarabraham vasiaa man aai ||1|| 


The transcendent Lord comes to abide in their mind. 


UGH Us ot ak Cot & nisg wtsH fea Ate TI 


TH TH AS Ae ATE Il 
raam raam sa(n)t sadhaa sahai || 


The Lord Master is ever the succourer of His saints. 


Hom nee Arete ot ure Att et Hees TI 


ufg wats ow USHA Te sor ys AS oT al TIS Il 


ghar baahar naale paramesar rav rahiaa pooran sabh Thai ||1|| rahaau || 


Within and without the house, the Lord is ever with us. He is fully pervading all places. Pause. 


fos @ vied ms aod, Hort nat AS FE oO) Ao et nies Cs udt sgt feutua d fea JI ofsss | 


Te HS Aes Aals Gus II 
dhan maal joban jugat gopaal || 


He ever soothes and sustains my soul and very life. 


Go Act treat ms fre Ae 6 Ae dt org fear 3 urset-UAeT TI 


Ah ye fos Fe ufsure Il 
jeea praan nit sukh pratipaal || 
God, the cherisher of the universe, is my wealth, property, youth and way. 


TSH BU uBS URS Stag, Hot tas, Wes, ATSt nis Ha TI 


uy 


nus UA as et Te TE II 


apane dhaas kau dhe raakhai haath || 


Lending His hand, the Lord saves His serf. 


niyet Je 2a, Ae wrus cea Ht Sims age T1 


fond 3 #3 Ae dt ATE III 


nimakh na chhoddai sadh hee saath ||2]| 


Ever for an instant he leaves Him not and ever accompanies him, 


fea Hos 30 Bet st Bs AS odt ese mS THA CA aS ae TI 


fg AT UISH neg 3 aE II 
har saa preetam avar na koi || 


Like God, there is no other friend. 


etodd ear, dg cet HE oT 


AMfs AHS AST ALE Il 
saar sam(h)aale saachaa soi || 


He, the True Lord, takes care of all. 


Ba Ao Aum, rfanit A guest age TI 


Hs fust AS dO Oates II 


maat pitaa sut ba(n)dh narain || 
The Lord is the Mother, Father, Son and Kinsman of all. 


Aref AH at Ht, fuS, usd nis Hoda 


uife qarfe sas Te TES ISI 
aadh jugaadh bhagat gun gain ||3]| 
Since the beginning and the commencement of ages, the saints sing His praises. 


WS MIS us Walt et ag SAY SA cnt fest af age Tol 


fA at ug ys at His AP II 


tis kee dhar prabh kaa man jor || 


Within my mind is the prop and power of that Lord. 


Ad fes vies CA Ys oT MTA us ae TI 


Sa fast ort odt dg Il 


ek binaa dhoojaa nahee hor || 


Without the One Lord, there is not another second. 


fea yg 2 aad do ae GAT od | 


aad & Hfe fed UTUTSE II 
naanak kai man ih purakhaarath || 
Within the mind of Nanak is this support, 


BSa BHO vied fes nTAT FT, 


Us OST AS ArT lgiScuall 
prabhoo hamaaraa saare suaarath | |4||38||51|| 


that my Lord shall accomplish my tasks. 


fa Ao Hom Ag aaA HUTS ad Sear | 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 

308 Unet ufsardt | 


3 aQ 38 ufsnr fans aie oH II 


bhai kau bhau paRiaa simarat har naam || 
Contemplating the Lord's Name, man's fear becomes afraid of him. 


Ys oH T mIUS ATO MMT Fe T 3d SA UA 3do BT Aer I 


Fors fawrta fet fag Te ot SA a TS YTS aH VU TTS I 


sagal biaadh miTee tirahu gun kee dhaas ke hoe pooran kaam ||{1|| rahaau || 


All the diseases of the three qualities are cured and the Lord's slaves tasks are accomplished. Pause. 


Bor see chat Aho shrines Jd reat Ja ms AT SIS SAS AGH HUTS J ad Jol ofyTS | 


afd & Ba Ae Te ets (3a a fier use TH II 
har ke lok sadhaa gun gaaveh tin kau miliaa pooran dhaam || 


God's men ever hymn God's praise and they attain unto His perfect mansion. 


etddg & ae chat etoag cht fhest rte ave Jo nis Sa GH et ud HeT GU Se TS! 


Ho a VIA ge fee TSH SE usts Ga TE ANH INI 


jan kaa dharas baa(n)chhai dhin raatee hoi puneet dharam rai jaam ||1|| 


Even the Righteous Judge and the Yama, to be sanctified, day and night long for the vision of the Lord's slave. 


UGH TH MIS GH St Us Us et VdHS 6 ulead Je Bd fed ms GE Bue Jos 


oH au 83 He Ser AOAfet fut nifsHrs Il 
kaam karodh lobh madh ni(n)dhaa saadhasa(n)g miTiaa abhimaan || 


In the saints society, lust, wrath, avarice, ego, slander and self-conceit are effaced. 


AfsHas nied AH BACT, TA, BS, Jag, seaet nis Ae-Jarst fle Ani ga 


WA AS sets esa Sa fo a AS aga IQNSCNU2II 
aaise sa(n)t bheTeh vaddabhaagee naanak tin kai sadh kurabaan | |2||39||52|| 


Through the greatest good fortune, such saints are met. Nanak is ever a sacrifice unto them. 


UGH Udi SH Te fed fad AY fee Jol sa Crat SS TAA St ust Aer TI 


SIC HIT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 

308 Urls ufsArt| 


Ug HAH A Use STH II 
pa(n)ch majamee jo pa(n)chan raakhai || 
He, who harbours the five demons, himself becomes the embodiment of these five. 


A Unt gsfont 6 usd feed, Sa ue feat uate Agu d Ate JI 


fufemr ane fos Bfs ae II 


mithiaa rasanaa nit uTh bhaakhai || 


Arising daily, he utters falsehood with his tongue. 


fost 85 aGa nruat His os Bo FHT 


UA FEE AT us II 
chakar banai karai paakha(n)dd || 


Making religious marks on his body, he practises hypocrisy. 


nmet eg 3 ogHa fg eta a es aH eT | 


fo sfo ud AA faut 33 1191 


jhur jhur pachai jaise tria ra(n)dd ||1]| 


Repining and repenting, he putrefies like a widowed woman. 


UTS ms soe dour Ss feaer Ts St sgt ae As AT TI 


af & oH faa AS 3S Il 
har ke naam binaa sabh jhooTh || 
All is false without the Lord's Name. 


Tae oN et ad AS ae aS TI 


fag ag ud Hats 6 Uret Art esas AAS HO IA TIS II 
bin gur poore mukat na paieeaai saachee dharageh saakat mooTh ||1|| rahaau || 
Save the Perfect Guru, salvation is obtained not and in the True court, the mammon-worshipper is plundered. 


Pause. 


Use Tate as Ha uTUS Sd Jet mis AS ead nies Hfeor a UAT Bfent ufemr AteT | SITS | 


Ret adie aeats adt we II 


soiee kucheel kudharat nahee jaanai || 


He alone is filthy, who realises no the Lord's Omnipotence. 


ae Ba dt Hels dA ys ct yng Hast 6 nose ot ATeT | 


otfinn fe 3 afe afe HS II 


leepiaai thai na such har maanai || 


The plastered place, the Lord deems not pure. 


Bu de at 6 yg ulesg odt Hoel 


nisg Het add fas de II 
a(n)tar mailaa baahar nit dhovai || 


If man is filthy from within, and daily washes himself from without; 


nad fons nied Get Tus Jd da ot mus ory $ aad Ferg, 


Ant esata nat ufs Fe NI 


saachee dharageh apanee pat khovai ||2| | 


in the True Court, he loses his honour. 


Ad vas nies Ga nmuat fas dvr Bet TI 


ufeur arate ad Bure II 


maiaa kaaran karai upaau || 


He makes effort for the sake of riches, 


8a ua-das Huss Cua aged, 


aafa o wr Ato ure II 


kabeh na ghaalai seedhaa paau || 


and places not his foot on the right path ever. 


nes ae ot ola Td 3 ntuSr Ug odt UgeT| 


fafs aor fan dS 3 re II 


jin keeaa tis cheet na aanai || 


He, who created Him; Him he remembers not. 


far 3 BAS sfeur d, AS Ga Bs ST aTET 


oat Fat Hug Se III 


kooRee kooRee mukhahu vakhaanai ||3]| 
With his mouth, he utters falsehood. 


nme Ho oe fade Bo ot wae TI 


fAA 3 AGH Ad ATS? II 
jis no karam kare karataar || 


He, to whom the Creator-Lord shows mercy; 


fan @3 fhaneas-Fomt fog Ose 3: 


Frronfa df fsn feed II 
saadhasa(n)g hoi tis biauhaar || 


He deals with the society of saints. 


Gn tw Afshas os AS frou d AT TI 


afe on gals fae war ST II 
har naam bhagat siau laagaa ra(n)g || 


He who loves the Lord's Name and service; 


A Ys et OH ms Ae 6 flmrg aged, 


ad Sa (3H AS Sdt FT Iisigousil 
kahu naanak tis jan nahee bha(n)g ||4||40||53] | 


says Nanak, no obstacle befalls that man. 


Tg Ht SHS Is, GH se o aet feurs odt eTugET| 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 

308 Unet USAT | 


fovea a fees AAT II 


ni(n)dhak kau fiTake sa(n)saar || 


The world curses the slanderer. 


Fedet ado SS O Aas fec-wes fee TI 


Sea at sor feo II 
ni(n)dhak kaa jhooThaa biauhaar || 


False are the dealings of the calumniator. 


Is Tad feTT GHA HE TS TT 


fever at Het nies Il 
ni(n)dhak kaa mailaa aachaar || 


Filthy is the way of life of the calumniator. 


Hole Ties oT HS, asa wes as FHI 


DA nus AB TUSTT IAI 
dhaas apune kau raakhanahaar ||1|| 


The Lord is the saviour of His slave. 


Fort nmué as ot aftimia TI 


feea Hor fava & of I 
ni(n)dhak muaa ni(n)dhak kai naal || 


The slander dies with the slanderer. 


aoa SS Ss, asa HRs SS PAE StH AT TI 


UTSGTH UTHAfS AS Te fSea a fAfs astas anys Ul TTS Il 


paarabraham paramesar jan raakhe ni(n)dhak kai sir kaRakio kaal ||1|| rahaau || 


The Supreme Lord Master saves His slave, and over the head of the calumniator roars death. Pause. 


Aut Afoe Hea nue Hs ct cfr ager I m3 vAS Hus ws fhe Gs Hs aaet J! ofagTS | 


feea at afar af& & HS II 


ni(n)dhak kaa kahiaa koi na maanai || 


No one believes in what a reviler says. 


fads Fe ode eT nme 3, Bn fs aet ot uals ad ager! 


Sea so Sf usSS Il 
ni(n)dhak jhooTh bol pachhutaane || 
Uttering falsehood the reviler regrets. 


OS FAS MNT HIS SH UAT SU ATE T| 


we ueste fre cats warfo II 
haath pachhoreh sir dharan lagaeh || 


He writhes his hands and dashes his head against the ground. 


Bo nus TH HE T nis nTUE HS G Vest os Ue ST IT 


fovea a vet 23 ats 121 
ni(n)dhak kau dhiee chhoddai naeh ||2]| 


The Lord forgives not the reviler. 


Ug ade TS GS HS ST ATE 


ofa at wm fae Fao HT II 
har kaa dhaas kichh buraa na maagai || 


God's slave wishes ill to no one. 


Taw der fan a st ga dt Hare 


feva a wre we ATT II 
ni(n)dhak kau laagai dhukh saa(n)gai || 
The reproacher endures the pain of the wound of a bayonet. 


Sons ws Ser geet 2 Set eu ATE! 


gale fag sfonr ue UATE II 
bagule jiau rahiaa pa(n)kh pasaar || 


Like the crane's spreading of its feathers, he popes as a swan. 


aa € us frorde ft sgt Ga dA we Be She TI 


He 3 Sfemr st afer stots 131 
mukh te boliaa taa(n) kaddiaa beechaar ||3]| 


When he utters a word with His mouth, then is he exposed and driven out. 


Ae Su pms HS ads Soe’ I, Se MIT TAS 8, Ca maT ae fs Ae TI 


nsarHt as ALE II 
a(n)tarajaamee karataa soi || 


He, the Creator—Lord is the inner-knower. 


Qu franeas Aum nivasnt ATSeos TI 


ufa AS ad F fase dE II 
har jan karai su nihachal hoi || 


He, whom the Lord makes His servant; becomes eternally stable. 


{AA 6 Hom nruet Rea wet Bad, Ca Aelet Aes d Aer TI 


ofe a aA ATS voatg II 


har kaa dhaas saachaa dharabaar || 


God's servant is proclaimed true in the Lord's court. 


etddd & dad ug tt gard vied Ae age fest Are TI 


Ao Sa afonr 33 sets lisisuusgil 
jan naanak kahiaa tat beechaar ||4||41||54| | 


Says slave Nanak, this is the quintessence of the Lord's meditation. 


TS Stag vider F, feo T AS-nia Aut @ fAHaS TTI 


3d HITT U Il 


bhairau mahalaa panjavaa || 


Bhairo 5th Guru. 
308 Unet usa | 


of ag Afs as naetH II 
dhui kar jor karau aradhaas || 


Joining both my hands I make supplication before the Lord. 


nue tS Ta As a H Ys Hod Bost ae TT 


mG fs us fA at TH II 
jeeau pi(n)dd dhan tis kee raas || 


My soul, body and wealth are His capital. 


Adt fest, efo us tas CA curt Jol 


Ret Ast Amt ages II 
soiee meraa suaamee karanaihaar || 


He alone is my Creator-Lord. 


aes Gu dna fhaneds-Hea TI 


afe ag Aret afar Il 


koT baar jaiee balihaar ||1|| 


Myriads of times, I am a sacrifice unto Him. 


ast eat H GA CS ust ater Tt 


AY Ofs uals at Il 
saadhoo dhoor puneet karee || 


The dust of the saints 'feet purifies one. 


Aste Ug df us aie 6 ulesg ag fect TI 


Ho & fears fhefs ys fAHeSs ASH ASH at He at 1d TIS I 


man ke bikaar miTeh prabh simarat janam janam kee mail haree ||1|| rahaau || 


Meditating on the Lord, the mind's sins are effaced and the filth of many births is washed off. Pause. 


Hom & OH & uirgas Ado HT HOS U UU SHS J Ae Jo MIS nidat HOH at deat Ost Are TI ofaTS | 


WT & foo Hfa Aare fears Il 


jaa kai gireh meh sagal nidhaan || 


Such is the Lord in whose house are all treasures, 


WAT D Avofy, fan & we fea AM UA To, 


WT at Het ure HS II 


jaa kee sevaa paieeaai maan || 


and through whose service, one is blessed with honour. 


3 fAn ot cfos AS oot fens uss Jet TI 


Fas HOde UToT'd II 


sagal manorath pooranahaar || 
He is the Fulfiller of all the desires, 


Go Arshot ufont ud age eer Td, 


At US SASS MATT [1211 
jeea praan bhagatan aadhaar ||2|| 


and is the support of the soul and life-breath of His devotees, 


ms nme Hoot Ff fest 3 fe oT MTA S| 


WE WE MSTS Aas YEA I 
ghaT ghaT a(n)tar sagal pragaas || 


Within the hearts of all men, is Thy light. 
Afoot Het & feat nies 3a dt wHS TI 


afu afu Alefe sas TESA | 


jap jap jeeveh bhagat gunataas || 


The devotees live by remembering, remembering God, the Treasure of virtues. 


Hoes, Sato @ ATS Sod § uirsgy, wrgay a Ae TSI 


aw at Ae © faset we II 


jaa kee sev na birathee jai | | 


The service of whom goes not in vain, 


Ho 36 Mists ea forte 11311 


man tan a(n)tar ek dhiaai ||3]| 


in thy mind and body contemplate thou that one Lord. 


nme fase nis ofo vies 3 GH et fAHIS aT 


a Gueth efor AS II 
gur upadhes dhiaa sa(n)tokh || 


By the Guru's instruction, the mortal, gathers compassion and contentment. 


Oe & fra-Hs eurs Yot 6 SoH us ASHES UTUS J ATE TS! 


an fours faaHe fed Ba II 
naam nidhaan niramal ih thok || 


This Name treasure is an immaculate thing. 


feo oH & une fea ufey SAS TI 


ate facu a of ae II 


kar kirapaa leejai laR lai || 


Showing Thy mercy, O Lord, attach Thou me to Thine skirt. 


WEST HIHS OT a, T Hot! S HS nus US TS As B| 


UIs GH StSa fos fof iigis2iuull 


charan kamal naanak nit dhiaai ||4||42]|55]|| 


Nanak, ever meditates over Thine lotus feet. 


aod Hele ot Stout des gu ust w urge age TI 


3d HITT U II 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 

308 Unet ufsart| 


Aisa nus Hot maetH II 
satigur apune sunee aradhaas || 


My Lord Guru, has heard my prayer, 
We AV Ta 3 At dost He wet T, 


aed vif Aare THA Il 


kaaraj aaiaa sagalaa raas || 


and all my tasks are adjusted. 


ng Ad ATS OH Ad Te TS! 


Ho 30 Mists ys fimrfenr II 
man tan a(n)tar prabhoo dhiaaiaa || 


Within my mind and body, I think of my Lord. 
nme fers s Ufo nied H ors Arey 6 WE ATE TT 


Td Ud 3g Aas varrent 1191 
gur poore ddar sagal chukaiaa ||1]| 


The Perfect Guru, has dispelled all my fears. 
Udo Ides Als Ad ATS BEd aT fes TS! 


HS 3 Ss ANGE Tse Il 
sabh te vadd samarath gurdhev || 


My powerful Guru-God is the greatest of all. 


Ag ass TT-UTHAS Aft os SS Tos 


Afs AY uTet fSA at AS Il ToS II 


sabh sukh paiee tis kee sev || rahaau || 


Through his service, gather I all the comforts. Pause. 


Gr dures Td He AS wITTH uTUS Td Are Jal SfaTS | 


wT at aor As foe of II 
jaa kaa keeaa sabh kichh hoi || 
He, by whose doing every thing is done; 


Qa fant ads Ere AS as Je 


fA at nH 3 He aE II 


tis kaa amar na meTai koi || 


His order, no one can undo. 


GA t TAH 6 aet St He BUT AGT | 


UTSGTH USHA MGU Il 
paarabraham paramesar anoop || 


Of peerless beauty is my Supreme Lord Master, 


BAS Hess Sar T Hat AdHat-AMMHt Hwa | 


Aes Hols ag f8A a gy III 
safal moorat gur tis kaa roop ||2|| 


The accredited personality of the Guru, is the embodiment of that Lord. 


ae & ow fenast, CA Hom & dt Agu oI 


a a& nists SA ufs an II 


jaa kai a(n)tar basai har naam || 


He, within whom abides the Lord's Name. 


fan 2 nied Font & oH ene TI 


Af Ue Ayan fom II 
jo jo pekhai su braham giaan || 


Wherever he sees, there he sees the Lord's wisdom, 


fre fas So fue 3, Sa Hom ct wart 6 ct Suen TI 


din fare at a Hfs usara Il 


bees bisue jaa kai man paragaas || 


He, whose mind is wholly illumined. 


fA e fess uct sgt Sao deur sent g, 


{8H AS & UTAH ot SSF III 


tis jan kai paarabraham kaa nivaas ||3]| 
Within that man abides the Transcendent Lord. 


Gn forts @ nied USH-Ys EAE TI 


f3H ad AS Ae adt BHAA II 
tis gur kau sadh karee namasakaar || 


Unto that Guru, I ever make obeisance. 


GA dees GH Hele dt eat ager Tt 


fH ae a Ae we aise II 
tis gur kau sadh jaau balihaar || 


Unto that Guru, I am ever a sacrifice. 


Afsag & ude Of ofS ute II 
satigur ke charan dhoi dhoi peevaa || 
I wash the feet of the True Guru and in-drink that wash. 


HAS Tec Ug Get ot ws GA de 6 US ATE TT 


qd ote Afu AfU Ae ATS ISISSIUEl! 
gur naanak jap jap sadh jeevaa ||4||43||56|| 


I live by ever remembering and contemplating Guru Nanak. 


H A dag aoa & fAHss S orgs aTo Sus AS Tt 


Ta sa HIST U USS UT 3 
raag bhairau mahalaa panjavaa paRataal ghar teejaa 


Rag Bhairo 5th Guru Partal 
TH 3dG Unt uUTsSATS UTS | 


a6 nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urenr Aer TI 


ustsurs ys furs AES TS Tat II 
paratipaal prabh kirapaal kavan gun ganee || 


God, the Cherisher, is compassionate Who can count His virtues? 


UBS URSTS Shodg eens F1 SA thot Satu } ae fare Aa" T? 


nfo Ja ag Soa Ass & Tat Nal Tae II 
anik ra(n)g bahu tara(n)g sarab ko dhanee ||1|| rahaau || 


He has many colours and manifold joy-waves. He is the Master of all. Pause. 


Gn 2 gS edo MIS Wed UAT Ant wfost Jol Ba Afni a wa TI ofos| 


nifsa fame uifee fomre nifse ATU ATE STU II 


anik giaan anik dhiaan anik jaap jaap taap || 


He has varied deliberation, varied thought and varied worship, recitation and penance. 


GH tact fea fears, act fea fimirs nis aet fea UAT UTS IS SU TSI 


nifea dfes ufes wfas nifea ore Hot IIA! 
anik gunit dhunit lalit anik dhaar munee ||1|| 


Various are His virtues, notes and sports and various silent sages enshrine Him in their mind. 


nidat Jo CA Chat Sout, urea 3 asa vis nidat dt uA fort SAS urue Ho nied fearSe Tos | 


nifoat are nifeot ama fore fore nits Are mifoa ee nifoa da feta AA Hot II 


anik naadh anik baaj nimakh nimakh anik savaiaadh anik dhokh anik rog miTeh jas sunee || 
He enjoys many melodies, many musical instruments, and many relishes every moment, Manifold sins and 


ailments are removed by hearing His praise. 


8a sufsnit gat gofsuit Aoisa AA nis Je HOS Sofsut Furst wT nse Sot TI wsd uu ws wsdmit Hit Bx 
ot nfo Hes oe es dA TSI 


BOA AS MUTT US SST UST FS YAT TES FIO AT ATS Ads S5 YOST MANUUAUCUIUD WUD UES I 
naanak sev apaar dhev taTeh khaTeh barat poojaa gavan bhavan jaatr karan sagal fal punee 


||2]|1] 157118] [21] |7||57| 193] | 

O Nanak, serving the Infinite Lord, all the fruits and merits of river-banks, six rituals, fastings, worships and 
going to and wandering at holies are obtained. 

J ata! Gis ys St urs aHTSE Eng elonret & fasion s agH als, cIst, URSA iS UIST MAETAt S AT a Ico 
ado PAS Ae nS TE UTUS TAS WS! 


338 ninecudiot HIST 4 WE 2 


bhairau asaTapadheeaa mahalaa pehilaa ghar doojaa 


Bhairo Ashtapadis 1st Guru. 
338 nineusnt ufost usar | 


a@ nfsars yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urfenr Aer TI 


msH Hfs TH TH ufo nsH dota Te sears II 


aatam meh raam raam meh aatam cheenas gur beechaaraa || 


The Lord abides in the soul and the soul in the Lord. Through the Guru's wisdom, I have realised this. 


Het gd vied SAE I os go Ae nies! Tet St forms erg H fed ngs ats TI 


nifhs oat Fate uerat eu ate TE HT IAI 
a(n)mirat baanee sabadh pachhaanee dhukh kaaTai hau maaraa ||1|| 


By the Guru's instruction, ambrosial Gurbani is realised and one's sorrow is ended and ego eliminated. 


oe & Quen wore, nifsnet qewat nose ast At OS Ale @ east afenr Ate gms Jas He ART I 


BSA ICH dat gs II 
naanak haumai rog bure || 


Nanak, malignant is the disease of ego. 


Soa, edt J Ht dast 


Ad Vyt 3g Sar Fes wy suA Aafe gs Ul Toe Il 
jeh dhekhaa(n) teh ekaa bedhan aape bakhasai sabadh dhure ||1|| rahaau || 


Wherever I see, there I see, the pain of the same disease. The Primal Lord, of Himself, blesses man with the 


Guru's word. Pause. 


fre fas H sae ot, Sa HA ot shred SF uls 6 Suet at oret us ye dt Tet oH wet uses age I ofaTs | 


nny UTY UTUETS Fos HIS 3 Te II 
aape parakhe parakhanahaarai bahur soolaak na hoiee || 


When the Assayer of Himself, tests and approves man, then he is not tested again. 


Ae UT, Ye, GeO UTY A USS AT BS TSE Hs a SA as slo odt etl 


fra ag sete set afe AS us aS AG AST III 
jin kau nadhar bhiee gur mele prabh bhaanaa sach soiee ||2]| 


They, on whom is God's grace, meet with the Guru. They alone are true, who are pleasing to the Lord. 


fragt 3 etoag a sons J, 8a Tet 6 fhe Ue Jal aes Ca TAS TA Eom 6 var wae TI 


uz urat SH3g dat dat aes Asaft 11 
paun paanee baisa(n)tar rogee rogee dharat sabhogee || 


Diseased are air water and fire and diseased is the world with its revelments. 


Sg Js Jet, AS 3 ofa Ss Sg FAAS nue ga gsi AS | 


Hs fust wfenr do fA dott dott ace Axa 3II 


maat pitaa maiaa dheh s rogee rogee kuTa(n)b sa(n)jogee ||3]| 


The mother, father, mammon and body; they are diseased. Those united with kith and kin are diseased as well. 


Ht, fuS, Host wis aifer Ba Shs Jol A Hasan aes AS Je Jo, Ba st dhs Tol 


dott FH" faAS Age" daft Aare AAS Il 


rogee brahamaa bisan sarudhraa rogee sagal sa(n)saaraa || 


Afflicted are Brahma, Vishnu along with Shiva and afflicted is the whole world. 


atHd Jo gon, fend, fae At AAS Mis shirg TAT AT | 


afe ue dfs se A Has Td a Age Stars III 


har padh cheen bhe se mukate gur kaa sabadh veechaaraa | |4| | 


They who realise the Lord's feet and reflect on the Guru's word; they are emancipated. 


A Ys eUsT O Moss ATE Jo MS Td Tt wet 6 Ave Hse Jo, So HAS TAS Ts! 


daft AS Ae Fodor ds uss fA ofa 3d II 
rogee saat samu(n)dh sanadheeaa kha(n)dd pataal s rog bhare || 
Diseased are the seven oceans together with rivers. The continents and under-worlds are brimful with disease as 


well. 


ag Jo AS Ae clone ¢ AAS afooraH nis ufos st Sd ave udlyss JS! 


ufe & 8a fa fe Ads AS aret oefs as Ul 


har ke lok s saach suhele sarabee thaiee nadhar kare ||5|| 


God's men, they abide in truth and peace, At all the places, He is merciful unto them. 


THe Fe, STAT MS WITH vied CHE Jol Amt et 3 Ba Sat CS fhagars she TI 


dat dS BIAS Suu Sts Jot niSar Il 


rogee khaT dharasan bhekhadhaaree naanaa haThee anekaa || 


Diseased are the six Shastras, several sectarians and many a men of perseverance. 


SHS Jo & HAST, nidat Hye nis ued dt fess SS Fel 


ae ase acts ad gud od Est fea Sar Hell 
bedh kateb kareh keh bapure neh boojheh ik ekaa ||6]|| 


What can the poor Vedas and religious books do, when men understand not the One Lord? 


feag fe nis OSHA URSA at ad Hae Js Ae fx de fea AT S dT ANSE | 


fo ga te F dfat adn oe His AY act II 


miTh ras khai su rog bhareejai ka(n)dh mool sukh naahee || 


By taking sweet dainties, the mortal is filled with disease and there is no peace by living on fruits and roots. 


firotnt fonrnst we ens, yet Shit ow ag Are nis ee 3 A UES fe St AST ITH oT | 


on fers vate nie Hafa nis ats ues IDI 


naam visaar chaleh an maarag a(n)t kaal pachhutaahee ||7|| 


Forgetting the Name, they who walk in other ways, grieve at the last moment. 


OH 6 3 a A dd GAs nies cde Jo, Su unedig FSS URTSU Ade Jo| 


Siefe sgh Jao seth ufsur we free sfenr I 
teerath bharamai rog na chhooTas paRiaa baadh bibaadh bhiaa | | 
By roaming at the pilgrim stations, man is not rid of his disease. Through reading, he is involved in useless 


controversies. 


WI MAaAt S TeaAS EMT, AHS Kt ot Are uzS Ta, Sa sae safant fee wes J Ae | 


via da 8 nifte eso fenr at Hosa afm IIc II 


dhubidhaa rogu su adhik vadderaa maiaa kaa muhataaj bhiaa ||8|| 


Exceedingly great is the ailment of duality. Through it one becomes a slave of mammon. 


ast zat 3 afons ves-aS OH EAS oS fons Uo-das TASH TAT TI 


qoute Avot nafe nerd Hf ATS fH da afer II 


gurmukh saachaa sabadh salaahai man saachaa tis rog giaa || 


By the Guru's grace, he who praises the True Name and within whose mind is the True Lord; his disease is 


eradicated. 


oot & cfenr word AAS OH of fies Ho age J nis fH e foe nies HoT Hom v, BA St shed es d Art TI 


aaa dfs He nates fagHs fre as ach stare ufeor CIA 


naanak har jan anadhin niramal jin kau karam neesaan piaa ||9||1|| 


Nanak, the Lord's slave, who bears the seal of the Guru-God's grace, is ever Immaculate. 


oat Pot & Aga fA 3 Tg-uUTAAG ct SoHs ot Hos Saft det 3, Hele ct ufes Ti! 


3dG HIS" 3 Wg Q 
bhairau mahalaa teejaa ghar doojaa 


Bhairo 3rd Guru. 
30 Stet ufsaH | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd aes a U1 AS Tet St cent era, Ba uenr Aer TI 


fate ass fea ves Burfr II 
tin karatai ik chalat upaiaa || 


He, the Creator-Lord has set afoot a wondrous day. 


@n froneas-Homt 3 fea niess Us Tet TI 


nade wet AEE Heer II 
anahadh baanee sabadh sunaiaa || 


I hear the Lord's celestial Guru's word. 


H yg ct Saot ag-wet 6 Hee Tt 


Houfe 38 aaHfe asfenr II 


manmukh bhoole gurmukh bujhaiaa || 


The self-willed go astray and unto the Guru's wards, truth is revealed. 


HOHE ATS U Ate Ts ms Tg—-mMoAst SS Ae yore T Ate TI 


ASE AIST aTET neem AI 
kaaran karataa karadhaa aaiaa | |1]| 


The creator—-Lord has been exhibiting the wondrous deeds. 


froneas-Hom witfaa asa fearser foo oI 


ad a Age He nists fimre II 
gur kaa sabadh merai a(n)tar dhiaan || 


The Guru's word; contemplate I within my mind. 


Tat A wat a Ht nme fos nies fess ager Ti 


JG agg 5 23 ofa a OH NU TTS II 
hau kabahu na chhoddau har kaa naam ||1|| rahaau || 


God's Name, I shall forsake not ever. Pause. 


TIT OHH ae st dt Faia ofr? 


fust youre use USTEMT II 


pitaa prahalaadh paRan paThaiaa || 


Prahald's father, sent him to school to read. 


yfowre & fuS 3, uge wet SAO HETA wisnr | 


% urdt ud & nrfer II 


lai paaTee paadhe kai aaiaa || 


Taking his tablet, he came to the teacher. 


ntuat At & a, Ba iftmrua ae vrfenr| 


on faa og use nie II 


naam binaa neh paRau achaar || 


Says Prahlad "Without the Lord's Name, I shall read not any other thing. 


Yfoere nite I: "YF TSH S add H ds aet dha odf ug 


Hot udior fats to aifse Hats 1211 


meree paTeeaa likh dheh gobi(n)dh muraar ||2|| 


On my tablet write thou the Name of the Lord Master". 


Act SS Bs F Aum wwe TT oH feu SI" 


ug ufoere TAS ator HE II 
putr prahilaadh siau kahiaa mai || 


Prahlad's mother, said to her son: 


yfawre of HST } wie us § virfinor: 


usfeafs 6 usd dot AHS II 


paravirat na paRahu rahee samajhai || 


I counsel thee not to read alien custom. 


H 36 ugel dist-at uge ct fra-ne fest at 


fogs@ ast ofa AIG AS of II 


nirabhau dhaataa har jeeau merai naal || 


Said Prahlad, "The sire, Fearless, Beneficient God is with me. 


yfosre 3 urftmr: "HoH, fess, was Sods A idl Aa TI 


A of 23 38 af wat arts sil 


je har chhoddau tau kul laagai gaal | |3]| 


If I leave the Lord, then my lineage shall be maligned". 


nad H Hom 6 Estar, Fes <a 6 ASA Baar" 


ysete Als wes fears Il 


prahalaadh sabh chaaTaRe vigaare || 


ufsere 3 And fefenrcet fears fes 351 saGaeGe IBA AUfseE Bam cue HEVESCA. 


THT Afout & Ae MUS ATA AST Il 


hamaaraa kahiaa na sunai aapane kaaraj savaare || 


He listens not to my word and regulates his own affairs. 


Card ae ct adt Hea 3 ums aH 6 Tt At wget TI 


AS daldt Hfs serfs fesret II 


sabh nagaree meh bhagat dhiraRaiee || 


Prahlad implanted the Lord's love-worship in the whole city. 


Hfod & Ard Sat fea yfowre 3 ys St flmrdt Suma Uat ag fest! 


one Ast at fag 3 Are Ig 
dhusaT sabhaa kaa kichh na vasaiee ||4|| 


The court of the villains became helpless before him". 


aeHat of Hat ot BAe Hod cet erg dt ART" 


Ha Hoa atet usd Il 


sa(n)ddai marakai keeiee pookaar || 


Sanda Marka lodged above complaint. 


He Hee 3 fea (Bus ash) frarfes atst 


AS 83 dd Se HG II 
sabhe dhait rahe jhakh maar || 


All the demons kept on trying in vain. 


Ard SUA Sereer afhA ade Jd 


sas AST at ufs ge ASF I 


bhagat janaa kee pat raakhai soiee || 


He, the Lord, protected the honour of Prahlad, the saintly person. 


GH ug 6 AS Agu usH, yfowre ct fea uirag Tu Bet 


ats & aft for Tet 11Ull 
keete kai kahiaai kiaa hoiee ||5|| 


What can be done at the bidding of the created one? 


oo det nme oe at d Aa IT? 


fags Haat Sf aa verfenr II 
kirat sa(n)jogee dhait raaj chalaiaa || 


By virtue of the writ of past actions, the demon swayed over an empire. 


Ysas SHS Ht feusarg et sas THA S TH-STaT HEMT | 


af 3 38 fate url serfenr II 


har na boojhai tin aap bhulaiaa || 
The demon realised not the Lord. He, the Lord had Himself strayed him. 


TU YS Mose Sot At age"! GA AuMHt 3 urd dt BAS aT Ue denn FT 


ug yore fAS ere satEUr II 
putr prahalaadh siau vaadh rachaiaa || 


He picked up a quarrel with Prahlad has son. 


GAS ntué Use Ufoere oS Saat as fet | 


nit 3 FS ae Ss nrfeMr lel 


a(n)dhaa na boojhai kaal neRai aaiaa ||6]| 


The blind one knew not that his death had drawn near. 


nigt odt At ree fa GH ct Hs SS watt det At 


yoore a6 fete ahr ate chor sr II 


prahalaadh koThe vich raakhiaa baar dheeaa taalaa || 


Prahlad was confined in a cell and its door was locked. 


yee 6 dost feu Ga ag fest nis fA Se gd 6 HET Hg fesTl 


fos wed His 3 scet AS nists Te TUT II 
nirabhau baalak mool na ddariee merai a(n)tar gur gopaalaa || 


The fearless child was not at all frightened and said, "within my mind bides the Guru-God". 


3-sls aT fiaas Tt at sour 3 SAS urfimr, "Ad Ae nied Tg-YAAS FACT I 


ast de Adlet ad nade a gafenr II 
keetaa hovai sareekee karai anahodhaa naau dharaiaa || 


If the created one tries to equal to Creator, in vain is his assumed big Name. 


Had sft dir Ale suas Ht saradt age of afin age" J, Snige 3 CAT Bat on serfenr Sher! 


A ofe fsftimr A ore ugst Ae fAG Se gorfemr IID II 
jo dhur likhiaa suo aai pahutaa jan siau vaadh rachaiaa ||7|| 


What was pre-destined for him that did arrive, and he picked up quarrel with the Lord's slave. 


frost as BA wet He S fest dfenr At, Sa or UAT is BAS Ys TS tow saa Ua ag fer 


fus yoore TAS Tan Bore II 
pitaa prahalaadh siau guraj uThaiee | | 


Parlad's father raised his voice and said, 


adore & fu 3 fea an fe fro, 


ad SHS ASSIA TAS II 


kahaa(n) tum(h)aaraa jagadhees gusaiee || 


Where is your God, the Lord of universe? and raised bludgeon to strike Prahlad, 


MSH BT HM so Study fee 3? Ss yowre § HIS BET aer Sart | 


AGAeS BST nifs Aare II 
jagajeevan dhaataa a(n)t sakhaiee || 


Replied Prahlad, "My beneficent Lord is the Life of the world and Saviour in the end, 


yore 8 G30 fest, "nas ot fie Am, Aa ass Aut, mate tes Shimer age sar TI 


Ag tet so ofr ANTS ICI 


jeh dhekhaa teh rahiaa samaiee ||8|| 


wheresoever I behold, I see Him pervading there". 


fre fas ot Seer ot, Ca H BAS fenmua see Tt" 


ay Curis afe wiry ferent I 
tha(n)m(h) upaaR har aap dhikhaiaa || 
Tearing asunder the pillar, God did make Himself manifest. 


BH 6 US a, Stagg 3 nTuS nig § YsTe atST| 


nda &3 Hfs user II 
aha(n)kaaree dhait maar pachaiaa || 
The proud demon was killed and destroyed. 


nias-ut UA SHS 3 sad ad fest fom | 


ast His mse Set Fae II 
bhagataa man aana(n)dh vajee vadhaiee || 


In the mind of the saints was bliss and congratulations poured in. 


Ast & fea nied wat At nis Hearsat fusdint Aa 


nus Aea AG & Sfanret itl 


apane sevak kau dhe vaddiaaiee ||9| | 


God blessed His slave with glory. 
etodg 6 mrue do yes uA fest 


AHEe Hes He Burfenr II 
ja(n)man maranaa moh upaiaa || 


The Lord has created birth, death and worldly attachment, 


Aum 3 defen, Fs 3 AAS Bae Ts Js, 


mee Frat aes fea ume II 


aavan jaanaa karatai likh paiaa || 


and coming and going the Creator-Lord has ordained. 


ms franeas Hom 3 dt urGart 3 ret ons ast TI 


yee & aaa ofs nig fearfenr II 


prahalaadh kai kaaraj har aap dhikhaiaa || 
For the sake of the task of Prahlad, the Lord made Himself manifest. 


yoare & aH & wet us d nTuES ny } Yate AIST 


ast aT IB nirat nef 19011 


bhagataa kaa bol aagai aaiaa ||10]| 


The word of the Lord's saint was fulfilled. 


yg ery a age ud J ford 


Pe ast Bint as asta Aad II 
dhev kulee lakhimee kau kareh jaikaar | | 


All the gods made obeisance unto the goddess of wealth saying, 


Atioot cefanit 3 wert 6 oHAaTS atst mis nrfemr, 


HIST STAY at TU feeg II 


maataa narasi(n)gh kaa roop nivaar || 


oH! feA fanrod HOA-Ad AU 6 MSU AT & Heded, Bee coh dechawe HBasfs SoH efABuuEss". 


ot 3B ad & Are ATE II 


lakhimee bhau karai na saakai jai || 


Lakhsmi was terrified and could not go near. 


Bunt 3-dis Tet Tet 3 sdf At AT Aart 


YISE AG Bat Bar wife 199 
prahalaadh jan charanee laagaa aai ||11|| 


Saint Prahlad came and fell at the Lord's feet. 


AS yore wt & Rom & Ut efe flr 


Afsate on fours fesfenr I 
satigur naam nidhaan dhiraRaiaa || 
The true Guru has enshrined the Name treasure, within me. 


Ad dd 3 OH ST aaa Ad nies MAES ad fest TI 


TH He ot AS HEMT II 
raaj maal jhooThee sabh maiaa || 


Sovereignty, property and all riches are false. 


ufsardt, meee 3 AHO eas Ist Js | 


Bat od Td Buc Il 


lobhee nar rahe lapaTai || 


The greedy person remain clinging to them. 


Sweet uA Cat 6 fens ade Js 


afa & oH fae vod THs ARTE 119211 


har ke naam bin dharageh milai sajai | |12| | 


Bereft of the Lord's Name, one is punished in the Lord's court. 


Afga & oH @ add, Ale 6 Atos t coed nied Aa feet TI 


ad Sag AT a ad ATE II 
kahai naanak sabh ko kare karaiaa || 


Says Nanak, every one does what the Lord makes him do. 


Tg Ht SIGS Us, Js cet Sct as ae TA SA UA Ys ade eT TI 


Auge frat ofe fa fos efemr 1 
se paravaan jinee har siau chit laiaa || 


They alone are approved, who fix their mind with their God 


aes Ba dt pala Je Jo A ums Ho 6 wus Sto oS Ase TS! 


SIS a vidhars ATT nrfenr || 


bhagataa kaa a(n)geekaar karadhaa aaiaa || 


He has been taking the side of His devotees. 


Go umus nigra a uy user for TF 


ads mua gu fearfenr 19S 


karatai apanaa roop dhikhaiaa ||13]|1||2|| 


The Creator-Lord made manifest His form. 


fronerd-Fomt 3 niet Agu usa| aIST | 


3d HIST 3 II 


bhairau mahalaa teejaa || 


Bhairo 3rd Guru. 
398 Set ufsArt| 


ae Ae 3 nits Se ufemr IBA fsAS FST II 
gur sevaa te a(n)mirat fal paiaa haumai tirasan bujhaiee | | 


By The Guru's service I am blessed with the ambrosial fruit and my ego and desire are dispelled. 


Tet St ures wora’, HS vifsHet He cet os fhe Tet Ts Act Jars 3 urfont fhe arehat To | 


af a any fge Hf effort HOAT Hots AHTET III 


har kaa naam hiradhai man vasiaa manasaa maneh samaiee ||I1|| 


God's name is enshrine within my mind and heart and my craving is stilled in my very mind. 


etddd & oH Ad tes nis fess nied =A fomr ous Adt we Ad Ho vied dt Sto J Tet TI 


af AG four agg Ad fur 11 
har jeeau kirapaa karahu mere piaare || 


O my Reverend Loved Lord, show Thou mercy unto me, 


oA ung UISH ys! SAS BS son Og 


notes ufs de He Ae Hat de a Hate Bord 119 Tae II 
anadhin har gun dheen jan maa(n)gai gur kai sabadh udhaare ||1|| rahaau || 
Night and day, Thine meek serf ask for Thy praise, O Lord, It is through the Guru's word that the mortal is 


emancipated. Pause. 
TS nis fes 3T HAAS ood, J AST Sct fhes FOU St asa age I Tat ot wat TSH ot rat St afore Tet TI 
ofase | 


AS Aol aS AH Af 3 Ae Ist vig eu Bre Il 


sa(n)t janaa kau jam joh na saakai ratee a(n)ch dhookh na laiee || 


The Death's courier can tough not the holymen, and causes them not even an iota of suffering and pain. 


HS & es ulesg UsH G Ed Fa od ae nis Cat 6 fea So 3g St Us IS UTE BT ATE" 


nifu safe Aas ae safs A Sct AaSTe 121 


aap tareh sagale kul taareh jo teree saranaiee ||2|| 


O Lord, they who repair to Thy refuge: they save themselves and save their entire lineage. 


J Hom! A Act usd Se Jo, Sa ye urd Osa Ale Uo 3 vruat AS Saw ot urs Caras a FER Ts! 


AST ot Ut gals J umd Sa Sct efanres I 


bhagataa kee paij rakheh too aape eh teree vaddiaaiee || 


Thou Thyself save the honour of Thine saints, This is Thy glory, O Lord. 
3 ue ot ome Ast a ofr Tuer JI fea FT Sct ysSs TS AM 


HOH FOH a faaee va vets feo gst 6 TSH SII 


janam janam ke kilavikh dhukh kaaTeh dhubidhaa ratee na raiee ||3]| 


Thou rid them of the sins and diseases of many births and they have not even an iota and trice of duality. 


3 Sate nidat HoH e uy ns dal ae feet J nis Sat feu fea Sa S face WS St Pes-gS oT | 


TH He Hae fos Fsta ost J umd Ufa gers II 
ham mooR mugadh kichh boojheh naahee too aape dheh bujhaiee || 


I am foolish and ignorant and understand not anything. thou Thyself bless me with wisdom. 


Hyde 3 SANS Tt us as Stadt ANSE! S ue dt HS fimrau uses ATE" | 


A 30 we Het aot nied © agat AT III 


jo tudh bhaavai soiee karasee avar na karanaa jaiee ||4|| 


Whatever pleases Thee, that Thou does, O Lord, Nothing else can be done. 


fos Fs Sh UT SIT I, SITS aged, J AM! dg ae aT od A Aa 


Aas Cute 3g do fen gat arg SHS II 
jagat upai tudh dha(n)dhai laiaa bhoo(n)ddee kaar kamaiee || 


Creating the world, Thou, O Lord, has yoked it to its task, and man do evil deeds. 


HAS 6 Jd a S AS AH Stent dD, J Hom! nis Fle He AGH Ade Tol 


ASH USTSE PH Tot Age Hafs 3 uret IUII 
janam padhaarath jooaai haariaa sabadhai surat na paiee ||5|| 


They lose their priceless life in gamble and understand not the Lord's Name. 


Gu umus nea Ales 6 Fe feu Te fee To MIS YS TSH 6 odt AHE! 


HoHfe Hola fo fag 5 AS SIHS vifamirs HiT II 


manmukh mareh tin kichhoo na soojhai dhuramat agiaan a(n)dhaaraa || 


The way-ward know naught and die enveloped by the darkness of evil intellect and ignorance. 


Gu nru-ged IS AHSe ST MS ct gat ms SANSA e vids e uld de ot He Ae Tol 


sens utd 3 urete ae dt sfa He fas ae fAfs ss Hell 
bhavajal paar na paaveh kab hee ddoob mue bin gur sir bhaaraa ||6| | 


They never cross the dreadful world-ocean and are drowned to death, headlong without the Guru. 


Qa ad ot fanned AAS Aes Ss Oe Se os Tet 2 ws fha-ugs sa a Hag Ae TS! 


And Aafe gs Ae AS ofe ufs wef fore II 


saachai sabadh rate jan saache har prabh aap milaae || 


True are the persons, who are imbued with the True Name. Them the Lord God unites with Himself. 


He Jo Sd UdH AAD OH O'S dain Jol Saat 6 Hum Stogg ure ae fhe Ser 


ae at wat nafe uest Ate ad fee BES IDI 


gur kee baanee sabadh pachhaatee saach rahe liv laae ||7|| 


By the Guru's instruction they realise the Guru's word and remain attuned to the True Lord 


oot & Guen ears Cs dat ct wet 6 niggse ade Jo is Ae Ae os UH fee aS ode Jo! 


3 urfl fogHe 3d Ae d fasHS ad & Hate Sted II 


too(n) aap niramal tere jan hai niramal gur kai sabadh veechaare || 


O Lord, Thou Thyself are pure and pure are Thine slaves, who ponder over the Guru's word. 


v Ao! 3 ye ulead dus ulesd Jo 3d HS, A aot Ht wet 6 Ave AHS Tol 


aad fsa & Ae sfead TH OH Cfs WS NCIQISII 


naanak tin kai sadh balihaarai raam naam ur dhaare ||8||2||3]| 


Nanak is ever a sacrifice unto them, who enshrine the Lord's Name within their mind. 


aod Saat CS THAT ust Ater d, A HT e oH 6 nue Ho nied feavet THe TS! 


3gG HOST U mMAeudnt wg 2 


bhairau mahalaa panjavaa asaTapadheeaa ghar doojaa 


Bhairo 5th Guru Ashtpadis 
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a@ nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd aes a U1 AS Tet St cer era, So uenr Aer TI 


fan on fae Het es THT Il 
jis naam ridhai soiee vadd raajaa || 


He alone is the great king, within whose mind the Lord's Name abides. 


aes Gu dies ufsera 0, fan 2 fase vies Pom @ oH spe I 


faa on foe fH Ud aT II 


jis naam ridhai tis poore kaajaa || 


He, in whose mind the Name is; his tasks are accomplished. 


fAA et Ho nied oH J, CA AGH Huda JD Ae Tol 


fan on fae fSfe afe ae ue II 


jis naam ridhai tin koT dhan paae || 


He, within whose mind the Name is enshrined; he obtains riches of millions of kinds. 


fA & Ho nied 3H fefoor drt g, 8a ast ot fanHt Ft tas ur Set TI 


on faa Aon fase AES IAI 


naam binaa janam birathaa jaae ||1|| 


Without the Name, the life goes in vain. 


3H @ add, Aes Snige vier ArT TI 


fH Arendt fA ofe os HH II 
tis saalaahee jis har dhan raas || 


I praise him, who possesses the capital of the Lord's wealth. 


H SH dt Srsst ager ot, fAA CUS Stogg St das St Ueto 


A eszarot fan ae MASE TE INA Jo II 
so vaddabhaagee jis gur masatak haath ||1|| rahaau || 


He alone is very fortunate, on whose forehead is the Guru's hand. Pause 


aes Gu tt act fans aed, fAn Se He BS asta da Tl ofr? 


fan on fee fan ae aet Aa II 
jis naam ridhai tis koT kiee sainaa || 


He in whose mind the Lord's Name bides; owns many millions of armies. 


fAA & nis MSH AMM o oH eAeT gd, Sa uidat ast SAT aT HHA TI 


fan on fae fH AOA Aa Il 
jis naam ridhai tis sahaj sukhainaa || 


He, within whose mind the Lord's Name is; he enjoys poise and peace. 


fAA 2 nisd wTSH Aut a on DT, Ba uses ns nse Hee TI 


faa on foe A AISS Ir II 


jis naam ridhai so seetal hooaa || 


He within whose mind the Name is enshrined; he is rendered calm and cool. 


fan 2 fade nies on fefamr dim 3, Ga dat os TAT TI 


oH fact ya Ales Yor 11211 


naam binaa dhirag jeevan mooaa ||2|| 


Without the Name, accursed are both life and death of the mortal. 


OH € add, Yet Chat Ss feat mis As was Hh Ja 


fan on fae A les Hast II 
jis naam ridhai so jeevan mukataa || 


He, in whose mind the Name is; he is emancipated in life. 


fAA et Ho fea oH U, BaMeS das J Ae TI 


fan on fae 3H AS ot Fast II 
jis naam ridhai tis sabh hee jugataa || 


He in whose mind the Name is enshrined; he knows all the ways. 


fan 2 He nies oH fefomr dor 3, Bard dt sda Wee I 


fan on fae ffs 38 fafa uct II 
jis naam ridhai tin nau nidh paiee || 


He, within whose mind the Name dwells; he obtains the nine treasures. 


fAA 2 nisd wTSH oH eAeT ST, Bas uA UUs aT BT | 


oH faa 3fh wire AEH ISI 
naam binaa bhram aavai jaiee ||3]| 
Without the Name, one wanders in coming and going. 


BH @ MS, det reas nies sae TI 


fan on fae A euges II 
jis naam ridhai so veparavaahaa || 


Care-free is he, within whose mind the Name is. 


Heva-sfos 3 8s, fAA tHe nies OH TI 


fan on fae SH Ae ot oT II 


jis naam ridhai tis sadh hee laahaa || 


He, within whose mind the Lord's Name abides, ever reaps profit. 


{AA e visHadS Nid Us UT OH He J, Ba TAH dt ae Boer FI 


fan on fae fsq es UTSTT II 
jis naam ridhai tis vadd paravaaraa || 


A large family has he within whose mind the Lord's Name is enshrined. 


ag ude's J CA @ fAA 2 nisHade nies ATeT at oH fefemr deur TI 


oH fear HOHY Wet IISll 
naam binaa manmukh gaavaaraa ||4| | 


Without the Name, one is an unwise apostate. 


BH 2 as Ale SAS yO TI 


fan oy fee SH fooes utAS II 
jis naam ridhai tis nihachal aasan || 


Immovable is the seat of him, in whose mind the Name abides. 


mfie 3 BA a feast, fAA t nisd TSH oH eAeT I 


fan on fae fan sofs feene II 
jis naam ridhai tis takhat nivaasan || 


He alone is seated on the throne, within whose heart the Lord's Name is enshrined. 


ae Cot TH-fhurne 3 Foe" g, fA e few nied ys ot oH feAfas deur den FI 


fan on fae AAS ATS II 
jis naam ridhai so saachaa saahu || 


He alone is the true king, within whose heart the Name is. 


aes Ga tHe ufsa 0, fA? fee nied OH TI 


Sule ont ufs SAT Iu! 


naamaheen naahee pat vesaahu ||5|| 


Bereft of the Lord's Name, one has no honour and trust. 


OH @ aad, He ct cet Fas nrag ws fesed od | 


fan on fae A AS Hfo AST II 
jis naam ridhai so sabh meh jaataa || 


He in whose mind the Name abides; he is renowned all over. 


fAA & uisd MSH OH SHE T, Ga AS dt ufAa d Ate I 


fan on fee A use fsorst II 
jis naam ridhai so purakh bidhaataa || 


He, in whose heart abides the Name; he is the embodiment of the creator Lord. 


fAA e fee nied OH Ae J, Gu fhoneds-HoHt & dt Agu TI 


fra on foe AAS S Bat Il 
jis naam ridhai so sabh te uoochaa || 


He, within whose heart the Name abides; he is the highest of all. 


fan 2 fee nies OH Ae, Ba Afni os ase TI 


oH faor gfh Fat He IE 
naam binaa bhram jonee moochaa ||6|| 


Without the Name, one wanders in many existences. 


OH UTS, Fat west Fo nied soos" TI 


fan oy fee fH Yate UIT II 
jis naam ridhai tis pragaT pahaaraa || 


He, within whose mind abides the Name; he sees the Lord manifested in His creation. 


fAA e foge nied OH eAeT J, So us 6 nual deo nies YSU Tt Sue TI 


fan on fae faq firfenr vias II 


jis naam ridhai tis miTiaa a(n)dhaaraa || 


He, within whose heart abides the Lord's Name; his darkness is dispelled. 


fant fee vied Pom eon eAet J, SAT ida ed d Ate I 


fan on fae Auge User II 
jis naam ridhai so purakh paravaan || 


Approved is the person, within whose heart abodes the Lord's Name. 


udHala 3 Sd UGH, fAA e few nies Ys UT OH SHEeT TI 


on fas fefe nes ATE IDI 
naam binaa fir aavan jaan ||7|| 


Without the Name, one continues coming going again and again. 


3H @ wad, Fors HS HS a rar 3 Are afder | 


fSfs any umn fAA Stee fours II 
tin naam paiaa jis bhio kirapaal || 


He alone is blessed with the Name, on whom the Lord becomes merciful. 


aes BAS don ot ws fect JU, fAA SS Wea frogs d Are TI 


Fronts ufo ee ue II 


saadhasa(n)gat meh lakhe guopaal || 


Through the society of saints, Lord, the Cherisher of the world is comprehended. 


As Has & Td 3 AIS ST UBE-UASTS Ys, Aer APT TI 


WSS WE Td AY ufenr II 


aavan jaan rahe sukh paiaa || 


My comings and goings have ceased, and I have obtained peace. 


Ad prs nis WE Ha Te Jo nis HS wiTTH uTUs J fom TI 


ad Std 33 35 ferent ICAI 
kahu naanak tatai tat milaiaa ||8||1||4]| 


Says Nanak, my quintessence has merged in the Lord's quintessence. 


Tg rt SHS S To, Ad MASS Pom ct ABs nies Bio J Tet TI 


3d HITT U Il 

bhairau mahalaa panjavaa || 
Bhairo 5th Guru. 
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afe fans até mes"9 II 


koT bisan keene avataar || 


He created millions of incarnations of Vishnu. 


Grd ast ct feng t niSsg TI 


ate qos AT at HATS Il 
koT brahama(n)dd jaa ke dhramasaal || 


He who has millions of solar systems as places to practise virtue. 


fAA et oat dt AGA-H3ae dat ane & fearSs et TS! 


afe HOA Bute AHS II 


koT mahes upai samaae || 


He created and destroyed millions of Shivas. 


Gnd ast dt fhert Ue nis oA aS | 


ate Yon Ad AAS Be Il 


koT brahame jag saajan laae ||1|| 


He has employed myriads of Brahmas to create the universes. 


Grd ast ot gan wrsHt 6 Jao Bet we T= TS! 


WA Oat afee THT Il 
aaiso dhanee guvi(n)dh hamaaraa || 


Such is my Master Lord, O man, 


fed faa TAT Hwa AyMt, J ge! 


gate 3 HAS ae fanaa NA TIS II 


baran na saakau gun bisathaaraa ||1|| rahaau || 


He has good many virtues. I can narrate them not. Pause. 


Gr fea agsint tt Saat Jal H Sat 6 caae odt ag Hae! ofaTs | 


afe ufeur at at Aeate II 


koT maiaa jaa kai sevakai | | 


Such is the Lord, millions of Lakhshmis are his maids, 


afe Aim at at faovte 1 


koT jeea jaa kee sihajai || 


and myriads of beings are whose couches, 


m3 ast dt Ate Je fA Shot AA 


afe Guranar 3d wife II 
koT upaarajanaa terai a(n)g || 
Millions of universes are in Thy Being, O Lord. 


ast ot wren, 3d AgU nied Jo, J Amt! 


afe sas SHS of Afar 11211 
koT bhagat basat har sa(n)g ||2|| 


Myriads of devotees abide with the Lord. 


ast ot roars Hom & oe SAE TS! 


ate Fzuls ATS SHAT I 


koT chhatrapat karat namasakaar || 


Millions of Lords of throne and crown make obeisance unto Him. 


oat dt sus 5 TH Cust GAG YEH ATE TS! 


afe Fe oe T MIT II 
koT i(n)dhr Thaadde hai dhuaar || 


Million of Indras stand at His door. 


ast dt fe Cre gs 3 us aS 


afe Fao AW at ferret HTT II 
koT baiku(n)Th jaa kee dhirasaTee maeh || 


Such is He, whose vision are millions of paradises. 


mT dS GH fH CH fog vied ast dt Heda Ts! 


afe on AT of atts arta III 


koT naam jaa kee keemat naeh ||3|| 


Myriads are the Lord's Names, whose worth can be appraised not. 


ast dt de He on frat & He Ufenr od AT Ae | 


ate udbus TAT Sa Be II 


koT pooreeat hai jaa kai naadh || 


Such is He, at whose door millions of conches are sounded. 


MT od Bd, AAS euid 3 ast ot AY Ud AR Jo 


ate mrad afss faAHTE II 
koT akhaare chalit bisamaadh || 


Millions are His arenas and wondrous plays. 


ast dt Je GA et yrs 3 wiAvEH BST 


afe Hats fre nrfamrard II 


koT sakat siv aagiaakaar | | 


He has myriads of obedient Laksmis and Shivas. 


afte Aba Fe wrag 1181 
koT jeea dhevai aadhaar ||4| | 


To millions of beings, the Lord gives sustenance. 


ast ot diet 6 Homt set fee or 


afe Sie A a BIS HST II 


koT teerath jaa ke charan majhaar || 


Millions of pilgrim stations are in whose feet. 


ast ot ase mers fan e Ust fa TSI 


afe ufeg AUS OH TT II 


koT pavitr japat naam chaar || 


Millions utter the immaculate and beauteous Name of the Lord. 


ast ot Fumi & ures nis Hes SH UT Buda Ade Ts! 


ate UAE ATS UAT II 
koT poojaaree karate poojaa || 


Millions of worshippers worship the Lord. 


ast tt Guna yg at Suna age Jo 


afte faraIS MET o SAT UII 
koT bisathaaran avar na dhoojaa ||5]|| 


Million are His expanses. There is not any other save Him. 


ast dt de CA t eae! Ae ua do det od | 


afe HfoHt at at fegHe JA Il 


koT mahimaa jaa kee niramal ha(n)s || 


Whose pure praise is sung by millions of swan-souls. 


fA ufesd AA as ot THIA got Sent Js | 


ate Grats A at ads YHA Il 
koT usatat jaa kee karat brahama(n)s || 


Myriads of whose praises are hymned by the sons of Brahma. 


fan cht ast dt fest gout & ug ate age Jol 


afte use Gufs fares refs II 


koT paralau opat nimakh maeh || 


Myriads of destructions and creations, the Lord affects in an instant. 


ast dt ust ms Ssusint ys fea yes fee ag feet oI 


afe Fat 33 Te 3 AA IlEll 


koT gunaa tere gane na jaeh ||6|| 


Millions are Thine virtues, which can be counted not, O Lord. 


ast Is Soot Sethe, frost farshat Sot AT Ae bat, J Pot! 


ate famrat aafa fame II 
koT giaanee katheh giaan || 


Millions of theologians expound gnosis. 


ast dt you 8S gon fears ot feurtimr age Jo! 


ate fmrat ues fimre II 
koT dhiaanee dharat dhiaan || 


Millions of contemplators contemplate Him. 


ast dt fise ade ses BAT fsse ade Jo! 


afe suing su dt ads II 


koT tapeesar tap hee karate || 


Millions of penitents just practise penitence. 


ast ot sut sufi age Jo! 


afe Hains Hfs Hfs JIS ID II 
koT muneesar muon meh rahate ||7]| 


Millions of silent sages abides in silence. 


ast dt wha font Hat nies SAE TS | 


nifzas ong mated Hom 1 ufs stout we visa II 


avigat naath agochar suaamee || poor rahiaa ghaT a(n)tarajaamee || 


The Imperishable and Incomprehensible Lord Master, 


nifsandt mis nara Amt, 


AS as VuG Sa SAT II 


jat kat dhekhau teraa vaasaa || 


Wheresoever I see, I see Thy abode, O Lord. 
fre fas HY Sue ot, H Sa fearat Sue gi, J Are! 


BA aC Ts AS YS WC UNUII 
naanak kau gur keeo pragaasaa ||8||2||5|| 


Nanak, the slave, the Guru has illumined. 


TS SSA O Tdes At 3 Guo ad fest TI 


3d HIST U Il 


bhairau mahalaa panjavaa || 


Bhairo 5th Guru. 
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Afsate H a ate eS II 
satigur mo kau keeno dhaan || 


The True Guru, has blessed me with the boon. 


Ae dd 4 He ws uses ast TI 


MHS 336 Us AS oH Il 
amol ratan har dheeno naam || 


He has blest me with the invaluable jewel of the God's Name. 


Bats Ho ad on Sener dhe suf JI 


Hon fase sa nSSt II 
sahaj binodh choj aana(n)taa || 


I, now, easily enjoy infinite revelments and wondrous plays. 


H Je Sis Jags ns niAvsA Bat Ade Street Til 


aad aC us fHfss vifss 


naanak kau prabh milio achi(n)taa ||1|| 


The Lord has spontaneously met with Nanak. 


ys nme wi dt area 6 fe flmr g1 


ad stad ales afe Art Il 


kahu naanak keerat har saachee || 


Says Nanak, True is the praise of the Lord. 


Tg At mere Js, At d fhes Her Aomt cH 


gots safe fH Afa He Tt NU TIE II 
bahur bahur tis sa(n)g man raachee ||1|| rahaau || 


Again and again my mind remain attached with that. Pause. 


Hs Hs AAT fes CA ae Afar ate TI ofa?! 


mifds TH 3A se II 
achi(n)t hamaarai bhojan bhaau || 


Effortlessly feed I on the Lord's love. 
fosuse ot H yg ct us ot urer uter at] 


mifds TH Sts JG II 
achi(n)t hamaarai leechai naau || 


Effortlessly take I the Lord's Name. 


foqase ot H Homi a on Bet ail 


mifds gH Aafe Garg II 
achi(n)t hamaarai sabadh udhaar || 


Spontaneously does the Name emancipate me. 


nie ny dt on Hat urs srs ag fear TI 


mfss THs 3d FST 121 
achi(n)t hamaarai bhare bha(n)ddaar | |2|| 


Spontaneously my treasures remain brimful with the Name. 


Ad ward wigs ning St oH ae udtuds THde Js 


MfIs THY ASH UE II 
achi(n)t hamaarai kaaraj poore || 
Mine tasks are spontaneously accomplished. 


Ag oH OH ure ny dt Auge d Are TSI 


Mfss THY Be fA II 


achi(n)t hamaarai lathe visoore || 


Spontaneously am I rid of my sorrows, 


Ad soe uu ny Stes I Te TS! 


mifss IHS Ft HIST II 


achi(n)t hamaarai bairee meetaa || 


Spontaneously my enemies have turned friends. 


Ad GAH nus nig Ht HZ we TE TS! 


mifds St fea He SfA aS SII 


achi(n)to hee ih man vas keetaa ||3]| 


Automatically have I conquered this mind of mine. 


HS fro ot wma fea Hour arg ad fer TI 


mfss YS TH otha fesrrr II 
achi(n)t prabhoo ham keeaa dhilaasaa || 


The Lord has spontaneously consoled me. 


Hom 3 ve-a-ye othe ter fest oI 


mfss THT UTS MITAT II 
achi(n)t hamaaree pooran aasaa || 


My hope has automatically been fulfilled. 
Adt She As fra St ust dF wet T1 


mfss TH ag Hares fas II 


achi(n)t ham(h)aa kau sagal sidhaa(n)t || 


Automatically have I understood all the quintessence. 


HS fio dt SHH mins 6 AHS fer TI 


miss JH a afe ae Hz III 
achi(n)t ham kau gur dheeno ma(n)t ||4|| 


The Guru has spontaneously blessed me with the Lord's Name. 


nme ny ct aa 3 HS ys et oH Suter TI 


mifds JH faor 8 II 


achi(n)t hamaare binase bair || 


Effortlessly am I rid of the animosities. 


fosuse ct H Ano S gears ut far ail 


mfss JH fHe nite II 
achi(n)t hamaare miTe a(n)dher || 


Effortlessly has my darkness been dispelled. 
fosuse dt AT nidés es J famr gl 


mifds dt ufs atase Hie II 


achi(n)to hee man keeratan meeThaa || 


Spontaneously the Lord's praise sweet unto my mind. 


nue uu ot Amt & fies-rer Ad fos 6 fHot saret 


mifss ot ys wife ufe ster ui 
achi(n)to hee prabh ghaT ghaT ddeeThaa ||5|| 


Automatically see I the Lord amidst all the hearts. 


He fia dt H Hom 6 rrfont feast nied Seer Tt 


mfds fifeS o Aas SoH II 
achi(n)t miTio hai sagalo bharamaa || 


Automatically has all my doubts been dispelled. 


He fo cts As Aes es J fom TI 


mifes =fAS His Ae faATHT II 
achi(n)t vasio man sukh bisraamaa || 


My mind, now, effortlessly abides in peace and pleasure. 


He fes Je fosuse duran nS vide nies AST TI 


mids JMS WSeds STH II 


achi(n)t hamaarai anahat vaajai || 


Spontaneously the unstruck melody resounds within me. 


Ye-g-ye Je THT Ags, wus niu THs nies dee | 


mifds TH dfs WA Ell 
achi(n)t hamaarai gobi(n)dh gaajai ||6|| 


The Lord of the world, has spontaneously become manifest unto me. 


fat & Rom nrue nu ot AS Ss usa| J femr g 


mfss JH He Us II 


achi(n)t hamaarai man pateeaanaa || 


Spontaneously has my mind been pleased with the Lord. 


nue uy TAs tes Ys oes YAO J fom TI 


fague ust mpgs UE II 


nihachal dhanee achi(n)t pachhaanaa || 


The Moveless Lord have I effortlessly realised. 


nigts ys oH fasase dt nase ag fer JI 


mfds GufAS Aare faear I 


achi(n)to upajio sagal bibekaa || 
Spontaneously has all wisdom welled up in me. 


nye nny ot Ast fimreu AS nies Csus J viret TI 


mfds udt ofa ate fs Sar 1911 
achi(n)t charee hath har har Tekaa ||7]| 


Spontaneously has the Lord Master's support come to my hand. 


nines ning Tt AMMH-HesEr ST oA Ad Te ws foro TF 


mites ys ole fetter Be II 
achi(n)t prabhoo dhur likhiaa lekh || 


The care-free Lord has preordained my destiny. 


fis'-sfos Homi 3 He S dt Ast yrssn feet det TI 


nifes fhiss ys stag BS II 
achi(n)t milio prabh Thaakur ek || 


The One Lord Master, has spontaneously met me. 


fea Hom Hee, virus niu St HS fe fimr oI 


fos mfds Fart aet Il 
chi(n)t achi(n)taa sagalee giee || 


Automatically am I rid off all care. 


HS fa dts Ae feag es J for FI 


YS BSA SSA STK Het NCUSNEN 
prabh naanak naanak naanak miee ||8||3||6|| 
Nanak Nanak, Nanak has become the Lord's embodiment. 


BSA, TSA, SSA PAH er AU F famor 


398 wet ast at | adits AIG we 4 
bhairau baanee bhagataa kee || kabeer jeeau ghar pehilaa 


Bhairo, Hymns of the saints. Kabir Ji. 


39 Ast 2 Aa! adits Ft 


a6 nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, by the True Guru's grace. He is obtained. 


etddd aes a U1 AS Tet St cent erg, So urenr Aer TI 


feg ua AS als & aE II 
eih dhan mere har ko naau || 


The Name of God; this alone is my wealth. 


Taw on, ace fea dt dt tas TI 


aifs 6 aa fe wr a soe II 
gaa(n)Th na baadhau bech na khaau ||1|| rahaau || 


I tie it not in a knot, nor do I sell it for my livelihood. Pause. 


H fen cae odt dqer, af HH uruat Curten wet fer § See Tt ofaTs| 


ae Ad ast or AS set II 


naau mere khetee naau mere baaree || 


The Name is my crop and the Name my orchard. 


BM St Adt GAS dns oH ct Act gaitdt | 


als ATS AG Aals SH IA 
bhagat karau jan saran tum(h)aaree ||1]| 


I, Thine slave, O Lord, perform Thy service and seek Thy protection. 


J Hom! H 3a der Sct wes ane ns Sct uss Bae Ti 


arg Ad Heart are Ad Ust Il 
naau mere maiaa naau mere poo(n)jee || 


Thy Name is my riches and Thy Name my capital. 
ST OH THe He fhe Tis 3a OH ot Act TAI 


SHi efs WO odt Set III 


tumeh chhodd jaanau nahee dhoojee ||2|| 


I abandon Thee not, nor know I another, 


ae Ad sfou ae AS ae II 
naau mere ba(n)dhip naau mere bhaiee || 


Thy Name is my kindred and Thy Name my brother, 
3T OH AT Hoga Ts Sa oH Tt Ae Ag 


a ye Afar vifs df Aare ISI 
naau mere sa(n)g a(n)t hoi sakhaiee ||3]| 


Thy Name is my associate, that will succour me in the end. 


3T OH AT Halt oH yrds 6 Act Hotes asa" | 


yfeur ufo fan oe Be II 


maiaa meh jis rakhai udhaas || 


He whom the Lord keeps detached in the midst of worldly valuables; 


{AA 6 Hom AA uerset nied farsu Tee T, 


ates adie 38 St at @H IIIA 
keh kabeer hau taa ko dhaas ||4||1]| 


of him I am a slave, says Kabir. 


BAH der a, ade At ym Jol 


Sid mS Stal ATS II 
naa(n)ge aavan naa(n)ge jaanaa || 


Naked man comes and naked goes he. 


Sor Ale wat I ws Sar Ht Ga Ae TI 


ale 5 stad TAT TST IU 


koi na rahihai raajaa raanaa ||1|| 


Of the kings and rulers, no one shall remain. 


ufsaAa ms wfeni fed fan 3 odt ofoatl 


ay oH 08 fafa Ag II 
raam raajaa nau nidh merai || 


The sovereign Lord is my nine treasures. 


ulfsaArg ushAd dt Hot S uA TI 


Hu 33 aes Ue 3g NU TTS II 


sa(n)pai het kalat dhan terai ||1|| rahaau || 


Thou has the love of property, woman and wealth, Pause. 


3d ae Meee, SAS us tas ct UTES JI ofyTS | 


MSS Hal B WS Aarst Il 
aavat sa(n)g na jaat sa(n)gaatee || 


They come not with the mortal, nor do they go with him. 


Sa urate aes odt mre, at dt Ga CHS aw Ale Tol 


as safes ufs aid Tet 1211 


kahaa bhio dhar baa(n)dhe haathee ||2| | 


what avails the mortal, if he has the elephants tied at his gate? 


nmus Be BS Tet ad TUS T Hie o ot BST I? 


Bat Te Ad at sf—r II 
la(n)kaa gadd sone kaa bhiaa || 


The fortress of Ceylon was made gold, 


Bat a fares AS ot afeor sent At, 


Hod Teo fawn % afenr IS 


moorakh raavan kiaa le giaa ||3}| 


but did unwise Rawan take with him? 


Us Fee TSE nus as at & fame? 


ats ass fag do dete Il 
keh kabeer kichh gun beechaar || 


Says Kabir, think thou of some good deeds, O man. 


aad At ume Jo 3 as da mat w fiers ag, J de! 


BS Ford of ga SFE IIgt2I 


chale juaaree dhui hath jhaar ||4||2]| 


Ultimately, the gambler shall depart with both hands empty. 


za 6 Fuidion eS Te Us cod AT | 


Her gout Her He Il 


mailaa brahamaa mailaa i(n)dh || 


Impure is Brahma and impure is Indra. 


mutes J aot nis mules J Fed | 


afe Her Het TUE AU 


rav mailaa mailaa hai cha(n)dh ||1]| 


The sun is impure and impure is the moon. 


Hon mules ous nrufeg J, SegHT| 


Aer Hest fea AAT Il 
mailaa malataa ih sa(n)saar || 


This world is defiled with impurity. 


feo wsnt Holes oS UBS Tet Tet TI 


fea ote fegHe A aT nis BUT INA TIS II 
eik har niramal jaa kaa a(n)t na paar ||1|| rahaau || 


Immaculate is the One Lord, who has no end and limit. Pause. 


ues ules Ufa ug fare aet unis nis Gaza od! ofagS | 


HS qoHste & SH II 
maile brahama(n)ddai kai iees || 


Impure are the kings of the world. 


nufeg Js Aas TH 


AS feta ang fea SA III 


maile nis baasur dhin tees | |2|| 


Impure are nights, days and the thirty days of month. 


nufes Js TS", feos nis HIS @ Sta fea 


Aer HS Her dg Il 


mailaa motee mailaa heer || 


Impure is the pearl and impure the diamond. 


nufes I Hea mis nufes dt AST | 


Aer ue ured nig atg ISI 
mailaa paun paavak ar neer ||3]| 


Impure are wind, fire and water. 


nufe sy Js Je, nfo ms ust 


8 fae Hast HOA II 


maile siv sa(n)karaa mahes || 


Impure are Shiva, Shankara and Mahesha. 


mules Js fhert, Had mis HOA 


AS fro wfoe nig Su 111 
maile sidh saadhik ar bhekh ||4|| 


Impure are the men of miracles, the strivers and the religious garb wearers. 


mules Js ATHSt Fe, uifsuret nis wrgHa fearA uses ss | 


HS Fatt Aa et AOS II 
maile jogee ja(n)gam jaTaa sahet || 


Impure are the Yogis, the wandering hermits with their matted hair. 


mules Jo Galt, SHS AG nruShot feet AAS | 


Het ofenr JA ANB Iull 


mailee kaiaa ha(n)s samet ||5]| 


Impure is the body along with the soul. 


mufes J fs AS MSH eT 


afs add 3 AS UdeTs II feGHSE 3 A THT AS ENS 


keh kabeer te jan paravaan || niramal te jo raameh jaan ||6||3}| 


Says Kabir, approved are the persons, 


aad Ft nme Jo, yale Jo Gu TA, 


He afte Hat fager ate Sct II 


man kar makaa kibalaa kar dhehee || 


Make thy mind thy Mecca and make thy body thy temple of worship. 


mime fFS O MIST HAT aS IS nS AGT S wiuSt UAT at HET Bar| 


8soTT UGH Tg Sct Nl 
bolanahaar param gur ehee ||1|| 


This soul, the speaker, is the supreme Guru. 


awe seat, feo ursHt dt AHat Tg TI 


ad J Het Stat foSA II 
kahu re mulaa(n) baa(n)g nivaaj || 


O Maulvi, then utter thou the call to prayer. 


THB! Ses OHA CAC ST dar el 


Sat HAS BA SISTA IU TTS II 


ek maseet dhasai dharavaaj ||1|| rahaau || 


The one body mosque has ten doors, Pause. 


ofa df fea HAE ¢ CA yd Jol SfagS | 


fufathfs SHA SdH cet II 
misimil taamas bharam kadhooree || 


Slay thou thy wrath, doubt and malice, 


mus TA, Hed 3 Ho THs OH He, 


ate & us de Aa III 


bhaakh le pa(n)chai hoi sabooree ||2|| 


and consume thine five demons, thus thou shall be blest with contentment. 


nis ntue Unt safont 6 SHE ad &, fH Sgt S Aad HSU § UT Be | 


fog sda ot AoE Ser Il 
hi(n)dhoo turak kaa saahib ek || 


The Hindus and the Muslims have the same one Lord. 


fognt 3 HABHa! & fea Ss ct Aum T1 


Ad Ad Hot ad Ad AY Ill 
keh karai mulaa(n) keh karai sekh ||3]| 


For man, what can the Maulvi do and what can the Sheikh do? 


mMTeHt Bet at Hat ad aE I wis oft AY Ad HaeT IT? 


afta ate 38 sfemr festa II 
keh kabeer hau bhiaa dhivaanaa || 


Says Kabir, I have become mad. 


add At nme Je, H Ser d fame ail 


fF HA Hot Fafa AHS Isis 


mus mus manooaa sahaj samaanaa ||4||4]| 


Slaying, slaying my mind, I have merged in the Lord. 


MUS HO OH HT AH Ys nied Sta J far ot 


aan a Afa Afsst feat 11 A AfsSst stor de feat wal 


ga(n)gaa kai sa(n)g salitaa bigaree || so salitaa ga(n)gaa hoi nibaree ||1|| 


When the stream blends with the Ganges, 


Ae et HEA oe fs ATT, 


faatas asta aH goes II 


bigario kabeeraa raam dhuhaiee || 


Similarly Kabir is blended with the Lord, by uttering His Name. 


eH ag dt Crt on wo Gags age Eng, aats Hom ove fhe fom oI 


Arg sf&6 wie asta & Are NA TIE II 


saach bhio an kateh na jaiee ||1|| rahaau || 


He has become the embodiment of the true Lord and now goes not any where else. Pause. 


Sa Ae Homi & Agu d fomr ois Je dd faud odf AReT| ofaTS | 


deo a Afar sded faatas 11 
cha(n)dhan kai sa(n)g taravar bigario || 


Associating with sandal, the tree is spoiled, 


Ue 5S Has ada fase fas Ate gd, 


A sdeg due of feafas 11211 
so taravar cha(n)dhan hoi nibario | |2|| 


and that tree becomes like sandal itself. 


ms Qu fase ye Bas co STA TI 


uTdH & Afat star faarfas 11 


paaras kai sa(n)g taa(n)baa bigario || 


When the copper is spooled in the society of the philosopher's stone, 


des OS Bd a Stet fas Ate, 


Asta ave of foafas isi 
so taa(n)baa ka(n)chan hoi nibario ||3]| 


that copper is transmuted into gold. 


ms Gu sta AS feu sects TAT TI 


Hao Afa adie fates 11 
sa(n)tan sa(n)g kabeeraa bigario || 


In the society of saints, Kabir is spoiled, 


AfsHas nied adie faas famr go, 


Rade aH a fates iigiui 


so kabeer raamai hoi nibario ||4||5|| 
that Kabir himself is tuned into God. 


3 adie we Stodg & ae forr TI 


He fea Te HT Brat II 
maathe tilak hath maalaa baanaa(n) || 


People put on sacrificial mark on their forehead, carry rosary in their hand and wear sectarial dresses. 


Ba nus HE S feat Oe Is, Ja fed Aust ugase Jo mis AYySet una ufsae Js 


Bae TH fsGar AAT IAI 


logan raam khilaunaa jaanaa(n) ||1|| 


Men deem the Lord as a play thing. 
fears ug 6 fase" AHS TS! 


AG 3 ea 3B TH ST II 
jau hau bauraa tau raam toraa || 


If 1 am mad, even then I am Thine, O Lord. 


Aad H aHst st a at StH Sa at, J AMF! 


Bd HSH AT AS AT AU TI Il 
log maram keh jaanai moraa ||1|| rahaau || 


How can people know my secret? Pause. 


Ba Ae 33 6 fan Sgt WE Aa Ja? ofsTS | 


3dE 5 UST UAS BUST II 


torau na paatee poojau na dhevaa || 


I tear not leaves and worship not gods. 


H US odt 33a nis telSut } adh UAE | 


oH sats fae foges AS III 


raam bhagat bin nihafal sevaa ||2|| 


Without the Lord's devotion, fruitless is other service. 


ref 2 noga t as fares J, dg cfos AST! 


Afsdg UAS Het Het HaTSS II 
satigur poojau sadhaa sadhaa manaavau || 


I worship my True Guru, and ever, ever propitiate him, By such service, 


H ome Ae Tet St Cura’ age mis Hele Hele dt Sais dire Ti 


WAT AS Vda AY use 13H 


aaisee sev dharageh sukh paavau ||3]| 


I shall obtain peace in the Lord's court. 


Mid Fat wes wus, HS Ae e waar fea uiraH fear 


Bd ad adi sea II 
log kahai kabeer bauraanaa || 


People say, Kabir has gone mad. 


Ba vide JS, sete Feet F famr TI 


ag a HAH TH ufss st IVilell 


kabeer kaa maram raam pahichaanaa(n) ||4||6|| 


The secret of Kabir, the Lord alone knows. 


aad e383 6 cee yg chee TI 


Cafe ats as eC farrct II 


aulaT jaat kul dhouoo bisaaree || 


Turning away from the world, I have forgotten both my caste and lineage. 


obo SB As ur a, H uruat Ast wes Sa cot 6 at ger fest TI 


Ho AdA ufo Fos THAT IAI 
su(n)n sahaj meh bunat hamaaree ||1]| 
My weaving is now in the divine stillness. 


Ho yea Je Sted suey nies TI 


THT BT TI'S aE II 
hamaraa jhagaraa rahaa na kouoo || 


I have no quarrel with any one now. 


Je Ae fan aes set saat odt faa 


ufss Hot eS SG dl ToS I 
pa(n)ddit mulaa(n) chhaadde dhouoo ||1|| rahaau || 


I have abandoned both the Brahmans and the Maulvis. Pause. 


H QoHe ms Hahn tor 6 ot Sura fest Tl ofssS | 


afe afs nrg wiry ufsere II 


bun bun aap aap pahiraavau || 


Weaving, weaving the clothes myself, I myself wear them, 


ye auf 6 Be Se a, Hue dt Sai 6 ufyaet Ti 


Ad odt wry sot dE T]SP N12 


jeh nahee aap tahaa hoi gaavau ||2|| 


Where ego is not, there sing I the Lord's praise. 


fre das odt, CAH ys eA es age Tt 


Ufss Het A ff Avr II 
pa(n)ddit mulaa(n) jo likh dheeaa || 


Whatever the Pandits and the Mullas have written, 


frost as Usst ns teint 3 fefmr 3g, 


ENS VS TH Ae 6 SMT ISI 
chhaadd chale ham kachhoo na leeaa ||3|| 


that I have rejected and have accepted but nothing. 


8a ¥ fara fest 3 nes as St visitas ad ast 


fae fray footer 3 Hts II 


ridhai ikhalaas nirakh le meeraa || 


There is purity within my mind, so I have seen the4 sovereign Lord. 


Ad fuse vied ufegst J, A wet H ufsara UAH 6 eu fer TI 


ning ofa Safa fs aes IIIT II 


aap khoj khoj mile kabeeraa ||4||7|| 


Searching, searching ownself, Kabir has met with his Lord. 


nue ning ot ams 3 Aa aes wus AoHt ars flee fom TI 


fogae nireg cet o Of II 
niradhan aadhar koiee na dhei || 


No one shows reverence to the poor man. 


act Aa ada Fe Ut ASH St AGE! 


Bry Ase ad Gg fos 3 OSE IIA ae II 


laakh jatan karai oh chit na dharei ||1|| rahaau || 


Though the poor man may make lakhs of efforts, but he, the rich man minds him not. Pause. 


ae adie nat But Guaes fumr ad, us 8a vat usA BA ot uses dT age! SfaTe| 


AG fasas AIS & ATE II 


jau niradhan saradhan kai jai | | 


When a poor man goes to the rich man, 


Ae adte nent dat us ae Are gD, 


nig or uife feat 191 


aage baiThaa peeTh firai ||1|| 


the wealthy man, though sitting before him turns his back upon him. 


nits ort GH e AYE For deur SA es as aT Ser | 


AG nae fasae & ATE II 


jau saradhan niradhan kai jai || 
When a rich man goes to the poor man, 


Ae UHSts Ads AS Are FT, 


Shor nrg Short geTe III 


dheeaa aadhar leeaa bulai ||2]| 


the latter respects and welcomes the rich-man. 


adts vat & fers ne urGsas age TI 


fadag Hae ea are II 
niradhan saradhan dhonau bhaiee || 


The poor and the rich both are brothers. 


ada ns nots eS sat IS | 


ys at aet o Het AST SII 


prabh kee kalaa na meTee jaiee ||3]| 


The Lord's design cannot be set aside. 


Fomt & foans Het odt AT Hat | 


ate adts fasae 3 At II 
keh kabeer niradhan hai soiee || 


Says Kabir, he alone is poor, 


ads At ymae Jo, des Bu dt ada 3, 


Wa forse oy 6 det ISIC 
jaa ke hiradhai naam na hoiee ||4||8|| 
within whose mind, the Name abides not. 


fAH @ Is nied OH St FACT 


ae Ast 3 gals GH II 


gur sevaa te bhagat kamaiee || 
Through the Guru's service, the Lord's loving adoration is practised. 


Tet ot ures aot, us ot NHS Sura ast Are TI 


a 


3a fea HOA ot us II 


tab ieh maanas dhehee paiee || 


Then alone is obtained the fruit of this human body. 


Aes St Tt EA Hod Ads Ses uTTUS Jer 


fEA edt a8 fAHafs = II 


eis dhehee kau simareh dhev || 


Even the gods long for this body. 
tes ot fA Add 6 Bde Ts! 


A edt 3a afe at Az 19 
so dhehee bhaj har kee sev ||1|| 


So through that body of thine, think thou of rendering service unto thy God. 


fern wet nual CA ateur od, S urue Stoag curs core a fms ad! 


3nd dae sf HS AT Il 


bhajahu guobi(n)dh bhool mat jaahu || 


Meditate thou on the Lord of universe and forget him not. 


3 usH © Hot a fAHde ad us SA SG of feATT| 


HOA ASH AT Sat Brg AU! TI'S Il 
maanas janam kaa ehee laahu ||1|| rahaau || 


This alone is the advantage of human life. Pause. 


aes fea dt Hort Hes wT ws J ofa? 


Ae Ba AT da oot vrf—rr II 
jab lag jaraa rog nahee aaiaa || 


So long as the disease of old age has not come, 


Ae set seu St shir dh niet, 


Aa Bg ates At Sot afew II 


jab lag kaal grasee nahee kaiaa || 


so long as death has not seized thy body, 


Ae Stet Hs 3 3d Adld o odt uafanr, 


Fa od faas set oct sat II 


jab lag bikal bhiee nahee baanee || 


and so long as thy speech has grown not powerless, 


ns Ae set Scot as wat 8s St Te, 


ata df 3 He Afearurat NII 


bhaj leh re man saarigapaanee ||2|| 


O man, contemplate thou on the world-Lord. 


dae! 3 Ag et Ae & fAHIS aT 


Me 3 SAA SHIA ae STS II 
ab na bhajas bhajas kab bhaiee || 


If thou remember not God, now, when shall thou remember Him, O brother? 


AAT 3 JE Td 6 We od aI, S SAS ad We ada, J tg? 


ne nig 3 Strut ATE II 


aavai a(n)t na bhajiaa jaiee || 


When the end comes, He can be remembered not. 


Ae yidte ot Ate 9, Bo fanfaur aot AT Aare 


A fae acto Het wie Ag Il 
jo kichh kareh soiee ab saar || 


Whatever thou has to do, now is the time for that. 


fost as J ada" J, Je SA Bel As S AGA! Sa TI 


fefa UES © UST UTP ISI 
fir pachhutaahu na paavahu paar ||3]| 


Otherwise thou shall not be ferried across, and shall repent afterwards. 


odt Sa ug Sos od Je us F Had UTS ATT" | 


A Aga A ofr Ae II 
so sevak jo laiaa sev || 


He alone is the servant, whom the Lord yokes to His service. 


aes Ba dt cfoemt d, fA G Font nruet cfos nies Ase S| 


fo dt ure fadre 2 II 


tin hee paae nira(n)jan dhev || 


He alone attains unto the immaculate Lord. 


aes Godt ufeg us § uss der gi 


Oe ffs 3 x yes AUS Il 
gur mil taa ke khul(h)e kapaaT || 


Meeting with the Guru, the doors of his understanding are opened, 


det oe fee word BH dt AHS t gd Uy AIS Jo, 


gate o me AST Te IIgil 


bahur na aavai jonee baaT ||4]| 


and he, again treads not the way of existences. 


ms Ba Hs a Fatt GAS Sd UST 


fedt 3a nrg fea Scat as II 


eihee teraa aausar ieh teree baar || 


This is thine opportunity and this thy time. 


feo dso Hor owes fea tt sa ear, 


we sists 3 ey frats II 
ghaT bheetar too dhekh bichaar || 
Look thou into thy mind and reflect on this. 


S ume Ho nies SST UT nis fH ae SG Ae AHF! 


aus adi AS a wf II 
kahat kabeer jeet kai haar || 


Says Kabir, it is up to thee, O man, to win or to lose. 


ads At ymde Jo, Je fsa A aT ST 8S! Sct mrt Hart TI 


ug fafa afaS uerfs yates IUIIAUIX II 
bahu bidh kahio pukaar pukaar ||5||1||9|| 


I have, in many ways, proclaimed aloud and aloud this truth unto thee. 


H aofsut scifeort ove fen Feet o SG Sst Sat dar fest TI 


fre of udt SA afta Arg II 
siv kee puree basai budh saar || 


In the city of God, abides the sublime understanding. 


ud & Afod nied HdAS AHS SAT TI 


3d 3H fife a agg fae” II 
teh tum(h) mil kai karahu bichaar || 


There meet thou with thy Lord, and meditate upon Him. 


3 Ba nrue Fomt 6 fhe us SA & fAHES aT! 


eis 3 af ASt ud II 


e'eet uoot kee sojhee parai | | 


Thus shall thou understand this world, and the next one. 


fer agi 3 EA Ba mS YBa G AHS Bea" | 


ae adn Ae ate afe He IAI 


kaun karam meraa kar kar marai | |1|| 


To die of crying, "mine, it is mine"; of what avail is this deed? 


he fea As 3 adhe He Ate D, EA AH Tat BST IT? 


for ue Gufs rat fire II 
nij padh uoopar laago dhiaan || 


My attention is fixed on my own spiritual state. 


Hot fast Act for A vrsHe nene BS walt det TI 


TH TH OY Het FH fare Al TTS Il 
raajaa raam naam moraa braham giaan ||1|| rahaau || 


The Name of the Sovereign Lord is my Divine knowledge. Pause. 


unfsard UsAA & OH Adt Anedt famrs J) afar 


HS wud sft a7 II 
mool dhuaarai ba(n)dhiaa ba(n)dh || 


With a tether, I have tethered my soul at the Door of the Primal Lord. 


fonirer ut &k H nmuet mrSHt G uel Use Ed 3 Gq fest TI 


ofe Sufs afs aftr ge II 
rav uoopar geh raakhiaa cha(n)dh || 


Above the sun, I have firmly placed the moon. 


Hon & SSH dar 6 ual ag feat fest JI 


UsH Mag Ada SU II 
pachham dhuaarai sooraj tapai || 


At the western gate, the sun blazons. 


feudt & eer 3 HA GHAST TI 


He 33 fae Gufs SF 1211 


mer dda(n)dd sir uoopar basai ||2|| 
Death's great club hangs over one's head. 


Ws wes sa Me 2 fhe OS eae T 


UASH wend at fas SF II 


pasacham dhuaare kee sil oR || 


Towards the side of the western gate is a stone, 


feud t wen oH sge fea Ua JI 


fa fre Sufs frsat m8 II 
teh sil uoopar khiRakee aaur || 


Over that stone, there is an another window. 


Gn uaa 2 83 fa da at TI 


fasot Gufs CAST Eng II 


khiRakee uoopar dhasavaa dhuaar || 


Over the window is the "Tenth gate". 


adt 2 G3 "ane wae" TI 


afd FHT St AT MS B UT ISI 
keh kabeer taa kaa a(n)t na paar ||3||2||10]| 


Says Kabir, of that abode there is no end and limit. 


ads At ymae Jo, GH fears a aet unig nis sa ah | 


A yet A Ho fAG a II 
so mulaa(n) jo man siau larai || 


He alone is a Maulana, who struggles with his mind, 


aes Ba Tt Hara d, A ums Hoe oS Ha ATE" gD, 


a Gueth as fA@ ad II 
gur upadhes kaal siau jurai || 
and by the Guru's instruction contends with death. 


MS Tot ct RaHs Gog AS oS AE | 


aS UTY AT HIT HS II 
kaal purakh kaa maradhai maan || 


He, who crushes the pride of the Death's courier, 


AHS test dag Ould Hee gD, 


fH Het AB Ae ANH IAI 
tis mulaa kau sadhaa salaam ||1|| 


Unto that Maulvai, I ever make a salutation. 


GA Hat 6 H THe SHAaTS Ae Tl 


U dale aS fs aSS7 II 
hai hajoor kat dhoor bataavahu || 


The Lord is very near, why say thou that He is far away? Pause. 


Hom ond ond J, 3 CAS ves fas cHe 3? afore! 


ved TU Aes UST NU TTS Il 
dhu(n)dhar baadhahu su(n)dhar paavahu ||1|| rahaau || 


Bind thou thy pugnacious passions, and attain unto thy Beauteous Lord. 


S urué sary fen Sar 6 aq S mis vs ATS HOY HOM 6 uTUs aT! 


amt Aa afenr gerd II 
kaajee so ju kaiaa beechaarai || 


He alone is a Qazi, who reflects on the reality of human body, 


aes Ba dt ant d, A How co ct mss 6 Age AHS I, 


orfeur at nants Gay UsAS II 


kaiaa kee agan braham parajaarai || 


and who is illumined by the Lord, through the fire of the body. 
ms fed dt uia tod, ys dHo age TI 


Hud fee 5 tet Sao II 
supanai bi(n)dh na dheiee jharanaa || 


He, who allows not his seed to drop even in dream; 


A utue den 6 Hed feu fsaE odt feer, 


fH at aS AST S HIST III 


tis kaajee kau jaraa na maranaa ||2|| 


for such Qazi, there is no old age or death. 


fed fad ant wet gear nis Hs od 


A Asse 8 of Ae TS II 
so surataanu ju dhui sar taanai || 


He alone is the Sovereign, who aims two arrows, 


aes Gu tt Aes 0, Ae Ste fifser 9, 


wofe AST Sisfs wre II 


baahar jaataa bheetar aanai || 


restrains his wandering mind, 


MUS TIT FH fede Ho 6 nies B ora T, 


dds Hse Hfs BAT a Il 
gagan ma(n)ddal meh lasakar karai || 


and gathers his army in the realm of his mind's sky. 


MS MTU AST § uu Ho @ oraTH ct ud nied ats ATE TI 


A Wes'9 eg fife og 11311 


so surataan chhatr sir dharai ||3]| 


Such a monarch wears an umbrella over his head. 


fed fad ufsarg 2 Hin 3 od BST SBT TI 


Hott diay day a II 
jogee gorakh gorakh karai || 
Gorakh, Gorakh, the Yogi cries out. 


ds, dae, Gait yarser TI 


fog TH oH Bad II 
hi(n)dhoo raam naam ucharai | | 


The Hindu utters the name of Rama. 


fog TH oH & Suds ATE 


HASH at Sa wets II 
musalamaan kaa ek khudhai | | 
For the Musalmans, There is but One Khuda. 


HASHat wet aes fea vet ot TI 


oats at AymHt sfonr ANTE IS SIIAl 


kabeer kaa suaamee rahiaa samai ||4||3]|11]| 


But the Lord of Kabir is pervading all over. 


Us ads o Ate AS ot fenrue foo 


Hd® U Il 

mahalaa panjavaa || 
Fifth Guru. 

uret utsardt | 


A ued ae aus BE II 


jo paathar kau kahate dhev || 


They, who say the stone is a god; 


fros nme Jo fa ues Pest, 


oT ot fager dé Ae II 


taa kee birathaa hovai sev || 


in vain is their service. 


fones J Goat ot wre | 


A ured af utet ute II 
jo paathar kee paa(n)iee pai || 
He, who falls at the feet of the stone; 


frost dag & Ut ter g, 


fF ot wes wie ATE 1A 
tis kee ghaal ajaa(n)iee jai | |1|| 


vain goes his labour. 


fenre Ft 3 CA A ofa AST 


Sag THT AE FST II 
Thaakur hamaraa sadh bola(n)taa || 


My Lord ever speaks. 
Het Hom wa dt dwar TI 


Aaa Abort aS yg eg SST AU TIE II 


sarab jeeaa kau prabh dhaan dhetaa ||1|| rahaau || 


The Lord gives gifts to all the living beings. Pause. 


Afoe AS yreurdint 6 ast feet T1 ofagS | 


nists 28 5 AS NIT II 
a(n)tar dheau na jaanai a(n)dh || 


The Lord is within, but the (spiritually) blind one knows not. 


yg nied dtd, YS HoT Hou WEE od | 


4= - 


3H ot Hfomt ure So Il 
bhram kaa mohiaa paavai fa(n)dh || 


Deluded by doubt, he is caught in a noose. 


Hed at sfoorfonr dim Os adt fe eA Ae TI 


3 Uag 8% oT fae UE II 
n paathar bolai naa kichh dhei || 
The stone speaks not, nor gives any thing. 


Ua at gee y, at Stas fear Ti 


ae AGH faves TF AT III 
fokaT karam nihafal hai sev ||2]| 


In vain are the ceremonies of the idolater, and fruitless his service. 


aetea To FSYAS & fatowragh us fenes CH et clos Ae | 


A frase a des vse II 
je mritak kau cha(n)dhan chaRaavai || 
If the dead body be anointed with sandal, 


BAS add Azo SH US II 
aus te kahahu kavan fal paavaii || 


say, what gain can he obtain there from? 


TA CAS Coat afte Bar Hae TI 


A fresa a8 fare ufo garet II 


je mritak kau bisaTaa maeh rulaiee || 


If the corpse be rolled in ordure, 


3t frase at fomr wife Ae 113 II 


taa(n) mritak kaa kiaa ghaT jaiee ||3]| 
then what does the corpse lose thereby? 


Be Hse 6 CA Eras at SAAS UAE? 


ads adie JB aa uss Il 
kahat kabeer hau kahau pukaar || 


Says Kabir, I proclaim with a loud voice, 


adits At ymae Jo, Ht vres oe afder gi, 


AHS fy AES IST II 


samajh dhekh saakat gaavaar || 


see and understand me, O ignorant infidel. 


J SAS ated! SU nis Ts G AHS! 


on ote gg UT TS Il 


dhoojai bhai bahut ghar gaale || 


The love of other has destroyed many homes, 


ddA & fimrg 3 nidat ust § Sad aS 


TH Fas FAS AUS |Igisig2il 
raam bhagat hai sadhaa sukhaale ||4||4||12]| 


Ever in bliss are the Lord's saints. 


TAA UAT nied ZAC JS ATH 2 AS 


A Hf Hie Hf SAT II 


jal meh meen maiaa ke bedhe || 


The fish in the water are attached to mammon. 


urat feast Heit ufenr ons Ast Seni aI 


due usa Hur & Se Il 
dheepak pata(n)g maiaa ke chhedhe || 


The lamp moths are pierced through with mammon. 


dle  uderd Hier @ fed Je Tol 


aH Hor aed a famre | 
kaam maiaa ku(n)char kau biaapai || 


The mammon of lust is clung to the elephant. 


Hides ct Hast Tet S faHst det TI 


Sfenion fgat Her fs WY III 


bhuia(n)gam bhira(n)g maiaa meh khaape ||1|| 


The serpents and bumble-bees perish through mammon. 


Hu ms 36g wtf & oot on J Ate Jo! 


Hifent mit Hoot 37e II 


maiaa aaisee mohanee bhaiee || 


O brother, so bewitching is the mammon, 


J fa! wher nid Ad Seder ag BE STSHI'_ T, 


AS Abr 33 sare AU TIS II 


jete jeea tete ddahakaiee ||1|| rahaau || 


that as many as are the beings, so many it has deceived. Pause. 


fa fad st Ae Jo, BS dt fA 3 Sa Be Val SfaTe 


ut fet fer Hfo TS II 
pa(n)khee mirag maiaa meh raate || 


The birds and the deer are imbued in mammon. 


ufde mis dde Hf nied dal Je Ja! 


Wag Hat wife AST II 


saakar maakhee adhik sa(n)taape || 


Sugar causes great hardship to the flies. 


Hag Hunt $ aos ee feet TI 


3d Bre Hfemr His Ser II 
ture usaT maiaa meh bhelaa || 


The horses and camels are absorbed in mammon. 


us iS Bo wtfenr fea fs Je To 


faa sBaHts Her Hs Ass INI 


sidh chauraaseeh maiaa meh khelaa ||2]| 


The eighty four men of miracles sport in mammon. 


DoH ATH St se Her nies Use Jo! 


fant Ast feo & Feat II 


chhia jatee maiaa ke ba(n)dhaa || 


The six celibates are the slaves of mammon. 


& Jono Heat es TS 


de SE AGA Mg BT Il 


navai naath sooraj ar cha(n)dhaa || 


So are the nine great Yogis, the sun and the moon, 


SH Sgt edt da 6 S38 Ad, He ws SEH | 


so sdtrg Heat Hts AST II 


tape rakheesar maiaa meh sootaa || 


The penitents and the Supreme sages are asleep in mammon. 


suing ms 23 fart for vies AS Je Js! 


Hfenr His ore nig UT EST ISI 
maiaa meh kaal ar pa(n)ch dhootaa ||3]| 


In the sway of mammon are death and the five demons, 


Hifeur & feufsorg fea Jo Hs nis UA ITS | 


Fore fares for Hfo TST II 


suaan siaal maiaa meh raataa || 


The dogs and jackals are dyed in mammon. 


a3 we fares utfemr fea dat Je Ja 


830 US nig fAurst Il 
ba(n)tar cheete ar si(n)ghaataa || 


Similarly, the monkeys, leopards and lions, 


a agi dt gies, fess nd as, 


HAS TSI MT SIT II 
maa(n)jaar gaaddar ar loobaraa || 


the cats, sheep, foxes, 


fase ye Hor Ho UST III 


birakh mool maiaa meh paraa ||4]| 


trees, and tubers are rooted in mammon, 


Te is AT feu nies ast Teh To | 


Hfeor nists ste Pe II 


maiaa a(n)tar bheene dhev || 


Even the gods are saturated with mammon, 


tes St ufior ae fFA Je Js, 


Arad er nig UISe I 
saagar i(n)dhraa ar dharatev || 


so are the oceans, the sky and the earth. 


SA sg dt gs Aes, wrany ms UST 


afte ass fan Seg fA Hen II 
keh kabeer jis udhar tis maiaa || 


Says Kabir, the mammon afflicts any one who has needs (belly). 


oad At ume Jo, fAH } fees Sar deur gv, CA 6 Hifenr ey fest TI 


Ba ge Fe Ag ufone wy 
tab chhooTe jab saadhoo paiaa ||5||5||13]| 


When one meets with the saint, then alone man is freed from mammon. 


aes Shae Hier F seas ue I Ae Ca As 6 fete dl 


Fa Ba dt Adt ae II 


jab lag meree meree karai || 


As long as one says, "mine, it is mine". 


Ae set Get omer F, "Act, feo HST I" 


3a Bd AA Sa odt Ad Il 


tab lag kaaj ek nahee sarai || 


So long not even one of his tasks is accomplished. 


se st dt Gn fea aH St fd odf Bae" 


aa Hdt Hot fife Ate II 


jab meree meree miT jai || 


When his mine-ness is removed, 


Ae SA dt mues es J At Og, 


3a us aA Aas Me Il 


tab prabh kaaj savaareh aai ||1|| 


then the Lord comes and adjusts his affairs, 


3e Fomor & At ren OH ag feo TI 


mT fomire fats HOT II 
aaisaa giaan bichaar manaa || 


O my soul, ponder thou over such Divine knowledge. 


TAS fre! F fed fad Fou Sa St Ae fears aT 


afe ot 6 fAHag Te SAT NA TIE Il 
har kee na simarahu dhukh bha(n)janaa ||1|| rahaau || 


Why thou not meditate on thy God, the Destroyer of pain? Pause. 


3 Us Bd Adody, nue Stoag o fa urgus dt ast? ofagS | 


Fa wa fAy gd ge Hs II 
jab lag si(n)gh rahai ban maeh || 


As long as the tiger inhabits the forest, 


Ae sit Ag Hae fee SAE YD, 


3a BI 85 SS Tats il 
tab lag ban foolai hee naeh || 
till then the forest flowers not. 


Be Se Aas YSss St Jer 


aa dt fhorg fA a até 1 
jab hee siaar si(n)gh kau khai || 


When the jackal eats the tiger, 
Ae forex Ad 6 wt Aer, 


St ot Horst FoTTE 1121 


fool rahee sagalee banarai ||2|| 
then the entire forest fills with flowers. 


TAT AIS YS Ss FAT TI 


AIS gs TS fd II 


jeeto booddai haaro tirai || 


The victorious are drowned, and the defeated swim across. 


fas de Sa AR Jo ws Td Je us Osa Ae TSI 


ad usr ute 83d Il 
gur parasaadhee paar utarai || 
By the Guru's grace, one is emancipated. 


Tat Ht efor oor Fat Has I AT TI 


aA ade ad AHS II 


dhaas kabeer kahai samajhai || 


Kabir, the Lord's slave, proclaims and instructs thus: 


Ug a ater, oats, fA sgt uorser mis fruns feet d: 


ASS TH ddd fe OTE ISIE! 
keval raam rahahu liv lai ||3||6||14| 


O man, remain thou absorbed in the love of thy Lord alone. 


dae! 3 fase nrué yg t fimrg nies dt sts gg! 


Fsfe Af ASS SATS II 


satar sai salaar hai jaa ke || 


He who has seventy hundred commanders, 


fan 2 AS A fhur-vArarg JS, 


AST ory Varad STS Il 


savaa laakh paikaabar taa ke || 


whose prophets are a lakh and quarter. 


fan @ AST By Usa Jo! 


AY a ads afe niet II 


sekh ju kahe'eeh koT aThaasee || 


Who is said to own eighty eight myriads of Shaikhs, 
A Mio oS Fat et Amt rfl Arter go, 


gue afe AT a Oe UAT III 
chhapan koT jaa ke khel khaasee ||1]| 


and whose courtiers are fifty six millions. 


ns BUA as Jo fAA e mifasas | 


Hades at&t gage Il 
mo gareeb kee ko gujaraavai || 


What access, can I, the poor man, have there? 


H ade ge ct, Sa af ude d pat 31 


HAS Sho HIG S UTS VU TTS I 


majalas dhoor mahal ko paavai ||1|| rahaau || 


His court is afar off Rare is the one, who can get at His mansion. Pause. 


Gro edad eds JI aet fear Ae dt GA t Hes 6 uTUS dae | ofa 


Son adat 0 Oe aT II 


tetees karoRee hai khel khaanaa || 


He has thirty three millions of play-houses. 


GH a@ Sat as BS-wW TSI 


uGont wu fed festa II 
chauraasee lakh firai dhivaanaa(n) || 


His beings madly wander in eighty four lakhs of existences. 


Gr tHe gor Su Font nige GHS Je fase To 


aa ney a fag sete feuret Il 
baabaa aadham kau kichh nadhar dhikhaiee || 


The Lord showed some favour to Baba Adam, 


ys 3 Te MEH 3 as ag Sons Ud, 


Cfo st farts wot ut 1211 


aun bhee bhisat ghaneree paiee ||2]| 


and he obtained paradise for a long time. 


m3 BA 6 de AA Bel Ada UTUS J fomr| 


fee UBIG A A ATE J AAT II 


dhil khalahal jaa kai jaradh roo baanee || 


Pale are the faces of those, whose minds are perturbed. 


UIs Ja fads Sate frat e Ha nied Tsas JI 


afs asa ad Ast Il 
chhodd kateb karai saitaanee || 


They forsake their religious books and practise evil. 


UOSHa gat 6 fsnrat Sa set ore Jas 


voor ay dA DO Bet Il 
dhuneeaa dhos ros hai loiee || 


He who blames the Lord of the world and is cross with the people; 


a fqadt & pom 3 earn oe duis BAe sient ow aa U, 


nest aot ure AEF 1131 


apanaa keeaa paavai soiee ||3]|| 


he receives the fruit of his deeds. 


Ca nus aH a ew Ue TI 


3H US DH Ae fears I 
tum dhaate ham sadhaa bhikhaaree || 


Thou are the Giver, O Lord, and I am ever a beggar at Thy gate. 


3 rom! wag Is H Ae dt Sd es & Has TI 


2G nag of sHarct Il 
dheau jabaab hoi bajagaaree || 


If I deny Thee, then I become a sinner. 


Aad HW 3d SF Head det st HH unt d Aer Ti 


@A add Sot Usd AHTST II 
dhaas kabeer teree paneh samaanaa(n) || 


Kabir, Thy slave, has entered into thy refuge. 


30 der ads, 3dt Ade nies AH famr 51 


fans oritfe Ig TINT SWI 
bhisat najeek raakh rahamaanaa ||4||7||15|| 


Keeps me near Thee, O Merciful Master and that is heaven for me. 


H6 ntue 33 wy, 3 fhoges Hea! Ad wet Sct fons TI 


Fg et dae IS J BaF I 


sabh koiee chalan kahat hai uoohaa(n) || 
Everyone talks of going thither, 


vd aet Ge AaT nmeeT T, 


BASS Fao J aT INA Ta Il 
naa jaanau baiku(n)Th hai kahaa(n) ||1|| rahaau || 


I know not where heaven is. Pause. 


HF odf wee fa sfors fre 31 ofsa?e| 


MM MY AT HGH © ANAT II 


aap aap kaa maram na jaanaa(n) || 


They who know not the mystery of their ownself, 


A tus nm ess Sd AS, 


ase dt Fao Tas NAM 
baatan hee baiku(n)Th bakhaanaa(n) ||1|| 


talk of heaven through mere words. 


a fad ser wore dt sfons tint ast age Jol 


Ae Bd Ho FAS at MA II 
jab lag man baiku(n)Th kee aas || 


As long as the mind cherishes hope for the heaven, 


Ae set fos nies sfons A He T, 


3a Bd OS BIS (SSA III 


tab lag naahee charan nivaas ||2|| 


so long one abides not in the Lord's feet. 


Ge set He ys oust fea odt ere" 


ume} ASB UTS UST II 
khaiee koT na paral pagaaraa || 


Its moat and rampart well plastered with mud, 


BT AO Fao Vu III 


naa jaanau baiku(n)Th dhuaaraa ||3]| 


or the heaven's gate, I know not. 


3 oH afons t eden 6 Wee Ti 


ats ants nig adm arta I 


keh kameer ab kaheeaai kaeh || 


Says Kabir, what more can I say now, 


adits At ymae Jo, H Je fen F eo at nig Feret Ti, 


AOnas Fas vrfT IIICIAEll 
saadhasa(n)gat baiku(n)Thai aaeh ||4||8||16] | 


than that the society of the saints alone is the heaven? 


fa aes AfsHas cot ufos J! 


fag sin ae gar ae II 
kiau leejai gadd ba(n)kaa bhaiee || 


O brother! How can the beauteous fortress be conquered, 


das! fan agi este ast AT Roe I Hes fore, 


ded de mg Seg et 4 ToS II 
dhovar koT ar tevar khaiee ||1]| rahaau || 


which has double the ramparts and triple the moats? Pause. 


fan thot vodint sHier nis Stadt daar gs! ofa 


utg UdIA Ho He HSAd ust uses HEME II 

paa(n)ch pachees moh madh matasar aaddee parabal maiaa || 

Its mean of defense are the five elements, with their twenty five categories, worldly love, pride, jealousy and the 
crooked and very powerful mammon, 

eA et are 2 Ade Jo, UA 33, virus Ust Ufassint AAS, HAST HHS", Jars Slaut mis Tes S UTH TASS 
Haat 


Ho dds a Ag 3 ug aT aa suatenr a1 


jan gareeb ko jor na pahuchai kahaa karau raghuraiaa ||1| | 


The strength of the poor man avails not, to take the fortress, what should I do now, O God the king of Raghwa? 


fas § BE BEl Tdtas Fe wg oot BzE’, J Tue e use, Shodg! JE H at ast? 


ay faedt By AY east UY Us PISTAT II 
kaam kivaaree dhukh sukh dharavaanee paap pu(n)n dharavaajaa || 


Lust is its shutters, woe and weal its gate-keepers and demerits and merits its gates. 


Hives fen & Sus Jo ont 3 yet fH S ese us Bet 3 Sat EHS TI 


ag US Ho aS Pes ST HO HSA TAT INDI 


karodh pradhaan mahaa badd dhu(n)dhar teh man maavaasee raajaa ||2|| 


The very quarrelsome wrath is its great and renowned general and mind is the rebel king there. 


ads SIS Ta SAS ea ms yfAa AGS J nis ural Hoo Ga ufsATT TI 


Are Aad cu HHS ot alo aH Beet I 
savaiaadh sanaeh Top mamataa ko kubudh kamaan chaddaiee || 


The defenders have armour of dainties, helmet of worldly love and bow of evil understanding to aim with. 


seem ae fonmst F Arm, Ho ot Bd ot Suit ns fanra we wet USA naw BT oY TI 


fare sie ad we state fe ae BE 3 ATS ISI! 


tisanaa teer rahe ghaT bheetar iau gadd leeo na jaiee | |3|| 


Covetousness, that abides in the mind is the arrows. This wise the fortress has become impregnable. 


wed A fose nied CHET J, WE Tal A sda ove for mits afer sear TI 


UH uss" Aals Tevet cer fara serfeEnr Il 
prem paleetaa surat havaiee golaa giaan chalaiaa || 


Making Divine love the fuse and meditation the howitzer, I have fired the shell of Divine knowledge. 


vat Us 6 ust ms fRHge 6 Hevat-Su wer H YOH-aa & der wer fest g: 


qoH Mele Aan UsATet Sate de fren igi 


braham agan sahaje parajaalee ekeh choT sijhaiaa ||4|| 


The fire of the Lord is lit through poise, and with one shot the fortress is captured. 


Us antag mises Tot et dus fea dt] ae fae Ag J fom oI 


As Hay 3 Bs war 3d oe BIST II 
sat sa(n)tokh lai larane laagaa tore dhui dharavaajaa || 
Taking with me truth and contentment, I began to fight and battered both its gates. 


Ad M3 ASHES 6 OSS AH UT ado Bal fimr wis EH SUS Sea FH Ae | 


AUAaS Mig Td at faut S uatss ae tT UII 
saadhasa(n)gat ar gur kee kirapaa te pakario gadd ko raajaa ||5|| 


Associating with the saints and by the Guru's grace, I captured the king of the fortress. 


Ais Ads ad HS Tet et eer enra H fas ce uisaT § uss fer | 


Ae SSG Aefs ure II 
sur teteesau jeveh paak || 


Thirty-three hundred thousands gods partake of His food. 
Sot A ows tes CAT Sra ue TOI 


de Fs ale oe PITT Il 
nav greh koT Thaadde dharabaar || 


The myriads of the groups of nine stars stand at His door. 


6 Stont ¢ ast ot Aves SAU gd 3 Us Tol 


OeH afte Ae USTs III 


dharam koT jaa kai pratihaar ||2|| 


Millions of Righteous Judges are His gate-keepers. 


ast dt osHes BAe eae TSI 


uze afe Gard feats II 
pavan koT chaubaare fireh || 


Millions of winds blow round Him in four directions. 


ast dt geet Cae ors dot UAT eardnit Ja | 


ara afe Ad faresta II 
baasak koT sej bisathareh || 


Millions of serpents spread His bedding. 


ast dt Hau GA & fase ea'Se Ts 


Ae afe AT a uratorg Il 
samu(n)dh koT jaa ke paaneehaar || 


Millions of oceans are whose water-carriers. 


ast dt Aes Jo fAA oT Ural SIH STS | 


duets afe niatsd 37 ISI 


romaaval koT aThaareh bhaar ||3]| 


The eighteen million loads of vegetation are His hair. 


aSTHUST & visIT as FS SAS SH Tol 


afte and safs FSS Il 
koT kamer bhareh bha(n)ddaar || 


Millions of treasures fill his treasures. 


ast Ht urodt SA e und udluge ad Jd TS! 


afes sunt ad Ata Il 


koTik lakhamee karai seegaar | | 


Millions of Lakshmis decorate themselves to please Him. 


ast wart GA 6 YRo ade odt Te-fHarg went Ts | 


afeax uy Us ag fasts II 
koTik paap pu(n)n bahu hireh || 


Many Millions of sins and virtues look up to Him. 


nda Tt as gebat ns Sahat CH Ss saci Ts | 


Fe afe A a At ata igi 
ei(n)dhr koT jaa ke sevaa kareh ||4| | 


Millions of Indras perform whose service. 


ast ot fe fA ot ures ore Jo! 


Bus afe A a UfsT'd II 
chhapan koT jaa kai pratihaar || 
Fifty six millions are whose clouds. 


Bur oS JS, fAA Se Tes! 


Sold Satct fms nrg Il 


nagaree nagaree khiat apaar || 


In very town is His infinite celebrity. 


ua Afog vies CA A aris atest FI 


Be Ect eas FATS II 


laT chhooTee varatai bikaraal | | 


With its loose tresses, the dreadful death works before Him. 


niruehot ftesdhat cet geht ons famroad AS SA Hod aH aet TI 


Sle THT US TUG UII 
koT kalaa khelai gopaal ||5|| 


In millions of ways the Lord plays, 


ast ot sdifemt ars Aut ose T 


fe Aa A a SIT II 
koT jag jaa kai dharabaar || 
There are millions of gratuitous feasts in His court, 


GA tt ederd vies dat dt Ae'-zgs Bd Je Js, 


aga afe ats Aad Il 


ga(n)dhrab koT kareh jaikaar || 


and millions of celestial singers hail Him. 


ms oat St Heda He SAG ST ST Ae Ts 


fafeur afe AS Ts ad Il 
bidhiaa koT sabhai gun kahaii || 


Myriads of sciences all utter His praise. 


ast dt fen AT GAT AA Base Ja! 


38 UTAH aT HIS 3 Bd lel 
tuoo paarabraham kaa a(n)t na lahai ||6|| 


Even then they can find not the end of the Supreme Lord. 


3 St Ca AdHat Aiea & Gaza 6 dT UT Ae | 


wee afe AT at GHeMt Il Tea Aa AT 3 est Il 


baavan koT jaa kai romaavalee || raavan sainaa jeh te chhalee || 


In His one hair are millions of Bawan's incarnations, 


GA e fea dH fa Js ast SH Wes BET, 


AOA afe ag AIS UTS II 
sahas koT bahu kahat puraan || 


thousand millions of Puranas, which greatly extol Him, 


one dt as use A BA ct ggs dt UA ade JS, 


Pande at Hf HS IDI 
dhurajodhan kaa mathiaa maan ||7|| 


and Krishna, who humbled the pride of Duryodhan. 
3 fas, fAA ds vate & Jars Sfeur At 


aeu ate A a Be 3 Uae Il 
ka(n)dhrap koT jaa kai lavai na dhareh || 


Millions of cupid can compete with Him not. 


ast dt an te BA a Haas Sdt AT AGE | 


nse nistd HOA Jatd Il 
a(n)tar a(n)tar manasaa hareh || 


He steals away the man's inmost heart. 


Ga ans t nis niess fee 6 IT ST 


ate adte Afs Afsars II 


keh kabeer sun saarigapaan || 


Says Kabir, hear Thou my supplication, O God, the Lord of the world. 
oats At ume Jo, THATS & AoMt Shodg! J Ast ysaat HEI 


Sho mis UE HAG BS NCIQUIACHIOI 
dheh abhai padh maa(n)gau dhaan ||8||2||18||20]| 


I ask this boon of Thee, bless Thou me with the fearless dignity. 


H 3d a8 feo ws Hoe T, FAS S-slos est yes aT! 


3d wet SHE HE at wg 9 


bhairau baanee naamadheau jeeau kee ghar pehilaa 


Bhairo Hymns of Nam Dev ji. 


3g8 SHS Fe AEE! 


a@ fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd aes a TAS Tet St cer org Bo urfenr Afer TI 


3 fram agG AS Us II 
re jihabaa karau sat kha(n)dd || 


O tongue I will cut thee up into hundred bits, 


THis! HSI A ee ag tea, 


ath 3 Baath At aifse 191 


jaam na ucharas sree gobi(n)dh ||1]| 


if thou recite not the Lord God's Name. 


AAT 3 HTTH Hot & oH § Carga adt avet | 


dot & favs ofs & oF Il 


ra(n)gee le jihabaa har kai nai || 


O my tongue, be thou imbued with the Lord's Name. 


TAS Ais! Fade OH oS alton AT 


Ada date afe afe fone ai gov 1 


sura(n)g ra(n)geele har har dhiaai ||1|| rahaau || 


Meditating on the Lord God, be thou dyed with the good dye. Pause. 


Hom etfoag & fRHds ade Gor S Ud Ja as daft ATI ofagS | 


fifemr facet nied aH II 


mithiaa jihabaa avare(n) kaam || 


False, O my tongue, are other occupations. 


as Jo THe As dg aoess | 


fosares uz fea as FH III 
nirabaan padh ik har ko naam ||2]| 


The Imperishable rank is obtained through the Lord's Name alone. 


nifgont nase aes Aref 2 oH aT ot uss Jag 


mAY ate mie UAT att Il 
asa(n)kh koT an poojaa karee || 


The performance of countless millions of other worships, 


nates ast dg Guraret a agar, 


Sa 0 UATA GH Tet ISI 


ek na poojas naamai haree ||3]| 


equal not the meditation of the one Lord's Name. 


fea yg to t fHHds ads Us OTT | 


yes SHES fy ATS Il 
pranavai naamadheau ih karanaa || 


Prays Nam Dev, thy task is to continue recite the Name. 


OH ee fad aged, a TST aH fa F OH T Gus ATE TT! 


MSs TU sd SITES IIA 


ana(n)t roop tere naarainaa ||4||1|| 


O Lord, endless are Thine forms. 


d Aref! nis-sisT Js Sd AU! 


ud Us Ud BST UTTTT II 
par dhan par dhaaraa paraharee || 


He, who forsakes another's wealth and another's woman, 


A Ue das ms UTE EAS 6 fara fee g, 


3a foafe aA ado Il 


taa kai nikaT basai naraharee ||1|| 


near him abides my Lord, the Man-Lion. 


HOH-Ad-AgU Ae At BAe 33 dt SAE" I! 


A 3 SHS Sates II 
jo na bhaja(n)te naarainaa || 


They, who meditate not on their Lord; 


A wtue Afos a fAHee odt age, 


f35 aT HS age PIAS Al TIE II 


tin kaa mai na karau dharasanaa ||1|| rahaau || 


I like not to have their sight. Pause. 


Brat a diag H ager at wer! ofos| 


fae a sists 3 nisc II 


jin kai bheetar hai a(n)taraa || 


In the mind of whom is the separation from the Lord; 


Ga frat e nied Hom S fesac gd, 


AA UA SA Gf Se III 


jaise pas taise oi naraa ||2|| 
such men are like the beasts. 


Od Ad HOU Sad AHS Jol 


yeets SHES oats faa II 
pranavat naamadheau naakeh binaa || 


Supplicates Nam Dev, a man without the nose, 


SHES Fost ager d fa sa 2B Bag, 


3 Ad SStA SYST III 


naa sohai batees lakhanaa ||3||2]| 


does not look right even if he may have other thirty two beauteous marks, 


fears var odt wae, aS CA aw dat dg Hed Bes IE! 


@U aed ase wot | aus afte STH ef wrt 119i 


dhoodh kaTorai gaddavai paanee || kapal gai naamai dhuh aanee ||1|| 


A cup of milk and a jug of water is brought, 


fea ae va wT ns fa Tse ust BTS noe, 


eo ue afte TE II 
dhoodh peeau gobi(n)dhe rai || 


Drink Thou milk, O my Sovereign Lord, 
3 ea Urs, TAs ufsAT USHA! 


eu ug Ad Ho Usbore II 


dhoodh peeau mero man pateeaai || 


If Thou drink milk, my mind shall be happy, 
AS waUule ste fs Yo dear, 


ad S wa a ay fore ai sa 11 
naahee ta ghar ko baap risai ||1|| rahaau || 


otherwise the house-Lord, my father will be mad at me. Pause. 


odt Sug a At Ae fs, HS TA dea ofsTS | 


Ales aed nis ct II 


suoin kaToree a(n)mirat bharee || 


Taking the golden cup, Nama filled it with the ambrosial milk, 


Holodt ae & a oH 3 fA 6 nifsHet Eu ae stour, 


3% OH Uf wnat Ot 1121 


lai naamai har aagai dharee ||2|| 


and placed it before his Lord. 


ms miTUe Eom nid fA} Ty fesT| 


Sa Sag He fase FA | oH Uf oafFo TA III 


ek bhagat mere hiradhe basai || naame dhekh narain hasai ||3]| 


The saint alone abides within my mind. 


aes AY SHA hes vied AE TI 


ey Ure sas wis afer II 
dhoodh peeaai bhagat ghar giaa || 
Making the Lord drink the milk, the devotee returned home, 


ys 6 eu fuer a, HIUTs Ws S Hs nfeEnr, 


a fe at PAHS Serr NII 


naame har kaa dharasan bhiaa ||4||3]| 


and thus did Nama see the Lord's vision. 


mis fA sgt on 3 yg et ders Ge fr 


Aad As Ty sz" Il 
mai bauree meraa raam bhataar || 


I am crazy and the Lord is my Spouse. 


H anat ot nes Afoe Het aS | 


ofe ofe a aS age fHarg 11a! 
rach rach taa kau karau si(n)gaar ||1]| 


For Him I decorate myself elaborately. 


Gr wet H ums ny 6 wat Arg & Forget ot 


38 [Se 38 (SES 38 [Se Se Il 


bhale ni(n)dhau bhale ni(n)dhau bhale ni(n)dhau log || 


Slander me well slander well, slander me well, O people, 


30 Ho oH fimrd Aa A TT II 
tan man raam piaare jog ||1|| rahaau || 


My body and soul are for my beloved Lord. Pause. 
Act efo nis feat AS uy UisH wet TI ofos | 


we fare arg fre 3 ott II 
baadh bibaadh kaahoo siau na keejai | | 


Hold thou no discussion and argument with anyone. 


3 far oe St afoH MS HATA 3 ATI 


TAS TH GATES UA III 


rasanaa raam rasain peejai ||2|| 


With thy tongue sap thou the Lord's elixir. 


nruet Aldst owes F use nifys o us ATI 


mig Aba atte Mt afe wire II 


ab jeea jaan aaisee ban aaiee || 


Now I know within my mind that such an arrangement has been made, 


Je H nmué fos nies Wee ot fa nd AT ysT we fam g, 


foe gure alate sAret 1131 
milau gupaal neesaan bajaiee ||3]|| 
by which I shall meet Lord with the beat of drum. 


fAA ears H ume ys 6 ere Sard fhe usta | 


Grafs feat ad og det II 
ausatat ni(n)dhaa karai nar koiee || 


Whether one praises me or slanders me, 


are aet Adt efanret ad AT pet, 


oH Aldd Ios AS sisi 


naame sreera(n)g bheTal soiee ||4||4|| 


Nama has met that Lord, the Lover of eminence. 


ont efauret & flord SA Hom 6 fe fumr oI 


oad dif us ute 3 aS II 
kabahoo kheer khaadd gheeau na bhaavai || 


Sometimes man likes not even milk, sugar and ghee. 


oe St ge 6 CU Us us hus St dat dt Bae | 


aT Ws WT EK Hae II 


kabahoo ghar ghar Took magaavai || 


Sometimes the Lord makes him beg bread from door to door. 


ae ys BAU gd gd 3 cad Hae TI 


aT FIG BS Fass 19 


kabahoo kooran chane binaavai ||1|| 


Sometimes, he picks up gram out of husk. 


ae So Hust fed 2S Gare TI 


faAS ay ae FE aH SF aS II 


jiau raam raakhai tiau raheeaai re bhaiee || 


As the Lord makes me live, so do live I, O brother, 


fA Sgt Hom He Tee do, SA sgt HH side oi, d As! 


afte ot HfoHt fare aa o ATET IIA TIS Il 


har kee mahimaa kichh kathan na jaiee ||1|| rahaau || 


the glory of God can be described not even a bit. Pause. 


atodg ot yas ast frat Ht eee od ast A Aart ofsTS | 


Fa Sd IIT STS Il 
kabahoo ture tura(n)g nachaavai || 


At times man(while riding) horses and steeds makes them to dance. 


ae nrent us 3 tse (CS uz a Cat 6) awe TI 


aad ute USS 6 Ure 112 


kabahoo pai panaheeo na paavai ||2]| 


At times, he obtains not shoes for his feet. 


ae Ag utue Ug wt rst at odt fect 


oad we Het Ae Il 


kabahoo khaaT supedhee suvaavaii | | 


Some times, the Lord makes man sleep on a couch with a white coverlet. 


ae, ys fans 6 fed Ted SS UB 3 ATs TI 


oad StH trg & ure III 
kabahoo bhoom paiaar na paavai ||3]| 


Sometimes, he gets not even straw to lie down on the ground. 


ae, SH 6 Udat 3 Ue wet ust at dt feet! 


sofs oHee fea ay faHsrd Il 
bhanat naamadheau ik naam nisataarai || 


Says Nam Dev the Lord's Name alone saves one. 


SHES det T, Kes ATT aT SMH dt ge Ht Shimer ager TI 


fag de fue fa ufe Bag iigiuil 


jeh gur milai teh paar utaarai ||4||5|| 


He whom the Guru meets; him the Lord ferries across the world ocean. 


fAA 6 dg At fhe Ue Jo, SAS Ys AAS AME S urd ag fee TI 


JAS Ss 3d Vad wrfenr II 


hasat khelat tere dhehure aaiaa || 


In a laughing and sportive mood, I came to Thy temple, O Lord. 


TAeat ms fisest aH vied H 3d Hes 6 orient dg, I AM! 


sas Ads SH uate Baten IIA 
bhagat karat naamaa pakar uThaiaa ||1|| 


Whilst Nama, was worshipping, he was caught hold of and driven away. 


Ae oH Surat ad fsa Ht, GA 6 es a HIT ae fest fame 


Heat ats Het The Ther II 


heenaRee jaat meree jaadhim raiaa || 


A low caste is mine, O my Lord, the king of Yadwas. 


diet F TST Ast, TAS ys! Ateet & use| 


a a Aah and aS nrfemr al Tae II 


chheepe ke janam kaahe kau aaiaa ||1|| rahaau || 


Why was I born a calico-printer? Pause. 


Adt deen sa t we fas Tet? ofass 


3% OHS Use uB)|Tte II 


lai kamalee chalio palaTai || 


Taking up his blanket, Nama went back, 
niust aEst va & OTH fue HS ure, 


Pod Ue For AE III 
dhehurai paachhai baiThaa jai ||2| | 


and going behind the temple sat down there. 


ms Hed & fuss UA AT a Ba Bo fom TI 


fa@ fag ont ufe ae Bud II 
jiau jiau naamaa har gun ucharai || 


As Nam Dev uttered the Lord's praise, 


fag fAS ones ys wT AA Bursa ager Ht, 


sas Fat a tue fed ISIE 
bhagat janaa(n) kau dhehuraa firai | |3||6]| 
so did the temple turn towards the saintly person. 


8 38 dt Hed AS Agu UsH SS Hse" AST 


3d SHS AIG we 2 


bhairau naamadheau jeeau ghar doojaa 


Bhairo Nam Dev Ji. 


3d SHS FH! 


a@ nfsara UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


wtddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


AAT sa US wise Il 


jaisee bhookhe preet anaaj || 


As the hungry man loves food, 


fAA sgt sot nent SA G ford aE, 


fRUres AS AST aA Il 


tirakhaava(n)t jal setee kaaj || 


as the thirsty man has business with water, 


fan sgt fae wren & uret os fears J, 


AA Hs Ace UTTE Il 
jaisee mooR kuTa(n)b parain || 


and as a fool is dedicated unto is his dear ones, 


MS fA Sgt Hoe nus UTeTS @ AHSUS Teor afar g, 


MAT OTA UNS SITES Il 


aaisee naame preet narain ||1|| 


so does Nama love his Lord. 


eA ag dt ano ug fimra dl 


on Ulfs ootee raft Il 


naame preet naarain laagee || 


Nama is in love with His Lord. 


on & fimrg nue ys os TI 


Hon Hate sfeG Sarai 9 sore I 


sahaj subhai bhio bairaagee ||1|| rahaau || 


He has easily become detached. Pause. 


Ga nae ot Guan d famr d1 ofa! 


AAT Ud UTaT IS OTT Il 


jaisee par purakhaa rat naaree || 


As a woman is involved in love with another person, 


fan sg ernst use usH t ford fea daft de, 


Bat ag Us at fasard I 
lobhee nar dhan kaa hitakaaree || 


as a greedy man loves riches, 


fAA sg fa wredt ured tas 6 fimrg age g, 


amt use aTHat fumirct I 


kaamee purakh kaamanee piaaree || 


and as a lustful man loves a women, 


3 fan 3g fenet forts Asc o fiimrg ager d, 


MA oH UtfS HTT 11211 


aaisee naame preet muraaree ||2|| 


so does Nama love his Lord, the enemy of ego. 


fer agi ot ont dorg & edt mus us 6 fimrg ager TI 


Fret UNS fa May BS II 


saiee preet j aape laae || 


That is real love, by which the Lord attaches man to Himself, 


Go dt uinst flmrs 5, fan ors us yet 6 niue oe AS Be, 


ae usAret efsar wre II 
gur parasaadhee dhubidhaa jaae || 


and by which duality departs, through the Guru's grace. 
ms fAA Cord Tet ct fad Heat ves-TS CT TART 


aad 3 ScfA sfoor FHT II 
kabahu na tooTas rahiaa samai | | 


Nama's love breaks not ever and he remains merged in his Lord. 


on & flugost ae st cect od wis Sa ume us nies ste ade TI 


an fas ofeur Afe of= 11311 


naame chit laiaa sach nai ||3]| 


Nama has attached his mind to the True Name. 


BH 3 ymUSt HS AS OH B'S Hs fer TI 


AAT UNS aaa Mg HST II 


jaisee preet baarik ar maataa || 


As is the love between a child and its mother, 


Ad Adt Hoes J es ms CA ct inst fears, 


WAT dfs ASt HS TST Il 


aaisaa har setee man raataa || 


so is my soul imbued with God. 


oH ogi dt Act fest oct os daft det TI 


yes SHES oral US II 
pranavai naamadheau laagee preet || 


Supplicates Nam Dev, that I have imbibe affection, 


oH te USaa' ager J fa Act fusaat U Tet g, 


aifse aA oS SHS snag 
gobidh basai hamaarai cheet ||4||1||7]| 


for the Lord of the universe, who abides within my mind. 


fqrdt & Emit ars Ft fa AS Ho nies SAET TI 


we at ofa fsnret nia II 


ghar kee naar tiaagai a(n)dhaa || 


The mind-blind-man abandons the wife of his home, 


Ho & niet fora utus wd Ut ect 6 es fee g, 


am Ad afg Aart Sg N90 ll 
naame sar bhar sonaa leh ||10]| 


and take gold from us equivalent to Nama's weight and release him". 


OH SIT US Aor & B, nis AS ss C1" 


HE BE 3G enfa uP II 

maal leau tau dhojak parau || 

Said the king: "If I take wealth, then I shall fall into hell. 
WeAnT 3} vrfinr: "tad H test & wet StH oda fey usta | 


Ae efs var a8 aa 119911 


dheen chhodd dhuneeaa kau bharau ||11|| 


Should I amass worldly wealth by abandoning my religion?" 


MUS TSH  fSura a at H AAS HHS feotss aT?" 


ued Sat Ta 3S II 
paavahu beRee haathahu taal || 


With fetters on His feet, by beating tune with his hands, 


SH We WS TUT NII 
naamaa gaavai gun gopaal ||12|| 


Nama sang the praise of the Lord. 


oH nie Ys a AA Set At 


dat AHS AG Bact ad II 
ga(n)g jamun jau ulaTee bahai || 


Said Nam Dev: "Even if the Ganges and the Jamna start flowing backwards, 


SHES 3 fim: "AAT ddl mis FHT fuss UTA S Te BA AS, 


38 oor ofg agst ad N98! 


tau naamaa har karataa rahai ||13]|| 
even then, I Nama, shall continue uttering the God's Name". (N.B. Nama was given three hours to re-animate the 


cow, otherwise he was to suffer death). 


oS, Hon, etodg t oH w Sada age’ Joa" (e-TH 6 at HaHS ado wel dew fo ule fes Te AS) | 


AS wat Ae ast Het II 


saat ghaRee jab beetee sunee || 


When it was heard that a time of the seven Gharis had elapsed, 


ning 3 utes free Tat 11981 


ajahu na aaio tirabhavan dhanee ||14]| 


even by then, the Lord of the three worlds had not arrived. (N.B. A. Ghari is equal to 24 minutes). 


Ce sit St Sat Aa a AM od At UAT! (Se-fea wat 28 fete sores Te) | 


Uunise aA safest Il 


paakha(n)tan baaj bajailaa || 


Playing upon the instrument of wings, 


gota a anGar dir, 


des BS He wees UII 
garuR chaR(h)e gobi(n)dh aailaa ||15]|| 


and mounted on an eagle the world-Lord came. 


nS B1BeAS S ASS J, HATS BT AM or fore 


nud sas ute at yfsures Il 


apane bhagat par kee pratipaal || 


God, the Cherisher of the world, took compassion on His saint, 


Ads te uBEedd tod 6 nue AY BS sons afst, 


TIS TS MTS TUN MEI 


garuR chaR(h)e aae gopaal ||16|| 


and came mounted on an eagle. 


nes oleae S Aes avr fom TI 


aufs 3 uate feast ase II 
kaheh ta dharan ikoddee karau || 


Uttered the Lord: "If you request, I will turn the earth on its side, 


ys 3 SoHteor: "Aas mma, H Usst 6 cet ag fenit, 


ads 3 8 ats Cufs ag 119911 
kaheh ta le kar uoopar dharau ||17|| 


and upon your request, I may place it upside down. 


AS omg sth fon & Cuser ut dot aga Te fenit| 


aot 3 Het TG eS Ahorte 1 


kaheh ta muiee guoo dheau jeeaai || 


Upon your request, I may restore the dead cow to life, 


A Sond si ust Ta at § AGS ae fem, 


Ag aet 8h ustorfe acl 
sabh koiee dhekhai pateeaai ||18] | 


so that everyone may see and be convinced". 


sid gd net eu aus ARI" 


STH YSs AS HAS Il 


naamaa pranavai sel masel | | 


Prays Nama: "My Lord, fasten Thou the spancel to the cow to milk it". 


OH Fost ATE J" "TUS! Tt Ss de wet s fen S fonrer urs" 


ag eoet gas ATS |All 
guoo dhuhaiee bachharaa mel ||19|| 
Releasing the calf, the cow was milked. 


tresaadougdy wet wet 


guts efs AE Heat att II 


dhoodheh dhuh jab maTukee bharee || 


When the pitcher was filled with the milk, 
Ae de de FO ow Healt ag Tet, 


3B MEAT & Mra Tat Ill 
le baadhisaeh ke aage dharee ||20]| 


Nama took and placed it before the emperor. 


stom 3 fA Ss 8 a UlsATT e Hod Te fest 


afentg Hoe ufo ATE II 


baadhisaahu mahal meh jai || 


Thereafter, the king went into his palace, 


fea ufsara wrue aA seo fa afr famr, 


niQue at we wratt mf= 12911 


aaughaT kee ghaT laagee aai ||21|| 


and the hour of trouble came upon him. 


m3 BAS HAS St wt or UT 


at Hot frost SoHE II 
kaajee mulaa(n) binatee furamai || 


Through the Qazis and Mullas, the king made a supplication: 


ordbat ms Hote Tot utsATT 3 Usa aftst: 


aunt fog H Sct ATE 112211 


bakhasee hi(n)dhoo mai teree gai ||22|| 


Pardon me thou, O Hindu, I am thy cow. 


HOS age, So fle! H Sst at a 


SH Ad Hod SEAT Il 


naamaa kahai sunahu baadhisaeh || 


Said Nama: "Hear thou, O king, 


oA } orf: "S Ae, J utsAT! 


fea fae usr HB feat 112311 
eih kichh pateeaa mujhai dhikhai ||23]| 


has this miracle been exhibited by me? 


at fea aoHS H feast 5? 


feR usr ot fed users Il 


eis pateeaa kaa ihai paravaan || 
The object of this miracle is that, 


fe aTHS w feT HSE YU, 


Ate Als ae Ass II2Q8II 


saach seel chaalahu sulitaan ||24]| 


O emperor, though should walk on the path of truth and humility". 


fa 36 3 PEAT! Ae us fest GAS cdot OSS TI 


SHUG AS Sout ANTE II 


naamadheau sabh rahiaa samai || 


Thereafter, Nam Dev was renowned all over. 


AS Hold, SHES ATS UAT ¢ fort | 


fits fog As om ufo As Qui 


mil hi(n)dhoo sabh naame peh jaeh ||25|| 


A body Hindus went to Nama and discussed amongst themselves, 


Ag fog fears J on ae Te wis Ga nm fea Tat age Ao, 


AG wig at ara 3 Ae THE II 


jau ab kee baar na jeevai gai || 


that if the cow had not been resurrected this time, 


fa Aad fEA vet at HSAs ot Tet, 


3 OHS at UST ATE IIQEMI 


t naamadhev kaa pateeaa jai ||26]| 


then people would have lost faith in Nam Dev. 


st ones OF Sai a adr Bo AST At 


an at atefs aot AAT II 


naame kee keerat rahee sa(n)saar || 


The celebrity of Nam Dev spread through the world. 
SHES THA ATS vied $3 fame 


sas Fat & Cufer us 12911 


bhagat janaa(n) le udhariaa paar ||27]| 


Taking the pious persons with him, Nama ferried across the world-ocean. 


ules UH § OS B A OH AA Aes SF urd J fame 


Ads Aen feea sfeur Fe II 
sagal kales ni(n)dhak bhiaa khedh || 


All the trouble and agony befell the slanderer. 


Aidt SASS IS GHS THA SE SS § ot TUG | 


aH oats ard Fz MQCIAUIAOI! 
naame naarain naahee bhedh ||28||1||10|| 


Between Nam Dev and the Lord there is no difference. 


SHES us Ug et fevars det fF5-sE oT | 


We 2 II 
ghar doojaa || 
Tune named 2nd house. 


wd 21 


AG TIee Ss HS HTH II 


jau gurdheau ta milai muraar || 


When the Guru-God is Merciful then one meets with God, the enemy of ego. 


Ae Tg-YAHG fhogas Jer gd, Se dard w edt, etoag se 6 fhe det Tl 


AG TeeS 3 Css ute II 
jau gurdheau ta utarai paar || 


When the Guru God is Merciful, then one is ferried across. 


Ae Tg-YHA fhosas Je Jo St ger urg Ssg Ale TI 


AG Tse J Hao 37 II 
jau gurdheau ta baiku(n)Th tarai || 


When the Guru-God is Merciful, then one swims over to the Lord's realm. 


Ae Tg-yAHG fhogas Je Jo Se Ale GOH Ba 6 ST AT 


AG Tee Ss Ales HE IAI 


jau gurdheau ta jeevat marai ||1|| 


When the Guru God is merciful, then one attains death in life. 


Ae Tg-yAHG fhogas Je Jo se He AS at Hfoor sider TI 


Afs Afs Afs AfSs ALS Agee |! 


sat sat sat sat sat gurdhev || 


True, true, true, true, true is the Divine Guru. 


Hv, Hd, Hv, Hd, Hd Jo de gu dg atl 


BO 3S BO 3S WS AS AT NA TTS Il 


jhooTh jhooTh jhooTh jhooTh aan sabh sev ||1|| rahaau || 


False, false, false, false, false is all other service. Pause. 


aah, ast, ast, get 3 da At clus Ber ofee 


AG Tse J oH fess Il 
jau gurdheau ta naam dhiraRaavai || 


When the Guru-God is Merciful, then he enshrines the Name in man. 


Ae dg-yAHG fhogaes d Ate Jo se Ga Hie vies oH Ut ag fee TS! 


AG Tse 3 vs fen Oe II 


jau gurdheau na dheh dhis dhaavai || 


When the Guru-God is Merciful, one wanders not in ten directions. 


Ae Tg YAH Ht frases J Ate Jo, fears At urt adh sere" | 


AG Tees Us Ss es Il 


jau gurdheau pa(n)ch te dhoor || 


When the Divine Guru is Merciful, the mortal is removed afar from the five demons. 


Ae Ja gu ag At frases Je vo, yet unt gafont Fug d Aer TI 


AS Tes 3 Hiss Ste III 
jau gurdheau na maribo jhoor ||2]| 


When the Divine Guru is Merciful, he dies not regretting. 


Ae da gu ag At frases o Ate Jo, a nISHA age" dfeur adt HET 


AG Tse 3 vis aot I 


jau gurdheau ta a(n)mirat baanee || 


When the Divine Guru is Merciful, the one is blessed with the ambrosial Gurbani. 


Ae Tg-yAHG fhogas Tate Jo, Ale 6 nifsnet qeret F ws fhaet TI 


AG Tee 3 nag aot II 


jau gurdheau ta akath kahaanee || 


When the Divine Guru is Merciful, then he utters the story of Ineffable Lord. 


Ae Tg-yAHG fhogas Tate Jo st Gs nafs ys ct ergs TIHS ATE | 


AG Tses 3 vifys eg Il 
jau gurdheau ta a(n)mirat dheh || 


When the Guru-God is compassionate, then immortal becomes one's body. 


Ae Tg-yAS Hares o Ate Jo, ste Ht otemr wifsot F Are TI 


AG Tee oy Afu Sfo III 


jau gurdheau naam jap leh ||3]| 


When the Guru-God is merciful, he utters the Lord's Name. 


Ae Tg YAS Hemres Je Jo st Gays ton & Cass aged! 


AG IIe Fes F BF I 


jau gurdheau bhavan trai soojhai || 


When man meets the Divine Guru, he sees the three worlds. 


Ae de da gu dd 6 fhe vero Ga Sat aoa 6 eu Ser! 


AG Tes Cu ue gs Il 
jau gurdheau uooch padh boojhai || 


When he meets the Divine Guru he understands supreme dignity. 


Ae So da gu dd 6 fhe Ueto Ba HT] HISa 6 AHS SET | 


AG dee 3 AIA eA II 


jau gurdheau ta sees akaas || 
When man meets with the Divine Guru, then his head (spiritual height) touches the sky. 


Ae le Ja gu dat 6 fhe ver d, se CAS fhe MAH 6 FT Bae TI 


AG dee Ae ATA ISI 


jau gurdheau sadhaa saabaas ||4|| 


When man meets with the Divine Guru, he is ever congratulated. 


Ae Ale Ja gu at 6 fhe ver d, SAS Ale ot eureint fiscint gs 


AG Tee AST Sot II 


jau gurdheau sadhaa bairaagee || 


When the Divine Guru becomes compassionate, one ever remains detached. 


Ae Ta gu ag At fens J Ate Jo, Yost THAT fagsu ode TI 


AG Tee us feet fEnrcit II 
jau gurdheau par ni(n)dhaa tiaagee || 


When the Divine Guru is Merciful, one abandons the slander of others. 


Ae Ta gu ag ot cenrs Je Jo st pot deat ft aedet gs feet o 


AG Tse ga se Sa II 
jau gurdheau buraa bhalaa ek | | 


When the Divine Guru is Merciful, man deems bad and good alike. 


Ae Ta TU ag At cen Je Jo, det He S Ua 6 fa AAT AST TI 


AG Tee fares Se INU 
jau gurdheau lilaaTeh lekh ||5| | 


When the Divine Guru is merciful, he has good destiny writ on his brow, 


Ae Ja WU Ug at tears de do St CAS Has vat ysn fet Jat TI 


AG Tees ay dt fad Il 
jau gurdheau ka(n)dh nahee hirai || 


When the Guru-God is Compassionate, the body wall wears not off. 


Ae Tg-YpAs tens Je Jo efo au gost od | 


AG Tees tae fed II 
jau gurdheau dhehuraa firai | | 


When the Guru-God is Merciful the temple turns towards the mortal. 


Ae Tg-YAS thers Je Jo St Hes Yost Ss 6 WH AST TI 


AG dee 3 erufs act II 


jau gurdheau ta chhaapar chhaiee || 


When the Guru-God is Compassionate, then the thatched but is built. 


Ae Tg-UAAG tears Je Jo T sug 89 fest Ate TI 


AG deee fron feanret Iléll 


jau gurdheau sihaj nikasaiee ||6|| 


When the Guru-God is Merciful, the cot comes out of the water. 


Ae Tg-YAS thers date Jo st ust ural fed foo urer J 


AG Tee 3 none afer II 


jau gurdheau ta aThasaTh naiaa || 


When the Divine Guru is in mercy, then one is deemed to have bathed in sixty eight holies. 


Ae Ta TU Tg Sons ews Se Jo St now diva aw fener a fer dior Are 


AG Tes slo va Barfent II 
jau gurdheau tan chakar lagaiaa || 


When the Divine Guru is in mercy, then one is deemed to have bathed in sixty eight holies. 


Ae Sed gu ag fhog & wg Se Js St ge wT mus Adis 3 Tad & a AS fer APET TI 


AG TeeS 3 EvreA AST II 
jau gurdheau ta dhuaadhas sevaa || 


When the Divine Guru is in mercy, one is deemed to have his body impressed with the quoit. 


Ae ga gu dg at fog ews ore Jo ot de Chott aa Curnas ast wre webot Atha To | 


AG qaee AS fay AS IDI 


jau gurdheau sabhai bikh mevaa ||7]| 


When the Divine Guru is in mercy, then man is deemed to have performed twelve worship. 


Ae Sed Agu dg At Sous € wg eHe Is, At Alot nifsHet ow we Arehat Jo | 


AG Tes 3 AFT <e Il 
jau gurdheau ta sa(n)saa TooTai || 


When the Guru-God is merciful, then man's doubt is dispelled. 


Ae Tg-YAHS thease Ate Jo st le & gH es TATE TI 


AS Tes 3 AH 3 Ee Il 


jau gurdheau ta jam te chhooTai || 


When the Divine Guru is in mercy, one obtains freedom from Death's courier. 


Ae Tg-YAHS thers date Jo St Ca Hs tes SF yea Aer TI 


AG Tse SJ SCAB 3d II 
jau gurdheau ta bhaujal tarai | | 


When the Guru-God is merciful, then man crosses the dreadful ocean. 


Ae Tg-YAHG fhogas Je Jo se Sa" fomraa AED SF ug J AT TI 


AG qee8 SF AO o He ICI! 


jau gurdheau ta janam na marai ||8|| 


When the Guru-God is Merciful, then he is neither born nor he dies. 


Ae Tg-yAHG fhogas Je Js, Se Ba a AHET Tw Hse I 


AG dee vise faSus II 
jau gurdheau aThadhas biauhaar || 


When the Guru-God becomes merciful, man understands the vocations of eighteen Puranas. 


Ae Tg-YAHS tenets Je Jo, ars now use et agers § AHS Se | 


AG Tse niowsd 3g II 
jau gurdheau aThaareh bhaar || 
When the Guru-God is Merciful, one is deemed to worship God, with the offering of the eighteen loads of 


vegetation. 


Ae Tg-YAHS tenets Je Jo, Fars T now ss FoTHust & ser os Soa St UnST AvS fer Aer TI 


fag Tae nes odt FET II 


bin gurdheau avar nahee jaiee || 


Without the Guru-God, there is no other place of rest. 


Tg-YAHS & sad dv et orgy St Aap od | 


SHES Te at ATSTET MENAUUAA 


naamadheau gur kee saranaiee ||9||1||2||11]| 


Nam Dev has entered the sanctuary of the Guru. 


SHV 3 Tat A AsSaIs Hast TI 


398 aeat Teo AE af we 2 


bhairau baanee ravidhaas jeeau kee ghar doojaa 


Bhairo Hymns of Ravi Dass Ji. 


sfearn Ate FET 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a IAS Tot Ht feu ere Bo uenr Afer TI 


fae 2a Bur Sct utr II 
bin dhekhe upajai nahee aasaa || 


Without seeing the Lord, the desire to meet him wells up not. 


ug 6 fue & add GH 6 fae ot we Bsus adf Jet 


A GA A of for II 
jo dheesai so hoi binaasaa || 


Whatsoever is seen, that shall pass away. 


frost’ ae at fered, Ga aA I Wea! 


ade Afos AAU OH II 


baran sahit jo jaapai naam || 


He, who utters the Lord's Name with praise, 


A, Use oH T Bun ae Baga aged, 


A ot aes fagary 1191 
so jogee keval nihakaam ||1|| 


that Yogi alone is desire-free. 


fase Os Got tt ufor-sfos TI 


ude TH Je AG at II 
parachai raam ravai jau koiee || 


When some one utters the Lord's name with love, 


Ae aet Ae flmrg os ys tH & Carga aged, 


USA USA Sfaor 3 det dU TI II 


paaras parasai dhubidhaa na hoiee ||1|| rahaau || 


coming in contact with God, the philosopher's stone, he become free from duality. Pause. 


etddd THRE OS gd a, Ga ves-ge F sea Ur Aer J | ofa 


A ufe He of afar até II 
so mun man kee dhubidhaa khai || 


He alone is the silent sage, who destroys his mind's duality. 


ace Ga dt unin fort J, Horus Hoe U ees-se 6 OH ag feed! 


fag eurrd 3 Ba ATE II 


bin dhuaare trai lok samai || 


Without seeking the protection of the Guru's door, O man, how shall thou merge in the Lord of the three worlds? 


Td @ VISA Th UST oe dd, Tae! S fan sgt Bat Ate Ae fee Blo dea? 


Ho a ASG As act ae Il 
man kaa subhaau sabh koiee karai || 


Every man acts according to his mind's disposition. 


va fea fears vrué fers tyres nISATS AH Ae TI 


aS HE FSS FW III 


karataa hoi su anabhai rahai | |2| | 


He, who is attached to the creator-Lord, he alone remains fear free. 


A, franeas-Fomt 2 ons afar dar U, des Ca ct fesd afer 7g 


SB ATS SBt ToT Il 


fal kaaran foolee banarai || 


The vegetation blossoms for producing fruit. 


ISTHUST SS Ut aa Bet ySss Jet TI 


SS Sa Su Ss fasts il 


fal laagaa tab fool bilai || 
When it fruitions, then the flowers decay. 


Ae SH BA Ae J, SS SS SHIT AS VS! 


famre ade adH nifsnry II 


giaanai kaaran karam abhiaas || 
For the sake of Divine knowledge the religious deeds are practised. 


QdH 80 ot usd USHA GH SHE Ale To! 


fame sft 3d AGH SA ISI 


giaan bhiaa teh karameh naas ||3|| 
When Divine knowledge is obtained, then the deeds come to an end. 


Ae YH-8o UTS J Ae U, SS SAH ST USH TS Aer TI 


fs arse ofa He Afra II 


ghirat kaaran dhadh mathai siaan || 


For ghee, the wise people churn the curd. 


fu & eHS, fhuré Fe edt 6 fasae Jas 


Ales Has Ae fagare II 


jeevat mukat sadhaa nirabaan || 


Similarly they who are blessed with gnosis, they are emancipated while alive and ever remain detached. 


oF 3g frat 6 femra Hos fhe vet 0, Came At yas J Are Jo us Adie dt fassu ade Tal 


afte sfeerA USH FIT II 


keh ravidhaas param bairaag || 


Says Ravi Das, O man without luck, 


afearn At nme Jo, J feagHE Fe! 


fae TH at 3 FUR Maa IIA 


ridhai raam kee na japas abhaag ||4||1|| 


why you do not contemplate on Lord in thy mind with profound love? 


3 fas nrué fase nies AHS Us avs Hom & huge odt age! 


SHE II 


naamadhev || 


Nam Dev. 


BH Ve 


mG ASE AST II 


aau kala(n)dhar kesavaa || 


O beautifully-faired God, the conjurer, 


3d Hed-ant as etogg Hest, 


afte meget SAS || ToS II 


kar abadhaalee bhesavaa || rahaau || 


come wearing the dress of a saint. Pause. 


Hat sat ure ufos & ot AT! Sofas 


fafs nrarn awd fafs cftet aBA AUS Une II 
jin aakaas kuleh sir keenee kausai sapat payaalaa || 
Thou are the Lord, who wears the hat of firmament over thy head and who has the seven under-worlds as Thine 


slippers. 


3 Sa Atoa cd fAA Ss ums AIA BS wR & aor Uren dear ovis fA AS AS USTs ASUS St To 
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chamar pos kaa ma(n)dhar teraa ieh bidh bane gupaalaa ||1|| 


All the skin-wearers are thy mansions, In this way, Thou look beauteous, O the Cherisher of the world. 


Arg Uw-ulgdE BS Sd Hfos Jol fH adie oes SF Hes feHS T, THAT e UBS UST! 


gus afe at dds Sa Ae ATA feAT II 
chhapan koT kaa pehan teraa soleh sahas ijaaraa || 
The fifty six myriads of clouds is Thine gown, and sixteen thousand queens are Thou trousers. 


BUT AS FES 3ST Sa IS, iS Ast TAS Teh So UAH | 


BT MSI Hed 3a AISA AS AAT III 
bhaar aThaareh mudhagar teraa sahanak sabh sa(n)saaraa ||2|| 


The eighteen loads of vegetation is Thy club and the whole world is Thy salver. 


nod 83 Fo HUSt ST USAT Tos AST ATS Sot ast TI 


tot HofAfe He Hees HoH fSeTA TAS II 
dhehee mahajidh man maulaanaa sahaj nivaaj gujaarai || 


Human body is the mosque and mind the priest, who tranquilly says the prayer. 


HOU! @d HANS o uis Hoot Het FAST OS OH UTET TI 


deat aGer Ae ake so fadarg nrard IIS 
beebee kaulaa sau kain teraa nira(n)kaar aakaarai ||3]| 


With lady Lakshmi Thy marriage is solemnized, and through her, O Formless Lord Thou seem to possess form. 


SoH BURT os So fers deur der Is CAS Td, d Agu-slos HMM! F Agu-sfos ATT TI 


sols ads He 3 fears fag ufs ag uss II 


bhagat karat mere taal chhinaae keh peh karau pukaaraa || 


While I was performing Thy Love-worship, Thou had my cymbals snatched. To whom should I complain? 


Ae H 3dt flordt-Cumner ag for At, FAs ee yo fes | H aoe ae frorfes ast? 


aH at Amt nist fed Aare SEAS IIA 


naame kaa suaamee a(n)tarajaamee fire sagal bedhesavaa ||4}|1|| 


Nama's Lord, the Searcher of hearts, though country-less, is walking around every where. 


feat cht resdd, SH oT AoE, HEa-Tos Jet Weg, Jd at deo ad fo TI 


at 3 sta AS of Nal Toe II 


jaam na bheejai saach nai ||1|| rahaau || 


until you are not saturated with the True Name. Pause. 


Ae Set SAS OH nied od fsAetl sofas 


TA mo ote defo uz II 
dhas aTh leekhe hoveh paas || 


Though man may have with him eighteen Puranas written in his hand, 


ae net ae nue ge ones fed Je vies use de, 


wd Fe Head ute Il 


chaare bedh mukhaagar paaTh || 


and he may recite the four Vedas by heart, 


nid Gu TS Fe Yo AEST Use az, 


uset are cdot af aA II 
purabee naavai varanaa(n) kee dhaat || 


and he may bathe on the festivals and give alms according to the caste, 


ms 8a faGaai 2 Afimi 3 foros age Je ns AST OAS US-B ATE de, 


Zd3 3H ad fea TH IDI 


varat nem kare dhin raat | |2|| 


and he may observe fasts and perform religious ceremonies day and night; 


ms 8a Gucn gue" dé ne fea 3 Se Wana Ana age" Je; 


at Het defo Ae II 
kaajee mulaa(n) hoveh sekh | | 


and he may be a Qazi, a Mulla or a Shaikh, 
ms ae Bo art Hat At A de, 


Holt HGH sae 34 II 


jogee ja(n)gam bhagave bhekh || 


and he may be a Yogi, a wandering sage or an hermit of ochre-coloured dress, 


ms aS BT Galt Se, THT font At dig-det SASS Sr FY, 


& faadt aa at Afo I 
ko girahee karamaa kee sa(n)dh || 


and be a house-holder and the performer of religious rites; 


fag 38 As Stor aft 1311 

bin boojhe sabh khaReeas ba(n)dh ||3]| 

but without knowing the Lord, all are bound down and driven along by the Yama. 
Us YS O Wes U aad Alon S AH BIS aS AST I 


4=> 4= 


AS Ab fet fafe ars II 


jete jeea likhee sir kaar || 


As many as are the beings, on the head of so many are writ their tasks. 


fd st He Jo, Satrfant & fg SS Sat & arg-fearg feu Je Ja! 


adat Cufa defer AS II 
karanee upar hovag saar || 


According to their deeds, they shall be judged. 
Qaai  nnat nants Guat a Snes dear 


TaH Adhd HSH TTT II 
hukam kareh moorakh gaavaar || 


The foolish and ignorant ones issue orders. 


BAS US SAHS Ge SSH AS Jae Jo 


BO Ad & fHefs Sd"g IIIS 
naanak saache ke sifat bha(n)ddaar ||4| |3]| 


Nanak, the True One is the owner of the treasures of praises. 


aed, Afsusy fhes Few 2 wafonit a yee TI 


SHS HIS 3 SIA II 
basa(n)t mahalaa teejaa teejaa || 


Basant 3rd Guru. 


SHS Stet usar 


ang Gate featag da II 
basatr utaar dhiga(n)bar hog || 


What is it, if a man becomes naked by tasking off his cloths? 


al dient, Aad nus aus Be a wren dar dT afer T? 


Feats faut ane Ad II 


jaTaadhaar kiaa kamaavai jog || 


Wearing matted hair, how can he practise Yog? 


erat Chott feet os ade Bara, Ba tat AH Sgt AH! AoE I? 


Ho fegHe odt CAS Erg II 
man niramal nahee dhasavai dhuaar || 


What avails it to hold the breath within the tenth gate, if the mind is not pure? 


Hur 6 CAH wird dae wT af steer J, Hag Hont ufesg od? 


fh ft mre Hat etd ST Il 
bhram bhram aavai mooR(h)aa vaaro vaar ||1|| 


The foolish person wanders, wanders and enters into transmigration again and again. 


Hoe UGH Feae’ J FSAeT TS HS HS a orevaVe fees Ue TI 


Sa flmred Hs HOT II 
ek dhiaavahu mooR(h) manaa || 


O my silly soul, contemplate thou the One Lord alone, 


J Act you fiesta! J aes fea Hom a fuse ag, 


una Ssfe ata fea frat a ToS II 
paar utar jaeh ik khinaa(n) ||1|| rahaau || 


and thou shall cross over in an instant. Pause. 


ns ao fea fone fee ug Gots T ART! ofa 


fat} is AAs ato sfimre II 
simirat saasatr kareh vakhiaan || 


They, who expound 27 Simritis and 6 Shastras, 


A 20 faHasini 3 € AST SH feurfimr age Js, 


aret Set ust UTS II 
naadhee bedhee paR(h)h puraan || 


and the pipers and reciters, who read 18 Puranas, 


WS FAS STS TS T UTSt A At UTS 6 Tse Js, 


uns ferte Hie sue aH II 


paakha(n)dd dhirasaT man kapaT kamaeh || 


but if their eye and mind practise hypocrisy and deception; 


fa a THe Af ofg 1121 


tin kai ramieeaa neR naeh ||2|| 


then the Pervading God comes not near them. 


fenmug atodg Batt onda odf AT 


A ot MT At oe II 
je ko aaisaa sa(n)jamee hoi || 


If there be such a practiser of self-control, 


Aad act fed fro Ae-Fas ae eer de, 


fomor ferret UAT aSte II 
kiraa visekh poojaa karei || 


who performs good deed and worship, 


A Udi AGH wis Cure ager J, 


nists Bs Ho fafimr yfs II 
a(n)tar lobh man bikhiaa maeh || 


but if within him is avarice and his mind is engrossed in sins; 


Us Aad BAe vied ow Js CAT fees ui nies UES J, 


Gfe fade an uta IIS 
oi nira(n)jan kaise paeh ||3]| 
how can he obtain the Immaculate Lord? 


Ga ufeg us 6 fan sgt ut Hee 3? 
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atst dur ad fom af II 


keetaa hoaa kare kiaa hoi || 
What can be done the one, who himself is a creation, 


we Jet as Ens at T Aa FT, 


far 3} orfu sere ALE II 
jis no aap chalaae soi || 


driven by the God Himself. 
far 6 fa So Hom ve ot arse TI 


Sefs ad 3t GH Vare II 
nadhar kare taa(n) bharam chukaae || 


If the Lord shows mercy, then does He dispel man's doubt. 


nad Hom fog ond, Se Ga de & Aes os ag feet TI 


TaH FS St ATT Ue isl 


hukamai boojhai taa(n) saachaa paae ||4|| 


When man realises His will, then obtains he the True Lord. 


Ae de BA ct aa g mos ad Ser, Se STAD MoM Su Ser 


fan Ae visa Het oe II 
jis jeeau a(n)tar mailaa hoi || 
He whose mind is filthy from within, 


fan Ale ct nrset nied uss J, 


sive 3 fens BE II 
teerath bhavai dhisa(n)tar loi || 


what benefit can he avail in wandering over the holy places of the world? 


BAS Aes t Heat e OSH AEA 3 foro oT ot Steet I? 


area fem Afsae Agr Il 
naanak mileeaai satigur sa(n)¢g || 
Nanak, when man meets with the society of the True Guru, 


Bod, Ae Ale AS Tet Ft Aa ows AS ArT, 


38 ens & 3efA aT NUIIgII 
tau bhavajal ke tooTas ba(n)dh ||5||4|| 


it is then that his bonds of the terrible world-ocean are loosened. 


3e Gt foured AAS Hed 2 AS ee A S| 


SHS HIS 4 Il 
basa(n)t mahalaa pehilaa || 


Basant Ist Guru. 


SH ufost ufsarct | 


Hale 30 Sdt fen He II 


sagal bhavan teree maiaa moh || 


Thy mammon, O Lord, has bewitched all the worlds. 


Sot Haat 3 3 ys! Afont Aaat 6 Hos ag feo TI 


A neg 6 HA Age 37 Il 
mai avar na dheesai sarab toh || 


I see not another, everywhere Thou are. 


Ho dd cet odt ferret, AS oet SF TTI 


3 Als oa Cet UE Il 


too sur naathaa dhevaa dhev || 


Thou are the Lord of the great Yogis and gods. 


3 fant Gat ms tetsu et Eom TI 


ofa oy fH ae Bde A IAI 


har naam milai gur charan sev ||1|| 


Serving the Guru's feet, God's Name is obtained. 


Oe & ust Hh ures aHSS Mg, Sods SH uTUs TAT 


Hd Hed aad aists Be II 


mere su(n)dhar gahir ga(n)bheer laal || 


O my beauteous deep and unfathomable Beloved Lord, 


TAT AVS HSB, HU wd Sera finns ys, 


Tone TH SH To We J nusugs As Us Al FITS Il 
gurmukh raam naam gun gaae too apara(n)par sarab paal ||1|| rahaau || 


by the Guru's grace I sing Thine praises; Thou are infinite and the cherisher of all. Pause. 


ae & cfeur cord, H Sct ufo arfos ager ot; F avis ns Atom wt useE-UnSTT J! ofa 


fas A 3 ure fe ot Agr Il 


bin saadh na paieeaai har kaa sa(n)g || 


Without the saint, God's association is obtained not. 


As 2 add udt A Aas usu ot Tet 


fae ad He HSI NIT II 
bin gur mail maleen a(n)¢g || 


Without the Guru, man's mind remains filthy with filth. 


ast as Hew fose deat oe ae ae TI 


fae of on 3 AO SE II 
bin har naam na sudh hoi || 


Without God's name, one becomes not pure. 


Tatone gs go ufesg ad Ja 


ad Aafe Aad ATS APE III 
gur sabadh salaahe saach soi ||2|| 


Through the Guru's word, the mortal sings the praise of that True Lord. 


oe ot wat oot, ust CA AS Eom @ AA feos age TI 


Tas gs Tufs Tad II 
jaa kau too raakheh rakhanahaar || 


One whom Thou saved; O saviour Lord, 


fAA et 3 Sime aged, 3 Timea yg, 


Afsag fhereta asta AS II 
satiguroo milaaveh kareh saar || 


him Thou lead on to the True Guru, and this wise Thou take care of him. 


CASS Ad ast om fier fee ds A Sg Ss CA Ct Ass ae TI 


fag TBA HST UsTTTE II 
bikh haumai mamataa paraharai || 


Thou purge him of the poisonous pride and worldly love. 


3 SAS alodier dang ms AAS Ho ofeds ag fee TI 


Als vu feo TH TE SII 


sabh dhookh binaase raam rai ||3] | 


Through Thee, O sovereign Lord, all his sufferings are dispelled. 
3d Tot, J UfsAT USHA! GAT AMS Cus Ud TARE TS! 


63H afs ffs afe ao Ad II 


uootam gat mit har gun sareer || 


Sublime becomes man's state and condition, fi he cultivates God's virtues in his body, 


Aad Go nut ofs nies Fe cht Soot ons a Be, St aoe ot eA Sows AHS JT At TI 


THIS Yate TH GH Td II 
gurmat pragaTe raam naam heer || 


By the Guru's instruction, the gem of the Lord's Name becomes manifest. 


Tat 2 Gudea ers At tana ders dA 


fee waft oth Stat EAT aE II 


liv laagee naam taj dhoojaa bhaau || 


Then one is attuned to the Lord's Name and is rid of another's love. 


se fore & yg ton oe filmes Unter 3 Ga ves-ae TF OH ur AST TI 


Ho stad de dg Te fear? iigiuil 
jan naanak har gur gur milaau ||4||5|| 


O God, make Thou slave Nanak meet the great Guru. 


T Sheds! 3 Ts Ta S fens Tat avs fer eI 


SHS HIS 4 Il 
basa(n)t mahalaa pehilaa || 


Basant Ist Guru. 


SH ufost ufsarct 


Het At AUS Hod SHE II 


meree sakhee sahelee sunahu bhai || 


O my mates and friends, listen to me with love. 


THA AAG nis AAA! Ast aw firs os HEI 


Ae fug Stars Afar ALE 


meraa pir reesaaloo sa(n)g sai || 
He, my Beauteous Spouse is ever with me. 


Ba Ae Hed AS Ae HS nig Aa TI 


6g vise 5 odint ag ae II 
oh alakh na lakheeaai kahahu kai || 


He is Unseeable and can be seen not. How can I narrate Him? 


Ga nifene cd ms Sim odt vt Hoe! H A SG fan 3g ees aT Hae Tt? 
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gur sa(n)g dhikhaio raam rai ||1]| 


The Sovereign Lord, the Guru has shown me with me, 


utsATS YAR 6 Tat Ss As aes ot fears fest TI 


fe et Fost ofs Te 8 II 


mil sakhee sahelee har gun bane || 


Meeting with my mates and friends, I am adorned by singing God's praise. 


nist Ash ms Anche oe fhe a, H ehodgs TAA TCS Mord AASS J Tet TT 


afe ys Afar dato ed HS Tse FAS HS HA IA TTS Il 

har prabh sa(n)g kheleh var kaaman gurmukh khojat man mane ||1|| rahaau || 

The sublime brides play with their Lord Master. Searching within, by the Guru's grace, their mind is propitiated. 
Pause. 

Ae usdlnt nimué Rom Hee oe dst Jol dat ct eeu emrs, nue vied 6 3s, Sat a fess yHo J Ae TI 
ofase | 


Hone voce ofa 3 II 
manmukhee dhuhaagan naeh bheau || 


The separated egocentrics know not his mystery, 


6g ufe whe Te Age UG Il 


oh ghaT ghaT raavai sarab preau || 


that He, the Lord of all, makes merry in all hearts. 


fa Ga Arfontt a Amt Arfenit fest nizg mide He foot Td! 


aanfe fas HS Afar FE II 
gurmukh thir cheenai sa(n)g dheau || 


Seeing God with him, the Guruward is rendered ever-stable. 


etddd 6 mus oS SU, Td-MigAT Adel Alas FAST TI 


afd ony fesrfemr Fy AUG III 
gur naam dhiraRaiaa jap japeau ||2|| 


The Guru has implanted the Name within me, and I contemplate and remember it. 


Tat 3 AT nies SH Ua alist T, nis H fA a yrs 3 fas age iI 


fag ae sats 5 TE SE II 
bin gur bhagat na bhaau hoi || 


Without the Guru, the love for God's service wells up not within the mortal. 


Oe t wad, Yate vied etoag et Ae a fimrg Gaia odf Je 


fae Id AS 3 Aa Ue I 
bin gur sa(n)t na sa(n)g dhei || 


Without the Guru, the Lord blesses not man with the saints association. 


Ie t Bad, YS Yet 6 HOt Ht Has uses ot ATeT | 


fas ae vind do SE II 


bin gur a(n)dhule dha(n)dh roi || 


Without the Guru, the blind one wails in worldly pursuits. 


ae & as, nigt ors AAS Ofent nies Set TI 


He deHfa faaHe He Aafe af& 1311 
man gurmukh niramal mal sabadh khoi ||3]| 


Washing off filth by the supreme Guru's instruction, man is rendered immaculate. 


Hot dete Guen wnrd, forsns 6 0 a ons ulead d Ate TI 


afa He HES afs AAT Il 
gur man maario kar sa(n)jog || 


Meeting with the Guru, man stills his mind. 


Tet oe fs & Gat nmus Hoe OAS SET | 


mfofafa we sats Aa II 


ahinis raave bhagat jog || 


Day and night he revels in the Yoga of Lord's love-worship. 


at fea 3 de Ga Amt FH finest Cuma 3 Gat nies HAT HST TI 


ad As Ast ey fe Sor Il 
gur sa(n)t sabhaa dhukh miTai rog || 


Associating with the saint-Guru, miseries and maladies are ended. 


AY-det ct Aas ads Mors us ns Sot ws J Arat Ts! 


Ho Soa Ts Se ATA Ag Igileil 
jan naanak har var sahaj jog | |4||6|| 


Servant Nanak has easily met his God, the spouse. 


dad Bos HHS dt rue etude as 6 fe flmr FI 


SHS HIS Il 


basa(n)t mahalaa pehilaa || 


Basant Ist Guru. 


SH ufost ufsarct | 


nm aeats ad ATA II 


aape kudharat kare saaj || 


By His might, the Lord Himself has made the make. 
niugat Hast aura, Ae S ue dt gover waret TI 


Fe orfu faas aa oH II 


sach aap nibeRe raaj raaj || 


The king of kings, of Himself administers true justice. 


ofan a oar, wm dt ot font age FI 


OSHS SSH Afar ATE II 


gurmat uootam sa(n)g saath || 


Whosoever by the Guru's sublime instruction, realises the Lord with him; 


A aet ot Tet AHS Cuen Mra AM 6 ums nial Hal Mose ATE T, 


afe on sates AofA wrt ol 


har naam rasain sahaj aath ||1|| 


he easily acquires the wealth of God's Name, the home of elixir. 


Co uifis tus, etogg ton ct tas 6 Ads dtu Ser gd 


HS fanaa d Ho TH Sf II 


mat bisaras re man raam bol || 


O my soul, utter thou the Lord's Name, and forget it not. 


oA este! Syst OH & Bags ag nis fA G ot THT 


nudgud ne nidhed aaHf afe urfu sere wise Shs al ToS II 
apara(n)par agam agochar gurmukh har aap tulaae atul tol ||1|| rahaau || 
Inapprehensible and yonder of the yond. By the Guru's grace, the Lord, whose weight is inestimable causes 


Himself to be weighed. Pause 
etodd MUA, nero nis ud Sud Tl det et efeor ears, Hom, fAA eT ars wHTY Tome nig S AMT fear TI 
ofase | 


ad vde Adefs TafAy 3d Il 
gur charan sareveh gursikh tor || 


The Guru's disciples of Thine, O Lord, service the Guru's feet. 


J Hom! 3d Tat 2 ude Tet t Uast & fos Ae age Jol 


ad Az 3d Sta Ne ST II 


gur sev tare taj mer tor || 


Abandoning the distinction of mine and thine they ferry across by serving the Guru. 


Ad us 3d t cua 6 fsainat t ae Ft clos ore enrg Ga urg S3g Ate Ts! 


3d Sea Bat Hfs AS" Il 
nar ni(n)dhak lobhee man kaThor || 


The slanderous and avaricious persons are stone-hearted. 


ASA BSS TS nis Bel USA Uad-fes Je Ja! 


ad Ae 3 ave fa Bo UT INI 


gur sev na bhaiee s chor chor ||2|| 


They who love not the Guru's service, are the thieves of the thieves. 


Aad ct clos Ae 6 fimrg adt age Sa SHagt e SAAT Ts! 


ad 3a" SUA sas TE II 


gur tuThaa bakhase bhagat bhaau || 


Being pleased, the Guru blesses one with the Lord's loving-worship. 


URS J, Tg At Ale 6 ys St fimrdi-GumAs users ATE To 


afs 36 ure ofa Hats oe II 
gur tuThai paieeaai har mahal Thaau || 


When the Guru is merciful, man obtains a seat in the Lord's mansion. 


Ae Tg At frases o Ate Jo, de S Hot @ Hes vied fears fe Aten TI 


usate fee ofe sats AE Il 
parahar ni(n)dhaa har bhagat jaag | | 


Forsake thou slandering others, and be wakeful in the Lord's meditation. 


3 doo ot adel agat Fs e uis HM fas nies FET Td 


afe safs AOS ASH TET SII 


har bhagat suhaavee karam bhaag ||3]| 


Beauteous is God's meditation. By His grace, one obtains share in it. 


Hed d etoag & fhHge| SH ct eter eure Hie 6 fen fee fo UTES Je | 


ag Afs free ad ats II 


gur mel milaavai kare dhaat || 


Giving the gift of God's Name, the Guru unites man in His union. 


etddg ¢ OH Ts ta, Tg At far 6 GH fhe nies fer fee Tol 


aathe fumrd fear 5 II 
gursikh piaare dhinas raat || 


His Sikhs, the Guru loves day and night. 
nue fut $ ag At fea 3 de fimrg age Js! 


ae on usufs ag sth RE II 


fal naam paraapat gur tus dhei || 


The Sikh obtains the fruit of God's Name, when becoming merciful, the Guru blesses him with it. 


fra Fat on ene Sur sea y, Ae hagas da, GTA SAS AS ws Ke Tol 


ag aoa uets feats afF IBID II 
kahu naanak paaveh virale kei ||4||7]| 


Says Nanak, rare is the one, who obtains the Name-fruit. 


Tg At mre Jo, cet cet ctet wart St oH SHS 6 uTUS ATE" | 


SHS Hos 3 fea Sat Il 
basa(n)t mahalaa teejaa ik tukaa || 


Basant 3rd Guru Ik-Tuka. 
SH sttt ufsardt fea sar | 


Afog ste ea AST a Il 


saahib bhaavai sevak sevaa karai || 


If the Lord wills, the Lord's slave serves Him. 


Aad Port 6 dor Sal, Hort @ det SH ct clos aHTSST TI 


Aes He Afs ae Bad 191 
jeevat marai sabh kul udharai ||1|| 


He remains dead in life and emancipates his entire lineage. 


Ba AES A ufmr sie ons nruat At Sa TT us Cara ag feet TI 


3d gals 3 238 famr & OA Il 


teree bhagat na chhoddau kiaa ko hasai || 


I forsake not Thy meditation, O Lord, what if people laugh at me. 


H Sot deat  odt Imran T ys! ot deur A Ba Het TH Bre Ts! 


Arg oH Ad foe SA ail Tae I 


saach naam merai hiradhai vasai ||1|| rahaau || 


Thine True Name is enshrined within my mind. Pause. 


ST Ae oH Ad nisvage fs foen gue I! ofa! 


AA Her Hfs UrSt TSS Td Il 
jaise maiaa moh praanee galat rahai | | 


As the mortal remains engrossed in the love of the worldly valuables, 


fan sgt oat der HATS ueTse St HHS nies ues Tider d, 


3A AS Ao TH OH FSS Fd III 
taise sa(n)t jan raam naam ravat rahai ||2|| 


so remains the saintly person absorbed in the Lord's name. 


SA 3g dt 3a USA EM ton vies oto dfeur afer TI 


Huse yao Cufs agg efemr I 


mai moorakh mugadh uoopar karahu dhiaa || 


O Lord take pity on me the unwise and ignorant one, 


Ag oH nis iS SANS SS I Hom, J nrueat fog og, 


38 Ages JIG ufeEmr 1131 


tau saranaagat rahau piaa ||3]| 


that I may ever abide in Thy refuge. 


sta Ae dsc age sa fefamr gai! 


Ads SSA HAT A fodSs AH || 
kahat naanak sa(n)saar ke nihafal kaamaa || 


Says Nanak, fruitless are the worldly affairs. 


Og At wre Jo, SAEs Jo AAS US| 


oe UAE & ure ViPS SH ISIC 
gur prasaadh ko paavai a(n)mirat naamaa ||4||8|| 


By the Guru's grace, some rare one is blessed with the Nectar-Name. 


oot & cfenr ong aet fear Fat ot oH @ HOGA 6 UTS Jer | 


HIS 9 SHS Iss we 2 
mahalaa pehilaa basa(n)t hi(n)ddol ghar doojaa 


1st Guru Basant Hindol 


ufos ufsant sHs hiss | 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


alddd ces a U1 AS Tet St cer era, So uenr Aer TI 


AS OTH feu ula HovST Alas SHAT HT Il 
saal graam bip pooj manaavahu sukirat tulasee maalaa || 


O Brahman, thou worship and propitiate the stone-god and deem it a good act to wear the rosary of sweet basil. 


T POE! S Ua tte at Guna ag a SA 6 WA ager I ms fond St AUS UGS Ado 6 Ua AGH WEST I 


oH oH Afu aS Stag efor aad fener IA 


raam naam jap beRaa baa(n)dhahu dhiaa karahu dhiaalaa ||1]| 


Build thou the boat of the meditation of the Lord's Name and pray, "O Merciful Master, Take Thou pity on me". 


3 Hom @ on fAHde TATA 8S vis MIeTA ag, "I faders HSA! FAS GS SIA ATI 


ad aed fidgd ASH TST Il 
kaahe kalaraa si(n)chahu janam gavaavahu || 


Why irrigate thou the field of saltpeter and thus waste thy human life? 


3 fas Ae SS Us 6 fire Ts RA Sg uruS How Aes MS IT? 


adt sofa fees ad Te BST Ul ToS Il 


kaachee ddahag dhivaal kaahe gach laavahu ||1|| rahaau || 


The wall of mud shall surely fall. Why plaster it thou with lime? Pause. 


ar ot du fortes ot fra usa Sr S AS Vd ow fe 32 ofa 


ad dase He fés udeg fSH sists Ho Ae II 


kar harihaT maal Ti(n)dd parovahu tis bheetar man jovahu || 


Make God thy well, string to its chains the buckets of His Name and yoke thy mind as an ox thereto. 


atodg 6 niet yd war, A ot He oS Ss CAS OH Cnt fest dq mis Hoe 6 BAC oS awe SH ASI 


nits fag sag fomrd 3B HST & Jeg III 
a(n)mrit si(n)chahu bharahu kiaare tau maalee ke hovahu | |2| | 


Irrigate, thou with Nectar and fill the small plots therewith. Then shall thou belong to the Gardener. 


3 HOGA oS fA us CH OS Uso 6 3g G1 Se FS wars St Hodhs TAS! 


OY aU oe add SAS disg Usst Se II 
kaam karodh dhui karahu basole goddahu dharatee bhaiee || 


Make both lust and wrath thy hand-hoes and therewith loosen thy farm, O brother, 


fen 3a 3 TA ea G ya Bat S Sat avs nruat Ust 6 ds, 3 As! 


fag dag 38 3H AY Ure fags 3 Afent ATE SII 
jiau goddahu tiau tum(h) sukh paavahu kirat na meTiaa jaiee ||3|| 


The more thou hoest, the more the peace, thou shall obtain. The deeds done can be effaced not. 


fiat aust dst agar, Sar gIST S wITTH Urea | AIS TS ATH HA oot AT ACE | 


add 3 Slo dre de A J ass cers II 


bagule te fun ha(n)sulaa hovai je too kareh dhiaalaa || 


If Thou so bless, O Merciful Master, the crane is again transformed into the swan. 


Aad 3 Het SuAA ad J fhogeas Hea! St aa Hs a IA SAT TI 


yeets oog SAS ST cent aT Ceres ISU 


pranavat naanak dhaasan dhaasaa dhiaa karahu dhiaalaa ||4||1||9|| 


Prays Nanak, the slave of Thine slave, O my Merciful Master, have Thou mercy upon me, 


Stont afoot a det Soa UTA Ade’ J, U frases Hea, 3 Hd Ss fag wd! 


SHS HIS 9 {3S II 
basa(n)t mahalaa pehilaa hi(n)ddol || 


Basant Ist Guru Hindol. 


gHs ufsst ufsant figs | 


Addst <a AS fae AST Ueas OS =e II 
saahuraRee vath sabh kichh saajhee pevakaRai dhan vakhe || 


In her Husband's House, the articles jointly belong to all, but in this world, the bride owns them separately. 


GH e UAH tug fea eA Afour Sf AST Had Uo, Ys eA ATS fev usat St Bs sud Has oI 


mmf gent eH 3 US AST ara TA Il 


aap kuchajee dhos na dheuoo jaanaa naahee rakhe ||1|| 


She herself is ill-intellect. How can she shame others? She knows not how to reserve her articles. 


Gu ye a-AST 31 dg fan 3 Gs ena fan agi w Hat 3? Ba nruShat cAI § Hae at WEST 


Hed Atos JG mt sath seret II 


mere saahibaa hau aape bharam bhulaanee || 


My Lord, I myself am straying in doubt. 


We Are, Hue dt Aes nies Tat feat ail 


nig fed Aet aret nied o AST get A TIE Il 


akhar likhe seiee gaavaa avar na jaanaa baanee ||1|| rahaau || 


I sing the word writ by the Guru. I know not another sermon. Pause. 


H aot & Gn fet det wet 6 arfos ager ot) H da fan gH 6 dT EET! ofaTS | 


afe ante ufsate sat St SH Weg ot II 
kadd kaseedhaa pahireh cholee taa(n) tum(h) jaanahu naaree || 


If thou wear the Name embroide4red over-all, then alone thou shall be known the Lord's bride. 


AAT 3 OH 8S Sent are cho dent var ufsdahl, cee se HS us ct usst Wet Wea 


A we oufs gat 9 wuts Jefe as fur 11211 


je ghar raakheh buraa na chaakheh hoveh ka(n)t piaaree ||2|| 


If thou preserve thy home and taste not sins, then thou shall be the beloved of thy spouse. 


AAT 3 Td 6 AIS & TY vis ut S AMS HS Se ust ct fewad J ea | 


AS ufsur ufss dot ofS nrg of are II 
je too(n) paRiaa pa(n)ddit beenaa dhui akhar dhui naavaa || 


If thou are the literate and wise Brahman, then make thou the boat of the two, only two letters of God. 


Had 3 fees nis fhe FIHE J, St Tak, Cniugt, dew c vias ct oar warl 


yeets wag Sg Sure A ats Afs ANTS? IISIQIAIOM! 


pranavat naanak ek la(n)ghaae je kar sach samaavaa(n) ||3||2||10]| 


Prays Nanak, if thou are merged in the True Name, the One Lord shall ferry thee across 


Ug rt Fost ade Js, Aad SAS oH vied Slo dor deur g, sist ys 36 us ad teal 


SHS fi3ss HIS 4 Il 
basa(n)t hi(n)ddol mahalaa pehilaa || 


Basant Hindol 1st Guru. 


gHs fise ufsst ufsatt | 


THT awa Saat ardt GH|t arts furs Il 
raajaa baalak nagaree kaachee dhusaTaa naal piaaro || 
The city is frail and the king is a boy who loves the wicked. 


Afod Ghd 33 Ten sod fA SA Sadi-susT ow HT ES TI 


of Het of& anur ustnifa ufss agg ses 191 


dhui maiee dhui baapaa paRe'eh pa(n)ddit karahu beechaaro ||1|| 


You read of his two mothers and two fathers, O Pandit, reflect thou on this. 


S orushot ¢ nist Se aren ag use’ S, Duss, Sf ct As fees as! 


Pont ufsst SH eg HST II 
suaamee pa(n)dditaa tum(h) dheh matee || 


O sire Pandit, tell me, 


Suse rfee, SS fs 2 fe, 


fos fafa ure yroust 1d ToS II 
kin bidh paavau praanapatee ||1|| rahaau || 


the way, by which I can attain unto the Lord of Life? Pause. 


Gs faust sdior 5, fan eurs H fee t Aomt 6 usus I Hae at? ofaTS | 


dists nafs sonufs Hest Aare Us uf II 
bheetar agan banaasapat maulee saagar pa(n)ddai paiaa || 


The vegetation flowers, though within it is fire and the ocean is bound as if in bundle. 


BTSs YSSS TIT J, TS EH U vied nia TS AHes Us feu FS Jat St 3g 


de Hod ce we dt sists mt fomre 6 ufenr 11211 


cha(n)dh sooraj dhui ghar hee bheetar aaisaa giaan na paiaa ||2|| 


The sun and the moon both abide in the same sky home. Thou has obtained not such knowledge. 


Hon mS GegH 86 MAHTS & BA dt OH nied He Jol 39 Md Act fomrs uTUS BT Tet! 


TH dest AS fea Ht Sa ASE II 


raam rava(n)taa jaaneeaai ik maiee bhog karei || 


Whosoever eats up the one mammon; he deems the Lord pervading all over. 


A aet fea weer 6 ur Ate o, So Hom 6 AS fenrua AEE TI 


so Bue Welifs fer ag Ag ae 113i 


taa ke lakhan jaane'eeh khimaa dhan sa(n)grahei ||3] | 


Know that attribute of such a man is that he amasses the wealth of compassion. 


We & fa nid Ad fons & ose fea 0 fa Ga Tons a tas 6 featsg age TI 


ator Fete 3 ufeur Hats far dt ASt Sr II 


kahiaa suneh na khaiaa maaneh tin(h)aa hee setee vaasaa || 


The mind lives with those who listen not to advice and admit not what they eat. 


Ho Got ars SHE dA Olds G Od Hee mis wT US 4 odt Hoe 


ysets stag GAS aA fg Ser fas HAT ISIS 
pranavat naanak dhaasan dhaasaa khin tolaa khin maasaa ||4||3||11|| 
Prays Nanak, the slave of the Lord's slave, such is the mind that in a moment it is great and in another moment 


small. 


Fort 2 aif & det aaa fad age 0, Md ATT He fa fea Hos fe feu ST SAS 3 fea Hos fs BST 


SHS fi3s% HIS 4 Il 
basa(n)t hi(n)ddol mahalaa pehilaa || 


Basant Hindol 1st Guru. 


gHs fise ufsst ufsatt | 


AS A dg Hees og AS Sy Tee II 


saachaa saahu guroo sukhadhaataa har mele bhukh gavaae || 


The Guru is the peace-giving true banker, who unites man with God and satiates his hunger. 


Tg Ht oIgH-MMASTS Ae Aa Js, Arle 6 Stagg oe fer fee Jo mis GA dt ulimit ofess ag fee TSI 


afd faa ofe sats fase notes ufs Te ae 1191 


kar kirapaa har bhagat dhiraRaae anadhin har gun gaae ||1|| 

Showering his benediction, he implants God's loving worship in man, and he then night and day sings God's 
praise. 

nmuet fod Ord &, Ga de e vied etoag ct lord Curnat uot ag fee Jo ms Je Gu ve feo Taw AA TS 


ade JI 


HS gatd J Ho BS TTT II 


mat bhooleh re man chet haree || 


O my soul, meditate thou on thy Lord, and forget Him not. 


oct este! S Hort & fAHss ag nis BAS Ts at 


fag ad Hats odt 3 Bet Tuy ura oY Te NU TTS Il 
bin gur mukat naahee trai loiee gurmukh paieeaai naam haree ||1|| rahaau || 
Without the Guru, one is emancipated not any where in the three worlds. By the Guru's grace, the Lord's Name is 


attained. Pause. 


av tas, Sat avast feu der fang st ans odt den get et eer ears, ys w oH UTUS Je I ofsTS| 


fag saat odt Afsae un fae wer odt sats at II 


bin bhagatee nahee satigur paieeaai bin bhaagaa nahee bhagat haree || 
Without devotion the True Guru is obtained not, and without destiny one is blessed not with the Lord's loving 


adoration. 


HIT'-MOdT & add Ad Ig ure odt Are nis Yrwsn & ade ys ct fimrd Cuma et as od fact 


fag ar ASH 3 urea oath fs ofs ang Tg III 


bin bhaagaa satasa(n)g na paieeaai karam milai har naam haree ||2|| 


Without good fortune, society of saints is acquired not and through the Lord's grace the Lord's Name is obtained. 


Oot fans tas AfsAas uTUS St Tet ms ys ct Sons ToT ot Mt & oH ufeor Are TI 


wife wife qus ure 24 usde dents AS AST II 

ghaT ghaT gupat upaae vekhai paragaT gurmukh sa(n)t janaa || 

God creates and beholds all and is hidden within every heart. By the Guru's grace, He becomes manifest in the 
pious persons. 

etodg Atom 6 gee nis Suet Tis dd fee vied Sfomr deur daa et eeor ens, Ba uleg usat vies AIG J 


Aer TI 


ufs os aste 8 ofe da st8 afs AS nfs BH HOT III 
har har kareh su har ra(n)g bheene har jal a(n)mirat naam manaa ||3]| 


They, who utter the Lord's Name are drenched with the Lord's love, and their mind is irrigated with the 


ambrosial water of God's Name. 


Ys e oH & Buds ave Jo, Sauget filming oS 35-30 J Ae To MS Baal w FS Tate oH if S-Het uret 


oe fafanr Ate TI 


fre a@ sufs fHs efsuret aenfa A usors ate II 


jin kau takhat milai vaddiaaiee gurmukh se paradhaan ke'ee || 
They, who are blessed with the glory of a seat on the Lord's throne; by the Guru's grace, they are rendered 


supreme. 


frat g ust on fhurna 3 fears free Huss ys J atet oot Ht eft nrg Sa Het TARE Tal 


UuTdH Sfe se A UGA StH Tis Td Afs HES sisal 


paaras bheT bhe se paaras naanak har gur sa(n)g the'ee | |4||4||12]| 
Meeting with the philosopher's stone, they themselves are transmuted into philosopher s stone and become the 


comrades of the Divine Guru. 


oHte oe fhe & Ga ye sree TTS Jo is Sa TU Tete Ae SAS To! 


SHS HIS 3 We Vesa 
basa(n)t mahalaa teejaa ghar pehilaa dhutuke 


Basant, 3rd Guru, Do-tukey. 


Hs Set ufsarcdt t sar 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


wtddd ces a TI AS Tet St cer eorag So ufeur Aer TI 


Hg gat ufo Ae SAS II 

maahaa rutee meh sadh basa(n)t || 

In all the months and seasons, the Lord is ever in bloom. 
Afont Hoifont wis HAH nied, ys Ade dt yeast aide TI 
fas ofr As AM AS II 

jit hariaa sabh jeea ja(n)t || 

It is through Him, that all the creatures, are reverdured. 


Gre od dt Ay Mle AZ Id Bd Je TSI 


four 3B nim fagH AS II 
kiaa hau aakhaa kiram ja(n)t || 


What can I, a worm like creature say? 


H ofS egar Ale of af Haret at? 


3o fad 3 urfemr nofe nis 191 


teraa kinai na paiaa aadh a(n)t ||1|| 


No one has found Thy beginning and end, O my Lord. 
far Ae 6 St 3d uids mis ondts & ust odt Bar, TAS AM! 


3 Afog at adfo AE II 


tai saahib kee kareh sev || 


They who perform Thy service O Lord! 
A Sct ws ars Jo, J Amt! 


USH Ae Ueto nisH VS AU TIS II 
param sukh paaveh aatam dhev ||1|| rahaau || 


They obtain the supreme peace and their soul is illumined. Pause. 


Ba HTS nTSgTH USS Js Ss CTat ot ors dns TART afar! 


adH de St Ret ag II 
karam hovai taa(n) sevaa karai || 


If the Lord is merciful, then man performs His service, 


Aad Hed Hires de, se de Cn ot afow ager gd, 


ad usASt Ales HE II 


gur parasaadhee jeevat maraii || 


and by the Guru's grace, remains dead in life. 


ms Tat A efor aore, AS At ufo sfder TI 


nafes A oH Bud Il 
anadhin saach naam ucharai || 


One who recites the True Name, day and night, 


A de 3 feo, Fo ASH TAY ade"D, 


fee fafa yrst F3g SP III 


ein bidh praanee dhutar tarai ||2]| 


by doing so, crosses the impassable world ocean. 


Ga fen ag at-sd We TS Aa AHeT TF urg TAT TI 


fay vifhs agate Bure Il 
bikh a(n) mrit karataar upaae || 


Poison and nectar, the Creator has created. 


Afod 3 orfa-forrs, FoIT 3 ITS! 


HAT fasy a@ of& eo wre II 
sa(n)saar birakh kau dhui fal laae || 


To the world-plant, He has attached two fruits. 


Aas t fye 6 SAS tHe & fees TS! 


WN ATS Ad ATE Il 
aape karataa kare karaae || 
The Creator Himself is the Doer and Cause. 


ads oy Ht age Sts S aTSs ers FI 


A fsq we SA yee ISI 


jo tis bhaavai tisai khavaae ||3]| 


He whom he likes; He feeds him. 


A SAO Um Bae J, SAS Tt CT yrs TI 


Sa fA 6 oels ade Il 


naanak jis no nadhar karei || 


On whomsoever the Lord casts His gracious glance; 


fan fan 3 Amit niruet frog oF ang Ose, 


nis oH nme SE II 


a(n)mirat naam aape dhei || 


He, of Himself blesses him with the Nectar-Name. 


Gr 6 Ga ve ot visHet on aun fee TI 


fatter at aA Hofs ate II 


bikhiaa kee baasanaa maneh karei || 


His desire for sins, the Lord effaces. 


Gr cunt & aon 6 Aret He feet oI 


MUST svat MU ASE NIA 
apanaa bhaanaa aap karei | |4||1|| 


His will, the Lord, of Himself carries out. 


niet ga 6 ys wry ot une feds fourGer TI 


SHS HIS 3 II 
basa(n)t mahalaa teejaa || 


Basant 3rd Guru. 


Hs Set usar 


a3 rte ofe ath fear II 


raate saach har naam nihaalaa || 


Happy are they, who are imbued with the Lord's True Name. 


YH Is SU, A UZ eA OH OS Gaile Jo! 


tient agg ys dis eters II 
dhiaa karahu prabh dheen dhiaalaa || 


O Merciful Lord of the poor, take Thou pity on me. 


J adtat & Heres HBA! FAT BS SIA aT 


fan fae meg odt Hate II 


tis bin avar nahee mai koi || 


Without Him, I lean not on another. 


Gre as He dd fan wT orTAT od | 


fag are f38 we ARE 1191 


jiau bhaavai tiau raakhai soi ||1|| 


As He wills, so does He keep me. 


fan sg GAS Tad, CA sgt dt Ga Hs THe TI 


Ted dures Ad fs ave II 


gur gopaal merai man bhaae || 


The Guru-God is pleasing unto my mind. 


Tg-YAAS As fFS 6 Var Baer T 


ofa 6 Hag vane 2a fae AofA fae ag Afs fhe 19 Tae II 

reh na sakau dharasan dhekhe bin sahaj milau gur mel milaae ||1|| rahaau || 

I can live not without seeing the Lord's vision. If the Guru unites me in the Lord's union, I shall easily meet with 
Him. Pause. 

yg a dieng cue & adi H of odt Hae Aad Tg At AS Hom @ fhemu vies fos te, H Bs dt A 6 fhe usta 
ofaae | 


feg He Bat BS Bars Il 
eih man lobhee lobh lubhaanaa || 


This greedy soul is beguiled by avarice. 
feo wad rst sy & afsaret det TI 


on farts aofe usSTAT II 
raam bisaar bahur pachhutaanaa || 


Forgetting the Lord it ultimately regrets. 


us 6 ae ao fa ons 6 usTS ST TI 


fseas forte aa AS Tt II 
bichhurat milai gur sev raa(n)ge || 


The separated souls, which are imbued with the Guru's service; them the Lord unites with Himself. 


fegolnt détut gat, A gat ot Ae clos ore dain Arent Jo, Bat g Hum ae fr Ser TI 


ofa oy AG HASfa SSS III 


har naam dheeo masatak vaddabhaage ||2|| 


They who have good destiny writ on their brow; them the Guru blesses with the God's Name. 


fag e He BS arg oa fed de Jo Bat g Sat on dws fee Ts! 


u@e urat at feo 2a AST II 


paun paanee kee ieh dheh sareeraa || 


This frame of the body is built of the air and water. 


feu fARH & Sig Jet nis AS aT afer dent FI 


JH da afes sts ute II 
haumai rog kaThin tan peeraa || 


The body is gripped with the pain of the severe malady of self-conceit. 


Adis Ae-Jdast ot Aes, Shed A uta ores uae Sent Ti 


ToHfe TH SH Ug Te ment II 
gurmukh raam naam dhaaroo gun gaiaa || 


By the Guru's grace, I have taken the medicine of singing the praise of the Lord's Name, 


ae & cfenr arg, Hyg ton oA Teo ago Tt cereal wet d, 


ats fasu afe da aetfenr 311 


kar kirapaa gur rog gavaiaa ||3]| 


and the Guru, in his mercy has rid me of malady. 


ms Fat 3 fos ors A AST Shot ae fest FI 


ote acon mart 3fs as II 


chaar nadheeaa aganee tan chaare || 


The four evils (of cruelty, love, avarice and wrath) are the four streams of fire in the body. 


(a-sfott, Ha, Bs 3 TA) we Stn Sit wes niat 2 efor Adis fea Jol 


(SAS ASS AS vidard I 
tirasanaa jalat jale aha(n)kaare || 
Man burns in desire and burns he in ego as well. 


go ufon nied Hse U ws Ase" J Ba dase vies Stl 


afe me esa SS II 


gur raakhe vaddabhaagee taare || 


Very fortunate are they whom the Guru saves and ferries across. 


arg SHlat as Jo Sa frat 4 ag At aS eS iS UT Sage TS! 


Ho tad Sls ufg nits os III 


jan naanak ur har a(n)mrit dhaare ||4||2|| 


Such slaves, O Nanak, enshrine the God's Nectar-Name within their mind. 


Wd AT TS, J Sa! Shag & nifsHet on 6 fase vies fears Is! 


SHS HIS 3 II 
basa(n)t mahalaa teejaa || 


Basant 3rd Guru. 


Hs Stet usar 


ofa AS A ofe a BT II 


har seve so har kaa log || 


Whosoever serves God; he alone is the God's man. 


Aad st efoag Furs ane J, dew Co St etoag wae TI 


Ag Ad ae 3 de Ad Il 
saach sahaj kadhe na hovai sog || 


He abides in truth and poise and comes not to grief ever. 


Qo He ns niseS vied THe I ms CA 6 aetes GA TH oot femme 


HOHY HE ard afs He HT II 


manmukh mue naahee har man maeh || 


The egocentrics are dead for within their mind they contemplate not the Lord. 


nMY-Jed Hoe’ Us fa A fase nies Ba Fumi = fangs odt age 


Hig His AHf St Hie ATT AU 


mar mar ja(n)meh bhee mar jaeh ||1|| 


They die, suffer transmigration and perish again. 


Ga Ha Ae Vo, urease feu Ue Js nis HS fear Ae To! 


A Ae Ale fae ofs He HTT II 


se jan jeeve jin har man maeh || 


Those persons alone live, who cherish God in their mind. 


aes Bs UGH THIS Jo A foe nies efoag 6 fears Ts! 


Arg Aes AS AHS A TIS Il 
saach sam(h)aaleh saach samaeh ||1|| rahaau || 


They remember the True Lord, and in the True Lord merge they. Pause. 


8a Ad Aes & fhe ade Jo nS AS A foe vies ot Ble J AS Ua! OfaTe| 


dfs 3 Aefs 3 ofa 3 STs II 


har na seveh te har te dhoor || 


They, who serve not God, are removed from God. 


Ca A odt F afos adi rt ns at F BdS Ts! 


ferisg geo fafs urefs of¢ II 
dhisa(n)tar bhaveh sir paaveh dhoor || 


In vain wander they abroad and throw dust upon their head. 


aoteea St Cs yet nies sea Jo nis fhe 3 YT Ue TS! 


ofa nm AS Be Te II 


har aape jan le'ee lai || 


His servants, God yokes to His service. 


nrufent ant § etodg vmuel Ast fee As Be I 


fae Ae AY 3 fs 6 SHE NI 
tin sadhaa sukh hai til na tamai | |2]|| 


They ever abide in bliss and have not even an iota of avarice. 


Go OHA unt nied eHe Jo us Guat 6 fea Sa 3a St BE oT | 


Sets aT Ta MSHS II 


nadhar kare chookai abhimaan || 


When God shows mercy, man is rid of his ego. 


Ae Sted fog oder d, de et Jas es dA TI 


Arndt Sag US HS II 


saachee dharageh paavai maan || 


He, then obtains honour in the True court. 


3e Su Ae woes vied uls wirag Ue TI 


ofe AG eh Ae Jefe II 
har jeeau vekhai sadh hajoor || 


He sees the Sire Lord ever close at hand, 


Co HTTH Hea 6 THA Tt nial Hal Sauer T, 


dd & ate sfonr soufe sil 


gur kai sabadh rahiaa bharapoor ||3]| 


and through the Guru's instruction, he realises the Lord fully filling all. 


ms Tot & Guen Td Sa Hum 6 AS udtuds deur nigse ager J 


Aha AS at ad ufsure Il 
jeea ja(n)t kee kare pratipaal || 


All the sentient beings, the Lord sustains. 


Arg yreurdhot ot ys umet-Unet ATE S| 


Od UsHet Ae AHS II 
gur parasaadhee sadh sam(h)aal || 


By the Guru's grace, ever cherish thou Him. 


Tet Ht efenr erg F THA SA & RHE ad! 


ofa Are ufs fae wis ATE II 


dhar saachai pat siau ghar jai || 


The servant of the True court goes home with honour. 


He tdad w aed eas oe Gg 6 AST TI 


Sea oth eavet uf= Iigii3il 


naanak naam vaddaiee pai ||4||3]| 


Through the Lord's Name, O Nanak, he is blessed with glory. 


ys eonesd, Joma! GAO iss Hes uss Jet! 


SHS HIS 3 II 
basa(n)t mahalaa teejaa || 


Basant 3rd Guru. 


SHS Stet usar 


nists UAT HS S de II 
a(n)tar poojaa man te hoi || 


He, who in his mind worships his Lord, 


A fos nies ys ot Cuma ager g, 


ea Fo mg 3 ate II 
eko vekhai aaur na koi || 


sees Him alone and none else. 


Ga aes SHS ot eue dg, dg fans od | 


EH Bat gs ey UTeMr II 
dhoojai lokee bahut dhukh paiaa || 


Attached to duality, people suffer terribly. 


VSS-TS BS AS a, Fe ast Basle CaS ga! 


Afsate HS Sa fearfenr 11911 
satigur maino ek dhikhaiaa ||1|| 


The True Guru has shown me the One Lord. 


He dot 4 He fa Hom fees fest oI 


Ag ys Heft AE SAS II 


meraa prabh mauliaa sadh basa(n)t || 


My Lord ever abides in bloom and bliss. 


Ae Hea Wat fear nis vet nies SAS | 


fea Ho HGfenr are ae ass 1a TIS II 
eih man mauliaa gai gun gobi(n)dh ||1|| rahaau || 


This mind flowers by hymning the praise of the Lord of the universe. Pause. 


nS © Hom & fhes ateo age word feo Hour yews Jet T| Stage | 


Od YET SH add Se II 
gur poochhahu tum(h) karahu beechaar || 


If thou take instruction from the Guru and reflect on it, 


St us Ard wet fimrg Il 
taa(n) prabh saache lagai piaar || 


then shall thou love thy True Lord. 


38 ST Ae Pot oe UH UA 


ny efs dfs SAS TE II 
aap chhodd hoh dhaasat bhai || 


Abandon thy self-conceit, and entertain thou the sentiments of a slave, 


3 ust AS-IS Fs US IS TS AAS Wo ad B, 


30 nari<e eA Hfe wre 11211 


tau jagajeevan vasai man aai ||2|| 


then shall God, the life of the world, come and abide in thy mind. 


Se Aas tt few Us 3d fos feu fea He! 


sats Ad Ae Se Taf Il 


bhagat kare sadh vekhai hajoor || 


One ought to embrace the Lord's meditation and ever see Him just near. 


ae 6 Het a fds agar nis BAG TNA hig 33 Cua we TI 


Ag yg He stor souls II 
meraa prabh sadh rahiaa bharapoor || 


My Master is ever fully filling all. 
AT Hed Adle St rfont 6 udluse ag for 


fen sat or aet We 3¢ II 


eis bhagatee kaa koiee jaanai bheau || 


Some rare one knows the mystery of this loving worship of God. 


aet fesa Ae dt yg ct fer fimrdt Suna et 33 6 Ee ST 


Ag AT Us MISH VE SII 
sabh meraa prabh aatam dheau ||3]| 
My Lord is the Illuminator of all the souls. 


AT HBA Aho mrsHtet § TAS ATS STH TI 


mma Afsag Als free Il 


aape satigur mel milaae || 


The True Guru, of Himself, unites man in the Lord's union. 


He dg at, we dt de 6 ys e fhe nies fer fee go 


Fanies fAG urfu fos we Il 


jagajeevan siau aap chit laae || 
Of himself, the Guru attaches his mind to the Lord, The Life of the world. 
nm dt ag At, SA e Ho 6 Aa ct fies Us oe As fee To! 


HO 36 Ulett AafA Ase II 
man tan hariaa sahaj subhaae || 


His soul and body are spontaneously reverdured. 


Gn tt urs 3 tf AS fo Hs ad TAR TSI 


Sea ot ad fee BES gigi 


naanak naam rahe liv laae ||4||4]| 


Nanak, he remains absorbed in the love of the Lord's Name. 


aod, So yg eon c fimrd nies sto deur aide TI 


SHS HIS 3 II 
basa(n)t mahalaa teejaa || 


Basant 3rd Guru. 


Hs Set usar 


sats eee ofa ZA fs ure II 


bhagat vachhal har vasai man aai || 


God, the Lover of His saints, comes and abides in man's mind, 


Ast a fimrs etodg, fers nies fea ater gd, 


ad fasut 3 AoA ASE II 
gur kirapaa te sahaj subhai || 


by the Guru's grace, with intuitive ease. 


Tat Ht ofeor eure, aS ctl 


sats ad feag niu fF II 
bhagat kare vichahu aap khoi || 


Eradicating ego from within him, when man worships Him, 


mus nied JIS § HS A AE ser SH et UT ager gd, 


se dt fe feet oF Hl 


tadh hee saach milaavaa hoi ||1|| 


then meets he with the True Lord. 


38a Ae Hom 6 fe er TI 


3ds Aafs Ae ats ys warts Il 
bhagat soheh sadhaa har prabh dhuaar || 


His saints ever look beauteous at the Lord God's door. 


GH et Hs, Hom etogg & gd 3 TAHT Hed Bae Jol 


Oe & Us AS OH fiefs a sae Il 


gur kai het saachai prem piaar ||1|| rahaau || 


By loving the Guru, they cultivate love and affection for the True Lord, Pause. 


det os flmig age ware’, Sat ct As Homi one Uis 3 fugoat U Art F1 ofoeS | 


sats ad A Ae feos dt II 
bhagat kare so jan niramal hoi || 


The mortal who serves the Lord becomes pure, 


frost Ale Aomt A AS ager 3, Ca ufSsa Tae T, 


a Aadt fees JeH fF II 
gur sabadhee vichahu haumai khoi || 


and through the Guru's instruction, banishes his self-conceit from within himself. 


3 aot t Guen Td, uruat Ae-dast nied vs ag fee TI 


afe AG urfu SA Hie orf= 11 


har jeeau aap vasai man aai || 


The Venerable Lord Himself comes to abide in his mind, 


Unola Ys Ye or at CH e fos fee fea Ale g, 


Ae AifS Afe Hof AHS 1211 


sadhaa saa(n)t sukh sahaj samai ||2| | 


and he ever remains merged in tranquillity, peace and poise. 


ms 8a Ade dt ast ora 3 niseSsT nies Sto dr aie FI 


Ans 33 fo Ae SHAS Il 
saach rate tin sadh basa(n)t || 


They, who are imbued with truth are ever in bliss. 


A Ad oS don Jo Bu THAT Unt vies USI 


HO 36 ler afe Te ales II 
man tan hariaa rav gun guvi(n)dh || 
Uttering the Lord's praise, their soul and body become green. 


Ug eH Gaga ado wurg Cuat ct nrsut 3 tfo AGHEA J Are Jo! 


fag ore Hat AA? II 


bin naavai sookaa sa(n)saar || 


Without the Name altogether dry is the world. 


BH @ gad Hot Hat Set T sabi 


mate AST AS Sd ST ISI 


agan tirasanaa jalai vaaro vaar ||3|| 


In the fire of desire, it burns over and over again. 


ufon ot ofa fee feo Hs HS a HST TI 


Ret ad fa of AE ae 11 


soiee kare j har jeeau bhaavaii || 


If man does only that which pleases the Sire Lord, 


nad fons aes Cdl ds ad, HIS HOTTA HBA O Vor Bare T, 


Ae AY Adifs TS fos we II 


sadhaa sukh sareer bhaanai chit laavai || 


then his body ever abides in peace, and his mind remains attached to the Lord's will. 


3t Gn ft tf Ant ren nied GAH T, nS BAT He Ao St oat oe Afar Se TI 


nus" yg Ad Hold AST II 
apanaa prabh seve sahaj subhai || 


He serves his Lord with intuitive ease, 


Go nrus-nru ot Aref et Ret aH er gy, 


Bra OH SA HS orf sul 


naanak naam vasai man aai ||4||5]| 


and the Name comes to abide within his mind, O Nanak. 


mS oH ot a CA? fers nies fea Ate d, J Baa! 


SHS HIS 3 II 
basa(n)t mahalaa teejaa || 


Basant 3rd Guru. 


SHS Set usar 


yfeur Hg Fate ABS II 


maiaa moh sabadh jalaae || 
By the Lord's Name, the love of riches is burnt. 


Aref 2 oH ene, das ot wae He AT TI 


HO 36 diet Afsdeg Te II 


man tan hariaa satigur bhaae || 


Through the love of the True Guru, the soul and body are reverdured. 


Ad de dus aot fest mis ta dd 3d TAR To! 


Hefeg fasg ofa & evra Il 
safalio birakh har kai dhuaar || 


At the God's door, the tree of man's soul fruitions, 


elddg ted 83 de ot oro & fags es B ora g, 


Arot aret omy fumes 1191 


saachee baanee naam piaar ||1|| 


and his mind loves the true word of the Guru and the Lord's Name. 


mS BAS Ha Ast Tere ms Ys eS Has ATS BA AT TI 


2 HO df AoA ASE II 


e man hariaa sahaj subhai || 


Loving the True Guru, this soul is easily reverdured, 


He aot 6 fimrg age eng fea msn Aes dt AAA J At g, 


Av S& Bal Afsae ste ual ga I 


sach fal laagai satigur bhai ||1|| rahaau || 


and comes to bear the True fruit. Pause. 


ns FAS AT AS SA ose J| StyTS | 


nny SS nny ee II 


aape neRai aape dhoor || 


Of Himself the Lord is near and of Himself afar. 


de Hom ondla 33 ye dt ess | 


Od & Hate Se Ae Tale I 
gur kai sabadh vekhai sadh hajoor || 


By Guru's instruction one sees Him ever present. 


ae & Guen ears Ale 8A 6 THAT nigt Hal Suet S| 


Bre wet Sot aoate Il 


chhaav ghanee foolee banaraii || 


The vegetation has flowered, and gives dense shade. 


aoTAUSt YSss J Te T us Hweat st feet TI 


aonufe faa ofa FETE 1121 
gurmukh bigasai sahaj subhai ||2]| 
By the Guru's grace, one blossoms forth spontaneously. 


oot ot four eurg Ae ory dt yses TART TI 


nates alse acts feo TH II 
anadhin keeratan kareh dhin raat || 


One who night and day ever hymns God's praise, 


Ade 3 feo TAA dt etoag St atest ates ager g, 


Afsate aes feud ale sais II 


satigur gavaiee vichahu jooTh bharaa(n)t || 


of him, the True Guru drives out sin and doubt. 


Gr t nied AS Tg At UT ms GH Ae fee TS! 


usd ef afar feAHre II 
parapa(n)ch vekh rahiaa visamaadh || 


Seeing the Lord's creation, I am wonder-struck. 


yg dt gaat eu, Hse d foot ot 


Toute ure OTH YATE ISI 
gurmukh paieeaai naam prasaadh ||3]| 
By the grace of the Supreme Guru the Lord's Name is obtained. 


Het aot Ft efeut wore, ys eT OH UTUS Je" 


WN TIS AS TA ST Il 
aape karataa sabh ras bhog || 


The Creator, Himself enjoys all the dainties. 


ads niu ot Anni fonmst Heer TI 


A fae ad Aet ug dar Il 
jo kichh kare soiee par hog || 


Whatever the Lord does that definitely comes to pass. 


frost as Homi age 3, Ga wien dt ore T1 


esr ust (35 5 SHE II 


vaddaa dhaataa til na tamai || 


The Lord is the Great Giver and has not even an iota of avarice. 


Us aT Tag Tus CAG IT Sg St SH od | 


aed fresm Age SHe IIgilell 


naanak mileeaai sabadh kamai ||4||6]| 


Practising the Name O Nanak, one meets with his God. 


OH ot GH ado GMT I Soa! Ale Stoag os fe Ate TI 


SHS HIS 3 Il 
basa(n)t mahalaa teejaa || 


Basant 3rd Guru. 


Hs Stet usar 


Ud Tht AY aT SHS II 
poorai bhaag sach kaar kamaavai || 
Through perfect destiny one does true deeds. 


Yds Ya TH Seat AS AH ATET I 


ea 33 fefe Af o ure II 


eko chetai fir jon na aavai | | 


Remembering the One Lord, man enters not into existences again, 


Fa Hom & fuse ade eorg ors worse Fob vied sdf er 


Hes Aon fF Aa ufo urfenr II 
safal janam is jag meh aaiaa || 


In this world, fruitful is the advent and life of him, 


fen avs fea caotta d ura 3 Ales BA, 


Arfs of Aofa Aner IAI! 


saach naam sahaj samaiaa ||1|| 


who naturally remains merged in the True Name. 


A Hated dt Asan nies Sle afer TI 


Tene arg aad fae ote II 


gurmukh kaar karahu liv lai || 


By the Guru's grace, lovingly perform thou the Lord's service. 


Tet ot efenr euirs F UH oe ys tt AS SH 


afe on Aged fess wiry Tete A TIS II 


har naam sevahu vichahu aap gavai ||1|| rahaau || 


Eradicating ego from within thee, worship thou the God's Name. Pause. 


nied Jars 6 aor a S yg SoH St Cums ag! ofaTS| 


SH Ae ot 3 Art aret II 


tis jan kee hai saachee baanee || 


True is the speech of such a man, 


Adt 3 8s wat A uaA at, 


ad & Aafe Aa Hf AHTAT II 


gur kai sabadh jag maeh samaanee || 


that being in accord with the Guru's teaching, becomes accepted throughout the world. 


A dott Guen t nods Je ava, fea Ao vied YSos J AT TI 


Ud Hdl UAT Ast ALE II 
chahu jug pasaree saachee soi | | 


His true glory is spreading in the four ages. 


Cr cast As do daar fee ca at TI 


any Ist AS UdT|Y HE II! 
naam rataa jan paragaT hoi ||2|| 


Imbued with the Name, God's slave becomes renowned. 


oH O'S Stam dor Faw der Ufa J ArT I 


fefa ATS Hafe ad fee ot II 


eik saachai sabadh rahe liv lai || 


Some remain merged in the love of the True Name. 


ae AS OH ct uls vied Slo side Jal 


AAS AS AS oe Il 


se jan saache saachai bhai || 


True are the persons who love the True Lord. 


He Jo Sa ug, HAS yg 6 fimrg age JS! 


Arg fourfets ef cafe I 
saach dhiaain dhekh hajoor || 


Seeing the True Lord just near they contemplate Him. 


He Het 6 nis od eu, Ga Cnet feso ade Jal 


AS Aa at ual User fe SII 


sa(n)t janaa kee pag pa(n)kaj dhoor ||3]| 


They deem themselves the dust of the lotus feet of the saintly persons. 


Go umué nrg 6 A -AgU UH ¢ aew gut st & os fms age To 


ea ads neg 6 ale II 
eko karataa avar na koi || 


There is but one Creator-Lord. There is not another. 


aes fea ct fhaneors Hom 31 da det och | 


ad Aaet Hesr|et HE II 
gur sabadhee melaavaa hoi || 


Through the Guru's word, one is united with God. 


Tat A rat ad, Ae adit ow fs AST TI 


fafe AY Afeor fe oA urfeEnr II 


jin sach seviaa tin ras paiaa || 


Whosoever serves the True Lord; He obtains bliss. 


A aet As Het cure anger vu, Sa wet 6 ys dT Ate I 


Sea AoA ofthe Aer III II 


naanak sahaje naam samaiaa ||4||7|| 


Nanak, he is easily absorbed in the Lord's Name. 


aod Ss Aas ot Afoa et oH nied Blo Jd Are TI 


SHS HIS 3 Il 
basa(n)t mahalaa teejaa || 


Basant 3rd Guru. 


SHS Set usar 


salts ats Ae efY Tals II 
bhagat kareh jan dhekh hajoor || 


Seeing the Lord just present, His slave performs His service. 


Aida 6 Ho THe one 24, CAS dart GH ct ure aHTS STD, 


AS Aa at ual User Of Il 
sa(n)t janaa kee pag pa(n)kaj dhoor || 
and deems himself the dust of the lotus feet of the saintly persons. 


ms wim 6 AY Use & aes Ut et os fim age S| 


ofa Ast Ae sofo fee ote II 


har setee sadh raheh liv lai || 


They, who ever remain attached with God in love; 


A OH vied That Study ow AS Tide Js, 


ud Afsate chor este 19 


poorai satigur dheeaa bujhai ||1|| 


unto them the Perfect True Guru imparts understanding. 


UdS AS Tees At Cat 6 famrs vat fee Ts! 


om at an feger at oe II 
dhaasaa kaa dhaas viralaa koiee hoi || 


Some rare one becomes the slave of the Lord's slaves. 


aet fea nian dt Aref 2 aifemit or diet geet TI 


83H uedt ure ARE ll TIE Il 
uootam padhavee paavai soi ||1|| rahaau || 


He attains into the supreme status, Pause. 


Gu AH Hse 6 US J Ate J fas 


Sat Aeg nied 3 af II 


eko sevahu avar na koi || 


Serve thou thy One Lord and none else, 


3 a yg curs oor 3 de fan ct od, 


fas Afent ret Ae OE II 
jit seviaai sadhaa sukh hoi || 
by serving whom lasting peace is procured. 


fAA dt AS ade 3 ASS aH Yrs J Ae I 


a Sg Hd 5 ore AE II 


naa oh marai na aavai jai || 


He, the Lord dies not, nor comes and goes He. 


Ss ys Hoe ot, at Ht Ca rer 3 Are TI 


fan fae nied Ret fa@ HE 11211 
tis bin avar sevee kiau mai ||2]| 


Without Him, why should I serve another, O mother? 


Crt as, Hdd fan ct fas clos agt, THT? 


A Ae AS frat Ae Uetfenr Il 


se jan saache jinee saach pachhaaniaa || 


True are the persons, who realise their True Lord. 


He Jo Sd UGH, HAS Homt 6 nose Ade Tol 


niu Hits AoA Oty ATT II 


aap maar sahaje naam samaaniaa || 


Silencing their self-conceit, they easily merge in the Name. 


nnet H-dast } He & Sa Has ot on feu Bla J Ae Tol 


qoute ang uaufs ae 1 
gurmukh naam paraapat hoi || 


By the Guru's grace, the Name is gathered. 


Tat Ft efear enra, oy urfeur FST TI 


Ho fags fens Ag APE 11311 
man niramal niramal sach soi ||3]| 


Immaculate becomes such man's soul and stainless and true becomes his repute. 


ufésg d AMT OMIA USA ot orsHt wes Sera 3 Ast oT A CA St BOGS! 


fats fomirg our 3H fs 3 FTE II 
jin giaan keeaa tis har too jaan || 


Know that God, who has made thee a man of understanding, 


3 8A etogg & fhe ag, fA} 36 famosa setent g, 


Arg Hate yg Sa TARTS Il 


saach sabadh prabh ek sin(j)aan || 


and realise thou the one Lord through the Guru's True instruction. 


Ws Id tA Gucn Td sa Hom 6 dt viage ag! 


ofs aA we St Afo SHE II 


har ras chaakhai taa(n) sudh hoi || 


When man tastes God's elixir, then becomes he immaculate. 


Ae fears etoag & vis 6 Tuer; J, se dt Ga ulesg gerd! 


Bred of TS Ag ARE ISIC 


naanak naam rate sach soi | |4||8|| 


Nanak, true is the glory of those, who are imbued with the Name. 


Boa Ast J Ast Guat at A oH ae Jaa Jol 


SHS HIS 3 Il 
basa(n)t mahalaa teejaa || 


Basant 3rd Guru. 


Hs Set usar 


ath 33 ast ar asta Burg Il 


naam rate kulaa(n) kaa kareh udhaar || 


They, who are imbued with the Name, emancipate their generations. 


A OH OS Udi Jo Ga urueht use ao urg Sara ag fee Ts! 


Arot erat oy flr II 


saachee baanee naam piaar || 


True is their speech for they love the Name, 


Het 3 Saat ot saarat fag A Cs oH oe UH ade Tol 


HOHY 3B ATI WES Il 


manmukh bhoole kaahe aae || 


Why have the straying egocentrics come into the world? 


aad ue de HoHste fas Hare fee wre Js? 


SHY 38 AGH TSS IA 
naamahu bhoole janam gavaae ||1|| 
Forgetting the Name, they lose their human life. 


OH 6 Ia" a Ca Hot Ales § IT BI Tol 


Ales Hed Hfs HIS ASS II 


jeevat marai mar maran savaaraii || 


He who dies in life by so dying, he embellishes his death, 


AMS At He Ate d, WA Sgt Hos EMTs, So vmuNt Hs HAST aT BS 


ae & Aafe Ae Bs os IA TT II 
gur kai sabadh saach ur dhaarai ||1|| rahaau || 


By the Guru's gospel, he enshrines the True Name in his heart. Pause. 


ae & Gucn ens Ae on 6 fee nied fear Ser FT| ofagS| 


aenfe AY sAo ufes AST II 
gurmukh sach bhojan pavit sareeraa || 


Truth is the food of the Guru-word and pure is his body, 


He J dg Mond & war ms ures GA dt eg, 


HO fedHs Ae Tat TST II 
man niramal sadh gunee gaheeraa || 


and his mind is immaculate and he is ever an ocean of virtues. 


3 Cnw fase uffad I ns Ba Ade dt dain & Mize TI 


AH Hd 3 ne ATE II 


ja(n)mai marai na aavai jai || 


He comes and goes not, nor suffers he transmigration. 


Samer 3 rte odt, at dt Ga reas fes ter gd! 


ad UsASt AS AWTS III 


gur parasaadhee saach samai ||2]| 


By the Guru's grace, he merges in True Lord. 


at fog Heat, Ga AS AST nies Slo TAT TI 


Are! Reg Arg uaEre Il 


saachaa sevahu saach pachhaanai || 


If man serves the True Lord, he then realises the True; 


Had He He AoE 6 Ace’ nis Ad AfoE 6 dt nase age", 


ad & Aafe ofa ofa Ste II 


gur kai sabadh har dhar neesaanai | | 


and then through the Guru's word he goes to the God's court with flying colours. 


stad dH wat gd Sa ss sSe ohoag tesa SAT TI 


of An AY At oe II 
dhar saachai sach sobhaa hoi || 


In the True court, he obtains true glory, 


Adt egard fee GH SAS ysSs ys Jet gD, 


fon wife eat ure AE 1311 


nij ghar vaasaa paavai soi ||3]| 


and he acquires an abode in 'His own Home'. 


m3 G0 fon tafe vies Sag ur Ser I 


nifty nee Ae Ag APE II 
aap abhul sachaa sach soi | | 


He, the Truest of the true, of Himself is Infallible. 


Go Afeurgt ot UGH Ahr, YE niga TI 


df Afs gate en ufs ate II 


hor sabh bhooleh dhoojai pat khoi || 


All others go astray and lose their honour in duality. 


dd AG FHe Jo MS Ves TS Nieg nual as virag Ir Be Ts! 


Are" Ag Art set Il 


saachaa sevahu saachee baanee || 


Through the True word, serve thou the True Lord. 


Het genet e odl, J Ae Atos cH wre aHT| 


Bea oH Afs ANTS IIIT 


naanak naame saach samaanee ||4||9|| 
Nanak, contemplating the Name one merges in the True Lord. 


BSA SH BT ngs ade wig fan's Ad Homi nies slo d Ate TI 


SHS HIS 3 II 
basa(n)t mahalaa teejaa || 


Basant 3rd Guru. 


Hs Stet usar 


fae agH AS sath sere II 
bin karamaa sabh bharam bhulaiee || 


Without God's grace, all go astray in doubt. 


etodg a fhog & as As dt Hed vies 38 fede Ts! 


yfenr Af gos Be ure II 


maiaa moh bahut dhukh paiee || 


Through love of riches, man suffers a great pain. 


U6 tas dt wae Td Fat wed sacle Jae TI 


HOHY nid OBs & uret Il 
manmukh a(n)dhe Thaur na paiee || 


The blind egocentric finds no place of rest. 


nid uty ged 6 et st orgy SF at adt fret 


fare at oftst fanet ufo ANTE IIA! 


bisaTaa kaa keeRaa bisaTaa maeh samaiee ||1|| 


He is the worm of ordure and putrifies in ordure. 


Qa deat & fay 3 ns ae nies dt ae AS ART TI 


Jay Hd AAS USE II 
hukam ma(n)ne so jan paravaan || 


Whosoever obeys the Lord's will; that man becomes acceptable. 


A aet ug at ot 6 Hoe J, So UH age U ART 


ad & Aafe of ore ial Tae II 


gur kai sabadh naam neesaan ||1|| rahaau || 
By the Guru's instruction, he is blessed with the Name's standard. Pause. 


ae & Gucn eng, GAS OH & Sa Ys J Aer TI OfaTS 


As os fro ofe fete ufenr II 


saach rate jin(h)aa dhur likh paiaa || 


They, who are so pre-destined, get imbued with the True Name. 


rote rat feu Hest MH fused J, STAD OH OS Sal Ae To 


afe at omy Het Hfs afer II 


har kaa naam sadhaa man bhaiaa || 


God's Name is ever pleasing to their mind. 


TIT oH Tet Cyst e fess 6 Ur Bae | 


Afsas at wat Ae AY SE II 
satigur kee baanee sadhaa sukh hoi || 
By the True Guru's word, eternal peace is procured, 


Ae Oot ct wat ours, ae ASST oH YTS DAE 


Ast AS fee ARE 11211 
jotee jot milaae soi ||2]| 


through it man's soul merges in that supreme soul. 


fend oot Ae A ors BA ugH uISHt nize Sle T AST 


Sa SH 3 AAD Il 
ek naam taare sa(n)saar || 


The Name alone emancipates the world. 


aes OH HAs wT ug Cava age TI 


ae usr oH fumrg Il 
gur parasaadhee naam piaar || 


By the Guru's grace, one loves the Name. 


oot ot cfeur erg, ge oT OH oe UH UAT 


fae oh Hats fad o ure II 


bin naamai mukat kinai na paiee || 


Without the Name, no one obtains emancipation. 


OH t ws, fan 6 st afore yrus odt Je 


Ud Td S OH Us ure ISI 
poore gur te naam palai paiee ||3]|| 


Through the Perfect Guru, the mortal is blessed with the Lord's Name. 


Uds Tate Tot Ht eat } ys eH St ws yors Vet T 


Ags fra wrt ase II 
so boojhai jis aap bujhaae || 


He alone understands, whom the Lord, of Himself, instructs. 


aes Ba dt AHse" J, fAA 6 Hom ve ToS TI 


Alsdd Ae oH fexre II 
satigur sevaa naam dhiraR(h)aae || 


Through the True Guru's service, the Name is implanted within the mortal, 


Ad dat A vad ao, ust nies oH Ua dg AT TI 


fro fea AST A He Use II 
jin ik jaataa se jan paravaan || 


They who know the one Lord; approved are those persons. 


A fea Hom 6 Wee Js, yHTela Jo So UTA 


aoa oth gs Ufa STS ISI 


naanak naam rate dhar neesaan ||4||10]| 


Nanak, they who are imbued with the Name, go to the Lord's court flying the Name-banner, O Nanak. 


TSA A TH OS dit Jo, SI oH wT sat STSe Je Ug U waa GO Ae Jo, J aa! 


SHS HIS 3 II 
basa(n)t mahalaa teejaa || 


Basant 3rd Guru. 


SHS Set usar 


four ad Afsag fHae II 
kirapaa kare satiguroo milaae || 


Showing His mercy the Lord leads man on the True Guru. 


nruet fHod od, ug Ale 6 AS Tat oe fer feet oI 


nm wef ZA HS ne II 


aape aap vasai man aae || 


Of Himself, the Lord comes to bide in man's mind. 


ye or a us Ale & fes nied fea Ate TI 


fages HfS Het HS oh II 


nihachal mat sadhaa man Gheer || 


Firm becomes the intellect and ever fortitudious the mind of him, 


mifse o ArT nae ms Aeiet Utanes HT HOMT, 


ofa qe we Tet ats 1191 


har gun gaavai gunee gaheer ||1|| 


who sings the praise of God, the ocean of virtues. 


Addo ¢ AHed Stodg & AA feo age" TI 


SHY 38 Hold fry ute I 
naamahu bhoole mareh bikh khai || 


They, who forget the Name, die of taking poison, 


HOH 6 IoSe Jo Cs Afod Wa He Ae To! 


fger AoH fete mreta ATE NA ToS II 


birathaa janam fir aaveh jai ||1|| rahaau || 


In vain is their life and they continue coming and going again and again. Pause. 


fena 3 Guat a Hes ns Oa Hs HS A SS S Ae THIS ga! ofa? 


ug 3u ate Hie AS & OE II 
bahu bhekh kareh man saa(n)t na hoi || 
Wearing many religious garbs, the soul is tranquillised not. 


Wed USHA SA UTS ATS VHS MISH Set og St Tet 


ag nifarte nruat ufs afte II 
bahu abhimaan apanee pat khoi || 


Through excessive ego, one loses one's honour. 


as dard 2 To, nent raat fens dmr Bet TI 


A zsadt fre Age uetfenr II 


se vaddabhaagee jin sabadh pachhaaniaa || 


Very lucky are they who realise their Lord's Name, 


ag SAlat SS Jo STA Us UH 6 nlgse ATe Jo, 


aofe Aret we fo wrfsnr II2 II 


baahar jaadhaa ghar meh aaniaa ||2|| 


and bring into home their outgoing mind. 


3 add fede Ha 6 ud fea & me Ts! 


we Hf SAS MH MUTT II 
ghar meh vasat agam apaaraa || 


Within the house is an inaccessible and infinite commodity. 


TH & vied ot nun nis MOS SAS TI 


aenfs dafo nafe stars II 
gurmat khojeh sabadh beechaaraa || 


They who find it, by Guru's gospel, ponder on the Name. 


Add t Guen wd A 6 Ss Ue Jo, GI SH T fs30 Ae Ts! 


oH o€ fafa uret we ot ute II 


naam nav nidh paiee ghar hee maeh || 


They, who attain unto the nine treasures of the Name in their very home, 


AO vied SoH eS unto 6 ur Se Jo, 


Aer gf as Afs Arf ISI 


sadhaa ra(n)g raate sach samaeh ||3]| 


ever dyed with the Lord's love and merge in truth. 


Qo SAAT yg t UH oS Ul The Jo wis He fess lo TAR Jo! 


uifu ad fae ade 5 ATE II 


aap kare kichh karan na jai || 


God, of himself, does all of one self, one can do not a thing. 


efddd ye cre ds ae I) nu, ars as st od aT AaeT| 


nm ate we fete | 


aape bhaavai le milai || 
When the Lord wills He blends man with Himself. 


Ae YTS TTD, Gast gos hw sed 


BA 3 33 od oo II 


tis te neRai naahee ko dhoor || 


All are near Him and none is far. 


Ad ot GA t onda Jo, 3 aet st ds of | 


aad OTH stom saufs IIgiqal 


naanak naam rahiaa bharapoor ||4||11]| 


Nanak, the Lord's Name is fully pervading everywhere. 


Sa, Pot a oH AS dt udtuge J for JI 


SHS HIS 3 II 
basa(n)t mahalaa teejaa || 


Basant 3rd Guru. 


Hs Stet usar 


ae Aaet of ofS AST II 


gur sabadhee har chet subhai || 


Through the Guru's gospel, contemplate thou the God with love, 


aot & Guen gd F fimrg avs nue etfodg o fHHIs ad, 


TH oH ofA gd neue II 


raam naam ras rahai aghai || 


and with the elixir of the Lord's Name, thou shall remain sated. 


MS UZ Ue OH U vifys ore, F Shor gaat 


ae dese & uu Als ATT II 
koT koTa(n)tar ke paap jal jaeh || 
Thy sins of millions over millions of births shall be burnt down. 


3d ast 83 ast Font t UN AS ae S| 


Ales Hofs ofs oth mers 19il 


jeevat mareh har naam samaeh ||1|| 
Remaining dead in life, thou shall merge in the Lord's Name. 


AMG? AH sos sors, FJ use on nies Bo TART 


= a= 


afe at ofa afe Ae AS II 


har kee dhaat har jeeau jaanai || 


The Lord's bounties the Sire Lord Himself knows. 


Fret chet sunt 6 HoH Fret we ot ASE TI 


ad a Fate feo Ho Hef ofs Tees OH SUS NU TIE I 


gur kai sabadh ih man mauliaa har gunadhaataa naam vakhaanai ||1|| rahaau || 


This soul blossoms through the Guru's instruction and utters the Name of God, the Giver of virtues. Pause. 


ae & Quen wot feo orsut yeas J Ate ois Sant sunSTS Shoadg 8 oH & Cass adel TI ofaTs | 


sae StF StH Hats 3 dE Il 
bhagavai ves bhram mukat na hoi || 


Wandering by wearing ochre-coloured robes one is emancipated not. 


age Idi FAST U' at Jeo ads Enis ge ot afere odf det! 


ag Hath As 3 ure ate II 
bahu sa(n)jam saa(n)t na paavai koi || 


Through great self-mortification, no one obtains peace of mind. 


dt Ae-foorns & Tot fan g st Ho ct AST ys odt Tet 


Tens oy usufs de II 
gurmat naam paraapat hoi || 


By the Guru's instruction, one is blessed with the Name. 


Tat & Quen enrages, oH St as fleet TI 


esa ofg ure ARE 11211 


vaddabhaagee har paavai soi ||2|| 


Very fortunate is he, who attains unto his Lord. 


ag Het eer ss, Ays suse 


ates Ho TH ot efor II 
kal meh raam naam vaddiaaiee || 
In the Dark age, magnificence lies in the Name of the Lord, 


ASAT nies GAs, YS eT oH vied J, 


as ud 3 utter Art II 
gur poore te paiaa jaiee || 


who is obtained through the Perfect Guru. 


A UdSs Tate TS uTus Jed! 


ot 33 Ae AY Uret Il 


naam rate sadhaa sukh paiee || 


Imbued with the Name, one is ever in bliss. 


BH BS dans Bars Fat THAT uA nies afer TI 


fae oH OBA ats Are ISI 


bin naamai haumai jal jaiee ||3]| 
Without the Name, he is burnt to ashes in ego. 


an 2 gad Cu Jang vied AS A AMT TAT I 


zaarat afs oy Stes II 


vaddabhaagee har naam beechaaraa || 


The very fortunate ones meditate on the God's Name, 


ag oHtat ees Stodg & OH & AHS ATE Js, 


Be TH of SY AMT Il 


chhooTai raam naam dhukh saaraa || 


and through the Lord's Name, all their sorrows are ended. 


mS Eom eon oot Cate As wus vs Jd Ate TS! 


foge effmr A rafs UATE II 


hiradhai vasiaa su baahar paasaaraa || 
He, who abides in the mind, is pervading also the world without. 


A HO nied SHED Sct wae AAS vied feurua J feo TI 


BSA AS AF GuresTT III 


naanak jaanai sabh upaavanahaaraa ||4||12|| 


Nanak, it is the Creator-Lord, who knows everything. 


aed, franeds-HoMt AS as ASST TI 


SHS Hos 3 fea 3a II 
basa(n)t mahalaa teejaa ik tuke || 


Basant 3rd Guru Ik-tukey. 
SH Stat ufsardt fea sa 


3a aor fagH AS Il 


teraa keeaa kiram ja(n)t || 


The wormy mortal is created by Thee, O Lord. 


ats eso Ate S ot stent g, J AM! 


ofa 3 At orfe HS IAI 
dheh ta jaapee aadh ma(n)t ||1|| 


If Thou bless me, then utter I Thy Primal Name. 


AAT Soe ot H 30 ure oH 6 Barger Ti 


ae mits Aardt Hot HE II 


gun aakh veechaaree meree mai || 


I utter and reflect upon the virtues of my Master, O my mother. 


J Ast Hat! H Hwee Chat Seti! Carat nis At Ase Tt 


afe Afu ofe & war ute Wail dar I 


har jap har kai lagau pai ||1|| rahaau || 


I contemplate my God, and to God's feet I repair. Pause. 


H atogg & hyve ade ot ns H etoag & ust cue at ofars | 


Te YAS Brat OTH Arte II 
gur prasaadh laage naam suaadh || 


By the Guru's grace, I am attached to the relish of the Lord's Name. 


oot St cfenr arg H yg et OH GA OS Alar dem Ti 


ad ASH dated Sfe Ste III 


kaahe janam gavaavahu vair vaadh ||2|| 


Why waste thou thy life through enmity and strife? 
TAHA nis Ge Tat F eo 6 faS one aged? 


ate fasur attat gar nifsHe Il 
gur kirapaa keen(h)ee chookaa abhimaan || 


When the Guru showed mercy unto me, then was my ego dispelled, 


Ae Tet 3 Ad 83 frag ost, Fe AT Jars es J fomr, 


Fon ate ufenr af oH ISI 


sahaj bhai paiaa har naam ||3]| 


and I easily obtained the Lord's Name. 


ms HO Has Tt ys eS oH YrUs o fam 


63H Ga AEE aH II 
uootam uoochaa sabadh kaam || 


Sublime and lofty is the avocation of the Name's contemplation, 


Ade nis FSET oH 2 fangs w arg-ferg | 


BOT SUS AT SH ISI 
naanak vakhaanai saach naam ||4||1||13]| 


Nanak ever utters the Lord's True Name. 


Bead Ade dt Ayr 2 AS oH wT Cus age" TI 


SHS HIS 3 II 
basa(n)t mahalaa teejaa || 


Basant 3rd Guru. 


Hs Stet usar 


gonufs Hest afr SAS II 
banasapat maulee chaRiaa basa(n)t || 


The spring season has come and the vegetation is in bloom. 


god Ht IS or Tet T os sass fur nies TI 


feg Ho Heifer Afsag Afar 19 
eih man mauliaa satiguroo sa(n)g ||1|| 
This soul flowers in the association of the True Guru. 


fea wSHt AS Id a Aas vies Uses Tet TI 


3H Arg fimreg Ha HoT II 


tum(h) saach dhiaavahu mugadh manaa || 


Contemplate thou the True Lord, O my silly soul. 


Se Aret & fAHe ag, J Hot Hou feste! 


ot AY usd AS HST IA TIE Il 
taa(n) sukh paavahu mere manaa ||1|| rahaau || 


Then alone shall thou obtain peace, O my soul. Pause. 


ASS Fe TH SG TH Ys dear, TAt freste! ofsrS! 


fes nfs Heft sfeur nis II 
eit man mauliaai bhiaa ana(n)dh || 


With the blooming of this mind, I am in bliss, 


fen fers 2 fas wre ae HF unt fs Ti, 


nifhs oe ufeur ony afFe 1121 
a(n)mirat fal paiaa naam gobi(n)dh ||2|| 
and I am blessed with the ambrosial fruit of the Name of the world-Lord. 


MS HO OSH HSA e OH AO AgU He ot os fhe Tet TI 


Sat Sal AS nrg Sars II 
eko ek sabh aakh vakhaanai || 


Every one says and utters, "He, the Lord; Is but one". 


ve at afte 3 Case 3, Ba Hom aes fea TI 


TaH FS St Sa WE ISI 


hukam boojhai taa(n) eko jaanai ||3]| 


If man understands His will, then alone can he realise the One Lord. 


nad fears SH ct GAG HHS Be, aes se Tt Ga Ea Hum 6 nose ag Aa ST 


Ads Sa IH ad 5 aE Il 
kahat naanak haumai kahai na koi || 


Says Nanak, through ego, no one can say what the Lord is like. 


Tg Ft mere Jo, Jas t Tot tet ST nrg Hae fa EM ad AT TI 


ngs Sue AS Ass 3 HE IWSsIN9Il 


aakhan vekhan sabh saahib te hoi ||4]|2]|14]| 


Uttering and seeing Him is all through the Lord's grace. 


Gr a Gage nis FHT Hom ct fog ot cal 


SHS HIS 3 II 
basa(n)t mahalaa teejaa || 


Basant 3rd Guru. 


SHS Stet usar 


Afs Fa 3d aS Je Il 
sabh jug tere keete hoe || 


Created by Thee, O God, all the ages have come into being. 


3d dd de, J AM! AS Ga de fa re FoI 


Afsag 32 HfS sfo Je 191 
satigur bheTai mat budh hoe ||1|| 


Meeting with the True Guru, man's intellect and understanding are awakened. 


Ae aot om free wore fons ct nas mS AHS AT Born Jal 


ofa AG nd So free I 
har jeeau aape laih milai || 


My Sire God, unite Thou me with Thyself, 
As HoTTH Stagg! FHS oe far s, 


ad & Rafe Ae ot AMMEN Toe II 


gur kai sabadh sach naam samai ||1|| rahaau || 


and merge me in the True Name, through the Guru's word. Pause. 


MS Tat ct Fat TS HS AGH nied Bla ad S| ofa | 


nfs SHS Jd Afs BE II 


man basa(n)t hare sabh loi || 


When there is bliss in the mind, all the men seem reverdured. 


Ae fFs nied YA J, AS Balt AGASA HEH Je Tol 


eof esnifa oH of AY SE III 


faleh fule'eeh raam naam sukh hoi ||2]| 


Through the Lord's Name, one fruitions, flowers and is ever in bliss. 


Fort 2 an tal, fronts eae eae nis Ae unt fee after TI 


Ae SHS dd Age Sted Il 
sadhaa basa(n)t gur sabadh veechaare || 


Ever happy is he, who reflects on the Guru's word, 


Hele dt yn 3 Sa, A Teeret 6 Ave ANSE", 


TH OH TH BT OS ISI 


raam naam raakhai ur dhaare ||3]| 


and enshrines the Lord's Name in his mind. 


mS Hom ton 6 nrue fos nies fearser TI 


“fs SHS 3 Ho dfanr HE II 
man basa(n)t tan man hariaa hoi || 


When there is spring in the mind, the body and soul are reverdured. 


Ae fos gos Jet gd, to wes fest od 3d TA TSI 


aad feg So fase TH BH Se UTS AE NSIS 
naanak ih tan birakh raam naam fal paae soi | |4||3]||15|| 


Nanak this body is the tree and it bears the fruit of the Lord's Name. 


aod fed Adi fa fags ds AS Ys eH a He Bae I 


SHS HIST 3 II 
basa(n)t mahalaa teejaa || 


Basant 3rd Guru. 


Hs Stet usar 


8a SHS Auf TE TE I 
tin(h) basa(n)t jo har gun gai || 


For them alone is the spring season, who hymn the God's praise. 


aes Guat wel dt avs FS UA Stoag a HoH aes age To 


ug ata os sats aTTE 1191 


poorai bhaag har bhagat karai ||1|| 


Through perfect good fortune God's devotional-worship is performed. 


Use Bal oHtat TS Stoag ct yy Het Curae atst Are T 


fEH He a SHS at wal 3 ALE II 
eis man kau basa(n)t kee lagai na soi || 


This mind has no intelligence of the Divine bliss. 


fen Hoe 6 Stnedt uidse SF wag Fa Sd 


feo Ho Afeur eA ee 9 TTS I 


eih man jaliaa dhoojai dhoi ||1|| rahaau || 


This mind is burnt by double mindedness and duality. Pause. 


eH Hoe 6 efesuE mS Tes TS 6 AS Hfewr FT! Sofas 


feg He Uo stor aH aHTE II 
eih man dha(n)dhai baa(n)dhaa karam kamai || 


Involved in worldly affairs, this mind does evil deeds. 


AAS feast nies Aafsur deur fea Hom He MH ATE S| 


Hifenr Hot Het fase 11211 


maiaa mooThaa sadhaa bilalai | |2| | 


Beguiled by mammon, it ever bewails. 


Haat & Sfamr dfenr, fea HA fessru ager TI 


feg Ho ge At ASag Se II 
eih man chhooTai jaa(n) satigur bheTai || 


This mind is released, when it meets with the True Guru. 


Ae As de owe fe Ate dot feo Hout deuern o Aer TI 


AHaTe oft fefs ure o SS ISI 


jamakaal kee fir aavai na feTai ||3]| 


It then comes not under the blow of the myrmidon of death. 


fea 32 is 2 efons tH Jot od mre 


fed Ho sot ate Shor sate II 
eih man chhooTaa gur leeaa chhaddai || 


This mind is released, when the Guru emancipates it. 


Ae dg Ht fen } HeUTA ATE Is, Se a Hon weet ur Aer TI 


area Hf Hye ASfe ABTE IIIs IIE! 


naanak maiaa moh sabadh jalai ||4||4||16| | 


Nanak, the love of the worldly valuable is burnt through the Lord's Name. 


Boa Ao t on F Td HASH usse ot wae AS ASH TI 


SHS HIS 3 II 
basa(n)t mahalaa teejaa || 


Basant 3rd Guru. 


Hs Stet usar 


SHS Baur Sst goats Il 
basa(n)t chaRiaa foolee banarai || 


With the coming of spring, the vegetation flowers. 


aS TGS ares FoTHUSt USssS J At TI 


eta Aa AS sale afs fas ote 191 
eh jeea ja(n)t fooleh har chit lai ||1|| 


These sentient beings bloom only when they fix their mind on the Lord. 


feo yeudt des Ce dt yeas Je Ja Ae fd Ho 6 Us OS Hse TS! 


feo fafa fed Ho fur dE II 
ein bidh ih man hariaa hoi || 


In this way, this mind becomes green. 


fen sda ons fea Hoot AGHA d Aer TI 


afe ofa on AU feos TSt Tents TBH ae GE Nan sae II 
har har naam japai dhin raatee gurmukh haumai kaddai dhoi ||1|| rahaau || 


Uttering the Lord God's Name day and night, by the Guru's grace, self-conceit is removed and washed off. Pause. 


aot & cfenr wnrg, feo 3 de Hot etoag & oH & Suds ade Es, Ae das ost A a es TA TI ofaTs! 


Afsdd wat Age ASS II 
satigur baanee sabadh sunaae || 


The True Guru utters the Word and the Name. 


He dg dora ms oH a Cuda ade Jo! 


feo Ag ofr Asa TS [211 
eih jag hariaa satigur bhaae ||2|| 


This world flowers with love, through the True Guru. 


Ad Tet & Tot fimrs oe feo AAS YSss JET II 


SB SS Sa At nM Be Il 
fal fool laage jaa(n) aape laae || 


The mortal flowers and fruitions, when the Lord, of Himself, so wills. 


Ae ye ys ct niet ger det oT St yet Sawer TI 


fs wet St Aa Ue III 


mool lagai taa(n) satigur paae ||3]|| 


When man finds the True Guru, then alone he attaches himself to God, the root of everything. 


Ae ors As dd ou Ser I, aes se Tt Ga wry 6 as A ht as Shoadgs oS Ase TI 


nif SAS Ads AS SSH II 
aap basa(n)t jagat sabh vaaRee || 


The Lord, of Himself is the spring season and the world is His garden. 


Afog ve HAH sos TS AST Aa CAS gate TI 


aoa Us Stat Fats forest Sula 


naanak poorai bhaag bhagat niraalee ||4||5||17]| 


Nanak, by perfect good fortune, the Lord's singular service is performed. 


Sa, UTS Vat your ens, ys ct niBfaa Ae ast Art T 


SHS fI3s HIS 3 wg 2 
basa(n)t hi(n)ddol mahalaa teejaa ghar doojaa 


Basant Hindol 3rd Guru. 


gHs fuse set ufsardt| 


a@ nfsara UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urenr Aer TI 


ae at wat feeg efor are aa Hae feed af ArT II 
gur kee baanee viTahu vaariaa bhaiee gur sabadh viTahu bal jaiee || 


Unto the Guru's Gurbani, I am sacrifice, O brother, and unto the Guru's gospel I am devoted. 


ae & qerat 83, H agers Fe at, J Ag! nS Tet t Cuenw SF H AeA Ti 


Tg ASS Ae nu|St set Ta vat fas Bet ial 
gur saalaahee sadh apanaa bhaiee gur charanee chit laiee ||1|| 


I ever praise my Guru, O my brother, and fix my mind in the Guru's feet. 


H Adie dturue get @ AA age dt, Ae cia! nis Tete uot ows Ho 6 Ase TT 


Ad He TH oH fos SHE II 
mere man raam naam chit lai || 
O my soul, fix thou thy mind on the Lord's Name. 


TAS fre! F Ho 6 Ug es AS 


HO 30 3a dau de fea ais ant Sw UE NU TTS II 
man tan teraa hariaa hovai ik har naamaa fal pai ||1|| rahaau || 


Obtaining the fruit of the Name of one God, thy mind and body shall be refreshed. Pause. 


fea Sfodg tH THe US ado MMT, ST fs ws Adis 3d SH SF We ofsTs 


ats oo A Gad aret afe oH nifys ulate II 
gur raakhe se ubare bhaiee har ras a(n) mrit peeaai | | 


They whom the Guru saves, are delivered, O brother. They in-drink God's sweet Nectar. 


frat 6 ag At are gs, Sa ons Ur Ae Uo, J eta !80 Stoag & fio wrfe-foors urs ATE IS! 


feag JBH wa Cfe afer ave Be Zor Hfs yrfE III 


vichahu haumai dhukh uTh giaa bhaiee sukh vuThaa man aai ||2]| 


From within them, the disease of ego is banished and peace comes to abide in their mind, O brother. 


Guat & vied das ct fart es Jd Ate I ms Se Va ot a Guat e fess fee fea AT, J ia! 


ufs umd far} sufAGe svet Fae whens fheote I 
dhur aape jin(h)aa no bakhasion bhaiee sabadhe lian milai || 


They, whom the Lord, Himself forgives, O brother, them He unites with His Name. 


frat 6 us ve He ag feet d, J Ste! Saat 6 GT oH ow AT Be TI 


ofS far at mrysint atvet ASHas Ais frets 131 
dhooR tin(h)aa kee aghuleeaai bhaiee satasa(n)gat mel milai | |3]| 
They, who unite in the union of the society of saints; through the dust of their feet, one is emancipated, O 


brother. 


A AO Aas 2 free nies flee Jo, Goat e Us aH we od He Has TAT, 3 Ag! 


nifu age ad vrfy aet fate afer aor AS ate II 


aap karaae kare aap bhaiee jin hariaa keeaa sabh koi || 


he, who reverdures all, O brother. He Himself does and causes to be done everything. 


A Afoot 6 AGHA ade dd Ste! Ca ye dt As fas ase" 3 aT ST TI 


aad Hfe sf AY Ae <A avet Fate frost HE ISNAUACHAVIACIZOI 


naanak man tan sukh sadh vasai bhaiee sabadh milaavaa hoi ||4||1||18||12||18||30]| 


Nanak, in their mind and body, peace is ever enshrined and through the Guru's word, they meets with their Lord. 


aod Guat & fase ms Adis vied TAH de Bo fSeH Tut I ws Tet St wat gS, Sa ys oe fhe Are Tos 


Td FHS HIS" 8 wg 9 fea 3a 
raag basa(n)t mahalaa chauthhaa ghar pehilaa ik tuke 


Rag Basant 4th Guru Ik-tukey. 
wa SHS set ufsat| fea aI 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tet St cent era, So ufenr Aer TI 


fAS uAdt Fon foots ALS II 
jiau pasaree sooraj kiran jot || 


As the light of the sun's rays is diffused, 


fAA Sgt gon Chit Eor|t a ase Sfeur der J, 


f38 ufe whe sein 6S UfS 191 


tiau ghaT ghaT ramieeaa ot pot ||1|| 


so the Lord is contained in every heart like warp and woof. 


oH ag dt TS vs Ve SF HSE Hom de few nies At fog TI 


Sa ofe stout Aa ate Il 
eko har raviaa srab thai || 


The One Lord is pervading all the places, 
fea ys ot Afont ast fea feumua d for TI 


ae Fat fresba Ast HAE 9 TIS II 


gur sabadhee mileeaai meree mai ||1|| rahaau || 


Through the Guru's word, one meets with One's Lord's, O my mother. Pause. 


ae Ft wet Td How Hwa 6 fhe det dg, Ast HST! sofas 


wife wife nists ea ofa ALE II 
ghaT ghaT a(n)tar eko har soi || 


In all the hearts, He, the one God, is. 


Atont feat nies Sa fea etoag dtd! 


ate fife fea Yate HE 1121 

gur miliaai ik pragaT hoi ||2|| 

Meeting with the Guru, the unique Lord becomes manifest. 
ae oe fee org, nest us usu d Are TI 

eat Sa clout souls II 

eko ek rahiaa bharapoor || 

The One Lord is fully filling all. 

fa Homt ct atom 6 udtuss ag for JI 


HAS od Sst Wels ee ISI 


saakat nar lobhee jaaneh dhoor ||3]| 


The apostate and avaricious persons think the Lord far. 


nosHt nis wedt UGH Ys 6 Eds fms aTe Ts! 


ea Sa eas ofa BE Il 
eko ek varatai har loi || 


The one Lord is pervading in every universe. 


fea ys ot og fea wieH nies TH foo TI 


Ba dfs Sa AI A AE Igual 


naanak har ekuo kare su hoi ||4||1|| 


Nanak, whatever the Lord does; that alone come to pass. 


ood, fos as fea YS Ae I, des Sat Tae TI 


SHS HIS 8 II 
basa(n)t mahalaa chauthhaa || 


Basant 4th Guru. 
SHS set fsa 


ofe feon of Ae ue Il 
rain dhinas dhui sadhe pe || 


Night and day are the two calls, which the Death makes, 
TS us feo t Tat Jo AAS Het TI 


Ho fe fAHeg ifs Fet of BES AI 


man har simarahu a(n)t sadhaa rakh le ||1|| 


O my soul, contemplate thou thy Lord, who ever saves one in the end, 


TAS fre! F Hom & orga ag! A Aete ot ae ct units 6 Timer ager JI 


afe afs of Ae He He II 


har har chet sadhaa man mere || 


O my mind, ever meditate thou on thy Lord Master, 


Ag Hoe! F TAH dt omit Hee TT AHS aT 


Fg MSH BU StH ys Ufeur TSH Wed TE ys ad NA TTS I 


sabh aalas dhookh bha(n)j prabh paiaa gurmat gaavahu gun prabh kere ||1|| rahaau || 


Singing the praise of the Lord, by the Guru's instruction, the mortal attains unto the Master, the Destroyer of all 
lassitude and pain. Pause. 

ae & Gucr ears, Fo at ufont ates age, os yet Art HAST S Ula & afeds aTaTT HSA GU Ser | 
bfase | 


Hou fefs fefs teH HE II 
manmukkh fir fir haumai mue || 
The egocentrics, die again and again of ego, 


HO HSS HS HS a Jag nied He JS | 


ants ef Aurd AH ufe TE III 


kaal dhait sa(n)ghaare jam pur ge ||2|| 


They are destroyed by the death's demon and go to the Yama's city, 


Guat 6 Hse 330 3 HS Aleut dis Ba GH @ Alad 6 Ae Tol 


aanfe ate afe ate fe Brat II 


gurmukh har har har liv laage || 
To God, God, God are attached in love, the Lord conscious beings. 


elodg etag tag fea fimrg ae aS Je Is, Uso WHS TS He 


a 4E 


AGH HIS SE VY Ta ISI 


janam maran dhouoo dhukh bhaage ||3]| 


Their pains of both birth and death are removed. 


Quai t AHE 3 Hoe Chi se Ulst ofegs J Ani Jo8I 


3s Aa ae ale fas ost Il 


bhagat janaa kau har kirapaa dhaaree || 


God shows mercy unto His holy men. 


atoag 3a stent 83 fag ager T 


ad Sea Sot fifemr gees Ill 


gur naanak tuThaa miliaa banavaaree ||4||2|| 


When the Guru becomes merciful, O Nanak, one meets with the Lord of the forest. 


Ae dg At hogar d Ate Jo, J oa! St le Aare @ Hom 6 fe er oI 


SHS fI3% HIS 8 we 2 
basa(n)t hi(n)ddol mahalaa chauthhaa ghar doojaa 


Basant Hindol 4th Guru. 


gHs fise det ufsat| 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot Ht efeur ere So ufeur Ate TI 


TH 5H Wo aoat as Hels Sa Bart Il 
raam naam ratan koThaRee gaR ma(n)dhar ek lukaanee || 


The gem of the Lord's Name is hid in a chamber of the place of the Body fortress. 


Us eon & die Adis & fas Hos ct Fa adn vies sfimr der FI 


Afsag fHs 3 arin ffs Ast AS AHOT 1191 

satigur milai ta khojeeaai mil jotee jot samaanee ||1|| 

If man meets with the True Guru, then alone he obtains if through search, and his light merges in the Supreme 
light. 

Aad de" AS Tet 6 fhe ue, dew se dt Ca unt oT EAS UE IT ws SAT YOR UGH YH nied Slo J AT I 


Ho AY Ao eo fete II 


maadho saadhoo jan dheh milai || 


O God, the Lord of wealth, lead me on to the saintly person. 


o Hfenr & Bom etogg! HO AS AU USE oe fer S| 


wus van uu Als of ules UGH UE UTE NU ToS II 


dhekhat dharas paap sabh naaseh pavitr param padh pai ||1|| rahaau || 


Seeing his vision all my sins are destroyed, and | attain unto the immaculate supreme status, Pause. 


GAO Cans SUS EMT, HT AS Tod SAE J Are Jo is H Uso USIS HIS HITS GU Set Tt Sage | 


Us de fife at oadiut gH oH ae fafenr II 


pa(n)ch chor mil laage nagareeaa raam naam dhan hiriaa || 


The five thieves, in a body, thieve the body township and steal away the wealth of the Lord's Name. 


un dd fears J, do t fis 6 Bee Js ws Us eH Teas 3 UT Ae Tol 


Tents 4A ud Se usd US AES TA Cafenr 1211 
gurmat khoj pare tab pakare dhan saabat raas ubariaa ||2|| 


When traced through the Guru's instruction, then were they caught and the wealth and goods were recovered 


from them intact. 


Tat 2 Guen Tot Ae Guat a fifet ast se Gu |S Te ns tes SHS Bua as At AHS saHe D fom 


unds 3dH Cure afe ara fee nists Hfenr yfeur II 
paakha(n)dd bharam upaav kar thaake ridh a(n)tar maiaa maiaa || 
Through hypocrisy and superstition, people have grown weary of making efforts, but in their mind they crave for 


wealth and property. 


Ug ms SoH UTS Sa Cusgs age ase Td Je Te Uo, Ys Sat t Ho nies ws 3 eee Ht Ta 


Ag use useuts ufenr nifomirs nits detent 11311 
saadhoo purakh purakhapat paiaa agiaan a(n)dher gavaiaa ||3]| 
Meeting with Guru, the saintly person, my darkness of ignorance is dispelled, and I have obtained God, the Lord 


of men. 


AS AgU USA dat one fe ot Ae SAMS ET nigd es J fomt nis H HORT e Hee Sted”! ut feo TI 


Ades AGMA TAS ate fagur Ag fee Il 
jaga(n)naath jagadhees gusaiee kar kirapaa saadh milaavai || 
In His mercy, God, the proprietor of the earth, the Lord of the world, and the Master of the universe leads me on 


to the saint-Guru. 


nmuet fHog Ord & Uest @ AoE AAS oT PHT os HSH eT HES Stodg He AS AU Tet oe fhearSer TI 


area Ais Je Ho nists fos fose ufs Te We IIAUSII 


naanak saa(n)t hovai man a(n)tar nit hiradhai har gun gaavai ||4||1||3]| 


O Nanak, it is then that peace abides within my mind and I ever sing the Lord's praise in my heart. 


J Sa! Se Se Us Nd fos nied GAA I ws HOA ot fee nies Hea ot HfoHt aes age Ti 


SHS HIS 8 fISs II 
basa(n)t mahalaa chauthhaa hi(n)ddol || 


Basant 4th Guru Hindol. 


SH det ufsant fiss | 


3H SS UY SS MH TATE TH ate fagH SHoe Il 
tum(h) vadd purakh vadd agam gusaiee ham keere kiram tumanachhe || 


Thou, O Supreme Person, are the great and Inaccessible Lord of the world. | am but a worm and insect of Thine. 


So UGH! fers ms ude Sud HAS & AM OH So aes fea ala S HAT TT 


ufs ds cheurs agg us fasu ad Asad BIE TH Foe NI 


har dheen dhiaal karahu prabh kirapaa gur satigur charan ham banachhe ||1|| 


O God Lord, Merciful to be meek, show. Thou compassion unto me. I long for the feet of the Great True Guru. 


v etoadg Hom! HAatat 3 frases, SA 63 Hons OSI HSS HT Tete vss A wast ager Ti 


aifee AS AsAals Afs ate fous II 


gobi(n)dh jeeau satasa(n)gat mel kar kirapachhe || 


O Venerable Master of the universe, mercifully unite Thou me with the society of saints. 


T UROTE MSH @ BoM! four aga SHG AT Aas os fer a1 


HOH AGH & fawten He stant fits Hats afs ys Joe Al TIS Il 


janam janam ke kilavikh mal bhariaa mil sa(n)gat kar prabh hanachhe ||1|| rahaau || 

I was brimful with the sins and filth of many birth. Uniting me with the society of saints, the Lord has made me 
wholesome, Pause. 

H nidat Font & urut ms Heleseint ons udlude der deur Atl AO Ads BS AS a, HoH 3 HS voter gar fest 
T| ofaTe | 


Sue AS ANS vifeSsT ofe AUS ufss UE II 
tum(h)raa jan jaat avijaataa har japio patit paveechhe || 
The sinner of high caste or of low caste, who becomes Thy slave and contemplates Thee, O God, is rendered 


immaculate. 


Ca rst at ate rst wT unit, Aso cer ge Aer d, is 3a fAHIS age’ d, J eoag! Sa ufesd TAT TI 


ufe oS Hae seo 3 Sule ofs Ast of ys feos III 


har keeo sagal bhavan te uoopar har sobhaa har prabh dhinachhe ||2]| 


Him the God raises above the whole world, and the Lord God blessed him with the Divine glory. 


Gn 6 wtodg AN AOS 3 Oe ad feet ous Sfogg Hom 6A 6 Stredt uss Yes Ader | 


ats uints det ys fire Als Us HOH fae II 


jaat ajaat koiee prabh dhiaavai sabh poore maanas tinachhe || 


Anyone, caste or no caste, who contemplates his Lord; all his desires are fulfilled. 


oet ner St At at AST, A om & fhnge age J, SAT AS HoTe Udo J ATS Tol 


A ufe e3 e3 ud fe Ao faa ots ote ofs Sse ISI 


se dha(n)n vadde vadd poore har jan jin(h) har dhaario har urachhe ||3|| 


God's men, who enshrine the Lord God, in their mind; they are blessed, great and greatly perfect. 


Tae ae, A oH etoag 6 fuse nies fearSe Jo, Sa HaIa HI us HIS Tt AHS Jol 


vH de GH agg uils act of of four us fee II 
ham ddee(n)dde ddeem bahut at bhaaree har dhaar kirapaa prabh milachhe || 


I am low and foolish like the exceedingly heavy clay-clod. My God Lord, show Thou mercy unto me and unite me 


with Thyself. 
H ote ves fortes ot ase fidt ¢ 88 coer yee at Ad Stoag Amt, 3 Ad 83 SdH aT mS Hd 3S fer S| 


Ao ood Ig ufenr ag 3S TH ae ulss utes Isiiugil 


jan naanak gur paiaa har tooThe ham ke'ee patit paveechhe ||4||2||4|| 


God, in His mercy, has blessed slave Nanak with The Guru, and I, the sinner am now rendered immaculate. 


etodg 6 uruat fog Tot Gs Soa G Tdes At MuAH Jo ms H, unit ge ufese T fomr atl 


SHS fI3G HIT 8 II 
basa(n)t hi(n)ddol mahalaa chauthhaa || 


Basant Hindol 4th Guru. 


gHs fise det ufsatt| 


Ag fea fis Hour of 3 Ret fos ofe ofs oH ofA aft II 
meraa ik khin manooaa reh na sakai nit har har naam ras geedhe || 
Domesticated to in-drink daily the Nectar of the Lord Master's Name my soul can live not without it even for an 


instant. 


Hom nme & oH nif}s 6 od dH urs ago ct forst det Het fest fH @ acts fea Hos 3d St of odt Het | 


faG afea safe ufas afs ust afs are fas faster 191 


jiau baarik rasak pario than maataa than kaadde bilal bileedhe ||1|| 
My soul is like the child, who joyfully sucks his mother's teats, and shrieks and wails when the teats are 


withdrawn from his mouth. 


Adt fest GA se coat U, A uA ove nruNt oHST e Be 6 Suet dns Ae eu BAe Ha fed wad ae fer Ate I St 
Ba diaw sda gi 


afse AG AS Ho 3a oH ais go Il 


gobi(n)dh jeeau mere man tan naam har beedhe || 


My Venerable Lord, my soul and body are pierced through with the God's Name. 
Ad yAata us, Adt fest 3 efo afodg oH oe fa Te Tol 


zs ofa ag Afsag ufeor fefs afar sae afe Ae Nal doe II 


vaddai bhaag gur satigur paiaa vich kaiaa nagar har seedhe ||1|| rahaau || 


By great good fortune, I have met with my great True Guru, and in the township of my body, the Lord has 


become manifest. Pause. 


37g Udi SHtat eurgd, H fers AS Tt 6 fhe fimr ot wis Het efo @ Alas vied dt ys Yar cd fomt TI ofaTS 


Ad & AA AA OAs of fate yg ofe Fe II 


jan ke saas saas hai jete har bireh prabhoo har beedhe || 


As many as are the breaths of the God's slave, so many are pierced through with the love of the Lord God. 


fad St Horn Jo Sod & as & Gd Tt Mt etoag a uUis os fed Je Tol 


iS AS SHS Uifs uifs act fag Ae Sa AaB 11211 


jiau jal kamal preet at bhaaree bin jal dhekhe sukaleedhe ||2|| 


As the lotus greatly loves the water, and withers away without seeing the water, so am I without my God. 


fan sg dee uret 6 as frre fimrg age duis UTNt G Sue U Bad HA AS Ae I, SA ST HH Stogg eas Ti 


Ao AUS oH fade odats Sueth ag ois Ye II 
jan japio naam nira(n)jan narahar upadhes guroo har preedhe || 


God's slave utters the immaculate Name of the Lord, the Man-lion, and through the Guru's gospel God reveals 


Himself to him. 


TET Ts Hon Ad Aum t ufesd on w Cage aged es ae & fess Te ost CAS UsT| TAT TI 


HOH FSH at IBH HS feat afe vif; fs afe Afs ato 131 


janam janam kee haumai mal nikasee har a(n)mirat har jal needhe ||3]| 


With the ocean of Thy Nectar, O Lord God, my filth of self-conceit of many births is washed off. 


3d orfa-fowrs & AHed oS, Hot todd! AoHsd ct Ht Ae-dasrt St He Ost aet 


THe AGH 3 faddy OAT SH UA sug wUAsTe II 
hamare karam na bicharahu Thaakur tum(h) paij rakhahu apaneedhe || 


Take not my deeds into account, O Lord, and save Thou the honour of Thy own slave. 


Ag onet Se fours ate, J mt os g for 2 ds ct eas Ta 


uf we Afe faoG Sost Ao aoa Aafe uid Iigisiull 


har bhaavai sun binau benatee jan naanak saran paveedhe ||4||3||5|| 


O God, be Thou pleased to hear my prayer and supplication. Slave Nanak has sought Thy refuge, 
v etodg! YHo J, 3 Act ywuat 3 Hest Hee aT! HS oa 3 St UST St TI 


SHS fI3H HIT 8 II 
basa(n)t hi(n)ddol mahalaa chauthhaa || 


Basant Hindol 4th Guru. 


gHs fise det ufsarct| 


Ho fae fits sofh soft so ore fe wife odt STAT UTM II 

man khin khin bharam bharam bahu dhaavai til ghar nahee vaasaa paieeaai || 

Every moment and trice, my mind roams, rambles and greatly runs about. It stays not in its own Home even for 
an instant. 

Td HIS 3 fees, AT Hot seae BES is ast Shor fee 31 Fa fouy a0 wet st fea AON fon e OH fea ot 
fea | 


fs view Fae wg fats ofa wis Het wrt SATEMH Il 


gur a(n)kas sabadh dhaaroo sir dhaario ghar ma(n)dhar aan vasaieeaai ||1]| 
When the deterrent goad of Guru's gospel is placed over its head, it returns and abides in its own home and 


mansion. 


Ae da TuSds Ta 2 Cuen w as fen 2 fhe 3 Shims Ate 0 st or a feo fon t OH wes Hfow fee fea Ate TI 


afse AG ASsHats Afs afs fore II 
gobi(n)dh jeeau satasa(n)gat mel har dhiaaieeaai || 


O my Venerable Lord Master unite me Thou with the society of saints, that I may remember Thee. 


TAT Heat HOM Hear! AS AUT Aas oS ASU, StH H So ras aT 


JH da afeur Ae ufenr afs AofA AAT ware 1191 TITS II 


haumai rog giaa sukh paiaa har sahaj samaadh lagaieeaai ||1|| rahaau || 

Being rid of the ailment of ego, I am blessed with bliss and enter into the trance of equipoise, O my God. Pause. 
das ft ford F went Gs SAS yrios yus a at 3 od odes aH aS vies fea Fie oi, TAI Sfyaw! 
ofase | 


ufg J35 WS Ad HE Be HO shim ata o AAEM Il 
ghar ratan laal bahu maanak laadhe man bhramiaa leh na sakaieeaai || 


The, House is loaded with many gems, rubies and emeralds, but the wandering mind can find them not. 


fo wefan Aga, Sion ns Heh ore Stent flr g Ys seaer deur Hor Saat 6 Bs odt Aare" | 


fAS 6x au don fis are 138 Afsate EAS BIEN III 


jiau oddaa koop guhaj khin kaaddai tiau satigur vasat lahaieeaai ||2|| 


As the water-diviner makes the hidden well dug in an instant, so do we find the Name commodity through the 


True Guru. 


fan sg Aur wat de ys 6 fa Hos feu es fea 0, Hag dunt on ens Srv aed SsTGeT| 


fro MT Afsag Ag 3 ufenr 3 foe fat os Fee II 


jin aaisaa satigur saadh na paiaa te dhirag dhirag nar jeevaieeaai | | 


They, who find not the such saintly True Guru; accursed, accursed is the life of those persons. 


A Md Ad AS AGUAS Tot 6 US odt Je wasua, costa J Gat usa a Ales | 


Foy uesE Ufs ee ufemr aGat ges AEM III 

janam padhaarath pu(n)n fal paiaa kauddee badhalai jaieeaai | |3]| 

The wealth of human life is attained when the virtues bear fruit, but it is lost in exchange for a shell. 

Ae dat ce fret Jo, se dt Hot Hes ct das yus Jet v, Ys fea a ast & saves fea vat Ae TI 
HOBeS os ots ys fas ats fas ag free II 


madhusoodhan har dhaar prabh kirapaa kar kirapaa guroo milaieeaai | | 


My Lord Master, the Lover of Nectar, show Thou mercy unto me, and mercifully make me meet the Guru. 


Ad nifys & flmrg Hom Hea gs Ad Ss frag ag ms cent Org a HS Tat ones fr a1 


Ho ood fagae ue utfenr ffs Arg ots Te Tei ig iigiiell 


jan naanak nirabaan padh paiaa mil saadhoo har gun gaieeaai ||4||4||6]| 


Servant Nanak bas attained the Imperishable rank, and meeting with the saints, he hymns the God's praise. 


dad Bas 6 MfoeH HIST YUs J fomr d ws Ast os fhe a Ga etoag & atest wee age TI 


SHS fI3H HIT 8 II 
basa(n)t hi(n)ddol mahalaa chauthhaa || 


Basant Hindol 4th Guru. 


gHs fise det usa | 


nee Ae sfeor vy faftmr fo HoHY Het AE II 
aavan jaan bhiaa dhukh bikhiaa dheh manmukh su(n)n(j)ee su(n)n(j) || 


The body of the egocentric is forlorn and desolate. Afflicted with the sorrow of sins he comes and goes. 


ny ged ot ofeor Hone 3 rat det T) rat 2 aH wT AStfenr Seo Ca rer 3 AT TI 


TH OY fas us odt Sfur Af ua arts ABE 191 


raam naam khin pal nahee chetiaa jam pakare kaal salu(n)n(j) ||1|| 


He contemplates not the Lord's Name even for a moment and trice. The death's courier seizes him by the hair. 


fea Hos us feo 30 Bet st Cs Use oH @ fAHGs ot age"! AS w Sfons GH 6 aA ST uss Se | 


afse AG fs TBH HHS HE II 
gobi(n)dh jeeau bikh haumai mamataa mu(n)n(j) || 


O my Venerable Lord, abolish Thou the poison of my ego and worldly love. 


TAS Unde Us! F Agt das ois Herat Ha ct Afsg 6 |e SI 


AsHats ad ot ofe fumrdt ffs Aafs of ga SE NA TTS II 
satasa(n)gat gur kee har piaaree mil sa(n)gat har ras bhu(n)n(j) ||1|| rahaau || 
The Guru's congregation seems sweet unto the Lord. Meeting with that society partake thou the Lord's elixir. 


Pause. 


ag & AU Aas us 6 fhost Saet U1 CAAT oS AS a Ss Use is 6 US aT! OfaTS 


Asa Ag efenr ats Ae AVeTas AY Ue Il 
satasa(n)gat saadh dhiaa kar melahu saranaagat saadhoo pa(n)n(j) || 


Mercifully, O Lord, unite Thou me with the society of the saints. I have sought the refuge of Thine saints. 


cient og &, J HM! S HG Het Se AHH oe fhe e1 H Sd Ast et Aget flr ot 


TH sae UTE ate BI Ys SH cto fens we SE III 
ham ddubadhe paathar kaadd leh prabh tum(h) dheen dhiaal dhukh bha(n)n(j) ||2]| 
Thou, O Lord, are Merciful to the meek, and the Destroyer of sorrow. Pull Thou me, the sinking stone out of the 


world ocean. 


3, J Ug! HAStat 3 fhoges MIS GA TH OH ado Se IH sae de Ua! S AAS AHed fed TIT ATS! 


afe Gps oad fee nists omit AsHafs ffs sf Be II 
har usatat dhaarahu ridh a(n)tar suaamee satasa(n)gat mil budh la(n)n(j) || 


The Lord God's praise, enshrine I within my mind and meeting with the saints society my intellect is illumined. 


Hom etoag & HfoHt H fade nies fearSar ot ms AU Aas 3s fhe & Act mews YyorHeTs J Tet TI 


afe oH dH Ulfs werat gH afe feeg wh Ze SII 


har naamai ham preet lagaanee ham har viTahu ghum va(n)n(j) ||3]| 


I have imbibed affection for God's Name and am a sacrifice unto the Lord. 


atddg ton oe Act fusost U Tet 3 ois H ys BS ust Ater ot 


Ao & ufd Héde is ys ois oH ted Tig BE II 
jan ke poor manorath har prabh har naam dhevahu har la(n)n(j) || 
My God Lord, fulfil Thou the desires of Thy slave. To illumine his mind, bless Thou me with Thy Name, O Lord 


Master. 


Ae Shoag Hort, F die Chit Hust uss aT! SA fade 6 Gas ada Bet S BAS uTUS OH aun DAT HSA! 


Ho aoe His sto nis sfeor d ats Hg AS als SE USWUNDNIVUAT HINO 
jan naanak man tan anadh bhiaa hai gur ma(n)tr dheeo har bha(n)n(j) | |4{|5||7||12||18]|7| [37] | 
Within the mind and body of slave Nanak is bliss, and the Guru has blessed him with the meditation of the God's 


Name. 


TS FSA t fFS vis Ufo nies ut I ms Tat} CAS Sods CoH T SH safkme TI 


SHS HIS UW I Bsa 
basa(n)t mahalaa panjavaa ghar pehilaa dhutuke 


Basant 5th Guru. Do-tukey 


ens Unet ufsardt t-3a | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot Ht efeur era So ufeur Ate TI 


ag ALS afte SHAA |I 


gur sevau kar namasakaar || 


I serve my Guru, and pay homage unto Him. 


H aot Furs ane 3 Saat 6 deat age Til 


MTA TH Hawes II 
aaj hamaarai ma(n)galachaar || 


Today is an occasion of festivity for me. 


nin Ae Bet wt a nen TI 


MA JH HIT MISE II 
aaj hamaarai mahaa ana(n)dh || 


Today I am in supreme bliss. 


nin H usH ut fe Til 


fas wet 32 afie 1191 
chi(n)t lathee bheTe gobi(n)dh ||1]| 


My anxiety has departed and I have met my God, the Master of universe. 


Adt tes es oF Tet Tus yrSH @ HBA Stoag 6 fhe flor a 


ni TH? folfs SAS II 
aaj hamaarai gireh basa(n)t || 


Today it is spring in my home, 


nin Ad we feg gard 0, 


Ts TE UF SH WIZ NU TTS II 
gun gaae prabh tum(h) bea(n)t ||1|| rahaau || 


and I sing Thine praises, O my Infinite Lord. Pause. 


ns Hf Sdn fhest afee age vi, TAS nis oars! ofa? 


MTA TH 8S ST Il 


aaj hamaarai bane faag || 


Today I am celebrating the festival of the month of Phagan. 


nin H cae tds & fae Hat foo Til 


Us Halt His Bae Ba Il 
prabh sa(n)gee mil khelan laag || 


Meeting with the Lord's companions, I have begun to play. 


Fort 2 ardinit 2 oe flee a, 4 ase oa fomr ail 


Jot aot AS AS Il 
holee keenee sa(n)t sev || 


The service of the saint is my playing the Hindu festival of red powder. 


Aunt a cfos Ae Ha Jet tse TI 


TT Ba Mis Br VST INI 
ra(n)g laagaa at laal dhev ||2]| 


With the very red colour of the Lord, I am imbued. 


Hom & ugH qo" dat He atsnr dfeur TI 


HO 30 HEISE mis niu II 
man tan maulio at anoop || 


My mind and body have flowered, and very beauteous are they. 


As fes nis tf yeus J Te Js nis Ca fortes dt Aes Js 


Hot ordt eS TU Il 


sookai naahee chhaav dhoop || 


They wither not in shade or sunshine, 


Qu ste At OU Hore od, 


Foret gst afar dE I 
sagalee rootee hariaa hoi || 


and flourish they in all the seasons. 


ms 8a Afni HAH nies HoAEA sfIe Jo! 


He SHS ae fee Ve ISI 


sadh basa(n)t gur mile dhev ||3]| 


Meeting with my Guru-God, I am ever abode in bloom. 


nue Tg YARD of fe aH ont fears nies SHE Tt 


faoy Ae ous II 


birakh jamio hai paarajaat || 


The elysian tree has sprung for me. 


He Bet Heda fase Set J fami TI 


SS dl SH Iso SHS Il 
fool lage fal ratan bhaa(n)t || 


It bears flowers and gem like fruits of various sorts. 


feR } 68 nis Bet faRHt Ad cad He Sst Je Tos 


fRufs meus ots Tea ate I 
tirapat aghaane har guneh gai || 


I am sated and satiated, singing God's praises. 


H odt cnt fest eo as oA is Get fame ot 


HS oad die ofa ofa fimr=e igual 


jan naanak har har har dhiaai | |4||1|| 


On God, God, meditates slave Nanak. 


etddd, etag, hag & Hgs ae T da SSC 


SAS HIST U Il 
basa(n)t mahalaa panjavaa || 


Basant 5th Guru. 


SHs Unet ufsart| 


Jewel US HS TS ats Il 


haTavaanee dhan maal haaT keet || 


They shopkeeper deals in goods to earn wealth. 


TAHT USS THE wel Het HS SseT | 


pordt ge Hf BI II 
jooaaree jooe maeh cheet || 


As the gambler's mind is fixed on the gambling, 


fae ge-aA & Ho ge fed g, 


MST Ale ne ate II 


amalee jeevai amal khai || 
an opium-addict lives by eating opium, 


ment SH ut a Ae eg, 


f3@ ofa Ae Ale afe forte tail 


tiau har jan jeevai har dhiaai ||1|| 


So does the God's slave live by remembering God. 


Cag d dae dessa 6 fuga Ase J 


nus da AS ae Il 


apanai ra(n)g sabh ko rachai || 


Every man is absorbed in his own enjoyment. 


Je Fat nruat for & unt fa ct Ste FI 


fas ufs oor 33 33 Ba AW TTS I 


jit prabh laiaa tit tit lagai ||1]| rahaau || 


Withersoever the Lord attaches him, thither is he attached. Pause. 


fra fas Hom GA 6 Hae dT Ca Ga dt Ca ASE TI ofaTE | 


Hw AH He feafsard Il 


megh samai mor niratikaar || 


As the peacock dances during cloudy weather, 


fad deat ees He ove, 


de ofy fears aGard II 
cha(n)dh dhekh bigaseh kaulaar || 


and as the lotus blossoms in moon light, 


BeGH } au a aes fis AEG, 


Hist attae Sf MSE II 
maataa baarik dhekh ana(n)dh || 


and the Mother is pleased to see her child; 


Sigs Su aun dA, 


f3@ ofa Ae Atefe Afu af 11211 
tiau har jan jeeveh jap gobi(n)dh ||2|| 
similarly, the man of God, lives by contemplating his Lord. 


eA sg dt tae ge Hom & fhyge age ward ASS TI 


ff gd Ae SAO HA II 
si(n)gh ruchai sadh bhojan maas || 
The tiger ever desires the meat diet. 


Ad An St das Tet eT 


de Uf AS fas BOA II 
ran dhekh soore chit ulaas || 


Beholding the battlefield the warrior's mind is thrilled. 


Baet Jet Su AGH = Ho fee CHa Ue Tet TI 


fasus ag nifs ue fumrd II 


kirapan kau at dhan piaar || 


The miser immensely loves his riches. 


aan vmuet des 6 fortes Tt Hdas age TI 


afe Ae a8 of ofe yrorg ISI 


har jan kau har har aadhaar ||3]| 


The God's slave leans only on his Love of the Lord. 


TAU AIS 6 Aes HST Hea T Tt MAT TI 


Hag da fea dat Hts II 
sarab ra(n)g ik ra(n)g maeh || 


All loves are contained in one love of the Lord. 


Ard flmirg yg @ fen flmrg fea or Are TSI 


Aaa Feat AY ofs & ote Il 


sarab sukhaa sukh har kai nai || 


All comforts are contained in the comfort of the Lord's Name. 


Ard no Hort 2 fA oH 2 nied nt ATS Jol 


farts usvufs fea fours Il 


tiseh paraapat ih nidhaan || 


He alone obtains this treasure, 


ace Ga dt fen urd 6 UST g, 


BOA Td fAH Ad WS III 
naanak gur jis kare dhaan ||4||2|| 


whom the Guru gives this gift, O Nanak! 


fAA 6 dg at fen ot ws aun IS, J oa! 


SHS HIS U Il 
basa(n)t mahalaa panjavaa || 


Basant 5th Guru. 


SHs Unet ufsart| 


{3H SH fAH Ys fours II 
tis basa(n)t jis prabh kirapaal || 


He alone is in bliss, on whom the Lord is merciful. 


aes Gu ct unt feu 3, fan 3 wet frosas FI 


fH SHs fAR ag eens II 
tis basa(n)t jis gur dhiaal || 


He alone is in spring, to whom the Guru is kind. 


aes Gu dt sos nies 0, fA 3S Tee] wees US! 


Hare f3A & fAA Sa aH II 
ma(n)gal tis kai jis ek kaam || 


He alone is in joy, who is dedicated to the sole service of his Lord. 


JOH Aes BA vies 3, A AM ct A] S ot Asus dr FI 


fan Fe SH3 fan fee SH IAI 
tis sadh basa(n)t jis ridhai naam ||1|| 


For him there is ever the spring season, within whose mind the abides 


rn wet dAn dt aos HS 0, fAA t fogs vied OH SAS TI 


fafa 3 ok SAS aot Il 
gireh taa ke basa(n)t ganee || 


In his home alone is accounted the spring. 


aes BA we nivs dt aod farat AR TI 


AW a atese Uf Tat al Tae II 
jaa kai keeratan har dhunee ||1|| rahaau || 


Within whose mind resounds the melody of the Lord's praise. Pause. 


fA e Ho fea Us CAA Ta Gre J! STS | 


UtfS uragaH HEL Hat II 
preet paarabraham maul manaa || 


O my soul, flower thou in the love of thy Transcendent Lord. 


TAS feAe! J usH ug ct fussst nies yews TI 


fomirg aHTet ule AST Il 
giaan kamaieeaai poochh janaa(n) || 


Consulting the Lord's slaves, practise thou the divine knowledge. 


Afog © ctfeot & Aa & a 3 GOH fomrs ct anret aT! 


A sunt fag AAG II 


so tapasee jis saadhasa(n)g || 


He alone is the penitent who associates with the saints. 


aes Gu dt ning 3A Ast A Aas age TI 


Fe fomrst fan dete $a 1211 
sadh dhiaanee jis gureh ra(n)g ||2]| 


He is ever the knower of God, who loves his Guru. 


Ga nde ct gon as oA Tet 6 fimrg ager TI 


A fogs fra 38 ufemr II 


se nirabhau jin(h) bhau piaa || 


He alone is fear-free, who fears his Lord. 


ae Bu dt sd dos J, A mus Ug F se I 


A Ader fAB 3H afenr II 
so sukheeaa jis bhram giaa || 


He alone is comfortable whose doubt is dispelled. 


aes Ga ot ret 5, fan & efon es o fom TI 


A feaist fan foe ate II 
so ikaa(n)tee jis ridhaa thai || 


He alone is the solitarian, whose mind is stable. 


aes Gu ct dt ante 3, fan oT Ho Afag FI 


Ret fages Are oF ISI 


soiee nihachal saach Thai ||3]| 


He alone is the solitarian, whose mind is stable. 


aes Ba dt nits v, AAS Ae fearer yrs J fom TI 


Sat ast Sa UifS I 


ekaa khojai ek preet || 


Whosoever searches and loves the One alone. 


nad aes Fag dase 33 fimrg aged! 


PIAS UTHS Ts SH Il 
dharasan parasan heet cheet || 


Whosoever heartily loves to see the Lord's vision, 


A aet Aret & deg cue 6 fes fimrg ager gd, 


afe da dar Af HS II 


har ra(n)g ra(n)gaa sahaj maan || 


and whosoever out of all loves, spontaneously enjoys his God's Love; 


ms fost A Ah yest fed etoag Ht Hdas & AS fho dt se Ser; 


aed OH SH AS GSHE IVI 
naanak dhaas tis jan kurabaan ||4||3]| 


Slave Nanak is a sacrifice unto that person. 


de Soe CA UGA CS asad AIST TI 


SAS HIST U Il 
basa(n)t mahalaa panjavaa || 


Basant 5th Guru. 


SHs Unet ufsart| 


Ab ure SH fis ae II 
jeea praan tum(h) pi(n)dd dheen(h) || 


Thou, O Lord, has blessed me with the soul, vital-breath and the body. 


3 UUs! He Hest fre ATS ms Ufo Yets aS TSI 


Ha Hes oe AS ate II 
mugadh su(n)dhar dhaar jot keen(h) || 
Enshrining Thy Light within me, the fool, Thou has made beauteous, 


nus YOR nied feat H Hou O J AIS" Hot wer fest TI 


Als Aya Ys SH cfenrs I 


sabh jaachik prabh tum(h) dhiaal || 


O Lord, Thou are Merciful, all are Thine beggars. 
v Ae! 3 frases 3, AS dt 3d Has Tol 


an Aus des fore Il 
naam japat hovat nihaal ||1|| 


Uttering the Name, one is overjoyed. 


3d OH 6 Bars a Yet UTH Yo J ART TI 


Ad UISH AGE ATE ATT Il 
mere preetam kaaran karan jog || 


My Love, Thou are potent to do all the deeds. 


Ad fimerfoun! s frases 3, AS dt 3d Has Js 


JO ueG SH 3 Aas Be NA TIE I 
hau paavau tum te sagal thok ||1|| rahaau || 


From Thee, obtain I all the things. Pause. 


Argh Asn He 3d UA ys Jet Ja ofseS | 


aH Aus des Garg II 
naam japat hovat udhaar || 
Contemplating the Name one is emancipated. 


BH o fAHS Ads BS Ale HaS TART I 


6” AUS AY Ade Ad Il 
naam japat sukh sahaj saar || 
Contemplating the Name one attains sublime peace and poise. 


OH & fAHIS Ads BS Ale G AGHS WITH VIS nisBSsT YS J Are TS! 


on Aus ufs Ast ae II 


naam japat pat sobhaa hoi || 


Contemplating the Name, man is blessed with honour and glory. 


oH & fAHIs ads wore fons 6 as virag 3 uss at ws feet TI 


an Aus faws odt af& 1121 
naam japat bighan naahee koi ||2|| 


Contemplating the Name, no obstacle befalls the mortal. 


oH & fAHIS ads Bora Yat 6 Get vias UF ST or St 


WT aes fe Pas VT II 
jaa kaaran ieh dhulabh dheh || 


For the reason this invaluable body has taken existence; 


fan ands feu nwa ofenr Te Bait J, 


A ae Ad yg eto Il 
so bol mere prabhoo dheh || 


bless me with the recitation of Name, O my Lord. 


BAe OH & Baga HO Yes aT, TAS emt! 


Fronts Hf feg fan Il 
saadhasa(n)gat meh ih bisraam || 


O Lord, bless Thou me with this peace in the Society of saints, 


v Fem! 3 He AfsHas nied fe urgH BUA, 


Ae foe Fut ys 3d BH III 


sadhaa ridhai japee prabh tero naam ||3|| 


that I may ever contemplate Thy Name, within my Mind; 


fa H wmué He fe TAR 3d OH & TTS ad: 


33 fio at afe ofa II 
tujh bin dhoojaa koi naeh || 


without thee, there is no one else. 


3d add dg tet oT | 


Ag 3d 0S 33 ufo ATT II 
sabh tero khel tujh meh samaeh || 


Without Thee, there is not any other. 


Adit sdint dt asi el gs A Sd fa Hs Tae 


fag we 8 whe SII 


jiau bhaavai tiau raakh le || 


As Thou please, so Thou keep me. 


fAA Sg 36 Mar Bae I, SAST As At Shomer ag! 


HY stad Us Tg fH Iigiigi 
sukh naanak pooraa gur mile ||4||4|| 


O Nanak, peace is attained by meeting with the perfect Guru. 


T HSA! UTS Toe Hee ours wrgH yrus Jet TI 


SHS HIS U II 


basa(n)t mahalaa panjavaa || 


Basant 5th Guru. 


SHs Unet ufsart| 


ys UIsH Ad Afar ote II 


prabh preetam merai sa(n)g rai || 


My Lord, the King is with me, 
Ag floors ys ufsarT As 5S GT, 


fants efe 38 Atet He II 


jiseh dhekh hau jeevaa mai || 


seeing whom live I, my mother! 


fA S fa aH AGE at, TAS HST! 


a a fanate ve 3 dE II 


jaa kai simaran dhukh na hoi || 


Contemplating whom, man comes not to grief; 


ate efenr fered farts Afs 1191 


kar dhiaa milaavahu tiseh moh ||1|| 


my Guru take thou pity on me and lead me on to Him. 


Ad Ides J AT 3 SdH aT mis HS CHS fers 


Ag UISH Yrs MOS HO II 
mere preetam praan adhaar man || 


My beloved is the support of my life-breath and soul. 


Het filmrgs At fe AS os feat ST TAT TI 


AG Ys AS Sd Ue VU ToS II 


jeeau praan sabh tero dhan ||1|| rahaau || 


My mind, life and wealth are all Thine, O my Master. Pause. 


Aa Ho edt wis tas AYT Sd Jo, THT Ha! ofaTS 


Wag dafs afs og Re II 
jaa kau khojeh sur nar dhev || 


He, whom the angles, men and gods search, 


ufo Ae Ad 3 Bald se Il 


mun jan sekh na laheh bhev || 


whose mystery the silent sages and Sheikhs can know not; 


fAA et 33 6 WHA fort S AY WE ST Aa, 


aw at afs ffs adt o Ate I 


jaa kee gat mit kahee na jai || 


and Whose state and extent can be narrated not; 


3 fan ot mene 3 feng eaeo als Sdt AT ae, 


wre wife wife whe afoot ANTE 1211 


ghaT ghaT ghaT ghaT rahiaa samai ||2|| 


in every heart, and in every place, He, the Lord is pervading. 


Jd fee nis Ja 7 vied, Ba Hom feurua d fer FI 


WA FAS MSE H II 
jaa ke bhagat aana(n)dh mai || 


Contemplate thou Him, whose devotees are the embodiment of bliss. 


3 8A ew fhHoe ag, fA e SoC YOST eT AGU Jol 


Wa sas aS act F II 


jaa ke bhagat kau naahee khai || 
Whose devotee is destroyed not, 


fA oT Sas STA ST Ue, 


Wa sds aC ad F Il 


jaa ke bhagat kau naahee bhai || 


whose devotees feels not fear, 


3 fA te Saat 6 3d ot Bae, 


Wa Sas AS AST A ISI 
jaa ke bhagat kau sadhaa jai ||3]| 


and whose devotee is ever acclaimed. 


ms fAA et Soot A MA, AA aS Ue TI 


age Bunt sot act ATE II 
kaun upamaa teree kahee jai || 


What praise of Thine, O Lord can narrate I? 


H 3dt facst How esEo ad Hae Tt, J ys? 


Fae ys SoS ATE Il 
sukhadhaataa prabh rahio samai || 


My peace-giving Lord is pervading every where. 


AT wgTH-eeTs ys AS fenrua J foo T 


BS Ard Sa VG Il 
naanak jaachai ek dhaan || 


Nanak asks for one bounty from Thee, O Lord. 


Bod Sd UA, J et! aes fa ws Hore TI 


ate fasur Hfo 2g oH IISIUIl 
kar kirapaa moh dheh naam ||4||5|| 
In Thy mercy, bless Thou me with Thy Name. 


fog Org & SAS rust OH YETS TI 


SHS HIS U Il 
basa(n)t mahalaa panjavaa || 


Basant 5th Guru. 


SHs Unet ufsart| 


fits urat faS Is Fe Il 
mil paanee jiau hare booT || 


Receiving water, as the plant grows green, 


AS Ys Je os fA Sgt yet TST J Ate I 


AUHs £38 ISH EE II 
saadhasa(n)gat tiau haumai chhooT || 


Similarly in the society of saints one is rid of ego. 


oA ogi dt AfsHas nied Ale Jast S eat UT ARET T 


AAT aA ote Hd II 


jaisee dhaase dheer meer || 


As the king consoles his servant, 


fAA Sgt THT nus Sag 6 Ulan feet g, 


3A Barge ded uld Il 


taise udhaaran gureh peer ||1|| 


so does the supreme Guru emancipate his Sikh, 


SA Sg ot Het dees viru fu } 37g fee TS! 


SH US Us eoTT Il 
tum dhaate prabh dhenahaar || 


Thou, O Beneficent Lord are the only Giver. 


aes 3 Tt, TST FM! te SST TI 


fou for fSA SHAATS IA TIE Il 
nimakh nimakh tis namasakaar ||1|| rahaau || 
Every moment make I obeisance unto Thee, O my Master. Pause. 


Td HIS HSS YEH Ade Tt, THT Hwa! ofaTs | 


fants usufs ATA II 
jiseh paraapat saadhasa(n)¢g || 


He, who is blessed with the saints' society, 


fAA 6 AfsHas yes det d, 


{SH AS Wa UTAH TT Il 
tis jan laagaa paarabraham ra(n)¢ || 


that person is imbued with the love of the Transcendent Lord. 


Go UsH USH Ys @ fimrg ae Samer APET TI 


3 806 3 se Has Il 
te ba(n)dhan te bhe mukat || 


His shackles are all shattered. 


BA dint Aho gst Sot Arent Js | 


sas marate Hat Aas 121 


bhagat araadheh jog jugat ||2|| 


The saints contemplate their Lord and are united in His Union. 


AY nue Hom et fAHdo ade Jo nis BAe frau nied fe Are Jo! 


33 Ase aA Uf II 
netr sa(n)tokhe dharas pekh || 


Seeing the Lord's Vision, My eyes are satiated. 


Afog a ters ty, Adit whut FA Tet gs 


TAS We TE MSE II 


rasanaa gaae gun anek || 


With my tongue, hymn I the Lord's infinite praises. 


rot gst ae YATE II 
tirasanaa boojhee gur prasaadh || 


By the Guru's grace, my desire is quenched. 


Tat Ht ofear aor Het ufon fle Tet TI 


He murat dfg SAfO Aarts III 


man aaghaanaa har raseh suaadh ||3]| 


My mind is sated with the relish of God's elixir. 


As fos det & nis to oe TA fom TI 


ASA Bradt VIS AC Il 
sevak laago charan sev || 


I, Thy slave, am dedicated to thy service at your feet, 


Hse da, 3d Us A wad F AHSus der deur Ti, 


nife usd nrugud R= II 


aadh purakh apara(n)par dhev || 


O my Limitless, Primal Lord! 


TAT Te sor gos uTYTAs YS! 


Fae Burge 3d 3H II 
sagal udhaaran tero naam || 


Thy Name, O Lord, is the emancipator of all. 


3T OH, Ys! Mont ot urg Ss ade ST! 


aaa utes feg fours IIgiell 


naanak paio ih nidhaan ||4||6]| 
Nanak is blessed with this Name treasure. 


Boe 6 fT OH & UTS yrUS denn FI 


SHS HIS U Il 
basa(n)t mahalaa panjavaa || 


Basant 5th Guru. 


SHs Unet ufsart| 


3H aS USUI Il 
tum badd dhaate dhe rahe || 


Thou, O great Beneficent Lord, are making gifts. 


SZ, cesussG glwssa! 


Aba ye ufo ofe Td II 


jeea praan meh rav rahe || 


Thou are contained in my soul and life-breath. 


3 Het Hest 3 fie A nied GH foo TI 


AS Aas SHS UTS II 


dheene sagale bhojan khaan || 


Thou has given me all the diets and dainties. 


SHO ATS wes ns fonmst surat To | 


fs fasde fea ae 3 A IAI 
moh niragun ik gun na jaan ||1|| 


I, the ungrateful one, have not valued even one goodness of Thine. 


H, sHad 3 30 fea Guarg ot aes oof ust 


TG ag 3 ASS Sct ATG Il 
hau kachhoo na jaanau teree saar || 
I realise not even a bit, Thy worth, O Lord. 


Sd aed ST Ug! H aT 30 St ning od aTET| 


sate af Act ys eens 119 TTS I 


too kar gat meree prabh dhiaar ||1|| rahaau || 


Emancipate Thou me, O my merciful Master. Pause. 


3 Adt afere ag, TAS fhagas Hwa! ofagS | 


AU 5 SU 5 AGH aS II 
jaap na taap na karam keet || 


I have practised not meditation, arduous service and good deeds. 


Hf fAuge, acest ure ns Sal ws SA aHtet Sof ott 


mre ot ag TH II 


aavai naahee kachhoo reet || 


I know not the way to meet with Thee. 


He 3d oe fee & Ha ST yrs 


He Hf TUS MTA Sar II 


man meh raakhau aas ek || 


Within my mind, I have enshrined the hope in the Lord alone. 


nue foe nied H aes Hom ot CHe dt ogo atst det TI 


BH 3d at SIG Sa III 


naam tere kee tarau Tek ||2]| 


I shall be delivered through the support of Thy Name. 
39 oH PA Td Ae urs Bara dear! 


Aga As ys SH Yyato II 


sarab kalaa prabh tum(h) prabeen || 


Thou are conversant with all are, O Lord. 


3 Afont Jog? wt Hdd J, J AoE! 


niz 6 Uefa Fete Hie II 


a(n)t na paaveh jaleh meen || 


I am like a fish, which can find not the limit of water. 


Hat case ot, A uret & Gza 6 dt ut Hat | 


Ma Ma Bsa 3 GF II 


agam agam uoocheh te uooch || 


Thou, O Lord, are Unfathomable, Inaccessible and the highest of high. 


3 TU! mes ude FT Ug mS FHS T UGH BSE TI 


TH Bd SH ds He ISI 
ham thore tum bahut mooch ||3]| 


I am small and Thou are very great. 


Rac dues gs feos ces SI 


fae 3 fomrfenr A art I 


jin too dhiaaiaa se ganee || 


Wealthy are they, who meditate on Thee. 


mis Ja Gu, A Sa fangs ade Jo! 


fas 3 urfent A ot II 


jin too paiaa se dhanee || 


They who attain unto Thee; they alone are the men of fortune. 


A 36 YUs dé ds, aes Bs Stars Ws! 


fafo 3 Afent ret A 
jin too seviaa sukhee se || 


They alone are in peace, who serve Thee. 


aes Gu duran fa do, A Sct wadt age Jo! 


Hs AGle SSA Ud III 
sa(n)t saran naanak pare ||4||7|| 
Nanak has sought the saints refuge. 


Sa 3} Ant et uss wet TI 


SHS HIS U Il 
basa(n)t mahalaa panjavaa || 


Basant 5th Guru. 


SHs Unet usar 


8H 3 Ale fats 3 ofr II 


tis too sev jin too keeaa || 


Serve thou Him, O man, who created thee. 


$ Gn dt cles oor, 3881 HAS 3S afr di 


fan wreto fats AB Sr I 
tis araadh jin jeeau dheeaa || 


Remember thou Him, who has given thee life. 


3 8A 6 fing, fAH 3 36 fret suet TI 


fan a oa dfo fefa a7 5 wT II 


tis kaa chaakar hoh fir ddaan na laagai || 


Be thou the servant of Him, then thou shall not be punished again. 


3 CAT Hea dA, Se 36 HS A Ant ot feat 


BA at afs Used fefs sy 5 wa Il 


tis kee kar potadhaaree fir dhookh na laagai ||1|| 


Undertake thou the treasureship of Him, then thou shall not suffer sorrow again. 


3 CAS unadue feufsord ag, Fe 36 Hs a AH! odt STUudT| 


ees ao dfo fA YrSt II 
evadd bhaag hoh jis praanee || 


One who is blessed with such great good fortune; 


fan ot nd Act UGH att fans 3, 


A eure feg uz fagarat iu aor I 
so paae ih padh nirabaanee ||1|| rahaau || 


that mortal attains to this fear-free status. Pause. 


Gu oot dar fH S-S3 HISa SUT GS II ofyTS! 


ent Ae Flee fager II 


dhoojee sevaa jeevan birathaa || 


In vain is the life of him who serves another. 


fene 3, GA ot faeot A don Ft afos oe TI 


ae 6 etd Use MET Il 


kachhoo na hoiee hai pooran arathaa || 


This wise no task is fulfilled. 


fer agi cet st aH St dud odt BzET 


HSA ASt ut Post Il 


maanas sevaa kharee dhuhelee || 


Very painful is the service of man. 


gat waeret T How a afow AST! 


FP ot AST AST ATT II 


saadh kee sevaa sadhaa suhelee ||2]| 


The service of the saint, places man in eternal bliss. 


As of ure de 6 Hele yet sant TI 


A 8afo Ae AY Tet II 
je loReh sadhaa sukh bhaiee || 


If thou desire ever-lasting peace, O brother, 


Had 3 Aelet orgy oer J, J Sts, 


AY Hats deta ave II 
saadhoo sa(n)gat gureh bataiee || 
then associate with the saints; this is the instruction by the Guru. 


Ast ore ASS ag; feo Ae Tg At ee TSI 


Ca mbt aes SH Il 


uoohaa japeeaai keval naam || 


There the Lord's Name alone is meditated upon. 


6a fase Pref 2 on a ot fangs Je 


AY Halls UTsaATH ISI 
saadhoo sa(n)gat paaragaraam ||3]| 
By the society of saints one is emancipated. 


AfsHas Mors Feat HaS J AST TI 


Hae 33 Hfs 3s fare Il 


sagal tat meh tat giaan || 


The essence of all essence is the Lord's knowledge. 


Afont Fog a rod ys St forrs TI 


Fee fomrs ufo ea fone I 
sarab dhiaan meh ek dhiaan || 


Of all the meditation, supreme is the meditation of the One Lord. 


Atfont faHgat fed AdHet 3 fea foe & fAHTS | 


afe atese ufo SSH WaT II 
har keeratan meh uootam dhunaa || 


Singing of the God's praise is the best amongst melodies. 


elddd a fies ales aga Afont wat fed AGH JI 


aoa ae ffs af Ta iigiitil 
naanak gur mil gai gunaa ||4||8|| 


Meeting with the Guru, Nanak celebrates the Lord's Praises. 


Tat oe fe & Sea, Fort Ant fares peur fee ager TI 


SHS HIS U Il 
basa(n)t mahalaa panjavaa || 


Basant 5th Guru. 


SHs Unet ufsart| 


fan des He ufes ae II 
jis bolat mukh pavit hoi || 


Uttering whose Name, man's mouth becomes pure. 


fA OH Gada ads 5S, HOU UH ues DART I 


fan faHes fone 3 ALE II 
jis simarat niramal hai soi || 


Contemplating whom immaculate becomes pure. 


fA TT ngs ade oe ufesg J Aet o Ale HAST 


fA nied AH fae 3 aT II 
jis araadhe jam kichh na kahai || 
Remembering whom, the Yama molests not. 


fAA O We ATS Gus AH TU ST feet! 


fan at At AS fae Bd NA 
jis kee sevaa sabh kichh lahai ||1|| 


Through whose service everything is obtained. 


AA St urs Td, Us SAS YS J Ae TI 


TH TH Sf TH TH II 
raam raam bol raam raam || 


The Lord's Name, the Lord's Name, utter thou; 


Ys eon, yFeoH ws Cuda a! 


fSurdgd HS & AMS aH MAU! TIS I 


tiaagahu man ke sagal kaam ||1|| rahaau || 


O man, and forsake all craving of thy mind. Pause. 


J ae! os nme fFs UA Haw Fs Ul SfaTS| 


fan & ord Uafs Mere II 


jis ke dhaare dharan akaas || 


Contemplate thou Him, who upholds the earth and the sky. 


3 CAT wr ad, A UgSt mS MIAH 6 MATS foo TI 


ufe wife faA at d Yale Il 


ghaT ghaT jis kaa hai pragaas || 


Whose light pervades in all the hearts, 


fan ft dast Afton feat fa TH at J, 


fan fans ufss uals dt II 
jis simarat patit puneet hoi || 


and remembering whom the sinners are purified, 


3 fAA te fise ade worse unit ufésg J Ae US, 


nis ants fete fete o SF 11211 
a(n)t kaal fir fir na roi ||2]| 


and in the end they wail not again and again; 


ms undid 6 8d HS Hs & OT Fel 


Hol UdH Hfg 83H UH II 


sagal dharam meh uootam dharam || 


amongst all the religious acts, that meditation is the best. 


Afanit gaHt-ant fee Gan caHt-an J (SH-AUS) | 


AGH aIsts & Bufs aH II 
karam karatoot kai uoopar karam || 


Of all the rituals and conducts, the work of God's service is the most sublime. 


Ad adHatist nis ntadat fed odt et Ae a aH HI ASHE JI 


fan ag wate Afs og Re Il 


jis kau chaaheh sur nar dhev || 


He, whom the angelic persons and gods long for; 


HS AS at Bag AZ Isl 
sa(n)t sabhaa kee lagahu sev ||3]| 


He is obtained by being yoked to the service of the society of saints. 


Gu AfsAas ot AS cfos nied Fao Bars yrUS Jet TI 


uife uate fan ort Be Il 
aadh purakh jis keeaa dhaan || 


He, whom the Primal Lord blesses with His bounty; 


fAA 6 uct ys nrust sues See T, 


f3n a fiifemr afe feu Il 
tis kau miliaa har nidhaan || 


only he attains the Lord's treasure. 


Cro clus & urat yus de dl 


fsn ot ofS ffs act 3 AE II 


tis kee gat mit kahee na jai || 


His state and extent can be told not. 


Qn dt mene 3 feAES ny odt AT Hae | 


Bed Ae Uf ofa fimrfe gic 


naanak jan har har dhiaai ||4||9|| 


Slave Nanak, dwells upon his Lord God. 
TS Soa, wus Hot etodg a HIS ae" I 


SHS HIS U Il 
basa(n)t mahalaa panjavaa || 


Basant 5th Guru. 


SHs Unet ufsart| 


HO 36 Sista walt fimra II 


man tan bheetar laagee piaas || 
Within my soul and body is the thirst for the Lord's sight. 


Adt fiest 3 ef nies ys et cers ct ST TI 


ate efenrts udt Act oF II 
gur dhiaal pooree meree aas || 


The compassionate Guru has fulfilled my desire. 


ceures et 3 Adt ufo yds ad fest TI 


foafeu are AOA II 
kilavikh kaaTe saadhasa(n)g || 


In the society of the saints, I am rid of my sins. 


AfsAas vies HS uy fue TS Js! 


an Afus afe on dfar 119 


naam japio har naam ra(n)g ||1|| 


I reflect upon the Lord God's Name with love. 


Hf fimrg ae Aref oct & aH a AHS Ae Ti 


ae usAte SHS ae Il 
gur parasaadh basa(n)t banaa || 
By the Guru's grace, I abide in bliss. 


Tat Ht fear enrg, H ree nies SHS Til 


vd6 aHe fuse Sfs od HET AST ofe AA AST INA TIE II 


charan kamal hiradhai ur dhaare sadhaa sadhaa har jas sunaa ||1|| rahaau || 


I enshrine the Lord's lotus feet within my heart and mind and ever, ever hear the Lord's praise. Pause. 


Hyg e des gut Ust 6 nme few ms Ho nies ferSear ot ms That, Hat dt ys et HfoHt AEE ATE Tt ofaTS | 


FAHD Fomt AWE ATES Il 
samarath suaamee kaaran karan || 


The Omnipotent Lord is the doer of all deeds. 


Aga-AaSsHs Atos Afton cute age Sa | 


fs visa ys Sct AGE II 
moh anaath prabh teree saran || 


I, an orphan, have sought Thy refuge, O Lord. 
Fas, 3 3d uss wet FT, J AMA! 


At AS 3d yer II 


jeea ja(n)t tere aadhaar || 


Men and other beings have Thine support. 


fora 3 do Het 6 Sa Sa Tt rr TI 


afd facut ys af feAstd 11211 


kar kirapaa prabh leh nisataar ||2|| 


Showering Thy benediction, O Lord, emancipate Thou me. 


net HHS Os &, JAE! SAeT urs Cars ag U1 


Sz UTS VY SA VE Il 
bhav kha(n)ddan dhukh naas dhev || 


God is the Destroyer of dread and the Remover of pain. 


Sg 3d TH AToTT mis Us BT ATa SH TI 


Ald dd Hfe Ae St at AE II 


sur nar mun jan taa kee sev || 


The angelic persons and silent sages perform His service. 


Pet UT is UH fort BA A cfos aes Ta! 


Tate nian A ott ae HT II 
dharan akaas jaa kee kalaa maeh || 


Such is my God, in whose power are the earth and sky. 


WAT TA Atfog, fan 2 feufsnrs fea Jo, dest nS MAHTS | 


3o dh Afs As Ute ISI 
teraa dheeaa sabh ja(n)t khaeh ||3]| 


All the beings eat what Thou give them, O Lord. 


Ard Ale So ae vie Jo, Ag Guat o fea gd, Toad! 


nso ys eens II 
a(n)tarajaamee prabh dhiaal || 


My merciful Master, the searcher of hearts, 


nus aH aS sels forts I 


apane dhaas kau nadhar nihaal || 


behold Thou Thy slave with Thy eye of grace. 
3 ume Ts 6 nruat fhag St ry oes Fal 


ate fasur Hf tg BS Il 


kar kirapaa moh dheh dhaan || 


O Lord, show Thou mercy unto me, and bless me with this bounty, 


od Atfoa! 3 Ad 3S Tons Oe mis He fea US SUA, 


afy Ae BSE Sd SH IIIA 
jap jeevai naanak tero naam ||4|{10]| 


that Nanak, may live contemplating Thy Name. 


fa aaa 3d OTH 6 fRHoe" Sieur nrue Aigo BSS ad | 


SHS HIS U Il 
basa(n)t mahalaa panjavaa || 


Basant 5th Guru. 


SHs Unet ufsart| 


TH Sot AS Te UN II 
raam ra(n)g sabh ge paap || 


By the Lord's love, all the sins are washed off. 


yg et flrs Enis, AS Tod OS Ae To 


TH AUS AE odt ASU Il 


raam japat kachh nahee sa(n)taap || 


Contemplating the Lord. man comes not to grief. 


Fret a fAHIG Ado 3, Fe 6 JA S TH od femur 


aifie wus Afs fe nite II 
gobi(n)dh japat sabh miTe a(n)dher || 


Meditating on the Master of the universe, man's all darkness is dispelled. 


WISH S HSA ST MITTS ATS OT Fe HT AY Hida ed J Ater TI 


afe fanas ae ots ea 91 
har simarat kachh naeh fer ||1|| 


Dwelling on God, transmigration ends, 


Ud T IS ATS THI nreaE, Ha Ae | 


SHS JH TH I Il 
basa(n)t hamaarai raam ra(n)g || 


The Lord's love is the spring season for me. 


Ugo oH Ad wet go AIS TI 


Hs Aa fAS Het Aa IA TIS I 
sa(n)t janaa siau sadhaa sa(n)g ||1|| rahaau || 
I ever associate with the saintly persons. Pause. 


H ona Fra Agu UsAt tt Aas ager at! ofaTs | 


Hs Fel art Suey Il 
sa(n)t janee keeaa upadhes || 


The saints have instructed me thus. 


Hunt 3 He fen sgt fre Hs fest oI 


Ad difie sas A fs 3H II 


jeh gobi(n)dh bhagat so dha(n)n dhes || 
Blessed is the country, where abides the Lord's saint. 


Hada Go Heat fre Horm et AY SAT S| 


afe safsdie Cfenrs ae II 


har bhagatiheen udhiaan thaan || 


Wilderness is the place, where God's devotee abides not. 


Crs 3 So ng fre Stodg & Saat SAS adh | 


ae yrte wife wie usTe III 
gur prasaadh ghaT ghaT pachhaan ||2|| 
By the Guru's grace, realise thou the Lord in all the hearts. 


oot & efenr enrs F us G Afont feat nied moss aT | 


ufe alse JA Sa dT II 
har keeratan ras bhog ra(n)¢ || 


Sing thou the praise of thy God, and enjoy the Nectar of His love. 


3 ume atodg OA Tes ad vis SA e flrs t vis T nse S| 


Ho UU ATS J AC A Il 
man paap karat too sadhaa sa(n)g || 


O man, ever hesitate thou to commit sin. 


Tee! Tow age FF Tet ot fife Jel 


foate try yg ATES Il 
nikaT pekh prabh karanahaar || 


See thou thy creator—-Lord near thee, 


as 8S us AGA ATT ISI 
e'eet uoot prabh kaaraj saar ||3]| 


and here and hereafter, the Lord shall arrange thy affairs. 


ns 28 3 GE AM 3d ahaa TH ag Bea 


Wd6 GHS fA wat firs II 
charan kamal siau lago dhiaan || 


With the Lord's lotus feet my attention is fixed. 


ug tates gut at ons Hot frost Aat Tet TI 


ats fosur ufs offs ae II 
kar kirapaa prabh keeno dhaan || 


Showering His benediction, the Lord has blest me with this gift. 


nist HTHS WS & HoH 3 He fea SS sae TI 


Stoor As Aa ot wes OFF Il 
teriaa sa(n)t janaa kee baachhau dhoor || 


I long for the dust of Thine saints feet. 


H 3d WOM et Ust Hora Ht wa" age Tt 


Afy ose Homt Ae Taf |gqal 
jap naanak suaamee sadh hajoor ||4||11]| 


Abiding ever in His presence, Nanak meditates on his Lord. 


Rele dt SH at dadt nies SHE der, asa nue Atos e; fAHos ae" TI 


SHS HIS U Il 
basa(n)t mahalaa panjavaa || 


Basant 5th Guru. 


SHs Unet ufsart| 


Ag udnAd fos se II 
sach paramesar nit navaa || 


My True Lord is ever brand-new. 


AS A Amt AST set oa TI 


ae fasu 3 fos ve II 


gur kirapaa te nit chavaa || 


By the Guru's grace, I ever utter His Name. 


oot Ft cfenr eorg, H Ae SA oH 6 Sade’ Ti 


Ys THSTS HET STU II 


prabh rakhavaale maiee baap || 


The Lord is my Protector, my Mother and Father, 


yg Ast oat, Adt Hs mis FUG J, 


a a fAnafe Sct AST IA 


jaa kai simaran nahee sa(n)taap ||1]| 


through whose meditation one comes not to grief. 


fan dt deat TdT se 6 GA TH odt fenmuer| 


UAH fomiret fea ufe fee ate 11 


khasam dhiaaiee ik man ik bhai || 


With single mind and even affection, I contemplate on my master. 


fea fos 3 a Ae fimrg ae, H nme HBA G WE ATE Tt 


ad ud at Het AgeTet Are Afofe cht ate oe wal Tae Il 
gur poore kee sadhaa saranaiee saachai saahib rakhiaa ka(n)Th lai ||1|| rahaau || 


I seek ever the refuge of my Perfect Guru and the True Lord keeps me clasped to His bosom, Pause 


H OAH ore Use Tat Tt ust Bsa" Ti as AT AM He nruet est ows wet Tue T1 ofaTs | 


nue AS Ufs wrfy ge II 


apane jan prabh aap rakhe || 


His slave, the Lord Himself saves. 


nue difemt a Amt mt ot Shimer ager TI 


tHe ws Als fH Ger Il 


dhusaT dhoot sabh bhram thake || 


The demons and enemies, all have grown weary of struggling with him. 


336 3 edt SAS Ase A TG Se Ae TS! 


fae Te AS odt ATE II 
bin gur saache nahee jai || 


Without the True Guru, there is no other place of rest, 


Av adders, dog det urn a fearat od, 


zy tn fenate ad Of IRI 
dhukh dhes dhisa(n)tar rahe dhai | |2| | 


though men may grow weary of wandering in the country and abroad, but they gather nothing but pain. 


TS Fe HBA nS UTE nied Feae Id Je wes, ud Guat tus fads sacle ct tet TI 


fass Sar ot fhefh ofa Il 
kirat on(h)aa kaa miTas naeh || 


The writ of their past deeds can be erased not. 


Guat & uses AGH St feusarg Ht adh AT ot 


Gfe murat dtfamr vrfiy ofs I 


oi apanaa beejiaa aap khaeh || 


They themselves eat what they have sown, 


frost as Saat diff 3, GAS Ba urd Ture Tal 


Ae ot guSTear Mit APE II 
jan kaa rakhavaalaa aap soi || 


He, the Lord, Himself is the saviour of His slave. 


Ga Afog ye ct nmus GH at Ta TI 


Ae a udfy 3 Hath ate 1311 


jan kau pahuch na sakas koi ||3]| 


No one can equal the Lord's slave, 


act Fat Hom 2 as FA saat adt ag Aare" | 


ufs wr Te ats ASS MTU II 


prabh dhaas rakhe kar jatan aap || 


Making effort, the Lord, of Himself protects His attendant. 


Cure ug, ys nm Status Aea ct Sher ager TI 


Mas UTS AT a YSTY Il 
akha(n)dd pooran jaa ko prataap || 


Such is the Lord, whose glory is unfailing and perfect. 


nT o Ato, fA ct YysSt MSs us UT TI 


we afte fos gHe ate II 
gun gobi(n)dh nit rasan gai |_| 
The praise of the World—-Lord sing thou ever with thy tongue. 


fact & port cht fest, 3 Hat Ht oruet dios avs ates aT 


Bad Ale dfs vas fomre 11819211 


naanak jeevai har charan dhiaai ||4||12| | 


Nanak lives by meditating on the God's feet. 


Toe Mods t Ust ot urge ade Horg AS TI 


SHS HIS U Il 
basa(n)t mahalaa panjavaa || 


Basant 5th Guru. 


SHS Unet ufsart| 


Td BS AVES VY Tr II 


gur charan sarevat dhukh giaa || 


Contemplating the Guru's feet, one is rid of one's grief. 


Tat 2 Us a fH ages aS, Fe wus SAGH SF ust ur Fier TI 


uTagatH ufs adt Hien II 
paarabraham prabh karee miaa || 


The Transcendent Lord has shown mercy unto me. 


UH ys 3 Ae BS fog ot TI 


Ada HOde UTS TH II 


sarab manorath pooran kaam || 


All my desires and tasks are accomplished. 


Adhot Aho font 3 aH Ud J Te Ts! 


afu Ae SS TH OH IAI 
jap jeevai naanak raam naam ||1|| 


Nanak lives by uttering the Lord's Name. 


Toe YS TSH a Gags ag ae TI 


A afs woes fas ofa fos mre II 
saa rut suhaavee jit har chit aavai || 


Beauteous is the season, when the Lord is meditated upon. 


Hed J Go HAH Ae Amt fAnfer ArT TI 


fae Afsas AA fassist ras fefs fefa ure ve al ToS II 
bin satigur dheesai bilalaa(n)tee saakat fir fir aavai jaavai ||1|| rahaau || 


Without the True Guru, the world is seen wailing, The mammon-worshipper comes and goes again and again. 


Pause. 


Ad Fatt gag voit fesadt St ArT) fer oT uA HS HS aA rar 3 Ate D1 ofa 


Ades fio uf us TH II 


se dhanava(n)t jin har prabh raas || 


They alone are rich, who possess the capital of the God's Name. 


aes Sa dt uate Jo, frat e us atodg ton St UAT I 


oH aU ad Hate on 
kaam karodh gur sabadh naas || 


Through the Guru's word, their lust and wrath are destroyed. 


Tat A wat Td Cao Ht anne wis TA oA! J Ae TSI 


3 fon fags ue urfemr Il 


bhai binase nirabhai padh paiaa || 


Their fear is dispelled and they attain to the fearless status. 


Guat a ag afegs J Ate duis Gu 3-dlos uct GU Se TS! 


a fits aofe aay fomrfenr 11211 


gur mil naanak khasam dhiaaiaa ||2|| 


Meeting with the Guru, Nanak meditates on his Lord. 


Tat oe fe & Sa TUS Hot a fae ATE | 


AOA ufs at fos II 
saadhasa(n)gat prabh keeo nivaas || 


The Lord abides in the saints congregation. 


Atos AfsAds nies SHE TI 


ofe Afu atu cet use uF II 


har jap jap hoiee pooran aas || 


Contemplating, contemplating God one's hopes are fulfilled. 


etddg & fhe, frig eure Ale cht BHet udhat g Arent ga 


ats af% Hdmi afe afr II 


jal thal maheeal rav rahiaa || 


The Lord is contained in water, dry-land and the firmament. 


Fort urat, Hot cast wis wrema nies SH foo TI 


a fits safe ate fe afar III 


gur mil naanak har har kahiaa ||3]| 


Meeting with the Guru, Nanak utters the God's Name. 


Tet oe THE & otaa Stodg & oH & Gas ATE I 


nine fafa o¢ foto eo | ath usvufs fan oH ed II 


asaT sidh nav nidh eh || karam paraapat jis naam dheh || 


For him this Name is the eight supernatural powers and also the nine treasures, 


nA wet fea OH dt vis aot Hast Jo 3 fea } uA, 


ys Afu atu Alets 3d TF Il 


prabh jap jap jeeveh tere dhaas || 


O Lord, Thy slaves live by contemplating and remembering Thee. 


J Hom! 3d ds Sa nasa nis fans ads Burs AS Jo! 


ad fHfs SSA AHS YSA IIsi93il 
gur mil naanak kamal pragaas ||4||13]| 
Meeting with the Guru, O Nanak, the Heart-lotus blossoms. 


Ta oe fs word, J sea! few cee sar fs Fret TI 


SHS HIS U wg 9 fea sa 
basa(n)t mahalaa panjavaa ghar pehilaa ik tuke 


Basant 5th Guru. Ik-tukey 
SH3 unet ufsart fa se 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd Ges Sa TAS Tet ot creo ears Ba ufer Are TI 


Fare feet Afu usr I 


sagal ichhaa jap pu(n)neeaa || 


Contemplating the Lord, all aspirations are fulfilled, 


Hom @ fridge ade ware, Aho aot ude ¢ Arent Js, 


ufs AS fadt fesfont 1191 


prabh mele chiree vichhu(n)niaa ||1|| 


and the mortal meets with his Lord, after a long separation. 


ms Ust 8a fees fuse Homi 6 fhe ter gl 


3H ded afse Jes Ag Il 


tum ravahu gobi(n)dhai ravan jog || 


Meditate thou on they Lord, who is worthy of meditation, 


3 umus Eom & fhHge ad, A fhHge age & otea g, 


fas ser Ae AOA Se AU TIS II 
jit raviaai sukh sahaj bhog ||1|| rahaau || 
and remembering whom one enjoys peace and poise. Pause. 


3 fAA 6 We ATS EMT, AS ITH S nises Hee JI ofsTs | 


af faaut sete footer |I 


kar kirapaa nadhar nihaaliaa | | 


Showing His mercy, the. Lord beholds me with His eye of grace. 


nimuet fHog Ord & Hom He uruet Sous ct uty ares Suet TI 


nus aA ary AEM III 


apanaa dhaas aap sam(h)aaliaa ||2|| 


He Himself takes care of His servant. 


Ga ye dt ums Aca ot Hae age TI 


An aot off got II 


sej suhaavee ras banee || 


Through the Lord's love my couch has been rendered beauteous, 


yg duis oot Adt AA Hed ae Tet g, 


nite THe Us AY USt ISI 


aai mile prabh sukh dhanee ||3]| 


and the peace-giving Lord Master has come and met me. 


AS MITTH SUASTS EPH Hea wt & HS fess fume o 


He Te Meas o shorter I 


meraa gun avagan na beechaariaa || 


My merits and demerits, He has not taken into consideration, 


GH 4 Hdhat Soft S weit Su fimra adf aftsr, 


YS SH BIE UATE SAU 


prabh naanak charan poojaariaa ||4||1||14|| 


and so Nanak ever worships the Lord's feet. 


ns fA Bel Sa Ae ot FM & Us uAET TI 


SHS HIS U Il 
basa(n)t mahalaa panjavaa || 


Basant 5th Guru. 


SHs Unet ufsart| 


forsfas FoR ate gar II 


kilabikh binase gai gunaa || 
Singing the Lord's praise, my sins are effaced, 


ys TAA TSS ena, Ad uy fhe Te Ta, 


nates Burt AGA Tat Il 
anadhin upajee sahaj dhunaa ||1|| 


and the melody of joy ever wells up within me, 


ms UAT a Ta AAS cts nies sua Jer gl 


Ho Heiss safe wae Afar II 
man maulio har charan sa(n)¢ || 


My soul has flowered coming in contact with the God's feet. 


etodg & ust & ae SA a Het wrsHt yews J Tet TI 


ats fasu AY Ae 32 fos TS Ths SH Sat NA TTS I 


kar kirapaa saadhoo jan bheTe nit raatau har naam ra(n)g ||1|| rahaau || 


The holymen have mercifully met me, and I now ever remain dyed with the love of the Lord's Name. Pause. 


3a Be clenr org a HG fhe ue Uo, nis JEH Ae ys e oH SUH os Sfomr sider at ofa 


ate farsur ysre Gus Il 
kar kirapaa pragaTe guopaal || 


In His mercy, the Lord has become manifest unto my mind, 


nmuet fHog Ord ys Ad Ho vied ys J fomr gd, 


ofs ofe Bard Be cfr 1121 
laR lai udhaare dheen dhiaal ||2]| 


and attaching to His skirt, the Lord, Merciful to the meek, has delivered me. 


WS MTUS US BS As HAalat 3 fhogsrs ys 3d AT us Sos ag fers TI 


feg Ho dur AG Of II 
eih man hoaa saadh dhoor || 


This soul has become the dust of the saints’ feet 


feo orsut Hat & ust a gs o Tet g, 


fos 8 Aum dafe 11311 


nit dhekhai suaamee hajoor ||3]| 


and sees his Lord ever present. 


ms ums Afoa S Ae vist Hat See TI 


OH aU fAOT set II 
kaam karodh tirasanaa giee || 


My lust, wrath and craving have vanished, 


Hot OH BAST, TA nis SSA isu FT Temi Js, 


aad ys fxour se NIQNAUII 
naanak prabh kirapaa bhiee ||4||2||15|| 


and the Lord has become Merciful unto me, O Nanak, 


ms Fomt Ae 3 Hfenres J famed, J ota! 


SHS HIS U Il 
basa(n)t mahalaa panjavaa || 


Basant 5th Guru. 


SHs Unet ufsart| 


dat fHere ys rf II 
rog miTaae prabhoo aap || 


The Lord Himself has eradicated the ailments, 


Ata 6 we ot ahd ed ag feshat go, 


wea ga nus ag afy ial 


baalak raakhe apane kar thaap ||1|| 


and patting with His hands has protected the child. 


ms nus Tat A aust ess 6 aT fer TI 


Ais Aon foto Ae BAS Il 
saa(n)t sahaj gireh sadh basa(n)t || 
Peace, poise and pleasure ever abide in my home. 


Hed We nied JAA HIGH, niSSST S niSE SAC S| 


Od ud at Heat wre afore gu atu ate af HS a ToS I 


gur poore kee saranee aae kaliaan roop jap har har ma(n)t ||1|| rahaau || 


I have sought the refuge of the perfect Guru, and utter the Name of the Lord Master, who is the embodiment of 


emancipation, Pause. 


Huge det St usd dt Ts Hom Hwa e OH G Gorse Ti, A fa Hum wT AGU TI ofsTs 


Rat Hau ae yfs nerf il 
sog sa(n)taap kaTe prabh aap || 


My sorrow and suffering the Lord Himself has dispelled, 


Ad Aa wis gu Aes 3 ve ET aT FES Ts, 


ae nud a8 fos fos Afu 1121 


gur apune kau nit nit jaap ||2|| 


and ever, ever meditate on my Guru. 


mS TAA OHA StH vues Tat a rsa ae Ti 


A Ae So AD ae II 
jo jan teraa jape naau || 


The man, who utters Thy Name, 


frost fons 3d oH a Gade aed, 


Afs ee ure fogee Te ae i311 


sabh fal paae nihachal gun gaau ||3]| 


O Lord, obtains all fruits, and becoming firm, he sings Thine praises. 


J Ao! Ca AS HS UT Ber UT ws vifts J, Ga Sdn fhest wks age TI 


Soa saat sat dH Il 


naanak bhagataa bhalee reet || 


Nanak, sublime is the way of the God's devotees. 


Oa, AGH J Sdiat ehodg & Saathat ar 


Hees Fue ots alfs IsiSiaell 
sukhadhaataa japadhe neet neet ||4||3||16] | 


Ever, ever meditate they on their peace-giving Lord. 


Het Het Cg ntue nrg -gunST at Amt & fans ade JS | 


SHS HIS U Il 
basa(n)t mahalaa panjavaa || 


Basant 5th Guru. 


Hs Unet usar 


ITOH ate ate fos II 
hukam kar keen(h)e nihaal || 


In His will, He makes him happy, 
nimuet ot vied GH 6 YRo ag feed, 


nus Aza aS sfeur efeare Ia 
apane sevak kau bhiaa dhiaal ||1]| 


when the Lord becomes Merciful unto His servant. 


3 Hom wmué clase 3 hagas d Are TI 


ais us AS Us ahr II 


gur poorai sabh pooraa keeaa || 


The perfect Guru makes him all perfect. 


Udo Tes At SA AHT SoS UTS ad fee TS! 


nifys oH fee His chor 9 ToS II 


a(n)mirat naam ridh meh dheeaa ||1|| rahaau || 


He enshrines the Nectar-Name within his mind. Pause. 


Go HOTAGU TH 6 GH Ho nied feat fee Jal ofass| 


dH Ua As ae 3 Seta II 
karam dharam meraa kachh na beechaario || 


God has minded not my action and virtues and holding me by the arm, 


etodg 3 Afont net ms dofhat a fimis odf affst, 


ag uate gene farses 121 


baeh pakar bhavajal nisataario ||2|| 


has taken me across the dreadful world-ocean. 


WS A S UTS a HG fautod HAS Hed FU ad fest TI 


ufs afe AS fedHe ad Il 


prabh kaaT mail niramal kare || 


The Lord has rid me of my filth and made me pure. 


yg dnd deat Cars HO ulesd ag fs TI 


Od ud at AgNSt ud ISI 


gur poore kee saranee pare ||3]|| 


I have sought the protection of the perfect Guru. 


Hugs det Fuss adt TI 


nifu asfo nrfu agecd Il 


aap kareh aap karanaihaare || 


The Lord, of Himself, does and of Himself, causes everything to be done. 


Fort nm ager T ns omy ot As ae HIST ST TI 


ate fag see Bard Isis ii9o 1 
kar kirapaa naanak udhaare | |4||4||17|| 


Showering His benediction, the Lord has emancipated Nanak. 


nist HIS OS & Ys 3 Baa T urs Sota ag fest TI 


SHS HIS U 
basa(n)t mahalaa panjavaa 


Basant 5th Guru. 


SHS Unet ufsart| 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot Ht cfeur erg So ufeur Ate TI 


CY EB BH SF I 
dhekh fool fool foole || 


Beholding the blossom in flowers, my soul is flowering. 


fistent sat Gg Su Act orsut yess J ot TI 


md fata ford II 
aha(n) tiaag tiaage || 
Abandoning and forsaking my self conceit, 


MUS Ae JIS 6 FS 3 SHAS e, 


BIS THS UAT II 
charan kamal paage || 


I am absorbed in the Lord's lotus feet. 


H yg 2 des st nied ate J fan ot 


3H fheg ys AS Il 


tum milahu prabh sabhaage || 


O fortunate one, meet thou with thy Lord. 


J oat ether! S mus BoM ove fH | 


dfs ofS He AS TTS II 


har chet man mere || rahaau || 


O my soul, remember thou thy God. Pause. 


JAS este! J wus atoadg & fhHss ag! Sg | 


Aus HH Fe Il 
saghan baas koole || 


The Tender trees emit abundant fragrance. 


OdH fade wedt ung feet Ts 


feta gd Hf TOS Il 
eik rahe sook kaThoole || 


Some remain dry like wood. 


aet Saat Ut HS yAS Hse Jol 


SHS of wire II 
basa(n)t rut aaiee || 
The spring season has come, 


gos Ht HAH nr ore 5, 


UTES FT IA 
parafoolataa rahe ||1|| 


and it now blossoms luxuriantly. 


ma fea ge faotes dt uses Jet TI 


nie oe ate F II 


ab kaloo aaio re || 
O the Darkage has now arrived. 


1 Je aera vt famr 31 


fea an seu Se II 
eik naam bovahu bovahu || 


Sow, sow thou the one Lord's Name. 


3 Raygeon oct ain, sal 


no TS oat ad Il 


an root naahee naahee || 


No, it is not the season for other planting. 


od, fea dg ae Snes a AH od | 


HS 3d FI FST Il 
mat bharam bhoolahu bhoolahu || 


Wander and stray thou not in doubt. 


3 Hed nied Sea MS FS SI 


ad fu8 afe ure 1 fA MASA TB Il 


gur mile har paae || jis masatak hai lekhaa || 


One attains to his God, on meeting the Guru, 


Ga Tat 6 fhe & wrus oat S UT Be, 


Ho TaN II 
man rut naam re || 


O my soul, this is the season to remember the Name. 


J Act fae! feo HAH OH & fAHES ads TTI 


To Ad Sa Ts Id Ts Ts UNA 


gun kahe naanak har hare har hare ||2||18|| 


Nanak utters ever the God, God, God, God's praise. 


aod Hele ct etoag, etoag, etoag, eho ct HfoHt Case age TI 


SAS HIS" U wg 2 fiss 
basa(n)t mahalaa panjavaa ghar doojaa hi(n)ddol 


Basant 5th Guru Hindol. 


SHS Unet ufsart| 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etodd ces a TAS Tot ot efor ere So ufeur Ate TI 


de fag frag Ad set efaer ofs agg fee oe II 


hoi ikatr milahu mere bhaiee dhubidhaa dhoor karahu liv lai || 


Join and meet together, my brethren, dispel duality and imbibe love for your Lord. 


ead mis IS 86, Ad ids! TS HE G UT ad nis nmus ug ave fussst us | 


dfs on & deg Fat gente Sra Het fete 11911 
har naamai ke hovahu joRee gurmukh baisahu safaa vichhai ||1| | 


Associate yourselves with the God's Name, O holy men, and spreading your mat, sit thereon. 


atddd 8 oH os AS fou ad, Ida ates! ms vruat vert feat a BA BS 851 


feo fafa ur ere ae II 
ein(h) bidh paasaa ddaalahu beer || 


In this way, throw your dice, O brothers. 


feA sda ame virus oget He, J aS! 


qoute ang aug feo TS vis ats So wa Us Al TIE I 
gurmukh naam japahu dhin raatee a(n)t kaal neh laagai peer ||1|| rahaau || 
By the Guru's grace, utter the Lord's Name day and night and at the last moment you shall not suffer sorrow. 


Pause. 


oe & cfenr wnrg, fea 3 Ie UQLsg ToH T Cas ad mis nels & SS BTS GA TH Ot us| ofoTs | 


OdH OSH SH USuls AH AS Ad” SH AT Il 
karam dharam tum(h) chaupaR saajahu sat karahu tum(h) saaree || 


Let the pious deeds be thy dice-board and make thou truth thine dice. 


ULE STI MHS ST UAT Jet nis He GF uruSht oget wat 


OY aU BF Hg Aisg MAT ae ate flrs 11211 
kaam karodh lobh moh jeetahu aaisee khel har piaaree ||2|| 


Conquer thou lust, wrath, avarice and worldly love, Such a game is dear unto God. 


3 nruat AfgEs, TA, Sd S AAS HHS! AY ad S| id Adt Ws Id G set Bat JI 


Cfs feHas add uses Ae als wrsa II 
auTh isanaan karahu parabhaate soe har aaraadhe || 


Rise thou early in the morn and take your bath, Before going to bed too, remember thou thy God. 


3 nits 23 Co ns 3A aT! AE SF ufsst sts wre Shoag wo HTS aT! 


fous we sure Ho Afsag AY AoA ASt wie AS ISI 


bikhaRe dhaau la(n)ghaavai meraa satigur sukh sahaj setee ghar jaate ||3]| 


My True Guru shall save thee from the critical tricks, and thou shall reach thy home with peace and poise. 


Ad Ad Tg 36 UsIOS Vat SF aa Bd vis F ulITH iS nisss os wes Fly UA AST | 


afa umd as nm} BE ahs wm gee ToT II 


har aape khelai aape dhekhai har aape rachan rachaiaa || 


God Himself plays, Himself watches, and of Himself the Lord has created the creation. 


etodg nu ase J, nu dt Sue J, ms ys ds ye dt gat get TI 


Ho Stae Tafa A og 8s A fate oat ute vefenr Isaac 


jan naanak gurmukh jo nar khelai so jin baajee ghar aaiaa | |4||1||19|| 


O slave Nanak, the man, who plays under the Guru's instruction; he return home, winning the game of life. 


Ts soa! frost ors ad ct fra us TS Use T, Sa ries cds 6 fs wus OH GAT | 


SAS Hos u fase II 
basa(n)t mahalaa panjavaa hi(n)ddol || 


Basant 5th Guru Hindol. 


gHs Unt ufsart fase 


3d aeals 30 Hels IGT o SAT ATE Il 
teree kudharat toohai jaaneh aaur na dhoojaa jaanai | | 


Thou alone, O Lord, know Thy power. Ho one else knows it. 


aes 3 Tt, J Us! ural Hast 6 Ee TS) I AT ae adh WEST! 


far 3 four asta Ae floors Aet SS USS 1 


jis no kirapaa kareh mere piaare soiee tujhai pachhaanai ||1| | 


He, to whom Thou show mercy, O my love, he alone realises Thee. 


fAA SS S uruat frag gE d, TAG UISH! dew Ba dt 36 nose age TI 


Stour sas ae afore II 


teriaa bhagataa kau balihaaraa || 


Unto Thine devotees, I am a sacrifice. 


font Saat OF Hurst Arter Til 


WS ATS AS Ys So da Sd wT NU! TTS II 


thaan suhaavaa sadhaa prabh teraa ra(n)g tere aapaaraa ||1|| rahaau || 


Ever beauteous is Thy abode, O Lord, and infinite are Thine wondrous plays. Pause. 


Reet Hes 3 3a foarar, J Ay! nS Snis Jo Sdn winwen ast! ofa 


Sot Ae 33 3 de IGT 5 EA ATS Il 
teree sevaa tujh te hovai aaur na dhoojaa karataa | | 


Thine service can be performed by Thyself alone. None else can perform it. 


Sot clos Ast aes Sot ag Hae S| dd det EAS ad BT Aare | 


IS ST At By He fA 6 J IT TIT III 


bhagat teraa soiee tudh bhaavai jis no too ra(n)g dharataa ||2|| 


He alone is Thy saint, who is pleasing to Thee, and for whom Thou enshrine love. 


aes Cad sa g, AAS s films age S| 


JWTTT Fes Ta niSg od a a ll 
too vadd dhaataa too vadd dhaanaa aaur nahee ko dhoojaa || 


Thou are the great Giver and, Thou are greatly Wise There is not any other like Thee. 


soT sg Tus sot us fore! 3d coer dg set ot | 


3 AXE Hom Het JS for wet Sot UAT III 
too samarath suaamee meraa hau kiaa jaanaa teree poojaa ||3]| 


Thou are my Omnipotent Lord, I know not how to worship Thee? 


3 Ag Ase Hoss Atos J| far Sgt Sct Surat aTat H adh AeET? 


3o HIS Midis” As fimrd fay Sat FT srSt II 
teraa mahal agochar mere piaare bikham teraa hai bhaanaa || 


Unperceivable is Thy mansion, O my Love, and difficult it is to accept Thy will. 


wifeHe J 3a Hes, TAT UISH! m3 aos J Sot aA aT HOST 


ad oad fe ufeor end aft BET HAT MATST IIVIIIIOIl 
kahu naanak ddeh piaa dhuaarai rakh levahu mugadh ajaanaa ||4||2||20| | 


Says Nanak, I have fallen at Thine door, O Lord. Save Thou me, the stupid and ignorant one. 


dg At See Js, H Sd gd 3 ur fSfomr ot, J Us! SH Yo MS SAS ct Thm al 


SHS F335 HIT U Il 
basa(n)t hi(n)ddol mahalaa panjavaa || 


Basant Hindol 5th Guru. 


gHs fise Unet ufsant 


HS 0 88 yy 3 BS SoH faut mg Hot Il 


mool na boojhai aap na soojhai bharam biaapee aha(n) manee ||1|| 


Engrossed in doubt and haughty intellect, one knows not the Primal Lord, nor understands his ownself. 


Red m3 Jad HS nied ues dor deur der ret us G odt Wee, at dt mms ny 6 ABET | 


fust UTS ATH Ys Tet II 
pitaa paarabraham prabh dhanee || 


The Supreme God, the Lord Master, is my Father. 
Hom He AsHet ethodgH AT areas TI 


Hfs fansag fasarat all Toe II 
moh nisataarahu niragunee ||1|| rahaau || 


O God, emancipate Thou me, the meritless one. Pause. 


v ehodg! SH, dat fege w urs SoS ag Ul Sofas | 


Gufs useg ys 3 de fa stodt ale Fat 1211 


opat paralau prabh te hovai ieh beechaaree har janee ||2|| 


The Lord alone creates and destroys. This is what the God's slaves think. 


aes US Tt Ge S OH Ade TI Tae As niag fms age Js! 


oH Us aH da TS ate ufo AMS A TAT III 


naam prabhoo ke jo ra(n)g raate kal meh sukhe'ee se ganee ||3]| 


They who are imbued with the Love of the Lord's Name; they alone are reckoned peaceful in the Darkage. 


A Romi fon a uls oe doh Ja, aes Got awa nies Fat fore ATS TS | 


neg Sug a det AS soa SIM Tg AIOt IVS 


avar upaau na koiee soojhai naanak tareeaai gur bachanee ||4||3||21|| 


It is through the Guru's word that one is emancipated. Nanak can think of no other way. 


a tra od tt Ae wus ors T Ae I ds aet seals aaa 2 fms fe odt rea 


aA Alsad YATE II 

ikOankaar satigur prasaadh || 
Rag Basant Hindol 9th Guru. 

wa SHS fie Set ufsars | 


Ta SAS fISs HITT € II 
raag basa(n)t hi(n)ddol mahalaa nauvaa || 


There is but one God. By the True Guru's grace He is attained. 


etddd ces Fad! AS Tet St cent org, Bo uenr Aer TI 


Ama feg so ffm AB II 
saadho ih tan mithiaa jaanau || 


O saints, know that this body is perishable. 


J AS! we 36 fa feu HES TI 


a sists AH SAS TAM oto ues NU ToS II 
yaa bheetar jo raam basat hai saacho taeh pachhaano ||1|| rahaau || 


The Lord, who abides within it; Him alone recognise thou as ever-stable. Pause. 


up, frost fen t nies SHE I, aes BAS ts Aelet Ales ad & WET! ofaTS| 


fea Aa 3 Aufs Aus at Sf aT nisTS II 
eih jag hai sa(n)pat supane kee dhekh kahaa aaiddaano || 


This world is like the wealth, amassed in a dream, Why feel thou proud on beholding it? 


feo HATS Hed feu otad ats Je us St HSE TI gs AS Su a fa Jaton Teor 3? 


Ala Bod aso TS Sho AT BUSTS INA 


sa(n)g tihaarai kachhoo na chaalai taeh kahaa lapaTaano ||1|| 


Nothing shall go with thee, why are thou clinging to it? 


33 5S FS od Wer, 3 EA oe fas fanfor Sor 3? 


Casts foe ¢8 usate ofs atefs fs ur II 
ausatat ni(n)dhaa dhouoo parahar har keerat ur aano || 


Renounce both flattery and slander and enshrine God's praise in thy mind. 


UATHE nis wed cat 6 Fs tus Stoag ot HfoHt } nue foge fea fear | 


AS GSA AS TH UTS Sa UTY FASS IIA 
jan naanak sabh hee mai pooran ek purakh bhagavaano ||2||1|| 


O slave Nanak, the unique Auspicious Lord is fully contained amongst all. 


TTS SSA! Mest ASMHS, Hom Afont nies udtuds J fsa TI 


SHS Hos € Il 
basa(n)t mahalaa nauvaa || 


Basant 9th Guru. 


gs oft ufsart| 


unit dt Hany SATE II 


paapee heeaai mai kaam basai || 


Within the sinner mind abodes lust. 


unft & fers vies Aves SAH TI 


He due at 3 aes o AE NA TT II 
man cha(n)chal yaa te gahio na jai ||1|| rahaau || 


Therefore the mercurial mind can be restrained not. Pause. 


fen odt gous Hour arg fea adt rer! ofa | 


Hot Aan nig Afenmr II 


jogee ja(n)gam ar sa(n)niaas || 


Over all the yogis, wandering ascetics and renouncers, 


As dt ufs act feo SA N91 


sabh hee par ddaaree ieh faas ||1|| 


this net of lust is cast. 


Afses & fea are fume dfemr TI 


fats fats ofs & oH FHT II 
jeh jeh har ko naam sam(h)aar || 


They, who contemplate the God's Name; 


A St Sted” OH ST uss ATE Js, 


3 3e Arad Bsd ute 1121 


te bhav saagar utare paar ||2|| 


they cross over the terrible world-ocean. 


Gz fauraa HATS Aes 6 3d Ae TSI 


HS oad ufg at APSE II 


jan naanak har kee saranai || 
Servant Nanak has sought the Lord's refuge. 


dad Bas 3 Us Ut us wet TI 


AA OH Id Te WE SII 


dheejai naam rahai gun gai ||3||2]| 


Bless him Thou with Thy Name, O Lord that he may continue to sing Thy praise. 
3 SAO nmuS on Yea aT U, Tyg! StH Ga St alest Meo age’ TT 


SHS Hos € Il 
basa(n)t mahalaa nauvaa || 


Basant 9th Guru. 


Hs oft ufsart| 


net H oe utes afs any II 


maiee mai dhan paio har naam || 


O mother, I have attained the wealth of God's Name. 


THS! He dt eon Sf as ys J Te TI 


Ho Ad Wes 3 se ate 6 ATH IV TTS II 


man mero dhaavan te chhooTio kar baiTho bisaraam ||1|| rahaau || 


My mind has ceased to wander, and has laid down to rest. Pause. 


Ad Hoon seae F wet ur fom ds wirgH 3S ate far 1 Stag | 


feur HHST 35 3 Tet CufAs fess famire Il 


maiaa mamataa tan te bhaagee upajio niramal giaan || 


The love of riches has fled from my body, and the immaculate Divine knowledge has welled up within me. 


U6 €os THT Ad Adis S Us fom Tunis ufesg Yan Stes AS nies Cia J Te TI 


3 Hd Sd ud 6 Aa at Sats sae IAI 


lobh moh eh paras na saakai gahee bhagat bhagavaan ||1|| 


Avarice and worldly love, those can touch me not, I have firmly grasped the IIIustrious Lord's meditation. 


es S AAS HHS", HET HS Ed Od Achat | H atest yg ct dea we a ez ad TI 


HOH AGH AT AAT Yat ISO OH AS Uen II 
janam janam kaa sa(n)saa chookaa ratan naam jab paiaa || 


When I acquired the jewel of Name, my fear of continual births was dispelled. 


Ae He OH UT Acad YUS J fomr, StAT Bass ASH! wT 3d afegs ¢ far 
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tirasanaa sakal binaasee man te nij sukh maeh samaiaa ||2|| 


My mind was rid of all desire, and I was absorbed in my own bliss. 


AT Hoon Aye UfoAt S wert ur fom ms H nruet for ct wat nies ste J fame 


Wag ds vers far fafa A afte To are II 

jaa kau hot dhiaal kirapaa nidh so gobi(n)dh gun gaavaii | | 

He, unto whom God, the Treasure of compassion, becomes merciful; he alone hymns the praise of the World- 
Lord. 

fan C3 sons & UTS, Jet Heres Ja dy, aes Co ct fact t omit w AA as age TI 


ag aaa feo fata ot HU aS TaHfe Urs SII 


kahu naanak ieh bidh kee sa(n)pai kouoo gurmukh paavai | |3||3]| 


Says Nanak, some rare one gathers this sort of wealth, by the Guru's grace. 


Tg Ft mere Jo, cet feser Aer dt fer faRH ct eas 6 at ct efeor ears ys ager TI 


SAS HIS Il 
basa(n)t mahalaa nauvaa || 


Basant 9th Guru. 


Hs 6a ufsart| 


He ao farrfes TH SNH II 
man kahaa bisaario raam naam || 


O my soul, why forget thou the Lord's Name? 


TA He! Fug eons AS swe 7 


30 fear AH fAG us aH A TT II 


tan binasai jam siau parai kaam ||1|| rahaau || 


When the body perishes, thou shall have to deal with the death's courier. Pause. 


Ae tf OH d Wea, st ST SAT HS ees ow U ea | ofa 


feg Ag Ue a UTS II 
eih jag dhooe kaa pahaar || 
This world is the mountain of smoke. 


feo AAS Ue wT uTs TI 


3 Aro fer fag feat ail 


tai saachaa maaniaa keh bichaar ||1]| 
What thought has made thee deem it real? 


far firs 3 36 fH 6 mR Ae fest 5? 


a9 we Auls a II 
dhan dhaaraa sa(n)pat greh || 


Wealth, wife, property and house; 


USS Usal Afeers iS WI, 


ae Afar o WS AHS Bd III 


kachh sa(n)g na chaalai samajh leh ||2]| 


nothing shall go with thee, understand thou this. 


3d 5S AT St odt War, J EA S Ae AHS 


fea sats oates df& Afar II 
eik bhagat naarain hoi sa(n)g || 


The Lord's meditation alone shall depart with thee; 


aes Amt & fangs dt 3d oes AT, 


ad Sa 3A f30 Sa Sa SII 
kahu naanak bhaj teh ek ra(n)g ||3||4|| 
Says Nanak, remember thou Him with pure love. 


Tg At wre Jo S BAS USA flmrg a WE aT! 


SHS Hos € Il 
basa(n)t mahalaa nauvaa || 


Basant 9th Guru. 


gs 6a ufsart| 


AT HSS I 3d BT HT Il 


kahaa bhoolio re jhooThe lobh laag || 


Attached to false avarice, why get astray thou, O man? 


Is BSI oS As aS fas aod ter T, J fears! 


ae fates ofoe ning AT NU ToS II 


kachh bigario naahin ajahu jaag ||1|| rahaau || 


Nothing has been spoiled yet. Wake thou up even now. Pause. 


min os featur od Soin St AT US| ofaTS | 


FH Aue & fed A AS Il 


sam supanai kai ih jag jaan || 
Know thou that this world is like a dream. 


3 we & fa fea AAS Hed Foe TI 


faon fea A Ae HT I9l 


binasai chhin mai saachee maan ||1]| 


It shall perish in a moment. Accept thou this as true. 


feu Fa Hos fea on TAT, J AS A ada Ho Bl 


Hfa 3d of sas St II 


sa(n)g terai har basat neet || 


God, ever abides with thee. 


etddd Ae dt 3d oe SAT TI 


fon aad 3A Sf HIS IQ 


nis baasur bhaj taeh meet ||2|| 


Night and day remember thou Him, O my friend. 


TS ms fea SSA fAHIS ag, TA fiss! 


ag nis at df AOE II 
baar a(n)t kee hoi sahai || 


At the last moment, God shall be thy succourer. 


midis ¢ 23, otoag 3a Hoa Jaa" | 


aI Sa TS SA TE SIU 
kahu naanak gun taa ke gai ||3||5|| 


Says Nanak, sing thou the praises of Him. 


dg At SHS Ts, F CA cnt fhest artes ag! 


SHS HIS A MAeUuet wg 9 Bsa 
basa(n)t mahalaa pehilaa asaTapadheeaa ghar pehilaa dhutukeeaa 


Basant Ist Guru. Ashtpadis Do-tukia. 


ans ufsst fsa! miAeudinit | & gant | 


a@ nfsara YATE I 


ikOankaar satigur prasaadh || 
There is but One God. By the True Guru's He is obtained. 


etddd ces Sa TI Ae Tet Ft cent ora, Bo ufenr Aer TI 


Ad aguor on odt SHS I 
jag kuooaa naam nahee cheet | | 


The world is like a crow that cherishes not the Lord's Name, 


voit at egait TA AMM et on a Anse odt aaet, 


an farrfa ford te SHS II 


naam bisaar girai dhekh bheet || 


and forsaking the Name, falls on the bait that is sees. 


nid oH § Bera Ta § Sy RH SS Fat T 


Hout 3% SHS wists I 


manooaa ddolai cheet aneet || 


The mind wabbles through evil-intent. 


ge-Sns @ Td Hs Fass aie TI 


Aa fAS Set so UH 19 
jag siau tooTee jhooTh pareet ||1|| 


So I have sundered my love with the false world. 


fn wet aah est os das 3s wet a 


ay au fay arg 3g Il 
kaam karodh bikh bajar bhaar || 


One carries the unbearable load of lust, wrath and other sins. 


feors fen sa TA nis daar uu w nifAs as got fede TI 


on faa aA Ts Vs ll Ta Il 


naam binaa kaise gun chaar ||1|| rahaau || 


Without the Name, how can man obtain meritorious conduct? Pause. 


OH @ wad, ors wt ar urgda fan sgt J Hae" I? ofaTS | 


wg ae at wHe ute Il 
ghar baaloo kaa ghooman gher || 


That the body house is a whirlpool of sand, 


feo ofo o uneudt, 33 a, 


south oat geger 3fe Il 
barakhas baanee budhabudhaa her || 


and bubble that are formed when the rain falls; thou realize this. 


3 yess THA His ves wect 5, FSU SI 


HZ ge 3 Ofs va |e Il 
maatr boo(n)dh te dhar chak fer || 


When the Lord's wheel turns, then the human body is made from a mere bubble. 


Ae ys a ude fede dt Hot ef fasud Fa sua F dt awe APA TI 


Fee Af oH of Of 1211 


sarab jot naamai kee cher ||2|| 


All the souls are the hand-maidens of the Lord's Name. 


Ard gat, ys eo cht ssn Jo 


Ree Sure ag ffs H¢ Il 


sarab upai guroo sir mor || 


My great and supreme Lord has created all. 


Ad fears 3 AdHet Hom 3 Atami § shar TI 


sats ag ud wa 3d Il 
bhagat karau pag laagau tor || 


O Lord, I perform Thy service and fall at Thine feet. 


TIS Sc AS HS Tt, 3 3g Ut Ver Tt 


ath a wuG 3s 6 II 
naam rato chaahau tujh or || 


Imbued with Thy Name, O Lord, I ever desire to be Thy wards. 
33 OH OS Sfomr dur, I Ao! H AST St 3d UA dat ae Ti 


oH vate vs A Ug SII 
naam dhurai chalai so chor ||3]| 
He who departs without making manifest the Lord's Name within himself is a thief. 


AYU eH G mMUe nied Ye AT U Bad Ale’ J, STMT TI 


ufs det fag nists ue II 
pat khoiee bikh a(n)chal pai | | 


Gathering sins in his skirt, man loses honour. 


ngs US fa UT UT a, Ser EAS Ir Bat 


Arg ay os ufs fae wis Ate II 


saach naam rato pat siau ghar jai || 


Imbued with the True Name's love, he goes to his home with honour. 


Ad on aus oe clam dienr, Ba fas os mrs wd G APET TI 


A fag otafh ys oAte I 
jo kichh keen(h)s prabh rajai || 
Whatever the Lord does; that is in His will. 


A ae Ht HoMit age 9, a Catt om fev 7d 


3H fogs Act HE III 


bhai maanai nirabhau meree mai ||4|| 


Whosoever lives in the Lord's fear; he becomes fear-free, O my mother. 


frost aet ug tad feu SHE J, So sd-slos Tate gd, TAS HST! 


ante wd Hefs Sar II 
kaaman chaahai su(n)dhar bhog || 


The woman desires beauteous pleasures of flesh. 


feradt Rofemt sa fesnt 6 Bzet TI 


urs $8 HIS TA ST Il 
paan fool meeThe ras rog || 


Betel-leaves, flower-garland and sweet dainties lead to maladies. 


ue os, dare we ns fom fonmst shodint sus agent ga! 


ues faa SS Fer Il 
kheelai bigasai teto sog || 


The more she sports and enjoys, the more she comes to grief. 


fiot gost Bo dsdt Hadt nis vide Hedt J, Sat gost dt SAS GA oH feumus Tl 


ys AISats Sofa Fa Ul 


prabh saranaagat keen(h)s hog ||5|| 


If she enters the Lord's refuge, what she wishes to do that comes to pass. 


Had Cu Fumi ct nse Hos we StH ae Cu aa Ue, Ga TART 


aus ufsatA uifte Aterg II 
kaapaR pahiras adhik seegaar || 


She wears robes and makes many decorations. 


8a una ufsort 33 wed we fag aget TI 


Het set gu faery II 
maaTee foolee roop bikaar || 


The body is but the dust mouled flower, and beauty leads to sins, 


eto aes ule fA ot afent dim So FT ns Hess unt Sy S A TI 


MAT HOAT git Bg Il 
aasaa manasaa baa(n)dho baar || 


Hope and desire have barred the door to God. 


Cre is ufont 3 etoag & go ge ast demr TI 


OTH fast Fat we Bg IE 


naam binaa soonaa ghar baar ||6]| 


Without the Name, forlorn is one's hearth and home. 


BH @ ddd, HOHATS J fe BT Vd-wWa! 


Weg ust TA aris | 


=> <=_4 


gaachhahu putree raaj kuaar || 


O princess, my daughter, hasten away from here. 


TTA Aton! Het Me F Se sat AT 


BH seg Ay es ASG II 


naam bhanahu sach dhot savaar || 


To embellish thine days, utter the True Name. 


nrufent feat § HASS ads Bet 3 AS OH & GuTS aT 


fyuS Reg ys UH norte II 
priau sevahu prabh prem adhaar || 


Leaning on His love, serve thou thy loved Lord. 


Gre fimrg & ume &, S wmué flarg Hot ct Ae ag! 


ae Feet fay faurn foete 11911 


gur sabadhee bikh tiaas nivaar ||7|| 


By the Guru's word, abandon thou thy thirst for evil deeds. 


oat oH ret org S He ACH SF nmuat filmer 6 BT aT SI 


Hofe Hfs shor He Hf II 
mohan moh leeaa man moh || 


My fascinating Lord, has fascinated my mind. 


Honus Pom 3 As fes Hfos ag femr TI 


a & Aafe ueat Sf Il 
gur kai sabadh pachhaanaa toh || 


Through the Guru's word, I have recognised Thee. 


oe Ft wat Td, HSS Hore fer TI 


TS OS Vad YS ET Il 
naanak Thaadde chaaheh prabhoo dhuaar || 


Standing at Thy door, O Lord, Nanak longs for Thy vision. 
od Atfoe! 3d gd S ust deur Soa Sd CIA St Sty ae TI 


30 oy Ase fasur og CHa 


tere naam sa(n)tokhe kirapaa dhaar ||8||1|| 


I am content with Thy Name; Thou shower Thine benediction on me, O Lord! 


Ashe TH 3d oH 3S, 3 Ad Ss nruat fog ag, J Amt! 


SHS HIS 4 Il 
basa(n)t mahalaa pehilaa || 


Basant Ist Guru. 


SHS ufsst usa | 


Ho 338 SoHfA ore ATE II 


man bhoolau bharamas aai jai || 


Straying in doubt, the soul comes and goes. 


Hed niga Tot det nrsut ore nis ArH TI 


nfs wag Bae faa HE II 
at lubadh lubhaanau bikham mai || 


The greed of poisonous mammon has greatly lured it. 


fod gut Hien & ree & fA 6 nifsnis sates ag fer TI 


30 mMAfag BA ka SHE II 
neh asathir dheesai ek bhai || 


It is seen not fixed in the love of One Lord. 


fea Fa ys a uls nies fes odt od fer 


fA@ His assor afe utE IIA 
jiau meen ku(n)ddaleeaa ka(n)Th pai ||1]| 


Like the fish, its neck is pierced through with the hook of worldliness, 


Het A HMe HEA ot dee Vsniendt F aie ow feat Tet TI 


Ho 368 AHSTA AS ote II 


man bhoolau samajhas saach nai || 


The strayed soul is instructed through the True Name. 


TH Jet MISH 6 AS OH Te fry Hs ors et TI 


ad Age sted HOA SE NA ITE II 


gur sabadh beechaare sahaj bhai ||1|| rahaau || 


Then it naturally reflects on the Guru's word. Pause. 


se fea aren Hast oH wet 6 Het Serset 5) ofars | 


HO 388 SoH Jeg ST II 
man bhoolau bharamas bhavar taar || 
The errable mind warders like the black-bee. 


THE TH Hot 3Sg Tt HSE Feae™ J 


fas fase ad sg faars II 
bil birathe chaahai bahu bikaar || 


In vain are the nine body apertures, if the mind greatly desires to commit sins. 


fenise Jo ofa cht F dasa, Fag Hont UU ado 6 WET BIET I 


Hae faS enfh ane II 


maigal jiau faasas kaamahaar || 


The mind is entrapped like the lustful elephant. 
fenet vet & sgt Hour adi fea SA ART TI 


afs safes afas AIA HP 121 


kaR ba(n)dhan baadhio sees maar ||2]| 


He is tightly chained with the chains, and bears the brunt of the goad on his head. 


Gu Hast oe GH & Sos for Ate ds wmué fs SS as Che ATG I 


Ho Had wes sass Il 


man mugadhau dhaadhar bhagatiheen || 


Without the Lord's devotion, the mind is foolish like a frog. 


yg ceo t add, Hoo sg et Hse HeU TI 


ofs gre AaUt oH ae II 
dhar bhrasaT saraapee naam been || 
Bereft of the Name, the mind is cursed and condemned in the Lord's court. 


oH @ faot, yg & ward nied Hoo taal 3 wurst ofostenr Are TI 


2 4= 


Sa As 5 USt oH Ss II 


taa kai jaat na paatee naam leen || 


They, who are without the Name, have no caste and honour, and none even cares for their Name. 


A, oH 2 feat Jo Guat a aet cao 3 fens odf 3 det AS Guat a on Sa ad Sat 


Afs gu Aaret ded ste ISI 
sabh dhookh sakhaiee guneh been ||3] | 


All the sufferings become the comrades of those who are bereft of virtues. 


Arg vas Guat 2 ret d Ate Ua A Seti S fear ga 


Ho 3s 3 Ae ofa TE II 


man chalai na jaiee Thaak raakh || 


The mind wanders and can be stopped and restrained not. 


Hoon sean fede duis da a Shr odt AT Aare | 


fae ufs A TS ufS 6 AY II 


bin har ras raate pat na saakh || 


Without being imbued with the God's elixir, it has no honour and credit. 


edd ¢ ifs ae done & add, fen ot aet fFrs ms ses of | 


F umy AS rf TTY I 
too aape surataa aap raakh || 
Thou, O Lord, Thyself are the Listener and Thyself the Protector. 


3, Tyg! wry HAST Tis ny St Tae Sar | 


ofg urge 2H ATS vrfiy gil 


dhar dhaaran dhekhai jaanai aap ||4|| 


Upholding the earth, Thou Thyself behold and understand it. 
Usst 6 fear a Sue ct EAS Sue HIS AHS TI 


nif sere fan aa AE II 
aap bhulaae kis kahau jai || 


When Thou Thyself strayest me, to whom should I go to complain. 


Ae Sm HHS SHS J, H alse aw A a foes aa? 


ag AS fase ao He II 


gur mele birathaa kahau mai || 


If Thou make me meet my Guru; to him I will tell my mind's pain, O mother. 


Aad SHG Ad Tat ows fer ee, Se H Gaal G nue few wu TA, THT! 


Meds F3C Te ae II 
avagan chhoddau gun kamai || 


Abandoning sin, I have practised recitation of Thy virtues, 


unut fara, H dethat ct aHret aft g, 


ae Age ost Afs AHTE IU 


gur sabadhee raataa sach samai ||5]|| 


and being imbued with the Guru's word I am absorbed in the True Lord. 


3 at A reat ow Sailne worst HAS AyMt nies Sle J fame Til 


Risa fife Hf 63H oe 1 
satigur miliaai mat uootam hoi || 


Meeting with the True Guru, man's intellect becomes sublime, 


Ad dat ae fle a, Ale FH nas Adn| J ARG, 


He fagHs IBA ae OF II 
man niramal haumai kaddai dhoi || 


his mind is rendered immaculate and his ego is washed off. 


Caza fes ufésg dred wes Cn St das St A TI 


Ae Has ofa 3 Ae ate II 
sadhaa mukat ba(n)dh na sakai koi || 


He is ever emancipated, and none can bind him. 


Ga ahHt wet Has J Ate, 3 act St BAG 8G odt Aare 


Fe oy eure niGg o ate ell 


sadhaa naam vakhaanai aaur na koi ||6]| 


He ever utters the Name and naught else. 


Ga Ade dian a Cue aged nis dg ae od 


HO dfs & TS eS ATE II 


man har kai bhaanai aavai jai || 
Man comes and goes in the God's will. 


go ge ot a nies rar gS Ae TI 


Ha ufs Sat fas ATE 3 AE II 
sabh meh eko kichh kahan na jai || 


The One Lord is contained amongst all. 


fea Fumi rfenit nies oft cfr FI 


Ag Jan ees gat Ae II 
sabh hukamo varatai hukam samaii || 


His writ runs over all, and everyone merges in His will. 


GAS SoH Aon 3 og I ms Ud det GH Cl Ga nied Blo Je" I 


ey AY As {SH dA IDI 
dhookh sookh sabh tis rajai | |7] | 


Pain and pleasure are all in His will. 


ont 3 yet AYo BA ct oat vied Jol 


MBS 5 FS Te oe Il 
too abhul na bhoolau kadhe naeh || 


Thou are infallible, no, Thou make no error ever. 


Suga TD, ST, J AEH S THSt odt ae" | 


ad Age Hee HfS marta Il 
gur sabadh sunaae mat agaeh || 


They, who hear the Guru's word, unfathomable becomes their intellect. 


A, dot ct wet AEE ae Jo, nara TAT TD Bat St vias 


3 Hes oag Fee HMP II 
too moTau Thaakur sabadh maeh || 


Thou, O Great Lord, are contained in the Guru's word. 


3, J fears Fomt! aot ct wet fea ofr deur FI 


Ho Sea Hfont Ag AStS NCH 


man naanak maaniaa sach salaeh ||8||2]| 


Praising the True Lord, Nanak's mind is pleased. 


Ae Fort ot atest ake age worst aaa 8 fess URS J fame dl 


SHS HIS 4 Il 
basa(n)t mahalaa pehilaa || 


Basant Ist Guru. 


SH ufost ufsarct | 


ane ot fimmn fan od SE II 


dharasan kee piaas jis nar hoi || 


The one who longs for the Lord's vision; 


fAA de 6 us at ters St 397 7g, 


eas Te usta SE II 
ekat raachai parahar dhoi || 


he merges in the One alone and discards duality. 


Gs aes fea vied dais ded S ees-gwe Ges fee gd! 


fg use Hie nifys ute 11 
dhoor dharadh math a(n) mrit khai || 


He churns the God's elixir for his feed, and his pain is dispelled. 


nus SHO Bel Ca Shodg & AUTH 6 fosae J, 3 GA ct Uis ofegs Ae TI 


ToHfe gs Sa AHS 19 


gurmukh boojhai ek samai ||1|| 


He knows by the Guru's grace, and merges in the One Lord. 


ae & cfenr nrg Ca wre ST" I vis fa yg vied Slo d Aer TI 


30d Pans aS ast feat Il 


tere dharasan kau ketee bilalai || 


Good many men wail for Thy vision, O Lord. 


wad dt fons, 3d ters dt fesae Js, J AT! 


feos ao doth ae Aafe free an so? II 


viralaa ko cheenas gur sabadh milai ||1|| rahaau || 


Through the Guru's word, some rare one realises the Lord and blends with Him. Pause. 


ae Ft wat od, cet cet Sor ne dt ys 6 nigse ager 3 BA as nse Ja I ofaTS 


gu eufe auta fea ad II 
bedh vakhaan kaheh ik kaheeaai || 


The Vedas narrate and say, that one should utter the One Lord's Name. 


Se FISH Ade S ume To, fa yrat 6 fea Hot & oH Carga oder TI 


&g iz viz fate wd II 
oh bea(n)t a(n)t kin laheeaai || 


He is Illimitable, who can find His limit? 


Qu Gza-dofs 5, BAR Gaza S GE UT HAST I? 


ea aes fate Aa ator II 
eko karataa jin jag keeaa || 


There is but One Creator, who has created the world. 


aes fea dt froneds 0, fan d AAS 6 Aor I 


as aor ufe dee Ud III 


baajh kalaa dhar gagan dhareeaa ||2|| 


without any pillar, He has supported the earth and sky. 


far G3 2 add, SA} Usst ms MAH 6 feorfenr sfeut TI 


eat famire fimre ufs set II 
eko giaan dhiaan dhun baanee || 


The Divine knowledge and realisation is contained in hearing the melody of the Gurbani alone. 


GdH-faMn's MS GIST ATS TST wT alaso Heo fs aT! 


Sa fereH nas aget Il 
ek niraalam akath kahaanee || 


Immaculate is the One Lord, and ineffable is His Story. 


ufég o fea yg nis edeo-slos J BA ct eas 


Sal Ase Av ole Il 
eko sabadh sachaa neesaan || 


The Name alone is the True seal of the Lord's approval. 


ASS OH Tt ys ct yeadt ct Agt Hag TI 


Ud Td SAS AE ISI 
poore gur te jaanai jaan ||3]| 
It is through the Perfect Guru, that the Wise Lord is known. 


ude Tate Tot Ht ears ys went Aer 


Sa UGH fes Ag ae II 
eko dharam dhiraRai sach koiee || 


If some one grasps this thing; there is but one religion of Truth. 


nad tet Ae AS us aes fea SAS wT HATE JI 


TSS UT afar afar AS II 
gurmat pooraa jug jug soiee || 
By the Guru's instruction, the mortal is rendered perfect all the ages through. 


ae & Gucr enrs yet Afont wart nies ude d Are TI 


nodfe TS ta fee TT II 


anahadh raataa ek liv taar || 


One who is imbued with the incessant love of unique Limitless Lord; 


A nest Teda'-slos Aut ct feasA Uls ove dom dfemr g, 


a qoute ure vise wrurs gi 


oh gurmukh paavai alakh apaar ||4| | 


by the Guru's grace, he attains unto the Unseeable and Infinite Lord. 


oat & afer org Ba nifere ms Suis YT GUST 


ea Sug Sa ufsr Il 
eko takhat eko paatisaahu || 


There is but One Throne and One King. 


aes fea dt oA-ffurne 9 ne fea dt oa! 


Feat aret fuged Il 


sarabee thaiee veparavaahu || 


The Absolute Lord is contained in all places. 


Hssd Hom rfentt wet nies afimr deur TI 


{SA ot at f3aee ATP I 


tis kaa keeaa tirabhavan saar || 


The three worlds are creation of that sublime Lord. 


f38 Aas BA AAS ATH St deat Jo! 


go nig vidas Saag ull 


oh agam agochar eka(n)kaar ||5|| 


He, the Formless Lord is inaccessible and Inapprehensible. 


Qu Agu-slos Homi ude J ud wis Ae AHS FS Soo TI 


Sat Hats ATE arg II 
ekaa moorat saachaa naau || 


True is the Name of the unique personality. 


Ao oon @n nitst wie st AST oI 


fae foas Arg for 11 
tithai nibaRai saach niaau || 


True justice is administered there. 


Gano fore Jag 


Adt adel ufS users Il 


saachee karanee pat paravaan || 


They, who practice truth obtain honour and become acceptable, 


AAD cane ade do, Su Sas virag UBS Js nis age UATE JS! 


Ardt aad US HIS INE ll 
saachee dharageh paavai maan ||6|| 
They are blessed with glory in the True court. 


Ad tad vies Go uss Ue TS | 


tat sails eat TT Il 
ekaa bhagat eko hai bhaau || 


True is the devotion of One Lord, and true His love alone. 


Ae d Sa Font & Soa ms Aa IT aes CHT TT UHI 


fag 3 sat wre we II 
bin bhai bhagatee aavau jaau || 


Without the Lord's fear and devotional service one comes and goes. 


Ug esd us mode Ae et as ors wes Ate TI 


ad 3 AHS ad fre II 


gur te samajh rahai mihamaan || 


He who obtains understanding from the Guru, he bides like a guest in the world. 


A det UF fomrs uTUS Ad Se | ST AAS vied uTVE Tt Sgt SAT I 


ufe of TS AS UPS IDI 
har ras raataa jan paravaan ||7|| 


He, who is imbued with the God's elixir; that man is approved by the Lord. 


A Study & uifys one dato d, CH Ane 6 US AEs aT Se | 


fes Os tu@ AoA Tee II 
eit ut dhekhau sahaje raavau || 


I see the Lord everywhere, and naturally meditate I on Him. 


Hyg 6 ug ot cue Ts Hea TH GAS fhHIs ade TT 


33 faa oad fan 5 ae8 II 
tujh bin Thaakur kisai na bhaavau || 


Without Thee, O Lord, I love not any other. 


3d add, J HMM! H far 6 St fimrg od age" 


Bread ICH Aafe AefeEnr II 


naanak haumai sabadh jalaiaa || 


Nanak, I have burnt my ego with the Name, 


Brea, H nmuat das OH OS AS ATT, 


Afsate Anat 2aH fearfenr CSI 
satigur saachaa dharas dhikhaiaa ||8]||3]| 


and the True Guru has shown me the True Guru has shown me the True Lord's vision. 


Ws HY Tet 3 HO AS Ys Tw edn fers fest TI 


SHS HIS 4 Il 
basa(n)t mahalaa pehilaa || 


Basant Ist Guru. 


SH ufost ufsarct | 


Jue TT o ure UT II 
cha(n)chal cheet na paavai paaraa || 


The mercurial mind can find not the Lord's limit. 


Toa Hoot Hort & aa G odt Ut AaTE™ | 


WES AS 3 Bal AT II 
aavat jaat na laagai baaraa || 


In coming and going it makes not any delay. 


mre sare feu fen 6 aet Oct ST Bart | 


ey We HIM AIST Il 


dhookh ghano mareeaai karataaraa || 


My Creator-Lord, I am dying of immense pain. 


He fhaneas-Aymt, H nifsnis uts avs He feo atl 


fag UISH & Ad 3 APS IAI 


bin preetam ko karai na saaraa ||1|| 


Without my beloved, no one takes care of me. 


nue filming 2 as, det ot At AS Sot Bet 


FS SSH fan ume Tt I 


sabh uootam kis aakhau heenaa || 


All are sublime, whom should I call low? 


rg dt Ade Jo, H far 6 ale aT"? 


afte sast Afs oth usta ial gore Il 


har bhagatee sach naam pateenaa ||1|| rahaau || 


Through the Lord's meditation and the True Name, I am satiated. Pause. 


Port @ fads vis AS OH @ ToT H Rus Jd fame at sofas 


nGun afe aat gISd II 
aaukhadh kar thaakee bahutere || 
I have grown weary of treating myself with many medicines. 


H wSg Wg TINS aT a TS Te fom Tl 


fag ey ga fig Td AG Il 
kiau dhukh chookai bin gur mere || 


How can the disease be eradicated without my Guru? 


Ag Tate gates STs fon sgt KSt AT Aa T? 


fag afg sat we Wed II 
bin har bhagatee dhookh ghanere || 


Without the Lord's love-worship, Many miseries befall the mortal. 


yg ot flordt-Cumar & as yet 6 soso yAtast det Ts 


BY AY US Stag AP INI 
dhukh sukh dhaate Thaakur mere ||2|| 


My Lord is the Giver of pain and pleasure. 


AT HSA US nis Yost VS STH TI 


da 23 fa sia cts 1 
rog vaddo kiau baa(n)dhau dheeraa || 


Acute is my malady. How shall I comfort myself? 


Fes o Adt shrdt H tiga fan sgt act? 


da a8 A ave ule II 


rog bujhai so kaaTai peeraa || 


He, who knows the malady; he alone can rid me of the pain, 


A aet SH 6 AHBET VU, aes Ga duis 6 es ad ae 


H uieae Ho Hf AST II 


mai avagan man maeh sareeraa || 


Within my mind and body are the demerits. 


We fes 3 te nies gent Tos 


Bes AS Ts AS ste" SI 
ddooddat khojat gur mele beeraa ||3}| 


Searching and seeking I met with my Guru, O brother. 


BIT MS ITHET Teor H utus at 6 fe filme, J aT! 


Od a Hae wg ois ae Il 
gur kaa sabadh dhaaroo har naau || 


The Guru's word and the God's Name are the penacea of all ills. 


Tat A wat wes ga ST OH AS dat Ht vere Jo3I 


AS 3 rufa fe TIE II 


jiau too raakheh tivai rahaau || 


As Thou keep me, O Lord, so do I live, 
fAA Sgt FHS Teed, Tug! CA sg AH ode Tl 


Ad dat aa She fear? I 
jag rogee keh dhekh dhikhaau || 


The whole world itself is sick, thus whom should I seek and search to cure me? 


AS AAS SHS J, nus nity § Tet AIE"SE Bet H fan 6 Sst Ss ast? 


afte fasHTtes fagHs are IIs 
har niramail niramal naau ||4|| 


Immaculate is my God and Immaculate is His Name. 


ues ule sd TAT Stodg us ures ules I CAST SH! 


we Hf we A efe feu || 
ghar meh ghar jo dhekh dhikhaavai || 


One who sees and shows the Lord's abode in very mind; 


A yg 2 foeTR MAES ume Ho fea Tt Suet mis feurser g, 


Td Host A Hots gars II 
gur mahalee so mahal bulaavaii || 


he the Guru, ushers the bride into her Lord's presence. 


Gu gees usa } BAe Hom a dad nies ge Se ST 


Ho Hfd HoH fas Hfs BIST II 


man meh manooaa chit meh cheetaa || 


Their soul stays within their soul and attention within their attention, 


frat et ors afdet dors nies us feast ofdet o frast vies, 


WA of & Ba MSS IU 


aaise har ke log ateetaa ||5|| 
such are the detached men of God. 


Wd fd Jo Stoag & fersu se | 


aay Aa 3 gots feat II 


harakh sog te raheh niraasaa || 


They remain free of desire of weal and woe, 


Go unt nis oH S ar-sos ode Js, 


nifys ote ats oth fost Il 
a(n)mrit chaakh har naam nivaasaa || 
and tasting Nectar abide in the Lord's Name. 


MS HOGA 6 TU Ys UH nied SAC Jol 


ny uEtfs dd fee BT II 


aap pachhaan rahai liv laagaa || 


They recognise themselves and remain attuned to the Lord. 


Gu nmué niu § fred Jo nis ys 9S US nied AS Te Ts! 


HoH As TSH SY ST EMI 


janam jeet gurmat dhukh bhaagaa ||6|| 


They win the battle of life and their pain hastens away through the Guru's instruction. 


Ga Fiza ct aaet 6 fas Se Jo ms ae St fons oot Saat Sh ula ds AA TI 


afd eur Ag nits uleg II 


gur dheeaa sach a(n) mrit peevau || 


I in-drink the Nectar of truth; that the Guru has given me, 


Aad 3 He fest, H SoA e wrfe_foors 6 us ae" Ti, 


Hofa Ha Ales dt AEE II 
sahaj marau jeevat hee jeevau || 


and easily dying to myself, live I the true life. 


ms Ads dtm ge Sue a, HAS Heo AS ail 


nue afs Tad Id se Il 


apano kar raakhahu gur bhaavaii || 


If the Guru so wills, Thou, O Lord protect me as Thy own, 


Aad Tet 6 fA Sgt Gar wet StS FT AM! HS wma for et ae AST Shimer age TI 


SH df A ssfs AHS IDI 
tumaro hoi su tujheh samaavai ||7]|| 


He, who becomes Thine, merges in Thee, O Lord. 


AST dred, Cr 3d feu Slo TAT I, Tyg! 


sat aS vu da fenrw il 
bhogee kau dhukh rog viaapai || 


An agnosing ailment overtakes the lustful man. 


UGH Ba ee SS Sd feet uTA 6 vor faHset TI 


ufe wie afe afar us AT II 


ghaT ghaT rav rahiaa prabh jaapai || 


The Lord is seen pervading all the hearts. 


yg Aton fest nies fentuc efor Arter TI 


AY vu dt 3 ae Aafe mstst II 


sukh dhukh hee te gur sabadh ateetaa || 


Through the Guru's instruction, one remains detached from pleasure and pain, 


Tat & Suen Td Ba unt ns mt S faasu TAT, 


BOS TH Ve fas BST Ics 
naanak raam ravai hit cheetaa ||8||4|| 


O Nanak, who with hearty love, contemplates his Lord. 


J aaa! A feat fimrd ow, vtus Afos ot AHS age TI 


SHS Hoe Va sar II 
basa(n)t mahalaa pehilaa ik tukeeaa || 


Basant Ist Guru. Ik-tukia. 


SH3 ufsst ufsant| feast | 


HS 3AH igs safe ATT II 
mat bhasam a(n)dhoole garab jaeh | | 


O blind man, pride thou not on besmearing thy body with ashes. 


J nid arta! J uruat ea § Aord HBE Tt Jars 3 aT! 


fee fafa oat Fat ats al 
ein bidh naage jog naeh ||1|| 
This wise, O naked man, thou shall unite not with thy Lord. 


feR agi, J ode fara! 3a" 3d ys ove feu odt dar 


He ard fares 3 TH TH II 


mooR(h)e kaahe bisaario tai raam naam || 


O feel why has thou forgotten the Lord's Name? 


TysE! S fas ys eo 6 gm fest I? 


nis ats 3d ute aH NU TI II 


a(n)t kaal terai aavai kaam ||1|| rahaau || 


At the last moment, it shall be of avail to thee. Pause. 


mndis & 28, fa 3d aH nrear| SfaTS | 


Os ule SH add Ste" II 
gur poochh tum karahu beechaar || 
Consulting the Guru, reflect thou on the Name. 


Oe FAT 8, 3 oH T fs30 aT! 


Ad eas So AfeaUt=s 121 


jeh dhekhau teh saarigapaan ||2|| 


Wherever I see, I see the Lord of the earth there. 


fre fas H sae of, Sa H oest Aum } Suet Tt 


four 3G vine At ag OTT II 


kiaa hau aakhaa jaa(n) kachhoo naeh || 


What can I say, when I myself am nothing? 


Hat afo poet ot, ae fa HY ue as ot ad? 


ats ufs AS 3d OTe III 


jaat pat sabh terai nai ||3]| 


All my caste and honour are through Thy Name. 


dt A AWS wes fexs So OH ea Is 


and He veg ey cafe Ato II 
kaahe maal dharab dhekh garab jaeh || 


Why take thou pride on beholding thine property and wealth? 
3 oruat were mis tas } Su a fas Jag age F? 


Tost ag 3d ag oT IIs 


chalatee baar tero kachhoo naeh ||4|| 


Nothing shall be thine at the time of departure. 


FT AGS TSH ST AT St adi dal 


ue ute fas gag ate II 
pa(n)ch maar chit rakhahu thai || 


Subdue thou thy five demons, and keep thy mind in its place. 


S umué Unt gstont 6 arg ag nis wus Ho O eH et at fears TU 


Hal Fats at fed UE [UII 
jog jugat kee ihai paa(n)i ||5|| 
This alone is the foundation of the way to union with God. 


aes fea ct etuag & fhe & Hea ot afemre oI 


JOH tag 3d HS HT II 
haumai paikhaR tere manai maeh || 


Thy mind is tethered with the chains of ego (within they mind is the hopper of pride) 


ST Hoot Jars & Hales oS Sofautt dent J, (Ad Hoe utes Jast st ets J) | 


afe 3 Bests He Hats ATG HEI 


har na cheteh mooRe mukat jaeh ||6|| 


O blockhead, thou remember not thy God, by which thou can be emancipated. 


J 8g! S omués Sted” & Hg dt age, FAA EMIT FS HAS J AAT TI 


HS ofa fenfent aH =fA ute II 


mat har visariaai jam vas paeh || 


Forget thou not the Lord, otherwise thou shall fall in the clutches of Yama. 


3 Atog 6 of gm odt StS GH Un fed CAST 


Wis ats HS se wtT IDI 
a(n)t kaal mooRe choT khaeh ||7]| 


At the last moment, O unwise man, thou shall bear the blows. 


undid & ST AHS Fe! F Het Aaa | 


ae Age sterefs wiry ATE II 
gur sabadh beechaareh aap jai || 


Reflecting on the Guru's word, thy ego shall be stilled, 


Tat A gat & fore oS Vora Sct das afeas J AeSaft, 


Ard dal Hfe SA orf IIc 


saach jog man vasai aai ||8|| 


and the 'True Yog shall come and abide within thy mind. 


ns AS Ga nt a 3d Ho fea fea rea! 


fafs AG fus fest fon safe ofs Il 
jin jeeau pi(n)dd dhitaa tis cheteh naeh || 


Thou remember not Him, who has blessed thee with soul and body. 


3 8A ew fhHge odt age fAA S 36 TSH nis Ufo SUA TS! 


Hat HATel HS A St UCI 


maRee masaanee mooRe jog naeh ||9|| 


O unwise man, abiding at graveyards and cremation grounds union with God is obtained not. 


J Us Yet! AATAST St MS HHS THbo 3 SAS Eons stodgy ows frau uss sdf Ter 


TE SSA 8h sat ote Il 


gun naanak bolai bhalee baan || 


Nanak utters the meritorious and sublime Gurbani. 


BSA Tet ast ws AdH| Teast urge age TI 


3H dg HATS Bg uETe I9OIIUII 
tum hoh sujaakhe leh pachhaan ||10||5|| 


See thou with thine eyes and realise its worth. 


S vimuShot nut are eu nis fH at aed G ngs aT! 


SHS HIS 4 Il 
basa(n)t mahalaa pehilaa || 


Basant Ist Guru. 


SH ufost ufsarct | 


vfaor vaHfs nost arg Il 
dhubidhaa dhuramat adhulee kaar || 


Through duality and evil-intellect the mortal does blind deeds. 


eSB HS Het nas TS, Yat nid AH ager I 


Houta sa HAS THT Al 


manmukh bharamai majh gubaar ||1]| 


The egocentric wanders in darkness. 


HOHSMoT nidd vied Fea TI 


Ho Muest nigest HFS wat II 
man a(n)dhulaa a(n)dhulee mat laagai || 


The blind man follows the blind counsel. 


nigt How nigh Aad Has TIT I 


ad adat fas SSH © TH NU Ta II 


gur karanee bin bharam na bhaagai ||1|| rahaau || 


Without going the Guru's way, one's doubt is dispelled not. Pause. 


Oe et Hga Sug cde Fad, He ST Hed Es ST | ofaTS | 


HoHfa nig TeHfs o ae II 
manmukh a(n)dhule gurmat na bhaiee || 


The wayward person is blind and likes not the Guru's instruction. 


WY TES UH nigt T, mis Tate Suen o Une od ATT 


UR se vifsHts 3 ATT III 


pasoo bhe abhimaan na jaiee ||2]| 


He has become a beast and is rid not of his self-conceit. 


a sae se fam 3 wes Ae-Jast FS Bn tt uot odt Ta! 


we wane AS Bure I 
lakh chauraaseeh ja(n)t upaae || 


God has created eighty four Lakh species of beings. 


Tat 3 VTA By fAAHt B Ale TS Tol 


He oad aS frafA AHS ISI 


mere Thaakur bhaane siraj samaae ||3]| 


In His will my Lord creates and destroys them, 


nmUSt TH vied, Ha HEA CTot 6 Gee mis oe ad feet TI 


FS Fs Oot ABE wT II 
sagalee bhoolai nahee sabadh achaar || 


Everyone, who owns not the Name and good conduct goes astray. 


Td Aa, FH HIS da nTTTE § od MUSe god UAE TI 


A AHS fAA Ag ads" ISI 
so samajhai jis gur karataar ||4]| 


He alone is instructed, whom the Guru-God blesses. 


aes Ba dt fru-Hs Se 4, fan Ss ag YAH fhog Ose Ts! 


Td aA WAT OAT SS II 
gur ke chaakar Thaakur bhaane || 


The Guru's servants are pleasing to the Lord. 


Tet & Hea HOM 6 Udi Bare To 


gufh ste ordt AH aS IUll 


bakhas le'ee naahee jam kaane ||5]|| 


Them the Lord forgives and for them the fear of Death's courier is no more. 


Cat 6 Hum ne ag feet d ns Cot adf Hs test wr sg od Te 


fre & fase Sat afer II 
jin kai hiradhai eko bhaiaa || 


They who heartily love the One Lord; 
A fea ys 6 fee fimrg age Is; 


MY AS SSH Goreme lle 


aape mele bharam chukaiaa ||6|| 


dispelling their doubt, the Lord unites them with Himself. 


Gat a Hed ofeds ag, Aga Bat 6 urue oe fer Ser TI 


SHISHA Mis wus Il 
bemuhataaj bea(n)t apaaraa || 


Fear-free, Limitless and Infinite is the Lord. 


3-dfos, 8-Te nis ids TJ AyMt 


Afs usta Ads ST INDI 


sach pateejai karanaihaaraa ||7]| 


He, the Creator is pleased with truth. 


Qu fhaneds He os URS Je | 


SA FB Tg AHS" Il 


naanak bhoole gur samajhaavaii || 


O Nanak, the Guru instructs the erring one, 


J Ha! TS SES Tg At fra-Hs fee Ta, 


ea feare arfe feare Ice 
ek dhikhaavai saach Tikaavai ||8||6]| 


and enshrining truth within him, shows him the Unique Lord. 


ms BAe nied He MAUS ad, BHO mest Atos feurs fee To 


SHS HIS 4 Il 
basa(n)t mahalaa pehilaa || 


Basant Ist Guru. 


SH3 ufsst ufsarct | 


nn} FET" SH STS Il 


aape bhavaraa fool bel || 


Lord Himself is the bumblebee, the flower and the creeper, 


Us ny BST, SH us Sg, 


nim Hats His ARs NA 


aape sa(n)gat meet mel ||1|| 


and He Himself unites man with society of the Guru, the friend. 


ms um dt Su ars 6 dg, fitss, ct Aas ow fore o 


WA FST HH B Il 
aaisee bhavaraa baas le || 


O bumble-bee, suck thou such fragrance, 


J 3Sd! F Hid Fat UA B, 


SITET SB FS TT AU! TTS I 
taravar foole ban hare ||1|| rahaau || 


by which the trees may flower and the woods may reverdure. Pause. 


fA ore fads ss J WS is Hares Jd 3d SfoTS| 


nny aes as vrfU II 


aape kavalaa ka(n)t aap || 
The Lord Himself is the Lakhshmi and Himself her Spouse. 
Fort we sant 3 os we ct GA a ust! 


nm oe Aafe ay 11211 


aape raave sabadh thaap ||2|| 


Installing the world, He Himself enjoys it. 


HATS 6 MAUS ad, Sa uu dt feng wee TI 


nny geg Tg ute II 
aape bachharoo guoo kheer || 


God Himself is the calf, cow and the milk. 


etodg nu dt eet, at us ea TI 


nm Heg By At 131 


aape ma(n)dhar tha(n)m(h) sareer ||3] | 


He Himself is the support of the body mansion. 


Ba ye dt tft nfoe a AT TI 


nny adel ATETT II 


aape karanee karanahaar || 
He Himself is the Deed and the Doer, 


Ba nim dt oH nis age es IT, 


nig aeHfa afe sted ligil 


aape gurmukh kar beechaar ||4|| 


and Himself booming the Guru-ward reflects upon Himself. 


ms niu ot g—Monds J, urue nrg a fAHos ager TI 


ats afs cuts ageT? Il 
too kar kar dhekheh karanahaar || 


Creating the world, Thou behold it, O my Creator-Lord. 


HAS 6 de a, S fA SG Sued, TAS froneTs-HMt! 


Afs A wre SE wrers Ill 
jot jeea asa(n)kh dhei adhaar ||5|| 


Thou give support to the light of the numberless beings. 


3 uretores Het & ugar 6 orAT feet TI 


3 Ag Ag Te adi Il 
too sar saagar gun gaheer || 


Thou, O Lord, are like the ocean of unfathomable virtues. 


3, J Hom! otera Sofa © Aes esar TI 


3 mas fadAe UH dy Nell 


too akul nira(n)jan param heer ||6]| 


Thou are the Unknowable and Immaculate most sublime jewel. 


3 nerd ns UES US ST HIS AGHS Add JI 


3 UM ATS ATE AT II 
too aape karataa karan jog || 
Thou Thyself are the Creator, potent to do anything, 


Sumy HAT de ads Sea AIST, 


fovaes THs Het Ba III 
nihakeval raajan sukhee log ||7]| 


and the independent King whose subjects are in peace. 


ms Asad ufsars 0, fan ot usr oI nies TI 


Saad GY of SH Aurel 


naanak dhraape har naam suaadh || 


Nanak is satiated with the relish of the Lord's Name. 


HSA YS UH CASTS OS SHA far J! 


fag of ag UISH AOH ate ICID 


bin har gur preetam janam baadh ||8||7]| 


Vain is one's life without the beloved Guru-God. 


fenige v, forts a Ales, fimrd ag-yAH & adi | 


SHS fI3G HIS Vw 2 
basa(n)t hi(n)ddol mahalaa pehilaa ghar doojaa 


Basant Hindol. 1st Guru. 


gHs fise! ufsst ufsatt| 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is attained. 


etddd ces a TAS Tot Ht efor enna, Ba urenr Aer TI 


3G AS ues Sie whe afe Ho@ls whe gos II 


nau sat chaudheh teen chaar kar mahalat chaar bahaalee || 

Establishing the nine regions, seven continents, fourteen worlds three qualities, four ages and the four sources of 
creation, the Lord has seated them all in His mansion. 

3 dst, Aus cut, dot Ast, Sot ger, ws wat ms Csust tog Amt 6 miAETUS ad, HoH 3 Sat Atoms > 
ntue Hes fed fio fest Tl 


wed Ue ug ofa He Sar Sar ST IU 


chaare dheeve chahu hath dhe'ee ekaa ekaa vaaree ||1]| 


He put the four lamps one by one into the hands of the four ages. 


Bnd wd dt de fea fa ag a Sot ot oo 3 ue fe ua FS TSI 


froges HOHES HO MAT ats SHS A TTS II 


miharavaan madhusoodhan maadhau aaisee sakat tum(h)aaree ||1|| rahaau || 


O my merciful Master, the slayer of Madh demon and the Lord of Lakhshmi, such is Thine power. Pause. 


HOSUR 6 AIS SH MS BAHT & AM, THAT weores Hwa! fed frst o Sct Tas! fags 


ufg wig BAad US So OSH ad fRaest II 
ghar ghar lasakar paavak teraa dharam kare sikadhaaree || 


The fire in every home is Thy army and righteousness exercises chieftainship. 


ve fran ws FF vig Sct Gn 3 ns FeTSt GaguSt aaet FI 


Uast ta fe fea ta rg Sa FTTH 12 


dharatee dheg milai ik veraa bhaag teraa bha(n)ddaaree ||2|| 


The earth is Thy big cooking-pot and the being receive it but once. Destiny is Thy store-kKeeper. 


Ais 3a eBeT Tus Het 6 aes Ra od TH hee di ywan Sa Het TI 


a Atag de feta Hat aE aT wT II 
naa saaboor hovai fir ma(n)gai naaradh kare khuaaree || 
Becoming non-content, man begs again and the mercurial mind humiliates him. 


a-Aad J a, det Hs Ugo ade I ms Bas Hout GH 6 UA ATE I 


Be Me Shorea mBae ufs sarc ISI 
lab adheraa ba(n)dheekhaanaa aaugan pair luhaaree ||3]| 


Avarice is the dark dungeon and the demerits are the fetters on the feet. 


BST AS Fat aeUTST J nis achat Usi cnt ssi Jo 


Unt Hg ue fos HES UY ad acest II 
poo(n)jee maar pavai nit mudhagar paap kare kuoTavaaree || 


Wealth ever beats the soul with its mallet and sin does the duty of a police officer. 


TSS MUS HIATT GS HE Tt fest 6 Het T us Tors ATeTHUS ATE T | 


He UIT Te Het AAt sels SHAT Iisil 


bhaavai cha(n)gaa bhaavai ma(n)dhaa jaisee nadhar tum(h)aaree ||4| | 


Whether good, whether bad; the man is, as Thou look upon him, O Lord. 


WI Is, UT ge, ors eA dy, fad frat 3 GAS fora GET T, T Hom! 


uife usd a nied aH Hat niet ect II 
aadh purakh kau alahu kaheeaai sekhaa(n) aaiee vaaree | | 


The Primal Lord is called Allah, The Turn the Muslim divines has come. 


niet ys niet wrftnor ater 1 Pat St edt or art TI 


tes Vefsnr ag war mat atafs wet lull 


dheval dhevatiaa kar laagaa aaisee keerat chaalee ||5|| 


Tax is levied on the temples of goods Such a practice has come into vogue. 


tet e Hest 6 HAS BIS TI Md AT CAST WS J fom TI 


ort stat fea HAST ols gu woes Il 
koojaa baa(n)g nivaaj musalaa neel roop banavaaree || 


The ablution-pots, calls to prayer, prayers and prayer-carpets are seen everywhere and the Lord appears in blue 


form. 


Be, SHA CAL, SHA, SHA USS TSit-ssnt ae at feet Jo nis ys ats Agu feu dt fers JI 


wig wife Hor Ast Aha set meg SHH ell 
ghar ghar meeaa sabhanaa(n) jeeaa(n) bolee avar tumaaree ||6|| 


In every house all the persons say 'Mian', your language has become different, O men. 


Jd OH nies AS USA ‘Ht wrest US, SoS aT Sut FT aet FT, J fear! 


a3 His Hdtufs Afog gests ae HTT II 
je too meer maheepat saahib kudharat kaun hamaaree || 


If Thou, O Lord, wish to appoint Mir Babar the King of earth; what power have I to challenge it? 


AAT So Hom! His wad 6 Gest @ oT sees oer gd, Het at AfSur d fa H Cag act? 


wd de FEY adtod wis wuts frets SHH 191 


chaare ku(n)T salaam karahige ghar ghar sifat tum(h)aaree ||7|| 


In the four directions the mortals make Thee obeisance and in every house Thine praises are sung, O Lord. 


oot ot uti & yet 36 YEH Ade Jo MIS Ud OH nied Sout fhes Fou ates also Arent Js, Tyg! 


Siva FAS Us we fag ore THs feost II 
teerath si(n)mirat pu(n)n dhaan kichh laahaa milai dhihaaRee || 


The profit, which is obtained as wages from pilgrimages to shrines, reading of Simritis, and giving of alms and 


charities, 


Toy wineat Chat ost, fst & uge nis Host S west te FT as oe A HAT eH fhe d, 


BS OH fs Sfanret Hart wat AHH CUT 
naanak naam milai vaddiaaiee mekaa ghaRee sam(h)aalee ||8||1||8]| 
is gained in a moment by remembering the glory-bestowing Name, O Nanak! 


Ba Sta! USS -YLE| Ado VS SH Ufa Hos t AHS VT uTUS JD AT TI 


arg fi3B ug 2 HIS 8 

basa(n)t hi(n)ddol ghar doojaa mahalaa chauthhaa 
Basant Hindol. 4th Guru. 

BAS 3381 set uUfSAT | 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


alddd ces a TI AS Tet St ceur erg, Sa urenr Aer TI 


attr sate a wea efior fue us fag 5 soe II 
kaa(n)iaa nagar ik baalak vasiaa khin pal thir na rahaiee || 


Within the township of the body abides a child, who rests not even for a trice and a moment. 


ofo 2 fiz fea fea Sor ene oF fea feo 3 HOS 3g wet ot mAfas ad afdeT| 


nifea Bure ASS ate Ba FS BS TSH INI 


anik upaav jatan kar thaake baara(n) baar bharamaiee ||1|| 


I have grown weary of making various efforts and endeavours, but it wanders incessantly. 


H nidat Guss 3 usAtge ager oe fomr at, udg fed warss Feae" feet TI 


Hd oad Ted frags ufs ure II 


mere Thaakur baalak ikat ghar aan || 


O my Master, bring the child mind to the home of Oneness. 


TAT HSA, FI Ho 6 Fast e OH fee fer 


Absag fhe 3 us Ue SA TH OH BIAS IA TTS II 
satigur milai ta pooraa paieeaai bhaj raam naam neesaan ||1|| rahaau || 
If man meets the True Guru, then obtains he the Perfect Lord. Contemplating the Lord, he becomes renowned. 


Pause. 


Had de" AS Tet 6 fhe ue, se a use ys SUT Bo | HoH & fhHgs age erg Ga Ufa Tater J ofa 


feg frase Het Ads DAS Aa fAS TH ON ot Shr II 


eih mritak maRaa sareer hai sabh jag jit raam naam nahee vasiaa || 


These bodies of all the men are like the dead corpses, in which the Lord's Name abides not. 


Aout feorrat chat fo tat Hobo Tet Sat Ft Hse To, frat fee ys & oH foeA odt TUE" 


TH OH df Bea utter fefs afar dor afr 11211 
raam naam gur udhak chuaaiaa fir hariaa hoaa rasiaa ||2|| 
When the Guru made man taste the water the Guru made man taste the water of the Lord's Name, he enjoyed it 


and flowered again. 


Ae Tat 3 de Us OH T uNt us ageteur St BAS fA Snide fer nis HS USS J fomr| 


i feces focus ade AS dfavr fea canta vas feerfmr II 
mai nirakhat nirakhat sareer sabh khojiaa ik gurmukh chalat dhikhaiaa || 
I have examined, examined and searched my entire body, and the supreme Guru, has shown me a wondrous 


spectacle. 


H omuat Act efa 6 dat Sgt Shim, Shimer nis afi Is Het det 3 He fea wiATTA oT fears fest TI 


aod ufA He Afs Ares ofe denst wis ufenr 1311 


baahar khoj mue sabh saakat har gurmatee ghar paiaa ||3]| 


All the mammon-worshipers perished by searching without, but I, by the Guru's instruction found he Lord within 
my home. 


Arg Heute uns TIdeT THe Je HT Td, US Tat & Suen wnrag, H ys 6 wmué glo fes dt ur fer 


2 hE 


dat de viens se 3 fag fans fees wife urfeur II 


dheenaa dheen dhiaal bhe hai jiau kirasan bidhar ghar aaiaa || 


The Lord has become compassionate to the meekest of the meek like Krishana, who went to Bidur's house. 


fora tHe, Ys HAStat e UGH HAals SS wemres J ford, A fees et oH fea fomr Ft 


fufes Fe atest os AS fee viet wee SfA AH ENT III 

milio sudhaamaa bhaavanee dhaar sabh kichh aagai dhaaladh bha(n)j samaiaa ||4| | 

Embracing love for him, Sudama met Krishana, upon which Krishana shattered and removed his poverty by 
sending everything before his arrival at home. 

Gr wet US Ode ad, HEH fans 6 fifemr, fan 8S GA e Hs us Une S ufsat dt fan 3 AS stat one GA ct 
adtet on nis ed ag fest 


TH ON ot On eadt Ad orate nrfu gare II 


raam naam kee paij vadderee mere Thaakur aap rakhaiee || 


Great is the glory of the Lord's Name, My Lord, of Himself, has enshrined it within me, 


fers J Usst Us eH ST, Ad Hom 3 ye di, fen oH nies fearfemr FI 


A Afs Was asta suet fea gat fe o weet IU 


je sabh saakat kareh bakheelee ik ratee til na ghaTaiee ||5|| 


Even if all the apostates practise slandering me, it diminishes not even by a trice and an iota. 


Aad AS most At fSfenr st age st SH feu fea sa rs fasat ws st we aot Tet 


Ae ot Grats 3 aH ont va feta Aat ust II 


jan kee usatat hai raam naamaa dheh dhis sobhaa paiee | | 


The Lord's Name is His slave's praise, by which he attains honour in ten directions. 


yg aon BAe as ct Him d, fAA ere Bo Cat Ut fens vrag UGE TI 


Sea Aas ule 3 Ae fe nue ufs Bat wet ell 
ni(n)dhak saakat khav na sakai til apanai ghar lookee laiee ||6|| 


The slanderers and mammon worshipper can endure it not even a bit. They set fire to their own house. 


CHS USE TS mis Hheur S urd SA 6 IT Bg St Ag Sot Hae | Ca nue sat 9 ct via we Ws! 


Ae a@ Ae fife Ast ure Te fs Te UsaTAT II 

jan kau jan mil sobhaa paavai gun meh gun paragaasaa || 

The saint meeting with the saint gathers glory and reflecting on the Lord's virtues, their virtues becomes 
manifest. 

AY AY one THe & ss UTUS aTET I ns Ys chat dati? BS fora Ase Gora Saat chat sat yste J Arent 


Jol 


Ad Sad & Ae UISH flrs A defo GALS SAT III 


mere Thaakur ke jan preetam piaare jo hoveh dhaasan dhaasaa ||7|| 


My Lords slaves, who are the servants of His servants, are dear and sweet unto Him. 


Ad HSA e IHS, fads SA t Aeat ¢ Hea Jo, HG WSS mis fos Bae JS! 


nm AS nudug ast wma fe fess II 


aape jal apara(n)par karataa aape mel milaavai || 


The Infinite Creator is Himself the life's water and Himself unites one in His union. 


Mis ass oy Tt fest Surat Tus ny Tt le  mrue fhemu fes fharSer F1 


aed def AoA frere fAG As ABs ANTS ICICI 


naanak gurmukh sahaj milaae jiau jal jaleh samaavai ||8||1||9|| 


As water blends with water, so does the supreme Guru, unite the mortal with the Lord. 


fAA sg uret os uret vise d Ate J, SA Sg ot yet Tees at yet 6 us ae fer fee aI 


SHS HIS U wg 9 Bsa 
basa(n)t mahalaa panjavaa ghar pehilaa dhutukeeaa 


Basant Sth Guru. Do-tukas. 


ans Unet ufsardt eset | 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cer erg, So urenr Aer TI 


Ate Ardt Ho Afu fimrs II 


sun saakhee man jap piaar || 


Hear, O mind, the stories of the saints and contemplate thou thy Lord with love. 


ARE aT, THOS! Ast hat Andon nis F orus us eT YH as fHHIS ad! 


miATHS Buffer ats fax ae II 
ajaamal udhariaa keh ek baar || 


Ajamal was delivered, uttering the Lord's Name but once. 


aS a UST YT GT SH Sas ATS Vas, MATHS St afsure FT set At 


went dot AAT II 
baalameekai hoaa saadhasa(n)g || 


Balmik obtained the society of the saints. 


wea $ Asa uTUs J Tet 


q a fife afs fort 11911 


dhraoo kau miliaa har nisa(n)g ||1|| 


The Lord met Dhru unhesitatingly. 


ug faa far era & ys @ fhe flmr| 


Stour Ast Ae UGS Jo Il 


teriaa sa(n)taa jaachau charan ren || 
I ask for the dust of Thine saints' feet, O Lord, 


H Stout Hon & ust oH os Hare at, J ys! 


3 HASIa BSS ate four es Al FTE Il 


le masatak laavau kar kirapaa dhen ||1|| rahaau || 


mercifully, Thou bless me with it, that obtaining it, I may apply it to my forehead. Pause. 


fog Org, 3 He fen 6 aHA St A fA 6 UG, H EAS Us HES eT ofoTS 


afeat Budt uf ad Sz II 


ganikaa udharee har kahai tot || 


Uttering the Lord's Name, like her parrot, the prostitute was emancipated. 


nmué 33 tt 3g yg a oH Buda ade wig, chet a urd Esra J fami 


ones founes of ate He II 
gaji(n)dhr dhiaaio har keeo mokh || 


The great elephant remembered. God and He did deliver him. 


zs vet 6 Sfodg 6 We als nis BH S BA 6 Has ad fest 


fay HEH HE SH Il 
bipr sudhaame dhaaladh bha(n)j || 


He rid Brahman Sudama of his poverty. 


QoHe HEH ct SAS ares ed ad fest 


o Hs 3 te HSS III 
re man too bhee bhaj gobi(n)dh ||2]| 


O my mind, thou too meditate on the Lord. 


TAT Hoe! S St mrue Atos w ATS aT 


afag Garfes uf ys II 
badhik udhaario kham prahaar || 


The hunter who struck Krishana with an arrow was delivered. 


frardt, far 3 fore 6 Ste tone At, a st urs Sata J fomr| 


afar Gudt nigne Ud II 


kubijaa udharee a(n)gusaT dhaar || 


Placing the foot on the thumb, the hunch-back was saved. 


nigd 3 Us us a, eet Te fest geet 


faeg Corfas ars ate II 
bidhar udhaario dhaasat bhai || 


Bidur was redeemed through the servants sentiments. 


Aga 2 pati od fees a urs Cara J famr| 


o Ho 3 State fame 1311 


re man too bhee har dhiaai ||3]| 


O my soul, thou too contemplate thy God. 


TAS He! J st urus Soggy & TAS ATI 


yoore sat ofg UA wry Il 


prahalaadh rakhee har paij aap || 
God, of Himself, saved the honour of Prahlad. 


etodg 3 nny ot yfaare ct Shor Fut 


SAS sls cust set oF II 


basatr chheenat dhropatee rakhee laaj | | 


When being disrobed, the Lord preserved Daropadi's honour. 


Ae Kus BT A Id AS, Homi 3 wdust & fens got wet 


fats fafs Afenr nis ae Il 


jin jin seviaa a(n)t baar || 
They, who remembered God, at the last moment; all of them were saved. 


frat frat 3 onfig & 2s Jag ore ats, Sa AS chug G3 Tel 


o Ho Afe 3 uss us igi 


re man sev too pareh paar ||4|| 


Serve Thou the Lord, O my soul, that thou too may cross over. 


3 Hom dt Ae ag, TA este! st Aso Sus Css Te 


U6 Afenr ae af Il 
dha(n)nai seviaa baal budh || 


Dhanna served God, through the innocence of a child. 


0d 3 aH Ue sUS Tod ct dt ct AS ane 


fae Te fifs set FAT II 
tiralochan gur mil bhiee sidh || 
Meeting with the Guru, Tirlochan attained perfection. 


ad oe fe & fesee 6 Uses UTS J Tet 


wat a afte AG yera | 
benee kau gur keeo pragaas || 


The Guru blessed Baini with the Divine light. 
at 4 dat 6 Tat Og SHA fe ST 


SHO gst do TH Mull 


re man too bhee hoh dhaas ||5|| 


O my mind, be thou too the Lord's servant. 


THI HE! S SHYT eT AeA TAT 


Hee fsurfas nGHe II 


jaidhev tiaagio aha(n)mev || 


Jaidev abandoned his self-conceit. 


H te 3 nual Ae-Jast es fest 


aret Bafa Ae AE II 
naiee udhario sain sev || 


Through service, Sain, the barber, was saved. 


Ae afos 2 Tot, AS, TAH 3a fom 


HO Stat 5 38 ag AE Il 


man ddeeg na ddolai kahoo(n) jai || 


My mind, wavers and wabbles not, nor does it go anywhere. 


Ao Hor feroe ms fasae odt, ot dt feo fous Ate TI 


Ho 3 St Sante Hate Ute Ell 


man too bhee taraseh saran pai ||6] | 


O my soul, thou too shall cross over. Seek thou the Lord's protection. 


TAS fre! F st urs Sag Weal! F yg tus 


fad niogg oats AG nrfu II 
jeh anugrahu Thaakur keeo aap || 


They, to whom Thou Thyself show mercy, O Lord, 
fragt 83 Fo Amit! uruet fog oser g, 


AS ss sas Tf II 


se tai(n) leene bhagat raakh || 
Thou Thyself emancipate those saints. 
Cat runt 6 3 ye Has ag fee TI 


fo @ TE nied 3 dteorfes ate 1 


tin kaa gun avagan na beechaario koi || 


Their merits and demerits, Thou, O Lord, takes not into account. 


Coat chit dota nis aeuitt ee F fours odf feet, J Amt! 


fea fafa oft He Ber AS IDI 
eeh bidh dhekh man lagaa sev ||7|| 


Seeing these ways of Thine, my mind is dedicated to Thy service. 


30 fea Hea Su a, Hat Hout Sct Aer cfows @ AHTUE J fom TI 


ads fomrfes ea dar II 


kabeer dhiaaio ek ra(n)g || 


Kabir contemplated, God attuned to His love with single mind. 


adi 3 fea foes Bn? fimrg nied aS & BAT SH AIST! 


Sue da AE safe Afar II 
naamadhev har jeeau baseh sa(n)¢ || 
Namdev abided with the Sire Master. 


BH Pe HOTA Ha Tae ode At 


ofeerA fore ys nisU II 


ravidhaas dhiaae prabh anoop || 


Ravidass meditated on the beauteous Lord. 


sfeen 3 Hed Hom & fangs atsT 


Td Goa es TSS TU CIA 


gur naanak dhev govi(n)dh roop ||8||1]| 
Guru Nanak Dev is the very embodiment of the Master of the universe. 


Ty THA VS At, MISH S HBA TT ot AGU Jol 


SHS HIS U Il 
basa(n)t mahalaa panjavaa || 


Basant 5th Guru. 


SHs Unet ufsart| 


nifea ASH SH Afs HAT II 
anik janam bhrame jon maeh || 


For many births, the mortal wandered in the existences. 


Mdat AOH, Yet qabot nied sexe fT" | 


afte faHae fie oofe uf II 


har simaran bin narak paeh || 
Without God's meditation he falls into hell. 


Ta ot dest @ sore Cu tay fester gi 


sats fagar ds Ye II 
bhagat bihoonaa kha(n)dd kha(n)dd || 


Without the Lord's devotion one is cut into bite. 


Ug essa t add, der ee ee ast Aer TI 


fag 38 AH US 35 IAI 
bin boojhe jam dhet dda(n)dd ||1|| 


Without realisation of the Lord, one is punished by Yama. 


Het @ moss Ads CaS, GH Se o Ae feet TI 


afse srg Ad AST HIS II 


gobi(n)dh bhajahu mere sadhaa meet || 


O my friend, ever remember thou thy Lord, 


oAd fis! 3 Ade dt rus Hom & fAHos ag, 


Arg Hae afd Aet UNS 1a TIS Il 


saach sabadh kar sadhaa preet ||1|| rahaau || 


and embrace thou ever love for the True Name. Pause. 


ns SAS SH aS TNA ot fussst ul afar?! 


ASY 3 WSs AT aA Il 
sa(n)tokh na aavat kahoo(n) kaaj || 


By no avocation, contentment comes to one. 


for oserd wos Ht Ale 6 ASHES dt mS | 


OH aed Als Hite AA II 


dhoo(n)m baadhar sabh maiaa saaj || 


All the makes of wealth are the clouds of smoke. 


Ud-eas chit AyD goreet US & Fas JS! 


uu ads Bd AaTTE II 
paap kara(n)tau neh sa(n)gai || 


One shirks not from committing sins. 


Tad ade S der SAAS adh | 


fre ot HST oS ATE 121 


bikh kaa maataa aavai jai ||2|| 


Intoxicated with poison, one comes and goes. 


Afad 5S Hoes der Ale wre 3 ArT TI 


38 38 ags aa fears II 
hau hau karat badhe bikaar || 
Practising ego and pride evils increase ever. 


JIS 3 Jag ATS BS Beit Het eat Jos 


Hd 83 38 AAG Il 
moh lobh ddoobau sa(n)saar || 
In worldly love and greed the world is drowned. 


AAS HHS S Bre vied Aa Se fam TI 


ath afi He =fA ar II 
kaam karodh man vas keeaa || 


Lust and wrath sway man's mind. 


Hides 3 HA de Hoe OS TH ade Jal 


Hud oH © ofa Br III 


supanai naam na har leeaa ||3]| 


Even in dream, he utters not the Lord's Name. 


Hed feu st, Sa ret ean 6 dt Cage" 


as ot TA ae HdeT? Il 
kab hee raajaa kab ma(n)ganahaar || 


Sometimes one is a king and sometimes a beggar. 


ae get usa Jet d wis ae Hast | 


ey AY at AAT Il 


dhookh sookh baadhau sa(n)saar || 


To pain and pleasure the world is bound. 


Uls 3 YASS oS CSbat eat Tet TI 


He Guage a AA of Il 
man udharan kaa saaj naeh || 


To emancipate himself man makes no preparation. 


mus uty 6 HAS ATS ct ars aet fort odt age" | 


uvy gue fas ugs Ate IIsIl 


paap ba(n)dhan nit paut jaeh ||4|| 
The fetters of sin, ever continue loading him. 


dio His aS Aer ote II 


e'eeTh meet kouoo sakhaa naeh || 


Man has no loved friend an comrade. 


ge a aet filmes fiisa 3 Wet oS 


nifty Sif nid ot atfs II 


aap beej aape hee khaa(n)h || 


He Himself sows and Himself eats. 


Ca ue Hae gy, wis ye Stuer Ti 


JSeZ Ad Us BAT II 


hanava(n)t jaagai dhar la(n)koor || 
Awake is Hanuman with his tail. 


Ae I JOH must Use AAS | 


Had Wd Udo AE Il 


sa(n)kar jaagai charan sev || 


Awake is Shiva, who serves the Lord's feet. 


Woe J rent, A yg tus et Ae aged 


ates Aa SH ASS II 


kal jaage naamaa jaidhev ||2|| 


In the Darkage, awake are Namdev and Jaidav. 


ASH vies We Jo, SHES iS ACS | 


Was ACS FT Yard II 
jaagat sovat bahu prakaar || 


There are several sorts of waking and sleeping. 


Was ws Ae Ant widat fan Js! 


manta vat AeA AS II 
gurmukh jaagai soiee saar || 


He who remains awake under the Guru's instruction, is the most sublime. 


A dat 2 Guen ae aed, Ba dt us Ad]! I 


fen tot & wifta aH II 
eis dhehee ke adhik kaam || 


The most efficacious deed of this body is this, 


fen Adis ow As S Ss Tead an fea T, 


ate aad St TH SH SII 
keh kabeer bhaj raam naam ||3||2|| 


that man may contemplate the Lord's Name, Says Kabir. 


adi At fea nme Jo, fa det FM SoH & fAHES aT 


Afe wAY TENT II 
joi khasam hai jaiaa || 


The wife gives birth to her husband. 


usal mus UST G ASH feet TI 


ufs ary detent II 


poot baap khelaiaa || 


The son makes his father play. 


ug ure fust 6 fare o 


fag Ree dtg fuesfenr 1191 
bin sravanaa kheer pilaiaa ||1|| 


The woman without breasts, suckles milk. 


gars Hilt  fenst eo guns 31 


tug Bar ats a ae II 
dhekhahu logaa kal ko bhaau || 
See, O people the influence of the Darkage. 


Se F Ba! ASAT TT YS | 


Afs Hawret nat HS NA TIE Il 
sut mukalaiee apanee maau ||1|| rahaau || 


The son takes his mother in marriage. Pause. 


Us ntuSt HST ae fend a Se | Sag 


ua fae Ido HIST II 
pagaa bin hureeaa maarataa || 


A man without feet take a leap. 


Us @ ad Fe as MTGE TI 


uve fae firs fs AST II 
badhanai bin khir khir haasataa || 


A man without mouth bursts into laughter. 


Hoe ade de fas fas THT TI 


far fag og U AS Il 
nidhraa bin nar pai sovai || 


Without sleep one lies down and sleeps. 


Sle @ add wet Ua A AST TI 


fag aA dig fase 1121 
bin baasan kheer bilovai ||2]| 


Without a vessel one churns milk. 


aig 2 aad fronts fu fesae TI 


fag mAs TS BST II 
bin asathan guoo laveree || 
A cow without teats gives milk. 


Bate as a tg feet oI 


Us fae are wact Il 


paidde bin baaT ghaneree || 


A long journey is accomplished without travelling. 


BH Hed add Ido & us Ve Are | 


fae Afsae we © ust II 


bin satigur baaT na paiee || 


Without the True Guru path is found not. 


Ad Fatt wag TAS odt fst 


ad aals ANSEF IISIISII 
kahu kabeer samajhaiee ||3||3]| 


This is there wisdom which Kabir utters. 


fea 3 wart A adie Caras age TI 


YISE USES UTS A Il 


prahalaadh paThaae paRan saal || 


Prahlad was sent to the school. 


yfasre 6 HEDA 3A feSTI 


Afat Ae go BS as II 


sa(n)g sakhaa bahu le'ee baal || 


He took many children with him as his associates. 


8A 3 ads AS SS mus OH Ait SHB BEI 


Hag ao usteth mis AS Il 
mo kau kahaa paR(h)aavas aal jaal || 


(He said to his teacher) "Why teach thou me the worldly entanglements? 


(8A 3 urué BASE § urftmon) "S AG AAS SHS fas user I? 


Hat ushor fest eg At sures 1141 
meree paTeeaa likh dheh sree guopaal ||1| | 


On my tablet write thou the Name of the Sire Lord". 


Act Sat SS HOTA Hom a oH feu SI" 


dt e338 3 wa TH oH II 


nahee chhoddau re baabaa raam naam || 


O sire, I shall abandon not the Lord's Name. 


TAGE! H Ug eon 6 odt fSuraiat | 


Ad nis uses FAG adt aH 1A TTS II 


mero aaur paR(h)n siau nahee kaam ||1|| rahaau || 


I have no concern with any other instruction. Pause. 


Aa dd fan ust oe atet SHS od | ofasS | 


Hs Hoa afas Ate II 


sa(n)ddai marakai kahio jai || 


Sanda and Marka went and complained to the king. 


He nis Hdd 6 A a Usa ae fhorfes ast 


yoo gare afar oF Il 
prahalaadh bulaae beg dhai || 


He sent for Prahlad telling the messenger to ask Prahlad to quickly run to him. 


Taad 6 ning & fa yfoere Ad ae est uA Ae, CAS yfowre g He ufo | 


3TH as at as TTS II 
too raam kahan kee chhodd baan || 


Harnakhsh said to Prahlad, "Abandon thou the habit of uttering the Lord's Name". 
doaun 3 fore § uri, " 3 ys a oH Bude age dt nres 6 faura ci" 


BT 38 ETS Ad afys HS III 
tujh turat chhaddaauoo mero kahio maan ||2|| 


I shall release thee all at once, If thou obey my words. 


AS Ao orton Ho we, H 36 Se ue Tt eeu ad fentar| 


Ha@ ag Aseg 8S FE II 
mo kau kahaa sataavahu baar baar || 


Prahlad replied, "why do you annoy me over and over again?" 


yfosre 3 Gag fst-"5 AS HS HS a faS Sa age 52" 


ufs Ae a farts ate UT's II 


prabh jal thal gir ke'ee pahaar || 


The Lord has made water, dry land, hills and the mountains. 


Fomt 3 urat, Hot uest, urs nis us STS TS! 


fea aH 5 238 gets aa II 


eik raam na chhoddau gureh gaar || 


I shall leave not the one Lord, as this wise I shall be a sinner. 


H fea ys 6 odf furerat, fas Ff sgt H dawerd d Sta | 


Hae urs arfe ave urfe arte 131 


mo kau ghaal jaar bhaavai maar ddaar ||3]| 


I shall worship the One Lord, even if thou throw me in fire or kill me. 


H fea us ott Cuma agar, we SHS nia fea He te AT Hg Ce 


ate usd afuS fare |i 
kaadd khaRag kopio risai || 


The king became angry and flying into rage he unsheathed his sword, 


utsHS GA J fom ms Jo fea So-wrr J SAS nual Sees Y a nrfimr, 


33 Tua Hf ase I 
tujh raakhanahaaro moh batai || 


and said. "show me thou, where thy Protector is?" 


SHG fears! Sot Shor age eer fora F? 


ys a3 3 San & fees Il 
prabh tha(n)bh te nikase kai bisathaar | | 
Assuming a big form the Lord emerged out of the pillar. 


es AU OS & ug BH fed TC footer | 


TIOGA efes ou fees Ill 
haranaakhas chhedhio nakh bidhaar ||4]| 


He killed Harnakhash by tearing him with His nails, 
GH 4 nue Sat as UTS & TTOTUH G HS Afent| 


Gf usH usu PeTft Be II 


oi param purakh dhevaadh dhev || 


He the supreme Lord, the God of gods, 
Gr tefsnt & efogg AsHet Afog 3, 


salts ofS sofhw sz II 
bhagat het narasi(n)gh bhev || 


for the love of His saint, assumed the wondrous form of the Man-lion. 


MUS AS @ UH Ut usd, HOH-Ad UT MAGA Agu Uda ad fur | 


afs add & BH UTP Il 


keh kabeer ko lakhai na paar || 


Says Kabir, no one can know the Lord's limit. 


oats At ume Jo, tet St Hom & Saar 6 odt We Aare 


yoore Burg nifsa aes Uilsi 
prahalaadh udhaare anik baar ||5||4|| 


He saved saints like Prahlad many times. 


GH 8 yfoare Saat Ast ot nidat vet urs ars atST | 


fEH Jo HS HO Hes Ug II 
eis tan man madhe madhan chor || 


Within this body and mind, lives the cupid, the god of lust, 


fen tf nes fes vied, fen saw test dg aH TaD, 


fafs famre ase fate ste He II 


jin giaan ratan hir leen mor || 


who has stolen my jewel of Divine knowledge. 


fA 6 AT YH Sos & Head vat ag fr TI 


Auag us aS at Il 
mai anaath prabh kahau kaeh || 


I am an orphan, O Lord. To whom should I make my complaint? 


H fea ast of, J yg! H alge ae nruet fortes act? 


aa 3 fags Ho nerfs 11 


ko ko na bigooto mai ko aaeh ||1]| 


Who, who has not been ruined by lust? 


fen 2a 3 fan far 6 asare odt ats"? fA e vid H at Tt? 


Hug age vy Als 3 ATE II 
maadhau dhaarun dhukh sahio na jai || 


what am I before it? O my Lord, this terrible pain, I can endure not. 


J Ad Amt! fea faurse uls H AOS od AeeT| 


Ad vue ufo fae ao SAE a sae II 


mero chapal budh siau kahaa basai ||1|| rahaau || 


What power has my mercurial mind against cupid? Pause. 


Ad BIS HS BT AHS nid at Fa I? ofa! 


Hod Hove fhe Harte Il 
sanak sana(n)dhan siv sukaadh || 


Sanak, Sanadan, Shiva, Sukdev; 


OTS THs AS FINE II 


naabh kamal jaane brahamaadh || 


Brahma, who is born out of the naval lotus, 


afa He Haft AeTuT II 


kab jan jogee jaTaadhaar || 


poetical persons, yogis and the wearers of matted hair, 


AS nus MBA VS A NII 


sabh aapan aausar chale saar ||2|| 


all passed their life with watchfulness. 


Afonit & wruat mene waged oes ESS att | 


3 merg Hs ars of Il 


too athaahu moh thaeh naeh || 


Thou, O Lord, are unfathomable, I can know not Thine depth. 


3 rom! Sosr F1 A Sct suret 6 odt wre Aare | 


ys dist ove ey ATS ate Il 


prabh dheenaa naath dhukh kahau kaeh || 


O Lord, the Master of the meek to whom else should I tell my woes? 


oT HAAIat e HMA YS! H uTus wus 3d ads dd faH G SA? 


Hd ASH Hee By yee ats II 
moro janam maran dhukh aath dheer || 


My Master, rid Thou me of the pain of birth and death, and bless of birth and death, and bless me with peace. 


Ag Hwa! S At AHE S Hes at Uis ofegs aT emis HA b3-Go UTES AT! 


AY Ard do 3S aie ISIUll 


sukh saagar gun rau kabeer ||3||5|| 


Kabir utters the praises of God, the ocean of bliss. 


oats YyAost t AHed etodg cmt fest Sars ager TI 


atta Sa Fons uP Il 
naik ek banajaare paach || 


There is but one banker and the five traders, 


aes fea TATA, mS UA eudt, 


ga UDG Ad as II 
baradh pacheesak sa(n)g kaach || 


who take with them the false wares on twenty five oxen. 


A Udht amet BS yor Hevadl UT Hes nTUS aS odt Are TS! 


3G adit aA ifs urfa II 
nau baheeaa(n) dhas gon aaeh || 


There are ten bags and nine poles to lift them. 


TH adit Js ms Bat 6 Tae odl 3 aA 


ants sass sat atte 14 


kasan bahatar laagee taeh ||1|| 


That body is bound with seventy two ropes. 


Ga tf sdsd shim ae Fst Sat TI 


dfs MA gon fAG adie aA II 
moh aaise banaj siau naheen kaaj || 


I have no concern with such commerce. 


fed fad eturg oe Ae at STHST od} | 


fad we He fos ae fora I ToS II 


jeh ghaTai mool nit baddai biaaj || rahaau || 


By which my capitals lessened and interest ever increases, Pause. 


fA oars Adt MAS aH weet ois Fe Het dt eae Ae T| ofaTS | 


AS BS ffs god ate Il 
saat soot mil banaj keen || 


I have trafficked by joining the seven threads. 


Hat oem 6 As oH erg ast TI 


aH Seat Aa Be Il 


karam bhaavanee sa(n)g leen || 
With them I have united good deeds and the Lord's love. 


Bat as H da mHet S ys @ Us 6 As fer TI 


Sif Aart ass of II 


teen jagaatee karat raar || 


The Three tax-gatherers wrangle with me, 


So HAS Ad 5S Sas ATE To! 


US Fons TE Sf NII 


chalo banajaaraa haath jhaar ||2|| 


Ultimately the trader departs empty-handed. 
za G eurdt wsl-Tet eg ArET TI 


ust fasat aod Ze Il 
poo(n)jee hiraanee banaj TooT || 
The capital is exhausted and the trade is ruined. 


TH Ha A os Surg wae TAT TI 


vo fen cts afe6 fe II 
dheh dhis Taa(n)ddo gio fooT || 


The caravan is scattered in ten directions. 


aes vat uat fiiz-Uz Ate TI 


afta adts He AGA aA II 


keh kabeer man sarasee kaaj || 


Says Kabir, O man, if thou merge in the Lord, 


oats At ume Jo, J ara! Had S ys vied Slo TA, 


Addn AHS 3 SdH SH ISIE! 
sahaj samaano ta bharam bhaaj ||3||6]| 


thy task shall be accomplished and then thy doubt shall flee. 
3T AGH AI AST us Se ST Add Ss AST | 


SHS fis wg 2 
basa(n)t hi(n)ddol ghar doojaa 


Basant Hindol. 


gH fiss | 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


wlddd ces a U1 AS Tet St cent era, a uenr Aer TI 


HST got fust st ot AS ct Sw Bra II 
maataa jooThee pitaa bhee jooThaa jooThe hee fal laage || 


The mother is impure, the father too is impure and, the father too is impure and impure are the fruits which they 


bear. 


Hi mules g, fuS at mrufeg I ms vrufeg Ja He A Sat 6 wae Ja! 


mets qd ATT St Ad AS Hats MST | 
aaveh jooThe jaeh bhee jooThe jooThe mareh abhaage ||1|| 


Impure they come, impure they go as well, and the unfortunate ones die in impurity. 


nufes Sa wre gs, viufesg dt Ga as Ate Js vis faacHE Fe uUulS sys nies Tt Hg Are Ts! 


ag ufss Ae aa OE II 
kahu pa(n)ddit soochaa kavan Thaau || 


O Pandit, tell me which place is contaminated not, 


J ufss! 3 HG EA, facat at usis od, 


Ad Sfh vO sro we 19 sae II 
jahaa(n) bais hau bhojan khaau ||1|| rahaau || 


where I may sit and take my food. Pause. 


fre Fo aH YATE sat? ofa 


fide Fol 85s Fo! aTe 3g Als WS II 


jihabaa jooThee bolat jooThaa karan netr sabh jooThe || 


The tongue is filthy, and ears and eyes too are filthy. 


Als det 0, Aas feo umeet os det T us ao 3 nit St AHS ant TSI 


Edt at als Ssath ard gan vials & BS 1121 
ei(n)dhree kee jooTh utaras naahee braham agan ke looThe ||2|| 


The impurity of the sexual organ departs not, Thou are burnt down with the Brahmnical fire. 


fen sa vig a nufsss ofiet ct adh F goneue cH ma ove Afsor deur FI 


mats St wot ust Aor Pot SfA uate II 


agan bhee jooThee paanee jooThaa jooThee bais pakaiaa || 


Fire is also impure, water is impure and impure is the place where thou sit and cook. 


vid SHOE J, AS HBS dis Hole 3 Ca Ag fa Fo aT sHo weer dl 


Hol adel USHS War FS Tt So wfenr SII 
jooThee karachhee parosan laagaa jooThe hee baiTh khaiaa | |3| | 


Impure is the ladle within which the food is served, and impure is the one who sits to eat. 


Hole J ase, fAn ow sno costfenr Ais Tos Hele UD Ca A ure wet afer TI 


dag Hot sat For Fat cat ars Il 
gobar jooThaa chaukaa jooThaa jooThee dheenee kaaraa || 


Impure is dung, impure the lines that mark it off. 


aT Hed, det I dat mis BE is aut Jo wala A Ae Cos fish deh ga 


afs add Set og He Art uct fears BIA 


keh kabeer teiee nar sooche saachee paree bichaaraa ||4||1||7]| 


Says Kabir only those men are immaculate who have obtained true understanding. 


oats At ume Jo, des Sa fears dures uals Ja, frat 6 Ast forrs yous Tet TI 


THB At wT 
raamaana(n)dh jee ghar pehilaa 
Rama Nand Ji. 


aHMSe At 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St ceur erg, Ba uenr Aer TI 


as Wes we wd IT Il 
kat jaieeaai re ghar laago ra(n)¢g || 


O whither should I go There is bliss in my very home. 


GH fee wet! AS nrus we nies dt AT S| 


He fas 5 Vs Ho sf UT Nall TIE II 
meraa chit na chalai man bhio pa(n)g ||1|| rahaau || 


My mind now wanders not. This mind has become a cripple. Pause. 


AT Ho JE Seae' SAT Ea Hor flares F fom T1 sofas | 


ea feen Ho set Bg II 


ek dhivas man bhiee uma(n)¢ || 


One day in my mind welled up a desire. 


fea feo Ae fes nies fon Gsus det 


wi dee out 8g Ado II 
ghas cha(n)dhan choaa bahu suga(n)dh || 


I ground sandal-wood and took distilled aloe-wood and many perfumes, 


H doe ct Saat saat nis mad ct Bas & nisd S gags Ao uM wee | 


UAS Tet FI OFF Il 


poojan chaalee braham Thai || 


I proceeded to the Lord's place (temple) to worship Him. 


H yg e wines (Hed) 6 BA et CurHat ada 6 Sa fir 


FA yoy wastes ag Ho dt fa 19 
so braham bataio gur man hee maeh ||1|| 


That Lord, the Guru showed me within my mind. 


Ga ys Tat 3 HS fees nies dt fears fest 


Ao TEM 3ST AB UY Il 
jahaa jaieeaai teh jal pakhaan || 


Wherever I go, I find water and stones there. 


fre fas HY Ate ot, Ca HH uat Ss ues Hue il 


3 ufs sos Ags AHS II 
too poor rahio hai sabh samaan || 


Thou, O Lord, are equally contained in everything. 


So rom! Aho ext nies fearrg ohh deur TI 


ae uss As 2a AE II 
bedh puraan sabh dhekhe joi || 


The Vedas and Puranas all I have seen and searched. 


ae 3 ume HAS Fo nS aA TS! 


Sat 38 re AS Stat o TE 1121 
uoohaa(n) tau jaieeaai jau ieehaa(n) na hoi ||2|| 


I may go there only then if the Lord be not here. 


H Se dee se det, Had yg Se ot de 


Afsas A afsodt 3a II 
satigur mai balihaaree tor || 


My True Guru, a sacrifice am I Unto thee. 


We AY Tees At, qT TH sas B31 


fats Ho fras SH are Hg II 


jin sakal bikal bhram kaaTe mor || 


Who has cut away all my perplexities and doubts. 


frat 3 Ad Ard fentawus nis Hed ee FS Jo 


THE AM SHS FH I 
raamaana(n)dh suaamee ramat braham || 
Rama Nand's Master is the all-pervading Lord. 


THE T HBa Asa-fenmug ys J 


ad a Age ae afe ATH INIA 
gur kaa sabadh kaaTai koT karam ||3}||1|| 


The Guru's word, destroys millions of misdeeds. 


ae Ft wet, dat tHe wns 6 one ag fect TI 


SHS at SHS Ft at 
basa(n)t baanee naamadheau jee kee 


Basant. Hymns of Nam Dev Ji. 


SHS | Aas SHS FT| 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


Afug Hae AS SH Il 
saahib sa(n)kaTavai sevak bhajai || 


If the servant runs away when his master is in trouble, 


Had Sad CS on We AY BAT Hwa GS Ss UR, 


fadare 3 He SB ae BF IAI 
chira(n)kaal na jeevai dhouoo kul lajai | |1|| 


he lives not for long time and brings shame to both his father's and mother's family. 


3 8d gost AH AS odt soe ms wre flst Sst cate dao oH Se | 


3d gals 5 238 TS Sa TA Il 


teree bhagat na chhoddau bhaavai log hasai | | 


I shall abandon not Thy meditation, O Lord, even though men may laugh at me. 


H 30 fhngs 6 odt eater, Tyg! 7S Sa AST TH ue ST'CE! 


UIs GHS Ad did SF Wall TITS II 


charan kamal mere heeare basai(n) ||1]| rahaau || 


The Lord's lotus feet abide within my mind. Pause. 


Ug t aes Ug Ad Ho vied SHY Jal ofsTs | 


AA nud Tate Yrst HIS HIS Il 
jaise apane dhaneh praanee maran maa(n)ddai || 


As the mortal accepts death for the sake of his wealth, 


fan og die nruat tas usd Hs 6 age BS, 


3A AS Fat TH OH 5 BS II 


taise sa(n)t janaa(n) raam naam na chhaaddai(n) ||2]| 


so does the holy man relinquish not the Lord's Name. 


oA sg dt ufesg usn ys t OH 6 odt fanraen 


dar afar devedt AAT & ATH II 
ga(n)gaa giaa godhaavaree sa(n)saar ke kaamaa || 


Pilgrimages to the Ganges, Gaya and Godawari are the affairs of worldly men. 


dar, Wenn wis deredt tnt reat AAS sfent F aH Js 


TT AST PeuS HIS" A WY 
raag saarag chaupadhe mahalaa pehilaa ghar pehilaa 


Rag Sarang. Chaupadas. Ist Guru. 
Ta AM! Buel ufsst ufsas 


AG rs ou aaa use fra Prada mame yats mat Ad ae Ure I 


ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but One God. True is His Name, Creative His personality, and immortal His form. He is without fear, sans 
enmity, unborn and self-illumined. By the Guru's grace, He is obtained. 

wlddd ces a TI Aad CAT OH, Jdodd SA ct fentast nis mH BA wT Agu! Gs fess, eHHal-sos, wiAH 
WS AS-UHSS Tl Tat St cfeor ours Ba urfeur Are TI 


MUS SAT at IG Vs Il 
apune Thaakur kee hau cheree || 


I am the hand-maiden of my Lord. 


H nue Fmt at cfowe Til 


BIS Td AaHleo US A ICH Hs feast al TTS Il 


charan gahe jagajeevan prabh ke haumai maar niberee ||1|| rahaau || 


I have grasped the feet of my Lord, the life of the world, who has killed and finished my self-conceit. Pause. 


H ras ot fie-a, wus Hom ¢ Ug uss ds, fAAS Adt Ae-darst G HT HoT fest TI ofaTS | 


Udo UTH AIS USHA UISH YTS THT II 
pooran param jot paramesar preetam praan hamaare || 


The Omnipresent, Embodiment of supreme light and darling supreme Lord, is my very life. 


Aga-fenmug Hos Yor AgU ms flmrg ursgan, Act freA TI 


Hoe Hfo sur He As AHSfA Aas stars 11911 

mohan moh leeaa man meraa samajhas sabadh beechaare ||1|| 

The Fascinating Lord has fascinated my mind and reflecting on the Guru's word, it understands its Lord. 

Huds AT BE TS HBA 3 Adt Hoe G Hs ad for Tis Tat Ht wet Ht Ae-fears age wnrad, EH 6 mrs HBA St 
FHS Ut TI 


HOHE dis det HfS sot Hie fs ute ACTS Il 


manmukh heen hochhee mat jhooThee man tan peer sareere || 

Trifling and spurious is the understanding of the worthless way-ward person. His mind and bodily frame are 
gripped by pain. 

Hoel m3 gat d AHS foah wru-ged UA et SA fers ms Ufo ete 6 Ula 3 Uae deur TI 


Age ot TH dal TSt TH Aus Ho ahd III 


jab kee raam ra(n)geelai raatee raam japat man dheere ||2]| 


Since the time, I am imbued with the love of the beauteous Lord, my mind is comforted contemplating my Master. 


fAA SS oH Bes Homi ct uls anes daiiet at, nmus Hea a Anse ade worst AT fess Het FT far TI 


JH ef set Sarafe sa AS Aafs AHTAT II 
haumai chhodd bhiee bairaagan tab saachee surat samaanee || 


Abandoning ego, when woman becomes detached then enters the true understanding in her mind. 


das" 6 ford, Ae feHadt fossu J Ate 3, Se CAS Ho fu Het AHS YeA ad Alt TI 


nae fade fA@ Ho ufenr fend wa Bast III 


akul nira(n)jan siau man maaniaa bisaree laaj luokaanee ||3] | 

Her soul is pleased with the Casteless Pure Lord and she shakes off people's esteem. 
Gr ct ors eso-sfos ules Ys OS YRS J Atet ois Gu Sa-wn Ges fect TI 

30 Sheu ot SH AA AS UISH YS MOTT II 

bhoor bhavikh naahee tum jaise mere preetam praan adhaaraa || 


There is no one like Thee in the past and future, O my Loved Lord, the prop of my very life. 


33 ms seus ae fea 3d ear et odt, I Hat few @ TAG films ysl 


afe & oth ost Aaafe ota TH FST IIA 


har kai naam ratee sohaagan naanak raam bhataaraa ||4||1|| 


Nanak, she alone is the true bride who has the God Lord as her spouse, and who is imbued with His Name. 


SA, AS Co ct At usat v AA was, Shodg Hom dois FGA SoH oe daft det TI 


ATI HIS 4 Il 
saarag mahalaa pehilaa || 


Sarang Ist Guru. 


Ada ufsst ufsarcst | 


auf fas faS sdint ey fmt 1 
har bin kiau raheeaai dhukh biaapai || 


How can IJ live without my God? Without God I am afflicted by pain. 


H omué efoag & add fan sgt ofa Hoe Tt? SAS ade He Uls U APT I 


frat Are 3 diat cA faa fas ys ars ASU WU TTS I 
jihavaa saadh na feekee ras bin bin prabh kaal sa(n)taapai ||1|| rahaau || 


The tongue is tasteless, Trivial it is without the Lord's elixir. Without the Lord, death agonises the mortal. Pause. 


Als S-Horet U1 Hoet 3 fa acts omit o vifs U1 Hom e aos As yet 6 Fu feet T1 ofagS | 


Aa BT UH 3 UGA UISH 3a wa ge fire I 
jab lag dharas na parasai preetam tab lag bhookh piaasee || 


As long as I obtain not the vision of my Beloved, so long I remain hungry and thirsty. 


Ae Stet HS nue flrs w ders uTUs odt Je, Ss set H Fut sot aoe Ti 


PIAS tus dt He four AS ofA ane feat 141 


dharasan dhekhat hee man maaniaa jal ras kamal bigaasee ||1|| 


Seeing the sight of my love my mind is pleased like the blossoming of the lotus with joy in water, 


ntue feoad o dens au a, Ao fos dew 2 ust fea at oe fuse ot Hse URS DART I 


Gale woud Ten aH alas He FTC Il 
uoonav ghanahar garajai barasai kokil mor bairaagai | | 


When the low clouds thunder and burst, the cuckoos, the peacocks, the trees, the bulls, the birds and the snakes 


are filled with love. 


Ae le Fes THe oS He Jo, st alee, frog, sus, wwe Vet wis AaU ford os ulss TAP To 


sded fasu fda sfinion wis fug de Ao 121 
taravar birakh biha(n)g bhuia(n)gam ghar pir dhan sohaagai ||2|| 


So does, the chaste bride when her spouse is back home. 


oH ogi dt fimrs os ules d Atel o Afsest usal, Ae GAT as ws Hs TT IT! 


ates ag aots aust fug at Add 3 ATS II 
kuchil kuroop kunaar kulakhanee pir kaa sahaj na jaaniaa || 


Unclean, unlovely, unwomanly and ill-conducted is the wife, who understands not her husband's disposition. 


mules, Fe-HIS, MSHS iS Teas J Sa eget, A uTUS UAH & HSM G dt AHSCT | 


ate dH dfat dha odt fRust eaHis ea AHToMT ISI 


har ras ra(n)g rasan nahee tirapatee dhuramat dhookh samaaniaa ||3]| 


The evil-intellected bride, whose tongue is satiated not with the love of her God's elixir, remains engrossed in 
misery. 


Hel-nies Test ust, fA ct ris wrue etogg ¢ nifys a us oe AgHe odt det, So faust nivsdt GH afdst TI 


nif & ATS BT BY Ue OT wy Ve ACH II 
aai na jaavai naa dhukh paavai naa dhukh dharadh sareere || 


The chaste bride comes and goes not, nor suffers she sorrow, nor any ailment agonises her body. 


Absest usat wet 3 Atel odt, ot CAS JA TH TUTE U, ot ct aet Shid Cx ct efo G ATS TI 


SA YS 3 AA AVSt ys Cus Tt He Ud isi 
naanak prabh te sahaj suhelee prabh dhekhat hee man dheere | |4||2|| 


Nanak, her Lord naturally embellishes her, and seeing her Lord her mind is comforted. 


aod, SA a Hom Sx 6 Hatten dt AAsS ag fee ds wus FM 6 eu CA a fess Het dT AST TI 


ATI HIS 4 Il 
saarag mahalaa pehilaa || 


Sarang Ist Guru. 


Ada ufsst ufsarct | 


ofe ard Ad ys flrs II 


dhoor naahee mero prabh piaaraa || 


My Loved Lord is not far-off. 
Ag YISH ys eds oT 


Afsad safe Ad Ho Honor Ths UTS UTS MOST A TIS I 
satigur bachan mero man maaniaa har paae praan adhaaraa ||1|| rahaau || 


With the True Guru's word, my mind is satisfied and I have obtained God, the support of my vital breath. 


Ae dd ct wet ow ng fers ot sHat J ret ds H nruet fers torr Stoag 6 u fer JI ofsss| 


fee fafa ofe frst ea anfe os Ao fim II 


ein bidh har mileeaai var kaaman dhan sohaag piaaree || 


O bride, this-wise God, the Spouse is met blest is the bride, who is dear unto her Groom, 


Tussle! SA sdia oe Shoag ust fee di nada J, Cs usAt, Amuse ust FH sat TI 


ATS ado AS AA Yat DSHS Have ster il 


jaat baran kul sahasaa chookaa gurmat sabadh beechaaree ||1| | 


Contemplating the Name by the Guru's instruction, one is rid of caste, race, lineage and doubt. 


Tat & Buer wns, SH wo fh ade oS Ale WS, GH, Sa vs SoH SF SA ur Ate TI 


fA HO HS vifsHTs 3 at a for Ss fers Il 


jis man maanai abhimaan na taa kau hi(n)saa lobh visaare || 


He, whose mind is satiated, is rid of self conceit and he abandons cruelness and covetousness. 


fA Hout AsHe J fomr 3, Sd Ae-dast S wert UT Ate ois Ga fageet-ue 3 wed Ges feed! 


Fofa ae ea onfe fus at confer dfat AES 1121 


sahaj ravai var kaaman pir kee gurmukh ra(n)g savaare ||2|| 


The Groom's bride effortlessly enjoys her Groom and by the Guru's grace is embellished with His love. 


ust & usal fosuse ot ure ust 6 Hedt ous Tet St cur eorg, BA ct Us oe FASS TAT TI 


WIS MH US aéa Aosat Her He UAT II 
jaarau aaisee preet kuTa(n)b sanaba(n)dhee maiaa moh pasaaree || 


Burn thou such love of family and kinsmen which increases the love of mammon. 


3 cag adhd 3 fonserd ct nid Adt Hdas 6 AS He, A Uo-des St HHS 6 eet TI 


fH nists ulfs oH oA oct ofan aan feast 1131 
jis a(n)tar preet raam ras naahee dhubidhaa karam bikaaree ||3]| 


He, whose mind relishes not the Lord's Love; through worldly love, he does evil deeds. 


far Ho ug eH & Bore odt Sey, HASH HHS eT, a He ons Oger I 


nists Jo uesE fas & Bd © wT fumrct II 


a(n)tar ratan padhaarath hit kau dhurai na laal piaaree || 


The Beloved's sweetheart, within whose mind is the priceless gem of Lord's love, remains not hid. 


UISH & oss, fA e foe nied ug ct Uls wna die gD, Bott faut oot TIS 


Boa TeHfe aH nna afar afar vists oct igs 
naanak gurmukh naam amolak jug jug a(n)tar dhaaree ||4||3]| 


Nanak, by the Guru's grace, she keeps enshrined in her mind, the Lord's invaluable Name, all the ages through. 


Sa, Tot ct cent ora, Sa nmué foe view ys t nists SH 6, Wont wart nies fearet Tact TI 


Add HIS 8 WT 
saara(n)g mahalaa chauthhaa ghar pehilaa 


Sarang 4th Guru. 
Argal det USAT | 


a@ nifsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is attained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cheat erg, Bo uenr Aer TI 


fg & AS Aat oft TH Uf II 


har ke sa(n)t janaa kee ham dhoor || 


I am the dust of the feet of the Lord's saints. 


Hrfoa & rot oust et os ot 


fats AsHats ugH UE Ufenr nrsH IH Stor saute A TIS II 


mil satasa(n)gat param padh paiaa aatam raam rahiaa bharapoor ||1|| rahaau || 


Associating with the society of saints, I have obtained the supreme status. The Divine soul is fully-filling all. 


Pause. 


AU Ads oS as a H HOS Hose UTUS as fer TI Tat Ja Aft 6 udluge ad Tot dT! SfaTS 


Afsag Hs fhe AS ures fowsfeu wu are Afs ef II 
satigur sa(n)t milai saa(n)t paieeaai kilavikh dhukh kaaTe sabh dhoor || 


Meeting with the saintly True Guru, man is tranquillised and all his sins and sufferings are blotted off. 


AU AGUAS dot oe fae eng Ale 6 Se-So UTUS J Ae Ts CAS AS UU S wus one Dd, UT TAR TS! 


MISH AS set udSles UTE fodHS efor Tals All 
aatam jot bhiee parafoolit purakh nira(n)jan dhekhiaa hajoor ||1|| 


His soul's Light shines forth, and he sees the presence of the Immaculate Lord. 


Gr dt gd wT od BHa Cow ds Ga ufeg us aad Seu se TI 


es Sto ASH uret ate ats oH sor sould Il 


vaddai bhaag satasa(n)gat paiee har har naam rahiaa bharapoor || 


By great good fortune, I have obtained the society of saints and the Lord God's Name has fully-filled me. 


ag Ud Tat wurs, HS ASH uTUS det ms HM Stoag & oH 8 He udluge ad fest TI 


Monls Side HAS ober ASHES ua ote Of 11H 


aThasaTh teerath majan keeaa satasa(n)gat pag naae dhoor ||2|| 


Bathing in the dust of the feet of the society of saints, includes the ablution at the sixty-eight holies. 


AY RASS & Ut et OS nies oe feu noo USH-mAEa e eHow ot AS To 


POH fears Hels HIS dat fase" GAO wer HT aT II 

dhuramat bikaar maleen mat hochhee hiradhaa kusudh laagaa moh koor || 

Filthy and shallow is the mind of the evil-intellected sinner. His impure heart is attained to worldly love and 
falsehood. 

Te MS Fe IHS et naw TS fears UTA wT CAS nruleg few AAS HHS S as oS Afar dfenr FI 


fas aot fas Hafs uréht ISH fmrfy sfoor He ste III 
bin karamaa kiau sa(n)gat paieeaai haumai biaap rahiaa man jhoor ||3]| 


Without destiny, how can the society of saints be attained? Engrossed in ego, man ever repents. 


USSU € add, Ass fan sgt usus J rat 3? Jars nies ofr dor de HET ot uATTSTU Ae TI 


dg teors four ate ofe At aS ASAaTS Uet Of II 


hoh dhiaal kirapaa kar har jee maagau satasa(n)gat pag dhoor || 


Be Thou compassionate, O Sire Master, and show mercy unto me. I ask for the dust of the feet of the saints' 


congregation. 


3 Heures J, THITA HSA! nis Ad ES Tons og! HT Aas ee St Os St EST ATE" TT 


aod As THs os ue Ae als Sfeur TH Tas ISI 


naanak sa(n)t milai har paieeaai jan har bheTiaa raam hajoor ||4||1|| 


Nanak, meeting with the saints one attains unto the Lord, The Lord's slave obtains the presence of the Lord God. 


BSa, AIP ore fee wars’, yet ys Sur Ber I AMM & diet Hot Stogg ct dat 6 uss J ArT TI 


Addl HIS g II 
saara(n)g mahalaa chauthhaa || 


Sarang 4th Guru. 
Ardal det USAT | 


afse vase aS afer II 
gobi(n)dh charanan kau balihaaree || 
I am a sacrifice unto the Lord's feet. 


Hyg 2 ust S agare Ate Tt 


Sens Ads 6 Wet see Af afe ate ute Bast 19 TIS II 


bhavajal jagat na jaiee taranaa jap har har paar utaaree ||1|| rahaau || 


The dreadful world ocean can be crossed not. Uttering God's Name, the mortal is ferried across. Pause. 


fooroa AAS HHed stout odt A Hee! Sfodg t oH St Cass ads erg, yet a urg Sars J Ate J ofa 


fase YSts sat us adt Ast Hals atest I 
hiradhai prateet banee prabh keree sevaa surat beechaaree || 
When faith in the Lord welled up within my heart, then my mind, became dedicated to His service and 


meditation. 


Ae yg fed Id Ae few nied sus d for, st He Ho BA ct clos Ae wis fAHIS & AHaUS J fom 


nofes aH an Afu fase Hae ae Teast Il 


anadhin raam naam jap hiradhai sarab kalaa gunakaaree ||1|| 


Night and day in thy mind, utter thou the Lord's Name, which is All meritorious 


Jo mis fea J mTUES HS nied, YSU TH T Cas ad, A AGI-HASe] MS AT Tet SST I 


US VidH Midi” Teur AS ot Hie ste view murs II 
prabh agam agochar raviaa srab Thaiee man tan alakh apaaree || 


The Inaccessible, Inapprehensible, Invisible and Infinite Lord is contained in the mind, body and all the places. 


udd 3 ud, Ad AHS S Cee, vifer]e ms mids Aum fase, dfs ms At ae nies fenmua d fer TI 


ad fasus st 33 utter fase mise wars III 
gur kirapaal bhe tab paiaa hiradhai alakh lakhaaree ||2|| 


When the Guru becomes merciful then is the Unseeable Lord seen and obtained within the mind. 


Ae dg Ht frases o Ate Jo Se uiiso Hom chm ns fee nies yrus ats Ater J 


nists dfs oH Ava Ueto Aas a fs sfeur nidardt II 
a(n)tar har naam sarab dharaneedhar saakat kau dhoor bhiaa aha(n)kaaree || 
Within the mind is the God's Name, the mainstay of the entire earth, but to the proud worshipper of mammon, it 


seems far. 


Ad Uest @ OAT, Std & OH fade nies dtd, Ys Hage Heute urd 6 feo eds HEH Je" 


rot Aes 3 aag Bets at wet TST SII 
tirasanaa jalat na kabahoo boojheh jooaai baajee haaree ||3]|| 


His burning desire is quenched not ever, and his life game he loses in gamble. 


Gr ct Huet det uton ae st eset odf nis So nruet ries Us Fe fee Ts fee TI 


Gos dos os ao wets af fess fase os Il 
uooThat baiThat har gun gaaveh gur ki(n)chat kirapaa dhaaree || 


He, unto whom the Guru shows even a particle of his grace, sings God's praise, upstanding and downsitting. 


fAA SS ag Ft fea fac Hy St nruat TOHS ade Jo, Ba Sofent nis afdtent ehoag ct atest ates ager J 


aad fas a@ sefe set 0 fsa of OA ASH III 


naanak jin kau nadhar bhiee hai tin kee paij savaaree ||4||2]| 


Nanak, they on whom the Lord casts His merciful glance; their honour He, of Himself, saves. 


aad, fiat 83 ug nmuet fas & foot rset J, Sat Ft ufs-nrag Ca ye Tt ET TI 


Add HIS 8 Il 
saarag mahalaa chauthhaa || 


Sarang 4th Guru. 
FArdal det USAT | 


fs ofs nifks on eg fimrd II 
har har a(n)mirat naam dheh piaare || 


O Lord God, my Beloved, bless Thou me with Thine Nectar Name. 


o Pom etoag, Ad YISH! SHS wre AOTAGU-3H UdeS TT | 


fae Bufs aout He Hot fo & AHA ATS AU TITS Il 


jin uoopar gurmukh man maaniaa tin ke kaaj savaare ||1|| rahaau || 


They with whom the mind of the Supreme Guru, is pleased; their tasks are accomplished. Pause. 


frat e oe Het dees Ate fess YR dD Ate J, Coat e adH Ag Ae Jol ofaT'S | 


A Ao tls se Te urd fo a we foes Il 


jo jan dheen bhe gur aagai tin ke dhookh nivaare || 


The Persons, who become humble before the Guru; their sufferings the Guru dispels. 


fads USA, Tet Hod fours J Ate Jo, Cote wus, ag At es ag fee Tal 


notes sats aafs ad nrd ae & Aafe ATS IAI 


anadhin bhagat kareh gur aagai gur kai sabadh savaare ||1|| 


Night and day they serve before the Guru and are embellished with the Guru's word. 


de ms feo Gs Tat f Had Ae aH Jo us Tat Ht wet ows AAS Je Jol 


fade ony nits TH SAS gH ets JA Stes II 
hiradhai naam a(n)mirat ras rasanaa ras gaaveh ras beechaare || 
Within their mind is the immortalising Name-Nectar. With their tongue, they hymn the praise of the Name- 


Nectar, and it is the Name-Nectar, the they reflect upon. 
Bate nisd oTSH Hors ade eer nif sHet oH TI wruat Hast ove Ca nifsnet on ct Crsst afte age Jo us 
nifsHet oH & dt fise age Js! 


ae usAte vifks oA ciao Gf uefa He Eis III 
gur parasaadh a(n)mirat ras cheeni(h)aa oi paaveh mokh dhuaare ||2|| 


Realising the immortalising Name-Nectar, by the Guru's grace, they obtain the door of salvation. 


oot & cfenr enrg, Horls ads SS TH nifhs 6 niose ada Ss Haste es SUT BUTS! 


Alsdg usy uige nies HfS fAA fesst OH Mi? II 
satigur purakh achal achalaa mat jis dhiraRataa naam adhaare || 
Moveless is the Divine True Guru; leaning on the Lord's Name, whose mind has become stable and stationary. 


nite Jo Ta TU AS Ug At, ys eon ST MAT &, fragt et Ho Afes is mAfas J fom oI 


a 


Sn ord Ae te vrust 0G Afsag & afsos ISI 
tis aagai jeeau dhevau apunaa hau satigur kai balihaare ||3]| 


Before him tender J my soul. Unto the True Guru, I am a sacrifice. 


Gate Had H nruat Hest ser Sue ot AS Tat OS H ages Afer Ti 


HoH Sf ert ote oral nists uifomare Tad Il 


manmukh bhram dhoojai bhai laage a(n)tar agiaan gubaare || 


Deluded by doubt, the egocentrics are attached to duality and within them is the darkness of spiritual ignorance. 


Hed & afuare Je Ho HSS CeS-TS HS AS JE To MS Soi et nied mSHa SAS T nisT TI 


Afsag wSt oefs o nite a Cgerfg 5 urd Iigil 


satigur dhaataa nadhar na aavai naa uravaar na paare ||4|| 
The beneficent True Guru, they see not. They remain even in midstream, neither on this shore, nor on the yonder 


one. 


ws He dat 6 Ga dt Sue! Ca Bet t fevarg de Ja, at EH fad S at Hus S| 


Fea wife wie sent Aomt Ags As aw UP Il 


sarabe ghaT ghaT raviaa suaamee sarab kalaa kal dhaare || 


The Omnipotent Lord is exercising His power. He is pervading all and every heart. 


Ava-Hastets Afos nruat Hast ees feo 3) Ba AS nis ua few nies fenmrua d fea TI 


Bed VAS WHA as VU afe faaur 3g Bars UIs! 


naanak dhaasan dhaas kahat hai kar kirapaa leh ubaare ||5||3|| 


Says Nanak, the slave of the Lord's slaves, "Mercifully emancipate Thou me, O Lord". 


Afog © afoot a der, ooa ured "Hog os a THT ug Ss ag, J AoE!" 


Add HIS 8 Il 
saarag mahalaa chauthhaa || 


Sarang 5th Guru. 


Ada set ufsars 


aifae at mrt arg SHE II 


gobidh kee aaisee kaar kamai || 


Serve thou thy Lord this wise, 


A fae ad FAS afe weg done ath sug fae ore ia go? II 

jo kichh kare su sat kar maanahu gurmukh naam rahahu liv lai ||1|| rahaau || 

that whatever He does, accept that as true, and by the Guru's grace, remain thou merged in the love of His Name. 
Pause. 

fa frost as Guage’ d, SAS AD ad a Adland ag is Tet St fer ED, S SAS OH Tt Us vied Slo deur gg! 
ofase | 


aifee UifS sett nfs Hiat nes feats As ATE II 


gobidh preet lagee at meeThee avar visar sabh jai | | 


Exceedingly sweet is the love of the World-Lord, that one forgets all other loves. 


UH fitost d fgadt & Hom at flusest, fa ger do Ao nT ast 6 ge APET TI 


notes Jon sfeur He Hour Ast AS fete al 
anadhin rahas bhiaa man maaniaa jotee jot milai | |1|| 


Night and day he abides in bliss, his soul is propitiated and his light merges in the Supreme Light. 


Je ms feo Go yet vied Ae J, SA ct ursHt usta Atel ds CAS Od UGH Od feu Blo TAT TI 


Aa ge fe sa dt He fgus As <A Hf nee I 
jab gun gai tab hee man tirapatai saa(n)t vasai man aai || 


When man sings God's praise, then is his soul satiated, and peace comes to bide within his mind. 


Ae Mle Shag w AA feo age 3 ot GA ct ors TH Ae Dus Ss Uo or a CAT fess fea fea Art TI 


ad fagues se sg ufemr ofe vet fos OTE 12H 


gur kirapaal bhe tab paiaa har charanee chit lai | |2|| 


When the Guru becomes merciful, then alone man mind with the Lord's feet. 


Ae Tg Ht ceurs Tate Uo, dew sth det oH Gua 3 nmus Ho 6 yg e Us ow Ase 


Hfs yarn set afte fomrfenr fomris sts fee ote II 


mat pragaas bhiee har dhiaaiaa giaan tat liv lai || 


Contemplating God; man's intellect is illumined and he is attuned to the quintessence of divine knowledge. 


etddd & fide ade wurg, nent Ft vias dao d Att ous GOH fons 8 Had oS BAS UH U AST TI 


nists AS yeret Ho Hone ofe Rafa AH ware UII 


a(n)tar jot pragaTee man maaniaa har sahaj samaadh lagai ||3]| 
When Divine Light shines within the mortal, then his soul is comforted and he rests in the Divine trance of 
equipoise. 


Ae Sed! od YSt t nied YoHe’ J, Se CA ct fest wet do Atel 0, 3 Sa Tat nsasT at Tat nies fea Ate TI 


fase cue fas aue ants Hug ofe ofs AETte II 
hiradhai kapaT nit kapaT kamaaveh mukhahu har har sunai || 
He within whose mind is guile, notwithstanding preaching the God's Name with his mouth, he ever practises 


guile. 


{AA t Ho nied Bs Soe J, Sa ors Ho oS TST OH T Quen ade t Pepe Ae ss cua dt age dl 


nists BI HT Tas 3d Fe TY UTE igi 


a(n)tar lobh mahaa gubaaraa tuh kooTai dhukh khai ||4|| 


Within him is the great darkness of greed, and pounding husk, he suffers sorrow. 


Crt nied BSE T UGH nidT J us UTS G ae a Ga sasle Cage TI 


Aa AYAS se ys Ad TSH use Be II 


jab suprasa(n)n bhe prabh mere gurmukh parachaa lai || 


When my Lord is mightily pleased, the mortal is attuned to the supreme Guru. 


Ae AT Hed 8s vA dD eT ST St et oT Het Tet ores UH U Ate TI 


Bea oH fedre ufsor on AUS AY UTE IUIIgII 


naanak naam nira(n)jan paiaa naam japat sukh pai ||5||4|| 


Nanak has obtained the Name of the Immaculate Lord and contemplating the Name he is blessed with peace. 


BSA US STI YY ot OH Ur fer Tus BH a AHS ads Eas BAS Se-vo Hos uTUs J Tet TI 


Add! HIS 8 Il 
saarag mahalaa chauthhaa || 


Sarang 4th Guru. 
Argo det USAT | 


Het HS TH OH He Hat Il 


meraa man raam naam man maanee || 


My mind and heart are pleased with the Lord's Name. 


Ag fes us few ys OH BS Yo JD Te Tol 


Ag dg ABsale Us weret His afs of oer FaTAT AU TIS Il 


merai heearai satigur preet lagaiee man har har kathaa sukhaanee ||1|| rahaau || 


The True Guru has imbued my mind with the Lord's love and to my soul the Lord God's gospel is pleasing. Pause. 


He dd 6 Ad Ho 6 yg et hor om dal fest ois Het Hest 6 Eom etoag ot ames att waret 1 ofagTS | 


dis tfeures deg As Sule Ae eg Mae ATT II 
dheen dhiaal hovahu jan uoopar jan dhevahu akath kahaanee || 


O Lord, be Thou merciful to me, the poor man, and bless Thy slave with Thine ineffable Divine discourse. 


oT Hom! SH ade de 3 fhageara Tis ure ds 6 uruet nafs Saedt ae ergs UTES AT | 


Hs Aa fits ofe oa ufenr ofe Hfs sfe HS warst IIA! 


sa(n)t janaa mil har ras paiaa har man tan meeTh lagaanee ||1|| 


Meeting with the pious persons, I have attained the God's elixir, and now God seems sweet to my mind and body. 


ufésd use oe fhe a H etoag & nifys 6 ur four ons Je Stoag Hd fers mis tf 6 fo ware TI 


ufe & ofa 3S Sarat fas TSH oy ust Il 
har kai ra(n)g rate bairaagee jin(h) gurmat naam pachhaanee || 
They alone remain detached, who are imbued with the Lord's love, and by the Guru's instruction, they realise the 


Name. 


aes Bu dt fassu side Jo, A Us ct Us oe Idi Je Jo wis Tat e Cue wnrag, Ga oH 6 nose AT Se To! 


usd usy fifer BY ufent AS gat wee AAT III 


purakhai purakh miliaa sukh paiaa sabh chookee aavan jaanee ||2|| 


Meeting with the Lord, man obtains peace, and his comings and goings are all ended. 


ys oe fae munis, ors uirgH ur Sat J us BAe mE 3 WES A Ha Are Jol 


det fag Sat Us AMM THAT oY Surat II 
nainee birahu dhekhaa prabh suaamee rasanaa naam vakhaanee || 


With my eyes I see my Lord Master with love and with my tongue, utter I His Name. 


nish nia ones H Arey Hee 6 flmrg as Seer ot ns nruet His ove H CA a OH Barger Ti 


Axel atese Ho fee Tt fose ale ae Tet 131 


sravanee keeratan sunau dhin raatee hiradhai har har bhaanee ||3]| 


With mine ears, day and night, I hear His praise, and my Lord Master love I heartily. 


nirufent aor ores H feo de GA GAA Hee Tt ms nus Fo Hea GH fess flrs ager Tt 


us Aa ate enals ure 3B Boufe oth wart Il 
pa(n)ch janaa gur vasagat aane tau unaman naam lagaanee || 


When by the Guru's grace, I overwhelmed the five demons then was I attached to the Name in supreme bliss. 


Ae Tot Ht cfeur eorg, Ho ust gatent 6 arg ag fer St H UGH YASS nied OH OTS As for 


He Sea ofe fasur ort ofs TA oth AHTAt SIU! 


jan naanak har kirapaa dhaaree har raamai naam samaanee ||4||5]|| 


God showered His benediction on His slave Nanak, and he got merged in Lord God's Name. 


etddg 6 mus Ts aoa Ss fhag ast ms Ca Hot Shodg & oH nied Sta J far 


Add HIS 8 Il 
saarag mahalaa chauthhaa || 


Sarang 4th Guru. 
Argel det USAT | 


AfU He TH OY Us APP Il 


jap man raam naam paRh saar || 


O man, repeat and read thou the Lord's sublime Name. 


dae! 3 ug tAdHS oH 6 Gard nis Us 


TH on fae fag odt det dg faves As faners 119 Fa II 
raam naam bin thir nahee koiee hor nihafal sabh bisathaar ||1|| rahaau || 


Without the Lord's Name, nothing is stable and in vain are all other ostentations. Pause. 


UZ eon Badd, de St wiAfad odt nis Feteer Jo dg ATS visa! ofaTs| 


foor sin fomr sein eGo A A A es II 
kiaa leejai kiaa tajeeaai baure jo dheesai so chhaar || 


What is one to accept and what to reject, O mad man, When whatever is seen, that all is but ashes. 


ae" at GIS Ad nS ats J UTS Yat! Ae frost as feHe' d, GaAs aes An TTI 


fra faftmr aS 3H nual ate Arog AT ats Arg fAfs 37g 191l 
jis bikhiaa kau tum(h) apunee kar jaanahu saa chhaadd jaahu sir bhaar ||1|| 


The poison, which thou deem as thy own; that thou shall leave off and shall carry the load of sins on thy head. 


fAA afod 6 S oruat fon dag a read, CAST Fs Wea ms wmus fhe Su a as Ta SIT! 


es fs us us visu ofa ure ofS He Te Il 
til til pal pal aaudh fun ghaaTai boojh na sakai gavaar || 


Trice by trice and moment by moment age decreases, and the unwise man can understand it not. 


3T oo is fouy foe ad & He weet Ate I ms SAHS er EA GS AHS ST AAT | 


FA fae ad fA fe 3 oS feg ASS aT TTT INQ 


so kichh karai j saath na chaalai ih saakat kaa aachaar ||2|| 


That alone he does, which goes not with him. This is the conduct of the mammon-worshipper. 


ae BAO dt Gs aged, AGA OS odt Well fea D urade Hier Se UAT eT 


As Aa & Afar fs a@s 3 uefa He erg Il 
sa(n)t janaa kai sa(n)g mil baure tau paaveh mokh dhuaar || 


Meet thou with the saints, O mad man, then alone shall thou obtain the door of salvation. 


Aunt ae fhe, dua user! Aes Se TSG Hast wT es uTTUS dea 


fag ASHa BY fad 3 fer ae ue Fe ste” ISI 
bin satasa(n)g sukh kinai na paiaa jai poochhahu bedh beechaar ||3] | 


Without the society of saints no one obtains peace. Go and consult thou the knower of the Vedas. 


Als Has & as fan 6 St org us od Jel FA a Seat 6 HSS Semi F us aT S| 


TS TE As aS WS Fo els WE UAT II 
raanaa raau sabhai kouoo chaalai jhooTh chhodd jai paasaar | | 


The king and the noble shall all depart, leaving off the false expanses. 


ufsAd us Aves IS feesttoor 6 fInra a ANS dt os ASAT 


Soa AS Ae fag fouws fae TH OH nO IISIEll 


naanak sa(n)t sadhaa thir nihachal jin raam naam aadhaar | |4||6|| 


Nanak, the saint whose mainstay is the Lord's Name is ever-stable and moveless. 


Sa AY AA ST MAT Ys oT OH J, Aelel Aled ms wilde J 


Add HIS 8 Wg 3 Ue 
saarag mahalaa chauthhaa ghar teejaa dhupadhaa 


Sarang 4th Guru. Dupada. 
Asa det ufsast) sue 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cheat era, Ba urenr Aer TI 


ad US SaIs TS Afar aU II 
kaahe poot jhagarat hau sa(n)g baap || 


Why, O son, quarrel thou with thy father? 


Us! S fas mre fust ae sas AGE I? 


fae & Ae wats SH IS fSo AG saes Uy NAN TIS II 


jin ke jane baddeere tum hau tin siau jhagarat paap ||1|| rahaau || 


It is a sin to quarrel with him who begot thee and brought thee up. Pause. 


AA 3 36 Went ws Sst ast TCA oS SST ATa Tod J] ofa 


fAA Ue ot SH ade ads Je A Ue fanfo os ni II 
jis dhan kaa tum garab karat hau so dhan kiseh na aap || 


The wealth, of which thou take pride, that wealth is of no one's own. 


COS, AA TS dag ade’ J, Su tas fan ct uma od | 


fas nfo efs wf fafimr oA 38 wrt UESTY IAI 


khin meh chhodd jai bikhiaa ras tau laagai pachhutaap ||1|| 


In an instant thou shall leave off the revelments of sin, and then shall thou grieve. 


fea Hos fea S fen fears chet Ja-sehet ss Wea mS Fe 3G ST Baa 


a SHd Us d3 Fmt af fe & AT AT II 
jo tumare prabh hote suaamee har tin ke jaapahu jaap || 


He, who is thy Lord and Master; of that God, utter thou the Name, 


A 3 AfoE ms HEA J, 3 SA Stodg & oH wT Gado aT! 


Quen ads Sod AS SH AG AE Had SB ATE ASTY INQNAUDII 
aupadhes karat naanak jan tum kau jau sunahu tau jai sa(n)taap ||2||1||7]| 


Servant Nanak gives thee instruction. If thou hear it, then shall thou rid of the calamity. 


dag BSS 36 fru-Hs feed Aad Ss fEA SO HE Be StS HAS S UOH UT eT 


ATSe HIST 8 We U PU USS 
saarag mahalaa chauthhaa ghar panjavaa dhupadhe paRataal 


Sarang 4th Guru. Dupadas Partal. 
Asa det ufsardt Sue uss | 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cer era, a urenr Aer TI 


AfU Ho Adios Aad AaHMleS HHS fAC ulfs orait A afe aie afs ca AS fen AS TS AU TIS II 

jap man jaga(n)naath jagadheesaro jagajeevano manmohan siau preet laagee mai har har har Tek sabh dhinas 
sabh raat ||1|| rahaau || 

O my soul, contemplate thou on God, the Lord of the world, the Master of the Universe and the very life of 
creation. I have imbibed love with God, the heart bewitcher. The whole day and the whole night lean I on the 


Master, the Master, my Master. Pause. 


TAS fe! 3 Aa eA, MBH CHA nis deat tt fe AS Udt fhe ag! Ha fimrg few § VTS SS St as 
U for g1 AT feo ms At GE HG HBA, HBA, TUS HBS a Tt oA FT| SfaTS | 


afe at Cunt uifod vied uiled To Wes Ha Ske FIs Se To Aut alas o ATS Il 

har kee upamaa anik anik anik gun gaavat suk naaradh brahamaadhik tav gun suaamee ganin na jaat || 
Innumerable, innumerable, innumerable are the praises of God. Sukhdev, Narad and gods like Brahma sing His 
praise. Thine virtues, O Lord, can be counted not. 

neldEs, nielses, nates Jo etodg chit fest! Aude, SIE nis YoH" ad es CA HA Ts ade Jal 
Soot Soto, 3 ys! farehat oof AT AE host | 


3 of Sis FJ als Suis 3 ale AM J ord ch rafs wruat SHS INI 


too har bea(n)t too har bea(n)t too har suaamee too aape hee jaaneh aapanee bhaa(n)t ||1|| 


Thou, O God are infinite, Thou, O Lord, are Infinite Thou, O God Lord, of Thyself, know Thine ways. 
3 I elodg! MSs FFI Shodg nds T! 3 I Stoag Afoa! we dt urs scion 6 ee TF 


uf & foate faate ufs fare dt ans 3 ols & AS FAY os Fars II 


har kai nikaT nikaT har nikaT hee basate te har ke jan saadhoo har bhagaat || 


God's men who abide near God, near God; they alone are the saints and God's devotees. 


Tae ae, A Stodg t 43, Tlogg & ds THe Ws, Aes Cr HAs nis Shogg t Soa Js! 


3 af a Ae af fAS af fH8 AR Ae oo ASS AES frets QUAI 


te har ke jan har siau ral mile jaise jan naanak salalai salal milaat ||2||1||8]| 


Those slaves of God, O servant Nanak, meet with their God, as water mingles with water. 


etodg & 8a dS, J dag aoa! mus Shodg os HS fhe Are Jo, fan sgt uret uret fee fhe Are TI 


Addl HIS 8 Il 
saara(n)g mahalaa chauthhaa || 


Sarang 4th Guru. 
Argo det USAT | 


Afu Ho oddd ddd AuMHt ofs Aare es Vet AL ITH TH OH ofe UlSH Hat A TI'S II 


jap man narahare narahar suaamee har sagal dhev dhevaa sree raam raam naamaa har preetam moraa ||1|| 
rahaau || 

O my soul, contemplate thou thy Lord, the Man-lion, the Man-lion. God is the Lord of all the gods Utter thou the 
Name of the Reverend Lord Master God, my Beloved. Pause. 

TAS feAe! J HOH-AG, HOA-Ad AgU uTue AoE & fAHse ag! Stoag Afont cefsnt o ys 1 FAS flrs 
UAG Bom Hed etodg & oH oT CaTIS ad! ofsss | 


fas fof do res os a Ts Wes TH To Wes fs fae SH Us Ase SS TT HAT II 

jit gireh gun gaavate har ke gun gaavate raam gun gaavate tit gireh vaaje pa(n)ch sabadh vadd bhaag mathoraa || 
The house, in which praises are sung, God's praises are sung, the Lord's praises are sung; in that house ring the 
melodies of the five musical instruments. Great destiny is writ on the forehead of him who abides in such a home. 
Ati Jo, SA ud feu Un Adisa AAS Ta Ae | ad rose fet Tet I, SACHS SS A fed fad ws fe 


ZAeT TI 


8a Ae a Afs UT ae Afs ca ae Als da Te aH ay Bs Hg uifsute ae fSq Ae a Te Hs ae UT ST IAI 

tin(h) jan ke sabh paap ge sabh dhokh ge sabh rog ge kaam karodh lobh moh abhimaan ge tin(h) jan ke har maar 
kadde pa(n)ch choraa ||1|| 

Of that man all the sins are effaced, all the evils are effaced, and Lust wrath, avarice, worldly love and ego are 
effaced. Of that man the Lord drives out the five thrives. 

RATd HHS nis dard fhe Ate Jol GA le ¢ Un SAAT 6 Hut He ao aT ee fee TI 


dfs TH Sag ois AY Us a Ae AY Aorta AUG His safe aah ofs fs wray of & Ae AY II 


har raam bolahu har saadhoo har ke jan saadhoo jagadhees japahu man bachan karam har har aaraadhoo har ke 


jan saadhoo || 
Utter the Lord's Name, O God's saints. Meditate on the Lord of the World, O God's holymen. In thought, word and 


deed contemplate ye your Lord God, O God's holymen. 


Pom & on a Cure ad J Tae AS! AAS tA w fhe ad, J Tat 3a Ses! fimre nae 3 nH feu SHAT 
nue Hot etoag & argue ad 3 Tat da ses! 


ofa oH Sf ofe TH afs Afs uy TST II 


har raam bol har raam bol sabh paap gavaadhoo || 


Utter thou Thy Lord's Name, utter thou thy Lord's Name, and it shall rid thee of all thine sins. 


SAT eon a Cage ag, 3 At eon wT Gude ag, nis fea SI AS Tow ae Ce! 


fos fos Wade ATT AS AST wise Afu AGT II 
nit nit jaagaran karahu sadhaa sadhaa aana(n)dh jap jagadheesuoraa || 


Ever, ever remain thou awake. Remembering the Lord of the universe, ever, ever abide thou in bless. 


TAM, TAR S AGE TT | HSH e ATH & AHS ado Eos s Ade Heel ot at nies SAI 


Ho fee Ss UST AS SS UST UGH nie aH He Ae aoa fe fAG HS of sas ST IIIKI 
man ichhe fal paavahu sabhai fal paavahu dharam arath kaam mokh jan naanak har siau mile har bhagat toraa 


[2}|21191| 

Says slave Nanak, O Lord, Thy saint obtains the heart-desired fruits, all the fruits, and obtains also the four 
cardinal boons of righteousness, riches, success and emancipation. 

TS SS var J, T AM! Sot AY fesse Ae ut Ser J, AMS AS ur Ser dT nis Ae, Uo-cas, Hua nis 
afenre tit ag Bsn ws Hur ser gi 


Add HIS 8 Il 
saarag mahalaa chauthhaa || 


Sarang 4th Guru. 
Argel det USAT | 


AfU Ho HO HORES Ui Alsat USAAG ALS USA Ys HisTAHT II 


jap man maadho madhusoodhano har sreera(n)go paramesaro sat paramesaro prabh a(n)tarajaamee || 
O my soul, meditate thou on God, the Lord of wealth, the lover of Nectar and the Regarder of eminence. The 


Transcendent Lord, the True Transcendent Lord Master is the inner-knower. 


OAS este! F feor Se Amt, nifks @ flag wis Tost e UH etoag & fAHIS AT! USH YS, He UTH ys Homt 
ners WHETS J 


AS Gus a IST AS AS a UST fs UISH To TT lal TTS I 
sabh dhookhan ko ha(n)taa sabh sookhan ko dhaataa har preetam gun gaao ||1|| rahaau || 
Sing thou the praise of the Loved Lord, who is the Destroyer of all sufferings and the Blesser of all comforts. 


Pause. 


3 8A firs ys St fon arfeo ag, A foot, cufmt 6 OH ade ST MS ATS TH SUAETS Jl SfaTS | 


ofa whe we wie sAst uf af 3s fe SAS ofs as ast sAST HH ofs Ms a WE Il 
har ghaT ghaTe ghaT basataa har jal thale har basataa har thaan thaana(n)tar basataa mai har dhekhan ko chaao 


God abides in every mind, heart and body. God Lord abides in oceans and dry lands, and God abides in spaces 


and inter-spaces. I have a yearning to see my God. 


etddg Jd Ho, fee nis efy nied eHe Tl Sheds Hunt AAest 3 Aaa AHiat fea SAE I, ms Stoag wet 3 Guat 


cht feat fea ere do, HS wre etogg 6 cue a Ha TI 


aet me AS dfs a AS AS Ae UISH AS AS Afs HST feusre II 
koiee aavai sa(n)to har kaa jan sa(n)to meraa preetam jan sa(n)to moh maarag dhikhalaavaii || 


Let some saint, God's holyman and my loved holy man come and show me the way to my God. 


aet AY, ehdg oda de nis Ae flmrg sa Fe or a HG AS Shodg T GAT feus | 


fSH Ao & 0G ufs uf Get Urs 1191 
tis jan ke hau mal mal dhovaa paao ||1|| 


I would rub, wash and bathe the feet of that man. 


Gr ge oH Us Het, Ust ws ATS ATE | 


afe Ae a ate fufemr ofs Heo 3 fifeor denfe ate ffemr 11 


har jan kau har miliaa har saradhaa te miliaa gurmukh har miliaa || 


God's man meets with God, meets with God through faith, and meets with God, by the Guru's Grace. 


Udt wT det Id G fhe ter 3, SIA TST ast 6 fhe ero ns Tet Ht efor eora, adt 6 fhe er TI 


Hd ufe sfe wre se H thm af TE Il 


merai man tan aana(n)dh bhe mai dhekhiaa har raao || 


My mind and body are in bliss, for I have seen my God, the King. 


Ag fes us efs wat fed do, fas AH vrs Stoag tsar 6 eu fer TI 


He SHa aS fasur set afe at facu set Fardtag fagur se II 


jan naanak kau kirapaa bhiee har kee kirapaa bhiee jagadheesur kirapaa bhiee || 


Slave Nanak is blessed with grace, is blessed with the grace, and is blessed with the grace of the World—-Lord. 


aS Se SS fag det 3, foag ct frog det 3 us fact & Aum Ft fog det g1 


A nates Ae Ae AST fs Afr afs ar IIQISINI0 1! 


mai anadhino sadh sadh sadhaa har japiaa har naao ||2||3||10|| 


Night and day, ever, ever, ever meditate I on my Lord and my Lord's Name. 


de mis fee H At Det aAA St rus Fotos nus Fost S oH a AHS age Ti 


Add HIS 8 Il 
saarag mahalaa chauthhaa || 


Sarang 4th Guru. 
Ardal det USAT | 


atu Ho fags II 


jap man nirabhau || 


O my soul, contemplate thou the Fear-free Lord, 


TA fe! 3 fess AT & fAHTS ag, 


Afs Afs Ae APS II 


sat sat sadhaa sat || 
who is True, True-ever True, 


AAD, AO Ade SA 


fades mares Hos II 
niravair akaal moorat || 


He is sans enmity, the being beyond time, 


Qa vanal-sfos, AA S ud fentast nino, 


niaot ASE Il 
aajoonee sa(n)bhau || 


unborn and self-illumined. 


WS AS-UMTASTS J 


He Ho nates fom fadarg fara 11 sae II 


mere man anadhinuo dhiaai nira(n)kaar niraahaaree ||1|| rahaau || 


O my mind, night and day, meditate thou on thy Formless and self sustained Lord. Pause. 


THI HE! TE nS feo utus Agu sos nis Ae-feus Het & fhHIe aT! ofaTs | 


ufa wane ag ufs vane ae afe afe 3S1m faa AS Aait Ss] Stee Uses aS Jas feast II 


har dharasan kau har dharasan kau koT koT tetees sidh jatee jogee taT teerath parabhavan karat rahat 


niraahaaree || 

For God's vision, for God's vision, for God's vision, thirty-three crores of gods, and millions of adepts, celibates 
and yogi walk on the banks of holies and practice fasting. 

Ud t ders od, Ite dies dt Sst ads VES 3 AAS TAT UTS UH FHT 8 Walt GSH wAETS & faotfont BS 
TES ATE MS FIS TUE TS! 


fo Ae at Aer a= uet faa aS fagures des geet 11 


tin jan kee sevaa thai piee jin(h) kau kirapaal hovat banavaaree ||1| | 


Acceptable is rendered the service of those mortals, unto whom the Lord of woods becomes merciful. 


Coat yretat ours age U Ate d, fot SS Haret et Amt fhogara d Are TI 


dfs & TAS 38 3 OSH Fas 3S A Tes Ts TH HTT Il 
har ke ho sa(n)t bhale te uootam bhagat bhale jo bhaavat har raam muraaree || 
They alone are the good saints and sublime and holy devotees of God, who are pleasing to their God's Lord, the 


Enemy of ego. 


aes Ba ct etoag & dl AY nis HUA! 3 3a ST Jo, A darg & Sot Sods HoH 6 Tel Bare To 


fe a nig ad Hat Hom fa at Sta ols UA ASH NUVI 


jin(h) kaa a(n)g karai meraa suaamee tin(h) kee naanak har paij savaaree ||2||4||11|| 


They, whose side my Lord God takes; O Nanak, He saves the honour of them. 


fot a uy he Hot atodg Se J, J aoa! So Cat St Fas virag wags THe TI 


Add HIS 8 USSG Il 
saarag mahalaa chauthhaa paRataal || 


Sarang 4th Guru Partal 
Argal det USAT | USS | 


Afu Ho dfeg ufe dfee Tat foors As fRAfe at us Ae Ho oie af afe usy wifseTt a TTS Il 

jap man govi(n)dh har govi(n)dh gunee nidhaan sabh sirasaT kaa prabho mere man har bol har purakh abinaasee 
||1|| rahaau || 

O man, contemplate thou, the Lord, God Lord, who is the Treasure of virtues and the Master of the entire 
universe. O my soul, utter thou the Name of God, the Imperishable God Lord. Pause. 

vee! Som, etogg Bont & fhHge ag A Sotho er uA MS AYO MISH Ha I) Tet fHeste! F Stoag 
nHe Stdg Hot & oH & Bursa ad! ofa | 


afe & ay nifys ofe of ad A ub fA TH flrt II 
har kaa naam a(n)mrrit har har hare so peeaai jis raam piaasee || 


God, God, God, God's Name is Nectar. He alone drink. 


etodd, ead, hag, hoard o oH urfa-foors J aes Cs ct fen 6 ule gv, fAAS Hom flereer oI 


af orf efeures efor ate AS fA Alsag A Ao ole fe uifys on wae III 
har aap dhiaal dhiaa kar melai jis satiguroo so jan har har a(n)mirat naam chakhaasee ||1|| 
Showing His mercy, he whom the Merciful Master, of Himself, makes meet the True Guru; that man tastes the 


Name-Nectar of the Lord God. 


nmuet fHod ud, far 6 fhogas Hea ve AS det oe fhrorGer 3, Ga fears At odt  oH-AUTGH 6 TUE TI 


A Ao Aefo He Ae AT od dd 85 a AS ey SSH FS ATT II 


jo jan seveh sadh sadhaa meraa har hare tin kaa sabh dhookh bharam bhau jaasee || 


The persons, who ever, ever, ever serve my Lord Master; their distress, doubt and dread are all dispelled. 


fads UdH, THA, Hat SAS Hom Hse ct urs oS e Js, Sat et aH! Hed nis Sd AH Ud J Are Tol 


> ='9 


AG TS SY Be st Hie fAS wha Als UbH USA QNUINAII 


jan naanak naam le taa(n) jeevai jiau chaatirak jal peeaai tirapataasee ||2||5||12]| 


If slave Nanak utters the Name, then alone lives he, as the pied cuckoo is satiated by in-drinking the water. 


AAT TH Sod SH & Suds ad, ces se ot Ca ASS g, fan agi ite ur|t 6 ul a AsHe Je 


Add HIS 8 Il 
saarag mahalaa chauthhaa || 


Sarang 4th Guru. 
Ardal det USAT | 


Afu He fat 7H II 


jap man siree raam || 
O man, contemplate thou thy Revered Lord. 


J ae! J ome YAU YZ UT AS ATI 


TH SHS TH Il 


raam ramat raam || 


The Lord, my Lord is pervading all. 
Fort, Hat Hom aS feurue d feo oI 


Afs AS TH II 


sat sat raam || 


True, ever true is My Master. 


Ao, Ale St Ao I Ne Hea 


deg seer pe oH TH TH af sft AgEaT NA TIE II 


bolahu bhieeaa sadh raam raam raam rav rahiaa sarabage ||1|| rahaau || 


O brother utter thou ever the Lord Master's Name, who is pervading every. Pause. 


Uda! J Ale Tt Mt wast on & Sade ad A as ot fenmua g for J) ofaTS | 


aH omy vrfy mm) As ast TH wd orf wef Ass AGT II 


raam aape aap aape sabh karataa raam aape aap aap sabhat jage || 


All alone, the Lord Himself is the Creator of all, All alone, the Lord, of Himself is permeating the whole world. 


ASHAS, om, ve ct font a fons J) eH ST Amt ve ct AS AAS nies GH feo TI 


fa orf four as AS TH TH TH TE AAS TH OH foe BT III 


jis aap kirapaa kare meraa raam raam raam rai so jan raam naam liv laage ||1|| 
He, on whom my Lord, Lord, Lord, the king, Himself showers His benediction; that man is attuned to the Lord's 


Name. 


fAA SS AT Us, ys ys ulsATT Ye nruNt TOHS Ose J, SA UGH Ut ys t OH oe US U ART TI 


TH OH ot Curr tug ole Hag A sas Aa ot ufs we fete afar viet II 
raam naam kee upamaa dhekhahu har sa(n)tahu jo bhagat janaa(n) kee pat raakhai vich kalijug age || 
O saints of God, see ye the glory of the Lord's Name, that saves the honour of devoted persons in the fire of the 


Darkage. 


TITAS! SH ys eon Suss ed A awa St nia few AoE Use St ufs wrag Tuer I 


AS GOSS A nigh oho Ag TH TE SAHS Ta Te Als Far EN ASII 
jan naanak kaa a(n)g keeaa merai raam rai dhusaman dhookh ge sabh bhage ||2||6||13} | 


My Lord, the king, has taken the side of slave Nanak, all his enemies and evil-wishers have run away. 


Ag ug uTisATT 3 HS Soa a UY fr I ms CA CAS edt ns BT TVS TS US Te TS! 


Add Host u woud We 9 
saara(n)g mahalaa panjavaa chaupadhe ghar pehilaa 


Sarang 5th Guru. Chaupadas. 
Argo Unet USAT SUE | 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is attained. 


alddd ces a U1 AS Tet St cer era, Ba urenr Aer TI 


Afsag Hots a af we II 
satigur moorat kau bal jaau || 
I am a sacrifice unto the True Guru's vision. 


HAS Tet 2 vane FS ages Ae Ti 


nists finrr ose fAS AS at Hes TAS afe Ug 119 TTS II 
a(n)tar piaas chaatirak jiau jal kee safal dharasan kadh paa(n)au ||1|| rahaau || 
Within my mind is the thirst like that of the pied—cuckoo for water, when shall I have the fruitful vision of the 


True Guru? Pause. 


Ag fase nies 37 d, fAS uid F rat oot TAT AS Tet w cwerea ches HS ae uTUS dear? ofaTe 


noe gt ag Ade UfsuTag sails eee als are Il 


anaathaa ko naath sarab pratipaalak bhagat vachhal har naau || 


He is the Patron of the patronless and the Cherisher of all, The Lover of His devotees is the God's Name. 


Gs fountior & wAH vis Alot a UBse-URASTS FT| ous nigga a oA J eas TSH | 


Wag ae o we yet fH F Ufo MATE Il 


jaa kau koi na raakhai praanee tis too dheh asaraau ||1|| 


He, whom no mortal can protect, him Thou, O Lord, bless with Thine support. 


fA dt act ot Ate Sfimr adt ag Hae, BAS Syme MAT SUAS ID, J AT 


foutoor ug foatsur afs forfent 5 ae II 


nidhariaa dhar nigatiaa gat nithaaviaa too thaau || 
Thou, O Lord, are the support of the supportless. emancipation of the unemancipated, and the abode of the 


abodeless. 


33 ys! fonrAtont a nA safer Ft ates us a-fearfent a fears TF 


ud fer AG Sot At Sct ates ATH AHS III 
dheh dhis jaa(n)au tahaa(n) too sa(n)ge teree keerat karam kamaau ||2]| 


In the ten directions, wherever I go, there Thou are with me. I do the only deed of singing Thine praises, O Lord. 


cnt utfimt fed fre at H Ate ot, Ca SAS ow IH aes Sct for ales age & aH ade’ TT, TUS! 


San 3 BY wy 3 Sart Sot aS ffs afa o Aare II 


ekas te laakh laakh te ekaa teree gat mit keh na sakaau || 


Thou, the One, become many and from many the One again. Thine state and extent I can utter not. 


3 a SF nidat Tater I us nidat F us al Sct mens 3 fered H ees Sd aT AAT | 


3 aig sot HHS odt ue Ag 3d Fe fear 11311 
too bea(n)t teree mit nahee paieeaai sabh tero khel dhikhaau ||3] | 


Thou are Infinite. Thy worth can be appraised not. All that I see is but Thy play, O Lord. 
SMS3 J BT He Ue odt A Ae AT aes AH Suet Tt, dew Sot dt as J, TAT 


Ade at Aa AG fa ainfe fe AUS fhe fae we II 
saadhan kaa sa(n)g saadh siau gosaT har saadhan siau liv laau || 
I associate with the saints and converse with the saints. To the God's saints bear I love. 


HF Ast oh Aas age di nsAst oe ct deers ut t Ast ae StH ad dee ail 


Ae stad Ufenr o Tents ufe tg vaH Hfs we ISI 


jan naanak paiaa hai gurmat har dheh dharas man chaau ||4||1|| 

By the Guru's instruction, slave Nanak has obtained his Lord. My God bless Thou me with Thy vision for my mind 
yearns for it. 

Oe & Cucn ouiwg Ts soa 3 virus ys ur fer TAS Stodg, 3 He wrue cers sun, fas FAs fees nies fA ct 
Ora oI 


Ad HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Une utsarat | 


afe AG visa FS II 
har jeeau a(n)tarajaamee jaan || 


O man, know thou the Sire Lord is the Searcher of hearts. 


vee! Fre fa HOTA He fest it AEST TI 


as soe HOY 3 suet AM Fs USTs INA TIS II 
karat buraiee maanukh te chhapaiee saakhee bhoot pavaan ||1|| rahaau || 


Hiding from man, thou do evil, but like the air, the Lord is present every where. Pause. 


HOA 3 Ba a, 3 Bet OHSS J, Ys Jet et Hse Us Ud at TH oH J! Slag 


BAS GH ATS Ue AGH nists BF ASS Il 


baisanau naam karat khaT karamaa a(n)tar lobh jooThaan || 


Thou call thyself a disciple of Vision, and practise six rituals, but within thee is the impurity of covetousness. 


3 ume wing § fend w fim ve Sat Tis BAGH ats ade’ J, UT 3d vied wee Tt mufesIs TI 


HS Ast at foe" ATS SS AS fam IA 
sa(n)t sabhaa kee ni(n)dhaa karate ddoobe sabh agiaan ||1]| 


They, who slander the society of the saints; are all drowned in spiritual darkness. 


A, AfsAas of sedet age Js, Sa AMS nena nidd feu Fa Ae Tol 


add AH ure fosfs us eae nists 35 THs Il 
kareh som paak hireh par dharabaa a(n)tar jhooTh gumaan || 


Man eats self-cooked food, but he steals other's wealth and within him is falsehood and self-conceit. 


ae Ae-uottent dor sro uted, Us So uTient us BTS Tus GH nied Ia ms Ae-Jalst TI 


WAZ oe ot fate adt Wefs fm HS a HS III 


saasatr bedh kee bidh nahee jaaneh biaape man kai maan ||2]|| 


He knows not the way of the Vedas and the Shastras and is perturbed with his mind's pride. 


Go cet nis HAST St St 6 odt WET mis ums fFS 8 Jars oe fenrass deur der FI 


Afar ars asta Afs cast fag Hed Pere II 
sa(n)dhiaa kaal kareh sabh varataa jiau safaree dha(n)faan || 


His saying of evening-time prayers and observance of all fasts, are like the false show of a conjurer. 


BAAN tes Cf uM aga nis AM GuTH gue, fea Hed 3d fears TH 3g t Ts! 


us sore Osis ure faoses As AGH ISI 


4= = = 


prabhoo bhulaae uoojhaR paae nihafal sabh karamaan ||3]| 


Straying him, the Lord has but him on the path of wilderness, Vain are all his deeds. 


Gr 6 gar at Hom 3 GH 6 Crs Sores eT Ur fest o| fenge Jo SAS A AGH! 


A fomrat A SAS ufsor fag act four saTeTS II 
so giaanee so baisanau paRi(h)aa jis karee kirapaa bhagavaan || 


He alone is the diving and he alone the Vaishnav and the scholar, on whom is the mercy of the Lord. 


ae Ba dt goHaSs J, 3 aes Ca dt ens vs feces gv, fAA BS Font Ft fos TI 


Gf Afsag Afe UsH UE Ufenr Bufo Aare FATS III 
oun satigur sev param padh paiaa udhariaa sagal bisavaiaan ||4]| 


Serving the True Guru, he obtains the supreme status and with him the entire world is saved. 


Ae dat & afos aut a Bu Hos Hesse ui Ha I ns At ow AT AA ug Esa Ae TI 


four oH aad fag afe odt Wed ys TS fe FHS II 


kiaa ham katheh kichh kath nahee jaaneh prabh bhaavai tivai buolaan || 


What should I utter? I know naught to utter. As the Lord will, so He makes me utter. 


H at cat? Ho as St ates adt wal fA sgt us 6 Te gD, CA sgt dt CaHs awe TI 


Uns ot ofs fea Has AS saa UES AT IUIIII 


saadhasa(n)gat kee dhoor ik maa(n)gau jan naanak pio saraan ||5||2|| 


I ask for only the dust of the saint's congregation. Slave Nanak has sought Thy protection, O Lord. 


H ace AfsHas ot os ot rear age TH IS ose 3 Sct us odt J, Tyg! 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aga Urnet utsara | 


me He STIS Td Il 
ab moro naachano raho || 


My dancing is now ended. 


He SUS! Je Ha famr TI 


BS dale AA utes Afsad safe wd INU TIE II 


laal rageelaa sahaje paio satigur bachan laho ||1|| rahaau || 


I have easily obtained my sportive Beloved. By The Guru's word, have I found Him, Pause. 


H ree dt um fises UlsH } ur for 31 Tat Ht aet ears H SA 6 Bs fer F1 ofaTS 


aurg afoot AA Afar Aust ip wae Burn ad Il 
kuaar ka(n)niaa jaise sa(n)g saheree pria bachan upahaas kaho || 


As a virgin girl laughingly talks about her spouse with her mates, 


fAA 3g fea niefenrdt rat mruShot Hee owes niu ust ad TH TA Tat adet J, 


Ag Afeno fe sists ure se yy ot Br III 
jau surijan gireh bheetar aaio tab mukh kaaj lajo ||1|| 


but when the good spouse comes into her home, then she shows shyness, and covers her face. 


Us Ae CAG Aone ust GA we feu mer J se Ca Ha Ae Tis wT HI GA BS TI 


fA afaa dont uf6 aud ds fed II 
jiau kaniko koThaaree chaRio kabaro hot firo || 


As gold put and heated in a crucible wanders about madly, 


fan sg cost feu ufear 3 TS ats der Aart aHer der feser J, 


7a 3 AO se 3 wefs sa 3 we fag 121 
jab te sudh bhe hai baareh tab te thaan thiro ||2|| 


but when it becomes cent per cent pure, then it becomes stationary at a place. 


Us Fe fed A St Act war J ater 0, se fea fa ot S Ales TAS TI 


AG feo dfs 38 BS ats Hos wet US II 


jau dhin rain tuoo lau bajio moorat gharee palo || 


As long as the striker is present, till then day and night, the gang of life rings every hour, every ghari and every 


moment, 


Ae set are Ser Td 0, CS sict fed 3 TS a Ue, Jd Us HB UG HES Alea wwf ene fader gd, 


areas Cfo fhotes sa fete aa 3 ses ISI 


bajaavanahaaro uooTh sidhaario tab fir baaj na bhio ||3]| 
but when he gets up and departs, then there is no ringing again. 


ug Ae Gs Go a So Ae U, SEHS A ae SH SAT odt Je 


nA as Gea ule ries sa Gg fsa fer II 


jaise ku(n)bh udhak poor aanio tab ouh bhi(n)n dhirasaTo || 


As a pitcher filled with water is brought, then that water seems different and distinct, 


fan ogi fea wat uret ore 3d & footer APeT T, Se Ga ur|t eug fea mrs eS gD, 


aT sad AT AS Hf Stas nis nis fH Igisil 

kahu naanak ku(n)bh jalai meh ddaario a(n)bhai a(n)bh milo ||4|[3]| 

but, says Nanak, when the pitcher is emptied into the water, the water mingles with the water. 
Us Tg At ome Js, Ae wast Urel nies Caer fest Ate 0, SHS AS oS TS fe Ate TI 

ATId HIS U Il 

saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Ure ufsarat | 


me Ue font xT Il 


ab poochhe kiaa kahaa || 


If questioned, what can man say now? 


Had ufent Are ot nent ge oft ning Hae I? 


3S oY nits 3A ola wed fay fAG af a 1d TIS II 
laino naam a(n)mirat ras neeko baavar bikh siau geh rahaa ||1|| rahaau || 


He was to gather the sublime and delicious Name-Nectar, but the crazy one is involved with the poison, Pause. 


GH 3 AGH MS Horee OH-AUGH BS Ht, Us Sor forts Alod ove faHfsor deur 1 ofsTS | 


UES TOH fedars uveS ASE aCst geET II 

dhulabh janam chira(n)kaal paio jaatau kauddee badhalahaa || 

The invaluable human birth is attained after a long interval, but it is going in exchange for a shell. 
WHSA HOM AGH ES MGA e Had ffeur v, Us fea fea Sat  eeted fea A fog TI 


aE & ag ores ofes asd fase fAeT Al 


kaathooree ko gaahak aaio laadhio kaalar birakh jivahaa ||1|| 


The mortal comes to buy musk, but he loads dust and the thistle-grass. 


yet aHsdt udies oot urGer 3, ys Ca ure Hat 3 airs ur GF BT ST | 


mifes wg wae & set Hols oaSst fA Bats us II 
aaio laabh laabhan kai taiee mohan Thaagauree siau ulajh pahaa || 


He comes in search of profit, but is entangled in the optical illusion of mammon. 


Gu ad tt sen fea wre J, ug went e ferent Gud fed SA Ae TI 


arg Fed wre det d fete fea meng afe wT III 
kaach baadharai laal khoiee hai fir ih aausar kadh lahaa ||2]| 


He loses the jewel in exchange for glass. When shall this opportunity come to him again? 


Crate & eered feu Hedg 6 ar Ser J fa Hor SAS HS ae Ta Ba"? 


Aas us 8a Te ad oad Bag UA SAT II 
sagal paraadh ek gun naahee Thaakur chhoddeh dhaas bhajahaa || 


In him are all the sins and not even one virtue, Forsaking his Lord, he thinks of His slave. 


Gn feu AS UU Ja 3 dat fa Stadt | wiue Ae 6 faura Bs SAT ds 6 TE ae TI 


net HAle AEs at fonret fAG SHag efs AifST I3II 


aaiee masaT jaRavat kee niaaiee jiau tasakar dhar saa(n)ni(h)haa ||3]| 


When death's silence like that of the dead matter comes, man's plight becomes like that of the thief caught at the 


door of the digging. 
Ae Hoe He cat As St gu ws gst arent SF oss Agi e yd BS uas de ve cua TAA I 


mrs Sug 5 aS as ofg wr Aget ufs IT Il 
aan upaau na kouoo soojhai har dhaasaa saranee par rahaa || 


I see the refuge of God's slaves. I see not any other way out. 


H etogg & diet a usw So a He de cet som G TAS FEA ST oT 


aT Se Se ot Ho ee AG Aas niGawe Afe da IIgiisil 


kahu naanak tab hee man chhuTeeaai jau sagale aaugan meT dharahaa ||4||4| | 


Says Nanak, then alone is the mortal released, if he obliterates all the sins. 


Tg Ht SITS Ts, aes, stot yet Huet det dv, Aad Ga Aon ut at Heb! aT ee | 


Add HIS YU Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Ure utsaa | 


Het dite sat flor aos fartare 1 


maiee dheer rahee pria bahut biraagio | | 


O my mother, my fortitude is gone. I am greatly in love with my spouse. 


TAS HST! Ae ohea AS foo TI) Hat nus as BS gS dt fimrg FI 


nfo stS nrgu da J aq AS Is 3 STATS 1A TTS II 


anik bhaa(n)t aanoop ra(n)g re tin(h) siau ruchai na laagio ||1|| rahaau || 


O there are numberless kinds of beauteous revelments, but with them I am attuned not. Pause. 
G! nefares foRHt cht Hes Ja Tem Jo, Ys Saat aes Ae fimrg adh ofsTS | 

fafa aa finn finn ufa Sa8 ote uma adt ware II 

nis baasur pria pria mukh Terau na(n)eedh palak nahee jaagio || 


Beloved, my Beloved, utter I with my mouth night and day. I sleep not even for a moment and keep awake. 


UISH! As UISH! nrue Ho oS H de ms feo vost ot H fea Hos 30 St At od mis Wart Tdet Tt 


TS And SAS visa Alara ¢ fag fus AS fay arferS 1191 


haar kajar basatr anik seegaar re bin pir sabhai bikh laagio ||1|| 


O' necklace, collyrium, raiments, and many spouse decorations; without my spouse all appear to as poison. 


G! HS, HOH, CUS MS WEI THIS, wTUES ASF add HG AS fed ead Bare TS! 


us@ use da sits afs &G ad fipy cris II 
poochhau poochhau dheen bhaa(n)t kar kouoo kahai pria dhesaa(n)gio || 


Like a meek one, ask, ask I, "Let some one tell me the country of my loved spouse". 


HAale ct He H usedt, Hedt ot, "tet Het HS He flrd ust & CA CA 


dE UE As Ho 30 nau Ain vee ule THE 11211 
hee(n)o dhe(n)au sabh man tan arapau sees charan par raakhio ||2]| 


I surrender my heart to him, tender all my soul and body too, and bow at the feet of, 


H 8A 6 urue fee fect at, nruet fest 3 dfs HYG at GAS AHOUE Aue otis BAe st 3H nrus fhe Tut Tl 


Use Feat ns oA FE Ponals weetae 1 
charan ba(n)dhanaa amol dhaasaro dhe(n)au saadhasa(n)gat aradhaagio || 


that priceless. slave of God, and supplicate him to bless me with the society of the saints. 


Hat Cn unwa Gs 2 Us BS Suna ast Ji, ns AAAS UTES ATS ST nse ATH Ti | 


add four Hfo us fered fore eon terfarS 1131 


karahu kirapaa moh prabhoo milaavahu nimakh dharas pekhaagio ||3]| 
O God's slave, show thou mercy unto me, and make me meet my Lord, that I may behold His vision every 


moment. 


TTae Ts! FAs OS fag og ws HE AS Hea oS fhare, StH Ug HIS BAS cane Suet TT 


fenfe set sa State ote Hat Ho vise Alsetare I 


dhirasaT bhiee tab bheetar aaio meraa man anadhin seetalaagio | | 


When my Lord shows mercy, then comes He within me and night and day my soul remains calm and comforted. 


Ae ne yg fog oer J, Se Sa Ag nies ut Aten ons des feo Act ors Hise 3 wet ohest TI 


ad stad TH Hae We Aas nase SAG iigiuil 


kahu naanak ras ma(n)gal gaae sabadh anaahadh baajio ||4||5|| 


Says Nanak, I now sing the songs of joy with love and within me resounds the celestial strain, 


Tg rt SSS Ts, Je H filmes os yet e as Sar Tt is Ag nies Sasol ates Tre" TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Urnet utsarat | 


Het As Afs Afs ofe As AfS AS APO II 
maiee sat sat sat har sat sat sat saadhaa || 
O my mother, True, True, True is God, and true, true, true is His saint. 


TASHSTAT AST A J Sods Ss AT, Ae, Aad CAS AS! 


add Tg A us ates H sla Todt war 14 TTS II 
bachan guroo jo poorai kahio mai chheek gaa(n)Tharee baadhaa ||1|| rahaau || 


The word, which the Perfect Guru has uttered; that I have firmly tied to my skirt. Pause. 


A wet ude Tat} Sasa ast D, GAG we a mms US 3H AG fer FT| OfaTS| 


fofh was oftmig fio ofe AAS Sou II 


nis baasur nakhiatr binaasee rav saseear benaadhaa || 


Night, day and the stars shall perish, and so shall perish sun and the moon. 


TS, fea m3 TS TH I AS MS SA ST Tt AGH Ms VeCH St OH DAS" | 


fats sao AS use Ae ffx AO BES MSsTOT IAI 
gir basudhaa jal pavan jaigo ik saadh bachan aTalaadhaa ||1|| 


The mountains, the earth, the water, and the air shall pass away. Only the saint's word is infallible. 


UTS, Uast, ust iS Jet VS Wed | AES AS UT Hee dt uifit| TI 


nis fort Ag feat san AS fearar II 


a(n)dd binaasee jer binaasee utabhuj set binaadhaa || 


Egg-born shall die, the foetus born shall die, and so shall die the earth born and sweat-born. 


mrs S AAO I Ted Ad SAA OH I Wed S SA Sg Mast F Ca nis HAS FT tet Te HA I Wed | 


ote fiat vets feat fefa ATG ses STITH 121 
chaar binaasee khaTeh binaasee ik saadh bachan nihachalaadhaa ||2|| 


The four Vedas shall perish, and the six Shastras too shall perish. The saint's word alone is moveless. 


Og 22 OH JD Wed 3S AAS St OH dT Wed | Aes AS TU Age dt nfs TI 


wn font sH foot Asa St Sara II 


raaj binaasee taam binaasee saatak bhee benaadhaa || 


The optimists will die, the egotists will die and the pessimists will die as well. 


uQS-Te BS HI Wed, vide TE VS HT Wed S urTSl-Te SS St He ASI | 


fenfens o Aare faa fe AG aes VrEPOr 1131 


dhirasaTimaan hai sagal binaasee ik saadh bachan aagaadhaa ||3]| 


All that comes to view will pas off. Only the saints' word is unfathomable. 


AG oe f feA wer J, oAe J Wed | GES AY Ue Hee Tt er TI 


mmy nif mira ot mind AS nye Be PUTO II 


aape aap aap hee aape sabh aapan khel dhikhaadhaa || 


All by Himself, all by Himself is the Lord. All that is seen is His own play. 
Ae as ny dt, AS as ry dtd AM As as A fener 9, GA ot mat ds ATI 


utes a Ae adt SHS 3 us aaa Te ffs Ser sie 


paio na jaiee kahee bhaa(n)t re prabh naanak gur mil laadhaa | |4||6|| 


By no other way can He be obtained. Meeting with the Guru, Nanak has found His Lord, O Man. 


for SoA sda oes Co feu sot AT Hee! Tat ars THs a, Sa Ss nus HoH G Bs fer g, Tse! 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Une utsarat | 


Hd ufs athe ae aifse II 
merai man baasibo gur gobi(n)dh || 


Within my mind abides the great God. 


Ad fuse vied fears etoag SAE TI 


Ad fAnde sfe6 3 oad Sot odd HY MISE INA ToS II 
jahaa(n) simaran bhio hai Thaakur tahaa(n) nagar sukh aana(n)dh ||1|| rahaau || 


Wherever the Lord is mediated upon; peace and pleasure reign in that village. Pause. 


fre fas Form o uraae Jer d, Gn flrs fee wran nS uA T1 ofa 


Ad aad oag ford Sat wy AS WME II 


jahaa(n) beesarai Thaakur piaaro tahaa(n) dhookh sabh aapadh || 


Where my Loved Lord is for-gotten; all miseries and misfortunes are there. 


fre AT YisH ys Fe Ate gd, AN Cus wis HAtast Ba Jew gol 


Ad To Ie wirSe Haws TU Sot Ae AY AUS Nl 
jeh gun gai aana(n)dh ma(n)gal roop tahaa(n) sadhaa sukh sa(n)padh ||1| | 


Where the praises of God, the embodiment of joy and bliss are elaborated; weal and wealth ever abide there. 


fre wet Mis YHost & Agu etoag et frenst ako atshot Aten Js, Se-so iS To-as TAA Sa SA Tos 


Ad Aes did aa 3 HAM So Ho stents Cfenrod I 


jahaa sravan har kathaa na suneeaai teh mahaa bhiaan udhiaanadh || 


Exceedingly terrible wilderness is there, where, with their ears, the mortals hear not the God's discourse. 


udH fsurisa Bas-ehirars J, Sa fre vrufent dat awe, yet etoag ot aes odt Hee | 


Hut alse AUHAS FA ST AWS HA SHE III 
jahaa(n) keeratan saadhasa(n)gat ras teh saghan baas falaa(n)nadh ||2|| 


Where in the society of saints, the Lord is praised with love; one gets abundant fragrance and the fruits joy there. 


fre AfsHas nies flmrg oe ys et YRAT ast Aret U, Ba Ale gost uAset mis Hfentt Snide g wee TI 


fag fauds afe gou Ale Farst mB farses II 
bin simaran koT barakh jeevai sagalee aaudh birathaanadh || 


Bereft of God's meditation, he who lives for millions of years; vain is all his life. 


Jad deat 3 Hue, Fast eg AGS sider gv, fenise o SA ct AST MEAT | 


ea fonu afte sno afe 38 net Aet AleTHe III 
ek nimakh gobi(n)dh bhajan kar tau sadhaa sadhaa jeevaanadh ||3|| 


If man reflects on the Lord, even for a moment, then lives he for ever and aye. 


Aad Ale fea HS 3a ST St EMH & fhnss as Be, St Ga Hele Hele St ACS shite T! 


Refs Fats Fate us USS cia AORasS fasuTse Il 


saran saran saran prabh paavau dheejai saadhasa(n)gat kirapaanadh || 


O Lord, Thy refuge, refuge, refuge, I have sought. Mercifully bless Thou me with the society of saints. 


ore! Sct uss uss Usd H odf dl fag Os aS HS Ast Ct Has uses AT 


aod uls Tes J Age H Aer Ter fafa Ate sii 


naanak poor rahio hai sarab mai sagal gunaa bidh jaa(n)nadh ||4||7|| 


Nanak, the Lord is fully contained amongst all, and knows the state of the merits of all the mortals. 


aod, ys font vies udude J foot tis Afoot yeh Chat Sotho St at S SET TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Une utsaat | 


me Hf TH SAA ures II 
ab moh raam bharosau paae || 


I have now obtained the Lord's support. 


HO Je Pot & or uTUS F far 


A A Aofe ufss agetofa 3 3 sefo sae NA TT II 


jo jo saran pario karunaanidh te te bhaveh taraae ||1|| rahaau || 


Whoever seek the refuge of the Treasure of mercy, they all are ferried across the world ocean. Pause. 


fads fras Ht sfons F uns Huss BS ys, Ga AS AAS AYE S us ag fe 3 AS USI OfaTe| 


Af AES ure Hof ANTES AoA Tefs Tee II 
sukh soio ar sahaj samaio sahasaa gureh gavaae || 


They sleep in peace and easily merge in the Lord, and the Guru rids them of their doubt. 


Ga ntgH nied Ae Jo nis He dt ad feu Slo J Ate Jo 3 dg At Sat a GH afeds aT Be To 


A wus Aet ofe 6 Ho gies Sw Ue III 


jo chaahat soiee har keeo man baa(n)chhat fal paae ||1]| 


Whatever they wish, that the Lord does and they obtain their heart-desired fruits. 


frost as Ca ade Jo, Sa chug ag fea d mis Ba nme fos Te He UT Se To 


fode Aug dg fioirg weG ARSt oe Hee II 

hiradhai japau netr dhiaan laavau sravanee kathaa sunaae || 

In my mind I contemplate God, with mine eyes, I fix my gaze on Him and with my ears, hear I His gospel. 

nme Ho fea H adt fAHsE Tt, uusht nrut ons H SHS fealedt Hae at! S nrufent dat ores, SA ct ergs HeeT 


a 


DeSt Uae Hala Sad a TAS fs TE WE III 


charanee chalau maarag Thaakur kai rasanaa har gun gaae ||2|| 


With my feet I walk on the Lord's path, and with my tongue hymn I the God's praise. 


nme Ost ores H yg t GAS cde Tt ns wmual fos os H Sheds SAA TSS Tl 


ens fenfe Aaa Hares gu Cadct HS ATE II 
dhekhio dhirasaT sarab ma(n)gal roop ulaTee sa(n)t karaae || 


I see the Lord, the Embodiment of all bliss with mine eyes. The saint has turned my mind away from the world. 


FYd YAost & Agu, Hom o H uruehet nit ores Suet at Ag 3 Ad Ho 6 volt SB Hs fess TI 


UTES we WHS oH die efs 3 AST AS ISI 


paio laal amol naam har chhodd na katahoo jaae ||3]| 


I have obtained, the loved and priceless Name of God, which leaving me goes not elsewhere. 


H atoag & flord nis nes oH S ur fer 3, AAS Es a de fous odt AT 


ae Bunt age waret famr de au diss II 
kavan upamaa kaun baddaiee kiaa gun kahau reejhaae || 


What praise, what glory and what virtues of the Lord should I utter, that He might be pleased? 


facat nfo, faost ysst ms frst Sato ys Gut H Cass adi, fa Ga ya TAI 


oS fours ae ofr us AS Bsa A VATS ISIC 


hot kirapaal dheen dhiaa prabh jan naanak dhaas dhasaae ||4||8| | 

On whomsoever, the Lord merciful to the meek, is compassionate, becomes the slave of His slaves, O servant 
Nanak. 

fan fan 3 HAeat 3 roses Hom efimres 3, 8a BAe df & der dT ATT, J Sag wa! 


Add HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Urnet UtSaTS | 


Gf ma ot fAG safe Hares II 
oui sukh kaa siau baran sunaavat || 


To whom should I tell and utter that state of bliss? 


nod fade uf ys aH Hfs Hares To Wes WAU TIS Il 

anadh binodh pekh prabh dharasan man ma(n)gal gun gaavat ||1|| rahaau || 

Seeing the Lord's vision, I am in bliss and intense delight, and my mind sings the Lord's praise and merits. Pause. 
Hom a dlarg cue worst H Unt is USH UTHoSt fee Tt ms AT Hot Hom et atest mis dott arfes ager TI 
ofase | 


faRH set ofy fanHret ufs od fasures II 


bisam bhiee pekh bisamaadhee poor rahe kirapaavat || 


I am wonderstruck seeing my wonderous Lord. My Merciful Master is filling all. 


mmUs ness Arey 6 Su aH AGIA o Tet ot AT fosas Hea ATS uss J fsa TI 


UG nits oH mee fae ote Tar HATSS 1191 

peeo a(n)mirat naam amolak jiau chaakh goo(n)gaa musakaavat ||1|| 

I in-drink, the invaluable Name-Nectar, and like the dumb, who only smiles I can utter not its taste. 

H Mes SH-AOGH 6 US ATE Tt, Mis Tal HreHt St Hse, A aes HAATSS' Tt I, HAS Are G EH ot 


Fate | 


AA Ue 80 ate TS Fs 5 MISS ASS Il 
jaise pavan ba(n)dh kar raakhio boojh na aavat jaavat || 


As the breath is kept bound to the body, and one knows not, when it comes in and goes out, 


fAA Sgt Form efo ae 8g & Sime deur ds Fie 6 fA e nies Be 3 TIT WE T ust odt Je, 


Tag fee yor SES ale Gur at adt o ATE AT SS III 


jaa kau ridhai pragaas bhio har uaa kee kahee na jai kahaavat ||2|| 


so is he, the mortal whose mind is illumined with the Lord's light, and his gospel can be narrated. 


eH ag a dtd Ga yet fan THs Us eos Ho deur deur 3; 3 GA ct am sen ast dt AT AT | 


nie Bure AS fae adits 33 APS ures II 


aan upaav jete kichh kahe'eeh tete seekhe paavat || 


Other efforts, as many as they are said to be, so many have I learnt and practised. 


da Guard fis at a nma ARS Uo, BS dt Ht fra ns ag Be US| 


mifss oe fos stats yetfeS man AA UUs ISI 
achi(n)t laal gireh bheetar pragaTio agam jaise parakhaavat ||3]| 


My care-free Beloved has become manifest within my mind-home. It is as if I have assayed the Recondite Lord. 


Ae fead-sos YISH Ag Ho ewe nied usu J fame o1 fea HS o fA Sgt fa H aus ys S uae fer FI 


fava fadars nifsottt nse sf 5 ASS II 
niragun nira(n)kaar abinaasee atulo tulio na jaavat || 


The Unqualitative, Formless, Eternal and Immeasurable Lord can be weighed not. 


Bee-Tos, AU-Tos, mH wis wT Ys Afton adh AT AereT | 


ad aoa vind fate Afeur fSA Tt aS afe nres ISIC 


kahu naanak ajar jin jariaa tis hee kau ban aavat ||4||9|| 


Says Nanak, whosoever endures the unendurable; him alone behoves this state. 


Tg At mere Jo, A aet wiAfs 6 HOTeT J, Aes CH! dt feo wena sac FI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet Utara | 


fauct feo dfs fee dt aed II 


bikhiee dhin rain iv hee gudhaarai || 


The lustful person vainly passes his day and night. 


feret udA nue fea 3 TS He Hh ass aT BST 


die 3 aH uidate HST ASH MH fA TS WAU TIS I 


gobi(n)dh na bhajai aha(n)budh maataa janam jooaai jiau haarai ||1|| rahaau || 


Inebriated with haughty-intellect, man contemplates not his Lord, and loses his life in gamble. Pause. 
TAT HS os HST Tear der Fe virus Hort a Auge od ager nis nrue Heo 6 we fea Ts fee TI 
ofase | 


oy mer Ulfs 3 fSH fre us fSet fasard II 
naam amolaa preet na tis siau par ni(n)dhaa hitakaarai || 


Priceless is the Lord's Name, with it he enshrines not affection. He loves only to slander others. 


nee J ys ao oH fA os Cs fuguat odt uel CAS fimrg aes doot Ht aed age ST TI 


aug afd nerd Re a Ed Ue AS IAI 


chhaapar baa(n)dh savaarai tiran ko dhuaarai paavak jaarai | |1| | 


Arranging the straw, he constructs a thatched hut, and burns fire inside its door. 


WH GA 6 Hot & Go aut Saal werSer J nis Ae gs U vives nT THe TI 


ored Ue Gare Hats nits Ho STP Il 
kaalar poT uThaavai moo(n)ddeh a(n)mrit man te ddaarai || 


The Lord of nitre he carries on his head, the Lord's Nectar, he drives out of his mind. 


Hd at us Ga nrue fs 83 gare" I ns ge HOGA 6 ous fess fed ud He UST ST 


Ge sry aH He ufeur gate safe fete SS QI 


oddai basatr kaajar meh pariaa bahur bahur fir jhaarai ||2| | 


Wearing good clothes, man falls into the lamp-black and then shakes it off again and again. 


Ud GUS UT a de" aE nied fare J nis Se Hs Hs a EAS TSE | 


ae us 37s uf ore ate Ufe HAT? II 
kaaTai pedd ddaal par Thaaddau khai khai musakaarai || 


Standing on its stem, he cuts down the tree and there he eats, eats and smiles. 


fen e clus BS us Ca aus 6 See Tis Ca Sou Ua HAATe ST | 


fates ate sats ufss fect fect fag ad 1131 


girio jai rasaatal pario chhiTee chhiTee sir bhaarai ||3]| 


He falls head long, down below and is shattered into bits and pieces. 


Qa fg usd, Jota fsa I nis Sse SST ATT 


foes Afar fg gare ugfe 5 Aa Ted II 
niravairai sa(n)g vair rachaae pahuch na sakai gavaarai | | 


With the uninimical one, he bears enmity, but the fool can equal him not. 


TAHOI-Tas oS Cs SHHt ade’ dD, UGS Hod GA ct goad adh ag AaeT | 


AT TSA Asa a TU UTSATH fadard Isii9oll 
kahu naanak sa(n)tan kaa raakhaa paarabraham nira(n)kaarai ||4||10] | 


Says Nanak, the formless Supreme Lord is the Saviour of His saints. 


Tg At wre Jo, AGU-dfos AsHet AoE wus AEM et gue TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet usar | 


mets Als 38 FHS 3 ASME II 


avar sabh bhoole bhramat na jaaniaa || 


All others stray in doubt and know not their Lord. 


dd AS Son vied God ue Te Ts ms Us GO dt WEE 


ea nora AT a foe effmr ffs defo sa uerfonr ail Jae II 


ek sudhaakhar jaa kai hiradhai vasiaa tin bedheh tat pachhaaniaa ||1|| rahaau || 


He, within whose mind; he realises the quintessence of the Vedas. Pause. 


fAA e Ho nied fea ufes-on EAE dT Ga Ser ct ABMS 6 AHBET I! ofaTs | 


usfeats Hag AS fae Tet Sat Ba UST II 
paravirat maarag jetaa kichh hoieeaai tetaa log pachaaraa || 


The more man walks in the worldly way, the more he pleases the people. 


fiat fmt Fe" AAS @ GAS cde" J, Sot dt frmrer Gu Bat 6 uA aT Be I 


AG a fae odt usaTAT 3B BE nig vias IAI 
jau lau ridhai nahee paragaasaa tau lau a(n)dh a(n)dhaaraa ||1|| 


As long as man's mind is illumined not, so long he remains in blind darkness. 


Ae Set HOU @ Ho duo od date, Se Set Sa nid mids feu Hades JI 


AA UdSt A ag fafa fae SA odt AA II 


jaise dharatee saadhai bahu bidh bin beejai nahee jaa(n)mai || 


As the land prepared in many ways germinate snot without being sown. 


fA Sgt nidat sdifant ave fsnrg afst det mite adie ata odf Sart 


TH OH fas Hats o det T s)N at ifs III 


raam naam bin mukat na hoiee hai tuTai naahee abhimaanai ||2]| 


Similarly without the Lord's Name, man is emancipated not, nor is his pride dispelled. 


SH ag dt yg eon tad de at afore od det, at CAS dag eI Ie I 


alg fase ifs AY Ue 30 OA SIA II 


neer bilovai at sram paavai nainoo kaise reesai || 


Churning water, mortal suffers immensely. How can butter come out this wise? 


urat $ fasae ons yet mifsnis wa ue d1 A sgt Hue fan sgt foaws AE I? 


fas as 3¢ Hats 3 org fies adt ACER III 
bin gur bheTe mukat na kaahoo milat nahee jagadheesai ||3] | 


Without meeting with the Guru no one is emancipated nor unites he with the Lord of the universe. 


Tat 2 oe fw 2 as et ot Has odt Ja at dt nren 2 Aoi os CA a fea garg 


fasets fose@ finn uifs Soret afe we afe PSA II 
chitavan chitavau pria preet bairaagee kadh paavau har dharasaiee || 


Sad in the love of my spouse, I cherish His thought. When shall I have the vision of my God? 


nue &3 2 UH fee SoH H SAS fours Ose Ti mus Soa TAS ae TIS YUsS dear? 


As6 ase feg He Sd His AS Tg AS here 19 
jatan karau ih man nahee dheerai kouoo hai re sa(n)t milaiee ||1|| 


I make effort, but this soul is comforted not. Is there any such saint, who may make me meet with my Groom? 


H Cures avet ot, udg fea fest then odt get at aet nid AT AY TA AS AS ust oe fr ee? 


AU Su AFH Us Afs dH fSH mau Afs Ae AT II 

jap tap sa(n)jam pu(n)n sabh homau tis arapau sabh sukh jaa(n)iee || 

Worship, penance, self-control and alms sacrifice J all unto my Lord. To Him I dedicate all my comforts and my 
abode too. 

Unt SuUfhot Ae-7as us US Us HAS nus Hot SF agers avet ot SA SH ums AS nTTH 3 nue Toe et at 


AUS Adet Te 


eo fone finn van feure fsa Ase & af AST III 
ek nimakh pria dharas dhikhaavai tis sa(n)tan kai bal jaa(n)iee ||2| | 


I am devoted unto that saint, who makes me see, even for an instant the vision of my loved spouse. 


H SA AY 63 Hea Atel TA AS Ad fimrd ust w fea Hos 3d dT St eaHS feuTs ee 


ade fada gas Bast AES fea sare II 
karau nihoraa bahut benatee sevau dhin rainaiee || 


Implorations and supplications make I many before my spouse and serve Him day and night. 


fifest mis niga H wu ust nial wedinit aoct ai nis fea 3 oS Bn tt urs an Ti! 


HS MifsHTS JS Aas fSurae Ft ipa ws Fate III 
maan abhimaan hau sagal tiaagau jo pria baat sunaiee ||3]| 


Abandon J all my self-hood and self-conceit before him, who narrates to me the gospel of my Groom. 


WTUSt FHT MUSES MS Ae-Jast H GA et Youd eas feet ot, frost HS AS ust | YA AEST TI 


oft ofeg set 38 faerie ats Afsate ust there II 
dhekh charitr bhiee hau bisaman gur satigur purakh milaiee || 


I am wonder-struck seeing the wondrous plays of God and the great True Guru has made me meet with Him. 


etodg thot wAgdA dst fu H wiAsIA J Tet ot is fers AS Tete HS GH ae fer fest I 


ys dat chen fo fos ufo ure AS ae Sufs gst BUA 
prabh ra(n)g dhiaal moh gireh meh paiaa jan naanak tapat bujhaiee ||4||1||15|| 


My merciful and merry Master, I have obtained within my home and my inner fire is quenched, O slave Nanak? 


nue fHogars ms TAH Hea, H nme we fa ot ur fer oT ns Ast nivost nia Fs Tet F, TIS saa! 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Urnet usar | 


oH 3 fa fAHgs re ott II 
re mooR(h)e too kiau simarat ab naahee || 


O fool, why not though contemplate on Lord now? 


J Hee! fas ge nis Homi et sn odt aTeT? 


ava we Hfs Bau su asst fone ford Te at 19 Tae II 
narak ghor meh uradh tap karataa nimakh nimakh gun gaa(n)hee ||1|| rahaau || 


In the terrible hell thou did penance standing on thy head and sang the praise of thy God, every moment. Pause. 


furan tra fea 3 fra tg ust Rfior age 3 Id Hos nus Shag SH atest TSS T1 ofaTS | 


nifea ASH SHS dt uMeG HOA ASH PSs II 
anik janam bhramatau hee aaio maanas janam dhulabhaahee || 


Wandering in various existences, thou has come to attain this precious human birth. 


nidat qolet nied Fea & 3S fT MHA HOW AH Te BT TI 


aes Ate fs AG faafh 3B adi nie oft 119 
garabh jon chhodd jau nikasio tau laago an Thaa(n)hee ||1|| 


Leaving the womb existence, when thou emerged out, then got thou attached to another place. 


He de tiles 6 fora Ae Ss wad fate ses dg at aS AS BO 


aafa gaet saret fea dfs fase AGH SHH II 


kareh buraiee Thagaiee dhin rain nihafal karam kamaahee || 


Day and night thou practise evil beguile others and does useless deeds. 


feo 3 TS J act THES D, Jaa" 6 SaeT Tis fentge aH ATE" I 


aS OT ST TVS Ba ofS ofS vay urd 12M! 
kan naahee tuh gaahan laage dhai dhai dhukh paa(n)hee ||2|| 


Thou thresh the straw, bereft of grain and running and racing about come to grief. 


olor J Huet uTSt 6 S Ae I ns US-FH AT a Basle CoS TI 


fiftmr Ff afs suctes SafS ufss GAH II 
mithiaa sa(n)g kooR lapaTaio urajh pario kusamaa(n)hee | | 


The false man is attached to falsehood and is entangled with the saf-flower. 


Bo ment Fo BS Also ns aHU FSS as Satyr der FI 


UeH wf AE ua ded 3B are Hut Cfo ATCT III 


dharam rai jab pakaras bavare tau kaal mukhaa uTh jaahee ||3]| 


When the Righteous judge seizes thee, O man mad, then thou shall arise and depart with the black face. 


Ae UGH TH 36 SSA, J UTS YS! FES HS HI OS st I eg AST | 


A fitter § yg fhesfenr faa HASta &y feta A 


so miliaa jo prabhoo milaiaa jis masatak lekh likhaa(n)hee || 


He alone meets with the Lord, whom He unites and on whose brow such a writ is written. 


aes Ba dt Homi oe fhe 0, fan 6 Gs fharSar 0 3 fAA CHE BS nid Act fuses fet Tet TI 


ag ase fa AS Stead A ifs TI Hs HTT ISIQIAEI 


kahu naanak tin(h) jan balihaaree jo alip rahe man maa(n)hee ||4||2||16]| 


Says Nanak, I am a sacrifice unto the man, who remains detached in his mind. 


Tg At vrs Jo, H SA Ale SS ages Ate ot, AH nmue fers nies fossu she TI 


Ad HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Uret utsara | 


fa@ Flee UISsH fag He II 


kiau jeevan preetam bin maiee || 


How can I live without my Love, O mother? 


H nmué fing & add fan sgt rt Hot Tt, THT 


Ww & fages ds fhosor fops His sae 3 UTeT IU TTS Il 
jaa ke bichhurat hot mritakaa gireh meh rahan na paiee ||1|| rahaau || 


Through whose separation, one becomes dead and is allowed not to stay in the house. Pause. 


fan 2 fees aot Ae Hoe dT Ate T ws yews feu aloe odt fest Ate! ofa! 


Aba TAM US I VST AT St Afar ATT II 
jeea ha(n)eea praan ko dhaataa jaa kai sa(n)g suhaiee || 


He, in whose association, one looks embellished, is the Giver of mind, soul and vital breath. 


fan & Aas nies Fors HateHs ware J, Ba Ho wis ns fee GaAs ST TI 


add faut A3g Hf must ys Hares Te aret 1191 
karahu kirapaa sa(n)tahu moh apunee prabh ma(n)gal gun gaiee ||1|| 


Shower thou thy benediction on me, O saint, that I may sing my Lord's praise with joy. 


3 Ae SS nruat fhog org, Tg! StH Ht owe nrus Hom ct hes aries adr 


Ud ASS & HE Hg Bulg dog ule sare 7 I 


charan sa(n)tan ke maathe mere uoopar nainahu dhoor baa(n)chhaae(n)ee | | 


I keep the saints' feet on my forehead and mine eyes long for the collyrium of the dust of their feet. 


HAY e Ug prs He BS caer at mis Adhat niut Sot ot yao-gs t AGH 6 UVent Ta! 


fro yAte fram us sae af af at x TE ATT IQUSIAII 


jeh prasaadh mileeaai prabh naanak bal bal taa kai hau jaiee ||2||3||17]| 


O Nanak, a sacrifice, sacrifice am I unto him, by whose grace, I meet with my Lord. 


J Hoa lars Teas Ate ot H CA SS fan ct eter ears H omus Are 6 free atl 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet tsar | 


Gur mBrg & oS af Are II 
auaa aausar kai hau bal jaiee || 
I am a sacrifice unto that time, 


H On AA S ages Ate Ti, 


mS UTE MUST Ug fHHeS eset fe ur NU doe II 
aaTh pahar apanaa prabh simaran vaddabhaagee har paa(n)iee ||1|| rahaau || 
when contemplating my Lord throughout the eight watches of the day, obtain I the Master through very good 


fortune. Pause. 


Ae nid ufsd wmUs nus Aut & orsaS ade Guia H UH YA-fAAHS TST HEE 6 uTUS Jet Tt ofaTs | 


38 aah TH SHS & BSH Aa Ao oe Il 
bhalo kabeer dhaas dhaasan ko uootam sain jan naiee || 


Praiseworthy is Kabir, the slave of God's slaves and sublime is Sain barber. 


ASU Aa J, dae demi w der ade nes Asn] J Atos ot Sad, Ae JAH 


Gu 3 Gu Hes AHeSH Tee oad ate niet IA 

uooch te uooch naamadheau samadharasee ravidhaas Thaakur ban aaiee ||1|| 

The Lord's servant, Highest of the high is Nam Dev, who saw all alike and with Ravi Dass the Lord was pleased. 
Set ST UGH Fe J OHS, A Aton 6 a-AHTS Suet A ms TST OS YS YAO At 

AG fs sq US AUIS at fed Hoe AS sare II 


jeeau pi(n)dd tan dhan saadhan kaa ih man sa(n)t renaiee || 


My soul, bodily-frame and wealth belong to the saints and this my mind is the dust of their feet. 


Adt fest efo o wer ms tas Ast St Hadhs Jo us Ae fea Hor Sate us ct gs TI 


As ys 3dH Als oA oto THE TATE MANIAC 


sa(n)t prataap bharam sabh naase naanak mile gusaiee ||2||4||18|| 


By the saints effulgence all the doubts have been dispelled and I have met with my Lord, O Nanak. 


AUnt © Su SA was A Hed Ed J dd Jo nis H mrus Hom ares fe foro ot, T ara! 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet utsara | 


Hage Ud Afsag wf II 
manorath poore satigur aap || 


The True Guru, of himself, has fulfilled my mind's desires. 


Ae Tat} nmt Tt Hd Ho Sot ufont ust ag fest gs! 


Fae uerae favafe AT et nite ugg Ad He AMY NA ToS II 
sagal padhaarath simaran jaa kai aaTh pahar mere man jaap ||1|| rahaau || 
Throughout the eight watches, O my soul, contemplate thou Him, by whose meditation all the wealth is obtained. 


Pause. 


nf ufod ot, TAS fee! FJ CAS uraas ad, fAA t SHO wore At dest uses d At Jal ofsre 


nifhs oY Aum 3a a ute fan dt USA II 
a(n)mirat naam suaamee teraa jo peevai tis hee tirapataas || 


Nectar is Thy Name, O Lord. Whosoever drinks it, he is satiated. 


nrfa-foars TAT OH, J ys! A act ste G6 us aged, Baga Aer TI 


HOH AOH & feofay oats wire edad dE UTA IAI 


janam janam ke kilabikh naaseh aagai dharageh hoi khalaas | |1| | 


His sins of many births are obliterated and hereafter, he obtains deliverance in the Lord's court. 


GA t nidat HOH e UU one J Ate Jo ms vid! Ug e ea nied BA ct uot TAT TI 


Rote SHS oes aes UTAH UTS nifEorA Il 
saran tumaaree aaio karate paarabraham pooran abinaas || 


O my perfect, eternal transcendent Lord, the Creator, I have sought Thine protection, 


TAT Ud, MHD, USH Ug fRoneTs! H dt uss Bet TI 


ate fagu 3d ade fone aaa He sfs BaA fimrA IQNUIIAC I! 


kar kirapaa tere charan dhiaavau naanak man tan dharas piaas ||2||5||19|| 
My Lord, show Thou mercy unto me, that I may meditate on Thine feet. Within my mind and body is the thirst 


for Thy vision. 


Ad us se SS fog org, SHH Sd st wT nrg aati Ad fFs mis Ads nies 3d TaH St S07 TI 


Add HIS U Wg 3 
saarag mahalaa panjavaa ghar teejaa 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet utsara | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cent era So ufenr Afer d! 


Ho ao Base nie a II 
man kahaa lubhaieeaai aan kau || 


O man why are thou lured away by the other? 


uv fons! 3 ddA odt fas saree 3? 


as 3 ys Aer Hove Aha Afar SS TH BE al ToS I 
e'eet uoot prabh sadhaa sahaiee jeea sa(n)g tere kaam kau ||1|| rahaau || 
Here and hereafter, the Lord is ever a Helper of thine, He is the companion of thy soul and is of use to thee. 


Pause. 


fea ws Ba FM AAs dH 3a Aofa dT) Bo Sct fest & at T ws 3d aH nBs Ser T1 ofa! 


nifhs oy fui uifs Houe fed meres ula ag II 
a(n)mirat naam pria preet manohar ihai aghaavan paa(n)n kau || 


Nectar-sweet is the Name of the Beauteous Darling Love. Drinking it one is satiated. 


nirfa-fourst fost 3 oH Red fimrd YtsH a1 fA 6 Ula Ale Rus over TI 


WATS HIS TAT AIS at ods Stet filme a 1191 
akaal moorat hai saadh sa(n)tan kee Thaahar neekee dhiaan kau | |1|| 


To fix attention in the Immortal Being, the saints' congregation is a sublime place. 


ming fentast nied fasst Ase uct, AfsHas fea Ad] Bi TI 


mat Hy Ho udUS at Hold Bards His aE I 


baanee ma(n)tr mahaa purakhan kee maneh utaaran maa(n)n kau || 


The word of the great persons is a spell to rid man of his mental ego. 


Ss UGH & ado Ale ct uITsHa Jas feds ade odt fea AE TI 


aff @faS aaa AY Brat afs oH PTH AE NNAUIOII 


khoj lahio naanak sukh thaanaa(n) har naamaa bisraam kau ||2||1||20|| 


Through search Nanak has found God's Name to be the abode of bliss and peace. 


Es TS ITS Toa 3 Shodg & oH 6 wat mis yrgH & fearer ur fet TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Ao Unet utsara | 


HO Ae Hale difse arte | 


man sadhaa ma(n)gal gobi(n)dh gai || 


O man, ever sing thou the praise of thy Lord. 


dae! 3 Ale dt rue us a atest ates ag 


da Aa 3d frefa Aare ney fone dha afe oy fame a so? I 


rog sog tere miTeh sagal agh nimakh heeaai har naam dhiaai ||1|| rahaau || 

Contemplating God's Name, even for a moment, within thy mind, thou shall be rid of all thine ailments, sorrows 
and sins. Pause. 

nmué fade nied fed Hos 30 odt St etoag & oH & fhHIS ade Gora Schott Aha shirdhat, sus s uy oA 
Wed | ofa! 


els frorou ag vaset AY Aval ATe Ute II 


chhodd siaanap bahu chaturaiee saadhoo saranee jai pai | | 


abandon thou thy wisdom and great cleverness and go and enter the saints' sanctuary. 


3 umuat Tash ms wsdl serat } fora e us A a AS cus BI 


AG df faury ae Be SHS AH 3 de OSH TH II 


jau hoi kirapaal dheen dhukh bha(n)jan jam te hovai dharam rai ||1]| 


When Lord, the Destroyer of the sorrow of the poor becomes merciful, even the Yama turns into the King of 
righteousness. 


Ae adtat o aust es age ser, Fem fhogeaa d Aten d, StaAH Steet @ TAT Ae TI 


San fag ont & Sat nie & AS we SE II 


ekas bin naahee ko dhoojaa aan na beeo lavai lai || 


Without the One Lord there is not another. No one else can equal Him. 


fea yg 2 aad do det odf | cet do Ca St agadt odt ag Aa 


Hs fust seh Ba S AUST hs UTS ANE QAI 


maat pitaa bhaiee naanak ko sukhadhaataa har praan sai ||2||2||21]| 


He, the Lord, is Nanak's mother, father and brother and the Giver of peace to his vital-breath. 


Gs Shodg aod ot uinst wae 3 Ste ms CA St fie G mTH SUAS TET I 


Add HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Ure utsarat | 


afe Ae Hae Bard Aa = Il 


har jan sagal udhaare sa(n)g ke || 


God's slave emancipates all his associates. 


Sto & der wus AS Halt a urg Sarat ag feet T 


3e Usls Ules Ho AGH ASH & SY Te INU ToS II 


bhe puneet pavitr man janam janam ke dhukh hare ||{1|| rahaau || 


Their mind is rendered pure and immaculate and they are rid of the sorrows of many births. Pause. 


Cat wg fuge FU mis Ua J Ae Tis Bo nidat HoH e Cut S usa ut Are Jo OfaTS! 


Hof 3S fat AY ufemr fas fAG aAfe A Sg I 


maarag chale tin(h)ee sukh paiaa jin(h) siau gosaT se tare || 


They who walk on the saints path attain peace. They too are emancipated with whom they converse. 


A ASte TT 3 de do, BI orgH Se Jal frat aes SITs Hs ade Us, Bd st Has Te Tol 


g33 ud vid gu Hf 3 Ag Afr ute ud IA 
booddat ghor a(n)dh koop meh te saadhoo sa(n)g paar pare ||1|| 


They who are drowning in the terrible blind well; through the society of the saints, even they are ferried across. 


A fonrad nid Ys fee 3a Id Us, AfsAas U Td Cu st urd Ssg Are Ja! 


fig a To as I Tet fq AY Afer He AP II 
jin(h) ke bhaag badde hai bhaiee tin(h) saadhoo sa(n)g mukh jure || 


They whose destiny is great, O brother; their faces alone are turned towards the saints congregation. 


fragt a san at J, d lg! aes Soi e ya dt AfsHas &S Hae oI 


fq at ufs ate fos otoe Ys AT forsur aT IMF 12Q2II 
tin(h) kee dhoor baa(n)chhai nit naanak prabh meraa kirapaa kare ||2||3||22]| 


Nanak, ever longs for the dust of the feet of those saints. May the Lord mercifully bless Nanak with it. 


aod, Hele ct Sat Ast & ust dH us} Sve TAT yg frags a aod SRAM SS MT 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aga Une tsar | 


Tle AS TH TH TH fms II 
har jan raam raam raam dhiaa(n)e || 


The Lord's slave meditates on the Name of his Lord Master. 


Us OT det wIUS HOH HES e oH a AHS ATE S| 


Sal Usa AY AO AHH afe Heog US NA TIS II 
ek palak sukh saadh samaagam koT baiku(n)Theh paa(n)e ||1|| rahaau || 
Enjoying the society of saints, even for a moment, one is blessed with millions of heavens, Pause. 


Afshas & fea HIS Bd MISE HES wus fons ast dt Hess § uTus J Ate TI ofsTS| 


ves tg Af ds Uslst AH at TH fers II 


dhulabh dheh jap hot puneetaa jam kee traas nivaarai || 


God's meditation sanctifies the priceless body and dispels the fear of death. 


va tt edt wHea Adts 6 uleésd mis Hs Usd 6 es ad fect TI 


Ho ufss a ufsa Gsate ofs ant Sfs ad Il 


mahaa patit ke paatik utareh har naamaa ur dhaarai ||1|| 


Cherishing the Lord's Name in the mind, the sins of the great sinner are washed off. 


Fort a on foe nies fearGe mura, SS unt e uy GS Ae TSI 


A AAS TH AA fegHs ST at AGH HS VY SAT II 
jo jo sunai raam jas niramal taa kaa janam maran dhukh naasaa || 


Whosoever hears the pure praise of the Lord; his pain of birth and death is dispelled. 


A adt at yg ot ules nfo Hee ade’ J, CH UT AHE MS Ho Suis es TD AT TI 


aT stad US esaTa st He Se TE fast IIQIIII2SIl 
kahu naanak paieeaai vaddabhaaga(n)ee man tan hoi bigaasaa ||2||4||23] | 


Says Nanak, by great good fortune, man attains unto the Lord and then flower his soul and body. 


Tg At SIS S Js, UGH Udi SAtat enrs Fle ys 6 UTUS Jer d wis Se GA ct feat 3 tfo yews J Ae Ts! 


Add HIS" U BUS WE 8 
saarag mahalaa panjavaa dhupadhe ghar chauthhaa 


Sarang 5th Guru. Dupadas. 
Add Unet uUfsArot | GUS | 


a@ nfsara Ure A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd aes a TI AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


Hue wfs neg ag Aedint II 
mohan ghar aavahu karau jodhareeaa || 


O my Fascinating Lord, I make supplication unto Thee Come Thou into my home. 


TAS Hons Ys! H 3d nid Fast avet Ti SAS Ta nies nt 


HG AIS MSHS FHS 3B Va Sct fipy fador 9 TTS 1 

maan karau abhimaanai bolau bhool chook teree pria chireeaa ||1|| rahaau || 

I indulge in self-esteem and egoistic is my speech. Though in error and mistake, but still ] am Thine hand- 
maiden, O my Spouse. Pause. 

Hf Ae-AOHTS nied Wass Ut ns Jacdhst dA seas | TS H TSN nes asst fa ai us fea HH 3c sat ai, g 
Het ust! ofa 


feafe Ha ug UNG ont sath sath wea sdinr 11 
nikaT sunau ar pekhau naahee bharam bharam dhukh bhareeaa || 


I hear Thou are near, but I see Thee not, Wandering in doubt I suffer in sorrow. 


H 36 33 dt Hee Ti, Ys FHS fee sd Son vied Fea aH ane Case Tl 


oe fours ge ofe use fHae ars Ho TdMr IAI 
hoi kirapaal gur laeh paaradho milau laal man hareeaa ||1|| 


Becoming merciful the Guru has removed the screen and meeting with my Beloved, my soul is in bloom. 


frases J gat 3 use ord fest Tis nus UTSH ore fhe a Act frest uses J Tet TI 


ea fou A fend Eom wee afe fear wy adr II 


ek nimakh je bisarai suaamee jaanau koT dhinas lakh bareeaa || 


If I forget my Lord even for an instant, I deem that equal to myriads of days and lacs of years. 


nad H utue Ae @ fea Hos 30 odt Stas Wet H OA 6 ast featant 3 Sut Het e ge Edt Ti 


Fuonats at ste AS uret 3B aaa ale Afar fuser NAUIsIl 


saadhasa(n)gat kee bheer jau paiee tau naanak har sa(n)g mireeaa | |2||1||24]| 


When I obtained the association of the saints' congregation, then met I with my God, O Nanak. 


Ae ASAaSs & AHH UTTUS der se Ae vrs etoag oe feu d fom, J asa! 


ATId HIS YU Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsardt | 


mg font Ae Ae fart II 
ab kiaa sochau soch bisaaree || 


What should I think of now? I have abandoned all thought. 
H ge dt Ae fears act? H AHO Ae feos es fest TI 


ada A ASt afe sfomr efo oe afar al ToS II 


karanaa saa soiee kar rahiaa dheh naau balihaaree ||1|| rahaau || 
Whatsoever He is to do, that He is doing. Bless Thou me with Thy Name, O Lord. A sacrifice am I unto Thee. 


Pause. 


frost as BAS ada 3? Ba} Ga ad foo TI SHS US OH SM, J AT! agers TA 3d BF! ofaTs! 


ud fen of oct faftor fas ae HZ yfy agar II 


chahu dhis fool rahee bikhiaa bikh gur ma(n)tr mookh garuRaaree || 


The poison of sins is flowering in the four directions. Guru's word's antidote I have within my mouth, 


unt dt afos oe ot uAt ygas J oct 3) Tet ot wet feg-ana-niuct As Ho fee TI 


we tf wh afe nus fag Ae Her wifsurst 1191 


haath dhei raakhio kar apunaa jiau jal kamalaa alipaaree ||1|| 


Lending His Hand, the Lord has saved me as His own and like the lotus in water, I now remain detached. 


nner Te ea, Wet } He nial Ae o semi for Tus des tural feu de at agi ge H fassu side Tl 


JO ant fae 4 fomr It AS SH dt aw ost II 
hau naahee kichh mai kiaa hosaa sabh tum hee kal dhaaree || 


I am nothing. What can I be? Thou alone, O Lord, are the upholder of all powers. 


Has st odtl H ot d roe ot? dew Soto Hom! Achat Host 6 oda ATS STH TI 


area afar ufss afs ue IY AS Hears |QQNul 


naanak bhaag pario har paachhai raakh sa(n)t sadhakaaree ||2||2||25]| 


I, Nanak, have hastened into Thy sanctuary, O Lord. Save Thou me for the sake of Thine saints. 


H ood 3, Us a Sot AVE ot J, J ys! nrufent AEM e Heat s Het Shim a 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsardt | 


mg Hfo Ae Cure fagarS II 
ab moh sarab upaav birakaate || 


I have now abandoned all efforts. 


H ge Ad Cuss faura fers Ja 


ade ATS ANTE Hot ate Gan Ss Ast gs al ToS I 


karan kaaran samarath suaamee har ekas te meree gaate ||1|| rahaau || 


The Omnipotent Lord is the Doer of all deeds. From Thee alone, O God, is my deliverance. Pause. 


Ada-Hastes Atoa foot AH a ATS SH I Aes SI aS TT Shoag! Adt afemre TI ofasS | 


SY Stat GU ad Ja Ma Sd SH StS Il 
dhekhe naanaa roop bahu ra(n)gaa an naahee tum bhaa(n)te || 


I have seen good many beauties of various colours, but none else is like Thee. 


 nidat Jast 2 wad JHo 28 Us, ud dg aet at 3d eae od | 


efe niarg Aga aS oad A Urs AYES III 
dhe(n)h adhaar sarab kau Thaakur jeea praan sukhadhaate ||1|| 


Thou, O Lord, lend support to all and are the Giver of soul, vital-breath and peace. 


So rom! font 6 ug feet ous MISH, fee 3 HITS suASTT JI 


SHS SHS ote AG ules 3B ge fhis vas UTS II 
bhramatau bhramatau haar jau pario tau gur mil charan paraate || 


Wandering, wandering when I got tired, then meeting with the Guru, fell I at the Lord's feet. 


Jean" Feau, AEH Ts Ie fom se Tat aes fhe a H ys oUt AT fim 


ag aoa H Age AY Ufenr feo Ate frost TS IQISIEM 


kahu naanak mai sarab sukh paiaa ieh sookh bihaanee raate ||2||3||26| | 


Says Nanak, I have attained all bliss and this life night of mine now passes in peace. 


Tg At nme Js, HS AH vat UTUS J Tet T ns Adt Ales TSt JE nrgTH vies eset TI 


Add HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Ure tsar | 


mg Hfs wafas 3 af Sar II 


ab moh labadhio hai har Tekaa || 


I have now found the support of my God. 


H ge ore Shodg T orAT Bs fer TI 


Td tens se Fae nigs ufsq Par Al Tae II 
gur dhiaal bhe sukhadhaiee a(n)dhulai maanik dhekhaa ||1|| rahaau || 


Guru, the giver of peace, has become merciful to me and I, the blind one, have seen the jewel of God. Pause. 


WITH THETS Ig At Ad C3 fhogas dad Js is H nid 3 Stoag U did 6 Su fer FI ofa | 


are mitemita fsHe fesHstor aft fear faeer 1 


kaaTe agiaan timar niramaleeaa budh bigaas bibekaa || 


Casting off the darkness of ignorance I have become immaculate and my discriminating intellect has blossomed. 


SAHSt @ vids 6 afess aT aH ulead J fomr ot us Het Sessa mas Ysss J Te TI 


fAG AS sda 2a AS det T AeA Sa FS Sar INA 
jiau jal tara(n)g fen jal hoiee hai sevak Thaakur bhe ekaa ||1|| 


As the wave and foam of water become water, so the Lord's slave and the Lord become one, 


fan sgt uret et wfog 3 Sa ueNt d Ae Jo, SA Sgt dt eter der S Het fea TAS To 


Ad 3 Bfas 30 St ure As dt ea Sar II 


jeh te uThio teh hee aaio sabh hee ekai ekaa || 


The slave comes there where from he had welled up and in all respects becomes one with the One Lord. 


der Ca ut Ate d, fre Ca Ssus deur At ms Ay Sgt dt fea Fret ons fea fa SAPS TI 


aad fenfe mtes Fa oet yTSust Ths ANAT III II 


naanak dhirasaT aaio srab Thaiee praanapatee har samakaa ||2||4||27]| 


Nanak, I see God, the Lord of life, uniformly contained in all the places. 


aod, H fre-Ae Ao, etoag 6 Asht eet nies fea AHS fenrua seer Ti 


saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Urnet utsarat | 


Hat He Sat ot ipa Hts I 


meraa man ekai hee pria maa(n)gai || 


My soul longs for its only Beloved. 


Adt fest des nue USH 6 St ade TI 


ofa urfeS Aes ats 8A flat SH o AHALS wet 1A TIE II 


pekh aaio sarab thaan dhes pria rom na samasar laagai ||1|| rahaau || 


I have seen all the places and the countries, but nothing equals even an hair of my love. Pause. 


H Adit wet nis Hed Sa Jo, UIT Is STAG flr & fea oes t aoa dt aT ofaTS | 


Hate mise sno ag fina fsa fe fenfe 5 ad Tas II 
mai neere anik bhojan bahu bi(n)jan tin siau dhirasaT na karai ruchaa(n)gaii || 


Before me are placed various diets and many dainties, but I desire not even to look at them. 


Ag nid nidat we nis wed uTIE TY Ate Js ud H Guat } sue stadt wet | 


af aA ad fipn fipn ufe S38 FAG ifs THOT BIT II 

har ras chaahai pria pria mukh Terai jiau al kamalaa lobhaa(n)gai ||1|| 

As the bumble-bee covets the lotus flower, so I long for the God's elixir and with my mouth utter "Beloved, my 
Beloved ". 

Baraet atl 


Te fours Hote wwe AES ASST II 
gun nidhaan manmohan laalan sukhadhaiee sarabaa(n)gai | | 


He the Treasure of virtues and the Enticer of mind, my Beloved is the Giver of peace to all. 


Go dato & ura ms Ha 6 UTE SH AT YISH Aton 6 mrgH suAETT JI 


ate aaa ys utes uSTeS fhesg Fat arfes ra INUIT 


gur naanak prabh paeh paThaio milahu sakhaa gal laagai ||2||5||28]| 


Guru Nanak has led me to my Lord. O God, my Friend, meet thou me and hug me to Thy bosom, 


Tg Sa 3 HS AS Hot ae wits 3g, J etodg! Ad fsg J He fhe nis HG wruat Sst aS TS | 


Add HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsarat | 


mg Hd oad fAG He HAT II 
ab moro Thaakur siau man maanaa(n) || 


My mind is now pleased with my Lord. 


TE AT FS wus YE os Ya F far TI 


Ag fours ceuies seo fg ates ere faarar I TIS II 
saadh kirapaal dhiaal bhe hai ih chhedhio dhusaT bigaanaa ||1|| rahaau || 


The saint has become kind and compassionate to me and has destroyed this evil duality of mine. Pause. 


As Ad 63 Hmrea nis fhogaa Jd od Jo us Sat a Aa fea He ves-ae OH ad fest J far | 


3H dt Aes sHfs famrd SH dt Awe BATS II 
tum hee su(n)dhar tumeh siaane tum hee sughar sujaanaa || 
My Master, Thou are beauteous, Thou are wise and Thou are accomplished and Omniscient. 


AG Hea J AVE J, 3 MawHe I us Sot SH us AEG JI 


Fare Hat nig fomre fomre fee farrd o ottefS Ast IAI 


sagal jog ar giaan dhiaan ik nimakh na keemat jaanaa(n) ||1|| 


All the yogis, the divines and the contemplators know not even a bit of Thy worth, O Lord. 


Arg Wall, FIH-Ss nis Aas, IT Fd St SIH S od Wee, Tyg! 


3H ot ofea sufo sguls SH us gd SaeTT II 


tum hee naik tum(h)h chhatrapat tum poor rahe bhagavaanaa || 


Thou are the Master, Thou the Lord of the umbrella and Thou the All-filling Auspicious God. 


S HBA I, FTTH es & AH nes S dt Ava-uge ABE etd | 


ue we HS Ae dle SSA AS AITO [IQEC 
paavau dhaan sa(n)t sevaa har naanak sadh kurabaanaa(n) ||2||6||29| | 


Bless Thou me, O God, with the gift of the saints ' service. I am ever a sacrifice unto Thee. 


3 HG Wont S ures cos users ag, J hodg! Hd CS Adle Ht afsos Ate Tl 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsarat | 


Ag Hfs SHS wre flpa Jar 


merai man cheet aae pria ra(n)gaa || 


Within my mind, remember I my Blissful Beloved. 


fanfes co do fer & safe naret Far a sae II 
bisario dha(n)dh ba(n)dh maiaa ko rajan sabaiee ja(n)gaa ||1|| rahaau || 


I have forgotten the entangling affairs of the world and the entire night of life, I war with evil. Pause 


H HATS ag SE VS Uftr o ger fest J vis leo et AyD Tad, H set ow ASE TH ofoTS 


ofa AES fs fae sae afe urfimr ASAT II 


har sevau har ridhai basaavau har paiaa satasa(n)gaa || 


God I serve, God I enshrine in my mind and God | attain to in the saints ' society. 


nA fifes Hédg UISH AY UTS He Her IAI 
aaiso milio manohar preetam sukh paae mukh ma(n)gaa ||1|| 


Such a Beauteous Beloved have I met with, that I have obtained the asked comforts. 


Mid Fe Hed flord one H fhe uet ot, fa He Ho-Hel wrgH uTUs J Te Ts! 


fyS nus af aff afe dat sarG sor fSHar Il 
priau apanaa gur bas kar dheenaa bhogau bhog nisa(n)gaa || 


My Guru has brought my spouse under my sway and I enjoy His union with abandon, 


Ag det 3 Ae ust feufsnrd feu ag fest I 3H fousa d, CAS feu 6 wed Ti 


fogs se aaa 38 fiifenr ofe ue USAT NIDIZOIN 


nirabhau bhe naanak bhau miTiaa har paio paaTha(n)gaa ||2||7||30]| 


I have become fearless and past is my fear. By the word's recitation, I have attuned to my God, O Nanak. 


H fosd J fomr ot ns As 3d es J fom TI Tat St Tat e Cass age Ears H urue stoag 6 ur for I, Tosa! 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Ure utsarat | 


af AIG & vane a agarat I 
har jeeau ke dharasan kau kurabaanee || 


I am a sacrifice unto the vision of my Revered Lord. 


H orué unola yg 2 thers CS afar Are ot 


aes ore Ad Head ud eat fin nifa ANAT IA TIS II 
bachan naadh mere sravanahu poore dhehaa pria a(n)k samaanee ||1|| rahaau || 


The music of His words fills mine ears and my body has sunk into my Spouse lap. Pause. 


Gre ado-feorn & Ta Ad dat 6 ad for J is He Ads wruS as St det vies AH far FT| ofa 


geld 3 ate otet Aoafs ofe UTES AUS BATA II 
chhooTar te gur keeiee suohaagan har paio sughaR sujaanee || 


Me, the discarded one, the Guru has made a happy bride and I have obtained my accomplished and Omniscient 


Lord. 
H ges 6 dot 3 uneA ust we fest I os H yrs HS nis Aga Hot 6 usus ag fer 


fad we Hf SAS act ures A ave fuse ast 11911 


jeh ghar meh baisan nahee paavat so thaan milio baasaanee ||1|| 


The home, in which I was not allowed even to sit; that place I have obtained to dwell in. 


fAA af HS aloe odf Ft fhe, So at HS fave odt usus J Tet TI 


8a a aff une sats sae fats set ne ASAT II 
aun(h) kai bas aaio bhagat bachhal jin raakhee aan sa(n)taanee || 


God, the Lover of His saints comes under the sway of those, who protect the honour of His saints. 


nme Ast & flung etodg Sate feufsurg fee ut Atet oA SA AU a as Tee Tol 


ag aaa oie Aft Ho Hon AS Got ATE SaSt UCU 


kahu naanak har sa(n)g man maaniaa sabh chookee kaan luokaanee ||2||8||31]| 


Says Nanak, my soul is pleased with my God and my subservience of people is now all ended. 


Tg At SIGS Ts, Act fest wrus etoag os YAo J Tet T ms Te At Bat St HEH AH Ha Te TI 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 


Aa Unet utfsardt| 


ma rg UT S Ad Se I 
ab mero pa(n)chaa te sa(n)g tooTaa || 


Now my association with the five demons is snapped. 


JE AT Unt g3font ores He-fhevy ge fom TI 


TIS ef 3e ule wroe Td fagur S eT AU TTS I 
dharasan dhekh bhe man aanadh gur kirapaa te chhooTaa ||1|| rahaau || 


Seeing the Lord's vision, my mind is in bliss and by the Guru's grace, I am now released. Pause. 


ug a dieng cu Ag fos unt fea ous Tet Ht efeur er, Je ge eA d fom ot ofagS | 


foun 8S FIs Fg Ud mfsa Id AgeT II 


bikham thaan bahut bahu dhareeaa anik raakh soorooTaa || 


The body abode with many, many buttresses is guarded by many warriors and is difficult to assail. 


Wad Wed Unfit ae dfs @ nines ot agSs AN ASA Tues ag Td Jo ms vat d fon BS OST Hat 


fa rg ag ude at AS ASE FS BT Nl 


bikham gaarh kar pahuchai naahee sa(n)t saanath bhe looTaa ||1|| 
It is an arduous fortress where to the hand reaches not, but obtaining the saint's companionship I have robbed 


(conquered) the body fortress. 


fea fea aos fag 0, fA Stet Ta odf nruser, us Ast at Aas 6 ur H tfa t fas 6 Se (FAS) fer FI 


BIS MATS Ad UTS UIT MAS BS MIMETT II 
bahut khajaane merai paalai pariaa amol laal aakhooTaa || 


I have come upon many treasures of priceless and inexhaustible gems. 


Ho MEHS US MHA AetsTs & ads ATS SAS UTUS J Te TS! 


Ao ood ufs fas odt 38 Ho His of TA Wet IQICISI 


jan naanak prabh kirapaa dhaaree tau man meh har ras ghooTaa ||2||9||32]| 


O slave Nanak, when the Lord showed mercy unto me, then my mind sucked God's elixir. 


TS Soa! AE HBA } Ag Ss fag ast St Ag Hoe 3 Seay e nif § urs atsT| 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Une utsarat | 


me Ad oad fA He BIST II 
ab mero Thaakur siau man leenaa || 
My soul is now merged in the Lord. 


Adt ors Je yg vied Sto J Tet TI 


ys ae dig ud thor Castes fre Ae Hat al TIS II 
praan dhaan gur poorai dheeaa urajhaio jiau jal meenaa ||1|| rahaau || 
The perfect Guru has blessed me with the gift of spiritual life and I am now involved with the Lord. as the fish is 


with water. Pause. 


Uda Tat 3 HS Toot Aigo Fos SUH Tis H JE Ys ow NIG ve for oT AA Sgt Het Ural BTS! fags | 


OH AU BF He HSA fT ish Hares BT aT II 
kaam karodh lobh madh matasar ieh arap sagal dhaan keenaa || 


When the Guru gave this gift, then I cast off all my lust, wrath, avarice, ego and envy. 


Ae Tet 3 He fea TS suet, Fe H Afyes, TA wae Jag nis Slow 6 Fs fe TT 


Hg fest= of mguy afs a6 38 ffs Fares ystor 11 
ma(n)tr dhiraRai har aaukhadh gur dheeo tau milio sagal prabeenaa ||1|| 
Implanting his instruction within me, when the Guru blessed me with the medicine of God's Name, then met | 


with the All-wise Lord. 


nus Buen Ad nied Ustad, Ae Tat} HS Ud eon Tt eeret uses ast, Se H Aga-fhore Eomt ores fees fur | 


fog 3 3 oag Ae ale TE vet ys cor II 
girahu teraa too Thaakur meraa gur hau khoiee prabh dheenaa || 
O Lord, my house belongs to Thee and Thou are mine. Blessed with Thy Name by the Guru I am rid of my self- 


conceit. 


oT FoMt! Ast we Sot Hethns Tis SAT I Tet uA sd on Hs uTUS ag, Adt Ae-darst fe Tet TI 


ad Sta H AoA we Ufenr ale sats Fars UAtset IQNIONSII 
kahu naanak mai sahaj ghar paiaa har bhagat bha(n)ddaar khajeenaa ||2||10||33] | 


Says Nanak, within my home, I have easily obtained the treasure, the treasure of the Lord's meditation, 


Tg At nme Js, HS wrue alg nies Hot @ frags & ura Ss sas Hes St usus J for TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsarat | 


Huo Als Aba 3d 3 THT II 


mohan sabh jeea tere too taareh || 


O my Bewitching Lord, all the beings belong to Thee and Thou emancipate them. 


TAG HoHIS BoM! Ars Ale Sct Hes Jo us J Aon wT urg Sars ager J 


gefs Aurg feHu fasur s afe qos Boras 1a TIS II 
chhuTeh sa(n)ghaar nimakh kirapaa te koT brahama(n)dd udhaareh ||1|| rahaau || 


Through a bit of Thy mercy, O Lord, Tyrannies cease and Thou redeem Millions of universes. Pause. 


3d fea so ag fent ToT, J Hom! AH Be TD Are Jo nis S ast Tt osH 6 Te fear J ofaTS 


act meena ads ast fone fore AHTSTE II 


kareh aradhaas bahut bena(n)tee nimakh nimakh saam(h)aareh || 


I make many supplications and implorations and remember Thee every moment, O Lord. 


H usdiot yaa 3 reset ager ot mis 36 Us HIS We ade Ti, Tug! 


dg fours dis ve so oe Ue farses Il 
hoh kirapaal dheen dhukh bha(n)jan haath dhei nisataareh ||1|| 


O Lord, the Destroyer of the sorrow of the poor, be Thou merciful and lending me Thy hand, save Thou me. 


3 Heres Tus nruat Tea, Het us Sars ag T1 


foor & gufs sud adits ag & fan 3 Had II 


kiaa e bhoopat bapure kahe'eeh kahu e kis no maareh || 
What can these poor kind said to be before thee, O Lord? Say thou, who can they kill? 


feo fears TH 3d vid at nm AT Hae Js T AM! J dt eA Ga fan g ug Hae WS? 


TY TY TY FUSS AF asa ATS SHS NIV 
raakh raakh raakh sukhadhaate sabh naanak jagat tum(h)aareh ||2||11||34| | 


O my Peace-giving Lord, save, save, save Thou me, The entire world belongs to Thee, says Nanak. 


TA MoH suAeTS Hom! S Act Sftmr, Fftmr, Stor ag! AY AA Sct Hoos J, Tg At eoH'SS To 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aga Uret utst ct 


me Afs os utes af SH II 
ab moh dhan paio har naamaa || 
I have now obtained the wealth of God's Name. 


HO Je Tae on Teas uss J Tet TI 


se wifes fAo AS Est d fg fas Sy HAH NU TTS II 
bhe achi(n)t tirasan sabh bujhee hai ih likhio lekh mathaamaa ||1|| rahaau || 


I have become care-free and my desire is all stilled such a destiny is writ on my forehead. Pause. 


H Stead d fam at wis Adt wtfor At ot gs aet v, fed fact yan AS HE 3 fut Set G1 ofagS | 


drs dns sfe6 Sat fete nies ta fart Il 


khojat khojat bhio bairaagee fir aaio dheh giraamaa || 


Searching and seeking, I have become sad and wandering abroad, I have now come to my body village. 


Bee 3 ae, H Ban J fom dis arag eae" dir ve H nme Adis 2 fils fee vr famr Til 


af fours ACE fey AfeS ofa afaS wr METH IAI 
gur kirapaal saudhaa ih jorio hath chario laal agaamaa ||1|| 


The merciful Guru has settled this bargain, and I have obtained my Inaccessible Love. 


frases get 3 fea Ae got fest o os H vmuet ude J ud USH ur fer TI 


mrs MUS For A AdMfs SS SY ATH Il 


aan baapaar banaj jo kare'eh tete dhookh sahaamaa || 


Other traffic and trade which one transacts; in them all, he suffers sorrow. 


do Feat nis feGurg A Fie age J, Gat mfeni feu Ca ane Boer Tg! 


>= 


difae sno a fags sur ofa THA SSA TH SH QUASI 


gobidh bhajan ke nirabhai vaapaaree har raas naanak raam naamaa ||2||12||35|| 


Fearless are the readers, who deal in the Lord's meditation. Their capital, O Nanak is the Lord's Name. 


3-Thos Jo Hom € fhge & een Ado BS cars| Cat hurt I owoa! Shodg Hom et oH Tt 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsaa | 


Ag Hf fA] wat ipa Far II 


merai man misaT lage pria bolaa || 


To my mind sweet seem the word of my Love. 


Ad fFs SHS UH @ Bes HS Bae Jal 


afd wd uals ys Ast we Ae ces Ths SH Ul FTE Il 
gur baeh pakar prabh sevaa laae sadh dhiaal har ddolaa ||1|| rahaau || 
Seizing me by the arm, the Guru has yoked me to the Lord's service. The Loved Lord is ever merciful to me. 


Pause. 


Ho St F uas, Tat 3 He Hom at wre vies As fest TI flora yg Ag Ss Adle dt fhogars JI ofssS| 


Us 3 oad Ave yfsursa Hfo ag Afos Als se II 
prabh too Thaakur sarab pratipaalak moh kalatr sahit sabh golaa || 


My Lord Master, Thou sustain all. With my wife, from head to foot I am a slave of Thine. 


Ad Fort wea, F Aton et use-UnS ager J | vmuet usat AAS fhe SF Ust Stet Sat HAST Tt 


HE TS AY gd go fea OY STH GH 1A 


maan taan sabh toohai toohai ik naam teraa mai ol(h)aa | |1|| 


All my honour and might, Thou are, Thou are, O Lord. Thy Name alone is my Mainstay. 


Adt Act fers ms AfsMr, Sot d, J emt! aes Sa oH SAT wT TI 


A sufs Srrefs 36 A SHS uA aetefo ASa SH Il 
je takhat baisaaleh tau dhaas tum(h)aare ghaas baddaaveh ketak bolaa || 


If Thou seat me on the throne, then I am a slave of Thine, If Thou makes me cut grass, then too what can I say? 


Aad 3 Hg TH urns 3 aos ee, SEH ST Tt der Ti Hag FAs AS wd ere, Se StH at ata AaET TT? 


As Sse & us use faurS AT SAT Mia MISH INVSIIZEII 


jan naanak ke prabh purakh bidhaate mere Thaakur ageh atolaa ||2||13||36| | 


Servant Nanak's Master is the Omnipotent Creator, My Lord is the Unfathomable and immeasurable. 


Sad BSA VU HSA Hse-nastes fhansss J) As AyMt wars nis wy TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsarat | 


TAS TH Ads Te Ad Il 
rasanaa raam kahat gun soha(n) || 


Uttering the Lord's praise, the tongue looks beauteous. 


Aref at HH Bue ade wna, His Aes waet TI 


ea fone Gufs Ane dfy vfss He He NU TIS II 


ek nimakh opai samaavai dhekh charit man moha(n) ||1|| rahaau || 


The Lord creates and destroys in moment. Seeing His wondrous plays, my soul is bewitched. Pause. 


ug fea Hos fee tet 3 on ad feet 31 SA Cnt nregs Yat cu, Adt fest edes d Tet T1 ofasS| 


fan Aft fs af gon nifs fae we wa A II 
jis suniaai man hoi rahas at ridhai maan dhukh joha(n) || 


Hearing whose praise, man's mind is in supreme bliss and he is rid of ego and sorrow of his heart. 


fan ft HfoHt Aes Bore Fe 2 FS vies UTH UAT DT AT OT es Bo ums fest dag 3 wes SF uh ur AST TI 


AY Utes oy ofs ues afe uret ys 3 III 


sukh paio dhukh dhoor paraio ban aaiee prabh toha(n) ||1|| 


Since I have ingratiated Thee, O Lord, I obtained peace and shaken off sorrow. 


fasta H 36 yRo a for 3, 3 HoH! HS wisH UTS J fort 33 AS SUS PT I Te Ts! 


footed Te Hs fagHe cet dT ats are Heer ST II 


kilavikh ge man niramal hoiee hai gur kaadde maiaa dhroha(n) || 


My sins are wiped off and my mind is sanctified. The Guru has pulled me out of the deceitful mammon, 


Ag uu fhe Te Jo nis AT fase ules J fomr di des At 3 HS oat Haat fed GT ae fer TI 


OW Sa HA ys ute AGS ATES APA INAS III 


kahu naanak mai so prabh paiaa karan kaaran samarathoha(n) ||2||14||37] | 


Says Nanak, I have obtained the Lord, who is Omnipotent to do all the deeds. 


Tg Ht, SIS S Jas, H SA Hom 6 ur fer U, FATS Gut ae 6 AVa-HaSIeS TI 


ATId HIS YU Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Une utsarat | 


Sod thus vss SHAT II 
nainahu dhekhio chalat tamaasaa || 


With mine eyes, I have seen the Lord's wondrous shows and plays, 


nish nbat ons, H Ys e MATA SATS HIS Us So Tol 


FS J ols AS I 3 30 MH MIT We SA AU TTS Il 
sabh hoo dhoor sabh hoo te nerai agam agam ghaT vaasaa ||1|| rahaau || 


My Lord is far from all and yet is near to all. The Recondite and Inaccessible Lord abides in all hearts. Pause. 


Ae Hom afent F wds Ts feg st fant F 33 TI) Ton ns ude F ud Hom fen feat nies eA I ofas! 


TS 6 38 fas 5 BHS HIG Ad USAT II 


abhool na bhoolai likhio na chalaavai mataa na karai pachaasaa || 


The Infallible Lord errs not, He writes not His order, nor He consults with any fifty or so. 


niga Hom see odt | So yruer Jon fer odt, at ct Sa fan-urs urfe oes ABT ATE I 


fas nfo AfA nets faord sols See TSS INAIl 


khin meh saaj savaar binaahai bhagat vachhal gunataasaa ||1|| 


God, the Lover of His devotees and the Treasure of virtues creates, embellishes and destroys in an instant. 


nue Saathat 6 fing age ser mis Sola a urtot etoad fea Has fees gee", forget nis oH ag feet TI 


nig qu His Cue ates ats foe aS usar II 
a(n)dh koop meh dheepak balio gur ridhai keeo paragaasaa || 


‘Burning of lamp in the mind's blind well, the Guru has illumined it. 


Ho eid ws fee Het ae o Tat 3 fA 6 YorH UP fest TI 


ag otoe Cdn Ute AY Ufer AS UTS Jet MAT NIQNAUIISTII 


kahu naanak dharas pekh sukh paiaa sabh pooran hoiee aasaa ||2||15||38| | 


Says Nanak, seeing the Lord's vision I have procured peace, and all my hopes have been realised. 


Tg At SITS S Ts, Us Ot STAG SU HS TH UTUS J for Fs Adhot Aho Soar udhat J abst To | 


ATId HIST U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Une utsara | 


Udo dfs HST AIST II 
charaneh gobi(n)dh maarag suhaavaa || 


For the feet, the most beauteous path to tread upon is of the Lord. 


Ue wet sao SHS Afni ont Hes GAS Amt & ot TI 


mS Hea AST fos ont 3S ot sa TEST NA ToS II 
aan maarag jetaa kichh dhaieeaai teto hee dhukh haavaa ||1|| rahaau || 


The more-man walks on another path, the more pain and repentance he suffers. Pause 


fag’ fret Ga IIA GAS cae" J, Sat dt frre SHO AH nis MERA JET I! Sage 


33 USS Se VIA UY TAS UBIS CIs I 
netr puneet bhe dharas pekhe hasat puneet Tahalaavaa || 
Seeing the Lord's vision the eyes are purified and serving Him, the hands are purified and serving Him the Hands 


are purified. 


Aref ar cheng Cue ore mut ufésg dntini ga 3 CA tt AS age om Je ufesa TA TSI 


foe uals foe ofs athe HAS Udts AS Yee NII 
ridhaa puneet ridhai har basio masat puneet sa(n)t dhooraavaa ||1| | 
Sanctified is the mind, the mind wherein the Lord abides and sanctified is the brow, on which the dust of the 


saints feet falls. 


ures J Gu fase’, far fase feu use SAE I nis ues J Go HABA fAH BS AUT e st St Us Ut TI 


Aaa fore afi ofe uf & fan ath faftmr fate uret II 


sarab nidhaan naam har har kai jis karam likhiaa tin paavaa || 

All the treasures are in the Lord God's Name, but he alone is blessed with it, in whose destiny it is so writ. 
ATS Und Eom etoag & oH feu Jo, Us aes GAS ot eA St ws feet 0, fAA ct yesn fee ER sgt fottmr 
dfn TI 


Ad soe aS Tg UT ses Ale Hon wise rT NQNIEISEI 


jan naanak kau gur pooraa bheTio sukh sahaje anadh bihaavaa ||2||16||39| | 


Slave Nanak has met with his Perfect Guru and his life night, now, passes in peace, poise and pleasure. 


TS BS vITUS YTS Tat 6 fe flr Tus CA ct Ales TSt JE wIITH niSBs 1S n1Se nies set TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Add Unet USAT | 


fomrfeé nifS arg oY AE II 
dhiaaio a(n)t baar naam sakhaa || 


Contemplate thou the Lord's Name, which shall by thy helper at the last moment. 


3 om eon & fH ag, Funds t 23 3a Aotea deal 


Ad HS fust AS set 6 Ue ST STS TH IU TTS Il 
jeh maat pitaa sut bhaiee na pahuchai tahaa tahaa too rakhaa ||1|| rahaau || 


Where thy mother, father, son and brother shall be of no avail to thee, there, there, the Lord's name shall save 


thee. Pause. 


fre sot vinst ara, ug nis cto Sd GH ST orVs Sa Sa ys a aH Sct Sime ada ofsss' 


nig au foo Hfs fate frites fra HASta Sy fer II 
a(n)dh koop gireh meh tin simario jis masatak lekh likhaa || 


He alone meditates on the Lord in the blind well of his mind-home, on whose forehead good destiny is writ. 


WMS HO-Ug t vid YT nied BES Ba ot Aum a huss aged, fA e He SS AHS Yoana ferdt Tet TI 


ys 8s vals ate atat As so Sot fear 191 
khool(h)e ba(n)dhan mukat gur keenee sabh toohai tuhee dhikhaa ||1|| 


His bonds are loosened, the Guru emancipates him, and, O Lord, he sees, Thee, Thee alone all over. 


Gre aS ee Ae do, Tg A GA St alin ag fee Io, mis J Ant! Ga ATG UA 36 Bes 36 Te TI 


nis oH Ulat He fgufsur nme GAS Ta II 
a(n)mirat naam peeaa man tirapatiaa aaghaae rasan chakhaa || 


Quaffing the Name-Nectar, the soul is satiated and tasting it, the tongue is sated. 


OH-HOGA 6 U's ad & fest Hane J Afet ous fA g SU a His TA ART TI 


WJ Sta AY Ada Hut ate wrt Aare far NNAIIgoll 
kahu naanak sukh sahaj mai paiaa gur laahee sagal tikhaa ||2||17||40| | 


Says Nanak, I have obtained celestial bliss and the Guru has quenched all my thirst. 


Tg At wmere Jo HG Saat mise uTUS J fort J wis Tat SAS AST Soo BST fe St TI 


Ad HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Ure utsara | 


ae fits wm ys fomrfenr II 


gur mil aaise prabhoo dhiaaiaa || 


Meeting with the Guru, I have so contemplated the Lord, 


nus Tat os fhe & H MA Sgt nrus Aref wt fRHIS ats g, 


se fours cfnirys BU SAS Bel 5 TSt Sfevr 19 TTS I 
bhio kirapaal dhiaal dhukh bha(n)jan lagai na taatee baiaa ||1|| rahaau || 
that he, the Destroyer of the sorrow, has become compassionate and merciful, and now, even the hot wind 


touches me not. Pause. 


fa Gu wus es age er Hewes 3 fhogas J famr I m3 JE HS TSH Jet 3a St odt Bat! ofaTS | 


AS AA ATA DH 83 33 ot ae aheMT II 


jete saas saas ham lete tete hee gun gaiaa || 


As many breaths as breathe I, with so many sing I my Lord's praises. 


fonu o fed uct 3 fend Ae Aat AS AEM HII 


nimakh na bichhurai gharee na bisarai sadh sa(n)ge jat jaiaa ||1|| 

He separates not from me even for an instant and I forget Him not for a moment either. Wherever I go, He is ever 
with me. 

Ba hd 08 fea feo a0 odt St eus odt da nis H A 6 fea Has odf Stadt seer! fre fae StH Ate ot Bo 
THAT AS os Jet TI 


a8 afs afs fs afs ade aHe a afs afs ae corer II 


hau bal bal bal bal charan kamal kau bal bal gur dharasaiaa | | 
A sacrifice, sacrifice, sacrifice, sacrifice am I unto the Lord's lotus feet and I am devoted, devoted unto the vision 


of my Guru. 


FHS WHS FINS Ass TH yg et aes TU ls F nis Hea Hea H Ate ot mus Tete ters FI 


AT SHS AY UTS AS AY Arag H ufeMr WATS 


kahu naanak kaahoo paravaahaa jau sukh saagar mai paiaa ||2||18||41|| 


Says Nanak, I care not for aught else, now that I have obtained my Lord, the ocean of peace. 


Tg At mre Jo, H fan don A ore odt ure, Je Ae fa H orgH @ AHET mre ys 6 fer TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet utsarat | 


Hd fs Age Bal Te Her II 
merai man sabadh lago gur meeThaa || 


To my mind seems sweet the Guru's word. 


Ad tes 6 Tat SF wat frost ware TI 


ufsS acy sfe6 userA ufe wife af as stot Ul TIS II 
khuli(h)o karam bhio paragaasaa ghaT ghaT har har ddeeThaa ||1|| rahaau || 


My destiny is awake, the Divine Light has become manifest and I see my Lord God in every heart. Pause. 


Adt fans Aa Cot 3, Tat og usa J fom 3 visas few fea H nrus Hot etoag § Suet at ofaTS | 


UTSATH ust ASG Aga as We For Il 


paarabraham aajonee sa(n)bhau sarab thaan ghaT beeThaa || 


Unborn and self-illumined is my supreme Lord, and He is seated within every place and heart. 


MAOH IS Ae-YaHSTS J Het AdHet Hort mis Sa Je wins mis few nies Far TI 


se6 usufs nifhs ont af af ys TISTOT IAI 


bhio paraapat a(n)mirat naamaa bal bal prabh charaneeThaa ||1|| 
I have obtained the Nectar-Name, and a sacrifice, sacrifice am I unto the Lord's feet. 


H AOGH-oT 6 ur fur Tus adas aeas TH yg t Ust BS" 


AsHals ot de ufy wont ate Aare Stee HAATST II 


satasa(n)gat kee ren mukh laagee ke'ee sagal teerath majaneeThaa || 
When the dust of the saints ‘congregation anoints my face, I am deemed to have bathed at all the places of 
pilgrimage. 


Ae AY Has Ut Us Ad feds 6 Bal Atet 3, Ao AHS UH meat 63 feHas agar we fer Aer TI 


AT SHS So GH FS TTT IT 5 BI HAS QUAI 


kahu naanak ra(n)g chalool bhe hai har ra(n)g na lahai majeeThaa ||2||19||42| | 


Says Nanak, I have assumed the deep-red dye and this madder like colour of God's love fades not. 


dg At SHS Is, HS Tat WS Jas Ug Tet IT ws Shogg S us ct fea HAlo-<aaht amt Sst od 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Ure ufsara | 


afe ofa oy AG afe we II 


har har naam dheeo gur saathe || 


The Guru Has blest me with the Lord Master's Name as my comrade, 


aot 3 HS Hom Hee a oH Ag Ae eA Saft oI 


fod ade Ys ding aS Aare seu AST we Al TIS I 
nimakh bachan prabh heearai basio sagal bhookh meree laathe ||1|| rahaau || 


enshrining the Lord's Word within my mind even for an instant, my hunger is all stilled. Pause. 


Fort & aeat orue fers fe fa Hos 3a ad at fearBe eure, At ASH Te fre Tet F1 ofa 


four foure de often Stag He HHT AS 3Te Il 


kirapaa nidhaan gun naik Thaakur sukh samooh sabh naathe || 


On God, Thou are the Treasure of mercy, the Master of virtues, the Giver of all-bless and the Lord of all. 


v etodg! Fons & MAS’, Sahat or Hwa, ATS, webat ar ests mis Aft et AMT oI 


ea nn dfs Sct Form ms weston wry fare 11911 


ek aas moh teree suaamee aaur dhuteeaa aas biraathe ||1|| 


My hope rests only in Thee, O my Master, Vain is the hope of any other. 


Het Cre dew 3d 83 Std, TAT Hwa! fentsa T da fan SF BAe! 


de fRusTA efy vars" afe ad OS Ad HE II 


nain tirapataase dhekh dharasaavaa gur kar dhaare merai maathe || 


When the Guru placed his hand on my brow, then mine eyes were sated seeing the Lord's vision. 


Ae dd } wre Te Ad He BS fefanit st yg a ders Su Ada nia Fa Tent | 


ag area Anise AY Uf HOH HES F aes |QNOIsSIl 
kahu naanak mai atul sukh paiaa janam maran bhai laathe ||2||20||43] | 


Says Nanak, I am, now, blessed with inestimable bliss, and my fear of birth and death is dispelled. 


Tg At wre Jo, HS JE wT wet UTTUS J Tet ms AT ANE 3 HI Usd Bs SD for TI 


Add HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet ufsara | 


SHS IS ATS AS AT II 


re mooR(h)e aan kaahe kat jaiee || 


O fool, why go thou any where else? 


TYeU! S dv faud fas Are I? 


Fifa Hddg uifys oS af afte fay uret a soe I 
sa(n)g manohar a(n)mrit hai re bhool bhool bikh khaiee ||1|| rahaau || 


With thee is the Beauteous elixir of the Lord and deluded, deluded, thou eat poison, O man, Pause. 


3d OS HOM & Hed HOGA TMS THI, THI J, S alos 6 wer gd, dU fEors! ofagS | 


ys Hed usd nigu faurs {SH fAS ge odt ge II 
prabh su(n)dhar chatur anoop bidhaate tis siau ruch nahee raiee || 


Winsome, wise and incomparable is thy Creator-Lord; with Him thou has not even an iota of love. 


Aue nou frurat ns oat J 3a franeas-AoM, GA oes Sa sat aa SH fimrg ad | 


Hale AS wes Ho Hus sto oaSdt ure 191 


mohan siau baavar man mohio jhooTh Thagauree paiee ||1|| 


The Mad man's mind is involved with mammon, the enticer and he has taken the intoxicating herb of untruth. 


UTS UGH & FFs Soet Hfeur are Svar Seu T is CAS as ct ones get wr ad TI 


se6 crs fours vu Jas As fA afs mires II 
bhio dhiaal kirapaal dhukh harataa sa(n)tan siau ban aaiee || 


God, the Destroyer of sorrows has become merciful and compassionate and so the saints are pleased with me, 


now. 


TUS THA Ado, etodg Wrenres ms frogs J fomr 3 3 EA odt AY JE Ad BS YAS Ts! 


Fare fours wd Hf ure ag ata ALS AHTST NNQAUISBII 


sagal nidhaan gharai meh paae kahu naanak jot samaiee ||2||21||44| | 


Says Nanak, I have obtained all the treasures in my very home and my light has merged in the Supreme Light. 


Tg At SHS S Js, AY HAS HG Ae ws nies ot uTus J Te Jo us AT Od UGH Od Ned Slo J fom TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsarat | 


Oni finn uifS sis ufsedir 1 


oa(n) pria preet cheet pahilareeaa | | 


Since the very beginning, my mind is in love with God, my Beloved. 


no us J Tt, AS Ho & flrs, nrue ulsH Sted” os TI 


A 38 sue MG AS Afsae 3B HAH Afar Nal dae I 
jo tau bachan dheeo mere satigur tau mai saaj seegareeaa ||1|| rahaau || 


When thou, O my true Guru, blessed me with thy instruction, since then I have been embellished. Pause. 


Ae @, TAI Ae dg At! SAT He Cuen fea 0, Oe ct at H AAss J Tet Tt ofyTS | 


TH 38d SH AC UGS TH ulss SH ufss Sadr I 
ham bhooleh tum sadhaa abhoolaa ham patit tum patit udhareeaa || 


I am in error and Thou are ever Infallible. I am a sinner and Thou are the Saviour of sinners. 


H rest avet ot is 3 Ale dt mga TI H ue ot us F unfit § sg9 ST 


TH ote fase SH Heras oH Afar Afar SAP Mr 11 
ham neech birakh tum mailaagar laaj sa(n)g sa(n)g basareeaa ||1| | 
I am a low-quality tree and Thou are the sandal-plant. Preserve Thou the honour of my abiding along-side, 


along-side Thee. 


H ote can wt Tu Tat ms J deo w fee 1 F Het mmuN 3, ow fase ct Btror Ful 


3H date tte Guardt oH famr sud Asdior II 
tum ga(n)bheer dheer upakaaree ham kiaa bapure ja(n)tareeaa || 


Thou are the profound, calm and Beneficient Lord. What am I a helpless being before thee? 


3 sur, Hones ms usGuardt ys FT| Sd Had H fosas Hie at at? 


Te fours aoe ote Ass SB Hat As AAS hor 1122 18Ull 


gur kirapaal naanak har melio tau meree sookh sejareeaa ||2||22||45] | 


Nanak, the merciful Guru, has united me with the Lord. Since then recline I in His couch of bliss. 


aod, fogas Tat 3 HS Hot oe few fest od! Se TH CA St yas e usw C3 seet Ti 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsarat | 


Ho Gf fear fs user II 
man oi dhinas dha(n)n paravaanaa(n) || 


O my soul blessed and approved is the day, 
UAdt fHeste! Hara nis UNata o Gs fers, 


Hes 3 udt Ana AOS Afsae Afar famrat al Tae I 
safal te gharee sa(n)jog suhaave satigur sa(n)g giaanaa(n) ||1|| rahaau || 
fruitful the hour and auspicious the moment, when associating with the True Guru, receive I the Divine 


knowledge. Pause. 


sated Bo wat ms HBS Cs HIS, Ae Ae Tet St Aas Eurs, HS GOH Sieg TUS Tet TI ofaTs| 


Ufe Aaa Ufs Hover Ufs 2s fats Har II 
dha(n)n subhaag dha(n)n sohaagaa dha(n)n dhet jin maanaa(n) || 


Blest is my good destiny and blest my Spouse. Blessed are they, whom the Lord blesses with glory. 


Hada 3 Ast sat Yas ms HATA AT ust! HaIA Jo Sa, faa S ys ysS UTES ATeT TI 


feg 39 SH AS fag Ue SHT AS aS goes 
eih tan tum(h)raa sabh girahu dhan tumaraa hee(n)au keeo kurabaanaa(n) ||1|| 


This body is Thine, my home and wealth all belong to Thee and sacrifice I, my soul unto Thee, O my Lord. 


fea tf 3A 5, He we wis Ses ANT Sct HBAS JU nS vruat fest H 3d OS Aas ast Tt, TAS AM! 


afe ond oH Ae ure fea fore Ute feAeTot II 
koT laakh raaj sukh paae ik nimakh pekh dhirasaTaanaa(n) || 
Seeing Thine vision even for a moment, I obtain millions and lacs of empires and pleasures, 


fea HIS FI ST VIHS CUE MITT HG Aa 3 But TA-Ta 3 uA yrus J Atos Ts | 


AG add Hug Aza feo SHH Ae Soa iS B AST IIQIQSIIEI 
jau kahahu mukhahu sevak ieh baiseeaai sukh naanak a(n)t na jaanaa(n) ||2||23||46]| 
O Lord, when with Thy mouth Thou say, "my slave, be thou seated here" Nanak can know not the limit of that 


glee. 
TAT! AE mrs Ho OH FS omer D, "Ad Ts F Sa Fo AT I" SA nde & Gaa 6 THA ME od AAC | 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Une utsarat | 


ma He AGA SY aeMe II 


ab moro sahasaa dhookh giaa || 


Now I am rid of fear and sorrow. 


Je H 3d ws vas SF uot ut famr ail 


n@g Cure Hae fsurfar 23 Afsae Fats ufemr 19 Tae II 


aaur upaav sagal tiaag chhodde satigur saran piaa ||1|| rahaau || 


I have abandoned, abandoned all other efforts and have repaired to the True Guru's refuge. Pause. 


Hdg As uss #3, #3 FS Jo ns AV ae Ht AsSas Hast TI ofa 


Fee fafa argn Afs Hed nid dat Aare ct ufenr | 


sarab sidh kaaraj sabh savare aha(n) rog sagal hee khiaa || 


I have met with complete success, my tasks are all accomplished and my ailment of ego is wholly eradicated. 


Ho AHd-aHoret J Tet 3, AT AMS GH TA d Te Jo wis Het dase ct shirt Hans oH D Tet TI 


afe usa fas ufo a8 set 3 ae fife afe ofe afr al 
koT paraadh khin meh khau bhiee hai gur mil har har kahiaa ||1|| 


Meeting with the Guru, I utter God's Name and am rid of millions of sins in an instant. 


ae oe fe a, H ehoag t oH & Cage age ot ms fea Hos fea Ae ast Stun aH| J Te Ts! 


us A afe eras ald Ho fesse feastenr II 


pa(n)ch dhaas gur vasagat keene man nihachal nirabhiaa || 
Subjugating the five evil passions, the Guru has made them my slaves and my mind has become moveless and my 


mind has become moveless and fear-free, now. 


Unt feH cat 6 aE aT a, Tat 3 Guat 6 Ad Hs ae fest Is JE AT Hor nifde ms fas d fomr TI 


mite 5 We 3 aS ot 38 fag Soa THEM NINVIIIII 


aai na jaavai na kat hee ddolai thir naanak raajiaa | |2||24||47]| 


My mind now comes and goes not, nor wobbles it anywhere. Eternal has become my empire, O Nanak. 


Ae He wer s Aa Sot, at dt ve feo faud Rass wrt 7) AAS Afas T Tet T, Het fsa, J aaa! 


Add HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet ufsara | 


us Ad fes SS Ae ATT II 
prabh mero it ut sadhaa sahaiee || 


My Lord is ever a succourer of mine, both here and hereafter, 


ee wis Ge sat Wet 3 St As Amt Ade dts Aaa TI 


Hone Ae Aba & fumed ae aT ae aret 119 TIS I 

manmohan mere jeea ko piaaro kavan kahaa gun gaiee ||1|| rahaau || 

God, the soul-charmer, is the Beloved of my soul, what praises of the Lord can I utter and sing?. Pause. 
HO @ HIS ad BE TH", Stodg, Act frealt et YISH d; AT chat faasint fhest H ees 3 ales aT Aare Tt? 
ofase | 


ofs frente ws wars Het AST Meee II 
khel khilai laadd laaddaavai sadhaa sadhaa anadhaiee || 


He dandles and fondles me and ever, ever blesses me with bliss. 


Cr hd tare Hse 3 flmrge usage J ms THA, TAA YRS ues ATeT I 


ufsures ater at foret AA HS fusTeT 1191 


pratipaalai baarik kee niaaiee jaise maat pitaiee ||1|| 


He sustains me in such a way, as mother and father do their child. 


Ga He fen Sgt use'-Une 9g, fA Sgt Ht nis fUS nus TS GI 


fH fae fore oct ofa Roth faats o cag ATE II 


tis bin nimakh nahee reh sakeeaai bisar na kabahoo jaiee || 


Without Him, I can live not even for a moment, so I forget Him not ever. 


Gr t add, H fea Hos 39 St ofo odt Fae, HCAS HH aetes seer od | 


ag aaa ffs AsHafs 3 Hoe Se HS BST NANQUISEI! 


kahu naanak mil sa(n)tasa(n)gat te magan bhe liv laiee ||2||25||48| | 


Says Nanak, meeting with the society of saints, | am enraptured and attuned to my Lord. 


Tg At yrs Jo, AU Aas 3S fhe oH Yo cd fom ots Act ys oe Us U Tet TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet USAT | 


net HIS Aemt are II 
apanaa meet suaamee gaieeaai || 


Sing thou the praise of thy Lord, the Friend. 
S uma Hee HE ct fot feo aT | 


WAS nied ay ot att HUES Ys firey AU TIS II 
aas na avar kaahoo kee keejai sukhadhaataa prabh dhiaaieeaai ||1|| rahaau || 


Rest thou not thy hope upon any one else and contemplate thy bliss-giving Lord. Pause. 


de fan 63 3 vmuet Cie 3 89 vis nus at saAETS Hot & fAHds ad! ofagS | 


AY Hae afeure farts ute fA ot Aget usm II 


sookh ma(n)gal kaliaan jiseh ghar tis hee saranee paieeaai || 


Seek thou the protection of Him within whose Home are peace, pleasure and salvation. 


3 SA ct us &, fAA Swe fea MTTH, MSE MIS HAST To! 


farts fourfar eu A Ae 3G A Bo of AEM III 
tiseh tiaag maanukh je sevahu tau laaj lon hoi jaieeaai ||1|| 


Forsaking Him, if thou serve man, then thy honour shall be dissolved like salt in the water 


Cn tes a, dad J fore dt clos ane, st dt Fas uel fee Be Ht 3g ws Feat 


ea Ge uadt ova of ae firs fs sfo ure II 


ek oT pakaree Thaakur kee gur mil mat budh paieeaai || 


I have seized the refuge of the one Lord and meeting with the Guru, am blessed with wisdom and understanding. 


H fea ys a tt uss vast ois gat ove fle & He frmreu 3 AHS UTUS J Tet TI 


Te fours staat ys fiifeoor ares Fat HISTEMA IESE 


gun nidhaan naanak prabh miliaa sagal chukee muhataieeaai ||2||26||49]|| 


O Nanak, my Lord, the Treasure or virtues has met me and all my dependence on men is gone. 


Toa! Sahat ot uA, HoT Us HS fre flr dois Act Sat SF Art Heat Tat Tet Ti 


ATId HIS YU Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsaa | 


Ge Asal ys AIG AG II 
oT sataanee prabh jeeau merai || 
I have the powerful support of my Sire Master, 


HG MUS HIT HBS T HTST MAT J; 


fenfe 3 fares nied arg aB Hite Hafs Ys 3d IA TTS Il 
dhirasaT na liaavau avar kaahoo kau maan mahat prabh terai ||1|| rahaau || 


I look up to not any one else, my honour and glory are all in Thy hand, O Lord. Pause 


H far don Se odt sae", Adt Fas ws yss 3d Ta fSa Js, J Aum! ofa 


natarg OG ufs virus arte Shor fay us II 
a(n)geekaar keeo prabh apunai kaadd leeaa bikh gherai || 


My Lord has taken my side and has pulled me out of the whirlpool of sins. 


Ag ys} Ae Uy fer Tis HS unt Ht wneud fed wag xe fer TI 


nifys on miGug ufe ds ate ufo ae US AI 
a(n)mirat naam aaukhadh mukh dheeno jai piaa gur pairai ||1|| 


The medicine of the Nectar-Name, the Lord has poured in my mouth and I have repaired to the Guru's feet. 


HOGA OH of ceet Hea 3 Hd Ho fee Uet Tis AT aH aet e Ust U fom Tt 


azo Cunt as ta nu fasae & UST II 


kavan upamaa kahau ek mukh niragun ke dhaaterai | | 


What praise of Thine can I utter with one mouth? Thou are beneficent even to the virtueless. 


fea Ho oe Sct aest H ot Cards Fae at? SF Te-feget 6 st eeTT TI 


ate fraa AG ust ats SSA AY WAST IQ NUOII 
kaaT silak jau apunaa keeno naanak sookh ghanerai ||2||27||50|| 
Says Nanak, cutting the noose, when Thou own me, O Lord, then I am blessed with many comforts. 


dg At ure Jo, od ae a AE FHS uruer fon oT aS BE I, TUT! St HS BIS wITTH UTUS JAR Jo! 


Ad HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet utsardt! 


ys faHes oe frat II 
prabh simarat dhookh binaasee || 
Contemplating the Lord, the woes are ended. 


Are} BT nits ATS OS, BUS STH T Ae Tol 


se fours Aba PUES Se Hares UTAH AU TIS Il 
bhio kirapaal jeea sukhadhaataa hoiee sagal khalaasee ||1|| rahaau || 


When God, the Giver of peace to the soul becomes merciful, one is wholly exonerated. Pause. 


Ae fest 6 urs ead Hom frogera d afer d st der udt sgt Agug J Ate I 


ned 5 a8 AS ys fas ag & fan ufo AT II 
avar na kouoo soojhai prabh bin kahu ko kis peh jaasee || 


Without the Lord, I see not another, say, who else is one to go to? 


Fomt & aad, HO do cet fer odt orGer, A dg fave ae Ale We? 


fA@ wed 8 aug oad AS fae 3H Tt Ut al 


jiau jaanahu tiau raakhahu Thaakur sabh kichh tum hee paasee ||1| | 


As Thou deem fit, so save Thou me, O Lord, I have wholly surrendered myself to Thee 


fan Sgt S var ANSE I, CA sgt dts Act Shr ag, J AT H ums um 6 Tt ust Sgt 3d AHeUS ad fess TI 


weg tf ay ufs nud Ae Feo vifsort II 


haath dhei raakhe prabh apune sadh jeevan abinaasee || 


Giving His hand, the Imperishable Lord has saved me and has blessed me with eternal life. 


nus Tet a, Aelet Alas Hom 3 at Shr ast T ms AS ars-Aaret feat uses ast TF 


ad oad He nies Sfeur TF aS AH at SH NQNQCUUATI 
kahu naanak man anadh bhiaa hai kaaTee jam kee faasee ||2||28||51]| 


Says Nanak, my mind is in bliss, and snapped for me is the death's noose. 


Tg At wre Jo, Ad Fes ules uA I ms Ae adt Hs ct edt xt wet TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsarat | 


Ad Ho AS aS TSla AHS II 
mero man jat kat tujheh sam(h)aarai || 


My soul ever remembers Thee, O Lord. 


Adt fiest Hele dt 36 wre adel T, J AMT! 


JH atea ae fust ys Ad fre wale FS urs dl TTS I 


ham baarik dheen pitaa prabh mere jiau jaaneh tiau paarai ||1|| rahaau || 


I am Thy helpless child and Thou are my Father-Lord. As Thou deem proper, so do Thou save me. Pause. 


HSo san ae ous FAs was-Homt 31 fA sgt S HoH fires aged CA Sgt at Set Shr ag oforS | 


Aa Fa 3a SAS Hig mere AY AUS Il 
jab bhukhau tab bhojan maa(n)gai aghaae sookh saghaarai || 
When hungry, then ask I for food and when satiated, I am wholly in bliss. 


Ae soe Ja ot, Fe H wer Haret ats Shwe deur H AY mise fe Jet Tt 


3u widd FE SH Afa SAS eeas dE ses INI 
tab arog jab tum sa(n)g basatau chhuTakat hoi ravaarai ||1|| 
When I bide with Thee, then am I disease-free, Separating from Thee, I become dust. 


Ae H 3d OS SAS Ti, Se H set Sd Ti Sas fees at Hada Tl 


aeo Ad SA HS a fue auST Il 
kavan basero dhaas dhaasan ko thaapiau thaapanahaarai || 


O Lord, the Establisher and Disestablisher, what is it, that is in the power of the slave of thine slaves? 


J Ys! SAGETS nS BIST, 30 dit tise SH fes at 5? 


an 3 fend 3a Ales ue frost wea fEo APS IQNQKHUII 


naam na bisarai tab jeevan paieeaai binatee naanak ieh saarai ||2||29||52|| 


Nanak, makes this supplication, that then alone one obtains eternal life if one forgets not the Name. 


aod fT saat ae J fa Aes Se Tt Hie Adiet fHealt 6 usus Jeng, Fag SI oH 6 odt ssa! 


Add HIS U Il 


saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsarat | 


Hs 33 3 os uses II 


man te bhai bhau dhoor paraio || 


From my mind, have shaken off fear and dread. 


nue fas SH BT us FT Bd aT fF TSI 


oe tens dee isd Auta AoA Te ates ai Tae II 


laal dhiaal gulaal laaddile sahaj sahaj gun gaio ||1|| rahaau || 


Slowly, slowly sing I the praise of my deep-red and merciful Darling Beloved. Pause. 


id tid, H omué Is wre nis fhogars flmrg ulsy ct ufo area ager ot! ofasS | 


dd aots SHS fours guts 3 asg OES II 
gur bachanaat kamaat kirapaa te bahur na katahoo dhaio || 


Practising the Guru's word, by the Guru's grace, my mind, again, wanders not anywhere. 


oot ot efor enrg, Tat & Guen Ft anret age aS AT Hout Hs a faud scare oT | 


dos Gurfa AH Ae mAs sails ees foto UTES 91 

rahat upaadh samaadh sukh aasan bhagat vachhal gireh paio ||1|| 

My woe is dispelled, I am seated in trance of peace and the Lord, the lover of His devotees I have attained to 
within my home. 

Ag ey es d for g, mr St Tat nies Aa fearar T fom Tis nruS eat & UISH ys 6 H orus ws fea dur 
four J 


are fase As wISeT AoA AufA ANTES II 
naadh binodh kodd aana(n)dhaa sahaje sahaj samaio || 


I enjoy melody, revelments, wondrous plays and pleasures and am easily absorbed in the Lord. 


H aeso, da-Tshnt, niAsEA Ast vis yet 6 Hee ot nis HS ot AMM nies ste J for Ti 


ada uirfy ages nim ag aaa nity nr NQNB0lusil 


karanaa aap karaavan aape kahu naanak aap aapaio ||2||30||53]| 

Says Nanak, the Lord Himself is the Doer and Himself the Cause. He Himself is all-in-all. 
Tg Ft nme Js, Us ye ado Tea I ns ye dt averse we! Cu ye-a-ye dA de TI 
ATI HIS U Il 

saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Urnet utsarat | 


nifys oH Hots wrod II 

a(n)mirat naam maneh aadhaaro || 

The Nectar-Name is the mainstay of my soul. 
HOSA-3H Act feat a wrAg TI 

fie thor fA a aTas Td Us SHAS IU TIS II 


jin dheeaa tis kai kurabaanai gur poore namasakaaro ||1|| rahaau || 
I make obeisance unto the Perfect Guru and am a sacrifice unto the Perfect Guru and am a sacrifice unto him who 


has blessed me with it. Pause. 


H ude Tet 6 YH ager ot wis Saat 63 afeagd Ate ot, fAgt sd He fea uses ats T| ofa 


ast frat Hots Hoe oH oy fay AS Il 


boojhee tirasanaa sahaj suhelaa kaam karodh bikh jaaro | | 


My desire is stilled, I have been easily embellished and the poison of my lust and wrath, is burnt off. 


Hot ufor gs wet d, H Ade ct AASS J famr Ti ns Ae feA-sa 3 TA FH afos AS Tet TI 


uife 3 ate aA feo oss AT nIAS fadard Il 


aai na jai basai ieh Thaahar jeh aasan nira(n)kaaro ||1|| 


This soul of mine comes and goes not, but abides in a place, where the Formless Lord's seat is The One Lord is 


manifest, 


Adt feo urs orSSt S AS od, YS SA wAES 3 Het v, fA AgU-dlos AET et fearer TI 


Sa Uda Sa TUS Sa UY II 


ekai paragaT ekai gupataa ekai dhu(n)dhookaaro || 


The One Lord is recondite and the one Lord is absolute darkness. 


fea rom usu g, fea yg Unie ds fea us ct fade aT TI 


niefe Hfa nifs ys Aet ag Baa AY Sars NUS UUsil 
aadh madh a(n)t prabh soiee kahu naanak saach beechaaro ||2||31||54]| 


He, the Lord is in the beginning, the middle and the end, Says Nanak, True is the meditation of that Lord. 


Go Homt urds fesarg mis ordis fea 31 ag At Saree Js, Had CA Atos & AHS! 


Add HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Une utsarat | 


fag us doo 3 ATS wt II 
bin prabh rahan na jai gharee || 


Without the Lord, I can live not even for a moment. 


Fuomt & sata, 4 fea nos aa at of at AaeT| 


Ade HY ST & Udo AT St AY ST Tet IM TTS II 
sarab sookh taahoo kai pooran jaa kai sukh hai haree ||1|| rahaau || 


He alone is brimful with all comforts, in whose home is the joy of God. Pause. 


aes Ba dt rfont ura ave udtuge J, fan ewe vied Stoag ot UAT J foes | 


Hares gu la Alea Us TANS vise WaT Il 

ma(n)gal roop praan jeevan dhan simarat anadh ghanaa || 

God is the embodiment of the wealth of bliss and the mainstay of life, contemplating whom one is blessed with 
great gladness. 


etodd wat ot das a Agu us feat a oA J, fA ST yg ATS MoS UGH YHOSt YUS Jet TI 


3 ANGE Ae Ae Adl To HS! AS FST IAI 
vadd samarath sadhaa sadh sa(n)ge gun rasanaa kavan bhanaa ||1|| 


With what tongue should I utter the praise of Him, who is greatly Omnipotent and ever, ever a comrade of mine. 


¥ favat Fis om Cr A ufo ease act, A fers AeE-HaSte's J ns TAA, WHat odt As Halt TI 


we ules HS ules Ulex HOS ATT Il 
thaan pavitraa maan pavitraa pavitr sunan kahanahaare || 


Pure is the Lord's seat, pure His glory and pure are they who hear and utter of Him. 


UES TUS Ut MAES, USS GH Ut USS MS UTSo Jo GH O HES S BES ATS TS | 


OW Sad 3 320 Ules AT Hf AS SHS NQUSUUII 
kahu naanak te bhavan pavitraa jaa meh sa(n)t tum(h)aare ||2||32||55|| 


Says Nanak, sanctified is the house, wherein abide Thine saints, O Lord. 


Tg At mre Jo, ues JU Cu ws, far fee Sd AY SAC Jol 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsardt | 


THT Aust Sot Sat Il 
rasanaa japatee toohee toohee || 


My tongue utters Thy Name, Thy Name alone. 


Adt His 3d oH, des 35 TH OT SaGet TI 


HS TdT SH Tt ufsursa fhe Hse Ha so Ul TTS 1 


maat garabh tum hee pratipaalak mirat ma(n)ddal ik tuhee ||1|| rahaau || 


In the mother's belly, Thou alone sustain me and in this mortal world, Thou alone are my property. Pause. 


He ue feu aes S HS USS -UAe Dus AHS Sa feu aes Fs TAT wT JF! ofaTS | 


suio fust 3H ot Sfs HST SHfo HIS fas FST II 
tumeh pitaa tum hee fun maataa tumeh meet hit bhraataa || 


Thou are my Father, Thou my mother and Thou my Friend, well-wisher and Brother. 


SAe was Jd, 3 Act MHS is Sot AT fiss, Hs-fIsa ns Sta 


3H Uses SHfo nora SHfo Ahr YrSeTST IAI 
tum paravaar tumeh aadhaaraa tumeh jeea praanadhaataa ||1|| 


Thou are my family and Thou my mainstay. Thou alone are the Giver of life and the vital breath to me. 


Se cas-adier I ns Fs Ste uA | aes FS Tt HS Ales ms fens ce Tet TI 


Suto unter suis Adtot SH dt fsa BT II 


tumeh khajeenaa tumeh jareenaa tum hee maanik laalaa || 


Thou are my Treasure and Thou my wealth, Thou alone are my emerald and jewel. 


SAT AS Iss Tt Us-das | aes Se SAT 39 S Aes TI 


Suis USS Ta 3 ue 3B Sa se fogs [QNSSIUEM 


tumeh paarajaat gur te paae tau naanak bhe nihaalaa ||2||33||56| | 


Thou are the Elysian Tree Nanak has obtained Thee through the Guru and then abides he in bliss. 


3 Aedot fase Ji asad 36 TT UTS ys als IT ws Be Tt Go unt fee eHe TI 


Add HIS U Il 


saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsarat | 


AY arg wus ot fats ure I 
jaahoo kaahoo apuno hee chit aavaii || 


Wherever man is, he remembers only him, who is his own, 


fre fas ste Jed, Ga aes CH Sc we age’ TA CAS ore fon oI 


fag add des oa dt ufa AS Ul TTS II 
jo kaahoo ko chero hovat Thaakur hee peh jaavai ||1|| rahaau || 


Whosoever is some one's servant, he goes to his Master alone in need. Pause. 


A aet st fan @ Sag der d, Ga Bs FS nms HSS aS dt Ae I) ofa 


nud ufo wa nud ufo Bet mud ot ufs fase II 


apane peh dhookh apune peh sookhaa apane hee peh birathaa || 


To his own, he tells his sorrow to his own, his joy and to his own, his state. 


nmué font 6 Ba nruet gu Het gd, ums (SA eS ot yrueat wat 3 nrue for g dt ume mene | 


nus ufo HS nus ufo stat wus ct ufo mga 191 


apune peh maan apune peh taanaa apane hee peh arathaa ||1|| 


From his own, he obtains honour, from his own advantage. 


nie fon 2 as, Cs fas UGS 5, nmus fon 2 as Tas us wus fon tas dt ws 


fas dt an Aa Ue flrs fas ot aru Host II 


kin hee raaj joban dhan milakhaa kin hee baap mahataaree || 


Some have empire, youth, wealth and property and some father and mother. 


adit ae TH-UT, Atal, tes nis Aes FT ns aent ae fust ns HST 


AIa FA HSA TT US YTS WTA THT MUS NUI II 


sarab thok naanak gur paae pooran aas hamaaree ||2||34||57|| 


All the things I have obtained from the Guru and my hope has been fulfilled, says Nanak 
Og At atde Jo fa Aho cAI HS Tet UA UA UTS J Tet Ja mis At SHte ust F Tet TI 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsara | 


BO Her tHE HG II 
jhooTho maiaa ko madh maan || 
False is the pride and ego of riches. 


FS TINS iS TIT W5-Sas TI 


qo Ho fe ate sud Afar dures AS Al TIS Il 
dhroh moh dhoor kar bapure sa(n)g gopaaleh jaan ||1|| rahaau || 


O wretched man, rid thyself of fraud and worldly love and know that thy Lord is with thee. Pause. 


J ote Fe! S Saft ms AAS HHS" 6 Fs Unis nTUS Ug S nTUS BS Tt AHS! ofyTS| 


fufemr oA ee me Bud Hts Heer nig UTS II 
mithiaa raaj joban ar umare meer malak ar khaan || 


False are the dominions, youth, dukes, kings, sovereigns and the nobles. 


firfemr avug Helo vse fiufamr SAS Urs Il 
mithiaa kaapar suga(n)dh chaturaiee mithiaa bhojan paan ||1|| 


Vain are the raiments, per fumes and cleverness, and vain the fares and drinks. 


fenge Jo Una, UAE S Tiida ms fense Jo ure S ule SH USI | 


ae gud GA WH Hs of ASS II 


dheen ba(n)dharo dhaas dhaasaro sa(n)teh kee saaraan || 


O my Lord, the relation of the meek, I, The slave of Thy slaves, have sought the protection of Thine saints, 


oT HAStat & AoE, Ad Hort! H So diet & ais 3 Stout AEM St us ad TI 


Hale Ha de nites fhe aoa s afs yrs NQUISUIUTII 


maa(n)gan maa(n)gau hoi achi(n)taa mil naanak ke har praan | |2||35||58| | 


O Lord, I ask, ask Thee, to make me care-free. O God, the very life of Nanak, mercifully meet Thou with me, 


o Pom! H area, Wear, ade Ti, fa F HG B-feag ag U1 J waa Tt fe-s Stoag! frag oe & SHS fe us| 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet utsarat | 


nuat fesat ag o AST II 
apunee itanee kachhoo na saaree || 
His own task, man accomplishes not even a bit; 


niu far a aH Ale fea sa ag St dt Aree; 


nifea an mifsa Oedst Bats ure Aaa al ToS II 


anik kaaj anik dhaavarataa urajhio aan ja(n)jaaree ||1|| rahaau || 


he greatly runs after many worldly affairs and is engrossed in other involvements. Pause 


Qa wad Had fers nies sos shor fered ns da Basten fea er deur F1 ofa 


feSH ots & Gata Hot Cat ard AT aS II 
dhiaus chaar ke dheeseh sa(n)gee uoohaa(n) naahee jeh bhaaree || 


The friends of four days whom he sees here, are not there, where is he to face calamity. 


ara fea o fitse, fot § Ga 88 Sauer 8, Ga act 32 fa CHS sis tat 


Bo fas ots Hf fos oes Forth oct arerct 1191 


tin siau raach maach hit laio jo kaam nahee gaavaaree ||1|| 


This ignorant man is hand and glove and fixes his attention with those, who are of no avail to him. 


feo 8-AHS Fe" Cat ove fiuS-frest Jer nis nrusHs o Ase", A GH et fan aH oT He 


IO at ad fae Aa ot THs SH UST II 
hau naahee naahee kichh meraa naa hamaro bas chaaree || 


I am naught, nothing belongs to me, nor have I any power and effort. 


Has od, as stas odt af dad us ae eH Ss aT TI 


WIS ATSS TSS & YS ASO Afar Sars lQSENUcll 
karan karaavan naanak ke prabh sa(n)tan sa(n)g udhaaree ||2||36||59|| 
O the Lord of Nanak, Thou alone are the Creator and the Cause and through the saints society Thou redeem the 


mortals. 


T HSA e HoMH! aes S Th age Ss mis ATE Tes I us ASHaS UTS S Yeh ot urg Sars ager I 


Add HIS YU Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsaT | 


Huot Hos 3d & dct Il 
mohanee mohat rahai na horee || 


Mammon keeps on enticing away all. It can not be stopped with efforts to stop it. 


Henn rfgnt } sdest at Are 31 dae wars, fea dat odt AT Ae 


After fro Aare ot flurdt se 5 arg Sct IM TTS II 


saadhik sidh sagal kee piaaree tuTai na kaahoo toree ||1|| rahaau || 


She is the sweetheart of all the strivers and adepts, By anyone's warding off, she can he warded not off. Pause. 


Ba Arfanit nifsnmrint ws ude usa ot few dT fan AS 2 ud e"Bs Ena, Ba ud od geet afar! 


ue HAZ Suds THs Sida Tes 3 Ast Il 
khaT saasatr ucharat rasanaagar teerath gavan na thoree || 


Her effect is lessened not, even if the mortal utters the six Shastras with his tongue and visits the holies. 


ae Sl nuSt Ais oS =F HS Cuda ad nis OSH MATS ot ose st ad St St GAS ST AG Wee ST | 


UAT UX AIS 3H Suber Sa ails o Sct 1A 


poojaa chakar barat nem tapeeaa uoohaa gail na chhoree ||1|| 


Worship, religious marks, fasting, vow and penance; through them too she leaves not one's pursuit. 


CuAat, UsHa feqg, SuTH, ystomt ms sulfur Sate dt at Sa Ale & flat ad Fact 


nig gu Hfs ulss JS Aa AST agg USH ats Het II 
a(n)dh koop meh patit hot jag sa(n)tahu karahu param gat moree || 


The world is falling into the blind well, O saints, bless ye me with the supreme status of salvation. 


AAS vid ya fee fa for T| I AUS! SA HS Hast & Hos HEISE ues Ad | 


Hons aaa SG HAS PIAS US Sat NQNSIINEOI 
saadhasa(n)gat naanak bhio mukataa dharasan pekhat bhoree ||2||37||60| | 


Seeing the Lord's vision even for a moment, Nanak has been emancipated, through the saints society. 


fea Hos 3a dt Ht AM aw ders Due wns, AAAS Te, Soa Has J fomr TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Une utsara | 


as asta 3 ute wrest Il 


kahaa kareh re khaaT khaaTulee || 


Earning profit, what shall thou do, O man? 


dada g at ada, Fa! 


uefe nies 3a oH nfs AAS Sc ST Hest Nal Jae II 


pavan afaar tor chaamaro at jajaree teree re maaTulee ||1|| rahaau || 


Puffed up with wind, thy skin is swollen and exceedingly brittle is the dust of thy body, O man. Pause. 


TS HS IS, Sot Us Sat det T is vifsvis gest d Sct efa Ht HMA, Tae! ofaTS| 


Cat 3 aes Sa S as AA ST HA eS Ses II 


uoohee te hario uoohaa le dhario jaise baasaa maas dhet jhaaTulee || 


As the hawk takes away flesh with a swoop, so snatch thou the valuable from here and place it there. 


fAA Sgt GH GAS 6 SUC ATS S Ate J, SA Sgt Sts use 6 Sa Ue Sa A UTE I 


teou” fantas vind fag Hedt Ges 3d afo Test Il 
dhevanahaar bisaario a(n)dhule jiau safaree udhar bharai beh haaTulee ||1|| 


O blind man, thou has forgotten thy Beneficent Lord and thou fill thy belly like the traveler sitting at a shop. 


Tnig ons! Furuse Tas ys 6 IH Siar I ms TM SS HS HAST TH sg wmus fs G BGeT | 


Are faarg faard 36 GH Ad A'S 3d Sts TA Il 
saadh bikaar bikaar jhooTh ras jeh jaano teh bheer baaTulee || 
Thou are involved in the relish of the false pleasures of worthless sins. Narrow is the path there where thou has 


to go. 


3 8arg Unt Shot aS urat © Are nied Tess Jl Sad TAS fra S AST TI 


AT Ta AHS g fers org ats ys Sct Tost NQUScUEal 
kahu naanak samajh re iaane aaj kaal khul(h)ai teree gaa(n)Thulee ||2||38||61|| 


Says Nanak, chasten thyself, O ignorant man, today or tomorrow the knot of thy life shall be untied. 


Tg At wre Js, J tus vig § HOT, J SAHS He! viv AT awa, 3d Aizo a aie ye WSaHt 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aga Urnet utsara | 


ae Ae Afa sod ASE II 
gur jeeau sa(n)g tuhaarai jaanio || 


O Reverend Guru, Through thine association, I have realised my Lord. 


T UAE Ides Sot Aas Tot H wmué ys 6 vlogs ag fer TI 


afe Au Gor at as & ue St ea St HSE 11911 TIE II 
koT jodh uaa kee baat na puchheeaai taa(n) dharageh bhee maanio ||1|| rahaau || 
There are millions of warriors in the Lord's court, No one heeds them there, but there even, I am honoured and 


revered. Pause 


Ba yg t coed vied Aa TU Jo! Ba Sat St act users odt aver, Us Sa st Act Fas vrag Jet d1 ofoTS | 


ATS HS Yat a adh aeo gu feretss I 


kavan mool praanee kaa kaheeaai kavan roop dhirasaTaanio || 


What is said to be the origin of man? How beauteous looks he now? 


ge a He at vrfime Ait O1 Bo ge foot Hes feHet IT? 


Afs yarn set HSA Aft vas So Sass 11 
jot pragaas bhiee maaTee sa(n)g dhulabh dheh bakhaanio ||1| | 


But when God reveals His Light in the dust, priceless is called the body. 


Us Ae Ud nruar od fit fee usae ag feed, mwa adt Are T arent | 


SHS A SH SAU SU SHS 38 ue II 


tum te sev tum te jap taapaa tum te tat pachhaanio || 


From thee, O Guru, I have learnt to serve, contemplate and wait upon my Lord and from thee I have realised His 


quintessence. 


3d UA, J Tees! Hyg ct Ae, dealt 3 clos agat Hut duis 3d aS Tt SA ct mAs vigge ast TI 


ad Hasta ofs ast Aedt Sa SA VATS NINSC NEI 


kar masatak dhar kaTee jevaree naanak dhaas dhasaanio ||2||39||62|| 


O Nanak, placing his hand on my forehead, the Guru has snapped my bonds and made me the slave of the Lord's 


slaves. 


J ood! nue Ta Ag He SS Te a Tat 6 Ad dus ae fs Ts ms HS Use ait & ar ger fT TI 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aga Unet USAT | 


ufe ofa AG Aza ae on II 

har har dheeo sevak kau naam || 

The Lord God has blessed His serf with his Name; 
Hom etodg 3 nme aed 6 utuet oH sufi J; 


HOH ata gud avet AT a TTT TH HU TTS II 
maanas kaa ko bapuro bhaiee jaa ko raakhaa raam ||1|| rahaau || 


what can anyone do to such a person, whose saviour is the Lord, O poor brother. Pause. 


Gn fora cet at ag Hae dU; fAA eT Tue Us J, J ata Ste! ofaes | 


nifu Hot Ae wy ue wif Aex a aH II 


aap mahaa jan aape pa(n)chaa aap sevak kai kaam || 


The Lord Himself is the Great being Himself the leader and Himself accomplishes the tasks of His servant. 


Afog de Sat Use J, ye St urg, ms ve dt rue chose t HGH TH Ade I 


nM} Has ES fees SAT uiSSAH IAI 
aape sagale dhoot bidhaare Thaakur a(n)tarajaam ||1]| 


Lord, the searcher of hearts, Himself destroys all the demons, 


feat cht reso Pomt wma ot font stent oA ag fee TI 


nm ufs mt Aza at orf ot gars II 


aape pat raakhee sevak kee aap keeo ba(n)dhaan || 


God Himself saves the honour of His slave and Himself blesses him with stability. 


etodd ye mus Hs cas Tuer Tus ye dt A 6 wAfses uses ATE S| 


nife Farts Aea at TH steer I YF AMS IISONESII 
aadh jugaadh sevak kee raakhai naanak ko prabh jaan ||2||40||63| | 
Since the very beginning and the beginning of ages, the Lord has been saving the honour of His slaves, O Nanak, 


rare is the one, who knows the Lord. 


WS MIS US Wale uitds J AM urue dient & Sas urag ewer fo Ti I aoa! tet feser Aer St Aum 


Wee dl 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet utsara | 


He Hs Fer ofe YS II 
too mere meet sakhaa har praan || 


My God. Thou are my Friend, Comrade and the vital breath. 


Ag etoag, FAT fag, Wet mis fre-AT TI 


Ho Ue Ae fiz AS SHS feT 3a AIS SHS OS IA TTE II 


man dhan jeeau pi(n)dd sabh tumaraa ih tan seeto tumarai dhaan ||1|| rahaau || 

My soul, wealth, life and body all belong to Thee, This body of mine is sewn in Thine meditation, O Lord. Pause. 
Adt osu", das, fied ws efo AyD Sot Heothas Jol Aa fed Adis 3d fAHeS nied Ast deur gd, T AM! 
ofase | 


SH Tt Ae nies yors SH Tt He Hs Il 


tum hee dhe'ee anik prakaaraa tum hee dhe'ee maan || 


Thou has given me various sorts of boons and Thou has blessed me with honour. 


SHG uider faRHt chat ost fest Js ms F ot HS fF as—wrag see TI 


Het Het 3H ot ufS arg niger Are Il 
sadhaa sadhaa tum hee pat raakhahu a(n)tarajaamee jaan ||1|| 


O my Omniscient Lord, the knower of hearts, ever, ever preserve Thou my honour. 


o feat chat mesa Ad Aaa MH! TAH, THAT dts Act Fas—urag Tee TI 


fio Aso Aour 3 OaT 3 nre UTES II 
jin sa(n)tan jaaniaa too Thaakur te aae paravaan || 


The saints, who know Thee, O my Lord; acceptable is their advent in this world. 


fads AY 36 Wee Ts, AS dys! yale d Guat & fA Aa fee Mra | 


Ao a Ha ueint esata Sa Aso A ATS IIQIBAUlEsIl 
jan kaa sa(n)g paieeaai vaddabhaagee naanak sa(n)tan kai kurabaan ||2||41||64| | 


Through the greatest good fortune God's slaves society is obtained. Unto the saints Nanak is a sacrifice. 


UGH Udi SHlat TH Shoag & Hs St Aas uTUS Jet Td UM BS ssa alsa Are TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet ufsara | 


add afs ers As Het II 
karahu gat dhiaal sa(n)tahu moree || 


Emancipate thou me, O compassionate saint. 


3 At afeore ag, J frases AY! 


SH AHTE ATS ATO Set SH St Ast a TTS I 
tum samarath kaaran karanaa tooTee tum hee joree ||1|| rahaau || 


Thou are all-powerful to do all the deeds, Thou alone has bridged my separation from God. Pause. 


3 AS OH Ade 6 Hva-HaSte's JH fees Je 6 dew 3 ot Stoag oe fhesfemr 1 ofa 


HOH HOH & faust 3H std AHS Afa srs UTS II 


janam janam ke bikhiee tum taare sumat sa(n)g tumaarai paiee || 


Thou save the sinners of a millions of births and through thy association they obtain sublime understanding. 


Saat Tt Aone unit w ug Cag ag fea I nis Sct Has Tet Soot 6 AGH AHS UTTUS J AT TI 


nifea nfs sHS ys faAgs ATA ATA fe ae A 

anik jon bhramate prabh bisarat saas saas har gaiee ||1]| 

Forgetting the Lord, they wandered in many, existences and by the saints’ grace, they now sing God's praise with 
their every breath. 

Hom § ge & Cat } midat adh nies cag Hh AS ms Je AY et ceo enra, Bu nus ug A oH dt aT 
AA Tee Jol 


Af Alo fhe AO a S 3 ulss USTs Il 
jo jo sa(n)g mile saadhoo kai te te patit puneetaa || 


Whatever sinners meet with the saint; they all are sanctified. 


fos st unt As toe free gs, Ga AS dt ules TA Tol 


ad Sa A a aa fs ASH USS AST IQNBQNEUII 


kahu naanak jaa ke vaddabhaagaa tin janam padhaarath jeetaa ||2||42||65] | 


Says Nanak, they, who have the greatest sublime destiny, win the invaluable human life. 


Tg At mere Jo, fat at ugh Ade UTS J, SI nHBA HOT Ales 6 fs Se Tol 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet utsardt | 


oad faast ade Ae ute II 


Thaakur binatee karan jan aaio || 


My Lord, Thy slave has come to make s supplication. 


Ad Pom 3a" GHAS a ysaat ATS odt weet TI 


Ada BY MSE ATA GA HOS Sod OES 1A TTS II 
sarab sookh aana(n)dh sahaj ras sunat tuhaaro naio ||1|| rahaau || 


Hearing Thy Name, obtain I all comforts, pleasures, celestial blisses and relishes. Pause. 


3d BH 6 ASS ATS OMT, HE ANS WITH, uHntt Saat nde, 3 Hore uTUS J Ate Jal ofsTs | 


for fours FY & Arad AH AS Ho AT ot STEE Il 
kirapaa nidhaan sookh ke saagar jas sabh meh jaa ko chhaio || 


The Treasure of mercy and ocean of peace is the Lord, whose praise is spread amidst all. 


SfoHS BT MATS WIS MTT BT Aes TD AyMt, fan ot atest rrfenit nies Sat Tet TI 


AsHfar dat SH ote vrusr ning fares 11 
sa(n)tasa(n)g ra(n)g tum ke'ee apanaa aap dhirasaTaio ||1|| 


Thou, O Lord, make merry with Thine saints and make Thyself manifest unto them. 


So Homi! nrue Aon ore mide Hee J nis nue ny 6 Bat Ss Arad ag fee JI 


Sod Afal Aso at Aet va Stat GATE II 

nainahu sa(n)g sa(n)tan kee sevaa charan jhaaree kesaio || 

With my eyes, I see the saints and dedicate myself to their service and with mine hair, cleanse I their feet. 
nmshit abut ores H AM G Suen ms wus ny § Sat ct claw e AHSUS ae TS nrufent ant aves H Saat & Us 


Are Age TTI 


MTS UIT VIAS HS a AY toe feg uUfESE lQNBSleell 


aaTh pahar dharasan sa(n)tan kaa sukh naanak ih paio ||2||43||66]| 


The eight watches through I see the saints vision, This is the bliss, that Nanak has received. 


md Ufsd StH Agta dens Suet ot fea oT uel, frost oa 6 uTTUS Jet TI 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsarat | 


A at TH on fee wait Il 


jaa kee raam naam liv laagee || 


He, who imbibes love for the Lord's Name, 


fA yg fe oTH oe flrs J, 


Ane Afse Hus" AOA A adn asarait ail Jae II 
sajan suridhaa suhelaa sahaje so kaheeaai baddabhaagee ||1|| rahaau || 


is a good-hearted friend, who is easily embellished and very fortunate he is said to be. Pause. 


Gu Adne-fes oer THE J, A Aes dt RASS J Ate; Ba USH Ua OMe Ser vrfimr Are T| ofaTS 


sfos faars nisu Hfenr 3 nidafa fay fauratt i 


rahit bikaar alap maiaa te aha(n)budh bikh tiaagee || 


He is rid of sins, and detached from mammon and renounces he the poison of egoistic intellect. 


Saunt F feat 3 us tas SF fossu Ts Ba dad Hs ct afos 6 es fee g 


TA fimrn wr eats at fa hat fly ura 1191 


dharas piaas aas ekeh kee Tek heeaai(n) pria paagee ||1|| 


He thirsts for the Lord's vision and leans on the one alone, Within his mind is the support of His Beloved's feet. 


Cr dug et des dt sd0 0 is aes fea Tt Seg! He fade nies ums YSH BUT wT Tt AT TI 


mifds Af ATH fs BAe ifs JAS Fat II 
achi(n)t soi jaagan uTh baisan achi(n)t hasat bairaagee || 


Care-free he sleeps, wakes up, stands and sits and care-free he laughs and weeps. 


Sfeadg J Ga Ae, Tae, wet ns afer d wes afeag d Ht ea SIT TI 


ad aaa fafs Aas Sarat A Her ahs AS Sat IQIssNErIl 
kahu naanak jin jagat Thagaanaa su maiaa har jan Thaagee ||2||44||67]| 


Says Nanak, she who has beguiled the world; That mammon is beguiled by the Lord's slave. 


Tg rt wre Jo, AAS HAS 6 Ol fer d, SA Hat 6 HoM & das oT ST I 


Add HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsaT | 


wa AS Sufs &t 3 ard II 
ab jan uoopar ko na pukaarai || 


Now, no one complains against the Lord's slave. 


Je, cet st afag 2 Gs Ht fhorfes odt agen! 


yards aC Ft Gey AGS Tg USHA St aS HTS IAI TTS II 


pookaaran kau jo udham karataa gur paramesar taa kau maarai ||1|| rahaau || 


Whosoever makes effort to complain; Him the Guru-God destroys. Pause. 


frost aet ot hates age w Custer age" J, Tg-uUTT AGH BAS one ad fee T1 ofaTS 


fosed Afar fg sare ufe vada Gs TS II 
niravairai sa(n)g vair rachaavai har dharageh oh haarai | | 


Whosoever bears enmity with the uninimical; he loses in God' s court. 


A ae St CAHOI-Tos os TAHT Ade’ J, Ga Shodg & css nied Te ArT TI 


nife qarte Us at efsuret AS ot UA ASS IAI 
aadh jugaadh prabh kee vaddiaaiee jan kee paij savaarai ||1|| 
Since the beginning and the beginning of ages this has been the glory of the Lord, that He preserves the honour of 


His slaves. 


Wo MIS us Wal e uirds F yg ct fa yas vat wre v, fa So nrue df FH Fas Tae TI 


fogs se Aare 3 fifent sae aH nT? II 


nirabhau bhe sagal bhau miTiaa charan kamal aadhaarai || 
Leaning on the Lord's lotus feet, man becomes fear-free and all his fear is past. 


Hom & des Ust ot orAg & worg der fess dae I 3s CAS AT se AST TI 


qe & Bale AUS ae aaa Use SES AAS NQNSUIECII 


gur kai bachan japio naau naanak pragaT bhio sa(n)saarai ||2||45||68| | 


Uttering the Lord's Name, through the Guru's instruction, Nanak has been renowned in the world. 


Te t eueH TH, YSU SH S Cas ado HMI, Hoa Aas nies yu g fomr TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Urnet utsarat | 


afe Ae efor Aart ny II 
har jan chhoddiaa sagalaa aap || 


I, the God's slave, have wholly abandoned my self-conceit. 


HW edat Hs 3 neat A Ae-dast fara fest TI 


faS wed 8 sug aAret Ufa AST UST IIA TIS II 


jiau jaanahu tiau rakhahu gusaiee pekh jeevaa(n) parataap ||1|| rahaau || 


As Thou deem fit, so save Thou me, O Lord of the world, I live by seeing Thy effulgence. Pause. 


fAA Sgt S HovAa ASE J, GA Sgt dts At Shimer ag, J AAS eA! H So su SA Su & Ae Tt ofyTS| 


as Guero ot Hats faofa6 pers STE II 
gur upadhes saadh kee sa(n)gat binasio sagal sa(n)taap || 


Through the Guru's instruction and the saints society all my sorrow is effaced. 


ae & fha-ng wis ASHas TH As AYO Sy oF F for TI 


fg Ag UfY AHS States Heres ASTIS APY IAI 
mitr satr pekh samat beechaario sagal sa(n)bhaakhan jaap ||1|| 


Seeing the friend and the foe, I deem them alike, All my utterance is but the Lord's meditation. 


SHS 3 CHHS 6 tu H Sat 6 fea AHS EST Tt Ha AY Carga aes Hom & thugs tt 


sufs gst Aise niu Afs wioge faAH se faAHe II 


tapat bujhee seetal aaghaane sun anahadh bisam bhe bisamaadh || 
My inner-fire is quenched and I am cool and content, Hearing celestial strain, 1 am wonder-struck and 


astonished. 


Act nivost nia as Tet 3 wis H Sa-org WS HsHe J famr dil aS alase He a, H Ig nis vinVEH J for Ti! 


noe seul Sad His ATS UTS Ud STE IQISENECI 
anadh bhiaa naanak man saachaa pooran poore naadh ||2||46||69| | 


O Nanak, hearing the perfect Divine word of the perfect Guru, true bliss has welled up within my mind. 


TH SA! UTS Ta et use Tat Teaet Aes ens", He fees nies Hot wat aio JT ure TI 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Ure utsara | 


Hd afs Hd HOA Bstfanr II 
merai gur moro sahasaa utaariaa || 


My Guru has rid me of my doubt. 
Ad det} Ae Ae es ag fest TI 


fan as a eM afoot FET AST IB afar al Tae II 


tis gur kai jaieeaai balihaaree sadhaa sadhaa hau vaariaa ||1|| rahaau || 


Unto that Guru, I am a sacrifice. Ever, ever devoted unto him, am I. Pause. 


ad a oy Afus fea TSH ae A ae fs Ofer II 


gur kaa naam japio dhin raatee gur ke charan man dhaariaa || 


The Guru's Name, remember I day and night and the Guru's feet enshrine I in my mind, 


Id toH SH fea 3 ge US Ase Tt ns Tet Tus oH wmué fess feu fer Sa Ti 


ae at ufs ag fas HAS faster He Cstanr 1191 
gur kee dhoor karau nit majan kilavikh mail utaariaa ||1|| 


I ever bathe in the dust of the Guru's feet and this wise the filth of my sins is washed off. 


HAS dete vse St Us vied Ser ot ns fen agit Ag Ut St deat St Are TI 


Td ud at as fos AST Tg must SHAT II 


gur poore kee karau nit sevaa gur apanaa namasakaariaa || 


I serve ever my Perfect Guru and unto my Guru, make I obeisance. 


Hee oor aa alg ud Sta alg foAstor 185119011 


sarab falaa dheen(h)e gur poorai naanak gur nisataariaa ||2||47||70|| 


The Perfect Guru has blessed me with all the fruits and the Guru has emancipated me, O Nanak. 


Udo Tat 4 HG ATS Ae sun fes Jo nis Tses At 3 HG HAS ag fest I, J asa! 


Add HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsara | 


frHas oY US ats ure Il 


simarat naam praan gat paavai || 


Contemplating the Name, mortal obtains salvation. 


OH TT wigs AIS MoT, Yet HaSt 6 uTUS J ArT TI 


fhefs GBA SA AS OA AOA fos eS UU TIS Il 


miTeh kales traas sabh naasai saadhasa(n)¢ hit laavai ||1|| rahaau || 


Loving the society of the saints, man is rid of his woe and his fear is all effaced. Pause. 


Aisha } hoard age ears, Ale wea es Ded os BAS AS 3d fhe Ate TI ofaTS| 


af ofe ofe of Hfs wratt gna ofs AR Te II 


har har har har man aaraadhe rasanaa har jas gaavai || 


God, God, God, God, his mind meditates upon and his tongue sings the Lord's praise. 


ato, dg, hodg, elds, o BAe fess figs age dS SA St Ait ost SA fo TSS TI 


Str misHTS oH ay Set SHES FT BS IA 


taj abhimaan kaam karodh ni(n)dhaa baasudhev ra(n)g laavai | |1| | 


Abandoning pride, lust, wrath and slander, he embraces affection for the Luminous Lord. 


JAG, AES, TA nis sedet 6 Fs a Sa yornes ug ove flussst Ur Ser | 


aed tums mrad difie Ags ATS II 

dhaamodhar dhiaal aaraadhahu gobi(n)dh karat suohaavaii || 

Meditate thou on the Merciful Master and uttering the Name of the Lord of the universe, thou shall be 
embellished. 

3 fhogars Hea & HHIS ad MS nis et HMM eS OH & Bas ado Enid, F AASS J ASST | 


aT stad As at de dar afe ofa sath AMS NQNSCIOUI 


kahu naanak sabh kee hoi renaa har har dharas samaavai ||2||48]||71]| 


Whosoever becomes the dust of the feet of all; says Nanak, he merges in the Lord Master's vision. 


A aet ot font e ust dos dated, Tg At mie Jo, Ba Hom Hea t tes nied Slo d Ate TI 


Ad HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AM UnSt ufstt | 


MUS Td Us asad Il 
apune gur poore balihaarai || 
Unto my Perfect Guru, I am a sacrifice. 


mus UTS Tat OSH agara Are Tt 


Use YSU AG BH TY TUBTS VU TIS II 
pragaT prataap keeo naam ko raakhe raakhanahaarai ||1|| rahaau || 


God, the Saviour, has saved me and has made manifest the glory of His Name. Pause. 


Thor aI SS Tat 3 At Shor ast T vis wus oH Hh uss ussy ag feast F1 sofas 


fea ate Rea TH vid Aare we fees II 


nirabhau ke'ee sevak dhaas apane sagale dhookh bidhaarai || 


His servants and slaves the Lord makes fear-free and rids them of all their sorrows. 


MUs Sad His afoot 6 yg s-slos ag feat dS Guat t AS wus He fee T 


mie Bure fanrfal AS Aas BIS SHS fos Og Nl 


aan upaav tiaag jan sagale charan kamal ridh dhaarai ||1|| 


O men, abandon thou all other efforts and enshrine the Lord's lotus feet with thy mind. 


J Be! F dg AS ug gs ct nis ug t aes Ut G nue Ho nies feat S| 


urs nord HIS AAS Us Sa SAT Il 
praan adhaar meet saajan prabh ekai eka(n)kaarai || 


The One Unique Lord, my Friend and Intimate is the mainstay of my vital—breath. 


Ag fisd us we fa west ys Act fee oT aA TI 


FS 3 Bu Sag SHA A AT MT SHAM lIBCIIII 
sabh te uooch Thaakur naanak kaa baar baar namasakaarai ||2]||49||72]| 


The Highest of high is He, the Lord of Nanak, Again and again, I make obeisance unto Him. 


Set ST UGH Fe J, SI Toa GT AMM! gs ws H GAS dea age TTI 


Add HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsarat | 


fas os Ta aT ase II 
bin har hai ko kahaa bataavahu || 


Tell me thou, where is that man, in whom the Lord is not? 


SASEH, Care HS, fan a Ca mit act? 


AY Ad age" H Ags {SH Ys AST fore” Al FTE Il 
sukh samooh karunaa mai karataa tis prabh sadhaa dhiaavahu ||1|| rahaau || 


The Creator, who is the Embodiment of mercy, confers all comforts, Ever meditate thou on that Lord. Pause. 


froneds, F OHS | UA DT, ATS OTH Sue 1 S CA Rom & Ale dt fAHIe ad! ofsgS | 


Wa Als ude AST fA Ys oT AA Te” II 
jaa kai soot paroe ja(n)taa tis prabh kaa jas gaavahu || 


Sing thou the praise of that Lord, in whose thread, the creatures are strung. 


3 SA ys ct dest ato ag, Ae OG nied Hie US Je Ts! 


fants oad fate AS fae te ore as ufo AST NI 
simar Thaakur jin sabh kichh dheenaa aan kahaa peh jaavahu ||1|| 


Remember thou the Lord, who gives thee everything, Why go thou to anyone else? 


3 SAAS 6 We aT, ASO AT de fee 3 do fen as S fas FIT I? 


Hes Ae Hurt Ad at Ho Ses Ss UST Il 
safal sevaa suaamee mere kee man baa(n)chhat fal paavahu || 


Fruitful is the service of the Lord. Through it man obtains his heart-desired fruits. 


eaatea dunes Ad Hee 1 EAS oS Fe nies fes-gIe AS ur Ba TI 


AT SH HET BI B UST AY Ast ule AST IQNUoD3il 
kahu naanak laabh laahaa lai chaalahu sukh setee ghar jaavahu ||2||50||73| | 


Says Nanak, depart thou after taking the gain and profit. This wise thou shall go home with ease. 


Tg At mre Js, J oat S Shue a ge ag! EA Sg Fs wTH oH nTUS OH GART | 


Add HIS U Il 


saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsara | 


SAT SH AVeet wrfeEnr II 
Thaakur tum(h) saranaiee aaiaa || 


O Lord, I have sought Thy refuge. 
J Hom! H 3dt needs Hast TI 


Gate ae AS Ho at AAT AS S Pane Ufenr al Tae II 


autar gio mere man kaa sa(n)saa jab te dharasan paiaa ||1|| rahaau || 


The anxiety of my mind has departed, since I obtained Thine vision, Pause. 


Ae THs ST cles yrs dem gb, Ad fess & feag gs d fom TI ofaTS | 


noses Adt fase AST yrust oy Arf II 


anabolat meree birathaa jaanee apanaa naam japaiaa || 


Without my speaking, Thou know my state and make me utter Thy Name. 


Ag awe & feat F Ag mene HET Ss aw nTUS OH BT ATU aTe"SeT TI 


uy BS AY Hof AHS niOe MBS Te TET NII 


dhukh naaThe sukh sahaj samaae anadh anadh gun gaiaa ||1|| 


Singing Thy praise my sorrow has fled, I am merged in peace and poise and am in utter bliss. 


Sot Hf arf ag, Aa Sus ds fomr 3d, Horan 3 nisest fs ste J famr di ns UsH ue nies Ti 


ad uatd afe ae nud fos nig gu Ss Hen II 
baeh pakar kadd leene apune gireh a(n)dh koop te maiaa || 


Taking my arm, Thou has pulled me out of the blind well of worldly attachments and mammon. 


HO 3A SF STA SHG AS AAS Barat ms Haat e nid yo fed sag g flr JI 


ad Sa dfs sae ae fees nef fherfevr |QNUAUIDII 


kahu naanak gur ba(n)dhan kaaTe bichhurat aan milaiaa ||2||51||74| | 


Says Nanak, the Guru has broken my bonds and has united me with God, from whom I was separated. 


Tg At ome Jo, Tat} Adhat Sst xe Toot Jo us HS dt ove fest fest 0, fAH aS H festaor sient Ar 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aga Unet USAT | 


ale & oH at as oft Il 
har ke naam kee gat Thaa(n)ddee || 


Cool and comforting is the procurement of God's Name; 


be Bo VSTT J Mods Fo St yest 


ae use fants Ay AS BAS HAS aS IU TTS II 
bedh puraan simirat saadhoo jan khojat khojat kaaddee ||1|| rahaau || 


the saints have found this out on seeking the Vedas, the Puranas and the Simritis. Pause. 


cot uget us frHosint 6 gs aS a Hat} fed Ts BSt 1 ofaTS | 


fhe fads mig Fe Ba T Hla Aes feforr II 
siv bira(n)ch ar i(n)dhr lok taa meh jalatau firiaa || 


In the realms of Shiva, Brahma and Indra, one wanders, burning in the fire of envy. 


fren gout ws Fed aot udat fea Ae Soe ct nic fea Ase gee fege TI 


faufs faufs Hom se Aise ey ese SH fof 191 


simar simar suaamee bhe seetal dhookh dharadh bhram hiriaa ||1]| 


Remembering and contemplating the Lord, one becomes cool and is rid of sorrow, pain and doubt. 


Us Toss us fs0 ado Grd, Ale oa og T Ate TS CaS Us 3 ed S uot ur Are TI 


A A sfas usse oe30 sas ate ofa SS II 

jo jo tario puraatan navatan bhagat bhai har dhevaa || 

Whosoever was saved in the past and present time; he was saved through the love-worship of the Luminous 
Lord. 

A aet ot flss ms easHs AN fee us Sstour d, Ba yoHes AY fed urd stan J, Ba yorneta ys ct fd 
Cumat af ct urs Safenr Tg! 


TSS at Fst ys AS fhes AS AS AST NQMUIUUII 


naanak kee bena(n)tee prabh jeeau milai sa(n)t jan sevaa ||2||52||75|| 


Says Nanak, "O Sire Lord, I pray unto Thee. Bless Thou me with the service of the saints". 


dg At cae Ws, THITH Had! H saat ager of, F He Ant ct claw Aer yes aT 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Uret ufsarat | 


froe nifys ge ats ar I 
jihave a(n)mirat gun har gaau || 


O my tongue, sing thou the Lord's ambrosial praise 


TA Ais! F ys & vifsnet AA eo ad 


uf afe af am Afs afs ot Guag us a aS AU TTS I 
har har bol kathaa sun har kee ucharahu prabh ko naau ||1|| rahaau || 


Contemplating thou thy Lord God, hear the gospel of God and utter the Lord's Name O man. Pause. 


3 urué Hut etogg § fAus Stoag et ae-SIT AS IS YS BSH AU a, J Ale! ofaTS| 


TH BH 330 US Aud Hilo sie eT TE II 


raam naam ratan dhan sa(n)chahu man tan laavahu bhaau || 


Amass thou the invaluable wealth of the Lord's Name and with Thy mind and body love thy God. 


3 Pom @ on ct onisa tas 6 feesd ag mis nmus FFs 3 Ads oS uTUS Tet 6 fimrg ag 


wire fags fifo ats Hog Are fed Aor 191 


aan bibhoot mithiaa kar maanahu saachaa ihai suaau ||1|| 


Deem thou other wealth as false. This alone is the true aim of life. 


3 dg tas 6 ast aga WE aes fea dt ies we HSde TI 


Abt ute Hats & ast San TAG fe aE II 
jeea praan mukat ko dhaataa ekas siau liv laau || 


God is the Giver of soul, vital breath and salvation. Profess thou love for Him alone. 


etddd SH fis Ae 3 HA ee Se IS aes CH aS ot fussst ul 


aT SSA ST at HaSSt Vs Aas nifimr WIWUsideEll 


kahu naanak taa kee saranaiee dhet sagal apiaau ||2||53||76| | 


Says Nanak, I have entered the sanctuary of Him alone, who gives sustenance to all. 


Tg Ft wre Js, H aes GA ct dt ua Bet v, A Ato > det fee TI 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsarat | 


dat odt Aeo aE aTat II 
hotee nahee kavan kachh karanee || 


I can do not any other deed. 


HW aet dg aH odt ag Aare | 


fed Ge ust fife Has dures Sa at Ase Nal TIE II 


eihai oT paiee mil sa(n)teh gopaal ek kee saranee |{1|| rahaau || 


Meeting with the saints, I have obtained this one support of entering the sanctuary of the Unique Lord. Pause. 


Aunt ons fe & H6 feo a mrag yrus deur gd fa H mest ug et uss odt T1 ofagS | 


ue ty fre fier 30 ufo fae fimrtt at aset II 


pa(n)ch dhokh chhidhr iaa tan meh bikhai biaadh kee karanee || 


Within this body are the five wicked enemies and so man does sinful and evil deeds. 


fer do nied Un UTad edt Jo 3 fA od Ale UTuT ag mis He MHS GHTeT TI 


nA nud fer ate TH TAS AS as AdNt Nl 


aas apaar dhinas gan raakhe grasat jaat bal jaranee ||1|| 


Infinite is his hope, but his days are numbered and old-age is eating up his vitality. 


amis oA ct He, Ys free Jo CA et feos wis ger BA St Hleonast 6 wet AT foo TI 


noTEad SE eens AY Aas Ase te F Jat Il 
anaatheh naath dhiaal sukh saagar sarab dhokh bhai haranee || 


The Merciful Master, the Patron of the patronless and the ocean of peace, is the Destroyer of all the ill and fears. 


fount @ aAH 3 utah Aes fhogas Hea At sdb 3 sot 6 STH Ado THT 


His diss feses Soa OA Ufe Ale ys Beet NQMNUBIIIII 


man baa(n)chhat chitavat naanak dhaas pekh jeevaa prabh charanee ||2||54||77]| 


Slave Nanak heartily desires and longs for this boon, that his life may pass, seeing the Lord's feet, 


de Soe A ws a fes BIa' Ss Sty ager gd, fa GAT leo yg e Us S Sufent Tt asts Jel 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Urnet utsarat | 


ae ofa & oH fee Ae II 


feeke har ke naam bin saadh || 


Insipid are the relishes without the Lord's Name. 


feas Jo Fore, Fumt 2 an 2 gs 


nits JH atese ole area nifatatA UTS ore IU TIS II 


a(n)mirat ras keeratan har gaieeaai ahinis pooran naadh ||1|| rahaau || 


Sing thou the Nectar-sweet praise of God and day and night, the celestial music shall ring for thee. Pause. 


3 Shag & orfa-fourst fet AA ates ag ms fea JE Sd ot Feat atase Tra! ofa 


fanss ifs Ho Ae uTeint fiufe arfa Aare farare II 


simarat saa(n)t mahaa sukh paieeaai miT jaeh sagal bikhaadh || 


Contemplating the Lord, one is blessed with peace and supreme bliss and is rid of all sorrows. 


Hom @ fridge ade oe Ale 6 SE Uo S UGH MISE YUS Ate Ja S BAC A Cu Hd J Ate Jol 


afe ofs ws AOA fa ure wife & nt|eg whe Il 


har har laabh saadhasa(n)g paieeaai ghar lai aavahu laadh ||1|| 


The profit of God's Name, is attained in the saints society and loading it one brings it home, 


TAU SH T Hoe, AfSHas fed yUS Jer d nis HAS Sea Mle Tu FS ST I! 


FS 3 Gu Su 3 Se nig odt Hoe II 
sabh te uooch uooch te uoocho a(n)t nahee marajaadh || 


He is the highest of all and loftier than the lofty. There is no limit to His divine doings. 


Ca rfont aes ge S Cfo os Cad CAS Tat aH oT at urges oT | 


gale 3 HAS Sea HoH Ufe gd fHAHTS IQNUUNIECH 


baran na saakau naanak mahimaa pekh rahe bisamaadh ||2||55||78| | 


Nanak can utter not the Lord's glory and seeing Him, he is wonder-struck. 


od ys ct uss ees odt aT Hae ms GAS eu a Vales J for Fi! 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet ufsara | 


mies Has use a ret II 
aaio sunan paRan kau baanee || 


The mortal has come to hear and utter the Guru's word. 


ust Tat ct wat Hes nis Burda ada out urfeur FI 


on feats wate ne ote fase ASH UsTet IA ToS Il 


naam visaar lageh an laalach birathaa janam paraanee ||1|| rahaau || 


Forgetting the Name thou attached thyself to other desires. Vain is thy life, O mortal. Pause. 


oH 6 Is Ss nus ny § deat wont oes Ase J fenrsa I 3T Alea J swat Fe! ofa | 


FHS wid Uf Ho Hd ae A3S Nae ATT Il 

samajh achet chet man mere kathee sa(n)tan akath kahaanee || 

O my thoughtless soul, reform thyself and contemplate thy Lord. The saints utter only the story of the Ineffable 
Lord. 

J Act wes fHeste! J urus nrg § HOS nis wrus Hot fhe ag AY aes nats Aomt St ae ergs a Tt 
Bude ade Jol 


we 7 Ufs fae nigug ea nTSS AAT IAI 
laabh laih har ridhai araadhahu chhuTakai aavan jaanee ||1|| 


Gather thou the profit of remembering the God in thy mind this way thy comings and goings shall end. 


3 urué fase nied nus Stydg § We ada wT det featsT aT! EA 3gt Sd IGE nis HS Ha ASM | 


Sen Hats frmreu sHdt efo 3 oH Surat Il 


audham sakat siaanap tum(h)ree dheh ta naam vakhaanee || 


Effort, power and wisdom are Thine, O Lord if Thou grant them to me, then alone can I repeat Thy Name. 


Curren sas mis Tart Soho gal TAT! Aad F HG fesat 6 aun, dew StS H 3d on 6 Cag Fae Ti 


Ret Sas Sas A a Sa A YS Sat NQMUENOCI 
seiee bhagat bhagat se laage naanak jo prabh bhaanee ||2||56||79| | 
Nanak, they alone are the devotees and they alone attach to Thy devotional service, who are pleasing to Thee, O 


my Lord. 
HOSA, AES Cu Tt nigwat Jo us aes Sct Sct YHHeT Ast ows Ase Jo, 734 Ud Bae Jo, I AM! 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet ufsara | 


Wes OH A ean | 


dhanava(n)t naam ke vanajaare || 


Wealthy are the dealers of the Lord's Name. 


SSSHE Jo, YS TSH SUP | 


AS} add OH US Wed dd a Ase Ses INA ITE Il 
saa(n)jhee karahu naam dhan khaaTahu gur kaa sabadh veechaare ||1|| rahaau || 


Enter into partnership with them and reflecting on the Guru's word, earn thou the riches of God's Name. Pause. 


Cat ors fauret ag unis Ieee 6 Av Stes a, F hod t oH Sues Mt d|l 


gag due de fages A yg Aft food II 
chhoddahu kapaT hoi niravairaa so prabh sa(n)g nihaare || 


Abandon thou thy guile, be uninimical and see that Lord ever with thee. 


3 umue eae 6 ura &, CAHSI-slos J AT MIS GA AMT 6 HET Tt oruE as Su 


Ag UO Seng Ay US Hog aay 3 Sg TS IA 
sach dhan vanajahu sach dhan sa(n)chahu kabahoo na aavahu haare ||1|| 


Deal thou only in the wealth of the True Name and amass thou the wealth of the True Name. This wise thou shall 


return not defeated ever. 


3 ASS AS OH eas wT Ug aT SSH OH ct eas 6 di ease ag RAST gs ae SH TG wa ad rea" 


ws udus fag faues ant nides 3d S39 II 
khaat kharachat kichh nikhuTat naahee aganat bhare bha(n)ddaare || 


By expending and eating, it exhausts not, as, of it, the Lord has numberless brimful treasures. 


YIVE iS WE oS fed Hae od, fasta Hot ae fA e viefares Tt ududs HATS TS! 


AT Se AS Afel AST UTAH & MTs |QUUDICOM 
kahu naanak sobhaa sa(n)g jaavahu paarabraham kai dhuaare | |2||57||80|| 


Says Nanak, this-wise alone, thou shall go to the court of the Supreme Lord with glory. 


dig At ure Jo, aes A Sg dt Hs UfsAe Afss S adHet Pom e egarg 6 AST | 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Une utsaT | 


ys At fs ae niarg fase II 
prabh jee moh kavan anaath bichaaraa || 


O sire Lord, how patronless and helpless am I? 


J HOSA Hea! H fad faa foun 3 faces dt? 


AS HS SHY ator fg uIsTY SIT AU TTS I 


kavan mool te maanukh kariaa ih parataap tuhaaraa ||1|| rahaau || 


From what beginning, Thou has made a man of me. This is Thy glory. Pause. 


fad fro He FS HS forts weteur J fea TF Sct yss"| ofaTS | 


Ahi US Ada a US TE AI 6 ATS MUTI 


jeea praan sarab ke dhaate gun kahe na jaeh apaaraa || 


Thou, O Lord is the Giver of soul and vital-breath to all. Thine infinite virtues can be uttered not. 


Soret Afont 6 frest 3 fee auAS Ter I) Sot Mis dott egeo ast oT AT Heh | 


AS & UISH FAS ufsurse Age wet MoT II 
sabh ke preetam srab pratipaalak sarab ghaTaa(n) aadhaaraa ||1|| 


Thou are the Beloved of all the Cherisher of all and the Mainstay of all hearts, 


sre a fines g, Ato eo uee-UnSTS nis Aon feet et wim TI 


afe 3 Ae SHot afs ffs nmufs Se UATST II 


koi na jaanai tumaree gat mit aapeh ek pasaaraa || 


No one knows Thy state and extent, Thou alone has made the world. 


aet st Sct mene ms fenes 6 od Wee! aes SF St AAS 6 ATM TI 


Ag ore ForSg BHA FS ATS US SSrae |QNUCICAl 
saadh naav baiThaavahu naanak bhav saagar paar utaaraa ||2||58||81|| 


Says Nanak, seat Thou me in the boat of the saints, O Lord, that I may ferry across the terrible world-ocean. 


dg At ure Jo, J HG Ast Ht ast feu faor e, I foe! st H fenton AAS AMET SU Sse AT | 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsarat | 


nie TH Adfe esa Il 


aavai raam saran vaddabhaagee || 


Very fortunate is he, who enters the Lord's sanctuary. 


arg ontat arr 3 Ba, AMA HusT Be TI 


ean fas fae da 5 we wets Cure fSurait ail ga I 
ekas bin kichh hor na jaanai avar upaav tiaagee ||1|| rahaau || 


Without the One Lord, he knows not another and he abandons other efforts. 


fea yg @ aad, 8a IaH fan 6 ot WEE us Ga dg Guss gs fee T! 


Ho Be SH wirga afte ale AAT AY UEMT II 


man bach karam aaraadhai har har saadhasa(n)g sukh paiaa || 


With his thought, word and deed, he meditates on the Lord God and obtains peace in the society of saints, 


nue fimis wet ns MHS oes Ba Hort etoag & fds age duis ALSAaS nied gH ue TI 


nod fase mee AE IA ATS AofA AHEM IAI 


anadh binodh akath kathaa ras saachai sahaj samaiaa ||1| | 


He enjoy bliss, revelments and the relish of the unutterable gospel of God and easily merges in the True Lord. 


Go unt Ja-semt nis Stoag St nats SIS S Hore S Hee Tus Ae Hom nies Hao dt Sto d Aer TI 


ats fag A must ats 3 oft SSH eet Il 


kar kirapaa jo apunaa keeno taa kee uootam baanee || 


He whom the Master, mercifully makes His own; sublime is his word. 


frosurd & fAA 6 Hea vier fern oT get Ser I, Ade Jo GH et avo-faoA| 


POA Se fSHsdhat A TS Us fagaet NINUCICII 


saadhasa(n)g naanak nisatareeaai jo raate prabh nirabaanee ||2||59||82| | 


They alone are emancipated through the society of saints, O Nanak, who are imbued with their detached Lord. 


J HSA! AAS Td aes So TtHas Je Jo A rue fassu yg 3s dain Se TS! 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsarat | 


Ww 3 AY Ale Tet Il 


jaa te saadhoo saran gahee || 


Since I have grasped the saints' refuge, 


Ae aH Ast a uss uast 3, 


AMS Ao His ses Yor fasE ag 3 Tat UU TTS I 


saa(n)t sahaj man bhio pragaasaa birathaa kachh na rahee ||1|| rahaau || 


my mind is illumined with peace and poise and | am rid of all may pain, Pause. 


SU-VS 3 BSS BS AT Ss YoHeS J fame Fis Adht Aro ulst fhe Tet Jol ofa 


dg fours oy tg must faost Sa act Il 
hoh kirapaal naam dheh apunaa binatee eh kahee || 


Be Thou Merciful, O Lord and bless me with Thy Name. This is the supplication, that I make. 


3 efeurea J, Tyg! ms HS wre oH BUA fea You StH ager Tt 


nite fagorg fend ys faHes uteG arg Fat 1191 


aan biauhaar bisare prabh simarat paio laabh sahee ||1]| 


Contemplating the Lord, other affairs are forgotten and one obtains the right profit. 


Fort o fide ade Burs dd aHaS TH Ae Jo Sie Ola OST UTS AT Be 


Ad 3 CufAS sot AHS Are SAS nit II 
jeh te upajio tahee samaano saiee basat ahee || 


From whosoever he welled up, into Him he merges. In reality he was that very Invaluable object. 


fan fd 8a sua dfeur Ht, BA fs dt Bs sta TAS Sone fev, Ba Bot nniwa ueTEE FT 


ad Sa SdH Ts HES ASA AS AT IIQNEONcSII 


kahu naanak bharam gur khoio jotee jot samahee ||2||60||83] | 


Says Nanak, the Guru has dispelled my doubt and my light has merged in the Supreme light. 
Tg At me Js, Tat 3 Ae Hed ofess ag fest T nis Ae og UTH OP Nied Bla J fom TI 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Urnet utsara | 


Tha TH & AA OTE II 
rasanaa raam ko jas gaau || 


O my tongue, sing thou thy Lord's praise. 


TAS As! F ors ys SF HfoHt aries aT 


me Ave farts Aa 3S OH AvP? Nal Tae II 
aan suaadh bisaar sagale bhalo naam suaau ||1|| rahaau || 


Abandon thou all other relishes. Sublime is the savour of the Lord's Name. Pause. 


3 dg AS Wheat FT Ul AGAS J SAS YT UGH eh! OfaTS | 


Udo GHS SATE fase Sa fae fe we II 


charan kamal basai hiradhai ek siau liv laau || 


O man, enshrine thou the Lord's lotus feet within thy mind and be thou attuned to the One Lord alone. 


Tee! Tyg eaes Ni Us mus Ho nied feat nis fea ys ove StS fusost ur 


Fronts dfs fsaHe sufs Afs 3 ur al 
saadhasa(n)gat hoh niramal bahuR jon na aau ||1|| 


Through the society of saints, thou shall become immaculate and shall enter not in existences again. 


ABAIS TSH, Sues ule sT I Aa ms HS & Pol nies USA ST Ada | 


AS yo vierg 3a Zs fours OE II 
jeeau praan adhaar teraa too nithaave thaau || 


Thou, O Lord, are the mainstay of my soul and vital—-breath and Thou the abode of the abodeless. 


Tyg! SH Hest ws fens o mrAT Is s ct fears fege & fearar| 


AMA ATA AHS ofe ofe ote AS ats AE UQNEUITSII 


saas saas sam(h)aal har har naanak sadh bal jaau ||2||61||84]| 


Nanak, with my every breath, I contemplate my Lord God and am ever a sacrifice unto Him. 


SS MUS TT HMITA 3S, Horus Hom etoag o fuss age ot us Aele dt CA SS Hea Are Tt 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet utsarat | 


Bao difie vse fos fomr 11 
baiku(n)Th gobi(n)dh charan nit dhiaau || 
To contemplate ever the Lord's feet is to abide in the Lord's realm. 


Ret yg e Ugt a mg US ATo" Yon Ba vied SHS | 


Hats use AY Hols nifys af at ars lal TIS II 
mukat padhaarath saadhoo sa(n)gat a(n) mrit har kaa naau ||1|| rahaau || 


By the saints society, one is blessed with the wealth of emancipation and the Lord's Nectar-Name. Pause. 


ABAGS Bors, yet 6 afore ct das mis Atos t AOAGU-oH ot as feet 1 ofoes| 


3H ae Heln Reet Hfeur ag” sae Il 


uootam kathaa suneejai sravanee miaa karahu bhagavaan || 


O Auspicious Lord, show Thou mercy unto me, that, with mine ears, I may hear Thy sublime gospel. 


UT ASue Hot! SHS 3 fag og, StH wmus aot ae Sot AGHe AH-SIT ASE ATT | 


mires AS SS uy uTe UTS Ae AH INI 
aavat jaat dhouoo pakh pooran paieeaai sukh bisraam ||1]| 
This wise I am blessed with perfect peace and pleasure in both the states of life and death. 


fer 3g HS Aigo 3 Hoo Chit cat Test nies HHS ITH Snide uTUS J Ae To 


AUS Aus 33 Htetss sats AGHe Ut II 
sodhat sodhat tat beechaario bhagat saresaT pooree || 


Searching and seeking I have realised this to be the quintessence that the Lord's sublime meditation alone fulfils 


the mortal. 


UA TS aT a, H feo MASS nigge ast Jv fax dew HM @ Sstan] fhugs dt yet  udtyss ager TI 


ag aad fea TH oH fag nies Aare fala Sct nEQuecull 
kahu naanak ik raam naam bin avar sagal bidh uooree ||2||62||85| | 


Says Nanak, without the Name of the one Lord, imperfect are all other ways. 


Tg At SIS S Tos, fea Hom F SH @ Bald, MOG Jo dg AH sda | 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Une utsarat | 


Ard Afsdg SST II 
saache satiguroo dhaataaraa || 


True and Beneficient is my Satguru, 


He us Seafes Jo Ad Afsag, 


TaAS thy Aas Bu SALT Bae SHS SfsaT IA TIS II 


dharasan dhekh sagal dhukh naaseh charan kamal balihaaraa ||1|| rahaau || 


seeing his vision all the distresses are dispelled and unto his lotus feet, I am a sacrifice. Pause. 


Guat a died Sue nrg, AS Sus vs dT Ate Jo ms Cuat et dew gut ust OS H agara Ate at ofaTS 


Afs usnAg Als AG He fesue dfs at are II 


sat paramesar sat saadh jan nihachal har kaa naau || 


True is the Supreme Lord, True the Holymen and ever-stable the Lord's Name. 


Aa 3 AdHal Afoe, AS Jo da Fe ws Adtet Afas 3 AM ot an 


Tals TSS UTTFSH ot mifaort Te avr 11911 
bhagat bhaavanee paarabraham kee abinaasee gun gaau ||1|| 
Embrace thou the loving and sing the praise of the Imperishable God. 


3 usH ys of fimrdi-Cumar ods AT is mg Idt et AA niTsTy| 


na wiated ffs odt ure Fares wet nO II 
agam agochar mit nahee paieeaai sagal ghaTaa aadhaar || 


The worth of the Inaccessible and Inapprehensible Lord can be found not, He is the prop of all hearts. 


ude 3 ud 3 Ae AHS SF Bd Font aw HS ue od AT Rae! Ba Afentt feat aw nA TI 


BSA SY BMT AT TS AG A A MS FB UP IQMESICEM 
naanak vaahu vaahu kahu taa kau jaa kaa a(n)t na paar ||2||63||86]| 


O Nanak, hurrah, hurrah say thou unto Him, to whose limit there is no end. 


TOS! WAH, AAA S SAO MY, AAU Te-ad ST aet Gaza od | 


Add HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet ufsara | 


Td & VIS FA HS Ad Il 
gur ke charan base man merai || 


The Guru's feet abode within my mind. 


Tat 2 Ug, Ad fase nies foeA Tue J3| 


ufs ofS crag As Uet Sale SA AS Ss 1 TIS Il 


poor rahio Thaakur sabh thaiee nikaT basai sabh nerai ||1|| rahaau || 


My Lord is fully-filling all places. He bides near and close to all. Pause. 


Ag ys Atoot wet vies uduse J for 31 Ca Aout f 8S ns oa St Ae J! ofaTS | 


gu6 ste oH fee wet ASAfa afe mirc II 


ba(n)dhan tor raam liv laiee sa(n)tasa(n)g ban aaiee || 


Breaking the bonds, I have imbibed love for the Lord and now the saints are pleased with me. 


ast ae a, Hyg oe OH ur fer Tis AY Je Ad BS UGH Jol 


Foy ues sfeS ustst fear Aare UATE IAI 
janam padhaarath bhio puneetaa ichhaa sagal pujaiee ||1|| 


My priceless life has been sanctified and all my desires are fulfilled. 


AT ned Aieo Uso ufese J fomt 3-3 Heh Arhat uot Auge J Tet Ts | 


WT ag four agg ys Ad A dfs a AA Te II 
jaa kau kirapaa karahu prabh mere so har kaa jas gaavai || 


O my Lord God, on whomsoever is Thy mercy; he alone sings Thy praise. 


oAd Hom etoag! fA fan BS sci fhug J, dew Sa dt Sct Cnsst ales age T 


MTS Udd de TS We Ae oa Ae af AS IQNESICII 
aaTh pahar gobi(n)dh gun gaavai jan naanak sadh bal jaavai | |2||64||87| | 


Slave Nanak is ever a sacrifice unto him, who, the eight watches through sings the praise of the World—Lord. 


dese Se Adle dt CA SS Hea Ate gv, Avid ufos dt AST f Aut St alest wre FI 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Ure ufsara | 


Ales 3B TAH als Ue II 
jeevan tau ganeeaai har pekhaa || 


Then alone man is accounted alive, if he sees his God. 


aes Se He MS fateor Arar U, Aas So vrs Stoag § Se TI 


add faut ulsH HoH |fe SdH at Sar 4 TIS I 
karahu kirapaa preetam manmohan for bharam kee rekhaa ||1|| rahaau || 


O Bewitching Lord, my Beloved, show Thou mercy unto me and erase my writ of doubt. Pause. 


J edest ado eS Hom! fewag, 3 Ad Ss fhog os nis Hes HH fuss G He U1 SfaTS| 


ads Hos fae AYS 3 Guns fee faATA for Fat II 
kahat sunat kichh saa(n)t na upajat bin bisaas kiaa sekhaa(n) || 


By Saying and hearing, peace wells up not, even a bit. What can one learn without faith. 


MNS nis HSS Bis, AS ot Se-Bos UST adh Jet SGA 2 aia Ale at fe AAT I? 


yg fantar nre A IS TT a HPe Brest ASU IAI 


prabhoo tiaag aan jo chaahat taa kai mukh laagai kaalekhaa ||1|| 


Forsaking the Lord, he who longs for another; his face is soiled with smut. 


Hom 6 Fs a, HGH fan 6 Bue" J, CHS feud 6 ae Bat J 


Wat ofA Age Ae AMM re o HTS SUT II 


jaa kai raas sarab sukh suaamee aan na maanat bhekhaa || 


He, who is blessed with the capital of God, the Embodiment of all Bliss, believes not in any other creed. 


fAA 6 AHO YRost Agu Stogg ot urt Ft os uss det 3, Sa de fan Hs fea scr odt Tue" 


SSa VIA HalG Ho HS uss nige far QNEUITTI 
naanak dharas magan man mohio pooran arath bisekhaa ||2||65||88]| 


Nanak, he whose soul is inebriated and fascinated with the Lord's vision; his tasks are well accomplished. 


far ot fest ys t CIS oe HSeTs! ms Hfos Tet d, GAS AGH THI TS HUGS J Ae Ts! 


Add HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet ufsara | 


fase TH a fea oH II 


simaran raam ko ik naam || 


The Lord's Name alone is worthy of meditation. 


aes Fumi a an dt nraage-aa JI 


aoHs wag df firs nists afe we feAas IU Tae II 
kalamal dhagadh hoh khin a(n)tar koT dhaan isanaan ||1|| rahaau || 


This wise the sins are burnt off in an instant. Within it are contained millions of alms-giving and ablutions. Pause. 


fer agi uu fea Hos fee As Ate dol fA vied Sat St Users mS HAS oT ARE Jol ofoTS | 


nite Ard yer AY ures fae afa eae fara Il 
aan ja(n)jaar birathaa sram ghaalat bin har fokaT giaan || 


In other involvements, one suffers sorrow in vain. Without the Lord, vain are other wisdom. 


dda asfent fes dat Hes FH sacle CoBe 31 Aum 2 ada, fense Js da waren | 


HOH HIS Hae 3 Te AGA SAS AY fons 19 


janam maran sa(n)kaT te chhooTai jagadhees bhajan sukh dhiaan ||1|| 
Contemplating and thinking of the Blissful Lord, the mortal is rid of the travail of birth and death. 


URS Us ot fhHee 3 ftmres ade Erg, Yet HHE SHE U aH! SF UHH Ut Aer TI 


3dt Fale Use HY Arad ats fagur eg BS Il 
teree saran pooran sukh saagar kar kirapaa dhevahu dhaan || 
O perfect Lord, the ocean of peace, I seek Thy refuge, In Thine mercy, bless Thou me with this gift. 


TOTTH @ AHST, HAHS Ha! H Sot us Sset ot wruat frag os, F He fA St ws aU 


fate frafs ose us Ate faoth ate mifsHre IQEC 


simar simar naanak prabh jeevai binas jai abhimaan ||2||66||89| | 


Nanak lives by contemplating, Contemplating his Lord and this wise his self-conceit is also eradicated. 


WES HOM & uITUS, iTS ado was sor Ae J nis fA sg Cr St Ae-dast st on J Tet TI 


Add HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet utsarat | 


Yds Ret fr Us aS wer Il 
dhoorat soiee j dhur kau laagai || 


He alone is the disguiser, who attaches himself to the Primal Lord. 


aes Ga dt scour oA nme wimg § UTTUTaS YT OH ASET I 


Ret odug Aet gHug ofg Sa UH GA Ug AU TIS II 
soiee dhura(n)dhar soiee basu(n)dhar har ek prem ras paagai ||1|| rahaau || 
He alone is the ash-smearer and he the patched-coat wearer, who remains absorbed in the relish of the love of 


One Lord. Pause. 


aes Ba dt SAH-Odt 3 Cot austin 0, Aa ys ct Us t mre nies Sto ade J1 ofagS | 


WHAT AT 6 A'S B'S A Yds Sd HAT Il 


balaba(n)ch karai na jaanai laabhai so dhoorat nahee mooR(h)aa || 


He practises deception and understands not his gain. He is not a cheat but a fool. 


Qu odft-saft age" T nisms HS 6 ST ANSE"! Ca Sst od, Fala HTH TI 


Forge forte wirrata aha oo fAHS Ys Ts IMI 


suaarath tiaag asaarath rachio neh simarai prabh rooRaa ||1|| 


He abandons profitable deeds and is involved in unprofitable ones. He contemplate not on his Beauteous Lord. 


Gu ae SS oH 2s fea Ts wre ahem fe das Jeg nus Hes Homi a Ga sno wet ager 


Rel vsg fimre ufss AAS A est II 
soiee chatur siaanaa pa(n)ddit so sooraa so dhaanaa(n) || 


He alone is clever, wise and learned, he alone is brave, he alone is intelligent, 


aes Cdt ufimrg, guSai nies fevers 3, dem Cot awed J, dew Oct namiz J, 


FAronfa fats ofe ofs AfuG aaa A uge]TsT NQNEDIKOII 


saadhasa(n)g jin har har japio naanak so paravaanaa ||2||67||90|| 


and he alone is approved, who meditates on his Lord-God, O Nanak. 


ms aes Ba dt yHeta J, Horus Hot etogg & fhHge aged, J asa! 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsarat | 


afte afe As AST at Atefe II 


har har sa(n)t janaa kee jeevan || 


God's Name is the vital-breath of His saints. 


ofuag oon CHS runt ot tea BI 


fad oA Sat ifs BY Aa TH OH TH lefts dl TTS II 
bikhai ras bhog a(n)mirat sukh saagar raam naam ras peevan ||1|| rahaau || 


Instead of enjoying the sinful pleasures, they in-drink the ambrosial juice of the Name of their Lord, the ocean of 


peace. Pause. 


unt adhot Hat nes a at, Co wig  AHed nue yg tH, & vifsHel-ss us age Jal ofa 


Hote TH SH US Isa" HO 36 Sista Alefo Il 


sa(n)chan raam naam dhan ratanaa man tan bheetar seevan || 


They amass the priceless wealth of the Lord's Name and weave it in their mind and body. 


Gs yg OH ct nwa tas 6 feotsd age Jo nis fH 6 rue fos 3 Ufa feu UT BE TS! 


alg Ia Tat FS HS WS TH BH GA lets 14 
har ra(n)g raa(n)g bhe man laalaa raam naam ras kheevan ||1|| 
Imbued with the God's Love, their soul sparkles like the tulip flower and with the Lord's Nectar Name they are 


inebriated. 


Tet SUH os dais Sot et fHest Uns & Se Sa fone TS HOM e ifs oH oe Ba HSS TA ToI 


faAG Hot AS fae Casts aH on Afar Stefe II 
jiau meenaa jal siau urajhaano raam naam sa(n)g leevan || 


As the fish is involved with water, so are they blended with the Lord's Name. 


fan Sgt Het uret ove Cast det g, eA sgt dt Sa use OH oS vise de de TS! 


Se AS Uige at fonret ots Fe urs AY Hlefs WIANECICA 
naanak sa(n)t chaatirak kee niaaiee har boo(n)dh paan sukh theevan ||2||68||91| | 


Nanak, the saints are like the sparrow hawk and are comforted, quaffing the drop of God's Name. 


aoa, AY utd tt Hse Jo nis etodg ¢ oH cH aat Sut a Het Je Jo! 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Une utsarat | 


ofa & onde 8STS II 


har ke naamaheen betaal || 


Without God's Name, one is but a ghost. 


Ud POH tas Me faruT ssa TT 


AS Ade ATSS 3ST Als GOS AA NA! TIS II 


jetaa karan karaavan tetaa sabh ba(n)dhan ja(n)jaal ||1|| rahaau || 


As many deeds as he deeds as he does, so many, one and all, are bonds and shackles, Pause. 


fid statu Ca ager 3, 8S Shad AS CA, And nis Sahat Jol ofagS | 


fag Us AS Ads iS AST fess are aS Il 


bin prabh sev karat an sevaa birathaa kaaTai kaal | | 


Without the Lord's service he who performs another's service he, wastes his time in vain. 


Fort & ure adie, A fan don net cfos ore 3, Sa niruet AH feng gmt Ba | 


Ae AH oe Aurg yrTat Sa SH AVS TST I/II 
jab jam aai sa(n)ghaarai praanee tab tumaro kaun havaal ||1|| 


When death's courier comes to destroy thee, what shall be thy condition then, O mortal? 


Ae HS TES 36 Ho Bel rea, Fe Sot at THs deaf, J svat Fe! 


afy So TA nus aA Ae Het fargurs II 
raakh leh dhaas apune kau sadhaa sadhaa kirapaal || 


O my, ever, ever Merciful Master, save thou me, the slave of Thine. 


TAG Adie Adle dt fhogars Ha! SAC, wus ds Ft Tfimr ag 


Be fours Soa US AS AOA Us HS NQNECIC II 
sukh nidhaan naanak prabh meraa saadhasa(n)g dhan maal ||2||69||92|| 


O Nanak, my Lord is the Treasure of peace and He alone is the wealth and property of the saints’ congregation. 


J ota! Het AST aH ST ua ons Aew Odi AfsHas a tas 3 eee TI 


Add HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet utsarat | 


“fs sf oH & faBors II 


man tan raam ko biauhaar || 


The saints ' mind and body deal only in the Lord. 


Ast & fers 3 to des fog wot ean ade Js! 


UH saf3 To Wes Ha Us od AAT Ul TIS II 
prem bhagat gun gaavan geedhe pohat neh sa(n)saar ||1|| rahaau || 


Imbued with the loving adoration of their Lord, they sing His praise and the world affects them not. Pause. 


nme ys ot fimrdi-Sunar os det Je, Sa CH TAA oles age Jo 3 Ean Saat 6s ning odf aget! ofasS 


Real ates frnse Hom feg AT St ISTE II 
sravanee keeratan simaran suaamee ih saadh ko aachaar || 


He hears the Lord's praise with his ears and embraces His meditation; this is the conduct of the saint. 


nrufenr dat aes Bs ys ct atest Hea J m3 BAe dt aH age J, fea TD urede AS TT 


Uds OHS wiAfals foe nists UAT YS ot MOE 19 


charan kamal asathit ridh a(n)tar poojaa praan ko aadhaar ||1|| 


The Lord's lotus feet, he places within his mind and the Lord's worship is the prop of his very life. 


yg t aes gut dg, a ume Ho nied fear Sa I ms ys ct Suns SA et fe-AS MAT TI 


ys dis cfenrs Hog sSst fasur must og Il 
prabh dheen dhiaal sunahu bena(n)tee kirapaa apanee dhaar || 


O my Master, Merciful to the meek, hear Thou my supplication and shower Thine benediction on me. 


od HAaIst Sud fragas Ad Hea! F Act yas HE ms Ad SS fag ag! 


on fears SusG fos dHat Sa Ae af NINDONCSII 


naam nidhaan ucharau nit rasanaa naanak sadh balihaar ||2||70||93]| 


With my tongue, ever utter I Thy Name, the treasure of bliss, Nanak is ever devoted unto Thee, O Lord. 


niet As oes, H Het ot At e was SI OH 6 CaGET Tt Sa Hele Ut Sd SS Aea Ate TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Uret utsarat | 


afe & oud HES Bt II 


har ke naamaheen mat thoree || 


Paltry is the intellect of one, bereft of the Lord's Name. 


dat 3 nas, Wet tay t AUS fEoAS tH 


fanes ofa fadiog oa flres nig ve uct ail gore II 
simarat naeh sireedhar Thaakur milat a(n)dh dhukh ghoree ||1|| rahaau || 


He meditates not on his Lord, The Master of wealth and the blind one suffers terrible agony. Pause. 


Sa wrfent & ust, nue Hot @ huge odf age mis uigt fears fentoa ane Soeer J ofsa | 


afg & oH FAS US 3 wratt vifea Su ag AST II 


har ke naam siau preet na laagee anik bhekh bahu joree | | 


He imbibes not affection for the Lord's name and is greatly attached to various religious garbs. 


Bays ton oe fusost oot UGS us nidat rota feerat ows ust Afar Teor TI 


JES TTS OG T AS AS Tals Ae Sc al 


tooTat baar na laagai taa kau jiau gaagar jal foree ||1|| 


His secular love takes no time to sunder, as the water in the broken pitcher stays not. 


fan ogi ce dé us feu uel adt ofoger GA Sgt Gat HAS flog cee § act HHT adh ware" | 


ate fagu sats 3A tA Ho Ufss UH TA Yet II 
kar kirapaa bhagat ras dheejai man khachit prem ras khoree || 
My Lord, mercifully bless me Thou with Thy love-worship, that my soul may remain absorbed in the intoxication 


of Thy delicious affection. 


Ad us, feos os a SAS nruet flrs Curnast users es ot Act fest Sct Gretea Us ct ut nies Sto TI 


SSA WH Sot AGSvet us fas vrs 3 dat MQUOAUICVII 
naanak dhaas teree saranaiee prabh bin aan na horee ||2||71||94|| 


My Lord, slave Nanak has entered Thine sanctuary. Without Thee I know not any other. 


Ag HOM, Ts saa 3 Sct us Bet I 3d ads H ITA fan } ot odt ETT 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet utsara | 


fase = mira Ho HG II 
chitavau vaa aausar man maeh || 


In my mind, I long for the moment, 


df feag frag As AH ge afie fos arte 1d sas II 
hoi ikatr milahu sa(n)t saajan gun gobi(n)dh nit gaeh ||1|| rahaau || 


when meeting with the friendly saints' congregation, I would ever sing the praises of the Lord. Pause. 


Ae fitss ont dt Aas oe fre a, H Het dt orus Hot cnt fhest afee acter! ofagG 


fae ufe sno AS oH ads 33 fase Arf II 


bin har bhajan jete kaam kare'eh tete birathe jaa(n)h || 


Without God's meditation, as many deeds as the mortal does, so many go in vain. 


etodd & finde & aad fase st aH yet age 3, 8s dt fentse Are Ts! 


UTS UTHSE Hie H16 (8H fae BAT OTT IAI 
pooran paramaana(n)dh man meeTho tis bin dhoosar naeh ||1|| 


The perfect Lord, the Embodiment of supreme Bliss is sweet unto my mind. Without Him there is not another. 


HOS YASS" ST AGU UT ys Ad fes 6 from wae Id GAS Bad do aet ot | 


AU SU ARH GH AY AS ots 3 eH TT II 


jap tap sa(n)jam karam sukh saadhan tul na kachhooaai laeh || 
Worship, penance, self-mortification, pious deed and other means of peace; the Lord's Name, they equal not even 
a bit. 


Cuma, suthor, Ae-foorns 3a MHS iS wITTH F dd Sd HM e GH G BI ST Bd St odt UAE 


UIs GHS stad He Sus vaou Afar AN QNOQICUIl 
charan kamal naanak man bedhio charaneh sa(n)g samaeh ||2||72||95] | 


With the Lord's lotus feet Nanak's soul is pierced through and with His feet it is pleased. 


yg tase gu dst awe aoa ot fest feat get dos BAe Ust ow dt fea yHo Jet TI 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 


Aa Unet ufsardt| 


AT ys Hel nso II 
meraa prabh sa(n)ge a(n)tarajaamee || 


My Lord, the Inner-knower, is ever with me. 


nivast Weeds Ae Atos, HET AS os TI 


Wd TAS Ue SH Het fAHIS OH HOMT 1A TIS II 
aagai kusal paachhai khem sookhaa simarat naam suaamee ||1|| rahaau || 


Contemplating the Lord's Name, I obtain bliss hereafter and am at peace and ease here. Pause. 


Ys eon T mrgUS ado Enis, H nid vat usar Tt mis SE MITH Vo nied Ti ofssS 


Ao His et ofa AS Te dues afe afer II 


saajan meet sakhaa har merai gun guopaal har raiaa || 


God is my Friend, Intimate and companion and | sing the praise of my Lord God, the King. 


atodg Ad fig we nis Het ois H urus Hom etogg, ufsars ot nfo artes ager ot 


fants 3 Aret foHe foge 3 ud ag fhesfenr 11911 


bisar na jaiee nimakh hiradhai te poorai guroo milaiaa ||1]|| 


The perfect Guru has made me meet with my Lord and I forget Him not form my mind even for a moment. 


UdS Tat} HS Ad ys os fer fest Tis nus Ha SH BAS fa HIS 3d Stadt Foer 


ate fag ae aA wus Ah AS SfA AT Se II 


kar kirapaa raakhe dhaas apane jeea ja(n)t vas jaa kai || 


He, in whose power are men and other creatures mercifully protects me, His slave. 


fare feufsurg fea ora 3 dd un Uet Jo, Sa frog os aH Ss St Shr ager FI 


Sat fase UTS UTHHT FE odt SHS StS |NQUOSIICE 


ekaa liv pooran paramesur bhau nahee naanak taa kai ||2||73||96| | 


He who is attuned to the One perfect Transcendent Lord, O Nanak, is rid of all fear. 


fAA ot fea ud UGH Ug BTS US Ue, SA, Iowa! A sd eT TATE! 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet utsarat | 


Wa TH & 3s de II 
jaa kai raam ko bal hoi || 


He, whose power is my Lord; 


fAA a Tas AT ys gd, 


Fos Hoge Udo 37g & ey 3 fame ae 9 TTS II 
sagal manorath pooran taahoo ke dhookh na biaapai koi ||1|| rahaau || 


all his heart's desires are fulfilled and to him no sorrow clings. Pause. 


Gre fee cht ufont Ayo Udhet o Ath Ja ws GH 6 act cus st odt feHserl ofssS| 


Ad Sas OH fod ys ot fe Atet fH ALE II 
jo jan bhagat dhaas nij prabh kaa sun jeevaa(n) tis soi || 


The mortal, who is the saint and salve of His Lord; I live by hearing his glory. 


A Yfet ore Fort oT AY ns die 3, H SA ct Ast Ae a AIST TT 


Bey agG vane tue a aot usufs dE 191 
audham karau dharasan pekhan kau karam paraapat hoi ||1]| 


I make effort to see his vision, which only, by good luck, one is blessed with. 


H Ona ders tue w Cua age di, fA oS, dew va Ta To feet TI 


ad use fente feos eA atdt ate Il 


gur parasaadhee dhirasaT nihaarau dhoosar naahee koi || 


Through the Guru's grace and naught else, I see his vision with mine eyes. 


oat & efor oot dan fan ow dss, ¥ CA ae ders nus niu ons Suet Til 


ae tf stad nus a vse Met AS GE NQNDBIKI II 


dhaan dheh naanak apane kau charan jeevaa(n) sa(n)t dhoi ||2||74||97| | 


O Lord, bless Thou Nanak, Thy slave with the gift that he may live by washing the feet of Thine saints. 


T Atos! 3 nus TS HA GS US BUA fa So 3g HOt Us O a nus Aiko BSS aT | 


ATId HIS YU Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsara | 


Aes TH a Te THE I 
jeevat raam ke gun gai || 


I live to sing the praise of my Lord. 


H orué ys ot atest artes age ons ot AS er Ti 


add faut cums soe farts 3 ae ot ate qi gare I 


karahu kirapaa gopaal beeThule bisar na kab hee jai ||1|| rahaau || 


O my Loved Lord, show Thou mercy unto me, that I may forget Thee not ever. Pause. 


TAT flows yg SAS C3 Shs os, TAH SS ae Sat gw ofee| 


HO 30 U6 AS SH Fmt ore o eA ATE II 
man tan dhan sabh tumaraa suaamee aan na dhoojee jai | | 


My soul, body and wealth are all Thine, O Lord. There is not any other place for me. 


Ad fiest, efe nis tas AyD Sdhut Ja dys! Ae odt da aet fears o Stadt | 


fAS 3 outs Fe St oe SHI US we 19 
jiau too raakheh tiv hee rahanaa tum(h)raa painai(h) khai ||1]| 


As Thou keep me, so do I live, I wear and eat, what Thou give me. 


fAA Sgt FHS Tee 0, GA ag HH soe TAs He Re gd, Ha ufsse Ss ute atl 


APronats & af afs vet gofs 3 Aon Oe II 


saadhasa(n)gat kai bal bal jaiee bahuR na janamaa dhai || 


I am a sacrifice unto the society of the saints, through whose grace, | shall wander not into existences, again. 


ABsAas CS H ages agar Ate ot, fA at fhog Tot Hus a Ant vies odt seater | 


BSA BH Sot Aseet fAG ave FS VOTE NQNDUIKCII 


naanak dhaas teree saranaiee jiau bhaavai tivai chalai | |2||75||98| | 


Slave Nanak ha sought Thy refuge O Lord, As Thou will, so do Thou drive him. 
HS Soa } Sct us odt d, I Hot! FAW Sgt 34 Var Bae" J, SA sgt dts SAS cs! 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet ufsaa | 


Hod OH a AY AD II 
man re naam ko sukh saar || 


O my soul, sublime peace is in the Lord's Name. 


TAS fre! AGH uITTH J Ys t oH vied | 


nie aH fgars Hfenr Aare cafe ars NA TIE Il 


aan kaam bikaar maiaa sagal dheeseh chhaar ||1|| rahaau || 


Sinful are other worldly affairs, They all seem to be but dust. Pause. 


uUy-3g Js, dd HATS fers! Ga AS aes fet Tt HEH Je Jol ofaTS | 


foto vin gu ufss yet ova us Ta II 


gireh a(n)dh koop patit praanee narak ghor gubaar || 


The mortal has fallen into the blind well of the household, which is like the terrible, dark hell. 


sol der ugard nid ys fea fsa flor 9, F fa famraa mids tHe ct sgt TI 


nifoa Hat SHS TSS SHS IS AT IAI 
anik jonee bhramat haario bhramat baara(n) baar ||1]| 
He grows weary of wandering in various species and wanders in them over and over again. 


Go nidat Font nies seas TS Je Aer I mis HS HS a Guat nies sea TI 


ufs3 ures sals gee ae facgu oe II 


patit paavan bhagat bachhal dheen kirapaa dhaar || 


O the Purifier of sinners and the lover of His saints, show Thou mercy unto me, the Meek one. 


Tui $ ulesd ade TS! 3 vIUs Aste nH, SH Hla 3 fog aT! 


ad Afs stag US Hat AOAfa Bars IQNDENCEN 
kar joR naanak dhaan maa(n)gai saadhasa(n)g udhaar ||2||76||99|| 


With joined hands Nanak asks for a boon, "O Lord, emancipate Thou me through the saints’ society". 


TH 8G a, ood fea SS HoT TT ys! S ASH UTS As us SsT aT eI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsarat | 


faotrs TH & UTS II 
biraajit raam ko parataap || 


The Lord's glory is spreading every where. 


yg dt ysst ug at ea at TI 


»ifa fmrfa Curfa As ott faor SS svy NA ToS II 


aadh biaadh upaadh sabh naasee binase teenai taap ||1|| rahaau || 


Mine ailments of mind, body and doubt are all eradicated and I am rid of the three fevers. Pause. 


Ag Ho, ef ms Hed © AYT ca fhe Te Jo wis H Bat surat S ust ur forr at! ofagS | 


Aa gst UTS AS MAT Tot Hal ASU II 
tirasanaa bujhee pooran sabh aasaa chooke sog sa(n)taap || 


My desire is settled, my hopes are all realised and my sorrows and sufferings are dispelled. 


Adt ton gs Tet d, Adit Srtet ag wrt Jo us AT Aa Ss wus PI I Te Ts! 


TE Wes wigs ifs Hs So MSH TPE HAI 
gun gaavat achut abinaasee man tan aatam dhraap ||1|| 


Singing the praises of the Immovable and imperishable Lord, my mind, body and soul are sated. 


mfTs ms Hs Hom ant frest artes age wore, Ha fes, tf 3 fest TH Te Val 


OH AU BF HE HSAT AY & Afar wT II 


kaam karodh lobh madh matasar saadhoo kai sa(n)g khaap || 
Associating with the saints, lust, wrath, avarice, ego and envy are destroyed. 


Ast oS Ads ade ens, fEA-Sa, GA, we, das Ss Aaron dA Tel 


THUS FES F ASHTS FSA A HET FU |IINDINAOOIl 
bhagat vachhal bhai kaaTanahaare naanak ke maiee baap ||2||77||100]| 


God, the Mother and Father of Nanak, is the lover of His saints and the Destroyer of dread. 


Boa Tt HST S fus, fod, wus Ast eT yA us 3TH Ao JI 


Add HIS U Il 


saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet utsara | 


niad oH fae AA II 
aatur naam bin sa(n)saar || 


Miserable is the world, without the Lord's Name. 


cut 3 eobor, ys a OH e aad! 


Ruls 6 des gadt wrt fes wrt faftmr srs al ToS I 
tirapat na hovat kookaree aasaa it laago bikhiaa chhaar ||1|| rahaau || 


It is clung to ash like sins and so its doggish desire is stilled not. Pause. 


feo Ard sadt urut ones fonst cet 3 3 fA aet fen 4 aS coat ufo sect od! ofa! 


une oa@dt urfu sete ABHS ad ST II 
pai Thagauree aap bhulaio janamat baaro baar || 


Ministering the intoxicating herb, the Lord, of Himself has strayed man and so it is born again and again. 


oo Fat &, ys 3 fears 6 ve dt THe ats is FEA dt fea HS HS & HET TI 


afe at fanaa fone 3 fanfes Aneta ATS UTS 1191 


har kaa simaran nimakh na simario jamaka(n)kar karat khuaar ||1| | 


God's meditation, he embraces not even for a moment, So death's courier makes him miserable. 


etddg & mrss, Sd HIS 3d Stadt adel EA odt Hs wT US BAS MEH ATE ST 


dg fours dis vu sAo Shout Aad at TSS II 
hoh kirapaal dheen dhukh bha(n)jan teriaa sa(n)teh kee raavaar || 
O Lord, the Destroyer of the distress of the meek, be Thou Merciful unto me and make me the dust of the feet of 


Thine saints. 


oO HAoat et BUST OTH AdoTS HOM! FHS SS cfenreta J mis HS nus AEM e usa St Os wee 


SSA UH VIA UT AS HO Fo A MAU MQNOCIUIOU 
naanak dhaas dharas prabh jaachai man tan ko aadhaar ||2||78||101|| 


Slave Nanak asks for the Lord's vision, which is the mainstay of his soul and body. 


Ts SSA HOM & vane a va aged, A fa Cn a fHeSt ns tf SAT TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Une utsarat | 


Her ofa & on fas FG II 


mailaa har ke naam bin jeeau || 


Impure is the mortal without the Lord's Name. 


uss J Yet, Us POH ad! 


fSfe ufs Ans orf genfemr fae oat US 19 TIS I 
tin prabh saachai aap bhulaiaa bikhai Thagauree peeau ||1|| rahaau || 


Ministering to him the poison of sins, He, the true Lord has, of Himself, strayed him. Pause. 


Gr Sunt a cere fuer a, SAAS AT 3S ue dt A 6 aad Ufenr dent TI ofoTS | 


afe AGH SHS ad sist fals adt asg ure Il 


koT janam bhramatau bahu bhaa(n)tee thit nahee katahoo paiee || 


Wandering about in millions of births in many ways, he obtains not stability anywhere. 


ast dt HoH nies wetont sdifant are seae Je 6 BAG faud st Afass UTUS odt Jet 


ud’ Alsag Hote 3 stent Frag wire ATE IAI 
pooraa satigur sahaj na bheTiaa saakat aavai jaiee ||1|| 
The mammon-worshipper, who meets not with the perfect True Guru, with equipoise, continues coming and 


going. 


Hifeor a und, A osss TS UTS He Tet 6 odt foe, wer 3 Ate ode J 


owt 3g ys Aye Ss SH YS Ma MUTE Il 


raakh leh prabh sa(n)mrith dhaate tum prabh agam apaar || 


O my All-powerful and Beneficent Master, save Thou me, Thou O Lord, are Inaccessible and Infinite. 


U Ag Aa-HaSe 3 TST HSA! SAS Shims ag! SJ I AM ude F ud mis Sis TI 


BSA BH Sot Ageet sens Cstas urs IQWI€IO2II 
naanak dhaas teree saranaiee bhavajal utario paar ||2||79||102| | 


Seeking Thy protection, O Lord, slave Nanak has crossed the dreadful world-ocean. 


3d usd BS Vnra, J Afaa! die saa, fenton AAS AHed S urs J fam TI 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Une utsarat | 


THE AG TH A Te FE II 
raman kau raam ke gun baadh || 


Sublime is the utterance of the Lord's praises. 


Ade J Use Tet eet wt Baga aga" | 


Aorta fmt USAR vifSs AT Hares AU TIS Il 
saadhasa(n)g dhiaaieeaai paramesar a(n)mirat jaa ke suaadh ||1|| rahaau || 


Associating with the saints ' society, contemplate thou thy Lord, Nectar-sweet is whose relish. Pause. 


ABAIS oS As aS ous AT a fAHTS as, uifsnel ford fan @ AeA! ofaTS 


fAnes ba vies uifsarat faor Hfenr HE II 


simarat ek achut abinaasee binase maiaa maadh || 


Remembering the One Moveless and Eternal Lord the intoxication of worldly valuables wears off. 


fea nifos ms MHS Ys TT oTIS ado MuiTT, AAS USE ot UTS Ese APT TI 


AoA nied node fe set sufe o oe fare 1911 


sahaj anadh anahadh dhun baanee bahur na bhe bikhaadh | |1|| 


He who is blessed with poise and bliss and within whom unstruck melody resounds, comes not to grief again. 


fA 6 UisSS MS ide tas fet duis fAH e nies HS fu atese Grae J, Sas ane ad Caer 


Focted GoHted PES WES AS UTE I 
sanakaadhik brahamaadhik gaavat gaavat suk prahilaadh || 


Sanak etc. and Brahma and the like, sing the Lord's praise and sing the Lord's praise Suk and Prahlad as well. 


Hod uifed ms Gon cad ys ct atest artes age Jo nis ates age Jo ys St atest Ha mis yfowre StI 


Utes wifh@ Houd ofs oA Afu Sea Us HANTS IQICONIOSII 


peevat amiau manohar har ras jap naanak har bisamaadh ||2||80||103]| 


Meditating on the wondrous Lord, Nanak drinks the beauteous and sweet God's elixir. 


WETS HUM & fAHIS Ado Wis, sod Hes us fos etoag & nits 6 urs age TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Urnet tsar | 


ald UU & Bg as Il 
keen(h)e paap ke bahu koT || 


Man does many millions of misdeeds. 


RSA MAA AS TASH ATE TI 


fron dat das ont asts ont ge 4 ToS II 


dhinas rainee thakat naahee kateh naahee chhoT ||1|| rahaau || 


Day and night, he is tired not of committing sins and so he can be released not ever. Pause. 


fea ns de, Ga ru are dae" oot 3 fEA oot CAS ae SH Zeas odl T Hae"! ofa! 


Ho" and feu fimmct fafa Gore Ue II 


mahaa bajar bikh biaadhee sir uThaiee poT || 


He is carrying on his head, an exceedingly heavy bundle of agonising sins. 


Go umué ys 83 eueret unt cH footes dt ad us gat fege TI 


Gufs cenit flats state aHfs PA Se Il 


aughar gieeaa(n) khineh bheetar jameh graase jhoT ||1|| 


His sins are exposed in an instant, when the death's courier seizes him by the hair. 


Ae Hs wT es CAS plant F eae dot GA et uu fea feo feu wfod J Are Jol 


UH uds BH| Teus nifeax Hat Bs Il 
pas paret usaT garadhabh anik jonee leT || 


Hereafter he enters into the many existences of beast, ghost, camel and donkey. 


Se Had Bs un 33 Bo us 4S Sint gosta Fomt nies Let TI 


3H PUA dfs SHA AES Ba SS NAUCAUIAOII 
bhaj saadhasa(n)g gobi(n)dh naanak kachh na laagai feT ||2||81||104| | 


Contemplating the Lord in the saints ' Society, the mortal suffers no blow whatever. 


AfsAads vied Aisa & fHHIE ado Gras, yet 6 mAs Tt aet He Se ST Bareh | 


Add HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Urnet utsarat | 


nitt uvety fay & devs II 


a(n)dhe khaaveh bisoo ke gaTaak || 


O blind man, thou eat lump-sums of poison. 


Unig ors! S afsd & ae ute dl 


36 Reo Adlg AS Tes AHA aes 3s wre VU TTS Il 
nain sravan sareer sabh huTio saas gio tat ghaaT ||1|| rahaau || 


His eyes, ears and the body are all tired and in an instant he loses his breath. Pause. 


Gn tnt niut, xe ns to AS Soe Je Ae Ue nS fea HOS feo CAT A Cus Fie TI far? 


noe gets Beg & Uufs ufenr aur af] II 


anaath ran(j)aan udhar le pokheh maiaa gieeaa haaT || 


Annoying the poor, he fills his belly, but wealth goes not with him. 
adtat § wt ag a, Ga nrua fes sde" J, US Uo-as BAS aS ST APT 


fanfaa aas ads UES ets aag 3 Hato Ste 14l 

kilabikh karat karat pachhutaaveh kabahu na saakeh chhaa(n)T ||1]| 
Committing, committing sins he regrets but he can abandon them not ever. 
UY ATE, Te" der Sr uAVSU age J, Us Sa Guat 6 ae st ss ST AAT 
eee AHeSt une Hurfss tets Hs Gufs Hers II 

ni(n)dhak jamadhootee aai sa(n)ghaario dheveh moo(n)dd upar maTaak | | 


Inflicting a hissing blow on his head, death's courier comes and kills the slander. 


Crt fhg 83 USA SAAS HG, HST Us aA CH HS TS GHG Hee I! 


BS MUS aed nITUA a Bet Hoe nist aS STS |UCIAOUI! 
naanak aapan kaTaaree aapas kau laiee man apanaa keeno faaT ||2||82||105|| 


O Nanak, with his dagger he cuts his ownself and wounds his own heart. 


T Sa! MUS BI 5S BT nus ny § Se Set I is nue few 6 dt ges ag fea TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aga Urnet utsara | 


edt foe ot mig ate II 
TooTee ni(n)dhak kee adh beech || 
The slanderer is destroyed in the mid-stream. 


wedet ade Sts nig-ete dt SA dS Ae TI 


Ae at ora mrt Amt Sue aS orfe uget Hts Wal ToS 


jan kaa raakhaa aap suaamee bemukh kau aai pahoochee meech ||{1|| rahaau || 


The Lord Himself is the saviour of His slave and the death overtakes the infidel. Pause. 


ys omy dt ume Ts oT Tuer Tis not 6 As & usast TI ofass | 


Gn a afoor afe 3 Het adt 5 SAS Ue Il 
aus kaa kahiaa koi na suniee kahee na baisan paavai || 


None hears what he says and he is not allowed to sit anywhere. 


aet st Cr ct ate odl Hee nis SA 6 faud ot aloe adf feel 


Sot wy vidi Baa Sd aT Hat SIMS INAII 
e'eehaa(n) dhukh aagai narak bhu(n)chai bahu jonee bharamaavai ||1|| 


He suffers sorrow here, falls into hell hereafter and wanders in many existences. 


Gu 28 une Cosa d, te Had tna fee eg Ss wed qt nies sear TI 


ysie sfeur dst gost oftst wruer urfeMr II 
pragaT bhiaa kha(n)ddee brahama(n)ddee keetaa apanaa paiaa || 


In the continents and the world, he has become notorious and has obtained what he had done. 


Aut ns Aa vies Ga geaH J fomr 3 ns BAS nruS atst deur ur fer TI 


aoa Hole forse ass at nies Hales TS AHEM |[AUCSINAOEI 
naanak saran nirabhau karate kee anadh ma(n)gal gun gaiaa ||2||83||106| | 


Nanak has entered the sanctuary of the Fearless Creator and with glee and gladness, he sings His praises. 


aa 8 fosd fronted ot uss odt Tunis yt S YHos 3s Gu GA cnt fhest afko age TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Une utsae | 


(SAG Tas ag UTA II 
tirasanaa chalat bahu parakaar || 


Due to desire, one wanders in many ways. 


ufon t ads, He We Td nies yeaa TI 


Udo d3 5 ase TSte uifs usSt TS Ul TTS I 
pooran hot na katahu baateh a(n)t paratee haar ||1|| rahaau || 


The desire is fulfilled in no wise, and in the end the mortal is defeated. Pause. 


unfon far sg st udt adt Jat nis nndis yrat § TG Uet T1 ofaTS | 


Ris FY 3 Add Cun fed fa fasts II 


saa(n)t sookh na sahaj upajai ihai is biauhaar || 


Peace, pleasure and poise happen not, this is the way it works. 


FS, ide nis nisest Csus adt Jel fea do dist few 2 aH ago 


MY Ud AT ag 3 AS aH aUfT AMT IAI 


aap par kaa kachh na jaanai kaam karodheh jaar ||1| | 


Man burns in the fire of lust and wrath and knows not what belongs to him and what to another. 


Ae HES STA tui fev Ase Ins res od faatCawvssatfAaAdes 


HATS Aor ofa femrfus on seg se Il 


sa(n)saar saagar dhukh biaapio dhaas levahu taar || 


The world is involved in the ocean of sorrow. O my Lord, mercifully save Thou Thy slave. 


cont sacle & AHed feu TH det T1 THT Hea! frag os a S MUS GS St Thkmr aT! 


TIS THE AISTE Ska AE Het asa lQICSIIOI I 
charan kamal saranai naanak sadh sadhaa balihaar ||2||84]||107] | 


Nanak, seeks the refuge of Thine lotus feet, O Lord and is ever, ever a sacrifice unto Thee. 


SA, SI ASS TU st St uss Bret I, T AM! ms That, Hat dt Sd OS ust Ate TI 


Ad HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Uret utsarat | 


J unfit 3 ase at HS HS II 


re paapee tai kavan kee mat leen || 


O sinner, who has instructed thee this wise? 


Surge! 38 fA 3 Ha A fens EST a? 


ford wet 3 fanfs Hom AI€ fuls fafe ce ian sae I 
nimakh gharee na simar suaamee jeeau pi(n)dd jin dheen ||1|| rahaau || 
Even for a moment and an instant, thou contemplate not the Lord, who has blessed thee with thy soul and body. 


Pause. 


3 fea Has MIS BY 30 of St SA AoE ora odt ae, fA S 36 Sct fest nis Ufo UTES aS Ja! ofaTS | 


ws ules Aes Adit oH fAHas dio II 
khaat peevat sava(n)t sukheeaa naam simarat kheen || 
Thou are happy, eating, drinking and sleeping, but remembering thy Lord's name, thou feel miserable. 


afer, ufer Ss et S und, uds prs Ys UH 6 gue, s edt eT! 


aes Ges frame asst sat des Ae II 
garabh udhar bilalaaT karataa tahaa(n) hovat dheen ||1|| 


When thou were imprisoned in the womb of thy mother's belly. there thou wailed like a meek one. 


Ae Somat st t fees Ht aedeat few ae A, Ca S HAAla ct He fegwu ae AT 


Hot He fears aor nifse Afs SH II 


mahaa maadh bikaar baadhaa anik jon bhrameen || 


Bound with great pride and sins, thou shall wander in many existences. 


aifee fans ceo ve adits AY aa Te UE Bs NQUCUIAOTII 

gobi(n)dh bisare kavan dhukh gane'eeh sukh naanak har padh cheen(h) ||2||85||108| | 

What sorrows should I count, which befall the mortal by forgetting his Lord? Peace, O Nanak is procured by 
realising the Lord's status. 

H faos fas wus fret, A omué ys § THE Eng Yat G UTS TH? HGH, J soa! us ct ues § nase ago 


mors uTUs Jet | 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Uret tsar | 


Het St adag Be at I 


maiee ree charaneh oT gahee || 


O my mother, I have grasped the protection of my Lord's feet. 


TAS HST! H nrué ys @ Ost F uss uast TI 


aH Ufs Ha Ho Has vans AS Set 9 TIE II 


dharasan pekh meraa man mohio dhuramat jaat bahee ||1|| rahaau || 


Seeing the Lord's vision my soul is bewitched and my evil-intellect is washed off. Pause. 


yg a deg ou, Adt fest Hfos J Tet J, nis At det et gs Tet 1 ofaTS | 


mad marta Ss uifaort atts AS 3 act II 


ageh agaadh uooch abinaasee keemat jaat na kahee || 
Ungraspable, Incomprehensible, High and Eternal is my Lord, His worth can be told not. 


NUAS VIB, TE MS MH J AT Ha! CA SHS vif edt AT AeeT | 


Ale of ofs oft Ho frafhS ufs sfoS AE HoT 191 


jal thal pekh pekh man bigasio poor rahio srab mahee ||1|| 


Seeing, seeing Him in water, on dry-land and fully filling all, my soul has flowered. 


Gr 6 wel, Hat dest ms Afni nies ududS Su, Su Act mrSsH ysss J Tet TI 


de cfenrs UlsH Hone ffs AGT até Fat II 
dheen dhiaal preetam manmohan mil saadheh keeno sahee || 


My Beloved is Merciful to the meek and the Enticer of my soul. Meeting with the saints, becomes manifest He. 


Ag floors, HAate odt frases nis Act fest 6 HdeTs T1 Ast oe fhe eure, Sa ysy TAT TI 


fanfs fanfs Ales ufs ota FH at Ste © Sct QNCENQOCH 


simar simar jeevat har naanak jam kee bheer na fahee ||2||86||109| | 


Nanak lives by remembering and contemplating his God and is caught not in the death's calamity. 


HSA MUS SHIT ST uIITUS vis So ado word Asa I ms Sa Hs ct Alas fee adt SAE! 


saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Ure utsarat | 


Het St He Ad HSe|TE II 
maiee ree man mero matavaaro || 
O my mother, mind is intoxicated with the Name. 


TAS HST! Ae HOM oH Ons HAS J fom TI 


oft efenres wise Fe ude ofe oth TUS US IAN TIS II 

pekh dhiaal anadh sukh pooran har ras rapio khumaaro ||1|| rahaau || 

Beholding my Merciful Master, I am filled with bliss and peace and imbued with God's elixir my mind is 
inebriated. Pause. 

nue faders HEA § SU a, H UAT S HIT oS Yss o for ot nis Stodg & nits oe Jal He Ho Te J famr TI 
ofaae | 


fSGHS se SAS AH WSS BOs 5 Jes a Il 


niramal bhe uoojal jas gaavat bahur na hovat kaaro || 


Singing the pure praise of God, I have become immaculate and shall not go black again. 


oot & ures HoH aes ade wora, H ufSs d fort Tt us WS a aT St Geta | 


UIs GH fAS Sct Tet SfeS use nrg 1191 


charan kamal siau ddoree raachee bheTio purakh apaaro ||1|| 


My attention is merged in the Lord's lotus feet and I have met with my Infinite God. 


Adt fast ug et aes GU Ust nies sla det det ous H urue sis Shoag oe fhe fame Ti 


ad fo Bd ATSH US Cue se BAS II 
kar geh leene sarabas dheene dheepak bhio ujaaro || 


Holding me by my hand, God has given me everything and ha slighted my mind's lamp. 


HO Ta Ss a, Udi 3 HG Ud SHS ees I ns Ae Ho tele 6 Yorn a fest 


Se OTH Tha Fat AST AHS 37S MIC IIAOMl 


naanak naam rasik bairaagee kuleh samoohaa(n) taaro ||2||87||110|| 


Enjoying the Name-Nectar, O Nanak, I have become detached and shall ferry across all my generations as well. 


od ataa! SH-nIYS G HE aH foasu c fame ot is H oruehat Aho Uist et st urg-srs ag estar | 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang Strh Guru. 
AMG Unet utsarat | 


Het dt re fants ufs Aifs I 


maiee ree aan simar mar jaa(n)h || 
O mother, contemplating another, save his Lord, the mortal is done to death. 


T HS! MUS YF UT add Id far T nTTUS ATo oS, Yet HT Ha Are TI 


fourfa difse Ants & ast feo Fifer Bu|TfT AU TIS Il 


tiaag gobidh jeean ko dhaataa maiaa sa(n)g lapaTaeh ||1|| rahaau || 


Forsaking the Lord of the world, the Donor of the being, he is clung to wealth, Pause. 


Alet e wag HATS ¢ Hom 6 es a Gs Uo-cas oe fens for J1 ofagS | 


on farts vats ne Hef sae we ufo uta II 


naam bisaar chaleh an maarag narak ghor meh paeh || 


Forgetting the Name, he treads on another path and so falls into the terrible hell. 


oH 6 3a a Ga dd Td G3 caw 3 3 fH od fonraa tua fes eT TI 


nifoa AAS Tes 3 ore aes aes SHAT IA 


anik sajaa(n)iee ganat na aavai garabhai garabh bhramaeh ||1|| 


He is awarded various punishments, which can be counted not and wanders he from womb to womb. 


GA 6 nidat 33 fae do, H fae odt A Aad nis Gu Gud Ges sean fede TF! 


A dss A ufsds af at Aafe AH II 


se dhanava(n)te se pativa(n)te har kee saran samaeh || 


They alone are men of riches and they alone the men of honour, who merge in the Lord's sanctuary. 


ase Ga dt uate Ja unis aes Gu dt eas urag SS A yg St uss nied Slo Je Ts! 


oe UAE Sa AT ASS gale 3 nrSfe AT NQNCCIAAAI 


gur prasaadh naanak jag jeetio bahur na aaveh jaa(n)h ||2||88||111]| 


By the Guru's grace, O Nanak, they conquer the world and come and go not again. 


aot & cfenr nrg, Ba HATS 6 fAS Be Tos, J Toa! THs aA Sse S Ae aT | 


Ad HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Uret utsarat | 


ale rt afew aorts II 
har kaaTee kuTilataa kuThaar || 


My crookedness, the Lord has hewed down with an axe. 


Ad SeuS, ys GIS oS Se Hlenr TI 


3H 8 ws Fe fs Sts TH OH UTS NU TIS II 


bhram ban dhahan bhe khin bheetar raam naam parahaar ||1|| rahaau || 


With the fire of the Lord's Name, the forests of doubt are burnt off in a moment. Pause. 


yg ton dt nia t om, fea Hos fed Hed t Has AS Te Jol ofS 


oH au foe ugadiot are AY &t Afet HG II 


kaam karodh ni(n)dhaa parahareeaa kaadde saadhoo kai sa(n)g maar || 


I am rid of lust, wrath and slander. Associating with the saints I have thrashed and driven them out. 


H OHH, TA nis sede ago F vet ur fot at AfSHaS Td H Saat 6 ae HT a ae fest TI 


Ao USE ToHfs Aifsur sole 6 PH TAT IAI 
janam padhaarath gurmukh jeetiaa bahur na jooaai haar ||1|| 


By the Guru's grace, my invaluable human life has become fruitful and I shall lose it not in gamble, again. 


oe Ft fer wurg, Aa nHeE Hout Aleo Hes J fomr dis Hus a fen 6 Fe fee od THT 


WTS UIT YS A TE aed ude Fate sets I 
aaTh pahar prabh ke gun gaaveh pooran sabadh beechaar || 
The eight watches through, I sing the Lord's praises and reflect on the Perfect Lord. O Lord's praises and reflect 


on the Perfect Lord. 


Boa WAS WH AS ST UST USd SHAAN IQICENAAII 
naanak dhaasan dhaas jan teraa puneh puneh namasakaar ||2||89||112| | 
O Lord, Nanak, Thy servant, is the slave of Thine slaves and over and over again, makes obeisance unto Thee. 


T YB! Ha, ST SAT, 3d Tt & dor Tis aIaTG, 36 UISH ATE | 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet tsar | 


Uet uUsAAT at ATS II 

pothee paramesar kaa thaan || 

This Holy Book (the Adi Granth) is the abode of the Transcendent Lord. 
feo uf€s UAsa, Corfe oe Afoa) UsH Ys oT fSeTA MAES TI 


RUA Weta Te ase uso Fon fore al TIS I 
saadhasa(n)g gaaveh gun gobi(n)dh pooran braham giaan ||1|| rahaau || 


Whosoever sings the World-Lord's praise in the society of the saints, he is blessed with the perfect Divine 


knowledge. Pause. 


A aet ot AfSHas nied fquet & Homi ct fhes ates aged, 8A O HAH Snedt fomrs usus J At TI ofsTS | 


Afoe fro Aa Hfs Bute fass wat fomre Il 
saadhik sidh sagal mun locheh birale laagai dhiaan || 


The strivers, the adepts and all the silent-sages long for the Lord, but few obtain concentration on Him. 


niisarrt, UTS USA MS AT WHA-fort Hum } Bde Jo, ys fan oe cS St feast Ht CA ae Ase TI 


fats fours df As AM UTE ST ot ATH III 
jiseh kirapaal hoi meraa suaamee pooran taa ko kaam ||1|| 


He, on whom my Lord is merciful, his tasks are accomplished. 


fAA SS Ag Hea fhogas J Ate U, CAS aH Huge J Ae To! 


Wa fae GA S SH fH WS Aas ATS II 


jaa kai ridhai vasai bhai bha(n)jan tis jaanai sagal jahaan || 
He, is whose heart, God, the Destroyer of fear resides, him knows the whole world. 


fare fee nied 3d OH AdeTS Stodg Ae’ I, SAS AT AAS WEST 


fas ue fang odt He ads feT SHS Ha BTS IIQIKONAAIl 
khin pal bisar nahee mere karate ih naanak maa(n)gai dhaan ||2||90||113]| 


Nanak begs this gift of Thee, O my Creator-Lord, that I may not forget Thee even for a moment and an instant. 


Sa 30 AS fa oS Hae J, THs faves HOM! far H 3d fea Hos 3 foHy a0 od ot Fer 


Add HIS U Il 


saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet utsara | 


eo" Age Het Hg II 
vooThaa sarab thaiee meh || 


In all the places, the rain has fallen. 


Adit wet 3 HT U famr FI 


noe Hae ae ole AA UTS Yates Sg IU TIS Il 
anadh ma(n)gal gaau har jas pooran pragaTio neh ||1|| rahaau || 


Singing the God's praise with glee and gladness, the love of the Perfect Lord becomes manifest. Pause. 


UAT mis YOST oe Sod et HoH res ado wus, Ud Us oT OH ussU J Aer J ofa 


wig de vs feth AS fata Ba we a ag II 
chaar ku(n)T dheh dhis jal nidh uoon thaau na keh || 


In four sides and ten directions God, the Ocean of water, is contained and not a place is devoid of Him. 


od ot uti ms cat dt soe (fet) nies uret & Hed, Sfoag chur deur 33 aet ot at CAS wrest oI 


forr fafa atf¥e use Alot ee AS ST IAI 


kirapaa nidh gobi(n)dh pooran jeea dhaan sabh dheh ||1|| 


My Perfect Lord, the sea of mercy, blesses every one with the boon of life. 


TOHS BT AAT, AT HAHS HBA, Id Ae 6 Heo CS SUA TI 


Afs Afs ofe AfSs Aymt AS AOA II 


sat sat har sat suaamee sat saadhasa(n)geh || 


True, True, True is my Lord Master and true is the saints ' congregation. 


Ao, Ao, Hod ne foe Hea nS Ast d BA at ASA | 


Als 3 Ao fae usStS Curt ata ST SAAT IQNKAUIAIAWI! 


sat te jan jin parateet upajee naanak neh bharameh ||2||91||114]| 


True are the persons, O Nanak, within whom wells up faith and then they wander not. 


He do Go UGH d Soa! frat et vied SdH Ca dated us Je Ca sea od | 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Ure utsarat | 


difwe AS 3 AS YS MOTT II 
gobidh jeeau too mere praan adhaar || 
O my Sire Lord, Thou are the mainstay of my vital breath. 


TASHA HEA! S Aet freA et TAT I 


AH HIS Ae SH tS Ad UdeTT IU TTS II 


saajan meet sahaiee tum hee too mero paravaar ||1|| rahaau || 


Thou alone are my Friend, Intimate and Helper and Thou alone are my family. Pause. 


ASS 3 TAT WG, CHS nis HTea Tus aes S ote cag adler J ofags 


ad HAsfa oes As we AOAfa Te We II 
kar masatak dhaario merai maathai saadhasa(n)g gun gaae || 


Thou has placed Thy hand on my forehead and brow and I sing Thine praise meeting with the saints, 


3 Ag He os Uerot C3 urus da Shmr v, SH Ast os fhe aso AA TS Tt 


Suet four 3 AS Ss UTS TAA TH OH fire 1191 


tumaree kirapaa te sabh fal paae rasak raam naam dhiaae ||1|| 


By The grace | have obtained all fruits and imbued with love I contemplate Thy Name. 


Sot cient Gora He AS He UTUS J Te Jo nis YH one Tait H SI oH 6 FATE TT 


nifrse ole uset Absats cag 353 oT II 
abichal neev dharaiee satigur kabahoo ddolat naahee || 


Eternal is the foundation, that the True Guru has laid and it staggers not ever, 


Ad Fat 3 nifsot sfonre Set 3 ues feo aetes Rass adh uit 


Td Soa AE se eens Ase Ae fafa uF NQNeIAqil 


gur naanak jab bhe dhiaaraa sarab sukhaa nidh paa(n)hee | |2||92||115|| 


When Guru Nanak becomes merciful to me, then I am blessed with the treasure of all the comforts. 


Ae Ig sod ee Ae OS fhagaa date Jo st H AS oroHt a MATS SUT BST TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsardt | 


foadt on at Ag au II 


nibahee naam kee sach khep || 


The true merchandise of the Lord's Name alone stands by me. 


ASS UF THH TAT Ae AS TAs AE fee TI 


as ofa ae ate fafa ue fae ufo isu ial Tae II 
laabh har gun gai nidh dhan bikhai maeh alep ||1|| rahaau || 
Singing the praise of God, the Treasure of wealth, I have earned profit and this wise remain detached in the midst 


of mammon. Pause. 


T6-8as CaS Sheds TAA Tes ade Enis H oet oot fer dS fH Sgt Her vied fassu Te J| ofaTS | 


Aba AS Aare ASS virus us forte 1 
jeea ja(n)t sagal sa(n)tokhe aapanaa prabh dhiaai || 


All the sentient beings become content, meditating on their Lord. 


MUS Pot a fHHde ade worse, AS UrSt ASH! FAS Tol 


T3S FSH nurs ASS sols AfS o UE 119 


ratan janam apaar jeetio bahuR jon na pai ||1|| 


My priceless life, I have made infinitely fruitful and so I shall enter not into existences, again. 


nme nea Hee 6 HUSH osetea ae fur Tus EH odt Hs a Pot fee adh usta 


3e fours tfeure difse sfeur AY A II 
bhe kirapaal dhiaal gobidh bhiaa saadhoo sa(n)¢ || 


When the Lord becomes merciful and compassionate, one meets with the society of the saints. 


Ae Hea, Himes ws frosas date 3, He AfsAas ow AS AST SI 


ule ado TH ota UT} Bar YS TAG FT NICSIAAE! 
har charan raas naanak paiee lagaa prabh siau ra(n)g | |2||93]|116]| 


Nanak has obtained the wealth of God's feet and he is imbued with the Lord's love. 


Boa 6 Stodg & ust Ft das uTus J Tet ous Sa ug ct uls toe Samer fom T1 


Add HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Ure utsaa | 


Het FH uta sot fame Il 


maiee ree pekh rahee bisamaadh || 


O my mother, I am wonderstruck to see my Lord. 


TAS HST! nus Hom 6 Su H uiASIA J aet Tl 


WoT Tot AT Ho HIS waTA SS APES AU! TIS Il 


anahadh dhunee meraa man mohio acharaj taa ke savaiaadh ||1|| rahaau || 


My soul is bewitched by the unstruck melody, wondrous is whose relish. Pause. 


Hs faa de oS aess, ness do fAA ot Are, ow Act fest edest J Tet TI 


ys fust dou 3 Het ufe ofe & mifoere II 


maat pitaa ba(n)dhap hai soiee man har ko ahilaadh || 


He, the Lord, is my Mother, Father and kinsman and my mind is blessed with His Bliss. 


Gs yg Act Ht, fus 3 Hoda ous As fees 6 CA St ue St os UTS det TI 


Fonfa we ae afie faofaS As USS IAI 


saadhasa(n)g gaae gun gobi(n)dh binasio sabh paramaadh ||1| | 


Singing the Lord's praise in the saints ' society, all my illusions are dispelled. 


ABAdss nied Ys ot atest ates age Ears, A ATS TSA wT J Te TS! 


3dt wufe adt saad Ala SH SF Aas Ue II 


ddoree lapaT rahee charaneh sa(n)g bhram bhai sagale khaadh || 


I am attached in love with the Lord's feet and my doubt and dread are all eaten up. 


Ad Us ys et Boat ae walt Tet T nis AT Aes wis 3g AS UT ad Ts! 


Sg MOG SSA Ao ah gos Als SHE MQUCSIIAVI 
ek adhaar naanak jan keeaa bahur na jon bhramaadh ||2||94||117] | 


Slave Nanak has taken the support of One Lord and so he shall wander not in existences again. 


TS Sa 3 fea Fo & Tt oA four dS EA odt Sa us a Fomt vied od sea" | 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet utsaa | 


Het St HST BIE AT Il 


maiee ree maatee charan samooh || 


O mother, I am wholly absorbed in the love of my Lord's feet. 


TAS HST! H nue ys 2 Ost SF Us vies udt Sgt Sta det Tet Tl 


ean fas TE ore o ASS Uso BS AS BI lal TIS II 


ekas bin hau aan na jaanau dhuteeaa bhaau sabh looh ||1|| rahaau || 


Without the One Lord, I know not another I have wholly burns off my sense of duality. Pause. 


fea Homi € ada H IaH far  odf Edt! mrs tes TS GH ust Sgt AS Alewr TI ofaTS | 


forfa dus nied A ager S faim & yT II 
tiaag guopaal avar jo karanaa te bikhiaa ke khooh || 


Abandoning the Lord, to do aught else; that is to fall into the well of vice. 


Us oes a, dd as St ago, Bau e yo feu fae FI 


TH fimrr Het Ho Hos aret BIA FT IA 


dharas piaas meraa man mohio kaaddee narak te dhooh ||1|| 


My soul is bewitched by the thirst of the Lord's vision and my Lord has pulled me out of the hell. 


Adt fest 6 yg t cles et de 3 Hos ag fer d ms Ad ys 3 He tna fed aus firs fer FI 


As yrte fife meres faort TBH Ja II 
sa(n)t prasaadh milio sukhadhaataa binasee haumai hooh || 


By the saints grace, I have met with my bliss-giving Lord and my noise of ego is stilled. 


Aon et afer eurg, H rue yet teas ys 6 fhe flr ot ns Aa Jars wt Ser fhe foro T 


TH Sat TS TH FSA HWE HS Fo AT IICUNAACII 
raam ra(n)g raate dhaas naanak maulio man tan jooh ||2||95||118] | 


Servant Nanak is imbued with the love of his Lord and the forest of his soul and body has flowered. 


Sed THe nus ys ct ls aves Tomer fomr Tus CA ct fest 3 fea j ao Ysss J fom TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Une utsara | 


faon ara & faSos II 


binase kaach ke biauhaar || 


O man, the false worldly affairs are of no avail. 


J ae! aS AAS fea fan aH odt wre 


oH 3a fife Pronats fed Aa ufo APS NA TIE II 


raam bhaj mil saadhasa(n)gat ihai jag meh saar ||1|| rahaau || 


Meeting with the saints ' society, contemplate thou thy Lord. This alone is the sublime thing in this world. Pause. 


AisAads os fhe a, J rue Hot & fAHee ad SA ATS feu aes fea ens St AGH]! J! ofaTS | 


ds 83 5 3fs agg on fase oe II 
e'eet uoot na ddol katahoo naam hiradhai dhaar || 


Enshrining the Lord's Name in they mind, here and hereafter, thou shall waver not ever. 


Het & oH G nrue Ho feu fearSe wnrd, Sh nis Ga g ae St Sass od wea 


ad vse Soe fies rot CsfeS AAs Ill 
gur charan bohith milio bhaagee utario sa(n)saar ||1|| 
Obtaining the boat of the Guru's feet by good fortune, thou shall cross the world ocean. 


oS Ss aS Tat e Us a ATA UTUS aT AS Aa e ANE Surg Ssd Wea! 


Als af Hdbots ufs sfoS Aga STE MU II 


jal thal maheeal poor rahio sarab naath apaar || 


The Infinite Lord of all is fully-filling the ocean, the land and the sky. 
Aion et ants Fomt, AHeg, Test ms MIAHTS 6 UdlUTS ad foo TI 


afs oy vifts ule ataat nite TA ALS US INQICENAAEI! 


har naam a(n)mrit peeau naanak aan ras sabh khaar ||2||96||119]| 


Says Nanak, quaff thou the nectar of the God's Name Bitter are all other relishes. 


Tg Ht SITS Is, F Shodg UHH UC AGH 6 US AT! AS Jo dT A Are 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Unet utsarat | 


33 AGS UBT A Il 
taa te karan palaeh kare || 


Man wails he in pain, because, 


yet ey nied feaau ager J, fa fer, 


Ho faars Ho HE HS fans ots Te IA TTS II 


mahaa bikaar moh madh maatau simarat naeh hare ||1|| rahaau || 


inebriated with the great sins of worldly love and self-conceit, he contemplates not his God. Pause. 


RATS! HHS nis Ae-Jast e UGH UT BTS oe deur denr, nrue etoag § odt maae| sofas | 


AUAfa Aus sate fF a Su AP II 


saadhasa(n)g japate naarain tin ke dhokh jare || 


Associating with the saints, they who remember their Lord; their sins are burnt off. 


Ast one fhe & A nme Hot 6 frnge Jo, Soot eur As Are JS! 


Hes ta fs Gf AH Ys & Afar FS Il 


safal dheh dha(n)n oi janame prabh kai sa(n)g rale ||1|| 


Fruitful is the body and blessed the birth of those, who meet with their Lord. 


euatea J Add nis HeTa ASH Cuat a, A mus Hea ons fees AR Ja 


og uese mre eH fafa As Cufs AT Fe II 


chaar padhaarath asaT dhasaa sidh sabh uoopar saadh bhale || 


The four boons and the eighteen supernatural powers; above all these are the pious saints of God. 


OT USt nS MoT ATH ST Hast, feat rfanit & Gud Js, eos & Sa ASI 


BS TH Us AS Ste Suats war Us iC UAOIL 


naanak dhaas dhoor jan baa(n)chhai udhareh laag pale | |2||97||120] | 


Slave Nanak, longs for the dust of the saints feet and attached to their skirt, he is saved. 


Ts Sea Aout eos tt os wer I us Cust & as wa a urs Sse fom TI 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Uret utsarat | 


af & oH a AS and Il 


har ke naam ke jan kaa(n)khee || 
God's slaves are desirous of the God's Name. 


Tats aT SH et WIE VS! 


His sts gate edt AY ws Ys taA cule ae ym sl ToS II 

man tan bachan ehee sukh chaahat prabh dharas dhekheh kab aakhee ||1|| rahaau || 

With their mind, body and word, they long for this peace, that when shall they see the sight of their Lord, with 
their eyes. Pause. 

nue eS, Adts us wel ove Ca A S3-do Tt Stu age Ja fa nrufent saci aes Es ae nue Ay & cers 
usd! afar? | 


F Sig UTGTH Hom afs Sct ate o ent I 


too bea(n)t paarabraham suaamee gat teree jai na laakhee || 


O my supreme Lord Master, Thou are infinite and Thy state can be known not. 


TAS ASHat ATE HSA! Fuss J nis Sot eA At oT AT AST | 


Udo GHS Us Ho Slime afte Aga nists THT 19 

charan kamal preet man bedhiaa kar sarabas a(n)tar raakhee ||1|| 

With the love of Thine lotus feet, my soul is pierced through and deeming this love to be everything, I have 
enshrined it in my mind. 

vl 


ae use fais Ag Aa fea wet Hat ant II 
bedh puraan simirat saadhoo jan ieh baanee rasanaa bhaakhee || 
Going through the Vedas, the Puranas and the Simritis, the holy men have uttered this true word with have their 


tongue. 


Ser, UAT ms fAHSint 6 us a, da UTA 3 feo He aus TUM Als ows Basa atst TI 


Afy TH OY aaa fansdnt da sor faset Art nec 924 


jap raam naam naanak nisatareeaai hor dhuteeaa birathee saakhee ||2||98||121]| 


Uttering the Lord's Name, one is emancipated, O Nanak, In vain are other stories of duality. 


yg ton uw Sade ade Und, He Has Tate J, J ota! fentoe Jo ddA ves-sTe Cnt agent | 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet utsaa | 


Ht TH ott J HT II 


maakhee raam kee too maakhee || 

O fly, O fly like mammon, thou are created by the Lord. 

THUS! T Het coat wenn, J yg ct set Tet TI 

Ad vad SoS Salo Ho faftor we ont 119 TTS I 

jeh dhuraga(n)dh tahaa too baiseh mahaa bikhiaa madh chaakhee ||1|| rahaau || 


Where there is foul smell, there you sit and taste very poisonous relishes. Pause. 


fre seg J, Ca dts Sod Tus FS usH afods GAS Suet T1 ofasS 


fasta mmets s fears o urets feo fafa et nied 1 


kiteh asathaan too Tikan na paaveh ieh bidh dhekhee aakhee || 


Thou stay nowhere. This way of thine I have seen with my eyes. 


3 fan St at 3 odt ofoget| Sct fea HSH urufent Sat ows Sa od TI 


Ast fas 3 afe 5 atfaur As ud difse oft uns 1191 
sa(n)taa bin tai koi na chhaaddiaa sa(n)t pare gobidh kee paakhee ||1|| 


Save the saints, thou has spared no one, The saints keep on the side of the World-Lord. 


Aunt & add, 3 fan 6 at odt sfamr| Ary fgaet © Amite uA aide Ts! 


A Fs Aas 3 Ho fas Ast fas o wrt II 
jeea ja(n)t sagale tai mohe bin sa(n)taa kinai na laakhee || 


All the saints beings thou has bewitched. Without the saints no one knows thee. 


Arg YSU! J SIST AT BE JS! Bad AU e aet St 3d adh Wee" 


Soa WH de asf TS" Age Hels Ag ATH NINCKCNIQII 
naanak dhaas har keeratan raataa sabadh surat sach saakhee ||2||99||122| | 


Slave Nanak is imbued with the Lord's praise and fixing his mind on the Name, realises the True Lord's presence. 


TS BA, PMH St HoH res Pats fom T mis wIMUS HS § OH BS Ass Vrs, Ae Atos ct Jad } moss ae TI 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Une utsara | 


Het ot aret AH at STA II 


maiee ree kaaTee jam kee faas || 


O my mother, my noose of death is snapped. 


J At HST! At AS A STH SA TSA TI 


fs ofs Aus Aga AY Ue Ste FAS SEA AU ToS II 
har har japat sarab sukh paae beeche grasat udhaas ||1|| rahaau || 
Uttering the Lord's Name, I have obtained all the comforts and have become detached in the midst of family life. 


Pause. 


Fort 2 on a Barge ade Baia, HATS nTSH ut BE Jo nis usar Hiee nies dt feasu d famr ail ofa? 


Aa HIS U Beue wg U 
saara(n)g mahalaa panjavaa chaupadhe ghar panjavaa 


Sarang 5th Guru. Chaupadas. 
Ada Unet usar! Bue 


a@ nfsara rr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd aes a TI AS Tet St cer erg, a uenr Aer TI 


afte aff nite adH fears | 


har bhaj aan karam bikaar || 


Remember thou thy God. Other deeds are of no avail. 


nue odt a fAHTS Ad! dd aH fan nae od 


H Hy 3 88s FAST aw TA AAS WAU TS Il 
maan moh na bujhat tirasanaa kaal gras sa(n)saar ||1|| rahaau || 


One's ego, worldly love and desire are stilled not. The world is seized by death. Pause. 


Ale & das, AAS HHS is Ufo Oe St Jel eabat 6 AS 3 uate demr F1 ofasS | 


ws Ules JAS Aes Ga fast nis II 


khaat peevat hasat sovat aaudh bitee asaar || 


Eating, drinking, laughing and sleeping man's life passes in vain. 


difent, Ulfent gAfent mis Afent fore Ft Cue fens ss FT TI 


dda Bets SHS ASS Hf aot Ars IAI 
narak udhar bhrama(n)t jalato jameh keenee saar ||1| | 


He wanders and burns in the womb's hell and ultimately the death destroys him. 


Go Guest C AUSH nied Feae" 3 Ase I S Gaa 6 AS SAS one ad feet TI 


ud td ads faors Se" UN IS AT ST II 

par dhroh karat bikaar ni(n)dhaa paap rat kar jhaar || 

He practises fraud and indulges in misdeeds and slandering others. Washing his hands off virtue, he is steeped in 
sins, 

Qo ver sda Ade I mis GACH! 3 daa at weuet aga fev usleds Jer d, dat eS ws Ta, Ca Gawe feg 
Som FRET TI 


fast Afsae 38 odt SH He Hot niarg 11211 
binaa satigur boojh naahee tam moh mahaa(n) a(n)dhaar ||2| | 
Without the True Guru, he attains not understanding and wanders in the supreme darkness of wrath and worldly 


love. 


He dott ws, GA 6 AHS UTUS dt Jet 3 Ba TA 3 AAS HHS e UW nds nied Fea TI 


fay oaSdt ute Ho fats 3 freAaTs II 

bikh Thagauree khai mooTho chit na sirajanahaar || 

Taking the potion of sins, he is rendered unconscious and is therefore plundered. His creator-Lord, he cherishes 
not in his mind. 

unt et weet ur a, Sa SATS J Atet ois fA Bet Slenr ufemt AteT TI nTUS Taso AT 6 Gs umue fee fea adt 
fearQet| 


afse gus df afas fonrd usa HS nidars III 
gobi(n)dh gupat hoi rahio niaaro maata(n)g mat aha(n)kaar ||3]| 


Inebriated with ego like an elephant, he sees not his recondite and detached Lord. 


Tet St HSE Jas owe Hae deur dear, Sa nrue visu nis feIsu HoMt 6 odt See" | 


afd four us AS TY BIS SHS MU II 
kar kirapaa prabh sa(n)t raakhe charan kamal adhaar || 


Showing His mercy, the Lord saves His saints, for they have the support of His lotus feet. 


net frag og, ArET nus AEM et Shor ager gv, fas A Sat 6 Crt dew gu dat wt mA TI 


ad rife aad Fate mre dures Use MUTT SUAVE! 
kar jor naanak saran aaio guopaal purakh apaar ||4||1||129| | 
Joining his hands, Nanak has sought the protection of his Infinite Lord, the Cherisher of the world. 


TH-BG A, HHA S AGS USS-UASTST MUS Mis ys et uss odf TI 


Ado HIS U Wg € USS 
saarag mahalaa panjavaa ghar chhayvaa paRataal 


Sarang.5th Guru. Partal 
Aa Unet ufsant uss | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tot St cent org Bo urfenr Aer TI 


HS 806 Sf To wie I 
subh bachan bol gun amol || 


Utter thou the Guru's sublime word and the Lord's priceless praise. 


3 aa dt AgHe wet nis ys ct nex st Hist oT Cae aT! 


faadt frend II 


ki(n)karee bikaar || 


Why do thou evil deeds? 
SHS aH fas aget 3? 


zy ot deg Il 
dhekh ree beechaar || 


O thee, reflect on it and see. 


al 3 fen 6 Ag AHS vis Se | 


ae Age foorfe Hos ute II 
gur sabadh dhiaai mahal pai || 


Dwell thou on the Guru's word and mount to thy Master's mansion. 


3 aot Ht wet 6 Aes ns ums HBS THe S UTIs TI 


afte Afar da ATSst HIT AS ial TI'S I 


har sa(n)g ra(n)g karatee mahaa kel ||1|| rahaau || 


This wise, imbued with love, thou shall greatly sport with thy Lord. Pause. 


fer agi Us oe daft Set S urs HOM avs BTS TUS HSait| ofaTS | 


Hus dt AAT? II 


supan ree sa(n)saar || 


O mate, the world is like a dream, 


Ot HOSE | Color fear Hud ct fonret g, 


fest fares II 
mithanee bisathaar || 


and false is its expanse. 


ms ga 3 fA a fiers | 


Fat ote Hfa Host flor Us foe AS 19 


sakhee kai moh mohilee pria preet ridhai mel ||1|| 


O mate, why are thou bewitched in the Love of mammon? Enshrine thou thy Beloved's love within thy mind. 


at Ade! S Her et HHS nied fas Het get T? F urus UlsH ct fussst 6 wis Ho nied fear | 


Fea ot ulfs flmrg 11 
sarab ree preet piaar || 


O mate, the Lord is the embodiment of love and affection. 


at rete! ys Sd mS YH oT UA TI 


ys et ot efenrg I 
prabh sadhaa ree dhiaar || 


O mate, ever Merciful is my Master; 


St Ae! TAA ct frases FT Het Hwa; 


aS nie nite FIM II 
kaa(n)e(n) aan aan rucheeaai || 


why thou love another, another? 


3 dn, JoA 6 fa fimrg aget 3? 


afte Afar Afar ad II 


har sa(n)g sa(n)g khacheeaai || 


Ever remain thou attached with thy Lord. 


nue Rom oe oe S Ae ot St oI 


AG AOA Ue Il 
jau saadhasa(n)g paae || 


Now when she obtains the saints' society, 


Jé Ae SA 6 AfsHas UTUS J ATT, 


ag aaa ole fmre Il 


kahu naanak har dhiaae || 


says Nanak, she contemplates her Lord, 


Tg At sass Js, Sa urue Hom & huss avet g, 


ME Td FHT AS lUAUASOIl 
ab rahe jameh mel ||2||1||130]| 


and her association with the death's courier is ended. 


m3 BAS Hs tes oS He feu Ha Aer | 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Une utsarat | 


Avs! Wd US AT II 
ka(n)chanaa bahu dhat karaa || 


If thou give away much gold in alms, 


AAT 3 Is At dos feu ee, 


oft ae may oF II 
bhoom dhaan arap dharaa || 


offer thy land in charity, 
nual AHS Us-ee fea set a, 


Ho vifed Ad ufesz aes Il 
man anik soch pavitr karat || 


and purify and sanctify thy mind in various ways, 


ms nue FS GO vida Scion aw ulead 3 HU ad, 


SS FT SH Ss HS VIS GHB BA MAU! TIS II 


naahee re naam tul man charan kamal laage ||1|| rahaau || 


all of this equals not "Lord's Name"; so, O man, remain thou attached to the Lord's lotus feet. Pause. 


ug fd yg oH aoa odt Une; fH wet del Fuse dew Tt ost ow afar gg! ofaTs | 


og ae fos 30 Il 
chaar bedh jihav bhane || 


If thou recite the four Vedas with thy tongue, 


nad wuat Hist oS SF oT Se Sawer J, 


TH WMA WA AO Ae Il 
dhas asaT khasaT sravan sune || 
and hear with thy ears the (reciting of) eighteen Puranas and six Shashtras, 


WS MUS Bat as niots UTS 3 BF ATA Hee, 


oot sf dfs oH Ue II 
nahee tul gobidh naam dhune || 


but these equal not the Divine melody of the "Lord's Name"; 


udg fed yg POH Sat alas t aoa ot UAR; 


HO BIS SHS Ba NA 


man charan kamal laage ||1|| 


so, O man, remain thou clung to the Lord's lotus feet. 


fer wet, dor! Suge aes gut Ue ove fenfaur ag! 


aes Afo Ae ws Il 
barat sa(n)dh soch chaar || 


Thou keep fasts, say vesper-prayers, purify thyself and do good deeds. 
3 Is THe D, Aftmr aged, wus ny 6 AU AGE" I 3 Udi AGH OHS | 


four afe foro II 
kiraa ku(n)T niraahaar || 


Thou go on pilgrimages in all directions and eat not anything. 


3 AS UAT StS AST Tis as St UST TT | 


MUTA Ads UTA Il 
aparas karat paakasaar || 


Touching no one, thou cook thy food. 


fore oe BoE & frat, J wmue sHo weer TI 


foest agH ag fSAErs II 


nivalee karam bahu bisathaar || 
Thou make a great display of thy inly-washings. 


3 ume vigte oe Te T IT AIT (SUS) ATT S| 


gu dy ads og oH Sf% 3 wt II 


dhoop dheep karate har naam tul na laage || 


Thou burn incense and lamps in the temples. All these equal not God's Name. 


3 Hest fea gus de weer Jd fea AS vat OH U aoa OT UAC! 


oH efhmrs Afs He Fost II 


raam dhiaar sun dheen benatee || 


O Merciful Master, hear Thou the supplication of Thy meek slave. 


o fragars Hea! F uTus HAAS ats St YrsAST AST | 


Ud VIA So UNG AS Baa OH fHAS BT lI 


dheh dharas nain pekhau jan naanak naam misaT laage ||2||2||131|| 


Bless Thou me with Thy vision, O Lord, that I may behold Thee with mine eyes. Thy Name seems sweet unto 


slave Nanak. 


3 HG ulus SaHS SHH J Us! StH H nmuehtt nfut ons 3G Sat ST OH TS Toa 6 fot Bae TI 


Add HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Ure utsarat | 


TH TH TH AMY THs TH Ao AU TIS II 
raam raam raam jaap ramat raam sahaiee ||1|| rahaau || 


Contemplate thou thy Lord, Lord, Lord and the Omnipresent Lord shall be thy succourer, Pause. 


3 umus Eom, Pom Hom & fhe ad nis Ava-fenrua Hum 3a" Hatea dear ofseS | 


A30 & VIS Bel HH BU Bs fSurd Te dus se fours wale must ut 114 
sa(n)tan kai charan laage kaam karodh lobh tiaage gur gopaal bhe kirapaal labadh apanee paiee ||1|| 
Clinging to the saints ' feet I have abandoned lust, wrath and avarice. The Guru-God has become merciful unto me 


and IJ have obtained what was writ in my destiny. 


Aunt & lot oe wa a, H Ales, TA ns wee 6 es fest Tl Ag-YARG Hd Ss frases J Te Jo us fos as 
Adt usessu fea fatto deur At, SAS Hu fer TI 


faor 3H Ha nig ce Hieur & Bo Use AVay oad 3d aS Save Il 

binase bhram moh a(n)dh TooTe maiaa ke ba(n)dh pooran sarabatr Thaakur neh kouoo bairaiee || 

My doubt and worldly love are dispelled, the blind bonds of mammon are broken, | see the Lord fully-filling all 
and now, no one is an enemy of mine. 

AT Aes us AAS HHS Ed J Te Js, Hoot & nid ws Ae Te Jo, H ys o Afent feu udtuds Suet Tt nis Je nT 
act Ht PAHS odf'| 


Port AYA Se ASH HIS UU Te Aso & VIS ta SSA To TT |NISUI2II 
suaamee suprasa(n)n bhe janam maran dhokh ge sa(n)tan kai charan laag naanak gun gaiee ||2||3||132]| 


My Lord is mightily pleased with me and rid of the pain of birth and death. Clinging to the saints feet, Nanak sings 


the praises of his Lord. 


Ag Asa Ad SS vifsnis yA gd fomr I ms H AE 3 HIS Sea S Meet Ur fort ot AEM S UST BTS AS a BSA 


niu Aomt anit frest arfee ager TI 


Add HIS YU Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Ure utsaa | 


afe od ofe yag af ufe ad ufs os 1 sae II 
har hare har mukhahu bol har hare man dhaare ||1|| rahaau || 
With thy mouth, utter thou thy Lord Master's Name and thy Lord Master, enshrine thou within thy mind, O man. 


Pause. 


nue Ho ae F nus Pot-Hsa F oH a Cada aT ms Hot Hwa 6 ct ST nrus fase nies fear, J Fe! ofagS| 


Reo Hoo sals ade nifsa uisa yuSTTTS I 


sravan sunan bhagat karan anik paatik punahacharan || 
To hear the Lord's Name with the ears and to embrace the Lord's meditation, are the true deeds of expiation to 
destroy myriads of sins. 


aot oes Atoa et OH Hea nis Atoa oT fAHdS OS ATS, dat Stunt S GH aga Bel AS YASS ATH Jol 


Ado ude Arg wire ates PARTS IAI 
saran paran saadhoo aan baan bisaare ||1|| 
Seek thou the saints 'refuge and forget all other habits. 


3 Ast ot neds Ass wis dd At nrest 6 Far SI 


ule dao Ulf ats af ureor Hf HoT UAsts Il 


har charan preet neet neet paavanaa meh mahaa puneet || 


Ever, ever love thou the God's feet, the purest of the pure. 


Ae, Het dt S ulegt e ugH-uleg etoag & ust 6 flr ag 


Rea $ ofe ado afeHe eu ATT Il 


sevak bhai dhoor karan kalimal dhokh jaare || 


They rid the Lord's slave his fear and burn off his sins and demerits. 


Co ret ts wag on ad fee 3 CHS UN 3 mae 6 AS Hee Jol 


Ads HAS HOS HAS JIS ASH TS Il 

kahat mukat sunat mukat rahat janam rahate || 

Emancipated are the ones who utter the Lord's name and those who hear it. They who practise the Name are not 
born again. 

HAS Jo US eH 6 Bus ado TS MS HAS Jo EA 6 HES TS AH Ut He Age Jo, BI Hs a HOH oot 
Ode | 


TH TH AS 33 SHS 3S HTT lQNSIISSIl 


raam raam saar bhoot naanak tat beechaare | |2||4||133] | 


The Lord's Name is the quintessence of all. Nanak reflects on the 'Real Thing’. 


Romi a on Atont a feds o| Soe MAS SAS oT fire Ose S| 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aga Unet utsarat | 


oH sats Ha AS fSurfar Aare aH 9 Tae Il 


naam bhagat maag sa(n)t tiaag sagal kaamee ||1|| rahaau || 


Ask for the Lord's Name and His meditation from the saints and abandon all other affairs. Pause. 


Aon ur yg e oH us SA ct deat ot Wea ad nis Id AS aH Ss U1 OfaTS 


Ulfs one afs fone ae afte FET arte II 
preet lai har dhiaai gun guobi(n)dh sadhaa gai || 


Contemplate and love thou thy God and ever sing thou the praise of the World-Lord. 


3 ume etfodg 6 fhus 3 horg ad ms Hele dt AAS ¢ Hom St atest artes ag! 


ofa AS at de sig PooTs AMF 1191 


har jan kee ren baa(n)chh dhainahaar suaamee ||1|| 
Long thou for the dust of the God's slave and the Lord shall bless thee therewith. 


3 Shodg tds cus a os Hh os ag nis Ys 36 CH eS SUA te 


Aga GAS BY fa wrest nse OH AH ot ag ofa STA PAHs nisgAF II 

sarab kusal sukh bisraam aanadhaa aana(n)dh naam jam kee kachh naeh traas simar a(n)tarajaamee || 

The Lord's Name is the joy of joys and the abode of all the mirths and comforts. Meditating on the Lord, the 
Inner-knower, One is rid of the fear of death. 

Us oom Uno Ft ut ws Aton mise|t 3 nrgH wT fearar | nigasint Mess AT oT SHo ado EuiTg, Ale AS 
Usd SF uO UT AST 


Sa Ade dfFe BIS AAS Aas SU I Il 
ek saran gobi(n)dh charan sa(n)saar sagal taap haran || 


The refuge of the Lord's feet alone, destroys all the sufferings of the world. 


aes yg eUat at use dt got e Ars eufsnt 6 oH age TI 


OS TU AUT SSA UTATTH lUUNISsIl 


naav roop saadhasa(n)g naanak paaragaraamee ||2||5||134|| 


The saints congregation is like a boat, wherewith one crosses the world ocean, O Nanak. 


AfsHas fea sat St 3gi 0, AA e ow Ale HATE ANE Surg Sod Ate d, J aoa! 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Urnet utsara | 


To BS WES Ts Ve II 
gun laal gaavau gur dhekhe || 


Seeing the vision of my Guru, I sing the praises of my love. 


MUS Tat Bt VIHS Sus wns, H nus furs Sni frest war ail 


ust 3 Sg get AS HUA Ua FS al TIS I 
pa(n)chaa te ek chhooTaa jau saadhasa(n)g pag rau ||1|| rahaau || 


When I am attached with the saints ' society then this mind of mine is rid of the five demons. Pause. 


Ae H AAS os AS Ae Tt, St Het feo Hone Unt gsfont S wert ur Atet 1 ofsTS | 


fenes ag Afar 3 ATE HG fSurfar HT Il 
dhirasaTau kachh sa(n)g na jai maan tiaag mohaa || 


All that is seen, shall go not with thee, O man. So abandon thou thy self-conceit and worldly attachment. 


AS ae Hf feAet J, 3d ows ST AST, J ara! EA wet S nruat Ae-Jas mS AAT BS OFS Tl 


eat ote Ulfs ote fis AOAfer Aa 1191 


ekai har preet lai mil saadhasa(n)g sohaa ||1|| 


Love thou thy One Lord and be embellished meeting with the saints' guild. 


3 ume fea ys 6 films ag nis APSAaS oe THe & FASS TI 


utes o ae fora Aare wi UT II 
paio hai gun nidhaan sagal aas pooree || 


I have obtained God, the Treasure of virtues and all my hopes are fulfilled. 


H ddat & und, etoag 6 ur fur ds Adhat Arcot CHa udhot F art Ts | 


Bad His nde se Tid FUH arg SoH NINENASUIl 
naanak man ana(n)dh bhe gur bikham gaarh toree ||2||6||135|| 


Nanak's mind is in bliss. The Guru has shattered the strong fortress. 


Bsa € Fs vied UA T| Tees At 3 HAES Tz G 3a fesT TI 


Add HIS YU Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Urnet utsara | 


nfs fardtatt | sASt SaATS NU TIS II 


man biraagaigee || khojatee dharasaar ||1|| rahaau || 


My soul has become detached, 


Hot fest Guan J wet g, 


AY Aso Afe & YS Shag fimrfee 11 


saadhoo sa(n)tan sev kai priau heearai dhiaaio || 


Serving the holymen and the pious persons, I contemplate my Love within my mind. 


da Stent 3 ulfesg ust St ures aH H nus UISH 6 utue fees fee wre age TT 


mse gut ote & IS HIS USatt AI 


aana(n)dh roopee pekh kai hau mahal paavaugee ||1|| 


Seeing my groom, the Embodiment of bliss, I shall mount to His mansion. 


UdHoS' AgU wie ust 6 fu, HSA Hes 6 uTUS J AST 


aH adt AS fSurfa & 3G Aafs usGatt II 


kaam karee sabh tiaag kai hau saran paraugee || 


Abandoning everything, I perform His service and seek His refuge. 


We de es a, 4 Cnt Ae ast ns Catt usw St Ti 


aoa Amt ate Hs 3G ae HaTSott NN NISEMI 


naanak suaamee gar mile hau gur manaavaugee ||2||7||136] | 


Nanak, the Lord has hugged me to His bosom and | shall now propitiate my Guru. 


BSA, YT 3 HO nruat Sst oS o font Tus H VE utes Tat 6 Yo ada | 


ATI HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Une utsaT | 


mt df= uct II 


aaisee hoi paree || 


Such has become my inmost state, now. 


Adt vistsht mene, Je vid frst Fae TI 


WSs eens Ul ToS II 


jaanate dhiaar ||1|| rahaau || 


My merciful Master alone knows it. Pause. 


aes AT fhogas Hea dt fA So WEE FT| ofaTS | 


Hse fuss faorfa & Ho Ase ufo SoteE II 


maatar pitar tiaag kai man sa(n)tan paeh bechaio || 


Abandoning my mother and father, I have sold off my soul to the saints. 


niTUSt MiHST Ms Bae 6 FS a, H utueal Hest AU ae ee Tat TI 


fs HOH ae dehy VE are ofa get IAI 
jaat janam kul khoieeaai hau gaavau har haree ||1|| 


I have lost my caste, birth and lineage and sing I the praise of my Lord God. 


ot St, Gees os Ja Attn adn ge ns H nrus At od a AA TS il 


Ba aa 3 ccm ys fasts facts act I 
lok kuTa(n)b te TooTeeaai prabh kirat kirat karee || 


I have snapped the bonds with men and my kinsmen and now perform the service, service of my Lord alone. 


af Hae Cueto aaa Afe Sa Tet NINCIIZIII 


gur mo kau upadhesiaa naanak sev ek haree ||2||8||137]| 


Nanak, such is the instruction of my Guru, that I should serve my God alone. 


aod, fed frdt 3 ru-Hs Ad Tees Ht tt, fa H aes urue etogg et ot urs aH 


ATId HIS U Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
AMG Urnet utsarat | 


BS BW HIS TU F II 
laal laal mohan gopaal too || 


O my Fascinating Beloved, Beloved, thou alone are the cherisher of the world. 


TAG HOHE UISH YUISH, dew S Tt AAT & UBE-UASTT JI 


ale JAS ue AS Aga H yfsurs F NA TTS I 


keeT hasat paakhaan ja(n)t sarab mai pratipaal too ||1|| rahaau || 


Thou are contained in worms, elephants, stones and other beings and sustain all of them. Pause. 


3 aifant Tedint, vag s dd Het nies feurua J ms Aton et ugedH ager J! ofasS 


ad Us uld dates Agr Il 
neh dhoor poor hajoor sa(n)ge || 


Thou are not far, but are ever near. Thou pervade all and are with all. 


3 ude od ys Ae dt ds J Ss font nied fenmua wis Aton toe TI 


Hed JAS F Il 
su(n)dhar rasaal too ||1|| 


Beauteous and the 'Home of elixir are Thou, O Lord. 


Aue Foe nis nifys owe TI ST Amt! 


3d FIS FIS BI ISI TS Il 
neh baran baran neh kuleh kul || 


Amongst castes, Thou has no caste and amongst families no family. 


GTA YF fasuTs 3 HRQANENASTI 
naanak prabh kirapaal too ||2||9||138]|| 


Says Nanak, Thou alone are my Merciful Master. 


Tg Ht SHTSS Is, aes Fs Ste fhogars Hs TI 


Add He u Il 
saarag mahalaa panjavaa || 


Sarang 5th Guru. 
Aa Unet utsara | 


ass ae fre He Be AT Hd II 


karat kel bikhai mel cha(n)dhr soor mohe || 


Mammon exhibits wondrous plays and yokes one to sin. She entices away even the moon and the sun. 


Hier mAgEA dst Basel Ts se 6 uTU os As fect TI Sa Ge mis HoH 6 Bt Sue (BSTEHS Ad) Bet TI 


Gunst faars des aGudt sosarg Hes wifsa a avs fess fae dure Od 1 ga II 

aupajataa bikaar dhu(n)dhar nauparee jhuna(n)takaar su(n)dhar anig bhaau karat firat bin gopaal dhohe || 
rahaau || 

The noisy evils well up from the tinkling of the ankle-bells of beauteous mammon. She wanders about making 
many dalliances and beguiles everyone except the Lord. Pause. 

Avot fear 3 te tint saa ot esas 3 dor Us erst sdinit Caria Tent gal Bu nidat on-aud aaet feat 
TMs Ug t add Jd AH § od Set TI! StaTS | 


Sife 38a suas ot are aath 3 AS Act Couns nin do sfes AA Ho Ae JT Nl 

teen bhaune lapaTai rahee kaach karam na jaat sahee unamat a(n)dh dha(n)dh rachit jaise mahaa saagar hohe 
||11| 

It is clinging to the three worlds and through the imperfect deeds its stroke can be endured not. Engrossed in the 
blind worldly pursuits, the mortals are inebriated and are tossed about as on the high ocean. 

feo Sar chaos 6 fens ot ons HS He wnat ot fH St | AS odt A AEH nid HATS aH fea uss J yet 
HSS Je de US ns TS AHS nies de ot Se ua OS we TS) 


Gus of AS OA ofe Sat AH at aA ufss USS ON AT a FAH SSM GT NNIONABENS NAS NAW 


audhare har sa(n)t dhaas kaaT dheenee jam kee faas patit paavan naam jaa ko simar naanak ohe 

||2||10 | [139] |3||13||155}| 

The God's saintly slaves escape from the mammon's clutches and the Lord snaps their death's noose. O Nanak, 
meditate thou on Him whose Name is the purifier of sinners. 

Tee AT AGU ds Wien e UA fed Fe foase Jo ns us Col cts Hadi ac fle | Tawa! S SAT yrTUS 
Od, AS OH Unibet 6 ulesT age STH I 


a@ fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd aes a TI AS Tet St cfeur eorag So utfowr Ate TI 


TT AST HIST € II 
raag saara(n)g mahalaa nauvaa || 


Rag Sarang 9th Guru. 
wa Ada Sat usar 


ufe fas 3d & 3 HOTS II 
har bin tero ko na sahaiee || 


O man, save God, none is an helper of thine. 


Jae! gat add, 3a at st notea a 


at ot ns fust As safest a org & ret A TTS Il 


kaa(n) kee maat pitaa sut banitaa ko kaahoo ko bhaiee ||1|| rahaau || 


Who has a mother, father son and wife? Who is any one's brother?. Pause. 


for ot Ht, fu us mis ead Ja? ae fra wae ST I? ofoTS| 


Ue Udel vig Hufs Aart A fe mare II 


dhan dharanee ar sa(n)pat sagaree jo maanio apanaiee || 


Of all the wealth, land and property that thou consider as yours, 


BO Ee As Ala 5 TS aT Sho Buca 11 


tan chhooTai kachh sa(n)g na chaalai kahaa taeh lapaTaiee ||1|| 


nothing shall depart with thee when thy body is deserted, why cling thou to these? 


fed a3 St 3d oS oot Wer, Ae Sct to fnrcih wet J, F Brat avs fas forse 3? 


ae vii Ae vu Sho ST AE afe 6 Beret II 
dheen dhiaal sadhaa dhukh bha(n)jan taa siau ruch na baddaiee || 


He, who is Merciful to the meek, and ever the Destroyer of pain; with Him thou increase not thy love. 


A HAA 3 fhogas nis Hele dt us oH adous J, SASS SF ntual Uls etd Sd aTET| 


Boa AIS Aas AS fifamr fas Aust sore? 1291 
naanak kahat jagat sabh mithiaa jiau supanaa rainaiee ||2||1|| 


Says Nanak, the whole world is false like the nightly dream. 


Tg Ht SHS S Ws, AS AAS TST SASS et fouret For TI 


Aga HIS € Il 
saara(n)g mahalaa nauvaa || 


Sarang 9th Guru. 


Ada Set fsa 


ad Ho fafimr fA@ suerct I 


kahaa man bikhiaa siau lapaTaahee || 


O my soul, why cling thou with sins? 


TA HS! F uni aes HE fost 3? 


wt rat Hf aS ade o ure fela refs fete ASH NA TTS I 


yaa jag meh kouoo rahan na paavai ik aaveh ik jaahee ||1|| rahaau || 


In this world, no one is allowed to stay. One comes and another goes. Pause. 


eR ATS nied far 6 ofsda odt fies fea urea us fea eg Are TI ofsTS | 


at a 36 Us Aufs at at at fAS 3g Barc II 
kaa(n) ko tan dhan sa(n)pat kaa(n) kee kaa siau neh lagaahee || 


Who has body and wealth? Who has property? With whom should one cultivate love? 


fare Add m3 tas 3? fan tt were 3? alge oes yrat fusast ure? 


A OA A Aa far fag aed at ect 1191 


jo dheesai so sagal binaasai jiau baadhar kee chhaahee ||1| | 


Whatever comes to view, that all shall pass away like the shade of a cloud. 


frost ae ot fer ure 3 So AY dee St at et Hse msu I eT 


ofp nifsure Aafe Hae ag Hats dfs fee HT II 
taj abhimaan saran sa(n)tan gahu mukat hoh chhin maahee || 


Abandon thy ego, grasp the protection of the saints and thou shall be emancipated in a moment. 


3 ural das Fs a AU et uss uss ms S fea Has fee HAS I eT 


Ho Sa des 3Ho faa AY AUS SH oS (NII 
jan naanak bhagava(n)t bhajan bin sukh supanai bhee naahee ||2||2|| 


O slave Nanak, without the Lord's meditation, there is no peace even in dream. 


J de Soa! Hom @ fang @ sas, Hed fs st ora uss St Te" 


Aga HIS € Il 
saara(n)g mahalaa nauvaa || 


Sarang 9th Guru. 


Ada Set fsa 


Ad Bd MUS ASH Te Il 
kahaa nar apano janam gavaavai || 


Why, O man, waste thy life? 


dae! 3 ome Azo fas mre I? 


yfenr nfe fafimr off sfeS oH Aafe odt mire 19 dae II 


maiaa madh bikhiaa ras rachio raam saran nahee aavai ||1|| rahaau || 


Thou are engrossed in the pride of riches and the pleasures of sins and seek not thy Lord's protection. Pause. 


3 0o-das t Jargs nis UTS Are nied ues dfeur dor ois nue yg ct ua odt Bel ofass| 


fea AAS Aas T Aus fy aT Bare II 
eih sa(n)saar sagal hai supano dhekh kahaa lobhaavai || 


This world is all a dream, so why are thou coveted on beholding it? 


fea voto AHo Heat dt do fA adt fA S Su S fas artes g forr 3? 


A Sun A Hae faarH JIS 6 AE Urs IAI 


jo upajai so sagal binaasai rahan na kouoo paavai ||1|| 


Every thing, that is created, all that shall perish. Nothing is allowed to stay here. 


TIAA Tet Tet, Sa HHT oH J AS as st Sa ofogar odt fheser| 


fufemr se And afe HSS feo fafa nrg gore II 
mithiaa tan saacho kar maanio ieh bidh aap ba(n)dhaavaii || 


This false body, thou deem as true, O man, In this way, thou has bound thyself. 


fen gat eto 6 FS Ad aga Weed, J de! A sda ow, F mms ny G os fr TI 


AS BSA AG AS HAS TH BAS fas Be |III 
jan naanak souoo jan mukataa raam bhajan chit laavai | |2||3]| 


O serf Nanak, he alone is emancipated person, who applies his mind to the Lord's meditation. 


JSST HHA! Aes Sot yrat St Ge-uEHHA gD, A AM e huss oS wus Ho 6 ABET | 


Adal HIS € Il 
saara(n)g mahalaa nauvaa || 


Sarang 9th Guru. 


Ada Set ufsars 


Ho ats cag 3 oe Ta ates I 


man kar kabahoo na har gun gaio || 


With my heart, I have not ever sung my God's praise. 


MU fas oS H ae st ors Stag Sut fhest artes sdf atstut | 


fatmrnas sofas fafa ang ate nus ste 1a sae II 


bikhiaasakat rahio nis baasur keeno apano bhaio ||1|| rahaau || 


Night and day, I remain under the way of sins and do what pleases my mind. Pause. 


Je ms feo Huute cH feu sie ons Ga as ae TAA fess 6 ST BAe I! Sag 


a Quen Afss afo oats ug eet BuSTes II 
gur upadhes sunio neh kaanan par dhaaraa lapaTaio | | 


With mine ears, I hear not my Guru's instruction and remain involved with another's woman. 


nrufent dat ons, H nmué get ot frau odt nee wis uset fens oe |fhmr afser ai 


ud fee arate so Wes AHS og AHSEE 11911 


par ni(n)dhaa kaaran bahu dhaavat samajhio neh samajhaio ||1]| 


I greatly run for slandering others and even though instructed, am instructed not. 


H ddot 3 cho we ot ast Us FH Ae’ Ti ms AHS WE U He_e St AHSE ST | 


aT au H nat avet fas fafa Ao Tete II 


kahaa kahau mai apunee karanee jeh bidh janam gavaio || 


How should I describe my deeds; the way by which I have wasted my life. 


H mud net 6 fan agi ees ad, Ba dist fan ears H urue ee amt fer JI 


ats asa AS niGae 4 Hfs Tht ST APOTES NNBISIISIASENSNAUEN 
keh naanak sabh aaugan mo meh raakh leh saranaio ||2||4||3||13||139||4||159| | 


Says Nanak, in me are all demerits. Save Thou me, O Lord, I have entered Thine sanctuary. 


Tg At SSS To, Ad fea AShet ot achat Jol S Act Shtmr ag, J Hoh! H Sct neSETaS Asst TI 


TI ASAT MAU HIS A WT 4 


raag saarag asaTapadheeaa mahalaa pehilaa ghar pehilaa 


Rag Sarang Ashtpadis. Ist Guru. 
To ATS mMAcUhat | ufsest UTAH | 


a fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd aes a I AS Tat et cer aura, Ba ufer Fret TI 


afte fae fa Ate Hot He II 


har bin kiau jeevaa meree maiee || 


Without my God, how can I live, O my mother? 


Tete TS, H fan sgt fA Hat T, I Ae HST! 


A AGA So AA AES A af fae Jae 3 ATS IA ToS II 
jai jagadhees teraa jas jaachau mai har bin rahan na jaiee ||1|| rahaau || 
Hail, hail unto Thee, O Lord of the Universe, I ask for Thine praise. Without Thee, O my God, I can live not. 


Pause. 


BT, AI I 30, J SH @ HOM Sot Cunt Hore at Sg ada H ofe odt Hae, TAT Stoag! ofsss | 


afe at fmm fumrrt ans tu Sf Aare? II 


har kee piaas piaasee kaaman dhekhau rain sabaiee || 


I, Thy bride, O Lord, am thirsty after Thy vision's that and I look towards Thee, the whole night. 


H 3dt ust, J Arey! Sd ean ct sda at fRoet ot os AS TSt 3d ee Sat Tet Tt 


Hlog aa Hat He Stat us AS Ute UTES III 


sreedhar naath meraa man leenaa prabh jaanai peer paraiee ||1|| 


My soul is merged in my Master the Spouse of Lakhshmi, The Lord knows the pain of others. 


BYaAHt & ust, AS Hwa nies Hct fest AHS Tet T) Amt daar SF uls! Se TI 


wes Adie ute d ufs fae ae Aaet fe ust 1 


ganat sareer peer hai har bin gur sabadhee har paa(n)iee || 


Without God my body is afflicted with anxiety and pain. Through the Guru's word, attain I unto my God. 


etddgd & add fos ms ula Het ef 6 ASS ent gol Tet oH wet gS, Horus etoag 6 uTUus Jer Tl 


dg thers four ats afs AG afs fAG gat AHTET IDI 
hoh dhiaal kirapaa kar har jeeau har siau rahaa(n) samaiee ||2|| 


O my Reverend God Lord, be Thou merciful and take pity on me, that I may remain blended with Thee. 


TAT HEeSla Stag Hot! S efeures I ms Ad O3 3dA ad, SHH 3d oS nse deur TT 


WA Jes JET Ho A ola weet fas wet Il 


aaisee ravat ravahu man mere har charanee chit laiee || 


O my soul, walk thou along such a path, that thy mind be attached to the Guru's feet. 


TAS este! Fd fd TS od fa ST Ho Tet es ows AS S| 


fanny se ge fe Hdad fags AofA ANTS ISI! 


bisam bhe gun gai manohar nirabhau sahaj samaiee ||3]| 


Singing the praise of the Fascinating Lord, I am wonder-struck and am easily absorbed in the Fear-free Lord. 


HoHde Hea FF HfoHt fee age Buia HY wAeHA J fomr ai ns fos AM nies Fee dt Ste J famr ail 


foe ay Ae ofe fagus we 3 ots ure II 


hiradhai naam sadhaa dhun nihachal ghaTai na keemat paiee || 


Ever-stable is the love of those, in whose mind the Name abides. It diminishes not, nor can it be evaluated. 


Relet Afas 3 Us Sat ct frat @ Ho feu on Het J! fea ul) odt det af ot feA & He Uenr AT Ae 


fas are Ag cet fagus Afsate gs gsc I8II 


bin naavai sabh koiee niradhan satigur boojh bujhaiee ||4|| 


Without the Name, every one is a pauper. The True Guru has imparted this understanding unto me. 


OH ews, dd at Aare SAS Tat 3 He fea AHS Vane TI 


YIsH ye se Als AAT ES He fry wre II 
preetam praan bhe sun sajanee dhoot mue bikh khaiee || 


Hear, O mate, my Beloved is my vital-breath. The demons have all died by taking poison. 


He ot Hose! Het flrs At fHe-Ae D1 ATS F3d Alas wt A HT Te TS! 


Aa at Curt sa of SAt dares set nfs ove Irull 


jab kee upajee tab kee taisee ra(n)gul bhiee man bhaiee ||5|| 
When this love welled up, since then it is the same. Imbued with this live, I have become pleasing to my Lord's 


mind. 


Ae ot fea Us Csula det v, Ce ct fea St At HT A US oe Sal aH rus ug thes 6 Malt Bar| Ba Tet Tl 


Fon Ante Ae fee ofe fAS Ate ofs To ae II 


sahaj samaadh sadhaa liv har siau jeevaa(n) har gun gaiee || 


In profound concentration, I am ever attached to the love of my God I live by singing the Lord's praise. 


use feorsss nied, H THAT ore Stogg ct uls ons afr der ot) H Amt Ft atest artes aga Aer ot 


ad & Aafe gst Soot fon wife st wre HEI 


gur kai sabadh rataa bairaagee nij ghar taaRee laiee ||6|| 


Imbued with the Guru's word, I have become detached and in meditative mood, I bide in my very home. 


Terat oe dain, 4 feasu d fom ot wis fmrs nenet nies viué fer 2 um fee sAST Ti 


AO dA OH Ho A Hot fon wie 3s TAT II 
sudh ras naam mahaa ras meeThaa nij ghar tat gusaa(n)iee(n) || 


Supremely delicious and sweet is the Name-Nectar. In my very home, I have found God, the Embodiment of 


quintessence. 


UGH Fores nis fitost d SH-HOGA utue offs fee dt, H omAshs UA adt 6 ur fer TI 


30 cue AG StS Thm ot Tes ure 11D 11 


teh hee man jeh hee tai raakhiaa aaisee gurmat paiee ||7|| 
Wherever, Thou, O Lord, keep my mind, there it abides now, Such an understanding I have obtained from my 


Guru. 


fre fas 3, d Hom! Ad Hod 6 Tuer 0, Ga dt ge fea Te FI nid ATT AHS HS Tet UA UTS Te TI 


Hod Hote qoute ates sails os ate wire II 


sanak sanaadh brahamaadh i(n)dhraadhik bhagat rate ban aaiee || 


Sanak, Sanandan, Brahma and Indra are imbued with the Lord's meditation and so the Lord is pleased with them. 


Hod, Hoes, IgHt ms Sed Hom & fuga ser dat Je Jo 3 EA odt Emit Saat SS ya JI 


aaa dfs fas wet o Att ofe at OY SST ICI 


naanak har bin gharee na jeevaa(n) har kaa naam vaddaiee ||8||1|| 


Nanak, without God, I can live not even for an instant. Greatness abides in God's Name. 


aod, Std & as, H fea Hs sd AIG ot Hae! aA gat on fee SAT TI 


Add HIS 4% Il 
saarag mahalaa pehilaa || 


Sarang Ist Guru. 


Ada ufost ufsarct | 


fe fas fae ats He AST II 


har bin kiau dheerai man meraa || 


Without God, how can my soul be comforted? 


Ta @ adie Het fest fan Sgt Ular as ot TI 


afe cau a ey fiovHe Arg fest foes 1d TTS I 

koT kalap ke dhookh binaasan saach dhiraRai niberaa ||1|| rahaau || 

Through Him, the sins of the millions of ages are destroyed and implanting His True Name within, one is 
emancipated. Pause. 


Cre aodt, aa dt gar et uu one d Ate Jo mS CA CA OH vied Ua ade Ee Set GeUHA J Are TI ofaTS | 


ag feta Ae IG HHS UH Ae 38 Jatt Il 
karodh nivaar jale hau mamataa prem sadhaa nau ra(n)gee || 


Banishing wrath and burning ego and worldly love, ever freshly-coloured love has welled up within me. 


OA Ed Ads ms Jas 3 Hd AS ACE VT, AS vied Ale dt adt-oa das eer flrs Ssua c far T1 


nos® farts ae ys rthent ats feaHtes Aelt 19 
anabhau bisar ge prabh jaachiaa har niramail sa(n)gee ||1|| 


Begging alms at the door of the Immaculate Lord God, my comrade, all other fears of mine are dispelled 


nimue At, ules Hom etoag & gd 3 He Hoe MrT AG dd, AS 3d eI I Te TS! 


due His fsurfa 3B SHo ufeor ta Fate fee walt Il 
cha(n)chal mat tiaag bhau bha(n)jan paiaa ek sabadh liv laagee || 


Shedding my mercurial nature, I have obtained my God, the Destroyer of dread and am attuned to the One Name. 


MUS THIS AIM 6 SIE OT, H II TH Ado TS nus Sthodg 6 ur four Ts fea oH os AT YH fom TI 


ufs oA ote fur foerst afe fs we asSTaHt III 


har ras chaakh tirakhaa nivaaree har mel le baddabhaagee ||2|| 


Tasting the Lord's elixir, my thirst is quenched and by very good destiny, my Lord has united me with Himself. 


yg e nits 6 we a, Het flan as Tet Onis USH Vall Youn enrs, Ad Hea 3 He uTUES ae fhe fer TI 


nies fife se HSd Ad Tenis Ar feos II 

abharat si(n)ch bhe subhar sar gurmat saach nihaalaa || 

My mind's empty tank is now irrigated and fully-filled with my God's Nectar and through the Guru's instruction, I 
have seen the True Lord. 

AT Ho oT ust Aged Je Ad etoagg & uifys ons fawn a a udtuse J fom Tis Tate Suen TS, HAS Hom 
3 Se fer 31 


Ho ofS ath as fesaes orfe qarfe efi III 
man rat naam rate nihakeval aadh jugaadh dhiaalaa | |3]| 


Through hearty love, I am imbued with the Name of the Immaculate Lord, who is compassionate, since the 


primordial times. 


fest dH tod, Hufeg us Ae act S fhogara J, fo ae Slam fanor ot 


Hofe Hfs Shor He Het ws Sar fs Brett Il 
mohan moh leeaa man moraa baddai bhaag liv laagee || 


The 'Fascinating Lord has fascinated my mind and by good destiny I am attuned to Him. 


Hd 8 VS HBA S AT Hoot sdes ae fer Tus aed yosa Tot He SA os UH U far TI 


Ard Shots fawfeu ve are He feaHe nega IIgil 
saach beechaar kilavikh dhukh kaaTe man niramal anaraagee ||4|| 


Reflecting on the True Lord I am rid of sins and sufferings and my mind has become pure in His love. 


Ae Are} o fore Orgs wars Ad ur 3 BUS Ud d ad ds 3 GA St Us nies Ae fess ules d fam Ti 


Thds Iss AIT TIS nies St Mis UAT Il 
gahir ga(n)bheer saagar ratanaagar avar nahee an poojaa || 


Deep and Unfathomable is He the Lord, who is the ocean and mine of jewels and none else is worthy of worship. 


sur ms aad 3 Bs ys A AST sS TASS mS WE Ts dg aet St GuTAat S ial ST | 


Hae dats 3dH 38 3H nied 6 Aout Ser UI 


sabadh beechaar bharam bhau bha(n)jan avar na jaaniaa dhoojaa ||5|| 


I meditate on the Lord, the Destroyer of doubt and dread and know not any other. 


H Fed 3 3d OH ads SS HOM @ fAHds ager ot nis de fan 6 odt WET 


Hoot Hig fade ue dieu af dA gS uiftiare II 


manooaa maar niramal padh cheeniaa har ras rate adhikaiee || 


Subduing my mind, I have realised the pure status and am greatly imbued with the God's elixir. 


mus Ho 6 WY Ada, H ulfesd ueSt 6 nigge ag for Tus ot vis ow UT St Same famr Ti 


San fag H nied 6 Wot Afsate gs gsc Hell 
ekas bin mai avar na jaanaa(n) satigur boojh bujhaiee ||6| | 


Without One Lord, I know not another. The True Guru has imparted this understanding unto me. 


fea yg 2 aad, H do far 6 odt Weel Ae Tat 3 He fea AHS eae TI 


nH Midtdd nae ninat dents Sat afer II 
agam agochar anaath ajonee gurmat eko jaaniaa || 
He is Inaccessible and Incomprehensible, who has no Master and is Unborn. I know the One Lord, by the Guru's 


instruction. 


Go nun ms Mrera o, FAA eT aet Hom odt 3 A miAOHt U1 Tete Cuen erg H fea AT G AHSET Tl 


Had 3d ont fas 38 Ha dt 3 He Hfenr INDI 


subhar bhare naahee chit ddolai man hee te man maaniaa ||7]| 


Being filled to the brim, my soul now wavers not and through the mind, my mind is satisfied. 


BISA UTS JE AIO Act oSH JE sHet odt mis AT Jour, Hoes e Tat dt usta fom TI 


ad usAS mae aha as ave AEF II 
gur parasaadhee akathau katheeaai kahau kahaavai soiee || 


By the Guru's grace, I describe the Indescribable One and utter what the Lord makes me utter. 


ae & cfenr ang, H edes-shos use 6 edeo ade Tt ns Gs dt ume a frost as Ca As as wT SST TI 


Bea ce fens INS wed 3 Aer SST CII 


naanak dheen dhiaal hamaare avar na jaaniaa koiee ||8||2|| 


O Nanak, my Master is merciful to the meek. Without my Lord, I know not any other. 


TSA! AT HB HAate 3 fHagars J) wus Hom @ adie H dg fan 6 dt WET 


Add HIS" 3 nAeUdo we 9 


saarag mahalaa teejaa asaTapadheeaa ghar pehilaa 


Sarang 3rd Guru. Ashtpadis 
Aa Stat ufsarat | mcuhat | 


a nfsara UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urenr Aer TI 


He Ae df & of sare II 


man mere har kai naam vaddaiee || 


O my soul, all magnificence is in the Lord's Name. 


TAS fre! Ac fees ys ton fee HII 


ufe fas neg 3 We aet ofa & of Hats af uret al Toe II 
har bin avar na jaanaa koiee har kai naam mukat gat paiee ||1|| rahaau || 
Without my God, I know not another. Through the God's Name, I have obtained emancipation and loftiness. 


Pause. 


nue Sfodg & add, HIGH far 6 odt Wee! eloag fon Td, HS afore ms Cust uTus det Ja! ofsTs | 


Hafe 38 Sho AHA fein dla Ast fee Bret II 


sabadh bhau bha(n)jan jamakaal nikha(n)jan har setee liv laiee || 


Through the Guru's word, I am attuned to my Lord, the Destroyer of dread and the slyer of the death's 


myrmidon. 


ae S wat TH, 3d 6 TH AdoTT mS HS SdH 6 Ho TS nTuES Ug 3S At fusoat U Tet TI 


afe Hees" TaHfe AST AOA fot AHTET IIA 


har sukhadhaataa gurmukh jaataa sahaje rahiaa samaiee ||1| | 


By the Guru's grace, I have realised my peace-giving God and easily remain merged in Him. 


oot Ft afer anrg, H nus uitgH-suAeTS It nose ad fer Tis He dt BA vied Blo oder Tt 


3ast a SHO dfs oH fadne Use sats ase II 
bhagataa(n) kaa bhojan har naam nira(n)jan pain(h)n bhagat baddaiee || 


The Immaculate Lord's Name is the feed of His saints and the Lord's praise is their wear. 


ules Ys BT OH SAT HSt oT nog ous ys ot fhes-nour Baa Ft ura TI 


fon ufs aA Het ofa Aefs of ofe Aart ure 1121 


nij ghar vaasaa sadhaa har sevan har dhar sobhaa paiee ||2|| 


They abide in their God and obtain esteem in the Lord's Court. 


Gu wimué for & OH fee He Js, THAT rus Shoagg ct urs aH'S'S Ja 3 Ae e caars feu Sas-nirag Ue IS | 


HoH oft act HOM 3B Mae 6 AG ATA Il 
manmukh budh kaachee manooaa ddolai akath na kathai kahaanee || 


False is the intellect of the ego centric not the Lord's unutterable story. 


Oat Tuas HO-HSTe Sh SAT Ho fSa-3S uta d ms Ca us et wats Ant 6 odt Bae! 


ToHs fesse of His efhor nifys Ast wot 11311 


gurmat nihachal har man vasiaa a(n)mirat saachee baanee ||3]| 


By the Guru's instruction, the Moveless Lord, abides in man's mind and sweet and true becomes his speech. 


ae & Guen eng, uifde ys de dt fos feu fea net 3 3 Hots Adt d Att GA ct ae wet | 


Ho & sda Aafe fees TH" AfA ASTeT II 


man ke tara(n)g sabadh nivaare rasanaa sahaj subhaiee || 


The Lord's Name becalms his mind's waves and his tongue acquires peaceful disposition. 


ug eon Gre tes cht afodt 6 gs ag eos SA is AS HEM OS aT BST 


Afsas fife adit Ae nts fate ufe Ast fee wet Iigil 


satigur mil raheeaai sadh apune jin har setee liv laiee | |4|| 


Ever remain thou united with thy True Guru, who is attuned ton his Lord. 


gree Storms AS Tees At ove afar og frat et fusost nme ug aves uet det TI 


Ho Aafe Hd ST Has Je ale vaet fos wrest II 
man sabadh marai taa mukato hovai har charanee chit laiee || 


If man dies of the Guru's word, then is he emancipated and fixes his mind with the Lord's feet. 


Aad oe" dat ct wetows He We Se Co Has SAT I S mua Ho ys PUT SSA Se | 


ofa Ag Wag Ae AS fess are Hof ASTeT MUI 

har sar saagar sadhaa jal niramal naavai sahaj subhaiee ||5|| 

God is like an ocean, ever immaculate is whose water. Whosoever bathes in it, he is easily embellished. 

etddd AHed ¢ 35 0, Adle dtufeg ofA eS OH & el A et St fen feu feo ade J, Ga Avs dt AASS TI 


Ate TI 


Fae Sots Ae sat TS TBH RAS HT II 
sabadh veechaar sadhaa ra(n)g raate haumai tirasanaa maaree || 


They who meditate on their Lord are imbued with His love and their ego and desire are stilled. 


A ome Het § fASHe do, Ba SA ct uUls oS Ua Are Jas Sot ot das 3 auton fhe Arent aI 


nists fesaes of sent AS MISH IH HTT IIE 
a(n)tar nihakeval har raviaa sabh aatam raam muraaree ||6| | 


The pure Lord is permeating there within and amongst all they see the Pervading God, the Enemy of ego. 


ufés yg Sate nied gH for J mis Afont @ nies Ga darg & edt, fenmua etodg § Sue Ts! 


Rea Afe od Afs gS A 3d His ae II 


sevak sev rahe sach raate jo terai man bhaane || 


O Lord, Thy slaves, who are dyed with the True Name and are pleasing to thy mind are performing Thy service. 


TAT 35 TS AAD OH OS Ud Je Jo SH 30 (FS G Ud Bae Jo, Sct ws aH TW Tol 


char Hs 3 Ue Afar Jot TE meade 5 USS IDI 

dhubidhaa mahal na paavai jag jhooThee gun avagan na pachhaane ||7|| 

The false bride who, in this world, is involved in duality and discriminates not between virtues and vices mounts 
not to her Master's mansion. 

gat ust fA Have fe ves are vies see Tet ms Salt eS ane Tt ues act aeet, ws nwa Ves S 
aot ust 


ning Afs Be nag ad AY Age A Bat II 
aape mel le akath katheeaai sach sabadh sach baanee || 


If she utters the Indescribable True Name and the True Gurbani, the Lord unites her with Himself. 


Aad So niadalt AAS OH MS Hel Tere w Cage ad st fea GHG nue oS fh Ba TI 


SSA AS Afs AHS Ts at SH Tare ICI 


naanak saache sach samaane har kaa naam vakhaanee ||8||1|| 


Nanak, the true persons, who utter the Lord's Name, are absorbed in the True Lord. 


Sa, AY UGA A AM eon a Barge age Jo, Ad Homi feu wo TAR USI 


ATSd HIS 3 Il 
saarag mahalaa teejaa || 


Sarang 3rd Guru. 
Asa Stat USAT | 


Ho Ae ofa at oH nfs Hie II 


man mere har kaa naam at meeThaa || 


O my soul, supremely sweet is God's Name. 


oAdt fre! usH fhost o etogg et OTH | 


HOHE SH SSH THe a gsta Sas III 
manmukh dhoojai bharam bhulaae naa boojheh veechaaraa ||7| | 


The egocentrics stray in the doubt of duality; they know not the Lord's meditation. 


HOHSTE VES-HS THe nies 3B Je Jo, Sa Hom t fangs 6 odt Wee! 


nm TaHfe wry ee uma ate ate Se Il 


aape gurmukh aape dhevai aape kar kar vekhai || 


The Lord Himself blesses with His meditation and creating the creation, Himself beholds it. 


ys omy Het ag J, wu dt uruer frHde SUE I ms Teor 6 Ts & wy AGA fA G aE TI 


Boa AAS ate ue dg fae at ufs ure BE ICISI 


naanak se jan thai pe hai jin kee pat paavai lekhai ||8||3]| 


Nanak, those persons alone are approved, whose honour the Lord Himself accepts. 


BSA, ACS ST UTA dt UNela Je Jo, frat co feas nrag ys ue age aT Ser | 


ATS HIS U MAU WT 4 
saarag mahalaa panjavaa asaTapadheeaa ghar pehilaa 


Sarang 5th Guru. Ashtpadis. 
Aa Unet ufsart yeu | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tot Ht efor era, Bo urenr Aer TI 


mre} ugsty SoS SST II 
gusaae(n)ee parataap tuhaaro ddeeThaa || 


O Lord of the world, Thine glory I have seen. 
J AAS & Ao! Sct aest H Sa wet TI 


ads ATSS Sule AHTSS Has SsUls stor Ul Tae 1 
karan karaavan upai samaavan sagal chhatrapat beeThaa ||1|| rahaau || 
O my pervading God, the Lord of crown and throne. Thou are the Doer and the Cause and the creator and the 


Destroyer of all. Pause. 


TSH S Sus e AoMt, Ae feumug stodgy! 3 ads TH SATE say I us Alot St TITS m3 TH ATS SH TI 
ofaae | 


TS TE TH se da Cfo 3d ATE ATE II 
raanaa raau raaj bhe ra(n)kaa un jhooThe kahan kahaio || 


The dukes, nobles and kings turn paupers. False ostentations make they. 


SSE AVES iS UTS ATS J Ae Jol Sr gs TIS Age Tal 


THT THO AT ASHES SS Aas wet AA ES 191 
hamaraa raajan sadhaa salaamat taa ko sagal ghaTaa jas gaio ||1|| 


My sovereign is ever stable. His praises all the hearts sing. 


et Hess Act Afas 31 GA Ant fest ard few Wes age Js! 


Gun Hod SH at ASd AIS AS UTS II 
aupamaa sunahu raajan kee sa(n)tahu kahat jet paahoochaa || 


O saints hear ye the praises of the Sovereign. I utter them as it lies in my power. 


o AUG! SH Hass Chit Cass Fe fra se Hat ude J, H Sat} esEs age Ti 


SHH eS AT UST Bs AS So III 


besumaar vadd saeh dhaataaraa uooche hee te uoochaa | |2|| 


My Beneficent Lord is inestimable, the great Monarch and the Highest of the high. 


et At AoE, Fn, SST HITS iS FSET ST UGH We TI 


uefs ude Aas viata UTEa AHS Adi Il 


pavan paroio sagal akaaraa paavak kaasaT sa(n)ge || 


He has stringed the whole world with breath and has kept the fire alone with the wood. 


GAO Ard AAS 6 OA O'S UST der Tus nial 6 Bas tae Time dent TI 


alg uate afs ae tas afe 3 fan ct Ad ISI 


neer dharan kar raakhe ekat koi na kis hee sa(n)ge ||3]| 


He has kept the water and the earth together and no one bears enmity with the other. 


Grd uret ms Uast 6 feats Shim der Tus aet far ows Sd ST ATET| 


wife ufe ae THe ot ws ufs wis ssfs Sura Il 


ghaT ghaT kathaa raajan kee chaalai ghar ghar tujheh umaahaa || 


In every heart, the King's gospel is current and in every home, there is zeal for Him. 


ud fee fea Usa Oe SIT YOSS TiS Jd OH vied BA od SHa TI 


Ab As Afs ure afar YEA fare AH III 


jeea ja(n)t sabh paachhai kariaa prathame rijak samaahaa | |4| | 


At first He provided sustenance and afterwards created all the creatures. 


ufaet SAS dat Hos ast wis Hard ATS Ale-AZ UeT ats | 


A fos AGS A uM age" HABLS arg Sat II 


jo kichh karanaa su aape karanaa masalat kaahoo dheen(h)ee || 


Whatever He does, That He does of Himself. Who has ever given Him counsel? 


frost as ade J, GAS Ga ye dt age’ J GA 6 ae fan 3 Hed HAST fest I? 


mise A36 ate add feure Art ANT Sot UI 


anik jatan kar kareh dhikhaae saachee saakhee cheen(h)ee ||5|| 


Making various effort we exhibit displays, but it is through the Guru's true instruction, that reality is realised. 


nidat Guss ad & niAt fers age ot Us Tat & Guen Todt dt Ass nigge atst ArT TI 


af sas afe TE rus cat oH sare II 


har bhagataa kar raakhe apane dheenee naam vaddaiee || 


Making them His own, God saves. His saints and blesses them with the glory of His Name. 


Bat 6 umus fon ae, etoag nrus Ast Ft ohm ager J, 3 Saat 6 mus oH Ut yss gaAET TI 


fats fats act meter AS at 3 SF He Tare Ell 


jin jin karee avagiaa jan kee te tai(n) dhe'ee ruR(h)aiee ||6|| 


Whosoever shows disrespect to the Lord's slave; Him the Lord destroys. 


A aet st yg tds ct area ave U, GAS ug sad ag fee TI 


Hats se HOHals afs fe & neae Afs usafenr II 


mukat bhe saadhasa(n)gat kar tin ke avagan sabh parahariaa || 


They who associate with the saints ' society; their sins are all washed off and they are emancipated. 


A AISHdS OS Ase Jo, Bate Ag uy OS Ale Jo nis Saat Ff afemre J A TI 


fa a fy se faguns fs5 se Aad Sfavr ID 11 


tin kau dhekh bhe kirapaalaa tin bhav saagar tariaa ||7|| 


Seeing them God becomes merciful and they cross the dreadful world-ocean. 


Guat 6 eu adt Hares o Ate d ms Gs fautoa HAS AHed Sud J Ate JS! 


TH 36 Old SA Us Atos gests ae ses Il 
ham naan(h)e neech tume(h) badd saahib kudharat kaun beechaaraa || 
My God, I am insignificant and low, and Thou are the great Lord. What power have | to reflect on Thee? 


Ag Shodg, Hse ws alet ot nis S fers HM G1 Hs fea 3a f30 age St fast Afr 3? 


~=? 


HO 36 Al3S Ud VIA VY HSA OH MITTS TIA 
man tan seetal gur dharas dhekhe naanak naam adhaaraa ||8||1| | 
O Lord, seeing the sight of the Guru's Nanak's mind and body become cool and he is blessed with the support of 


Thy Name. 
o Hom! det ot gH 2u, sod w fFs mis Adis Se-ord JD Ate Jo nis GHG 3d OH UT AT UUs J Ae I 


Adal Hos U MAUS wg € 
saarag mahalaa panjavaa asaTapadhee ghar chhayvaa 


Sarang 5th Guru. Ashtpadis. 
Ada Unet ufsardt | nAeucht wg €| 


a@ nfsas UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


alddd ces a U1 AS Tet St cent erg, So urenr Aer TI 


Wan want Hed AS AE II 
agam agaadh sunahu jan kathaa || 


On man, hear thou the Gospel of the Unapproachable and Unfathomable Lord. 


vara! 3 ude S ud nis werd Ug Ut AM STIS ARE AT | 


UTSHTH ot MITA ATT AU TIS I 
paarabraham kee acharaj sabhaa ||1|| rahaau || 


Wondrous is the Court of the Transcendent Lord. Pause. 


WADA J KTfadt UH ys et! oss | 


Hel Ae Afsae OHHa'? Il 
sadhaa sadhaa satigur namasakaar || 


Ever, ever make thou obeisance unto thy True Guru. 


Hele, Hele cts ntué Ae Tet 6 deat aT | 


ae fag 3 ae af wre II 


gur kirapaa te gun gai apaar || 


By the Guru's grace sing thou the praise of the Infinite Lord. 


oat ot efor anid’, F avis ug ct HfoHt aes ag 


Ho State de usarA II 
man bheetar hovai paragaas || 


The Divine light shall shine in thy mind, 


famre nine nifamie FESTA IIA 
giaan a(n)jan agiaan binaas ||1|| 


and thy spiritual ignorance shall be dispelled with the collyrium of gnosis. 


MS FoH-faMrs @ HIN OS Sot uISHa SANS Bs J ASAT | 


ffs ardt at ot fang II 


mit naahee jaa kaa bisathaar || 


Such is the Lord, to whose expanse, there is no limit. 


Wd AT DT Aum, fant fasrd a aet Te-gar T od’ 


Ast 3 at nud werd Il 
sobhaa taa kee apar apaar || 


His glory is boundless and infinite. 


GA et uss ade ms Bis TI 


nifsa da A a Ts 3 ATG Il 


anik ra(n)g jaa ke gane na jaeh || 


Many are His wondrous plays which can be counted not. 


ndat Jo BA dnt nAVEH st, A fort odt AT Aen | 


At ded Gag Hfg ST 12H 


sog harakh dhuhahoo meh naeh ||2|| 


Both in weal and woe, He is not. 


Unt ms ot car fea dt a ad | 


misx AIA A a Se fs aad II 
anik brahame jaa ke bedh dhun kareh || 


Millions of Brahmas sing His praise through the Vedas. 


ast dt gon, sete Tot BA ct Gass aes age Ts! 


mfea HOA SfA fimre cafe 1 


anik mahes bais dhiaan dhareh || 


Millions of Shivas sit and fix their attention on Him. 


ast ot frert ufo & GA ams, ntuat feast Ase TSI 


nifex UTE MAT MESS II 
anik purakh a(n)saa avataar || 


With a particle of the Lord's power, millions of persons become His prophets. 


ug dt faa Hy Afsut ¢ os, dat dt use Ae Ustad we Are Tol 


nifod fe Ss TIT ISI 
anik i(n)dhr uoobhe dharabaar ||3]| 


Millions of Indras stand at the Lord's door. 


an de yg tgs 3 us Ts! 


nied USS USA nig Si Il 


anik pavan paavak ar neer || 


Myriads are winds, fires and waters. 


aa dt Ja Jet, niar wis uret | 


nifsa dso Aver efo ats II 


anik ratan saagar dhadh kheer || 


Myriads are the oceans, jewels, curd and milk, 


at dt Je AMed, Fetters, act ns FT 


nifod He AA oftorts II 


anik soor saseear nakhiaat || 


Myriads are the suns, the moons and the stars. 


act dt Jo AeA, FH ms TT 


nifoa tet Bet aT SH igi 
anik dhevee dhevaa bahu bhaa(n)t ||4]| 


Myriads are goddesses and gods of many kinds. 


aet St Jo teat 3 tes wadhot feAHt S| 


nifex SAC nifeax aHUS II 


anik basudhaa anik kaamadhen || 


Myriads are the earths and millions elysian cows. 


aat ht Ja dss 3 der St Aegatt aren | 


nifex usr nifoar Hf Se Il 


anik paarajaat anik mukh ben || 


Myriads are miraculous trees and myriads they, in whose mouth is the flute. 


ae dt ds agHst fas 3 ater St Sa fag’ et ud feu FACT I 


nifsa niamA nifsa UTS II 


anik akaas anik paataal | | 


Myriads are skies and myriads under worlds. 


aet St Je MIAH 3 ate ot uf | 


nifoet yet pet cass UII 


anik mukhee japeeaai gopaal ||5|| 


Myriads of supreme persons contemplate their Lord. 


aet St UH HaU nus Aut & fhe ae Js! 


mise AAS FAAS uss II 
anik saasatr simirat puraan || 


There are millions of Shastras, Simritis and Puranas. 


ast dt WAS, frst ms UTE S| 


nifea Fals des afimrs II 
anik jugat hovat bakhiaan || 


In millions of way men discourse upon Him. 


ast dt sdifemt ave ars CA ad SHS fee Jol 


nifea Ads Hofs fears Il 
anik sarote suneh nidhaan || 


Millions of listeners hear the praise of God, the Treasure of virtues. 


aa dt Hes SS dott & und etoag et HfoH Hee To 


Ada AM ude Bde Ile 


sarab jeea pooran bhagavaan ||6|| 


The IIIustrious Lord is fully-filling all the beings. 
atests ys Afont Aiet 6 udtuda ag for JI 


nifex UdH mifex ANG II 


anik dharam anik kumer || 


There are countless the righteous judges and countless the gods of wealth. 


nafaes Jo UHI nis niafoes tes 2 es] 


nifea ade wifsa afex ANG II 


anik baran anik kanik sumer || 


There is countless gods of water and countless mountains of gold. 


nafaes Joe uvat 2 Ve nis wiefses AS F uTs| 


nifed AY o€30 OH Bf Il 


anik sekh navatan naam leh || 


There are countless a thousand-hooded serpents, who utter God's new Names. 


WAST IS TAG-SH" VS ASU A hod & oS SH Sas aTe Js! 


UTSAIH AT nis 3 Sha 1 
paarabraham kaa a(n)t na teh ||7|| 


They know not the limit of the Lofty Lord. 


Gu AsHat Hofe & Gzat § od Fee | 


nfo usta mfea 3d Ye Il 
anik pureeaa anik teh kha(n)dd || 


Millions are the universes and millions their parts. 


aS ot To nSH vis at St Saat e FTA! 


mifox JU Ia FIA I 
anik roop ra(n)g brahama(n)dd || 


Millions are forms, colours and solar systems, 


ast dt Jo AgU, Js mS AIA-FaG | 


mifod Fat uifex SB HE Il 


anik banaa anik fal mool || 


Millions are gardens and millions of fruits and roots. 


ast dts wa 3 ast dt re ws ASTI 


nitufs AEH wits MAES It 


aapeh sookham aapeh asathool ||8|| 
Of Himself, the Lord is the mind and of Himself, the matter. 


Fort om He 3 nis wmy St HT 


nifea arte fear nig TS II 
anik jugaadh dhinas ar raat | | 


There are millions of ages, days and nights, 


as dt Jo ua, fers ns Tash | 


nifex use nifsa Bsurts II 
anik paralau anik utapaat || 


There are millions of creations and millions of deluges. 


as dt Jo daarSt ms ast Tt fost | 


mifoe Abort AT & fof HTT II 


anik jeea jaa ke gireh maeh || 


There are millions of beings in His Home. 


ast dt Jo Ale Crt we fed! 


SHS TH UTS AS OME ICI 
ramat raam pooran srab Thaa(n)i ||9|| 


The Omnipresent Lord is filling all the places. 


Aga-fenmua Hom Achat eet § 3g foot o 


nifsa Hfeor ar at wet o ATE II 


anik maiaa jaa kee lakhee na jai || 


Millions are His powers, which can be known not. 


ast dt de GA tht pasha A eh adh AT Ae t | 


nifed ast US ofa TE II 


anik kalaa khelai har rai || 


In myriads of ways, God, the King, plays. 
ae ot scion om, atoag ufsars se TI 


nifea Ufes wfss Hans II 
anik dhunit lalit sa(n)geet || 
Myriads are the beauteous melodies, which sing of the Lord. 


ast dt do Hed Ta A AM 6 Se To 


misa Tus Use 3d BS N90! 
anik gupat pragaTe teh cheet ||10]| 


Myriads of unmanifest scribes are seen there. 


ast dt fess gus Ga 2a Ae TSI 


AS 3 Gv 303 A a Afar Il 


sabh te uooch bhagat jaa kai sa(n)g || 


The Lord is the Highest of the high, with whom abide His saints. 


Ug Feet VT UGH Fe J, fA © OS SAC Jo SHS AT! 


MS Udd To Weta da Il 


aaTh pahar gun gaaveh ra(n)¢g || 


Throughout the eight watches, they sing His praises with love. 


nid ufsd ct, Ba A tint fRest fimrd ow ates age Jo! 


nifex MSIE nITSE SHAT Il 
anik anaahadh aana(n)dh jhunakaar || 


Millions of celestial strains sing of the Lord's supreme bliss. 


ast dt aaot atese ys ct USH USHSS & vier ae Ts! 


Qur JH aT ae MS BUT NA 
auaa ras kaa kachh a(n)t na paar ||11]| 


Of that relish there is no limit and end. 


Gn Fore & aet Gaa 3 uns oS | 


Afs use AfS MAES II 
sat purakh sat asathaan || 


he is the True Lord and true is His abode. 


Ba Ao Amit do ws Ae ST CA a featat| 


Gu 3 Gu fagne fagae II 
uooch te uooch niramal nirabaan || 


The Lord is the Highest of the high, Immaculate and Detached, 
us Gfonr a usn Bor, ufSsa ns fegsu TI 


4=> — 


niuet abt ATafs wef II 


apunaa keeaa jaaneh aap || 


His craftsmanship, He Himself knows. 


nruet adadt § Sa wm Sweet TI 


nm ufe ufe sfa fanrfi i 


aape ghaT ghaT rahio biaap || 


He Himself is pervading all hearts. 


Ba ye ot rfent feat nies gH foo TI 


four faure StTae SEI II 


kirapaa nidhaan naanak dhiaal || 


The Merciful Master is the Treasure of compassion, 


fragae Heat SfoHSs oT uATST U; 


fats Aflor staa 3 TS (SIH NIVNAUIIUSII I 
jin japiaa naanak te bhe nihaal | |12||1||2||2||3||7]| 
they, who contemplate Him, O Nanak, become exceedingly happy. 


i GA & fAHae Ade Js, J Sta! a UTH UTHS TAR TS! 


ATdd eS HIST U 
saarag chha(n)t mahalaa panjavaa 


Sarang chhant 5th Guru. 


ANd 23 Unet ufsart | 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St ceur era, So urenr Aer TI 


Fa Sat nies at BST II 
sabh dhekheeaai anabhai kaa dhaataa || 


See thou amongst all, God, the giver of fearlessness. 


3 Afont nies fossa sunSaT Shoag § Su! 


uife wife ys od mifsurst II 


ghaT ghaT pooran hai alipaataa || 
The Detached Lord is filling all hearts. 
fosdu ys Aton fest 6 3g foot oI 


ufe ufe use ats fandige Ae sda fA Tao ahr II 
ghaT ghaT pooran kar bisatheeran jal tara(n)g jiau rachan keeaa || 


Thou, O Lord, are fully pervading every heart, Thou has fashioned the world and created the creation from within 


Thee, like the waves in water. 


3 dd few 6 uduse ad for 3, Tyg! uret fee Blas St Hide, J ous fed Tt AAS 6 AMT nis Teor 6 Then TI 


afs SAMS Sa Wes ITS B Sot a Gr Il 


habh ras maane bhog ghaTaane aan na beeaa ko theeaa || 


Thou enjoy the sweetness and relish of all hearts. Like Thee there is not any other second. 


3 Afonr fest e HOH mS Are & nise BS I 3d ca dg aet GAT I Tt od | 


ute daft fea dat Sag ASAfa Ys AST II 
har ra(n)gee ik ra(n)gee Thaakur sa(n)tasa(n)g prabh jaataa || 


The Lord Master of one colour plays in each and every colour and is known through the saints ' society. 


feaH dat eer Eom Hea Ud fea Sa nies HEE I nis AlSAas TST Aen APET TI 


Bed Vala Slat fas AS Hla AS SH vias aT VST IAI 

naanak dharas leenaa jiau jal meenaa sabh dhekheeaai anabhai kaa dhaataa ||1]| 

Like the fish in water, Nanak is absorbed in the Lord's vision and sees Him, the Blesser of fearlessness amongst 
all. 

uret fea Hat ot fonrel, sa HoH @ cane vied Slo deur gms CA folate tea 6 Afont vies Sauer TI 


ae Bunt 8@ ase aaret II 


kaun upamaa dheau kavan baddaiee || 


What praise and what commendation should I attribute to my Perfect Lord? 


fooat HfoHt nis frost ASST H wmus HAH Hwa 6 fague ad? 


use ufs sfoS Aa ove II 


pooran poor rahio srab Thaiee || 


He is filling all places. 
Ca Adm wet $ 30 foo TI 


Udo HoHIS we we Aue Ae fis Sa sre II 
pooran manmohan ghaT ghaT sohan jab khi(n)chai tab chhaiee || 
The Soul-charmer, Perfect Lord looks beauteous in every heart. When he withdraws, then one becomes ashes. 


fest $ des TIGIT, HAH Hs, Ud few nied Hed BET Ti Ae Ca su dated st aera I AT I 


HIS 2 Il 
mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat used 


ast fomr Aranda ad Afe Aref Il 


keetaa kiaa saalaaheeaai kare soi saalaeh || 


Why praise the created one, Praise thou Him, who creates all. 


ge dé dat fhes agat 31 3 A ct fhes ag A Aton 6 gee TI 


TS Sat HIT CA VST ST Il 
naanak ekee baaharaa dhoojaa dhaataa naeh || 


Nanak, without the One Lord, there is not another donor. 


aod fa yg e ade dd ae TST I Tt od | 


ads A Arad fate ast vrarg Il 


karataa so saalaaheeaai jin keetaa aakaar || 


Praise thou the Creator-Lord, who has created the universe. 


3 8A fhoners-Fomtt @ AA ad fA 3 MBH S Ar TI 


ast A Arend fa ASA eyo? II 


dhaataa so saalaaheeaai j sabhasai dhe aadhaar || 


Eulogise thou the Beneficent Lord, who gives sustenance to all. 


3 SA terd-ug of atest ag A Afont 6 det feet TI 


aod wil Ade TUT fH Sarg II 


naanak aap sadheev hai pooraa jis bha(n)ddaar || 


Nanak, the Lord, brimful is whose treasure, is ever eternal Himself. 


Sod, ys uss J fA Se MATS’, Ye Het] ae Aare TI 


eat afe Hard nis & USTESTT III 
vaddaa kar saalaaheeaai a(n)t na paaraavaar ||2|| 


Praise and eulogise thou Him, who has no end and limit. 


3 8A ct CASSt us HoH ag AA & ae mnie nis Sse ot | 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


afa at any fears 3 Afent AY ure II 
har kaa naam nidhaan hai seviaai sukh paiee || 
Treasure of bliss is the God's Name, Serving it, peace is obtained. 


oat a are I ga at aM | EA A AST ade VST nH uss Jet TI 


on fedre Guat ufS fA wife Are II 


naam nira(n)jan ucharaa(n) pat siau ghar jaa(n)iee || 


I utter the Name of the Immaculate Lord, that I may go to my home with honour. 


Hufeg ys t oH & Cage age di, st H fens oe nrue fa g eT 


qonfs oat ang o oy fae SAS II 


gurmukh baanee naam hai naam ridhai vasaiee || 


The Supreme Guru's word is the Lord's name and this Name, I enshrine in my mind. 


Het got Ht aret ys St OH Tus fA OH 6 H nmue Ho nied fear Tt 


His udg eth of Afsag fore’: II 
mat pa(n)kheroo vas hoi satiguroo dhiaae(n)ee || 
Dwelling on the True Guru, the mind bird comes under one's sway. 


Ae Id oT mrgUs ado Mis", Ho ust ors e ag fea ut Ate TI 


aaa nity efre de on} fase wret 11911 


naanak aap dhiaal hoi naame liv laiee ||4| | 


Nanak, if He, the Lord becomes merciful, the mortal comes to embrace love for His Name. 


sa, Aad Ga Fo fhosas de, Stet ot BAS OH ae Us UAT TI 


FSX HIST 2 II 

salok mahalaa doojaa || 
Shalok 2nd Guru. 

Fea oAt ufsarst | 


fan fA amt Swe fA omy ATS FTES II 
tis siau kaisaa bolanaa j aape jaanai jaan || 


How should one speak to Him, who, of Himself, knows everything? 


fears 8A ae fan Sgt ate ad, Aue dt AS as Wee I 


Tet wt at a fed Afog A users Il 
cheeree jaa kee naa firai saahib so paravaan || 


Supreme is He, the Lord whose warrant can be challenged not. 


AdHat 3 Ba Amt fAR ot Uses Hfsor odt AT AereT| 


diet fan at vee Hts HES ASS II 


cheeree jis kee chalanaa meer malak salaar || 


He is the Lord, subject to whose writ, depart the king, nobles and commanders. 


8a Ga Aum 3, fan ot fous 2 oe fsa, Fae nS AoTust ea Ue TSI 


A fSq we Stat ASH set ATT II 


jo tis bhaavai naanakaa saiee bhalee kaar || 


Whatever pleases Him, O Nanak; that alone is the good deed. 


fost as BAS dor Bae I, I Sa! dew Cs dt dar aH TI 


tres didt seer ofa fer fag ote Il 
jin(h)aa cheeree chalanaa hath tin(h)aa kichh naeh || 


Nothing is in their hands, who have to walk subject to the Lord's command. 


Cate da fev as at od, frat ds rfua t Jant TS gga TI 


Afogs at sans df Bot ags ura Il 
saahib kaa furamaan hoi uThee karalai paeh || 


When the Lord's order is issued, they arise and take the road. 


Ae Fomt a gan ad SAT, Ga Goa TI UA USI 


Ad diet fehimr Sa Jaw aH Il 


jehaa cheeree likhiaa tehaa hukam kamaeh || 


As is the order, writ in the deed, so do they act. 


fad fad SoH, uderd fee feito deur 3, SA gt dt Ca age Tal 


we nets steat Ae Bat ats ial 

ghale aaveh naanakaa sadhe uThee jaeh ||1|| 

O Nanak, the mortals come, when they are sent by God and depart, when they are sent by God and depart, when 
called back. 

dood! Ae Sat S Shoag sAeT I, Yet ur Are To nis Ewe Je ed Ale Ta! 


HIS 2 Il 
mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat ufsardt 


frefS frat a sary Aet Users II 


sifat jinaa kau bakhaseeaai seiee potedhaar || 


They, whom the Lord blesses with His praise; they alone are the Lord of the treasure. 


fragt 6 ys nruat fres-HoUT uses ATE I, RES BT Tt aad & AM Ja 


ant fa ag festur far fH F3s II 
ku(n)jee jin kau dhiteeaa tin(h)aa mile bha(n)ddaar || 


They who are blessed with the key; they alone are the Lord of the treasure. 


frat g wat & as fet 3 aes Ca Tt urd § USS To 


Ad gad J Te foots S ahs useS II 
jeh bha(n)ddaaree hoo gun nikaleh te ke'eeh paravaan || 


The treasures from whom virtues well up; they alone are approved by the Lord. 


frat uradiot un dda Css Jett Jo, aee Caat 6 dt Are age age JI 


Sele far AG Srsat BH FAG SATE III 


nadhar tin(h)aa kau naanakaa naam jin(h)aa neesaan ||2| | 


They alone are blessed with God's grace, O Nanak, who bear the standard of His Name. 


aes Saat 6S ct atsag ct fag Jat g, J oa! frotas Cae OH Ua TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


on fedne fear Afent Fy cet II 
naam nira(n)jan niramalaa suniaai sukh hoiee || 


Immaculate and pure in the Lord's Name, hearing which peace is obtained. 


ufeg m3 Uso T Ug TOM, fAA G He & ITT UTUS Jer | 


fe Ale His ere gS AG ae II 
sun sun ma(n)n vasaieeaai boojhai jan koiee || 


Hearing, hearing it, one enshrines it in his mind, but rare is the one who realises it. 


He He & yet fen 6 nrué fase nies fear Ba I act feger Het Tt EA G nigse ae" T| 


gofent Bofenr a fend At AY Ae II 
bahadhiaa uThadhiaa na visarai saachaa sach soiee || 


Down-sitting and up-standing I forget not that Trust of the true Lord. 


Fofent ms ustsnt H CA AfMrs e us Afemrg AT 6 Sd ToS eT | 


saat aS oH wos J OH AY et Il 
bhagataa kau naam adhaar hai naame sukh hoiee || 


The saints have the Name's support alone and through the Name, they are blest with peace. 


HUM 6 aes OH OT St AT duis oH UTS ot Ca mrgH Ue TS! 


aed Hie sfs afe sfonr qantas of ASF iui 


naanak man tan rav rahiaa gurmukh har soiee ||5|| 


Nanak, the Lord is pervading our soul and body and by the Guru's grace, He, the Lord is realised. 


oe BI ys Ast MISH wis Ud nied fentua d foo ds Ga ot Tet Ht fer Eorg, nose ast Are TI 


FS HIS 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ufset utsAH | 


Boa shmifs 3e A AE fuer ure II 
naanak tule'eeh tol je jeeau pichhai paieeaai | | 


Nanak, if man puts hearty love in the hind scale, then alone can he be deemed to be of the full weight. 


aod, Had ars fest-flmirs 6 fuss uss fee u Be, aes Sto Ga us exo & ent AT AST I 


fear o unto ae A ud us ate THe II 


eikas na pujeh bol je poore pooraa kar milai || 


Nothing can equal the utterance of the one Name, which making mortal perfect, unites him with the Perfect Lord. 


ae St fea oH & Cage 6 odt UA Aae| A Uet 6 HAHS ad & UTS Us os flor fee TI 


ZT MMS ITT SS II 
vaddaa aakhan bhaaraa tol || 


To call the Lord grand, carries great weight. 


Afog 6 fers afse, aos" ot ero THT TI 


dd IVa HSt IBS FS II 
hor haulee matee haule bol || 


Light are other intellects and light other utterances. 


Jedi Joe IgA niet ns Jed dg Bua | 


Test uel Uses FP Il 
dharatee paanee parabat bhaar || 
The weight of the earth, the ocean and the mountain, 


Ais AED ms UTS et SHS G, 


fag a3 3% Afanrg II 
kiau ka(n)ddai tolai suniaar || 


how can this be weighed by a goldsmith, 


fea Alona nie sag 3S fas 3 Aa T, 


Sor HAT gsa Ue | 


tolaa maasaa ratak pai || 


with his balance using the weights of a tola, 1/12 of a tola and a jequitery? 


fea 33 HH us Tate Sfeut § Gs a? 


Bea Ufent ofS UATE II 
naanak puchhiaa dhei pujai || 
When questioned, t he satisfies the questioner, O Nanak. 


Fore ade 3, Sa Hara & wg ust ag fear J, J aaa! 


Hod nifour nict os II 
moorakh a(n)dhiaa a(n)dhee dhaat || 


Blind is the running about of the blind fools. 


vigt J es-FH vid Feae TH 


ats afo ave aatefs wire Al 
keh keh kahan kahain aap ||1|| 


The more they say, utter and talk, the more they expose themselves. 


frat syst So nirae, Gorse nis afde Js Gu ggs dt Sa nus ny $ uddS ATE Jos 


Hd® 4 Il 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarat | 


nirafe mbar Fats miu orf o Aat wef II 
aakhan aaukhaa sunan aaukhaa aakh na jaapee aakh || 
Difficult it is to utter the Lord's Name and difficult it is to hear it. The Lord's Name can be uttered not with the 


month. 


HAAS J Ys e oH a Cada nis HAAS J EA ST HASSE ATS" UB OTOH Ho os Cada alist odt AT AaeT | 


feta orf vrufo Fae avufs neg Bau fee TH II 
eik aakh aakheh sabadh bhaakheh aradh uradh dhin raat || 


Some, the low and the high, with their mouth, day and night speak of God and utter His Name. 


ae, ate nis Ss, nrus Ha oe fea nis de Stodg se vis CAS oH wT Gus ATE Jol 


A fag de 3 fag fern AU gu a ATS II 
je kih hoi ta kih dhisai jaapai roop na jaat || 
If God be in some form, then something may be seen, but His form and kind can be seen not. 


Aad Stdg & tet AgU de, Se as at as feA due, Ys Ao AGU ms fa Se odT AT Hee! 


Afs awe AGS ad We nue we afy II 


sabh kaaran karataa kare ghaT aaughaT ghaT thaap || 


The Creator-Lord does all the deeds and establishes He all places, high and low. 
froneas-Homt AS aH age I ws Ba Adit Oinit 3 Stent wet mpgs age TI 


nimaf= miGet ataar wifi & ATU nef III 


aakhan aaukhaa naanakaa aakh na jaapai aakh ||2|| 
It is difficult to utter the Lord's Name, O Nanak, It can be uttered not with the mouth. 


Us eon T Suds Ada HAAS J, J otsa! Ho et oS fea Sarda ast adh AT AaeT| 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


are Afen He TIAA on AMS ne II 
nai suniaai man rahaseeaai naame saa(n)t aaiee || 


Hearing the Name, the mind is pleased and through the Name, one is comforted. 


OH 6 Heo word, fFs Yo dA Tus oH UTS, Mle 6 Se-Vo U ART TI 


ove Alent He fgust As ey aeTeT II 
nai suniaai man tirapateeaai sabh dhukh gavaiee || 


Hearing the Lord's Name, the soul is satiated and all ailments are eradicated. 


Hom & oH 6 Heo word, fest Hane J Atel dus ANS dal Xe Are To 


ate Har oS Gur ont efanret II 


nai suniaai naau uoopajai naame vaddiaaiee || 


Hearing the Lord's Name, man is renowned and through the name, he is blessed with glory. 


Hom & OH 6 ARE AG, Se SHED TAT Tis oH CoS, CAS ysS UUs J AT I 


an dt As ats ufs om afs ure I 


naame hee sabh jaat pat naame gat paiee || 


Through the Name is all honour and caste, and through the Name, salvation is obtained. 


an 2 wot AS FAS os edo Ts oH oot dt Hast uss Jat TI 


Tafa oy foment otoat fe Bret HEI! 


gurmukh naam dhiaaieeaai naanak liv laiee ||6| | 


O Nanak, by the Guru's grace, the Name is meditated upon and love for it is embraced. 


J Ba! Tat ot eat wars, 3H frxfour ater ois EA as Us U AST TI 


FSX HIS 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ulset utsAH | 


alo 3 Tart als BSE II 
jooTh na raaga(n)ee jooTh na vedha(n)ee || 


There is no impurity in music and nor there is any impurity in the Vedas. 


Ade feu det nrufesast aot 3 at ot aet mrufessst 3 der fea 


ale o de HoH at Sct II 
jooTh na cha(n)dh sooraj kee bhedhee || 


There is no impurity in the different phases of the moon and the sun. 


ale 3 niat ale 3 Tet II 
jooTh na a(n)nee jooTh na naiee || 


There is no impurity in corn, nor there is no impurity in ablution, 


noma feo cet mufesdst od af dt det nrufesas od fears fs 


glo 3 Hig efont AS are II 


jooTh na meeh varihaai sabh thaiee || 


There is no impurity in the rain, which falls at all places, 


wou feg act nufesast od, A Ani wet 3 OAT 


lo 6 dst ale 3 Uret II 
jooTh na dharatee jooTh na paanee || 


There is no impurity in the earth, nor there is any impurity in the water. 


Ans fee aet nufesas ad, at dt det mufesdst 3d AS fs 


glo 3 use HT AST II 
jooTh na paunai maeh samaanee || 


No impurity is contained in the air too. 


ve fea Ht act nufesgst ale det Tet od 


aed foafaot Te art af& II 
naanak niguriaa gun naahee koi || 


Nanak, there is no virtue, in the man, without the Guru. 


aod, g-fage ora feu aet dat od | 


ufs Stomt ug Fo HE 19 
muh feriaai muh jooThaa hoi |/|1|| 


Nanak, turning away one's face from the Lord, the mouth is defiled. 


aod YS SS Ho Hao Vora, Ho ears, Ho usls dT ArT TI 


Hd® 4 Il 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


Beg Volt Ader A ate weS ate II 
naanak chuleeaa sucheeaa je bhar jaanai koi || 


Nanak, pure is the mouthful of water, if some one fully knows how to gargle it. 


asa, Ue ST J ATS, Had tet Het ut Sg fA 6 adel AEE" Ie 


Hes vat famre at Fatt at AS SE II 
surate chulee giaan kee jogee kaa jat hoi || 


For the man of wisdom of mouthful is of the gnosis and for the yogi of chastity. 


frre 82 wet gaat fomre aT ns Gott wet ufesest 


QoHe vet Ase at farsdt at AT BS II 
brahaman chulee sa(n)tokh kee girahee kaa sat dhaan || 


For the Brahman, the mouthful is of contentment and for the householder the truth and charity. 


QIHEe et Gast ASHES TT is fopTAEt Bet AT nis VS-Uo Th 


TH vet fours at ufsor Ag fms II 
raaje chulee niaav kee paRiaa sach dhiaan || 


For the King the mouthful is of justice and for the learned man of the true reflection. 


ufsara wet cast font at ons feees ugH wet Ast Ay feos FI 


urat fas 3 Cuet Hfe utS fee ate 
paanee chit na dhopiee mukh peetai tikh jai || 
With water, the mind is washed not, but by drinking it with mouth, one's thirst is quenched. 


AS OS, Ho US dt Aer, Us AS HI oS ule worag, yrat St do Bs AT TI 


ural fust nas aot fefe urat AS UAE 1121 


paanee pitaa jagat kaa fir paanee sabh khai ||2|| 


The water is the birth-giver of creation and ultimately the water destroys it all. 


AS TIS" UT ASH-aST I ms Caza 6 AS TEA ASS OH Ae TI 


ust Il 


pauRee || 


ug 


are Afem As fafa 3 fafa fue ire 11 


nai suniaai sabh sidh hai ridh pichhai aavaii || 


Hearing the Name, all the supernatural powers are obtained and wealth follows the mortal. 


Us UO Hes Mare, At ATH St Hast uss Tat Jo 3 as yet e Hag rset TI 


are Af 38 fafa fue He foéfent ue II 
nai suniaai nau nidh milai man chi(n)dhiaa paavaii || 


Hearing the Lord's Name, man is blest with nine treasures and obtains his heart desired boons. 


Hom @ oH Ae a, de 6 6 uatont Ft os fhe ret 03 Gs ures fe s-adint yee UT Ser I 


ane Afen Hay of ae gaa fimre II 
nai suniaai sa(n)tokh hoi kavalaa charan dhiaavai || 


Hearing the Name, one earns contentment and mammon worships one's feet. 


OH 6 ARE AGS OMT, Ale O ASHES ot Het T os Heat BAe Us s unt TI 


oe Afem Hod Gur Aon AY Ure Il 


nai suniaai sahaj uoopajai sahaje sukh paavai || 


Hearing the Name, poise wells up and one easily obtains peace. 


Us eon 6 Aes Enis, nisest Ssua J ort cus fears Aas Tt orgH UT Set I 


TaHst a ure saa TE We IDI 


gurmatee naau paieeaai naanak gun gaavai ||7]|| 


By the Guru's instruction, God's Name is attained and the mortal sings His praises. 


OTe f Quen mors, TAT oH uTus de" d nis St CH ent fhest ates ager TI 


AS HIS 9 II 


salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 
Fee ufsest fsa | 


zy fefe Hue ofy Hee ef ease AAT II 
dhukh vich ja(n)man dhukh maran dhukh varatan sa(n)saar || 


In pain, man is born, in pain he dies and in pain, he deals with the world. 


sacle nies de AHe J, sasle fe Ca Hse I ns sane feu dt Ca ta ae fees age | 


ey ey mat nina ufs uf& asfs uars Il 


dhukh dhukh agai aakheeaai paRi(h) paRi(h) kareh pukaar || 


Pain and pain, he is said to suffer hereafter the more he reads and utters, the more he wails. 


Basle BS sasle, te Had Coser far Ate I fiat Gs ewer Ss Caer J, Cat dt sys Sa flew TI 


we ober ust usr AY & feats ate II 
dhukh keeaa pa(n)ddaa khul(h)eeaa sukh na nikalio koi || 


For him the packages of pain are united and no comfort emerges out of them. 


Crt odf saste cnt set us Arent Jo us Cat fee aet St mrgH od fears" | 


zy fefs AG Aerfeur san afr SHE II 
dhukh vich jeeau jalaiaa dhukheeaa chaliaa roi || 


In pain, the mortal burns and in pain he departs wailing. 


Jase nied, USt Ase Tis vuty v Gu fesoru age’ 3g Are TI 


aad fret afsur He se fer HE II 
naanak sifatee ratiaa man tan hariaa hoi || 


Imbued with the Lord's praise, O Nanak, one's soul and body are reverdured. 


Afos dnt fhest avs dallne wurst 3 Soa! Ale ot fest 3 ta ad ST TAR Tal 


ee ohor matt udhofs st ey ag TE 9 
dhukh keeaa agee maare'eh bhee dhukh dhaaroo hoi ||1|| 


With the fire of pain, the mortals are scorched to death, but pain is also the cure of all ills. 


uls at nia, yet As & He Ale Jo, Us Ula AS dat St cere St TI 


Hd® 4 Il 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


St Tob FH Id 3H YJ SH Ue Il 
naanak dhuneeaa bhas ra(n)g bhasoo hoo bhas kheh || 


Nanak, the worldly revelments are but dust, They are altogether dust of dust and ashes, 


Sa, HATS Sat Tat aes fet dt Jal Sa fost ust Hat FH fH|Yt mis An Ts! 


3H 3H anal at 3H adh B7 Il 
bhaso bhas kamaavanee bhee bhas bhareeaai dheh || 


The dust of dust, the mortal earns and with dust, he soils his body. 


ict & hidt a a, yet anet ager cus fit ave ot oruat afenr o aes SET 


AT Ag feag adh 3A stor ATE II 
jaa jeeau vichahu kaddeeaai bhasoo bhariaa jai | | 


When the soul is taken out of the body m it goes, sated with the dust of sins. 


Ae wsHt to fd Gg Ae odl AMS, feo uu Sh gas ow faust Tet A TI 


nid BH Hany de eASt UAE III 


agai lekhai ma(n)giaai hor dhasoonee pai ||2]| 


Hereafter, when the mortal is asked the account, he receives ten times the more dust. 


ee Had Ae yet as fEAra ule Ate J St GA 6 CA Tet dd gas fhe Art TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ane Afen Afs HAH AY af 3 ure II 

nai suniaai such sa(n)jamo jam neR na aavai || 

Hearing the Lord's Name, man is blessed with purity and self-control and death's courier comes not near him. 
Aide oT OH Aes ATS nis, fears 6 ulesas nis He-Aas ct os fhe AS OT ns Hs oT es BAe ondla ot 
aire | 


ote Afan wife wast wird see Il 


nai suniaai ghaT chaananaa aan(h)er gavaavaii || 


Hearing the Lord's Name, one mind is illumined and one's darkness is dispelled. 


Aret OTH ALE ATS ET, Ale UT Ho dHo d Ate dus CAT niggT vs J AT TI 


are Afen nrg ast wat are ure Il 
nai suniaai aap bujheeaai laahaa naau paavaii || 


Hearing the Lord's name, one realises one's ownself and attains the profit of the Name. 


Aide e SH 6 AES, Mle MUS HI G NIGIS AT ST TUS SH THTS HUST! 


ane Afem uu admits fegHes Ag ue II 


nai suniaai paap kaTe'eeh niramal sach paavai || 


Hearing the Lord's Name, the sins are washed off and one meets with the Immaculate True Lord. 


Hom & OH 6 ARE Ads GT, AAS US Ate Jo vis He ulead He ys 6 fhe Ver TI 


aaa off Af He Cas a aeanfe fomre ic 


naanak nai suniaai mukh ujale naau gurmukh dhiaavai ||8| | 


O Nanak, hearing the Lord's Name, man's countenance becomes bright, It is through the Guru's grace, that he 
contemplates the Name. 


J ota! AST ST OH ASS BMS, HOU wT feos dhe Jd Ate ST) Tet Ht fer oh ot a oH Tw TUS age TI 


FSX HIS 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ulset utsAH | 


wf aatee Fat ate I 


ghar naarain sabhaa naal || 
In thy house, thou keep the idol of God, with all other gods. 
mus OH fed, J Tae gS 6 dd A Cefsnt ANS Tue" TI 


UA AT Ta oTSTe I 


pooj kare rakhai naavaal || 


Thou, O Pandit, you wash it and worship it. 


Juss! 3 AS OCS Ss AS Cu age TI 


AT Vos SH VST Il 
ku(n)goo cha(n)nan ful chaRaae || 


Thou offer it saffron, sandal and flowers. 


3 fA 6 AAG, deo MS SH Ue Ae TI 


Ut UU gs Hae II 


pairee pai pai bahut manaae || 


Falling, falling at its feet, thou greatly propitiate it. 


feR tus 3 faa, fa a SEA as UTHS Ae TI 


Hrent Afar Afar Ue Ute I 


maanooaa ma(n)g ma(n)g pain(h)ai khai || 


Begging, begging of men, thou wear and eat. 


Hout § fils, file dS ufsoer Suter 31 


nit aHt vig AATE II 
a(n)dhee ka(n)mee a(n)dh sajai || 
For thine dark deeds, thou shalt receive unforeseen punishment. 


Sd OS ATH St 36 mecdl-aret AAT fsa | 


oftmr Sf 3 Hefenr Te II 
bhukhiaa dhei na maradhiaa rakhai | | 


The idol gives not the hungry and saves not the dying. 


MOT Sas nicht AG |AUI 
a(n)dhaa jhagaRaa a(n)dhee sathai ||1|| 


It is a blind wrangling of the society of the blind. 


feo nifour ot rat et fear nigt ot aes TI 


Hd® 4 Il 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


Aa Hest Aa Afs AS Fe UTS II 
sabhe suratee jog sabh sabhe bedh puraan || 


All understandings, all yogas and all the Vedas and the Puranas, 


As ade su Afs AS ais fomrs Il 


sabhe karane tap sabh sabhe geet giaan || 


All the deeds, all penances and all the songs and wisdom, 


AS act Afo vfs vfs stee Afs are II 


sabhe budhee sudh sabh sabh teerath sabh thaan || 


All intellects, all ingenuities all holies and all places, 


Afs ufsadion ma Afs Afs waiver AfS ure II 


sabh paatisaaheeaa amar sabh sabh khuseeaa sabh khaan || 


All kingdoms, all commands, all joys and all delicacies, 


AS HSH te Als AS Aa fimrs II 


sabhe maanas dhev sabh sabhe jog dhiaan || 


All mortals, all deities, all unions and all inclination, 


Arg yet, AWD Ges AS Tes fem ms Ay Tha 


AS ud us Afs AS AM ATS II 


sabhe pureeaa kha(n)dd sabh sabhe jeea jahaan || 


All the worlds, all the continents and all the beings of the universe, 


Arg HAS, ATS Hotel nis MIsH @ AH Ale AS, 


Jat vere nue aaHt Sd AH Il 


hukam chalaae aapanai karamee vahai kalaam || 


All of them, the Lord drives according to His will and His pen flows as are our deeds. 


Afont 6 Hom oruet gat MSHS Soe TiS CA St ASH AS MH niga eae TI 


Sa Ae Afs ote AY Ast tare IQ 


naanak sachaa sach nai sach sabhaa dheebaan ||2]|| 


Nanak, True is the His congregation and His court. 


Boa AV J, Pom, Hod BA ON ns Ast So CA St AGS HS Bea 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ote Hom AY Gur on afs det II 


nai ma(n)niaai sukh uoopajai naame gat hoiee || 


Worshipping the Lord's Name, peace wells up and through the Name, one is emancipated. 


Us OOH UAE Ea, mH Esa date Is SHU Td, Ale St alemra J Art TI 


ate Hon ufs urn foe ofa At II 


nai ma(n)niaai pat paieeaai hiradhai har soiee || 


Adoring the Lord's Name, honour is obtained and He, the Lord is enshrined in the mind. 


yg ton ct Guna age end, Sas uss det d ms Ba ug Ho vied nr fears TI 


ane Hfant gene sulin fefe frus o det 1 
nai ma(n)niaai bhavajal la(n)gheeaai fir bighan na hoiee || 


Contemplating the Name, the terrible world-ocean is crossed and no hindrance befalls one. 


OH & fAHIS ads Gord, fared AAS AHed Surg dASeT I as yen 6 aet nias Un oot or Set | 


ane Hfant ug uddet on AS Bet II 


nai ma(n)niaai pa(n)th paragaTaa naame sabh loiee || 


Believing in the Name, the Lord's path becomes manifest and through the Name, one's mind is all illuminated. 


OH fea TIT WTS AS MMT, YF THT YSU F Aer I, MS OH U Ta HON ST Ho AT UTaTHeTS DART 


aad Afsata fifo ao Ham fae te At ICI 

naanak satigur miliaai naau ma(n)neeaai jin dhevai soiee ||9|| 

Nanak, meeting with the True Guru, the Name is meditated upon. But he alone obtains the Name, whom He, the 
Lord, blesses with it. 

HSA, AS Tot owe Hee MMT, SH T virTgqus ast Aten J, tes CAS dt oH fhae g, fan 6 Ca on foe v, fA 
6 So Hom fen ot os fee oI 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ufset utsAH | 


ud dst fats ad fea us fine 1 


pureeaa kha(n)ddaa sir kare ik pair dhiaae || 


Man walks headlong through the continents of the world. He contemplates the Lord, standing on one foot. 


Hou AAS 2 Hou nies AIA use feaet dU! Gu fa ws 3 UST, Ta ss age" TI 


u@s ifs Hf Au ad fag Hat 38 SE II 
paun maar man jap kare sir mu(n)ddee talai dhei || 
Controlling his wind-like mercurial mind, he remembers God in his mind, he remembers God in his mind, 


lowering his head below his neck. 


WUE Te'-FId GIS Hoe 6 oY ada nus AA for gS Jor ag, Sa nrue fes nied Fao We age T| 


fan Gufs &a fea fea fan 3 Ag ase II 
kis upar oh Tik Tikai kis no jor karei || 


On whom does he lean? Whom does he want to force? 


alse SS Su ca THe I? Su alas HAgT Tat TIT I? 


fan 3 adint ssa fan 6 agst UE II 


kis no kaheeaai naanakaa kis no karataa dhei | | 


How can it be said, O Nanak, to whom will the Creator Lord bless with his bounties? 


feo for sgt orftmr aT Hore o, J ota! fa franeTs-Homt agg uruet aS SUH? 


Toth se nus YoY wry Tale 1191 


hukam rahaae aapanai moorakh aap ganei ||1|| 


The Lord keeps all under His command but the fool displays his ownself. 


Hom Arfont 6 nue SoH Jo" Tue T, YS TU mrs ory S ASST TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


dd nmi ate afe adt J ate afe Il 
hai hai aakhaa(n) koT koT koTee hoo koT koT || 


If myriads over myriads and millions, millions, times I say that God is, my God is. 


nad H det 63 63 det us ast dat as, edt aot fa etoag J, Hoe efoag J 


ning ningt Het Het coe B ure Ste Il 
aakhoo(n) aakhaa(n) sadhaa sadhaa kahan na aavai toT || 


And with my mouth I utter for ever and aye and there be no end to this utterance, 


MS MUS Ho BS TH S THA odt H aut nis EA ume wT aet Gza a de, 


3 IG gat 5 oatint Ses sats A II 


naa hau thakaa(n) na Thaakeeaa evadd rakheh jot || 


and so great be my tenacity that I tire not of uttering and be held not in check. 


3 Sst at Ad fess de fa vat deur, Hos ot at ns sfomit St at ASTI 


area ving vu fie Gufs nmge SF III 

naanak chasiahu chukh bi(n)dh upar aakhan dhos ||2|| 

This, O Nanak, is but a particle, a trice and an iota of God's glory. To claim, to say more than this is but a sin. 
feu, Joma! ys tt uss & ea faa, fea sa 3 fa so 3 fa Jua-Hy Hd Se eu alee w oS ase faruT 


uy TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ane Hfant as Gad As ace Aafenr II 
nai ma(n)niaai kul udharai sabh kuTa(n)b sabaiaa || 


Adoring the Lord's Name, the entire lineage and all generations are redeemed. 


Us SoH ct UAT ads Eos AY SA is Ao Usha urg se Arn Is | 


are Hfant Hats Bad fas fee eArfemr | 
nai ma(n)niaai sa(n)gat udharai jin ridhai vasaiaa || 


He, who adores the Name and enshrines it in his mind; through his association all are redeemed. 


OH 6 Une us fH 6 nue Ho feu fearSea J, GA et Hohe wot Ad dt urs Osa Are To 


are Hfant afe Gad fas dae safer II 
nai ma(n)niaai sun udhare jin rasan rasaiaa || 
They who adore the Name, who hear the Name and whose tongue is delighted with the Name' They all are 


emancipated. 


OH 6 UAe Us, OH 6 Hee Jo us for at Fist OH oe URS det J, STA Has DARE To! 


ane Hfant vu su aet fae ay fas wfenr II 
nai ma(n)niaai dhukh bhukh giee jin naam chit laiaa || 
He who believes in the Name and who attaches his mind with the Name; he is rid of sorrow and hunger. 


Aon feu sd Ose ST Ss AH OS nut He Ase, Ca ees 3 su TS uot ur AT 


aoe oH fsat Aton fae ag frefenr 1901 


naanak naam tinee saalaahiaa jin guroo milaiaa ||10|| 


Nanak, they alone praise the Lord's Name, whom the Lord makes meet the Guru. 


Bod aes Cs ct us eon tt Hfow age Jo frat 6 us, Tet ove flex feet TI 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ulset UtsAH | 


As wt Afs fed Als fast Afs = II 
sabhe raatee sabh dheh sabh thitee sabh vaar || 


All nights, all days, all lunar days and all week days; 
Ad ast, AS feos Ant fat ns ges 2 AS feo, 


AS gst Hr Afs Afs est Als Se II 
sabhe rutee maeh sabh sabh dharata(n)ee sabh bhaar || 


All seasons, all months, the entire earth and all its loads; 


Arg HAH, And Hold, ATdt Ao vis feA e ATS Sy, 


Fe urat us Afs Afs nat USTs Il 


sabhe paanee paun sabh sabh aganee paataal || 


All waters all winds, all the fires and underworlds'; 


Aa udmer dz Afs Afs Sut Bunt wrarg II 
sabhe pureeaa kha(n)dd sabh sabh loa loa aakaar || 


All spheres, all divisions of earth and all worlds, men and forms; 


Arg dead, Udst tA {FA 3 ATS ATS, Ba MIS AU, 


Jay 3 AU asa afs o ASA aT II 


hukam na jaapee ketaRaa keh na sakeejai kaar || 


How great is the Lord's command, over them all can be known not, nor can the Lord's deeds be described. 


fost Sa Tug TION, Sat Afont & BS wien adt A Hae, af dt use aH fame aS A ae Ta! 


nmdfo gata mite if ate fAes st StIrs II 
aakheh thakeh aakh aakh kar sifata(n)ee veechaar || 


Uttering, uttering, uttering the Lord's praises and deliberating over them good many have grown wary. 


Atos tht fest 6 Corse Grae nis Sat 6 Ave AHSe nidat dt IT Je Td Jo! 


Re 5 ues aust SSE Ad TS" IAI 


tiran na paio bapuRee naanak kahai gavaar ||1|| 


Says Nanak, the poor fools, can find not even an iota of the Lord's limit. 


Tg rt SSS Ts, feos Hou, Hoe & Gza 6 fea so 3g Stadt UT Aa | 


He Ail 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


mer} ude A feat tui AS nTETE II 


akha(n)ee paranai je firaa(n) dhekhaa(n) sabh aakaar || 


If I walk on my eyes and see all the forms this wise; 


Aad wrufent dat & arg cat ms ATS Agu fe Sgt Sur | 


ust famrat ufsst uet Se Stes II 
puchhaa giaanee pa(n)dditaa(n) puchhaa bedh beechaar || 


If I ask the divines and men of tellers and ask also the reflectors of the Vedas; 


Had H YoH-afsnt nis fees J us ad nis set 6 fease Stet F St ust Ber, 


ust tet eA AO aafs MEST II 
puchhaa dhevaa(n) maanasaa(n) jodh kareh avataar || 


If I question gods, men, warriors and the prophets created by the Lord; 


nad H tefsnt fort, afin us yg et gd de Usiad 3 Hors adi, 


fag AHTat Afs Fat AE Sat eae II 
sidh samaadhee sabh sunee jai dhekhaa(n) dharabaar || 


If I consult all the perfect persons, wrapt in trance and go and see the Lord's court. 


Aad H Tat vied Slo AS oTUTS UAT ct Aad Bet MS A a AT et ear 6 suf, 


nil Ao Afs ofs fags 3 fee Arg Il 
agai sachaa sach nai nirabhau bhai vin saar || 


Then would I know, that hereafter the True, Dauntless, Fear-fear and Sublime Lord accepts only the True Name. 


Be He us wader fa YBa fea Ae, fousa, 3d-Tos wis AIH HM aes AS oH O Tt Udes ATE TI 


dd at Hat ag fug niftmr nig ste II 
hor kachee matee kach pich a(n)dhiaa a(n)dh beechaar || 


False, immature and shallow is all other intellect. Blind is the reflection of the blind person. 


Oat, at SATIS us dat T de ATS maw nist d Ae ches vid UTA TH 


Boa aH seat sefa Burs us 11211 


naanak karamee ba(n)dhagee nadhar la(n)ghaae paar ||2| | 


Nanak, by the Lord's grace, man is blessed with His meditation and by His grace he is ferried across. 


aod, Pom ct soHs EHrag, HOU 6 BAe fhHes cos fhact ous SA ct cons Eure St Ae ug So Jet I 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


ane Hfant vas at HfS usarct wrfemr II 


nai ma(n)niaai dhuramat giee mat paragaTee aaiaa || 


Believing in the Lord's Name, evil-intellect is eradicated and wisdom becomes manifest. 


Ug eon 3 SdH UMS ads Enis, Het eat on oD Alet ois frmreu yora OAT TI 


ag Hfon ge aet Afs dar getfenr II 
naau ma(n)niaai haumai giee sabh rog gavaiaa || 


Believing in the Name, ego is eliminated and one is rid of all the ailments. 


BH 3 Wale ada Oo, Jad Sleds J Ae OT ns Fat Ait Shard F wears ur Fer TI 


ote Hon oH Cur Aon AY UteMr II 
nai ma(n)niaai naam uoopajai sahaje sukh paiaa || 


Believing in the Name, the Name wells up in man and he easily obtains peace. 


OH 3 IdM TUE Enis, He nied oH Csuia durGer duis Sa Ads dt org 6 uTus dae I 


one Him ANS Sur ote Hie SAeMr II 


nai ma(n)niaai saa(n)t uoopajai har ma(n)n vasaiaa || 


Believing in the Name, tranquillity wells up in one and the Name is enshrined in one's mind. 


BH 3 SdH TUS Vt, Ale niga Ss-To UST TI A ws on Cnt fos fe fea nie TI 


BSA SH Iso J TaHf ote fimrfenr 1941 


naanak naam rata(n)n hai gurmukh har dhiaaiaa ||11|| 


Nanak, the Lord's Name is the jewel and God is meditated upon by the Guru's grace. 


TSA, YF MSH Aedd ds Sods Tet St clear ars fRHfowr Are TI 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ufset utsA aH | 


dg Adla de det 3a SH nid Sg nme II 
hor sareek hovai koiee teraa tis agai tudh aakhaa(n) || 


If there be any other equal of Thine, O Lord, I may utter Thy praise before him. 


Aad det dg 3d aoa T de, Sys! Se SHU Had H Sct for Baws ag 


30 wat SO edt H nid oS AAT II 
tudh agai tudhai saalaahee mai a(n)dhe naau sujaakhaa || 


I praise Thee before Thee, O Lord. Through Thine Name, I, the blind one have become a seer. 


3d Hod H Sot atest ager ot, J Hum! Sd oH STS, H viar, Sue eer gd fom Ti 


AST wide ATS Ast othr ofS Aare II 

jetaa aakhan saahee sabadhee bhaakhiaa bhai subhaiee || 

Whatever is uttered in Thy praise, O Lord, that is through words, Uttering Thy praise with love, one is 
embellished. 

Aas Sct nfo fee far Ate 3, Ba Bent Eorag Hd, Tyg! floes ow Sct nfo Carga ago eng, Ale HAS J 


Aer TI 


BSA FIST Sd nds AS Sct Sfanret 14 


naanak bahutaa eho aakhan sabh teree vaddiaaiee ||1|| 


Nanak, the greatest thing to say is this, that all glory is in Thee, O Lord. 


Hod, AF 3 Sat ahve Tat ae fed T fa AY yss" 39 fs TH, Ty 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


at 3 fimr far wedt at An femr arg Il 


jaa(n) na siaa kiaa chaakaree jaa(n) ja(n)me kiaa kaar || 


When man was nothing, what service did he perform then? When born what work does he do? 


Ae Fe" de ot odt At, Ba CS at urs anrGar At? Ae Afr, Ba at aH age IT? 


Afs ade AIT" AS VS ST ST II 
sabh kaaran karataa kare dhekhai vaaro vaar || 


All affairs the Creator Lord does, and watches He all over and over again. 


Arg ode fronedd-Fomt ager d mis Afonit 6 adarg Suet TI 


A oe A fen ots ad BST II 
je chupai je ma(n)giaai dhaat kare dhaataar || 


Whether we keep mum and whether we ask, the beneficent Lord continues to bless us with His bounties. 


TS MAT TU AG THe 3 TS HT TST ae, Ves Hom ANS nruShot west suet Aer TI 


fea wat Afs Has fefe tafs mrad II 
eik dhaataa sabh ma(n)gate fir dhekheh aakaar || 


The Lord alone is the Giver. All others are but mumpers, Going round the world, I have seen this. 


aes US Tee SH I deg AS fswrdt Jol AAS UT Pad ae aH EAS Su fer TI 


BSA SS Wa Mle VeST'T II 


naanak evai jaaneeaai jeevai dhevanahaar ||2|| 


Nanak knows it like this that ever alive is his beneficent Lord. 


aod, eH 6 RA sgt ree J fa Ade HAS sos wad, CAS TST Us 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


ote Hom Hols Cur on Hts de II 
nai ma(n)niaai surat uoopajai naame mat hoiee || 


Contemplating the Name, understanding grows and through the Name, one's intellect is illumined. 


BH oT fAHdS ads Pura AUS Esuis For TS oN eae, Me FH nas dno TAT 


ane Hfant de Gad on afy At II 
nai ma(n)niaai gun ucharai naame sukh soiee || 


Contemplating the Name, man utters God's praise and through the Name, he sleeps in peace. 


BHT fAHS Ads VT, Fett SAA Cue I ns SH D Td, Ba nIgH nies Ae TI 


one Hiont gu adm fete ey 3 cet II 
nai ma(n)niaai bhram kaTeeaai fir dhukh na hoiee || 


Contemplating the Name, doubt is dispelled and one suffers not sorrow again. 


OH & fRHIS Ads HT, Hed ed J Are gD, wis Eas HS a aH BdT fenmust 


ote Hfomt Arsrdba urut HAs Tet I 
nai ma(n)niaai saalaaheeaai paapaa(n) mat dhoiee || 


Contemplating the Name, man sings his Lord's praise and his sinful mind is cleansed. 


oH & fRHIS ads Bors yrat nrus ys ct HfoH" aes ager I S CAS Todas Hs OS Are TI 


BSA UT Id 3 o's Ha fro Ve AT 19211 
naanak poore gur te naau ma(n)neeaai jin dhevai soiee ||12]| 


Nanak through the Perfect Guru, the Name is contemplated, He alone obtains the Name, whom He, the Lord 


blesses with it. 


TSA, UIS Tate TS, OH rufa wre T1 dew Sa Tt aH 6 ue g, fan 6 a Hum fen 6 SuAe TI 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ufset utsAH | 


AAS Fe UTE UST Il 
saasatr bedh puraan paR(h)(n)taa || 
Man reads the Shastras, the Vedas and the Puranas. 


yet HASd, tet 3 yTET § ese I 


YOST MAES II 
pookaara(n)taa ajaana(n)taa | | 


Though he utters them but he understands them not. 


ae Ga Gat 6 Cage J Us Ba Sat 6 AHS ot | 


at gS 3t AS AST II 
jaa(n) boojhai taa(n) soojhai soiee || 


If man comprehends them, then alone can he realise the Lord. 


Had de" Guat 6 AHS Be, aes se dt a GH ys 6 nose ade TI 


BSS ug TI 3 Te Nl 
naanak aakhai kook na hoiee ||1]| 


Says Nanak, the mortal shall, then no more cry in pain. 


dg At SHS Is, Fe Yat wu vies Hs dlaar ad | 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarat | 


A 3a ot Ag fas HT IS od F deta Il 


jaa(n) hau teraa taa(n) sabh kichh meraa hau naahee too hoveh || 


When I am Thine, O Lord, then everything is mine. Where ego is not, there Thou are. 


ACH 3s ot, seAs as AT, Tyg! fra das adi CaS TI 


My AAS ny ATS" Hast Aas udefa Il 
aape sakataa aape surataa sakatee jagat paroveh || 
Thou Thyself are All-powerful and Thyself the Listener In the string of Thy power, Thou has strung the whole 


world. 


3 ye dt Aoa-Hostes J ms Ye dt ease! nruat Afsor et SH fea SAS ATS 6 UdST diem FI 


WY SA MM Ae TIS" Ths THs Se I 

aape bheje aape sadhe rachanaa rach rach vekhai || 

Thou Thyself send the beings into the World and Thyself recall them. Creating, creating the creation, Thou behold 
it. 


Sumy diet 6 nas feu ulwer dT 3 ory Tt SUA ge Se | AAT OAH aS AS Sue 


BSA AT Ast ott AY ue Ofs BF IIl 

naanak sachaa sachee naa(n)iee sach pavai dhur lekhai ||2|| 

Nanak, True is the Lord and True is His Name and it is through the True Name, that one is accepted by the Primal 
Lord. 

Soa HS I Hot wis Hat CAS SH us Ae OH e Te dt ure ug yet 6 ARS aT Se 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


on fadre nied 3 fa afin Are II 


naam nira(n)jan alakh hai kiau lakhiaa jaiee || 


Unknowable is the Name of the Pure Lord. How can one know it? 


nara oT ufesd ys et oH | forts fA SG fan Sgt ATE Ae TI 


an fadre ote ot fag ureint ave 11 
naam nira(n)jan naal hai kiau paieeaai bhaiee || 


The Immaculate Name is with the mortal. How can it be obtained, O my brother? 


ufésd oH Yat e nia Hat JI fea far Sgt uss J AoE, J a! 


oH fedne ease" sfeur AS ore II 
naam nira(n)jan varatadhaa raviaa sabh Thaa(n)iee || 


The Immaculate Name abides with-in all and is contained in all places. 


ufe3g oH Afoot nies SAE ds Abt erst fa ofr deur FI 


ad ud 3 ure fae He feet I 


gur poore te paieeaai hiradhai dhei dhikhaiee || 


Through the Perfect Guru, man procures the Name and the Guru makes it manifest in his very mind. 


Uds Tae Td, YSton Susa ds dg at fA 6 CA et Ho feu dt usae ag fee Ts! 


BSA Seat AGH ae ae fest set 119311 


naanak nadharee karam hoi gur mileeaai bhaiee ||13}| 


Nanak, by the mercy of the Merciful Master, man meets with the Guru, O brother’. 


aod fhogas Hea & fhog Td, HOU det SG fhe Ver gd, T Ste! 


Fae He 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ufset utsAH | 


ats det a3 Hot aa dor Hee II 


kal hoiee kute muhee khaaj hoaa muradhaar || 


In this age of darkness, men have faces like dogs and carrion is their food. 


fer Idd € a nies, MEH e gawd cad Hd Jo is Ba Sot ch uga TI 


as af afs sSaer gor UH Steg II 
kooR bol bol bhaukanaa chookaa dharam beechaar || 


They bark as they utter, utter falsehood and they are rid of the thought of piety. 


BO aa aa aA GT sae Jo ws Gu ulesas t fiers F HUES Tos 


fae Aléfenr ufS odt ufsor Het APE II 
jin jeeva(n)dhiaa pat nahee muiaa ma(n)dhee soi || 


They who posses no honour while alive, shall have an evil repute after death. 


fafimr de staat agst ad ASE NA 


likhiaa hovai naanakaa karataa kare su hoi ||1]| 


What is destined takes place, O Nanak and what the creator does, that alone comes to pass. 


A ae fafimr dime dg, Ba dt suse od Sea! ns fros as aes ase’ I, Aes Ca dt Ges! 


He il 


mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


dort der Sctor usA de Ares II 
ra(n)naa hoieeaa bodheeaa puras hoe sieeaadh || 


Women have become divines and men have become hunters. 


stent famroat J rent Je ws nent frat I Te Jal 


Al@ HAH Ae Sot UST A ITA II 
seel sa(n)jam such bha(n)nee khaanaa khaaj ahaaj | | 


Humility, self-control, piety have run away from them and they eat the indigestible food. 


fons", Ae-AES nis ufesest Guat uA oF Temi Jo nis Bu af UAH de Ser SH Ue TOI 


FSH afeor ufs nmué ufs Sfs vat ate Il 


saram giaa ghar aapanai pat uTh chalee naal | | 


Modesty has left for her home and rising up, honour too has gone with her. 


Bfrur nme go } vat Tet 3 us EF as-urag st ust I CHU OH es Tet TI 


BSA AT Sa I IVT © AST STH III 


naanak sachaa ek hai aaur na sachaa bhaal | |2| | 


Nanak, the Lord alone is True. Search thou not for another true one, 


HS Aes HUM SAT we Is fan dg Ae ct dA-ss ot aT! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Sufs SAH Bus ad nists Tat Il 


baahar bhasam lepan kare a(n)tar gubaaree || 


Thou smear thy body with ashes from without, but within thee is inky darkness. 


3 ntuat ed § FIs Had HEE T Us Sd vies nigatT-wy TI 


fger Sot go Su ad Vous niarct Il 
khi(n)thaa jholee bahu bhekh kare dhuramat aha(n)kaaree || 


Thou has a patched coat and a wallet and wear many religious garbs, but thou are evil-minded and proud. 


3T AS Usot 3 Bat I ms J Ads Wea Fe ufgoe# J, YS F Yet naw SH ms HalgT J 


Afog Age 6 Sad Hfent Ho UAT II 
saahib sabadh na uoocharai maiaa moh pasaaree || 


Thou recite not the Lord's Name and has extended thy mind in the love of mammon. 


3 Pom eon a Cage odt ager, nis 3 nruSt Ho Uses 8 fimrg nies flrestoor dent TI 


nists wee SdH FT SdH Wert II 
a(n)tar laalach bharam hai bharamai gaavaaree || 


Within thee is avarice and doubt and thou wander around like a fool. 


3d nied BF vis Hed J us J HeY seas" feget TI 


BSA SH o Use gt Tet TT 198II 


naanak naam na chetiee jooaai baajee haaree ||14|| 


Thou remember not the Lord's Name and has lost thy game in the gamble, O Nanak. 


3 Ys oH 6 U8 od ade iS SF ums Os Fe feu Td fest J, J asa! 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ulset USAT | 


au fA Uifs de wu Ales fom uA fomr ae II 
lakh siau preet hovai lakh jeevan kiaa khuseeaa kiaa chaau || 


One may love lacs of men and live for lacs of years, what are these pleasures and what these ambitions? 


Ale Sut g flrs ad 3 Sut AS AGS ad, at Jo feo Ho-HeT 3 att fea SHar? 


feefaur fen a fees ba wet ufo AE II 
vichhuRiaa vis hoi vichhoRaa ek ghaRee meh jai || 


Parting with them, separation becomes like poison and joy departs in an instant. 


Cat as cud de 3, Feed feg gu d Afet 3 ms unit fea Hos fee Bs UA AST I 


AAG efor fot ur at fete ACS Ue II 


je sau varihaa miThaa khaajai bhee fir kauRaa khai || 


If man eats sweets for a hundred years, even then he shall have to eat the bitter at last. 


Aad de" A AS fionret uter gd St ot SAS umugarg ACat A uret usaf | 


fot unr fefs 3 ore aGase Oe ATE II 


miThaa khaadhaa chit na aavai kauRatan dhai jai || 


then he remembers not the eating of the sweets and bitterness permeates his body. 


se fifonrel unt det CHG BS Tt odt wrt nis asus SA ct es nied GH ART TI 


frat aGat 82 ST II 
miThaa kauRaa dhovai rog || 


The sweet and the bitter both are diseases. 


flromit m3 asin Amit de ot shin a1 


area nits feas 3a II 
naanak a(n)t vigute bhog || 


Partaking of them, O Nanak, the mortals are ultimately ruined. 


Gat nies usfeds Jd, J oa! yet Saar § eae J Ae Tol 


oft sf suet sarst 37H II 
jhakh jhakh jhakhanaa jhagaRaa jhaakh || 


To bother, worry and die in them is the useless wrangling. 


Gat nies wus’, fenrae dat S He Hae fear footHT FAST TI 


sft sft ata suf f0 UTA IAI 


jhakh jhakh jaeh jhakheh tin(h) paas ||1]| 


yet men draw near them and bothering and worrying in them are ruined in the end. 


fes St yet Sat & 33 wa, Sat fee uu 3 fenras gd, nis 6 Sa T Ae Tol 


He il 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


AUS ave garfenr gar Il 
kaapaR kaaTh ra(n)gaiaa raa(n)¢ || 


The clothes and wooden furniture are dyed with various dyes. 


AUS nis BAS VT AHS nidat Jat as Sal Ale TS! 


we ed ats Sa Sar Il 


ghar gach keete baage baag || 


The houses are plastered milk-white with lime. 


gd oe fg wa ead fee as Are Tal 


Are AoA ate He deter II 


saadh sahaj kar man khelaiaa || 


With relishes and pleasures, man sports with joy. 


Foret 3 upfhat one fearta deer HET II 


3 Ad uA ade GofeEnt II 
tai seh paasahu kahan kahaiaa || 


From Thee, O Groom, they receive admonitions. 


30 a8, Jas! Gu fesar uit Ts 


fot afs & aGat afm II 
miThaa kar kai kauRaa khaiaa || 


Deeming it sweet they eat the bitter. 


fen $ fox We Ba as 6 Ue TS! 


fats aQs safe da mrfenr II 
tin kauRai tan rog jamaiaa || 


That bitter thing grows disease in the body. 


Ga dat A a feu chord ter ag fest TI 


A fefe fro us uF II 
je fir miThaa peRai pai || 
If, even afterwards, they are blessed with the sweet Name, 


Aad Had Bt Sat 6 fos oH ct ws fhe AR, 


38 agase valk HF II 
tau kauRatan chookas mai || 


then shall depart their bitterness, O mother. 


se Gof wt aGa-ue ed GAIT, THT! 


Brea TeHfe ure AE II 


naanak gurmukh paavai soi || 


Nanak, he alone is blessed with the Lord's sweetness, 


aoa Tot ct cer ens, ces BAS dys t from St as fact g, 


far 3 Utufs fefior de 11211 
jis no praapat likhiaa hoi ||2]| 
by the Guru's grace, who is destined to receive it. 


fan & sat fea fen ot yrust fut Tet TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fae & fos? He Aue J gag Deter II 
jin kai hiradhai mail kapaT hai baahar dhovaiaa || 


They, in whose mind is the filth of deception; they wash them-selves from without. 


fot et Ho nied su-sde S deat J, Sa nmus nm HIT Sd Te TS! 


aS AUS GHSe AS usa mrfenr II 
kooR kapaT kamaavadhe kooR paragaTee aaiaa || 


They practise falsehood and deception and their falsehood becomes apparent. 


Gu 35 mS BS Sde GH Ade Jo nis Sata yo AT TAT I 


niete df A feas og Bu eurfemr II 
a(n)dhar hoi su nikalai neh chhapai chhapaiaa || 


What is within them, that comes forth and can be concealed not by concealing. 


A ae Sate nies J, Ca wd or Aer I ms BSS UTS Baler od AT AST | 


as wets wtamt fete Fat ufenr II 


kooRai laalach lagiaa fir joonee paiaa || 


Attached to falsehood and avarice man is cast into existences again. 


BO MS BF OS Aad AVE, ar 6 Hs a Foot nies ufeut ArT TI 


Soa A MA A ues ads fesfr urfenr 9! 


naanak jo beejai so khaavanaa karatai likh paiaa ||15]| 


Nanak, what man sows, that he eats, he obtains what the Creator has destined for him. 


Od, Is de ser set J, Stas Sa ute 1 SAS Sat as free dA SA odt aga 3 fottmr Sent TI 


FSa H 2 II 

salok mahalaa doojaa || 
Slok 2nd Guru. 

Fea SAt ufsarSt | 


am adat set rat uy Us Shes II 
kathaa kahaanee bedha(n)ee aanee paap pu(n)n beechaar || 


The Vedas have brought legends and tales and they expound vice and virtue. 


Sar} Aa mis UR fore Jo nis Sa get nis Soft ct fenrtior age Js 


Ut Sat BF tal odla Hala wes II 


dhe dhe lainaa lai lai dhenaa narak surag avataar || 

What men give as gratis they receive and what they receive as gratis they give. According to their deeds, they are 
born in hell or heaven. 

A de HOU Horse fee go, Ga BA Us nS A ae Ba Use BS Uo Ba fes val yrus wwii nionrs Bu Adon AT 
alons fed AGH Ode TS! 


@3n yftH AST front safe se Ars II 
autam madhim jaatee(n) jinasee bharam bhavai sa(n)saar || 


Reading them the world wanders in the doubt of high and low castes and classes. 


Bat 6 uge euirs obat Sent nis alent AST S Aden e fon nied sears TI 


nifys wet 33 surat fame flrs fete mre Il 


a(n)mirat baanee tat vakhaanee giaan dhiaan vich aaiee || 
The ambrosial Gurbani speaks of the Real Thing and has been revealed unto the Guru in the state of Divine 


Knowledge and meditation. 


AO Agu Teaet mAs aes THe I is gfoHsd ms seat Ft cat nies fea Tet 3 ons Tet T1 


Tanta vindt qanfa ast AEST oath fort II 


gurmukh aakhee gurmukh jaatee surata(n)ee karam dhiaaiee || 


The Guru-wards utter it, the Guru-wards realise it and by God's grace, the divines ponder over it, 


gH A 6 Coe Js! Tg MOAT EH G nigsS ATE Jo ms Tet St eer Era farmrrat EHS Stawse Jos | 


Jay AA Jad fefe ge Jan niefs Fe 11 
hukam saaj hukamai vich rakhai hukamai a(n)dhar vekhai || 


Creating the world in His will, the Lord keeps it in His will and in His will He beholds it. 


nist gH vied HATS 6 Te a Hot A 6 vmuet GT vied Tet I ms wruat T nies dt Ss AS tue TI 


BSA Md ICH Se st a fordint SF Nl 
naanak agahu haumai tuTai taa(n) ko likheeaai lekhai ||1|| 


If before he dies, man's ego is stilled, O Nanak, then becomes he acceptable in God's court. 


Had HIE S ufst de cds ofeds Ae, J oa! Se Sa dat cag feu age uA TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarat | 


Se ua US UY Had Sa at HE II 


bedh pukaare pu(n)n paap surag narak kaa beeau || 


The Vedas proclaim that virtue and vice are the seed of heaven and hell. 


Se Fae Jo fx dat nis set sfons ms AUSH ST SA To 


A SA A Cae uter re FIG II 
jo beejai so ugavai khaa(n)dhaa jaanai jeeau || 


Whatever man sows that alone grows. The soul realises it, when it eats the fruit of his deeds. 


fost as So Stet I, Bes Ca ct Cae I We yen" urs ost e Sw 6 uet J, 3t Ga eA G vlogs aTet TI 


fama Hod eat afe Ad AE are II 


giaan salaahe vaddaa kar sacho sachaa naau || 


Deeming diving knowledge great, whosoever praises it he becomes truthful, uttering the True Name. 


qo 80 6 fers We, A aet ot fA St fies age 5, SUAS oH 6 CaIa ads Erg Ase O Aer TI 


Ag din AY Cae vac urehH ae II 
sach beejai sach ugavai dharageh paieeaai thaau || 


Sowing truthfulness, truthfulness grows in man and he finds a seat in the Lord's Court. 


Hoel dine cord Ale nies Hoel Gaus J Aret ois AS ys t coers vied feare fhe Are TI 


Oe uA we wast Mag TetEMr II 


gur parasaadhee ghaT chaananaa aan(h)er gavaiaa || 


By the Guru's grace, man's mind is illumined and darkness is dispelled. 


Tot St cent GHrs, HOA UT Ho TAS MS UAT es J Are | 


Ba uTatH seit ave aE vrfenr II 
lohaa paaras bheTeeaai ka(n)chan hoi aaiaa || 
Coming in contact with the philosopher's stone, iron turns into gold. 


MBA UES FOS BIS VND, BI Aad Ae TI 


aaa Afsata fifo a urn ffs ony fomrfenr II 


naanak satigur miliaai naau paieeaai mil naam dhiaaiaa || 
Nanak, meeting with the True Guru, the Name is obtained and associating with him, one contemplates the Name. 


BSA AY Tat 3S fae Mors, SH YUS Jet d nis Guat ct Aas age wna’, yrSt BH wT AHS AdeT TI 


fa o Us Ug o fsat eaAS UEaT NACI 


jin(h) kai potai pu(n)n hai tin(h)ee dharasan paiaa ||19]| 


They, who have virtue in their treasure; they are blessed with the Lord's vision. 


frat e und feu dot d, Crag use des Sf ws feet o 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ufset utsAH | 


fg far or Aifenr fr fate fate eats are II 


dhirag tinaa kaa jeeviaa j likh likh vecheh naau || 


Accursed is the life of those, who read and write the Lord's Name to sell. 


wes Hoot 3 Sat a Ales, A eve c odt ys ton 6 fee, use To 


ast fre at Cas umes far ae II 


khetee jin kee ujaRai khalavaaRe kiaa thaau || 


What place for threshing-floor need they, whose crop is devastated? 


fragt ot cre Cas uns Tet T Cat} used dt faost Aap a Bs I? 


Ad AGH odd nidl Bula & aS II 


sachai saramai baahare agai laheh na dhaadh || 


They who are bereft of truth and hard service, receive not appreciation hereafter. 


AAD us asst ure FT AUS Jo Cat ct usa feu aed odt Jet 


nats fa o wind nats aereint arte II 


akal eh na aakheeaai akal gavaieeaai baadh || 


The wisdom which is wasted in wranglings; this by no means, can be called wisdom. 


WASH A aatant fea Tor odt Art g, fea far sg st mawHet od adt AT AST | 


nat Atos ASH wast ure HS II 


akalee saahib seveeaai akalee paieeaai maan || 


Through wisdom, one serves the Lord and through wisdom one obtains honour. 


frore oot, yet Pom ot ures corer ons fimreu oot So fas, vrag ue g 


Mas US a FS viowst ats BS Il 
akalee paRi(h) kai bujheeaai akalee keechai dhaan || 


Through wisdom, man is instructed by reading and through wisdom, he rightly gives in charity. 


frureutodt, $e use ware fra-Hs Se dos frmrsu et Td, a egGHS 3g 3 HTT ae TI 


BS wes Ty Sa dfs Tat Ass I 
naanak aakhai raahu eh hor galaa(n) saitaan ||1|| 


Says Nanak, this alone is the true path, Devilish are all other things. 


Tg At mre Js, aes fea HAST Ha F| stent eet Js do AS ast 


H8 2 Il 

mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat ufsardt 


AAT ad AT'S SAT MAT Bot AS Il 


jaisaa karai kahaavai taisaa aaisee banee jaroorat || 


As man does, so is he called Such is the need of the time. 


fad fag Ate aged, ed Ag ct Ba vrfimr Ate T) ntd Act I AN St Hat 


defo fea Sa oo defo wt adh Aals II 


hoveh li(n)n(g) jhi(n)n(g) neh hoveh aaisee kaheeaai soorat || 

One's limbs ought to be decked with virtue and not disfigured with sin. This wise alone can he be called to be of 
beauteous form. 

Ale Unig Sat os HASS Je Ue Jo of fa get oS AGU Be Jel aes A Sg Tt Sa Hes gu eer weft AT AoreT 
vl 


fA fee A ee ure St aaa ASH Hats III 
jo os ichhe so fal paae taa(n) naanak kaheeaai moorat ||2|| 
Whatever he desires, if that fruit he obtains form his Lord, then is he said to possess an honourable personality, 


O Nanak. 
frost as Ca aE J, Aad Canes Cs ume Us UA UT Ber, Se a Heote fenast eer nro Arar gd, J asa! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Afsag nifys fasy o nifys off efor II 
satigur a(n)mirat birakh hai a(n)mirat ras faliaa | | 


The True Guru is the tree of Nectar. It bears the fruit of sweet Nectar. 


He ag at urfa-fours & face Ja! Sat 6 fo nrfa-ferrs & Het Barer TI 


fan usufs A ad ae Aaet fifemr II 

jis paraapat so lahai gur sabadhee miliaa || 

He alone receives it. By the Guru's instruction, meets he with his Lord. 

aes Sadi Ane Suge d frre war fea EA ot usUst fet Set T) Tete Guer ears, Ba nrus Hom 6 fs 
ter 


Afsad & aS A US ofa ASt afer II 


satigur kai bhaanai jo chalai har setee raliaa || 


He who walks in the Guru's will, blends with his God. 


frost aet got & oer vied cde 0, Sa ums Soggy ows vise J ArT TI 


Anas Af o Aaet whe wee Sfmt II 
jamakaal joh na sakiee ghaT chaanan baliaa || 
The death's courier can eye him not and the Divine Light shines in his mind. 


HS a es CAS Sa odt Aa wis ned og SAU Ho vied BHAT TI 


aoa sufA frerfenta fetes aeafs 3 afer 2011 


naanak bakhas milaian fir garabh na galiaa ||20|| 


Nanak, forgiving him, the Lord unites him with Himself and he putrefies not in the womb again. 


aod BAS HMMS ag, Ys BAS uTUS 3S fer Ser I ns Ca us a Ue nied THe! Ase" od | 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ufset utsAH | 


Ay <d3 Hsu Ste fomre fimre feAaS II 
sach varat sa(n)tokh teerath giaan dhiaan isanaan || 


They, who make truth their fasting, contentment their pilgrim-station, cognition and meditation their ablution, 


A Ae 6 nus BugH, ASHES 6 MUS WST-MAES, forts nis fAHIS 6 MIMS HAS, 


efemr test ft AUNTS S HSA UTS II 


dhiaa dhevataa khimaa japamaalee te maanas paradhaan || 


compassion their deity and forgiveness their rosary; the most sublime are those persons, 


aofs ost Aafs var faa agat SHE II 
jugat dhotee surat chaukaa tilak karanee hoi || 


They, who make the right way their lion-cloth, consciousness their sacred enclosure, good deeds their frontal- 


mark, 


A Sle HST 6 MUS 33 Cided, HesUE  ntuS ulesd cade, HS mHst } nruar fear, 


a sno aTomt fear 3 det afF 1191 
bhaau bhojan naanakaa viralaa ta koiee koi ||1|| 


and the Lord's love their food; few, very few are such men, O Nanak. 


ms yg ct Us 6 nrue war gee Jo, 43 BIS dt aS Jo MA Yat, I oS 


HIS 3 Il 
mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


SCHt 3H AY A ad II 
naumee nem sach je karai || 


If on the ninth lunar day, man makes a vow to speak the truth, 


nad set fs 6 fears Ae due ct ystomr ad Be, 


oH ay fAa Sud II 
kaam karodh tirasanaa ucharai || 


then he eats up his lust, wrath and desire. 


3e So nruat Afses TA ms ufo 6 wT APET TI 


TAH PA Burs A oa SareHt Sa ate WE II 


dhasamee dhase dhuaar je Thaakai ekaadhasee ek kar jaanai || 
If on the tenth lunar day, mortal restrains his ten doors; on the eleventh lunar day, he realises the Lord to be 


one, 


wurent uv eHals afe Te SB Stag HS HS Il 
dhuaadhasee pa(n)ch vasagat kar raakhai tau naanak man maanai || 


and on the twelfth lunar day he overcomes his five deadly sins, then is his mind propitiated, O Nanak. 


Ms Agel G US UAT YS-THA ut § oY Ad Be, Fe SAT fs Yo dT Ae gd, J asa! 


WAT SIs THA us dg gos fa far AA 1121 


aaisaa varat raheejai paadde hor bahut sikh kiaa dheejai ||2]| 


O Pandit, observe thou such a fasting. The imparting of any more instruction is of no avail. 


TUss! Sud AT GuTH Jul dg ey Suen ce wT aet wes od | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


gus vA da ote Hefo fae fer II 
bhoopat raaje ra(n)g rai sa(n)cheh bikh maiaa || 


The monarchs, kings and nobles enjoy revelments and amass the poison of wealth. 


HIGH, UPSATT MS Aes Gal-THt Hee ms Us-das ef alos 6 feosd age TS! 


afte afe dg eofee ug vag var II 
kar kar het vadhaidhe par dharab churaiaa || 


Embracing love for it, they increase their wealth, by stealing other's riches. 


fen ae flmrg uy, Ga dea ot das sd ag a nus HS-Us } SUT ATE TS | 


ug aes 3 fenus ag US sarfeur II 


putr kalatr na visaheh bahu preet lagaiaa || 


They trust not even their sons and wife and bear wealth an excessive affection. 


Ga nrué wafont ms ect 3 St SGA at ase 3 HS To oS Bat wet Ho ufenr dene TI 


Sufenr ot fenr ofo aet uesfo ues II 
vekhadhiaa hee maiaa dhuh giee pachhuteh pachhutaiaa || 


Before their very eyes, wealth cheats them and they grieve and repent. 


Gat dint ufut e AYS dt, do-das Cat 6 od BS, ms Ca Ha 3 MEA ATE Tal 


AH fe ao dina aaa afe stent 112411 


jam dhar badhe maare'eh naanak har bhaiaa ||21|| 


Bound at the Yama's door, they are punished, for it so pleases my Lord, O Nanak. 


GH gd 3 as, Cuat 6 AM fhadt 0, fas a EA Tt Ad Hae 6 UT Bae I, J aa! 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ufset utsAH | 


fois feget are oH Il 


giaan vihoonaa gaavai geet || 

One without Divine knowledge sings sermons. 
QoH-80 J AUS nent SAS vireruETT | 

se Het we HATS II 

bhukhe mulaa(n) ghare maseet || 


The hungry Mulla turns his own home into a mosque. 


yftures Hort nue OH G Tt HAAS Bat ST | 


Hug dE a ao UTE II 
makhaToo hoi kai ka(n)n paRaae || 


becoming an idle-do-nothing, he has ears pierced. 


Hes we" a, feo ws AH UTS ST I 


gag ad dg AS Tee II 
fakar kare hor jaat gavaae || 


Another one, embracing mendicancy loses his caste. 


ddA AS Sad OS AG, nTUSt ATS It BST TI 


ag ulg AES Hale ATE II 
gur peer sadhaae ma(n)gan jai || 


One who calls himself a Guru and a spiritual preceptor but goes begging, 


A otue wm} Tg us Jeol Sad wer I us Tead aTo Are T, 


Se His 3 Bart UTE Il 


taa kai mool na lageeaai pai || 


fall not thou ever at the feet of him. 


Sata Gre it aus! 


wits ute foe gag SF Il 
ghaal khai kichh hathahu dhei || 


One who eats what he earns through his earnest labour and form his hand gives something in charity; 


AUN So ot fdas HAAS Ad & vet I ns nus TE as Uo-we fear gs, 


aoa Tg uetets AE IIA! 


naanak raahu pachhaaneh sei ||1|| 


O Nanak, he alone knows the True way of life. 


J HSA, Ae Ca ct At Heo sd-dist 6 Wee J! 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufsest utsarht | 


Hod fa nid qu atour fase o ASAT Il 


manahu j a(n)dhe koop kahiaa biradh na jaanan(h)ee || 


They, whose minds are like the blind well, realise not their life-object even when told. 


frat e fade nid yo cts Jo, SI CA WE U Pe_e St mus Hia-HagE Mass od ATe| 


Hie nid 6 aets ferta ud agTU Il 
man a(n)dhai uoo(n)dhai kaval dhisani(h) khare karoop || 


The mentally blind, have their heart lotus inverted and look extremely ugly. 


Hota 3d 3 nifqut a fes-aHe Hor deur deur ds Bs aos dt genes feHe Ts! 


fete ats wets afoor esto 3 od HWS AU II 
eik keh jaaneh kahiaa bujheh te nar sughaR saroop || 


Some know how to speak and understand what others say. Those men are wise and beauteous. 


Tet TS Adal Mee Jo nis A de dd afde Jo SAS AHS Jol Ga Ale fimre 3 Hed JS! 


feaat oe © Fe dn JA GA GA oes Il 


eikanaa naadh na bedh na geea ras ras kas na jaana(n)t | | 


Some understand not what celestial strain, Divine comprehension, science of music, virtue and vice is. 


wet Gaol ataso Bon farrs, Tat fetenr, Sat nis get 6 odt AHsE| 


feast Afa 3 aft 3 wats Ag nrg at 3G 6 wf II 


eikanaa sudh na budh na akal sar akhar kaa bheau na laha(n)t || 


Some are blessed not with wisdom, understanding and sublime, intellect and they find not the mystery of the 


Lord's Name. 


adhe 6 frnreu, AHS nis AH HS St as uTUS od det ms Ca ys UGH e383 Gad UST! 


Soa A od Ate ud fA fae Te Tes APS III 


naanak se nar asal khar j bin gun garab kara(n)t ||2]| 

Nanak, who take pride, but have no virtue. 

BSA MAS Te Is ST UH, A dard ATE Jo Us Sat feu aet st dat adh | 
u@st II 

pauRee || 


Pauri. 


ug 


qenfe As ufes 3 os Au fer II 
gurmukh sabh pavit hai dhan sa(n)pai maiaa || 


All immaculate is the wealth, property and the riches of the Guru-ward. 


FYd Ues SIS Jd g-AHTUS Uf das, Afeere ms He fev | 


ofa wafa A ugee SS Ae Uf II 
har arath jo kharachadhe dhe(n)dhe sukh paiaa || 


They, who expend their wealth in the Lord's way obtain peace by so giving. 


A YUg UT MUS Uo 6 Ud Ade Uo, Sa A Sgt CS OMNTT ITH USS To 


A ofa oy fimrfee fe sfe 3 urfenr II 


jo har naam dhiaaidhe tin toT na aaiaa || 


They, who meditate on the God's Name, suffer not any want. 


A Stddg & OH & fHHIS ATE Js, Sat d aet art adh fenruat 


Tenet sedt neat font Afe urfer Il 


gurmukhaa(n) nadharee aavadhaa maiaa suT paiaa || 


The pious persons ever see their Lord and forsake the worldly valuables. 


aoa Sasi dg fos 5 nrect ofa af AHTfEMT 112211 


naanak bhagataa(n) hor chit na aaviee har naam samaiaa ||22]| 


Nanak, the saints remember naught else and remain merged in the God's Name. 


aod, AY dd fan 6 We dt ade ms Stag ton fes Slo de ade Ts! 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Aaa set uUTSAH | 


Afsag Aefe A esssH Il 


satigur sevan se vaddabhaagee || 


Very fortunate are they, who serve the True Guru, 


arg ofat as Jo Cu, AAD Tat ot ws as Us, 


Ad Hate frat eat foe Bratt II 


sachai sabadh jin(h)aa ek liv laagee || 


and who are attuned to the One True Lord. 


nis fot & fea Ae ug oe Us uet Tet TI 


farsa ads ufo Fafa AHH II 


gireh kuTa(n)b meh sahaj samaadhee || 


In their own home and family, they remain absorbed in the Lord's trance. 


MUS Ud Us Sad vied Ht Sd ys Ht TH nies Blo Tide Ts! 


SSa OTH ISA Ad Soa IU 


naanak naam rate se sache bairaagee ||1|| 


Nanak, they, who are imbued with the Lord's Name, are truly detached. 


HOSA, A YSU SH oS Gdn Jo, Ga dt Hd fedas Js! 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

det ufsaraH | 


wes Ae 5 Jeet ast ae & ure I 


ganatai sev na hoviee keetaa thai na pai || 


By calculation service is performed not and nor what is done, is approved. 


Bo US ors ws THE od Are wis ot Tt ast dor age ver TI 


Age Ae 3 wes Afe 3 wat aE II 


sabadhai saadh na aaio sach na lago bhaau || 


This way one enjoys not the Name's relish and imbibes not love for the True Lord. 


fer agi forts oH et Ane 6 odt Wee nis SA eT AS Hom ae flmrg od ter 


Afsag fumra 3 waret Hoafe mre ATE II 


satigur piaaraa na lagiee manahaTh aavai jai || 


The obstinate person, to whom the True Guru seems not sweet comes and goes. 


fict ug, far OAS ag At ftos adt Sar, ores Are TI 


A fea fea mares 3d St on feat fuera Ate II 


je ik vikh agaahaa bhare taa(n) dhas vikhaa(n) pichhaahaa jai || 


If he takes one step forward, then retreats he ten steps back-wards, 


nad Su fea HEH vid 6 Uee IT Se Ba CA aeH fue 6 HS ART 


Afsas at AS wad A vate Aas STE II 


satigur kee sevaa chaakaree je chaleh satigur bhai || 


If mortal walks in the True Guru's will then alone performs he the True Guru's service and employment. 


Aad UST AS Tat ot ae nige eset d St ot Ga Ae Tet at clos nis dadt are TI 


nny dene Asad 3 THs AOA Td AH Il 
aap gavai satiguroo no milai sahaje rahai samai || 


Stilling his self-conceit, whosoever meets with the True Guru; he easily remains merged in the Lord. 


A tus Ae-Jas" 6 HS & Ae Tet os feed, Ga Hes ct Aum nies sto sider TI 


BS fa" aH @ SA Ae Als fete 1121 


naanak tin(h)aa naam na veesarai sache mel milai ||2]| 


Nanak, they who unite in the union of the True Lord; they forget not His Name ever. 


od, AAS Aomt © fev nied fhe Ate Jo, Sa CHU OH 6 actus od Foe 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


WS HEA ATE & TIE 3 ure Il 


khaan malook kahaidhe ko rahan na paiee || 


They, who call themselves chiefs and kings; none of them is allowed to stay here. 


A mmuS wm } ATES MS TH MUSTSE TJs, Saat fed fan 6 st Sa ofaga Sd feel 


as Hed ae atdor fog Ate ATCT II 


gaR(h) ma(n)dhar gach geereeaa kichh saath na jaiee || 

The lime-plastered fortresses and mansions; none of them goes along with the mortal. 
Ud Te fas Hiss, Sat fed aet st yet Cats od ART 

Ales Amufs ue ear foe ya sso eS II 

soin saakhat paun veg dhirag dhirag chaturaiee || 


Unstable are the golden cruppers and the horses swift like wind. Accursed, accursed is such cleverness. 


Wo-Afad Jo Hofadt eHobat ms Jet Sad SA-WS | fos at, fYors Gar F nid ASt Thr | 


ash vifys users asfe ag AS Soe Il 


chhateeh a(n)mirat parakaar kareh bahu mail vadhaiee || 


Eating ambrosial delicacies of thirty-six sorts, man greatly increases his filth. 


Bot foRH & uifys-Het format sa rent uruet deat 6 wedt fame ag Bet TI 


SSA A Ue (Als 3 ASA HOP TY UTE IQZII 


naanak jo dhevai tiseh na jaanan(h)ee manmukh dhukh paiee ||23]| 


Nanak, the egocentric knows not Him, who gives him all these and comes to grief. 


BSA, HHS Cr 6 od Wee", HCH 6 fs AT ae fea I ms Basle CoSe J! 


FSa 8 3 I 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


ufs ufS ufss Hot da CHsd sfe aa sua II 
paRi(h) paRi(h) pa(n)ddit muonee thake dhesa(n)tar bhav thake bhekhadhaaree || 


The Pandits and silent sages are tired of reading and writing and tired of roaming abroad are the sectarians. 


Uss ms WHA fort use S fe Ts Te Ta mis TS Te Jo AYyeet YRAt nies Jeo aT aI 


on ate og ae 3 utes ey war ifs aT II 


dhoojai bhai naau kadhe na pain dhukh laagaa at bhaaree || 


On account of duality, they receive not the Name ever and are gripped by very great pain 


Ues-Be Hae CT ae St on 6 uTUs odt Je ms Bq Gg UGH WET AH! tT fEHTe TI 


Hoe nid 3 Te Refs Hear & aso Il 


moorakh a(n)dhe trai gun seveh maiaa kai biauhaaree || 


The blind fools are subservient to the three dispositions and deal with mammon alone. 


nid Seas fat Haret @ nila Jo nis AES Uo-es & fea dt age Tal 


niets que Geg age & ave urs usta erst II 


a(n)dhar kapaT udhar bharan kai taiee paaTh paReh gaavaaree || 


With deception in their mind the fools read sacred texts to fill their belly. 


MUs FIT nied THES OS, nua’ fes Ido Sd Hod ule sg UAsat eEe TSI 


Afsag Ae A Ae ure fas IBA fee HTH II 
satigur seve so sukh paae jin haumai vichahu maaree || 


He, who has slain his self-conceit from within him, obtains peace by serving the True Guru. 


fAA & nue nied niuat Ae-Jast HS ASTD, Ba AS Tat Sh urs aH a ora Ua TI 


HS USS Tos a TS T gs a Sars 191 
naanak paRanaa gunanaa ik naau hai boojhai ko beechaaree ||1| | 


Nanak, there is but One Name to read and contemplate, Some rare reflecting one knows this. 


BS, aes fea oH Tt eave 3 fAHIS ST TI cet feaer feases UTA Tt EA 6 WEST TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Bid uitear ota ATet ofe Jay usm fom atF II 


naa(n)ge aavanaa naa(n)ge jaanaa har hukam paiaa kiaa keejai | | 


Man comes naked, and naked he departs, such is the Lord's will. What can be done? 


do He wer I os sar dt Sa He Are G, Mid At go Ys et oa! at oS FT AEST IT? 


fan at ers Het & afear dy far fas ath I 
jis kee vasat soiee lai jaigaa ros kisai siau keejai || 


He, to whom the thing belongs, shall take it away. With whom should one be angry? 


AA ot Hades fea sn U, Ga fA SB TET | ureHt ae os foresr-TA ad? 


qanfe dé A stat HS AOA Ufs TA UA II 


gurmukh hovai su bhaanaa ma(n)ne sahaje har ras peejai | | 


He who becomes resigned to Guru's will he obeys the Lord's command and easily quaffs God's Nectar. 


A Ug-MIOAT J Ate J, Sa AM e SoH G Hoe Tis Be ot dt e vis 6 us age TI 


SOS AUSST He Hea” SAS TH SAF III 
naanak sukhadhaataa sadhaa salaahih rasanaa raam raveejai ||2| | 


Nanak, with thy tongue utter thou the Lord's Name and ever praise the peace-giving Lord. 


ao, niTuSt Hist owes F AT e OH 6 Curd nis Adle dt urgH tea ug ct atest ag 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


afs afenr Hlars ag SHS were Il 
gaRi(h) kaiaa seegaar bahu bhaa(n)t banaiee || 


I many ways the Lord has made the decorations of the body fortress. 


nidar scant oe ys 3 Ufa e fas @ Tatars shan J 


da uda astenr ufsats Us HET II 
ra(n)g para(n)g kateefiaa pahireh dhar maiee || 


The rich men wear silk clothes of various colours and wondrous dyes. 


mats went nidat gat nis mAaA stat & dat aus ufsee Js! 


oe Aue volfour gg Hat gare II 
laal supedh dhuleechiaa bahu sabhaa banaiee || 


On the red and white rugs they hold very beauteous courts. 


Had ns Hee det 83 Ba usH Hes vaETs WS USI 


PY UST BY SoS Tee Taare Il 
dhukh khaanaa dhukh bhoganaa garabai garabaiee || 


In misery they eat and in misery they revel, in those things the proud person take pride. 


HAtES nies Gs uid Ua 3 MAES nies dt Go HAT ee Val dant usa Quai dt feu Jars ager TI 


BSA OH 8 VSG nifs we Faves |12Q8Il 


naanak naam na chetio a(n)t le chhaddaiee ||24]| 


Nanak, man remembers not the Name, which delivers him in the end. 


SSA, Ae" OH wT HHS odt ager, A nits 6 BAS Ge-UHTA ATT ST I 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet tsa T | 


Hon Afy St Efe AWE II 


sahaje sukh sutee sabadh samai || 


She who is merged in the Lord's Name, easily sleeps in peace. 


A omit 2 on fe sto det det 5, Ca Ado Stra nies Het TI 


nny ufs Ate wet ates ote II 


aape prabh mel liee gal lai || 


Hugging her to His bosom, the Lord unites her with Himself. 


GA 6 nmuet fos ae wT a, HoMHt BAG uruE ae fhe Ser TI 


efar got Hota ASE II 
dhubidhaa chookee sahaj subhai || 


All-too-spontaneously, she is rid of duality. 


Ae faa dh, Go ves-seS F uO ur Ae TI 


nists oy efamr Hie wife II 


a(n)tar naam vasiaa man aai || 


The Lord's Name comes to abide in her mind. 


Aref at oH ot & Bn 2 fs fee fea Ate TI 


Rats oe fa sf wate II 
se ka(n)Th laae j bha(n)n ghaRai || 


Lord hugs those to his bosom, who break their mind and then remold it. 


A mms Ho § 3a oS fhfss Tadnt Js, aes Bai g dys una estas we gd! 


area A Ofe fs A ofe wets fete all 


naanak jo dhur mile se hun aan milai ||1|| 


Nanak, they who are pre-destined to meet; they now come and meet with thier Lord. 


aad, fiat er fhe nie utds S feito deur d, Sa Je nr a nmué yg ae fhe Art Ja 


mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 
Set ufsardt | 


frat oy ferrfaur for my Amuso Il 


jin(h)ee naam visaariaa kiaa jap jaapeh hor || 


They, who forget the Lord's Name, what if they perform other worships? 


A Pot & oH 6 Ia'Se To, at deur A Ga dg UA US Ade TH? 


fanart viefs ale AHS Uo STF II 
bisaTaa a(n)dhar keeT se muThe dha(n)dhai chor || 


They are worms in the ordure. The thief of worldly affair has defrauded them. 


Ga fener € fess aS Jal HA feos & SHAT 3 eat Goa fer FI 


BSA OH 3 SAAT FS SSI Tg II 
naanak naam na veesarai jhooThe laalach hor ||2|| 


Nanak forgets not his Lord's Name, by being beguiled by other false greed. 
do afant Bat ore ofan AT a Sta mTUS HOM e OH @ odt Saar 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


any Aste oy fe wnAfes Afar Ae II 
naam salaahan naam ma(n)n asathir jag soiee || 
They who praise the Lord's Name and believe in the Name, are eternal in this world. 


AYU e OH MAA Ade Jo 3 OH feu SdH Oe Uo, Ba fH AAS nied HAE JS | 


fase ofs afg fase ert oct ae II 


hiradhai har har chitavai dhoojaa nahee koiee || 


Within their mind, they dwell upon the God's Name and know not any other. 


nue Ho nied Go vat oH wT fhHIS Ade Jo ms IGA fan o Ee Tt ad 


df df ofa ud firs firs afe AEF II 
rom rom har ucharai khin khin har soiee || 


With their every hair they utter their Lord's Name and every moment remember that Lord. 


nme Ud fea BS aS Cs utué Atos t SH TT us Ade Js ms Jd Hos SA Aue 6 fAHEe Jol 


aanfs Aon Harser fegHs HS FEF II 


gurmukh janam sakaarathaa niramal mal khoiee || 


Fruitful is the birth of the Guru-ward. Washing of his filth, he becomes immaculate. 


Hes J Ig-AHIUS Tt Veter | vruet Hsles 6 o Ca AUT AST TI 


aod Hee use fires me UE Tet 1IQuIl 


naanak jeevadhaa purakh dhiaaiaa amaraa padh hoiee ||25]|| 


Nanak, whosoever meditates on the ever-living Lord; he acquires immortal status. 


Toa A aet Ht Ae HS ys ST uss ager J, Su vison uest 6 ur Bat TI 


Hea He 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSS Stet utsAH | 


frat on ferrfaur ag asH antefs dfs II 
jinee naam visaariaa bahu karam kamaaveh hor || 


They, who forget the Lord's Name and do many other deeds. 


A Pmt 8 oH 6 IHSe Jo nis Jd Wed GH Ade Ts, 


Sa FH ufs ga Hats fAS Hat Gufs ss A 


naanak jam pur badhe maare'eh jiau sa(n)n(h)ee upar chor ||1|| 


They are bound and beaten in Yama's city, O Nanak, like the thief caught on the spot. 


Ga GH @ Afdd 83 ds A Hg U BS |S Je SHAT Ut 3gi, I aA! HS Ae Ale Tal 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


Uefs AoSSt urea Ade AUfenr ate aS II 
dharat suhaavaRee aakaas suha(n)dhaa japa(n)dhiaa har naau || 


Uttering the Lord's Name, beauteous the firmament. 


Fort & on a Burge ade wars, Hea d Ae So Ais us Hes ct ym! 


aoe OH fegient fa so wets ar III 


naanak naam vihooniaa tin(h) tan khaaveh kaau ||2]| 


Nanak, they who are bereft of the Lord's Name; their bodies, the crows eat. 


aoa, AYU eoH S ANS Jo, Sat cnt eat G at ute Ta! 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


an Aedes a8 ate for Host STAT II 


naam salaahan bhaau kar nij mahalee vaasaa || 


They who eulogise the Name with love, abide in their own mansion, 


A fimrd oS SH BAA ade Jo, Ba nus fon 2 Hes nies SAR Jo! 


Gf aufs Afe 3 reat fefs dfs 3 fart Il 


oi baahuR jon na aavanee fir hoh na binaasaa || 


They enter not into existences again and are destroyed not. 


Gaus a Holt fea odf Ue wis gare oot Tel 


ofa Ast df sf gd AS AA fort II 


har setee ra(n)g rav rahe sabh saas giraasaa || 


With every breath and morsel, they remain blended with the love of God. 


Td AMA His goat ove So etoag & ford ans mise Je Tide To 


dfs a da ae 5 O33 TaHfy Us II 
har kaa ra(n)g kadhe na utarai gurmukh paragaasaa || 


God's love fades not ever and by the Guru's grace, their mind is illumined. 


etodg & flrs cetes ade odt ms Tet Ft cheat org, rat a Ho dH JT AT TI 


Gfe fasur afe & Afemig stad dfs UTAT IIQEII 


oi kirapaa kar kai melian naanak har paasaa ||26]| 


Nanak, they remain on the side of God and showing His mercy, He unites them with Himself 


aod, Ba etodg ¢ uA ade Jo nis nruet fhog os, Sa Bat 6 urue ae fst Ser TI 


FSa He 3 I 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


frag fea Ho Budt fefe J IBA sas aT II 


jichar ih man laharee vich hai haumai bahut aha(n)kaar || 


As long as this mind is disturbed by waves, man indulges in great pride and ego. 


Ae set fea Hot nis-Afas 0, ors wedt Jas wis Tes ae" S| 


Age Ae 3 nreet oft & wal fimrg 1 


sabadhai saadh na aaviee naam na lagai piaar || 


He relishes not the Guru's word and loves not the Name. 


Gu qeaet & Hore 6 dt HEE nis oH BTS US odt ATET| 


Ret af 3 ueet (Sn aft ufu ufu of wre II 


sevaa thai na paviee tis kee khap khap hoi khuaar || 


His service becomes not acceptable and fretting, fretting, he feels miserable. 


Gr ct wre age odt Uet nis une UA J Set Jet TI 


Brea Aza ASt nmdint 4 fag od Csfe II 
naanak sevak soiee aakheeaai jo sir dhare utaar || 


Nanak, he alone is called the servant who cuts off his head and places it before his Lord 


SA, Aes Cu dt dad far Ata TA umes AIA G Fe a TUS Ug Hod TU fee TI 


Afsag at tat Hife we Age ge Bs ofs AI 
satigur kaa bhaanaa ma(n)n le sabadh rakhai ur dhaar ||1|| 


He accepts the True Guru's will and keeps the Name clasped to his mind. 


Sane dot ct or 6 AIS AT ST IT IS OH G nue fT OS SST TUT | 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Au su Ret wadt A UAH ae II 


so jap tap sevaa chaakaree jo khasamai bhaavai || 


That alone is worship, penance, hard labour and service, which is pleasing to the Master. 


ae Ba dt Suna, sufhr, cost wre nis clos Ae d, A Hwa 6 Vall Bart TI 


nm gan Afs we nitus Tee II 


aape bakhase mel le aapat gavaavaii || 


If mortal renounces his self-conceit, the Lord pardons him and blends him with Himself. 


Aad Yat nruet Ae-Jast 6 FS Ue St AMM SAG Het a ws BH Se AT Se | 


fufeor ad o tes Ast APS flere II 


miliaa kadhe na veechhuRai jotee jot milaavai | | 


Once blended with God, he gets not separated ever again and his light merges in the supreme light. 


favs ahd oS nse d, Sa HS aetes cus odt Je nis BAT og UH Od Hied Blo TART TI 


Boa Td USA A SSA fAB wef gsrS III 
naanak gur parasaadhee so bujhasee jis aap bujhaavai ||2| | 


Nanak, he alone realises the Lord, by the Guru's grace, whom the Lord, Himself makes know Him. 


Bod, aes Cu dt ys 6 Tet Ht cfu org nigge ade J fAA 6 Us YE MTS nM G AST ST 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uss 


Ag ot 3a fefe J Hany nidarct Il 
sabh ko lekhe vich hai manmukh aha(n)kaaree || 


Every one is in the Lord's account, but the proud perverse person knows it not. 


Je cet Fomt © fora fase fee J, US Hass nu Tea usa fA ae 6 ot AHSET| 


afe oH ae 3 Uset AHaS fAfe HT II 


har naam kadhe na chetiee jamakaal sir maaree || 


He remembers not the God's Name ever and the death's courier strikes him on his head 


Ta UGH 6 Cr aetes Us odt age nis Hs wT es BAe fhe 83 He wgE 


uny fgarg Hod Als Be Bg ITT II 


paap bikaar manoor sabh ladhe bahu bhaaree || 


The sins and misdeeds are like the iron-dross. He has loaded the very heavy load of them all. 


OAHS is GAGH BI Ut He SHE Jol BAS feat Atom wags Sard ss Sfenr deur TI 


Had fray saeat fas sdint act II 


maarag bikham ddaraavanaa kiau tareeaai taaree || 


Arduous and dreadful is the path, How can the stream be crossed? 


FOS MIS fInrsa I TAS! Set fan sgt urs ast AT Het T? 


aoa afs we A Sad ofe oth Bard 112911 


naanak gur raakhe se ubare har naam udhaaree ||27]| 


Nanak, they whom the Guru saves, are emancipated. The Lord's Name ferries them across. 


aed, fiat dt ag At cfm age Jo, Sa Has J Ate Jol Hot & oH Saat w urs Csr ag feet TI 


FSa 8 3 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsAH | 


fee Afsas Ae AY odt Hie AHfs Sd SE II 
vin satigur seve sukh nahee mar ja(n)meh vaaro vaar || 
Without serving the True Guru, one obtains not peace and dies and is reborn again and again, 


He dg cure ange t vas, Ale 6 orgH uTUS od Jer S CT Hs Ha a Hee S HHT I 


Ha oaset ues ad EA STE fears Il 

moh Thagaulee paieean bahu dhoojai bhai vikaar || 

He has been ministered the intoxicating herb of worldly love and attached to another's love he does many evil 
deeds. 

GA 6 HATS HHS" ot otal Ect fest Tet ous ees-TS TS Ba ST wed GaAGH SHS TI 


fefa ae usAt Gad fH He aS asta Af SHAa? II 
eik gur parasaadhee ubare tis jan kau kareh sabh namasakaar || 


Some are saved by the Guru's grace. Unto such persons, every one pays obeisance. 


oet aot ot efor anigt ge Ate Jol MA UTA 6 Ud at YSTH ATT TI 


aod notes on ftune 3 nists frg refs He Sarg Il 
naanak anadhin naam dhiaai too a(n)tar jit paaveh mokh dhuaar ||1|| 
Nanak, within thy mind, night and day contemplate thou the Lord's Name, by which thou shalt obtain the door of 


salvation. 


aod, wue fase nied 3 Je mis feo Pom f oH a AHS AG, fAH EMIT FS Hast e VISTA 6 UT BT" | 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


yifenr Afo ferrfeur AY HS" ofs SNH II 
maiaa moh visaariaa sach maranaa har naam || 


In the love of worldly valuables one has forgotten truth, death and the Lord's Name. 


RATS UST HHS nied Yel 6 AG, HS is ys oH 6 ser fers I 


um adfsur Aon afer nets Sa ATH II 


dha(n)dhaa karatiaa janam giaa a(n)dhar dhukh sahaam || 


Doing worldly affairs his life passes away and within him he endures pain. 


HAS oH ashen Gn a diee dis Ate I ns Ca nus nies saste ATT TI 


aoe Alsdd Afe Fy ufeur fre yste fefmr aH 1121 


naanak satigur sev sukh paiaa jin(h) poorab likhiaa karaam ||2]| 


Nanak, they, in whose destiny it is so pre-writ, attain to peace by serving the True Guru. 


aad fate adh feu He SHA Sgt fottmr der 3, STAs Tat ot Tad aH mrTH Ue Ja! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Bat ust ols on fefa su 3 Te Il 
lekhaa paReeaai har naam fir lekh na hoiee || 


Read thou the account of the Lord's Name and thou shalt not be called to account, again, 


Syston & fore fase ug nis 3d UA He a, fee fase ufemt adh ASAT" | 


uf o Ha af ufe ef Ae Set II 
puchh na sakai koi har dhar sadh ddoiee || 


No one will interrogate thee and thou shalt ever obtain refuge in the God's court. 


3d 38 et St us-fote odl ade nis Tae wea nies 36 Hele ct usr feat | 


ANAS fs 2 3 eg fos TH II 
jamakaal milai dhe bheT sevak nit hoiee || 


The death's minister shall meet and offer thee homage and shall ever be thy servant. 


AS oes fhe & 36 YEH Ada ms Ae Tt ST Sag alent Ta" | 


Ud Te 3 HIS ufenr ufs uss Se I 
poore gur te mahal paiaa pat paragaT loiee || 
Through the perfect Guru, thou shalt mount to thy Lord's mansion and thy glory shall become manifest in the 


world. 


Yds Tae TS, F mus Ha a Hes 6 uTUS J Wea ms Sot UBS AAS nies UAT J ASAT 


BSA Mode Tat ofa ene fiufemr ote ASF 2c 


naanak anahadh dhunee dhar vajadhe miliaa har soiee ||28|| 


Nanak celestial strain shall play at thy mind's door and thou shalt meet that Lord. 


HOSA, SI Hoe Fd 3 Aaot aldss dear nis J CA Hae os fhe eT 


FSa H8 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet ufsaH | 


ae x ator A ad Het g AY ATP Il 
gur kaa kahiaa je kare sukhee hoo sukh saar || 


If one follows Guru's command, then of all blisses, one obtains the most sublime bliss 


Aad He Tate aH Husa ag st Aha urfhot fed Sa ugH AHe ATS UT Set TI 


ad at agat 38 adint aaa urefs urs Il 


gur kee karanee bhau kaTeeaai naanak paaveh paar ||1|| 


O Nanak, if man does the deeds, enjoined by the Guru, his dread is dispelled and he is ferried across. 


AAT Fe" dot & CA MOAT AGH ad St GH UT sd Bs DT AST I Ss 0 Soa! Ca ug S30 Ale TI 


H8 3 Il 
mahalaa teejaa || 


3rd Guru. 


Seat uss 


Ag udtat or dat oy o Hert dE II 
sach puraanaa naa theeaai naam na mailaa hoi || 


The True Lord grows not old and His Name is soiled not. 


Ae Fort ger odt Jet nS CAT OH Tet odl Jer 


Wd a TS A VS Gols 5 nes TE Il 
gur kai bhaanai je chalai bahuR na aavan hoi || 
He, who walks in the Guru's will is born not again. 


A ae a at nige coe 3 Ba HS a ASH od OeT! 


Soa ot fern nes ATST SE III 


naanak naam visaariaai aavan jaanaa dhoi ||2|| 


Nanak whosoever forgets the Name, he both comes and goes, 


SA, Ae OH 6 FoSa J, a ds MSS nis Aer TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


Hs Ae A Us ole tg ASE II 
ma(n)gat jan jaachai dhaan har dheh subhai || 


My Lord, I, Thy mumper, beg of thee a boon Bless thou me with it to embellish me, 


Ad us H so far, fea os Hore tl HS HATS ado odt SHS fH G UTES ATI 


fe wane at flmrr od arts Ruste 1 


har dharasan kee piaas hai dharasan tirapatai || 


O Lord, I am thirsty for Thine vision. With thy vision am | satiated. 


Tyg! He Sd ders TH Sad Sd Clerg OS HH AgHe de Tt 


fag us ust o Ales faa Se Hot HE II 
khin pal ghaRee na jeevuoo bin dhekhe maraa(n) mai || 
I can live not even for an instant, a trice and a moment, Without seeing God, die I, O my mother. 


H fea feo, GAS HIS 3d St ME odt Hae! Shoag 6 Sue e ade HHT Aer ot, TAS HST! 


Afsate ate fearfemr ofe sfoor As Ete II 


satigur naal dhikhaaliaa rav rahiaa sabh thai || 


The True Guru has shown the Lord with me, He is contained in all places. 


He aot 6 Hom HS Ad AG ot fers fest 1 So Aon wet nies GH foo TI 


Afsmr url Corts tf oad fee StF QC 


sutiaa aap uThaal dhei naanak liv lai ||29|| 


Nanak, the Lord Himself wakes the sleeping man and attunes him to Himself. 


Soe MMH ye HS Je Hors 6 Aa & BAS uruat Us os As fee TI 


Fac He 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


HOH of 3 eat Gor niefs ay ag vida? II 
manmukh bol na jaanan(h)ee onaa a(n)dhar kaam karodh aha(n)kaar || 


The egocentrics know not how to speak. Within them is lust, wrath and pride. 


n-Jes TS Adal odt Mee! Goat e nies Hfyes, PA wis Tg TI 


ae am 6 reat Ae fesefa fears II 


thaau kuthaau na jaananee sadhaa chitaveh bikaar || 


They distinguish not between good and bad and ever think evil. 


Ba da nis He a ues odt age ws TAA ga ot AWS JO! 


Uda But HathH GS dfs afsurs Il 


dharageh lekhaa ma(n)geeaai othai hoh kooRiaar | | 


In the Lord's court, they are asked to render the account and there they are adjudged false. 


yg 8 coed nied, Cat aes fera fasta ufeor ater o nis CS Ga 3d ag fes Ale Tal 


nm frAfe uréing urfu ag ated Il 
aape sirasaT upaieean aap kare beechaar || 


The Creator, of Himself, creates the world and of Himself gives it thought. 


fronecs ve AAS O AAT is we dt fen o fms ager TI 


aed fan & und As eas urfu AfEMTs Al 


naanak kis no aakheeaai sabh varatai aap sachiaar ||1|| 


Nanak, whom should one tell, that the True Lord, of Himself, is pervading everywhere. 


BSA FT Ads Ad, fa Hot Hot, ye dt gd at fenrua d fo TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


afte aaHfe fat marfim fae ash usufs HE II 
har gurmukh tin(h)ee araadhiaa jin(h) karam paraapat hoi || 


They alone reflect over God, by the Guru's grace, who are blessed with good destiny. 


aes So tae ct cour ens ot & fhe age do, frat at dat pasa get TI 


BSA JS asad fa a fae oe Hf Sf AE 11211 
naanak hau balihaaree tin(h) kau jin(h) har man vasiaa soi ||2| | 


Nanak, I am a sacrifice unto those, within whose mind, He the Lord, dwells. 


aad, H Sat CS avers Ate di, frat e fes nies Homi foeA TET TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


WTA Ad AS Ba FT Mes AMT II 


aas kare sabh lok bahu jeevan jaaniaa || 


Deeming life to be long, all the men build hopes. 


fivdt 6 Sut AHS a, Ayo fans Che sae Jo! 


fos ree a fos as Hsu Aetr II 
nit jeevan kau chit gaR(h) ma(n)ddap savaariaa | | 


In their mind they wish to live for ever and decorate their fortresses and mansions. 


nus Ho nied Ga He dt AS Bae Jo nis nue fatemit 3 Hest § forge Jal 


zoe ats Bure Hem fats nrfenr II 


valava(n)ch kar upaav maiaa hir aaniaa || 


Practising guile and making various efforts, they snatch other's wealth and bring it home. 


FES AH Wis Midat Guas ag, Ga daa ot das do fin a mrs we fers gs! 


AHa'S feos ATA iS we Fath II 


jamakaal nihaale saas aav ghaTai betaaliaa || 


The death's courier keeps his eye on their breath and the life of those devils decreases each day. 


HS wes Cate pra sae" I ms ual satan St urge Id da weet AT TI 


Soa Td Adee Cad ae qe Teeter 301 


naanak gur saranaiee ubare har gur rakhavaaliaa ||30|| 


Nanak is saved by entering the Guru's sanctuary and the Guru-God has become his Protector. 


Te St AIST ASHE MST Soa ae fomr ms Tg-YpAS SA et Tues J Te Tos 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


ufs ufs ufss ee sured fer Ho Aor II 
paR paR pa(n)ddit vaadh vakhaanadhe maiaa moh suaai || 


Reading and writing, the man of letters indulge in controversies in the relish of the love of riches. 


ug fied &, feeets UTH, Us-das t flor @ Are nies SEA HEA ATE TS! 


en ate on ferfont Ho Hod THs ARTE II 


dhoojai bhai naam visaariaa man moorakh milai sajai || 


In the love of the other, they forget the Lord's Name and those foolish persons are awarded punishment. 


ddA tt Uis nies Ba us eon 6 Te fee Jo us Guat Seq usH 6 Ae feet TI 


fafe ats fA 3 Aeat ter fore AHTE II 
jini(h) keete tisai na sevan(h)ee dhedhaa rijak samai || 


They serve not Him who created them all and who gives sustenance to all. 


Go SA dt Ae adt age far 3 Baal 6 Aor ous A Afont § Set fee TI 


FH oO Sts aed 3 ae fefs feta nrefa AE II 
jam kaa faahaa galahu na kaTeeaai fir fir aaveh jai || 


The death's noose round their neck is shorn not and they continue coming and going, again and again. 


Cat Ft ages Ces Hs ct ort oct odf Are ms Ca us Hs a ore Are ade Ja| 


fro aS usta feftmr Afsag fife fe rte I 


jin kau poorab likhiaa satigur miliaa tin aai || 


They, who are so pre-destined; them the True Guru comes and meets. 


fragt e stat fea fest nid fact fsorg J, Ae ag Sato or a fe Ue Jal 


nates oH fomrfee stead Afs AHTE IIA! 


anadhin naam dhiaaidhe naanak sach samai ||1]| 


Night and day, they meditate on the Lord's Name and merge in the True Lord, O Nanak. 


de ms feo, Ba use OH & HHS Ade Jo MIS He Hom nied Slo d Ate Jo, J aaa! 


H3 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Ay <enfo Ag Age fA ania Ost uta Il 


sach vanajeh sach sevadhe j gurmukh pairee paeh || 


They, who repair to the feet of the supreme Guru, deal in the True Name and serve the 


A Het Tat f ual Ue Jo, Ga AS oH a eTuUTg Ade Ja WS A Eo St cfows aS Ts! 


BSA Td a SS A Vets AoA Afs ANTS III 


naanak gur kai bhaanai je chaleh sahaje sach samaeh ||2|| 


True Lord. Nanak, they who walk in the Guru's will are easily absorbed in the True Being. 


Ma, A Tet Ht aa nies cde Jo, Gu Ade dt Afsuay nies Sie J AS US! 


uC Il 


pauRee || 


ust 


nim fete wifs vy wat Honfe fas wrfenr II 


aasaa vich at dhukh ghanaa manmukh chit laiaa || 


In desire, there is very great pain. The wayward person attaches his mind to it. 


ufon nige, fortes ot eat sasle J) nr Jed UTE MUS Ho 6 EH OS AFT TI 


aaHfa se fear usH AY UtfeMr II 


gurmukh bhe niraas param sukh paiaa || 


The Guru-wards become desireless and attain to supreme bliss. 


Tg Mons ufon-sos J Ae Jo ms Hos YASS 6 UTUS Je Ts! 


fee fossa BER nifeus fee wfenr II 


viche gireh udhaas alipat liv laiaa || 


In household they remain unattached and imbibe affection for the Detached Lord. 


fone fes dt Sa Suan side Jo nis fassu yg ave fusost use Ts 


Sar Aa fend o fenmuet ofa aver afer II 


onaa sog vijog na viaapiee har bhaanaa bhaiaa || 


Sorrow and separation cling to them not and they remain happy in their Lord's will. 


WGAH iS fees Sat S faHse od mis Sa rus ug ct aa nige Tat Te Tol 


aoa dfs Ast Ae ofe od ofe we fherfenr 11341 


naanak har setee sadhaa rav rahe dhur le milaiaa ||31|| 


Nanak, they ever remain hand and glove with their God and the primal Being blends them with Himself. 


aod, Ba Aele dt nmué dt aves fuS-frest de ade Jo mis orfe use Bat G urs 3S nse aT BT 


HSa H2 3 | 


salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 
Fee Set fsa 


uae mine fa@ sub fest ot re de II 


paraiee amaan kiau rakheeaai dhitee hee sukh hoi || 


Why should man keep another's trust? Returning it, he attains peace. 


ae fan ct mntes fas Ta? AS SUA ce Ears, BAS uITTH uTUS Jer 


ad a Aad de & fea da 8 ude 5 ae I 
gur kaa sabadh gur thai Tikai hor thai paragaT na hoi || 


The Guru's word abides in the Guru. It becomes not manifest through any one else. 


Tat A wat ae nies dt foeA suet 31 fan dan 2 oot feo oS dt Tet 


nid SA eg ufeat wis wis fae ATE II 


a(n)n(h)e vas maanak piaa ghar ghar vechan jai || 


Finding a jewel, the blind man goes from house to house to sell it. 


Aedd Ta BI WE S nig’ fora fA 6 alo Gls 3 edus aga Are TI 


Gar use 3 nieet ne & us uTe II 


onaa parakh na aaviee add na palai pai || 


They can not know its worth and thus they earn not even half a shell for it, 


Qa fen tt hs ufsws odt ad Hae ns vith dat ot ew SH US ST Us 


A orf use 3 ureet st urgeion reg wfeS uset= II 


je aap parakh na aaviee taa(n) paarakheeaa thaavahu lio parakhai || 


If one can not know the worth himself, then let some expert (an assessor) assess it. 


Aad Gu ue fagou adt ag Hast se Ga usue Semi un feR Sh Aie-usSS AT Be | 


A Sn of fos we st eg wd 38 fafa us UE II 
je os naal chit laae taa(n) vath lahai nau nidh palai pai || 


If he fixes his mind with the Guru, then he obtains the real Thing and is blessed with the nine treasures. 


Aad So nus Ho dot oS As Be Se Cu wins CAS Ou Ba I ms CAS 4 utfont a ws fhe Are TI 


wig de ufe Ad sat yor fae Afsae Ast 3 of II 
ghar hodhai dhan jag bhukhaa muaa bin satigur sojhee na hoi || 


The wealth is at home and the world is dying of hunger. Without the True Guru it gets not clue to it. 


use ud feu SoS AAS Su ow He far 1 AS Tete ae EAT UST oT VHT 


Aged Hise Hfs sfs <A fe Aa feng o afte II 
sabadh seetal man tan vasai tithai sog vijog na koi || 


When the pacifying Word abides in the mind and body, then there remains no sorrow and separation. 


Ae 63-Jo Suns Tera fes 3 Ad fev fea At St Ba ae Ha 3 fees ot ae 


SAS uset unt agg ad HTY ny TSE II 
vasat paraiee aap garab kare moorakh aap ganaae || 


The thing belongs to another, but himself priding on it, the fool exhibits his own hollowness. 


dln JG ad, uds ye Jagd ad, Fede nruSt dat-ue feuser J 


aad fas 38 fad o utes fete fete mire AS Al 


naanak bin boojhe kinai na paio fir fir aavai jaae ||1|| 


Nanak without understanding, no one obtains God and one comes and goes again and again. 


SSA AHS & add, fan 6 st Stodg usus odt das Ale Hs Hs a Sa Ss AST TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


His mise sfeur fifar afe Ulsy AGA Ae As fimrg II 


man anadh bhiaa miliaa har preetam sarase sajan sa(n)t piaare || 


My mind is in bliss, that I have met my Beloved Lord. My sweet friends and saints are also delighted. 


Ad tes nies utd, fas AH nrué fluid ys 6 fhe filme at As fos fitse ws Arg sto YS Ts| 


A Ofs fH8 3 feests aug fr orf AS aT II 


jo dhur mile na vichhuReh kabahoo j aap mele karataare || 


They who are united with God, separate not ever. Them the Creator has united with Himself. 


A etodg oS THs Jo, Ga ae st Sud adi Jel Sat 6 fhaneda 3 nue ame fer feo FI 


nists Hee dfenr ag utter Aas ee fees Il 
a(n)tar sabadh raviaa gur paiaa sagale dhookh nivaare || 


I have found my Guru. He has dispelled all my sorrows and the Name is now permeating my mind. 


H omué Tat § ut for F1 Bats Ag A wus Ud aT fes Jo mis OH TENG Ho fea HH fos TI 


ofe Fees Het HOTS nists get Bg as II 
har sukhadhaataa sadhaa salaahee a(n)tar rakhaa(n) ur dhaare || 


I ever praise my Bliss-giving God and keep Him enshrined within my heart. 


H rete dt nruat wnl-sanedd odt ct atest ase at is SAG umue fee fed fearet Teer Ti 


Hound fe of suet fa ad fa AS Aafe Aes II 


manmukh tin kee bakheelee k kare j sachai sabadh savaare || 


How can a perverse person back-bite those, who are embellished with the True Name? 


Uslge usA Sat ct vast fan 3g ag Hae I A AS OH oS HAS de de To! 


Gar ft orfu ufs sent He fumes HaSals ue TS Evrs II 


onaa dhee aap pat rakhasee meraa piaaraa saranaagat pe gur dhuaare || 


My beloved Himself preserves the honour of those, who have repaired to the refuge of the Guru's door. 


Ag UlsH ve Cot ct fas nrag gue d, fAgt dS Tet ees Sus of J! 


SSS TSH A AVS Fe HY BAS eas 12 


naanak gurmukh se suhele bhe mukh uoojal dharabaare ||2|| 


Nanak, such true Sikhs of the Guru's become comfortable and their countenances sparkle in the Lord's court. 


aod Md fad AS deatta Het d Are Jo ms ys ct esard nied Bate feds BHae Ja! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fersdt use ag US ffs Ho earfemr II 
eisataree purakhai bahu preet mil moh vadhaiaa || 


The wife and husband greatly love each other and meeting together, they increase their love still more. 


usol 3 ust & fea en oe aos fimrg 33 fears J, Sa nruNt HES 6 ds St Ud aT Se TS! 


Ug cag fos Se fear Hf HfeMr II 
putr kalatr nit vekhai vigasai moh maiaa || 


Seeing his sons and wife, he is ever pleased and is attached to the love of mammon. 


nue Ust ms usot 6 td, So TAH YA Ted, ms Uo-das ot HHS ae afsor dent TI 


ofA use oe date yee ufs urfer II 
dhes paradhes dhan chorai aan muh paiaa || 


Stealing wealth from the country and abroad, he brings it to put it into their mouth. 


Haat nis eHsd fed tus dt ag Gs Sate Ha feu Ue od forse TI 


fe & AS Ae fag uA A ols oH AUS II 


har ke sa(n)t sadhaa thir poojahu jo har naam japaat || 


God's saints, who utter God's Name and worship Him, remain ever stable. 


TAC AY, A Sods t OH 6 Buse ms GAT Suns ade Us, Aelel Afar ode Ts! 


fra ag far ads o difse 3 ASHAfa fhers 1311 


jin kau kirapaa karat hai gobidh te satasa(n)g milaat ||3]| 


They, unto whom the World-Lord shows mercy, meet with the society of the saints. 


frat 83 fact & pom fhag ose 3, So AU Aas OS AS Ae Tol 


Hs fust sfost AS Hufs nifs 6 ves Has II 
maat pitaa banitaa sut sa(n)pat a(n)t na chalat sa(n)gaat || 


The Mother, father, wife, sons and wealth go not with the mortal in the end. 


Hf, fu8, cael, ug nis To-das ons 6 Yet Sos BT APE 


ads adie TH FH 8Ss ASH MaTSA A'S ISI 
kahat kabeer raam bhaj baure janam akaarath jaat | |4||1|| 


Says Kabir, contemplate thou thy Lord, O mad man, Thy life is passing away in vain. 


oats At ume Jo, 3 mus AT a frHeS ag, Tuas Yet ST Heo fenise aiser Tt foo TI 


oe fits odt wat Sct Il 


raajaasram mit nahee jaanee teree || 


O God, I know not the limit of Thine Royal place. 
J Sheds! HST TH MASH & nis ot AST 


3d A306 at TB Sst NU TE II 


tere sa(n)tan kee hau cheree ||1|| rahaau || 


I am the hand-maiden of Thine saints. Pause. 


H 3d AIM St Sagat ot ofagS | 


uns af Ades ore des WE AA Il 


hasato jai su rovat aavai rovat jai su hasai || 


He, who goes laughing, returns weeping and he, who goes weeping and he, who goes weeping, returns laughing. 


Hast gre Ate, Ca Tat oa I nes A at Sar Ale T Bu THe ra TI 


ans de de A Sag Sag df A aA III 
basato hoi hoi suo uoojar uoojar hoi su basai ||1|| 


What is inhabited, that becomes deserted and what is deserted that becomes inhabited. 


fags eHe gre J, Ga Cas Ate d ws frost Cafsur deur 3, Ba eA AT I 


AS 3 8s ate as S Gor gus Ag age Il 


jal te thal kar thal te kooaa koop te mer karaavai || 


The Lord turns water into desert and desert into a well and from a well, He makes a mountain. 


Hom urat 6 gas war fear ous HgEs 6 yo is yo S Ca uTs ae feed! 


Uest 3 wren vere ve nat fara] 11211 


dharatee te aakaas chaddaavai chadde akaas giraavai ||2|| 


From the earth, God raises man to the sky and when he has ascended to the sky, He dashes him down. 


ais S, atogg Fe 6 MAH S 3 UT feet I us MAH 3 US JEG JO" UE HET 


sud 3 TA age] TH S Sar Il 


bhekhaaree te raaj karaavai raajaa te bhekhaaree || 


A beggar, He makes rule an empire and a king, He turns into a beggar. 


fea Has ur So uisadt aera I us fea utsars 6 Ba Hast wet fee TI 


Ye Hed 3 ufss ated Ufss 3 Hao 11311 


khal moorakh te pa(n)ddit karibo pa(n)ddit te mugadhaaree ||3]| 


From an idiot and a blackhead God makes a scholar and from a scholar of fool. 


fea ag nis Hs S dt fees Be feet Tis fa nieH FT oF FeaS | 


ard 3 A Us age] usUS 3 A ont II 
naaree te jo purakh karaavai purakhan te jo naaree || 


Such is the Lord, who turns a woman into a man and the males into females. 


Md fro o Hot, frost fensdt Foren wer feet Ts He S Fost | 


ag ads Arg & UlsH fH Hols afsoct 1181121 
kahu kabeer saadhoo ko preetam tis moorat balihaaree ||4||2| | 


Says Kabir, God is the Beloved of His saints, Unto His vision, I am a sacrifice. 


ats At ymae Jo odt wirué Ast a fimrs 31 GA et vane BS H ust Ate Til 


Add gat SHE At at II 
saara(n)g baanee naamadheau jee kee || 
Sarang. Hymns of Sire Namdev 


Ad | eS HOSA SHES | 


a@ nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd aes a U1 AS Tot St cent org Ca urenr Aer TI 


ae 3 He fafimr ae ate I 


kaae(n) re man bikhiaa ban jai || 


O man, why go though into the forest of sins? 


Tee! Fut e nae fed fas Ate I? 


38 J OTH UE IU TIS II 


bhoolau re Thagamooree khai ||1|| rahaau || 


Through mistake, thou eat the cheats*** herb. Pause. 


TSSt 5S S oat Ht get urer T1 ofaTs 


AA Hig urat ufo 3d II 


jaise meen paanee meh rahai || 


Thou are like a fish, which abides in water, 


3 SAH CdSe g, FAS vied Het, 


ane AS at Afo odt Bd Il 


kaal jaal kee sudh nahee lahai || 
but thinks not of the deadly net. 
uds YS-aTHe SO a fms adt aset | 


facet Foret wifes BT II 


jihabaa suaadhee leelit loh || 


Through the relish of tongue, it swallows iron, 


Aig @ Hore oot fea Bs 6 foors Art TI 


WA afea aHet sta He 191 


aaise kanik kaamanee baadhio moh ||1|| 


like this the mortal is bound by the love of gold and a damsel. 


SA Sgt ot nrent AA nis ufenrg & flmirg ave sfont (Afar) dear oT 


fa Ho Ht AS yrs II 
jiau madh maakhee sa(n)chai apaar || 


As the bee hoards up much honey, 


fAA sgt Ht wast Aloe foto age T, 


Ho Ste Hfe Hat eg II 
madh leeno mukh dheenee chhaar || 


and man takes the honey and throws dust into its mouth (so is the case with man's amassed wealth). 


ws Fe Ade & So Is Hed Keuouga d (Cad dar Ale c ad a3 Je us aH) 


ag we a Ae aig Il 
guoo baachh kau sa(n)chai kheer || 


The cow stores up milk for her calf, 


at nue Se wet eu faa aget T, 


oer Sift of Bf vite 1121 
galaa baa(n)dh dhuh lei aheer ||2|| 


but the milkman ties the calf by the neck and milks the cow. 


UdS does Se Odes THAT SVT! 


wat arate AY vifs ae Il 


maiaa kaaran sram at karai || 


For wealth, man makes great effort. 


Uo-teg 2 aAS ret gos Cues ager TI 


A fenr as Ud II 


so maiaa lai gaaddai dharai || 


That wealth, he takes and buries in the ground. 


Gr tas 6 8 a Ga mis feu va fee TI 


mts Ad AHS odt He Il 
at sa(n)chai samajhai nahee mooR(h) || 
He amasses it a great deal, but the fool understands not. 


Ga fen 6 aS frre AHI age" IT, UTS Hoe ANSE" od | 


U6 Usst 36 of aes ofS ISI 


dhan dharatee tan hoi gio dhooR ||3]| 


His riches remain in the ground and his body becomes dust. 


Gn dt tas ais fee tt ofe viet I nS Cn AS Cfo fHiSt TA TI 


oH au fA mis AP Il 
kaam karodh tirasanaa at jarai || 


Man burns with great lust, wrath and avarice. 


fears wedt Afles TA nis wes 5S ASST I 


FUSS cag ot a Il 
saadhasa(n)gat kabahoo nahee karai || 


He joins not the society of the saints ever. 


AfsHds 3S Ga ae st Sdt FSET! 


Ads SHES St ut norte II 


kahat naamadheau taa chee aan || 


Says Namdev, seek thou that Lord's protection, 


fags df sHn saeTS IIA 


nirabhai hoi bhajeeaai bhagavaan ||4||1|| 


and becoming fear-free contemplate the Auspicious Lord. 


ns fasd J nts HET HBA TAHT aT! 


ged at 3 da Hue H fre II 
badhahu kee na hodd maadhau mo siau || 


Why lay thou not a wager with me, O Lord of wealth? 


J U6-eas & AoMt! Ad ave Hes fas adi wer? 


Sad 3 Ao As S oad UB ufas FS fA a gE I 


Thaakur te jan jan te Thaakur khel pario hai to siau ||1|| rahaau || 
The servant is known from his master and the master from his servant, This is my game with Thee, O Lord. 


Pause. 


dad Cnt Hea S fenton Hea BAR Sag S| feo Ht TA as 3d BSI ofa! 


nS VS CIT nS MY BAS UAT II 
aapan dheau dhehuraa aapan aap lagaavai poojaa || 


Thou Thyself are the deity, Thyself the temple and Thyself the worshipper, O Lord. 
3 um test, nM Tt Hes wis omy dt ur age eer, J mt! 


AS 3 Idd Sid 3 TAS ATS Hos AC SA Il 
jal te tara(n)g tara(n)g¢ te hai jal kahan sunan kau dhoojaa ||1|| 


From the water rise the waves and from the waves the water But both have different Names in conversation. 


urat $ ofost Gaua Jeni Js mis ofost Ff rat] uds Faas fea Got e Sus oH TS! 


nmufs are virus ord wif SATS TT II 


aapeh gaavai aapeh naachai aap bajaavai tooraa || 


Thou Thyself sing, Thyself dance and Thyself play the bugle. 
Sue TSS ID, ye Sue ID, ms ye TS SHH SET | 


AS SHUG F Ad SAT AS OT J UT III 
kahat naamadheau too(n) mero Thaakur jan uooraa too pooraa ||2||2|| 


Says Namdev, Thou alone are my Lord I, Thy servant, am imperfect and Thou are Perfect. 


SHES At MMe Jo, Aes STAT HM FT) H 3a Sag, SHAHS Tt nis J HAHS JI 


aA mise Ad for JU II 
dhaas ani(n)n mero nij roop || 


Says the Lord, "My slave, who adores none but me, is my own embodiment". 


Us ner gd, "Ad der, A aes Act ot Suns ager J, Ae for o dt AgU TI 


edn foHy su get Hes UTAS als aes fos gu Al TTS I 

dharasan nimakh taap triee mochan parasat mukat karat gireh koop ||1|| rahaau || 

A moment's sight of him removes man's three fevers and his touch extricates him from the wells of the household. 
Pause. 

Gr a fea Hos w dled ge eS gag es ag feat I ms CAS 7 SAS fone t yd fed wad ae fect TI 
ofase | 


Adt att sas sss aT sas 3 Se Hfs II 


meree baa(n)dhee bhagat chhaddaavai baa(n)dhai bhagat na chhooTai moh || 


My saint can release one bound by me, but I can release not one bound by my saint. 


Ag 9 de SAT AY ss ae, UT HT AY tad de GH as Oot AAT 


ea AH HH a@ afo sit 38 fe HU ere o SE NII 
ek samai mo kau geh baa(n)dhai tau fun mo pai jabaab na hoi ||1|| 


If, at any time, my saint seizes and binds me, then even I can raise not any objection. 


AAG, fA SS, HT AY AS US & 8G Be, Fe StH act Cag adh ag Hae! 


Ade 80 Aare of Hefs AS Alefe AS A II 


mai gun ba(n)dh sagal kee jeevan meree jeevan mere dhaas || 


I am bound by virtues and am the life of all, but my slaves are my life. 


H dda cord fs ater ot is Afont ct freA ot, UIs Ad Ts Adt fie-AS Ts! 


SHES TT a Aba MAT SA ST A UH YEA III 


naamadhev jaa ke jeea aaisee taiso taa kai prem pragaas ||2||3]| 


O Namdev, he within whose mind are such sentiments; similar is my love, which illumines him, 


UT OHee! fA @ Ho nied Hid fad CHES Jo, Ss fro dt As fimrg GH 6 GH age" TI 


AMT Il 


saara(n)g || 
Sarang. 


Asal 


a@ nfsas UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd aes a TAS Tat et eer aura, Ba ufer Fret TI 


3 od famr use Afs atta II 


tai nar kiaa puraan sun keenaa || 


O man, what has thou done by hearing the Puranas? 


Tae! Suga one a at ats IT? 


MoUeot SIs odt Sur TH VG 3 sr AU! TI'S Il 
anapaavanee bhagat nahee upajee bhookhai dhaan na dheenaa ||1|| rahaau || 


The Lord's ever-stable worship has not welled up in thee, and thou has not given alms to the hungry. Pause. 


3d nied ys et Aelet Afas Cuma Ssus odf det mis F shtmr 6 tas od ast! ofagS | 


omy 3 fanfss au 3 faates a 3 sles SS II 


kaam na bisario karodh na bisario lobh na chhooTio dhevaa || 


Lust thou has forgotten not, wrath thou has forgotten not and avarice has not lift thee, O brother. 


fen sa 6 3 adt seen, TAS S odt soteur ns was SI as Es odt deur, J eet 


ud fee" HY 3 dt Eat foes Te AS AST IA 


par ni(n)dhaa mukh te nahee chhooTee nifal bhiee sabh sevaa ||1|| 


Other's A slander has not left thine lips. Fruitless has become all thy service. 


doa ot aedet, Sd Ho SF es ot Set fores I Tet I Sct AST ws | 


we ug wg Hin fass Ue 3d wp II 


baaT paar ghar moos biraano peT bharai apraadhee || 


O sinner, by highway robbery and others house-breaking, thou fill thy belly. 
TUN! GAS at OSs ws Joa e Stam Gus HAF wmuer fes sgeT TI 


fafo ugée Ate nruetefs Het mifafenr AH 1121 


jeh paralok jai apakeerat soiee abidhiaa saadhee ||2|| 


Thou has practised the ignorance, wherewith infamy shall go with thee in the yond. 


3 8a SAHSt ast U, fA OS MGS ATS Nied Sd oS BeOnt ASaTt | 


fort 38 Ha 3 odt ect Ft eter oct ust II 


hi(n)saa tau man te nahee chhooTee jeea dhiaa nahee paalee || 


Cruel violence has not cherished mercy for living creatures. 


fosedt Fad 30 fos J es odt deur ms J yre-ordnt 8 ston odf ats! 


uses AHS fH ae Usts & UST NSIAUEN 
paramaana(n)dh saadhasa(n)gat mil kathaa puneet na chaalee ||3||1||6 | 


Parma Nand, why have not recited the immaculate gospel of God meeting with the society of saints. 


USHY, 3 ABSHAS oS Ha a Stag cH ules ae sas 6 We (CIs) adh ager 


ans Ho uf fayus & A Il 
chhaadd man har bimukhan ko sa(n)¢g || 


O man, abandon thou the association of the non-believers in God. 


vee! Fda fee sd at cee Shem & He-fheu fora eI 


Argo HIS" U AISA II 
saara(n)g mahalaa panjavaa sooradhaas || 


Sarang 5th Guru Sur Das. 
Ard Unet Usa ASEH 


a nfsara UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace He is obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cheat era, Bo urenr Aer TI 


ufa & Hal SA fe Be Il 
har ke sa(n)g base har lok || 
The men of God, ever dwell with God. 


Tat Fe, Ae St Faas cAe VSI 


30 Ho uiafu AaSA AS nafs nies AOA Ufs Sa AU TI II 

tan man arap sarabas sabh arapio anadh sahaj dhun jhok ||1|| rahaau || 

Unto God they dedicate their body and soul and also dedicate they there entire family to Him. While uttering His 
Name they are intoxicated with the melody of celestial bliss. Pause. 

stodgy 6 Gs umuet td 3 MSH Set Ade Jo us Co nrust AS ATA St GH G Set ag fee Ja! CHUGH G Bue 
de Ga Faot YASS U Also 3H HFSS TAS JS! Sass 


ane ule se faafiaet ure T AGIs Fer II 


dharasan pekh bhe nirabikhiee paae hai sagale thok || 


Seeing the Lord's vision, they are freed of sin, and obtain all the things. 


Afog o deg fu & Co uU-sfos J Ae Jo Mis Aho cAgt S UT Be TS! 


MTs SAS AS aH AEM HET FES MB IAI 


aan basat siau kaaj na kachhooaai su(n)dhar badhan alok ||1|| 


Gazing on the Lord's beauteous face, they have nothing to do with any other affair. 


Hom & Roe werafde Sue ens, Sat a fan IgA aH aS aet SHS odt ae APT 


fom Aes sfA ore a os fAe ana sfe Aa II 


siaam su(n)dhar taj aan ju chaahat jiau kusaTee tan jok || 


Forsaking the sable and beauteous Lord, he who desires anything else, is life a leech on the body of a leper. 


fforg nis Ade Eom 6 Fs a A fan Jon A et fefent age J, Ca ast F ta BS fea Ha Ase TI 


HIGH HO Us ofa BIS CHS feg uTSEr NUIT 
sooradhaas man prabh hath leeno dheeno ih paralok ||2||1||8]|| 
Sur Das, the Lord has taken my soul in His hand and has blessed me with this hand and has blessed me with this 


Heaven of His. 


HIGH, ys 3 Adt mrSsH nus Ta fea S Bet T nis HS rus fa Fao uTeS aT fest T | 


Ada adie AG II 


saara(n)g kabeer jeeau || 
Sarang Sire kabir 


AMG HOSA aetd | 


a@ nfsara yer I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


wlddd ces a U1 AS Tet St cer era, Bo urenr Aer T 


afte fae aBe Fae He aT II 


har bin kaun sahaiee man kaa || 


Without God, who is the succourer of this man? 


aud € add fH de wt ae ATA I? 


ws fust oe AS Safest fos wa AS Ss ae NU TIS II 


maat pitaa bhaiee sut banitaa hit laago sabh fan kaa ||1|| rahaau || 


The Love of mother, father, brother, son and wife is all but an illusion. Pause. 


Ht, fuS, 307, Us WIS USAT & florg HHT Bo AgU J! Sofas 


nid a fae sao stag fom SISTAT US ST II 
aage kau kichh tulahaa baa(n)dhahu kiaa bharavaasaa dhan kaa || 
Construct thou a raft for the world, hereafter. what reliance can be placed on wealth? 


WS ATS BEt 3 Het Ses 89 | US-eas Ss at SSA ast AT ATE I? 


aw fannt fen sid at feS5a Ba SSaT IAI 


kahaa bisaasaa is bhaa(n)dde kaa itanak laagai Thanakaa ||1]| 


What confidence can be reposed on this vessel? It perishes with a slight stroke. 


feA asso 3 of fesag ast AT Aa IT? HSA Ad Sag Bae os EV OH TAT TI 


Aol® UGH Us Sh ured Ufd ated AS AS aT Il 
sagal dharam pu(n)n fal paavahu dhoor baa(n)chhahu sabh jan kaa || 


Thou shalt obtain the fruit of all the pious deeds and alms, if thou desire to become the dust of feet of all the men. 


Aad 3 AHS Het e Ust et os dave St ufon oS a Be StS Ant Sa AGH mis US-aIS SHS OU BeT| 


ad aig Hog d Asg feg Ho Sao Vag 8s aT QUEM 
kahai kabeer sunahu re sa(n)tahu ih man uddan pa(n)kheroo ban kaa ||2||1||9|| 


Says Kabir, hear O ye saints, this soul is life the flying bird of the forest. 


aad At SHS S Jo, SAT I AUG! AEE ad, fea wrSH Hae t Cs WE VS Ut HHS TI 


TT HBT VeuS HIS A wT Y 
raag malaar chaupadhe mahalaa pehilaa ghar pehilaa 


Rag Malar Chaupadas. Ist Guru. 
Ta Hos Buel ufsst ufsarct| 


a rs ou aaa use fas frata mame yats mat Ad ae Ure I 


ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 
There us but One God, True is His Name, Creative His personality and Immortal His form, He is without fear, sans 


enmity, unborn and self-illumined, By the Guru's grace, He is obtained. 


efddd ces a TI Aad CAT OH, JdodT SA ct fenast wis mn J BAS Agu! Gs fosd, eHHAl-Tlos MFHT 
WS AS-USHSS Tl Tat St cer ours, Ba urfeur Are TI 


urat Ulet gna ACS fenfe afer J HTS II 


khaanaa peenaa hasanaa saunaa visar giaa hai maranaa || 


Amidst eating, drinking, laughing and sleeping, one forget death. 


ure, Ule, THE nis Ae vied fears Hs 6 ger feet TI 


UAH feAts urd atat fog Ales odt TIS 19 


khasam visaar khuaaree keenee dhirag jeevan nahee rahanaa ||1|| 


Forgetting his Lord, man has ruined himself and rendered his life accursed. He is not to stay here. 


nus ATT § Is", Yet 3 mus ny 6 Fad ATA viral feat 6 fecarstia ger ft T1 SAS Sa ofaTa' od | 


yrat Sat BY fimreg Il 
praanee eko naam dhiaavahu || 


O mortal, meditate thou on the one Lord's Name. 


J aat de! 3 fea Atos t oH eT dt AHS ag! 


nut ufs ASt wis AST UU TIS II 


apanee pat setee ghar jaavahu ||1|| rahaau || 


This wise thou shalt go thy home with honour. Pause. 


fen 3g S eas os nrus OH G FRAT ofaTS | 


306 Refs ss fomr tefs Hats sefa gata oct II 
tudhano seveh tujh kiaa dheveh maa(n)geh leveh raheh nahee || 


What they, who serve Thee, give Thee? They rather beg all the beings; thou are the life within those beings. 


A Sd we SHS S Jo, Ba 36 at fee Jal Sa Ad 3d AS Hae Se Jo mis HS FT Tae oT | 


sas At Ase ot Aor nies AS Sct 111 


too dhaataa jeeaa sabhanaa kaa jeeaa a(n)dhar jeeau tuhee ||2|| 


Thou are the Giver for all the beings, thou are the life within those beings. 


3 font Het or ass o, 3 Guat Het t nies dt fies TI 


gate foorets fF uifys urets Ret AS It II 
gurmukh dhiaaveh s a(n)mrit paaveh seiee sooche hohee || 


The God-conscious beings who remember God; they receive Nectar and they alone become pure. 


Tao WSS TS Ale Ta 6 fAHse Jo, BI AUGA UT Be To is aes Ba dt ufeg Je Jol 


nifoteth on Aug g UrSat HS Te Tot SI 


ahinis naam japahu re praanee maile hachhe hohee ||3]| 


Day and night contemplate thou the Lord's name, O mortal. Through it the filthy are rendered immaculate. 


fea 3 de 3 nme Ae 6 We ag, J sat ge! Ae TS Te He, ulead ues Td Ate TS! 


Adt of afeur AY Sat 3d Act Sct II 


jehee rut kaiaa sukh tehaa teho jehee dhehee || 


As is the season, so is the comfort of the body and so is the body itself. 


Ad Ad HAH Jed, Sd Ag dt ursH Ads 6 Jet I is Sd AT dt Adis ye Jer | 


aoa os Host ASH fas oe TS Act gall 


naanak rut suhaavee saiee bin naavai rut kehee ||4||1|| 
Nanak, beauteous is the season, in which the Lord's name is meditated upon. What is any season, without the 


Lord's Name? 


Bea Hed J Ga HAH, fan fee fos fanfonr ATO) foe F OH 2 Sas Get HAH at TF? 


HS" HIST 4 Il 
malaar mahalaa pehilaa || 


Malar Ist Guru. 


Hore ufsst ufsart | 


ase fas ge nud UlsH afe eg mits fers II 


karau binau gur apane preetam har var aan milaavaii || 


I make supplication before my beloved Guru, that he may unite me with God, my spouse. 


H nue flrs ret midi yaar ager ot, fa Sa HS Ad as Soggy os fet eel 


Afé we ud ASS Ho He wre ISH TE TS II 

sun ghan ghor seetal man moraa laal ratee gun gaavai ||1|| 

Hearing the thundering of clouds my mind is rendered calm and cool and imbued with the Love of my Beloved, I 
sing His praise. 


Fest a Td 6 HE a, AT fs Sat-org cd fomr Tis vrs find @ flrs aes dale H SA ct nfo ates aget ot 


SdH Wat Ae He Star II 
baras ghanaa meraa man bheenaa || 


Pour down, O clouds, that my soul may be wetted with my spouse's love. 


eg us, J Fes! St At fest mrué ust at fsa ae fer Ae 


nits se AoA did als Het Ho ole oH Stat A TIS II 

a(n)mirat boo(n)dh suhaanee heearai gur mohee man har ras leenaa ||1|| rahaau || 

The Nectar drop is pleasing to my mind. The Guru has bewitched my soul and it is now absorbed in the God's 
elixir, Pause. 

vefe-frs a act, AS fyse § vat wart 31 get FAS wrsoe § eter ae far Tue fea ve efoag 2 vis fe 
FT aet FI ofase | 


Hofa Bet ea oHfe fumrct fan de aust Ho HSMM II 
sahaj sukhee var kaaman piaaree jis gur bachanee man maaniaa || 


The Bride whose mind is pleased with the Guru's word, is sweet to her spouse and enjoys peace of poise. 


Go ust fAA & fees Tat ot wet ons UTHS J fomr gd, nrus Hea 6 fot waret TS nisBsT e uiTTH S Het TI 


aufs afs ofa set Aoeé Hs sts Oy Bertone 11211 


har var naar bhiee sohaagan man tan prem sukhaaniaa ||2|| 


Such a bride of God, the Groom, becomes eternal and to her mind and body her Lord's love is pleasing. 


nue Shy as ot wt usat F Afas o Att TS BAe few 3 ofa 6 mruS BoM & flmrg Gar Barer TI 


neae fsurfa set Saas nafag ea Aa It II 
avagan tiaag bhiee bairaagan asathir var sohaag haree || 
Abandoning demerits, she becomes detached and having God as her Groom, her married life is rendered 


permanent. 


geht 6 Fs & Bs GugH J vet dns adt 6 nrus ust eH UT, SAT fentgs Aleo HASIAS J APE TI 


Ag fea fsa ae 3 feoru afe ufs nuat fase act 1311 


sog vijog tis kadhe na viaapai har prabh apanee kirapaa karee ||3]| 


The Lord God showers His benediction on her and she suffers not sorrow and separation ever. 


Hom etoag SA Ss nruat frog oer duis BHO MAA 3 fees aetes odt fenrué | 


MTSE WE St HS fodTS us Td at Ge act Il 
aavan jaan nahee man nihachal poore gur kee oT gahee || 


She seizes the shelter of the Perfect Guru. Her mind becomes moveless and she comes and goes not. 


Ss uss ad cua uaz Set FT) CAS Hone vide d Ata dos Ba Sat AS aT 


Boa TH oH Au TeHfy os Avafs Ag Act IISI2I1 

naanak raam naam jap gurmukh dhan sohaagan sach sahee ||4||2|| 

O Nanak, by the Guru's grace, utter thou the Lord's Name, that thou may be accepted as the really blessed bride 
of the True Lord. 


TO Sa Tot Ht ceor onrwg s At Se OH & Saws ag, StH S AS Het ct mst Hada Usot Yes TAS 


HOTS HIS 4 Il 


malaar mahalaa pehilaa || 


Malar Ist Guru. 


Hore ufsst ufsart | 


At Fels oft odt us IBA ass Teter II 
saachee surat naam nahee tirapate haumai karat gavaiaa || 


They who posses not true under-standing and are sated not with the Name, lose their life, taking pride, 


fragt e US Het AHS odl 3 OH OH ASH ot det, Sa dag age Je mus Aiko dot Se Jo! 


ud U6 ud ot os feet fag uret wy urfeMT II 
par dhan par naaree rat ni(n)dhaa bikh khaiee dhukh paiaa || 


Attached to another's woman and other's wealth and slander, they eat poison and suffer pain. 


ugel Had ns doa of das nis sedet aes AS Gs Afod ule ws saste CarSs gal 


Rae dife 3 cue 3 ge His Hie Hen HEMT II 
sabadh cheen bhai kapaT na chhooTe man mukh maiaa maiaa || 
Without contemplating the Name, they are not delivered of fear and fraud and in their mind and mouth is all- 


mammon. 
OH OT HHS Ado & add dat F ag nis FH eda T ua od Tet mis Sait fos wis Ya fea fost uct when Tt 
Jl 


nine ate we wits ad His ASN HoH Tefen 1911 


ajagar bhaar ladhe at bhaaree mar janame janam gavaiaa ||1|| 
Loading a huge and very heavy load of sins, they waste their life and dying are born again. 


unt at eat 3 gst eHow 5 ag aga Cu nmuat Ailes Sa Ad BU US SHIT aA HS AHS VS! 


ufe are Hee Hofer II 
man bhaavai sabadh suhaiaa || 


The beauteous Name is pleasing to my mind. 


Ade HOw OH Ad FSS 6 Var Barer TI 


oft ofh Afs su ag até afe ae Ag UfeMr TTS II 

bhram bhram jon bhekh bahu keen(h)e gur raakhe sach paiaa ||1|| rahaau || 

Man rambles and roams in existences, wearing various grabs, but when the Guru saves him, the attains to the 
True Lord. Pause. 

fears nidat unTat ufo, qolt nies Feoe MS FHT dD, UTS Ae Tg Ht GA ct Shimer ave yo, STAT AT Sur 
Be T1 Sofas?! 


Stefa 3a foets 3 ars als at aH 3 Tent II 


teerath tej nivaar na n(h)aate har kaa naam na bhaiaa || 


Abandoning his wrath, mortal bathes not at the holies and he loves not the God's Name. 


nue TAS fsura, yet OSH mAETat 3 dt oat nis Tat oH 6 odt flmrger 


g36 ueTaE udafe fEurfemr AS a SS Tt rfer I 


ratan padhaarath parahar tiaagiaa jat ko tat hee aaiaa || 


He abandons and forsakes the invaluable wealth of the God's Name and goes to where he had come from. 


Ga dae on ct maa tas 6 fara 3 es fee I ms fre So vrfenr At Sa 6 afer Aer TI 


fgne ate se 83 Ht 3S Bs atta Aer II 


bisaTaa keeT bhe ut hee te ut hee maeh samaiaa || 


Owing to that, he becomes the worm of ordure and in that very ordure he merges. 


Cnt awn, Gu deat ow ois gee T ns On avait fa dt Ca qea TAT SI 


nite Furs da niftaret fas ae AA 3 UfeMr III 
adhik suaadh rog adhikaiee bin gur sahaj na paiaa ||2|| 


The more man enjoys the more he is displeased. Without the Guru, peace is obtained not. 


fiat famret det wide Beet J, Bar fawmer Ba shrg Jer T1 Tat 2 gas, vray uTus od Jet! 


Az Aefs ofA ge ret TaHf fomre Stes II 


sevaa surat rahas gun gaavaa gurmukh giaan beechaaraa || 

If I serve God in my mind and sing His praise with joy, then by the Guru's grace, I obtain His comprehension and 
meditation. 

Aad H ute Ho nies Stoag ot clos aHet ms UT oS CAS AA oles ast, st Tot ct fet Eorg H BA ct 
fomrs 3 deat ur Bat Ti 


dat Gur act fron u@ afs afs ae ass II 
khojee upajai baadhee binasai hau bal bal gur karataaraa | | 


The seeker of God flowers and the debater*** perishes. I am a sacrifice, a sacrifice unto my great Creator-Lord. 


Taw ey ysas Ja I mis SaaS aos J Aer J wmué fers faneds-HoMt FH ulst ulst Ater TF 


TH ote JS Tens 38 J Fale ASTTIETT II 
ham neech huote heenamat jhooThe too sabadh savaaranahaaraa || 


I am groveling, low and of false understanding. Thou embellish me with Thy Name. 


H mon, dtet iS gat AHS SH Ti TUS BH OS S AS HATS ATE" I 


MSH die II I IGE AY 3 TIETT ISI 
aatam cheen tahaa too taaran sach taare taaranahaaraa ||3]| 


Wherever there is self-realisation, there Thou are, O True Rescuer. The Emancipator emancipates the mortals. 


fre fas Ae-fomrs J, SSSI, TAS Tima! ug Ss age ser dH yeh wus Css age TI 


aff nets aut ae 3d famr fomr ae vrs II 
bais suthaan kahaa(n) gun tere kiaa kiaa kathau apaaraa || 


Seated on a good place | utter Thy praise, O Lord which of Thine infinite praises should I utter? 


dot a3 Fo AH Sct atest Cus ager at, TAT! Sanit Sis alan H fassint fassini Barge aat? 


nisY 6 wdbA nia wirat 3 Skat STASIS II 


alakh na lakheeaai agam ajonee too(n) naathaa(n) naathanahaaraa || 


Thou, O Unfathomable, Unborn and Unknowable Lord can be known not, Thou are the Subduer of the great 


masters. 


ST Med, MOA mS nara BoM! atient dt AT AoE S efsut HSAt 6 TY ATS SST I 


far ufo ef as 3 an Als AIA JF SST Il 
kis peh dhekh kahau too kaisaa sabh jaachak too dhaataaraa || 


Seeing Thee, to whom should I say what Thou are like? All are Thine mumpers and Thou alone are the Giver, O 


Lord. 
35 2u AH fan Seat eS wa fro 82 we HBS as vs ws dew s Hteew a 


saisdie sag ufs tug fea oy FHS Cfa OT IIISII 

bhagatiheen naanak dhar dhekhahu ik naam milai ur dhaaraa ||4||3]| 

Lacking devotion, Nanak is looking towards Thy door, O Lord, Bless Thou him with Thine One Name, that he may 
enshrine it in his mind. 

WOTa-THIs Soa Sd Fd FH Fa fog d, Tyg! F SAS yrs fea on uses ag, StH Ga fn 6 nme fuse vies 
fearet FH | 


H&S HIST 4 Il 
malaar mahalaa pehilaa || 


Malar Ist Guru. 


Hore ufost ufsart | 


fafs de fus at Are © AtfoMr AT fase See GHTAT II 


jin dhan pir kaa saadh na jaaniaa saa bilakh badhan kumalaanee || 


The bride, who knows not the love of her Groom; she bewails with the withered face. 


usol, A utue ust t flmrs 6 odt Wet, Sa Hose Je fous oe feseu adet TI 


set fern agH at et fae Te sath serst IAI 


bhiee niraasee karam kee faasee bin gur bharam bhulaanee ||1|| 


Caught in the noose of her deeds, she becomes hopeless and strays in doubt, without the Guru. 


nus MHS tt dt feu cA, Sa are F Ae T ns Tete adie Hed nies seat TI 


adn wort Ae fug wife urfenr II 


baras ghanaa meraa pir ghar aaiaa || 


Pour down, ye, O clouds. My spouse has come into my home. 


eg us, SAT, d Fes! As He we fee ot fom TI 


ofS ret qe viud UTSH fate of ys mrfe fherfenr ial oS II 


bal jaavaa(n) gur apane preetam jin har prabh aan milaiaa ||1|| rahaau || 


I am a sacrifice unto my beloved Guru, who has made me meet my Lord God. Pause. 


H nomad ford dat 6S ust Ater Tt, frat} He As Stoag Hom ove flex fest 1 ofagS | 


aso Uifs AE oa fA uisfes sats AIST II 
nautan preet sadhaa Thaakur siau anadhin bhagat suhaavee || 


Ever fresh is my love with my Lord. My devotional service looks beauteous night and day. 


Rete dt sdsat J Ast fusast AS Hort ars | ASt UHHet Ae, 3 3 feo Av|St Aout eH TI 


Hats se afe van fearfenr afar afta sats ASrSt 1211 
mukat bhe gur dharas dhikhaiaa jug jug bhagat subhaavee ||2|| 
Seeing the Guru's vision, I am emancipated and through my loving adoration, I have become glorious throughout 


all the ages. 


Tat 2 Vane Fy a, dt aferes FT Tet Ts vruat fumrst-Cummes 3 oH, H font Gat nies Haters J famr Til 


TH Od (Rae AT SHIT SAT IS ST II 
ham thaare tirabhavan jag tumaraa too meraa hau teraa || 


O Lord of the three worlds, I belong to Thee and the universe too is Thine, Thou are mine and I am Thine. 


vat agate Amt! H Sct Heoths ot ns wren st ST Hd SAT Tus HST Tl 


Afsate fife fadre ufeur safe 3 seni Sa ISI 
satigur miliaai nira(n)jan paiaa bahur na bhavajal feraa ||3|| 
Meeting with the True Guru, I have obtained the Immaculate Lord and so shall not, again go round this dreadful 


world-ocean. 


Ae dot oe fhe aH ules ys 6 u fer ois fA wet H us & RA fenroa AAT AHeT & Sad odt Ket | 


mus fus ofe afr fare 3B ue Are Aters II 


apune pir har dhekh vigaasee tau dhan saach seegaaro || 


If the bride is delighted to behold God, her spouse, then alone, her decorations are true. 


AAT UsHt Shodg, uTus ust 6 tu a uA Jat U, dew St ot BAe Te-fhors HS Ts! 


nae fade fa@ afs At TSH oY mod III 
akul nira(n)jan siau sach saachee gurmat naam adhaaro ||4|| 
Imbued with the Unlineal and Immaculate Lord, she becomes the true of the true and by the Guru's instruction 


leans only on the Name. 
€H-Tls ms UleZ Ys eos Tat Set, Sa Afaurs St UGH Afmrs TA Tis Tate Cuew Hrd, aes oH ST Tt 
MAS Set TI 


Hats se dae af aes Fate Fats ufs ure II 
mukat bhiee ba(n)dhan gur khol(h)e sabadh surat pat paiee || 


She is emancipated, her bonds are loosed by the Guru and contemplating the Name, she attains honour. 


Go Has d Att 3, GA cnt Sst ag A ae fee Js ms OH O US ad Gu fens wag UST TI 


Boa TH oH fee nists gente Afs frees iuiisil 


naanak raam naam ridh a(n)tar gurmukh mel milaiee ||5||4| | 


The Lord's Name abides on her mind, O Nanak and the sublime Guru unites her in the Lord's union. 


T BSA! YZ OOH BAe Ho nied CHa Id ms Hel Tees Art GA 6 use frou fea fhes fee JS! 


mahalaa pehilaa malaar || 
1st Guru Malar. 


ufast ufsarcdt Heard | 


ud US Ug US ud Bat UGH fae fears II 
par dhaaraa par dhan par lobhaa haumai bikhai bikaar || 
Attraction to another's woman or wealth, excessive avarice, the poisonous sin of self-conceit, 


3 doa ot fersdt, dgat co das, uSH wey, Ae-arst e afadis uu, 


tHe 3G str fe uTSt AH AO Bs" IAI 
dhusaT bhaau taj ni(n)dh paraiee kaam karodh cha(n)ddaar ||1|| 


evil inclinations, other's slander and the pariahs of lust and wrath; should all be give up. 


Hebot gdhot doat Ft weuet nis fer sa 3 TA e Usst G fSura e1 


Hoe Ho FS May wT II 
mahal meh baiThe agam apaar || 


In the mansion is reclining the Inaccessible and Infinite Lord. 


Hed nied ude SF Ud wis ais ys faoHHS J fog TI 


sists vifts At AS US FAA Id a AGE I39 MSS WAU TTS I 
bheetar a(n)mrit soiee jan paavai jis gur kaa sabadh ratan aachaar ||1|| rahaau || 
That man alone obtains the Name-Nectar in his mind, whose conduct is according to the jewel of the Guru's 


instruction. Pause. 


aes Ba yet dt ume Ho vied oH orfaers 6 USS 0, AAS TeIHS Tat t uen t did f nage J! fags 


ey AY eS AH ats A'S FT FS AAT II 


dhukh sukh dhouoo sam kar jaanai buraa bhalaa sa(n)saar || 


He considers both pain and pleasure and bad and good of the world as the same. 


Go 86 Ula 3 uet nis Fas tHe ms Val 6 fea AH fim ATT TI 


Afo afo Fefs oth ofe urtint AsHals ae fumrs 1121 
sudh budh surat naam har paieeaai satasa(n)gat gur piaar ||2|| 
Embracing love for the Guru's guild of the saints, wisdom, knowledge, understanding and the Lord's Name are 


obtained. 


ae Ft AU-Hds oS US ada eas", frmreu, ferns, AHS nis YT TSH uTUS J Ae Ts! 


nifofofh oe ofe oy usufs ag WS PSST II 


ahinis laahaa har naam paraapat gur dhaataa dhevanahaar || 


Day and night profit is obtained from the Lord's Name, given by the beneficent Guru. 


cfour-fes aot & fes Je yg t oH SF fea us GE Hors’ THE IE" S| 


qoute fra Ret Ae ure fAA 3 Sele ad ATS" III 
gurmukh sikh soiee jan paae jis no nadhar kare karataar ||3]| 


The man, on whom the Creator-Lord looks with favour, obtains instruction from the Supreme Guru. 


a ua fan 83 franecs-Aomft fos 4 one Ose D, Het Tat UA Guem uss aT Be TI 


afeur Hos Hes wa ufe a fsR ufo at APS yrs II 
kaiaa mahal ma(n)dhar ghar har kaa tis meh raakhee jot apaar || 
This body is the mansion, temple and home of God and into it He has enshrined His Infinite Light. 


feo to Shodg T THIS, TAT OT nis OH Tus A nies BAS wis mids YO MAUS AIST | 


Bea Tene Hots sart afs HS ABSIT IVI 


naanak gurmukh mahal bulaieeaai har mele melanahaar ||4||5|| 


Nanak, the Guru-ward is invited to God's palace and God, the Uniter, unites him with Himself. 


TSe TI-Mona 6 Stagg & Hes fea ger four Ate ois fharGe eer Stfoag BAS wrus os fet Set I 


HOT HIG A WI 2 
malaar mahalaa pehilaa ghar doojaa 


Malar Ist Guru. 


Hore ufsst ufsart | 


a6 nifsara UATE Il 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, he is obtained. 


wlddd ces a U1 AS Tet St cheat erg, a urfenr Aer TI 


use uvat We ATS II 


pavanai paanee jaanai jaat || 


If he understands that all creation is through air and water, 


Ae fx AHS Soa" Jet 3 ASS TSH Tt, 


ant wate ad fossts Il 
kaiaa(n) agan kare nibharaa(n)t | | 


and that fire too, no doubt, builds the body; 


nd Fate § vier at fraride aaah 8; 


Anfs Aba AS A ae II 
ja(n)meh jeea jaanai je thaau || 


also if he understands the place where soul is created, 


Ave GH ot 6 fre fa mrsHt Gaus det g, 


Aes ufss Tat ae Il 
surataa pa(n)ddit taa kaa naau ||1|| 
then alone can his name be an intelligent pandit. 


stot Cn wt on namie uss I ae I 


we afie o Webs HAE II 


gun gobi(n)dh na jaane'eeh mai || 


One can know not the praises of the World-Lord, O mother. 


Ale fgudt & Hom Gut fhes 6 AE Sdt AEE, J HST 


Weslo fae ATE 5 ATE II 
anaddeeThaa kichh kahan na jai | | 


Without seeing God, one can say not aught regarding Him. 


etddd 6 Sue @ Bad, Fe" SA aS as St GT nia Aar| 


foor afe uirfg sare HE NA TITS Il 


kiaa kar aakh vakhaaneeaai mai ||1|| rahaau || 


How can one describe and narrate Him, O my mother ?. Pause. 


fears 8A 6 fan 3g fama nis edEo Ad Hae I, TAS HST! ofaTS| 


Gufs efs mAs ufearte II 


uoopar dhar asamaan piaal || 


The Lord is contained high up in the sky and down below in the neither-world, as well. 


Fort 88 viens fea afimr dior o ws dot uss fee st 


fag afs adn tg Stet II 


kiau kar kaheeaai dheh veechaar || 


How can IJ narrate Him? make thou me understand this thing. 


H GH 6 fan Sgt edeo Ad Hoe Tt? SHS fea Te AHS 


fag face A Au foorfe 1 et TS SAT SE 1211 


bin jihavaa jo japai hiaai || koiee jaanai kaisaa naau ||2]| 
Which is recited in the mind without the tongue; 


A Als 2 aan, fase nies Gorge ais AIT T, 


agat gest dd fasaifs II 


kathanee badhanee rahai nibharaa(n)t || 


Doubtlessly, the words of mouth cease in such a state. 


foghed WA mene vied Hoe gee Fed Are JS! 


Ags de fra os Il 
so boojhai hovai jis dhaat || 


On whom is the Lord's grace alone understands this, 


aes Ga dt fen 6 ANSE J {AA SS Ha Ft fod J, 


nifofoth nists Jd fre oe I 


ahinis a(n)tar rahai liv lai || 


and within his mind, day and night, he remains attached to the Lord. 


3 tue fee vied Gu fea 3 de Us oes Ut THT TI 


Ret usy fa Afs ANTE 1311 


soiee purakh j sach samaii ||3]| 


He alone is the perfect person, who remains merged in the True Lord. 


ace Ba dt ude UGH UA Ae BoM nies to dient aide TI 


mf asia Aza A SE II 
jaat kuleen sevak je hoi || 


If God's slave be in the high caste family; 


Aad Fa a der So Wat F ae fe de, 


Balada add 3 aE Il 
taa kaa kahanaa kahahu na koi || 


his story of praise no one can narrate. 


Bn ot Hor ot aoet det ot egee ST ag Aare | 


feta Fast Aza of II 
vich sanaata(n)ee sevak hoi || 


If there be Lord's serf of the low family; 


Aad Hort a oes alet aw feu de, 


Brod Usb ufos AE IISA 


naanak panheeaa pahirai soi ||4||1||6|| 


Nanak offer him the foot wear made of his own skin. 


Gr 6 Joa vial Us ct get et HS ufsarTSS TI 


HS" HIST 4 Il 
malaar mahalaa pehilaa || 


Malar Ist Guru. 


Hore ufsst ufsart | 


wy tas fea wy gH II 


dhukh vechhoRaa ik dhukh bhookh || 


Firstly I fee the pain of separation from God and another pain is of the Hunger for His Meditation. 


ufos fyen 6 Ta os Teta w AS I us de uls GA e fhnge St uftmr SF 


fea ey ASST AHES II 
eik dhukh sakatavaar jamadhoot || 


Another pain is of the fear of strong attack of the death's myrmidon. 


dd ula Hs 2 dns RU AEdEHS THe Pada! 


fea vy da wat sf of II 
eik dhukh rog lagai tan dhai || 


Yet another pain is that infested with disease, my body shall pass away. 


don Us feo 3 fa Shit wa Are @ args At to fHOA ASST 


Se 5 8H TT OE Il 
vaidh na bhole dhaaroo lai | |1]| 


O ignorant physician, minister thou not any medicine to me. 


o SANS Ja! S HG aet eereh at SI 


eH 8H UT HE I 
vaidh na bhole dhaaroo lai || 


O simpleton physician, give thou me no medicaments, 


T SES TAH! SHS AST maciat ot SI 


de de By ad ACH II 
dharadh hovai dhukh rahai sareer || 


The pain persists and the body's suffering continues, 


ula Ae odt nis ta et saste ATT, 


MFT STG Bt S MT UU! TIS Il 


aaisaa dhaaroo lagai na beer ||1|| rahaau || 


such a medicine produces no effect on me, O brother. Pause. 


Wd Act vest AS 3 Ae ving odt age, J gqTST! OfaT | 


UAH feAfs Ae dA Sar II 
khasam visaar ke'ee ras bhog || 


Forgetting the Lord, man enjoys sexual pleasures, 


Hom 6 ger & yet OH-SHeT S Aire HSE, 


st ofs Gfe use dar II 
taa(n) tan uTh khaloe rog || 


then do the ailments arise in his body. 


32 6A at to vies Shirdi ter g anit gas, 


He mit a fs ARTE II 


man a(n)dhe kau milai sajai || 


and the blind soul is punished. 


3 nit MISH G 3s fhe Tl 


SE 5 FS TT OE III 


vaidh na bhole dhaaroo lai | |2|| 


O ignorant physician, apply not thy cure to me. 


T Ges Ta! F HS wmuet Tevet Gt ST 


BUS A SH VUS SF Il 
cha(n)dhan kaa fal cha(n)dhan vaas || 


The use of sandal-wood is the sandal's perfume. 


dos Ht wast w afeet dos ot Hat FI 


HSH Ot SB we Ho AMA II 
maanas kaa fal ghaT meh saas || 


Man is useful as long as the there is breath in his body. 


Me OF seh ae 0, Fe Se CA tts feATTI 


Ata afen ofenr ef uf 1 


saas giaai kaiaa ddal pai || 
When breath departs, the body crumbles away. 


ACAD ed Ae atte us ARTI 


sa ue afe o ute ISI 


taa kai paachhai koi na khai ||3]| 


After that no one takes anything. 


BAe Had det Aa as ot od ure 


ave afer fegHe JA Il 
ka(n)chan kaiaa niramal ha(n)s || 


Gold becomes the body and stainless the soul swan; 


Hot d Aiet 0 tg nS Seta MISH THA, 


fan Hf oy fadre NIA II 
jis meh naam nira(n)jan a(n)s || 


in which there is even a particle of the Immaculate Name. 


Gr dt, fA fed ufesd oH fa faea Hg St TI 


ee da Als afenr Tete II 
dhookh rog sabh giaa gavai || 


All his pain and disease are dispelled. 


Gr ct act uls us Sha es JF Att Ts 


BSA Fela AS STE ll 


naanak chhooTas saachai nai ||4||2||7]| 


Through the True Name, O Nanak, he is delivered and released. 


Ad oH tad, Joo! Gu deuen 3 fer TAT 


H&S HIST 4 Il 
malaar mahalaa pehilaa || 


Malar Ist Guru. 


Hore ufsst ufsat | 


BY HIT HES Ts oH Il 


dhukh mahuraa maaran har naam || 


Pain is arsenic and God's Name an antidote. 


sacle Her 3 ws at a on feA & afos HoT 


fres Hoe Une ofa a9 II 
silaa sa(n)tokh peesan hath dhaan || 


Pound it thou in the mortar of contentment with the pestle of thine hand's gift. 


3 fA 6 Agnes a ast feu nrus Tat ows fest det ws tHe oS TIS! 


fAA 3 dor fsAfo AHS gle aeat UATE ISI 


jis te hoaa tiseh samaanaa chook giaa paasaaraa ||4||1|| 


Ultimately this world shall come to an end and shall merge in Him, from whom it had issued forth. 


62a 6 fea vont Ha Feat ms BA fey Slo I Wed, fAH fed fea sus Tet At 


HST HIS 3 Il 

malaar mahalaa teejaa || 
Malar 3rd Guru. 

Hod Stet fsa | 


frat Jay uetfent AS IH Aafe ATE II 


jinee hukam pachhaaniaa se mele haumai sabadh jalai | | 


They, who realise the Lord's will, are united with Him and their self-conceit is burnt off through the Name. 


A ntue Age ct oa 6 nose Ade Js, Gs SA ae fhe Ate Jo ms Guat ct Ae-JaSs OH Ta AS AST I 


Fel sats acts feo wt vfs ad fae OTE II 


sachee bhagat kareh dhin raatee sach rahe liv lai || 


Day and night, they perform the truelove-worship and remain attuned to the True Lord. 


fea ms de, Ba Ast fimrdt-Cumat aae Jo nis AS Hom ow fusost uret gue Js! 


Ae Ay ofa fue ae a Aafe AST Il 
sadhaa sach har vekhadhe gur kai sabadh subhai ||1| | 


By the Guru's instruction, they easily ever behold their True Lord. 


ae & Gucn ens, Ca Aes St HAT yrs AS Hom } Sue Ts! 


Ho 3 Jan Hfs AY SE II 


man re hukam ma(n)n sukh hoi || 


O man, submit thou to the Lord will and thou shalt obtain peace. 


o Se! F omit St ger cas aT mis 39 vITTH UTUS Jed" | 


Us SST NUS! see HAA SUA fH faus 3 aE dl TTS II 
prabh bhaanaa apanaa bhaavadhaa jis bakhase tis bighan na koi ||1|| rahaau || 


The Lord loves His own will. He, whom he forgives, meets with no obstacle. Pause. 


Ato oruet cat 6 flmrg age d| AAS Ba tre t fer d, SAS act Nias UA odt met! ofass | 


STEAT OZ Io des sails 5 TH Il 

trai gun sabhaa dhaat hai naa har bhagat na bhai || 

Under the influence of three dispositions, man's mind all wanders about and he obtains neither Lord's meditation 
nor His affection. 

Bot Haret 3 ming 3a, oA ST Ha AN sea fede I ms CAS at Tt Hot & fhnge 3 at ot Ae YH uss 


Jogi 


afs Hats ae 3 deet oBH agH ana II 
gat mukat kadhe na hoviee haumai karam kamaeh || 


By doing deeds in ego, one is never emancipated and delivered. 


Jang nied GH ade eur forts ot aates Hun ns afmre odt Tet 


Atos se A dim uf fasts feats 1211 


saahib bhaavai so theeaai piaai kirat firaeh ||2|| 


Whatever the Lord wills. that alone comes to pass. Men wander about in accordance with their past deeds. 


fost as YS OUT Baer J, aes Ca dt Ja TI wus yous ATH & vig rent seae fede TS! 


Afsas sfent He ufs gd ufs an ZA fs orfe II 


satigur bheTiaai man mar rahai har naam vasai man aai || 


Meeting with the True Guru, man's mind is overpowered and the God's Name comes to abide in his heart. 


Ae dot oe fae wars Hod & Hot org fees or Are Tis Tao OH ot a BAe fea fed fea Ate Td! 


BA at aH ao ue ave fog 3 ATE II 


tis kee keemat naa pavai kahanaa kichhoo na jai || 


That Lord's worth can be evaluated not, nor can even an iota of His praise be uttered. 


8A Bort He ufenr oot AT Aare, at St On ct rss & fea Sa St Corfanr AT Reet | 


ue ufe err dor AS ad ANTE ISI 


chauthai padh vaasaa hoiaa sachai rahai samai ||3]| 


Whosoever remains merged in the True Name, he acquires an abode in the fourth state. 


Hat AD on vied Ble afer J, Ca Set viene nies foeA ur Bat | 


As dfs us me ids” I AHS aE 3 ATE I 
meraa har prabh agam agochar hai keemat kahan na jai || 


Inaccessible and Incomprehensible is my God Lord, His value can be told not. 


ude J ud ws Ae AHS S Bd I As at Eom CAS HS orf dt AT Reet | 


ae UsATS SSM ASS ars SHE II 


gur parasaadhee bujheeaai sabadhe kaar kamai || 


By the Guru's grace one comes to know the Lord and lives the Name. 


ae & cfenr ours, yrat Us og WE BST iS TH St Het age TI 


od OH ABs 3 oie ofe ets Ast UTE IsiiII 


naanak naam salaeh too har har dhar sobhaa pai ||4||2]| 


O Nanak, praise thou the Lord God's Name and thus obtain honour in His court. 


J aoa! J Pot ated ton dt fhes ag nis fA Sgt SA t vaed feu ufs—mrag YrUS ATI 


HST HIS 3 Il 

malaar mahalaa teejaa || 
Malar 3rd Guru. 

Hod Stet utsarH | 


Tote det feces gs fH 6 els aCe II 
gurmukh koiee viralaa boojhai jis no nadhar karei || 


Some rare one, on whom is the God's grace, knows Him through the Guru. 


aet fa vier dt, fans odt ct fog d, GAS Tete TST Wee TI 


ad fag oS at ard aan sets att II 
gur bin dhaataa koiee naahee bakhase nadhar karei || 


Save the Guru, there is no other giver, He alone shows mercy and forgives, 


Ts 2 ga, da cet Wag ST Aes Cu Ht afs wee 3 yr| Te US| 


ae fhitmt AS Gur nates oH Bete 191 
gur miliaai saa(n)t uoopajai anadhin naam lei ||1|| 


Meeting with the Guru, cool-comfort wells up and night and day one utters the Name. 


Tat oe fse worst, S3-To Csua Ueto ws se 3 feo ret on a Carga age | 


Ad Ho of nifks oy flute 11 
mere man har a(n)mirat naam dhiaai || 


O my soul, contemplate thou the Lord's Nectar-Name. 


J Act este! J ys t AO-AgU oH wT fAHTS aT 


Afsag usy fue ae ure ofa oH AST AME Nl Ta" II 


satigur purakh milai naau paieeaai har naame sadhaa samai ||1|| rahaau || 

Meeting with the Omnipotent True Guru, the Name is received and the mortal even remains merged and the 
mortal even remains merged in the Lord's Name. Pause. 

APe-AASISS AY Tat as fee mors oH uTus Jer duis Uat THe dt Tae on vies Slo deur se TI 
jfase | 


Hou Ae fees feafs ate o fan ct ate II 


manmukh sadhaa vichhuRe fireh koi na kis hee naal || 


The egocentrics ever remain separated from God. No one of them is with any other. 


HOHSTe Hele ot Study os feed ade Jal Sai fed aet fan ave od | 


JOH es dad fafe Hs AHaTS II 


haumai vaddaa rog hai sir maare jamakaal | | 


They are stricken with the great malady of pride and death's courier strikes them on the head. 


Bat § darg F ard Shit fost det Tis Hs wT es Sai sé fhe S He wsET | 


THis AsHals 3 fegats notes SH ANTS II2II 
gurmat satasa(n)gat na vichhuReh anadhin naam sam(h)aal ||2]| 


The obeyers of the Guru's instruction, separate not from, the saints guild and ever remember the Name. 


Tat H fue 3 VHS TS, WU-HdIs oS Ae odt Je ws Ae dt oH & fhe age Jo! 


Aaa" ads &a F fos ate cuts Steg Il 
sabhanaa karataa ek too nit kar dhekheh veechaar || 


Thou alone are the Creator of all. Thou create, watch over and keep track of all for ever. 


aes 3 ot Aton @ froneds 31S He ot Atom 6 AAT, Seer is ag fe THT TI 


feta dents orf frerfeor sear safs sare II 


eik gurmukh aap milaiaa bakhase bhagat bha(n)ddaar || 


Some, through the Guru, merge with Thyself and Thou bless them with the treasures of Thine devotional service. 


ado § gat ead, F ums TS ise aT ST J nS Sat G nmuet YH-Het Ae t MAS UTES ATE TI 


3 um) Ag fas Wee faH ord act Yas ISI 
too aape sabh kichh jaanadhaa kis aagai karee pookaar ||3]| 


O Lord, Thou Thyself know everything. before whom should I complain? 
oT Aomt! 3 ye dts as Wee J H alge yod cfomre aa? 


afe afg oy nifys 0 Best ufer AE II 


har har naam a(n) mrit hai nadharee paiaa jai || 


The Lord God's Name is the Nectar. By the God's grace, one is blessed with it. 


Hom etodg & oH orfa-ferrs o1 odt et efor eure Hie fH Suse TI 


notes ufe ofa Gad ad & AofA STE II 
anadhin har har ucharai gur kai sahaj subhai | | 


Whosoever, night and day utters the Lord's Name; he attains unto the Guru's peaceful disposition. 


A aet ot, dems feo yg ton G AUST IU, Ga Tete ASHeT aM 6 uTUS DAE TI 


aed oy fare TH dt fos oe Isisil 


naanak naam nidhaan hai naame hee chit lai ||4||3]| 
Nanak, the Name is the treasure of peace Fix thou thy mind with the Lord's Name. 


BSA OH SS-TS UT MAST | S HOM Se GH oH MUS Ho O AS 


HST HIS 3 Il 

malaar mahalaa teejaa | | 
Malar 3rd Guru. 

Hod Stet fsa | 


Tg WSS Ae Fue YS SITES AST Il 


gur saalaahee sadhaa sukhadhaataa prabh naarain soiee || 
Ever praise I may Guru, the giver of peace He is the very embodiment of the Lord Master. 


H OAR gH BURSTS MUS Tot a A Age’ Tt! Ba Aut Hwa | St AGU Jol 


ae uarfe uy ue uf eat efaniret Tez II 
gur parasaadh param padh paiaa vaddee vaddiaaiee hoiee || 


By the Guru's I have obtained the supreme status and great has become my glory. 


oot ot cfeur eurg, H Hoes Hse ut four gis fears Jd Tet oT Act ysSs™ 


notes Te We fas An Afs AHS AST IAI 


anadhin gun gaavai nit saache sach samaavai soiee ||1|| 


Whosoever, night and day ever sings the praise of the True Lord, he merges in the True one, 


A aet at de ns feo Ant AS Fo A Hf aes ager J, Ba Afsuse fe Ste TAT SI 


Ho 3 TaHfe foe Sets II 


man re gurmukh ridhai veechaar || 


O my soul, in thy mind, contemplate thou thy Lord by the Guru's grace. 


J Act festa! S nrue fase nies, Tat Ft fer enrag, virus Ags eT fAHIS aT 


off ag adg 38H fay fFrot wae foe AT al TTS II 


taj kooR kuTa(n)b haumai bikh tirasanaa chalan ridhai sam(h)aal ||1|| rahaau || 


Abandon thou thy false family, poisonous pride and avarice and in thy mind think of thy departure. Pause. 


3 3d cad-aHhs alos Jars nis wee 6 Es Us fFS nied nus ae wT fours ag! SfaTS | 


Afsag VST TH SH at dg BST at ort II 
satigur dhaataa raam naam kaa hor dhaataa koiee naahee || 


The True Guru is the giver of the Lord's Name, There is not any other giver besides him. 


He dees At yg ton 6 tad Jol Care ws dg aet ws od | 


Aba ae ef fusA Av oH AHS II 


jeea dhaan dhei tirapataase sachai naam samaahee || 


Blessing man with the spiritual life, he satiates him and then he merges in the True Name, 


yet 6 goat nies aun Gs A 6 Hae ad te Jo is Se STAD on feu Bo Te I 


nates ufs sfeur fee nists Fafa AYE ward 12H 


anadhin har raviaa ridh a(n)tar sahaj samaadh lagaahee ||2|| 


In his mind, he ever remembers God and is wrapt in trance of equipoise. 


nue Ho fed, ST He Udt 6 We ade I is HiseT Tt sat fea Sto der den FI 


Afsas Ast feg He Sfeur fase AST set II 


satigur sabadhee ih man bhedhiaa hiradhai saachee baanee || 


With the True Guru's word this soul of mine is pierced through and within my mind too is the True Gurbani. 


He dot & ret ow vet fea urs feat wet Tus Ad Ho vied St At Teret HI! 


AT us nisy o ATeT who Tufte news TTT II 


meraa prabh alakh na jaiee lakhiaa gurmukh akath kahaanee || 


Unseeable is my Lord and one can see Him not, It is through the Guru, that the unutterable gospel is uttered. 


miter 3 AT Hom ms foors Sr 6 eu Sot Ae! Tate TS Th Als Sas act Art TI 


nm} afer ad Aaerst At Arfsaruret 11311 


aape dhiaa kare sukhadhaataa japeeaai saari(n)gapaanee ||3]| 


When the Bliss-giving God Himself shows mercy, then alone one dwells upon the Lord of the earth. 


Ae yAl-suneTd Steady wu fog wget 3, ew St ot ears cest & AM @ fAHds age" | 


nes wat gofs 6 de Tents Fafa fomrfenr II 


aavan jaanaa bahuR na hovai gurmukh sahaj dhiaaiaa || 


When, by the Guru's grace, mortal contemplates his Lord, he comes and goes not again. 


Ae, Tet ct efor Gora, yrSt ous Eat eT ora ase gd St Sa ys war 3 Ate Sd | 


Ho dt 3 Ho fife Amit He dt He AH ENT II 


man hee te man miliaa suaamee man hee ma(n)n samaiaa || 


Obeying the Lord's order, main meets with his Master and his soul merges in the supreme soul. 


Fret et JaH Ha a, Hod mTuS Hea 6 fee tet ds CA St ors us uTsH fee Sto J AST TI 


Ard dt Ag Afe usta fees wiry aetfenr iil 


saache hee sach saach pateejai vichahu aap gavaiaa | |4|| 


Whosoever sheds his ego from within himself; he is verily pleased with the Truest of the True Lord. 


A aet nmue nied umuet vast 6 gmt feet 3, Sa AS Het Afent  usH AS Us BS Yo J Ate 


Sat Sa SA His Hot eet vied 6 et Il 
eko ek vasai man suaamee dhoojaa avar na koiee || 


Then the one unique Lord abides in his mind and he thinks not of any other second. 


3e fea nest risa SH t fers vied fon ad Sot 3 Ga dg fan en & fimre Ht adt age 


Sa oy nifhs o Hot afer fesHe Ag AST Il 
ekuo naam a(n)mrit hai meeThaa jag niramal sach soiee || 


The Name-Nectar alone is sweet and that is the only immaculate truth in the world. they alone, 


aes oH TT nrfy-ferrs ot fos 3d ws fave Gu dt AAS nies ufesd Ae TI 


aod oH ys S ure fro a ufe fester Te iuisil 


naanak naam prabhoo te paieeaai jin kau dhur likhiaa hoiee ||5||4| | 

Who are so predestined, O Nanak, receive the Name from the Lord. 

frat wet He SMT fem deur dd asa aes Ca dt, us UA OH GUS Tol 
HOT HIS 3 Il 

malaar mahalaa teejaa || 


Malar 3rd Guru. 


Hod Stat usar | 


we dugs on Afs Gud qe a ASE AS II 
gan ga(n)dharab naame sabh udhare gur kaa sabadh veechaar || 
Reflecting over the Guru's word and contemplating the Name, all the heavenly heralds and celestial singers are 


saved. 


Tat A wat ot Ae feos vB on a fH ade ene, fort Sadt ns Aesat Gee AS dt urs Css Te Js! 


J@H ufe Ae dfs eAfenr ofe ohm Bfe oe II 


haumai maar sadh ma(n)n vasaiaa har raakhiaa ur dhaar || 


Stilling their ego they ever enshrine the Name in their heart and keep the Lord clasped to their mind. 


nat das S HT & ST BH 6 TAHT nme fas fed fears Jos mis us G uimué foe os wet Tue Ts! 


frat ase Het gS fA } wry we Thee I 
jiseh bujhaae soiee boojhai jis no aape le milai || 


He alone realises the Lord, whom he instructs and whom. He unites with Himself. 


aes Ba dt rfua 6 niose ade’ d fA 6 Gs fhu-ne fee d ms fAA 6 uTUe oS fhe TI 


nofes oat nae ate Ate od fee ote Il 


anadhin baanee sabadhe gaa(n)vai saach rahai liv lai ||1|| 


Night and day he sings the Guru's word and the God's Name and remains attuned to the True Lord. 


de ms feo Gs aot Ht wet wis Shoag t oH 6 Tes age Tis HS Hom ons fugost uret Tuer TI 


Ho Ad fag fas oy ANTE II 
man mere khin khin naam sam(h)aal || 


O my soul, every moment contemplate thou thy Lord's Name. 


oAgt fHEse! F IT HIS wTUS FM S oH & fAHTS aT! 


ad ot ofS Age AY nists Ae foad 3d ots 1A TIE II 


gur kee dhaat sabadh sukh a(n)tar sadhaa nibahai terai naal ||1|| rahaau || 


The Lord's Name is the Guru's boon, which shall bring thee inner peace and shall ever stand by thee O soul. 


Pause. 


Us eon Tet ot aulhA v, A 36 vigtet urgH cea nis dle Tt Sa Uy Usa, at festa! ofaTs 


HOHY UGS Teo Ta SH ITE ey Ue Il 
manmukh paakha(n)dd kadhe na chookai dhoojai bhai dhukh paae || 


The egocentrics abandon not hypocrisy ever and suffer pain Through another's love. 


nn-Jed UF 6 AelysS odt FTe iS ves-Te TS Jasle Cas Ts! 


on ferrfe fafimr His aS faget HOH Tee II 


naam visaar bikhiaa man raate birathaa janam gavaae || 
Forgetting the Name, their mind is imbued with sin and they lose their human life in Vain. 


oH 6 3e, Cat a fess uu ame Sfomt deur Tis Sa nme How Ales fentsa Ir Be Tos 


>= 


fea ter fefe ofa 3 ure niafes Ae UESTE II 


eeh velaa fir hath na aavai anadhin sadhaa pachhutaae || 


This opportunity come not to their hand again and night and day they ever regret. 


fea Hat Hs & Guat 3 da at wae mis Gu de 3 fea Ade dt EAA age USI 


Hig Hig HOH ae 3 gs feet Ho AHS III 


mar mar janamai kadhe na boojhai visaTaa maeh samaae ||2|| 


They die and dying are reborn. Their Lord, they realise not ever and putrefy in ordure. 


SoH Ale Jo 3 HI A HS He Jol mruS Ae 6 Cu aetes uigse Sd Ade MS dealt ied TAS TS Are To! 


aeHfy oft 33 A Gud ad a Aa Stef II 
gurmukh naam rate se udhare gur kaa sabadh veechaar || 
The Guru wards are imbued with the Lord's Name and reflect over the Guru's word, This wise are they 


emancipated. 


Ty MOAT Ys UH OH Ia JS Jo mis Td TH wet Ave fesse Jal fA sg Cat FH afemre J AeA TI 


Ales Hats afe oy fourfimr ofe ahr fa ofa II 
jeevan mukat har naam dhiaaiaa har raakhiaa ur dhaar || 
They meditate on the Lord's Name and keep the Lord enshrined in their mind, Thus do they obtain present 


salvation. 


Br yg eon T nrg age nis Us G nTUE Ho feu feast THe Jal EA 3gt Ba Ae At Tt Hast uw Be Tol 


HO 30 fooHs focHs His 83H SSH wet Tet II 
man tan niramal niramal mat uootam uootam baanee hoiee || 


Their soul and body are immaculate. Immaculate and sublime is their speech too becomes sublime. 


Bat Ft urs 3 ea ules Jal ule gy vis AGH J Sat ct nas nis Guat ct de wet st AdH| J A TI 


Sa UTY Sa US AS CA Meg 3 eT ISI 
eko purakh ek prabh jaataa dhoojaa avar na koiee ||3]| 


They know but the Unique being, their One Lord For them there is not any other. 


Gu aes nest UGH, nue fea Hom 6 dt Ee Jal Sat wet dg set T Tt od | 


mm} ag age ys nm ny sets ache Il 


aape kare karaae prabh aape aape nadhar karei || 


The Lord Himself is the Doer and Himself the Cause. He of Himself casts His merciful glance. 


Fort we ade Ser nis we St ase ear d1 Ba niu dt nmuat frog F ong Ose TI 


HO 36 TS" Te at arat AST HalS AA II 
man tan raataa gur kee baanee sevaa surat samei || 


My soul and body are imbued with the Guru's hymns and my mind is merged in the Lord's service. 


Adt rst nis ea Tat ct wet ows Tat Je Jo vis AT Ho yg ct wad nies Slo der FI 


nists efimr nies wiser genta de sat= II 


a(n)tar vasiaa alakh abhevaa gurmukh hoi lakhai | | 
The Indiscernible and Inscrutable Lord abides within the mind, but through the Guru's grace alone, He is realised. 


Wee iS Se-Gs YT nisnads vied TACT I, YSIS aes Tat ct cfenr geo dt, Sa nose ats Arar TI 


i= 


aed fan we fA nm te ove FS VOTE iigiull 


naanak jis bhaavai tis aape dhevai bhaavai tivai chalai ||4||5|| 

Nanak, with whomsoever the Lord is pleased, He Himself blesses with His Name and as He wills so drives He the 
mortal. 

aod fast set St HM } var Bare J, SAS Sa we wus oH sue J His fA Sgt SA ct oa J, CA sgt dt Sa 
yet 6 3deT TI 


HOS HIS 3 USE II 

malaar mahalaa teejaa dhutuke || 
Malar 3rd Guru Dotukas. 

Herd Stet ufsant tsar | 


Afsad 3 ue We UT HIS AAS II 
satigur te paavai ghar dhar mahalu su thaan || 


Through the True Guru, one obtains the sublime place and the door of the Lord's Home and Mansion. 


He Ide od ge AGHS MAES HIS YF UOH HeTe GI GUST! 


Td Fat go MSHS IA 


gur sabadhee chookai abhimaan ||1|| 


Through the Guru's word one's ego is stilled. 


a a rat od Ae w Jorg ofeas TA TI 


fre ag fete ftir of oH II 
jin kau lilaaT likhiaa dhur naam || 


They, on whose forehead is writ the Lord's Name; 


frat e He BS yg ot on fattmr deur g, 


nates oH Het Het fowrefa At vac uTSfs HTS MAU Ta"S II 


anadhin naam sadhaa sadhaa dhiaaveh saachee dharageh paaveh maan ||1|| rahaau || 


night and day, they ever, ever meditate on the Name and obtain honour in the True court. Pause. 


de ms feo Ga ele, Fete dt OH & urge ade Jo ms AS tsar vied fers rag ue Jol ofyTS | 


Ho of fafa Afsae 3 WE wiafes wa Ae uf fA fomrs II 

man kee bidh satigur te jaanai anadhin laagai sadh har siau dhiaan || 

Through the Guru, they know the way to subdue their mind and night and day, their attention ever remains fixed 
with God. 

Tee Td, Sanus Ho 6 HY ado T Tdi" WE Be Vo is JE 3 fea Coat a frast Mat Shoags oe ASt ahdet 
vl 


ae Aafe gS Ae Sat ofs vad At uefa HS III 


gur sabadh rate sadhaa bairaagee har dharageh saachee paaveh maan ||2]|| 


Imbued with the Guru's word, they ever remain detached and obtain honour in the God's True court. 


Toaet ows dat Se, Sa THA fassu se Jo ws Sods CAS vse fee uls nrag USS Ts! 


feg Ho 88 Jan at amet fa firs ufo va fen fefa nie II 
eih man khelai hukam kaa baadhaa ik khin meh dheh dhis fir aavai || 


This mind plays subject to the Lord's will and wandering in ten directions, returns in a moment. 


feo Hour Atfoa ot cere vidi set Unis cH UAT dag ae, fea Hos fesHs wT TI 


At omy sefe ad ofe ys AS St eg He TeHfe sas SAA nS ISI 
jaa(n) aape nadhar kare har prabh saachaa taa(n) ih man gurmukh tatakaal vas aavai ||3]| 


When the True God Lord Himself shows mercy, then this mind is instantly subdued, through the Guru. 


Ae Ae etoag Hom ve frog weer J, se fea Hot Tete TT, seu! Sarg feg ur Aer TI 


fen Ho ot fafa Ho g We BS Fate Stet Il 


eis man kee bidh man hoo jaanai boojhai sabadh veechaar || 


Realising and contemplating the Name, man comes to know the way to subdue his mind. 


OH 6 Ose MS fS35 ATS Enis ora SA Hoe 6 HY ads UT MS STI 


See oH fours Het 3 se Ava fas wets ut IIE 


naanak naam dhiaai sadhaa too bhav saagar jit paaveh paar ||4||6]| 


O Nanak, remember thou ever the Lord's Name, that thou may be ferried across, the dreadful world ocean. 


Toa! SHS ot Ae eon & fhe ag, StH F famrag HAS AHeT S ug SsT Ae 


HST HIS 3 Il 

malaar mahalaa teejaa || 
Malar 3rd Guru. 

Hod Stet ufsarH | 


Ae fiz ye Afs fA ao wie wie gfomr AH II 


jeeau pi(n)dd praan sabh tis ke ghaT ghaT rahiaa samaiee || 


The soul, body and vital-breath all belong to Him and He is pervading all hearts. 


fiest, to wis fears AS BA ot Hedin Js ors Ba font feat nies fenrua d fea TI 


ean faa A nied o We Asafa thor gsc Il 
ekas bin mai avar na jaanaa satigur dheeaa bujhaiee | |1|| 


Without the One Lord, I know not another. The True Guru, has revealed this unto me, 


fea yg @ aad, H do far 6 odt Weel Ad Tot 3 He fea va fees TI 


Ho Ad oth ga fae wet II 


man mere naam rahau liv laiee || 


O my soul remain thou attuned to the Lord's Name. 


oA fHeste! J ys t oH oe fusost uret TH 


nifeHe vided nudud ads" de a ate afs fire ai sae I 
adhisaT agochar apara(n)par karataa gur kai sabadh har dhiaaiee ||1|| rahaau || 


By the Guru's instruction, meditate I on the Unseeable, unapprehensible and Illimitable Creator-Lord. Pause. 


Tat & Buen wns, H nifso, nara ws ade fagneas Hom & faye ager dt! ofa? 


HO 30 Sin a fee wal ATA Td ATS II 


man tan bheejai ek liv laagai sahaje rahe samaiee || 


Enshrining affection for One God the soul and body are pleased and one remains merged in equipoise. 


fea ad as flurg urge tora, fe 3 to URS d Ae Js iS Fe niseST nied Blo deur sie TI 


Td USAT SH SS Stat Sa OTH fs Bre 12M 


gur parasaadhee bhram bhau bhaagai ek naam liv laiee ||2|| 


By the Guru's grace, doubt and dread are dispelled and one is attuned to the one Name. 


ae & cent wnrg, Hed iS 3d os J Ae Ja is Be w fea oH 9S films U ART TI 


ad adot AY arg ane afs Hf sa dt ure II 


gur bachanee sach kaar kamaavai gat mat tab hee paiee || 


By the Guru's instruction, If man does true deeds, then alone obtains he emancipation and understanding. 


ae & Gucn ens, Had fears Ae AGH Ade’ J, Aes St dt BAG Hast MS AHS UTUS Tet TI 


afe Ho fants sere ffs on of fee wet 11311 


koT madhe kiseh bujhaae tin raam naam liv laiee ||3]| 


Amongst millions rare is the one, whom the Lord instructs and he comes to embrace love for the Lord's Name. 


ast fed, for fess 6 ot om fy Hs saAeT duis A eT ot font ore OH UO Afer oI 


Ad Ag tat 37 Sat ASA feo TeHS afo urs II 
jeh jeh dhekhaa teh eko soiee ieh gurmat budh paiee || 


Wherever I see, there I see the one Lord. This understanding I have obtained through the Guru's instruction. 


fre fas st H Sue ot, Ca dH a fea Are 6 Sue at fea AHS He Tet Suen TH yus Jet TI 


HO 36 US US 4 (H ora Sta wy TSE III 


man tan praan dhara(n)ee tis aagai naanak aap gavaiee ||4||7]| 


Purging myself of my self-conceit, O Nanak, I place before Him my mind, body and vital-breath. 


nUSt AS-IS S Dor a, J Toa! Horus fess, ca ms fie-As CA et yod Tue Tl 


HST HIS 3 Il 

malaar mahalaa teejaa || 
Malar 3rd Guru. 

Hod Stet utsarH | 


Ag yg Aret ey foetse Hee ufemr AST II 
meraa prabh saachaa dhookh nivaaran sabadhe paiaa jaiee || 


My True Lord, the Eradicator of suffering, is obtained, through the Guru's instruction. 


Us WdsTT, HT AS Aymt, dete Cuda aot, uss Jeg 


saat TS Ae Foe fs AS ufs ure 11911 


bhagatee raate sadh bairaagee dhar saachai pat paiee ||1|| 


Whosoever is imbued with the Lord's devotion, ever remains detached and obtains honour in the True Court. 


A aet ug e nowa oS dom 3, Sa THAT fassu sider cus Ast casa nied feAs nrag use TI 


Ho J Ho fAG ao AHS II 


man re man siau rahau samaiee || 
O my soul, remain thou blended with the Supreme Soul. 


TAS MISH! J USH MISH aS vise Jet TT! 


Tanta oH of Ho StH ofa ASt fe wet a TIE II 


gurmukh raam naam man bheejai har setee liv laiee ||1|| rahaau || 


By the Guru's grace, man's mind is pleased with the Lord's Name and he is attuned to the Lord. Pause. 


Oot ot cour eurg, Hou we fs s UF TSH Pos URS de TS iS CAT EM ow firs Utero ofa S| 


Ag us mits nig nds” THES HE gsc II 


meraa prabh at agam agochar gurmat dhei bujhaiee || 


My Lord is supremely Unfathomable and Unknowable. By his instruction, the Guru reveals Him unto man. 


AT Fort UsH MET MIS nara T| nTUs Suen wars, Ig At SAS se Stet caHT fee Tos 


Ag Any adel ofe atefS afe Ast fee Bet I 


sach sa(n)jam karanee har keerat har setee liv laiee ||2]| 


To utter God's praise and to fix attention with God, is the true self-mortification. 


Taw AA Cows ns Te ow fasst Hae dt Ast Ae-ferras FI 


nm Hae Ag Anat ord fae ASt AS feet I 
aape sabadh sach saakhee aape jin(h) jotee jot milaiee || 


The Luminous Lord, who has infused His light amongst all, is Himself the Name and Himself the true instruction. 


yorrens Ys, PAA} Aton nied nruSt YOR atst d, wru Tt oH Tis wir ot Ast ffir | 


cdl ad UGS ere TaHfe nifys uret 1131 


dhehee kaachee paun vajaae gurmukh a(n)mrit paiee | |3]|| 


In this frail body, within which rings the breath, the Name-Nectar is received through the Guru. 


fen As Adts feu, frA vied HOTA TAS I, Tate TST OH AUG UTUS Jer | 


MM AA AS ad we A AY ofr ANTS II 


aape saaje sabh kaarai laae so sach rahiaa samaiee || 


God, of Himself creates all and yokes them to work. He, the True Lord is contained amongst all. 


etddd ye Aton 6 gee S ue dt Aton 6 aH oer d) Ca Ae Art Afont nied GH feo TI 


Bea oH faa at fag adt an Se sare gil 


naanak naam binaa koiee kichh naahee naame dhei vaddaiee ||4||8]| 


Nanak, without the Name, none is worth anything, It is through the Name that the Lord Blesses one with glory. 


BSA OH © dg, aA ot ae HS STI OH STS ot Amt Rare 6 uss yets ATeT TI 


HBT HIS 3 Il 

malaar mahalaa teejaa || 
Malar 3rd Guru. 

Hod Stet ufsarH | 


JH fas He Afar when mina STH II 
haumai bikh man mohiaa ladhiaa ajagar bhaaree || 


Man is lured by the poison of pride and he has loaded a dragon heavy load of sins. 


ae 6 dard St alod 6 des ag for Ts CAS ut a es Hu fiat 83H ag Be fer FI 


aes Fae Hf ufo TA fay ofe yt Hal 
garuR sabadh mukh paiaa haumai bikh har maaree ||1|| 


Putting His Name eagle-spell in the mouth, God has destroyed the poison of pride. 


MUS OH TT Steao-Hy Hg fs ua, efodg 3 Jars ct alos oH! ag fest TI 


Ho J UGH Hg BY STH II 
man re haumai moh dhukh bhaaree || 


O man, immense is the pain of pride, and worldly love. 


J fers! mifsnis 3 us dJarg nis AAS HST 


fed Jens Fas 6 ASH sae" Tafa sag ale SSH NU TE Il 
eih bhavajal jagat na jaiee taranaa gurmukh tar har taaree ||1|| rahaau || 
Unswimable is this dreadful world-river. Embarking on the boat of the God's Name, by the Guru's grace, cross 


thou this world river. Pause. 


at-stouot Are eer o fed fared AAS & efor | det ct eeu eorg, Fat on cast 3 uaa g A AAS Colo 


sugd Al ofr? 


3 Te Wher Hg UAT AS Sas MATS II 
trai gun maiaa moh pasaaraa sabh varatai aakaaree || 


The ostentation of the love of the three qualities mammon is pervading all the bodies. 


fSat Sear est Heat St HST oT sug Aten Adis nies usfeas Jd for TI 


3dr Fe ASHals ur est ute Bast 11211 
tureeaa gun satasa(n)gat paieeaai nadharee paar utaaree ||2|| 


Associating with the saints, the state of eternal beatitude is obtained and the Merciful Master ferries across the 


mortal. 


AQ-Ads Gus, AS-AGEST UGH YAoSs ot eA uTus J Are Tis fhogas Hee yrat oT urs Bara ag feet TI 


deo dig Ado J ag HAST gate II 
cha(n)dhan ga(n)dh suga(n)dh hai bahu baasanaa bahakaar || 


The fragrance and it spreads its perfume afar. 


doe tt ung fea Ade Ag J nis fed nruat HfoH vs TS eet TI 


afd AS adet BSH J ate ates Afar farts ISI 


har jan karanee uootam hai har keerat jag bisathaar ||3]| 


Likewise sublime is the way of life of the Lord's saint. The Lord's praise, he spreads in the world. 


oA ogi dt AgA]Y ¢ Hom @ As ct dies do-SiSt Eom ct for So AAS vies flsrget TI 


four four ats sas Ad ols oe afs Ss ae II 
kirapaa kirapaa kar Thaakur mere har har har ur dhaar || 


O my Lord, show Thou mercy, mercy unto me, that I may enshrine, Thee, Thee, Thee in my mind. 


TH Afva! FAS SS fag, fag ug, St 3G, 34 SG nue fade nied feat wer | 


aoe Afsdg ys ufenr His Afr oH Hots ISIC 


naanak satigur pooraa paiaa man japiaa naam muraar ||4||9|| 
Nanak has attained unto the Perfect True Guru and in his mind the contemplates the Name of God, the Enemy of 


ego. 


Hod UTS Ae Tet 6 Ys J fomr dws wre fees nies Sa dard & edt Shogg tH ST wigs ae TI 


HET HIS 3 Wg Q 
malaar mahalaa teejaa ghar doojaa 


Malar 3rd Guru. 
Herd Stat usar | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is attained. 


etddd ces a TI AS Tet St cer erg, a ufenr Aer TI 


fea He foract fa fea He Berrt II 
eih man girahee k ih man udhaasee || 


Is this mind a householder, or is this mind an anchoret? 


att fea Hout udardt 3, At fea Hour Aas-forcht 7 


fa fea He niede Het wifeot II 
k ih man avaran sadhaa avinaasee || 


Is this mind without caste and ever immortal? 


att fea Hout ASt-sfos wis TAH wet HTT? 


fa fg He due fa feg He Farah I 
k ih man cha(n)chal k ih man bairaagee || 


Is this mind mercurial, or is this mind detached? 


ot fea Hom gaa J, At feo Hout Ban | 


fH He aC HHS faag wait Al 


eis man kau mamataa kithahu laagee ||1|| 


Where has mine-ness clung to this mind? 


feR Hoe 6 H-Adt fee faHs Tet 3? 


Ufss fH He at agg Stes II 
pa(n)ddit is man kaa karahu beechaar || 


O Pandit, reflect thou on this mind? 


o ufss! 3 fA Hoe St Ae-feas ag | 


nied fx gost usts Borets arg III ToS II 


avar k bahutaa paReh uThaaveh bhaar ||1|| rahaau || 


Why read thou much else and carry unavailing load?. Pause. 


3 do wuss fa use Tus Iota Ss Yost FT? ofaT S| 


Hfent HHSt ads Bre II 


maiaa mamataa karatai laiee || 


The Creator-Lord has attached mammon and worldly love to this mind. 


froneas Hot 3 Hoet mis Ho ER Hoe 6 BAfemr TI 


eg gan ate fhrfe Suret 1 
eh hukam kar sirasaT upaiee || 


Enacting this law, He has created the world. 


fea aga ae", SAS HATS chen TI 


ad usAet gsg ave II 
gur parasaadhee boojhahu bhaiee || 


By the Guru's grace, understand thou this, O brother. 


oot ot efenr enrg, 3 EA SG AHS, J etd! 


Fe ddd ufe at AgSTet HI 


sadhaa rahahu har kee saranaiee | |2|| 


Ever abide thou under the Lord's protection. 


3 Ade cys cus dogg! 


A ufss 4 Bot ge at Us CSS II 


so pa(n)ddit jo tihaa(n) gunaa kee pa(n)dd utaarai | | 


He alone is the Pandit, who casts off the load of three qualities. 


ae Ga dt uss U, A at seer e a3 6 ST Hee TI 


nofes Sa SY Sue Il 
anadhin eko naam vakhaanaii || 


Night and day, he utters the One Name. 


de wi feos Ga fa oH Bt ATU age TI 


Afsas at 6g cfm StF II 
satigur kee oh dheekhiaa lei || 


He receives the instruction of the True Guru, 


Sore aot ct fiitmr seg, 


Afsas ore Ata ote II 
satigur aagai sees dharei || 


and offers his head unto the True Guru. 


Ws Ae Tet Hod wrust fag set THT TI 


Ae nied dd fegare Il 


sadhaa alag rahai nirabaan || 


He ever remains aloof and detached. 


8a Wnt fonrat ns Cuan afer TI 


A ufss wears UseTS III 
so pa(n)ddit dharageh paravaan ||3]| 


Such a Pandit becomes acceptable in the Lord's court. 


nd AT uss Ug e wsad feu aes UAT TI 


Haat Hf Sat Sa SUE II 
sabhanaa(n) meh eko ek vakhaanai | | 


He preaches that the one lone is amongst all. 


Ga uses ade o fa des fea St fer 2 nies TI 


At Sat SY St Sat AES Il 
jaa(n) eko vekhai taa(n) eko jaanai || 


When he sees the One Lord amidst all, then, he realises Him alone to be there. 


Ae Su fea Fort 6 Afont nies tue J, se Ga aes CAS dt a Je nigse ATE | 


A ag gun AS ALE II 
jaa kau bakhase mele soi || 


One, whom the Lord forgives; unites with Himself, 


{AA 6 Hea Hore e feet d CH 6 Us oS fa Ser g, 


we Ga Ae AY dE IgIl 
aaithai othai sadhaa sukh hoi ||4|| 


and such a person ever obtains peace here and hereafter. 


ns mt fenast Fe nis Ba At St nrg usr TI 


ads aed aeo fafa ad famr ate II 


kahat naanak kavan bidh kare kiaa koi || 


Says Nanak, what can any one do and in what way? 


Tg At SHSS Ts, det Har at aT Aa’ I is fa Sota 3H? 


Ret vats at a facur de II 
soiee mukat jaa kau kirapaa hoi || 


He alone is emancipated, on whom is God's grace. 


aes Crt dt afore det gd, fan 83 act FH frog TI 


notes fe Te ae ALE II 


anadhin har gun gaavai soi || 


Night and day, he sings God's praise. 
de ms feo Gs Shogg TAA oes age TI 


AAG ae at fete aa o SE UNAUIAOII 
saasatr bedh kee fir kook na hoi ||5||1||10]| 


He, then, no more, hears the proclamations of the Vedas and Shashtras. 


3 THs a, a iS HST t dont } odt AES" 


HBT HIS 3 Il 

malaar mahalaa teejaa || 
Malar 3rd Guru. 

Hod Stet ufsarH | 


oft ofh Afs HoHd SoHE II 
bhram bhram jon manmukh bharamaiee || 


Strayed by doubt and suspicion, the egocentric wanders in species. 


Red m3 fon & afoorfenr dear HoHsor Font nied sear I 


AHa'S Hd fos ufS gee II 
jamakaal maare nit pat gavaiee || 
The Death's courier ever beats and disgraces him. 


HS oes Ae SAS Ace ms Seas ae TI 


Afsae Ast AH at ate garet II 


satigur sevaa jam kee kaan chukaiee || 


Serving the True Guru, one is rid of the fear of the Yama. 


Ae dat Furs anes woreg, He GH Pas TS uo uA 


afte ug fhfemr Hoe wg uret 119 


har prabh miliaa mahal ghar paiee ||1]| 


This wise one meets with one's God Lord and finds the True Home and Mansion. 


fen 3g Ga nmué etoag Eom ave fhe tet I ois AS OH iS HET GU Se I 


ural aTaHfe oH forte 11 
praanee gurmukh naam dhiaai || 


O mortal, contemplate thou thy Lord's Name, by the Guru's grace. 


od Stat Se! Tat et cent ears", F nruet Fam e oH & ANTS aI 


Foy UetsE efsor dm aGat aes ATE al Tae II 
janam padhaarath dhubidhaa khoiaa kauddee badhalai jai ||1|| rahaau || 


Thy invaluable life thou are wasting in duality and it is going in exchange for a trite. Pause. 


MUS MHS Hes J VES-TS nieg ware ag fod dws fea ast F eered feu Ta TW fog J! sofas! 


ate fasur genta wat fumrg II 


kar kirapaa gurmukh lagai piaar || 


When the Lord is in mercy, man loves Him by the Guru's grace., 


ae et fhog set o St st BH Ts Tat St eft Vrs UH Ager gD, 


nists sats ate ofs Sfe me II 
a(n)tar bhagat har har ur dhaar || 


and within him abides devotion, and he keeps his Lord God clasped to his mind. 


m3 BAe vied HeO-noTT fea Het TS Ba nrus Ae at 6 wMUEs Ho TS BEST TaeT T 


Sens Aafe SwuresT'g II 
bhavajal sabadh la(n)ghaavanahaar || 


The Lord's Name ferries man across the dreadful world-ocean. 


yg eon fears 6 fanraa AAS Aes S urd ag fee TI 


ofa And fen AfeMrg III 


dhar saachai dhisai sachiaar | |2| | 


Such a person looks true in the True court. 


Wd AT UA Ad Paes nies Ao feAeT TI 


Ud AGH ad Afsag sot ufenr II 


bahu karam kare satigur nahee paiaa || 


Performing millions of rituals, the mortal attains not unto the True Guru. 


ast tt aghals age wns, Yet Ad Tat 6 uTUS ot Jer 


fag ag sath 38 ag HfeMr II 
bin gur bharam bhoole bahu maiaa || 


Without the True Guru, good many stray in doubt and mammon., 


Ad Td @ gad, GIS AS Hed nis HueSt vies FS fess VS! 


J@H HHSt Bg He eof II 
haumai mamataa bahu moh vadhaiaa || 


Their ego, mine-ness and worldly attachment have greatly increased. 


Bat Ft dast H-Act mis AAS wae Ud Sash J art To 


en ate Hote vy urfenr ISI 
dhoojai bhai manmukh dhukh paiaa ||3] | 


Through another's love, the way-ward person suffers sorrow. 


dan 2 fimrg oe, vitu-des uA sacle CaGe TI 


WM] ATS MSH WIETT™ Il 
aape karataa agam athaahaa || 


The Creator Lord, of Himself, is Inaccessible and Infinite. 


fronecs Hom, ve ude S ud nis niSs TI 


ad Aaet AU A BT II 
gur sabadhee japeeaai sach laahaa || 


Ever close at hand is my care-free Lord. 


Rele THd-o'Hd J Hd Hevdt-dlos yg! 


TH Jats ois SugETT II 
haajar hajoor har veparavaahaa || 


Meditating on the Lord, under the Guru's guidance, true profit is attained. 


aa Ht wae a, Afos ot fhe ade Bais, AT Hare uTus Jord 


Boa TaHfe StH AMT INIA! 
naanak gurmukh naam samaahaa ||4||2||11]| 
Nanak, by the Guru's grace, one merges in the Lord's Name. 


TSa Tat ct efenr eng, Fars ys t TH nied Slo d Ate TI 


HOT HIS 3 Il 


malaar mahalaa teejaa || 


Malar 3rd Guru. 
Hers Stat ufsars | 


Mes HAS THSt Bra II 


jeevat mukat gurmatee laage || 


They, who are attached to the Guru's wisdom, are emancipated in life. 


Aas So oat oe aS Jo, Sot ct Ase at dT afre TAS TI 


afe at safs nofes Ae AGT II 


har kee bhagat anadhin sadh jaage || 


In the Lord's meditation, night and day they ever remain awake. 


Hom 2 fanaa nied, 8a de nis fea Adle Stare ade Jo 


Afsag Aefe nrg Tete II 


satigur seveh aap gavai || 


Stilling their self-conceit, they serve True Guru. 


nnuet He-Jast 6 He & Bs nrus As Ast ct wadt age Js! 


JG fo Aa a Ae BAS ute N41 


hau tin jan ke sadh laagau pai ||1|| 


I ever repair to the feet of such persons. 


Hf oNAt ota usAt B Ot Vet atl 


8 Het Ae Ufs a TES aT II 
hau jeevaa(n) sadhaa har ke gun gaiee || 
I live by ever singing God's praises. 


HrAdte dt etoag aut fhest ates ag a Ae at 


ad o Age Hot A He ule & of Hats afs uret Nal gore II 


gur kaa sabadh mahaa ras meeThaa har kai naam mukat gat paiee ||1|| rahaau || 


The Guru's word is the supremely sweet-elixir. Through the God's Name, I have attained to the state of salvation. 


ae & wel uch fos nifts 1 etoag & oH Te, He HA St rene uTUS J Tet TI 


ufeur Hg nifamire aad II 


maiaa moh agiaan gubaar || 


The love of riches envelops one in the darkness of ignorance. 


To-des & flmig ans 6 SAH t nidd feu Ble BT 


Hou He Had aes Il 
manmukh mohe mugadh gavaar || 


The foolish and ignorant egocentrics are seduced by it. 


Hod MS SAH HOHST, fA S BUPEHS aT BE TS | 


notes Um ads featé I 
anadhin dha(n)dhaa karat vihai | | 


Their night and day pass in doing worldly deeds. 
Cat dt ge 3 fea AAS aH acfent ahs Are To 


fe uf AHfo fHs FATE 1211 


mar mar ja(n)meh milai sajai ||2|| 


They die, and dying are born again and they are awarded punishment. 


Qo He Ae Jo MIS HE A HS AH Ue Jo ms AS An feet JI 


Tafa TH oth fee wre II 


gurmukh raam naam liv laiee || 


The Guru-ward embraces affection for the Lord's Name. 


Tg MONS Ys e oH oe fusost use TI 


aS Bets ot BUSTS Il 


kooRai laalach naa lapaTaiee || 


He clings not to false avarice. 


Gu 3d BOTS Sot fEHsE™| 


A fae d2 Fafa ASE II 
jo kichh hovai sahaj subhai || 


Whatever the does, he does spontaneously. 


frost as Ga aged, AS-fAo Staged 


ofa oA Ue SHS SAE 1311 


har ras peevai rasan rasai ||3|| 


He in-drinks the God's Nectar joyously with his tongue. 


Gs efoag 2 vifts 6 yet Afos uruet dist ore urs TET TI 


afe Hu fanfa ase II 
koT madhe kiseh bujhaiee || 


Amongst millions is some rare one, whom the Lord instructs. 


ast fed far fess 6 ot pom fru-He fee TI 


nm gan = efsnret | 


aape bakhase dhe vaddiaaiee || 


Him the Lord forgives and blesses with glory. 


Gr 6 Hom He ag fee oS yest ues ATE" | 


A ofe fifeur 8 feels o Ae II 
jo dhur miliaa su vichhuR na jaiee || 


Who ever meets with the Primal Lord; he separates not again. 


A aet ot uret-ug oe fhe Ate d, ST Hs a FET oT Ter 


Sea dfs ofa oth ANTE IBIZA! 


naanak har har naam samaiee ||4||3||12]| 


Nanak has merged in the Name of the Lord Master. 


Ba AMM Hwa t SH nies Ste dir dr FI 


HST HIS 3 Il 

malaar mahalaa teejaa | | 
Malar 3rd Guru. 

Hod Stet ufsarH | 


TAS BH AS aet aT Il 
rasanaa naam sabh koiee kahai || 


Everyone utters the Name with the tongue. 


ve at Aiat ow OH UT Burge age TI 


Afsag Ae St SH Bd Il 


satigur seve taa naam lahai || 


If man serves the True Guru, then alone he receives the Name. 


Aad He AS Te et urs aH, des Se ot GAS OH YS dev! 


06 33 Hats wife ad I 
ba(n)dhan toRe mukat ghar rahai || 


Snapping the worldly bonds, he abides in the house of emancipation, 


AAS dat 6 Se a, GT HUA OH nied CHET I, 


ad Fact mnfag wis ad ol 


gur sabadhee asathir ghar bahai ||1|| 


and by the Guru's word, sits in the ever-stable mansion. 


ms Tat A get worew, Ate Afas Hes nies Hoe T! 


Ae He as SH ade II 


mere man kaahe ros kareejai | | 


O my mind, why are thou cross? 


THI He! S TA fas ager IT? 


BT ASA TH SH I Tents niafes fase FAA al Joe II 
laahaa kalajug raam naam hai gurmat anadhin hiradhai raveejai ||1|| rahaau || 


In the Darkage reap thou the profit of the Lord's Name, under Guru's instruction, night and day contemplate thou 


it in thy mind, Pause. 


WS WI MET SUF eH TS" GH S To e Cucn Ta F GE nis feo wus vo nies En w fAHeS aT! ofaTS | 


arta firs fue fart 11 
baabeehaa khin khin bilalai || 


Every moment wails the pied cuckoo, 


Ud Hs Wha fea age" F, 


fag fus BS Ste 3 ute II 
bin pir dhekhe na(n)eedh na pai || 


and without seeing his love sleeps not at all. 


ms ume flord 6 fue & wad GH 4 ated ot Ut 


feg 22a" Afour 3 ae II 


eih vechhoRaa sahiaa na jai || 


This separation he can bear not. 


fer Feta 6 Cs Aas odt Aare | 


Afsag fHs 37 fs FETE 1211 


satigur milai taa(n) milai subhai ||2]| 


When he meets the True Guru, then meets he with his love all spontaneously. 


ae Gu HS aet § fe fed, ge Ca HS-fha ot rus flow’ § fiw fer SI 


SHde far vy ute II 


naamaheen binasai dhukh pai || 
One bereft of the Name suffers and perishes 


on S Ava Ae ane UBS ns SAT AT TI 


rot Afeur se 3 ATE II 
tirasanaa jaliaa bhookh na jai || 


He is burnt with desire and his hunger depart not. 


Gn Surfer 3 ga fea Sud Crt su gs act Ga 


fee Ta OH © Ufo ATE II 
vin bhaagaa naam na paiaa jai | | 
Without good destiny, the Name is attained not, 


Ud YwsU t add, TH UTUS odt Jer, 


ag fafa Gar ag GH III 
bahu bidh thaakaa karam kamai ||3]| 


and he is tired performing rituals in many ways. 


ns Ba waft scent ow agH ais ager dear aa Are TI 


3 Fe Wet Fe sw" Il 
trai gun baanee bedh beechaar || 


Man reflects over the sermon of the Vedas of three qualities, 


HOY fat Seat TS Sate aS 6 Ave’ Ss fesse gd, 


fatter Ae fafimr erurg II 


bikhiaa mail bikhiaa vaapaar || 
and he deals in sins, the filthy sins. 


ms Qa ung, de® uu wt een age | 


ufe AeHfs fefs dfs urd II 


mar janameh fir hoh khuaar || 
He dies, is reborn and is wasted away over and over again. 


Ba He Ae SD, HS AH UST Ss HS a eww Jet TI 


aenfy sdor ae Bfs weg i181 
gurmukh tureeaa gun ur dhaar ||4|| 


By the Guru's grace, mortal enshrines in his mind virtues of the fourth state. 


oot ot cfeur eurg, ural dott mene chat Satnit nus vise nrsH feat Bat T | 


Te HS HS AS ate II 
gur maanai maanai sabh koi || 


He, who reveres the Guru, everyone reveres him. 


Ado cur ade J, Jd tet BAS UAT I 


ad wot Ho Hiss dE II 
gur bachanee man seetal hoi || 
Through the Guru's word, man's mind is cooled. 


ae St wat TS, HOR St Hout Ss-o'd T Aer TI 


Ud ala Ast fagHe AS ALE II 
chahu jug sobhaa niramal jan soi | | 


The glory of that pure person spreads through four ages. 


Gr ules UsH ot yss od ot Gar nies oe APT TI 


BSA TeHfe fear AE NUISNISENIAS22I11 
naanak gurmukh viralaa koi ||5||4||13||9||13||22]| 


Nanak, rare is such a pious sikh of the Guru. 


Boa aet cet Sor Ht nid faa Tat a ost fra 


TT HBT HIS 8 we VY TGue 
raag malaar mahalaa chauthhaa ghar pehilaa chaupadhe 


Rag Malar 4th Guru. Chaupadas. 
To HOS Sat UTSASH | GUC | 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is attained. 


atddd ces a U1 AS Tet St cer erg, Ba urenr Aer TI 


notes ots ote fimres fore nfs aSHs eu fers Il 


anadhin har har dhiaaio hiradhai mat gurmat dhookh visaaree || 


Night and day meditate I on my Lord Master, Enshrining the gospel, the Guru's gospel in my mind, I am rid of all 
the sorrows. 

de wis feo H nis Aum wea a fhe age ot! Guen, Tat a Cuen nus He nies OTS ade wnat, H Afanit 
Sat F ust ur fomr Ti 


AS MAT HOH Us Se oie ois yfs fagur ost 19 
sabh aasaa manasaa ba(n)dhan tooTe har har prabh kirapaa dhaaree ||1|| 


When my God, the Lord Master became merciful to me, all the bonds of my hope and desire were snapped. 


Ae ne Stag Hom Hee Ad Ss frases J forr st Act SHE ms ufom Chet Aha Sst aShat area | 


dat ofa ofa wait STH II 


nainee har har laagee taaree || 


Mine eyes incessantly gaze upon my Lord Master. 


Adit nfgt 3 nmus Aum uma BS fea-za sat ret Tet TI 


Afsag tfa As Ho faafhe Aa ule sfeS goercst idl aoe II 


satigur dhekh meraa man bigasio jan har bheTio banavaaree ||1|| rahaau || 


Seeing the True Guru, my soul has blossomed and I, the slave, have met with my Lord the Creator. Pause. 


Ad dot 6 du Het fest yous J Tet T is H die, rus Hom frontiers 6 fhe fimr at! afar 


fafe mit oy ferrfenr Het fs uf fA & ats wait act Il 


jin aaisaa naam visaariaa meraa har har tis kai kul laagee gaaree || 


He, who forgets the such sublime Name of my Lord God; to his family attaches the stigma. 


AAS Pom etoag 8 Hd Ad ASH! OH 6 TTSe IT SAT WHS 6 ASA BACT I 


ufe (8A & af% usAts 3 ading fH feos ats HIST III 


har tis kai kul parasoot na kareeahu tis bidhavaa kar mahataaree ||2|| 


O God, many his lineage bring birth no child and may his mother be widowed. 


aad, CAT A ies ae Se at de ws CA Ht dat TA! 


af ofs orf froreg ag Avy fan mifofetA ats Sfe oct II 

har har aan milaavahu gur saadhoo jis ahinis har ur dhaaree || 

O Lord God, unite me Thou with the Guru-saint, who day and night keeps God clasped to his heart. 
o Hom etodg! 3 He Tg-AS os fer z, A fea ms de Shoag 6 ums few ows Bel Tee Ta 

af 36 ae ot fire fear fae aioe tft Host 1131 

gur ddeeThai gur kaa sikh bigasai jiau baarik dhekh mahataaree ||3]| 


Seeing his Guru, the Guru's disciple flowers forth as does the mother seeing her child. 


MUS TICS At GS Sa, Tato ue MS yeas Jeg, AA sgt Ht ums Fs g Sa aI 


ue fus a fea ot Hf em fete Jen StS aot II 


dhan pir kaa ik hee sa(n)g vaasaa vich haumai bheet karaaree || 


The bride and the Groom dwell together, but in-between them is the hard wall of ego. 


usal S ust fas dt EAE Js, uss Bat fevars Jas ct avast aa TI 


Ofs us ISH SHS Sct Ae Sa THs goes IIA 


gur poorai haumai bheet toree jan naanak mile banavaaree ||4||1|| 


The Perfect Guru has demolished the wall of ego and slave Nanak has met his God, the Lord of woods. 


Udo Tes At sd das SF aa ato fest Tus der Goa Horst e Hot, nrue etoag 6 fhe flmr FI 


HS HIS" 8 Il 

malaar mahalaa chauthhaa || 
Malar 4th Guru. 

Hod set uUPSATt | 


Tar AH dered AGHAST 3 aafs Bex ofs AY at STE II 
ga(n)gaa jamunaa godhaavaree sarasutee te kareh udham dhoor saadhoo kee taiee || 


The Ganges, the Jamna, the Godawari and the Saraswati; they make effort for the dust of the feet of the saints. 


Ta, AHS, Heed ns AGASt, Sa As e Ust ct ose wet Cuges asd Jo 


foafed He 3d ud THe fete THe He AY at Of seve 1191 


kilavikh mail bhare pare hamarai vich hamaree mail saadhoo kee dhoor gavaiee ||1|| 


They say, "The mortals full with the filth of sins take dip into us. The dust of the saints ' feet washes away our 
filth". 
Go uma Jo, "urut Ft deait ows uss Yat As fea So He Ws, Aste ust ct os AST det 6 Het TI 


Stefa nents HAS ore II 
teerath aThasaTh majan naiee || 
Instead of sixty-eight holies, bathe thou, O man, in the Lord's Name. 


WoWS UGH MAES aS, J de! F yg ton vied eas aI 


FBHats at ofs uct Sis Sst As EoHS HE Tevet A ToS Il 
satasa(n)gat kee dhoor paree udd netree sabh dhuramat mail gavaiee ||1|| rahaau || 


When the dust of the saints' A congregation rises and falls into the eyes, it removes all the filth of evil-intellect. 


Pause. 


Ae AY Has et Us Gs a nitt fea Uet 0, st ea Het was ct AH deat 6 ed ag feet TI ofoTS 


Wddodt Su Telefe mrt aerg aS HATS II 


jaaharanavee tapai bhaageerath aanee kedhaar thaapio mahasaiee || 


Beagirath, the penitent, brought down the Ganges and Shiva established Kidar Nath, 


alse, SUAS B aor ferret vrs fhert 3 fees ova mAETUS aST| 


art faAo ures a fife ofs Ae Ast uret 1121 
kaa(n)see kirasan charaavat gaauoo mil har jan sobhaa paiee ||2]| 


Krishan grazed cows in Banaras. Through touch of the Lord's slaves, these places attained glory. 


foro At aorsn fee atin wee At ys et afer St ao oT, feat uAaat 6 uss yrs Tet 


fasé sive eet a Afs fs38 Sets ufe AY at sve II 


jitane teerath dhevee thaape sabh titane locheh dhoor saadhoo kee taiee | | 


As many are the pilgrim-stations established by gods, so many all long for the dust of the feet of the saints. 


fd Ht arya tefsut 6 mAAUS oS Jo, sd AS dt Aste Ust Ft Us} Bee Ts! 


ofe o Hg fhe ae AY & fA at ofe Hf wet ISI 
har kaa sa(n)t milai gur saadhoo lai tis kee dhoor mukh laiee ||3]| 


If I meet with the Lord's saints or a holy man of the Guru, I shall apply the dust of his feet to my countenance. 


Aad He ys a AY at et @ AS fhe ue, StH GAS Ud ct we nue fea 6 STITT 


fasat fRAfe Hot As Hom As fase Be Ofs AG ot STE II 
jitanee sirasaT tumaree mere suaamee sabh titanee lochai dhoor saadhoo kee taiee || 


As many as are the creatures of Thine, O my Lord, so many all crave for the dust of the saints' A feet. 


fid st 3d He AS Jo, TAS Ava! Ssd AS ot Aste st St wre St Tos ae TS! 


aod faete Je fH feftmr fA Arg Ofs e ofs ute Swret Ig l2I 
naanak lilaaT hovai jis likhiaa tis saadhoo dhoor dhe har paar la(n)ghaiee ||4||2]| 
Nanak, he on whose forehead it is so writ; blessing him with the dust of the saints ' feet, the Lord ferries him 


across, 

Sod fA EHS BS nid fadt userg U, SAS Aste Us cos uses aa, ys CHT UT Soa ag feed! 
HOT HIS 8 II 

malaar mahalaa chauthhaa || 


Malar 4th Guru. 
Hod set USAT | 


SH Ae ag afe His Barer fH fe afs far ag Il 


tis jan kau har meeTh lagaanaa jis har har kirapaa karai | | 


To that man alone God seems sweet, on whom is the Lord God's praise; 


aes BA UGA 6 ot etoag fio wore J, fAA SS Hom efoag of afoHs TI 


BA at gu wu Als B30 F als Te ale Sas 19 


tis kee bhookh dhookh sabh utarai jo har gun har ucharai ||1|| 


He, who utters God and God's praise, his hunger and pain are all dispelled. 


A fodg ms etodg & AAS Sade dU, CA Ty ns wy AH Bd J Ae To! 


afu He of ufs afe fend Il 


jap man har har har nisatarai | | 


Uttering the Lord God's Name, the mortal is emancipated. 


Hom efodg & oH & Bags age eurg, yet a urg Sara Ate TI 


ad & 08 ade Als fore se Frag urfs us NA TI II 


gur ke bachan karan sun dhiaavai bhav saagar paar parai ||1|| rahaau || 


He, who reads and, with his ears, hears the Guru's word, crosses the terrible world-ocean. Pause. 


A dot ct wet 6 use nis wus aot aS Hee ID, Su fanroa AAS AED SF us J Ae I! Stag 


SH Ae a oH ote fas frH af afs far ag Il 


tis jan ke ham haaT bihaajhe jis har har kirapaa karai || 


I am the shop-bought slave of the person, on whom is my Lord Master's grace. 


On usA aoa Se fer Sher des at, fAW BS AS Hymne FA afons TI 


afa AS a&@ fife pe urn AS BaHfs HS Je III 


har jan kau miliaa(n) sukh paieeaai sabh dhuramat mail harai ||2|| 


Meeting with the God's saint, peace is attained and all the filth of evil-intellect is washed off. 


Tet & Ast oe fee Dos, nrg uTus Jer gd 3 dAt-gat FH dt Heles OS AA TI 


ufe Aa ag ole gu Barat Ae fRus A ats ao fred II 
har jan kau har bhookh lagaanee jan tirapatai jaa har gun bicharai | | 


God's slave hungers for God alone and the slave is satiated, when he utters the God's praise. 


etddd ds 6 aes Sheds Aa seu Tus Ae SaaS TAA Coe dst oer SAAS I 


afe ot AS os Ae at Hist ofg figs Sfe HE ISI 


har kaa jan har jal kaa meenaa har bisarat fooT marai ||3]| 
God's slave is the fish in the God's water. Forgetting God, he wriggles to death. 


etodg & der Shoat uret ot Het 31 ology 6 3a", Sa sae A HT Ae TI 


fafs ea Ulfs wet AAS o AS fA fe Od II 


jin eh preet laiee so jaanai kai jaanai jis man dharai || 


He alone understands this love who has infused it, or he knows it, within whose mind it is enshrined. 


aes Ga dt fen fusost 6 AHSE" J, fA 3 fea nies gat J, AT Go Weer J, fA e fade vies fea feat Tet TI 


AO oe Tie ef AY Ue AS 30 at Fu 7 III 


jan naanak har dhekh sukh paavai sabh tan kee bhookh Tarai ||4||3]| 


Seeing his God, slave Nanak attains peace and his body's hunger is all satiated. 


nus SHIT } Su, HS Tsar § ITH uTUs Jer I ms GA ct ta ct EAs AY ofegs J AT TI 


HS HIS" 8 Il 

malaar mahalaa chauthhaa || 
Malar 4th Guru. 

Herd set uUPSATt | 


fase Fim As ufs afd fase ffs ars fers II 
jitane jeea ja(n)t prabh keene titane sir kaar likhaavaii || 
As many creatures as the Lord has created, on the Lord has created, on the foreheads of so many, He has writ 


their tasks. 


fd St AeA Hom 3 AA Jo, Stout & Hfemt BS dt SAS Guat e an fesu fes Tol 


afd Fa a ofe Ha eave oie AS Ts aS BS AI 
har jan kau har dheen(h) vaddaiee har jan har kaarai laavai ||1|| 


To His slave, the Lord blesses with glory, His slave, the Lord yokes to His service. 


MUS Hs O UF UIST" UTES ATT J | nTuS HS 6 ys nual Ae fla As Se I 


Afsag ofe afs oy fess Il 
satigur har har naam dhiraRaavai || 


The True Guru implants the Lord God's Name within man's mind. 


He dg At Hou @ Ho vied Hom etogg ¢ oH 6 Ua ag fed Jol 


dfe Seu ad & fra HS ave fe TCHS AAS SaTS NA Ja II 


har bolahu gur ke sikh mere bhaiee har bhaujal jagat taraavai ||1|| rahaau || 


Utter ye, God's Name, O sikhs of the Guru, my brethren, God alone shall ferry ye across the terrible world ocean. 
Pause. 

SH ahodg & oH & Case ad, Jag t fe, Hd Ava! aes Shoag dt sag fanraa HAS Aes F urd ada | 
ofase | 


A Ud AS AS UA Ae A AO He Old Us Se II 
jo gur kau jan pooje seve so jan mere har prabh bhaavai || 


The man, who adores and serves the Guru; that man, is pleasing to my God Lord. 


frost yet, Tot ct ur ois Ae ager J, Sa Yat, Ad etoag Hom 6 var Barer TI 


afe ot Ret Asad UA ate fosur mrfy SIS III 


har kee sevaa satigur poojahu kar kirapaa aap taraavai ||2|| 


The True Guru's worship is the service of God, who by His mercy Himself saves the man, 


Ae ad ot Suna etoag ot clos Ae 3, A omuet fhog wore ve Ale ours Sor ag feet TI 


IaH 38 mifemrat nis sft sf ee sae II 


bharam bhoole agiaanee a(n)dhule bhram bhram fool toraavai || 


The blind ignorant ones stray in doubt and so deluded, deluded they pluck flowers for worship. 


nid SANS Se Hed vied IS fede Jo nis fen sgt OY Oe fey ore Je ur Bet Ga SH F Bde TS! 


foot unto Hat Adefs AS fret ws TSS ISI 


nirajeeau poojeh maRaa sareveh sabh birathee ghaal gavaavai ||3]| 


They worship the lifeless stones and adore tombs, Their service all goes in vain. 


Ga are uaat ot Surnet age 3 AH § UAE Jol Sai et Ae Ay fentsa A TI 


gon fee A Afsag ad afs of ae ASS II 
braham bi(n)dhe so satigur kaheeaai har har kathaa sunaavaii || 


He alone is said to be the True Guru, who realises the Lord and utters the Lord God's discourse. 


aes Cad Ae ag urtmr Ate ot Arey G nose ager mis AST Stogg Ft ar-sgs Barger J 


fn ad a@ wea Sho ure udss ag fafa AB afe Hf Ae fH Us at fefe Sfe ure III 

tis gur kau chhaadhan bhojan paaT paTa(n)bar bahu bidh sat kar mukh sa(n)chahu tis pu(n)n kee fir toT na aavai 
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Deeming the Guru true and supreme I offer to him in many ways clothes, viands, silk and satin robes and the 
merit of that offering diminishes not ever. 

aed ae St ule Sot Tet 


Afsag &9 usaty ofe vols F nifs sae Hee II 
satigur dheau paratakh har moorat jo a(n)mirat bachan sunaavaii || 


The Luminous True Guru is manifestly the embodiment of God, who utters the Nectar-word. 


yorHes He Tg At AUR Sd 3 Study & AGU Uo, frus vifsHet wet Gorse Ts! 


BSA Sa 3S fH AS a A als vost fas Fe IUIIgII 


naanak bhaag bhale tis jan ke jo har charanee chit laavai ||5||4|| 


Nanak, sublime is the destiny of the man, who fixes his mind with the Lord's feet. 


Sa AVAS J UTSSsU BA UGH Ut, A MUS Ho O Ug eT os AseT 


HS HIS 8 Il 

malaar mahalaa chauthhaa || 
Malar 4th Guru. 

Herd set uUfSATt | 


fia & did she AT Aa 3 AS 3S 35 TH II 


jin(h) kai heearai basio meraa satigur te sa(n)t bhale bhal bhaa(n)t || 


Sublime, sublime in very way are the saints, within whose mind my True Guru abides. 


HGH, Jd sda as AH Js Ca Ay fait Ho vied Hd AS Tg At eH Ts! 


Sa wa Ae Ho faa JE fSo & Ae af AS IAI 
tin(h) dhekhe meraa man bigasai hau tin kai sadh bal jaa(n)t ||1]| 


Seeing them my mind is gladdened and | am ever a sacrifice unto them. 


Bat 6 Su ana fs Yo Jed us Saat SS H Hat oh ust ater Tt 


famrat ofa dau fea TH II 
giaanee har bolahu dhin raat || 


O knower of God, day and night utter thou thy Lord's Name. 


TTA S HSS MS, F foo mis JE wMUS Ft GH & Bags aT! 


aq at fA gu As Csdt A AGH TH SA YS VU TTS II 
tin(h) kee tirasanaa bhookh sabh utaree jo gurmat raam ras khaa(n)t ||1|| rahaau || 
They, who through Guru's instruction partake of the Lord's elixir; their desire and hunger are all dispelled. Pause. 


A got t Guen Td ug t nis 6 sue Uo, Bot ct uton ms uftmr AyD ofeds TAT Jo! OfaTS| 


ard 


of & A AG Ret Ae fre fifeor fo Ate satfs II 


har ke dhaas saadh sakhaa jan jin miliaa leh jai bharaa(n)t || 


God's slaves are the God's saints and comrades. Meeting with whom doubt is dispelled 


THU AS Tae AS is at Jal fat as fhe a, FSH eT T AST I 


fas AS eu fo fo ore le THe BE edt 3 we aS AY TSH STS III 


jiau jal dhudh bhi(n)n bhi(n)n kaaddai chun ha(n)sulaa tiau dhehee te chun kaaddai saadhoo haumai taat | |2| | 


As the swan, by sorting out, makes water and the milk separate, separate, so does the saint quench the fire of 


ego from within the body. 


fan og sie & JA Ut nis UG nied nied ad fee J, SA sat dt As das St nia 6 Ads t fed as fee TI 


fra & ulfs odt ofe fade 3 audt ad fos que SH II 


jin kai preet naahee har hiradhai te kapaTee nar nit kapaT kamaa(n)t || 


They, who have not God's love in their mind, are the deceitful persons and they ever practise deceit. 


frat @ Ho nies Sfogg w fimrg wet Cs sale UTH Js mis Hele ot ewES ATE Jos 


faa a fom cet Sf yer Gf rfl difa ym ot ifs SII 


tin kau kiaa koiee dhei khavaalai oi aap beej aape hee khaa(n)t ||3]| 


What can any one give them to eat? They themselves sow and themselves eat. 


Cat 6 we wel aet He at ¢ Hoe I? So we Hine Jo nis Ye Tt ute Tal 


ufa a fase Aet ofs Ae at ofa wd AS Hfo mre Tas II 


har kaa chihan soiee har jan kaa har aape jan meh aap rakhaa(n)t || 


That what is the Lord's characteristic, is also of the Lord's saint, God Himself has kept His ownself in the saint. 


frost ys & foe dad J, Sodtyg erg al Shoda 3 ye mre! nm 6 AY fea Shim dear FI 


U6 Uo dg stad AHeTHT fale foe" SASS sdt STS gil 

dhan dha(n)n guroo naanak samadharasee jin ni(n)dhaa usatat taree taraa(n)t ||4||5|| 

O Nanak, blessed, blessed is the impartial Guru, who himself crossed and makes others cross the stream of 
slander and praise. 

J Oa! ASUS, ASUS Jo UsUs-sos ag A, fragt } sean nis ufo at oct ve ug ag Bel Ts dda 6 CAST 


UT Ade JS! 


HS HIS" 8 Il 

malaar mahalaa chauthhaa || 
Malar 4th Guru. 

Herd set ufsATt | 


ng Mids oH ols SSH ois focus Ay wfenr II 
agam agochar naam har uootam har kirapaa te jap liaa || 


Sublime is the Name of Unfathomable and Unperceivable God. By the God's grace, it is meditated upon. 


AdHe J aad nis mifene Sods & oH | Stoag ct efeur eora fea frufour Ate oI 


FsHats Arg uret esaratt Afar ATG urfe ufeHr Al 
satasa(n)gat saadh paiee vaddabhaagee sa(n)g saadhoo paar piaa ||1|| 
Through the greatest good fortune I have attained the holy congregation of the saints and by the saints' A 


association I am ferried across. 


UGH Udi SHtat TST AS Ast aw ulsse AHH UTUS deat Tis Aste Hef worst Het urs Sata J faror TI 


He ufe niafes uioe sfenr II 
merai man anadhin anadh bhiaa || 


Night and day my mind is in bliss. 
de wis fea He FFs vat nies TI 


ae usAte oy afd Afr Ad Hs a SH SE afenr Ul ToS II 


gur parasaadh naam har japiaa mere man kaa bhram bhau giaa ||1|| rahaau || 


By the Guru's grace, utter I the Name of my God and doubt and dread of my mind are dispelled. Pause. 


oe Ft efenr ours, H ore etodg t OH & Cage aoe Tt nis Ae fs ST Hed 3 3d BT I Te Tal ofyss| 


fre ofs arfemr fre ofs Afimr fse Hats ofe Hed afe Her II 


jin har gaiaa jin har japiaa tin sa(n)gat har melahu kar miaa || 


They, who hymn Thee, they who meditate on Thee, O Lord God; in Thy mercy, unite me Thou with their society. 


A 36 TCC Uo, A ST figs age Jo, J Hot etoag! frag ws a S He Soot esha As eI 


fo at tan tfy AY uf ee TBH da afenr II 
tin kaa dharas dhekh sukh paiaa dhukh haumai rog giaa ||2|| 


Seeing their vision, I obtain peace and am rid of pain and the ailment of ego. 


Brat a deg fy, Horan ar gi ns F ula 3 das Ht shod F wet ur fame Ti 


A nates fase on fomrefa As AH fat at Hes sfeEnr II 
jo anadhin hiradhai naam dhiaaveh sabh janam tinaa kaa safal bhiaa || 


They who night and day contemplate the Name in their mind; their entire life becomes fruitful. 


Ae ms fea mTUe Ho visT OH HT TUS Ade Ws, ate AT Hie swetea J Ate TI 


Gfe nf sd fqAfe As set AS ae st urs ule SII 


oi aap tare sirasaT sabh taaree sabh kul bhee paar piaa ||3]| 


They themselves swim across, deliver the whole world and their entire lineage too is saved. 


Ga ye ud O3g Ae Ja, AM HAT 6 UT ag fee Jo ns Cot et HYG ea w St urs Co TAT TI 


3g umd urfy Gurfenr Ag Aa sO umd fk ats wien II 
tudh aape aap upaiaa sabh jag tudh aape vas kar liaa || 


Thou, of Thyself, has created the whole world and Thyself keep it under thy sway. 
3 ume wimg Tt AS HATS 6 fou doms wu dt fer 6 urue ufsure fe Tee TI 


Ho stad ag ufs facut ordt fay seer athe wher Igilel 
jan naanak kau prabh kirapaa dhaaree bikh ddubadhaa kaadd liaa ||4||6|| 


Unto slave Nanak, the Lord has shown mercy and has saved him from sinking in the ocean of sins. 


TS SSS HSAs fhod atst Tos ut e Aes few sae Je} SHG Tad ae ft TI 


HS HIS" 8 Il 

malaar mahalaa chauthhaa || 
Malar 4th Guru. 

Herd set uUpSAT | 


oe UTA nits odt ult fyAoT se o ATS II 
gur parasaadhee a(n)mrit nahee peeaa tirasanaa bhookh na jaiee || 


Whosoever by the Guru's grace in-drinks not the Name-Nectar, his thirst and hunger depart not. 


Ago ct fer era oH-nifys 6 ure odt ager, BA St Sdu wis Uftmr es odt Jet 


HOHE HS ABS Mas TSH fete wy ure II 


manmukh mooR(h) jalat aha(n)kaaree haumai vich dhukh paiee || 


The foolish egocentric burns in the fire of pride and suffers sorrow in self-conceit. 


Hoe HoHSot darg ct nia fee Ase I nis He-Jas vied sacle Corer J 


nies ws fase AoH deter afte wat uEsTe II 
aavat jaat birathaa janam gavaiaa dhukh laagai pachhutaiee || 


In coming and going the loses his life in vain and when afflicted by pain, he regrets. 


miGe nis we feu Gu ntus Hes fentas amt Bo I 3 Ae sasle or Sue I si Ba unTSTU age TI 


fAA 3 Sun fsAfs 6 sate foe Flee far ure 1191 
jis te upaje tiseh na cheteh dhirag jeevan dhirag khaiee ||1]|| 


He contemplate not Him, from whom He has welled up, Accursed is his life and accursed his viand. 


8a Gna fans odt ase", fan S Bo Gala dr 31 Sues dt T CAS feat 3 Sues for CAS SHoI 


ural TaHfe oH fore II 
praanee gurmukh naam dhiaaiee || 


O mortal, contemplate thou thy Lord's Name by the Guru's grace. 


J Stat Fe! 3 Tat Ht afer Gras nue Fmt @ oH et AHTS aT | 


afs ofs four ad ag AS oe ote oth AHS AN TIE II 


har har kirapaa kare gur mele har har naam samaiee ||1|| rahaau || 


Showing leads man to the Guru and he merges in the Lord God's Name. Pause. 


nmuet fhog urd, At adt de 6 Tat are fest fear d mis Ca wet udt t oH fea Slo Tate TI ofsTs| 


HoH ASH sfeur v fase res AS BATS II 


manmukh janam bhiaa hai birathaa aavat jaat lajaiee || 


The life of the egocentric goes in vain and he is shamed in coming and going. 


nn-Jed T Heo fenise vier Ate dws ore Ss ae feu SAG AGH WS TI 


oth aft sa uifsHrat GH fete Als Are II 


kaam karodh ddoobe abhimaanee haumai vich jal jaiee || 


In lust and wrath, the proud persons are drowned and within ego are they, burnt down, 


Afges nis TA fs, Jad ug Fa AR Jo nS Jas vied AS 8s Ae To 


fae fafa 3 sfa set Hf HoH Be wofe ve Ue II 
tin sidh na budh bhiee mat madhim lobh lahar dhukh paiee || 
They possess not perfection and understanding, their intellect is dimmed and through the ride of avarice they 


suffer pain. 


Cate us UTET Ms AHS odt, Saat tt nas Gest d Tet I us wae t sda Tot Sa sasle SoC Ts! 


as fage Hot ey Ufa AH Ua freee III 


gur bihoon mahaa dhukh paiaa jam pakare bilalaiee ||2|| 


Without the Guru, they are afflicted by immense sorrow and when seized by the death's courier, they bewail. 


Id & aad, Sat d aed ane Tue J nis AE AS & es Bat 6 uae d, Ga fear age Ta! 


a 


ofa at ony vided ufenr gents Fafa AaTet II 
har kaa naam agochar paiaa gurmukh sahaj subhaiee || 


The Unapprehensible Lord's Name, I have easily received, by the Guru's grace. 


wat & efor ers, vara Amt at an H Ade dt uss ag fr TI 


on fears efimr we nists grat ofe Te are II 
naam nidhaan vasiaa ghaT a(n)tar rasanaa har gun gaiee || 


The treasure of the Name abides within my mind and my tongue sings the Lord's praise. 


OH UT us Ad fuse vied SAE JT nis Adt Atos Us ot HfoH aes aTet TI 


Het nidfe dd feo TSHt 8a Aafe fee west II 


sadhaa ana(n)dh rahai dhin raatee ek sabadh liv laiee || 


Imbibing love for the one Name, day and night I ever remain in bliss. 


fea an ae fugost ue eure fea 3 Se, H TAA ut nies fegger Ti 


OH ueTee AoA ufenr fea Afsae at efanret 11311 


naam padhaarath sahaje paiaa ieh satigur kee vaddiaaiee ||3]|| 


The wealth of the Name, I have easily obtained. This all is the glory of the True Guru, 


oH dt des H Abs dt Us ag wet TI STA yssT AS Tet St tT 


Afsae 3 ufe ofe Hfs efior Afsae a@ Ae ats ATT II 


satigur te har har man vasiaa satigur kau sadh bal jaiee || 


Through the True Guru, the Lord Master is enshrined within my mind, Unto the True Guru, I am ever a sacrifice. 


Ae aot e od yg YAR Hd foe nied fea fom U1 Ae Tet SS H Mat Shea Ater Ti 


Ho 30 uiatu sue AS rat Td vast fos wes II 


man tan arap rakhau sabh aagai gur charanee chit laiee || 


Dedicating my soul and body, | place them all before the Guru, and fix my mind with his feet. 


nme fest ms td G AHIUE aa, H Sat Atami 6 Tat Had fear fear Tt mis Sots Ust ars ums Ha G AseT TT 


net feu kag Td Us my ST fhesret 
apanee kirapaa karahu gur poore aape laih milaiee || 


O my perfect Guru, shower thou thy benediction on me and unite me with thyself. 


TAS UTS Tees At! SAT uru|t sons Ag S os iS HG uTUS as ft S| 


TH Bd dd OS Soe aaa us Bure Siri 


ham loh gur naav bohithaa naanak paar la(n)ghaiee ||4||7]| 


I am but iron and it is in the Guru's boat and ship, that I am ferried across, O Nanak. 


H forus ao dtd ws ge ot aat S ao oot St Ae us ats FT, J oa! 


HOW HIS 8 USS WY 3 
malaar mahalaa chauthhaa paRataal ghar teejaa 


Malar 4th Guru. Partal. 
Herd set ufsarst | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is attained. 


etddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


afd Fe Fas AloH oH fife AUREHs fs 3g NU TTS Il 
har jan bolat sreeraam naamaa mil saadhasa(n)gat har tor ||1|| rahaau || 


O my Reverend Lord God, associating with Thine saints' congregation, thy slave ever utters Thy Name. Pause. 


TAG Una Pot etodg! Stout Ast et Aas oe AS, ST der Ade Tt Sd on a Cass age’ J| ofaws| 


ufe Ue sand dfs Ue Aud fAR was Todt Ue INA 
har dhan banajahu har dhan sa(n)chahu jis laagat hai nahee chor ||1|| 


O man, deal thou only in the Lord's wealth and amass thou only the Lord's wealth, which no thief can steal. 


Jee! Foes ug cleas a dt eng ag ns aes ys Sh tas 6 dt feetsa ag, fA S act SHAG UT dt AT | 


wfga He das fe Tt As wis ot Ws III 
chaatirak mor bolat dhin raatee sun ghanihar kee ghor ||2|| 


Hearing the rumble of the clouds, the sparrow hawks and the peacocks chirp day and night. 


gest a TeA 6 He a, ite us freurg feo nis Je vlosT SS Tos 


A aes J fet His Udg a fae ofs Aus Todt de ISI 
jo bolat hai mirag meen pa(n)kheroo su bin har jaapat hai nahee hor ||3]| 


Whatever the deer, the fish and the birds utter; without God they speak not of another. 


fads ae at Jas, Het wes Uet Fae Us, ads Udt 2 Ca dg as ot Carga dl age! 


Sod Ao Ue ates wet ele HES AH aT AS Ag SUA 


naanak jan har keerat gaiee chhooT gio jam kaa sabh sor ||4||1||8|| 


Slave Nanak hymns the praise of the God and the noise of the death's myrmidon has all disappeared. 


Ts Sor Sg TAA Tes Age I Ss Hse SoHS Ht Ios ler AH isu J fomr TI 


HS HIS" 8 Il 

malaar mahalaa chauthhaa || 
Malar 4th Guru. 

Hod set uUPsATt | 


TH TH Sf af YAS ass Il 
raam raam bol bol khojate baddabhaagee || 


Utter, utter thou the Lord's Name alone, Only the very fortunate ones seek Him, the Lord. 


3 aes YTe CHT Ht Gas aT! UGH vat Yass aS dt SA AMM 6 dAe JS! 


uf ug a ase TE ST a Ue wat IV TTS II 
har kaa pa(n)th kouoo bataavai hau taa kai pai laagee ||1|| rahaau || 


Whosoever points out to me the path of God; I repair to his feet. Pause. 


A ae tHe Shodg T Ha CHET I, HAS Otte a ofors| 


afe dud His Auret JH ate FAG UNS raft II 
har hamaaro meet sakhaiee ham har siau preet laagee || 


God is my friend and succourer and to God bear I love. 


etddd Ad isd ms Hees ous Stoag ons ot Ha oH flmr sent TI 


af oH arefa ofa TH Safa mg eshor UifS TH fSvret 19 


har ham gaaveh har ham boleh aaur dhuteeaa preet ham tiaagee ||1|| 


I sing God's praise, the God's Name utter I and all other loves I have abandoned. 


Hota AA are di, doo AH Gorse dine de wd films H Fs fFS TSI 


HoHde He UISH TH dfs USH SE Fara II 


manmohan moro preetam raam har paramaana(n)dh bairaagee || 


Bewitching is my Beloved, The Detached Lord God is the Embodiment of supreme bliss. 


Sdes aT BE TET TAT fimrd | fassu Hom etodg Hos UTHoST oT AGU TI 


ofa fo Ales J oa fa forrs Us Hfe Bra NIANQUENENASIUENSAU 
har dhekhe jeevat hai naanak ik nimakh palo mukh laagee ||2||2||9||9||13||9||31]| 


Nanak lives, seeing Thee, O God, my Master, Bless Thou me with Thine vision, even for an instant and a moment. 


aod 3g SU a Aer J, J etoag Ad Hwa! s fea HOS vis fea feo sd Bet HG uru|t TIA feus| 


TT HBT HIS U BeuE wT 9 
raag malaar mahalaa panjavaa chaupadhe ghar pehilaa 


Rag Malar 5th Guru. Chaupadas. 
To He Unt utsast | Bue | 


a@ nfsas UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is attained. 


elddd ces a TAS Tet St ct cfeur ere Sa ufeur Aret TI 


for 3 Refs four 3 fasets four Ss aafs Cure I 
kiaa too socheh kiaa too chitaveh kiaa too(n) kareh upaae || 


What thou consider, what thou think and what effort thou make? 


sat ease F, Fat fimrs ase TF ns J at Gusesy age T? 


3 aS aug used ag at fra dures ATS Il 
taa kau kahahu paravaeh kaahoo kee jeh gopaal sahaae ||1|| 


He, whose succourer is the World-Sustainer; say, under whose subservience can he be? 


fAn ot Aofea AS BU USBsS-UASTS 3, TA! Co fan ot Hevalt gat Here I? 


SdH Ay Fat whe ure ne II 


barasai megh sakhee ghar paahun aae || 


The cloud rains, O my mate. The Guest has walked into my home. 


Fes SGe I, THIMe! Yet AS ofa fee vr fom oI 


fs die fer fafa oa o€ fafa ath AHS I TTS II 
moh dheen kirapaa nidh Thaakur nav nidh naam samaae ||1|| rahaau || 
I am meek, My Master is an ocean of mercy. O God, merge me Thou in Thy Name, the giver of nine treasures. 


Pause. 


H HAs ot Ae Hee Sons ST AHeT JI d Sods S He nTUS OH, 6 uA SuHSTG fe Slo ad Sl SfaTS | 


nifed Yards SHo ag oe ag fire fHASTS II 


anik prakaar bhojan bahu ke'ee bahu bi(n)jan misaTaae || 


I have in various ways prepared good many foods and many sweet dishes. 


H nidat sdiant ares wed wes nis sTshnt fovéint fonmyst faurg ats To | 


adt wane Ad ufes gfe weg Sq Ts TS III 
karee paakasaal soch pavitraa hun laavahu bhog har raae ||2|| 


The kitchen I have made neat and pure, Now O Lord, the King, partake Thou of the viand. 


THe 6 H ATS nis Ulesd ast FT| Je, dys ufsAT! So a YTS Ea 


vHe feed AHS DIA fefo Hes we nrUsTe II 


dhusaT bidhaare saajan rahase ieh ma(n)dhir ghar apanaae || 


The villains are destroyed and the friends are pleased. Now, O Lord, own Thou my this mansion and home, | 


ulag one J ae Jo nis fiisd yo, J om! S ge fen Act Sa @ Hfow S OH G nTUST BST S| 


Ag fats we Tans veer 3E HA As FY US III 
jau gireh laal ra(n)geeo aaiaa tau mai sabh sukh paae ||3]| 


When the playful Beloved walked into my home, then obtained I all the comforts. 


Ae fses YUISH Ad Sai fee or fomr, Fe HS AS OTH uTUs J Tel 


As Ast Ge ad ud Ufa HASta By fue Il 
sa(n)t sabhaa oT gur poore dhur masatak lekh likhaae || 
In the society of saints, I am blessed with the protection of the perfect Guru, for such was the predestined writ on 


my forehead. 


ABAdS nied He UTS Tat St uss uTUS J Teo fasta nid At fusars HE SASHA SS fet Tet A 


AS GSS AT dates ufenr fetes SY o Bet wre Isiial 


jan naanak ka(n)t ra(n)geelaa paiaa fir dhookh na laagai aae ||4||1|| 


Slave Nanak has attained unto his blissful spouse and now he shall suffer sorrow no more. 


dS Sa 6 CAT YAMA SIT Ys J fom ds VE aus ae odt Gorear| 


HS HIS U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Uret utsarat | 


dig morte afea As dst fae dts gue 3 AS II 
kheer adhaar baarik jab hotaa bin kheerai rahan na jaiee || 


When the child's food is only the milk, then without milk, it can live not. 


Ae de ot uga dem fa HS, st eat ade feo ofs ad Fae! 


Anfs AHS HST fe ats sa Sg fRufs weet 1141 


saar sam(h)aal maataa mukh neerai tab oh tirapat aghaiee | |1|| 


The mother takes care of it and pours milk into its mouth and then he is sated and satiated. 


Ht fA ot oe aset ois fA e Ho fee Ca US ns se Ga THe ns ue 


TH ate fust yg est II 


ham baarik pitaa prabh dhaataa || 


I am a child and the Beneficent Lord is my father. 


Hae ous wag Hom Ag ay TI 


gals ahaa mifsa we adhor nis od ad AT AST A TITS Il 


bhooleh baarik anik lakh bareeaa an Thaur naahee jeh jaataa ||1|| rahaau || 


The child errs several and lakhs of times. He has no other place where he can go. Pause. 


FT mda ms Sut ad Tash ager J) SAS de cet at odt fra So AT Aa TI 


due Hf ofa sud of Hau nafs aT AS II 


cha(n)chal mat baarik bapure kee sarap agan kar melai || 


Mercurial is the mind of the poor child, He handles even snake and fire. 


vers J fis ade ss oT Ca AU us nig 6 SA Tay se | 


Ht fus dfs of Te nse HofA Se SF I2II 
maataa pitaa ka(n)Th lai raakhai anadh sahaj tab khelai | |2| | 


The mother and father keep him hugged to their bosom, then naturally plays he with joy. 


Ht ns fuS 8A 6 nruat est oS Set Tue Jol Fe ST Gesst 3g 3 uA ow se" | 


fAA ot fust 3 OAS BoM fH aloe se ST II 


jis kaa pitaa too hai mere suaamee tis baarik bhookh kaisee || 


He, whose father Thou are, O my Lord; what sort of hunger can that child have? 


fAA aye sd, TAS Hea! BA fens 6 fan faRH Tt Tu Ba Hat J? 


3 fafa ony fours fafa 33 His ae A SAT SII 
nav nidh naam nidhaan gireh terai man baa(n)chhai so laisee ||3] | 


In Thy Home are the nine treasures of the Name's wealth, what his heart desires, that he receives. 


30 On nies on Odes 2S aS Us! fos ae CAT sue, tae dt Gauss 


fust fourtss orfanr feo dat afsa yfe Hat A ear Il 


pitaa kirapaal aagiaa ieh dheenee baarik mukh maa(n)gai so dhenaa || 


The Kind father has given this order that whatever the Child asks for with his mouth, he be provided with that. 


ceures ares 3 fed Jan fest d fa frost as ot ae ums HS Ha, SAS Sct ase fest We 


TSA Mag VIA US wd Hfs foe sAfs fos FIs Ii 


naanak baarik dharas prabh chaahai moh hiradhai baseh nit charanaa ||4||2|| 


Child Nanak longs for the Lord's vision, May the Lords feet ever abide within my mind. 


WSs SHA HOM € IHS 6 SIT I TA AT, PMH @ vss Aer Bel Ad Ho fey foeA ad BEI 


HO HIS U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Unet utsaat | 


Fae fact afe urag afaur sfAS Aare nieAr II 


sagal bidhee jur aahar kariaa tajio sagal a(n)dhesaa || 


Assembling all the means, I have made an effort and have abandoned all care. 


AS AS Ae aH Queer ala o os Ae feag ws efsur TI 


aH AIS wdfSS we at Sta AT STAT IAI 
kaaraj sagal ara(n)bhio ghar kaa Thaakur kaa bhaarosaa ||1|| 


Relaying upon the Lord, I have commenced setting aright all my household affairs. 


yg 63 feAeH Ud a, H nmues Arg wdalt AH-AH TH add Ag ad fe S TS! 


Hoba aA aA ASA II 
suneeaai baajai baaj suhaavee || 
I now hear the beauteous music of the celestial strain of the tenth gate. 


H Je PAH wag 2 Haat aleso Ut Hes Ta ASST Ti 


3g stent H flr ye ue fofo Hares Foes NA TIS I 


bhor bhiaa mai pria mukh pekhe gireh ma(n)gal suhalaavee ||1|| rahaau || 
The twilight has dawned and I now see the face of my Beloved and my home is filled with pleasure and peace. 


Pause. 


ug Sever o fort Tunis HG JE wus YISH Has fe He I ms AT we UAT mS AY oS 3d for FT| SfaTS | 


Hoot ole Heng aot uss AST ATES Il 
manooaa lai savaare thaanaa(n) poochhau sa(n)taa jaae | | 


Fixing my attention I have cleansed my mind's abode and now go to ask the saints about my Lord. 


nimuet As H mus Ho @ MAES 6 AS ad for I 3 JE H AU ae nruet AT ard UE FET TT 


GAs FAS Huge fifes sats ag? fofe ure 11211 


khojat khojat mai paahun milio bhagat karau niv paae ||2|| 


Seeking and searching I have met with my Groom and bowing at His feet, I now take to His devotional service. 


Es Us TS Agel Tet H mrus YE 6 fhe uet Tt ms GA et Ust G foHnord ag, H Je BA St UHHeT AS ans ST Tl 


wa finn orfe aA foto wrAfe Sa oH Hare arent I 
jab pria aai base gireh aasan tab ham ma(n)gal gaiaa || 


When my spouse came to rest at the seat of my mind's home, then sang I the song of joy. 


Ae Ad as SB oT a HS Ho twa 2 fears 3 fOSH a fer, Se Hf uA 2 ails afee als | 


His AHA Ad se Ads Ys UT ag fren ISI 
meet saajan mere bhe suhele prabh pooraa guroo milaiaa ||3]| 


My friends and intimates were comforted when the Guru made me meet with my Perfect Lord. 


Ae Tse At 3 He Ae use ys os fhe fest, se Ae fhg wis ors HUTT Te 


Fat Adsl Fe uidser ails AGA THs Ue Il 
sakhee sahelee bhe ana(n)dhaa gur kaaraj hamare poore || 


Mine companions and mates are in bliss and the Guru has accomplished my tasks. 


Adhot Heat nis Adbot unt fea To nis Tses At} Ad GH HUTS ad fes Js 


ag aoa eg ffir Hest efs 6 ATE Bd III 
kahu naanak var miliaa sukhadhaataa chhodd na jaiee dhoore ||4||3}| 


Says Nanak, I have met with my Spouse, the Giver of peace and leaving me He goes not after. 


Tg At SHS S Ts, HO nTuSr, wiTgH-sunSas ust fhe flor ds HS Fs a Cs Is ot ASTI 


HS HIST U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Unet utsarat | 


vA 3 ale ale 3 Haus afe te FoT aC ads II 


raaj te keeT keeT te surapat kar dhokh jaThar kau bharate || 


From a king to a worm and from a worm to the Lord of gods, all fill their bellies, committing sins. 


ufsAd 3 ats Stet wis ats F Cefsnt Se Hom Stet, ATS dt uy aH nue fest § sIe TS! 


for fafa afs urs aS unt wrSsH wrst TIS Il 
kirapaa nidh chhodd aan kau poojeh aatam ghaatee harate ||1| | 


Forsaking God, the ocean of mercy, they who adore another; they are the self-killers and thieves. 


THs & Ae Udt 6 fInra A IGA ot Sus age Jo, Br nus ny FASS 3 UT TSI 


ufe fares 3 ofa ef HES II 
har bisarat te dhukh dhukh marate || 


They who forget their God; die they in travail and pain. 


A tue shodd 6 THe Jo, Sa ane 3 Uls nied He JS! 


mifoa ag gHfo ag Hal Sa 3 AY Oss INA TTS Il 
anik baar bhrameh bahu jonee Tek na kaahoo dharate ||1|| rahaau || 


They wander in many species a number of time and find not refuge anywhere. Pause. 


ndat edt Ba wedhat qalnt nies Feared Js ms Cust § faud st usd adt fet! ofagS | 


furfat Hom ore aS fases HS Ha Us UT S Il 
tiaag suaamee aan kau chitavat mooR mugadh khal khar te || 


They, who forsaking the Lord, contemplate another, are foolish, idiotic, stupid and donkeys. 


A YUs oes a IGA 4G fAHIe Uo, Ba Hey, FU, Fede nS YS Jol 


Wad SS Sully a3 Ag fat Aas TH gs 12 
kaagar naav la(n)gheh kat saagar birathaa kathat ham tarate ||2|| 


How can they cross the ocean in a paper-boat? Vainly assert they, that they shall reach ashore. 


war ot ast feu Sa fan sgt Aes us J Hae Ja? Ca fence dt nme Ja fa Sa ug SS Wed" 


fhe fadfe ning Ae AS ae warfe His APS II 


siv bira(n)ch asur sur jete kaal agan meh jarate || 


Shiva, Brahma, demons and gods, that there are, burn in the fire of death. 


Hoe, FH, TUA vis es, fad St Io, As dt via fea Ase Ts! 


BA APS TIS THSS At SH 5 Sg YS ATS IISIISII 
naanak saran charan kamalan kee tum(h) na ddaarahu prabh karate ||3||4| | 
Nanak has sought the protection of the Lord's lotus feet. O my Creator-Lord, remove me Thou not from Thee 


afar. 


oa 3 HOM & des Ust Hh usd wet T1 THs franeas HM! J HS wus AS BIS ET a Ter 


TT HBT HIS YU BUS WT Y 
raag malaar mahalaa panjavaa dhupadhe ghar pehilaa 


Rag Malar 5th Guru. Dupadas. 
Ta Hes UnSt ufSsAS 


a@ nfsara Are A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


ys Ae Gf Sat fart I 


prabh mere oi bairaagee tiaagee || 


He, the Lord of mine, is desireless and detached. 


Bare Hom! Se-slos ns fassu FT! 


a8 fea fag fSH fag afo 3 Fa US TH waft 9 TTS II 
hau ik khin tis bin reh na sakau preet hamaaree laagee ||1|| rahaau || 


Without Him, I can live not even for an instant. I have come to embrace affection for Him. Pause. 


Gn 2 ga, H fea HOS 3d SH als odt Hae! CA avs Het fusoat U Tet T1 ofa! 


Go & Afar Hfo us fats wre AS YyAtE Hfo ATT II 
aun kai sa(n)g moh prabh chit aavai sa(n)t prasaadh moh jaagee || 


By the saints ' grace, I have awakened and in their association, contemplate I, my Lord. 


Ale GueH se Ho fasHs To are shar ait 191 
sun upadhes bhe man niramal gun gaae ra(n)g raa(n)gee ||1|| 


Hearing the saints' gospel, my mind has become immaculate and imbued with the Lord's love, I sing His praise. 


Aunt & frUuHs Heo ours, Ae fers ules J fomr d ms ug et fling oe dan H GA ct atest Te age Tt 


feg Ho of ate AS Hist fours se asa: Il 
eih man dhei ke'ee sa(n)t meetaa kirapaal bhe baddabhaaga(n)ee || 
Surrendering this soul of mine, I have made friends with the saints and by great good fortune they have become 


merciful to me. 


nimuet fed fest AHIUE ad, H AIM 6 fhe get for TS og Sat OMT TST Ga Ad 3 chores J Te TS! 


Ho AY ufo gate 3 HAS Jo SHA Ao UT NQNAUIUII 


mahaa sukh paiaa baran na saakau ren naanak jan paagee ||2||1||5|| 


Obtaining the dust of the saints feet, Nanak is blessed with supreme bliss which can be described not. 


Aste Ug dus ut a, Sta 6 UH YHos uses d Tet v, A edeo St ast AT AT | 


HS HIST U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Unet utsaat | 


Het Hfs UlsH tg free II 
maiee moh preetam dheh milaiee || 


O my mother, unite thou me with my love. 


TAS HST! FHS Ae flrd ove fer e 


Fa Avet AY ats AST fre wis we ATS IA TIS II 


sagal sahelee sukh bhar sootee jeh ghar laal basaiee ||1|| rahaau || 


All my mates, in whose home the Beloved abides, sleep in peace to their fill. Pause. 


Adhat Arghat Hoshat, fagt e OH nies UISH SHE I, TA A TH nied Heb Jo! ofa | 


fs nize ys Aer efeaies Afs facsats four ssa II 
moh avagan prabh sadhaa dhiaalaa moh niragun kiaa chaturaiee || 


I am meritless and my Master is ever Merciful. How can I, the virtueless one, play clever with my Lord. 


H ydnt-sfos ot us AT Hea Hele dt fraser J1 H dat-feget nus Hom one far sgt wera Be Hot Tt? 


ase aerate A fips Afr TS" 3 fea TBH at Pores 1191 
karau baraabar jo pria sa(n)g raata(n)ee ieh haumai kee ddeeThaiee ||1| | 


I rival with those who are imbued with the love of their Beloved. This is my shamelessness form of self-conceit. 


H Got dh agadt agel at a nrué Ys St uls ae data deta a1 Ae-darst F Suri de, fea d Act S-eAret| 


at forrat Hate fea sot ae Afsae use AeSTST II 
bhiee nimaanee saran ik taakee gur satigur purakh sukhadhaiee || 


Becoming humble, I look to the one refuge of the ever bliss-giving great and Omnipotent True Guru. 


nian J, H oAn unt teos fens nis Ade-Haste's AS Tat FH fea fa uss Sa eT Ti 


ea fone Hf Aa AS ey atfenr aaa Afe Sf fret IIQNNEII 
ek nimakh meh meraa sabh dhukh kaaTiaa naanak sukh rain bihaiee ||2||2||6]| 


In an instant, the Guru has rid me of all my pain and now the life-night of Nanak passes in peace. 


fea Hos fea, Tat} Ae AHO ane Sleds ad fest I IS JE oa Tt Heo TS OTH nies aise TI 


HS HIST U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Unt utsarat | 


adn Hw At Se fasy 6 we II 
baras megh jee til bilam na laau || 


Burst thou forth, O sublime cloud and make not even a moment's delay. 


3 agus, JAdHe Fear! nis fea HOS HH St few at aT 


aa fimrd Hofs nod of nee Het fs we Nal Tae II 


baras piaare maneh sadhaare hoi anadh sadhaa man chaau ||1|| rahaau || 


O dear cloud, the support of my soul, burst forth thou, that my mind be comforted and be ever in bliss. Pause. 


TAS MISH 8 oTAD, BSS Fea! seg us StH Ae fs Met I Te MS AE UAT nied fead| ofyTS| 


TH 3dt ug Forint Hg 3 faS Hog fers II 


ham teree dhar suaameeaa mere too kiau manahu bisaare || 


Thou are my mainstay, O my Lord. Why forget Thou me from Thy heart? 


SAe wT T, TAS veh! SHS ums fes fas sorgsFas? 


ferst gu ot of fouret As odt fas FIST III 
eisatree roop cheree kee niaaiee sobh nahee bin bharataare ||1| | 


I, Thy beauteous bride, am like a hand-maiden of Thine. Without Thee, O my Groom, I look not glorious. 


H, Sot VES uso, Sct aat St Hse Ti Sg wag, TAG as! H Aten odt ware | 


faa@ Afes AS oad Ad Sf ures fagur as Il 


binau sunio jab Thaakur merai beg aaio kirapaa dhaare || 


When my Master hearkened to my prayer. He came hurrying to me, in His mercy. 


Ae Ad Hwa 3 Ast USaaT Hat St eeures J, Ca FIs Tt AS as or former 


ad Sad Ad af Aaa ufs Ast gS rss IQUSIDI 
kahu naanak mero banio suhaago pat sobhaa bhale achaare ||2||3||7]| 


Says Nanak, I have now attained to my Groom and am blessed with honour, glory and the sublime way of life. 


Tg At wre Jo, Je H nue ust 6 uss J Tet Tt ms H feAs-nrag, Yss" mS AGH! Aigo TI-SSt ur wet TI 


HS HIS U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hed Urnet utsaat | 


UISH Arat oH foarte II 
preetam saachaa naam dhiaai || 


O man, contemplate thou the True Name of Thy Beloved. 


dae! 3 mma flung 8 AS OH T yrITUS AT 


wu tse faon se ATES Td at Hols foe SATE 1A TTS II 


dhookh dharadh binasai bhav saagar gur kee moorat ridhai basai ||1|| rahaau || 


Enshrining the Guru's being within thy mind, thou shalt be rid of the pain and sorrow of the dreadful world- 


ocean. Pause. 


ae & feniast 6 nmué nisd wrsn fears unig, 3 fanaa AAS-AHed of ula nis ane FS vert ur ear | ofaTS | 


PAHS JS Sat Afs fenmd afe AgeTet wrfenr II 


dhusaman hate dhokhee sabh viaape har saranaiee aaiaa || 


Seeking the Lord's refuse the adversaries perish and the evil-doers are all destroyed. 


Fort Ft adSas BS Burs Sot SA I AS Js HS FS Ado SSA gsTe ST Ae TSI 


TusTd TE te TS oy UeTsE uf III 


raakhanahaarai haath dhe raakhio naam padhaarath paiaa ||1|| 


Giving His hand, the Saviour has saved me and | have obtained the wealth of the Name. 


nS Tae a, SE SS 3 HG aT for Tus Ho oH TH ews uTUs J TAT! 


ate facu faafed Afs are oy faaHe Hfe tor II 


kar kirapaa kilavikh sabh kaaTe naam niramal man dheeaa || 
Showering His benediction, the Lord has rid me of all my sins and has enshrined the immaculate Name in my 


mind. 


nmuet food og, AST 3 AS ANS UT He fes Us ns ufess oH Ae nisd-nTsH feat fest TI 


we fare aad His efror aofs ee 3 hor (QI 


gun nidhaan naanak man vasiaa baahuR dhookh na theeaa ||2||4||8]| 


God, the Treasure of virtues abides in my mind and so shall suffer sorrow, no more, O Nanak. 


Sathat a Haat Sod Ad fFS ules eHeT ds EA Bet He HS a Basle odt Suga, J aaa! 


HS HIST U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Unet utsarat | 


ys Ad UIsH ure fimrd I 
prabh mere preetam praan piaare || 


My loved Lord is dear unto me like my vital-breath. 


AT ftos Hea HS nruet fens TdT BST TI 


OH sas nus 3H A Cems nog” os WU TIS I 
prem bhagat apano naam dheejai dhiaal anugrahu dhaare ||1|| rahaau || 


O my compassionate Lord, Showing Thine mercy bless Thou me with Thy Love-worship and the Name. Pause. 


TAS frogs Hea! vruet frag asa S He wruet flardi-Suna nis oH uses aT! SfaTS | 


frHag dae sas UISH fee Fat wT II 


simarau charan tuhaare preetam ridhai tuhaaree aasaa || 


I contemplate Thine feet, O my love and my heart throbs in Thy hope. 


H 3d Ust & fimrs age ot, TAS horton mis rue few vied H Sd 3 dt She sat det T1 


As Aa ufo aa Sost Hf eaAe at fumtAr 1911 


sa(n)t janaa peh karau benatee man dharasan kee piaasaa ||1|| 


I pray to the pious persons and my mind thirsts for the vision of my Lord. 


H ufesg usHt nicl ysaat age ot ms Ad fos fee nrus ys dies dt 3d7 TI 


fads HIS Fi<e uf fees AS a vane SA II 
bichhurat maran jeevan har milate jan kau dharasan dheejai | | 


Separation from God is death and union with Him the life. O Lord, bless Thou Thy slave with Thine vision. 


atoag oS fees Hs I ms BAe oe feu feat! d Hom! F ure Gs 6 wruer cers SUA 


OH nog Aes US Baa YS AS farsur aA NQIMUIICI 
naam adhaar jeevan dhan naanak prabh mere kirapaa keejai ||2||5||9|| 


O Lord, be Thou merciful unto Nanak and bless him with Thy Name, which is his support, life and wealth. 


TYUg! F ose 3S Centres I ms BAS utuS OH auH, AAS IAG, fiat ms tas TI 


HS HIST U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Unet utsaat | 


me mud UISH TAS afs wire II 
ab apane preetam siau ban aaiee || 
Now, I am on intimate terms with my love. 


TE Ad fimrdg 5S IS BniGaS TS! 


THA TH SHS AY UES gaA Hw AeeTet I TIS II 
raajaa raam ramat sukh paio baras megh sukhadhaiee ||1|| rahaau || 


Contemplating my Lord, the King, I have attained peace, Burst forth thou, O bliss-giving cloud. Pause. 


nmué yg uTsATS 6 TAH &, Hara ur for dis eg us o unl-seneTs Fea! ofaTs | 


fea us fanes odt FY Aa oH o€ fafa ure II 
eik pal bisarat nahee sukh saagar naam navai nidh paiee || 
Even for an instant, I forget not my Lord, the ocean of peace. Through the Name, I have obtained the nine 


treasures. 


fea Hos 30 BE St, H S3-To TAHT nus uso odt FoVel SHE Td, He S AS UTUS J Te TS! 


Bes aS Yds Tet a Se AS ATS IAI 
audhauat bhio pooran bhaavee ko bheTe sa(n)t sahaiee ||1|| 


Meeting with the helpful saints, my perfect destiny has awakened. 


Rotea AO ons fe Ue era, Het udt yrwsau AT at TI 


Be Cur eu Aare faorA UTAH fase wet Il 


sukh upaje dhukh sagal binaase paarabraham liv laiee || 


Embracing affection for the Supreme Lord, peace has welled up and all pain is eradicated. 


HeHat Pom ores Uls use wurst nigtH Gaus J vrfimr g SAS BUS OAS Te Ts! 


ste HAs afoo 3 Ara offs Sa VIS fone NNENAOII 


tario sa(n)saar kaThin bhai saagar har naanak charan dhiaaiee ||2||6||10]| 


Meditating on the Lord's feet, Nanak has crossed the difficult and dreadful world-ocean. 


Fort 2 det a fange ade wis, seat Halas nis fanrod Aas-AHes S urs dT fomr TI 


HO HIS U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Unet utsaat | 


wood Sofh Aare Aa eter II 


ghanihar baras sagal jag chhaiaa || 


Spreading all round, the cloud has rained over the whole world. 


Ard UAT ee & Fes ATS AAT 3 efAor TI 


se fours UISH Us Ad nied Hares AY UfeMr 1A TIE II 
bhe kirapaal preetam prabh mere anadh ma(n)gal sukh paiaa ||1|| rahaau || 


My Loved Lord has become merciful to me and I am blessed with joy, bliss and peace. Pause. 


Ag floors yg Ad 3 fhogeaa J forr Tus HS wet, YAoS ms HTTH UTUS J Te Jal ofsTs | 


fe aSH f8Ae As Est uTsqoH His fomrfenr II 


miTe kales tirasan sabh boojhee paarabraham man dhiaaiaa || 


Contemplating the Transcendent Lord, within my mind, I am rid of my sorrows and my desire is all quenched. 


nue fFS Hie UH YS TT yirgT‘us ade wag, Ad wus ws J Te Js mis Adt AS ato ss Tet TI 


FUOHfal HOH Hds foes sale o asg Ofer IAI 
saadhasa(n)g janam maran nivaare bahur na katahoo dhaiaa ||1|| 


Associating with the saints, comings and goings are ended and one, no more, wanders any where. 


AlSHds Ads VMS, IVS iS WS Ha Ae Jo iS Get Hs a faud seae™ od} | 


He 36 OTH fadats TSS ude GHS fee wfenr II 
man tan naam nira(n)jan raatau charan kamal liv laiaa || 


My soul and body are imbued with the Lord's immaculate Name and I am attuned to His lotus feet. 


Adt orsHt 3 td ug tule OH OS Udi Je Jo nis SAS aes Ust ows Het Us uet Tet TI 


Maas OS yfs nus SSA VA ASEM |UD UAAL 


a(n)geekaar keeo prabh apanai naanak dhaas saranaiaa ||2||7]||11|| 


Servant Nanak has sought the protection of his Lord has made him His own. 


Sag BSR 6 MUS HM ct usta wet I ms HOM 3 BAS wrue for ow ae four TI 


HS" HIST U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Unet utsaat | 


faess fa@ He Gf Alea II 
bichhurat kiau jeeve oi jeevan || 


Separating from the Lord, O man, how can life live? 


Us oS fess a, J ae! Healt fan sgt Met slo Hot F? 


fests Garr orn fred at Bde AHS TA ules INA TIS II 
chiteh ulaas aas milabe kee charan kamal ras peevan ||1|| rahaau || 
Within my mind is the yearning and hope to meet with my God and to in-drink the Nectar of His lotus feet. 


Pause. 


Ag Ho nied ums etodg 6 Hae us CAT aes Gt st & nifys us age St CHa ns SHE TI ofsss| 


fra a@ flamr suet UISH 35 AG nisg oct II 


jin kau piaas tumaaree preetam tin kau a(n)tar naahee || 


They who thirsty for Thee, O my Beloved, between them and Thee there is no separateness. 


fragt § Sct Sta J, TAS flmrfonr| Bate us Sd fesarg det SuTuE ad | 


fia a8 fang Hs oH flrs A Ye His APT 1A 
jin kau bisarai mero raam piaaraa se mooe mar jaa(n)hee(n) ||1|| 


They who forget my loved Lord; they are like corpse and shall live not. 


AAS UISH Ys 6 THSe Ts, Sa Hse tHe Jo Mis He fhe Wed" | 


Hie fs of sfoor martag Uus Ae JAP Il 
man tan rav rahiaa jagadheesur pekhat sadhaa hajoore || 


The Lord of the world is pervading my mind and body and I ever see Him just present. 


RATS & Hom Ad feos 3 Adts vied fenrua do for duis H SAS nA OA oH Sue Tt 


od THe Hays As nists Ava Soot FIUT ICAI 


naanak rav rahio sabh a(n)tar sarab rahiaa bharapoore ||2||8||12|| 


Nanak, the Lord is contained amongst all and is fully-filling all the places. 


aod ys Afni nies SH foo dus At eet 6 udluges ag foo J 


HS HIST U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Unet utsarat | 


afs a safe aBa aBa 5 SU Il 


har kai bhajan kaun kaun na taare || 


Which, which is that, who has been emancipated not through the Lord's meditation? 


Gu de ae 90, fan ot Homi 2 fange et afere odt Tet? 


dal 35 His So fet 30 aT Sa AY Afar Sarg 19 Fa"S I 

khag tan meen tan mirag tan baraeh tan saadhoo sa(n)g udhaare ||1|| rahaau || 

Even they, who assumed the body of a bird, the body of a fish, the body of a deer and the body of a boar, were 
saved, associating with the saints. Pause. 

frat } ust F ta, Het F ta, Joe Ht nis Ae Ut ta OG ast HH, Asha Eurs, Goat a st urg Gara F far 
ofase | 


US WS US WS AY folag od A Bsd urd Il 
dhev kul dhait kul jakhaye ki(n)nar nar saagar utare paare || 


The families of gods, the families of demons, super gods, celestial singers and mortals did ferry across the ocean, 


Tels & wee, TUA TUES UH Ue, Heda ToS mis Yat AHeT SF urs SST Te ASI 


Af 3Ho ad AY Alot st ot ee fears Il 


jo jo bhajan karai saadhoo sa(n)g taa ke dhookh bidhaare ||1| | 


Whosoever meditates on the Lord in the society of saints; he is rid of his sorrow. 


A aet ot AfSHas nies Hom & fhHge aged, CAS wus UT TAI Jol 


aH ado Ho fafimr gH fee 3 se ford Il 


kaam karodh mahaa bikhiaa ras in te bhe niraare || 


lust, wrath and the pleasures of the great sins; from these he remains aloof. 


3a-faon, TA ms FAs ute Are, feat F Sa faeaws soe TI 


Ae fens Auf age H Sta Ae afsoS NQNCNISII 
dheen dhiaal japeh karunaa mai naanak sadh balihaare ||2||9||13]| 
He contemplates his God Merciful to the meek and the Embodiment of compassion. Unto Him Nanak is ever a 


sacrifice. 


Go HAs’ 3 fhogas ms ons 8 UA uIUE Stodg & uss ade d| A SST ata Adie St ease Fret TI 


HS HIS U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Unet utsaat | 


nia H SfAS ufe Te Il 


aaj mai baisio har haaT || 


Today, I have sat in the Lord's shop. 
nia, Hyg ct det fea For Tl 


an ofA Ast afe Ae fAG AIG o AH & wre) IU TT II 
naam raas saajhee kar jan siau jaa(n)au na jam kai ghaaT ||1|| rahaau || 
With the wealth of God's Name, I have entered into partnership with the saints and now I shall go to the Yama's 


wharf. Pause. 


etddd fon ct das toe H Ast oe fenrat ast Us Je HGH CUsE 3 BT et ofaTS| 


anfg mod” Ugo Ta SH A Us AUT II 
dhaar anugrahu paarabraham raakhe bhram ke khule(h) kapaaT || 


Showing His mercy, the Transcendent Lord has saved me and my doors of doubt are flung open. 


nmet fod aa, UTH Ys 3 Het shtmr ast Tis Ad Hed e VISTA YS Te Ta! 


SAH? Arg us Ufenr wrat ado fate ur| 19 
besumaar saahu prabh paiaa laahaa charan nidh khaaT ||1]| 
I have attained unto the Infinite Lord, the Merchant-Prince and have earned the profit of the wealth of the Lord's 


feet. 


H ais Hom argors 6 ur fear dis H yg 2 Ust Ft das ow oe aHtfent TI 


Hote adt ngs mifsat fasfnr are 3 eife II 
saran gahee achut abinaasee kilabikh kaadde hai chhaa(n)T || 
I have seized the protection of the Immovable and imperishable Lord and picking up the sins, have driven them 


out. 


Ho afte ms wis Hom et uss uest I os ut 6 ve a MT Ke fs TI 


ats aeH fee oA aSa Safe o HST HS IQIAONAII 


kal kales miTe dhaas naanak bahur na jonee maaT ||2||10||14|| 


The strifes and sufferings of slave Nanak have ended and he shall not again enter body existence. 


TS THAT BIS iS HS HA Te Jo vis Sa Hs a ca Cnt got fee od urea 


HS HIS U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Urnet utsaat | 


ug fafa urfier Ho for II 
bahu bidh maiaa moh hiraano || 


In many a way, the love of mammon has cheated the mortal. 


wetont sdifomt ares Haat et HHS} yet 6 Oa for TI 


afe HO ag fiw Rea Use sas fas IA TTS II 
koT madhe kouoo biralaa sevak pooran bhagat chiraano ||1|| rahaau || 


Some rare one amongst millions is the slave of God, who remains the Lord's perfect saint for long. Pause. 


ast fed cet cet cor ot atoag & dies 3, A fed Stet Hot @ us Ag afenr afder JI ofaTS | 


fes 3 3f& 3f% AY utes 39 ug ds fae II 


eit ut ddol ddol sram paio tan dhan hot biraano || 


The body and wealth for which man undergoes trouble, by wandering, wandering hither and thither, ultimately 


become stranger to him. 


od nis cas frat wel Sug 3 Gud Fea, Fea a aA CA BoC V, vis 6 GA wet uTe J Are Jal 


Ba vate ass ofamret dS Afar o ATS IAI 


log dhurai karat Thagiaaiee hotau sa(n)g na jaano ||1|| 


Concealing from people, the mortal practises deception, and knows not Him, who is ever with him. 


Bat F BAT a, Oot Sot age I ms CA 6 odt Wee, A Hele dt Ae nia Aa TI 


fat Udt His de ate feo Hae fefs ure II 
mirag pa(n)khee meen dheen neech ieh sa(n)kaT fir aano || 


Because of this, he wanders in the travail of the low and helpless species of the deer, bird and fish. 


feR age BT IIS, Vet is Het Chet atu nis SaA Tol f ane nies Feae™ TI 


AT Fst UTS US SIT AUHaS AY HS NINA 
kahu naanak paahan prabh taarahu saadhasa(n)gat sukh maano ||2||11||15]| 


Says Nanak, O Lord, float Thou me, the stone, that I may enjoy peace in the saints' A society. 


Tg At mere Jo, J AM! SH, Ua wus Soa ag t, st H ASHES vied MISH Sart 


HS" HIST U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Unet utsarat | 


He He fag wet ot He II 
dhusaT mue bikh khaiee ree maiee || 


The evil-doers, have perished, by eating poison, O my mother. 


YT ATS SS Als WAHT TS Jo, J AST HST! 


fAH ot rt fo ot af wld AS ys ag forsur mre 1A TIS Il 


jis ke jeea tin hee rakh leene mere prabh kau kirapaa aaiee ||1|| rahaau || 


He, to whom the beings belong, has saved them. My Lord has taken pity on them. Pause. 


fAA et Ga Fle Ja, SAS Saat} ae for FT) AS AM 3 Guat Ss sfons ost TI ofass | 


nisormt As Hfs eas st 3 art ae II 
a(n)tarajaamee sabh meh varatai taa(n) bhau kaisaa bhaiee || 


When God, the Inner-knower is contained within all, then why should I feel fear, O my brother? 


Ae nest Wedd, Std, Alani nied gH for J, Fe H fas s act I Hg Sts? 


Afar Aoet af 3 Aret us SA ASAT OTST I 


sa(n)g sahaiee chhodd na jaiee prabh dheesai sabhanee Thaae(n)ee ||1| | 


God, my succourer, is with me. Leaving me He goes not away and I see the Lord in all the places. 


Ag Heed Studd Ad os FT) HS fSura Sa gs dt Ate mis HOM 6 H Ao aret S Seer Ti 


noe og dle vu sno uirfy ote wis wet II 
anaathaa naath dheen dhukh bha(n)jan aap le'ee laR laiee || 
God, the Master of the Masterless and the Master of the Masterless and the Destroyer of the sorrows of the meek, 


has Himself attached me to His skirt. 


fount & UAH ms HAST e GUS SA Ado, Std” 6 ve HS nus US ots As fr TI 


ufs at Ge Alef TH Sd THA UT APSE MNIIAEII 


har kee oT jeeveh dhaas tere naanak prabh saranaiee ||2||12||16|| 


My God, Thine attendants live by thy prop, Nanak has sought the Lord's protection. 


Ad etodg Sd Aca 3d mTAD MBE Jal asa 3 Us ct us Bet TI 


HS HIST U Il 
malaar mahalaa panjavaa || 


Malar 5th Guru. 


Hong UnSt usar | 


Ho Ae df a vse eA II 


man mere har ke charan raveejai || 


O my soul, meditate thou on thy God's feet. 


TAS fre! F urues at at figs aT 


@dH fimin Ad Ho fas ute ue serfs fHatA all dae II 


dharas piaas mero man mohio har pa(n)kh lagai mileejai ||1|| rahaau || 


The Thirst of the Lord's vision has bewitched my mind I take wings to fly out to meet my God. Pause. 


yg edieng a soo 3 Ao feos edest ad fer Jl Idt 6 Bs & fae wet H ume nrg § us Her at ofagS | 


UAs das Hog ues AY AS ate II 
khojat khojat maarag paio saadhoo sev kareejai || 


Seeking and searching, I have found this path, that I should serve the saints. 


es-UG aot, H fea TAS Star v, fa H Ast St clas Ae SHEE 


as nidgg Hort Ad OY Ho SA UTA IAI 
dhaar anugrahu suaamee mere naam mahaa ras peejai ||1|| 


O my Lord, show Thou mercy unto me, that I may in-drink the great elixir of Thy Name. 


TAS Ava! SAS BS oH ag, SHAH 3d oH C UGH Nfs 6 UTS aT 


ate ote ate gat wre ASS fas attr II 
traeh traeh kar saranee aae jalatau kirapaa keejai | | 
Imploring and beseeching, I have entered Thy sanctuary, O Lord I am on fire, shower Thou Thine benediction on 


me. 


TS MS 3I8 ATE" deur, H Sct AGeTS urfenr ot, I Aut! H AS as foo at, FHS SS uruet fag ws | 


ad dfs BI WA nus aS SSA MUS AAA MNASINA II 


kar geh leh dhaas apune kau naanak apuno keejai | |2| |13||17]| 


Hold Thou me Thy slave, by Thy Hand, O Lord and make Nanak Thine own. 
SH, nus JB O nrus Ta HS SSG, TAHT! S tae 6 nus for Tt AST S| 


HS'd He U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Unet utsaa | 


us a sats wee fasts II 
prabh ko bhagat bachhal biradhaio || 


The innate nature of God is to love His saints. 


Udt T Fess HIM nus Ast} flrg agar TI 


fovea ufs dae 3m AS wus AA castes Nail da II 


ni(n)dhak maar charan tal dheene apuno jas varataio ||1|| rahaau || 

Crushing the slanderers, the Lord puts them beneath the feet of His saints and thus He manifests His glory. Pause. 
seat aaa ettimt § gue &, Emit GH} mrud Aunt e det Jo fe 3 ms fen agi Ga mnt atest usae ae a 
jfaae | 


A A ag ale AS Aa ufo fener Ae Hf Ute II 


jai jai kaar keeno sabh jag meh dhiaa jeean meh paio || 
His saints, the Lord glorifies in the whole world and for them, the Lord glorifies in the whole world and for them, 


the Lord infuses the sentiments of kindness amongst the beings. 


nue At a, At Ad HATS fed Crsst aseSer 3 3 Guat wel, Ae fhogaat & Howu Alet nies ur fee TI 


afe ate mus oA ofS st SE 5 wes 191 
ka(n)Th lai apuno dhaas raakhio taatee vaau na laio ||1]| 


Hugging to His bosom, the Lord saves His slave and allows not even the hot wind to touch him. 


MUST SST BS BY, HoH wis Gs et Thm age I ms BAS Tat Jet Fa St waE ot fear 


naharg AG Ad Hom SH 3 Afe BUTE II 
a(n)geekaar keeo mere suaamee bhram bhau meT sukhaio || 


My Lord has made me His own and dispelling my doubt and dread has made me happy, 


Ag Hea 3 He wu for a ae ur Ts AT Hed 3 3d eT ad, HS Het ag fest TI 


HO MSE Add OH Te a ote PATA Hf MES lQNAWiIACII 
mahaa ana(n)dh karahu dhaas har ke naanak bisavaiaas man aaio ||2||14]|18]| 


Enjoy supreme bliss, O ye slaves of God, as faith has welled up within my mind. 


UGH YA Ho's, SAT 3 Tat dfsG! fas AAs fos vies sd Baia F urfenr TI 


TT HBT HIS u TeuE wg 2 
raag malaar mahalaa panjavaa chaupadhe ghar doojaa 


Rag Malar 5th Guru. Chaupadas. 
Ta Hes UnSt fsa) Tue 


a@ nifsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, he is obtained. 


alddd ces a U1 AS Tet St cent erg, So urenr Aer TI 


Toute SA YH UAT II 
gurmukh dheesai braham pasaar || 


Through the Guru, the Lord is seen permeating the whole universe. 


Tat 2 ToT, Fem AS vires nies ofr dor fen ore TI 


aenfy 3 geht farerg | 
gurmukh trai guneeaa(n) bisathaar || 


Through the Guru, one sees the world to be extension of the Three modes. 


se Td, Fo AA 6 at meneret wt fkarg sy Be TI 


TaHfy ove Fe Stes II 
gurmukh naadh bedh beechaar || 


Through the Guru, the mortal realises the import of celestial strain and religious texts. 


Ise Td, Yat Fast Agso vis OSHA USAT U HIB G MOIS AT ST" | 


fag ae us we nit” 19 


bin gur poore ghor a(n)dhaar ||1]| 


Without the Perfect Guru, there is all pitch darkness. 


Udo Tat S add, AHS uidg wy Tt TI 


Hd Ho Td Td Ads AST AY urs II 
mere man gur gur karat sadhaa sukh paieeaai || 


O my soul, invoking the great Guru, eternal peace is obtained. 


vAet ese! SS Tes Ae AHS ads end, Aelet argH Yus J Aer I 


as Gueth afe fose =fAS arf forefa wre aA fim al TIE II 


gur upadhes har hiradhai vasio saas giraas apanaa khasam dhiaaieeaai ||1|| rahaau || 

By the Guru's instruction, the Lord is enshrined within my mind and with every breath and morsel of mine 
contemplate I am Lord. Pause. 

aot & freoHs word, ys Ad nisnads nied fea fomt Tis utué Je a HOTA ws Eat BS H nmué fg @ AT 
fAneet at) ofa 


ad a vse feeg af We II 
gur ke charan viTahu bal jaau || 


Unto the Guru's feet, I am a sacrifice. 


Tat 2 Us OS, H as Ae Ti 


ad a de nates fas we I 
gur ke gun anadhin nit gaau || 


Night and day, ever hymn I the praises of the Guru. 


de we feo Ale HH Tet ant fest wee ager Til 


as at ufs ag fens II 
gur kee dhooR karau isanaan || 
I bathe myself in the dust of the Guru's feet. 


Haat 2 Us Hh Se vied THs age Ti | 


Ardt eoarg ure HT III 


saachee dharageh paieeaai maan ||2|| 


This wise, attain I honour in the True Court. 


Og Sfog FeHS SIST' Il 
gur bohith bhavajal taaranahaar || 
The Guru is the ship to ferry me across the terrible world ocean. 


fonroa AAS HHed Surg ads Bel Tg at fea ATH JS! 


afa sfon 3 of Afs mBsr¢ II 
gur bheTiaai na hoi jon aautaar || 


Meeting with the Guru, the mortal is cast not into existences, 


ad ot Ae AAS Ue Il 
gur kee sevaa so jan paae || 


That person alone is blessed with the service of the Guru, 


aes CA UGA 6 Hae 4 Tad usus Jet g, 


wT a@ acth fefimr afe wre 11311 


jaa kau karam likhiaa dhur aae ||3|| 


in whose destiny it is so writ by the Primal Lord. 


fan dt pase fee ure yg 3 feR sgt fetter dor JI 


ag At Alefs Te wo? II 
gur meree jeevan gur aadhaar || 


The Guru is my vital—breath and the Guru is my mainstay. 


Og At dt fHe-As Jo ns ag At Ht As wrAT To 


dd Act zasfe Tg uses II 
gur meree varatan gur paravaar || 


The Guru is my way of life and the Guru is my family. 


dg At dt Hee go AS Jo 3 ag At te Sas-aeter JS | 


ag Aa WAH Afsae AvESTet II 
gur meraa khasam satigur saranaiee || 


The Guru is my Lord and I seek the protection of the True Guru. 


Og At Ag fhe & AST Jo os HAS Tet St huss Baer Tt 


BSA Tg UTAH AT aft SH B ure WSUAUIACII 
naanak gur paarabraham jaa kee keem na paiee ||4||1||19]| 


Nanak, the Guru is the embodiment of the Supreme Lord, whose worth can be appraised not. 


aod Tg At AsHet AteE e AU To, fate He urea oct AT Ae | 


HO HIS U Il 
malaar mahalaa panjavaa || 


Malar 5th Guru. 


Hong UneT usar | 


Td & dS fase SAE II 


gur ke charan hiradhai vasaae || 


The Guru's feet, I have enshrined within my mind, 


Tat 2 Ug, H nme Hs nies feat BE US, 


afd foour ufs nef these I 


kar kirapaa prabh aap milaae || 


and the Lord, has mercifully united me with Himself. 


ms fHog Ord & HMM 3 HS wrue ones fer fer TI 


nud Read aG we ug ote II 
apane sevak kau le prabh lai || 


His slave, the Lord jokes to His service. 


MUS des Oo HOM oruat Ae fea As Ser I 


a at as adt o Ate Il! 


taa kee keemat kahee na jai ||1|| 


The worth of His slave can not be told. 


BAe Gs HS vefimr odt AT AaeT| 


ats fasur ude AYETS II 
kar kirapaa pooran sukhadhaate || 


O my Bliss-giving perfect Lord, show Thou mercy unto me. 


J Act yAl-sunETs, ud ys! FHS SS fhag ag! 


SH four SF fats nrefs nro usd 3d Sar TS NA TTS I 


tum(h)ree kirapaa te too(n) chit aaveh aaTh pahar terai ra(n)g raate ||1|| rahaau || 


By Thy grace, O Lord, I meditate upon Thee and remain imbued with Thy love, throughout the eight watches. 


Pause. 


Sot cfeur worg, J AM! H Sg frnger ot us nid ufos dt Sct us fee some sider at ofasS | 


WE HOS AS ST SST II 
gaavan sunan sabh teraa bhaanaa || 


Singing and hearing Thy Name, O Lord, is all in Thy will. 
33 OH T afte ada IS Hear, J AM! Sct oe vies TI 


TaH 8S A AS AHS Il 


hukam boojhai so saach samaanaa || 
Whosoever realises Thy will; he merges in the True Name. 


A aet Sct aa G Mose Ade I, STAT SH nied alo TART TI 


afu afu Aefs Sat at? II 


jap jap jeeveh teraa naa(n)au || 


He lives by contemplating, contemplating Thy Name, 


8a 39 on 6 fing, rug a AICS J, 


33 fae oat ordt aE 1121 
tujh bin dhoojaa naahee thaau ||2|| 


and for him, without Thee, there is not other place. 


nis SH @ Bet, Sd add dy act Hap od | 


wy AY ads Jou sae II 
dhukh sukh karate hukam rajai || 


O Creator-Lord, woe and weal are all in Thy command and will. 


od froners Hort! at wis wet HYD So STH MIS BTS [ST TS! 


aS SUA ae Oe FATE II 


bhaanai bakhas bhaanai dhei sajai || 


In Thy will Thou forgive and in Thy will Thou punish. 
nist TH vied 3 He ad fear T nis nruat get vied Ae fee TI 


vot fafa ar agst vert II 
dhuhaa(n) siriaa(n) kaa karataa aap || 


Of both the ends of here and hereafter, Thou Thyself are the Creator. 


ee ms Bae tat faotont a, J ue dt froneds TI 


AosTes AS 3g UTS ISI 
kurabaan jaa(n)iee tere parataap ||3]| 


O Lord, I am a sacrifice unto Thine glory. 


J Hom! H Sct Aart OF ust ater atl 


Sot oh go Weld II 


teree keemat toohai jaaneh || 


Thy worth, O God, Thou Thyself know. 
nus HBO I Shodg! S omy HAASE I 


3 umd asta Ate wrt suet Il 
too aape boojheh sun aap vakhaaneh || 


Thou Thyself understand and hear and Thyself describe Thine wonders. 


3 ye vrufenr fant 6 AHsET Ss Hee Tis we dt fare ager TI 


At sas A SO STS II 


seiee bhagat jo tudh bhaane || 


They alone are the saints, who are pleasing to Thee, 


aes Ba TAS Jo, 13d Ud Bare Ts, 


Ba 35 & AE ATaS IIVIQOll 


naanak tin kai sadh kurabaane ||4||2||20|| 


and Nanak is ever a sacrifice unto them, O Lord. 


nis stad Bat SS That dt eas Are gd, J Hom 


HS HIST U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Unet utsaat | 


UsHAAg dur efenrs Il 
paramesar hoaa dhiaal || 


The Transcendent Lord has become merciful, 


udH ug fHagara ¢ fom 3g, 


Ay dA ifs 1s II 
megh varasai a(n)mirat dhaar || 


and the cloud is pouring forth the ambrosial stream. 


nes tee vife-forrs wt ude SGA foo TI 


Fae Aba AS USA I 
sagale jeea ja(n)t tirapataase || 


All the creatures are satiated, 


Ad Hle-Hy AHS J Te Ts, 


OSA MIE UT TA IAI 


kaaraj aae poore raase ||1|| 


and the affairs are perfectly well arranged. 


ms oH Udt 3gt dud Bz Te IS! 


Fe Het Ho OTH AHS II 
sadhaa sadhaa man naam sam(h)aal || 


O my soul, ever, ever remember thou thy Lord's Name. 


J Act fre! S TAR, IAAT ct wruat Aref @ AHS aT! 


Oe ud at Ret urfemr me Ge foad ots al Tae I 
gur poore kee sevaa paiaa aaithai othai nibahai naal ||1|| rahaau || 
Through the service of the Perfect Guru, I am blessed with the Name and it shall last with the Name and it shall 


last with me, here and hereafter. Pause. 


Use Tet a cfs Ae TH, HS oH UTUS J fom Tis Sa 3 GS fea He AE Sear"! ofa 


BY Fa" Ss SASI Il 
dhukh bha(n)naa bhai bha(n)janahaar || 
The Lord is the Destroyer of pain and the Remover of fear. 


Ys GUST TIGHTS US BT! VI ATS TH TI 


nitufeor Aor at atst Ars II 


aapaniaa jeeaa kee keetee saar || 


He takes care of His beings. 


Ga nmué Het Ht Haves ager TI 


wus Het fades Il 
raakhanahaar sadhaa miharavaan || 


The Saviour-Lord is ever merciful, 


Thtmr age ee-Fomt Hele ot efeurs TI 


Feet Feat ASH ATaS III 


sadhaa sadhaa jaieeaai kurabaan ||2|| 


ever, ever I am a sacrifice unto Him. 


ae aetent as urfy II 


kaal gavaiaa karatai aap || 


The Creator-Lord, of Himself f has rid me of the fear of death. 


froneds-Homt 3 omy dt, As As ess es ag fs TI 


Ret Het Ho fA 3 ATE Il 
sadhaa sadhaa man tis no jaap || 


Ever, ever contemplate thou Him, O my soul. 


Hele, Aele dts OA a mgs ag, Jt festa! 


fenfe og ae Afs AS II 
dhirasaT dhaar raakhe sabh ja(n)t || 


Casting His merciful glance, He protects all the beings. 


nruat fog & ond ag a, Ba Afenit Aether ager TI 


qe weg fos fos sas ISI 
gun gaavahu nit nit bhagava(n)t ||3]| 


Ever, ever hymn thou the praise of the Auspicious Lord, O man. 


Ae’, Feat ot S Hee Bom ct nfo ateo ag, J ge! 


Pa ATS MM wy II 


eko karataa aape aap || 


The Unique Creator is all by Himself. 
nigat franeds AS Fe nay Ht TI 


afe & sas Wet uss II 


har ke bhagat jaaneh parataap || 


God's saints realise His grandeur. 


eddy ¢ AS 8A e SU-3H G MOTE Ade TS! 


Bre at Ua geet wren II 


naavai kee paij rakhadhaa aaiaa || 


The Lord has been preserving the honour of His Name. 


Aref nue oH ot SB far guar foo TI 


BS 88 fA at safer 1g i3ial 
naanak bolai tis kaa bolaiaa ||4||3||21|| 


Made to speak by Him, Nanak utters the Lord's praise. 


Gna gerfeor dimr, aoa AM ot fhes nour Cawe ager T| 


HS HIST U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Unet utsaat | 


ae Aveet Aare fours Il 


gur saranaiee sagal nidhaan || 


In the Guru's refuge, man is blessed with all the treasures, 


Ardt coats urent HS II 


saachee dharageh paieeaai maan || 


and he attains honour, in the True Court. 


ms Ga AS vers fs fens UBS TI 


3H 38 wy Use As AE Il 
bhram bhau dhookh dharadh sabh jai || 


He is rid of all his doubt, dreads, pains and trouble, 


GA PATS Add ad, Us ms Saslet es Jd Att To, 


WoAfa Ae ofs Te IE Ia! 


saadhasa(n)g sadh har gun gai ||1|| 


and he ever sings God's praise in the society of the saints. 


m3 Qa TAH, ALS Has vied Sods TAA Tes ae TI 


Ho Ad dg us Aes Il 


man mere gur pooraa saalaeh || 


O my soul, ever praise thou thy perfect Guru. 


TAS He! J Ae nus ys Tot H fhes wow aT | 


on fears Aud feo Tat Ho fee Sw UTE IAN TIS I 
naam nidhaan japahu dhin raatee man chi(n)dhe fal pai ||1|| rahaau || 


Day and night, meditate thou on the Name treasure and obtain thy heart-desired fruits. Pause. 


fea m3 de, 3 OH SUAS TT ITS aT ms us fFS Te Ae THS ad! ofaTS | 


Afsag ACS nied 3 ale II 
satigur jevadd avar na koi || 


No one else is as great as the True Guru. 


adh da AS AS Tat fast Sa Od 


Tg UTAH USHA ALE II 
gur paarabraham paramesar soi || 


He, the Guru, is Himself the supreme Lord Master, 


8a, ag Ft, we dt AdHet Fmt Hee To 


AGH HIE BU STH Il 
janam maran dhookh te raakhai || 


He saves man from the pain of birth and death, 


Gu de 6 AHE 3 Hoo Tula J aT Se Ts, 


ufeur fay fefe safs 5 WE III 
maiaa bikh fir bahuR na chaakhai ||2]| 


and he tastes not again poison of mammon., 


m3 Mis Sd Hs Huet et alos 6 oot Teel 


ad at HfoHt aaa 6 ATE II 


gur kee mahimaa kathan na jai || 


The Guru's glory can be uttered not. 


ad ot uss nm odt AT Hot | 


Tg USHA ATS ote Il 


gur paramesar saachai nai || 


By contemplating the True Name, The Guru has become the Lord's embodiment. 


Hed oH & fhHgs ado Suis, Tg At om & Agu d Te Ts! 


Ag Any adel AS AST Il 
sach sa(n)jam karanee sabh saachee || 


True is the Guru's self-discipline and true are all his deeds. 


Ao 3 Fd o Ae-AEs IS AD Jo Guat 2 AS aH | 


Ave fasne A ae Afar at 131i 


so man niramal jo gur sa(n)g raachee ||3]| 


Immaculate is the man, who is imbued with the love of the Guru. 


ufgsd v Ga usH, A et ot uls oe Som Sfemr TI 


Tg us ure es ITT II 
gur pooraa paieeaai vadd bhaag || 


By the great good destiny, the Perfect Guru, is obtained. 


ad Pat YSsT Enis, UTS Tses A UTUS Je Ts! 


aH aU BF Ha S fanrfar I 
kaam karodh lobh man te tiaag | | 


From thy mind, though, drive out lust, wrath and avarice, O man, 


nus fs feo F HES, TA nis Bw 6 AIT AT, J ae! 


ate fas ge ude foetF II 


kar kirapaa gur charan nivaas || 


Mercifully enshrine the Guru's feet in his mind! 


fog Os & Gu Tat t Us nise-ursn fear 2! 


wad at US AP MgeHH IIgI8l22II 
naanak kee prabh sach aradhaas ||4||4||22]| 


Nanak thus prays to the True Lord. 
Toa MA US as aT TAS AMT, Hod | 


TT HBT HIS YU USS UW 2 
raag malaar mahalaa panjavaa paRataal ghar teejaa 


Ram Malar 5th Guru. Partal. 
Ta Hes UnSt fsa 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is bit One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cent eora, Bo uenr Aer TI 


ad Hod fini efenrs TAS dat ahr 11 


gur manaar pria dhiaar siau ra(n)g keeaa || 


Propitiating the Guru, I have made love with my Merciful Beloved. 


Te} Ha a, H nme Heres UISH oe flrg atst J 


ate ot Aare AAers II 
keeno ree sagal sa(n)eegaar | | 


I have made all the decorations, 


3fAS ct Aare fears II 


tajio ree sagal bikaar || 


have renounced all evils, 


tes wnfag dior ail gave II 
dhaavato asathir theeaa ||1|| rahaau || 


and my wandering mind has become still. Pause. 


ms Ae sft fede Hor wilde J far F1 ofasS | 


WAT Ho ute & wry dete & afe Ae fAS Ag II 


aaise re man pai kai aap gavai kai kar saadhan siau sa(n)g || 


O my soul, still thou thy ego and associate with the saints. So shalt thou obtain thy Lord. 


JAS He! F wruat dast § Hs He mis Ast St Aas ad as wrus Aref S ur Becht 


aH eats fear mode ates dt TH oH 88 HU Fa vfs Ad NII 


baaje bajeh miradha(n)g anaahadh kokil ree raam naam bolai madhur bain at suheeaa ||1|| 

This wise the musical instruments and drums shall incessantly play for thee and thy tongue, like the cuckoo, shall 
with sweet words and very gracefully utter the Lord's Name. 

8H Sgt Adisa Aa nis 28 3d Bet fea-GH eHad ms aes SHS, Sct His THs aes oS nis UGH Huet 3g ys eT 
oH Bude addit | 


WA Sd PIAS ot As uifs yrs fips nw SA ot Afar AS ge Il 
aaisee tere dharasan kee sobh at apaar pria amogh taise hee sa(n)g sa(n)t bane || 
My love, such is the glory of Thy vision, that it is exceedingly beauteous and fruitful So do Thy saints become 


through Thine association. 


Ag UISH Hd frat o ugst Sd cers ct, fa fea usH Hed is cwertes U1 Sct Has Td Sd fad dt ae Are Js SI ATI 


az OST OH FS Il 


bhav utaar naam bhane || 


They, O Lord, utter Thy Name and Thou ferriest them across the world-ocean. 


oT Homt! Sa 3d on & Carga ade Jo nis F Bat 6 HAS-AHes Sug ag fee TI 


SH SH SH HS Il 
ram raam raam maal || 


Associating with the God's associates, 


etodg & Adib tH Has ATS Ents", 


His eas ofa Afar Hetwr II 
man ferate har sa(n)g sa(n)geeaa || 


they tell the rosary of their Lord Master's Name with their heart. 


Ba nue fee om Amt Hea to UT He Sad Tal 


He Sea fu USH Er I2QUAU2ZIll 


aS 4 


jan naanak priau preetam theeaa ||2||1||23]| 


O slave Nanak, the Beloved Lord becomes sweet unto them. 
Tas soa! imrg ys Cuat 6 Hos Bae Sa Ate TI 

HS HIS U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 


Malar 5th Guru. 
Herd Unet usar 


HO We FH BW II 


man ghanai bhramai banaii || 


My mind passes through the dense forest. 


AT Hoon Hue Aare fee ot Bwer TI 


Buf safh a II 


aumak taras chaalai || 


In the desire of meeting with its Lord, 


fea Gia 3 filmrs ow sae, 


ys fea at oT WU TIS II 


prabh milabe kee chaeh ||1|| rahaau || 


it walks with zeal and love. Pause. 


nue Fo ons free ot utfon nies! ofa? | 


3 Fo Het Afs mret AIC Fes aT IA 
trai gun maiee moh aaiee kaha(n)au bedhan kaeh ||1|| 


The mammon of the three qualities has come to entice me. To whom should I tell of my pain? 


Boat eet oat wfenr HS THT ado G uret TH ural uls fan § SH? 


nite Bure Hold ate ofs eu ATafs Be Il 


aan upaav sagar ke'ee neh dhookh saakeh laeh || 


I have made all other efforts, but they could rid me not of my sorrow. 


H dg AS Cus als Ja, uss Sa Ad EUs 6 ws ol aT Al 


30 Fela AY otoet THe To dete ats QIN 


bhaj saran saadhoo naanakaa mil gun gobi(n)dheh gaeh | |2||2||24| | 


Hasten thou to the saints' sanctuary, O Nanak and meeting with them hymn thou the World-Lord's praise. 


Us ASAT uss , J ooa! ms Cat os fhe a, 3 fqaet & Amit St nfo ako al 


HO HIS U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Unet Uist | 


finn at As HoSat Stat Il 
pria kee sobh suhaavanee neekee || 


Beauteous and sublime is the glory of my love. 


Hed Wis Ane J AS UISH ot yssT 


TT Id TYS MUAT uidse Hales TA aeat stat all TIS II 
haahaa hoohoo ga(n)dhrab apasaraa ana(n)dh ma(n)gal ras gaavanee neekee ||1|| rahaau || 


The celestial singers, Haha and Huhu by Name and fairies sing His sublime praise with joy bliss and love. Pause. 


THSITON TS Heda Tees nis Ig BA ct AdHe atest 6 UH YHos ms US oe ales age Jal ofagS | 


Ufes ates Tog uifse si3 ag fafa gu feureat atat 1191 
dhunit lalit gunagaye anik bhaa(n)t bahu bidh roop dhikhaavanee neekee | |1|| 
The men of merits hymn the Lord's beauteous melodies in various ways and manifest His superb forms by myriad 


kinds, 
Tet UH HATE & Ave Ta vidat sdiont ows ates age Jo nis SH e Sstane Agu ast St Sa euirs feurse Js | 


fats 3d 8s AS seo souls wie wile ewe Eat alat Il 


gir tar thal jal bhavan bharapur ghaT ghaT laalan chhaavanee neekee || 


In mountains, trees, deserts, oceans, universes and all hearts, the beauteous grandeur of my beloved is fully 


pervading. 


usest, faget, wget, AEC, met ms Ate] fest nied Hd UISH ct Hed efauret udt sgt fenrua J od TI 


Fonfa gue oA utes Sea AT a STAT Stat NQNSINQuIl 


saadhasa(n)g raamieeaa ras paio naanak jaa kai bhaavanee neekee ||2||3||25]| 


He, who has sublime faith, O Nanak, is blessed with the love of the Omnipresent Lord, in the society of the saints. 


AA e US AGH! AO J, J SSA! CA 6 AlSHas nies Ada-feurua Hom Huis St os uTUs TAS TI 


HS HIST U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Unet utsarat | 


ae Uifs flmrd gas GHS fee nists og NU ToS II 


gur preet piaare charan kamal ridh a(n)tar dhaare ||1|| rahaau || 


Through the love of the Guru, I have enshrined within my mind the lotus feet of my Beloved. 


Te SUH TS, H mus foe nies, nus UISH t aew gut Ug fear we Ja! ofaTS | 


Ton Hela van utes ae farsfirr Te II 


dharas safalio dharas pekhio ge kilabikh ge || 
Beholding the Guru's sight, I have seen the Lord's accredited vision and I am rid, rid of my sins. 


ae a charg due wore, H Ys oT mw ane Su for Ts Ad UU oHe SHE J Te To 


HO fedHe BAinrs 115! 


man niramal ujeeaare ||1|| 


My mind has now become immaculate and enlightened. 


AT Hor Je ufe'y is SA o farr TI 


fay faAn faAn se II 


bisam bisamai bisam bhiee || 


Wonderstruck, wonderstruck, wonderstruck have I become. 


dds, Io doOH ITA 


my atte TIS OH BE Il 
agh koT harate naam liee || 
Uttering the Lord's Name millions of my sins are washed off. 


yg ton a Sade ade wna, Ad ast St unr a3 Te Js! 


dd 3do HAS atte ut Il 
gur charan masatak ddaar pahee || 


Placing my forehead on them, I have fallen at the Guru's feet. 


Bat SS nrust He Tu a, Hae est S fa vet Ti 


ys &a Sdt Fa Sat Il 
prabh ek too(n)hee ek tuhee || 


Thou alone, Thou alone, O God, are my Lord. 


aes ST, Bes Ss Tt, J etogg! As AMT TI 


3S 2a BTS II 
bhagat Tek tuhaare || 


Thine devotees seek but Thy support. 


30 nada Aes ST dt nIMAT Bae JS! 


HS SSA Asfs Mas IIIBIIEMl 


jan naanak saran dhuaare ||2||4||26| | 


Slave Nanak has sought the protection of Thy door, O Lord. 
TS saa 3B 3d vs Ht ua Bet F, T Amt! 


HO HIS U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Urnet utsaat | 


SdH AGA vtfamr II 
baras saras aagiaa || 
In the will of Lord's, O cloud, burst with happiness, 


ug dt om vied 3 unt oe eg, J Fear! 


Sfa MISS Aas STH WA TITS II 
hoh aana(n)dh sagal bhaag ||1|| rahaau || 


that I may be blessed with all bliss and good fortune. Pause. 


ott HO AH YRos us vat yas cas fhe Ae ofsgS | 


Hs Hdl Ho udes fife Aw og Aa IAI 
sa(n)t sa(n)ge man parafaRai mil megh dhar suhaag ||1|| 
As the earth is reverdured, receiving the rain, so flowers the mind in the saints, so flowers the mind in the 


society of saints. 


fan sgt Hts & free ears cest oct act dF Afet FSA Sg ot AfSAas vies Hout ysws J ATT TI 


weurg Ulfs Ag II 
ghanaghor preet mor || 


The peacock loves the cloud's rumbling, 


He deat Ht asa 6 fimrg ager TI 


fas ofga ge Sd II 
chit chaatirak boo(n)dh or || 


The pied cuckoo's mind goes towards the rain-drop. 


utd @ Ho Hid ct aet Se 6 ART TI 


WA ofa Adal He Hd Il 


aaiso har sa(n)ge man moh || 


Such love my soul has with the Lord. 


Mid AT flrs Act frest o Ys ors TI 


fourfar urfenr Go II 


tiaag maiaa dhoh || 


The deceitful mammon, I have renounced. 


odet HuNt SH Fs Sfsor FI 


ffs AS sea Aamo NNUIIQI II 
mil sa(n)t naanak jaagiaa ||2||5||27]| 
Meeting with the saints, Nanak's mind has awakened. 


Aunt one fre a, staat T Ho Aa font J 


HO HIS U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5thGuru. 

Hod Unet utsarat | 


Te Tus a ats Il 
gun guopaal gaau neet || 


Ever sing thou the praises of the Lord, 


3 Adie dt port cnt fres-neuwr arfea aga, 


TH OH Ofe BS A TIS II 


raam naam dhaar cheet ||1|| rahaau || 


and enshrine the Master's Name in thy mind. Pause. 


WS HBA TH SO nis Ho nied feat! ofass| 


els HS Sta DHS ffs AIM & Afar II 


chhodd maan taj gumaan mil saadhooaa kai sa(n)¢ || 
Associating with the saints, forsake thou self-conceit and still thy ego. 


Ast om Ads ado Vas, F nruNt Ae-Jas ss U is Jars 6 HS AC! 


ufa fants Sa dfar fife vifs ta HIS 1191 
har simar ek ra(n)g miT jaa(n)h dhokh meet ||1|| 


Contemplating the One Lord with Love, thy sorrows shall be ended, O friend. 


ford oe fea US TT nITTIS Ade WHIT, Sd wus ofeds J AE, J fs! 


UTAH Fe Tens I 
paarabraham bhe dhiaal | | 
When the Transcendent Lord becomes Merciful, 


Ae UdH Us fhogara d Ate gD, 


faofh ae fae AA II 
binas ge bikhai ja(n)jaal | | 


then all the entanglements of mammon are past. 


ot for 2 ATS ni@AS Ha ATS Jo 


A AST a dS BT Il 


saadh janaa(n) kai charan laag || 


Clinging to the feet of the holy persons, 


3a UTA 2 Ug ows AS a, 


BOS We TFs StS NAMEN 
naanak gaavai gobi(n)dh neet ||2||6||28]| 


Nanak ever sings the praise of the Lord of the World. 


sa Ale ot fact & Hort F atest ates ager T 


HS HIST U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Unet utsaat | 


WS TsAS dfs TU Il 


ghan garajat gobi(n)dh roop || 
The Guru, the embodiment of God, roars like the cloud. 


wtodg Agu dg At, Fes ct sgt cae ISI 


Ts Wes AY BS AU To" II 
gun gaavat sukh chain ||1|| rahaau || 


He sings the Lord's praise and so is in peace and bliss. Pause. 


Go ug wt HA aes ade Jo nis fA mTH 3 nde feu Jol ofsTs| 


dfe dds AIS 3do Aad Ufs nisIs" GA He Il 
har charan saran taran saagar dhun anahataa ras bain ||1|| 
The refuge of God's feet ferries man across the world-ocean and the Guru's ambrosial word is the Unstruck 


melody. 
efddg & ust & Hears Hou } AAS-AHed S urd ag feet TS Tat ct nifsHet wet fa gH JE THT alas TI 


ufaa fumrn fos AdeT HISH AG Bo Il 


pathik piaas chit sarovar aatam jal lain || 


The thirsty way-farer's mind is attached to the Guru-Tank to obtain the spiritual water, 


Bore wd THs Ist ual uTUS ae Bel Tg-Sera toe Afar Tear FI 


fe VA YH AS Ba ate farsur Ys SS NICH 


har dharas prem jan naanak kar kirapaa prabh dhain ||2||7||29| | 


Slave Nanak loves to see the Lord's vision and the Lord, in His mercy, has blessed him with it. 


TS TSA T YG e Tans tus 7S fimrg o uis ys 3 yruet sos wora’, SAS fA St os aU fest TI 


HS HIS U Il 

malaar mahalaa panjavaa || 
Malar 5th Guru. 

Hod Unet utsarat | 


J dfs 3 dures 3 cere ws IAI TIE I 
he gobi(n)dh he gopaal he dhiaal laal ||1|| rahaau || 


O Lord of the World, O Cherisher of the Universe, O my Compassionate Beloved. Pause. 


U AAS & Ao! J ore © uTwsES UST, JAP Hrs UISH | fags 


Urs OTE Move AY tle ede fers Il 
praan naath anaath sakhe dheen dharadh nivaar ||1|| 


Thou are the Lord of the vital-breath, the Comrade of the Masterless and the Destroyer of the pain of the poor. 


3 fhe-Ae @ Rom, fount a ret wis adta @ eu eT ATT JI 


o AYE aH UdS Als Hier og 1121 


he samrath agam pooran moh miaa dhaar ||2]| 


O my Omnipotent, Unfathomable and Omnipresent Lord, show thou mercy unto me. 


J Ag APa-HASIe, METI mis Ada-fenrua Hom, J As SS feast aT 


nig au Ho seus stad UTS SStg ISITIZON 


a(n)dh koop mahaa bhiaan naanak paar utaar ||3||8||30|| 


Ferry Thou me across the very terrible, blind well of the world, says Nanak. 


3 HG HATS € UGH fonraa, nid yo FUT age, Tg At soe Tal 


HOS HIS" 9 MAcUehT WE 9 


malaar mahalaa pehilaa asaTapadheeaa ghar pehilaa 


Malar Ist Guru. Ashtpadies. 
Hers ufsst ufsardt | meus | 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


vast do ote ofa wd fie fus ate o uret Il 
chakavee nain na(n)eedh neh chaahai bin pir na(n)eedh na paiee || 


The she-ruddy goose desires not sleepy eyes and has no sleep, without her beloved. 


Foal ered dat odt oUt wis nrue UISH t as SA SG ote od Uetl 


Hg vg fYyS ea Sat fate fate wat uret 19 


soor charhai priau dhekhai nainee niv niv laagai paa(n)iee ||1|| 


When the sun rises, she sees her beloved, with her eyes and bowing low, touches His feet, 


Ae Fon vg rer J, Sa urushat niat ore nme ulsH § Suet Ts atet sa, SAS Ut Uet TI 


fug sve OY Aare II 


pir bhaavai prem sakhaiee || 


The Love of my Beloved is dear unto me, It shall be my succourer in the yond. 


Ag UlsH & flora He ee I | usa fee fea ne Hotea deal 


fan fae wet oct afer ater mit fume ferret ian soe II 


tis bin ghaRee nahee jag jeevaa aaisee piaas tisaiee ||1|| rahaau || 


Without Him, I can live not in this world, even for an instant, such is my hunger and thirst for Him. Pause. 


Crt as, H fea Hos 30 St A nas feu MS odt ofa Aah fed At T Het su 3 TdT BA Bet ofaTs 


Adefs ane facts ram fear AofA ASS II 


saravar kamal kiran aakaasee bigasai sahaj subhaiee || 


The lotus in the tank, naturally blossoms seeing the rays of the sun, in the sky. 


sorg fF oT aes, MAS fess Hon cht fase cu a geass ct fis Are TI 


UISH UifS gat vis WAT Ast APS fest 11211 


preetam preet banee abh aaisee jotee jot milaiee ||2]| 


Such an affection I have cultivated in my mind for my Beloved, That my light has blended with His supreme Light. 


nimué fade nied H ume flard ove fed Act fusost ur wet 5, fa net og BAe USH og oS nse J fom TI 


wise ne fas fue fyS ec frau ad frame II 
chaatirak jal bin priau priau Terai bilap karai bilalaiee || 


Without water, the sparrow hawk cries, "0 beloved, O my beloved" and wails and laments. 


ural & add, sata, "USH, TAS UISH"! vase I nis Ser S feawu ager JI 


Wodd ud TA fefh sah fie Ae fimrMA 5 Are SII 


ghanahar ghor dhasau dhis barasai bin jal piaas na jaiee ||3]| 


The roaring cloud rains in ten directions, but without the rain drop its thirst departs not. 


user deur fee TH UAT eget d, uds Hie St et sate fA St Sa adt ast 


His fer Cur AS dts Ae ee USte ane II 
meen nivaas upajai jal hee te sukh dhukh purab kamaiee || 


The fish, which is born and lives in water, obtains weal and woe according to its past deeds. 


Heal, Fuel fea Ae ns ofdet 5, nus ysas ATH nigATS UHT ms THT S uTUS Jet TI 


fus fae sft o Ae us AS fas HS Flee fSH Sie III 
khin til reh na sakai pal jal bin maran jeevan tis taa(n)iee ||4]| 


She can live not without water even for an instant, a moment and a trice, Her death and life depends upon it. 


ural add Ss fa feo, BH MS HIS Fd Bet St ASS adt ofa Aart! GA et Hs vis fea fe BS fogse JI 


Ue eet fug on fost AS ae ufo Age USS II 
dhan vaa(n)ddee pir dhes nivaasee sache gur peh sabadh paThaae(n)ee || 


The bride separated from her groom, who resides in his own country. She sends Him a message through the True 


Guru. 


usol ntue ust A ume for & e309 feu Ae J, oe feast det 31 AS Tote Tot So BAS AeA wat TI 


dé Hats ys fee fost sas gst Toure tui 

gun sa(n)greh prabh ridhai nivaasee bhagat ratee harakhaiee ||5|| 

She obtains many virtues, enshrines her Lord in her mind and imbued with His devotional service becomes 
Happy. 

Gu dat 6 feotag adel dU, nmus fia & Are 6 nrue foe nied ferret I ms BA St YH-Het AST avs dalle & UA 
dA TI 


fuS ys ad As VAST Te TS YB ures: 1 
priau priau karai sabhai hai jetee gur bhaavai priau paae(n)ee | | 


Every one cries out, "Beloved, my Beloved", but he alone obtains the beloved, who is pleasing to the Guru. 


Te Aet yaTSS F, “UISH, Ae UISH" Udy dew Sct isn Sues, A gees HS dar sae TI 


TUS os Ae dt As Adi Sect Ate foretell 


priau naale sadh hee sach sa(n)ge nadharee mel milaiee ||6]| 


The Beloved is with us. He ever associates with the True Through His grace, He unites the mortal in His union. 


UISH AS oS dT) Ca Hele ot Afra e nial Hat TI) nruet eeor got So yet 6 ums fru nies flat Be TI 


As Hfo AG AIG o Aet wie whe afar ATT II 


sabh meh jeeau jeeau hai soiee ghaT ghaT rahiaa samaiee || 


He, the Lord is the life within all the lives and is pervading all the hearts. 


Ga ys Ad fiedint vies Ft fies J us Afont feat nied fentua d for J! 


ae usAte we ot ugerfAor AoA Ata ANTE IID II 


gur parasaadh ghar hee paragaasiaa sahaje sahaj samaiee ||7|| 


By the Guru's grace, the Lord has become manifest in my very home and I have easily merged in Him, 


ae & cent eurg, ys Ad Ad Tle nies dt usae J fomr d ms H Aas ot SA fee sto J fomr a 


MUST AA ASI wy ASS FAST II 
apanaa kaaj savaarahu aape sukhadhaate gosaa(n)e(n)ee || 


Meeting with the Bliss-giving Lord, O man, thyself arrange thou thy affair. 


UAl-saAeTS Fut ore fhe a, Jae! S ye Tt mus aT TH ad BI 


ae usAte we ot fug ufo 38 aoa sufs gsret CHA 
gur parasaadh ghar hee pir paiaa tau naanak tapat bujhaiee ||8||1]| 


When by the Guru's grace, man finds the Love in his very home, then is his inner-fire quenched. 


Ae Tot cH cfeur erg, ser nmuY| wg fes Tt YisH 6 ur Ser I se GA ct uiesst nig gs Are TI 


HS" HIST 4 Il 
malaar mahalaa pehilaa || 


Malar Ist Guru. 


Hore ufsst ufsart | 


Was Ata dd Te Ast fas ofa Ha ort Il 
jaagat jaag rahai gur sevaa bin har mai ko naahee || 


Awake, ever awake remain I in the Guru's service and without God, no one is mine. 


Woe, Ae Tare afer at Ht Tat A cfos At nies nis adt & garg Hat Set oh 


nifoa Aso af TIE 3 ure wg arg Ute Ut II 


anik jatan kar rahan na paavai aach kaach ddar paa(n)hee ||1|| 


Inspite of making various efforts, the body stays not and melts away like glass in the fire. 


nidat CusS Ado & FeHe, ed ofsdel adit ms via fea ary ct Hse ws Ae TI 


fH Jo Us A ATT TTT SAT II 
eis tan dhan kaa kahahu garab kaisaa || 


Say, O man, why thou take pride on this body and wealth? 
TA, Uae! 3 EA Co nS Cas & fas Jag aed? 


faons Ws 5 Ba Fed GEN Tels wu Aa MAT INA TIE II 


binasat baar na laagai bavare haumai garab khapai jag aaisaa ||1|| rahaau || 


They take no time in perishing. O mad man, in such a way the world is wasting away in pride and ego. Pause. 


SHE Je Et ST at AH ST Se, J uTs Yet! Jars mis aged nies Srsgt vont wsare J at g) ofaTws | 


A AOA Ys THeTS TH UTe ASF Il 
jai jagadhees prabhoo rakhavaare raakhai parakhai soiee || 
Hail! Hail is unto the Master, who is the Lord and the saviour of the world. He, the Lord protects and assays the 


mortals. 


SI ST! THB GO A AAS OT MH is sma J) Sa Hom ct yeh St Shimer ms uiftmr ager g 


Ast 0 Sst FS HS SH Ale neg 3 AS 12M 


jetee hai tetee tujh hee te tum(h) sar avar na koiee ||2]| 


As much as the creation is, that much belongs to Thee, O Lord. None else is equal to Thee. 


fiat st daar d, Gat dt Sct Hedin 3, J AMT! Set da 3d aoa TT od} | 


Aba Cure sats fF atet wird gente nine I 


jeea upai jugat vas keenee aape gurmukh a(n)jan || 

Creating the beings, Thou keep under Thy control their life-deportment and Thyself bless them with the collyrium 
of gnosis through the Guru. 

Ale 6 dd a, F ai ct Hieo-gg Hist 6 nmus ufsurg feu Tae I os Tat 8 TS, ve dt Saat 6 yan fomra wt 


HoH sane TI 


mg wore Aaa fafs Hot ave fears SdH F UA IISII 
amar anaath sarab sir moraa kaal bikaal bharam bhai kha(n)jan ||3] | 


My Eternal 'and Masterless Lord is over the head of all He is the Destroyer of death, birth, doubt and dread. 


AT nas nis Hea-sfos Hom afent & Ain 83 31 Ca Hee AHS Aes ns sae OH Ads STI 


aad ad fea Ad 3 sud dale fase vasa II 


kaagadh koT ih jag hai bapuro ra(n)gan chihan chaturaiee || 


This poor world together with its colour, form and cleverness is a fortress of paper. 


feo adtast HATS nruet das, AGU MS Tord AAS orard oT fea fos TI 


oot At Fe uso uls Ye Al He fie Te ISI 
naan(h)ee see boo(n)dh pavan pat khovai janam marai khin taae(n)ee ||4|| 


A little drop of water or a puff of wind mars its glory and in an instant, ends its existence. 


uret a fea get Ao Suet AT et a fea ger EH ct Ast 6 oH ns fH ot Se 6 fea HS fee USsH ag fee TI 


aet Guafs AR we sded Aeufs wg we HTT II 

nadhee upaka(n)Th jaise ghar taravar sarapan ghar ghar maahee || 

As is a house or a tree near the bank of a river, or is a serpent's lair in the home, so is duality in the mortal's 
mind. 

fan sgt four & faard ¢ od Hors A fase Jeo At gfe nies wal cs o eA agi dtd ves ge Yat t fase 


nied | 


Cadt oct aot wg sdeg Houle SA SAT Ho HITT HUI 


aulaTee nadhee kahaa(n) ghar taravar sarapan ddasai dhoojaa man maa(n)hee ||5|| 


When the river overflows, where can the house or tree be, or when the serpent stings, how can the mortal escape 


death? 


Ae tout eae ost Hore wt fave fat ofsd Hoe, AAS oaAl sa HID, Styet As S fan sgt ge aE I? 


aes ad famre fours ae svat fafimr gents Art II 
gaaruR gur giaan dhiaan gur bachanee bikhiaa gurmat jaaree || 
Through the spell of the Guru's wisdom, the contemplation of the Guru's word and the Guru's instruction the sins 


are burnt. 


Tat ot vim, qesret t fangs ns ae t Guen tse ToT, UU AS ae Ae TOI 


Ho 36 Je Se AY Ue afe at sats foot Nell 


man tan he(n)v bhe sach paiaa har kee bhagat niraaree ||6]| 


Through the wondrous meditation of the Lord, the mind and body are cooled and one attains truth. 


Hom & ness frogs & Tot, osu nis to Hise dD Ate Jo us fons AT SU Se! 


Ast J Sst 30 AS 3 AoE At fener II 


jetee hai tetee tudh jaachai too sarab jeeaa(n) dhiaalaa || 


As much as the creation is, That much begs of Thee, O Lord. Thou are Merciful to all the beings. 


fiat st gear J, Gat dt 3d a8 Horet 3, J AM! S AYO Fist GS faces JI 


Suet Fate ud ufs aug AT THs suse 119 11 
tum(h)ree saran pare pat raakhahu saach milai gopaalaa ||7]| 


O Lord, I have sought Thy refuge. Save Thou my honour and bless me with Thy True Name. 


o Hom! H Sct age rier ot) SAS eas Tu nis HG wruSt HST OH Sa | 


act aft nig oct BS afte aoH SHS II 
baadhee dha(n)dh a(n)dh nahee soojhai badhik karam kamaavaii || 


Bound in worldly affairs, the blind man sees not and does the butcher's deeds. 


AAS Oftor vied FS de uid HOU 6 feHe odt 3 Ca gest es AH ATE | 


Asad fhe 3 Asth asth Ae Hie fare AHS ICI 
satigur milai ta soojhas boojhas sach man giaan samaavai ||8|| 


If he meets with the True Guru, then alone he sees and realises and the true knowledge enters his mind. 


Aad So Ae det 6 fhe ue, dew se Tt Go Suet HS nigse ade I mS BAe foe vies Het fomrs Yen aTet TI 


fovae to Are fag aret H Uses Tg wu II 


niragun dheh saach bin kaachee mai poochhau gur apanaa || 


Consulting my Guru, I have found out that without the True Name, this meritless body is but false. 


MUS TIES A UA Us CHS UST Sa Jd fa AS GH e gals, feo vat fee Adis dew as TTI 


aod A yg ug feure fag Are Ag AUST CII 
naanak so prabh prabhoo dhikhaavai bin saache jag supanaa ||9||2]| 


Nanak, the Guru-God has shown me the Lord Without the True Name, the world is all a dream. 


aod BA Tg-YAA 3 He Hot fears fest T1 AS oH tas, HATS AH fea Heat Tt 


H&S HIST 4 Il 
malaar mahalaa pehilaa || 


Malar Ist Guru. 


Hore ufsst ufsart | 


otge His AS dts AY Urets Aida Fate Bove Al 
chaatirak meen jal hee te sukh paaveh saari(n)g sabadh suhaiee ||1| | 


The pied cuckoo and the fish find peace through water, and to the deer the bell's note is pleasing 


ula ms Het Uet S TST wITH USS Jo nis Js o Us IS St ores Palt Baret TF 


Sfe seta Sf Ast Het 9 TIS II 


rain babeehaa bolio meree maiee ||1|| rahaau || 


The sparrow hawk chirps during the night, O my mother, Pause. 


ula TSG Bosra J, TAS HST! ofaTS | 


fina fre UifS 3 Cue aug FS aS AE III 
pria siau preet na ulaTai kabahoo jo tai bhaavai saiee ||2|| 


If such be Thy will, O Lord, then my love for Thee, O my love, shall sunder not ever. 


Aad Sot Mt GT de, J Ao! tHe flmrg 3g oS, TULSHt! ae St dT Sear 


Ste get TH sfs wat Ae HES fee ANTS III 


needh giee haumai tan thaakee sach mat ridhai samaiee ||3]| 


My sleep is gone, my self-conceit is stilled from my body and the true instruction has permeated my mind. 


Adt ate Art sat F, Act Ae-dast Het ta fg afeas J Tet I nis Hat Cuen Ad visd-mrSH TH fart TI 


THT fase: T CoS ger utet oY Hate IIs 
rookha(n)ee birakha(n)ee uooddau bhookhaa peevaa naam subhaiee ||4| | 


Flying amidst trees and plants I remain hungry, but by lovingly in-drinking the Name I am satiated. 


fase 3 Ufent feu Sse org, H Sur aie at, Ys florg ows SH 6 US aT aH Ashe DART Tt 


BUS ST Bas fess vans flr sae Null 
lochan taar lalataa bilalaatee dharasan piaas rajaiee ||5|| 


Mine eyes gaze is fixed on Thee, my tongue cries out thy Name and | thirst for Thine vision, O Lord of the will. 


Adot nut a fea feat 33 3 Fst Te, Act Als 3d oH S UaTIet TIS HS 3d Gers Ct Sd7 g, J Ga Se AMT! 


finn fag Hlerg act Sat 3g SU aug vif o AOS HEI 
pria bin seegaar karee tetaa tan taapai kaapar a(n)g na suhaiee ||6]| 


Without my Love, the more decorations I make, the more my body burns and the clothes become not my body. 


nmué flmig & ws, fid ads H tard aget ot Sat gust At to Ast Tis aus Act ed G Ua od Bae | 


nud fumrd fae fra fs aft o Ae fis FHS ote o ure IDI 


apane piaare bin ik khin reh na saka(n)au bin mile na(n)eedh na paiee ||7]| 


Without my Beloved, I can live not even for an instant and without meeting Him, I have no sleep. 


MmUe UISH & adds, H fea HIS 3d St odt of Hat nis BA SG fhae t ws", Hd ated ot Ut 


fug ofifa 3 38 aust Afsate chor fear? Ic 
pir najeek na boojhai bapuRee satigur dheeaa dhikhaiee ||8]|| 


The Groom is all-too-near but the wretched bride knows it not. The true Guru makes her see her Groom. 


AS niS-33 Tt duds feacHe usat 6 EA ae Tus St odll Ae ag At GAS CAS as fers fee TSI 


Rote fier se ot Ay ufenr frat Aafe gsTet ICI 


sahaj miliaa tab hee sukh paiaa tirasanaa sabadh bujhaiee ||9| | 


When the Spouse meets all-too-spontaneously, then attain I peace and through the Name, my desire is quenched. 


Ae sos AS fro ot fhe ed, Fe HS wrSgH uTUs TAT Is OH UT, Het elon Bs ArT TI 


aT SSA 35 3 HO Hfour anfS age 3 AT NAOH 
kahu naanak tujh te man maaniaa keemat kahan na jaiee ||10||3]| 


Says Nanak, O Lord, it is through The, that my mind is propitiated. I can say not Thy price, O my Master. 


Tg Ht SIS S Ts, J omit! 3d Td He fess Ct SHS ST Tet TI H Sa HS CA odt Aa, TAT Ha! 


HOS HIS" 9 MAcUchT We 2 


malaar mahalaa pehilaa asaTapadheeaa ghar doojaa 


Malar Ist Guru. Ashtapadis. 
Hers ufsst ufsardt | weuctint | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


wtddd ces a TI AS Tet St ceur era, a uenr Aer TI 


mast Sst AS sd STS Il 


akhalee uoo(n)ddee jal bhar naal | | 


The entire earth is bent with the weight of the water of the oceans, 


Ast ceSt sat cet 3 feTat e avg OS: HHeat Surat, 


sag Bus ag use Il 
ddoogar uoochau gaR paataal || 


the high mountains and the ditches, deep like the under-world. 


Cs uss us ufeorss edathat Sulbot arb | 


Add Ase ae Age Ses II 
saagar seetal gur sabadh veechaar || 
Reflecting on the Guru's word, the oceans are calmed, 


Tat A wat ot Ae Steg age Burs AST AS I AIS UG, 


Ha HAST ICH Hs AI 
maarag mukataa haumai maar ||1|| 


self conceit is stilled and the way of salvation is found. 


He-dast fee AM I ws Hast TAS Bs UST 


Ania oe at As II 
mai a(n)dhule naavai kee jot || 


I, the blind one, am illumined by the Lord's Name. 


H, vigt, efodg & OH OS SHS Jer Tl 


an nog ver ad & F Sf 9 TT II 
naam adhaar chalaa gur kai bhai bhet ||1|| rahaau || 


I have the Name's support alone and walk on the mysterious path in the fear of the Guru. Pause. 


HG ASS OH T Tt orAT Is Te et ag fea H deat GAS 3 cde" Tt ofa 


Afsae Ase ug ATE II 
satigur sabadhee paadhar jaan || 


Through the True Guru's word, God's way is known. 


Avast Aas od, Sea Ts Wer AT 


ad & sa A SE II 


gur kai takeeaai saachai taan || 


By the support of the Guru, one is blessed with the power of the True Lord, 


Tes Ate wag eorg forts 6 As Aret ct Afsur users J Are T, 


OTH AHS gat Ste Il 
naam sam(h)aalas rooR(h)ee baan || 


and one remembers the Name, through the beauteous Gurbani. 


ms Qu Hed derat oe, OH & AES age TI 


& ae vg ota fusts II 
thai(n) bhaavai dhar lahas piraan ||2|| 


If Thou so will, O Lord, then man recognises Thy door. 


A 36 fH 3g tar Bd J ys! St oN 3d CIS G UBTE BT | 


Gat Sr a fee Sd II 


uooddaa(n) baisaa ek liv taar || 


Flying in the sky or sitting on the ground, my attention is fixed in the One Lord. 


mAHs fea Gsfent At ggst 3 Sfenr Act faest fea Are nies FSA Tet TI 


ad & Aafe oH vias Il 
gur kai sabadh naam aadhaar || 


By virtue of the Guru's word, the Lord's Name has become my mainstay. 


oat A gat ot agas, Pom et on As wens Td fom TI 


a AS sdg o Sst a Il 
naa jal ddoo(n)gar na uoochee dhaar || 


For me now there is neither any ocean nor the high range of mountains. 


He wet Je at tet Mes ns at St uss A Set ass FI 


fon wife SA 3d Ha © WBSTS ISI 
nij ghar vaasaa teh mag na chaalanahaar ||3]| 


I abide in my own Home, where there is no path, nor any way-farer. 


Hf vmué fon 2 OH nied Het di, fA st ura J, at A aet TH 


fas ufs eats go fafa refs HAS HIS 6 AT II 


jit ghar vaseh toohai bidh jaaneh beejau mahal na jaapai || 


Thou alone know the way to the House, in which Thou dwell, O Lord, no one else can know Thine mansion. 


aes 3 ot SA Gls tH SEE J AA feu g foeA Tae J, TF Hom! aet da Sd Hes 6 adt WE Aa 


Afsad aSd AHS 3 det AS Aa ef ew II 
satigur baajhahu samajh na hovee sabh jag dhabiaa chhaapai || 
Without the True Guru, understanding is attained not. The whole world is weighed down by the night mare of 


mammon. 


Ad Tet 2 gag, fomrs uss odt det! Wat HATS Hfeur 3 fanaa AUS B ver Jot nrfenr deur TI 


Ade UBS Ad fawwnse fas Tg oH OAT Il 
karan palaav karai bilalaatau bin gur naam na jaapai || 


Though man may make efforts and lamentations, but without the Guru, he can realise not the Name. 


TS YSt WIS MS Jeo flor ag, uds Tat & ads BI SH 6 nlose ot aT Hae | 


us Uan Hf oy eave A dd Age free gil 


pal pa(n)kaj meh naam chhaddaae je gur sabadh sin(j)aapai ||4| | 


If mortal knows the Guru's word, the Name gets him released in the twinkling of an eye. 


Aad Yet Tat ot wat 6 AE Be St OH BAS niu t fea So feu deuHH ad fee TI 


fete Hse nit Hao aIeTT II 
eik moorakh a(n)dhe mugadh gavaar || 


Some are foolish, blind, stupid and ignorant. 


aet uz, nid Seas iS SAF JS! 


fefa Afsag & 3 OH MOT II 


eik satigur kai bhai naam adhaar || 


Some there are, who through the Guru's fear lean on the Lord's Name. 


aia $ Tete ad TS Us eH Sot org TI 


Art sat Hot nifys org II 


saachee baanee meeThee a(n)mirat dhaar || 


The Guru's word is true, sweet and the stream of Nectar, 


Tat A wat Ast, frost wes vrfafears F oct TI 


fafe ulst fSR He enn Hull 
jin peetee tis mokh dhuaar ||5|| 


Whosoever in-drinks it, he obtains the door of emancipation. 


A aet at fA 6 Us ade, ST HaASte cIEH SUB! 


an & af fae ZA ae Adat Ag Set II 


naam bhai bhai ridhai vasaahee gur karanee sach baanee || 
Great is the way of life and true the speech of him, who through the Lord's fear and love enshrines His Name 


within his mind. 


fers drlieo dI-Sist vis Het ae wet CaS, A yg esd us UH TST SAC on 6 mus fase nied EAST | 


fee zah vals not fe wie Af AYST II 


ei(n)dh varasai dharat suhaavee ghaT ghaT jot samaanee || 


When the Guru-cloud rains, mind's earth becomes beauteous and one sees God's Light pervading all the hearts. 


Ae Tg-FeS Ger J, Ho ct yest Avat TAS TS Ale dt et og § Alam feat nies fenmua sy Be TI 


aate dtafh vans met fogs at otrret Il 


kaalar beejas dhuramat aaisee nigure kee neesaanee || 


Such is the insignia of the Guruless evil-minded man, that he sows the seed in the saline-land. 


nid at J forrat dg-fege He-Ho SS HOH a, fa Ga As Sat gest fee aA Sie TI 


Algae asd uid vias sfe He fag uret tell 
satigur baajhahu ghor a(n)dhaaraa ddoob mue bin paanee ||6]| 


Without the True Guru, there is appalling darkness and one is drowned to death, even when there is no water. 


He Tec adi nidg wu I ms AS wT Je U Peqe, Pons saa Hs AT TI 


A fag ote Hus oATe II 
jo kichh keeno su prabhoo rajai || 


Whatever the Lord does, that is in His will. 


frost as Ae ager 3, Ga GA et ae fa TI 


A ofe fsftimr A Heat o ATE II 
jo dhur likhiaa su meTanaa na jai || 


Whatever is predestined, that can be erased not. 


frost as at He S fattimr deur 3, Ba Affi at AT AaeT | 


Jan aa arg SHE II 


hukame baadhaa kaar kamai || 


Bound in the Lord's will, man does the deeds, 


Aref ot gat nies dst dfenr Ale oH age TI 


Sa Aafe wd Afs AME IDI! 


ek sabadh raachai sach samai ||7]| 


Permeating in the One Name one merges in the True Lord. 


fea aH nies THATS Bars, Ale AS Aum fee ste TAT TI 


ug fet Jay eds Us 3a" og feth BH USTs II 
chahu dhis hukam varatai prabh teraa chahu dhis naam pataala(n) || 
Thy will, O Lord, works in the four directions and Thy Name is pervading the four sides of the nether-world as 


well. 


Sot oat, J Aum! Sot unt ot usfess Tat I ws 3a oH ufos 2 oS Umit fo FH fenrua d fe TI 


AS Hf Fae Sos YS ATS aah fs Sas 


sabh meh sabadh varatai prabh saachaa karam milai baiaala(n) || 


Amongst all, the True Lord's Name is contained and by His own grace, the Lord is met. 


Afanit nies AS ort a on ofr deur dns Bn St efor enre ot, Amt freer TI 


AHE HIS TA fAfs Ss uftmr fost ars II 


jaa(n)man maranaa dheesai sir uoobhau khudhiaa nidhraa kaala(n) || 


Birth, death, hunger, sleep and exit are seen standing over the heads of all 


AHS, HIS, Tu, Ste nis ge Afonit & frat SS us fee Js! 


area oH fs ufs are AS Sefs TAS NCIUAUIII 

naanak naam milai man bhaavai saachee nadhar rasaala(n) ||8||1||4] | 

Says Nanak, O Lord, the Home of bliss, by Thine true grace, bless Thou me with Thy Name, which is pleasing to 
my mind. 


dg At SSeS Js, J yRos ews Hom! nruet At Sons Eras FHS wruS on sun AAS fFs G Var Bae TI 


malaar mahalaa pehilaa || 
Malar Ist Guru. 


Hore ufsst ufsart | 


Hee Hats afs ATS 3 AS II 


maran mukat gat saar na jaanai || 


Thou know not the state and condition of death and emancipation. 


SHS wis Hun St ener nis Tes 6 dt WET | 


Ad Fat Te Aafe users Il 


ka(n)The baiThee gur sabadh pachhaanai ||1| | 


Thou are sitting on the river-bank,. Thou should realise thy Lord, through the Guru's word. 


3 cfonr & faarg 3 Fat 31 36 Ts St wat STS, nus FM G nose ago TET TI 


3 an ots eet ATS Il 


too kaise aaR faathee jaal | | 


O crane, how are thou trapped in the net? 


sade! g fen ag aa ee rata 


ned & Ataf fee AWTS AU TIS Il 
alakh na jaacheh ridhai sam(h)aal ||1|| rahaau || 


Thou do not understand and remember thy Unseeable Lord in thy heart. Pause. 


SH fees nrue iter] Arey S dt Horet nis ot ot GA 6 fAHeet J! ofaTS 


Sa Aha & Aor ard Il 


ek jeea kai jeeaa khaahee || 


For thy one life, thou eat several beings. 


nist fee feat wet S aet Het § uct Bi 


AS Sst gst AS HTT II 
jal taratee booddee jal maahee ||2|| 


Thou were enjoined to swim in water, but thou are now drowned in water. 


36 Ul feu SIs HIGH At, us S ye ret fee Fa TAT 


Fea Abe oe surat II 


sarab jeea ke'ee pratapaanee || 


Thou has tortured all the beings. 


3 AS Het 6 wos Asem TI 


Ae udSt Se ot UESTAT ISI 


jab pakaRee tab hee pachhutaanee ||3]| 


When death seizes thee, then shalt thou grieve. 


Ae Hs 3 36 Shan, ses ST ATT 


Ae afs en ust nfs act II 


jab gal faas paRee at bhaaree || 


When thy neck is loaded with a very heavy noose, 


Ae Sct Taes Cas gust Seu | uct, 


Gf o Are Ue UAT III 


uoodd na saakai pa(n)kh pasaaree ||4]| 


spreading thine wings, thou shalt not be able to fly away. 


Be ums us frers & S Bs odt Hecht | 


off gato HoHfe aretts II 
ras choogeh manmukh gaavaar || 


Thou joyfully pick thy victim, O willful fool. 
3 unt oe nue fhors 6 varet T, THT Ag Hea 


oet scfo Te fomirs Stats iuil 


faathee chhooTeh gun giaan beechaar ||5|| 


Thou are ensnared, Through virtues, Divine knowledge and the Lord's meditation, thou can delivered. 


3 GH Tet Fl dato, qoH-fomrs mis Aum e fhHee Tet S se-uETH DT Aart 


Ffsag Ale 3¢ WHATS Il 
satigur sev tooTai jamakaal || 


Serving the True Guru, the net of the death's myrmidon is shattered. 


Ad dat A urs ans wag, Hs tt SdHS WAS Sere 


fade Are" Age AHS lel 
hiradhai saachaa sabadh sam(h)aal ||6]| 


Within thy mind contemplate thou the True Name. 


WUE HS nied S ABOH & ATS ad! 


Tents Ast Age J AP II 
gurmat saachee sabadh hai saar || 


Whosoever acts up to the true advice and sublime instruction of the Guru; 


A aet gat ot Ast oAtoAS nS AdAS| Cuen 3 ye ager, 


afs aan 38 Sfe of III 


har kaa naam rakhai ur dhaar ||7]|| 


he keeps God's Name clasped to his heart. 


Ca dae on 6 nme few ow Bret THT TI 


Avy vrat fa sar fae II 


se dhukh aagai j bhog bilaase || 


He, who indulges in sexual pleasures here, is in pain hereafter. 


A aet Se QH-DAST t Awe Heat 0, Bu nidt an] Borer 7g! 


BSA Hats dt fas SS APY ICUIUII 


naanak mukat nahee bin naavai saache ||8||2||5|| 


Nanak, without the True Name, one attains not emancipation. 


SSAA SH U Bad, ors 6 afenre odt Jet 


HOW HIS 3 MAcUdT WE 4 Il 

malaar mahalaa teejaa asaTapadheeaa ghar pehilaa || 
Malar 3rd Guru. Ashtpadis. 

Hod Stet tsar | mrcucnt | 


a@ fsa UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's He is obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St ceur erg, Bo uenr Aer TI 


adH de ST Afsag urn fee aah ufo 3 ATE II 
karam hovai taa satigur paieeaai vin karamai paiaa na jai || 


When the Lord is merciful, then alone the mortal attains unto the True Guru, Without His grace he is obtained 


not. 


Ae Hee fhodars Jer d, des Se HAS Tg At usus Je gol Ga dt fog e adie Ca uTUs odt Jel 


Afsas fufn ave den at afe at af aA 191 
satigur miliaai ka(n)chan hoieeaai jaa(n) har kee hoi rajai ||1|| 


When such is the Lord's well, meeting with the True Guru, man is transmuted into gold. 


Ae Stodg ot wt or Jet ose AS Tet owe fhe a Aart d Aer TI 


He Ae df ofe oth fos SE II 


man mere har har naam chit lai || 


O my soul, fix thou thy mind with thy Lord Master's Name. 


TAS EAS! J nus Ho 6 wus HOM HBS FSH TS ASI 


Afsas 3 fe ue Are ofe fA ad AHE HN TTS II 


satigur te har paieeaai saachaa har siau rahai samai ||1|| rahaau || 


Through the True Guru, the True God is obtained and one remains blended with one's God. Pause. 


Av adeod, Ho etodg ufenr Ate d mis Hod wus Stodg oe ise dur se d1 ofygS | 


Afsas 3 fomrg Gur 3t feo AAT ATE II 
satigur te giaan uoopajai taa(n) ieh sa(n)saa jai | | 


Through the True Guru, Divine knowledge wells up and then is this doubt dispelled. 


Ad ad ead, gon forrs Cxa Jet duis se fea TSH ET Jer 


Afsas 3 ofe ssint Tes Ast og UTE III 


satigur te har bujheeaai garabh jonee neh pai ||2|| 


Through the True Guru, the Lord is realised and one is cast not into womb existences again. 


He dott oot Ato nigse as Ate Ts Yat 6 Hs a Sew cnt got fea odt utenr Aer 


ad usa dies He vfs Ae Ase SHE II 


gur parasaadhee jeevat marai mar jeevai sabadh kamai |_| 


By the Guru's grace, the mortal dies in life and after so dying lives only to practice the Name. 


oat & efeur corg, yet Ae At four sider Tis fA Sg Hd a, BES OH Cane age wet ASS TI 


Hats eure Het ure fa fee wiry Tete III 
mukat dhuaaraa soiee paae j vichahu aap gavai ||3]| 


He alone obtains the door of salvation, who stills his ego from within himself. 


aes Ba dt Hun ees 6 uTUS Jer AM nied urual das 6 Ed ag fee TI 


a usa fhe wife AH feos Hats Tete II 


gur parasaadhee siv ghar ja(n)mai vichahu sakat gavai || 


Banishing mammon from within him, by the Guru's grace, man is reborn into the Lord's home. 


oe Ft fer wnrg, nmué nied Hear § add ae, Fer AT S OH nies Hs AH UST TI 


nid ud fda afo ue usd usy fete gil 
achar charai bibek budh paae purakhai purakh milai | |4| | 
The person, who eats the uneatable, is blessed with discerning, intellect and meets with the Supreme Person. 


fads UGH, ora 6 UT Ate d, SAS Ysto nies ct auAA Jet d nis Bo UTH UTA oS fH FET TI 


Sd GH AAT ness I VS HS TST Il 
dhaatur baajee sa(n)saar achet hai chalai mool gavaii || 


The unknowing world is a passing show and in it, man departs losing his very capital. 


SAH wont fea Gaus We Ser SHAT TD ws fA nies Fer ntuat HSt Mt eg ATT TI 


wes ofd HSAs usb TSH ues UE UII 

laahaa har satasa(n)gat paieeaai karamee palai pai ||5|| 

The profit of the God's Name is procured in the saints congregation, but it is through the Lord's grace, that one is 
blessed with it. 


etddd € OH TOS AY Ads nes uUTTUS Jed, uds Ug ct cer eng, are fA St sum Tet TI 


Afsas fee fad 5 ufo nfs tug foe stots II 


satigur vin kinai na paiaa man vekhahu ridhai beechaar || 


Without the True Guru, no one attains unto the Lord. Think it out in thy mind and see, O man. 


He dst ads, act st yg 6 ums adt Je, F ums fees nies A a Cy S, Tae! 


zat ag ufeur sens Bad uta liéil 


vaddabhaagee gur paiaa bhavajal utare paar ||6]|| 


By the great good fortune, man meets with the Guru and crosses the terrible world-ocean. 


Sat Pat YSsT MIT, Fa Tses HG feet d ms foursa AAS AHes F urd Sager J 


afa ont ufs 2a 3 ofe ofs aH nO"? II 


har naamaa(n) har Tek hai har har naam adhaar || 


The Lord and the Lord's Name is my sole protections and I have but the support of the Lord God's Name. 


Fort 3 Bom & on dt Act aeHaest usd I ms HS aes AST TdT e oH TT Tt TAT TI 


four aad dg Hag os Ae wes Ha Enrg 11911 


kirapaa karahu gur melahu har jeeau paavau mokh dhuaar ||7|| 


O Sire God, show Thou mercy unto me and unite me with the Guru, that I may obtain the door of salvation. 


THIGH Id! FAs S fhog ws unis HS Tat ow fore, st HH Hast eg Ou Bet 


HAsta fate fshimr ufs ovate Heat o ATE II 


masatak lilaaT likhiaa dhur Thaakur meTanaa na jai || 


The writ, predestined on the forehead, by the supreme Lord, can be erased not. 


Adal Afos oF es S fet Tet HE St fuses, Het oot AT aT 


BSA A AS Yds de fs Tle Tat SAE TAI 


naanak se jan pooran hoe jin har bhaanaa bhai ||8||1|| 


O Nanak, only those persons become perfect, to whom the Lord's will is pleasing. 


T Ba! Aes CT UGH Tt AHS Je Jo frat 6 us St ot Vat wart TI 


HT HIS 3 Il 

malaar mahalaa teejaa || 
Malar 3rd Guru. 

Hod Stet ufsarH | 


Ye Tal AT FIST 3 TE as ahs” Il 


bedh baanee jag varatadhaa trai gun kare beechaar || 


The world is involved in the sermons of the Vedas and reflects on the three modes. 


colnt set & Hs nies yfess det det ons fat nenatet 6 dt Aedt Sterset TI 


fag oe AH 33 Ad Hf ASH Sd ST II 
bin naavai jam dda(n)dd sahai mar janamai vaaro vaar || 


Without the Name, it suffers punishment of the Death's courier and comes and goes over and over again. 


oH et ws, Sas tvs ct Ae AT Us HS HS SST 8 ART TI 


Afsas 32 Hats df ure He yrs Il 


satigur bheTe mukat hoi paae mokh dhuaar ||1|| 


Meeting with the True Guru, it is emancipated and obtains the door of salvation. 


Ae aot oe fer a, feo sean J Ae Onis Hast e eISTH GUT Set TI 


Ho J Asad Afe ANTE II 


man re satigur sev samai || 


O man, be thou absorbed in the True Guru's service. 


T8e! SAS Ta ct clow-Ae nies Blo TAT 


es ota Te UT Utenr ats ats SH fore ail Ta Il 


vaddai bhaag gur pooraa paiaa har har naam dhiaai ||1|| rahaau || 


By great good destiny, the Perfect Guru is obtained and one meditates on the Lord Guru's Name. Pause. 


oS Sat YSU Ms UTS Ides At uTUS Je Jo nis fears Hom ehoag 8 oH ST orgs ae T| Stags 


ufe umue ave fqAfe Guret ofa wma ee wiarg II 


har aapanai bhaanai sirasaT upaiee har aape dhei adhaar || 


In His will, God has created the world and Himself provides it with sustenance. 


nist ge vied Stoag 6 sot get Ts uu ot fen S set fee TI 


ufa ure wT Ho fasHe avr afe fAG wer fumrg II 


har aapanai bhaanai man niramal keeaa har siau laagaa piaar | | 


In His will, the Lord makes the man's mind immaculate and he is attuned to the Lord. 


ninUSt GH vied US HOU e Hoe 6 ulead ad feet duis GA St Us os Us U ART TI 


dfs a we Asad Sfeur AT ASH ASIST III 


har kai bhaanai satigur bheTiaa sabh janam savaaranahaar ||2|| 


In the Lord's well, man meets with the True Guru, who is the embellisher of his entire life. 


ug dt om vied eons Ad ag 6 fhe Ue gd, A BAe AD Ales 6 HAS Ads TS Tol 


eg eg wet Als 3 TSH gs ae II 
vaahu vaahu baanee sat hai gurmukh boojhai koi | | 
Praiseworthy, praiseworthy and true is the Guru's word, Some rare God Conscious being understands this thing. 


HOW Gd, AOU Ha, MS Hot Te ct areal, cet fere Ta 6 AE Ter He EA TSG ANSE I 


ag ag afs us Aad (SH Aes vied 3 aE II 
vaahu vaahu kar prabh saalaaheeaai tis jevadd avar na koi || 


Uttering "Bravo, bravo, bravo" praise thou the Lord No one else is as great as He. 


Aaa! Aa!" Catser deur SF wmué rte cf fes-How ag! SA ita at dg aet od | 


nm SHA Afs we ahh usufs of 31 


aape bakhase mel le karam paraapat hoi ||3]| 


When man becomes the recipient of God's grace, then forgiving him, He unites him with Himself. 


Ae de odt ot fog & ug J ater dU, se Ga BAS Hr| ag nme OS HE SET 


Ano Afos Hd Afsate cor featé II 
saachaa saahib maaharo satigur dheeaa dhikhai || 


The True Guru has shown me the supreme True Lord. 


He ad 6 He AsHet Hor Hom fears fest T 


nifhs aA He Asdhy Afs do fe oe Il 
a(n)mrit varasai man sa(n)tokheeaai sach rahai liv lai || 


When the True Lord rains His Name Nectar, my soul is satiated and remains attuned to Him. 


Ae AS Bom prus 3H @ urfe_foors ot ase ager dT st St prs Sa Ae OS BA ow Uls vies Gat oe TI 


ofa & of Het adinrest fete Aa of GHETE III 


har kai nai sadhaa hareeaavalee fir sukai naa kumalai | |4|| 


Through the God's name, the soul ever remains fresh and dries and withers not again. 


Tat on Tot Hest Ade dt ad Sar ast T ns HS a Hat 3 HoT ad 


fag Afsas fad 3 utes Hf Sug & ustorte II 


bin satigur kinai na paio man vekhahu ko pateeaai || 


Without the True Guru no one attains unto the Lord, Let any one examine and see it. 


He dd @ ad, fan 6 st ys usus odt del saa cet ner fH TUTTE ad & CU BE 


fe fasur 3 Afsae ure 8e AOA Hate II 


har kirapaa te satigur paieeaai bheTai sahaj subhai || 


By God's grace one obtains the True Guru and then meets with the Lord all-too-spontaneously. 


odt & cient oorg, Ale AS Tat 6 ur Ser Ts Se Sa AS-fhu ct Amt 6 fhe der Tl 


HoH sath serfenr fae war ofs Ue 6 UTE HUI 


manmukh bharam bhulaiaa bin bhaagaa har dhan na pai ||5|| 


The egocentric strays in doubt and without good destiny obtains not the Lord's wealth. 


Hons Hed vied Fcaet J us Val Yas v add, ys ct dws G uTUS odt Jal 


3 de AT os J ufs us ast Seg Il 
trai gun sabhaa dhaat hai paR paR kareh veechaar || 


The very idea of three qualities is all mammon, which people read, read and reflect upon, 


Bat ssa a fiers Ayo Heo od, fAA g Ba Use, Use 3 Ave fede To 


Hats ae 6 Jeet og ufefs He Eng II 
mukat kadhe na hoviee nahu paini(h) mokh dhuaar || 


They are emancipated not ever nor obtain they the door of salvation. 


Cat d actes Hast odt deat, at dt Sa afore Fes G uTUs de WS! 


fag Afsag dae 3 sect oth 3 wa fimrg IE! 
bin satigur ba(n)dhan na tuTahee naam na lagai piaar ||6|| 


Without the True Guru, bonds are loosed nor, nor is the love for the Lord's Name embraced. 


He Fd © add, sabato odt Arent, at dt ys e oH ons fusost Uet TI 


ufs ufS uifss Hat Bat Set at nifenry II 


paR paR pa(n)ddit monee thake bedhaa(n) kaa abhiaas || 


The Pandits and silent sages have grown weary of reading, reading and studying the Vedas. 


Uss ms WHA fort Set S use, UTE 3 Te TS Ce Te To 


afe on fats 5 ureet og far uf de =F II 


har naam chit na aaviee neh nij ghar hovai vaas || 


They contemplate not the Lard's Name nor abide they in their own Home. 


Sa Fumit & on & fhHge odt ade, af dt rue for e gfe vies Ae Ts | 


AHas frag 3 Sse nists au] feEA IDI 
jamakaal sirahu na utarai a(n)tar kapaT vinaas ||7|| 


The death's myrmidon stands over their head and due to their inner deception, they are ruined. 


HS & ScHSs Cot e fig 3 uss I mis wmUs nieds FH sda Tags Ca sad T Ae Jal 


dfs oe 3 Ag a use fee Tat ufo o ATE II 
har naavai no sabh ko parataapadhaa vin bhaagaa(n) paiaa na jai || 


Everyone longs for the God's Name, but without good destiny it is obtained not. 


Ud cet Stodg & oH Ht wd ade’ J, ys vat yrwan t aaig, feos uTUS odt Jel 


See ad de set ofa oy SA fe wre 11 


nadhar kare gur bheTeeaai har naam vasai man aai || 


When the Lord shows mercy, man meets with the Guru and the God's Name comes to abide in his mind, 


Ae Hea fhog oder d, ors Tet 6 fhe te ds Stoag oT oH ot a GH et foge nies fea Ate TI 


aoa oH dt uls Cur ale FAS Tot AHS CII 


naanak naame hee pat uoopajai har siau rahaa(n) samai ||8||2|| 


Nanak, through the Name, honour is produced and one remains blended with the Lord. 


TSA OH CT, eas nirag sua Jet d nis Hors ys ows ise dor se TI 


HO? HIS 3 MAcUeT WE 2 II 

malaar mahalaa teejaa asaTapadhee ghar doojaa || 
Malar 3rd Guru. Ashtpadi. 

Hod Stet tsar! mcuet | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is attained. 


elddd ces a TAS Tet St cent era, Bo uenr Aer TI 


afe afg far ad Fs at ard BE Il 


har har kirapaa kare gur kee kaarai laae || 


When the Lord God shows mercy, He yokes man to the Guru's service. 


Ae Pot etoag frog ose 3, a de 6 ae ct clos nies As fee TI 


ey uate of oH SAS Il 


dhukh pal(h)r har naam vasaae || 


Ridding man of his pain, He makes him cherish the Lord's Name in his mind, 


fears duis 6 ed ag Sa Homie oH 6 BAe fase nied fear fee TI 


Arndt afs Ard fos we II 


saachee gat saachai chit laae || 


Fixing Attention on the True Lord, true salvation is obtained, 


Ad Hom om feast Aso wore, Ast Hast usus Jet 3, 


ae at wat Aafe ASS IIA 


gur kee baanee sabadh sunaae ||1|| 


and the mortal hears the Guru's word and the Lord's Name. 


ms Yet Tet St wet ms ys POH O ASE ATT TI 


Ho Ae ofa af Afe fears II 


man mere har har sev nidhaan || 


O my soul, serve thou thy Lord Master, the Treasure of bliss. 


TAS este! S wrus Hom Hse St ures aH, A fx wat eT MATA TI 


ad fast 3 ofa ae ure niafes wret AafA fomre 1a Tae II 


gur kirapaa te har dhan paieeaai anadhin laagai sahaj dhiaan ||1|| rahaau || 


By the Guru's grace God's wealth is obtained and night and day man's attention remains fixed on the Lord. Pause. 


oot & cfenr nrg, atodg & use UTUS Jer dT is Je 3 fea nrent ct frest rive nies aat ast 1 ofaTS | 


fag fus anf ad Ata II 
bin pir kaaman kare sa(n)eegaar || 


The bride who makes decorations without her Groom, 


usa A niu ust & as ofharg aget 5, 


woudal adit fas de urs I 


dhuhachaaranee kaheeaai nit hoi khuaar || 


is said to be of low character and is ever wasted away. 


Beas vind Ar Ts TA ot de urs Tet TI 


HoH at feo ate wire? II 


manmukh kaa ih baadh aachaar || 


This is the useless way of life of the egocentric, 


fea 0 sae Alea Tg-TSt HOH ST, 


ag aH festets oy fers 1121 
bahu karam dhiraRaaveh naam visaar ||2]|| 
that forgetting the Name, he performs many other rituals. 


fa oH 6 53" & Br dg wad AGHAST ATE | 


aaHfa anf afenr Atarg Il 


gurmukh kaaman baniaa seegaar || 
The Embellishments befit the pious bride, 


wo-ffors SA ulesd usat 6 Ase Ts, 


Fae fug ohimr Bs fe II 
sabadhe pir raakhiaa ur dhaar || 


who under the Guru's instruction, keeps her Groom enshrined in her heart. 


A ot & Guen sa nue ust 6 umue fee nied feast suet TF 


Sa uae JA fe II 
ek pachhaanai haumai maar || 


Stilling her ego, she who realises the One Lord; 


nimuet dast } Hg, A fa HOM 6 nigse aget J, 


Aaest adit at 131i 


sobhaava(n)tee kaheeaai naar ||3]| 


illustrious is said to be that bride. 


Aatents wrt Art I Bo ust! 


fae ad ws fas 3 uf II 
bin gur dhaate kinai na paiaa || 
Without the beneficent Guru, no one can ever attain unto the Lord. 


UST Tote add, cet Ae ae st ys 6 uTUS od J Hae! 


HoH Bs EH BItEMT II 
manmukh lobh dhoojai lobhaiaa || 


The avaricious egocentric is enticed away by duality. 


WS HOHSES 6 TES-TeS BITEH] AT ST I 


WA farrat F3T ate Il 
aaise giaanee boojhahu koi || 


Some rare God-conscious being, Realises this wise, 


Ta 6 Wes Ter aet fess AS TEA Sgt ngs ATE, 


fas as 3¢ Hats 3 SE Iisi 
bin gur bheTe mukat na hoi ||4]| 


that without meeting with the Guru, one is emancipated not. 


fa dat ome flme 2 gata, far ot st afmre odt Tet! 


ate af ATE Ad AS ale II 
keh keh kahan kahai sabh koi || 


Every one utters the stories often narrated by others. 


Je ae} daar Sit gst act egos ast Seni aan Barge ager TI 


fas Ho He sats 5 SE II 
bin man mooe bhagat na hoi || 


Without stilling his mind, man can worship not the Lord. 


MUS Hoe 6 HE & ads, ors ys ct Cums ad aT AT | 


famie HSt AHS UTA II 


giaan matee kamal paragaas || 


Through the Divinely intellect, man's heart-lotus blossoms, 


Snedt nas md Hon a fes-aew fas ArT TI 


fas we oH oft fosa lull 


tit ghaT naamai naam nivaas ||5|| 


and the name alone abides within him mind. 


MS Aes BH dt GA t fase vies EAST TI 


JH sats ad AS ate II 
haumai bhagat kare sabh koi || 


Abiding in ego, every one serves the Lord. 


Jas nied GH, vd cet AST A AST ager TI 


Bt HS StH oT AY dE II 
naa man bheejai naa sukh hoi || 


This wise neither the mind is softened, nor peace is procured. 


fen sgt at Hoot HH get ds of dt ora uss Jer TI 


ats afo ae nity AST Il 
keh keh kahan aap jaanaae || 


By telling and narrating religious anecdotes the mortal exhibits his self-conceit. 


GH SITS HN nS TISE AT, Yat vruet Ae-TaS 6 UTS ATE TI 


facet safs As ASH Tee Ill 


birathee bhagat sabh janam gavaae ||6|| 


Vain is his service and he wastes away his entire life. 


feniga d GA ct ure nis Gu wmué AS Aiea 6 BITS ATG ST | 


A 3as Afsae His are II 


se bhagat satigur man bhaae || 


They alone are the saints, who are pleasing to the mind of the True Guru. 


aes CITA Jon Ad dd elses 6 Ud Bae Js! 


nates oth ad fee Be Il 


anadhin naam rahe liv laae || 


Night and day, | they remain attuned to the Lord's Name, 


de wis feo Bs Atos 2 on oe fusost uret gue aI 


He dt oy eufe date Il 
sadh hee naam vekheh hajoor || 


They see the Lord, ever before them, 


Ga Hef 6 Hele dt mus ATHE Cue TS! 


Od & Rate sour souls 11911 


gur kai sabadh rahiaa bharapoor ||7]| 
Through the Guru's word, they behold the Lord fully-filling all. 
ad a rat ot, Sa us oA dude Cue TS! 


ning Ser ofS fimrg I 


aape bakhase dhei piaar || 


Of Himself, the Lord forgives and blesses with His love. 


ye dt ys Het fer ous nruat Us udeTS aTET S| 


Jen dq ea AAS II 
haumai rog vaddaa sa(n)saar || 


The world is afflicted with the great malady of self-conceit. 


Ads Ae-dast ot Caw Sd nies gfior deur g 


ad fas 3 8g da A II 
gur kirapaa te eh rog jai || 


By the Guru's grace, this malady is eradicated, 


Tat Ft fear enrg, feo shod AS USA ASA GT, 


Bee ATS fs AATES NCIUAISIUICI 


naanak saache saach samai ||8||1]|3]|5||8]| 


and the mortal merges in the True Name of the True Lord, O Nanak. 


m3 UST AD eT CAS OH nied Blo d Ate, J aoa 


TT HBT FS HIS U II 

raag malaar chha(n)t mahalaa panjavaa || 
Ram Malar. Chant 5th Guru. 

TT HOT! SS Unet uisATTt | 


a@ nfsara yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cent era, Bo uenr Aer TI 


UISH UH sails & BS II 


preetam prem bhagat ke dhaate || 


My loved Lord is the Giver of His love-worship, He is imbued with the love of His slave 


Ao floors ys nruet flordt Suna teas I Sa rue as @ flmrg are Sfomor dfenr F1 


nud AS Af gS II 


apane jan sa(n)g raate || 


He ever loves His slave, 


Care ot nmué as 6 flmrg ager g, 


Ho Afar ws fron aS fea fart Hod 3 <A II 


jan sa(n)g raate dhinas raate ik nimakh manahu na veesarai | | 


and forgets not His slave from His mind, even for a moment. 


ms ume fas fea HIS Bel st nTuS TS 6 od Foe 


dure a fafa Ae Adl Ase Te AGA II 
gopaal gun nidh sadhaa sa(n)ge sarab gun jagadheesarai | | 
God, the Cherisher of the creation and the Treasure of virtues is ever with me, The Lord of the Universe possess 


all the merits. 


TIS TT UBETS 1S Asha Sotho at yas’, Stodg IAA ot Ag vit Hat T) oreH S Hom fea Ahot St yeh To 


Ho Hfo Slat vse Adi SH ofA AS HS II 


man moh leenaa charan sa(n)ge naam ras jan maate || 


With His feet, He has fascinated my mind and I, His serf; am intoxicated with the love of His Name. 


nue Ust oe BA SAT fess sdesT as four Tis H GAT ded, GAT OH ot Us ow HSS DT fam Tl 


BSa UISH fours Ae” fad afe HO AS Il 


naanak preetam kirapaal sadhahoo(n) kinai koT madhe jaate ||1|| 


Ever merciful is my Beloved, O Nanak. Some rare one, out of millions realises Him. 


Rete dt nfenres TAT flog, J ose! ast fed cet fear dt BAG niose age" TI 


UISH Sot ofS war Mrs II 


preetam teree gat agam apaare || 


O my love, infinite are Thou and indescribable is Thine state. 


TAS florfonr! nds FF ms eae-sos J Sct ene | 


Ho ufss 3H Sd II 


mahaa patit tum(h) taare || 


Thou has saved even the great sinners. 


3 usH uae @ stung Sor ag fest TI 


ufss ures sas eae four fig Aunt 1 
patit paavan bhagat vachhal kirapaa si(n)dh suaameeaa || 


He, the Lord, is the Purifier of the sinners, the lover of His devotees and the ocean of mercy. 


Ss ys unit $ ulead age eer, nue AeuTEMt S flmirg adaus nis Tons & AH J 


ASAd 3H fond FS Ae visaAH hr II 
sa(n)tasa(n)ge bhaj nisa(n)ge ra(n)au sadhaa a(n)tarajaameeaa || 
In the saints' A society unhesitatingly contemplate thou thy Lord and ever utter the name of thy God, the Searcher 


of hearts. 


Aisha vied S fosa d urus Hot & fhHoe ad ms feat cnt Areas nus Shodg UH ST Adle dt Sass aT! 


ate FOH SHS At 3 oH fAHES FP II 
koT janam bhrama(n)t jonee te naam simarat taare || 
They, who wandered in species through millions of births; them Thou has emancipated through Thy Name's 


meditation. 


A oat dt Aon feu cet qomnt vied sea Id Ao, Sater sums oH @ hugo TH, urd Cars ag fea TI 


Sta UGA flmrr ate AIG wef Sg ATS 1121 


naanak dharas piaas har jeeau aap leh sam(h)aare ||2|| 
Nanak is thirsty for Thine vision, O Reverend Lord. Take care of him Thou, Thyself. 


Sod Sd tHe T ater J, J uAG ys! S ye dt GA St Ass aT! 


Tle TIS GHG Ho BIS Il 
har charan kamal man leenaa || 


O God, my soul is absorbed in Thine lotus-feet. 


oUt! At Hest 3d aes Qt ust vies AH det TI 


Ys AS Ae Sd Hie Il 


prabh jal jan tere meenaa || 


My Lord, Thou are water and Thy serfs are Thy fish. 
Ag AST! Surat F 3 3d ced Sit Hest Ta 


AS His ys AIS Sa 30 fq HITS o ASM II 
jal meen prabh jeeau ek toohai bhi(n)n aan na jaaneeaai || 


O Sire Lord, Thou alone are the water and the fish. I realise that there is no distinction between the two. 


THOTH HBA! AES S Tt urSt nis Het TH uigse aver Ti fa dat feu act saa ad | 


afd ST Beg OY ted 3S YAS Hayy II 
geh bhujaa levahu naam dhevahu tau prasaadhee maaneeaai || 


Hold Thou me by the arm and bless me with Thy Name. Through Thy grace alone, I can attain glory. 


SHO ato F Uas B MS HS MUST GH UTES AT BES Sot Tons Ta HH yss 6 uTus J Hae Ti 


Se AUHd Sa sat fours cifse Star II 
bhaj saadhasa(n)ge ek ra(n)ge kirapaal gobidh dheenaa || 


Associating with the saints, lovingly meditate thou on the One Lord, merciful to the meek. 


AfsHa nied, flmrg ae S HAA S fhogas fea Homi a frHge aT 


nog ote Adele staat ate Hier must ater ISI 


anaath neech saranai naanak kar miaa apunaa keenaa ||3] | 


Helpless and groveling Nanak has sought the protection of God, who has, in his mercy, made him His own. 


foTEs ms MOH staat } Stodg ct usd wet v, fAA } nual Sons Hear, CA 6 wtuS for a gar fer TI 


nun a nig fester Il 
aapas kau aap milaiaa || 


He Himself unites His saints with Himself, 


Go ye dt nme Ast 6 wre os fet Seg, 


3H 3H ole Tent II 

bhram bha(n)jan har raiaa || 

The God, the King and the Destroyer of doubt. 
Hed oH adod'd Stodg uTSATT | 


nigan Fam nisar Ht fee de fafa fumrfanr i 
aacharaj suaamee a(n)tarajaamee mile gun nidh piaariaa || 


My wondrous Lord is the searcher of hears. My Love, the treasure of virtues, has mercifully met with me. 


Ag mess Atva fest hat reeds Tl Sahota uaa, Aa UISH, fag arg He fhe flr FI 


Ho" Hares Fe Sur difse Te fos Afr Il 
mahaa ma(n)gal sookh upaje gobi(n)dh gun nit saariaa || 


By ever remembering the excellences of the World-Lord, supreme bliss and peace have welled up within me. 


Ret ot figaet © pam chat ageathat 6 ore age Gra, Ad nies UGH Yat MIs uTTH Esa J Te Js! 


ffs Afar Ao ofe Ho uate fesfimr ure II 
mil sa(n)g sohe dhekh mohe purab likhiaa paiaa || 
Meeting with Thee, O my Lord, I am embellished and seeing Thee, I am fascinated and I and I have obtained what 


was predestined for me. 


O30 oe fie a o As Hom! 1 Ags J fomt Ts 36 Su H edes ¢ fomr otis H a as UT fer g, AH Bet 
He Ss fetter dfenr At 


fiodts aaa Hels f36 at frat afe af fimreur gil 


binava(n)t naanak saran tin kee jin(h)ee har har dhiaaiaa ||4||1|| 


Prays Nanak, I seek the refuge of those who meditate on their Lord Master. 


Tg rt Fost age Jo, H Svat aH seas Sse ot, A rus Fo Hea wT fHHIS Ade Ts! 


STI HBT At HIG" VTS AHH Sat He at Ofs Il 


vaar malaar kee mahalaa pehilaa raane kailaas tathaa maaladhe kee dhun || 


Var of Malar. lst Guru. To be sung to the tune of Rana Kailash and Malda. 


Here St erg! ulset UPS TS" AoA iS He et AT 3 Tet 


a nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is attained. 


efddd ces a TAS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


F8a HIS 3 Il 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


afe fifen He sana fA 26 cafe Atarg II 
gur miliaai man rahaseeaai jiau vuThai dharan seegaar || 


On meeting the Guru, the soul blossoms, as, the earth is embellished after the bursting forth of the cloud. 


ast 6 hae wore, treat nig fis Atel 0, fan Sgt Few e ege we Vest AAS J AT I 


As fen odhrest Ad 3d AST SS II 


sabh dhisai hareeaavalee sar bhare subhar taal || 
Everything appears green and the ponds and the tanks are filled to the brim. 


Ud GAS AVASA ord Set I as Sud 3 THe Bawa sd Je TS! 


nied Jd Ae dha fas HAS ws II 


a(n)dhar rachai sach ra(n)g jiau ma(n)jeeThai laal || 


The love of the True Lord attached to the mind as redness to the madder. 


Ae Homi & us fase ove mG foHst det 0, fan sgt ost HAS G1 


ane fear Ag Hf ad & Fate feos II 
kamal vigasai sach man gur kai sabadh nihaal || 


Obeying the True Lord, the heart lotus blooms and one is rendered happy, through the Guru's word. 


Ae wet ct orfamr ot ume ado euis, few guides fas rte dos Tet St wet ge feos YR dT Are TI 


HOHE ert Soe T Sug els foots Il 
manmukh dhoojee taraf hai vekhahu nadhar nihaal | | 


The wayward person is on the other side of God. Ascertain thou this by seeing with thy eyes. 


WN JET UGH Tae CAP UA TI] nruShat bat ons ta a Ss feA a fodet ag S| 


adt ae fsa fag fafe AA AHeTS II 


faahee faathe mirag jiau sir dheesai jamakaal || 


Like the deer ensnared in the net, the death's courier is seen standing over his head. 


WS vied SA de Je Me, Hs wo es CH fhe Ss us fene TI 


uftmr fA fee gat omy ay fase II 
khudhiaa tirasanaa ni(n)dhaa buree kaam karodh vikaraal || 


Vile are hunger, thirst and slander and terrible are lust and wrath. 


Bld Jo SU, Sod ws Fede nis fanraa Jo Afses nS TAT! 


Sal niet seta 3 ureet fred Aafe o ad Stes II 


enee akhee nadhar na aaviee jichar sabadh na kare beechaar || 


Until one reflects not on the Guru's word, one sees not the Lord with these eyes. 


Ae set He Tat Ht wet 6 Aver Storer adi, Se Stet Afva SA 6 feat dat ave dt ene" 


BU Te Asda go nis AAS Il 
tudh bhaavai sa(n)tokheeaa(n) chookai aal ja(n)jaal || 


Whosoever is pleasing to Thee, O Lord; he becomes content and his domestic. 


fost So Var Bae T, TAT! Sa Ash! Tate Duis BAe dot Uns Ha Ale JS! 


HS dd Tg Alen Ts uSst Soe II 
mool rahai gur seviaai gur pauRee bohith || 


involvements are past, Serving the Guru, man's capital is saved. The Guru is the ladder and the boat of salvation. 


Tat A ws AHS Unis, AS TA gs AA 1 Tat At Hast FH ust ws ATH USI 


TSA Bat 3s 8 3 AT His Ag Ill 
naanak lagee tat lai too(n) sachaa man sach ||1|| 
Nanak, whosoever is attached to the Lord; he receives His quintessence. Thou, O True Lord, are attained through 


the true mind. 


aoe frost cet St AMM ows as Are od Gs CA ct Ass Gu Se ds TAS AM! As few TS uTUs Je dl 


Hd® 4 Il 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


Ja ug Ja vd ad ust for TS II 
heko paadhar hek dhar gur pauRee nij thaan || 


There is but One road and one door. The Guru is the ladder to reach one's own place. 


aes fea dtu duis fea ct ese! wre for e ones S une wel Tg At USS Ts! 


Ta8 orag atsat Als AY APSE OTH III 
rooRau Thaakur naanakaa sabh sukh saachau naam ||2|| 
Beauteous is the Lord, O Nanak. All the comforts are in the True Name, 


Ade" Hout d Hom, d atea! AT MSH Ad OH U nied Jol 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


nme ary A ay USTfEMe II 
aapeen(h)ai aap saaj aap pachhaaniaa || 


Of Himself, the Lord created Himself and He alone knows Himself. 


ning Tt ys 3} mus ny 6 shout ms aes Sa dt ores ory 6 Wee I 


nigd Usls feefS dene shen II 
a(n)bar dharat vichhoR cha(n)dhoaa taaniaa || 


Separating the sky and the earth, He has spread the canopy of the firmament. 


MAHTS nis AHis 6 UT ad, BAS vrama ct Tat Te fest TI 


fee GH aelg Jove Fae otAfent II 
vin tha(n)m(h)aa gagan rahai sabadh neesaaniaa || 


Making His command manifest, the Lord has supported the sky without pillars. 


WUE TSH 6 USE AS, HOM 3 adie SHfeoat & mAs 6 ofartenr dent TI 


Hod ve Sure Afs mrfenr II 


sooraj cha(n)dh upai jot samaaniaa || 


Creating the sun and the moon, the Lord infused His light within them. 


Hon iS Us 6 Je a, Homt 3 Cai nies uruet usa feat fest TI 


ate afs fess dn festfenr Il 
ke'ee raat dhina(n)t choj viddaaniaa || 


He created the night and day. Wondrous are His wondrous plays. 


GAS TSt ws fea Jal MAGIA Jo GA ei nregs Yat 


Stee OSH Sterg Ses usafenr | 


teerath dharam veechaar naavan purabaaniaa || 
The Lord created the places of pilgrimage, where the mortals reflect upon goodness and bathe on the auspicious 


occasions. 


Usd WST-MAeS AH U6, fia yet dat ct Ae-ahers ade Jo mis HaIa Aftor SS Saas age Jo 


30 Afs neg 3 aft fa urfy erfenr II 


tudh sar avar na koi k aakh vakhaaniaa || 


Equal to Thee, there is not any other, O Lord, How can I describe and narrate Thee? 


3d aad & dg act adt 3 ys! H 36 fan agi fire 3 eIHE AT Aa Tt? 


Fd sufs foea dg wires Afar Il 


sachai takhat nivaas hor aavan jaaniaa ||1|| 


Thou are seated on the Eternal Throne, O Lord, All others but come and go. 


3 wore THES 3 faoAHs J, TAT! do AMS we S Ate ade Jol 


Fao H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fea ufset utsAH | 


aed ASfe A A Ud SH a Il 


naanak saavan je vasai chahu omaahaa hoi || 


Nanak, if it rains in the month of Swan, the four things feel great joy. 


Hoa Aa ASS & Hdd Hig ue st os Sher 6 ast at Jet T 


Stal firgart Heat git wis ae dE al 


naagaa(n) miragaa(n) machheeaa(n) raseeaa(n) ghar dhan hoi ||1|| 


The Serpent, the deer, the fish and the revellers, who have wealth in their home. 


Rut, ago Hat ms Hat wes Stet, frat e gfe vied dada JI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsartt | 


Boa ASfe A CA Ud test OE II 
naanak saavan je vasai chahu vechhoRaa hoi || 


Nanak if it rains in the month of swan, the four things suffer separation. 


Bsa HAT MSS & Hdd fee His eg Sto dat 6 Feed Je TI 


aret ust fasuar Ut wag dE 1121 
gaiee putaa niradhanaa pa(n)thee chaakar hoi ||2]| 


They are the cow's calves, the poor, the way-farers and the servants. 


Ga gs TGnt e Se, ata, TH mis Sag! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


3 Ae Afr fats Ag coset II 
too sachaa sachiaar jin sach varataiaa || 


O True Lord, True are those, who dispense nothing but truth. 


TAS Pom Ae os A fede Ae 6 Ht ese TI 


do sat oe aew eurfenr I 


baiThaa taaRee lai kaval chhapaiaa || 


The lotus-like, Thou sit in trance and are hidden from the eyes. 


OHS ot fouret J AH vied Ford mis vrut 3 GIs TI 


qdH eat aoe nig 3 urfeMr II 


brahamai vaddaa kahai a(n)t na paiaa || 


Brahma is called great, but he too knows not Thy limit. 


gont fens urftmr Ate o, ud Ba st Sct Saar 6 adh WET 


a fH au o He fate 3 AMT II 
naa tis baap na mai kin too jaiaa || 


He has no father, nor a mother, Who has begotten Thee, O my Lord. 


Gro of was d, ot dt HST 36 fan 3 Afeor J, THT Ys? 


oT fH Uo du edo Aafenr II 


naa tis roop na rekh varan sabaiaa || 


He has neither the form nor the sign Of all the castes, He has none, 


ret of cet Agu dat dt feg! Ast Wrst fed SA ct aet ws St add | 


3 f8H sy fumrr oat Ofer II 


naa tis bhukh piaas rajaa dhaiaa || 


He has no hunger and thirst and is sated and satiated. 


Gr 6 aet uftmt ms 300 odt ms Ca Str 3 yim deur FI 


ae Hfo wiry AA Age easter II 


gur meh aap samoi sabadh varataiaa || 


The Lord has merged His ownself in the Guru through whom dispenses He His Name. 


Aref & nus ny § Tat nied Slo ast dor J fragt e aot Sa nmus SH § eaTS ST | 


Fe ot user Afs Ane 1121 
sache hee pateeaai sach samaiaa ||2|| 
By pleasing the true Lord, the mortal merges in True Lord. 


He Ys 6 YH ads Ears, Yat As yg vied Slo dD Ate TI 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ulset utsAH | 


ez gofenr feat uate Fes gg II 
vaidh bulaiaa vaidhagee pakaR dda(n)ddole baa(n)h || 


The physician is sent for to prescribe a remedy. Seizing my arm, he feels the pulse. 


TotH oF fare wet fen fort T Act ata 6 Sa & Cu oan CUET TI 


Sor Se 5 ASeT ada ASA HT IAI 


bholaa vaidh na jaaniee karak kaleje maeh ||1|| 


The simpleton physician knows not, that the pain is in the mind. 


BRS JalH Sdt Wee, fa uls st HS nies JI 


He 2 Il 


mahalaa doojaa || 


2nd Guru. 
eat ufsardt 


eo du Hee 3 ufos da use II 
vaidhaa vaidh suvaidh too pahilaa(n) rog pachhaan || 


O physician, amongst physician thou are an bale physician, if thou first diagnoses the malady. 


T Jo! Tot feu s otea Ta C, Hag S Uloet shad Ht Sadia aT Be 


nT ag Of wg fag <e dar wre I 


aaisaa dhaaroo loR lahu jit va(n)n(@)ai rogaa ghaan || 


Find out thou such a medicament with which multitudes of maladies may be eradicated, 


Sd At Tevet BS, AH OS Sst & ATS vs TATE 


fas ag da Gfonifs sfo Fe <A ute II 
jit dhaaroo rog uThieh tan sukh vasai aai || 


Administer thou such a medicine, by which maladies may depart and peace may come and abide in the body. 


Sd At cee @, FAA Eurs SHS veh WES nis wITH nt at eT e nied fea ASI 


da aetets nruat 3 Sta Se ATE III 


rog gavaieh aapanaa ta naanak vaidh sadhai ||2|| 


When thou are rid of thy own ailment, then alone, thou shall be called a physician, O Nanak. 


Ae S uruat aos FS uOTHt Ur ATS ew Se TT Tay wrk wear, J asa! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


got fare HOA ee Curfenr II 


brahamaa bisan mahes dhev upaiaa || 


It is the Lord, who created Brahma, Vishnu, Shiva and other gods. 


yg 3 dt gon’, fend fhent mis dg tes Td TS! 


GOH fes Se UAT oteEnr Il 
brahame dhite bedh poojaa laiaa || 


He Blessed Brahma with the Vedas and Yoked him to His adoration. 


GA gon 6 fe aun mS GA 6 nruet Cuno fe As fe sT 


PA MSS TH TT fen II 


dhas avataaree raam raajaa aaiaa || 


The Lord created ten incarnations, of whom one was king Rama. 


us 3 tH nigag Ue ats, frat fed fea usar TH Be AT 


eat He Oe gat Aan II 


dhaitaa maare dhai hukam sabaiaa || 


In His will, they hastened to kill all the demons, 


Gr dt an nies, Soot d ea a AS TUT SO HT Afewr| 


etn Hoag Ag fsat nig 3 urfent II 
e'ees mahesur sev tin(h)ee a(n)t na paiaa || 


The holy men and Shiva serve Thee, O Lord, but they can find not Thy end. 
da Fe 3 frert Sct ws ore Jo, J vet! us Ba 3d aa 6 odt UT Aa | 


Fet ats ute sus safer Il 


sachee keemat pai takhat rachaiaa || 


Of Himself, the Lord has established His throne and of Himself, He evaluates the true worth of the beings. 


ge ot Hom 3 yrue an fume vines aS ST Ss ye ot, Ga Met TAS AS He ue 


vor do af wimg eure II 
dhuneeaa dha(n)dhai lai aap chhapaiaa || 


He has yoked the world to its tasks and keeps Himself, hid from its eye. 


GA 0 AAT 6 fA e OH ot ofenr der os ye fA St vie F Bas Te TI 


TSH ATS AGH Usd SoHE III 


dharam karaae karam dhurahu furamaiaa ||3]| 


The Primal Being has enjoined upon the mortal to do the deeds of virtue. 


mite Ys 3 Yet 6 dat & wHs GH'SS Ct urfamor TST T 


HS H8 2 Il 

salok mahalaa doojaa || 
Slok 2nd Guru. 

Fea ent ufsarst | 


Wee vtfenr gd At as fats add Il 
saavan aaiaa he sakhee ka(n)tai chit kareh || 


The month of Swan has come, O my mate. Now think thou of thy Groom. 


AGE o Hoo ut fort T, TASS AIHe! JE s mus sas wT fim aT 


woe Sto Hols taal fe ued war ST i 


naanak jhoor mareh dhohaaganee jin(h) avaree laagaa neh ||1|| 


Nanak, the discarded bride loves another and so wailes herself to death. 


HSA Ses USS! JIA 6 fimrg avel J, 3 EA wet Sa GaGa Tug AST TI 


H8 2 Il 

mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat usar | 


Wee nitfeur 3 Adt Awd HAST? II 


saavan aaiaa he sakhee jalahar barasanahaar || 


The month of Swan has come, O my friend. The clouds have burst forth. 


AGE St Hott ot fort dT, J Het AIMS! BES S_ US TS! 


SSA Af ASS ATS fe AT ots fig 1121 
naanak sukh savan sohaaganee jin(h) seh naal piaar ||2]| 


Nanak, the loved brides, who love their groom, sleep in peace. 


aed forint usar, frat et mrus ust ave Us J, wraH nied Aen Ta 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


nm fes uate Hematst ofan II 


aape chhi(n)jh pavai malaakhaaRaa rachiaa || 


Arranging the tournament, the Lord of Himself, has created an arena for the wrestlers. 


fes & Ysa ad, usd ye ot ufsweat wet mrs getemr TI 


we say ute aaHfe Hf II 
lathe bhaRathoo pai gurmukh machiaa || 


Making noise, the wrestlers have entered the arena and From amongst them, the Guru-wards are in joy. 


oo der urge Je ulawera mers fa ot SS To nis Cot fed Tg—-mogA YA Ts! 


HOH Hd uEts YoU afer II 
manmukh maare pachhaaR moorakh kachiaa || 


The foolish and false egocentrics stand defeated. 


AAS US Bd HOHSTS Ts Ale Jol 


»ifu fess ud yrfu orfu area afer II 


aap bhiRai maare aap aap kaaraj rachiaa || 


The Lord Himself stages the play. Himself He wrestles and Himself He defeats. 


Fort nm as gee D, via Suwa Ts nm ot ueser TI 


Age VAY Sa 3 Toufs ASM II 


sabhanaa khasam ek hai gurmukh jaaneeaai || 


The Lord of all is the One God, but this thing is known only by the Guru's grace. 


Afont & Atos fa etoag od, uds fe0 os aes Tet St eer ers oh ret Ae TI 


vont fae fafs Su fee eH MASTS II 
hukamee likhai sir lekh vin kalam masavaaneeaai || 


The Lord of will writes the destinies on the heads of all without pen and ink. 


TH T HEA, BUSt wis fAurdt et wats, Aton 2 AA BS yrssu ferret TI 


Asnats Hery fae dfs Te Wet Susy II 
satasa(n)gat melaap jithai har gun sadhaa vakhaaneeaai || 


Through the society of the saints, where the Lord's praises are ever uttered, union with him is obtained. 


AO Has Tot, fae Acts dt Amit Ant frest urge alsini Aint go, CA tow frou uss TAT TI 


Sloe AU Age Aes A UETSpH IIgil 


naanak sachaa sabadh salaeh sach pachhaaneeaai ||4| | 


Nanak, by praising the True Lord, one comes to realise the Lords truth. 


soa Ae AoMt ct fresno age ens, Ale Hom ¢ As 6 nose aT Ser | 


ASd H2 3 Il 


salok mahalaa teejaa | | 


Slok 3rd Guru. 
AS Stat ufsarct 


Gate Gale orfeur nets ager <a Il 


uoo(n)nav uoo(n)nav aaiaa avar kare(n)dhaa va(n)n || 


When man ages, his body bows and bends forward and assumes quit another colour. 


Ae Ale Fo dated, SA ct es nid 6 saa ast TAT Ts is de Tt das Ws aT BSA TI 


four wre f3H AS fAG ae Tort Sa II 
kiaa jaanaa tis saeh siau kev rahasee ra(n)g || 


What do I know, how shall my love last with that Sovereign of mind? 


H ot ree ot fa Het SA nus USAT 3 Us fan sgt fasatt? 


dq stout fq anet fre His 3B re SE II 
ra(n)g rahiaa tin(h) kaamanee jin(h) man bhau bhaau hoi || 


Everlasting is the Love of those brides, who heartily love their Spouse in His fear. 


Fe sf Sat J uls Sat ust a, A nrué ust 6 BAe 3g nies feat-fimrg agent To 


aaa & of gadt fe ste AY o OE IAI 


naanak bhai bhai baaharee tin tan sukh na hoi ||1|| 


Nanak, the bride, who is bereft of the fear and love of her Lord; her body gathers not peace. 


aod frost usal wrue fag & Ae ead is flmrg J Huet d, OA ct ea S uTgH uTUS BT TET 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Gate Gate urfenr adh atg foul Il 


uoo(n)nav uoo(n)nav aaiaa varasai neer nipa(n)¢g || 


Descending low, very low, the cloud has come and the pure water falls. 


alet ags ot atet da fee nrfeur gis ulesd urat eget TI 


aaa Vy oa fe aHat faa as AG Hfs Sq UII 
naanak dhukh laagaa tin(h) kaamanee jin(h) ka(n)tai siau man bha(n)g ||2]| 


Nanak, the bride whose mind is torn from her groom suffers pain. 


aoa Bu usat fan & fess vrs ust os cfenr dur 3, sasle Cot FT! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


de sae" Cute fea eafsur II 
dhovai tarafaa upai ik varatiaa || 


Creating both the sides, He, the One Lord, is pervading both. 


cat dt utimt 6 ge & Su, a Homi eat vied fenrua d foo TI 


ae wat caste niefe ee wisnr II 


bedh baanee varatai a(n)dhar vaadh ghatiaa || 


Spreading the gospel of the Vedas he has brought about strife between the two. 


Svat dag 6 fered & SAS tort fevarg saat ur fest TI 


usfeats fasteats ror 2 fefe aay fed Safer II 


paravirat niravirat haaThaa dhovai vich dharam firai raibaariaa || 


Attachment and department are the two sides and it is the faith that discriminates between the two, 


ues ms fsura 2 uA Ja ns Shire dai & fesarg fade age Ss TI 


HoH ad afaord fat fogs esas TIM Il 
manmukh kache kooRiaar tin(h)ee nihachau dharageh haariaa || 


False and worthless are the egocentrics, Verily lose they in the Lord's court. 


36 is faah Jo HOHE! Use caad vied Ba fortes dt og Are JS! 


TSHSt Fate AT J aH ay frat Har II 


gurmatee sabadh soor hai kaam karodh jin(h)ee maariaa || 


They, who practice the Guru's instruction are the Lord's warriors, who have stilled their lust and wrath. 


A oe t Guen ct anet age Jo Ga yg Ua Io, frat} ure sa-frern iS TA 6 HS Hfewt TI 


Ae niets Hots Aafe Aetfenr II 


sachai a(n)dhar mahal sabadh savaariaa || 


They, who are, embellished with the Name, enter into the True Lord's mansion. 


A OH oO HASS Je Us, GAAS Wet ees t fe Ye ag Ae Jol 


A sas 30 wee A oe fimrfenr II 


se bhagat tudh bhaavadhe sachai nai piaariaa || 


The saints, who love the True Name, are pleasing to Thee, O Lord. 


frds AY, AS oH 6 flmrg age Uo, 8d 36 Ud Bae Jo, I AMT 


Alsdg Aete nruat fear feeg TB Stour iui 
satigur sevan aapanaa tin(h)aa viTahu hau vaariaa ||5]|| 


They, who serve their True Guru, unto them I am a sacrifice. 


Ame AS Ig Tt clos ae Jo, Sai 63 H ages Ate TI 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet utsaH | 


Gate Gate urfeur ech oe sat Il 


uoo(n)nav uoo(n)nav aaiaa varasai lai jhaRee || 


The lowering, lowering clouds come and rain falls continuously. 


ale, ale Fes nrSs Va nis warsara Hs eaAeT TI 


BSA HS BVH AS A AHS AST Te INAl 


naanak bhaanai chalai ka(n)t kai su maane sadhaa ralee ||1|| 


Nanak, the bride who walks in the Will of her Spouse, she; ever enjoys revelments. 


aed frat usat wrués ust A gat niieg coe J, Ca Ale ot da genie TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


fomr fe Sfe tug sus fen Hut ofe fae ote Il 
kiaa uTh uTh dhekhahu bapuRe(n) is meghai hath kichh naeh || 


Why are you standing and standing to look, O poor man? This cloud has nothing in its hands. 


SfeG us us da teas, Jada de! SA ges eda Us as St oI 


fafe fg Hw ustenr fsH adg He Hif7 II 
jin eh megh paThaiaa tis raakhahu man maa(n)h || 


He, who has sent this cloud; Him treasure thou up in thy mind. 


far 3 fA Fes } Stor J, GAS g utue fase vied fearet TH 


f3n 3 dfs eAeAt A a sefe ate II 
tis no ma(n)n vasaisee jaa kau nadhar karei || 


On whosoever is the Lord's grace' he alone enshrines the Lord in his mind. 


fA fan 3 st Hea at fhod Ju, dew Ca Stra 6 ums hes vied fearGer T1 


Boa aed Pd AT AGS UBT AGE I12I1 


naanak nadharee baaharee sabh karan palaeh karei ||2|| 


Nanak, all those, who are shorn of God's grace, make lamentations. 


aod Sa At Ft etoag a sos SF Huet Jo, feawu asda To 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ugst 


A ofa Ae Ade FAA AGS 5 Ba SS Il 


so har sadhaa sareveeaai jis karat na laagai vaar || 


Ever, serve thou the Lord, who takes no time to create and to destroy. 


3 Wat GA Afoa ct Ae ag, fA SO AHS US BE Bel Get AH ST Bare" | 


nse marr afe fae His afo CareTs II 


aaddaane aakaas kar khin meh ddaeh usaaranahaar || 


The Lord alone has stretched the sky overhead, In an instant, He builds and destroys. 


aes Aum 3 ct faa Gus vimnts sfeor der o1 fa nos fe Ba Grrset 3 em fee TI 


nm} Aas Curt a avals ad Steg II 
aape jagat upai kai kudharat kare veechaar || 


Himself creating the world, He, the Lord gives thought to his creation. 


ye dt AAS 6 AH, Go Hom nruet gear ee fimrs fee Tl 


HOH nigl Sat Hai gst Te Hg II 


manmukh agai lekhaa ma(n)geeaai bahutee hovai maar || 


An apostate is called to account in the yond and he is greatly punished. 


usée fee niogHt uA feAra-fasa ufeor Ate d ms BAS wedt AAT feet TI 


aonfe ufs fa@ eer foss san frefs Sag II 
gurmukh pat siau lekhaa nibaRai bakhase sifat bha(n)ddaar || 


The account of the pious person is settled with honour and him the Lord blesses with the treasure of his praise. 


ufeSd UGH T Su-uUST Sas oS sara d Ate I us GA 6 us ntuel fhes HOUT oT MATS UTES ag feet TI 


Ge Ja 5 MUS Faw HEM Yas II 


othai hath na apaRai kook na suneeaai pukaar || 


There one's hand reaches not and no one hears one's cries and wailings. 


6a forts a TE nruset odt nis act ot GH at dla-fours 3 de-fuiee 6 adt HEE" 


6& vfsag ae Je afe we nist =e II 


othai satigur belee hovai kadd le a(n)tee vaar || 


There, the True Guru becomes man's friend and saves him at the last moment. 


Ge Ae Tg rt ge eg Je Jo ms wri & SS CAS GoM! Be Ts! 


Sa Ast} da Ae dt Afsag fAfs Ags Ill 


enaa ja(n)taa no hor sevaa nahee satigur sir karataar ||6| | 


These creatures should serve none else but the True Guru, who is the Creator's ambassador over their heads. 


feat tie Agni 6 AS ad @ add, JIA fan oH wad areat Stes adi, A fx Saat & AA GS fhanes Suet Jal 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsAH | 


wate fAA S 3 yoTse' {SA 3 Be AS ale II 


baabeehaa jis no too pookaaradhaa tis no lochai sabh koi || 


O sparrow-hawk, every one longs for Him onto whom thou call. 


Tunis! fAA OS Sat He TSA wet od Set Sty TET TI 


nual facut ats & SAH ee fe Tfour HE II 
apanee kirapaa kar kai vasasee van tiran hariaa hoi || 


When the Lord showers His benediction, then does it rain and the forests and grass—blades shall flower. 


Ae Fmt oruat fos Ose J, St oer det ons Aare 3 urs cnt fast yeas J Att Ts 


Te UsATeH ure feces gS ate Il 
gur parasaadhee paieeaai viralaa boojhai koi || 


By the Guru's grace the Lord is attained to, Few are they, who understand this thing. 


det & HoHS Feat, ys uTUS Jet I! aTs dt aS fA as G AHS Tal 


gofent Cofenr fas fmrehh Het et AY PE II 
bahadhiaa uThadhiaa nit dhiaaieeaai sadhaa sadhaa sukh hoi || 


Sitting and standing, continually remember thou thy God and thou shalt be in peace for ever and aye. 


Sion ms wstsot J Barsg nus Ud 6 We aT nis S THA S fos dora fea gal 


sa mits Ae Ht eaAET TeHfe te ale AE al 


naanak a(n)mrit sadh hee varasadhaa gurmukh dhevai har soi ||1|| 


Nanak, the Lord's nectar, ever continues raining, he, the Lord blesses the mortal with it, through the Guru. 


Sod US UT HOGA Ale Hhege ser d| Gaus geste od, eas os ae TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


aout cet Heat nigeth ad fee ae II 


kalamal hoiee medhanee aradhaas kare liv lai || 


When the world is in distress, it prays to the Lord in love. 


Ae vont sasle nies Jet 3, si fea fimrg nivs Wet ae Fast aaet FI 


Av Hfeut de @ dtea te AofA AST II 
sachai suniaa ka(n)n dhe dheerak dhevai sahaj subhai || 


Giving His ear, the True Lord listens and comforts it all-too-spontaneously. 


MUS as eA AT AM eet duis AStha dt fA 6 oer fee TI 


fie 6 sora sor sad OE Il 
ei(n)dhrai no furamaiaa vuThaa chhahabar lai || 


The Lord orders the cloud-God and the rain falls in torrents. 


Hom deat & tes 6 Jan feet d ms Hig HAS UTE Ege I 


nd Ue Bun ag wat anfs ave 3 AE II 
an dhan upajai bahu ghanaa keemat kahan na jai | | 


Corn and wealth are produced in great abundance and their worth can be told not. 


HSA MS tos Ud Tt frre ter d Ate Jo is Sot a Hs nef od AT AE | 


Toe SH Hate 3 Asa Aor eer fone Hats II 
naanak naam salaeh too sabhanaa jeeaa dhedhaa rijak sa(n)baeh || 


O Nanak, praise thou the Name of God, who reaches and gives sustenance to all the beings. 


Toa! S Tat on St hes ag, A font Het 6 dat user ms feet TI 


fas wo AY Gun fete gy o wat we 112K 


jit khaadhai sukh uoopajai fir dhookh na laagai aai ||2|| 


By eating which joy wells up and pain clings not to the mortal again, 


AAS we wore, vat aa J Ae I ms Yat 6 HS a Basle ot faHset| 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


fe A Ae Ag 3 Ae Sto hoe I 
har jeeau sachaa sach too sache laih milai || 


O sire Master, Thou are the Truest of the True and Thou blend with Thyself the man of truth. 


THOTH HSA! S Afonso USH Afonitd J AS USA GS MMS BS ise Ad eT | 


Gn eet sae oats Ths 3 fier ae II 


dhoojai dhoojee taraf hai kooR milai na miliaa jai || 


The others are on the side of duality. They deal in falsehood and can meet not the Lord. 


dg VeS-HS CUA SH S| CTT Bo T fegs ade Jo ms Hot 6 fhe odt Hee | 


nm Af fea vm aves of feate II 
aape joR vichhoRiaai aape kudharat dhei dhikhai | | 


Thou thyself unite and separate and Thyself exhibits Thine Omnipotence, O Lord. 


Sum frgar 3 fease T wis ny ot ymuet murs Hast 6 feurwer J, J Amt! 


Hg Ag fer 3 usta feftmr oe 1 

moh sog vijog hai poorab likhiaa kamai || 

Worldly love makes man experience sorrow of separation and his presented writ. 

HATS HHS Tot fons fees & Ha 6 HOH ade’ I ms GA et Hae oS A ct usual fet det feustarg nig 


Jol 


J@ afsodt fa a@ F ufe saat od fee OTE II 


hau balihaaree tin kau jo har charanee rahai liv lai || 


I am a sacrifice unto those, who remain attuned to the Lord's feet. 


H Svat OS ust Ate ot, Fuge Ust os fusost ure Tue Ts! 


faG ve ufo ane nifsus 3 Mt ges wate II 


jiau jal meh kamal alipat hai aaisee banat banai || 


The Lord has made such a make of those, that they remain detached like the lotus in water. 


ys 3 Sot dt md Act was ust v, fa Ga uret feu aes ct fonret fassu ade Ts | 


A Ade Ae Ave fae fesg wry Tete II 


se sukhe'ee sadhaa sohane jin(h) vichahu aap gavai || 


Ever blissful and beauteous are they, who from within themselves banish their self-conceit. 


Rele dt yHo nis Hed Jo Sot rue vied nruet Ae-Jast 6 es ag fee TS! 


8a Ag feng ae adt A ole & wife ANE 1D 11 
tin(h) sog vijog kadhe nahee jo har kai a(n)k samai ||7]| 


They, who are merged in the Lord's Being, experience not sorrow and separation ever. 


A Port © AgU nied Blo de de Jo, Saat 6 Ha us fees aetes od fenruar| 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


Sea A Aer fan ]fA As fae dE II 
naanak so saalaaheeaai jis vas sabh kichh hoi || 


Praise thou Him, O Nanak in whose power lies everything. 


3 SA dt fies ag, J aaa! fH e feufsnrg feu Jd TAS TI 


fSA Adfeg Yate SH fag nied 3 ale II 


tisai sarevih praaneeho tis bin avar na koi || 


O mortals, perform ye the service of that Lord without Him, there is not any other. 


v oot ses! SAT CA Aum ct cfos AS on! CA et aad, do det od | 


gente afs ys His SA st eT AT AY SE II 
gurmukh har prabh man vasai taa(n) sadhaa sadhaa sukh hoi || 


If by the Guru's grace, the Lord God abides in the mind, then man is ever, ever in peace. 


Aad Tet Ht efeur word, Art ot tes fe fea We, Je fears 6 TNH, Hat wet mrTH UTUS TATE TI 


Ron Hie 6 deet As fest feos Ae II 
sahasaa mool na hoviee sabh chi(n)taa vichahu jai || 


He is ridden not with doubt ever and from within him all the anxiety is eliminated. 


Gr 6 ae St Hed odt fenmust mis SA et nied AH fead Ed TART TI 


A fag de A Aon de ave fag 3 ATE II 


jo kichh hoi su sahaje hoi kahanaa kichhoo na jai | | 


Whatever happens, that happens spontaneously and the mortal has no say in anything. 


frost a3 de, Ba Hatha Ht ger ois pst & fan A fea cet cue odd | 


Ae Atos ufe eA at ufs fefenr |e ute II 
sachaa saahib man vasai taa(n) man chi(n)dhiaa fal pai || 


If the True Lord abides within man's mind, then, obtains he, his heart-desired boons. 


Aad Ao Hom 82 2 fs nies foe ag we, Se Cu nue fes-odini poet ur HTT 


aad fe at urfimsr nrfu Ae fA wfenta US UTE IAI 


naanak tin kaa aakhiaa aap sune j lian pa(n)nai pai ||1|| 


Nanak, the Lord Himself hears the word of those, whose Name He enters in his account book. 


aod Pom we Sdat & aaa G Hee" d frat a oH So wmué ferra fase fee fu Ser TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


nits Ae ene sts FETT II 
a(n)mrit sadhaa varasadhaa boojhan boojhanahaar || 


The Lord's nectar ever rains. The man of wisdom alone understands this thing. 


Us UT HOGA Hele dt Ege d| Aes Wa UGH Tt EA TS 6 AH TI 


gouty frat afsur ofs nifhs oftmr Sfe ote 1 
gurmukh jin(h)ee bujhiaa har a(n)mrit rakhiaa ur dhaar || 


He, who by the Guru's grace, realises this, keeps the Lord's nectar enshrined in his mind. 


A aot ct cfeur era fA 6 nose ade’ J, So Ug et AUTGA 6 nue fase feu feast TST TI 


af nits ulefs Ae dfat TS TBH fA HAS II 
har a(n)mrit peeveh sadhaa ra(n)g raate haumai tirasanaa maar || 


They who still their ego and desire, ever in-drink the Lord's Nectar and remain imbued with His love, 


A tual Jas nis uton 6 He Hee Js, a THAT dt yg e HUGH 6 Us ade MS BA St Us oH Tat Tide To 


nits os ot oH 0 SdH faa oe II 


a(n)mrit har kaa naam hai varasai kirapaa dhaar || 


The Nectar is the Lord's Name and it rains when the Lord showers His benediction. 


HOSA 0 Bort ot on nis Ae Ay nmuat fog ager 3 se ct fea aaAe TI 


Sea TaHfe sedt urfeur ate nrSH TH HIT III 


naanak gurmukh nadharee aaiaa har aatam raam muraar ||2|| 


O Nanak, by the Guru's grace, the Lord God, the Supreme Soul and the enemy of ego, is seen. 


TSS Tot ct eter ong UGH Jo wis Jars wt Sct Hum etoag Str Arar TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


nse fag sum fee 38 ufo o AE II 
atul kiau toleeaai vin tole paiaa na jai || 


How can the Unweighable Lord be weighed? Without weighing Him, He can be obtained not. 


mine Us fon sgt After AT Hoe’ I? SAS Hue e Uae, GA ch uTust odt Ja 


ad & Aafe Aad ge ufo gd ANTE II 


gur kai sabadh veechaareeaai gun meh rahai samai || 


Reflecting on the Lord through the Guru's word, one remains merged in virtue. 


Tat A gat aot afos & fms oge ere Ale Sat nies Sto dir sfder 1 


net ny arf Sort mm fs fete II 


apanaa aap aap tolasee aape milai milai || 


His ownself, the Lord of Himself weighs, He alone, whom He Himself makes meet, meets with Him. 


nue ui § Bort we ot reer oI fAA S So ye frSer U, dew Ca dt SA ae fae oI 


BA at aH o ue ave fag 3 ATE II 


tis kee keemat naa pavai kahanaa kichhoo na jai || 


His worth can be ascertained not and apropos this absolutely nothing can be said. 


BATHS ufeor odt AT ae nis fet aS aS St orf dT AT AaeT | 


TS stead ae viué fats Aet gs fest ase II 
hau balihaaree gur aapane jin sachee boojh dhitee bujhai | | 


I am a sacrifice unto my Guru, who has imparted unto me, the true understanding. 


H omué Tot SF ust Aer gi, fagt } HS Het AHS CoAT TI 


Ads HA nifys wey HoHY Bs 3 UTE II 


jagat musai a(n)mrit luTeeaai manmukh boojh na pai || 


The world is being beguiled and the Nectar is being plundered, but the egocentric understands it not. 


AAS Otomo A foo J wis HOGA Blt wAfent AT fod J, UTS HoHSnt EA S AHSE™ oT | 


fee ae ofs 5 USAT THT ASH Tee II 


vin naavai naal na chalasee jaasee janam gavai || 


Without the Name, nothing shall go with him and he shall depart, after wasting his life. 


aH et as as ot CA tre od Wet nes Cu nmus Hes Mt a ea ART | 


TSHsSt Wat at weg mt est ot fas o SATE ITI 
gurmatee jaage tin(h)ee ghar rakhiaa dhootaa kaa kichh na vasai ||8]|| 


They who remain awake, by the Guru's instruction, keep their home intact and the demons become helpless. 


Ago & Guen word wae se Jo, Ss wus TH BS Se Jo ms TU ct eg ot Bat 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet utsaH | 


ada ot fawote ot sorte Sd Ho YAH at JaH Hf II 


baabeehaa naa bilalai naa tarasai eh man khasam kaa hukam ma(n)n || 


O pied-cuckoo, wail not, nor allow this soul of thine to long for water, 


Junttd! fesaru at ag, at ct mruat fA mrsHt § urat Bet Sty ATS eI 


Bea Jaty Hf fsa Gad us veats Ja 11911 


naanak hukam ma(n)niaai tikh utarai chaRai chavagal va(n)n ||1|| 


Obey thou thy Lord's command. Nanak by submitting to His will, m thy thirst shall be quenched and thou shalt 
have fourfold love for Him, 
S vmus Fmt & saute @ Adlard ag | Sta GH et oA G AEs ATS Ears Sot flown Bs Aa nis Sct Us BA Ts 


wd Tet d Weft | 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


mao AS Hfs Sa SH ST AS ot fs feats II 


baabeehaa jal meh teraa vaas hai jal hee maeh firaeh | | 


O pied-cuckoo, in water is thy dwelling and in the water thou wander. 


TUT! ust nied ST SAT Tus uet nies Hs fess TF 


AS ot Arg o Wed StS gare uri Il 
jal kee saar na jaanahee taa(n) too(n) kookan paeh || 


Thou know not the worth of the water, therefore thou wail. 


36 Ul dt aed od, fH wet s ese age TI 


Ae 86 ud fefa zane west a we os Il 
jal thal chahu dhis varasadhaa khaalee ko thaau naeh || 


On the water and the land, it rains in four directions and no place is bereft of the rain. 


uret ms AHI BS sot uat Hts eget ous oto S Huet cet Agi od | 


es ale cane fae Hofo aa far at oT Il 


etai jal varasadhai tikh mareh bhaag tinaa ke naeh || 


Inspite of so much rainfall, they who die of thirst, are but unfortunate. 


Sol ast HoH Jee HeHe, A FITS Hse Ta, Ba fadud fasase Js! 


area dente fo Ast uct fae efawr He Hs II 


naanak gurmukh tin sojhee piee jin vasiaa man maeh ||2]| 


Nanak, they alone, within whose mind the Lord abides, obtain understanding by the Guru's grace. 


Sa Aes Sa ot frat e visg msn Hom eet o Tat ct efenr ears forrs 6 YUS Te JS! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


arg At faa ute fas nis 3 urfer II 
naath jatee sidh peer kinai a(n)t na paiaa || 
The nine great yogis, six celibates, eighty-four men of miracles and the religious guides; of all these no one 


knows the Lord's limit. 


6 3 Ua, & FHT, ITH ATHST UGA nS OSHS ura feat fed aet st Afoe & Cza 6 adh WeTT| 


aanfs any fourfe 33 Aree II 
gurmukh naam dhiaai tujhai samaiaa || 


Contemplating the Name, through the Guru. One merges in Thee, O my Master. 


Tat Td OH & hue ads wares He 3d feu So Tae GT, THT Hwa! 


aa ests garg (SA ot ten II 


jug chhateeh gubaar tis hee bhaiaa || 


For thirty-six ages, the Lord abided in utter darkness. For such was His will. 


ect wat et, Pom mids wu nied SAE At fas A vid Act ot At GA St gar 


Aer fig nAgs fs easter II 


jalaa bi(n)b asaraal tinai varataiaa || 


All round Himself He has created the water, the terrible water. 


nue AS UA BAS uret, forte urat afenr dfemr Ft 


SIS MAIS Midi ASAIS AEE II 
neel aneel aga(n)m sarajeet sabaiaa || 


He, the Creator-Lord of all is endless, infinite and inaccessible. 


8a Afni & franeas Hom, Gaa-sfos Sis ns ude Sus TI 


mate Guret ere se fSafenr II 
agan upaiee vaadh bhukh tihaiaa || 


He it is, who created wrath, strife, hunger and thirst. 


Bnd ctaA, sas, ge ns fim Ver ats ga! 


color & fats ans eat stfeMr II 


dhuneeaa kai sir kaal dhoojaa bhaiaa | | 


Death hovers, saves those whom He causes to realise His Name, 


HArd @ fig 83 Ft IGA 6 films ager 0, AS Hae st TI 


wa sueus fafs Age ester Ic 
rakhai rakhanahaar jin sabadh bujhaiaa ||9|| 


The saviour-Lord, saves those whom He causes to realise His Name. 


Sfmt agaas-HoMmt, Bat tt Shimer ager g, fragt ¢ Ga nrust on TINS ST TI 


Fac He 3 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet uUtsAH | 


fed Fe AS 3 zane eH ate HSE II 


eih jal sabh tai varasadhaa varasai bhai subhaii || 


This water rains on every one. The Lord by His lovable disposition makes it fall 


feo urat Aton 8S eget d| Homi mrus YH ad Ham enrs, AS eaAS eT | 


A faa adored A aenfa gd AE II 


se birakhaa hareeaavale jo gurmukh rahe samai || 


The trees, which by the Guru's grace remain merged in the Lord, become green. 


fos 34, Tat St cer eursy, ys vied Slo de ade Ja, Sa AGHaA J Are JS! 


Boa Set AY dE Sat AST at wy ATE III 


naanak nadharee sukh hoi enaa ja(n)taa kaa dhukh jai ||1|| 


Nanak, by God's peace wells up and the pain of these creatures departs. 


aod Stddg ct HHS Hear, niTgH sia Jer d us feat Het & ane ofeds J Ate TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


feat Sf sHfamr ear oa OTE II 


bhi(n)nee rain chamakiaa vuThaa chhahabar lai || 


On a dewy night, lightening flashes and it rains in torrents. 


fat vst 6 fart forot 3 nis yASUS SIH Jet Tl 


fas €d nig US BIS Cun At Ag ad TATE II 
jit vuThai an dhan bahut uoopajai jaa(n) sahu kare rajai || 


If it be the will of the Lord, much corn and wealth are produced there where it rains. 


Aad Fort & feo oat de, at fre Hie ter 3, Ga gos niga ns tes Gaus Jt a! 


fag wa Ho fgusha Abt aafs AWE II 
jit khaadhai man tirapateeaai jeeaa(n) jugat samai || 


By partaking of which, the soul is satiated and the creatures adopt the pure way of life. 


fAA 6 we word fest Tu Are ons File ulead Hes og Stost Sufsorg ag Be Ts! 


fed 0g ads ATG Tae te ae AE II 
eih dhan karate kaa khel hai kadhe aavai kadhe jai || 


This wealth is the sport of the Creator. Sometimes it comes and sometimes goes. 


feu tas franc of fea os J) fan 28 feo or ART 3 fan SS Vat A TI 


famroht at ag oy od Ae dt dd ANE II 


giaaneeaa kaa dhan naam hai sadh hee rahai samai || 


The wealth of the God-conscious being is the Lord's Name and in it he ever remains merged. 


Tao HSS TS Ct das YHA & OH Us Ga Hele dt EA nied Sto denr soe TI 


aad fas a@ sefe ad st fT oS Us UTE III 

naanak jin kau nadhar kare taa(n) ih dhan palai pai ||2|| 

Nanak, they on whom the Lord casts His merciful glance; they are forthwith blessed with this wealth. 
aed fat SS Hea nruet fad Hoag OE" I, Sat Sd ssare dt fen tas Hs us TAT TI 
u@st II 

pauRee || 


Pauri. 


ug 


nifu age ad urfu a8 & fA adt ua II 


aap karaae kare aap hau kai siau karee pukaar || 


The Lord Himself causes to do and Himself does everything, Then before whom am I to complain? 


Homi od A ort ager 3 omy Stage d1 tH alee Hod frorfes act? 


ni Bat Hat wef ae ars | 


aape lekhaa ma(n)gasee aap karaae kaar || 


He, of Himself calls men to account and of Himself He makes them do the deeds 


Ga ye fant um era Hore duis Ye Tt Cat as AGH AIST TI 


A fsn we A dM Jan ad Wed II 
jo tis bhaavai so theeaai hukam kare gaavaar || 


Whatever pleases Him, that alone comes Him, that alone comes to pass, It is only the fool who asserts his 


command. 


frost ae SHO Ur Bae J, aes Co ded! frye you Ht mus SoH ST TST AGT TI 


nifu gave ESM wm SeASTP Il 
aap chhaddaae chhuTeeaai aape bakhasanahaar || 


Of Himself, the Lord is the Pardoner. By His delivering alone, one is delivered. 


Fort ve ot yordt tears 31 Aes Cat de UST ade eres a le de Te TI 


nmy Ze AS orfu ASA e yo? II 


aape vekhai sune aap sabhasai dhe aadhaar || 


The Lord Himself sees and Himself hears everything, to all the beings He lends His support. 


Us AS as Cee I ms ye dt Wee J) Aone Filet 6 Co wruer nrAT feet TI 


As Hfs ta ease" fife fats ad dies II 


sabh meh ek varatadhaa sir sir kare beechaar || 


He alone is contained amongst all and gives thought to one and all. 


aes Gu dg Af2d)et nies fenrua dg far 3 ws Afent ee fore feet TI 


Tanta ning Fars wat Afs fumrg | 


gurmukh aap veechaareeaai lagai sach piaar || 


Understanding his ownself, the Guru's grace, the mortal is attuned to the True Lord. 


oot Ft efenr enrg, nmué nity  AHE Sus Yat St AS ys os Uls U Ae TI 


Brad fan & nnd nm FeSTT 90 ll 


naanak kis no aakheeaai aape dhevanahaar ||10|| 


Who is one to ask, O Nanak, when the Lord, of Himself, is the only Giver. 


fonts fan aS Hdl 3 aSa! Ae fa Eom ye dt ru te SH TI 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsAH | 


meats ed Ads THs a sath sere II 
baabeehaa eh jagat hai mat ko bharam bhulai || 


This world is a sparrow hawk. Let no one go astray in doubt. 


fea HATS fea ofa TF) Get et SoH Hiss Tar ot ure 


feo adto un 0 fA S Ese oto II 


eih baabee(n)haa pasoo hai is no boojhan naeh || 


This sparrow hawk is in animal and it has no understanding. 


feo wiga fa sag 3 ms EH 6 Get AHS oT 


nits oe ot on 0 fas uls feu Ae II 


a(n)mrit har kaa naam hai jit peetai tikh jai || 


God's Name is the Nectar by in-drinking which thirst departs, 


gaa on uirfa-foors v, fAA SUS ado erg fimrn es oA TI 


Saad TSH fag ule fo als o welt wre 1 


naanak gurmukh jin(h) peeaa tin(h) bahuR na laagee aai ||1|| 


O Nanak, the Guru-wards, who quaff the Name-Nectar; they are haunted not by thirst again. 


TSA! ST TT-MoAT A OH nits 6 sae Jo, Saat 6 Ha a flomA od Bart | 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


HO'?d Hise Ta tafe fren AHS SE II 
malaar seetal raag hai har dhiaaiaai saa(n)t hoi | | 


The Malar is a peace—bestowing measure, contemplating God in it, coolness is obtained 


HOS ITH Bo SUAETS To I A nied etoag & Hse ado THs Se-To uUTUS Jer | 


fe AG vrust four ag St eds AS SE Il 
har jeeau apanee kirapaa kare taa(n) varatai sabh loi || 


When the Sire Lord shows His mercy, then one sees Him pervading the whole world. 


Ae HTH He wruet fog se J, Se Ale GAO ANS HATS nied fenmug fu Ba TI 


26 Hor gafs df ugat 3 Aterg dE II 
vuThai jeeaa jugat hoi dharanee no seegaar hoi || 


Through the rainfall, the creatures obtain the means of subsistence and the earth is embellished. 


His ego dt Aiet 6 Curear & cHS uTUS J Ate Jo nis Dest AAS J AT I 


aod fey AS AS AS TAS tS AS ate II 
naanak ih jagat sabh jal hai jal hee te sabh koi || 


Nanak, this world is all water and from the water and from the water everything has sprung. 


aed fed HATS AS urat St T ws uat S dt gg A Gsus Tea TI 


Td UA & fear gS AAS HAS AST AE III 


gur parasaadhee ko viralaa boojhai so jan mukat sadhaa hoi ||2| | 


By the Guru's grace, some rare one realises the Lord, Such a man is ever emancipated. 


oot St fer ours aet creat Sor net St Arey G moss Ae TI MAT Yet THAT Tt ae -UTA TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


Re eudeng fea J Tet II 
sachaa veparavaahu iko too dhanee || 


O my care-free True Lord, Thou alone are my Master. 


TAG Hevdl-sos Ae Hot des s TAT Hwa TI 


3 Fg fos wry arf ert for atet Il 
too sabh kichh aape aap dhooje kis ganee || 


Thou Thyself are all-in-all, whom else should I deem to be of any account? 


suru dts as ode alee H far forre fase fea fires act? 


H'SH AS" adg Avt 3g Het II 
maanas kooRaa garab sachee tudh manee || 


False is man's self-conceit and True is Thy glory, O Lord. 


Bol d fora tt He-dast ms Ast J Sct uss", J ys! 


net As Tate Buret Heat Il 


aavaa gaun rachai upaiee medhanee || 


Creating coming and going, Thou did bring into being the world. 


mBa m3 WS Ts a, 3 AAS 9 Ue ast TI 


Afsdd Ae »ituet wirfeor f3H aeat I 


satigur seve aapanaa aaiaa tis ganee || 


Whosoever serves his True Guru' his advent alone is of account. 


A aet st nme AS Tat A urs anrer dv, aes CA a rans dt 3a fs TI 


A UGH feud WE 3 ad Tes TAT II 


je haumai vichahu jai ta kehee ganat ganee || 


If man's ego is banished from within him then how can he compute computation of doing this and that? 


Aad se Ut das SA e nied vat We, Je Gs fea nis nig age ent faresint fan sgt fare Here I? 


Hou Hfs aats faAG ser HFS Sat II 
manmukh moh gubaar jiau bhulaa ma(n)jh vanee || 


Like a man in wilderness an egocentric strays in the inky darkness of worldly love. 


Crs divrara fea Hou ot Sz, Hons AAT HHST e Wu Jad feu aes fimr der TI 


ae uy nine oe fea aat N99 


kaTe paap asa(n)kh naavai ik kanee ||11|| 


A mere iota of the Lord's Name effaces millions of sins. 


yg ton a fea farsa Hy dat ot Tora 6 He fee TI 


FSa H8 2 Il 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaAH | 


wats VA at HIS © ASdt Hos ef nrgetA ute II 


baabeehaa khasamai kaa mahal na jaanahee mahal dhekh aradhaas pai || 


O pied-cuckoo, thou know not the mansion of thy Lord. Make thou supplication to see thy Lord's mansion. 


J otga! Furuse Hom e Hed } od SET! wTUS Hom e Hes 4 Sue Bet F yrsaaT aI 


nlye TS FIST Selo Sf ate o ute | 
aapanai bhaanai bahutaa boleh boliaa thai na pai || 
In thy love thou utter much, but thine utterance becomes not acceptable. 


MUSt BIS vied J WS IST J, YS ST awe age odf Ver 


UAH at BST OF fe A ew Ue II 
khasam vaddaa dhaataar hai jo ichhe so fal pai || 


Thy Lord is the Great Giver. Whatever thou desire, that fruit thou shalt obtain from Him. 


3 Fort usH efoor-fes J) fos as S OWE, STAT AS CA UA Ur BeT 


arate fomr gust pars ot fou Ae 11 


baabeehaa kiaa bapuRaa jagatai kee tikh jai ||1|| 


To say nothing of the poor pied-cuckoo, even the thirst of the whole world is quenched by the Lord. 


ada wa a St at niger Ser | AoMHt St AS AAS ct flo ct afeds ag fee TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


arate frat Sf sfr AoA Afs Hate II 
baabeehaa bhi(n)nee rain boliaa sahaje sach subhaii || 


In a dewy night, the sparrow hawk, instinctively utters the True Name, with love. 


fiat TSt nies ult ATS ot flrs as HT BH BT Gada Ae 


fea Ae ne Ae 3 Ae fas dE 3 AE II 


eih jal meraa jeeau hai jal bin rahan na jai || 


This water is my life-breath. Without water I can live not. 


feg urat Act fe ATS TI) UTat gtd, HW ge ST AereT| 


qe Ast AS ur feed wiry TENE I 
gur sabadhee jal paieeaai vichahu aap gavaii || 


By the Guru's instruction the water of life is obtained and ego is dispelled from within. 


ae & Gucn Td, reat w urat usus Jer duis dang nied gs d Ate TI 


aed fan fae vA 3 Het A Afsate cor fete 11211 


naanak jis bin chasaa na jeevadhee so satigur dheeaa milai ||2]| 


Nanak, the True Guru, has made me meet Him, without whom I can live not even for a moment. 


Soa AY Test 3 HS CH OS fer fest d fA e as H fea Hos 3d SAIS od oo Aaet| 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Us USS MAY A Tes 3 et Il 
kha(n)dd pataal asa(n)kh mai ganat na hoiee || 


Countless are the continents and the under-worlds, I can reckon them not. 


nefIes Jo Hoe ms ufeis | H Saat 6 fore Sd AereT | 


Jaws dee 3g hort 30 Te 


too karataa govi(n)dh tudh sirajee tudhai goiee || 


Thou are the Creator and the Lord of the world, Thou create it and destroy it. 


3 AAS & honed wis Fmt 31 SAS gee is 3 TEAS OH ae TI 


we UeoH Heat 33 oS Te Il 


lakh chauraaseeh medhanee tujh hee te hoiee || 


The eighty four lacs of species have issued forth from Thee, O Lord. 


USA Bu Foot 3g F St Salo det gs, T Mt! 


ela oH US HEA aaa aTe|tT TE Il 


eik raaje khaan malook kaheh kahaaveh koiee || 


Some are called kings, chiefs and emperors. 


aet fea ufsard, Ade HIS HOTTA nM ATS TS | 


fefa Aro Hevefe Afs U6 eH us vet II 


eik saeh sadhaaveh sa(n)ch dhan dhoojai pat khoiee || 


Amassing wealth, some call themselves wealthy men and they lose their honour in another's love. 


eas 6 aS aT, Tet nus ny 6 AVA nue"Se Jo 3 Gu ves-we feu umual fens It Se TS! 


fefa as fea Has Aso fafs Ae II 


eik dhaate ik ma(n)gate sabhanaa sir soiee || 


Some are the givers and some the beggars. He, the Lord, is over the head of all. 


aet St UTA Jo wis att Has! Ba Aymt, Afenit 2 AA BS TI 


fee we ardor Hoes TH I 
vin naavai baajaareeaa bheehaaval hoiee || 


Bereft of the Lord's Name, the Mortals are but loafers and become dreadful in the end. 


Hom & oH S Hue, yet fadud cada Ja ms vis 6 fauroa d Are Tol 


as foue aoa Ag ad A Se 92 
kooR nikhuTe naanakaa sach kare su hoiee ||12]| 


Falsehood fails, O Nanak and that alone comes to pass, a which the True Lord does, 


BOSH THe gD, TTS! Ss aes SIT Ie TA AT AM age dl 


FSa H8 3 II 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru, 

FSa Stet utsAH | 


wel deest Hos ufenr niBaedst of I 


baabeehaa gunava(n)tee mahal paiaa aauganava(n)tee dhoor || 


O pied-cuckoo, the virtuous bride mounts to her Lord's mansion and the impious one is far removed from it. 


J Oya, TESS Usot vues Hort f Hes 6 u' Set T ns Te-fege’ fen F ays Ht ess TI 


nists 3d ofa ZA TeHfe Ae Tele II 
a(n)tar terai har vasai gurmukh sadhaa hajoor || 


Within thee abides thy Lord and by the Guru's grace, He is seen ever present. 


30 nied So Amt ene TS os Tat F cheat ers, Ba TAR OHS on fe AST TI 


ae uaT & Jeet edt sels foo Il 
kook pukaar na hoviee nadharee nadhar nihaal | | 


When the Merciful Master sees the mortal with His eye of grace, he no more cries and wails. 


Ae frogas Hea, yet 6 urueat frog ct nity oes Sue a st Ga fed dae S Sar few od | 


BSd OH TS ATH THs Aafe Tg x Wes Il 


naanak naam rate sahaje mile sabadh guroo kai ghaal ||1|| 


Nanak, they who are imbued with the Lord's Name and practise the Guru's word; they easily meet with the Lord. 


Bea A AGS 2 OH BS dah Jo Ss Tot SH arat St ant age Us, Bu Aude dt Atos ae fle Ae USI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


aedto gast ad ate fagur tg Amt BS II 


baabeehaa benatee kare kar kirapaa dheh jeea dhaan || 


The pied-cuckoo prays, "O Lord, mercifully bless Thou me with the gift of spiritual life". 
Uhr ysaa ager J, "I ys! fog ord a SHS Wat feat ees saA| 


Ae fas fimrn 3 S30 gefa Fifa AT YS II 
jal bin piaas na uootarai chhuTak jaa(n)h mere praan || 


Without Thy Name-water, my thirst is quenched not and my life comes to an end. 


39 OH BT Uat B add, Act Sdg ST Eset ws Act feet Ha AMT 


3 AVS Mis I ETS Bug Il 
too sukhadhaataa bea(n)t hai gunadhaataa nedhaan || 
Thou, O Bliss-Bestowing infinite Lord, are the Giver of the treasure of virtues 


ST Yost ude ATT nds AT dott wt uATST cea TI 


Bea Tene auth we nifs set HE saeETs III 


naanak gurmukh bakhas le a(n)t belee hoi bhagavaan ||2|| 


Nanak, the Illustrious Lord pardons the pious person and becomes his friend in the end. 


HS AGSH'S Ys ule ST UTA 6 Hors ag fea Tis undig & 28 CAS fg dae I 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


nm} Ads Curt & Te niGae ad gies II 
aape jagat upai kai gun aaugan kare beechaar || 


Creating the World of Himself, the Lord gives thought to the virtues and sins of the mortals. 


Ye AAS 6 Te x Hot YrShot Shut Sata nis abut ee fimre fee TI 


3 Fe Ase AS o OTH 3 as fimrg Il 


trai gun sarab ja(n)jaal hai naam na dhare piaar || 


Whosoever loves not the Name; he is wholly involved in the entanglements of the world of three qualities. 


A aet st oH oe UH odt aver, Gu Sat See VS AAT U nisAfent fee ust Sgt SA APET TI 


we efs nas aret waa dfs urd Il 
gun chhodd aaugan kamaavadhe dharageh hoh khuaar || 
Forsaking virtue, they who practise sin, become miserable in the Lord's Court. 


dat 6 ford AUT ade Jo, Bs yg U TING nied nie Je JS! 


et AON fat ofowr fas wre AA II 
jooaai janam tinee haariaa kit aae sa(n)saar || 


They lose their life in the game of chance, What did they come in this world for? 


Go urue dies 88 (Fe) fs Mr Be Jo! Sa ae Bet Aas fes wre HS? 


Fd Aafe He fen nifofefa arty fimrfs 1 


sachai sabadh man maariaa ahinis naam piaar || 


They come to still their mind through the True Name and day and night love the Lord's Name, 


CIHe SHU Tot ums He 6 AY Ad Be Vo vis fe 3 GE YT UGH BS YH Ade Vo, 


frat ust fe afer Het niet nue II 
jinee purakhee ur dhaariaa sachaa alakh apaar || 


the persons, who enshrine the True, Unseeable and infinite Lord in their mind. 


fds UGH AS, mfsHe ms Sis Hot 6 nrue nisa-ursH feat Se To 


SaIees fourg ols wrt nieaienrs II 


too gunadhaataa nidhaan heh asee avaganiaar || 


Thou, O Lord, are the Giver and Treasure of virtues, and I am but a sinner. 


30 Hom dao & ass wis wT D, is H foous unt dt a 


fan Son A urfert ae Ast SAsrg 119311 


jis bakhase so paisee gur sabadhee veechaar ||13]| 


He alone attains unto Thee, O Lord, whom Thou pardon and he alone reflects on the Guru's word. 


aes Ca dt 36 uTUs Jad, TAT! AAS S ore ag fea Us aes Ca dt ae St wat 6 Sos TF 


HSa He U Il 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Fae Uret utsarast | 


af 3 ferst Hast faa feAd are II 
raat na vihaavee saakataa(n) jin(h)aa visarai naau || 


The life night of the mammon-worshippers, who forget the Lord's Name, Passes not in peace. 


Hifeor e untdhat Fuge oH Ose Uo, cree TSt wrgH nied df dtset 


ast fear Hust Sted dfs TES TE 191 


raatee dhinas suheleeaa naanak har gun gaa(n)au ||1|| 


By singing the praise of God, O Nanak, comfortable become the Nights and days. 


Port & AA fee ade worst J Saat Aue F Ate Jo TS nis fogs | 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


T3o Wedd Hat VS Het HELS II 


ratan javehar maanakaa habhe manee matha(n)n || 


The acquisition of all the rubies, gems, pearls and emeralds is writ on one's brow. 


AWW 3S Aedes ms Soot St usust Ale & HE OS fet Tet 


asa A Ufs seat AD Us Af III 


naanak jo prabh bhaaniaa sachai dhar soha(n)n ||2|| 


Nanak, they who are pleasing to the Lord look beauteous in the True Court. 


Sa A AMM 6 Udi Bare Jo, GI AS esas nied Hed WUE Jol 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


Ag Afsdg Afe Ag AH II 
sachaa satigur sev sach sam(h)aaliaa || 


Serving the true Satguru, I have meditated upon the True Lord. 


Ae Afsadt Ht ures ors wura, HAD AST & fas ast I 


nifs asor uefe fA Afsare wat wrfemr II 
a(n)t khaloaa aai j satigur agai ghaaliaa || 


The service rendered unto the True Guru, avails one in the end. 


He aot youd clos anret det, unis o le @ oH wrt FI 


Ufa o Aa AHAS Ae suetfemr II 
poh na sakai jamakaal sachaa rakhavaaliaa | | 


Death's courier can touch not him whom the True Lord protects. 


HS @ es GAS ed ot Hae fA et Shon AT Eom ager TI 


ae Andt afs ware Het afer II 


gur saakhee jot jagai dheevaa baaliaa | | 


Lighting the lamp of the Guru's instruction, I have illumined my mind, 


ae & Guen a As 6 Har a, Hume Ho 6 SHo ad fer TI 


HoH fee ore afamrd feata sarfemr Il 
manmukh vin naavai kooRiaar fireh betaaliaa || 


False are the egocentrics, with out the Lord's Name, They wander about like demons. 


aS Jo HOHSR, Ys UH @ Bad | Ga gsfont St Hse seae fede Js TS! 


UH HSH SH Use niesT afer II 


pasoo maanas cha(n)m paleTe a(n)dharahu kaaliaa || 


They are animals, wrapped up in human skin and are black from within. 


Ga forts cus nied The Je Sag Jo us nieders as fimrg Tal 


Aa 203 Ay Ad ate feafemr Il 


sabho varatai sach sachai sabadh nihaaliaa || 


The True Lord is pervading all and through the True Name, 


Ao pom ws ot fenrua d far I ns AS oUt oot, Ba Sim Ate TI 


aod oH fame Jud afe surfer 119811 
naanak naam nidhaan hai poorai gur dhekhaaliaa ||14| | 


He is seen Nanak, the Name is the treasure of bliss and the Perfect Guru has shown it to me. 


SSS OH WA St MAST TMS Udo Tet 3} Hd fea feurs fest TI 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

Aaa Stet utsaH | 


aad Jan uetfeur de & Auta AST II 


baabeehai hukam pachhaaniaa gur kai sahaj subhai || 


Through the Guru, the pied-cuckoo can realise the Lord's will all too-spontaneously. 


ave oot, oe ys ot ot 6 AStha dt uioge ag Aa S| 


Ay eoH cer ate Tat soa Oe I 
megh varasai dhiaa kar gooRee chhahabar lai || 
Showing mercy the cloud bursts forth in heavy torrents. 


fod Os & Hes BTS St ASU FIAT TI 


mad ae yas ofa Tet AY efrrt Hf orte II 


baabeehe kook pukaar reh giee sukh vasiaa man aai || 


Crying and wailing of the pied—Cuckoo have ceased and peace has come to abide within his mind, 


wfya t dla-feos 3 de-fues Ha Te Ts nis oH ot a BAe fos fes fea famr FT 


Bea A AEH fa Set Asat Aor fare ATE Il 
naanak so saalaaheeaai j dhe(n)dhaa sabhanaa(n) jeeaa rijak samai ||1|| 


Nanak, praise thou That Lord who reaches and gives sustenance to all the creatures. 


aod 3 CAAT ct asd ag, A Afont Het 6 dat pre wis fee TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


wiga 3 3 Wed fomr 30 fete fer 3 fas uts fa ATE II 


chaatirak too na jaanahee kiaa tudh vich tikhaa hai kit peetai tikh jai || 


O pied-cuckoo, thou know not what thirst there is within thee and by what draught, this thirst shall be quenched. 


Tus! S adt Wee fa 30 vies foot fimmA Duis ava Ule ears fea fimmA afess deaHt 


en ate soft nifys AS us 3 UTE II 
dhoojai bhai bhara(n)miaa a(n)mirat jal palai na pai || 


Thou wander in another's love and obtain not the Lord's ambrosial water. 


3 done fimrg nied seae foeer J nis Use HOT-AgU UTet 6 Ys Bd aTeT| 


Bef ad A nmuat st Asa fHs HSE II 


nadhar kare je aapanee taa(n) satigur milai subhai || 


If God casts His merciful glance, then the True Guru is met all-too spontaneously. 


nad etoag wruet fos ot oad Od Se AS Tg At Asha ot fe Ue Ts! 


Soa Afsdd 3 nis AS Ufeor AoA shout AHTE 1121 


naanak satigur te a(n)mirat jal paiaa sahaje rahiaa samai ||2|| 


Nanak, the ambrosial water is obtained from the True Guru and one remains merged in the Lord. 


Sa AT AGU Ust AS Tot UA YS Jer d ns Ale ys nied Sto demr sider TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


fefa ze dfs Safo ate Ae 3B tect II 
eik van kha(n)dd baiseh jai sadh na dhevahee || 


Some go and sit in the forest regions and respond not to a call. 


aet AT a Aaret & fufsnt nies ufo Ae Je ns Ta ot Cag odt fee! 


feta uns aad 3fs Hise AS Sect I 


eik paalaa kakar bha(n)n seetal jal he(n)vahee || 


Some there are, who in the winter season shatter their body with ice and ice cold water. 


aet a urs a gs feu TIS MS BIS Fad Se Nt as nTUANT UT} VaTYT Ad Se TS! 


fefa SAH satefe vif He 3 Ged I 
eik bhasam chaR(h)aaveh a(n)g mail na dhovahee || 


Some besmear their body-limbs with ashes and wash off not their filth. 


oet umuet ed ef uiat 6 Hors Hee Jo nis nual dealt 6 Ge ot | 


fefa nat faa feass ae ug dedt II 


eik jaTaa bikaT bikaraal kul ghar khovahee || 


Some wear unshorn matted locks and look hideous. They thus dishonour their lineage and dynasty. 


aet fa netohat Tehat det feet gue Jo us fanrog fered Jol Ss nruat <A ws wigs 6 niag Seas age Js! 


fefa sae feafs feo ofS ate 6 Aedt II 
eik nagan fireh dhin raat na(n)eedh na sovahee || 


Some day and night wander about naked and sleep not a sound sleep. 


wet fea ms Je Sdi-Uadl Feae To UIs Tat Sted odf Ael 


fefe nafs Aerefs nig wiry fedect II 
eik agan jalaaveh a(n)g aap vigovahee || 


Some there are, who burn their body-limbs in fire and this wise ruin themselves, 


aet fea nruat eo @ nist 6 via fee Ase To nis fA Sgt nIUS ny | aT aT SE TS! 


fee we 39 ag famr afa dect I 
vin naavai tan chhaar kiaa keh rovahee || 


Without the Lord's Name, man's body is reduced to ashes. Of what avail is then saying and wailing? 


Us don U add, ors wT Ad Hod SAT | Seas nS nis fegau ads Tal BS IT? 


Fufe wAH enrte fA Afsae Act ull 


sohan khasam dhuaar j satigur sevahee ||15|| 


They alone look embellished in the Lard's Court, who serve their True Guru. 


ae Ba dt yg et wae nies HUTEHTS Bae Jo, Horus Ae Tot St urs GHEE Tos 


Fac H8 2 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


wate nits 28 afer st efs Feat vars Il 
baabeehaa a(n)mirat velai boliaa taa(n) dhar sunee pukaar || 


The pied-cuckoo chirps in the ambrosial hour of morning and then is his prayer heard in God's Court. 


ofa ALIAS nifhs 28 vloaet ds se CA ot Stoge ot esard vies ost Hat ASH TI 


Hal} SaHS dur eang faut of I 
meghai no furamaan hoaa varasahu kirapaa dhaar || 


The Lord issues an order to the cloud to kindly pour forth. 


ys fee o fraswrat ad a Sge T ITOH AM Aer | 


J@ fSa & afore frat AY shtmr Cfs ofa II 


hau tin kai balihaaranai jinee sach rakhiaa ur dhaar || 


I am a sacrifice unto them, who keep the True Lord clasped to their heart. 


H Soot OF ust Ate ot A AS Hom 6 rue few as rel THe S| 


Bod OH AS Wrest de a Aafe Aas al 
naanak naame sabh hareeaavalee gur kai sabadh veechaar ||1]| 
Everyone blossoms, O Nanak, by reflecting over the Lord's Name and the Guru's word. 


Us ton ws Tet ct wet ao firs oss Enis, J oa! Ud at YSws TATE TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


aso fee Sct far 5 sd A AG asta ues II 


baabeehaa iv teree tikhaa na utarai je sau kareh pukaar || 


O sparrow hawk, thy thirst is quenched not, even though you wail a hundred times. 


T Und! EA Sgt Sct horn of Eset, TS S Aas edt feawy fmt ad | 


dedt Afsag ue sect Cur fumrg 1 


nadharee satigur paieeaai nadharee upajai piaar || 


By God's Grace, the True Guru is attained to and by His grace, the Lord's love wells up. 


ost & fos org AS ag At usUs Je Jo us GA ct fhog era ot ys suis Crio Jet T1 


area Afos Hf eA fea vfo fears III 


naanak saahib man vasai vichahu jaeh vikaar ||2]| 


Nanak, if the Lord abides in man's mind, then the sins flee from within him. 


Boa Aad AM de 2 fess vies fea We St Cnt nied uy ds AR TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


fefa ASt Gsa ute gag unrfenr II 
eik jainee ujhaR pai dhurahu khuaaiaa || 


Some are Jains, who wander in wilderness, They are wasted away by the Primal Being 


wet Hat Jo, A shores nies Feared Jal Sat G urfe usa } agare ag efsmr JI 


fo Hfe ord on 3 Stefa ateur I 
tin mukh naahee naam na teerath n(h)aiaa || 


In their mouth is not the Lord's Name and they bathe not at the place of pilgrimage. 


Cate xa fle us oon odf nis 8a as meat 3 fens Bet adel 


vet fra doe 3 se aa II 
hathee sir khohai na bhadh karaiaa || 


They pluck their head-hair with their hands and shave not their heads. 


Gu nmué fag tea G Tat BTS ued Jo is us fat 6 Hoe oT | 


ates dufs feo wf Age 6 afer II 


kuchil raheh dhin raat sabadh na bhaiaa || 


They remain filthy day and night, and love not the Lord's Name. 


Gz feo nis Je de Tide Jo ms ys oH aS films odt adel 


fo AS © ufs 6 AGH ASH Teen II 


tin jaat na pat na karam janam gavaiaa || 


They have no caste, nor honour and good deeds. Their life they waste away in vain. 


Cat Ft aet St odt at dt fers nirag nis Vai oH Jol urua Ales Gs fensa Tor Be To 


Hie Fd SAS Tot UeMr II 
man jooThai vejaat jooThaa khaiaa || 


Their minds are spoiled and impure and they eat others leavings. 


Bate fase de nis mrufesd Jo ms Sa daar et afer ufemr ure To | 


fag Hee nirag 3 fae ot urfer I 


bin sabadhai aachaar na kin hee paiaa || 


Without the Lord's Name, no one is ever blessed with good conduct. 


Use oH U add, ae faA 6 UT WS-THE uTUS odt Jer 


aout Guierfe Afs AHEM IMEI 


gurmukh oa(n)kaar sach samaiaa ||16| | 


By the Guru's grace, the mortal merges in the True Lord. 


oot ot feu eurg urat AS Aut vided Slo d Aer TI 


FSa He 3 II 

salok mahalaa teejaa | | 
Slok 3rd Guru. 

Fae Stet utsaH | 


Frefs AeA anHat ae Aaet Sets II 


saavan sarasee kaamanee gur sabadhee veechaar || 


The bride becomes happy in the month of Swan by reflecting on the Guru's word. 


WAGs tHdid feu Te ct wat G Saoge Eurs ust yRo FAST TI 


Boa AS Hoel Fd & 3S nerfs ial 


naanak sadhaa suhaaganee gur kai het apaar ||1|| 


Nanak, through her infinite love for the Guru, she become a happy bride for eye. 


oa Tat } Mis fimrd, ass Td Ca Ale wet Yo usat d Are TI 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


Wee US TE Fad fw eH ate fimrg il 


saavan dhajhai gun baaharee jis dhoojai bhai piaar || 


In the month of Sawan, the meritless bride, who has attachment for another's love, burns in fire. 


AGE & Hdd feu, Te-fege usol fAA 6 IaH et Us Ct wae 4D, nia fed Ast TI 


aoa fug at As 3 Act AS Ales Urs 112 


naanak pir kee saar na jaaniee sabh seegaar khuaar ||2]| 


Nanak, she realises not the worth of her spouse, so pernicious are all her decorations. 


oa SI nus as tt aed 6 moss odt asel, A Tolarsa Jo Ae AS Tafa! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uSst 


Fat nied ws@ ale o ustret Il 


sachaa alakh abheau haTh na pateejiee || 


The True, Unseeable and Inscrutable Lord is pleased not through obstinacy. 


Ae, mfeHe ms se-dfos Aum fie TdT, YAS odt Jer 


fefa refs ra udhr afar 3 ste II 


eik gaaveh raag pareeaa raag na bheejiee || 


Some there are, who sing tunes and sub-tunes, but the Lord is fascinated not with rhythms, 


aet Ta us Tas nse Jo, Us UT AS Ss OS Sst od | 


2 4E 45 


feta afe ofs uate ae sas o ate II 


eik nach nach pooreh taal bhagat na keejiee || 


Some dance about and about and beat time, but perform not the Lord's love-worship. 


aet qs vied fassard, fossardt age Js, uds ys ct fhlrst-Cumar od age 


fete nig o uta Hee Bar fomr ate II 


eik a(n)n na khaeh moorakh tinaa kiaa keejiee || 


Some fools eat not corn, What is to be done with them? 


wet Sede nos odt ute! Cat a at ast AS? 


fRro det wgs fas 3 oS II 


tirasanaa hoiee bahut kivai na dheejiee || 


Man's desire has greatly increased and it is quenched not in any wise. 


fears & ufon wedt ea aet 3 us fea fan sgt st asset of 


adh eufe & Sn ufu nt II 


karam vadheh kai loa khap mareejiee || 


Some individuals are tied to rituals and hassle themselves to death. 


aet fons aghast ae FS Je Ja ms fA Sg fenras dH Ae To 


are on AAS nifys ute II 
laahaa naam sa(n)saar a(n)mrit peejiee || 
In this world, the profit lies in-drinking the Name-Nectar. 


fed AUS nied, HOE’ SH-HOTGH us ado fev TI 


afte sast mate TaHfe UAT 1199 II 


har bhagatee asaneh gurmukh gheejiee ||17]|| 


The Guru-wards gather, the love worship of their Lord. 


dg AHauE vue yg ct flmrdt Sure 6 TAS Ade Jo 


FSa He 3 I 

salok mahalaa teejaa || 
Slok 3rd Guru. 

FSa Stet utsaH | 


Tonfe Hers Ta A aats fs Ho 3a ASS THE II 
gurmukh malaar raag jo kareh tin man tan seetal hoi || 


The pious persons, who sing God's praise in the Malar measure; their soul and body become cool. 


fey UGH A He Ta fee Sheds & AA Tes ae Js, Bat et urs S ta S3-org J At Ta 


ad Aact ea uefa Sat AST ALE II 
gur sabadhee ek pachhaaniaa eko sachaa soi || 


Through the Guru's word, they realise, the One Lord, that one True Lord. 


ad ot rat oot, Sa fea Homi Cx fea HS HM 6 dt niose age Ts! 


HO 30 Ae Ay Hfs AY At APE II 


man tan sachaa sach man sache sachee soi | | 


Obeying, the True Lord, their mind and body become true. True is the repute of those true persons. 


He Fret 6 Hos eurs Sai wt fuga S Adid He d Ale Jal At d Bods Guat Ae UAT Sh 


niefs Adt sats 3 AOA ct ufs oe II 


a(n)dhar sachee bhagat hai sahaje hee pat hoi || 


Within them is the true devotion and they are spontaneously blessed with honour. 


Cate nied HT moda J ms Brat 6 Astea Tt eas yrag yus J AT I 


afer Hfs ug ning J HoH TT 3 ate Il 
kalijug meh ghor a(n)dhaar hai manmukh raahu na koi | | 


In the Darkage there is pitch darkness and the egocentric finds no way out. 


OS AY vied niGsT ue T uis HOHSTE 6 at St GAS odt SFT 


A esa ooo fre aenfe usar dE 11911 


se vaddabhaagee naanakaa jin gurmukh paragaT hoi ||1|| 


Very fortunate are they, O Nanak, unto whom the Lord becomes manifest by the Guru's grace. 


ag Het SS Jo Ba, J soa! fragt SS Tat Ht efenr eurs ys oases T AE I 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


fee zak afe efor Sat ufs Cur we II 
ei(n)dh varasai kar dhiaa lokaa(n) man upajai chaau || 


The cloud rains mercifully and joy wells up in men's mind. 


gue fod Os & SAAS I nS Hout 2 fos nies unt Gsus aA TI 


fan & Jah fe cone SA & Ae afsard AIG II 
jis kai hukam i(n)dh varasadhaa tis kai sadh balihaarai jaa(n)au || 


I am ever a sacrifice unto Him, by whose order the cloud bursts forth. 


H Gn OS chet dt aga Ate a, fAAe SoH Enis Few eGeT | 


ToHfy Hee AHS Ad & Te ae Il 
gurmukh sabadh sam(h)aaleeaai sache ke gun gaau || 


Through the Guru, Contemplate thou the Name and sing the praise of the True Lord. 


ae ead, JOH & fAHsS ad iS AS Hom ct fess nis 


Ba OTH IS AS fedHs AIA Afs AHS III 


naanak naam rate jan niramale sahaje sach samaau ||2|| 


Nanak, they who are imbued with the Name, they are the pure persons and easily merge in the True one. 


Bsa ASH BS dain Jo, Gu ufesg usw Js ns Ado dt Afsusy nies ste TA ToS! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ust Afsad Afe yst ute II 


pooraa satigur sev pooraa paiaa || 


Serving the Perfect True Guru, I have attained unto my perfect Lord. 


Yds AS Tot ct wre GH'SS worg, H nrus uso ys o ut fer TI 


ud oot fimefe us Fae His Aen II 
poorai karam dhiaai pooraa sabadh ma(n)n vasaiaa || 


Contemplating the Lord, through perfect destiny I have enshrined the Perfect Name in my mind. 


Use Yasuo TdT Hom et fds ade ora Huge oH } nue fase vied fear fer TI 


ud fomrts famrts Hes gorfenr II 
poorai giaan dhiaan mail chukaiaa || 


Through perfect gnosis and meditation, I have washed off my filth. 


Udo GoH-<tes is fhHIS TH, H wruat Hees Oo Fat TI 


af As Stefe ate Hout afenr II 


har sar teerath jaan manooaa naiaa || 


Deeming God to the Pilgrim station's tank, I have bathed my mind therein. 


etddd $ WS MARS UT Ade WE a, H mTUs Ho 6 GA fea oT fer FI 


Fafe Hd Ho Hfe Ue weet afer II 


sabadh marai man maar dha(n)n janedhee maiaa || 


He who dies through the Lord's Name and stills his mind; O blessed is the mother who bore him. 


A AEt Se OH Td HIE MS MUS HOS 6 AY ATE’ I HAGA JT, ST HS fH 3 GH 6 Aer AT 


ofa Ad Aer Het rfenr II 


dhar sachai sachiaar sachaa aaiaa || 


He is adjudged true in the True court and true is advent in this world, 


Ae vas nies Ga Ae agg fest Ae Ons ASTD BA rae fA ATS fs 


ufe 6 Aa af= At aA afer II 
puchh na sakai koi jaa(n) khasamai bhaiaa || 


When the Lord's pleasure is upon him then none can question regarding his account. 


Ae Pom at SA Ss unt d, Je aet ot SAS SA era fase ad Us odt AAT! 


Sea Ay Aerts fs usm acl 


naanak sach salaeh likhiaa paiaa ||18]| 


By virtue of good destiny, O Nanak, by praising the True-Lord, he has obtained Him. 
dot yas tt gas, J soa! Ae vet ct fhes-Heut age enra, BAS BAS ur femr TI 


Fao H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fea ufsst utsarH! 


Aout VS Tes Gt es foan Il 
kulahaa(n) dhe(n)dhe baavale lai(n)dhe vadde nilaj || 


They, who give their disciples hats, are fools and they who receive them are, very shameless. 


A nme stmt 6 FS fee Jo, Sa yo Jo is A Sat 6 THS age Is, Ba a SASH To! 


UT us 3 Hee fale 8s SF Il 


choohaa khadd na maaviee tikal ba(n)n(h)ai chhaj || 


A mouse can be contained not in its hole, if he ties a winnowing basket to his waist. 


WUE BI 3S VES Bae seat sHast 6 Hq a yo vmueat us feu HHS odf ATT 


ete euret A Hate fro a efe fA Ate Il 


dheni(h) dhuaaiee se mareh jin kau dhen s jaeh || 


They, who give blessing shall die and they to whom they are given, shall also depart. 


Amat fee Jo Sa He Wed mis frat S Su fesint Ath Js, Sa st cg ET 


Bread JaH 3 AUST fas Ate AHS II 
naanak hukam na jaapiee kithai jai samaeh || 


Nanak, it is not known, where they go and merge by the Lord's will for me. 


aed fed odt Alen Ate, fa ys et ot erg Ca faa AS Bla DA Tol 


arts nigst Sa OH Aat Ag ae II 
fasal ahaaRee ek naam saavanee sach naau || 


The harvest of winter is the One name and the harvest of summer is the True Name. 


He wet Tat A dees fa OH Ts ude Hees ATT SH TI 


H Hoge feerfenr uAH & ofe AE II 


mai mahadhoodh likhaiaa khasamai kai dhar jai || 


Reaching my Lord's court I have got writ the pardon-deed in my favour. 


nus Fomt 2 waar nies un a H nus da fea yret at uet fret fer FI 


volt a vd ass as refs Af II 
dhuneeaa ke dhar ketaRe kete aaveh jaa(n)h || 


Myriads are the courts of the world and myriads come and go there. 


nafaEs Jo ATS tht aofadnt ns nets dt Ba wre 3 Ate Jas! 


as Had Has as Hf Afar AT A 
kete ma(n)geh ma(n)gate kete ma(n)g ma(n)g jaeh ||1]| 


Many are the mumpers who ask for alms and good many continue begging till their death. 


nidat ct fsurdt Ja A ag Hole Jo nS nidat nruat As 2 SS set Hare ot ae TSI 


He Wil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarat | 


AG He JASt fuS as ure Ufa A ret Ue II 
sau man hasatee ghiau guR khaavai pa(n)j sai dhaanaa khai || 
An elephant eats a hundred monds of clarified butter and molasses and swallows five hundred monds of corn. 


wet A He ul ns Ts wt Are OT nis UA A He nian foe Are TI 


3a Sa de Sse AT TRH UST Il 
ddakai fookai kheh uddaavai saeh giaai pachhutaii || 
He belches, blows and scatters dust and regrets when the breath leaves the body. 


Br saTG HIE, Sad Sse S ule’ SITS TiS We HMMA Adld 6 Es Ae’ J, MEAA Ae TI 


nict sta Het SeTAt II 
a(n)dhee fook muiee dhevaanee || 


The blind and foolish world is dying of self-conceit. 


nigt 3 Usd Cobo Ae-Jast as He Tt TI 


aAfH fet fefe stat II 


khasam miTee fir bhaanee || 


When it merges in the Lord, then it becomes pleasing to Him. 


Ae fea Amt nies AH Ate 3, se fea BAS Dott Baret SI 


my ay fest a wae als oat rook I 


adh gulhaa chiRee kaa chugan gain chaRee bilalai || 


Half a gram is the feed of the sparrow and ascending the sky, it chirps. 


nian eer fasta ot sar duis fod MAH Bz a Bloat TI 


UAH ave Gor dott fa ad were were II 
khasamai bhaavai ohaa cha(n)gee j kare khudhai khudhai || 


She, the good sparrow, that utters God's Name, is pleasing to the Lord. 


Gs sat fosiot faa on Cage agel J, HM 6 TST! 


Fast Ald HS A fifeor AS fue oO ote II 


sakataa seeh maare sai miriaa sabh pichhai pai khai || 


The powerful tiger kills hundreds of deer and afterwards many other eat his leavings. 


WHS Ad Has fsa 6 Hse I MIS Haid nidat dg CA ct Ho 6 Ue Ue Ts! 


of Ase wd 3 He As afet ues II 


hoi sataanaa ghurai na maavai saeh giaai pachhutai || 


Becoming very strong, he is contained not in his den, but when he dies, he regrets. 


Us AIIeAS Je ada, Gu vrus was fev dt fue, ug Ae Ga Heed, Ga Aa age TI 


nit fan 3 Efex Hae II 
a(n)dhaa kis no buk sunaavai || 


Whom does the blind beast want to impress with his roar? 


nigh UR MUS TA os far 3 mA UBS ae I? 


UAH Hf 3 STS II 


khasamai mool na bhaavai || 


He is not at all pleasing to his Lord. 


Gs urue Aas 6 Te Tt sar odt Bae" 


nie TAS Uis ad ie fsa nix sTst ato UTE II 
ak siau preet kare ak tiddaa ak ddaalee beh khai || 


The milk-weed cricket loves the milk-weed and perching on its bough eats it. 


nia & fest nia § flmrg ager d ms fEA Tt efaet 3 Bo a fA SG Ue TI 


WAH ate Cd dar fa ad weve yee II 
khasamai bhaavai oho cha(n)gaa j kare khudhai khudhai || 


If it so pleases the Lord, that cricket becomes sublime by uttering the Lord's Name. 


nad Ae 6 Sgt dar Sadi St Ga fest use aH 6 Sud a AGA JAE | 


Bea voor ute fears Afe aS vy Te I 
naanak dhuneeaa chaar dhihaaRe sukh keetai dhukh hoiee || 


Nanak, this world-play is but for four days. By indulging in revelments, pain wells up. 


Sd HAS ot feo ts aes ud feat wet J dacs Ho|E wMrg, uls Ss Jet T1 


Ts ae dfs wed afs 3 Aa ae II 


galaa vaale hain ghanere chhadd na sakai koiee || 


Men of mere words, there are many, but none can renounce the world. 


fod ud Bert TS Ae gS Tt IS, YS ret St cout G fSura odt Aa 


2 4= 


Hest fHS HES II 
makha(n)ee miThai maranaa || 


The fly dies for sweet. 


Het fom wet He AA TI 


fia 3 cule fo af 5 ure f85 3B AT SIS III 


jin too rakheh tin neR na aavai tin bhau saagar taranaa ||2|| 


Mammon draws not near them, whom Thou, O Lord, protect, they alone ferry across the dreadful world-ocean. 


Hien Cate wd od waret, frat et So Amt Sim age J, aes Gs dt fanraa Aas AED Surg Je Ja! 


ust Il 


pauRee || 


ust 


METH MdTT 3 Tat Ae nies nrg II 
agam agochar too dhanee sachaa alakh apaar || 


O Inaccessible, Incomprehensible, Invisible and Infinite True Lord, Thou are the Master of all. 


Judd J Us, niera, mfeA! vis ISS AS Hot! 3 Aon et HE TI 


sus Als Has feat CeETT II 


too dhaataa sabh ma(n)gate iko dhevanahaar || 


Thou are the beneficent Lord and all others are Thine beggars. Thou alone are the Giver. 


3 font a ests Hom dis do Ad Sd faurdt Jal des Ss St fant 6 te Sr TI 


frat Afeur fst Ae urfemr TaHSt Stes II 
jinee seviaa tinee sukh paiaa gurmatee veechaar || 


They who serve Thee, attain to peace, by reflecting on the Guru's instruction, 


A 3d Tad age Jo, Sa Tat f Suen } AVS AHSE VT, MTTH UGE TS! 


feast 3 sy Se see Hfemr ats fur Il 


eikanaa no tudh evai bhaavadhaa maiaa naal piaar || 


Some love worldly valuables for such is Thy will, O Lord. 


oet HAS ues 6 Has ade Jal fas A fed At IT Sct oer, J Aree! 


ae & Fate Fad nists oH flmrg I 
gur kai sabadh salaaheeaai a(n)tar prem piaar || 


It is through the Guru's instruction. that one praises the Lord with hearty love and affection. 


ae & Guen Tot dt, Ae ys ct fest us 3 flssst ones fhesna ager TI 


fee Uist sas 3 Jeet fee Asad 3 wat fimrg II 


vin preetee bhagat na hoviee vin satigur na lagai piaar || 

Without love, Lord's worship can be performed not and without the True Guru, love can not be embraced. 
fusost & ads, ys ot Cuno odt det nis HS Tete gaia, fusost oot U Ae 

3 yg Als 30 Hee fea wet aT UAT II 

too prabh sabh tudh sevadhe ik ddaaddee kare pukaar || 


I, a minstrel of Thine, make a supplication, "Thou are the Lord of all and every one serves Thee". 


H So AA ge ae, fea fas age ot, " SF Aton et AMT os Ue aet Sct clos SHS ST TI 


ef ae HSsdioe Fat any FHS ITE IACI 
dheh dhaan sa(n)tokheeaa sachaa naam milai aadhaar ||19|| 


My Master, bless Thou me with this gift, that I may feel Content by making Thy True Name my support in life. 
Ag Hea, 3 He fs te Ur, fa Sd AS OH G mTUS Ales MAT aa'SE Gog H ASHE TT" | 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ulset utsAH | 


wat are we fefs are Il 
raatee kaal ghaTai dhin kaal || 


The time diminishes by night and so does the time diminish by day. 


eas JEG Uee I is SA Sg dt eas ue J fea S| 


fen afeur ae uss Il 
chhijai kaiaa hoi paraal || 


The body wears off and becomes worthless like straw. 


od Ud Atel Ts SA Ut HS foaHt J ArT TI 


zuste zafsur Ags AAS Il 
varatan varatiaa sarab ja(n)jaal || 


All mortals are involvements and entanglements. 


Ard USt HATS SAfsot ms niw@Afent nies SA Je TS! 


stem ate afer Su Se II 
bhuliaa chuk giaa tap taal || 


The straying man has renounced the way of the Lord's service. 


38 de Fors 3 Aum Fh AS a ea fauna fest TI 


niot sfa sf ufimr Sf II 


a(n)dhaa jhakh jhakh piaa jher || 


Bothered and worried, the blind man is involved in strife. 


As us fenras J, vigt fans sas fee U Ate TI 


fue defo feurets [fe 11 


pichhai roveh liaaveh fer || 


Do they, who weep after the dead mortal, bring him back? 


at Gu, Aud de Yet nad Fe Ja, GAS As forGs as? 


fa 38 fos BS ord II 
bin boojhe kichh soojhai naahee || 


Without understanding, one can realise not aught 


FHS 2 add, Fors as at nese dt AT AAT 


Afton df Fe yfs ATT I 
moiaa ro(n)h ro(n)dhe mar jaa(n)ha(n)ee || 


The weepers, who weep for the dead themselves die as well. 


de aS, A Hfent dni wet FS Us, we St HT AI Jo! 


BSA UAH SS STS II 


naanak khasamai evai bhaavai || 
O Nanak, such is the Lord's will, 


J aa, Md Adt T AyM St oer, 


Ret He fats fats 3 ire 111 


seiee mue jin chit na aavai ||1|| 


that who contemplate not their Lord are like dead. 


fot nus Hum 6 sdf fase So He AE 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru, 


ufaest utsarht | 


Hor flmrg uifS Het Hor eg eet II 
muaa piaar preet muiee muaa vair vaadhee || 


With death worldly love perishes affection ends and enmity and strife die as well. 


HS 2 OS AAS HST OA oT Ae ST, USS USH J A I ws PAHol S wast St HE Ha A TOI 


25 afeur gy featur wet 8a gt II 


va(n)n giaa roop vinasiaa dhukhee dheh rulee || 


The dye departs and beauty vanishes of the dead-body and it rolls in calamity. 


Hoe Add & da one d Ate T, Hess wisu J AT OT ns Be MASS nies Jeet TI 


faeg vtfemr ag afenr far o AIG fag FT II 


kithahu aaiaa keh giaa kih na seeo kih see || 


Whence come he and where has he gone to? Whether he was ever in being or whether he ever was not. 


Gs foe orfenr At us fae 6 afer fomr 3? at Ba ae He Jer At AT Go ae Stadt AL IeT 


ufe ufer aret ceo atts aS Tat II 
man mukh galaa goieeaa keetaa chaau ralee || 


The egocentric did vain things indulged in merry-making and revelries. 


HOHSTE 8 SHS ot aret ast osha mis HOH S Jarsshat Hehe | 


Ba Ad SH fee fas vs ufS ust I! 


naanak sache naam bin sir khur pat paaTee ||2]| 


Nanak, without the True Name, man's honour is torn from head to feet. 


SSA AD SH ST add, nent ct Fas urag fa FT Ust steht ster Shot TA TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


MifHS OY Ae FueTST nis oe AYE II 
a(n)mirat naam sadhaa sukhadhaataa a(n)te hoi sakhaiee || 


Ever peace-bestower is the Lord's nectar-Name and it becomes one's helper in the end. 


Relel oH SaAeTS JT AMM et AT AGU oH us oils 6 fea Ale @ Hea Jer 


ws Tg ATs a@aar are Arg © uret Il 
baajh guroo jagat bauraanaa naavai saar na paiee || 


Without the Guru, the world is gone mad and knows not the worth of the Lord's Name, 


Oe t ws AAS Bevel dfeur deur dis Aes @ OH Ut aed } odt ETT 


Afsag Aefs A uses fra Ast ABS feet I 


satigur seveh se paravaan jin(h) jotee jot milaiee || 


They, who serve the True Guru, are approved and their light merges in the Luminous Lord. 


AAS Te urs ane do, Sa yale J Ae Jo is Cat & og YoTHeS Ug vied Blo J AT TI 


A rfog A Aed So fan oe Hf eres II 
so saahib so sevak tehaa jis bhaanaa ma(n)n vasaiee || 


The slave, in whose mind that Lord enshrines obedience to His will, is like Him. 


Qa dist fan 2 foe nies Ca Amit vrust gat A TSS sar 7, CA esa HT 


niu we ag fate me urfeor nor nig ane II 
aapanai bhaanai kahu kin sukh paiaa a(n)dhaa a(n)dh kamaiee || 


Say, who has ever obtained peace, by walking according to his own will? The blind man does blind deeds. 


TA! nruet for ct Hot OATS cdo Eats He fA } nTTH ufeut T? nigt Rants nid aH ATE I 


fatter ae ct oH ord Hoe Teo AST II 


bikhiaa kadhe hee rajai naahee moorakh bhukh na jaiee || 


The mortal is sated not ever with sins, The hunger of the foolish man departs not. 


yet unt ares ae St Gre adt| deae se ct gu vs adt Ja! 


en Ag ot ofa feast fas Afsae gs 5 uret II 
dhoojai sabh ko lag vigutaa bin satigur boojh na paiee || 
Attached to dually every one is wasted away, Without the True Guru understanding is attained not, 


VSS-THS HS AS A UI ad Sa I Ae TAS Tate oS AHS uss od a 


Afsag Ae A AY ure fAA 3 faou ad TAT II2Oll 


satigur seve so sukh paae jis no kirapaa kare rajaiee ||20|| 


He alone, who serves the True Guru and on whom is the grace of the Lord of will, attains to peace. 


aes Cad, AAS Tet St AS ager os fAA 3 oe HM a fag d, d3-3o SPS ITS 


ASd H3 4 Il 


salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 
Fee ufsest ufsArH | 


ASH Ody of aaa A Oe us ute II 
saram dharam dhui naanakaa je dhan palai pai || 


If man possesses the Name's wealth, O Nanak; he earns both modesty and righteousness. 


AAT Ft As OH Tt eas dU, J asa GAS Sirmr nis ATT 8s uTUS J Art To 


Aue fg 6 ate fag fate det ue 11 


so dhan mitr na kaa(n)ddeeaai jit sir choTaa(n) khai || 


That wealth is called not man's friends, because of which he suffers strokes on his head. 


Go dus de cf Hs odt nd Are, fA e Hee BA SG uu fhe 3 Het Hoot Ut Tos | 


fae & us US SH fe at a salt I 


jin kai palai dhan vasai tin kaa naau fakeer || 


They who possess the worldly riches; they are said to be paupers. 


fiat e ae HATS HS-Us J, So dares nid ARE Tos 


faa a fade 3 eAfs 3 og Tet as 191 


jin(h) kai hiradhai too vaseh te nar gunee gaheer ||1|| 


They within whom Thou abide, O Lord; those persons are the ocean of virtues. 


fragt et Ho nied 3 foeTH Tee T, J Hom, Sa UTA Soot @ AHET Jo! 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufoest utsarht | 


sot vat HdShH AE S wars Se II 
dhukhee dhunee saheReeaai jai ta lageh dhukh || 


The worldly valuables are gathered through pain and when they depart, they leave one in pain, 


RATS USE Sasle TH eas aS Ate Jo ns AE Sa Ale Jo, Se ot Ga BAG ale Ti fee Tol 


Broa Ad oH faa fan o wet Te II 


naanak sache naam bin kisai na lathee bhukh || 


Nanak, without the True Name, no one's hunger ever departs. 


BSA HD SH U Badd, Ae St fan et su es ot Tet 


ou se & BS AT Sat St Te II 


roopee bhukh na utarai jaa(n) dhekhaa(n) taa(n) bhukh || 


Beauty satiates not one's hunger. When man sees beauty, then hungers he all the more. 


Hdue, forts ct gy 6 Rus odf age"! AE de" HegS 6 Sue I, Se BAS dag St edd su Bat TI 


HS DA Adls & 33 Bala Se I 


jete ras sareer ke tete lageh dhukh ||2|| 


As many as are the joys of the body, So many are the pains, which cling to it. 


fad ot faAH © Fore Jo Bd dt wus fA 6 feHse TS! 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


nitt at nig He Hf nid se nit II 
a(n)dhee ka(n)mee a(n)dh man man a(n)dhai tan a(n)dh || 


Through dark deeds man's mind becomes blind and the blind makes the body blind. 
otto out oot Ale et Hor nigt d afer Ts nigh Hor ea G nial ad fear TI 


foats wen fomr dint AT sS UES ET II 
chikaR laiaai kiaa theeaai jaa(n) tuTai pathar ba(n)dh || 
What can plastering with mud do, when even the dam of stones gives way? 


Ae UES oT ag See AT se TS OS fSuS MG at FT Aa I? 


80 Set BS BT Ot SBT a TS Il 


ba(n)dh tuTaa beRee nahee naa tulahaa naa haath || 


The embankment has burst forth, There is no boat, nor a raft and the river is unfathomable. 


89 ce fomr 31 at tet fost vat dt Sega ms efonr wes JI 


BSa Ad SH fee AS Fa AG ISI 


naanak sache naam vin kete ddube saath ||3] | 


Nanak, without the Lord's True Name, many multitudes of men have been drowned. 


BSA AMM SAS OH 2 ade fora’ wad AE Sa Te! 


He Fil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarat | 


Be HE Afeat we He Ju we AT ffs AS II 
lakh man suinaa lakh man rupaa lakh saahaa sir saeh || 


Man may have lacs of monds of gold, lacs of monds of silver and be the king over the heads of lacs of kings. 


Be AS SUS HE Hot Ss But HE Tet de wis Ba Sut Tt Tht e fat ug Ta Je 


Ba BAA BY STA SH Sut wat ufsars 


lakh lasakar lakh vaaje neje lakhee ghoRee paatisaeh || 


He may be the monarch of lacs of bands and spears and lacs of horses. 


Cs Sut 3 ati 3 as Stan ns Sui dt ulfsnit ow Aag-ag Bui Ht ent at aren de] 


fae rfeg sweat wrafe ust wird Il 


jithai sair la(n)ghanaa agan paanee asagaeh || 


Where the unfathomable ocean of fire and water is to be crossed, 


fra vid SAe t sara AHes, fAA & feos fene od, 


ant fefA 3 wreet ot ue ATT Il 


ka(n)dhee dhis na aaviee dhaahee pavai kahaeh || 


whose shore is seen not and where uproar of loud lamentation is heard. 


ns fra Sai a age] eet fer d, Sua dag 


soa Sa Aelnfs AS act UTSATS III! 


naanak othai jaane'eeh saech keiee paatisaeh ||4| | 


There it shall be known, whether there is or is not, any king or emperor. 


G8 fea ust wader, fa cet ont A AfseAS TAT ot odd 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


feast aet Arts Ste TaShy II 
eikanaa galee(n) ja(n)jeer ba(n)dh rabaaneeaaii || 


Some have chains on their necks and are led off to God's prison. 


aebot Chat des Uuis Has ue Je Jo us Cato Fae setard 6 feerfenr Aer TI 


ad gefo Afe Ag UETeN II 


badhe chhuTeh sach sach pachhaaneeaaii | | 


Recognising the Truest of the True, they are freed from the bonds. 


Afra & usH Afenrg ot fore ade wore, Ba duet S far TAR Tal 


fefior us uf AA ATS II 


likhiaa palai pai so sach jaaneeaai || 


He alone, who is blessed with favourable destiny knows the True Lord. 


aes Ga dt, far 6 Vat Yosu YUS J, AS HMM 6 Wee" TI 


vont df fads afeor AS II 
hukamee hoi nibeR giaa jaaneeaai || 


By God, will man's fate is decided, Going there he comes to know of this. 


Tat ot og, de ot faAHS T SAT Je dl SAA a CAS AS UT Bae 


3@ne sWeTg Aafe ues II 
bhaujal taaranahaar sabadh pachhaaneeaaii || 
Realise thou the Lord's Name which shall ferry thee across the terrible world-ocean. 


3 Aga FSH G MOTE AT, 736 fautod AA AED SUT ad Cea" 


Od AS Erg Us Wrepy II 


chor jaar jooaar peeRe ghaaneeaai || 


The thieves, adulterers and gamblers are pressed like an mill of mustard. 


SHG, fesedt ms Fea Ag ct uret et Se US Ae To 


Sea wtesars fH TSSTShH II 
ni(n)dhak laitabaar mile haR(h)vaaneeaai || 


The slanderers and backbiters are loaded with hand-cuffs. 


FSA SSE Sent mis yarsdst 6 Teast eet Ts | 


aaHfy Afs ATE A esa ASM 11241 


gurmukh sach samai su dharageh jaaneeaai ||21|| 


By the Guru's grace, man merges in the True Lord and he is renowned in the Lord's Court. 


oot ot four erg, Hou Ad vet fee sla d Ate I nis Arey @ veers nied ufAa d AST TI 


ASd H8 2 II 


salok mahalaa doojaa || 


Slok 2nd Guru. 
Fea ert ufsarst | 


ag cold ufsAY Hod Ufss aE II 
naau fakeerai paatisaahu moorakh pa(n)ddit naau || 


A pauper is styled a king and the blockhead is termed a scholar, 


ATS TSH SEAT J us Aedes fees vrfimr Arar TI 


nid a arg uTTY Se AT TM II 
a(n)dhe kaa naau paarakhoo evai kare guaau || 


The blind-—man is styled as a seer. So do people talk. 


nid fans & out da Chit cuss J| EA Sgt Bal Awe Ta! 


feats ao oS wud gat ud as II 
eilat kaa naau chaudharee kooRee poore thaau || 


This mischievous one is termed a leader and the liar sits as a perfect man. 


Aust ore ug urftmr Ate ous fea sor ugH J afder TI 


area Tene vem ats at Sg four ial 


naanak gurmukh jaaneeaai kal kaa eh niaau ||1]| 


Nanak, thorough the Guru alone it is known, that this is the (way) or (justice) of the Dark age, 


BSA ASS TST TS ct, fo whet Ae gd, fa as Ga & fea (Ha) At (fEore) FI 


He Wil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarat | 


ddet oat 3 fhoerat Sar ufgor a II 
haranaa(n) baajaa(n) tai sikadhaaraa(n) en(h)aa paRi(h)aa naau || 
The deer, the hawks and the officials; they are called learned and clever, 


fad, SH nis wend, feu feeHes nis Usd wma AS TSI 


ait wait ats eatefa niet oct ae II 


faa(n)dhee lagee jaat fahain agai naahee thaau || 


When the trap is laid, they trap their own class, but hereafter find no refuge. 


Ae WS w fest Ate gd, So nmueat for ot Hat 6 SASS To, Us Ysa feu Sat 6 aet uss ot fact 


45> 4 ~-Jd 


A ufsor A ufss star frat aHeSt arg II 
so paRiaa so pa(n)ddit beenaa jin(h)ee kamaanaa naau || 


He alone is learned, he alone scholarly and wise, who practises the Lord's Name. 


aes Ga dt ese, aes Gs dt feces wis fina d, Aug eon cant age JI 


ufos @ AS niefs AH ot Gufs Je zie | 
pahilo dhe jaR a(n)dhar ja(n)mai taa upar hovai chhaa(n)au || 


Firstly the tree develops its root in the ground, then alone it spread out its shade above. 


ufss yen gu AHis fea AS Sse" Id aes, Se TH Act st Ss Jag! 


TH Ald HACH SS II 
raaje seeh mukadham kute || 


The kings are tigers and the courtiers dogs, 


UfSATD Ad Js nis uifssars Fad (GS), 


ate Aarfets 8S AS II 
jai jagaini(h) baiThe sute || 


they go and harass the sitting and awaken the sleeping ones. 


Gs Sfont wis Afsut 6 ASS 3 ATES Tol 


wad oder urfets wr Il 
chaakar nahadhaa paini(h) ghaau || 


The king's servants inflict wound with their nails. 


TA @ Sag nus Seat Ss AYH Ade JS! 


og fug afsd ofe Fg II 


rat pit kutiho chaT jaahu || 


The king's curs lick up the blood and bile of the poor subjects where, 


THU AS Ta YAU BI Ms Hed 6 UH AT Ale Tol 


fae Abt Sat Are II 
jithai jeeaa(n) hosee saar || 


In the Lord's Court, the men are to be assayed. 


fre, ys ¢ edad nied, Fe uTY ATS TJS! 


Ba SSCA OSHS III 
naka(n)ee vadda(n)ee laitabaar ||2]| 


The noses of these untrustworthy ones shall be chopped off. 


feat afesatont & sa Se Wed | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


nif Cure Heat nr ae AS II 


aap upaae medhanee aape karadhaa saar || 


The Lord, of Himself, creates the world and of Himself takes care of it. 


Fomtt om, HATS 6 deer Ts wm ot fer at Ass age TI 


3 fag SoH 3 aS OTH & Bat fimrg Il 


bhai bin bharam na kaTeeaai naam na lagai piaar | | 


Without God's fear, doubt is dispelled not and one love for the Lord's Name is imbibed not. 


TAU SIU TS, Hed Bs odt Jet nis AT S OH OS UH od eT 


Aisa 3 38 Gun ue He erg II 
satigur te bhau uoopajai paieeaai mokh dhuaar || 


Through the True Guru, the Lord's fear wells up and one obtains the door of salvation. 


Av ad ead yg wad Cala ded nis ars Hast ees 6 uss TAT 


3 3 Aon ure fife AS AB yrs II 
bhai te sahaj paieeaai mil jotee jot apaar || 


Through the Lord's fear, gnosis is attained and man's light merges in the Infinite Luminous Lord. 


yg esd Td, Tat fos uTus Jet d mS HOH Tog Sis yornea yg fev Blo J Ate TI 


33 Snes Sulby THs Steg I 
bhai te bhaijal la(n)gheeaai gurmatee veechaar || 


Through God's fear, man crosses the dreadful world-ocean, reflecting on the Guru instruction. 


TAU sITS, To et Quen 6 Ave Sse org fears fenroa AA AHeT Furs d Aer TI 


3 3 fags ue fAW TT is 3 UTR II 


bhai te nirabhau paieeaai jis dhaa a(n)t na paaraavaar | | 


Through His fear, the mortal attains unto the Fearless Lord, whose end and limit can be known not. 


BAe 30d TdT, fsa Amt fAA & nts ns Gsa afenr Sot AT Reet, ur fer AST TI 


HOHY F at ATS 3 West fFAA ASS Ads USTs II 


manmukh bhai kee saar na jaananee tirasanaa jalate kareh pukaar || 


The egocentrics know not the worth of the Lord's fear and they wail, burning in desire. 


HOHSTe Ys tad Tl aed 6 od Wee us utoH nied Hae Je dla fogs US Tos 


Boa Se tS Ae ufeor Tent fs wg 112211 


naanak naavai hee te sukh paiaa gurmatee ur dhaar ||22|| 
Nanak, through the Lord's Name and by enshrining the Guru's instruction, within my mind, I have obtained 


peace. 


BSA AMM t oH Todt Tat a Cuen nus nisg-nrsn fears wurg, Hora uss ag fer TI 


Fac H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ulset UtSAH | 


TU OH SHSt TH Are Te II 


roopai kaamai dhosatee bhukhai saadhai ga(n)dd || 


There is friendship between beauty and lust and alliance between hunger and dainty viands, 


Hess nis AHVAST 2B fesars Ut UT ws Se nS Ayes SHot fevarg de As! 


wa He wifes fife fof Su ACES usw II 
labai maalai ghul mil michal uoo(n)ghai sauR pala(n)gh | | 
A greedy man obtaining wealth, becomes hand and glove with it and a sleepy man deems a tiny place as abed- 


stead. 


Bred ment tas 6 ur, A oe hus frost d Ate os Sores ors Sa at So Tt usu ad a Wee TI 


3a au ung ae cag fue nig II 
bha(n)aukai kop khuaar hoi fakaR piTe a(n)dh || 


The wrathful man barks and is ruined. The blind one is worried in vain pursuits. 


AUSS UGH SAE MS SAT Jet I igi fears fenise aH fee He HET TI 


gu dar saat fee ae ufs da Il 


chupai cha(n)gaa naanakaa vin naavai muh ga(n)dh ||1|| 


To be silent, O Nanak, is good without the Name, all that the mouth utters is but dirt. 


WHA SIS, J Sa! TH I SH U add AT as A He see gd, foousT de tT 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


TH HS gu ATS aS UA oT Il 
raaj maal roop jaat joban pa(n)je Thag || 


Sovereignty, wealth, beauty, high caste and youth are the five robbers. 


Sat dail Aa ofamr fas & TH BA II 


enee Thagee(n) jag Thagiaa kinai na rakhee laj | | 


These robbers have robbed the world and they have not spared ‘anyone's honour. 


feat eefamit 8 HATE § Se for Tis Sat d fan St st fas vrag slu|e odt fest 


Sat oats oa A fA Te at Ut ute Il 


enaa Thagani(h) Thag se j gur kee pairee paeh || 


They, who repair to the Guru's feet are such robbers, that rob these. 


A Tet t Udo Ue Js, I MA Bed Ja fas feat § Se Se To 


BOA ATH Hdd dfs as HS AT III 


naanak karamaa baahare hor kete muThe jaeh ||2]| 


Nanak many others, who are without good destiny are robbed by them. 


Sod dd wed, A Vat Yas e add Js, aig Sa Bue Se Tal 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ufsur Baers Bat Hay II 
paRiaa lekhedhaar lekhaa ma(n)geeaai || 


The literate debtor is called to account in the yond. 


ug fd caret 3&8 Ysa fee ferra-fosa fam Arter TI 


fee we afaorg niger Sather I 
vin naavai kooRiaar aaukhaa ta(n)geeaai || 


Without the Name one is adjudged false and becomes miserable and distressed. 


aH 2 add Me agg fest Ait I os Va 3S iss Je 


nQuz gd TT Tet Jani II 
aaughaT rudhe raeh galeeaa(n) rokeeaa(n) || 


Difficult and obstructed are his paths and blocked the lanes. 


faus m3 Joect TS JS CAT GAS us de Je Je TS Fs! 


Aet 2ugerg Aafe HS II 


sachaa veparavaahu sabadh sa(n)tokheeaa(n) | | 


The man of contentment Lord through the Name. 


AS ues USA OH CTT, Ae AS3d Hom 6 ur Be TI 


afod ast werd TS 3 Bs II 


gahir gabheer athaahu haath na labhiee || 


Deep, Profound, and Unfathomable is the Lord, His depth can be fathomed not. 


dfs, mara ms garg J AM Cr St Suret Sat od AT Hae | 


Ho fs det ug fee ag ae 3 Bert II 
muhe muh choTaa khaahu vin gur koi na chhuTasee | | 


Without the Guru no one is released and bears blows on one's mouth and face. 


Ie t wad det St GeUsA od Jet nis nue Ho wis food 3 Het ATE TI 


ufs Ast wie AS OTH Sars II 


pat setee ghar jaahu naam vakhaaneeaai || 


Uttering the Lord's Name, the mortal goes to his Home with honour. 


OH & Cage ado wMrd, yet Sas nig ors nus OH G Are TI 


TaHt AS fara Set TSA 112311 


hukamee saeh giraeh dhe(n)dhaa jaaneeaai ||23]| 


Know, that by His will, the Lord blesses the mortals with vital breath sustenance. 


We 8 fa nruet aT ens, YS YS G fre AS wis seat wuAET TI 


Fac H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ufset utsAH | 


ue utat niast AIG fae fomr urine fer Utz II 


paunai paanee aganee jeeau tin kiaa khuseeaa kiaa peeR || 


The living beings are made up of air, water and fire. Several pleasures and several pains cling to them. 


yeudt, Je, Ae ms vig t we de, Jol Sai 6 act Au S aet eu feHse Tol 


Gest usat nam fefe efs safe exis II 


dharatee paataalee aakaasee ik dhar rahan vajeer || 


In this world, under-world and the sky, some there are, who remain as ministers in the Lord's Court, 


fer Aas, ufenrs nis mH fea Pom & eaard nied aet Het we The To! 


feast est urge fefa ufs dfs Ate II 


eikanaa vaddee aarajaa ik mar hoh jaheer || 


Some there are, who have long lives and some die soon and become miserable. 


achat aot est Cuat Tent Jo 3 act ast He vat Je Js! 


fefa 2 ofa fous ont feta Ae feats eat II 
eik dhe khaeh nikhuTai naahee ik sadhaa fireh fakeer || 


Some give in charity, expend themselves and still the wealth exhausts not and some ever walk as paupers. 


aet we fee Jo, niu uit ugee Ja ns fed ot tas Hardt ad ws act Wnt dares I 3d fede Js! 


TJaHt AA JaHt ed Sa VA fo we II 


hukamee saaje hukamee ddaahe ek chase meh lakh || 


In His Will, the Lord creates, in His will, He destroys lacs of mortals in a moment. 


fea yas fes Sut ot ust Pom wruat GT nied sear S nrust GT vies OH Ade 


Ag & 36 ofamr gun 33 38 II 
sabh ko nathai nathiaa bakhase toRe nath || 


The Lord has snaffled all with snaffle and when He forgives man, He breaks his snaffle. 


Fret 3 Atfont 6 5aw BS Sfewr I us Ae Gd de G He ag fea dT St Ga GA dl 5am Ss feed! 


FIST faTat HIT BY IS vis Il 
varanaa chihanaa baaharaa lekhe baajh alakh || 


The Lord is without colour and features. He is beyond account and is Unseeable, 


Afsg da vis HET sfos J Bs Aa-fasra F uss vis nifer| TI 


fag adint faS nndint aa AS AP II 


kiau katheeaai kiau aakheeaai jaapai sacho sach || 


The Lord is known to be the Truest of the true. How can one describe and utter Him? 


Eom Afoorst ot ugh Afemis aie ater J ureHt CA 6 fon Sgt mre 3 eden ad HAE I? 


ATS" AHS AT AS SAS wf Ma II 
karanaa kathanaa kaar sabh naanak aap akath || 


All the deeds, which are done and described, are through the Lord alone, O Nanak, He of Himself is ineffable. 


Ard aH, A ad wis fimre als Ae Jo, GA uM & aot Jo, J aoa! Ca ye eusa-sfos FI 


nae at Ke Hate II 
akath kee kathaa sunei || 


Whosoever listens to the Indescribable Lord's discourse, 


A aet ot ot-fimres de eS Hot ct aer-ergs" G HET, 


fafa aft fafa famre Ae Ae HE 191 
ridh budh sidh giaan sadhaa sukh hoi ||1|| 


he is blessed with riches, wisdom, perfection, gnosis and eternal peace. 


Gr 6 Us-Hue ware, Uses", FoH-fomrs S AeASt uiIgH ces feet 


He Fil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarht | 


MA Ad 3 OS ae YT II 
ajar jarai ta nau kul ba(n)dh || 


If man bears the unbearable, then comes he to control his nine apertures. 


AAT Fe" ot-AaTG WE SSH O ATT Be, Se Ca nruNht $ Guat Ss aguse gd! 


un Ure Je fag aT II 
poojai praan hovai thir ka(n)dh || 


Whosoever adores the Lord with every breath; stable becomes his body wall. 


A aet Jd AoA os Fomt A Cuma ager 0, Afas TART CA tts A es 


aot 3 mre aot Sg ATS II 


kahaa(n) te aaiaa kahaa(n) eh jaan || 


Whence has the mortal come and whereto shall be go? 


yet fort nrfemr 3 ms fea fae 6 ea? 


AMeS HIS Id UTS II 
jeevat marat rahai paravaan || 


By remaining dead in life, he becomes acceptable. 


Ae At ug soe mora, Ba age UAE TI 


TAH FS 3S Uses II 
hukamai boojhai tat pachhaanai || 


Whosoever understands the Lord's will; he comes to realise the quintessence. 


A aet ot yg St ono ANSE" J, SI MASS 6 nigse TST | 


feg usHe Tg SVE Il 
eih parasaadh guroo te jaanai || 


All this he comes to realise by the Guru's grace. 


eR AS ae 6 Cs aot ct efeor ears nigse ae | 


do ssid Sa WE Il 
ho(n)dhaa faReeag naanak jaan || 


Know thou this, O Nanak, that whosoever says "I am", he is bound down. 


3 fa AHS 8, 3 oo! frost cet ume T, "Ho", Ca Aas fer Arer TI 


SIS SH Fat US III 


naa hau naa mai joonee paan ||2|| 


He who is without ego and self-conceit, is cast not into species. 


A aet Jars m3 Ae-dast S faa d, Sa Tot nies odt ufemr ArT 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


usb oH ATT dfs gost fife I 
paR(h)eeaai naam saalaeh hor budha(n)ee mithiaa | | 


Read thou the praise of the Lord's Name, False is every other intellect. 


3 Hom & on ct fhes-norur § ee sold dv 3g St nies 


fae AS Surg ASH feefemr II 


bin sache vaapaar janam birathiaa || 


Vain is the life, if one deals not in the True Name 


feng 3 les, Aad fons AOH & en odl age! 


niz 6 uTaTeTS 3 fare dt ufenr II 


a(n)t na paaraavaar na kin hee paiaa || 


None knows the Lord's end and limit. No one has ever known it. 


ug t onis wis aa 6 cet od WET! ae ot fhe 6 fA Sus od ST 


As Aa aefa gag Sa AY 3 TENT II 


sabh jag garab gubaar tin sach na bhaiaa || 


All the men are enveloped by the darkness of self-conceit, They love not the true Name. 


Aout usat 6 Ae-darst e idd 3 ula dor 31 Ca AS on 6 films odt age! 


38 oF ferrta sefe SfSur II 


chale naam visaar taavan tatiaa || 


They, who depart, forgetting the Name, are roasted in the frying pan, 


HOH O Is aA Ate Jo, SI aad feu Fd AS Ts! 


geet niets 3% efsar wise | 
baladhee a(n)dhar tel dhubidhaa ghatiaa || 


The oil of duality, poured in their mind, ever burns them. 


Bate Ho fee fimr deur ves-se T Se, TAA Ht Sat 6 ASE TI 


nifenr Bot ae fed Befsnr II 
aaiaa uThee khel firai uvatiaa || 


He comes and departs after the life's play, In between he wanders unrestrained. 


Ba ma nes Ales ot as Had ca Ae TI fed fevers Gu uns dt seae TI 


BSA Ad NS Ad Bsn lIQsIil 


naanak sachai mel sachai ratiaa ||24|| 


Nanak, imbued with the True Name, one merges in the True Lord. 


BSA AD OH OS ddlne wns, fons AD AM nies Sle dT Ae TI 


ASd H3 4 Il 


salok mahalaa pehilaa || 
Salok 1st Guru. 


Fea ufsest ufsarst | 


ufost Hg féfimr HA niefs =F II 
pahilaa(n) maasahu ni(n)miaa maasai a(n)dhar vaas || 


Man is first conceived in flesh and then abodes he in flesh. 


nireHt ufss-YEH HA nied fouret Tus HS HA nied dt SAE TI 


AIG unfe HA ufo fHfsor Is GH So HA Il 


jeeau pai maas muh miliaa hadd cha(n)m tan maas || 


When he quickens, he obtains the mouth of flesh and his bones, skin and body are made of flesh. 


Ae SA fea wo Udt d, SASHA oT Ha fhee dus BA cht Fst, us Ss ta HHA cnt geht Tet Ts! 


HAG eats afent HH HA farea II 
maasahu baahar kaddiaa ma(n)maa maas giraas || 


When he is taken out of the womb of flesh, he has mouthful of milk from the teats of flesh. 


Ae SASHA dau fed wad afer Ate gd, SHCA GHA ae fed eu cue fact TI 


Ho HA ot Als HA ot HA iets AA II 


muh maasai kaa jeebh maasai kee maasai a(n)dhar saas | | 


His mouth is of flesh, his tongue is of flesh and his breath is in flesh. 


BAe yoHA ed, BAS Aig HA St us GAS AO HA fe JI 


zat oor Shorfonr wife & yrfenr HF II 


vaddaa hoaa veeaahiaa ghar lai aaiaa maas || 


When he grows up, he is married and brings the wife of flesh into his home. 


Ae Go esT dred st CAT fenrg J Ate I ns Ba HA ot eget ume Ge feu & rea TI 


HAY ot HH Sur HAG As APE II 
maasahu hee maas uoopajai maasahu sabho saak || 


Flesh is produced from flesh and all the relatives of man are made of flesh. 


HAS dtA ber der o ns wren FAS Hoda HA st dt aS Je TSI 


Afsate fifent Jan ssh st at ure TH II 


satigur miliaai hukam bujheeaai taa(n) ko aavai raas || 


When man meets with the True Guru, he knows the Lord's will and then alone is he reformed. 


Ae de Ae Tet 6 fhe ved, Sa ret daa 6 We BS IU is aes Se Ht CAST AUT Ie! 


mrt ge od sem Sta wale FSA III 
aap chhuTe neh chhooTeeaai naanak bachan binaas ||1|| 


By one's own releasing, one is released not Through mere words, O Nanak, man is ruined. 


nue far ade eure fons for odt Te! fod udm ater ad, J wea! Get goa J AT TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarat | 


HAHA ats Hoe sors fore fore adt AE Il 
maas maas kar moorakh jhagaRe giaan dhiaan nahee jaanai || 


The fools quarrel over flesh, flesh and know not God's gnosis and meditation. 


aeaAS HA, HH ad Bas Ade Jo mis Homt ct famrs 3 fAHds 6 odt Wee | 


age HH ae Wa ave fan Hf uu ANS II 
kaun maas kaun saag kahaavai kis meh paap samaane || 


They know not what is called flesh and what the green, or in what does sin consist. 


Bat 6 ust adt fan 6 WA ume Jo mis far 6 aS, A avde fee Tad JI 


ast ute dH Aa ate tefsur at ae II 


gai(n)ddaa maar hom jag ke'ee dhevatiaa kee baane || 


It was the habit of the gods to kill rhinoceros and perform sacred feasts after burnt offerings. 


vet dt fea ures At fa a dis § He Ho IS Jeo Ado Had ule gz Ae'-Tds WSS AS | 


A éfs Sff og uasfo TST HSA US II 


maas chhodd bais nak pakaReh raatee maanas khaane || 


They, who abandon meat and hold their nose when sitting near it, devour men at night. 


AHH 6 forge Jo 3 Ae AU 33 aloe us Stns BAG SF BL TS! BITS GS Hout Sg Ht fas Ate TS! 


og afs Bat 3 feusets fom fire odt BS II 
faR kar lokaa(n) no dhikhalaaveh giaan dhiaan nahee soojhai || 


They practice hypocrisy and make a show of it to men but they know not God's gnosis and meditation. 


Ca uds age Jo ms stent Hod AS HATIT ade Jo, YS Ca adt ct foams 3 dealt 6 adt AEE 


aod uid fA four adh ad 3 afar BF Il 
naanak a(n)dhe siau kiaa kaheeaai kahai na kahiaa boojhai || 


Nanak what can be said to the blind man? He can reply not and nor understands he what is said to him. 


Ba nid aA 6 at oeftmor AT AoE I? Ca Ss adh e Ha mis ot ot Ga wma Je G ANSE I 


nig’ Afe fA vig ane fan fae fA Bae ond II 
a(n)dhaa soi j a(n)dh kamaavai tis ridhai s lochan naahee || 


He alone is blind, who does blind deeds. He has no mental eyes. 


aes Sa ct uigt g, A nid aH ager T1 BA Cot mrsHa nia od | 


Hs fust at gas feud HET HA © UtoT II 
maat pitaa kee rakat nipa(n)ne machhee maas na khaa(n)hee || 


They are produced from the blood of their mother and father, yet they eat not fish and flesh. 


Go uruet Ht us fus tag F er de Io, fed st Sa Hila unis WH 6 oT Ue 


ferst use at fofh Aer Ga Ho HT Il 
eisatree purakhai jaa(n) nis melaa othai ma(n)dh kamaahee || 


When man and woman meet at night, there they co-habit with flesh. 


Ae TS 6 3d US ond fhe Jo Sa CT HA BS St Sa Ade Ts! 


Ag fen HA AN OH HA et SS II 
maasahu ni(n)me maasahu ja(n)me ham maasai ke bhaa(n)dde || 


From flesh we are conceived, from flesh we are born and we are the vessels of flesh. 


HA Ss mat four ot, HAS at et Je Ti Ss HAS ot oT sase Ti 


fom flurg ag BS oS BST ATS Urs Il 
giaan dhiaan kachh soojhai naahee chatur kahaavai paa(n)dde || 


O Pandit, Thou know not divine knowledge and Lord's meditation and still thou call thyself wise. 


JUSS! 3g Goes 3 Het e fAHIe & as us od, fed Ft F ure ny 6 frre FESS ST IT 


BIT a HA HET AH we at HA Male Il 
baahar kaa maas ma(n)dhaa suaamee ghar kaa maas cha(n)geraa || 


O Lord, thou deem the flesh of without bad and the flesh of thy home good. 
TAS! F IIS HA aT Wee I ms wmuS Tg HAS BT 


Am As Afs wag de Ae went SAT II 
jeea ja(n)t sabh maasahu hoe jeei liaa vaaseraa || 


All creatures have sprung from flesh and the soul has taken its abode in flesh. 


Arg Ale AS HA S Cris Je Jo is ors 3 ot HH fee ot ere feufsorg ats TI 


nisy sufs sy St ate vig ag fA aT Il 


abhakh bhakheh bhakh taj chhoddeh a(n)dh guroo jin keraa || 


They, whose teacher is blind, eat what is uneatable and abandon and reject what is eatable. 


fragt a SAse nigt J, So at urea G ute Jo ms US-Ual 6 fora 3 Es ee TS! 


Ag fen HA AN OH HA SiS II 
maasahu ni(n)me maasahu ja(n)me ham maasai ke bhaa(n)dde || 


In flesh we are conceived, from flesh we are born and we are the vessel of flesh. 


HA nied wit foun dt, HAS wt tet de ot ns HA A ot wt gases Ti 


fomrg flurg ag BS ot UST ATS Urs II 
giaan dhiaan kachh soojhai naahee chatur kahaavai paa(n)dde || 


O Brahman, thou know not Divine knowledge and the Lord's mediation and yet thou call thyself clever. 


T POE! 3 GoH-shars mis Aree fhHgs 6 adt WES nis St St Ss yrs ny  Tikrg wrevSer J 


HA Usel HA ase oe Alot HA HST II 

maas puraanee maas kateba(n)ee chahu jug maas kamaanaa || 

Flesh is allowed in the Puranas, flesh is allowed in the Muslim religious books and flesh has been used in the four 
ages. 

use fea HA ure ot yrfamr 3, HASH HAs faster fea HA ue SF orfemr Ts wT ot Gat vies HA eafsnit 
Aer foo TI 


afa ata dorfa Aare GA HA AHTST II 


jaj kaaj veeaaeh suhaavai othai maas samaanaa || 


Flesh adorns sacred feasts and marriage functions, with them flesh is associated. 


Wal MS fenrat & AHH 6 HA AASS Ade" J, Fol avs fA Ae" AAT I 


fernst use founts HAG UTSATS AEST II 
eisatree purakh nipajeh maasahu paatisaeh sulataanaa(n) || 


Women, men, kings and emperors spring from flesh. 


od Od, TH SHTTH HA ST Esus Je Ts! 


A Gf feats oofa Ae St Ba aT UTS B BST Il 
je oi dhiseh narak jaa(n)dhe taa(n) un(h) kaa dhaan na lainaa || 


If thou see them going to hell, then thou should not accept their gifts in charity, 


AAT 36 Gd HUGH 6 Ale feHe Jo, Se 36 at a Us-es od Bot TTT 


ta sala Hola Be tag Sg frase Il 


dhe(n)dhaa narak surag laidhe dhekhahu eh dhin(g)aanaa || 


See ye this injustice, that the giver goes to hell and the receiver to heaven. 


SAT fea mifont SH fx te Tet AIOH 6 ATS MS BE TH STAT F | 


mit 3 88 Sax Tse urls ua fare II 
aap na boojhai lok bujhaae paa(n)dde kharaa siaanaa || 
O Pandit, thou understand not thyself, but thou instruct people. Thou are indeed very wise. 


JUSS! 3 Ue AHSE" ont, Us Bat § AHS I Ast Het S ast niosHe JI 


ulg 3 AES Tt ond faa HA Sus II 
paa(n)dde too jaanai hee naahee kithahu maas upa(n)naa || 


O Brahman thou know not, whence flesh has sprung. 


T AOHE! 39 UST Tt adt fact WA Cia dient TI 


Sting nig ore aura! Sting ses aor II 

toiahu a(n)n kamaadh kapaahaa(n) toiahu tirabhavan ga(n)naa || 

From water are produced corn, sugarcane and cotton and from water the three worlds are accounted to have 
sprung. 


Sut nrg 38 ag fafa get 3M Sus fears II 


toaa aakhai hau bahu bidh hachhaa toaai bahut bikaaraa || 


Says the water, "I am good in many ways". Many are the modifications of water. 


niet gS uret, "H wWedt Sgt Gar Tt" gos Tt AGU Jo urNt SI 


SS oF ef de Haut oma ad fears III 
ete ras chhodd hovai sa(n)niaasee naanak kahai vichaaraa ||2| | 


Abandoning all these relishes, one becomes a real solitarian Says Nanak deliberately. 


feo AS Fore gs a Hie win Ratst Tate Tl Tg At Ae AHS a rae JS | 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


J famr ume fea Ais So nis & fae ot urfeur I 


hau kiaa aakhaa ik jeebh teraa a(n)t na kin hee paiaa || 


What can I say with one tongue? Thy limit no one has found, O Lord. 


H fea Aigt ove ot afs Hore ot? Sa urgers fa G St ust odt Bar, J AMT 


Ae Aas ctorfe A ss dt fa AHtfenr II 


sachaa sabadh veechaar se tujh hee maeh samaiaa || 


They, who reflect on the True Name, merge in Thee. 


A Ad OH wt fise ade Jo, Gu 3d fu Sta TA TSI 


fefa sare 2H afe sane fee fsa fas o ufenr II 


eik bhagavaa ves kar bharamadhe vin satigur kinai na paiaa || 

Some there are, who wander about wearing ochre robes, but without the True Guru no one ever attains unto the 
Lord. 

aet dg dat sAg ufss a Fea Js, YS AS Tt & adie ae st fan 6 ys uTUS od Jer 


a LE 


2H fensd afe aa 30 niefe nry Barer II 


dhes dhisa(n)tar bhav thake tudh a(n)dhar aap lukaiaa || 


Men have grown weary of wandering in the country and abroad, but Thou, O Lord, has hid. 


Be Ha nis UUM fed Feae TS Te Ts, YS FI ys! wus vim G Sot e vies surfenr den TI 


ad a Aad 330 3 afs wae vey fearfemr II 
gur kaa sabadh rata(n)n hai kar chaanan aap dhikhaiaa || 


Guru's word is the jewel, which of itself, shows the Lord by shedding Divine Light. 
ae & wel Add 3, A Tet og SoM Ye-aue dt ys 6 feus feet TI 


nituet wiry uetfent dest Afs AHEM II 


aapanaa aap pachhaaniaa gurmatee sach samaiaa || 


Recognizing one's ownself, through the Guru's instruction, one merges in the True Lord. 


ae & Gucn ours wmué ny 6 five o Ale AS Hom nies slo d Are TI 


niet Be sade amar frat sor II 


aavaa gaun bajaareeaa baajaar jinee rachaiaa || 


The impostor who creates a false show, continues coming and going. 


aoguiot F sor fears ager J, aren ms Ate sfder J 


fea fas Ae AWS fre Hf AST afer |12Quil 


eik thir sachaa saalaahanaa jin man sachaa bhaiaa ||25|| 


They to whose mind the True Lord is pleasing, praise the one ever stable True Lord. 


frat e fos oA Homi var ware 0, Ga fea Aetet Alas AS Hom St ot fhes age Jo! 


Fac H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Aaa UTtet uUtSAH | 


Bad Het AGH fasy Ss nifys Se fH II 
naanak maiaa karam birakh fal a(n) mirat fal vis || 


Nanak, the tree of worldly deeds bears the ambrosial fruits and the poisonous fruits and the poisonous fruits. 


SOS AAS MHS e Tu 6 nifsHet He mis Alas He Bare JS! 


Ag ATE ATS as fA STs SH III 


sabh kaaran karataa kare jis khavaale tis | |1|| 


The Creator alone does all deeds, He whom the Lord pampers certain fruit, that very fruit be eats. 


aes fhonedd dt Ad aH ager 31 fA S Hom frost om tra J, tee CA cw 6 dt Ga ute T 


H8 2 Il 

mahalaa doojaa || 
2nd Guru. 

eat used 


Boa Volt at efsnrehat nat Ast A I 
naanak dhuneeaa keeaa(n) vaddiaaieeaa(n) agee setee jaal || 
Nanak, burn thou in the fire the glories of the world.* 


Se SAAS Chat yssret G nfo aS AS AC | 


Sal Aatet on ferent fea a ast SR NI 


enee jaleeiee(n) naam visaariaa ik na chaleeaa naal ||2|| 


These (accursed) or (burnt) ones have made man forget the Name. Not even one of them goes with him. 


feat (facto) at (Asbo) deta 3 de 6 OH ger fest TI feat fed fea st SAS ae odt APT 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


fafs fafe of fads gat verfer II 


sir sir hoi nibeR hukam chalaiaa || 


Adjudging all according to their deeds, the Lord drives them in His will. 


Afont a Gat & agHt mond CHe ad, Hua Sat } nruet A nied get TI 


30 ofa faas so Hie seme II 
terai hath nibeR toohai man bhaiaa || 


O Lord, perfect justice is in Thine hand. Thou alone are pleasing to my mind. 


oom! So Tat feu uss fore gl dew s Sts fes 6 sor wae F! 


ae vere ofs ate o Tut II 
kaal chalaae ba(n)n koi na rakhasee || 


Binding man down, death shall drive him on and no one can rescue him. 


ae O ods, AS GAS nid Ta cea ms aet St CAS aM odt Ae | 


Ag Adee! ale oisut Set Il 
jar jaravaanaa ka(n)ni(h) chaRiaa nachasee || 


Mounting on the mortal's shoulders, the tyrant old-age dances there. 


Yet e Hfent 3 Uz So ASH Feu Ge ars age TI 


Afsag Sfog 8s Ae Teet II 
satigur bohith beR sachaa rakhasee || 


Embark thou on the ship and fleet of the True Guru and the True Lord shall save thee. 


SHV Tot CATH Ss 8S 3 Us A Ss AT Amt 36 GoM Be | 


noe se TsTS niafes Tat II 


agan bhakhai bhaRahaaR anadhin bhakhasee || 


The fire of desire, whish burns like an oven, consumes man night and day. 


ofan at via, frost Sot et HSE Huet 0, TS us fea ge 6 uret APS TI 


Set Val aT TaHt Sent I 
faathaa chugai chog hukamee chhuTasee || 


The trapped mortal pecks corn. It is through the Lord's will alone, that he can be released. 


afro deur yest wet-geart garet J | aes Aes ot aa TH dt, Ga Feuer J Ae TI 


AIS Ad Ha as fSyeHt |EIl 


karataa kare su hog kooR nikhuTasee ||26|| 


Whatever the Creator does, that alone comes to pass and falsehood ultimately fails. 


frost as fronedd age" J, tes Cast de duis 35 Saag Sa TAS TI 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ulset UtsAH | 


we ufo we tafe of A Afsae use AAS II 


ghar meh ghar dhekhai dhei so satigur purakh sujaan || 
He, who shows the Lord's abode within the man's mind home; He alone is the Omnipotent and Omniscient True 


Guru. 


A yg 2 foeTR mre 6 ors Ho OH nied feurs fea d, dem Gs dt Ad a-Hasles MS Ade AS Ig JI 


Us Age Ufears ufs so SH Aas SITS II 
pa(n)ch sabadh dhunikaar dhun teh baajai sabadh neesaan || 
The Lord is manifest in the tenth gate, where the celestial strain resounds to the accompaniment of the sound of 


the five musical instruments. 


AHEM nied Us Yale v, fae UA Adisa AA Corea AfIS, Foot dlgse Tre TI 


au Bn USTs 3d Us HIS JI Il 
dheep loa paataal teh kha(n)dd ma(n)ddal hairaan || 


Struck with wonder, one sees all the islands, universes, underworlds, continents and spheres there. 


slags J, fears AMS cunt, nieH, une HOTU mis ater-arat § Sa Sauer T 


ae us Shs so Ate Sus HBSS II 


taar ghor baaji(n)tr teh saach takhat sulataan || 
There one hears the resounding of strings of the musical instruments and sees the True Throne of the sovereign 


Lord. 
6a fears Aolisa AAT St Set ht dA weet dus us USAT CAS TH fume 6 Suet TI 


Fone & wufs aa afe fs Hats fee ote II 
sukhaman kai ghar raag sun su(n)n ma(n)ddal liv lai || 


Hear thou the music of the home of mental peace and be attuned to the celestial stillness. 


3 MISHA OTH & ld wt aldss ASE AT us Foot gu wu ams fusost ur 


nag ae shard HOA Hata ATE II 


akath kathaa beechaareeaai manasaa maneh samai || 


Reflecting on the ineffable discourse of God, man's desire is dissolved in the very mind, 


etodg a mats east & Aas ads Borg, HOU a uton Ho vied dt He Ha Are TI 


Gale aH niftfs stonr feg Ho asg 5 ATE II 
aulaT kamal a(n)mirat bhariaa ih man katahu na jai || 


Turning away from the world, the heart lotus is filled with Nectar and this mind, then goes not anywhere. 


RATS €8 Hat ur a, fees Aes HOGA oS UdlUTS Jd Ate d ms feo Hont Sg faud of APT | 


nin Avy & And note warfe AME II 


ajapaa jaap na veesarai aadh jugaadh samai || 


Merging in the Primal Lord, man forgets not the mental meditation. 


UTYUTAS Ys vied Blo JE Hrs, HOY HAS fAHIs o odt THT 


Afs Ader ud fee Tents for wis =A II 


sabh sakheeaa pa(n)che mile gurmukh nij ghar vaas | | 


By the Guru's grace all the organs are blessed with five virtues and man abides in his own home. 


oe & fer erg, AHo dot 6 UA Te uTus Ate Jo ms eons nmué for e OH vied SAE TI 


Age ufA feg we Bd Steg STAT ATH IAI 
sabadh khoj ih ghar lahai naanak taa kaa dhaas ||1|| 


Nanak is the slave of him, who by searching the Lord's Name obtains this Home of his. 


TSS SAS des TA et e oH St SoH ado Era nus A OH Sur Ser | 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsardt | 


fofsfits fants votr erst Il 


chilimil biseeaar dhuneeaa faanee || 


The great effulgence of the world is but passing show. 


ATS ot wed sHa eHa forus fra Gsus WE SH SAT TI 


TOPE MIS HS Td BHAT Il 
kaaloob akal man gor na maanee || 


My perverted intellect thinks not of grave. 


Het USt HS ag a fimires od aget 


Ho aHls aHsdia 3 edhrG verter II 


man kameen kamatareen too dhareeaau khudhaiaa || 


I am but a low, humble petitioner and thou, O Lord, are a big River. 


H fea ate, HAots non ade Se otis Fo Hom, fea eat efor TI 


Sa dia HS tf wed Add dA 9 TfeMr II 


ek cheej mujhai dheh avar jahar cheej na bhaiaa || 


Bless me Thou with one thing Thy Name. Another poisonous thing pleases me not. 


3 HO fea SAS HUST OM, UdeTS AT de Alodiet Ta He alt odt wart 


UTE OH aH fooHs wetenr II 


puraab khaam koojai hikamat khudhaiaa || 


By thine skill, Thou, O Lord, has filled this fragile body bow] with the life water. 
MUS JST MMT, FT Hot! Adis & fH ad IH 6 feat & uret ove sfomr TI 


Ho Soret J GETS weer I 
man tuaanaa too kudharatee aaiaa || 


Through Thy omnipotence, I have become powerful. 


ot nerg-Hast od, HW Saseter J fame ail 


Ad atae tes HASTS fas vs Hetfenr II 


sag naanak dheebaan masataanaa nit chaRai savaiaa || 


Nanak is the inebriated dog of the Lord's court and this inebriation of his ever increases day by day. 


HSA YS IAT GT HISTH AS I os CA ct fea wes HS ot da-g-sa suet APSA TI 


WISH Bohr yaa SHY yer 1211 
aatas dhuneeaa khunak naam khudhaiaa | |2| | 


This world is but fire and cool is the Lord's Name. 


feo ATS fodhudt ict Tis SET ys eT OH! 


u@at oct He u II 


pauRee navee mahalaa panjavaa || 
New Pauri. 5th Guru. 


aet uBast! Unt fsa 


Ag ds UES VES Surfer II 


sabho varatai chalat chalat vakhaaniaa || 


The Wondrous Lord is pervading all over and the Wondrous Lord describe I. 


METS Hot Ars ot fenrua gd for Tus mess HOM 6 StH ees age Ti 


uTggoH USAAY TaHfe AtEnr II 
paarabraham paramesar gurmukh jaaniaa || 
By the Guru's grace, I have realised the Transcendent Lord, the Supreme Master. 


ae & afer aura, Hush yg AHet Aloe 6 nase ag fer TI 


4S 4 


wa Afs fears Hate otatfenr Il 


lathe sabh vikaar sabadh neesaaniaa || 


Through the manifestation of God, all the sins are washed off. 


efddd & udde FTEs OS ATG UU OS Are TS! 


AY Afa Sarg se foorfenw | 
saadhoo sa(n)g udhaar bhe nikaaniaa || 


Through the society of saints one is emancipated and becomes free. 


AfsHas Td HON HAS nis Ass Jd ArT TI 


fants faufe esarg Afs dat HEM II 


simar simar dhaataar sabh ra(n)g maaniaa || 


Remembering and contemplating my Beneficent Lord, enjoy I all the comforts. 


nue et AST St ora wis fos ade wars, HAS nSsTH Soret Ti 


usa sfior HAS fog eetfenr II 
paragaT bhiaa sa(n)saar mihar chhaavaaniaa || 


I have become renowned throughout the whole world and the canopy of the Lord's grace is stretched over me. 


Hag ae fes uffa dc fame ots Eom & ofons a afin AS BS se fomr F1 


nig sdfA free Ae aoefenr II 


aape bakhas milaae sadh kurabaaniaa || 


I am ever a sacrifice unto the Lord, who has forgiven and united me with Himself. 


H rele ct pom 6S afeosd ater ot fA 3 Horst @ a HS wus ones fer fer TI 


Boa Be frets wAH ster 112911 


naanak le milai khasamai bhaaniaa ||27]| 
Nanak in His will the Lord has blended me with Himself. 


TSS MUS GA nies YS 3 HE uTUS TS vise ag fer TI 


Fae H8 9 Il 

salok mahalaa pehilaa || 
Slok 1st Guru. 

Fae ulset utsAH | 


Ud HAGE ASH US Us StS" Ue HA II 
dha(n)nu su kaagadh kalam dha(n)n dhan bhaa(n)ddaa dhan mas || 
Blest is the paper, blest the pen, blest the inkpot and blest the ink. 


Hada J Bd aH, HATTA Buat, HATS VETS nS HESS flr 


Ue Burd seat fate on farfior Ag IAI 
dhan lekhaaree naanakaa jin naam likhaiaa sach ||1|| 


O Nanak, blest is the writer, who writes the True Name, 


J HSA! HAI J Gu fous Sa A AS OH 6 fer TI 


He Gil 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufaest utsarat | 


nit uct aH wif Gufs By fs F Il 


aape paTee kalam aap upar lekh bh too(n) || 


Thou, of Thyself are the tablet, O Lord, of Thyself the pen and Thou are also the writing thereon. 


3 ye SUst J, J Eom! we dt Suet ws SA GS feus sts TTI 


Sat TIM GSA EAT ATT F III 
eko kaheeaai naanakaa dhoojaa kaahe koo ||2]| 


Speak thou of the one Lord, O Nanak, Why should there be a second? 
3 fea Homi & ot des ag, J Sa! CAT aet dS Tt fas’? 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


S omy nny case nf wes wares II 


too(n) aape aap varatadhaa aap banat banaiee || 


Thou, of thyself, are pervading all over, O Lord and Thou Thyself has made the make. 
Sue AS dt fenmua d for d, J Amt! nis S ye Tt ws west TI 


oy fag eA ot odt 3 sfomr AHS II 
tudh bin dhoojaa ko nahee too rahiaa samaiee || 


Without Thee, There is not another second. Thou are contained amongst all. 


3d add dd GAT cet odt | S ot fant vied GH foo TI 


sot afs fHfS 33 Wee sg SHES ure II 


teree gat mit toohai jaanadhaa tudh keemat paiee || 


Thou alone know Thy state and extent and Thou alone can appraise Thy worth. 


aes 3 ot nruat wene ms feHaT 6 WERT I us Aes F Tt must HS Ut Hae | 


3 ie MdsT Mig J TCHS feure II 
too alakh agochar agam hai gurmat dhikhaiee || 


Thou are Unperceivable Unapprehensible and Unapproachable and are discerned through the Guru's instruction. 


H fene, wero ms ude S ud ds Tate Guen Td fener TI 


nists mifamres vy SH J ae fomrfe aee II 
a(n)tar agiaan dhukh bharam hai gur giaan gavaiee || 


Within one is ignorance, pain and doubt. It is through the Guru-given gnosis that one is rid of these. 


fears @ vied SHHSt Us nis Hed Jol Tet SF fest det gan forrs Ta, Rona feat SF vert ur Arer TI 


faa four oat fH Afs fa A ony fort II 
jis kirapaa kareh tis mel laih so naam dhiaaiee || 


He, to whom Thou show mercy; he alone contemplates Thy Name and him Thou, O Lord, unite with Thyself. 


fAA Ss 3 fhog Wee J aes So ot 3d oH Tw TUS ade I ns GAS S, Tao! mus ow fret Be I 


3 AIS UTY Mis J Tent As ove II 
too karataa purakh aga(n)m hai raviaa sabh Thaiee || 


O my Creator-Lord, Thou are Unfathomable and are pervading all places. 


UAd fronecs Hot J garg Ts At aret nies fenmua d for JI 


fas 3 otefa Afer (33 & Bat SHA TE Te QCA! AG 


jit too laieh sachiaa tit ko lagai naanak gun gaiee ||28||1|| sudhu 


To whatsoever Thou yoke a man, O True Lord, to that he is Yoked, Nanak sings Thine praises. 


fA fen oe 3 fons 6 Ase U, TAS Amt! GA ove ot a as Ate I Soa Sdn fhes Fo Tes age TI 


TT HBT Tat FAS SHE AG at 


raag malaar baanee bhagat naamadhev jeeau kee| | 
Rag Malar. Hymns of reverend. Saint Nam Dev. 


TT HBT | HAE UAG| AS OH US| 


a nfsara UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd aes a TAS Tet St cent Ewa, Ba ufenr Fret TI 


ASS dures TE nies fadAse Il 
seveele gopaal rai akul nira(n)jan | | 


Serve thou thy Lord, thy king, who is Unlineal and Immaculate. 


3 ume yg ulsars Ct AS ag, A as-Tos ns ures UlS ST TI 


sats we AA ATEfs AS AS AU TT II 


bhagat dhaan dheejai jaacheh sa(n)t jan ||1|| rahaau || 


Bless Thou me with the gift of Thy meditation for which the saintly persons beg Thee, O Lord. Pause. 


3 HG urué fhnge ot os UTES aT, fA St AY UGA 3d AS WEST Ade Jo, J AM! ofsgS 


At 9 ufg fea fer Aotee Fao Feo fag AUS Ba AHS US I 


jaa(n) chai ghar dhig dhisai saraichaa baiku(n)Th bhavan chitrasaalaa sapat lok saamaan pooreeale || 


Such is the Lord in whose home is seen the pavilion made of all the directions, who has ornamental celestial 
mansion and who is fully filling the seven worlds alike. 

ed Aa Spon, AAs afy fe Abt saat ot afenr Shine Sg fener 8, fA fagard dis dime nese Hes 3 
Ws FAST dt AAS 6 fea ATS UdlUdS ad foo TI 


At 9 ufs Sent aud de Add les asa are sus aces Hae fA Il 
jaa(n) chai ghar lachhimee kuaaree cha(n)dh sooraj dheevaRe kautak kaal bapuRaa koTavaalu su karaa siree || 
In whose home abides the virgin goddess of wealth. The moon and the sun are His two lamps, the poor death, 


which exhibits wondrous plays and which levies tax on all, is His police-official. 


fan 2 On nies nisfeurdt tas A tet eat 31 dear wes nresva CA 2 3 He Jol adie Hs, frvst nmAvEA Bast 
fearsedt ois A Afont 6 HAS Set U, CA ct USA MISA TI 


BMT TT At STITT Al 


s aaisaa raajaa sree naraharee ||1|| 


Such is that venerable Man lion Emperor. 


nid AT J So UA HOH-Ad AgU UTSATT | 


ATS ulg aes YH vad HY ster fats faq AAT TSS II 


jaa(n) chai ghar kulaal brahamaa chatur mukh ddaa(n)vaRaa jin bisavai sa(n)saar raacheele || 
In whose mansion is the four-faced Brahma, the fashioning potter, Who has created the whole world. 


fAA e Hed fos T wSs WSS SH WHT, Wd-Hat ete GOH, FAAS AT ATS Thm J 


Aa ufs Sg Tew Ads Tg 33 AS fomire ITS I 
jaa(n) kai ghar ieesar baavalaa jagat guroo tat saarakhaa giaan bhaakheele || 


In whose home is the crazy Shiva, the world-teacher, who utters the true Divine knowledge. 


fan tO fea Fo HOSS, AAS OT Hoe, AAS Yon Stes Bursa Ader TI 


uy Us ATS Stair word fag Tus Bur Il 
paap pu(n)n jaa(n) chai ddaa(n)geeaa dhuaarai chitr gupat lekheeaa || 


At whose gate evil and good are mace-bearers and Chitar and Gupat, the scribes. 


fan t yd BS aet nis Sat Baers Jo nis fass 3 aU, frac 


Uo of ugat ufseg Il 


dharam rai parulee pratihaar || 
The Righteous judge, the Lord of deluge, is His door-man. 


Usa oT AM, GaHaTA BA St enrguTs TI 


AMAT ST At UTS IQ 
suo aaisaa raajaa sree gopaal ||2|| 
Such a sovereign is that Reverend cherisher of the world. 


Wd AT Aes J Bu unale Aas tt umSt-UAST AToT'S | 


ad ufe ae dose fat sus wer ards wre II 
jaa(n) chai ghar gan ga(n)dharab rikhee bapuRe ddaaddeeaa gaava(n)t aachhaii || 
Within whose Home are the heavenly heralds, celestial singers, the sages, and the poor minstrels, who sing 


sweetly. 


fant gfe nies Jo feat Sat, Aede TSH, fort ns adta aasale, F from aes Se Js 


Age AAS ad gubr nied wrest Hassle 8s Selo ae Il 
sarab saasatr bahu roopeeaa anagarooaa aakhaaRaa ma(n)ddaleek bol boleh kaachhe || 


All the Shastras are His actors; stupendous is His arena. The sovereigns utter beauteous songs in his praise. 


Ard WHSd CHR de Jo, SIS ST CAT yea! HOTTA CA St for vies Hes ais Carga age Jo! 


UST BHATT TURE Il 


chaur ddool jaa(n) chai hai pavan || 


Such is the Lord, wind is whose waving fly-brush, 


MATS Hom, Jet fA ct sense seat BSTt, 


Oot Hats AS 8 See II 


cheree sakat jeet le bhavan || 


whose handmaiden is mammon, who has vanquished the world. 


fAA at daget ofenr, fAAS AAS 6 fs fer oI 


Wis Ca A'S SAHST II 
a(n)dd Took jaa chai bhasamatee || 


(The mortal world) or (half an egg) is whose fire place. 


(HS Ba) At (ote nits) o AA eT Te 


AMAT oT fBsSe UST ISI 


suo aaisaa raajaa tirabhavan patee ||3]|| 


Such is that Sovereign the Lord of the three worlds. 


Wd AT d, Ba at Agata AM ABST | 


Ag ufo oH ues HOA Sot SAS AA SMM II 
jaa(n) chai ghar kooramaa paal sahasr fanee baasak sej vaalooaa || 


In whose home is the bed-stead of the tortoise and the couch-cord of the thousand headed serpent. 


fA e OH fea Asan T Us Tus TAS SSI SS AA OT UT SA-Ae| 


WSS ST FHTAUST Heat fsoe AIST Hus Her urStars hor Il 
aThaareh bhaar banaasapatee maalanee chhinavai karoRee megh maalaa paaneehaareeaa || 
Whose flower-girl is the eighteen loads of vegetation and water-carriers are the ninety-six millions of clouds 


ranges. 


fAA ot HSE J nls 83 sass Unis fA oT Urat fore sah Jo fantae dat Feet chat ass | 


SY YAS ATS ASAT Il 


nakh prasev jaa chai surasaree || 
The perspiration of whose nails is the Ganges. 


fAA e Sot et usa dar TI 


Aus AAs At Ss wae II 


sapat samu(n)dh jaa(n) chai ghaRathalee || 


The seven ocean are whose pitcher stands. 


As Ades fAA ent wadAt Jol 


Ss A At coset II 


ete jeea jaa(n) chai varatanee || 


So many creatures are whose vessels. 


nd Hle-AZ TAA ¢ Is gdsS| 


AMAT oT fgsee Tet III 


suo aaisaa raajaa tirabhavan dhanee ||4]| 
Such is He, the Monarch, the Master of the Three worlds. 


Wd AT od Bs at Agata Hea, uUfSATTI 


Aid ufg food Fast nidHe Y Ysa? india ode 3H fhu gu ae dude wo! Ia Il 


jaa(n) chai ghar nikaT varatee arajan dhraoo prahalaadh a(n)bareek naaradh nejai sidh budh gan ga(n)dharab 
baanavai helaa || 

In whose Home are Arjan, Dhru, Prahlad, Ambrik, Narad, Neja, Adepts, Budhas, Heavenly-heralds and ninety 
two, celestial singers, as aids-de-camps, who perform wondrous plays. 

frre oH fea nano, 9 ufos, viadia, ade, SAT, UTS UGH, sn ead tadt 3 woe Hess Tee, as 3 


HATE Js, AMATI ASA ATE Jo | 


Ss A ats ofe wet II 


ete jeea jaa(n) chai heh gharee || 


In whose mansion, there are creatures of so many kinds. 


fan e Hed nied, Mob faAHt e Ale-AZ ISI 


Aaa feorfue visa act II 


sarab biaapik a(n)tar haree || 


Within all the beings is diffused my Lord. 


Afont Aleit & nies As Hea SH fos TI 


yes SHES tot me II 
pranavai naamadheau taa(n) chee aan || 


Supplicates Namdev, seek thou, O man, 


BH te At dost Ade Jo, J se, 


Ads Sas ATS SATE UIA 
sagal bhagat jaa chai neesaan ||5||1|| 


the protection of Him, whose manifestation are all his saints. 


3 SA ct us &, HAS Hdd Jo SAC AD AS! 


He'd Il 
malaar || 
Malar. 


Had | 


Ha 35 farts 5 0 farte Il 
mo kau too(n) na bisaar too na bisaar || 
Forget Thou me not, forget Thou me not, 


30 fans THEME AN TTS I 


too na bisaare raamieeaa ||1|| rahaau || 


Forget Thou me not, O my All-pervading God. Pause. 


3 HG ot ar, Ad dU feutua etogg! ofoTe | 


nrerest feg SH Ad Hs Sule As afer II 


aalaava(n)tee ih bhram jo hai mujh uoopar sabh kopilaa || 


The temple-priests have this doubt, that every one if furious at me. 


Hed & und 6 feo Hes gv, fa gg et As G3 BT ort TI 


He ae afe Hg Cotes aw agG ay How 119l 


soodh soodh kar maar uThaio kahaa karau baap beeThulaa ||1|| 


Calling me ‘a menial, 'a menial ', they beat me and turned me out. What should I do now O my Beloved Father? 


"oHle, ante" ning Bats Hg de a HS Tad ae fest! He at agt, THe flmrd fust! 


He Je AS Hats cud Hats o AS afer II 
mooe hooe jau mukat dhehuge mukat na jaanai koilaa || 


If Thou shalt emancipate me after death, no one shall be aware of this emancipation. 


Aad SAT He de St afeure agar, far 6 St fH afeure ot UST ST Bae" | 


S User Ha te aus 3dt On fue Ost TET 121 
e pa(n)ddeeaa mo kau ddedd kahat teree paij pichha(n)auddee hoilaa ||2|| 


These Brahman call me low-born, this way Thy honour, O Lord, shall be stigmatized. 


fea FONE AG ste-wTs Tne Js, EA sgt Sct eas OT AT! wa Sar" | 


38 cheors fours addins o uifsgn see urs II 
too ju dhiaal kirapaal kaheeat hai(n) atibhuj bhio apaaralaa || 


Thou are called merciful and compassionate and exceedingly unrivalled is Thy arm. 


3 tenes ms fhoges urftmr Ate Tis USH BAA IT Sct aT | 


afe Gort tag oH aS Usinis a fuses ISI 


fer dheeaa dhehuraa naame kau pa(n)ddeean kau pichhavaaralaa ||3||2|| 
The Lord turned around the front of the temple towards Name and its back towards the Brahmans. 


Hom 3 HS & Hed UT HITE UT OH SS ad fest mis flee UAT ATTHST S| 


Hod oat sas afeern at at 


malaar baanee bhagat ravidhaas jee kee 


Malar Hymns of Sire Saint Ravidass. 


HO" Hee HOSH AS ofeeTA| 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, Through the Guru's grace He is obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cent org Bo urenr Aer TI 


Sad At Ast ATs fatimrs SH II 
naagar janaa(n) meree jaat bikhiaat cha(n)maara(n) || 


O people of the town, I am obviously a cobbler by caste. 


T ddd Sa! H AST St GHG HAG TI 


fae oH aifie To AS NA oS II 


ridhai raam gobi(n)dh gun saara(n) ||1|| rahaau || 


Within my mind, I contemplate the Pervading God and meditate on virtues of the world-Lord. Pause. 


nue Ho nied H fentua etodg 6 frHge ot ms figadet & Hom cnt Sati 6 are ager ot! ofaTS | 


Herat ASS fas aga J AS AS Ads ot UTS II 
surasaree salal kirat baarunee re sa(n)t jan karat nahee paana(n) || 


O holy men drink not wine, even though it be made with the Ganga's water. 


6, uf€ag udm Aas Sd ule, aS feo dar F UST OT Bat Tet TSI 


Ad niufez 5S vied AS J HAA fas afs HE nS III 

suraa apavitr nat avar jal re surasaree milat neh hoi aana(n) ||1|| 

The impure wine, nay rather some other dirty water as well, meeting with the Ganges remains not different from 
it. 


Hole HSE, Sd Aa ae Je aiet urat St, ator ar fs a fEA os fFS Bot SET 


30 ate mufeg ate HabH ST AA Aa ATs Hrs I 


tar taar apavitr kar maaneeaai re jaise kaagaraa karat beechaara(n) || 


The palmyra palm tree is considered as impure and so are deemed its leaves to be. 


os w fics oT ag & Hfont Ate gd, SA Sete dt we Ale Jo, SAT US| 


sats TASS fei fa Sud uriba ats SHA III 


bhagat bhaagaut likheeaai teh uoopare poojeeaai kar namasakaara(n) ||2|| 


But if the Lord's praise be written on it, men worship it and bow before it. 


Ys nad Font ct fires Hem fH Ss faut wre St fears fH ct Surat age nis feA Had fae Ts! 


dt ats ae steer te dest fests warsHt yA UT II 
meree jaat kuT baa(n)ddalaa ddor ddova(n)taa niteh baanaarasee aas paasaa || 


My avocation is to dress and cut leather and to daily cart away the dead animals to the outskirts of Banaras. 


AT UAt SHS 6 Teal 3 eet nis fost St Hs Je UE 6 aoTGH J IGN FS AST I 


me fay usure fafa cats S3CfS 3d OH HeSte THeeA SA SIA 


ab bipr paradhaan teh kareh dda(n)ddaut tere naam saranai ravidhaas dhaasaa ||3||1|| 

Now, the prominent Brahmans, prostrate themselves before him, since slave Ravidass has sought the refuge of 
Thy Name, O Lord. 

TE Het YOHE BA nid BA U deat age Jo fata Gs sean 3, J AM! 3d oH cus ad TI 


He'd Il 
malaar || 
Malar. 


Hd | 


fe AUS 3B Aa UEH AeeTA UPS TH AH SS ot irs aE II 
har japat teuoo janaa padham kavalaas pat taas sam tul nahee aan kouoo || 


The persons, who meditate on the lotus feet of God, the Lord of Lakshmi; equal to them there is not another. 


fads USA SURHt ¢ Hom efodg & aes gut ust 6 fhnge Jo, Bate aoa dg act adh | 


Sa dt ea nda de fanatss ora g urs souls AG Il ITS II 

ek hee ek anek hoi bisathario aan re aan bharapoor souoo || rahaau || 

Though diffused in many ways, the Lord is but one, Bring, bring into thy mind, O man that all—pervading Lord. 
Pause. 

ae weft Agu nied fenrua dus Hot aes fea ct a1 fer, four nue fers feu, J ge! CA ATS fenmrua Homt 
$1 Sofas | 


WT a SHES BAM nied oot why aH at AAS wrey Fhe II 
jaa kai bhaagavat lekheeaai avar nahee pekheeaai taas kee jaat aachhop chheepaa || 
He, in whose house the praise of the Illustrious Lord is written and nothing else is seen; by caste, he is an 


untouchable calico-printer. 


fAA ewe nied attests ys @ A feito Ate ois dd as St od fener, A ct St mes sta TI 


fiorr ufo Buby Aaa His Ue oH at SHOT AUS STU III 
biaas meh lekheeaai sanak meh pekheeaai naam kee naamanaa sapat dheepaa ||1|| 
The greatness of the Name is writ in Vyas, it is observed in Sanak, the son of Brahma and it is famous in the 


seven great continents. 


on dt fens fenrn nies Bact det 3, Fou et ug Hod vies feo Set Are ois feo ASt ot Hot dst vies UAT TI 


Aa die sadife ae ae ¢ ag ade Hots AY Ate Ute Il 
jaa kai ieedh bakareedh kul guoo re badh kareh maane'eeh sekh saheedh peeraa || 
He, in whose family, men used to kill cows at the Id and Bakrid and worshipped Shaikhs, martyrs and spiritual 


perceptions. 


far } ward @ nent Ste nis sade @ AN, arbor Hrge Je Aa nis Aut Adtet nis goat sows? } uAe Ao! 


Wa au SA adt us MAT Act fg 3 Sa USAT aaT III 


jaa kai baap vaisee karee poot aaisee saree tihoo re lok parasidh kabeeraa ||2|| 


Whose father used to do such things; Kabir his son, so succeeded that he became celebrated in the three worlds. 
fAA & FUG Md Ado cat ager Jer At, adits CA et ug nid AT aHute deur fa Bs Bat HATS nies HET J 
fara | 


Wa ade a te AS tg des fess ning SarsHt HIA UT II 
jaa ke kuTa(n)b ke ddedd sabh ddor ddova(n)t fireh ajahu ba(n)naarasee aas paasaa || 


All the tanners of whose family still continue to go round about Banaras removing dead cattle; the ritualistic. 


fan @ wars 2 AS OHS A ST OTSA BF oS Bos HS JS Sag Se feet Ja! 


need Ales fay cats S3CS fa 3d TSH SAS VAT SII 


aachaar sahit bipr kareh dda(n)ddaut tin tanai ravidhaas dhaasaan dhaasaa ||3||2|| 


Brahmans make prostration before their son, Ravidass, the slave of the Lord's slaves. Malar. 


AGH ast, FHS, ys e dle ds Cote ug, Teen SH U dea ATE Tal 


HOT 
malaar 


Malar. 


Had | 


a@ nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, He is obtained. 


etddd aes a TAS Tet St cer org Bo urfenr Aer TI 


fleas flmrd ute ag ae serfs 5 Il 
milat piaaro praan naath kavan bhagat te || 


Through what devotional service, can I meet with my Beloved, the Lord of vital breath? 


fooat UHHet Rett oot H fears & Hot nae YISH ores fee Hater Tt? 


Fonts uret usH TS Il TIS II 


saadhasa(n)gat paiee param gate || rahaau || 


Associating with the saints, I have obtained the supreme status. Pause. 


ABAdS ads org H Hos HIsa 6 uTTUS J fom Ti ofsTS 


AS aud aT Be Gee II 


maile kapare kahaa lau dhovau || 


Dirty is my vesture. How long shall I wash it. 


Tet TAS UATA| ae Set H EA 6 Tet Tatar? 


neat Ste AT BI ASS Il 


aavaigee needh kahaa lag sovau ||1|| 


How long shall I remain slumbering in this sleep, which has come upon me? 


H ad 3st fen fe vies AST sorter fasts Het BS ur Te T? 


net Het Aes Aet Het Stes Il 
joiee joiee jorio soiee soiee faaTio || 


With whatsoever I was attached, all that has perished. 


fA fan ove StH afar dfemr At, Sa AYT oA So fom oI 


36 aaln Sto Ht ret The 11211 
jhooThai banaj uTh hee giee haaTio ||2|| 


The shop of spurious trade has closed. 


as surg tt Tt ded Te TI 


ad deen sfeS FE Be II 
kahu ravidhaas bhio jab lekho | | 


Says Ravidass, when the account is taken. 


sfearn Ht nme Jo, Ae feAre fasta fer Ate TI 


Ae Ft oS ASt Aet SfrE 1s asil 


joiee joiee keeno soiee soiee dhekhio ||3]||1||3]| 


Whatsoever the mortal has done; all that he beholds. 


frost as St yet 3 ast d, SAAS 6 Ca eu Be TI 


TT ASS Bou HIT 8 WY 
raag kaanaRaa chaupadhe mahalaa chauthhaa ghar pehilaa 


Rag Kanra Chaupadas 4th Guru. 
Ta aos Beue set ufsarst | 


a@ rs ou aaa use fra frata mame yats mst Ad ae Ure I 


ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but One God. True His is Name, Creative His personality and Immortal His from. He is without fear, sans 
enmity, beyond birth and self-illumined. By the Guru's grace, He is obtained. 

wlddd ces a TI Aad CAT OH, JETT SA ct fenast wis mn SAT Agu! Ga 3d-Tos, TAHA e Bald, 
WASH iS AS-YOTHSTS TI) Tat et eter erg Bo usar Arter TI 


Het He AC At ffs afer 


meraa man saadh janaa(n) mil hariaa || 


Meeting with the pious persons, my mind has flowered. 


ufésd usHt oe fhe a, Ho Hon yses J fomr TI 


a8 afs afs fs af Ara pat a@ fife Hats ufe Ssfemr ia sae I 
hau bal bal bal bal saadh janaa(n) kau mil sa(n)gat paar utariaa ||1|| rahaau || 
A sacrifice, sacrifice, sacrifice, sacrifice am I unto saints, meeting with whose society I am ferried across. Pause. 


AIS, TINS ATHS, THs TH Ast SS frat Ht Aas ows Aso Cora Ae urg Esra J fomr TI ofysS| 


fs ofs four agg ys must dH AY Aart uat ufst II 


har har kirapaa karahu prabh apanee ham saadh janaa(n) pag pariaa || 


O my God, the Lord Master, bless me with Thy mercy so that I may fall at the feet of the saints. 


TAS Shag Hom! S As SS uruet fog org St H Ast S Ut U AST 


06 Ue A fae ofs ys ator ffs Arg ufss Bator 19 
dhan dhan saadh jin har prabh jaaniaa mil saadhoo patit udhariaa ||1|| 


Blessed, blessed is the saint, who realizes his God Lord, Meeting with the saint even the sinners are emancipated. 


HAGA, HAGA TAS, Fumes Sted Hort 6 nigse age’ I) AS oe fee wore unt st urs Sad Are TS! 


Hoo 38 3s ag ag fata fife vg eAals afr Il 
manooaa chalai chalai bahu bahu bidh mil saadhoo vasagat kariaa || 


The mind roams and rambles in many, many directions. It is only by meeting with the saints, that it is over- 


powered, 


Ho aufsnt, sofsut ufimt ee sHeT Ss eae J) Aes Ast SG fhe onrws ds ag fea we TI 


fag Ae 33 urs sufe ofA Hie SAafs for 1121 


jiau(n) jal ta(n)t pasaario badhak gras meenaa vasagat khariaa ||2|| 

As by spreading the thread's net in the water, the fisherman catches, overpowers and carries away the fish, so is 
the mind controlled through the saints. 

fan sgt uret fee otomt or ae fiers a, utes Het 6 ues IS OTE Ada B Ate d, SH agi dt Aste Td He eA 
a fener ArET 


afe & AS AS 3m ale ffs As Aa He Br Il 
har ke sa(n)t sa(n)t bhal neeke mil sa(n)t janaa mal laheeaa || 


Good and sublime are the saints, the Lord's saints. Meeting with the holymen, the filth of sins is washed off. 


Udi MS AAS Jo AY, Port e Ag | da Usa ae fee ores, ut ct He Ost APS I 


ICH vas afenr As alate fAG Arafe arug afer ISI 
haumai dhurat giaa sabh neekar jiau saabun kaapar kariaa ||3]|| 


And as the clothes are rendered clean with soap, so are washed off all the sins of self-conceit. 


Wis far 3gt Hae aufsnt 6 AS ag feet J SA Sgt dt Ae-dast CATS uy OS ARE TOI 


HAsta fete fstimr ufe oats ae Asad vse Sa ofr II 

masatak lilaaT likhiaa dhur Thaakur gur satigur charan ur dhariaa || 

By virtue of the Lord's preordained writ on my brow and forehead, I have enshrined the great True Guru's feet 
within my mind. 

Adt Urrat ms He BS Hom cts ct fadt cat users ot ages wars H SS AS Tote Us nme foe nies fear 
Be WS! 


Ag Uwe BU SA YS Uleut Ae STSa OTH Bafa gil 
sabh dhaaladh dhookh bha(n)j prabh paiaa jan naanak naam udhariaa ||4||1|| 


Salve Nanak has obtained his Lord, the Destroyer of all poverty and pain and through His Name, he is 


emancipated. 


TS SSA 3 ATS adtat nis ula e OH aTeTT rus Hom 6 ur fur Is CHU oH Tot CAS afore dT Te TI 


AOS HIS 8 Il 
kaanaRaa mahalaa chauthhaa || 


Kanra 4th Guru. 
atest set utsAret | 


He HS AS Wat ud 8 Il 
meraa man sa(n)t janaa pag ren || 


My mind is the dust of the saints feet. 


AT Ho Ante ust et gs TI 


afe ofa ae Hat ffs Hafs He ae fe da so Nal TTS II 
har har kathaa sunee mil sa(n)gat man koraa har ra(n)g bhen ||1|| rahaau || 
As I heard the Lord God's gospel, associating with the saints' congregation, my uncultured mind was drenched 


with the colour of Lord's love. Pause. 


Ae ASHIS O'S as, H Hot etoag ct east Hat ST He meals Hor ys e flor et das ons fer fort! ofagS | 


JH fess vids 3 Wats afs ffs afe ate Afes fess II 


ham achit achet na jaaneh gat mit gur ke'ee suchit chiten | | 
I was ignorant and thoughtless and knew not the Lord's state and measure. The Guru has make me wise and a 


man of wisdom. 


H SAH mS Ss At os Hom ct were nis nied O odt Wee At ges AS HS fhoret wis AHsETT Fe fe ST TI 


ufs dts ents aft vistas ufs afs afy ony AUS 1A 


prabh dheen dhiaal keeo a(n)geekirat man har har naam japen ||1|| 


The Lord, merciful to the meek, has owned me and my mind now utters the Lord God's Name. 


HAatat 3 fogas Hea 3 He nue fur I ms AT Ho Te Hot odt @ OH & Bawse ager TI 


afte & AS fats Ho UtsH afe eS This 3 Il 


har ke sa(n)t mileh man preetam kaT dhevau heearaa ten || 


If I meet with the Lord's saints, the beloveds of my very mind, severing my heart, I would offer it to them; 


Aad H mus Hoe flord, Pom & It 6 fhe uet st H ure fee Se Sai dt set ag fenitar| 


afe & As fue afe fufeor oH ate ufSs use 1211 


har ke sa(n)t mile har miliaa ham ke'ee patit paven ||2|| 
Meeting with the God's saints, I have met with my God and I, a sinner, am sanctified. 


odt & AEM ons fe a, Hurue etoag 6 fhe flmr ot is Hunt ufesa ¢ femr a 


afd & AS SSH Ala adit fro fifer ues AS II 


har ke jan uootam jag kahe'eeh jin miliaa paathar sen || 


Sublime are said to be Lord's slave in this world, meeting with whom even the stones are irrigated. 


Ac nid Ate Jo Ug t dd fA AAS vied frat ae fee org ua ot fis Ae Jal 


Ao at HfoHt als 5 AS Se SSH aie og as ISI 


jan kee mahimaa baran na saakau oi uootam har har ken ||3]| 


The glory of the Lord's saint I can describe not, for the Lord God, of Himself, has make them sublime. 


Afog @ Ast dt ysst H edae adt ag Hoe fasta Hom etoag 3 uu dt Sat 6 Ae seen TI 


3H Ud AD SS YS EMM GH eens TH eo Il 
tum(h) har saeh vadde prabh suaamee ham vanajaare raas dhen || 
O God, the Lord Master, Thou alone are the great Merchant-Prince. Bless Thou me, Thine peddler, with the 


capital of Thy Name. 
ov Shady, Port Hear! des FS St es ATS TH utus sud § F nus oH SF UAT yes ATI 


Ho stad ag eur us orag wfe aug ule ag Bs Ist 


jan naanak kau dhiaa prabh dhaarahu ladh vaakhar har har len ||4||2]| 


O Lord, shower Thou Thy benediction on slave Nanak, that he may load the merchandise of God's Name. 


oT Fo! 3 oA otoa BS uruet cons fasted ad StH Ga etogg UH U Ae AS G Be Be 


AOS HIS 8 Il 
kaanaRaa mahalaa chauthhaa || 


Kanra 4th Guru. 
atest set ufsATT | 


ALU Ho TH OH USCA I 
jap man raam naam paragaas || 


O my soul, utter thou the Lord's Name, that thou may be illumined. 


TAS fete! J ys ton w Cave as SAS GAT Ae 


ufs & AS fits ulfs werat fed fargo SEA 119 TTS II 


har ke sa(n)t mil preet lagaanee viche gireh udhaas ||1|| rahaau || 


Meeting with the Lord's saint, whosoever is attuned to God, he remains detached in his very home. Pause. 


Afga tA 6 fea, A aet st etoag oe fussst used, Ba nrué ws nies dt fassu side J ofass | 


TH dfs fose AUS oy odafs ufs far adt faarA Il 


ham har hiradhai japio naam narahar prabh kirapaa karee kirapaas || 


The merciful Master has shown His mercy unto me and within my mind | have meditated upon God, the Man 


Lion. 


frases Hea 3 Ad 63 vruet frog og Tus nus Ho vied H HOH-Ae Agu Sods T fH ats TI 


nates mod stent Ho faafior Ben se fase at yA IAI 


anadhin anadh bhiaa man bigasiaa udham bhe milan kee aas ||1|| 
Night and day, I am ever in bliss and my heart is in bloom. I am now effortful and hope to meet my Lord. 
de ms fed H ret yet nied Tims Ao fee flare feu TH Je Cums yos Tt ms ums HEA Gg fhe St Be gue 


nul 


TH dfs Fomt us ware? fAsS} ATA Sle TH TTA Il 


ham har suaamee preet lagaiee jitane saas le'ee ham graas || 
Ever am I now in love with my beloved Lord Master and cherish Him with every breath and every morsel of food 


that I take. 
Je Test Shag oe AT flmrg U fom ds A St oH HH Ser ots A St TTS we at, CA oes AMT o We ageT 


a 


footer wae sé fis nists sfe Te HfeEut & STA III 
kilabikh dhahan bhe khin a(n)tar tooT ge maiaa ke faas ||2|| 


My sins have been burnt in an instant and the bounds of mammon are also loosened for me. 


fea Hos fea AS UT AS 8s Te Jo nis Haat des St HS wet ee Te VS! 


fomt TH fagH fomt agH SHTSfs Hee HoT Ta YS STA Il 


kiaa ham kiram kiaa karam kamaaveh moorakh mugadh rakhe prabh taas || 


What a worm am I and what deed can I do? Me, a fool and an idiot, that Lord has saved. 


H ae olst ot ms H at GH ag Hoe at? H Ss ms BOG CA Hom 6 Su fer FI 


niedemird ug avd AsHals ffs 33 SHA ISI 


avaganeeaare paathar bhaare satasa(n)gat mil tare taraas ||3]| 
I am iniquitous and stone heavy Meeting with the society of saints, I have crossed the dreadful ocean. 


HW ae-fege 3 oe Ue ot AO Aas 3S AS Ht fenroa AHes S urs o for Til 


Ast fRAfe act acrtnfe 3 Als Gs TH ate faftmrr 


jetee sirasaT karee jagadheesar te sabh uooch ham neech bikhiaas || 


All the creation, that the Lord has created is higher than me, I m the low one, am engrossed in sins. 


Act gaat A Amt 3 set 3, AS aes Bat T1 HF vIGH, wut nies aes der der Til 


THE Miedo Ala Id He As staat Als BMS ys UA Isii3il 


hamare avagun sa(n)g gur meTe jan naanak mel le'ee prabh paas ||4||3]| 


The Guru's association has erased my demerits and the Lord has united slave Nanak with Himself. 


ae & Aas 3 Adm acini He Fst Jo mis HM 3 ds ssa  urue ore fhe fer 


AOS HIS 8 Il 
kaanaRaa mahalaa chauthhaa || 


Kanra 4th Guru. 
atest Set uUfsATS | 


Hd Hf oH any AUS Te Ser II 


merai man raam naam japio gur vaak || 


Through the Guru's word, O my soul, utter thou, thy Lord's Name. 


Te tags Tot, TH fess, F nrus ys OH TT Gags aT! 


uf ofs faut adt narctats eH et aE aeS AS Se NA TTS II 
har har kirapaa karee jagadheesar dhuramat dhoojaa bhaau gio sabh jhaak ||1|| rahaau || 
Lord God, the Master of the universe, has shown mercy unto me and my evil thought, duality and longing for 


something else have all been dispelled. Pause. 


fact & Hea etoag HM 3 As BS fag atst T mis Adt Het-niaws ces-se mis IGA St SHa' AHT Bs Jo Tet 
Jol ofare | 


ao GU dat oe ad wife whe TH Hes MUTT II 
naanaa roop ra(n)g har kere ghaT ghaT raam ravio gupalaak | | 


Diverse are the forms and colours of God, Though hid from the eye, the Lord is pervading all the hearts. 


Mda Tt Jo etoadg & AGU ms ede nit F Tus ga St Hom Atoms fest nies feumua d for J! 


afe & AS fhe ae yore Cuts ae fatter & Ste 1191 


har ke sa(n)t mile har pragaTe ughar ge bikhiaa ke taak ||1|| 


Meeting with the God's saint, God becomes manifest and the doors of vice are broken. 


odt t Aunt oe fee org dt usar d Ate ds ce Ale Jo UYU AS BSH | 


Hs Aa at gos ag Ast fre Cfa ofas afe sfha oA II 
sa(n)t janaa kee bahut bahu sobhaa jin ur dhaario har rasik rasaak || 
Supremely great is the glory of the saintly person, who lovingly enshrine God, the Lord of bliss, within their 


mind. 


UdH Sat 3 yss AY Agu Use cA dt, YAS tus 6 filmi ae ums fade nies fears Js! 


ofa & AS fhe ofs fifeur AA a eft segs 1121 


har ke sa(n)t mile har miliaa jaise guoo dhekh bachharaak ||2|| 
Meeting with the Lord's saints, one meets with the Lord, just as when one sees the calves, one sees the cow as 


well. 


Hom ¢ rg ove fe erat, ret omit 6 fe ter 0, far sgt ce 6 Sue oS Yat TS St Su Ser | 


afg & AS AST fs ois ols 3 AS BSH Aaa AAS Il 


har ke sa(n)t janaa meh har har te jan uootam janak janaak || 
The Lord God ever abides within the minds of His saints. Those sublime saints themselves know God and make 


others know Him as well. 


Hom etoag Ant nme AIM & fase vied He I| Sa Ae AY ru Study 6 Wee Jo ms GAS daa 6 st 
AS Jo! 


fo afs fuse aH aAAt ste Tet HAat HASTE 13 
tin har hiradhai baas basaanee chhooT giee musakee musakaak ||3]| 


Within their mind abides the Lord's fragrance and they are rid of the odour of the obnoxious sins. 


Gate nisamsn vied ug ct ung eA dus Gs gegers Ut St HAG SF scaTT UT Se TS! 


SHe AS SH dys ate ole oh Sy virus muss II 


tumare jan tum(h) hee prabh ke'ee har raakh leh aapan apanaak || 


Thine saints, Thou embellish, O Lord God and Thyself own and save them. 


nmrufsnt HSt ¢ 3 AASS Age J, J Hot etodg wis wid ct Sat 6 uruaer a Sat et Sime age JI 


Ho oa & Ae df get HS fust gay oie ATE IISIgil 
jan naanak ke sakhaa har bhaiee maat pitaa ba(n)dhap har saak ||4||4]| 


The Lord God alone is the friend, brother, mother father, relation and kinsman of slave Nanak. 


aes Hot etoag ot de ood ot ret Ste, mist, was Hoddt wis Aa AS TI 


aS HIS 8 Il 
kaanaRaa mahalaa chauthhaa || 


Kanra 4th Guru. 


aost det usar | 


Hd Ho ote of TH oH Afu ss II 


mere man har har raam naam jap cheet || 


O my soul, heartily utter thou the Name of thy God, the Lord Master. 


oA fHeste! F few ave nus Sfoag Hot Hea F oTH a Cards aT 


ufg ofg eA wor afs eat ae & Fate ate as AHS 1d TTS I 


har har vasat maiaa gaRi(h) veR(h)ee gur kai sabadh leeo gaR jeet ||1|| rahaau || 


The treasure of the Lord's Name is locked in the fortress of mammon and through the Guru's instruction, I have 


conquered the fortress. Pause. 


Us TH ue Het & fas feu de ats dor I ms Tat e Cuca Td H fay o fs fer TI ofysS| 


fifemr soft sath ag sftmor ead ug aes Ho US II 
mithiaa bharam bharam bahu bhramiaa lubadho putr kalatr moh preet || 


In false illusion and superstition, the mortal wanders in various directions and he is lured by the attachment and 


affection of his children and wife. 


aS Hed nis SfoH nied yal ads Fae" J mis GH SG Stan 3 e7dt ct was 3 fimrg 3 Baten ats dvr FI 


AA Sded at Se Eten fis ufo fafa ate to HS 11911 


jaise taravar kee tuchh chhaiaa khin meh binas jai dheh bheet ||1| | 


Like the passing shade of a tree, thy body wall shall fall down in a moment. 


fae dt feo gad st St Hoe 3d Ads ct au fea Hos fee Ufo St I TST 


THE YS UISH Ao BSH fra fifemr ufs de ysts 
hamare praan preetam jan uootam jin miliaa man hoi prateet || 


The sublime saints are my vital—breath and beloveds, meeting with whom faith comes into my mind. 


Ae AY Adt fre-we nis fimrd do, fragt ae free ents Ag fs vied SSA ot ARET TI 


ude TH cent we nists wAfag TH shen Sar US 1121 
parachai raam raviaa ghaT a(n)tar asathir raam raviaa ra(n)g preet ||2]| 


My mind is happy with the all pervading Lord. With bliss and love, ever meditate I, On my everstable Lord. 


Ad Ho Ave fenmug ys oe Hat He foot o1 yet us fusost ove H rue Helet Afas Hot 6 Het ot RHE" Ti 


ufe & AS AS Ae ale fro fife He df sats 11 
har ke sa(n)t sa(n)t jan neeke jin miliaa(n) man ra(n)g ra(n)geet || 


Blessed are the pious persons, the saint of God, meeting with whom, man's mind is imbued with the Lord's love. 


Ta TS Jo ulead usH, Sods & AY frat are fae wnra, HOR eT HOT ys Ut UNS oe fom Arter TI 


afd da Bd 3 B3d aug ae ofa ATE THs of US ISI 


har ra(n)g lahai na utarai kabahoo har har jai milai har preet ||3]| 


God's love fades not, nor does it wear off ever. Through the Lord's love, one goes and meets with one's Lord God. 


odt & fmrg HOH odt Ue, ot ct feo aetes gs dad ys t fms oof Ale Te Us dH oe fhe Are oI 


JH ag uy ate mua af are afes AS II 


ham bahu paap ke'ee aparaadhee gur kaaTe kaTit kaTeet || 


I, the sinner, had committed myriads of sins. Hewing them, the Guru has completely cut them off. 


Hundt 3 aa dt nidat He aH ats Aa! Sat 6 asd a, Tues At 3 Cat 6 udt sgt Su Bent TI 


ofa ofa oy AG uf miBug AS ated ufss ust iigiull 


har har naam dheeo mukh aaukhadh jan naanak patit puneet ||4||5|| 
The Guru has blessed me with the superb medicine of the Lord God's Name and I, the sinner slave Nanak, am 


sanctified. 


ae 3 HS Hom etodg t oH et UGH AAS eeret uses ast ois H unt det aa USS ules F famr TF 


AOS HIS 8 Il 
kaanaRaa mahalaa chauthhaa || 


Kanra 4th Guru. 


atest det usar | 


AR Ho TH OH AGE II 
jap man raam naam jaga(n)naath || 


O my soul, contemplate thou the Name of God, the Lord of the world. 


oA este! FAAS @ Ao Stogg & oH ST rss ATI 


WHS ud ud fry fattmr Afsad ate Se & TS 1A FTE I 


ghooman gher pare bikh bikhiaa satigur kaadd le'ee dhe haath ||1|| rahaau || 


I was caught in the whirlpool of poisonous sins. Lending his hand, the True Guru has pulled me out of it. Pause. 


H yeaa urut ff uHeudt fed SA fomr At wruat Tat a Ae Tat 3 He eA fed wag az fr T1 ofoTs| 


Port mis fadre adatd SH ote Sg TH ut UTE II 
suaamee abhai nira(n)jan narahar tum(h) raakh leh ham paapee paath || 


O fear-free, immaculate Lord, the man-lion, save Thou me, the sinner and the stone. 


od HOH-Ad Agu § clos ufess ys! SH Ura nis Ua ot htm ag 


oH au faftor as ors HHS Sd 3d Ale APE III 

kaam karodh bikhiaa lobh lubhate kaasaT loh tare sa(n)g saath ||1|| 

I am lured by the sins of lust, wrath and avarice, but in Thine association, O Lord, I am ferried across like the 
iron in the wooden boat. 

Hé feA 8a, TA is wes tunis gates ag for J, Us Sct Aas nied, J Hom! H Saat ct ast feu Ss Ht 
HS urs Cad famr ail 


SH SS UTY FS MSH uidtdd TH Ble Jd Ut dt Te II 


tum(h) vadd purakh badd agam agochar ham ddoodd rahe paiee nahee haath || 

O great God, Thou are supremely Unfathomable and Unknowable. Searching Thee, I am tired but have found not 
Thy limit. 

o fens Stagg! F UGH Fag nis mar T1 Us HG Sd Gaza T us od Ba Alo | 


3 ud ud mudug Bomt 3 yrs ATafs wf ASE III 
too parai parai apara(n)par suaamee too aapan jaaneh aap jaga(n)naath ||2|| 
Thou, O Lord are yonder of the yond and the sublimest of the sublime. Thou Thyself know Thyself, O Lord of the 


world. 


3 Ure! uds F UGH uss vis At eT UGH ARS! Tl Sumy dt mus my G Se FT, FAAS e AM 


nifA nited oH foure AsHnarts ffs AY UTE II 


adhirasaT agochar naam dhiaae satasa(n)gat mil saadhoo paath || 
I have pondered over the Name of the invisible and incomprehensible Lord and meeting with the saints and the 


saints' congregation, have found His path. 


H nese mis vied Hot & fhge ast dns Ast us AlsHas oe free worst BAe Ha 6 UT fer TI 


ufe ofs ae AST ffs Aarfs ofe of AfUs nee ae aE ISI 

har har kathaa sunee mil sa(n)gat har har japio akath kath kaath ||3]| 

Meeting with the society of saints, I hear the Lord God's gospel, contemplate the God's Name and utter His 
unutterable discourse. 

AU Ads oS as aH AST od ot ast Hee TH Sods t oH 6 Hse Ti ot is CA St Carsa-afos feurftmr > 
Burger Til 


THE US ASA TAS GH THY By AIGs Il 
hamare prabh jagadhees gusaiee ham raakh leh jaga(n)naath || 
My supreme Lord is the Master of the universe and the Lord of the world. O God, the King of creation, save Thou 


me, by Thine grace. 


Ae faa & Het fact & Het mS AAS & HoH od dear e usarT etoadg! nruat fag euirst S Act Ther ag | 


As Sg TH OH MHS a us add four aug AS AG Nell 
jan naanak dhaas dhaas dhaasan ko prabh karahu kirapaa raakhahu jan saath | |4||6|| 
Serf Nanak, is the slave of the slave of Thine slaves, O Lord, show Thou mercy unto me and keep me in the 


association of Thy saints. 


TH Bd 3d Aeat t Aga J, J Aum! Ad BS sons og wis F HG nrus HOt St Aas fee TU 


AOS HIS! 8 USS We U Il 
kaanaRaa mahalaa chauthhaa paRataal ghar panjavaa || 


Kanra 4th Guru. Partal. 


atest det ufsAS | USS | 


a6 nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


etddd ces Sa TAS Tot Ht feu ere So ufeur Ate TI 


He AU TH TUS I 
man jaapahu raam gupaal || 


O my soul, meditate thou on the Lord, the Cherisher of the world. 


TAS fete! J AAT e usw URS Hom & fAHIS aT | 


afe 33s Aedd BS | 


har ratan javehar laal || 


God is the pearl, the jewel and the emerald. 


etddd HSt, AetIT MS HEA TI 


afe dente wis cane II 


har gurmukh ghaR Takasaal || 
The Lord moulds the Guruwards in His mint. 


Us Tg—uion st § nruet fran vies eet TI 


4=> = 


ofa dF fags Nall TIE II 


har ho ho kirapaal ||1|| rahaau || 


Be Thou merciful unto me, O my God. Pause. 


3 Ae 83 eeures J, TAS Steady! ofsrS| 


SHd Ts Mig nidiad Sa Alo fawr ae feos TH TH TH TH we II 
tumare gun agam agochar ek jeeh kiaa kathai bichaaree raam raam raam raam laal || 
O Lord, Lord, Lord, my loved Lord, unknowable are Thine virtues, How can one poor tongue of mine narrate 


them? 
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J UB, UB, Us, He fimrdg ys! maT nis mara Js Shit Selit | Act fea adtest His Cuat er fan sgt eIHE aT Hat 


Suet At nee ae 33s dt rofs 7S ofe Af set fors fores fore IA 
tumaree jee akath kathaa too too too hee jaaneh hau har jap bhiee nihaal nihaal nihaal | |1|| 
O Sire Lord, Thy Ineffable gospel, Thou, Thou alone know; jubilant, jubilant, jubilant I have become by 


meditating on Thee. 


THITH HSA! Sct mals SIT § ASS F, 3, TF Stee TF) YAS, YHo, YHo Hd Tet Ti, Sat fds ade Ens | 


THe dfs yrs Ae Fmt afe Hist Ad His ste Ate ois Id TS TH OH UG HS Il 


hamare har praan sakhaa suaamee har meetaa mere man tan jeeh har hare hare raam naam dhan maal || 

The God Lord is the companion of my vital-breath, My God is my only friend. My soul, body and tongue are 
imbued with the Lord God's Name. The Lord's Name alone is my wealth and property. 

etodg ret Het fre Ae @ AE S| Ao etoag dre fed fa fsg cI Act frest, ca ms As AT od SoH BT 
Tel SS Tol Aes AST ST OH Tt Ad as Ss Meee TI 


wa ag ffs a6 Ht Hoa of of ud od To We TSH ve afs 3s JC als as Ao oa ale AfU set fous fous 
feos NN 


jaa ko bhaag tin leeo ree suhaag har har hare hare gun gaavai gurmat hau bal bale hau bal bale jan naanak har jap 


bhiee nihaal nihaal nihaal ||2]|1]|7]| 

Whosoever is so destined, she attains unto her spouse and by Guru's instruction, sings the praise of Lord God, 
Yea, her Lord God, O Slave Nanak I am devoted and a sacrifice unto her who, contemplating her Lord, has 
become jubilant, gay and happy. 

fA fan dt fed fadt yan u, Samus aT Gu Set Tus Tet & Guew nrg eloagg, etwag, etsag wus 
etddd UHH Mes ae J I ds soa! SA SST H Ava Ss Ages Ti, H Hea S aga Ti, A omus Hot & fangs 


ade ats, U 


aS HIS 8 Il 
kaanaRaa mahalaa chauthhaa || 


Kanra 4th Guru. 


aost det upsArSH | 


ofe de Wed AH Il 
har gun gaavahu jagadhees || 


Sing thou the praises of God, the Lord of the world. 


SAAS ¢ Hot, etogg dnt fhest artes ag 


tar Ate ate we SIA II 
ekaa jeeh keechai lakh bees || 


Convert Thou one tongue of mine into twenty lakhs, 


Sidi ha ris § a Su were, 


afu ofe fe Aafe mA II 


jap har har sabadh japees || 


that with all of those, I may utter thy Name (Har Har), O my Lord God, worthy of meditation. 


ot H Coot Agha oe 30 oH fe ois & Cass ad, TnigUs age @ Gal, Hd AT etoag! 


ofa 3d fain ial so? II 
har ho ho kirapees ||1|| rahaau || 
O my God, be Thou merciful unto me. Pause. 


v etodg, FHS Ss wmres J ofaTs | 


~S? 


afte fac ate Aurt oH ote ofe Ae of Afu AO ofe Afy AU AY AUS AGHA II 


har kirapaa kar suaamee ham lai har sevaa har jap jape har jap jape jap jaapau jagadhees || 

O my God, the Lord master, merciful yoke Thou me to Thy service. I contemplate my God, Yea, I contemplate my 
God and ever utter the Name of the Lord of the universe. 

TAS Shag, Hom wesa! fag os &, 3 HS nrueat clos nies AS BH ums ut 6 fanget Ts Hele Tt urs @ 
Fumi & on & Bare age TT 


SHe Ao TH AUufs 3 OSH [35 aS 7S wh wT wt wih AI IAI 
tumare jan raam japeh te uootam tin kau hau ghum ghume ghum ghum jees ||1|| 


Thine slaves, O Lord, meditate on Thee. Sublime, indeed are they. A sacrifice, sacrifice, sacrifice, sacrifice, am I 


unto them. 


39 dS, TAT! Sa frge age Jol HAS Js Gd! awa, asas, THs, Aga H Ter Tt Sat SS" 


fd SH es e3 e3 es Bs A aslo fA 3g TS Il 
har tum vadd vadde vadde vadd uooche so kareh j tudh bhaavees || 
O Lord, Thou are the greatest of the great, the highest of the high and lofty. Whatever Thy will, that alone Thou 


does. 


v Atoa S ferrat ot ugH fers, ferret a usu fers us Cad 3 aes Ca dt ave T frost as 36 UT Bae | 


Ao ood nifys ur qeHst U6 Us Us Uo U6 Tg ASA |QIQNTII 

jan naanak a(n)mrit peeaa gurmatee dhan dha(n)n dhan dha(n)n dha(n)n guroo saabees ||2||2||8]| 

By the Guru's instruction, slave Nanak has partaken of the Name Nectar. Blessed, blessed, blessed, blessed and 
praiseworthy is the Guru. 

To S Cue Mis, TS TAB SH-AUGA G US AST T| HATA, HATA, HATA, HATA nis HOUT Jo Ides 
at 


aS HIS 8 Il 
kaanaRaa mahalaa chauthhaa || 


Kanra 4th Guru. 


aes det usar | 


3a TH ufe aH II 
bhaj raamo man raam || 


O my soul, meditate thou on thy Lord Master, 


oAgt festa! S wrue Hom Hse a fAHIS ad, 


fa gu 3 Se SSH Il 


jis roop na rekh vaddaam || 


who has no form and sign and is the greatest of the great. 


fAA ot adh Agu mis feg odf nis A Sfsnr oT uTH Sat TI 


AsHals He sa TH II 
satasa(n)gat mil bhaj raam || 


Whosoever has great destiny writ on his forehead, 


fan fan tHe BS ad yrasu fet Tet g, 


a3 od oT HEH INA ToS II 
badd ho ho bhaag mathaam ||1|| rahaau || 


he dwells on his Lord, associating with the society of saints. Pause. 


Qu AfsHds aS AS So nus Aes ST ose age | ofa 


fas fafo Hefe of ds WH fs wis Mra MISE Sa TH TH TH Il 

jit gireh ma(n)dhar har hot jaas tit ghar aanadho aana(n)dh bhaj raam raam raam || 

The house, the place, where God's praise is sung, that house is filled with the joy of the joys. So, utter thou the 
Lord Master's Name, O man. 

Bo oH vis Hiss, fre It Ht font ares atst ASS, Co OH uot St unt ove udlude date U1 AS eT Hee eS 
BH UT Bude ad, J ge! 


TH OH To Weg ois YisH Cue ag ge Aas AY IS ols Id Tis JS Td SA TH TH TH Nl 


raam naam gun gaavahu har preetam upadhes guroo gur satiguraa sukh hot har hare har hare hare bhaj raam 
raam raam ||1|| 

Singing the praise of the Name of the beloved Lord God, under the instruction of the great Guru, the True Guru, 
one is blessed with peace. Therefore, O man, meditate thou on thy Lord God Master, yea, the Lord God Master 
and the All-pervading Lord God. 

e3 aot, He Tet ot fans sa, ford ys UNS t OH St alest area age word, Ale 6 ug Hes ys Tet TI 


4S 4 


fer wet, d de! S ume Sfoag shay, shag etoag, etsag otoag etoag feurus etodg & IAS Ad! 


FS faAfe urd dd SH asus AIS AFI STTN THT ll 
sabh sisaT dhaar har tum kirapaal karataa sabh too too too raam raam raam || 
O my merciful God, Thou uphold the whole world and Thou, Yea, Thou and Thou alone, O Lord! Lord, Lord, are 


the Creator of all. 


THe fhogae Sheds! SAMS AAS 6 MATS fear S ms oes SST I Att, Aref, AreT! atom er fonds 


Ho Sted APSaISt UT TeHSt SA TH TH TH NQUSICH 
jan naanako saranaagatee dheh gurmatee bhaj raam raam raam ||2||3||9|| 
Slave Nanak, seeks Thy refuge, O God. Bless Thou him with the Guru's instruction, that he may reflect over the 


Lord Master's Name. 


TS SS Sot usd Sse J, J odd! J SAS Tet w Suen sun, sta So AM Heat OH fds aT 


aS HIS 8 Il 
kaanaRaa mahalaa chauthhaa || 


Kanra 4th Guru. 


atest det utsArat | 


Afsdd Wee ud We Il 
satigur chaaTau pag chaaT || 


With utter eagerness, kiss I the feet of my True Guru. 


St DIST 3S, H tus AS Tat 2 Us VHT St] 


fas fife ofe uae are II 


jit mil har paadhar baaT || 


Meeting with whom, the Lord's path becomes smooth. 


frat are fae org, Us oT HSA UOT d AReT TI 


3q df dH DA Uf We Il 


bhaj har ras ras har gaaT || 


I dwell upon the Lord with love and drink the Lord's elixir in big draughts. 


H ys 6 flrs oe fhnger ot nis yg @ vifys 6 Te Te aga Ulet Tt 


ofa oo fe fears 11 TIE II 
har ho ho likhe lilaaT ||1|| rahaau || 


The love of God is writ in my brows, destiny. Pause. 


Tot & OH AS He ot waa fea fsfimr dr a1 ofssS | 


de ad fafenr afe ag sg farmers fo foe Aaior afe Ae Ae A| AS II 


khaT karam kiriaa kar bahu bahu bisathaar sidh saadhik jogeeaa kar jaT jaTaa jaT jaaT || 

Some perform six kinds of rituals and deeds. The perfect person, seekers and yogis practise good many 
ostentations. Some remain in natural form and some wear tresses and matted hair. 

ae SF YAS € AGHAST MS AGH Ade Jo UTS UTA, Misr nis Galt wed dt used Jee Jol wet Hed ade Js 
ns act feet nis Fe TS SH TU TSI 


ats suo ure ofg qoH Ag dfs Ue ASHast Cueth ag ae AS Aor Uf Bis aureE IAI 

kar bhekh na paieeaai har braham jog har paieeaai satasa(n)gatee upadhes guroo gur sa(n)t janaa khol khol 
kapaaT ||1]| 

The God Lord's union is attained not by wearing garbs. Through the saints' society and the great Guru's teaching, 
God is met with. The holymen open widely the door of deliverance. 

3A OS ads wa", Tet AST a fhemy yrus sdt Jer! AUG Aas nis SS Tat ct fAftor Tot at fhe d1 Sa USA 


3 mudug Hom uifs nerg 3 scutes ston Ae Bs aie fea fea fea a als AS II 


too apara(n)par suaamee at agaahu too bharapur rahiaa jal thale har ik iko ik ekai har thaaT || 


Thou, O Lord, are the remotest of the remote and exceedingly Unfathomable. Thou are fully pervading the water 


and land. All alone, O unique One Lord Master has Thou created the creation. 


39, Ug! ud Sus ud Fs uifsnis erg Tl F urat es ast fee ust Sgt feng TIF HHH TS 9 TH, FT nest 


Se Hot Hwa! FIST Tet TI 


3 wets As fal esto om AS oad & ys ue we wife we ule TIT WS IQNIAOII 
too jaaneh sabh bidh boojheh aape jan naanak ke prabh ghaT ghaTe ghaT ghaTe ghaT har ghaaT ||2||4||10| 
Thou, O Lord, know all methods and Thyself understand everything. In each and every heart, slave Nanak's Lord 


is contained. 
3, dom! Aho Fast 6 Wet gD, nis ny Tt Id Tso AHVE' T| Td Ean few nies Ts saa ot Hom tt 
ofr deur oI 


AOS HIS 8 Il 
kaanaRaa mahalaa chauthhaa || 


Kanra 4th Guru. 
atest Set uUfSATS | 


Afu Ho difee Ho II 
jap man gobidh maadho || 


O my soul, meditate thou the Master of the world and the Lord of wealth. 


TAS fHeAe! J Aas @ HSA nis TS-eas t AMM eT fhHTS aT 


fe dfs Mia Mars II 
har har agam agaadho || 


Inaccessible and Inapprehensible is my Lord Master. 


ude 3 ud nis AS AHS SF Bsa I Aa AyMt wea! 


Hf TSHfs afs ys BT II 


mat gurmat har prabh laadho || 


O my mind, attain thou unto thy God Lord through the Guru's instruction, 


THIHS! S Tete Cuen Td virus ahogg Hom 6 yrs J, 


ofa oa faa feat 19 sae I 
dhur ho ho likhe lilaadho ||1|| rahaau || 


for thou has such a predestined writ on thy forehead. Pause. 


faGta 33 HE 83 He ot fat Tet ort fuses T1 ofare 


fay wfenr Fife ag fas faors Fy Ue afe 3a AS As Horst ffs Afsag ag AT II 

bikh maiaa sa(n)ch bahu chitai bikaar sukh paieeaai har bhaj sa(n)t sa(n)t sa(n)gatee mil satiguroo gur saadho | | 
Amassing the poisonous wealth, man thinks of many evils. He can obtain peace only by contemplating his saints 
society and the highly esteemed saintly True Guru. 

Afodtal ds-das feos ag, ors sofsut acint Fee J aes ACM AU Aas Ss S3 AU AGUAS Tot oe 
fie a ore atodg TT orgs aTo Sursy ot Ss mirgH UT Aa S| 


fas sf UGH Hod 3e ao (36 ufss Ao ffs Hast Ho des THs AO TT III 
jiau chhuh paaras manoor bhe ka(n)chan tiau patit jan mil sa(n)gatee sudh hovat gurmatee sudh haadho ||1|| 
Just as iron dross, touching the philosopher's stone is transmuted into gold, similarly, a sinful person, blessed 


with the Guru's instruction in the society of the saints, becomes blotless and is rendered immaculate. 


fAA Sgt HOS BT, MHS UAT SS BA Aart J Are V, SA Sgt dt fea unit usa AfSHas nied Tete Suen Gyrus 
aed dT Ae IT nis ues ules ge Ate TI 


fAS ane Hf So ag sas 3S unit Afar Sd AG AY AaSt de Alsag Td AT II 

jiau kaasaT sa(n)g lohaa bahu tarataa tiau paapee sa(n)g tare saadh saadh sa(n)gatee gur satiguroo gur saadho || 
As with a wooden boat, a lot of iron even is ferried across, so are the sinners ferried across by the saints, saints, 
congregation and the great grand and saintly True Guru. 

fAA ogi was Sf ast os BOS BT urs Ose Ate J, SA Sgt Tt As AAAS mS SB, fers nis AS AGU AS ag Ft 


uradt § urd ad fee TI 


ots ado ots MAH Fel HS Tg Te Soa A ory Sg aw Aas SIT NNUAL 


chaar baran chaar aasram hai koiee milai guroo gur naanak so aap tarai kul sagal taraadho ||2||5|{11|| 


Whosoever of the four castes, and four-Ashram's meets with the Great Guru Nanak, he not only saves himself but 
saves he all his generations as well. 

so AST us dot dt Ayes fed Fane St fers Ig soa ee At S fhe ter gd, So ye sd Ae TS mutt Ant 
Uist § st sg BST 


aos HIS 8 Il 
kaanaRaa mahalaa chauthhaa || 


Kanra 4th Guru. 


aost det utsAraH | 


of AA VST SS II 


har jas gaavahu bhagavaan || 


O man, sing thou the praise of thy God, the Illustrious Lord. 


J eons! 3 ume atodg ateshre ys at ufo afea ag 


AA Tes UY Sd Il 
jas gaavat paap lahaan || 


Singing the Lord's praise, thine sins shall be washed off. 


Atos ot CAsst wes age enra, 3d GANS US ed | 


Hfs aeHfs Afs AA aS II 
mat gurmat sun jas kaan || 


Through the Guru's teaching and instructions, hear thou, the Lord's praise with thine ears. 


aot ot fhuns is Suen Te, F utue dat ow Are ct fhes HOW AEE ATI 


afe 3d fase Ul ToS II 


har ho ho kirapaan ||1|| rahaau || 


Thiswise, the Lord shall be merciful unto Thee. Pause. 


fer 3g um 33 83 frases d Hea ofaTs | 


30 Ao foureta fea His fee fats 3 AY BY uefa Afu ate afe oy fours II 

tere jan dhiaaveh ik man ik chit te saadhoo sukh paaveh jap har har naam nidhaan || 

Thine saints, O Lord meditate on thee, single mind and whole heart and contemplating the Name of Lord Master, 
the Treasure. of bliss those saints obtain peace. 

30 AS, J Aum! fa He ns fea few os Sa AHS Ade Jol nS VATS VATS HOM Hwa OH TT nes ATS 


wore Ba HS niTaTH us US| 


Grats acts ys Sdior ffs Ay AT Aa dd Alsdg Fae IAI 


ausatat kareh prabh tereeaa mil saadhoo saadh janaa gur satiguroo bhagavaan ||1|| 


Meeting with the saints, the pious persons and the great, God like True Guru, they sing Thine praise, O Lord. 


H3t, ufesd UH mis SS Ad YAH JU dg os fhe & Ga Sct fhes Fou ates age Ja, J Hom! 


fio & fade 3 Hom 3 AY ce Ueto 3 3d Be fa 3 sas Tg A II 


jin kai hiradhai too suaamee te sukh fal paaveh te tare bhav si(n)dh te bhagat har jaan || 

They, within whose mind Thou abide, O Lord, they obtain the fruit of bliss. They cross the terrible world ocean 
and they alone are known to be the God's saints. 

fiat  nisnade vied 3 eAe I, TAT! Ga yA e He 6 YS Je Tal Gs fanaa AAS AHed SF Ud J Ae Jo MS 
aes Co dt etogg t AS We Ae TSI 


tin sevaa ham lai hare ham lai hare jan naanak ke har too too too too too bhagavaan ||2||6||12|| 

To the service of those saints, yoke me Thou, O God, Yea, engage me, Thou, O God. thou, and Thou, alone, O 
God, are the Illustrious Lord of slave Nanak. 

Gu ist ft chs te vies SAGAS, Todt a, TAS AS, Jad Sud dew s Hd ehag! s soa eddies 
Format 


ATS HIS U Wy 2 
kaanaRaa mahalaa panjavaa ghar doojaa 


Kanra 4th Guru. 


aost Unet ufsarcdt | 


a nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the true Guru's grace, is He obtained. 


etddd aes a TAS Tet St cer erg Bo ufenr Aer TI 


aretha we arures forur fete 1 
gaieeaai gun gopaal kirapaa nidh || 
Sing thou the praise of God, the Cherisher of the world and the Treasure of mercy. 


SAAS Ue UBSTS MS Tous t uns Stoag cnt fhest ates ag! 


vu faerss Hues Afsae A a ses df Aare fAfo 1a ar I 
dhukh bidhaaran sukhadhaate satigur jaa kau bheTat hoi sagal sidh ||1|| rahaau || 
The destroyer of sorrow and the giver of peace is the True Guru, meeting with whom, one is wholly fulfilled. 


Pause. 


UIs TIETT WIS HITTH SUHETS Jo Ae dg at, frat ows fee onrs Hie udt Sgt Aes J Ae I OfaTS| 


fanas oH Hofs AIS II 


simarat naam maneh saadhaarai || 
Contemplating the Lord's Name, man secures mind's mainstay. 


Fort & oH & nirgas ade Gus, HOY e Ho O oA fe APE I 


afe ust firs Hf 37S 19 


koT paraadhee khin meh taarai ||1|| 


Through the Lord's Name, millions of sinners are saved in an instant. 


ygton vod, aa duit & fa yous feeus Cra dae TI 


TW ag vfs ure ag yr Il 


jaa kau cheet aavai gur apanaa || 


Whosoever heartily remembers his Guru, 


A aet ot nus des At G fos We ae" gd, 


TAs ey odt fe AUST III 


taa kau dhookh nahee til supanaa ||2|| 


He suffers not a bit of sorrow even in dream. 


Gr 6 Hed feu Ste 30 sale ot Jet 


wT ag Afsag net Te II 


jaa kau satigur apanaa raakhai || 


whomsoever protects his True Guru. 


fan far & st GA 2 aeee shim age Ja, 


A Ae Ufa 3A Rat we ISI 
so jan har ras rasanaa chaakhai ||3]| 


that man tastes God's elixir with his tongue. 


Gs ore nruet Ais os act t nifks 6 sue TI 


aT ote Tfs atat Hen II 
kahu naanak gur keenee miaa || 


Say Nanak, the Guru has taken pity on me, 


Tg rt SSS Is, Tse At 3 Ad OS fag ast g, 


Tals uBls HY SAe snr gia 
halat palat mukh uoojal bhiaa | |4||1]| 


and here and here-after, my face has become bright. 


Ws Ba 3 Usa feu, AT fog Hou J fomr J! 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 4th Guru. 


atest Unet ufsarct | 


mre ssta Amt nue I 
aaraadhau tujheh suaamee apane || 


O my Lord, meditate I only on Thee. 


JA AST! H aes So ct fangs age Ti 


Gos dos Aes Aas ATA At AMA ote AUS IA TTS Il 


uooThat baiThat sovat jaagat saas saas saas har japane ||1|| rahaau || 


Standing, sitting, sleeping and waking, with every breath of mine, contemplate I my God. Pause. 


wstsnt, afifent Aft us rafent nrue Te AoA oe, H utue toad } frnge atl ofygS | 


sa fase afi on II 


taa kai hiradhai basio naam || 


God's Name abides within the mind of him alone, 


aes BAe Hs nied St Shodg | oH SHE T, 


A ag Aut ats BS INA 
jaa kau suaamee keeno dhaan ||1|| 


whom the Lord blesses with its gift. 


far 6 Atos fA St oS aA S| 


ata fogs nret Af II 


taa kai hiradhai aaiee saa(n)t || 


Peace, abides in his mind alone, 


aes BAe fee vies dt Se-da USA Adet g, 


SAT 3S Td F's NII 
Thaakur bheTe gur bachanaa(n)t ||2|| 


who meets with his Lord, through the Guru's word. 


A get co wet got mus Hom 6 fhe oer o 


Hea ae Ret usete i oH Hg AT aS als ete 11311 


sarab kalaa soiee parabeen || naam ma(n)tr jaa kau gur dheen ||3]| 


He alone is versed in all arts and is wise, 


aes Ga tt rfent godt a Hg 3 fimrat Z, 


aT Sag STS SH A II 


kahu naanak taa kai bal jaau || 


Says Nanak, I am a sacrifice unto him, 


Tg rt vrs 7s, H SA CS ust er Tt, 


afeaa Hf ufor fats a Isi2I1 
kalijug meh paiaa jin naau ||4||2]| 
who in this Darkage is blessed with the Lord's Name. 


fA 6 fA ABA vied ys eo St yust det TI 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 4th Guru. 


aost Unet ufsarcst | 


otets ys at arg Adt SAAT Il 
keerat prabh kee gaau meree rasanaa(n) || 


O my tongue, sing thou the praise of thy Lord. 


TAS Alar, Sumas Hef a AA ates aI 


nfo ad ald des Hse Cat age dfs At x BAS Il TTS Il 
anik baar kar ba(n)dhan sa(n)tan uoohaa(n) charan gobi(n)dh jee ke basanaa ||1|| rahaau || 
O my soul, many a time, make thou obeisance unto the saints. Through their association, the sire Lord's feet shall 


be enshrined in thy mind. Pause. 


TAS feAe! nidat edt SAU g yen ag! Cot et Has TdT ot una yg t Ug 3d fes vies fea Ed! ofaTS| 


ufos sits afe eurg 5 ures II 


anik bhaa(n)t kar dhuaar na paavau || 


By no other means thou can find the Lord's door. 


oo fart & sdifomt oorg, SAT ys ts 6 dT UT Hae | 


of faurs 3 ofe ofe fimre€ 1191 


hoi kirapaal ta har har dhiaavau ||1|| 


When God becomes merciful then alone can thou contemplate the Lord's Name. 


Ae Stag fhogas Jer d, Aes Se Tt SAT ys eon w figs ag Hae TI 


afte aH afe fd 6 AT Il 
koT karam kar dheh na sodhaa || 


The body is purified not by performing a myriad rituals. 


as dt ag as ads eurg, SF Add fess adt ger 


Fronats Hf He UTSOT III 
saadhasa(n)gat meh man parabodhaa ||2|| 


In the society of the saints alone this mind is awakened. 


Als Has nied ot fA Ho 6 frag ur Are TI 


Ao 6 gst ag dat HfeEMr II 


tirasan na boojhee bahu ra(n)g maiaa || 


Desire is stilled not, by enjoying various worldly pleasures. 


ndat HASH da Shot HOS wurst uton ofeds odt Tet 


SH 83 Age AY ufenr ISI 


naam lait sarab sukh paiaa ||3]| 
By uttering the Name, all the comforts are obtained. 


oH & Buda Ade wos", AS AY STH YuS J Ae TSI 


UTSGSH AE Fe Sens I 


paarabraham jab bhe dhiaal || 


Says Nanak, when the Transcendent Lord becomes merciful, 


Tg At wre Jos, AE USH Ys eenr|es J ATT, 


ag aad 3E se AAS IIgiisil 
kahu naanak tau chhooTe ja(n)jaal ||4||3]| 


then alone one is rid of the worldly entanglements. 


Aes Se ot fons F Host Her F coh Tat TI 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 4th Guru. 


aost Unet ufsarct | 


WT Hat dfs F II 
aaisee maa(n)g gobidh te || 


O my mind, pray to thy Lord for such boons; 


TATHS! S Hid Ado as ns YS UA Har, 


cds A380 at Ag AY ot fs oH Af UGH TS INA TIS II 

Tahal sa(n)tan kee sa(n)g saadhoo kaa har naamaa(n) jap param gate ||1|| rahaau || 

for the service of the saints and the society of the pious persons; as it is through the meditation on the God's 
Name that thou shalt be blessed with supreme salvation. Pause. 

Aon & clos Ae ms ulesd us at Has Has; faS fa etoag & on & fhge Tot dt 36 Hos Hast Fos yUS 
deat! afar 


UT SIA S'aAT AIST Il 
poojaa charanaa Thaakur saranaa || 


Seek thou thy Lord's refuge and worship His feet. 


3 yg cua & wis CA SUT Ss UA 


Ret GAS F us AE asa Il 
soiee kusalu ju prabh jeeau karanaa ||1| | 


Deem thou joy in whatever thy Reverend Lord does. 


frost as Bt 3ST UAG Ys age’ dS GA fes Yat HoT! 


Hes ds feu vows Ut II 
safal hot ieh dhuralabh dhehee || 


This priceless body of him becomes fruitful, 


Gn a feu mea Ads Saetea J AST, 


TW a Afsag Hear add 1211 


jaa kau satigur miaa karehee ||2|| 


unto whom the True Guru showers his benediction. 


fan 83 AS Tees At yruat SfoHs Ue TJs! 


nifamite dH faon va se II 


agiaan bharam binasai dhukh dderaa || 


The ignorance, doubt and pain of that person is destroyed, 


SASH, Hed us sasle TS BA St t vied vlowr ATE g, 


wT o& foe safe Te Us Sil 


jaa kai hiradhai baseh gur pairaa ||3]| 


within whose mind the Guru's feet are enshrined. 


fAH 2 Ho fee Tet 2 ude foeA Tue JS! 


AOAta stat ys fourfenr II 
saadhasa(n)g ra(n)g prabh dhiaaiaa || 


Whosoever, associating with the saints, contemplates his Lord with love; 


A aet, ABHIS oS AS vTUe Us 6 flmrs oe frHTE" g, 


ag aad fate us utensil 
kahu naanak tin pooraa paiaa ||4||4]| 


says Nanak, He attains unto the perfect One. 


Tg rt vrs Jo, Sr uss usa 6 YS DT Aer TI 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarct | 


sats Jase T ale wire II 


bhagat bhagatan hoo(n) ban aaiee || 


The Lord's devotion becomes dear only His devotees. 


Hom & nigga dee SAS nigwaint 6 dt Age JI 


36 HS Wes se oad FAG virus Be fret 4 dae Il 


tan man galat bhe Thaakur siau aapan le'ee milaiee ||1|| rahaau || 


Their body and mind are blended with the Lord and He, of Himself. unites them with Himself. Pause. 


rw Adld 3 fers Us ow nse Je Je Jo nis Ga ue Ht Gai g ume ow fs Ser TI ofoTS | 


Wess We ais I 


gaavanahaaree gaavai geet || 


The singer sings the Lord's song, 


mgs wat yg & TCs TSH T, 


3 Gud aA fro US IAI 
te udhare base jeh cheet ||1|| 


but she alone is saved, who enshrines the Lord within her mind. 


Us aes Ca dt urs Csget g, HAT S nme fae fea feast 3? 


ue fers udAaT? Il 
pekhe bi(n)jan parosanahaarai || 


The man who lays the table, sees the food, 


UST BS VS SS UTS G SUT, 


fad 3A9 AIS 3 fRUs"s III 
jeh bhojan keeno te tirapataarai ||2| | 
but satiated is he alone who partakes of the food. 


Us dre dew So Shan yrre 6 Bae" 


nites Ait oe suas Il 


anik savaiaa(n)g kaachhe bhekhadhaaree || 


The disguiser assumes various garbs, 


agubr nidat SA Urge T, 


AA AT 3A fener Sil 


jaiso saa taiso dhirasaTaaree ||3]| 


but ultimately is seen as he really is. 


Us Ad Ae Sa mAs fea 3, Saar 6 Ga Sd AT dt fer eT 


Ads ASS Ads HA II 
kahan kahaavan sagal ja(n)jaar || 


To utter and shout are all involvements. 


Buda 3 URIS HAS dt Jol 


Soa WA AY adel AS ISU 
naanak dhaas sach karanee saar ||4||5]| 


O slave Nanak, sublime is only the True way of life. 


J as SSA! AAS J ASS Ast Ales ggdist | 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarct | 


30 HO Ufa AA Hes Gras ia gar I 
tero jan har jas sunat umaahio ||1|| rahaau || 


Hearing Thy praise, O God, Thy slave is greatly enthused. Pause. 
Sot Cunt AES BTS ET F Shodg! ST Ter UH YH J fom TI ofasS 


Hofs yerA Ufe us ot Ast AS as UY urfaG 1191 
maneh pragaas pekh prabh kee sobhaa jat kat pekhau aahio ||1|| 


Seeing the Lord's glory, my mind is illumined. Wherever I see there He the Lord is. 


Port & ysst eu, Hat HS dH J femr d1 fA fas StH Sue ot, Ca Ca Eom tI 


A8 Suds ud 3 Sw aud dst matys III 


sabh te parai parai te uoochaa gahir ga(n)bheer athaahio ||2|| 


Thou, O Lord, are the Remotest of the remote, the Highest of all, Profound, Immovable and Unfathomable. 


3 TUs! Us F UGH Us, Aton ow ase, sur, nifss wis Fad JI 


6fS ufs fifaS sase a Aa fA use fog ISI 


ot pot milio bhagatan kau jan siau paradhaa laahio ||3]| 

Like warp and woop, Thou are united with Thine devotees and for Thine slaves, Thou has removed the veil off 
thy face. 

TES us VS SF HSE, F ums mowat are fer deur T us nme ifs & wet J nue food F usE wg Afent 
vl 


Oe URS We Te soa AoA AH AHS Igilell 


gur prasaadh gaavai gun naanak sahaj samaadh samaahio ||4||6| | 


By the Guru's grace, Nanak sings the Lord's praises and remains merged in the trance of equipoise. 


Tet & fear ears aa Hot Ant fhes les ager T nis visas Ft At nies sto dir sie TI 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarct | 


Hse ufs orfy Barge orf ai ga I 


sa(n)tan peh aap udhaaran aaio ||1|| rahaau || 


I have come to the saints, to save myself. Pause. 


MUS mY Burg SIT aTo wel, H AIM ae urea at ofagS | 


UIA ses JS YSIS dis ole Hy fests 1191 


dharasan bheTat hot puneetaa har har ma(n)tr dhiraRaio ||1|| 


Seeing their vision I am rendered immaculate and they have implanted the Lord God's Name within me. 


Cate deg tu H ures ules d fom at is Sat 3 Ad nied Hom etoag w oH Ua ag fest TI 


ae da se Ho feons fe afe mi@ug wteE 11211 


kaaTe rog bhe man niramal har har aaukhadh khaio ||2|| 


Partaking the cure all of the Lord's Name, I am rid of the diseases and my mind is sanctified. 


Aref & om St act a Aho Shirdhat gs F aehot go wis Ha Hone ufese J fom TI 


MAAS Fe SA AY Hs als 3 AST OES ISI 
asathit bhe base sukh thaanaa bahur na katahoo dhaio ||3]| 


My mind has become stable and abides in the abode of peace and now goes not anywhere else again. 


He Ho Afas J famr d wis wran 2 fears nivg eHet I nis Je HS a da feud od AeT| 


As ure 3d Ie Sar oa fuss HES igi 


sa(n)t prasaadh tare kul logaa naanak lipat na maio ||4||7|| 


By the saints grace, all the men are emancipated and then they do not get involved in mammon, O Nanak, 


Font ct efenr enrg And fare urd 3d Ate Jo nis fed Ga Hs a Hienr vies odt CHE J BSA | 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarct | 


farts amet AS ofS ust II 


bisar giee sabh taat paraiee || 


I have altogether forgotten to be jealous of others, 


He doa oe Saw agal Te St Fs Te gF, 


wa 3 AOnafs Afs uret a TIS II 


jab te saadhasa(n)gat moh paiee ||1|| rahaau || 


since the time, I have attained the society of saints. Pause. 


Ae a, He AAAS Yus det TI ofasS| 


3 a Ft oot faarar Aare Afar JH aS afe niet 11911 


naa ko bairee nahee bigaanaa sagal sa(n)g ham kau ban aaiee ||1|| 


No one now is my enemy, nor is anyone a stranger to me and | am the friend of all. 


TE TE SAT EHHS odt ot ct et HS uTter Beret Tis H Aton wr fs Tl 


A Us ald Ass HSS Sd AHS AY Ss Ure III 


jo prabh keeno so bhal maanio eh sumat saadhoo te paiee ||2|| 


Whatever the Lord does, that I deem as good. this sublime wisdom I have obtained from the saints. 


frost as ot Pom age 31 SASH vor aga Wee Til fea AAS AHS HS AS aS Ys Tet T| 


As Hts ofe shor ys Sat Ufe Ue Baa faaTATST ISIC 


sabh meh rav rahiaa prabh ekai pekh pekh naanak bigasaiee ||3||8]| 


Amongst all, the One Lord is pervading; seeing and beholding Him, Nanak is greatly pleased. 


Afont nied feat Pom fenrua d foo d, CAS Su MIS 3a a TSA UTH YH J fom TI 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarct | 


oad Ae sos UTS Il 
Thaakur jeeau tuhaaro paranaa || 


My sire Master, Thou alone are my support. 


AG HOTA HBA, Aes 3 TAT wrAT TI 


HG HIS SHS Bulg SHat Ge TH AGS Al TTS Il 
maan mahat tum(h)aarai uoopar tum(h)ree oT tum(h)aaree saranaa ||1|| rahaau || 


Thou alone are my honour and glory. thy support and Thine refuge alone seek, O my Lord. Pause. 


Aes 3 ot et Sas yrag nis USS S| Aes ST Thurs ns Sst dt Age H Bae Tt, TAS Hom! ofass | 


Suet MIA SSA SHS SHT OH foe & TTT II 
tum(h)ree aas bharosaa tum(h)raa tumaraa naam ridhai lai dharanaa || 


Thou are my hope and Thou my faith. I obtain and enshrine Thy Name in my mind. 


SAS She Fd Foe sors 333 oH SAH Fons mss Es eoSe ai 


SHd 8S SH Afa Ads A A aog Ret Het aaa IAI 
tumaro bal tum sa(n)g suhele jo jo kahahu soiee soiee karanaa ||1|| 
My power flows from Thee and in Thine association am I embellished. Whatever Thou say, that alone I do, O my 


Lord. 


Adt Afsor 3g 3 ot ge Jat 0 ois Sct Has nies TH AASS Je ot frost aes F ume d, aes Cad Hage ad, F 
Ae AST | 


Suet cher Hear AY USS dy fous 3 SSAG SIT II 

tumaree dhiaa miaa sukh paavau hoh kirapaal ta bhaujal taranaa || 

Through Thine grace and mercy, am I blessed with bliss, O Lord, when thou are compassionate then do I| cross 
the dreadful world ocean. 

Sot sons wis fhag TST, HS YRS Us Jet, I AM! Ae Fs fhogas Jer gd, Se dt fauroa AAS HHed SAT 
ung Barat Jet T? 


ns BS SH dfs ues fhg THE Stag AS VIS III 


abhai dhaan naam har paio sir ddaario naanak sa(n)t charanaa ||2||9|| 


Placing his head on the feet of the saints, Nanak, has obtained the gift of fearlessness through the Lord's Name. 


nue AAS AOMt eos 3 fears wns, aoa 3 farsa ue SunOS Fo ¢ oH Sh aS Heat Ys ast TI 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarct | 


AG Aefe vo fas fer II 


saadh saran charan chit laiaa || 


Repairing to the saints refuge, I have attuned my mind to the Lord's feet. 


Aste Sa MSS Wong, H nus Ho 6 ys et Udi oe As fer TI 


Hus ot as wat det Fust on Hy Afsag festemr a dos I 
supan kee baat sunee pekhee supanaa naam ma(n)tr satiguroo dhiraRaiaa ||1|| rahaau || 
When the true Guru enshrined the spell of the Name within me, then did I see, as I had heard, that the world is 


but a thing of a dream, yea, only a dream. Pause. 


Ae Ad Tet 3 Ae nied OH wre fea fea, Se Ht fAH Sgt fa H Afenr dient At HATE 6 fea Hed aes fea Hed tt 
din ot Se fer | ofa 


30 fguss TA Hafe ofs safe safe fefs ofeEMr II 
neh tirapataano raaj joban dhan bahur bahur fir dhaiaa || 


Man is satiated not with power, youth and wealth and runs after them again and again. 


fears usd, orat nis cas oe THe odt mis Hs HS a Sot Ha SAT TI 


BY ufeur fgAat AS gst o AS UTet To arfeEnr Il 

sukh paiaa tirasanaa sabh bujhee hai saa(n)t paiee gun gaiaa ||1|| 

Singing the Lord's praises, I have obtained peace, gathered tranquility and my desire is wholly stilled. 

ys ct fest area aga ears H ara ut fet T1 He 33 Bo YS J Tet dT nis Het anton ust sgt afeas J Tet 
vl 


fag 38 uA at fonret of Ais RorfUS pene II 
bin boojhe pasoo kee niaaiee bhram moh biaapio maiaa || 


Without true understanding, the mortal is like the beast and he is engrossed in doubt, worldly love and wealth. 


Hot AHS & ad, YSt Sad St HSE Ts Ca Add AAS HHS 3 Uo Cas nied uss deur der TI 


AOHfa AH AS aSt Sat AafA AMET IINAOl! 


saadhasa(n)g jam jevaree kaaTee naanak sahaj samaiaa ||2||10]| 


Associating with the saints society, death's noose is cut and one merges in his Lord, O Nanak. 


AfsHds oS ASO, Hs ot ent FS At ST ns fears yrs FM nies Sto T Ate, Tosa! 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 
atest Unet ufsartt| 


afe & ude foge ate II 


har ke charan hiradhai gai | | 


Within thy mind, sing thou the praise of Lord's feet, O man. 


nmué fre nied J urué ys & Ost Ft ufo ales ag, J ge! 


Hisar ra Aifs Hols fAufs frufs fos foure a gor 1 
seetalaa sukh saa(n)t moorat simar simar nit dhiaai ||1|| rahaau || 
Ever pondering, reflecting and meditating on God, the Embodiment of bliss and peace, thou shalt be comforted. 


Pause. 


UAT mis HITSH Boe AGU Studd oT Ae dt fsss, firs us urgUS age ears s Rus gt Wear! ofaTs | 


FoIs MTA IS UTS ale AGH BY ATE Il 


sagal aas hot pooran koT janam dhukh jai ||1]| 


Thiswise all thy hopes shall be fulfilled and thou shall be rid of the agonise of myriads of births. 


fer agi Soho Sher ud ¢ Aedthat wis Saat HoH chet AES S UH ur AST? 


Us Be mda fatoor ATG Afat ATE II 
pu(n)n dhaan anek kiriaa saadhoo sa(n)g samai || 


To merge in the saints society is far better than giving of alms, charity or doing various other good deeds. 


ASH vied BS dat Hast 3 Wai Ve PB nidar Yai ATH ada BS SA BSH FI 


au Asay fe aoe Fats anes & ae U9 
taap sa(n)taap miTe naanak baahuR kaal na khai ||2||11]| 


Thiswise man's suffering and sorrow are ended, O Nanak and death devours him not again. 


fer agi de t GUS HIS Bde HA Ale Jo, J TSA! wis AS GAO HS & Tsu oT AAT | 


ATOAST HIS U Wg 8 
kaanaRaa mahalaa panjavaa ghar teejaa 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarct | 


a@ nfsars yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace is He attained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urfenr Aer TI 


ae ASAfa ys famrs Il 
katheeaai sa(n)tasa(n)g prabh giaan || 


Let us utter the Lord's gnosis in the saints congregation. 


mS ntl AHS nied ys U YH fess oT IHS ASS | 


Udo UTH AIS USHA fAHeS UTED HTS IA TTS I 
pooran param jot paramesur simarat paieeaai maan ||1|| rahaau || 


Meditating on the Omnipresent and supremely Luminous Transcendent Lord, one is blessed with glory. Pause. 


Ada-fenmug 3 Hos YOTHSS YH US TT ss ado wurg forts $ uss Us Vet J ofa 


MSS AS Td AH OH fAHSS AY Afar II 
aavat jaat rahe sram naase simarat saadhoo sa(n)¢ || 


Contemplating the Lord in the society of the saints, man's comings and going are ended and his suffering are 


effaced, as well. 


AISHas vied Homt a fhuge ade ens, Ale e oBS S WS Ha Are Jo os CHT eus st es te Tol 


ufss uals df fas sisfs usqaH & Sat A 
patit puneet hoh khin bheetar paarabraham kai ra(n)g ||1|| 


Imbued with the love of the Transcendent Lord, the sinners are sanctified in an instant. 


udH Ug at Us ove dafde eure, fea Hos fes dunt ufese d Are TSI 


A A Ae AS dfs dtdse ST at PSH OF II 
jo jo kathai sunai har keeratan taa kee dhuramat naas || 


Whosoever utters and heart the Lord's praise; his evil nature is wiped off, 


A aet St Ys TAA IHS MS ASS Ade’ I, SA Ct Het gem fhe Ae ID, 


FOS HOSE US BSA UTS JS MA UAW 
sagal manorath paavai naanak pooran hovai aas ||2||1||12]| 


and all his wishes are fulfilled and hopes flower into fruition, O Nanak. 


m3 GA chat At atom ude J Att Js ms Bre as ur dini Ja, J otal 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsardt | 


Aonats fafa ofs at oH II 


saadhasa(n)gat nidh har ko naam || 


In the saints society, one is blessed with the treasure of the Lord's Name. 


Aisha vied, Fors 6 us e oH eA ct es feet o1 


Afar Aavet Ft & aH WAU Ta" II 


sa(n)g sahaiee jeea kai kaam ||1|| rahaau || 


The Lord's Name is the mortals companion and helper and is helpful for his soul. Pause. 


Ug oo yet a ATE ms Alea ds BA ct fest wet Teac F1 ofagS | 


Hs 36 fofs une ad II 
sa(n)t ren nit majan karai || 


Whosoever bathes ever in the dust of the saints’ feet, 


A ae ot GAA At oUt dt os nied sTS ST, 


AGH AOH & feofae Js 191 


janam janam ke kilabikh harai ||1]| 


he washes off the sins of myriads of births. 


Go ums nidat ASH e unt gO Hee TI 


Hs Aor aft Sat sat I 
sa(n)t janaa kee uoochee baanee || 


Sublime is the holy word of the saintly persons, 


Ae J ae Suot AUG AgU UdHT eT, 


frat fAHfs 3d StS YOt 1QI9Z II 


simar simar tare naanak praanee ||2||2||13]| 


remembering and contemplating which, the mortals are ferried across, O Nanak. 


fan & fos nis nITaTUS ATS Bis, Sal Fe urs Osa Ae Js, J aH! 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarct | 


AY dfs od Ts ate Il 
saadhoo har hare gun gai || 


O saints, sing ye the Lord God's praises. 


J AS! SAT ret odt nt fees ares ad | 


HS 39 Ue Us Us a fAHES BY ATE IA ITE II 

maan tan dhan praan prabh ke simarat dhukh jai ||1|| rahaau || 

Our mind, body wealth and vital breath all belong to the Lord, contemplating whom, we are rid of our distress. 
Pause. 

HST HO, Auld as nis freA AS ot BoM et Heolhs Jo, fA eT oss ade Gg CUS es J AT TI 
ofase | 


as Ss aw sarets Sa AE Ho STE 1191 


e'eet uoot kahaa luobhaaveh ek siau man lai ||1|| 


Why are thou entangled in this and that, O man? Attune thou, thy mind to the One Lord. 


3 fen ms SH vied fas efiur dor J, Jka? F ume fees 6 fa Homi ow ASI 


Ho ufeg As aig fiifes Afer dife fore 1211 
mahaa pavitr sa(n)t aasan mil sa(n)g gobidh dhiaai ||2|| 


Supremely immaculate is the saints seat. Meeting with them, meditate thou on the Lord of the universe. 


UTH Uso Usts o At et wis | Sat are fhe a s figaet @ Hom & thugs ad! 


Fare fara Aafs wre aaa Se frets sisi 


sagal tiaag saran aaio naanak leh milai ||3||3||14|| 


Abandoning everything, Nanak has sought Thy protection, O Lord. Merge Thou him in Thyself. 
Mint 6 Fs a, soa 3 Sd us Bel, J oa! F BAG me nies Be aT | 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 
Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarcst | 


ofy ofy faorre AAS ys virus feats 119 TTS II 

pekh pekh bigasaau saajan prabh aapanaa ikaa(n)t ||1|| rahaau || 

Seeing, and beholding God, my Friend, remain I in bloom, My Lord ever remains all alone and detached. Pause. 
nmué fig, etoag 6 fu, cat fear fe ofde ot Hat Hea Ae St conte nis fassu fesse | ofygS | 
Mtoe AY AoA Hols fH nis Stat SHS 119 

aanadhaa sukh sahaj moorat tis aan naahee bhaa(n)t ||1]| 


He is the embodiment of bliss, peace and poise, Like Him there is not another. 


Go ua, uISTH HIS nisBST ST AGU J! SH eda dg wet | 


fans fea ae ufs af fife afe GANS APS III 


simarat ik baar har har miT koT kasamal jaa(n)t ||2]| 
Contemplating the Lord God even but once, millions of sins are erased. 


aes fa vat Tt AST ast ST rs ATS ers Ast dt uy STA DT Are TS! 


Te DHS va old foe sfenis AHS 1I3II 
gun rama(n)t dhookh naaseh ridh bhia(n)t saa(n)t ||3]| 


Uttering the Lord's praises, distresses are dispelled and the mind is rendered clam. 


Ato cht fhest Carga ado Unis Tus Es T Ate Jo nis Ho fgus d ART TI 


nis oA UG TAat aoa fe Sat TS sis iqull 


a(n)mritaa ras peeau rasanaa naanak har ra(n)g raat ||4||4||15]|| 


Imbued with the love of thy Lord, O Nanak, in-drink thou the sweet Name-Nectar with thy tongue. 


nue ys ct Us oe doin, T oTSa! S wruat Aigt ave Soa” & fd SH-nifys § urs aT 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarct | 


AA As wr AS AU TIS II 


saajanaa sa(n)t aau merai ||1|| rahaau || 


O Friends and saints, come ye into my hope. Pause. 


ofS! nis US! SAT AS we fea wrG | ofsgS | 


meet de afe Hares anne fife vfs usd Il 


aanadhaa gun gai ma(n)gal kasamalaa miT jaeh parerai ||1|| 


Sing thou the God's praises with joy and pleasure and your sins shall be erased and thrown away. 


UAT mis Yost oe Sod” tht fest arfeo ad ms sos UU BAY J es SSM | 


AS vd Us HE vies fafa dE vids 11211 
sa(n)t charan dharau maathai chaa(n)dhanaa gireh hoi a(n)dherai ||2| | 


Lay the saints feet on your forehead and your dark home shall be illumined. 


Aunt € ust 6 nus He SS fears mis STS nidT wd dao ot oar | 


As ure aHe fear dfse sa Ufe Sg 1131 
sa(n)t prasaadh kamal bigasai gobi(n)dh bhajau pekh nerai ||3]|| 


By the saints grace, lotus of the heart blooms and beholding the world-Lord. near, meditate ye on Him. 


Aout ot efeur onrg fee or aes fis ater os fhAct 2 vet 6 AS re, SH CA & fhHIs ad? 


us faut 3 As ure ate ate aaa Bs Bg ISIUIAE!! 


prabh kirapaa te sa(n)t paae vaar vaar naanak uh berai | |4||5||16]| 


Nanak is a sacrifice, yea, a sacrifice unto the moment, when he meets with the saints by the Lord's grace. 


Soe BA wat S UWSt, Tt ust Arter og, Ae BoM ct feu org Co Ant ae fe tet Tl 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 
aest Unet ufsartt | 


TIS ATS Hues ST Il 
charan saran gopaal teree || 
O Lord, I seek the refuge of Thine feet. 


J oad! HS8 Us Huss Bee | 


Ho He Ge san afer BA arfe Set ail Ja" II 
moh maan dhoh bharam raakh leejai kaaT beree |{1|| rahaau || 


Save Thou me from worldly love, ego, guile and doubt and cut the fetters off my feet. Pause. 


3 Agt AAS HHS, dard EH-sda 3 Ae F oft ag ms Ae Ust chit Saat Se A! ofa 


¥8S AAS A Il 
booddat sa(n)saar saagar || 
My Master, I am being drowned in the world-ocean. 


He Hea, H Aas Aes nies se foo Til 


Rud ufs fAufe Tara IIA 
audhare har simar ratanaagar ||1|| 
I am saved on contemplating my God, the mine of Name-treasure. 


OH-IS) St ws nryES Shodg T orgTUs age wars AT Burg F Are TI 


Hise dfs aH 3a Il 


seetalaa har naam teraa || 


Indeed, Comfort-giving is Thy Name, O Lord. 
HY AST 8s SST IST OH, J etogg! 


UTS OAT YS AT III 
poorano Thaakur prabh meraa ||2|| 


All-pervading is my Lord master. 


Ade-feurug 3 Ast Ao year | 


de ude foes 3790 II 
dheen dharadh nivaar taaran || 
O Emancipator, Thou are the destroyer of the distress of the meek. 


Tug Sars Adads! 3 HAA oT eu OTH ATS STH TI 


ute four fafa ufss Bares 1131 


har kirapaa nidh patit udhaaran ||3|| 


God is the Treasure of mercy and the deliverer of the sinners, 


etddg HHS T UAT mis unfit } UT ATS STH T | 


afe AGH wy afe UTES II 
koT janam dhookh kar paio || 


I have wandered through millions of births and suffered pain. 


H ast dt got nies safimt at ms saste Coret T1 


Bat aoe af oH fests sieqoil 


sukhee naanak gur naam dhiraRaio ||4||6||17]| 


The Guru has implanted the Name within me and I am now in utter bliss, O Nanak. 


Tat 3 Ae vied OH Uat ag fest T nis H Te UH MSH nies Ti 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 
atest Unet usar 


ufe 8a Ulfs age Afer att II 


dhan uh preet charan sa(n)g laagee || 


Blessed is the love which is attuned to the Lord's feet. 


Hada d Go filmrg Fuge ost oe OH ager TI 


afe Amu sty AY ure one fH Use assaf WA TIS Il 


koT jaap taap sukh paae aai mile pooran baddabhaagee ||1|| rahaau || 
Through it, the very fortunate are blessed with the merit of countless meditations and austerities and meet with 
the Perfect Lord. Pause. 


eRe wd es Ala SS Sat Sh UAT UST MIS SUT aT Sw UT BE Ts MS HUTS HSA 6 fhe Ue Jo! ofa 


Hfs nieve BH AS So wed Ce Faret Hfo Surat II 
moh anaath dhaas jan teraa avar oT sagalee moh tiaagee || 


O Lord, I am a helper slave and serf of Thine. All other supports, I have given up. 


J Font! H 3a acta Aea nis aH Ti da AS TAS H es feS Tol 


3d 3H ae us fAHES famra nine fits Aes ett HII 

bhor bharam kaaTe prabh simarat giaan a(n)jan mil sovat jaagee ||1|| 

Contemplating my Lord, every trace of my doubt is effaced and receiving the salv of wisdom my eyes have 
awakened from sleep. 

nus Eom a frHde ade worse Ae Aes oT fers Sa fhe fame F nis GOH ferns & ASH UUs ag, He bat nha 
wa BS Ja! 


3 erg wits as Hom for fg uss Tsar Il 
too athaahu at baddo suaamee kirapaa si(n)dh pooran ratanaagee || 


Thou, O Unfathomable, exceedingly great and Perfect Lord, are an ocean of mercy and mind of jewels. 


30 Sarg, UGH feAS nis Huds Hea, ToHs & Aes wis dion eure TI 


BSS Weg dfs fs SH Hat HAS yrfs ofS Ys ust WUDUATII 


naanak jaachak har har naam maa(n)gai masatak aan dhario prabh paagee ||2||7||18| | 


Nanak, the beggar begs for the Lord God's Name and rests his forehead on the feet of his Lord. 


Hast Sa, Pot etoadg & oH ct sat ager I os CAA nruSt He mre yg tus 3 Tu fest TI 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarcdt | 


ates asd Aue ant II 
kuchil kaThor kapaT kaamee || 


I am filthy stone-hearted, deceitful and lustful. 


HW Hele, uad-fes, ce an ferret dil 


fa@ wats f38 ste Hurt 1a Tae II 
jiau jaaneh tiau taar suaamee ||1|| rahaau || 


As Thou deem fit, so save Thou, me, O my Lord. Pause. 


fA Sgt 3 HoTHe AHS DU, SA Sg dts Ae Sims ag d foe! ofoTS | 


3 ANGE Als Aa S Tafa must ae ofS IAI 
too samarath saran jog too raakheh apanee kal dhaar ||1|| 


Thou are All—powerful, worthy of giving refuge and exercising Thy might, Thou save the mortals. 


3 Aga-Hasies nis Usd te & Olea Tis vrual Hast eas a Sat ct Shr ager TI 


ATU STU OH Afs HAH ot fee faa Zearg Il 
jaap taap nem such sa(n)jam naahee in bidhe chhuTakaar || 
Emancipation is attained by means of worship, penance, religious vows, physical purity and self-discipline and 


fasting. 


UAT-UTS, SUfAMM, Tae ystann mMAUTAS Ms Ae-fooras feat sont od, us Sars od Jer 


dds ug nig S arSY US BA Seles STFS MITIUACI! 
garat ghor a(n)dh te kaaddahu prabh naanak nadhar nihaar | |2||8||19|| 


Casting Thy eye of grace, O Lord, pull Thou out, Nanak, from the awfully dark ditch. 
net fag & ong os Ta aT HMM! S aaa 6 fauriaa nid ce fed aIT aT S| 


AAS HIG U WI 8 
kaanaRaa mahalaa panjavaa ghar chauthhaa 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarct 


a6 nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


elddd ces a TAS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


sates souls SHA? II 


naarain narapat namasakaaraii || 
He who makes obeisance unto the Primal Being, the Lord of men, 


A Hon © Hed, fyeH usd 6 YH ATE", 


WA Td a ats ats veh vrf Has Hfs SS AU TIS II 


aaise gur kau bal bal jaieeaai aap mukat moh taarai ||1|| rahaau || 


I am a sacrifice, sacrifice unto such a Guru, who himself is emancipated and emancipates me as well. Pause. 


H agas gees Are a A nid Ad Tg OS A YE HUA Ts HE St HAS ATE I SfaTS | 


AES ALS ALCS TS AIM nis St aE u's II 
kavan kavan kavan gun kaheeaai a(n)t nahee kachh paarai || 


O Lord, which of Thine countless and numerous merits should I praise, when there is no limit and end to them, 


o Hom, H Sdhot foasint, nidat ms uisfaes fhest & Sarda adi, Ae fa Sat ar aet Saat nis nnits od | 


BY BY BY act ad a I MA stars III 
laakh laakh laakh kiee korai ko hai aaiso beechaarai ||1]|| 


Lacs upon lacs and countless millions are the Lords virtues, but rare indeed is any such person who reflects on 


them. 


But Ss Sut 3 nielaes sat Jo Hom Chott dant, Us at fear Tid AT te J, A Sat a fimrs oer TI 


fan fan fan ot set 3 oes TES Sarg II 


bisam bisam bisam hee bhiee hai laal gulaal ra(n)gaarai | | 


Beholding My Beloved, I am wonder struck, wonder struck, wonder struck and am imbued deep red. 


nines UISH @ Sa H feAHe, fEAHTe, feRHre J foro ot ms Tat wre Slama foro TF 


AT SSS ASS GA wet TAS OY Tar HAST |QUAUIOII 
kahu naanak sa(n)tan ras aaiee hai jiau chaakh goo(n)gaa musakaarai ||2||1||20|| 


Says Nanak, the saints enjoy the God's elixir, as the dumb smiles tasting the sweets. 


Tg At ure Js, AU MA Sgt Tae OH nis 6 Wee Jo, fAA Sg dar fifenret 6 Ta a HAATS ST TI 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 
aest Unet ufsartt| 


3 AS A36 Ys fag re II 
n jaanee sa(n)tan prabh bin aan || 


Save their Lord, the saints know not another. 


nus Hom & as, AY dd far 6 adh AEE? 


Gz ate Ag Ofte AHS Hie gas Ho HTS IA TTS II 

uooch neech sabh pekh samaano mukh bakano man maan ||1|| rahaau || 

They see their Lord contained amongst all, the high and low and revering Him in their mind, they utter His Name 
with their mouth. Pause. 

nme Yo oS Sarge Ja! ofagS | 


ufe ufe ufg Id HY Ad F SAO AS YS Il 
ghaT ghaT poor rahe sukh saagar bhai bha(n)jan mere praan || 


God, the Ocean of peace, the Destroyer of dread and my vital-breath, is filling all hearts. 


MITTH UT AHS, 3d OH AdoT's 3 Ad fiers Stoag Atont feat 6 udtuds ag for TI 


Hofs yore see SH OTHE HZ AS ag are INI 


maneh pragaas bhio bhram naasio ma(n)tr dheeo gur kaan ||1|| 


When the Guru whispered God's Name into my ears, my mind was illumined and I was delivered of my doubt. 


Ae Tet 6 ated” & oH Ad aot fea slant, stAe fase dro J for wis He Aes Bs J fame 


AIS Fd A3g, ae" H visa fops I 
karat rahe karatagaye karunaa mai a(n)tarajaamee giyeaan || 


Potent to do, Lord, the Embodiment of mercy, the Inner-Knower and All wisdom is doing everything. 


ThOHS AGU, ness TESTS Ms AH foros ado-Wal Pot AS ae od foot TT 


MTS UIT SOA AA We Hide AC dfs VS MANA 


aaTh pahar naanak jas gaavai maa(n)gan kau har dhaan ||2||2||21|| 


Throughout the eight watches, Nanak sings Thy praise, O God and begs from Thee the gift of Thy Name alone. 
Wd ufsd Tt, Sa Sot HoH aes age dT, J Thos! ms 3d UA aes SI oH St ot ws Hae TI 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarcdt 


ads ATSS AE act SS II 


kahan kahaavan kau kiee ketai || 


Several and many are there, who talk and speak about God. 


ndat ms mates tt etoag cht fest age Jo! 


WA Ae fess J Aca A 3s Aa a BS Nal go? II 
aaiso jan biralo hai sevak jo tat jog kau betai ||1|| rahaau || 


But rare is such a slave and serf of the Lord, who understands the Reality of the union with Him. Pause. 


Us cet fear St vid frat Hom & Asa nis TH J, A BAS oH frou ct Ass 6 AHBET I! OfaTS| 


By ot As AY St IT Sa Sat aS II 
dhukh naahee sabh sukh hee hai re ekai ekee netai || 


He has no pain, but all-comforts and with his eyes, he sees only the One Lord. 


Br 6 aet ula Sot Us AYO oITH Tt Sd ws nrufent Sst ons, Ba aes fa ys S Tt Sue 3? 


as odt Ag se A II Te adt AS AS INAUI 


buraa nahee sabh bhalaa hee hai re haar nahee sabh jetai ||1|| 


For him no one is evil, but one is good. There is no defeat for him, but victory all though. 


Gre wet cet Fat He od Us ATS Ae Ua Tt Jo! CA wet act fans ot Us AHS S30 Tt 


Aa ad Aet gat 3S SS ont fae 3S II 


sog naahee sadhaa harakhee hai re chhodd naahee kichh letai || 
He is never is sorrow, but ever in bliss and forsaking this bliss, he takes not aught. 


Ga ae ot menH fed odt Je", YS TAHT unt feu feaser v, EA wets fSura Sa dg as Stadt Be? 


a LE 


aT Sa AO Us ale of FAS wlS AST IHS NAUNBIQII 


kahu naanak jan har har har hai kat aavai kat ramatai ||2||3||22|| 


Says Nanak, God's slave is him self the Lord God, hence he does not need to come, nor needs he to go. 


Tg At mere Jo, toads & der, neu St Amt etoag 31 fer wet ot CA 6 ore ct Ba Ts ot AS Sh 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarct | 


oe & Ulsy fants 3 AE II 


he'ee ko preetam bisar na jai || 


Let not my heart forget my Lord. 


MAS few mus Hot 6 ser ot Bot 


36 Ho aes se f80 Hat Haat Hfo sot Het aE Nl TIS II 


tan man galat bhe teh sa(n)ge mohanee moh rahee moree mai ||1|| rahaau || 


My body and mind are blended with Him, although mammon is enticing me away O my mother, Pause. 


AT Ads us Hout BAe os nige de de Jo, TS Hew HG Baten ad TdT, TAS HST! ofsTS| 


Af utd aT fg TS must SE SE ad Td meate II 
jai jai peh kahau birathaa hau apunee teuoo teuoo gahe rahe aTakai || 
To whomsoever I talk of my pan, all those are caught and held up by mammon, 


fA fan oe ot H nruet uis ere ot, Bat Afont } dt fear 3 uatsor is Sfamr dor oI 


ay 


nifea sifs at Sa AST ST att aife odt Soe Ill 


anik bhaa(n)t kee ekai jaalee taa kee ga(n)Th nahee chhorai ||1|| 


In various forms, mammon has cast a net, whose knots are loosened not. 


nidat sdifant ome, Hfeut 4 fea ATS Uenr dient g, fA chat set unt oot 


fers fess waa TH ufes Ase dt AoE II 


firat firat naanak dhaas aaio sa(n)tan hee saranai || 
Rambling and roaming about, slave, Nanak, has come and sought the refuge of the saints. 


IIH MS FEA A, TS Ha } ot a ATOM Th us Bet TI 


ate mifemita sdH Ho Hfeor BS aS BarfE 1QIg231 


kaaTe agiaan bharam moh maiaa leeo ka(n)Th lagai ||2||4||23] | 


I am now delivered of my ignorance. doubt and worldly love and the Lord has hugged me to his bosom. 


H Je SAH, Hed ms AAS HHS S Meet ur fort otis Ys 3 HS nTUNt SST ons oF fer 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarct | 


med da fase THs Il 
aanadh ra(n)g binodh hamaarai || 


There is joy, bliss and happiness in my home. 


Ae qfa fea wat YHost mis Ha JI 


OH We BH fimisg BH THM YS MOS IU TTS Il 
naamo gaavan naam dhiaavan naam hamaare praan adhaarai ||1|| rahaau || 


I sing the praise of the Name, reflect on the Name and the Name is the support of my vital—breath. Pause. 


Honan me di, on a fise age dims on dt dt fea wT AST FI ofos | 


on famre on feAarat afe oY JH AEH ARTS II 


naamo giaan naam isanaanaa har naam hamaare kaaraj savaarai || 


God's Name is my wisdom, God's Name is my ablution and the God's Name alone resolves mine affairs. 


TFT OH Net fore 0, Tas OH HAT Hes Ga nis aes Tao oH TAS aH TH ae" | 


ofe ont Ast any saTet sBne fay oy ofa aS INI 
har naamo sobhaa naam baddaiee bhaujal bikham naam har taarai ||1|| 
The Lord's Name my glory, the Lord's name my greatness and it is the Lord's Name that ferries me across the 


arduous and dreadful world ocean. 
Aref ot om ot At ysst gd, Ae aon ot Act HSS ms AST & OH Tt aoe vis fantod AAS AHeT SAT urs 
ear ager TI 


nig USE BS nner ses usufs Te vIa'd II 


agam padhaarath laal amolaa bhio paraapat gur charanaarai || 


The immeasurable wealth and the invaluable gem of the God's name, I have obtained through the Guru's feet. 


Ta GH St ony Cas ns MSHS Td GH Ts cus e Tet TAS ag fr TI 


AT THe Us se fours Has SS Shag SATS NQNUIVII 


kahu naanak prabh bhe kirapaalaa magan bhe heearai dharasaarai ||2||5||24| | 


Says Nanak, the Lord has became merciful unto me and seeing His vision, my mind is inebriated. 


Tg it SIS S Ts, HSA Ad Ss frases J fomr Tus CHT VHS UY, Hat Ho Hever J fom TI 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 
Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsardt | 


AAe HIS Amt 3d II 


saajan meet suaamee nero || 


My friend and Intimate Lord is near, very near. 


Ag Hy us AAS Ys 33, vis 33 Tt TI 


Uds Hos AIS A Hd Bd aH sd aT Sg AU! TIE II 

pekhat sunat sabhan kai sa(n)ge thorai kaaj buro keh fero ||1|| rahaau || 

Being ever with all, He seems and heart everything. For a brief span of life, why thou commit evil O man? Pause. 
Aion & Het vig Hol Je Ada, SI AS ae St Sue mis Hee I feat e aS Ad AA Sus F fas uu aa g, J 
fFors! ofsre | 


oH faa AS BUCS ag odt oT aE ST II 
naam binaa jeto lapaTaio kachhoo nahee naahee kachh tero || 


Save the Lord's name, with whatsoever thou are attached, that is nothing and from that naught belongs to Thee. 


Fomt & oH @ adds, far fan oe st 3 afsor dor J, Sa as ot od us x fed as st 3a ad 


wird ferfe nes As usa|e Aa Ha SoH nidS INI 


aagai dhirasaT aavat sabh paragaT ieehaa mohio bharam a(n)dhero ||1|| 


In the yond, everything obviously comes to view but here, the mortal is beguiled by the darkness of doubt. 


YBa fed, Jd A MUAY So S fen et Ts Sa Hes nde Yat 6 ss Go I! 


niefas AS fest Hat Hf Peoug ase faAP II 
aTakio sut banitaa sa(n)g maiaa dhevanahaar dhaataar bisero || 


Man is entangled with his sons, wife and wealth and he has forgotten the Bounteous and Beneficent Lord. 


fears nue ugt, coet nis U5-das oS Cafsur dent duis SAS efor few 3 Cerates ys 6 ser efsur TI 


AW sad Sa SHAG GUS ASSIS Tg Hg IQMHENuII 
kahu naanak ekai bhaarosau ba(n)dhan kaaTanahaar gur mero ||2||6||25|| 


Says Nanak I have but one faith, that my Guru is the snapper of my bounds. 


Tg At vrs Js, HS aes fea Tt ula ofa Ad Tges FAS Ws SeET TG Ts! 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarct | 


faa 2 Hate Sud afaG 1 
bikhai dhal sa(n)tan tum(h)rai gaahio || 


O Lord, Thine saints have over whelmed the hosts of sins and evils. 


o Hom! Stent Aunt 3 fen-fears tnt dat 6 ass Ffsur TI 


Suet 2a SdH OtaT Hale SH vrfaS aU TTS Il 


tumaree Tek bharosaa Thaakur saran tum(h)aaree aahio ||1|| rahaau || 


O Lord, they lean and rely on Thee and seek they, Thy refuge. Pause. 
Tom! Sat 6 Sa ch oras 3 fesag I os Sct Tt usd Gs Sse Jsl ofoTS | 


HOH HOH AHS udeEs Pane ste feta 1 
janam janam ke mahaa paraachhat dharasan bheT miTaahio || 


Seeing Thy vision, O Lord, they efface the great load of the sins of their many births. 


so Ges ca, J Amt! Sa mruS nidat AH e arg ura G He Hee To! 


sfe6 yarq nse Cure Fos ATE AHS ll 


bhio pragaas anadh ujeeaaraa sahaj samaadh samaahio ||1]| 


They are illumined, enlightened and gladdened and merge in the trance of equipoise. 


Gu YOTHSS, SHO MS YAO De Js VIS HisSST Tt AH nies Blo at ATS TSI 


aS ad SH 3 AE OT SH ANGE ETE II 
kaun kahai tum te kachh naahee tum samarath athaahio || 


Who says Thou cannot do a thing. Thou, O Lord, are infinitely powerful. 


ae ner J fx Fas odt ats Hee ST AMM! Sis dt awe JI 


for fours Go TU TA OH BSA S STIS |IIIEMI 
kirapaa nidhaan ra(n)g roop ras naam naanak lai laahio ||2||7||26| | 


O God, the Treasure of mercy, when I earn the profit, of Thy Name, I enjoy thy love, Thy beauty and Thy bliss. 


Says Nanak. 
T THOS F uAS Ud! AEH SI SH PHOS GU Ser, H Sct Us Hess us uA 6 HET" ot, ag At eGH'SS Tol 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 
atest Unet usar | 


gs Yat ofg Ary cid II 
booddat praanee har jap dheerai || 


The drowning mortal is comforted by contemplating Thee. O God. 


gan der oat der o etoag So fds age wars wet o Aer TI 


faon Ho SoH vy Us Nal Tae II 


binasai moh bharam dhukh peerai ||1|| rahaau || 


He is rid of worldly love, doubt, sorrow and pain. Pause. 


a AAT HHS;, Hed, WEAR wis uls S uot ur Ate T1 ofa 


fans feo dfs ae & Baer II 
simarau dhin rain gur ke charanaa || 


Day and night, meditate I on the feet of my Guru. 


fed m3 TS, Horus get 8 ust wt urge age TT 


AS aS UNS SHet AGT INA 


jat kat pekhau tumaree saranaa ||1|| 


Wherever I see, I see Thy refuge O Lord. 
fre fas HH See oi, H Sct uss Sue ai, J Are! 


As yAte of & To afent II 
sa(n)t prasaadh har ke gun gaiaa || 


By the saints grace, sing I the praises of my God. 


Ant ft fear wurst H omue etoag ct fhest artes atsint atehat gol ofseS | 


Td 323 See AY Ue IQUCIQI! 


gur bheTat naanak sukh paiaa ||2||8||27]| 


Meeting with his Guru, Nanak is blessed with bliss. 


MUS TIES At 5S Hs a, SAS MA YS J Tet TI 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 
asst Unet usar | 


fans oH Hofs AY UTED II 
simarat naam maneh sukh paieeaai || 
Contemplating the Lord's Name mental peace is obtained. 


Bomt & OH FT uiagS AIS BUTT MISHA ITH UUs F Aer S| 


Aro Aor ffs ofe AR arent Nl TIS II 


saadh janaa mil har jas gaieeaai ||1|| rahaau || 


Meeting with the saintly persons, the Lord's praises are sung. Pause. 


AS Agu Use oe fies wore Atos cht fest artes aisiut ati ga ofasS | 


ate fasur ys fee aAd II 
kar kirapaa prabh ridhai basero || 


Showering His benediction the Lord has come to abide within my mind. 


ny sfoHs Od, Fumi ur a As fase nies fea famr T1 


TIS ASS & HET AS INA 
charan sa(n)tan kai maathaa mero ||1]| 


My forehead rests on the saints feet. 


He HASS AG? S dat BS fefamr dr TI 


uTaqoH a fRHgg Hat II 


paarabraham kau simarahu manaa(n) || 


O my soul, meditate thou on thy Supreme Lord. 


TAS fre! Furuse Huet Ales St sHs ATI 


Tene StS Ts AA AST QUICNCI! 
gurmukh naanak har jas sunaa(n) ||2||9||28]| 


By the Guru's grace, Nanak, hears the praise of his God. 


ae & fag Heat, Sa wus Stodg a asst Fee ATE T| 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarcst | 


Ad Ho US yds YS UTAG II 
mere man preet charan prabh parasan || 


My mind craves to touch the Lord's feet. 


Ag fes Het cust e dae 6 Sse T| 


Tre dfs ofe safe Rusat vedas a Asy Us PIAS IU TIS Il 
rasanaa har har bhojan tirapataanee akheean kau sa(n)tokh prabh dharasan ||1|| rahaau || 


My tongue is satiated with the fare of the God's name and mine eyes are content with my Lord's vision. Pause. 


Act Aig etoag & oH ws oH Set Tet T nis Ag SF rus Hot @ Piers ay ATA! Jal ofygTS 


adale ufs SoS AH UISH ABHS CU Aas Hs ISAS II 

karanan poor rahio jas preetam kalamal dhokh sagal mal harasan || 

My ears are filled with the praise of my Lord am I am rid of all my sins, shortcomings and impieties. 

Ag ao wire flnrg et HfaHt ares sg Je To mis Horus AS must Casein nis wrufs gare F west ur fener 


a 


ueo OS6 At Ae UET vit Hal AEM AS AAS Il 
paavan dhaavan suaamee sukh pa(n)thaa a(n)g sa(n)g kaiaa sa(n)t sarasan ||1|| 


My feet walk in the comfortable path of the Lord and my body limbs flower in the saints association. 


Ag Us ug et Ruelea Hea nied cde Jo is Ad Add Ha AU ct Aas, nied ysss Je Jol 


Rafe adt use miso nis Cure alas adt ATHS II 


saran gahee pooran abinaasee aan upaav thakit nahee karasan || 


I have grasped the protection of my Perfect and Imperishable Lord and I tire myself not making any other efforts. 


H nue HeHS wis oH-sfos yg ct ua ust Tis JE H dg SuTs ada FAG F Aas Ae Tt | 


ad dfs Be saa AS nus vig ug Ata Sdt HAAS INIONQCII 
kar geh le'ee naanak jan apane a(n)dh ghor saagar nahee marasan ||2||10||29]| 
Holding them by the hand, O Nanak, the Lord has saved His slaves and they shall perish not in the terribly dark 


world ocean. 


TE UTS AT StS! FMT S nue aifeont S sam fore I ms a fanaa nid AAS ANE nied oH odt Jedi | 


kaanaRaa mahalaa panjavaa || 
Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarct | 


QdaS GUS MUS US TAS Hans tye nifoa sor Na TaTS 
kuhakat kapaT khapaT khal garajat marajat meech anik bareeaa ||1|| rahaau || 
They, within whom chirps the ruinous guile and thunder the lust like foolish demons, them, the death crushes 


many a time. Pause. 


frat e nies FIT Ado TH FH Sse MTT ST I iS AH Tad YoU ISS Ae Jo Sat 6 Hs nidat edt qewet JI 


Md HS Ms 3S atHS fos UISH UES FHS Bra ade 19 


aha(n) mat an rat kumit hit preetam pekhat bhramat laakh gareeaa ||1|| 


I am inebriate with ego, am imbued with other relishes and I love evil friend. My Beloved sees me wandering in 


lacs of lanes. 


Tt ast nies seae 6 Su fog TI 


mifes faGors neve fafa Ses HH He HS au APT II 


anit biauhaar achaar bidh heenat mam madh maat kop jareeaa || 

False are me dealing and unplanned is my style of life. Intoxicated with the wine of worldly love, I am burning in 
the fire of wrath. 

aS Jo He feos ms Sait T Act Heo og St AAS HHS ct AoE oe Hever der deur, H au ct nra fea AZ 
for oF 


age fours dus te kg saa Bug Aafs usher QNAAUIZOII 
karun kirapaal guopaal dheen ba(n)dh naanak udhar saran pareeaa ||2||11||30]| 
O Merciful Master, the Embodiment of compassion, Cherisher of the universe and the Relative of the Meek, save 


Thou Nanak, Thy slave for, he has sought Thine refuge. 


T TOS F AGU! MSH T UBS-UASTS MS HAatat e Hoa, fhogas Hsa, 3 ums TS saa ct Shimer ag, fas A 
8nd 3dt ua BET TI 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarcst | 


Flat Ute HIS SST II 
jeea praan maan dhaataa || 


God is the Giver of soul, vital breath and the mind. 


StI MSH, fHe-ATS MIS Ho CS THT I 


afte fares Hof 4 gore Il 


har bisarate hee haan ||1|| rahaau || 


When man forgets God, he loses in every way. Pause. 


Ae det nus TST 6 Ter feat d, SAS Ts agi ure HT! 


ase faurta ure erate nits ats aft urate 


gobi(n)dh tiaag aan laageh a(n)mrito ddaar bhoom paageh || 


Abandoning the World-Lord, thou are attached to another, O man and throwing away Nectar, are wholly 


occupied with dust. 


fact & omit 6 3, 3 IGA oe Afaur dor d, J ar! ms HOGA G He AS UT oS Halo deur dient TI 


fae oH TAS wrAas HS ord FE HAS IA 

bikhai ras siau aasakat mooRe kaahe sukh maan ||1|| 

How can one expect to gain bliss from the pleasure of vice, O fool? Why deem thou that peace lies in them? 

fer feorat ¢ Foret rie unt Ft yust ct fan sgt He ag Hae J, TyTN? FS fas fms ager d fa Sat feu urgH 
wv? 


anth ofa ats fimrfus AH ot at ute II 


kaam karodh lobh biaapio janam hee kee khaan || 
The engrossment in lust, wrath and avarice is the mine of birth and death. 


fA 3a, TA nis we vied Tests dat AHS nis Ha Stas TI 


ufss urea Fate nf Cag aaa ATS NNANBUI 


patit paavan saran aaio udhar naanak jaan ||2||12||31|| 


O Naka, I have entered the sanctuary of God, the Purifier of the sinners and I know that I shall be ferried across. 


T Sa! H uniiat 6 ules ade es Stoag a uss wet duis Hee at fa Ae ud Cas J ATI 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarcst | 


mifesaR oH & yaTafss II 
avilokau raam ko mukhaarabi(n)dh || 


I look at the lotus like countenance of my Lord. 


H nrué Hom & aew Agu Has S Suet Tt 


dns FAs 336 utes fend As fee NAN TI II 
khojat khojat ratan paio bisaree sabh chi(n)dh |{1|| rahaau || 


Searching and seeking, I have found the jewel of Lord's Name and am now rid of all anxiety. Pause. 


Ys Twa H wmUus UF eH Tid 6 Bs for Ts Jeno AT fead ed J famr 1 sofas! 


Udo aHS foe of II 


charan kamal ridhai dhaar || 


Enshrining the Lord's lotus feet in my mind, 


Afog 2 des Us niué fase nies fearGe mnie, 


Bsfanr we He AI 
autariaa dhukh ma(n)dh | |1]| 


my pain and wickedness are effaced. 


Het us wis geet fe Tent Jas 


TH US uses Ad ASSA afse II 
raaj dhan paravaar merai sarabaso gobi(n)dh || 


He, the Lord of universe is my dominion, wealth, family and everything. 


Go fqndt & Amit Act usa tas, Sas oder ms AS as ot 


Aon ws utes oaa fefs & HIS NQNIAIBII 
saadhasa(n)gam laabh paio naanak fir na mara(n)dh ||2||13||32]| 


Associating with the saints, Nanak has reaped the profit of God's Name and so he shall die not again. 


ABAGS Ads HIT, Sard Sd” oH TT Hors ont for duis fA Bet Sa us a HST S| 


ATOST HIG U WY U 
kaanaRaa mahalaa panjavaa ghar panjavaa 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarcst | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


Us Und OH MIST II 
prabh poojaho naam araadh || 


Worship thy Lord, contemplate on His Name, 


3 oma AEF Ht Surat ag, SAS oH 6 fAHg, 


ad Afsad vat ofa II 
gur satigur charanee laag || 


and repair to the feet of the Great True Guru. 


ms fers Ae Tet e Udt us| 


afe wed He mero II 


har paavahu man agaadh || 
The Incomprehensible Lord shall come into thy mind 


nse Ug 3d fase fea ot AAT, 


Ad AS Sd ae fart ai so? II 
jag jeeto ho ho gur kirapaadh ||1|| rahaau || 


and thou shall win the world, by Guru's grace. Pause. 


m3 3 AAS 6 fs Bear, Tat St cent Enra| ofaTS | 


nies UAT H ag fata det Ar ust fA of Stee II 


anik poojaa mai bahu bidh khojee saa poojaa j har bhaavaas || 

Various Kings of worship I have scrutinized in many a way, That alone is the real worship which is pleasing to my 
God. 

nidat CuAaret H agstont scien ows usstet Jol aes Sa ot wns Cums d, AAS Stoag So salt waret TI 


Wet at fea usd Act fom Sa ATH SHA II 


maatTee kee ieh putaree joree kiaa eh karam kamaas || 


This body puppet is make of clay, then, what deed can It accomplish of itself? 


fea ea ot oat fet & wat gat 1 Se fea mus ny fas’ aH Sus We Aa T? 


ys ad uate fA Hafele” A 3g AS fete 1a 


prabh baeh pakar jis maarag paavahu so tudh ja(n)t milaas ||1|| 


O Lord, holding by the arm, whomsoever Thou put on the right path, that being alone meets with Thee. 


dug! fAA fan 6 Hag S uss a, 3 HO As USS I, aes Ca Ale H Sd ae nr fer dl 


ned Be H ale 3 HS fea fe at Ge H MA II 


avar OT mai koi na soojhai ik har kee oT mai aas || 


O God, I know not another support; Thou alone are my support and hope. 


ov atodg! H dg fan vind 6 odt Wee! aes Ss TAT MAT is CHE TI 


fomr Ae ad nisetA II 


kiaa dheen kare aradhaas || 


What supplication I, the poor one, can make, 


Ho adtast at Fast ag Aaet Ti, 


AS AS wie Ys [SSA II 


jau sabh ghaT prabhoo nivaas || 
when the Lord abides in all the hearts? 


Ae fa AST Afont feat nied <A faa I? 


ys ddeo ot His flmrz II 


prabh charanan kee man piaas || 
My mind thirsts for the touch of the Lord's feet. 


Ad fos 6 Wet Sus St go ct Sa Saft det T 


AS Sa TH Ads J SHT IS als af Ae ats AA QUASI 
jan naanak dhaas kaheeat hai tum(h)raa hau bal bal sadh bal jaas ||2||1||33]| 


Says Thy slave and serf Nanak, a sacrifice, a sacrifice, yea, ever a sacrifice, am I unto Thee, O my Master. 


ASA Bt ST des aie dT, qs, qs, Ale St age Ate TH 3g BS, TAT Hwa! 


Ast HIS U We E 
kaanaRaa mahalaa panjavaa ghar chhayvaa 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarcst | 


a@ nfsars UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, is He obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


Aas Bargs oH fini 3d II 
jagat udhaaran naam pria terai || 


Thy Name, O my Beloved, is the saviour of the world. 


337 OH, THe fimrd! AAS wT us Cars aga STH TI 


de fafa oy faore ufs a Il 


nav nidh naam nidhaan har kerai || 


The Name of my God is the nine treasure of the riches. 


Ag Sods & oH Us-eas US uA TI 


fe da Fat Ja mGUg II 


har ra(n)g ra(n)g ra(n)g anooperai | | 


My Beauteous Lord, whosoever is imbued with Thy love; he is blessed with bliss. 


Ag Hed Hom, F cet St Sct Uls ove daitfrmr J, SAS yet Yes Tet TI 


and J He Hfs Has II 


kaahe re man moh maganerai || 


Why are thou, O my soul, clung to worldly love? 


3 faS’, THe fete! AAS HHS ove faHst Tet TI 


dog fy AU PA Il 


nainahu dhekh saadh dharaserai | | 


With thy eyes, see thou the vision of the saints. 


nirufent Sgt aes 3 AST et SIHS Se | 


A ure fan fees fess 19 sar I 


so paavai jis likhat lilerai ||1|| rahaau || 


He alone is blessed with the name on whose forehead it is so writ. Pause. 


aes Ca dton 6uge dv, fA Ha BS ut fused JI ofsTs| 


ACG AT AS Bs" II 
sevau saadh sa(n)t charanerai || 


I serve the feet of the holymen and the pious persons. 


H da Stent wis ufSg use o Us ot ws SHE Tt 


ae@ ofs ufeg add Il 
baa(n)chhau dhoor pavitr karerai | | 


I long for the dust of their feet, which renders me immaculate. 


H Coteus dt us 6 Suet Ti, FHS ues uals adel I 


MOAfS HAS HS aed Il 
aThasaTh majan mail kaTerai || 


It is better than the ablution at the sixty-eight holies and washes off my filth. 


fea niowe Steet ¢ frase S uifte ous Het Hsles GO Het TI 


Arf arf fomreg wg odt He II 
saas saas dhiaavahu mukh nahee morai || 


With my every breath, contemplate I my Lord and turn not my face away from him. 


MUS TS AMMA oS H otuS Arey wr fhHge ager at ms H yruet Ho CA SS odt HET 


fae fa 5 7S BM add II 
kichh sa(n)g na chaalai laakh karorai || 


Nothing, out of lakhs and millions of rupees, goes with the man. 


But ms gat Gms fed gs st de 2 as St Aer 


us At at oH nits uadd Il 
prabh jee ko naam a(n)t pukarorai ||1|| 


It is only the sire Lord's Name, what inures with the mortal in the end. 


ASS HOTTA HSA TSH Str ons & 2d yet 6 vase TI 


HOA Hfe &a faded II 


manasaa maan ek nira(n)kerai || 


Within thy mind, worship thou the one Formless Lord, 


WUE HO nied S fa gu da sos HM oH Surat ag, 


Fars fSorag 3S eA II 


sagal tiaagahu bhaau dhoojerai || 


and be delivered of the love of all others. 


ms dd Afni & fing F weet ut ATI 


azo AT IS To fio 3g I 
kavan kahaa(n) hau gun pria terai || 


What praises of Thine can I utter, O my Love? 


H 3dhut faasint faasint fest Gage ae Aare Tt, TAT UISHT? 


gate 3 Aa Sa ZS II 


baran na saakau ek Tulerai || 


I cannot narrate even one of Thine merits. 


H dt fea frees & St ease odt ag AaeT| 


zane fimrr gus Hfs Ag II 


dharasan piaas bahut man merai || 


My mind greatly thirsts for the Lord's vision. 


Ag fez yg t ders wet gos ot faker 3? 


fue Sea VS AAS Ts AT lQNAUSsil 
mil naanak dhev jagat gur kerai | |2||1||34|| 


O Luminous, Lord, the Guru of the universe, meet Thou with Nanak. 


AAT UIg, YAH YS! S BSG 6 fs UG 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarcst | 


WA ABs fad PIAS UPAST IA TIS II 


aaisee kaun bidhe dharasan parasanaa ||1|| rahaau || 


What is such a way, by which I may obtain Thy vision, O Lord?. Pause. 


Wd AT foros SHat J, AA euTT HS ST cers YuS TAS, J AM! ofass 


mtr flnTr Hes Hols Buta HS STAG 1A 


aas piaas safal moorat umag heeau tarasanaa ||1|| 


O Lord, I hope and thirst for the wish-fulfilling vision of Thine. My mind craves and desires to see Thee. 


o Hum! HG Sd HaA'-UToTS Ca Tt GHe unis Sa TI Ad fSs § 39 Sue S Sa ms Sw FI 


ae ae fimrn He Hao afe Ase II 


dheen leen piaas meen sa(n)tanaa har sa(n)tanaa || 


Like the fish thirsting for water the meek saints, the Lord's saints remain merged in Him. 


uret wet Het Ft floorn sig HAS AY, Ae e AY BA vied AHS ode Jo 


ofa Asa at 3 II 


har sa(n)tanaa kee ren || 


I am a dust of the feet of the Lord's saints. 


H ret & Ant & Oe et os Tl 


HE nrafu Be Il 


heeau arap dhen || 


I surrender my soul unto them. 


H omuet fest Sot e ANUS ae Tl 


ys se 0 farsUs II 


prabh bhe hai kirapen || 


The Lord has become merciful unto me. 


Hea Hd BS frases Jd fomr TI 


He He faurfar HE 3B aoa ule AIG Sysar NQNQNZUII 


maan moh tiaag chhoddio tau naanak har jeeau bheTanaa ||2||2||35|| 


O Nanak, when man sheds his ego and worldly love, then meets he with his reverend Lord. 


Toa! Fe ons nmUSt Ae-TaS Mis AAS HHS G fSura feet J, Fe So ure unl ys 6 fs ter TI 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 
atest Unet usar | 


dor da dae & dar Il 


ra(n)gaa ra(n)g ra(n)gan ke ra(n)gaa || 


The colourful and wondrous Lord imbues the mortal in His own colour. 
fefssd ms viess ys yet 6 orue Tt da fea Ja eer TI 

ale JAS UdS AS Aa Al FITS I 

keeT hasat pooran sabh sa(n)gaa ||1|| rahaau || 

From an ant to an elephant, the Lord is fully blended with all. Pause. 


oat FS a Tat se, ys font owe ust sgt nse deur deur FI ofysS| 


a 


ads 3H Stee Afos dar Il 


barat nem teerath sahit ga(n)gaa || 


Men observe fasts, keep religious vows, go on pilgrimage to holies along with the Ganges. 


AS des FY Mg ST Il 
jal hevat bhookh ar na(n)gaa || 


They endure hunger poverty and the pain of the hot and the cold water. 


Ca FY AIST ns 33 3 Se UN C VY G AT AS! 


UAT AGS ASAT Il 
poojaachaar karat mela(n)gaa || 


Sitting cross-legged they perform worship and good-deeds. 


saat Hg & Fo Cu Cummat nis Val AGH age US! 


UA AGH (Isa UT II 
chakar karam tilak khaaTa(n)gaa || 


They do the deeds of painting religious symbols and sacrificial marks on their six limbs. 


Gu urué & niat 3 Oana fag nis fea OE BAH Ae Tos 


PaHS se fae ASHAT N91 


dharasan bheTe bin satasa(n)gaa ||1|| 


They read through the six Shastras, but associate not with the saints society. 


Gu & HAST Sde Is, YS AlsHas ov ST dt ASE 


ufo fogs mifs gos faéar II 
haTh nigreh at rahat biTa(n)gaa || 


Men practise extremely forced rituals and keep standing on their head. 


Eons UTH Tals ATHAS ATE Jo nis nis fT uTs us THIe Tos 


JO da fmt va 5 Sar Il 
hau rog biaapai chukai na bha(n)gaa || 


Thiswise, they are afflicted with the aliment of ego and their demerits are effaced not. 


fer agi Bat 6 arg St Shidt Ba AS Tus Ca ant F cars odf ure! 


aH au mits f3AS AAT Il 
kaam karodh at tirasan jara(n)gaa || 


They burn in the fire of lust, wrath and extreme cravings. 


A Has stad fan Afsag Va NQNSIBEII 
so mukat naanak jis satigur cha(n)gaa ||2||3||36]| 


He alone is emancipated, O Nanak, sublime is whose True Guru. 


ae BA ct dt afemre det 3, J Sa! AAS Jo fAA CA TdeS atl 


AAS HIG U Wy D 
kaanaRaa mahalaa panjavaa ghar satvaa 


Kanra 5th Guru. 
atest Unet ufsATet| 


a@ nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urenr Aer TI 


fe ofS oet aet ffs Ara AT II 


tikh boojh giee giee mil saadh janaa || 


My thirst is quenched meeting with the saintly persons. 


AS Agu Us ore fee erg Act filmer fhe Tet TI 


Us Sd Ue AoA eS Ud To West West wrest Van fimrfs wai gar? 1 


pa(n)ch bhaage chor sahaje sukhaino hare gun gaavatee gaavatee gaavatee dharas piaar ||1|| rahaau || 
By singing, and ever singing God's praises with poise and peace and being imbued with the love of the Lord's 


vision, the five thieves run away. Pause. 


WSBT MS WITH OS Sod Chit fens Jd Us ms Jd CH Tes ATS ns Use CH SUIS os Tale Eras, 
UA SHad ts Ae Js! ofa 


AA adt us H fA H AG MAT IB aA age II 
jaisee karee prabh mo siau mo siau aaisee hau kaise karau || 


The good that the Lord has dome to me, how can I do unto Him like wise. 


fan sgt dt seret Hom 3 As ons ast 3, SA Sgt aH SH ae fan sgt ag AaeT TT? 


HS SHS ales aes ales aes als oe A 
heeau tum(h)aare bal bale bal bale bal giee ||1|| 


My soul, O Lord, is a sacrifice unto Thee, Yea, a sacrifice, an offering, a consecration and a presentation. 


30 6S, J ret! Act fest ust ulet, ust, wet, wel] ot ust Jet 


ufss OAS Une fire forte Us ote II 
pahile pai sa(n)t pai dhiaai dhiaai preet lai || 


Firstly I fall at the saints feet and then being attuned to Thee, I remember and contemplate Thee, O Lord. 


ufos ufos H Aunt Ut ter ot ms feg 3d os OH UT Sot free 3 SHO ATE Tt, J AM! 


Us Og 3d add fs A360 ate Ste? II 
prabh thaan tero keharo jit ja(n)tan kar beechaar || 


O Lord, what kind is Thy seat, seated whereon Thou give thought to Thine creatures? 


Ae! ad frat d Sa AES, fAA Ss fioHH's JS vruS Ale Ht & fms age I? 


nifea oA atefs aso sot II 


anik dhaas keerat kareh tuhaaree || 


Good many attendants of Thine, O God, sing Thy praise. 


33 nidat dt Aga, 3 Aomt! Sct ufo afee age Jal 


Ret fufsee A aes Ae oad oad ofS ANTE II 
soiee milio jo bhaavato jan naanak Thaakur rahio samai || 


He alone meets with Thee, who is pleasing to Thee, Lord, The Master remains merged in him, O slave Nanak. 


aes Cad Sd os fee dv, frost 3g aT Bae T, J MH! Hwa SA nies Blo deur shied, TAs aaa! 


Sa Sot Sot SH NQNAWMSII1I 
ek toohee toohee toohee ||2||1||37]| 


Thou, yea, Thou, and Thou alone are all in all, O my Lord. 


3, TI ms oes TTI, AT as TA AM! 


ATA HIG UW t 
kaanaRaa mahalaa panjavaa ghar atthvaa 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarcdt | 


a@ nfsara yet A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He attained. 


elddd ces a TAS Tet St cer org Bo urfenr Aer TI 


fonreihh aH Ht crest efi Bre Tt Tt HS VIS IS MAU TI Il 

tiaageeaai gumaan maan pekhataa dhiaal laal haa(n) haa(n) man charan ren ||1|| rahaau || 

O my mind, shed thou thy self-conceit. Thy Loved compassionate Lord is seeing all. Be Yea, do thou be, the dust 
of His feet, O my soul. Pause. 

TAI HGa! F wrest Hea § FSV Seo flores furs ys font} Su fo 1 TA HITS, TS, F Cnsoe 
aus? ofure | 


afe AS HS aus fame fore 11911 
har sa(n)t ma(n)t gupaal giaan dhiaan ||1|| 
By the instruction of the saints of God, be thou imbued with the gnosis and meditation of the Cherisher of the 


universe. 


Tae Aut e Cuen ang, S fqadt t use-unSTs tt famrs ms fRHds oe af I 


fade dfie af ade SHS uils ate de fers Ha II 
hiradhai gobi(n)dh gai charan kamal preet lai dheen dhiaal mohanaa || 
With thy heart, sing thou, the praise of thy Fascinating and Merciful to the meek Lord, and be attuned to His 


Lotus feet. 


MUS fas BS S TUS HAatat 3 frags nis HoHTS Hs ot fies ales ad ms BAe aes Ust owe fugaat ur 


fours afer Hier ofe I 


kirapaal dhiaa miaa dhaar || 


O Benevolent Lord, show Thou mercy and compassion unto me. 


J frasae Hea! FAS SS Sous ms fag ag 


BSS Hd SH VS Il 
naanak maagai naam dhaan || 


O Lord, Nanak, begs Thee for the bounty of Thy Name. 


T Ug! HSA SI UTA OH Ut Bg Hae TI 


3ff Hg SoH Aare mifsHre QIU 
taj moh bharam sagal abhimaan ||2||1||38]| 


He has abandoned all his worldly love, doubt and self-conceit. 


nd nruat Act AAS HHS", Aes ns Ae ast es Fst TI 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarst | 


US AIS HBS TIS BIO Td HS mrs Sat ur 19 ToS I 

prabh kahan malan dhahan lahan gur mile aan nahee upaau ||1|| rahaau || 

The utterance of God, praise burns the filth of sins, Meeting with the Guru, one is blessed with it, In no wise else 
it is obtained. Pause. 

Ud CAA ST Cage uu ae 6 AS Hee dl det oe fies worg feo ys Jer 1 fan de seats TdT feo ys 
dot Jet! ofa 


Bee USS AES IHS Ot Ssurg AME 119111 
taTan khaTan jaTan homan naahee dda(n)ddadhaar suaau ||1| | 


The banks of rivers, six rituals matted-hair, Incense-burning and mace bearing, these serve not the purpose. 


cfonret & frag, fF AGHAS, Act, Jeo ATs mis Het od der, feat ows Yi UT od Jer 


36 S13 BUS BHO Hifed aao AES od aT ure aE II 
jatan bhaa(n)tan tapan bhraman anik kathan kathate nahee thaeh paiee Thaau || 
Myriad sorts of effort, austerities, wanderings and utterance of various and gospels, by these means, the Lord 


limit and seat can be found not. 


ast dt fanH & Gus suthmret gear ms uidat aH Sass, feat rua word yg et SaaS mines Ue odt AT 
Hae? 


Afa Herd AUS AY Sat SA OE IQUE! 


sodh sagar sodhanaa sukh naanakaa bhaj naau ||2||2||39|| 


I have given thought to all other ways, but peace lies in the Name's meditation alone, O Nanak. 


H dg rg Scions § Afenr Satan J, Ys use aes oH @ fuga fee dtd, J aa! 


AOS HIST U wg t 
kaanaRaa mahalaa panjavaa ghar nauvaa 


Kanra 5th Guru. 
atest Unet usar | 


a nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


elddd ces a TI AS Te St cer org Bo urenr Aer TI 


ufss uee sals Fes F IIS BIS BGS INU TT II 
patit paavan bhagat bachhal bhai haran taaran taran ||1|| rahaau || 
The Lord is the purifier of the sinner, the Lover of His saints, the Destroyer of dread and a boat to ferry across. 


Pause. 


yg unit 6 uleésd age Ss, nus Hat oT Hdd 3d OH AdoT's vis uD Sada wel fea ATH JI ofsTs 


do fsus van Uf AA Ste Hes Age INI 
nain tipate dharas pekh jas tokh sunat karan ||1|| 


My eyes are satiated by seeing the Lord's vision and my ears are sated by hearing His praise. 


Adhot niat yg a eae cue eng Gry aat Ta ms oo BA ct ufo AE TH Te JS! 


US OTE nag US cle dfs ATS II 


praan naath anaath dhaate dheen gobidh saran || 
I, the meek one, seek the protection of the Beneficent Lord of the World, who is the support of my vital—breath 


and the Patron of the patronless. 


Hf undte, HATS 2 AM ass Sus Sse ot, AA fens ot yA ws feunfimit a UAH TI 


WTA UTS we fro dt Ge SSA Ts BIS IIUIAUSOII 


aas pooran dhukh binaasan gahee oT naanak har charan ||2||1||40|| 


God is the Fulfiller of hope and the Destroyed of pain, Nanak has grasped the refuge of His holy feet. 
etodg She udt adaos vis US OTH ATS STS | STHa 3 SAS Ulead Us cua ust TI 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarcst | 


TIS AWS chemise Stas wi Stat ATE II 


charan saran dhiaal Thaakur aan naahee jai | | 


I seek the refuge of the feet of the Merciful Master. I have no other place to go to. 


H fhogas Hea & ust et uss Ser ot Ag wel de ae Har AE G oT | 


ufss urea fase Hort Cass afe fame ian sae I 
patit paavan biradh suaamee udharate har dhiaai ||1|| rahaau || 


to purify the sinner is the daily practice of the Lord. Contemplating the Lord, men are ferried across. Pause. 


unio 6 ufesd ade, ys w fos aH Tl Us wT fhHIS ado Erg Alef w urs ars J Ate J ofa 


Aad ard faars Arad ufss He HS vIT II 


saisaar gaar bikaar saagar patit moh maan a(n)dh || 


The blind man has fallen into the quagmire of vice, attachment and ego of the world ocean, 


nigt fons Ads ANd € UU, HHS nis Jars Ut use fee fsa fim g, 


faaes Hevr Aft Uo II 
bikal maiaa sa(n)g dha(n)dh || 


and clinging to the worldly affairs, he is bewildered. 


ms AAS feast ove fous Bu feuras g famr TI 


ag ae us orfy areg oh Sy aifFe TE NII 


kar gahe prabh aap kaaddahu raakh leh gobi(n)dh rai ||1|| 


Holding me by the hand, Thou Thyself pull me out of it, O my Lord Master, the King and thiswise save thou me. 


Hg Ua Uas oS oe TEA fed He TIT eB, TAS Hot Hea, uisATT! mis EA Sgt Ss Aet Thm ag 


Moe STE HoT Hse afe uvu fasA II 
anaath naath sanaath sa(n)tan koT paap binaas || 


God is the Master of the Masterless, the Lord of the saints and the Destroyer of millions of sins. 


etodg fourtior a uA, Ao et Amt us oat ot GANS e OTH Ado SET I 


ufe zane at fumrn II 


man dharasanai kee piaas || 


My mind thirsts for Thy vision, 


TS AFS S 33 Ges a 3a wat HAG, 


YS UTS ToT Il 
prabh pooran gunataas || 


O my perfect Lord, the Treasure of virtues. 


od dotbat & uA} HS HUTS HBA! 


fours eens TUS Stsa Ts TAS Ts AVE NANA 


kirapaal dhiaal gupaal naanak har rasanaa gun gai ||2||2||41|| 


O Nanak, with thy tongue, sing thou the praise of thy compassionate and Merciful God, the Cherisher of the 


universe. 


T HSA! wTUSt Host os, F fact ¢ use-UnoTs nus fhogas 3 Horses Stoagg cut fhest artes ag 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarst | 


ate ae@ nifeax are@ II 
vaar vaarau anik ddaarau || 


I am a sacrifice, a sacrifice, many times; 


BY fpr Aaa UBT TS WAU TIT Il 
sukh pria suhaag palak raat ||1|| rahaau || 


for the bliss of a moment's union in the night with my Beloved. Pause. 


nue UlSH & TsSt e fea us 2 foe ct uat BS! SfaTs 


ated Hed ure AW At fs arta feo fae SS III 


kanik ma(n)dhar paaT sej sakhee moh naeh in siau taat ||1|| 


The gold mansions and the silk couches; with these, I have no love, O my maid. 


AS chat Hise wis Sat Aat d feat ave Het Us odf, J Act AUIS! 


Has 3's uifoa sar fas SH Sta TS Il 
mukat laal anik bhog bin naam naanak haat | | 


The pearls, jewels and various pleasures are destructive without the Name. O Nanak. 


Hast, Wedd ns nidat Garant, aH 2 gals Sa Ado Seni Js, J aaa! 


Te SHO STH Ao Aet flor Afar ate fas 1QNZI82II 


rookho bhojan bhoom sain sakhee pria sa(n)g sookh bihaat | |2||3||42| | 


Notwithstanding dry bread and sleeping on the floor, my life night passes in peace with my spouse, O my maid. 


Tet dat we wis A AS e Tege At Ales TST wus ust aS uITTH vied aise J, Tet Ae! 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 

aos Unet usa | 

nid 3d He Ag II 

aha(n) toro mukh joro || 

Shed thou, thy ego and turn thy face God-wards, 


3 umuat Jas 6 Fs US nus Ho Ta es Hz, 


Wd Td ATS HO Be Il 
gur gur karat man loro || 


and uttering the Guru's Name, long thou for him in Thy mind. 


ns Tat a oH Cage ager deur g nue fs vied Cat Ft waa ad 


finn Uifs flrs Hs I TTS II 
pria preet piaaro moro ||1|| rahaau || 


My Groom is the Lover of affection. Pause. 


Ag aH Has ST UT! SfagTS 


fofa Aa AOS orate sot 3d dt 3d Us vse AC Aa Sg 1191 
gireh sej suhaavee aagan chainaa toro ree toro pa(n)ch dhootan siau sa(n)g toro ||1|| 
Snap, O snap, yea sever thou, thy bonds with the five demons and beauteous shall become the couch of thy home 


and comfortable thy courtyard. 


33 8, 6 338, T33 SF rue Aga Unt gato os ms Hed ot Poor 3g ws | UBW ms AYES So fegs"| 


oie 3 ae aA for orAfs Su aH fear II 


aai na jai base nij aasan uoo(n)dh kamal bigasoro || 


Then, thou shall come and go not, but shall abide in thy own seat and thy inebriated heart lotus shall blossom, 


ae J ne mS Hear aot, US wd (SHS feo’ 3 ePar mS Sar yer Teme Siku few dew fs ugar | 


Eeat ICH Ad II 
chhuTakee haumai soro || 


The noise of thy self conceit shall be stilled; 


fen agi Sct Ae-dast wo der fe Ae; 


mes Ht ares us ata Tat dds Nuss 


gaio ree gaio prabh naanak gunee gahero ||2||4||43]| 


on singing, singing the praise of thy Lord, the ocean of virtues, O Nanak. 


mes ad, & ates ag S dott & AHET wus Fo ct fres-HeU | 


aos Hs UWE tC Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa ghar nauvaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarct | 


ats afu ner afe vu il 


taa(n) te jaap manaa har jaap || 


Thou contemplate, contemplate, on thy Lord, O man, 


3 wimue Fo et fAHdo fue ad, J de; 


A AS 8 as UE ad He Hae MT BTU I ToS II 


jo sa(n)t bedh kahat pa(n)th gaakharo moh magan aha(n) taap || rahaau || 


This is the way, which the saints and the Vedas say is arduous. But thou are inebriated with the fever of 


attachment and ego. Pause. 


feo 8a SAS D, fAA SAY ms Se Too CHE Jol YS F HHS is Taste gaTT oH HST deur denr FT| ofaTs 


A ws HS Afar sudt wfenr He AST IAI 
jo raate maate sa(n)g bapuree maiaa moh sa(n)taap ||1|| 


They who are imbued and intoxicated with the wretched mammon, they writhe in the pain of its attachment. 


fads faasue Huat 2 oes Jah nis HSSTS JS Je Us, Ba fen ot wae a Us nies Baee TSI 


oH AUS AG Ao Gud farts Gorgg wi II 
naam japat souoo jan udharai jiseh udhaarahu aap || 
That man alone in emancipated by contemplating the Name, whom Thou Thyself emancipate, O Lord. 


OH & fAHIS Ads HT, Aes CT UGH Tt GUHA Jer yd, fAA SF SeUHA ATE" I, J Mt | 


faoth afte Ho F SdH BS AS YSU INU 
binas jai moh bhai bharamaa naanak sa(n)t prataap ||2||5||44]| 
By the Saints grace, O Nanak, attachment, dread and doubt are dispelled. 


ont dt efeur enirg, J ated! HHS, 3d nis Hed Ud D Ae Tol 


ATS HIS U Wy IO 
kaanaRaa mahalaa panjavaa ghar dasvaa 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarcst | 


a6 nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


WA WS tg At sg WS A afore II 


aaiso dhaan dheh jee sa(n)tahu jaat jeeau balihaar || 


O Sire saints, bless ye me, with such bounty of the Lord's Name, to which my soul is devoted. 


THOTH AUS! SAT ret et oH et nid Ad oS aUH, fAA CS Act fest Hea Set T 


HS Het Ud ot Cals foate ahs Tat Aafs AUMr es Aa foets i ToS Il 

maan mohee pa(n)ch dhohee urajh nikaT basio taakee saran saadhooaa dhoot sa(n)g nivaar ||1|| rahaau || 
Bewitched by ego and defrauded and entrapped by the five demons, I abided in their nearness I have now sought 
the saints refuge and am delivered of the association of the five demons. Pause. 

das SF eses ast det us unt gstont St oaft ms edt det, H Sate SS eAet Atl H Je Ast St AVES Bet I ms 
Unt g3tont & Has S uot ur set at! ofasS | 


afe FoH Afs SHS ote ufsS ert 119 


koT janam jon bhramio haar pario dhuaar ||1|| 


Being tired by wandering through myriads of births and existences, I have now fallen at the God's door. 


ast St AGH nis Font nies eae VST TS Je a, H ye Soggy & gd 3 or Fa Tl 


fasur difse set ffs ang nore II 
kirapaa gobi(n)dh bhiee milio naam adhaar || 


The Lord of the world has shown mercy and I am now blessed with the Name's support. 


AAd & Hom 4 frag ost Tis HS JE OTH ST MAT Yrs ¢ for TI 


UST HOH Hes sad se Carte urfs 1Quaisull 
dhulabh janam safal naanak bhav utaar paar ||2||1||45]|| 


My invaluable life has become fruitful, O Nanak and I am ferried across the world ocean. 


Ae wea Hike eoetta J fomr dy, I ose! nis H AAS AMES Sure Ose far Ti 


ATAST HIS U WT 1A 
kaanaRaa mahalaa panjavaa ghar gayaarvaa 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarcdt | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace is He obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cheat era, a uenr Aer TI 


Adon AaTe nie wire II 


sahaj subhaae aapan aae || 


Of Himself, the Lord has come to meet with me all-too-spontaneously. 


nig Fomt AS fra dtr & HS fhe flr TI 


ae oS ae fears Il 
kachhoo na jaanau kachhoo dhikhaae || 


I know nothing, nor have I shown any good quality. 


Has odt wee, of ot det dar ene fearfemr TI 


ys fies Fe aes 3B A TTS I 
prabh milio sukh baale bhole |{1|| rahaau || 


Through child-like innocence, I have met with my Lord and he has blessed me with peace. Pause. 


aed Fad FHUB TS H wruS AoMt @ fhe flr ats BAS HS organ sya fest J ofaTs | 


Hrfa frome AG Hare II 
sa(n)jog milaae saadh sa(n)gaae || 


Good fortune has united me with the saints society. 


dot yas 3 HS ASAS oS As fest SI 


aSsg 3 AS wale SAS Il 


katahoo na jaae ghareh basaae || 


I now go no where and abide in my home. 


Hf ge feud odf Fie wis wrus OH nies FAST Ti | 


ao faarg yates fea FF 1 
gun nidhaan pragaTio ieh cholai ||1|| 


God, the Treasure of virtues, has become manifest within this body cloak of mine. 


dothat a ua, Studd, Het A cs St set vies AftMrs nt eth TI 


TIS BIS nS SHE II 


charan lubhaae aan tajaae || 


I have fallen in love with the Lord's feet and have abandoned all else. 


Ag yg 2 os oe fimrg U fom dis H dg Ae ae Es sfsur TI 


WS Fae Age AHS II 


thaan thanaae sarab samaae || 


In places and their inter-spaces and all over my Lord is pervading. 


wet 3 Sat chit fear S fess nies nis A dts yg fenrua d for JI 


oAfe SAA StH Ws FF |IAUIEl! 


rasak rasak naanak gun bolai ||2||1||46]| 


With joy and love, Nanak utters the praises of the Lord. 


UA nS AST 3 SSA, HoMt anit fest Carga ager TI 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarcst | 


aifse oad free soe: Il 


gobi(n)dh Thaakur milan dhuraae(n)ee || 


Hard indeed it is to meet God, the Lord of Universe. 


fact & Hea, ehoag oe fhe niet oI 


USTHIS TU nidH midieT ToS AGE AHS INA TIE Il 
paramit roop aga(n)m agochar rahio sarab samaiee ||1|| rahaau || 


The Lord of Inestimable, Inaccessible and Inapprehensible From is pervading everywhere. Pause. 


ner Tos, UT F Ud WIS Ay AHS S Sed Agu eer Fmt AS dt fenrua d for F| sofas 


aufe sefs ont uteG ute nifaa Bats vsoet 1141 


kahan bhavan naahee paio paio anik ukat chaturaiee ||1|| 


Through mere utterance, wanderings, cleverness or such other contrivances, the Lord is definitely not gained and 


obtained. 


aes CUTS Teae, THA nid ot dg wedhat Gash od, ys aetes yus odt Ter 


Aso Ase Mifsa Bure 3 SE fhe AG faust II 


jatan jatan anik upaav re tau milio jau kirapaiee || 


Various means, artifices and efforts succeed not, When the Lord is merciful, then alone meets He, O man. 


ndat sdia, dat nis Gurs anura odt Jt! Fe AyMt frases Jer 5, dew se dt Ga feed, T ge! 


ys een fours four fata Aa ota AS Jaret INQ 


prabhoo dhiaar kirapaar kirapaa nidh jan naanak sa(n)t renaiee ||2||2||47|| 


My kind and compassionate Lord is the treasure of mercy, Slave Nanak is the dust of saints feet. 


Ag frases wis Heres Hea TOS SUAS TI der Sea At e Us et os TI 


ATS ST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarct | 


Het fangs TH TH TH II 


maiee simarat raam raam raam || 


O my mother, ever do I meditate on the Lord, my Lord God. 


TAS HST! H Ae Pot, nrus Hom etoag & fAHge ae Tt 


ys faa ardt dg Il 
prabh binaa naahee hor || 


Without the Lord, there is not another. 


Fort & gata dg det oof | 


fose8 saorafie AAS fafa sg a aoe II 
chitavau charanaarabi(n)dh saasan nis bhor ||1]| rahaau || 


With every breath and night and day, meditate I, on the Lord's lotus feet. Pause. 


Ud AMA OS vis Ge 3 fed H yg et ades Ust a hugs age Tt ofaTS | 


arte UtfS ate urus ges odt Ag II 
lai preet keen aapan tooTat nahee jor || 
Loving the Lord, I have owned Himself and now my union with Him snaps not. 


ys 6 finns ade wurg H SAS nrua we fr 3 3 Je Ae de-As SASS cee od | 


US HO Uo ASEH dfs de fea AY He IAI 
praan man dhan sarabasuo har gun nidhe sukh mor ||1|| 


God, the Treasure of virtues and bliss is my vital breath, my soul, my wealth and everything. 


Sahat MIS YAO o uaa toad, Adt fe-As Act fest, Act das wis AST as TI 


es SS TH ude focus foe ais II 
e'eet uoot raam pooran nirakhat ridh khor || 


Here and hereafter the Lord Is pervading and I see Him in the every heart. 


ee ms 6a yg feurua d foo 3 ms H SA 6 dd few St Suret nies Seer TT 


HS Ade 3d0 a'ea faofhS ve we IQUSIIgtII 
sa(n)t saran taran naanak binasio dhukh ghor ||2||3||48| | 


In the saints, refuge I have been ferried across and am rid of my appalling agony, O Nanak. 


Aunt dt Ageds nied Hus Sse fomr af rs fautod ane Suet ur fame at, J aaa! 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 
atest Unet usar 


Ho & Us Hdl MAS” I 
jan ko prabh sa(n)ge asaneh || 


I, the Lord's slave, bear love to my Lord. 


Hyge ds a yg oe fimrd JI 


AAS 3 Hig AT fafs So AS ag NA ITE Il 
saajano too meet meraa gireh terai sabh keh ||1|| rahaau || 


O Lord, Thou alone are my Friend and Intimate. All the things are in Thy abode. 


oom! aes 3 ch Ag Hy ws oe D1 Aiet Tt Agi Sg ug fs To 


HS Ha 3 HIG Us BeHt AS VT INI 
maan maa(n)gau taan maa(n)gau dhan lakhamee sut dheh ||1|| 


I ask for glory, I ask for power and bless Thou me with riches, property and sons. 


H ysst Horet ot, H ae Hore ot as FHS tas, Tees wis usT SHA! 


Hats dats gals Use USHTSE UTH fears II 


mukat jugat bhugat pooran paramaana(n)dh param nidhaan || 


O my perfect Being. Thou are the Blesser of emancipation, prosperity and worldly comforts. supreme bliss and 


the most excellent treasure. 


TAS us UT! F afore fora mS AAS UGH MASTS Jl Aes S StH Vet mis Hos Ae UAT oT UA I 


3 oft sals fares Sa AST AST ATS IIQIBIEI! 
bhai bhai bhagat nihaal naanak sadhaa sadhaa kurabaan ||2||4||49]| 


Imbued with Thy fear, love and meditation, Nanak is in utter bliss and is ever, ever a sacrifice unto Thee, O Lord. 


3d 3d, UH us fAHds 3S Jail Sea UTH YAS J MIS THA, TH dt 3d CS afeass Sse" Tt, J AM! 


ASST HIST U Il 
kaanaRaa mahalaa panjavaa || 


Kanra 5th Guru. 


aost Unet ufsarct | 


Ads Ads VIN vse Bde II 
karat karat charach charach characharee || 


The debaters indulge and ever indulge in controversies and debates. 


afon ade SS THAT nis Jd 2 Bas nis afar age ATa Jo | 


Ha fimrs su famre feas fers uss Das Use NIA TT II 
jog dhiaan bhekh giaan firat firat dharat dharat dharacharee ||1|| rahaau || 
The yogis, contemplators, sectarians, divines and globe-trotters roam and ramble about the earth and its various 


parts. Pause. 


Walt, feorseTs Fugeet, fomroes nis Udat 3 Jeo ads SS, Ugst ns gest & act fafimr 3 FS ns Seat Js! 
Sfaae | 


Mid uid nid Med HS HS HS FETE Il 
aha(n) aha(n) ahai avar mooR mooR mooR bavariee || 


Some are engrossed in ego and self—conceit and are stupid, ignorant, unwise and crazy. 


wet Jag 3 Ae-JaIT nies THIS Jo MS BY SAH Aes m3 as JS! 


Afs WS AS AS AST AST AST AST as TSH NII 
jat jaat jaat jaat sadhaa sadhaa sadhaa sadhaa kaal hiee ||1]| 


wheresoever they go and wander about, death is ever, yea, ever and always with them. 


fre fas st Sa Ate mis Fe fege Js, HS TAM, ot at ns Tg TH Tt ate as TI 


HS He HS fsurfar fas fas feate faate FET Te II 
maan maan maan tiaag mrit mrit nikaT nikaT sadhaa hiee || 


O man, abandon thou thy ego, pride and self-conceit. Death, yea, death is ever near and close to thee. 


T Fe! F mus Jag, Hs us Ae-Jas § FS U1 AS THs Adie HST 33 33 TI 


afd Is IT SH AIS SSA Hod 6 HS fas SAS SHO SHO MifTET AGH Tet NIAWUNUONIIEM 
har hare hare bhaaj kahat naanak sunahu re mooR bin bhajan bhajan bhajan ahilaa janam giee 


||2]|5]|50]|12||62]| 

Says Nanak, hearken thou unto me, O ignorant man, utter thou the Lord Master's Name, Without God's 
meditation and contemplation, thy life is going in vain. 

dg At ome Js, J dt aes He, J PAHS Fe! F vrs Fmt Hwa e oH ST Cage ag! etyag & fAHIS Mis TUS 
Bd ST Hes Iuige A fT TI 


Ast MASUC MT HIS 8 WY 
kaanaRaa asaTapadheeaa mahalaa chauthhaa ghar pehilaa 


Kanra Ashtpadis 5th Guru. 
atest niAcudiat det ufsat| 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


etddd ces a TAS Tet St cer org Bo urfenr Aer TI 


Afy He TH OH AY Ue Il 
jap man raam naam sukh paavaigo || 


O my soul, utter thou the Lord's Name and thou shall be blessed with peace. 


OAS He! F ret e oH § Cars nis F orgy ured 


faG fa@ Au fse ne ure Afsag Afe AHS NA TIE II 

jiau jiau japai tivai sukh paavai satigur sev samaavaigo ||1|| rahaau || 

The more thou remember God, the more peace thou shall obtain. Serving the True Guru, thou shall merge in the 
Lord. Pause. 

fit frome 3 atoagd & fide ada Sar ot frre orgH F ura Ae ae St clos wars Fs Ae nies Blo J ASAT | 
Stas | 


sas Aor of fas fis Bot oY AUS AY UST II 
bhagat janaa(n) kee khin khin lochaa naam japat sukh paavaigo || 
Every moment, the saintly persons long for the Name and, meditating on the Name, they obtain bliss. 


Td HIS AT AGU UdH OH tt Ia Ade Jo nis oH eT AHI ado Eur Sa At S yrs Je Ts! 


nd JAAS ae As slate fas oe fae 5 Hae NA 


an ras saadh ge sabh neekar bin naavai kichh na sukhaavaigo ||1|| 


Their relish of other pleasures is all eliminated and, save the Name, nothing pleases them. 


Gate dea’ gH e Ante AYO Ed J Te Ja iS OH CaS Cot 6 dg ay UM ot Baer 


aes fe ofe Het war ag HIS sue AEST II 


gurmat har har meeThaa laagaa gur meeThe bachan kaddaavaigo || 


By the Guru's instruction, the Lord God seems sweet unto them and the Guru makes them utter sweet words. 


oat & fhe eure, AreT Idt Bat G for ware J is ag Ft Bot wa HHS HEE Cuda ATES IS? 


Afsag wat usy uTaSH set fAS fos BST III 


satigur baanee purakh purakhotam baanee siau chit laavaigo ||2|| 


Through the True Guru's word, the sublime person is revealed and they fix their mind with the Guru's word. 


Ae ad ct wet wot YH Are Use ysl d Ate I ms Eo ums Ho 6 Ug Tet oS Ase Jol 


TaTESt Hos AT Ho efeur He Stor for ufs wrSat Il 
gurbaanee sunat meraa man dhraviaa man bheenaa nij ghar aavaigo || 
Hearing the Guru's word, my mind has become tender and imbued with it, this mind has returned to its own 


home. 


ae & wet 6 AE a AT Hout oH J fomt ds fA ove HEAT J fea Hour nue for tomy fea we foro 


30 Mods Cat ants fos aA otsd Os Tea ISI 


teh anahat dhunee baajeh nit baaje neejhar dhaar chuaavaigo ||3]| 


There resounds and ever resounds the celestial strain and the stream of Nectar incessantly trickles, 


Ge Ae m3 Ud TH Fao ales us Haiisa Gre Jo nis vifys cos fea GA cuaet JI 


wH on fea fsa fae re He Tens OTH AST II 
raam naam ik til til gaavai man gurmat naam samaavaigo || 
When man sings the praise of the Lord's Name at every moment, he then merges in the Name through the Guru's 


instruction. 


Ae fants Jd HOS Fort 2 on A ufo wes ager 3 St Ba Tat Cuen ae on nies Ble TAT TI 


oY Ae OH His ate BH ot Fused Iisil 
naam sunai naamo man bhaavai naame hee tirapataavaigo ||4| | 


God's Name he hears, God's Name pleases his mind and with God's Name, he is satiated. 


TAU SH 6 CTHEe IU, TAT OH CAC iss 6 UT BIST Us Tae oH ow Gao! 


ated afea ufsd ag Ader aug sits garTSdr II 
kanik kanik pahire bahu ka(n)ganaa kaapar bhaa(n)t banaavaigo || 


Thought man may don many bracelets of glittering gold and wear various sorts of clothes, 


ae fEoHS Ad & nidat Afoudt aS ur Be us aet fanHt & aH ufsd, 


on faa Afs dla fears Aofh He fefe ured ull 


naam binaa sabh feek fikaane janam marai fir aavaigo ||5|| 


but without the Lord's Name, they are all insipid and vain and he shall continue the cycle of birth and death. 


Us ys Ue oH e TS Ga As feas mis fensa Jo ws fen fast Sa HHET 3 HIS TIT" | 
Hifeur ues ues J aT we WHis ulfs were II 

maiaa paTal paTal hai bhaaree ghar ghooman gher ghulaavaigo || 

Mammon veil is a great veil and through it, man lands in the whirlpool of desire, wherein his home is destroyed. 
Uo-tes wuss fea Sat use 1 3 fou tod ge fon A unaudd fe wt fore o fAA nies CA TON On| T 


Aer TI 


ury frog Hod Als avd fay ese ste 3 AST Hell 


paap bikaar manoor sabh bhaare bikh dhutar tario na jaavaigo ||6|| 
All the sins and vices are heavy like the rusted iron and with them the poisonous and arduous world ocean can be 


crossed not. 
ATS Wad oS GANS Has Je Sd Ct HSE 8G Jo mis Cote aw Afydie mis Ao AAS AHeT Us AIST OT AT 


Fated | 


3@ Sag shir v sfoe ag dee Aafe STS II 
bhau bairaag bhiaa hai bohith gur khevaT sabadh taraavaigo || 
God's fear and love are the ship and the Guru the helmsman, who ferries man across with the help of Lord's 


Name. 


Taw sd ms ford ATH I ms Tg At He Js, A Ys et OH ears ars 6 urd ad fee Tol 


TH OH ofa 3S fe TH OTH AST IDI 


raam naam har bheTeeaai har raamai naam samaavaigo ||7]| 


Meeting with the Lord God's Name, one merges in the Name of the Lord God. 


Fort nee 2 oH are flee wore fonts Homi 3 on fees dt Sie TAT TI 


nifamrts ote Heteor ae fame ore Aaredr II 


agiaan lai savaaliaa gur giaanai lai jagaavaigo || 


Attached to ignorance, man is lulled to sleep and, yoking him to gnosis, the Guru awakens him. 


SAHSt oS afar det Hs fee fom Tas forms oes As Tg at CAS Aer fee TSI 


Boa ste nS fag sre Fs Gre ICA! 


naanak bhaanai aapanai jiau bhaavai tivai chalaavaigo ||8||1|| 


O Nanak, in His will, the Lord makes man walk, in the same way as it pleases Him. 


J Soa! wruSt Ge nies Hot se 6 BA sgt dt sae J, fAA Sgt GAS Mar Bae TI 


AOS HIS 8 Il 
kaanaRaa mahalaa chauthhaa || 


Kanra 5th Guru. 


aoest det utsAra | 


af ne ofa ufs an sae II 


jap man har har naam taraavaigo || 


O my soul, utter thou the Lord God's Name and it shall ferry thee across. 


TAS! S ret adt eon & Saws ag ms feo So Ug Sas ag Ue" | 


AF Ad Ret afs ure fA g yfowre AS NAN FTE Il 


jo jo japai soiee gat paavai jiau dhraoo prahilaadh samaavaigo ||1|| rahaau || 


Whosoever meditates on Him, he is emancipated and merges in the Lord like Dhru and Prahlad. Pause. 


A aet GA w fhe ase" J, Sa Has THe I ns Ug 3 yfowre St HSE AT vied Blo d Ate J ofa 


Afsag ast Ht Ane & Sadte odt sec II 


satigur dhaataa jeea jeean ko bhaagaheen nahee bhaavaigo || 


The True Guru is the giver of the spiritual life, but, the unfortunate ones love him not. 


He gees At wat fieat sume es Jo, Ys foase se Sat 6 flmrg adf age 


fefs fo Ser ofa 5 ore TST ues eT ID II 


fir eh velaa haath na aavai parataapai pachhutaavaigo ||7]| 


This opportunity shall not come to hand again and in great distress one shall regret in the end. 


feo Hor Hs & Te odt BAS mis wet denr deur Ale nis 6 UATSTU Ada | 


Aa IH BS IG MUS Ts na Vf elo weSd Il 


je ko bhalaa loRai bhal apanaa gur aagai ddeh ddeh paavaigo || 


If some good man seeks good for Himself, he should lie Prostrate before the Guru. 


Aad tet Gor wren uruet frosdt SIE J, St SAS ag At Had fade fore Ue oder TI 


aed efenr vir afs oad H Afsad SAH BarSg NCISI 


naanak dhiaa dhiaa kar Thaakur mai satigur bhasam lagaavaigo ||8||3|| 
Says Nanak, O Lord, show Thou mercy and compassion unto me, that I may anoint my forehead with the dust of 


the True Guru's feet. 


BS Ae Js, I MMH! SAS Ss fas ws fas og, StH H AS Tat Us cH Us mms HASTA § W BET 


AOS HIS 8 Il 
kaanaRaa mahalaa chauthhaa || 


Kanra 5th Guru. 


atest det usar | 


He dfs dfa St We II 
man har ra(n)g raataa gaavaigo || 


Imbued with God's love, my soul sings His praise. 


oat A Uls ove dott det, Act fest GAS AA TSS TI 


3 FTA Te J fSGhs THs ota SIMSa Ul TIS Il 


bhai bhai traas bhe hai niramal gurmat laag lagaavaigo ||1|| rahaau || 


Through the Lord's fear and adopting the mordant of the Guru's instruction, I am rid of other fears and dreads 


and am rendered immaculate. Pause. 


Uses To ms Tete Cue cud w a, H dea’ 3d us Sutton J yet ur, ures ulesa J fomr at) ofasS | 


ufe da ost Ae Sait afs faate ar ufs wired II 


har ra(n)g raataa sadh bairaagee har nikaT tinaa ghar aavaigo || 
He, who is imbued with the Lord's love, remains ever detached and abides near God; Yea, the Lord comes into 


his home. 


A Ys eon OS Jairo J, Ga Adie di fassu Tie wis Tae 33 CHS TI Ys BAS OH nies oT ART TI 


fSo at Ue fHs st Ate af faou orfu feetedi 11a! 


tin kee pa(n)k milai taa(n) jeevaa kar kirapaa aap dhivaavaigo ||1]| 


If I am blessed with the dust of their feet, then alone can I live, Showering His benediction, the Lord, of Himself 


blesses me with it. 


Aad HO Coteus cua yus dae, dew Se TH AG Aare oT yruet sous os us ye oA os fee TI 


car dfs ad J U|St His ad Ja 3 nS II 
dhubidhaa lobh lage hai praanee man korai ra(n)g na aavaigo || 


The mortals are attached to duality and avarice, Their uncultured mind takes not the Lord's colour. 


Sol Fe CSS-TS MS Ba oS fas Je Ja! Sate urd-sfos Hoe 6 us ct das odf vat 


fefs GafeS AaH dé de suSt ae UsY HS Ja SST III 

fir ulaTio janam hovai gur bachanee gur purakh milai ra(n)g laavaigo ||2| | 

By the Guru's instruction, man's way of life is changed and meeting with the Omnipotent Guru, he is imbued with 
the Lord's love. 

ae & Gucn euig, Fe cl Ales gg-dist sacta cd Afet ons AgE-Hastes Tat oS UNS, Sa ys e UH ow dome 


Aer TI 


feet cA cA sls Wes 3 Ter fuse 3 feared Il 


ei(n)dhree dhase dhase fun dhaavat trai guneeaa khin na Tikaavaigo || 


There are ten organs and all the ten continue qualities, too, remains not stable even for a moment. 


TA Md Js US PA Tt Sead Tse Jo wis Bat Seat oer Ho fa HOS 3d Bet St Afas Sot afer! 


Afsag usd eAafs ure He Hats A ured III 


satigur parachai vasagat aavai mokh mukat so paavaigo ||3]| 


Pleasing the True Guru man overpowers them and he them, attains deliverance and emancipation. 


He dt 6 Yo ado Enis, de" Sat Sag ur ser d ms se Cu afore S ast GS Tver | 


Guiants Sat af sfour Ag San Hs AHTSdT II 
oa(n)kaar eko rav rahiaa sabh ekas maeh samaavaigo || 


The One Lord alone is pervading all over and everything shall merge in the One Lord ultimately. 


aes fea Hom ot At aret fenrua d for duis dd A nis 6 fea Hom fee ot ats F TSatt 


ea JU ea ad daft Ag eas els BIST IIs 
eko roop eko bahu ra(n)gee sabh ekat bachan chalaavaigo ||4|| 


The Lord of one from, has become manifest in many forms, and He drives all in His own command. 


fea Agu ee Bom nidat Agu fee yore deur deur gms Aton 6 Sa nmué fa JaH nies BIST TI 


aanfe Sat Sa ueTst TeHfe HE Barer II 
gurmukh eko ek pachhaataa gurmukh hoi lakhaavaigo || 


The Guru-ward realises but One God and by the Guru's grace, he realises of One alone. 


Ty -MondS aes fea otoag 6 Ht nose ae Ts Tet Ht cer enrag’, Sa aes fa g HET I? 


Tanfs ate fH for Host node Ase SATScT MUI! 


gurmukh jai milai nij mahalee anahadh sabadh bajaavaigo ||5|| 


The pious person goes and meets the Lord in His mansion and then, for him, rings the celestial strain. 


ufésd ud BAe Hed fea A a Hom 6 fhe Ueto nis fog Crt wel Sat atese dae TI 


Am Fa As faAfe Guret aenfa Ast urSct II 

jeea ja(n)t sabh sisaT upaiee gurmukh sobhaa paavaigo || 

The Lord has created all the creatures and the world, but it is only through the Guru, that one is blessed with 
glory. 

Hom 3 Ayo Ale AS us AAS choor J, Ys dew Tate od a fears 6 yss ys Tet T1 

fag dd 32 ot HIS 3 Ure ore Ae BY UST IIE! 

bin gur bheTe ko mahal na paavai aai jai dhukh paavaigo ||6|| 


Without meeting with the Guru, one attains not the Lord's presence and suffers pain in coming and going. 


aT oe fae & adie, ors 6 ys ct dad pus odt Jet nis wre 3 We nies Gu sasle Coe ssa TI 


We AGH fees Ad YISH ate facur ag fered II 


anek janam vichhuRe mere preetam kar kirapaa guroo milaavaigo || 


Since many births, I] am separated from my Beloved Lord. Showing mercy, the Guru shall unite me with Him. 


WefaIEs AOHt SH nue flrs os festanr der at frag os a ag At HS BA ans fer ted 


Afsas fas Ho Ae ufo HES Hete feared 1D 11 


satigur milat mahaa sukh paiaa mat maleen bigasaavaigo ||7]| 


Meeting with the True Guru, I have obtained supreme bliss and my soiled mind has blossomed. 


He dot oe fhe & He USH mide YUS J fomr ous AT usls Hor ysss J fom TI 


uf ofs four adg Farlee HAs oth Bare Il 


har har kirapaa karahu jagajeevan mai saradhaa naam lagaavaigo || 


O Lord, Master, the life of the world, show Thou mercy unto me and instill faith in me in Thy Name, 


o Rom wea! nas ot fiera! Ss Ss fhag og mis Ae vied nrus oH fess SGA UT aT | 


soa Id Ig J Afsag H Afsag Hale fhered cis 
naanak guroo guroo hai satigur mai satigur saran milaavaigo ||8||4|| 


O Nanak, the Great God is the True Guru and in the refuge of the True Guru, | shall ever abide. 


J ood! fers Std AAT Tg Is Ae ae ot ages vies StH Hat eA 


AOS HIS 8 Il 
kaanaRaa mahalaa chauthhaa || 


Kanra 4th Guru. 


atest det usar | 


Ho Dens os weed II 


man gurmat chaal chalaavaigo || 


O my soul, walk thou on the path, which is in accordance with the instruction of the Guru. 


Uae! 3 CA Hea SoA Te et Suen c nig JI 


fag Hers HAS A sf aS Id naw AEE fester AU TTS I 

jiau maigal masat dheejai tal ku(n)dde gur a(n)kas sabadh dhiraRaavaigo ||1|| rahaau || 

As the wild elephant, subjected to an iron-goad, is subdued, so is the mind disciplined with the goad of the 
Guru's teaching. Pause. 

fAA Sgt Hse TE BI eas dor deer arg ut Ate d SA Sg ot Tete Suen U as 9S Ho foGH MOAT ad fer 
Aer T1 ofa! 


Ves JH VS VI ws fe ag TH ule fee wea II 

chalatau chalai chalai dheh dheh dhis gur raakhai har liv laavaigo || 

The mercurial mind roams and rambles in ten, yea ten directions, but, disciplined by the Guru, it is attuned to the 
Lord. 

sereHs Hout eHt, ot, cA UTA set nis seae T YS Tet et chr enrg fen Ht ys ow Us UAT TI 


Afsag Fee tf fee nists ufe nifks ou wore IAI 
satigur sabadh dhei ridh a(n)tar mukh a(n) mrit naam chuaavaigo ||1|| 


The True Guru installs the holy word in the man's mind and the Name-Nectar trickles into this mouth. 


He dees A THe HOA et Ho feu AES ag fee Jo ms AO AU SH-nifys BAe Ho feu cuae TI 


faring fag 30d Uds Tg Tes Ae Hf UST II 
biseear bisoo bhare hai pooran gur garuR sabadh mukh paavaigo || 


Man is fully-filled with the serpent-like poison of sins but, the antidote of the Guru's word swallows them all. 


nent urut & Asueatt Afod oe udt Sgt sfoor deur 3 Us Tee Suen oT Afos Hos Sat Afour G at Are TI 


ufeur sfeiat fan dfs 5 ore fou sofa sofe fee eT III 


maiaa bhuia(n)g tis neR na aavai bikh jhaar jhaar liv laavaigo ||2]| 


The snake of mammon draws not near him who rid of the poison of sins and is attuned to the Lord. 


Huet & Agu SA e 33 odt sore A une ct afog 3 Aue ois fan ot ys oe fusost et det oI 


Fura 8 odd Hfo AEs dg firs His fs aerSdT II 
suaan lobh nagar meh sabalaa gur khin meh maar kaddaavaigo || 
The dog of avarice is very powerful in the body abode, but the Guru smites and expels it in a moment. 


we wars a et fils fee as awa 0, Us a Hos feu ag At AS He ae a MT ae fee TI 


As Asy cay urs are afe oadt af qe aed ISI 
sat sa(n)tokh dharam aan raakhe har nagaree har gun gaavaigo ||3]| 


The Guru enshrines truth, contentment and faith in the body abode and then man sings the Lord God's praises. 


Av, ASHES is SH, ag At es e fis fee nmEUS ag fed Jo is Se Ale Het oct cnt fhest artes ager TI 


WSs Bs HIS U 

kaanaRaa chha(n)t mahalaa panjavaa 
Kanra Chhant 5th Guru. 

wos ee Unt utsard | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace is He obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cleo eorae So ufeur Ate TI 


A Sud fae TH fomre II 


se udhare jin raam dhiaae || 


They alone are emancipated, who meditate their Lord. 


aes Sater dt dturg Gas Jeg, A ume Arey wT fhHgs Ade To 


736 Mfr & af & ure II 


jatan maiaa ke kaam na aae || 


The efforts, make to amass wealth, avail one not. 


Uo tas feasg age Bet aS Gugs se 2 aH od mrs! 


an fimre afs ee ure ofs ofs 3 asaratnr | 


raam dhiaae sabh fal paae dhan dha(n)n te baddabhaageeaa || 


They, who contemplate their Lord are blessed with all the fruits. O Blest, blest and very fortunate are they. 


A mms YS HT nTTUS Ade Js, Bat g A He YS dF Ae Tol HAGA, HAIA vis STG SHIat STH To ET! 


ASAfa Aa OTH wr Sa fAG fee sain Il 


satasa(n)g jaage naam laage ek siau liv laageeaa || 


They remain awake in the saints congregation, are attached to the Name and embrace affection for the one Lord. 


Go AU Ads nied Wee Te Jo, TH OS AS Ale Jo nis Ra Us oS US USS TS! 


off He Ho fears AY afar SIS fa a UTE II 


taj maan moh bikaar saadhoo lag tarau tin kai paae || 


I have shed ego, attachment and sin, by the saints' grace, and repairing to their feet, I am ferried across. 


Ast et eter enrg, H das, HST S UT es fes Jo is Cote udtua, Aa ud Sars d fom TI 


faodts oad Hats Aymt asarfar SHS US IAI 


binava(n)t naanak saran suaamee baddabhaag dharasan paae ||1|| 


Prays Nanak, I have sought the protection of the Lord and through great good fortune, I am blessed with His 
vision. 


Tg At Fost age Jo, Hyg ct uss wet Tus arg Va SAA Td He SAS Ges ys J for TI 


fits Arg fos sro oTatee II 


mil saadhoo nit bhajeh naarain || 


Meeting together, the saints ever contemplate their Lord. 


fears J HS Het dt nmus Hom = fangs age US| 


oAfa safe Hom de afee II 


rasak rasak suaamee gun gain || 


With relish and love, sing they, the Lord's praise. 


Pore nis UH os Ga Arey ent fest are Ts! 


ae ofe Aled ofa mifh@ uted AOH HIS TTS II 


gun gai jeeveh har amiau peeveh janam maranaa bhaage || 


They live by singing God's praises, in-drink the Lord's Nectar and their comings and goings are ended. 


Ca odt Ht ufo or a AES Us, AT e nifys S us age Jo nis Bote ws 3 AES HA AR Jol 


FBAfa ure ote fire sols Te TTS II 


satasa(n)g paieeaai har dhiaaieeaai bahuR dhookh na laage || 


Associating with the saints congregation and contemplating God, one is afflicted not with pain, again. 


AY Has ado ms Std” ST orgUs ado Hs, Yat HS a AHS adh Carer 


afte vfeur ws use fears AS AS GH II 


kar dhiaa dhaate purakh bidhaate sa(n)t sev kamain || 


On whomsoever the Omnipotent and Beneficent Creator Lord shows mercy, he performs the saints service. 


fA fan 83 Age-Haste's nis ws fronds Hom a fhog J, So WOM Ft chow ore TI 


faodls ose Ao Ufs staf ofs cath Hata AHS III 


binava(n)t naanak jan dhoor baa(n)chheh har dharas sahaj samain ||2|| 


Supplicates Nanak, O Lord, I long for the dust of Thy saints feet, that 1 may spontaneously merge in Thine vision. 


Boe UPAS Ae J, J AMM! H Sd Aste us ct os Bee Ti, StH H AS fho dt Sd cers feu Sto JD etl 


Fae AS SAT Tues Il 


sagale ja(n)t bhajahu gopaalai || 


Let all the mortals dwell upon their Lord, the Cherisher of the world. 


Afont yeh 6 HATS & UBS-UASTG, wus ys wT fue agar fess TI 


AU SU ARH Udo WS II 
jap tap sa(n)jam pooran ghaalai || 


In the Lord's meditation is contained the merit of worship, austerities, self-control and perfect service. 


Hom & faye vied ut ure, suffer Ae-AAH is Udt clos Ae et Se nt Aer TI 


fos 3nd Aomt visarnt Hes ASH AafeEnr II 
nit bhajahu suaamee a(n)tarajaamee safal janam sabaiaa || 


By ever dwelling upon the Lord, the Knower of hearts, the entire life becomes fruitful. 


nivaohnt Weeds Atos a Act fade ade wos, Wa Hes ewerea TAT TI 


difse aretha fos fone ugets Aet nrfmr II 
gobidh gaieeaai nit dhiaaieeaai paravaan soiee aaiaa || 


Whosoever sings the world-Lord's praises and contemplates His ever, his coming into the world is approved. 


A aet St fact & omit @ tA afeo ager d nis Het SHS fAHee' U, AAG vied SAT rea age UAT TI 


Au STU HAH ufs of fadre afte ue Af ws II 
jap taap sa(n)jam har har nira(n)jan gobi(n)dh dhan sa(n)g chaalai || 
The meditation of the Immaculate Lord's Name is my worship, austere conduct and self-control. The wealth of 


the Lord's Name alone shall go with me. 


ufeésd yg 8 oH w fAHeS Te UA US, SUfAuT ms Ae-wEs Ul dew AT e OH et das TAs ow aT 


fads aaa ate efenr A afs gq SU urs 311 


binava(n)t naanak kar dhiaa dheejai har ratan baadhau paalai ||3]| 


Supplicates Nanak, O Lord, mercifully bless Thou me with the jewel of Thy Name, that I may tie it to my skirt. 


dg At Fast age Js, J Eom! frag og a, SHS MUS GH HAST SUM, StH H fA SG nIMUs US FG Bet | 


Haeas GA IST II 
ma(n)galachaar choj aana(n)dhaa || 


I am blessed with paeans of truly wondrous plays and joy, 


H6 fs ast megs tat 3 ut dos fhe wet g, 


ate fagurt Hs USHTSST II 


kar kirapaa mile paramaana(n)dhaa || 


as the Lord of supreme bliss, has met me through His grace. 


fAS Hos Yost & AM, fog org & HS fe fimr 31 


ys fe Fomt pace fee Ho at Ustae II 
prabh mile suaamee sukhahagaamee ichh man kee pu(n)neeaa || 


God Lord, the Harbinger of peace, has met with me and my mind's desire are fulfilled. 


WITH & TEAS etodg Att, He fhe flmr ds Ag fers cht anaret ud F aot Ts | 


ant sore} Hon AH sols Eft o Tabor II 
bajee badhaiee sahaje samaiee bahuR dhookh na ru(n)neeaa || 


Men congratulate me, I am absorbed in the Lord and | shall cry not again in pain. 


Ba Ho HaWaEMet fee Jo, H yg nies Sta J fomr ot ns H, Hs a Us nied oot deta 


3 ate we AY feu faarg far HET II 


le ka(n)Th laae sukh dhikhaae bikaar binase ma(n)dhaa || 


The Lord has hugged me to His bosom and has blessed me with bliss and I am rid of all the evil sins. 


Hom 3 Hé raat ast ore ot fer Ts HS vet Suet Tis H font He urut S wet ur fan ot 


faodts oad fH AoMt use UTHSET IIA 
binava(n)t naanak mile suaamee purakh paramaana(n)dhaa ||4||1|| 


Prays Nanak, I have met with my Lord God, the Embodiment of supreme bliss. 


Og rt fad age Js, H Hos YAost t Agu mrue Arey dt} fhe flr TF 


aos ot StS HIS 8 HA at eg at Vat 


kaanaRe kee vaar mahalaa chauthhaa moose kee vaar kee dhunee 


Var of Kanra 4th Guru to be sung to the tune of the Ballad of Musa. 


wos at eg set UPS HA ct es et As 3 Tet 


a nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


etddd ces Sa di AS Tet St cent org, So ufenr Aer TI 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Aaa set uUTSAH | 


aH on fours ofe denis ay Ba oe II 
raam naam nidhaan har gurmat rakh ur dhaar || 


Through the Guru's instruction, keep thou enshrined in thy mind the treasure of the Lord God's Name. 


oot & Quen ena, J nue fode nied Hom etoag et oH und 6 feast Ty 


aAe aT df gg UGA faftimer wfs II 


dhaasan dhaasaa hoi rahu haumai bikhiaa maar || 


Ridding thyself of the poison of thy self-conceit, ever thou the slave of the Lord's slaves. 


niet Ae-dast ot Atos 6 Bord a, Fe ot Amt e afer er der afenr TTI 


Foy UetsE Alfsur ae o ure TT II 


janam padhaarath jeetiaa kadhe na aavai haar || 


This—wise thou shall win the treasure of life and shall lose not ever. 


fen sg S urs Ales @ und 6 fs a ates hans odt Borsa | 


U6 Ue esa oat fae TeHfs ufs ga AMS NII 
dhan dhan vaddabhaagee naanakaa jin gurmat har ras saar ||1|| 


Blest, blest and very fortunate are they, O Nanak, who, by the Guru's instruction, take care of the Lord's elixir. 


HAGA, HAGA, IS Bd OHt SH Js Gu, J otal! A Tete Cuen ens yg t nifs ct Ass ave Jol 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

set UfsATaH | 


afee dfee dfee afe afee aat fours Il 
govi(n)dh govidh govidh har govidh gunee nidhaan || 


God, the Lord yea, God, the Lord Master of the world, is the Treasure of virtues. 


etddg Maes UTH, Tt Stodg nares UTe, HATS eT AoMt St Sotho at yaar TI 


afee dfee aan fomrey st vaca ure HG II 
govidh govidh gurmat dhiaaieeaai taa(n) dharageh paieeaai maan || 


If we meditate, on Lord God, through the Guru's instruction, then we are blessed with glory in the Lord's Court. 


ad & Cuca Td, Aad wT eto, etoag o fhHoe adie Se AS Ug e ede vied YSST UUs Tet TI 


dies difee dfee Au Hy Cre usTS II 


govidh govidh govidh jap mukh uoojalaa paradhaan || 
Contemplating his God, the Lord Master, man's countenance is rendered bright and the he becomes the first 


amongst men. 


nue Shdg, PMH Hea w fags ade wus, de ao faag GH J Ate ois Ga feorrat fed Heer o Aer TI 


Bea dd des ote fas ffs of ufenr oy II! 


naanak gur govi(n)dh har jit mil har paiaa naam ||2|| 


Nanak, the Guru is in Embodiment of the Lord God, meeting with whom one is blessed with the God's Name. 


aod, Tg At Port etogg & AgU Jal frat ons fee ors Shodg & oH ys Jer 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


3 urd ot fo Atte 3 omy St gar ator 
too(n) aape hee sidh saadhiko too aape hee jug jogeeaa || 


O Lord, Thou Thyself are the adept and the Striver. Thou Thyself are the Yogi and Yogis. 
Tyg! 3 Ye dt Uds USE nS vifsmret 1 Ss ye ot Gotha aw Galt TI 


3m dt oA Has J urd St sa sate I 
too aape hee ras raseeaRaa too aape hee bhog bhogeeaa || 
Thou Thyself are the Taster of the tastes and Thou Thyself the Enjoyer of enjoyments. 


Sumy dt Auret & Are BE set TF nis ny Tt fonmst 6 HSS ser Tl 


3 omy orfy ease J uy ata A athe I 


too aape aap varatadhaa too aape kareh su hogeeaa || 


Thou Thyself pervade everywhere and what Thou Thyself do, that alone comes to pass. 


Sums wma TAS GH fo Fos As um age FT, aes Ga tga dl 


Asnals Afsasd Us U6 Us Uo ue fas ffs of gear sear II 


satasa(n)gat satigur dha(n)n dhanuo dha(n)n dha(n)n dhano jit mil har bulag bulogeeaa || 

Blest, blest, blest, blest, blest is the true society of the True Guru, through whom one meets his God and utters 
and recites His Name. 

HAGA, HATA, HAIR, HATA, HOTA TAS et a Ae Hehe, AAS oS ger ad 6 fw tierd 3 CHU SHS 
Cage, nis rar gi 


Afs aug Hed of ofe ud ofe ufs ud ofs das Afs ue Bair IA 


sabh kahahu mukhahu har har hare har har hare har bolat sabh paap lahogeeaa ||1|| 

With their mouth, let all the men utter God, God, God, God, God, God. By uttering God all the sins are washed off. 
nue Ho oS AN Ae Stags, Shag, hoa, has, hag, hag o Cass ad ehdgs Sass ae Enis 
Ad dod G3 Ae TS | 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Aaa set uTSAH | 


ufe afe ofa ofa oy 3 qenfe ue ate II 


har har har har naam hai gurmukh paavai koi || 


God, God, God, God's Name, rare is the one, who is blessed with it by the Guru's grace. 


etd, ead, eta, ehodgd oon cet fess AS dt get ot eer ears AS US TI 


JOH HHS OA Of PAHS ae OE II 
haumai mamataa naas hoi dhuramat kaddai dhoi || 


His ego and attachments are eradicated and the name washes off his evil—tendencies. 


Gr dt das nis Ho one o Ae Ja MS OH SA cht Het gears 6 O Ace TI 


Baad Mofes Te Bud faa a ufe fatto HE 191 
naanak anadhin gun ucharai jin kau dhur likhiaa hoi ||1|| 


Nanak, whosoever is so predestined, he recites Lord's praises night and day. 


aad, fan & wet Hest mt feusars 9, Ba, de nis fed Aum ant fest Gorge age TI 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

set ufsATaH | 


ofa wm arfu cfm ofs nm ad AE II 


har aape aap dhiaal har aape kare su hoi || 


The Merciful Lord is Himself all-in all. Whatever God Himself does, that alone comes to pass. 


frases Pom Ars as ora ot | frost as Shodgd wry age" d, aes Bact ger dT! 


afe wm orfu case ufe Aes nied 3 ate II 


har aape aap varatadhaa har jevadd avar na koi || 


Of Himself, the Lord pervades everywhere and as great as God, there is not another. 


nny ot Hom Ard feurua d ford) etoag fist Sar dg cet ot | 


A dfs ys Te A a A ole us ad AE Il 
jo har prabh bhaavai so theeaai jo har prabh kare su hoi || 


What the God Lord wills, that alone comes to pass and whatever the God Lord does, that alone is accomplished. 


frost as Stodg HOM 6 var Bare d, Saat gerd os Fas HM etoag age’ J, dew Sa dt dug vse" J 


oHtS fad o ureter emig ys ate ALE II 


keemat kinai na paieeaa bea(n)t prabhoo har soi || 


No one can appraise His worth for Infinite is He, the Lord God. 


oet net CA SHS od UT Hee! fasta mids J So Hom etogg | 


Bea Tenfe fs Aerfonr so Ho Ass SHE 1211 


naanak gurmukh har saalaahiaa tan man seetal hoi ||2|| 


Nanak, praising the Lord by the Guru's grace, man's body and mind are clamed down. 


aod Tet et cor enw, ys ct fhest aga oS se t Ald 3 fos feu os cas AT TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


8 Als Sot Hales 3 ute wife ahs Jat Fare Il 

sabh jot teree jagajeevanaa too ghaT ghaT har ra(n)g ra(n)ganaa || 

O God, the life of the world, Thy light illumines all light, Thou, O Lord, imbue every heart with Thy love. 
TAs & freA Stodg! Sa og Aton oat 6 yore ad fea dF, J Homi! Afont feat 6 nru|t uls aes 


dare TI 


Ais fourefs 3g Ad YlsH g APS ALS use fodAaT Il 
sabh dhiaaveh tudh mere preetamaa too sat sat purakh nira(n)janaa || 


All meditate on Thee, O my Beloved, True yea, true Thou are, O my Immaculate Lord. 


Arg So fAHds ade Jo, THs forint! AS, Ae, TtHe dD, J THe ulead ys! 


fea ws AS Aas fearon ofs Tafa AS HoT Hater II 
eik dhaataa sabh jagat bhikhaareeaa har jaacheh sabh ma(n)g ma(n)ganaa || 
The One Lord alone is the Giver while the whole world is the mumper. All the mumpers beg and ask for the 


Lord's bounties. 


aes fea Hom dt ee eer Tus AS HATS Hast ot Tl AS Has Ys UTA He Hore wis flise Ts! 


Red AT AS Bd Bd TSHSt Tig Va Ga Il 


sevak Thaakur sabh toohai toohai gurmatee har cha(n)g cha(n)ganaa || 


Thou Thyself are the servant and Thyself the Lord, By the Guru's instruction, the mortal becomes the sublime of 


the sublime. 


Sumy dt Sag TS HMM G1 Tet e Suen wars yrMt AAS eT UGH AAS! dD Ate o Att TI 


Als add Hud fedian ud fadian ud fas uefo AS SH SHS III 

sabh kahahu mukhahu rikheekes hare rikheekes hare jit paaveh sabh fal falanaa ||2|| 

Let all the men, with their mouth recite that God is the Lord of all the faculties, God is the Lord of all the faculties, 
thatwise thou shall obtain the fruit of all the fruits. 

Ad Ae, nue Ho os, Case ad fa Stoag Ait Sebo & Hom gd, Shoag AS Shot ew Amt cI fA sgt 
aut refine Tent BAS Sur BEI 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Raa set utsAH | 


afe ofa any fimrfe Ho ofe vac uefa HTS II 


har har naam dhiaai man har dharageh paaveh maan || 


O my mind, contemplate thou, thy Lord God's Name and thou shall obtain honour in the Lord's Court. 


TAT Hoe! F oTUs Hort etoag & oH w fru ag nis F AM e aed nies Fas urea 


A feefo A ee ufeet ae Aaet wat fimre II 
jo ichheh so fal paisee gur sabadhee lagai dhiaan || 


Fixing thy attention on the Guru's word, thou shall obtain the fruit that thou desire. 


ad & wat oe feast Azo Eorad, F CA HS Su Bea, fA ST Te TI 


faafea uy Afs adinifs IBA ya THs II 


kilavikh paap sabh kaTe'eeh haumai chukai gumaan || 


All thine misdeeds and sins shall be effaced and thou shall be rid of thy ego and self-conceit. 


3d AS AAG is Tors fhe Hed ms F nus Jars vis Ae-Jaset F UA Ut ASOT | 


Toute aHe feathor Ag MISH FH USS Il 
gurmukh kamal vigasiaa sabh aatam braham pachhaan || 


By the Guru's grace, man's heart lotus flowers and he beholds the Lord within every mind. 


ae & cfeur ang, ge ow few dew Ysas J Ate I ns Bs dd Ho vied AT 6 nose ATE" | 


afs ofs fasur ong ys Ae otaat AY of oH IAI 


har har kirapaa dhaar prabh jan naanak jap har naam ||1|| 


O God, the Lord Master, show Thou mercy unto slave Nanak, that he may utter the Lord's Name. 


v Stodg Hom Hea! Ss ds otoa 3 fhog ag st A Ga Homie oH & us aT | 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

set ufsATaH | 


afe ofa oy ufes Toy AUS Ba ATE II 
har har naam pavit hai naam japat dhukh jai || 


Immaculate is the Lord God's Name. Uttering the Name, man is rid of his pain. 


USS USS oT Hut etodg & OH oH UT Gada ade Enis, Fe ct uls ofegs TAT TI 


fro aS usta fftmr fae ufs efor uit 11 


jin kau poorab likhiaa tin man vasiaa aai | | 


God comes and abides in the mind of those, who are thus pre-destined. 


atoag ut a Sate tes feu fea rte dg, frat wet He S nid Act fserg TI 


Afsad & we A Us fS5 we BY ofo ATE II 


satigur kai bhaanai jo chalai tin dhaaladh dhukh leh jai || 


Whosoever walks in the True Guru's will, he is rid of this penury and sufferings. 


Aad st He Ie ot oT vied cde dU, CAO dares Ss wus es J Ae Tol 


nie ae fas 5 ue Ae tug fs user II 


aapanai bhaanai kinai na paio jan vekhahu man pateeaai || 


No body finds the Lord by walking in his own will. O man, realize this and satisfy thy soul. 


nMUSt HoAt nied cdo wars, far 6 Hus ys od Jel I de! FAS Su feos a nruat mrs St SHS aT S| 


AO Sg WHS BA ITH Afsdd Sa UTE II 
jan naanak dhaasan dhaas hai jo satigur laage pai ||2|| 


Servant Nanak, is the slave of the slaves of him who fall at the feet of the True Guru. 


oA stad CHA dfn a SH ders, AAS Tasos ved 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


3 Ws BSsts sdug di ATs AS Sct wes BSS II 
too(n) thaan thana(n)tar bharapoor heh karate sabh teree banat banaavanee || 


My Creator-Lord, Thou are fully-filling all the places and inter-spaces, Thou alone has fashioned all makes, 


Ae froneds Hot, 3 AShat oret nis Sot cot feat 6 uduse ag for J) dew F ot At wress ust TI 


da uda fanfe As AH so Bo fafa sifs Guest Il 
ra(n)g para(n)g sisaT sabh saajee bahu bahu bidh bhaa(n)t upaavanee || 
Thou alone has created the entire world of various hues and wondrous colours, This Thou has fashioned in many 


ways and in many forms. 


ndat Jas us fetsg stat Ht Arc eabat s dt get 31 EA 6 SF sulsut Scion ores aso faRHt fee wisi TI 


As act As Ast fete caste Test 30 west II 


sabh teree jot jotee vich varateh gurmatee tudhai laavanee || 


My Luminous Lord, Thy light is contained amongst all and Thou alone engage man to the Guru's instructions. 


Ag YOTHSTS US! ST Yor Alon nies GH fo duis aes S dt ae G Tote Cuen oe Hae TI 


fre dfo eimrs fse Afsag Hafs fs cents afs AHSTSAT II 

jin hoh dhiaal tin satigur meleh mukh gurmukh har samajhaavanee || 

O my God, they unto whom Thou are merciful, them Thou lead on to the True Guru and instruct them through the 
supreme Guru's word. 

IS etuay, fai 63 F frases 3, Cai OS HS aati ow fies fer F ns pt asi ot wet oot F at} fos yES 


ade JI 


Als Sg TH DH At TH SH fas Tee ve gu AS ofs ASST ISI 
sabh bolahu raam ramo sree raam ramo jit dhaaladh dhukh bhukh sabh leh jaavanee ||3]| 
Utter ye all, the Lord's Name, yea, the Venerable Lord's Name, by which poverty, pain and pangs of hunger shall 


all be removed. 


SAT Ag Ae YS UH, UAE Ys eH & us ad, fAA Ene ata uls wis uftmr AY es o eM 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Fea set uUtsAH | 


fs ofs vifks on oA fs nifhs afe So of II 
har har a(n)mrit naam ras har a(n)mrit har ur dhaar || 


Sweet is the Lord God's Name Nectar, so, enshrine thou the Lord God's Nectar in thy mind. 


fio cd Hom, etoag & on nits fer wet S Hom etoag & mie 6 ume Ho fea fear | 


fefs Hals ols ug ese" gsg Aa stat II 
vich sa(n)gat har prabh varatadhaa bujhahu sabadh veechaar || 


The Lord God abides in the saints congregation. reflecting on the Guru's world thou shall realise Him. 


Hom etodg ABSAas nied eAe I Tot et wat & firs oss Enis S BH G Mose Ad Bea | 


fe afe afs ony fimrfer fay oH aet of II 


man har har naam dhiaaiaa bikh haumai kaddee maar || 


Contemplating the Lord God's Name within my mind, I am rid of the poison of my self conceit. 


nue fae nies AST udt tH & fhe age Burs H rust Ae-dast FA fos SF uot ur farmer atl 


fie ofg of oH 3 S86 f85 HM AH AS TTP II 


jin har har naam na chetio tin jooaai janam sabh haar || 


Whosoever remembers not the Lord God's name, he loses all his life in gamble. 


A aet Arete oH w fee odt age, Ba nrua ATS Flea Ad (Ae) fea IMT Be TI 


afs 36 ofa datfenr afs aor afe Ba oe II 


gur tuThai har chetaiaa har naamaa har ur dhaar || 


When the Guru is mercifully, man contemplates the Lord and the Lord's Name within his mind. 


Ae Tg Ht frags Je Jo, yet nrue otoadg & fsss ae’ I ms Us ms YB TH 6 mms foe feu fea So I! 


Ae stad 3 He ns fs AS vee INI 


jan naanak te mukh ujale tit sachai dharabaar ||1]| 


O Slave Nanak, that man's face sparkles in that Lord's True Court. 


mH o'Oa! CA Amt FF ASt eeard vies BH uIeHt & feos Gro Jed! 


H3 8 Il 
mahalaa chauthhaa || 


4th Guru. 
set usar | 


ufe atefs 63H on 3d fefe afsna aget AP II 
har keerat utam naam hai vich kalijug karanee saar || 


Glorious is the Lord's praise and the Lord's Name. It is the sublime deed in the Darkage. 


HOS TUS OHA MS YB OOH AAS J fed AGH WS Wal vied | 


ufs aenfs ates ureint ufe oor ufe Gfa TP II 

mat gurmat keerat paieeaai har naamaa har ur haar || 

By the Guru's teaching and instruction, man is blessed with the Lord's praise and he wears the necklace of the 
Lord God's Name In his mind. 

ae & Guen us fros enrs, de 6 us TA Ys der od ns Ga Stag ys t OH St Her nme fode nied ufss 
Se dl 


zara fre fe faurfemr fa5 AGfumr afe saP II 


vaddabhaagee jin har dhiaaiaa tin saupiaa har bha(n)ddaar || 


Very fortunate are they who meditate on God, To them are entrusted the God's treasure. 


ag oHlet SS Jo Ss, A etodg & orgs ade Jol Stogdg & ud Sate Auge J Are Jal 


fag oe fa AH anes fos UGH OE wr II 
bin naavai j karam kamaavane nit haumai hoi khuaar || 
Without the Name, Whatever other deeds man may do, he is ever wasted away in ego. 


BH 2 wad, dd fags SAH Het age’ U, a AS Jag nies Goa TAT TI 


ats oASt His ore fife ot fefs ure 2g II 


jal hasatee mal naavaaleeaai sir bhee fir paavai chhaar || 


The elephant (mind) is scrubbed and bathed with water, even then he throws dust on his head again. 


TE (ard HS) O UTSt ows HS a oofenr Arar dT, St st GT Hs a mrs Hs SS YT Hee | 


ufa Hed Afsag efenr afe Hfs SA Saar Il 


har melahu satigur dhiaa kar man vasai eka(n)kaar || 


O my true Guru, mercifully lead me onto the Lord, that the One Supreme Being may abide within my mind. 


TAT AS Tees At! fhagarat aga HS Hom ons fer fe st Ft fea noes uy Hd fade nies fea ATS 


fae dante af ofe Hfer AS Sta fSe Aas III 


jin gurmukh sun har ma(n)niaa jan naanak tin jaikaar ||2| | 


The Guru-wards who hear of God and believe in Him, slave Nanak pays homage unto them. 


Tg-AHIUS A Ut as Hee Jo nis SH vied IH Ge Io, dest saa Cat 6 fonnars age" J 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


TH OY Sug J SSH oe Sea UTE THT II 
raam naam vakhar hai uootam har naik purakh hamaaraa || 


Sublime is the merchandise of the Lord's Name. He, the Lord God, is my Master. 


Rae TAPAS Hom eon oT Ca Hot etoag ot Ag HEE TI 


ofa ae aor ufs ym eas AS Aas ot SSAT II 

har khel keeaa har aape varatai sabh jagat keeaa vanajaaraa || 

The Lord God has initiated the play and He Himself pervades therein. The whole world, He has make the dealer in 
His Name. 

Hom etoag 3 ts Tot T ms Ss uu dt GA vies fenrua dg foo 1 AS HATS 6 BAS uTuE SH a eurdt gateut 
dfn TI 


As fs 3d Ast fete aes AS AY So UAT II 
sabh jot teree jotee vich karate sabh sach teraa paasaaraa || 


O my Luminous creator, Thy light shines within all the beings and true is all Thine expanse. 


TAT YOHSS fraAeTs! ST YOR Aout nies Guo d fer Tus He I 3a UAT! 


Afs fmrefa sg Hes A arefa qenst ate faders Il 


sabh dhiaaveh tudh safal se gaaveh gurmatee har nira(n)kaaraa || 


Accredited are all those, who by the Guru's instructions, contemplate Thee and sing Thine praises, O Formless 


Lord. 
nH Jo STAD A Tat t Guen wird, 36 fhnse us Scot fhest ales age Jo, J AgU-slos Hom! 


Afs veg Hug Adios Adiovg Hales fas sens us Sars III 

sabh chavahu mukhahu jaga(n)naath jaga(n)naath jagajeevano jit bhavajal paar utaaraa ||4|| 

Utter ye all, with your mouth, the Name of God, the Lord of the world, yea, the Lord of the world and the life of 
the universe, by which you shall cross the terrible world ocean. 

SAT AS nus Ho os AAS & BoM ot, AAS © BoM vis oreH ct freA Stodg & OH & Carga ad, FAA Enr 
SHt faurog AAS ANes S urs I TVA | 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Aaa set uUTSAH | 


THT! frost Sa us Ts a TE Ma VET Il 
hamaree jihabaa ek prabh har ke gun agam athaeh || 


I have but one tongue, but Unapproachable and Unfathomable are the Lord God's virtues. 


Adt aes fa Ais J, Ys ude F ud wis Sarg Jo Ae at Chat Sfanrenk' | 


TH fae afe aus feurfenr afe SH SS MATH HETT II 


ham kiau kar japeh iaaniaa har tum vadd agam agaeh || 


How can I, the ignorant one, remember Thee, O God? Thou are Great, Unfathomable and Unweighable. 


H a-AHS, for sgt Sa fAHds ad Hoe Tt, Todt? F fers, Sarg mis wie TI 


ufe eg yg HIS SSH ae Asad & uf UT II 
har dheh prabhoo mat uootamaa gur satigur kai pag paeh || 


O Lord, bless Thou me with sublime wisdom, that I may fall at the great True Guru's feet. 


o Hom! S He Rae AHS sUA, StH H Ss AS Tete Ost fsa uel 


AsHats dfs Af ys TH unt Afar saa II 


satasa(n)gat har mel prabh ham paapee sa(n)g taraeh || 


My Lord God, unite Thou me with the saints society, that I, the sinner, may be saved with them. 


Ae Shed Hort! SHS AT Ads OS Ase, StH Toward st Cate ow urd SST AT 


Ho stad ag ufs sufA Sw ufs 38 Afs flrs II 


jan naanak kau har bakhas laih har tuThai mel milaeh || 


O Lord Master, pardon Thou Thy slave Nanak and be merciful to unite him in Thy union. 


T PUM Hea! F TUS TS GH O HS AT emis wut fag ava GAS ums fray nies fhe S| 


afte facut ate Afs Fost TH unt fagH sas NI 


har kirapaa kar sun benatee ham paapee kiram taraeh ||1|| 


O God, mercifully hear Thou my supplication and ferry me, a sinner and a worm. 


v etoag! frag od &, 3 Act You Aes aT vis H, uta mis aS ST uTG-Gas ag T1 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

set ufsATTH | 


ule add four nalest ag Afsag Afs eenrs I 
har karahu kirapaa jagajeevanaa gur satigur mel dhiaal | | 


O Lord, the life of the world, show Thou mercy unto me and make me meet the compassionate, great True Guru. 


TAs & fies yg! SAS BS fag org is HG frases, F3 AS Tat ow fs sl 


ad Ast ofe gH ser afe ur afs fags il 


gur sevaa har ham bhaieeaa har hoaa har kirapaal | | 


God, the Lord Master has become merciful unto me and I now love the service of the Guru. 


etodg Hom Hea Ae 3 Heures J fom ds H Je ae St cfow Aer 6 flmrg ager Tt 


AS MAT HOF feAdt His Yor wis AAS Il 


sabh aasaa manasaa visaree man chookaa aal ja(n)jaal || 


I have forgotten all my hopes and desires and my mind is rid of the worldly entanglements, 


H oruehat Aha Cet 3 ufor ger est Jo ms Ast Hout AAS Ufa S wet ur fame TI 


afd 36 oH festemr gH ate Fate fae II 
gur tuThai naam dhiraRaiaa ham ke'ee sabadh nihaal || 


In his mercy, the Guru has implanted the Name within me and has make me happy with his world. 


nmuet fod Heat Tat } Ag vied oH Ua ast T nis nruNt wet aes HO YRS as fest TI 


Ho Sala vise 06 ufeur afe oH afs Te HS III 


jan naanak atuT dhan paiaa har naamaa har dhan maal ||2|| 


Serf Nanak has attained the inexhaustible wealth, the Lord Master's Name is his wealth and poverty. 


TH Bad 6 nue tas Ys J Te gD, ys YAS T OH CA St tas us Tee I 


7 4E 4 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uss 


afd SH es e3 3 es Gs As Culg e3 EST II 


har tum(h) vadd vadde vadde vadd uooche sabh uoopar vadde vaddauanaa || 


O Lord, Thou are the greatest of the great and lofty. Far above all, Thou are the grandest of the grand. 


v Hom! 3 feast a Hoe fens, Are fed UH Ae WS ase S| Aton SF usH Sor, F ya et usH yorS TI 


A fimrefs afe wrudug af fe ofe four a3 3 do II 


jo dhiaaveh har apara(n)par har har har dhiaai hare te honaa || 

They who contemplate and remember their Infinite God, yea, the Lord God Master, they are rendered verdant. 
fros nus ais eos mars use ys YAS & AHS mS HITS ade Js, Ss AGAaA J Ae Tol 

A awefs nafs 3a AA Amt fe are uy aS aT II 


jo gaaveh suneh teraa jas suaamee tin kaaTe paap kaTonaa || 


They who sing and hear Thy praise, O Lord, millions of their sins are destroyed. 


fads Sot Hot Se nis Hee Jo, J Afva! Sate aa chum ane date Tal 


3H AA of use WS HS THES fe es Ss TS SST II 

tum jaise har purakh jaane mat gurmat mukh vadd vadd bhaag vaddonaa || 

O the greatest of the great, supreme Lord, through the Guru's instructions and teachings, I look upon the 
exceedingly fortunate Divine persons Just like Thee. 

o feet ugH ferns AHet Atos, Tote Suen ms fRUaHfs od H UGH es Tar SS Sted uTHt } 3d eat St Seer 


a 


Afs foured orfe AS Farfe AS Ussfe AS Ae AST AS AS Stee UA PAST lull 

sabh dhiaavahu aadh sate jugaadh sate paratakh sate sadhaa sadhaa sate jan naanak dhaas dhasonaa ||5|| 

Let every one dwell upon Him, who was true in the prime and true in the beginning of ages, who is true now and 
shall ever, yea, ever be true and whom Serf Nanak is the slave of slaves. 

ve act BA a sue ad, Ale nids ns Ua Prd SoHo A A IEA Is Mt, A AAS a ns 
A ooe fAA e dest a dar TI 


ASd H8 8 Il 


salok mahalaa chauthhaa || 


Slok 4th Guru. 
ASa set ufsart | 


Jud dfs AaMles uf AfUsS ofe ae HS II 


hamare har jagajeevanaa har japio har gur ma(n)t || 


Within my mind is God, the Life of the world and by the Guru's instructions, meditate I on my Lord God. 


Ag Ho nied, Aas et fee Shoat Ts Tete Suen ora, H urue HM etogg w Hs age Tt 


afe wien widted via fe ofe firfer rte nifes 11 
har agam agochar agam har har miliaa aai achi(n)t | | 


Unfathomable, Unapprehensible and Unapproachable is my Lord Master and He, the Lord has all too 


spontaneously come and met me. 


aad, Ae AHS S Ud ms oR TAS BoM Hest mis Co amt As fra dt ur a& HS fe flmr FI 


ofa nm wife wie ease ofa nim yrfu fants II 


har aape ghaT ghaT varatadhaa har aape aap bia(n)t || 


Of Himself, the Lord is pervading all hearts and, of Himself the Lord is infinite. 


nig dt Bom fami fest nies fentua go faa oT wis vu dt AM -niss FI 


af ym Ag dA sare" ae nM} AEST AS II 


har aape sabh ras bhogadhaa har aape kavalaa ka(n)t || 


Himself, the Lord God enjoy all pleasures and Himself is He the spouse of mammon. 


ye Bom etoag Ast Hat Hee Ts ye Tt fer a ust TI 


afe nmt fatior ufeer AS faAfe Guret Hint AS II 


har aape bhikhiaa paidhaa sabh sisaT upaiee jeea ja(n)t | | 


God Himself gives alms to the whole world and the creatures, that He has created. 


etodg nu dt Ads HAS nis Alem 6 A BA 4 ded Jo, Ho UST 


ufg deg @S eens us ate Hate of AS AS Il 
har dhevahu dhaan dhiaal prabh har maa(n)geh har jan sa(n)t || 


O Compassionate God, the Lord Master, bless me Thou with the bounty of Thy Name. thine slaves and saints ever 


beg Thee for it. 
o fhogars Stogg Hom Hea! SHG wus OH SUS Yea AT! Sd TS iS AY eT ot eA Ct HEAT Ade Tol 


Ho Sod & us ite fHe GH aed df TE SF INI 
jan naanak ke prabh aai mil ham gaaveh har gun chha(n)t ||1]| 


O Lord of serf Nanak, come and meet with me. I sing the songs of Thy praise, O God. 


TTA Sa CoM! S or a HG He uC H sd AAC is TSS i, I etegg| 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

set ufsATaH | 


ufg ys AAS OY Tf H Hfs Sf oH Ate II 
har prabh sajan naam har mai man tan naam sareer || 


The Name of the Lord God is my real friend. The Lord's Name is permeating my body, mind and frame. 


Pom etodg & oH das Ae fise o) ology & oH Ae fAAH, Hoe ws Be fea ohm dear FI 


Afs wrt goHfe ude Aa Stee Ae ofs Ths III 


sabh aasaa gurmukh pooreeaa jan naanak sun har dheer ||2|| 


All my hopes are realised by the Guru's grace and, hearing of his God, slave Nanak is comforted. 


ae ot fear eurg, Adhat Archos SHer udhot F abot ga mis yrs Ud as HE A IS SHA | OtsA Fs foror TI 


ust II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


ofa 83H ofoor on d ofe use fasta HET II 
har uootam hariaa naam hai har purakh nira(n)jan maulaa || 


The Lord, sublime Name is ever reverduring. God, the Immaculate Lord is the Emancipator of the mortals. 


Port et AAS OH Het dt AGASA ads Sa TI ules UT YAS YShot ct afore ago JI 


4 45 4 4 


A Aue of ofa feon ofS faa Ae ude fas Ae II 


jo japadhe har har dhinas raat tin seve charan nit kaulaa || 


They, who, day and night, utter the Lord's name, their feet, the goddess of wealth ever adores. 


A fed ms ge ret & oH T Gaga age Jo, Sate Ua o wien Ft eet HET St unt TI 


fos As AHS AS Abt As dfs <A feate As ACT II 


nit saar sam(h)aale sabh jeea ja(n)t har vasai nikaT sabh jaulaa || 


God ever looks after all the creatures and abides with all, both near and far. 


etddd And Aleut & Hae ager J, nis Afoor e 33 3 Bs SAT 


Aas fra url astert faa Afsag use ys ACT II 
so boojhai jis aap bujhaisee jis satigur purakh prabh saulaa || 


He alone realise the Lord Master, whom He Himself instructs and on whom is the mercy of the true Guru. 


ae Ba dt omit Hea 6 nose age J, fAA GS Sa Ae casa IU ms fAA SS AS Tees A ct Sons JI 


Afs Wed de dee oe dfs ad He Us Te Wes Tet FHT lll 

sabh gaavahu gun govi(n)dh hare govi(n)dh hare govi(n)dh hare gun gaavat gunee samaulaa ||6|| 

Let every one sing the praises of the Lord God, yea, the Lord God, and the Lord God alone, By so ringing His 
praises, one merges in the virtuous Lord. 

Fe AS ont eteas, ot omit efuag, w3 des mom efuag vot fest ante ad | eR agi GA Uh fest artis 


ads wa, ans Tees yg nied Blo J Ate TI 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Aaa set uUTSAH | 


Alsur ofs ys ofS Hf ofe Hota AH ATE II 


sutiaa har prabh chet man har sahaj samaadh samai || 


O My soul, contemplate thou thy God Lord even in sleep, merging into the trance of equipoise. 


TAS fre! sas OH TSH nies Blo dg Stes fes st mus adt AT & HTS aI 


He Soa ole dfs we Hf Tg Sot AS HAE NII 


jan naanak har har chaau man gur tuThaa mele mai ||1|| 


O Mother, slave Nanak's mind craves to see his Lord God and he would meet with Him if the Guru be merciful to 


him. 


T HS! TH Soa ST hss wus Het ad 6 tus Bel BaTSa TI nis Had Tg At GA CS fhogars de, 3t Sa SAS fhe 


usa | 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

set ufsAraH | 


fe fran AS fusoat ofa feat AS fats 11 


har ikas setee pirahaRee har iko merai chit || 


With the One Lord, I am in love and the One God, cherish I, within my mind. 


fea ys oe ot, Ae flrs dus fea etoag 6 dt H nmué fee fea fearsar Tl 


Ho oad fg warg ofe ys fear 3 afs ufs 1121 


jan naanak ik adhaar har prabh ikas te gat pat ||2|| 


Slave Nanak leans on the Lord alone and from the Lord alone he obtains honour and emancipation. 


TH Ba O ASS HOH G Th or I us aes HOM S dt SA ct eas 3 afers yrus Jat TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


Ud Aad =H Hf GeHs esac nose SfAr II 
pa(n)che sabadh vaje mat gurmat vaddabhaagee anahadh vajiaa || 


By the Guru's instructions, the five tunes ring within my mind and through, great good fortune, hear I, the 


resounding of the celestial strain. 


ae & Gucn ergs, Ad Ho nied Un Uot dn cht Je nis arg Ual SHtat TdT He Bast alse ct dA Herel feet 


MTSE HS TH AS chor ae Aaet dies afm II 
aanadh mool raam sabh dhekhiaa gur sabadhee govidh gajiaa || 
Through the Guru's teachings, the Master of the universe has become manifest unto me and I now see the Lord, 


the source of bliss, pervading everywhere. 


ae & fas oot, ere & Hom Ag 83 oe o for os H Je uate AA Fomt 6 a0 aT fentua seer TT 


nife qarte 2H dfs Sa His TSH ae ys SMT II 

aadh jugaadh ves har eko mat gurmat har prabh bhajiaa || 

Since the prime and the beginning of ages, the Lord has but One form. Through the Guru's instructions, within my 
mind, I now meditate on the Lord alone. 

WS MIS us Wal e uitds J HM w aes fa AGU I! Tate Guen Td vrs fuse nie Je H aes Hom etoag 
a ot figs age a 


ug deg SG eens us Ae Tug os Us BMT II 


har dhevahu dhaan dhiaal prabh jan raakhahu har prabh lajiaa | | 


O My merciful Lord God, yea, the God Lord, bless Thou me with the gift of Thy Name and save the honour of Thy 


slave. 


TAS Hewes Stra Hom! etoag Hom, J He wrus oH St TS SUH IS TUES TS St Eas—urag TU | 


Afs Ue add dg Afsag ae Afsag fas fits ofe use afAyr IDI 


sabh dha(n)n kahahu gur satiguroo gur satiguroo jit mil har paRadhaa kajiaa ||7|| 

Let all men proclaim, blest, blest is the great True Guru, great True Guru, meeting with whom the Lord covers 
the mortals demerits. 

Ad AS MM HATTA HATA Jo SS AY Tdes Al, SS AS Toes aM, fragt ow fee ons us Yat Sra war feet TI 
Hea He g Il 

salok mahalaa chauthhaa || 

Slok 4th Guru. 

Aaa set utsAH | 


sats Aded Bes Had ad safe II 
bhagat sarovar uchhalai subhar bhare vaha(n)n || 


Brimful is the tank of devotion fill to the brim, it is flowing over. 


udluge dc neo-YH & sere! afenr set uss d feo ea for JI 


faa Afsag Hfent AS Sta Ss Sa BLS IAI 


jinaa satigur ma(n)niaa jan naanak vadd bhaag laha(n)n ||1|| 


Only the very fortunate ones, who obey the True Guru, obtain it, O slave Nanak. 


ASS UGH Ud oH SS, AAS Tot ct orfamr a use ade Jo, SAS u Se Jo, JIS sta! 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

det ufsATaH | 


afe ofa on wine ofe ufs & Ts awe 6 ATG II 


har har naam asa(n)kh har har ke gun kathan na jaeh || 


Countless are the Names of the Lord God. The virtues of the Lord Master can be told not. Unapproachable. 


netaes Jo Hot etoag & oH | BoM Het Chat Sota mma adt At Aerent | 


afe ofe mon wart ofe Ae fas fafa ffs fuerte I 


har har agam agaadh har jan kit bidh mileh milaeh || 


Unfathomable is the Lord Master, In what way can the Lord's slaves unite in His union? 


udd 3 ug Mis Fad J ys YA! fan adie ae rete dis SA feu vied fle Hae Js? 


ufe ofs FA AUS AUS Fe fea fe odt AHS ute II 
har har jas japat japa(n)t jan ik til nahee keemat pai || 


The saints repeat and recite the Lord Master's praise, but they know not even a bit of His worth. 


AY Eomt Hse ct HfoHt mmr nis Garda ATE Js, UIT SHTHS 6 Sa sa 30 St dl WE 


As sa Tle MaH ys die Als Sy ofS SE III 


jan naanak har agam prabh har mel laih laR lai ||2|| 


O slave Nanak, inaccessible is the Lord master. Attaching me with Thy skirt, O God, unite me Thou with Thyself. 


TA Boa! Use SF Ug FAM Hea | nIUS US OH As a, J etd”! FHS rus as fhe S| 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


fe wan wiated via ofe fa afe afe sane fuer II 
har agam agochar agam har kiau kar har dharasan pikhaa || 


Unfathomable, Incomprehensible and Inscrutable is the Lord Master. How can I see His vision? 


aad, Mara nis nid J Us YAR H fan sgt GA et eters Cu aT Tt? 


fog ug of A eds fH gu 3 fer II 


kichh vakhar hoi su varaneeaai tis roop na rikhaa || 


If God were a material thing, I would describe Him, but, He has no form and features. 


nad Ja at Het H de, H BA 6 femra ast, Ys BAe aet AGU us STG BT | 


fan ase orfu safe of At Ae fee II 


jis bujhaae aap bujhai dhei soiee jan dhikhaa || 


Whosoever He Himself instruction, he alone is instructed Such a person sees the Lord's vision. 


far fan } So fruns fee Ju, dem BAS ot hens mrS et U1 nid fA use AT e ers O SU STI 


Hsnats Afsad vers 3 fas ofe ae fret Il 
satasa(n)gat satigur chaTasaal hai jit har gun sikhaa || 


The society of the True Guru is the school, where the mortal is instructed in the Lord's merits. 


He ad ct pues Fa wore gD, fre Yet 6 Hom chat dott arg fruns or Sst T 


U6 Uo HSAs Uo ad do Aut Aisa fas fHis ofe Ser fear WI 

dhan dha(n)nu su rasanaa dha(n)n kar dha(n)nu su paadhaa satiguroo jit mil har lekhaa likhaa ||8]| 

Blessed, blessed is the tongue, blessed the hand, and blessed the True Guru teacher, meeting with whom the 
God's account is writ. 

HATA, HAA J Ss His, HATA Ta ms HATA Jo CT HS dg BAS, frat ows fhe a dt & forra-fosra fash 


Aer TI 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Fae set utsAH | 


fe afg oy nifys o ofa Aub Afsae SE II 

har har naam a(n)mrit hai har japeeaai satigur bhai | | 

Nectar sweet is the Lord God's Name. if man loves the True Guru, then alone can he contemplate his Lord. 
mie ear ford Hom etodg oH | Aad Ale AS Tat oS UH ad, dew St dt Ga mrue Aum & fAHgs ad 


Foret JI 


afe ofa on ufes 3 ofs Aus Hes Be TE II 
har har naam pavit hai har japat sunat dhukh jai || 


Immaculate is the Lord God's Name. Uttering and hearing the God's Name, pain departs. 


ues-ulesd J Homt etodg oH | elds & TH 6 fHHIs S HES oS, Ula Bs TD AT TI 


ate oy fst wratfomr fre Haste ffir ofe ute I 


har naam tinee aaraadhiaa jin masatak likhiaa dhur pai || 


They alone meditate on the God's Name, on whose forehead it is so writ by God. 


aes Sa dt adt ton & fhHgs age Io, frat e He 3 adt 3 fA Sg fame deur TI 


ufg tdad Ae Uses fae fe ufe efamr wre 11 


har dharageh jan painaieean jin har man vasiaa aai || 


The person, in whose mind God has come to abide, are robed with honour in the Lord's Court. 


fragt ucHt € fos fee odt ur a fea Ate d, Soot 6 Arete caer nies fites ufooet APS TI 


Ho Ba 3 He BAS fre ole Afenr Hf ate 191 


jan naanak te mukh ujale jin har suniaa man bhai ||1|| 


O slave Nanak, bright are the faces of those who hear the Lord's Name with hearty love. 


T ds Soa! THs Jo Sdat & fead, A use oH 6 fesl-fimrg ae Hee Jo! 


H3 8 Il 
mahalaa chauthhaa || 


4th Guru. 


set ufsant | 


afe ofa oy fare 3 cena uri AT II 


har har naam nidhaan hai gurmukh paiaa jai || 


Treasure of bliss is the Lord Master's Name, It is by the Guru's grace that one attains it. 


Ue et ora S Pat Hee a STH | Tet ct efeut word, Ale EA 6 THe age TI 


fre ofs Hasta fefimr fe Afsare fife mrt 11 


jin dhur masatak likhiaa tin satigur miliaa aai || 


They, on whose forehead, it is so writ by the Lord, them, the True Guru comes to meet. 


fagte He 83 us 3 fen sg fehmr deur g, Gat GAS Tees ur ot fs Ue Tol 


30 Ho Hise dfenr Ais ert uf ore II 
tan man seetal hoiaa saa(n)t vasee man aai || 


Their body and soul are refreshed and peace comes to dwell within their mind. 


Brat Ft to nis ursnt, Sent at tint vs nis nHo-do ut & Cuat 2 fos feu fea nie TI 


aoa ute ofe wefenr As we VY Blo ATE III 
naanak har har chaudhiaa sabh dhaaladh dhukh leh jai ||2|| 
Nanak, uttering the God's Name, poverty and pain are dispelled. 


TSA, HIT & TH SITS ATo Mud, Ass nis uls AHS os J Ate Ts! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


J@ afer fe aS net Het frat Afsag Het films Shimer | 


hau vaariaa tin kau sadhaa sadhaa jinaa satigur meraa piaaraa dhekhiaa || 


Ever, ever I am a sacrifice unto those who have seen my beloved the True Guru. 


THe, TAA H Saat S aaa Ate a, fags Ae UisH Ae ag Sftmr dI 


Bo a8 fifsor ns Aag fra a8 ofs HAST Sm II 
tin kau miliaa meraa satiguroo jin kau dhur masatak lekhiaa || 


They alone meet with my True Guru on whose forehead it is so writ by the Lord. 


aes Sa dtHs He dat 6 fase do, fagt a He SS Aum 3 fen agi feshmr diene oI 


ofa many fourfenr aeHst fA gu odt ys Str 1 


har agam dhiaaiaa gurmatee tis roop nahee prabh rekhiaa || 


By the Guru's instructions, contemplate I, My Unfathomable God. He, the Lord, has no form and sing. 


aot & Quen wns, H ure dard adt & Ayes age at] GA Hom & atet Agu ms feq od 


ad sufe fomrfimr frat nian ofs 3 oad Rea of Steamer Il 


gur bachan dhiaaiaa jinaa agam har te Thaakur sevak ral ekiaa || 
They, who meditate on the Inaccessible Lord, by the Guru's word, those slave, meeting with their master's 


become one With Him. 


Ae St ret ones, ude Fug ys & ngs ade Jo, Ga Hs wre Ha 6 fa a GH ows fa fia date Tal 


Als Add HUT Od SII Sd Sdud Sd Sddd Tig ww la sats feAfmr Ici 


sabh kahahu mukhahu nar narahare nar narahare nar narahare har laahaa har bhagat visekhiaa ||9|| 

Utter ye all with your mouth the Name of God, the man lion, yea, God, the man-lion, God, the main-lion. Sublime 
is the profit of the Lord God's meditation. 

SAT mrs Ho OS HOH-Ad AgU Udt, HOH-He AGU Jel, HOA-Ag AgU Idt fe oH a Case ad| AA d Hote" Hom 
etodg & fH eI 


He He 8 Il 
salok mahalaa chauthhaa || 


Slok 4th Guru. 


rea set usar | 


THON OH oe aH TH TY HG II 


raam naam ram rav rahe ram raamo raam rameet || 


The Lord's Name is pervading and filling all. Utter thou only the all pervading Lord's Name. 


Afoe & oH ATS fenmue nis uduse d for 1 F aes fenrua Afsa ton ow dt Gas aT 


ufe wie ntsH TH od ufs de ate Star HHS I 
ghaT ghaT aatam raam hai prabh khel keeo ra(n)¢g reet || 
In every heart, the All pervading Soul is contained. The Lord has created the world play of various colours and in 


various ways. 


Ud fee nied, Ag fentua gd GH dd T, Hom 3 AAT ct Us nidat Jast us nidat sdifomt ares Tet TI 


fe faafe <A FaMleo usarA AG ae HIF II 


har nikaT vasai jagajeevanaa paragaas keeo gur meet || 


God, the life of the world abides very near. the Guru, the friend has made this manifest unto me. 


Aas ot fie AWS Hom fortes dt as He dl ag fitsd 3 Ae set fea MAY ag fees TI 


afs Homi afg ys fo fhe fro feftmr ofs afe Utfs I 
har suaamee har prabh tin mile jin likhiaa dhur har preet || 


They alone meet with their Lord God yea, the Lord God, for whom the Lord's love is pre-writ. 


aes So dt urue udt Aref, adt Het oe fee do, frat set us a OH He S fest diene oI 


Ae tae oy fimrfeer ae sefs Afus uf ss Nail 


jan naanak naam dhiaaiaa gur bachan japio man cheet ||1|| 


Slave Nanak meditates on the Name and, through the Guru's instructions, utters it with his mind and heart. 


TS BSA SH & AHIS Ade I ms Tot et wat To wmus foe mis few os EAS Soe I! 


mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 
set ufsartt| 


fg ys AAS BS wy Thea SA STITT II 
har prabh sajan loR lahu bhaag vasai vaddabhaag || 
Search thou, the Lord God, the friend. Through good fortune, He abides within the mind of the very fortunate 


ones. 


3 umue udt Ae, fsa 6 Sal eet yan Ta, So UTH Bal Stat Stet S Ho nied SAT | 


dfs us earteor saa fs fee afar III 


gur poorai dhekhaaliaa naanak har liv laag ||2|| 


It is through the Perfect Guru, O Nanak, that one sees the Lord and is attuned to Him. 


Yds Tae ToS HT oa! set Arey G Su Ba I ws CA ct GA ows Us UA TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ug 


Ue U6 AvSt Hes wet fas ofe Ae Hfe sTST II 
dhan dhan suhaavee safal ghaRee jit har sevaa man bhaanee || 


Auspicious, blessed, beauteous and fruitful is the moment, when God's service become pleasing to man's mind. 


HOual, Buel, Hed is cwelea J ST eer, Ae Shoag ct clos Ae set fss 6 vat Sat FI 


us am Aeteg Ad Terug Ad os ys nies ATT II 


har kathaa sunaavahu mere gursikhahu mere har prabh akath kahaanee || 


O the disciples of my Guru, utter ye, the Ineffable Divine discourse and story of my God Lord. 


TAC Tg & Hote! SAT Stoag Hom ct Stredt nats east ms AM ot Gas aT | 


fa urs fa cuba Ae ofe ys Aws BAST II 


kiau paieeaai kiau dhekheeaai meraa har prabh sughaR sujaanee || 


How can I attain unto and how can I see my All-wise and Omniscient God Lord? 


H nmué Aoa-fhore nis Ada dt Het 6 fan Sgt ur Aare ot Ss fan Sgt Su ATT Tt? 


afte Afs feare orf of ae saat oth AHTet II 


har mel dhikhaae aap har gur bachanee naam samaanee || 

Through the Guru's word, God manifests Himself to man, unites him with Himself and merges him in His Name. 
ae a wat oct, ofuag mud nu § $23 alge aa fer 3, GAS umd ow fer Ber 3 ws CHS mud on fa 
alo ad fear TI 


fsa fee aoa afer A Aue af facarat 19011 


tin viTahu naanak vaariaa jo japadhe har nirabaanee ||10]| 


Nanak, is a sacrifice unto those who dwell upon their detached Lord. 


aed Guat SS ust fer 3, A rue faasu Amt a fangs age Jo! 


HSa He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Fea set uUTSAH | 


fs ys J3 BRS fama nine Ig UE Il 
har prabh rate loinaa giaan a(n)jan gur dhei || 


He, whom the Guru blesses with the salv of wisdom has his eye imbued with the God Lord's love. 


AAS Ig At qoHeT & AGU suAe Jo, BA hat nrut dt Arey e flrs ones ata Area To | 


Hus AAS Ut AS o'Sa Aas HOLE III 


mai prabh sajan paiaa jan naanak sahaj milei ||1|| 


I have attained unto my Lord, the Friend, O slave Nanak and have merged with Him. 


H nrué Hom fis 6 ur fer o, 3TH BSA! MS HeS dt GA ae fhe fomr TF 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

set UpsATEH | 


aanfe nists Aifs od Hfs sf of ANTE II 


gurmukh a(n)tar saa(n)t hai man tan naam samaii || 


Within the mind the Guru-ward attains peace and his soul and body are merged in the Name. 


TIMMONS & Ho nied SE-Bo Tus SH ct msHt S ta oH vied Slo de Je Tol 


an fuse on us oft ad fee we II 


naam chitavai naamo paRai naam rahai liv lai || 


He contemplates the Name, reads the Name and remains attuned only to the Name. 


Ba on 6 finger 0, oH 6 TUE IT ns Bu aes on oS Ht fusost Uet Tuer TI 


an ueag ure fest aret fart II 
naam padhaarath paieeaai chi(n)taa giee bilai | | 


He is blessed with the wealth of the Lord's Name and is rid of anxiety. 


CA dug ton cess des font ones Cae fea ws ded! 


Afsate fife on Cur Aa sy As ATE II 


satigur miliaai naam uoopajai tirasanaa bhukh sabh jai || 


Meeting with the True Guru, God's Name wells up in man and all his cravings and hunger depart. 


He ad oe fhae ong, de vied Stodg & OH Gaus at eed is CA St ufon S uftimr AYO vs do Ant TSI 


Boa SH dant oH us ue 1211 


naanak naame ratiaa naamo palai pai ||2|| 


Nanak, whosoever is imbued with the Name, he gathers the Name in his lap. 


OSA, A AE St OH BS Som Ate d, ST oH G nrual Sat fe ur Ser I! 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


uBst 


30 omy Aas Cure & 3g ym enafs aS II 


tudh aape jagat upai kai tudh aape vasagat keetaa || 
Creating the world Thyself, O Lord, Thou Thyself hold it under Thy sway. 
Ye TAA 6 Je a, dom! S ue dt fA G nus Rufous few Tue | 


feta Hone ats Tatenig fear ATS ag fsa" AIST II 
eik manmukh kar haaraian ikanaa mel guroo tinaa jeetaa | | 


Making some self-willed, Thou make them lose and some Thou unite with the Guru and they win their life game. 


aehat 6 nru-ged ae, Guat Gua fee Tus ado 6 3 Tet ow As fea TF mis Cs nual Us 6 fs Be To! 


afe S3H dfs Us OH UT Te sale Asa BIT Il 


har uootam har prabh naam hai gur bachan sabhaagai leetaa || 


Sublime is the Name of God, the Lord Master. The fortunate ones alone utter it through the Guru's word. 


Ae J todd Pom Hea oT oH | aes Vat Your VS Ht Tet co wet got Aw Sas aTe Tos 


wy wee As ae afenr A ors ag ois ST II 
dhukh dhaaladh sabho leh giaa jaa(n) naau guroo har dheetaa || 


When the Guru blesses man with the Lord's Name, he is rid of all his pain and penury. 


Ae Tg Ht yet 6 ys wT OH Yes aa fee Jo, GA i uls 3 adtet As gs d ARM Tol 


Afs Red HIS HOHUS Aas fafs Aas Cute As efA aS N91 
sabh sevahu mohano manmohano jagamohano jin jagat upai sabho vas keetaa ||11]| 


Let everyone serve the Enchanter, the soul Enchanter, the world Enchanter, who creating the world, holds all 


under His sway. 
Td fAA 6 SIET Ado TS, fest 6 sdesT ado TS, AAT 6 SdeT ado TS Ut Ae aval Stes J, A AAT 6 TT a 
Aton 6 ume arg fess Tue TI 


Fac He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Fae set upsArH | 


Ho nists ISH dad gf TS HOH PIAS II 
man a(n)tar haumai rog hai bhram bhoole manmukh dhurajanaa || 


Within men's mind is the ailment of ego and the egocentric and evil persons stray in doubt. 


Hout & foge nied dard of fart ous ustas He usa efon vied god Ue Je TS! 


aod da cere fits Afsad AY AAS IAI 


naanak rog van(j)ai mil satigur saadhoo sajanaa ||1|| 


Nanak, meeting with the True Guru saint, the Friend, men are purged of the ailment. 


Sa, AY dg-HS, fisd oe fhe a Hon ct feast eNt Ar TI 


He 8 Il 

mahalaa chauthhaa || 
4th Guru. 

set UpsATaH | 


HO 30 StH Aarget At Ser ofe SE II 


man tan taam sagaaravaa jaa(n) dhekhaa har naine || 


The alone my soul and body are embellished, when I see my Lord with my eyes. 


Adt fest us ts aes se dt ard Ate Jo, Fe urufent Sst ans H nruS ys g Suet Tt 


sa A Us H HS JE AS AE BE III 
naanak so prabh mai milai hau jeevaa sadh sune ||2|| 


Nanak seeks to meet with that Lord, by hearing whose voice he lives. 


aod, SA Us oS feet Baer J fA ct mea Hes Eres So AIS TI 


u@st II 
pauRee || 


Pauri. 


ust 


ASE AMAT Ads nudUuT UTY Se Il 
jaga(n)naath jagadheesar karate apara(n)par purakh atol || 


My Creator-Lord is the Lord of the world, the Master of the universe, Infinite, Omnipotent and Unweighable. 


He fsnods Fomt AAs & Ae, nis oT Hwa, Sis, HTS-HaSHs MS HHT TI 


ofa oH fimred Ad Tetra” of 3H Tis oH MHS II 


har naam dhiaavahu mere gursikhahu har uootam har naam amol || 


O the disciples of my Guru, contemplate ye, the Lord's Name. Sublime is my Lord God and invaluable is His Name. 


TAT Tg & Hebe! SAT Pom e oH @ fAHGS ad! AR d Stogg Hom wis nieHer 3d BAST OH, 


faa fourfeur forse fear ofS 3 Hs odt afe gs Il 

jin dhiaaiaa hiradhai dhinas raat te mile nahee har rol || 

They, who heartitly contemplate their God, day and night, they must meet with him and there is no doubt about 
it. 


A, fed mis de, fea owe nrue etoag & fds ade Jo, Su BA ae fhe Ale Jo nis fH feH feu at Hes ot | 


eaoon Halts fHs ae Asad UT SS Il 
vaddabhaagee sa(n)gat milai gur satigur pooraa bol || 


By the Great good fortunate, one is blessed with the saints society and the Perfect word of the great True Guru. 


oS Sat Ya Mas, AT Has us fears Ad Tot ct uss wat et os yrus Jet Tl 


Ais fimred og SIE STINE fA Ya" AH SIS Sas 11921 


sabh dhiaavahu nar naaraino naaraino jit chookaa jam jhagaR jhagol ||12|| 

Let all men meditate on their Lord, yea, the true Lord, which all the disputes and quarrels with the death courier 
are ended. 

FAH Hiet 6 urue Hom, HS Hom & fAHoo ado Stes 0, AA aT Hs Ces US A Bas is SAS Ha Are 


Jol 


Fac He 8 Il 

salok mahalaa chauthhaa || 
Slok 4th Guru. 

Aaa set uUTSAH | 


afe Ae dfs ofs wefenr Ag AfoMr aes II 
har jan har har chaudhiaa sar sa(n)dhiaa gaavaar || 


God's slave utters God's Name, The ignorant man aims an arrow at him. 


ToT ds Tat oH T Cas age J! SAHS Se, BA SS Ste ge J! 


aaa ofa Ae ofa fee Gud fre Afomr fH fefe Hg 1NAII 


naanak har jan har liv ubare jin sa(n)dhiaa tis fir maar ||1|| 


Nanak, God's slave is saved by God's love and, recoiling back, the arrow destroys him alone who has shout it. 


amd caw der ca ot Us od ge Afar o ws Ste fle us CAS dts Heer 5, fAA 3 fA & fort Slant At 


Ta afore HIS 8 


raag kaliaan mahalaa chauthhaa 


Rag Kalyan 4th Guru. 


wa afmrs | set ufsant 


a sony aes" use foaa@ frat mars yas mad Ad ae ute ll 

ikOankaar satinaam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but One God. True is His Name, creative His personality and Immortal His from. He is fearless, sans 
enmity, beyond birth and self-illumined. By the Guru's grace, He is obtained. 

efodd ces Sa TI Had SA ON, Jou BA ct feniast wis mH BAe Agu! Gs fess, GHHOt sos, MASH 
WS ASUS Tl Tat St cer ours, Ba urfeur Are TI 


TH SH TH nis 3 ufenr II 


raamaa ram raamai a(n)t na paiaa || 


Of the Beauteous and All-pervading Lord, no one has found the limit. 


Hed m3 Ava-fenrua Hom & Gaza w fan § St ust od Ba 


TH atea yfsurd Sue 3 as use fust Het Hem 4 TTS II 


ham baarik pratipaare tumare too badd purakh pitaa meraa maiaa ||1|| rahaau || 


O Great God, Thou are my Father and Mother. I am a child of Thine and by Thee am I sustained. Pause. 


d fers Stodg! FAT sas wis vA SiH se se at ues F dt Agt ws une age T1 ofygS | 


afe & oH wine nan dfs nia nian ofe afer II 


har ke naam asa(n)kh agam heh agam agam har raiaa || 


Innumerable and Inscrutable are the Names of God, my God, the King, is Unapproachable and Unfathomable. 


WES To mS via Js, Shodg oH, AT Styag, ufsaT, ude Tug ws wierd J 


Tat famrat nafs sg ast fea fe odt AHS urfer al 
gunee giaanee surat bahu keenee ik til nahee keemat paiaa ||1]| 
The men of virtue and gnosis have given great thought to Thee, but they have found not even an iota of Thy 


worth, O Lord. 


da us famraets stent 3 39 ad gost ot Afeor Statowr J, Ys 3d He w Guat 6 Ra sa ag Sus od Ba 
Ffomt | 


difge ge dfse Ae refs Te dfse nis 3 ufenr II 

gobidh gun gobidh sadh gaaveh gun gobidh a(n)t na paiaa || 

They ever sing the praises of God, the Lord of the world, but of the Lord's praises, they found not the limit. 
Ga Adie ot AAS ¢ Hom, etoag cht fhest afea age Jo, Us Homt cnt fhest & za w Sato ust df Ba 
Flor | 


3 aH mise mrudue Hom ag Ab aro & urfeMr 1121 
too amit atol apara(n)par suaamee bahu japeeaai thaeh na paiaa ||2|| 


Immeasurable, Unweighable and Ilimitable are Thou, O Lord. Howsoever much man may meditate on Thee, he 


can fathom not Thy depth. 
MHTY, MA MS Te sa'-Tlos TS, IT Atval for ot fret ser sro flor ad, SAS Sct suret w ust odt Sal 


Grafs asta suct Ae HS ae arefa afe afer II 
ausatat kareh tumaree jan maadhau gun gaaveh har raiaa || 


O the Spouse of mammon, the saints praise Thee and sing Thine virtues, O God, the King. 


od Hfenr ust! AY Sot YA ade Js mis Sout Sola Se Js, J etoag, ufsars! 


3H A fata TH Hid SHd ST nis 3 asg UfeUT SII 
tum(h) jal nidh ham meene tumare teraa a(n)t na katahoo paiaa ||3]| 


Thou are an ocean of water and I am a fish of Thine. No one has ever found thy end. 


3 ual o Aes os H Sct Het ot 3d unis w ae fan 6 UST od B fam | 


Ao a6 four agg HOES ois ted STH Aurfenr II 
jan kau kirapaa karahu madhasoodhan har dhevahu naam japaiaa || 
Show Thou mercy unto me, Thy Slave, O God, the Lover of Name-Nectar and bless Thou me with meditation of 


Thy Name. 


3, H, nrue de 83 fhag og, T Idt! SH nifys @ USH mis As UA mrs OH | GuTdS ATET| 


Hee ngs SH ea TAS otoe TaHfe urea 1g 


mai moorakh a(n)dhule naam Tek hai jan naanak gurmukh paiaa ||4||1|| 


For me, the blind fool, the Name is the only support. Through the Guru's grace, slave Nanak is blessed with the 


Lord's Name. 


H, nig Hs GO Aes OH ST Tt AT Tl dat ct cent oe, TS SaaS UT | OH Yes D fom TI 


anise HIS 8 Il 


kaliaan mahalaa chauthhaa || 
Kalyan 4th Guru. 
afters set ufsaat | 


af Ae Te Wes ofr I 
har jan gun gaavat hasiaa || 
Singing the Lord's praise, the Lord's slave blossoms forth. 


Port AA afee ade Bors, Pom & der yews J ART TI 


afte ofs sats gat His aeHfs ofs HASte fs ffm 9 doe II 

har har bhagat banee mat gurmat dhur masatak prabh likhiaa ||1|| rahaau || 

By the Guru's instruction, my mind is embellished with the Lord God's meditation, Such is the Lord's primal writ 
on my forehead. Pause. 

ae & Gucn ens, Pom etoag & fAHge oe Ae Ho BASS J fomr dl aid fact o BoM St usysast fuses 
Ae He B31 afar 


ad & ua fans fee ast ufe ofe af ofe afimr 1 
gur ke pag simarau dhin raatee man har har har basiaa || 
Day and night, contemplate, I, the Guru's feet and, therefore, God, the Lord Master, comes to abide within my 


mind. 


fed SEH Tete ust w urge ager ot ns fH wet Sods HOM Hea ut a He fers fea fea famr T1 


afe ofe ofs ates Afar Act wi dee AA wr al 


har har har keerat jag saaree ghas cha(n)dhan jas ghasiaa ||1|| 

In this world, sublime is the Lord God master's praise. I utter the Lord's praise and this is the sandal that grate I. 
fen AAS nied Ae o HOM, mars usd etoag ot CASS H omit co Crsst & Sas ager at us fea Tt dae 
AH ureter ail 


afe Ae dfs ofs ofe fee wet Afs Ares ofA ufenr II 


har jan har har har liv laiee sabh saakat khoj piaa || 

The Lord's slave it attuned to the Lord God's Name and all the mammon-worshippers are after him to harm him. 
Aref & dis ct Amt Stoag & oH one fusost uet det Tus wenn e unt AS dt GHG GAAS UITCE wet BAT 
ffs age Js! 


fAG fags Arfa vfs og fee ua sate fo Afr 1121 

jiau kirat sa(n)jog chalio nar ni(m)dhak pag naagan chhuh jaliaa ||2|| 

As is the writ of his past deeds, so does the slanderous persons walk, His foot stumbles upon the she-snake and 
he is burnt by its sting. 

fan sg dt SA et ysd AGH ct feusarg 3 SA agi dH fee we SET UTA cde’ | SAT Ug Huet ow cad Aled 
ms 8a (Sfomr) At (AS 8s) ArT TI 


Ho & SH oe TS Fo SH afar afer Ae ohm II 
jan ke tum(h) har raakhe suaamee tum(h) jug jug jan rakhiaa || 


O my Lord God, Thou are the Saviour of Thy slave. Thou save Thy slave in every age. 


TAS HS It! F mus HS GT TUS T| Is Ua vied J ors TS Ct Shr ager TI 


ad sfur es adt sist As afe afe sfe ufemr 131 
kahaa bhiaa dhait karee bakheelee sabh kar kar jhar pariaa ||3]| 


What does it matters, if a demon talks ill of the saint, By so doing and acting all are sacked. 


at dim, Aas TUR AY et gedet ager JI A Sg ct auAt nis aot Erg Arg Sarg J AS Tos 


AS Abe As ufs ate Afs ors yfe afar 
jete jeea ja(n)t prabh ke'ee sabh kaalai mukh grasiaa || 
All those creatures, created by the Lord, are ultimately caught in the mouth of death. 


fid st Aie-A3, ys 3 Ue ats Js, a AS nrg 6 As eo fed URS Ae To! 


=? 45 


ufe Ao ofs of afs ufs Te AS ate Aafe ufent igi 


har jan har har har prabh raakhe jan naanak saran piaa ||4||2|| 


God's saints, O slave Nanak, Lord God, yea, the Lord God, of Himself protects, for they repair to His protection. 


Udt t Ast SA, odt nore usu, Shodg Hot ye ot Shr aged, TIS soa! fas A So CA St usd Se Tol 


afonrTs HIS 8 II 


kaliaan mahalaa chauthhaa || 
Kalyan 4th Guru. 
afemirs set fsa | 


Hed He AU AU Adee II 


mere man jap jap jaga(n)naathe || 
O my soul, utter thou the Name of the Lord of the universe. 


At este! S fquct & Hom @ oH & Gags ag | 


as Gueth af on fimres vfs faafae we we al ToS II 
gur upadhes har naam dhiaaio sabh kilabikh dhukh laathe ||1|| rahaau || 


Contemplating the God's Name by the Guru's instructions, I am rid of all sins and sorrows. Pause. 


ae & Gucn ours, ahodg oH ST rss ag, H umue ATS uu ns waft F vert ur fomt at ofaTs | 


TAT Sa AA OMe & Aa og aA Sd THOS Il 


rasanaa ek jas gai na saakai bahu keejai bahu rasunathe || 


My one tongue is insufficient to sing Thine praises. O my Lord, bless Thou me with many, good many, yea good 


many tongue. 


Adt a Als Sct HfoHt aries dt ag Hot) THT AST! S ash Ant Fist yers aT! 


ag ad fag us Als arefo To ate 3 Hats Us SHOE III 

baar baar khin pal sabh gaaveh gun keh na sakeh prabh tumanathe ||1|| 

With all those tongues, every moment and trice, I would sing Thine praises, over the over again, although even, 
then I would not be able to say all thine praises. O my Lord. 

Gaat Aint Hat om, Ja HIS iS Js VAT HS HS a, H Sdn fhest afeo agin, aS fea HH Sdit Arn frest 
ning odt Hata", J Amt! 


TH Ug US welt Ys BoM TH BeT ys feu Il 


ham bahu preet lagee prabh suaamee ham locheh prabh dhikhanathe || 


O my God, the Lord Master, I am deeply in love with thee and long to see Thy vision. 


TAS Shag Hot Hwa! He SI oS Bs ot sur flrg duis Sa eaHS TUS THE sty TI 


3H 83 US At Ans a SH AS DH fase 1121 
tum badd dhaate jeea jeean ke tum jaanahu ham birathe ||2| | 


Thou are the great Beneficent Lord of all the creatures and know our troubles, 


3 Aye Hem & fers wag Hom F ms AS sastet 6 WEE | 


aet Hag Ug ys UT a aT fo a fom feos Il 
koiee maarag pa(n)th bataavai prabh kaa kahu tin kau kiaa dhinathe || 


If some one shows me the way and path of the Lord, tell me, what should I give unto him? 


Aad tet Ae HS Ae ot TT ms TAS four ee, TH! H SAS at cet? 


AS 39 Ho Maus natu niaus aet AS ys fhe 131 
sabh tan man arapau arap araapau koiee melai prabh milathe ||3]| 


I would surrender, offer and dedicate all my body and soul unto him, Let some one unite me in my Lord's union, 


H nruet Aye 80 vis fest BA 6 nigus, Fe" ms AHIUS ad eetar| AST AT HS Hg Hwa e fheavy nied fer ee 


dfs & de dds FS 8g Ast OH Ze af afe gae8 II 

har ke gun bahut bahut bahu sobhaa ham tuchh kar kar baranathe || 

Many, good many are the excellences of the Lord and sublime is His glory. I have been able to describe Lord of 
slave Nanak. 

ays, ud dt agstot ge yg cnt rest us wedt 3 SH ct efamret! Cat GH aes Ra sa ga ot fms aT 
Flomr ot | 


TH HS FAAS UST SHS AS DSA & UST AHA Iii 


hamaree mat vasagat prabh tumarai jan naanak ke prabh samarathe ||4||3]| 


My mind is in Thy hand, O Lord and Thou alone are the All-powerful Lord of slave Nanak. 
Ag He 3d feufsurd fea 3, J HM! ns dew FH TS Sa T AGa-AaSHs AoMt TI 


afore HIS 8 II 


kaliaan mahalaa chauthhaa || 
Kalyan 4th Guru. 
afemirs set ufsaat | 


He Ho AfU ufs Te noe Heat II 


mere man jap har gun akath sunathiee || 


O my soul, utter thou the Lord's praises, which are said to be ineffable. 


TAT fe! J Homt cht fhest Carga ag, A maf Het Att To 


Ud Mee AS aH He T Ae ule ofa fesaet 1d sae II 
dharam arath sabh kaam mokh hai jan peechhai lag firathiee ||1|| rahaau || 


Faith, wealth, success and salvation, all walk like shadow after the Lord's slave. Pause. 


SHS, U5 Us, THATe nis Host AH dt Homi & as Hors UdETS Ste Saint fegent Jal ofass | 


A aufe ofe oy fimre afe Ao fan asa HET II 
so har har naam dhiaavai har jan jis baddabhaag mathiee || 


That slave of God alone contemplate the Lord master's Name, on whose forehead good fortune is writ. 


ae Ca Study & der ct Aref ys @ OH & fAHGS age" J, fAH CHE SS Ane youn fet det TI 


Ad dal YS Ba Ha 3d Fe OY feat 1191 


jeh dharageh prabh lekhaa maagai teh chhuTai naam dhiaaithiee ||1|| 


In that Court, where the Lord calls for the accounts, there meditation of the name alone leads to one's 


deliverance. 


Homi & Gr ear nied fre forra-fasra Hfomr Ate 3, Sa SH & AHS dt ae 6 Ut feet AoE TI 


THe Te FT ASH ASH & By UH AS ware II 
hamare dhokh bahu janam janam ke dhukh haumai mail lagathiee | | 


I am soiled with many sins of myriad births and with the pain and filth of self-conceit. 


HW adat dt Aon & weft uni wes Ae-Jast, H uls nes ateait ove feafaur dfenr Ti 


ate os four ofe ate oere AS forte ury oe 112 


gur dhaar kirapaa har jal naavaae sabh kilabikh paap gathiee ||2]| 


Showing mercy, the Guru bathed me in the Lord's Nectar and all my vices and sins were dispelled. 


frosaat ada, Tat 3 HS se Ural nies ow fest I ms AT AMS AHS 3 Tow vd Tel 


He & foe nists ys Bom Ae ofe ofs ony sree II 

jan kai ridh a(n)tar prabh suaamee jan har har naam bhajathiee || 

Within the saint's mind abides the Lord master and the saint utters his Lord God's Name. 
AY @ Ho vied ys YAS SAS ID nis AY wus Fo Shodg & oH & Bags age TI 


Ad vist nrg ore gas J 3g TE OY AES SII 


jeh a(n)tee aausar aai banat hai teh raakhai naam saathiee ||3]| 


When the last moment arrives, then, becoming man's real Friend the Name protects him. 


Ae widtaer Ser ot UST UT, Se ge aT AT Ae we, oH Cat Shimer age Tl 


Ao 3d AH eta of ofs us ate Aus Aa oEe II 


jan teraa jas gaaveh har har prabh har japio jaga(n)nathiee || 


O Lord God Master, yea, Lord God of the universe, the saints sing Thy praises and meditate on Thee. 


T Ug! YARG, Mors Use, Study fqaet & omit, Arg Sct HfoHt fee age nis 36 fAHIe Jol 


Ho Sta a US TY AMM GH ura sy ysaet Iisiisil 
jan naanak ke prabh raakhe suaamee ham paathar rakh buddathiee ||4||4| | 


O Lord Master, the Saviour of slave Nanak, save Thou me, the sinking stone. 


TS Soa U TUS UB YAS! J Hd Tad Tae Je UBS St Shimer ag 


afore HIS 8 II 


kaliaan mahalaa chauthhaa || 
Kalyan 4th Guru. 
afemirs set fsa | 


THe feseot af us A II 


hamaree chitavanee har prabh jaanai || 


The Lord God alone knows my inmost thoughts. 


aes Het yg dt Hd nige fimrst 6 AEE TI 


nigg aet Se ad ofa AS at ys a aot afour fea fe Sat HS IAN TTC Il 
aaur koiee ni(n)dh karai har jan kee prabh taa kaa kahiaa ik til nahee maanai ||1|| rahaau || 


If some one backbites the Lord's saint before Him, his bidding the Lord believes not even a bit. Pause. 


nad cel Ae Hom & Ary et Cre vid gece aged, SAS ure 3 AM Fa so ad St eserg ot ager! ofaTs | 


nia As forla Ae ats uigs FHS 3 Cy oag sae" II 


aaur sabh tiaag sevaa kar achut jo sabh te uooch Thaakur bhagavaanai || 


Abandon all else and serve thou thy Imperishable Lord, who is the most high and illustrious of all. 


3 dg AT as Fs es nTUE Aelet Alas HM St clos oor, A font os Cor mis atest JI 


ofa Ret 3 are fs o AS vaat ore ues als AS IAI 


har sevaa te kaal joh na saakai charanee aai pavai har jaanai ||1|| 


By God's service, death can spy not one, rather, it comes and falls at the feet of those who have realized the Lord. 


odt cures eng, Hs Ale So Su 3a odt Aah, Hat a or a Tag So TS UUs U Art TI 


Tag aft af As Ay sa BH Be U are II 


jaa kau raakh lei meraa suaamee taa kau sumat dhei pai kaanai || 


Whomsoever my Lord wishes to protect, within his ears, he imparts sound understanding. 


fan fan at As Hea Shor asst Sse I, GAS aot fees Sa AR|S AHS ut feet TI 


Tag act wus o AS A at sas AS YS HS III 


taa kau koiee apar na saakai jaa kee bhagat meraa prabh maanai ||2]| 


No one can reach up to him, with whose devotional service my Lord is pleased. 


aet net SH Sa UA odt Hae’, fAA et YHHET et ons AT Ys YAO JI 


ofa & da fears ty Ae A det ue fee ford UES II 
har ke choj viddaan dhekh jan jo khoTaa kharaa ik nimakh pachhaanai || 
O man, behold thou the wonderous play of God, who, in a moment, distinguished the genuine from the 


counterfeit. 


Uae! 3 oa ct mmGA Us 6 eu A a Hos feu Une 6 cast oS fore BST! 


33 Ae a nae sfeur d fee Ao AHS de USS ISI 
taa te jan kau anadh bhiaa hai ridh sudh mile khoTe pachhutaanai ||3]| 
Therefore, the Lord's saint abides in joy. The men of pure mind meet with their God and those of evil mind regret 


and repent. 


fen wet Hom & Ag Uns fs oe dl ule 3d-Ho SS UTA uIUS Sods os fe Ate Jo ms He Ho TS Ie 


UATSTY Ae Jo! 


3H ufs @S ANGE Aomt fea Hae 3s uA als BS II 
tum har dhaate samarath suaamee ik maagau tujh paasahu har dhaanai || 


O my Beneficent God, the Lord Master, Thou are All-powerful, I ask for but one boon from Thee. 


THI osT Shag Hot wea! F Aa-HaSHs TH Sd as aes Fa ws Haret TI 


As sea ag ofe fau ate die Ae safe fee Hf fs TIS IIUIl 


jan naanak kau har kirapaa kar dheejai sadh baseh ridhai moh har charaanai ||4||5|| 


O Lord God, mercifully bless Thou thy slave Nanak with this gift that thine feet may ever abide within his mind. 


oT Hom etogg! frag ord &, Fs ota 6 feo SS BUM fa Sd Us THAT St BAe fade nied fea soe | 


afore HIS U II 


kaliaan mahalaa panjavaa || 
Kalyan 5th Guru. 
ates Unet utsardt | 


Ae wee at AST II 
mere laalan kee sobhaa || 


Wondrous is the magnificence of my Beloved. 


Mess J USS AS UISH TH 


Fe 536 HO salt AST IU Toe II 
sadh navatan man ra(n)gee sobhaa ||1|| rahaau || 


Ever refreshing and pleasing unto the mind is His glory. Pause. 


Hele dt odf oad us fe 3 6 YA ado Tat DT BA et atest ofuTS | 


QoH HoH fhu ufs er sats eG AA Hott 19 


braham mahes sidh mun i(n)dhraa bhagat dhaan jas ma(n)gee ||1|| 


Brahma, Shiva, adepts, silent sages and Indra, ask for the alms of the Lord's meditation and praise. 


WOH’, fren, ATHSt UGH, BU ads fort vis Fes, Hom & fAHsS vis asst ct Bs Here Tas 


Hal fomre fimirs AYarat Aare Aufs sdaft II 


jog giaan dhiaan sekhanaagai sagal japeh tara(n)gee || 


The yogis, divine men of reflection and the thousand hooded serpent, all meditate on the playful Lord. 


dt, Gon a3, feasers nis aaa cat eer AGU, ANd Tt eet ys ow figs age Jol 


AW Te Ase asd A YS & Ae Att |S 
kahu naanak sa(n)tan balihaarai jo prabh ke sadh sa(n)gee ||2||3]| 


Says Nanak, I am a sacrifice unto the saints who are the lasting associates of the Lord. 


Tg At mere Jo, H AIM BS gears Ate ot, A Mt e fos THAT Jol 


afemnis HIB U wey 2 


kaliaan mahalaa panjavaa ghar doojaa 


Kalyan 5th Guru. 
afore unmet ufsant | 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


etddd ces a TAS Tot Ht cfeur ere So ufeur Ate TI 


30 Hf ufe ofa fe II 


terai maan har har maan || 


By believing in Thee, O Lord God, man is blessed with glory. 
3d 83 3dr OS Enis, J Hot etogg! ars 6 ysst yes Jet TI 


35 Fo ASS Haba nia vidt Ay fs di TIS Il 


nain bain sravan suneeaai a(n)g a(n)ge sukh praan ||1|| rahaau || 


If man sees the Lord with his eyes, hears of Him with His mouth, then all his body limbs and soul are in bliss. 


Pause, 
Aad Fer nus nit avs ys 6 Sa, ntufent cat ows BA ad He nis Ho Eu CHU OH 6 Cu, SICH ATS 
FY oo 3 fie und Ate Jol ofoTs | 


fes @3 vu feta safes He fSafa Pre 191 


eit ut dheh dhis ravio mer tineh samaan ||1|| 


Here, there and in ten directions, the Lord is pervading, He is equally contained in the mountain and straw. 


ee Ca 3 cnt dt ferret nies Het fenmua d for od] UTS SH nies Ga feagH H fe TI 


AS as 33 Ue fs use ufs ust II 
jat kataa tat pekheeaai har purakh pat paradhaan || 


Wheresoever I see, there do I see the Supreme God Lord, My Spouse. 


fre fas st ue ot, Ga H AHet etogg Hom, wrué &s 6 ot Suet Tt 


FOAfet 3H & fe AE STSa FIH farts UAUIII 


saadhasa(n)g bhram bhai miTe kathe naanak braham giaan ||2||1||4|| 


Associating with the saints, doubt and dread are dispelled. This is the Divine wisdom that Nanak utters. 


Ast tt Ads ado Mord, Hed ms 3d Us JD Ale Jol fea Tal fomrs fA T Ba CaS ae TI 


afore HIS U II 


kaliaan mahalaa panjavaa || 
Kalyan 5th Guru. 
ates Unet utsadt | 


To oe Ofs MSE FE II 
gun naadh dhun ana(n)dh bedh || 


Who is the bliss giving melodious music and Divine knowledge, 


A fa ya teas Adter Ta ms gath-femrs g, 


aus Hos Hfe Aa ffs AS Host NA TIS II 
kathat sunat mun janaa mil sa(n)t ma(n)ddalee ||1|| rahaau || 


the silent saints utter and hear His praises, by joining the society of saints. Pause. 


Hot ry GA yg ct atest Sarde nis Hee Js, AlSAaS oS AS a! OfaTS 


fame fons HS BS HO Tha TAS SH AUS 3g uy ysst Nl 


giaan dhiaan maan dhaan man rasik rasan naam japat teh paap kha(n)ddalee ||1|| 

There, the saints reflect over the Lord's wisdom, worship God, give alms and, with their mind and tongue, 
lovingly utter the Name. This wise their sins are washed off. 

a Ay gffoors § Swee, eT S uAR, Us ws cee ws meus few 3 Ait ore flrs Afes on § AU Tal RH 
3g Gate AAHS US Are Jol 


Ha Fats famre gafs Hefs Aas 3s BS AY By Mase II 

jog jugat giaan bhugat surat sabadh tat bete jap tap akha(n)ddalee || 

Through the way of union with God, the food of gnosis, the knowledge of the Guru's instruction, and the Lord's 
meditations, the knowers of quintessence, remain incessantly merged in God's service. 

Ta oe fhou ct ast yon ferns @ Hs, Tete Cue t ao wis Arey ct fAHgs TU, mss o AES eS, fea TA 
ga dt Ae fea se ode Ja! 


6fs ufS fife AS coe as SYS STS IIMUII 


ot pot mil jot naanak kachhoo dhukh na dda(n)ddalee ||2||2||5|| 


Like warp and woof, they merge in the Lord's light and suffer not any pain and punishment, O Nanak. 


we us Ue SF HSe, Sa yg e Yorn nied Blo JD Ate Jo nis act Sawle mS AA dt UGS T aoa 


amie HIST U Il 


kaliaan mahalaa panjavaa || 


Kalyan 5th Guru. 


afore unet ufsardt | 


age fafa a at as ad II 
kaun bidh taa kee kahaa karau || 


By What way can I meet with Him and what should I do to achieve this aim? 


for Fast ors, H BA ats fhe Hat ot ns fA Hoda et yTUSt Bet H at aat? 


Uds fourg fare AASferr nis UE OA ATE AU TIS II 
dharat dhiaan giaan sasatragiaa ajar padh kaise jarau ||1|| rahaau || 


Some knowers of Shashtras fix their attention on the Divine knowledge, how should I bear the unbearable state ?. 


Pause. 


ae MAST g WES TS nmuet rast 6 gfoH-ses nies Ase Jol H maf mene g fan sgt ATT? ofagS | 


fara HA fro ufe Fer & efe Aste Us 1191 


bisan mahes sidh mun i(n)dhraa kai dhar saran parau ||1|| 


Of Vishnu, Shva, the adepts, the men of silence and Indra, of whose door should I seek the refuge? 


ag ufs wa arg ufo Adar ate HO Hats ATE II 

kaahoo peh raaj kaahoo peh suragaa koT madhe mukat kahau || 

With some are dominions, with others paradise, but, some rare one out of millions, is said to be blessed with 
emancipation. 

for oe UTsATS 0, far oe sfoAs Ys ost fed far fess tus St afemrs ot aan SH AT TI 

ag aod oH GH ure AY TIS TIS IISIEll 

kahu naanak naam ras paieeaai saadhoo charan gahau ||2||3||6| | 


Says Nanak, grasping the feet of the saint, I have obtained the Name Nectar. 


Tg At me Js, Aste Ug uase Bars HS SH-nifys yrus o fom TI 


afore HIST U II 


kaliaan mahalaa panjavaa || 
Kalyan 5th Guru. 
ates Unet utsardt | 


yrouts efenis ude Ys AS Il 
praanapat dhiaal purakh prabh sakhe || 


The powerful Lord is my compassionate friend and the Lord's of my life-breath. 


wees ys Ae fhogars At nis Hat fre AS et AMT TI 


aes Ae afs ars ATS Ba faoHS Ufs Fe AU TT II 


garabh jon kal kaal jaal dhukh binaasan har rakhe ||1|| rahaau || 
God the Saviour delivers man of recurring births from wombs and destroys his sorrow and the noose of death in 


the Darkage. Pause. 


chime shod, de cuit qo F aero us awa fev Ast us is Hs ced w aces JI sofas! 


BH Ud Aafs Sct I 


naam dhaaree saran teree || 


I enshrine Thy Name within my mind and seek Thy refuge, 


ys efenies ea AST 1 
prabh dhiaal Tek meree ||1]| 


and Thou alone are my support, O my Merciful Lord. 


WS Aes STAT oA JT, J Ag Heures HET! 


MoE Ue MASS II 
anaath dheen aasava(n)t || 


Thou alone are the hope of meek orphan like me, 


oH Fomt Hofs HS III 
naam suaamee maneh ma(n)t | |2|| 


and Thy Name is the only aim of my mind, O Lord. 
MS 3T OH TA Ho UT ASH-AS Hoge J, J Amt! 


33 fact ys fag 5 AG II 
tujh binaa prabh kichhoo na jaanoo || 


Without Thee, O Lord, I know Thee alone. 
3d Said, J Aomt! H as ot od Wee 


Age Fal Hid SH UES ISI 


sarab jug meh tum pachhaanoo |/|3]| 


In all the ages, O Lord, I know thee alone. 


Aton wart nied, d Arey! H frase 36 ot EET Tt 


afe Hfs aA fafa ard II 


har man base nis baasaro || 


O God, night and day, I enshrine Thee in my mind. 
v etodg! de 3 fed H 36 umes tes feu fear Ti 


difie Ska MTA IBISIDI 
gobi(n)dh naanak aasaro ||4||4||7|| 


God, the Master of the Universe, is my only support, O Nanak. 


fact & rom, etoag dt As canoe mTAT J, J ata! 


afore HIS U II 


kaliaan mahalaa panjavaa || 


Kalyan 5th Guru. 


afore unet ufsardt | 


ufe sfe Aruint sare7S II 


man tan jaapeeaai bhagavaan || 


Within my mind and body, contemplate I, my Auspicious Lord. 


nue FFs nis Bo nivs H nts AeEUS Fort & fase age Ti 


Td Ud HYG Se Het AY afore INA TIS II 


gur poore suprasa(n)n bhe sadhaa sookh kaliaan ||1|| rahaau || 


When the Perfect Guru is highly pleased, then am blessed with everlasting peace and salvation. Pause. 


Ae UTS Tg UGH YA dD Ale Js, Se HS Adie mrgH us Hast ct ws fhe Ar TI ofsTS | 


Fee aan fafa se ofe ae Tus II 
sarab kaaraj sidh bhe gai gun gupaal || 


All the affairs are resolved, by singing the praises of God, the Cherisher of the world. 


AAS & UwBSTS Ud Cnt frest afee age wns, AS AH TA at Se TSI 


fits rronats ys fraud ofonr ee are III 


mil saadhasa(n)gat prabhoo simare naaThiaa dhukh kaal ||1|| 


Joining the saints society, when I meditate on the Lord, I am rid of the agony of death. 


ABAGS oS AS a Ae H AoMt 6 fuse a, std Hs ct us es vet TI 


afte fasur ys Afour ag fees sfs AS Il 
kar kirapaa prabh meriaa karau dhin rain sev || 


Take Thou pity on me, O my Lord, that, day and night, I may perform Thy service. 


3 Ae 83 Tons Og, TAS Hea SH fed ms TS, H Sct chow aHeT | 


TSA WHA AISISt Ths UY Ys SS NUIT 


naanak dhaas saranaagatee har purakh pooran dhev ||2||5||8|| 


Slave Nanak seeks the protection of the Powerful and Perfect Luminous Lord. 


TS FSA, AH VIS UT YRS YS Tt us Sser I! 


aes HIST U Il 


kaliaan mahalaa panjavaa || 
Kalyan 5th Guru. 
afore Unet utsardt | 


ys Ast visor we II 
prabh meraa a(n)tarajaamee jaan || 


Wise and Inner knower is my Lord God. 


froret ns nivasint Hess J AT AST act 


ats fasut ude USHA fodEs AY Ase SAS IIA TIS II 
kar kirapaa pooran paramesar nihachal sach sabadh neesaan ||1|| rahaau || 
Show Thou mercy unto me, O my Perfect God of gods, so that I am blessed with the Standard of Thy True and 


Eternal Name, O Lord. Pause. 


3 Ae SS fhag org, TAS HaHS fers Shedd StH H Sd AS ms Adiet on Us St TSS UT Aa! OfaTS 


fe fas ore & aet AHEE Sct orn Sa His Te Il 
har bin aan na koiee samarath teree aas teraa man taan || 


Without Thee, O God, none else is powerful; my hope rests in Thee and mind leans on Thine might alone. 


30 FS, J udt! det dg ames od Adt Che 30 feu Tus ne fos Hest dt ses THES TI 


Aga wet & ws Amt Ufo A ufssS wre INI 
sarab ghaTaa ke dhaate suaamee dheh su pahiran khaan ||1| | 


O my Master, Thou alone give to all hearts. I wear and eat that what thou give me. 


TH Hwa! S ot Afont feat a ass TH Sct ufsder nis ute ot, frost as gH feet TI 


Hofs His vaoet Ast gu Ja To He II 
surat mat chaturaiee sobhaa roop ra(n)g dhan maan || 


Understanding, intellect, wisdom, glory, beauty, revelments, riches, honour, 


FHS, MAS-FMMSU, YSIS", HEIs, Jas, To-des, fers nirag, 


Age Fe mise SSS AY TH OH afore MIEN 
sarab sookh aana(n)dh naanak jap raam naam kaliaan ||2||6||9| | 


all comforts, bliss and salvation are in the uttering of he Lord's Name, O Nanak. 


Ard no, wt nis Hast; Hurt 2 oH t Carga aga fu dt Us, J aoa! 


amie HIS U Il 


kaliaan mahalaa panjavaa || 
Kalyan 5th Guru. 
afore Unet utsardt | 


ofa 3s Ade afi age Il 


har charan saran kaliaan karan || 


The refuge of the Lord's feet emancipate one. 


yg tue a usd de 6 Has ag fest TI 


Us oY ufss USS INU TTS Il 
prabh naam patit paavano ||1|| rahaau || 


The Lord's Name is the purifier of the sinner. Pause. 


Homi a on unfiat $ ufesg age eer T1 ofa 


Fronfa vfu fara Anas fH oS USS IAI 
saadhasa(n)g jap nisa(n)g jamakaal tis na khaavano ||1]| 


Associating with the saints, whosoever dauntlessly contemplates his God, death's myrmidon eats him not. 


Ast oe fhe a A oet ot fousa J nrue Stodg & args ae J, HS et SsHS BAS Ure oT | 


Hats Fats uifsa AY ofs gals BSS BSS Il 
mukat jugat anik sookh har bhagat lavai na laavano || 


Salvation, secular success and various comforts, equal not they, the loving adoration of God. 


Han, AAS frost wis nidat mroH, etoag Ft flurdt Cuma § Sa, odt url 


US TIA BIT TA TS BOls Als B WSS IIUDIIAOI 
prabh dharas lubadh dhaas naanak bahuR jon na dhaavano ||2||7||101| 


Slave Nanak craves for the Lord's vision and shall not wander again in births and death. 


TS SSA HOM S VIS 6 BSTSS" I nis Sa Hs a Hot feu dag odt ea" 


afenrs Hos 8 mMAeUdne II 


kaliaan mahalaa chauthhaa asaTapadheeaa || 
Kalyan 4th Guru. Ashtpadis. 
afemrs set ufsardt wAcudiat | 


a@ nifsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, is He attained. 


elddd ces a U1 AS Tet St cer erg, Ba uenr Aer TI 


oH oH TH Afs He StF II 
raamaa ram raamo sun man bheejai || 


O my Lord, hearing Thy beauteous Name, my soul is mightily pleased. 


TAG HM! 3d Hed OH 6 Heo ura, Act fest UsH YRS J ArT TI 


fe af oy uifts da Hot TGHIS AOA UA IA TIS II 


har har naam a(n)mrit ras meeThaa gurmat sahaje peejai ||1|| rahaau || 


The Lord God's Name is an immortalising sweet ambrosia, which one in-drinks all-too spontaneously by the 
Guru's instructions, Pause. 

Hom efodg & OH HeAls ade eer fos urfa-foers o1 aot At frie eors far 6 Ale AS fho dtus ag Be 
Jl ofsTe | 


ane ufo fag 3 SAsg Hfe AAfy ote acta Il 


kaasaT meh jiau hai baisa(n)tar math sa(n)jam kaadd kaddeejai || 
As the fire is locked in the wood, but it is made manifest by the mortal who knows the way of rubbing the wood. 


fAA sg Sas feu nia de J, Us Gs yet dt eA 6 ys Ade, A Bas G Jase Ct AaSt 6 WEE TI 


27 k= 


TH ON UAB Aah 3s TSH ate BEA IAI 


raam naam hai jot sabaiee tat gurmat kaadd lieejai ||1|| 


So is the light of the Lord's Name within all, but its quintessence if found through the Guru's teachings. 


SA sg dt yg ton & yon Aton @ nied J, Us Tg ot fens ot dt fen & Aas Ue AST 


4= -= 


5G ISH Se Ud Sle TH ifs TAS VetA Il 

nau dharavaaj nave dhar feeke ras a(n)mrit dhasave chuieejai | | 

The body has nine doors but insipid is the relish of all the nine doors. It is in the tenth one, that the immortalising 
Nectar trickles. 

I 8S End Jo Us feast d Hore 6 ot eortantt a feo cHet ora’ oto fAA fea HAs ade eer oH-nifs 


suger TI 


four four fasur afs flor ge Feet af oA UF 12 


kirapaa kirapaa kirapaa kar piaare gur sabadhee har ras peejai ||2|| 
Show Thou Thy mercy, compassion and Kindness unto me, O my Love, that I may in-drink the Lord's Name elixir 


through the Guru's word. 


Ae 63 J uruet sons, fag mis saAA Od, THT UISHT! St Tat Ht aeat TT H ug e nifys 6 us ag Aa 


afenr add odd 3 ale fefe AGer uf GA ate II 


kaiaa nagar nagar hai neeko vich saudhaa har ras keejai | | 


The body abode is the beauteous Township in which the business of the God's Nectar is transacted. 


wo w fs fea Hes fis v, fan fee otodg ¢ nits w een-eurg ats eT TI 


T35 BS WHS vite Asa AST SIA III 
ratan laal amol amolak satigur sevaa leejai ||3}| 


Precious, the most precious jewels and emeralds are attained through the True Guru's service. 


WEHS, UH MSHS AST uIS Hea Ad Tet ct clos AST TST yuS TF Ar TS! 


Afsag nig non J Sag ate Aare sats adie Il 
satigur agam agam hai Thaakur bhar saagar bhagat kareejai | | 
Unfathomable and Inscrutable is the Lord, who is the brimful ocean of bliss. Through the true Guru, embrace 


thou, His loving adoration. 


aad iS dA-Tos J Hom, F fa yRost & udtuge AHed JI AS Tote Tot SF BA St Het Suma OWS aT 


for four afte ds oH Aida fea Fe on His SAA IIs 


kirapaa kirapaa kar dheen ham saari(n)g ik boo(n)dh naam mukh dheejai | |4]| 


O Lord, show Thou mercy and compassion unto me, the meek sparrow hawk and pour into my mouth a drop of 


Thy Name. 
o Arey! SH HAAS utd SS fag, nis fons ors nis Ag Ha fea wrus oH S fea at UT 


BSS WS BS J ddd Ho dao aS Tg SH Il 
laalan laal lJaal hai ra(n)gan man ra(n)gan kau gur dheejai || 


To gladden, gladden my mind, O my Guru, bless thou me with the loving adoration on the loved, loved Beloved. 


MAS flrs YAS AS Ho 6 BT TU os Ia BS Ja e fA 6 Ide SAS H Ag Ate wigs ag fest Ter FI 


TH TH TH dfa v3 TA aha ea fos UIA UII 


raam raam raam ra(n)g raate ras rasik gaTak nit peejai ||5|| 


O my Lord, God, the All-pervading God, they, who are imbued with Thy love, ever tastefully in-drink in big 
draughts, Thy Name-Nectar. 

TAG nares Usd, HOM fenrua etd A Sct Us oe Jaf Jo, So Hele ct AMre os Sd oH nis 6 Teta UTS 
ade TS! 


aA Aus tu o Ava afe ave ate adit II 


basudhaa sapat dheep hai saagar kadd ka(n)chan kaadd dhareejai | | 


If the gold of the seven continents and oceans of the earth be taken out and placed before them. 


Aad Oeste AST ot Host wis Ae a Aa xe a Sat Had gy eee 


We oad & Aa fea 3 wes ofe wats ofs dA AA lel 


mere Thaakur ke jan inahu na baachheh har maageh har ras dheejai | |6| | 


My Lord's slave desire it not. They beg their Lord. God for the grant of His Name elixir. 


Ag Hea & as fA g odt ode Ca Hom etoag uA SA eon nifs cos Hare Tal 


HAS od US Ae Fa fos sus sy ate II 
saakat nar praanee sadh bhookhe nit bhookhan bhookh kareejai || 


Ever hungry remain the apostate persons and mortals. Hunger, hunger they ever cry out. 


THA ot se ade Js noSsHt UGA WS Fe, Su, su St Ba AST uaTEe To 


ores fe orefs ulfS wfemr wu are ag fafa er 1911 
dhaavat dhai dhaaveh preet maiaa lakh kosan kau bith dheejai | |7|| 


They run, roam under about through the love of riches and cover a distance of lacs of miles. 


Uo-tes 2 fimrg of, a tae 38 rs seat feat Us nS Bui oH Hist aw ens 3S ag Ae To 


af ofs afg afe ofs AS BSH for Guar fq et II 


har har har har har jan uootam kiaa upamaa tin(h) dheejai | | 


Sublime are thou Lord God, Master's, yea, Lord God's saints. What praise can one attribute to them? 


Ae Jo Studd, etd, todg, eta, tag & As Fors at § frost HoH yers AT Hae I? 


TH OH gfe nig 5 Bunt Aa Ba four ates ICA 


raam naam tul aaur na upamaa jan naanak kirapaa kareejai ||8||1|| 


O Lord, take thou pity on slave Nanak and bless him with Thy Name, the like of which there is no other 


magnificence. 


TUS! FHS aoa 3 fag org mS SAG yTUST oH YRS ad, AAS aoa Uf dg act cant od | 


afore HIS 8 II 


kaliaan mahalaa chauthhaa || 
Kalyan 4th Guru. 
afer set ufsaat | 


TH Id USA UPA aH II 
raam gur paaras paras kareejai | | 


My Lord, bless Thou me with the touch of the Guru, the philosopher's stone. 


Ae Hom! FHS Tees sake cH gd yes ATI 


TH fosdet Hos wis da ffs Afsas UTA StF 1A TIE I 
ham niragunee manoor at feeke mil satigur paaras keejai ||1|| rahaau || 
I was the meritless and exceedingly worthless rusted iron. Meeting with the True Guru, I am transmuted into an 


invaluable personality. 


Hf ae feve nis fasas fear Harfemt dir So At AS ast ow fle a Ht fea vwa TAS famr Til 


Hed Hats dao Afs stefo fofs vert or adie Il 
surag mukat baiku(n)Th sabh baa(n)chheh nit aasaa aas kareejai || 


Everyone longs for paradise emancipation and elysium and ever rests all his hopes on them. 


Ts act ators afore nis Hes § BIE I is Hele Tt mruShat Arsh SHet Sot SS sqer JI 


afg @dHs & AS Hats 3 Hata fife vars fRufs He ot Hal 


har dharasan ke jan mukat na maa(n)geh mil dharasan tirapat man dheejai ||1|| 


The Persons desirous of the God's vision ask not for emancipation. Obtaining His vision, their soul is satiated and 


comforted. 


dat deg U Wes UTA ates reer odt ave! CAT Ces ua Soi ct mrs TA a tenets J AT I 


four Hg AES T ad Hg ae Sa Bate II 
maiaa moh sabal hai bhaaree moh kaalakh dhaag lageejai || 


Highly powerful is the attachment of mammon and this attachment brands one with the black spot. 


ast ewes J US-UTTE Tt Baa ms feT Bala ons 6 oer Caro feet TI 


He oad & Ae ifsus 3 Has fA yoaret Ua 3 SAA III 
mere Thaakur ke jan alipat hai mukate jiau muragaiee pa(n)k na bheejai ||2| | 


Detached and emancipated are the saints of my Lord, like the duck, whose wings are wetted not. 


fogSu nis FAUHA Jo Ad HSA e AY, Hoa et Hd, fan ct ds fos odf Jel 


deo SA sfnian at fae fsa deo SIF II 
cha(n)dhan vaas bhuia(n)gam veRee kiv mileeaai cha(n)dhan leejai || 


The fragrant sandal tree is girdled by the snakes; how can one reach and get to the sandal tree? 


Hous doe & fase 6 Aout} ulfonr der d1 doe & fave 6 ars fan sgt nius wis ude Aa J 


ate usa a fame aoe fry afe Efe A UIA ISI 

kaadd khaRag gur giaan karaaraa bikh chhedh chhedh ras peejai ||3|| 

Drawing out the powerful sword of the Guru's gnosis and killing and destroying there with the poisonous snakes, 
in-drinks I the Name-Nectar. 


Oe & GoH-aa ct AaGeHS SHes OH SA aS Alesis AsUt G HT US SAT aT a OH U vifys 6 urs Ae TTI 


nits wits AHO ag att us SHSd SAH aA II 


aan aan samadhaa bahu keenee pal baisa(n)tar bhasam kareejai | | 


Bringing and gathering wood, one stacks it in t heap, but, in a moment, the fire reduces it to ashes. 


Bas 6 four ms aot ava fears fH w ts HSS g, Ys fea Hos feu, vic A 6 AS So Hor ag fest TI 


Ho Sg uy Aas od até ffs AY Bot SF gil 
mahaa ugr paap saakat nar keene mil saadhoo lookee dheejai ||4|| 


Similarly, the apostate persons has gathered very heinous sins, but, meeting with the Saint Guru, he applies fire 


to them. 


fer agi nosHt us 3 UGH FA Tod aS Jo, YS A3-dees At 6 fe a Sa Sai g nia w fee TI 


AY AT AY Ao ole fs nists OH UTA II 
saadhoo saadh saadh jan neeke jin a(n)tar naam dhareejai || 


Sublime are the saints, devotees and saintly persons, who enshrine the Lord's Name within their mind. 


Ac Jo AS HIS HIS HS AU US A Et & OTH 6 wus fade nies fears Tos 


UGH feud 3e AY Ao AS ois sareTS feet Ui 


paras niparas bhe saadhoo jan jan har bhagavaan dhikheejai ||5|| 


Seeing the saints, I have becomes happy, It is through the saints that the Lord God is seen. 


Ast 6 eu &, H Uno d fom ot Aste ot ot etogg Hom efter ater oI 


HAS HS ad Test Stour fa afe SG Tate Il 
saakat soot bahu gurajhee bhariaa kiau kar taan taneejai || 


The thread of an apostate is knotted with good many entanglements. How can the warp be weaved out of it? 


MOSH & oer sostht ase ore udtuds JI fA fed Tet fan sgt stent A AoE I? 


33 FS fag foar od Has Ad 3 ott Hell 
ta(n)t soot kichh nikasai naahee saakat sa(n)g na keejai | |6| | 


His (cotton of) deeds yield no yarn and thread of virtue. So, associate thou not with the mammon-worshipper. 


Gre ont fed dat ot aet Sz nis Sg odt foamed | EA wet S Heute UTS St Aas oF a 


Afsas Aonafs 3 stet fife AafSs ay sAF II 


satigur saadhasa(n)gat hai neekee mil sa(n)gat raam raveejai | | 


Sublime is the True Guru and the saints society, meeting and associating with whom, the Lord is meditated upon. 


HAC Jo Ae Ides At ms ASH, fot avs AS-HS age wha, HoH a Aus ast Are TI 


nists Ise Add Wea ad fagu 3S SIA INDII 


a(n)tar ratan javehar maanak gur kirapaa te leejai ||7|| 


Within the mind are gems, jewels and emeralds, it is through the Guru's grace that one attain unto them. 


Ho ened Td, AetsTs ms Hobe gal det ct sons Td yet Bat gS yrs ag Se II 


Ae Stag Sat SST Amt GH fa afe flrss fete | 


meraa Thaakur vaddaa vaddaa hai suaamee ham kiau kar mileh mileejai || 


Great and magnificent is my Lord Master. How can I unite in His union? 


Ho's is feATS THe Ys YAR! SA fremu vied H fan sgt fhe Aare ot? 


BSe Als fore Ig UT AS AS UTS SAA CII 
naanak mel milaae gur pooraa jan kau pooran dheejai | |8||2| | 


Nanak, the perfect Guru, unites man in the Lord's union and blesses him with the state of perfect bliss. 


TSA, UTS Tee Al, HOA 6 Hae frou nied fr fee Jo ms GAS HAHS yet ct mene Yyera ad fee To! 


amie HIS 8 Il 


kaliaan mahalaa chauthhaa || 
Kalyan 4th Guru. 
afemire set ufsarct | 


. 
ot oH oH oH ae II 
raamaa ram raamo raam raveejai | | 


O my beauteous all pervading God, I utter the Lord's Name alone. 


v Ad Hed feumug etodg! H aes At et oH wot Bas aTET Tt 


AQ AT AG Ao ole ffs Ag ots Ja aA 1A TTS I 
saadhoo saadh saadh jan neeke mil saadhoo har ra(n)g keejai ||1|| rahaau || 


Sublime are the saints, devotees and the saintly persons. Meeting with the saints, I am attuned to my Lord. Pause. 


Ae Jo AS, ASUS MiSs AS AGU USA Ast one fee Ae ure ys oe flmrg U famr gd ofaeS | 


Am AS AS A J AS Ho BBs 3s ads Il 
jeea ja(n)t sabh jag hai jetaa man ddolat ddol kareejai || 


The world and all the creatures, that are there, their minds, ever wabble and wobble. 


AAS HS AS Ale-Hg fd St Jo, Sate Hoe STH nis ass ure Tos 


four four ats Ag fheeg A GHS aS GH UA II 
kirapaa kirapaa kar saadh milaavahu jag tha(n)man kau tha(n)m dheejai ||1]| 


O Lord, mercifully and compassionately, unite Thou them with the saints and thus support the world, by giving 


them the support. 


J pom! fhag, m3 sons os & F Bats Ast ove fare mis fEH Sgt Aas G wTAT ve Bet S Cat S nrAT eI 


BA 38 38 AS Cuts fits AY Bde TatA II 
basudhaa talai talai sabh uoopar mil saadhoo charan ruleejai | | 
The dust is beneath the feet of all and, from beneath, it falls over all. Roll thou, therefore, in the dust of the saints 


feet. 


fidt rfont es Jord ms dor S fea Afont Ss Ut 31 EH wet, S Ast Us a wa nies Aes adt A (Ts) | 


nfs BSH uifs SSH deg He fRAfe Bas 38 SA III 
at uootam at uootam hovahu sabh sisaT charan tal dheejai ||2]| 
Thiswise, thou shall become the most sublime, yea, the most sublime and the whole world shall place its head 


below thy feet. 


fer Sgt S UGH BA, USH AAS J Teo MiSs AST AAS ore fag Sd Ust e dot Fag | 


qoute Afs oat fhe stat urfe ust Hats oct II 


gurmukh jot bhalee siv neekee aan paanee sakat bhareejai || 
The Guru-ward is blessed with the Lord's blessed and sublime light and the mammon comes and pays obeisance 


to him. 


TI-MoAS 6 YF HT a nis AHS YOR Yes Jat d ms Hfent ot & GH 6 SHAAT Jaret TI 


Hos fear de suet Ag ofe ofs ofs oA UA ISI 


mainadha(n)t nikase gur bachanee saar chab chab har ras peejai ||3]| 

By the Guru's word, he cuts the teeth of wax (of compassion), bites and chews the hard iron(sin)and thiswise in- 
drinks the God's elixir. 

oat & ret eure, SA et HH (fon) @ ce faae we To, frat aes Sa AUS Sd G Ua HIS ns TSI s AT 
Tal-nifs us ATE TI 


TH OH Mogg ad oho ge AY UTE Hester II 
raam naam anugrahu bahu keeaa gur saadhoo purakh mileejai | | 


The Lord God has shown great mercy unto me and | have met with the Guru, the saintly person. 


Hom etoag 3 Ad 63 ast sons ost 0 nis HAS AgU UTH Tet 6 fhe flmr a 


Te TH oH fandive ote ufs Aas seo AA SA III 


gun raam naam bisatheeran ke'ee har sagal bhavan jas dheejai ||4| | 
The praises of the Lord's Name, I have spread all around and the Lord has blessed me with glory all the world 


over. 


Bom & on thot frest H Ast unt cardint Jo nis Hom 3 HS AS AOS nies YsS" suet TI 


Ag Aa Ara His UISH fae 28 of 3 Atte Il 


saadhoo saadh saadh man preetam bin dhekhe reh na sakeejai || 


Within the mind of every saint, the devotee and the saintly person, is my Beloved Lord and he can lives not 


without seeing Him. 


AS HIS Mis AS Agu e fess vied AT fimrs ys duis GH 6 Sue t aad Gs aio odt Aa! 


fas AS His AS Ae UNS v fie AS faa Sfe HSA UII 

jiau jal meen jala(n) jal preet hai khin jal bin fooT mareejai ||5| | 

As the water fish bears love to water alone and without water, it bursts to death in a moment, so is my affection 
for the Saint-Guru. 

fAA sgt uret ot Hat & aes Ueto ot flmrg ds urate as fea fea Has fe Ue a HIATT eA aga 


Ag UH AS-Tat oe | 


HO mista Maa J fro & fo AY Oe oUF Il 


mahaa abhaag abhaag hai jin ke tin saadhoo dhoor na peejai || 


Those, who have exceedingly bad luck, do not eat the dust of the feet of the saints. 


fiat e UGH HS Ta Jo, Sa Aste Ust St os 6 us adt adel 


Bor fSAo ASS Aes odt gets Ss UGH TE at CAA IIE 
tinaa tisanaa jalat jalat nahee boojheh dda(n)dd dharam rai kaa dheejai ||6| | 


The burning fire of their cravings is stilled not and they suffer punishment at the hands of the Righteous Judge. 


Cat Ft ufont FH awect det nia aset odt nis asH THT Sai G wet feet TI 


Als Siva was AG Us ae fae arts arts 3g Ste Il 


sabh teerath barat jagaye pu(n)n ke'ee hivai gaal gaal tan chheejai || 

Man may visit all the holies, observe fasting, perform sacred feasts, give generously in charity and destroy his 
body by wasting and dissipating it in snow. 

nent And Stee ot ST ad, GuTHA dd, ulesd Het’ Fds We, VS-US Ad US Ade feu Niet Tet a AfSoTsA ATA 
nual ed § AH AT ee, 


NSS 3B TH SH I DHS ao un 5 35 SS IDI 
atulaa tol raam naam hai gurmat ko pujai na tol tuleejai | |7|| 
But, heavier is the weight of the merit of contemplating the Lord's Name, through the Guru's instructions, In 


weight nothings can equal the weight of the Name's meditation. 


Us TH T Ho Tote Suen Td AM e oH & fhHss ado © SS U1 SHE ONT AS St OH @ fhnga t ene 


Bead Sdt UAT 


Se To FH YaH F Wold Aa ota Aste UdiA Il 
tav gun braham braham too jaaneh jan naanak saran pareejai | | 


Thine virtues, O Lord God, Thou alone know. Slave Nanak has sought Thy refuge. 


Sot Soha J AMM, efoag! aes sot AEE I) TS Soa 3 Sct Tt usr wet T! 


373 fafa His oH 30 ate foc Afat Set CII 


too jal nidh meen ham tere kar kirapaa sa(n)g rakheejai | |8||3]| 


Thou are the ocean of water and I am a fish of Thine Mercifully Keep Thou me ever with Thee. 


3 ual & Aes ous H ot Sct a Het! fhosast aga FHS AT nus BS TU 


afore HIS 8 II 


kaliaan mahalaa chauthhaa || 
Kalyan 4th Guru. 
afters set ufsaa | 


TH SH TH UA ae II 
raamaa ram raamo pooj kareejai | | 


I worship only the All-pervading Lord's God. 
H aes Ave-fenmua Hom etoag ot Suma ager ot 


He 39 mafu usG Ag vist TH TSH fore feStF 119 TIE I 

man tan arap dharau sabh aagai ras gurmat giaan dhiraReejai ||1|| rahaau || 

Surrendering my soul and body, I place them all before Him and, through the Guru's teaching, implant I the 
ambrosial Divine knowledge within me. Pause. 

WMS MISH MS VT G HHIUS AT, H Sat ASA 6 CAC Yod THe TS Tat & Cuen Td H nifsnet gan famrs 6 
mus nied Uat ATE Tt 


QOH OH Fe AMY sded fos ols vfs UA aT II 
braham naam gun saakh tarovar nit chun chun pooj kareejai | | 


The Lord's Name is the tree and virtues its branches, Picking and gathering up the virtues, I ever worship them. 


Us a OH fide J us Sofa EA chat cfoshat| dato 6 ve ve aH Hele dt Sai et Sumas ager Tl 


WISH UB U8 oT orsy ofA ara UA ate Il 
aatam dheau dheau hai aatam ras laagai pooj kareejai ||1|| 
The Luminous Lord is the Illuminator of the human soul. With utter love, adore thou Him. 


YH YS HOM II G YO ATS SST 1 UTS flrs ors F BA et Cura aT! 


fase sfo As Aa Hf feos fasts fate oA UF II 
bibek budh sabh jag meh niramal bichar bichar ras peejai | | 
Immaculate in the entire world is the man of discerning intellect. Reflecting over and contemplating the Lord, he 


in-drinks the nectar. 


ufgsd JAS Hos fee feadea nies eter OAS | HOM & fess, ws nigUs ado waa, Cs vifks urs age TI 


ae usrfe uesg ufeor Afsad a feg He SAA III 
gur parasaadh padhaarath paiaa satigur kau ih man dheejai ||2|| 


Dedicating this soul to the True Guru and by the Guru's grace, I have attained unto the Name wealth. 


nruet fed fest AS Tete AHIUS ad ms Tot et eer Ears, HS oH St eas ys J Te TI 


footaa nis did ate dtd dig fact 1 
niramolak at heero neeko heerai heer bidheejai | | 
Invaluable and supremely sublime is the Name diamond of the Lord. With this diamond the mind's diamond is 


pierced through. 


MEH MS UTH HAE oT AoMt & OH Hea | EA HER OS, Ho TT Hee flour Are I 


Ho Hat AS od de Aaet fas ote uate SAA SII 


man motee saal hai gur sabadhee jit heeraa parakh lieejai | |3|| 


Through the Guru's word, the mind becomes the jeweller, which then, assays God, the diamond. 


ae Ft wat od, Hour Acad Tater v, A fed Shodg Hea o ue Ser I 


Rolfs As Afar afar Ss fas uty ueA ate StF Il 


sa(n)gat sa(n)t sa(n)g lag uooche jiau peep palaas khai leejai | | 


As Butea frondosa plant becomes part and parcel of the Ficus religiosa tree; similarly, meeting with the saints' 


society, one becomes sublime. 


fAA sgt ued, fitus et nig dt ae Ate oA sgt dt AfSsHaS oes AS Yet Ae DAE I 


Fg 3d Hig Yat SSH Je TH OH HA SAH IIs 


sabh nar meh praanee uootam hovai raam naamai baas baseejai | |4| | 


The mortal, within whom, the fragrance of the Lord's Name abides, becomes the most sublime amongst men. 


fAA rie & nies ys @ OH Ut Hai eAet 3, Sa Aton Hon fea USH BAe ot eer TI 


focus fecns asH ug ate fos Are oct ASA II 


niramal niramal karam bahu keene nit saakhaa haree jaReejai || 

The body tree, does good many pure and immaculate deeds, ever puts on the green boughs of the Lord's 
meditation. 

Adis w fies A wed ufese nis Uso MHS oH'SS J, CHS Hom & fhHga cht Hele ot adit cfoeht foawsdintt 


Jol 


Ud 68 6B af famra fextiar gars aA afer Sts UII 
dharam ful fal gur giaan dhiraRaiaa bahakaar baas jag dheejai ||5|| 
The Guru has instructed me, that faith is the flower and gnosis the fruit is the flower and gnosis the fruit of this 


tree and bliss the word with scent and fragrance. 


Tes At 8 HG CoA fest C fe fA fase & SHS UA MIS YoHaT Ae dws feo ATS 6 Aeet MIS UAE SUA S| 


Sa Afs Sat His eft As gon feAfe fea oF II 


ek jot eko man vasiaa sabh braham dhirasaT ik keejai || 


The One Luminous Lord alone abides within my mind and the Creator-Lord alone is seen amongst all. 


aes fea yorrets Us dt Ad foe nied eAeT duis aes fhoneas Het ot font nies ferret TI 


MISH TH As 8a FT UA As vdo 3d fag AAA EI 


aatam raam sabh ekai hai pasare sabh charan tale sir dheejai ||6|| 


The One All-pervading soul is spread all over, Everyone places one's head under His feet. 


fea Aea-fenrug go ct AS Sat det d1 Tg aet GH SUT Jo mruS AIA Tue" TI 


on fast dae og tad fe wih wih oa Set II 


naam binaa nakaTe nar dhekhahu tin ghas ghas naak vaddeejai | | 


The men without the Name look like nose-shorn persons, Gratingly, and gratingly are chopped off their noses. 


Oa-SE Bde Js os GH C Add | TIS, SIs a Se Ale Ts, Sat etaal 


Was od nidardt admits fas are fog AAR 11D 11 


saakat nar aha(n)kaaree kahe'eeh bin naavai dhirag jeeveejai | |7|| 


The apostate persons are called the egoists, Without the Name, accursed is their life. 


MOSH USA Halgd Hrd ARE Tol oH Se aS BIosHTS J Sai ct feat | 


Ae Bd AA ATA Ho vite Sz Bae Aafs ude Il 
jab lag saas saas man a(n)tar tat begal saran pareejai || 


As long as there is breath and life in thy mind, that long, hurriedly and quickly, seek thou thy Lord's refuge. 
Ae Se 30 fFs nies AT AT d Ce Tet S Jas 3 seu! Tums yg ctuss S| 


aed four four afs Weg HAY Bde UTA IITIISII 


naanak kirapaa kirapaa kar dhaarahu mai saadhoo charan pakheejai ||8||4| | 


O Lord, show Thou such mercy and Compassion unto Nanak, that he may ever wash the feet of Thine saints. 


THEA! 3 Sa SS mt fag, wis sous ud fa Sa Ade St 3d Ase Us Get gd! 


afonrTs HIS 8 II 


kaliaan mahalaa chauthhaa || 
Kalyan 4th Guru. 
afemirs set fsa | 


TH HAY Udo UST I 
raamaa mai saadhoo charan dhuveejai || 


O my All-pervading God, I ever wash the feet of Thy saints. 


v Ad Ava-feumug todd, # Ale dt 3d Aste Us Get Tt 


faofad cae dfs firs nists He oad fag ate al Tae II 
kilabikh dhahan hoh khin a(n)tar mere Thaakur kirapaa keejai ||1|| rahaau || 


My Lord, show Thou such mercy unto me, that my sins be burnt down in an instant. Pause. 


Ag Hom, Ad 83 J wt Sons og, st A Ae uu fea Hos nies AS ae EI OfsTS | 


Hs Ae tHe ud ofs oe ifs sane aG we A II 
ma(n)gat jan dheen khare dhar Thaadde at tarasan kau dhaan dheejai || 
My Master, the meek alms-men are standing and begging at Thy door. Bless Thou with alms, those exceedingly 


desirous ones. 


Ag Hed, HAats fact UsH Sd gd CS uss Hare Jol J Sat usH Woes 6 BT UT 


ato of Fats ys wre HAG TSH oH festA IAI 
traeh traeh saran prabh aae mo kau gurmat naam dhiraReejai | |1| | 
Save me and redeem, me, O Lord, I have sought Thy protection, Implant Thou within me, the Guru's instruction 


and Thine Name. 


Adt cfm ag, Hat Sime ag, J Hom! H Sct uss usSt TIS Ag nies Tet & Suen ms vrs oH 6 Ua aT! 


oH add Sats His Hae fos Sis Sis As ATH II 


kaam karodh nagar meh sabalaa nit uTh uTh joojh kareejai | | 


Very-powerful are lust and wrath in the body township. Getting ready ever wage I war with them. 


aS THe Jo Ayes ms Jd ta @ fils fea! GHIA ag, THA TH Sat ow GO age Ti 


nidherg add oh Seg Te us ates TStA III 
a(n)geekaar karahu rakh levahu gur pooraa kaadd kaddeejai ||2| | 


Making me Thy own, save Thou me, O Lord, that, by the grace of the perfect Guru, I may drive them out. 


nner for @ ae a, Set Shr ag, TAT! St Use Tat St cen ears, H Sat 6 gag aes femit| 


nists wate AES nits fafimr foe Aise Age ae SF II 
a(n)tar agan sabal at bikhiaa hiv seetal sabadh gur dheejai | | 
Within me is greatly raging the war of sins. O my Lord, bless Thou me with the icy-cold Guru's word, that it may 


be quenched. 
Ag nied ut cf Fagens via ast Tt He Tat T1 TAS Hom! SHS ase aot Set Teast wun, sta fe as ASI 


a fsony aes" use foaa@ frat mars yobs aah AS are UTE I 


ikOankaar satinaam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but One God. True is His Name, creative His personality and Immortal His from. He is without fear, sans 
enmity, beyond birth and self-illumined. By the Guru's grace, is He is obtained. 

wlddd ces a 1 Aad CAT OH God BA ct fentast wis mH BAS Agu! Gs fess, TAHSI-Slos, MAOH 
WS ASUS FT Tat St cer ours, Ba urfeur Are TI 


wa ussst faa HIST 9 BBue WE 9 Il 
raag parabhaatee bibhaas mahalaa pehilaa chaupadhe ghar pehilaa || 


Rag Parbhari Bibhaslst Guru. Chaupade 
wo ussst fear ufost ufsarct seus | 


af 3d sda ote ufs uF Il 


nai terai taranaa nai pat pooj || 


By Thy Name, O Lord, man is ferried across and by Thy Name, he is honoured and adorned. 


33 OH Ere, J Ae! fears urs Cag FT I 3 3d OH Ere ot BA St fEas 3 Cum IAT 


ag ST ade" HIS HAHE II 
naau teraa gahanaa mat makasoodh || 


Thy Name is the jewelry and the aim of the awakened mind. 


30 OH Ad nS Ware Je HS UT HSE TI 


are 33 a Ha AS ate II 
nai terai naau ma(n)ne sabh koi || 


Through Thy Name, O Lord, every one's Name is celebrated. 


3d OH Td dug dd fan a oH UfAa do Aer TI 


fee ae ufS agg 5 of IIA 
vin naavai pat kabahu na hoi ||1|| 


Without the Name, man gathers not honour ever. 


OH @ aad, Fara ae st fas nrag sdf Jet 


nied flmreu Aart UF II 


avar siaanap sagalee paaj || 


Every other cleverness is all a false show. 


dd Ud VST AHT For feuwrer J 


ASMA SUT OH IU TIS II 
jai bakhase tai pooraa kaaj ||1|| rahaau || 
Whomsoever, the Lord blesses with His Name, his affairs are accomplished. Pause. 


fA fan S om wre oH Yes ATE" T, SAS AGH AUT J Are Jol 


ag 3a ste oS there II 


naau teraa taan naau dheebaan || 


Thy Name is my strength and thy Name my support. 


BT OH At Sas Ts Sa OH dt Ae AST 


aG 3T BHA oS ABS II 
naau teraa lasakar naau sulataan || 


Thy Name is my army and Thy Name my sovereign. 


3o OH At Ga I rs 3a oH HAT usa! 


are 3d WS HIS UTS II 


nai terai maan mahat paravaan || 


Through Thy Name, one is approved and is blessed with honour and glory. 


SI OH TT, Ale age UAE I is BA ct us rag Ss uss St os feet TI 


Sot cect aah us STS III 


teree nadharee karam pavai neesaan ||2|| 


By Thy grace, O Lord, one is stamped with Thine benediction. 


Sot cfeur word, Tug! Ae 3 Sct Tons ct Had Ba AT TI 


are 3d Ada ofS ATS II 


nai terai sahaj nai saalaeh || 


By thy Name, mortal is blessed with equipoise and by Thy Name with Thy praise, O Lord. 
3d OH Enis", Yat 6 nisBsT YUS Tet Ts 3d OH Gora Tt Sct atest J Amt | 


ag so vifhs fay Cfo ATE II 
naau teraa a(n)mrit bikh uTh jai || 


Thy Name is Nectar, which purges man of the poison of mammon. 


30 oH vrfa-gors J, fan oe Ae A for & alos ofees TA TI 


are 33 Afs Ae eAfs ufe onfe II 


nai terai sabh sukh vaseh man aai || 


Through Thy Name, all the comforts come to abide in the man's mind. 


3d OH ToT AMS MITH oT A HOA @ Ho feu fea Ate TSI 


fag oe aot AH ufe ATE III 


bin naavai baadhee jam pur jai ||3]| 


Bereft of the Name, bound hand and foot, the world goes to the city of Yama. 


OH & Fad, Cot Soa Tet GH @ Afad § Fret TI 


ad dt we Vd FFA Il 


naaree beree ghar dhar dhes || 


Man's wife, mansion, home, dominion, 


Ho aot wAlor atefs SA II 


man keeaa khuseeaa keecheh ves || 


mind's merriments and wearing of pleasing garbs avail him not, 


at Ae St fee & UTE II 
jaa(n) sadhe taa(n) ddil na pai || 


when the call comes from God, He then can make no delay in departing, 


Ae SAS Ta SS AS ut Alert J, Se CT cdo 6 Ud odt w aT; 


Hod Fs FS Te AE isl 
naanak kooR kooRo hoi jai ||4||1]| 
and whatever is untrue turns out to be false, O Nanak. 


Ws HO 0, Saxe Tt TART I, Tosa! 


Yystst HIS 9 Il 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati 1st Guru. 


ysrst ufoet ufsardt | 


3o OY Wo AGH Wo!S Hels fe BE II 


teraa naam ratan karam chaanan surat tithai loi || 


O Lord, Thy Name is the gem and Thy grace the Light. In whichever mind is Thy Name, the Divine Light is there. 
T HOM! 3ST OH Hed I ms Sot Tons Cara fH far Ho fea ST OH J, Ca Tet og TI 


nite nidt sud Aare StH af al 
a(n)dher a(n)dhee vaaparai sagal leejai khoi ||1|| 


Darkness prevails in the dark world and, therefore, it loses all its merits. 


nigt zon nied, nds usteds J foo d nis fA wet fea wmrehot AShat Sothat amor BS TI 


fea HATS Aare fears II 
eih sa(n)saar sagal bikaar || 


This entire world is involved in sins. 


fea Act vomit unui nies aes det Tet TI 


3T OH UY neg SHS AdeTg weUrg All TIS II 
teraa naam dhaaroo avar naasat karanahaar apaar ||1|| rahaau || 


O my Infinite Creator Lord, Thy Name alone and nothing else is the cure of all the ills. Pause. 


J Ad Mis franeas HoH! Aes Sa SH iS Ja BE St ot, AS Sat SF vest T1 ofa! 


USTs Ud Sa arg deta org ads II 
paataal pureeaa ek bhaar hoveh laakh karoR || 
O Lord, if in one may weight of the riches of millions and millions of the under-worlds and other spheres and 


compare with only Thy Name, the later will still weigh more. 


o Pom! aad fea uss fee Sut mis aa ot ufenrat 3 de Haat e uerset a as de nis ead feu Aes ST OH, 
fed St fea ead cao & ea | 


30 oe OHS S ue at fA Jets THF III 


tere laal keemat taa pavai jaa(n) sirai hoveh hor ||2|| 


O my Beloved, if there be another like Thee at the other end, then alone the worth of Thy Name can be evaluated. 


TAG ULSH"! Had det dg 3d eda GH fd 3 de, dew se TSS OH WHS Uleor AT Aa 


curs AY Gunfs Het defo Se II 
dhookhaa te sukh uoopajeh sookhee hoveh dhookh || 


Out of pain wells up pleasure and after pleasure comes pain. 


uis + ut Csuis Jat T nis yet Had uls wrt TI 


fas Hfe 3 Aredhnite fs ufs ort se SII 
jit mukh too saalaahe'eeh tit mukh kaisee bhookh ||3]| 


The mouth, with which Thou are praised, what hunger can ever inflict that mouth? 


fAA Hd 5S ST AA os Ate I, GA Ha fea fost gu afo Hat 3? 


OTe HIE ea 3 Meg 3a AAS ll 
naanak moorakh ek too avar bhalaa saisaar || 


Thou alone are unwise, O Nana. Sublime is the rest of the world. 


ASS 3 Tt SANS J, J ota! AHS J Tat et cont | 


fas 3f6 OH 3 Bur A 30 do Urs III 
jit tan naam na uoopajai se tan hoh khuaar ||4||2|| 


The body, wherein the Name wells up not, miserable becomes that body. 


fan to 2 nied OH Gsus ad Je wears TART Bat! 


Yystst HIS 9 Il 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati 1st Guru. 


ystst ufaet ufsardt | 


A ale Fe YIN Bud Hats sat wher I 
jai kaaran bedh brahamai uchare sa(n)kar chhoddee maiaa || 


For whose sake Brahma uttered the Vedas and Shiva forsaken mammon. 


fA @ SHS Fa 3 se Cass als wis Hert 6 Host & fora ASTI 


A arate faa se Cort Set HoH 3 ure IA 


jai kaaran sidh bhe udhaasee dhevee maram na paiaa ||1| | 


For whose sake the adepts become recluses and whose secret even the gods found not. 


fAA usd use USA furs o are us fAA e 33 wT cefsut § St ust od SAT 


arer Hfs Arat yf Arat adint SohH ArST Te II 

baabaa man saachaa mukh saachaa kaheeaai tareeaai saachaa hoiee || 

O Sire, enshrine the Name of that True Lord in thy mind, with thy mouth, utter thou, that True Lord, thou shall 
swim across, 

d fist! GAAS Het } Sond fuse view feor, und ya oe J CAAT ATS on § Gos nS CHAS HST Bat 
Sug 3g Wea! 


CAHS BY 3 ue 3S Tis HIS US Ge AU TTS Il 


dhusaman dhookh na aavai neRai har mat paavai koiee ||1|| rahaau || 


Enemy and pain shall come not near thee. Some rare indeed attain unto the Guru's instructions, Pause. 


edt nis Ul 3d wel ST Bed | cet fess Ae Tt Aste Guen 6 yrs Jad ofawS 


mats fea use at arat Sts SH A SAT II 


agan bi(n)b pavanai kee baanee teen naam ke dhaasaa || 


The World is make of the fire, water and air and these three are the slaves of the Lord's Name. 


AAS Ha, UTSt is Jet et afemt dear ours fea 3S Tyg tH US Jol 


3 SHA AON 65 Bele SAfT aS USAT III 


te tasakar jo naam na leveh vaaseh koT pa(n)chaasaa ||2| | 


He, who utters not the Lord's Name, is like a thief, abiding in the fortress (body) of five desires. 


Ayton w Gude adt age, Ga GA Ud AHS dA UA font (TH aU Bs Ho dag) @ fas feu Stor dent TI 


A a 8a ad domes nfs fats sos gers II 


je ko ek karai cha(n)giaaiee man chit bahut bafaavai || 


If some one does a good deed to another, then he is greatly puffed up in his mind and heart. 


Had tet Ae" fan oe fea Sat ad, St GT nrus Hoe 3 few vies weT dt slur feger TI 


SS Te Ssh dfomreinn Sf Busse ISI 


ete gun eteeaa cha(n)giaaieeaa dhei na pachhotaavai ||3]| 


But thou, O Lord, who blesses with so many virtues and goodness, regret not. 


ud STAT! A MShat Sola mis siren sane J, USSU ST ATET| 


30 ATs fs US Us STSa aT US ASH II 
tudh saalaahan tin dhan palai naanak kaa dhan soiee || 
O Lord, they, who praise Thee, gather Thy Name's wealth in their then the death's courier summons him not for 


interrogation. 


TU! AST AA ave Us, Cat ct sat feu 3d oH T uETSE UAE II 3d BT OH Coma T HS-Uo JI 


Aa Ae ad Gar a AH of Sue © TSH IIBISII 


je ko jeeau kahai onaa kau jam kee talab na hoiee ||4||3]| 


If some one pays homage to them, then the death's courier summons him not for interrogation. 


Had aet Ae Bat 6 yeH ade dU, SENS wT es BAS uE-fas Bet odt gs 


ystst HIS 9 Il 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati 1st Guru. 


ysrst ufoet ufsardt | 


Aa TU oS ATS ae Bra HY HT II 


jaa kai roop naahee jaat naahee naahee mukh maasaa || 


He, who has no form, no caste, no mouth and flesh, 


fA cet Agu odt, AST od, ot ct Ha ms HAD; 


Afsate fs fadre ufenr 3d of o feet 191 


satigur mile nira(n)jan paiaa terai naam hai nivaasaa ||1|| 


meeting with the True Guru, I have attained unto that Immaculate Lord. I now ever abide in Thee, O my God. 


He ad oe fhe a, H CA ufesd ys 6 ur for oH Je Ae dt Ss nied HE TY, TAG Shoag! 


my Aon 33 sets II 
aaudhoo sahaje tat beechaar || 


O detached yogi, reflect thou on the quintessence in a state of equipoise, 


Jv fedas Gait! 3 rises ot neHe nies uns ct Ag fess ag, 


Ww 3 fefe 5 reg AAs al Toe II 


jaa te fir na aavahu saisaar ||1|| rahaau || 


whereby, thou shall not come into the world again. Pause. 


fA MMI SHS a AS Ned odt urea! ofaTs | 


Wa AH od Gay ot od Aha HT II 


jaa kai karam naahee dharam naahee naahee such maalaa || 
He, who has no meritorious acts, no righteousness to his credit, nor meditates he on His Name through sacred 
rosary, 


A et Sal MHS of Ade de, TSH ASH fea Get at Tuer de, af ufey sAalT wus mas YSU TT ATU ade de, 


fre AfS dog aft uret Afsag TUS III 

siv jot ka(n)nahu budh paiee satiguroo rakhavaalaa ||2|| 

even he is blessed with the sublime wisdom and ultimately a vision of the Lord, through the refuge of the true 
Guru, the Saviour. 

A Sd atAs ag dima St HIEas nied or Te St Go St CAS Wee AHS vs Use cles Cl aU US ad BT 
vl 


WT a FIs OTS OH Sot Sot gorarst II 


jaa kai barat naahee nem naahee naahee bakabaiee || 


One who fasts not, observes not any religious discipline, nor utters God's Name; 


a dat ddt sue", fA ot aet Woe four adt af dt Aga a at dae g; 


ats meats at fos odt Afsag Soe SII 


gat avagat kee chi(n)t naahee satiguroo furamaiee ||3]| 


even he need not worry for his good or bad plight, if he follows the true Guru's instructions. 


Ae ag ot ros ears Ca St ume Ua He nis F fortes DART TI 


Wat nA ardt faon ot fefs nafs AHSTe II 


jaa kai aas naahee niraas naahee chit surat samajhaiee || 


He, who lives neither in hope, nor in hopelessness and has disciplined his mind and soul, 


A ot CHa 3 af dt a-CHet vied Ae I 3 GA Ho MIS AHS 6 AUG fer g, 


33 a usH 33 fifer sear aft uret Iigiisil 
ta(n)t kau param ta(n)t miliaa naanakaa budh paiee ||4||4|| 


through the wisdom gathered from the Guru, O Nanak, his soul blends with Supreme soul ultimately. 


Gr ct Hort urs GA Hos MSH oe fhe ART U, 3 ood, fA} ag At S YUS ast HETTE AHS ET | 


Yystst HIS 9 II 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati 1st Guru. 


ystst ufaet usar | 


a at afont ufs USS II 


taa kaa kahiaa dhar paravaan || 


His utterance is approved in the Lord's Court, 


aes BAe orton dt yg t ced nied age Ue d, 


fag nifys of AH ate AE III 
bikh a(n) mrit dhui sam kar jaan ||1|| 
who deems both poison and Nectar alike. 


A fod mS HOGA cot 6 fea AHS AHS TI 


fomr adm Age sfont ANTE II 


kiaa kaheeaai sarabe rahiaa samai || 


What should I say, O Lord, except that Thou are contained amongst all, 


H fen @ ade ot wrat 3 Hom, fa s Arfont vied GH foo g, 


A fae eos AS Sot AE Nl Tae II 


jo kichh varatai sabh teree rajai ||1|| rahaau || 


and that whatever happens, all that in Thy will. Pause. 


we frost de Ht ded, Gara ae 3d TS nivs TI ofos? 


yotet APS Yar MSHS II 


pragaTee jot chookaa abhimaan || 


The Divine Light becomes manifest unto him and he is rid of his self-conceit, 


Gr G3 dat og one TD AST I is Ca nual Ae-dast F use ur Are gD, 


Alsat chor nits SH 1211 
satigur dheeaa a(n)mirat naam ||2]| 


when the True Guru blesses man with the Name-Nectar. 


He Ae Tdes Ate 6 OH AUGA SYA fee Jo| 


ats Hf nrfenr A Ae AS II 
kal meh aaiaa so jan jaan || 


In this Darkage, only that man's coming is deemed profitable, 


feR asad nies Aes BA UTA Sora Ht wsetea afer Ae, 


Ardt Pda US HES ISI 


saachee dharageh paavai maan ||3]| 


who obtains honour in the True Court. 


AAS coed nied Sas wag UST TI 


ade" Host nae we Ave II 
kahanaa sunanaa akath ghar jai || 


Uttering and hearing His praises man arrives at the House of the Ineffable Lord. 


GH dint fhest Garda 3 Aes ado Dare Set niafo Pot e OH 3S nfus Aer I 


AEST Feat SS Al ATE ISIUII 
kathanee badhanee naanak jal jai ||4||5|| 


The mere words of mouth, O Nanak, are burnt to ashes. 


fod ud Ho-Aerat oer, I Sa! ASS An J Ate To 


ystst HIS 9 Il 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati lat Guru. 


ystst ufoet ufsaTdt | 


nifys atg fomrfe Ho HAS MOnfS Stee Alfa ad Il 

a(n)mrit neer giaan man majan aThasaTh teerath sa(n)g gahe || 

The man, who bathes in the ambrosial water of the Divine knowledge takes with him the merit of bathing at the 
sixty-eight holies. 

frost fears, FoH-tes & AOTAGU-uUTet nied TST J, ST now? UGH MAETAt 3 BCE t Ss G mS 3S B Are 
vl 


as Gueth edd Hea Ae fy A fA Bd III 
gur upadhes javaahar maanak seve sikh suo khoj lahai ||1]| 


The Guru's instructions are the gems and the jewels. The Guru's disciple, who serves him, obtains them, through 


search. 


OT ot fens Ted nis AeTITS Jol Tat ode A Sai ture ane J, ds vw TS Sat gu sedi 


ad Fafe stag odt ate II 
gur samaan teerath nahee koi || 
No pilgrim-station is equal to the Guru. 


et AST MAES St Tate 3s ST | 


Ag Ase SH ae HE Na TE I 
sar sa(n)tokh taas gur hoi ||1|| rahaau || 


The ocean of contentment is contained in that Guru. Pause. 


A dees Ft nies Hon|ST OT AHS JI ofa 


Tg cdr net AS feos fifeur aH He Ue II 
gur dhareeaau sadhaa jal niramal miliaa dhuramat mail harai || 


The Guru is the river, whence pure water is ever obtained, by which the filth of evil-understanding is washed off. 


Og At clout Jo, fre Adle dt ufess uret pus Jet d, fan ora Het AHS et HeSlest Ost AST TI 


Abate unt UT SSS UA UIST US AT III 
satigur paiaai pooraa naavan pasoo paretahu dhev karai ||2|| 


Finding the True Guru, man obtains perfect ablution, which makes him a God out of a beast and a ghost. 


He ad 6 yus gd, de ow Uso fens J Ale U, FCA 6 fa Sad MS F350 F tes ae fea TI 


os Afs of 3m dine A ae USNS adh II 
rataa sach naam tal heeal so gur paramal kaheeaai || 


He alone is called the sandal-like Guru, who is imbued to the very bottom of his heart with the True Name. 


aes Bu dt doe-eaer ag urftmr Ate v, fAA eT fee His US SST AS OH oS Sfomr dfewr FI 


WT at SH soHufs ACS 3H aE feS THM ISI 


jaa kee vaas banaasapat saurai taas charan liv raheeaai ||3]| 


By whose fragrance, the whole vegetation is perfumed, fix thou thy attention to His feet. 


fAA ong oe, AST soTHUSt HaUs et Sct U, J SAS UT oe nual faost ASI 


Toute Am us Surfs deufe fre whe AEM II 
gurmukh jeea praan upajeh gurmukh siv ghar jaieeaai || 


By the Guru's grace, wells up the spiritual life in one and by the Guru's grace, one arrives at the Lord's house. 


ae & cfeur nrg ge nies goat Heo Ue d Ate oS Tot Hh cfeor ears Sa ug eH S uA eT I 


qeHfa oaa Afs AHS defy for ue ure Iigilell 


gurmukh naanak sach samaieeaai gurmukh nij padh paieeaai ||4||6]| 


Through the Guru, O Nanak, man merges in the True Lord and, through the Guru, he attains to his exalted state. 


Is et Tot I soa! Sars As HoMt nies Sta d Ated ws Tete Td Ht So ums fon tus Sys TAT TI 


ystst HIS 9 Il 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati 1st Guru. 


ysrst ufaet utsardt | 


ae usAt fefenr stad ufS ufS ure HT II 


gur parasaadhee vidhiaa veechaarai paR paR paavai maan || 


By the Guru's grace, man dwells on the Lord's knowledge and, reading and studying it, gathers glory. 


ae & efenr ang, yet ys e esH ot eters aged nis A Sus Ss ee a YysST UST 


nm HO amy UsartAr urfent nits BH IAI 
aapaa madhe aap paragaasiaa paiaa a(n)mrit naam ||1|| 
Being blessed with the Name-Nectar, man's self becomes manifest within himself. 


SH-AWGA Tt US YUS TAS OS, Fe oT ntuST ny BAS wm nied dt ys|e TAT I 


AIS 3 AT ARHS II 
karataa too meraa jajamaan || 


O Creator-Lord, Thou alone are my Alms Giver. 


o fhoners Hum! cee HHS US Ce THT TI 


fea ofet 38 3 ufo Hae Bfo mrt oH AU TI II 


eik dhakhinaa hau tai peh maagau dheh aapanaa naam ||1|| rahaau || 


I ask for but one boon from Thee, Bless Thou me, O Lord with Thy Name. Pause. 


H 3d ur aes fea Hos Hore ot T AM! SAS wru|Sr aH Yes aT! SfaTS | 


Ug SAAT Wes IY Yat His uifsHs Il 
pa(n)ch tasakar dhaavat raakhe chookaa man abhimaan || 


The five wandering thieves are held and the mind's self-conceit is stilled. 


UA eae Je od AY ot Ale Jo ms Hoe Ut Ae-dast fe Art TI 


fente frardt eaHfs stat MAT OH fare 1121 


dhisaT bikaaree dhuramat bhaagee aaisaa braham giaan ||2|| 


Sinful seeing and evil-thoughts flee away. Such is the Lord's Divine knowledge. 


unt oot ond ms Udl-got es Are Jal Mid Ad Sys St Fat foros | 


Ag AS Wes ceur aed ats yas ust wg Il 
jat sat chaaval dhiaa kanak kar praapat paatee dhaan || 
Bless thou me with the rice of continence and chastity, the wheat of compassion and the leafy plate of Thy 


meditation, O Lord. 


o Fo! SHS Ysrarct wis urate € 8s, fhagarat ct den nis nue fire & Use sa | 


2U OSH A3y ule ate wT Hta ae ISI 

dhoodh karam sa(n)tokh gheeau kar aaisaa maa(n)gau dhaan ||3|| 

Bless Thou me with the milk of good deeds and the clarified butter of contentment. Such are the alms, I ask to 
Thee, O Lord. 

d Aomtt! 3 He BS MHS e CU ns ASHES St SUA ad vid Adt He H Sd as Harer TT 


for ties ats a sect Hon seo dig Ub II 
khimaa dheeraj kar guoo laveree sahaje bachharaa kheer peeaai || 


Make thou forgiveness and patience my milk-cow, that my mind's calf may easily in-drink the milk. 


3 Hordl te mis Aad fread 6 Het gu te SST gare, SHA AS Ho w Ser Hs St eu gus ad! 


frefS ASH a aust Hag ufs Te Sa JES Fd IVIIII 
sifat saram kaa kapaRaa maa(n)gau har gun naanak ravat rahai ||4||7|| 


I ask for the dress of the Lord's praise and modesty and thiswise Nanak shall continue uttering the God's eulogies. 


H pomt & Srsst nis AGH four & ure Hore at 3 fH sgt aoa Stoag cht fest Sass age IIa | 


Yystst HIS 9 Il 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati, Ist Guru. 


ysrst ufoet tsar | 


nies fas o Time Aes fas afin ATE II 


aavat kinai na raakhiaa jaavat kiau raakhiaa jai | | 


When none can withhold man from coming then, how can one hold him back from going? 


Ae tet SH, urent 6 wre F da odt Hae St ws We F BAS ae fan sgt a Hae I? 


fan 3 dor et ug wre At A ct fa AE IAI 

jis te hoaa soiee par jaanai jaa(n) us hee maeh samaii ||1|| 

He alone fully knows this mystery from whom mortal has welled up. When man realises the Lord, then merges 
he, in Him. 

aes Sa dt ATA 6 ud Sg ee J, fAA ST Yet Cua deur Td AE det et § nigge ag Bed, st Gu GA leg 
Blo J Ate TI 


sIdeT Sot ae Il 
toohai hai vaahu teree rajai | | 


O Lord, wondrous are thou and wondrous is Thy will. 


T Hom! MAGA SI, MS MAGIA I ST SET | 


A fag acto Het ug de neg 5 agar ATE IA TT II 
jo kichh kareh soiee par hoibaa avar na karanaa jai ||1|| rahaau || 


Whatever Thou does, that for sure comes to pass. No one can do otherwise. Pause. 


fost as 3 ase" 4, fortes So dt de dl wren as st dg ag od Ae ofaTs 


HA ddd] ot Her fés was 0 fea Haat dg eg sds T Il 


jaise harahaT kee maalaa Ti(n)dd lagat hai ik sakhanee hor fer bhareeat hai || 


Just as the buckets hung on the chain of the Persian wheel rotate, emptying one and filling the other. 


3A dt feg 8% WAH ot fAG BA at efanret 11211 


taiso hee ih khel khasam kaa jiau us kee vaddiaaiee ||2|| 


So is this play of the Lord, He acts as is His wondrous glory. 


Gd Fat oto Hom a feo Us! So nag age’, fAH gi cto CA St ness ysST| 


Hest & Hota af & act sets Yyarrt II 
suratee kai maarag chal kai ulaTee nadhar pragaasee || 


Walking the way of Divine comprehension, man's vision is illumined and he turns his face away from the world. 


qoH fomnrs & GAS cdo Gus, wren & fart dao J Atet Tus Tot es Ca umue yo Hs Ser | 


His Heats ey gon famrat ao farsdt ao Set 1131 


man veechaar dhekh braham giaanee kaun girahee kaun udhaasee ||3]| 


Reflect over this in thy mind and see, O God's divine, as to who is the house holder and who the detached one. 


nme fers nied Ae ot Su, J Ta SG WES TS! fags foot Tus foros rt | 


fan at nt Sn ot AGfu & Sa afr fagere Il 


jis kee aasaa tis hee saup kai eh rahiaa nirabaan || 


He, who is the Lord of hope, surrendering it to Him, this man remains detached. 


fAA at Heds 0, feo BHe fA 6 BAe HHaUD ad @ fea fears fassu feader TI 


fan 3 dor et afe utfenr staat forsdt Cart A Users IISIICII 


jis te hoaa soiee kar maaniaa naanak girahee udhaasee so paravaan ||4||8|| 
Whosoever worships Him, from whom he has sprung, O Nanak, approved is he, be he a householder or a 


renouncer, 


frost aet Ga ht Curae ager d fAA S Ga ter dmg, J aaa! ysl J Ga, TS Ga wad 3 or fedas| 


ystst HIS 9 Il 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati 1st Guru. 


ysrst ufoet fsa | 


fenfe faa safe ait 38 fSn & afs ArT II 
dhisaT bikaaree ba(n)dhan baa(n)dhai hau tis kai bal jaiee || 


Whosoever binds with a bond the evil inclination, unto him I am a sacrifice. 


A Ants os uu eta! fast 6 Has Tue" J, SA CS H aga Seer Ti 


uns us at AS o AS Ter fSs MATT 1A 


paap pu(n)n kee saar na jaanai bhoolaa firai ajaiee ||1|| 


He, who realises not the difference between evil and good, he strays from the path uselessly. 


A adt ms Sat Ht ca 6 adt nigse aTe’, Ga cae dt AS SF whe fede TI 


od AY oH agS9 II 
bolahu sach naam karataar || 


Utter ye, O man, the True Name of the Creator-Lord. 


30 de! froneds Hom eA oH & Curse ad! 


ate sofa 6 res ST NA TI II 
fun bahuR na aavan vaar ||1|| rahaau || 


Then ye shall not be the visitor to this world again. Pause. 


32 SH us & fen AAS fe wrBe SS odt wadt! afar! 


Ga 3 clo ate ads J Ste Ad HBSS II 
uoochaa te fun neech karat hai neech karai sulataan || 


From high the Lord makes low and the low one He makes the sovereign. 


Gs FS rom ote gar fee Tus ate 6 Ga usar au fee TI 


frat Ae HAfeor Afar S UT UTSTES III 
jinee jaan sujaaniaa jag te poore paravaan ||2|| 
They, who realise that All-wise Lord, they become perfect and approved in this world. 


A SH Ada-fhore Fomt 6 nose ade Jo, Ga EH ATS nied UTS 3 YHSla TAS TS! 


3 aS FHSS ASM A at For Te II 
taa kau samajhaavan jaieeaai je ko bhoolaa hoiee || 


If any person goes astray, one should go to instruct him. 


nad act AS asd U Ae, fears GA 6 fhuHs te wet We 


WN] US AT AF AIS" MAT FS AT ISI 


aape khel kare sabh karataa aaisaa boojhai koiee ||3]|| 


Some rare one understands this wise, that the Creator, of Himself, plays all the games. 


aet fecer Ae ot fer sgt ASE J fa casts we St Aho dst Ase TI 


ag ysts Fate fire gag vat udIST II 
naau prabhaatai sabadh dhiaaieeaai chhoddahu dhunee pareetaa || 


Abandoning the worldly attachments, contemplate Thou thy Lord's Name in the early morn. 


HATS Bde 6 FS a, vifys 28 3 oruS Hom ¢ SHH TT fAHIS aT! 


yeets aoa eHS GT Ala Oto ffs AIST ISIC 


pranavat naanak dhaasan dhaasaa jag haariaa tin jeetaa ||4||9|| 


Supplicates Nanak, whosoever become the slave of the Lord's slaves, he wins and the world loses. 


TSA Fost Ae’ J, A aet st ys ec Het & der ot erg, Sa fis Ate I ws AAT TS Aer I 


ystst HIS 9 II 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati 1st Guru. 


ystst ufoet ufsart | 


He Hfeur He Ofeor He Udt wert II 
man maiaa man dhaiaa man pa(n)khee aakaas || 


The mind is an illusionist, the mind is a saunterer and the mind wings in the sky like a bird. 


Hout fea soho J, Hout feds fuss Tis Hor ulse et sgt wAHs vied Cae feger J! 


sHad Aafe faetonr oad or AEH II 

tasakar sabadh nivaariaa nagar vuThaa saabaas || 

When the mind thief is over-whelmed, through the Guru's word, the township of the body flourishes and one is 
felicitated. 


Ae To Ht wet Td, Hor de org ag four Ate d, steo a fis dot HET I ms Yat 6 erent feet Ts 


a3 gute of ofa Aas Je THA Nl 
jaa too raakheh raakh laih saabat hovai raas ||1|| 


When Thou wish to save man, Thou save him and his capital remains in-tact. 


Ae gS Ae GS avse we J, 3 SAS gem Se I ws GA Tt Urt Ad ASHS det JI 


WAT OY Ise fafa He II 
aaisaa naam ratan nidh merai || 


Bless me with such a treasure, which is brimful with the gems of Thy Name, 


HO Md fA US SU A Sd OH e HetoTS oe UdlUTS Je, 


ments efo wa ufar SS al Toes II 


gurmat dheh lagau pag terai ||1|| rahaau || 


my Lord, by the Guru's instructions, I repair to Thine feet. Pause. 


He AY, Tat Sf Guen eura H 3d Ut er at ofa 


HO Halt HO Sait Ho HIE AST? II 
man jogee man bhogeeaa man moorakh gaavaar || 


The mind is a recluse, the mind is also an indulger and the mind is unwise and ignorant. 


Hoot fedas J, HOM vise HSS SST Bt ToS Hon mente mis vifamrat TI 


HO UST He Hast Ho fAfs TT AGS II 


man dhaataa man ma(n)gataa man sir gur karataar || 


The mind is the giver, the mind is also the beggar and the mind is mastered through the Creator, the true Guru. 


Hoot asTg J, Hout faust st I ms Hout AS ag, froneag & Tot Ag aT ART TI 


ue Hts AY Ue HAT GOH SST II2II 


pa(n)ch maar sukh paiaa aaisaa braham veechaar ||2]| 


Such is the Lord's meditation, that subjugating the five demon through it, one attains unto the supreme bliss. 


nid Ae o Pot figs fa fen tod UAt gsfontt 6 eA age, Mule UGH YOST 6 yUS TAT TI 


wie we ta surat aa & Shimer AE II 


ghaT ghaT ek vakhaaneeaai kahau na dhekhiaa jai || 


The One Lord is said to be manifest every heart, but, Him, no one can see, 


fea yg ue fee vies yore orftmr ater d, Us det ot SAS Su odt AaET| 


dé us TSM fas ore ufs ATE II 
khoTo pooTho raaleeaai bin naavai pat jai || 


The false one is cast upside down in the womb and without the Name, he loses his honour. 


aS USA 6 HO ave aes fea Aleut Ate duis OH U Bald Cu vrual Eas wrag Tut ST" TI 


a 3 Hote ot fits got at sot de sate 131 


jaa too meleh taa mil rahaa(n) jaa(n) teree hoi rajai | |3]| 


If such be Thy will and if Thou unite, O my Lord, then alone can I remain united with Thee. 


AAT Md Adt Je Sct GA us Had 3 AS, Bes Fe TH 3d ow afanr ofo Hae at, J AMT! 


AS ASH od Ue Ae Ug BT BSE Il 
jaat janam neh poochheeaai sach ghar leh batai | | 


The Lord asks not mortals caste and birth, so, find thou out the Lord's True Home. 


us yet ct st wis Ueten ad us fore odt ase", A wet SF Hot eS OH et oe aT 


4S 4 = 


Aas At ufs 3 Ad AH SHE II 


saa jaat saa pat hai jehe karam kamai || 


That alone is man's caste and that his glory, as are the deeds, which he does, 


aes Gu dt dew eae ds Ca dt Aur Ad Ad fa mn Ca ae TI 


HOH Hoo TY ate BSA SctA STE IsiiAoll 
janam maran dhukh kaaTeeaai naanak chhooTas nai ||4||10|| 


Nanak, through the Lord's Name, man is emancipated and rid of the agony of birth the death. 


BSA AMM SoH 8 Td, Feat Gaus DT Ate T ors Cn at He ns nee a us fhe FA TI 


ystst HIS 9 Il 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati 1st Guru. 


ysrst ufoet ufsardt | 


Aas faa HS vit II 


jaagat bigasai mooTho a(n)dhaa || 


Even while awake, the blind man is being robbed, and yet, he is happy and gay. 


Aare deur SF nist Fars Stent ufeut a fra d nis fed st Sa ua YH TI 


antes atdt fats Hts UOT II 
gal faahee sir maare dha(n)dhaa || 


Although the noose is round his neck, yet, he is bothering his head in the worldly affairs. 


ae cit Crt Tees eurs J, Se St Ba AAS ant nies nme fre wer feo TI 


TAT ne HOAT ATE II 


aasaa aavai manasaa jai || 


In hope he comes and in desire he departs. 


Bre nies Ca orGer 3 nes ufon nies ca Ae TI 


Gast sat fag o SATE IAI 


aurajhee taanee kichh na basai ||1]| 


The strings of his life are entangled and he is utterly helpless. 


Cnt Hes tod Cas Je Jo wes CAs Ue dt et SH dt VHT 


Aran AleeS ATTSTT II 


jaagas jeevan jaaganahaaraa || 


The ever-awake Lord, the life of the world, remains wakeful. 


Aas & fie-AS, Ae dt are Stet At wagers afer TI 


Be Arad nis SIT AU TIS Il 
sukh saagar a(n)mirat bha(n)ddaaraa ||1|| rahaau || 


The Lord is the ocean of peace and the treasure of Name-Nectar. Pause. 


Port ota & AHS VIS SHS oT UATE S| ofa 


afsS 3 8s nig 5 AS Sat aT GH II 


kahio na boojhai a(n)dh na soojhai bho(n)ddee kaar kamaiee || 


The blind man sees not, cares not to understand what is told to him and he does evil deeds. 


nid fears 6 fenet odt 3 frost ae SAS orion Are d, Sa CAG AHSE" odt nis He AGH ATE" | 


nm Uifs UH USHA Set fH Sse 11211 


aape preet prem paramesur karamee milai vaddaiee ||2|| 


The Lord, of Himself, puts His love and affection in man and by His grace, He bestows him with glory. 


Hom we dt de & nies uruet fusost nis das US er I ns nruet sons eurs BAS ss SUA TI 


feo fea ure fae fee ata ufenr He weet II 


dhin dhin aavai til til chheejai maiaa moh ghaTaiee || 


With the dawn of each day, man's life is wearing off trice by trice and yet, the love of riches is permeating his 
mind. 

ua fean fed t mre ae wren Ht Cue sa sa aga weet Todt 3 aT St Ue-das w fimrs Cnt fis fea TH far 
vl 


fag as gs O8T 5 US FE Ba EA TS III 


bin gur booddo Thaur na paavai jab lag dhoojee raiee ||3|| 

As long as there is even a bit of duality in man and he is without the Guru, so long he finds no refuge and is 
drowned. 

Ae ste ge t nies a so ag St ees-ge Tus Sa age ads J, Se Tet BAS aet us odt fact 3 Ga ga 


Aer TI 


nifofeta Alor ef AHS BY ey USte THT II 

ahinis jeeaa dhekh sam(h)aalai sukh dhukh purab kamaiee || 

Day and night, the Lord looks after and takes care of His beings and awards them pleasure and pain in accordance 
with their past deeds." 

fad 3 8s, Fumi mud de tant § du ge wd Cai ot Haws aa Ss Sate fies cent B mgAS Gat S unt 3 att 
fee gl 


AHS Ay stftmr Hig aaa fs sare S90 


karamaheen sach bheekhiaa maa(n)gai naanak milai vaddaiee ||4||11|| 


Unfortunate with their asks for the alms of the True Name, O Lord, bless Thou him, with this glory. 


FeOMa Skat Ae SH ct ts ct Meat ade’ | J AM! S SA 6 fea YsS Yea ATI 


ystst HIS 9 Il 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati 1st Guru. 


ysrst ufoet fsa | 


HAle ade Hoy Aft aor II 
masaT karau moorakh jag kaheeaa || 


If I keep mum, the world calls me a fool. 


Had H gu ad Jat st eSnt HS Aeas uraet TI 


nifte sas Sct fee Tr II 


adhik bakau teree liv raheeaa || 


If I prattle much, then miss I thy love, O Lord. 


Aad H agst Sat StH Sct uls F StfSur afe Ate ot, Y AM 


3S Fa Sd TTA II 
bhool chook terai dharabaar || 


Man's mistakes and shortcomings are assayed in Thy Court. 


3H feat OA was Il 
naam binaa kaise aachaar ||1|| 


Without the name, how can there be good conduct? 


OH UMS va WS WHS fan Sgt dT Hae IT? 


WMA StS Hd AAT II 
aaise jhooTh muThe sa(n)saaraa || 


Such is the world, that is being cheated by falsehood. 


Md fis TAs fa fA gs Oot T for TI 


feea fee HS fumirs 4 Tae II 
ni(n)dhak ni(n)dhai mujhai piaaraa ||1|| rahaau || 
Dear unto me is the slanderer, who slanders. Pause. 


H6 fos ware od weet ade Ser A aedet age T| ofaTS | 


fan feefo et fafa ve II 
jis ni(n)dheh soiee bidh jaanai || 
He alone knows the way of life, who is slandered; 


aes Bu dries sadist 6 WEE v, fAA ot aedet Jet g; 


ad & Age ofa ahr II 


gur kai sabadhe dhar neesaanai || 


but though the Guru's word becomes manifest in the Lord's Court. 


ud Fat Ft wet To Ba Fam St eserad nies ysre Gt Fer TI 


AWE OH Nisdals WS Il 
kaaran naam a(n)taragat jaanai || 


Within his mind, he realises the loftiness of the Name, the cause of causes. 


nue Ho nied Gs Jgnt tds, SH St Cus G nose AT Se 


fan & sete ad Het fafa Ae 11211 


jis no nadhar kare soiee bidh jaanai ||2|| 


On whomsoever is the God's grace he alone knows the virtuous way of life. 


fA fan 83 etoag at fhod J, aes a dt ries dda ag-dist 6 WEE TI 


HAS Cre Ag A II 
mai mailau uoojal sach soi || 


I am filthy while immaculate is that True Lord. 


FH ule ot ve fa ufésa o Ga Hot Amt 


3x unt 5 Bar oe II 


uootam aakh na uoochaa hoi || 


Calling oneself sublime, one does not becomes good. 


mus nity } AAS afve wus oet dar odt we Aer | 


Honey uf Hot far ate 1 
manmukh khooli(h) mahaa bikh khai || 


An egocentric manifestly partakes of the great poison. 


HOHShnt weH-ueT UH Afsd O Ute TI 


Tons a Ae OFF III 


gurmukh hoi su raachai nai ||3]| 


He, who gets resigned to Guru's will, he is absorbed in the Lord's Name. 
A dg MOAT ot Sse 3! Ca Het eH nied Slo d Aer TI 

nig 8% Hag Teg Il 

a(n)dhau bolau mugadh gavaar || 


I am blind, deaf, unwise, ignorant, 


we ote ad efrrg il 
heenau neech burau buriaar || 
low, groveling and the vilest of the vile. 


dS Stet wigH wis Hfent a UGH Het TT 


alas & Ue oH fimrd II 
needhan kau dhan naam piaar || 


I, the poor one, possess the wealth of the love of the Lord's Name. 


Ad, adie SUS ye oH a OH oT ueGE TI 


feg 06 ATS de faftmr eg III 


eih dhan saar hor bikhiaa chhaar ||4]| 


Sublime is this wealth. All other valuable are but poison and ashes. 


Are J fed uesa| dd AS HHS fSdud Ass MIS AIT JS | 


Grats foe Age Ae? II 
ausatat ni(n)dhaa sabadh veechaar || 


Abandoning praise and dispraise of men, meditate I on the Name. 


Bat ct efauret ms sfonret 6 furan, HoH w fAHIS age TT 


A te (8A a Aad II 
jo dhevai tis kau jaikaar || 


I pay homage to Him, who blesses me with His bounties, 


HSA YeH ade Ti, frost HS Sue SUT TI 


3 aunts ATs ufs oe II 


too bakhaseh jaat pat hoi || 


Whomsoever Thou forgive, he is blessed with high caste and honour. 


fAA fan 6 S Hore ag fea 0, 8H 6 Cat AST nis Ras yus J Att To 


BS Ad ATS AS UNA 
naanak kahai kahaavai soi ||5||12]| 


Says Nanak, He, the Lord, makes man utter His name. 


Tg Ft ome Js, Ga Hom ct de UF virus oH Barge ade TI 


ystst HIS 9 II 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati 1st Guru. 


ysrst ufaet utsardt | 


utfior He eof oo we at wf II 


khaiaa mail vadhaiaa paidhai ghar kee haan || 


By eating more, man increases the filth and by wearing extravagantly, he disgraces his family. 


SU WE UT ueHt HS 6 eS er Tus econ ules wars Sa mrs wags et Tat asset TI 


afer af ere verfimr fae are fay ATE IAI 
bak bak vaadh chalaiaa bin naavai bikh jaan ||1|| 


By prating and prattling, he starts strifes. Know, thou, O man, that, without the Name, everything is but poison. 


US FS AIS OMT, Het PIS US AT SET! F AHS G, J ge! fa on @ gale UTA fodtudt afos Ht! 


aman nA faa As He SAM II 


baabaa aaisaa bikham jaal man vaasiaa || 


O father, my soul is caught in such a formidable trap, 


J fust! Ast nrsHt id AD FATES et fFa SA Tet T, 


fase stat Hota usarfAmr 1a TIS II 


bibal jhaag sahaj paragaasiaa ||1|| rahaau || 


that only by wading through the storm, it can be illumined by gnosis, Pause. 


fa cee sus sid fed Su a dt, AS gion fomre & YyorH dT Hee | ofaTs| 


fag utet fay seer fg ot arg SHE II 
bikh khaanaa bikh bolanaa bikh kee kaar kamai || 


Men eat poison, utter poison and do the deeds of poison. 


fears fod uid Jo, afod dee Jo wis Afag 2 dt OH ade Ja 


AH efs aa Hts seth AS OTE 121 


jam dhar baadhe maare'eh chhooTas saachai nai ||2| | 


Bound down at the death's door, they are punished It is only through the True Name, that they can be 


emancipated. 


Gat Hs t gd 6S dq a AM feet | dew He OH eo ot Gs deuwA g Aa Jo! 


fre utter Be AEA olor fasts & ATE 1 


jiv aaiaa tiv jaisee keeaa likh lai jai || 


As man came, so shall he depart, His deeds are writ and they must accompany him. 


fAA sgt det orfenr At, CA sgt dt Sa cg Wea"! BAe nn feu BE Ae Jo MIS BAS oS ARS Tol 


HOHfe HE Teter esas fHS AAT SII 


manmukh mool gavaiaa dharageh milai sajai ||3]|| 


The egocentric loses even his capital and is awarded punishment in the Lord's court. 


HOHSbot niet MAS Unt st amor Bet ds CAS Hom e esard nies AAT feet TI 


Ad de Ay feos ae Ast Sats II 
jag khoTau sach niramalau gur sabadhee(n) veechaar || 


The world is unclean and Immaculate is the True Lord. So, contemplate thou Him, through the Guru's wore. 


RATS nufesd Js ues USS THe Amt! fA wet, 3 Tet ot wet TST, CAT fAHES aT 


3 od feed Wanita fre nists famre HET III 


te nar virale jaane'eeh jin a(n)tar giaan muraar ||4|| 


Rare are known to be such persons, within whom is the gnosis of God, the Enemy of ego. 


BIS Stas Hid Ad UH WS Ale Io, frOt e nies darg & edt ot et famrs TI 


MrT Ad SST Sd WHT MSE AGU Il 


ajar jarai neejhar jharai amar ana(n)dh saroop || 


Whosoever endures the unendurable, for him, incessantly trickles the immortalising 


A aet ot mints 6 ATG J, AS wel YHOS AGU, Hens ado eer OH nifys fea GA cua TI 


FSI AS a Hig AA aS TU US UII 


naanak jal kau meen sai the bhaavai raakhahu preet ||5||13]| 


Name-Nectar, as is the love of fish with water, be Thou pleased, O Lord, to enshrine such a love within me for 


Thee. 
aed, fAA Sgt et flrg Het & ust as F, I AM! S ya d nme wet, Sd At flrg Ag nies MAES AT | 


Yystst HIS 9 II 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati 1st Guru. 


ysrst ufoet tsar | 


as oe Jad sg Il 


geet naadh harakh chaturaiee || 


The songs, the tunes and clevernesses of mind, 


TIA dat STHVEHA are II 
rahas ra(n)g furamais kaiee || 


the comforts, revelments and many commands, 


tes uret dis 3 ure il 


pain(h)n khaanaa cheet na paiee || 


the robes and relishes, find no place within my mind. 


UnTat MS SHO O Ad Ho nied Bt dt feet! 


Ad Add Ae oth SAret tal 
saach sahaj sukh naam vasaiee ||1|| 


The true poise and peace abide in the Lord's Name. 


Adt nsest nis nian Aref F OH nied THe Jo! 


for Ata fant ad age II 


kiaa jaanaa(n) kiaa karai karaavaii | | 


What do I know as to what the Lord does and causes to be done? 


Hat weet gi, fa aot at gor wis aT I? 


on faa sfs fae 5 Aare 19 TIE II 


naam binaa tan kichh na sukhaavai ||1|| rahaau || 


Without the Lord's Name, naught is Pleasing to my body. Pause. 


Us eon t add, Hdl ed 6 as St Mar odt Barer! SfaTS| 


Ad fase APE MSE II 


jog binodh savaiaadh aana(n)dhaa | | 


I have received all the joys of yoga, plays and relishes, 


Hf Gat, de-syrfamr nis Ayre Sit ardinit urtnit ut weit gs, 


Hfs AS ote sats afer II 
mat sat bhai bhagat gobi(n)dhaa || 


through true love and meditation of the Lord of the world. 


fqact & pom & Ast Uls ns seat To 


atefs acy ars for Ae II 


keerat karam kaar nij sa(n)dhaa || 


My own affair and avocation is the Lord's praise. 


He fen a aH 3 a-ferg AST ct fhes Aad! 


nists des TH HST I21 
a(n)tar ravatau raaj ravi(n)dhaa ||2]| 


Within my mind, contemplate I, my Lord, the IIJuminator of the sun and the moon. 


nimué fode nied H AeA nis dee YorHA nus HoMt 6 Anger Tt 


fy fYS ytfs yf Ss oct I 
priau priau preet prem ur dhaaree || 


The love of my dear Beloved, I have lovingly enshrined within my mind. 


ntue flung UIsH ot flsost, # fimrs ave nue fade nied fearet cet T 


dar ag ul@ goer Il 
dheenaa naath peeau banavaaree || 


My spouse, the Lord of woods, is the Master of the meek. 


Aaest at AmMt Het as MASS aT HET TI 


nok SH BS ySsars Il 


anadhin naam dhaan bratakaaree || 


Remembrance of the Name, night and day, is my alms~giving and fasting. 


de ms fed OH & fHHIs Ada Tt He V-Us AT! MIS PIS TAS I 


fRufs sda 33 atest 11311 
tirapat tara(n)g tat beechaaree ||3|| 


Deliberating over the Lord's quintessence, I have been satiated with the waves of bliss. 


Are} 2 Fog ot Ae-feers age ware, Hut Ait afer ons oH for ail 


nad aag fomr A Ag II 
akathau kathau kiaa mai jor || 


What power have I to utter the Unutterable Lord? 


nats ys 6 afoe a Ad fee fost Afr 3? 


sats adt astefs He II 


bhagat karee karaieh mor || 


If Thou, O Lord, make me worship, then alone can I worship Thee. 


Aad Sd Hom! aS urT Adee, dee st tH Sot uA ag Aare TT 


nists ZA Ta HHT II 
a(n)tar vasai chookai mai mor || 


If thou abide within me, then am I rid of my egotism and egoism. 


AAT 3 Ag vied CAA, StH Ae-Jast is wuss SF UOHt ur ArET Tt 


for ASt GAT odt 3g IIs 
kis sevee dhoojaa nahee hor |/4|| 


Whom else should I serve, O my Lord? Without Thee, there is not any other. 


H dg atoct Ast agi, IAS AMA! 3s dle JIA aet T Hod 


ad A Age Ho TA HIS II 
gur kaa sabadh mahaa ras meeThaa || 


Sweet and supreme elixir is the Guru's word. 


frost ns usn viffs Fast et wet 


MAT nifys nists Sto" II 
aaisaa a(n)mrit a(n)tar ddeeThaa || 


Through such Nectar, I have seen my Lord within me, 


nid Ae orfa-fours e TdT H urus ys g ntuN nies dt Se fur FI 


fate after ug ue oe II 
jin chaakhiaa pooraa padh hoi || 


Whosoever tastes this Nectar, he attains unto the perfect status. 


A aet ot fer nets fours 6 Bue I, BT UTS HEA SUT Be! 


aaa OTUG sfs AY dE muiigeil 


naanak dhraapio tan sukh hoi ||5||14}| 


He is satiated, O Nanak, and his body is comforted. 


Ga da Ae WT, Tosa! Ss CA St to Het ot eset TI 


Yystst HIS 9 II 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati 1st Guru. 


ysrst ufoet ufsardt | 


nists ofy Aafe He Hon Meg 3 TST ST II 


a(n)tar dhekh sabadh man maaniaa avar na raa(n)ganahaaraa || 


Seeing the Lord within myself, my mind is pleased. None else can imbue my soul. 


MUS nied HoH 6 Su a AT FFs YAS J fomr T1 dg set Act fest 6 Gor at AaE™| 


nifofefa Aor ofa AHS FSA ot at ATATST IAI 


ahinis jeeaa dhekh samaale tis hee kee sarakaaraa ||1|| 


Day and night, He watches and looks after His beings. He alone is the Sovereign of all. 


fed nS de Ga nrué Hist 6 Suet nis Sot ct Harts age J| aes Ba dt Atami et AEST TI 


AT ys sitar we wits I I 
meraa prabh raa(n)g ghanau at rooRau || 


My Lord is dyed in an exceedingly great beauty. 
Ast Amt nist A Hess Ht agss vies dfamr deur TI 


dis eee UISH HoHdS fs TA BS AGS IU TIS Il 
dheen dhiaal preetam manmohan at ras laal sagooRau ||1|| rahaau || 


My Soul-Charmer Beloved is merciful to the meek, very sweet and of deep red hue. Pause. 


Adt fest 6 Ales ag SE ever fewad HAAtat 3 frases, ss dt SH ms Is Ad Ja Ss TI! Stags | 


Gufs au aaa ufsodt nifys uleeos II 


uoopar koop gagan panihaaree a(n)mrit peevanahaaraa || 


High up in the tenth gate is the well of Nectar. My mind draws out and in-drinks that Nectar. 


83 CAH word fea urfa-fours T aut T1 Ast Hour BA urfe fours 6 AE a UTS ATeT TI 


fan at door A fafa are conte famire Aas |12 11 


jis kee rachanaa so bidh jaanai gurmukh giaan veechaaraa ||2|| 


By the Guru's grace, I have realised this wisdom that He alone, to whom the creation belongs, knows its secret. 


aot & efenr aura, H fea finreu nigge ad wet ous AA ct fea uBas J aes So dt fen ct HA 6 WEE TI 


UAT face off aHe faarA AMA ufs Ag AHENT II 


pasaree kiran ras kamal bigaase sas ghar soor samaiaa || 
When the ray of gnosis spreads across the heart lotus, it joyfully blossoms and the sun enters the house of the 


moon. 


Ae fomre ot Hor fee des fev cu vet St fea Uat oe fas Ate Os Pe @ fos nied Hon or APET I 


are fauth Hort Hie Ht ae YAS ys ufeMr 1131 
kaal bidhu(n)s manasaa man maaree gur prasaadh prabh paiaa ||3]| 


Attaining unto the Lord, by the Guru's grace, I have overcome death and nipped my desire in the very mind. 


ae & cer ours, ys 6 us 0, HAS Ss arg ur four Ts yruet ufon 6 Fes vied tHe sfsmr FI 


mits oH dat 3Es TSH ST Ja 3 AST II 


at ras ra(n)g chaloolai raatee dhoojaa ra(n)g na koiee || 


I am now imbued with the deep red colour of the Lord's supreme love and am rid of other hues. 


H ge ug tush UH a oat we Jas oe Samer far ots daar stat SF wet ur fama Tt 


SSA TAS THES TS se shoot ys AST sql 


naanak rasan rasaae raate rav rahiaa prabh soiee ||4||15|| 


Nanak, my tongue is imbued with the relish of that Lord, who is pervading all over. 


aad, Het His CA Aum 2 fea ares dat Set F, AAS aH fermua ds fas FI 


Yystst HIS 9 Il 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati 1st Guru. 


ysrst ufoet fsa | 


aed Hf wee ufu wets vg fen ufo AfSnrat 1 


baareh meh raaval khap jaaveh chahu chhia meh sa(n)niaasee || 


Divided in twelve sects, the yogis are ruined and so are the four and six sects of sanyaisies. 


aot ue nied 3 Halt deere J Ae Jo ms A Sgt Tt SS fur A wes At ant Ayes feu PS Je TSI 


not ouster fovea fas Hae ate STAT Nl 
jogee kaapaReeaa sirakhoothe bin sabadhai gal faasee | |1|| 
Similarly, the disciples of Gorakh, the mendicants in tatters and the plucked headed ones are loaded with the 


halter around their necks, bereft as they are, of the Lord's Name. 


eR sgt Hum @ oH e ads, dod es, Hest TS salts mis Hs-soe Sent TH ages ers ord UT 


Rafe gS ud Fat II 


sabadh rate poore bairaagee || 


Perfectly detached are they, who are imbued with the Lord's Name. 


uso feads Js Sat yg POH BS Ud Je TS! 


nate oAS Hfs Stir Art Sa ote foe wait wa Tae II 
aauhaTh hasat meh bheekhiaa jaachee ek bhai liv laagee ||1|| rahaau || 
And embracing love and affection for the One Lord, they seek to obtain the alms of His Name in their mind's 


hand. Pause. 


ns a ug toe Uls 3 fusost u Ga ure Hoe de fee SAS oN Sag YUs ado cl Ea ATE Jal ofa 


qoHe ee uate afs fatoor aget AGH ATE Il 


brahaman vaadh paReh kar kiriaa karanee karam karaae || 


The Brahmans read about strifes, do the ceremonial deeds and daily routine and make others perform rituals. 


Gone wafant ag use Jo, TAH Had nis fasaGH Ade Jo ms Ida" UTA ATHaS TIE" S Tos 


faa 38 fog BS ord Hone fests ey UTS III 
bin boojhe kichh soojhai naahee manmukh vichhuR dhukh paae ||2|| 


But without knowing the Lord, those egocentrics understand naught and, separated from God, they suffer pain. 


Us Hom 6 Wee e add, Sat Ho HS 6 as St AHSE od ms Shoag oS Fe d Gu Sawle Case To 


Rafe fhe A Retest At Saad HS Il 


sabadh mile se soochaachaaree saachee dharageh maane || 


They, alone who are blessed with the Guru's word are immaculate and are approved in the True court. 


aes Ba dt Tat SF wat 6 Yus de To, ulead Jo nis AS Toes nied YHTela Je To 


nates oth vate fee wal afar afar Afs AHS ISI 
anadhin naam ratan liv laage jug jug saach samaane ||3|| 
Night and day, they remain attuned to the jewel of the Name and remain merged in the True Lord all the ages 


through. 
de 8 fed Cat ane did oe Us Sat Tet ous Ca wfant wart nies AS AT fed Slo Je Te Tol 


Adis AGH UH Afs HAH AU su Stee AaSfe ZA II 


sagale karam dharam such sa(n)jam jap tap teerath sabadh vase || 

All the virtuous deeds, religious acts, purification, self-mortifications, devotions, austerities and pilgrimage to the 
holies abide in the Lord's Name. 

THe To! 


aod Asad THs fhevfeor se uTss AS SA IIsIiIEll 


naanak satigur milai milaiaa dhookh paraachhat kaal nase | |4||16|| 


Nanak, if the True Guru is met, he unites man with the Lord and then sorrow, sin and death flee away. 


soa AAD Tg At fhe Ue, Sade o ad owe fer fee Jo ns fea Uis uu, 3 AS es Ae TS! 


Yystst HIS 9 II 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati 1st Guru. 


ysrst ufaet ufsarat | 


AS at 3e A Ae Has of aes 3g STH II 
sa(n)taa kee ren saadh jan sa(n)gat har keerat tar taaree || 
The dust of the saints feet, the association of the pious persons and the Lord's praises are a boat to cross the 


world stream. 


Font ¢ oot ot os, ufésg use & Ae feu ms Hom ct fhesHor AAS ct oct Surg de wet fea Sat TS! 


ad ad gus AY sau Tents fae yas 1191 

kahaa karai bapuraa jam ddarapai gurmukh ridhai muraaree ||1|| 

What can the poor and awestricken Yama do unto the Guru-ward, within whose mind, God, the Enemy of ego, 
abides ? 


ada ms stout dear GH Igo 6 at aT Hae" I, fAA Ho nies dard w edt Sfodg CHET I? 


ats We Alea OH feat II 


jal jaau jeevan naam binaa || 


May the life, bereft of the Lord's Name, be burnt down. 


Te ad Aum 2 on S Aut fest AS ae Ae 


ofa Afu ary Aue Furst dente mre ATE HOT AU TITS II 
har jap jaap japau japamaalee gurmukh aavai saadh manaa ||1|| rahaau || 
By the Guru's grace, contemplate and remember I my God, and tell the beads of the rosary of His Name and my 


mind enjoys His flavour. Pause. 


aot ct efenr aurg, H orué etoag 6 nue 3 Hoe otis CAS OH Ct Her Sager Tt is Het Hout BAS Fre 
oHSe I! Stage 


ae Quen Ae AY AT ae far fq But ad II 
gur upadhes saach sukh jaa kau kiaa tis upamaa kaheeaai || 


Whosoever, by the Guru's instructions, is blessed with True bliss, how can I narrate his glory? 


fA fhe § aot ct fifo aors Ast ut ys det 3, SA ct ysst H at ees aT Aa Tt? 


BS Aedd ISO USI BAS Tene BIH 12H 


laal javehar ratan padhaarath khojat gurmukh laheeaai ||2]| 


Searching by the Guru's grace, one finds the ruby, jewel and emeralds like wealth of the Lord's Name. 


oot Ft cfeur nrg dA ada Ale did Add nis Hea coat HET t oH St das So BUST I! 


WS famre fore ue ATS Sa Aafe fee we II 


cheenai giaan dhiaan dhan saachau ek sabadh liv laavai || 
The mortal should rest his mind on the treasures of true gnosis and meditation and ought to remain attuned to 


the One Lord's holy word. 
yet 6 gon Ses nis fridge & uA OS uIUST Ho weal ms fea Us et Teel as fimrg ugar Shes TI 


fora fora fasaes forse aH we ISI 
niraala(n)b nirahaar nihakeval nirabhau taaRee laavai ||3]| 


He should remain tranced in the Self-dependent, Hungerless, Immaculate and Fearless Lord. 


Gr 6 Ye-Hufsurg, ufimr-sfos, ues uals vis sd-fege Us nied FHT wat TH TI 


feds Aus 3d AS fesnts Cuct oe sae II 


sair sapat bhare jal niramal ulaTee naav taraavai || 
His seven seas are then filled with the immaculate water of the Name and the inverted boat of his mind upturns 


and floats across. 
GA CHS Aad, Se OH € ulead Ueto Uda DAS Jo mS BAS Ho ct Het det det Sat fat J urs Bar Aet 
Jl 


wots AS ofa soe ToHfs Fafa AHS III 


baahar jaatau Thaak rahaavai gurmukh sahaj samaavai ||4]| 


His outgoing mind, he stops and stays and by the Guru's grace, merge he in the Lord. 


mus FIs Ate Je Ho 6 Cs da a Tue I 3 Tet St cent Erg’ Go Ae nies Bo TAS TI 


FA faadt Aon Bent fate dente wiry uerfanr II 
so girahee so dhaas udhaasee jin gurmukh aap pachhaaniaa || 


He alone is the householder and ascetic, who through the Guru, knows his-self. 


aes Cr used dus aes Ca dt ys w der ns fedas a ete Tot nus wi GTS ST 


BSA Ad Meg St EA Ars Hale Ho Howe UII 
naanak kahai avar nahee dhoojaa saach sabadh man maaniaa ||5||17|| 


Says Nanak, he, whose mind is propitiated with the True Name, sees not another but the Lord. 


Tg At mre Jo, AAS fs AS OH ove fFus et for 3, Sa AM & aaa da far 6 adh Teel 


TT Yysst Hos 3 Bue 


raag prabhaatee mahalaa teejaa chaupadhe 


Rag Parbhati 3rd Guru. Chaupadas. 
Ta ysTSt Sat tsa Bue | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the true Guru's grace, is He obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urfenr Afer TI 


Tote feaer cet gS Fae coor AH II 
gurmukh viralaa koiee boojhai sabadhe rahiaa samaiee || 


Some rare one realise, by the Guru's grace, that the Lord is contained in the Guru's word. 


ae Ft sons Heat ast cete or Tt nigse ager J fa ys Teel nies shim der FI 


any a3 Ae AY ure Ate ad fee Br INA 


naam rate sadhaa sukh paavai saach rahai liv laiee ||1|| 


They, who are imbued with the Name, ever obtain peace and remain attuned to the True Lord. 


HOH O'S dain Jo, Ba TAA dt ran UBS Jo nS AS AST oe fusost uret TUR aI 


afe ofa oH AUT AS STH II 
har har naam japahu jan bhaiee || 


O my fellow brethren, utter ye the Name of my Lord God. 


TAS AE 37S! SA HS HOM Stoag & oH & Bas ad | 


ae une Ho wiAfag de nates ate ofA stor neue? 119 TIS I 
gur prasaadh man asathir hovai anadhin har ras rahiaa aghaiee ||1|| rahaau || 
By the Guru's grace, the mind becomes equipoised and night and day remains satiated with the Lord's elixir. 


Pause. 


oot Ft cfenr org Hor uifde d Ate Tis de 3 fed ys e vis ow ohm se T1 ofaTS | 


nates sats add feo TSI ER Aa aT BT STS II 
anadhin bhagat karahu dhin raatee is jug kaa laahaa bhaiee || 


Day and night, ever perform thou thy Lord's devotional service. This is the only profit of this age, O brother. 


fed nS Je Fre dt ures ug ct OH Het Het oH’, OH Wa T aes fea Ht ws g, J as! 


Het Ae fagHe He 9 ord Afe of feos Bret III 


sadhaa jan niramal mail na laagai sach naam chit laiee ||2|| 


The persons, who attune their attention to the True Name are ever immaculate and no filth attaches to them. 


fHIS-UdH AS OH oe ntuet fast Ase Io, Ba Ate dt ufese-ures Jo us Cat 6 aet seal odf foxset | 


AY Hlarg Afsag ferfenr oth eat efor II 


sukh seegaar satiguroo dhikhaiaa naam vaddee vaddiaaiee || 


The peace-giving ornamentation, the True Guru has shown to me. Great is the greatness of the Lord's Name. 


MSH 8S So TaHhard Ae Tet 3 HS fears fest 31 fears o ferrest Hom eon TH 


MY FSS 3d ae Sfe o ure Het afe AeT ave III 
akhuT bha(n)ddaar bhare kadhe toT na aavai sadhaa har sevahu bhaiee ||3]| 


O brother, ever serve thou thy God, brimful are whose inexhaustible treasures, which run not short ever. 


dds! 3 Ale ch omué wtoag ct AS ag! udtuds Jo fA et oH YAS FEES ce OTT | 


nm ads fAA 6 Ve fH SA fe nie II 


aape karataa jis no dhevai tis vasai man aaiee || 


Whosoever the Creator Lord blesses with these treasures, into his mind, He comes to abide. 


fA fan } fronecs Hom fea us SUA IT, SAS fase nies, Sa nr a fea Ate TI 


ated oH fours Het 3 Alsate chor feet 1gial 


naanak naam dhiaai sadhaa too satigur dheeaa dhikhaiee ||4||1|| 


O Nanak, contemplate thou ever the Name, which the Lord has make manifest unto me. 


TSA! S THA St on w thus ad, fAA So fa Ae ets Ag 3 use ag fest JI 


Yystst HIS 3 Il 


prabhaatee mahalaa teejaa || 
Parbhati 3rd Guru. 
ussaTSst Stet urls | 


fosaéord a sufh & amit umd Sw fresre II 
niraguneeaare kau bakhas lai suaamee aape laih milaiee || 


O my Lord, bless Thou me, the meritless one, with Thy forgiveness and unite me with thyself. 


TAS AfvE! SH mBalsorg S nmueat woTNSt S a HG mus os fer B | 


3 fants 3x vis 6 ufenr Age Ug Eset IAI 


too bia(n)t teraa a(n)t na paiaa sabadhe dheh bujhaiee ||1]| 
Infinite are Thou and none has ever found Thy limit. By the Guru's instructions, Thou makes Thyself manifest 


unto one. 


WSS IS MS Ae St faA 6 3d Gsa T us odt Sal Tat Suen Morag F nme ny 6 Yat 3 UTS ATE" T| 


afe AG 3a feed afs ATE II 
har jeeau tudh viTahu bal jaiee || 


My Sire Master unto Thee I am a sacrifice. 


AS HITH Ha 3d CS H ust Ser Til 


30 Ho uaut 3g mrad ga Het Tat AaSTeT 19 TIE II 

tan man arapee tudh aagai raakhau sadhaa rahaa(n) saranaiee ||1|| rahaau || 

Surrendering my body and soul, I place them before Thee, O my Lord and ever abide I in thine refuge. Pause. 
nmuet ed Ms fest AHIUS ad, H Sats 3d Had Tee Tt, TAS Hom, nis Hele Tt Sct AGIs nies SAT Ti 
ofaae | 


nrue a fefe Het gy Amt ofe oH efo efanret II 


aapane bhaane vich sadhaa rakh suaamee har naamo dheh vaddiaaiee || 


O Lord God, keep Thou me ever in thy will and bless me with the glory of Thy Name. 
o Aret ad! SHS TAHT nruet GAT nied Ty nis HO vmus oH Tt ss ude ATI 


Ud Ts S sat AY nigkes ATA ANTE III 


poore gur te bhaanaa jaapai anadhin sahaj samaiee ||2|| 


Through the Perfect Guru, the Lord's will is known and one ever remains merged in equipoise. 


Use Tate TS, Afoa ct oe Wet AS Tis Yat HET dt uses vied Sto ode J 


30 we sats A 30 Te mM SafA fers II 


terai bhaanai bhagat je tudh bhaavai aape bakhas milaiee || 


The saints, who walk in Thy will, are pleasing to Thee, O Lord, Thou forgive them and unite them with Thyself. 


AY, foot GA nies cde Js, BI 36 Udi Bae Jo, J AM! S Sat 6 unr| ag nus ae fer Bet TI 


3d we Ae AY Ufeur ate feASt vials Fst III 


terai bhaanai sadhaa sukh paiaa gur tirasanaa agan bujhaiee ||3]| 


Walking in Thy will, I have obtained everlasting peace and the Guru has quenched the fire of my desire. 


Sot at nies ga a, H AS ory ur foot 33 Tat 3 Ht ufon St fa gst fest TI 


AS add Ade ads nied 5 AVE AST I 
jo too kareh su hovai karate avar na karanaa jaiee || 


Whatever Thou do, O Creator Lord, alone comes to pass, no one can do otherwise. 


fost aes 3 ATE I, J fhoners HM! dew Ca dt der gd, dg as St alist odt AT Aare 


HSA Te ASS MST © VS UT Tg 3 we IIgiii 
naanak naavai jevadd avar na dhaataa poore gur te paiee ||4||2|| 


Out of the bounties, no other bounty is as great the Name and one attains unto it, through the perfect Guru. 


Son fed do cet sure oH frst eat ot mis fea fears 6 uss Tate TST us Jet TI 


ystst HIS 3 Il 
prabhaatee mahalaa teejaa | | 


Parbhati 3rd Guru. 
usaTst Set ufsart | 


anf ofs Arefoor faa fse Reto fe AST II 


gurmukh har saalaahiaa ji(n)naa tin salaeh har jaataa || 


They, who praise their doubt and duality are dispelled and through the Guru's word, they realise their God. 


A Tot St cfeor enrg nus US TAA Ade To, A Sg AA ago Ens Says So WE Se TS! 


fed SoH afeur o ert dd & Hate UsTST Il 


vichahu bharam giaa hai dhoojaa gur kai sabadh pachhaataa ||1|| 


From within them, doubt and duality are dispelled and through the Guru's word, they realise their God. 


Gott nied Hed nis tess Ud T Ale Jo iS Tat Sh Tat TS, Sa nus SHhodg  nigse AT Be To 


fe Ae 3 AT fea Ae II 
har jeeau too meraa ik soiee || 


My Sire God, Thou alone are my Sublime Lord. 
Ag HoT Sods Ses F St He AAS Hom TI 


su met 30 Pend afs Hf a3 3 Set 9 av 
tudh japee tudhai saalaahee gat mat tujh te hoiee ||1|| rahaau || 


Thee, I contemplate, Thee, I praise and from Thee gather I salvation and wisdom. Pause. 


36 TH fhrve di, so TH AA age T ms 3d UA TH Hast S fhuns uses ager at! ofasG | 


Toute Aerate A Are uteta Hot nifys Arg II 
gurmukh saalaahan se saadh pain meeThaa a(n)mrit saar || 
They, who by the Guru's grace, praise the Lord, they are blessed with the relish of the sweet and sublime Name- 


Nectar. 


A et & ceo end, Are ct fhes ave Jo, Sat 6 fos 3 AAe SH HOGA @ Bore at as UTS J AT TI 


He Hot ae 8 clot ae Aaet Steg 112 


sadhaa meeThaa kadhe na feekaa gur sabadhee veechaar ||2|| 


Ever sweet and never insipid is the Name-Nectar, By the Guru's instruction, reflect Thou on it. 


THE dt fost nis ae st ot feos 3, OH AUTH! Tat & Suen wore g fer wT fss0 aT! 


fafs Hier orfemr Ret ave fH fees fs Ave II 


jin meeThaa laiaa soiee jaanai tis viTahu bal jaiee || 


He, alone, who has make it seem sweet unto me, knows its worth. Unto Him I am a sacrifice. 


aes Ga dt, fir 3 fEH 6 He fhom olen TRA SHS 6 Wee JI BAS HH ust eer Ti 


Fafe Hod Ae Ades fess wiry geet III 

sabadh salaahee sadhaa sukhadhaataa vichahu aap gavaiee ||3]| 

By the Guru's instructions, ever praise, I, my peace-giving Lord and, from within me, I have banished my self- 
conceit. 

ae & Gucn ears H TAA dt nus wiTgH-eeTs Hot F atest ager ot nis utues nied H utuet Ae-Tast Es a 
fest TI 


Afsag Aad Ae DS SST A fee A Se Ue II 


satigur meraa sadhaa hai dhaataa jo ichhai so fal paae || 


Ever Beneficient is My True Guru. Whatever one desire, that fruit, one obtains from him. 


Relat Tad Jo Ag AS Ig Al frost as GS TIS GD, Sct Het Sa Satur ur Be I 


aed oy fs efsuret ag Heel Ag Ue IIBIISII 
naanak naam milai vaddiaaiee gur sabadhee sach paae ||4||3]| 


Nanak, by the Guru's word, man is blessed with the Name's glory and attains unto him True Lord. 


TO, Tot Ht wet enw se 6 oH TH ysst st wes fhe Art I is Ga nrus AS HM 6 ur ST ST 


ystst HIS 3 Il 
prabhaatee mahalaa teejaa | | 


Parbhati 3rd Guru. 
usaTst Set ufsart | 


A Sot Heel ag AIS fo 3 TU AT II 
jo teree saranaiee har jeeau tin too raakhan jog || 


O my Venerable Lord, Thou are Omnipotent to save those, who enter Thy sanctuary. 


TAS Una Us! S Sai ct chm age 6 Ava Haste's TH 3d Us Se To! 


BU Aes H eT AS OT Io 3 TT INI 


tudh jevadd mai avar na soojhai naa ko hoaa na hog ||1|| 


I can think of none else, as great as Thee. Neither there has ever been, nor will there ever be. 


30 fast eat da det He fms fa adh wren ot dt tet dfkmr 3, of dt tet ear 


afe AG Ae Sct AST II 


har jeeau sadhaa teree saranaiee || 


O Sire God, abide I ever under Thy protection. 


J HOSA Ut! H Ace dt 3dt usd Jo FAST Ti | 


fag ae 38 mug Ad AyMt 8s SH Shane 9 Tae II 
jiau bhaavai tiau raakhahu mere suaamee eh teree vaddiaaiee ||1|| rahaau || 


As it pleases Thee, so save Thou me. O my Lord, in this lies Thine glory. Pause. 


fAA Sgt 36 var Bae JT, SA Sg Hs Het Str ag ea fee Sct yssT gD, TAS AT! fas 


A 3dt Adeet fe FIG f8a at asta Ufsurs II 


jo teree saranaiee har jeeau tin kee kareh pratipaal | | 


Whosoever seeks Thy refuge, O Sire Lord, him, Thou sustain him. 


frost at Sot HIE SETI, THITH Hea! CA Sts uBe-UnS ager TI 


nif four ats aug of AIG Ufo o A AHA III 
aap kirapaa kar raakhahu har jeeau poh na sakai jamakaal ||2|| 


Death's courier can touch not him, whom Thou mercifully protect, O Venerable Lord. 


Hs & es CAS gd 3a odt Rae, fog Ord a fA SS Shim ager d, J una UB! 


3ot Haast Het afe AIG a Go we 3 ATE II 


teree saranaiee sachee har jeeau naa oh ghaTai na jai || 


True is Thy protection, O Sire Lord. It neither withdraws, nor decreases its beneficence. 


Adt 3 3c usd, J HoSTH Hee oF fea faud AAS, of ot weed, fA aw UTBuars| 


A of af en ote od Gg AH S His AE ISI 


jo har chhodd dhoojai bhai laagai oh ja(n)mai tai mar jai ||3]| 
Forsaking God, all those, who are attached to another's love, they continue coming and going. 


oa 6 fora frost IGA TUS oS AS Jo, a re nis Are ade Ts! 


A Sot Adel afe AIS far eu gu fas oe Il 


jo teree saranaiee har jeeau tinaa dhookh bhookh kichh naeh || 


They, who seek Thy refuge, O Praiseworthy Lord, they meet with no suffering and hunger. 


A Sot Ade Se Jo, J Suntia ys! Sat 6 aet sacie ms uftmr odf fenmuctl 


Sd OH Ate Ae J Av Hate AH IIIs 


naanak naam salaeh sadhaa too sachai sabadh samaeh ||4||4| | 


O Nanak, ever praise thou the Name, that thou may merge in the True Lord. 


dood! 3 Ae dt on a hes now ag st S Ae Aiea nied lo dD Ae 


Yystst HIS 3 Il 
prabhaatee mahalaa teejaa || 


Parbhati 3rd Guru. 
ugaTst Stat urfsarct | 


aanfe ofs AG Het fomred AS Ba A UTS II 
gurmukh har jeeau sadhaa dhiaavahu jab lag jeea paraan || 


So long as there is life in thee, O mortal, ever meditate thou, on thy Lord Master, through the Guru. 


Ae, set 30 fea fe-Ws J, J yet! Tete TS F MUS HTT A HSA ST nT IS aT | 


Td Fat Ho fooHs dur gar Hie uifsHre Il 
gur sabadhee man niramal hoaa chookaa man abhimaan || 


Through the Guru's word, the mind becomes immaculate and the mind's ego is stilled. 


ae & wat od, fers ulesg date ons fers ot das es dvr TI 


Hes FOX fH Ut ae ae & OTH ANTS III 


safal janam tis praanee keraa har kai naam samaan ||1|| 
Fruitful is the life of the mortal, who is absorbed in the Name of God. 


sated J Hie GH Sal de, A etloag to nied Slo der denr JI 


He He de of fra Fa II 


mere man gur kee sikh suneejai | | 


O my soul, hearken thou to the Guru's instruction. 


JAS este! J Tate Cuew } AEs aT 


dfs & OH AS ees AA Ufe TA UIA NA Joe II 


har kaa naam sadhaa sukhadhaataa sahaje har ras peejai ||1|| rahaau || 


The Lord's Name is ever peace-giving. Through it, thou shall easily in-drink the God's Name elixir. Pause. 


Fret & OH TAM agH ee Te I Ae Ta, J Ads Stadt e oH nis 6 us ad Bear! fors| 


He ustets fo for whe SH Aon ot AY Jet II 


mool pachhaanan tin nij ghar vaasaa sahaje hee sukh hoiee || 


Those, who realise their source, abide they, in their own home and all-too-spontaneously gather peace. 


A MTUS HE G MSIE Ade Jo, Ba ntue fon e OH feu cHe Js 3 HS fa Tt urgH USS To 


ad & Aafe aus userfamr weA vans Be II 
gur kai sabadh kamal paragaasiaa haumai dhuramat khoiee || 


Through the Guru's word, blossoms their heart lotus and their ego, and evil-thoughts are eradicated. 


ad & rat oot, Cat a few des fas Ate ons Cai et das Suet act oA TAPS oI 


AIS Hid Sa Ay eds fae gS ST III 
sabhanaa meh eko sach varatai viralaa boojhai koiee ||2|| 


Amongst all, the One True Lord is contained. Rare is the one, who realises it. 


Atont nies, fa Hor pomt ofr dor 31 cet cret cor ot EAS nigse ATE S| 


TaHSt He fSsHS dor vifks 3B Sure II 
gurmatee man niramal hoaa a(n)mrit tat vakhaanai || 


By the Guru's instructions, man's mind immaculate and he utters the Nectar-sweet quintessence of the Name. 


Oe & Cucn ens, HOA Hon ufesd date duis a oH e urfe-fowrs cad fd Hog & Bags age TI 


afe at any Het Hfs efimr fefe Ho dt He He II 


har kaa naam sadhaa man vasiaa vich man hee man maanai || 


God's Name ever abides in his mind and his mind-waves are clamed through the mind. 


Tea ON GNA CA? foge nies CHET 3 BASH chi ofos CA tHe oot dts J AMMI Te 


Fe sfsodt ae nus feed fas tS TH UES III 


sadh balihaaree gur apune viTahu jit aatam raam pachhaanai ||3]| 


Ever am | a sacrifice unto my Guru, through whon, I have realised the all-pervading Lord. 


THe ot ust Sar at H nrus ag OS trate got H Aga-fenmua Amt 6 nigge ag fer TI 


HOA Aol Afsdg o Afenr fager ASH aetenr II 


maanas janam satiguroo na seviaa birathaa janam gavaiaa || 


Whosoever serves not the True Guru in the human birth, wastes he, his life in vain. 


A at HOH'-AOH ied Ae dot ct ure odt anger, Ga ume Ales 6 Sete" Mr Ba TI 


Sefs ad at Afsag HS AoA Hota AMET II 


nadhar kare taa(n) satigur mele sahaje sahaj samaiaa || 


If God shows mercy, then, He leads man to the True Guru and then he easily merges in celestial bliss. 


nad ot fog od, Se Bs Fle 6 Ae Tate ae feos fear I ns fed Ga Has dt aot nide feu Bo TAS TI 


aoe oH THs efamret ud star fimrfenr ig iil 


naanak naam milai vaddiaaiee poorai bhaag dhiaaiaa ||4||5|| 


O Nanak, by perfect good fortune one is blessed with the glory of the Name and contemplates his Lord. 


JT HSA! UTS YRS TH, Yet 6 oH St ysst yous Jet duis Ga nrus wet a fhe age T | 


Yystst HIS 3 Il 

prabhaatee mahalaa teejaa | | 
Prabhati 3rd Guru. 

ussast Seat tsar | 


nm sis gare ag daft fAAfe Cure ufs ae afr II 
aape bhaa(n)t banaae bahu ra(n)gee sisaT upai prabh khel keeaa || 
God, of Himself, has created the creation of many kinds and colours. Fashioning the world, the Lord has staged a 


play. 
etddd 6 ue St, uidat faRHt ms dat ot gear set TI AAS 6 ATA & HM 3 fea sea fague ast T 


ate afs 24 ag ave Aaa Alot 3 fara cr Il 


kar kar vekhai kare karaae sarab jeeaa no rijak dheeaa ||1|| 


Creation the creation, He beholds it. He acts, makes others act and gives sustenance to all the beings. 


dda’ 6 Te Sa EA 6 Mee TI STATED, doa F AISS eT FT is AS Filet 6 Set fee TI 


at ane Hfs sfenrt TH Il 


kalee kaal meh raviaa raam || 


In the Darkage, the Lord is pervading all. 


WS Wd Ned Ys AV fentua d foo TI 


ufe ufe uf stor ys Sa Toe usae afte ats SH Nl TIE Il 
ghaT ghaT poor rahiaa prabh eko gurmukh paragaT har har naam ||1|| rahaau || 


The One Lord is fully-filling all the hearts. By the Guru's grace, the Lord God's Name becomes manifest. Pause. 


fea From Afont feat 6 udude a feo dl aot et efor ears, Hom Stogg & oH uss J Are TI ofaTS | 


Tus oY eds fete awafa wife ufe af saute stor II 


gupataa naam varatai vich kalajug ghaT ghaT har bharapoor rahiaa || 


The Lord's Name is imperceptibly pervading the Darkage and the Lord is fully-filling every heart. 
Pom & on nisu So 3 as Wal vied ofr deur dns Homi ag few 6 uct sgt gg foo TI 


ay 336 fsa fase yotfent A ag HPSS Sta ule 1121 
naam ratan tinaa hiradhai pragaTiaa jo gur saranaiee bhaj piaa ||2|| 


The jewel of the Name becomes manifest within the mind of those, who run and repair to the Guru's refuge. 


OH MU Adds Cat tuo nied usu ded, Aes aad cusTd Se Tal 


feet us ud =fh wre fit Asy TSHS Ure II 

ei(n)dhree pa(n)ch pa(n)che vas aanai khimaa sa(n)tokh gurmat paavai || 

There are five sensory organs, whosoever overwhelms these five, he is blessed with compassion and contentment 
by the Guru's instruction. 

Un fomia vid Jo, frost aet St feat Unt 6 og aT BSD, SAS Tee Suen ena sonfeat 3 AsHeST St as 


ugus J At TI 


AU6 Ue Ue Ao es UT AS Sota oe TE We ISI 
so dhan dhan har jan vadd pooraa jo bhai bairaag har gun gaavai ||3]| 


Blest, blest, grand and perfect is that slave of the Lord, who, in His fear and love, sings the Lord's praise. 


Heda HATE, fears nis UTS o Ca dies us &, A CA 30 us fimrd nies us a atest ate ager TI 


Wd sh asa ast ae a afr 5 fos a II 


gur te muh fere je koiee gur kaa kahiaa na chit dharai || 


If some one turns his face away from the Guru and enshrines not the Guru's advice in his mind, 


af nag ad HuG As A fae ad A safe Ud III 
kar aachaar bahu sa(n)pau sa(n)chai jo kichh karai su narak parai ||4]| 


he may amass wealth and perform many rituals, but, whatever he may do, he must fall into hell. 


we fasat Us-des asd ad Be us Usd St agHats aH WW, YS as st Ga ag Be, GAS tha feu ra tt 
er gl 


ea Aug Sa US FIs AS SAH 3 Gsuls vs Il 
eko sabadh eko prabh varatai sabh ekas te utapat chalai || 


The sole will of the One Lord prevails all over. The entire creation emanates from the One Lord. 


fea Pom & ofoe at dt AS ysas boot U1 AS Seer fa Fo SF ot Sada Tet TI 


area dente vfs free aafa ofe ofe AE Ts lullell 


naanak gurmukh mel milaae gurmukh har har jai ralai ||5||6|| 

Nanak, the supreme Guru unites man in the Lord's union. It is by the Guru's grace, that he goes and blends with 
the Lord God. 

aod, Het ddes At ele 6 Hea e hey vied fer fee Jal Tet St cheat eorg, CoA a AT Id we vise J Ate 
vl 


Yystst HIS 3 Il 

prabhaatee mahalaa teejaa || 
Parbhati 3rd Guru. 

usaSst Seat utsarH | 


He Ho Tg Must AT Il 


mere man gur apanaa saalaeh || 


O my soul, praise thy Guru. 


TAS He! J wrus ae et fhes FETT aI 


us ag de Hie HASta He of & TE ats A TTS I 


pooraa bhaag hovai mukh masatak sadhaa har ke gun gaeh ||1|| rahaau || 


If perfect destiny is writ on thy face and forehead, then sing thou ever the praise of the God. Pause. 


Aad Yds uTHS Sd fers nis HES feet Ted, sts Shoag ct Adiet St CAsst ates ag! ofass | 


Wifhs OH SHO Tle UE Il 
a(n)mirat naam bhojan har dhei || 


God alone gives the fare of the Name-Nectar. 


aes Stodg ot SH-AOGA ST urer fear TI 


afe Ho aet feaer StF II 


koT madhe koiee viralaa lei || 


Out of millions, rare is the one, who attains unto it, 


ast fed cet feser dt fen 6 usus age" g, 


fan 6 muat Sefa Aste Il 


jis no apanee nadhar karei ||1|| 


he is the one, on whom He shows His mercy. 


fan 83 Go nruat frog Ose TI 


ad a VIS Ho Ho SAE Il 


gur ke charan man maeh vasai || 


Whosoever enshrines the Guru's feet in his mind, 


A aet Tat & asa 6 nmue foe vied feat Se" gT, 


BY MAT nigdg ATE II 
dhukh an(h)eraa a(n)dharahu jai | | 


he is rid of pain and inner darkness, 


Ga ula mis vigtet midd TF vert ur Aer gd, 


nM AraT we fete 1211 


aape saachaa le milai ||2]| 


and him, the True Lord unites with Himself. 


ms Ho ret BAS ums oe fhe Ser TI 


ae at oat fA ote fumrg Il 
gur kee baanee siau lai piaar || 


Embrace thou love for the Guru's word. 


3 aot & wat ow fugast url 


me GA Sg vit" Il 
aaithai othai eh adhaar || 


Here and hereafter, this alone is thy support. 


2a 3 6a, dee feu dt sa nm TI 


ym} 82 fRanad? II3Il 


aape dhevai sirajanahaar ||3] | 


The Creator, of Himself, blesses man with the love of the Guru's word. 


AIST, Ye Ht ae 6 Towel & flmrg uses ager TI 


Fe HOTS MUST STAT II 
sachaa manaae apanaa bhaanaa || 


Whom the True Lord makes one to submit to His will, 


fA UTA Ae Pot mmuet SATS HoSTSST T, 


At sas AWS AATST II 
soiee bhagat sughaR suojaanaa || 


he alone is an accomplished and wise saint. 


aes Gu dt ane wis fama 3 AS TI 


Brod (A A AS ATHST VIANA D NII 


naanak tis kai sadh kurabaanaa ||4||7||17||7||24| | 


Nanak is ever a sacrifice unto him. 


aed BA CS THAT ot ust Ser TI 


ystst Hoe 8 fash 


prabhaatee mahalaa chauthhaa bibhaas 
Parbhati 4th Guru Bibhas. 


ugaTst set ufsant fasA | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


elddd aes a TAS Tet St cent org Bo urenr Aer TI 


oAfa safe de aed dents fee Banfs ath ware II 


rasak rasak gun gaaveh gurmat liv unaman naam lagaan || 

By the Guru's instructions, I sing the Lord's praise with love and relish and my mind is attuned to the most- 
exalted Name. 

ae & Gucr ours H img 3 more oS Us TAA oles age Tt is Ae fees St usH Sslane oH ams fusoat U 
met TI 


nifys oH Ur ae Aaet dH oH feeg gears III 
a(n)mrrit ras peeaa gur sabadhee ham naam viTahu kurabaan ||1|| 


Through the Guru's word, I in-drink the Immortalising Name-Nectar. Unto the Lord's Name, I am a sacrifice. 


ae & wat od, H Aeris ag te SS SH-Hifys S UTS ATS Tt AMM e oH OS", H Hea Ser Ti 


THE Fale Ths YS II 


hamare jagajeevan har praan || 
God, the life of the world, is my vital breath. 


Aas ct feat, etoag At freA] J! 


afe 63H foe vists we afs Hs AS als ars 11d TTS I 
har uootam ridh a(n)tar bhaio gur ma(n)t dheeo har kaan ||1|| rahaau || 


When the Guru ministered the Name through my ears, the Supreme Lord became pleasing unto my mind. Pause. 


Ae dd 6 Ae dat fea oH ut fest st AAS Hom Ad Ho 6 Ua BalE Ba famr| sofas | 


nied As fled Ad ave fife ofe of oy Sue II 
aavahu sa(n)t milahu mere bhaiee mil har har naam vakhaan || 


O brother saints, come and meet me, so that getting together, we may utter the Lord God's Name. 


ods AUS! SAT or & HS HS, str fears Comat Ae ade OH & CaS ae | 


fers fafa fa urn us niuat Hag agg Buen ale es III 
kit bidh kiau paieeaai prabh apunaa mo kau karahu upadhes har dhaan ||2|| 


Bless ye me, with the bounty of the Lord's Name and instruct me as to by what means and how can | attain unto 


my Lord? 


SAT HS us eH Ut ws SU HIS He fren fee fa fon sda ore nis fan sgt H vrs yg 6 uTUS J Hoe Tt? 


AsHafs ufo ofe af efamr fife Hats ofe de 7s II 


satasa(n)gat meh har har vasiaa mil sa(n)gat har gun jaan || 


The Lord God abides in the saints society. Meeting with their association, God's virtues are known. 


Hom afodg AU Ads vied Ae I] Bate He feu oe Aso Ears Stodg that data Aretot Are hat Ta 


zs ofa AsHafs uel ag Afsag ust sae III 


vaddai bhaag satasa(n)gat paiee gur satigur paras bhagavaan ||3]| 
It is by great good fortune that one is blest with the saints congregation and through the great True Guru, one 


meets with the Lord. 


Tat vat faAHS wurg, Ale 6 AT AAS UTUS Jet Tus fers Ad Tate TH Ca ume Ha G fhe Ver T 


TS Wed US GH SAT ATS ATE TI IT Il 


gun gaaveh prabh agam Thaakur ke gun gai rahe hairaan || 


I sing the praise of my Unfathomable Lord Master and, singing His praise, I am struck with wonder. 


Hf ume Sarg Fo Hee ot nfo afk ager ot ns Cr A ufo aes age urs H ness J for ail 


Ae stad ag afe fasur unt ofe oH AG firs BS IIA 


jan naanak kau gur kirapaa dhaaree har naam dheeo khin dhaan ||4]|1|| 
The Guru has shown mercy unto slave Nanak and, in a moment, has he blessed him with the gift of the Lord's 


Name. 


aS Sa SS Aat 3 fag ast d is fea fouy nies GAS Hote on ct es aun fest TI 


ysTst HIS 8 II 
prabhaatee mahalaa chauthhaa || 


Parbhati 4th Guru. 
yusaTst det usar 


Gare Ag TeHfy ofe date AS Sto HHT Ths I II 
augavai soor gurmukh har boleh sabh rain sam(h)aaleh har gaal | | 
With the sunrise, the Guru-ward utters the Lord's Name and remembers he, the Divine gospel the whole night 


through. 
Hon & Ugo OS Tg MONS Het et oH 6 Case dus AS os oH et Ses 6 We ATE I 


THY Ufs TH Se Bae TH Ads YZ Tis 37H Il 


hamarai prabh ham loch lagaiee ham kareh prabhoo har bhaal ||1|| 


My Lord has welled up the craving within me and I search ever my Lord God. 


He Hom 3 Ae vies Ga Uer ag fest dns H fos dt nmus AS dt A GA as ageT Ti 


Ag Ho AY Ofs Tes Il 
meraa man saadhoo dhoor ravaal || 


My soul is the dust, yea, the dust of the saints feet. 


Ad fest As & Ue a os 31 ot Cat St gs 


afe afg oH festeS afs Hiat Ts UsT SIT TH BS NU TIS II 


har har naam dhiraRaio gur meeThaa gur pag jhaareh ham baal ||1|| rahaau || 


The Guru has implanted the Lord God's sweet Name within me and I dust the Guru's feet with my hair. Pause. 


Tes At} Aref aa a fier on Ag nies Ua ag fest I ns H Tees Ate vse wus AA ow SST Tt! ofaT| 


Aras a@ feo Sfo nord Afs eva arfemr ATS II 
saakat kau dhin rain a(n)dhaaree moh faathe maiaa jaal || 


Dark are the day and night for the mammon worshippers, they are caught in snare of the love of riches. 


nid Jo fers mis Tent fen & Curae wet! Sa ds-eas t fimrs FH edt nied SA de Tol 


fag us fe ys foe 3 SAG fete wa ag fafa as 11211 
khin pal har prabh ridhai na vasio rin baadhe bahu bidh baal | |2|| 
The Lord God abides not in their mind even for an instant and a moment. Their every hair is bound, in many 


ways, with the debt of God. 


Aref atugg fea Hos 3 foe so wet st Sat e fuged nies odt che! Sat et ug fea aS Shodg & ATH 3TH nidat 
Soifamit ares est dar TI 


FsHats fife Hfs aft uret TB gS HHST ATS II 
satasa(n)gat mil mat budh paiee hau chhooTe mamataa jaal || 
Meeting the society of saints, one attains good understanding and wisdom and is released from the snare of ego 


and attachment. 


AU Ads oS as & YS G Vall AHS MIS vias UTTUS J Att Js ms Bs darg us was ed fed wert UT ART TI 


afe ont ofe Hie ware afe ate Fate fess ISI 
har naamaa har meeTh lagaanaa gur ke'ee sabadh nihaal ||3]| 


God's Name and God seem sweet unto me and, through his word, the Guru has make me happy. 


Td T OH us Id HS How Barer I ms vruat wet oot Tat S HS Yo ag fest TI 


TH atea Te aH TA ae af fag ufsure il 


ham baarik gur agam gusaiee gur kar kirapaa pratipaal | | 


The Guru is my unfathomable Lord and I am his child, in his mercy, the Guru sustains me. 


dg At Ad Sarg Hot Jo 3H Cote Fa Tl uruet fog peat ag At Act UdEGH ATE TS! 


fay 3GHS sae oe BY UT TT TSA IH TU ISI 

bikh bhaujal ddubadhe kaadd leh prabh gur naanak baal gupaal | |4||2|| 

O Great Lord, the World-Cherisher, Nanak, Thy child is drowning in the dreadful ocean of poison. Mercifully save 
Thou him. 

TAA ¢ UTBSTS fees Mt! Sa ST Se alos & foto Ae nies sa for J fas aga F BAS TIT aE 
ro 


ysTst HIS 8 II 


prabhaatee mahalaa chauthhaa || 
Parbhati 4th Guru. 
ysst dat fsa | 


feg fag ats ufs foo ost Ts are GAS GATE I 
eik khin har prabh kirapaa dhaaree gun gaae rasak raseek | | 


When the Lord God shows mercy unto me, even for an instant, I sing His praise with utter joy. 


Ae Wet ot fea fou sa wet St AS S fog age J, HUSH YAoSs os CA AA TS age Tt 


MTS Ude UTS ATH fore} Het Het Te afEnr II 
aaTh pahar paarabraham dhiaaiee sadhaa sadhaa gun gaiaa || 
Throughout the eight watches of the day, meditate I on the Transcendent Lord and sing His praises, ever and 


forever. 


fea t nid ufod cH ys & orgus ager oi, ms THe dt SA at fhes Fe ee Tt 


aT staat Ad Ud HOTE USA Tg ufent Iigiisil 


kahu naanak mere poore manorath paarabraham gur paiaa ||4||4|| 
Says Nanak, my heart-desires have been fulfilled and I have attained to my Guru-God. 


Tg At SoS eS Ta Ae fess chet ufor udhat ¢ Tea Js wis Horus Tg YHAS 6 ur fi TI 


a — 


YsTst HIS U II 
prabhaatee mahalaa panjavaa || 


Parbhati 5th Guru. 
ystst Unet UTSATT | 


fanes on faofae ALS oF II 


simarat naam kilabikh sabh naase || 
Remembering the Name, all my sins are effaced, 


BH wt fe36 Ade Vara Hg uy fhe Te Js, 


Ag oH afe dat TA I 
sach naam gur dheenee raase || 


and the True Guru has blessed me with the capital of the True Name. 


WS Ae Td 3 Ho ASH St Unt gun fest TI 


Us at edad ATS Il 


prabh kee dharageh sobhaava(n)te || 


Embellished are the Lord's slaves in His court, 


ASEH Bae Jo, Atos 2 Is CA t vaes nies, 


Rea Afe Het AGS 1 
sevak sev sadhaa soha(n)te ||1|| 


and serving Him, the Lord's slaves look beauteous. 


ms nA ture an, Afge 2 dd Ade dt Aes fens Jol 


afe ofa aH AUT AS Te II 


har har naam japahu mere bhaiee || 
Utter thou, thy Lord God's Name, O My brother. 
3 ums Pot etoag & oH & Saws ad, JA Ss! 


Fa dat ty Afs faonta mfomre nite He 3 Are A TIE I 


sagale rog dhokh sabh binaseh agiaan a(n)dheraa man te jaiee ||1|| rahaau || 
This wise all thine maladies and sins shall be destroyed and thy mind shall be delivered of the darkness of 


spiritual ignorance. Pause. 


fer sgt Sdhot argh Shard mis Arg uy oH! I AS MS 3d FSS FT MISHA SANS HT ids es J ASA"! OfaTS | 


HOH Hae fe Ta HIS II 


janam maran gur raakhe meet || 


O my friend, the Guru has saved me from birth and death, 


TAS HS! Tat 3 HS AHE 3 HIG SF aT fer g, 


alg & oH TAS walt US II 


har ke naam siau laagee preet || 


and I am attuned to the God's Name. 


ns Tat on oe Act fusost U TSA TI 


afe HoH A Te ASA Il 


koT janam ke ge kales || 


The suffering of millions of my births are over. 


Ag as ot AGH e wus eT dT Te TS! 


A fSR TS AS GA III 
jo tis bhaavai so bhal hos ||2]| 


Whatever pleases Him, that alone is good. 


frost as BAS tor wae J, aes Bs dt ge Tl 


fSH ad a6 3G Fe af AST II 
tis gur kau hau sadh bal jaiee || 


I am ever a sacrifice unto the Guru, 


faa yAtte ofa oH fours II 


jis prasaadh har naam dhiaaiee || 


by whose grace, I contemplate the Lord's Name. 


frat ot efeur word, H Arey o oH & fs aTeT Ti 


WAT de ure STS II 


aaisaa gur paieeaai vaddabhaagee || 


Through the great good fortune is found such a Guru, 


Bd Tat Tot wd Ad ag At usTus Je Jo, 


fan fess oH fee wait 1131 


jis milate raam liv laagee ||3]| 


meeting with whom, one is attuned to the Lord. 


frat ors fae word, Ale ct fucost ys one U Are TI 


ats fagur uTsgaH Aum Il 
kar kirapaa paarabraham suaamee || 


Be merciful to me, O my Supreme Lord Master, 


Ag RHat ret Hea! SAS SS fhag og, 


Ags wet & nisaAt | 


sagal ghaTaa ke a(n)tarajaamee || 


the Inner-knower of all hearts,. 


J Afent feast tit AEST | 


mS UTE niUSt fee BE II 


aaTh pahar apunee liv lai || 


Let me be attuned to Thyself through all the eight watches, 


ntd ufod He nme flrg os Fat Tu, 


AS Sd ys aft AToTe |giUi 
jan naanak prabh kee saranai ||4||5|| 


slave Nanak seeks Thy protection, O Lord! 


Bed Sad, Sd usd Baet J, TNS AMT! 


ystst HIST U Il 
prabhaatee mahalaa panjavaa || 


Parbhati 5th Guru. 
ystst unet ufsaTat | 


afd focur nud ufs ate II 


kar kirapaa apune prabh ke'ee || 


Showing His benediction, the Lord God, has made me His own, 


nimuSt HIS Os &, Hot etoag 3 HS wruet for a ger fer g, 


afe a OH AUS AS He II 


har kaa naam japan kau dhe'ee || 


and has blessed me with the meditation of His Name. 


mis fRHIs ade Bet HS wrus oH Bulk TI 


MS Udd To ate Tse II 


aaTh pahar gun gai gubi(n)dh || 


Singing the praises of the Word-Lord the whole day long, 
ao AY ot AAS @ At ot atest es age wars, 


3 faon Cadi AS fees 191 


bhai binase utaree sabh chi(n)dh ||1]| 


my fears are dispelled and all anxiety is eliminated. 


Ad 3d edd Te Ja SAS fT als Te TI 


Gad Afsag saat ata II 
aubare satigur charanee laag || 


I am saved by repairing to the True Guru's feet. 


Ad Fat 2 Ut Us ars, HF Fs fam Til 


A ad ad Het ae Hor He at HfS fSurfar ai gare I 


jo gur kahai soiee bhal meeThaa man kee mat tiaag ||1|| rahaau || 


Whatever the Guru, says, that alone is good and sweet unto me. I have forsaken my mind's wisdom. Pause. 


fost as Ig At ume Jo, Ad wet dew Sot dar S for TI H ums fos ct fimreu Fs fest T 


fe 3fe efron afe ys AST II 


man tan vasiaa har prabh soiee || 
Within my mind and body, abides that Lord God. 
We feos 3 80 nies Bu adt We She TT! 


ate an fore furs o cet II 
kal kales kichh bighan na hoiee || 


No strifes, sufferings and obstacles, now, befall me. 


H6 Je aet Sas, TUS vis niost od fenruchnt | 


Ret Ae ys rat & Afar I 


sadhaa sadhaa prabh jeea kai sa(n)g || 


The Lord, now, abides within my soul, ever and forever. 


ret ge Ale ws TAT ot At eS ows SHE TI 


Bact HS oH & Sf II 


autaree mail naam kai ra(n)g ||2|| 
With the love of the Name, the filth of sins is washed off. 


an 2 fimrg om, Ut FH atest GS ASA TI 


Ud6 SHS fas wai fumrg II 


charan kamal siau laago piaar || 


Embracing love for the Lord's lotus feet, 


Ys e kes Vast ors US HSE Ens, 


FRSA OH AT MIA Il 
binase kaam karodh aha(n)kaar || 
man is rid of lust, wrath and ego. 


ga fen sa, TAS Jag FS gears ur AT TI 


ys fhe a Ha ATT II 
prabh milan kaa maarag jaanaa(n) || 


I have now, known the way to meet my Lord. 


H ge nmué Aref & fiw|e erg 6 We ft TI 


afe sats afe fae He HAT ISI 


bhai bhagat har siau man maanaa(n) ||3]| 


Through loving adoration, my mind, is now, pleased with my God. 


finrdi-Cuna et rot, Ao fers Je nus Stogg ons YA o far TI 


Ale AAS AS HIS Ade Il 
sun sajan sa(n)t meet suhele || 


Hear thou me, O friend, O saint, O my illustrious intimate. 


d fitsa! SAg! TAS ates org! F Act as wel 


BH I3o Uis nig MSs II 
naam ratan har ageh atole || 


Unfathomable and Unweighable is the jewel of the Lord's Name. 


ad nis wide J AoMt t oH a ASTI 


Fe Het us ae fafa area 1 


sadhaa sadhaa prabh gun nidh gaieeaai || 


Ever and forever and forever, sing thou, the praise of thy Lord, the Treasure of virtues. 


Hele mis ann dt, 3 dott & unas wre etodg ct SAsSt ales ag! 


ad Bod esoait uM IIgilell 


kahu naanak vaddabhaagee paieeaai ||4||6| | 


Says Nanak, it is only through the supreme good fortune that the Lord is attained. 


Tg rt SHS S Js, HOM usH Sat AaHt TS Tt ure ArST TI 


ysTst HIST U Il 
prabhaatee mahalaa panjavaa || 


Parbhati 5th Guru. 
ystst Unet UTS | 


A Gees At Ag ATT II 
se dhanava(n)t seiee sach saahaa || 


They alone are rich, and they alone true Merchants, 


aes Gu dtuse Jo nis Sa HHS AYag, 


afe ot edad oH FEATS IIA 


har kee dharageh naam visaahaa ||1| | 


who have established their credit in the Lord's court. 


fragt 3 unsure caard fea nrue fesars AH fer JI 


afe ofa aH Aug He HB II 


har har naam japahu man meet || 


O my friend, in thy mind, contemplate thou, thy Lord God's Name. 


JAS fs! nrue fase vied Furuse AM etodg & oH wt fAHIS aT 


ag us ue eso fooHe use SHS al Ta I 

gur pooraa paieeaai vaddabhaagee niramal pooran reet ||1|| rahaau || 

By good fortune alone, the perfect Guru is attained and then pure and perfect becomes the man's way of life. 
Pause. 

ASS Udi ASH Coreg duds AS dg At usus Je Jo nis Se ulead 3 Has J Atet OAs ct Ales gg-SSt | 
ofaae | 


urfeur ars ert sare II 


paiaa laabh vajee vaadhaiee || 


When man earns the profit of the Name, he is acclaimed, 


Ae YSt SH Soe GH Ser J, SAS HAH fat gv, 


As YyAte of & Ts TET lI 


sa(n)t prasaadh har ke gun gaiee ||2|| 


and by the saints' grace, he sings the Lord's praises. 


ms Aout ot efenr ens Ca Hom cnt fhest ates ager J 


He® HOH Hieo USE Il 


safal janam jeevan paravaan || 


Fruitful is the advent and approved the life of him, 


Seetea J MTHS uIS UHTSla J BA ct fHeaft, 


ae usAet of da HS ISI 


gur parasaadhee har ra(n)g maan ||3|| 


who, by Guru's grace, enjoys his Lord's love. 


Ado co cfr ere nrue ug eH T ose Set | 


fas OH aT MIA Il 
binase kaam karodh aha(n)kaar || 


His lust, wrath and ego are wiped off, 


Cra sa faon, TA ns Jag SA TAR Io, 


aoa Tafa Gsafa ute isi 


naanak gurmukh utareh paar ||4||7|| 


and by the Guru's grace, he is ferried across; O Nanak! 


ms Tet ot efor ere BA ST urs Coat T HiT, J Sta! 


Ystst HIS U II 

prabhaatee mahalaa panjavaa || 
Parbhati 5th Guru. 

ystst Unet UTSATT | 


Tg UST Udt ST at AT Il 
gur pooraa pooree taa kee kalaa || 


Perfect is the Guru and perfect is his power. 


Use Jo Tg At is uss J Cat Ft ast 


dd a Aad Ae Ad Mc Il 
gur kaa sabadh sadhaa sadh aTalaa || 


Immaculate for ever and aye is the Guru's word. 


ann 3 Ale wet ifit]e T Tet a aS | 


Od at wet fH His SA ll SY VIE AT St aT OF IAI 


gur kee baanee jis man vasai || dhookh dharadh sabh taa kaa nasai ||1]| 


He, within whose mind abides the Guru's word, 


fan @ fase vies Tat H get faeA Tuet T, 


ofa df TST HS TH To We Il 


har ra(n)g raataa man raam gun gaavai || 


Imbued with God's love, his mind sings the Lord praises, 


Tet & fimrg are dfomr deur, CA a Hour Arey ct atest aes ager J, 


Has AY Ost aS NA TTS II 
mukatuo saadhoo dhooree naavai ||1|| rahaau || 


and bathing in the dust of the saints feet, he is emancipated. Pause. 


ws Hate ost dos feu os a, Savas SAE TI ofyTe | 


ae usAret Sad ute Il 
gur parasaadhee utare paar || 


By the Guru's grace, he is ferried across, 


wat & fog Fear, Ga ug Osa FT T, 


38 aan faon fears II 
bhau bharam binase bikaar || 


and is rid of his fears, doubts and sins. 


ms Gn 2 3d, Hed ns UU OAT AR TI 


HO 36 nists SA Te VIS II 
man tan a(n)tar base gur charanaa || 


Within his mind and body abide the Guru's feet. 
Cn 2 fos 3 Ads nies Tat tog SAS TSI 


fas AT ud dfs AGS II 
nirabhai saadh pare har saranaa ||2|| 
Sans any fear, the saint repairs to the Lord's refuge. 


fosd 0, AS us ot uss fes ude AT TI 


Woe HOA JA HY Wd II 
anadh sahaj ras sookh ghanere || 
Joy, poise, pleasure and peace he has in plenty. 


UA nises, HA Fos nis oTSTH CAT as gOS HT 


CAHS BY 3 ue Sd Il 
dhusaman dhookh na aavai nere || 


Enemy and pain come not near him. 


edt ws Us BAR ord ST Bae 


dfs ud mud ats Te II 


gur poorai apune kar raakhe || 


Deeming his as his own, the Perfect Guru saves him. 


Gr 6 nrue for Oe, Udo Tg SA ct Sime ager JI 


dfs on Aus feats AfS BE SII 
har naam japat kilabikh sabh laathe ||3]| 


Contemplating the God's Name, he is rid of all his sins. 


etddd oH a HIS ade Enis, CASAS UU oHe TAS TS! 


AS AH fre se AIS II 
sa(n)t saajan sikh bhe suhele || 


Illustrious are the saints, friends and the disciples of the Guru. 


ash Js Tat fA, fiiss us yee; 


af us ys fAe & AS Il 
gur poorai prabh siau lai mele || 


The Perfect Guru, makes them meet with the Lord. 


UTS Tes At Bat S Ha aes fer fee Ts! 


HOH HIS BY StI atfent II 
janam maran dhukh faahaa kaaTiaa || 


The painful noose of their birth and death is snapped. 


Gat at AHE 3 Heo Tt ue SH KSA AT TI 


aT Sa fs use Som NINTH 
kahu naanak gur paRadhaa ddaakiaa ||4||8|| 


Says Nanak, the Guru covers their sins. 


dg At ure Js, Uses Sate unt G an fee dl 


YysTst HIS U II 

prabhaatee mahalaa panjavaa || 
Parbhati 5th Guru. 

ystst Unet UTSAT | 


Afsats ug oH hor II 


satigur poorai naam dheeaa || 


The Perfect True Guru has blessed me with the Name, 


UdS AS Tat 6 HS oH Suter g, 


nod Hae afore Het AY aaa Aare TA Gor 19a ToS II 


anadh ma(n)gal kaliaan sadhaa sukh kaaraj sagalaa raas theeaa ||1|| rahaau || 


and I have obtained joy, bliss, emancipation and eternal peace and all my affairs have adjusted. Pause. 


ms H ut YAoS", Hast S Het orgH 6 uTUs J fomr ot ns Ad AMS AH UGH J Te Jo! Stage | 


BIS SHS Id & HIG a Il 
charan kamal gur ke man vooThe || 


The Guru's grace lotus feet abide in my mind, 


Tat 2 des Us He fuse nies SA Js, 


wy use gH PASH 3S IAI 
dhookh dharadh bhram binase jhooThe ||1|| 


and as such, I am rid of suffering, pains and false illusions. 


fer wet H cafe ula wis gs efoHt S wert ur fare ot 


fos Gfo reg ys oft wet II 
nit uTh gaavahu prabh kee baanee || 


Rising early, ever sing, thou, the Lord's holy word, 


Hrd 86 a, J Ae dag ypA ot wet ates ag, 


mS Ud fe fAHeg Yt III 


aaTh pahar har simarahu praanee ||2| | 


and all the eight watches through, contemplate thy God, O mortal. 


Wis AYd fea 3 Ie mus Td ST nrTTUS ad, J Stat Fe! 


ufs wate ys AsSt are II 


ghar baahar prabh sabhanee thaiee || 
Within and without, the Lord is in all the places. 


nied 3 aad, AST Afni wet fess TI 


Afa Aoet AT TS AST ISI 


sa(n)g sahaiee jeh hau jaiee ||3]| 


Wherever I go, God, my succourer, is always with me. 


fre fas H Ate oi, odt, Hot Aofea AST AS aS Jet TI 


of ag Af adt meet II 


dhui kar joR karee aradhaas || 


Joining both my hands, I pray to me God, 


nus 86 TH 8G AH ute Shady nicl Fost age" Ti, 


Het AU SSS ISSA ISIC 
sadhaa jape naanak gunataas ||4||9|| 


that I, Nanak, may-ever meditate on Him, the Treasure of virtues. 


fa ht, aoa, Acts dt GA Soft S us & fhyss Ae TTT 


YstTst HIS U II 

prabhaatee mahalaa panjavaa || 
Parbhati 5th Guru. 

ystst Unet UTSATST | 


UTTEIH UT AWS AAS Il 


47S 4 


paarabraham prabh sughaR sujaan || 


All-wise and Omniscient is my Supreme Lord Master. 


Aea-fioret m3 Adal J Hat AHet ATs HS | 


Tg us ue eso IAS AS ATED ATHE VU! TTS I 


gur pooraa paieeaai vaddabhaagee dharasan kau jaieeaai kurabaan ||1|| rahaau || 


Through the greatest good fortune, the perfect Guru is attained; unto his vision, I am a sacrifice. Pause. 


Ig Ud OMe TH UTS Toes At ys Je Jal Sate des OS H ust Fo at ofagS| 


fawfaa Ae Aafe ASY II 
kilabikh meTe sabadh sa(n)tokh || 


Through the Guru's holy word, my sins are effaced, 


aH neds dot Ag Il 
naam araadhan hoaa jog || 


and becoming worthy of contemplating the Name, I feel contented. 


ms oH a fAHdS ade 2 Ofea J, H AsH| J fom Ti 


Aronfa dot usa II 
saadhasa(n)g hoaa paragaas || 


By the saints, society, my mind is illumined, 


AfsHas era, Ae fess dae J famr gv, 


TIS AHS HO Hf [SSH IAI 
charan kamal man maeh nivaas | |1]| 


and the Lord's lotus feet abide within my mind. 


ms Ug et ules Uda He fess vied THe To! 


fats ator fate shor oft 1 


jin keeaa tin leeaa raakh || 


He, who has created me, has saved me too, 


fAA dS Hd shoot d, GA Sd At Thm st ast TI 


US UT MSE aT STE Il 
prabh pooraa anaath kaa naath || 


The Perfect Lord is the Master of the Masterless. 


use ys fount a aA TI 


fanfs foes fasur ofe II 


jiseh nivaaje kirapaa dhaar || 


Whomsoever, the Lord mercifully glorifies, 


fA fan 6 fhog aga Fret efaorSear g, 


UTS ATH St a MITT 1121 
pooran karam taa ke aachaar ||2|| 
perfect become his deeds and conduct. 


HOHS Et Ze Jo BAR nH nis WS-THS | 


we ae fas fas fas ae Il 


gun gaavai nit nit nit nave || 


He ever sings the ever—new praises of the Lord. 


8a nat ct Hom cot Aas odin fhest wer TI 


oY UeTHi Afs 3 Se II 
lakh chauraaseeh jon na bhave || 


He wanders not in eighty four lakhs of existences then. 


fed Sa BSH Bu Font nies adt seaeT| 


dat Gat wae UAT? II 


e'eehaa(n) uoohaa(n) charan poojaare || 


Here and hereafter, he adores the Lord's feet. 


ee ms 6a Ba ug cost Ht Cuma ager J 


HY BAS Are eda ISI 
mukh uoojal saache dharabaare ||3|| 
Bright becomes his face, in the True court. 


dno dA S CAS feos, Hot esas vied! 


fan Haste afe afer Te II 
jis masatak gur dhariaa haath || 


He, on whose forehead, the Guru, places his hand, 


fan et He BS ag At pruet Te Tue Ja, 


afe Ho & feast SH II 
koT madhe ko viralaa dhaas || 


rare, out of millions, is such a slave, indeed. 


ast fed aet aet Aat dt A a Md fro der TI 


Ale ates Hobos Ue sours Il 


jal thal maheeal pekhai bharapoor || 


He sees the Lord pervading the water the earth and the inter-spaces. 


&8a Hom 6 AHed, AHIs 3 AHS 6 UdtUdS ad foo SuET TI 


ated Suatk fH Ao at Ufs IIgII9011 


naanak udharas tis jan kee dhoor ||4||10]| 


One is emancipated with the dust do that slaves, feet, says Nanak. 


Tg oa Ce MONS SATS cost Hos owe ge Surg Gas T fom TI 


YysTst HIS U II 


prabhaatee mahalaa panjavaa || 


Parbhati 5th Guru. 
ystst Unet UTSATT | 


asae Wet Ig ud mUe II 
kurabaan jaiee gur poore apane || 


A sacrifice am I unto my Perfect Guru, 


afeod Sse" Ti, Hnmus uso Tes ATS, 


faa yAte ofe ofs AY AUS 1A TTS I 


jis prasaadh har har jap japane |{1|| rahaau || 


by whose grace, I utter the Name of my Lord God. Pause. 


frat dt fog Hear, H nrué rom etogg on 6 Caer at ofagS| 


nifys wet Fes fore Il 
a(n)mirat baanee sunat nihaal || 
I have been enraptured by hearing the Guru's holy words, 


faoth ae fattor HATS INI 
binas ge bikhiaa ja(n)jaal ||1|| 
and all my involvements of the poisonous sins are past. 


nis pfs uTut FAS AS UNS Ha Te JS! 


Arg Hae TAS waft uifS 
saach sabadh siau laagee preet || 


I am now in love with the True Name, 


He Je AS OH 3s fimrg U fame g, 


afs ys mua nro SHS 1121 


har prabh apunaa aaiaa cheet ||2|| 


and meditate on my Lord, the God. 


ms Hamu etogg Poamt 6 Auger TF 


oY Aus duet usar II 
naam japat hoaa paragaas || 
Contemplating the name, my heart is illumined, 


BH TT niggas ade mrs Ae fes dae J fomr g, 


ust mAcudhet Hoe 9 fas 


prabhaatee asaTapadheeaa mahalaa pehilaa bibhaas 


Parbhati Ashtpadis. 1st Guru Bibhas. 
ystst nineudhnt | ufset usa fasta | 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


elddg ces a TAS Tet St cet era, Bo uenr Aer TI 


vfaor aSct He eCarfenr II 
dhubidhaa bauree man bauraiaa || 


The mad duality has maddened man's mind. 


OHS CSS-TeS B HOH CHES 6 SHS ag fesT TI 


36 wate AOH Teter II 
jhooThai laalach janam gavaiaa || 


In false avarice, he has wasted his life. 


as wee vied GAS mtu Ales mt fer TI 


sule sit efs dao ufer II 


lapaT rahee fun ba(n)dh na paiaa || 


Duality has clung to the mortals and no one has stemmed the rot. 


ees-ae Yet § fonst Tet T ms fan 3 st fA G6 OG ot Ue 


Afsats oe on festenr 1191 
satigur raakhe naam dhiraRaiaa ||1|| 


Implanting the Name within him, the True Guru alone saves man from it. 


Gn t fade vied SH UT TH Ada GEG AS Tg dt HOH 6 AS BT Se Tol 


SHS Hd © Hen He II 


naa man marai na maiaa marai | | 


Without controlling mind's desires, mammon is conquered not. 


Hoor 6 arg ats faar Raat odt Hot | 


fafe fae ofr Het wre Hae Storfs 38 Aare 3d 1A TIE II 

jin kichh keeaa soiee jaanai sabadh veechaar bhau saagar tarai ||1|| rahaau || 

He, who has created this all-aught; he alone understands its mystery. Contemplating the Guru's word, one is 
ferried across the dreadful world ocean. Pause. 

far 3 fa re ae Shor 0, cee Ca dA e 33 G ANSE | Te et wal 6 AVE ANSE Eng, ons fanaa AAT 


AMed Sus TAT! ofa? 


Hert Afs TH Miare Il 
maiaa sa(n)ch raaje aha(n)kaaree || 


Amassing wealth, the kings become proud. 


U6 aST AIS Hos, UTSHT, Hag J ATS TS! 


yifenr arf & os fume I 


maiaa saath na chalai piaaree || 


However, the prized wealth goes not with the mortal. 


Us fHost Us tas yet tones ST AT 


yfenr HST ST ag daft II 
maiaa mamataa hai bahu ra(n)gee || 


Of many a kind is the love of mammon., 


wedbot fanHt etd, cs-das Ut us 


fag oe a Afa & Att 12H 


bin naavai ko saath na sa(n)gee ||2|| 


Save the Name, no one is man's friend and comrade. 


BH @ add, fons a aet st fsg mS Art ad?! 


fa Ho tufs ug HO SAT II 
jiau man dhekheh par man taisaa || 


As is man's own mind, so sees he, the mind of another. 


fAA Sgt ot de ot uruSt Hot d, BA Sgt a dt a dane Hoe G ue | 


HAt HOAT SAt SAT Il 


jaisee manasaa taisee dhasaa || 


As is man's desire, so becomes his state of mind. 


Ad fact Fe HA fon Set 9, Oo Act dtd AMT, CA Ho ot nent! 


AAT AGH SHt fee we II 


jaisaa karam taisee liv laavai || 


As are one's deeds, so is one attuned. 


Ad Ad Ale Sos Jo, Ct AT HCAS UN Ue TI 


Afsdg ule AIA wg UTS III 


satigur poochh sahaj ghar paavai ||3]| 


Seeking the True Guru's advice, man finds the house of peace. 


Ae dot ct fruns Se ears, yet orgH eon gu sed! 


aha ote Ho Br STE Il 
raag naadh man dhoojai bhai || 
Singing and hearing temporal music, man's mind is attached to duality. 


HATS STS TCE iS HEE ATS HT, HOM Vt HOM ees TS OS AS Aer | 


nists que HoT Be UTE II 
a(n)tar kapaT mahaa dhukh pai || 


Within him is deceit and he suffers great pain. 


Gn 2 nied 2o Be I ns Os was ane Coe T| 


Afsag 32 Ast ufé II 


satigur bheTai sojhee pai || 


Meeting with the true Guru, he is blessed with the right understanding, 


He ad 6 fise word, 8H 6 Adl AHS Yus J Aft ID, 


Ad oy dd fee we iigil 


sachai naam rahai liv lai ||4| 


and them he remains attached to the love of the True Name. 


ws fed a ABoH ct Uls nied Sta se TI 


Fe Aafe Ag AHS II 


sachai sabadh sach kamaavai | | 


Through the True Name, he practices truth, 


Afson od, Ga Ae ot ret aged, 


Fdt at ofs Te ae Il 


sachee baanee har gun gaavai || 


and sings the Guru's holy true word and the Lord's praises. 


ws Fat A At gat 3 St a AA aes age TI 


for wife SH yng Us Ue II 


nij ghar vaas amar padh paavai || 


When, even while abiding in his own home, the mortal obtains the immortal status, 


Ae yet rue for t OH nied eHet deur St fsa cart 6 ur Bat gD, 


st afg Ard AST ure [UII 


taa dhar saachai sobhaa paavai ||5] | 
then alone is he blest with glory in the True Court. 


aes Je Ut SH OAs cae nies ysT YUS Jet TI 


ad Ae faa sats 5 det II 
gur sevaa bin bhagat na hoiee || 


Without serving the Guru, one can meditate not on God, 


Tat A ures anges 2 add, Fat Udi a fhe adt ag AAT, 


nda ASS ad A aS Il 


anek jatan karai je koiee || 


even if one may make good many efforts. 


ae Co wed ct Cus fas at flat gar 


JH Aa Ase Fe II 
haumai meraa sabadhe khoiee || 


If, through the Name, man rids himself of his ego and I am ness, 


AAT OH U Td, Fer nual Jas mis wUSS 6 Tut ee, 


fooHe ay =A uf At ell 


niramal naam vasai man soiee ||6|| 


then, the Immaculate Name comes to abide in his mind. 


3 ufead on ot & Cn 2 fess nies fea niet TI 


feR Aa Hfo AEE adat TAT II 
eis jag meh sabadh karanee hai saar || 


In this world, sublime, is the practise of the Lord's Name. 


SH ATS vied AAS J AMM oH ot fags 


fag Fae dg Ho Te" II 


bin sabadhai hor moh gubaar || 


Without the Name, all else is the darkness of worldly love. 


OH @ Add dd AS IS AAS HHST ET nde TI 


Age oy oe Ofs og I 
sabadhe naam rakhai ur dhaar || 


Through the Guru's holy word, man keeps the Name enshrined in his mind. 


ad & ufeg wet wot, ans SH 6 nme nisd wrSH feast THE TI 


Fae afs HfS He Bars IDI 
sabadhe gat mat mokh dhuaar ||7|| 


Through the Guru's holy word, man obtains sublime understanding and the door of salvation. 


ad & ufeg wet wot ars 6 Ae AHS MS HASt GT CdS YUS J Ae TS! 


Med od ats TuST? II 
avar naahee kar dhekhanahaaro || 


Without God, the Seer, there is no other Creator. 


wes Mhddg & wad dd tet faves od | 


Are aif nigu mud Il 
saachaa aap anoop apaaro || 


The True Lord, of Himself, is Supremely Pretty and Infinite. 
Ao pom we ot ugy Hed wes aris TI 


TH OH BSH ats Te II 
raam naam uootam gat hoiee || 


Through the Lord's Name, one is blest with the sublime state of bliss. 


Hom & oot, yet 6 Yost ot Hae mene yUs J Art oI 


Boa UfA Bd AS SST ICI! 


naanak khoj lahai jan koiee ||8||1]| 


Nanak, some rare one searches and finds the Lord. 


aod, tet fess UTA Tt dA-3s I UTS YUS Jers! 


ystst HIS 9 II 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati 1st Guru. 


ysrst ufoet fsa | 


yifeur Afo Aare Aa etfenr II 
maiaa moh sagal jag chhaiaa || 


Over the whole world is stretched the love of worldly valuables. 


AS Aas BS HASH USsat St HHST Sat det TI 


aHfs afy ath Sarfemr II 
kaaman dhekh kaam lobhaiaa || 


Seeing a beautiful woman, the man is overcome with lust. 


Hed fenst 6 fu der fen S mAg Jot ut Are TI 


Hs ave fA 33 earfer II 
sut ka(n)chan siau het vadhaiaa || 


With his sons and gold, man increases his love. 


nue Usd 3 AS oe Ale nue filmes eat Bat TI 


AS fae nus fea TH User All 


sabh kichh apanaa ik raam paraiaa ||1|| 


Man deems everything as his own, but, he owns not the One Lord. 


fears Jd AS nrual fon St Wee" J, Ys Ss fa ys 6 od muse 


WAT TY AUS AUNT II 
aaisaa jaap japau japamaalee || 


So I worship with the beads of a rosary of God, 


zy AY uddle sats feast al Tae II 


dhukh sukh parahar bhagat niraalee ||1|| rahaau || 


that rising above weal and woe, | practise the wonderous service of the Lord. Pause. 


fa unt 3 ot S Bde Bo a H Amt Fh ness Ae ana ail ofaa| 


ae fours 3a nis 3 urfer II 
gun nidhaan teraa a(n)t na paiaa || 


O Treasure of virtues, I know not Thy limit. 


o dott & us| H Sd SaaS odt ECT 


Ard Rafe ss ufo AHEM II 


saach sabadh tujh maeh samaiaa || 


Through the True Name, I have merged in Thee. 


Ad out od, #30 fes ste Jd fawn Ti 


nret Be 3a nrfu getter II 


aavaa gaun tudh aap rachaiaa || 


Thou of Thyself, has created coming and going. 


3 ue ot ore wis wet shew FI 


Ret sas fre Ate fes wfenr 1211 


seiee bhagat jin sach chit laiaa ||2|| 


They alone are the true saints, who fix their mind on the True Lord. 


aes Bu dt Ad HS do, Aue Ho O Ae AST oS Ase TS! 


famrg fomre adate fagarat II 
giaan dhiaan narahar nirabaanee || 


The gnosis and meditation of the Detached God of men, 


Hort & feasu etodg ct famrs mis fAHas 6, 


fag Asad 32 afe 5 ATS II 
bin satigur bheTe koi na jaanee || 


can not be known without meeting the True Guru. 


He dd 6 fise t ad tet Fat ot odf AreeT| 


Fae Aged Als AST Il 
sagal sarovar jot samaanee || 


Lord's Light permeates all heart-pools. 


Afont feat e sweat nies ys a Yorn ofhor deur TI 


mod Ju feed agaret ISI 


aanadh roop viTahu kurabaanee ||3]| 


I am a sacrifice unto God, the Embodiment of bliss. 


H Yost & Agu eta Ss afsog Fer Ti 


a@ sats qeHst ue Il 
bhaau bhagat gurmatee paae || 


By the Guru's instructions, man is blessed with the Lord's love, 


ae & Gucn erg, Fe 6 ys ot UH ms fAHGs YUS J Ae To, 


JH fea Aafe Awe II 
haumai vichahu sabadh jalaae || 


and meditation and, through the Name, ego is burnt down from within him. 


Ms OH Pod, BA nied, Jas AS 3s AT I 


Tes ae ofa ge II 
dhaavat raakhai Thaak rahaae || 


The wandering mind is restrained and kept in its place, 


Jeae" fege Hout Ga a nue at 3 fea Aten g, 


Fat on fe SAS gil 
sachaa naam ma(n)n vasaae ||4|| 
by enshrining the Name in the heart. 


oH 6 fee nied fearse Eng | 


fan fase ao UsHTT II 


bisam binodh rahe paramaadhee || 


The intoxicating wondrous plays of those come to an end, 


aTeHfs Hout &a fee wa#t Il 


gurmat maaniaa ek liv laagee || 


who accept the Guru's teaching and are attuned to the One Lord. 


fragt} aot & fs 6 age ae fer dis frat ct fea Bom ove fsoat uet Tet TI 


afy faettanr Ae fo vrai II 


dhekh nivaariaa jal meh aagee || 


Seeing the Lord contained in the water and fire, I have stilled my ego. 


Uret nis na nies Eom G ofr Su a, Horvat das Hg wet TI 


Ags de esaratt iui 
so boojhai hovai vaddabhaagee ||5| | 


He alone realises the Lord, who is very fortunate. 


ae Ga dt ret 6 nigse aged, ASS TS SH TI 


Afsdd Ae SdH Vae II 
satigur seve bharam chukaae || 
Serving the True Guru, doubt is dispelled. 


Ae dd ct Ae ado ord, Hed ed TART 


nates Aa Afs fee we II 


anadhin jaagai sach liv laae || 


Attuned to the True Lord, man remains awake night and day. 


Ae Pom aes uls ure emia, fons ge is fed Ware ade TI 


ta We nied © ate II 
eko jaanai avar na koi || 


He knows the Lord alone not any other. 


Gu aes fea Het 6 HEED, dg fan} od | 


Aeerst Ae fans oe Ile 
sukhadhaataa seve niramal hoi | |6|| 


Serving the Peace-giving Lord, one is rendered immaculate. 


MITH-MaASIS HoHt ct cfos GHSE Corse yat ules F ArT TI 


Ae Aefs Fate Sets II 


sevaa surat sabadh veechaar || 


Reflecting on the Name, man's mind is accustomed to serve others. 


BH @ fss5 ATS VT, Fe BT He da ot clos AST age TB ie Hh ser) 


AY SU HAH ISH HTP II 


jap tap sa(n)jam haumai maar || 


Stilling one's ego, one is deemed to have practised worship, penance and self-mortification. 


nmuet dast 6 HTS Eas, Fe ct Cuma’, suftor us Ae-foras ast Tet we wet Art TI 


AES HAS AT ASS ASS II 
jeevan mukat jaa sabadh sunaae || 


When man heart the Lord's Name, he becomes emancipated in life. 


Ae fans Hom t oH 6 Hee IT St Ba ASS ot dea TD AST TI 


Hel JIS Ae AY ure IDI 
sachee rahat sachaa sukh paae ||7|| 


Through such a true way of life, he is blessed with eternal peace. 


Md Ad Ast Ales od Sst oS, Sa ActSt urgat 6 uTUs aT Sa TI 


Aas BY HeST ST II 
sukhadhaataa dhukh meTanahaaraa || 


The Bliss-giving Lord is the Dispeller of sorrow. 


URI-SuASTS US TH ES Ado STH I 


neg 0 ASA Set ars II 
avar na soojhas beejee kaaraa || 


I can think not of serving any other. 


Hf fan don ot Ast age a fine St adit ag Aare! 


30 Ho 06 Ufa mat Theme II 
tan man dhan har aagai raakhiaa || 


Placing before God, my body, mind and wealth, 
ninuSt eo Hot nis as etodg nist Ty a, 


SOS AT HT SA aM HCH 
naanak kahai mahaa ras chaakhiaa ||8| |2|| 


says Nanak, I have partaken of the supreme elixir of the Lord. 


Tg At mere Js, H Amt & ugh nits 6 urs ag fer oI 


ystst HIS 9 II 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati 1st Guru. 


ysrst ufoet fsa | 


fost AGH BvidH Tol FIa UTA AT aT Il 
nivalee karam bhua(n)gam bhaaThee rechak poorak ku(n)bh karai || 
Making the still of the circuitous chord, whosoever practises the inly-washing, inhalation, exhalation and 


suspension of breath; 


Asse SSH Tt Fol ga" a, A aet St nivs—Te, Horn nies five, wo Aw, nis Jae ct fomr ager TI 


fas Afsas fag Ast ost sah ger StS HG II 


bin satigur kichh sojhee naahee bharame bhoolaa boodd marai || 


without the True Guru, he obtains not right understanding and straying in doubt, he is drowned to death. 


He dd & add, SA} WATE AHS UTUS Sd Jel ms Hed vied sea Su Sa Ta HT Ae TI 


nigt stant afs afe de visa at He ae 3 Bd Il 

a(n)dhaa bhariaa bhar bhar dhovai a(n)tar kee mal kadhe na lahai || 

The blind one is soiled, yea so soiled and defiled, that howsoever he washes himself, mind's filth departs not 
ever. 

nit fears featur dfenr 3g, eR sgt featur S usts dient dor g, fr Sa aS nus vim G fast SF Oe, SAS 
He UH deal aces odt Csaet 


an faa dae Afs aor fa arta sath 3S 1191 


naam binaa fokaT sabh karamaa jiau baajeegar bharam bhulai ||1| | 


Without the Name, vain are all deeds, like those of the conjurer who deceives men through illusions, 


OH @ aad, fenige Jo AS aH BA HES ct He, AAT ToS Sat 6 ter fear TI 


uz AGH oH fadne At II 
khaT karam naam nira(n)jan soiee || 


The merit of six religious rites are contained in the Name of that Immaculate Lord. 


& USHA HAA? ood, CA ulead ys ton nied Aer den JI 


3 TES Wag wiege Hat 9 ToS I 
too gun saagar avagun mohee ||1|| rahaau || 


Thou, O Lord, are an ocean of virtues and in me are the demerits alone. Pause. 


30 Hom! deat & Ae us Ad nied dew adn dt ga! fags 


Hfenrt gor eat vaHfs are fears II 


maiaa dha(n)dhaa dhaavanee dhuramat kaar bikaar || 


The pursuit of worldly affairs, is the sinful act of an evil-intellected person. 


AAS ogeos ot ts oH, UST naw SS UTA UT uy Sant ATH TI 


Hoe nmy deter ofS 6 Aet ard II 


moorakh aap ganaidhaa boojh na sakai kaar || 


The unwise one makes a show of his self conceit and realises not the Lord's service. 


AAS HoT nUSh Ae-TaIS HT HAI ATeT I aS HM ct Aer G niose odl aT Age | 


HOnT Hifemrt Host HONS Bs wns II 
manasaa maiaa mohanee manmukh bol khuaar || 


In the egocentric's mind is the desire of fascinating riches and wasteful in his speech. 


HOHSIE @ Ho nied dest ag BS SHI Gas a fom DT ns savas J BA ct Sweet | 


HAG FOUTS aT sae TT AfarT 12 
majan jhooThaa cha(n)ddaal kaa fokaT chaar see(n)gaar ||2|| 


False is the ablution of the sinner and vain are his religious rites and decorations. 


ast 3 eros unit & nis fenge Jo SA e OSHA AAAS MS Toad | 


Bol Ho ot His Taget ate fare II 


jhooThee man kee mat hai karanee baadh bibaadh || 


False is the wisdom of the mind and its deeds give rise to useless strifes. 


Oat T Hoe ct fimrau nis EA Se MHS SHS Sas US ATE JS! 


36 fete nidage TMAH 3 US AE II 
jhooThe vich aha(n)karan hai khasam na paavai saadh || 


In the false one is self-conceit and he obtains not the relish of the Lord's Name. 


as ual nied Ae-Jast J us CAS omit e oH & Ayres uTUS Bd JET 


fag ore dg anes feat wre ATE II 


bin naavai hor kamaavanaa fikaa aavai saadh || 


Insipid is the flavour of anything else one may do, save the practice of the Name. 


BH 2 odd Hal A ae st det age J, feasts CAT ANTE! 


vet Ast fear fay Sst Ales Te ISI 


dhusaTee sabhaa vigucheeaai bikh vaatee jeevan baadh ||3]| 


Associating with the villains, man is ruined. Poisonous is their speech and vain their life. 


utggt & Has age end, fora sare d Aer J Afadiat d Sat ct ae wet wis fenise Cai ct feat 


& of 3S HoT 5 ae Il 
e bhram bhoole marahu na koiee || 


O men, invite not your death by straying in doubt. 


T ates! SAT efoH nies af FS wis nut Hs Gg He at fe | 


Afsag Afe Ae AY Te II 
satigur sev sadhaa sukh hoiee || 


Serving the True Guru, ye shall ever by in bliss. 


fae Afsas Hats fas 3 uct II 
bin satigur mukat kinai na paiee || 


Without the True Guru, no one is emancipated. 


He dd © ad, fan 6 st afore usus sdf etl 


nea atta Mofo Hfe ATE IIS 


aaveh jaa(n)h mareh mar jaiee | |4|| 


The man comes, goes dies over and over again. 


Ae ma, Ae S HS HS A HTT TI 


Sg A TS TET I 


eh sareer hai trai gun dhaat || 


This body wanders in three dispositions. 


feo 0 fot Haet nies seat TI 


fen 3 feurd Aa ASTY II 
eis no viaapai sog sa(n)taap || 


It is afflicted by sorrow and suffering. 


feR § MGA VIS ASA ASS JS | 


A Agg fan Het & ay II 
so sevahu jis maiee na baap || 


Serve thou Him who has no mother and father. 


3 8A ct clos om, fan St HST is fst of | 


fead gat AAT Mig wry IMUII 
vichahu chookai tisanaa ar aap ||5]|| 


This wise, desire and self-conceit shall depart from within thee. 


fer agi ufon nis Ae-das" Sd nied Us d eT | 


Ad Ad Co 37 3d AST Il 
jeh jeh dhekhaa teh teh soiee || 


Wherever I see, there I see that Lord. 


fre fas tH Sue ot, Ca dt SA ret 6 Sue TT 


fag Afsad 32 Hats & Te II 
bin satigur bheTe mukat na hoiee || 


Without meeting with the True Guru, one is emancipated not. 


Ad dat ae flee 2 was, fears wafers odt Jel 


fade AY fd agat A? Il 
hiradhai sach eh karanee saar || 


Enshrine thou the True Name in thy mind. This alone is the sublime deed. 


3 uMUe Ha nied He OH 6 feat! aes fea Tt AAS AGH JI 


dg AS UaS UA UM” Ill 
hor sabh paakha(n)dd pooj khuaar ||6|| 


Ruinous are all other hypocrisies and worships. 


3a Ads BS Jo JT AS Ue 3 Curse? | 


cham ga St Hae UES Il 


dhubidhaa chookai taa(n) sabadh pachhaan || 


When one is rid of duality, then alone one realises the Name. 


Ae re cl ees-ge ug J Ae, dew se dt GT OH 6 nose ATE TI 


wig sofa Sat afe AS II 
ghar baahar eko kar jaan || 


And, within and without, known he the Lord as but one. 


Ws vigd mS TIT Ca HM 6 aes fea ava WEST I 


eo Hf Age TA Il 
ehaa mat sabadh hai saar || 


This alone is the sublime counsel and instruction. 


ase fea dt Are fruHs wis Buen FI 


fefe ofaor He us Tg IDI 


vich dhubidhaa maathai pavai chhaar ||7]|| 


Being engrossed in duality, ashes fall on one's (head) or (forehead). 


Ves-TeE nize uss Je wna, Fons 2 (fas) AHA) 3 ArT oe TI 


adat ates THs AP II 
karanee keerat gurmat saar || 


To Praise the Lord, by the Guru's instruction, is the sublime deed. 


Tet f Quen wars, HoH et AA ada AAS GH TI 


HS AS Fe fomre Steg I 
sa(n)t sabhaa gun giaan beechaar || 


In the saints, society, dwell thou on the Lord's virtues and Divine knowledge. 


AisHas vied J ys chat dont mis ctae|dt famrs & fimre og | 


HO HS Ales Hf ATS II 
man maare jeevat mar jaan || 


Whosoever disciplines his mind, he realises the secret of death in life. 


frost at mrs Hoe SoG aT Ba, CaMe Mt Ase se SAS Se I! 


BSA Sed Seld UES ICSI 
naanak nadharee nadhar pachhaan ||8||3]| 


O Nanak, through His grace, the Gracious Lord is recognised. 


aod, SH ct eenr at, eens Homi frrfenr Ater TI 


ystst Host 9 SaST II 
prabhaatee mahalaa pehilaa dhakhanee || 


Parbhati Ist Guru. Dakhni. 
ystst ufset utsarst | Suet | 


asy su nifufemr frst fr ety Se safer 


gotam tapaa ahiliaa isatree tis dhekh i(n)dhr lubhaiaa || 


Ahalya was the wife of Gotam, the penitent, Seeing her Indra was fascinated. 


nidtemt, dH sutras & usat At SA 6 fu & ed Has J fom A 


HoH Adis fade sai ge st His user 1191 


sahas sareer chihan bhag hooe taa man pachhotaiaa ||1]| 


When he got a thousand marks or vulva on his body, then did he regret in his mind. 


Ae BA at to OS Gat t ung fora U Te Se BAS ome fos fo MERA AIST 


aet ATE & 3B STE II 
koiee jaan na bhoolai bhaiee || 


O brother, no one knowingly strays from the path. 


J da! Set Fat We BS a aa Sd UST 


Ad fAA orfy gore gs TAA ssTeT IU TTS II 
so bhoolai jis aap bhulaae boojhai jisai bujhaiee ||1|| rahaau || 


He alone strays, whom God, of Himself, misleads and he alone is enlightened, whom He enlightens, Pause. 


aes Ba dt aad Uer d, PHA S Ud ye TOSS" J us aes Ca dt Ase J, fAA SG So AHS I! SfaTS | 


fSfs odt dfe fyent ufs oA orarfe oH & uret Il 


tin haree cha(n)dh pirathamee pat raajai kaagadh keem na paiee || 


King Harichand, the Lord of land, knew not, even he, the worth of the writ on his forehead. 


cast & Ao, oct de uss a SF virus HE Suse fuses ct AHS 6 odt At ASE" 


nae We 3 Us ad fa fas aur fears? 11211 
aaugan jaanai ta pu(n)n kare kiau kiau nekhaas bikaiee ||2|| 
Had he known, that it was an error, why should he have given alms and why should he have been sold in the 


market? 


Aad Cu re So fa fea fa Test T, Bs fas wa us ager 0 ws faS Hat fa A a feaer? 


ass net Gest Hat wea Tu aT II 


karau addaiee dharatee maa(n)gee baavan roop bahaanai || 


The Lord, in the form of a dwarf, pretended to ask for two and half karams of land. 


ys 3 fea ae 8 Agu feu, wet AGH AHis St aos oS HoT att 


fag ufeurts ate fas sopn A af gu uss III 


kiau piaal jai kiau chhaleeaai je bal roop pachhaanaii | |3|| 
If king Bal had recognised the form, why should he have gone to the underworld and why should he have been 


deceived? 


Aad FTN AU 6 five Sot St Bo urs 6 fas Ate nis fa’ ofemr Arar? 


THT AOA © HST gals Reorta usenet II 
raajaa janamejaa dhe mata(n)ee baraj biaas paR(h)aiaa || 


Vyas instructed and taught Jenmeja, the king to refrain from doing three things, riding a horse, bringing home a 


fairy and accepting her word. 


fenmA 3 TH AGHA 6 fas fest 3 AHStenr us fo ater age, us 3 Us, ust 6 ws fore 3 SAT nm Bae FT 


Hot atsT | 


ffs afe Aa mod ure fags 3 3S VEteEMr Il 


tini(h) kar jag aThaareh ghaae kirat na chalai chalaiaa ||4|| 

He performed sacred feast and put to death the eighteen Brahmans. By trying to erase it, one can erase not the 
writ of the past deeds. 

Grd ule Sd AE UTS WES MS MOT FINS 6 HIS fest"! UTAS ATH & feusarg 6 Ace ot otha ears sat BAS 
He odt Hore" | 


Tes 3 TS Jay uetat sat ave Ase II 
ganat na gana(n)ee hukam pachhaanaa bolee bhai subhaiee || 


I reckon not accounts and realise the Lord's will and I talk with lovable disposition. 


H Sat ust odf free ms ug ct ort 6 niggse ager ot nis fimrg-ud HEM BTS FET Ti 


A fag 203 30 Fast AS Scot Shan trull 


jo kichh varatai tudhai salaaha(n)ee sabh teree vaddiaaiee ||5|| 


Whatever may happen, I will continue to praise Thee, my Lord. Thy glory alone is manifested everywhere. 


A as Hort flor de, H Sa AA ase soar Ag AT! Sct ysSt dt ae Aap feud Tt TI 


Tanfe nifsus Bu ae 3 Ba Ae Id AGS II 


gurmukh alipat lep kadhe na laagai sadhaa rahai saranaiee || 


The Guru ward remains detached and filth attaches to him not ever. He ever abides in the Lord's refuge. 


Tg -nond fassu sda Ts He SAS aetes odt fexset Go That AT St AGE nies SAT TI 


HOH Hag nid 33 od eft wat uESTSH Nell 


manmukh mugadh aagai chetai naahee dhukh laagai pachhutaiee ||6|| 


The unwise egocentric contemplates not his Lord in time; overtaken by pain regrets he. 


Hoe Ho HSbor Hla mus Hut 6 odt faHger| uis dar Ss So unTSU age TI 


nm ad age ast fafs fa gaat TIM II 


aape kare karaae karataa jin eh rachanaa racheeaai || 


The Creator, who has created this universe, does everything Himself and He makes others do. 


TIOTT, fA d fs fHASt Ae U, AS As Ye St ade" nis dat uA aTS"Ser TI 


afe wifsre 3 Aret Ag mifsrrs U ud 111 


har abhimaan na jaiee jeeahu abhimaane pai pacheeaai ||7|| 
O God, ego leaves not the man's mind. Falling in ego, he is wasted away. 


U etodg! SAS HOR t Ho nied odt AST Jase nies fFo Cs gered Aer TI 


aue fefe dur Ag det agst urfu 3 3S II 
bhulan vich keeaa sabh koiee karataa aap na bhulai || 


Every one commits error, only the Creator, Himself, errors not. 


Jd AS Test AGe IT, ASS TST ye act gest od ager! 


aad Afs of fons & dd UsATS yrs ICI 


naanak sach naam nisataaraa ko gur parasaadh aghulai | |8||4|| 

Nanak, emancipation is obtained, through the True Name. Some rare one, by the Guru's grace, is freed of the 
bonds. 

aed afore Asan 2 aot uss det T1 Tet Ft efit eres, Set feawr dt Gaus Jeng 


ystst HIS 9 Il 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati 1st Guru. 


ysrst ufoet utsardt | 


YTAST ASST OTH NUP Il 
aakhanaa sunanaa naam adhaar || 
Uttering and hearing of the Name is my support, 


oH UT Cuda Ms Aes Ada" AT maT g, 


um gefa afenr zag II 
dha(n)dhaa chhuTak giaa vekaar | | 


and I am, now, rid of the worthless engagements, 


ms H Je Sas AHS west ur fora Tt 


fAS Hout er ufs Tet II 


jiau manmukh dhoojai pat khoiee || 


As an egocentric loses his honour in duality, 


fAA ogi fea HoHSint ees-sre nies nruat EAs Ir Be gD, 


fag oe Hed 3 at Il 


bin naavai mai avar na koiee ||1|| 


unlike him, without the Lord's Name, I love not any other. 


Grd feuds, yg ton ws, Ae dg fan oe fimrd od | 
Ae Ho nit Yse TST II 

sun man a(n)dhe moorakh gavaar || 

Hear thou, O my blind, foolish and ignorant soul. 

3 ao ad J At viol Hs S SANS fHese! 

WES TS WH odt wd fae Ts gs IS TT AU TTS Il 

aavat jaat laaj nahee laagai bin gur booddai baaro baar ||1|| rahaau || 

Of incoming and going, thou are ashamed not. Without the Guru, thou shall continue to be drowned over and 


over again. Pause. 


mBE ms WE fea 36 AIH Sot oS Tat & ads, FHS Hs a Tact Tait! ofawS| 


feR He Hfenr Afo fare II 
eis man maiaa moh binaas || 


The love of riches ruins this soul. 


U6-8e3 w& flor fA fest 6 gard ag fee TI 


ofa Jan fsftimr st adn a7 II 
dhur hukam likhiaa taa(n) kaheeaai kaas || 


When the Lord's will is so ordained, then, before whom should I cry out? 


Ae ug ct oat ohn 3g fet det o, Fe Ht alge Had yas aT? 


Tony fear se ae II 
gurmukh viralaa cheen(h)ai koiee || 


Some rare one realises the Lord, through the Guru's grace. 


aet creat Sor Ht Tat St cient Erg, nus ys § nigse ATE" T | 


oH fagar Hats 3 det III 
naam bihoonaa mukat na hoiee ||2]| 


Without the Name, man is emancipated not. 


aH 2 gad, forts FH afters odt Te! 


oft fh 3% we seat II 
bhram bhram ddolai lakh chauraasee || 


The mortal wanders, strays and staggers in the eighty-four lacs of existences. 


St BIH Su Tot nies sea", seoe ms Fass yter J 


fag ag 38 AH oft STH II 
bin gur boojhe jam kee faasee || 
Without knowing the Guru, he is caught in the Yama's noose. 


Oe 6 Wes tas, Soon dad fear cre II 


feg Honr fis fue Sts ufeurte 11 
eih manooaa khin khin uoobh piaal | | 


This mind in a moment flies up to sky and in another moment sinks into the underworld. 


fea Ho fea Hos feu nom fea Cae 3 3 JIA HES fee USS nies OA AST SI 


ToHfe ge OH ANTS III 


gurmukh chhooTai naam sam(h)aal ||3|| 


It is released only by contemplating the Lord's Name, by the Guru's grace. 


Tat Ht fear nrg, aes Ae 2 on a AHS ade wos ot feo Fe-uesTA Jet TI 


nm Ae fee 3 oe Il 


aape sadhe ddil na hoi || 


When the Lord summons the mortal, he can delay not. 


Ae Pot yet 6 wer user 3, Sa fad odt aw AAT | 


Fafe Hd Afser Ale AE II 


sabadh marai sahilaa jeevai soi || 


Whosoever dies to the self through the Guru's word, he lives in peace. 


A ae Ot rat ot He Ser T, a wra viva AGS TI 


fag ae Ast fan o de II 


bin gur sojhee kisai na hoi || 


Without the Guru, no one obtain understanding. 


ae @ wad far 6 St Ast AHS UTUS dT Tet 


nm ad age AF IIgil 


aape karai karaavai soi ||4|| 
He, the Lord, of Himself, is the Doer and the Cause. 


Qu, Aet, we tage ns are g| 


Sas vars ole TE We II 
jhagaR chukaavai har gun gaavai || 


If man's inner strife is ended, he then sings the Lord's praise, 


Aad se T niegot sda" Ha AS St Go AT VHA Tes ae gD, 


Ud Alsdg Hata AHS Il 
pooraa satigur sahaj samaavai || 


and through the perfect True Guru, merges in the Lord. 


WS UTS AS Tete Tot Hot nies Slo J Are TI 


feg He 33s 3B Sue II 
eih man ddolat tau Thaharaavai | | 


Then alone this wobbling mind becomes equipoised. 


aes ot fea sumer denn Home wrAfas Jer T 


Ay adel afe arg aH I1uUll 


sach karanee kar kaar kamaavai ||5]| 


And then, man does and practises the deeds of the True way of life. 


ms fed fears Act Ale do-dist t aH age Ss HTT TI 


nists For fas ats oe II 


a(n)tar jooThaa kiau such hoi || 


If man's mind is unclean, how can he be pure? 


AAT Fe T Ho HSS U, Bs fan 3g ulfesa FT Hae I? 


Feet Ge fear ate II 
sabadhee dhovai viralaa koi || 


Rare is the One, who washes off his inner filth with the Name. 


aet creat Sor Het Tt OH & OH umual niesst He 6 Tet TI 


qonfs set Ag SHS II 
gurmukh koiee sach kamaavai || 


By the Guru's grace, some rare one practises the truth; 


at adh fea Fat ot at A efor ers Ae ot ant ager 7d; 


MSS Arat Of TI'S Il€ll 


aavan jaanaa Thaak rahaavai ||6|| 


then cease and stop one's comings and goings. 


3e CAR GS nis WS Ha nS Ja AR JS! 


3@ urat Ulet AY AE II 


bhau khaanaa peenaa sukh saar || 


He, who eats and drinks the Lord's fear, is blessed with sublime peace, 


A Pot & 3d 6 Sade ms UTS ATE JT, GAS AHS TH UTUS Je" IG; 


ufa AS Hafs ure urg Il 
har jan sa(n)gat paavai paar || 


and associating with the God's saints, he is ferried across. 


ns Tat Ast ow fe, Ga ug sa Ae TI 


Ag 88 sere fimrg |i 
sach bolai bolaavai piaar || 


Imbued with love, he utters and makes others utter the truth. 


UH oS doin, GIA Ise mis Isat SF FHSS TT | 


ad a Ase adat TA INDI 
gur kaa sabadh karanee hai saar ||7]| 


To recite the Guru's word, is the sublime pursuit. 


oe ct wat a US aga’, HAE ard fea JI 


afd AA AdH UH ufs UAT II 
har jas karam dharam pat poojaa || 


Whosoever deems God's praise to be his way of life, faith, honour and worship, 


A aet etogg cf atest 6 nue ws, Ss, Sas-urag nis Cums weet gD, 


OH AU vidtat Ho SAT II 


kaam karodh aganee meh bhoo(n)jaa || 


he burns off his lust and wrath in the fire. 


Go uruat oH He S TA 6 via fea AS Hee | 


af oA whim 3B He STAT II 


har ras chaakhiaa tau man bheejaa || 
When he in-drinks the Lord's elixir, then his soul is imbued with it. 


Ae det us & nis urs ager 0, Fe SA ct wrsH Yo J At TI 


Uses oe MET o EAT ITI 
pranavat naanak avar na dhoojaa ||8||5|| 


Prays Nanak, besides the Lord there is not another. 


Tg rt Fost age Jo use aad dv cet GAT I Tt od | 


ystst HIS 9 Il 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Prabhati 1st Guru. 


ysrst ufoet fsa | 


TH OH ATU nists UAT II 
raam naam jap a(n)tar poojaa || 
Utter thou thy Lord's Name and that is thy mind's worship. 


S ume Aref SoH aw Cass ad ms Gs dtd 3d Ho tt Suma"! 


ae Fae stots meg odt EAT IAI 


gur sabadh veechaar avar nahee dhoojaa ||1|| 


Reflect thou on the Guru's word and think not of another. 


Sao dH wet & firs org 3 ds fan & fms Tat ag! 


ea ofe sfonr AS ore II 


eko rav rahiaa sabh Thaiee || 


The One Lord is contained in all the places. 


fea ys ot Adin wet nies ofr dfemr JI 


Weg 5 GA faH UA Tse A TTS I 
avar na dheesai kis pooj chaRaiee ||1|| rahaau || 


I see not another; to whom should I make an offering?. Pause. 


H6 dd cet fone dt adl, H alse nict set at? ofaTS | 


HO 30 vital Ara SS Uf II 
man tan aagai jeeaRaa tujh paas || 


My soul and body | surrender before Thee and my life is at Thy disposal, O Lord. 
H nruet fest 3 to 3d Hod AHIUE ATE" Tt is At fHe-As Sd aw THT J, J Mt! 


faG are F398 gag ngeTA III 


jiau bhaavai tiau rakhahu aradhaas ||2|| 


I supplicate Thee, O Lord, Thou keep me as Thou will. 
Ug! H dost age T, AA Sg So TSS D, SA ag dts Act Shim ag! 


Fg fave uf TAS SAT II 


sach jihavaa har rasan rasaiee || 


True is the tongue which is delighted with the God's Name-elixir. 


Het 3 GaAs, A Stogg ton nits owe Yo det | 


TeHts sefA ys Aves ISI 
gurmat chhooTas prabh saranaiee ||3]| 
Entering the Lord's refuge, man is released by the Guru's instruction. 


yg tua 8 end, Ale det ct fhuns org ge-uHH J Sse 


OSH UGH ufs Ad ate II 


karam dharam prabh merai ke'ee || 


My Lord has created the religious deeds. 
AS Hom 3 dt ose GH aA IS Ta 


an zaret fafe agHt ate 11811 


naam vaddaiee sir karamaa(n) ke'ee ||4|| 


The glory of His Name, He has placed over and above such deeds. 


MUS BH Ut uss", BAS MA mst ct AHet art TI 


Afsas & efA wie usage Il 


satigur kai vas chaar padhaarath || 


In the power of the True Guru, are the four cardinal boons; 


wd OSH UST AY Tees Fit fufsnre fs To; 


Sis AHS Sa feSsTgeS IU I 
teen samaae ek kirataarath | |5]|| 
when man's desire for the three (faith, wealth and success) is stilled then he is blessed with fourth (the 


emancipation). 


Ae (UGH, Uo nis aHoreh) feat fat wet wren ct wton afess Fe d AST oot (Set afemre) CA 6 ws fhe AST 
Jl 


Afsafe Ae vats fomrat i 
satigur dhe'ee mukat dhiaanaa(n) || 


They, whom the true Guru has blest with salvation and meditation, 


fat § AS get d Hun 3 deter eet 8, 


ufs ue dife se UTS IIE ll 
har padh cheeni(h) bhe paradhaanaa ||6|| 


become sublime, realising the God's status. 


Gs sfoag ct uest nose ad AHet et Fe JS! 


Ho 39 Hise ate gs eset II 


man tan seetal gur boojh bujhaiee || 
They, whom the Guru imparts understanding, their mind and body are refreshed. 


fragt 6 dg At AHS TINS Uo, Sai ar fess 3 td b3-oW TARE Tal 


>= 


ys foes fats SHS uret 11011 


prabh nivaaje kin keemat paiee ||7]| 


Who can appraise the worth of those, whom the Lord has glorified? 


fragt S Hom 3 efaurfenr 3, Sat a He ae ur Hee I? 


ag aod afd gs seh Il 
kahu naanak gur boojh bujhaiee || 


Says Nanak, the Guru has imparted this understanding unto me, 


dg Ht sass Ja fa Tat 3 HS fea AHS eae IT, 


on fas afs fas 3 uret ICH! 


naam binaa gat kinai na paiee ||8||6|| 


that without the Name no one is ever emancipated. 


fa oH 2 add ae Ae Has odt deur 


ystst HIS 9 Il 


prabhaatee mahalaa pehilaa || 
Parbhati 1st Guru. 


ystst ufoet fsa | 


feta ofs auth we afs ud Aet ges weet II 
eik dhur bakhas le gur poorai sachee banat banaiee || 


Some, the perfect Guru-God forgives and their make, he makes manifest. 


ada $ ude Tg-YAHS Hie ad fee ga nis Cai ct aster 6 Gu Het get fee Ts! 


af da TS AS Sa AST ee far ufS ure 191 

har ra(n)g raate sadhaa ra(n)g saachaa dhukh bisare pat paiee ||1]|| 

Imbued with the God's love, they are blessed with the eternal true bliss. Their distresses are dispelled and they 
obtain honour. 

odt @ fimrg os daitfror Sat 6 Adie Het wat Ft os fact d1 Cote cus vs T Ate Jo ms Cal 6 fens urag 
usus det FI 


Bol vans at BIT II 
jhooThee dhuramat kee chaturaiee || 


False is the cleverness of the evil-intellected person. 


oat 3 ofr, eat-nies oS UTA St 


faons as 5 wat ares 119 FITS II 


binasat baar na laagai kaiee ||1|| rahaau || 


This cleverness takes no time to disappear. Pause. 


fen ofordt 6 nisu dfent det fee odt wart ose | 


HOY aS vy wae fenmufh Hoenfe we 3s ATS II 
manmukh kau dhukh dharadh viaapas manmukh dhukh na jaiee || 


Sorrow and pain cling to the egocentric. The Sorrow of the egocentric departs not. 


Ho Hale 6 GH us Ula feHse Jol HoO-HSe at ula es dt Ja 


AY ve ast qaHfe Ast Afs BS AGS NI 

sukh dhukh dhaataa gurmukh jaataa mel le saranaiee ||2|| 

By the Guru's grace, the Blesser of weal and woe is realised. Whosoever seeks Lord's refuge, him, He blends with 
Himself. 

oe & cfenr wurg, vat S at & wag nose AST Ae I) A act Us et us Ber gD, HS Ga nme 3H Se AT 
Sadi 


HoH 3 ns gals o defA JH uate feers II 
manmukh te abh bhagat na hovas haumai pacheh dhivaane || 


The perverse persons can heartily perform not the Lord's service. Those crazy ones putrefy in self-conceit. 


Ustas UdH fees Hom et Ae aH odt Hee! ST Ts YSt Ae-Jarst vied ot aes-AS Are Ts! 


feg Honr fis Sts ufeorst wa afer Ase 3 ATS ISI 

eih manooaa khin uoobh piaalee jab lag sabadh na jaane ||3]| 

This mind in a moment files to the sky and in a moment sinks to the nether—world, so long as it realises not the 
Lord's Name. 

feo Ho fea Hos fea AHS fea Cae IT ms Hos fee USS feu fea Tea dT Ae U, HE Stet fea ys UH 6 nose 


dl adel 


ay flumrt wa sfeur fsufs odt fae Afsae ue II 
bhookh piaasaa jag bhiaa tipat nahee bin satigur paae || 


The world is gone hungry and thirsty and, without meeting with the true Guru, it is satiated not. 


AATd so as faofenr J fort 31 AS Tat ove fae et adie fA 6 TA oot wre eT 


Aon Add fee wy ure waa Vor AS Iigil 


sahajai sahaj milai sukh paieeaai dharageh paidhaa jaae ||4]| 
All-too-spontaneously meeting with the Lord, mortal is blessed with peace and goes to the Lord's Court wearing 


the robe of honour. 


HS fro ct om ove fhe & yet oro § ugus Jer duis fas St ura ur Amite cows 6 Aer TI 


PIT Wat Ha fea nint fegHs Te at seat I 

dharageh dhaanaa beenaa ik aape niramal gur kee baanee || 

Immaculate is the Guru's word, through which one sees the Court of the Lord, who, of Himself, is the only 
knower and seer of everything. 

ufeésd Jae & wet, AA Tt, ors, CA yg t esas 6 eu Ba, Aye aoa dud HO TesTT Ss 
SUSETS TI 


nny AIS Ay Aesth wm gS ue fogaret ull 
aape surataa sach veechaaras aape boojhai padh nirabaanee ||5|| 


God Himself is the Divine, who assays the truth and, O Himself, understands the state of salvation. 


etodg nu fomrat 3, AA ot use ager dis wry ot en ot ueet 6 AHSET TI 


AS sda mara ued of 3 fife Aas Curfenr 1 
jal tara(n)g aganee pavanai fun trai mil jagat upaiaa || 


Making the water waves, fire and air and then joining the three together, the Creator has created the world. 


uret Gut wfod, ntat 3 Jet wet nis fed Bat 6 featad ad, Jad 3 HAS 6 Ther TI 


WA aS Es 35 aS er gant ofa softer Ill 
aaisaa bal chhal tin kau dheeaa hukamee Thaak rahaiaa ||6]| 
The Lord has blessed them with such power and cleverness, that He has tied and bound down each in His 


command. 


Hom 3 Sat o nid At AfSor ms Thr sant d fx GAS aa fea § nrus STH nies afoot 3 safsor dent TI 


WA AS fess Aa viele uate uATS Ure II 
aaise jan virale jag a(n)dhar parakh khajaanai paiaa || 
In this world, rare are such persons, assaying whom, the Lord consigns to His treasury. 


fen Ads vied, FIs dt aS Jo, Md Ad UEH, fat d we ele ava, ys nus aH fT UT BST! 


a 


Wf edo 3 SS SIT HUST BS VaTEMT ID II 


jaat varan te bhe ateetaa mamataa lobh chukaiaa ||7]| 


They rise above caste and colour and do away with worldly love and avarice. 


Ca rst ws Jas S Sod ode Jo nis Ho 3 red 6 fSura fee To 


any a3 Stee A fsaHe va IBA He voter II 


naam rate teerath se niramal dhukh haumai mail chukaiaa || 


They, who are imbued with the Lord's Name, are like the pure places of pilgrimage and they are rid of the 


ailment and filth of ego. 


A Rom & oH oe dail Jo, So ule Sg USH-uInES 38 Jo is Sot at dase ct shred 3 area es dF AA TI 


aad fa & ve UES fot Touts Arat afevr CITI 


naanak tin ke charan pakhaalai jinaa gurmukh saachaa bhaiaa ||8||7]| 


Nanak washes the feet of those, who by the Guru's grace, love their True Lord. 


aod Sat cud det, A Tet et cons Heat nus Ae Hom 6 fimrg age Tol 


ystst Hoe 3 fan 


prabhaatee mahalaa teejaa bibhaas 


Parbhati 3rd Guru. Bibhas 
ystst stat ufsardt | fas7A| 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


Od Ure fy 3 ahs HET 3g OTe II 
gur parasaadhee vekh too har ma(n)dhar terai naal || 


See thou by the Guru's grace, that the God's mansion is (within) or (with) thee. 


oe Ft tenn aura F tu fa Stoag o Hfse 3d (nies) AT (ATE) StS 


ufg Heg Hae uAbH ofs SH ST ANAS IAI 
har ma(n)dhar sabadhe khojeeaai har naamo leh sam(h)aal ||1|| 


God's mansion of found through the Name, so contemplate thou the God's Name. 


etodd & His OH e Tot dior afer Ate J, A wets urve otoag & fhHIS ad! 


Ho Ad Aafe su da SE II 


man mere sabadh rapai ra(n)g hoi || 


O my soul, being imbued with the Lord's Name bliss is obtained. 


T Aat fHeste! Us SoH BS GaAs Vos URSS US Jet TI 


At sols AT of Heg yeret ArSt AE al TIS I 
sachee bhagat sachaa har ma(n)dhar pragaTee saachee soi ||1|| rahaau || 
True is the God's devotional service, true is the God's mansion and True is the glory, that becomes manifest 


through God. Pause. 
Het d odt t UHHe AS, Aa gS odt o ufos wis Het o usa A adt TST uTsUA Jet T1 ofaTS 


afa Hed fo Ads J fomrfe safe usa] dE II 
har ma(n)dhar eh sareer hai giaan ratan paragaT hoi || 


This body is the Lord's mansion wherein is revealed the jewel of Divine comprehension. 


fea to Ha a Hiss J, fAA fs You Ses BT Add AS Jer 


HOHE HS 3 WeSt HEA ote He” o FE 12H 


manmukh mool na jaananee maanas har ma(n)dhar na hoi ||2]| 


The egocentrics know not at all and say that within mortal is not the God's mansion. 


MU-Ted Je dt dl Wee nis nme Js fa ust S nies adt a ufos od 


afe Hed ofs AS Afar ofimr geth Aes II 
har ma(n)dhar har jeeau saajiaa rakhiaa hukam savaar || 


God's palace, the Sire God has created and He keeps it embellished in His will. 


TS T HTS, HOTA IAs shor 33 Cs uruat a nies fA 6 fharg & THE" T 


ofa Sy faftimr A aneet af & HeST'T ISI 
dhur lekh likhiaa su kamaavanaa koi na meTanahaar ||3]| 


One does only according to the predestined writ is; no one can erase that writ. 


mre dee Oct de age oF fa He ct feet Tet users J, cet Her st GA us g He odt HAE" 


Rae dfs Ay ut As OTe flmrg II 
sabadh cheeni(h) sukh paiaa sachai nai piaar || 


Contemplating the Lord and loving the True Name, man is blessed with bliss. 


Hom & fhHge nis Ae OH 3S UH ado euis Se 6 VAT ys J ART TI 


dfe Hed Age Ave ave aS yg III 


har ma(n)dhar sabadhe sohanaa ka(n)chan koT apaar ||4|| 


God's palace is embellished with His Name, It is an invaluable fortress of gold. 


etoag & Hfos GH e OH OS HAS Ie S| fea fa mwa AS & fore I 


ufe Hed Sd Ads J ae fae we |I 
har ma(n)dhar eh jagat hai gur bin ghora(n)dhaar || 


This world too it the Lord's mansion. Without the Guru, there is inky darkness in it. 


feo HATS st Homi @ Hfos d1 Tate aad fea nies wes-wy TI 


er a alg une HOHE vid Tes UII 
dhoojaa bhaau kar poojadhe manmukh a(n)dh gavaar ||5|| 


For the sake of another's love, the blind and unwise egocentrics worship the Lord. 


OoA @ flmrg af tse nid nis SAH HO-HSTE Us Ut Gua’ ATE Ta! 


fae Sear Hata a ta ahs 5 TE II 


jithai lekhaa ma(n)geeaai tithai dheh jaat na jai || 


Where man is called to account, there go not the body and caste with him. 


fre se uf forrs-fasre Hfomr Ate d, Ba BAe oe afer ns AST Sd 


Atgs 33 A Gad edle ent ote Ie 


saach rate se ubare dhukhe'ee dhoojai bhai ||6]| | 


They, who are imbued with truth, are saved. Miserable are they, who bear love to another. 


AAD OS ddd Jo, Sa ge Ae Jal eutsd Jo Bs, A IGA 6 fimrg age Tol 


dfs Hed His oH fours oot Esto Hao aes II 
har ma(n)dhar meh naam nidhaan hai naa boojheh mugadh gavaar || 


Within the God's mansion is the Treasure of the Name, but the foolish brutes know it not. 


TEC HTS nies SH ST UAS I Ys Hou ston EA 6 ST ASC 


ae ure sion ats otto Sts og 119 1 


gur parasaadhee cheeni(h)aa har raakhiaa ur dhaar ||7|| 


By the Guru's grace, I have realised this and now I keep the Lord enshrined in my mind. 


ae & efor aurg H fA 6 ios ad fer 33 JE Are g rue foe feu fearet Teer Ti 


aed at wat ae 3 wst fa Aafe oS da we Il 


gur kee baanee gur te jaatee j sabadh rate ra(n)g lai || 


They, who are imbued with the love of the Name, know the Guru's word, by the Guru's grace. 


A flrs Afos oH dali Jo, Sa Tet St wat 6 Tat Ht eer oars WE Se To! 


ufez urea A fe fags afe & at ANTE ICI 


pavit paavan se jan niramal har kai naam samai ||8|| 


Pure, immaculate and blotless are those men, who merge in the God's Name. 


ufesd, uss m3 Fea Jo Sa HA, A etodg & oH nies Blo Ue Jo! 


ufe Hes ofe at ve 0 ohms Fate AS II 


har ma(n)dhar har kaa haaT hai rakhiaa sabadh savaar || 


God's palace is also the God's shop, which He keeps embellished with His Name. 


etodg & ufos etoag et Tet 5, fAA S So nme OH OS HATS AS THT TI 


fan fefs ABe Sa oy Taf Sfo Hetfe IKI 


tis vich saudhaa ek naam gurmukh lain savaar ||9|| 


In that shop is the merchandise of the one Name, with which the Guru-wards decorate themselves, 


Gr oct nies fea OH & St Ae AS 0, fA oT Tg VISAS MUS HM | MITTS ATE To | 


afe Hed Hf Ho BE F Hho SH STE II 


har ma(n)dhar meh man lohaT hai mohiaa dhoojai bhai || 


This iron dross like mind is within the Lord's mansion and it is lured by duality. 


fea Hors Je SI Fo Hout Fmt @ Hfgs nied J nis fA G ves Te 3 Hfos ag fer TI 


urafi sfent dae sfeur ates adt 3 ATE II9011 


paaras bheTiaai ka(n)chan bhiaa keemat kahee na jai ||10]| 


Meeting with the Guru, the philosopher's stone, it is transmuted into gold and then its worth can be told not. 


dg sAtve oe fhe a, feo Aor d ater ous fed fA & He thor od A Aa | 


uf Hed Hf ofs <A Aes fedate A II 
har ma(n)dhar meh har vasai sarab nira(n)tar soi || 


Within the God's palace, abides God. He is contained amidst all. 


efddd & Hfse vied etoag ere o| Sa Aton nies ofr dfemr FI 


Baa Tene cart Fat ABST SHE Aaa 
naanak gurmukh vanajeeaai sachaa saudhaa hoi ||11||1|| 
Dealing with God, through the Guru, O Nanak, the true merchandise is purchased. 


IS STS, TAGS MUG Ads UT I SHA! AT Ae AS ute fer Arter TI 


Yystst HIS 3 Il 


prabhaatee mahalaa teejaa | | 
Parbhati 3rd Guru. 
ystst Stat tsar | 


3 ote Aa AAS Wee Ads IBH HS sts I 


bhai bhai jaage se jan jaagran kareh haumai mail utaar || 
The persons, who are ever awake in the Lord's fear and love, remain vigilant and rid themselves of the filth of 


self-conceit. 


fads UsA Ug ead ws fing nies Ware Js, CT wages THe Jo nis nus Ae-ast Sh deat 6 wT Hee TS! 


Ae wat we nuet oes us SAA aveta HAT III 


sadhaa jaageh ghar apanaa raakheh pa(n)ch tasakar kaaddeh maar ||1|| 


They ever remain wakeful and keep their home whole by beating and driving away five thieves from it. 


Go AAT Hens Tide Jo nis nUS TH G Adt ASHE Tee Jol Unt dat 6 Ga ae Te a MT ae fee To 


He AS TSH any forte | 


man mere gurmukh naam dhiaai || 


O my soul, by the Guru's grace, meditate thou on the Lord's Name. 


TAS este! gat FH efor nrg F AM e oH a fhe ad! 


fas Hofer afs ure He ASt as SHE IIA TIS II 


jit maarag har paieeaai man seiee karam kamai ||1|| rahaau || 


O my soul, do thou only those deeds, which lead thee on to thy Lord's path. Pause. 


TAC fe! J aes Ca aH dt ag, fros 36 Sd HM t GAS 3S WE! ofaTs| 


TSHfe Aan ule Gur ey ISH feag ATE II 


gurmukh sahaj dhun uoopajai dhukh haumai vichahu jai || 


By the Guru's grace, celestial melody wells up and one's within is rid of the pain of ego. 


ae & cfenr eure, vet dtese Ssus ger ns Ale t nied darg dt uls gs get TI 


afa ont ofa Hfs <A AoA ofe Te AE III 


har naamaa har man vasai sahaje har gun gai ||2|| 


The Lord God's Name abides in one's mind and one easily sings the God's praises. 


Aref at & OH Ale 2 fos nies fea Fiat I nis Ae Ade St uct Sint fhest mee ager TI 


TeHst wae Ave ote whim fa ofa II 
gurmatee mukh sohane har raakhiaa ur dhaar || 
They, who by Guru's instruction, keep the Lord enshrined in their mind, beauteous look their countenance. 


A got e Guen nrg, ys 6 utue fase vied fearet gue Ja, Hed fend Jo, Sate fads 


bas 54 92% 


ne Ge AY wet Afu afe ofe sd utes III 


aaithai othai sukh ghanaa jap har har utare paar ||3]|| 


Here and hereafter, they abide in immense bliss and contemplating their Lord God, they are ferried across. 


ee wis 6a Bu mifsnis wide nied CAS Jo Ss nTUS Tet Ae 2 faye worse Eu urs Osa AIS US! 


JGH fete WaES 3 Jeet afe sas 3 uSSt TE II 


haumai vich jaagran na hoviee har bhagat na paviee thai | | 


In ego, man can remain not awake and his devotion to God is not accepted. 


Jorg nied Fo Ware St oho Hae nis GH ct Ta ct sast age odt Ut 


HoH Ufg get ot wala ate EA ATH SHE Iii 
manmukh dhar ddoiee naa laheh bhai dhoojai karam kamaii ||4| | 
The egocentric finds not refuge in the Lord's Court and he does deeds involved in duality. 


nm Jed } ug et esas nied Us oot fradt nis ves-se vies ues I CT aH aE | 


foo we fqa tee tre en ate fimrg 1 
dhirag khaanaa dhirag pain(h)naa jin(h)aa dhoojai bhai piaar || 
Accursed is the food and accursed the dress of those. who bear love to worldly attachments. 


fForstia 3 Sat a SA 3 fqorsuia ur, frat ct HATS Bae oe UIs TI 


fone a oS fanet a3 vfs AHfs dfs urs Iu! 


bisaTaa ke keeRe bisaTaa raate mar ja(n)meh hoh khuaar ||5]| 


They are the worms of ordure and sink and ordure, In death and birth they are wasted away. 


Ba AS (dealt) & fasH Jo wis HA fe St Aga T AS US| HI 3 AHS nies dt Gu soars Ht ese US! 


fre ag Afsag sfenr fae feed af Ae II 


jin kau satigur bheTiaa tinaa viTahu bal jaau || 


They, who meet with their True Guru, unto them, I am a sacrifice. 


A mmus HS Tat 6 fhe ue Jo, Sat OSH qa Sse Ti 


fe at Hafs fife got AS AfS AHS HEI 


tin kee sa(n)gat mil rahaa(n) sache sach samaau ||6]| 


In their association, I remain united and through the True Name, shall merge in the True Lord. 


Cate Ha-fheu nied H afor sie ot nis SAS OH CoS HAS et nied Slo J STAT 


ud ata ag urehH Cure fas 3 ute Ae Il 
poorai bhaag gur paieeaai upai kitai na paiaa jai || 
Through perfect destiny, the Guru is attained to. by no other effort, can one obtain him. 


Udo Yas TS Tg At uTUs Je Jal fan do Cuss raw Bs ue odt Are] 


Afsde 3 od Sur ISH Aafe AEE 11911 
satigur te sahaj uoopajai haumai sabadh jalai ||7]| 


Through the True Guru, wells up gnosis and through his instructions, ego in burnt down. 


He ste Td, Fon fomrs Esuis ded us Cote Cuen wna, Jas As-8e Are TI 


uf HdSet SH Ho He AS fae ade AT Il 
har saranaiee bhaj man mere sabh kichh karanai jog || 


O my soul, hasten to thy God's refuge, He is capable of everything. 


TAS fre! F es a mrs Sfoag usd & 31 Sa AT Fs Ado O AHH JI 


BSA OH 6 Sd A fas A AIT MCIUQUDNQICI 


naanak naam na veesarai jo kichh karai su hog ||8||2||7||2]|9|| 


O Nanak, forget thou not the Lord's whatever He does, that alone comes to pass. 


THSaA! S EM SoH 6 at ger, fos as Cs age J, aes Sader d! 


fasR ystst Host U MiAeUcht 


bibhaas prabhaatee mahalaa panjavaa asaTapadheeaa 


Bibhas Parbhati 5th Guru. Ashtpadis. 
fasR ystst Unet utsATS wieuent | 


a@ nfsars yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the true Guru's grace, is He obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urenr Aer TI 


Hs fust ave AS Sfest II 


maat pitaa bhaiee sut banitaa || 


The mother, father, brothers, sons and wife. 


Ht, fU8, dts, Use wis eTct 


gota sa mide fAS aS Il 
choogeh chog ana(n)dh siau jugataa || 


Associating with them, man pecks the fare of pleasures. 


Cat os as & fone yao wt dar garet TI 


Bafs ufaG He Hie HoT II 
aurajh pario man meeTh muohaaraa || 


The mind is entangled in the sweet worldly love. 


Hoot fot HATS HHS" vied Sfhor dfemr J 


TS MIR AT US MOT 1 


gun gaahak mere praan adhaaraa ||1|| 


The purchasers of the Lord's virtues, are the mainstay of my vital-breath. 


Atos dit Soni @ een, Hat fAe-AS BT AST IS! 


Sa THT visa Il 
ek hamaaraa a(n)tarajaamee || 


My Unique Lord is the knower of hearts. 


Act nest Homi feat anit pasa TI 


Ug Sar Ht fea fan at fafa rar es ute FM ial aa II 
dhar ekaa mai Tik ekas kee sir saahaa vadd purakh suaamee ||1|| rahaau || 
He alone is my support and He alone my protection. He, the Great Lord Master, is over the head of all the kings. 


Pause. 


aes Ga ths nis 8 ws aes Ba dt Act usa! Bu fers Hom f-ee Afenit urfsarat 3 AIA Bus J ofar? | 


BS orate fAS Hat gets Te Il 


chhal naagan siau meree TooTan hoiee || 


I have broken off with the deceitful mammon she-serpent. 


Teer wife Aguat oe At S?-sH I Te TI 


afs atour fea sot Oct Il 
gur kahiaa ieh jhooThee dhohee || 


The Guru has told me, that she is false and fraudulent. 


Tes At 3 HS cA fees U fa fea gat ms SduE TI 


“ify Hat amet aot II 
mukh meeThee khaiee kaurai || 


From her countenance, she seems sweet, but she tastes bitter. 


fad F Ga fot weH det dys Tue § Sa ast TI 


nifys OTH Ho Stor mur 1211 


a(n)mirat naam man rahiaa aghai ||2]| 


With the Lord's Name-Nectar, my soul, is satiated. 


Ug eA Agu oH eS At fest faus det det TI 


3s Ha fAG aet feate 11 
lobh moh siau giee vikhoT || 
With avarice and worldly love, I have sundered my ties. 


Bese MS AAS HHS TS H ytuat AdO 3s fer FI 


ate fours Hfs otat Ste I 


gur kirapaal moh keenee chhoT || 


The merciful Guru has rescued me from them. 


chery Tat 3 HG Sat as sat feo TI 


fea cast FIs WS TS II 


eeh Thagavaaree bahut ghar gaale || 


These cheats have laid waste many homes, 


feat caret 3 wefenit ont § asere ag fest I 


TH ate ate BMS farses Il 


ham gur raakh le'ee kirapaale ||3]| 


The compassionate Guru has saved and protected me. 


Heures Tes At A HS TY a aT fur TI 


oH au fA ove 3 afer II 
kaam karodh siau ThaaT na baniaa || 


I have no dealings with lust and wrath, 


fen sa nis TA oe Ne aet avg-fears od faa, 


a Quen Hfo ast afer II 
gur upadhes moh kaanee suniaa || 


ever since I have heard the Guru's instruction in my ears. 


nue dot ae Ae ct HY Tat ct fans Heat TI 


Ad tu ST HT UTS Il 


jeh dhekhau teh mahaa cha(n)ddaal || 


Wherever, I see, there I see these most villainous goblins. 


fre fas ot H See ot, Sa H feat usH utes gstontt § Seer Tt 


af Ste nus ate duns iigil 
raakh le'ee apunai gur gopaal ||4|| 


My Guru-God, has saved me from them, 


Ae Tg-YAHS 3 HS Cot ur set fer TI 


TA ot H act eorarta II 


dhas naaree mai karee dhuhaagan || 


I have made widows of ten sensory organs. 


H (ent eho) ar (eA Sst) 6 Isr ag fest T 


afe afoor ea aAfs frerafe Il 


gur kahiaa eh raseh bikhaagan || 


The Guru has told me, that these relishes are like the fire of sins. 


Oot 3 HO cA fest v, fa fea Fore St fefimt cH nto AHS To 


feo Roddt srs ae Il 


ein sanaba(n)dhee rasaatal jai || 


Their associates go to hell. 


Bate He fhenit saa } Ae To! 


TH afe ame ufe fe SE ill 


ham gur raakhe har liv lai ||5|| 


Attuning to God, the Guru has saved me. 


Ts oS Hat Us ur Tat 6 HS aT fer TF 


mone fA HAefs Ft II 
aha(n)mev siau masalat chhoddee || 


I have abandoned all counsels with ego. 


H Jorg 5S Hed AS HASd fara fes Jol 


ats atau feg Hoy dat II 
gur kahiaa ih moorakh hoddee || 


The Guru has told me that in ego man becomes foolish and obstinate. 


Tse At HS CA fees U, fa dard nies ars sede vis free TAT TI 


feg slug we at 6 ure Il 
eih neeghar ghar kahee na paae || 


This ego is homeless and attains not home ever. 


feo Jorg fours ois fA GOH ae St UuTUs odt Jel 


TH afe ate Be fee we IE 


ham gur raakh le'ee liv laae ||6|| 


Attuning me to the Lord, the Guru has saved me. 


ys oe Ae fimrg ur, Tat SHS aT fer TI 


fea Bae fas aH se Fave 11 


ein logan siau ham bhe bairaiee || 


Unto these people, I have become a stranger. 


feat Sat ons, H faarar d famr a 


ea fas ufo of 3 ueret II 
ek gireh meh dhui na khaTaa(n)iee || 


Within one home these two can be contained not. 


fea wo fea, fed fad t AH Sot Hae 


mre ys ute viata ater II 
aae prabh peh a(n)char laag || 


Clinging to the Guru's skirt, I have come to the Lord. 


Tat US OS AS, H Hom ae vr fer Ti 


Ody SUCH ys ASAT I 
karahu tapaavas prabh sarabaag ||7]| 


O my Omniscient Lord, do Thou, now, justice unto me. 


JAS AS de Weeds HMM! J gE AT fer a 


ys oth 88 ae fone 
prabh has bole ke'ee niaa(n)e(n) || 


The Lord addressed me smilingly and pronounced His judgement. 


Fret 3 HRaT Chant deur He Aad ast nis nruSt sre Het FEST | 


Hale US Adt AST we II 


sagal dhoot meree sevaa laae || 


All the demons, He yoked to my service. 


Atont gstont $ GA 3 Adt Adt clus nied As fest TI 


3 orag fey fag AS ST II 


too(n) Thaakur ih girahu sabh teraa || 


That thou are the Master and this entire home belongs to thee, 


fa 3 HEA I ms feos we AY Sct HEA 7g, 


ad Soa als abort fess NCUA 


kahu naanak gur keeaa niberaa ||8||1|| 


Says Nanak, the Great God has given this decision. 


Tg At vrs Jo, fers etoag 3 feo sre ats TI 


Yystst HIS U II 
prabhaatee mahalaa panjavaa || 


Parbhati 5th Guru. 
ugaTst Unet ufsardt | 


HO Hfd AO HTT MIATT II 
man meh karodh mahaa aha(n)kaaraa || 


Within man's mind is wrath and excessive self-conceit. 


feos 2 fers vies dA ues uifsnis Ae-Jast TI 


unt adtd aos faRETT II 
poojaa kareh bahut bisathaaraa || 


He performs worship even with great ostentation. 


8a Cuma et arg wisas Afos age TI 


ate ferarg sto ox wee II 
kar isanaan tan chakar banaae || 


Taking bath, he makes religious marks on his body, 


aoa a, Ba nruat to 83 wana fia saree g, 


nisd at He aE Sts AES IU 
a(n)tar kee mal kab hee na jaae ||1|| 


but the filth of his mind departs not ever, 


Us Bnd fode ct Hslest aetes vs ot dct! 


fes Rath ug fas cto urfenr I 
eit sa(n)jam prabh kin hee na paiaa || 


In this way no one has ever found the Lord. 


fen sda ons Fmt ae fan § yrus oot denn | 


TASS HE HS Hor HfEMr A TI'S I 


bhagautee mudhraa man mohiaa maiaa ||1|| rahaau || 


He paints Vishnu's marks on his body, but, his mind is lured by riches. Pause. 


Ga nruat ea 3 feHg t fog OST J, Us GA e fess 6 Us-eas 3 Hos ast deur TI ofaTS| 


uy aafe ust & aff FI 


paap kareh pa(n)chaa(n) ke bas re || 


He commits sins under the influence of five demons. 


Go Unt gafont @ wig Jo Tos ae TI 


stefa ate aufs Afs 83d II 


teerath nai kaheh sabh utare || 


Bathing at the holy places, he says that all his sins have been washed off. 


UdH mAs 3 fees ada Cu vend fa GA PAS uy oS Te Tal 


gate anets of fea II 
bahur kamaaveh hoi nisa(n)k || 


He then commits sins again without any fear. 


Qa fes fag d uu aged 


AH ufe st ud ASS III 
jam pur baa(n)dh khare kaala(n)k | |2|| 


The death's courier binds the sinner and takes him to his city. 


HS GT GH Asal 4 SIs & wIUS Alas G Aer | 


upg ato aATetT STH II 


ghooghar baadh bajaaveh taalaa || 


Putting on tinkling small bells he plays cymbals, 
ujag Hq ot Sos TST, 


nists aue feafa Sa II 
a(n)tar kapaT fireh betaalaa || 


but within his mind is deception and he wanders like demon. 


Us SA e fade nies caes J us Cu fa 33d SA HME seaeT | 


ZoHt HST AY B HHT II 
varamee maaree saap na mooaa || 
By destroying his hole, the serpent is killed not. 


Gn dt us Sad ade Ena, Hu od Hae"! 


ys FAS fas AS fats J Ar ISI 
prabh sabh kichh jaanai jin too keeaa | |3|| 


The Lord, who created thee, knows all things. 


ret, fA} HS Shor TAT as AST TI 


Ung 37U ast & SAT II 
poo(n)ar taap geree ke basatraa || 


Thou perform fire-penance and wear ocher-colour robes. 


S uta Sat Stir age d ms dig det Kus usr IT 


nue at Hifgur fad 3 OAST Il 


apadhaa kaa maariaa gireh te nasataa || 


Smitten by calamity, thou run away from home. 


HAtas & Hfonr dor J ug SIA de | 


2H fs usenfa ofenr II 
dhes chhodd paradheseh dhaiaa || 
Leaving thy country, thou wander abroad. 


MUS HBA G FS J UTS CH nies Fea TI 


Us TS OS B vefEnr ISI 
pa(n)ch cha(n)ddaal naale lai aaiaa | |4]| 


However, the five pariahs, thou has brought with thee. 


Unt atet gS wmue Ts & vrfent TI 


are sate fase Far Il 


kaan farai hiraae Tookaa || 


Thou has split thy ears and thou beg (steal) crumbs. 


3 UME AG UBS BE TS ns F Sad Hare (GTS eT) feger T'| 


ufs wis Hid fuse 3 Ya Il 
ghar ghar maa(n)gai tirapataavan te chookaa || 


Thou beg from door to door and fail to be satiated. 


3 gd gd S Hae foeet Tus TAS ot famr TI 


ufos afs ge sefe ug act Il 


banitaa chhodd badh nadhar par naaree || 


Thou has abandoned thy own wife and thou glance with evil eye on another's woman. 


3 umuat cet es fest Tus door ct THs 6 act niu ows Suet TI 


Sfh 6 ure Hot efor tui 


ves na paieeaai mahaa dhukhiaaree ||5|| 


Wearing religious garb, the Lord is attained not and one becomes very miserable. 


OGHA SE UfTSE Eu", YS uUTUS odt Jet is Yat fortes Ht edt T Are TI 


aS Stat de Far Hat II 
bolai naahee hoi baiThaa monee || 


Man turns taciturnist and speak not. 


yet gu ads o afer duis ger od | 


nists amu seveyH Fat Il 
a(n)tar kalap bhavaieeaai jonee || 


Within him is desire and he is make to wander in species. 


Gr t nies for ous SAS ot nies seater Aer TI 


nis 3 JIS Bey dt ATS Il 
a(n)n te rahataa dhukh dhehee sahataa || 


Abstaining from corn, his body suffers pain. 


Wo 6 3, CAT Adld Jasle ATI TI 


TaH 3 88 fenrfimr HST Hell 


hukam na boojhai viaapiaa mamataa ||6| | 


He realises not the Lord's will and is engrossed in worldly love. 


Ga yg ct at 6 nog odt age ms AAT Ho nied wes der deur FI 


fae Afsas fad 5 uret USH TS II 


bin satigur kinai na paiee param gate || 


Without the True Guru, no one has attained unto the supreme state of bliss. 


He Id & add, fan 6 UGH UdAoS St OH UTUS oT del 


Usd Aare se fAYS II 


poochhahu sagal bedh si(n)mrite | | 


If you wish, ask (search through) all the Vedas and Simritis. 


Ag age F stg wlan tei wes faint $ ue B 


HOH AGH ad vive II 


manmukh karam karai ajaiee | | 


The perverse person does useless deeds. 


Uslas UGH fenige aH ATE TI 


fAS we ug Bs 5 OST III 
jiau baaloo ghar Thaur na Thaiee ||7|| 


They are like the house of sand, which can stand not. 


Br s8 t gfe S agi do, Aus ot ofa AAT 


fan 3 se difie cfr Il 
jis no bhe guobi(n)dh dhiaalaa || 


Unto whomsoever the Lord of universe become merciful, 


fan fan 83 wre a Amt frogere d Ate gD, 


a ot ade fSfs afaS urs II 
gur kaa bachan tin baadhio paalaa || 


he puts his mind to the Guru's word. 


Ga aot F wat 6 Ca nue UB BS AG BT TI 


afe Ho aet As fearfemr II 
koT madhe koiee sa(n)t dhikhaiaa || 


Rarely a saint is seen out of millions. 


ast fed oet feger dt Ay ferret oi 


aad fe & Afar save ICI 


naanak tin kai sa(n)g taraiaa ||8|| 


In his association, one is ferried across, says Nanak. 


Gr dt Has nied Hou Ud Bsa Ae U, Tg oa Ce At SIH Js! 


A de Ta ST PIAS ue II 
je hovai bhaag taa dharasan paieeaai || 


If one has good destiny, then alone obtains the sight of such a saint, 


Aad Ale ot vat Ussu de, aes Se ot fed fad As wT ders UTS Jer 


mmf 3g AF Ae STEM WU TIS SAT I 


aap tarai sabh kuTa(n)b taraieeaai ||1|| rahaau dhoojaa ||2| | 


that one saves himself and he also saves his entire family as well. Pause Second. 


Se USA Ye ae Ate Ts wMUS AS UTES G St GT Ser J] ofaTS EA | 


ystst HIST U Il 
prabhaatee mahalaa panjavaa || 


Parbhati 5th Guru. 
ystst Unet UTSATT | 


fares oy faafau Afs are II 


simarat naam kilabikh sabh kaaTe || 


Contemplating the Name, all the sins are erased, 


BH @ i356 Ade wars, ATS uy fe Ate Jo, 


eH fe & aad ere II 


dharam rai ke kaagar faaTe || 


and the account papers of the Righteous Judge are torn off. 


ns OSH TH 2 BY US UGH U| AS To! 


Aronats fife ofs aa urfeor II 
saadhasa(n)gat mil har ras paiaa || 


Meeting with the saints' society, I have attained the Lord's Name-elixir, 


ABAGS oS AS a HS Us wT oH-nif}s uss J fem d, 


uragon fee Hts AHEM II 


paarabraham ridh maeh samaiaa ||1|| 


and the Transcendent Lord has entered into my mind. 


MS UH Ys 3 Ad fase vied yeH as fer TI 


oH oHS fe ofe AY UfenT II 


raam ramat har har sukh paiaa || 


Meditating on the All pervading Lord God's Name, I have obtained peace. 


fenmug sfodg t oH & Casa ado MT He wirgH uTUS J fom TI 


3d OH Udo Adan Al Tae II 


tere dhaas charan saranaiaa ||1|| rahaau || 


Thine slaves, O Lord, seek the refuge of Thine feet. Pause. 


TUB! Sd HS 3d Ua St us Sse Jol ofa | 


gat ae fifenr nifimrg | 
chookaa gaun miTiaa a(n)dhiaar || 


My darkness of spiritual ignorance has been dispelled, 


Adt wrsHe nifemirost a niga Es J far J, 


afte feusfemrt Hats erg II 
gur dhikhalaiaa mukat dhuaar || 


the Guru has shown me the door of salvation and my comings and goings are ended. 


ae 3 HS HA & cae fears frst THe wre 3 WE Ha Te Tos 


ufs UH sails Ho 3o AE TST Il 
har prem bhagat man tan sadh raataa || 


With the Lord's loving-adoration my soul and body are ever imbued. 


ys ot fimrdt-Curnar os, Adt fest mis ta Ale ct otha shin ga 


ug Aotenr sa dt AST I 
prabhoo janaiaa tab hee jaataa ||2|| 


Then alone could I realise my Lord when the Lord make me realise Him. 


ASS Fe TH nus Hom 6 nose ad Alor Ae SAA Ad UA nose Agee | 


ufe wife nists sfeor AE II 
ghaT ghaT a(n)tar raviaa soi || 


He, the Lord, is contained in all hearts. 


8a Hum rrfent feat nivs ofimr dfemr TI 


fan fae att ot ate 11 
tis bin beejo naahee koi || 


Without Him, there is not another second. 


Gre add dd det cAT oot adh | 


a fadu Be 3 sa II 


bair birodh chhedhe bhai bharamaa(n) || 


He has effaced my antagonism, opposition, dread and doubt, 


GH S Het GAHal SdSs 3d WS Hed Ne BS Js, 


ufs ufe MSH ats TSH 1131 


prabh pu(n)n aatamai keene dharamaa | |3] | 


and the very soul of virtues, the Lord, has done the greatest good. 


ms da-foge 2S Amt 3 Het USH Ber ast TI 


Ho 3d S AS BT II 


mahaa tara(n)g te kaa(n)ddai laagaa || 


He has pulled me ashore out of the very strong currents. 


GA 3 He USH UTED ofost fed U fad 3 at fs TI 


HOH HOH aT get AST Il 
janam janam kaa TooTaa gaa(n)ddaa || 


I was separated from the Lord for many lives, 


H ys os nidat ASHT & fesfant dient Ar, 


AY SU ARH OH AHTEMT II 
jap tap sa(n)jam naam sam(hjaaliaa || 


He has now united me with Himself. 


Grd Je HS nrue ae fher fur TI 


nus safe sefe faatfemr igi 


apunai Thaakur nadhar nihaaliaa ||4| | 


My Lord has redeemed me with His grace, as I contemplate on my Lord's Name, 


Hom 3 He nruet frog ove foettror oc fA H vmué ys tom 6 fhnger dt, 


Hares BY afeure fsaret I 


ma(n)gal sookh kaliaan tithaiee(n) || 


instead of worship, penance and self-mortification. 


Cuma, suffmr ws Ae-ferras ot at 31 


Ad Rea dures TAS II 
jeh sevak gopaal gusaiee || 


Bliss, peace and salvation abide at the place, where the Lord Master's slaves dwell. 


UAt, nTaH ws Hast Bx at Ss SHA Jo, fA Aomi-nmwa 2 Gs Tie Js! 


Us AYAS Fe gues Il 
prabh suprasa(n)n bhe gopaal || 


The Lord Master is pleased with me, 


ug und Ad 3 uA o fomr 3, 


4S 4 


HOH ASH & fe fase ull 


janam janam ke miTe bitaal ||5]| 


and my disharmony with Him of the many births has ended. 


ms 8A oe AS nidat ASH a SAe-uS Ha fomr TI 


oH Aa Soa SU UF Il 


hom jag uradh tap poojaa || 


Burnt offerings, gratuitous feasts, penance with body reversed, worship, 


afte ste fenats AST II 
koT teerath isanaan kareejaa || 
and taking bath at millions of pilgrim places, 


m3 ost St UH MAES e HAS ATS, 


Ude OHS fone fee ard Il 


charan kamal nimakh ridhai dhaare || 


equal not the enshrining of the Lord's lotus feet in the mind even for a moment. 


fea Hos 30 Bet Ug aes Us fode nies fears t asad od UAE 


aifee AUS Afs aGH ATS Iéll 
gobi(n)dh japat sabh kaaraj saare ||6|| 
Meditating on the Master of the Universe, all the affairs are resolved. 


NIBH THB TT AHS ATS VS, AS AH TH ot Ate JS! 


Go 3 Sw ys ws Il 
uooche te uoochaa prabh thaan || 


The highness of the high is the Lord's station. 
Cfonit Susy Bar d Aum a ymAEs | 


ate Ae wets Hata fimrs II 


har jan laaveh sahaj dhiaan || 


God's salves fix their attention on the Lord. 


etodg & dé uruet frost ys os Ase TSI 


TH UH at ates Us II 
dhaas dhaasan kee baa(n)chhau dhoor || 


I long for the dust of the slave of the Lord's slaves. 


Hyg 2 dient 2 afemt Fos 6 Bee TT 


Age aS YISH saul 119 


sarab kalaa preetam bharapoor ||7|| 


Brimful with all powers is my Beloved Lord. 


Ah Hash ares udtuge d Het flrs, vias UTE | 


Hs fust afe UtsH oT II 


maat pitaa har preetam neraa || 


The Loved Lord, my Mother and Father, is ever near me. 


Act Ht us fu, flmrg yg Ae Ad 33 SAT I 


HIS AAS SISTA ST II 
meet saajan bharavaasaa teraa || 


O my Friend and Intimate, Thou alone are my mainstay. 


TAS HST us hE! Aes SF TAT wrAT TI 


ad dfs Be wus TA Il 
kar geh leene apune dhaas || 


His slaves, the Lord takes by the hand and makes them His own, 


nue dient 6 TH urs a, Hot nue fon @ gat Set I 


afu AZ SSS TESTA ICIUSININAII 
jap jeevai naanak gunataas ||8||3||2||7||12]| 


Nanak lives by meditating on his Lord, the Treasure of virtues. 


BSA dait S uA, nits AvrHt a faye ado worse AST TI 


fasH ysTst wet sas oats At at 


bibhaas prabhaatee baanee bhagat kabeer jee kee 


Bibhas Parbhati. The hymns of Sire Saint Kabir. 
fash YsTst| Hee HOTA AS oats At 


a@ nfsara yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru grace He is obtained. 


etddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urfenr Aer TI 


HIS Mes at Hat STAT Il 
maran jeevan kee sa(n)kaa naasee || 
My fear of birth and death has now ended, 


He AHS nis HIS BIST Je Ha fame g, 


niltus dfat AGA Usa AI 


aapan ra(n)g sahaj paragaasee ||1|| 


as the Lord has manifested His love for me. 


faGta Aum 3 Ad wet vmuat uls uga]e ad fest TI 


yetet AfS fifenr niftearst II 


pragaTee jot miTiaa a(n)dhiaaraa || 


The Divine Light has darned and my darkness is dispelled, 
Snedt og yor at foro Tis AT niga es J fame d, 


TH 336 Ufeur ass STS A TIS II 
raam ratan paiaa karat beechaaraa ||1|| rahaau || 


meditating on Him, I have obtained the jewel of the Lord's name. Pause. 


Gro fhHds ads Oars Hug oH U Aedg 6 UTUS ag fer JI ofaTs| 


Ad mide wy ofa ulema II 
jeh ana(n)dh dhukh dhoor piaanaa || 


Where there is bliss, pain flees away there from. 


fre ut 3 Ca uls eds ts Are TI 


Ho Had fee Sz BAT III 
man maanak liv tat lukaanaa ||2|| 


The jewel of my soul is absorbed in the love of the quintessence of everything, the Lord. 


Adt osu & Adds ys nud @ flmrg nies slo cd fom TI 


A fae or A 3a TS II 
jo kichh hoaa su teraa bhaanaa || 


Whatever occurs, that is in Thy will, O Lord. 


frost as ded Ga Sat ar nies J, Tyg! 


A fee 38 A ofA AWS III 


jo iv boojhai su sahaj samaanaa ||3] | 


Who-so-ever understands thiswise, he merges in the Lord. 


A aet ot fen agi ANSE" J, Ca Fmt vies Sta Jd Are TI 


ads aes fasts Te ote II 
kahat kabeer kilabikh ge kheenaa || 


Says Kabir, my sins have been obliterated, 


ads At nme go, Ad uy fe Te JH, 


Ho sfer Aare StS IIA 


man bhiaa jagajeevan leenaa | |4||1|| 


and my soul has merged in God, the Life of the world. 


ms Adt fest Ads ct fee Stodg vied Slo J Tet TI 


ysTst Il 
prabhaatee || 
Parbhati. 
ysTst 


ned Sa HAYS SAS J neg He fan aT II 


alahu ek maseet basat hai avar mulakh kis keraa || 


If God, abides only in the mosque, then to whom else does the rest of the country belong? 


AAT UST ASH HANS ied dt ade J, si Tet a Hee atset Hans 3? 


fog Hols oH fost es Hf SS 5 IT IAI 
hi(n)dhoo moorat naam nivaasee dhuh meh tat na heraa ||1|| 


According to Hindus, the Lord's Name abides in the idol, but, I see not truth in both. 


fognt @ nighd Us HOH BS ied CHET J, UT HO cat feu dt Ae odt ferel 


NSIT TH MES 3d Stet II 


aleh raam jeevau tere naiee || 


O my Lord God, I live by Thy Name. 
TAG Stag Hort HSI oH coreg TAS Tt 


Sats faoHfs Are ial TIS II 


too kar miharaamat saiee ||1|| rahaau || 


O my master, show Thou mercy unto me, Pause. 


THs Ha! SAP BS fhaserat ag ofsgS | 


wae off odt at amt ufefy nies HATH II 
dhakhan dhes haree kaa baasaa pachhim aleh mukaamaa || 


The God of Hindus dwells in the southern land and the God of Muslims has His seat in the west. 


fognite gaa fen AoE Hea fee J ms HASH tS Ta wt feast Hada fea! 


feo ufo dfA fee fete dng Sdt SBa HEMT III 
dhil meh khoj dhilai dhil khojahu ehee Thaur mukaamaa ||2|| 


Search thou in thy mind, for this alone is the only abode and seat of thy God. 


3 ume Ho fea 3 AT, TS nus Ho t fee few we ad, fasta Ft aes fea dt 3d Shoag Ft at ms fearar TI 


qoHo fomrr asts seater amet Ho SHAS II 


brahaman giaas kareh chaubeesaa kaajee meh ramajaanaa || 
The Brahmans yearly perform twenty-four fastings, on the eleventh day of the light and dark halves of the lunar 


month and the Qazis fast in the mouth of Ramzan. 


QOHe Ge told ct Aet 3 ect ct ag fea arent 6 AS del as Tue Jo ms aH THATS @ Hdd feu GA Tue TS! 


famrdd HA UTA & TTY Sa Hf faust ISI 


giaareh maas paas kai raakhe ekai maeh nidhaanaa ||3]| 


The Muslims put aside eleven months and deem the treasure to be in one alone. 


HASHS Wdt Holfont 6 fears TH fee Js nis aes fea vies dt und 6 fimre age Jo 


ad SstA HAS aor fomr HAS fas ate II 


kahaa uddeese majan keeaa kiaa maseet sir naa(n)e(n) || 
What avails the Hindus to have bath at Jagan Nath is Orissa and how the Muslims gain by bowing their heads in 


mosque? 


fognt 6 nae ova GatA feu fens ade & at BS I ms HASH 6 HAI fed nrue HA foes wat ST? 


feo ufo aug foea aA fawn oA ae ATS Iigil 
dhil meh kapaT nivaaj gujaarai kiaa haj kaabai jaa(n)e(n) ||4|| 


With deception in the heart what avails it to say prayers and go to Mecca, pilgrimage? 


foe NRT THES TS SHA UT MS HA TAT WES T at BS I? 


SS mss HIS ATA S A JU SH II 
ete aaurat maradhaa saaje e sabh roop tum(h)aare || 


So many women and them, Thou has created, O Lord. All these are Thine manifestations. 


nidot feAsdiot us orent, 3 dd Jo, J ys! feo AS ST dt Agu Jol 


aay Uae TH nied a AS Te Uls DHS ull 
kabeer poo(n)garaa raam aleh kaa sabh gur peer hamaare ||5|| 


Kabir is the child of the Lord God and deems all the Gurus and prophets as his own. 


oats Hort Shogg a ee ous Ato gent ms gHSt } wrue for & ato a ASE TI 


Ads Aid Hod 5d Bde UT Sa at Aga Il 
kahat kabeer sunahu nar naravai parahu ek kee saranaa || 


Says Kabir, hear ye, O men and women, seek ye the sanctuary of the One Lord. 


ads At ume Je SAT ASS ad, J Hae S SHS! SAT fea Aut cH uss we 


ASS OY Aug o YSt Sa St ead SIS" MENI 


keval naam japahu re praanee tab hee nihachai taranaa ||6||2|| 


O mortals, utters ye only the Lord's name, then alone shall ye be ferried across, for sure. 


J eat SfeS! SHYT fags Fume on w dt Cards ad, des si St sos Hdloo Us Cots dear 


ysst Il 
prabhaatee || 
Parbhati. 
ysst 


nets nied og Sueur aeals & AS se II 
aval aleh noor upaiaa kudharat ke sabh ba(n)dhe || 


Firstly God created light and then by His Omnipotence, made all the mortals. 


ufset etodg 3 THE shout ms fed nruat murs HaSt Enis Arg Yat ware | 


Sa Od 3 AS AG Culm aa 38 Ft He Il 
ek noor te sabh jag upajiaa kaun bhale ko ma(n)dhe ||1|| 


From the One light has welled up the entire universe. Then who is good and who is bad? 


fea drat F ot AH uisH Gsus deur os faos dar 33 fags Hs I? 


Ba SSH 3 FHT TE Il 


logaa bharam na bhoolahu bhaiee || 


O men, my brethren, stray ye not in doubt. 


TAS Ste Bat! SAT efon vied Fas FA at us| 


ules dae dee His use uls Sos Aa ot IU TIS II 


khaalik khalak khalak meh khaalik poor rahio srab Thaa(n)iee ||1|| rahaau || 


Creation is the Creator and the creator is in Creation. He is fully filling all places. Pause. 


TIS WETS nied Tus Todd Jao nied | Ga Aon eet § udluss ag for J ofaTs| 


Hat ta nida sifs afte AAT AAS? II 


maatTee ek anek bhaa(n)t kar saajee saajanahaarai || 


Clay is but the same, but the Fashioner has fashioned it in various ways. 


fidt aes fea cto Ug uso 3 fA 6 wefont sdifomt ons wfsur J 


Bae Us WS a aS oO ae UY AT [II 
naa kachh poch maaTee ke bhaa(n)dde naa kachh poch ku(n)bhaarai ||2| | 


There is no fault with the vessel of clay, nor is there any fault with the potter. 


fidt & asso wv adh and od, af dt aet ane Tufted a 


As Hf AS Sat At fA ot oor AS ae Tet II 
sabh meh sachaa eko soiee tis kaa keeaa sabh kachh hoiee || 


He, the One True Lord, is a midst all and it is in His will that everything is done. 


Go nest Hot Aref arfanit 3 nies Dns AS ae CA A HeHt noAS He TI 


Jay UES A Sa AS Get ant ASH SII 
hukam pachhaanai su eko jaanai ba(n)dhaa kaheeaai soiee ||3]| 


Whosoever realises the Lord's will, he alone knows the One Lord and He alone is said to be His slave. 


A aet ot yg ct on 6 nose ade J aes Ga dt fea Hum 6 WET I ms aes Ba dt Aw der wetter Are TI 


ned nise o ATS ofr ate as cart Hier II 


alahu alakh na jaiee lakhiaa gur guR dheenaa meeThaa || 


The Lord is invisible and can be seen not. The Guru has blessed me with sweet molasses of His Name. 


yg miter ds efor odt A Aare! Tes ATS HS CAS OH & Hor ag uses ats TI 


ats ate Act Hot SH Aas fedAe Ste Isis 


keh kabeer meree sa(n)kaa naasee sarab nira(n)jan ddeeThaa ||4||3]| 


Says Kabir, my doubt has been dispelled and I now see the Immaculate Lord every where. 


oats At ume Jo, Ae Hed Es J fom dois Je H ufess ys odd at Suet Tt 


ysst Il 
prabhaatee || 


Parbhati. 
ysst 


ae AST Ady HS 3d Fo" 3 fae Il 
bedh kateb kahahu mat jhooThe jhooThaa jo na bichaarai || 


Say not that the Vedas and Muslim books are false. False is he, who reflects not on them. 


Set nS HABHAt URSat G Asha ot wm | Gat Ga dA Sat G Aver fewer od | 


AG AS fs Sa wee aos UE 3B fa Haat HS HAI 
jau sabh meh ek khudhai kahat hau tau kiau muragee maarai ||1|| 
When thou say that one God abides in all, then why kill thou a hen? 


Ae gS umser 0, fa Afont vied fea Fe eA I, StS Gast § fa wer I? 


Het aug fonre weret 11 
mulaa(n) kahahu niaau khudhaiee || 
O Mullah, say thou, if this is the God's justice? 


THe! Ss eA fa at feo Ht Sinedt fore TI 


3d HO AT SSH © ASH NA TIS II 


tere man kaa bharam na jaiee ||1|| rahaau || 


The mind's doubt is dispelled not. Pause. 


3d Hod B Hed Ud odt del ofag | 


uate AG nrfent eo feat HST a faAfits ator 11 


pakar jeeau aaniaa dheh binaasee maaTee kau bisamil keeaa || 


Thou seize and bring a living being and kill its body. Thou has merely killed the clay and not the soul. 


3 yeudt 6 ues & fren ons fH t Aste 6 fra ave" TF aes Het S St fant g, MSHS ot | 


AIS AUU MaIS Balt aT Tas fort other 121 


jot saroop anaahat laagee kahu halaal kiaa keeaa ||2|| 


Its imperishable soul is attached to another body. Say then, what has thou slaughtered. 


fer ot nifsont mrs Jan to oe AS Art T fed CA! S fan 6 fra ast 3? 


foo Ba ure aot Hg Ofeur foo HAS fig ofenr II 
kiaa ujoo paak keeaa muh dhoiaa kiaa maseet sir laiaa || 
And, What is the use of the purification of thine hands, feet and mouth and the washing of thy face and What use 


thy head's prostration in the mosque? 


WS 36 nTUS Tar, Ust 3 Ho 6 ulesd ave us fosg de w at Steer I mis at T wrué AIA 6 HAMHE feu foerBe or? 


AG fee ufo aud fae aad famr oA are Afr 311 


jau dhil meh kapaT nivaaj gujaarahu kiaa haj kaabai jaiaa ||3]|| 


What avails thee to say prayer and to go the pilgrimage of Mecca, when there is malice in thy mind? 


Ae 3d fFs nies ustst o 3t 3G SHA Us US Ha St ST ads WE T at BST I? 


S oure ure odt Afsmr fA ot HOH 3 ASNT II 
too(n) naapaak paak nahee soojhiaa tis kaa maram na jaaniaa || 


Thou are impure and understand not the pure Lord. His mystery thou know not. 


3 nufesd ous nue ufese ys AHS odt | CHU SS Og odt TET! 


ate adts PsA 3 gor tra AE Ho HfSMr IIIs 


keh kabeer bhisat te chookaa dhojak siau man maaniaa ||4||4|| 


Says Kabir, thou has missed paradise and thy soul is reconciled with hell. 


oats At ume Jo, 3 Ada SUS for Tis 3ST fFs aa os Ts for FI 


ysst Il 
prabhaatee || 
Parbhati. 
ysTst | 


Ho four 3ct te tervag noufs wrfe ANTS II 


su(n)n sa(n)dhiaa teree dhev dhevaakar adhapat aadh samaiee || 


O God, the Primal and all—pervading Master, thou are the mine of light. Hear Thou, My present adoration. 


od Shodg! uit nis Ada-fenmug Ha! F oS Sure J FAS HoHY Sura AEE aT! 


fag AH nis odt Ufenr ofa Td ATSTET 1911 


sidh samaadh a(n)t nahee paiaa laag rahe saranaiee ||1]| 


The adepts, in their trance have found not Thy limit. They continue to cling o Thy asylum. 


Udo Us 6 nual TSH nies 3d Gsa T ust odt Sarl Sa Sct usd aS AA Te Js! 


Sy wrgst 3 use fadre Asad UAT ave II 


leh aaratee ho purakh nira(n)jan satigur poojahu bhaiee || 


O brother, worshiping the True Guru one is blessed with the present adoration of the Immaculate Lord. 


Uda! Ad aot a ur age wore’ ules ys ct Aon Suma ot os fhe Art oI 


Ors" FOH foaH Shas niesy 3 wher Are UA TIS Il 


Thaaddaa brahamaa nigam beechaarai alakh na lakhiaa jaiee ||1|| rahaau || 


Standing at His door, Brahma reads the Vedas, but he can see not the Unseeable Lord. Pause. 


Bre gd 3 ust d, Fou eet G SET I, Us Sa uifene HM 6 ta odf Hae! ofaTS | 


33 35 oH ahr ast dug es CAT II 
tat tel naam keeaa baatee dheepak dheh ujayeaaraa || 


With the oil of truthfulness and the wick of the Lord's Name, I have made the lamp to illumine my body. 


Feel & Jae nis Hom & oH et st ove H nruat ofent } GAs ago wet Bu wetent TI 


Als of AGIA Aarfeur gs FIST T III 
jot lai jagadhees jagaiaa boojhai boojhanahaaraa ||2| | 


Applying the Light of the Lord of the World, I have lit the lamp. The Omniscient Lord alone knows this mystery. 
AAd & Pot & yor 6 HS a, H dle } GH als I Aes AS aes WEST HM dt fA TH SO ABET | 


Ud Aad nose aH Hal Afsarrst Il 
pa(n)che sabadh anaahadh baaje sa(n)ge saari(n)gapaanee || 
The celestial strain of the five musical instruments resounds within me and I abide ever with the Lord of the 


world. 


Unt Halse Wat et Gaol ataso Ae vied Tre I ms H TAA dt AAS @ AMM os SAT TT 


add oH Sct rest atat fadars fagarat ISU 


kabeer dhaas teree aaratee keenee nira(n)kaar nirabaanee ||3||5]| 


O Formless and Detached Lord, Thy slave Kabir, performs such a worship of Thine. 


od Agu-slas mis fassu Hom! So der adts Sct id At Curt ae TI 


ystst wat 3S SHES Ht at 


prabhaatee baanee bhagat naamadhev jee kee 


Parbhati The hymns of Sire Saint Name Dev. 


Ustst Hae HOTA AS OH Ce A 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


etddd aes a U1 AS Tet St cer era, a uenr Aer TI 


Ho at fase Ho Tt AS & TS MTs ATA II 


man kee birathaa man hee jaanai kai boojhal aagai kaheeaai || 
The state of the mind, the mind alone knows and narrate it I before the inner-knower. 


Ho et menet 6 Ae Hout dt ASE duis H EA 6 vigasht MEST Hod FIGs ATCT Tt 


nisarHt TH getet A 3a AA VIA 1191 


a(n)tarajaamee raam ravaa(n)iee mai ddar kaise chaheeaai ||1| | 


I utter the name of God, the Searcher of Hearts, then, why should I be a afraid of any one? 


H feat dot Wess etogg ton ot Baws ade Tt SHS fan as fas F agar eT I? 


aos dures HA Il 
bedheeale gopaal guosaiee || 


My mind is pierced through by the love of Lord Master. 
Ae fager Pom Hs S nue YH oe fEq fer TI 


As ys Teor Aga Set WAU TIS Il 


meraa prabh raviaa sarabe Thaiee ||1|| rahaau || 


My Lord is contained in all the places, Pause. 


Ast Hee Ast wet nies gH fea T1 ofa? 


HS TS HS US HIS FT UTAH II 


maanai haaT maanai paaT maanai hai paasaaree || 


The mind is the shop, the mind the township and mind the grocer. 


Ho SISA GD, He dt oad nS HS dt UATSH| 


HS HH Stat Set SSHS FT AAS NII 


maanai baasai naanaa bhedhee bharamat hai sa(n)saaree ||2|| 


The mind abides in various forms and wanders through the world. 


Ho mdat Tt Agut nied SHS MS AGS vied FeoeT T | 


ad & Aafe fg He TST efeor AofA AHST II 
gur kai sabadh eh man raataa dhubidhaa sahaj samaanee || 


When the mind is imbued with the Guru's word, duality is easily effaced. 


Ae Tot ct wet ons fea Hor Som Ate d, St eesaS AHS Tt oA et eer TI 


Aa Jan van dm fags AMS ste 1311 
sabho hukam hukam hai aape nirabhau samat beechaaree ||3] | 


All are subject to the Lord's command and He, of Himself, issues commands. The Fearless Lord regards all alike. 


Ard Hom f eas 2 sea Us os Ba nm St eons ASH age" T| Seg HM Afent es fea AT fimrs feet TI 


A Ae Ate snfs UsaSH ST Ut fears set II 
jo jan jaan bhajeh purakhotam taa chee abigat baanee || 


The man who realises and contemplates the Sublime Person, brimful with gnosis is his speech. 


frost fons FAS UA 6 niose ade" 3 FATE J, Fo fomra ove udtudS J GH ct ae get | 


SH ad AaAiee Uf fase nies fastat Isa 


naamaa kahai jagajeevan paiaa hiradhai alakh biddaanee ||4||1|| 


Says Nam Dev, within my mind, | have attained the invisible and wondrous Lord, the life of the world. 


OH Ue Al ome Js, H ntue Ho nied Aas tt fie, uifeH| mis mess AT 6 ur fer TI 


ysst Il 
prabhaatee || 


Parbhati. 
ysTst | 


nife qarfe Farts Fat Ad St aT nis 3 Afenr II 

aadh jugaadh jugaadh jugo jug taa kaa a(n)t na jaaniaa || 

The Lord was in the beginning, commencement of ages, yea, the commencement of ages and all the ages through; 
His limit is known not. 

Us Ay, Wot ends ot uate onds F St ws Atont war fea S BA Gaza rent ot AT Afomr| 


Hee fodsts oH stom ofe MAT gu sats 119 


sarab nira(n)tar raam rahiaa rav aaisaa roop bakhaaniaa ||1| | 


The Lord is contained amongst all, this way is His form described. 


Hom rfont nied fenmua ¢ foot 3 fA sgt aoe ats Are J SA eT Agu 


difse WA Age oH Il 
gobidh gaajai sabadh baajai | | 
When His name is repeated, the Master of the World becomes manifest. 


Ae CAT OH UU aS I SAA OT HM Use J eT I 


miroe gut Ad THE WU TIS Il 
aanadh roopee mero raamieeaa ||1|| rahaau || 


My Omnipresent Lord is the Embodiment of bliss. Pause, 


Hat Ave-fenrua Hom, usAast eT AGU d| ofyTS | 


eo ay ad ate aA Ss AY Bae Il 
baavan beekhoo baanai beekhe baas te sukh laagilaa || 


It is from the sandal tree, that pleasant perform attaches to the other forest trees. 


duo t fee Shaw e deat faset 6 nide Het Hot Sat Ae TI 


Aaa vrfe usHefe an] dee SEs III 
sarabe aadh paramalaadh kaasaT cha(n)dhan bhaiilaa ||2| | 


God, the source of all, is like the sandal tree, through whom the base wood becomes sandal. 


Aton a AH etodg doe & fase ct rse dv, AAS Tot AUIS Bast St dae TAS TI 


SHU UGA DH 8 BI dl ATG SET II 
tum(h) che paaras ham che lohaa sa(n)ge ka(n)chan bhaiilaa || 


Thou, O Lord, are the philosopher's stone and | am like iron, In Thine association I have becomes gold. 


3 orret! gAte|e ous H Bd coer Ti Sct AAS nies H Aart at far oF 


3 ces IS HS SH AS AHTEH |NSI2II 


too dhiaal ratan laal naamaa saach samailaa ||3||2]| 


Thou are Merciful, Thou are jewel of the jewels, Name Dev and merged in Thee. O True Lord. 


3 fhogas U, J Aedd & Add TI oHeS 30 feu Slo d fom d, TAS AMT! 


ysst Il 
prabhaatee || 


Parbhati. 
ystst 


nae uae fea fs Burfeur II 
akul purakh ik chalit upaiaa || 


The Unlineal God has created a play. 
as-sos etoag 3 feo ds set TI 


ufe wife nists ¥oH Barrer 119 
ghaT ghaT a(n)tar braham lukaiaa ||1|| 


The Transcendent Lord is hid in every heart. 


UGH Ug Ud fee nied shir deur TI 


Abe of AS 5 ATS aS II 


jeea kee jot na jaanai koiee || 


No one knows the glory of the soul's Light. 


oet Het St uisHt & yor ct efanret S od ASE" | 


3H oho FHSH det IA TTS Il 


tai mai keeaa su maaloom hoiee ||1|| rahaau || 
Whatever I do, that is known to Thee, O Lord. Pause. 


frost as StH age ot, GAS 36 us I, J AMM! ofagS 


tS yertFar Hct ass Il 


jiau pragaasiaa maaTee ku(n)bheau || 


As a pitcher is produced from clay, 


nig Tt ast Hes BE 11211 
aap hee karataa beeThul dheau ||2|| 


so is everything produced from the Loved and Luminous Creator Himself. 


oF Sgt ag A ue flog mis yorrets fhonecd F ter Jet TI 


Am at gue adH fart Il 
jeea kaa ba(n)dhan karam biaapai || 
The mortal's very deeds become entanglement for his soul, 


Ural € MHS ot BA et MISH a AA BS Ae To, 


A fae aor Ford wrt 11311 


jo kichh keeaa su aapai aapai ||3]| 


he himself is responsible for whatever he does. 


frost ae Ga age 3, A wet Ca dew niu Ht fAN|s TI 


ysets SHEE feg AIG fase Fad II 


pranavat naamadheau ih jeeau chitavai su lahai || 


Prays Name Dev, whatsoever this soul craves for, that it attains. 


OH Ue Ht Aost Ade Jo, fH fan & Hane feo ursH Avet 3, SAS au St Tl 


MH de Ae was TT ISI 
amar hoi sadh aakul rahai ||4||3]| 


Whosoever, ever abides in the casteless Lord, he becomes immortal. 


A oAnt WS-sfos Ae fee eAe I, Ba uifsant d AT TI 


ystst sas Fat at at 


prabhaatee bhagat benee jee kee 


Parbhati. Hymns on Venerable saint Beni. 


ysTst| Hae UA AS Set At 


a@ nfsara art I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, is He obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cent org Bo urenr Afer TI 


3fs dee HASSE ust II 


tan cha(n)dhan masatak paatee || 


Thou rub sandal on thy body and place basil leaves on thy forehead. 


3 umust td 3 VHS HET T us nTUs HE OS JaHt e US aE" | 


fed nists Ad 3% ast II 
ridh a(n)tar kar tal kaatee || 


However, thou hold a knife in the hand palm of thy heart. 


ug S orue fest ce dt sat feu edt eat Tea TI 


dal fenfe gar fE BT Il 


Thag dhisaT bagaa liv laagaa || 


Thou look like a cheat and fix thy attention like a crane. 


3 teed fone ous S aad ct Se yruet frst Ase TI 


oft SAS UTS HY STE III 
dhekh baisano praan mukh bhaagaa ||1|| 


Seeing a vegetarian like thee, one's life escapes through one's mouth. 


3d Fadl SH SH MTT 6 Su a, He ct fiers GA et Ho Tet foaws Art TI 


ates SAEs ae fas Il 
kal bhagavat ba(n)dh chiraa(n)ma(n) || 
Thou make obeisance for a long time before the beauteous idol of Vishnu. 


3 feng t Hed F3 Hod as fag deat ae TI 


ad fenfe st fafa ae ial ToS Il 


karaoor dhisaT rataa nis baadha(n) ||1|| rahaau || 


However, thou are imbued with evil glance, vain are thine nights and days. Pause. 


Us SHS foop avs Sfomor deur 31 SAS Jo Schott Tat is fed | sofas | 


fosufs feAaTS Ad II 
nitaprat isanaan sareera(n) || 


Thou take daily bath and wash your body, 
3 dd dH nruat ea 6 Det gd, 


of ost aan ufe Ag II 
dhui dhotee karam mukh kheera(n) || 


you have two loin cloths, you perform religious rites and only take milk products, 


3d 0B e 3s Chit Ted Js, J WSS AAA ase J ns nrue Ho fev ew Ca Tuga gs, 


fae edt Afimrst II 
ridhai chhuree sa(n)dhiaanee || 


however, in thy heart thou have drawn a scalpel to stab others. 


Us ums fee fea drat 6 Hd wet Ss ave first Tet T1 


ug vag fade at get III 


par dharab hiran kee baanee ||2|| 
It is thy habit to snatch others wealth. 


3dt ores fea fes Jagat aw us define ATI 


fas uAtA ox TSA II 


sil poojas chakar ganesa(n) || 


Thou adore the stone-image and, on thy body, make the mark of the elephant headed god. 


3 Ua yest 6 Une I is ural da 3 Tete fhe TS Ces U fg SSS TI 


fofh rath sats YsA I 


nis jaagas bhagat pravesa(n) || 


Thou remain awake at night to show that thou have entered the Lord's loving adoration. 


feo fears age wet fa S ys St UHHeT Cums nies wae J fomr dd, STS SSE ae TI 


ual avath fas nas II 
pag naachas chit akarama(n) || 
Thou dance with thine foot, however, thy mind is engrossed in evil deeds. 


3 umes Ust os SVE I US ST Ho Aa vies uss deur FI 


S BUS BS MUGH ISI 
e la(n)paT naach adharama(n) ||3]| 


O libertine, thy dancing is wicked. 


J geaTT! Sua J Sct fegsarct | 


fat nrAE Sort HT II 
mirag aasan tulasee maalaa || 


Thou sit on the deer-skin and tell the rosary of sweet basil. 


3 fhua-erer 83 after o nis fourna ct Auat eget TI 


ad BAS ax AUT Il 
kar uoojal tilak kapaalaa || 


Thou put a bright sacred mark on thy brow. 


3 ums HES sHoter fear wear TI 


foe az ate gerd II 
ridhai kooR ka(n)Th rudhraakha(n) || 


While within thy mind is falsehood, on thy neck, thou wear the rosary of eleocarpus. 


3d Ho nied Sto J Ys uma dees Cs F ges ct esr urge T! 


g Bue fang visTs II8II 
re la(n)paT kirasan abhaakha(n) ||4|| 


O sinner, thou recite not the Lord's Name. 


dunt! 3 Afge e oH a Cards adh ager 


fats uirsH 33 5 sient II 
jin aatam tat na cheeni(h)aa || 


Whosoever realises not the real soul; 


A At MAST MISH 6 HIOTS ST ATE, 


As dae UH weifenr Il 


sabh fokaT dharam abeeniaa || 


vain and blind are all his religious deeds. 


fenise ms vid IS SH TAS USHA AAAS | 


ad dat genfe fimre 11 


kahu benee gurmukh dhiaavaii || 


Says Beni, meditate thou on thy Lord, by the Guru's grace. 


dat At ore Jo, dat Ft efeur eng s ntue Atos a fAHIs ad! 


fag Afsag we o US IIA 


bin satigur baaT na paavai ||5||1]| 
Without the true Guru, thou shall find not the way. 


He Id & add 36 TAS dt BIS" 


a rs ou aaa use fra Prata mame Yate mat Ad ae ye I 


ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but one God. True is His Name, Creative His personality and Immortal His form. He is without fear, sans 
enmity, beyond birth and self-illumined. By the Guru's grace He is obtained. 

etddd aes a U, HOS CAS ON, Juous BA ct feniast nis un BA & Agu! Gu 3-dlos, TAHel-slos MASH 
WS AS-UKHSTS Tl Tat St cher ours Ba urfeur Arter TI 


Ta ASS Hos € II 
raag jaijaava(n)tee mahalaa nauvaa || 


Rag Jaijawanti, 9th Guru. 


wa ASS OSf fsa | 


aH fanfs aH faHfs fed 33 ofA TT II 


raam simar raam simar ihai terai kaaj hai || 


Contemplate thou thy Lord, yea, contemplate thou thy Lord. This alone shall be of avail unto thee. 


3 ume Afoe @ AHS ad, TS wre Aloe & AHIS aT! aes fed dt Sd aH mar 


Hieur a Ag urd ys 8 at Aafs we Il 
maiaa ko sa(n)g tiaag prabh joo kee saran laag || 
Abandon thou the association of worldly valuables and repair to the Reverend Lord's refuge. 


3 AAS ussE CAs Ses Us UNG Ys cus SI 


Aas AY HS fife 36 AS ATA SA TTS II 


jagat sukh maan mithiaa jhooTho sabh saaj hai ||1|| rahaau || 


Be sure that the pleasures of the world are false and the entire paraphernalia is but an illusion, Pause. 


3 9 8 fa HATS Shot dagen ast Jo mis AY visas for us feria Tet Td! ofssS | 


Hus fag ae ues ard ufs aes HG II 
supane jiau dhan pachhaan kaahe par karat maan || 


Consider thy wealth as just a dream. Why do thou take pride. 
WU CHS 6 ATS HSS Ut 3g AG | Fave ST Jag ae | 


ag ot sifS AA SAO oa TAT IMI 
baaroo kee bheet jaise basudhaa ko raaj hai ||1|| 


The empire of the earth is like the wall of sand. 


fyeet ot urfserdt 83 ot ata ots 3 


BS AS ads ws feat Ad 3d aS II 
naanak jan kahat baat binas jaihai tero gaat || 
Slave Nanak recites the true thing; thy body, O man, must perish away ultimately. 


TSH FSA At Ts wget I Sct Va vis G uien SA TD Wa, J ge! 


feo feo afe af ae SA AS AT INI 
chhin chhin kar gio kaal taise jaat aaj hai ||2||1|| 


Moment by moment did pass away yesterday. So shall pass away today as well. 


HUS HIS aT a aE ats for 3, SA Sg ot ahs Har nA STI 


AASst HIST € Il 


jaijaava(n)tee mahalaa nauvaa || 


Jaijawanti, 9th Guru. 


AASst Set USAT | 


TH 3A TH 3A OH fags J Il 
raam bhaj raam bhaj janam siraat hai || 


Meditate thou on the Lord, yea, meditate thou on the Pervading God, thy life is flying away. 


3 ume ug w fesse as, Ts yrs fenrua shoag & hese ag! Sct feat Cat A act TI 


AIS AT FS ag AHSS 3d fa Te | 
kahau kahaa baar baar samajhat neh kiau gavaar || 


Why should I warn thee over and over again. Why thou not understand, O fool? 


H 36 Hs He & fas vases ast? SF fas ASE dT, THIN? 


faons od Bd Sd Ss AH TS TIA To II 


binasat neh lagai baar ore sam gaat hai ||1|| rahaau || 


The body is like the hail, it shall vanish away in no time, Pause. 


Sot ed aS St HSE FT) Bu Tent EAS Ud dt Saat! sofas 


Fae sah ate tf afse a OH Bfs Il 
sagal bharam ddaar dheh gobi(n)dh ko naam leh || 


Shed thou all thy doubts and recite thy Lord's Name. 
3 ums AS Hed ofeds ag U mis Tus YF UH TT Gags aT! 


nifs ag Hfa 3d fed Fa AS T III 
a(n)t baar sa(n)¢ terai ihai ek jaat hai | |1|| 


At the last moment, this alone shall go with thee. 


mds ¢ 23 aes fev dt 3d oe Wea 


fafior fay fA farts us & 7H ote of II 


bikhiaa bikh jiau bisaar prabh kau jas he'ee dhaar || 


Shed (forget) thou sin like poison and enshrine thy Lord's praise in thy mind. 


3 uu 6 Aled cS Ss (3H) U, 3 nTue Aes St hes HOW S uTUs Ho nied feat! 


Bea Ae afs usta niBrg fos F III 


naanak jan keh pukaar aausar bihaat hai ||2||2]| 


Servant Nanak proclaims thy opportunity is passing away. 


Sad BSA UATE S, Sa Hat Hse AT foo TI 


AASst HIST € Il 


jaijaava(n)tee mahalaa nauvaa || 


Jaijawanti, 9th Guru. 


AAest Set USAT | 


J Ho age afs de J 3c Il 


re man kaun gat hoi hai teree || 


O man, what shall be thy condition? 


Tae! Sct at cA deat? 


fea Aa Hf TH OH A SC act Ales ate II 
eeh jag meh raam naam so tau nahee sunio kaan || 


In this world, the Lord's Name alone is invaluable and thou have not heard the Name with thine ears. 


feo Ao vied cee HOM & OH Tt nwa 33 GAS 3 urufent aot are adh Alen | 


fafinns fA mifs warts HfS ofos Sct Nal doe II 


bikhian siau at lubhaan mat naahin feree ||1|| rahaau || 


Thou are immensely attached to the mortal sins and have not diverted thy mind from them. Pause. 


3 Ye He unt are uifsnis dt fexfaur deur oS S mms Ho § Bat SS adh Han! ofaTs | 


HSA ao Aon ste fangs 30 fone afte Il 
maanas ko janam leen simaran neh nimakh keen || 


Thou have obtained human life, howver, thou have not contemplated thy Lord, even for a moment. 


36 Hott-Hies uTus dent v, Us F fea Hos 30 wet St nus Us | oT odt AIST 


ae AY safe Ae uag ust Sct Nl 
dhaaraa sukh bhio dheen pagahu paree beree ||1|| 


For the sake of sexual pleasure, thou have become subservient to a woman and thine feet are fettered. 


OH & Fore a usd F ngs Unie J fomr gus Sct Ut Sat U Tet TI 


Bea Ae afs vats AUS fAG Aa UATE II 
naanak jan keh pukaar supanai jiau jag pasaar || 
Proclaims slave Nanak, that the vast expanse of the world is like a dream. 


TST FSA Tae J, fa Aas w flrs Hed St HSE TI 


fans od faS Hats Her AT at BS USI 


simarat neh kiau muraar maiaa jaa kee cheree ||2||3]| 


Why meditate thou not on God, the Enemy of ego, to whom mammon in but a slave? 


3 dag t edt Shoag & fa sxe odt ager, Host far St ast TI 


AASst HOST € Il 


jaijaava(n)tee mahalaa nauvaa || 


Jaijawanti, 9th Guru. 


nest Set USAT | 


as Ad dis Ad Aon vie ZF II 


beet jaihai beet jaihai janam akaaj re || 
O man, thy life is passing away, yea, is passing away in vain. 


J 8e! 3a Aiee fense ot gage wT far d, ot fawas fentse Gage 7 feo TI 


fofh feo Afs & uss AHSS odo ATS II 


nis dhin sun kai puraan samajhat neh re ajaan || 


Hearing the Puranas night and day, thou understand not, O ignorant man. 


de HS fed UTS! G AE AT, F ANSE od, J SANS ge! 


aes 38 uses unis ao A St SF 1A TTS II 


kaal tau pahoochio aan kahaa jaihai bhaaj re ||1|| rahaau || 


Death, has arrived, O whither shall thou now flee away. Pause. 


Hs ore ude U, & Ft JE TF OAS fas Peat? ofygS | 


mAfag A HfeG 2a ASE 3a df TUT II 
asathir jo maanio dheh so tau terau hoi hai kheh || 


That body of thine, which thou deem permanent, shall become dust. 


Go urue Ad, fAH oS Aelet Alas Hoe g, Het d Wear 


fas 5 ofs a oy Sfo Hoe foerA F Il 


kiau na har ko naam leh moorakh nilaaj re ||1|| 


Why not recite the Lord's Name, O shameless fool? 


3 fae Hom & on a Cage odt age’, J SAS Feae? 


TH sas He orfs af FS HO aH II 


raam bhagat he'ee aan chhaadd dhe tai man ko maan || 


Introduce thou thy Lord's devotional service into thy mind and abandon thou thy mind's ego. 


ys at UHHet At G S mus HO ied fur nis ntuES Hoe St dase g fra FI 


aoa ne feo sete Aa Hfo fara F III 


naanak jan ieh bakhaan jag meh biraaj re | |2||4|| 


Says servant Nanak, thiswise abide thou in this world, O mortal. 


dag BHA net J, EH Sgt s EA AAS nies utuat feo act ag d yrat! 


a@ rs ou aaa use fra Prada mame yats nat Ad ae ye Il 

ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but one God. True is His Name, Creative His personality and Immortal His form. He is without fear, sans 
enmity, beyond birth and self-illumined. By the Guru's grace He is obtained. 

wlddd ces a TI Aad CAT ae seers A ct fenast ms wg GAT AgUI Gd sd-TlUs, EAHAl-sas, 
WASH IS AS-YOHSS FT) Tat ot efor erg Bo usar Aer T 


Ha ATAfaSt HIST 4 Il 
salok sahasakiratee mahalaa pehilaa || 


Slok Sehaskriti, Ist Guru. 


H8a ATAfast, ufset ufsaraH | 


ufs uA Aft are I 


paRi(h) pustak sa(n)dhiaa baadha(n) || 


You read books, say vesper prayers, argue; 


SAT Udo awe J, Sarat ct saat nis afon ade d, 


fae unAth sare AHO II 
sil poojas bagul samaadha(n) || 


worship stones and sit in trance like a crane. 


UE Une duis aa St sgt TH Se TI 


Hft 36 fase Ar II 


mukh jhooTh bibhookhan saara(n) || 


With your mouth you utter falsehood as if that be excellent ornaments, 


ns Ho OS SAT AAS aloteort esr Is Ise F, 


sus fae fred II 
traipaal tihaal bichaara(n) || 


and recite the tripod gaaitri three times a day. 


me £85 st eet anfesdt w feo fea 85 Sst urs ade TI 


ats He fsaa fad II 


gal maalaa tilak lilaaTa(n) || 


Round your neck is the rosary, on your forehead the sacred mark, 


sost Tees ers fansot J, sos HE 3S fea FT, 


of ost Sry aur? II 
dhui dhotee basatr kapaaTa(n) || 


and on your head a towel and you have two lion-cloths. 


308 fag 83 Shor ns 373 aw FOS TsI 


A Wath Yo aH II 
jo jaanas brahama(n) karama(n) || 
If you know the nature of the Lord, 


AAT 3 US U CHS O HE Be, 


AS dae fend AH II 
sabh fokaT nisachai karama(n) || 


then you will find that all these beliefs and rituals are in vain. 


336 ust wd fe fea AYT ford wis HAAS fenise To 


ag aad ford firs Il 


kahu naanak nisachau dhiyeaavai || 


Says Nanak, in good faith, meditate thou on the Lord. 


Tg TH VS At ume Jo F da-Shust ake BoM | fAHIe aT | 


fag Afsag we 3 US IAI 


bin satigur baaT na paavai ||1|| 


Without the True Guru, man finds not the way. 


He dot eas, fears 6 GAS odt BIT! 


(odes SH ASH ASE FH 3 fAes Il 
nihafala(n) tasaye janamasaye jaavadh braham na bi(n)dhate || 


Until the mortal knows the pervading God, his human birth is unprofitable. 


Ae ste yet fenrua etoag  odt WET, GAT HoHT ASH foAes TI 


Arad HAGA Td USAT St & Il 
saagara(n) sa(n)saarasaye gur parasaadhee tareh ke || 


The world ocean, only a few cross over by the Guru's grace. 


Ads AHed, Tat ot cor eure fees dt ure age Jo! 


Ade AVE ANGE J aT BSS Hes Il 
karan kaaran samarath hai kahu naanak beechaar || 


Potent to do all the deeds is the Lord. Nanak says this after deep deliberation. 


Arg aH dud Uso & Gal J AM! Tat Ae-fees Had ota fea nrser J 


ave ads fh 3 fate ae oet of 11211 


kaaran karate vas hai jin kal rakhee dhaar ||2|| 


The creation is in the power of the Creator, who by His might is sustaining it. 


Toa! Teds & ufsnrg fea Jd, A yruet Hast ens, feR 6 wrAT e foo TI 


Ha Aad fomre Aad Fe Ae 3 FHS Il 

jog sabadha(n) giaan sabadha(n) bedh sabadha(n) ta braahamaneh || 

Thy way of union with the Lord is the way of Divine Knowledge. With the Brahmans the way is through the 
Vedas. 

ust frou & Hea Stredt-fonors St | POHS' ST HT Se SF TS TI 


yst Hed Ad Aad He Aad us fas Il 
khayetree sabadha(n) soor sabadha(n) soodhr sabadha(n) paraa kirateh || 
Khatri's way is the of bravery and of the Sudras, the way is the service of others. 


Ushi a GAS" HIHSTE OT GAS TMS HET a AST I ddot a arg-fedg | 


Ade Aad 3 Sa Aad A a af 3@ II 
sarab sabadha(n) ta ek sabadha(n) je ko jaanas bheau || 


The duty of all is the duty of the One Lord's meditation, provided one cares to known this secret. 


Aion @ con fea Atoe & fds & SdH J, Had det ner fH 83 6 HESS Ut afhA ad 


BSA STA WH DT At fadns 2 sil 
naanak taa ko dhaas hai soiee nira(n)jan dheau ||3|| 


Of him Nanak is a slave. He Himself is the Immaculate Lord. 


aod SAS sed Jl Sa ue dufesg ys FI 


Ba aH S Age Vet SS UST ST MASH Il TSH A AUS A act WOAH SE II 


ek kirasana(n) ta sarab dhevaa dhev dhevaa ta aatameh || aatama(n) sree baasavaidhevasaye je koiee jaanas bhev 


The One Lord is the God of all gods. He is the soul of their godliness. 
fea yg Afont cefamt or Stred 31 Ga Sat eeeue ct gad! 


BSA STA VHA DT At fadns Ve Iigil 


naanak taa ko dhaas hai soiee nira(n)jan dhev ||4|| 


he himself is the Immaculate Lord and Nanak is the slave of him. 


Go uu dt ures-ulesg Ys T us Ba CAS dsr Tl 


Had ATAASt He U 


salok sahasakiratee mahalaa panjavaa 


Slok Sehaskriti. 5th Guru. 
HSad ATAASt UrSt USAT | 


a rs ou aaa use Pras Prada mame yats ndt Ad aa ye Il 

ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 

There is but one God. True is His Name, Creative His personality and Immortal His form. He is without fear, sans 
enmity, beyond birth and self-illumined. By the Guru's grace He is obtained. 

etddd ces a TI Aad CAT ON, Jdodd J SA ct fenast ns yng SAT Agu Ga sd-sos, alar-sfos, 
WASH IS AS-YTHSS TI) Tat et efor erg Ba uur Aer TI 


asd HS ase fus ass safest fase AST II 
kata(n)ch maataa kata(n)ch pitaa kata(n)ch banitaa binodh suteh || 


Who is the mother, who is one's father and son and what is the pleasure of dailying with one's wife. 


aE J MHS ASE J AAA UT aa MS UST vis ato uatt uruNt usat aes ABS-Hs Tt? 


asd TS His fos sue ase HI FERS Il 
kata(n)ch bhraat meet hit ba(n)dhav kata(n)ch moh kuTa(n)bayete || 


who is one's brother friend, well wisher and relation and of what avail is the love of the family. 


ae J fan wad, fitsd, qafisa wes forse, vis ot I ws Sag aes A HST aT? 


ase sus Haat ge Us orc ahs 1 


kata(n)ch chapal mohanee roopa(n) pekha(n)te tiaaga(n) karot | | 


Who is wealth, the embodiment of restlessness, which leaves man, before his very eyes. 


for at 3 does oT AGU Hen, Fade GA cht nut e ANYS Fs A TI 


TIS Ad Saets HIE TSA BAY. MS Bo IIA 

raha(n)t sa(n)g bhagavaan simaran naanak labadhaye(n) achut taneh ||1|| 

The meditation of the Illustrious Lord alone remains with man, with which he is blessed through the saints, the 
sons of the Imperishable God, O Nanak. 


aes ass us et dealt dt get owes set TA fa Ga St nifsort Shag t ust, Ast, Cod ums Tet, J 


peer 


aad! 


fqais Hs fust Add foe Add FS BueT Il 
dhiraga(n)t maat pitaa saneha(n) dhirag saneha(n) bhraat baa(n)dhaveh || 


Worthless is the love of the mother and father and worthless is the love of the brothers and kinsmen. 


Se 0 fimrg ninst os Stas TT PS Se dD filmes Beet ws Host aT 


fda Ad ufos freA AST II 
dhirag saneha(n) banitaa bilaas suteh || 


worthless is also the love of making merry with one's wife and sons. 


Se 0 ert 3g usat us Usat oe Hat Hes ct UIs | 


Haar id ro a 


dhirag saneha(n) girahaarath keh || 


Curse is unto the household affairs. 


ffers Suda arg fears S| 


AOA Ad Als Fatt SAPS SSA III 
saadhasa(n)g saneh satiye(n) sukhaya(n) basa(n)t naanakeh ||2|| 


True is the love of the congregation of saints, through which Nanak abides in peace. 


Adt d Uls Afra a, fAA e Tot ose MISH nies SAT TI 


fas ed Wes ae Il 


mithaye(n)t dheha(n) kheena(n)t balana(n) || 


False is the body and perishable is its power. 


oat 3 ofeur ms SHES J EAT S| 


wouts AgMr fogs HEMT II 
baradha(n)t jarooaa hitaye(n)t maiaa || 


As the old age increases, with it immensely increases the love of riches. 


fa fa@ geur eae Ate 0 fA Se Ow US -tas BT He ifsnis eae AST TI 


mgs MTA uifas Fz II 


ataye(n)t aasaa aathitaye bhavana(n) || 


In the body home, man is but a guest, but he cherishes great hopes. 


od tug nied de" aes fea Yet d, UT So ashat SHet ager TI 


Ts HA sus TSH Il 
gana(n)t savaiaasaa bhaiyaan dharama(n) || 


The terribly unsparing, Righteous judge is counting the mortal's breaths. 


fontod UsHeA, urate AeA fore foot TI 


usts He qu dag Ud 33 MALT SSE II 

pata(n)t moh koop dhuralabhaye dheha(n) tat aasraya(n) naanak || 

The invaluable body has fallen into the well of the worldly love and says Nanak, its only support is the Primal 
Being. 

WHSA Add AAS HHS 2 yo fed fsa flor ous ota At aHSS To orfe UTE Tt EAS AGHAST HIATT TI 


aifee afte cifse shares four i311 
gobi(n)dh gobi(n)dh gobi(n)dh gopaal kirapaa ||3]| 
O Lord, God, the master of the Universe and the Cherisher of the wood, show Thou mercy unto me. 


T MISH @ HSA MS AAS € UBS-UASTS Hot etogg! 3 As SS soHs ws 


ae aS Tas 3 BUS JAS VIHST Il 
kaach koTa(n) racha(n)t toya(n) lepana(n) rakat charamaneh || 


This frail body fortress is built up of water and is plastered with blood and skin. 


fA Adt woe fag uret S afeor deur ous ay 3 us oe fiir deur TI 


des EMg FS Tos ate TU mMAaTST Il 


nava(n)t dhuaara(n) bheet rahita(n) bai roopa(n) asatha(n)bhaneh || 


Its nine entrances are without shutters and it is supported by the beauteous pillar of air. 


fen 2 6 gd Sufsnt t add Jo us EHS Jet e Hes BHS Shor dent TI 


aifie ont og fAHSfS wifemrat ASS ofa II 
gobi(n)dh naama(n) neh simara(n)t agiaanee jaana(n)t asathira(n) || 


The ignorant man contemplates not his Lord's name and deems his body eternal. 


SAHS Fe" MUS YF TSH T oTUS odt AIT is nTuNt Va 6 Aelel Alas AHSET I 


PISS td Buds AU AVS SS II 
dhuralabh dheh udhara(n)t saadh saran naanak || 
O Nanak, the priceless body is saved by seeking refuge of the saints, 


J Soa! Miwa aifeur a Borg J Ae T, Ast ot Ages Be, 


ufe ofs afe ofa afe ad Af III 
har har har har har hare japa(n)t ||4|| 
and reciting the Lord God Master's name, Har Har. 


MS MATS UTY SHodg FH Bt Bursa ATs En | 


subha(n)t tuya(n) achut gunagaye(n) poorana(n) bahulo kirapaalaa || 


You (the Lord) are Glorious, Imperishable, Knowledgeable of all virtues of living beings, very Compassionate, 


ass Ss Agata wears II 
ga(n)bheera(n) uoochai sarabag apaaraa || 


Profound, Lofty, Omniscient and Infinite. 


Tfsd GAS, Fe, AT AS Weads ns Mis TI 


fafanr funt fa Bde II 


bhiratiaa pria(n) bisraam charana(n) || 


Thou love Thine slaves, give them the refuge of Thine feet, 


3 urué aifemit § flurg ager J Sat nrué Uat et uss feet g, 


MOTE BE SSA AGES IU 
anaath naathe naanak sarana(n) ||5|| 
and are the Master of the masterless. Servant Nanak ever seeks Thy refuge. 


mi fsunfimt a wAH T1 Sad SHA AST Sct Ades BSE" | 


fyott ids afta yoss BY yreTT II 
miragee pekha(n)t badhik prahaaren lakhaye aavadheh || 


Seeing a she-deer, the huntsman aims lacs of weapons to kill her. 


TIet 6 Su a, frac CH S HWE Bel Sut Tt afemrs vse FI 


Md A Tee sured asa SH 3 Ses lel 
aho jasaye rakhen gopaaleh naanak rom na chhedhayete ||6| | 


However, O Nanak, whomsoever the Lord saves; even a hair of his is touched not. 


Us ov otoa! fA ct Amt Sfmt age J, CH a fea ae st fear odt Hae 


ad ASS Ads FSS aS AS AT Usd fer II 
bahu jatan karataa balava(n)t kaaree seva(n)t sooraa chatur dhiseh || 


Many may make many efforts and very powerful warriors may serve him on four sides. 


Ber WSs Cusgs ad, UGH ase's AGH ot UA GA ct Ast age Jel 


faa os SHS Sud od fAHdS He Teta II 
bikham thaan basa(n)t uoocheh neh simara(n)t marana(n) kadhaa(n)cheh || 


He may dwell in a difficult to approach and lofty place and may not ever think of death. 


Ga une 6 id MIS BS AES 3 Tide Je mis Hs wT fms GH ae St at rer Je! 


defs nrfamr sales Usd BSS alet ATA nraTYS ID II 


hova(n)t aagiaa bhagavaan purakheh naanak keeTee saas akarakhate ||7] | 


However, when the order of the Illustrious Lord is issued, even an ant draws out his breath, O Nanak. 


ud Ae Asst YS T TAH AS Aer gd, fea ast St CAS AG fits Bt, J aaa! 


Raed oS fos Hfenr ates ast GH fest II 

sabadha(n) rata(n) hita(n) miaa keerata(n) kalee karam kiratuaa || 

To be imbued and attuned with the Name, to be compassionate to life and to sing praises of God, these are the 
deeds worth doing in the Darkage. 

OH OS dane 3 flrs aga’, let S SoH aga nis Stoag ant fhest arfes agsnt osu nies fea aH dt age 


Wd Jo! 


fHéfS SSIS STH HE II 
miTa(n)t tatraagat bharam moha(n) || 


Thiswise doubt and attachments of his inner-dwelling are effaced. 


fer agi GA e nies mre Je Hea mis Baer fhe Arent To 


SIRS THe Avag ata Il 
bhagavaan ramana(n) sarabatr thaaniye(n) || 


My fortunate Lord is pervading all places. 


Ag sort eer ys Act aret ofe for TI 


fene Su MAU edAS SAS AT TAA Il 
dhirasaT tuya(n) amogh dharasana(n) basa(n)t saadh rasanaa || 


See thou the fulfilling vision of Him, who abides on the tongue of his saints. 


3 SAe caetea deg ty, A ome Ast Cot dist SS SAE TI 


afs ofs of ad area fut AY AUST III 


har har har hare naanak pria(n) jaap japanaa ||8|| 
O Nanak, recite thou the Name of thy Lord God Master, yea, the Beloved God. 


J Ba! F MUS vias UTU, Shoag, ASH ot flmrg eto” & oH wt Gurss ag! 


wes Tu wes chi ws se AAT ays Taye Il 
ghaTa(n)t roopa(n) ghaTa(n)t dheepa(n) ghaTa(n)t rav saseear nakhayetr gagana(n) | | 


Perishable is beauty, perishable are the islands and perishable are the sun, the moon, the stars and the sky. 


SHES J HUIS, SHES Jo And MIS SHES Jo HoH, VEHT, ST MS MIAHS| 


wes sam fats sa fr I 
ghaTa(n)t basudhaa gir tar sikha(n)dda(n) || 
Perishable is the earth, mountains, trees and the three worlds. 


SASS Js Udst, uss, vous wis (83 Bal 


WES BIS" AS FS Ts Il 
ghaTa(n)t lalanaa sut bhraat heeta(n) || 
Perishable are wife, sons, brothers and friends. 


SHES Jo ede, UZ IT" iS fas | 


wes ated Hise Hen Agu II 
ghaTa(n)t kanik maanik maiaa savairoopa(n) || 
Perishable are the beauteous gold, jewels and wealth. 


SHS J Hed Aa, Aad wis US-8sS | 


Bd WES ASH TU ngs II 
neh ghaTa(n)t keval gopaal achut || 


Imperishable is only the Immovable Lord. 


at on Je GH g, fae mits ys 


MATa SSA AT AS ICI 
asathira(n) naanak saadh jan ||9]|| 


Everstable are the Lord's holy men, O Nanak. 


Hetet Afag Jo yg et da de, J aa! 


od fasa usH fase une Il 
neh bila(n)b dharama(n) bila(n)b paapa(n) || 
Tarry not in practising righteousness, Tarry thou only in committing sins. 


dat ade feu few at ad 3 aes set one feu few ag! 


fess OH SHS Bs II 
dhiraRa(n)t naama(n) taja(n)t lobha(n) || 
Shedding thy avarice, implant thou the Lord's Name within thee. 


WUE BSI GS a, 3 YT TSH 6 nue few nies Ua aT! 


Rolfe AS footed oA UUs OSH BYE II 
saran sa(n)ta(n) kilabikh naasa(n) praapata(n) dharam lakhiyen || 


Seeking the protection of the saints, the sins are washed off. 


Aunt Ft usd SE Sars uy OS Ae To 


Baa fd HYAS HUTT II90ll 
naanak jeh suprasa(n)n maadhaveh ||10|| 


With whomsoever the Lord is mightily pleased, he is blessed with the attributes of religion, O Nanak. 


far far ons Us USH Yo J Ate 0, GAG HATa e CHS UTUS J Ale Jo, J aoa! 


fas Hd visu ad gets atest fase ATS II 
mirat moha(n) alap budhaye(n) racha(n)t banitaa binodh saaha(n) || 


The man of paltry intelligence is perishing in worldly love and is engrossed in pleasure with his wife. 


Bat niors ever GAS AAS HHS vied He foo duis wruNt Usal BS Ja Talo nies wes deur deur TI 


Has BfogH afer TST Il 
jauaban bahikaram kanik ku(n)ddaleh || 


(Worldliness has so much clung to him, that) he looks adorned with young age, gold earnings, 


(eohrenct BAS nist faHst v fx) Ga Wet MERE, AS chit ost, 


afeg Hfed Asts srs fess Hier hus II 
bachitr ma(n)dhir sobha(n)t basatraa itaye(n)t maiaa bayeaapita(n) || 


and beauteous mansion and dresses. 


ns Hed ufos 3 urat oe Hates J feat TI 


J mgs Hdfe AS SSA F TASTE OH IAAl 
he achut saran sa(n)t naanak bho bhagavaane nameh ||11]| 


O Eternal Master, O Auspicious Lord and the protection of the saints, Nana pays homage unto Thee. 


T MHS HSA! T Aes HOM mis AEM St ustT! aaa SG YSTH ATeT | 


HOH 3 HIS Usa 3 Aat Sat S Sat II 
janama(n) ta marana(n) harakha(n) ta soga(n) bhoga(n) ta roga(n) || 


If there is birth, then there is death also, if weal, then woe also and if indulgence, then aliment as well. 


Aad dees ose Hs std, Aas vat se ot SH vs Aad da-ssnt se shit st! 


Gd 3 ald oa AHP II 


uoocha(n) ta neecha(n) naan(h)aa su moocha(n) || 


The lofty become low and the tiny very great. 


8 ale TAS US ns foas gOS TASS 


TH SHS MSHS 3 TS Il 
raaja(n) ta maana(n) abhimaana(n) ta heena(n) || 
Power breeds ego and pride must have a fall. 


ufsandt $ Jorg ter d Ate T nS Jas TT iste NEA TI 


yfedts Heat edsts fae II 
pravirat maaraga(n) varata(n)t binaasana(n) || 
Being engrossed into the worldly ways one is ruined. 


HAS sAfsni nies wes JS Vora Het goers T Are | 


dee SHO AU Ade Alas SHA FILS SAGAS 19211 

gobi(n)dh bhajan saadh sa(n)gen asathira(n) naanak bhagava(n)t bhajanaasana(n) ||12]| 

O Nanak, contemplating the Word Lord in the saints' society and securing a seat by the Auspicious Lord's 
meditation. 

J ood! AlsHas nied fact & Hum a fAHds ads nis ABUEe AoE St dealt vies fearat YUs ATS Eng yrat 
Retet Afar o Ater oI 


fasus dd HS 3s famrs II 
kirapa(n)t hareea(n) mat tat giaana(n) || 


By God's grace, real understanding enters man's mind. 


oet Ht afer eure, winst fomrs HOA 2 Ho fe or AR TI 


feof, gor aA BTS II 


bigaseedhiye budhaa kusal thaana(n) || 


His intellect blossoms forth and he secures a seat in celestial bliss. 


GA ot vias fos Atet ois Co Saot At nies feast US AT BET | 


als foftmi furtar Hr II 
basiye(n)t rikhia(n) tiaag maana(n) || 
He controls his sense organs and his ego in stilled. 


Go urueht fomra-Edint 6 cH ag BS I iS BA St Jas es TAS TI 


Hises fred fegx As fomrs II 
seetala(n)t ridhaya(n) dhiraR sa(n)t giaana(n) || 


Confirmed in gnosis, through the saints, his mind is cooled. 


Aone oot gon Sted nies uot d GAS Ho Se-og DART TI 


TIS ASH Tie VIA BIST II 
raha(n)t janama(n) har dharas leenaa || 


Absorbed in the God's vision, his comings and goings are ended. 


etddg ¢ CGH Med AH AS Enis GH S mE vis WE Ha Ae TS! 


WHS Sa Hae MST 9311 
baaja(n)t naanak sabadh beenaa(n) ||13}| 


The flute of the Name, O Nanak, plays within him. 
on ff SA, J aoa! CAS nies SH TI 


Ads Fe Tes Tom Fes ser ag fafa yors Il 
kaha(n)t bedhaa guna(n)t guneeaa suna(n)t baalaa bahu bidh prakaaraa || 


The Vedas narrate and ponder over God's virtues and good people hear them by various means and ways. 


Tet Chat dato 6 fe firs es Shase Jo 1s 3B Ba at § nidat Asat 3 sdifomit ows Hee Tos 


fess Hfatenr afs ofa four Il 
dhiraRa(n)t subidhiaa har har kirapaalaa || 


To whom-so-ever the Lord God is merciful, He implants His knowledge in his mind. 


fA fen 3 Hom odt Heres o Ate d, So CA St forms 6 nrue Ho feu Ua ag Set TI 


BH UWS AUS SH VHIT'S Ts TUT IAI 


naam dhaan jaacha(n)t naanak dhainahaar gur gopaalaa ||14| | 


Nanak begs for the bounty of the Lord's Name and the Guru-God blesses him with it. 


od Atos & oH et ws Hae J us Tg YUNA BA 6 fea He USS TSI 


bd fos Hs fus 30 3d fSST Ag BA TT Il 
neh chi(n)taa maat pit bhraateh neh chi(n)taa kachh lok keh || 


Be not too much anxious about thy mother, father, and brother and don't entertain any anxiety for thy friends. 


3 umuet ninst, wae vis Ste wags fead at ag us eHst ST fia st feag ot aT! 


30 fest aos AS Hise ufedts Heat Aas” Il 

neh chi(n)taa banitaa sut meeteh pravirat maiaa sanaba(n)dhaneh || 

Nor need you be over anxious for thy wife, sons and friends: being over occupied with them amounts to 
establishing relation with mammon. 

at dt 36 ead ust ms fact wet nifte feasts de odie d1 Sot awe aes frre Ise", Hoot os fons dee & 


3B TI 


chemise Sa SES UU ae AE Aha Ufsursag UII 


dhiaal ek bhagavaan purakheh naanak sarab jeea pratipaalakeh ||15|| 


The One Fortunate Lord alone is compassionate, O Nanak. He alone is the Cherisher of all the beings. 


aes fea sat eer ys St fens U, I aoa! Aes a ot font Aiet or ums|e-UASTT JI 


nies fes uifog fas vifeg orAt ag fafa yard II 
anitaye vita(n) anitaye chita(n) anitaye aasaa bahu bidh prakaara(n) || 


Unstable are the riches, unstable are the mind's dreams and unstable are the hopes of many sorts and kinds. 


WoAfad J ess MSAfad J HOM ms noAfad Ja CHa wefan srst wis fant shat | 


mifeg JS md 8 SdH Hfenr Hes faa II 

anitaye heta(n) aha(n) ba(n)dha(n) bharam maiaa malana(n) bikaara(n) || 

Illusory are the bonds of worldly love, self-conceit, doubt, worldliness and filthy sins, with which the mortal has 
bound himself. 

MOAT Jo, HATS HHS", Ae-JaSs, Hed, PobredH ms HBS uu e Fae frat ars de } nus viru 6 Aas 
dfent TI 


feds rife nda Fowats od fAHES HBS BT Il 
fira(n)t jon anek jaTharaagan neh simara(n)t maleen budhaye(n) || 


The man of pollute understanding contemplates not his God and passes through the fire of many times in womb. 


USS AHS er Yyrat rus Shodgs T mgUSs odt ae nis US Chat west Foot $F via nies sean feget TI 


J dfse aaa Hier wea ufss Gorse AT AGH INE 
he gobi(n)dh karat miaa naanak patit udhaaran saadh sa(n)gameh ||16]| 


Says Nanak, when Thou, O Lord, showed mercy, Thou saved even the sinners, through the saints’ society. 


Tg ooa At SGH'Ss Jo, Ae So Ao fag Ose T! St ABA e TST Unit @ sturg Cas ag fee TI 


fads farts ufss uss ASS Cehy BAST II 


gira(n)t gir patit paataala(n) jala(n)t dhedheepaye baisavaiaa(n)tareh || 


If one drops down from a mountain to fall into the underworld, burns in the blazing fire, 


uss J fs & Aas Ser ufos fee mr fad Aad Cs sat Tet via feu AS Ae, 


ads nerd Sui 3dat GUS qs fsa ASH FJ HIST Il 

baha(n)t agaeh toya(n) tara(n)ga(n) dhukha(n)t greh chi(n)taa janama(n) ta maraneh || 

or is swept off by the unfathomable water waves; of all these, the worst pain is of the household care, which is 
the root cause of births and death. 

nis Aad So ners uret cht sod aes gs Ae, feat font as Sat eu udail-feag &, A fa AHE 3 HIS SHS 


ade Jl 


nifox AUS 3 fAYS SSA MARS MAGS MAES ARE AT AAS IAI 

anik saadhana(n) na sidhayete naanak asatha(n)bha(n) asatha(n)bha(n) asatha(n)bha(n) sabadh saadh 
savaijaneh ||17]| 

Inspite of adopting various means, one can snap not its bonds, O Nanak. One's only support, help, and the 
mainstay is the instruction of the friendly saints. 

ndat adie ufsorg age & Tene, Ale fen fen qSt 6 odT Ke Hae’, Sa at SIH Jol He a feat fea nA, 
mod nis Hee fhg Aste Guen dt Jol 


ulg BY mifsa JS ASH ated Hot faye II 
ghor dhukhaye(n) anik hataye(n) janam dhaaridhra(n) mahaa bikhayeaadha(n) || 


The dreadful diseases, the sins of various murders, the penury of many births and immense miseries, 


fees Fare fands ufs SH Sea AA Ued aA? SAH ads 19K II 


miTa(n)t sagal simara(n)t har naam naanak jaise paavak kaasaT bhasama(n) karot ||18]| 
are all destroyed, by contemplating the Lord's Name, says Nanak, just as the fire reduces to ashes the piles of 


wood. 


Are SoH ST iTS ATS GMT AY VIG oH J Arent To, J aoa! fAA Sgt nial Bas e Vat G AM ag fest TI 


niuard fds YH Te THs new Yse7 Il 
a(n)dhakaar simarat prakaasa(n) gun rama(n)t agh kha(n)ddaneh || 


Remembering the Lord, inner darkness is illumined and singing His praises, the sins are destroyed. 


Het a 30 Ado ET, niesT nds Ho J Ate J us BA cnt fhest Gurda aga TST UU ono Ae Tol 


foe SHS 3 S13 TST AGH ATS HT fSTHs Il 
ridh basa(n)t bhai bheet dhooteh karam karat mahaa niramaleh || 
Enshrining God in the mind and doing supremely immaculate deeds, one is able to smite death's courier with 


great fear. 


etodd 6 m3d-uIsH fears nis usH ule 3d MHS aCe ears, Hie Hs et es t fee feu gs 3g Ue ag ART 


HOH HIE TS AS" AY AYO MH eH Il 

janam maran raha(n)t srotaa sukh samooh amogh dharasaneh || 

Hearing the God's Name, man is rid of coming and going, obtains, all comforts and sees the Lord's accredited 
vision. 

etddd oH 6 HES UT, Fat IE nis We F USA U Ara gD, AS ITH TAS ad ST IT Ss UT U Hew cles 
SYST II 


Rafe Fat AS fipy sa A sees BH APS NACI 
saran joga(n) sa(n)t pria naanak so bhagavaan khema(n) karot ||19]| 


He, the Illustrious Lord, O Nanak is worthy of giving protections, is the Lover of His saints and blesses all with 


bliss. 
Gu atests ug usd te t Blea is HUTS AEM ST mA Ts Aon S wet su I, J BTC! 


Us adts nigeled fasH uA Udo Il 
paachha(n) karot agraneeveh niraasa(n) aas pooraneh || 


The Lord brings to the fore those that are left behind and fulfills the hopes of the hopeless. 


yg fue ofa fara § nat B oer Fmd VCH fenet Sat Ga Sher, usin aa fer FI 


faqus 30 Usdsd dai da UST II 
niradhan bhaya(n) dhanava(n)teh rogeea(n) rog kha(n)ddaneh || 


The poor, one, He makes rich and destroys He the disease of the diseased one. 


adta 6 a nnfis get fear ms Gs shire ct dh 6 ae fee F 


TIS SIMS WS TH OH TE alds7 Il 
bhagataye(n) bhagat dhaana(n) raam naam gun keerataneh || 


His devotees, he blesses with his devotion and they sing the Lord, Name and praise. 


mus nora § BI nus nigga we Is Co Ae et oH SAA Mes ade Jol 


UTAH UTY VST GSA Td Ast fo 5 BFS I1QOll 
paarabraham purakh dhaataareh naanak gur sevaa ki(n) na labhayete ||20]| 


O Nanak, a few only, by Guru's service, find the Beneficent Transcendent Lord Master. 


Toa! Tat SF urs TH gs Ht aS UST UGH Us HBAS uTUS Je Jal 


mud Ud Wdsd fess Us OTH BAIT Il 
adhara(n) dhara(n) dhaaraneh niradhana(n) dhan naam narahareh || 


He gives support to the supportless. The Name of the Man-lion incarnate Lord is the wealth of poor. 


Gs fournfont 6 orAg feet 31 HOR Ad Agu Hom & oH ata et eas TI 


MOTE SE Heed AHS I AAT Il 
anaath naath gobi(n)dheh balaheen bal kesaveh || 
The world-Sustainer is the Master of the masterless and the Beauteously-haired Lord is the Power of the 


powerless. 


Ads 6 BHeTS fouAfint @ UAH Ts Hed aA eer Fmt fosatsut (fosast) et sas (as) TI 


Ade 33 curs ngs Go sue THETT Il 
sarab bhoot dhayaal achut dheen baa(n)dhav dhaamodhareh || 


The Imperishable Lord, with a string round His belly, is merciful to all the beings and the relation of the meek. 


nye Ue 2 Bas TH ser nifsont Aum AS Ale 3 frogare nis HAMlat a Hast TI 


Ada] UTS UTY SASH TUS FES ATS" HUT Il 
sarabagaye pooran purakh bhagavaaneh bhagat vachhal karunaa mayeh || 
The Omniscient, Omnipresent and Omnipotent Auspicious Lord is the Lover of His saints and the Embodiment of 


compassion. 


A'S Ge WEST Ava-fentua 3 ATa-AaSIS ASUS" HoH wus Ast eT UISH mis Tons | AGU TI 


aS HUE Sta Sd feAClS AHESST ISI 


keeratana(n) saadhasa(n)gen naanak neh dhirasaTa(n)t jamadhootaneh ||34|| 


and, associating with the saints, sings God's praise, he does not countenance myrimidons of death, O Nanak. 


Ws Ast a Aas wars od SAA TSS J, STAT 3 sonfsut } odt Sue", J asa! 


Oe PISS US TU oe CdISS AST THOT I 
nach dhuralabha(n) dhana(n) roopa(n) nach dhuralabha(n) savairag raajaneh || 


Not difficult to obtain are wealth and beauty. Nor is it difficult to obtain the sovereignty of paradise. 


SUE Sd Js US-as iS Hess es Bt Ht ours 3 afons ot usar ot usrust| 


38 TISs SAO FAs BU CISS Ae MATT Il 


nach dhuralabha(n) bhojana(n) bi(n)jana(n) nach dhuralabha(n) savaichh a(n)bareh || 


Not difficult to obtain are viands and dainties, nor it is difficult to obtain elegant raiments. 


Sue Sd Jo we wis fanrHst, auare odt HSde UATAT | 


58 ves AS thy TS Bue oe eae alos far II 
nach dhuralabha(n) sut mitr bhraat baa(n)dhav nach dhuralabha(n) banitaa bilaaseh || 
Not difficult to obtain are the sons, friends, brothers and kinsmen, nor it is difficult to obtain revelments of 


women. 


owe odt Jo Us, CAS TTS nis Aol, sua Sdt Jo feAsdt & sar faorA| 


5U ves fafenr udle Se PISS Usd GIST Il 
nach dhuralabha(n) bidhiaa prabeena(n) nach dhuralabha(n) chatur cha(n)chaleh || 


Not difficult to obtain is accomplishment of learning. Not difficult to obtain is dexterity and cleverness. 


ure odt J SH fee YsEs | Sure odt T Hus-uS ms Tet | 


PISS ST FAIRS SHI Bod wall AUAla four ys Sul 
dhuralabha(n) ek bhagavaan naameh naanak labadhiye(n) saadhasa(n)g kirapaa prabha(n) ||35]|| 


But difficult to obtain is only the Lord's Name, O Nanak, It is obtained by the Lord's grace in the saints' society. 


Us ware J tes HOM & OH, J ata! BoM ct cfoHs word feo HBAS nies UTUS Jer | 


AS ASI F370 feAS Asa HIS UTS BAT II 


jat kateh tateh dhirasaTa(n) savairag marat payaal lokeh || 


Wherever I see, whether in elysium, on this mortal world or in the under-word, there I see my Lord. 


fre fas ot H ators feu, fA sot AAS C3 uss Sa feu Suet ot, Sa TH mrue AM 6 Sue Tl 


Ades THE dfied soa Bu su 3 fsys liseli 


sarabatr ramana(n) gobi(n)dheh naanak lep chhep na lipayete ||36| | 

Nanak, the Lord is pervading everywhere. No blame and blot attaches to Him. 
aod, ys AS fentua d for dl BAS cet CH iS Va ot BACT 

four suifs vifs eet ret AAO II 

bikhayaa bhaya(n)t a(n)mrita(n) dhrusaTaa(n) sakhaa savaijaneh || 


Contemplating God, poison turns into nectar and enemies into comrades and friends, 


udt & fAHae ads eure Afod HOGA Jd Ate TS BAS Aah ns fits; 


ed suifs AY Ss st3 3 fest II 
dhukha(n) bhaya(n)t sukhaye(n) bhai bheeta(n) ta nirabhayeh || 


and pain turns into pleasure and the awestricken become fear-free. 


Us, unt fea ges viet 3 nis Af de Me at Ise va! 


ae fage faRH anf aaa fours of ofs ddd 13911 

thaan bihoon bisraam naama(n) naanak kirapaal har har gureh ||37|| 

The shelterless find place of rest in the Name, when Guru, the embodiment of the Lord God, becomes merciful, O 
Nanak. 

Ae Hom atoag & AgU dg At hose J Ate Jo St fomfent 6 oH nies uITTH & feaer fhe Ate I, J aa! 


Hog Als HH AS Age UTSs HH UTSo II 


sarab seel mama(n) seela(n) sarab paavan mam paavaneh || 


He, who blesses all with humility, has also blessed me with humility as well. The Purifier of all has purified me 


too. 


A font 6 fost sure d, GAS HS at fonsst suet 31 Aton 6 ufesd age eS 3 HS St ulead ag fesT TI 


Add adsa HH ads Baa Bu su 3 fs Sci 
sarab karatab mama(n) karataa naanak lep chhep na lipayete ||38]| 


The Creator of all has created me as well. Nanak no accusation or stigma clings to Him. 


Aton & gaodld 3 He St chant T1 staat GH 6 aet EHS A ASA odt faHsET| 


5d ASS Ue ed Bd ASS WSS Geo Il 
neh seetala(n) cha(n)dhr dheveh neh seetala(n) baavan cha(n)dhaneh || 


Cool is not the moon-good, nor is cool the white sandal tree. 


Se od Ge-eesy, at doa ddaew fia fase! 


3d ASS HS ISS Ba ASS AU AAST IlStll 


neh seetala(n) seet ruten naanak seetala(n) saadh savaijaneh ||39| | 


Cold is not the winter season, O Nanak, cool are the friendly saints alone. 


Se Oot Adel Gt HAH! J Sa! Aes fe AS TSS Ts! 


HZ TH TH OH US Aay Uda Il 
ma(n)tra(n) raam raam naama(n) dhayeaana(n) sarabatr pooraneh || 


Whosoever is blessed with the spell of the Lord Master's Name and meditates on the All-pervading Lord. 


fA fan 6 Pom Heat ton Hg-e cas fret ons A Age-fentua Fort & fAHgs age TI 


gS AH eu AY Pals facHe fodeded Il 
gayeaana(n) sam dhukh sukha(n) jugat niramal niravairaneh || 


He who deems pain and pleasure alike and whose way of life is immaculate and uninimical, 


A Uuls 3 ual 6 fea AHS Wee ds fA at Flee dd-Sist ufese nis ed-sfos TI 


TS Adag Ahr Us cy fects Il 
dhayaala(n) sarabatr jeeaa pa(n)ch dhokh bivarajiteh | | 


He, who is king to all the beings and overcomes his five deadly sins, 


A AHS ye Oda 63 fhogaa duis nrue Unt yeaa unt 6 ay aT Be TI 


SHS TUS AIT MBU HUG A AHS FIST II 
bhojana(n) gopaal keeratana(n) alap maayaa jal kamal rahateh || 


Whose fare is the Lord's praise and who remains detached from mammon like the lotus in the water, 


fan A usa Avot & fhes-nerur 0 ws A urat nies des A HM Hust nies faasu fesse TI 


Quer AH fy Agd sdes sats TSAt II 


aupadhesa(n) sam mitr satreh bhagava(n)t bhagat bhaavanee || 


Who instructs the friend and the foe alike and who loves the Lord's devotion alone, 


A CAS 3 CAH 6 fea AHS fans fee dT ns A ee HOM @ nigga 6 fimrg ager T 


ug fee" od Als Hee uy flat Hares Gea II 
par ni(n)dhaa neh srot sravana(n) aap tiyeaag sagal renukeh || 


Who hears not another's slander with his ears and stilling his self-conceit, becomes the dust of all. 


A tue dat ons uel sedet odt Hea ms vruet Ae-Jarst Hs Aout et os at Ser TI 


US BYS UTS UTUT StS STH AT HAST II8Oll 
khaT lakhayen poorana(n) purakheh naanak naam saadh savaijaneh ||40|| 


whosoever has these six qualities, O nana, he is named the friendly8 saint and the perfect person. 


fan fan fea fea F Te Jo, J atea! CA OH fy AS MS HAHS HOA JI 


MT FAIS Ae HS SAS AHH aT II 
ajaa bhoga(n)t ka(n)dh moola(n) basa(n)te sameep kehareh || 


The she goat, enjoying fruits and roots, feels awe-stricken, living near a tiger. 


SO MS AT TT Se Het det gadt AT ae oo S-sis aHdet FI 


33 TS AAMT oo Aal Jee fawmas 18 


tatr gate sa(n)saareh naanak sog harakha(n) biaapate ||41| | 


Similar is the condition of the world, which is affected not by pleasure and then by pain, O Nanak. 


SA ag dt Tes J cot a, fan SS ae unt ning adel duis ae Uis, J ava! 


BO fed afe rus mrad forsfre He Il 
chhala(n) chhidhra(n) koT bighana(n) aparaadha(n) kilabikh mala(n) || 


Fraud, accusations, millions of maladies, offences, filthy sins, 


SoH He He MUS He HoT fer fuss I 
bharam moha(n) maan apamaana(n) madha(n) maayaa biaapita(n) || 


doubt, dishonour, ego and absorption is worldly valuables 


fg oH SHS odad vifea Sure 3 fAUS II 
mritaye janam bhrama(n)t narakeh anik upaava(n) na sidhayete | | 
through these, the mortal goes, comes and wanders in hell and in spite of making many efforts, he is not 


emancipated. 


feqte oot yet ater, ore nis CHa nied Fea I nis nidat uss age & wege Gu seuwn odf Jer 


fegHs AU Hats AUS Stee TU OTH II 
niramala(n) saadh sa(n)geh japa(n)t naanak gopaal naama(n) || 


O Nanak, one is rendered immaculate by contemplating on Lord's Name in the society of saints, 


aaa, USt uso ulead d Ae J, AfsHas vies HOM t oH fAHES 3s S 


THB Te afte fos YS 11821 


rama(n)t gun gobi(n)dh nit prateh ||42| | 


and reciting the Master's praises, all the time. 


Het dt Hema tnt fest Carga age wis! 


3de ATS AM He Als USAT II 


taran saran suaamee raman seel paramesureh || 


Seeking the protection of the All-pervading and Tender-hearted Lord Master, the mortal is ferried across. 


Ada-fenmug m3 SdH-fes AST HSA St UsTS SE Vos yrat urs Ese AreT T 


Ade AGS AHTAT WS US Ys UdeT Il 
karan kaaran samaratheh dhaan dhet prabh pooraneh || 


The Perfect Lord is potent to do all deeds and to give all gifts. 


UTS UB AMS GH ads ms Ade west ee FT TI 


(STA MA ATES Ads MTS MAT II 
niraas aas karana(n) sagal arath aalayeh || 


He gives hope to the hopeless one and is the Abode of all the riches. 


Gu 8-GHe 6 Che suAeT ois AY Uo UeTTat TT Ug TI 


ae fours fAHdfSs Soa Ade ASS AAT II83Il 


gun nidhaan simara(n)t naanak sagal jaacha(n)t jaachikeh ||43] | 


Nanak meditates on God, the Treasure of virtues, of whom beg all the beggars. 


TSA, Sahat S uA Sods UT THs Ae J, fAA UA ATs Has Hore Tos 


UdTH ABS AGH Ho" eu AVE HUST Il 


dhuragam sathaan sugama(n) mahaa dhookh sarab sookhaneh || 


The tortuous place becomes conformable and arch-miseries turn into all comforts. 


coeret at Huet J Atel Ts UGH HAlES AHS uTTH Bt Sse Ts! 


PIES Se SGH Aas fUAS 3 AeA” II 


dhurabachan bhedh bharama(n) saakat pisana(n) ta surajaneh || 


The evil worlds, distinctions and doubts are obliterated and the perverse persons and back-biters become good 


people. 
He aao-faon, fesad ms Hed fre Ate Jo nis Ustae UTA 3 varsdd Sa-UGH BE Ae To 


mAfas Aa Jed F Ue 3 feased II 
asathita(n) sog harakha(n) bhai kheena(n) ta nirabhaveh || 


In woe and weal even, one becomes stable-hearted and, shorn, of fear, one becomes fear-free. 


ont ms unt vies St fons uise ot ened ns 30 SF cfs J fess TAT 


S Meet HT Sas GH UGH BYS YS HET II 

bhai aTaveea(n) mahaa nagar baasa(n) dharam lakhayen prabh miaa || 

The aweful forest is rendered a populated big city, Such are the merits of religious life, with which one is blessed 
through the Lord's grace. 

soa fas fee nrare ST fos ge AST S| MAT Jo fhest Wana Ales dnt, fan Atos Hee a fog oT 
usus det FI 


FQ Ad TH TH THE Ade aSa Tie Ts VS VIS IIgVil 
saadh sa(n)gam raam raam ramana(n) saran naanak har har dhayaal charana(n) ||44|| 
Reciting the Lord's Name in the saints' society, O Nanak, the protection of the feet of the Merciful Lord Master is 


obtained. 


AfsHas nied Fort & oH Base ade wna, J asa! frogas AST Hee 2 Ust A uss usu J AT TI 


o ofds Ae Ao vils seat ag HIST Il 
he ajit soor sa(n)graama(n) at balanaa bahu maradhaneh || 
O worldly love, thou are the invincible hero of the battlefield. Thou completely crush even the very powerful 


ones. 


o AAS Ho! Bae e HES, nied F ot-fafsor wre Ser Hor J] F UTH awa! § St ut Sgt au fee TI 


Te dose es HOY UA Ut fetTsT Il 
gan ga(n)dharab dhev maanukhaye(n) pas pa(n)khee bimohaneh || 


Thou fascinate even the heavenly heralds, celestial musicians, gods, mortals beasts and birds. 


3 Sard tadnt, resat aceint tefsnt, yratet, soot ms Usmt 6 st Hfys ag Set TI 


af adeTY SHHA'S Aas SH AAT gull 


har karanahaara(n) namasakaara(n) saran naanak jagadheesavaireh | |45| | 


Nanak has sought the sanctuary of the World-Lord and makes obeisance unto his Creator-Lord. 


aod } fact ¢ Hom & Hears Bet I ms Ba nrue fhanead Hom 6 yeH age TI 


J oH oda faR ag Aat SHSST Il 
he kaama(n) narak bisraama(n) bahu jonee bhramaavaneh || 


O lust, thou land the mortal in hell and make him wander in many species. 


u fen 3a, 3 Yet 6 ASH nied A CaIET THIS BAG Wed Font nies sea ST TI 


fas dss 3 Ba a AU Su Ale feersed Il 
chit harana(n) trai lok ga(n)maye(n) jap tap seel bidhaaraneh || 


Thou steal the heart, pervade the three worlds and destroy meditation, penance and virtue. 


Shes Gur Bey, 3 at Hava vies fenmrua d for J, ws F fhHge sufhor ms Salt 6 oH ag fee TI 


neu He uifes dus Su ate AHTSSC Il 
alap sukh avit cha(n)chal uooch neech samaavaneh || 


However, thou give but scant pleasure, make the mortal poor and unsteady and are contained in high and low. 


Us 3 aes Sat unt feet gv, F yet 6 ate ws nionfad ag fee I nis J Bd Ss ate vied ofr deur TI 


32 3 fnifes Fra Han Ge area Safes IVE 


tav bhai bimu(n)chit saadh sa(n)gam oT naanak naaraineh | |46|| 


O Nanak, thy fear is dispelled by associating with the saints and seeking the protection of the All-pervading God. 


Ast dt Ads ade ms Ava-fentua etodg et usd BE Ents, J asa! ST BT os TAT TI 


TofS HS aU aes age’ o BusHs II 
he kal mool karodha(n) kadha(n)ch karunaa na uparajate || 


O wrath, thou are the root of strife, compassion wells not up in thee, ever. 


TTA! 3 ore St ASU, 3d vies cer ae ot Ue odt Jet 


faut Hie =A ads foos asf Ae HIaCT II 
bikhaya(n)t jeeva(n) vasaye(n) karot nirataye(n) karot jathaa marakaTeh || 


The sinful mortals, thou take in thy power and they dance like monkeys. 


unit yet 6 F nmué feufsorg fea ag Ser I us Gs seg Ft Hse ode Tol 


nfo WAS SSt3 AHEST 3e Al MOH od Il 
anik saasan taaRa(n)t jamadhooteh tav sa(n)ge adhama(n) nareh || 


In thy association, man is debased and the Death's courier chastises him with various punishments. 


3d Has vied fears ate we Ate I ns AST es nidat AATSt ors SH Ya Su age TI 


ds BU SAS VUS US Boa Aaa Het Tt APS 1891 
dheen dhukh bha(n)jan dhayaal prabh naanak sarab jeea rakhayeaa karot | |47]|| 


O my Merciful Master, the Destroyer of the sorrow of the meek, Thou protect all the beings from wrath, O Nanak. 


oT HASlat ¢ GUS UT ade BS, Ad frases Hea! FAAS Aone Het et Shimer ag, soa ost aged | 


J 3a Bue Ha fAshss mils sadt asses II 
he lobhaa la(n)paT sa(n)g siramoreh anik laharee kalolate || 


O covetousness, thou have clung even to the great and by thine waves play many a prank. 


U weE! S etait stant > fenfanr deur dois nrufent sdat enrs nidat dst Us foo TI 


Ores Abt ag yard mifsa ss ag 35S II 
dhaava(n)t jeeaa bahu prakaara(n) anik bhaa(n)t bahu ddolate || 


Through thee, the beings run about in many directions and greatly wobble in multiple manners. 


30 wot Ale wed To nies tse Js ns nidat sdifant ows gus fRass vis TSI 


60 fis oe feAd oe WU 38 HS {UST Se BATT II 
nach mitra(n) nach isaTa(n) nach baadhav nach maat pitaa tav lajayaa || 


Thou have respect neither for thy friend, nor Guru, nor relation, nor mother and nor father. 


3 ot nmué a, at cag of dt Aaah af dt nist ms areas oT HOH ade I 


nade ads vrerfe urs mA ATA AAG II 

akarana(n) karot akhaadhiye khaadhaye(n) asaajaye(n) saaj samajayaa || 

Thou make man do what he should not do; Thou make men eat, what he should not eat and thou make man build 
what he should not build; such is thy reputation. 

3 de as Cras ATS I, A GAS od AGT Ue, F ae G Gd as NST I A BAG Wor od Ue’ 3 J ge UA 
Guage serer 3 frost Gu 6 sea ad oder, MAT I Sct FaTs! 


gta oto nafs Hom faopty ose ofs ddd gt 


traeh traeh saran suaamee bigayeaapit naanak har narahareh ||48| | 


Prays Nanak, O Lord God, the Man-lion, I have sought Thy protection, save me, save me. 


aod fad ATE J, J HOH Ag Agu At Studd! H Sct uss Bet J, J Hat Timer ag, sim ag 


od HOH HIE HS MATS UTUTSH II 
he janam maran moola(n) aha(n)kaara(n) paapaatamaa || 
O self-conceit, the soul of sins, thou are the soul of birth and death. 


Tod ct osu", Ae-TaS"! S AE us Hoo St Ag TI 


fas sHfs Ag fests mifoe nor farts Il 


mitra(n) taja(n)t satra(n) dhiraRa(n)t anik maayaa bisteeraneh || 


Thou abandon friends, hold fast to enemies and spread many illusions. 


sud gas fect TS Sst 6 we a eaet 0 nis wed fefimia Ta east TI 


mes ASS Fas Hot ve AY ag aed Il 
aava(n)t jaava(n)t thaka(n)t jeeaa dhukh sukh bahu bhoganeh || 


Through thee, the mortal grows weary of coming and going and undergoes much pain and pleasure. 


3d Tot Yat wa nis Ate Tg Je Ae T nS UTS Sasle S UAT Swe TI 


3H 3um Bfenias THE HT fake mA Jas Il 


bhram bhayaan udhiaan ramana(n) mahaa bikaT asaadh roganeh || 
Through thee one wanders in the terrible wilderness of doubt and contracts supremely trouble some and 


incurable aliments. 
3d Tot ars Hes t TTC Guitars vies yeaa I iS GAG UGH TUE S ot-geHt de SS Shard Sa 
Aet JS | 


Be urgqoH UTAH wrote stadt oe Ths Ig gti 


baidhaye(n) paarabraham paramesavair aaraadh naanak har har hare ||49|| 


The only physician is the Transcendent Lord, the Great God, so Nanak meditates on the Lord God's Name. 


aes UGH yg fers Studd ot JatH 0, fA wet soa AT dt et OH & fAHIS ade" TI 


vue org difeed four fours Aare Te Il 
he praan naath gobi(n)dheh kirapaa nidhaan jagadh guro || 
O Master of the universe, Thou are the Lord of the vital-breath, the Treasure of mercy and the Guru of the world. 


TOTS SHA! S fe ST AMM, Tons | AS Ms AAS UT Tg JI 


J AAS SY Udsd ATS" HAS Ta Te II 
he sa(n)saar taap haraneh karunaa mai sabh dhukh haro || 


O the Destroyer of the world's fever and the Embodiment of compassion, rid me Thou of all mine troubles. 


oT Poh & garg OTH Adoas ms fog e AU! F Adhat ado sastet S wert as | 


TAGE Aa Sars Sst BS HUT A II 
he saran jog dhayaaleh dheenaa naath mayaa karo || 


O Merciful, capable of affording shelter and the Lord of the meek, have Thou mercy on me, 


Jus ve & Blea nis Haat & Amt fHagars Ha! FAT SS sfoHs ad! 


Adis WA dle AHS fAHeS Baa TH SHEP HUST IUO!l 
sareer savaisath kheen same simara(n)t naanak raam dhaamodhar maadhaveh ||50]|| 
So that even in times of body's health and ill-health, Nanak may continue contemplating God, the Lord of wealth 


with a string round His belly. 


oF to cH SegHst ms Shred FSS Sta mrs Ue wus TH eS, Wher e Hot Stogg | wirguas age TI 


UIE GHG ATE THE Tus also Il 
charan kamal sarana(n) ramana(n) gopaal keerataneh || 


Seeking the shelter of the Lord's lotus feet, I recite His praises. 


yg takes st a uss &, H A cnt fies-now Cage ae Tl 


A dle SIE DHA HI" AS F VST MUA 
saadh sa(n)gen tarana(n) naanak mahaa saagar bhai dhutareh ||51|| 
Associating with the saints, O Nanak, I have crossed the great, terrible and arduous world ocean, 


Hat & Aas ade wurst, 3 Stag! H fens sTVE nS aos HATS AHeT S urs J fom Til 


fag HAS Set USAT TA AG Tet UTAATT II 
sir mastak rakhayeaa paarabrahama(n) hast kaayaa rakhayeaa paramesavaireh || 


The Transcendent Lord has protected me head to brow and the Supreme Lord has protected my hands and body. 


UGH Usd Ag AIA vis HE ct Shtmr ast T ms HHet Pom 3 Ad Tat as ca ct Shimer ast TI 


WISH Te dures PH Tes BIE Te! ASTETATT Il 


aatam rakhayeaa gopaal suaamee dhan charan rakhayeaa jagadheesavaireh | | 


The Lord Master has saved my soul and the Lord of the world has saved my wealth and feet. 


Are} HB 3 Het MISH ct Tusa ast T wis fHASt S Pot 3 Ag ues S Us ot Shr ast TI 


Ade TH Id eared F ey fIaTAST II 


sarab rakhayeaa gur dhayaaleh bhai dhookh binaasaneh || 


The compassionate Guru has protected my everything and has destroyed my dread and distress. 


frases aot 3 At oe A St Shim aS Tis AS 3g @ wus 6 OH a fesT ST 


Sas FES MBE SE Aas SSA UTY MiGST NURI 
bhagat vachhal anaath naathe saran naanak purakh achuteh ||52]| 
Nanak has entered the sanctuary of the imperishable Lord, who is the Lover of His saints and the Master of the 


Masterless. 


od 3 utfaont ys Ft usd wet v, A ome Hat et wma ms fewAfiot et aAH TI 


Ao as ofa mrann SHsd AHe SAS II 
jen kalaa dhaario aakaasa(n) baisa(n)tara(n) kaasaT besaTa(n) || 


The power with which the God has supported the sky and locked fire in the wood. 


{AA Hast oe Studd 6 MAH 6 Ehmt deme us nta 6 Sas vied de ats dent TI 


Ao oo ATA Ae oyg Als AA Als Oe Il 


jen kalaa sas soor nakhayetr jotiye(n) saasa(n) sareer dhaarana(n) || 

The power with which He has supported the moon, the sun and the stars and has infused light and breath into 
the body. 

fAA Hast os BAS SeGH, Hon ms Shontt S shit der F us eT nies og us HOTA Sa Ts! 


Ad AS HS Ts Ufsurs od BUS AST Jas Il 

jen kalaa maat garabh pratipaala(n) neh chhedha(n)t jaThar roganeh || 

The power with which He has cherished the child in the mother's womb and allowed it not to be destroyed the 
child in the mother's womb and allowed it not to be destroyed by the belly diseases. 

{AA Hast Cord, Ad Ht St Foes nies ae et uB|et-UnS atst T ms Ue cht Shida 6 fen 6 oH ago od 
fest | 


36 AS! MARS Hded Sd Sd fens 3da Sued NUsII 


ten kalaa asatha(n)bha(n) sarovara(n) naanak neh chhija(n)t tara(n)g toyaneh ||53]| 


With the same power the Lord has restrained His oceans and permits not the water waves to destroy the land. 


GA ot Hast ove Fmt 3 nrus Heat 6 cfomr deur Fs ust cnt wlact § asst 6 oH ST age FEST 


dre afsy gue fase Adag Aleed I 


gusaa(n)iee garisaT roopen simarana(n) sarabatr jeevaneh || 


The Lord of the world is supremely beauteous. His supremely beauteous His meditation is the life of all. 


HATS oT AM usH Aes 31 CA ct salt afm A fe A TI 


Bal AS Ade ssa Ae Hida dis FaASET lusil 
labadhaye(n) sa(n)t sa(n)gen naanak savaichh maarag har bhagataneh ||54|| 


Nanak, associating with the saints and walking on the immaculate path of the Lord's meditation, he is found. 


Toa, Att ct Ads ade ms yg ct deal ¢ ulesg GAS 3 cdo org Ea US Jers! 


HAG 33 AS AEH sds Ulla II 
masaka(n) bhagana(n)t saila(n) karadhama(n) tara(n)t papeelakeh || 


The mosquitoes pierce through a stone, the ants cross mire, 


Arad Bulfs fist SH UdErA niga II 
saagara(n) la(n)gha(n)t pi(n)ga(n) tam paragaas a(n)dhakeh || 


the cripples traverse the ocean and the blind ones see even in darkness, 


figs AED 6 3d Ae To nis nid Rana nidd feu St tu Se Jo, 


Ag Adlfe fAndts afc Hafs aoa ote ofs gd lull 


saadh sa(n)gen simara(n)t gobi(n)dh saran naanak har har hare ||55]|| 
by meditation on the Master of universe in the society of saints. Nanak has therefore, sought the protection of 
God, the Lord Master. 


Als Ads MEMISH HBA ST uiTI TS ATS MT | Sse 3 A Bel nrus etoag HOM Hse St usT wet TF 


faa de we fap ong He Aa TAS” Il 
tilak heena(n) jathaa bipraa amar heena(n) jathaa raajaneh || 


As is a Brahman without a sacred mark, a king without command, 


fan sgt fea @ ada FHE J, fAA Sgt SoH @ Bats USAT J, 


nen He AE YT ssa UGH He Sat HAST uel 


aavadh heena(n) jathaa sooraa naanak dharam heena(n) tathaa baisanaveh ||56|| 


and a warrior without weapons, so is a saint without the Lord's meditation, O Nanak. 


M3 fH 3g dfemrgt & aaig HOH D, SA Sgt dtd Ag Aum @ fase Bais, J ota 


3 AY 6 Ua 6 Te So fAMrH Il 
n sa(n)kha(n) na chakara(n) na gadhaa na siaama(n) || 


The Lord has no couch, no religious mark, no bludgeon and nor is He of sable colour. 


Pom & Au, of det osne feg of don Suet ds at Heras dae I 


MASA TU TIS ASH II 
ascharaj roopa(n) raha(n)t janama(n) || 
Wondrous is His form and he is unborn. 


METS J BAT AGU Ms BT MIF TI 


33 63 Gufs Be Il 
net net katha(n)t bedhaa || 


The Vedas describe Him as IIllimitable and Infinite. 


ee 8H 6 de da'-slos ms ais fms age Ts! 


Gu He ung dfied II 
uooch mooch apaar gobi(n)dheh || 


The most high great and limitless is the Lord. 


UdH FSe, SS nis ids FT AvMt 


SHfs Ara feet ns aSfs Stead BSSTMIT |UDII 
basa(n)t saadh ridhaya(n) achut bujha(n)t naanak baddabhaage'eeh ||57| | 
He, the Imperishable Lord, abides in the mind of the saints. Nanak, only they, who understand Him are very 


fortunate. 


Gs uifsomt yg Ast & fase vied Ae I] SSA, Aes Sa dt A SAG ASE To, 3d OHS TS TS! 


Gents SHA HATS Aoddt Ars fais ud II 


audhiaan basana(n) sa(n)saara(n) sanaba(n)dhee savaiaan siaal khareh || 


Man abides in the world wilderness. His Kinsmen are like dogs, jackals and asses, 


fears Aas 2 dnres nies AST S| CAR Wa-Ao afsni, faest 3 afimi Hse vs! 


faa Aas Ho Ho Hfed Hot MATT Us SAAT Il 
bikham sathaan man moh madhira(n) mahaa(n) asaadh pa(n)ch tasakareh | | 
In this arduous place, also live the five supremely unconquerable thieves and man is inebriated with the wine of 


worldly love. 


fer c06 Ag} nied UGH Mit Ss UA Ud SAS To nis next AAS HHS St AoE ove HSE dient der FI 


ds He F SIH SHE vid STA Sty alood I 
heet moh bhai bharam bhramana(n) aha(n) faa(n)s teekhayen kaThineh || 
Man wanders in worldly attachment, love, fear and doubt and is caught in the sharp and strong noose of self- 


conceit. 


Be" AAS BIS, HHS", ST VIS Hed nied FeaeT I MS Ae-JaST ct Fut wis HAgS St nies SA fam TI 


US So MAT Us Mig Std ST BUS Il 
paavak toa asaadh ghora(n) agam teer neh la(n)ghaneh || 
Impassable and aweful is the ocean of fire like water, whose yonder shore is beyond reach and which can be 


crossed not. 


tug d Aas Se nS faurad 3 nia cad ust wT Ae AA ST Use faa ude Susi Ts Aus as odl A 


Fated | 


3a AUAfE Gus stad dfs we AVS Bugs four uci 

bhaj saadhasa(n)g guopaal naanak har charan saran udharan kirapaa ||58|| 

O Nanak, contemplating the Lord God, through His grace, in the saints’ society and seeking the refuge of His feet, 
one is emancipated. 

J HSA! ASA vied SA ct sons Td AM etoag w fds age us BAe Ut ct ust Be Ears", Fo" GT 


YsTA d Ate I 


four ads dfie dus Aas Jat USEC Il 
kirapaa kara(n)t gobi(n)dh gopaaleh sagalaye(n) rog kha(n)ddaneh || 


When the Lord Master showers His benediction, then all the maladies are eradicated. 


Ae Ao Hea vruat feos ose 3, St ardhot Shani aS USnit Anges | 


AY Aale Te THs Sta ATE UTS UTHATT Utell 
saadh sa(n)gen gun ramat naanak saran pooran paramesureh ||59|| 


Seeking the refuge of the pervading God, Nanak recites His praises in the saints' society. 


fenmua sfodg ot Se &, soa AlsHas nies CA Cnt fest Gass age" | 


from Hos Hoy feu sf edad II 
siaamala(n) madhur maanukhaye(n) ridhaya(n) bhoom vairaneh || 


If a man is beauteous and sweet-spoken, but harbours enmity on the farm of his mind; 


Aad He AVS Hou ms fHot-Aee eer J, US CA e Ha e Us vied EAHA J, 


foes def8 ffemr 83s AS HAST Il€oll 


niva(n)t hova(n)t mithiaa chetana(n) sa(n)t savaijaneh ||60|| 


Beware of him, O friendly saints, for false is his making of obeisance. 


rs waded de, J fiisa AUG! fa A gat d AS YEH at | 


Mes HS" 8 ASS UES AAT fos Ys II 
achet mooRaa na jaana(n)t ghaTa(n)t saasaa nit prate || 


The unmindful fool knows not, that each day his breaths are on the decrease. 


WEIS Hod SAT WER", fa Id GA CHS HOMA Wed AT IT Jol 


fens Ho Hedt ater are ofonr IAS II 
chhija(n)t mahaa su(n)dharee kaa(n)iaa kaal ka(n)niaa graasate | | 


His most beauteous body is wearing off and old age, the daughter of death, is eating it up. 


Gn ct ugH Avel ed fronet Tt oct dois Hs ot act oO mene, AS Ut AT ot TI 


Tufs uses aée Sher nifes nit fafimr fase II 


racha(n)t purakheh kuTa(n)b leelaa anit aasaa bikhiaa binodh || 


Man is engrossed in sporting with his family and hoping for perishable goods enjoys poisonous pleasures. 


Hee dl 


SHS SHS ag ASH TES Aas Soa ATS HUT IEA 
bhrama(n)t bhrama(n)t bahu janam haario saran naanak karunaa mayeh ||61|| 
Rambling and roaming in many births, man grows weary. So Nanak has sought the refuge of God, the 


Embodiment of mercy. 


aufsut ASH nied TSS Ss sear denn sar Ja Aten J EH wet oa 3 Sons et AGU Shoag a Ge Bet TI 


v frga od TAat HOP fut Ser II 
he jihabe he rasage madhur pria tuya(n) || 


O tongue, O relisher, the dainties are dear unto thee. 


T GAaT! dT Hare Be THE! 36 forms first ware To | 


AS Js UdH Fe Meds SHI AO METST II 


sat hata(n) param baadha(n) avarat etheh sudh achharaneh || 


Thou are dead to truth, are involved in great strifes and are separated from these immaculate words. 


Se 8 Het det THe aafant fed oat det o us feat ufess weet os feast det TI 


aifie SHE HUGS [EI 
gobi(n)dh dhaamodhar maadhave ||62| | 


God the Lord Master. 
Stagg Ham Her | 


aeats odt HES HE II 
garaba(n)t naaree madhon mata(n) || 


Intoxicated with lust, the women are proud of, 


WES A'S ATET Il 
balava(n)t balaat kaaraneh || 
dominating even the very powerful ones. 


fa Go USH BBETS 3 St BT Ts! 


Udo GH od Ss fe AHS fa ASH II 
charan kamal neh bhaja(n)t tiran samaan dhirag janamaneh || 


They contemplate not their Lord's lotus feet. Accursed is their straw like worthless life. 


Ga nrué ug t aew Vat a mrgUs adt agent | fersg-wa d Sat ct SH east fact feat | 


J uuisar gre dfie Auge Se We II 
he papeelakaa grasaTe gobi(n)dh simaran tuya(n) dhane || 


O thou are insignificant like an ant, however, thou shall be great by amassing the wealth of the Lord's meditation. 


als ast cod ge d, Us Afoa e ura ct das otsd ads ora’ S fers J Area | 


Brea Mfsx Hd SH SH IléSIl 
naanak anik baar namo nameh ||63]| 
Over and over again, Nanak makes obeisance unto his Lord. 


MINT Sa MUS HM § SHAT Ae TI 


fe 3 Ad AI J TIM II 
tirana(n) ta mera(n) sahaka(n) ta hareea(n) || 


The grass blade becomes a mountain, what is barren becomes green, 


wet fsa use dae, A Aas Gaus dA, 


gS 3 adh Ce 3 adh I 
boodda(n) ta tareea(n) uoona(n) ta bhareea(n) || 
the drowning one swims, the empty one is filled to brim, 


sae dir ag gard, Huet Base sg ArT, 


nigars ate Ad SAP II 


a(n)dhakaar koT soor ujaara(n) || 


and millions of suns shine in darkness, 


nis nidd fea as Tt AeA BHA Ue To, 


faodts aad Uf Te wars Ilésil 
binava(n)t naanak har gur dhayaara(n) ||64| | 


when the Guru-God becomes merciful, prays Nanak. 


Ae dg ynHS fhogas J Ate Jo, aoa fas BET TI 


niet fest nin fa nmr yates II 


aasaa itee aas k aas puraieeaai || 


My desire, so intense is my desire to see Thee, O my Love, that Thou ought to fulfil this desire of mine. 


Act ufon nist usse J At wton So sue et, TAS Uist! fa 36 feo wton udt ag cat ot FI 


Afsag se fers s ys Ue II 


satigur bhe dhiaal ta pooraa paieeaai || 


When the True Guru becomes merciful, then alone is attained the Perfect Lord. 


Ae Ae dg At fhogas J Ate Jo, des Se dt se ys UTS Jer! 


A 3fe neds sos fa neds xfenr II 


mai tan avagan bahut k avagan chhaiaa || 


In my body are so many demerits, that I am overshadowed with demerits. 


Hot fa vies MShit fanmet gent gs, far H anit ore efomr Sfmt Ti 


afeat Afsag se eeuis 3 HS SoeTEMT INU 


harihaa(n) satigur bhe dhiaal ta man Thaharaiaa ||5]| 


O my God, when the True Guru become merciful, then alone is the mind held in check. 


THI Shag! Ae Ae ag fossa Je Jo, ee 3t ot Hour wrAfas Jet oI 


aT Sa Bnis Mis forfenr | 
kahu naanak bea(n)t bea(n)t dhiaaiaa || 


Says, Nanak, I have meditated on my Lord, who is Infinite and Endless, 


Tg At wre Js, Horus Eom & free ats, A uids 3 unis gos TI 


usd feg HAg Aag sofemr II 
dhutar ih sa(n)saar satiguroo taraiaa || 


Difficult to cross is this world ocean, however, the True Guru has ferried me across it. 


urd ads 6 Mie J fed AGS AAD, UT HY Tet 3 He eA ST ug ag fess TI 


fifent niret ABE At UST uTfeMr II 
miTiaa aavaa gaun jaa(n) pooraa paiaa || 


Comings and goings are ended, when the perfect Lord is met with. 


Ae uss Ys fhe ver dst orBS mis WE Ha Are Tos 


dled nifks ofs at ony Asad 3 urfenr Ie 
harihaa(n) a(n)mrit har kaa naam satigur te paiaa ||6]| 


Harihan! the Nectar-Name of God, I have obtained from the True Guru. 


Ted! Stodg SAO AGU oH HAS det uA ugus ast J 


He ofa ven nrafe we EAST II 


merai haath padham aagan sukh baasanaa || 


On my hand is the auspicious sign of lotus and in my heart compound abides bliss. 


He Je BS HeUS des T fda T ns He few 2 fess nies unt Het TI 


Fot Hd afe aso Uf Sy OTST II 
sakhee morai ka(n)Th rata(n)n pekh dhukh naasanaa || 


In my throat is the jewel of the God's Name, beholding which my sorrow has departed, O my mate. 


Ag 78 fea Sfodg & OH St Hed J fA 6 Sa a AT TH Ga J fom dD, at Act AIST 


SnAg Afa ques Aare AY tA af II 
baasau sa(n)g gupaal sagal sukh raas har || 


I abide with God, the Sustainer of the universe who is the capital of the comforts, 


HoH © UsS-UASTS Stag & OS SAS’ Ti, A Afni mrgHt at He Us gD, 


afeat fafa fafa o€ fafa sats fA Ae ate IDI 
harihaa(n) ridh sidh nav nidh baseh jis sadhaa kar ||7|| 


and in whose hand are ever abide wealth, perfection and nine treasures, O Harihan! 


ms fAH et de fea, To-Aue’, UdosT ms } UATS Hele dt He To, at dfgT"! 


us fan vefe ata Aet 3 ois II 


par tria raavan jaeh seiee taa laaje'eeh || 


They, who go to enjoy other man's women, they alone shall suffer shame. 


A ddot usa cht SAsdint 6 HasE Are Jo aes Sa dt AGH SorCad| 


fosufs focts ug veg fee as want II 


nitaprat hireh par dharab chhidhr kat ddaake'eeh || 


They, who ever steal others wealth, how can their sins be concealed? 


A Ae dt ddot & us Aue yas Is, Bate uu fan sgt aH AT Hae JH? 


uf Te SHS uleg Aas aes STS II 
har gun ramat pavitr sagal kul taariee || 


They, who recite the holy praises of God, redeem all their generations. 


A etodg chit ures-uals fhest Sarge Jo, Sa urushat Arsh ulshat 6 svg Be Ta! 


ufsdt Hos 3e Usls UTSAGH Saget IIc 
harihaa(n) sunate bhe puneet paarabraham beechaariee ||8|| 


Harihan! They, who hear God's Name and reflect on the Transcendent Lord, become pure. 


Thad! A Ide OH 6 Hee Jo us USH Us T firs Ose Uo, Sa ulead dA Ja! 


Bulg a6 nore 3% Ud ATS II 
uoopar banai akaas talai dhar sohatee || 


The sky above looks graceful and the earth below appears beauteous, 


83 wim Aue fenet 3 nis Jor cast Hes ATT TI 


wd fen sHae dats ne a Ast II 
dheh dhis chamakai beejul mukh kau johatee || 


The lightning flashes in ten directions and I long to see the face of my Beloved. 


cA urt faret SHA Tt T nis H vmus YISH @ HuTafee } Sue 6 Suet Ti 


dns fea faeth iG as ure II 


khojat firau bidhes peeau kat paieeaai | | 


I go searching in alien lands; how can I find my Love? 


H Ose wel useHt Art at, H urue fimrd 6 fan sgt ur Aeet Tt? 


dfaot A HASfa de a S Path AHS IKI 


harihaa(n) je masatak hovai bhaag ta dharas samaieeaai ||9| | 


Harihan! If such be the writ of destiny on my brow then alone, can I merge in His vision. 


dfgdt! Aad AS Ha BS yrssu ct nid Act fuses de, aes st StH Gat dies feu Slo dD Hat Tt 


fad AS HS St 3g Afr II 
ddiThe sabhe thaav nahee tudh jehiaa | | 


I have seen all the places, however, there is none like thine. 


H Aho aret Rat Jo, Ys 3d edo tet St od | 


adg ust farrs 3t 3 Afor Il 
badhoh purakh bidhaatai taa(n) too sohiaa || 


Of Himself, Lord the creator has established thee; therefore, beauteous are thou. 


ye dt fhoneds Hom 3 36 afeH ats 0, SA wet HS Aes FI 


At AWS nur MOU THEA Ud Il 
vasadhee saghan apaar anoop raamadhaas pur || 
Ramdaspur is thickly populated, it is unparalleled and supremely beauteous. 


THOAUT FS" Awat nirare 9, feo wat nS USH Hed TI 


ufsat Sa AAHS Ate Sfeat THEA AP |All 
harihaa(n) naanak kasamal jaeh naiaai raamadhaas sar ||10]| 


O Harihan! Says Nanak, one's sins are washed off, by bathing in the tank of Ram Dass. 


Tg At mere Jo, at asa! THEA & Hed feu fens ads oS Yat Su US Are To! 


wtga fas Afes HAAS oT II 
chaatirak chit suchit su saajan chaaheeaai || 


The wise pied-cuckoo, in his heart, desires the friendly rain. 


froret ure, ure fee vied Gx fits Hts 6 oder oI 


fA Afar rel yrs fA aS wish Il 
jis sa(n)g laage praan tisai kau aaheeaai || 


He longs for that alone to which his vital breath is attached. 


Ga aes A wet ot swe 3, fAA oe Cn ot fee Fat det TI 


ad a6 fess CH Fe AS AE II 
ban ban firat udhaas boo(n)dh jal kaarane || 


He wanders sadly from forest to forest, for the sake of a drop of water. 


Ga urat 2 fea Sua oH usd Haes Jd Ao Hae vies sear fede TI 


dfact £38 afe AS Hid OH SAG SfeITGSs NAVI 
harihaa(n) tiau har jan maa(n)gai naam naanak balihaarane ||11|| 


so does God's slave ask for the Name. Nanak is a sacrifice unto him. 


Hag dt gee der on Hae Td aoa SA CS qa ee TI 


fs ot fas nigu HSH o ATS II 
mit kaa chit anoop mara(n)m na jaaneeaai || 


The heart of my friend is supremely beauteous, its mystery can be known not. 


We fisg = fees usH Hes 31 feRet 33 Afeor ad AT AST 


WI Tot wus A 3s UeT|sM II 
gaahak gunee apaar su tat pachhaaneeaai || 


He, who is the purchaser of the matchless virtues, he alone recognises the quintessence. 


AOA doat a udteerd ad, aes Ca dt unAsbns 6 fieveer TI 


fests fas moe 3 de dat wer Il 
chiteh chit samai ta hovai ra(n)g ghanaa || 


When man's mind is merged in the Lord's mind, then, obtain he great bliss. 


Ae fears & Ho Ae et Ho nied Blo dT Ate I, se Ga wedt wet 6 uTUs TAT TI 


dfeot dus safo ufs 3 Uefa Ag Tat N9II 
harihaa(n) cha(n)chal choreh maar ta paaveh sach dhanaa ||12|| 


Harihan! When man overcomes his mercurial mind, the thief; then he receive the true wealth. 


Thad"! AE Fo’ MUS THIS Ho U SAAT SHG Sed, StBTAst cas Suse dl 


Hud Sst set ates at 3 niger II 


supanai uoobhee bhiee gahio kee na a(n)chalaa || 


In the dream I was lifted high towards my Love, however, why did not I seize His skirt then? 


Hed fea H nmué UISH es BS 6 vat Te, Us H CAS Ue Se fas at ez fer? 


Hed use faotas oft He ser II 
su(n)dhar purakh biraajit pekh man ba(n)chalaa || 


Seeing my beauteous Spouse reclining, my mind was bewitched. 


WUs AIS HOY ust } Sfenr dear su, Aa Hor Has g fara | 


BAe ST a VIS ATT aS ure II 


khojau taa ke charan kahahu kat paieeaai | | 


I am searching for His footprints, Pray tell me, how shall I find my love? 


H Gre dst 2 fart 6 gact feget at eA, Aa UISH HS fan 3g ys dear? 


feat Aet ASS sorte Fat FYB ure 119311 
harihaa(n) soiee jata(n)n batai sakhee priau paieeaai ||13}| 


Harihan! O my mate, tell me of the effort by which I may meet with my Beloved. 


TA rete ahaa! He Sa Custer SA fan ora H tue flmrg > fhe uel 


Se 5 tufa A fh de farfenr II 


nain na dhekheh saadh s nain bihaaliaa || 


The eyes that see not the saint of God, those eyes ever remain miserable, 


SgA dae Ass ad Re, Cs dg ne dah ale ws 


ado 6 Hod ae ade Hfe wrfsr II 


karan na sunahee naadh karan mu(n)dh ghaaliaa || 


The ears that hear not the God's holy word, a block should be put in those ears. 


ao, A Snedt wet o odt Hee, Cat aati feather wea ade J 


THe AU 3 oH fs fSe afe a II 
rasanaa japai na naam til til kar kaTeeaai || 


The tongue, which recites not the Name, ought to be cut bit by bit. 


frost Ais on a Gurse adt ast, Gu sa sa ag a Se tat Ut TI 


dfeot wa fend difse ate fed fee we 119811 
harihaa(n) jab bisarai gobidh rai dhino dhin ghaTeeaai ||14]| 
Harihan! When man forgets his Lord, the King, he then declines day by day. 


Todt! FE set nus ys uUTsATT 6 FS Are dU, So dA-a-da ce’ AreT TI 


Uan SE Us Hot He aifent II 
pa(n)kaj faathe pa(n)k mahaa madh gu(n)fiaa || 


The wings of the bumble-bee are caught in the greatly woven fragrant petals of lotus. 


Bo 2 Uy dew cit usH dent cenit harass UaSsnt fee SA AIS US| 


nial Hal Baste fangs Afenr | 


a(n)g sa(n)g urajhai bisarate su(n)fiaa || 


Entangled with the petals, he loses his sense. 


Ua om GA a, GAT IA TSA HS Ae TSI 


Jag MT His fa so fant aH II 
hai kouoo aaisaa meet j torai bikham gaa(n)Th || 


Is there is such a friend of me, who may snap the hard knot? 


at Het Ag nid AT fe J, A AUS de 6 33 te? 


aad fea Hos oe fat ce BE AHS UI 
naanak ik sreedhar naath j TooTe lei saa(n)Th ||15]| 


Nanak, the One Venerable Lord of the earth is such, who unites with Himself the separated. 


aod Gest a fea UAE Us ot MT o, A festa deur g nus BS AS STS 


We CA nda UH Us aE Il 
dhaavau dhasaa anek prem prabh kaarane || 


I run about in many directions for attaining my Lord's love. 


nme yg & fimrg § uTUs ada Bel H uidat utAmt ee sft feger Ti 


us Astetd es aee fate HSE II 
pa(n)ch sataaveh dhoot kavan bidh maarane || 


The five adversaries torture me, In what way can I destroy them? 


Un PAHS HO Sd Ade Jal fan sda owe H Sat wg Aare Tt 


Shue we vere oH ys gre Il 


teekhan baan chalai naam prabh dhayeaieeaai || 


Aim at them the sharp arrows of the meditation of the Lord's Name. 


Bat} Homit eon @ fAHge & {Fs Sts HSI 


foot Hot faust urs YTS TT UrEM 119 


harihaa(n) mahaa(n) bikhaadhee ghaat pooran gur paieeaai ||16]| 
Harihan! The way to slay the utterly pain-giving enemies is obtained from the perfect Guru. 


Toot! UGH SUES EAHAt SO HTS Ace ST Slot us Tat uA uTUs Jer 


Aisa tat ats ufs 3 faucet I 


satigur keenee dhaat mool na nikhuTiee || 


The True Guru has blessed me with the bounty of the Lord's Name and it exhausts not ever. 


He dd 3 He ys ton St aun fest ons fea aetes Hat ot | 


wed sud Afs Tene geet II 
khaavahu bhu(n)chahu sabh gurmukh chhuTiee || 


Eating and expending it, all the pious persons are emancipated. 


feng we nis use Core Aon ufésd use ct afore o Art TI 


nifys oy fourg fest 3th afe II 
a(n)mrit naam nidhaan dhitaa tus har || 


Being pleased, the Lord has blessed me with the treasure of His Nectar-Name. 


YAS J, Homt 3 HS wrus BOT AGU OH OT UAT Sefer J 


Sea Ae nate ae o Af He 199 II 


naanak sadhaa araadh kadhe na jaa(n)h mar ||17]| 


Nanak, ever dwell thou on thy Lord, who dies not ever. 


Sa, S THA Tt rus Hot & fhge ag, A aetss HIST ot | 


fae We Sas A AS ASST II 
jithai jaae bhagatu su thaan suhaavanaa || 


Wherever goes the Lord's saint, beauteous becomes that place. 


fre fas Home AY Ate o, Hoe et er gd, So MAES | 


Fa de AY ofs any fonreat | 
sagale hoe sukh har naam dhiaavanaa || 
Meditating on the God's Name, all the comforts are attained. 


SHddg OH T MTUS ATS Mus", AS nITTH uTUS TARE JS! 


Am aate Aas fee He ufs II 


jeea karan jaikaar ni(n)dhak mue pach || 


People hail the Lord's saint and his slanderers putrefy to death. 


Ba Hom @ AY } ed ST Ae Jo wis GH ct gedel ago MS TS-AS A He Ae Ts! 


AH Hfe nite Sea oH AfU IACI 
saajan man aana(n)dh naanak naam jap ||18|| 


Says Nanak, O friend, recite thou the Lord's Name and bliss shall abide within thy mind. 


dg At mre ds, J isa! FS yg ton wo Cade ad ms UH Sd fes nied foeTH ad Beat | 


ures ufss uals asd Sot ASH II 


paavan patit puneet kateh nahee seveeaaii || 


The mortal serves not ever the Immaculate Lord, who is the Purifier of the sinners. 


yet ae at ulead ys ot clos adt arGer, A unit 6 ufese age ear TI 


36 Tat tuirg aot Ba ASM II 
jhooThai ra(n)g khuaar kahaa(n) lag kheveeaai || 


In false rivalries, the mortal is wasted away. How long can he pull on thiswise? 


ashot Ja-snt nied, yet sara date T1 fad fs Stet Sa fan Sgt TAT aT AAS I 


afedesst Ufa ard AY HtfeMr II 
haricha(n)dhauree pekh kaahe sukh maaniaa || 


Seeing the optical illusions unto those, why feel thou happy, O mortal? 


fences oo 6 eu, 3 fa uA Jeg, Tyet? 


afeat 38 afeoct fe fA eeafs AEM ACI 
harihaa(n) hau balihaaree ti(n)n j dharageh jaaniaa | |19|| 
Harihan! I am a sacrifice unto those, who are approved of in the Lord's Court. 


ofsdt! H Sot SF aveas Ter ot Ft Ug e Usa nied ude JE Je TS! 


ale AH vida ders fears we II 


keene karam anek gavaar bikaar ghan || 


The unwise one commits several misdeeds and good many sins. 


WIAs Fe nidat AATGH nis ues uy auTGer TI 


HO VIUS SH AS a sg 3s I 


mahaa dhruga(n)dhat vaas saTh kaa chhaar tan || 


The fool's body is an abode of the highly foul odours and shall become dust. 
Hoe dea UGH seg a feared ms fet t Watt 


fegs@ nes mata HS BT AST II 
firatau garab gubaar maran neh jaaniee || 


He wanders in the darkness of ego and does not think of his death. 


Ga Jars 2 Jad vies Sear fege I nis nut Hs & fimrs odt ager! 


sfeat sfeseSst ufe ard AT HET II2Oll 
harihaa(n) haricha(n)dhauree pekh kaahe sach maaniee ||20]| 


Harihan! Beholding a city in the air, why thou accept that as true? 


ofedt! ger feu doga-oadt fu SAS fas Het SASH age I? 


fAA at un Ba fA aE THT II 
jis kee poojai aaudh tisai kaun raakhiee || 


Who can preserve him, whose life has ended? 


BAO ae ae Hae" g, AA Ut Cus Ha Tet 3? 


Rea nifoa Bure aot w8 are II 
baidhak anik upaav kahaa(n) lau bhaakhiee || 


How long can the physicians go on suggesting various ways. 


fas fos sitet Fe nidat Guas vHt Asc? 


ea ofs des af Sd rect II 


eko chet gavaar kaaj terai aaviee || 


O ignorant man, remember thou thy own Lord, who shall be of avail unto thee. 


U SAS Se! S nrues fa Hot & fAHIs ag, A 3d aH ora 


dled fag ore 39 arg fear Ag ASST NI 
harihaa(n) bin naavai tan chhaar birathaa sabh jaaviee ||21| | 


Harihan! Without the Name, the body shall become dust and everything shall go waste. 


dfsat! SHB ae ta HSA ST Tat ws a A fentse vet Tat 


mug oy murs nee ure II 
aaukhadh naam apaar amolak peejiee || 


In-drink thou the medicine of the peerless and priceless Name. 


S SHAT MS MSHS OH Ct eet UTS ATI 


ffs ffs wefo Hs Aare a AAS II 


mil mil khaaveh sa(n)t sagal kau dheejiee || 


Meeting together, the saints partake of it and give it to all others. 


feats fhe a AY fH 6 Bae Jo MIS Jo Ao S fee TS! 


fan usufs of A dt use Il 


jisai paraapat hoi tisai hee paavane || 


He alone is blessed with the Lord's Name, who is destined to receive it. 


aes BAS don ot ws fact v, AAS wart feu fen ot usUst fet det TI 


ued 38 afeod 136 fA Ts Ga TSE 112211 


harihaa(n) hau balihaaree ti(n)n(h) j har ra(n)g raavane ||22]| 


Harihan! I am a sacrifice unto those, who enjoy their God's love. 


ofedt! H Sat SF avers Ate ot, A urue etogg Suis 6 Hee Ts! 


fot Het Hat feaor cfr II 
vaidhaa sa(n)dhaa sa(n)g ikaThaa hoiaa || 


The assembly of the physicians meets together, 


Tot Ft AS oto J afset g, 


nue wre ofr fefe vrfu usfenr II 


aaukhadh aae raas vich aap khaloiaa || 


the medicines become effectual, when the Lord, of Himself, stands amidst them. 


cent asad J Atco Js, AE us ve Cat fee or wat Jer gd 


A A Gat Agu AaSH ofS uAfenr II 
jo jo onaa karam sukaram hoi pasariaa || 


Whatever good and bad their actions are, those very actions become manifest. 


frost Ft dat nis He Sate HS Jo, Wms Ca dt one usde J Are JI 


fost ea da Afs uy 30 3 feAfoor 1123II 
harihaa(n) dhookh rog sabh paap tan te khisariaa ||23]| 


Harihan! Troubles, diseases and sins all vanish from the body of the saints. 


dfaat! sastet, Shirdi ns anne AS Ast Ht to 3 niwu dT Ae Ts! 


BEES HIS 


chaubole mahalaa panjavaa 


Chaubolas.5th Guru. 
was Unet ufsant| 


a@ nfsara UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, is He obtained. 


elddd ces a TI AS Tet St cer org Bo urfenr Aer TI 


AH AG fA UH at eH fag Ist AVS II 
sa(n)man jau is prem kee dham kiyeh hotee saaT || 


Saman! If this love could be got in exchange with riches, 


AHO! AAT U6-eas @ eeved ae fa uls fhe Aart Tet, 


Teo Js Ada ofa fafe fe AS arte 11911 


raavan hute su ra(n)k neh jin sir dheene kaaT ||1|| 


then he, the Rawan, was not poor, who severed his heads and offered them to Shiva. 


se Su Teo aet Aare St odt Ht, fAA S urueS AIA Sz a fe Ft 6 Ser ATT 


UlfS Un se ufs sfoor ag o Tet Ts II 
preet prem tan khach rahiaa beech na raiee hot || 
Musan! My body is absorbed in the love and affection of my Lord and between Him and myself, there is not a 


difference of even the size of a mustard seed. 


YAS! Act ed Us ct das vis fusost nies Bio det det duis As 3 use fevars fea AG UWS for St saa STI 


BIS SHS HO SUS gse Hels APT III 


charan kamal man bedhio boojhan surat sa(n)jog ||2|| 


The Lord's lotus feet have pierced my soul. Then alone man realises the Lord, If his mind is to His attached. 


yg taes Us 3 Act frest feq Het d1 dew se dt fears us 4 nose Ade’, A GA Ho GAO Afar de 


Arad Ad Sfenre ao o< US SAU STH Il HAS UH fusH a Toes Sa alg ATH ISI 
saagar mer udhiaan ban nav kha(n)dd basudhaa bharam || moosan prem pira(n)m kai ganau ek kar karam ||3]| 


The oceans, mountains, wildernesses, forests, nine regions of the earth and doubts shall all be crossed over, 


FHS, UTS, Shores Has, TISt SG fs vis SdH 6 UT AT Bear, 


HAS HAAS UH ot sot a nigg Ste Il 
moosan masakar prem kee rahee ju a(n)bar chhai || 
O Musan! The light of the Lord's love, which is contained in my mind sky, 


TYAS! yg e fimrg usa 8 FAS Ho @ oitorH nied SH fsa d, 


so sd ane vfs seg Td BUS igi 


beedhe baa(n)dhe kamal meh bhavar rahe lapaTai ||4]| 


has made me cling to my Lord, like the black—-bee, that is caught in the woven lotus flower. 


39 UTe Aes SS WE Ut HSE He Ae Us 9S THs fess 


AU 3U AAH ddd AY HS HIS Mg Te Il 
jap tap sa(n)jam harakh sukh maan mahat ar garab || 


The worship, penance, self abstinence, pleasure, peace, honour, greatness and ego, 


HAS fede UH ufs ety ete &S Age ull 


moosan nimakhak prem par vaar vaar dhe(n)au sarab ||5|| 


I sacrifice all of these, for a moment's love of my Lord. O Musan! 


feo AD, Humué yg & fea Hos a uls CS aves, asHs ae’ Tt, J HAS! 


HAS HH 6 Ae HES fuss AA II 
moosan maram na jaaniee marat hirat sa(n)saar || 


O Musan ! This world is dying and being plundered, it realises not the Lord's mystery. 


feo vont Hedt ms Bal-ut AT Idt d, I WAS! fed ys e Se 6 nase odt aTeT 


OH fusH o afaS Sats fhe feos IE 
prem pira(n)m na bedhio urajhio mith biauhaar ||6]| 


It is pierced through not with the love of the Beloved and is entangled in the false pursuits. 


fea flung & flarg ae feat adt cet ms gs arg-feast nies SHt det TI 


we vy re adh fagss UH feos Il 
ghab dhab jab jaareeaai bichhurat prem bihaal || 


When man's home and property are burnt, then because of their separation and love, he becomes miserable. 


Ae de UT Sa ois Meee As Ate Jo, Se Sate fees us fimrg age Gs eet Jer dl 


HAS 3a ot Hab fares use fears 119 


moosan tab hee mooseeaai bisarat purakh dhiaal ||7]| 


O Musan! However, then alone is man the plundered, when he forgets the Merciful Master. 


Us T HAS! aes St ot ert olen ufenr Aten T Ae Ca frases HEA GS Is ArT TI 


WT od UH Arg vy vse fase Ho HM II 


jaa ko prem suaau hai charan chitav man maeh || 


Whosoever enjoys the relish of the Lord's love; he contemplates His feet in him mind. 


A aet yg e films t Are g Head, nmue fees nies Bs Cre Ust & fhHIs ade I 


aad fasdt Fou & nite 6 aSg AT IIT 
naanak birahee braham ke aan na katahoo jaeh ||8|| 
Nanak, the lovers of the Transcendent Lord, go not anywhere else. 


SSA, UH Ys e ua Jd fous od AE 


we wet Ss ws eS Ts fare Il 
lakh ghaaTee(n) uoo(n)chau ghano cha(n)chal cheet bihaal | | 


Ascending lacs of very high hillocks, the mercurial mind has become miserable. 


But Ht sasha Sdhat urchot SS wz a yaar Hon eet J fomr TI 


ate ate fats wat agat GHS AHS AICI 


neech keech nimirat ghanee karanee kamal jamaal ||9| | 

Like the lotus blossoming forth out of the low-lying mud, the beauteous way of life wells up from supreme 
humility. 

ale ua ad fed des @ ysas de ot Se UGH TSM fed Hed Alea gg-dist suu FT wrt FI 


OHS dd MAS fom de Fes fas Ts Il 
kamal nain a(n)jan siaam cha(n)dhr badhan chit chaar || 


My Lord has lotus like eyes bedecked with sable collyrium, beauteous face and immaculate mind. 

Ad Pont & as AGH BS HATS Aes Sad 3g, Hed fags ms ufesg fogs TI 

HAS Halo HSH fA ds Us afs TT 119011 

moosan magan mara(n)m siau kha(n)dd kha(n)dd kar haar ||10|| 

O Musan! I would break into bits, the necklace, with whose mysterious love I am intoxicated, to be able to 
embrace the Lord. 

o YAO! far se det YH oe H sete der deur at, GAS THeaSt UGE wel H uma Hes § ce ee aT 
fenrar | 


Hole sfeS fipx YH fAS BU fAHes nic II 


magan bhio pria prem siau soodh na simarat a(n)g || 


I am inebriated with the love of my Loved Spouse and contemplating His I am conscious not of my being. 


nme fluirg ust & flmrg ons H Hse dear dor ot 3 BAe ors aafent HS wrus eae ct dA odf afoetl 


yale SS AS But HiT SSX MOH UST VWI 
pragaT bhio sabh loa meh naanak adham pata(n)g ||11|| 


Say Nanak, I am but a low moth seeking God's light, and it has become manifest throughout the whole world. 


vod! H aes fea ate uses Tt, A Us AHS Bue g, fea AS AOS nies Ufa Et foro TF 


Hea sas ade Ae a 


salok bhagat kabeer jeeau ke 
Slok, Sire Saint Kabir. 


ASA | HOSA AS ae At eI 


a@ nfsara yr A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


ats Act faxaat gH Cuts aH II 


kabeer meree simaranee rasanaa uoopar raam || 


Kabir my rosary is my tongue, on which is my Lord's Name. 


aad, Het HET Act Aigt U, FAA SS HS HBA eT OTH TI 


nife qarct Hees Sas ST ot AY PART IAI 
aadh jugaadhee sagal bhagat taa ko sukh bisraam ||1]| 


Form the beginning, all the saints dwell in peace through it. 


He eH S Steady & AY As, Ae Tot wrgH 3 uirde fes Td Ts! 


ads Act ats a AS a TAST? II 
kabeer meree jaat kau sabh ko hasanehaar || 


Kabir, everyone laughs at my caste. 


ads, Hot rst 3 ga det GAST TI 


afsodt fen wh a@ fro Anus fAaAoT? III 


balihaaree is jaat kau jeh japio sirajanahaar ||2|| 


A sacrifice am | unto this caste, in which I meditate on my Lord, the Creator. 


aoas ot H fen ws OS, fan fea H nmus ass & AHS age Ti 


add sana for acts as serets AE II 


kabeer ddagamag kiaa kareh kahaa ddulaaveh jeeau || 


Kabir, why waver thou and let thy mind vacillate? 


ald 3 sass fas ure 3? J nue Ho 6 fas fasae feet I? 


Ade BY & ofa TH OH GA UI ISI 


sarab sookh ko naiko raam naam ras peeau ||3|| 


The Lord is the Master of all comforts, so, quaff thou, the essence of His Name. 


Bom Arfont oroHt er Heat J, A wet S BAe Hog 6 Us aT! 


aes ads A ass ad Buls ws ASE II 
kabeer ka(n)chan ke ku(n)ddal bane uoopar laal jaRaau || 


Kabir, if ear-rings of gold are make and they are studded with jewels, 


dats ed are fag fag Hie ard oS Ig 


dheeseh dhaadhe kaan jiau jin(h) man naahee naau ||4|| 


the wearer thereof, looks like the burnt reed, if the Name is not in his mind. 


Cat 6 ue war AS de as ag fene' J, Had BAU uisH-aTS nied OH oT | 


adie wr &g vig A les frase df II 
kabeer aaisaa ek aadh jo jeevat mritak hoi || 


Kabir, rare is such a person, who remains dead in life. 


ads, cet feast dt nid As us J, A AACS At Hfmr afte TI 


fogs df & qo se AS UNe 3a AE ull 


nirabhai hoi kai gun ravai jat pekhau tat soi ||5|| 


Shore of fear, recites he, his Lord's praises. Whithersoever I look, there I find that Lord, to save Him. 


fosd da Ga nrue Aref cnt fhest Cass age J fra fas stH Sue ot, Ca ct H CA ct chtmr ave 6 GAY 
urge di 


ote a feo TS rt ure stent nis Il 
kabeer jaa dhin hau mooaa paachhai bhiaa ana(n)dh || 


Kabir, the day, I would die, there shall be joy thereafter. 


ads, 8s feos, AEH Hater, AS Hard wat Jeait | 


fs fies us urust Het safe dfs Hell 


moh milio prabh aapanaa sa(n)gee bhajeh guobi(n)dh ||6| | 


I would meet with my Lord and my fellow devotees too shall meditate on the World-Lord. 


H nrué Hom 6 fe uetar mis Ag Holt Aret t figaet & Hom @ hugs aad | 


adits As 3 0H 8d TH Sf 3s AS aE II 
kabeer sabh te ham bure ham taj bhalo sabh koi | | 


Kabir, I am the worst of all; except me, everyone else is good. 


aad, Aion as H ot Het ot He ss a dg AS Ua Jo! 


fate wt ats afsor HIS THT ALE 11D 


jin aaisaa kar boojhiaa meet hamaaraa soi ||7]| 


Whosoever realises thus, he alone is my friend. 


frost cet fH sgt nigse ase J, aes Gs dae fis I 


adie met Hate ufo mifsa ad ate 3H II 


kabeer aaiee mujheh peh anik kare kar bhes || 


Kabir, mammon came to me, assuming various garbs. 


add nidat sy og a, Hfenr As aw wire | 


TH TY de nus fe ats wirSH III 


ham raakhe gur aapane un keeno aadhes ||8|| 


My Guru saved me and she make me obeisance. 


Ad Tet 3 HS ae fur ms SAS HS SHAS atST | 


oats Fat HrshH fro Hot AY TE II 


kabeer soiee maareeaai jeh mooaai sukh hoi || 


Kabir, destroy thou only that, by whose death, thou may be blessed with peace. 


aad 3 aes SAS Hg fA CHS Erg 36 MTH UTUS J ASI 


38 TS AS aA ad Fd 5 HS SLE ICI 
bhalo bhalo sabh ko kahai buro na maanai koi | |9|| 


Then every one shall call thee good and virtuous and no one shall deem thee bad. 


Be AS 39 Va uided us aet st Sg Hs od WET 


oats TSH defo adorn arg ES AS II 
kabeer raatee hoveh kaareeaa kaare uoobhe ja(n)t || 


When the nights are dark, the men with dark deeds arise, says Kabir. 


J aas! FE TS ash eat Jo, ars niHest es nent Bo us Je Ts! 


% ad Cfe wes fh fe HS BaKs II901I 


lai faahe uTh dhaavate s jaan maare bhagava(n)t ||10|| 

And taking nooses with them, they run about, however, know thou that they are the accursed of the Lord. 
mus os Stott % 3, Sa an fede Js, Ys s We fa Ca yg e fecarg Je TSI 

ads des ot fase sor SS Ta USA II 

kabeer cha(n)dhan kaa biravaa bhalaa beRi(h)o ddaak palaas || 


Kabir, good is the sandal tree, even when it may be surrounded by the buteafrondosa trees, 


ads, dar Udo & fase ae feu feed t gat ove wf dir Je] 


Gf HA deo de ad SA A dee UTA IAAI 
oi bhee cha(n)dhan hoi rahe base ju cha(n)dhan paas ||11]| 


Those, who live near the sandal trees; they too become like sandal. 


fads vos @ fase 2 3S ene Us, Ba St Vas ead TAR oI 


oad aq aset afaur eS Hs sag ate II 


kabeer baa(n)s baddaiee booddiaa iau mat ddoobahu koi || 


Kabir, the bamboo, is drowned in its ego, Let no one drown oneself like this. 


aed, FA nue Jang nies 5a fomt ddd cet AS fA et Sgt ot ga 


deo a faae SA aiA Wao S SE 1921 
cha(n)dhan kai nikaTe basai baa(n)s suga(n)dh na hoi ||12!| 


Bamboo abides near the sandal tree, however, it become not fragrant. 


aA doe & fase t 43 He'd, Us fea uAgETS od JET 


adi ae deter vat fA@ vat o west ATE II 

kabeer dheen gavaiaa dhunee siau dhunee na chaalee saath || 

Kabir, for the sake of the world, man loses his faith, however, the world goes not with him. 
aad, coor et use ser rue Sts Tot Set, YS Tot BAe ow odt Art| 

une aot Htfenr arefs nus TE 119311 

pai kuhaaRaa maariaa gaafal apunai haath ||13]|| 


Thus, the ignorant man has struck his foot with an exe by his own hand. 


Suued de 3 fer agi umes Us BS nrué vet aos Hg fer TI 


adie Ad Ad U8 fefes asa or oft II 
kabeer jeh jeh hau firio kautak Thaao Thai || 


Kabir, wherever I went, I saw wonderful plays everywhere, 


adits, fra fas at fom ot, H ress ond Ud at SITs, 


fea oH HAdt wag Brg Ad SHE 119811 


eik raam sanehee baaharaa uoojar merai bhaa(n)i | |14|| 


however, without the devotees of the Lord, the world is a wilderness for me. 


Us ug & Cuma & ude Ad wet AAS Cars Snes TI 


4a4=> 4= 


add H36 at Sater set safe aASt ae II 
kabeer sa(n)tan kee jhu(n)geeaa bhalee bhaTh kusatee gaau || 


Kabir, blessed is the tenement of the saint; the abode of the sinners burns like a furnace. 


aad, sat TAOut a ret Sot et se awer FT uniat er flrs 


nifa sa fsa usd fag ad of SoS Ul 


aag lagau teh dhaulahar jeh naahee har ko naau ||15|| 


Let fire prey upon those mansions, in which the Name of God is not. 


Cat Hed $ nia Ba Ae, frat fee Stydg BH Sd 


oats AS He foo sébH A mus fopfa Ae 
kabeer sa(n)t mooe kiaa roieeaai jo apune gireh jai || 


Kabir why wail at the death of a saint? He is merely going to his own Home. 


ads AY t Hes 3 fas edo ae? Gu St aes urue fon tus 6 A fas TI 


deg Was Mud ATS Te) feate II9€II 
rovahu saakat baapure ju haaTai haaT bikai ||16|| 


Weep thou for the wretched mammon-worshipper who is sold from shop to ship. 


3 foosHe Hfeur & urd wel fea ag, Hoc feast fege TI 


ads Was WAT SD AAT BAS at fe II 


kabeer saakat aaisaa hai jaisee lasan kee khaan || 


Kabir, as is the piece of garlic, so is an infidel. 


aed, fan sgt ot BH SH eat gd, SA ag a dtd pat 


as 8S urn ugal| de faets 19011 


kone baiThe khaieeaai paragaT hoi nidhaan ||17]|| 


Even if one eats it sitting in a corner, it becomes manifest at last. 


ae fears EH 6 fea Gad ate a ure, fea nmdgars AIG DART TI 


adie Hfeur smat ues SABST? Il 
kabeer maiaa ddolanee pavan jhakolanahaar || 


Kabir wealth is the churning pot and the breath is the churning staff. 


adie o6-tes wt Onis AMA D fea Hort | 


Asg Hae ofenr arte Udy AATE IACI 


sa(n)tahu maakhan khaiaa chhaachh peeaai sa(n)saar ||18]|| 


The saints eat the butter and the world drinks the butter-milk. 


AY Huet ute Jo ms Toho St uit TI 


adts wfeur seat ues ed fos oP II 


kabeer maiaa ddolanee pavan vahai hiv dhaar || 


Kabir, mammonish body is the churning-pot in which breath flows like the stream of iced water. 


ads, wate fea wet 3 fAR fe AoA ae) BUS Ht dt Sia VET TI 


fats fastenr fate ufenr nied faseoos 19K Il 


jin biloiaa tin khaiaa avar bilovanahaar ||19]|| 


Whosoever churns, he eats the butter. Others, like the churning-rod obtain nothing. 


A aet fesaer J, So Hua Ea Ser J HON Sh He door 6 ae St uTUS ST Ter 


adts Hfeur dact HfA ufA wre TE II 


kabeer maiaa choraTee mus mus laavai haaT || 


Kabir, mammon, is a thief, who breaks into and plunders the shop. 


aad, Hust dod, AIG US wT a Beet TI 


ea adie ot HA fate atat sag HS II2Oll 


ek kabeeraa naa musai jin keenee baareh baaT ||20]| 


Kabir alone is plundered not, He is the one who has cut it into twelve pieces. 


aes add dt we ue We F afew dT! a HS, fans EAS Ta SS ag fF USI 


aad FY o So Ala oats A BIS HIS II 
kabeer sookh na e(n)h jug kareh ju bahutai meet || 


Kabir, making good many friends alone, one does not attain peace in this world. 


aad, Aes wed fey see worse dt eA Aes fs aTH UTTUS St TAFT 


A fas omufo ea fae 3 AY Ueto ats 12 


jo chit raakheh ek siau te sukh paaveh neet ||21|| 


They, who keep their mind fixed on One God, ever attain unto peace. 


A tue Ho 6 fa shod oS Hat THe Jo, Ba AE St orgH Us Ts! 


ads fan Hed 3 AG 3d Ae His MSE II 
kabeer jis marane te jag ddarai mere man aana(n)dh || 


Kabir, death, of which the world is terrified, is pleasing unto my mind; 


aad, AHS as vot street 3, Sa As fes 6 wet feet TI 


Hdd TS urs UTS UTHSE II22II 


marane hee te paieeaai pooran paramaana(n)dh ||22|| 


it is in death alone, that one is blessed with the perfect supreme bliss. 


ASS HI SE VT Tt Ut Ho wat uTUS Tet TI 


TH ueTsg UTE & Tate aS & Be Il 


raam padhaarath pai kai kabeeraa gaa(n)Th na khol(h) || 


Attaining to the Lord's treasures, O Kabir, open thou not its knot. 


ys dees Sura, dada! Fer St alo 6 Ug atl 


oot UES Ot UTTY Sot TIA St HG 12S 
nahee paTan nahee paarakhoo nahee gaahak nahee mol ||23]| 


There is no city to sell it, no assayer, no customer and no price for it. 


act afod fer & aus wet odl, at det uguS Ser Bt at udterg T nes af dt fA A at ahs FI 


ads & fAG uifs afer at Oa TH II 
kabeer taa siau preet kar jaa ko Thaakur raam || 


Kabir, profess thou love for him alone whose Master is the Lord. 


aad 3 aes SAS flrs ag, fAA ST HSS Ys TI 


ufss TH gust uretT ABS aH I12Il 


pa(n)ddit raaje bhoopatee aaveh kaune kaam ||24]| 


The scholars, kings and the landlords, of what avail is love for them? 


feasts, PSH mis AHiat & Hea, Eat wet florg fads aH oT? 


oat Ulfs fea FAG oe wre ofa ATE II 
kabeer preet ik siau ke'ee aan dhubidhaa jai || 


O Kabir, the worldly love departs by loving the One Lord. 
fea yg 6 horg age Gos dg AAMT HHS es J Art I, J aes! 


ae BY AA ag ae Wats HITE IQuil 
bhaavai laa(n)be kes kar bhaavai gharar muddai ||25] | 


It matters not, whether thou wear long hair or whether thou shave thy head clean. 


aet Harfeat odl, aS SF BH TH ad G, At aS F Cot G gas a Hoe Bl 


ads Ad AHS at aod nig ud fSA HAT II 
kabeer jag kaajal kee koTharee a(n)dh pare tis maeh || 


Kabir, the world is but a black chamber of the lamp-soot. The blind ones alone fall into its trap. 


aad, HAS fadtudt a oer ot dost 31 aes vid fears dt fA e ed fey SHE Tol 


v8 afsodt fo a8 off F otafh fe REI! 


hau balihaaree tin kau pais ju neekas jaeh ||26|| 


I am a sacrifice unto those, who even when cast into it, escape unsoiled. 


H Got CS avera ese Ti, A fen feu Uae J re Aad foas Ate Tol 


ads fea 36 Afar pag 3 Bs Sd II 


kabeer ih tan jaigaa sakahu ta leh bahor || 


Kabir this body must perish; if thou can, then save it. 


aad Sats SAG CSAS VAS ae Hae I Sats RAS aT SI 


Sid usd 3 Te fra & wre APs III 


naa(n)ge paavahu te ge jin ke laakh karor ||27]| 
Even they, have to depart barefooted who has amassed millions and millions. 
frat ae Sut ms ast Ao, Sag St oat Udt Aer flr 


a LNE 


ads feg 36 Wer aes Hala ote II 


kabeer ih tan jaigaa kavanai maarag lai || 


Kabir, when this body has to depart, then put it on the good path. 


aad, Ae fea co vet dt ret ost Ss fen 6 fan Sal TAS UI 


a Hats afe ro at & fe & TS THE NII 


kai sa(n)gat kar saadh kee kai har ke gun gai ||28]| 


Either, associate thou with the saints, or sing thou thy God's praises. 


Ww 3 Ast oe He-fheu ad At nue etfoag cht fhest afes a 


oats HIS HIST Aa Hor His sto fom ate II 


kabeer marataa marataa jag mooaa mar bhee na jaaniaa koi | | 


Kabir, dying, by one's turn, everyone has to die, and yet, none knows how to die. 


add nruat ect fag ug fea 3 HE ASTD, Us fed A aet SH Has Sd ASTI 


a LE 


WA HIS A He Fale o HIST HES NICHI 


aaise marane jo marai bahur na maranaa hoi ||29]|| 


Whosoever dies, let him die such a death, that he may not have to die again. 


frost act Hae 0, Ba vitd fact HS He fa Ga Hs a HST ot Ue 


ads HOA AOH PSs T dE oS aS TT II 
kabeer maanas janam dhula(n)bh hai hoi na baarai baar || 


Kabir, difficult to obtain is the human birth, it comes not again and again, 


adts HAAS on feet d Hot ASH | fea HS HS a TE odt Baer, 


fA@ ao ee ure aff fasts safe 6 wats sg ZO! 


jiau ban fal paake bhui gireh bahur na laageh ddaar ||30|| 


just as the ripe fruit of the forest, which when falls to the ground, attaches not again to the branch. 


fAR sgt Hae a fom deur Het we AHs 3 fsa Let 3, Hs ot efoet ove odt ASE" 


was sd ads J 3d oS ais II 


kabeeraa tuhee kabeer too tero naau kabeer || 


O my God, Thou Thyself is great God and great is Thy Name. 
THI Shodg! 3 ye dt fers Stoag J, 3 fea IST oH 


TH We sa usin AG ufss sats Ads 34 


raam ratan tab paieeaai jau pahile tajeh sareer ||31|| 


When man first abandons his bodily ego, then alone, obtains he the Lord's jewel. 


Ae der ufset nruet eo St das 6 es feed, dem sed Caygedd so yrs dedi 


ads Sy 3 sdb sud afoS o dE II 
kabeer jha(n)kh na jha(n)kheeaai tumaro kahio na hoi || 


Kabir, prate thou not in vain. Nothing shall happen at thy bidding. 
aad F AE ASA ot AT! Sd wg as st od Jer 


aon adn 8 afe ad Afe 3 AS AE 113211 


karam kareem ju kar rahe meT na saakai koi ||32|| 


No one can set aside the deed, which the Merciful Master is doing. 


aet Aer St BA AH 6 He odt Hae’, fA 6 fhagas Hea ad feo TI 


aad GAS TH at sot fea 5 ale I 
kabeer kasauTee raam kee jhooThaa Tikai na koi || 
Kabir, no one, who is false, can withstand the Lord's touchstone. 


aad, cet Aa, A ast, ys ct unt G3 ofag odt Hae 


a 4E 


TH GAGS A Ad F fe Alet OE 113311 


raam kasauTee so sahai jo mar jeevaa hoi | |33]| 


He alone can bear the Lord's ordeal, one who remains dead in life. 


aes Ba dt ys St ob utftmr 3 us Sag Fae oA ASS At nfo se TI 


ads Sas ufsats aud urs Burdt ute Il 


kabeer uoojal pahireh kaapare paan supaaree khaeh || 


Kabir, men wear gaudy robes and eat betal-leaves and betal-nuts. 


aad Yat saols GUS UTS Js mis UTS-aS is Aurdhot ute Ts | 


San dfs a an fae ad AH ufe Ais ZI 


ekas har ke naam bin baadhe jam pur jaa(n)h ||34|| 


However, without the Name of One God, they are bound and marched off to the Yama's city. 


Us fea shodg tH @ add, SI sds a GH UC Hldd 6 & WE Ae Tol 


oats 8s" AAT Se Fa TA Il 
kabeer beRaa jarajaraa fooTe chhe(n)k hajaar || 


Kabir, old is the boat and thousands of holes have appeared in it. 


ads, udat Uno we fen fe AS St Hit T Tei Jo! 


age uge fate Te 38 fra fag Bg NSUII 
harooe harooe tir ge ddoobe jin sir bhaar ||35|| 


They, who are light of weight (without the wheavy weight of sins) cross over and those with heavy load (of sins) 


on their head are drowned. 


frad GS IGS va, Gaus Su AS us ms fat Sys 3 Bs 3, Ga sa az aS 


add ws Ad fAG wadt an Ad fAG WH II 


kabeer haadd jare jiau laakaree kes jare jiau ghaas || 


Kabir, the bones burn like wood and the hair burn like grass. 


add, chit Sast F agi aadint ga mis es ur St Sgt awe TS! 


feg Fa Fes tf & eG ads CoH SEI 
eih jag jarataa dhekh kai bhio kabeer udhaas ||36|| 


Seeing this world on fire like this, Kabir has become sad. 


fen Ao 6 fA 3g sae Su, adits Halle ¢ fom oI 


ads dag 3 aha oH Bde Ts Il 


kabeer garab na keejeeaai chaam lapeTe haadd || 


Kabir, take not thou pride on thy bones wrapped up in skin, 


aad, Jus nies Buch Tet mrushat Toot wt Jars at aT 


ded Sufg sg 30 3 Slo UsAt TS 11391 
haivar uoopar chhatr tar te fun dharanee gaadd ||37]| 


They, who were on the horses and under the canopies, were at last buried under the earth. 


A uf & BS nis esd Jot Ho, Ba nis 6 asst Jot va fes Tel 


aad Teg o ater Car ee wieTe II 
kabeer garab na keejeeaai uoochaa dhekh avaas || 


Kabir, be thou not proud on seeing thine lofty mansions. 


ads 3 nrué Ce Hed fu a Jars at aT! 


nig ote sf Seer Cufs AH UA STII 


aaj kaali(h) bhui leTanaa uoopar jaamai ghaas ||38|| 


Today or tomorrow thou shall lie beneath the earth and grass shall grow over thee. 


nist At SB SF UsSt e Jot flor Iear vis 3d SS ur Sra | 


ads agg 3 ale ga o Ht af& II 
kabeer garab na keejeeaai ra(n)k na haseeaai koi || 


Kabir! Let no one take pride or laugh at the poor. 


aad 3 dag ot ag ot dt aet ner dare ot THT Gare | 


nid Boe AM Hf foo ATS foot HE SCI 
ajahu su naau samu(n)dhr meh kiaa jaanau kiaa hoi ||39|| 


As yet the boat is in the sea. Who knows what may happen? 


wn ast Aad fess Ul as Wee I at we AS? 


adts ag 3 atethn Sot Afr AST II 


kabeer garab na keejeeaai dhehee dhekh sura(n)g | | 


Kabir, be not proud on seeing thy beauteous body. 


ads 3 orué Hed Adis 6 fu a Jag af aT! 


mtg ate Shi Adal HE atgdt Sti 180 
aaj kaali(h) taj jaahuge jiau kaa(n)churee bhuya(n)g ||40]| 
Thou shall leave it today or tomorrow as a serpent does its slough. 


3 vin A gee Au ct nual aA wd Hee CHM fA G Bs eT 


aad Seat ds Be STH THI Sle Il 


kabeer looTanaa hai ta looT lai raam naam hai looT || 
Kabir, if thou can plunder, then thou must plunder the loot of the Lord's Name. 


aad, Aad F BCH aT Aa I aS Shoag Ton cH Be Hg aT! 


fefs ure UsSsTUd Yo ATS Efe Isl 
fir paachhai pachhutaahuge praan jaahi(n)ge chhooT ||41|| 


Otherwise, thou shall afterwards repent when thy soul shall leave the body. 


oot S Ae Scot uISH Ss Sct ts 6 fora fest s Had URSSTU ada | 


ads mat aet 3 AOS nus wis we vif II 


kabeer aaisaa koiee na janamio apanai ghar laavai aag || 


Kabir, there is not even a single such man, who applies fire to his own home, 


oats Md Aa tet SA od Hime, A rue far S sat S via wr ee, 


uta afar ate & ad TH fee wher ISHII 


paa(n)chau larikaa jaar kai rahai raam liv laag ||42]| 


and who by burning his five sons, remains attuned to the Lord alone. 


ms fms Unt Use 6 AS aS a Aes YS oS fugoat ust Ta 


ad afoot suet afaalt a8 ate II 


ko hai larikaa bechiee larikee bechai koi || 


Kabir is there such a one, who sells off his son and sells off daughter, 


oft @Sb HS Aur S, Fores use } 2a 88 md a ora ust $ 2a 22, 


Ast ad ade faG fe Af son ade Ig3il 


saajhaa karai kabeer siau har sa(n)g banaj karei ||43] | 


and entering into partnership with Kabir, deals with his God alone? 


ms oats ane sTeeTat UT a, Aes Soa” ars St surg ad | 


ads fea ds est HS AOA ofo AE II 


kabeer ieh chetaavanee mat sahasaa reh jai || 


Kabir, I remind thee of it, Live thou not under any doubt. 


aad, #36 fea oT are a g fan Aa HS nied of SAI 


Ue sa A dae fF a TSB us igi 
paachhai bhog ju bhogave tin ko guR lai khaeh ||44| | 


Now, thou are eating the fruit of those deeds that you did in the past. 


fros one S fle aH do, fea Sate dead, AS Je gaes I! 


adits 4 afes ufss 3% ufse fa 35 Ag II 
kabeer mai jaanio paRibo bhalo paRibe siau bhal jog || 


Kabir, firs, I thought learning to be good, then, I thought Yoga to be better. 


oats At afde Jo ufsest H fimires ats fa eon var gd, fed H Gat 6 GH oS Bar fimres ats | 


sats 5 ese TH aft Te (SES Sa iigull 
bhagat na chhaaddau raam kee bhaavai ni(n)dhau log ||45]|| 


However, now I forsake not the Lord's adoration, though men may slander me. 


ug H ge yg at fimrdi-Cumear 6 odf ase, aS Ba Het weet US ATS! 


ads aa fe fee sus fag ufs odt famre Il 


kabeer log k ni(n)dhai bapuRaa jeh man naahee giaan || 


Kabir, how can the poor people, who have no gnosis in their mind, revile me? 


aid fess Ba, frat e fers nied us ct famrs od, fan 3gt Hd CHE B Hae JS? 


oH ada af ad nied SA AS OH IIE 


raam kabeeraa rav rahe avar taje sabh kaam ||46]| 


Kabir continues to recite the Lord's name, abandoning all worldly affairs. 


dd AS AAS OH es a, ads Us Ue OH @ Cage ad for TI 


adie ugent & unud vg feta wait urfar 1 


kabeer paradhesee kai ghaagharai chahu dhis laagee aag || 


Kabir, the stranger's petti-coat has caught fire on all the four sides. 


aad, Set S ward 6 TS UAT iat ST Tet TI 


fier vfs afer set Sa nits & Ba ISI II 
khi(n)thaa jal koilaa bhiee taage aa(n)ch na laag ||47]| 


The body has been burnt to charcoal, however, the fire has touched not the soul thread. 


Ud As & ast we TeV, YS SHS Ua G na Edt 3a BT | 


oats fier ats afeer set uug Se HSE I 
kabeer khi(n)thaa jal koilaa bhiee khaapar fooT mafooT || 


Kabir the patched garment has been burnt and the begging bowl is completely shattered. 


aed Usat AS aH aA aw ae Tet T nis Hare Sea" Gor ut Sgt Se fame TI 


Hott aust ofss wrAfs sot fasts stil 


jogee bapuRaa khelio aasan rahee bibhoot ||48| | 


The poor yogi has played his game, and on his seat remain but ashes. 


atest Galt nruat oe Us fame 3 ns Crt afse-AeS 3 Aes AS dt afo Tet FI 


ads ad vfs west stefe AfsS AS II 


kabeer thorai jal maachhulee jheevar melio jaal | | 


Kabir, the fish is in thin water and the fisherman casts his net. 


aed Het aS rat fe Tus HSlats wrest ATS ot UT er J 


fea cud 3 gents fete afs AHe ANTS Ist 
eeh Toghanai na chhooTaseh fir kar samu(n)dh sam(h)aal ||49| | 


Thou shall escape not in this little pool, O fish. Thou ought to think of returning to the ocean again. 


3o fea ge Ad ce vied Sears odt Jer, at Hele! 36 HS & HH fos SUA WE & fimrs ago TT TI 


adie Ade 3 est FE uifS urd SHE II 
kabeer samu(n)dh na chhoddeeaai jau at khaaro hoi || 


Kabir, leave thou not the ocean, though it be very saline. 


aad S Hes 6 ot es, aS fea was Tt ASS de 


uufs uufg FES 3S 3 afd af 1uoll 
pokhar pokhar ddooddate bhalo na kahihai koi ||50|| 


If thou search for shelter from pond to pond, no one shall call thee wise. 


AAT 3 Usd wel Suz sus BIT fevar, fan 3 et 36 fhure odt nmsar| 


ads foarte afo ae aut odt ate 1 
kabeer nigusaa(n)e(n) beh ge thaa(n)ghee naahee koi || 


Kabir, they who have no Guru, are washed away. No one is a saviour of them. 


aed, A dg-feve Ja, SI IF Te Jal Get at Cat 6 awe wer ad | 


Ae adit vrust ads df FE Huai 
dheen gareebee aapunee karate hoi su hoi ||51]| 


Let thou be resigned to thy God in utter humility, and then let all that happen what the Creator does. 


3 ume &S TSM ois foHss oe Stogg cH usd &1 fed A de aT UT Ade’ Ba dE sl 


aad HAs at gate set Has at ast HAE Il 


kabeer baisanau kee kookar bhalee saakat kee buree mai || 


Kabir, good is even the bitch of the Lord's sage and bad is the mother of an infidel. 


aad, sot Tot eg St ST St es HST ST HT ST HT 


6a fos nd ofs oH AA Go uy fare ATE IU2II 


oh nit sunai har naam jas uh paap bisaahan jai ||52|| 


Become, the bitch hears God's Name and praise and the infidel's mother deals in sins. 


fer wet fasta So ast Ae ot etoag & on a atest Hedt Fs wOSHt St Ht Torot wt eurg aget TI 


oats doar vast feg ads 375 II 
kabeer haranaa dhoobalaa ih hareeaaraa taal || 


Kabir, weak is the man-deer and this world tank is surrounded by verdure of temptations. 


ads, and J HoA-fiea ms feo AAS oT sTerE Tfer]es (HEMT) Bs ufo dir TI 


wy mud fa AIG ast gee ave lusil 
laakh aheree ek jeeau ketaa ba(n)chau kaal ||53]| 


There are lakhs of hunters of one living being. How long can it escape death? 


aout ot frost fea Ale Hard Set Se Jo! fad fas se fea Hs FT ae AST I? 


add der Ste a we acto ulefs faaHe aid Il 
kabeer ga(n)gaa teer ju ghar kareh peeveh niramal neer || 


Kabir, they who make their home on the bank of the Ganges and drink pure water, 


aes, A der & faars 3 utuer gfe gat BE Jo nis ufssg u|t ule Jo, 


fae ufs sats 5 nafs of fF af WH ais Hugi 


bin har bhagat na mukat hoi iau keh rame kabeer ||54| | 


even they are emancipated not without the Lord's meditation. Kabir proclaims this eternal truth. 


Bat ft S Aum @ fhngo sate afters odf Jet ads fea view Afnret afder TI 


adie He fess sfeur AM dar Std Il 
kabeer man niramal bhiaa jaisaa ga(n)gaa neer || 


Kabir, my mind has become immaculate like the Ganges' water. 


ads, Ao fes dare ust SH Se USS Usls J famr TI 


ue or ofa fed aus add ate lull 


paachhai laago har firai kahat kabeer kabeer ||55|| 


The Lord follows me, saying "Kabir, O my Kabir". 
aad, JAS aaa, wma dear ys Ad Hats Stour feget TF 


oats Joct Ubict gat Caw st I 


kabeer haradhee peearee choo(n)naa(n) uoojal bhai || 


Kabir, yellow is the turmeric and white in colour is the lime. 


aad, ust o cect nis feet d Tat gs TT 


TH Addt 38 fs Foe age Tete uel 


raam sanehee tau milai dhonau baran gavai ||56|| 


Then alone is the Beloved Lord met, when both the colours are lost. 


ASS Se ot floors yg fhae d, ess Sa vs TAS Ts! 


aad set UlssS Id yo fod 3 TIE II 
kabeer haradhee peeratan harai choon chihan na rahai || 


Kabir, turmeric loses its yellowness and not even a trace of whiteness of lime remains. 


add, Joct ot fusse vat vet 3 nes ast 2 freus wo fers se dt after 


asodt fo uifs a fro ATS aaG ae ATE NUD II 


balihaaree ieh preet kau jeh jaat baran kul jai ||57]| 


I am a sacrifice unto this love, by which caste tribe and lineage are effaced. 


add Hats eure Hast get CAS SHE II 
kabeer mukat dhuaaraa sa(n)kuraa raiee dhase(n) bhai || 


Kabir, narrow is the door of salvation, its breadth is one tenth part of a mustard seed. 


ads, sad afemre wage EAS yates AS FS TT CAST fo TI 


Ho 38 hae af ofa fear fas a Ate util 
man tau maigal hoi rahio nikaso kiau kai jai ||58]| 


Thy mind has overgrown like an elephant. How can it pass through? 


So Hoo ae a Sgt Sat deur deur 31 fea fan 3g fea TH Sw Aa I? 


acts mat Afsag A HS Sot ad UATE II 


kabeer aaisaa satigur je milai tuThaa kare pasaau || 


O Kabir, if I meet with such a Guru, who in his mercy blesses me with the gift, 


Aad Had Ad AS Tet 6 fhe uel, A fhogas do HS eRe ws aUA, 


Hats eure Hasse AoA wre Are uti 
mukat dhuaaraa mokalaa sahaje aavau jaau ||59|| 


then the door of salvation would open wide and I will easily pass through it. 


Se afore T CdS Ua I ASaT nis H Ad Ser feat Su Star I aeta | 


adts a Hf ate o evudt of dfs we odt are II 
kabeer naa muoh chhaan na chhaaparee naa muoh ghar nahee gaau || 


Kabir! I have no shed nor any hut. I have neither a house nor a village. 


adts AT aw Bud od, at Hae Kat T1 AS aw at sar Tai flls! 


HS oid Ue AS THd ATS 3 a II€oll 


mat har poochhai kaun hai mere jaat na naau ||60|| 


I have no caste and name and the Lord shall ask not who I am. 


Het det ae wis OH odt ns Aut 3 ues Ht odt fa H ae Til 


adts ufo Had at we I Hae 3 als a Ens II 
kabeer muh marane kaa chaau hai marau ta har kai dhuaar || 


Kabir, I long to die, however, when I die, then, let it be at the Lord's door. 


aad, H6 HIS ot Sag TET J, us Ae SAH Hot St yg et gd Ss HoT 


HS oid Ue AVS TUT THT BT NEI 


mat har poochhai kaun hai paraa hamaarai baar ||61|| 


May the Lord not ask, "who is this man lying at my door?" 


orm! etodg feo ot us "es faos yet SAAT gd S hime 3? 


adts o JH at 3 asfad ot afte Aa Ad Il 


kabeer naa ham keeaa na karahige naa kar sakai sareer || 


Kabir, I have done is not, nor will I do it, nor can my body do it. 


oad, fea H odt ats, at H fH 6 acter af dt Ast to fA 6 ad Aart TI 


fomr 738 fae afe aor sfe6 ate ast I1€2I1 
kiaa jaanau kichh har keeaa bhio kabeer kabeer ||62]| 


What do I know as to what my God has done, that Kabir is acclaimed all over. 


Hat wec ot fang ys 3 at ast 0, fa ad dt ads, ads oe AA d foo dl 


aad AUS J sate ot fro Hf fear TH II 


kabeer supanai hoo baraRai kai jeh mukh nikasai raam || 


Kabir, from whose mouth, even in dream, issues the Lord's Name as he mutters; 


aad, fA e Ho fed CA et Hed & goTe vies St yg Tw OH former TI 


Tat ug at usd Ad 3a at TH INESIl 


taa ke pag kee paanahee mere tan ko chaam ||63]| 


Let the skin of my body be the shoes for his feet. 


aA! Ast to ot ue CAs tet A St Te 


oats Ht & TH UST HOA THE aS II 
kabeer maaTee ke ham pootare maanas raakhio naau || 


Kabir, we are the puppets of clay and bear the name of men. 


adits, wat ict Ant ast ot ws Ast OTH nett afemr dfemr TI 


wig fee & udd as as guts oe levi 
chaar dhivas ke paahune badd badd roo(n)dheh Thaau ||64]| 


Though, guests here for only four days, we occupy very great space. 


oe WHT a aes vd feat e urge a, 3t Hh ot fea gs at HS Be Ti 


adie Hise afe urfemr ming Uta Ute II 


kabeer mahidhee kar ghaaliaa aap peesai peesai | | 


Kabir I have made myself into henna and have thoroughly ground myself. 


aad Hume ning g Hfdet ger four Tis nue uy Salt Sgt ute fer TI 


3 Ad WS 3 UeMi aa & oret une eu 


tai seh baat na poochheeaai kabahu na laiee pai ||65|| 


However, thou, O Groom, has inquired not about me and has not applied me to Thine feet ever. 


Ud STAs! Net St usta Todt ast ms ae St HG urs Ust 6 odt went | 


ads fag efe wes afsurg gear ont ate II 


kabeer jeh dhar aavat jaatiahu haTakai naahee koi || 


Kabir, the door at which no one is stopped from coming and going, 


aad Su ge’, fA S ge nis We F act dae’ od, 


Avg an eam A eg MT OE IEE 
so dhar kaise chhoddeeaai jo dhar aaisaa hoi ||66|| 


how can that kind of door be left, which is such a type? 


H GH gd 6 fan agi ss Hoe ot frost id Ad faAH STI 


aad sx a U Cals To at wale safer Il 
kabeer ddoobaa thaa pai ubario gun kee lahar jhabak || 


Kabir I was drowning, however, the wave of virtues quickly saved me. 


oats H sa for At, Ys dole & Jar} HS sds St ae fr 


Fa tus as Fane se Cate ufss 3G safe id 11 


jab dhekhio beRaa jarajaraa tab utar pario hau farak ||67]| 


When I saw the ship was rotten, the, I got down all at once. 


Ae H AoA 6 Fe ugar Shim, stH seu) dt dot S30 nrfenr | 


ads unt sats o sect afg unt 3 AOTe II 


kabeer paapee bhagat na bhaaviee har poojaa na suhai || 


Kabir, a sinner loves not Lord's meditation yea, the God's worship does not please him, 


Hd} Gee udad A fadio so ATE NEC 
maakhee cha(n)dhan paraharai jeh biga(n)dh teh jai ||68]| 


like the fly that forsakes sandal and goes there where there is an evil odour. 


fasta Hut des 6 es feet Tus Sa Att c, fre Het HAE TI 


oats Se Lor Saft Her Lot Ag HATE Il 


kabeer baidh mooaa rogee mooaa mooaa sabh sa(n)saar | | 


Kabir, the physician is dead, the patient is dead and dead is the whole world. 


adig Jay He fame 3d, She He fomr 3 wes He fam T AST ATS | 


Sa oats a Ht fad aed deo” lett 


ek kabeeraa naa mooaa jeh naahee rovanahaar ||69|| 


Kabir alone is not dead for whom there is no one to weep. 


ote ats St odf ufour far 6 de eer ot aet ooh | 


ads oH 3 fourfes Het wait ae II 
kabeer raam na dhiaaio moTee laagee khor || 


Kabir, the mortal meditates not on the Lord. Such a great evil habit has attached to him. 


aad, yet ys a huss odt ager! nid Adt at Sat ret BAS fanat det T 


ofeur ast are at at Sa Bg sls 1101 


kaiaa haa(n)ddee kaaTh kee naa oh charhai bahor ||70|| 


The body is a wooden pot. It cannot be put on the fire again. 


od Bast St Sat U1 fea Hs ao nia S odt Bz AST | 


adits wat df udt He & ates ate II 
kabeer aaisee hoi paree man ko bhaavat keen || 


Kabir, it has so happened that I did what pleased my mind. 


add, fA sgt dor ofa H Gs ae asd, frost AS fees G PT Bae TI 


Hdd 3 fant sauat AE ofa fRoGa ste 11D 


marane te kiaa ddarapanaa jab haath sidhauraa leen ||71| | 


Why should I now fear death when I have taken red lead in my hand? 


Ae Horus da fea Au dt es for 5, StH JE HIS S fa saat? 


aad GAS ats GHA To aS Hd SE II 
kabeer ras ko gaa(n)ddo chooseeaai gun kau mareeaai roi | | 


Kabir, just as man sucks sugarcane for the sake of sweet-juice, so should he strive hard for virtue. 


aad, fans fAA Sg fd go Huss dd G gue gD, SA Sgt dt SAG Sat wel AUS afm aTat OHS TI 


Mead HOA 38 3 afad AE 122M 


avaguneeaare maanasai bhalo na kahihai koi ||72]| 


No one calls him good, who is without virtue 


dal-fege farts, SAS det st Bar odt wren | 


oats wats AS act urd ats Ad Sfe II 
kabeer gaagar jal bharee aaj kaali(h) jaihai fooT || 


Kabir the pitcher is full of water, It shall break today or tomorrow. 


ads, wat urat are sfanr dior U1 nin vt awa feo ce Wea! 


Tg 7 3 sata yrs mig HTS Stafod Be D3Il 
guru ju na cheteh aapano adh maajh leejahige looT ||73]|| 


They, who contemplate not their Guru, they shall be plundered on the way. 


A nue Tses At & fAnse odt ase, Ga niger dt we us ASTI | 


aad Fas TH FHS Ad aE Il 
kabeer kookar raam ko muteeaa mero naau || 


Kabir, I am the Lord's dog and Moti, is my Name. 


aad, Hyg et est ot is Het oH HST TI 


TS JH Red Aa us so AE IDI 


gale hamaare jevaree jeh khi(n)chai teh jaau ||74|| 


There is chain on my neck, and go I, where I am pulled with the chain. 


Adt ages Sas Haret J, faas ct HS fufenr Ate d, Cag S StH Ate ot 


adid Aust ae at fomr feawrefs BF II 


kabeer japanee kaaTh kee kiaa dhikhalaaveh loi || 


Kabir, why thou display thy wooden rosary to people? 
aad, 3 nmuat was ct Her Bat S fas feurser T? 


fase TY 3 act fea Aust far aE ioull 


hiradhai raam na chetahee ieh japanee kiaa hoi ||75|| 


In thy mind thou remember not the Lord; of what avail is this rosary to thee? 


S uMUe Ho nies nTuS BoM & fAHoo odt aden fa HT oT 36 at ws I? 


ads frog suo fs SA HS 3 HS ate II 


kabeer birahu bhuya(n)gam man basai ma(n)t na maanai koi || 


Kabir, the serpent of separation from the Lord abides within my mind and it yields to no charm. 


aad, Afoe os fees oT AGU Ad fs vied eAeT I nis fea fan ATE eG od Hoel 


oH faGatt a Ait Ay 3 Bea SE IDEM! 


raam biogee naa jeeaai jeeaai ta bauraa hoi ||76| | 


He, who is separated from his Lord, lives not it he lives, then, becomes he insane. 


A tue Afog oS festsur U, Cae ad ade A Ca Aer gd St Ga weet T AFeT TI 


Aas USA Bes fq FT Sa AIT Il 
kabeer paaras cha(n)dhanai tin(h) hai ek suga(n)dh || 


Kabir, the philosopher's stone and sandal, they have the same good quality. 


aed, Tet vad nis dae, Sat feu fet At Tat yet TI 


fa ffs 38 Gsn ge Ba aS fosdiT 11991 
teh mil teuoo uootam bhe loh kaaTh niraga(n)dh ||77|| 
Whatever comes into their contact, that becomes sublime Iron it transmuted into gold and the odorouless wood is 


rendered fragrant? 


Cat ones A et fhe tend Ga Ane ot a 1 BT Aer d ASTD is Soa Sas wAseS at Set TI 


ads AH at Sat gat 3 Gg St Aor AE II 


kabeer jam kaa The(n)gaa buraa hai oh nahee sahiaa jai || 
Kabir, bad is the death's club, that is hard to endure. 


ads, Wat THs a Ae, Ca Aofanr Soh AT AeeT| 


ea 8 AY fs this fata Shor nists ote oti 


eku ju saadhoo muoh milio tini(h) leeaa a(n)chal lai ||78| | 


I have met with a saint and he has attached me to his skirt. 


H6 fea As fe filme 3 ms GA 3 He nus US os AS fer TI 


aad Fe ad IS dt ser wg As eh Il 
kabeer baidh kahai hau hee bhalaa dhaaroo merai vas || 


Kabir the physician says, I alone am good. All medicines are in my power. 


agid, Jay wget U, "aes H dt dar gt Ard nit werent AS feufanre fa TS! 


fea 38 sAs gus ott AS ore BE UfF DOKI 


eeh tau basat gupaal kee jab bhaavai lei khas ||79|| 


However, this thing belongs to Lord, He takes it away, when He wills. 


Us, feo da ys et Hadhus J we CAS dor Bae d, CTA S dT Se TI 


add ogafs nrust fea GA BT SATE II 
kabeer naubat aapanee dhin dhas leh bajai || 


Kabir! Let any one beat one's drum for ten days. 


add, nm nmuet de & A oS at vA fers eA Be 


Set oS Anal fas safe o fhesd urfe Ico! 


nadhee naav sa(n)jog jiau bahur na milahai aai ||80|| 


This world is like the meeting of persons on a river-boat, who shall not meet again. 


fea asin efor Ft 8st BS usAt t fray A HMe T, AHS a od firs 


agg AS AXefs HA Ades ABH ATS Fae II 


kabeer saat samu(n)dheh mas karau kalam karau banarai || 


Kabir, if 1 make the seven oceans my ink, make the entire vegetation my pen, 


Sao ae AG as fs AA fue 3 ATE ICA 
basudhaa kaagadh jau karau har jas likhan na jai ||81|| 


and make the earth my paper, even then, I can write not the God's praises. 


WS UTS 6 WIS AGHA ad Bet, St StH Stoag cnt fhest feu sd Aare | 


adie at aes fam ad fase SA TU II 


kabeer jaat julaahaa kiaa karai hiradhai base gupaal || 


Kabir, what harm can my weaver's caste do unto me, when the Lord abides in my mind? 


aed, Hot Ferd at St AT at Sar ad Heel U, Ae fa ys Ae fers fed SAE I? 


adts sHetor af fre gato Age AAS ICI 
kabeer ramieeaa ka(n)Th mil chookeh sarab ja(n)jaal ||82| | 


Kabir, the Pervading God, has taken me into His embrace and I am rid of all my involvement. 


aad, feumua etag 3 He ret ur wet TIS AS Unis HE Te TS | 


adts wT ot dt Hes SE ASE II 


kabeer aaisaa ko nahee ma(n)dhar dhei jarai | | 


Kabir, their is not any such person, who may set fire to his place. 


aad, nid Aa det usH oot, Ams Hiss S nta Bee | 


uta afsa fs & ad TH fH aE ITS 


paa(n)chau larike maar kai rahai raam liau lai ||83]| 


Slaying his five sons, he remains attached to the love of his Lord. 


nmué Unt usd § Hg & Bo nme ys ove US uret THE TI 


Tats MAT a odt fg Fo VS Sle II 
kabeer aaisaa ko nahee ih tan dhevai fook || 


Kabir, there is no such man, who may burn this body of his. 


oats Md Hao set forts od, A uruat EA Vo 6 via oT ee 


niet BT 3 ASet Hass aaa ate lcs 


a(n)dhaa log na jaaniee rahio kabeeraa kook ||84| | 


The blind man realises not his Lord, though Kabir continues to shout at him. 


nigt fans nus YS G mgs? Sd Ade’, TS aes CAG eae cet wT fos I! 


ads ASt ued foo vat Ho Jd ste HATS II 
kabeer satee pukaarai cheh chaRee sun ho beer masaan || 


Kabir, mounted on the pyre, the widow cries out, "Hear, O my brethren who have come this cremation ground, 


faut 63 vat det usat gaet d, "d eR AHATS-gHt feu nIe TE HS ITS! HE, 


3a Aster of mee TH SH aH fees IIcUll 


log sabaiaa chal gio ham tum kaam nidhaan ||85|| 


all the persons have departed, ultimately, the thing of use to me and to you is the Lord's meditation". 


Arg UGH Cd Te Jo, mets 6 Ad mis BTS AH St Sta Hom @ fAHgs TTI" 


adits He Udt sf Of fs va fen WE II 
kabeer man pa(n)khee bhio udd udd dheh dhis jai | | 


Kabir, the mind has become like a bird, flying and taking wing, it goes in ten directions. 


aad, Hour ust ct fonret o fomr 3, 8s Ss ao fea cH UT ART oI 


A AAT Aas fH ASA Se fe HITE 


jo jaisee sa(n)gat milai so taiso fal khai ||86]| 


As is the company it associates with, so is the fruit it eats. 


Ad Adt Hoes nies feo Fae ID, Ba AG dt H| feo ule TI) 


adts A a@ das utes Het og II 
kabeer jaa kau khojate paio soiee Thaur || 


Kabir, thou have obtained the place, which thou were searching. 


aad S Bo wre uTUS ad fer v, AAS S Ese" fore A 


Ret fets a S ster wt as gas mg cI 


soiee fir kai too bhiaa jaa kau kahataa aaur ||87]|| 


Thou thyself have turned to be the One, whom thou thought to be different from thee. 


3 ye ot aes & Ba at fomr gc, fHA SS ums OS cus fms ATE Al 


add Ht HIG ana at ad foate a af II 


kabeer maaree marau kusa(n)g kee kele nikaT ju ber || 


Kabir, I am destroyed and ruined by the evil company, like the plantain near the wild caper. 


aad, GA act SA HSE TA as USS Tet THO ad Hoss 3 sa 3 aoe aT fe STI 


Gs 38 Ga did Aas Aa 3 fe Itt 


auh jhoolai uh cheereeaai saakat sa(n)g na her ||88]|| 


The latter waves and the former is pierced through by its thorns, So see thou not even, the sinner's society. 


Go Haat sHet o nis Go ufser SA et afar toe sont Ate 31 EH wet S unit St Haas 6 TY Sa ST 


ads avg uses ffs ud fs ws Te II 


kabeer bhaar paraiee sir charai chalio chaahai baaT || 
Kabir, man wishes to tread the path, carrying on his head the load of others sins. 


ads daar et uu a as nus Hs BS va a, FeT HAT 3S eda WET TI 


nus safe of 3d nid mew]| wre IIctll 


apane bhaareh naa ddarai aagai aaughaT ghaaT ||89|| 


He fears not the load of his own sins. The road ahead is difficult to tread. 


Go ums fon & unt 8s a gs Bt ATE"! MST HI IIo 4 TGs TI 


ads ga af wat wadt ot ad ua II 


kabeer ban kee dhaadhee laakaree Thaaddee karai pukaar || 


Kabir, the standing forest tree, which is burning, cries, out. 


oats, Aas oT uss dear Tu, A ae (AS) foot 3, Fore" S| 


His afk uss BIT & AS EAT as MIKO 


mat bas parau luhaar ke jaarai dhoojee baar ||90]| 


Let me not fall into the hand of blacksmith, who would burn me a second time. 


H fous os & eufsurg fee of or Wet, AHS eAt edt AS Hea" | 


aad Sa HIS Te He ee HdsT TIP II 
kabeer ek mara(n)te dhui mooe dhoi mara(n)teh chaar || 


Kabir, on the death of one, two died and on the death of two, four. 


ad, fea fis ow, tHe de nes toi ahs ae, TSI 


og HST Bo HE ots Use of OTs ICAI 
chaar mara(n)teh chheh mooe chaar purakh dhui naar ||91]| 


On the death of four, died six, four males and two females. 


od os om, FHS TS, Ws 3d nS St HehaT | 


ods of eft nat gfe ad 3 urea OB II 
kabeer dhekh dhekh jag ddoo(n)ddiaa kahoo(n) na paiaa Thaur || 
Kabir, I have seen, looked around and searched the world, but I have found no place of rest anywhere. 


oats H AAS 6 Su eT ns 37H urd, US HS faud st orgH St at ot wat 


9 4E 


fafs ofe at oy 3 OSG as sas NIB IKI 


jin har kaa naam na chetio kahaa bhulaane aaur ||92|| 


They, who remember not their God's Name, why do they wander in other pursuits ? 


A tue stodgd FSH 6 od fAHse, Gs daa feast nies fas seared IS? 


adts Hats adm Ara of nif ad fagarg Il 


kabeer sa(n)gat kareeaai saadh kee a(n)t karai nirabaahu || 


Kabir, associate thou only with the saint, who shall emancipate thee in the end. 


aad, J Aes AS oS Tt HS-fheu ag, A units 6 Sct afere ag ear 


Aas Ad 3 alba AT 3S de faarg XSI 


saakat sa(n)g na keejeeaai jaa te hoi binaahu ||93]| 


Associate thou not with the mammon worshipper, through which, thou shall be ruined. 


3 Hien & Curae ore He fhe ot ag, fan e Tot Sot soeect J Area | 


add Aa uf d36 ate & Aa ufs sfoS AH II 


kabeer jag meh chetio jaan kai jag meh rahio samai || 


Kabir, realising that the Lord is contained in the world, contemplate His I in this world. 


aad, Hom 6 HATS vied ofr dent nose ag, HEA AAS vied CHT Thugs age Tl 


fre ofe at on 3 SS wefs Aa orf= XVII 


jin har kaa naam na chetio baadheh janame(n) aai ||94]| 


They, who meditate not on the God's Name, have been born in vain in this world. 


A Sfodg tH Turse odt ade, Ba fA Aa nied fentge dt AH Jo! 


ads nat adit TH at nied wr fern Il 


kabeer aasaa kareeaai raam kee avarai aas niraas || 


Kabir lean thou on the Lord's hope alone, All other hopes lead to despair. 


aed 3 aes ys SS St She Gq da At CHet fawAs ee B Art JI 


dela usfs 3 Heet A afs on Barr cull 


narak pareh te maaniee jo har naam udhaas ||95|| 


They, who forsake the God's Name, shall realise its worth, when they fall into hell. 


Ade on 6 fImrae do, Ga fA St aed § Ss nigge aTad, Ae Gu tna feu Ued| 


adits fra Anat gos ate aA ae 3 HIS II 


kabeer sikh saakhaa bahute ke'ee keso keeo na meet || 


Kabir has made many disciples and followers, however, he has not made God his friend. 


ads 3 3d Bes WSs Tet BE JS, YS Shoag 4 SAS ume fad adt aetenr | 


ws 8 ofa fae ag dtd wiefas ws IIXEl 
chaale the har milan kau beechai aTakio cheet ||96]| 


He had set out to meet his God, however, his mind failed him halfway. 


Cu umué etodg 6 fhae wet stout At, us BA a Ho nO-erd ot nifea famr| 


adie ae gut far ad AG TH 3 ad ATT II 
kabeer kaaran bapuraa kiaa karai jau raam na karai sahai || 


Kabir, what can the poor creature do, it the Lord assists him not? 


ads, adie Ale at ag Hae 3, Aas Amt Cn at Aas ot ad! 


fag fag svat ua oa At ufs yfs Ate CDI 
jeh jeh ddaalee pag dharau soiee mur mur jai ||97]|| 


On whatever branch he places his foot, that one cracks, and breaks down. 


fan fan afsat 3 ot Ga nruat ds ose U, Cdt ee ee a fa UAT 


ads ness ag Guens He FH ufs dos II 
kabeer avareh kau upadhesate mukh mai par hai ret || 


Kabir falls into the mouth of those, who practise not what they preach to others. 


aed Cate Ho feu ds Ue d, A doa 6 fhuns fee Ja 3 ye GAS MHS odt ade! 


oth farot Tas wa we at BS CCI 


raas biraanee raakhate khaayaa ghar kaa khet ||98|| 


They keep an eye on other's property, however, their own farm is being eaten up. 


Cr doar Freee ee Ta TUE Is, Us Sat Gat Ft vmuet fon St Ust act A st TI 


2 LE Sg 


ads Ay of Hafs gS AG ot SAT UTS II 


kabeer saadhoo kee sa(n)gat rahau jau kee bhoosee khaau || 


Kabir, I will associate only with the saints, even if I may have to eat barley bread. 


doug A ded ras Afar o AE CCI 
honahaar so hoihai saakat sa(n)g na jaau ||99|| 


What is to be, let it happen. I shall associate not with the mammon worshippers. 


frost ae dard, Ba fimr da HF rfeur 2 Cuma ares Ne fey od asia | 


ads Hats AG at fea feo Eo Js II 
kabeer sa(n)gat saadh kee dhin dhin dhoonaa het || 


Kabir, associating with the saints, the Lord's love doubles day-by-day. 


aad, Ast Ft Aas ade word, ys ct dA-a-da varet Jet AST TI 


Was ard atadt de He SB AS II900 11 
saakat kaaree kaa(n)baree dhoe hoi na set ||100|| 


The infidel is like the black blanket that becomes not white by washing. 


HOE ast aast FH use 3 A Ofsnit fest odt Tat 


adts Ho Hfsur adt aA Hate ate II 


kabeer man moo(n)ddiaa nahee kes mu(n)ddaae kaa(n)i || 


Kabir, thou have shaved not thy mind, why shave thou thy hair. 


aes 3 nme Hoot st Hfsur sdt fed 3 nmus ee fas Horse 3? 


A fag oot A Ho aor Hat Hs mE AOI 
jo kichh keeaa so man keeaa moo(n)ddaa moo(n)dd ajaa(n)i ||101]| 


Whatever is done that is done by the mind, so vain is thy shaving the head. 


frost as Jed, Sa Hout ager 0, fen wel fentge 33a fro wT Hoel 


ads TH o ssh 36 Ue AE 3 ATE II 


kabeer raam na chhoddeeaai tan dhan jai ta jaau || 


Kabir, leave thou not thy Lord, however, if the body or wealth go, let those go. 


aad, Sums ys 6 at fSnrd, Aad 3d ta S tas At Js StS Calg resi 


Udo GHS fas Sftmr aufs ath AHS 1902II 


charan kamal chit bedhiaa raameh naam samaau ||102]| 


My mind is pierced through with the Lord's lotus feet and I am absorbed in His Name. 


Ag Ho Ug e dew Ust ane feta famr ds H SAT oH nied Sto dfenr dient Tl 


aad F OH A ates ele Te AT Sd II 
kabeer jo ham ja(n)t bajaavate TooT giee(n) sabh taar || 


Kabir, all the strings of the instrument, which I played upon, are broken. 


ads, frost AA Here At, CA Sint Ant Sat ge Tit Js 


As faas fomr ad 3S FATSOTT 119031 


ja(n)t bichaaraa kiaa karai chale bajaavanahaar ||103] | 


What can the poor instrument do, when the player has departed? 


atest AA at ad eet J, Ae fa ere ser dt eg fami FI 


adits Hf 438 fa ag at ATS SSH OAT II 


kabeer mai moo(n)ddau teh guroo kee jaa te bharam na jai || 


Kabir, shave thou the mother of that Guru, through whom doubt departs not. 


ads, 3 SA ag et Hs 6 Ho t faH Ut Wt AAT ofegs odt dem 


ny sa Ud Fe fs BS Me soe i908! 
aap ddube chahu bedh meh chele dhe'ee bahai | |104| | 


He himself is drowned in the four Vedas and drowns his disciples as well. 


Ca ye wot dt cet nies afsur dear duis nue Hote 6 St 3a fee TI 


adts AS uy HS TY 3H VTE II 


kabeer jete paap ke'ee raakhe talai dhurai || 


Kabir, whatever sins the mortal commits, he tries to keep them hidden under s cover. 


aad, A St AAS Yat age" J, Sat} Sa use Jor Bare TUT TI 


udde 3@ foes AS Aa Ue UGH THE II90Ull 
paragaT bhe nidhaan sabh jab poochhe dharam rai ||105]| 
At last they are all disclosed, when the Lord-Justiciar holds and inquiry. 


meld 6 Ba AS Add J Ale Jo, Se OSHS Ue fore ATE | 


adts ofs a fans ets & utes sos ASE II 
kabeer har kaa simaran chhaadd kai paalio bahut kuTa(n)b || 


Kabir, abandoning the Lord's meditation, thou have reared a large family. 


aad ys ot deat 6 aura a gs os Sag-aeter ure TI 


uo agst ofa afer avet afar & ET IIE I 
dha(n)dhaa karataa reh giaa bhaiee rahiaa na ba(n)dh ||106| | 


Thou continue to do worldly affairs, though none of thine brothers and kinsmen had remained stable. 


SAAS OH adt A fsa d, TS ST ae St IT ms Host wAfes od foo 


adts ofs a fanse ats & of ares WE II 


kabeer har kaa simaran chhaadd kai raat jagaavan jai || 


Kabir, abandoning the God's meditation, the woman, who wakes at night and goes to the cremation ground to 


practise witch craft; 


aad, stag & aH 6 ura, frost AST SE S Wert T us TE-SHE ATS BEt AHATS SHG APT, 


Feufs de & niGad We nus ute 1190911 
sarapan hoi kai aautarai jaae apune khai ||107]|| 


She is born as a serpent and eats her own offspring. 


Gs wae Fa AH Tus nue Sent g Tt ura TI 


adts ofs at fase ats & uidet TH of II 


kabeer har kaa simaran chhaadd kai ahoiee raakhai naar || 


Kabir, abandoning the Lord's meditation, if a woman observes the fast of the smallpox-Goddess, 


aad, Afos e oraus } fara Aad cet Aovst HST et Set oT eas Tut T, 


Ted de a mBss ag AT He ae NAOKI 
gadhahee hoi kai aautarai bhaar sahai man chaar ||108]| 


she is then reborn as a she-donkey and carries a load of four maunds, 


Ca dst Ta Hs AH Ut Ts wa He Ss Boe st TI 


ads vsoet nfs wot afe aAfu fose ots I 


kabeer chaturaiee at ghanee har jap hiradhai maeh || 


Kabir, exceedingly great wisdom is in this, that man should remember God in his mind. 


ads, udt gost fimreu fen fs 0, fa fears vues He nies Ta a AHS a! 


Hot Gufs tear fad 3 OTT ofa AOKI 


sooree uoopar khelanaa girai ta Thaahar naeh ||109]| 


The Lord's meditation is like playing on the noose and if man falls from it, then finds he no place of rest. 


Hom & fridge Bet BS ase ct Hse 0 Had fears fH S fa ue, St CAS aet St org Tt at odt fact 


adte et uy dfs 3 ar fe aba aH II 
kabeer suoiee mukh dha(n)n hai jaa mukh kaheeaai raam || 


Kabir, blessed is the mouth, with which mouth the Lord's Name is recited. 


aad Hada d So Ho fAA Ho oes Fort a oH Barge ats AreT TI 


tot fan ot wudt ufeg deat gH 1199011 


dhehee kis kee baapuree pavitr hoigo graam ||110]| 


What to say of the poor body of that creature, even his village shall be purified. 


rn Ale 2 adtus Adis w aofse dat 3 A a Ae fils dt ures uals at Shar 


ads Het ae set ae vfs at SH II 
kabeer soiee kul bhalee jaa kul har ko dhaas || 


Kabir, blessed is the family, is which family God's slave is born. 


adie AEYS d Ba wae, fan woes feu caw dest Ue der TI 


fd aS TH o Cur Aas SS UIA INIA 
jeh kul dhaas na uoopajai so kul ddaak palaas ||111|| 


The family, is which the Lord's slave is born not; that family is useless like the buteafrondosa. 


fAA aaes fea Het wt dex ter odt deur, Ca woes wa-uBT a Sg footHt J 


add J afe ae AWS We Ba OAT cua Il 


kabeer hai gi baahan saghan ghan laakh dhajaa faharaeh || 


Kabir, the possession of very great number of horses, elephants and carriages and the waving of lacs of banners; 


ads, wfmit, weinit 3 ast a gas ot faye forest fea UA Jat ns Sat Ht Sfaor aw ofsrBer 


fenr Fa 3 fat set AS ale fAHES feo ATT 1199211 


eiaa sukh te bhikhayeaa bhalee jau har simarat dhin jaeh ||112|| 


Begging is better than these comforts, if the days pass in contemplating the Lord. 


fet unnt ors Hore Roe var J, A Hot & fhHoe aafent fed Hse 


ads As Aa UG fefes Hes do vet II 
kabeer sabh jag hau firio maa(n)dhal ka(n)dh chaddai || 


Kabir, carrying the drum on my shoulder, I have traversed the whole world. 


ads, nus he See va a, HAS AAS aa afenr TI 


aet ag ot odt As eet Sta arte 1199811 
koiee kaahoo ko nahee sabh dhekhee Thok bajai | |113] | 


No one is the friend of any one else, I have seen and carefully examined all. 


adt ae st fan do ne w fise odf H Afont 6 dat 3gt fase ag & Se fir TI 


Hota Ht stead niet foafAs ure 11 


maarag motee beethare a(n)dhaa nikasio aai | | 


Kabir, the pearls are scattered on the road and a blind man comes that way. 


aad, Hed Td feu fad ue Jo us fea nist went BA Td ot ART TI 


Afs fast AarA at Fas Csr ATE 1199811 
jot binaa jagadhees kee jagat ula(n)ghe jai ||114}| 
Without the Light of the Lord of the universe, the mortal passes the pearls by. 


TASH @ PHT S UOT @ Bad, UTSt HSat Saw oh Bw Are TI 


as" aA adits a SufAS Us aH II 
booddaa ba(n)s kabeer kaa upajio poot kamaal | | 


Kabir, drowned is my family, when my son Kamal was born. 


aes sa far TAT USS, AE AST Us aH AH filmer TI 


ufe at fanaa ats & wife 3 nar HT NAAUII 


har kaa simaran chhaadd kai ghar le aayaa maal ||115|| 


Forsaking the God's meditation, he has brought home wealth. 


etddg a deat 6 es & So rue Go 6 e-das & orfent TI 


oats AY a fled aretha Ae o Sta ate II 
kabeer saadhoo kau milane jaieeaai saath na leejai koi || 


Kabir, when thou go to meet the saint, take not another with thee, 


aad, AAS 6 fae wet wee St rus os S dd fAA G ot A AT 


ue ure & Seb mire SE A TE 199E II 


paachhai paau na dheejeeaai aagai hoi su hoi ||116]| 


then turn thou not thy foot backward and march on ahead., and whatever else happens, let that happen. 


fed 3 nruar ug fue § ot ugst ms viet 6 Ue AT fs ae Jet od Ba fimr de 


adie ng sfos fas Aedt fo HS Sug aes II 


kabeer jag baadhio jeh jevaree teh mat ba(n)dhahu kabeer || 
Kabir, blind thou not thyself with the chain, with which the world is bound. 
aad, Sums ning 6 GH Aalst ow oF 8a, fA ows Calor Fst Tet TI 


Adfa nite BS fas Ae ANTS Ate 1199011 


jaiheh aaTaa lon jiau son samaan sareer ||117|| 


As the salt is lost in flour, so shall thy gold like body disappear. 
fan sgt ore fea BE GH J Ate gv, SA Sgt Tt Sct AS Saal ta su Feat 


adie JH SSS 36 fs Ase Aas II 
kabeer ha(n)s uddio tan gaaddio sojhaiee sainaeh || 
Kabir, when the soul-swan is about to fly and the body is about to be bruised, even then mortal instructs with 


gestures. 


OHS, AE MISH -THIA Ose TS Vet I is a cat WE SST, st st St Rest ows AHS TT | 


Mrg Me 3 eset Jaret SarT AAC! 
ajahoo jeeau na chhoddiee ra(n)kaiee nainaeh ||118]| | 


Even then, the mortal leaves not the meanness of his eyes. 


se Ft yet nruehat nhut eH atest § forge 


aus 40 forse 35 a Hes HOS 1 JG II 
kabeer nain nihaarau tujh kau sravan sunau tua naau || 


Kabir, O my Lord, with my eyes I see Thee and with mine ears hear I Thy Name. 


aad, TAS Hom! wruehat nrut ores HSS Suet ot S nmafet cat ores H Sa OH AEE Tt! 


Bo Cus sut an At ude aH fas oS 199K Il 


bain ucharau tua naam jee charan kamal ridh Thaau ||119]| 


With my tongue I recite Thy Name and enshrine Thine lotus feet within my mind. 


adts Add ada 3H aus Asas & usr II 


kabeer surag narak te mai rahio satigur ke parasaadh || 


Kabir, by the True Guru's grace, I have escaped from paradise and hell. 


ads, dat A fear enre Hf sfons ns daa SF gs fame dil 


TIS AHS at HEA His TIE ifs ig urfE N9Oll 


charan kamal kee mauj meh rahau a(n)t ar aadh | |120]| 


In enjoy abiding in the Lord's lotus feet, in the beginning and at the end. 


nirds nis undte fea H yg t des Ut ct ur vied SAE TT 


adts WIS SHS at HEA a afs aA Bons II 


kabeer charan kamal kee mauj ko keh kaise unamaan || 


Kabir, how can I tell thee, the extent of the joy of the Lord's lotus feet? 


aad ys t aes Ue St unt ot nignts H 36 fan Sg CA Aare Tt? 


afsa ag Ast odt Sar St uses 11924 
kahibe kau sobhaa nahee dhekhaa hee paravaan ||121|| 


Its sublimity can be described not. it can only be seen and realised. 


fen & efsuret edo ast aot AT Aart | fea dew St nis nage ast A at TI 


adts tft & fas as ad 5 & usr II 
kabeer dhekh kai keh kahau kahe na ko pateeaai || 


Kabir, seeing my Lord, how can I describe Him? No one can be satisfied with my words. 


aad, Hom 6 2u, H BA 6 fan sot fimras ag Hae Tt? HS aaa oS fan ct st SHOT oot o Aart 


afe AM Sr Oat sa safe Te TE 1192211 
har jaisaa taisaa uhee rahau harakh gun gai ||122]| 


As God is, so is He Himself alone. I abide in the delight of singing His praises. 


nd faa etoag J Sd AT Ss aes uu TI H GA ot fhest ae e use nies CHET Tl 


aad vat fess st wai ular vor fess | AA sets AA Ho Het HHS 119231 


kabeer chugai chitaarai bhee chugai chug chug chitaare || jaise bachareh koo(n)j man maiaa mamataa re ||123]| 
Kabir, the flamingo pecks, at her feet and remembers her offspring. As she pecks and pecks, she again remembers 
her offspring. 

oad, AA uur sar Goret Tis utueS shor 6 ure avet JI fea varet, gat, garet I mis Hs rus shout g wre 
adet TI 


add nigg woud ateur gat sd AG SS Il 


kabeer a(n)bar ghanahar chhaiaa barakh bhare sar taal || 


Kabir, the sky is overcast with clouds and the lakes and tanks are filled with the rain-water. 


add, MAH 3 ees Se Je Jo es Sai, 3 THE HSA A Ut BS Id JS TS! 


wfga fAG Sans 3d £85 a ABS TSH 11928 
chaatirak jiau tarasat rahai tin ko kaun havaal ||124]| 


They, who remain thirsty like the pied cuckoo; what would their condition be? 


Aunts a HS flown ade Js, Bat et at aa deat? 


adts vaet AG fot tes orf fs usefs 1 


kabeer chakiee jau nis beechhurai aai milai parabhaat || 


Kabir, the sheldrake, which is separated for the night from her love, comes and meets him in the morning. 


aad, Howat, ATS 6 nrue flrs oS fees Ate Jas, Ba Aes 6 BAS ur fhaet T 


A od feed TH AE & feo fH8 3B TFS AQUI! 


jo nar bichhure raam siau naa dhin mile na raat ||125]| 


The men, who are separated from the Lord, meet Him neither in the day nor in the night. 


ae, fuga fess Te Jo, Ga SHS at fed 6 fiwe Js ws aT GES 


add doted faefour go o AY HETE II 
kabeer rainair bichhoriaa rahu re sa(n)kh majhoor || 


Kabir, O conch, remain thou in the ocean; separating from it, 


aad, J wa, J AH vied dt ag, SAS fees a, 


es Cem Ost CHT CATES As NAEII 
dheval dheval dhaahaRee dheseh ugavat soor ||126] | 


otherwise, thou shall have to give out scream at sun rise at every temple. 


odt St 36 Han Uso 88 Ue fea Hes fea ga HOt Ue 


oats Ast for aate Aa SE F Te II 
kabeer sootaa kiaa kareh jaag roi bhai dhukh || 


Kabir what do you do by sleeping? Wakeup and weep over the fear and pain of death. 


aad, SHS ior tage 3? AeMS J! SHS ead 8 Uls BS fegeru ag 


A at at dig ufo A fa AS AY 119221 


jaa kaa baasaa gor meh so kiau sovai sukh ||127]| 


They, whose abode is in the grave, how can they sleep in peace? 


fragt a che aud fea 0, Sd niTgH nied fan Sgt A Hae Js? 


ads AS four acts So fa o Auta HITE II 
kabeer sootaa kiaa kareh uTh k na japeh muraar || 


Kabir, what does thou do by sleeping. Why wakeup and contemplate on God, the enemy of ego? 


aad, 3 aS fine ot aged? Boa s fas darg & edt etoag w fhngs odt ager? 


fea feo Ree ofa wa ais ure 1192 


eik dhin sovan hoigo laa(n)be godd pasaar ||128]|| 


One day thou shall sleep, stretching out thine knees at full-length. 


fea fers Sod a3 ys SA ge aA ear 


oats AS" foor sats Fo" JT Mg AT I 
kabeer sootaa kiaa kareh baiThaa rahu ar jaag || 


Kabir, what does thou do by sleeping? Thou wakeup and keep sitting. 


aed, SHS imr at age 3? J AeMS IS Fo" TI 


Wana 3 Her + Ha Afa ST Nell 


jaa ke sa(n)g te beechhuraa taa hee ke sa(n)g laag ||129]|| 


He from whose company thou are separated, to Him attach thou thyself. 


fAA ot Has oS S fess fami d, GA aoe Sts nus wm g As 


ads AS at de 3 est wefa war Ae II 


kabeer sa(n)t kee gail na chhoddeeaai maarag laagaa jaau || 


Kabir, leave thou not the association of the saint and walk thou on his path. 


ads, FAT et Has 6 ot fora nis F BAe GAS cde VSI 


des dusts de ses AU a? 1193011 
pekhat hee pu(n)neet hoi bheTat japeeaai naau ||130|| 


Seeing him thou shall be purified and meeting with him, thou shall begin to recite the Lord's Name. 


Gn 6 cu Ss ulead d rer ws SA aS fhe a gs AT & OH Cade ads BA AAT 


oats Has Ha 3 ott vats Are attr I 


kabeer saakat sa(n)g na keejeeaai dhooreh jaieeaai bhaag || 


Kabir, associate thou not with the infidel and flee far away from him. 


aad, 3 nosHt ons He-fheru at ag nis SH AS ads TI TA AT 


WAS ad UHM 3B aE Ba VT ISU 
baasan kaaro paraseeaai tau kachh laagai dhaag ||131|| 


If thou touch a black vessel, then, some blot must attach to thee. 


AAT 3S a3 O dT Sasa UM 36 AGT SI eT" 


TAT TH 3 BBS AT udhsS we I 


kabeeraa raam na chetio jaraa pahoo(n)chio aai || 


Kabir, thou have not contemplated thy Lord and the old age has come upon thee. 


aad S urue Hom @ fAHss odt ast wis Feu 3g 3 wre UAT TI 


wat Hfes wurg 3 nie for atfenr ATE 119321 
laagee ma(n)dhir dhuaar te ab kiaa kaaddiaa jai | |132|| 


Now when the door of thy mansion is on fire; what can be taken out? 


Je Ae 3d Host gd Suia doa Teg, Je at wa afer A AST I? 


adts ae A safe A ale agate II 


kabeer kaaran so bhio jo keeno karataar || 


Kabir, the work, which the Creator does, that alone is accomplished. 


Aad, fs" GH AASTS ade’ J, tes Ca dt Sud wz 


fH faa BAY & Sct Sa fRaAOT? 119231 
tis bin dhoosar ko nahee ekai sirajanahaar ||133]| 


Without Him there is not another. He alone is the Creator of all. 


Bre gad da set 3 Stadt | aes Ca dt fami w HST TI 


ad es wa eats urate are nite | 


kabeer fal laage falan paakan laage aa(n)b || 


Kabir, when the fruit trees being to bear fruit and the mangos begin to ripe. 


aad, Ae Ae wg fides Ges Bae nds J Ate Jo nis nig UAE Ba Ate JS! 


ate ugels uAH a AG site 3 ud ate 119381 
jai pahoocheh khasam kau jau beech na khaahee kaa(n)b ||134]| 


They reach the owner, if the crows eat them not in the meantime. 


Bu HSA AS A UAE Is, Had fed featss Sat 6 at at ur ATES! 


aad ag unfs Hf & Hols Stee ATT II 


kabeer Thaakur poojeh mol le manahaTh teerath jaeh || 


Kabir, men purchase and worship the god-idol and through their mind's obstinacy go on pilgrimage. 


aad SI tes tas O ude a Une Jo nis uN fos SH fre TS ast GS Ae Ts! 


wor edt Aig ofs 38 seat UT NFU 
dhekhaa dhekhee savaiaa(n)g dhar bhoole bhaTakaa khaeh | |135] | 


Seeing one another, they wear religious robes, go astray and wander at large. 


fea en 6 fu & Ba WaHa fear uldae Js, oT Ue nis sea fee Ts! 


aad UTS USHAS ot Ur AS AAT? II 


kabeer paahan paramesur keeaa poojai sabh sa(n)saar || 


Kabir, setting up stone as god, all the mortal worship it. 


ads Ua 6 test ger, AS yet fer St Cums ade JS! 


eR ISH A TI BS AS OT |9SEll 


eis bharavaase jo rahe boodde kaalee dhaar ||136|| 


They, who abide in this belief, are drowned in the sable stream. 


A fEA Walle nies SAS Js, Sa fimrg oct vies Ja AR TJs! 


ads aae of Gadt HA A ASH aU Il 


kabeer kaagadh kee obaree mas ke karam kapaaT || 


Kabir, the religious books form the prison and the ink of rituals its shutters, 


add, WaHa UASat Fehrs Jo ms aghast TF faye fEA t ses | 


ude act fusent ufss ust ae 11939 11 


paahan boree pirathamee pa(n)ddit paaRee baaT ||137]| 


The stone-gods have drowned the world and the Pandits have plundered it on the way. 


uag & cetsnt 3 cal 6 3a fest dus uss 3 fA SG TG fea Tt Seve fer TI 


add ats ada nate ag wig ast AE SS II 


kabeer kaal kara(n)taa abeh kar ab karataa sui taal || 


Kabir, do now, what have thou to do tomorrow and do that forthwith, what thou have to do now. 


Aad, fost ds Says ada d, GAG Ve Tag ws A Je Aue dU, BAG Beue Tad! 


Ue ag 6 dear Ag fhe ul mre ars ASCII 


paachhai kachhoo na hoigaa jau sir par aavai kaal ||138]| 


Nothing would be done hereinafter, when the death hangs over thy head. 


Hold, Ae Hs 3d fae 3 vot ust Te Bt as St ST dat! 


adie mrt As fea Shimer AAT Tet wre II 
kabeer aaisaa ja(n)t ik dhekhiaa jaisee dhoiee laakh || 


Kabir, I have seen such a man, who is like the washed wax. 


add, H fea od fas fears cfimr gd, 4 ost det HH seer TI 


A due ag Tot Hf dat anrar 93 Il 
dheesai cha(n)chal bahu gunaa mat heenaa naapaak ||139|| 


He appears to be clever and very virtuous, however, he is without understanding and unchaste. 


Qa ast VHS nS ST Sal-foua AUST D, ud Bu SANS nS nfs TI 


adts At aft a8 AY 3 ad Sra II 


kabeer meree budh kau jam na karai tisakaar || 


Kabir, death's myrmidon shall disgrace not my understanding. 


add, 43 & SdHSt Nt AHS wT feared odt ada 


fats fea ALor frofaar A Afumr usfeeard 198011 


jin ih jamooaa sirajiaa su japiaa paravidhagaar ||140|| 
I have meditated on that Lord, the Cherisher who has created this myrmidon of death. 


H OH ume URST'S Ys T orgs ast d, fAAS fEH HS et SoHS 6 Sher TI 


ads aA sfeur seg FS AS TA II 
kabeer kasatooree bhiaa bhavar bhe sabh dhaas || 


Kabir, God has become like musk and all his slaves have become bumble-bees. 


aad, etoag ae ot fouret F fomr dS CAS AS Ks ICs St Te Jo 


fa fAS sats adie at 8 8 aH foSA 19891 


jiau jiau bhagat kabeer kee tiau tiau raam nivaas ||141]| 


The more Kabir contemplates his Lord, the more, the Lord abides within his mind. 


frat frre adits Eom & huge ager 3, Sat dt frmrer, Aref GA e fs vied SAE TI 


ads avate ufss aca a aid ofa afeE MH II 
kabeer gahagach pario kuTa(n)b kai kaa(n)Thai reh gio raam || 


Kabir, man has fallen into the grip of family and the Lord has been set aside. 


ads sa Sag-adid HF uas fa nr fomr 3 3 Amt fea uA ct ats fame TI 


nie ug oH oT & stats GH OH 11982 II 


aai pare dharam rai ke beecheh dhoomaa dhaam ||142| | 


The myrmidons of the Righteous Judge, descend on the mortal in the midst of his pomp. 


GA dt WS-Has @ fesard dt OSH TH @ Ses Yet BS nr Ue TSI 


TAT AAS 3 AAT TH TH esr ar Il 


kabeer saakat te sookar bhalaa raakhai aachhaa gaau || 


Kabir, better than an infidel is a swine, which keeps the village clean. 


aad, MOSH oS He vor J, A fist 6 AS AUT TET TI 


@g Aras gut Hf afeur ae 5 BI or 1983! 
auh saakat bapuraa mar giaa koi na laihai naau | |143] | 
When he, the wretched materialist dies, no one even mentions his name. 


Ae Ga, at Hate HET YAS He Het dT aet CH UT OH Sa Sd BT 


ads ast ast Afe a Ad wy ade II 
kabeer kauddee kauddee jor kai jore laakh karor || 


Kabir, gathering shell by shell, man amasses lacs and millions. 


aa, ast ast As a aA Sut us aa di fears aT Set | 


vest as 3 ae fiss wet saSt Sf INI88II 
chalatee baar na kachh milio liee la(n)goTee tor ||144|| 


But at the time of departure, he gets nothing. Even his lion-piece is torn away from him. 


Us 355 2S CAS as St odt fhae| CHU Sa St Sle St 33 wet AST TI 


oats SAS gor S for ster yer Hest ots Il 
kabeer baisano hooaa ta kiaa bhiaa maalaa melee(n) chaar || 


Kabir, what does it avail a man to become the follower of Vishnu and wear four rosaries? 


at fers o Guna g ae frHashot urge o fears 6 at oteer 3? 


Tf ave Tas safe sd Sarg 198ull 
baahar ka(n)chan baarahaa bheetar bharee bha(n)gaar ||145|| 


Externally he is gold twelve times purified, however, from within, he is stuffed with dust. 


add ad St Bu wet at ao ast fier Aa 3, ug nies ed Ba Arg BT oT Sfmt deur TI 


ads da of gg we at sfA He at nifarre II 
kabeer roRaa hoi rahu baaT kaa taj man kaa abhimaan || 


Kabir, be thou the brick-piece of the way and lay aside thy mental ego. 


aad S TAS & fe wt cer afer FT is nut HSA JIS G BS TI 


mT aet aA df ata fs Sas NAVE 


aaisaa koiee dhaas hoi taeh milai bhagavaan ||146| | 


If there be such a slave; him meets the I]lustrious Lord. 


AAT Aet Hid AT der de, SAS atestHs Hea fe Ue Tg 


oats dat gut 3 fowr sfenr vet a oy aE Il 
kabeer roRaa hooaa ta kiaa bhiaa pa(n)thee kau dhukh dhei || 


Kabir, to what avail is to be a gravel when it causes trouble to the way-farer. 


aad, ds thee w at ws I? Sa Td 6 Saale fea TI 


WAT Sa oA fAG asst ufo AT 198 II 


aaisaa teraa dhaas hai jiau dharanee meh kheh ||147]| 


O Lord, such ought to be Thy servant, as the dust of the earth. 


o Pot 3a dag id Aa det oer g, PAA Sg et Fae Fase Sl 


oats da get 3S foo steor AS Sis wrt vist Il 
kabeer kheh hooiee tau kiaa bhiaa jau udd laagai a(n)g || 


Kabir, what avail is the becoming dust by a man, which scatters and then attaches to the body limbs. 


aad Stat Ras sa HMA o fomr 3, A fx Ss ao Adis @ vial G fans Art TI 


ofa AS MAT oT fAG uTat ATE MAVt Il 


har jan aaisaa chaaheeaai jiau paanee saraba(n)g ||148]| 
God's slave should be such, as is the water that cleanses all limbs. 


Taw der wal coor da odie dA Atont vist 6 Are HOT ad feet 


oats urat gat 3 foo sfeor Alot ss SHE II 


kabeer paanee hooaa ta kiaa bhiaa seeraa taataa hoi || 


Kabir, what then it one becomes like water? It becomes cold and hot. 


add st at dent Aad So" Urat ea TAT? fe oa Ss Sa a ese TI 


ofa AS MAT odin AT afs dt HE nastil 


har jan aaisaa chaaheeaai jaisaa har hee hoi | |149|| 


God's serf ought to be such, as God Himself is. 


Stddd & IH nid AT da oder 3, Ad Ao fa Stoag wry TI 


Gu seq aoaHAt frufs oat saTTE II 


uooch bhavan kanakaamanee sikhar dhajaa faharai | | 


The flags wave on the top of the lofty mansions full of gold and of damsels. 


Ad m3 Hfenrdt are 3d de Os Heat ct sat SS $3 Fae TS! 


33 gS Hoa ASAfa To Te 1quoll 


taa te bhalee madhookaree sa(n)tasa(n)g gun gai ||150]| 
However, better than them is the bare bread, eating which, mortal sings the Lord's praises in the saints 
congregation. 


Us Sat as valt J Tut Sct, fAA Sw a Yat AlSHas nies Hom ct fhes Hew arfos ager TI 


4=> —-d 


ads ures 3 Bag 3H TH sas fra OTF II 


kabeer paaTan te uoojar bhalaa raam bhagat jeh Thai || 


Kabir, better than a city is the wilderness, in which place abides the Lord's saint. 


ads, Afss as volt d Cars, fan at 3 fa pom aw AS eRe TI 


TH ASdt FIT AH UT AS SHE QUAI 


raam sanehee baaharaa jam pur mere bhaa(n)i | |151|| 


The city without my Beloved Lord, is for me the city of death. 


Ad fimrg yg SF Aue fog, Ad gS HS wT fos TI 


Ags Td AHS & visd AIA Ho & wre II 
kabeer ga(n)g jamun ke a(n)tare sahaj su(n)n ke ghaaT || 


Kabir, in between the Ganges and the Yama; at the ferry of celestial stillness, 


ads, dar ns GH 2 fevarg Fexot Fu At use B31 


30 add He aur das ufe AS aS QUI 
tahaa kabeerai maT keeaa khojat mun jan baaT ||152]| 


there Kabir has make his abode, wherein the silent-sages and the God's slaves seek the way. 


Ca ads 6 nruet 3a gatenr v, AE TI O HOlAD 3 Tae AS THe JS! 


adts AAT Curt us 3 AG SH feud 6 II 


kabeer jaisee upajee pedd te jau taisee nibahai oR || 


Kabir! If a man continues to love God to the end in the way as he pledged in the beginning, 


aie fan at aug unts 6 Ise ads Ui 


heeraa kis kaa baapuraa pujeh na ratan karoR ||153]| 


to him not equal even a millions of emeralds, what to say one poor jewel. 


fea adie Add & st ot afset 0, da St Hea Ae yaad odt UAC! 


ada ta nds aus dia oe frat= 11 
kabeeraa ek acha(n)bhau dhekhio heeraa haaT bikai || 


Kabir, I saw a strange thing. A jewel was being sold at a shop. 


add, H fea niASdH ae MH fea Hed fea TAS fea foo Atl 


Foros sda ast ses ATE 119Usil 


banajanahaare baaharaa kauddee badhalai jai ||154]| 


In the absence of a customer, it was going in exchange for a shell. 


Wa at de t ae feu fea Sst B coved fEa far Atl 


aaa AT fomrg SI UGH TAT Fo ST UT II 


kabeeraa jahaa giaan teh dharam hai jahaa jhooTh teh paap || 


Kabir! Where there is Divine Knowledge, there is virtue and where there is falsehood, there is sin. 


aad, fre qos J Sa Sat US fa asd Sa GAH JI 


Ad Bs 3d aS oT AT fn 3a wef iquull 
jahaa lobh teh kaal hai jahaa khimaa teh aap ||155|| 


Where there is avarice, there is death and where there is forgiveness, there is God Himself. 


fre wee J Sa As I uns fre yet J, Ca Sods ve TTI 


adie ufeur srt 3 fom sfeor AG He sfaur adt ATE II 


kabeer maiaa tajee ta kiaa bhiaa jau maan tajiaa nahee jai || 


Kabir, what of what avail is the abandonment of mammon, if man abandons not his self-conceit. 


aad Us HHS GS FI™E T at SS I, Had Fo" nruNt Ae-Jas 6 odt FTeT| 


HS Hot Hfaed ae HS AS aS ute I19UEl 
maan munee munivar gale maan sabhai kau khai | |156]| 


The sages and the sublime saints are destroyed by ego, the ego eats up all. 


fort m3 Ae AS Jars 3 SHE AT FS Jol Jars Aon 6 aT AreT TI 


adie aot Afsarg H fifemr Age A afour Sar II 


kabeer saachaa satigur mai miliaa sabadhu ju baahiaa ek | | 


Kabir, the True Satguru has met me, and he has aimed the arrow of God's name at me. 


aid, He Afsag He fhe ue Ja ms Bats HG Tae on w Ste wf TI 


was ot af& fits ator ufemr asA ea NWI 


laagat hee bhui mil giaa pariaa kaleje chhek ||157]| 


As soon as it struck me, I fell On the ground with the hole make in my heart. 


fA 2 Bde AN dt, H AH S far fim wes Ae few fea Het I Te 


aad AS Asad four ag AS frat nfo yer II 


kabeer saachaa satigur kiaa karai jau sikhaa meh chook || 


Kabir, what can the True Guru, do, when his disciples are at fault, 


aad, Ad Asay ot ag Ade Jo, Ae AHS Sot e fiat vies 3? 


nid ea 3 oaTet FAS sty aA Sa NAUCII 
a(n)dhe ek na laagiee jiau baa(n)s bajaieeaai fook | |158| | 
and not even the one word of the Guru is imbibed by the blind man? It is like blowing into a bamboo. 


ad & fea ges St nig’ Goa odt ager fea aH feu ea HIS St HSE TI 


MT Td WIS Aus ws ssust at ote I 


kabeer hai gai baahan saghan ghan chhatrapatee kee naar || 


Kabir, the queen of a sovereign, who has good many horses, elephants and carriages; 


SA UST © UA Ufs Ae ot ufeote ae 


taas paTa(n)tar na pujai har jan kee panihaar ||159]|| 


equals not even the female water-carrier of a slave of God. 


Gs Shogg ds ct ureat soo Tete asag St odt unt! 


oats feu act fas feet fas afe sat aS HS II 


kabeer nirap naaree kiau ni(n)dheeaai kiau har cheree kau maan || 


Kabir, why slander thou the bride of a King and why honour thou the God's maid? 


aad, 3TH St uset S fas Seer gd, nis oat at att at fa eas ager F? 


€a nig Hed fad a@ Ga fans afe oy II9E€0ll 


oh maa(n)g savaarai bikhai kau oh simarai har naam ||160|| 


Because the one, arranges the partings of her hair for vice, while the latter, remember the God's Name. 


fag fa, fea st uy wel, nus Sere Sot 6 farsa UAE fa ot Shogg FH ST orgs aTet TI 


oats gat uret fats set Aas dct cts II 
kabeer thoonee paiee thit bhiee satigur ba(n)dhee dheer || 
Kabir, obtaining the support of the Lord's Name, I have become stable and the True Guru, has blessed me with 


courage. 


oad, Hom e oH & aA UUs ada H mAfad et fomr ot ns AS Tet} HS Uler suf TI 


add dist sofaur ute Aded St 194 


kabeer heeraa banajiaa maan sarovar teer ||161|| 


Kabir, I have purchased the jewel of the Lord's Name on the bank of the Mansrover lake. 


add, HHSAded Ste 2 ae S AS FO TT Head Udifemr TI 


ads ofe dist Ae ABs 8 a HIS Te Il 


kabeer har heeraa jan jauharee le kai maa(n)ddai haaT || 


Kabir, God is the jewel and His slave the jeweler, who has taken the jewel and has set up a shop. 


aad, stodg Add ous Stodg & der Acad, fAAA AedT 6 UT a Tet AS aT Bet TI 


Aa dt urtnifs uray sa dae aft Are AEM 


jab hee paie'eeh paarakhoo tab heeran kee saaT ||162|| 


As soon as an assayer is found just then the price of the jewels is obtained. 


Ae ot uss SH BST Bo, CASS Hares WHS fhe peg 


adie an ud uf fans mer faneg fos II 


kabeer kaam pare har simareeaai aaisaa simarahu nit || 


Kabir, just as thou remember God, when necessity arises, so thou should remember Him always. 


od, fan Sgt Ba Ue SS Ta SG We ade d GA agi dt 36 Met HAS ae aga Oe I 


MHT Us HA add dfs afeur dd fas 119E311 


amaraa pur baasaa karahu har giaa bahorai bit ||163] | 


Thiswise thou shall abide in the immortal city and God shall restore thee the wealth, that thou have lost. 


fer agi 3 oiferet afod nied fora uTUS ad Bea nis etoag 3d va Tet det das SG SUA aT CST | 


add Ae a@ oft 38 Sa HS fa TH II 
kabeer sevaa kau dhui bhale ek sa(n)t ik raam || 


Kabir, for performing service, only the two personalities are sublime, one the saint and another the Lord; 


aad, cls are wet aes t fenast dt Are Jo, fea Ag wis BAT AMT! 


TH AUST Hats & AS PS OH INVESII 
raamu ju dhaataa mukat ko sa(n)t japaavai naam ||164]| 


the Lord who is the Giver of salvation and the saint, who makes man recite the name. 


Hom Ft Ho tec Tis AO A OH a Cage ade SST I 


adi fag Hata ufss ae ue udt add I 


kabeer jeh maarag pa(n)ddit ge paachhai paree baheer || 


Kabir, crowds follow the path, the Pandits have traversed. 


add, $a 2 33 BA GAS Ha Ate fAA TS Uss Te Js! 


fea news wrt oH of fa ofS safes ate IAEUIll 


eik avaghaT ghaaTee raam kee teh chaR rahio kabeer ||165|| 


There is an arduous cliff on the way to the Lord, Kabir is scaling that cliff. 


yg & ons fed fea aos uTST D, aes Ba uTSt BS uz for JI 


oats Coho & ea Ht Tes ae at ate Il 


kabeer dhuneeaa ke dhokhe mooaa chaalat kul kee kaan || 


Kabir, man labours because of anxiety for his family and thus dies of the worldly troubles. 


aad, nus users ct fsa age Fe" aH age’ I 3 A Sg AAS EU nies HE Are TI 


3a a6 fan a oA AS & dato HATS IIIEEI 
tab kul kis kaa laajasee jab le dhareh masaan ||166| | 


Whose family shall then be dishonoured, when he is the placed on the cremation ground? 


Ce age woes ot aeast deat, Ae SAS AHATS-SHt fea fart ohm? 


oats salod 3 wud ag Bas at ate Il 
kabeer ddoobahigo re baapure bahu logan kee kaan || 


Kabir, O wretched man, thou shall be drowned through undue regard for the opinion of many men. 


aad, J geaus Fe! gTs Sat Hh Te e Hons TS s saAeT| 


UTGHT & I Tors nud st ATS IMEI 
paarosee ke jo hooaa too apane bhee jaan ||167]| 


Know thou that the fate, which has befallen thy neighbour, shall also come upon thee. 


3 we & fa frost gS 3g aMret 3 cast J, a 3d Ss St easaTt | 


aad set Hoadt or fafa & oF II 
kabeer bhalee madhookaree naanaa bidh ko naaj || 


Kabir, good is the coarse bread, made of various kinds of corn. 


ads, vat T set ISA, vidat fanni & afent a gat det! 


BS arg & odt ws 8H aS TA AEC 
dhaavaa kaahoo ko nahee baddaa dhes badd raaj ||168]| 


I have no claim whatever on anyone for it. Great is the country and great the empire where | can go for it. 


fene wet Ho fan Ae 83 aet at Ta odt | Sa T HES ws Sst 3 User fre H fen & wet AT eet TTI 


ads we use ds 0 fagere ad fara Il 
kabeer dhaavai dhaajhan hot hai niradhaavai rahai nisa(n)k || 


Kabir, heart-burning arises by asserting claim. One without claim remains care-free. 


aad, Ta MIE os fes-ASS Jed | Tae aad Ge" foAhss se TI 


A ne fase] dd A aa Fe A da VEC 
jo jan niradhaavai rahai so ganai i(n)dhr so ra(n)k ||169|| 


The man, who makes no claim, considers Inder-god and poor person alike. 


from fons Tae aad aided, Es-eesT ns fea dare uTH 6 fea AT fare TI 


adie uf AHO Aded Sa Ut o Aa Set ate II 
kabeer paal samuhaa saravar bharaa pee na sakai koiee neer || 


Kabir, the entire tank is filled to the brim, however, no one can drink water therefrom. 


aad, AST sere afenr Stet stor dear J, Ys CA ST aet st ur|t adh ut Aare" | 


aT as 3 Utes gs ate ate UI ats 119901 


bhaag badde tai paio too(n) bhar bhar peeau kabeer ||170|| 


By great good fortune thou have found it. Drink thou it in handfuls, O Kabir. 


Sat TS fAAHS org 36 fs Ss fimr TIF fAH 6 GAS (Fa) 3d Bd US AG, J aad! 


adie ugas 373 funfs £38 fea fur AST II 
kabeer parabhaate taare khiseh tiau ih khisai sareer || 


Kabir, as the stars disappear in morn, so does this body disappear. 


Oeld, fAH Sgt Hed ATS SS visu J Ate Jo, SA Sg dt fea ta mBu DASA I 


2 of& reg ot funfo A afo sfoe aes 19991 
e dhui akhar naa khiseh so geh rahio kabeer ||171|| 


But these two letters of God disappear not, To them, Kabir is holding fast. 


Us TH @ feo € ung visu odt Jel Sat 6 aaa we a Sat Hor | 


Aas aot aS at ea feth wait wrfer I 
kabeer koThee kaaTh kee dheh dhis laagee aag || 


Kabir, the house, of wood is on fire on ten sides. 


aad, Bas tus 6 Ct Ut vig Saft det TI 


ufss ufss ats ve use Sad afar 119921 
pa(n)ddit pa(n)ddit jal mooe moorakh ubare bhaag ||172| | 


The learned Brahmans have been burnt to death, while the illiterate persons have fled to safety. 


feces FOE AS AHI Te Is, Ae fax nisug 3 a as Te Tos 


adts AA ef ag arate eo faote II 
kabeer sa(n)saa dhoor kar kaagadh dheh bihai || 


Kabir! Cast off thou thy doubt and let go thy paper knowledge, wash off in flood. 
aad, Fume eon o ss Fs nS TaHA-fESH 6 Iz eI 


wee ned Afo & ufe vast fas BE 1199311 


baavan akhar sodh kai har charanee chit lai | |173]| 
Imbibing the essence of the fifty-two letters, fix thou thy mind on the God's feet. 


Ber MYATT eA 6 BU a, S MUS Ho 6 Stodg & Ust ow AS 


ads AS 3 as Ase Ae afea fafa mAs II 
kabeer sa(n)t na chhaaddai sa(n)tiee jau koTik mileh asa(n)t || 


Kabir, the saint abandons not his saintliness, even though, he meets with millions of impious persons. 


Hfsnrad Std Sfe8 3 AisesT o SAS IDI 


maliaagar bhuya(n)gam beddio ta seetalataa na taja(n)t ||174|| 


Even when sandal is entwined with serpents, it leaves not its coolness. 


Boe AU ae sulenr deur dst st fea ural da 6 ST STeT| 


aad Ho Flse sfenr ue gan fame Il 

kabeer man seetal bhiaa paiaa braham giaan || 

Kabir obtaining the Lord's knowledge, my mind has become refreshed. 
aad, ys ct femrs 6 usus ade erg, A fers Rus d for F1 


fafe querer Aa Aten AAS a Bea ANTS I19DUI! 


jin juaalaa jag jaariaa su jan ke udhak samaan ||175|| 
The fire that has burnt the world, that fire is like water to the Lord's slave. 


fan nial 3 HATS AS Afenr 3, Ba niat Homi 2 Is wet urat 2 3s TI 


add Act fasHods of AS ott aE II 


kabeer saaree sirajanahaar kee jaanai naahee koi || 
Kabir, the world is the Creator Lord's play, but no one understands it. 


aad, AAS AHETS Hot et os g, Ys eA S act Ae stadt ASE 


27 4= 


aS nitus Tat & VA Hewat He NIWVEll 


kai jaanai aapan dhanee kai dhaas dheevaanee hoi ||176]| 


Either the Master Himself, or one who is the slave of His court, understand it. 


At st Hed ye At Gan CAS coed & der J, ote SO ANSE TI 


ads aot set A 38 ufeor fer gest AS of II 
kabeer bhalee bhiee jo bhau pariaa dhisaa ge(n)ee sabh bhul || 


Kabir, it is good, that I feel my Lord's fear and have forgotten everything else. 


aad, fea dar J, fa H mrus Ae U 3g G Migs Ade’ TS HG Id AS UWA FH Te To! 


6x ata urat sfenr ate fies efs af& 1199911 


oraa gar paanee bhiaa jai milio ddal kool ||177|| 


Kabir, from hail, I have melted into water and flowing on, I have merged with my Lord, the ocean. 


ads, as + flues & HY urat et fame ot nS ear ear a, H rus Amt Aes vies Ao form Ti 


oat ofe Rats a usher stat eo II 
kabeeraa dhoor sakel kai pureeaa baa(n)dhee dheh || 


Kabir, collecting dust, the Lord has made the body like a physician's powder. 


oats fidt rot asa, Homi 6 Adis 6 To et ust St HSE Sieur TI 


fren wie & deer vifs do at A NADI 
dhivas chaar ko pekhanaa a(n)t kheh kee kheh | |178]| | 


It is but four days play, ultimately, dust shall return to dust. 


feo des oe featant o ona dl mnie 6 fY!t 3 fiat dtd re gl 


aad AeA vie & Ce set As UT Il 
kabeer sooraj chaa(n)dh kai udhai bhiee sabh dheh || 


Kabir, all the bodies are like the rising and setting of the sun and the moon, 


aed, AS Ads ASH is Boe Uso MIS SuSE TH HME Tol 


ad dfs & fae foe usfe set AS BT NAOKI! 

gur gobi(n)dh ke bin mile palaT bhiee sabh kheh ||179]| 

However, without meeting with the Guru God, they all turn into dust again. 
Us Ig-YAAS & ae fae 8 ads, Sous a AS fHNMt dae Tol 

Ad Was 37 3 adt AT 3B 30 af ofF II 

jeh anabhau teh bhai nahee jeh bhau teh har naeh || 


Where there is the fear-free Lord, no fear is there; where there is fear, the God comes not there. 


fre fess ys 3, Sa sd adi | fra sd o Ba Shoag od | 


ates adic fats & AS Hog Ho Hf7 1IAtOll 


kahio kabeer bichaar kai sa(n)t sunahu man maeh ||180]| 


Deliberating over this in his mind, Kabir says thus. Hear! O saints. 


nme fes nies fA g Ae Sted &, acts fA Sgt omer d| I AUG! SAT AES aI 


ads frag fos Aton odt fo AY ate faote 
kabeer jinahu kichhoo jaaniaa nahee tin sukh needh bihai | | 


Kabir! They who know not; they pass their time in the sleep of peace. 


ads, Aas at ree dl, Bo vray FF ated nies nmuat AH ESS ATE TS! 


THI 8 8S" B8or UT ust sate NaCl 
hamahu ju boojhaa boojhanaa pooree paree balai ||181|| 


I, who have understood the riddle, am face to face with a whole host of troubles. 


H, fAAS FITS Fs Bet D, HS TE HAHS nr|es U Tet TI 


adie HS sos uatfenr utg yard md II 
kabeer maare bahut pukaariaa peer pukaarai aaur || 


Kabir! The evil persons weep much, however, different is the weeping of the saints. 


aad, HS HOR Wet Te Jo, YS cus dtd dar Ast at 


Bait de HSH af sos asta Sg 119211 
laagee choT mara(n)m kee rahio kabeeraa Thaur ||182]| 


Smitten with the stroke of God, love on the mysterious organ, Kabir fell at the spot. 


OS vig S ode UH tt A| Bae ow ads CA at fsa fimr| 


adie de Huet As at oars Sf BAA II 
kabeer choT suhelee sel kee laagat lei usaas || 


Kabir! Illustrious is the stroke of a lance, it draws out the breath as soon as it strikes. 


ads, ATH TAS AS a feo wae AS dt AG fits SAT 


de Aud Hae ot SH Tg H TA AI 
choT sahaarai sabadh kee taas guroo mai dhaas ||183]| 


He who endures the stroke of the Guru's word, he is the Guru and I his slave. 


Aad cd wet ae 6 EHS ade J, CITT I MSH CAS Gal 


adts Hat Hod far vefo Ae o Soo SHE II 
kabeer mulaa(n) munaare kiaa chaddeh saa(n)iee na baharaa hoi || 


Kabir, why does Mulla go up a minaret (to make loud sound)? The Lord is not deaf. 


aed, Hot gan 3 fas wzEt FT (Cat nrea aga Bet) ? Hom aet Sor St od | 


Tarde 3 aa ef fee ct state A lacell 
jaa kaaran too(n) baa(n)g dheh dhil hee bheetar joi | |184| | 


For whose sake, thou make a loud prayer-call, He is in your heart. 


fAA A usd 3 oH TAS fee J, Sa Sd fuse vies JI 


Aa Agdt wae" for oA ora ATE II 


sekh sabooree baaharaa kiaa haj kaabe jai || 


Why should the Shaikh, who is without contentment, go for a pilgrimage to Mecca? 


Ay A AS free 3 Auer dv, Go fa Ha A ose wet AST I 


adits a at few Arafs odt 3 aS aot wee acl 
kabeer jaa kee dhil saabat nahee taa kau kahaa(n) khudhai ||185]| 


He, whose mind is not whole, how can he attain unto his God? 


fA THs HAH odt, Ba wrus oct 6 fan Sgt ur AST IT? 


add ned ot afe det fag fangs vy ATE II 


kabeer aleh kee kar ba(n)dhagee jeh simarat dhukh jai || 


Kabir, perform thou the meditation of thy God, contemplating whom, the troubles depart. 


aad, J mus Shs GT TUS AW, fAH UT SHS Ado UIT Bas Ud J Ae Tol 


feos uf Art usa) FS asst HE ACEI 
dhil meh saa(n)iee paragaTai bujhai bala(n)tee naa(n)i ||186| | 
The Lord shall become manifest within thy mind and thy burning fire shall be quenched. 


Port 33 fee nied UsSU UST J Se nis Sot gael Tet via Fs Aa | 


adts Adt Ae AEH I AIST OS THs II 
kabeer joree ke'ee julam hai kahataa naau halaal || 


Kabir, to use force is tyranny, even if it be lawful. 


aad, AACASt ado uifsurag J, ae SEH 6 ado ATER MEET TI 


vests Sur vighy se deat aBe Jes 9c II 


dhafatar lekhaa maa(n)geeaai tab hoigo kaun havaal | |187]| | 


When thy account is called in the Lord's court then what shall be thy condition? 


Ae Ae & vesd feu 3d ds 3a fore fasta Hfomr fomr, st Sct ot THs eat? 


adits yg urat dbedt ar Hfs nits So II 


kabeer khoob khaanaa kheecharee jaa meh a(n)mrit lon || 


Kabir sublime is the dinner of rice of pulse boiled together, wherein there is delicious salt. 


aad Are J 3H frsst &, far fea Horas oe flor der F 


Je ISA aS TT" Gets AV NACI 


heraa roTee kaarane galaa kaTaavai kaun ||188]|| 


Who will have his throat cut for meat with his bread ? 


WMS SAT BS HA Tt UST wIUS TS 6 AS FEST BEIT? 


ads ag oar se rae fhe He so STU II 


kabeer gur laagaa tab jaaneeaai miTai moh tan taap || 
Kabir, then alone the Guru is deemed to have touched the heart, if man's worldly love and bodily ailments are 


effaced. 


aad, ces st tag fes 3 ung ager deur fer Ate od, Aas ge ct AAS HHS" S Adlsa dat fe ATE 


Jay Ag oS odt se fe niufe nef acti 


harakh sog dhaajhai nahee tab har aapeh aap ||189|| 


Weal and woe burn him not and then he becomes God himself. 


Unt ms Ot BA 6 Ase odt ns Je Ca ue Ht etoag ate Tl 


ads TH ave Hfs se 0 oT fs ea fae II 


kabeer raam kahan meh bhedh hai taa meh ek bichaar || 


Kabir! There is a secret in worshipping 'Ram'; Therein lies a point worthy of consideration. 


ads "aH" a Guna age fs fea esa 31 Bn viva feuge ta fea sas TI 


Ret TH AS aus Ret aBsagg 119Xoll 
soiee raam sabhai kaheh soiee kautakahaar ||190|| 


The same word, every one uses for Dasrath's son and the same word for the Wondrous Lord. 


Got Sen, Jd ae vAGE TU Bel ease I nis Cat Ben vieTS Hom Bet 


ads TH TH ag afoa ufo fase II 


kabeer raamai raam kahu kahibe maeh bibek || 

Kabir, Him alone call thou 'Ram' who is Omnipresent. We should discriminate between the two while mentioning 
them. 

aed, 3 aes SAS Tt TH! nme A Aga-fentua J) tate fad ado Blam AS feat feas saa Ss feud ad Set 
oot TI 


ea nidata fife afer Sa AHTST SS NACA 


ek anekeh mil giaa ek samaanaa ek ||191|| 


One 'Ram', 'the God’, is pervading amongst all, while the other Ram Chander is contained in himself alone. 


fea gH-Stogg-Atont nies ofr deur v, AE fa EAT (TH Be) Bes vmUs nies Tt AHenr dewr FI 


ade A we A 3 Adis ofe at A|t ofa II 


kabeer jaa ghar saadh na seve'eeh har kee sevaa naeh || 


Kabir, the houses, in which the saints are not served nor God is contemplated; 


3 wg Hdd ATA 33 SAf fo HTT NACI 
te ghar marahaT saarakhe bhoot baseh tin maeh ||192|| 


those houses are like the cremation ground and demons dwell within them. 


Ga OH BHATS SHt Sad Jo nis Sai nies J3d THE TS! 


ade dor PT TST FIT nt ae Il 
kabeer goo(n)gaa hooaa baavaraa baharaa hooaa kaan || 


Kabir, I have become dumb, insane and my ears are blocked, 


ads, 4 dar 3 user d fomr at 3 aot S ser SF fame at 


ured 3 flare sfeur ufenr Asa are AKI 


paavahu te pi(n)gul bhiaa maariaa satigur baan ||193]| 


and I have also become lame-footed, for the True Guru has pierced me with his arrow. 


mis tat F wer d fom ot, faS A AS Tat 3 HG nrue Ste os feq Bfewt TI 


ads Asad HOA efor ae A ee II 
kabeer satigur soorame baahiaa baanu ju ek || 


Kabir, the warrior True Guru has shout an arrow at me. 


aad, GO AS Tat } HS fea Ste whe TI 


was dt aff fate ufsur us adh ee 1IXsIl 


laagat hee bhui gir pariaa paraa kareje chhek | |194| | 


As soon as it struck me, I fell to the ground and a hole was make in my heart. 


fone safent Arg dt H ugst 3 fsa fume ws AS fess nies HSA T Tet TI 


oats fooHe ge niorn of ufs aet sft fears II 


kabeer niramal boo(n)dh akaas kee par giee bhoom bikaar || 


Kabir, the immaculate drop from the sky has fallen on the filthy ground. 


agg MAH of ufésd aat uals usst 3 fa uet TI 


fag Hats fe@ niset of aet go ers NACUll 
bin sa(n)gat iau maa(n)niee hoi giee bhaTh chhaar ||195] | 


Consider it this way, that without the saints' association, it becomes, like the ashes of furnace. 


3 fen ag We & a AlsHas @ Bais, fa Sot Hh Arg Sse TART TI 


oats fooHe ge union of stat sfh fheste 1 
kabeer niramal boo(n)dh akaas kee leenee bhoom milai || 


Kabir, the pure rain-drop of heaven mixes with the dust. 


adts MATS a ures uals Hts Ft aat HSA oe fle FA TI 


nifea faurd ufe ae o faderdt ATE AXE 


anik siaane pach ge naa niravaaree jai ||196|| 


Millions of wise men have striven and failed. It can be separated not. 


as dt nase ors ath asa TS Te Jal fea Sust ast oot AT at | 


adie oA arg 08 ate at vrat fifo wee II 


kabeer haj kaabe hau jai thaa aagai miliaa khudhai || 


Kabir, I was going on a pilgrimage to the Mecca and God met me on the way. 


aad, He cars 6 wt foo At os vid gAS fea He Stoag fe fimr| 


Fret ys fAG ate ufoor gS fats soHTet ate atl 
saa(n)iee mujh siau lar pariaa tujhai kini(h) furamaiee gai | |197]|| 


The Lord started quarrelling with me, saying, 'who did tell thee that I am at that place alone’. 


feo nmer deur Emit Ag ove ws flr, "36 far 3 urftmr ofa H oes SA at Ss ota" 


add vA ara df df afenr ast are ait II 


kabeer haj kaabai hoi hoi giaa ketee baar kabeer || 


Kabir, I have often made pilgrimage to the Kabba. How many times, O Kabir? 


aad, Hare Hors gos ods ast 31 Us feat eat, J aes? 


Fret ys Hfo fam ust Hag & 8S ute Waccil 
saa(n)iee mujh meh kiaa khataa mukhahu na bolai peer ||198]| 


O Lord, what fault is there in me, that Thou, O my spiritual guide, speak not to me with Thy mouth? 


oom! Ad fee at ans ofa J TA Tost seas! wus Yo oS AS Ha St ate Tt ad age| 


adts Aba a nets Ag afs aus of A Iss II 
kabeer jeea ju maareh jor kar kahate heh ju halaal || 


Kabir, they who kill the beings perforce and call that righteous. 
oats F fd Hat Het S Hse Js nS BAS UGH HigaS nme TS! 


vesg vel ne ote 3 fear aBa TEs NACE 

dhafatar dhiee jab kaadd hai hoigaa kaun havaal ||199|| 

When the Lord would take out the account of His office, what shall their condition be? 
AT YS MUS VEST TT SU US ada", Sz, Bat et at THs Iait? 

adie Ag dot A AeH o Be Fas ETE II 

kabeer jor keeaa so julam hai lei jabaab khudhai || 


Kabir, to use force, this is tyranny and the Lord shall call the to account. 


ads, Ad Aadt adat, feo nifsures 3 nis Aomt 33 ae fore fasta wea | 


vests Sut SlaA Ha Hd Ufa ute II20011 


dhafatar lekhaa neekasai maar muhai muh khai ||200]| 


When thy account is produced from the Lord's office, thou shall suffer strokes on thy face and mouth. 


Ae Pot & vesd fed So fora fase foatiur se s nmué faad ms Hd 83 Het ATCA | 


Tats Sot tat Ader AC fes At HE II 
kabeer lekhaa dhenaa suhelaa jau dhil soochee hoi || 


Kabir, easy it is to render an account, If there be purity within the mind. 


add, Hat d Sut us tar, Aad fase nies ufSsgst de 


np Ard tere fo ust 3 Ua AE 1204 


aus saache dheebaan meh palaa na pakarai koi ||201]| 


In that True court, no one shall then seize thee by the skirt. 


GA He tdad vied Se acl AS St 3G Sd Ba FT OT Sz 


ads ost nig vramr ufo oe J at nT II 
kabeer dharatee ar aakaas meh dhui too(n) baree abadh || 


Kabir, O duality, thou are greatly indestructible in earth and sky. 


aad, J es-ure, AHla nis mAs fee Fags Tt nnisd TI 


Ue VIHS AA Ud Mg VeTAT fAT |1202I1 
khaT dharasan sa(n)se pare ar chauraaseeh sidh ||202|| 


The six Shashtras and the eighty-four adepts are involved in doubt. 


& WAST M3 TH Udo UGH Add nied JA de Tol 


adie Ae Hs Hf fae odt A fae TA ST II 
kabeer meraa mujh meh kichh nahee jo kichh hai so teraa || 


Kabir, nothing is mine within me. What-ever there is that is Thine O Lord. 


ads, Hd fea ne as st odt | frost as 3, 8a Sa AT, J MMT! 


30° 33 a ABus fant wrat Aa 203! 


teraa tujh kau saupate kiaa laagai meraa ||203]| 


If I surrender unto Thee, what is Thine, what does it cost me? 


fds as 3a, Aad BAS H 3s AHOUS ad fent gt at Barer TI 


ads 3S ads SF oT HS Hf TIS "Il 
kabeer too(n) too(n) karataa too hooaa mujh meh rahaa na hoo(n) || 


Kabir, repeating "Thy Name" I have become like 'Thee’. In me now "I" has remained not. 


aad, "St SH" vrafent sear H Sg soar F fam at Ag fea TE "A" at Tt od 


Aa atu ug at fife afar As CUS Zz F Il208Il 

jab aapaa par kaa miT giaa jat dhekhau tat too ||204|| 

When difference between others and myself has been removed, then wheresoever I see, there I see but Thee, O 
Lord. 

Ae Rat m3 dear et Fa-Se ve ofan, AS fas SH Seer ai, SAH dew 3h ot eee ai, JAM! 


ads faordd feses 38 ATS MA II 


kabeer bikaareh chitavate jhooThe karate aas || 


Kabir, they who think of evil and entertain false hopes. 


aad, A aet & fim age Jo ms gait Chet ge Ja: 


Hoe af 3 ulsS ws Gls forH 12Q0ull 
manorath koi na poorio chaale uooTh niraas ||205]| 


None of their desires is fulfilled and depart they in despair. 


Cat Ft aet st wlan uct odf det nis Sa 8-BHe deg Fe Tol 


adts ofs at fase A ad A Adore Aare II 
kabeer har kaa simaran jo karai so sukheeaa sa(n)saar || 


Kabir, whosoever embraces God's meditation, he alone is happy in this world. 


aad, Fat Ht etodg urge age J, aes Ca ofA Aa vies Fat TI 


fes 63 asfa 3 suet fAA Te fRanST? IIQ0¢€ II 


eit ut kateh na ddoliee jis raakhai sirajanahaar ||206|| 


He, whom the Creator-Lord protects, wavers not ever, here or hereafter. 


fAndt AASas-Homt Shimer ager 3 Ga Sa ot GE ae SH Fa 3B odf yiar| 


ads wet ulss Asad we este I 


kabeer ghaanee peeRate satigur le'ee chhaddai || 

Kabir, I was being crushed like a handful of sesame, but the True Guru has saved me. 
aed HAG e usd ct Sg ulfaor er for At, US AS Tet} He set fer JI 

UT UTaS! Teat UsaS Tet ut= 112Q0I 

paraa poorabalee bhaavanee paragaT hoiee aai | |207]|| 


My primal and ancient love of the Lord has now become manifest. 


Ag He ASH & ys a AGA eS F SH-Hew aAchent’ asts J fomr T! 


adts a 23 feo afenr fmrag sds we I 


kabeer Taalai Tolai dhin giaa biaaj badda(n)tau jai || 


Kabir, my day is gone in evading the payment of my debt to the Lord and the interest continues to increases, 


aad, AT fed Hort @ aga ee F oH-Hes aofent asks J fomr dis Fe eae At fog TI 


a od HHS 5 us SfeS aS us ue |Q0vIl 
naa har bhajio na khat faTio kaal pahoo(n)cho aai ||208] | 


I have contemplated not my God, nor is my account torn up and the moment of my death has arrived. 


H orué Stoag ow free odf ats at Tg Be us e TSH UTS TS, 3 Adt AS yrs UAT TI 


HdS U Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


aad gag sae ada fle Cfo oe II 
kabeer kookar bhaukanaa kara(n)g pichhai uTh dhai || 


Kabir, man is a barking dog, which runs after a skeleton. 


ads, went sGae oer fst 0, A fing fue sre fede TI 


aot Afsae ufenr fate 3B Sot eae Not Il 


karamee satigur paiaa jin hau leeaa chhaddai ||209]|| 


By the Lord's grace, I have obtained the True Guru, who has delivered me. 


ys ct efor eure, HE AS ag At fhe ue do, frat} Ae us Coa ag fest TI 


Hd® U Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


agg ugst AG at SsAag SAfs arta II 


kabeer dharatee saadh kee tasakar baiseh gaeh || 


Kabir, the earth belongs to the saints, however, the thieves have occupied it. 


aad, AHis Ast ct Hechis 3 Us, dot 3 fA S aa ag fer TI 


dest ate 3 fmmret 8a a8 arg ate 129011 
dharatee bhaar na biaapiee un kau laahoo laeh ||210|| 


The earth feels not their burden and to them it is a clear gain. 


AHis Sate as 6 HfoHA odt auet nis Bat 6 far-uT ws TTI 


HdS U Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsadt | 


add Tes as Su aS Host BE II 
kabeer chaaval kaarane tukh kau muhalee lai || 


Kabir, on account of husk, the rice is beaten with a mallet. 


aad, esa t Axa, Ts HIS TS SS Ale TS! 


Afol @Hett SAS Sa Ys TSH STE 11294 


sa(n)g kusa(n)gee baisate tab poochhai dharam rai ||211| | 


Similarly when men sit in bad company, then, the Righteous Lord calls them to account. 


oH 3g' Ae Se HST Aas Hed AT alde Jo, St OHTA Sat as Ser ust Hater J 


ant Hfemr Hor ad fssue HF II 


naamaa maiaa mohiaa kahai tilochan meet || 


O Nam Dev, mammon has bewitched thee, says his friend Tirlochan. 


TH Ue! 36 Uo-eas 8 edes ad fer JU, SAE fiitss fSTe ume TI 


and Aug ates TH 3 BST BF 112921 
kaahe chheepahu chhailai raam na laavahu cheet ||212|| 
Why print thou chintzes and why thou not fix thy mind on the Lord? 


3 fa set suet I nis utuSt Ha F ys 37s faS adh Azer? 


oH ad Bsa" HY STH ANTS II 
naamaa kahai tilochanaa mukh te raam sa(n)m(h)aal || 


Says Nam Dev, "O Tirlochan recite thou thy Lord's Name with the mouth", 


OH Ue niger J, "d fFasua! mus Ho oS SF nus YS CoH wT Gags aT" 


we ug ats ay As Us fadre of 1129311 
haath paau kar kaam sabh cheet nira(n)jan naal ||213]| 


With thine hands and feet, you may perform all Gobs, however, let thy mind be with the immaculate Lord. 


nue Tat us Ust ae FAS ad feos AG, YS TUS HO SF ulead uF tows TU" 


27 k= 


Hd® U Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


TAT THT & odt TH fang a ata il 


kabeeraa hamaraa ko nahee ham kis hoo ke naeh || 


Kabir, no one is mine, nor belong I to any one. 


add, Aa aet al, at AH fan a ai 


fafs feg sue sofenr fA ot fs ATS 1298! 


jin ih rachan rachaiaa tis hee maeh samaeh ||214| | 


He, who has created this creation; in Him am I merged. 


fan fed fart At gd, BA vies ct H ate dear dfenr Tt 


aad atets wre fats ufo fog o ures oe II 


kabeer keechaR aaTaa gir pariaa kichhoo na aaio haath || 


Kabir, the flour has fallen into the mud and nothing has come into one's hand. 


ads, viet ard fees fa flor ds yrat 2 Ta fee gs St odt BT 


UlAs URS ofenr Aet feafoor Are 129i 


peesat peesat chaabiaa soiee nibahiaa saath ||215]|| 


That alone, which he chewed while it was being grounded avails the mortal. 


aes BA oH Utatent utstent ga fur fomr d, yet S ws TI 


ads HO AS AS HS WSS Tt Gare ad Il 


kabeer man jaanai sabh baat jaanat hee aaugan karai || 


Kabir, man knows everything and knowingly commits he sins. 


ads, Fors AS de ASeT Unis Aree gser deer Ba uu ane 7g 


ad at FASS ofa ety Te us |IQ€ll 


kaahe kee kusalaat haath dheep kooe parai ||216| | 


What use is it to have a lamp in his hand, if the man still falls into a well? 


nmué de fed det Tue T at ws TI Aa ureHt 3 fed Aus fees tt aE 3? 


aes oat ulfs AAS AG aa BI MATS II 
kabeer laagee preet sujaan siau barajai log ajaan || 


Kabir, I am in love with my Omniscient Lord. The ignorant ones restrain me. 


aad, Adt fusost Heda ArT avs ut Tet T| SANS Fe HG Ise TS! 


AS ect fas ws AT a Ahr Us 112901 


taa siau TooTee kiau banai jaa ke jeea paraan ||217]| 


How can I break with Him, with whom belong my soul and vital-breath? 


Gr oe 3a fees adat He fan sgt Aget 3 far St Haas Jo Het mrs wis fe? 


adie ad Hsu 33 afe and Hag AR II 
kabeer koThe ma(n)ddap het kar kaahe marahu savaar || 


Kabir, why harm thyself with excessive love and decoration of thine home and temples? 


aad, J rue wat 3 Heat 6 as flor us fHarg a nrus vi § fa HshHA| ae I? 


ada Ae Sife ve wat S ued whe 129K II 


kaaraj saadde teen hath ghanee ta paune chaar ||218]| 


Three and a halt or at the most three and three quarters cubes of land shall be of avail unto thee. 


We f3o, At eu SF eg Ue we Te Sf 3d GH rat 


adie AH fase a ad famr Ad fase HE II 


kabeer jo mai chitavau naa karai kiaa mere chitave hoi || 


Kabir, the Lord does not do according to my desire. What can be achieved by my desiring? 


aad, fut as Hoge a yg Sa ager dt adt! Ad fimrs age ave at d HET I? 


nust festenr ofa ad AAS feats 3 SE 129K 


apanaa chitaviaa har karai jo mere chit na hoi ||219]|| 


The God does what He Himself desires (as per His will) and not according to what is on my mind. 


efodg 6s de age’ TA Ga ye TET IT Ba Ad Ho nied Stadt Jel 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


feos f& urfy asntent mites fe vmt SE II 


chi(n)taa bh aap karaisee achi(n)t bh aape dhei || 


God Himself produced anxiety in man and Himself frees him from anxiety. 


etddd ye de 6 fead is oe I ms ye dt SAS Sleag age JI 


Soa A Ae fA Ase ATS ASE |1220 I 


naanak so saalaaheeaai j sabhanaa saar karei ||220]| 


Nanak, praise thou Him, who takes care of all. 


aod 3 SA ct ufo ad, A Ato St Ass ae TI 


He u Il 

mahalaa panjavaa || 
5th Guru. 

uret utsardt | 


ads TH 3 Sf fefeur aes Hf II 


kabeer raam na chetio firiaa laalach maeh || 


Kabir, man contemplates not his Lord and wanders about engrossed in greed. 


ads, Feat nus Amt a fangs odt age nis Bs vies uss der fere TI 


uy adst fe afer ma uat fas HFT 11224 


paap kara(n)taa mar giaa aaudh punee khin maeh ||221]|| 


He dies committing sins and his life comes to and end in a moment. 


Ga aAHS aN eS dr He Ate I ns Cnet fiealt fa Hos fa us T ATI 


ade afeur art aset des ard WS II 


kabeer kaiaa kaachee kaaravee keval kaachee dhaat || 


Kabir, the body is an earthen vessel or only a frail metal. 


aad, to fidt & sat oor five fea aH WS | 


Was suf 3 TH 39 ote S faoot FS 112221 
saabat rakheh ta raam bhaj naeh ta binaThee baat ||222]| 


If thou wish to keep it whole then remember thou thy Lord, otherwise this thing shall perish. 


Had 3 AS Ad AHS Tue Te I Sts nus Hum 6 fhug odt 3t fea dn OAT att 


aad SA AA goth o AEM MATS II 
kabeer keso keso kookeeaai na soieeaai asaar || 


Kabir, recite thou the Name of the Beautifully-haired Lord and sleep not heedlessly. 


aad, J Hed SA SS Hote oH a Cass ad 3 Sead J a ot Al 


ofS freA a Aad AAT & AS VAT |1223Il 


raat dhivas ke kookane kabahoo ke sunai pukaar | |223]| 


Calling out the Name, night and day, the Lord shall sometime hear the cry. 


Je ms fed OH & Bas Ado Enis, HOM ae st Sct ga yas 6 Heat Tl 


adie afeur ant ge sur He aed Ha HS Il 
kabeer kaiaa kajalee ban bhiaa man ku(n)char may ma(n)t | | 


Kabir, the body is garden of plantains and the mind is an elephant, intoxicated with the wine of worldliness. 


aad, to fea aft a ra Ts Hoot Te, A gored cH Asa os Heer der deur TI 


WOH PS ISO o Use fase AZ 112281 
a(n)kas gayeaan ratan hai khevaT biralaa sa(n)t ||224|| 


The jewel of Divine knowledge is the goad and some rare saint is the elephant-driver. 


QOH deg UT Adds dst Us ae Tet So AY HSS TI 


ads TH We He aed use nia BAe II 
kabeer raam ratan mukh kotharee paarakh aagai khol || 


Kabir, Lord is the emerald and mouth its purse. Open thou the purse only before an assayer. 


aad, ys Het Tus yo fA ST gent SF ae 6 faA UTUS TS iG Tt As | 


act mfe fact adat Sat Hoel Hf N2Q2uII 


koiee aai milaigo gaahakee lego mahage mol ||225]|| 


If any purchaser be found, he would take it, at a very high price. 


Had det ara fhe we Gs fA S ut AHS 3S Bea 


ads TH oy ATES odt ufEEe aca ASE II 
kabeer raam naam jaanio nahee paalio kaTak kuTa(n)b || 


Kabir, man knows not the Lord's Name, however, he has brought up a very big family. 


aad, ors ys 8 oH 6 od Wee ys CAs ea oT Cag ule denr TI 


uo dt ufs Hfs aes wate set o Fe I2Q2Ell 
dha(n)dhe hee meh mar gio baahar bhiee na ba(n)b ||226|| 


He dies in the midst of worldly affairs and is heard no more in the outer world. 


Ga AAS feos nivs StH Ae WS HS a aTISt wslor fe Afar se ot ART 


add nnd ad Hea us us aet forte I 
kabeer aakhee kere maaTuke pal pal giee bihai || 


O Kabir, the life passes away, in the blinking moment of an eye and moment by moment. 


nie 2 So fea ns fone for asfent fast as vet 3, 3 adits! 


HO AAS 6 eset AH Shor BHT nf 11229 11 
man ja(n)jaal na chhoddiee jam dheeaa dhamaamaa aai ||227]|| 


Man leaves not his entanglements and death's courier walks in and beats his drum. 


Mire mus vise O Sd SIT’ MS AS T Vs or a ory GT aA feet TF 


aad sds GU TH Jes Rt aT Il 


kabeer taravar roopee raam hai fal roopee bairaag || 


Kabir, the Lord is as a tree and the Lord's love is like its fruit. 


adios Hom fea fase AgU ds Hott @ flmrg feR ee St HSE TI 


stent gut Ag od fats stor are free 122 
chhaiaa roopee saadh hai jin tajiaa baadh bibaadh ||228]| 


The saint, who has abandoned vain strifes, is like its shade. 


AS, fA} sete gas Fs fes Jo, feAct ste Hse TI 


adie wr ata Sf sao HA SS II 
kabeer aaisaa beej boi baareh maas fala(n)t || 


Kabir, sow thou the seed of such a plant, which bears fruit throughout the twelve months of year, 


aad, J ad Ae Ue ot ate Sta, A aat dt Hdd ee fee gd, 


Hise sxteur afd oe Uut am ads 122i 
seetal chhaiaa gahir fal pa(n)khee kel kara(n)t ||229]| | 


and whose shade is cool, fruits are abundant and on which the birds joyously play. 


ms fAH at st Sat de Ae wed de ms fAA Ss Uat wat oe Use TIE | 


add Vs sdeg wat ee Cuardt AKG II 
kabeer dhaataa taravar dhayaa fal upakaaree jeeva(n)t || 


Kabir, the Beneficent Lord is the Tree, whose fruit is compassion and who does good to all the beings. 


ads, vss Hom fea fase 3, fan a Het fhoseaat dws A fot tet & oer age TI 


Udit a@ ferredt fase Hes SST |1230ll 
pa(n)khee chale dhisaavaree birakhaa sufal fala(n)t | |230| | 


On migrating to another country, birds say 'O tree, may thou bear sublime fruits’. 


Ae ulse oH tH 6 Cad We Jo, GI nme Js, "I TH! 36 AAS SB Bel" 


oats AY Hal usTUst ffir ae fesse Il 


kabeer saadhoo sa(n)g paraapatee likhiaa hoi lilaaT || 


Kabir, if it be so writ on his brow, then man is blessed with the saints' society. 


aad, Had Cre HA Ss Hid At fousarg Je St ge 6 AlSHas UTUS Jet TI 


Hats USTSE USM Sta | MEWS WIS 11234l 


mukat padhaarath paieeaai Thaak na avaghaT ghaaT ||231|| 


Thiswise the wealth of emancipation is attained and the difficult road to God is obstructed not. 


fer 3g, afore a tas usus J Ae ons Ta et aos THs feu oec BT UT 


ads ea wat wire dt mrcit FS rT I 


kabeer ek ghaRee aadhee gharee aadhee hoo(n) te aadh || 


Kabir, even for a ghari, half a ghari, or even half of that; 


aad, fea wat ict wat At A S st uit wet, 


3dS6 Ast dH? H ald A BS 1123211 


bhagatan setee gosaTe jo keene so laabh ||232]| 


divine discourse with the saints, whatever is done, that is the net again. (Note: 1 ghari =24 minutes). 


A3t 3% YoH Sey, frat st ast We Sa HAHS Steer I! (Se: Fa wet = 28 fe) 


ads sta Heat Ae utes A At Url Ufo II 
kabeer bhaa(n)g maachhulee suraa paan jo jo praanee khaa(n)h || 


Kabir, whosoever of the mortals partake of meat, fish and wine. 


ads, fros st dle HH, Het nis HaTE 6 Fue Ts, 


tee sds 3H ate 3 AS SASS Aifs 112331 


teerath barat nem ke'ee te sabhai rasaatal jaa(n)h ||233]| 


Whatever pilgrimages, fasting and daily rites they may perform, they all go to hell. 


fiott st orgt Guan nis fas aH Cs ue age, SIAN ada G Ae TSI 


ald Bea afs TIS 3 AHS We HAT II 


neeche loin kar rahau le saajan ghaT maeh || 


I keep my eyes down and enshrine my friend within my mind. 


AS dA ae ult AG fart sure ots 112381 


sabh ras khelau peea sau kisee lakhaavau naeh | |234|| 


I enjoy every pleasure with my Beloved and disclose it to none. 


H nrué UISH oe Te VAT Het of us fan $ ot fou oss oot TAT 


nS FH UCAS ust st faous ad AG II 
aaTh jaam chausaTh gharee tua nirakhat rahai jeeau || 
For the eight watches and sixty-four gharis of time (all the time), my soul continues to look towards Thee, O 


Lord. 
m6 ufsd is 3o WS St Het fest 33 eu Fact sftet TT AM! 


Sid Bea fa age As we Tus ul 1123ull 
neeche loin kiau karau sabh ghaT dhekhau peeau ||235]| 


Why should I cast down my eyes, since I see my Beloved in every heart? 


Ho At ubs ufo Ate SA Ah Hfo SA fer ut 11 


sun sakhee peea meh jeeau basai jeea meh basai k peeau || 


Hear! O my mate, my soul abides in my Love, or rather my Lord abides in my soul. 


HE 3 AMS! Act ws" AS USH nied eAet o At Aa fea fa ASt UISH Ast mrSHt nies SAT TI 


AIS UIs gsS adt we ufo AIG fa UIs 1N2SEII 


jeeau peeau boojhau nahee ghaT meh jeeau k peeau ||236]| 


Now I realise that there is no difference between my soul and my Love. Hence, I can say not, whether my soul 
abides in my heart or my Lord. 

TE HS wut MISH ms nS YISH vies aet saa nose odt Jer! EH Bet H als odt Aah, fox At wirsHt Ag fess 
fea Set Tat Ag USH| 


TAT HHS Ig I AIS a FISTS a Tg ST Il 


kabeer baaman guroo hai jagat kaa bhagatan kaa gur naeh || 
Kabir, the Brahman may be the Guru of the world, however, he is not the Guru of the saints, 


° 


aad, IHS AAS & ag filme de, Us Sa AU Sag od | 


9 4E 


mots Saf & uf yor aa eg HIT 122911 


arajh urajh kai pach mooaa chaarau bedhahu maeh ||237|| 


He rots to death in the perplexities of the four Vedas. 


Ca we dt tet dnt Casa nies 7H AS A He AT TI 


ufe 3 ug 33 ufo faust Tet vat 3 AE II 
har hai khaa(n)dd ret meh bikharee haathee chunee na jai || 


God is like sugar, scattered in the sand. An elephant can not pick it up. 


etodd ds a Hse J, Ads fe fist det o1 Hae fA 6 VE oot Fat 


ats adts afs set gsrvet att He & ute 123 
keh kabeer gur bhalee bujhaiee keeTee hoi kai khai | |238] | 


Says Kabir, the Guru has given me this sublime secret; that is to become like an ant and then partake of it. 


oats At ume Jo det 3 HS feo AA AHS SUH J, "Ss ost at ¢ nis EA G Ea" 


adie Ag sf Aro fusn at Ais oe afe aifé 11 
kabeer jau tuh saadh pira(n)m kee sees kaaT kar goi || 


Kabir, if thou desire to play the game of the Lord's love, then, cut off thou, thy head and make it into a ball. 


aad Fad 36 ys cus cas Use ct Aug U, sts ore fhe Se a At ve BAT S| 


des des we afe A fae dE S THE 23K 


khelat khelat haal kar jo kichh hoi ta hoi ||239]|| 


Playing, and playing, be thou lost in it and then let happen what happen. 


Use, dese, J EA vied HAS TA us Se frost as Jed, GAG dE 


adits Ag sfo Ara fudH at ure AST US II 
kabeer jau tuh saadh pira(n)m kee paake setee khel || 


Kabir, if thou desire thy Beloved, then play thou with the True Guru. 
aad, Aad S ntus USH 6 Sse I StS AS Ta ows Us| 


aot AGA us & oa uf set & 3B IIQgoll 
kaachee sarasau(n) pel kai naa khal bhiee na tel ||240]| 


Pressing of the unripe mustard yields neither oil-cake nor oil. 


at Ad Use ers, of ust Bact Tes of dt Sa 


ees safle vin afs mig sos ot AS II 
ddoo(n)ddat ddoleh a(n)dh gat ar cheenat naahee sa(n)t || 


Searching for God, man stumbles like the blind one and recognises not the saints. 


atodg § amet deur, det nid fora ot sgt ass ue dus AY ct ise odf ager 


afta ant fag uty fas sasT FASS 1128 
keh naamaa kiau paieeaai bin bhagatahu bhagava(n)t | |241|| 


Says Nam Dev, how can one obtain the Illustrious Lord without His saint? 


OHS Ft uae Js, Fad SH tS 2, ors ateshra ys 6 fan sgt ur Aa I? 


ofa A dia ats & acts nie at rr II 


har so heeraa chhaadd kai kareh aan kee aas || 


Forsaking the jewel-like God, they who pin their hope on another. 


Aedd Fad Sods 6 Bs aH uTUNt He JGH S Age To: 


3 3d tha AMfod AS TH TSA 112821 
te nar dhojak jaahige sat bhaakhai ravidhaas ||242| | 


Those persons shall go to hell, verily, says Rav Dass. 


Gu UGH BIA G Wed | He ute Js Tee at 


ads AG fag acts 3 OSH ag OT ST aT TT II 
kabeer jau girahu kareh ta dharam kar naahee ta kar bairaag || 


Kabir, if thou are embracing a domestic life, practise righteousness; otherwise renounce the world. 


aad, Aad S fone sea d sts He ot ret ag, adil Sts AAG @ faura eI 


Bot dae ad 3 at aS Vis |I2Q83Il 
bairaagee ba(n)dhan karai taa ko baddo abhaag ||243}| 


If the world-renouncer is involved in worldly entanglements; great is his misfortune. 


Aad HAS-fSsurdt, vouret neAfent nies SHet J, aa sefannst T Crt 


Hea AY ede & 
salok sekh fareedh ke 


Saloks of Shaikh Farid. 
Ay edie At 2 neal 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but one God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


etddd aes a TAS Tet St cer org Bo urenr Aer TI 


fas fers us edt AS we fete II 
jit dhihaaRai dhan varee saahe le likhai || 


On the day, the women enters into the body, the time of her wedding is writ. 


fan feo feRsdt to vies YRA Adel T, BAe fenrge ot ser fey foot ArET T 


Hod fa dot Hater He Sas Mie II 
malak j ka(n)nee suneedhaa muh dhekhaale aai || 


On the day of wedding, the myrmidon of death, of whom she had heard with her ears, comes and shows his face. 


Aret 2 feos HS oT SHS, fant as BAS ums aot are Afeor dient At, wt a mtu Ha fears feer TI 


fie fourat od Jat g ase II 
ji(n)dh nimaanee kaddeeaai haddaa koo kaRakai | | 


Breaking the bones, the poor soul is taken out of the body. 


Tot § 8s 3a a, Ada MISH ea fed ae Bet AT TI 


Ard fe 3 weal fe F AHSTE II 
saahe likhe na chalanee ji(n)dhoo koo(n) samajhaii | | 


The recorded time of marriage cannot the altered. Explain thou this unto thy soul. 


fenra a fetter dent cer geftur odt A Hee! S fed as nruet fest 6 AHS EI 


fie Zoct Has Se BAH usSte I 
ji(n)dh vahuTee maran var lai jaasee paranai || 


The soul is the bride and death her Groom. he will marry her and take her away. 


MISH Sat duis HS CAS wa Ca fen 6 fenrd a 8 AST 


niue vet fs a & afe wet oe II 


aapan hathee jol kai kai gal lagai dhai || 


Sending her with its own hands, whose neck shall the body run to embrace? 


mus Tet SHG 3d a td 3A a fan UTS 6 Het Ua? 


zed foat UTHSS Aol © Hat wie II 


vaalahu nikee purasalaat ka(n)nee na sunee aai || 


Finer than even a hair is the bridge of hell. Have thou not heard of it with thine ears? 


fea aE oS Stadia J BIA TUS! at S wus dat aes ene ad odt Alen? 


adhe fost usetet wat 3 mig HOTE 19111 


fareedhaa kiRee pava(n)dheeiee khaRaa na aap muhai ||1|| 


Farid! The call is about to come, beware and do not get robbed. 


ode! Het wre oer J, F Aes I ms wre ny Th Be une at Eel 


Soe va VISA ast vast wSnt sf II 


fareedhaa dhar dharavesee gaakhaRee chalaa(n) dhuneeaa(n) bhat || 


Farid! Difficult, is the saintship of the Lord's door. May I therefore walk in the way of the world? 


ode! net 3 Hom & eaea St AY -fadt, Se at H AAS © Td Sd ust 


ute Baret Ueat for Fer wAF 12M 
ba(n)ni(h) uThaiee poTalee kithai va(n)n(j)aa ghat ||2]| 
I have tied the bundle of the Lord's meditation and lifted over my head, now, how can I go anywhere without it? 


H Hom & fhnge ct dost 89 a ya wet J, ERG He a JE H fas Sta? 


fas 3 38 fas 5 AS voor ast ate Il 
kijh na bujhai kijh na sujhai dhuneeaa gujhee bhaeh || 


I see nothing and know nothing, as the world is a smoldering fire. 


H as odt At ree", HO ae St odt fere, fas fa AAS Heuet det nia J 


Aref Ag dar ast Sd S JT st est nfs 1131 


saa(n)iee(n) merai cha(n)gaa keetaa naahee ta ha(n) bhee dhajhaa(n) aaeh ||3]| 


My Lord did well to warn me, otherwise, I too would have been burnt. 


Ag Hea 3 ser ast fa HS wases ag fers, odt StH St AS ae Aer 


adie A re fe Bas Anfs ga sc II 


fareedhaa je jaanaa til thoRaRe sa(n)mal buk bharee || 


Farid! If | had known that the breaths in my procession are so few, I would have carefully filled my handfuls. 


odle! fag H Wee Jer fa Ad Hue Aare iS BS Io, StH Ae AHS a nruSt Saw Ide | 


A Wel Ag SeSt St ST HS at IIvil 
je jaanaa sahu na(n)ddaRaa taa(n) thoRaa maan karee ||4|| 


If I had known, that my spouse was so young, then, I would have taken less pride. 


Aad He ust Jer fa AT as nis fourard, Fe we Jars ager | 


A Wat oe fener ult uret arfe II 
je jaanaa laR chhijanaa peeddee paiee(n) ga(n)dd || 
If I had knows that my skirt would be broken loose, I would have put a fast knot. 


Aad He Us Ter fa AT Us se WS I StH AMS TSH Se" 


3 Aes Hote a As Aa fer de Mull 
tai jevadd mai naeh ko sabh jag ddiThaa ha(n)dd ||5]|| 


As great as Thou, O Lord, I have found none. I have seen and searched the whole world. 


3d frat aT Ug! He at adt Sa! HAST AAS Sime wis Eisor JI 


odie AS nial ate as fou o Be II 
fareedhaa je too akal lateef kaale likh na lekh || 


Farid! If thou have keen understanding, then do not black write against others. 


ode, Aad Sadia AHS Tue D, StS daar e flere fimre ferast ot fee 


nimuss faders Hfo fre octet afe Sy Ill 
aapanaRe gireevaan meh sir na(n)eevaa(n) kar dhekh ||6|| 


Bend thy head and look beneath thine own collar. 


niet AA Sat nS nITUS TBS VS St HT | 


adie A 3 Hale Hott far o HTS UH II 


fareedhaa jo tai maaran mukeeaa(n) tin(h)aa na maare ghu(n)m || 


Farid! To those who beat thee with fists; do not return them beating turning around. 


odie! fds 36 Jd He Js, UIT aT Sat 6 En ata! 


ntuss ule AeA Us fare PtH IDI 


aapanaRai ghar jaieeaai pair tin(h)aa dhe chu(n)m ||7]| 


Kiss thou their feet and go to thy own house. 


S Ogre he Grd wd od af $ wr 


ode At 38 ce Sy St TIS wat FAG II 
fareedhaa jaa(n) tau khaTan vel taa(n) too rataa dhunee siau || 


Farid! When there is time to earn salvation, then thou are in love with the world. 


ode! Ae ST US GHISE AH, Ses AAT 3S fimrg ufenr Sent TI 


Heal Heel alfa At stor St went ICI 
marag savaiee neeh jaa(n) bhariaa taa(n) ladhiaa ||8]|| 
Death's foundation is strong, when the cup of breaths is filled, then, the soul is loaded oft. 


Hs & gfoure HAgS Tl Ae Hora et finer Saree sd Are I, Fe MSH Be fest AS TI 


ey odhe a oho wat det Sg II 
dhekh fareedhaa ju theeaa dhaaRee hoiee bhoor || 


See O Farid! What has happened? Thy beard had grown grey. 
ay, Jade! at d famr FT) Sct oS fo St at TAT 


mad dat uifeur fuer sfont Efe Ici 


agahu neRaa aaiaa pichhaa rahiaa dhoor ||9|| 


Therefore, the future is near and the past is left far behind. 


fen wet sfus od dt ur fame dns y3as SUS Bas ofa fam TI 


zy edie fA dot nag det fee II 
dhekh fareedhaa j theeaa sakar hoiee vis || 


See O Farid! What has happened? The sugar has become poison. 


ay, Jade! at d famr gd, dz afos ge Tet TI 


Fret arsg nus Fee ad aH 19011 


saa(n)iee baajhahu aapane vedhan kaheeaai kis | |10]| 


Without my Lord, to whom should I tell my sorrow? 


miUs Hom & adid, H wruar aH add TA? 


adhe nndt of ustent vfs Afe He ao Il 
fareedhaa akhee dhekh pateeneeaa(n) sun sun reene ka(n)n || 


Seeing my eyes have become week and hearing, and haring mine ears have become deaf. 


SUS WT Hd SE AHA J TS Js nS Heo HSS Vola HS Ao FS Ht Te ys! 


Fry Udell wir de adet Fa 194i 
saakh paka(n)dhee aaieeaa hor kare(n)dhee va(n)n ||11|| 


The crop of the body has become ripe and has assumed another colour. 


eo of ost ua get dns EAS da Ht da ows ag fer TI 


ater ares:t frat o wen ost we ate II 

fareedhaa kaala(n)ee jinee na raaviaa dhaulee raavai koi || 

Farid! They, who enjoy not their spouse, when their hair are black; never enjoy Him, when their hair are grey. 
vl 


ate ret fA fuscSt dat seer TE 119211 


kar saa(n)iee siau pirahaRee ra(n)g navelaa hoi ||12|| 


Love thy Lord, that thou may have fresh colour. 


3 urué Fmt os fimrg ag, sti 3G oe Ja Bz ATS 


H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


adie ast oGat rfog net 3 A a fos ad II 


fareedhaa kaalee dhaulee saahib sadhaa hai je ko chit kare || 

Farid! Whether one's hair is black or grey, the Lord is ever there, if anyone remembers Him. 
ode! we feradt t ae as de At fee, us TAH TH oH J, Aad aet Ae SAG US ad! 
nue ofenr fusy 3 waet A Bs As ate Il 

aapanaa laiaa piram na lagiee je lochai sabh koi | | 


By one's embracing, the love for the Lord is embraced not, even though, all may long for it. 


Ale t ums UGE TS, Ys tS flmrg sdf Vet aS AS dt EA wel SGA JE! 


Sg fusy filmer aH at A ore S OE N93 


eh piram piaalaa khasam kaa jai bhaavai tai dhei ||13]| 


This cup of love belongs to the Lord. He given it to him whom He likes. 


feo UH & ae Hom Ft Heads d1 fAH S So Te" gd, CHS tt Ga fee TI 


adie faa afee Ag Hor A BRE H 3S II 
fareedhaa jin(h) loin jag mohiaa se loin mai ddiTh || 


Farid! The eyes, which charmed the world; those eyes I have seen. 


odte! frat nrut 3 gamut 6 edest ad fer At, So niat H Seba ga 


ane Sd 3 Hofent A ud Afe afyS agi 


kajal rekh na sahadhiaa se pa(n)khee sooi bahiTh ||14]| 

They could endure not the streak of collyrium, but now the birds have hatched their young in them. 
Ga AGH at Balls St oT oT Aa Aan, Us ge Sati feu ulsfent 3 ge fes Je Tol 

odte gafenr siden Hst efent fos II 

fareedhaa kookedhiaa chaa(n)gedhiaa matee dhedhiaa nit || 


Farid! The saints shout, shriek and give good advice always. 


odte! AY UaTde, BHaTIE mis Hele dt dat frUHs fee TSI 


A Aste deen A fas cafe fas qui 


jo saitaan va(n)n(j)aiaa se kit fereh chit ||15| | 


They whom the devil has spoiled, who can they turn their mind towards God? 


frat 6 Aste 3 use ag fest d1 Go uTUus Ho 6 Ta SS fan 3gi 3a Aa JS? 


adhe AE usd es II 
fareedhaa theeau pavaahee dhabh || 


Farid! You become the spear grass of the path way, 


ode! 3 ons St aA dT, 


A Are Sats As Il 
je saa(n)iee loReh sabh || 


if thou long for the Lord of all. 
Hag Ato & AM S oe TI 


fea fenfo for wasnt II 
eik chhijeh biaa lataaRe'eh || 
When one breaks thee and another tramples on thee, 


Ae fa AS 36 3G SBT S UT 39 BST, 


st Aet & ofe eStats 19 
taa(n) saiee dhai dhar vaaRe'eh ||16]| 


then alone shall thou enter the Lord's Court. 


aes SU HS ys t edad nied yA AGT | 


ode ura 3 feo ug As 3 ate II 


fareedhaa khaak na ni(n)dheeaai khaakoo jedd na koi || 


Farid! Slander not the dust; nothing is so great as dust. 


ode SHA a aedet wag! as St iNet fat est oct 


Aefenr tet 3% ufsor Cuts HE 1911 


jeevadhiaa pairaa talai muiaa upar hoi ||17|| 


When man is alive, it is under his feet and when he is dead, it is over him. 


Ae de Hier ded, fea Gn tua de AIS Ae Cans Ae, SURAT es TAT 


oder AT By 3 dg fomr wa S gat Sg Il 
fareedhaa jaa lab taa neh kiaa lab ta kooRaa neh || 


Farid! When there is avarice, what love can there be then? If there is avarice, then false is the love. 


ode! Fe wed J, st fimrg at d Hae I? Had Bee J, St got d fimrd| 


faug sf3 surety zufs Se AT IACI! 
kichar jhat laghaieeaai chhapar tuTai meh ||18]| 


How long can one pass the time in a broken cottage in the rain? 


eat cet audi nies Hts fe fears fea a fos fer TAS Aare TI 


adhe Hae Hae famr sefa ef= ast SPT II 
fareedhaa ja(n)gal ja(n)gal kiaa bhaveh van ka(n)ddaa moReh || 


Farid! Why wander thou from forest to forest breaking down the thorns of the trees? 


odie J WE FE nies TUS U As fa sae feget F? 


eH a fours Hare foo gets ACI 


vasee rab hiaaleeaai ja(n)gal kiaa ddooddeh ||19]| 


The Lord abides in the heart, why then seek Him in the forest? 


Homt fee vied ere" d, st 3 Gr 6 ue fev fag ase" 3? 


oder feat foot Hult ae sad steGtH II 


fareedhaa inee nikee ja(n)gheeaai thal ddoo(n)gar bhaviomi(h) || 


Farid! With these small legs, I have traversed across deserts and mountains. 


Me Sse GAs A oot AGTH IOI 
aj fareedhai koojaRaa sai kohaa(n) theeom ||20|| 


However, today, to Farid, his jug appears at a distance of hundreds of miles. 


ud nin, edie wet CA aA Aas Hiatt ens 3S far TI 


ade wat esinit of oft Cafe UA II 
fareedhaa raatee vaddeeaa(n) dhukh dhukh uThan paas || 


Farid! Long are the nights and the sides of my body ache and ache. 


adie, SHiat Ja TS nis cue nis ulss Jo Ad UA 


fog fsqr a Aifent frat festet uA 11241 


dhig tin(h)aa dhaa jeeviaa jinaa viddaanee aas ||21|| 


Accursed is the life of those, whose hope rests on others. 


foorstia 3 Sat a Aiea, frat et She fan dans JI 


ede AH det atfenr fest nrfefant 1 


fareedhaa je mai hodhaa vaariaa mitaa aaiRiaa(n) || 


Farid! If I had been present, when my friend came, I would have sacrificed myself unto him. 


ade Ae Het fg vrfemr At, Aas H CS THE Jer, Hume ny CAS goers ad fear 


Ja" AS He fAG Bufs niara 1122 II 


heRaa jalai majeeTh jiau upar a(n)gaaraa ||22|| 


Now my flesh burns like the madder on the burning coal. 


JE HT HA, FHe Je aft BS HA A Me HST TI 


adie 83 oy fan@dint feats aA AS II 
fareedhaa loRai dhaakh bijaureeaa(n) kikar beejai jaT || 


Farid! The farmer plants the tree of Acasia arabica and desires the grapes of Bijour. 


odie! fries fad ste dus oer J farts tHe vig | 


Je So asset Uo BS us? |123il 
ha(n)ddai u(n)n kataidhaa paidhaa loRai paT ||23]| 


He goes about spinning wool, however, he wishes to wear silk. 


Gs Sa ase fee J, Ys Sa ufsest wer d SAH! 


odie ale teas efs we ote fimrd 3g Il 
fareedhaa gale'ee chikaR dhoor ghar naal piaare neh || 


Farid! The lanes are mud-ridden and the house of my Beloved, whom I love, is far away. 


SHE! IS WT 9H nie To mS BTS Ud dla Ad UISH &, fA SH fimrs ager Ti 


ver 3 fer aaet Tat FF!) ST IIQsIl 
chalaa ta bhijai ka(n)balee rahaa(n) ta tuTai neh ||24|| 


If I go, then my blanket shall be drenched and if I remain at home, then, my love shall sever. 


nad H et, Fe Act Set fan Tat 3 hag H ws Hts, Fens flmrs ce Wea 


fan fan cast vie Zane Hg II 


bhijau sijau ka(n)balee aleh varasau meh || 


However, let my blanket be wetted and drenched with the down pour of the Lord's rain. 


Us ug trig tue we Sha Ht aust fast 3 ges IT Ae 


A> 425 


ate fer fsa" AAS S|NV Brot ST NQuil 


jai milaa tinaa sajanaa tuTau naahee neh ||25]| 


I will go and meet that friend, so that my love may be severed not. 


Ht Gr fic 6 fhe ucter, stat re fimrg ee at 


adhe H sera ud BT HS Hat He AE II 


fareedhaa mai bholaavaa pag dhaa mat mailee hoi jai || 


Farid! I am worried about my turban lest it should be soiled. 


odte He nrué Are ad 3d d fa HS feo fas Ae 


aos Jd 3 Wet fg Ft St ate NEN 


gahilaa rooh na jaaniee sir bhee miTee khai ||26]|| 


However, my thoughtless soul is unaware that dust will eat my head too. 


Us dt fest } vad Sot fax As AIA 6 St Het S ot AST TI 


adie nad ds foes da Hes Hist UT II 
fareedhaa sakar kha(n)dd nivaat guR maakhio maa(n)jhaa dhudh || 


Farid! Unrefined sugar, loaf sugar, molasses, honey and buffalo's milk, 


ade! Had, dat, feadt as Afoe nis Hf a ST 


AS erg fHomt ga 3 uAfs 3g N29 
sabhe vasatoo miTheeaa(n) rab na pujan tudh ||27]| 


all these things are sweet, however, O Lord, they equal Thee not. 


fea Ahot cat Homi go Us o Aum! Ca 3d aera odt unin 


acter dat dt are af wes AS Te II 


fareedhaa roTee meree kaaTh kee laavan meree bhukh || 


Farid! My bread is the wooden-pot and the hunger is my cooked vegetable. 


odie! Adt dat Sas So us ufent AT ABET TI 


frat uct dust we Aafedt Se QC 


jimaa khaadhee chopaRee ghane sahanige dhukh ||28| | 


They, who eat buttered bread, shall suffer great pain. 


fads sust det IS uit Joe Bu aed Sasle Bored | 


oot ret ute & Set urat ui II 
rukhee sukhee khai kai Tha(n)ddaa paanee peeau || 


Eat thou the coarse dry bread and drink the cold water. 


3 AUS Ua dct UT MS AAS AS UTS AT 


adter ofy uset Gust a sore AG 12K II 


fareedhaa dhekh paraiee chopaRee naa tarasaae jeeau ||29|| 


Farid! Seeing another's buttered bread let not thy mind long for it. 


ode doar ot dust det fu a F uruer Ho 6 at Bee | 


nA 6 Ast as fA nia HS His ATE II 
aj na sutee ka(n)t siau a(n)g muRe muR jai || 


I slept not with my spouse during the night and every part of my body is pining in pain. 


H nia TS nas ust 2 os Sd Hat os Ast Bg TAS nig Sse BsN AR To 


ate ued sovaat SH fa@ Se feote IZ01! 
jai puchhahu ddohaaganee tum kiau rain vihai ||30]| 


Go and ask thou the deserted one, as to how does she passes her night. 


3 a ges THs 6 ue S, fa Gad gs fan sg sist TI 


Add Bet ot wd Ue aro are II 


saahurai ddoiee naa lahai peieeaai naahee thaau || 


She finds no refuge in the house of her father-in-law and also no place in her parents. 


Gr 6 nmué Hyd we et uss odt fhadct nis af dt cet at mre Uett 


fug asst 3 ueet us Aaa or? 134 
pir vaataRee na puchhiee dhan sohaagan naau ||31|| 


Her Groom cares not for her, although she is known as a blessed and happily married wife. 


BA at ust CA at os tt od uew aS Ca Aut Tor est usat AHS AT TI 


Arad veh as at AZ nai wea II 
saahurai peieeaai ka(n)t kee ka(n)t aga(n)m athaahu || 


Here and hereafter, the bride belongs to her Groom; the Groom who is Unapproachable and Unfathomable. 


ea wis Ge usat nus ust ot Hedines 3, ust A ude Sud nS Ba TI 


Sa A Aoet F aS FUETT I132II 


naanak so sohaaganee ju bhaavai beparavaeh ||32|| 


Nanak, she alone is the happy bride, who is pleasing to her care-free Lord. 


TSA, Aes Cu dt Yo usat V, A wMUs Heval-sos AT } Patt wart 


ast ost Aadt Ast ore oss II 
naatee dhotee sa(n)bahee sutee aai nachi(n)dh || 


Bathing, washing and bedecking herself, she comes and sleeps without care, 


I, Onis nrue vty 6 fared & Ba nr a Seas oA AT I 


ode oot Fast fos ot cet cadt aig 12311 
fareedhaa rahee su beRee hi(n)n(g) dhee giee kathooree ga(n)dh ||33]| 


and she remains smeared with asafoetida and loses the fragrance of musk. Farid! 


ode! 8c fos tae feast det cdet ous ansdt SF Hise SA as vat Are TI 


Hae Ate of sot A A US 3 AE II 
joban jaa(n)dhe naa ddaraa(n) je seh preet na jai || 


I fear not the departure of my youth, if my Bridegroom's love departs not. 


Hf umuat poral ca we S dt saet, Aas AS ust w fimrs AS UA at Ae 


acter fast Has Us fae ale ae SHOE 113811 
fareedhaa kita(n)ee joban preet bin suk ge kumalai ||34]| 


Farid! Myriad of youth have withered and dried up without the Lord's love. 


ode! oat ct amraint ug e flmrg & add, HIS" ot Aa AS Tet Ts! 


adie fos uder ae vy fasta fears 8 II 


fareedhaa chi(n)t khaTolaa vaan dhukh bireh vichhaavan lef || 


Farid! Anxiety is my cot, affliction is my bottom and pangs of separation from God my bedding and quilt. 


ode, fead fos Adt Het 5, adie ne we vis Stoag a8 feds w eu Ae AIT ms GATT 


ed HS Alea J Atos AS Sy SUI 


eh hamaaraa jeevanaa too saahib sache vekh ||35]|| 


This is my life, see Thou, O my True Lord. 
fea TAS fiedt, Jeu TAs AS Hom! 


faa faso nina fagat J HBSS Il 


birahaa birahaa aakheeaai birahaa too sulataan || 


Men, talk of the Lord's love and its pangs. O the Lord's pangs thou are the monarch of all. 


Ba Ys @ UH ois fA Chott saster cht ser ave Jol dys eH! gs Aon & usw TI 


odie fas 3fs faag o Gur A 30 ATE HANS IIZEll 
fareedhaa jit tan birahu na uoopajai so tan jaan masaan ||36|| 


Farid! The body, in which the Lord's love blossoms not, that body should be considered as the cremation ground. 


odte far dd nied yg ot UH Cae odf det SH td 6 S BHAT SH Tt AHS 


adhe & fen deer adit us fete | 
fareedhaa e vis ga(n)dhalaa dhareeaa(n) kha(n)dd livaaR || 


Farid! These pleasures are the poisonous sprouts, coated with sugar. 


adie! feo Hure afodieint dat dat oe feu & adit cenit ge 


feta ade of ae fla Tut Te SAH 113911 


eik raahedhe reh ge ik raadhee ge ujaaR ||37]|| 


Some die sowing sins and some are ruined, reaping and enjoying them. 


oet uu dine dae He Are Jo nis aet Cai 6 eee 3 ose Cus Te Jol 


ade ofe aeteur fe & offs getemr AH II 


fareedhaa chaar gavaiaa ha(n)dd kai chaar gavaiaa sa(n)m || 


Farid! Men lose four watches of the day in wandering and the four of the night in sleep. 


adie! fronts fea 2 wg ufog saa feas fev Jot BA Jo BB TS tw Ae fev 


Bar gE Haber Ss uitd ag aft Wt 
lekhaa rab ma(n)geseeaa too aa(n)ho kerhe ka(n)m ||38]| 


God will call for thine account and ask of thee the purpose for which thou come into the world? 


erddd 3d a8 So fora-fase Heler nis 36 UEeT fa s faos aH wel Aa fea urfeor A? 


ade ufs vasa Ae & fa fs wSsinre II 
fareedhaa dhar dharavaajai jai kai kiau ddiTho ghaReeaal || 


Farid! Going to the door of the court, why have thou not seen the gong? 


adie, cafes 3 ga SH as Sus aS ae Sime? 


Sd fader yd oH Sat a fom TS BCI 


eh nidhosaa(n) maareeaai ham dhosaa(n) dhaa kiaa haal | |39]| 


The sinless in being beaten, what shall be the condition of us, the sinners? 


feo dao Hfoor Are oT, St, Toward ct at THs ait? 


wate wate us usdt Bd AATE II 


ghaRe'e ghaRe'e maareeaai paharee lahai sajai | | 


Every ghari, it is beaten and every watch, it receives punishment. 


vg wat fea afent Ate 3 mg ue ufog fA 6 33 fee TI 


Ads usiors faS at Se feo igo 


so heRaa ghaReeaal jiau ddukhee rain vihai | |40| | 


The beauteous body is like the bell and passes the night in pain. 


Hed td SS SHS J us Satie nies TSt 6 TSS TI 


ge dor AY edie aafe wait 2 Il 
buddaa hoaa sekh fareedh ka(n)ban lagee dheh || 


Shaikh Farid has grown old and his body has begun to tremble. 
Ay edie faga d famr dues CA a Ad aes Sa famr TI 


A AG efor Hest St 39 DAT Be sd 


je sau vari(h)aa jeevanaa bhee tan hosee kheh ||41]| 


Even if he lives for hundreds of years, his body shall ultimately become dust. 


nad So Has AS SAAS Wd, Gsa 6 CH ea HS TSA 


adie afs usin Sat Fret HS 3 Uf Il 


fareedhaa baar paraiaai baisanaa saa(n)iee mujhai na dheh || 


My Lord, make Thou me not sit at another's door, begs Farid. 


odte sfoure ager J fa TAS Homi S HS IGA e gd BS at fas | 


AS ee Tat AG Adtsg Sfo Is 


je too evai rakhasee jeeau sareerahu leh ||42|| 


If Thou are to keep me thiswise then, take Thou out the life from my body. 


Aad 3 He RA Sg Hous gd, StI Ad ca fed Ha SATS! 


afo asst fafs wat efs & Ag BT II 
ka(n)dh kuhaaRaa sir ghaRaa van kai sar lohaar || 


With an axe on him shoulder and water-pot on his head, the blacksmith is ready to cut (standing on the head). 


He 83 dors us Hs 3 Uet St Heal B Ba Gu eee wet fInrg (2 fag 83 ws) TI 


odie 0G Sat Ag wruSt 3 Bats uifomrs 183i 
fareedhaa hau loRee sahu aapanaa too loReh a(n)giaar ||43]| 


Farid! I long for my Spouse and thou long for charcoal. 


ode! Hume ASS We T ns FAS TIT TI 


adter fear niet nares feaarT OTS BE Il 


fareedhaa ikanaa aaTaa agalaa ikanaa naahee lon || 


Farid! Some have a good deal of flour and some do not have even the salt. 


ode! sent oe aos frre nite dg, nis ae ae BE st od 


mid ae faevunfs det unt ae iigeil 
agai ge si(n)n(j)aapasan choTaa(n) khaasee kaun ||44|| 
When they both go into the yond, it shall then be known, who shall suffer the strokes? 


Ae Ga ds usta fee Wed Ce ust Baer fa Het ae ATE IT? 


ufA cH 23 fafs Sct AS 3S II 


paas dhamaame chhat sir bheree saddo radd || 


They, who had drums and trumpets and umbrellas over their heads and whose praises the bards sang; 


fiat ae aard 3 8s vis fhe G3 Sg Ao nis frat Cnt frest Fe TST Tal 


afe AS Ales Hfo Be nish ae gull 


jai sute jeeraan meh the'ee ateemaa gadd ||45|| 


They have gone to sleep in the cemetery and are buried like orphans. 


Qu FW a AedASS ied A Te Jo wis US SF fone eA ue Tos! 


adie ad Hau HS Bardse st Te II 
fareedhaa koThe ma(n)ddap maaReeaa usaaredhe bhee ge || 


Farid! Those who built houses, mansions and lofty buildings, they have also departed. 


edie! fragt } Hats Hed nis Cdbot fergst seven Aa, Gu st cg Te oI 


as Age ate Te dt rte ue lige 


kooRaa saudhaa kar ge goree aai pe ||46|| 


They transacted false business and dropped into graves. 


Gat 4 gor zen featsur ms aad fea ut fdr 


adhe fdas rer nrarsior fe 6 arvet AY II 
fareedhaa khi(n)thaR mekhaa agaleeaa ji(n)dh na kaiee mekh || 
Farid! There are many tacks on the patched coat, but there are no tacks on the soul. 


odie! usat 3 Wed SU wal Je Ts, Ys fest 6 aet st Sur ad | 


27 4= 


edt nit nituat 38 HATES AY 1189 II 


vaaree aapo aapanee chale masaik sekh ||47|| 


All the shaikhs and their disciples have departed, each on his own turn, 


Ae ms Cate ude And dt md uruet edt fhe ge ad Te Jol 


adhe vo Het asfeur Hea sfoer mite II 
fareedhaa dhuh dheevee bala(n)dhiaa malak bahiThaa aai || 


Farid! While the two lamps of the eyes are alight, the death's courier comes and seats himself. 


odie! Ae niut e 4 Su Aa Je Js, AST Ss oN a Fo AST TI 


as Bist we Bent Hes afer gst= ligt 


gaR leetaa ghaT luTiaa dheevaRe giaa bujhai ||48]| | 


He captures the fortress, robs if of the soul and having put out the lamps, departs. 


Gz fas 6 esd aT Ser, En St ors § Be S ASD, ms Cent 6 TB ad ca Ae I 


adter fy aurd fa dvr fa fafa dor fsero II 


fareedhaa vekh kapaahai j theeaa j sir theeaa tilaeh || 


Farid! See what has happened to cotton and what has befallen to the sesame's head, 


ade! ty aug os ot dfkmr 3 nes Fatt fas 3 at HST, 


aHe nig Ae FS afters II 
kamaadhai ar kaagadhai ku(n)ne koiliaaeh || 


and what has been the state of sugar-cane, paper, earthen utensils and the charcoal? 


ms fA od, HAS sift ns as FH at ea Set T? 


He WMHS adteur Sa ANTE ars Stil 
ma(n)dhe amal karedhiaa eh sajai tinaeh ||49|| 


They who commit evil deeds; thiswise are they punished. 


AHS AGH GHEE Is, SA Sg tt Sat 6 At feet JI 


oder ate HAS He ae fete ast as STS II 
fareedhaa ka(n)n musalaa soof gal dhil kaatee guR vaat || 
Farid! On thy shoulder is the prayer-mat, on thy body the devotee's garb and thou speak sweetly, however, there 


is scalpel in thy heart. 


ode! So He 3 GHA URS TS Sat Tus St ta 3 Hen Sat uRTA nis F for awer d, UT 3d few nies ect JI 


mote fen woe fete nifourdt af Iuoll 


baahar dhisai chaananaa dhil a(n)dhiaaree raat ||50|| 


From without, thou appear bright, but in thy heart, is the sable night. 


WIT Vd, 3 GHo HOH Je gd, Ys Sd few vied ast Sot GE TI 


27 k= 


adie gat 33 5 foas A 30 MS aE II 


fareedhaa ratee rat na nikalai je tan cheerai koi || 


Farid! If any one cuts my body, not even a bit of blood would flow from it. 


odie! Fad cet Het Act ta 6 SE ca St eA fed fea oT St a od foasar| 


A 36 33 39 fhe f80 safe as 5 OE ual 


jo tan rate rab siau tin tan rat na hoi ||51|| 

The bodies, which are imbued with God; those bodies contain no blood. 
H8 3 Il 

mahalaa teejaa || 

3rd Guru. 

Stet ufsarH | 


fey 36 AS 33 Tas fae S55 SE II 
eih tan sabho rat hai rat bin ta(n)n na hoi || 


This body is all blood. Without blood, this body can exit not. 
feo to AHO Bg HI BI e ads, ts oo Tt dt Aart 


A Ad ds orue fas safe Bs Ws SE II 
jo seh rate aapane tit tan lobh rat na hoi || 


They, who are imbued with their spouse, they have not the blood of greed in their body. 


fads nus a3 3S dai Jo, Sai et ea vied Swe & BY dT Jer 


3 ufent so is df Ss os fag WE II 


bhai piaai tan kheen hoi lobh rat vichahu jai || 
When the Lord's fear enters into the body it grows lean and the blood of avarice departs from within. 


Ae Us OT 3d Ud vied YeH ad Aer J Se feo cast Tet I ns wwe wT ag nied Bd TI AST I 


fa Shas os wo df 9 ufe at 38 Bans He Tee II 


jiau baisa(n)tar dhaat sudh hoi tiau har kaa bhau dhuramat mail gavai | | 


As is the metal purified by fire, so does the Lord's fear remove the filth of evil inclinations. 


fen 3g vig oes rs focHs J ARTY, SA Sg dt ys wt sg Heat dint St Hsles 6 es ag fear TI 


Bad SAS Ade fa oS als da SE ui 


naanak te jan sohane j rate har ra(n)g lai ||52|| 


Nanak, beauteous are the persons, who are imbued with their God's love. 


Sod, Hed Jo Cd UTA A rue Stodg & flrs os Taliet To | 


odie Het Aded ete ag frag Bat Ze II 
fareedhaa soiee saravar ddoodd lahu jithahu labhee vath | | 


Farid! Search that tank, where the 'Real' thing is to be found. 


ode 3 8A Twa 6 3S, fA MAS! SAS Bet TI 


suf ge four de feats sa TE Nusil 
chhapaR ddooddai kiaa hovai chikaR ddubai hath | |53]| 


What avails it to search in a pond? Man's hand merely sinks into the mud. 


3 Farms Tat ates? sea dad fev Huse di 


ade det as 9 TG est ot Hee II 
fareedhaa na(n)ddee ka(n)t na raavio vaddee thee muieeaas || 


Farid! The bride enjoys not her spouse when she is young, and as grows old dies. 


ode! Fe HTS Tet T usat urs ust 6 odt Het, we Ga frou Tae T Sa He et FI 


U6 aed ais HS AT a fishers usil 
dhan kooke(n)dhee gor me(n) tai seh naa mileeaas ||54|| 


Lying in the grave, the bride cries, "I could met Thee not, O my Spouse", 


aad fea uet det usat uarset 3, "TAS ust! H 36 fhe ot Hott 


ode fag ufsmr oat ust Het st ust II 


fareedhaa sir paliaa dhaaRee palee muchhaa(n) bhee paleeaa(n) || 


Farid! The hair of head is grey, my bread is grey and my moustaches are also grey. 


odle He Hs t ae fee To, Act TS PSST Tus Ada Her at fe Sint Ja 


J He afos wes Haha fam seni juli 


re man gahile baavale maaneh kiaa raleeaa(n) ||55|| 


O my thoughtless and insane soul, why thou enjoy revelments? 


TAS Sua nis Sot fete! F faS Ja gst nies aos ag Tt I? 


adie dé uae ase fus atest foes II 


fareedhaa koThe dhukan ketaRaa pir needhaRee nivaar || 


Farid! How long can thou run on the top of house? Abandon thy sleep for thy love. 


odie 3 fad fag wet Hors Ch es 3 TH Hae I? nue find wel ales § SIA aT eI 


A feo wo wee ae fears fears iuéll 


jo dheh ladhe gaanave ge vilaaR vilaaR ||56|| 


The numbered days, which were allotted to thee, they have passed away, by passing day by day. 


forest & fea, F 36 THs Ho, Ca aise dise ts Te oI 


ade ad Hau HS 83 9 wre fos II 
fareedhaa koThe ma(n)ddap maaReeaa et na laae chit || 


Farid! Do not attach thy mind to houses, mansions and balconies, 


odle Has, HET nis ares, feat ans F utus Ho o oT AS 


fest uct niseet af& © oH fs ud 


miTee piee atolavee koi na hosee mit ||57]| 


as when unweighable dust falls upon thee, none of these shall befriend thee. 


Ae nese ft 33 BS ueatt st feat fed aet St Sax fisg adt geal 


adhe Hsu HS 3 we Hea Asal fots af II 


fareedhaa ma(n)ddap maal na lai marag sataanee chit dhar || 


Farid! Set not thou thy heart on palaces and wealth and think thou ever of the powerful death. 


odte! 3 urué fee! How ms tas oes ot As nis F awa HS 6 HE TH 


fre sotet amest A urea Us aSTH 1994 
misal fakeeraa(n) gaakhaRee su paieeaai poor kara(n)m ||111|| 
Difficult it is to be like the saints. That position is obtained only through perfect deeds. 


ner 3 Agu agar det] ST HIST Aes UTS ASH TS St usus Je Tl 


ufgs usd aa Se ot ue’ TH Il 
pahilai paharai fulaRaa fal bhee pachhaa raat || 
The Lord's meditation in its first watch yields flowers, while the latter watches of the night, yield the fruits as 


well. 


Ae fen 2 ufos ufos nies AST & Anes SH Vat I TS Biss Be Het A BIS! 


A mete Bats AA aS SAS AAI 
jo jaaga(n)ni(h) laha(n)n se saiee ka(n)no dhaat ||112|| 
They, who remain awake, obtain gifts from the Lord. 


frost Ware ode Jo, Sd ys UA SUA UUs ATE JS! 


ast afos Her fom vs fH ote Il 


dhaatee saahib sa(n)dheeaa kiaa chalai tis naal || 


All bounties are of the Lord; however, who can force Him to grant them? 


FS surat ys at Jol Us BA 6 fea te wel AE HAY AT Hae I? 


feta rae o wale age Afsor He Bots 199311 
eik jaaga(n)dhe naa lahani(h) ikan(h)aa sutiaa dhei uThaal ||113]| 


Some, who are awake, receive them not, while, some He Himself wakes from sleep and blesses them with gifts. 


aet rare de St Bat 6 usus odf de we fa aetat fant fim § Sa wry Aer & UST S feet TI 


Pele ATT F 3S Slo avet Se Il 


ddooddedhe'ee suhaag koo tau tan kaiee kor || 


Thou, who is searching for thy Groom, must have some fault in the body. 


Sr mus ses Ct uA-we Agel J 30 Adis feu AGT aet SGA TI 


frat ag oat fat Sta IT VII 
jin(h)aa naau suhaaganee tin(h)aa jhaak na hor ||114|| 


They, who are called chaste brides, cherish not hope of another. 


frost ufesg usobet nindhat atehat Jo, Sat dt fan dan S uty ad Jat 


Fad H3 AHS & Aa aT OWE Il 
sabar ma(n)jh kamaan e sabar kaa neehano || 
In thy mind, make patience a bow, and patience a bow string, 


Aad Het HS WSS UST S AAT NAW 
sabar sa(n)dhaa baan khaalak khataa na karee ||115]| 


and patience thine arrows; thus, the Creator will not allow thee to miss the mark. 


ns Hsu 2 ot ste; sz fhanecs 3a fora use ad tea! 


Fad nets Hadt 3g Se AALS Il 


sabar a(n)dhar saabaree tan evai jaaleni(h) || 


The men of patience abide in patience. Thiswise, burn they their body's ego. 


Ast Ale Ase fea ere Jal fA sgt Ga nruat ea Ut das 6 AS Hee Tos 


dfs ontfa yore 2 33 © fan Ufo 199E Il 
hon najeek khudhai dhai bhet na kisai dhen ||116]| 


They come near the Lord, however, disclose not their secret to any one. 


Sa yg 2 a3 Tate Jo Ys, oruet TH fan 6 St dt CAC! 


Hag eg Pore AS det fes ata Il 


sabar eh suaau je too(n) ba(n)dhaa dhiR kareh || 


This patience is the aim of life, if somehow thou implant it in thy mind, O man. 


feo Hau dt rize & Hoge, Aad far sgt s fEA G uTUS Ho vied Uo ad Be, J aA! 


afo Giefs edn efe 6 Hlefs STS 999 11 
vadh theeveh dhareeaau TuT na theeveh vaahaRaa ||117]| 


Thiswise, thou grow into a big river however, breaking off, thou not even become a mere brooklet. 


fen yors 3 fea Sar cfor Ste Ts sug d for us ae Stadt weal 


adie caent amast Sust ut II 


fareedhaa dharavesee gaakhaRee chopaRee pareet | | 


Farid! Difficult it is to practise sainthood, I love God only if it is buttered (fruitful). 


odie! doo TAU arat, Hatta ae fimrg cea aT St age ot A feo sufsor (wees) Je 


feats fas aeint caer SHS 199 II 


eikan kinai chaaleeaai dharavesaavee reet ||118]| | 


Some rare one alone walks in the way of the saints. 


at fea AS ot Aste wea ese | 


3O SU 360 PAE aE TS ass II 
tan tapai tanoor jiau baalan hadd bala(n)ni(h) || 


My body is heated like an oven and my bones burn like fire-wood. 


Adt ed Sed Sa Suet FT ms Ada Toot Fas SF Hse Hedi Ts! 


Udt gat fife set AH fudt festa 9a 
pairee thakaa(n) sir julaa(n) je moo(n) piree mila(n)ni(h) ||119|| 
Were my feet to tire, I would walk on my head, if I can meet with my Beloved. 


Aad AS Ud Ts AS, H nimus AA ugs ee Ueiolt, A fae H nme filmrd are flee Hat det 


30 5 Suis Sag HE aHE US 5 TTS II 
tan na tapai tanoor jiau baalan hadd na baal || 


Heat thou not thy body like an oven and burn not thy bones like fire-wood. 


fafa Udt fomr efanr niefs fudt feats 192011 


sir pairee kiaa feRiaa a(n)dhar piree nihaal ||120]| 
What harm have thine head and feet done thee? See thy Love within thee. 


30 AIA vis ual 3 ST at GaAs AST I? uTUS UISH 6 F nue nies Tt Su! 


TG Beet AAS ARE HS 3S Il 


hau ddooddedhee sajanaa sajan maidde naal | | 


I go searching for my Friend, however, my Friend is ever with me. 


H nrué fag 6 age wet ater ot, Ys Ae fhag Het Ad nial Hat TI 


Baa mis o BeH aoHfa Se fears 192911 
naanak alakh na lakheeaai gurmukh dhei dhikhaal ||121]| 


Nanak, the Unseen Lord is seen not; the Exalted Guru shows Him to the mortal. 


aod mifeHe ys chor odf Ate, Het dees At CAS Uret 6 fears fee Ja 


om ofy sdfeur gar urfer ae II 


ha(n)saa dhekh tara(n)dhiaa bagaa aaiaa chaau || 


Seeing the swans swimming, the cranes too were enthused. 


TH JAS sofent ty a, afoot 6 ot SHat ters set 


3fa He sa sus fh sf Gufs ure 1192211 
ddub mue bag bapuRe sir tal upar paau ||122]| 


The poor cranes were drowned to death with their heads below and their feet above. 


fead aad viTus Hs Jot is Us BS 6 AG FAA HI Te TS! 


Afr es dag StH ost A Il 
mai jaaniaa vadd ha(n)s hai taa(n) mai keetaa sa(n)g || 


I deemed him to be a great Swan, therefore, I associated with him, 


A Wet Sd SUS HOH 6 Sat Nid NIQSil 
je jaanaa bag bapuRaa janam na bheRee a(n)g ||123]| 
If I had known, that this was only a wretched crane, I would not have touched him with my limb from the 


beginning. 


Aad He ust Je, fa Sa aes faasHe varer Hd, Hues Ht Ae ow mua vig at sews eT | 


four 3A for sae AT aG sets UP II 
kiaa ha(n)s kiaa bagulaa jaa kau nadhar dhare || 


What does it matter, whether, he, on whom God casts His merciful glance, is a swan or a crane? 


fan G3 ad nruat eur ferct age J, at dir, Aas Ga ds TA sa? 


A fSH TS SAAT AT JA AP 119281 


je tis bhaavai naanakaa kaagahu ha(n)s kare ||124|| 


If it pleases Him, O Nanak, He changes a crow into a swan. 


Had GH 6 Ua Bd J oa! a at 6 GA ad fear TI 


Heed Ut Jas ees UTA II 
saravar pa(n)khee hekaRo faaheevaal pachaas || 


In the lake there is but one bird, however, there are fifty snarers. 


Sie feu five fea Uet 3, Ys AS UE SS UAT To 


fed 39 Budt as femr AD Sat MTA II92UIl 


eih tan laharee gadd thiaa sache teree aas ||125]| 


This body is caught in the waves of desires. O True Lord, my hope is in Thee alone. 


feo do ufont cht sdar nies SHt Tet G1 TAS AM! Act She sat! 


AS A id ACS TE ASS A HET Hs II 


kavanu su akhar kavan gun kavanu su maneeaa ma(n)t || 


What is that word, what is that virtue and what is that jewel-like spell? 


fars d Gs Hae, farst Bs Sat nis fara Su Hedd-Sae WE fat T? 


Aes APA Ve act fas SH wre AT I192Ell 
kavanu su veso hau karee jit vas aavai ka(n)t ||126] | 


What is the dress, which I may wear, by which I may captivate my spouse? 


Gz faust una 3, fA OH ufos PAA Ears Het ust Ad eufsurg fea or AS? 


foes A nag ues Te fage Her HS II 
nivanu su akhar khavan gun jihabaa maneeaa ma(n)t || 


Humility is the world, forgiveness the virtue and sweetness of tongue the jewel-like spell. 


fSHIs J Su Hae, fH Sa dat wis Fas St fon Su Hedd-Sgo ATE-aT| 


SS Se GH ale St SAH MSA AT 1929 


e trai bhaine ves kar taa(n) vas aavee ka(n)t ||127]| 


Wear thou these three robes, O my sister, then alone thy Spouse would come under thy hold. 


3 fea £88 uNat ufss o Act SHAE! des se dt Sa ust 3d uiftors fea mt ASAT | 


Hfs det ote ferret II 
mat hodhee hoi iaanaa || 


If one be simple, even when wise, 


Aad Me floret Jar deur SH for AT, 


are de dt fare Il 
taan hodhe hoi nitaanaa || 


be powerless, even when blessed with power, 


Dased Ja dur Ht fosast 5, 


nede nny Eze || 
anahodhe aap va(n)ddaae || 


and shares with others, even when there is almost naught to share; 


ns sade as st at ufent dfimr at Js & yard; 


aA MAT SAS ASS [IVI 
ko aaisaa bhagat sadhaae ||128]|| 


only some such a rare one is called a saint. 


aes aet nid AS feast Ale dt As vrftimr Are TI 


fea fear 5 arene AgaT H AS Tet II 


eik fikaa na gaalai sabhanaa mai sachaa dhanee || 


Recite thou not even a single harsh word, since thy True Master abides amongst all, 


3 fa st Sur aus of 8s, fas fa So AT Hea Afni nies AET TI 


forrG 5 adt ofa Hea AS MBE 92K 


hiaau na kaihee Thaeh maanak sabh amolave ||129]|| 


Break thou not any one's heart as invaluable are all these jewels. 


3 fon & St fee ot Sz fae fa mnisa Jo fea AS Tid! 


AIST Ho HEA STIS HS HVT I 
sabhanaa man maanik Thaahan mool machaa(n)gavaa || 


Precious like jewels are the minds of all. To hurt them is not at all good. 


Aedd Jo Aton & fase! Sat 6 were Sar dt gar adh 


A 38 fudior & fra for 6 ord adt FT 93011 


je tau pireeaa dhee sik hiaau na Thaahe kahee dhaa ||130|| 


If thou desire thy Beloved, then do not hurt any one's heart. 


Aad 3 ume YISH 6 ode d, Sts fant fee 6 Ae at HI 


AG rs ou aaa use fra Prada mame yats mat Ad ae Ure I 


ikOankaar sat naam karataa purakh nirabhau niravair akaal moorat ajoonee saibha(n) gur prasaadh || 


There is but one God. True is His Name, Creative His personality and Immortal His form. He is without fear, sans 
enmity, beyond birth and self-illumined. By the Guru's grace He is obtained. 

wlddd ces a TI Aa CAT OH, Jods SA ct fenast wis mH BA wT Agu! Gs fess, THHOl-sos, mH 
WS AS-USHSS Tl Tat St cher ours Ba urfeur Arter TI 


Fea At year, HIST U Il 


savaye sree mukhabaakaye mahalaa panjavaa || 


Saways recited in person by the sire, 5th Guru. 


Hea Horsfie S$ Carga als de, HOTA US ufsart 


nife ude AIST ATS ATES AT MN II 


aadh purakh karataar karan kaaran sabh aape || 


O my primal Lord, the Creator, Thou Thyself are the Doer of all the deeds. 
TAS uTTYTIS Hot fone! Fury dt AS aH e aTs SST TI 


Ave sus souls Aare we sus far II 


sarab rahio bharapoor sagal ghaT rahio biaape || 


Thou are fully filling all and are contained in all hearts. 


3 Afont 6 udluge ad fort ois Afont fest nies GH foot TI 


gus edhe Aas WS Bo Sct afs Aga at TY ag wma afs Uf II 


bayeaapat dhekheeaai jagat jaanai kaun teree gat sarab kee rakhayeaa karai aape har pat || 


O God, Thou are seen pervading the world. Who can know Thine state? Thou protect all and Thou Thyself are 


their Lord. 
v etodg! 3 AAT nied fenrua efor Ate d, Sot nieAe G Ae WE Hae I? S Ato St Shir ager duis ye Tt 
Bate Amt dl 


nifsot nifsars nmd orf Bsus 1 


abinaasee abigat aape aap utapat || 


O my Imperishable and Formless Lord, Thou are born of Thyself. 
TAS Me us AgU-ses FM! Sums wy F Tt ter Tear dent TI 


Sa Sot Sa nis aS SH BF Il 


ekai toohee ekai an naahee tum bhat || 


Thou are but One. None else is like Thee. 


3 ASS ABHAST HI et Ig Sd Sa oT | 


afe nig and userg aBe J ad Steg Aas fst od Ae Ys a TE II 
har a(n)t naahee paaraavaar kaun hai karai beechaar jagat pitaa hai srab praan ko adhaar || 
O Lord, Thou have no end and limit. Who can from Thine conception? Thou are the Father of the world and the 


support of all life. 


J Ug! So aet wns mis Sse adh de So fimrs Og Hoke I? SF AAS TT aS vis AY fers & TAT TI 


AG se Sag els Sf YH AHA Sa Ale for gues II 

jan naanak bhagat dhar tul braham samasar ek jeeh kiaa bakhaanai || 

O Lord, how can Thy slave Nanak, recite with his one tongue the praise of the saint, who is poised at Thy door 
and is like Thee? 

o Pom! So ater ata nrue | fea Als oS Sd CEA OS 3d Je nis Sg cad As ct fot fan 3gt eIHE aT Aa 
v? 


nfs Usd Als vise Favs ote ud StS ug nus yrs uf II 


a(n)mirat pravaeh sar atul bha(n)ddaar bhar parai hee te parai apar apaar par || 

O Lord, the streams of Nectar flow at thy door, brimful are Thine unweighable treasures and Thou are Infinite, 
Beauteous, Sublime and the remotest of the remote. 

Arey! AOSTA Chat sent 3d gd 3 earinit To, udtuds Jo 3d ute UTS HIS F Bis, Hes AAS ms uss J UTH 
uds JI 


a far afs afs afs af Fe sfeots 141 
haa(n) k bal bal bal bal sadh balihaar ||1|| 


I am a sacrifice, sacrifice, sacrifice, sacrifice and ever a sacrifice unto him. 


H Or OS ust ust wet vis rete ot ust Per ot 


nnd seg ate HZ o Hs fs Gufs uss Sat foxy g uss Il 


aapuno bhaavan kar ma(n)tr na dhoosaro dhar opat paralau ekai nimakh ta ghar || 
Thou do what pleases Thee, take not the counsel of another and in Thy Home, creation and destruction occur in 


am instant. 


3 umuet Hort ade" 0, fan dan ct Ae odt BS nis 30 Tfg nies guar 3 wus fea Hos fee TT ARE TS! 


mle Stdt AHAfE Grind focnts afe uses Af on we of af II 


aan naahee samasar ujeeaaro niramar koT paraachhat jaeh naam le'ee har har || 


My Lord God, none else is equal to Thee, immaculate is Thy light and reciting Thy Name, millions of sins are 
washed off. 
Ad Pom etodg! cet dg 3d aad & od, ulead J 37 YO nis Sa oH Carga ado EMTs, aa ot ut Os Are 


Jol 


AO Se Sag els Sf YH AHAl Sa Fle four gue II 

jan naanak bhagat dhar tul braham samasar ek jeeh kiaa bakhaanai | | 

O Lord, how can Thy slave Nanak recite with his one tongue, the praise of the saint, who is poised at Thy door 
and is like Thee? 

o Fo! Sa drt aad nue | fea Ais avs 3d CdETH OS 3d Je vis Sg cad As ct fot fan 3gt eae aT Aa 
wv? 


at fe afs af af af Ae sfsots 121 
haa(n) k bal bal bal bal sadh balihaar ||2|| 


I am a sacrifice, sacrifice, sacrifice, sacrifice, and ever a sacrifice unto him. 


H On CS ust ust ust nis Ate ot ust Per ot 


Fos Feo Ud Sa S& atte faAerd us fos Ae ufo wrt g fess Il 


sagal bhavan dhaare ek the(n) ke'ee bisathaare poor rahio srab meh aap hai niraare || 


Thou, O Lord, have installed all the world's from within Thee alone, Thou have extended them. Thou are fully 
contained amongst them all and yet Thou Thyself remain detached. 

Tug! S Abort ud meus atshat Jo, aes vis fed dt, 3 Bat S feesfour 1 F Sgt Ant nies uct Sgt TH 
for 3 fed StS ye fassu fesse T| 


dfs de od nis urs Abr AS Als aS Haw a VST Sa nig HATS II 
har gun naahee a(n)t paare jeea ja(n)t sabh thaare sagal ko dhaataa ekai alakh muraare || 
O my Unique and Unseeable Lord, the Enemy of ago, Thou are the giver of all and there is no limit and end to 


Thine virtues. All the creatures belong to Thee. 


TAS west, uifene mis Jars € Sct, Eom! S font @ ears Tus Soha dott w aet aa nis unis adh | AYT 
Ale AS Sat ot Hes JS | 


nig dt ose os avals 3 tus gaa fads ot HY HAT II 
aap hee dhaaran dhaare kudharat hai dhekhaare baran chihan naahee mukh na masaare || 


The Lord Himself upholds the universe and shows His Omnipotence, He has no hue, form, mouth and bread. 
Atos unt ot aie } orAg fer I ms viet nrurd Hast § feurse | CAT aet Tal, AGU, Hd, wis est od 

AO SSg Salg els Sf YH AHA Sa Fle four gue II 

jan naanak bhagat dhar tul braham samasar ek jeeh kiaa bakhaanai || 

O Lord, how can Thy slave Nanak recite with his one tongue the praises of that saint, who is poised at Thy door 
and is like Thee? 

oT Hom, 3o dex otaa, nual a Ais aes 3d CdS OS Fd JS mis 3d ead AY St Hor fan Sgt IHS Ad AAT 
uv? 


at fe afs ate af afs Ae afore ISI 
haa(n) k bal bal bal bal sadh balihaar ||3]| 


I am a sacrifice, yea, a sacrifice, and ever a sacrifice unto him. 


HY On OS ust, sfeos wis Ae St ages Jer Ti 


Hee de fours auf 3 ad WS Bs 3 Ss Wal ys 3d FS Il 

sarab gun nidhaana(n) keemat na gayeaana(n) dhayeaana(n) uooche te uoochau jaaneejai prabh tero thaana(n) || 
My Lord, Thou are the treasure of all virtues. No one can know the worth of Thine divine wisdom and meditation. 
The highest of the high is known to be Thy seat. 

Hes Aret | 3 Asha Sotho Sofbot wt uaa J set st Sct farnrs mis fAHIa tHe O dt WE Hee! Sfeur fed uTH 
Co atfenr Ate I So MAES | 


HO U9 3d YS Sat ATS T ATS Aeo Bunt eG ws 3 ass II 


man dhan tero praana(n) ekai soot hai jahaana(n) kavan upamaa dheau badde te baddaana(n) || 


My Lord, my soul, riches and vital-breath belong to Thee. Thou have strung the world in the one thread of Thy 


system, What praise should I attribute to Thee? Thou are the greatest of the great. 
HS HSA! Adt MISH, HS fhe nis few Sat Hes Tol nruet Hoe" e fea od fea FATS HAS 6 Yst 
dor 31 H 36 fast Crsst fague act? s ferret et UCH feAs TI 


WS AS 3d SE nis viurg UE vias As I us ATA ST US Il 
jaanai kaun tero bheau alakh apaar dheau akal kalaa hai prabh sarab ko dhaana(n) || 
O My Incomprehensible and Infinite Luminous Lord, who can know Thy secret? Inconceivable is Thy power and 


Thou are the mainstay of all. 


TAS MTT mS Mis YH YB! SI TH 6 AS WE Aa I? nga J Sct Hast Mis F Alon wt uAT | 


AO Se Sag ele Sf YH AHAl Sa Fle four gues II 

jan naanak bhagat dhar tul braham samasar ek jeeh kiaa bakhaanai | | 

O Lord, how can Thy slave Nanak, with his one tongue, recite the praise of that saint who is poised at Thy door 
and is like Thee. 

oT Fut, 3o dex aaa, ntuat a Ais aes 3d CEH OS Fd JS mis 39 ead AS St font fan sgt edoE aT AE 
J? 


at fe afs ate af af Ae afsote sil 
haa(n) k bal bal bal bal sadh balihaar ||4]| 


I maa sacrifice, yea, a sacrifice, and ever a sacrifice unto him. 


H On OS ust, afore wis Ae St ages Jer gil 


fodarg nitarnd nies Udo vifsarrt II 
nira(n)kaar aakaar achhal pooran abinaasee || 


My Lord, Thou are Formless, Undeceivable, Perfect, and Imperishable, 


Ag ArT! 3 AgU-sfos, ot ofomet ATE StH", AHS MIS WHT J; 


TINES MISS TU fegHs faart I 


harakhava(n)t aana(n)t roop niramal bigaasee || 
and Ever in bliss, Ever in bloom, Illimitable, Beauteous, and Immaculate are Thou. 


3 Ae YAS, Te aa'-Tos, ues, urea ufesd ms fears eer TI 


we wets Mis vis Ra fe oct ut II 
gun gaaveh bea(n)t a(n)t ik til nahee paasee || 


Countless are those who sing Thine praises, however, they know not even a bit of Thy limit. 


WIEST Js A Soot Hast ae Ja, Ys 3d za § Ga oT ag Stadt Wee! 


WT ag dfs faurs FAS Us SHfo fest II 
jaa kau ho(n)h kirapaal su jan prabh tumeh milaasee || 


He, unto whom Thou are merciful, O Lord, that person meets with Thee. 


far Ss S fhogars J, J Hwa! BT UT Sd 3S fhe ART TI 


Ufe ufs 3 ufe Ae fre fours ufs fs su II 
dha(n)n dha(n)n te dha(n)n jan jeh kirapaal har har bhayau || 


Blest, blest, and blest are the persons, on whom the Lord God has become merciful. 


HEIA HATS nis HaIa Jo Cs use fat 83 Hum etogg fhagars et far 


afe ag aod fae usfinig fA AON HEE Ba B afgs ruil 


har gur naanak jin parasiaau s janam maran dhuh the rahio ||5|| 


Whosoever meets with the Divine Guru Nanak, he is rid of both birth and death. 


A aet st da gu ag oa oe fhe Ate d, Ca HHE us HIS tar S UA Ur Aer TI 


Ais Afs af Afs Afs AS AS SEM II 


sat sat har sat sat sate sat bhaneeaai || 


True, abidingly true and the truest of the true, my God is said to be. 


AM Ae cA wis Aton a ugh Ae, Ae etoag orton AreT TI 


PA no 3 Meg UT UBTSo HEM Il 


dhoosar aan na avar purakh puooraatan suneeaai || 


He alone is heard to be the primal Lord, There is not another second like him. 


ae Ba dt ususas ys Afent Ate J | cet dg GAT SA eda oot ot | 


nifhs dfs & oH 8s His AS Ae Ue II 
a(n)mrit har ko naam lait man sabh sukh paae || 


Reciting the ambrosial Name of God, man is blessed with all the comforts. 


etddg & AU AGU OH BT Bada ATS Eas, MrEHt ATS MTTH UT Ber I 


Ad dAa ots 30 AS fuls mewe II 


jeh rasan chaakhio teh jan tirapat aghaae || 


They, who taste if with their tongue; those persons are sated and satiated. 


tras fA 6 oruet Host oS Bue Jo, Sa UTA TA mS TU Ae S| 


fad Sag HYUAS 3G AsHars fsa flmrg II 
jeh Thaakur suprasa(n)n bhayuo satasa(n)gat teh piaar || 
He, with whom the Lord becomes pleased, he loves he congregation of the saints. 


AA oS Us YA Et eer gd, CA TT AT Aas ore OH U Aer oI 


ufs ag ae fra uss fsa AS aw at Sarg lel 
har gur naanak jin(h) parasio tin(h) sabh kul keeo udhaar ||6]| 


Whosoever meets with the God-incarnate Guru Nanak, he emancipates his entire lineage. 


A aet ot Stodg AgU Tg sa Ce HS fhe Ver dg, Ga must AS HG TT SET | 


Ag Ast dare AY Ad ufo ofa II 
sach sabhaa dheebaan sach sache peh dhario || 


True is the Lord's congregation and His court. He has placed His True Name with the True Guru. 


Adt 3 pom 4 Ags ns veers | wrust Ae oH, CASAS ae UNM afm TI 


Ad sufs foes Ag SuUreH afta II 
sachai takhat nivaas sach tapaavas kario || 


Sitting on the True Throne, He administers true justice. 


Ad wn-fhurne 83 fears J, Ga Ae four age TI 


Afs frof{S AAS ofl orgs 3 TSE Il 
sach sirajiyeau sa(n)saar aap aabhul na bhulau || 


The True Lord, of Himself, has created the world. He is infallible and errs not. 


Ae Hom 3 omy Aas sent T1 ST nga TS FHT ST | 


TSS OH viurg aH BT us HE II 
ratan naam apaar keem nahu pavai amulau || 
Priceless like the jewel is the Name of the Infinite Lord. The worth of the invaluable Name can be prized not. 


ASIST FIM MSHS I STH MHS Ys oT) HBA OH TT HS Ulenr odt AT Ae | 


fad fours dug df#e Ave AY fog Ue II 
jeh kirapaal hoyau guobi(n)dh sarab sukh tinahoo paae || 


On whomsoever the world-Lord becomes merciful, he alone obtains all the comfort. 


fA fan 83 AAS & Hom fhosea do Ate 0, tee GAS TAS nrgH UTUS Je Jol 


afte ag SS fa uss 3 sul fete AfS 3 HFS IDI 


har gur naanak jin(h) parasio te bahuR fir jon na aae ||7|| 


They who touch the feet of Divine Guru Nanak, they are cast not into existences afterwards again. 


frat g Ta gu dg Soa es St go UTS J ARTS, So Had Ha & Holt vied odt Ue 


ae Hd ase To Wo ao fatto SAfs adi II 


kavan jog kaun gayeaan dhayeaan kavan bidh ustat kareeaai || 


What is the 'yoga, ' what the knowledge and contemplation and what the way, by which we can praise our Lord? 


s fass Ga fast famrs 3 seait nis fags wea 3, fA Sore AT wirus Fomt  fhes ag Hae ai? 


fro Arfoa Sam ats fag att 5 ud II 


sidh saadhik tetees kor tir keem na pareeaai || 


The adepts, the strivers and the thirty-three millions of gods, can find not even an iota of the Lord's worth. 


Udo UGH, uifsMret ms Sat as tes Asa eHs 6 fa aa tHE St odt Ur Aa 


qoHten Hote Au Te wigs 5 Ue II 
brahamaadhik sanakaadh sekh gun a(n)t na paae || 


Neither Brahma, nor Sanak nor the serpent-king, know the limit of His praises. 


ot GoH' ot dt Hod ms of dt AAoa SA cnt fhest e Gaa 6 WEE Tol 


nag THs odt Ate ufs FE fos AHS II 
agahu gahio nahee jai poor srab rahio samaae || 


The Unseizable Lord can be seized not although, He is fully contained amongst all. 


nas ys uatsort odt A Hee se Ca rfontt nies udt Sgt gH for TI 


fro act frat cum ufs ARE Ae Bel Sas I 


jeh kaaTee silak dhayaal prabh sei jan lage bhagate || 


They, whose noose the merciful Master has cut off, those persons are attached to His meditation. 


frat dt odt fhosaa Hea 3 Su Het do, So USA BAe fhHds OS AS Ae To 


als ag ag faa uss 3 fs Es AE HAS ICI 
har gur naanak jin(h) parasio te it ut sadhaa mukate ||8]| 


They, who meet with God and Guru Nanak, are ever emancipated here and hereafter. 


A Shodg ws Tg ose te at ove fhe Are Jo, Ga Sa nis Ca Adie dt HUA Jol 


ys ase ward ulge Aaa fea AIA II 


prabh dhaatau dhaataar pariyeau jaachak ik saranaa || 


I, the mumper, have sought the refuge of Lord, the Donor of the donors. 


H Hors 3 Feat S At Eom St uss wet TI 


fH8 WS AS Jo AT Bf Seas SIT II 


milai dhaan sa(n)t ren jeh lag bhaujal taranaa || 
Bless Thou me with the bounty of the dust of the saints feet, attached to which I shall cross the dreadful world 
ocean. 


3 HO WOM e ost a os cos aun, Ae ow BA aH fentod HAS AND F Us I AST 


faafs as niaeth Hog A oad Te II 


binat karau aradhaas sunahu je Thaakur bhaavai || 


If it pleases Thee, O Lord, hearken Thou to my prayer and supplication. 


AAT 36 UI Sd, T Hom! J At Fast mis YU G ASS AT! 


td von His we sas fT He SITS II 
dheh dharas man chaau bhagat ih man Thaharaavai || 
My mind's yearning is that thou may bless me with Thy vision, O Lord, this soul of mine abides in Thine 


meditation. 


Ae fos ct wad fa SHG mus eaHS UTES Ad, J Us! Sct fea mSHT 3d fH nied feat Set T1 


afas ara nits His As ats Cust fea oH UGH II 


balio charaag a(n)dhayeaar meh sabh kal udharee ik naam dharam || 
The Name's lamp is kindled in the midst of spiritual darkness, All the men of the Darkage are saved with the aid 


of the One Name. 


MISHA nidd nies oH T cle Aa finer TI fea oH S MIA OS ASA eA Ale HUA TD Te To 


UES Haws Ts FSS HiT AG SSA Tg UTAH itil 
pragaT sagal har bhavan meh jan naanak gur paarabraham ||9|| 


The Guru-God, slave Nanak has become manifest in all the worlds of the Lord. 


Tg YHAG, der toa Hort chat Aho ude nies yfaa et fomr J 


Fea At Hea, HIST U 


savaye sree mukhabaakaye mahalaa panjavaa 


Swayas recited in person by the Sire, 5th Guru. 


AEG Horsfie F Gorge als de, HOTA US ufsart 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


etddd ces a TAS Tet St fener erg Bo urfenr Aer TI 


andl to Ho efe sid He aed adhe afemrst Il 
kaachee dheh moh fun baa(n)dhee saTh kaThor kucheel kugiaanee || 


Perishable is my body and still it is bound to worldly love. I am foolish, stone-hearted, filthy and unwise. 


SHES J Het fen wis fea fed St HAS HHS ove Hast Tet FT) A uTe UaT-fes set mS SAS TTI 


We3 FHS JO Od USS UTSAIH att ats od AAT Il 
dhaavat bhramat rahan nahee paavat paarabraham kee gat nahee jaanee || 


My mind wanders and wabbles and is held not. It knows not the state of Supreme Lord. 


AT Ho SdHeT 3 Fema I ms Alas Sot Ter fea Huet rfoa et aa 6 TET od | 


nas gu Heo He HST frees frees as nifsHTat Il 
joban roop maiaa madh maataa bicharat bikal baddau abhimaanee || 


I am intoxicated with the wine of youth, beauty and riches and wander about perplexed in great ego. 


Hf poral, Feast nS He-fiese ot naa ons Ho|Ter df df at ws oS Jars viva fenras dfimr feet ail 


ud Ue ug muerte ong feet aa Het Ah ua fost II 


par dhan par apavaadh naar ni(n)dhaa yeh meeThee jeea maeh hitaanee || 


Another's wealth and another's wranglings, women and slander, these are sweet and dear unto my mind. 


ddA tt das nis JIA t ads ERs 3 vars sist fea Ad Ho 6 fom 3 fimrdint Ja 


weds stu aes Cure’ Uus Hos us visor II 
balaba(n)ch chhap karat upaavaa pekhat sunat prabh a(n)tarajaamee || 


I make efforts to conceal my frauds, however, my Master, the Inner knower, sees and hears all. 


H nrué sB-edat § Bas Bet GuTs age’ Ti, Ys nivashot HEGIT, AT HSA, AT He SHS nis AEST I 


Als Ugh wor Ae ony ule Hate abot & et I 


seel dharam dhayaa such naasit aaio saran jeea ke dhaanee || 


I have no humility, faith, compassion or piety, however, I have sought Thy refuge, O the Giver of spiritual life. 


Ag us feys, Shi, son ws ufesas od, Us H Sct HVSaIS ATS I, J ITs Hes SUAS | 


AWE ATE AH fads Thy BI SSA a AMT Nl 

kaaran karan samarath sireedhar raakh leh naanak ke suaamee | |1|| 

God, the Lord of wealth, is Omnipotent to do everything, O the Master of Nanak, now save Thou him in Thy 
mercy. 

U6-8e3 w Hot etodd, Jd fea aH age 6 Ava HaSteS J, J Sa, THB! nTuet fhog ears Ss BA ct Thm 


ad! 


ates age Ade HoHde AUS uy faeTaa a II 
keerat karan saran manmohan johan paap bidhaaran kau || 


To praise God, the soul-charmer and to seek His refuge, these are potent to dispel and destroy one's sins. 


fos 6 yaRers, Slodg TA ada ms BA ct ua Set, fea He U GAH Ud 3 OHe Ado Bel AHA TS! 


fs Sdo 300 AHeE As fafo aes AYE Bursa AG II 
har taaran taran samarath sabhai bidh kuleh samooh udhaaran sau || 
In every way All-powerful God is a ship for crossing the world ocean and He can emancipate the entire lineage of 


His slave. 


Ud Sei ATa-HaSies Thad wus Gs 6 AAS HHes Sug age Bet fea ATH Duis GA Cot AShat eat 6 Ha 


ad Hae JI 


fos of nds mf ASHafs saH vide HfsG as oe II 

chit chet achet jaan satasa(n)gat bharam a(n)dher mohio kat dha(n)au || 

O my headless soul, realise that the Lord in the saints' society, and contemplate on Him. Why wander thou 
beguiled by the darkness of doubt? 

TAS Wes fee! AU AAS ules Hot 6 nigse ad, 3 GAS fAHGs ad! Hed nid Ct oa Tet F fas seat 
fest 3? 


Hos wdt BAT Us fAHIS TH OH HAT Afar BE Il 
moorat gharee chasaa pal simaran raam naam rasanaa sa(n)g lau || 


Meditate thou on God, even for a moment, half a moment, an instant and trice and, with thy tongue, recite thou 


the Lord's Name. 


3 fea HOS nid Hus fea BH mis fea fea se Bet St Soa & uiTTUS ad nis uTuel fast ots BoM Se OTH UT 


Burg | 


deQ ara isu Ae 8ue afe ASH aT wa TE II 
hochhau kaaj alap sukh ba(n)dhan koT jana(n)m kahaa dhukh bha(n)au || 


Bound with the worthless deeds and momentary pleasures, why wander thou amidst pain in millions of births? 


fret AS OH 3a ota TH Slat mSH FAG FE 1121 
sikhayeaa sa(n)t naam bhaj naanak raam ra(n)g aatam siau ra(n)au ||2|| 


O Nanak, by the saint's instruction, thou recite the Name and with hearty love, meditate on thy Lord. 


J ata! AGM et fAUHS Enis F OH BT Curse ad nis fest-filmrg are nue Bom a frHge aT 


dua 33 os sf fects vous ta Hette ot II 


ra(n)chak ret khet tan niramit dhuralabh dheh savaar dharee || 


Sowing a little sperm in the field of the mother's body, the Lord has created the priceless human body. 


3T F SSH OHS et Als St Ust nied US-UA & AMM 3 nwa Hon Adis de fest TI 


ws UTS AU AY sus Hae ae faufs ot II 

khaan paan sodhe sukh bhu(n)chat sa(n)kaT kaaT bipat haree || 

To enable him to enjoy pleasures, the Lord blesses man with articles of food and drink and mansions and wards 
off his pain and rids him of his calamity. 

Uno Hoe wet, Pamt feorts 6 ue 3 ule chat cAI ms Hed sue I ms BA ct uis 6 es ag fee nis BA ct 
HAtEs 6 ae feet TI 


Hs fust set nig Sou E80 at AS AS UT II 
maat pitaa bhaiee ar ba(n)dhap boojhan kee sabh soojh paree || 


The entire understanding to recognise his mother, father, brothers and the Kinsmen, man has obtained from the 


Lord. 


nimUSt MHS, Bas, Se ms Hosta 6 fioves ct At Aus forts 6 ys UA UTS Jet TI 


UUH'S Jes fea ufs fos vires foate fadH AST II 
baradhamaan hovat dhin prat nit aavat nikaT bikha(n)m jaree || 


Day by day, the mortal is ever growing and the dreadful old age is drawing close to him. 


dA-g-dr, YSt Hele ot eae At for duis fimrad yeu GA e 33 va foo TI 


J Foe die ae wfemr fon fAHfs Hom Sa wet II 


re gun heen dheen maiaa kiram simar suaamee ek gharee || 


O despicable and virtueless worm of wealth, contemplate on thy Lord even for a moment. 


vole us Sat feet Us-das 8 aS, fea HIS 30 Bet StS mre Afos | orgs aT! 


ag ate 8g fours four fafa aaa atte SdH Sct SII 
kar geh leh kirapaal kirapaa nidh naanak kaaT bhara(n)m bharee ||3]| 


O the Ocean of compassion, my Merciful Master, Thou hold Nanak's hand and rid him of his load of doubt. 


T Tons & AHe, Ad frogs Hea! J oma Te Ss G us GH ct Hes tas FT US aT! 


o Ho YA fast ufo aes Adsa ATS Hot HUST II 
re man moos bilaa meh garabat karatab karat mahaa(n) mughanaa(n) || 


O my mind's mouse, living in thy body hole, thou pride on thyself and does the deeds of a great fool. 


TAS fFs U yd! nruat ts St Us vies oder deur J Jarg ATE I oS UTH Hoe TS AH ATEeT TI 


AUS 83 3 Alot Sos Her Has FHS WUT II 


sa(n)pat dhol jhol sa(n)g jhoolat maiaa magan bhramat ghughanaa || 


Thou sway with the swing of the cradle of riches and intoxicated with wealth, wander like an owl. 


3 5-8Ss BUYS UIE OS SHE Tis He—fee oes Hoes deur dor Sy ct sgt sear TI 


AS ufest WHe AY sou Ss fae He Shes A wer II 

sut banitaa saajan sukh ba(n)dhap taa siau moh baddio su ghanaa || 

For thy own pleasure, thou are involved with thine sons, wife, friends and kinsmen and thy love for them 
immensely increases each day. 

net for ot unt wel, J nruat ust ust fhact us Aaddhat ons tes dor deur g, wis Cat ors So fimrg ug dA 
at gos favret aoe AST TI 


a6 aa vid HH viag diss wa ass vue II 
boio beej aha(n) mam a(n)kur beetat aaudh karat aghanaa(n) || 
Thou have sown the seed of ego, and from it sprouted the plumule of mineness and thy life passes committing 


sins. 


3 dors & ae Sifter ous fen S nes ot agus vas uret Tis Sot ener uy aHTSfentt Sut AT Tat TI 


fos Hers urs Hy fosus Sus Fats Ta TUS Il 
mrit ma(n)jaar pasaar mukh nirakhat bhu(n)chat bhugat bhookh bhukhanaa || 
The cat of death is watching thee with his mouth wide-opened. Even while taking food, you are hungry due to 


desires (for more). 


As @ fier ure ya Ss & 36 fu foro) ret ater deur ot S fon TS Ser St afer 


fants gure eens ASHals Sa Ad ASS AUST IIs 

simar gupaal dhiaal satasa(n)gat naanak jag jaanat supanaa ||4]| 

Says Nanak, in the saints' society, remember thou the Merciful Master, the Cherisher of the universe and deem 
the world to be just a dream. 


Tg At were Jo, AU AST vied SOSH U UTMBESTS faders HSE TT fIIS AT MS HA 6 Aes fa Heat St ASI 


Bd 5 did 5 6d 6 Ost Het HS aT BE a” II 


dheh na geh na neh na neetaa maiaa mat kahaa lau gaarahu || 


Neither body, nor house, nor love; these last not for ever. Intoxicated with riches, how ling shall thou take pride 


on them? 


BIO UZ 5 UCT o Wed Fost WS fee 3 feo Il 

chhatr na patr na chaur na chaavar bahatee jaat ridhai na bichaarahu || 

Neither throne and crown, nor royal warrants, nor fly—brushes and their waveres shall stay. Thou remember not 
that thy life is passing off. 

a sas 33H, ot Had uses, af dda Ss Sate sore wes oloed | J mms Ho fea fimrs adt age fa Sct Cus 
eset ar oat TI 


Te 3 MA 3 oe fhurmo feo ufo fsuras ota frog” II 
rath na asavai na gaj si(n)ghaasan chhin meh tiaagat naa(n)g sidhaarahu || 
Neither chariots nor horses, elephants and royal throne shall remain stable. Leaving them off, in a moment, thou 


shall go completely naked. 
at ast, ot cus, Tet ws at sus wnfas sfoed| fea Hos feu Cat 6 as a F Sa-Usa cs SST 


Hd 3 aid 3 His & WOH Ala 3 a fenfe foorsg II 


soor na beer na meer na khaanam sa(n)g na kouoo dhirasaT nihaarahu || 


Neither warrior, nor hero, nor king and duke; none of these is seen with the eyes going along with thee. 


at ar, af dt HoH, af dt ufsard mis vis aera, at fed det at Sd oe Aer dient nit odt fener | 


deo Seo ano eel ass faord OE ag SGT Il 
koT na oT na kos na chhoTaa karat bikaar dhouoo kar jhaarahu || 
Neither fortress, nor treasures can emancipate thee. Committing sins, thou shall depart wiping off both thine 


hands. 


at fad, ot dusts MinES, of SUAS 36 Fe-UHTA AT Ae Ts! UU GH S nts SS TH BS A Sd SAT | 


fig 3 ug aes Ae AY Cues AS fagy at stag II 
mitr na putr kalatr saajan sakh ulaTat jaat birakh kee chhaa(n)rahu || 


The intimate, sons, wife, friends and mates stand not by thee. They change like the shade of the tree. 


fest-cHs, Bsa, ZICl, Ws wis AE So Uy ad use! Sa Tu ct at St Se BEE Ale JS! 


dle ware ud ys ude fess feo fAHST MoH MRT II 

dheen dhayaal purakh prabh pooran chhin chhin simarahu agam apaarahu || 

The Omnipotent and Omnipresent Lord is merciful to the meek. Every moment dwell thou upon thy Inaccessible 
and Infinite God. 

Aee-Hasies nis Ava-fenrus Hum HAs SS fhagars J) Id Hos F ural ude F ug vis Mis Shoag w SAS 


ad! 


Alufs ova Hole woe Ao J sdes four ats Sg IU 
sreepat naath saran naanak jan he bhagava(n)t kirapaa kar taarahu ||5]| 
O my Illustrious God, the Lord of Lakhshmi and the Master of all, slave Nanak has sought Thy refuge. Showering 


Thine benediction, now save Thou him. 


o BURT & Hom wis Aton e Hea! So atest Shodg Gs ssa 3 Sct us wet FT| nruat fog og aT VE BA 
at Shimer a 


US HS BS Hal HIS Hs Bs eSB ur Il 


praan maan dhaan mag johan heet cheet dhe le le paaree || 
Risking his life, selling his self-respect, receiving alms, committing highway robberies and embracing hearty love, 


the mortal amasses riches. 


nrudt Ae ds, He-as Su, ws-Us SS a TT Ss TA HS is fest-fimrg ua ysl us tas Foss aTeT TI 


AAs Ao Hs AS set oT SB Tt food II 


saajan sain meet sut bhaiee taahoo te le rakhee niraaree || 


The friends, kinsmen, intimates sons and brothers, from them he keeps it concealed. 


fity, Fost, eas, ug ms ae Sot uA Ga fA 6 BA a TET | 


Tes Uso Ad GHeS fea fala ass mBa sa ATT II 

dhaavan paavan koor kamaavan ieh bidh karat aaudh tan jaaree || 

To obtain it, he runs about and practises falsehood, this wise, he becomes aged. 

fer 6 usUs ado Bel Sa Us SH US Jo Thanet age’ J EH Bg age denr Sa nue Adis ct gas 6 AS BT 
vl 


dH UdH AAH AY SH" Bue Afar Aare fafa wet I 
karam dharam sa(n)jam such nemaa cha(n)chal sa(n)g sagal bidh haaree || 
In the associating of mercurial mammon, he abandons virtuous deeds, self-control, piety, religious vows and all 


other good ways. 


Tors Heut a Has nies Bs da vnst, He-Aas ulesds, WIA YE 3 IT A Val Haar § fSura fee TI 


UB Udt fase mAered ug fat Afs ste mifs act I 
pas pa(n)khee birakh asathaavar bahu bidh jon bhramio at bhaaree || 


The animals, birds, trees and mountains; he very greatly wanders in such like existences a various ways. 


BON, ulde, TaUs nis UTS vid Adhat Fomt vies, a nidat sdifant owes ags ot fAmre sea TI 


fas us SA OY odt fAHfes dat ova outs Art Il 


khin pal chasaa naam nahee simario dheenaa naath praanapat saaree || 


Even for an instant, a trice and a moment, he remembers not the Name of God, the Master of the meek and the 
Lord of like of the whole world. 
fea HIS, BY nis feo 0 wet St, So HAMtat & HEA ms AHS fAAt et fte-ATe & BoM Stodg tH ST niTgUS 


dl age | 


urs uls His TH SHS MIS at aS IS aS UT Il 
khaan paan meeTh ras bhojan a(n)t kee baar hot kat khaaree || 
However, the articles of food and drink and the sweet savoury dishes become altogether bitter at the last 


moment. 


Us we s ule t uevsE vis fed Ares wre orig t em aset as J Ae To 


Boa Hs vo Afa Gad dfs wfeur Hare vs Afs STH IIE 
naanak sa(n)t charan sa(n)g udhare hor maiaa magan chale sabh ddaaree ||6|| 
Nanak, One is saved in the society of the saint's feet. Others who are intoxicated with wealth have to quit leaving 


behind everything. 


aod YSt St AOuT s Ug cH Aas vied ug Sota Jer I dg; A W5-eas ows HSETS JE Te Ts, Sa GITITHS 


es acorete dl 


gotten fhe Se Holds DAA SAA Sa To WSS I 
brahamaadhik siv chha(n)dh muneesur rasak rasak Thaakur gun gaavat | | 


Brahma and his likes, Shiva, the Vedas and the silent sages sing the Lord's praises with relish and love. 


qoH' wis GA ead fren, fe mis UH fort Fare nis flerg avs Aut ot fires artes age JS | 


fe Hise das dey Uafs Tes nes Slo WSS Il 
ei(n)dhr muni(n)dhr khojate gorakh dharan gagan aavat fun dhaavat || 
Indra, Vishnu and Gorakh, who sometimes land on earth and sometimes go to heaven, search and seek their 


Lord. 
fed, ferd iS dau, A ae Test 3 IVS Jo us ae wre 3 VS Are Jo, nus FoMt 6 FAS SHE TS! 


fro Hoy te nig Woe fea eT St HSH 3 USS Il 
sidh manukhaye dhev ar dhaanav ik til taa ko maram na paavat || 


The perfect persons, men, Gods and demons can find not even an iota of His mystery. 


Udo UGH, weHt tes mis Tos BAe ss 6 fea ane HE St adh U Aa | 


fit ys UlfS UH SA sat ale Ae So Pot ASS Il 


pria prabh preet prem ras bhagatee har jan taa kai dharas samaavat || 

God's slave, who is imbued with the love and affection of his lovable Lord and the relish of His meditation, 
merges in His vision. 

TIT Gs, A mus WSS Otad 2 fimrg 3 fussst ns One fase t EMTS ow Sfamr deur FT, BAR vans vies 
Blo d Ate TI 


sats fsorfa nie aS Arofo He US TAS Aare wih ASS II 
tiseh tiaag aan kau jaacheh mukh dha(n)t rasan sagal ghas jaavat | | 
Abandoning Him, he who asks from another's his mouth, teeth and tongue all wear off. 


GAO 88 AA Ud fan as Hoe J CAT HU, Ce ws Als AHO UA Ae Jo! 


o Ho HS fAHls HYSTS oto WH TST AHSTSS INDI 
re man mooR simar sukhadhaataa naanak dhaas tujheh samajhaavat ||7|| 


O my silly soul, thou contemplate on the Peace-Giving Lord. Slave Nanak instructs thee this wise. 


TAS Hed este! S pms mTgH-eeT Ss Hot & yrgas ad | dest Sad 36 A Sg ras fee TI 


Hifeur dao fada ass FH Ho o afl Tats ules T Il 
maiaa ra(n)g bira(n)g karat bhram moh kai koop gubaar pario hai || 


The pleasure of worldly valuables fades off. Through doubt, the mortal falls into dark well of worldly love. 


AAS User ot unt Cs us Are T HeT eT, YSt AAS HHS e nid ya fea fsa ter dl 


es de noth o Hes fare nq fat Seg sts J II 


etaa gab akaas na maavat bisaTaa ast kiram udhar bhario hai |_| 


He prides so such, that he can be contained not even in the sky. His belly is filled with ordure, bones and worms. 


Ga nis Jars ager d fax So MAH feu St foe odt Hae! GH ST Ue dealt, Toh ws atin ars udtuge JI 


zd fern oft Ho faim a8 us Ue etfs mifemre ofa F II 
dheh dhis dhai mahaa bikhiaa kau par dhan chheen agiaan hario hai || 
For the sake of great poison, he runs in ten directions, snatches others wealth and is ultimately destroyed by 


ignorance. 


UGH Ald & wet Sa, Sa crt UAT eset J, doa ct das uAET Tus nis G SANS GAS Sad ad Cet TI 


nas as Ae sta GAS AHESsS So fhes Hiss J II 
joban beet jaraa rog grasio jamadhootan dda(n)n mrit mario hai || 
His youth passes away, the ailment of old age seizes him, the death's myrimdon punishes him and he dies an 


ignoble death. 
Gr ct emrat dad Fret 3, seu St shod Gr 6 uss Set J, AS ow es SAS Ae fee os Go Het HS He ART TI 


nifoa Als Hae SIA SIS AHS ws Tas ass T Il 
anik jon sa(n)kaT narak bhu(n)chat saasan dhookh garat gario hai || 
He suffers agony in the hell of many existences and putrefies in the pit of the pain of censure of the death's 


minister. 


Ga wddint qo & AIOH nied GH Soe I is HS ees Ot Tae Sh ula e ee nies Tes AS Aer | 


OH sas Gusts A asa ats facut As wry afes F cil 


prem bhagat udhareh se naanak kar kirapaa sa(n)t aap kario hai ||8]| 


O Nanak, they alone, whom the saint mercifully makes his own, ferry across through the Lord's loving worship. 


doa! frat 6 frog org & AY fon eae HS, aes Cota dys ct howd Sums od us Sos Je I 


TE AYT SB Aas HSTa UTS Tet oA THT II 
gun samooh fal sagal manorath pooran hoiee aas hamaaree || 


I am blessed with all virtues, all boons and my mind's desires and hopes too have been fulfilled. 


HG Aho Sotho, Aha Hae wis fessor uTTUS J aehot Ja mis Adhot SHet st ude F abst go 


ngun HZ Sz Ud eu Jd AS da UsE Tea II 
aaukhadh ma(n)tr ta(n)tr par dhukh har sarab rog kha(n)ddan gunakaaree || 


The medicine and spell of the Lord's Name is efficacious to eradicate all ailments and it wholly removes the pain. 


Us eon of eeet mis WE cer Aho Shin 6 AS uce wel weetea dis Ula 6 udt 3gt ger ag fee TI 


oH aU He HSAs fgAe feat ats of oy Cast II 
kaam karodh madh matasar tirasanaa binas jaeh har naam uchaaree || 


Reciting the Lord's Name, lust, wrath, ego, jealousy and craving are eradicated. 


Fort 2 an a Burge ade eure fers, dA, Jag Steer is ufo oA T Ae TOI 


fea BS stu Ate fafourt wae aHe fase ys oT II 


eisanaan dhaan taapan such kiriaa charan kamal hiradhai prabh dhaaree || 
The enshrining of the Lord's lotus feet in the mind bestows the merit of ablution, charity, penance, piety and 


good actions. 


yg t aes st a Ho nied fearSar HAS, Uo-as, Sufi, ulfs sags nis Pal me St Sw UTES ATT I 


AMS HIS Aer of aou Ah os Ys Urs mos II 
saajan meet sakhaa har ba(n)dhap jeea dhaan prabh praan adhaaree || 
The Lord God is my friend, intimate, mate and kinsman, He is the sustenance of my soul and the mainstay of my 


vital-breath. 


Hom etoag As Hs, fy pret nis Hodat 31 So Adt orsHt a usa nis At fe-A TT TAT TI 


Ge adt Femi AHdaT Tea WA AST afar ICI 
oT gahee suaamee samaratheh naanak dhaas sadhaa balihaaree ||9|| 


I have sought the protection of the Omnipotent Lord. Slave Nanak is ever a sacrifice unto Him. 


H Ava-Hasies ys ct usd wet TI der otoa CH CS THe Tt ust Fat TI 


nen ates & AS UH TA VIS AHS Afar Il 
aavadh kaTio na jaat prem ras charan kamal sa(n)¢ || 


Whosoever enjoys the relish of the association of the love of the Lord's lotus feet he can be cut not with weapons. 


A adt ug t aes st St Aas Sus & Are Hee J, Ba sAST ae fen clown odt AT AaET| 


wefs sf 6 ATS fad Ho Gd fer II 


dhaavan ba(n)dhio na jaat bidhe man dharas mag || 


He, whose mind is pierced in the way of the Lord's vision, can be bound not with the rope. 


fan & fers Arey e cane Uw fee fefour fam o, Sa TA ae algun adh AT ATT | 


Ued MIS 5 AS TUS Ae Ole wer Il 


paavak jario na jaat rahio jan dhoor lag || 


Fire can burn not him, who is attached to the dust of the feet of the Lord's slave. 


nial GH OAS odt Aedl, A YUg eds cust et os oe afar dient TI 


alg o Arata fe veto ofe ute ufar II 
neer na saakas bor chaleh har pa(n)th pag || 


The water can drown not the person, whose feet tread on the God's path. 


urét 8A 6 38 odt Hae, frAe Us Shodg fH IIe Tos 


Bree da Sy nw Ho fee ole oH fat IAUIAIOII 
naanak rog dhokh agh moh chhidhe har naam khag ||1||10|| 


Nanak, with the arrow of the Lord's Name, the ailments, blemishes, sins and worldly love are pierced through. 


SS, HHT SoH 2B Ste aS St eS uy nis AAT HHS feat Arent Jo 


Gey afs ordi ag ast fasate nifoa AAS Fd Yen II 
audham kar laage bahu bhaatee bichareh anik saasatr bahu khaTooaa || 
Men are engaged in making efforts in many ways. They greatly reflect upon the various aspects of the six 


Shashtras. 


ae adfant sdifomt aes Guss ave feu Ae Je Jol Cs faut WAST ct uidat ufsemt F wsdl Stag age Js | 


SAH Bale Swe BT FHS AH eo Bul a AEM Il 

bhasam lagai teerath bahu bhramate sookham dheh ba(n)dheh bahu jaTooaa || 

Besmearing their body with ashes, some wander at various pilgrim stations, some make their body thin lean and 
some blind their hair into many matted locks. 

MUS ST O AMT HS a Tet wetoat WS-miAEat 3 Ico Ade Js, Tet nual afer 6 uses 3 east aT Se Ts ms 
oet urufsnit ear § dag & Ist Het wat SE TS | 


fag afg SHo Hoes ee ures fAS YH wets AS a Tent II 
bin har bhajan sagal dhukh paavat jiau prem baddai soot ke haTooaa || 


Without the Lord's meditation everyone suffers pain like the spider, which with love increases her web of yarn. 


Hom @ fds © as og Ae Host at sgt fhorg ores Sew AS ee at sani Cage dl 


UAT BX AIS AUT mifsa SHS erefs ats AEM |UAUIOM 

poojaa chakar karat somapaakaa anik bhaa(n)t thaaTeh kar thaTooaa ||2||11||20]| 

Some perform worship, inscribe religious marks on their body, cook their own food and make ostentations in 
various ways. 


nSaI Ade JS! 


Aeete Hos ufss a9 


savie'ee mahale pahile ke 1 


Sawayas about the Ist Guru. 


Aeete, ufost ufsarct Hania | 


a@ nfsara yar A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


etddd ces a U1 AS Tet St cent erg, a urenr Aer TI 


fea His use fomrfe seers II 


eik man purakh dhiaai baradhaataa || 


Contemplate on Lord with focused mind, who is the Bestower of blessings, 


fea fees oe 3 mA eas nus Fmt et fAHIS AG, 


AS Aad Het fafimrst Il 
sa(n)t sahaar sadhaa bikhiaataa || 


and He is the Support of the saints and is ever manifest. 


Go At a nA ms THAT dt Yysy TI 


SH Uda & fee SAE II 
taas charan le ridhai basaavau || 


Grasping His feet I enshrine them in my mind. 


Gre Ust 6 uss, H Bat 6 nmué Ha feu fear er Ti 


3 uN ag SH To TSS 15 
tau param guroo naanak gun gaavau ||I1|| 


Then sing I the praises of the most exalted Guru Nanak. 


set Hos Sstane Ig aaa cnt fhest res age Tl 


We Ts UH Tg AY Add eds feeds ABE Ad Il 
gaavau gun param guroo sukh saagar dhurat nivaaran sabadh sare || 
I sing the praise of the most sublime Guru, the ocean of bliss, the destroyer of sin and the fountain of the Lord's 


Name. 


Hunt @ ASS, UU BTA ATET'S MS EH @ BH SVAN Hos AAS Tat Ut font nreruer Tt 


aefs dete ote HfS Aras Aet HoH fimre ae II 


gaaveh ga(n)bheer dheer mat saagar jogee ja(n)gam dhiaan dhare || 
Yea, of Him, sing the profound, the sober and the supremely wise, The Yogis and the wandering saints also 


reflect upon him, 


age Jo GH 6 Arte UGH, UGHeS MIS UTH nies SS Halt mS THS AY st SAT fees age Js! 


oets Serfe sas yfoted wisn oH fafs AtEE II 
gaaveh i(n)dhraadh bhagat prahilaadhik aatam ras jin jaanio || 


Indra and the like and the saints like Prahlad, who realise the spiritual bliss, sing the praise of Guru Nanak. 


Fe urfea ms yfowre ead AS A JTS WAT 6 vlogs ATE Is, Tg soa ct alest 6 aes age Js! 


afe aS AAR We dd ota Ta Aa fAfs HES III 


kab kal sujas gaavau gur naanak raaj jog jin maanio ||2]| 


Kal, the poet, sings the sublime praise of Guru Nanak who enjoy both the temporal and spiritual kingdoms. 


ASST, AS Ig SHA Ct HAS Hot ales age J, AAAS S Gost ea dt utsAt ot nide sae To 


ets Hoots Fats AaAS Ts TA UTS ATS AT II 
gaaveh janakaadh jugat jogesur har ras pooran sarab kalaa || 
King Janak and the great Yogis of the God's way, sing the praise of the Omnipotent Guru Nanak, who is brimful 


with the Lord's elixir. 


Hod utter ms Fat Td & Ss Walt AH HaSsles Tg Sa Ut HoH" ales Ade Ts, A Ys et vifs oe UdtuTS Tol 


aefa Hoate AG fRofea Hf Ae Wefs nies ES II 

gaaveh sanakaadh saadh sidhaadhik mun jan gaaveh achhal chhalaa || 

Sanak and the like, saints, adepts etc, and the silent sages sing and chant the praises of Guru Nanak, whom 
mammon, the deceiver, can deceive not. 

Fact | 


We Te OH nies Hse! salts ote oA AEE II 


gaavai gun dhom aTal ma(n)ddalavai bhagat bhai ras jaanio || 
Dhoma, the saint, immovable is whose realm, sings the praise of Guru Nanak, who realises the love and relish of 


the Lord's meditation. 


AS oH, mifos 0 fA St uct, Ig Soa TAA Tes age" gD, AUS et fAHeS UH Ss Fre 6 nigse ATE Jol 


afe a@ AAR We dd aaa Ta Aa fafs HSS 13H 
kab kal sujas gaavau gur naanak raaj jog jin maanio ||3]| 


Kal, the poet, sings the sublime praise of Guru Nanak, who enjoys of the temporal and spiritual empires. 


GSAT, 1S Tg oa ct AAS Hot aes age J, AAA Ms Toot co ct fsa a nse sae Tol 


arefs afuerte uife AdiAd niudud nests Sd II 
gaaveh kapilaadh aadh jogesur apara(n)par avataar varo || 


Of him sing Kapil and the sublime Yogis of His who is the sublime incarnation of the Infinite Lord. 


Bat Sg TSS Jo GUS cad ms He Halt wrfe! Sa A Sis HM AAS MST Tol 


We AHeale UTATHAAG ad dog Jw 3a aie II 
gaavai jamadhagan parasaraamesur kar kuThaar ragh tej hario || 
Sings his Divine praise Parasram, the son of Jamdagan, who was divested of his hand's axe and powers by 


Raghuvira. 


ANUS UT UST USATH, fA Se Tat a ATS nis aS Tula 6 uA fer Ht, Cs st ost atest ares age TI 


Bt nigg freg de are HoasH fats AEE I 


audhau akaraoor bidhar gun gaavai sarabaatam jin jaanio || 
Udho, Akrur and Bidur chant the glories of Guru Nanak, who had realised God, the Soul of all. 
Ga, mags nis fred dg aaa Unt fhest artes age To, frat } Aton ct ors, etoag § mass ats Atl 


afte a& AAR Wee dd Sad TH Aa fafs HSS Ig 
kab kal sujas gaavau gur naanak raaj jog jin maanio ||4]| 


Kal, the poet, sings the sublime praise of Guru Nanak, who enjoys both the temporal and spiritual sovereignties. 


TSA, AS Tg Soa ct Ae Hot ales age I A AAS S Tot ts ot usar Hed Js | 


Weld Te ads we ve VIA FoHteat fAHSTa Tar Il 
gaaveh gun baran chaar khaT dharasan brahamaadhik simara(n)th gunaa || 


The four castes and the six Shashtras sing His praises, and Brahma and the like dwell upon his virtues. 


Od WS Ss & AAS CA ct fhest afes age Jo ms gon" ead CA cnt ddintt a fsse age Ja! 


ae a AA AOA fave oA urfe nifs fee afar ga II 


gaavai gun ses sahas jihabaa ras aadh a(n)t liv laag dhunaa || 
The serpent king with his thousand tongues sings his praise with relish and ever remains lovingly and 


affectionately attached to him. 
BAST wruehet sas Alar ove Cat et atest Are ave atfoe ager J vis flrg 3 UH Afss Het dt SA ae Also 
afie og! 


we Te Hoe Fava fats fomre fadste we 11 
gaavai gun mahaadheau bairaagee jin dhiaan nira(n)tar jaanio | | 
The desireless Shiva sings the praise of Guru Nanak, who had realised, the worth of the Lord's incessant 


meditation. 


fea cfs rect ag soa At St atest ates aged, frat d Homi e fea oA fhHge St HIST § niggse ast AT 


afe aS AAR We dd ota TA Aa fAfS wes ul 
kab kal sujas gaavau gur naanak raaj jog jin maanio ||5]| 


Kal, the poet, sings the sublime praise of Guru Nanak, who enjoy both the temporal and spiritual sovereignties. 


TSA, 15 Tg soa At et AA HoH ares age d, A Het wis Ulst Chat Ss oh ufsardhat T vise Se To! 


wa Aa HES sta faged fests II 
raaj jog maanio basio niravair ridha(n)tar || 


He enjoys the sovereignties of this world and the next one and the Uninimical Lord was enshrined in his mind. 


Ga fer ATS us Ysa Chit ufsarnt e nis Se As Ms THHAl-sos Hom Sate fes vie Ae At! 


fqAfe Aare But oth & ste fadste i 
sirasaT sagal udharee naam le tario nira(n)tar || 


Incessantly reciting the Name, the whole world is delivered and emancipated. 


fea TA OH a Bas ads VHS, ANS AAT eT ae Surg Esta d for TI 


ae wets Hoate wife Aoate ward wear Il 


gun gaaveh sanakaadh aadh janakaadh jugeh lag || 


The sages like Sanak and the kings like Janak, etc. Sing the praises of Guru Nanak for ages upon ages. 


Hod Sadi font mis Hod Saal TH urfea Wat-wdisTt YS Tg aoa Ct fhest afas age Jo 


tfe ufs ag Ufe ABH HawE 3s AfEr II 
dha(n)n dha(n)n gur dha(n)n janam sakayath bhalau jag || 
Blest, blest, blest and fruitful is the sublime advent of the Guru, in this world. 


ASUS", HBUST, HB UST MIS ASS J Tat ot AAS nia fA AT fs 


uss udt pars ofS afs Ae ae euta II 


paataal puree jaikaar dhun kab jan kal vakhaanio || 
Says Kal, the poetical person, his victory resounds even in the under-world. 


AS, Fel Ao uneet J, Bat at eau ufeuis Ba nies FH ret T 


a 


afa on sfha sod ad TH Aa S HSE IIEII 
har naam rasik naanak gur raaj jog tai maanio ||6|| 
O Guru Nanak, thou are blessed with the Nectar of the Lord's Name and thou enjoy both the temporal and 


spiritual realms. 


Tg HHA! 36 UT UH Us ws uss Tet I os F AAT Ss Tot cot St utsardnt 6 Hee TI 


Asafa 3 Hts fa afs wee THE II 


satajug tai maanio chhalio bal baavan bhaio || 


In Goldage thou enjoyed as the dwarf incarnate and were pleased to deceive Bal, the King. 


Holodt wal vied J dat nests I ude fr nis aI 6 OTS SG VT BT 


33 3 HES TH TWEA ATE II 
tretai tai maanio raam raghuva(n)s kahaio || 


In the Silverage, thou enjoyed being called Ram Chandra of the Raghwa dynasty. 
Bret S Ua Med, FS MWS MOTs CTH de nese fea nidse four | 


worufe fans Hats aH fassrag at II 


dhuaapur kirasan muraar ka(n)s kirataarath keeo || 


In the Brass age, becoming Krishna, thou killed Mur the demon and delivered Kans. 


fise & ua nied, fans J, FHT THA 6 HS Blot mis AAS HAS ad FEST 


Sqne a TH nis sas7 AS AE II 
augrasain kau raaj abhai bhagateh jan dheeo || 


Thou blessed Ugar Sain with empire and he pious persons with the fearless status. 


3 Sgro 6 usa ms ules usH 3-slos HIsE UTES aT FEST 


asta UWS BHA Tg vide wig ATES II 
kalijug pramaan naanak gur a(n)gadh amar kahaio || 
In the Iron thou are called the accepted Guru's Nanak, Angad and Amar Dass. 


Sd UW vids J HATS TdeS, o'Ha, vigre iS MHA efi AST TI 


Hl dg wa vitae view urfe ust SoHE 1911 
sree guroo raaj abichal aTal aadh purakh furamaio ||7]| 


Imperishable and Immovable is the rule of the reverend Guru, for such is the command of the Primal Lord. 


MOH mis nits ITA TS UAE Tat ot fas Awd Ao ot TaH J uTTYTaS YF eT 


TE We HTH Fas ALS (FST Il 


gun gaavai ravidhaas bhagat jaidhev tiralochan || 


His praises are sung by saints Ravi Dass, Jaidev and Trilochan. 


AS Seen, Hee us Sus Tg sa ct fhest ales ave Jo! 


SH Sas Asie Ae area AH Bw II 
naamaa bhagat kabeer sadhaa gaaveh sam lochan || 


Deeming thee even-eyed, the devotees like Name and Kabir ever sing thine praises. O Guru Nanak, 


36 fea fend TH HE a, SHES MS Aeld cad Sot Sot fhest Ade dt arfes age Js, J Ig aaa! 


sas Sfs ae Je AofA MSH Jae II 


bhagat ben gun ravai sahaj aatam ra(n)g maanai || 


Saying that thou enjoy spiritual bliss with equipoise, Beni, the saint, recites thy praise, O Guru Nanak. 


feo omer Sfeur fa 3 SBT TS It uiSe sae J, AS sat Sct HfoH SIs ade’ I, TTg sal 


Aa fours ad femrts fat us nied 3 AE Il 

jog dhiaan gur giaan binaa prabh avar na jaanai || 

Blessed with the Lord's contemplation and comprehension, thou are blended with Him and know not any other 
without Him, O Guru Nanak. 

Hom & frye vis fomrs of os uss ag, 3 SHS use d ford, nis SHU aS Jd fan 6 od WEE, Jag 


BO | 


HeeS udys Fe de aisH fats AA ates II 
sukhadheau pareekhayet gun ravai gotam rikh jas gaio || 


Sukhdev and Prikhat recite thine virtues and Gautam, the sage, sings thy praise. 


Fees is Ulas Soot Salat IHS ATe Jo m3 GSH fort Sct HfoH aes ATE TI 


afte aS AAA oad ad fas des Ala SHEE IItII 
kab kal sujas naanak gur nit navatan jag chhaio ||8|| 


Says Kal, the poet, the ever fresh sublime praise of Guru Nanak, is diffused through the world. 


ASAT AS ET T, Tg SHA Tt Ale Set Oa AHS HoH" HATS vied Sot Tet TI 


ae wets unt sas ararfe Stig II 


gun gaaveh paayaal bhagat naagaadh bhuya(n)gam || 


In the nether world his praises are sung by the saints, like Sheshnag and other serpents. 


uss fea AY AAoTa utfea ms dg Hsu SA ct fhest aes age TJs! 


HINGE Te de AST Halt AS AGH II 


mahaadheau gun ravai sadhaa jogee jat ja(n)gam || 


Shiva, Yogis, celibates and the wandering saints ever recite his glories. 


we ae Hf TH fale se wage soto Il 
gun gaavai mun bayeaas jin bedh bayeaakaran beechaaria || 


His praise is sung by Vyas, the silent sage who dwells upon the Vedas and their grammar. 


UH fort feu, Feet nis Sate fenrage 6 Auer Stowe J, Cote AAMT II 


qoH" dé Gud fats gath As fqAfe Aes II 
brahamaa gun ucharai jin hukam sabh sirasaT savaareea || 


His praise is recited by Brahma too, who by the Lord's command created the whole world. 


Gon, far 3 Us e SoH] EMT, ATS AAS Shent J, st Sai ct atest Cure ager TI 


Gods Us UTS FIH Te fovae AH ATES II 

brahama(n)dd kha(n)dd pooran braham gun niragun sam jaanio || 

The Lord is fully contained in the universe and its continents. Both in the manifest and unmanifest form, Nanak 
realises the Lord to be the very same. 

Hom HAS nis fH & Hot Gut nies udtuss d foo TI Yse mS TUS Uo Agu nied, Sa HoH G is Edt nose 


ade dl 


AU AS AAA BSa dd Ada Aa fafs HSS IKI 


jap kal sujas naanak gur sahaj jog jin maanio ||9|| 


Kall recites the sublime praise of Guru Nanak, who enjoys the Lord's union. 


aS Tg Soe ct AAS HoH Case age J, A Afoa e fhe ot nidse Be Tol 


we wefs ae ove Ufe ag Ate AH II 


gun gaaveh nav naath dha(n)n gur saach samaio || 


The nine great yogis sing the glory of blessed Guru Nanak, who is merged in the True Lord. 


3 SS Got ABUSE Tg Soa et HfoH aes age Jo, HAS Het fes Blo de de Tol 


HOS Te Je AS vas ATE I 


maa(n)dhaataa gun ravai jen chakaravai kahaio || 


His praise is sung by the emperor Mandhata too, who called himself the ruler of the whole world. 


Hose HST, Ams wiry G ATS ft & utserT muse Ht, st Cat Ft Gor Suds ager TI 


we we afs TE Aus uss SHS II 
gun gaavai bal raau sapat paataal basa(n)tau || 


Bal, the King, who abides in the seventh underworld, sings his praises. 


wen, A Ase ufeors fed cHe J, Sat cnt fest afea age JI 


seals ae Gud Ae aa Afa dds II 
bharathar gun ucharai sadhaa gur sa(n)g raha(n)tau || 


Bharthari, who ever abides with Gorakh, his Guru recites Guru Nanak's praise. 


Idee, A THAT dau MIUEs Tg OS SAC I, Tg Goa ct SHsst Sessa TI 


TIT ugES vids Td Sa AA ITMES II 
dhoorabaa paroorau a(n)garai gur naanak jas gaio || 
Sage Durbasa, King Puro and saint Angra chant the praises of Guru Nanak, 


fort Coa, TH Ud MS AS MIT Tg soa cht fes-Ao ares Ts! 


afte aS AAA sted a wife ufe AofA ANTES 901 
kab kal sujas naanak gur ghaT ghaT sahaj samaio ||10]| 


Says Kal, the poet, the sublime praise of Guru Nanak is all-too-spontaneously contained in all hearts. 


ASAT AS nde I, Tg Sse St AA atest HS fra ct font fest nies GH gt TI 


Heete HIS EA a 2 


savie'ee mahale dhooje ke 2 


Saways in praise of the 2nd Guru. 


Reet, vet ufsardt a Cunt fea 


a@ nfsara yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


etddd aes a U1 AS Tet St cent era, Bo uenr Aer TI 


Act usy Us AGS AWS ATS ATE AGE II 
soiee purakh dha(n)n karataa kaaran karataar karan samaratho || 


Blessed is He, the Creator Lord Master, who is Omnipotent to do all deeds. 


Hada d Gu froneds, Hot Hea, FATS GH Adal } Ada Haste J 


Afsdg Uo ood HASTA SH fess fats Te II 
satiguroo dha(n)n naanak masatak tum dhario jin hatho || 


Blessed is Nanak, the True Guru, who has placed his hand on thy brow, O Guru Angad. 


HATA Jo HS Ig Sd ee Ht, frat} Sd Ha CS vrue de ohm J, Jag nae! 


3 ofe6 HAS ve Rota nifhe eo eff vfs og ae ufe Sfou wrarte II 
t dhario masatak hath sahaj amiau vuThau chhaj sur nar gan mun bohiy agaaj || 
When Guru Nanak placed his hand on thy forehead, then the Divine Nectar began to rain in torrents (van-loads), 


and the gods, men, heavenly heralds and sages were manifestly perfumed. 


Ae Ig oa 6 3d Ha CS yrus de him, se Tat nits yASUT (enh) SoA" Ag J fomr ns tes HOR ost 
Soot mis felt: use ct Haas St ae 


HItGe deg aS To Wes BIS sole us ys Sa uf THY S AHA II 

maario ka(n)Tak kaal garaj dhaavat leeo baraj pa(n)ch bhoot ek ghar raakh le samaj || 

Challenging, thou destroyed the agonising death, restrained thy wandering mind and controlling the five demons 
kept them in thy one home. 

BSA A, S TUTE AS GS Hg Alen sea Je Ho § Ja fer mis Unt gsfonit 6 avg ad, Bat G ume fea TH nied 
feat fr | 


Ad Ase de eure dats AHS Ate gE Bonfs fee aft fadarta II 
jag jeetau gur dhuaar kheleh samat saar rath unaman liv raakh nira(n)kaar || 


Through Guru Nanak, thou have conquered the world, thou play the game of equality and keep fixed the flow of 


thy steady love in the formless Lord. 


Ty aoa TTS SAAS 6 fs for 3, SAH OST Sh os Use" T ns rut nse Uls e ued 6 AgU Thos Hom 


nied Hat Tet TI 


ag oes as Ae Aus clu Hes BIS! AS Tg UstH Het III 
kahu keerat kal sahaar sapat dheep majhaar lahanaa jagatr gur paras muraar ||1|| 
O Kalsahar, throughout the seven continents, recite thou the praise of Lehna, who meeting with his Lord, became 


the Guru of the world. 


J ASATS! AS Hotcut & nies, J ofse TAA Sods ad, A TUS Us aS fhe a HAE ag Et foro FT 


wt of feate nifhs ors are fs Sarg SHE nips ATO CA EMI II 

jaa kee dhirasaT a(n)mirat dhaar kaalukh khan utaar timar agayeaan jaeh dharas dhuaar || 

Such is Guru Angad, the ambrosial stream of whose glance washes off and removes the smut of sins and the sight 
of whose door, dispels the darkness of ignorance. 

WAT Us ag niare Be ah, fate dst St ore-faurs ot oet une ot aS 6 a Hest Sms fate ga e vaHS amet 
UT MST Ud AT cet II 


Gf 9 Refs Age AS amSt fant arg 3 3a Be Corfe ae fagsrs II 


oi ju seveh sabadh saar gaakhaRee bikham kaar te nar bhav utaar ke'ee nirabhaar || 

They, who contemplate the sublime Name, which is a hard and difficult task, those persons cross the world ocean 
and are rid of their load of sins. 

Gu frus HAE OH & fAHIS ade Jo, A fa AUS 3 via aH U, Sa UGH HAS HHed 6 Sd Ale Jo ns Ue as TF 


aot UT ATS TS | 


FB8Hats Aon Ate was ad stats Suet s3 Adte UH flmris II 

satasa(n)gat sahaj saar jaageele gur beechaar ni(n)maree bhoot sadheev param piaar || 

O Guru Angad, true, divine and sublime is thy association. Thou remain awake in the Guru's meditation, are the 
quintessence of humility and are ever imbued with the Lord's supreme love. 

T dg vide! Het eet ms Hae J Sct AeEs| S Tat & fAnso vies, Ware sider g, foyst et ods J ms Use HTS UH 
ore SHAT ot fom dfenr F1 


ag oes as Aes Aus clu HE BIS" Ag Tg UStA HIT III 
kahu keerat kal sahaar sapat dheep majhaar lahanaa jagatr gur paras muraar ||2|| 
O Kalsahar, throughout the seven continents, recite thou the praise of Lehna, who meeting with his Lord, became 


the Guru of the world. 


J ASAT! AST Hoch & nies, J ofse wT AA Sods ad, A mUS Us aS fhe a HAE ag Et foro FT 


3 38 fea oy varg fans WH faerg After fro AAS Aer ot nO” II 


tai tau dhiraRio naam apaar bimal jaas bithaar saadhik sidh sujan jeeaa ko adhaar || 


Thou resolutely remember the Name of the Infinite Lord, immaculate is whose extent and who is the support of 
the seekers, adepts, good people and all the beings. 

3 Ut 3gt GA ahis ust OH & fhHds aged, ufese J fA T feneS nis A ferret, ufesa usH da-afentt 
3 Arg Filet aT MAT TI 


3S Aloa TH us Age HATS Arg doo Ag AS UEH Ser II 


too taa janik raajaa aautaar sabadh sa(n)saar saar raheh jagatr jal padham beechaar || 

Thou are the incarnation of Janak, the King, sublime is the contemplation of thy world in this universe. Thou live 
in this world like lotus in the water. 

3 Hod UTSAT BT ness J, HAS J Sot wet ct Ae-feas fA nsH nied! SA ATS fee UeNt nied dew ct fonret 
feader JI 


afeu 3g da frerg AAS Su foerg nrsH fafafa 3d Sa fos TS II 
kalip tar rog bidhaar sa(n)saar taap nivaar aatamaa tirabidh terai ek liv taar || 


Like the elysian tree thou eradicate ailments and efface the sufferings of the world. The attention of my three- 


phased mind is fixed in thy love alone. 
Reval figs ct se F Aas chat Shut } oH] us wufamt 6 vs ag fea T1 Sat Test as Ad Ho tt feast aes 
3d ton nies gat det TI 


ag otels as Aes Aus clu HETg BIS" Aas Ag UstA HIT ISI 
kahu keerat kal sahaar sapat dheep majhaar lahanaa jagatr gur paras muraar ||3|| 


O Kalsahar, throughout the seven continents, recite thou the praise of Lehna, who, meeting with his Lord, 


became the Guru of the world. 


J ASAT! AS Hotchut & nies, J ofse TAA Sods ad, A TUS us aS fhe ao HASE ag Et foro FT 


3 3 Jeofe ute He Afeor ag users AO wing fats amr Bons II 

tai taa hadharath paio maan seviaa gur paravaan saadh ajagar jin keeaa unamaan || 

Thou were blessed with glory of Nanak, the Prophet and thou served the Guru, approved by the Lord who 
disciplined his mind's snake, and abided in the state of sublime bliss. 

36 Udad SSA S YTS Yota atst At mis J uso Tet ct cfos aHret at, frat sd urus Ho ATU J ary ad, UTH-Get 


nen fea ude Te | 


afe ofa @aA AHS MSH esfemie Wet nies as Td UTS"S II 


har har dharas samaan aatamaa va(n)tagiaan jaaneea akal gat gur paravaan || 


Thy vision, O Guru Angad, is like the vision of the Lord God, thy soul is all-knowing and thou know the 
unfathomable state of the approved Guru. 

ST VIA, J Tg Mare! AT Idt Se CaS ed V, Sct fest Aga-fornst Tus J Yoreta Tat Ct mgTH TAT G AST 
vl 


mW of fente wigs oe fans aft Fes ufote Ale Hog Hats fret 1 


jaa kee dhirasaT achal Thaan bimal budh suthaan pahir seel sanaahu sakat bidhaar || 

Such is the Guru, whose eyes see the Master's immovable mansion, whose immaculate intellect is attached to the 
sublime site and who wearing the armour of humility has destroyed mammon. 

vid Ad Jo Tg At, fate og Hwa e nifts Hed o See To, frat Ft ufese vias He fears avs Fat Tet Tuts frat 
3 feHast St Art ufos & Her } He fr TI 


ag oes as Ae Aus clu Hes SIs! AS Tg ustA HSS III 

kahu keerat kal sahaar sapat dheep majhaar lahanaa jagatr gur paras muraar ||4|| 

O Kalsahar, throughout the seven continents, recite thou the praise of Lehna, who meeting with his Lord, became 
the Guru of the World. 

T ASAT! AS Hotcut & nied, J ofse TAA Sods ad, Ams Us ae fhe a HAA ag Et foro AT 


fete US SH IIs PIS MW UT USS Il 
dhirasaT dharat tam haran dhahan agh paap pranaasan || 


Casting thy glance, thou dispel darkness, burn sins and destroy wickedness. 


WU SA OT AF ids 6 ed ag feed, ut SAS Hee dS aAHS G OH aT fee TI 


Fae Ad aes AH mig au faaHs Il 
sabadh soor balava(n)t kaam ar karodh binaasan || 
Thou are the Lord's hero, who are powerful to destroy lust and wrath. 


3 ys war 0, A fHaS-IHTH MIS TA 6 OH Ado Bel BBS J! 


3S Hd fH ade Ade Asa YfSuBeE Il 


lobh moh vas karan saran jaachik pratipaalan || 


Thou have overcome avarice and worldly love and thou cherish the seekers of thy refuge. 


3 wed 3 AAS HHS" 6 og ag fer dus F ural usd SE Set 6 uTset-UAST IT 


MISH JS AGUS ATE ifs aw BBE I 
aatam rat sa(n)grahan kahan a(n)mirat kal ddaalan || 


Thou amass spiritual love and thy spiritual-word is the machine to cast Nectar. 


Ss goal Us 6 oss age I ms Sct wet urfe-fouts wae eat fea HAIG TI 


Absdg ae Afsdd Bea APS wat AUS II 
satiguroo kal satigur tilak sat laagai so pai tarai || 


Thou are the anointed True Guru, yea, the True Guru of the Darkage. Whosoever attaches to thee, O True, Guru, 


he is saved. 


3 aera T fefour dear AT Ig J ASAT MAT Ig UA et St 3d ow aS Ae I, VAS Ag! Goud Sag Ae TI 


ad Aas fesaric vias wa Aa BIS ag Null 
gur jagat firanaseeh a(n)garau raaj jog lahanaa karai ||5|| 


Lehna the tiger like son of Pheru, is the Guru of the world and enjoys temporal and spiritual powers. 


Sg Ad Fd Us Ble, AAS T Ag duis Hist ws Uidt Cott Hast wee TI 


Fe nine fee ad ade fA feet wT II 


sadhaa akal liv rahai karan siau ichhaa chaareh || 


Thy intellect ever abides in the Lord's love and thou yoke (graze) thine organs according to thy will. 


Sot act chet dt ys St Us nies eHet o nis F vmuShot Sent 6 nmuet Hort MigATS Ase (STE) TI 


TH Aus fa foe ue am faHe ates II 
dhrum sapoor jiau nivai khavai kas bimal beechaareh || 
Immaculate are thine thoughts and thou bend low in humility like the fruit-laden tree and thou endure the 


sufferings of being fruitful. 


ufesd Jo 30 fimrs nis ce oe 3d Je fase St Hse S foes nied foGer I ns ees JET TU ATE TI 


fed 33 we Ags afs wise fess II 


eihai tat jaanio sarab gat alakh biddaanee || 


Thou realise this reality, that unseen and wondrous is the Omnipresent Lord. 


3 fA ASS 6 nigse ATE" D fa nifeHe MIS ness U Ava-fenrua Aum 


Hon ate Afes fasts nifs ae aret Il 
sahaj bhai sa(n)chio kiran a(n)mirat kal baanee || 
With the ambrosial and beauteous rays of the Guru's word, thou have all-too-spontaneously irrigated the 


mortals. 


Teaet cht Ao AGU MS Hed Hnret are Ss Yel @ AS fho dt fies fest TI 


oe oft uns 3 uteG AS ASY TO Be II 
gur gam pramaan tai paio sat sa(n)tokh graahaj layau || 


Thou have obtained the status of the accepted Guru and has grasped truth and contentment. 


3 HOES Tet ST car uTUS as for Tus Ae SASHES 6 ldo ag fur FI 


ufe us As AHBe AS VAAS BIS 3G Il€ll 
har parasio kal samulavai jan dharasan lahane bhayau ||6| | 


Proclaims Kalsahar, whosoever attains the vision of Lehna, he meets with his God. 


ASHIS UIC J, fAH fan 6 Bue T ters uTUS J Ae J, Ga nrue ot 6 fhe ve Tl 


nfs fara ute arofe ag geafe AE II 


man bisaas paio gahar gahu hadharath dheeo || 


In my mind is the belief that Nanak, the prophet, has blessed thee with the access to the profound Lord. 


Ad tes fee Hale I ms Ustad Sa 3 36 Su yg duds UTES AST TI 


dds OH fs cou nif nisgafs uté 11 


garal naas tan naThayo amiau a(n)taragat peeo || 


The fatal poison of sins has hastened away from the body and from within thee, thou in-drink the name Nectar. 


unt dt yrs-oTAe Alod Sot to F Us Te I is F ous vied Tt oH-nifs urs ager TI 


fate faarn afar nafs ae ot aaiste II 
ridh bigaas jaagio alakh kal dharee juga(n)tar || 


The unseen Lord, who has placed His power throughout all the ages, His Light has become manifest within his 


mind. 


fAA nifere ys 3 uruel Fast Afont wart nies set 3, SAE YyorH GH e foe nies Yate Et for 


Afsag Aun Af safes Arte fedste II 


satigur sahaj samaadh ravio saamaan nira(n)tar || 


Thou, O True Guru, are merged in the trance of equipoise of Him, who is equally contained amongst all. 


SUA dee! SAC use TH vies Slo deur dor g, A font nies fea oA ohm dfenr FI 


Bers fus afse Jas flifsa aeHs FAG I 
audhaarau chit dhaaridh haran pikha(n)teh kalamal trasan || 


Thou are open-hearted and the destroyer of poverty, seeing whom the sins are terrified. 


3 Us few Ser nis adtat STA ATaTS J, fA Su UY 3-dis J Se Tol 


Fe dfa Aofa ae Bud AA AUG BIE TAS INDI 
sadh ra(n)g sahaj kal ucharai jas ja(n)pau lahane rasan ||7]| 


Says Kalsahar, with my tongue, I al-too-spontaneously ever lovingly recite the praise of Lehna. 


ASAT? niger J, nituat Als ae H AS fo dt wfos F atest fimrg os Ale dt Barge age Ti | 


BY MSU OH wig nig OTH AHO AY Het OH OATS Ad ll 
naam avakhadh naam aadhaar ar naam samaadh sukh sadhaa naam neesaan sohai | | 
The Name is thy medicine, the Name thy mainstay, the Name thy peace of trance and the stamp of the Lord's 


Name ever embellishes thee. 


OH Sot Vet T, SH ST MAT, SH St ST ANT  wITTH HIS YS UGH Ut Hog dt 36 THe RASS aTet TI 


dfa a3 oH fAG ae on Afs SaT ST II 
ra(n)g ratau naam siau kal naam sur nareh bohai || 


Thou are imbued with love of the Lord's Name and the beauteous Name perfumes the God's and men. 


Sys tone fins oe dfomr deur Ts Hed OH cefsnt wis HoRt 6 Haas ad feet TI 


oH udH fats utes AS Yotes oe BE II 
naam paras jin paio sat pragaTio rav loi || 
Whosoever finds the philosopher's stone of the Name, he becomes the embodiment of truth and the sun of his 


glory shines in the world. 


Hat oH eUGH Ou Bed, GIA oT Agu Ht ed ms CA St USS & HGH AAS Ned BHAT | 


Tonle ust Tg & MOAfS HAS TE III 
dharasan parasiaai guroo kai aThasaTh majan hoi ||8|| 


Seeing the Guru's vision, one attains unto the merit of the ablution at the sixty-eight places of pilgrimage. 


ae a charg cue nrg, ors now seat t eros tes Gused| 


Ag Slag Ay feHors nig SH9 TE AY ACT AY STU A II 

sach teerath sach isanaan ar bhojan bhaau sach sadhaa sach bhaakha(n)t sohai | | 

O Guru, the True Name is thy pilgrim-station, the True Name is thy ablution and diet, the True Name thou love 
and, ever reciting the True Name, thou are embellished. 

T TGCS! AT GH ST UGH MAES J, AO OH ST HAS iS MOS J, HD OH OS fimrg age I ms THA AS OHS 


Case Ads MMT F HATS Je TI 


Ay ufeG ae Aafe Ag SH Hast 87 II 
sach paio gur sabadh sach naam sa(n)gatee bohai || 
By the Guru's instruction, thou have obtained the True Name and the True Name makes fragrant the saints' 


society. 


\ 


Oe & Gucn ong, S26 AT OH uTUS der dns Ae on cf AfSHas 6 HAUS ae TI 


fA Ag HAH ds AY af AS aw SUS II 
jis sach sa(n)jam varat sach kab jan kal vakhaan || 
The poetical person, Kalsahar narrates the praise of him, the True Name is whose self-discipline and the True 


Name, the fasting. 


adt AS, AeAIS BA tt Asst esse AGED, AU OH fAA @ Ae-AES nS AST oH dt Guam! 


ToAls UTM Tg & AG ASH UTSTE III 
dharasan parasiaai guroo kai sach janam paravaan ||9|| 


Seeing the Guru's sight, the human life is verily approved. 


Tet ot cers Cus wig, HOM Ae fortes dt yssesta at Fer TI 


nition ferfe AS AS TS MU UTY Aas HE II 


amia dhirasaT subh karai harai agh paap sakal mal || 


Thou banish all the sins, wickedness and filth of him, on whom thou caste thy sublime and ambrosial glance. 


fAA SS 3 urudt AAS us nif sHel SAG Ose J, J SAS AS Tow GANS ms Holes" Ud ad feet TI 


oH AU mig SF Ho StH Ad AS we Il 
kaam karodh ar lobh moh vas karai sabhai bal || 


Lust, wrath, avarice and worldly love; all these mighty passions, thou have overpowered. 


3a-faon, TA, BSS us AAS HHS, at font aes Hd-TeaSt 6 F ary ast der FI 


Fe AY fe SA ee AATEC Be II 
sadhaa sukh man vasai dhukh sa(n)saareh khovai || 


Peace ever abides within thy mind and thou banish the pain of the world. 


MISH TH Tt Sd fes nied GACT Tus F voor at ula vs ag feet T 


ag 3€ fafa edn Aan TH ame OE II 


gur nav nidh dhareeaau janam ham kaalakh dhovai || 


The Guru is the river of the nine treasures and washes off the soot of the sins of our lives. 


Tg At 3 ufo & efor Jo ms Aft Ont AOHt S una et are 6 0 fee To 


Hag 28 ag Ae nifofeth AofA Aste II 
s kahu Tal gur seveeaai ahinis sahaj subhai || 


Says Tall, therefore, day and night, spontaneously serve thou, thy Guru. 


8 unter v, EA wel, fed ms de, 3 AS fro dt, urue Tet St cfow aHt| 


Tonle ust Tg & AH HIE Ty ATE 119011 


dharasan parasiaai guroo kai janam maran dhukh jai ||10]| 


On beholding the vision of the Guru, the pain of birth and death departs. 
Tet aw charg Mus US", AHE iS Hoo Tulse vs TATA TI 


Aes HIS SIA A 3 


savie'ee mahale teeje ke 3 


Sawayas in praise of the 3rd Guru. 


Aeete, stat ufsaditet Crssat fa! 


a@ nfsars yer A 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He attained to. 


etddd aes a TI AS Tet St cer era, a urenr Aer TI 


Ret usy fhefe Ava at ot fa SH nies AA II 
soiee purakh sivar saachaa jaa kaa ik naam achhal sa(n)saare || 


Meditate thou on the True Lord, whose One Name is Undeceivable in this world. 


3 SAAS Hom & fans as, fAA & fea OH AS nied Slot ATE THT oT | 


fafe sas Sene 37d fanag Het oy usas Il 
jin bhagat bhavajal taare simarahu soiee naam paradhaan || 
Contemplate thou the most sublime Name of Him alone, who has ferried His devotees across the dreadful world 


ocean. 


3 dee SHE UGH AAS OH TT nrg ad, fA} nus nigga 6 famroa AAG AED Surg ag fees TI 


33 oth aha sag Bde" afuG Ae AS fact II 
tit naam rasik naanak lahanaa thapio jen srab sidhee || 
Guru Nanak, the cherisher of that Name, established Lehna as the Guru, who was blessed with all the 


supernatural powers. 


GA OH @ THe, Tg wa 6 Ble § Tg MAES ats’, fA 6 At aS RaSh uss J Tet | 


ate Ho am Fact ates AS oHdeA faRdtr II 
kav jan kalaye sabudhee keerat jan amaradhaas bistareeyaa || 
Says Kal, the poetical person, that the glory of the supremely wise saint Amar Dass in spread throughout the 


world. 


Ot USA, AS, nae I fox AAS HS VS AS MHSeA At ct ysSsT AS AAS vies Sot Tet TI 


atets ofe fasté yore HATS AM SdeT HESAT Il 
keerat rav kiran pragaT sa(n)saareh saakh tarovar mavalasaraa || 
Thy praise is manifest in the world, like the rays of the sun and the fragrance of the boughs of the tree of 


mimusopselengi. 


Sot HoH! Ads Hed Hon Chat Aoret ms tA fas Chot cfoshat FH Hach et Hse Crag JI 


Gsfe efuefe ufa mig uAfH A A arg FUfe OTT II 


autar dhakhineh pub ar pascham jai jai kaar japa(n)th naraa || 


In the north, south, east and west, men shout forth the slogans of thy victory. 


HHS", Hoe, HATS VIS Hada vied Sa Sct fs e om HSE TS! 


dfs oy dfs qaufy wae Cafe dat uRhy ator II 

har naam rasan gurmukh baradhaayau ulaT ga(n)g pascham dhareeaa || 

God's Name, which the supreme Guru, by his tongue, had distributed amongst men to turn the tide of their mind 
(Ganges) towards the West; 

Aa ON, A fa yet Tat 3 Bate Ho w (AGAS) & Hosa eH TS Bea|E wel HOR fs ural Ais Eos castent 
Ft 


Aet SH nes Sas FS SWS MHS aa aA Sfenr 119i 

soiee naam achhal bhagateh bhav taaran amaradhaas gur kau furiaa ||1|| 

the same Undeceivable Name, that ferries the saints across the world-ocean, came into the mind of Guru Amar 
Dass. 


Go ot at-ofomr WE Ser OH, FAST S AAS Ae SUS ATE I, Tg MHISA Ate Ho fee or Sstant| 


fants Ret ony AY nig food Atte fro ANTE Ie II 
simareh soiee naam jakhaye ar ki(n)nar saadhik sidh samaadh haraa || 


The sublime gods, heavenly singers, the strivers, adepts and Shiva in his trance, all contemplate on the same 


Name. 


GA dt on & Ane tes Adal Tee, nifsuret, aTHSt ge wis fret, nruet TSH nies vrgus age Ts | 


frrafs ays Med Y HSS oete YOSSI II 


simareh nakhayetr avar dhraoo ma(n)ddal naaradhaadh prahalaadh varaa || 


The stars, Dhru in his realm, the sages like Narad, Prahlad and good people, meditate on the same Name. 


ag Ug nruat udt nied, ade eat fort, yfsere ns HAS UTA BA dt oH oT ngs ade JS! 


RAM ng Bg oH Corrfs Ae Bui fats Bator I 
saseear ar soor naam ulaaseh sail loa jin udhariaa || 


The moon and the sun long for the Name, which has emancipated the ranges after ranges of mountains. 


BUH! MS AIA GH G Bde Ws, fAA } fa ust Shot Heat cot eho ours Sor als TI 


Aet SY nes Fas FS SWS MHS Ts A Sf 1211 

soiee naam achhal bhagateh bhav taaran amaradhaas gur kau furiaa ||2|| 

Yea, the very same Undeceivable Name, that ferries the saints across the world ocean, came into the mind of 
Guru Amar Dass. 


nie dt at-ofemr We Ser GH, A Ast G HAS HHed SF Ud Ade’ gD, Tg MIE Ate foge vies nr Sstant | 


Ret on fhefa oe ova fadna fhe Hoarfe AHofr II 
soiee naam sivar nav naath nira(n)jan siv sanakaadh samudhariaa || 
Contemplating the same immaculate Name, the nine great Yogis, Shiva and Sanak etc. have been wholly 


emancipated. 


GA dt ulesg on & urgaS ade End, 6 es Hall, rent nis Aaa urfe uct sgt us S3d Te Ta! 


sears fro su fas TS nisdia sens str II 
chavaraaseeh sidh budh jit raate a(n)bareek bhavajal tariaa | | 
The eighty-four men of miracles and Budhas are imbued with the Name, by which Ambrik was ferried across the 


dreadful world ocean. 


DoT aot 82 wis Fo BA aH as daliA Jo, fAA ES nigdia w fenroa AAS Aes Sure Carat cfm At 


Gag nigg feu oor ales adits fosfed Tar II 


audhau akaraoor tilochan naamaa kal kabeer kilavikh hariaa || 


The Name effaced the sins of Oodho, Akrur and, in the Darkage, of Tirlochan, Nam Dev and Kabir. 


oH 3 Bu, nagd us aera feu fave, oHeS nis adig & uu He fees! 


Aet SY nes Ids FS SWS MHITA Ag aS Sfanr 1311 

soiee naam achhal bhagateh bhav taaran amaradhaas gur kau furiaa ||3}| 

The very same Undeceivable Name, which ferries the saints across the world ocean, came into the mind of Guru 
Amar Dass. 


nia Sct at ofemr wre Se OH, A ASt O AAS Aes SUS Ade’ D, Tg MHS Ate foge vies nr Sstant | 


f33 oft ota 3StA fimrefs wat sutag ufe efAmr II 


tit naam laag tetees dhiaaveh jatee tapeesur man vasiaa || 

To that very Name are attached thirty-three millions of angles who remember it ever and it is also enshrined 
within the mind of the celibates and penitents. 

GA dt oH oe aS de Sat as tes Ae GA a fhHGs ae Js MIS JoHeTSt 3 sult t fase vies st fea fefemr 
dfent TI 


Ret ony fants ide fuss vse fas nifks afAor 1 
soiee naam simar ga(n)gev pitaameh charan chit a(n)mirat rasiaa | | 
Meditating on that very Name, the Ganga's son, Bhisham Pitama, enjoyed in his mind the ambrosia of the Lord's 


feet. 


CA dt OH & sno ads Mors, Tor Sus, SAH fsTH S us Ho nied Ys TUT e HOGA ST ise HEMT | 
3 oth ag dists ag HIS AS ats Hats Cade II 

tit naam guroo ga(n)bheer garooa mat sat kar sa(n)gat udhareeaa || 

Contemplating the self-same Name and accepting as true the instruction of the profound Great Guru, the saints 


have been emancipated. 


GA dt on & fese ms su fers Tete Cuen 6 Ae Ags ade Eas, HOM a urg Sata J fomr JI 


Act SY nes Sdsd Fe SIS HIT ag aS efor gil 
soiee naam achhal bhagateh bhav taaran amaradhaas gur kau furiaa ||4|| 
The very same Undeceivable Name, which ferries the saints across the world ocean, came into the mind of Guru 


Amar Dass. 


nie Sct at-ofemr We eer OH, A Hst } AAS AHes SF Us Ade’ dD, Tg MHIeH Ate foe vies or Sstonr| 


on fats AAs fasts af Aes ATU Il 


naam kit sa(n)saar kiran rav suratar saakheh || 


The Name's glory's is spread in the world like the sun's rays and the fragrance of the boughs of the elysian tree. 


OH of atest Aen cht Hurst nis aeu fase chat cfoeht Ht Hat Ft HSE Aas nies Sat Tet T1 


@stg efufe ufs eth ugth Ag TEC II 
autar dhakhin pub dhes pascham jas bhaakheh || 


And its praise is recited in the countries of the north, south, east and the west. 


m3 fA St HH, HHS, AOe, HAGa vis Hada e Haat feu Coss ast Art TI 


Hon 3 fe Hause fas oy df fee foeA II 
janam ta ih sakayath jit naam har ridhai nivaasai || 


That life alone is fruitful, in whose heart abides the Lord's Name. 


aes Curia dt Hes d, fAA Ho nies Ug POH eS TI 


Afg od de dude fant Pans MATA II 


sur nar gan ga(n)dharab chhia dharasan aasaasai | | 


For the Lord's Name, crave the angelic persons, heavenly heralds, celestial singers and the six Shashtras. 


Ys eon 6 Bue Vo cet UH, ead Saul, Heda THES nis =F AST | 


sae UfAg Sh 36 am A ag He II 


bhalau prasidh tejo tanau kalaye joR kar dhayeaiao || 


Illustrious is Amar Dass, the son of Tej Bhan of Bhalla dynasty. Him contemplates Kall with joined hands. 


SISTHS To WHITH Ft, TS USES U, SATS CUT! Ta ag A aw Cot a hugs age’ TI 


Ret SY Fads SeHS UE TS MSTA S UAE ull 
soiee naam bhagat bhavajal haran gur amaradhaas tai paio ||5|| 
O Guru Amar Dass, thou are blessed with the same Name, which removes the fear of the devotees about world- 


ocean. 


nis Sdt on, A nigga @ HATS Ae Usd O Ud Ade, 390 Tg MHA! UTS der JI 


oy fourefs te SStA nig Aue fhu og oT Us goHs oP II 


naam dhiaaveh dhev tetees ar saadhik sidh nar naam kha(n)dd brahama(n)dd dhaare || 


The thirty-one millions of gods strivers, adepts and men remember the name and the Name upholds the worlds 


and universes. 


Sot as tes ifsoet, OHS UTA vis fans oH 6 fAHde Ja MS OH Udo ns MISH  mrAT feet TI 


Ad oH AHS Jay Ad AH afs AT Il 
jeh naam samaadhio harakh sog sam kar sahaare || 


He, who contemplates the Lord's Name; he bears weal and woe alike. 


A PomHt & oH @ fAHdo ager T1 Sa wat iS oH 6 fea AHS ATE | 


an frdufs Age H sas ad fee os II 


naam siroman sarab mai bhagat rahe liv dhaar || 


Amongst all the things, the Name is the most sublime. The saints remain attuned to it. 


Ard ergot fed on usH AA J) AY fA oe flgost Tue TSI 


Ret oy usage wind ae fh AG agate Ile 
soiee naam padhaarath amar gur tus dheeo karataar ||6]| 


With that very wealth of the Name, the Creator-Lord has blessed Guru Amar Dass is His pleasure. 


nTUSt UTASS Enis", AIAS-HOMHt 3 BA dt on ct tas Tg wHIeH ATS sue TI 


Als Ags Fife sees AS ote Hats AUS Tem HIS foseta ste Il 


sat soorau seel balava(n)t sat bhai sa(n)gat saghan garooa mat niravair leenaa || 


The Guru is the hero of truth, powerful in humility, good-tempered and remains in the great congregation of 
profound understanding, absorbed in the Uninimical Lord. 

Tg Ae T AGH’, foHast fees ast da-AS nis gull AHS Ser I ns ad AHS Ga Aas fea eA dfeor J eAHAT 
ofos Are nies Fer oder TI 


fa Utes ofs dee UT ALS Bao Ste II 


jis dheeraj dhur dhaval dhujaa set baiku(n)Th beenaa || 


Such is the Guru, whose white standard of fortitude is seen on the bridge to the Lord's realm since the very 
beginning. 


vid Ad Jo Tg At, fg et AIaHeS S fet Fs" FOHSA G As SS UB SS io nirds F fer fos J! 


usnfs AS fumrg fad ads AAT II 
paraseh sa(n)t piaar jeh karataareh sa(n)jog || 


The saints lovingly meet with the Guru, who is one with the Creator—-Lord. 


AY UH Afos Sat dat ave fee do A fronecs Hom oe athe Jal 


Afsag Afe BY ues unfe af atsS Aa 1111 
satiguroo sev sukh paio amar gur keetau jog ||7|| 


Serving the True Guru, the saints obtain peace and Guru Amar Dass enables them to attain peace. 


He dat at clos aH, AY agH UGS Js nis Tg MHITH Ht Cai 6 mrgH ues t wea var fee Tol 


OY OSES OY GH WS og SAS OH TH Ae oa Hfy fA aret I 


naam naavan naam ras khaan ar bhojan naam ras sadhaa chaay mukh misaT baanee || 

The Name is the Guru's ablution, the Name his partaking of the dainties and the Name his relish of victuals and 
with his mouth, he ever yearningly recites the sweet world of the Guru. 

OH det & Aa. J, TH, OH Cot a fonmst & sae ms OH Tt Gat w femnst & sae ms OH Tt Gat wt urfenr 
a Aue ms nue Ho 3% Sa THAT fHot ad ft wet 6 CHa Afss Cuda ATE Ts! 


ofs Afsag Ae fan uA afs wien AST II 


dhan satigur sevio jis pasai gat agam jaanee || 


Thou have served the blessed True Guru, by whose grace, thou have realised the state of the Unintelligible Lord. 


3 ASUS Ae Tet ct clos aHret v, frat ct afons Hear, 3 ney Hot ct mene } nase ag fer TI 


aS Hyd AHOS ua oH f5e7A II 
kul sa(n)booh samudhare paayau naam nivaas || 


Thou have acquired an abode in the Name and thy entire lineage is well saved. 


3d OH Hed TAT US door I is Sct at SA Batt Sg urs Sse Tet TI 


FOUE FO Aged Tg UTS mH YEA ITI 
sakayath janam kalayeucharai gur parasiyeau amar pragaas ||8|| 


Says Kal, fruitful is the advent of him, who meets with the illumined Guru Amar Dass. 


aS nine J, Seater I CAS yiraTHs, A YSTHSTS Tg MHIeTA at 6 fe Uer TI 


afen afe afoe fafa Aone He Ae II 
baarij kar dhaahinai sidh sanamukh mukh jovai || 


On thy right hand is the sing of the lotus, and on the front, the supernatural powers glance at thine face. 


30 HATE GS dew & fora J rs HOTS UTE, aan Hast 33 Hust cudnt Js! 


fafa aA sieifa a sife Sais Ag II 
ridh basai baa(n)vaa(n)g ju teen lokaa(n)tar mohai || 


On thy left abide the worldly powers, which are fascinating the three worlds. 


3d Wa UA AAS Sast cHeht Js, A fat ATs 6 ede ad Tut Ts! 


fae SA nadi® Afe aH fs AAS II 
ridhai basai akaheeau soi ras tin hee jaatau || 


The Ineffable Lord bides in the Guru's mind and he alone realises His Nectar. 


nat Hom et & fase nied eet J ns aes Cat GA e nifys 6 nigge aTe Tol 


Hag safs Gud ung ag fs dar Tse II 
mukhahu bhagat ucharai amar gur it ra(n)g raatau || 


With his mouth, Guru Amar Dass recites the words of devotion and is imbued with this Divine Love. 


MUS HI OS, TT WHITH Al AST MOTT FAIS Ise Jo vis EA Sted US avs Iai Te Ts! 


HASla STE ABS aH ae AS as TENG II 


masatak neesaan sachau karam kalaye joR kar dhayeaiaau || 


On his forehead is the true sign of the Lord's grace and joining his hands 'Kal' meditates on him. 


Cate He 63 etoag & flog w Ae fog I ms umuS Te 8G a as Bot w fAHIs ae TI 


udfhg ag Afsas fea Ava fee ffs ute ICI 
parasiaau guroo satigur tilak sarab ichh tin paiaau ||9|| 


Whosoever meets with the supreme and great True Guru, all his desires are fulfilled. 


A aet ot ut wis Ss AS Tet 6 fhe etd, CA Sot Arcot urfont ude F Att To 


Ud FJ UT HAUE VIS Ts MHS usts TG Il 
charan ta par sakayath charan gur amar paval ray || 
Supremely fruitful are the feet, if the feet walk on the way of Guru Amar Dass. 


UGH ASS Jo Ud, Aad Ud Tg WHITH SHI Ss de TS! 


Ja 3 Ud HAGE VE Barly Dd MH UT Il 
hath ta par sakayath hath lageh gur amar pay || 
Supremely fruitful are those hands, that touch the feet of Guru Amar Dass. 


UGH ASS Jo Te, AAT TS Tg WHITH & Us 6 UTE Jol 


A 3 ud Haw Al de MH Stee II 
jeeh ta par sakayath jeeh gur amar bhanijai || 


Supremely fruitful is the tongue, if the tongue recites the praise of Guru Amar Dass. 


UGH ASS d Htes", Aad fros Tg MHIeA At oT A Barge aget TI 


ae 3 ud Rau outs ag yng fufer II 


nain ta par sakayath nayan gur amar pikhijai || 
Supremely fruitful are the eyes, if the eyes behold the vision of Guru Amar Dass. 


UGH HES Js wut, Aad iat Tg HIT Tt CHS Cunt Js | 


Ree 3 ud Hawe Refs Tg mg AEA II 


sravan ta par sakayath sravan gur amar sunijai || 
Supremely fruitful are the ears, if the ears hear the praise of Guru Amar Dass. 


UGH HES Jd AS, AAT AG Tg MHIETA At St HfgH Hee JS! 


Faae AAG fas dh SA de yHeeA for Aas fus II 
sakayathu su heeau jit heea basai gur amaradhaas nij jagat pit || 


Fruitful is the mind, in which mind Guru Amar Dass, the father of the world, himself abides. 


Hes J Ga fase, far fode nied HATS & flat, Tg MHS Ye fSoeTA THET TI 


Rau 7 fag vu sé 8 fie foe ae yg fos IIAUIAO1I 


sakayathu su sir jaalap bhanai ju sir nivai gur amar nit ||1||10|| 


Fruitful is that head, says 'Jalap' which head ever bows before Guru Amar Dass. 


Aes 3 Sd AA, AeU wmder gd, frost AIA dg MIE nicl HET Tt fase TI 


fS og we do Bu f3 oa fous og ATT II 
t nar dhukh neh bhukh ta nar nidhan nahu kahe'eeh || 


They grieve not, are not afflicted with hunger and cannot be said to be poor. 


Gat} saste ms uftmr odf fenmudt nis So ada adh nim ARS 


f3 od Aa og OH 8 Og A is © BING II 
t nar sok nahu huaai ta nar se a(n)t na lahe'eeh || 


They grieve not and their limit can be found not. 


Gat 6 eH adt Je us Sat a Gaa usu adh AT AE" | 


f3 30 Ae dd asta f3 og AG AGA AHUfd II 


t nar sev nahu kareh ta nar say sahas samapeh || 


They serve not another and they give gifts to hundreds and thousands, 


Go don ot clos odt are mis Aas 3 oA 6 TST fee Ts! 


f3 og vale sufs f3 og Cafu faeufe II 


t nar dhuleechai baheh ta nar uthap bithapeh || 


They are seated on the rich carpets and they disestablish and well-establish others in their will. 


Gz asifentt 63 Foe Jo ms viet GT vied dga" 6 Sas oF volt agi fear fee Tal 


He wots f3 og AAS Hf nis ue fou Hf fST II 


sukh laheh ta nar sa(n)saar meh abhai paT rip madh teh || 


They obtain peace in this world and wearing the apparel of fearlessness, they abide amidst their adversaries. 


Ads nied Bs nrgH UBS Ja ws fasse FH ua ura Ba nus Sdinit fevars feaae ga! 


Rowe f3 od WSU FE Ts MHI AYA fT QUAI 
sakayath ta nar jaalap bhanai gur amaradhaas suprasa(n)n jeh ||2||11]| 


Wholly successful are they, says Jalap, on whom is the pleasure of Guru Amar Dass. 


Aude Hoda Jo So Aeu nmer d, fot SS Tg MHgeTA At et Ue TI 


3 ufem@ fea nfs ofan fea afs fea uEteé II 
tai paddiaau ik man dhariaau ik kar ik pachhaanio || 


Thou read of one God, enshrine Him alone in thy mind and consider Him as One. 


3 fea atoag ad uge’ J five SA 6 dt nmué fos vies fearSe Tus HS aes a asa HhASeT | 


aufe auf ufo fea fea va oft 3 ASE II 
nayan bayan muh ik ik dhuh Thaa(n)i na jaanio || 


Through thine eyes and words of mouth, thou realise but one Lord, and know not of another's refuge. 


niruehet nia mg yo t aval got S aes fea ys 6 dt nose ager T ms fan IA et UsTT 6 ot AST 


Hufs fea uasty fea fear Hfo Bes? II 
supan ik paratakh ik ikas meh leenau || 


Thou see the One Lord in dream and the same One even while awake and are merged in the One alone. 


3 Hed feu fea Fmt 6 Seer TS rae dor St Crt fea 6 ad nis fea nies StS AH eur Ter FI 


on fea nrg Ufa fro USA © UIE II 
tees ik ar pa(n)j sidh paitees na kheenau || 


At the age of seventy-one (thirty+onetfive+thirty—five) thou did begin to march towards the Indestructible Lord. 


ads (Ste fa UA ms Ust Arete Bug fea Fs ot-TH Je TS YZ FH CIS MIT aI 


fea fA one wg nied U fea fea afe zafani? II 
eikahu j laakh lakhahu alakh hai ik ik kar varaniaau || 
The One Lord, who from one assumes lacs and lacs of forms, can be see n not; Him, thou O Guru, has described 


as One. 


fea us, Aka S Sut 3 Sut Agu ods ad Ser g, Shim adt A Hae’, CAG J Tees! F fea aga fama ais I 


Td MHIeH Ae se 3 fea Bato Ha Hf 3192 
gur amaradhaas jaalap bhanai too ik loReh ik ma(n)niaau ||3||12|| 


Says Jalap, thou seek One Lord and the One Lord thou worship. 


WSU nner d, 3 fa ys o de duis fea ys 6 HS UAT 


fa HfS at rete fA HIS OTH AHTeT II 


j mat gahee jaidhev j mat naamai sa(n)maanee || 


The understanding, which Jaidev grasped and the understanding which permeated Namdev. 


Gu AHS, fAdat Hee 3 Gfve ast At ns Go ANS frost SHS nies TH AT 


fa His suo feats sas aatata Wet Il 


j mat tiralochan chit bhagat ka(n)beereh jaanee || 


The understanding that was in the mind of Tirlochan and which was realised by saint Kabir. 


Ga AHS frost Sue t Ho fea A is fAA 6 AS adie nose ATE AT 


Tanta adsls TH Aug fos ave II 


rukamaa(n)gadh karatoot raam ja(n)pahu nit bhaiee || 


The understanding through which Rukmaged the King, did the deed of ever contemplating his Lord, O brother. 


8a AHS AA t TST TH Tanta Het St yitus Art @ fae & aH Age Ht, J ae! 


nindifa yoote Aafe aifse afs uret Il 
a(n)mareek prahalaadh saran gobi(n)dh gat paiee || 


The understanding, by which seeking the Lord's refuge, king Amrik and saint Prahlad were blessed with 


salvation. 


Go AHS, fAH eord, ys ct usw 8 a, TH wa nis AS Yfoere HUA 6 UTUS Jel 


3 33 au RAS srt FHS Ae ret Aas II 
tai lobh karodh tirasanaa tajee su mat jalaye jaanee jugat | | 


Says Jalap, by that very understanding, thou, O Guru, has shed thy avarice, wrath and desire and has known the 


way Of life. 


ASU wine J SA Tt AHS Vas gs T TdeS! uIUS BHT, TA ms ufow 6 es Aiko tt Go-Sst 6 re fer F 


Tg MHseH fen sas J thy van USS Hass IIgII931I 
gur amaradhaas nij bhagat hai dhekh dharas paavau mukat ||4||13] | 


Guru Amar Dass is the Lord's own saint, seeing whose vision, one is blessed with emancipated. 


Tg WHITH At Us e for @ AS ds, frat wt wana cu fears 6 afemre Yus J AT I 


ad wHseA USA UT ufsa faoAfs II 
gur amaradhaas paraseeaai puham paatik binaaseh || 
Meeting with Amar Dass, the Guru, the earth is rid of its sins. 


Tg WHITH At oS fae wirsg est Fu BAY FAS TSI 


ag wns UTAH fro Afoe »rAAfo I 


gur amaradhaas paraseeaai sidh saadhik aasaaseh || 


The perfect persons and strivers crave to meet with Guru Amar Dass. 


UTS UTE nis ifs Tg MHIeTA At as fee } Sse Tos 


Tg MHSeTH USA fore wdhH us fete II 
gur amaradhaas paraseeaai dhiaan laheeaai pau mukeh || 


Meeting with Amar Dass, the Guru, the mortal is blessed with meditation and his journey comes to an end. 


Tg MHIeH At aves fae wis, yet 6 faye cos fhe Are Tis CA Us Ha Aer TI 


Tg MHITH UsAM nis ws a viata Il 
gur amaradhaas paraseeaai abhau labhai gau chukeh || 


Meeting with Guru Amar Dass, the fear-free Lord is attained and one's transmigration ceases. 


Tg MHITH A eS fae wuirs, 3-dfos Hom uss J Ate Ts SH & ureae fhe Are TI 


fea fife vores 8 38 od AT AHS Hoefa Bf II 
eik bi(n)n dhugan ju tau rahai jaa suma(n)tr maanaveh leh || 
When man is domesticated with the Guru's sublime word, then alone ceases that love of another, which is 


different from that of the One Lord. 


fea yg 2 aad, Jon & fimrd, dew stot Co gs Je I, AE HOH Td ct RAYS wel oe fos AT TI 


TWeu uesE fess ae nnsetA fd flats iulagll 


jaalapaa padhaarath itaRe gur amaradhaas ddiThai mileh ||5||14]| 


Says Jalap, so many invaluable objects are attained by seeing the sight of Guru Amar Dass. 


ASU WET T, TT MHS At St STAG CUS TTT, night ned St sgt usTUs J Att Tos | 


Ag oY ada” B fes arate Agfa II 
sach naam karataaru su dhiraR naanak sa(n)grahiaau || 


The true Name of the Creator-Lord' that Guru Nanak has grasped and gathered. 


fronecs Hot o Ae OH, SHS ag oa e Tle us feorsg ats TI 


3S wage BIS yale 3H ude fe Toni 1 


taa te a(n)gadh lahanaa pragaT taas charaneh liv rahiaau || 


From him became manifest Lehna in the form of Guru Angad, who remains attuned to his feet. 


Ca SF aloe, dg niare & gu fee Aas deur, A Cote usc fimrg nied Sta side TI 


f33 afs ae yHSeH wT foeta SH TS Ase Tus II 
tit kul gur amaradhaas aasaa nivaas taas gun kavan vakhaanau || 


Guru Amar Dass, the abode of hope, became manifest in that dynasty, How can I narrate his praise? 


Bre & fears, Tg MHIEH At SA woes fee yste Je! Cat et ufo H fan sgt eden aT AaeT Tt? 


A We vise nig fsoT Te nis 5 AWS II 


jo gun alakh aga(n)m tineh gun a(n)t na jaanau || 


Fathomless and infinite are the virtues that he possesses. Of those virtues, I know not the limit. 


Sad US Bis Jo dott frost Sat e us Jal Sat dani & Gaza GH odt WET 


Sfoa@ fears fasuat As Hats ae Base I 
bohithau bidhaatai niramayau sabh sa(n)gat kul udharan || 


The Creator-Lord has made him a boat to ferry across his whole following and lineage. 


fronesd-Homt 3 nut Act SHS nis SA urs age Bet Sat 6 fea AoA setenr TI 


Td WHITH ass ad Te So Bui UT ASS NAUAUI 
gur amaradhaas keerat kahai traeh traeh tua paa saran ||1||15|| 


Says Kirat, the bard, save thou me and protect me, O Guru Amar Dass, for, I have sought the refuge of Thine feet. 


ates Fe unger T, S Hat Shr ag us aT, J Ig wHIeH! fas FH Sd Ust Ht uss Bet TI 


urfu sates act unfe Aa ufo uefa II 


aap narain kalaa dhaar jag meh paravariyau || 


Assuming power, the Primal Being, of Himself, has entered into the world in the form of the True Guru. 


Hisnt feufsurg ag, fyen use 3 ve, Ae Tote Agu feu HAS vied Ye ats I 


fadarfs nrarg Afs Aa Hats afer 11 


nira(n)kaar aakaar jot jag ma(n)ddal kariyau || 
Assuming the form of Guru Amar Dass, the Formless Lord has shed light in the world realm. 


Ty WHITH CT AGU Uds ad, AgU-dls HOM 3 Aas ust nied THE ats TI 


Ad ad 30 aug Age dui cua II 
jeh keh teh bharapoor sabadh dheepak dheepaayau || 


The Lord is fully pervading every-where. It is the Guru, who has lighted the lamp of His Name. 


yg dd atuduse do for | Tses tS SAS oH wT cle Aare TI 


fad frag HafaS 33 of sae froma 1 


jeh sikheh sa(n)grahio tat har charan milaayau || 


Whosoever grasps the quintessence of the Guru's instruction, him the Guru unites with the Lord's feet. 


A aet aot ct fahmr & hog 6 Glue ase’ JU, GAS ag At ys et Ust oe flex fee Ja! 


Ba ate (SHE nests nigre BIe Afar MH Il 
naanak kul ni(n)mal avatariyeau a(n)gadh lahane sa(n)g hua || 
Lehna-Angad, along with Amar Dass was born in the immaculate House of Guru Nanak. 


Blys vide S WHITH ANS, Tg Bod & fagHs woekrs nied AGH fer 


Td WHITE SIE SIS AGH AGH U Aafe JM IIA 
gur amaradhaas taaran taran janam janam paa saran tua ||2||16|| 
Guru Amar Dass is the ship to ferry across the mortals. In birth after births, I long for the protection of thine feet. 


yeh } urd ads Bel Tg MIE Ht fa ATH Jol ASH AOHST vied, H 3d Ost St us BET Tt 


Au su AS Ase fufs cone aa frag II 
jap tap sat sa(n)tokh pikh dharasan gur sikheh || 
Seeing the Guru's vision, the disciple of the Guru is blessed with the Lord's meditation, service, truth and 


contentment. 


ae a charg cue wna", Tate fra 6 Hom @ fAHo, Ae Ag ws AsAeSs St os uTUS J AST TI 


Hafs usta 3 Gaafe efs AH us at fruT II 


saran pareh te ubareh chhodd jam pur kee likheh || 


Whosoever seeks the Guru's refuge, he is emancipated and he is rid of the account of the city of death. 


Aa ast Hussars, Canvas dA Ives Cats taf t Sus Suet uA 


sols ste sug fre Sad ASS Il 


bhagat bhai bharapoor ridhai ucharai karataarai || 


His mind is filled with the Lord's meditation and affection and he recites the Name of the Creator Lord. 


GA a Ho Fret & fda ms flmrg ore udluge at dard is Ca fhoneds HOM t oH wT ATU ager TI 


Tg AGI edi uBax FATT 3d II 
gur gauhar dhareeaau palak dduba(n)tayeh taarai | | 


The Guru is the river of pearls and, in a moment, ferries across the drowning ones. 


Tg At Hot e elon Jo nis satent der 6 fea yas fee us ag fee Tos 


TSS ats SHS niestes Te adsd Sud Il 
naanak kul ni(n)mal avatariyeau gun karataarai ucharai | | 


He was incarnated in the immaculate lineage of Guru Nanak and recites the praise of the Creator-Lord. 


Cat dé ag ood df ulead <x vied ness Ofont nis Su fhaneas Hot dot frest Curse Jos 


dg wHoeH fag AfeniG fsq vy Use uTTis Ud III 


gur amaradhaas jin(h) seviaau tin(h) dhukh dharidhr parahar parai ||3||17]| 


They, who serve Amar Dass, the Guru, are rid of pain and poverty. 


A, WHSEA Te Ht cfos anes yo, Cu ane ns dares SF at ur AR Ta 


fofS fese@ neeth as ug afo f 3 Aa II 
chit chitavau aradhaas kahau par keh bh na sakau || 


O my Guru, within my mind, I think of making a supplication before thee, however, I can dare say it not. 


TAS Uses At! HTUS HS nies H 3d Had Ra Fost aga & fim ager a, Us fA SH uruE w dr adt ag Hae | 


Ava fos 33 UTA AOS JB sae II 
sarab chi(n)t tujh paas saadhasa(n)gat hau takau || 


I leave all my care to thee and look to the saints congregation for help. 


Ha feag 3d 3 es fs I os Aofes wet H AfSAaS ee See Ti 


30 gafh ue aire 38 ag? Aros at AST II 
terai hukam pavai neesaan tau karau saahib kee sevaa || 


In thy will, I am blessed with the stamp of thy mercy and then serve I my Lord. 


3d at viva, Ad 3 3ct frog A Hog wae T 3 se HH nmss Fo St ws area Ti! 


Aa ae 2a AS ferfe oy agst Hfy HST II 
jab gur dhekhai subh dhisaT naam karataa mukh mevaa || 


When, O Guru, thou see me with the propitious glance, then the fruit of the Creator's Name is in my mouth. 


U Tse! We SAT yruat hog & ong oe He tue D, st fhoneds CoH wT ws He Ho fed Jer 


NIH nse ATE UT A SaHefs A ave Il 
agam alakh kaaran purakh jo furamaaveh so kahau || 
Whatever is the command of the Unfathomable and Unseen Lord, who is the cause of all causes, that alone I 


recite. 


fost as Fad, nifsre ms Int a Is FM Jan feer 3, dew Sa StH Sass age Ti 


TT WHITH AGE ATE fre J Tula Fe TI igiacil 
gur amaradhaas kaaran karan jiv too rakheh tiv rahau ||4||18|| 


O Guru Amar Dass, thou are the doer of all deeds; as thou keep me, so do J live. 


TAS AHS ado MS, Tg MHI! fAA Sgt Ss HG Tue, CA ag HH oder Ti 


faa & II 


bhikhe ke || 
Swayas by Bhikhe, the bard. 
Feu fsa Fe eI 


ag famre nig fimre 3s fh@ 3a flere II 
gur giaan ar dhiaan tat siau tat milaavai || 


Through the Guru's gnosis and contemplation, man's quintessence blends with the Lord's quintessence. 


Oe ot OHSAS nis Feat Ta, Fe a Hos Hom t Ads oS vise TAteT TI 


Afs Ag we fea fests fee we II 


sach sach jaaneeaai ik chiteh liv laavai || 


Through truth one realises the True Lord and then is the attuned to Him single-mindedly. 


Het oot ors Ae Wet 6 nose ad BS I vs fed fa Ha d CAT GA oS fimrg U AST TI 


oH au Sfh ad uss BSS 5 WS II 
kaam karodh vas karai pavan udda(n)t na dhaavai || 


He controls his lust and wrath and then his wind-like mind files and wanders not again. 


Gu umué fen Sa 3 TA SH Be I ws fed CAS TS ea Hot Hs Sse" Sea TT | 


fadars & ZA tfh gan afs sterg ue Il 
nira(n)kaar kai vasai dhes hukam bujh beechaar paavaii || 


He abides in the realm of the Formless Lord and realising His will attains unto His meditation. 


Go Agu-stos Fomt ct udt nies ere dis BA ct oT 6 nigse ad BAe fhHIs GU Be TI 


ats Hts SU as UTE A AS fate fos oh II 


kal maeh roop karataa purakh so jaanai jin kichh keeaau || 


In this Dark age, the Guru is the embodiment of the Creator Lord. He alone understands this, who did some good 


deeds in the past. 


fen aed vied ag At fRoneard HM @ AGU Tel aes Sa ofA S ANSE" O, fAA Sd fue as Bal AGH AIS Ao 


ag fhfae Ate four ad For dar eaHS eh waa 
gur miliyeau soi bhikhaa kahai sahaj ra(n)g dharasan dheeaau ||1||19|| 


Says Bhikha, he, the Guru, has met me and the Lord, through His pleasure, has blest me with His vision. 


four nmret J- Sa Tees At He fhe ue Jo wis Hom 3 wruat usHost TS AS wruer cers suf TI 


sfoS AS 38 Sf AO aS 38 II 
rahio sa(n)t hau Tol saadh bahutere ddiThe || 


I have been searching for the saints and have seen good many pious persons. 


H rant co ore otst dus wed ot ufesd use ea Ts! 


HfonrAt surg Hug © ufss He II 
sa(n)niaasee tapase'eeh mukhahu e pa(n)ddit miThe || 


These solitarians, penitents and Brahmans are all sweet-tongued. 


fea Raist, sul nis gone, AS dt fHot Aas SS TS! 


aaH &a JG fefas fas og usu wae II 
baras ek hau firio kinai nahu parachau laayau || 


However, no one could satisfy me, although I wandered through for a year. 


ug aet St Adt SAS at ag Afonr oS H fea ATS 3d Seater fefenr | 


aufsnig ast Hat JIS ST UAT o vias II 
kahatieh kahatee sunee rahat ko khusee na aayau || 
I have heard people say and preach, but seeing their way of life, I am not at all pleased. 


H Bat 6 unde iS UTES Age Aleut dD, Us Sot ct Ales To-Sst tu a, HS det usHos odt Jet 


a= = J = 


fe OH fs GH Bal fq a TE VE four ave II 


har naam chhodd dhoojai lage tin(h) ke gun hau kiaa kahau || 


Why should I recite the praise of those, who, forsaking the Lord's Name, are attached to another. 


H Cot ct nfo fas eae act, A Aum ¢ oH 6 fSura a IGA aS AS Je TS! 


ag fa fhaua€ fatter fre 3 sufs Be TIS 1212011 


gur dhay milaayau bhikhiaa jiv too rakheh tiv rahau ||2||20|| 


Says Bikha, God has made me meet the Guru. O Guru, now I live as thou want me to. 


fear nme 3, toad 3 HS dat os fhes fest TAA Sgt So dees! HO THE ID, SAS den He dT 


ufofa Autfa Aes fomrfs 3 urate ofan? II 


pahir samaadh sanaahu giaan hai aasan chaRiaau || 


Wearing the armature of seedless trance the Guru has mounted the saddled horse of Divine knowledge. 


ngs TH St Aron ur a, Tg at, fan us 3 gfoH cers ct aot uret Set J, AEG Je TS! 


UH day ad ofS sas Ate Ate afr II 
dhra(n)m dhanakh kar gahio bhagat seeleh sar laRiaau || 


Holding the bow of faith in his hand, he has charged the arrows of meditation and humility. 


nmué Ja fee Ss of ante uss Cai t fda mis fossa t Ste Use JS! 


3 fogs@ ufe nies ufs nate ae art ase II 
bhai nirabhau har aTal man sabadh gur nejaa gaddio || 
Becoming fear-free of the fear with the Eternal God in the mind, the Guru has plunged the spear of the name in 


his heart. 


mige Stdg & hes nied de oe ad SF fosd J, Tat 3 nrues Ho nied oH TT age usfent TI 


oH a0 83 Ho wus Us vs Raise II 
kaam karodh lobh moh apat pa(n)ch dhoot bikha(n)ddio || 


And has thus destroyed the five demons of lust, wrath, avarice, worldly love and self-conceit. 


mis eR Yyors Sat} Ades, TA, BY, AAS HHS ms Ae-Jast & UAt gsfont 6 Hs Bfent TI 


3S ITS SA Bo" fquls og aoa ats II 


bhalau bhoohaal tejo tanaa nirapat naath naanak bar || 

Guru Amar Dass, the son of Tej Bhan, is the supreme person in the dynasty of Bhallas. Through the blessings of 
Guru Nanak, he is now the king of kings. 

SATS CUZ, TT MHIeA a, Shot S wSes e HHet UGA Jol Ig Soa ce Me es To Sa TE uisAT eS 
USAT To | 


Td WHITH Ay AS se 3 oe fs fee AY ate VU 
gur amaradhaas sach salaye bhan tai dhal jitau iv judh kar ||1||21]| 


Sall says verily, thisewsie, thou, O Guru Amar Dass, has overpowered the enemy-hosts, waging a war. 


He omer JAS, So dg MHIeH! A Sgt ase ad a AHS Cit eat 6 aT fes TI 


USI Fe FAM SHS GAH SAS THs 3 MS II 
ghanahar boo(n)dh basua romaaval kusam basa(n)t gana(n)t na aavai | | 


No one can count the rain drops falling from the clouds, the vegetation of the earth or the flowers of the spring. 


Feet tnt ashi gest A saHust ns gos 2 SG fas dT A Hae | 


afe Aff fast Gea Wad & dial 3da vis a US II 
rav sas kiran udhar saagar ko ga(n)g tara(n)g a(n)t ko paavai || 


Who can know the limit of the rays of the sun or the moon and waves of the belly of ocean or of the Ganges? 


Hon 3 de cht Foret, Med & Ue ms dar cht alos & SaaS AS UT HET | 


ge firs fomrs Afsae & afs Ae 3m Bad Fae Il 

rudhr dhiaan giaan satigur ke kab jan bhalaye uneh juo gaavaii || 

Says Bhall, the poetical persons, with the Shiva's concentration, though man may be able to count them, 
however, he can know not the gnosis of the True Guru. 


3 at USA nde" J, ent ct feorags aw ae fears Sat 6 fare (arfea ad) Be, UT STH Tae YH ces G 


9 4= 


We Odl Aaet| 


38 MHITH Te 3d Sct Gurr Sfo afs wre [1912211 


bhale amaradhaas gun tere teree upamaa toh ban aavai ||1||22|| 


Sublime are thine virtues, O Guru Amar Dass, Thy praise becomes only thee. 


He Jo Sdn dat, J ag MHA! Sct Hot dew 36 dt eaet TI 


Aeete HIS VBE a 8 


savie'ee mahale chauthe ke 4 


Saways in the praise of the 4th Guru. 


Ae cte, det ufsardt at nfo fea 


a nfs UATE II 
ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


elddd ces a U1 AS Tet St fog Hear So ufeur Aer TI 


fea His usy fadre fomre? II 
eik man purakh nira(n)jan dhiaavau || 


Single-mindedly, contemplate thou thy immaculate Lord. 


fea fes om, Some ules ys ST rTTUS aT! 


ae yrAte of Te Ae TSE II 
gur prasaadh har gun sadh gaavau || 


By the Guru's grace, ever sing thou the praise of thy God. 


oot & efor onrg, J Ale dt nme Stoag a AA Tes aT! 


we wes Hfs of& faarrt II 
gun gaavat man hoi bigaasaa || 


Singing the Lord's praise, the mind blossoms forth, 


odt oA oes age eure, Hout fis ArT gD, 


Afsae uf Aad at MFT II 
satigur poor janeh kee aasaa || 


and the True Guru, fulfills the desires of His slave. 


WS He dg At Cre Hs cht Het ude ag fee To 


Asad Afe usH us UTA II 
satigur sev param padh paayau || 


Serving the True Guru, the mortal attain the supreme status, 


He ad ct clos aes Erg Yat HS HSA Sur Be gD, 


nifsort mfsas foura 11 
abinaasee abigat dhiaayau || 


and meditates on the Imperishable and Formless Lord. 


WS MH 3 AgU-dlos Hom & seat age TI 


fH 82 Hse 5 BU II 


tis bheTe dhaaridhr na cha(n)pai || 


Meeting with Him, poverty clings not to one. 


GH we fee enra, Ale 6 adtet odt feHset 


AR ATS SH TS AY I 
kalaye sahaar taas gun ja(n)pai || 


Kalshar recites the praise of Him. 


aon BA dni frest Carga age TI 


Aug ge faHs HAS AS ad nifimi oH AT a Sfenr II 
ja(n)pau gun bimal sujan jan kere amia naam jaa kau furiaa || 


I recite the pure praise of the sublime person, who recites the Lord's Nectar-Name. 


H RA UdA ot, SA udH dt ufess yas Cage age di, fAA 6 Us wT nif SHet on miSfaur TI 


fefs Asa Af Age SA UT oH fadre Gfa afar II 

ein satagur sev sabadh ras paayaa naam nira(n)jan ur dhariaa || 

Serving Amar Dass, the True Guru, that Guru Ram Dass was blessed with the Lord's elixir and he enshrined the 
immaculate Name in his mind. 

WHICH, AS Td ct urs one wna fA Tg THEA At SG ys et vifhs ct ws fret nis Bat ufeag oH G umue foe 
fea fear fem | 


afe on ofha difie Te Ie Wa SS ANS AP II 
har naam rasik gobi(n)dh gun gaahak chaahak tat samat sare || 
Guru Ram Dass is the enjoyer of the God's Name, the purchaser of the Lord's virtues, the seeker of the Master's 


quintessence and the fountain of even-handed justice. 
Tg THEA at, Shodg eH e THe, Hom cnt delat @ udlees, Hse Hog TIES iS Aer nd fewrS & 
UAH Us| 


Ole AH SAT IGHA 34 Id THEA Ag vis 3d II 
kav kalaye Thakur haradhaas tane gur raamadhaas sar abhar bhare ||1|| 


Says Kalsahar, the bard, Guru Ram Dass, the son of Thankar Har Dass, fills the empty tanks. 


FS ABATT MUS J, SAT JITH F UST Ig THEA At wat Ades 6 udl-usa ag fee Ts! 


ges UST ifr we ue nifys Aded Ae star II 
chhuTat paravaeh amia amaraa padh a(n)mirat sarovar sadh bhariaa || 
From Guru Ram Dass proceeds the stream of Nectar and immortal status, and he is like a tank of ambrosia that is 


always filled up to brim. 


Tg THEA at uA nits ws vifeoet Hosa St ot At Jet ous So HOGA @ Adiet souE TS Tos 


3 ulefa As aafo Hie HAS us fAod AST adr Il 
te peeveh sa(n)t kareh man majan pub jinahu sevaa kareeaa || 


Only those saints in-drink this nectar and bathe their mind in it, who have served their Lord in the past. 


aes Sa ry dt fn nifys 6 us ade mis nis Hoe 6 fEH vied STS Jo, fai d fuss AN nies mrs Aref ct ures 
ore Ft 


fo 38 fasts ning ug tot Age Hg 3 Gus UP Il 
tin bhau nivaar anabhai padh dheenaa sabadh maatr te udhar dhare || 
The Lord drives away their fear, blesses them with the fearless status and ferries them across through His name 


alone. 


ys Sata ad ed ag fee JI Sat 6 sd-slos UES THAT I iS Bat at dew nus OH TSH urd Sata ws fear gd 


Ole AH SAT IGHA 34 Id THA Ag vis 3d III 
kav kalaye Thakur haradhaas tane gur raamadhaas sar abhar bhare ||2|| 


Says Kalsahar, the bard, Guru Ram Dass, the son of the Thakar Har Dass, fills the empty tanks. 


FS ABATT MUS J, SAT HSSH F UZ Tg THEA at west Adedt 6 udiuse ag fee Jo 


Fsdd Hf az fae ASHals uirsH Slat BH BUT Il 

satagur mat gooR(h) bimal satasa(n)gat aatam ra(n)g chalool bhayaa || 

Profound is the True Guru's understanding, his association makes man blotless and his soul is imbued deep red 
with the love of his Lord. 

sul CAs de et AHS, Sot ct noes de 6 dea aS feet Tis Sot ct fest urue us Sh uls ows Tat OD Saft det 
vl 


WE HO ASS Ad Ua mis fSdAS wat BT Il 

jaagayeaa man kaval sahaj parakaasayeaa abhai nira(n)jan ghareh lahaa || 

Illumined with Divine knowledge, his mind lotus remains awake and in his very home he has attained the fear- 
free immaculate Lord. 

goty fomre ore Sao deur deur Cat a fs aHe Aes Te Tunis mrs OH nied Tt Said fos ulesg ys 6 
ur fr | 


Fsate eure ofg on fester faq urAte efh ug ad Il 


satagur dhayaal har naam dhiraR(h)aayaa tis prasaadh vas pa(n)ch kare || 


The merciful True Guru has implanted the Lord's Name within me and by his grace, I have disciplined the five 


demons. 


frogars AS Tat 3 Ad vied us UT OH Uat ag fest d ms Bat at efeur enrag, H UAt gsfont 6 org ad fr TI 


Ole AH OAT IGE 36 Id THA Ag vis 3d ISI 
kav kalaye Thakur haradhaas tane gur raamadhaas sar abhar bhare ||3]| 
Says Kalsahar, the bard, Guru Ram Dass, the son of Thakar Har Dass, fills the empty tanks. 


FS ABAITT MUS J, SAT JITH & UZ Ig THEA at wat Adedt 6 udlusa ad fee Ta 


nose Coutts nas fee walt us Sfent AoA we II 

anabhau unamaan akal liv laagee paaras bheTiaa sahaj ghare || 

With detached mind, the Guru is attuned to the fearless and Inconceivable Lord and has met with God, the 
philosopher's stone, in his very home. 

fassu Ho oS, Tot Huis s-sfos nis mara ys ows U Tet Tis Ba wre oH nies dt Aes Stoag os fe ue 


Jal 


Asad urate ugh ue ut sails ate garg 3d II 


satagur parasaadh param padh paayaa bhagat bhai bha(n)ddaar bhare || 
By The True Guru's grace, he has obtained the supreme status and his treasures are brimful with meditation and 


love. 


He oot & ceor enna’ Sat 6 Hos HeseT uTUs J fomt dis Sate und faHgs 3 OH ow udlugs Tal 


Hfeut ASHS HIE 3B ater fas war Hse AP II 

meTiaa janamaa(n)t maran bhau bhaagaa chit laagaa sa(n)tokh sare || 

He is rid of future births, his fear of death is removed and his mind is attached to God, the ocean of contentment. 
Ga do HOH S awe ut ae Jo, Bat we Hs wt sg ed d fom ows Bot & Ho AsHeSs @ ANE Sod oe AS fame 


JI 


Ole AH SAT IGHHA 36 Ud THA Ag visd 3d IIs 
kav kalaye Thakur haradhaas tane gur raamadhaas sar abhar bhare ||4|| 
Says Kalsahar, the bard, Guru Ram Dass, the son of 'Thakar Har Dass, fills the empty tanks. 


FS ABATT MET I, SAT IGSH CUZ Tg THEA at, wat Adedt 6 udlusa ad fee To 


nied 3d ua vnurg fee nists ofa II 


abhar bhare paayau apaar ridh a(n)tar dhaario || 


The empty ones thou fill, O Guru. Thou have obtained the infinite Lord whom thou have enshrined in thy mind. 


unset 6 g udlude ad feet J, J TeeS! F Anis us 6 ur fer g, fAA OF ume fade nied feorfemr Teor JI 


PY SAS MISH yaO His ss SteTtss II 
dhukh bha(n)jan aatam prabodh man tat beechaario || 


Within thy mind thou reflects on the 'Real thing, who is the Destroyer of distress and the awakener of the soul. 


mmué fers nied SAS CHS & HHS Ae I, A AHS WETS MS MISH 6 ATCSTT JI 


Fe oe ofg ate UH oA my ATate II 


sadhaa chai har bhai prem ras aape jaani || 


Thou ever yearn for the Lord's love and thyself realise the relish of this love. 


rele cus cus 6 Sue dws ye dt fA Us t pmre 6 nigge age I 


Asad & usAtfe AoA Ast da Hate II 
satagur kai parasaadh sahaj setee ra(n)g maani || 
By the True Guru's grace, thou enjoy celestial beatitude with ease. 


Ae Id ct Hous Heat F Fao nse SO ITH 3H sae I 


sa YATE vide AHS als wis wg FISTS Il 
naanak prasaadh a(n)gadh sumat gur amar amar varataio || 
Through the grace of Nanak and the sublime instruction of Angad Guru Amar Dass brought into play the Lord's 


command. 


aod tt fhad wis nists St AAS faftoor oot ag MHIeTA S Fo & SoH YSss aS I 


TT THEA aye SF nies WHT ue utes ull 
gur raamadhaas kalayeucharai tai(n) aTal amar padh paio ||5|| 


Says Kall, the bard, thou, O Guru Ram Dass, has attained the eternal and imperishable dignity. 


Fe as alder d, 3d Tg THEA! olds us nfs uel uTUs ad wet JI 


Hsu Adete SA uifimt 3A TAS USA II 
sa(n)tokh sarovar basai amia ras rasan prakaasai || 


Thou abide in the tank of contentment and thy tongue reveals the delicious Name-Nectar. 


3 AgHe U ere vied SAE I ms Sct fas GAS oH-nifs 6 AIT aget TI 


fies ANS Sur eds Edsts TA Il 
milat saa(n)t upajai dhurat dhoora(n)tar naasai || 


Meeting with thee, tranquility wells up and sin flees away from the mortal's mind. 


3d oS fae ears d3-do Sala drat gus uu Yat tuo F es Ua Ale TI 


AY Arad ufenie fes afe ufat 3 J) II 
sukh saagar paiaau dhi(n)t har mag na huTai || 


Blessed by Guru Amar Dass, thou have attained the Ocean of peace and thou grow not weary in thy God's way. 


Te WHITH Ae Sua Je STH e Aes 6 ur four I ns nrus Tae Td nied F Tse Jeu" od | 


Hay AS Hse Ale Aad He? Il 
sa(n)jam sat sa(n)tokh seel sa(n)naahu mafuTai || 


The coat-of-mail of thy self-restraint, truth, contentment and humility breaks not. 


30 Ae-wES AY, H3Aest ws fSHast a HAM Zee od 


Afsag ype fau 3 fafes afer AA Sg ate II 


satigur pramaan bidh nai siriau jag jas toor bajaiaau || 


The Creator—Lord has created the approved True Guru and the world plays the bugle of His praise. 


faors-Fomtt 4 ynteta He Tat G shewt dis HAS Sat ct atest & frame are TI 


Td THEA aye 3 nis mH uE Ue ell 
gur raamadhaas kalayeucharai tai abhai amar padh paiaau ||6|| 
Says Kall, thou, O Guru Ram Dass, has obtained the eternal and Imperishable status. 


AS uM I, FT Ig MHIeA! vide mfsoet Hose uTUs ad fer FI 


Ag fase Afsag YHte His Sa foura I 
jag jitau satigur pramaan man ek dhiaayau || 


O approved True Guru, thou have conquered the world and thou contemplate the One Lord in thy mind. 


3 I unela Ae Ig! HAT 6 esd ad fr duis nus eS nies fa Hot & fAHIe ae TI 


ofe ofe Afsae vnses fate on fea II 
dhan dhan satigur amaradhaas jin naam dhiraRaayau || 
Blest, blest is Amar Dass, the True Guru, who has enshrined the Name within him. 


HEIA, HAGA IS AS Ig WHICH at, frat } Sate nies oH mAETUS AIST I 


3< fofa ony fours fafa fafa st ot St II 


nav nidh naam nidhaan ridh sidh taa kee dhaasee || 


The Lord's Name is the treasure of nine sorts of riches, Prosperity and miraculous powers are his hand-maidens. 


Us a OH 6 fARHt e USE eT Ua Jl Rawrs nis aTHSt Hast Cat cit cfawer Ts! 


Fon Aded fifes usy sfe nifiort II 


sahaj sarovar milio purakh bheTio abinaasee || 


He is blessed with the ocean of Divine knowledge and has met with the Imperishable Lord. 


Gat ¢ gfon-au & Hes ot os ys det ows Ca oH-slos BoM 6 fhe ue Tol 


nife & sas fas ofa 3d A als oy fester I 


aadh le bhagat jit lag tare so gur naam dhiraRaiaau || 


The Guru has implanted in him the name, attached to which the saints have been ever ferried across since 


primeval times. 


ast 3 Sat nied Co oH Uo ats 0, fAA OS AS A UT Uda AH S AS IAA urd G3 Are Jd Tal 


Td THEA aye 3 dfs YH uevsg UfeG 119 1 
gur raamadhaas kalayeucharai tai har prem padhaarath paiaau ||7|| 


O Guru Ram Dass, thou have attained the wealth of the Lord's love; says Kall, the poet. 


ASG, AH MET I, 36 I Tg THEA! ys e hiorg ct Cas uss det dl 


UH sats uses US ual 3 Tete II 
prem bhagat paravaeh preet pubalee na huTi || 


The low of loving-adoration and the prenatal affection ceases not. 


fimrdt-Curaat ms uses HOH & fusost oT aS Jaret ST | 


Afsde Age ward wifi ost oA Tete Il 
satigur sabadh athaahu amia dhaaraa ras guTi || 


The True Guru in-drinks the Nectar of the immortalising stream of the Infinite Lord. 


He dg at ais ug ct Hors age seat oct € nifys 6 us age Jol 


Hfs west ASy fust Af AoA AHA II 


mat maataa sa(n)tokh pitaa sar sahaj samaayau || 


Wisdom is his mother, contentment his father and he is merged in the ocean of equipoise. 


froreu Got ot Ht dois Hones" Cate ay nis Gs nisas e Med feu Bis de Tol 


not Hafem Aas dd safe sae II 
aajonee sa(n)bhaviaau jagat gur bachan taraayau || 


The Guru is the embodiment of the unborn and self-illumined Lord and by his word ferries the world across. 


Tg Ft MASA ns Ae-YOHSS YSU AGU Jo nis nruet wal Gog AAS oT Ug Sats age Ts! 


nifgars nidied wrusud Hfs ad Aas ere II 
abigat agochar aparapar man gur sabadh vasaiaau || 


Within his mind, the Guru has enshrined the Name of the Unseen and Unapprehensible Transcendent Lord. 


nimué fode nied, Tat 3 nifene wis urea UH Ys e oH 6 feorfeur sent TI 


Td THEA aged 3 Aas Barge urfeG cl 
gur raamadhaas kalayeucharai tai jagat udhaaran paiaau ||8|| 
Says Kall, O Guru Ram Dass, thou have attained unto God, the Saviour of the world. 


AS ute I, TIT THEA! F AAT 6 Us ado SS Saag 6 ur fr TI 


Ads Surge o€ fare Sas FS TUE II 
jagat udhaaran nav nidhaan bhagateh bhav taaran || 
God's Name is the Deliverer of the universe, the Giver of nine treasures and ferries the saints across the world 


ocean. 


Tot T OH MIBH T SATS ATS SH MS } MATS LETT J Ms AU 6 AAS ANE Sud a fee TI 


nifys ge ofe oH faa at fae foerse II 
a(n)mirat boo(n)dh har naam bis kee bikhai nivaaran || 


The ambrosial drop of the Lord's Name is an antidote to the poison of sins. 


Port & on ot nifsret cat unt ot afos wet afos-HoT TI 


Hon sded sfae fama nifys Se ard Il 


sahaj tarovar falio giaan a(n)mirat fal laage || 


The tree of equipoise blossoms and bears the ambrosial fruit of Divine knowledge. 


sos T figs Hoe Is BAS gfoH-au & nifsHet Het ware TI 


ae ure units af 3 AS BSS" II 


gur prasaadh paie'eeh dha(n)n te jan baddabhaage || 


Blessed and very fortunate are those persons, who receive it by the Guru's grace. 


HUES VIS UGH OME eS Jo Co UTA, A Tet St cent eurg fA SF USS Ts! 


3 Has 3e Asad Aafe nfs ae use UME II 


te mukate bhe satigur sabadh man gur parachaa paiaau || 


They are emancipated through the word of the True Guru and their mind receives wisdom from the Guru's. 


He aot & wet ons, So Hun date Jo nis Sate fess nies Tat H fhmreu or A TI 


Td THEA aged S Age SAS arenG It 
gur raamadhaas kalayeucharai tai sabadh neesaan bajaiaau ||9|| 


Says Kall, O Guru Ram Dass, thou have struck the drum of the Lord's Name. 


AS Ae I, SIT THEA! S OM SoH & oar Safer TI 


An AC od SSS Hse ASteee AST Ale Hag Ad I 
sej sadhaa sahaj chhaavaan sa(n)tokh saraichau sadhaa seel sa(n)naahu sohai | | 
Thou, O Guru, have the couch of faith, the bedding of equipoise and the canopy of contentment and the armour of 


humility ever embellishes thee. 
HITT TT USM, MST TT CH'SS! IS ASHES Tt Sct Doel v, J TseS! wis fSengs St Aron Hat dt 36 HAST aaet 
JI 


ae Aafe ANTES aH fa Harte 87 II 
gur sabadh samaachario naam Tek sa(n)gaadh bohai || 


Through the Guru's word, thou practise the Name and leaning on it alone, thou perfume thine comrades. 


ae Ft wat od, J oH TH anret nis AS St orAT &, 3 ore Haft 6 HfgarSeat TI 


MAIS 3B MHS Afsae Afet fSe7H II 
ajoneeau bhalaye amal satigur sa(n)g nivaas || 


Thou abide with Amar Dass, the birth-free, and sublime True Guru, free from any blemish. 


3 AOH-Tos, AAS vis fegHs AY Tg MISA Os SALT I 


TT THEA ayes IM ATA Adets FF IA0ll 
gur raamadhaas kalayeucharai tua sahaj sarovar baas ||10|| 
Says Kall, the bard, thou, O Guru Ram Dass, abide in the ocean of Divine knowledge. 


Fe AS MTT, FT Tg THEA, BoH-fomra ¢ Aes nied SHE TI 


ag faa ag YAS OH ofa foe SSH II 
gur jin(h) kau suprasa(n)n naam har ridhai nivaasai || 


They, on whom is the pleasure of the Guru; the Lord's Name abides in their mind. 


fragt 83 dees At ct wat Jet g, ys oT oH Batt Ho vied cAeT TI 


fig a8 Ig AYA Ud PISS TF II 
jin(h) kau gur suprasa(n)n dhurat dhoora(n)tar naasai || 


The sins run away from them, with whom the Guru is mightily pleased. 


fiat ors dg At UGH YAS Jo, Sat ura uy ays Bs SA Ae JS! 


ag fas aS AYAS HG mifSHTS fed Il 
gur jin(h) kau suprasa(n)n maan abhimaan nivaarai || 


They, on whom is the pleasure of the Guru, they do away with self-pride and self-conceit. 


fragt 83 ae ct uat 3, Sa utus Ae-Hons nis Ae-das" G oH ad fee To 


fra ag Tg HYAS Hate afer FSA Sg Il 
jin(h) kau gur suprasa(n)n sabadh lag bhavajal taarai || 


They, with whom the Guru is greatly pleased, attached to the Name, they are ferried across the world ocean. 


frat ors Ug At WSs UA Jo, OH oS Ase Bol 6 HAS HH S Ud ag fess AST I 


usd UNS Td UEnIG fq Haas ASH Afar II 
parachau pramaan gur paiaau tin sakayathau janam jag || 


Whosoever is blessed with the gnosis of the approved Guru, fruitful is his advent in this world. 


fA fern 6 rela dete fomrs Sas uTus det d, ceetea 3 BAS ura EA AT vied | 


Hl ag Aolé sa oe afe gals Hats As ag Bat 199 

sree guroo saran bhaj kalaye kab bhugat mukat sabh guroo lag ||11]| 

Poet Kall hastens to the protection of the sire Guru. Attached to the Guru one is all blessed with the worldly 
prosperity, spiritual emancipation and every-thing. 

ASAT AS US A HTT Tes At St us So IT) Tat 8 oS Aso Ua He 6 AA awe virsHa Hu ms Jd 
for ders fe Art TI 


Afsate dH steer Fat Fa AHS II 
satigur khemaa taaniaa jug jooth samaane || 


The True Guru has pitched the tent underneath which, heave gathered all the men, 


He dd 4 3g tent d faa e dot Ad Sa feotsd I Te TS! 


nose dA OH ca fAS Sas MWS II 
anabhau nejaa naam Tek jit bhagat aghaane || 


Recondite intuition is his banner and the Lord's Name his support, with which the saints are satiated. 


det foams Bate sat Tis ys & OH Cot w ora, fAA eS AY SA Te Jol 


Td Sa vide mHg sas dle Afet AHS II 
gur naanak a(n)gadh amar bhagat har sa(n)g samaane || 


Through loving-adoration, Guru Nanak, Angad and Amar Dass, have been blended with the Lord. 


ford Suna t Tot Ig Sa, Mae nis MHITA FH, YS oS nse I Te To 


2 hE 


feo TH Ad Id THEA SH J IA ES 119211 


eih raaj jog gur raamadhaas tum(h) hoo ras jaane ||12]| 


Thou alone, O Guru Ram Dass, know the relish of this union with God, the King. 


aes Tt, Sag THEA! Shogg utsaT ove fA fhe e AoE G AST 


Hod Afe fafe afer Bonfs ge afer II 
janak soi jin jaaniaa unaman rath dhariaa || 


He alone is the divine, who hitches his mind chariot to the most sublime state and realises his Lord. 


aes Ba dt famrat FF ume Ho St ast 6 UGH AAS MEA OS AST TIS uTUS HM 6 nigse ATE I 


As Hay AHS vise Ag sft II 
sat sa(n)tokh samaachare abharaa sar bhariaa || 


He gathers truth and contentment and fills the empty tank of his mind. 


Qu He Ss HsHeS 6 far Sd ATE T nis MUS Ho SS THE SIT STI 


nae SE nya udt fA SE Aue II 
akath kathaa amaraa puree jis dhei su paavai || 


Ineffable is the discourse of the immortal city that is attained by those who are blessed by the Lord. 


nate 3 SIs uifsont afd a aes Cs dt eA 6 ugar v, fA 6 Hom fee oI 


fed Hoa TH Td THA 3s dt af wre 119311 
eih janak raaj gur raamadhaas tujh hee ban aavai ||13]| 


O Guru Ram Dass, the kingship like that of Janak, becomes thee alone. 


J dg THEA! a Aaa eda UfsiTS dew 36 Tt sat TI 


Afsdd 3H &a fee ufs AU fes f8a Ae ee UY ag aS de FIG II 

satigur naam ek liv man japai dhiraR(h) tin(h) jan dhukh paap kahu kat hovai jeeau || 

Whosoever steadfastly recites the True Guru-given Name with single mindedness and love, say, how can suffering 
and sin cling to that man? 

Aaa He Td ches Je on 6 a fos 3 fimrs ow Afass Afos Soe’ J, TA! GA UGH 6 AH HIS GAHS fan Sgt 
foHs Hore Jo? 


WIE SIE fas HY A aS fely od Hag foe shag aT au Ye HIE II 


taaran taran khin maatr jaa kau dhirasiT dhaarai sabadh ridh beechaarai kaam karodh khovai jeeau || 


On whomsoever God, the ship to ferry across, casts His merciful glance even for a trice, He contemplates the 
Name in his mind and is rid of lust and wrath. 

fA fan 8S Stodg, us ada wel fea AIH, fa HIS 3d Bet St uruet fos S foot age" J, Sa nTUs Ho fed SH 
a niggas age d wis feAsa 3 TA S uA ur Ate TI 


Abs ASS UST STH ao fast uifofath os Ure uBE 3 AS AE II 

jeean sabhan dhaataa agam gayeaan bikhayeaataa ahinis dhayeaan dhaavai palak na sovai jeeau || 

The Guru is the blesser of all the beings, recites the gnosis of the Unfathomable Lord, e ver contemplates Him and 
sleeps not even for a while. 

Og At Ard let S VST Ts, Fa HoH Ft fomrs & Sura ade Js, Hele dt SA @ fAHe Ja nis fea HIS 30 Bet 
St He od | 


A ag tus Use Ae OY A fours Ure TaHfY apts Pans He de AIG I 

jaa kau dhekhat dharidhr jaavai naam so nidhaan paavai gurmukh gayeaan dhuramat mail dhovai jeeau || 
Such is the Guru, seeing whom poverty vanishes and one is blessed with the Name-like treasure. The Divine 
knowledge imparted by the supreme Guru washed off the filth of the evil-intellect. 

Md Ad Jo Tg At, fats Sue Hors adtat niBu TAS ours Ale oH-sadt uA S UT Ser I) HHSt Tat w fest 
dfenr gfoH-aa Hel-mias ot Hslest 6 AcE TI 


Afsdd 3H &a fee His AU fes f8a AS ey UT ag as de AE IAI 


satigur naam ek liv man japai dhiraR tin jan dhukh paap kahu kat hovai jeeau ||1|| 
How can suffering and sin cling to that person who steadfastly recites the Name with love and focused mint that is 


given by the True Guru? 
Aaa As Te ches Je on 6 UH 8 fea fos Afass clos Gwe J, cA fa Ga UGH 6 AH US GAHS fan 3g 
foHs Hae Js? 


UdH AGH Ud Alsag uret o Il 


dharam karam poorai satigur paiee hai | | 


Faith and good deeds are obtained from the perfect True Guru. 


SHS Ms Udi MHS Udo Ae Tet uA ugus Je Js! 


a af Ae" faa Aro Hfs Ae Afe og ATEfo Hae ATG Sa foe wet T II 


jaa kee sevaa sidh saadh mun jan sur nar jaacheh sabadh saar ek liv laiee hai || 

Such is the Lord, for whose service crave the adepts, saints, silent sages and the angelic persons and through 
whose sublime Name, man is attuned to the One God. 

id fro o Hom, fAA et urs } UTS UTA, AS, WHA fort nis tet HOW Sue Jo nis fAA Ue ARS OH UTS, Fe ct 
fea oct ove float U ArT TI 


af wd & 3a nrg fous fadarg nae adoud ssfs geet F II 
fun jaanai ko teraa apaar nirabhau nira(n)kaar akath kathanahaar tujheh bujhaiee hai || 


Again, who can know thy limit, O Guru? Thou are the embodiment of the Fear-free and Formless Lord. Thou 


alone describe the Ineffable God and thou alone are blessed with His comprehension. 
UIs 3d MS 6 AS WS Ae A, J Tdee! F S-fege mis Agu sos Hot & Agu d| aes s ot nats atoag 6 TIHE 
ase I us Aes 36 ot SA ct famrs TI 


3dH 38 HAT SCT Tot Aud AH a 3 Ss OS TCHS Yet T II 

bharam bhoole sa(n)saar chhuTahu joonee sa(n)ghaar jam ko na dda(n)dd kaal gurmat dhayeaiee hai | | 

O worldly doubt-strayed man lost in doubt, reflect thou on thy Lord by the Guru's instruction. Thiswise thou shall 
be delivered of birth and death and the death's courier shall punish thee not. 

T Add nied Fea Bd ColreSt Fe! Tat ct fate enra, J nus Hot @ fhHge ag! EH sgt S AHE mS ATs F 
UOrt UT AS MS AS oS 36 AAT odt Cea" 


Ho yet Hore Steg mifofoth AY UGH ASH Usd Afsag uret F II 

man praanee mugadh beechaar ahinis jap dharam karam poorai satigur paiee hai ||2|| 

O silly mortal, reflect, reflect thou in thy mind and, day and night, recite thou, thy Lord's Name. Faith and good 
deed are obtained from the perfect True Guru. 

T Hee Stat Fe! S wus fSs vied fms ag ms feg 3 de urs AT SH & Sass AT! Shs nis HS MHS UTo 


Ad Tat uA uss Je Js 


a8 afs af wr Afsag A OH Ud II 
hau bal bal jaau satigur saache naam par || 


O my True Guru, I am a sacrifice, yea, O sacrifice unto True Name. 


TAS AD Tse! HSS AS OH CS aes nis od Je Ti! 


ase Bunt 88 aca Ae Ade Sa HY THe dA Aa Als a II 

kavan upamaa dheau kavan sevaa sareau ek mukh rasanaa rasahu jug jor kar || 

What praise can I attribute unto thee and what service of thine can I perform with the one tongue of my mouth, I 
joyful recite thy Name clasping both of my hands. 

H 36 fast Hist fogue ad Aoet Tt ms Sct frost ws GH Hee Tt? nus Yio St fea His aw nus US Ta 8G a 
39 OH UH unt om Carga age Til 


Ss Ho BS AH AS MOS SAS HS OH Ag Arg Ud ate foe Ue Il 

fun man bach karam jaan anat dhoojaa na maan naam so apaar saar dheeno gur ridh dhar || 

Again, in thy thought, word and deed, thou realise the True Name and adore not any other. O Guru, thou have 
enshrined within my mind the sublime Name of the Infinite Lord. 

feds nid fim, Fes nis MHS vied FAS OH 6 ngs Ae’ J iS JIA [aH o St UAE, J dee! CH Mis yge 
ARE on 8 SHS fuse view fear fest 31 


58 Ale UGH UGH AT adat Te Gea" HAH AA fAHES VIS 37 Il 
nalaye kav paaras paras kach ka(n)chanaa hui cha(n)dhanaa subaas jaas simarat an tar || 
Says Nall, the poet, just as by touching philosopher's stone, glass becomes gold and just as sandal imparts 


fragrance to other trees, similar is the Guru, whose contemplation transmutes the mortal. 


Aet 5S unset U, fAH Sgt Gree aes GIS CoS Hl, Aor d Ate d ms fA Sgt dae dao fuser 6 Has ad feed 
SH 3gi MA Jo Ides fat w fese se Ht alten § us) fee TI 


Wat tus eng TH aU dt foes At aS afs afs WS Afsae AS STH UP IISII 


jaa ke dhekhat dhuaare kaam karodh hee nivaare jee hau bal bal jaau satigur saache naam par ||3]| 


I am a sacrifice yea, a sacrifice unto the True Name of the True Guru, seeing whose door, one is rid of lust and 


wrath. 


HAS dott on CS gare ns od ee Ti, fragt a eg Sue wors fhe THA oS TA ed DAS To 


oa Aa sug ds Te THEA II 
raaj jog takhat dheean gur raamadhaas || 


Guru Amar Dass has blessed Guru Ram Dass with the temporal and spiritual throne. 


Ty WHITH AS Tg THEA at AAS os Joo TH-fumm| sufemr FI 


YEH sod Be Ads su nse Sas HOY AS aha YarA II 

prathame naanak cha(n)dh jagat bhayo aana(n)dh taaran manukhaye jan keeaau pragaas || 

As first Nanak Dev became manifest like the moon. To emancipate the human beings, he illumined the world, 
which was then filled with bliss. 

ufos fen aad ee At Seah St Hse Yse Jel HOH AST G SWE Bet Bald HAT G SHo aS, A Se UA as 
udluge o famr | 


Os vice chuG fours nae ae famrg us gS afk als AHS 3 TA Il 

gur a(n)gadh dheeaau nidhaan akath kathaa giaan pa(n)ch bhoot bas keene jamat na traas || 

With the treasure of the Divine discourse and gnosis of the Ineffable Lord, Nanak blessed Guru Angad, who 
overcame his five demos and was rid of the fear of the Death's courier. 

Wao YX e UGH-GsT IS FIH-aT e uA Ti, Saar 3 Tg vise 6 ws fest, fAA } nru|e un gsfont 6 ag aT 
for nis HS 8 este 3g FT wort Ur wT 


Ts WH ag Hl ALS afsatar ot ufs mrs Cus TS VIS ASS AA II 

gur amar guroo sree sat kalijug raakhee pat aghan dhekhat gat charan kaval jaas || 

The great and venerable True Guru, Amar Dass saved the honour of the Darkage and such is he, seeing whose 
lotus feet, men's sins are destroyed. 

fers mS UNG AS Tg MHIeA at 3 oS Wa St eas Tu Bet nis MA Jo Sa frat et aHS ust} Sa a, et Sumy 


He J Ae TSI 


FS fafa HfaS Ho sa dt su@ URS TH Ag sus ig Id THEA Iisil 

sabh bidh maaniyeau man tab hee bhayau prasa(n)n raaj jog takhat dheean gur raamadhaas ||4]| 

When his mind was satisfied in every way, then was he pleased and he bestowed on Guru Ram Dass, the secular 
and spiritual throne. 

Ae Cote fes tt og sg ove SHS I Tet St Ga uA J Te us Sot 3 cfonret ms Goal TH-urnes Tg THEA 
aa fest 


ws il 
radd || 


it is the Name of measure. 


feu fea Fe aIOH TI 


fants ofgS ols vig fe8uH nig Use 3 ald Ag uied nines vias amis I 


jiseh dhaariyeau dharat ar viaum ar pavan te neer sar avar anal anaadh keeaau || 
He who has installed the earth and the sky and air and the water of the oceans and has make the fire and corn 


etc. 


fAA d Dest nis MIAHTS nS Jet Ss AST oT ural IME ast T, nis niat nis nis nitfea ges TS! 


FMA fot foth Be fets Ae soni ce Se eh 1 


sas rikh nis soor dhin sail tarooa fal ful dheeaau || 


Who has created the moon, the stars the sun, night, the day and the mountains and who has blessed the trees 


with flowers and fruits. 


fan d Ben", SS AeA TSH fed nis UTS Id Jo, vis fAA S faget 6 UAU MIS He BS TS! 


fs od Aus Ae foo OfeS fRaee FH II 
sur nar sapat samudhr kia dhaario tirabhavan jaas || 


Who has created the gods, men and the seven oceans and who has established the three worlds. 


{AA S tetsu HORT mis ASt Act 6 cfeut dis fA S £86 ATS MAETUS aS To 


Ret fa oy fe oy Als ufeS Te MHS YETTA NAUUII 


soiee ek naam har naam sat paio gur amar pragaas ||1||5|| 


Guru Amar Dass is blessed with the light of that unique Name, the Lord's True Name. 


Go nest on, Pom Ad oH ot Saat St ws Tg MHIeH AS YS Tet TI 


aed ade shen Age Te Weel AEs II 
kachahu ka(n)chan bhiaau sabadh gur sravaneh sunio || 
Hearing the Guru's word with the ears, glass is transformed into gold. 


aot are Ts at West HSS ATS Vos HAT Aa St Set TI 


fay 3 vifhs gag on Afsad ufe sf 11 
bikh te a(n)mrit huyau naam satigur mukh bhaniaau || 


Reciting the True Guru's Name with the mouth, poison is transmuted into Nectar. 


HI 5S Ae Tat a OH Saws age enrg, afog wrfa-fours J Are TI 


Bue dus wes sefs Afsag Ae wd II 
lohau hoyau laal nadhar satigur jadh dhaarai || 


When the True Guru casts his merciful glance, iron is turned into a jewel. 


Ae Ad Tdes At yruat een -ferst age Jo st BT weds at eT TI 


UTE Hea ad fomrs ae aon ates II 
paahan maanak karai giaan gur kahiaau beechaarai || 


When man recites and reflects upon the Guru gnosis, the stone is turned into an emerald. 


Ae fears Id ct fomrs 6 Sue mis AVE ANSE U, Ua det ot eer TI 


wrod Ais Asale dG vy else fsa a afer II 
kaaThahu sreekha(n)dd satigur keeaau dhukh dharidhr tin ke gia || 


Eradicates are the pangs and poverty of those, whom the True Guru has make sandal from wood. 


esd Tet Js ula 3 ate Sat a, frat g AS dat 3 Saat SF yas ae fees TI 


Afsdg do fae usthor A uA Uuds His od Sfent INE 


satiguroo charan jin(h) parasiaa se pas paret sur nar bhia ||2||6|| 


Whosoever touches the True Guru's feet, becomes an angelic person from beast and ghost. 


AAS dot cus 6 gd Se, Gu sad us 33d S fa USt UTA BE AT 


Ath dg de ef vats four arae ferte II 
jaam guroo hoi val dhaneh kiaa gaarav dhiji | | 


How can a person be proud of worldly wealth, on whose side is the Guru? 


fAA @ UA des Ft Js, BAS Us tas fan sgt dard wet Hae 3? 


ATH dg de ef we ad for forte Il 


jaam guroo hoi val lakh baahe kiaa kiji || 


He, on whose side is the Guru, what harm can lacs of arms do unto aim? 


fan ot Sde Tes Ai Js, But got Caw at ag Hadi Jo! 


Ath ag de ef fami nig fire nies uf II 
jaam guroo hoi val giaan ar dhiaan anan par || 


He, on whose side is the Guru, for gnosis and spiritual vision, he depends not on my other. 


fAA e UA Og at Jo, gfon forrs wis ns fen wet Su de fan 3 feosd sdf Jer 


Ath dg de ef Fae Ad A Aso wf Il 
jaam guroo hoi val sabadh saakhee su sacheh ghar || 


He, on whose side is the Guru, reflects on the Guru's word and instruction and abides in the True Abode. 


{AA eS Tg At Jo, Sa Tet St wet ws ime 6 dorset I ois Ae WH nied eH TI 


A dg dg mfofoth AU wT |! Bats ad Il 
jo guroo guroo ahinis japai dhaas bhaT benat kahai || 


Supplicates the slave minstrel, whosoever recites the Name of the Great Guru by day and night, 


art set fas aged, Fae fea 3 TS fers Tat Pon a Cogs age ID, 


Ag OH fee Hig Ud A OH HIS Gd A Td ISI 
jo guroo naam ridh meh dharai so janam maran dhuh the rahai ||3||7]| 


and enshrines the Guru's Name in his mind, he is rid of both birth and death. 


MS Tate oH 6 nme fase nies feared, SI AHE mis HIS at SF OH ur AST TI 


ae fag vig niorg ag fas AHS 3 ure II 
gur bin ghor a(n)dhaar guroo bin samajh na aavaii || 


Without the Guru, there is pitch darkness and without the Guru, understanding is obtained not. 


Is STS ids uu dns Tete os Ast usus odt Jet 


as fag Hols 3 fafa ag fas Hats 3 Ue II 
gur bin surat na sidh guroo bin mukat na paavai || 
Without the Guru, man can obtain not divine comprehension and success, and, without the Guru, he is blessed 


not with emancipation. 


Te @ wad, Se 6 BoH-fomrs us aHaral uTus od Jet ms Tet e wag Gr 6 afere S ws od fect! 


dg ag Ay deg Tg ag d Ha HG Il 


gur kar sach beechaar guroo kar re man mere || 


Come thou into the Guru's fold, yea, my soul, come thou into the Guru's fold for the true reflection of the Lord. 


SII OT ag, HHS Hehe J ag og as, StH S Ast gH Seg aT Aa 


dd Ad Ase AUS nws acts AS 3g II 
gur kar sabadh sapu(n)n aghan kaTeh sabh tere || 
Adopt thou the Guru, who is embellished with the Name, so that all thy sins may be washed off. 


3 BI Tg WIS AG, AH OS BASS VU, SH SI AS UU aS EI 


ag oul safe dg ag add ag AS afe om afe II 


gur nayan bayan gur gur karahu guroo sat kav nalaye keh || 


Says Kall, the bard, by thine eyes and words contemplate thou the Guru, the Great Guru, yea, the True Guru. 


Fe aw na J, ntufent Saat ms awot worag’ F Tat es Tat, Ae Tat aw fAHTa aT! 


fats ag o cht ag ah 3 niaue AAS Hid IIgITI 


jin guroo na dhekhiaau nahu keeaau te akayath sa(n)saar meh ||4||8]| 


They who have neither seen nor adopted the Guru, vain are they in this world. 


frat} ag ot cfm ous at dt urge ais 0, fares Jo Sa fA ATS nied 


Tg Ig TT AT Ho HG Il 
guroo guroo gur kar man mere || 


O my soul, thou recite the Name of the Guru, the Guru, the Guru. 


CAS este! J duit tag des Ate OH & aS aT 


SWE SIE AYE oferta Fos ANTE AEE fAA A II 
taaran taran samrath kalijug sunat samaadh sabadh jis kere || 
In this darkage, the Omnipotent Guru is a ship to ferry across, hearing whose word, one lands in profound trance. 


TH Ate TI 


ofa wale oH Fee HIS A Us fomrg aAs {37 Sd II 

fun dhukhan naas sukhadhaayak soorau jo dharat dhiaan basat teh nere || 

He is such a hero, who destroys pain in an instant and can bestow peace. Whosoever contemplates him, near him 
he abides. 

Bo MA GO Jo, Aus 6 fea fea feu OHS AT AAS Jo iS HTTH SUH Hee Jol A act Cat w fess age’ d SH e Ga 
33 ot Ae Tol 


us usy foe afg Anes HY Sus yey ATT UdT II 


poorau purakh ridhai har simarat mukh dhekhat agh jaeh parere || 


The Guru is the perfect person, who remembers Lord in the mind. Seeing the face of such a Guru, the sins are 


washed away. 


dg At Use USA Jo A fade nies nue Ys  uITgTUe Jol Sot ar fear Sue org uy ET Us Ale Tal 


AG ofs aft fefa fafa wos Ig Tg Td ad Ho He NUNC 


jau har budh ridh sidh chaahat guroo guroo gur kar man mere ||5||9|| 
O my mind, if thou desire Godly wisdom, wealth and prosperity; then contemplate on that Guru who is the Guru 


of the Gurus. 


THI Hoe! Had F cat fimreut das us awe Sse I StS IgM tag ure Tees At w fAHGs aT! 


ag HY efy ag AY UTS II 
guroo mukh dhekh garoo sukh paayau || 


Seeing the Guru's face, I have obtained perfect peace. 


Tat a yersfie Sus wars, H eat mira urfemr TI 


gst a fimrr fur flues ot des fat a€ fafa fro I 
hutee ju piaas piuoos piva(n)n kee ba(n)chhat sidh kau bidh milaayau || 


I had the thirst to in-drink the Nectar. For fulfilling that aspiration, the Lord has chalked out a way. 


Hé nifs urs ade ot 3d0 Atl BA ifs 6 UT age Bet AM 3 feSs ge fest TI 


Udo 3 HS OST SH GH WH (AG a ed fet OS II 
pooran bho man Thaur baso ras baasan siau ju dhaha(n) dhis dhaayau || 
My mind, which wandered in ten directions stung with the desire of relish has become perfect and now abides in 


the Lord's abode. 
AT Hor, Ft Horst ct ator oe SH ual sere fede AIA, Huge et for ovis Je Ys U MAES 3 EAT TI 


difee ae dike uct AH Ame Sie frrA gaTag II 
gobi(n)dh vaal gobi(n)dh puree sam jalayen teer bipaas banaayau || 


Says Jallan, Goindwal built on the bank of river Beas is like the city of the Lord. 


Ase wade F, dfeees Amt 2 afos soar J, A fern fen 2 ae 3 Geter fom FI 


qa ey ols asde tA Tg HY ef ag AY UTE IEIOII 


gayau dhukh dhoor barakhan ko su guroo mukh dhekh garoo sukh paayau ||6||10|| 


Seeing the vision of the Guru, my grief of many years has been dispelled far away and I have obtained great 


peace. 


Sat gat & cane Sue Enis HS uidat stout 8 aus ET TF TS Ta is He es ITTH uTTUS J fom TI 


AH ag fats ge og II 
samarath guroo sir hath dharayeau || 


The all mighty Guru has placed his hand upon my head. 
Ade-Hasies dat 3 Ad AIA BS nruat Te Sfomr FI 


afd atat four ofg oy chu fan ef ada mis IgG II 

gur keenee kirapaa har naam dheeaau jis dhekh chara(n)n agha(n)n harayeau || 

The Guru has shown mercy and has blessed me with the Lord's Name. Seeing the Lord's feet, my sins are washed 
off. 

ast 3 fhog ot 3 us He Ys | OH uses AIST | UB ee US Eg, AG UU aS Te Js! 


fof @Ad Sa AHS fours HOH Hd AS 3 Bde I 
nis baasur ek samaan dhiaan su naam sune sut bhaan ddarayeau || 
Night and day, the Guru incessantly contemplates the Lord and hearing his Name 'Yama’, the son of the sun, is 


scared. 


dé iS fed ag Ht fea TA omit & fhHge age Jo ms Bat et oH HE & ASA & US, GH 3d Aer | 


ato SH AMA Ads Tg at UGH ste UTA AE Il 
bhan dhaas su aas jagatr guroo kee paaras bheT paras karayeau || 
Says the Guru's slave that the Guru (Ram Dass) leaned on the world-teacher, Guru Amar Dass, who uniting him 


with the philosopher's stone, has made him the philosopher's stone. 


Tg & der net J, (Ig) THEA Ads @ HAAR, Ty MHI At 3 fousd ade Ao, frat d GA 6 GARE ow Aa 
antes get feat gl 


THEA dg did Als ota AHeE ag fAfs Je ag 191195 
raamadhaas guroo har sat keeyau samarath guroo sir hath dharayeau ||7||11|| 


When the All-powerful Guru placed his hand on the head of Guru Ram Dass, then he realised the Lord as True. 


Ae Ave-HaSies Tat 6 THEA & AA SS nruer de oft St GH 4 Us OAS Ada Migs AIST 


Ma Td WA St al oF Il 
ab raakhahu dhaas bhaaT kee laaj || 


O my Guru, now save thou the honour of Dass, thy bard. 


TAS Tes! F VE TH nus Fe TH eas FU 


AA Tut oH sas Yfssre at TIS UA StS AT MF II 


jaisee raakhee laaj bhagat prahilaadh kee haranaakhas faare kar aaj | | 


As God saved the honour of saint Prahlad by tearing Harnakhash with His hand nails. 


fAA Sgt TIOTaA G wTUs Tate sot ows us & Sod” 3 AS Yfowre St Sas Tet At 


ofe dust on sat of us At das SARs dle ag AA II 
fun dhropatee laaj rakhee har prabh jee chheenat basatr dheen bahu saaj || 
And, as the Sire God Lord preserved the honour of Dropadi, by blessing her with good many more robes, when 


she was divested of her clothes. 


WS far 3gt Ae GA e aus wd Te A, eduet 6 dd ays UTS Ua HOTTA Stodg Hom 4 Ga St eas Ut At 


Ren nue 3 aftr alsa uss ud fo oH Il 


sodhaamaa apadhaa te raakhiaa ganikaa paRhat poore teh kaaj || 


As, Sodama was saved from calamity and the courtesan recited the Lord's Name and He fulfilled her affairs, 


fae FEN ct HAtas S Shor ast wis Se ys t oH & Carga ast m3 BAS SHU aH Huds as fers Te, 


Al Afsaed HYUAS ase de Tag OA TS at BA TIA 
sree satigur suprasa(n)n kalajug hoi raakhahu dhaas bhaaT kee laaj ||8||12]| 


O Sire True Guru, becoming mighty pleased, similarly save thou the honour of Dass, the Bard, in this Dark-age. 


THOT AS Tes A! At yors USH UA I aA SAT OH, Fe ot EA aS UT ies Bhar Fa 


Sar Il 
jholanaa || 
The Name of measure. 


fea fe a OH 


dg dg dg Ig Tg AY yod Il 


guroo gur guroo gur guroo jap praaneeahu || 


O mortals, recite ye the Name of your Guru, the great Guru, yea, the sublime Guru. 


od orat ates! SAT virus Tg fears dg, dt usH fers dg oH & Bugs ad | 


Age ofa ofe AU any de fafa mu safes uifofefa oA Afs afe AS II 


sabadh har har japai naam nav nidh apai rasan ahinis rasai sat kar jaaneeahu || 

Know thou this as true, that the Guru recites the Lord God's Name, blesses others with the Name's nine treasures 
and his tongue day and night tastes the Name. 

3 fH OAs ava We & fa ag At eT ade oH 6 Buse Tal dda 6 GH US US BUH Io, mS Bat tt Hist fed 
WS JE OH G Het TI 


Slo UH da uta Tenuta fimret vis Hwa SAg 3Ag oe aol | 

fun prem ra(n)g paieeaai gurmukheh dhiaaieeaai a(n)n maarag tajahu bhajahu har gayeaaneeahu || 

Again, O divines, be blessed with the Lord's love and affection and, abandoning other ways, remember and 
contemplate your God, through the supreme Guru. 

ads J oH SSC! SAT ys ct Uifs nis flsgst 6 yus de wis dg TAS as A He Tat STS yrs Shogg S mrss 
3 fAHIs ad! 


ado Td fofe ugg us F aH add ASH as Cus ets ofa Hb II 

bachan gur ridh dharahu pa(n)ch bhoo bas karahu janam kul udharahu dhavaiaar har maaneeahu || 

Enshrine the Lord's Name in your mind, overwhelm your heart of five elements and save your life and lineage. 
This wise you shall be honoured in the Lord's Court. 

dat Ft wet § mmud ve vive few, Uni sat oS ons few Sarg a8 vs mus Hes 3 da w Gos aa! EH 3gi SAT 


yg & edad nied HE usar! 


AG 3 Hs AY fs OS SH deed Ig Ig Ig Tg ag AY omg IAAI 
jau ta sabh sukh it ut tum ba(n)chhavahu guroo gur guroo gur guroo jap praaneeahu ||1||13]| 


If thou desire all the comforts of this and that world, O mortal, then recite ye, the Name of your Guru, the great 


Guru, the sublime Guru. 


AAT SA A ms CA ATs TA WITH Bre dD, J sat ses! st Ht nue ag fers Tg eH & Gus a | 


dg Ig Ig dg ag vty Afs afe Il 


guroo gur guroo gur guroo jap sat kar || 


Deeming Him as True, O man, meditate thou on thy God, the great Teacher, yea, the Teacher of the teachers. 


CHOAT ada We, J de! S nS SHodg, es Hole, Hoftet ¢ Hote w fhe ATI 


aH Fs AS fears ofs His usd oS vifufath add wee ad fee afs II 

agam gun jaan nidhaan har man dharahu dhayeaan ahinis karahu bachan gur ridhai dhar || 

Know thou that God is the infinite treasure of virtues. So contemplate Him in the mind and, day and night. rcite 
and enshrine the Guru's word in thy heart. 

3 We 8 fa Stoag sao & ants ura TI fA Bet nmus fs feu BAS fss0 aT US fed 3 de Tat St Heat 6 ums 
fes nied Card nis fear 


oto dg 7S fxs nerd HAS Add AS TefAy Jog OH Ae da Ald Il 
fun guroo jal bimal athaeh majan karahu sa(n)t gursikh tarahu naam sach ra(n)g sar || 
Then take ye bath in the Guru's immaculate and unfathomable water and swim about in the love-ocean of the 


True Name, O saints and Guru's disciples. 


ot HT dat & feos ms Sarg uret nies Has ad ms AS OH UH t AHed fee Tt oS TAOS ns ae 
Hote! 


Ae faded fadarg fags AU UH ae Age fh ads fes gals afd II 

sadhaa niravair nira(n)kaar nirabhau japai prem gur sabadh ras karat dhiraR bhagat har || 

The Guru ever lovingly meditates on the Envy-free, Formless and Fear-free Lord and with relish grasps God's 
Name and devotion. 

ag At rete ot fimrg owe atar-sfos Agu-fege nis foss Hum & huge ade Jo nis Fare aS wus Stagg & 
BH US UOT 6 Tvs ATE Ts | 


HO Ho 3H SAd OH THY sng Tg Ig Ig Ig Ag AY AS af III 
mugadh man bhram tajahu naam gurmukh bhajahu guroo gur guroo gur guroo jap sat kar ||2||14]| 


O my foolish mind, discard thy doubt and recite the Name by the Guru's grace, Deeming Him as true, meditate 


thou on thy God, the great Teacher, the Teacher of the teacher. 


TAT Hoe Hoe! F ome Hed Bs Ts Tat St eur enrag BH wT Cugs ad SASHA HS a, F mus dt, 


Hofae, Hofret & Hote w AHS aI 


Tg Id IT Add ag ats us II 
guroo gur gur karahu guroo har paieeaai || 


Recite thou the Name of the great Guru. It is through the Guru that the Lord is obtained. 


3 fare Tete oH & Baws asl Tate od Hh etoag fer Are TI 


Cefa ag ated dete avis ofs oH oat dts Hf fleas fee we II 

audhadh gur gahir ga(n)bheer bea(n)t har naam nag heer man milat liv laieeaai || 

The Guru is like a deep, unshakable and infinite ocean. Attuned to the God's Name, one is blessed with jewels, 
rubies and emeralds. 

Tg it fea Su nse ms nds Ae St Jol Stodg & oH oe fusust UE wna, Ale 6 Head wrest nis HfEaT St 
os fhe Aret o 


Sto Tg USHS AGH Ads AIS UTA HS eeHs fogs Fate ag yew II 

fun guroo paramal saras karat ka(n)chan paras mail dhuramat hirat sabadh gur dhayeaieeaaii | | 

And the Guru makes man fragrant and delightful, his touch transmutes him into gold and dwelling upon the 
Guru's word, the filth of his evil-intellect is washed off. 

Mis ag Ft ors 6 URES MIS TAs wet fee Jo, Sat ct gd BAG Aor ag fect I ws vs Tet St wat w tas 
ade wore BA ot Het naw ot Holes Ost FT TI 


nifys ude Flas AE ots fA Io dd fans Ad As fre ors II 

a(n)mirat paravaeh chhuTaka(n)t sadh dhavaiaar jis gayeaan gur bimal sar sa(n)t sikh naieeaai || 

Such is the Guru, from whose door ever gushes forth the stream of Nectar and in the immaculate pool of his 
gnosis bathe the saints and his disciples. 

WA Is Tg A, fagte vs F Ale ct GGA Tt Set caret Tus Cote goth fomra & ulesg Ades fs AY nis Gate 
fan ferats ade To! 


on fosae foure ofs fs usd Ig Ig dg agg ag ofa ure SNAUII 

naam nirabaan nidhaan har ur dharahu guroo gur gur karahu guroo har paieeaai ||3||15|| 

Enshrine thou in thy mind the Name's treasure of the detached Lord and recite the Name of the great Guru, for, 
through the Guru alone, thou shall, recite thou the Name of the great Guru, for, through the Guru alone, thou 
shall obtain thy Lord. 

$ foadu yg 2 one urd § ond fad vies fear mS SS gat ton Sau, WE as dew ae Fo dumdygs 
uTUs Ia | 


dg Id IT Ig Ig AY Ha I 


guroo gur guroo gur guroo jap ma(n)n re || 


O my soul, recite thou the Name of the great Guru, yea, the great Guru. 


TAS fHeste! F fers Tees, Tt, fers Tes U OH T Suds aT! 


W ot Ae fhe fro Afoe AS niAG Te Safa SSN Tg BUS Ale Aa g Il 


jaa kee sev siv sidh saadhik sur asur gan tareh tetees gur bachan sun ka(n)n re || 


Such is the Guru, serving whom and hearing whose word with their ears, Shivas, adepts, strivers, angels, 
demons, attendants of gods and thirty-three millions of gods swim across. 
cefsnt t Aza nis Sat as Ces uTT 3g Te Ts! 


ofs safs 3 Hs fos sas ag ag safe sfe8 yowrs ae flees uf Ha F II 

fun tareh te sa(n)t hit bhagat gur gur kareh tario prahalaadh gur milat mun ja(n)n re || 

And those saints and loving devotees, who recite the Guru's Name are emancipated. Meeting with the silent sage, 
Narad, Prahlad too swam across. 

ms Ba AY ms fimrd node A Tate oH 6 Casa ade Jo, HAS St Se Ts! WHA font, oe aS fhe & yfowre st 
ura Gad fomr ATI 


sofs saete Hoarte ufs qenufs sats fea oH ofa SAg TA VIS F II 


tareh naaradhaadh sanakaadh har gurmukheh tareh ik naam lag tajahu ras a(n)n re || 
Abandoning other relishes and attached to the One Name, Narad and his like Sanak etc. and other holy men of 


God have been saved and emancipated. 


dd Hore 6 es us fa OH OS AS, STE Cad Hod virtua nis Tae dd Sa de STI ms UG 3g Te Ts! 


TH aols ad OH TSH Bd Tg Ig Tg Id Tg AY HT IISIIEIQCI 

dhaas benat kahai naam gurmukh lahai guroo gur guroo gur guroo jap ma(n)n re ||4||16||29]| 

Supplicates Dass, the bard, it is by the Guru's grace, that the Name is attained, so recite thou the Name of the 
Guru, the great Guru, the sublime Guru, O my soul. 


TH, FC, Fost AGE" gD, Tat Hh efeor earwy, oH uTus Jed, SA wel S Tees, fotos Tees wis ugh fets 
ses Ate oH wT Bags ag, JH este! 


fadt ag Afog As Bute II 


siree guroo saahib sabh uoopar || 


The Sire great Guru showered his benediction on all; 


HOGA 3 Tat & fant BS niruat frag oct 3; 


odt faur Asafa fats g ute II 


karee kirapaa satajug jin dhraoo par || 


such is the Guru, who in the Goldage blessed Dhru. 


vid Ad Jo Tg At, fag’ d Hafod wat vied Ug G edAenr At 


Al ysere sas Sud I 
sree prahalaadh bhagat udhareea(n) || 


The Reverend Guru emancipated Prahlad, the saint, 


urate Tat 4 As yfosre ct afore ag fest, 


TR OHS He Ud Ud II 
hast kamal maathe par dhareea(n) || 


by placing his lotus hand on his forehead. 
BA tHE G3 nruSs ces Ta UT al 


nied Ju Aba wero ATS II 
alakh roop jeea lakhayeaa na jaiee || 


The Undiscernible from of the Lord, one can discern not. 


Fore & nifere Agu 6 Ale eu ot AereT| 


Afoe fag Aare ATS II 


saadhik sidh sagal saranaiee || 


The strivers and perfect persons all seek the Lord's refuge. 


nifoarrt nis UTS UH ATS Us et UST Sse JS! 


ad & eee Afs AM ow Il 


gur ke bachan sat jeea dhaarahu || 


True are the Guru's word, Enshrine thou them in the mind. 


He Jo dat & ave fear F Bat 6 nmue fae nied fear| 


HSH HOH €d foA'ST II 


maanas janam dheh nistaarahu || 


Thiswise, thou make thy human birth and body fruitful. 
fer agi S nrué HOH Aiea ms Adls 6 Aes aT BI 


Tg AVE dee Tg Td fae Shorr 3 ate II 
gur jahaaj khevaT guroo gur bin tariaa na koi | | 


The Guru is the boat and Guru the boatman. Without the Guru, no one has been able to swim across, 


Tg At Foe Jo is Tg At ot Herd! Tete ade far o sturs Sata odt deur 


ae une ys urea as fag Hats 3 dE II 
gur prasaadh prabh paieeaai gur bin mukat na hoi || 


By the Guru's grace, the Lord is obtained. Without the Guru none is emancipated. 


oe & cfenr aure, yg ufeur ater o1 Tet & adie fan ct st afore adt Tet 


ag oad faafe aA geet Il 


gur naanak nikaT basai banavaaree || 


Guru Nanak abides near the Creator. 


dg wad At freed t 33 FAC Jos | 


fafe soe afu Afs Afar oct II 


tin lahanaa thaap jot jag dhaaree || 
Establishing Lehna as the Guru, he enshrined his light in the world, 


Bye § Tg MAGUS ad, Sat d nru|et YyorH Aas nied feat fEST| 


Bue UG OSH at ar II 


lahanai pa(n)th dharam kaa keeaa || 


Lehna gave currency to the path of righteousness, 


Ble 4 ATS FHA F YPSS alse, 


WHITH 38 AG er II 


amaradhaas bhale kau dheeaa || 


which he passed on to Amar Dass, the descendent of the Bhallas. 


frost fa 8A 3 HEH, Sf ct Has Se fees 


fe At eH Aet fag ays II 
tin sree raamadhaas soddee thir thapayeau || 


He then permanently established Sire Ram Dass of the Sodhi's clan. 


Cor 3 fes Aebot t HOTA THEA at 6 Ua SoS miRTUS ad fest 


ofa at ony wie fafa my II 
har kaa naam akhai nidh apayeau || 
He blessed Guru Ram Dass with indestructible treasure of the God's Name. 


Bat d dg THEA 6 -OH JE TH OH TT MAT igus ad fesT| 


mug af on mie fafa ag afer ae AS ats Sse BM II 
apayeau har naam akhai nidh chahu jug gur sevaa kar fal laheea(n) || 
He blessed Guru Ram Dass with the treasure of God's Name, which is inexhaustible the four ages through. By the 


Guru's service, Guru Ram Dass received this reward. 


Bats dg THEA 6 Ute OH THATS MUS ats", A dot ot Gat nies mE DI Tet St urs Enis, Tg THEA Ft SO 
fea Het uss afer 


Yefa A use Aefe AY uefs UsHSe TaHfe aM II 
ba(n)dheh jo charan saran sukh paaveh paramaana(n)dh gurmukh kaheea(n) || 
They, who pay homage to the Guru's feet and seek their refuge, are blest with peace and are said to be supremely 


blissful Guru-wards. 


fads Tot & Ust } deat age ms Cat et wISaIs Se Js, ST TH USS To vis HIS UTHS Tg-MigAST wid ARE 


Jol 


ugaty eo UTsgoH Hom orfe gf Uwe se Il 

paratakh dheh paarabraham suaamee aadh roop pokhan bharana(n) || 

The Guru's body is manifestly the embodiment of the Transcendent Lord Master, the Primal Being, who cherishes 
and fills all. 


ae @ Adts yse Tt UT'-UTaS UTH US HSS TT AGU D, A Afoot S use URS ms udluge ade TI 


Alsdg dg Afe view ats ot At THEA SIS SE II 
satigur gur sev alakh gat jaa kee sree raamadhaas taaran tarana(n) ||1|| 


Serve thou the Great True Guru, inscrutable are whose Divine doings. Sire Ram Dass is a ship to ferry across, 


3 eS Ae Tot St urs or, dA-glos Jo frat et Stredl asa! HOTA THEA at urs de wet fea ATH To 


fad nits geo wet rg Ao Auf ats fates ws II 


jeh a(n)mirat bachan baanee saadhoo jan japeh kar bichit chaao || 


He, whose ambrosial words and Gurbani, the saintly persons recite with zeal in their mind. 


frat 2 vifsHet Aeet ns Teaet 6 AS-AgU UH Gude Jo, nTus Ho feu CHa as! 


moe fos Has Td PIAS Aes AAT Il 
aana(n)dh nit ma(n)gal gur dharasan safal sa(n)saar | | 


In this world, fruitful is the vision of that Guru, who is the harbinger of eternal bliss and joy. 


fen nos fee cwetea J dies Cot gat w A Atel USHOST MS Ua S THATS Tos 


AAG ASS dal Td CIA UTA UdH ufeg as Il 
sa(n)saar safal ga(n)gaa gur dharasan parasan param pavitr gate || 
Says Ganga, the bard, accredited is the vision of the Guru in this world. Meeting with him one is blest with the 


Immaculate supreme status. 


nner da, Fc, ww det a cers eA ATS fea! Cat ow fee ens He  USs-USISTT Ho's UEST US TF 
At TI 


Hists AH Se ufss A Yat ofa A fhe as opts TS II 


jeeteh jam lok patit je praanee har jan siv gur gayeaan rate || 


The sinful persons, who are imbued with the gnosis of the Guru-God, become the Lord's saints and conquer the 


realm of death. 


utag UGH, Hg YAR et forrs ons Tait Jo, Sa Hom & As St Se Jo mis HS e Hse G S38 aT Se TS! 


swath fea Hed vase wie His defo AT ot AGS II 


raghuba(n)s tilak su(n)dhar dhasarath ghar mun ba(n)chheh jaa kee sarana(n) || 
The Guru is celebrated like the supreme and beauteous Ram Chander in the house of Dasrath of the Raghwa 


dynasty. Such is the Guru, whose refuge even the sages seek. 
owe & at tHE & fd nied AHet ms Ave TH Pe St Hse ag At UfAG Jol Nid Ad Jo ag At fat St AVES 
HolAd st Bae Js | 


Alsdg dg Afe view als a ot At THETA SIE ge INI 
satigur gur sev alakh gat jaa kee sree raamadhaas taaran tarana(n) ||2|| 
Serve thou the Great True Guru, inscrutable are whose Divine doings Sire Ram Das is a ship to ferry across. 


3 eS Ae Tat Sh urs aM, YA-Tlos Io, fate Sted! aasa! HOTA TH OH At urd de wel fea ATA Tol 


HAY Mig Ag ST ots OH Tg Hee UT II 
sa(n)saar agam saagar tulahaa har naam guroo mukh paayaa || 
To cross the unfathomable world ocean, I have obtained from the Supreme Guru the raft of the God's Name. 


aad AAS ANd 6 ud ada Bel Sods eH T Ses", H et Tet uA yrs ast TI 


Atal ABH HIS sar feo niet St usStS 11 


jag janam maran bhagaa ieh aaiee heeaai parateet || 


Whosoever believes this in his mind, flee away his comings and goings, in this world. 


fA fart @ Ho vied fA sgt uelle ot Ate U, 3A Ae Jo BAe mgs 3 We fEA AA ied! 


ussts dt viet fre AS & fo aS uest Bu Te Il 


parateet heeaai aaiee jin jan kai tin(h) kau padhavee uch bhiee || 


The persons, who so believe in their mind, obtain high status indeed. 


fragt udHt ¢ Ho fee Mi Halte or Ate I, ea Tt So at erg Sat a HgsaT| 


Sth ut Hg BF nig Beg aH au aft fer ae II 
taj maiaa moh lobh ar laalach kaam karodh kee birathaa giee || 


They renounce mammon's love, greed and avarice and are rid of the pain of lust and wrath. 


Ga Haat ot HHS", Ht ns for 6 es fee Jo ns AH-SAeT S AA at Uls F UO UT AR To 


WEBA YIH SIH AS seo fey fet age ATE Il 


avalokayeaa braham bharam sabh chhuTakayeaa dhibaye dhirasiT kaaran karana(n) || 


Blessed with an inner eye they see their Lord, the Doer of deeds and all their doubts are dispelled. 


Cu afeaes feat ae Ft as FeTsT AHS ago TS MUS HoH 6 See Jo us Cote AG Hes ofegs TJ Are Ja! 


Alsdg dg Afe view ats a ot At THETA SIE SE III 

satigur gur sev alakh gat jaa kee sree raamadhaas taaran tarana(n) ||3]| 

Serve thou the great True Guru, incomprehensible is whose wondrous state. The Venerable Guru Ram Dass is a 
ship to cross the world ocean, 

3 fers Ae dat ct ure aH, nara o frat ct mess MEAT | UAE Tg THEA At AAS Hed 6 UT ada Bet fea 


AJA Jol 


UudsTY AST de at wife wife ugaA Su AA AS & Il 
parataap sadhaa gur kaa ghaT ghaT paragaas bhayaa jas jan kai || 


The greatness of the Guru is ever manifest in all the hearts, The Guru's attendants sing his praise. 


Tdes At ct etanret wrfont fest vied Ade dt usae 3) Tet pea Cat et ufo arfys age Ta! 


fefa usta Hefo refs usatists ate fA II 


eik paReh suneh gaaveh parabhaateh kareh isanaan || 


Taking bath in the early morn, some read, hear and sing his praise. 


HS Hed ot 0 a aet Cat w AA Use, AEE Ade nis TSS To 


fern acto uses AU His ad unt fafa Afos ag II 
eisanaan kareh parabhaat sudh man gur poojaa bidh sahit kara(n) || 


After ablution early in the morning, they worship the Guru with the pure mind and in a reverential way. 


USIAS HAS Ada Cu fSGHS fFS OS nis AOHOHE Sdiat Alos Tat et Cura’ age Ts! 


avo 36 de usih usr a AS Agu OS Ue II 
ka(n)chan tan hoi paras paaras kau jot saroopee dhayeaan dhara(n) || 
Touching the philosopher's stone their body is transmuted into gold and they fix their attention on God, the 


Embodiment of Light. 


THE oS gd a Cot a Ads Aart J fomr dns Sa vruet feast yorr € UA Shodg os Ase Tol 


AOHeS AdoTE AS as Hfo sfoor ule ag fafa sae II 

jagajeevan jaga(n)naath jal thal meh rahiaa poor bahu bidh barana(n) || 

God, the Life of the world and the Lord of the universe is fully contained in the water and dry land and the Guru 
described Him in many ways. 

Ads of freA ns HTSH a AM etodg ust ms Hot est nies udluse J for duis ag FT BA 6 nidat 
Scion aes Ise ATE TS | 


Alsdg dg Afe view ats vt ot At THEA SIE SE III 
satigur gur sev alakh gat jaa kee sree raamadhaas taaran tarana(n) ||4|| 


Serve thou the Great True Guru, inscrutable are whose Divine doings. Sire Ram Dass is a ship to ferry across. 


3 fers Ae dat ct clos aH, da cos Ja frat e Anedt agsal HOTA THEA Ht urd de wel fea ATH Ts! 


frog ws fogs Co wat set Ate are 3 ae" II 


jinahu baat nischal dhraooa jaanee teiee jeev kaal te bachaa || 


They who realise the Divine discourse of the Eternal Lord like Dhru, those men escape from dying ignoble death. 


A Adtet om & Sedt aH 6 ug At Sgt nage aT Be Jo a se ate HS HIN F ae Ale Tal 


fq sfo8 AYE ge fis fea ufo Head fia Fats AT Te II 
tin(h) tario samudhr rudhr khin ik meh jalahar bi(n)b jugat jag rachaa || 


They cross the terrible world ocean in a moment, God has created the world like the bubble of water. 


Gs fanaa HATS Arad 6 fea Hos fee ud aT Ate Jol Slog” 3 uate fa goes St Hse HATS AAMT TI 


assat HIS ASHAS USHTSE Tg He HET Il 
ku(n)ddalanee surajhee satasa(n)gat paramaana(n)dh guroo mukh machaa || 


Associating with the saints, their mind's tongue is opened and through the supreme Guru, they through the 


supreme Guru, they enjoy, the Lord of supreme bliss. 


AY Ads ade ward, Sate Ho ct ase ue Art is wet Tat & St Sa Hos UTHaST e HM 6 HEE Ta! 


fadt ag risa As Suis Ho ae SH ASbH AST Ul 
siree guroo saahib sabh uoopar man bach kara(n)m seveeaai sachaa ||5]|| 


The venerable Great Guru is over and above all, so serve thou the True Guru, with thy though, word and deed. 


una fers dg At font @ Huet Jo, fH wet Ss rue fim, aso ms HHS oT AS Tat ct wre THT 


etodg Stag stag oto AS I 
vaahiguroo vaahiguroo vaahiguroo vaeh jeeau || 
The Wondrous, Beauteous and blest are thou, O Guru-God. 


WEIS HUT us US TST Tg-YAAs! 


Aes So HUT Fa afe As Ha As AVS HAA fAAfs vet aS Uf AIG II 
kaval nain madhur bain koT sain sa(n)g sobh kahat maa jasodh jiseh dhahee bhaat khaeh jeeau || 
Thou are lotus-eyed, recite sweet words and are embellished with millions of hosts. Thou are the one, whom the 


mother, Yashoda, asks to partake the curd and rice. 


3 OHS eda dat eer v, HS aus ee Is as dt ea oes HSS der deur Tis Sa fentast J, fAA HST 


GAS, HoT Ss BS UTE GS ume TI 


eft gu mis nigu Ho Hot Hat set feast Hae sasars Us us AE II 

dhekh roop at anoop moh mahaa mag bhiee ki(n)kanee sabadh jhanatakaar khel paeh jeeau || 

Seeing thy supremely beauteous from and hearing the tinkling sound of thy lion-chain, when thou were at play, 
the mother was greatly intoxicated through love. 

3d UGH Hed Agu 6 fu S Ae F Ust User A, Sct saat SF sears Sh nieA 6 HE HS, flnrs TS HIS HSSTs St 
eet Atl 


OSs TSH JOH Te cdg aBa Afe Hat SH SH BS WS uss Shy ots AE I 
kaal kalam hukam haath kahahu kaun meT sakai iees ba(n)maye gayeaan dhayeaan dharat heeaai chaeh jeeau || 


Death's pen and command are in thy hand, and who can efface thy will? Shiva and Brahma crave to enshrine thy 


gnosis and meditation in their mind. 


Hs & Suet ws soHs 3d Tu fea Jal CA ut! Sct aA G ae He Hae’ IT? fhert 3 gant Sct fomrs us fT 


nue foe nied fearBat wJt JS! 


Als Fre A foes urfe usy Ae sot Stoag etoag ethos ots AE gE 

sat saach sree nivaas aadh purakh sadhaa tuhee vaahiguroo vaahiguroo vaahiguroo vaeh jeeau ||1||6|| 

Thou are ever just, true, the abode of excellence and the Primeval person. My wondrous, beauteous and lustrious 
Guru, thou are worthy of praise and reverence. 

sre ct forkad, Ho, Ssfanes w fears nis nret UGH I AT Mess, HET IS YOST Tg Ft, S SUH ms 


AoHs & Gd Jl 


TH OH USH OH AO gC fadiars SHH AoE aS arta FIG II 
raam naam param dhaam sudh budh nireekaar besumaar sarabar kau kaeh jeeau || 
Thou are blessed with the Lord's Name, supreme mansion and clear understanding and thyself are the Formless 


infinite Lord. Whom should I call equal to thee? 


36 Us UO, HIS Hes 3 AS-Hadl AHS St os fat det ds F ve ot Agu-sfos ais AM T1 Sd aga wT HH 


for mat? 


Hed fas sas fos yu ofe6 saanaA afeG on fees AIG II 
suthar chit bhagat hit bhekh dhario haranaakhas hario nakh bidhaar jeeau || 
For the sake of clean—hearted saint Prahlad, thou assumed the Man-lion from and destroyed and tore Harnakhsh 


with thy nails. 
Are-fes oS AS yfowre ot usd F HOH-Ad & AGU Og AIST Ms TIStUA O HTS MS wIUS ST TH UTS Alen | 


AY oe Te UEH yey wry aS SEH vIUdUT USAIH BY ASE stg AE II 

sa(n)kh chakar gadhaa padham aap aap keeo chhadham apara(n)par paarabraham lakhai kaun taeh jeeau || 
Thou are the Limitless Transcendent Lord, who embellishing thyself with couch, quoit, bludgeon and lotus mark; 
deceived Ball, the king. Who is that who can know thee (Him)? 

3 dt dedar-sfos UsH Us J, FAAS MUS TY G OS, WSHA-f8G, TIA vis Aes ct fors SS HATS Ad YE TH aw 
6 Blom At! Ae TA 30 (GH 4) WE Hae I? 


Afs Arg At foes rte usY He sot Stoag etoag Stoag ets AE 12ND 11 


sat saach sree nivaas aadh purakh sadhaa tuhee vaahiguroo vaahiguroo vaahiguroo vaeh jeeau ||2||7|| 


O my praiseworthy Lord, God, Master, Thou are ever just, true, the abode of excellence and the Primeval person. 


T Ag Cuntuig ot, nos use etodg dt S Hele ct fourfordt, Ae, ARES a fearan mis uirct UTA TI 


uls SAS Fe THs filmi Afss Ao Hs Hae AifA He Uy ots ATE II 

peet basan ku(n)dh dhasan pria sahit ka(n)Th maal mukaT sees mor pa(n)kh chaeh jeeau || 

Thou wear yellow robe, has teeth like the jasmine flower, abide with thy love, has rosary upon thy neck and 
eagerly embellish thy head with the crown of the peacock feathers. 

3 uUlst ura ufsen U, TS SS Tad Jo 3d ce, F mus YISH OS CHE d, Sot TsEs Eons Hrs ds frag & 
Ys e TH SS, Hs os nue fis 6 forget F 


Yeni ws Uls OSH idl vise nig Os aor wus Carfa AG II 


bevajeer badde dheer dharam a(n)g alakh agam khel keeaa aapanai uchhaeh jeeau || 
Thou are without a minister, greatly fortitudinous, partisan of truth, Unseeable and unfathomable, by thy 


pleasure, thou have staged the world play. 


3 fas HST, ard Olen eer, He oT Ut, mien] ms Beard J wruat dif: ors F Aas et Bs set TI 


nae oe set 3s ATE Sts Ba foot AH As fRU gu ules ATS & ATS FIG II 


akath kathaa kathee na jai teen lok rahiaa samai suteh sidh roop dhario saahan kai saeh jeeau || 

O Lord, Thine ineffable discourse can be described not. Thou are pervading the three worlds. O King of kings, 
thou have naturally assumed the form of the Guru. 

o Pom! Sct wats east eI ast ot A at! Ss at St Avat nies feurua d ford) dufsAa e ufsaT F 


FeIs6 H Tet wT Agu UTS ats TI 


Afs Are At foes rte usY Ae sot Stoag etoag Stoag ets AS SIT 
sat saach sree nivaas aadh purakh sadhaa tuhee vaahiguroo vaahiguroo vaahiguroo vaeh jeeau ||3||8|| 


O my praiseworthy Lord, God, Master, Thou are ever just, true, abode of excellence and the primeval Person. 


T Ad Cunt-ta ys! vies usu, Shodg, F THA dt fread, Ha, Frcs ot feast mis ifs war TI 


Afsag Afsag Asay afie AE II 
satiguroo satiguroo satigur gubi(n)dh jeeau || 


The True Guru, True Guru, True Guru is the embodiment of the Sire Lord. 


He dg at, He dg at, Ae ag At HoH Amt e Agu Tol 


afatd EHS AAS HBS Sty SHS aS ad favasa srt sa vy us see AE I 
baleh chhalan sabal malan bhagit falan kaan(h) kuar nihakala(n)k bajee dda(n)k chaRhaoo dhal ravi(n)dh jeeau | | 
Thou are the enticer of Balraja, the smotherer of the mighty, the fulfiller of the devotee, the prince Krishna and 


Kalki, the coming incarnation of God, the thunder of whose mounted army and the beat of drum shall be echoed 


fan ft ners det det Aer dt AGA ws oars St wreai ATS UTA HeTet Saainit | 


TH IEE VIS ULES AAG FEE TAS ATE HS 33 orf Steely te ATA Hy sae AS I 

raam ravan dhurat dhavan sakal bhavan kusal karan sarab bhoot aap hee dhevaadh dhev sahas mukh fani(n)dh 
jeeau || 

Thou thyself are the contemplator of the Lord, the destroyer of sin, the dispenser of bliss to all the universes, 
pervading all the beings, God of gods and the thousand mouthed and hooded serpent King. 

CST MS TAT Hot ms SS STH HAST TI 


AGH AGH He Os Ini FT AHS" a als Ye Ufa fate fate AE I 

jaram karam machh kachh hua baraeh jamunaa kai kool khel khelio jin gi(n)dh jeeau || 

Becoming the incarnation of the Big fish, Tortoise and the Boar, thou assumed their avocations, Such are Thou 
who played the game of "throw ball" at the bank of Jamuna. 

atHel, EAN nis As U nes Be s Cot ct fags-fegs Orgs ast Mid Aa Is fA 3 AH @ faard det Hee Tt 
as dst 


oH Ag de og 3a faorg Ho aie Afsag Afsag Aas aie A sich 

naam saar he'ee dhaar taj bikaar man gaya(n)dh satiguroo satiguroo satigur gubi(n)dh jeeau ||4||9| | 

Says Gayand, the bard, enshrine thou in thy heart his sublime Name and renounce thine mind's wickedness. The 
True Guru, the ever True Guru, the ever and ever True Guru is the embodiment of the World-Lord. 
THE, Fo HME I, F uMUS few nies SHS HAS OH 6 MAaUS ad ms nme fas ct act 6 es Ul AS Tg, He Tg, 


He dg at AAS ¢ Hom & Agu Jo! 


fact ag fact ag fact ag AS FAG II 
siree guroo siree guroo siree guroo sat jeeau || 


The venerable Guru, the highly venerable Guru, True indeed is the most venerable Guru. 


Held dg At, Hos HSA Ig At, As Jo UH Heale Tg FT| 


ad afonr 19 for fare Ag ATG Hg fed foth wae de ape sols UGH ats ATE I 


gur kahiaa maan nij nidhaan sach jaan ma(n)tr ihai nis baasur hoi kalayeaan laheh param gat jeeau || 

Know thou this instruction as true, obey thou the Guru's word, This alone is thy personal treasure, Thiswise thou 
shall be eternally emancipated and shall be blessed with the supreme status. 

fern GueH 6 SHU ada WES , J Tse geo S MHS ag! aes fea HST WS uA II A Sg Ss Ae Has et 


SOT MS IO HTS HIST UTUS J AT | 


ay ay 8g Hg ne AE fHE ars Og UGA a ey are FUAfa ofS FIG II 

kaam karodh lobh moh jan jan siau chhaadd dhoh haumai kaa fa(n)dh kaaT saadhasa(n)g rat jeeau | | 

Renounce thou lust, wrath, avarice and worldly love, give up deceiving one and all, snap the noose of self-conceit 
and be thou imbued with the saints' society. 

3 Hes, TA Sos ms AAS HHS" 6 Ss Ue, Ae ve oH Oe quot Burd v, Ae-Jast St od 6 aad Fs 13 J 
ALSHas ove Sfamr AT 


ed dig fa Add fos frog Fas Oy Bos OH Ae AG feast ag HIS FG II 

dheh geh tria saneh chit bilaas jagat eh charan kamal sadhaa seau dhiraRataa kar mat jeeau || 

Grasp thou this instruction in this world, abandon the love of thy body, home, wife and mind's revelments and 
ever serve the lotus feet to thy Guru. 

fen Avs nies 3 fH fruHs 6 Gfue ag 8, nruat afer, wa, fEHSdt us Ho St Gasshoat FH yas } ws es 
Adele dt vue Tet t ges Vat SF ures aH! 


oH Ag de og 3a faorg Ho aie fact ag fact ag fact ag APS FIG tulIaolI 

naam saar he'ee dhaar taj bikaar man gaya(n)dh siree guroo siree guroo siree guroo sat jeeau ||5||10]| 

Says Gayand, the bard, enshrine thou in thy heart the sublime Name and renounce thine mind's wickedness. The 
venerable Guru, the highly venerable Guru, true is the most venerable Guru. 

THE Fe nM T, F nus few nies HAS TH 6 MANUS aT nis yrs foes act 6 Fs U1 Heal Tg At HTS 
Heald Id At, Ae Jo UH Heale dg atl 


AA A FIUT AT Ad SIT ST AT AEST II 


sevak kai bharapoor jug jug vaahaguroo teraa sabh sadhakaa || 


O my blessed Guru, it is all through thine gift, that thine attendants remain fulfilled through all the ages. 


TAG USs'-Wd Ides AS Sot aU TS ot Sd A Ato Gat vies udt-uTe Tide Js! 


fodarg ys Ae AHS ald 5 Aa AS J AE aT Il 
nira(n)kaar prabh sadhaa salaamat keh na sakai kouoo too kadh kaa || 


O Formless Lord, Thou are eternally safe and sound. No one can say, since how long are Thou. 


v AgU-dfos Hom, 3 Hele dt Act AHS T1 aet odt urs Hee, F ae aT ST 


gon fang fad 3 niles fo aS Hg Su Ho He ST Il 


brahamaa bisan sire tai aganat tin kau moh bhayaa man madh kaa || 


Thou have created countless Brahmas and Vishnu. To them have clung the mind's worldly love and self-conceit. 


3 nelares Fon us fend Jd Jol Bai 6 fes ct AAS HHS is Ae-Jarst fens Sebo Tent Ta | 


ETH we Als Suret fora chor As J aS se aT Il 
chavaraaseeh lakh jon upaiee rijak dheeaa sabh hoo kau tadh kaa || 


Thou have created eighty-four lacs of species and given to them all sustenance since that very time. 


3 UTH BU Toh ter ais Jo ms BA SS FT St Cot fant § sat suet JI 


AeA A FIUT AT A SII ST AF AEST VUAAUI 


sevak kai bharapoor jug jug vaahaguroo teraa sabh sadhakaa ||1||11]| 


O my blessed Guru, it is all through thine gift, that thine attendants remain fulfilled through all the ages. 


TAS Gos Ul Tes! HHT Sot SaAA To St 3d SA font Wart nies udtUTS Tide Ts| 


Sy SY At gS SHAT II 
vaahu vaahu kaa baddaa tamaasaa || 


Great is the play of the wondrous Lord. 


fers 3 Sle ness Hom TH 


nny TA atu ot fas! nm FE Ag UTATAT II 


aape hasai aap hee chitavai aape cha(n)dh soor paragaasaa || 


He Himself laughs, Himself cares and Himself illumines the moon and the sun. 


Go um Tred, wu firs age I as ny Ht PEN Mis ASA S YoTHET J 


WM AS MMNY aw BHS wy otha wife wile Sr II 


aape jal aape thal tha(n)m(h)n aape keeaa ghaT ghaT baasaa || 


He Himself is the water, Himself the support of the earth and Himself abides in every heart. 


Ba nmy urat T, nig ot Gast & yA ns ny ot dg few nies SAS TI 


nm og wml Sf ardt wd As nr Tt UAT II 


aape nar aape fun naaree aape saar aap hee paasaa || 
He Himself is the male and Himself the female. Himself is He the chess-figure, Himself the chessboard. 


Oa ye Hee Ts ve St Hes ue Cu age DU, ye St Asda wT Syst! 


qantas Hats As faorsg Sg ST AT BST SHAT IAI 


gurmukh sa(n)gat sabhai bichaarahu vaahu vaahu kaa baddaa tamaasaa ||2||12]| 


In the society of saints, O pious person, reflect ye all on this; great is the play of the wondrous Lord. 


ABAS vied J ulesd Us! SAT ATS fER 6 Ae, fears fa fers J Blo mess Hot SF 


oot 8S as AS SH eto” Sot As FIs II 
keeaa khel badd mel tamaasaa vaahiguroo teree sabh rachanaa || 
Uniting the elements together, Thou have created this great game and play of the word. O Wondrous Lord, all this 


is Thy creation. 


33 6 feotsd ag, 3 A Aas St fers Slr nis Us Tot TT ASA Hom! feo AS Sot Tt Geer TI 


3 ate afe cafe urls ufs og vifs SHS AT a FEST II 
too jal thal gagan payaal poor rahayeaa a(n)mirat te meeThe jaa ke bachanaa || 
Thou are fullyfilling the water, dry land, the firmament and the under-world. Such are thou, whose words are 


sweeter even than Nectar. 


3 ural, Hat gest, nrama nis uss 6 udlude ad for Tl MAT SS, fA e au fan ore fours aS St HHS Tol 


Hots goHtea Gates aes at are fedAs ATA Il 

maaneh brahamaadhik rudhraadhik kaal kaa kaal nira(n)jan jachanaa || 

The Brahmas and the Shivas worship The. Thou are the death of death. O Immaculate Lord, every one begs of 
Thee, 

gon us rent 36 une Jol SHS At St Hs 1 gs aet 3d as UT ATED, Jules ys! 

ae yA ure USHTSE ASHals ASt HS WTS II 

gur prasaadh paieeaai paramaarath satasa(n)gat setee man khachanaa || 

By the Guru's grace, the supreme object is attained and the mind is absorbed in the saints' society. 


oot Ft fear wnrg, HIS HSTe YUS JT Are I iS Hon AY Als nied Blo d Are TI 


oot YS as AS SH dg Sot AS FIST WSNISI2II 
keeaa khel badd mel tamaasaa vaahaguroo teree sabh rachanaa ||3||13||42| | 
Uniting the elements together, Thou have created this great game and play of the world. O God, all this is Thy 


creation. 


33 6 fotsd ag, 3 AAS Ot fers Sly is Us G Shor gd, I saes! feo AS Sot Tt Meter TI 


noe mds nate orf fAR ate & AS II 
agam ana(n)t anaadh aadh jis koi na jaanai || 


Unfathomable, Infinite and Eternal is the Lord, whose beginning no one knows, 


aad, Mis ms wis-sos cys AA e He 6 et St dt EET 


fre fadts ofs or fests fan Fe sare II 
siv bira(n)ch dhar dhayeaan niteh jis bedh bakhaanai || 


Such is the Lord, whom the Shiva and Brahma contemplate and whom the Vedas ever describe. 


mT od Us AA & frert ms gout fese age Jo nis fAA 6 Se Ae dt PIGS ATE To 


fodarg faded vieg odt GHg cet II 
nira(n)kaar niravair avar nahee dhoosar koiee || 


Formless the Uninimical is he and without Him there is not another second. 


Agu-sos wis eAHSl-fege 3 Ba ms GA et aad ae dg ee I Thad 


sHO TZE AH SJE DIE YF Ae Il 
bha(n)jan gaRhan samath taran taaran prabh soiee || 


He, the Lord is All-powerful to destroy and to create and is a ship to ferry across. 


Qu Us OH Ads MS Ido 6 Ade-Hasies J Is ug de Bel fea ATH TI 


aa yard fats AG AG AS HET TAS SA Il 
naanaa prakaar jin jag keeo jan mathuraa rasanaa rasai || 


With his tongue, Mathura, the slave, joyfully recites the praise of Him, who has created the world in many ways. 


nist Ast oe det Has, SA et CASS Unt owes Case J, fA 3 nidat Sdifomt ares HATS 6 Thewr TI 


Al APs OY AGS UTY Te THEA fas A IAI 
sree sat naam karataa purakh gur raamadhaas chiteh basai ||1]| 


The praise worthy True Name of the Creator-Lord abides in the mind of Guru Ram Dass. 


froneds-Homt & Guna AS OH Ig THEA Ate Ho vied AT TI 


dg ANE afd adr ge sfo AIS AYO aE II 


guroo samarath geh kareeaa dhruv budh sumat samhaaran kau || 


I have grasped the all-powerful Guru, to stabilize my intellect and to embellish my sublime understanding. 


WEST MAS G MAfaT Ms nTUSt HAS AHS O HATS Ado Bet, H ATs-Hasie's Uses At S uatsor Tl 


Slo UH Ut Saudis Ae yey UA sda feeds aE II 
fun dhra(n)m dhujaa fahara(n)t sadhaa agh pu(n)j tara(n)g nivaaran kau || 


Again, his flag of righteousness ever flutters to ward off all the waves of sins. 


ust, unut shot ado wfast § ud Jeve Bet Cat ot Heel wT Sat THAT Bags TI 


HET Ao Ate odt A AE A BT ag 3 faeTIS aE II 
mathuraa jan jaan kahee jeea saachu su aaur kachhoo na bichaaran kau || 


Knowing it as such in his mind, Methura, the slave, has recited the truth. Save this, there is naught else that one 


may reflect upon. 


fer 6 nmué Ho feu fA Sg TE a TS Had 3 He rfid fA ST Ee ds as St OT, fAA SG fa Go A MS feud | 


af on Sfoe as afs A se Aa ute Case BE III 
har naam bohith baddau kal mai bhav saagar paar utaaran kau ||2|| 
In the Dark age, God's Name is a great ship to ferry across the world ocean. 


eR aS Wa nied, HATS HHed Surg Je wet Shodg w oH fa So ATH TI 


Ass dt AsHafs Aa Ada JS AA Wes II 
sa(n)tat hee satasa(n)gat sa(n)g sura(n)g rate jas gaavat hai | | 
Meeting with the saints, the congregation of saints and imbued with sublime love, the Guru sings the Lord's 


praise. 


HOt mS AU-Hds Os AS A MiSs ACT OH os ain, ag At Are ct atest ates age Jo! 


0H ug ofes csalod uinfy ad foe Os oes Tl 
dhram pa(n)th dhario dharaneedhar aap rahe liv dhaar na dhaavat hai || 
The Guru, the support of the earth, has established this path of truth. He himself remains attuned to the Lord and 


runs not after another. 
Test & ord, Tet 3 fea Ae & Ha MAUS ats TI Ba ye ys one fugoat uret Tue Jo mis dd far Hard dt 
eae | 


HET afs Ta 38 BS A Ho Hes des USS T Il 


mathuraa bhan bhaag bhale un(h) ke man ichhat hee fal paavat hai || 


Good is the fortune of those, who serving the Guru, obtain their heart desired fruits, recites Mathura, the bard. 


Udi Jo one Cote A Tat Hh urs oor, ure fes-sde He ue Jo, Sava ae’ I HAT FTI 


oe & HS & fo THAT FT Udo Ag fes HSS TF ISI 

rav ke sut ko tin(h) traas kahaa ju chara(n)n guroo chit laavat hai ||3]| 

They, who fix their attention on the Guru's feet, why should they dread the Righteous judge, the son of the sun? 
A Oe e Ust oes nmuat feast 6 Ase Uo, Sato Fon tug USHTH & 3d fan Sgt I Hae I? 

fSdHS OTH AT UdUTS ABE Saat Yates fea nies Il 

niramal naam sudhaa parapooran sabadh tara(n)g pragaTit dhin aagar || 

The Guru is the brimful tank of the immaculate Name-Nectar, in which become manifest the waves of Gurbani 


before day—break. 
dg At ufesg oH-nifs & udluge Aded U6, faH fee fea uso SF ufos St aeeret Chit sos yor ¢ Arba Ja 


afod dete ward ifs as Hag Ae As fafa gerd II 
gahir ga(n)bheer athaeh at badd subhar sadhaa sabh bidh ratanaagar || 


He is deep, eternal unfathomable, supremely great, ever brimful and the mine of jewels in every way. 


Ga sul nifte sad, udH fears, Hele dt udtuge us ds 3gt Heat SF urs TS! 


AS HIS adhe ase fo AH TH fHfes eu ara II 
sa(n)t maraal kareh ka(n)toohal tin jam traas miTio dhukh kaagar || 
The saint-swans make merry in the Guru's pool and their dread of death and the papers containing accounts of 


pains are destroyed. 


AY SHIA dg & Aded feu noe Hee Jo is Cot As Sag us Uist eB US UT GA OH I Te Tol 


ASAT GIS Els aTa AC CIHS Tg Aas AY Ava IIs 
kalajug dhurat dhoor karabe kau dharasan guroo sagal sukh saagar ||4]| 


In this Dark age, the holy vision of the Guru, the ocean of all comforts, rids the mortal of sins. 


EA AS UA vied, AS STH e AMES Tot wt ders, yet ct unt FT ut as feet TI 


Wa His OS Ud feds Ade Ae Ta AG urs HSH YOrA aE II 


jaa kau mun dhayeaan dharai firat sagal jug kabahu k kouoo paavai aatam pragaas kau || 
For whose sake, fixing their attention, the sages wander through all the ages. Rare is the one, whose soul is 


sometimes illumined. 


fan A usd vruet fast AS a, fort wfent cat nies feat Jo, fan fess A dt ors ae dhe Jet TI 


ae gel Afos fadfe wR ove A at fhe nfs af 5 sas afsern ae II 

bedh baanee sahit bira(n)ch jas gaavai jaa ko siv mun geh na tajaat kabilaas ka(n)au || 

Whose praise the Brahma sings with the Veda's hymns and for whose sake, the sage Shiva remains clung to the 
Kailash mountain (meditating). 


Fae Odi 


A a Haft ASt fa AfGE mda su Ae He sy ale feds BHA aE II 


jaa kau jogee jatee sidh saadhik anek tap jaTaa jooT bhekh ke'ee firat udhaas kau || 

For whose sake wander dispassionately and wear religious garbs the yogis, celibates adepts, strivers and various 
penitents with matted hair. 

fan ot usd Saat FT uis HATet SA OS a fede Jo Stat Sit foot as ual, FHT, ATH ST Fe, uifsorAt nis 
nidat SUlAg | 


8 fate Afsate Fe ote four oct Fiat on at eae BET TT THETA aE Iu 


s tin satigur sukh bhai kirapaa dhaaree jeea naam kee baddaiee dhiee gur raamadhaas kau ||5|| 
That True Guru, through his pleasure, showed mercy to all the beings and blessed. Guru Ram Dass with the glory 


of the Name. 


Cat Hs Tat 4 nrust usHost oot AS Aiet BS fag afist nis Tg THEA At OH et ysst uses ast 


ay feure fimrs nissals 3a uA f8g Bat USA II 
naam nidhaan dhiaan a(n)taragat tej pu(n)j tih log pragaase || 
The Guru, the Name's treasure, contemplates the Lord tuned to Him. He is the embodiment of Light and illumines 


the three worlds. 


OH & und, Tg At, Ho vied dt ret a fhe age Jol Bs YoH & AGU Jo us at dt ATs 6 dHo ade Ts! 


TUS VIA Sela SH SAS VU UdTls AY AoA fearA I 
dhekhat dharas bhaTak bhram bhajat dhukh parahar sukh sahaj bigaase || 


Seeing his vision, doubt, flees, forthwith pain is dispelled and peace easily wells up. 


Got a cane Sue UT, Hed Ids ts Aer duis es J Ae Tis uTTH Ba Tt Sauls dren J 


Rea fry ret ifs alsa nif AY fAS AH ASA II 
sevak sikh sadhaa at lubhit al samooh jiau kusam subaase || 
Like the craving of all the black—bees for the fragrance of the flowers, the slavers and the disciples of the Guru, 


ever remain greatly fascinated by the Guru's sight. 


Atont stot & Sat et pact ct oda CHE, Tat Hs nis ude Sot e cane SS Aele dt ard sdes Tse Jal 


fans afe unt ayS fag ASS SUS Tg THEA ell 


bidhayemaan gur aap thapayeau thir saachau takhat guroo raamadhaasai ||6|| 


The Guru his presence, himself, established the eternal and true throne of Guru Ram Dass. 


nual dad fea Id S Ue Tg THEA & ae-Aae ms Ae THHWAS MATS OST | 


afe ates FAS de Hie orale fq OH aU AH ao Odt TH Il 
kav keerat jo sa(n)t charan muR laageh tin(h) kaam karodh jam ko nahee traas || 


Says Kirat, who cling to the feet of saints by turning away from the world, they dread not lust, wrath and death. 


ates act nmrer J, Aa es Sa! a, A AEM t Ut ae Ase Us, Bs Ales, TA ms Hs F odt sg! 


fre nice nifa Afal otoe ad fe Td MHITA A TT THEA INI 
jiv a(n)gadh a(n)g sa(n)g naanak gur tiv gur amaradhaas kai gur raamadhaas ||1|| 


As Guru Nanak was always present with Angad, so abides Guru Amar, Dass with Guru Ram Dass. 


fAA Sgt Ig SHA Vz, vie US Ae TH od ode Ao, SA Sg dt ag mse At THEA US THe TS! 


fafe Afsase Afe uese ua fofh He Ufs wae foSH II 


jin satigur sev padhaarath paayau nis baasur har charan nivaas || 


Serving the True Guru, whosoever attains the treasure of Name, night and day, he abides at the God's feet. 


Ae aot cure oH, Aston ct das 6 ur Sey, Je wes fed Ga etlogg e ust feu eAe TI 


3S Hats Aus ste 38 Hols SH HS Yale AAA II 
taa te sa(n)gat saghan bhai bhau maaneh tum maleeaagar pragaT subaas || 
Therefore, the entire congregation loves and fears thee. O Guru. Thou are the sandal tree and manifest if thy 


fragrance. 


fer wet At Has 36 fimrs eet nis 3d UF saet Td, J TseS! F doe w fee Tus Mis uss I Sct Heit | 


Y ysere add sue oY SS Sur A YEA Il 
dhraoo prahalaadh kabeer tilochan naam lait upajayeo ju pragaas | | 


Reciting the Lord's Name, the Divine Light welled up in Dhru, Prahlad, Kabir and Trilochan. 


oH & Bugs ado Enid, Ug, yfuare, adts us RBs vies ctredt og Ssus J for Ft 


fag flrs wis of gon His Ret AS AT Ig THEA III 


jeh pikhat at hoi rahas man soiee sa(n)t sahaar guroo raamadhaas ||2|| 


Seeing whom, the soul is greatly whom, the soul is greatly pleased, he, the support of the saints, is Guru Ram 


Dass. 


fAA 6 fue Gord, fest USH YAO d Ate gd, So AO e nag Ig THEA At To 


Tala oH fadna AGS alot salts UH fe west I 
naanak naam nira(n)jan jaanayeau keenee bhagat prem liv laiee || 


Nanak realised the immaculate Name and lovingly fixed his attention on the Lord's devotional service. 


BSA d UlS ST GH 6 nigse ats ms fimirg aes Hot ct now Ae vied nruet fasst AST 


313 nig nial Afar sat Afeg ffs Age Hafs at ate gure II 


taa te a(n)gadh a(n)g sa(n)g bhayo sair tin sabadh surat kee neev rakhaiee || 


From him became manifest, like the ocean, Angad, who ever lived in his presence. He rained the Lord's Name on 
the mortal's mind. 

Got $ AHes SHS vide Use deur, A Ae Sat ct Tadt nied SHE At AGHS yet e foctent nies HSA eH 
a Hto eortent | 


Td WHITH at nae ae dv fea At aE act 3 ATS II 


gur amaradhaas kee akath kathaa hai ik jeeh kachh kahee na jaiee || 


Ineffable is the story of Guru Amar Dass, which cannot, at all, be told, with one tongue. 


nats Tg MHISA At ct east, A fea His oe Car ct mt odt AT Aare | 


Ret fifiy noes se a wre Ta THEA aC fret wars? 13 


soddee sirasiT sakal taaran kau ab gur raamadhaas kau milee baddaiee ||3|| 


Sodhi Guru Ram Dass has now obtained glory, in order to ferry across the whole world. 


Act ober a urg Garg ado & wel Je Ael Tg THEA At 6 uss uss Tet TI 


TH uiegle 3d Sa TE SS vifs ats fae fay wet 
ham avagun bhare ek gun naahee a(n) mrit chhaadd bikhai bikh khaiee || 


I am brimful with sins and have not even a single virtue. Abandoning Nectar, I eat nothing but poison. 


H urut one udhuse ot ms Ad fea fea st dat odt| orfa-fours § faura, H dew afod Tt ute atl 


Ha Hd SdH UIs HS wT AS UifSs ware Il 
maayaa moh bharam pai bhoole sut dhaaraa siau preet lagaiee || 


Falling into love of riches and doubt, I am wandering about and have contracted affection with my sons and wife. 


U5-8as ct Hdas ms Hed vied fa H Sas A ot foo Tims Horus uss us eat oe films urfenr er TI 


feg 63H ug Bias ad Aals fsa fhes FH aA fheret II 
eik utam pa(n)th sunio gur sa(n)gat teh mila(n)t jam traas miTaiee || 
I have heard that the Guru's congregation alone is the sublime path, adhering to which, the fear of death is shed. 


H Afenr 0 fa aes Tat ot Aas & SAS ot Ae UA OS ASS ST, HS UT ses TAT I 


fea neh we ates at ae THEA Tag Asset SIUC! 


eik aradhaas bhaaT keerat kee gur raamadhaas raakhahu saranaiee ||4||58]| 


Kirat the minstrel, makes a supplication, O Guru Ram Dass, keep thou me ever under thy protection. 


ates, wel, fea ost aged, J Ig THEA! g He Aele Tt ural us TS TU 


Hg Hf freth ch ony afta oA uss II 
moh mal bivas keeaau kaam geh kes pachhaaRayeau || 


The Guru has crushed and overpowered his worldly love and seizing lust by the hair has knocked it down. 


Oe 3 AAS HHS 6 ATS 3 TY ad fet TIS AH-BHeT 6 THT FT UaS a UeaT HM T | 


ay fs usdis és wrens FAB SSE II 


karodh kha(n)dd paracha(n)dd lobh apamaan siau jhaaRayeau || 


With his power, he has cut wrath into pieces and avarice, he has disgraced and shaken off. 


MUS IH 5S Sat Ss TA G ee ee ag fes' J nis Be 6 Seas ag, Bais ud det fest T| 


FOH aS ad Afs Jan A fe AHS II 
janam kaal kar joR hukam jo hoi su ma(n)nai || 


With joined hands, birth and death both obey the order, the Guru gives. 


TH 8G a, HHE mS Hoo Us BA sas CUBE ade Io, frost fa ag Ht fee Tol 


se Wag sfomig fru 3d BURG Il 
bhav saagar ba(n)dhiaau sikh taare suprasa(n)nai || 
The world ocean, thou have brought under thy sway and by thy supreme pleasure, thou have ferried across thine 


disciples. 


HAE Ae 6 S nue wits ag fur Ts wmuet UH YASS Enis, vmus Hote TT urs Sarat ag fest TF 


fafs nrsus Ad sus Aa sa AAS Sf II 


sir aatapat sachau takhat jog bhog sa(n)jut bal || 


With canopy on thy head, thou are seated on the True Throne and are embellished with both the spiritual and 
secular powers, 

nmué HA 83 sy Afss, 3 AS TH-fume 3 fase Jus 3 ITT ws erst cat Fast owe BASS dient 
dfenr TI 


Td THEA Ag AS Sle J nies TH isa St 119 
gur raamadhaas sach salaye bhan too aTal raaj abhag dhal ||1|| 


Sall, the bard, recites the truth, O Guru Ram Dass, eternal is thy rule and unconquerable thy army. 


HS, SCH OMe I, TI THEA! AeA I Sot isa wis mits Sct AST | 


3 Ade vg Fait wrt my USHA II 


too satigur chahu jugee aap aape paramesar || 


Thou are the True Guru of the four ages and thou thyself are the Supreme Lord. 


sos tot TAT ag Sus F ye dt AHet Ata JI 


Ate 30 Atfoe fro fhe ASS UST Ug II 
sur nar saadhik sidh sikh seva(n)t dhureh dhur || 


Since the very beginning, angelic persons, strivers, adepts and disciples have been serving thee. 


no He Tt ST eet UTA, mismrHt, Udo UTA ns Hote Sct AST ATE BS we Tos 


nife qarte note oer odt fT Suid II 
aadh jugaadh anaadh kalaa dhaaree tirahu loeh || 
O Primeval person, Thou are since the commencement of ages and without any beginning. Thy power is giving 


support to the three worlds. 


T orel Ud! 3 Galt e Ag MS vIdS @ ads J) Sct Afsnt Bat tage 6 wrAT ead TI 


non faa Suse As Afufs nrdnig II 
agam nigam udharan jaraa ja(n)meh aaroeh || 


The Unfathomable Lord is the Saviour of the Vedas and he has conquered old age and death. 


aed Fumi tet ao sorGeug dns Cnt ge nes As BS fAs uss ag BAT 


ae nneenta fas ahr usamt swe STE II 
gur amaradhaas thir thapiaau paragaamee taaran taran || 


Guru Amar Dass has eternally established thee. Thou are the emancipator of mortals and a ship to ferry across. 


Ty WHITH 3 36 AAS as Bel MAGUS ast 1 S Yeh 6 ug ado TST nis ug Sst Bel Ea ATH TI 


WU MISA Fe BAB ale TI THEA Sot AGES IIIEOI 
agh a(n)tak badhai na salaye kav gur raamadhaas teree saran ||2||60|| 
Says Sall, the poet, O Guru Ram Dass, thou are the destroyer of sins; therefore, I have sought Thine refuge. 


AS, Ss wget I, TIT THEA! S ut Go ada Sa d fom Bet H Sct HISaIsS wet TI 


Aeete HIS UAS & u 


savie'ee mahale pa(n)jave ke 5 


Swayas in praise of the 5th Guru. 


Ace, unet ufsant ct Crsst fea 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. But the True Guru's grace, is He attained. 


etddd aes a TI AS Tet St cer org Bo urfenr Aer TI 


fand Aet use rae vifseet II 
simara(n) soiee purakh achal abinaasee || 


Meditate I on Him who is the Eternal and Imperishable Lord. 


H aes GA pom & fangs age at A wifes wis HE TI 


fan fAHes FaHfs He STAT II 


jis simarat dhuramat mal naasee || 


Contemplating upon whon,, the filth of evil understanding is washed off. 


fAA ST nitaaS ade eis, dt AHS  HStest Ut A TI 


Afsae vse aee fete wed II 
satigur charan kaval ridh dhaara(n) || 


The True Guru's lotus feet, enshrine I within my mind. 


Ad Tat 2 ane ua, H ume fase vies fearGar gi! 


ad dhs Te Hola fees | 
gur arajun gun sahaj bichaara(n) || 


In equipoise reflect I on the virtues of Guru Arjan. 


SSS MET, H Ig nano ce At hat Sethat a fimrs ager Ti 


Od THEA wis thrg YsrAr Il 
gur raamadhaas ghar keeaau pragaasaa || 
He made himself manifest in the house of Guru Ram Dass, 


Qo Ig THEA € OH vies Yate de, 


Fans HOdE Udt MITA II 


sagal manorath pooree aasaa || 


and all the desire and hopes were fulfilled. 


ngs Arh unfont S GAret usb g area 


3 AOHS Dens FH uses II 


tai janamat gurmat braham pachhaanio || 


Through the Guru's instruction, thou, O Guru, have realised the Lord since thy very birth. 


ae & Guen Td, Fo Tees! nruat Geter 23 F dt et 6 vias] ast Sent TI 


aS fs ad AA SUS II 


kalaye joR kar sujas vakhaanio || 


Joining his hands Kall, the bard, recites thine sublime praise. 


WUE TH AG A, A, Fe Scott HAY! atest Sasa ager I 


sats Aa a Aseg Uls AO Cua 1 
bhagat jog kau jaitavaar har janak upaayau || 


God has brought thee into this world like Janak to practise the Yoga of His meditation. 


etddd 6 36 ume fhHgs & Gat cH aHrel age & wel Fos CHM, fA AAS vied fret TI 


Fae dg usatHs ols TAs SAU II 


sabadh guroo parakaasio har rasan basaayau || 


Through thee, the Guru's word becomes manifest and the Lord abides on thy tongue. 


So Td, Tat ot wet usd] Jet Fs Us Sct gt SS EAE TI 


Td Soa vide mHs ota SSH ue uae Il 
gur naanak a(n)gadh amar laag utam padh paayau || 
Attaching thyself to Guru Nanak, Angad and Amar Dass, Thou are blessed with the sublime status, 


MUS uM S Tg Sa, Nig MS WHITH oS As a, 3 AAS Hosa 6 UTUS ad fer TI 


Td nse wld dd THA sas Bats nira 1191 
gur arajun ghar gur raamadhaas bhagat utar aayau ||1|| 


In the house of Guru Ram Dass, Guru Arjan Dev, the saint of the Lord was born. 


Ty THEA & Og nied, Tg wero cs at AM @ As Ue del 


gaara Courfon? fate nae SATA II 
baddabhaagee unamaaniaau ridh sabadh basaayau || 


Very fortunate are thou whose mind abides in the supreme state of bliss. The Lord's Name, thou have enshrined 


in thy mind. 


ag oHtet SS I SAT Gt eT Ho USHOS Ut UH MEAT nies CHE I) AST e SH G SAT urue fae nies fearfenr 
ofeur oI 


Ho Hed Aston af on fesae Il 
man maanak sa(n)tokhiaau gur naam dhiraR(h)aayau || 


Thy mind's jewel is contented and the Guru has implanted the Name within thee. 


30 fos ow Hedd Asn? Ts Aa 4 3d nies OH Ua ag fest TI 


Ma Mids UTZTH Afsate eaAAG II 


agam agochar paarabraham satigur dharasaayau || 


The Inaccessible and incomprehensible Transcendent Lord is beheld through thee, O True Guru. 


ude J Ud IS nIBY UH Us 3d Tet Shimer ART UY, TAS Tee! 


Td nse uls Td THA nase soa 121 
gur arajun ghar gur raamadhaas anabhau Thaharaayau ||2| | 


In the house of Guru Ram Dass, Guru Arjan Dev has been manifested as the Embodiment of the Fearless Lord. 


Ty THOA & wads fea Ig mano ee A fos ys e AGU eB AU Te Ts! 


Hoa TH sss tet ASA wisest II 


janak raaj barataiaa satajug aaleenaa || 


In the Darkage, the Guru has established the benign rule of Raja Janak and the True age has dawned. 


ASAT vied, Td 3 TA Fea ot usa afey ast I wes AT Ga BS FT urfenr TI 


ad Age Ho Hier musty ust Il 
gur sabadhe man maaniaa apateej pateenaa || 


Through the Guru's word, the mind is pleased and the unsatiable soul is sated. 


oe ot wat oot fess YRo date Tis gut ws fRus at et TI 


ad Soa Ay dle ATH Asa Afar Bs II 


gur naanak sach neev saaj satigur sa(n)g leenaa || 


Laying the True Foundation, Guru Nanak is blended with the True Guru, his Lord. 


Hot gone du a, Ig soa te At AS Tg ums UE oS ise J Te TS! 


Td nse ule dd THA nudug sts il 
gur arajun ghar gur raamadhaas apara(n)par beenaa ||3]| 
In the house of Guru Ram Dass, Guru Arjan Dev is seen as the manifestation of the Limitless Lord. 


Ty THEA tue vied, Tg wero te Je a'-slos AM wt gu efter Are TI 


8S Tae ang afe oe Aste AHTatGS faHs aft Afsats ANTES II 
khel gooR(h)au keeaau har rai sa(n)tokh samaachariyeo bimal budh satigur samaanau || 
God, the King, has staged the wondrous play and has infused and amassed contentment and immaculate 


understanding, in the True Guru. 


etddd, USAT 6 MATIA Us Jot I mS Ad Tet vied ASHES 3 ufesd AHS Sat 3 featsg ag fest TI 


nial Asteng AAA aM asts eerfeni II 
aajonee sa(n)bhaviaau sujas kalaye kaveean bakhaaniaau || 
The poets, like Kall, recite the sublime praise of the Guru, who is the manifestation of the unborn and self- 


illumined Lord. 


AS Fda AAA, MAOH nis Ae-YOHSS YF e AGU, Tot ct AA alest Casa age Ts! 


afd aol nice eg8 ate niche mg fours II 
gur naanak a(n)gadh varayeau gur a(n)gadh amar nidhaan || 


Guru Nanak blessed Angad and Guru Angad blest Amar Dass with the Name Treasure. 


Tg Soa 3 nae 6 SIAEor 3 Ag Mia 3 WHITH G OH TT UAT suf | 


Old THO nish ETS UTA UGH YHTS Isl 
gur raamadhaas arajun varayeau paaras paras pramaan ||4|| 


Guru Ram Dass blessed Arjan Dev, who touching the Philosopher's stone, became acceptable. 


Tg THEA 8 nigns te 6 edrfeur A TATE OH Ba & Yet Et fame 


Ae Hike niga ws uirat Ase II 
sadh jeevan arajun amol aajonee sa(n)bhau || 
Thou, O Guru Arjan, are ever-alive, invaluable, unborn, self-existent, 


3 Og Mans, Adiel-HeHls, MASA, MIFOH", Ye-g-YE JE STs, 


3U SHo ud Be fees mug MSE II 
bhay bha(n)jan par dhukh nivaar apaar ana(n)bhau || 


the destroyer of dread, the dispeller of other's pain, infinite and fearless. 


BI TA AIO, dda St Uls Us Ada SH Mis nis S-Tos TI 


Mad WIE FH SS VIE Ase AY TSE Il 
ageh gahan bhram bhraa(n)t dhahan seetal sukh dhaatau || 
Thou have seized the Unseizable Lord, has burnt off doubt and misgiving and thou bless the mortals with cool 


comfort. 


3 uues Pom 6 ues for 3 us Hes 3 aes-sfoHt 6 AS Aleut Ts SF YShat 6 ST ITH SUT TI 


mss Sefens usy ude farrsé II 


aasa(n)bhau udhaviaau purakh pooran bidhaatau || 


In thy form, the self-illumined Creator and the Perfect Lord has come into being. 


3d AGU Vid, Ae-YOTHSS ATS MS HHS HBA 3 ness OfoMr J 


Soa vif nig wie Afsae Fate AHEM II 
naanak aadh a(n)gadh amar satigur sabadh samaiaau || 


Nanak, the primal Guru, Angad Dev, Amar Dass and the True Guru, have all merged in the Lord. 


niet Tg THe nige Ve, MHITH MS Ad ses Ht ATS HOM nied sla J Te JS! 


06 Uo dg THEA dg fate use UStA fhrerfeni€ tril 


dhan dha(n)n guroo raamadhaas gur jin paaras paras milaiaau ||5|| 

Blest, blest indeed is Ram Dass, the Great Guru, who, like the philosopher's stone, touched Arjan Dev, and make 
him like himself. 

Hea A He HaIa Us fears dg THEA at faa’ ds sree Ut Hse mgHs te ed a, BAG nis eam gar fet 
vl 


A A og WH Al viefs Hels aa Hals fhe TIS II 
jai jai kaar jaas jag a(n)dhar ma(n)dhar bhaag jugat siv rahataa || 


He, whose victory resounds in the world, high is the fortune in his home and he remains united with his Lord. 


far et 30 AAS fee drt 3, Set d far ct pws vrs Afo vies nis A omUe Ys oe Asuras TI 


ag us ua as at fee waft Hels Fg ATS Il 
gur pooraa paayau badd bhaagee liv laagee medhan bhar sahataa || 


Through great good fortune, I have attained to that perfect Guru, who is attuned to the Lord and who bears the 


load of earth. 


ag Ud oMtat TH, H Bat use Tet S ur fer v, frat et us us ave uet det dws FA UST SSS 6 ATE Ta! 


3 SH Ud Uls foeTdS aH Ao” Sho AA aS" II 

bhay bha(n)jan par peer nivaaran kalaye sahaar toh jas bakataa || 

The Guru is the destroyer of fear and the remover of the pain of others. Kalsahar, the bard, recites thy praise, O 
Guru. 


Tg At 3d TH ATT us doar Sh uls 6 US AdoIT JS FS ABH, J Tse! Sci atest Cass age" I 


afte Het Td THA So OSH OAT niaHS Uls SaST Ill 

kul soddee gur raamadhaas tan dharam dhujaa arajun har bhagataa ||6|| 

In the lineage of Sodhis, Arjan the son of Guru Ram Dass, is born as the saint of God and he is the standard of 
piety. 

Reo & da fea, ig THEA Ao ug mano, Shodg TAS J oe dear 33 Ca ulfesgs a ss TI 


UH lg dens asty us ey fare II 
dhra(n)m dheer gurmat gabheer par dhukh bisaaran || 


He is the support of Divine faith, profound in the Guru's wisdom and the remover of the sorrow of others. 


Go Gnedt Shire aw orAg, Tot ct fimrau fes sul us dso Ht Sasle UT ATS SS TSI 


Aad Ag dfs AH Berg MINE fees II 
sabadh saar har sam udhaar aha(n)mev nivaaran || 


Sublime is his word, generous is he like God and is also the destroyer of ego. 


Ae J Cat wet, Shoag F agi Sa wag nS Jars G St TH Ado TS TS! 


Ho ate Afsas famrfs nfs a 3 Je Il 
mahaa dhaan satigur giaan man chaau na huTai || 


He is the great giver and the possessor of the True Guru's gnosis. His mind's desire to contemplate his Lord 


wearies not. 


Crag wat 3 AS at Ht farrs SS TSI wus Hom a huss age et ote feos Ht was gadt ad 


Afses ofa oy Hg oe fale o fou? II 
sativa(n)t har naam ma(n)tr nav nidh na nikhuTai || 


The immaculate nine treasures of the Lord's Name and Gurbani are with him and those exhaust not ever. 


Bate un Ug e OH Ms Teel t ulesa 4 uns Jo iS GT ae St Hae OTT | 


Td THEA Jo Ase H AoA deo shan II 
gur raamadhaas tan sarab mai sahaj cha(n)dhoaa taaniaau || 


O Son of Guru Ram Dass, thou are contained amidst all and the canopy of Divine knowledge spreads over you. 


Tg THEA & Usa! F Afont nies fenrua d for I ms yfoH-femirs a Woet 3d fhe S sat Tet TI 


Td uidHs Aye S TH Het TH AfEnis 11911 
gur arajun kalayeucharai tai raaj jog ras jaaniaau ||7]| 


Says Kall, the bard, thou, O Guru Arjan Dev, know the relish of both the secular and spiritual sovereignties. 


FS, FS, STIS ATE I, Tg aH Ce! F AA ms goal cat usados e Aare S AST TI 


3 fogs wfanG aru nfo nie waa II 
bhai nirabhau maaniaau laakh meh alakh lakhaayau || 


Abiding in His fear, thou enjoy the fearless Lord and see the Unseeable God amongst lacs of beings. 


GA tad nied A, 3 fosd POM Tw nse sae" J, ms nie] Sods 6 Sut Ale nies Sue TI 


non uated afs aste Afsate use II 
agam agochar gat gabheer satigur parachaayau || 


Through the True Guru, thou have known the state of thy unfathomable, incomprehensible and Profound Lord. 


Ad ad ead, gurus Sarg nrg nis sul Foam ct mene 6 wre fer FI 


ad usd Uses TH Hfo Aa ane II 
gur parachai paravaan raaj meh jog kamaayau || 


Meeting with thy Guru, thou are approved and practise detachedness even in midst of affluence, 


nue Tat 6 fee worg SAT age J Te Fs cious mer fea FA fossu ode FI 


ufe fe ag Ufe wad Ad Hed SIH II 
dha(n)n dha(n)n gur dha(n)n abhar sar subhar bharaayau || 
Blest, blest and blest indeed is the Guru, who has completely filled the pools that were not fillable. 


HATA HATA MS UGH HATA Js Tg At fiat 3 Gs Aged et uss 3d 3 3d fes Jo A 3d odt AT Aa! 


Td oH UNts wing Ales Afs ASU AHEGE II 
gur gam pramaan ajar jario sar sa(n)tokh samaiyau || 


Reaching up to the approved Guru, thou endure the Unendurable and are merged in the sea of contentment. 


UHTele Tet Stet ude J mAfs 6 ATIE J iS HSAs @ Aes vied Sto deur deur TI 


Td nds aeed 3 Hof Ag for ufeas cil 


gur arajun kalayeucharai tai sahaj jog nij paiyau ||8|| 


Says Kall, O Guru Arjan, thou have easily obtained union with thy own Lord. 


AS una I, J Tg uss! 36 Hee dt rue for & us oe fey uss J fom JI 


MHS Tao sete ad OTS ise nus Td Ad Hate IGH foes Il 

amiau rasanaa badhan bar dhaat alakh apaar gur soor sabadh haumai nivaarayeau || 

O Inapprehensible and infinite hero, the Guru, through thy tongue rains Nectar, thy mouth blesses gifts and thy 
words eradicate ego. 

TMT oS Mis UO Tes! Sci Ala SF vis cane F1 So wah VS SUAS I ms Sot wat Jas} oH aget 
vl 


usdg feet Ho Aula for who ATE II 
pa(n)chaahar nidhaliaau su(n)n sahaj nij ghar sahaarayeau || 


Thou have smothered the five enticing demons and has easily established thy Lord in thy own home. 


Sunt dt arge as gatont 6 ave sfsur I ms HM 6 Bee ot mus for t OH nies fear fer TI 


afe oth afar Aa Suge Afsag foe arene II 
har naam laag jag udharayeau satigur ridhai basaiaau || 


Attached with the Lord's Name, the world is ferried across. That Name, the True Guru has enshrined in my mind. 


Fort 2 on ae aS a AAS oT ug Core ot Jar d)| Ba oH, AV Tei 3 Ae nisg-nrsn feat fest TI 


Td Midd ABE 3 Hod ae StureG It 
gur arajun kalayeucharai tai janakeh kalas dheepaiaau ||9|| 


Says Kall, the bard, O Guru Arjan Dev, thou have illumined the pinnacle of the glory of thine slaves. 


AS FS, nde I, TT dro ve! S utue aint st ysst t Had 6 dH atst J 


Ags II 
soraThe || 


Soraths. 


Add! 


Td Mido UT YH'S uUTTEe WS ST II 
gur arajun purakh pramaan paarathau chaalai nahee || 


Guru Arjan Dev is the approved person and like Arjan, the son of Kunti, he leaves not the field. 


Tg MdAS Ue At UNTSIA UTA Jo MIS nidHs ast e ug Ut He, JEgHt 6 Fae od | 


art on aiare Afsas Aafe Atta 1191 
nejaa naam neesaan satigur sabadh savaariaau ||1| | 


His spear and standard are the Name and he is embellished with the True Guru's word. 


CAT Fo ns Sao OH Tus CAS Ad a wet 3 AASS aT I 


gene Afeg AS oH vet at SfoEr II 
bhavajal sair set naam haree kaa bohithaa || 
God's Name is the bridge and boat to cross the dreadful water of the world ocean. 


Tew OH AAS Aes 2B fonroa ust FS us de Bet US IS ATA TI 


a Alsdd A dg oth ota Aa Bags 11211 
tua satigur sa(n) het naam laag jag udharayeau ||2|| 


Thou have love with the True Guru. Attaching to the Name, thou have saved the world, O Guru. 


ST AS Id oe fing U1 oH TS As a, SAAN SU Cos ag fest dg, Jag! 


nas Gorse oH Afsag 36 Ufenie II 
jagat udhaaran naam satigur tuThai paiaau || 


Through the True Guru's pleasure, I am blessed with the Name, the emancipator of the world. 


Ae ad ct ushos Td, He AAS Turd CaS age SH, OH uTUS deur TI 


ma od med Als oH date uct ust ISN92II 


ab naeh avar sar kaam baara(n)tar pooree paRee ||3||12|| 


Now I have no concern with any other. Repairing to thy door, O Guru, I am fulfilled. 


JE AT ddA fan ows et feos odt | Sd gd Sor a Act fort d Tet J, J Tes! 


Als gfu afg wrfu ag ata ATU II 
jot roop har aap guroo naanak kahaayau || 


God, the Embodiment of Light, has caused Himself to be called Guru Nanak. 


YH t AGU, Shag 6 mus uy } Tg ssa meter T 


33 nige sue 3s fA 33 feu? II 


taa te a(n)gadh bhayau tat siau tat milaayau || 


From him Angad Dev became the Guru, whom he, forthwith, united with the Primal Lord. 


Got S vice te ag deur fAA Sat d sds Tt ret ys ons fer fest 


niate facut ofe wing Asad fag ah 11 
a(n)gadh kirapaa dhaar amar satigur thir keeaau || 


Showering his benediction, Angad Dev established Amar Dass as the True Guru. 


nual fad fosted ada, nite Se At} MHTETA 6 AT Tg MAES aS | 


MHA MHIS FZ Id TH SE 1 
amaradhaas amarat chhatr gur raameh dheeaau || 


Amar Dass blessed Guru Ram Dass with the ambrosial umbrella. 
WHITH 3 vuifpsHet dd Sy Ig THEA 6 safime | 

Od THEA IHS USA ate HET vifHS Bue II 

gur raamadhaas dharasan paras keh mathuraa a(n)mirat bayan || 


Says Mathura, seeing the vision of Guru Ram Dass, Nectar-sweet became the speech of Arjan Dev. 


HET ver J, TT THEA A et cers Ou, vis cad fs at Te nono te Ate aeo-frerA | 


Hols Us YHTS UTY Tg viddo fuug SUE IAI 


moorat pa(n)ch pramaan purakh gur arajun pikhahu nayan ||1|| 


With thine eyes, see thou the embodiment of the approved person, Arjan Dev, the filth Guru. 


nme oat ans S YH UTH, MidHO Ue, Une Tg Ate Agu 6 eu 


As gu Als oH AS A3y ofes Ste II 
sat roop sat naam sat sa(n)tokh dhario ur || 
The True Name of God, the Embodiment of truth, righteousness and contentment, Guru Arjan has enshrined 


within his mind. 


Ag t Agu ddl TH oH, HT S AHS’, Tg Mga es 3 MMUE Ho vied fearéintt Tent Js | 


nite uot ugsty feyS nied HAST OfE II 


aadh purakh paratakh likhayeau achhar masatak dhur || 


Since the very beginning, the Primal Lord had manifestly written on his forehead this destiny. 


nis mgs F dt ret ys} yse 3a 3 Cote Ha G3 fea yrosu fet et At 


yste Ais AEH Sa Sui Hats SU II 
pragaT jot jagamagai tej bhooa ma(n)ddal chhaayau || 
His Divine Light is manifestly glittering and his grandeur is pervading the world realm. 


Cota ced og usu dt ana for J ms Bot @ uss HATS Sf ust vied em foo TI 


Ud ust UdA USTA ats Tg TUS II 
paaras paras paras paras gur guroo kahaayau || 
Meeting with, being in communion with, and joining with Guru, the philosopher's stone, he was acclaimed as the 


Guru. 


ag sAtee oe fhe, fhe, nis udA & Go ag afawe | 


ate HES Hols Ae fag ote fas HOHY TIP Il 
bhan mathuraa moorat sadhaa thir lai chit sanamukh rahahu || 


Says Mathura, I ever fix my attention on his being and remain obedient to him, 


HES nine J, H uruet fasst rete dt Cate Agu ome Ase Tt ms at et urfemrandt soe Tl 


AsHla ATH odd Ig Aare fyfy afar faseg 2 
kalajug jahaaj arajun guroo sagal sirasiT lag bitarahu ||2|| 
In the Dark age, Guru Arjan is the ship and the entire world attached to it is safely ferried across. 


ASUT MET, Tg Mans at Soe Jo! Sat ans As a ATS AAS Ad ABHS Ud C3g ArT TI 


fS0 Ad Weg Ads Us ASMs HHS Jufs WH A St fos oH TAG II 
teh jan jaachahu jagatr par jaaneeat baasur rayan baas jaa ko hit naam siau || 


I crave from that person alone who is renowned the world over and who, by day and night, loves and lives by 


Name. 


H aes GA us UA Hoe of, AAs BS usity Unis A fed wis Je oH nied EAT iS BAG flmrg age TI 


UGH MSIS UTAH & Sar IG THT Ss Tals U edhags oH FAC 
param ateet paramesur kai ra(n)g ra(n)gayeau baasanaa te baahar pai dhekheeat dhaam siau || 
He is supremely detached, imbued with the supreme Lord's love, without desire however, apparently is a family 


man. 


Sa Hews fasau, Guat rtoa & oH fea dai de wis wfon-sos Jo us cue 6 feponet Jo 


mud udus use fa ty ard fie sares oH od ES oH fH II 

apar para(n)par purakh siau prem laagayeau bin bhagava(n)t ras naahee aaurai kaam siau || 

He is dedicated to the love of the Infinite and limitless Lord and without his Master, he has no concern with any 
other relish. 

Cat Ft anis nis Teda'-slos us ae Us uet det ous wus HSA @ Bad, Bote fan JIA Aare os ae STAST 
oot | 


HET & US AE Ho niddS Tg sals & dfs ute sos ffs oH fA 1311 
mathuraa ko prabh srab may arajun gur bhagat kai het pai rahio mil raam siau ||3]| 
Guru Arjan Dev, the Lord of Mathura, the bard, is the All-pervading God. For the sake of His meditation, he 


remains dedicated to the Lord's feet. 


HET Fe wT A, dg madre ve Aoa-fentua dt 31 SA frags SF usd, Ba Hom tus are afar se TI 


otefs TE 3 set Sar Sets foots II 


keechaR haath na booddiee ekaa nadhar nihaal || 


Whosoever, with his eyes, sees the Lord alone his hand is soiled not with mud. 


A aet nme iat ows cee BoM G dt cue dv, CAS Ta ard os fease od | 


aoa TaHfe Cad Te Aged Ast uts ICI 


naanak gurmukh ubare gur saravar sachee paal ||8|| 


Nanak, the Guru-wards, whom Guru, the ocean, has put on the True Path are saved. 


SS TI-nioATSH fot 6 dg AHed SAS GAS ufeut g, ST A To| 


nioife Hd AS Bis w fee aa fafa AS ate II 
agan marai jal loR lahu vin gur nidh jal naeh || 
If thou wish to quench the fire, then seek thou the water of the Lord's Name, however, without the Guru, this 


ocean of water is found not. 


nad Sua GaGa oe dats yg con tual SF we ad ag, Ys det t ads fea eat w Reg BIE od | 


Hoty Hd SoH A we AGH SH II 


janam marai bharamaieeaai je lakh karam kamaeh || 


Even if thou do lacs to other deeds, thou shall continue to wander in birth and death. 


ae 3 Sut Hdd aH flor ag 3t ot S AHE MB Hoo hies Fea" TIT | 


AH wots 3 Baet A Vs Asa TH II 


jam jaagaat na lagiee je chalai satigur bhai | | 


If man walks in the True Guru's will, then he is taxed not by the death's myrmidon. 


AAT 8e" AS Tot St oH nied od, StHs wt SdHS AS HAS odt BESTT 


Bad fesse mH ue Ta dfs HS Hote cil 


naanak niramal amar padh gur har melai melai ||9|| 


Nanak, he attains the immaculate eternal status and the Guru unites him in the Lord's union. 


aod Bs ulesd miso uest 6 ut Ser I us Tg At SA 6 Arete fey nied fer fee To 


aed adt gust agnor His His ote I 


kalar keree chhapaRee kuooaa mal mal nai || 


The crow rubs and washed itself in the small pool of the saline land. 


Hd Sal dest @ se fd es vied Aa HEH A AST I 


HO 30 Het meget fea act atat wre 11 
man tan mailaa avagunee chi(n)j bharee ga(n)dhee aai || 


Its mind and body are dirty with demerits and its beak too is filled with filth. 


fen & Fs ms Adts ado oe ae Jo ms fEA St Ps St dealt ows YTS TI 


Aded Sih 3 Wfeor ara aU Afr II 
saravar ha(n)s na jaaniaa kaag kupa(n)khee sa(n)g || 


The swan of the pool associated with crow, not knowing that it is an evil bird. 


Se tHe 3 fes of pred Je fa ora fea Het et 3D, EA A Aas at 


Fras fRe wrt Yifs 3 sg fomrat oar II 

saakat siau aaisee preet hai boojhahu giaanee ra(n)g || 

Such is the love with the mammon-worshipper. Understand thou this, O divine, through the Lord's love. 
Md Ae o flrs Hear & uA os, Ys ct Uls ot s fH 6 AHS J YOH-SS | 

As Ast Aorg afte Tents aon are II 

sa(n)t sabhaa jaikaar kar gurmukh karam kamaau || 


Shout thou the victory of the saints’ society and do the deeds of a pious person. 


3 AAs ofS & odd os fea Ulead UTE eS met St aHTeT aT 


fSTHE GEE SHAM Tg Stag ed 119011 
niramal n(h)aavan naanakaa gur teerath dhareeaau ||10|| 


Immaculate is the ablution, O Nanak, at the sacred shrine of the Guru-river. 


ufésd J feHaTs, J Toa! Tg-eloor S HATA UH MAES vied | 


HOH ao Se fomr rat at af sats 3 TE II 


janame kaa fal kiaa ganee jaa(n) har bhagat na bhaau || 


What should I reckon as the advantage of human-birth, when one loves not the Lord's devotion? 


H vont HoH & at ores fore Ae fa fears ys et mosa @ filmi ad ager? 


dor aor ante o at fe SAT are II 
paidhaa khaadhaa baadh hai jaa(n) man dhoojaa bhaau || 


Useless is man's wearing and eating, when there is duality in his mind. 


detea J fons wuss nis ue vd fa Cnt fos nies ves-se FTI 


SUS HOS BO THY For ne II 
vekhan sunanaa jhooTh hai mukh jhooThaa aalaau || 


False is the seeing and hearing of those, who, with their mouth, recite falsehood. 


aa J Sat ar cue mis Aes Ada A rue Ho OS Is Fae TS! 


Sod oH Hats g dg ISH mrEs AS 119 
naanak naam salaeh too hor haumai aavau jaau ||11|| 


O Nanak, praise thou the Lord's Name, for, the rest is but coming and going in self-conceit. 


TSA! S UF Ue OH Ct USM ad fas A Tal AS de Ae-Jast nied farus wa Ae TT 


dfs feat art we 2% Sas AAT 119211 


hain virale naahee ghane fail fakaR sa(n)saar ||12]| 


The saints are few and not many. The rest is but a show and wrangling in this world. 


AY ce SH Jo MS BS od | Mat St EH AT hed faguT feuret nis aaate Sto 


BSA Bt Sf Hd Mes ot TE Il 


naanak lagee tur marai jeevan naahee taan || 

Nanak, then alone, man is deemed to have been God-struck, if he dies instantaneously and is left with no longing 
to live. 

aoe, $28 st dt etuag a de wat Pst Tat oe S, Aas Gu sds dt Ha We ms GH eu AGS Haat gw at 
Td 


de ASt A Hd Bolt AT UTeTS II 
choTai setee jo marai lagee saa paravaan || 


If man dies with such a stroke, then alone, becomes he acceptable. 


Had x fed Ad Ae OS HI AR, Aes Se dt Gs ages Ue ST 


fAA 3 we {3H Bd Balt St UPeTES II 


jis no laae tis lagai lagee taa paravaan || 


He, whom, the Lord strike, he alone is struck. After such a stroke, the, becomes he approved. 


fA S Pot He we J, des SAS THe Baet v, nid Ad Ae ow Se Ba yprala ate TI 


fusH ten 3 foas wfenr fate AATE 119311 


piram paikaam na nikalai laiaa tin sujaan ||13}| 


The arrow of love, charged by the Omniscient Lord can be extracted not. 


OH a Sh, A A AS a Hom & wfenr v, aaa flfer dt AT ACE | 


sist de ae fA aot Afar Il 
bhaa(n)ddaa dhovai kaun j kachaa saajiaa || 


Who can wash the vessel, which is unbaked in its construction? 


Gr ad30 6 GE O Hae, frost soe feu Hae I? 


Os Uf Tore gat UTM II 


dhaatoo pa(n)j ralai kooRaa paajiaa || 


Uniting the five elements together, the Lord has given it a false gilding. 


Unt Sat ther a ys 3 fA SG Bot HOH fest dem FI 


ait ned ofA At fH TSH II 
bhaa(n)ddaa aanag raas jaa(n) tis bhaavasee || 
When it pleases Him, He sets the vessel aright. 


Ae SAO va Bae J, I ase } UPAS ag fea TI 


USH Als ATaMfe Stat STEAT IASI! 


param jot jaagai vaajaa vaavasee ||14|| 


In, it then, supreme Light shines and he celestial strain resounds. 


fer fear St Hos od YH o Ate I ms Fat aleso TA I 


Hod fa nid wu ator fage o AST Il 
manahu j a(n)dhe ghoop kahiaa biradh na jaananee || 


They, who are utterly blind in their mind, they known not the dignity to keep their word. 


Antu FFs vied HAHS nid Jo, Sa nmus gaa G uTsE St HfoHt 6 dt WEE | 


Hie nid 6t aes feats ud aU Il 


man a(n)dhai uoo(n)dhai kaval dhisan khare karoop || 


Through blind mind and reversed heart lotus, they look extremely ugly. 


nid Hoe mis YO de Je few GHS Td a fortes ot as fere To! 


feta ats refs ator asfs 3 od AUS APU Il 
eik keh jaanan kahiaa bujhan te nar sughaR saroop || 


Some know, how to speak and understand what is the said. Wise and handsome are those persons. 


TE TS ATH MEE Jo nis wg Je G AHSe Tol fms mis Ave Hod Js Ss UsA| 


fFaat oe & Feo dm GA GA aH OTe! Il 
eikanaa naadh na bedh na geea ras ras kas na jaana(n)t || 


Some know neither inner melody nor the divine knowledge nor the bliss of music. They realise not good from bad 


as well. 


aet af st nigtet Halls mis YoH-forna 6 Wee Jo 3 at dt alase et ue G1 So ddl mis He 6 St niggeE od Adel 


fear fafa 6 aft 6 nats Aa uted at 3B 5 BS II 


eikanaa sidh na budh na akal sar akhar kaa bheau na laha(n)t || 


Some have no idea of perfection, wisdom and understanding and they know not even the mystery of the Guru's 


word. 


aehat $ uses", frnreu us AHS of cet Ag odt us Sa Tat ct wet TH SG Stadt AE 


Soa 3 od MAlS ud fA fae Te Ady ads |NAUI 
naanak te nar asal khar j bin gun garab kara(n)t ||15]| 


Nanak, the real donkey likr are those persons, who take pride without merits. 


SA, MAB AS Jo ST uTH, A ya e wad Jars aTe JS! 


FA gone a fie gan II 
so brahaman jo bi(n)dhai braham || 


He alone is a Brahman, who knows the Transcendent Lord. 


aes Ba dt qgHE Jd frost USH Ys O AEST 


AU SU AA SHS AH II 
jap tap sa(n)jam kamaavai karam || 


Who performs the deeds of devotion, austerity and self-restrain. 


A woda, sufAmr wis Ae-FaSs 2 ons ae TI 


Fis Ase at ge OSH II 


seel sa(n)tokh kaa rakhai dharam || 


Who observes the faith of humility and contentment, 


A foyst ms Agnes e Shits 6 forse g, 


gu6 33 Je Has II 
ba(n)dhan toRai hovai mukat || 
and is emancipated by breaking the bonds. 


ms FH omUs Fat O Fe a HUA TART TI 


Ret FIHE UAE AS IN9El 
soiee brahaman poojan jugat ||16]| 


Such a Brahman alone is worthy of being worshipped. 


aes fed fa Fone dt Sura aga & tea TI 


ust AA AGH a Ag Il 
khatree so ju karamaa kaa soor || 


He alone is a Khatri, who is brave in good deeds. 


aes Gu dsc oF a uns fee soe TI 


Us Be at ad Add Il 
pu(n)n dhaan kaa karai sareer || 


Who yokes his body in charity and alms-giving, 
A tual ed 6 Aes mis Oe eS te fea Ase gD, 


Os uae HA BW Il 
khet pachhaanai beejai dhaan || 


and who ascertaining the farm to be right, sows the seed of beneficence. 


nis Ft Ust 6 CgHs foAfss ag UTGuaTS at Ste TI 


A ust edad Uses Il 


so khatree dharageh paravaan || 


Such a Khatri alone becomes acceptable in the Lord's court. 


fed fro usd dt yg et esa nies age U Ate TI 


Ba BF A AZ aH Il 


lab lobh je kooR kamaavai || 


However, whosoever practises greed, avarice and falsehood, 


Us A act weed SH nis yo St aH ATE I, 


MUST AIST MM UTS 1D II 


apanaa keetaa aape paavai ||17|| 


he must receive the fruit of his own deeds. 


Gn 6 fon t AGH & Se Fase TH Ue TI 


30 5 Sute Sag HE aHE TS 5 TTS II 
tan na tapai tanoor jiau baalan hadd na baal || 


Heat thou not thy body like a furnace and burn not thine bones like the fire-wood. 


fats Udt fomr efaur viets fust ATS AI 


sir pairee kiaa feRiaa a(n)dhar piree sam(h)aal ||18| | 


What wrong thine head and feet have done? Pray see thy Spouse within thee. 


3d Hs iS UE} at AHS as I 7S uTue vies ot nmus ust S Se 


Aael wet Ag <A Ao fie we 3 af II 
sabhanee ghaTee sahu vasai seh bin ghaT na koi || 


Within all the heart abides the Groom, Without the Groom there is no heart. 


Aton fest nied AS SAS | add As 2 dg aet few SH Od 


SSA S ATeTat fra TeHfe uses? HE a 


naanak te sohaaganee jin(h)aa gurmukh paragaT hoi ||19|| 


Nanak, they alone are the chaste brides, to whom their Lord becomes manifest by the Guru's grace. 


asd aes Cr ct ufess usshnt Jo, frat SS aat ct efor ers Cote Aum ys Ter TI 


AG 38 UH awe aT TE Il 
jau tau prem khelan kaa chaau || 


If thou yearn to play the game of love, 


Aad 36 fimrg cds Use cH AUT, 


fag uf sat aet Ast wr? II 


sir dhar talee galee meree aau || 


step on to my path, with thy head placed on the palm of thy hand. 
st umé Te ct cast SS nrua AIA Tu a SAS ae fea nr 


fes wefa tg oF Il 
eit maarag pair dhareejai | | 


Once thou set thy feet on this path, 


A 3 fA GAS BS nme Ug Ug Ue, 


fag AA af 3 ATA 12011 


sir dheejai kaan na keejai ||20|| 


then lay down thy head and mind not public opinion, 


fed 3 nrua AIA Had Ud MIS Ba-B tor SF uses ot aT! 


one fags east as gat ute II 
naal kiraaRaa dhosatee kooRai kooRee pai || 


False is the friendship of the mammon-worshippers, false is its very foundation. 


Sold ardt Hfenr & urd ct, sot d fe ct stone | 


HIS 5 TY Her wires fas GE 11241 


maran na jaapai mooliaa aavai kitai thai ||21|| 


O Mulla, it is not know at what place death shall come to the mortal? 


THO! fa ust od fa yet 6 HS fan Aap S wrath 


fomirs He vifamire UAT II 
giaan heena(n) agiaan poojaa || 


Bereft of Divine knowledge, man adores ignorance, 


oot fomrs SF feue Fo nifomrost A Cums age TI 


Wit SITS IS CAT [122M 
a(n)dh varataavaa bhaau dhoojaa ||22| | 


Through the love of another, he gropes through darkness. 


ves TS to Bu nid fu seaw fee | 


ae fae famre aH fae fomre II 
gur bin giaan dharam bin dhiaan || 


Without the Guru, there is no Divine knowledge and without faith there is no meditation. 


Oe Fas YH-AO wis SHS @ ate fAHsS uTUS odt Ger 


Fe fag AM HS Fat |IQSIl 
sach bin saakhee moolo na baakee | |23]| 
Without truth there is no credit and without capital no balance. 


Ag 2 9S AY ne WAS Ad BS ges od Jel 


HTS ules Sot BS I 
maanoo ghalai uThee chalai || 


Man is sent into the world and then he gets up and departs. 


HOH AAS fee Stor Ate I ms Hs ust d a cg Aer TI 


We ort feet TS 12VIll 


saadh naahee ivehee galai ||24|| 


There is no pleasure is this thing, if he reaps not any profit. 


Aad Bu ws at Boar si fin ae feu at unt od 


TH 3d US Hse nists ae wifes II 
raam jhurai dhal melavai a(n)tar bal adhikaar || 


With great mental effort Ram Chander gathered his army, in utter sadness, 


MUS Ho tags Ad 3S, TH Be Boia J vrust Rat fea sg aTeT TI 


30 ot Aart Ae nfs sfs as yrs II 


ba(n)tar kee sainaa seveeaai man tan jujh apaar || 


The army of monkeys was also at his service and in his mind and body, he became infinitely zealous of war. 


gigi Hf én SF fen a Ae fee on At ns ume fers vB Ads nies Cs Baret B Sis dt wWa|Ts J fom 


Hist % afer wotid wee HS ATTY II 
seetaa lai giaa dhahasiro lachhaman mooo saraap || 


Ten-headed Rawan had taken away Sita, his wife and Lachhman had died of the curse. 


cHi-fiat eer Tee, BH ct usa Ast S fam At iS BEHE Fe-Ent |S He fan Atl 


Boa ATS adeuy afe 4 afy Carfy tlQui 


naanak karataa karanahaar kar vekhai thaap uthaap ||25|| 


Nanak, the Creator-Lord is the doer of all the deeds. Destroying what He himself created, He watches it all. 


aod, faneTs-HoMt! Aout ote age sear I A SAS ymy Sus ast dT SAS OH ad, Ba um dt Sue TI 


Ho ufo Bd THEE Als BEHE AT II 


man meh jhoorai raamacha(n)dh seetaa lachhaman jog || 


Within his mind, Ram Chander mourned for Sita and Lachhman. 


nue fes nied TH ded Als BEHE Bet Aa age AT 


Jedsg wrattomr nrfiar afe AAT Il 
hanava(n)tar aaraadhiaa aaiaa kar sa(n)jog || 


He remembered, Hanuman, the monkey-god and he came to meet him. 


GH 4 ated? ¢ tes JOH 6 We ais iS Ba BAG fhe t Bet mrfent | 


IH UZ 3 ASE fats ys Ae aH Il 


bhoolaa dhait na samajhiee tin prabh ke'ee kaam || 


The misguided demon knows not that wondrous are the deeds, which He, the Lord does. 


Sfonr dor man West ot fa wiAvaA Js aH, faos fa Ga Eom ager TI 


Boa fuged A fass 5 feet TH IE 


naanak veparavaahu so kirat na miTiee raam ||26| | 


Nanak, the past deeds which He, the Care-free Lord, rewards are ineffaceable. 


BSA, ot HAS TS Jo UTIs AGH frat a ges Cs Heval-slos Hom sasSe TI 


WIT HIG AIT AIT AST UTP 112911 
laahauar sahar jahar kahar savaa pahar ||27]|| 


Wrath and tyranny ravaged the city of Lahore for three and a quarter hours. 


He f3o wie wet TA nis ABH 3 odd Afos wT AfSsnten ag feet! 


HIS 3 Il 
mahalaa teejaa || 
3rd Guru. 

Stet ufsarH| 


add Adg vifks Ag fest & wy NII 


laahauar sahar a(n)mirat sar sifatee dhaa ghar ||28]|| 
The city of Lahore is the pool of Nectar and the home of praise. 


Brdd UT Afds HUSA ST Ades nis YTS TO TI 


Hd® 4 Il 
mahalaa pehilaa || 


1st Guru. 


ufoest utsarht | 


Beard famr staat Sfe o nie nist Il 
audhosaahai kiaa neesaanee toT na aavai a(n)nee || 


What is the sign of an affluent person. Inexhaustible is his store of grain. 


HBT UGH St aft feq Tl MuHa Td CAS nis BT ITT | 


Cerin we dt eat aft Jat GHt I 
audhoseea ghare hee vuThee kuRie(n)ee ra(n)nee dha(n)mee || 


Affluence abides in his home, where resounds the uproar of girls and women. 


ads's GA te OH nied Het dU, fre fa dret Tasha 3 Shs St TH ASNT 


Fat dat wd fom defo gat aH II 
satee ra(n)nee ghare siaapaa rovan kooRee ka(n)mee || 


His several (seven) brides of the house bewail and weep over useless thing. 


BAe OH tht at a (AS dh eadint featint afar 3 feawry nis geo agent Js! 


H Se Ate ont ye GH ASH QI! 


jo levai so dhevai naahee khaTe dha(n)m saha(n)mee ||29]| 


Whatever he takes, that he gives not back and is ever uneasy seeking to earn more and more wealth. 


frost as CISTI, CAS SUA od fee us aM Basle ows UF eu Su uo-das ange fee Hse TI 


uEd J ddhres aes ave <6 Il 
pabar too(n) hareeaavalaa kavalaa ka(n)chan va(n)n || 


O water-lily, thou were as green as lotus and had gold like colour. 


J UUSt, J AHS Saat AT-ASA A ms AS Fda ST Gat At 


a tus Afs6fa aret Teor Vadt aaa H sts ST II 
kai dhokhaRai saRioh kaalee hoieeaa dhehuree naanak mai tan bha(n)¢ || 


Asks Nanak, "what pain has burnt thee and has made thy body black?" 
Tg At vrs Jo, fadat uls 3 Sad BI vis 3d Adis 6 as aT Alem 3? 


WS! Urat ST Bt A ASt Ae A I 


jaanaa paanee naa lahaa(n) jai setee meraa sa(n)g || 


(Replies the water-lily:) My body is torn as I see not water, my beloved, with whom is my comradeship, 


(gust Sad feet 3: Act ca dist Tet d faSta HS rue wat AS fer ot orSear fAA ons At act T, 


fas {38 30 ud|s BS Veale Jo INZOIl 
jit ddiThai tan parafuRai chaRai chavagan va(n)n ||30]| 


and seeing whom my body blossoms and | am blessed with four coats of colour. 


Mis fAA 6 Su Adt ea Ysas Jet Tus HS WS TS da Ve Are I 


ofA 3 act Afenr uate 3 afer ate 1 
raj na koiee jeeviaa pahuch na chaliaa koi || 


No man lives up to his fill and none departs, achieving his object. 


aet are utueat for de set Ha sdk shia ms ret St ums dda 6 THS Ada odt SITET | 


famrat Ae Het Het AEST Ht ufs HE II 


giaanee jeevai sadhaa sadhaa suratee hee pat hoi || 


The divine alone lives for ever and ever. It is through meditation that one is honoured. 


ASS GOH 8st St Hat GHa wet ASS sie Jd fags e oot dle ct fers-urag Jet T 


Ade Ade Het Het Se Tet feate Il 


sarafai sarafai sadhaa sadhaa evai giee vihai | | 


Bit, by bit, husbanding and economising, the life passes away in vain. 


Jat dat dt, Havin 3 sos dimer reat anise as Ae TI 


area fan & nnn fee ufenr tt & Ae 34 


naanak kis no aakheeaai vin puchhiaa hee lai jai ||31|| 


Nanak, to whom should one complain? Death takes away the mortal without his consent. 


OA, He ade ae Stonret SS? SH ct SAH e Bad dt, Hs yet 6 S AeA TI 


oH 9 tng Te 6 fs Us AT gS Ee Il 
dhos na dheahu rai no mat chalai jaa(n) buddaa hovai || 


Impute not blame to the Sovereign Lord. Man's intellect forsakes him when he grows old. 


ufsaTd UNA 6 ee oo Ae So faon d Ate g, fears ct nae BAS Fs AT TI 


Test AS Wadhat St nid us|St ust SS 1132 
galaa(n) kare ghanereeaa taa(n) a(n)n(h)e pavanaa khaatee Tovai ||32|| 


The blind man talks much and then falls into ditches and pits. 


nigt Hon ays ast age J us se went ms cfenr fea fare TI 


ud a out As fos us ute eft fas ard Il 
poore kaa keeaa sabh kichh pooraa ghaT vadh kichh naahee || 
All that the perfect Lord does is perfect. There is no deficiency or excess in it. 


AS as FH Ud Ys ade" J, Udo JT feA fee aet SH At ee ot | 


Boe THE MT AS Us Hifs AHI ISS 


naanak gurmukh aaisaa jaanai poore maa(n)h samaa(n)hee ||33] | 


Nanak, realising such a thing by the Guru's grace, the mortal merges in the perfect Lord. 


aod, Tot et cent erg EH sgt niggse ado Eurs YrSt Udo Ys nies Blo d Ate TI 


FSX HIS 3 
salok mahalaa teejaa 


Slok 3rd Guru. 
ASa Stat ufsarct | 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He attained. 


etddd aes a TI AS Tot Ht feu era So urea Aer TI 


nifamnras Sa 3 nindinia fae & He Hf SdH II 


abhiaagat eh na aakhe'eeh jin kai man meh bharam || 


These are not called mendicants, within whose mind there is doubt. 


feo faurat odf ad Are, frat t fers vied Hed JI 


faa & fes aoa 3d AT OSH IAI 


tin ke dhite naanakaa teho jehaa dharam ||1|| 


Whoever offers alms to them, he earns the matching merit, O Nanak. 


A aet Bait 6 wa-un feet d GH 4 Ed Hat Ht dat sus Jet gd, Taser! 


ns fade udH us St at Shag ae Il 
abhai nira(n)jan param padh taa kaa bheekhak hoi || 


Some are blessed with the supreme status of being the beggar of the Fear-free and Immaculate Lord. 


far 6 3-slos is uféss yg & Hast de St Hos uedt Hos fhe ART TI 


fA at SHS Boat feast ue AE III 


tis kaa bhojan naanakaa viralaa paae koi ||2|| 


Some rare one, O Nanak, obtains an opportunity to serve food to him. 


fart oe nf 6 HT Boa SAS YTS SaTSs wT Hat fhe TI 


de ufss Asat Fe ust fe oe II 


hovaa pa(n)ddit jotakee vedh paRaa mukh chaar || 


If one be a scholar, an astrologer and extempore reciter of the four Vedas, 


nad H feces, ASH ms Ho-AaAl os Set 6 Use Ter D AST 


ser ust fefe rer nus vA Steg ISI 


navaa kha(n)ddaa vich jaaneeaa apane chaj veechaar | |3]| 


and be known in the nine regions of the earth for wisdom and deliberation; all this is in vain. 


ns ntuat fAureu ms Ae-feors & Hae H gst fent 6 fufant fes uff d vet, fo AST Fe nga TI 


QdHE Ast WS AEA nisast aT US Il 
brahaman kailee ghaat ka(n)n(j)kaa anachaaree kaa dhaan || 


He who kills a spiritual person, a cow and daughters and accepts the food of an evil man, 


A QOHSAt UHTSH chat flrdhot are nis Ohot Hrget I is He HOA Ut SAS Hela Ade™ J, 


feed feet a3 seivr et FET ifSHte II 
fiTak fiTakaa koR badheeaa sadhaa sadhaa abhimaan || 


is cursed with leprosy of reproaches, misdeed and an abiding egotism. 


Oa asa, He aH ns Adele AdSt Jars 2 aos ow ATi TI 


una &3 ato aafs seat fa oH II 


paeh ete jaeh veesar naanakaa ik naam || 


So many sins cling to him, who forgets the One Name, O Nanak. 


nid uTd BH G feHse Io, A fea oH 6 gH feet J, Tas! 


As sat aebafs fea gd 3s famre igi 


sabh budhee jaale'eeh ik rahai tat giaan ||4|| 


May all the knowledge be burnt save alone the Lord's wisdom. 


Ta ad Aes ASH et fhuoreu F fast Aha yet As S| 


He A ofe faftmr A Afe o AS ate II 
maathai jo dhur likhiaa su meT na sakai koi | | 


Whatever is writ on the forehead by the Lord, that no one can erase. 


fost as HE BS ys 3 feu sfar J, SAS aet st He odt Hae 


aod A feftmr A edse A gs fA S Sets THE lull 
naanak jo likhiaa so varatadhaa so boojhai jis no nadhar hoi ||5]|| 


Nanak, whatever is writ, that comes to pass. He alone understands it, one whom is God's grace. 


aod frost ae fettmr deur d, Sst deo aes Ga cen 6 ANSE J, fAA SS Ja ct fog JI 


frat on fertfour as wets afer Il 


jinee naam visaariaa kooRai laalach lag || 


Attached to false greed, they, who forget the Name, 


3S BT OS BI A, ASH 6 IHSe To, 


dor usr Haat nists frat mifar II 
dha(n)dhaa maiaa mohanee a(n)tar tisanaa ag || 


have the fire of desire in their mind and are engrossed in the affairs of the enticing mammon., 


Gate Ho feu wton ct na J, ms Sa Sdes ag Ee Tet Haale feos fes uss Je Je Tos 


trot [fs 3 Saat Hfeur adi Ofer II 
jin(h)aa vel na too(n)baRee maiaa Thage Thag || 


They, who like pumpkin climb not the creeper, are cheated by mammon-cheat. 


A Sat SF HSe em SS odl se, Bai G Host oat oa SS TI 


Hout ate serebuta ot fhesdt eter Afar II 


manmukh ba(n)ni(h) chalaie'eeh naa milahee vag sag || 


The egocentrics join not with the herd of saints and are bound and driven off. 


nny Ted, AS Aas e ear os odt fhae us os a nic 6 Ua fes Ale Jol 


nif gore seit nm Afs flreete II 


aap bhulaae bhuleeaai aape mel milai || 


By His misguiding, one is misled. The Lord, of himself, unites in His Union. 


BAe THT ado ws, Fe THT Jet T | AM, ve ot, nue flremu nies frorGer TI 


Boa Tene echn Avs Afsag TH Ell 


naanak gurmukh chhuTeeaai je chalai satigur bhai ||6|| 
Nanak! If man walks in the True Guru's will, he is then delivered by the Guru's grace. 


BSA Aad STAD Tet ot ot nies ed si Ba Tet Ht cfm ers Feu DT AT TI 


Arendt ATerSt St AST Aref Il 


saalaahee saalaahanaa bhee sachaa saalaeh || 


I praise the praiseworthy Lord and again sing the glory of the True Lord. 


UGHA'-Wal Ys et H YA ager Tt rs UST AS Hot at nfo arSer TF 


Soa Ae &g vg slat ugale vets IT 11 


naanak sachaa ek dhar beebhaa parahar aaeh ||7|| 


Nanak, the one Lord alone is true, so, forsake all other doors. 


od aes fea ys SAT J, SA wet S dg AS Ed FT UI 


Ba Ad Ad H fea 3g 3g AST AE II 
naanak jeh jeh mai firau teh teh saachaa soi || 


Nanak, wheresoever I go, thither find I that True Lord. 


aod, fre fas st H Ate ot, Sa StH CA AS AM 6 uGer Tt 


Ad teat 3g Sag FT Tenfy use HE til 
jeh dhekhaa teh ek hai gurmukh paragaT hoi ||8|| 


Wherever I see, there I see the One Lord. It is by the Guru's grace, that He becomes manifest. 


fre st H cue a, Ca H fea ys 6 ot cee a aat St eter Ears Ca ugsy Je" S| 


wu fends Fae dA fe ere ate II 
dhookh visaaran sabadh hai je ma(n)n vasaae koi || 


The name is the dispeller of distress, only if some one enshrines it in the mind. 


OH UIE GO I Ado TH I, Aad det Har fH 6 fess nied feat BE | 


ad fas 3 Hfs eA aH uals aE IKI 


gur kirapaa te man vasai karam paraapat hoi ||9|| 


By the Guru's grace, it abides in the mind and by God's grace one attains unto the Guru. 


ad & fag Heat, feo feS vied HET TS adt ct fhog Hear ag at free Jo 


Se JS IS as uly HE yates wa MAY II 
naanak hau hau karate khap mue khoohan lakh asa(n)kh || 


Nanak, practising ego and self-conceit, lacs, myriads and numberless men have pined away to death. 


TSA, VAT 3 Ae-dIST Ade Je But, Aa S nislaes Fe HA-AS AHS Te Ts! 


Afsas fus A Gad ATS Aafe wise 119011 
satigur mile su ubare saachai sabadh ala(n)kh ||10]| 


Who have met with the True Guru, are saved by contemplating the True Name of the Inscrutable Lord. 


AAS Io 6 fhe Ue Jo, Sa se-slos FM SAS oH w figs Ado Enis Be Ale JS! 


fro Afsas fea His Afenr fs AS was ute | 


jinaa satigur ik man seviaa tin jan laagau pai || 


I fall at the feet of those persons who serve their True Lord, with single mind. 


A fa fos ow AS IT ours Se To, Sat ugHt eH Ut Ver Ti 


ae Aadt ofe nfs =A femr at se ATE II 


gur sabadhee har man vasai maiaa kee bhukh jai | | 


Through the Guru's word, God dwells in the mind and the hunger for wealth departs. 


ad & wat oot, ethos Ho nied fea Ale ois tas ct ufent gs o AT TI 


FA Ao fogHe Bae fa Tents of FHT II 


se jan niramal uoojale j gurmukh naam samaii || 


Immaculate and clean are the persons, who through the Guru, merge in the Lord's Name. 


ufeésd m3 He Js Go UusA A Tee TS, ys e OH nies Blo JD Are Jol 


aod de usAhr gsr oth TS UTSATT AAI 


naanak hor patisaaheeaa kooReeaa naam rate paatisaeh ||11|| 


Nanak, false are other empires. They alone are the true kings, who are imbued with the Lord's Name. 


BSA, Zot Jo deg eA aes ea TAS TH Is, A AMT & oH ore daft Tol 


faAG use ute saat ofa 3 ifs BS sat aE II 


jiau purakhai ghar bhagatee naar hai at lochai bhagatee bhai || 


As a devoted wife in her husband's home intensely desiring to perform lovable service for him, 


fan 3g At-forrg zodt mrad ust & gf fea SH ct OH-Het Ae age ct UGH BIST nied, 


Od JA Awe Heel ve A HS Ute II 


bahu ras saalane savaaradhee khaT ras meeThe pai || 


prepares and serves him with saltish, sour and sweet delicacies of many savours, 


nidat Aner eelot ABEht, Stems 3 Hoh foams ger & BA viet UAT g; 


f38 wat sas AE of oH fos oe II 


tiau baanee bhagat salaahadhe har naamai chit lai || 


similarly the saints praise the Guru's word and apply their mind to the Lord's Name. 


eA ag dag get et wet St ufo ade To nis ns Ho G UT UH BS Ase Jo! 


Ho 30 06 nid Thm fre Shor Te virat ATE II 


man tan dhan aagai raakhiaa sir vechiaa gur aagai jai || 


They place their soul, body and wealth before the Guru and going before him, sell their head too. 


Ga nruat MSH", eI ms Cas G Tat Hod It Ade To us Cot nigh A a nruSr Ain St ee fee Ta! 


3 Fast Fas aT Bue ys BT ule foe 1 

bhai bhagatee bhagat bahu lochadhe prabh lochaa poor milai | | 

In His fear, His devotees greatly long for the Lord's meditation, Fulfilling their desire, the Lord blends them with 
Himself. 

GA 3d nied, SAT moval, Amite fangs dH ad waa age Jo! Sai dt Aug udt ag, Hom Bat g nrus as 
nse AT Se TI 


ufe yg fuged J fas wo ust II 
har prabh veparavaahu hai kit khaadhai tipatai || 


Care-free is my God Lord, What is it, eating which He is satiated? 


Hevdl-sos ot Hat etogg-Homt! Ss ot 0, fan S we wns Ca Rus Je dl 


Afsag & eS AVS fSuSsTA ufs Te ae II 


satigur kai bhaanai jo chalai tipataasai har gun gai || 


Whosoever walks in the True Guru's will and sings the Lord's praises; he, verily, does please Him. 


Aa AS Tot ct GA nied, coe nis Hom cnt fhest ates ager J, Su fortes dt AS YR aT Be I 


U6 Ue asala Seat fa ws Afsag STE 19211 
dhan dhan kalajug naanakaa j chale satigur bhai ||12|| 
Blest, blest are they, in the Darkage, O Nanak, who in the Guru's way. 


Hea, HAI Jo Cu aS Ua nied, J oa! A Tate sa Se VS! 


Afsdg 3 Ales Hae 3 oes Ss ote II 
satiguroo na sevio sabadh na rakhio ur dhaar || 


They, who serve not the True Guru and keep not the Name enshrined in their mind; 


AAS Tot ct ures dl ge ms SH 6 ums foge nies fear & odt Tue, 


fog fer ar Aifeor fas ure AAT II 
dhig tinaa kaa jeeviaa kit aae sa(n)saar || 


Accursed is their life. Why did they come into the world? 


fForstia 3 Sat ct feat, Ga ATS nies fa mre Aa? 


TeHst 38 ufs ue st af off wat fimris 1 


gurmatee bhau man pavai taa(n) har ras lagai piaar || 


If by Guru's instruction, God's fear abides in the mind, then alone one is attuned to the Lord's elixir. 


Aad Tete Guen wird, Taw a0 fess nies fea We, aes se He T yg e nis ow YH Ue TI 


arg fe uf fattmr Ae aoa ute Cats 19311 


naau milai dhur likhiaa jan naanak paar utaar ||13]|| 


By virtue of the primal writ, man is blessed with the Name and then, O slave Nanak, he is ferried across. 


uTYsEet fuses Tt aIas, Fe GOH UTUS Jer ns SET TS Goa! CHT Ug-ss F Aer TI 


yfeur Afo Aa Safir we HA wate & of II 
maiaa moh jag bharamiaa ghar musai khabar na hoi || 


The world wanders in the love of riches and it knows not that its home is being plundered. 


U6-8o3 ct HHS" vied AA Ica for duis EAS ust ot fa EAS OH Sfewr wT fos TI 


oH aft Ho fate afeur HoH niot Ste II 
kaam karodh man hir liaa manmukh a(n)dhaa loi || 


Blind is the egocentric in this world and his mind is lured away by lust and wrath. 


nigt J HoHsor, fA Ads vied nis CHU Hoe O Aldes 3 TAS UT fer JI 


fomirs usa Us 8s Aug TSHS Ara ALE II 


giaan khaRag pa(n)ch dhoot sa(n)ghaare gurmat jaagai soi || 
He alone, who by the Guru's instruction slays the five demons with the sword of Divine knowledge, remains 


awake. 


aes Ca dt, Aaa et Suen wore, unt gafonit G qoH-ga et SBN SS HG Se, Mae der TI 


BH Iso usafAor HS se fagHs HE II 
naam ratan paragaasiaa man tan niramal hoi || 


The jewel of the Name becomes manifest unto him and his soul and body are rendered pure. 


oH UT Hed GA SS UGH J ret 0 is GA at fest 3 ta Ulesa Et Pe TSI 


SHdle sae feats fas ae ufo SE II 


naamaheen nakaTe fireh bin naavai beh roi || 


Without the Name, man wanders chopped of nose. Bereft of the Name, he sits and bewails. 


3H @ as Ale oa-<eT d Sfonn feget 1d OH F Aue Gu sya der gd 


Bad A Ofe ads fsfimr A Afe 5 AS ate 198111 


naanak jo dhur karatai likhiaa su meT na sakai koi ||14]| 


Nanak whatever is writ by the Lord-Creator, that no one can erase. 


aod, fos ae Homt francs 3 fattmr 3, SAS cet st H|e odt AEE 


Tenet ofs ue ufenr ae & Aafe Stet II 


gurmukhaa har dhan khaTiaa gur kai sabadh veechaar || 


Reflecting on the Guru's words the Guru-wards earn the God's riches. 


Oe St wet § AVS-AHSE OMT Tg nigra ot Ht das ct ust ues Ts! 


oH uesE Uleut nig] 3d SST II 


naam padhaarath paiaa atuT bhare bha(n)ddaar || 


They receive the Name's wealth, brimful are whose inexhaustible treasures. 


Bd OH Us 6 UTUS aT Se Ts, UdUTS Jo fA MH MATS | 


ofe de wat Gusts nig 5 UTS? II 
har gun baanee uchareh a(n)t na paaraavaar || 


Through the Guru's word, they recite the Lord's praise, whose limit and end can be known not. 


aa A rat aot, Ca vet HH fkes Carga age Jo, fan ot Gsa 3 unis Afeor ad AT AST 


BSA AS AVS ATS ad SF fAgAST lil 
naanak sabh kaaran karataa karai vekhai sirajanahaar ||15|| 


Nanak, the Maker does all the deeds and He, the Creator beholds all. 
TSA, WISTS St AG aH aged ms Cs agsrs St fant } Meer TI 


qantas nists Hod 3 He ofr ene wrath II 
gurmukh a(n)tar sahaj hai man chaRiaa dhasavai aakaas || 


Within the hearts of the Guru-ward is equipoise and his mind mounts to the tenth sky. 


TI-MOAS & few vies mses J ms CAT HOM He MIAH 6 Bast Hs AfeT TI 


fe Guo ged ofa vis oH AY SH Il 


tithai uoo(n)gh na bhukh hai har a(n)mirat naam sukh vaas || 


There one slumbers and hungers not and lives and peace in the Nectar-Name of God. 


Ca da Ae ns ufumres odl dermis etodg & Ao-AgU OH fee MITTH nied Ae TI 


BSS VY AY fens ddt fAa MSH TH YEA IME! 
naanak dhukh sukh viaapat nahee jithai aatam raam pragaas ||16|| 


Nanak, pain and pleasure cling not to man there, where there is the illumination of the All-pervading soul. 


aod, Us nis Yost se 6 Ca adt faHsdnt fre fa Aea-fenmua JI BSE TI 


OH AU a Sas" AT ales iTS UTE II 


kaam karodh kaa cholaRaa sabh gal aae pai || 


Wearing the gown of lust and wrath, every one has come into this world. 


fen sa nis TA aw dar ufge & ve aet feA AAS fee urfenr TI 


fefa Gunts feta fot aifs gan wire ate II 
eik upajeh ik binas jaa(n)h hukame aavai jai || 


Some are born and some pass away. It is the Lord's will that one comes and goes. 


oe AHE Jo ms Tet He Ae Jol Us Ut oe nies Ale Ie nis ArET TI 


HHE HIE 3 Vaet SI Bar SH SHE Il 


ja(n)man maran na chukiee ra(n)g lagaa dhoojai bhai | | 


Their comings and going end not. They are imbued with the love for another. 


Gate mre nis Ate Hae odt | Gq" gg JaH a Uis St das vat det TI 


gute aft seeing ade" as 3 ATE 119911 
ba(n)dhan ba(n)dh bhavaieean karanaa kachhoo na jai ||17]| 


Bound in bonds, they are made to wander and can do naught. 


aa nied Aas Je, So gure Ale Jos us Gu as St odt ag Hae | 


fre ag facut odine Ba Afsasg fifor orf 11 


jin kau kirapaa dhaareean tinaa satigur miliaa aai || 


They, to whom the Lord shows mercy, they come and meet with the True Guru. 


fragt 83 Homi frag ave’ 3, Sout a AS Ad 6 fe Ue Tol 


Afsate fH Cact set nfs Alfenr AoA ASE II 
satigur mile ulaTee bhiee mar jeeviaa sahaj subhai || 


Meeting with the True Guru, man turns away from the world and dying to self, he lives all-too—spontaneously. 


Ad dat oe fle a, fons voit eS HS tert dns nae wry S He a ea AS-fha dt At Gow FI! 


Sea saat sfsur ufe ote ath ATE IACI! 


naanak bhagatee ratiaa har har naam samai ||18]| 


Nanak, imbued with the Lord God's devotion, one merge in His Name. 


Bea, Wet et F nigga as dane sors Ale Cnt on nies Ble TAT TI 


HoH due HS J nists sos vsITT II 
manmukh cha(n)chal mat hai a(n)tar bahut chaturaiee || 


Mercurial is the mind of the perverse person. Within him is great cleverness. 


TOIT THs Ylsas UTA | GAT vies wd Twat TI 


ast adfsur fager afeor fea fae afte o uret I 


keetaa karatiaa birathaa giaa ik til thai na paiee || 


Whatever he did or does goes in vain. Not even an iota of it becomes acceptable. 


fas Grd ats oA Ga ager dv, fense Ate oI fH fed fea Sa ag St AES ST UET| 


Us me A dine AS OSH oe & AST II 
pu(n)n dhaan jo beejadhe sabh dharam rai kai jaiee || 


Charity and alms, that one gives, allege to the Righteous judge. 


Fos mis WS Us A Ale feet o AH OSH TH AS Are JS! 


fag Afsag FHS 3 eset eH ote unre II 
bin satiguroo jamakaal na chhoddiee dhoojai bhai khuaaiee || 


Without the True Guru, death's courier leaves not man and another's love ruins him. 


He Id © add HS T US uTSH 6 FIT Sd mis Ves-ae GHG woe ad fea TI 


Ae Ae oefs © ureet AG UTd Hf ATS II 
joban jaa(n)dhaa nadhar na aaviee jar pahuchai mar jaiee || 


Youth glides imperceptibly away and when old age comes, the mortal dies. 


oral Surct wet feret odt wis AE yeu ut Aer gg, YSt He AST TI 


us aes Hg US J ifs Set ao ATS II 

put kalat moh het hai a(n)t belee ko na sakhaiee || 

Man is involved in the love and affection of his children and wife, however, none of them becomes his friend and 
succourer in the end. 

nreHt nus Shoor ms Tet flrs ms YH vied evar dfenr J, Us units 6 Sat fed act st CA & rs nis Haea 


dt Fee"! 


Afsag Ae A AY ure oe SA fs wire II 


satigur seve so sukh paae naau vasai man aaiee || 


Whosoever serves the True Guru, he obtains peace and the Name comes and abides in his mind. 


Aa AD aa A chose ara 3d, Ga nrgH UBS Ts aH ora Cnt fess feu feared 


Soa A es esarait fa Tenfe of Are 9K 


naanak se vadde vaddabhaagee j gurmukh naam samaiee ||19|| 


Nanak, great and very fortunate are they, who by the Guru's grace, merge in the Name. 


Bred, fens ns 39 ote SS Jos Ba A Tat St four ers OH nies Bo TA To! 


HOH SH 3 Usot fae are wa HE II 
manmukh naam na chetanee bin naavai dhukh roi || 


The egocentrics contemplate not the Name and without the Name, wail in pain. 


HOHSTE OH ot ANTS St Ade HIS OH 2 Ua, Sasle nies feasu aAGe VS! 


MSH TH 3 Unot en fas AY AE II 


aatamaa raam na poojanee dhoojai kiau sukh hoi || 


They worship not the All-pervading Soul, How can they obtain peace from another? 


Ga Fee fentua go ot Suma od adel Sat 6 IaH UA oIaH fan Sg fe AoE I? 


JH nists As d Aafe 3 arvefs OF II 


haumai a(n)tar mail hai sabadh na kaaddeh dhoi || 


Within them, is the filth of ego. that they wash not with the Lord's Name. 
Bate vied darg deat Ti ys eH BS a, Ca fen § HG od ae 


aad fae ae Hour He ASH USE BE IOI 
naanak bin naavai mailiaa mue janam padhaarath khoi ||20]| 


Nanak, wasting the invaluable human life without the Name, they die in filth. 


OSA, TH T Add MHA HOHI-Hleo O at a, Ss deat vies dt Hg Are Ts! 


Hou 88 wigs fsq ufo wrest at S77 II 


manmukh bole a(n)dhule tis meh aganee kaa vaas || 


The egocentrics are deaf and blind, within them is the fire of desires. 


HOHSTS 3d uiS HIS Jol Bate nies ufont cH ta TI 


wel Hels 3 asal Aafe 3 ata Yera II 
baanee surat na bujhanee sabadh na kareh pragaas || 


They understand not the Guru's word with full concentration and illumine not their mind with the Name. 


Qo ag OS Teel § odt ANSE nis nTUE Ho G OH OS SHS Sot adel 


Gar nruat niefs afa odt ae sufe 3 asta fea II 
onaa aapanee a(n)dhar sudh nahee gur bachan na kareh visaas || 


They know not their inner-self and put up not faith in the Guru's word. 


Go umué vigte 6 odt Wee us Tete Hae 3 sd odt OTe | 


famror viefs ad Age 3 fos ofe fee Ae feara II 
giaaneeaa a(n)dhar gur sabadh hai nit har liv sadhaa vigaas || 


Within the mind of the God-conscious beings is enshrined the Guru's word and they ever, and always bloom in 


their Lord's love. 


Ta OHSS TS Het Ho nies Tat ct gat feat Tet T nis uru!s ug z fimrg vied Sa Hele, vis TAA ct fis she 


Jol 


afte famrahor at weet IB Ae afsost SH II 


har giaaneeaa kee rakhadhaa hau sadh balihaaree taas || 


God saves the honour of the gnostics. Unto them I am ever a sacrifice. 


etodg Fou Sfant & Sas Tee I Sot OS H That ger Fe Ti 


qoute 4 ofs Ret AS SS ST ST AF 124 


gurmukh jo har sevadhe jan naanak taa kaa dhaas ||21|| 


Servant Nanak is the slave of those, who serve their Lord, by the Guru's grace. 


dad TSS Sater der J, A Tet Ht efout ors vue ug St urs aS S Tos 


yifeur sfenians Agu 3 Aa Ufa fers HE II 
maiaa bhuia(n)gam sarap hai jag gheriaa bikh mai || 


O mother, the world is surrounded by the poisonous snake and the serpent of mammon, 


THS! AAT 6 U5-das 8 AIS oT nis Hus nue we fed fer dieu TI 


fag ot Hae ufs oH U ae aes Age Hfe ute II 
bikh kaa maaran har naam hai gur garuR sabadh mukh pai || 


The antidote of this poison is the Lord's Name, The Guru puts the Name's spell of eagle in man's mouth. 


fen fed & afod-HIT Ys HOH Tl Tg At oH @ BIB-do U Hg 6 Hon UH feu USE TS! 


fro aS usta faftmr fae Afsag for orf 11 
jin kau poorab likhiaa tin satigur miliaa aai || 


They who are so pre-destined, they come and meet with the True Guru. 


frat wet He S fer sgt fottmr der d, Sour a Ae dat 6 fhe Ue Jol 


fife Afsag fasne dior fra 3H afimr fret 11 


mil satigur niramal hoiaa bikh haumai giaa bilai || 


Meeting with the True Guru, they become pure and their poison of ego is eradicated. 


He ast oe fhe a, Ga ufesg ot de Jo is Sat a dag ch afeg gs TAS TI 


Tenet & He CxS afe vas Aart ute | 
gurmukhaa ke mukh ujale har dharageh sobhaa pai || 


Bright are the faces of the Guru-wards and they obtain honour in the God's Court. 


GHO Jo fsdd Tg-mMoA St & nis Shag sas vied Gs Sus ues Jos 


Ho Sad Ae ages fa A wats Afsae STE 12211 


jan naanak sadhaa kurabaan tin jo chaaleh satigur bhai ||22| | 


Slave Nanak, is ever a sacrifice unto them, who walk in the True Guru's walk. 


des aoa, Tt Cot SF ead Ate GAAS Td ct aA nied Ede To 


Afsas usy faved 3 fos food ufe fae ote II 


satigur purakh niravair hai nit hiradhai har liv lai || 


Uninimical is the Divine True Guru, who is his mind is ever attuned to the Lord. 


CHHal Sus Jo Sted GU AS ag A, A ume foe fea TAA ot ys oe Us uret Tue TSI 


faded of eg gate nue ule Batt ote Il 


niravairai naal vair rachaidhaa apanai ghar lookee lai || 


Whosoever practises enmity with the uninimical one, he sets his own home on fire. 


A aet CAHOI-TUs OS CAH ade" J, Gs nrue for gfe Sta Se I! 


nists aU nag J nates AS Ae ey UTE II 
a(n)tar karodh aha(n)kaar hai anadhin jalai sadhaa dhukh pai || 


Within him is wrath and ego, wherewith he burns night and day and ever suffers sorrow. 


GH t vied TA ms Jas" dv, fA oS Gs ge 8 fed Ase" J mS THAT ane Caer J! 


as af af fos sare fay wd eA STE II 


kooR bol bol nit bhaukadhe bikh khaadhe dhoojai bhai || 


They who eat the poison of another's love, utter and tell lies and ever continue barking. 


Addn  fimrg ot fog 6 ure Jo, BI 35 Bae S FHe Jo MS TAH aaSTA AT Ae To! 


fag ufeur arate sone fete wis wis ufs Tete II 


bikh maiaa kaaran bharamadhe fir ghar ghar pat gavai || 


For the sake of poisonous riches they wander from house to house and thus lose their honour. 


Afodist tas ot use Cs qfs gfe 3 seae fee Js unis nigg vrust FAS Tut BE S| 


apo ad us fAS fust on (3H ATE II 
besuaa kere poot jiau pitaa naam tis jai || 


They are like the son of prostitute, the name of whose father is known not. 


Ga and us MHS Us, AASB tan wus dod 


afe ofa oy 3 Bsat aes yrfu ure II 


har har naam na chetanee karatai aap khuaai || 


They contemplate not the Lord God's Name and the Creator, of Himself, ruins them. 


Ga Homi adt & oH & fH od ade mis franeTs 3 ue dt Bai 6 sad ag eS 


af dente faau odinis Ae fees urfu fret | 


har gurmukh kirapaa dhaareean jan vichhuRe aap milai || 


God shows mercy unto the Guru-wards and unites the separated ones with Himself. 


etddd Tg-niordmt 83 frag age J ms fesfour deur Aet 6 urue ae fher Ser TI 


Ho stad fsH sfeove A Asad wal UTE 1231 


jan naanak tis balihaaranai jo satigur laage pai ||23]| 


Slave Nanak is a sacrifice unto him, who repairs to the Guru's feet. 


ae soa, GA CS ages Jer U, frvst AS Tate usted 


ont wat A Gad faa are FH ule AME II 


naam lage se uoobare bin naavai jam pur jaa(n)h || 


They, who are attached to the Name, are saved, Without the Name mortals go to the Yama's city. 


A OH OS As Jo, Sd ae Ae Jol GH U Bald Yet GH @ Aldd 6 Ale To! 


aad fas oe AY dt wre Te UES IQs 


naanak bin naavai sukh nahee aai ge pachhutaeh ||24]|| 


Nanak, without the Name, there is no peace and coming and going in myriad births the have to repent. 


BSA OH & add et nTSH df wis Ane S Hae de Ca unTSTY age Hse S| 


fos wes ofs Te at ufe shor nse II 
chi(n)taa dhaavat reh ge taa(n) man bhiaa ana(n)dh || 


When anxiety and wanderings end, then alone the soul becomes happy. 


Ae feas MS TSAS HA APS IS, AEH Se Tt MSH YR Jet TI 


oe YAS esr AT Ue Ast fates II 
gur prasaadhee bujheeaai saa dhan sutee nichi(n)dh || 


The bride who by the Guru's grace, realises he Lord sleeps peacefully. 


fros usat, Tat ct fag Hea nus HOM 6 niose ad Set 3 Ga afeag Fa At TI 


fio a8 usta fsttmr for stent ae difes II 
jin kau poorab likhiaa tin(h)aa bheTiaa gur govi(n)dh || 


They, who are so pre-destined; they meet with their Guru-God. 


frat wet He Sid Ad fetter dene 3, Sa ag YAH 6 fe Ue Tal 


Sea Aon ffs ad afe ufo USHSE QUI 


naanak sahaje mil rahe har paiaa paramaana(n)dh ||25|| 


Nanak, they attain unto God, the embodiment of Supreme bliss and all-too-spontaneously remain blended with 
Him. 


aod SI HIS YAoS & AGU Std” 6 uTUS J Ate Jo ms HS-fha dt A os nse Je Tide Tol 


Afsag Aefe wrust de Aget Aes II 


satigur sevan aapanaa gur sabadhee veechaar || 


They, who serve their true Guru, reflect upon the Guru's word, 


AAS Io cures age Jo Tat ct wet 6 Ave-fease Ja, 


Afsag at stat Hife fe ofa oy sufa Ba oe II 
satigur kaa bhaanaa ma(n)n lain har naam rakheh ur dhaar || 


submit to the True Guru's will, keep the God's Name enshrined in their mind, 


me Ga Hats afe of wat erate II 


aaithai othai ma(n)neean har naam lage vaapaar || 


and are dedicated to the trade of the Lord's Name, are honoured here and hereafter. 


MS Hom ¢ oH & Sent HHIUG Je de Ca Sa nis Ga Eas vraag Ue Jo 


aonfa rate frevue fss As vost II 


gurmukh sabadh sin(j)aapadhe tit saachai dharabaar || 


It is through the Name, that the pious persons gain recognition in that True Guru. 


SHE TT, dt ules UGH SAAS edad nied ufses Are TSI 


Fat AGe" use Ay nists fusH fimrg II 
sachaa saudhaa kharach sach a(n)tar piram piaar | | 
The True Name is their merchandise, the True Name their sustenance and within them is the love of their- 


Beloved. 


He on Soto Ae-AS J, Het oH Got a nrarg nis Sate nied nrue flard & YH TI 


AHa'S ofS 6 pret orfu sar agate II 


jamakaal neR na aaviee aap bakhase karataar || 


The Creator-Lord, of Himself, forgives them and the death's minister comes not near them. 


fronecs Hom ve Bat 6 He ag fear dns HS & es Bale faae adt wrer 


BSA SH IS A ads Uo fesue dg AAP IIE 
naanak naam rate se dhanava(n)t hain niradhan hor sa(n)saar ||26]| 


Nanak, they alone are wealthy, who are imbued with the Name. The rest of the world is but poor. 


Boa, aS Bu dt oot Jo nis A oH we dala Jal wal w Has farus ada tt TI 


He ot 2a dfs oy ofa fas are SeT 5 OE II 


jan kee Tek har naam har bin naavai Thavar na Thaau || 


God's slave's support is the God's Name. Without the Lord's Name, he has not other place and abode. 


TICAIST MAT TIT SHAT yse one gs CAT ds ae at us fearea od | 


Tenst ae ufs <A AoA Fafa AHS II 
gurmatee naau man vasai sahaje sahaj samaau || 


By the Guru's instruction, the Name abides in the man's mind and through it, he easily merges in the Lord. 


Tat & Buea wna, aH fears 2 fee viva fear Fie 3 wis fER eure Bu AS dt AMM nies Slo TAT TI 


zsarat oy fimrfenr uifofefA war a7? II 


vaddabhaagee naam dhiaaiaa ahinis laagaa bhaau || 


The very fortunate contemplate the name and day and night embrace love for it. 


arg SHE aS OH a fAHIe aGe Js nS fed 3 de fen ow fimrs ure TUS TSI! 


Ad ote Hdl Ufs fo TS AE AITEe AE 112911 
jan naanak ma(n)gai dhooR tin hau sadh kurabaanai jaau ||27]| 


Serf Nanak asks for the dust of their feet, I am ever a sacrifice unto them. 


ded toe Cate ts wa ot wea age dH Hat dt at SS ead Ate TI 


we UeaHts Heat Aa ASST ad USTs II 


lakh chauraaseeh medhanee tisanaa jalatee kare pukaar || 


Eighty-four lacs of existence, of the earth burn in desire and bewail. 


feg Ho weer AS uAfeor ots Us 3 vist = II 
eih moh maiaa sabh pasariaa naal chalai na a(n)tee vaar || 


All this ostentation of the worldly love goes not with one at the last moment. 


AAS ot HHS oT feo AST UATE nits FSS FS wr odl Are 


fag ofs Aifs 3 ureet fan urd act yard II 
bin har saa(n)t na aaviee kis aagai karee pukaar || 


Without the Lord, peace is attained not. Before whom should one supplicate? 


yg & add SU-Io UTUS Sot Jet Ale alge Yas sfoure ad? 


east Alsag ufenr sfsur gay fees II 
vaddabhaagee satigur paiaa boojhiaa braham bichaar || 


Through the greatest good luck, one meets with the True Guru and realises the Lord's meditation. 


ag Udi SHat TH Ale AS Tat } fee ms AM @ fAHss 6 nose ATeT TI 


fanart wate AS ofS cet Ae Sea ole Bfe os IQ 


tisanaa agan sabh bujh giee jan naanak har ur dhaar ||28]| 


Enshrining the Lord within the mind, O serf Nanak, the fire of desire is all quenched. 


Homtt 6 fase nies fearge mora J aed aoa! UtoA St HT nial Bs AST TI 


WA US FS AHS vis o UTTER II 


asee khate bahut kamaavadhe a(n)t na paaraavaar || 


I commit many sins, O Lord, of which there is no limit and end. 


Hudg uu age dt, J yg! ai a aet Gaa nis nits odd | 


uf fasu afs & suff gg JB unit es Tedd Il 


har kirapaa kar kai bakhas laih hau paapee vadd gunahagaar || 


O God, mercifully pardon Thou me, I am a sinner and a great offender. 


ov etogg! frog urd & SHS unrS ag U1 H utag mis aS MTT oT 


afe AG Sy ed 3 ureet S aufh fhereeTs Il 

har jeeau lekhai vaar na aaviee too(n) bakhas milaavanahaar || 

My reverend God! If Thou reckon my misdeeds, then, my turn to be pardoned may not come. Forgiving me, unite 
Thou me with Thyself. 

Ad Hale etodg! Aad FAT ao fa St HS nS ag te Ct edt mat adh! wet ea FT HG urs ae fer 
ro 


Td 36 os ys Afemr As forse afe feared II 
gur tuThai har prabh meliaa sabh kilavikh kaT vikaar || 


Effacing all my sins and transgressions, the Guru, of his own pleasure, has blended me with my God Lord. 


Ag AS UT as MRT He a, mTUSt YASS ens, Tat SHS Ae Stoag HOM ows nise ad fest TI 


frat ofe afs ony fourfeur Aa ata fq Aarg QI 


jinaa har har naam dhiaaiaa jan naanak tin(h) jaikaar ||29]| 


O Nanak, the slave, hail unto those, who meditate on the Name of their God Lord. 


niedis J Sat Sg TAs Soa! A uTuS ot AT eH w fAHIS ade Tol 


feefS fees F fhe Afsag & S aE II 
vichhuR vichhuR jo mile satigur ke bhai bhai | | 


They, who are separated, and drifted away from God, meet with Him through the fear and love of The True Guru. 


fros etoag a8 fous, ms fess Je do, STAD Te S 30 ws ford To EHS fhe Ue TS! 


HOH Hes fosss se TeHfy oy fomrte 11 
janam maran nihachal bhe gurmukh naam dhiaai || 


Contemplating the Name, through the Guru's Grace, they gain eternal status by effacing birth and death. 


Oe St Tons Tat, oH a HIS ATo Enis AHE S HIG 6 He Gs uid d Ae Ts! 


ae AY Halls fH did dso BSte II 
gur saadhoo sa(n)gat milai heere ratan labha(n)ni(h) || 


Meeting with the saint Guru's society, the jewel and emeralds are found. 


HS Ides At ot Aas ae flee wurs edd WIS Hea BS US TS! 


TSA BS MiIHBaT TSH ats Bdfs Sol 
naanak laal amolakaa gurmukh khoj laha(n)ni(h) ||30|| 


Nanak, invaluable is the jewel of the Lord's Name. The Guru-wards seek and obtain it. 


BSA, MEH FYFE SH T Tal Tg non ws a AS uTUS Ad Se To! 


HOH oH 3 Ue faa Hee foa SF II 
manmukh naam na chetio dhig jeevan dhig vaas || 


The egocentric contemplates not the Name. Accursed is his life and accursed his abode. 


HO-HSbor oH ST nis odl Ade SESS J CAT Heal 6 3 wes SAT Soecar S| 


fan & fest utat Use A fs 3 fA Tesh II 


jis dhaa dhitaa khaanaa painanaa so man na vasio gunataas || 


He whose bounties, man eats and wears, that Lord, the Treasure of virtues, he enshrines not in his mind. 


far thot ost ger ure ns ufaget J, BA Sat e wad Us 6 Ba nrue fees nies MAES oT ATE 


fea Ho Fafe 3 Ste fag Je wa SF II 
eih man sabadh na bhedhio kiau hovai ghar vaas || 


This mind of his pierced not with the Name. How can he abide in the True abode? 


Br @ fea Hoot on one fetqur odt fom! Ga AS OH vied faA Sgt SA Aa I? 


Houdinn corel ures ate Hem II 
manmukheeaa dhohaaganee aavan jaan muieeaas || 


The way-ward and discarded brides are ruined in coming and going. 


ny gedit ns ges ussmit mre 3 We vies goes J Ani Js! 


Tenfe an AG od HASfa Hat fefimra II 
gurmukh naam suhaag hai masatak manee likhiaas || 


The Name is the groom of the chaste bride and on their forehead is writ the acquisition of the Name jewel. 


oH ufesd Usdin & ust I ms Bate He SS on 8 dhs et ust fet Set TI 


fs afs any Sf four afe fase GH YEre Il 


har har naam ur dhaariaa har hiradhai kamal pragaas || 


They enshrine the Lord God's Name in their mind and God illumines their heart lotus. 


Ga ref adt & OH G nue Ho fe fers ent Jo us Ud Sait few dew 6 Ho ag fee dl 


Afsag Aefe virus 08 Ae afeadt SH II 


satigur sevan aapanaa hau sadh balihaaree taas || 

They, who serve their True Guru, unto them I am ever a sacrifice. 
Ame AS Tat TH urs arent gs, Sat SF H Ant daca eo Ti 
aad fo HY CAS fre nists oH USA ISI 

naanak tin mukh ujale jin a(n)tar naam pragaas ||31|| 


Nanak, illumined are the countenances of those, within whose mind is the Name's light. 


Bsa, GHo Jo Sate aad, frat e fase nied SH UT og TI 


Fafe Hd Het Ao fas fae nae Hats 3 det II 


sabadh marai soiee jan sijhai bin sabadhai mukat na hoiee || 


He, who dies through the Name, that man is exonerated, Without the Name, one is emancipated not. 


HOH UT He Aer J, So Ale AUG Ht aT 1 OH et adi Eons Tt afemre odt Jct 


3u acts ad AGH feds ate En UTA fede II 

bhekh kareh bahu karam vigute bhai dhoojai paraj vigoiee || 

They, who wear religious garbs and perform many rituals, are ruined. Through another's love the world is wasted 
away. 

A Orga farn uge Ja Ss Wed AH ats ade Js Gu sad J Ale Jol GIA oh Us Te Vsht & Afton o ArT 

vl 


aad fae Asa oS 5 ure AAG Bs ae 113211 
naanak bin satigur naau na paieeaai je sau lochai koiee ||32|| 


Nanak, without the True Guru, the Name is attained not, even though one may long for it hundreds of times. 


Ba, AV Tet add OH UTS od der, 7S at Aas ect fen A we fim ad 


af or og nfs es Sa Sot I Sar Tet I 
har kaa naau at vadd uoochaa uoochee hoo uoochaa hoiee || 


Supremely great and high and the highest of the high is the Lord's Name. 
HOS aS Cot mis Sfanr a ugh Ba I ys a GH! 


nufs af o Aaet AAG Be ae II 
apaR koi na sakiee je sau lochai koiee || 


No one can reach up to it, even though one may crave for it a hundred times. 


aet Fat fen set un odt Fae, aS Ba AG (A) Sst Siw fim ad | 


nfs HAH Jet o dect afe su se AS ae II 
mukh sa(n)jam hachhaa na hoviee kar bhekh bhavai sabh koiee || 
Though every one may walk about wearing garb of religious, however, one becomes pure by uttering piety with 


the mouth. 


Td Get WHE YRS UT & Sor fed, YS Ho oes ufesd vrge wars set st ulead odf Je 


ad ot uGat ae vs ath usufs de II 


gur kee pauRee jai chaRai karam paraapat hoiee || 


Whosoever goes and ascents the Guru's ladder, by good fortune, he is blessed with the Lord's Name. 


Aah od Tat org A a Ia ct Ast S ug Ate d, Ca Mite on G6 THB aT Be TI 


nists orfe ZA dd Age sted ate II 
a(n)tar aai vasai gur sabadh veechaarai koi | | 


Any one, who reflects on the Guru's word, the Lord comes and abides within him. 


Aad st ast H wet 6 Hee feos J, Hom or & GA et nied fea Ate TI 


Brea Aafe Hd Ho HOM ATS ATS APE 11IS3II 
naanak sabadh marai man maaneeaai saache saachee soi | |33]| 
Nanak, dying unto oneself, through the Name, the mind is pleased. True is the glory of the true mortal. 


BSA, SH TTS Hs MoT HOM YHo J Ate’ S| Ast dys AS Yet cH 


four Hg vy Aad 3 fay esd sft 5 AE II 
maiaa moh dhukh saagar hai bikh dhutar tariaa na jai || 


The love of wealth is an arduous ocean of pain and poison, which can be crossed not. 


Te-tes ow finrg us nis afog & fea aos ANE U, Aue ast dT AT AaET | 


Ae As age ufs ye IBA ags feate I 


meraa meraa karadhe pach mue haumai karat vihai || 

The egocentrics pass their life taking pride and saying "it is mine, it is mine"; they putrefy to death. 

Hout a Ales Jars adfent dimer Ht as viet 3 ns feo nrafent deur "fea Aad, Soha I" Baas AS aAHT 
Ate TS! 


Hout Baers o ura 3 na fefe gd BuSte II 


manmukhaa uravaar na paar hai adh vich rahe lapaTai || 


The perverse persons are neither on this shore nor on the yonder one, They remain entangled mid-way. 


ystas usH of fH faad 3 Jo 3 at ct uss 3 Ga nig-ee dt eH ode Js! 


A Of feftimr A aHeat ae ae 5 ATE II 
jo dhur likhiaa su kamaavanaa karanaa kachhoo na jai || 


They do only that what is predestined for them and can do naught else. 


Gu aes Ga dt ade Io, frost Sai wet He F felimr deur o 3 ds as Ba ag dt adt Hae! 


TeHSt famrg Ise His SA AS cfr you ASE Il 


gurmatee giaan ratan man vasai sabh dhekhiaa braham subhai || 


By the Guru's instruction, the jewel of gnosis abides in the man's mind and then he easily sees the Lord in all. 


Oe & Guen wus, FIH-8a oT Aeud He t fess vied fea Ara I mis Je Ca Has ot Afont nies AT G Sue TI 


aoa Afsate sf sarah vs 3 sCafs ute Sure 11381 


naanak satigur bohithai vaddabhaagee chaRai te bhaujal paar la(n)ghai ||34]| 
Nanak, the very fortunate ones embark on the True Guru's ship and them, the True Guru ferries across the 


dreadful ocean. 


SOSA SS Udl AGH VS Av Tate ATH S Use Uo, nis Sat OG Ae Tg Ht fanraa Aled F urd ag fee Tal 


fag Asa BSS odt F ofe oY SE nT II 
bin satigur dhaataa ko nahee jo har naam dhei aadhaar || 


Without the True Guru, there is no other benefactor, who can bless man with the support of the Lord's Name. 


Ae Id t adi, dg det wag od A feos 6 Home OH S yMAT t Aa TI 


ad fas 3 or ufs eA net ad Ofs oe II 


gur kirapaa te naau man vasai sadhaa rahai ur dhaar || 


By the Guru's grace, the Name is enshrined in his mind and he ever keeps it clasped to his heart. 


ae ot cher org oH BAe fuse nies fea Fret Tis Ca Hele dt fA 6 ume few oes et THE" T 


foro a8 fsufs af afe & of fimrfe I 


tisanaa bujhai tipat hoi har kai nai piaar || 


Through the love of the God's Name, his desire is stilled and he is satiated. 


Td TSH SUH oS, Ba ct ufo fhe Are Unis So TA ARE TI 


Sea aTaHfa ue ate nruat fas ofs 13ull 


naanak gurmukh paieeaai har apanee kirapaa dhaar ||35|| 


When God showers His benediction, then alone, O Nanak. He is obtained by the Guru's grace. 


Ae Jot nruat fog age" IT, AES StH FT Soa! Tet Sh cfeur Ears Ca ure Ate TI 


fag Fae Aols Baier aE ag o AE Il 


bin sabadhai jagat baraliaa kahanaa kachhoo na jai || 


Without the Name, the world has gone so much mad that one can describe it not. 


OH @ Fad, Tor Hot asd J Tet d fa Ale fea} fara odt ag AeeT | 


afg 34 A Sad Hate od fee oe I 


har rakhe se ubare sabadh rahe liv lai || 


They, whom the Lord saves are saved and they attuned to His Name. 


frat ¢ rom arse J, Ga ae Ate Ja nis Sa Cre on om furgoat uret Tue Ta! 


Boa ads AS fas Wee’ fafs gut ges Fete SEMI 
naanak karataa sabh kichh jaanadhaa jin rakhee banat banai ||36|| 


Nanak, the Creator-Lord, who has created all the creation, knows every thing. 


aed, franeas Aut, fant vss set DT, AS as SETI 


oH Fal Afs Stee ufs ufss aa UTES Il 


hom jag sabh teerathaa paRi(h) pa(n)ddit thake puraan || 


The Brahman's have grown weary of performing Yajnas, Havans, pilgrimage to all the holies and reading the 
Puranas, 


QoHe Jeo Ud 3 AY OSH wAEat cht wise age ms UTS G Te TT Je Te Ts! 


fag ufo Ho 3 feet fefs IBA nes ATS II 
bikh maiaa moh na miTiee vich haumai aavan jaan || 


However, they are not rid of the poison of the love of worldly riches and, in ego, they continue coming and going. 


Afsas fufen He Gsdt afe Afimr use BATS II 


satigur miliaai mal utaree har japiaa purakh sujaan || 


Meeting with the True Guru, the filth is washed off and one meditate on All-wise Lord God. 


He dot oe hae one, deat Ost Atet o us fears Aa-frore Hom etoag & fAHoe age TI 


frat of ofe ys Aleut AS aoe AE AHS I139 I 
jinaa har har prabh seviaa jan naanak sadh kurabaan ||37]|| 


They who serve their God, the Lord Master, unto them slave Nanak is ever a sacrifice. 


A omue Stodg BoM Hee ct ures aH S Ja Sat S der staat THe ead AreT TI 


feur Hg ag fesse ag nT Se fears II 
maiaa moh bahu chitavadhe bahu aasaa lobh vikaar || 


The egocentrics give immense thought to riches, worldly love, many hopes, avarice and sins. 


HOHSIS US-Uss, HAS HHS, wedi Bhat wee nis unut ee nifsnis dt fomre fee TSI 


HoHfa maAfag a dba ufe frofA ate fis = II 


manmukh asathir naa theeaai mar binas jai khin vaar || 


Such perverse persons become not stable and die and perish away in a moment. 


fed Ad usias UTA Afas odt Je us fea Hos fee Ho S oA! J Ae TS! 


=z og de Afsag fs JH SA fears II 


vadd bhaag hovai satigur milai haumai tajai vikaar || 


If man is blessed with good fortune, then alone, he meets with the True Guru and eschews ego and sins. 


Had se ct dot yasu de, ee st dt Ga Ad Tat 6 fee wis Jas ms ut SG ese TI 


afe ont Afu AY Ufent He ood Hae Steg NISC 


har naamaa jap sukh paiaa jan naanak sabadh veechaar ||38|| 


Reciting the Lord's Name and reflecting on the Guru's word, slave Nanak is blessed with peace. 


Het & oH & Gurds ade 3 Tera & Aas ads Hors TS Saa 6 orgTH YUs J fom TI 


fae Afsas safs o deat of & wet fimrg II 
bin satigur bhagat na hoviee naam na lagai piaar || 


Without the True Guru, one can not perform the devotional service of God and can not love the Name. 


Ad Tat & add, Ale Tet Ht wiggaht Ast aH adt Aare mis CA Tt SH 3S UH Sdt Ver! 


As Stag oY Matfonr ae & 3S fumrfe sei 


jan naanak naam araadhiaa gur kai het piaar | |39]| 


Through the Guru's love and affection serf Nanak contemplates the Name. 


oe ot uls wis fuss Td, sed SHA BH & AHS ade TI 


Bat a eA 3 ala A at ute SAE II 


lobhee kaa vesaahu na keejai je kaa paar vasaii || 


As far as it lies in thy power, trust thou not the greedy person. 


fre Te, ST CH Uae" I, F wed uA w esas at ag 


nifs ate fe od fAa JE 3 UT II 
a(n)t kaal tithai dhuhai jithai hath na pai || 


At the last moment, he shall deceive thee there, where no one will be able to lend thee a helping hand. 


nds & 28, Ba 36 Ca thr tear, fra cet Ae st 36 ATES woe ot e AST | 


HOHY Ast Ad ad Hfo ae Va BaTTES II 
manmukh setee sa(n)g kare muh kaalakh dhaag lagai || 


Whosoever associates with an apostate, to his countenance attaches the stigma of blackness, 


A aet ot most SF as ade J GA et fesd 6 ASA SOT wae TI 


Hd oS fo Sst AS ASH TASTE Il 
muh kaale tin(h) lobheeaa(n) jaasan janam gavai || 


Black are the faces of those greedy persons. They depart, losing their human life. 


frog as fad Bat wrerdt use 21 nus HoH Ales § amt a Gs 3d Ae TS! 


FsHals ofe As ys dfs oH SA HS ute II 


satasa(n)gat har mel prabh har naam vasai man aai || 


O Lord God, unite me with the society of saints, so that God's Name may come and abide within my mind. 


ov Ae Idt! HS AU AS OS Ase, StH Sod” ot oH or a Ad fess feu fea Wel 


FOH Hes at Hse Ess Aa ota Tle Te TW Igo 
janam maran kee mal utarai jan naanak har gun gai ||40]| 


O Nanak, the slave, singing the praises of God, the filth of birth and death is washed off. 
etodg tht fhest ree ade wu, J Is Soa! AHS mS HIS Tt deat st Ar TI 


ofs ofs ufs aes feftimr A Aes 3 ATE II 


dhur har prabh karatai likhiaa su meTanaa na jai || 


Whatever God, the Creator-Lord has pre-ordained, that can be erased not. 


frost as otodg, froneas Hom 3 He S fod star 3, So Afton odt AT AereT | 


Ae fils Ag fA Ufsurts ag ofs THE II 
jeeau pi(n)dd sabh tis dhaa pratipaal kare har rai || 


The soul and body all belong to Him, God, the King, cherishes all. 


MISH nis ed AH GA ct HES Jol etoag ufsas Afont 6 uTset URE | 


vas foun 34 os He Sar gE 3 faerS ute II 
chugal ni(n)dhak bhukhe rul mue enaa hath na kithaauoo pai || 


The back-biters and slanderers remain hungry, die rolling in dust and their hand reaches nowhere. 


VAST ms Tea aa TS ufimres THe Jo, ul) fSu TH a Hg Ale Ja mis Sot er ge faug st odf ter 


wots unis As adH acts Hf fase que ae Il 


baahar paakha(n)dd sabh karam kareh man hiradhai kapaT kamai || 


Outwardly and with hypocrisy, they do all the good deeds, but in their mind and heart they practise deceit. 


WIdeS us Us 5S, STAT Udl MHS AHS To, Us nue fos few nies Ga sH-eda ATE Ts! 


afs Fdife A Stba A vifs weer nrtE II 
khet sareer jo beejeeaai so a(n)t khaloaa aai || 


Whatever man sows in the farm of the body, that comes and stands before his eyes in the end. 


frost oe wren ea ct Ust fed atte od Ga unis 6 ur & GA Chott fat nist us APT TI 


TSS at ys Fost os sve SUPA fee 1s 


naanak kee prabh benatee har bhaavai bakhas milai | |41| | 


Supplicates Nanak, O my Lord God, forgive Thou me and unite me with Thyself in Thy will. 
YUSaa Te J aaa, THT Het Tat! FHS Uns aT 8 is uTUNT GT vies HO wrue as fhe S| 


Ho WES WE © ASST oT AS Pea Il 
man aavan jaan na sujhiee naa sujhai dharabaar || 


The mortal realises not coming and going, neither sees he the Lord's Court. 


yet mE nis WE 6 niOsTe od ae’, ot ot Bs ys ct esas 6 Sue TI 


yfenr Af usfenr nists mifemre dard Il 


maiaa moh paleTiaa a(n)tar agiaan gubaar || 


He is wrapped up in the love of riches and, within his mind, is the darkness of ignorance. 


Ga ua-eas Ft HHS ae Bulent Teor Is BAe Ho nies SANS ST ni>T TI 


3a 6d AS Afemr fAfs Ss BT aT TP II 
tab nar sutaa jaagiaa sir dda(n)dd lagaa bahu bhaar || 


Then alone awakes the slumbering man when the very heavy club hits him no the head. 


aes Ct thas deur forse Wee J, Fe CA Hs BS gUSs TST Ae eAeT I 


Tenut ast Gufs ufe sfor A urfefe He erg I 
gurmukhaa(n) karaa(n) upar har chetiaa se pain mokh dhuaar || 


The Guru-wards contemplate their Lord in time and they obtain the door of salvation. 


Ty MONS 2S fg wus Hum & fhHge ade Jo iS Ba Hast t edSTA GU Se TS! 


area mify Sfo Gud As ASE 3g UPETT II82II 


naanak aap oh udhare sabh kuTa(n)b tare paravaar ||42|| 


Nanak, they themselves are saved and all their kinsmen and family members too ferry across. 


Oe BI ye ae Ae Jo nis Bate Ard Host ms Sug tat St urs G3g Ae Ts! 


Rafe Hd Aor AT II 


sabadh marai so muaa jaapai || 


Whosoever dies through the Guru's word, he alone is known to be dead. 


A aet gat Ht rat oot He viet I, Aes Bo ct Hfonr diene wf ArT TI 


oe usATet ofe ofA Ge II 
gur parasaadhee har ras dhraapai || 


By the Guru's grace, man is satiated with the God's elixir. 


ae & fenton, Ale etogg & nis owe oA Are oI 


ufe vols ae Aafe fret II 


har dharageh gur sabadh sin(j)aapai || 


Through the Guru's word he is known in the Lord's Court. 


ad & wat od, Ss yg t coed nies Wier AST TI 


fag Hee Hort 3 AS ate II 
bin sabadhai muaa hai sabh koi || 


Without the Name, everyone is dead. 


BMH @ add, Jd det Hf der TI 


HOH Hat must ASH ate II 


manmukh muaa apunaa janam khoi || 


The egocentric dies losing his very life. 


Hons wmue Ales § Thor a He Are TI 


afa on 3 dsfo wifs vy SE II 
har naam na cheteh a(n)t dhukh roi || 


They, who contemplate not the Lord's Name, wail in pain in the end. 


A Port & oH @ fAHds odt ade, Ca unis asl nies feseru age Js! 


BO ATS Ad A AE Ilgsil 
naanak karataa kare su hoi ||43]| 


Nanak, whatever the Creator—Lord does, that alone comes to pass. 


aod fads AS WAST S-FoM ager J, dem Ba dt de Tl 


ToHfy ge ae od frat nists Hels fomirg Il 
gurmukh budde kadhe naahee jin(h)aa a(n)tar surat giaan || 


The God-conscious beings, within whom is the consciousness of Divine knowledge, age not ever. 


Tao WSS TS Ale, fot e nies GoH-ges ct fomrs J, aetes faon odf Tel 


He Het ofa Te deta nists Aon fimrs Il 


sadhaa sadhaa har gun raveh a(n)tar sahaj dhiaan || 


Ever and always recite they their Lord's praises and, within their mind, is God's contemplation. 


Ree, Hele dt So Het cit fhest Sarge Jo mis Baie fase nies etoag w fuga JI 


Gf net nidfe fase sofa ofe Af Sa ATS II 
oi sadhaa ana(n)dh bibek raheh dhukh sukh ek samaan || 


They ever abide in blissful wisdom and deem woe are weal alike. 


Go ona Yost 3dt fimreu nied THE Jo is Basle 3 orTTH 6 fea BIA WSC Jo 


far oedt feat urfeur Ag MISH TH ues IIgsil 


tinaa nadharee iko aaiaa sabh aatam raam pachhaan ||44| | 


They perceive the One Lord and realise the All-pervading soul alone everywhere. 


Crys g dt tue Ja ms aw AE-fenmua gs 6 dt Id wt nigse ATE Ts! 


HoHy aed frat mts o fra vists ofs Aefs oct II 
manmukh baalak biradh samaan hai jin(h)aa a(n)tar har surat naahee || 


The egocentrics are like children and dotards who in their mind, cherish not the thought of God. 


HOHSTE TSA ms Alet edt JS, fAgt e fude vies Stoag w fimres Tt adi 


fefs JGH agH aHSe AS OSH TE & ATT II 


vich haumai karam kamaavadhe sabh dharam rai kai jaa(n)hee || 


They do their deeds in ego and all go to the Righteous Judge. 
Ga dard nied nitue aH ade Jo wis Ba AS dt OSH TA aw AR Tol 


Tone ve fesns ad & Aafe AST II 
gurmukh hachhe niramale gur kai sabadh subhai || 


The Guru-wards are good and immaculate. with the Guru's word, they look illustrious. 


TI-MISA TH Ud nis ulead Jol Ast SF wet aw, Sa alesis fere Jo! 


Gar he usd 3 waet fA verte Asa ate II 


onaa mail pata(n)g na lagiee j chalan satigur bhai | | 


Not even a bit of filth clings to them, who walk in the True Guru's wail. 


fea ost a0 St foros Bat 6 odf fexset J, AAS Tet ct aa fee ede Tol 


HoH Als 3 B3d AAG dee ute II 
manmukh jooTh na utarai je sau dhovan pai || 


The impurity of an apostate is not washed off, even if hundreds of washings be given. 


not & nufésas dst odt wet, aS Aas ot Gnit ur fe snit vre | 


area defy Afsnts ae & nif ANTE gull 


naanak gurmukh melian gur kai a(n)k samai ||45|| 


Nanak, the Guru-wards are united with God and they merge in the Guru's being. 


TSA, IT MOAT Stodg oe fhe Ate Jo nis deat t Agu vied Blo at Pe Jos 


aa ad AAT fAs II 
buraa kare su kehaa sijhai || 


He who does evil, how can he be emancipated? 


fae Hee v, Ba fan sgt geuTH J Aa I? 


niue df wm dt eS I 


aapanai roh aape hee dhajhai || 


He burns himself in his own rage. 


nie far 2 aAnied Ba vray dt Ase TI 


Houta SHS Tas Be Il 
manmukh kamalaa ragaRai lujhai | | 


The demented perverse person worries himself in strifes. 


UTS USS UTA Safa nies nur fag uur TF 


qantas af fr As fee AS II 
gurmukh hoi tis sabh kichh sujhai || 


Turning Guru-wards, he comes to understand everything. 


Tg-MoATS Ht, SI AT Is AHS Be TI 


Boa Toft Ho fA Bes lige 


naanak gurmukh man siau lujhai ||46| | 


Nanak, the Guru-ward struggles with his own mind. 


BSA TI-MOA ST wus HOS 3S WA ATE TI 


frat Afsag use 3 Afes Aafe 3 ats Steg II 
jinaa satigur purakh na sevio sabadh na keeto veechaar || 


They, who serve not the Omnipotent True Guru and reflect not on the Lord's Name, 


A Aga-Hasies Ae Tet ct Ae od age mis ys e oH O od TUTE | 


Gf Hen fs 3 umn UA Sd OTST II 


oi maanas joon na aakheean pasoo ddor gaavaar || 


They are not said to be human beings, rather they are the foolish beasts and animals. 


Go HoHt Hie ad odt Are, Hat So Hou Sad mS Je To 


Sor nists fama 3 fimrg o ufa AG Us 3 fimrg II 
onaa a(n)tar giaan na dhiaan hai har sau preet na piaar || 
And, they have neither divine knowledge nor contemplation, they are dedicated not to the Lord's love and 


affection. 


Gate nied 5 gone 6 dt fuga JI Sate Ug oH UH MS AAT od | 


Hou He fears ufo Hfs AHfo etd Sg II 


manmukh mue vikaar meh mar ja(n)meh vaaro vaar || 


The perverse persons die in sin and they come and go again and again. 


Ystas UTA UU nied dt Hd Are Jo mis Co Hs HS a Ie 3 Ate ode Ja! 


Aefenr > fue A Alet ofe AaHles Bs os II 


jeevadhiaa no milai su jeevadhe har jagajeevan ur dhaar || 


They, who meet with the living, alone live, enshrining God, the life of the world, on their mind. 


aes Ca HAS Jo A Aas St fhe-ws etoag 6 ums fase vied fear AiGfent ave fae Js 


Boa Defy Ave fs AS veers 11gI II 


naanak gurmukh sohane tit sachai dharabaar ||47]| 


Nanak, the Guru-wards look beauteous in that True Lord's court. 


Sa, TT-MoAS SA Ae Hom ct ead vied Hes fee Js | 


ufe Hea ofe Afaor ofe =A fan ote Il 


har ma(n)dhar har saajiaa har vasai jis naal || 
The Lord's palace, the Lord has built and in it abides the Lord Himself. 


Aref ot Hfoe Aret 3 geteor 3 ns fen fee AST ye after TI 


aaHst ofe ufenr pf He usATS II 


gurmatee har paiaa maiaa moh parajaal | | 
Burning off the love of riches, I have attained my God, through the Guru's instruction. 


U6-8S3 Ct HHS OAS So Tete Buen Tot H ome etogg 6 ur fer TI 


ufa Hefe ZAS vida 3 de fafa oy ANTS II 


har ma(n)dhar vasat anek hai nav nidh naam samaal || 


Contemplating the nine treasure of the Name, the mortal finds millions of invaluable things in the God's palace. 


OH 6 Unttemt a fds ado wud, yet etodg & Hlos nies aa dt Hwa cAI 6 ur Ba TI 


U6 sdest oom frat dente wor ofa ae 1 
dhan bhagava(n)tee naanakaa jinaa gurmukh ladhaa har bhaal || 


Blessed is the fortunate bride, O Nanak, who searches and finds her Lord, by the Guru's grace. 


Hada d Co Tat Sat usat, A Te St clear org mrs Hom 6 dA a ur BST TI 


zone as Hes Ufamr ofe fase ufeor ats listil 


vaddabhaagee gaR ma(n)dhar khojiaa har hiradhai paiaa naal | |48]| 


Through the greatest good fortune, man searches the palace in his body fortress and finds the Lord near him in 


the heart. 


UTH Ud oAtat Td, ars nmuet ed t fas fess Hiss ct es aH ATA Hot 6 nrué SS Ti fes vies ur Ser I! 


Hou a feta fefs ad nfs fare de fears II 


manmukh dheh dhis fir rahe at tisanaa lobh vikaar || 


Involved in the supreme desire, greed and sin, the egocentrics wander about in ten directions. 


UdH Ufon, Bs ns uy nied | Je HOHSTe eH ut seae feat JS! 


feur Hg 3 vat nfs Aufs ed SE II 
maiaa moh na chukiee mar ja(n)meh vaaro vaar || 


Their love of wealth goes not and they die are born again and again. 


Cat & uo-das ot HHS Aret odf nis Ca Hs HS A Hee S AH Toe TSI 


Afsag Afe AY ufenr mifs fSAa sta fears II 


satigur sev sukh paiaa at tisanaa taj vikaar || 


Shedding his immense craving and sin, the mortal attains peace, by serving the True Guru. 


niet nifsnis ufon nis uy 6 ss AS Id ct clos aHSE Ears Yat mrgTH UG Er I 


HOH Hes aT By aor AS Sted Age stot stil 
janam maran kaa dhukh giaa jan naanak sabadh beechaar ||49]|| 


Pondering over The Lord's Name, O slave Nanak, the pain of birth and death is shed off. 


Ags & oH oT HHS ads VS IT GS Sta! AHS S Hes Us act AM TI 


afte ofa any fimrfe Ho ofe esa uefa HTS II 


har har naam dhiaai man har dharageh paaveh maan || 


Contemplating the Lord God's Name, O my soul, thou shall obtain honour in the Lord's court. 


Aref odt @ SH GT AHS Ads VS, THT Hee! S ret e esas nied fas ureatt | 


faafea uy Afs acmifs IBA ye THs II 
kilavikh paap sabh kaTe'eeh haumai chukai gumaan || 


All thine misdeeds and sins shall be erased and thou shall be rid of self-conceit and ego. 


3d AS GASH us Tors fhe Hed ms Fs Ae-JaIS Ss Jars FS wT UT ASAT 


Toute aHe feathor Ag MISH FH USS II 
gurmukh kamal vigasiaa sabh aatam braham pachhaan || 


By the Guru's grace, the heart lotus blooms and one realises the All-pervading Lord contained all over. 


ae & cfenr onrg, few aes fis Ater duis Ale Aga-fenrua Hom 6 AS ot ofr denn nigse ager TI 


fs ofs fasu og ys Ae otaa Au af oH MUO 


har har kirapaa dhaar prabh jan naanak jap har naam ||50|| 


O God, the Lord Master, show Thou mercy unto serf Nanak, that he may recite the Lord's Name. 


v etodg, Hort Ha! 3 aed Soa Ss fag ag, StH CA AMT eon w Cas ad! 


Ted deest we avet At fsa at arg SHE II 

dhanaasaree dhanava(n)tee jaaneeaai bhaiee jaa(n) satigur kee kaar kamai || 

In Dhanasri measure, then alone the bride is known to be wealthy, when she performs the service of the True 
Guru, O brother. 


tondt wa fea dew at ot usat gees Wel AM, AE Ca AS ae ot ofos AST ast D, J gaET! 


36 He ABU A AG aret we Jah fer? II 


tan man saupe jeea sau bhaiee le hukam firaau || 

O brother, she should surrender her body and soul together with her life to the Sat Guru and ought to walk in his 
will. 

o diet! GAS nruat Os 3 uISH nmuat feat AAS Ad Tet 6 nigus ag tat TSS Tis Cot ct at nies cao fas 
vl 


Ad SArefs SA ave Ha Safe so AE II 


jeh baisaaveh baiseh bhaiee jeh bhejeh teh jaau || 


O brother, I sit where God makes me sit, I stand where He makes me stand, and I go where He makes me go. 


fra efoag He foe J, Sa StH Foe at, I Ag! wis fra Ca HS uBer gd Sa TH Are Tt 


Ses U9 dd a odt TS Aes Aa aE II 
evadd dhan hor ko nahee bhaiee jevadd sachaa naau || 


O brother, there is no other wealth as great as the True Name. 


fas STAT SH I, Jats, Gs esa Wg ae us oS | 


Ae AY & Te Wet ove HET AS a Afar gore II 
sadhaa sache ke gun gaavaa(n) bhaiee sadhaa sache kai sa(n)g rahaau || 


I ever sing the praises of the True Lord, O brother and ever abide with the True Lord. 


Hf onnt AS Aref Sint fest fee ager di, 3 Sg! ws TAnt ot AS AST Sos SHET TI| 


Use Te vfamretor sre wut ufS & AS wa a= || 


painan gun cha(n)giaaieeaa bhaiee aapanee pat ke saadh aape khai || 


Make thou the Lord's praise and virtues thy wear, O brother and thyself enjoy the relish of thy honour. 


3 odt cht fhest 3 dott § mruet uATat wer, J Sta! nis nruet eas a Are wy St HTS | 


fA ot fom Arad ave wa aS af ATE II 


tis kaa kiaa saalaaheeaai bhaiee dharasan kau bal jai || 


How, can I praise him, O brother? Unto his vision I am a sacrifice. 


H Gr dt fort fan sgt ag Hae ot, J Ste! SAS cles OS H Sad AST Ti 


Afsas fete esiur efanreor avet aati fs St ute I 


satigur vich vaddeeaa vaddiaaieeaa bhaiee karam milai taa(n) pai || 


Great are the merits in the True Guru, O brother. If one has good destiny, then alone one attains unto the True 


Guru. 


admit Js feresemt Ad ad fea, Je! Hag Ae ct dat ywsu de, dew se TH CAS TT Sys ded! 


feta Jou His 3 Aeat set oH ote feate II 


eik hukam ma(n)n na jaananee bhaiee dhoojai bhai firai | | 


Some know not how to submit to the Lord's will and wander about in the love of another, O brother. 


aet us ct GAT a UBE-AIoT St HE us JIA TUS nies seated fede Js, J ITT! 


Harts det a fs avet Safe fs o ae II 


sa(n)gat ddoiee naa milai bhaiee baisan milai na thaau || 


They obtain not refuge in the Guru's society and find no place to sit on, O brother. 


Bai 6 ae & Has vies uss odf fat ms doe wet Ap odt Sst d ts! 


Boa JaH fat HoTEHt seh frat od AHEM ae II 


naanak hukam tinaa manaisee bhaiee jinaa dhure kamaiaa naau || 


Nanak, they alone accept the Lord's will, O brother, who are pre-destined to practise His Name. 


asa, Aes So ct ys ct a 6 aS ave Jo, J cia! frat wet CAS on ane agat He F feet det TI 


fa feeg 38 Stour are 35 aS Fe afsos AS UI 
tin(h) viTahu hau vaariaa bhaiee tin kau sadh balihaarai jaau ||51|| 


Unto them I am a sacrifice, O brother and am ever devoted unto them. 


Cat SF H aves Ter Ti, I Sa! nis Hele Tt Sat SS Hea Ate Tl 


Aas Adhor fA Fe vat Baila II 


se dhaaReeaa(n) sacheeaa j gur charanee laga(n)ni(h) || 


True are the breads, which touch the Guru's feet. 


OHd Ae Jo, So wus, fros Te et Ust 6 une Tol 


notes Hels Tg nus nates viofe TITS II 
anadhin sevan gur aapanaa anadhin anadh raha(n)ni(h) || 


They, who, night and day, serve their Guru, ever abide in bliss. 


A de ves fed nrus gat F ures anes go, Ga Het oh unt nies SAS Ta! 


SSA A Hd Ade Av ete fers uti 


naanak se muh sohane sachai dhar dhisa(n)ni(h) ||52|| 


Nanak, beauteous appear their faces at the court of the True Lord. 


BSA, Ae Hod fere Jo, Sate fad, He AMM e edad nied | 


Hd AS Ag ws AY sofs AY anf II 
mukh sache sach dhaaReeaa sach boleh sach kamaeh || 


True are the countenances and true the beards of those, who utter truth and practise the truth. 


He He Jo Sot e fadd mis Ad Ae Sate ws AAD ume Jo iS Ae tt ae ade Tol 


Fe Aad Hfe efor Afsae Hifo AH II 
sachaa sabadh man vasiaa satigur maa(n)h samaa(n)h || 


The True Name abides in their mind and they merge in the True Guru. 


He on Said fode nied Het dis Sa Ae dd nied Slo d Ae Tol 


Fel TH AY Ue BSH ueSt uifs II 
sachee raasee sach dhan utam padhavee paa(n)h || 


True is their capital and true their wealth and they obtain the sublime rank. 


Het d Sat ct unt ms Het Sot ct das ms Ca AAS HIsa GU Se Tal 


Fy Hats Ag Hf &fs ASt arg anf II 
sach suneh sach ma(n)n lain sachee kaar kamaeh || 


They hear truth, believe in truth and practise the true deeds. 


QU Ad Aes Ade JS, HU 3 ISA Tue Is US Ae WHS GHGS TS! 


Adt edad SAS AS Hf AT II 


sachee dharageh baisanaa sache maeh samaeh || 


Their seat is in the True court and they merge in the True Lord. 


Cat a fers He tsa nied J ms Sa Ae AreT nied Slo d Are Tol 


aod fee Afsdd Ag 3 UTE HoH 3s Aig usil 
naanak vin satigur sach na paieeaai manmukh bhoole jaa(n)h | |53]| 


Nanak, without the True Guru, the True One is attained not and the egocentrics go astray. 


Boa, AV det ade Afsusy unr od Att nis HOHSE aad UA Ts! 


wate fy fyS ag refefa oH fimrts II 
baabeehaa priau priau kare jalanidh prem piaar || 


In the love and affection of the water-treasure on sky, the pied-cuckoo cries out "Beloved, O my beloved". 


Guse urat & und of fussat nis uls vies aga "UISH, Hat UISH", YaTsET TI 


ae fees Hise Ae utenr Als wu foeTIET? II 
gur mile seetal jal paiaa sabh dhookh nivaaranahaar || 


Meeting with the Guru, I have received the cool water of the Lord's Name, which is the destroyed of all pain. 


Te oe THE a, HS Ys POH eH Soe Ural uTUS J for gd, Aton cust 6 TH ade TET ST 


(SA Ua Add Sur Ya Fa YTS Il 


tis chukai sahaj uoopajai chukai kook pukaar || 


My thirst is quenched, Divine knowledge has welled up and past are my cries and screams of anguish. 


Act fo gs Tet 3, yon ferns Sous cnr Tos He Tet S ulst st At dla-feos | 


area Tenfe As de an seg Sf ofa lusil 
naanak gurmukh saa(n)t hoi naam rakhahu ur dhaar ||54]| 


Nanak, enshrining the Lord's Name in the mind, by the Guru's grace, peace wells up within the mortal. 


Sa, Tot ct eeu eorag ys t GH 6 foe nied fearSe as Yat t vies Se-vo Ue d vet TI 


ada F Ag ue Ae AS fee Se II 
baabeehaa too(n) sach chau sache sau liv lai || 


O pied-cuckoo, recite thou the True Name and be attuned to the True Lord. 


dud! SAS oH TU Cards ad nis He Hot are fugost ur 


Sfemr so afe ue genta df wiete II 


boliaa teraa thai pavai gurmukh hoi alai || 


If thou recite the Name, becoming the Guru-ward, then, acceptable shall be thy prayer. 


AAT 3 Ig-MonS St a oH & Suds ad, Se age U Aa 337 Casa | 


Age dife fsa Cad vfs & are II 
sabadh cheen tikh utarai ma(n)n lai rajai || 


Contemplating the Lord's Name and accepting the Lord's will, thy thirst shall be quenched. 


OH & fAHIS ads MS Ys eS Alas ATS VT, Sct flown ofess F Area | 


wd as Sta SIA Fe US ATi ASE II 


chaare ku(n)ddaa jhok varasadhaa boo(n)dh pavai sahaj subhai | | 


The low cloud rains in four directions and all-too-spontaneously the rain—-drop falls in the pied-cuckoo's mouth. 


ale Fes TS UAT dt ege duis AS fha ot His Haat ude Ho fea ut Ut TI 


AS dt 3 As Sur fas Ae flown o ATE II 
jal hee te sabh uoopajai bin jal piaas na jai || 


Every thing is produced from the water and thirst is not quenched without water. 


ural 3, cto A ter Jet o urat @ wate fgg geet Sd 


aod Te AS fate Uber A se o Bret neve ivi 


naanak har jal jin peeaa tis bhookh na laagai aai | |55|_| 


Nanak, whosoever in-drinks the Lord's water, he feels not hunger again. 


HSA, Facet YS e ural 6 HS Ade’ J, SA GUS ATU od Bart 


awa 3 Hote af Ad Fate ASTe II 
baabeehaa too(n) sahaj bol sachai sabadh subhai || 


Reciting the Lord's True Name, O sparrow-hawk, thou shall be embellished. 


Hom ed oH a Suda ado erg, Jute! F patents at esa 


As fae 33 ats 3 Afsate cor feate II 
sabh kichh terai naal hai satigur dheeaa dhikhai | | 


The True Guru shall show thee, that everything is with thee. 


He dg ml 36 feures eed fa og SAS 3d AE TI 


nity ustete UISH fHS gor Poa BE II 
aap pachhaaneh preetam milai vuThaa chhahabar lai || 
Understanding thy ownself, thou shall meet thy Beloved, whose rain of mercy, then, shall continually fall upon 


thee. 


MMs WIN S AHS a, 3 vis flrs § fe uear, fan ct sons o Hts, se 3d SS Boss TTT 


fSfh fSth nifhs sore sro gu AS ATE II 


jhim jhim a(n)mrit varasadhaa tisanaa bhukh sabh jai || 


Slowly and steadily the Nectar shall rain upon thee and thy thirst and hunger shall all depart. 


id te vrfa-foors 3g SS egar nis Sct fea e uftmr As es Jd AST | 


aa uss o Jeet Ast APS fete I 


kook pukaar na hoviee jotee jot milai || 


Thine cries and screams of anguish shall end and thy light shall merge in the Supreme Light. 


Sdhot wa chat dat wis Bat Ha Arahat nis Sa og USH Od Nied Blo d AST" 


Sa Ate ASfs At Ad StH ANTE UE! 


naanak sukh savani(h) sohaaganee sachai naam samai ||56|| 


Nanak, the chaste brides sleep in peace and are absorbed in the True Name. 


Soa, ufesd uss nig nied Adin Je nis Ad OH nied Ble dD An TSI 


Odd 4AfH star AS Jath uate I 


dhurahu khasam bhejiaa sachai hukam paThai || 


From his very presence and in His true will, the Master has sent and forwarded the Guru-Cloud. 


nist nis Tad Sis utuNt Ast GAT vied, HSA } Tg-ses o ule nis Teta ast S| 


Ee ech cfenr afs Tat soaT Oe Il 
ei(n)dh varasai dhiaa kar gooR(h)ee chhahabar lai || 


Indra mercifully rains and heavy is the incessant downpour. 


Fes (for oT tes) frag os a age dus TST fodsdt woH| 


arate ste ufe AY de at sg ge ufo une II 


baabeehe tan man sukh hoi jaa(n) tat boo(n)dh muh pai || 


The body and mind of the sparrow-hawk are pleased, when the Lord's rain—-drop falls into its mouth. 


Ae yg et Hie cael Cnt Ha fee Ut oot olga & Adis IS fFS Yo at Se Ts! 


nd Ue SIs Cun uest Rat ute II 
an dhan bahutaa upajai dharatee sobhaa pai || 


Great becomes the growth of corn and wealth and the earth gets embellished. 


wodt d Ae o we is tas ot eter wes fyest pre at eset TI 


nofes Sa sals ad ad & Aafe ANTE II 
anadhin lok bhagat kare gur kai sabadh samai || 


Night and day, the mortals worship the Lord and merge in the Guru's word. 


de ms fed yet ys Ft Cuma age Jo ms Tet ct wet nies Blo Te To 


nm Ae sata we afe fagur ad date II 


aape sachaa bakhas le kar kirapaa karai rajai || 


The True Lord, forgives them Himself and showing His mercy makes them walk in His will. 


He From, ve dt, Sat 6 ume ag fear J ms uruet sons Os & Bat 6 nruet Ga nies ger TI 


ufe qe Weg aHat AY Aafe Ae II 


har gun gaavahu kaamanee sachai sabadh samai || 


O brides, sins ye the Lord's praises and be absorbed in His True Name. 


J usalé! SAT Aum tint fest afee ad nis BA TAD OH viva Slo TATE! 


3 a Add Alard afeg Afs gag fee oe II 
bhai kaa sahaj seegaar karih sach rahahu liv lai || 


Make ye the decoration of the Lord's fear and remain attuned to the True Lord. 


SAT Pom & ao w Tafhers WS nis Ae ys ove fusost uret FHI 


Bea SH Hfs SA dfs Vda BE SSE |UdII 
naanak naamo man vasai har dharageh le chhaddai ||57|| 


Nanak, through the Name, God abides in the mind and the mortal is released in the Lord's court. 


TSA, TH UTS Stoag tes feu fea nea I ms yet ys U CoN nied Fe-UHA at ser TI 


ado Aaet cast A fests Sf vata rant 1 


baabeehaa sagalee dharatee je fireh uoodd chaReh aakaas || 


O sparrow hawk, even if thou travel the entire earth ascending high in the sky, 


Judd! we FAS Gest Ua ae BS us Cad HS MIAH 3 AT US, 


Afsate fife re uta ga gu flmrr II 
satigur miliaai jal paieeaai chookai bhookh piaas || 


without meeting with the True Guru, thou shall not obtain the Lord's water to quench your thirst and hunger. 


ASS Ae Tat ow fise wars dt 36 ys w ural yrs dear, fAA oS Sot uftmr 3 faa afess F WeSaTtht | 


AG fus As fA ao As fae fA a UF II 
jeeau pi(n)dd sabh tis kaa sabh kichh tis kai paas || 


The soul and body all belong to Him, the Lord and He has every-thing with Him. 
WISH nis Ud AT GH Hea ct HBAs Jo nis Id SAS HU aS II 


fee Sfeur Ag foe Weer fan ura ats wigett II 


vin boliaa sabh kichh jaanadhaa kis aagai keechai aradhaas || 


Without being told, the Lord knows everything, so before whom else should we make a supplication? 


CA He @ add Tt om AS as Weer d, fA wet wat de alge Hd Fast ade? 


aoa wie whe a egse" Aafe ad UTATA UCI! 


naanak ghaT ghaT eko varatadhaa sabadh kare paragaas ||58|| 


Nanak, the One Lord is pervading all hearts and illumines the mortals through His Name. 


aod, fea ret ct Atom fest nies gH for dus nrus oH TST Yeh 6 Guo ager J 


aed f3H SH 3d fa Afsag Afe Forte II 


naanak tisai basa(n)t hai j satigur sev samaii || 


O Nanak, he alone enjoys the spring season, who is immersed in the True Guru's service. 


ToS! aes Ca caged cys Swed, AAS Tet St urs nies Bio dient der FI 


ufa Zo" Ho 3O AS Udes AS AG Jdwe]s aE util 


har vuThaa man tan sabh parafaRai sabh jag hareeaaval hoi ||59|| 


The Lord rains mercy on him and his mind and body all flower and, through him, the whole world becomes 
green. 
Fort 8A 83 sfons carer dns CAS fs nis Adis AS USSS J Ae Jo Ss GAS TS AS ATS UT aT at 


Zag 


Age Ae’ SHS J fas So HO Jleur HE II 
sabadhe sadhaa basa(n)t hai jit tan man hariaa hoi || 


Through the Name, whereby the body and heart are reverdured, one ever abides in bliss. 


BH tT, fAA ers to us few ASAEA J Ae Jo, Ale Adle ct unt nies EAT TI 


Bead oH 6 end fate fafeur AS ae I€oll 


naanak naam na veesarai jin siriaa sabh koi ||60|| 


Nanak forgets not the Name, which has created all. 


BSA OH O od THC, fAH 3 Aor S sent TI 


aed far SHS J fat Tafa afar ufs ALE II 


naanak tinaa basa(n)t hai jinaa gurmukh vasiaa man soi || 


Nanak, spring is only for them, within whose mind, He, the Lord, abides by the Guru's grace. 


BSA, FIT AES Cai wet Ty, trate fes nies, Tet FH cet enrs So ug CHE I 


dfs 2S HS 36 UdES AS AG dawn HE Neal 
har vuThai man tan parafaRai sabh jag hariaa hoi ||61|| 


When the Lord's mercy rains, the soul and body blossom and the entire world grows green. 


Ae ys ot Tons eaAt J, MISH nis UT USS J Ae Jo 3 ATS AAS AHS ot eer TI 


a3 31% GSS SST Be (aA II 


vaddaRai jhaal jhalu(n)bhalai naavaRaa lieeaai kis || 


Bathing early in the morn, whose Name should we take? 


Red uifys 2 fens ada, wrt far ot OH BES? 


a wei USHA FHS WSS AHA IlE2II 


naau lieeaai paramesarai bha(n)nan ghaRan samarath ||62|| 


We should recite the Name of the Supreme Lord who is Omnipotent to destroy and create. 


ANG Ruel Atos eH Base ado Wier J, A 3a0 SAHES O Ada-HaSIe JI 


Je HS 3 actly Fala sat ate I 
harahaT bhee too(n) too(n) kareh boleh bhalee baan || 


The Persian wheel too cries, "Thou, Thou" and recites sublime words. 


THE SH "S, S" UNTIE T us HAT aso Saws aTeT I 


Afog Ae dete co fomr Sst asta years II 
saahib sadhaa hadhoor hai kiaa uchee kareh pukaar || 


The Lord is ever near, why thou call Him with a loud voice? 


Fomt rele 33 dtd, 3 BAS ase ore oS fas gras? 


fafe nas Cure ufs da atin fSA fees ATH II 
jin jagat upai har ra(n)g keeaa tisai viTahu kurabaan || 


He, who has created the world and loves it, unto the God, I am a sacrifice. 


fAA dS AAS Ateor ous A fA 6 filmes aged, GH Stoag SS H ead APET TT 


ny @3fo st Ag fs AST So SA" II 
aap chhoddeh taa(n) sahu milai sachaa eh veechaar || 


If thou abandon thy self-conceit, then shall thy Spouse meet thee. This alone is the true thought. 


Aad 3 umuet Ae-Jas 6 fSura ee, se St sT ust 36 fhe aes fea HAST fms FI 


JH feat Swat afs o Hat arg Il 
haumai fikaa bolanaa bujh na sakaa kaar || 


Talking insipidly through ego, One can realise not the Lord's will. 


Jars TH Tu ase ens’, ors ys ct gH G nose odt ad Aare | 


ee fge fasee 35 fourfeer nates Het eves Il 


van tiran tirabhavan tujhai dhiaaidhaa anadhin sadhaa vihaan || 


The forest, grassy vales and the three worlds meditate on Thee, O Lord and thus ever pass their nights and days. 


Aas, uM Seah erent mis fd ATs 36 fAHTe Jo, J AoMHt! mis THAT OA agi dt at thot gst 3 fea aise Tol 


fae Afsas fad 5 utr afe af get SAS II 


bin satigur kinai na paiaa kar kar thake veechaar || 


Without the True Guru, no one obtains the Lord. People have grown weary of continually reflecting on Him. 


Ae Td & adld, far 6 st yg ugus odt Jel GA a fea GA fours WS EIT BA TS Je Te To 


Sefe ade A nruat st nm &fo Ae Il 


nadhar kareh je aapanee taa(n) aape laih savaar || 


If the Lord casts His merciful glance, then, He Himself embellishes the mortal. 


Had Hea wtuet fos ct oad Od, Se Ga we Thyet 6 HAs ag fee TI 


Baad TSHfe frat foreur wre A UTES INEM 


naanak gurmukh jin(h)ee dhiaaiaa aae se paravaan ||63]| 


Approved is the coming into the world of those, O Nanak, who remember their Lord, by the Guru's grace. 


UHTale J Aa vied Sat a urGar dg aoa! A gat ct efenr era nrué Afos w fAHIS Ade To 


Ad 3 sat aust Aa o HS SH II 


jog na bhagavee kapaRee jog na maile ves || 
Union with the Lord is obtained not through ochre-robes, nor is the union obtained through dirty dress. 


ag-del SASS Tat, HBA avs fhary yrus dt Jer, at ct aet uA Tt fhamy yrus Jed! 


aod ufs Sfour Aa ueint Afsae & Cuetz ilésil 


naanak ghar baiThiaa jog paieeaai satigur kai upadhes ||64|| 


Nanak, union with the Lord is obtained, under the True Guru's instruction, even while sitting in one's home. 


SSA, Ad Tat ot fAuHs Ta nus for @ OH nies SHS Gus Tt Hsa oes from yus J Aer TI 


wd as A sete Se sts Aa oT II 
chaare ku(n)ddaa je bhaveh bedh paReh jug chaar || 


If thou wander in four directions and read the Vedas, through the four ages, it is all vain. 


Aad SoS Ht uAt seaw fed nis ws wa ot ee eae" ad, feo HHT oteer Tt TI 


Broa Ate se ofa Hfs SA uefa He wns Neu 


naanak saachaa bheTai har man vasai paaveh mokh dhuaar ||65]|| 


Nanak, if thou meets with the True Guru, the Lord shall dwell within thy mind thou shall obtain the door of 


salvation. 


SSA, HAT 3 Ae dd 6 fhe ue Ste Sd fers nied fea Wea ms F Hast e eTSTA 6 UT BET | 


Bsa JaH fds WAH at ufs 3et feats ves fes II 


naanak hukam varatai khasam kaa mat bhavee fireh chal chit || 


Nanak! A person with perverse mind wanders about at the bidding of his mercurial mind, so is the Lord's will. 


BSA, US Tt GA MA Sgt eas Tat g, fox USt nis TH UTA MUS YSIS He t aldE mA Ieae™ feger TI 
Hou AG afte east we fe uefs firs II 
manmukh sau kar dhosatee sukh k puchheh mit || 


O friend, when thou make friendship with the perverse person, then whom thou for peace? 


Usage USA oe ud wT a, J hiss! J se mT wel fan S UST I? 


aeny AS afs erst Afsae AG att foes II 
gurmukh sau kar dhosatee satigur sau lai chit || 


Make thou friendship with the pious person and attach thy mind with the True Guru. 


3 UlSST UTA OS AST UT nS AS Tat os nus Ho 6 Aa! 


HHE HIE AT HS TEMA St AY Jet fHs EEN 


ja(n)man maran kaa mool kaTeeaai taa(n) sukh hovee mit | |66| | 
Thiswise, thy root of birth and death shall be cut and then thou shall be blest with peace, O friend. 


fen agi Sct Aon 3 Hos Ag Set ACA ms Se F orTH SG usus dea gD fits! 


stot urfl AHSTEAT AT Aas sels a II 


bhuliaa(n) aap samajhaisee jaa kau nadhar kare || 


The Lord, of Himself, instructs those strayed ones on whom He castes His merciful glance. 


Eom, uit ot Sat scfomt deur § fans & fee 0, frat 3 Ga nmueat frag Hoag OE" TI 


Boa edt Td AGS UBT AP INEM 


naanak nadharee baaharee karan palaeh kare ||67]| 


Nanak, those who are bereft of the Lord's gracious glance, bemoan and bewail. 


aa A AST ct efor ferct S AUS Js! Ga geo nis fea ade Js! 


Hea HIS 8 
salok mahalaa chauthhaa 


Salok, 4th Guru. 
ASe dat usar 


a6 nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


etddd aes a U1 AS Tot St cer org Co urenr Aer TI 


ese aor AaeTat frat aaHts fifr afs THE II 


vaddabhaageeaa sohaaganee jin(h)aa gurmukh miliaa har rai || 


Very fortunate and chaste are the brides, who meet with their God, the King, through the Guru. 


ag SAlat eet nis Asses Js Cousot, A ete Ta, nrus Stoag ufsaT 6 fhe Uh go 


nists AS ugarAior Seat oH AHTE IAI 


a(n)tar jot paragaaseeaa naanak naam samai ||1|| 


The Divine Light shines within them and they merge in the Name, O Nanak. 


Tat og Cat t nies SHAE I ms So oH vies Slo d AtShat Jad aa! 


ag ag Afsag uy 3 fafs Ag AST APE II 
vaahu vaahu satigur purakh hai jin sach jaataa soi | | 


Blest, blest is the Omnipotent True Guru, who has realised the True Lord, 


ntedia, media J Ae-HaSle' Ae Id 6, fAatd GA Ae Hom G nage ats, 


fas fifton fou Gad 3a Ho Ase oe II 
jit miliaai tikh utarai tan man seetal hoi || 


and meeting with whom the thirst is quenched and one's body and soul are cooled. 


nis frat oe fee ours fgo as Aret ous Ale Chea ms ga Se OW Ht ee Ta! 


ag ag Afsag As usy 3 fA S AHS As ae Il 
vaahu vaahu satigur sat purakh hai jis no samat sabh koi | | 
Hail, hail is unto the True Guru, the Truth incarnate, in whose eyes all are alike. 


AEH, WEA! TAS e mMestd Ae Tat 6 fat fenr Sgt nied Arg fEa-AHTS TS! 


ag ay Asad faves 3 fan fee Crs sf a II 
vaahu vaahu satigur niravair hai jis ni(n)dhaa usatat tul hoi | | 


Great, great is the enmity-free True Guru to whom slander and praise are alike. 


06, Uo Jo CAHat Sus Ad Ides At frat wet aeudet nis Cur fea aI To 


ay Sg Afsdg ae J fA vists Jou Steg II 
vaahu vaahu satigur sujaan hai jis a(n)tar braham veechaar || 


Great, great is the Omniscient true Guru, within whom is the Lord's comprehension. 


HOU, HUTS Jo Ae As des At, frat e nies usATH Tt foams TI 


ag ag Asad fadarg J AR nis 5 UST II 
vaahu vaahu satigur nira(n)kaar hai jis a(n)t na paaraavaar || 


Great, great is the True Guru, the Formless Being, whose end and limit can not be known. 


U6 Us Jo AgU-slos Hom Ae Ides at, fragt a mnie 3 Sze afer dt AT Ae | 


eg 9 Alsdg J fr Ag fesre A II 
vaahu vaahu satiguroo hai j sach dhiraRaae soi | | 


Great, great is he, the True Guru, who confirms the mortals in Truth. 


U6 Us Js STA Tees Ht A emt g Ae vied Ua ag fee Tol 


aed Afsad ag ug AAS oH uss HE 121 


naanak satigur vaahu vaahu jis te naam paraapat hoi ||2|| 


Nanak, Great, great is the True Guru through whom one is blessed with the Name. 


BSA, US, US Jo, Ad Tees et frat at oot on Has feet o1 


fe ys Ae Afoert dante oH aifee II 
har prabh sachaa sohilaa gurmukh naam govi(n)dh || 


The recitation of the Name of God, the Lord Master, is the true bliss of the Guru-wards. 


etodg Hom Heat oH a Barge dt ag-non shat ct Ast wet TI 


nates oH ABTS" fe Afr xfs wire II 
anadhin naam salaahanaa har japiaa man aana(n)dh || 


Praising the name night and day and contemplating their God, their mind becomes happy. 


dé 3 fed OH Tt atest agar nis nue Stodg & HIS ads CHa, Bate fes yA at et TI 


essa dhe ufeor Ue UTHSE II 
vaddabhaagee har paiaa pooran paramaana(n)dh || 


By great good fortune, they attain unto their God, the Embodiment of perfect and supreme bliss. 


3g Udi SHla erg Cu HUTS vis HIS YHos e AGU mTUS tod 6 UT Be Ts 


Hs Sa SH Hofoor sols 6 ufe sfe Sa sil 


jan naanak naam salaahiaa bahuR na man tan bha(n)g ||3]| 


Serf Nanak praises the Lord's Name and no obstacle shall again befall his mind and body. 


3ST SA, Att e oH ct HfoH! Teo age J nis BAe fFs mis Adis 6 He at feus odt eusTT| 


H fudur AS dg fas Ane fete flumrfonr II 


moo(n) pireeaa sau neh kiau sajan mileh piaariaa || 


I have love with my Beloved. How can I meet with my sweet friend? 


Ao nme UISH ae flrs o1 Hume fos fys ove far sgt fhe Hort at? 


JG ¥edt fo AAS Afs Aeon II 


hau ddooddedhee tin sajan sach savaariaa || 


I search for that friend, who is embellished with truth. 


H x fitsd 6 dAdt o, Ae oe BASS dor dent TI 


Afsag AS fs 3 A HS 3 fT He Sher II 


satigur maiddaa mit hai je milai ta ih man vaariaa || 


The True Guru is my friend. If I meet him, then would I sacrifice this soul of mine unto him. 


Ae Tdes At Ad iiss Jol Aad H Sat 6 fe ue, se H nmuet fea fest Sat SF avers ag fenratt 


ero fug eff ofe Ane froneotont II 
dhe(n)dhaa moo(n) pir dhas har sajan sirajanahaariaa || 


He has shown me the Beloved God, my Friend and Creator. 


Bat 3 Hd He fisd ms HHeT? fimrd atoag 6 fears fest TI 


aoa J fug wet nrue Aas ats fearfemr ig 


naanak hau pir bhaalee aapanaa satigur naal dhikhaaliaa ||4| | 


Nanak I was searching for my Dear Groom, however, the True Guru has shown Him to be with me, 


aod, Hume fimrd ust 6 gael feset At, Ys AS Tet} GAG He AE Tt feurs fest TI 


TG ust farst ug Hs HAAS MSE II 
hau khaRee nihaalee pa(n)dh mat moo(n) sajan aave || 


I stand on the roadside, O my friend, in thy wait; May be Thou may come. 


H ons feu us a, 3dt Esra avet ot, Ae fisd d Aa snot SSI 


a urfs free nig 4 fug vfs freee II 
ko aan milaavai aj mai pir mel milaave || 


Let some on come and make me meet my love today and unite me in His union, 


oet Wat at & He EAA Ad ATSt one fet ee nis He SA e fhe nies Slo ag Ue 


JO AG act fA eS ve ds FH fut feuree II 
hau jeeau karee tis viTau chau kha(n)neeaai jo mai piree dhikhaave || 


I shall but my body into four pieces for him, who shows me my Darling Spouse. 


Gre wet H nmuat frest & oe ee ad fenitafl, AHS Aa flora ust feurs ee! 


aod oe de eure St ag ys ASreSe ull 
naanak har hoi dhiaal taa(n) gur pooraa melaave ||5|| 


Nanak, when the Lord becomes merciful, then He makes man meet the perfect Guru. 


aod, Ae Hee fhogas d Ate d, Fe Su fears 6 use Tet oe few fear TI 


nists Ag ICH sto wer gat ore ATE II 


a(n)tar jor haumai tan maiaa kooRee aavai jai || 


Within the human body is the sway of ego and worldly valuables and the false one continues coming and going. 


HOM ed & vied Jars mS AAS Ue et JaHS ds sor forts rears Ate gfe TI 


Afsas at saHtfemr fs 3 Het esd Stor 3 ATE II 


satigur kaa furamaiaa ma(n)n na sakee dhutar tariaa na jai || 


When Guru's command is not followed, the arduous ocean is not crossed. 


Ad Tat 2 Jan St uwat Sot atst veh (EA Bel Goo AH UTD als dt AST 


Sete ad fan yruat AUS Afsag SE II 
nadhar kare jis aapanee so chalai satigur bhai | | 


On whom-so-ever the Lord casts His merciful glance, he walks in the True Guru's will. 


fan fan 83 Hea nruat frog A ons Se DT, BIAS Tet ot ow vies sae TI 


Afsad a PINS AES TF fee A Sw Ue II 


satigur kaa dharasan safal hai jo ichhai so fal pai || 


Fruitful is the vision of the True Guru. Through it, the mortal attains the fruit, that he wishes for. 


sorted dH Te ow deg SHU Td Yat Canes THS aT Se gD, AAS CITT TI 


frat Afsag Hfent 08 fse & wae ut= II 
jinee satigur ma(n)niaa(n) hau tin ke laagau pai || 


I repair to the feet of those, who believe in the True Guru. 


H Goteudt te ot, AAs Te SS sd Oe Ta! 


Bag ST aT wA U fA nates dd fee wt ell 


naanak taa kaa dhaas hai j anadhin rahai liv lai ||6|| 


Nanak is the attendant of those, who, night and day, remain attuned to the Lord. 


aod Sate Aca J, Ade ms fed us ae fusost uret gue TSI 


trot fudt flmrg fag ears fag fuss Il 
jinaa piree piaar bin dharasan kiau tirapateeaai || 


They, who bear love to their Beloved, how can they be satiated without His vision? 


frat dt mrué UISH @ ae fusost J, 8a Gre Ces sats fan Sgt TH Hae TS? 


aed fue Hate qaufs fea He TIAA ID 11 
naanak mile subhai gurmukh ih man rahaseeaaii ||7| | 


Nanak, they easily meet with their Lord through the Guru, and their soul blooms, 


aod, Ca Has dt ast e TdT, nme AT G fhe Ue Jo nis Sat ct feo urs yous Tare TI 


fro fudt fimrg fae Alefs fus aad II 


jinaa piree piaar kiau jeevan pir baahare || 


They, who love their spouse, how can they live without their Dear one? 


A ome ust a UH agent Jo, Ba nue flog far far sgt AS Horch gs? 


a Ag tufs nue sea Hlefe st Jd ICI 


jaa(n) sahu dhekhan aapanaa naanak theevan bhee hare ||8|| 


When they see their Spouse they again become green. 


Ae So nmus as o fy Bet Jo, Sa Hs a ASHEN J AS Tos 


frat qoute niefs ag 3 UISH Ad atfenr II 
jinaa gurmukh a(n)dhar neh tai preetam sachai laiaa || 


They within whom, Thou enshrine Thy love, through the Guru, O my True Beloved; 


fragt e nies, 3 uruet fusast, dete ot wes aed, TAs Ae fesad! 


TSt Mis 37 BSS UfH AHEM ICI 


raatee atai ddeh naanak prem samaiaa ||9|| 


Night and day, they remain immersed in Thy love, O Nanak. 


de us fed, 8a 3d fimra nies TA afd Jo, J aaa! 


TaHfe Adt nrAt fAS UISH AS Ure II 


gurmukh sachee aasakee jit preetam sachaa paieeaai || 


True is the love of the pious person, through which he attains unto his True Beloved. 


Ret duis ulead usa ct, fant Tot Sa rue Ae fewad Sur Bed 


notes dufa madfe steak Adfa AHEM II90lI 


anadhin raheh ana(n)dh naanak sahaj samaieeaai ||10]| 


Night and day, he remains in bliss and merges in his Lord, the embodiment of equipoise, O Nanak. 


de ms feg Sa at nied SHED ms wiué Alon AgU Hom vies Slo d Ate dT, J otal 


Re oH fimrg ae ud 3 ue II 
sachaa prem piaar gur poore te paieeaai || 


True love and affection are obtained from the Perfect Guru. 


Ret Us nis fusost uso Tees At UA uss Tet Ts 


FAT 5 IS FT HHA Ts TE TEM AA 
kabahoo na hovai bha(n)g naanak har gun gaieeaai ||11|| 


Singing God's praises, O Nanak, they break not ever. 


etudg tut fhest afte age eura, J aa! Sa ae St codinit adh 


fret viele Het dg fas Aleta fudt fegfenr I 
jin(h)aa a(n)dhar sachaa neh kiau jeevani(h) piree vihooniaa || 


They, within whom is the true love, how can they live without their spouse? 


fragt e nigte Ae fimrg o, So nme as @ adie fan Sgt AIG Hadi Ts? 


Tanta HS oirfu aoe fast feefonr 19211 


gurmukh mele aap naanak chiree vichhu(n)niaa ||12|| 


O Nanak, through the Guru, the Lord unites with Himself those, who since long are separated from Him. 


Ta! Tate TS, Hom Sat G wrus ow far Bod, Head FT CA oes festa Tent To 


fro a@ oH flmrg 38 vm eteur agy ate II 
jin kau prem piaar tau aape laiaa karam kar || 


Showing Thy mercy, they, whom Thou Thyself, attaches with thy love and affection, O Lord God, 


nnset HIHS Os &, fat S J we nual Uls nis fussst ows Ase ST, J Hom efogg! 


= 4 


Bred Sd free H afea AA oY fs 193 


naanak leh milai mai jaachik dheejai naam har ||13]| 


Make, Thou Nanak meet with them and bless him, Thy mumper, with Thy Name. 


Cat ae 3 aaa 6 fate ms BA nus faurdt 6 uru|et aH UTES ATI 


aout oA aaHfa J 11 


gurmukh hasai gurmukh rovai || 


In Thy love, O Lord, the Guru-ward laughs and in Thy love, the Guru-ward seeps. 


Sot Us nied 3 Us! Tg-vigAS TAS I us Sct ot Us vies Tg MOAT Se TI 


fa aenfa ad Aret sarfs Je 11 


j gurmukh kare saiee bhagat hovaii || 


Whatever the Guru-ward does, that is the Lord's devotional service. 


fost as Tg-MoATS age J, Sa dt Aum ct tpt Ae TI 


qonfe dé A ad Seg II 
gurmukh hovai su kare veechaar || 


Whosoever turns Guru-ward. he reflects on the Lord. 


A aet Tg-nionS d eAet 0, Sa ret a AHS ae TI 


Tanfe Steg UTS UT 19811 


gurmukh naanak paavai paar ||14|| 
The Guru-ward, ferries across the world ocean, O Nanak. 


Tg -MoAS AAS AED S urd 3g Ate, J ata! 


frat niefs an fears 3 aeerat Stef II 


jinaa a(n)dhar naam nidhaan hai gurbaanee veechaar || 


They who cherish the Name treasure within them and reflect over the Guru's word, 


fragt e nieders OH Tua J us A Tet St wet 6 Ave fewse Tol 


fo & He Ae Cas fas AY verte II 


tin ke mukh sadh ujale tit sachai dharabaar | | 


Their countenances are ever bright, in the court of that True Lord. 


GAAS Hunt dt ecard nies Sait fead Hat dt dA ode Tol 


fe sofeur Bofeur ae o fend fA urfu sun ase II 


tin bahadhiaa uThadhiaa kadhe na visarai j aap bakhase karataar || 


They, whom the Creator, of Himself, forgives, they forget not their Lord ever, down-sitting or upstanding. 


fiat 6 fronens ve Hret @ fee d Foe nis Soe Cs aetes vrs FMM G odf Fare | 


aoa TaHfe fue o feasts fa HS franeots ql 


naanak gurmukh mile na vichhuReh j mele sirajanahaar ||15|| 


The holyman, whom the Creator—-Lord unites with Himself, those united ones, O Nanak, separate not again. 


da-de frat 6 franeTs-AoMt nus are fet Bet J, Sa fs Je, J soa! Hs a FET dT Tel 


qe ulat at Tad Hat ast AY AP II 
gur peeraa(n) kee chaakaree mahaa(n) karaRee sukh saar || 


Supremely difficult is the service of the Guru and the spiritual guides, however, in it is the essence of bliss. 


UdH Met, Ig wis Jost sors & clos Ae us fH e nies dunt & Hog TI 


defe ad fA nruat fH we Us fimrg II 
nadhar kare jis aapanee tis laae het piaar || 


He on whom the Lord casts His merciful glance, him, He inspires with His love and affection. 


far SS Homi vrueat frog ct ong ser 3 BAG Ba nruat ls 3 flggat w fee oI 


Afsas at Ae wfamr sGne 3d AAT II 


satigur kee sevai lagiaa bhaujal tarai sa(n)saar || 
Attached to the True Guru's service, the world crosses the terrible world ocean. 


Fe dot ot wre nied Aso Bis, vst fanrsa Aa ANd Sus J Ae TI 


Ho fefeur ee uteHt nists fade dtes II 
man chi(n)dhiaa fal paisee a(n)tar bibek beechaar || 


He, within whose mind is discriminating contemplation, obtains his heart-desired fruit. 


fan 2 fos vies Stag fomrst & fangs 3, Ba nue fes-oer Het ur Bar | 


aod Asad fifemt ys ue Ag wu foetIETy” IME 
naanak satigur miliaai prabh paieeaai sabh dhookh nivaaranahaar ||16|| 


Nanak, meeting with the True Guru, one attains his Lord, the Remover of all the sorrows. 


Sa, Ad Tot oe fhae wig, Fara, AS wuts } Fd Ado SS, MUS YF § UTUS AT STI | 


HOH Ae Aad eH Ste fas OTe I 


manmukh sevaa jo kare dhoojai bhai chit lai || 

The perverse person, who performs service, however, attached him mind to another's love. 
Uslas UGH, frost ures aH J, YS Sa utue Ho G SoH flrs or ABET 

Ug aBg aéy UHifenr Hy Soe II 

put kalat kuTa(n)b hai maiaa moh vadhai || 


He increases his love of wealth, he sons, wife and kinsmen. 


Go go-das, nue ust, ussl ms Hoda & floors 6 eae act Aten TI 


dala Sar Hatha set ifs o Hat este I 
dharageh lekhaa ma(n)geeaai koiee a(n)t na sakee chhaddai || 


He shall be called to account in the Lord's Court. No one can save him in the end. 


yg et ward vied SH uA fora fase ufer rear"! orig 6 BAS act St Ge-ueTH ot Age AAT | 


fag oe AS By DT eaeret Ho HE II 
bin naavai sabh dhukh hai dhukhadhaiee moh mai || 


Without the Lord's Name all is misery. Agonising is the love of mammon. 


Ug ton et add As HES dtd ane Ceo J Hen St HST 


Bea TeHfe sect wrt Ho ufo feels As ATE 9D II 
naanak gurmukh nadharee aaiaa moh maiaa vichhuR sabh jai ||17]| 
Nanak, through the Guru, the mortal realises that because of the love of mammon all are separated from their 


Lord. 
TSA, TS eT YSt nose aT Se fa Host Ct HHS t AE AS AS MTS FM oS Get d Are Ts! 


Tafa Jan HA Ad ae Jan dt AY Ue II 


gurmukh hukam ma(n)ne seh keraa hukame hee sukh paae || 


The Guru-ward obeys the order of her Spouse and attains peace in His will. 


TI-MGATS vie FSU SoH ct UBS’ aaet wis SA ct oer fee mrgTH UST TI 


Jan Ae Jan nad Jan A AHS II 

hukamo seve hukam araadhe hukame samai samaae || 

In his will, serves, in His will, she contemplates and in His will, she merges and makes others merge in the Lord. 
Gr dt ot nies, Ga ure arGet 3, BA ct aA nied Ga fhHgs aget Us BA Ut ot vies dt a Het fea sla Jet 
3 daar § Ss wee FI 


JOH SIS SY Ae Hen Ho ffenr Sy we I 

hukam varat nem such sa(n)jam man chi(n)dhiaa fal paae || 

To abide in the Lord's will, is her fasting, vow, purity and self-restraint and through it, she obtains the fruits, her 
mind desires. 

Fret ot dat vied cfoe GA a Cura, ufstemr, ufesgs 3 Ae-Aas J us fA TSH dt, Ga nrue fes-sTe He 
uet TI 


Ae Hote fA Jan Es Afsag Ae fee we II 
sadhaa suhaagan j hukamai bujhai satigur sevai liv laae || 


Ever a chaste bride is she, who realises her Lord's will and, inspired with love, serves the True Guru. 


Hele ot Afsest usat d Ca A nrues Ae ct aA G nose Adel I is US BT a AS Tot St urs aH St F 


Bae fut ad faa Cufs fat TaN we Hare acl 


naanak kirapaa kare jin uoopar tinaa hukame le milaae ||18]| 


Nanak, they, on whom, the Lord showers His benediction, them He merges in His will. 


aad, fot 83 Hom nruet fag Oger J, Sat 6 Ca uruat GT vied Slo aT Be 


Houta Jan 3 gS gust fas IEA AGH SHE II 
manmukh hukam na bujhe bapuRee nit haumai karam kamai || 


The wretched apostate realises not her Lord's will and ever does deeds in ego. 


FETUS MOGHE vis Fat ct GA G niose ot adel ms Ae Jars nied aH aget TI 


€d3 OH Ae ARH UAT Units SdH OTE II 
varat nem such sa(n)jam poojaa paakha(n)dd bharam na jai || 


Practising fasting, religious routines, piety, self-discipline and worship, hypocrisy and doubt depart not. 


Surrt, waHa {53 ACH, HEHS", He-AES Mis Sura et GH ads Erg, Us mS Hed Es dT Jel 


nisdg ang Hfenr fs 8a fag gAst erg Cae II 
a(n)tarahu kusudh maiaa moh bedhe jiau hasatee chhaar uddaae || 


They are impure from within, are pierced through with the love of riches and are like the elephant, who, after 


bathing, throws dust on Himself. 


Ga nied HOE Jo, T5-eas St Baa os [Es TS Ts iS Haws Ch HSE To, A od a, utue BS fet wet urges dl 


fafe Cure fA 3 dsfo fae 3S fas AY ue II 
jin upaae tisai na cheteh bin chete kiau sukh paae || 


They contemplate not Him, who created them. How can they obtain peace without His contemplation? 


Ga SH & ano odt age fA d Sot 6 sfent d1 SAS Sno e add So wITTH fan Sg UT Hae JH? 


aod usdg ahr ufs aes Uote fesftmr are IACI 


naanak parapa(n)ch keeaa dhur karatai poorab likhiaa kamaae ||19|| 


Nanak, the Creator-Lord has created the world and mortal does what is pre-ordained for him. 


aed fAaneds Aut 3 AAS Sor Tos Ural Sd Ge Age’ T, A GA Bet He SF ffimr dr TI 


Tanta ussts set He Hfenr nafes AS aes ANTE II 


gurmukh parateet bhiee man maaniaa anadhin sevaa karat samai || 


The Guru-ward has faith in his Lord and his mind is pleased; performing the Lord's service night and day, he 


merges in him. 


Tg -MoAS T IGA nus ys BS Tus CAT Fs Ya J, des fed ug ct urs oot Ga GA nies Slo TAS I 


nists Afsdg dg AS uA Afsae at Van Pe AS nrfe II 


a(n)tar satigur guroo sabh pooje satigur kaa dharas dhekhai sabh aai || 


The Great God abides within the True Guru's mind. Everyone adores him and everyone comes to see his vision. 


fers Stddg Ad det & fuse nied CHET I Jd set SA ct Suma ager S Jd et ot & Sat a eas Sue TI 


Hom Asad usH sted fas ffent sno se AS ATE II 
ma(n)neeaai satigur param beechaaree jit miliaai tisanaa bhukh sabh jai || 


Believe thou in the True Guru, the great discriminator, meeting with whom, one's thirst and hunger all depart. 


sus feasrets Ae det 63 sda org, frat as fae wore flora ms utr AY ed J Att TSI 


IG Ae Ae stead Te wus A ys AST oe fhoote 
hau sadhaa sadhaa balihaaree gur apune jo prabh sachaa dhei milai || 


Ever am | a sacrifice unto my Guru, who makes me meet with the True Lord. 


Hele cH nrue Tees At OS ust Sse a, AHS AS Hot toe fer fee TSI 


Bea ATH ufenr fSo Ae A Ts Vet Bal MME II2Oll 


naanak karam paiaa tin sachaa jo gur charanee lage aai ||20]| 


Nanak, they alone are blessed with true destiny, who come and fall at the Guru's feet. 


BSA, Aes Sat S Tt mAst ywsn usus Jat gv, Aor a get e ust ef Ue Tol 


fae fudinr AG dg A AAS HOTS II 


jin pireeaa sau neh se sajan mai naal || 


The Beloved, with whom I have love, that friend is with me. 


UISH fAA os As fimrs 3, Ga fsa As APE Tt I 


nists rate 3G feat SH fogs gar AHS 11241 
a(n)tar baahar hau firaa(n) bhee hiradhai rakhaa samaal ||21]| 
I walk within and without my home however, in every case, remember | him in my mind. 


Horue wg & vied mis aod fede of Ug og wes feu, HBAS nme Ho nied We Ade TT 


fro fea Hf fea fats fourfeor Afsae AG fos ote II 


jinaa ik man ik chit dhiaaiaa satigur sau chit lai || 


They, who remember God with focused mind and whole heart attach their soul to the True Guru. 


A fea Hoe 3 fea few os Tet 6 fAHee Js mS wut SH S AS Ist oS Ase Ts! 


fae at va sy OBA est da afr foste se fee oe II 
tin kee dhukh bhukh haumai vaddaa rog giaa niradhokh bhe liv lai || 


They are rid of pain, hunger and the great malady of ego and attuned to God, they become disease-free. 


Go uls uftmr nis Jars saat aes Shret SF ut ur ate Ja Ss adt oes UH ul dal-sfos at Pee TSI 


we wets ge uate ge ufo AS ANTE II 
gun gaaveh gun uchareh gun meh savai samai || 
The Lord's praise they sing, the Lord's praise they recite and in the Lord's praise they sleep and merge. 


ug eA Ga Me do, ys w AA Gs Sade Jo ms Us CAA vied Us He wis Blo Ue Jo! 


aa 


aoe Td Ud 3 Ufenr ote fifemr ys wre 11221 


naanak gur poore te paiaa sahaj miliaa prabh aai ||22|| 


Nanak, it is through the Perfect Guru, that they attain unto the Lord, who then comes and easily meets them. 


TSA, UTS Tat eT st Ss ys § uTUs Je Ts, A fa se ot a HAS Tt Sat } fre tet g1 


Houta fear Hg od of 3 wat fimrg II 
manmukh maiaa moh hai naam na lagai piaar || 


The egocentric feels love for wealth and enshrines not affection for the Lord's Name. 


HOHSTE BT UG-das oS flmrs ous Soa ys t oH os Us odt uUeT 


aS SHS As Aud ats aT wT” II 
kooR kamaavai kooR sa(n)gharai kooR karai aahaar || 


He practises falsehood, amasses falsehood and partakes of the food of falsehood. 


Gs go Harel ager 0, 30 6 as ade’ I ns Fos Sh aera TI 


fag ufemr ug Af nafs wifs de Ag ETT II 
bikh maiaa dhan sa(n)ch mareh a(n)t hoi sabh chhaar || 


He dies gathering the poisonous property and wealth and, in the end, all is reduced to ashes. 


Go afodial meee us tas AY ade He Ate I ms yrdia 6 AYO Hors ot et eet TI 


ad SH Afe HAH adfe nists es fears II 
karam dharam such sa(n)jam kareh a(n)tar lobh vikaar || 


He performs religious ceremonies, purification and self-restraint, however, within him, is the sin of avarice. 


od WSHa AAA, HeHS eM 3 AeHas He’ J, Ud CHS nied Wes TUT TI 


Bea Hote fa ane A aE o US Baa TE wr 123i 
naanak manmukh j kamaavai su thai na pavai dharageh hoi khuaar ||23}| 
Nanak, whatever the egocentric does, that becomes not acceptable and, in the Lord's Court, He becomes 


miserable. 


OA, Is" IS HOHSht ade J, Sa age dl Ue nis yg e weed nied Ga wreng Jer | 


Aaa wor fefs A oer avet fas effor nfs ore I 
sabhanaa raagaa(n) vich so bhalaa bhaiee jit vasiaa man aai || 
Amongst all the musical measures, that alone is sublime, O brother, by which the Lord comes to abide into the 


mind. 


Adht Adis Hot fed aes Cs dt Are J, 3 te! fAA Ere Us ut a fers nies fea FRET TI 


TH oe AS AY ST AHS adt 5 AE II 


raag naadh sabh sach hai keemat kahee na jai || 


The melodies in which the Guru's word is sung. are all true. Their worth can be told not. 


frat sotont fee Tot Ft wet ates atst vret dg, Sa AS AS Jol Sata ue Sfhor od AT Aare | 


Ta oe GIT at Jan 3 shor we Il 


raagai naadhai baaharaa inee hukam na boojhiaa jai || 


The Lord is beyond melodies and airs. Merely through these, His will can be realised not. 


ys sotont nis Adént Ast Suds J fous ate wd CA ct a nigge odt atst AT Het 


od JaH gs ar oth de Asad 3 ASt UTE II 
naanak hukamai boojhai tinaa raas hoi satigur te sojhee pai || 
Nanak, they alone are right, who realise their Lord's will. It is they who are blessed with understanding by the 


True Guru. 


BSA, ASS ST dt eGAS Je Jo, A Amit et oe 6 nigge age Jal Bat dtHe Tet UA AHS Yes Jet | 


Ag fee fA 3 dor fA fA A aT IIQ811 
sabh kichh tis te hoiaa jiau tisai dhee rajai ||24]| 


Everything comes to pass through Him, as per His will. 


vd fea din BHT TSH St Ae TS viOAS Te TI 


Afsad fete nifks on 3 nifks ad aoe II 

satigur vich a(n)mirat naam hai a(n)mrit kahai kahai | | 

Within the True Guru is enshrined the Lord's Nectar Name. It is the Nectar Name that he recites and makes others 
recite too. 

Ae dd & nies Hom & porgU-oTH mAs deer deur 1 AOTGU-sH § Gu ase us daat F st Gas 
adeSR JS | 


TaHst any fess feos any fomrte 
gurmatee naam niramaluo niramal naam dhiaai || 


By the Guru's instruction, one meditates on the immaculate Name, yea, the Lord's immaculate Name. 


ae & Quen eng, ga ulesg oH, ys @ ufesd GH & fAHIS ade" | 


nifhs wat 33 od TeHfe SA fs nee 1 
a(n)mirat baanee tat hai gurmukh vasai man aai || 


The Nectar-word of the True Guru is the quintessence. By the Guru's grace, it comes to abide in the man's mind. 


Ae ad ct Aor-Agu wel fod Jl Tet St fog Hear, HET ot a HOH t Hoe nied fea Art TI 


fase ane usartaor Ast APS flete 11 
hiradhai kamal paragaasiaa jotee jot milai || 


Through it, the heart lotus blossoms and the light blends with the Supreme Light. 


fee Todt few ces fas AR Os BAT UH OS Nise Et SET TI 


aaa Afsad fsa a@ Ase fro ofs HAS sa foarte |lQuil 


naanak satigur tin kau melion jin dhur masatak bhaag likhai ||25] | 


Nanak, they alone meet with the True Guru, on whose forehead sublime destiny is pre-writ. 


asa, Aes Sot AS Tet ove fae Io, fragt e He 6S Ane yous He S feet Tet TI 


niete fare mifar dt Hod ge 3 ATE II 


a(n)dhar tisanaa ag hai manmukh bhukh na jai || 


Within the mind of an apostate is the fire of desire, so, his hunger departs not. 


MOSH & Ho fed uton St viTat J, EA wet SA ct ufimr vs odt Jel 


Hd ade AS asd als shoo Buc Il 
moh kuTa(n)b sabh kooR hai kooR rahiaa lapaTai || 


Totally false is the love of kinsmen and, to falsehood and apostate is clinging. 


Fd 30" ot d Hoadint & fimirg ms 30 6 dt moet fens for TI 


notes fis fess fos aor Ae II 
anadhin chi(n)taa chi(n)tavai chi(n)taa badhaa jai || 


Night and day, he gives thought to anxiety and bound to anxiety departs he. 


de ws fed, 8a feag a dt fimrs ager 3 ns feag vies safer dir deg Ae TI 


AHE HIS © Vaet IBH ATH GH II 
ja(n)man maran na chukiee haumai karam kamaii || 


His coming and going end not and he does deeds in ego. 


Gr 2 nme wis WS Hae od ns Ca Jars nivs GH age TI 


ad AdSest Cad stad Be BITE IIQEII 


gur saranaiee ubarai naanak le chhaddai ||26| | 


Seeking the Guru's refuge, he is emancipated and the Guru rides him of the bonds, O Nanak. 


ae Fuss SE euis, Sr Has dA Tus ag Ft BA 6 Seat F ue ag fee Js, J aaa! 


Afsad usy dfs fomrfee AsHals Aas STE II 
satigur purakh har dhiaaidhaa satasa(n)gat satigur bhai | | 


The True Guru meditates on the Lord God and the saints' congregation loves the True Guru. 


He dees Hom etoag & fhHoe ade Jo nis AU Ads He Tees at 6 fimrg aget J 


AsHals Asad Ase ole AS Ta HOT II 


satasa(n)gat satigur sevadhe har mele gur melai |_| 

Joining the society of saints, they, who serve the True Guru, them, the Guru unites in the Lord's union. 

AY Ads oS Fs a, AAS Tot St urs ase Io, Sat 6 ag At ug e fhe nies for fee aI 

By SHS Hag HAY 3 ag Sfog of So II 

eh bhaujal jagat sa(n)saar hai gur bohith naam tarai || 

This world and universe is a dreadful ocean, Embarking on the ship of the Lord's Name, the Guru ferries the 


mortal across it. 


feo AT; ms HSH Fa fenrad AED J ys e OH ATH 3 Ua a, Tg At yet 6 AS ug ag fee To 


Totes ser Hier ag ut ute Bute I 
gursikhee bhaanaa ma(n)niaa gur pooraa paar la(n)ghai || 


The disciples of the Guru accept the Lord's will and the Perfect Guru ferries them across. 


ae & die ug ct oa" § aes Ade Jo nis UTS Tg At Bai S urs Bur fee Tol 


Tofheat of ofs ofS ef oH unit st afs ifs I 
gursikhaa(n) kee har dhooR dheh ham paapee bhee gat paa(n)h || 


O God, bless Thou me with the dust of the feet of the Guru's disciples, that, I, a sinner, may also be emancipated. 


oT Sheds! SHS Tot S udtet e Us SF wa users ag StH H utag St Has ators | 


of HASta of ys fsftimr as aaa fiir nef 11 
dhur masatak har prabh likhiaa gur naanak miliaa aai || 


They, on whose forehead the Lord God has so pre-ordained, them, comes to meet Nanak, the Guru. 


fro e He 8S omit etoag 6 He Shin sg feito deur v, Saat 6 Tg ose Ce At or a fe Ue Jal 


Anaad Hfe faefonis of edad Be Este II 


jamaka(n)kar maar bidhaarian har dharageh le chhaddai || 


The Guru beats and drives away the couriers of death and rescues them in the Lord's Court. 


dg At Hs tes Ode a ug Jer fee Jo ws ug eco feu Cat tt uant aw fee Jal 


aefher 6 Arata 3 ofa sot fs fete 112011 


gursikhaa no saabaas hai har tuThaa mel milai ||27]|| 


Blessed are the Guru's sikhs, whom the Lord unites in His union, through His pleasure. 


Ud Jo dg & fry frat 6 wruet yAast end, AT nus nies far Ser TI 


afs ug ofe on festenr fale feag soy gare II 
gur poorai har naam dhiRaiaa jin vichahu bharam chukaiaa || 


The perfect Guru has enshrined the Lord's Name in me, which has dispelled doubt from within me. 


Ud Ta Ss Ae vied ys ST OH Ua ag fest d, fA S Ae vied Hed 6 es ad Eiar TI 


TH oH of oes rf afe wes Ha Safer II 


raam naam har keerat gai kar chaanan mag dhekhaiaa || 


Singing the praise of the Lord's Name, the God's path is illumined and the Guru shows it to his sikhs. 


Hom & oH @ AA eo ado wud, Stodg & Hea GAS J Ate Tis ag AT eA 6 uTuE fut 6 fears fee Ta! 


JH ufs Sa fee watt nists oy eAfer II 
haumai maar ek liv laagee a(n)tar naam vasaiaa || 


Slaying me self-conceit, I am attuned to One God and have enshrined the Name within me. 


nmUSt Ae-JaIs 6 HT aT fea ys ars flmrg U fom Tis oH GH wmué nies fear for TI 


qenst AH fs o Aa AS ae Afenr II 


gurmatee jam joh na sakai sachai nai samaiaa || 


By virtue of the Guru's instruction, the 'Yama' can eye me not and I am merged in the True Name. 


ae & Gucn ot agas ord GH HS Sa Bd AaeTS HAS oH feu Sto J fom Ti 


Ag wm wef eas asst A ate A ote wrfmr II 


sabh aape aap varatai karataa jo bhaavai so nai laiaa || 


All by Himself, the Creator-Lord is pervading every where, He engages anyone in His Name, whomsoever He 
likes. 

ye-a-ue ot fhonecs Hom ug at feurua d foo di A aet st CA 6 dar Baer J, SAS Sa mus OH DS Hs Se 
vl 


Ao Sad oe we st le fio ae fits His Afr QI 


jan naanak naau le taa(n) jeevai bin naavai khin mar jaiaa ||28]|| 


Then alone, serf Nanak lives, If he recites the Name, Without the Name, he dies in a moment. 


ASS Fe Ht Bed Hoa MGS" J, Had GT oH § Soe TI oH Cas Go fa nos fed He ART 


Ho nists ISH da StH IS ISH AAS TAT II 
man a(n)tar haumai rog bhram bhoole haumai saakat dhurajanaa || 


Within the mind of the mammon-worshippers is the malady of ego. Those evil persons stray in doubt and ego. 


feur 2 unin 2 fos vies Jast Ht ghost 31 Ca He uA Aes ns das nies 3S feat IS! 


od Ja Tete fits Afsae AY AAS ICI 


naanak rog gavai mil satigur saadhoo sajanaa ||29]| 


Meeting with Saintly True Guru, the friend, O Nanak, this malady is eradicated. 


AS AgU AY des At fad os fee word J aoa! feo Sst AS uNt APS TI 


aenst ufe af SB II 
gurmatee har har bole || 


By the Guru's instruction, the chaste bride recites the God's Name. 


ae & Gucn eng, ABest usat etodg & oH 6 Sarde TI 


fe of} anet fear a8 afs ast ofa dar se Il 
har prem kasaiee dhinas raat har ratee har ra(n)g chole || 


Day and night, she remains attracted by the Lord's love and her body garment is imbued with God and God's love. 


fed m3 32, Ba us et uls oe fist sfeet 3 ms Gr ct ta uTE Stoag ms Shoadg FH oe daft det TI 


ofa AM us 3 Beet As Shimer AGS HSS Il 
har jaisaa purakh na labhiee sabh dhekhiaa jagat mai Tole || 


I have seen and searched the whole world and have found not any person like my Lord. 


H ra HAs Shor wis ator d ms HS Ad ys eda Ae UTA odt BST | 


de Afsata oH fester Ho nies 3 AY 38 Il 
gur satigur naam dhiRaiaa man anat na kaahoo ddole || 


The Great True Guru has implanted the Name within me and my mind now wabbles not anywhere else. 


fers He Tat 3 AT Hor Je de faud fsad-38 sdf uter| 


AS Stag dig a UH ST Td Asad A Ts Gs IiZoll 
jan naanak har kaa dhaas hai gur satigur ke gul gole ||30|| 


Servant Nanak is the attendant of God and the slave of the slaves of the Great True Guru. 


dad BHA SHddg UT Aka nis fers AY Tat et seg JI 


FX HIST U 
salok mahalaa panjavaa 


Slok 5th Guru. 
AS Unet usar | 


a@ nfsars yr I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is bur One God. By the True Guru's grace, is He obtained. 


etddd ce5 Sa TAS Tot ot cfeur enra, So uaa Aer TI 


oS Ret fA WY 3 Hate frat frets AS II 
rate seiee j mukh na moRa(n)ni(h) jin(h)ee sin(j)aataa saiee || 


Imbued with the Lord's love are they alone, who realise their Lord and turn not their face away from Him. 


ae Ba dt yg e fimrg ae Ja Je Is, A YS 6 nOTS Ae Jo us nTUeT Ho GA SS od Hse! 


siz sf uee ad faodt frat ats & wire III 


jhaR jhaR pavadhe kache birahee jin(h)aa kaar na aaiee ||1|| 


The false lovers, who know not the talk of the Lord's love fall off mid-way. 


as una Ft Ug t fimrd ct fass o od wee nee Ht Fa Ue Ts! 


uet feget ure udad at ASt AS Il 


dhanee vihoonaa paaT paTa(n)bar bhaahee setee jaale || 


Without my Master, | will burn in fire the silk and stain robes. 


TUS HBA & aid, H SAH nis niSsA ® SHSd Via feu oct Het 


Uat fete Bseat Ad Baa SAT 3 III 
dhooRee vich ludda(n)dhaRee sohaa(n) naanak tai seh naale ||2]| 


Says Nanak, with thee, O my Spouse, I look beauteous, even when rolling in dust. 


Tg At mere Js, TAG aS! So SH ure fist feu gat det st vat Sart Ti 


ad & Aafe marcia of df Sag Il 
gur kai sabadh araadheeaai naam ra(n)g bairaag || 


Through the Guru's word, man contemplates the Name with love and becomes detached. 


Oe ot wat oot, Ale oH oT UH 3s fhHes age J nis fagsu at Feat TI 


Als Us Sobor soa Aes Hg fed TT ISI 


jeete pa(n)ch bairaieeaa naanak safal maaroo ih raag ||3]| 
When he overwhelms the five enemies, O Nanak, fruitful then becomes this Maru measure. 


Ae Go Unt cHHat Gargag se dst ong Ta caetea Ht eed, Jaa! 


at Hy fea 3 oy 36 fast fuse ets fase II 
jaa(n) moo(n) ik ta lakh tau jitee pinane dhar kitaRe || 


When I have the One Lord, then gain I lakhs. Men like thee beg at many doors. 


Ae ns us ays TseH Sut aur Ba Tl 39 cad let 3 nidat gfont 3 Haren TI 


ane fase afe6 ASH fafs ats A fend gil 
baaman birathaa gio jana(n)m jin keeto so visare ||4]| 


O Brahman, thy life has passed away in vain, since thou have forgotten Him, who created thee. 


T GOHE! 3ST Feo fenise ts fomr v, fasta F SA 6 ser fest d, AAS 36 Thmr FI 


Rafe Aon ule ag 3 Star oe II 
soraTh so ras peejeeaai kabahoo na feekaa hoi || 


Through Sorath measure, in-drink thou the Nectar, that grows not insipid ever. 


Avo THe Tot F Gs nifis us ag, A aetes feaw odf Ter 


BSA TH OH To aes waar feos AE Ill 


naanak raam naam gun gaie'eeh dharageh niramal soi ||5|| 


Nanak singing the praise of the Lord's Name, immaculate becomes one's glory in the Lord's Court. 


Boa, Pot & oH et HfoH arts age ears, ules et eset v ERs ct ysst ys t esas vied! 


A ufs aa rfl fo ae 3 HST II 

jo prabh rakhe aap tin koi na maariee || 

They, whom the Lord, of Himself, saves, them, no one can slay. 
fiat at rom we Shimer age 3, Sat 6 aet st He od Here | 
niets oy fare Aet Te AE Il 

a(n)dhar naam nidhaan sadhaa gun saariee || 


Within them is the treasure of the Lord's Name and they cherish ever the Lord's virtues. 


Cote nied ug OOH UT aT J us Ga THAT dt GA Cnt Sant 6 hE ATE Jo! 


Sat ea nidiH Hie sto ys Use II 


ekaa Tek aga(n)m man tan prabh dhaariee || 


They have the support of the One Unfathomable Being and, in their mind and body, they enshrine Lord. 


Bat 6 fa dard usa & ot aA I ms Tues fase ms Adts vied Go urue Hum 6 feorS'e Ja | 


Bat da mug ao Bsr II 
lagaa ra(n)g apaar ko na utaariee || 


They are imbued with the love of the Infinite Lord and none can doff it off. 


Go ais yg eH OS Id Je Jo ws Ae St EA 6 wT dt AAT 


aenfe ofs ge ae AofA AY ASS II 


gurmukh har gun gai sahaj sukh saariee || 


Singing the God's praise, by the Guru's grace, they attain the Supreme bliss. 


oot ot efenr enrg, Idt cnt fest artys aga Ss ugH UTHaST G UTUS Ht Se To! 


area oy fours fee Cfa Taet ell 


naanak naam nidhaan ridhai ur haariee ||6]| 


Within their mind and heart, O Nanak, they wear the garland of the Name treasure. 


nme fade nis fee nied J ataag! BT oH @ uAd Ct SoH Ufdad Ts! 


ad Ava Hfe eat des wt II 
kare su cha(n)gaa maan dhuyee ganat laeh || 


Whatever the Lord does, accept thou that as good and forsake thou all other counts. 


fost as HOM ager U, 3 CAS se ad a Hela aT mS Je Ant forest fhesint gs TI 


nuat sets forts nmt Sw ae Il 


apanee nadhar nihaal aape laih lai || 


Seeing thee with His gracious glance, the Lord shall attach thee with Himself. 


nmet efent feat oe Sg tu, Pom 359 nus Oe AS BET | 


Ho td Hat Cuen feug saH ATE II 


jan dheh matee upadhes vichahu bharam jai || 


O man, instruct thou thy mind, that doubt may depart from within thee. 


T Be! J nruet Ho 6 runs &, StH 3d nied Hes es TAS! 


A ofe fattimr So ASt AS SHE II 
jo dhur likhiaa lekh soiee sabh kamai || 


Whatever destiny is preordained for one, everyone does but that. 


frost at y@su He wet He S fet det 3S os AS aes Ga St ager TI 


Fg ae Ae Sth ont ote AE II 
sabh kachh tis dhai vas dhoojee naeh jai | | 


Everything is in His power, except Him, there is no other place of rest. 


Ud AS BAe ufsurg fea J, Ae aad do cet mH St at oI 


Ba HY use se us at Hfs TATE IDI 
naanak sukh anadh bhe prabh kee ma(n)n rajai ||7|| 


Submitting to the Lord, will, Nanak has become comfortable and happy. 


Afog ct GA 6 AEs Ada, Sa At wis YHo ef famr TI 


ag ust fae faHfour Ret se foe Il 


gur pooraa jin simariaa seiee bhe nihaal || 
Supremely blissful become they, who meditate on the perfect Guru. 


UGH YAS ot Sse Jo, SIA UTS Tat wT urgUS ase To | 


BO SY STIS aay wis TH CII 
naanak naam araadhanaa kaaraj aavai raas ||8|| 
Nanak, by dwelling upon the Lord's Name, the affairs are adjusted. 


Soa, AM f oH TT AHI ATS WISN, AH AH VIAS Ht S3e To 


unt adgH aed aes TS THE II 


paapee karam kamaavadhe karadhe haae hai || 


The sinners commit evil deeds and then bemoan and bewail. 


utag He WHS GHB Ja iS fed eo 3 feawru age Js! 


Sad fAg Hale HUE (SS He OH TE cl 


naanak jiau mathan maadhaaneeaa tiau mathe dhram rai ||9|| 


Nanak, as the churning-staff churns the curd, so does the Righteous Judge churn them. 


aod fA Sg HOt edt G fosaet 3 SA Sgt dt UGH THT Sat 6 fesaer TI 


ony fimrfefe AHS HOH UeTTE AT II 


naam dhiaain saajanaa janam padhaarath jeet || 


They, who contemplate the Lord's Name, O friend, win the treasure of human life. 


A Arete OH @ fAHIS Ade Ws, J fitsa! Sa nue HoH Mies t Hed 6 FS Be Ts! 


Sa UH MIA vets ats Feo USTs I90 1 
naanak dharam aaise chaveh keeto bhavan puneet ||10]| 


Nanak, the Righteous Judge addresses them thus, "my mansion, thou have rendered holy". 


BSA, UGH TIA Cat 6 fan sgt wees Ae’ J, "Ad Hed 6 SH ulead ag feo I" 


ysst oat fot aete ase II 
khubhaRee kuthai miThee galan kuma(n)treeaa || 


I am stuck in am evil place, through the sweet words of an evil-adviser. 


He-HAed te ae t fos wat aot, HHS at fe oA fomr Til 


area Aet Cad frat sta HET 11991 


naanak seiee ubare jinaa bhaag mathaeh ||11| | 


Nanak, they alone are saved on whose forehead good fortune is writ. 


BSA, ATS ST St as Jo, frat e HE SS volt fanns fet Tet TI 


Ass Hat Rete AIS AT Ue II 
sutaRe sukhee sava(n)ni(h) jo rate seh aapanai || 


They alone sleep and slumber in peace, who are imbued with the love of their Groom. 


aes Bu dt uran nies Het ns Cunt Jo, A urué as 2 films are dattentt ga 


On fed Tat AG uid Ue Bele 11921 
prem vichhohaa dhanee sau aThe pahar lava(n)ni(h) ||12| | 


They, who are separated from the love of their Master, continue wailing throughout the eight watches of the day. 


A nimue Hed ot US 3S feat Jo, Ga fea 2 nid ufos ot deat stadt Ja 


HSS wine Hfeut Zot ASE II 


sutaRe asa(n)kh maiaa jhooThee kaarane || 


For the sake of false wealth myriads are asleep in ignorance. 


oat Uo-das ot use oat dt SANS nied AS Ue To 


Ba A AHS fA TAS oH Base 119311 
naanak se jaaga(n)ni(h) j rasanaa naam uchaarane ||13]| 


Nanak, they alone are awake, who recite their Lord's Name with their tongue. 


SA, AES Cu Tt ae Jo, A ymueat Fist ows nue ys oH o Cade Jol 


fat fart Ufy gHEe SS Sas TIT II 
mirag tisanaa pekh bhulane vuThe nagar ga(n)dhrab || 


Seeing the optical illusion and the peopled phantom city, the mortals are gone astray. 


fornia TH mis eHet det Tadesdt 6 fu, yet aad ue Te Ts! 


frat AY mafimr stead He sfe Se 119811 


jimee sach araadhiaa naanak man tan fab ||14]| 


They, who dwell upon their True Lord, beauteous look their soul and body, O Nanak. 


AAS Port & gHo Ade Jo Hed fenet J Sat ct rst mis Ua J aaa! 


ufss Barge UTTATH AYE UTY MU II 
patit udhaaran paarabraham sa(n)mrath purakh apaar || 


The All-powerful and infinite supreme Lord Master is the Saviour of the sinners. 


Ada-HaSISs MS BAS AHSt Pot Hse, uot et ug arg AToTT JI 


fants Gard staat A fA fAaASTE III 


jiseh udhaare naanakaa so simare sirajanahaar ||15|| 


Whomsoever the Lord wishes to save, O Nanak, he contemplates his Creator—-Lord. 


fH far 6 Us So Be I, J ose! Cu nue franeTs-HoMt & orgs age J 


ent fs aerest fear AS fas oe II 
dhoojee chhodd kuvaaTaRee ikas sau chit lai || 
Forsake thou the other evil-way and attach thy mind to the One Lord. 


3 ddA He-Haad 6 Bs US MIU HO 6 fa UTS S| 


on TSF Soa cole Beeat ANE IMEI 
dhoojai bhaava(n)ee naanakaa vahan luR(h)(n)dhaRee jai | |16|| 


Through the love of another, O Nanak, the bride is being washed down the stream. 


JH Huis t Td, I waa! wat Set feu act Wat TI 


fades ors ACS agfs zarfenr Il 


tihaTaRe baajaar saudhaa karan vanajaariaa || 


In the three-tier shopped bazars, the tradesmen strike the bargain. 


Stofent get aes arg fa Het Head ade Jo! 


Fe zug frat afent A AS UATE N91 


sach vakhar jinee ladhiaa se sachaRe paasaar ||17]|| 


They, who load the merchandise of the True Name, they alone are the true grocers. 


AAD OH CASS AS 6 Bee Us, aes Ca dt Hd UAT Jo! 


Ue oH o weet gat fed gets II 
pa(n)thaa prem na jaaniee bhoolee firai gavaar || 


The foolish bride, who knows, not the path of love, goes astray. 


Hoe usal A Uls eee 6 od Heel, Cr agd UA TI 


Se die ARTE & UBS safe nigTS NACI 


naanak har bisarai kai paudhe narak a(n)dhayeaar | |18]| 


Forgetting the Lord, O Nanak, the mortals fall into the blind hell. 
Pom 6 3S aT asa! YSt nid CHa vied Ue To 


yfent Hod 3 Stag Hat Sut SH II 
maiaa manahu na veesarai maa(n)gai dha(n)maa(n) dha(n)m || 


From his mind man forgets not wealth, Riches over riches, he asks for. 


nue fers F det Us 6 ot soSa wes Cus tas dt Sa Hae TI 


FA yg fats 3 nreet aaa dt ATH NACI 


so prabh chit na aaviee naanak nahee kara(n)m ||19]| 


That Lord enters not his mind, O Nanak, the Lord is writ not in his destiny. 


Gs ys BAe Ho vied odt mer d oma! ys BAe start fee fottmr deur adh | 


fag His 6 ast cte frog orf fours II 
tichar mool na thuRa(n)eedho jichar aap kirapaal | | 


As long as the Lord Himself is merciful, so long, one's capital exhausts not ever. 


Ae Stet Homi we fhogars J, Se set, Ale & He Uo ae St HET oT | 


Fee nde sat Seat uty wats Ue HS |QOll 


sabadh akhuT baabaa naanakaa khaeh kharach dhan maal ||20]| 
Inexhaustible is the treasure of the word of Sire Nanak, howsoever one may eat and expend this wealth and 


property. 
WHA TUS HOTA ood ot wet a ore fans SA eas is Tees 6 fase Tt we nis UIT aT | 


us feates A wat filer AS She II 
kha(n)bh vikaa(n)dhaRe je lahaa(n) ghi(n)naa saavee tol || 


If I could find the wings on sale, I would buy them for an equal weight of my flesh. 


Aad HO Sul (ud) eae BS UE StH Cot 6 wmue HAC aa UC eH U ecled feu S Beta | 


Se AStet nme wat AAAS Sf5 121 
ta(n)n jaRaa(n)iee aapanai lahaa(n) su sajan Tol ||21]| 


Them, I would attach to my body and search for and find that Friend of mine. 


Bat 6 H nmué Adls oe As Beta nis dA oT a SH nmus THE 6 ut Bett | 


Ane Ae ufsarg fafs At S AT II 
sajan sachaa paatisaahu sir saahaa(n) dhai saahu || 


My Friend is the True Monarch. He is the King over the heads of Kings. 


Ast fitse Ao Host oT) Bo afamr 2 At BS THT TI 


faa uf afofenr Ada Agata SATE 112211 
jis paas bahiThiaa soheeaai sabhanaa(n) dhaa vesaahu ||22|| 


Sitting by whose side one looks beauteous and who is the support of all. 


fan 2 ae Sor deur Ale Hes fered os A fent a AST TI 


a@ nfsara yar I 


ikOankaar satigur prasaadh || 


There is but One God, By the True Guru's grace, is He obtained. 


etddd aes a U1 AS Tot St cer erg Co urenr Aer TI 


FSX HIST tf Il 

salok mahalaa nauvaa || 
Slok 9th Guru. 

Fac Set ufsArH | 


We afse ate odt Aon niavse ale Il 
gun gobi(n)dh gaio nahee janam akaarath keen || 


If thou have not sung the praises of the World-Lord, thou have wasted thy life in vain. 


AS AAS © Hom cot fest ateo odf atsiut sts nus Flea 6 foes ae fest TI 


ad Sea ole 3a Ho fro fafa AS a Hig HAI 


kahu naanak har bhaj manaa jeh bidh jal kau meen ||1|| 


Says Nanak, meditate thou on God, O man, like the way, the fish loves water. 


dg At ure Jo, Fd de! A SHH ow Stoag & fuse as, fA Sgt Het Ueto fimrset TI 


faints fag avd ofa fone 3 dfs BaH II 
bikhian siau kaahe rachio nimakh na hoh udhaas || 


Why are thou engrossed in the deadly sins and becomes not detached even for a moment? 


3 yeaa unt nies fae ues deur deur I ns fea Hos 3g Bet StS SuTH ot Ter 


Ad SSS 3A US Hat Us 3 AH Ot SA IDI 
kahu naanak bhaj har manaa parai na jam kee faas ||2|| 


Say Nanak, contemplate thou thy God, O man, that death's noose may fall on thee not. 


Tg At ure Jo, J ous Ud ST SAG AT, Tse! StH Hs ch ad 36 aT ue! 


saad fe ot aes BIG AT 30 AG II 
taranaapo iau hee gio leeo jaraa tan jeet || 


They youth has passed away in vain and old age has overcome thy body. 


Sot anrst ne ot is Tet T nS GRUB 3d Adis 3 age ag fer FI 


ad Sa 3A Us HoT miBa AST SHS SII 
kahu naanak bhaj har manaa aaudh jaat hai beet ||3]| 


Says Nanak, dwell thou on thy God, O man, thy life is fleeting away. 


Tg Ht SSS Ja SF urs Ut | fs30 as, Tse! Sct feat SH wT at TI 


faott 3&8 aS odt ave ughss mrt II 


biradh bhio soojhai nahee kaal pahoochio aan || 


Thou have become old and thou see not that death has overtaken thee. 


Soe J fomr 3 ns 36 fene od fa Hs 3 36 or vant TI 


ad wa Sd Wed fa o SA TASS IIVIl 
kahu naanak nar baavare kiau na bhajai bhagavaan | |4]| 


Says Nanak, O crazy man, why remember thou not thy Illustrious Lord? 


Tg At vrs Js, I FS Fe! F faS virus ahashs HBA oT orgus sdf aTeT? 


Ue we Aufs Aare fats nat afe He II 


dhan dhaaraa sa(n)pat sagal jin apunee kar maan || 


Wealth, wife and all other property, which thou deem thy own; 


USS, ZIcl ms dg AS Meee, PAA SS vruet fon cree TI 


fea H ae Halt odt oa AST ATS ull 


ein mai kachh sa(n)gee nahee naanak saachee jaan ||5|| 


None of these shall be thy companion. Know thou this as true, O Nanak. 


feat fed cet st 3a ret adi del 3 fEA 6 Ae ATaAS J TSC! 


ufss Gage 3 Jae Uf niBTE ae II 


patit udhaaran bhai haran har anaath ke naath || 


God is the Saviour of sinners, the Destroyer of fear and the Master of the masterless. 


etodg unui § urd ATS SS, SI TTA aToTT mis founfhnt et YAH TI 


ad aad fsa ASM Ae SAS SH ATE ell 
kahu naanak teh jaaneeaai sadhaa basat tum saath ||6]| 


Says Nanak, realise thou Him, who abides ever with thee. 


Tg At vrs Js, 3 SAG nose ad, A Ale dt3d ow eAeT TI 


30 Ue fAg Ss aS AG Si fAG 3g 5 ato II 
tan dhan jeh to kau dheeo taa(n) siau neh na keen || 


Thou enshrine not affection for Him, for has given thee human body and riches. 


3 SA oe fimrg adf ue, fA S 36 HOHI-e0 is cast sur Ts | 


aT Sa Od Wed nig fas sus Aa IDI 
kahu naanak nar baavare ab kiau ddolat dheen ||7]|| 


Says Nanak, O crazy man, why now wobble thou like an abject person? 


Tg Ft wre Jo, J uaTs yet! J Je faS fea ate use ct Me sass uted? 


30 Ue Au AY AG ng fag ae OH II 
tan dhan sa(n)pai sukh dheeo ar jeh neeke dhaam || 


He, who has blessed thee with body, wealth, property happiness and beauteous mansions, 


{AA 8 36 td, cas, Tees, uA ns Hed Hes SuA TS! 


ad Sa HS J Ho fAHeS ata STH III 
kahu naanak sun re manaa simarat kaeh na raam ||8|| 


Says Nanak, hear thou, O my soul, why contemplate not thou thy Lord? 


Tg At mmr Jo, J ARS ad, THT fe! S fas wre Ham & fAHss dt ast? 


AS AY St TH U GAG ods ae II 


sabh sukh dhaataa raam hai dhoosar naahin koi || 


The Lord is the Giver of all comforts. Without there is not another. 


Fort Ard nro Se Stet T| At aaa da Set oh 


ad aad Afs 3 Hor fsa faves afs oF IKI 


kahu naanak sun re manaa teh simarat gat hoi ||9|| 


Says Nanak, hearken thou, O my soul, meditating on Him, salvation is obtained. 


Tg At wre Jos, JHE, THe fHeste! SAT urge ado wuiT, Hast uTUs J Ae TI 


fad fanss afs uti faa 3a 3 3 HIS II 


jeh simarat gat paieeaai teh bhaj re tai meet || 


Remember thou Him, O my friend, by contemplating whom one is emancipated. 


3 SAG 83 ag, TAC fitsa! fA ese ade word, Ale Hum d Aer TI 


ad Sa AS FT Hat meq wes J als 19011 
kahu naanak sun re manaa aaudh ghaTat hai neet ||10]| 


Says Nanak, hearken, O mortal, thy age is diminishing ever. 


Tg Ht SHS S Js, HET Yat! Sot Sus AE’ Ht weet wT at TI 


ulg 33 A 36 SeG WSd VSd AA II 
paa(n)ch tat ko tan rachio jaanahu chatur sujaan || 


O Clever and wise man, know that thy body is make up of five elements. 


J Aus nS favors Fe! We & fa 3a Adte UAT He int & afeur cfr TI 


frag 3 GufAS saat ste sf HTS 1199 


jeh te upajio naanakaa leen taeh mai maan ||11]| 


Be thou sure, O Nanak, that thou shall blend with Him, from whom thou have sprung. 


3 vat 3g WE &, J osa! fa 36 CA TS vise dard, fAA SS SRio dor FI 


we we H ofe g SA Aso ates uerts II 
ghaT ghaT mai har joo basai sa(n)tan kahio pukaar || 


The saints proclaim that the Venerable Lord abides in all hearts. 


AY Sot de a nme Jo fa una Ys Aton fest nied SAT TI 


ad asa fa 3H Ho 3 fafa Gsafe ute 119211 
kahu naanak teh bhaj manaa bhau nidh utareh paar ||12]| 


Says Nanak, contemplate thou Him, O my soul, that thou may cross the terrible world ocean. 


dg At ure Jo, J SAS HGS ag, THe fete! Stag fautoa AAS AMET SUT I ATS 


AY ve fad udh odt BF Hg nifsHrs II 


sukh dhukh jeh parasai nahee lobh moh abhimaan || 


Whomsoever touch not pleasure, pain, avarice, worldly love and self-conceit. 


fAA 6 UH, UIs, Bee, HATS HHS" nis Ae-dars ede ST | 


AT SS AS TF HS" A Hols Fae" IAI 
kahu naanak sun re manaa so moorat bhagavaan ||13]| 


Says Nanak, hearken, O man, He is the very image of the Lord. 


Tg At wre Jos, He J fears! So AM Ft dt Aes FI 


Grafs féfenr af fafs ave Bo AMS II 
ausatat ni(n)dhiaa naeh jeh ka(n)chan loh samaan || 


He who is above praise and dispraise and, to whom gold and iron are alike; 


A efauret ns seat F Bdd d wes fA wet Aa 3 So fea goss Jo 


ad stad Afs 3 Hot Hats ste 3 Ate 981 


kahu naanak sun re manaa mukat taeh tai jaan ||14|| 


Says Nanak, hearken thou, O man, deem thou him to be emancipated. 


dg At cae Js, J HE dT Fe! fa SAS FT HuM dient deur AHS S| 


Jae AG A a oot Ht Hs ATS II 


harakh sog jaa kai nahee bairee meet samaan || 


He, who is affected not by pleasure or pain and to whom friend and foe are a like. 


A UAT Mis oH S HAA odt age nis fA Bet SHH is fsa Fa Fs Ts! 


ad oad Afs 3 Hot Hats sta 3 Ate N9UIl 


kahu naanak sun re manaa mukat taeh tai jaan ||15|| 


Says Nanak, hearken thou, O my soul, deem thou him to be emancipated. 


dg At SHS Is, J ASE ag, TAS fie! SA fara 6 J Ha deur dfeur fim ag 


3 aT AG Us Old Sd F HSS MS II 


bhai kaahoo kau dhet neh neh bhai maanat aan || 


Whosoever frightens none nor is afraid of anyone. 


A faA So 3TSS Od, at Tt IGA fan as SIE | 


ad aaa Als J Hot fomrat sf serfs IE 


kahu naanak sun re manaa giaanee taeh bakhaan ||16|| 


Says Nanak, her thou, O my soul, call thou him, a men of Divine knowledge. 


Tg At vrs Js, FHS, J Het festa! F GAS YoH aT my | 


fafa fafimer Aaret sat BIG Su Soa II 


jeh bikhiaa sagalee tajee leeo bhekh bairaag || 


He, who has abandoned all sins and has donned the garb of detachedness. 


fan 3 AS UT es fF3 Js Ss CuaHSt SF ure ur wet TI 


AJ Sa AS DT Hat fS0 Bg HE TT NII 
kahu naanak sun re manaa teh nar maathai bhaag ||17|| 


Says Nanak, hear thou, O my soul, good destiny is writ on that man's brow. 


Tg Ht SHS Is, J He, TAS fre! dat youn Cr yet eHe s feet Tet TI 


fafa fur HHSt srt As 3 SEE BSH II 


jeh maiaa mamataa tajee sabh te bhio udhaas || 


He who abandons wealth and worldly love and is detached from everything. 


A U6 €as ms AAS Ho 6 fSura fee Tis Ug SAS SB CugH dT Ae TI 


OW Sta HS S Hat f30 wile FoH foe IACI 
kahu naanak sun re manaa teh ghaT braham nivaas ||18]| 


Says Nanak, hearken, thou, O man, within his mind, abides the Lord. 


Tg At ure Js, J ACE aT, J ge! GH et foge nies ys SAE" II 


fafo yrat IGH sAt gst TH usTe Il 
jeh praanee haumai tajee karataa raam pachhaan || 


The mortal, who forsakes ego and realises his Creator-Lord. 


frost He das 6 es feet duis nue froneas Hot 6 nose Ae TI 


ad Ha Sd Hals og fT Ho ATS HS NACI 
kahu naanak vahu mukat nar ieh man saachee maan ||19|| 


Says Nanak, emancipated is that man. Deem thou this as true, O my soul. 


dg At ume Jo, Han d Ga fora | fA SO Ae aT a Ae, J AST festa! 


3 SHS Panis vse ats A ahs aA oH Il 


bhai naasan dhuramat haran kal mai har ko naam || 
In the Darkage, God's Name is the destroyer of dread and the banisher of evil-intellect. 


ASAT & nies SIT ST OH TA OH Ades iS Het vias } I ATO TH | 


fofh fea A Sea SH Aes dfs Fo aM IQ 


nis dhin jo naanak bhajai safal hoh teh kaam ||20]| 


Night and day, whosoever recites the Name, O Nanak, his tasks are accomplished. 


de HS fed, A OH & Buds Ade d, J soa! GHC AeA Sud UE Ae Jol 


fags de dfie sag Ade Hod dfs aH II 
jihabaa gun gobi(n)dh bhajahu karan sunahu har naam || 


Recite thou the Lord's praise with thy tongue and hear the God's Name with thine ears. 


Must THA 3S S US MAA Sas Ad nis nue aot aes Stddg UH Hel 


WJ stad Afs F Hat uss o AH & OH 124 
kahu naanak sun re manaa pareh na jam kai dhaam ||21]| 


Says Nanak, hearken thou, O man, thiswise thou shall not go to the Yama's abodes. 


dg At care ds, J ARS ad, J de! A Sg FT oH tus 6 ot Wea 


A Ust HHS" 3H BF HI MATT II 
jo praanee mamataa tajai lobh moh aha(n)kaar || 


The mortal who renounces mineness, avarice, worldly attachment and self-conceit. 


frost He MUSES, Bw, HATS Bas ms Ae-Jast 6 Fs fea TI 


aT Sad nitUS Sd nie BS Bars |122I 


kahu naanak aapan tarai aauran let udhaar ||22]| 


Says Nanak, he himself is saved and saves others as well, 


Tg At vrs Js, Sa ue we Ale dus dda Saw Se | 


fa Hust nig treet MA Aa a Af II 
jiau supanaa ar pekhanaa aaise jag kau jaan || 


As is a dream and a show, so know thou this world to be. 


fAA sg a a nea mis ue I, BA sgt w dts fA AAS 6 AHS 


fea H ae Ad odt aa faa Fae II2Q3Il 


ein mai kachh saacho nahee naanak bin bhagavaan ||23]| 


Nanak, without the Lord, nothing is true in these. 


SSa, HOM e add feat e feu as StH od | 


fat feg Hier aad ust 3s SiS Il 
nis dhin maiaa kaarane praanee ddolat neet || 


Night and day, the mortal ever wanders for the sake of wealth. 


de we fed, de tes usd eat det seat feger TI 


ace H asa aS osteo fro SHS 128i 


koTan mai naanak kouoo naarain jeh cheet ||24]| 


But rare is the one among millions, who enshrines the Lord in his mind, O Nanak. 


ug adst fed cet fear dd, J oa! A uTUS Ho vied us 6 EAST I 


AA AS 3 geset Cun fear ais II 


jaise jal te budhabudhaa upajai binasai neet || 


As the bubble ever appears and disappears on water. 


fan sg yet 83 seas That dee nis frone ade TI 


Ad TS" SA Set aT Soa Afs HIS Iu 
jag rachanaa taise rachee kahu naanak sun meet ||25]| 


So was the creation of the world made, says Nanak, hearken thou, O friend of mine. 


oH ogi dt fer AAs St Ssust ast get 5, ag At ume Js, J AE, TAS fsa! 


yot ag 3 Bset He Her & HIT II 
praanee kachhoo na chetiee madh maiaa kai a(n)dh || 


Blinded by the wine of worldly valuables the mortal cherishes not his Lord even for a while. 


AAS UeTsEt St Ase & nig’ aftst denn, sat der ast fot st urue Arey a frude adh age" | 


ad aaa fae ule SHS UTS STs AH ST NEI 
kahu naanak bin har bhajan parat taeh jam fa(n)dh ||26]| 


Says Nanak, without the God's meditation, death's noose falls around him. 


Tg At corge ds, etogg ot dea e ade, Hs et edt CA ears nr Ut TI 


AG AY a wd Ae Aafs TH af BT II 


jau sukh kau chaahai sadhaa saran raam kee leh || 


If thou desire eternal peace, then, seek thou the refuge of thy Lord. 


AAT 3 ASAT wirgH wer F, Sts wre ys thus 1 


aT Sa Als F HST VISST HOY VT IQ 
kahu naanak sun re manaa dhuralabh maanukh dheh ||27]| 


Says Nanak, hearken thou, O man, difficult of attainment is this human body. 


Tg At SHS Is, J ARE AT, J Se! HAAS oH TU BAS TS V, fea Hom atenr | 


Hfeor arate Wedt He Bat MATS II 
maiaa kaaran dhaavahee moorakh log ajaan || 


For the sake of riches, the foolish and ignorant, their life passes away in vain. 


US-USs Tl usd, FAS MS SAS Se FH fege Jo! 


ad oad fae ule sHo fase HoH fags IQ 
kahu naanak bin har bhajan birathaa janam siraan ||28]| 


Says Nanak, Without the Lord's meditation, their life passes away in vain. 


Tg At ure Jo, Hom @ fuga ads, Sat et Sug snige ats Are TI 


A ytat fof feo sn gu TH {Sa FTG II 


jo praanee nis dhin bhajai roop raam teh jaan || 


The mortal, who, night and day, contemplates his Lord, deem thou him to be His embodiment. 


Arle Je us fed urue AT & urge aged, J BAS BAS AGU dt AHS 


afe Ae dfs nisg odt Sea AST HS IQ 
har jan har a(n)tar nahee naanak saachee maan ||29]|| 


Between God's slave and God, there is no difference, O Nanak, understand thou this as true. 


THU AS us Tat fesarg, act ca od I Hoa! F AG AU Ad & AHS | 


He Hf FH efo sfoS fanfes ifs oy II 


man maiaa mai fadh rahio bisario gobi(n)dh naam || 


The man is entangled in mammon and he has forgotten the Lord's Name. 


fears Us tas vied oer deer ds CAs yg ton 6 ge fest TI 


ad aad fae dfs sHo Aleo ABS aH IIZOI 
kahu naanak bin har bhajan jeevan kaune kaam ||30]|| 


Says Nanak, without the Lord's meditation, of what avail is this human life? 


Tg At wre Js, Hom & fande & sate fea Hort fest faas aH AT? 


yrat TH 3 eset fe Heat & HIT II 
praanee raam na chetiee madh maiaa kai a(n)dh || 


Blinded by the wine of wealth, the mortal remembers not his Lord. 


To-ees ot nga oT nit ats deur, erat der rus Arfga O dt fAHTeT | 


ad Sa dle sno fae uss Sts AH ET INSU 
kahu naanak har bhajan bin parat taeh jam fa(n)dh ||31|| 


Says Nanak, without the God's meditation, death's noose falls around him. 


Tg At mere Jo, etoag ct seat ¢ acts, HS ct aed SA Eons vr Vet TI 


Ae H ag Halt se aH Afa 3 ate Il 
sukh mai bahu sa(n)gee bhe dhukh mai sa(n)g na koi || 


Man finds many friends in prosperity, however, none becomes his friend in adversity. 


Blad ads nied veHt & gIS Fst Te Jo, Us faust vies Gx a aet sat odt weer 


ad stad fe 3A Hot nifs AovTSt HE 1321 
kahu naanak har bhaj manaa a(n)t sahaiee hoi | |32|| 


Says Nanak, O man, ponder thou over thy God, who shall be thy succourer in the end. 


dg At ure Jo, Tse! F mus Shoag & hese ag, A oedi 6 Sa Aotea dea" 


HOH HOH SdHS fetes fhfes o AH a TF Il 
janam janam bharamat firio miTio na jam ko traas || 


Man wanders about in many births and his fear of death is removed not. 


fears & wéfont Font nies sea fege Jus GAS HS wad es oT ITI 


ad stad fe 30 Ho fogs Uefa HA ISI 
kahu naanak har bhaj manaa nirabhai paaveh baas ||33]| 


Says Nanak, O man, ponder thou over thy Lord, that thou may abides in the fearless God. 


Tg At mee Jo, J ge! S, wus AST a orgs ag, st 36 fos dt fe err fe Ae 


Aso Sds H afe afas firfeG o He aH II 


jatan bahut mai kar rahio miTio na man ko maan || 
I have grown weary of making many efforts, but my mind's ego is effaced not. 


H wad Guards aga Js famr at, Us As fos at das fhect at | 


27 k= 


ToHfs fae aaa efos whe SI sae] ISI 


dhuramat siau naanak fadhio raakh leh bhagavaan ||34]| 


I am engrossed in evil-intentions, says Nanak, ‘save me, O save me, my illustrious Lord. 


adait-gdnt ones staat Aafsur der J, J tests ug, S Hat Timer ag 


ae aoret nig fasta |fe stfe mene ATS II 


baal juaanee ar biradh fun teen avasathaa jaan || 


Know thou that there are three stages of life, childhood, youth and then old age. 


3 we & fa reo Cnt (So eat Jo, TUS, Te" MEAT IS fog FUT | 


ad stad dle sno fae fase AS dt HTS ISU 
kahu naanak har bhajan bin birathaa sabh hee maan ||35|| 


Says Nanak, know thou that without the Lord's meditation all are in vain. 


Tg At mre Jo, J AE & fax Fam & fAHgs & adie AShat ot anise Ts! 


ade US Ho AG ufes Bs a eo II 
karano huto su naa keeo pario lobh kai fa(n)dh || 


What thou should have done, that thou have done not. Thou are entangled in the net of covetousness. 


fost as 36 aaa USS Ht, Sa s dT als S we tS [Sa SA for TI 


area ARS oft afe6 ure fa des nit SEMI 


naanak samio ram gio ab kiau rovat a(n)dh ||36]| 


Nanak! When one's times is past, why wail them, O blind man? 


BSA, ST Sa Hs famt dF Je faS feswru ager J, Tvid fears! 


He Hf 4 oft afoS faans atae His II 


man maiaa mai ram rahio nikasat naahin meet || 


O friend, the mind is absorbed in riches and it can escape not from it, 


o fH, Hour U6-des nied Sta deur deur ois fea fen F was od fears Aa", 


Boa Hols fas AS stss otoe SHS 11391 


naanak moorat chitr jiau chhaaddit naahin bheet ||37]| 


just as a picture, painted on the wall, leaves it not, O Nanak. 


fan ogi ou 83 first det src, fea o es odf Hat, J asa 


Od BUS Ae uIGT MSs at mis se II 


nar chaahat kachh aaur aaurai kee aaurai bhiee || 
Man seeks something, however, something totally different happens. 


nreHt as dd ode T, US fawas da dtd Ate TI 


a 4E 


fuses afaS saGs aaa art af uct 1st 


chitavat rahio Thagaur naanak faasee gal paree ||38]| 


O Nanak, he thinks of deceiving others, however, a halter is put round his neck. 


Gu dont 6 thr te w fins age J, YS I asa! CH Tt Tees ors ord U Art TI 


Aso Fs HUA ae Bua AG 5 aE II 
jatan bahut sukh ke ke'ee dhukh ko keeo na koi || 


Man makes many efforts to obtain peace, however, makes none to fight pain. 


nreHt migH UUs ade Bet wed uss age d Us uls Je Bel set St dT aTET| 


aT stad Als FT Hort ule gS A SE SKI! 


kahu naanak sun re manaa har bhaavai so hoi | |39]| 


Says Nanak, O man, understand, whatever pleases God, that alone happens. 


Tg rt me Jo, J He, Tors! fos as Stodgd 6 vr Bae dy, ces Cad dedi 


nos feud feas TAs a BST TH II 
jagat bhikhaaree firat hai sabh ko dhaataa raam || 


The world wanders about as a beggar and the Lord alone is the Bestower of all. 


HATS Hols Mt HM Seas fede dT wis aes Aomt ot fmt was TI 


aT S'a Ho fry f30 UTS Jef aH I180ll 


kahu naanak man simar teh pooran hoveh kaam ||40|| 
Says Nanak, dwell thou on Him, O man, that thine tasks may be fulfilled. 


dg At ure Js, J SAT SAS AT, Tae! StH Sd AIA Audo at eI 


BS HS AT Ad Aa AUS fA AG Il 
jhooThai maan kahaa karai jag supane jiau jaan || 
Why take thou false pride? Know thou that the world is like a dream. 


3 as dag faS age F? SAAT Hed Ct HSE AHS | 


fea H ag 3d dt wea afas surfs gal 


ein mai kachh tero nahee naanak kahio bakhaan | |41|| 


In it there is nothing, which is thine. Nanak proclaims and narrates this truth. 


fen fea as St odf, A Sat Tl oma A AG 6 wre ns Cage TI 


TdT ATS J ta a faok feo HH II 
garab karat hai dheh ko binasai chhin mai meet || 


Thou entertain pride of thy body, which perishes in a moment, O friend. 


3 nue Ads wT dard ase T, A fa fa Hos fed oH SAE gD, o fiisa! 


fafo yrat ofe AB ates arse fats A AHS 1Ig2I 


jeh praanee har jas kahio naanak teh jag jeet ||42|| 


The mortal, who recites the Lord's praise, he, O Nanak, conquers the whole world. 


Arle Hom ct ufont Cars aged, Gad aaa! AAT 6 fis Be I 


fag ufe fange TH AA Og HAST AS II 
jeh ghaT simaran raam ko so nar mukataa jaan || 


He, within whose mind is the Lord's meditation, consider him to be emancipated. 


frre foge nies yg ct deat dU, J CA fears 6 Hun deor der AHS | 


fafa og ofa nisg odt Sta ATS HS IIg3il 


teh nar har a(n)tar nahee naanak saachee maan ||43]| 


Between that man and God, there is no difference. Accept thou this as truth, O Nanak. 


Gr fears nis Ide fears, det coat odl, 3 EH O AUS a ANS aT, J 5a! 


ea sats saree fag yrat & Bf HIS Il 


ek bhagat bhagavaan jeh praanee kai naeh man || 


The mortal, who enshrines not the devotion of One Lord in his mind, 


fan Ale & visg orsn fea ys oT nigga od, 


AA HAT Huis BSa HS Std Fo Ilssil 
jaise sookar suaan naanak maano taeh tan | |44| | 


O Nanak, deem thou his body to be like that of a hog and a dog. 
J owa! SSAct ed 6 Hs is AS Sh ta cua WEI 


Port & fag fA Ae Aas SAS odt fs II 


suaamee ko girahu jiau sadhaa suaan tajat nahee nit | | 


As a dog never abandons the home of his Master of his Master for aye; 


fAA sg ast Ade dt umué Hea tus 6 aetSS dt FIT 


aoa feu fafa ofa sn@ fea Hf of fea fos iigull 
naanak ieh bidh har bhajau ik man hui ik chit ||45]| 


Nanak, in this way, thou contemplate on God with focused mind and whole heart. 


aoe fH Sd aS S fea HOE nis fea few as vues Stoag w AHS ad! 


Swe was vig BS afs He H Ud TH Il 
teerath barat ar dhaan kar man mai dharai gumaan || 


Whosoever, while going on pilgrimage, fasting and giving alms, takes pride in his mind, 


A ae ase ad, Guan Ty ns Us ws ada on fess feu Jang age" T, 


soa faves ws fSa fA aus fEHa'S IISEll 


naanak nihafal jaat teh jiau ku(n)char isanaan ||46| | 


Nanak, these deeds of him go in vain like the bathing of an elephant. 


aod BAe fed AGH, Tete OCs ct Se anise Ale JS! 


fag afuS uct saat So ALS 3 die II 
sir ka(n)pio pag ddagamage nain jot te heen || 
The head shakes, the feet stagger and the eyes become devoid of luster, 


He deed, Us fasaed Jo nis nut og SF AUS Fatt Ts 


ag aad fea fala set 38 5 als ofr Sto 11891 


kahu naanak ieh bidh bhiee tuoo na har ras leen ||47]| 


this has become thy condition, O man, even then thou are absorbed not in the Lord's Name Nectar, Says Nanak. 


dg At ure Jo, feo Fret Sot TSS, Tae! St AT ys et on nfs nies nse odt Jer 


for afe eS AAS Hat arg & ote Il 
nij kar dhekhio jagat mai ko kaahoo ko naeh || 


I have looked upon everyone as my own, however, I have observed that, in this world, no one is another's friend. 


Bat 6 nue fon & gat a H ey fer v fe fA AAS vied, cet fan & fs od 


aad fas ofe sats 3 fa TS He HM Ist 
naanak thir har bhagat hai teh raakho man maeh ||48| | 


Nanak, permanent is only the devotional service of God. Enshrine thou that in thy mind. 


ood, Adlet Afag J aes fa Shoag ct YHHet Aer dt, 3 GA 6 nrue fees nied feast Fu! 


Ad JI AS Fo TAS ST THiS Il 


jag rachanaa sabh jhooTh hai jaan leh re meet || 


Totally false is the structure of the world. Know thou this, O my friend. 


Ad oat o AAS tt aorec! 3 fH OHS &, TH fH3TI 


ats aoe fag ot od AS ae ot SHS sei 


keh naanak thir naa rahai jiau baaloo kee bheet | |49| | 


Says Nanak, like the wall of sand, it remains not permanent. 


Soa, ds tt Hx, fea HAStaS Sot sos! 


aH ae Tee afe6 A a ag UdETT II 
raam gio raavan gio jaa kau bahu paravaar || 


Ram Chander passed away and Rawan, too, who has a large family, had to pass away. 


TH Bes cd fom mis Tee, AAT aT cag oats At, stage ad fami 


ad Sa fag aE St Aus fAS AAT IIUOlI 


kahu naanak thir kachh nahee supane jiau sa(n)saar ||50|| 


Says Nanak, nothing is ever-lasting, the world is like a dream. 


Tg At me Jo, cet A St et AHS odt | alot fea Hed St HSE TI 


fis a at otha A nisdat de I 
chi(n)taa taa kee keejeeaai jo anahonee hoi || 


Only then one should worry, if a thing, not expected to happen, comes to pass. 


ASS Je Toren 6 feas agar adie J, Had aet at de Sal Ts Te 


fea Had HATS & otoa fag odt af& ual 
eih maarag sa(n)saar ko naanak thir nahee koi ||51|| 


This is the way of the world. None is ever stable, O Nanak. 


feo AS AST 1 ae St ASS Afas aT, J Sar! 


A Gufa6 A faafa d ud mre & arte II 
jo upajio so binas hai paro aaj kai kaal || 


Whosoever is born, he must perish. Every one shall fall today or tomorrow. 


fos at Afimr 3, Sa oH I TSI Jd aet via Stat sea Fa usa 


aoa fe de fe 3 ats Aare AAS IlU2II 


naanak har gun gai le chhaadd sagal ja(n)jaal ||52| | 


Nanak, thou sing the Lord's praises and lay aside all other entanglements. 


od, 3 Atos cht fest ates ag nis dd ATS MBH ura FI 


wT II 
dhoharaa || 
Dohra. 


ed | 


aS Eclas ss ud ag 5 Is Sure Il 
bal chhuTakio ba(n)dhan pare kachhoo na hot upai || 


My strength is exhausted, I am in chains and I can make not any effort. 


Adt Afsor usn ¢ Tet 3, HS Sot ust Tet go wis H cet St Cuser adi ag AaET| 


ad stad wig Ge ofe an fAG dg ATE Nusil 


kahu naanak ab oT har gaj jiau hoh sahai | |53]| 


Say Nanak, God alone is now my refuge. He will help me as he did the elephant. 


dg At ure Jo, Je aes Stead St Adt uss J) Ca Act ATS agar, fAA sgt GAS Tet SF ast At 


a% dot g0e ee As fae ds Bure Il 
bal hoaa ba(n)dhan chhuTe sabh kichh hot upai || 


I have regained my Power, my bonds are broken and all options are open on to me. 


Act Afsur Hs Ae fea vr Tet T1 Asa Sst Aint anit Js nis VE AS Cuss ag Age Ti | 


Bsa AS fas SHI TSH SH Ht ds ATE sus 
naanak sabh kichh tumarai haath mai tum hee hot sahai | |54]| 


Nanak, everything is in thine hands. It is only thou who can assist thyself. 


BSA AT aS sos nus Tet fey F1 SA ora dt mat AEST as Hae TI 


ot Ret Als St ae aC o foatos ATE Il 


sa(n)g sakhaa sabh taj ge kouoo na nibahio saath || 


My associates and mates have all left me. None has remained with me to the last. 


Ag Hott wis Het ATS HS Fs Te Jol det st ordi Stet As ave adh faa" 


ad oad feu faufs 4 2a Sa gwar Null 
kahu naanak ieh bipat mai Tek ek raghunaath ||55] | 


Says Nanak, in this calamity, the Lord alone is my support. 


Tg rt mre Jo faust nies aes ys ot AT yrAT TI 


oH sus AY ss sos ag aE II 


naam rahio saadhoo rahio rahio gur gobi(n)dh || 


Only the Lord is eternal, His Name remains eternal and so are the saints. 


aS Ig-YAAT Adiet 3g 3 winfad Jo wis wifes 3 BAT OH ms BAe ASI 


ad stad feu Aas H fae AfuS ae HS uel 
kahu naanak ieh jagat mai kin japio gur ma(n)t ||56|| 
Says Nanak, rare is the one, who reflects over the Guru's word, in this world. 


Tg At wre Jo, cet feaer Ae dt fen AAS fed Tet St wet 6 Age TI 


TH oH Ba H afuG AT a AH odt SE II 


raam naam ur mai gahio jaa kai sam nahee koi || 


The Lord's Name, of which there is no peer, I have clasped to my mind. 


yg ton 6, fAA & det Art od, H nmue fase aw ule & oF fer TI 


fag fangs Hae fhe van sod HE NUD 
jeh simarat sa(n)kaT miTai dharas tuhaaro hoi ||57]||1|| 


Such is thy Name, O Lord, remembering which my troubles end and I am blessed wit Thine vision. 


Wd fT TST OH, TAM! fAA & uss ado wus, Ad Tus Ha Ale Jo mis He 3d BH STs Ys Ja TI 


Heeat HIS U II 
mu(n)dhaavanee mahalaa panjavaa || 


Seal 5th Guru. 
Hod avy Unet usar | 


we fete fSfo erg uel Ag Assy Sted II 
thaal vich ti(n)n vasatoo pieeo sat sa(n)tokh veechaaro || 


In the platter are placed three things, truth, contentment and meditations. 


nits oY oad a ues fA at ASA Od II 


a(n)mirat naam Thaakur kaa pio jis kaa sabhas adhaaro || 


The Nectar-Name of the Lord, who is the support of all, has also been put therein. 


Romi @ Aor Agu oH, A Aton er oA std, BA nied utenr fort TI 


Aawe Aa ss SRa ae Cr Il 
je ko khaavai je ko bhu(n)chai tis kaa hoi udhaaro || 


If some one partakes this and relishes it, he is emancipated. 


Aad ae Ae" A SH 6 UE U, Aad ael AST EA Hee 6 Hee U, BA ct afore J ART TI 


Sd ZAs sat og Wet fos fos se Cfa ed II 
eh vasat tajee neh jaiee nit nit rakh ur dhaaro || 


This can be forsaken not, so ever and always keep thou this enshrined in thy mind. 


fea dha faorct odf wt Hot, HEA wel Aele Hele dt S fH G nus fase nies fearet TH | 


3H AY ado Bla SH AF Stoa YIH UATE IAI 
tam sa(n)saar charan lag tareeaai sabh naanak braham pasaaro ||1|| 


Repairing to the Lord's feet, the dark world ocean is crossed; O Nanak, everything is an extension of the Lord. 


Ug cust Oe AS TS MMT, MAT Aas Ae UT OST Ate J, J SSA! Jd SAS ys wT dt fener I 


FSX HIS U II 

salok mahalaa panjavaa || 
Slok 5th Guru. 

Raa Uret utsaraHt | 


Bo ast WS ont He Aa ast II 
teraa keetaa jaato naahee maino jog keetoiee || 


O Lord, I have not appreciated, what thou have done for me, thou have made me worthy of Thy service. 


frost as SHg wet ast gd, HSA ct aed ot ure, Tus! Ss He uruat Ae et fea getenr TI 


Ht fesafenrd & Te odt mt san ue II 
mai niraguniaare ko gun naahee aape taras pioiee || 


In me, the meritless one, there is no virtue. Thou of Thyself, O my Lord, have taken pity on me. 


H ge fege feu cet Sat adh | F TAS AT! ye-a-ue Ag 8s sons ost TI 


30H ufemr frogHfs cet afsae Ane fifemr 1 
taras piaa miharaamat hoiee satigur sajan miliaa || 


Thou have shown mercy and rained Thine benediction on me. I have now met with the True Guru, my friend. 


3 Ae 83 fares ast Tos uruet fag Ad 3 oA TH Je AS Tees, ure fits 6 fhe flr Tl 


Bea oH fs Si tet So He He ofr 41 
naanak naam milai taa(n) jeevaa(n) tan man theevai hariaa ||1|| 


Nanak! Then alone I live and my body and soul blossom forth, if I am blessed with the Lord's Name. 


HSA, HAT HS UF eoH Cas fhact J, dew se HH AGS T ns Act ts 3 nSHt Yess Je TS! 


This translation omitts Raagmala 


